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Alkukuse 


Englanninkielen  oppimisen  tarpeellisuus  on  suomalalselle  siirtolaiselle  t&ss& 
maassa  kieltftmSLtOn  Ja  kiert&m&tOn.  Mutta  kunnollisia,  ]L&ytSLnn011isl&  v&lineitSL 
t&hSln  kielenoppimiseen  on  hSLneltSL  puuttunut.  TyOmies  KustannusyhtiOQ 
johtokunnassa  syntyi  jo  noin  kymmeQisen  vuotta  sitten  keskustelua  siitA,  ett& 
olisi  ryhdytt&vSL  perusteellisesti  ja  j&rkiperaisen  suunnitelman  mukalsesti  pois- 
tamaan  naua  esteitS  englanninkielen  opiskelun  tielt&.  Tuloksena  oil,  ett&  p&&- 
tettiin  ensim&iseksi  ryhtyS.  kustantamaan  suomalals-englantilaista  sanakirjaa, 
koska  sen  puute  oil  ilmelsin. 

Teoksen  toimllustyO  uskottlin  alleklrjottaneelle,  joka  kuitenkin  vasta  vuonna 
1913  kevSl&lia  saattoi  ruveta  todenteolla  ajattelemaan  sanakirjatyOhOn  k&siksi 
ryhtymistS.  Senj&lkeenkfn  ovat  monet  hSLiritsevSLt  teklj&t  vilvytUlneet  tyOn 
valmistumista.  Nilnp&  tolmln  puolisen  vuotta  TyOmiehen  vastaavana  toimltta- 
jana  v.  1914  ja  tuolla  ajalla  tyO  luonnolllsestl  ei  edistynyt  mink&An  vertaa. 
TyOn  kuluessa  on  my(>skin  alkuper&inen  tyOsuunnltelma  huomattavasti  kehit- 
tynyt  ja  laajentunut.  Alussa  suunnfteltlin  suppeampaa  sanaklrjaa,  mutta  laajat. 
iahdekirjat  ja  halu  tehd&  perusteelllsta  tyOta  vaikuttlvat  sen,  ett&  alustavassa 
tyOssil  aineksia  kerSl&ntyi  nlin  runsaasti,  ettSL  alnoastaan  hylk&aim&ll&  suuri  osa 
jo  tehtya  ty5ta  olisl  voitu  edes  jotakuinkin  pysya  alkuperaisen  suunnitelman 
puitteissa.  Kun  tUt&k&^n  ei  ole  tahdottu  tehd&.  tarjotaan  nyt  tyOn  lopuUisena 
tuloksena  yleis511e  sanakirja,  jossa  on  l&hes  1,000  sivua  ja  joka  sisS.lt&&  noin 
70,000  suomenkielistfl  hakusanaa,  puhumattakaan  suuresta  ma.Sir&st&  yhdys- 
sanoja,  joita  ei  ole  otettu  laskussa  lukuun,  niita  kun  ei  ole  suoranaisina  haku- 
sanoina  kasnnetty,  vaan  on  kaytetty  esimerkkeina  suomalaisten  yhdyssana- 
ryhmien  kaantamisesta  annettujen  ylcistcn  ohjeiden  valaisemiseksi.  Teoksen 
laajuus  myOskin  selittaa,  miksi  sen  valmistuminen  on  tuntuvasti  viiv&stynyt 
alkuperaisesta  ^uunnitelmasta. 

Kun  nyt  tama  monivuotinen  ty6  on  kaikenlaisten  vaiheiden  ja  vastuksien 
lapi  vihdoinkin  loppuun  suoritettu,  pyydan  lausua  sydamellisimmat  kiitokseni 
kaikille  niille,  jotka  ovat  minua  ty5ssani  tavalla  tai  toisella  avustaneet.  Ensi 
tilalla  haluan  lausua  klltollisuuteni  ja  tunnustukseni  apulaiselleni  E.  V.  Lat- 
valalle.  joka  viimeisen  kahden  ja  puolen  vuoden  aikana  on  saannOllisesti  ty5s- 
kennellyt  apunani,  m.  m.  suorlttaen  kalken  korehtuurinluvun,  ja  valmistaen 
pohjakasikirjotuksen  t-,  u-  ja  v-kirjaimille  seka  suurimmaksi  osaksl  s-kirjai- 
melie;  sitapattsl  on  han  valvonut  kaikkien  sanakirjatydta  koskevien  teknillisten 
kysymysten  jarjestelya,  tehnyt  uselta  arvokkaita  huomautuksia  kaannOsten 
tarklsteluun  nahden  jne.  Suuressa  kiitollisuuden  velassa  olen  myOskin  Supe- 
riorin  korkeakoulun  englanninkielen  opettajattarelle,  neiti  Lulu  J.  Dickinsonille, 
jonka  kanssa  olen  lapikaynyt  suurimman  osan  sanakirjani  kasikirjotusta  (alusta 
s-kirjaimeen  saakka),  tarkotuksella  jattaa  pois  sellaista  lahdekirjoista  keraan- 
tynytta  alnesta,  joka  ei  kuulu  tavallisen  kielenkayt5n  piiriin,  ja  pyrklmyksessa 
samalla  lOytaa  mahdollisimman  -kaytannOUiset  vastineet  kuhunkin  hakusanaan 
tai  lausetapaan.  Neiti  Dickinson  on  sitapaitsi  kaynyt  yli  korehtuurien  englannin- 
kielisen  puolen  aina  t-kirjaimen  loppuun  saakka.  Samanlaisesta  avustuksesta 
pyyd&n  lausua  kiitokseni  my^skin  Superiprin  opettajaseminaarin  ('*normaali- 
koulun*'}  opettajattarille  Agnes  Kirkille,  Nona  MacQuilkinille  ja  Ellen  Glarkille, 
Jolsta  varslnkto  kaksi  ensiksimainittua  ovat  teoksen  loppupuolella  antaneet 
minulle  arvokasta  apuaan. 


IV 

L&hteina  sanakirjaani  laatiessani  olen  pa&asiallisesti  kftytUnyt  kolmea 
teosta,  nimlti&in  tohtori  Knut  Cannelinin  suomalais-ruotsalaista  sanakirjaa 
(toinen  painos,  vuodelta  1913),  WenstrSm-Harlockin  ruotsalais-enylantllaista 
sanakirjaa  (kolmas  painos.  vuodelta  1912)  seka  Funk  &  Waynallsin  kustan- 
tamaa  jftttiiaisteosta  "The  New  Standard  Dictionary  of  the  English  Language", 
joka  viimemainiUu  on  ollut  m&ara£lvSln&  englanninkiele-n  oikeinkirjotuskysy- 
myksissSl  vallitseviin  horjuvaisuuksiin  (kuten  esim.  yhdysvilvan  k&yttOOn)  nfili- 
den.  Ahkeraan  olen  myOskin  viljellyt  Websterin  *'^New  International  Dic- 
tIonary"&  seka  slita  lyhennpttya  "Webster's  Secondary-School  Dictionary"a, 
pitaen  yleisena  saant5na,  etta  jaikimaisesta  10ytymatt5mia  englanninkiellsili 
sanoja  en  ole  liian  harvinaisina  sanakirjaani  vastineiksi  ottanut.  Suomenkielisen 
puolen  oikeinkirjotuksessa  olen  seurannut  edeliamainittua  toht.  Cannelinin 
sanakirjaa  Ja  alvan  teoksen  loppupuolella  yksityisten  sanain  oikeinkirjotukseen 
nahden  Jossakln  maarin  my5skin  saman  tekijan  Julkaisemaa  "Kieliopasta**. 
Tieteellisen  Ja  teknillisen  sanaston  tarkistelussa  olen  mahdollisimman  tarkoin 
seurannut  suomalalsta  Tietosanakirjaa.  Suomenkieliseen  sanasloon  nahden 
olen  Joutunut  tuontuostakin  turvautumaan  Ellas  Ldnnrotin  suomalais-ruotsa- 
laiseen  sanaklrjaan,  Joka  vanhuudestaan  huolimatta  on  yha  vieia  arvokas  lahde 
suomenkielen  kayttajaile.  Pitkin  matkaa  olen  silloin  tailOin  lisannyl  sanakirjani 
hakusanoihin  Jonkin  LOnnrolIn  sanakirjasta  lOytyvan  sanan,  Jota  ei  ole  Canne- 
linin sanakirjassa  ollut. 

Muista  huomattavassa  maarin  vahemman  kayttamistani  lahdeklrjoista  mai- 
nltlakoon:  Karl  Ervastin  suomalais-saksalainen  sanakirja,  FlQgel-Sohmidt- 
Tangerln  "WOrterbuch  der  Englischen  und  Deutschen  Sprache,  11".  Silloin 
tail5In  olen  Joutunut  kayttSimaSin  mydskin  englantilais-suomalaisia  tai  englan- 
tllais-ruotsalaisla  sanakirjoja.  Joista  edellisista  olen  enin  apua  saanut  Toivo 
Walleniuksen  englantilais-suomalaisesta  sanakirjasta;  jaikimaisista  taas  mai- 
tiiltakoon  Erik  Llndgrenin  toimtttama  "Engelsk-Svensk  Ordbok"  (kolmas  pai- 
nos, vuodelta  1909).  Muitakin  sanakirjateoksia  Ja  apuiahteita  olen  tydn  ku- 
luessa  Joutunut  tllapaisesti  silmSiamSian. 

Teokseni  on  larkotettu  etupaassa  palvelemaan  ja  lyydyttamaan  Amerikan 
suomalaisten  silrtolaisten  tarpeita.  Kuitenkin  on  koetettu  pitaa  silmaiia  myos- 
kln  sita,  etta  kirjaa  voitaisiln  kayttaa  Suomen  kouluissakin.  Edellista  tarvetta 
silmaiiapitaen  on  kirjaan  otettu  useita  sellaisia  Jokapdivaisen  klelen  tai  kansan- 
kielen  sanoja,  Jotka  esim.  Cannelin  on  JattSlnyt  suomalais-ruotsalaisesta  sana- 
kirjastaan  kokonaan  pois.  jaikimaista  tarkotusta  varten  taas  on  koetettu  teok- 
sen sanastoon  ottaa  ainakin  kalkkl  yleisimmat  sanat  tieteen  eri  haarojen  (kuten 
eiain-  Ja  kasviopin,  kemian  y.  m.)  alalta.  Ottaen  huomioon  sen,  etta  Suomen 
oppikouluissa  viljeliaan  englanninkielta  siina  muodossa  kuin  sita  emamaassa, 
Englannissa,  kaytetaSln.  on  hakusanojen  englanninkielisia  vastineita  annettaessa 
sulkumerkeissa  erikoisesti  huomautettu,  mlka  sana  on  kaytannOssa  Englan- 
nissa, mllloin  tamSi  sana  eroaa  Amerikassa  k^iytetysta. 

Jos  sanakirjani,  kuten  toivon,  osottautuu  olevan  hyOdyksi  Ja  avuksl  niille 
suomalaisille,  Jotka  haluaval  englanninkielta  oppia,  niin  on  tarkotukseni  saa- 
vutettu  Ja  viimeisen  viiden  vuoden  ponnistelut  eivat  ole  menneet  hukkaan. 

Lopuksi  lausun  toivomuksen,  etta  ne,  jotka  loytavSt  teoksestani  puutteelli- 
suuksia  tai  epajohdonmukaisuuksia.  hyvantahtoisesti  niista  minuUe  huomaut- 
taisivat;  kaikki  tamSnlaiset  huomautukset  otan  kiitollisuudella  vastaan. 

Superior,  Wis.,  elok.  27  p.  1919. 

SEUGRl  ALAnnE. 


Kai]tt6oh}eita 


Sanakltjan  k^yiWJdn  pUdisI  erai  (g/di^seen  huoltUa  tutustua  alanpana  oleviin  k^yitOohieUiin, 


1.  mten  vol   IdyUi  hakomanM  tanan  tal 
lauMtavan    ( f raasin)  ? 

Kaikki  hakusanat  tAssft  sanakirjassa  ovat 
J&rjestetyt  aakkoajftrjestykseen,  katsomat- 
ta   sllben  xnista  Juuresta  ne  Johtuvat. 

Lausetavat  ovat  Jftrjestetyt  siten,  ettii 
varslnalsen  hakusanan  vastineiden  Jftlkeen 
tulevat  ensln  aakkosjftrjestyksessa  kaikki 
ne  lausetavat.  Jotka  alkavat  Joko  liaku- 
sanalla  Itsell&jin  tai  Jollakln  sen  taivutus- 
muodolla;  senjftlkeen  seuraa  taaskln  aak- 
kosjttrjestykseasa  toinen  ryhma  lause- 
tapoja,  jotka  kaikki  alkavat  Jollakln  muul- 
la  sanalla  kuln  kyseessil  olevalla  haku- 
sanalla. 

Jompaankumpaan  ryhm&ftn  kuuluvan 
(varsinkin  hakusanalla  alkavan)  lausetavan 
jaikeen  saattaa  esilnty&  (alna  tftUOln  haka- 
slssa)  yksi  tai  useampia  selittftvia  lause- 
tapoja,  Joiden  tarkotuksena  on  tuoda  eslUe 
polkkeukselllsla  kftAnnOksift. 

Lausetavat  on  koetettu  yleenstt  Jftrjestftft 
sen  sanan  alle,  Jolla  ne  alkavat.  Poik- 
keuksla  on  tftstft  sa&nn5stft  kultenkln  tay- 
tynyt  tehdft.  Sen  vuoksl,  Jollet  lOydil  etsl- 
mftftsi  lausetapaa  sen  enslmftisen  sanan 
alta.  etsi  varmuuden  vuoksi  Jonkin  tolsen 
lausetavassa  esilntyv&n  sanan  alta.  Jols- 
sakin  harvinalsissa  tapaukslssa  koskee  tilma 
sftftntO  myOskln  yhdyssanoja. 

2.  SanaklrJatM     kiyt«tiyj«n     lyhonnyt- 
m«rkklen  ••lltyktst. 

Seuraavla  lyhennysmerkkeja  on  kftytetty- 
tllan  sftttstftmlseksi: 

-',  Jota  selvyyden  vuoksi  on  kttytetty 
yksinomaan  sellaisen  (suomenklelisen)  ha- 
kusanan  tllalla.  Joka  alkaa  uuden  rlvin  tai 
kappaleen. 

11,  Jota  on  kftytetty  hakusanolna  eslinty- 
visstt  ybdyssanolssa,  tarkotuksella  vaitt&a 
ensimftlsen  (tai  muutamlssa  tapaukslssa 
katiden  ensimftlsen)  yhdysosan  kertaamis- 
ta.  Kaiklssa  mulssa  samassa  kappaleessa 
eslintyvUsa  ytidyssanoissa  siis  on  ||  merkln 
vasemmalla  puolen  oleva  ytidyssanan  osa 
kerrattava. 

I  merkkia  on  Joissakln  tapaukslssa  kay- 
tetty,  Jotta  vaityttaislln  kertaamasta  Joko 
Jonkin  suomalaisen  tai  Jonkin  englantilalsen 
sanan  alkuoaaa.  Nllnpa  esim.  lyhennys: 
kohdailla,  -lie,  -It  a  kuuluu  taydel- 
lisesti  klrjotettuna:  kohdalla,  koh- 
dalle,    kohdalta. 

Pistelta  . .  on  kaytetty  kahdessakin  tar- 
kotuksessa.  Yleisimmln  osottamaan  koh- 
teen  paikkaa  aellaislssa  lausetavoissa,  Jois- 
sa  esiintjT  tekoa,  toimintaa  tai  tunnetta 
llmalseva  teonsana  (transitiivinen  verbl). 
Tailalsissa  tapaukslssa  vastaavat  ne  siis 
sanoja   *'a  thin?"    (Jokin,   Jotakln)    tai   "a 


person**  (Joku,  Jotakuta)  tai  niiden  mo- 
nikkoa.  Esim.  blow  . .  up  tarkottaa:  blow 
a  tbln?  up  (rajabdyttaa  Jokln  ilmaan). 
Pistelta  on  myOskin  kaytetty  Joko  sellals- 
ten  en^lannlnklellsten  laatuaanaln  edessa, 
Jotka  nimlsanaa  maaratessaan  pannaan  nl- 
mlsanan  jaikeen  (elka  yleisen  saannOn  mu- 
kalsesti  sen  edelle)  tai  sellalsten  laatu- 
sanain  edessa,  Jotka  esiintyvat  alnoastaan 
maineen  (predikaatin)  taytteena.  Kun 
esim.  laatusana  senaikainen  on  kaan- 
netty  m.  m.  ". .  of  those  times'*,  tarkotta- 
vat  pisteet  sita.  etta  esim.  "senaikainen 
tapa"  on  kaannettava  "a  custom  of  those 
times'*. 

8.    SulkumerkklM  kiyitd. 

Tassa  sanakirjassa  on  kaytetty  kaari- 
sulkumerkkeja  ()  seka  hakasia  [],  kum- 
paislakin  useammassa  kuln  ybdessa  tar- 
kotuksessa 

Kaarlsulkumerkkeihin  on  pantu  suomen- 
klelisen hakusanan  eri  merkitysvivahduk- 
sia  tai  niiden  luonnetta  selittavat  sanat. 
Sanakirjan  englannlnklellselia  puolella  on 
kaariin  pantu  (1.  morkilia  varustettuna) 
kaikki  yhdenarvolset  rmnakkalskaannOkset. 
Samaten  on  englanninkieliselia  puolella 
kaarisulkuihin  pantu  kaikki  sellalset  sanat 
tai  kaann^kset,  Jotka  voidaan  vaihtoehtoi- 
sesti  Joko  ottaa  huomioon  tai  jattaa  pois. 

Valaistaksemme  esimerkeilia  naita  kaarl- 
sulkujen  erl  kayttoja,  otamme  ensiksikln 
esim.  hakusanan  i  1  m  a.  Kun  se  on  kaan- 
netty  nain:  air;  (saa)  weather,  tarkottaa 
se,  etta  Sana  '4lma"  on  kaannettava  "air", 
paltsi  milloln  sita  kaytetaan  merkityksessa 
"saa",  Jolloln  se  on  kaannettava  "weather". 
Samaten  kun  bakusana  k  e  1 1  o  k  a  s  on 
kaannetty  "bell-cow;  (kuv.)  leader",  tar- 
kottaa tama  sita,  etta  tama  sana  on  alku- 
peraisessa  merkityksessaan  kaannettava 
"bell-cow",  Jota  vastoln  se  kuvaannollises- 
sa  merkityksessa  kaytettyna  on  kaannet- 
tava "leader".  —  Lyhennysmerklnta  "noise 
(1.  din)  of  the  fair"  ollsi  taydelllsessa 
muodossaan  "noise  of  the  fair,  din  of  the 
fair";  samoin  merkinta:  "take  part  in  (1. 
be  present  at)  the  proceedings  (1.  the  dis- 
cussion)" vastaa  lyhentamattomana :  "take 
part  in  the  proceedings,  take  part  in  the 
discussion,  be  present  at  the  proceedings, 
be  present  at  the  discussion".  Lyhennys- 
merkinta  "poetic(al)"  taas  vastaa  taydel- 
llsta  merkintaa  "poetic,  poetical";  samaten 
esim.  kaannOs  "tall  (of  stature)"  ilmaisee, 
etta  kyseesstt  oleva  suomalalnen  sana  voi- 
daan kaantaa  Joko  "tail"  tai  "tall  of  stat- 
ure". 

Hakasiin  on  suljettu  kaikki  valaiaevina 
eslmerkkelna  kaytetyt  sanat  tai  lausetavat, 
Jotka  eivat  oleellisesti  kuulu  Use  kaannOk- 


seon;  samoin  kaikki  lausetavat,  Jotka  kftftn- 
neUftn  poikkeuksellisestl.  Hakaslln  on 
myOskln  pantu  sellaiset  lausetavoissa  esiln- 
tyvit  suomalalset  tai  eng-lannlnkleliset  sa- 
natp  Jolta  on  kftytetty  rlnnakkalseslmerk- 
keinA.  En8lmAl8t&  kftyttoa  valalsee  esim. 
hakusana  1  s  t  u  1 1  a  a,  Joka  on  kftftnnetty: 
"plant  [potatoes,  perunoita]".  Tftstft  mer- 
klnnftst&  selvlftft,  ett«  "istuttaa"  kftanne- 
tAto  "plant"  Ja  "Istuttaa  perunolta"  k&&n- 
neta&n  "plant  potatoes*'.  Toisen  kftytdn 
pitAlsl  oUa  itsestftftn  selvft  tai  selv&  alnakin 
sen  perusteella,  mlt&  on  sanottu  nAiden 
objelden  enslmAisen  osan  kolmannessa  kap- 
paleessa.  Kolmatta  kflyttOA  valalsee  seu- 
raava  eslmerkki:  lausetapa  "h  y  v  ft  1 1  ft 
[pahalla]  silm&llA  favorably 
[with  disfavor]"  eslmerklksl  on  lyhennelty 
muoto,  Joka  sisftltftft  kaksi  rinnakkalsta  esi- 
merkklft:  hyvAllft  silmftllft  favor- 
ably, ja  pahalla  sllmAllA  with 
disfavor. 

Useissa  tapaukslssa  on  teonsanan  (bar- 
vemmin  laatusanan  tai  nimlsanan)  JAlkeen 
hakasissa  liitetty  prepositsionl  eli  etusana 
osottamaan,  minkft  prepositsionin  kanssa 
kyseessftolevaa  teonsanaa  kftytetftftn,  esim. 
•'g-ive  preference  [to]".  Joskus  on  pre- 
positsionl liitetty  teonsanaan  ilman  mitftftn 
bakasla. 

4.    YloitiA  ohjelta. 

Jouduttaessa  tAmftn  sanakirjan  avulla 
kftftntamftftn  suomesta  en^lanninkielelle  oli- 
si  hyvft  ottaa  huomioon  seuraavia  ylelslft 
nftkOkohtia  Ja  objeita: 

a.  LftbeskAAn  kaikkla  teonsanoista  Job- 
dettuja  mlnen-pAAttelslA  nimisanoja  (ver- 
baalisubstantllveja)  ei  ole  voitu  ottaa  baku- 
sanoina  tAbAn  sanakirjaan.  NftmA  osaa 
kuitenkin  belposti  kAAntftA,  kun  ottaa  huo- 
mioon, ettA  vastaavat  englanninkleliset  ni- 
misanat  Jobdetaan  teonsanasta  sAAnnOlll- 
sestl  lilttAmAUA  siiben  -ing.  MinpA  esim. 
teonsanasta  m  a  k  e  1 1 1  a  Jobtuva  nlmi- 
sana  makeilemlnen  kAftnnetftftn  tA- 
mftn s&AnnOn  mukaisesti:  fawning,  flatter- 
ing. 

b.  EnglanninkielessA  on  ilmelnen  taipu- 
mus  jAttAA  kAyttAmAttA  sellaisla  teon- 
sanoista muodostettuja  er-pAAtteislA  nimi- 
sanoja, Jotka  ilmaisevat  tekijAA,  Ja  kAyttAA 
sen  sijaan  sivulauseita,  toisin  sanoen 
kAAntAA  ne  kiertAmAllA.  Esim.  lause  sellai- 
nen  kuin  "pojan  yliajajaa  ei  ole  vlelA  saatu 
klinni"  kAAnnettAisiin:  "the  man  who  ran 
over  the  boy  has  not  yet  been  appre- 
hended", eikA:  "the  overrunner  of  the  boy 
Jne.";  samaten  esim.  lause  "halutaan  viisi 
halonbakkaajaa"  kAAnnettAisiin:  "five  men 
wanted  to  chop  wood",  eikA:  "five  chop- 
pers of  wood  wanted".  Koska  kyseessA 
ole  van,  teonsanasta  Johtuneen  nimlsanan 
kAAntAmiseen  kAytetyn  sivulauseen  maine 
saattaa  olosubteiden  mukaan  viitata  Joko 
nykyiseen,  menneeseen  tai  tulevaan  aikaan, 
on  kAynyt  mabdottomaksi  antaa  tAmAn- 
laisille  bakusanoille  tyhJentAviA  vastineita. 
NiinpA  esim.  sana  balonbakkaaja, 
kun  se  Joutuu  tAllA  tavoin  kiertoteitse 
kAAnnettAvAksl,    saattaa    merkitA    "miestA, 


Joka  (tdikseen  tai  ammatikseen)  bakkaa 
halkoja",  "miestA,  Joka  bakkasl  tai  on  ba- 
kannut  halkoja",  "miestA,  Joka  (paraikaa) 
on  bakkaamassa  halkoja",  "miestA  hakkaa- 
maan  halkoja"  Ja  kentiesi  vielA  muutakin. 
Suuret  sanakirjat  kyllA  useimmissa  tAllai- 
sissa  tapaukslssa  antavat  vastlneeksi  vas- 
taavan  er-pAAtteisen  nimlsanan,  mutta  ku- 
ten  sanottu,  kAytAntO  (varsinkin  pubutus- 
sa  kielessA)    pyrkii  niitA  bylkimAAn. 

Jotakuinkln  samoin  on  laita  ness-pAAt- 
telsten  nimisanojen,  Jotka  vastaavat  suo- 
menkielen  uus-  Ja  yys-pAAtteislA  nimi- 
sanoja. Varsinkin  Jos  tAUainen  nimisana 
on  pitkA  tai  Johtuu  verraten  barvinaisesta 
laatusanasta,  ei  sitA  kAytetA  (vaikkapa  se 
suurista  sanakirjoista  lOytyisikin).  NiinpA 
esim.  leivAttOmyys  sanaa  ei  kAAn- 
netA  "breadlessness",  vaan  Joko  lack  (1. 
want)  of  bread"  tai  sitten  kiertoteitse 
sivulauseen  avulla  (the  fact  that  there 
was  no  bread,  Jne.).  Samaten  ei  esim. 
Sanaa  runoUlsuus  kAAnnetA  "poet- 
icalness",  vaikka  tuon  sanan  lOytAAkln 
suurista  sanakirjoista,  vaan  mleluummln 
kiertAen,  Joko  "poetic  character",  "poetic 
spirit"  t.  m.  s.  TAUaislssakaan  tapaukslssa 
ei  nAitA  kiertoteitse  tapahtuvia  kaAnnokslA 
ole  voitu  esittAA  tybJentAvAstl,  koska  nii- 
den  muodostaminen  riippuu  suureksi  osak- 
si  silt  A  lauseyhteydestA,  missA  noita  nimi- 
sanoja kuUoinkin  kAytetAAn. 

c.  SuomenklelestA  englanninkielelle  kAan- 
tAJien  tulisl  vielA  ottaa  tarkoin  huomioon 
se  seikka,  ettA  kAAntAJAn  onnlstuakseen 
byvln  tAytyy  tuntea  kunmiankin  kielen 
idiomit  eli  kieliomituisuudet  Ja  ottaa  ne 
kAAntAessAAn  huomioon.  NiinpA  esim. 
suomenklelen  idiomia  "pistAA  silmlln"  ei 
kAAnnetA  "stick  into  the  eyes",  vaan  kAAn- 
netAAn  se  englanninkiellsellA  idlomllla 
"catch  a  person's  eye",  Joka  sananmukai- 
sesti  kAAnnettynA  kuuluisi:  "saada  kilnnl 
Jonkun  silmA";  samoin  on  suomenkielelle 
omlnainen  lausetapa  "tAyttAA  Jonkun  pyyn- 
tO"  kAAnnettAvA  "comply  with  a  person's 
request",  eikA  suinkaan  "fill  a  person's 
request",  Jne.,  Jne.  Kaikki  tAlIaiset  idiomit 
.on  tAssA  sanakirjassa  koetettu  mabdolli- 
simman  tarkoin  ottaa  huomioon  ja  kAAn- 
tAJA  on  epAilemAttA  plenellA  etsiskelyllA 
IdytAvA  suoranaiset  vastineet  useimpiln 
tAllalsiin  "kompastuskivlln",  mikA  kAAnta- 
misty6ssA  on  oleva  bAnelle  suureksi  hel- 
potukseksi. 

d.  Englanninkielisten  sanojen  AAntAmis- 
objeita  ei  tAssA  sanakirjassa  ole  voitu  an- 
taa, koska  se  ollsi  paisuttanut  kirjan  ko'on 
lAhes  kahdenkertalseksi.  (Sama  englanti- 
lainen  sana  saattaa  nAet  esiintyA  useissa 
kynmienissA  eri  paikolssa  tAtA  sanaklrjaa 
Ja  Jokaisessa  nilstA  ollsi  tuon  sanan  AAn- 
tAminen  ollut  osotettava.)  Jos  sanakirjan 
kAyttAJA  ei  ole  selvlllA  Jonkin  tAssA  sana- 
kirjassa esiintyvAn  sanan  oikeasta  AAntA- 
misestA,  on  bAnen  katsottava  Jostakin  en^r- 
lantilais-suomalalsesta  sanakirjasta^  mlton 
kyseessAoleva  sana  AAnnetAAn.  NiissA  aiin- 
tAmisohJe  annetaan  sulkumerkelssa  beti 
Jokaisen  englanninkiellsen  halcusanan  JAl- 
keen. 


Kaqtettqien  Iqhennqsten  selitijkset 


a.  —  adJektUvl,   laatusana. 

absol. «  absoluuttlsestl    (rllppumattoniastl, 

s.  0.  llman  kohdetta)  kftytettynH. 
adv.  =  adyerbl.  selkkasana. 
algeb.  —  algebran   alalta. 
alk..  alkumerk.,  alkup.  »  alkumerkltykses- 

s&t  alkuper&lsessA  merkltyksessi. 
Amer.  =  Amerlkassa. 
AnLSuom.*  Amer.  suom. «  Amerikan  suomea. 
aoat.   «  anatomlan  1.   ruumiinrakenneopln 

alalta. 
a  p.  «  a  person, 
a  tb.  «  a  tmng'. 

biol.  =  blologlan  1.  elo-opin  alalta. 
edell.  »  edelllnen,  edellistft. 
ehdoll.  »  ehdolUnen,  ehdolUslssa. 
eUinlAftk.  "-  elAinlft&keopin  alalta. 
elftlnt.  »  elftintieteen  alalta. 
embryol.  »  embryologlan  1.  siklOopin  alalta. 
En^l.  »   Engrlannlssa.   Englannln. 
epftll.  "  ep&llevAt  epftilevlssft. 
esim.  »  esimerklksi. 
et.,  etenk.,  etup.  =  etenkln,  etupAAssft. 
Eur.  »  Europassa,  Europan. 
ni..  nios. «  niosofian  l.vlisaustleteen  alalta. 
fys.  «  fysilkan  alalta. 
ryslol.  =  rysiologian  1.  elotlmiOopln  alalta. 
g-eol.  »  geolofflan  alalta. 
greom.  «  geometrian  1.  mittausopln  alalta. 
hakus.  »  bakusana,  hakusanaa. 
halv.,  halveks.  «  balveksien,  balveksivastl ; 

halveksivassa. 
hammaslAAk.     «     hammaslA&kArlnammatin 

alalta. 
blst.  «  bistorian  alalta,  blstoriassa. 
buom.  —  buomaa. 
byv.  merk.,  byv.  merklt.  —  byvAssA  merkl- 

tyksessA. 
inr.  »  InfinttUvi. 

InterJ.  »  Interjektsioni,  kiibtosana. 
Itr.   »   intransltilvlnen  1.  kobteeton  verbl. 
Ivall.  "  ivalUsestl,  ivallisessa  pubeessa. 
jkpv.  =  jokapAlvAlsessA  pubeessa. 
jDe.  »  ja  niin  edespAin. 
kasv.  —  kasvltleteen  alalta. 
katol.  —  katolllaisen  uskonnon  alalta. 
katol.  kirk.  —  katolisessa  kirkossa. 
kaupp.,  kauppak.  «  kaup^a-alalta.  kauppa- 

klelessA. 

keltt.  —  keltto-opln  alalta. 
kern.  —  kemlan  alalta. 
klel.  —  kielltieteen  alalta;  klelessA.  kielen- 

kiytOBsA. 
kieltAv.  laus.,  kleltAv.  vast.  (1.  vastauks.)  » 

kleltAvissA  lausetssa,  vastauksissa. 


klrj.  —  klrjotetaan. 

klrjanp.  »  kirjanpidon  alalta. 

kirjap.  "-  kirjapainotaidon  alalta. 

kirk.,  klrkol.  »  kirkolllselta  alalta. 

kirkkoblst.  »  klrkkobistorlan  alalta. 

klv.  —  kivennAisopln  alalta. 

koll.     —     kollektlivisesti.     kollektilvlsessa 

merkityksessA,  rybmAnimenA. 
komp.  »  komparatilvl,  volttoaste. 
konkr.    —   konkreettlsestl.    konkreettlsessa 

merkityksessA. 
korttip.  »  korttlpelissA. 
kreik..  kreikk.  »  krelkkalalnen,  krelkkalal- 

sen.  kreikkalaisessa. 
ks.  »  katso. 

kuv.  —  kuvaannollisessa  merkityksessA. 
kysyv.  —  kysyvA.  kysyvlssA. 
1.  »  ell.  tal. 
lak.  —  lakitieteen  alalta. 
laskuop.  »  laskuopin  alalta. 
lat.  —  latlnaa.  latinankielellA.  latlnaksl. 
laus.  »  lauselssa. 
leik..  lelkill.  =  lelklllinen  lausetapa.  leikll- 

UsessA  pubeessa. 
lievemm..    lievemm.    merk.    »    Uevemmln, 

lievemmAssA  merkityksessA. 
111k.  «  lilkealalta. 
log.  »>  logllkan  alalta. 
luonn.,  luonnont.  »  luonnontleteen  alalta. 
1.  v.   «   lAbln  vastine;   lAbimain  vastaava. 
lyb.  =«  lybennys.  lybennettynA. 
lAAk.  »  lAAketieteen  alalta. 
maal.  =>  maalarinammatin  alalta;  maalaus- 

taiteen  alalta. 
maanm.,  maanmlt.  »  maanmlttausalalta. 
maant.  =  maantieteen  alalta. 
maanv.  «  maanvlljelyksen  alalta. 
mat.  "  matematilkan  alalta. 
mek.  —  mekaanlselta  alalta. 
mer.,    merlk.    <-    merenkulkuopln    alalta, 

merlkielessA. 
merk..  merklt.  =  merkityksessA. 
metall.  =  metalliteolllsuuden  alalta. 
mets.  <-  metsAnbolto-opin  alalta. 
metsAst.  —  metsAstyksen  alalta. 
mln..  miner.  —  mlneralogian  1.  kivennAis- 
opln alalta. 

mus.   —   musiikin   1.   soitanto-opin   alalta. 
myt..  mytol.  —  mytologian  1.  Jumalalstani- 

opln  alalta. 
nyk..  nykyalk.  —  nykyaikainen.  nykyaikai- 

sessa  (merkityksessA  y.  m.). 
oik.  —  olkeasuan. 
o.s.  ->  oneself,  one's  self. 


^ 


pi..  pJur>   —  piurwiJi    moii.kk'j. 
p*pbXp.  —  i/'>tix/'yiMU>viii.  ja'k.»>*iia- 

p*AUiX,    —    ptj.tiXUiiVlk.    pOj'.*llite«fe'f>*- 

proii.  —  pfou'jUiiui.  «M'fiio^«fia. 

(/»yk.  •*  pfyk'AoriUii  i.  ^;♦'JutJ4?l♦5«fn  alaJta. 

puu».   ^  puuM^jau«fjifii4itiii  iiijta. 

j/'j»jt.-     pij\iXMriL      --     puuurfjfjr'fiauiriuljTi 

rsfiKkaJ.  ^  r«ufciul«ifA<rn.  raijek«UJi>eTL  rin»- 
k4UJM;K»a, 

muUt,  --  rtuUieiJli, 

rk..  run,  —  rum>ki<;J*r»ft4.  njnou<l«>n  aUlia. 

fomn,,  r*ttfUi»i.  -  nximaiairK^n.  ro*>rnaJaj'^e». 

r'>'>ffuialf^»Ka, 
raat  -  raauJiaarmijatin  alaiu. 
n,   —   MutintanCJKl.   ritrijiiiafia. 
*UMtil.  —   »ari4fiUi»ku. 
Kaiianp.  —  tfananpaf  kl 
i»4>p,  -^  »«pariaminatin  ajaiu. 
httur.  ^  aeuraava,  »«uraavaa, 
»t<;lut.  —  nMHtieUmn  alalia, 
i»/it,   -   HotiJaallJi^ita  alalta. 
ikiUv.  ~  iKitava«ri.  KoUva«KHa. 
sijtiit,   ~   subNtantllvmen. 


*^b>jt.  =  f'uutanuammatm  alalia. 

Mi*JL  ^  «»klikOte]cQjilLmD  alalia. 

taid^  lajt.  =  taxlealalta.  tuteen  alalia. 

tar.  =  UTalLf^Fti. 

Vf^i..  UsMXX.  =  leatienalalta. 

t^kxi.  <»  U'kJ.^JLan  alaita. 

teoj.  =^  VT'.'.fj^iMii  L  juiuaJua>c*;>iii  alalia. 

tiet.  =  tiet&eu  alalia. 

UtUsfrlL   =   iJft-et-JijMrssa. 

U'Zii.  »  taii'umaioij. 

tr.    =    trziinliiMU^n   L    k'»blee!::n<*n   v<»rbi. 

luttav.  =  Iutuvaiii*4-Mi.  iutu*a:i:>e-sa. 

Uut.   —  VthiAn^if^eu  alalia. 

u'fj,  —  urti»riiun  alalia. 

u«k.  ~  u^konrJ'Hl  alalia. 

V.  =  verbL  ter>nsaDa. 

valok..  valokuv.  =  vak»kuvauk>^n  alalta. 

valt..  valtioll,  s=  TaItio-oF>in  alalia.  raUiolli- 

H^IU  alalU. 
valliot.   =  vaHiotiet«en  alalia, 
vanli.  «=  vanhentunui  sana  vanbentuDeessa 

ki«]enkayl^>.ss4;  vanhoilla  Jne. 
vara..  «ar*ink.  =  var»inkiD. 
vajit,  »  va9lauk>i<<a. 
VI r..  virall.  =  viral!i*essa  tyj'lissA. 
voini..  voimist,  =  voimisielun  alalia, 
vrt.  =  verlaa. 
yhd.  =■  yb(ly»sanoi5»a. 
Ybd-.    Yhdysv.    =    Yhdysvalloissa    Yhdys- 

vallaln  Jne. 
yl.  —  ylcensi:  yleisessi. 
y.  m..   y.m.   =   ynna  muuta.   yniU  muiUu 

ynnft  muun  jne. 


Aadolf  Adolphufl,  Adolpb. 

•akkoMllinon  alphabetic (al)  [list,  luette- 
10].  aakkoMt  alphabet;  (the)  a-b-c  (myOi» 
kuv.,  ks.  alkaet). 

•akkotliJAr Jetty •  alphabetical  order;  vrt. 
asettaa,  lueuUa.  -lueiielo  (klrjassa)  Index. 

•allokko  sweU;  sea;  (aaltoUu)  surging  (of 
the  waves);  ks.  merL 

aallon-  (yhd.)  . .  of  a  wave,  wave-  [eslm. 
'harfa  crest  Of  a  wave,  wave -crest;  -Aof- 
tainmn  wave-llke;  -pitua»  length  Of  a 
wave,  wave-length].  -Jiljet  prints  of  the 
waves,  wave  prints,  -murtaja  breakwater, 
mole,    -vire  ripple. 

aalto  wave;  billow;  (vyOry-)  roller;  oaf- 
Ion  pohja  (\.  laakBo)  trough  (of  a  wave) ; 
aaiioimn  ahltavatta  drifting  on  the  waves, 
adrift  on  the  billows,  vrt.  ajella;  maitoimn 
PtUtmm  ks.  Joutua. 

aaltoilomlnon  «  aaltoiltt.  aaltolleva  surg- 
ing [ocean,  merll;  billowy;  waving; 
swaying;  flowing  [beard,  parta];  undu- 
lating;' aaitoilmoat  kutrit  waving  (1.  wavy) 
locks;  vrt.  lalnehtiva. 

•aitoilla  (eslm.  J&rvestft)  be  covered  (1. 
cut)  with  waves;  (merest&:)  heave,  swell 
(molemmat  myos  kuv.,  eslm.  povesta), 
surge,  billow;  (hulmuta)  wave;  (huo- 
Jua)  sway;  (maasta  y.  m.)  undulate;  '~ 
tfMr^iUmm  be  rippled,  ripple;  iUrvi  aaitoi' 
Um  kavoMti  the  lake  Is  rough,  there  are 
big  waves  (1.  the  waves  are  high)  on  the 
lake;  rate  aaitoUmm  tttwd—a  the  rye  Is 
swaying  in  (1.  before)  the  wind,  aaltoilu 
heaving;  surging  (of  the  waves),  swell; 
(eslm.  maan)    undulation. 

aaltollevy  corrugated  sheet  [of  Iron,  tin 
etc.].  -Hike  wave-motion;  (fys.) undulation. 

•altomainen  wavy;   wave -like;   undulating. 

•altomaiaeeti:  '^  maodo9twunti,  '^  iiikmhtiva 
undulating. 

aaltolteoria  (fys.)  undulatory  theory, 
-vilva  wavy  line;    (geol.)   wave-line. 

•ami   (nestemltta)   aam,  aum. 

•amlainoii  breakfast;  oamiofMa  aikaan  at 
breakfast-tlme;  oUa  aamUdamlia  bo  at 
breakfast,  (paraikaa)  be  eating  one*s 
breakfast,  vrt.   sySdM    (aamlaisU). 

aamiaia-  (ylid.)  breakfast-  [eslm.  -oifca 
breakfast-tlme;    -ptyta    breakfast-table] . 

aamu  morning;  (run.)  mom;  (kuv.)  dawn; 
aamaUa  In  the  morning;  mamdn  UMn 
(every)  morning  and  evening;  aamtm  m- 
roMtamMaa  at  daybreak,  at  dawn;  aamaata 
Uimmn  from  morning  till  night;  aanmsta 
vvrhmtn  from  early  morning,  rh>m  (1.  at) 
an   early  hour;    vrt.   huomen'*'. 

aamu-  (yhd.)  morning  [eslm.  -onWnJko 
morning  sun;  -/vim  morning  train;  -l«AM 
morning  paper;  'tahti  morning  star]; 
(joskus:)  early  [eslm.  -luna  early  train; 
-tumUt  early  hours],  -hetkl  morning 
CHour) ;  tmmtOwtki  kaUan  kaiUs  (sananl.) 
the  early  bird  catches  the  worm;   early 


to  bed  and  early  to  rise  makes  a  man 
healthy,  wealthy  and  wise.  -himAri  gray  of 
the  morning,  morning  twilight;  dawn. 

aamuinen  (yhd.)  . .  morning's  [eshn.  m'II«- 
'^  yesterday  morning's;  tsman*^  this 
morning's] ;  with  a  . .  morning  [eslm. 
kaania'*'  [p&lvft]  [a  day]  With  a  beauti- 
ful morning],  aamulain  In  the  morning; 
of  a  morning;  mornings;  vrt.  aina. 

aamuliinen:  '^  «ufe  this  morning's  rain, 
the  rain  of  this  morning. 

aamunlkolte,  -koitto,  -earaatua  dawn  (of 
day),  daybreak. 

aamuiinuttu  (nalsen)  morning  (1.  dressing) 
gown,  (lOyhA)  kimono;  (mlehen)  bath- 
robe, dressing  gown,  -puhde:  aamtMpuh- 
tmmilm  In  the  early  morning  (1.  hours). 
-puoil  »  MunupMlvl;  aamapnolmiia  piuoUa 
in  the  forenoon;  aanmp«iol«|lfa  (l.  -«ta) 
y^tM  ks.  Munuy»(sa).  -pAlvi  forenoon; 
morning;  A«llo  10  aamupiavmiu  at  lo 
o'clock  in  the  morning,  (klrj.  tav.)  at  10 
A.  M.;  vrt.  tXaKXa.  -ruako  morning  glow, 
glow  of  the  dawn,  rosy  dawn. 

aamuseila  in  the  morning. 

aamulltunnelma  morning  atmosphere  (1. 
effect),  -unlnen  sleepy  mornings  (1.  in 
the  mormng).  -viiiaA  cool  of  the  moni- 
Ing,  morning  freshness,  -yd  (time)  after 
midnight;  aaamyiSsta  after  midnight,  to- 
wards daybreak,  in  the  small  hours. 

Aapell  Abel. 

aapinen,  aaplaklrja  a-b-c  book;  book  for 
beginners,  primer;  speller,  spelling  book, 
aaplato  alphabet. 

aaprotti  (kasv.)  abrotanum,  southernwood. 

aarakkl    arrack,    -punaal    (ar)rack   punch. 

aarl  (metrlsen  plntamlttauksen  ykslkkO)  are. 

Aaro    Aaron. 

aarre  treasure;  hoard,  -altta.  -kammio 
treasure-house;  treasury.  -lAytA  (lak.) 
treasure-trove. 

aartaeenlleuIJA  treasure-seeker,  -kalvaja 
digger   for    (hidden)    treasure (s). 

aarUinen  (yhd.)  . .  with  . .  treasures 
[eslm.  mnaoM'*'  With  rich  treasures]. 
aaruitto  treasure,  hoard;  (aarreaitta) 
treasure-house,  treasury. 

aaal  donkey,  ass  (molemmat  myOs  kuv.) ; 
(suuri   tyhmyrl)    Jackass. 

Aaaia  Asia,  aaalafainen  I.  (a.)  Asiatic 
[race,  rotu],  Asian.    II.    (s.)   Asiatic. 

aaalanpuolelnan  situated  on  the  Asiatic  side; 
(A)<«  Tta*ki  Turkey  in  Asia,  Asiatic  Tur- 
key; {A)'-'  VmtUUU  Asiatic  Russia,  Russia 
in  Asia. 

aaaimainen  asinine,  ass-like,  aaalmalauua 
aslnlnlty. 

aaain-  (yhd.)  . .  of  an  ass.  ass's  [eslm. 
'kQrva  ear  of  an  ass,  ass's  ear;  -vaw%a 
colt  of  an  ass,  ass's  colt  (1.  foal)];  don- 
key-, ass-  [eslm.  -uiala  donkey -driver, 
ass-driver],  -nahka  ass'  skin,  -tamma 
she  ass,  Jenny  (-ass). 


Aataml 


—  1  — 


Aauml  Adam;  vmnha  '^  (kuv.)  tbe  old 
Adam.  aatamlnlomttiM,  -pala  Adam's  apple. 

aaU  Idea;  notion;  (aatos)  inouffnt;  (mim- 
ne)  Ideal;   (perlaate)  principle. 

aau-  (yHd.)  . .  of  ideas  [eslm.  -maflifma 
world  of  ideas;  -puW  field  (1.  sphere) 
of   ideas]. 

MUli  noble  l)lrtli;  (aatellsto)  the  noblUty: 
vanhaa  maimiim  Of  Old  nobility,  of  Old  and 
noble  family,  aateiinen  noble,  of  noble 
family. 

•atelittlarvo  rank  (1.  dignity)  of  a  noble; 
nobility.  -kartano  manor  (ial  esute); 
(rakennus)  manor-house,  -klrja  letters 
patent  of  nobility.  -miee  nobleman, 
noble,  -nainen,  -nelti  lady  of  rank,  -auku 
noble  family;  maimiiamaknm  Of  noble  fam- 
ily. -elAiy  nobiUty;  (vanh.  valtlopaivilM) 
Estate  of  the  Nobility;  AoroMoa  «e«ll«- 
MiUUyyn  raise  to  the  rank  of  a  noble 
(1.  to  the  nobility),  ennoble. 

aatelltto  the  (body  of)  nobles,  the  nobili- 
ty, (Engl.)  the  peerage;  (ylimystO)  the 
aristocracy,  aateliauua  nobility,  aatella- 
vaakuna  armorial  bearings;  vrt.  vaakuaa- 
idlpi.  aatellton  not  of  noble  birth;  «««- 
Uttomat  sUOdyt  the  unprlYlleged  estates. 

aateiia  ks.   aJaUUa. 

aatelolda:  '^  lokn  confer  a  title  of  nobili- 
ty upon  one,  ennoble  one,  (Engl.)  raise 
one  to  the  peerage,  confer  a  peerage 
upon  one.  aatelolminen  ennoblement, 
•ateiuua  nobleness,  nobility. 

aatelPikas  rich  (1.  fertile)  in  ideas;  (rikas- 
ajatuksinen)  sententious  [wisdom,  vll- 
saus].  -rikkaua  richness  (1.  fertility)  of 
Ideas,  -auunta  trend  of  ideas,  -virtauk- 
aet  currents   of   thought    (1.   of   ideas). 

aatos  thought;   Idea,  notion. 

aaiteelllnen  intellectual;  ideal;  (periaat- 
teellinen)  Involving  principle,  fundamen- 
tal; (ihanteellinen)  idealistic;  '^  iiuninmn 
a  high-minded  person,  a  person  with 
high  ideals,  an  idealist;  uuHmmmamt  harrmm- 
inkamt  noble  endeavors,  striving  for  high 
ideals;  intellectual  activity,  aatteelllsesti 
ideally;  (henklsesti)  intellectually,  aattaol- 
llsuus  ideality,  idealism,  aatteeton  without 
ideas,  destitute  (1.  void)  of  ideas. 

aatto  eve;  /onMn  mattotaa  on  the  eve  of  . .; 
vrt.  Joulu^,  uudenvttodeii'*'.  -Ilta  eve. 
-piivi  day  before  a  holiday  (1.  a  church 
festival).    -y0  night  before  a  holiday. 

aava  I.  (a.)  open;  (avara)  wide  r ocean, 
meri];  vast,  extensive  [view,  n&kOala], 
expansive;  aavaUa  mmrmUH  on  the  open 
sea  (1.  main),  on  the  high  seas;  aaaola 
ainmita  vast  areas.    II.    (S.)    ks.  aukea,   II. 

aave  1.  (kummitus)  ghost,  specter,  spook, 
apparition;  (haaven&ky)  phantom;  8.  (en- 
ne)  foreboding;  presage,  omen;  vrt. 
nKhdK.  aaveeiiinen  »  aavemainen.  aavol- 
denpelko  dread  (1.  fear)  of  ghosts, 
aaveiila  ks.  kummltella.  aavemalnen 
ghostlike,  ghostly,  spectral;  spooky; 
aavmmainmn  kalpmwu  ghastly  pallor,  aavs- 
maitesti  ghostly,  aavemaisuua  ghostli- 
ness. 

aavlkko  vast  treeless  plain;  (ruoho-)  prai- 
rie, vrt.  aro;  (vuorl-)  (vast)  plateau; 
(hiekka-)  desert;  (er&maa)  waste;  mavi- 
kon  polo  prairie  fire. 

aavittaa  have  a  presentiment  (1.  feeling) 
[that  ...  ett&  ..].  feel  (it)  in  one's 
bones  [that  ..];  (arvella)  surmise, think; 
have  an  Idea  (1.  notion)  [of  ..];  (ep&ll- 
l&)  doubt,  suspect;  (edeltApftln  tletilA) 
foresee,  foretell;  (odottaen)  anticipate, 
expect:  (tietAH,  ennustaa)  forebode,  por- 
tend; ^  pahaa  have  a  foreboding  (1.  a  no- 
tion) that  all  is  not  well  (1.  of  something 


evil 


ahdaahonklnon 

(ep&iUft)  suspect  eTll  (1.  wrong); 
dear  l  thought  that  (l.  as  much) ; 
taimi  kSnan  tafcMui  I  had  no  no- 
tion of  his  coming;  mnpM  •Moumt  sUUin 
<«  Uttle  did  I  think  then;  kahapm  oliMi 
voinat  '^  mitu  who  would  have  thought  it. 
aavlatamaton  unforeseen,  unlooked-for; 
(odottamaton)  unexpected,  aavistamctta 
unawares,  unexpectedly;  mUaMn  pahmm 
amfimtmnatta  suspecting  no  evil,  unsus- 
picious (ly),  unsuspectingly;  tapoMin  ka- 
n9t  aavimtamaitani   I   met   him   unawares. 

aavistua  presentiment,  foreboding,  sur- 
mise; (ajatus)  notion,  idea;  nUmdla  mi 
oUut  miviatn9tukamn  aUt^  ettit  ..  I  had 
no  notion  (1.  idea)  that  ...  -kyky  clair- 
voyant   (1.   psychic)    power. 

aavlatuttaa:  minua  '■^,  mttU  . .  I  have  a  feel- 
ing that  . .;  it  strikes  me  (1.  I  surnUse) 
that  . . . 

aavuua  openness;  wideness;  vastness,  im- 
mensity. 

abbedissa  (luostarin  Johtajatar)  abbess. 

Abeasinia  Abyssinia,  abaaalniaiainon  (a.  & 
s.)    Abyssinian. 

abnorml  (sa&nndlUsestft  poikkeava)  ab- 
normal;  anomalous. 

abaolutiami  absolutism:  (ehdoton  raittius) 
total  abstinence,  abiolutiiil  (ehdottomastl 
raitis)  teetotaler,  total  abstainer,  abaoluui- 
tlnon  (ehdoton)  absolute  [alcohol,  alkoholi; 
temperature,  l&mpOtila;   zero,  nollapistej. 

adjoktiivi    (kiel.)   adjective. 

adreati  address;  petition,  -kipjolmi  address. 

AdPlanmorl  the  Adriatic  Sea,  the  Gulf  of 
Venice 

advorbl' (kiel.)  adverb,  advorblaali  adver- 
bial phrase,    advorblnon  adverbial. 

aopoplaani    ks.    lentokone. 

AfPikka  Africa,  afrikkaiainon  (a.&s.)  African. 

agaattl    (miner.)    agate. 

aoentti  (asiamles)  agent;  (edustaja)  repre- 
sentative, agontuuri  (asiamlestoiml)  agency. 

aoitaattorl  agitator.  aoiUUioni  (klihotus- 
tyo)  agitation,  aoltauioni-  (yhd.)  ks. 
kiiliotus-.     agltoorata    agitate. 

agraari-  (yhd.)  agrarian  [eslm.  -WA«  agra- 
rian movement;  ^lUtto  agrarian  league; 
-pnofa«  agrarian  party],  -pollillkka  agra- 
rian policy;  ( -kysymys)  agrarian  question. 
aronomi  agriculturist;  agronomist, 
ah!    (vol)    oh!    aha,  ahaa  aha! 

ahava  (1.  v.)  March  wind,  ahavolitaa 
make  . .  weather-beaten,  ahavoitua  get 
weather-beaten;  get  tanned,  ahavoltunut 
weather-beaten;  seasoned  [sailor,  merl- 
mies] ;    (p&ivettynyt)    tanned. 

ahdanta  packing,  stowing,  stuffing;  vrt. 
ahtaa. 

ahdaa  narrow  [passage,  kftytftvA;  view, 
katsantokanta] :  (kaita)  strait  [gate, 
porttll;  aiuldca,  piukka)  tight  [shoe, 
kenkftj;  (rajotettu)  circumscribed,  lim- 
ited; (ahdettu)  cramped  [space,  tila]. 
crowded  [comer,  nurkka];  '^  amm  ks. 
ummehtunut;  akttuMm  kS.  asu«t  olla,  pitlM; 
aktaaUa  rakoMia  (hard)  pressed  for  money; 
aktaailm  kS.  Joutna,  ottaa,  paaaa;  aktaaaeen 
rakmnnaitn  kaitpwmgino»a  crowded  part  of 
the  city;  [eslm.  sanan]  aktaawaa  mmrUtyk- 
MMtf  in  the  strict  sense  (1.  exact  mean- 
ing) [of  the  word];  aktmai  ajfat  (val- 
keat)  hard  (I.  bad)  times;  aktaai  »aat- 
tmat  tight  Clothes  (1.  dress);  mmaia  on 
tdaua  akdamta  there  is  no  (1.  not  much) 
space  to  spare  here,  we  are  (1.  it  Is) 
crowded  in  here,  we  are  cramped  (1. 
limited  1.   pinched)    for   room. 

ahdaa-  (yhd.)  narrow-  [eslm.  'kaniaiMn 
narrow -necked;  -mi«|jn«ii  narrow-mind- 
ed],   -honklnon    short  of   breath;    short- 


winded;  (kuv.)  narrow  (-minded).  -Iienkl- 
•yye  stiortnesa  of  breath,  nnielinen  (myOs: ) 
narrow,  bigoted,  mineral.  HniellMeii  nar- 
row-minded (ly).  -mlelleyye  narrow-mind- 
edness, narrowness,  bl^ouy.  -euinen  nar- 
row-necked [bottle,  pullo], 

■hdattaa    Have    ..    packed    (1.    stowed   1. 

•stuffed);  ^  HUd  have  a  drying  bam 
stowed  with  (sbeaves  of)  grain;  '^  eiy- 
e««ii  have  . .  packed  full,  bave  . .  filled 
(up  1.  to  tbe  top). 

aMe  steep,  precipice;  (mien  ^)  slope, 
muslde;  riOd  en  mhimmmmm  tbe  dryfnff 
bam  Is  stowed  wltb  (sbeaves  of)   grain. 

aMettu  packed,  stowed,  stuffed:  ohdmt- 
tuimm  kain  mUmhmt  tynnyrUn  packed  like 
sanUnes  (In  a  box);  tdyt^mn  ^  packed 
full,  filled  up,  cbock-(l.  cboke-)full. 

ahdlii  (mer.)  brace. 

eMinko  crusb(lng),  crowding;  (pula) 
straits;  difficulty;  distress;  mMinkoon 
mmH  tMyUtiy  (\.  iMjmmM  olmaa)  packed 
[bouse,  saU],  crowded,  tbronged,  fuU  to 
tbe  doors;  mhtUmkuon  msH  tdytaUi  vOnM 
packed,  tbronged  wltb  people,  -ilia 
straits;  distress;  straitened  circumstances, 
difficulty;  (pula)  pllgbt,  predicament; 
•Um  ohdinkaiamMm  be  In  Straits  (1.  diffi- 
culty), be  m  a  predicament    (1.  pllgbt). 


1.  (tr.)  press  [a  debtor  for  pay- 
ment, velkamlestl  maksusta] ,  force,  drive 
(1.  pusb)  [one  against  tbe  wau,  jotakuta 
selnii  vasten];  plncb;  (k&ydi  kimppuun) 
attack;  (valnota)  pursue,  cbase;  naunt; 
(kuv.)  beset,  barass  [a  country  wltb 
war,  Jotakln  maata  sodalla],  perplex, 
(valvaU)  trouble,  (painostaa)  oppress; 
3.  (itr.  —  oUa  abdas)  be  tlgbt;  ^  /ote- 
kuia  kyymykmOiM  barass  (1.  torment  1. 
press)  one  wltb  questions,  (alltulsllla) 
Importune  one;  hmnkmibd  (L  ritUmmni)  '^ 
I  am  abort  of  breatb,  it  is  bard  for  me 
to  breatbe,  I  bave  difficulty  In  breath- 
ing; hmuum^  ^  mydMiUMni  dread  (1.  ter- 
ror) empresses  my  beart  (1.  makes  my 
heart  heavy);  hmnkM  ^  rinnaata  ( purls - 
taa)  the  shoe  pinches  over  tbe  instep; 
fiii«f#«itl  mUtmm  '-^  I  am  getting  anxious  (1. 
becoming  distressed),  my  beart  is  get- 
ting (1.  growing)  heavy;  olta  pmhmMii 
iomkun  [MmMr]  dMimtmma  be  hard  press- 
ed by  a  p.  [a  tb.].  ahdietaja  one  who 
beseto  (1.  harasses  1.  peiplexes);  (hy6k- 
klAjA)  one  who  makes  (1.  made)  an  at- 
tack, the  attacking  party;  (vainooja) 
pursuer;  haunter.  aMIetella  trouble,  har- 
ass, perplex,  press;  (alltuisiUa  kysymyk- 
silia  y.  m.)  importune;  (valnota)  pur- 
sue, ahdietelu  harassing,  pressing,  per- 
plexing; pursuing,  chasing,  ahdistus  op- 
pression, anxiety;  distress;  (tuska)  ag- 
ony, throes;  mhdimhahmmn  aUdnmn  oppress- 
ed; distressed;  (masentunut)  depressed, 
dejected. 

ahdoe  amount  of  cut  grain  packed  In  a 
drying  bam. 

aherrue  striving (s);  bustle;  hustle,  aher- 
tan  work  eagerly  (1.  hard  I.  like  a  Trojan) ; 
busy  O.8.,  hustle;  (raataa)  toil;  strive. 
aliertaniliien  bustling;   toll(ing),  striving. 

alilnflas   (fish-) spear,  flsbglg. 

alijo  forge  (myOs  kuv.);  (kuv.)  seat, 
nest;   ks.   oplii'*'. 

ahkera  diligent  [in  doing  a  th.,  Jotakln  te- 
kemUn];  Industrious;  (tyOtellfts)  hard- 
workmg;  (tarmokas)  energetic;  (tarkkaa- 
va)  attentive;  (uuttera)  assiduous;  (abke- 
raan  bUrlvft)  busy;  (^  k&ymftftn  Jossa- 
km)  frequent;  ^  hapmUundmroM  a  fre- 
quenter of  saloons;  '^  hirkomtmkMvilU 
frequent  churchgoer,   (s&AnnCUmen)   reg- 


—  ahtaa 

ular  attendant  at  church;  ahkaroMBa  ty9s' 
9d  busy  working,  busily  at  work;  ^  fat- 
tmriaaakUviiM  regular  theatergoer,  fre- 
quent attendant  at  the  theater,  ahke- 
raan,  ahkerasti  diligently,  industriously; 
attentively;  assiduously;  busily;  fre- 
quently; mintui  on  tutniimtfa  tihkaruan, 
/m  ..  (Jkpv.)  you  bave  to  step  lively  (1. 
step  along  pretty  quick),  if  . . . 

ahkerolda  be  busy  (at  work);  exert  o.  s., 
endeavor;  strive,  try  hard;  take  (1.  be 
at)  pains  to;  labor  [to  attain  an  end,  Jo- 
honkin  pA&mftara&n  pa&stftkseen] ;  '^  mdU^ 
tySkammn  Strive  (1.  be  at  pains  L  exeri 
o.  s.)    to  make  progress. 

ahkeruus  diligence;  industry;  assiduity; 
activity. 

ahklo  Laplander's  sled,  pulk(ha).  -reiki 
trip  in  a  pulkha. 

ahma  wolver|ene  (1.  -Ine) ;  (Engl.)  glutton. 

ahmailla  ks.  ahmU.  ahmailu  gormandizing, 
gorging  [upon];  gobbling,  bolting;  de- 
vouring. 

ahmaista  devour  (with  avidity),  eat  vora- 
ciously (1.  ravenously);  gobble,  bolt 
[one's  food,  ruokansa] ;  ^  nmhanam  swal- 
low greedily,  gobble,  bolt. 

ahmaitl  glutton,  gormandizer;  (Jkpv.)  pig, 
bog. 

ahmla  devour  (myOs  kuv.  —  ahmlen  naut- 
tta);  (ahmailla)  gormandize,  gorge  (one- 
self 1.  Itself)  [upon,  Jotakln],  (Jkpv.)  pig 
down  [one's  food,  ruokansa] ;  (kuv.) 
feast  [on  1.  upon],  revel  [Inj;  ^  hat- 
amUUmn  f  1.  siimiUiUin)  devour  . .  with  one's 
eyes,  feast  one's  eyes  (up) on;  '-'  jonkun 
Mmo|a  drink  in  a  p.'S  words;  '^  wuuhunaa 
gorge  (1.  glut)  o.  s.  with,  gobble,  bolt, 
(mAttU)  stuff  o.  s.  on  (1.  with),  stuff 
one's  mouth  with,  (Jkpv.)  fill  up  on  a 
th.;  ahmdan,  ahndnudla  voraciously,  de- 
vouringly, vrt.  nauttla;  Umkit  ahadvoi 
maaUatamn  the  flames  were  greedily  de- 
vouring  (1.  were  licking  up)   their  prey. 

.ahmija  devourer;  glutton,  gormandizer; 
vrt.  ahnuitti.  ahmlmlnen,  ahmlnia  »-  ah- 
midlu.  ahmiva  ravenous  [appetite,  ruoka- 
halu];    devouring     [look,    katse]. 

ahnaaail  greedily,  avariciously;  voracious- 
ly, with  voracity  (1.  greediness);  (klih- 
keasti)  eagerly,  hungrily,  covetously. 
ahnas  voracious;  ravenous;  gluttonous; 
wolfish  [appetite,  ruokahaluj;  (kuv.) 
greedy;  vrt.  seur.  ahne  greedy;  (ahvatti) 
gluttonous,  wolfish;  (salts)  avaricious, 
miserly,  niggardly,  sordid;  (halukas) 
covetous,  eager  [for  1.  after,  Jollekln], 
hungry;  ohnain  aiindn  with  greedy  (1. 
hungry)  eyes;  ndian  ahna  greedy  for 
money,  covetous,  ehneesti  —  ahaaasti. 
ahnehtia  (itselleen)  lay  hold  of  greedily, 
grasp  [at  1.  after,  jotakln];  (kokoon) 
hoard  up;  (halata)  covet,  have  a  craving 
for;  ahnmhtia  raohaa  amhtataa  kS.  ah- 
mia;  ahnahtian  grasp  Ingly,  hoggishly; 
aa  ahnmhdi  anampiUi  kain  jakaat  ay6dU 
(Jkpv.)  don't  let  your  eyes  be  bigger 
than  your  stomach,  ehnehtlminen:  ionJUn 
ahnahtiminmn  grasping  after  (1.  at)  a  th.; 
hoarding  up.  ahneus  greed  (Iness),  avidi- 
ty; (petomainen)  voracity,  ravenousness; 
(kltsaus)  stinginess,  closeness;  close  (1. 
mean)  ways;  (saituus)  avarice;  niggard- 
liness; (hlmo)  covetousness;  rahmn  ah" 
naua  love  of  money,  greed   (for  money). 

aho  clearing  (left  waste);  (kenttjl)  mead- 
ow,   -eleni  common  mushroom. 

ahraln    =   atrain. 

ahtaa  (suUoa)  pack  full,  (t&yteen)  stow, 
stuff;  choke;  cram;  (t&yttiA)  fill  up; 
'^  riihi  pack  sheaves  of  grain  in  a  dry- 
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ingr  btLTU,  stow  a  drylnff  bam  with 
(sbeavea  of)  grraln;  ^  jokm  tMytmii  /o- 
eoJUn  pack  a  tb.  fuU  witii,  stuff  (1.  stop) 
a  tb.  (full)  wltb,  cram  a  tli.  witb, 
(esim.  porausrelkA)  fill  up  (L  stop) 
wltb  a  tb.  [buom.  eslm.  kirkko  aU  oA- 
d9itu  t&ytm^n  JAmi«IA  tbe  cburcb  was 
crammed  (witb  people),  tbe  cburcb  was 
packed  full  (1.  was  full  to  tbe  doors  1. 
was  cbock-fuU  of  people)];  vrt.  ahdAttu. 

ahtaanlainen  somewbat  (L  ratber)  narrow 
(1.  tiffbt).    ahtaasU   tlgbtly,  closely. 

ahtaminen  packingp  stowlnff,  stuffing;  tMy 
tmmn  ^  packing  full,  cramming;  fillingr  up. 

ahtaua  narrowness,  tigrbtness;  (abdlnko) 
crowding;    ks.   tilaa'^. 

ahtautua  crowd  [Into  a  small  room,  pie- 
neen    buoneeseen];    Jam    [into]. 

ahtojii  pack-ice,  pack.  -vyMyke  cone  of 
pack-ice. 

anven    percb. 

Ahvenanmaa  Aland;  AhvmnanmaaUa  on 
Aland;  Ahvnanmaan  atmrimto  tbe  Aland 
arcbipelago.   Ahvenanmeri  Aland's  Haf. 

ahvenjiparvi  scbool  (1.  sboal)  of  percb. 
-ruoho  1.  -vita    (kasv.)    pondweed. 

ahvettua  =  ahavoitua. 

•i   obi    Ob   dear!    oucb! 

•idake  railing,  rail;  (olkeussalin)  bar. 
aidaktet  »  aitatarpeet. 

aidanllpano  putting  up  a  (wattled)  fence, 
fencing,  -teivia  fence -post;  stake  (in  a 
wattled    fence),     -vitaas    wltbe. 

aidaa  rail;  aidakaia  rails,  (aitatarpeita) 
fencing,  wattle,  aidata  fence;  fence  in 
(1.  around),  inclose  (by  a  fence),  aidattu 
fenced,  inclosed  (by  a  fence) ;  mdmttu 
altf  inclosure,  enclosure. 

aie  (alkomus)  intention;  intent,  purpose; 
(suunnltelma)  plan;  (tuuma)  design; 
motive,  object;  (tarkotus)  aim;  (vabva 
'^)  resolution;  aikmmmma  (aikoen  Jotakln) 
planning  (1.  aiming)  to  do  a  tb.,  consid- 
ering a  tb.;  (Jossakin  tarkotuksessa)  for 
tbe  purpose  of  . . ,  ks.  olla;  Aibi«//a  on 
pahat  mkmmt  be  bas  bad  (1.  evil)  designs, 
bis  intentions  are  bad. 

aiemmin  earlier,  before;  (edellA)  previ- 
ously,  formerly. 

Aigeia:  Aigmian  mmri  tbe  iEgean  Sea. 

aihe  (syy)  cause,  reason;  occasion;  (pe- 
ruste)  ground(s);  (vlebftke)  inducement; 
(alne)  subject,  tbeme,  topic,  (Joskua:) 
matter,  subject-matter;  (taideteoksen  y.m. ) 
motive,  motif;  (aULu)  beginning,  origin, 
rise;  (alkulAbde)  source;  (esine)  ob- 
ject; vrt.  aine;  aikmmtta  kS.  aiheetto- 
masti;  ionkin  ^  (syy)  reason  (1.  cause 
1.  occasion)  for,  cause  of,  (alkusyy) 
source  of.  (alne)  subject  of  (1.  for), 
(esine)  object  of  [esim.  naurun  '^  cause 
for  laugbter,  (esine)  object  of  mirtb]; 
nu9tiMkmlyn  aihmtta  matter  (1.  food)  for 
reflection;  miata  of«e  aihmmn  aaanut 
wbere  have  you  got  tbe  motive  from? 
wbat  bas  suggested  tbe  motive  to  you? 
on  aihatta  tmhdH  ««  mtdmtntua  tbere  is 
reason  (l.  tbere  are  grounds)  for  mak- 
ing sucb  a  remark,  tbat  remark  is  well 
founded;  aiihmn  mi  oia  mitiUin  oikmtta 
there  is  no  reason  (1.  occasion)  for  it, 
(perustctta)  there  Is  no  foundation  for 
it,  it  is  unfounded;  valitukaan  aikatta  mi 
oU  olmmaaaa  there  Is  no  reason  to  com- 
plain (1.  no  occasion  for  complaint). 

aiheeiiinen  well-founded,  well-grounded; 
(oikeutettu)  Justifiable,  Just(lfied),  le- 
gitimate;   (J&rjellinen)   sound,  reasonable. 

aiheenlpitely  1.  -kitittely  treatment  of  tbe 
motive    (1.   tbeme). 

alheeton    ungrounded,    groundless;     (perft- 
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t6n)  unfounded  [nimor,  bubu],  baseless; 
(vUrA)  false;  (el  oikeutettu)  unjustified 
[blame,  moite;  remark,  muistutus],  un- 
justifiable; unauthorized,  unwarranted; 
uncalled-for;  ^  kUyytya  falsa  alarm;  '^ 
audatvtuB  unjustifiable  (1.  uncalled-ror) 
remark;  «•'  polfco  groundless  fear,  imagi- 
nary fear(s);  aikamttonmn  mkmrm  unjusti- 
fiably severe,  aiheettomaati  without  a  (1. 
any)  reason (1. cause),  causelessly;  ground- 
lessly;  unprovoked(ly).  aiheettomuue 
causelessness ;  groundlessness,  baselessness. 

aihelma  (aibe)  motive,  motif,  tbeme,  sub- 
ject; (luonnos)  design;  (alotelma)  out- 
ime,  (rough)  draft,  (taideteoksen  y.  m.) 
sketch. 

aiheuttaa  cause,  occasion;  brmg  about; 
lead  to;  call  forth,  call  out,  evoke:  give 
cause  (1.  rise)  to,  bring  on  (1.  about), 
give  birth  to;  lead  to  tbe  consequence, 
result  in;  (edeUytt&ft)  presuppose;  (tuot- 
taa)  prepare,  furnish;  «•'  kmaUatnnkaim  be 
a  source  of  expense,  cause  expense,  cost; 
«^  rmttmUUtd  cause  (1.  make)  trouble,  be 
a  cause  (1.  source)  of  trouble;  —Uya 
€dkmutH  piikMn  kaakuUmlwm  (my<^S:)  the 
motion  mduced  a  prolonged  debate; 
hdnan  Ukoaan  «l  olAoattanof  . .  blS  action 
was  not  caused  by  . . ,  be  was  not 
induced  (1.  moved)  to  bis  action  by  . .; 
ionkin  idhauHatnm  caused  (1.  occasioned) 
by,  arisen  (1.  K)rung)  from,  called  forth 
(I.    out)     by;    iaki    an    oihanitMa    Muuria 


the  law  will  bring  about  (1. 
will  result  in)  great  changes;  am  mkaniti 
maiUa  mania  yUdtyat&  it  caused  US  (1. 
prepared  for  us  1.  furmsbed  us)  many  u 
surprise,  it  had  many  a  surprise  in  store 
for  us. 

aiheuttaja  (alkuunpanlja)  originator;  (etup. 
elottomista)  cause,  source;  Jbralomon  '^ 
cause  of  death;  kwrluufni  '-'  the  con- 
triver of  my  misery;  rmttmlBidan  '^  insti- 
gator of  trouble  [huom.  myOs:  Mtn 
an  kako  raUalSn  <«  he  iS  the  one  Who 
has  caused  the  whole  trouble,  be  is  the 
cause  of  all  the  trouble],  aiheuttaminen 
causing,  occasioning,  bringing  about. 

aiheutua  (Jostakin)  be  caused  (1.  occa- 
sioned) by»  be  induced  by,  come  (1.  rise) 
from  (1.  of  1.  out  of) ,  originate  in  (1.  from) , 
spring  (1.  proceed)  from,  be  due  (1. 
owing)  to;  (syntya)  come  (1.  spring) 
up,  ensue;  aaitykaaatU  aihautwd  pUkU  kma- 
kuatalu  a  long  discussion  grew  out  of 
the  motion;  karjaaatlUatU  an  aikauhi- 
nae  amria  kaatannakaia  the  repairs  have 
cost  a  good  deal  (1.  have  caused  a  great 
deal  of  expense);  miata  tSmH  aika^fiuu 
what  causes  this?  wbat  is  tbe  cause  of 
this?  wbat  is  this  due  to?  aUtU  aihaatm 
hanalla  anuria  kaatanmAaia  that  will 
bring  a  great  deal  of  expense  upon  him. 
that  will  cause  (1.  bring)  him  (a)  great 
(deal  of)  expense;  twMpaia  aikaattd  va- 
ranmtiamaudaata  the  fire  was  caused  by 
(1.  due  to)  carelessness,  aiheutuminen 
cause,  origin,  alheutunut;  iaatakin  ai- 
katMtnnut  caused  (1.  occasioned)  by  . ., 
due  (1.  owing)  to  . .  [huom.  myOs: 
maikaata  aihauiunaat  kaatannakaat  tbe 
expenses  incident  to  (1.  incurred  on  1. 
caused  by)  the  Journey],  aiheutuva: 
jaatakin  aikawitupa  due  (1.  owing)  to  . .  , 
(sukeutuva)   growing  out  of. 

aije  ks.  aie. 

aika  I.  (s.)  time;  (et.  blstorlallinen)  age; 
(ajanjakso)  period;  (vuoden-  y.  m.) 
season;  (palvelus-  y.  m.)  term;  (Jos- 
kus:)  while;  [huom.  ikan«alnMi«//a*Mn  ~ 
the    epoch    of    migrations;    kaaki'^    the 
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middle  ages;  aadan  pmod^n  ^  (a  period 
of)  a  bundred  years,  a  century;  Huudn  ^ 
an  hour ('8  time),  space  of  an  Hour]; 
~  a/djn  at  times,  at  Intervals,  for  peri- 
ods together,  vrt.  eUl^lfl  tUlSiii;  tdhoM, 
aihman  ks.  halniS.;  mikaanaa  amurmtafa  up 
with  the  times,  up  to  date,  modem;  aihana 
ks.  hakus.;  mkammn  \Xi  due  (course  of) 
time,  (hyvlssA  ajoln)  (all)  In  good  time; 
mUtmnaa  knUakin  everything  has  Its  time, 
every  dog  has  his  day,  all  things  have  an 
end;  tdkainm  kS.  hakUS.;  aUMnaon  (Ihml- 
slstft:)  In  one's  day,  (aslolsta:)  In  Its 
day,  myOs  =  aikanaan;  mkola  aittmn  long 
ago,  long  since;  tdkohan,  ajahmi,  aiaUa 
ks.  hakus.;  aJatUmaa  »-  alkaaaan;  aian 
kviukai  kS.  ajankulu;  a|afi  m«rMi  a  Sign  Of 
the  times;  t^an  olian,  aian  piikSan  with 
time,  in  (due)  time.  In  course  (1.  process) 
or  time,  as  time  passed  (1.  went)  on,  as 
time  goes  on.  In  the  long  run;  a/on  tuttan 
when  the  (right  1.  proper)  time  comes.  In 
course  (I.  In  due  process)  of  time;  i^/m- 
taan  admttU  ahead  of  the  times.  In  advance 
of  the  age;  [olla]  ahMtaan  miaaaa  [be] 
behind  the  times;  afoikai,  ahin  ks.  hakus.; 
ajoimaa  In  time,  (alkalsln)  early,  (hyvlssa 
ajoln)  In  good  time,  betimes,  (aslanmukal- 
sen  ajan  kuluessa)  in  due  time  (1.  season) ; 
ktm  ~  /eotiia  when  the  time  comes.  In  due 
season,  all  In  good  time;  kun  minuata  ~  jSt- 
iSM  when  my  time  comes,  when  my  hour  is 
struck,  when  I  depart  this  life;  nUmm  en  '^ 
IMuaa  it  Is  about  (1.  high)  time  for  me  to 
go,  I  must  go  now;  nHhin  aikoihin  at  that 
time,  in  those  days,  then,  (suunnllleen) 
about  that  time;  <«n  aian  taoan  makaan 
(myOs:)  as  the  custom  was  then. 

alka  11.  1.  (talpumaton  a.)  good-sized,  large, 
goodly,  (jkpv.)  strapping  big,  vrt.  alka- 
moiaen;  ~  taitia,  '^  taifaUa  (eslm.  sel- 
kAAn  saannlsta:)  roundly,  soundly,  (esim. 
sateesta:)  pretty  hard;  '^  vaiha  big  lie; 
'^  vaitikka  regular  rascal  (1.  rogue); 
«.  (adv.)  very,  (Jkpv.)  pretty,  quite, 
mighty  [big.  suurl];  (melkolsen)  rather, 
fairly,  considerably;  ~  kyoB  pretty  (1. 
fairly  1.  quite)  good;  ~  ptdfon  quite  a 
good  deal,  quite  an  amount;  '^  rikam 
quite  rich,  pretty  well-to-do. 

•lkaA(alkaa  sltten)Iong  ago;  '^  mySUn  with 
time,  m  course  (1.  due  process)  of  time, 
(vihltellen)  gradually,  little  by  little;  '^ 
alttan  long  ago;  <«  voittaan  With  time.  In 
(due)  time,  in,  course  (1.  process)  of 
time,  as  time  passed  (1.  went  on),  as 
time  goes  on,  in  the  long  run;  /o  '^  (mit- 
tmn)  long  (time)  ago  (1.  since) ;  fokaikin 
~  (ajaksl)  for  a  (1.  some)  time,  for  a 
while,  for  a  period,  vrt.  vIelS;  hnkun  '^ 
some  time,  for  a  (1.  some)  time,  (for)  a 
while;  #o«  '*'  Hittuu  If  there  Is  (any) 
time  (to  spare).  If  there  is  time  enough; 
ntimMa  oi  ola  '^  taUa  I  have  no  time  (1. 
I  cannot  find  (any)  time)  to  come;  pian 
-»  ks.  piui;  pitkakai  '^  for  a  long  time 
(I.  while);  ••  viapi  ^  It  takes  time.  It 
takes  a  long  (1.  rather  too  much)  time; 
0lof4l  hninm  '-'  yet  a  while,  for  a  while 
yet,  for  some  time  yet. 

alhaAlllmotUva  (klel.)  temporal.  -kuluttav« 
. .  wasting  time;  time -consuming;  tedious. 

alkaan:  '^  nSkdan  gopimaion  lll-tlmed.  un- 
timely; M  mon««fi  {U  pitkiUin)  '^  not  for 
a  (very)  long  time,  not  this  long  time; 
kmtkan  ^  for  a  while;  kalla  9sn  '^  about 
9  (O'clock),  by  9  (o'clock):  miftin  '^  (at) 
what  time?  when?  puoiUan  ^  at  (1.  about) 
dinner-time;  ^han  ~  at  that  time  (1.  pe- 
riod), then;  t9Mn  ~  by  this  time,  (nyky- 


ftftn)  nowadays,  at  the  present  time  (1. 
day) ;  t«Mtn  <«  9w»d%ata  (at)  this  time  of  year, 
aikaanjjsaada  effect  [a  reconciliation,  so- 
vinto],  bring  about;  work  [wonders,  Ih- 
meltft],  do;  (aiheuttaa)  cause,  make 
[great  havoc,  suurta  vauriotaj;  call 
forth;   (Johtaa  Johonkln)  lead  to; 
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iirHUta  cause  disturbance,  dis- 
turb, lead  to  complications;  vrt.  saada 
(aikaan).  -eaaminen,  ^aanti  effecting, 
bringing  about  Jne.,  vrt.  edell.  -uattaJa 
one  who  (1.  that  which)  brings  about  (i. 
effects  1.  causes  1.  leads  to) ;  originator; 
(Jonkln  pahan)  instigator,  contriver. 

aikaaflaiaatavi  time-saving,  -viaoi  time- 
consuming  (1.  -absorbing);  (hldas)  te- 
dious,  lengthy,  long,   slow. 

alkaaro  difference  in  time. 

•ikaihmlnen  adult,  (Jkpv.)  grown-up;  aika- 
ihmiMat    (myOs:)    grown    people. 

•ikalieminen  delaying;  lagging;  vrt.  aikai- 
lu.  alkailla  delay;  be  slow;  waste  time; 
poke,  lag;  loiter;  mtkaiU  vaatataaMaan 
poked  (1.  lagged)  about  answering,  hesi- 
tated before  answering,  was  slow  to  re- 
ply, alkaliu  delay;  poking,  lagging; 
loitering. 

alkalnen  i.  (varhalnen)  early,  (vuodentu- 
losta,  my()s:)  forward;  2.  fonktm  ~  of 
the  age  (1.  time)  of  . .  [esim.  Napolmonin 
~  of  the  age  (1.  time)  of  Napoleon] ; 
vrt.  aikuinen.  laittomuus'*'.  alkaitean 
early  [in  the  morning,  aamulla].  be- 
times, at  an  early  hour,  aikaitammin  »- 
aiemmln.  aikaitlmmin  (at  the)  earliest. 
alkaltln  =  aikaisMn.  alkaltlntaan  at  the 
earliest,    aikaltuua  earllness. 

alkatljakto  period;  epoch,  era.  -Jir Jetty t 
chronological  order;  aikaiSrimatyklMmen, 
-aemmii  (myOs:)  chronologically,  vrt.  aset- 
taa,  iueteUa. 

aikakauti  period;  (historialllnen)  age,  era, 
epoch,  aikakautjklrja  1.  -iehti  periodical, 
magazine;  (alkakauslehtl)  Journal;  (kler- 
tokatsastava)    review. 

aikaOkautinan  periodic  (al).  -kirja  chroni- 
cle; aikakiriat  annals.  Chronicles,  records: 
(raamatun)  Aikakirjat  (the  Books  of) 
Chronicles,  -kiaita  perception  (1.  sense) 
of  time. 

alkalalnan:  jonkin  ^  coeval  with,  con- 
temporaneous with  [eslm.  Ranakan  Mfal- 
lankumoukaan  <«  contemporaneous  with 
the  French  Revolution;  ranaaaanain  -^ 
coeval  with  the  Renaissance] ;  jonknn  ^ 
contemporary  with  (1.  of),  ..  of  the  age 
(1.  time)  of  .  .;  (maidSn)  aikalaiBamma 
our    contemporaries. 

aikamlat  adult,    (Jkpv.)    grown-up    (man). 

aikamoinan  good -sized,  large,  goodly;  con- 
siderable; mighty;  big.  huge;  (quite) 
powerful:  —  loM  a  good-sized  (Jkpv.: 
a  strapping  big)  salmon:  ^  tarUhdya  a 
mighty  shake,  a  powerful  Jolt:  '^  vaiha 
a  big  lie;  ~  SUni  a  big   (1.  loud)    voice. 

alkali muoto  (klel.)  tense,  -miiri  date. 
-mUrilnan  ks.  mKXriiaikaineii.  -mUriyt 
(klel.)  adverb  of  time,  temporal  adverb; 
vrt.  aJanmKMrSys. 

aikana:  atarian  ^  "at  mealtime;  kakdakaan 
"-'  (at)  about  eight  o'clock;  kakdan  vii' 
kon  ^  during  a  time  (1.  period)  of  two 
weeks,  during  two  weeks'  time,  (kabteen 
viikkoon)  for  two  weeks;  rvuodenj  kuu- 
mimpana  ^  in  (1.  during)  the  hottest 
season  [of  the  year] ;  Ludvig  XiV:nnan 
'^  In  the  age  of  Louis  XIV..  (hallitus- 
aikana)  in  the  reign  of  (1.  under)  Louis 
XIV.;  ndnnn  aikanani  in  my  time  (1. 
day) ;  viimaiaan  kolman  viikon  "^  dur- 
ing the  last  three  weeks. 
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aikanaan  1.  alkMiianM  in  time,  In  due  (course  days;  kivUumdmn  '^  ty9kaiu  a  tool  oi    (1. 

of)  time,  aU  In  good  time,  betimes.  belonging  to)  tbe  stone  age;  mo  '^  tapm 

aikaOUuiu  time-table,  time -schedule:  td-  *  custom  of  tbat  time  (l.  or  those 
Jkotoafnn  mukmmn  piiUMi  /anon  lUhUU  fcrfo  times  1.  of  those  days) ;  2.  (aikalnen) 
I  pUiv&lu  (myds.)  the  train  is  timed  (I.  adult. .  .of  w;(Jkpv.)  grownup;  '-^  i Ami- 
scheduled  1.  down  m  the  time-table)  to  n«n  ks.  •iitaihinlnen;  vrt.^lndn«n,  •Moan^. 
leave  (1.  depart)  at  1  P.  M.  -yktikkft  allahtaa  start,  give  «  Btart.  Jump;  QUlver; 
unit  or  time.  9yd&n  aUahti  ilo»ta  the  heart  Jumped   (1. 

aikoa   Intend;   mean,  propose;    (suunnltel-  leaped)   for  Joy.                    ^      .^ 

la)    plan,    design;     (valmlstua    Johonkln)  almo     goodly;     good,     sound,     thorough; 

be  preparing  Tor;  -  hkMihukm  Intend  to  hearty    [meal,    aterla];     (kelpo.    kunnon) 

become  a  ..   [eslm.  h&n  aikoo  papikmi  he  sturdy,    brave;    smart;    -  j9MU€aam    h 

intends  to  become  a  clergyman,   (myOs:)  food   thrashing,    a   thorough    (1.    sound) 

he  Intends  (1.  expects)  to  be  a  minister] ;  beating,  vrt.  alka,  II;   -»  tmnMa  soundly. 

-    jotakin    (eslnettft)    follehuUm    (L   ioiu-  thoroughly.                ,     „  .. 

huta  vartmn)  intend    (1.  plan)    a  th.   for  *lna  always,  ever,  at  all  times;  -  aamui' 

one    [eslm.    -   htakin   lahjak^i  iolUhuiU  »in  (iltaimin)  every  morning  (evening);  - 

intend  a  th.   as  a  present   for  one] ;    '-'  joatakin  IMhtimn   (I.   mmti)   ever  since   . . , 

poiamtaan  pappia  intend  one's  son  to  be  a  (paikkaa  ilmottaen:)  all  the  way  from..; 

clergyman    (1.   for   the   clergy),  mean  to  '^  nmhinmmti    (right)  up  to  this  time,  up  to 

make  one's  son  a  minister,  destine  one's  this  very  time,  thus  far.   (up)   till  now; 

son  for  the  Church;   <«  fhdU  fotakin  in-  '*'  Mn  mnkmm  kmn  according  as   (1.  to), 

tend    (1.    have    an    Intention    1.    mean    I.  ever  as.  always  as;   -»  •tihmn  mkaan  aati 

propose  I.  plan)   to  do  a  th.,   (olla  Juurl  right  up  to  that  time,  till  that  very  day, 

aikeessa)  be  going  to  do  a  th.,   (tuumia)  up    to    that   very    time;    -»    Miita   MhHmn 

contemplate   (1.  be  thinking  of)   doing  a  ever^  since;     *•    mUtM    Moakka    kan    ever 

th.;  aioin  fuuri  lahtea,  kan  . ,  I  was  Just  Since;  -  aittoin  hun  always  When,  when- 

about  to  depart   (1.  Just  going  to  start)  ever;    -    aiUoin    tSil&n   every    now    and 

when    . .,    I   was   Just    on    the   point    of  then,   every  once   In   a  while,   ever   and 

leaving    (I.    going)    when    . .;    aion   lahtmS  anon,   off   and  on;    -»   tUkSn   mmH  to   this 

ttfntf  iltona  I  intend   (1.  expect)   to  leave  very   time,   right   up   to   this  time,   thus 

(1.  1  am  planning  to  go)    to-night;   mon  far,   till   now;    -»    vmn   constantly,    (yhi 

(mmnnU)    fatfriin  I   Intend    (I.    It   Is    my  vain)    still    [huom.   muita  Mn  -'    iHiin  t«. 

intention)    to    go    to   the   theater,    I    am  *««  8it9  but   (still)    he  keeps  doing  it]. 

going  to  the  theater;  aion  ryhtyU  kirfot'  ainainen    perpetual,    continual     [vexation. 

tatnaan  I  am  going  to  (1.  I  am  to)  write;  harmi     Ja    klusa],     lasting,     permanent; 

mn  aio  mitd  ukdd   (en  suostu  tekemftftn)  (Jkpv.)    everlasting,      alnaitaktl    for    all 

I  do  not  mean  to  do  it;  k&n  aikoo  Idhtod  time,  forever.    ainaltMti  for  always,  for- 

wUkomaillo     he     contemplates     going     (I.  ever    (and    ever);     (Ikuisesti)    eternally, 

plans  to  go)    abroad;   kokouM  aioniin  pi-  ainakaan:  «i  -^  at  least  not.  at  any  rate 

dmttdvdkBi   tUmtaina    (Oil    mftftrft   pltaft)     It  not,    not   . .    anyhow ;    oi   "*    Mil   aitd   mma 

was    Intended    to    hold    the    meeting    on  at  any  rate  he  won't  get  It.  least  of  all 

Tuesday,  the  meeting  was  planned  to  be  tie  will   (ever)  get  it;  winA  on  -  poofM- 

held   on    Tuesday    (I.   was    arranged    for  taxd  kyvSkmy   aitd  I.    for   one.    (1.    I.    at 

Tuesday) ;    patkka   on   aiottu    torikgi    the  least.)    do  not   V)prove   of  that. 

P«?r5^L?,^®^*^KP?  i'-™l"«^®^LI^^  at    least;     (vfthintaankin)    at    the 

Intended   to   be)    a   market;    vrt.   aiottu.  (very)   least,  to  say  the  least;   (Joka  ta- 

alkoina:   [Jonkln]  onmi  -  early  in  . .,  dur-  pauksessa)    at    any    rate,    at    all    events, 

mg    the    first    (1.    early)     years    of    ...  anyhow;    -    kymmonon    pdivdd   at    least 

(alussa)   at  first,  in  the  beginning  of  ..;  (i.  to  say  the  least)   ten  days,  ten  days 

kaikkina  -  at  all  times,    (aina)    always;  at   the    least;    -    mitd   minwmn  twdoo    at 

ks.    vUme.     aikolnaan    in    one's    (1.    its)  least  as  far  as  I  am  concerned;  kain  -» 

time     (1.     day);     korran     atkoinaan     Once  rohmilinmn  mioM  JUSt   like  an  honest  man; 

upon   a  time,  once.  mind  -»    I.   at   least.    . .;   I,   for  one,   ... 

alkoja    one    who    Intends    (1.    proposes    1.  aine  1.  matter  (myOs  kuv.),  stuff;   (kem.) 

means)  to  . .;  konltmn  -^  one  who  plans  (1.  substance,    body;     (raaka-)    material;    2. 

means)    to   attend  a   school    (1.  ^who   in-  (puheen.  keskustelun,  kirJotuksen  y.  m.) 

tends  to  go  to  school),    (pyrkljft)   appli-  subject,    theme,    topic;    (harjotus-,    kou- ' 

cant  for  admission   [huom.  myos;  kmkki  lussa:)    composition,    theme,    essay;    *•- 

koultmn  «rfAo/ae  all  those  seeking  admis-  miailimot  ainoot  Chemical  bodies   (1.  sub- 

slon   to  the   school].  stances);  vrt.alku'*',  keskustelu'-'.liUIke'*'. 

aikojaan:  ks.  ennen,  ilmaii,  kesken.   sootta.  oppi'^.  penis'^,  ravtnto'*',  tarttuma'*'    y.  m. 

aikomaton    (el    aiottu)    not    intended,    un-  alneellinen  material;  corporeal;  substantial; 

Intentional;   . .  without   Intention    (I.   de-  (maalUnen)     temporal;    '^    otu    material 

sign) ;  unpremeditated,     alkominen  Intend-  benefit     (1.    advantage) ;     ~     kyvincointi 

Ing.   proposing,   planning;    contemplating,  material   welfare    (I.   weU -being);   hdnon 

aikomut  Intention;  (ale)  Intent,  purpose;  '*'  toimoantwdonaa  on  oUaf  hy»d  he  has 
(tuuma.  suunnltelma)  plan,  design;  mo-  been  prosperous  as  far  as  material  wel- 
tlve;  object;  (ajatus)  meaning;  aiko-  fare  is  concerned;  ainoattiaot  amiat  mate- 
mukmotta  Without  Intention,  unintentlon-  rial  things,  things  temporal.  ainMllltMti 
ally;  mintdla  on  <«  Idhud  matkaila  I  in-  materially,  corporeally;  temporally,  at- 
tend to  set  out  on  a  Journey,  it  is  my  neeliiatuttaa  materialize.  ainMlliauiia  ma- 
intentlon  to  go  away.  I  contemplate  leav-  terlallty;  materialism. 

ing  home;    vahingoittamimen  aikommkaoama  aineenkoatua  testing  Of   materials,     -laitot 

for   the   purpose  of   causing   damage    (1.  laboratory   (1.  establishment)    for  testing 

doing  harm),  with  the  design   (1.  view)  materials, 

to  cause  damage;   vrt.  ale.  ainaanllkulutua    consumption    of    material. 

alkulnan    1.    (Jonkln   '^)    contemporaneous  -mukainan:  ainmonmakminmn  Inmttolo  table 

with  . .,  contemporary  of  . .,  coeval  with  of  contents  according  to  subjects  treated; 

hdnan    onnonaa    ^    inttava    an    ac-  (general)  Index,  -vaihto  (biol.)  metabolism, 

qiialntance  of  his  better    (1.  prosperous)  aineaton   immaterial. 


«in«hiukkan«n 

«in«hlttkkaii«n  mite;  atom.  aln«(h)itio  1. 
(sisflllysluettelo)  table  of  contents.  Index; 
9.  (amekset)  subJect-matter;  material; 
Jr/r/on  aln«l«fo  (all)  the  subject -matter 
for   tbe  book,    ainekirjoiua   composition. 

ainektinen  (ybd.)  . .  in  subject-matter, 
with  . .  material  [eslm.  ranmam'^  rlcb  in 
subject-matter,  with  rich  (myOs:  with  a 
wealth   of)    material]. 

ainelota  component,  constituent  (part), 
Ingredient,  -ryhmi  (opplaine-)  group  of 
subjects  (1.  studies);  (kem.)  grroup  of 
bodies    (1.    substances). 

ainee  material,  stuff;  matter;  (osa)  ele- 
ment; ainmk99i  ing-redients,  materials, 
stuff,  (esitelmftn,  klrjateoksen  y.  m.) 
subject-matter,  material;  hmuam  parhaai 
€d9fk99t  the  pick  (1.  the  choicest  1.  the 
best)  of  the  people;  mohalaiin  aiMka^i 
the  ing-redients  of  a  dish,  -kokoelma  col- 
lection of  material  (1.  subject-matter). 

ainevaihdot  (blol.)  metabolism;  (ybd.)  met- 
abolic [eslm.  -taudH  metabolic  diseases]. 

aineyhdistya  compound. 

ainlaaksi     forever,     ainlaan     «    ainalsestL 

ainoa  only  [child,  lapsi],  sole  [proprietor, 
omistaja;  heir,  perillinen];  singrle;  soli- 
tary; ~  kyaSkMyttUvM  the  only  accept- 
able [proposition,  ehdotus],  the  only  one 
to  be  accepted;  '^  Umiwumn  »  ainoalaa- 
tidaen;  '^  mIIm  the  only  son;  hUn  oli 
pmrhm^n  ^  lapmi  he  was  an  (1.  the)  only 
child  of  the  family;  taxnUn  olnocn  kmrran 
(for)  this  once,  ainoakaan;  «l  dbmakman 
I.  (a.)  not  a  singrle,  not  one;  9.  (s.)  not  a 
one,  no  one,  none,  afnoalaatulnan  the 
only  one  of  Its  kind,   unique;   unparalleled. 

ainoaataan  1.  ainoaati  only;  (ykslnomaan 
vain)  merely,  solely;  "-'  nimmttitwn  only 
nominal  (I.  titular),  nominal  (1.  titular) 
only;  '^  tSmHn  kmrran  for  this  once  only; 
«j  ~  . . «  Man  my99  not  only  . . ,  but  also. 

ainolnan,  ainokainen  only;  (raam.:  aino- 
syntyinen )    only  -be^tten. 

aiouu  proposed;  (tarkotettu)  intended 
[for  one,  Jotakuta  varten  1.  JollekuUe], 
(suunniteltu)  planned,  projected;  ^^ 
mmikmni  my  proposed  (1.  Intended)  trip, 
the  trip  I  (had)  planned,  the  trip  I  had 
Intended    to    take;    UJtiakai    <«    Intended 
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aivan 


for   (1. 


vrt.  aikoa. 


as)   a  gift; 

Airo  oar;  (lyhyt)  scull;  (mela)  paddle; 
imiwm  ainUim  (soutamaan)  sit  down  to 
row,  bend  o.  s.  to  the  oars. 

Airoinen  (yhd.)  ..-oared  [eslm.  motd'-' 
many-oared;   nmU'^   four -oared]. 

airokaa   —  ankeriaA. 

•IronOhanka  oarlock,  rowlock;  thole-pin (s). 
-laiMi  blade  of  an  oar.  -varsi  loom,  -veto 
stroke   (of  an  oar),  pull   (with  an  oar). 

airopari  pair  of  oars. 

airut  (sanansaattaja)  messenger,  herald; 
(kuv.)  harbinger,  precursor,  forerunner; 
(juhlakulkueissa)  marshal,  (hiissjl  y.  m. 
juhlissa)    usher. 

alaa  (reen  tal  kftrryjen)  shaft;  (parlval- 
jakko-ajoneuvojen)  pole,  tongue;  (nuo- 
tan)  wing;  aimmt  (pair  of)  shafts;  «l«o|. 
hin  in  the  shafts,  ks.  astua,  panna;  al- 
Moimam  in  the  shafts,  (kuv.)  In  check,  ks. 
•Da.  pitSm  pyyUi  oUoiMta  ks.  piiUtiUL 
-kailo    bell    fastened    to    a    wagon -shaft. 

aiaaten  without   (1.  with  no)   shafts. 

aiati  sense;  (maku)  taste;  (pukeutumlses- 
sa  y.  m.)  style;  MnmllS  on  oimHa  he  has 
good  taste;  kmkki  viM  oiMtia  all  the  five 
senses;    runondan    '•^    taste    for    poetry. 


t.ia  perceive,  be  sensible  of.  alatikaa 
tasteful,  in  good  taste;  (tyylikAs)  styl- 
ish, elegant;  tdsHkam  ptUm  stylish  (I. 
tasty  1.   tasteful)    dress;   tdMHkkam  Mano 


exquisite,  elegant  [gown,  puku];  ktukki 
oli  mita  aimtiUudnia  everything  was  In 
the  best  of  taste,  aistikkaaati  tastefully, 
in  good  taste,  in  a  tasteful  manner;  styl- 
ishly, in  good  style;  (muodikkaastl) 
fashionably,  alttlkkuut  tastefulness,  good 
taste;  elegance,  style;  stylishness;  (niuo- 
dikkuus)  fashionableness.  alatillinan  sen- 
suous; sensual,  carnal;  aimtiUinmn  ihminmn 
a  sensualist;  tuntma  oiMtittista  nauiintoa 
feel  a  sensuous  delight  (1.  enjoyment), 
(lihallista)  feel  a  sensual  (1.  carnal) 
pleasure,  alatlilltentaa  render  apprehen- 
sible to  the  senses,  aittlliitesti  sensu- 
ously; sensually,  carnally,  alstlliltuut 
sensuousness,  sensuality;  (llhaUlsuus) 
carnality,  camal-mlndedness.  aistimelli- 
nan  apprehensible  (to  the  senses),  per- 
ceptible; sensual,  alttlmlnan  perceiving. 
alatimua  perception,  apprehension;  sensa- 
tion, alatln  (organ  of)  sense,  alstinhai- 
rahdua  illusion;  (valheaistlmus)  hallucina- 
tion, aiatlton  >»  apMalstikas.  aittlttomuur 
lack  of  (good)  taste,  poor  taste. 

aiatilviaiilnan  defective  (In  one  or  more 
of  one's  senses);  abnormal;  (heikkomle- 
linen)  feeble-minded.  Imbecile,  -vlailia- 
kouiut  schools  for  defective  children  (-» 
schools  for  deaf  mutes,  for  the  blind 
and  for  the  feeble-minded),  -vlallituua 
abnormality;  (heikkomlellsyys)  feeble - 
nUndedness. 

aiu  fence;  (aldaksista  tehty)  wattled 
fence,  wattle:  rail  fence:  (altaus)  fencing, 
(pensas-)  hedge;  (pysty-)  pale(s)  (useln 
kuv.),  paling,  picket-fence;  vrt.  kWI^, 
lauta'*'  y.  m.  aitaamaton  without  fences, 
not  fenced  in.  altaamlnen  fencing  (in); 
inclosing. 

aitaljttoktu  (urh.)  leaping  hurdles,  ^tar- 
peat    (material   for)    fencing;   wattle. 

altaua  inclosure,  enclosure;  (piha-)  yard; 
(tain-  1.  karjapiha-)  corral;  (huoneessa) 
railing:  myOs  >»  altaamhien.  -valvolllauus 
obligation  to  fence   (I.  to  build  fences). 

aitio  (teatterlssa)  box.  -rivi  row  (I.  tier 
I.  circle)   of  boxes. 

alto-  (yhd.)  true,  genuine  [eslm.  -anf- 
rikkaltdnmn  true  (1.  genuine)  American; 
-aaJkaaMnan  true  German]:  real,  sterling 
[esim.  'hopma  real  (1.  sterling)  silver]. 
-hopelnen  . .  of  pure  (I.  sterling)  silver. 
-perilnen  genuine,  true,  real,  -auomalalnen 
true  Finnish:  aleoraomalaf«««n  tapaan  in 
true  (1.  genuine)  Finnish  fashion. 

altovieri:  aJfo|«f«r«««fi,  ^vimrmmn  close  to 
(1.  near)   the  fence. 

aitta  (ruoka-)  shed  (1.  outbuilding)  for 
provisions  (1.  supplies);  larder;  (JyvA-) 
granary;  (varastohuone)  storehouse,  -ra- 
kennua  storehouse;  (Jyvft-)  granary. 

altuu  ««  altaaminen.  altuua  inclosure; 
(karjapiha-)    corral. 

alvan  quite;  right,  altogether;  (varsin) 
very  [well,  hyvlnl;  (taysln)  fully;  per- 
fectly [true,  toslj;  (kokonaan)  wholly, 
entirely,  completely:  (ihan)  exactly; 
(Juuri)  Just;  ~  aiffttomamH  without 
any  reason  whatever,  without  the 
slightest  cause;  '^  tdumia  (amti)  from  the 
very  (1.  right  from  the)  beginning;  *- 
•rinomainmn  very  best,  tIp-top:  '^  hmtl 
right  at  once,  right  away,  this  very  min- 
ute, right  now;  ^  huono  altogether 
poor,  absolutely  no  good,  (jkpv.)  as  poor 
as  can  be;  **'  hyoin  perfectly  well,  (val- 
keudetta)  without  any  difficulty  [huom. 
myOs:  «/nA  poit  tmhdd  aan  ««  hydn  you 
will  be  perfectly  able  to  do  it] ;  ^  Unum 
mitSSn  apttm  without  any  help  whatever, 
wholly  unaided;  '^  ktdn   (Just)   as  if,  as 
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thougb;  «*  iHam  haUU  much  (1.  entirely) 
too  dear;  ^  niin  exactly!  just  so!  that's 
U!  <«  ofikclfi  quite  (1.  perfectly)  right, 
exactly:  "-'  ^nvoBtaln  quite  to  the  con- 
trary [huom.  aaia  on  '-^  pSinvmtain  It  is 
Just  the  contrary,  the  very  opposite  is 
true];  ^  rmahaaaa  in  perfect  peace, 
(raunalllsesti)  quite  calmly;  «•'  «aiiM 
mioM  the  very  (same)  man;  '^  aiimimmmm 
•dmm»^  before  our  very  eyes;  *«  tmrv 
fully  weU,  m  perfectly  good  health; 
^  voknuftttt  fully  (1.  perfectly  1.  thor- 
oughly) convinced;  >«  vmrmaan  for  cer- 
tain (L  sure),  surely,  certainly,  without 
fan,  (epailemattft)  undoubtedly;  '^  yft- 
d^nuhmviUi  minnttm  Just  the  same  (1.  all 
one  1.  quite  immaterial)  to  me,  doesn't 
make  any  difference  (at  all)  to  me;  <« 
yhtS  hy»S  JUSt  (1.  fully)  as  gOOd;  '^  yk' 
min  all  (1.  entirely)  alone;  ^  ^Bhrnn  Just 
now,  this  very  (1.  Just  this)  minute,  a 
moment  ago;  mi  *«  ptdfon  not  very  (1. 
over)  much;  Mn  an  ^  folncn  mimm  he  Is 
quite  a  (1.  air  entirely  1.  a  very)  differ- 
ent man;  oiin  ^  kwdn  tminmn  mimm 
(myOs:)  I  felt  a  new  man,  I  was  a 
changed  man. 

aivattaa  sneeze:  panna  tdMutmnaan  ks. 
alvastttttuu  aivaetamlnen  sneezing,  al- 
vattella  sneeze,  (yhft)  keep  sneezing, 
aivattue  sneeze,  sneezing,  alvastuttaa 
cause  sneezing,  make  one  sneeze;  minna 
aivasttiiti  I  felt  like  Sneezing,  I  had  to 
sneeze. 

a!  Vina  swingled  flax;  (-kangas)  linen, 
alvinalnen  . .  of  linen,  linen. 

aivo  ks.  aivot. 

aivo-  (yhd.)  . .  of  the  brain,  (tiet.)  cere- 
bral [esim.  'tdnm  cerebral  substance; 
-imuti  disease  of  the  brain,  cerebral  dis- 
ease; 'pmhmmnnym  softening  Of  the  brain; 
-i;«r«iic^tiofo  cerebral  hemorrhage,  hem- 
orrhage of  the  brain];  (harvemmln:) 
brain  (-)  [eslm.  -kumnm  brain  fever; 
-outdo  braln-cavlty].  -halvaua  (cerebral) 
apoplexy,  apoplectic  stroke. 

alvolnen  (yhd.)  .  .-brained  [esim.  hmikko'^ 
weak-brained;    auuH'^    large -brained]. 

aivokalvontuiehdua  (Ift&k.)  meningitis,  al- 
vokalvot   (anat.)   meninges. 

alvollkohju  hernia  of  the  brain,  -komero 
recess  of  the  brain,  -koppa  brain-box 
(1.  -case),  brainpan:  skull;  (anat.)  cra- 
nium, -poimu  (anat.)  convolution  of  the 
brain;  (cerebral)  gyrus,  -puolisko  hemi- 
sphere of  the  brain.  -pAho  water  on  (1. 
dropsy  of)  the  brain;  (Iftftk.)  hydro- 
cephalus. 

aivotto  brain. 

alvot  brain  [huom.  brains,  tav.  —  ftly] ; 
aivoimn  kovttnminmn  sclerosis  of  the  brain; 
aivoimn  Burfmatnminmn  atrophy  of  the  brain, 
aivofmn  toiminta  brain  activity;  ^dvoian 
vmip6k8  ks.  aivopShB;  i»ot  ^  the  cere- 
brum; pimnmt  '^  {l.  taka^)  the  cerebel- 
lum, aivotulehdua  inflammation  of  the 
brain,  brain  fever;    (Ift&k.)    phrenitis. 

aivotus  thought. 

aivotirihdys  concussion  of  the  brain. 

ajaa  1.  (tr.)  drive  [a  horse,  hevosta;  the 
clouds,  pllvlft;  away,  pols  (1.  tlehensft) ; 
one  Into  despair,  Joku  epfttolvoon];  (kul- 
jettaa  hevosella)  haul  fhay  to  the  city, 
heinlA  kaupunklln],  cart,  (vuokra-ajurls- 
ta  puhuen:)  dray;  (ajaa  takaa)  chase, 
pursue,  hunt  [wolves,  susiaj ;  (pakottaa) 
compel  (I.  force)  [one  to  do  a  th.,  Joku 
Johonkln  tekoon  (1.  tekemftAn  Jotakln)]; 
(ammentaa)  ball  [a  boat,  vesi  (1.  vetta) 
veneestft] ;  (kuv.)  champion,  advocate, 
espouse,  push   forward,  work  for   (1.   in 


behalf  of  1.  to  promote);  2.  (itr.)  ride 
[a  bicycle,  polkupy6r&lll;  a  hobbyhorse, 
keppihevosella;  on  a  train,  Junassa], 
drive  [a  team,  parivaljakolla] ,  go  [by 
train,  rautateitse;  4hird  class,  kolman- 
nessa  luokassa],  travel  [free  of  cost  (1. 
on  a  pass),  llmaiseksi];  yrt.  ajella;  '^ 
Jonkun  atima  ottontfoMa  plead  a  p.'S 
cause  in  the  court  (1.  before  the  court) : 
'^  aaidtm  (lakiasioiU)  practise  (1.  be 
practising)  law;  '^  hmiaiUmn  disperse, 
scatter;  ^^  hmvommttm  ride,  drive;  '^  M«lf« 
(I.  hikamn)  (Jostakin  Ift&kkeestft  puhuen:) 
induce  perspiration;  '^  hurimaH  pmh—n 
(cause  to)  stampede;  "-'  karilim  1.  (itr.) 
strike  (on  a  rock),  run  aground,  3.  (tr.) 
drive  (1.  run)  . .  on  the  rocks  (). 
aground)  [esim.  myrahy  a/ol  laiMOT  ha- 
riiU  the  storm  drove  the  ship  on  the 
rocks  (1.  aground];  '^  harvtauu  (luoda) 
shed  (1.  cast)  its  hair;  «-'  kilpam  ride  a 
race,  (Jonkun  kanssa)  race  a  p.;  '-^  Jon- 
kun MnimrmilU  run  close  to  one,  (kllpa- 
ajossa)  run  one  a  close  second,  (takaa) 
pursue;   «<'  Joku  Jbonoon  ride   (I.  run)    a 

J),  down;  '-^  ISpi  drive  . .  through,  (eslm. 
Oku  lakiehdotus)  push  (1.  force) 
through,  pull  through,  vrt.  '^  porille;  <« 
maanpakoon  (drive  into)  exile,  banish, 
expatriate;  ~  Jotakin  miMpidmttS  advo- 
cate (1.  push)  an  opinion;  ««  mdriUa 
(tr.)  cause  to  suppurate;  (Itr.)  suppu- 
rate; ~  naUsta  trot;  «  nmUvalhdnila 
drive  four-in-hand,  travel  in  a  coach  and 
four;  '*'  ohimimaanam  push  forward  one's 
policies  (1.  program),  stand  out  for 
one's  policies;  '^  Joku  ovmmia  nlom  turn 
one  out  of  doors,  turn  (1.  put)  one 
out,  expel;  ««  pakoon  (\.  patMrntdU)  put  to 
flight,  (sot.)  rout:  '^  pQrta(a)naa  shave 
(oneself) ;  —  pmHUm  carry  through  (to 
the  end),  carry  out  (1.  to  the  end) 
[eslm.  '^  tuamanMa  pmriUm  carry  out 
one's  plan  (1.  project)!;  -»  pdm  drive 
off  (1.  away),  chase,  (karkottaa)  expel; 
'^  Jotakin  politiikkaa  Stand  out  for  (1. 
advocate)  a  policy,  push  forward  a  poli- 
cy; '^  Jotakin  Jonkun  pMitkdn  (p&ntftt&) 
beat  (1.  hammer  1.  pommel  1.  drum  1. 
pound)  ..  into  one(^s  head),  cram  (I. 
stuff)  ..  into  a  p.'S  head;  '^  raittiutta 
advocate  (I.  champion)  the  cause  of  tem- 
perance, work  m  the  Interest  of  temper- 
ance; ^  rmmtta  pihaan  drive  (1.  ride  In) 
a  sleigh  into  the  yard  (1.  right  up  to 
the  door) ;  ««  ByyimttS  iotakwitm  vamtaan 
(oikeudessa)  push  the  case  against  one, 
prosecute;  '^  takaa  pursue  [an  enemy, 
viholllsta],  (give)  chase  (to),  hunt,  (jai- 
klft  myOten)  trail,  track,  (kuv.  =  tavo- 
tella)  seek,  aim  at.  aspire  to,  strive  for 
(I.  after)  [huom.  kahdmn  poliimin  takaa^ 
aiamana  with  two  policemen  in  pursuit 
(1.  after  him  1.  on  his  track);  imri  mitd 
oi€n  takaa  aianut  that's  Just  What  1  have 
aimed  at  (I.  striven  after)];  '^  tiahmnaH 
(Joku)  drive  ..  away  (1.  off),  put  .. 
out,  send  . .  packing,  pack  . .  off;  (kar- 
kottaa, esim.  huolet)  dispel;  '^  ofoa 
drive  . .  out,  turn  (1.  put)  out,  eject, 
(pahoja  henklft)  exorcise,  (raam.)  cast 
out;  ~  nfo«  oikiB  perform  an  abortion; 
^  yli  ailian  drive  across  a  bridge,  cross 
a  bridge:  iaikaani  '^  I  have  a  painful 
sore  on  my  leg;  koira  ^  fUnimtd  the  dog 
gives  chase  to  (1.  is  chasing)  a  rabbit; 
aitialia  «l  aim  iupa  '^  inoatmn  fast  driving 
on  (1.  over)  the  bridge  is  forbidden; 
tauli  "-'  pilvia  (myOs:)  the  clouds  are 
driven  by  (1.  driving  before)  the  wind, 
ajaja   (kuski)    driver,  coachman,    (parival- 


Jakon)  teamster;  (automobllUn)  chauf- 
reur;  (kuv.)  cliainpioii,  advocate,  (edls- 
t&Jft)  promoter;  ionkin  amian  innokam  ^ 
ardent  cbamplon  (1.  zealous  advocate)  of 
a  cause;  harrua  tySvSmnoMian  «<•'  an  en- 
tbuslastlc  champion  of  tbe  cause  of  la- 
t>or,  an  enthusiastic  worker  in  the  In- 
terest of  the  labor  movement. 

•Jakal:  hatkmn  '^  Just  for  a  moment;  fy- 
hyakH  '^  for  a  short  time,  for  a  while; 
puof«fi  hamin"^  for  (the  space  of)  half 
an  hour;  yhdmn  vnodmn  ~  for  a  year, 
for  a  period  (1.  space)  of  a  year. 

•Jalla  »>  alkuia;  kuakaudmn  '^  duringr  a 
month,  within  a  month's  time,  within 
tbe  space  of  a  month;  vndmOa  ^  In  the 
modem  agre,  (nykyalkana)  In  modem  times. 
ajallaan,    ajallansa   ks.   aikalnaan,    -aaasa. 

•lallinen  temporal;  (maalllnen)  mundane. 
iUalllamuoto  —  alkamuoto. 

•Jamaton  untrodden  [road,  tie],  untrav- 
el(l)ed,  untraversed.  ajamlnen  drlvlngr, 
rldlngr   Jne.,   vrt.   aJmu 

•Jan-  (ynd.)  . .  of  time  [eslm.  'kymymya 
question  of  time;  'tmahmnUnan  computa- 
tion of  time;  'oUttmnM  measurement  of 
time;  -pftna*  length  of  time],  ..  of  tbe 
times,  of  the  age  [eslm.  'hmnki  spirit  of 
the  times  (1.  of  tbe  age);  -fcntfc  picture 
of  the  times  (1.  of  the  age) ;  'mmrhhi 
sign  of  the  times  (1.  of  the  age)],  -hukka 
loss  of  time;  (-kulutus)  waste  of  time; 
(vlivytys)  delay,  -jak to  period;  epoch,  era. 
-kohta  point,  moment;  date,  time;  (kril- 
tllllnen)  Juncture,  -kulu  1.  -kuluke  pas- 
time, amusement;  afmUndnkai  as  a  pas- 
time, for  (an)  amusement,  by  (1.  as  a) 
way  of  passing  tbe  time,  to  pass  (1. 
while  away  I.  beguile)  the  time,  to  kill 
time,  -kulutua  —  ajanhukka;  (tahalli- 
nen)  temporizing,  -kunne  epoch,  -lasku 
calendar;  style;  kriMtiliinmn  ahadaaka  the 
Christian  era;  vanhma  aitudasktm  of  Old 
Style,  -luonna  ks.  ajanhenki.  -mittaajal. 
-mittarl  chronometer;  timepiece,  •mu- 
kalnen  In  conformity  with  (1.  appropriate 
to  1.  abreast  of  1.  up  with  1.  up  to)  the 
times;  up  to  date;  (nykyaikalnen)  mod- 
era.  -mukaitMti  up  to  date;  akaumdudamati 
aUuMtaiut  kmonmmi  rooms  with  all  modem 
furalshings  and  conveniences,  -mukai- 
•uua  modemness,  modernity,  -miiri  ks. 
aikamXMrl.  -tnilriya  determination  (1. 
specification)  of  the  time;  fixing  of  (1. 
upon)  the  date;  vrt.  alkamiltrSya.  -mii- 
rlimittaiMi  way  (1.  method)  of  determin- 
ing the  time,  -clot  circumstances  (I. 
conditions  of)  tbe  times,  -pldennyt  ex- 
tenuation of  tbe  time  (limit);  (lykkftys) 
postponement,  -pitkiin  in  process  (1. 
course)  of  time,  in  the  long  run,  (lo- 
puUa)  In  the  end.  -puute  lack  (I.  want) 
of  time.  -tiittA  saving  of  (1.  in)  time. 
-iieto  (vanh.)  chronicle,  annalt.  -vaatl- 
ma  required  by  the  times,  corresponding 
to  the  requirements  (I.  exigencies)  of 
the  times;  vrt.  ajannrakalnen.  -valhe 
period;  epoch,  era.  -viete,  -vlatto  pas- 
time; amusement;  vrt.  ajankulu.  -vilvy- 
tya  procrastination,  delay;  (tahallinen) 
temporizing,   •voltto  gain  of  (I.  in)  time. 

ajaataika  (vanh.)  «  vuoaL 

ajatelia  think  [of  (1.  about),  Jotakln]; 
(punnlta)  ponder,  reflect  (I.  meditate) 
[on  . .] :  (kuvitella)  conceive,  fancy,  im- 
agine (to  o.  s.);  (harkita)  consider,  take 
into  consideration  (1.  account) ;  (ottaa 
huomloon)  bear  In  mind;  (mulstaa)  re- 
member, call  to  mind;  afatmikam  aHaa 
think  the  matter  over,  consider  It  well; 
alatalkam  mmurtmkaia    (JUSt)    think   Of    the 


ajataluva 

consequences  (1.  of  what  will  follow)  I 
afatelkaa  tarkkaan  [ennenkun  . .]  consider 
(1.  think)  carefully  (1.  well)  [before 
..],  consider  (1.  think)  it  over;  (koetta- 
kaa  muistella)  take  pains  to  recollect  . . 
'^  aaiaa  tarkammin  think  the  matter 
over;  '^  Jotakln  halpokai  think  a  tb.  easy, 
fancy  (1.  imagine)  a  th.  to  be  easy;  ^ 
hyvUd  ioataknata  think  well  Of  a  p.,  have 
a  good  opinion  of  one;  <«  itaakaaan  think 
to  o.  S.;  -^  mnaUamiata  be  thinking  of 
moving;  '^  aa  aammoiaakai  conceive  it 
thus;  ~  tahdU  fatakin  mean  to  do  (I. 
think  of  doing)  a  th.;  ^-^  mmuM  think 
freely,  be  untranmiel(I)ed  (1.  unfetter- 
ed) in  one's  thoughts;  "-'  MnaanaU  think 
out  loud,  think  aloud;  afataltaviaaa 
oiava  ks.  ajateltava  (hakus.);  ajattala  «ii- 
nankun  pukut  think  before  you  speak; 
aiattatahan  anain  hitAan  JUSt  think  a 
moment!  Just  take  a  moment's  thought! 
aiattalamatta  kS.  bakUS.;  afattalappaa,  at- 
tS  hSn  toaiaankin  an  tahnyt  aan  Just 
think  of  (1.  imagine)  his  really  having 
'  done  that!  afattaUppaa,  iaa  Mn  nMM 
aan  only  think  (Engl.:  Just  fancy)  if  he 
should  (1.  were  to)  see  it!  afattalappaa, 
iaa  takiain  aan  Suppose  (1.  what  If)  I 
were  to  do  it!  afaitattn  kSntS  nuoram- 
makai  I  thought  him  younger,  (kuvltte- 
lln)  I  imagined  him  to  be  younger;  an 
tiada  mita  aiita  ^  I  don't  know  what  (I 
ought)  to  think  of  (1.  about)  it;  an  vai 
'^  mitaan  muMita  mahdaiiiauwMa  I  cannot 
conceive  any  other  possibility  (1.  of  any- 
thing else  being  possible) ;  at  aia  aita  ol- 
tankaan  tifataUut  you  have  not  thought  of 
that  (1.  taken  that  into  consideration)  at 
all;  kan  ajaHali  kanan,  annankwm  uakaiai 
. .  he  thought  it  well  over  (1.  he  pon- 
dered the  matter  well)  before  he  dared 
to  . .;  iaa  aiattaiaa,  atta  . .  if  one  bears 
in  mind  (1.  takes  into  consideration) 
that  . .;  itauhainta,  mita  ~  voi  the  most 
dreadful  thing  to  be  thought  of,  the 
most  dreadful  thing  that  could  be  im- 
agined; minan  atiai  pitanyt  takda  niinkain 
anain  aiattaiin  I  ought  to  have  done  (1. 
acted)  as  I  intended  in  the  first  place,  I 
should  have  carried  out  my  first  Inten- 
tlon(S);  mita  minun  an  hanaata  aiattala' 
minan  (h  aiataitava)  I  don't  know  what 
to  think  of  him;  en  aiataitava  maaaau- 
tuakin  one  must  also  bear  In  mind  the 
provinces,  the  country  (-districts)  must 
also  be  taken  In  (to)  consideration,  the 
country-districts  must  be  remembered, 
too;  aita  aiatattaaaani  (\.  aiatattan)  at  the 
thought  of  it;  tarkammin  aiatattaaaani  on 
second  thought  (s),  on  further  considera- 
tion; tarkammin  (aaiaa)  aiataltvani  after 
thinking  the  matter  over,  after  reflecting 
upon  the  matter,  vrt.  myOs  edell.;  vaika 
^  mitaan  aan  Itnttumpaa  can  you  Imagine 
anything  more  foolish?  could  you  think 
of  anything  more  foolish?  aia  enaa  aita 
aiattaia  don't  think  any  more  about  that, 
dismiss  that  from  your  thoughts,  put 
that  out  of  your  mind,  (unohda  se) 
forget  about  that. 
ajatalma  adage,   maxim;    (lyhyt  Ja   sattu- 

va)  aphorism, 
ajateltava  to  be  (1.  that  can  be)  thought 
of;  (ajattelemlsen  arvolnen)  worth  think- 
ing of  (1.  taking  Into  consideration),  de- 
manding consideration;  aiaiaitaoiaaa  aiava 
thinkable,  conceivable,  devisable.  Imag- 
inable [eslm.  kaikki  aiaiaitaoiaaa  aiaoai 
itainat  all  means  that  could  be  thought 
of,  all  devisable  means,  all  means  Imagr 
inable     (1.    conceivable) ;    paraa    aiatalta-^ 
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9i99a  ol9va  ttdoa  the  best  conceivable  re- 
sult, tbe  best  result  Imaginable];  h&nmita 
on  ptUhn  aitamiiaoaa  be  bas  much  to 
thlnK    about;    ««    mi    of«    aiafitaviMaakaan 

such  a  thing  Is  not  (even)  to  be  thought  or, 
there's  no  thinking  of  that.  It  Is  (per- 
fectly) inconceivable,  ajateitu  (suunnl- 
teltu)  devised,  thought  out;  vimkkaasti 
ahfltn  tuamah  shrewd  (1. cleverly  devised) 
scheme,    a   cunningly   thought   out   plan. 

ajaton  inconvenient.  Inopportune,  unsea- 
sonable; ahOtomaUa  aiatla  at  an  inconven- 
ient time. 

ajattaa  have  . .  driven  (hauled,  carted, 
drayed  Jne.,  ks.  aju,  !.);'•  hUahtdla  io- 
takin  have  one  drive  (1.  haul  1.  dray)  a  th.; 
'^  arkhunma  mm^malU  (myOs:)  have  the 
drayman  take  one's  trunk  to  the  depot; 
'-'  partanaa  have  o.s.  Shaved,  (Jkpv.) 
have  a  shave,  be  shaved;  '^  9ikiB  vioa 
have  an  abortion  performed  (on  o.s.) ; 
'^    V9i   vmnm^Mid   have    the   boat   bailed. 

aJattelamaton  thoughtless,  heedless.  Incon- 
siderate, unthinking,  unreflecting;  indis- 
creet [utterance,  lausunto;  word,  sanaj, 
unguarded  [act.  teko];  (Jota  el  ole  aja- 
teltu)  unpremeditated,  not  thought  over; 
(kevytmlellnen)  light-minded,  light- 
headed, scatter-brained,  frivolous;  reck- 
less, rash  [act,  teko].  ajattalematta 
without  thinking,  unthinkingly,  thought- 
lessly, without  reflecting  (1.  reflection); 
vrt.  ajatella.  <U«ttelamattomaati  incon- 
siderately, indiscreetly;  without  consid- 
eration, carelessly,  thoughtlessly;  heed- 
lessly, recklessly,  rashly;  vrt.  edell. 
ajattelemattomuut  lack  of  consideration. 
Indiscretion,  thoughtlessness,  want  of 
thoughtfulness,  heedlessness;  light-head- 
edness.  recklessness;   rashness. 

ajattelemlnen  thinking  Jne.,  vrt.  ajatalla; 
aiatuUmiM9n  arvi»iMn  worth  thinking  Of, 
worth  taking  into  consideration,  worthy 
of  (1.  demanding)  consideration;  hUnmlia 
Oft  niin  vShSn  aiatt^immimta  he  has  80 
little  to  think  about;  »m  anioi  mintaiU 
alattmUmU^n  aih^ita  (myOs:)  It  Set  me 
thinking,  it  afforded  me  food  for  thought 
(I.  matter  for  reflection);  amn  pmlkhS 
afattmi^minmnkin  /o  kauhi9twitt€Ui  minna 
the  mere  thought  of  it  is  a  horror  to 
me;  mitS  mi  aim  afattmlmndnmnhamn  there's 
no  thinking  of  that,  it  can  never  be 
thought  of.  that  is  perfectly  inconceiv- 
able;   vrt.    ajattelu. 

ajatteieva  »  ajattelavalnen;  ««  of«nfo  a 
thinking  (1.  reasoning  1.  rational)  being, 
ajatteievainan  thinking,  (of  a)  reflect- 
ive (1.  reflecting  1.  thoughtful  I.  serlousj 
(turn  of  mind);  serious -minded;  (huo- 
lelllnen)  considerate;  (malttavainen)  de- 
liberate, discreet;  (arvelevainen)  pru- 
dent, careful,  cautious,  wary,  ajattele- 
vaisuut  solicitude;  thoughtfulness,  seri- 
ous turn  of  mind,  considerateness;  reflec- 
tion, consideration;  cautiousness,  caution. 

ajattelija  thinker;  (fllosofl)  philosopher; 
(viisas)  sage,  ajattaiu  thinking;  reflec- 
tion; (mietlskely)  meditation,  cogitation; 
(harklnta)    deliberation. 

ajattaluttaa  set  ..  thinking  (1.  pondering), 
make  ..  thoughtful;  (arveluttaa)  make  .. 
scrupulous  (1.  hesitate) ,  make  . .  conscien- 
tious; minua  oUkoi  '*>  I  began  to  feel  scru- 
pulous, it  set  me  thinking;  vrt.  arveluttaa. 

i^atuittaillnen  concerning  (1.  pertaining  to) 
the  thought;  intellectual;  (loogillinen)  log- 
ical, ajatuktaton  (tolkuton)  meaningless, 
senseless;  without  any  sense  (1.  meaning). 

ajatuittanllharjotut  exercise  of  the  think - 
|n^-   (1.  reasoning-)   powers;  e^ierclse  of 


ajatuapiirl 

reason,  mental  drill.  -Juokau  1.  -kuiku 
(ajatustapa)  way  of  thinking,  run  (I. 
line)  of  thought;  (ajatuksenkulku)  train 
of  thought,  chain  of  reasoning;  (ajatus- 
suunta)  trend  (1.  tenor)  of  thought;  vrt. 
jKrjenJuokso.  -lento  flight  of  thought, 
-ponnittut  exertion  of  the  thinking - 
powers  (1.  of  the  mind),  effort  of 
thought,  mental  effort;  BmoUMnmlU  Kian 
nmri  aiatwAmmnponniatuB  it  was  tOO  great  a 
Strain  (1.  tax)  on  his  mind  (1.  his  mental 
powers),  -aalvyya  clearness  of  thought 
(I.    ideas),     -vaihto    ks.    ajatustenvaihto. 

ajatuksinan  (yhd.)  with  . .  thoughts  [esim. 
rimtoB'^  With  Vile  (1.  impure)  thoughts]; 
vrt.   myOs:    •yylk'^, 

ajatua  thought;  idea;  reflection;  (merki- 
tys,  sisftllys)  meaning,  sense;  (kftsitys) 
conception;  (miellpide)  opinion,  notion, 
view(s);  sentiment;  (aikomus)  intention; 
ajatwUkmiinmi  iNupafi««iM  burled  (1.  lost  1. 
deep  1.  absorbed)  in  thought,  wrapt  in 
thought;  aitituk»i9Maan  in  one's  (own) 
thoughts,  in  one's  (own)  mind,  (haja- 
mielisesti)  absent-mindedly,  in  a  fit  of 
absent-mindedness    [huom.  oUa  afatwAaim- 


Moan  (\.  aiattAmiinma  poimmmmna)  be  bur- 
ied n.  lost  1.  absorbed)  in  thought,  be 
in  a  orown  study,  be  musing,  (Jkpv.)  be 
wool -gathering*  tmin  mmn  aiaHAmUaani 
(hajamlelisyydess&ni)  I  did  it  absent- 
mindedly  (1.  without  thinking),  (muuta 
ajatellessani)  I  was  thinking  of  some- 
thing else  while  doing  it  (1.  when  I  did 
it)]:  '*'  fhda  iaiaMn  thoughts  (I.  an 
idea)  of  doing  a  th.,  (aikomus)  an  in- 
tention to  do  a  th.;  hSnmiid  on  Muarmt 
aiatvkamt  aiitU  mimhmatS  he  has  a  high  (I. 
great)  opinion  of  (1.  a  high  regard  for) 
that  man,  he  thinks  much  (1.  a  great 
deal)  of  that  man;  hUnen  ajattAmmnsa 
mnkman  (kisltyksensft)  according  to  his 
idea  (1.  notion),  (miellplteensft)  in  his 
opinion  (1.  estimation) ;  fttfnoMfl  ft«rfi«l 
^  fcooffoa  ioiMta  kminoa  a  thought  rose 
in  his  mind  to  try  another  way,  the 
thought  of  trying  another  means  sug- 
gested itself  to  him  (1.  to  his  mind); 
io9  moan  Banoa  oiattAMmni  If  X  am  to  say 
What  I  (honestly)  think,  if  I  am  to  give 
(you)  my  candid  opinion  (1.  my  senti- 
ments), if  I  may  express  my  opinion; 
mikU  on  minun  aitthahmmai  amiamta  What  do 
you  think  of  (1.  about)  the  matter? 
what  are  your  ideas  about  (1.  regarding 
1.  on)  the  matter?  what  is  your  opinion 
In  the  matter?  mikU  miinU  on  aiaiakMmna 
What's  the  idea  (1.  meaning)  of  that? 
what's  that  for?  minnUa  on  miitS  oma{i) 
ajatukmoni  I  have  an  idea  (1.  opinion)  of 
my  own  on  the  point,  I  have  my  own 
private  opinion  about  that;  . .  oii  aiitui' 
momti  kSnmn  ajatuksiasaan  .  .  constantly 
busied  (1.  occupied  1.  took  up)  his 
thoughts.  . .  was  never  off  his  mind  ( l. 
never  absent  from  his  thoughts) ;  amn  '^ 
(ajattelemlnen)  the  thought  of  it. 
ajatutllalka  time  to  think;  time  for  re- 
flection (1.  consideration) ;  vrt.  mietti- 
mUaika.  -Juoktu  °»  ajatuksenjuoksu. 
-kanta  position,  standpoint;  point  of 
view;  (miellpide)  views,  oplnion(s): 
(mieliala)  sentiments,  -kyky  thinking  (1. 
contemplative)  faculty,  faculty  (1.  pow- 
er) of  thought,  reasoning  faculties  (1. 
powers),  capacity  for  thought;  ksyttsu 
aiatttskykyMSn  use  one's  reasoning  facul- 
ties (1.  powers),  (Jkpv.)  use  one's  mind 
(1.  head) .  -markki  »>ajatusvliva.  -oppi  logic. 
-periinan  abstract,  -pilrl  sphere  (1.  scope) 
of    Ideas;    hSnan    aiatnapiirima&Un    within 
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the  scope  of  his  Ideas.  -suunU  (greneral)  alokoira  hound;    (erl   lajeja:)    otterhound, 

drift  of  thought,  trend  of  ideas;  vrt.  aja-  foxhound,  beagle,  harrier;    (metsftstyskol- 

tnkMiijiioksii.     -tapa    way    of    thinking;  ra)  hunting-dog.  -metsAttyt  hunting  with 

way  of  looking  at  things;   (Jonkun  taval-  hounds  (I.  dogs), 

linen)    habit  of  thought.  aloDmetaiatys  (the)  chase;   (kuv.)  running 

ajctusunllukfja  mind-reader,   -luku  1.  -lu-  down,  hot  pursuit,  -miet  driver,  coachman; 

keminen  mlnd-readlng,  reading  thoughts;  (tftht.)  Charioteer,  Wagoner,  Auriga;  a/o- 

telepathy.     -valhto    exchange     (1.    inter-  mimhmt    (mets.)    beaters,   drivers,    -neuvo 

change)  of  thoughts  (1. Ideas) ;   Intercourse,  (tav.  pi.)  vehicle,  conveyance;  wagon,  car- 

lUatualtoimlnU     thinking,      the      act      (1.  riage;  (tyO)  cart;  vrt.  ajokalut.  -nuotu  I. 

process)    of    thinking;    mental    activity;  -verkko  drift-net. -palkkadrayage;  cartage, 

thought-activity,     -tyd   mental    work    (I.  (Engl.)    waggonage;    hUn   otH  B  dollaria 

application);      brain-work,      head-work;  afopalkkam  he  charged  5   dollars  drayage 

thought;    eaahi   fai^vaa   aiatumtyBtU   de-  (i.     5    dollars    for    hauling    the    goods), 

mands  consecutive  thought,  requires  men-  ^•nt  »  ajoneuvo(t).  -poro  draft  reindeer, 

tal  application,    -vapaua  freedom   (1.  lib-  ^au   drive  (way),    -reki    sleigh;    cutter. 

erty)  of  thought,  -vllva  dash.  -reiki  drive,  ride;   (uselta  pftlvU  kestftvft) 

ajautua    (virran,   aaltojen  y.   m.  kuljetta-  driving-trip. 

mana)    drift,   be   adrift;    (tuulen   y.    m.  ajot  tumor;    (palse)   boll,  abscess. 

f^J^®^^.*«ifil„5?7/'  be  driven  .  (J-  drlv-  ^lolltllta  bridge  to  a  bam.    -tia  carriage- 

}SS}J  i>iS^^^}^lt     o'ev»s^;^  ,\yvg^?,>)  road,  wagon-road;  (ajorata)  driveway,  -uu- 

?Hf*^  J«^*'^L.f*^ri^?«in'*^^»57*^h«*"rb^^^     n<  <tekn.)  assay -furnace,  refining  furnace. 
the    ship   was   driven    aground,   the   ship  ^^  ^^    jy^^       ""  ^ 

-2ri!5?i  ®n.ii«mS?*  ».*  .rtnfft    rtnift    ftoot  •Juri    liveryman;     (Engl.)     cab-proprietor, 
•^t»^^'!Ji?«^\'Sll?i«*liPitt^ni^x^'rt^^^^^^^    ^%«     job-master;   (ajaja)  driver,  (parlvaljakon) 
ilw«"iv•«*^"i5^«.?l?l®^S^??a«*\^^^^^  teamster;     (plka-ajurln    kuskl)     cabman, 

??*^k25  ?< .  *av*rolg«  Pu^u.en:)  "f  *f?"'^'^     cab-driver;  (kuorma-)  drayman.(Engl.)  car- 
H'^JSSb  ni^^  JSSSffJasx'^IJS    HnVr;  n      t©**.  waggoner;  vrt. aJaJa. -aaema  cab-stand, 

kierrella  llman  paamaaraa)  rove,  drift  (i.  «i„.i»ii."°  .4*1  /i  „  »  n„«-,,  /i  H-»r\  k..i>i 

float)    about,   roam  about;    afmlmhtimaMMa  ^r.^J^r^JS^I!lt^}L^^i^VJlr^ 
adrift,    ajelahtlminan  drifting,    ajalehtlva     5??^!/''75r?Px^*?^;*;2!?®'*^ 
drifting-  floating  horse;    (Engl.)    hackney,    -iatuin  driver's 

«e:^feTt«e^^^^^^          W-  S«£'*^^^^^^^^^ 

tSliitn^  ^^^T^UVri  tS:  ^%{^^^  :i:'u:rut'c?rrre^onir?^     ^^''■^^*^^^- 

bi  SdrtnT;  Wl  J/wr*  pll«S»  the  wind  is  lUuriyhdUtfa    cabmen's    association;    cab- 

drivinr  the  clouds,    ajaitu:  a/<fta  paataki  JJ^^iUlf,  ^^}2^',  ^^  ,.«„       /^ir«.o«*i«  ^ 

shaved  (1.  polled)  crown.  ■JH^'I**'.    aid (e) -de -camp;      (rykmentln-) 

iU«iu    driving,    riding;     (ajoretkl)     drive,  J^J"**"*-.    , 

ride;   iShft  ul^hdU  ga  for  a   drive,   go  akaatti  (min.)  agate,  •morttall  agate  mortar, 

out  driving,  set  out  off  a  ride,    -rau  1.  akalilnan    (nalnut)    ..   with   a  wife,  mar- 

-ila  drive;    (Joskus:)  boulevard.  ried    [man,  mles]. 

al«ttua   swell,   become   swollen,   puff   up;  akana  husk;   Hcasv.)  glume;  akanai  (koll.) 

Intumesce.      ajattuma    swelling;     (Iftftk.)  chaff;  huin  akanat  tmdmBma  as  chaff  before 

tumor.     aJattuminan    swelling,     ajattunut  the    wind,     akanainan    chaffy;    akamdnmn 

swollen  [from  the  blow,  Iskusta],  puffed  Mp»  bread  with  bran  In  It,  bran  bread, 

up,  swelled;   tumid;  protiiberant;   ahttu-  akateamikko    (ylloplstonopettaja)    universl- 

fi««e  hamvot  swelled  face,    ajatut   swell-  ty  teacher    (I.  professor) ;    (tlet.   arvonl- 

Ing.  tumidity;  Ma  aimtukmimma  be  swollen  menft)    academician.    akataami(lil)nan   ac- 

(1.    puffed    up).    aJatuttaa    cause    ..    to  ademlc(al).      akatamla     academy;      (yli- 

sweu.  make  . .  puff  up;    (Iftftk.)   tumefy,  oplsto)    university. 

ajo    (metsftstys)    chase;   hunt(lng);    (met-  akka    (old)     woman;    vrt.    eukko.    KmmlL 

sAnotuksen,  koiralla  y.  m.)   drive,  chase;  akkamainan    (old-) womanish,  like  an  old 

(JAIkift     myOten)      trail (Ing),     tracking;  woman;  unmanly;    (kuv.)   mean,  coward- 

(fievos-)     driving,    riding,    ride;     (kuor-  ly;   akkamainmn   iiu««   milksop,    akkamai- 

man)     hauling,     carting,    carrying;     oila  tatti   like   an  old  woman;   meanly,   cow- 

afoama  be  out  driving   (I.  hauling  I.  cart-  ardly.    akkamaltuut    (old-)womanlshness; 

Ing),    be   out   with    the    team,    -haukka  lack  of  manliness;   meanness,  cowardice, 

(sportsman's)  hawk:   (gyr)  falcon,   -havo-  akkavaita  petticoat   rule;   olfa  akkaoaiUm 

nwn  work-horse,  cart-horse;  (plka-ajurin)  aila  be  henpecked;  miiiUt  taioMMa  vtMltam^ 

cab -horse:    (kuormahevonen)   draft -horse,  akkavaita  (jkpv.)  the  woman  is  the  boss 

(kaakkl)   hack;  afohavomat  working  team,  in  that  house. 

-Iilakka  drift-sand,    -hirki  draft-oz.  akkumulaattorl    (tekn.)    accumulator. 

ajolkai:  iktdmikai  '^  forever   (and  a  day),  akkuna  «  ikkuna.   akkunut  small  window, 

eternally,  to  the  end  of  time;  pitkikmi  ^  loop  (light):  (lalvan)  porthole, 

for   a   long   time,    for   years   and   years,  akkusatllvl  (kiel.)  accusative   (case). 

ajoln;  hydaaU  '^  In  good  time,  in  plenty  aklai(J)a    (kasv.)    columbine, 

of  time,  betimes;  kaikin  ««  at  all  times,  akrobaatti  acrobat, 

always,  ever;  mon/n  '^  many  times;  tot-  Aktali   Axel. 

aln  ~  at  other  times,  (alka  >«)  at  times,  akaall  1.  (geom.)  axis  (pi.  axes);  8.  (mek.) 

ajofttain    at   times;    occasionally;    for   pe-  axle;  shaft;  (et.  plenl)  spindle;  konaan  '^ 

riods   together;    (alka   ajoln)    once   In    a  shaft  of  an  engine;  Mrryn  '^  axle  of  a 

while.    aJoitUinan  occurring  at  times   (1.  cart,  cart-axle;  moan  <«  the  earth's  axis. 

intervals),     periodic (al);      (satunnainen)  aktallnan     (yhd.)     with    ..    axles     feslm. 

occasional.  kaksi'^  with  two  axles];  with  ..   shafts 

ajoljtthu   draft-animal,   beast    of   burden.  (1.  spindles). 

-lift  drift-ice.   -kalaatua  drift-net  fishing.  akaaUHpoksl  1.  -paa  Journal-box,  axle-box. 

fishing  with  a  drift-net.  -kalut  harness (es)  -uppi  linchpin;  axle-pin. 

and  swlngletrees    (1.  whippletrees) ;   vrt.  akaldansalpaino  Job-printing  office, 

ajpnauvo.  akaloma,   aktIomI   ks.    seMB, 
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aktllvin«n 


aktilvi    (klel.)    active    (voice), 
active.    akUlvitMtl   actively. 

akuttiikka   acoustics,     akuttlnan    acoustic. 

akutin   curtain. 

•kvaari   1.  akvarlo  aquarium. 

akvarelli  water  color  (painting) ;  aqua- 
relle. -maalaiUa  water  color  painter* 
painter  In  water  colors,  -maalaua  paint- 
ing in  water  colors,  water  color  painting. 
-maall  1.  -wiri  water  color. 

•la  territory,  rround;  area;  (ammattl-) 
trade,  profession;  (toimi-  1.  valkutus-) 
line,  field,  sphere,  scope,  province,  do- 
main; (osasto)  department,  branch;  (lillc- 
kuma-)  range;  (ura)  career;  (laajuus) 
extent;  (ttla)  space;  tdtMaan  (ammatis- 
saan)  in  one's  trade  (1.  profession  1. 
line),  (paikallaan)  in  one*s  place,  quiet, 
Ics.     pytyl;     kaiUila    inhimaiiBmn     Hmdon 


in  every  department   (1.  sphere  1. 

domain  l.  province)  of  human  knowl- 
edge; laaia  ididtmm  large  in  extent  (1.  in 
area);  mMMttyiia  ataila  within  a  given 
area  (1.  space),  (kuv.)  within  a  given 
field  (1.  sphere  1.  province  1.  domain); 
MM  mUtta  h9n  6ii  •Hnoffia/fi«ii  in  that 
branch  he  was  excellent:  Hmdon  •H  ofotf* 
ttf  from  various  fields  of  knowledge;  tim- 
t€€Uh^M  (l.  HH9mn}  idmUa  Within  the  do- 
main (1.  field  1.  province  1.  scope  1.  sphere) 
of  science,  in  the  scientific  field;  vrt. 
ammatti'*',  alkiS'*',  tolminta'*',  tytf**   y.  m. 

ala-  (yhd.)  (alempi)  under,  lower  [esim. 
-fciraU  lower  (1.  under)  lip;  -fooMka  low- 
er class:  -'puoii  lower  (1.  under)  side], 
(Joskus:)  nether;  (arvossa  tal  merkityk- 
sessft)  sub-  [esim.  -ftomle«a  subcommit- 
tee;  -oMweo  subsection,  subdivision]. 

alalarvoinen  not  up  to  the  standard  (1. 
mark),  below  the  standard,  base  [coin, 
raha] ;  inferior(l.poor  Mow) quality;  (of)  In- 
ferior (value);  cheap;  (arvoton)  unworthy; 
tUa^arvoin^n  maito  milk  of  inferior  grade 
(1.  quality);  tOa-mnfoimta  tavaraa  goods 
Of  inferior  (1.  poor  l.  low)  quality,  cheap 
(1.  tawdry)   goods,  -arvoltuut  Inferiority, 

•Inferior  (1.  poor)  quality;  cheapness, 
baseness;  un worthiness,  -hanka  lower 
oarlock;  (laivan  vasen  puolt)  port,  lar- 
board; Bontaa  alahangoimaa  row  at  the 
lower  oarlock  (1.  at  the  stem),  -huone 
»  allhuone.  -Ikiinan  (a.)  under  age; 
(s.)  minor,  (lak.)  Infant;  iattSmn  fHt- 
kemnMii  oloikiUmen  polan  leaving  a  SOU  un- 
der age,  leaving  a  son  still  a  minor;  of/a 
tdaikiUnen  be  under  age.  be  a  minor. 
•>lkilsyyt  minority;  (Joskus:)  nonage, 
(lak.,  my5s:)  infancy;  vaMoUitfn  tdw 
ikMlByym  political  nonage. 

alainen:  fonkin  '^  under  (1.  below)  a  th., 
subject  to  . .,  open  to  . .,  (Jollekin  altis) 
exposed  to,  (Johonkin  velvollinen)  liable 
to  . .,  (Jonkin  eslne)  object  of  . .,  (Jo- 
honkin kuuluva)  belonging  to  . .,  (Jonkin 
alaiseksi  Joutunut)  subjected  to  . . 
[esim.  k0Vioik€wid9n  tOais^t  ttrnnioimtwd' 
m«t  the  courts  below  the  Court  of  Ap- 
peals; poUiMitmlvonnan  '^  (being)  under 
police  supervision  (1.  under  surveil- 
lance) ;  rangaimtnkmmn  '^  subject  (1.  lia- 
ble) to  punishment  (1.  discipline),  (Jo 
rangaistusta  k&rsivft)  subjected  to  pun- 
ishment; toi9€n  iaHntUvailan  ~  Subject 
to  the  domination  of  another  (1.  to  an- 
other's control),  dependent  upon  anoth- 
er; vrotuk9€n  ^  liable  to  taxation,  lia- 
ble to  duty  (1.  taxes),  taxable],  vrt. 
myOs:  •pMUyksen'-',  kysees'*,  maan'*', 
vedeB'*'  y.  m.;  /ofiJhm  '^  a  p.'s  subordinate, 
(Jostakusta  riippuva)  dependent  upon 
[buom.  Min^n  tM^anaa  (virkoMtUmkmt)  his 


subordinates,  those  (1.  the  offtcUls)  mi- 
der  him]. 

aiaitin    I.    ks.    yUSs'-'.     H.    (8.)    ka.   alaalB. 

alaDJakto  subdivision.  -Jaotua  subdividing; 
subdivision,  -karroa  (rakennuksen)  lower 
story,  (kaksikerroksisen)  ground  floor; 
aldlr«rrofc«MM  in  the  lower  story,  down- 
stairs. -karU  1.  »-  alakarros;  2.  (sanoma- 
lehden)  section  [of  newspaper]  set  off 
by  lines  at  the  foot  of  a  page;  aiakmrrmmma 
(sanomalehden)  at  the  foot  (1.  bottom) 
of  the  (1.  a)  page;  mmiuM  tdakmriamn  (ra- 
kennuksen) go  downstairs,  (l&hinnft  alem- 
J)aan  kerrokseen)  go  to  the  floor  below, 
akkain  *-  alatusteB. 

aiakulolnan  blue,  melancholy;  discouraged, 
disheartened,  depressed,  downhearted,  de 
Jected,  down  in  the  mouth,  downcast  (1. 
cast  down) ;  low-spirited,  dispirited, low  in 
spirits;  out  of  spirits:  (masentunut)  crest- 
fallen; (murheellinen)  sad.  alakuloiaaati 
in  a  dispirited  (1.  downcast  1.  down- 
hearted) manner  (1.  way):  dejectedly; 
(alakuloisena)  cast  down,  dejected,  dis- 
heartened; (surullisesti)  sadly;  Mn  mm* 
foci  ololraloJMaH  he  answered  dejectedly 
(1.  in  low  spirits),  he  gave  a  dispirited 
reply,  alakuioltuut  dejection,  depression, 
low  spirits,  lowness  of  spirits;  discour- 
agement; melancholy;   (Jkpv.)   the  blues. 

alalkuu  the  waning  moon.  «kyntl:  huHM 
atakymwn  come  Off  a  loser,  lose  out, 
meet  defeat  Tat  the  hands  of  one,  Jon- 
kun  kanssa  otellessaani ,  be  defeated  (1. 
vanquished),  have  to  yield  (the  palm)  to 
one  [huom.  myOS:  had^n  tUakynimmn  M- 
nmn  katu9aan  pmtmttmaaSni  he  got  the 
better  of  me  in  the  debate,  in  the  debate 
with  him  I  was  a  loser;  oUa  mtakynnmBwM 
have  to  yield  (the  palm),  have  the  worse 
[of,  Jossakin  asiassa].  -lauanluu  under 
(1.  lower)  Jawbone;  (anat.)  submaxilla- 
ry, -leuka  lower  Jaw;  (ei&int.)  mandible, 
inframaxillary.  -luokka  (yhteiskunta- 
luokka)  the  lower  class (es)  (of  people), 
(Jkpv.)  the  masses;  tdalnokat  (koulussa) 
the  lower  grades  (Engl.:  forms),  -luek- 
kalainan  (yhteiskunnassa)  one  of  the 
lower  classes  (1.  of  the  masses);  (kou- 
lussa) pupil  of  the  lower  grades,  -luomi 
(silmftn)  lower  (eye)  lid.  -maa  (alas- 
m&ki)  descent,  slope;  (alankomaa)  low- 
land; koko  matka  oii  oiamaata  It  was 
down  grade  (1.  downhill)  the  whole 
distance,  the  whole  way  was  down  grade. 

Alamaat  ks.   Alankomaat. 

alamainan  I.  (a.)  (nOyrft)  humble,  sub- 
servient; (alistuvainen)  submissive; 
(kuuliainen)  obedient;  (uskolUnen)  loy- 
al; '-^  k^yiSa  cringingly  subservient 
conduct,  n.  (8.)  subject;  olaimrfMfi  vl" 
voitimuttdmt  the  duties  of  a  subject,  (Jon- 
kun)  one's  duties  as  a  subject;  VmnJUHn 
'^  subject  of  Russia,  Russian  subject, 
aiamalsatti  subserviently,  humbly:  obe- 
diently, alamaiaimmaati  most  humbly,  in 
deepest  humility,  aiamaltuudanvala  — 
alamaisuutvala. 

alamaituut  subjection;  (nOyryys)  humble- 
ness; subserviency;  (allstuvaisuus)  sub- 
mi  ssiveness;  (uskollinen)  allegiance,  loy- 
alty; koik—ma  tdtamdrnttud—aa  with  all 
humbleness,  in  all  humility,  -vala  (us- 
kollisuusvala)  oath  of  allegiance. 

alaBmittalnan  under  size,  under  the  size 
prescribed  by  law,  below  (legal)  standard, 
-miki  -  alaamMM. 

alanko,  alanna  (alankomaa)  low  land,  low- 
land (s);  bottom  (land) :  (laakso)  dale.  dell. 

alankomaalalnan    I.    (a,)    Netherlander,    ll. 
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(1.)  NetberlaiuUsli.  Alankonuuit  ttie  Netb- 
erlands,  tbe  Low  Countries. 

•lalOM  lower  part  (1.  portion),  (eslm. 
Joen)  lower  section;  (Joskus:)  lower 
parts,  bottom,  foot,  (Jkpv.)  bottom  part. 
-oMsto  subdivision;  subsection;  (eslm. 
Jonkun  ybdlstyksen)  subordinate  brancb. 
-«te  (voim.)  under  bold,  -puolella  on 
tbe  lower  side;  hoakmn  mlapwolMm  below 
tbe  rails,  -puotolle  to  (1.  on)  tbe  lower 
Side;  (alle)  below,  -puoleiu  from  tbe 
lower  side;  /onfcm  alaoiMf«lta  from  below 
(I.  beneatb)  a.  V[L\UydmttUn  kaakmn  aim- 
pooffffta  was  found  below  tbe  fails  (l. 
rapids);  tartiua  Jobonkm  mUpmoimlta  take 
hold  undemeatb  (1.  from  below),  -puoli 
lower  side,  (alaosa)  lower  part(8);  bot- 
tom, foot;  alM\paoi9Ua,  -pa0f«lf«»  -puolmitm 
ks.  bakus.  -puolinen  (the)  lower  [part, 
osa];  (the)  bottom  [part,  osa].  -puolit- 
ko  lower  half.  -pM  lower  end.  -pUUIikkd 
second  In  command;  lieutenant,  -rai^at 
lower  limbs,'  lower  extremities,  -reuna 
lower  (1.  under)  edge,  lower  side;  alm- 
rmunoMMu  (myOs:)  at  the  bottom  (1.  foot) 
fesim.  (kirjan)  9ipun  idmmnamaa  at  tbe 
foot  (1.  bottom)  of  tbe  pa«re].  -rivl 
lower  row.  -ruumle  lower  part  of  tbe  body. 

alas  down;  (alaspAin)  downward (s);  ^ 
amtvMMoan  When  descending  (1.  getting 
down)  [from,  Jostakin],  (eslm.  ktrryil- 
tA)  when  aligbtmg  [from  . .] ;  '^  por- 
tatoea  ri-  porudta  '^)  down  the  stairs, 
downstairs;  ~  taftmsM  on  tbe  way 
down,  (on)  coming  down;  '^  Hm^voMub 
[p€tturit]  down  with  despotism  [with 
traitors] !  Jokma  '-'  down  (along)  tbe  river, 
-tieitto  throwing  down,  downthrow,  -huu- 
to  cry  of  protest.  Jeer  of  derision;  /ea- 
koMta  kmdtd  olmMhuatoia  cries  Of  *'dOWn! 
down!"  (1.  cries  of  protest)  were  heard 
from  the  crowd.  -hyppAya  leaping  down; 
a  leap  down,  a  downward  le^). 

aiaain  anvil,    -pdikky    (anvil)   block. 

alaslkaareva  curved  downward,  -kanto 
carrying  down,  -kisin  downward(s), 
down.  -kiintAmlnen  turning  (1.  letting) 
down;  tipping  over,  -lasku  i.  -iaskeminsn 
letting  down,  lowering;  dropping;  (lui- 
suminen)  gliding  down;  (koskesta) 
shooting  (down),  vrt.  koslMiiUsku.  -nrano 
going  down,  -mlki  slope,  declivity; 
alasnUUMi  downblU.  -notta  lifting  down. 
-otto  taking  down,  -painunut  sunk  down; 
drooping,  -piin  downward  (s),  down; 
down  along,  -replminen  pulling  (1.  tear- 
ing) down;  (esiuL  rakennuksen)  demoli- 
tion, ^uln  upside  down;  bottom  side 
up;  vnm  haatwd  alasmmin  the  boat  cap- 
sized (1.  turned  upside  down),  the  boat 
was  upset  (1.  overturned).  -syydlntA 
shoving  down,  ^talpunut  bent,  bent 
down  (1.  double),  weighed  down;  (kasv.) 
decimate,  ^tempaua  pulling  (1.  plucking 
1.  hauling)   down. 

alaatl:  oUm  >«  be  naked,  be  nude,  be 
(completely)  undressed,  be  stripped;  rtf- 
sua  ie««fMj|  '^  take  off  all  one's  clothes, 
strip  (to  tbe  skin),  alastomuua  naked- 
ness,   nudity,    bareness;    ktdhm9aa    aimMto- 


(myOs:)  in  all  its  baldness 
(1.  crudity),  aiaston  naked  [boy,  poika; 
truth,  totuus];  (etup.  talt.  Ic  luonnont.) 
nude  [statue,  kuvapatsasl;  (paljas) 
bare  [tree,  puu],  uncovered;  (riisuutu- 
nut)  undressed;  (kalju)  bald;  tAa9tamin 
kMvarain  [harUoih]  bare -armed  [-shoul- 
dered]; oiactofi  mimrmnhtdppn  bald  (1. 
barren)  mountain  top. 
alasltulo  coming  down;    (koskesta)   shoot- 


ing [the  rapldsl.  -vatlminaii  pulling 
down,    -vlentl  bringing  (1.  taking)  down. 

alail  ever,  always,  constantly,  perpetually, 
continually;  '^  mnlstocM  aUUyvM  ever 
remembered,  -vlhrei  (a.  &  s.)  evergreen. 

alatae:  hnkin  '^  under  a  th.;  AoUim  wOim 
'^  pass  under  a  bridge,  aiatuatan  under 
each  other,  one  below  another. 

alava  low  (-lying);  (syv&)  deep,  -periinen 
low-lying. 

alavuua  lowness;  (alavaperiisyys)  low- 
lying  position,  low  situation. 

alalAni  low  (1.  deep)  tone;  tUMbwt  the 
lower  register. 

Albania    Albama.     albanialainen    Albanian. 

album!  album. 

aibumiini   (kem.)   albumin. 

albumilnlnlpltoinen  containing  albumin,  al- 
buminous, -pitojtuua  amount  of  albumin 
contained,   percentage   of   albumin. 

Alaksanterl  Alexander;  (A)'«  EnabtUUnmn 
Alexander  the  First;  {.A)'-'  Suuri  Alexan- 
der the  Great. 

Alekal  Alexis. 

alemma(ksi),  alemmas  lower,  lower  (1. 
farther)  down,   alemmakalailrto  lowering. 

alemmuua  (alkup.)  lower  position;  (kuv.) 
inferiority;  Mnnan  '^  the  price  being 
lower,  the  lower    (1.  cheaper}   price. 

alempaa  lower,  farther  down;  from  farther 
down:  '^  UMora  oU  parmmpom  the  article 
was  better  farther  towards  tbe  bottom 
(1.  nearer  the  bottom). 

alempana  farther  down,  lower  down:  far- 
ther below;  in  the  lower  parts;  (tuon- 
nempana)  farther  on,  in  the  following, 
(kirjotuksessa,  samalla  slvuUa)  below; 
'^  ktdn  ouoMikmuHn  (esim.  vesi)  at  the 
lowest  level  known  for  years,  -malnlttu 
mentioned  (1.  stated)  below,  (tuonnem- 
pana)  mentioned  further  on;  olcnwona- 
nudidtvUa  tuvaOa  (myOs:)  in  manner  here- 
inafter mentioned. 

alempi  lower,  under,  nether;  (arvossa,  vi- 
rassa  y.  m.)  inferior,  subordinate  [offi- 
cial, virkamies] ;  '-'  kanaakaain  (1.  v.)  the 
lower  (1.  primary)  grades;  '-'  poIJUba  lower 
wages,  smaller  salary,  less  pay;  '^  virka* 
mi€9  subordinate  (1.  Inferior  1.  petty)  offi- 
cer (1.  official) ;  kohdmlla  iyiysH  aimmpiam 
treat  one's  subordinates  harshly,  -arvoi- 
nen  . .  of  lower  rank,  inferior,  subordi- 
nate [officer,  upseeri].  -palkkainen  with 
(1.  having  1.  getting)  lower  wages  (1. 
smaller  salary  1.  less  pay),  lower  paid. 
-•AAtyinan  . .  of  a  lower  order  (1.  estate). 

aienaminen  sinking,  declining,  dropping 
jne.,  vrt.  aleta;  fall,  decline,  descent; 
(vftheneminen)  decrease;  Mntoimn  '^  the 
decline  (1.  fall)  in  prices,  the  dropping 
of  prices;  lUmp&maUrUn  '^  the  fall  (1. 
drop  1.  decline)  in  temperature,  aleneva 
declining,  falling,  dropping,  (v&henevft) 
decreasing;  (tasaisesti)  descending;  «ae- 
roan  tUmnmvmaMa  pdvMMa  in  direct  descent 
(1.  line),  alennettu  lowered,  brought  down, 
vrt.  alentaa;  id^nnmttu  ntwtti  flat;  al«fin«(- 
tvun  Nntaan  at  (a)  reduced  price,  at  a 
lower  figure,  at  a  reduction  (1.  bargain). 

alannut  (alentaminen)  sinking,  lowering, 
bringing  down;  (hlnnan  y.  m.)  reduction; 
(kurssl-)  fall;  (myOnti-)  discount:  de- 
duction; abatement,  rebate;  (arvon-)  de- 
crease (in  value),  depreciation;  (virka-. 
myds  kuv.)  degradation;  (nOyryytys) 
abasement,  humiliation,  -faaku  discount. 
-luettelo  (hlntojen)  list  of  reductions. 
-merkki  (nuotin)  flat,  -tlla  state  of  abase- 
ment  (1.  humiliation). 

alentaa  lower  [one's  voice,  ft&ntft&n;  the 
price,  hintaa],  bring  down;   (laskea  alas) 
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sink,  drop  [one's  voice  to  a  whisper, 
ftinensji  Kuiakaukseksl] :  (painaa  alas) 
depress  [the  prices,  nintoja];  (kuv.) 
lower,  reduce,  abate,  (v&lientlU}  de- 
crease, dlminisli.  lessen,  detract  from, 
(moraalisesti)  degrade,  abase,  demean, 
(ii6yryytt&A)  bumlllate;  '^  arvoa  (Jon- 
kin)  depreciate  a  tb.  (in  value),  decrease 
(1.  diminisb)  tbe  value  of  a  tb.;  (Jon- 
kun)  lower  a  p.  [in  tbe  estimation  (1. 
opinion)  of  bis  fellow  men,  b&nen  kans- 
saibmlstensft  silmlssa],  cast  a  reflection 
(1.  a  sbadow)  upon  a  p.  (1.  upon  a  p.'s 
name);  <«  hintaa  (myOs:)  reduce  tbe 
price,  (Jkpv.)  cut  (1.  cut  down)  tbe 
price;  <«  UwuMtmn  miinUtaii  degrade  (1. 
numiliate)  . .  in  tbe  eyes  of  tbe  people; 
•^  ifnaU  (raam.)  bumble  (1.  abase)  o.s.; 
vrt.  alentua,  i2.;  ^  nuotti  flatten  a  note; 
'^  MotoMni^heksi  degrade  to  tbe  ranks;  '^ 
UUnmnma  (myOs:)  let  one's  voice  fall, 
speak  lower  (1.  in  subdued  tones);  opptf- 
lam  aimnnrnttiin  luokaitaan  tbe  pupil  was 
put  (lower)  down,  (Ybdysv.)  tbe  pupil 
was  demoted.  alentaminen  lowering, 
bringing  down  Jne.,  vrt.  aleataa.  aientau- 
tua  lower  o.s.,  bring  o.s.  down  [to,  Jo- 
bonkln];  (kuv.)  -»  alentua,  2.  aienta- 
va(inen)  degrading  [for  (1.  to),  JoUe- 
kuiie],  debasing,  bumiltating,  depreciato- 
ry, disgraceful;  jonkun  mmnmtta  (\.  ar^ 
voa)  almntaaaa  (myOS:)  injurious  (to  a 
p.'s  reputation),  derogatory  to  a  p.  (1.  to 
a  p.'s  renown),  alentavaati  in  a  degrad- 
ing (I.  debasing  1.  bumiliating)  manner; 
disgracefully,  injuriously;  wltb  a  deroga- 
tory effect;  pwJtaa  aimntavaati  ioatakoMta 
speak  derogatory  of  one,  speak  of  one  in 
a  derogatory  manner. 

alentua  1.  »  aleta;  2.  (kuv.)  condescend 
(1.  stoop)  [to,  Jobonkin];  '^  otttmuum 
puhmilUmn  condescend  to  receive  in  audi- 
ence; '^  totflinaan  lonktm  hUmhyiU  sub- 
mit (1.  yield)  to  a  p.'s  commands;  «•' 
varhamkBi  StOOp  tO  be  a  tbief;  hninka 
Moatoit  ^  aiihmn  (\.  mmUoimmmn)  bow  could 
you  stoop  to  (1.  lower  yourself  to  do) 
tbat?  bow  could  you  descend  so  low? 
aientuminen  sinking,  going  down,  declin- 
ing, dropping;  drop,  fall;  (kuv.)  conde- 
scending, condescension;  bumiliation. 
alentuvainen  (kuv.)  condescending,  (byv. 
merk.)  gracious,  affable,  alentuvaisestl 
condescendingly;  affably,  aientuvaituut 
condescension;    affability. 

cleu  fall,  descend,  go  (1.  come)  down; 
sink;  drop;  tdatwmaaaa  on  tbe  decline, 
ks.  oUa;  '^  arvoMsa  fall  in  value,  depre- 
ciate (in  value),  be  reduced  (in  value); 
hinnat  aimnmvat  prices  are  falling  (1.  go- 
ing down  1.  dropping);  itMktanUdra  tUmtf 
(vabenee)  there  is  a  falling  off  in  the 
number,  the  numbers  are  decreasing: 
lUmp^mSard  almn^m  the  temperature  is 
falling,  tbe  thermometer  is  going  down; 
vsi  aUntm  the  water  is  sinking  (I.  fall- 
mg  1.  going  down),  (tulvan  J&lkeen)  tbe 
water    is    (L    the    waters   are)    receding. 

Aleutit  (\.  AUnUin  aaarmt)  Aleutian  Islands. 

algebra  algebra,    algebra  ( II  )inen  algebraic. 

Alger  Algiers.  Algeria  Algeria,  algerla- 
lalnen   (a.  &  s.)  Algerian. 

aihaallA  (low)  down;  below;  (matalalla) 
low;  (pohjalla)  at  (1.  near)  tbe  bottom; 
pyyH  ~  keep  (1.  remain)  down;  (vedes- 
ta:)  remain  low;  vsi  on  '^  tbe  water 
(merest^:  the  tide)  is  low.  alhaalle 
down;    (matalalle)    low. 

alhaalta  from  below  (1.  beneath);  -^  ktd- 
lun  pohjamta  htmltd  huMxtoa  from  the 
depths  of  the  gorge  (I.  from  the  bottom  of 


tbe  abyss)  a  cry  was  beard;  ««  foafc— f» 
non»m€  tuvaa  from  the  valley  below  a  fog 
is  rising;  «•  en  ~  parmmpam  (pobjalta)  it 
is  better  at  (1.  toward  1.  near)  tbe  bottom. 
-pAIn  from  below,  from  beneath. 

•Ihainen  low  [temperature,  lampOmft&ri; 
deed,  teko];  (alhaissftatymen)  plam, 
common;  lowly,  bumble;  (katala)  base 
[act,  teko],  mean,  ignoble,  vile;  ^  htuum 
plain  (1.  common)  people;  alhaUMa  «l- 
vittyahMtnalla  (esim.  jostakin  kansasta 
puhuen:)  on  a  low  level  (1.  plane)  of 
civilization;  aUmMnuniUman,  aUmiain  k&. 
hakus.;  athaUta  ByntypmrOA  Of  lowly  (1. 
bumble)  parentage;  vrt.  ylhMinen.  alhalaMil 
meanly,  basely;  mmMttmii  aihaimaaH  (bal- 
pamaisestt)  acted  mean  (i.  contemptible), 
alhalaimmlllaan  at  its  lowest  mark  (I.  ebb) ; 
at  tbe  lowest;  (kuv.)  at  the  (l.  its)  lowest 
ebb.  alhaltin  lowest,  lowermost;  meanest, 
vilest;  haikkmin  aihaisimmat  vimiit  the  very 
lowest  (L  vilest)  Instincts. 

alhalto  populace;  mob,  rabble,  -valta  mob 
(1.   rabble)    rule. 

ainalsllsukuinen  1.  ^yntylnan  of  bumble 
family,    lowly    bom,    of    humble    origin; 

Elebeian.  ^ukultuua  lowly  birth,  bum- 
le  origin,  -eiltyinen  of  bumble  station, 
of  a  low  order  (socially),  without  rank. 
-sUtyltyyt  low  station  (1.  order) ;  aUudm- 
•UatyiMyym  mi  aim  rikoa  to  be  Of  a  low 
order   (socially)   Is  no  crime. 

alhalsuut  lowness;  baseness,  meanness, 
ignobleness. 

alho  dale,  dell:  (suoperftinen  maa) 
swampy   (1.  low  l.  marshy)  place,  swamp. 

ail-  (ybd.)  ks.  ala-.  -huone  (lainsa&t&ja- 
kunnan  y.  m.)  tbe  Lower  House;  (Engl, 
parlamentin)  the  House  of  Commons; 
(Yhdysv.  kongressin)  tbe  House  of  Rep- 
resentatives, -hylly  lower  shelf.  -Inti- 
nddri  subordinate  engineer.  -Johtaja  as- 
sistant director,  -kapteeni  (Engl.)  cap- 
tain-lieutenant. -konduktMrl  conductor's 
assistant,  -konataapell  common  police- 
man, •luutnantti  second  lieutenant,  -lii- 
kirl  assistant  physician  (1.  surgeon) ; 
(sotalaivalla)  surgeon's  mate;  so/raafan 
dkiiuakari  hospital  assistant,  (sairaalassa 
asuva)    house  physician.  Intern. 

alimalnen  1.  (alempi  kahdesta)  lower,  un- 
der, nether  [millstone,  myllynklvl];  2.  « 
alia;  alimaismmn  homan  hattiiamn  to  the 
nethermost  abyss,  to  the  depths  of  bell, 
alimmaktl  lowest  (down),  undermost, 
nethermost;  farthest  down  (1.  below), 
nearest  (I.  farthest  towards)  the  bottom, 
allmpaa  from  farthest  down,  from  near- 
est the  bottom,    alimpana  »  alinna. 

alin  lowest,  lowermost,  undermost,  nether- 
most; '^  mOMrS  (myds:)  minimum; 
'^  raja  lowest  limit  (1.  mark),  minimum; 
'^  vrndmnraja  lowest  level  (Of  water;, 
alinen  situated  below;  lower;  tdinen  Vol- 
ga the  lower  Wolga.  alinna  lowest,  un- 
dermost, nethermost,  (pobjimaisena)  at 
the  very  bottom;  kaikkoin  aiimta  under- 
neath  everything    (else),    lowest   of    all. 

aiinomaan  constantly,  perpetually,  ever,  al- 
ways, continually;  (alituiseen)  incessant- 
ly: unceasingly,  allnomainen  perpetual, 
continual  [annoyance,  kiusa],  lasting,  per- 
manent; constant;  (lakkaamaton)  unceasing. 

alilloikeus  inferior  (1.  lower  1.  petty) 
court  (of  Justice),  (Joskus:)  the  court 
below,  -opettaja  subordinate  teacher; 
(Engl.)  Junior  master,  -ote  ->  alaote. 
-palomestarl  fire  chief's  assistant,  -peri* 
miea  quartermaster;  (tolnen  perftmies) 
second  mate,  -piilllkkakunta  (sot.)  non- 
commissioned officers. 
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alitUft  submit  [a  tti.  to  a  p.'a  declBlon, 
jokin  jonkun  raUaiBUvaksT] ;  (lykfttA) 
refer  [a  case  to  a  court,  asia  olkeudeu 
kaslteltavAksl] ;  >«  /oWii  ionkin  tdlm  sub- 
ordinate a  tb.  to  . .;  '^  ioMii  iankan 
karhittmHUiai  Submit  a  tb.  to  one  for 
consideration  (1.  to  a  p.'s  consideration), 
refer  a  tb.  to  one.  aliataminen  submit - 
tingr,  submission,  referring,  allatava  sub- 
ordinating, subordinate  [conjunction,  kon- 
junktsioni].  ailttattu  (klel.)  subordinate 
L  clause,  lause];  vaUanimhimtWm  olcstcMa 
amia  case  submitted  to  (1.  before)  tbe  jury. 

allatua  submit  [to  baptism,  kasteeseen  (1. 
kastettavaiisi) ;  to  tbe  will  of  one,  Jonkun 
tabtoon];  yield;  resign  o.s.;  (taipua) 
subordinate  o.s.  [to,  jobonkinl.  defer 
[to  a  p.'s  ruling,  Jonkun  pa&tokseen]; 
(mukaantua)  accommodate  o.s.,  recon- 
cile o.s.  [to  tbe  Inevitable,  silben  mikft 
on  vAlttAmAtOntft] ;  comply  wltb;  vrt. 
alentua;  "-^  ikmmn  uimUrnkmi  submit  (1. 
bend)  to  tbe  yoke;  *«  hohtalovnaa  submit 
(1.  yield)  to  fate,  resign  o.s.  (1.  srield) 
to  one's  fate;  «^  kHrsinUUbi  rangmMtuB 
submit  to  punlsbment;  '^  nondattamamn 
iankun  tahUm  subordinate  o.s.  to  a  p.'s 
will;  '^  oriammiBmsti  iohankin  truckle  to 
a  tb.;  '»'  tUtmlmmamn  (U  nowlattamam) 
ImUa  submit  to  tbe  law.  ailatumaton 
unsubmissive;  (taipumaton)  unyielding, 
unbending,  inflexible,  allatumattomuua 
unsubmtssiveness;  unyieldingness;  infle.i- 
ibility.  alittuminen  submission 
subjection;  (nOyryys)  resignation 
(orjamainen)  truclOing  [to],  all 
submission,  reference;  (Jonicin  asian) 
presentation;  myOs  —  alistamlnen.  alls- 
tuva(inen)  (nOyri)  submissive  [mind, 
mieli];  resigned  [to];  (vastustukseen 
turvautumaton)  passive;  oUstaoa  JkoafM- 
muua  submissive  (1.  passive)  obedience. 
aliatuvalteati  submissively,  witb  (1.  in  a 
spirit  of)    resignation. 

allttuvaltuua  submissiveness;  submission 
[to  ..],  resignation  [to  ..].  -puolue 
party   advocating  submissiveness. 

cMtae  under,  below;   vrt.   alats*. 

alitulnen  constant,  perpetual,  continual; 
(lakkaamaton)  incessant,  unceasing,  all* 
tuitaen,  alltuiaaatl   -*   aUaomum. 

aliupaaari  (1.  v.)  corporal;  tdiupfrii  non- 
rommissioned  officers. 

alje:  oUi  atkmmlia  (alulla)  be  in  Its  earli- 
est stages,  be  in  its  beginning  (1.  in- 
ception 1.  Infancy) ;  vrt.  alke«t. 

alju  tame;  domesticated   [reindeer,  poro]. 

aiitaa  begin  [wltb  a,  a:lla;  a  strike,  lak- 
ko;  to  tire  (1.  to  feel  tired),  v&syai, 
commence;  start  [playing,  solttaaj; 
(alottaa  Jokin)  set  about,  enter  upon; 
(panna  uulle,  perustaa)  institute  [pro- 
ceedings against  one,  oikeusjuttu  Jotaku- 
ta  vastaan],  (avata)  open  [a  correspond- 
ence, klrjeenvaibto;  a  meeting,  kokous; 
business  relations  wltb  one,  lilkesubtel- 
slln  Jonkun  kanssa;  bostilitles,  vlboUi- 
suudet];  (saada  alkunsa)  originate,  take 
(its)  rise;  (rybtyft)  proceed;  '^  ampnmi- 
nmn  open  fire;  ~  lakko  (myOs:)  go  on 
strike,  strike;  alhma  wataa  [ttnOta]  it  is 
beginning  to  rain  [to  blow];  ~  tmHUUsta 
mhrngmmmin  (esim.  vuodenajasts:)  set  in 
earlier  tban  usual;  '^  uhdH  lotaUn  be- 
gin to  do  a  tb.,  start  doing  a  tb.,  (ryb- 
tyi)  proceed  to  do  a  tb.;  ^r  toindntanaa 
(esim.  Joku  ybdistys)  begin  its  activity, 
commence  its  activities,  proceed  wltb 
its  work;  '^  tnUa  set  In,  be  getting 
[esim.  fll/boa  tafia  hytmd  it  is  getting  (1. 
growing)  cold  (1.  chilly),  a  chill  sets  in; 


aihaa  itdia  pimmd  it  iS  getting  (1.  growing) 
dark,  (the)  darkness  sets  (1.  falls)  ml; 
~  ty^naU  Start  working,  start  tbe  work, 
commence  (1.  begin  1.  start  1.  proceed 
with)  one's  work,  set  about  working,  be- 
gin to  (1.  with  one's)  work;  <«  uudmlUmn 
(I,  tmdmmtaan)  recommence,  begin  anew, 
(kesken  J&ftnyt  tyO  y.  m.)  resume;  ^ 
uumi  yritya  set  on  foot  (1.  take  up)  a 
new  enterprise,  (uudella  alalia)  enter  a 
new  field  of  activity;  '^  uutta  •lamdd 
(parempaa)  begm  (to  lead)  a  new  Ufe, 
turn  over  a  new  leaf,  begin  life  anew; 
affca«fi  ks.  bakUS.;  idhmudmiilaan  (L  olfca- 
maama)  on  the  point  Of  beginning,  about 
to  begin  (1.  to  commence);  oikamd  ks. 
hakus.;  /MiAin  al«ttaci  after  the  beginning 
of  . .,  after  [the  work]  has  been  pro- 
ceeded with  (1.  has  been  taken  up) ; 
ionkin  aihammaa  at  the  beginning  Of  .  ., 
When  a  tb.  is  started  (1.  proceeded 
with);  MiswmH'joki  -^  KmUiavnoHtta 
the  Missouri  river  starts  (1.  rises  1.  has 
its  source)  in  the  Rocky  Mountains;  aota 
^  the  war  begins,  (puhkeaa)  the  war 
breaks  out;  nuMi  aianjak»o  on  aikmmi  a 
new  era  has  set  in,  we  have  entered 
(upon)  a  new  era;  wmai  pnoai  on  alkanat 
the  new  year  has  begun,  we  have  entered 
a  new  year;  vrt.  alottaa. 

aikaan:  miaata  (L  tdun)  '-  ks.  aiku;  mmian 
^  ks.  aala;  h&naattL  ^  beginning  with 
him;  ctfea  >«  beginning  with  that,  (siita 
saakka)  ever  since;  tdatd  «*  (tamftn  J&l- 
keen)  after  tbis,  hereafter,  (t&sta  l&h- 
tlen)   henceforth,  from  now  on. 

alkain  -»  alkaon. 

aikaja  one  who  begins  (1.  coounences  1. 
starts  1.  opens);  beginner;  (alkuun- 
panlja)  author,  originator,  father,  parent; 
(perustaja)  Instltutor,  founder;  riidmn 
'^  beginner  in  a  quarrel,  aggressor;  vrt. 
▼asta-alkaja.  alkajalaet  (esim.  nftyttelyn) 
(grand)  opening;  opening  ceremonies  (i. 
festivities) . 

aikaJaltBJuhiailftuudet  opening  ceremonies 
(1.  festivities),  -puhe  opening  address, 
-•oitto  overture;  opening  number. 

alkali   (kem.)   alkali. 

alkali-  (yhd.)  alkaline  [esim.  -matamt  al- 
kaline metals;  -raofot  alkaline  salts]. 

alkali  nan  alkaline;  aiktdisat  maalaiit  alkaline 
earths,   alkalltuua  alkalinity. 

aikamaton  not  (yet)  commenced;  (avaa- 
maton)  unopened;  (koskematon)  un- 
touched, alkamlnan  beginning,  commence- 
ment, start  (ing) ;  opening;  mnnan  vatdin  ol- 
knmimta  before  election,  before  the  election 
begins  (1.  began);  odoitaa  ptthamn  oUra- 
mista  wait  for  the  speech  to  begin, 
await  the  beginning  of  the  speech,  aika- 
nut  begun,  commenced;  (nyt)  mlkanut 
oaoMi  the  year  already  (1.  now)  begun, 
the  year  just  commenced;  vrt.  alkaa. 
alkava  commencing,  incipient;  tdkavahasU 
the  (1.  this)  coming  summer,  this  sum- 
mer; aikavaUa  viikoUa  during  the  com- 
ing (1.  ensuing)  week;  k:Ua  alkmfa  amm 
a  word  beginning  with  k. 

alkaalllnan  primitive;  (alku-)  primary; 
(alkels-)  elementary,  elemental,  alkaalil- 
aaatl  primitively,  elementarily,  alkeelli- 
auus  primitiveness,   elementarlness. 

alkaat  elements,  beginnings,  rudiments; 
(aakkoset)  the  a-b-c;  hdn  ai  tunna 
(adaa)  tiataan  tdhaitakaan  he  does  not 
know  even  the  rudiments  (1.  the  a-b-c) 
of  science;  Kandan  alkaat  (oppikirjan 
nimenft:)  Elements  of  Chemistry,.  Ele- 
mentary Chemistry. 

alkela-    (yhd.)    elementary    [esim.    -Aoafn 
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alkupiivi 


elementary  sdiool;  -AorMf  elementary 
course;  -oaoM«M  elementary  teacHerj. 
-opeiua  elementary  Instruction.  -«ppi- 
laitoe  (1.  V.)  elementary  school;  ( Y ti- 
dy sv.)  tbe  grrades.  -tiedot  elementary 
knowledge;  hMnmiia  on  hyoMi  (I,  pmnu' 
U€Uis9i)  tdkmiatimdot  hiUorimMm  be  18 
well   grrounded  in   history. 

aikemla  (kuilanvalmlstustalto)  alchemy, 
alkemieti  alchemist. 

aikio  embryo. 

alkohoii  alcohol. 

alkoholi-  (ybd.)  alcoholic  [esim.  -iooma 
alcoholic  liquor;  -l&npKnilffaH  alcoholic 
thermometer ;  -vUkmvyym  alcoholic  strength] , 
spirituous  Lesim.  -inema  spirituous  liquor 
(1.  drink)].  -talnaAItfinU  legislation  in 
regard  to  the  liquor  traffic:  -mypkytya 
(lliak.)  alcoholism. 

alkohollnlkiyttd  use  (1.  consumption)  of 
alcohol,  -pitoinen  contaming  alcohol,  al- 
coholic; MohoUnpitoUmt  inomat  (myOs:) 
alcoholics,  -pitolauua  percentage  of  al- 
cohol, alcoholic  strength. 

alkoholltti  alcoholist,  alcoholic,  alkoliollton 
free  from  alcohol:  non-alcoholic  [bever- 
age, Juoma].  aikohoilttomuua  freedom 
trom  alcohol. 

aikoovi    (makuukomero)   alcove. 

aiku  beginning,  conmiencement:  start,  out- 
set; (synty)  origin;  rise;  (l&nde)  source, 
ruut;  (merkki)  vestige,  semblance;  oUtn- 
aan,  aihujaan  originally,  initially,  prima- 
rily; ^  ty6n  kanniataa,  lopiMMt  kiit9a 
smUoo  (1.  V.)  good  endings  don't  always 
mean  fair  beginnings;  all's  well  that  ends 
well;  aiukai  to  begin  with,  (alussa)  at 
nrst;  aiwMa  ks.  oUa;  [oUa]  aiaUaan  [be] 
in  its  incipiency;  tdnii*  ks.  auttaa,  panaa; 
of  an  pmrin  (i.  pitUmn)  from  the  very  be- 
ginning, from  the  start;  olnn  toUtu  aatma 
over  (1.  more  than)  a  hundred  [huom. 
myOS:  ndnuUn  on  io  alan  folate  aataa 
kaoMma  1  have  already  begun  on  my  sec- 
ond hundred];  oloaaa  in  the  beginning, 
at  the  outset,  (ensm)  at  first;  olaaea 
Jnion  [iriikon,  vuod9n]  the  first  (1.  the 
forepart)  of  the  month  [week,  year] ; 
olucte  loppuun  (aaakha}  from  beginning 
to  end,  all  through,  throughout;  tdwuta 
pita^n  (\.  alkmmn)  from  the  very  begin- 
ning, right  from  the  start,  ever  since  the 
beginning  (1.  start),  from  the  (very) 
first;  tfi  olofiikaan  (vahlntak&&n)  not  the 
least  (1.  not  a  bit)  of  it.  not  an  atom, 
not  a  whit  (1.  Jot) ;  lakimi^hmn  [iiUikaHn, 
papin]  '*'  one  (1.  a  boy)  who  intends  to 
become  a  lawyer  [a  doctor,  a  minister], 
an  aspirant  for  the  law  [the  medical 
profession,  the  ministry],  a  prospective 
lawyer  [doctor,  minister];  mmaiinum  ^ 
the  beginning  of  the  world,  the  dawn  of 
creation;  run&Uijan  ^  a  budding  poet,  a 
poet  in  embryo;  mimUU  mi  aim  Hainan  al- 
huahaan  there  is  not  even  a  vestige  (1.  a 
spear)  of  grass  there;  vw»dmn  tUuMma 
(myOs:)  the  first  of  the  year;  vuodan 
1916  €dumma  in  the  beginning  of  (year)  1916. 

aIku-  (yhd.)  (mlstft  tai  mlllft  Jokin  alkaa) 
initial  [esim.  -kirjain  initial  letter;  -IroAte 
initial  point;  -nopona  Initial  velocity; 
'Vaihmudei  initial  difficulties],  (alussaau 
oleva)  incipient  [esim.  -matm  Incipient 
stage] ;  (kehityksen  alkuasteella  oleva) 
primitive  [esim.  -oWn  primitive  animal; 
-Mali  primitive  language;  -mnoto  primi- 
tive form];  (alkuperftlnen)  original 
[esim.  ^oMtdna  original  inhabitant;  'iShdm 
original  source;  ^mmrkitys  original  mean- 
ing; 'imkaii  original  text];  primary 
[esim.  -alna  primary  matter;  -aate  primary 


stage;  -ayy  primary  cause;  -vnoW  primary 
rock(s)];  (alkaism)  earlleat  [eaim.  -«an- 
kaa  earlleat  inhabitant;  -Aoti  earliest 
home],  (ensim&men)  first  (esim.  'kiriain 
first  letter;  -pooUaJbo  first  half];  (Jos- 
kus:)  primeval,  primordial,  fundamental, 
elementary,  preliminary.  -«ika  primitive 
age  (8);  (aiku)  beginning;  Mmaikainm 
(ensi)  m  the  early  times  (1.  days)  [of 
..],  in  (the)  pioneer  days  [of  ..],  (his- 
torian) in  (the)  primitive  ages  [huom. 
esim.  Napolaonin  haUitnhaan  aUnudkaina 
in  the  early  days  of  Mapoleons  regime]. 
-«ikainen  . .  of  the  early  ages,  primeval; 
primitive;  (geol.)  paleontological.  -«ina 
primary  (1.  elementary)  matter;  (kem.) 
element,  -aaukaa  (my<>8:)  aborigmal; 
(synnynnainen)  native;  alkaaaakkaat  the 
natives,  the  aborigines,  -aliin  (el&int.) 
protozoan,  -hittoria  —  aslhiatoria.  -hirki 
urus.  -Ihminan  primitive  man. 

aikuinan  (yhd.)  with  a  . .  beginning  vl* 
start),  .  .-ly  begun  [esim.  hnana*^  with 
a  bad  beginmng,  poorly  begun;  hyvd'^ 
with  a  good  beglmUng  (1.  start),  well 
begun;  vaikaa'^  with  a  difficult  begin- 
mng, (myOs:)  started  with  difficulty, 
difficult  in  the  beginmng].  alkuiain  ks. 
olU    (alkuisin). 

alkuHJohto  derivation,  deduction;  (alku) 
origm.  -Juuri  (alkuperft)  origm;  source, 
root;  (fii.)  primary  (1.  origmal)  cause. 
-keel  (the)  early  part  of  (the)  summer; 
aikakaaUatd  in  early  (1.  early  in  the) 
summer,  in  the  forepart  of  the  summer, 
-kevit:  aikukavanatd  early  in  the  spring, 
in  the  early  spring,  the  first  of  the 
spring,  -klell  (alkuper&inen,  esim.  Josta 
kft&nnOs  on  tehty)  original  language, 
-kirjain:  (nimen)  alkukiriaimat  mitials. 
-kirjotua  (Johdanto)  introduction,  pream- 
ble; vrt.  alkulattsa.  -kuu:  aikukuoata  In 
the  early  part  of  the  month,  early  in  the 
month,  the  first  of  the  month,  -lauee 
preface,  prefatory  note:  (Johdanto)  in- 
troduction, preamble,  -lahtl  (enslm&inen 
lehtl)  flyleaf;  (otsakelehti)  title-page, 
-iiite  (kiel.)  prefix,  -lima  protoplasm  (a), 
-luku  (ensi  luku,  esim.  kirjan)  begin- 
ning (1.  mitial  1.  first)  chapter:  (mat.) 
prime  number,  -lihde  (myOs:)  fountahi- 
bead.  -niytda  (teat.)  begimUng  (L  first 
1.  initial)  act;  prologue.  -«lento  primor- 
dial being,  first  principle.  -«petua  first 
instruction,  primary  education;  (alkeis- 
opetus)  instruction  \n  the  elements  (1. 
rudiments),  -osa  (klrJan)  the  first  vol- 
ume, (sftvellyksen)  the  first  movement, 
-perin  »  alkupariiisastt  -perueta  ground; 
(periaate)  principle;  (alkuvaikutin)  orig- 
inal motive,  -peri  origin,  rise;  source, 
root,  -periinen  original;  (vnarentamft- 
tOn)  authentic;  (alkeelllnen)  primitive, 
primordial;  primary  [cause,  syy]:  aUm- 
pmr^inen  amiakiria  original  (1.  authentic) 
document,  original;  alkapardinan  kirjo- 
tua [team]  original,  -perilsatti  1.  -paril- 
tln  originally;  primarily.  -partityys 
originality;  (alkeellisuus)  prlmitlveness. 
-puoli  (esim.  kirjan)  forepart,  first  por- 
tion (1.  part) ;  (alku)  beginmng;  (ajasta 
puhuen:)  early  part;  aikapnaiaUa  puotta 
m  the  early  part  (1.  in  the  forepart)  of 
the  year;  anai  aiikan  aUnmaolalia  ia  the 
early  part  of  next  week,  early  next 
week,  the  first  of  next  week,  in  the  be- 
ginning of  next  week,  -puoiitko  former 
(1.  first)  half;  tdmdn  puoaiaadan  aikupuo- 
limkoiia  during  the  first  half  of  this  cen- 
tury, -pilvi:  tSnUbt  Inmn  aUmpiUvinU  dMT- 
ing  the  first  (I.  early)  days  of  this  month. 
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tbe  first  of  tbe  montlL  -pM  («Uni)  beffln- 
nloKf  outset;  (esim.  rlvin)  bead;  (e8liii.kir- 
jao)  forepart.  -«uia  initial  (1.  prefatory) 
word;  oUkoMUMie  (eslm.  saaraan)  opening 
words,  introduction,  -eolntu  (run.)  allit- 
eration, -eoltto  prelude;  overture,  -tekiji 
(mat.)  aliquot  part,  -ieoa  original  (work), 
-tiedot  —  aIk«Utiedot.  -Cila  original  (1. 
primitive  1.  primordial)  state  (1.  condition) . 
«<olinet  preparations,  preliminaries.  -4yo: 
iUktaySkM^ni  iuin  JUrion  Uie  first  tiling  I 
did  (1.  for  me  to  do)  was  to  read  tbe  book. 

alkuunlpanija:  jankin  olfcaimpanj/a  one  wbo 
starts  a  tb.  (1.  sets  a  tb.  on  foot) ;  one  wbo 
takes  tbe  Initiative  in  a  tb.;  imtiator; 
originator;  (eslm.  Jonkun  aatteellisen 
liikkeen)  author,  parent,  fatber.  -pano 
setting  on  foot,  originating,  fatbering; 
(alote)  initiative;  contrivance;  ionkun 
aUnnutpanoMta  on  one's  initiative,  tbrougb 
tbe  instrumentality  of,  at  tbe  Instigation  of. 

aikulvaimittelut  1.  -valmistukaei  prepara- 
tory measures,  preparations,  prelimina- 
ries; lUimM  otfof  ainooMtiUM  taimtmiwm  oUra- 
vaimimfluita  tbese  are  only  preliminaries 
of  tbe  struggle,  -vauhtl  Initial  9Peed, 
start,  -viikko:  ^UnwOkoata  in  tbe  begin- 
ning (1.  in  tbe  early  part  1.  in  tbe  fore- 
part) of  tbe  week,  tbe  first  of  tbe  week. 
-vol ma  imtlal  power,  original  force,  fun- 
damental energy,  -vuoei  early  part  (1. 
forepart)  of  tbe  year;  alkttoumimsim 
(myOs:)  tbe  first  of  tbe  year.  -Aini 
tonic,  keynote. 

alia  (jonkm  «•')  under;  beneatb,  under- 
neatb;  (alempana)  below;  '^  piUn  oimva 
downcast,  cast  down,  dejected,  down- 
bearted,  discouraged,  (Jkpv.)  down  in 
tbe  moutb;  aivan  ionhin  '^  rlgbt  under  a 
tb.,  directly  underneatb  a  tb.;  kirhko  on 
wmAmn  ^  tbe  cburcb  lies  under  a  biil  (1. 
is  situated  at  tbe  foot  of  a  blU);  MbioMnt 
olliurf  be  lives  below  me,  be  lives  rlgbt 
underneatb  (L  Just  beneatb)  me;  iecrfnn 
~  (Just)  before  Cbrlstmas;  pUydUn  "^ 
under (neatb)  tbe  table.  Hnalnltlu,  -nl- 
mitatty  below  mentioned;  (lak.)  berein- 
after  mentioned;  aila{maitUtui  (L  -nimitm- 
tyt)  hmnUUU  persons  mentioned  below, 
toe  following  persons,  (lak.)  persons  (1. 
parties)  berelnafter  named,  -oleva  un- 
derlying, subjacent;  . .  under  (neatb) ; 
(allekirjotettu)  given  (1.  cited)  below; 
aamoiu9mt  muiBtuiuka^t  the  notes  (1.  com- 
ments) given  below,  tbe  footnotes  be- 
low; vUtatmn  aUaeimv^an  referring  to  tbe 
statement  given  below,  (seuraavaan)  re- 
ferring to  wbat  follows. 

alias  trougb;  (uima-)  pool;  (suurl  '^) 
cistern,    -kylpy  plunge-batb. 

alia  under;  below;  beneatb,  underneatb; 
hSn  mauMmm  aUmmmm  be  Will  move  (into 
tbe  flat)  below  us;  hUn  paimhaai  vastuB- 
taian  tUimnaa  be  tbrew  bis  opponent  and 
fell  on  blm  (1.  pinned  blm  down  witb 
bis  body);  on  oflc  SO  is  under  50.  falls 
below  50,  is  sbort  of  50,  is  witbln  50, 
(rabasta:)  does  not  come  up  (1.  does  not 
amount)  to  50;  p»yd&n  '^  (in)  under  tbe 
table. 

allegoria  allegory,  alleflorinen  allegoric  (al). 

allalkirjottaa:  aUekiriottaa  ioJUn  sign  (one's 
name  to),  arfix  onu's  name  to,  subscribe 
(one's  name)  to.  -kirjottaja  signer;  sub- 
scriber; (allekirjottanut)  tbe  undersigned. 
-kipjottaminan  signmg.  -kIrJottanut  (I)  tbe 
undersigned;  (taman  kirjottaja)  tbe 
(present)  writer;  ma  alf«JUr/oceoii«ce  we, 
tbe  undersigned,  •klrjotua  (nlmikirjotus) 
signature;  (aileklrjottaminen)  signing. 
Hrllvala   draw   a  line   under,    imderlinet 


score  (under),  underscore,  -vilvaua  un- 
derlining, underscoring,  tbe  imes  drawn 
under  [are  mine,  on  minun]. 

aiii    (elAlnt.)    old-squaw,  bareld. 

alligaattorl   (eiamt.)   alUgator. 

aliikko  (vesi-)  pool,  puddle;  ks.  oja. 

almanakka  almanac,  calendar. 


almu  alms  (pi.  alms),  cbarity;  « 
joitakulia  ask  a  p.  for  an  alms,  ask  abns 


-anto  aUnsgivlng. 


(1.  cbarity)  of  a  p. 

almunlantaja  almsgiver. 
-«ttaJa  receiver  of  alms,  -pyytaji  beggar. 

alote  initiative;  /onAon  alotf^mta  on  one's 
initiative;  omasta  tdottmmmtman  on  one's 
own  initiative,  (omin  luvin)  at  one's 
own  risk,  on  one's  own  responsibility 
(1.  autborlty) ;  of  one's  own  accord  (1.  vo- 
Ution) ;  ks.  tebdH  (alote  Jobonkin).  alotaila 
take  tbe  (1.  one's)  first  steps  [toward  a 
tb.,  Jotakln],  (alkaa)  begm;  iapsi  alotf- 
Urn  kUvmlmmSan  (opettelee)  tbe  cbUd  is 
learning  to  walk  (1.  is  taking  its  first 
steps),  alotalma  (piece)  of  work  already 
begun,  work  under  way  (1.  in  band) ;  (luon- 
nos)  design  [for  ..],  (rougb)  draft  [of..j. 
skeicb.  aloteolkeua  rlgbt  (1.  privilege)  of 
undertaking  (1.  initiating);  initiative. 

alottaa  begin,  commence,  start;  set  about, 
enter  upon;  open;  (Joskus:)  lead  (off); 
vrt.  alkaa;  «•'  tansMi  lead  tbe  dance,  open 
tbe  ball;  '^  toUmmn  nmUaan  Start  (1. 
Strike)  out  in  a  new  direction,  alottaja 
"  alkaja.  alottaJaleaaltalmA  opening  ad- 
dress, alottajalaei  opening  ceremonies 
(1.  festivities),  alottamaton  —  alkama- 
ton.  aloitaminen  beginning  Jne.,  vrt.  alot- 
taa; (alku)  commencement;  start,  outset. 

alottaantekiJa  one  wbo  takes  (1.  bas  taken) 
tbe  initiative  [in  ..j. 

alotuilaiauua  enterprise,  pusb,  vim;  Ini- 
tiative, alottellja  beginner,  learner;  nov- 
ice, tyro,  aioitelu  tbe  beginning  (s),  tbe 
first  steps. 

alpakka  alpaca,  -villa  alpaca  (-wool). 

alpi    (kasv.)  loosestrife. 

alppi  alp;  (Sveitsm)  Aipii  tbe  Alps. 

aippl-  (ybd.)  (vuoristo-)  alpine  [eslm. 
'ktuviaio  alpine  flora;  ^maa  alpine  coun- 
try; 'Mmntu  alpine  tract],  (Sveitsin  Alp- 
peja  koskeva)  Alpine  [eslm.  'maUmma  Al- 
pine scenery;  ^maia  Alpme  but;  -matJkal- 
Ifla  Alpine  traveler],  -jono  cbain  of  alps. 
-kauris  —  alppivuohL  -ruuau  rbododen- 
dron.  -aauva  alpenstock,  -vuohl  Alpine 
ibex,  steinbock. 

alta  from  under,  from  below,  from  be- 
neatb; (alltse)  under;  (tielta,  pols)  out 
of  tbe  way;  p6yd&n  ^  from  under  tbe 
table.  -kAytavi  passageway  below  grade. 
-pAin  from  underneatb  (1.  beneatb),  (up) 
from  below;  (alapuolelta)  from  tbe  un- 
der side;  aitapiUn  volkma  wblte  underneatb. 

alila  (taipuvalnen)  willing  [to  do  a  tb., 
tekema&n  Jotakln];  disposed  (1.  inclined) 
Lto  forgive (ness),  antamaan  anteeksil; 
(barras)  devoted  [supporter,  kannattajaj; 
(valmis)  ready,  prompt;  '^  auHamaan 
willing  (1.  ready  1.  disposed)  to  belp;  ^ 
tyS  devoted  work,  (ubrautuvalnen)  self- 
sacrificing  work;  [Jollekln]  oUtiikBi  ks. 
antaa,  antautua,  Joutua,  jattl&M,  paniia; 
joUmhin  '^  (Jonkin  alamen)  exposed  to  . ., 
(laid)  open  to  . .,  (suojaton)  unprotected 
against,  (vastaanottavainen  Jollekln)  sus- 
ceptible to  (1.  of )  . . ,  sensitive  to  . . , 
liable  to  ..  [eslm.  hyviUa  uaUaMmUim  '^ 
mimli  (avoin)  a  mind  open  (l.  suscep- 
tible) to  good  impressions  (1.  susceptible 
of  bemg  impressed  for  good);  Imorea- 
Italia  '^  susceptible  (1.  open)  to  flattery; 
aoluM  on  '^  htdUUm  imMU  tbe  port  if 
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exposed  to  (1.  lies  open  to  1.  18  unpro-  (ainetta)  outline,  (valmlstella)  prepare: 
tected  against)  all  wmda;  tmdittm  '^  Ua-  '^  k—kagtmltAymymym  present  a  suDJect 
ble  to  disease;  vaartMm  ^  exposed  to  for  discussion  (wltn  a  preliminary  out- 
danger,  (myOs:)  endangered.  Imperiled;  line  of  tbe  main  features  of  it),  outline 
tfHuMtvmiaMm  '^  liable  to   (catcb)   cold],  the  subject  to  be  discussed,  present   a 

altittaa  expose  [to,  JoUekln],  subject  [toj.  brief.    aluat«Ja   (taikinan)   mixer,  knead- 

alttarl    altar.     -«it«    altar- rail,     -palvelua,  er;    (kysymyksen)    one   who   presents   a 

-toimitua  Communion  service,    -taulu  al-  brief   (1.  outlines  tbe  subject  to  be  dls- 

tarpiece,  reredos.   -vaate,  -Ulna  altar-clotb.  cussed) . 

aitti  <»  altto.  aiuttaialnen  (kartanon)  tenant;  miuaiaUUat 

aittiikailantamlnen  1.  -antamua  surrender,  (kartanon)   tenants,  tenantry, 

abandonment;    (uhraus)    sacrifice,  giving  alustamlnen      (taikinan)      mixing      (up), 

up:    (pidftttyminen)    self-denial,    -antava  kneading,   stirring;    (kysymyksen)    pres- 

(unraava)     self-sacrificing;      (pidAttyvft)  entation,    outlining;    reporting.     aiuaUva 

self-denying   (1.   -forgetful);    (aitis)    de-  preliminary     [examination,     kuulusteluj, 

voted,    -anuvaituua  sacrifice;   self-deni-  (valmistava)   preparatory;   taaatavmi  tySt 

al;  devotion.  preparations,   preparatory  work,    aluata- 

aittliati    willingly,   readily;   devotedly,   af-  vast!  preliminarily,  by  way  of  prepara- 

fectionately;      self-sacrlflclngly.      ahtlua  tion.    aJuatealiinen  preliminary,    aluatele- 

wlllingness,   good  will,   readiness:    dlspo-  va   —   alustava;    alM««f««w   tniUnto   pre- 

sition;    (talpumus)    tendency,  inclination;  liminary  (1.  preparatory)  examination, 

susceptibility    [to    (1.   of)    ..],   liability  aluttua    (taikinan)    mixing    (up),    knead- 

[to  ..]:    (bartaus)   devotion   [to  ..],  at-  ing;    (kysymyksen)    presentation;   report, 

tacbment       [to    . .] ;       (uhrautuvaisuus)  outline,  brief,   summary;    vrt.   pohjustus. 

readiness   to  make   sacrifices;   vrt.   altis.  aiut||vaattaat  underwear;   underjclotbes    (1. 

altto  (mus.)  alto,   -viulu  viola.  -Aini.alto  -garments    1.    -clotbing).     -vaatteitillaan 

(voice).  in  one's  (1.  tbeir)   mgbt-clotbes,  in  neg- 

alue     (ala)     territory;     dominion;     area;  ligde.    -veaira:tas  undersbot  water-wheel, 

(seutu)    tract,    region;     (piiri)    district;  alva    (beisimato)    tapeworm;    alvmt    (ka- 

(kuv.)    =   ala;   tumpwoigin  ala««fla  witbLn  lanpoikaset)    fry. 

the  city   (limits),  within  the  confines  of  amataoni    (nalssoturl)    amazon. 

the    town:    fhdmM^    manufacturing     (i.  amatMrl  (taiteen,  urnellun  y.  m.  harrasta- 

factory)    district;   uhtaan  ^   ground  oc-  Ja)   amateur. 

.  cupied  by  the  factory,  factory  grounds.  Jlmazonvirta  the  (River)   Amason, 

aluMllliian  territorial;  afa««/li««lla  pmrvM'  ambulanasi      (kentt&salraala)      ambulance. 

t««lfa  on  a  territorial  basis,    aluaalliaaati  -vaunu  ambulance, 

territorially.  Amerikka  America,    amarikkalainan    (a.   & 

alualnen    (yhd.)    ..  of  a(n)    ..   extent    (1.  s.)    American,    amarlkkalalatua  be  (come; 

area)    [esim.  imaja'^  of  a  wide  extent   (1.  Americanized,     amerlkkalaiatunut   Ameri- 

area) ;  supp^a^  of  a  narrow   area,  of  a  canlzed.    amerikkalalatuttaa   Americanize, 

limited  extent].  amerikkalaiauua  Americanism. 

alueflkunu  district.    -lUkirl  district  phy-  ametlaii    (Jalokivi)    amethyst, 

sician.  amfltaatterl    (hist.)    amphitheater. 

alukti  ks.  alku.  amiraali    admiral,     amiraalinlalva     (admi 


tfukainkulJattava  navigable.  ral's)     flagship,     amlralitaattl     (laivaston 

alulla,  aiulle  ks.  alku.  yliballitus)  admiralty. 

alullelpano    setting    on     foot.     Initiative;   ammalitaa:    ~    auki    (eslm.    ovl)    fly    {h 


starting,     -pantu    started,    begun,    com-  spring)   open. 

jnenced,  put  under  way.  ammatilllnen  professional;  '^  Mivistjm  pro- 

aluminluml    (kem.)     alumm(i)um.     aluna  fessional  training;  ^  taito  skill  (In  one's 

(kem.)  alum,  alunainen  aluminous,  alum-  trade),  professional  skill,  craftsmanship; 

like.  '^  timto  professional   (1.  special)    knowl- 

alunaUlluos     solution    of     alum,      -tehdaa  edge;    ^    ty8   skilled   work,   professional 

alum-works.  work,    ammatillisatti  professionally;   am* 

alua     1.     (pohja,     perustus)     foundation,  matiUiBmmti  iUrjmmtynyt  orgamzed  m  trade - 

ground  (work),  base,   basis,    (tuki)    sup-  unions,    unionized;    ammatttUm—ti   idrUm' 

port,    rest,    (rak.)    bed  (ding);     (vaunuu  tynyt  iySvSmMtS   (1.  v.)    organized  labor, 

y.  m.)    frame  (work),  truck;  vrt.  alusta;  ammatlniiharjottaja  person   carrying  on   a 

2.    (laiva,   vene)    vessel,   boat,    craft;    3.  trade   (1.  profession);  worker  at  a  trade, 

(kiel.)  subject;  ks.  myds:  allmUnalMa.  (handl)  craftsman,    -harjotua  carrying  on 

alutlihama   petticoat:    (under) skirt,    -hiral  (of)   a  trade;  handicraft.    -UiUva  =  am- 

(rak.)     (ground)  sill;    sleeper;     (lattlan)  mattltaitoliien.     -tarkaatua    inspection    of 

girder,    sununer.     -houtut   drawers;    un-  shops    «id    factories,      -vaara     (bodily) 

derwear.      -kunU     dependent     territory;  risk    (while  at  work). 

(henkiWt)     dependents,    retainers.    (Jon-  ammatltto    (hist.)    g(u)ild,  trade   g(u)ild. 

kun  maatilan)   tenantry,   -kuntalalnen  de-  ammatti    (kftsityO-)    trade,   craft;    (henki- 

pendent,  retainer,  (kartanon)  tenant;  vrt.  sen   tydn)    profession;    (toimi)    business, 

alustalaineB.    -lakana  bottom    (1.   under)  occupation;   calling;    (ala)    line;  ammmtil" 

sheet,     -lahdet     (kasv.)     radical    leaves,  taan    rsuutari.   la&kftri,  poliisi]    [a  shoe- 

•maa    protectorate,    dependency,     (tribu-  maker]   by  trade,   [a  physician]   by  pro- 

tary)    principality;  alaamaat   (Jonkin  val-  fesslon,     [a    policeman]     by    occupation; 

takunnan  alaiset)  possessions,  dominions;  ammattUn  tarhamtaja  factory  inspector, 

vrt.     ailrtomaa.     -rakanna     substructure;  ammatti-     (yhd.)      (useln:)      professional 

(perusta)    foundation.  [esim.     'painija     professional     wrestler; 

aluata  base;  support,  rest;    (rakennuksen)  -pminri  professional    gambler;    'poUtikait' 

bed  (ding),  (perustus)  foundation,  ground-  mija  professional   politician;    -ptmu   pro- 

(work),  basis;  (maakerta)  basement;  vrt.  fessional      thief;      ^yip^y     professional 

alus,  Jaluata.  pride],  ^ila  trade;  profession;  line,  -adut 

aluataa     (taikina)     mix     (up),     (vaivata)  advantages  of  a  trade,   trade   privileges, 

knead  [the  dough,  taikina],  stir;  (maalll-  -liauraut  prostitution.   -Jirjaatd  trade (s)- 

la)   prlme«  ground;    (kysymystA)    report,  union,  (Amer.  usein:)  labor  organization. 
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-liauut  trade  rivalry,  -liarjuu  profes- 
slooal  beffffiog.  -koliamua  training  (In 
one's     trade) ;     professional    experience; 


(myus:)  be  knows  all  tbe  ins  and  outs  in 
his  trade  (1.  profession),  -koulu  trade- 
scbool;  industrial  scbool. -kumppani  (pro- 
fessional) colleague;  fellow  craftsman. 

ammattikuniMllinM  professional,  (Hist.) 
guild;  '«'  hmnki  guild  spirit;  '^  opmivM 
training   (in  one's  trade). 

•mnwttiliunta  craft,  trade;  (ammattiyhdis- 
tys)  (trade-)  union;  (ammatuto)  guild, 
trade  guild.  -aaMue  guild  statute.  -Iienki 
guild  spirit,  -taitoa  guild  system;  the 
guilds. 

ammauilainen  (hand!)  craftsman;  skiUed 
workman;  (kAsltyOUlnen)  artisan,  me- 
cbanlc. 

•mmauilliito  federation  of  organized 
trades;  (Jonkun)  iwfffon  '^  (Yndysv.) 
State  Federation  of  Labor. 

•nimattiiMUnan  professional.  ainmattinMU- 
•Mti  professionally,  like  a  professional, 
. .  as  a  profession,  ammaiilmaleuut  pro- 
fessional nature  (1.  cbaracter);  profes- 
sionalism. 

•mmattiimiM  craftsman;  professional 
(man);  (aslantuntiJa)  expert,  specialist. 
-«|MtiM  professional  training,  mstruction 
m  a  trade  (1.  a  profession),  -^aaato 
(Amer.)  local  (trade-)  union,  union. 
-talio  skill  in  one's  trade  (1.  profession), 
(professional)  skill,  craftsmanship,  -tal- 
ioinen  skillful  in  one's  trade  (1.  profes- 
sion), skilled,  -taliurl  expert  (craftsman), 
•^arkaaiaja  factory  Inspector,  ^tarhaaius  «» 
ammatiBtarkMtus.  -taudli  diseases  pecul- 
iar, to  certain  trades  (1.  occupations),  -iie- 
doi  professional  (1.  special)  knowledge. 
-4lla«to  statistics  of  trades;  (teolllsuus-) 
Industrial  statistics,  -lottumut  profession- 
al experience,  -tovarl  1.  -vail  --  ammatti- 
kumppaaL  -urhalllja  professional  (athlete). 
-vanhin  head  of  a  trade  guild,  -vapaua 
freedom  from  industrial  constramt,  indus- 
trial freedom. 

•mmauiyhdiaiyt       trade  (s) -union.       -liika 
trade -union    movement,    trade-unionism, 
vat;  large  tub.    -kyipy    (tub-)bath. 


lade,  scoop  [water  out  of  . . , 
vetti  Jostakln];  (kuv.)  procure,  obtain, 
acquire,  gather;  '^  ioatakin  (myOs:)  dip 
out  of  . .;  '^  kmMhailm  ladle;  "^  korpo 
9mitU  tMytmmn  scoop  a  tub  (1.  a  cowl)  full 
of  water;  >-'  mnamitm  iMhtmUiM  (kuv.) 
draw  from  rich  sources;  '^  [kaivo]  tyh- 
iMk9i  (\.  ktdviin)  draw  [a  well]  dry, 
empty;  '^  tUfia  acquire  knowledge, 
gather  information,  ammantamlnan  lad- 
ing, scooping;  (tiedon)  acquisition,  gath- 
ering. 

ammoa  =  amimw. 

•mmoln:  '^  mikofa  (gittmn)  (a)  long  long 
(time)  ago,  once  upon  a  time,  ammolnen 
extremely  old.  (very)  ancient  (1.  primi- 
tive), immemorial;  (et&lnen)  distant,  re- 
mote; /o  mmmoiaiMta  afoi'ta  from  time 
iDunemorlal,  from  very  ancient  (1.  from 
the  earliest)  times. 

ammollaan:  oUm  '»  be  wide  open,  gape 
[eslm.  opI  on  '*'  the  door  is  wide  open] ; 
mmimom  nra  '-'  Stand  with  one's  mouth 
wide  open,  stand  agape  (1.  gaping) ;  mii- 
m»Mi  '*'  With  eves  wide  open,  with  one's 
eyes   open   wide. 

ammonlakkl  (kem.)  ammonia,  -auolat  am- 
moniacal  salts,    -vaal  ammoniacal  liquor. 

aainioiita  -■  ammwDiaen. 


ammottaa  gape   (Open) ;  yawn;   (olla  aukl) 
be  wide  open,   ammottava  gaping  [wound, 
haava],    yawning    [chasm,    kullu];    wide 
open. 
ammua  bawl;  low,  moo;   (vasikasta:)  blat. 
ammumlnen    bawl(lng);    ]ow(lng),    moo- 
(ing);  blat  (ting). 
ammunta  shooting;  (sot.)  fire, 
ammuskelamlnen  firing   (shots);   shooting. 
ammuakella  shoot,  be  (1.  keep)  shooting, 
practise   with   the   rifle,    ammuttaa  have 
(1.   order)    . .   shot,    ammuttu   shot;   dis- 
charged;   ammattu   naoU  the   arrow   dis- 
charged   (1.  shot). 
ampaiau  shoot;    (kuv.)    fling,   toss, 
amplainen  wasp. 

amplaisflparvi     swarm    of    wasps,     -paai 
wasp's  nest,    -plsto  wasp's   sting,   stmg 
(of  a  wasp). 
amppell  (rllppulamppu)  hanging  (flower-) 
basket   (1.  night-lamp). 

ampua  shoot  [oneself  in  the  leg,  Jalkaansa; 
rabbits.  JftnlkslA] ;  (laukalsta)  fire  [a  shot, 
laukaus];  >«  harkman  mlss,  miss  the 
mark;  '^  iStUm  shoot  (1.  get)  a  rabbit;  <« 
ulMtiMtu  Shoot  at  a  rabbit;  >«  lUviU  (lou- 
hla)  blast  rocks;  >«  kwUaakai  Shoot 
dead,  shoot  and  kill,  kill,  shoot  (down), 
(eslm.  llntu)  bring  down;  ^  Umhmua  fire 
(off)  a  shot;  '^  InQti  otMMiwa  blow  one's 
brains  out;  ^  maaiiin  (I.  pUkham)  Shoot 
at  a  mark  (1.  a  target);  practise  at  a 
target;  (sot.)  practise  target -shooting.  ^ 
MminUUn  Shoot  at  a  wall;  ^  aivu  (l.  myr^ 
iiUin)  miss  (the  mark);  ^  vUdU  wound, 
cripple,  (llntu)  wing;  oUmm  ^  start  to 
shoot  [at  one,  Jotakuta],  (sodassa)  open 
fire;  olla  ammuttuviBMu  be  Within  range 
(J.  within  gunshot) ;  euomlta  ammattovoA- 
«l  sentence  to  be  shot. 

ampuilla  be  (1.  keep)  shooting;  (practise) 
shoot  (ing).. 

ampuJa  marksman;  (yhd.)  shooter  [eslm. 
twrkhm-'^  Sharpshooter],  hunter  [eslm. 
hirvmn^  deer -hunter;  kmrhun'^  hunter  of 
bears] ;  taitava  ^  a  good  (1.  a  crack)  shot, 
a  good  marksman,  -kaivos  rifle  pit;  (valll- 
hauta)    trench,    -ketju   line   of   riflemen. 

ampuma  shot,  -ala  (sot.)  range,  -aae 
gun;  weapon:  ampofmi-asooe  firearms. 
-aukko  loophole;  (tykkift  varten)  em- 
brasure, -haava  bullet  (1.  gunshot) 
wound,  -harjotus  (usein:  ampwmmharjo- 
takM9t)  rifle -practice,  gun -practice,  (sot.) 
target -practice,  -hauta  rifle-pit.  -kentti 
practice  ground,  (gunnery)  range,  -kil- 
pallu  shooting -match,  shoo  ting -competi- 
tion, -linja  (sot.)  line  of  fire,  range; 
firing  line,  -matka  range,  gunshot;  ant' 
pumamatkan  pdUhUn,  p&ii»9ii  Within  range 
(1.  gunshot),  -rau  shooting-range,  rifle- 
range;  butts;  (katettu)  shooting-gallery, 
-reiki  »  ampunui-aukko.  -aeura  rifle  club 
(1.  association),  gun  club,  -auunta  »  am- 
pumalinja.  -taito  Skill  in  shooting,  skill 
as  a  marksman,  marksmanship;  sharp - 
shooting;  gunnery,  -tar peat  «  ampuma- 
varat.  -Uulu  target;  butt,  -varat  (koU.) 
ammunition,    -vili  •=  ampumamatka. 

ampumlnen   firing   (shots),  shooting;   fire. 

Amurlnmaa  Amur  (territory). 

analytoida     (eritellft)     analjyze 
analyyai    anal|ysls    (pi.    -yses) ; 
analyysi)    assay,    analyyttlnen 

ananaa(hedelini)   pineapple. 

anarkia  anarchy,  anarklnen  anarchic  (al). 
anarklsmi  anarchism,  anarklstl  anarchist, 
anarkistlnen  anarchistic. 

anaataa  (vallata)  seize;  lay  hold  of;  usurp 
[power,  valtaa;   the  throne,  valtalstuin] ; 


(1.    -yse). 

(inetalli- 

analytlcal. 


Anattaja 


^6  — 


AnaatU 


arrograte  (to.o.s.)  [tbe  rl^bt  of  ..,  Jo- 
kin  oikeufl];  (wrongfully)  assume  [a 
title,  arvoniml];  (ottaa)  unlawfully  take, 
appropriate  [a  p.'s  share  of  . . ,  jonkuu 
osuus  Jostakln];  (vallottaa)  annex  [a 
country/ Jokin  maa];  ^  ioltaktdia  jaiakin 
(omaisuutta)   dispossess  one  of  . . . 

anaataja  one  who  seizes  (1.  appropriates 
Jne.),  one  who  has  seized  Jne.,  vrt.  «na»Ua. 
usurper;  dlspossessor;  appropriator.  •luok- 
ka  class  of  usurpers,  usurping  class. 

anaatamlnan  usurping,  usurpation;  appro- 
priation; assuming;  vrt.  seur.  anaatua  seiz- 
ure, dispossession,  usurpation;  annexation. 

anatomia  (iftftk.)  anatomy,  -aali  anatomic- 
al laboratory;  dissecting  room,  anatoml- 
nan  anatomical. 

Andea-vuorat,  Andii  the  Andes  (Mountains). 

ana  (hist.)  Indulgence,  -kauppa  sale  of  In- 
dulgences, -kaupplaa  seller  of  indulgences, 
pardoner.   -klrJa  letter  of  indulgence. 

analamlnan  asking,  begging,  analia  ask, 
beg;   request,    analu  »  aii«l«iiiiB«n. 

angarvo    (kasv.)    spirsa,  meadowsweet. 

angloiakaiialnan     (a.    &    s.)    Anglo-Saxon. 

angorall  kiasa  Angora  cat.  -villa  Angora  wool, 
-vuohi  Angora  goat. 

ani  very,  extremely;  "^  harua  very  (1.  ex- 
tremely) few;  ~  hmrvdn  very  (1.  ex- 
ceedingly 1.  extremely)  seldom;  very 
rarely;    ~    varhain  very   early. 

anillini  (vftri)  anllin(e).  -myrkytya  anUin 
poisoning;  (lA&k.)  anil(in)lsm. -varl  anllln 
dye  (1.  color). 

ania  (-kasvi)  anise;  (-mauste)  aniseed. 
-Aijy  anise -oil. 

anjovia  ancho|vy  (pi.  -vies) ;  (s&Uytettynft, 
myOs:)    canned   sprats. 

ankara  severe  [winter,  talvl;  punishment, 
rangaistus];  rigorous;  (tlukka)  strict 
[supervision,  valvonta;  prohibition,  klel- 
to];  rigid  [discipline,  kurl];  (volmakas) 
strong  [wind,  tuuli;  current,  virta], 
powerful,  vigorous  [attack,  hyOkkftys; 
effort,  ponnistus];  (tuima)  violent,  ve- 
hement; acute,  sharp;  intense;  (kuuma) 
hot;  (Julma)  grim,  fierce;  (tyly)  stern 
[father,  isft;  look,  katse],  austere  [fath- 
er, Is&j;  (kova)  hard  [work,  tyO;  cold 
in  the  head,  nuha] ;  heavy  [sea,  aallokko; 
blow,  Isku];  >«  kamppaUu  hot  (1.  hard- 
fought)  contest;  >*'  hnwanuua  intense 
heat;  •-'  myrahy  vehement  (1.  violent) 
storm;  '^  pakhanmn  severe  (1.  rigorous  1. 
bitter)  cold;  ~  taiaUlu  hot  struggle, 
hard  (1.  sharp)  fight;  ~  tmai  acute 
sickness,  (vaikea)  serious  Illness;  '*'  turn- 
ha  acute  (1.  severe)  paln(s);  ^  twthimua 
.strict  (1.  close)  investigation;  ankarai  aa- 
nat  hard  (1.  harsh  1.  sharp)  words;  uhdH 
awtharammmkBi  aggravate,  ankaranlalnon 
somewhat  severe,  rather  rigorous,  quite 
strong,  ankaraati  severely,  rigorously; 
strictly;  violently;  acutely.  Intensely; 
hard;  mm  on  atikmramti  kUlUtty  It  IS 
Strictly  (I.  positively)  forbidden,  anka- 
ruut  severity,  rigor,  rigidity;  strictness; 
vehemence:  acuteness,  sharpness;  inten- 
sity;   vrt.   aniuura. 

ankerlaanllnahka  eelskin.  -pyynti  eel-fish- 
ing. 

ankerlalnen,  ankerlaa  eel. 

ankka  duck;  ks.  koiras'*',  aanomalahti'*'. 

Vtkkurl  (lalvan)  anchor  (myOs  kuv.); 
(astlamitta)  anker,  firkin;  trnkktmrnma 
olmva  anchored  [ship,  lalva] ;  olla  tmkka- 
rimma  ride  at  anchor,  be  (1.  He)  anchored. 

ankkurliikela  (mer.)  capstan,  -kallo  lever- 
watch,  -ketju  chain  cable,  -palkka  an- 
choring place,  anchorage,  moorage,   -poh- 


J«  anchorage;  bottom  for  anchoring,  -pol- 
Ju  1.  -kukko  anchor-buoy,  -vitjat  — 
aakkuiiko^tt. 

ankkuroida  (laskea  ankkuriln)  anchor;  '^ 
laiva  anchor  (1.  moor)  the  ship. 

anna,  annahan,  annappaa  [from:  aataa] 
give  . .!  let  . .!  oniM  Mbnmn  ptJnm  let  him 
speak;  anna{han)  kmdwm  go  ahead! 
(Jkpv.)  fire  away!  mnnahmn  oUm  (odotap- 
pa)  wait!  (katsotaanpa)  let's  see!  tauui 
mmnna  (kftsky  ajurllle:)  go  on!  drive  on! 
anna  minun  [h&nen,  sen  y.  m.]  oUa  let  me 
[him.  It  etc.]  alone!  atana  minun  oUa  rao- 
kmama  leave  me  in  peace!  annappaa  mimm 
kmrtoa,  annappaa  kun  karran  let  me  tell 
(how  it  was),   (selittU)  let  me  explain. 

annanta  -"  aiitamiB«ii.  annanio  (kiel.)  (the) 
dative  (case),  annaitaa  have  ..  given  (1. 
delivered  1.  bestowed  upon). 

annin  (lahjA)  gift;  present,  donation;  en- 
dowment; (luonnomahja)  talent;  vrt.  an- 
tim«t. 

anniakalamlnan  (v&kijuomlen)  selling  (by 
retail);  (Jakelu)  distribution,  anniskalla 
sell  (by  retail):  (Jaella)  distribute,  give 
out,  serve  out  [provisions,  niokavaroja] ; 
anniakmlla  pUkifnomia  sell  (1.  retail)  splr 
its,  distribute   spirituous  liquors. 

anniakaiu  (vftkljuomlen)  (retail)  sale  of 
intoxicants  (1.  of  alcoholic  beverages) ;  vrt. 
kapakka.  -«ikaua  (v&kljuomlen)  license 
to  sell  liquor,  liquor  (1.  saloon)  license, 
-palkka  licensed  house  (1.  premises); 
(kapakka)  saloon,  bar.  -yhtid  company 
licensed  to   retail  spirituous  liquors. 

annokslttain  (lAftkettA)  in  (1.  by)  doses; 
(ruokaa)  a  (1.  one)  portion  at  a  time,  in 
portions;    (sot.)    in  rations. 

annoa  (ift&ketut)  dose;  (ruokaa)  portion; 
(sot.)    ration. 

anoa  ask  [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jota- 
kln],  petition  [for  ..,  Jotakln];  (pyytU) 
solicit,  entreat,  (rukolllen)  beg,  implore 
[mercy,  annoa] ;  '^  anUakai  ask  (1.  neg) 
pardon,  pray  for  forgiveness  [for  one's 
sins,  synteja&n],  (puolustellen)  make  an 
apology,  apologize;  (esim.  velkaansa) 
ask  for  a  th.  to  be  cancel  (l)ed,  ask  for 
the  remission  of  [esim.  >«  inUtiMoati  an- 
tmakai  make  a  public  apology,  apologize 
publicly;  huom.  myOs:  '^  virhattMn  an- 
taakai  ask  for  indulgence  towards  one's 
fault,  ask  pardon  for  one's  mistake]; 
^  Joltakulta  (1.  Jonkun)  «pmi  ask  one's 
help,  ask  one  for  help;  "^  armoa  ks.  pyy- 
tlUi,  rukoilla;  '^  asian  lykkiUhniMtd  apply 
for  a  postponement  (of  the  case) ;  ~ 
[halUtukselta]  aUkattd  petition  [the 
government]  for  a  pension;  «»  nBvrUati 
beg  humbly,  supplicate,  anoja  petitioner; 
solicitor;  suppliant,  supplicant,  anomi- 
nan  asking;  petitioning;  supplication;  vrt. 
anomus.    anomukaantakiJA  petitioner. 

anomua  request;  petition;  (hakemus)  ap- 
plication; anomakmani  Sohdoata  on  my  peti- 
tion (1.  request).  In  consequence  of  my 
request,  (anomukseenl  vlltaten)  refer- 
ring (1.  in  reference)  to  my  petition; 
lonArnn  anomukamata  at  (1.  on)  one's  re- 
quest, upon  the  petition  of  . . .  -klrJa  1. 
-klpjelmi  written  application,  petition. 
-oikaua  right  of  (1.  to)  petition,  -paparit 
petition. 

anoppi   mother-in-law. 

ansa  snare;  trap;   (paula)  noose. 

anaalu  1.  (tyOllftftn)  earn  [a  living,  ela- 
tuksensa];  (yl.)  win  [one's  bread,  lel- 
p&ns&],  gain;  realize;  2.  (olla  Jonkln  ar- 
voinen  1.  olla  Jonkln  ansalnnut)  deserve 
[praise,  klitosta],  merit   [attention,  huo- 
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?!fSi•^*  5?  woptHy  of.  be  entitled  to; 
(oiu  Jonkln  arvolnen)  be  wortb;  >«  htm" 
mottuMia  be  deserving  (1.  wortby)  of  re- 
spect; "^  ndmttimiatd  deserve  considera- 
tion, be  worth  thinking  over;  >«  mai9tu- 
miMta  deserve  to  be  remembered;  '^  oal- 
Jifrfftx  ^*-  *^"  pMitfMk9i)  deserve  Tl. 
merit)  reward,  deserve  to  be  rewarded; 
71  *^?2r"  htt^in  make  money  on  .., 
(tydllil)  earn  money  by  . .;  anaaitmrnmatta, 
anrndtrnmua^anaaittu  ks.hakus.:  hMmanaaitMi 
""•^flf"  •««'*wirf«ii  (hankkl)  he  made  (1. 
realized)  a  considerable  fortune;  kiria  ei 
ma(e««  Iuk9mi9tm  the  book  Is  not  worth 
(the)  reading  (i.  not  worthy  of  reading), 
the  book  does  not  deserve  (1.  merit) 
reading;  nSyuaa  anMoitMmvmsa  jotakin 
show  o.  s.  to  be  deserving  of  ..;  ol«n 
««n  hyvin  muainnni  I  have  well  de- 
served It;  ty8mi»9  on  paiUuuua  anaain-. 
nut  (raam.)  the  laborer  Is  worthy  of  his 
hire,  •ntalteematon  unmerited,  undeserv- 
ed; unworthy  of  . .;  (tyOllil)  unearned. 
iin«AltMm«iU(an)  undeservedly;  without 
deserving  It.  anMltMinlnan  earning; 
(ealm.  rahan)  making,  realization;  merit- 
ing, deserving. 
anaaiueva  earning;  MoMn  -  deserving  (1. 
meriting)  . . ,  worth  . . ,  worthy  of, 
.  .-worthy  [eslm.  hwmiota  -  deserving 
(1.  meriting)  attention,  noteworthy;  kU- 
itfta  «'  deserving  praise,  praiseworthy; 
ndkmndata  -  worth  seeing]. 
anaafttu  merited,  deserved  [honor.kunnlaj; 
hyvin  «'  well-earned  [rest,  lepo],  well- 
deserved  [beating,  selk&sauna],  well-won 
[prize,  palklnto]. 
antari   (kasvlhuone)   hothouse,  greenhouse. 

-kasvi  hothouse  plant. 
«nta«   (rak.)   truss. 

anslo  (tyO-)  earnings  (useln  »  aasiot) ; 
(mita  on  ansatnnut)  desert (s),  merit (s): 
(arvo)  worth;  (hyvftpuoll)  credit;  ansion 
muhamn  according  to  one's  (1.  its)  deserts 
(1.  merits) ;  tauiotta  undeservedly;  anatoi- 
tani  Without  my  deserving  it;  Urhn  '^  on 
MiinM,  mttu  ..  the  merit  of  the  book  lies 
in  the  fact  that  . .;  htMn  anaionma  iUhamn 
(\.  muhomn)  every  man  according  to  bis 
Just  deserts, 
antlolnan  (yhd.)  of  . .  merit  [eslm.  aouH'^ 
of  great  merit  (1.  worth)];  vrt.  my6s 
hyvXaasioinen.  ^ 

•ntlokas  (Ihmlsestft:)  deserving,  worthy: 
(aslasta:)  meritorious  [deed,  teko];  (tuot- 
tava)  lucrative,  remunerative,  profitable; 
^•/i^f^^y^n  eauiohmMta  tydtS  fonkin  hy- 
vMhn  do  a  very  meritorious  work  (1.  per- 
form a  work  of  great  worth)  for  . . .  ren- 
der great  (l.  valuable)  service  to  . . . 
antioickaaati  in  a  worthy  manner,  worthi- 
'/;  meritoriously,  deservlngly.  antiok- 
k(aia)uue  worthiness;  merltoriousness; 
merit.  ansiOiilnM  -  ansiokas;  anaiciUnmn 
nuam  a  man  of  merit,  antiollitaail,  antiol- 
iituus  ks.  Mislokkaasti,  aaslokkuus. 
anaioiiuettalo  list  of  merits  (1.  credits), 
".5L5''  <Iu*»ncatIons,  list  of  achievements. 
-lahde  source  of  income,  means  of  earn- 
ing a  livelihood;  business. 
•nslonlhaku:  lahtaH  anaionhmkuan  go  to 
look  for  work  (1.  for  a  Job),  -mukalnan 
merited,  deserved;  due.  -mukaiseatl  ac- 
cording to  rone's]  deserts  (1,  merits), 
deservedly;  duly. 
•ntiopuoli  good  (1.  bright)  side,  merits; 
credit;  hirkm  '^  the  merits  of  the  book. 
ansioton  (Ihmlslstft:)  without  merit  (s), 
without  desert  (s),  lacking  merits  (l! 
credits),   undeserving;    (asiolsta:)    unde- 
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served,  unmerited;  vrt.  aasaiuematon. 
ansiottommatl  undeservedly,  ansiottomuus 
lack  of  merit (s). 

ansiotyd  1.  work  for  wages,  work  to  earn 
one's  living;  (tuottava)  lucrative  (1.  prof- 
itable) work;  2.  (ansiokas  teko)  merito- 
rious deed  (1.  action),  exploit,  feat, 
(great)    achievement. 

•5i?S.*'  ii*"-^  ?ive  [money  to  one,  Jollekulle 
rahaa;   one  medicine,  JoUekulle  lankettft: 

?«.?a*"?ii:?''"°''*  ^^^  *«  •  -  JoUekulle  oh- 
iS  *'i«J?*i® »  •  V   ^"®  permission  to  do  a 
th.,  Jollekulle  lupa  tehdH  jotakin;  one  to 
understand  that  . . ,  jonkun  ymmfirtfitt.  er- 
la  . .;  a  concert,  konsertti;  orders,  kAsky: 
information,  tletoja;  a  large  return,  run- 
sas  sato];    (Jollekulle  kfttSen  1.  haliuun) 
deliver  (over)    hand  (over),  reach;   (jat- 
plnLi?*r\J'*^*'^*  y-   ™-)    best6w^  (1. 
confer)   [a  th.  upon  one,  Jollekulle  Jo(ta)- 
?i?^'    "iW  ,  °"®  ^"^  power  (1.  authorl- 
Si'ui/?a\i?.l^  f  /»"»(«)  3.    (muodollisllla 
Juhlalllsuuksllia)    present    [the   prize   to 
the  victor,  palklnto  volttajalle] ;    (myOn- 
tM)    grant    [permission    to    dance,    lupa 
tanssla],  accord;    (suoda)   afford   frelief, 
?S£?iii«?'   »*"sf«ptlon,  tyydytystft^,len(l 
[assistance,     avustusta;     charm     to    the 
landscape,  malsemalle  vlehfttystA;   an  ear 
to,   huomiota  Jollekin];   render    [help    lo 
the  poor,  apua  kdyhllle;  a  Judgment,  tuo- 
mlo],  furnish  [bail,  takaus],  (tuottaa.  al- 
heuttaa)    impart    [a  color  to  . . .  jollekin 
Jokin  vttrl],  bring,    (satona  y.  m.)    yield 
[large  crops,  runsas  sato],  produce;  (tol- 
mltlaa     Jonkin     antamlnen)      administer 
[medicine    to    one,    Jollekulle    iftftkettft], 
deal    [a   blow,    isku];    (sallla)    let    [one 
try,  Jonkun  koettaa],  allow    [one  to  go. 
Jonkun   menntt],    suffer    [one   to   depart. 
Jonkun  Ifthtett] ;   (Julkalsta)  issue   [a  pro- 
clamation, Jullstus;  orders,  kftsky] ;  2.  (Itr  ) 
(oUa  suunnattuna  Johonkin)   face  to,  face 
on    [huom.    eslm.    thhiaxat  antavot  poMoi- 
aaan  the  windows   face   (to  the)    north], 
front    [eslm.  hnona  -»   kadulta  the  room 
fronts   the   street];    anna   ks.   hakus.;    - 
aihatta   fahonhin    (I.    jonkin   aihetta)    give 
rise    (1.  occasion)    to,   lead  to,  cause    (l 
occasion)     . .;    set    afoot,    start;     (esim. 
miettlmlsen   aihetta)    furnish    matter    (i. 
material  1.  food)    for   [huom.  myOs:  aaia 
ei  antanut  aihmtta  mihinhSan   toimenpitei- 
atin  no  action  was  taken  in  the  matter] . 
^  alannnata  foatahin  give    (1.   allow)    dis- 
count on  a  th.,  allow  (1.  deduct)  . .  (For 
discount)    on   a   th.    [huom.  myOs:    '-   5 
%:n  aiannua   (I.  5   %   alennuata)   joatakin 
allow   (a  discount  of)    5  %  on  a  th.,  al- 
low 5  %  discount  on  a  th.];  -^  alttHhsi 
ks.    paiina;     «^    anteakai    forgive,    pardon, 
excuse,   (velka)   cancel,  remit,   (olla  huo- 
mloonottamatta)    overlook    [a  p.'s   faults, 
Jonkun   vlat],   vrt.    suoda    [huom.    myos: 
antakaa    antaakai    rohkeutani    excuse    my 
boldness!   aita  ai  voi  -  antaekai  it  cannot 
be    forgiven    (l.   pardoned    1.    excused    l. 
overlooked).  It  Is  Inexcusable    (1.  unpar- 
donable)];   ^    apua  joltekulla   render    (1. 
lend)  one  assistance,  lend  (1.  give)  one  a 
(helping)     hand,    assist     (1.    help)     one, 
(puutteessa  olevalle)   bestow  relief  on;  - 
armoa  joHakuila  Show  mercy  towards  one, 
(armahtaa)   pardon  one;   '^  arvoa  (\.  ar- 
vo) SoUakin  have  respect   (1.  regard)    for 
[other  people's  opinions,  mulden  mlelipl- 
teille],    feel    respect    for,    show    respect 
to  (ward)    [a  p.,  Jollekulle],  hold  In  high 
esteem,   respect.    (Jollekin    asialle)    place 
value  on,  pay  attention  to,  make  account 
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Of  [esim.  anfMn  Muurmn  arvon  hSnmn  coo- 
Mituk9mttm9n  I  place  great  value  on  his 
recommendation;  annan  muwrta  arvoa  (\, 
Muurmn  artfon)  kUnmn  aanoiUmmn  I  give  (1. 
ascribe)  great  welgbt  to  his  words;  en 
annar  mitliiBn  arvoa  hSnan  puhaiUmmn  I  put 
no  confidence  In  (1.  I  pay  no  attention 
to)  wbat  be  says;  buom.  myOs:  '^  liian 
9uuri  arvo  ioUmkin  overrate  (1.  over- 
estimate) a  tb.,  tblnk  too  much  (1.  high- 
ly) of  .  .].  vrt.  paana;  '*'  Jokin  Jonkun 
arvomUitavakai  (myOs:)  submit  a  th.  to 
one  for  criticism,  leave  a  th.  to  one's  Judg- 
ment (1.  discretion) ;  "^  asatum  issue  an  or- 
dinance, promulgate  a  statute;  '^  ««*- 
merkki  fohonkin  set  an  example  for;  '*' 
(joUekuUe  rabaa]  •tukau^n  advance  [one 
money] :  ^  Jollekulle  fHuuta  (saapua  oi- 
keuteen)  serve  a  summons  upon  . . , 
(esim.  palnihaaste)  challenge  one  to 
[a  wrestling  match],  vrt.  haasUa;  >«  Jon- 
kun Aoffoan  (\.  huamtaan)  commit  (1. 
entrust  1.  deliver)  to  the  care  (1.  charge) 
or,  (kAslln)  leave  in  the  hands  of;  >« 
hankanmS  lonkun  admrntS  give  (up)  one*S 
life  for,  (uhrautua)  sacrifice  o.s.  for;  — 
hmvoMtmn  hmngShtSS  give  the  horses 
breath,  let  the  horses  breathe;  '»  hmtku' 
tmila  itBmSUn  fof^nkin  (let  O.S.)  be  per- 
suaded to  . . ,  (suffer  o.s.  to)  be  pre- 
vailed upon  to  . .;  '»  Jokin  Jonkun  Ano- 
Uk»i  charge  (1.  commission)  one  with  . . 
leave  a  th.  to  one,  entrust  it  to  one  to 
..;'-'  huomiota  ioUmkin  pay  (1.  lend  1.  give) 
attention  to;  ~llim disclose. reveal  [a  secret, 
salalsuus],  ks.  myOs:  ilmUnUa;  ~  Jolle- 
kulle ilea  (tuottaa)  afford  pleasure  to  . . , 
give  delight  to  . .  ,  bring  joy  (1.  happi- 
ness) to  .  .;  '^  itmrnknitekin  OManma  ioata- 
kin  (myds:)  mete  out  to  each  one  his 
(share  of)  .  .;  >«  iimanrnM  kS.  anUutua;  >« 
ifmnmU  Jttmalan  haitmtn  (usk.)  give  O.S. 
into  God's  care,  deliver  o.s.  into  the  hands 
Of  God;  ^  [aslan]  faada  Mikm^en  drop 
[the  matter],  let  [the  matter]  alone;  ~ 
kanrntdaimoikaad^i  felUkulU  (myOntftft) 
admit  one  to  citizenship,  naturalize; 
'*'  kartomnm  matkamtaan  return  (1.  give) 
a  report  of  one's  voyage,  give  (1.  render)  an 
account  of  one's  trip;  ^ kUttUvU  vaatawu  an- 
swer (I.  reply)  in  the  negative,  decline 
[an  offer,  Johonkln  tarjoukseen] ;  -»  W«r- 
tas  (esim.  sanan,  hatun  y.  m.)  pass, 
(miehestft  mieheen)  pass  around,  (esim. 
kerftyslistan)  circulate;  ~  kiitomta  folte- 
kwdU  bestow  praise  upon  a  p.;  '»  jonkun 
koattaa  (myOs:)  give  one  a  chance,  give 
one  a  trial  (1.  a  try)  [esim.  anna  minun 
koattaa  vimiii  k*rran  give  me  another 
chance,  let  me  try  once  more] ;  -^  Jota- 
kuta  kariMdia  (l.  korviUe)  (ly6d&)  box  a 
p.  on  the  ear,  box  a  p.'s  ear(s),  vrt.  seur.; 
~  jollekulle  korpaptmati  give  (1.  adminis- 
ter) one  a  box  on  the  ear,  give  one  a 
cuff,  cuff  a  p.;  ^  kutMu(muM)  (ohonkin 
issue  a  call  for,  call  [a  meeting,  kokouk- 
seen] ;  ~  kSairahaa  make  a  deposit,  ad- 
vance money  (1.  pay  earnest  money)  [on 
a  contract,  urakkasoplmusta  vastaan] ;  '-' 
jokin  kUBUtasn  let  a  th.  out  of  one's 
hands,  let  go  of  a  th..  (luopua)  give  a 
th.  up,  surrender  (1.  relinquish)  a  th.;  ~ 
jotakln  jonkun  kUteen  hand  (1.  reach) 
one  a  th..  deliver  a  th.  Into  a  p.'s  hand, 
hand  over  a  th.  to  one:  -  k&tta  hUmkulU 
(myOs:)  shake  hands  with  one.  (ojentaa) 
extend  (1.  hold  out)  one's  hand  to  one;  -- 
lahiakai  (my6s:)  give  away,  (jollekulle 
Jotakln)  make  one  a  present  of.  present 
one  with:  ^  laina  follekulU  (myOs:)  ac- 
ppmmodate  a  p.  with  a  loan,  make  one  a 


loan   (1.  a  loan  to  one);   -*  Iminakai  htto' 
ktdU  lend  one,  accommodate  one  with  [a 
sum    of    liOO.     iOO    dollarla],     (velka- 
kirjaa  vastaan)   loan  a  p.;  '*'  lakiakdoiaa 
aduBkwmntdla   kS.    •sIttIM,    JKttKX;    '-'    iwma 
(my(JntftA)  grant  a  permit,  grant  permis- 
sion, permit,  allow,    (virallinen)    grant  a 
license,    license     [esim.    kAnmUm    annattiin 
lupa  myyda  vUkiltnmia  he  was  granted  a 
license    (1.  he  was  licensed)    to  sell  liq- 
uor]; '^  iupatu  (myOs:)  make  a  promise, 
(luvata)    promise;    «'     [suurl]    mmrkitym 
hUmkin  anaiim  attribute    (1.  ascribe  1.  at- 
tach)    [a  great  deal   of]    importance    (1. 
weight)    to  a  matter;   -'   myStmn    (myOn- 
t&A)  admit,  concede,  (antaa  perft&n)  yield 
(the  point),  give  in;   ^  odoitma  ks.  odo- 
tutUa;   '^  okiauMta  (I.  apamtaata)  fommMn 
give  instruction  in,  instruct  (1.  direct)   . . 
in,   (neuvoja)   give  advice  about   (1.  in); 
'^  jollekulle  oikauB  grant  one  a  right   (1. 
permit  one)    [to  carry  a  weapon,  kantaa 
asetta],    (sallla)    permit,    allow,    (valta) 
vest   a  p.   with   authority    [to  swear   in 
deputies,  vannottaa  toimeensa  apulalsia]; 
'^  oila  (raahamma)  leave    (1.  let)    . .  alone 
[esim.    aniM   mmn    olta    leave    (1.    let)     it 
alone!  iottakaa  kdnmn  oUa  ranhmama  let  him 
alone,   leave   him  In  peace] ;    '-'   apatwata 
hdlakwdlm   joaaaUn   ainmaaaa   give    one    in- 
struction   (1.    lessons)    in    ...    teach   one 
[English,  englannlnklelessft] ;  '^  jollekulle 
palkinta  ioataMn  award  one  a  prize   for; 
'^  par&Hn  give  way,  yield,  (kuv.)  give  in, 
(Jkpv.)      come     round;     *-     aana    aanaaia 
make  a  rejoinder,  retort,  (maksaa)  pay . . 
(back)   in  his  own  coin,  give  ..  as  good 
again    (1.  as  good  as  he  sent) ;   '*'  amlitya 
(myOs:)    make   an  explanation,    (kftytOk- 
sest&ftn)  give  an  explanation.  Justify  o.s.; 
'^  aalkSSn  follrnkwdU  give  one  a  whipping 
(1.    thrashing    1.    beating    1.    flogging    1. 
trouncing),    (lOylytys)   give  one  a  drub- 
bing,  (jkpv.)   un   (1.  dust)   a  p.'s  jacket, 
give    one    a    licking;    ^    auuta    hdlakulle 
(suudella)   give  one  a  kiss,  kiss  one;   '*' 
takaiain   give   ..   back,   return,    (rahasta) 
give  back  . .  in  change  [for  a  dollar,  dol- 
larlsta] ;   >«  takaua  ks.  UaU,  hankkia  (ta- 
kaus);   ^   tmhdU  htaUn  have  a  th.   done 
[esim.  antakaa  IShaHWi  adhkSaanoma  have 
a  telegram  sent],  vrt.  teattIM;   «'  Jonkun 
tmhtavUkai    (\.    auoHtattavakai)    foku    ty8 
set  one  a  task,  give  one  a  th.  to  do;  ~ 
[paljon]     takmmiata    hlUkwdlm    make     (I. 
cause)   one   [a  great  deal    (1.  a  lot)    of] 
work  (1.  trouble);  ^  tiadokai  (tehdA  tiet- 
tftvftksi)    make  . .  known,  announce,  give 
notice  of,  let  it  be  known,  (ilmottaa)   in- 
form [huom.  tUtan  tiadokai  annataan,  attd  . . 
this  is  to  notify  (1.  to  give  notice)  that . . , 
notice  is  hereby  given  that . .] ;   "^   tiato 
ioatakin  give  notice  of  [one's  arrival,  tu- 
lostaan],    notify,     (Ilmottaa)    inform;    «' 
Hatoa    itaaataSn    (olinpaikastaan    y.    m.) 
send   word    (of  o.s.)     [huom.    kUn  ai  oia 
anianui  nUtSSn  Hatoa  itaaatSUn  vnoaikau- 
aiin  he  has  not  sent  any  word  for  years, 
we  have  bad  no  word  (1.  have  not  heard) 
from  him  for  years] ;  >*'  tiatoh  httakuiia 
jfoatakin  furnish    (1.  supply)   one  with   (1. 
give  one)   Information  about;  -»  titaa  ks. 
tehdX  (tllaa);   -*  Jokin  Jollekulle  toimakai 
entrust  one  with   . . .  entrust  a  commis- 
sion  (1.  a  task)  to  one.  vrt.  seur.;  --Jolle- 
kulle   toimakai   tahdU    iotakin    commission 
(1.  instruct)  one  to  do  a  th.,  entrust  one 
with  the  task  of  doing  a  th.  [huom.  esim. 
k&nan   toimakaaan   annattiin    laatia   piima^ 
tukaat  (h  piiruatuatan  taatindnan)  he  was 
Charged   with   making    (1.   drawing)    the 


i 


designs,  tbe  task  (1.  tbe  duty)  of  making' 
the  desiirns  was  entrusted  (1.  assigned) 
to  him  (1.  was  laid  upon  nim)];  ««  [hy- 
vlA]  ttJakMia  afford  (1.  give  1.  yield) 
[good]  results;  '*'  jollekulle  iwmuMtvMita) 
h^ttAin  give  one  recognition  for»  recog- 
nise one  for  his  services;  '^  [ty6]  ara- 
kalim  let  out  [a  work]  on  contract;  let 
tbe  contract  for  [a  work] ;  ««  nutta  viri^ 
k9HS  hUmkin  give  fresb  (1.  new)  impetus 
to  . . ,  reanimate  (1.  rednliven)  a  th.;  «« 
uutta  tfolfiuM  reinvlgorate;  '**  vminUat^a 
ks.  valmlstuttaa,  tocttlUI;  '^  Jollekulle 
Mrfte  hhonMn  (olkeuttaa  Joku)  give  one 
a  (1.  tbe)  rigbt  to  . . »  (valtuuttaa)  au- 
thorize (1.  empower)  one  to  . . ,  vest  one 
with  (the)  authority  to  . .;  «*  iwfea(a)  |olf«. 
kin  (esim.  vlhalleen)  let  a  th.  get  control 
of  (1.  dominion  over)  one,  (pft&stft&  val- 
loilleen)  give  free  course  (1.  rein)  to* 
[one's  emotions*  tunteilleen;  one's  grief, 
surulleen],  indulge,  let  ..  loose;  '^  vangi- 
ta  ks.  vangituttaa;  '^  vapaaittnm  pSUHim 
(valamiehistOstil  puhuen:)  return  a  ver- 
dict of  not  guilty,  free;  ^  Jotakin  Jolle- 
kulle vmlvoili9uud9kMi  impose  upon  one  a 
duty  of  doing  a  th.;  >«  virkamro  dis- 
charge (1.  dismiss)  a  p.  (from  office), 
(pyynnOstft)  accept  one's  resignation, 
(el&kkeellft)  pension  off;  '*'  viisaa  ImpMoiU 
whip  (1.  switch)  the  child,  vrt.  aataa  m1- 
kMMn;  •«  wokrmUm  lease,  let  (out),  hire 
out;  '^  psiia  (vaihtokaupassa)  pay  a  dif- 
ference [of  . .],  pay  . .  to  hoot;  '-'  viuiria 
timfia  misinform,  impart  (1.  give)  false 
information;  "^  yiun  ks.  yUwnf ■■ ;  '^  ym- 
mSrtSM  kmutta  nuUain  give  one  to  under- 
stand in  a  roundabout  way,  intimate,  hint; 
'^  SanmnaS  hnkin  paofMfa  (h  kyoiOkMi) 
vote  for  a  th.;  <«  tUini  (I.  mavmi)  give  (1. 
strike)  the  keynote;  #m  Jvnuda  '^  hanmUm 
tmrvyita  (suo)  If  God  grants  him  health 
(1.  bestows  health  upon  him);  kirfm  an- 
nmiman  postiMta  the  letter  will  he  given 
out  (1.  handed  to  you  l.  delivered)  from 
(1.  at)  the  post  office;  mina  mn  anna  mi" 
taan  kMnmiU  I  won't  give  him  anything,  I 
will  give  nothing  to  him. 

antaja  one  who  gives  (1.  delivers  1.  he- 
stows  Jne.),  vrt.  antaa;  giver;  bestower; 
(lahjottaja)  donor,  antamlnen  giving,  de- 
livering, handing  over;  bestowal;  presen- 
tation; granting;  affording,  imparting  Jne., 
vrt.  antaa;  iaaannnan  aniami»ta  vartan 
to  be  reported  upon,  for  expression  (1. 
statement)   of  opinion. 

antautua  Rive  o.s.  up  [to  the  authorities, 
vlranomalsille;  to  one's  work,  tydhOnsft; 
to  dissipation,  hurjasteluun] ,  surrender 
(o.s.)  [to  the  enemy,  vlholliselle] ;  (vi- 
holliselle,  maar&tyillft  ehdoilla)  capitulate; 
(alistua)  yield,  yield  o.s.  [prisoner,  van- 
giksi];  (ryhtyH)  enter  [Into  conversation 
with  one,  puheisiin  jonKun  kanssa],  en- 
gage [in  speculations,  keinotteluun;  in  a 
debate  with  one,  vftlttelyyn  Jonkun  kans- 
sa], embark  [In  an  enterprise,  Johonkin 
yritykseen],  take  part  [in,  Johonkin]; 
(ruveta)  take  up,  take  to  [drink  (ing), 
Juomaan],  set  about,  enter  upon;  (har- 
rastuksella,  halulla  Johonkin)  devote  o.s. 
to  . . ,  apply  o.s.  (1.  one's  mind)  to  . . , 
(vihklytyft)  dedicate  o.s.  to  [the  cause  of 
freedom,  vapauden  aslan  palvelukseen] ; 
proceed  [to,  Johonkin] ;  ^  Jonkin  aiai- 
makai  (Jollekln  alttiiksi)  expose  o.s.  to . . 
fhuom.  '*'  oaaran  idaimekai  (myds:)  en- 
danger (1.  imperil)  o.  s.],  (taipua,  alis- 
tua) submit,  bend  [esim.  '»  ikamn  afaiMib- 
sl  submit  (1.  bend)  to  the  yoke];  '^  Jol- 
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lekin  (ammaiti)aiaUm  take  up  a  line,  en- 
ter a  profession,  (vallta  Jokin  ala)  choose 
(1.  adopt)  a  profession;  ^  armoiOa  sur- 
render unconditionally,  (heitt&ytyft  Jonkun 
armoille)  throw  o.s.  upon  a  p.'s  mercy; 
'«'  ihaiimmaan  htakin  give  o.s.  up  to  ad- 
miring a  th.,  become  absorbed  in  the  ad- 
miration of  a  th.,  be  carried  away  by  a 
th.;  '^  Jonkun  ioMaHaoakmi  (antaa  Jon- 
kun Johtaa)  allow  (1.  suffer)  o.s.  to  be 
led  (1.  ruled  1.  governed)  by  one;  >« 
larlamtSnUUin  oioi  set  about  (1.  undertake) 
to  regulate  the  conditions,  devote  o.s.  to 
regulating  the  conditions;  '^  kauppaan  (L 
kaappoihin)  iankun  kanaaa  enter  into  a 
deal  with  one;  **'  /ani^aii  kM»iin  surrender 
to  . .  [the  enemy,  vihollisen  k&siin],  give 
o.s.  up  to  [the  authorities,  viranomalsten 
k&siln],  deliver  o.s.  into  a  p.'s  hands, 
(esim.  l&&kftrin)  put  o.s.  in  a  p.'s  hands, 
vrt.  >«  Jonkun  valtaaa;  >*'  iaiakautean 
yield  to  lazy  habits;  '^  Mkattavakai  sub- 
mit to  (having)  an  operation  (performed 
on  O.S.),  let  o.s.  be  operated  upon;  >« 
taakarin  hoidattaoakmi  put  O.S.  in  a  doctor's 
care  (1.  hands),  give  o.s.  up  to  the  care 
of  a  doctor;  '^  maanfHilmiiiakmi  (\.  maaia 
vniaUmaUn)  engage  In  (1.  devote  o.s.  to) 
agriculture;  ^  apin  tiatta  apply  o.s.  to 
learning,  devote  o.s.  to  study  (1.  learn- 
ing);  '^  Johonkin  iahtHvaan  (ryhtyft) 
proceed  to  (1.  tackle)  a  task,  enter  upon 
a  task,  (harrastuksella)  devote  o.s.  to  a 
task,  (Buostua  ottamaan)  undertake  a 
task;  •^  Jonkun  tunriin  give  o.s.  up  to  (1. 
throw  O.S.  on)  a  p.'s  protection;  -»  tyS- 
kSnaH  auurmUa  kartaudmila  become  en- 
grossed in  one's  work,  be  (come)  absorbed 
(1.  lose  o.s.)  in  one's  work,  be  (come) 
devoted  to  one's  work;  '^  Jollekln  uraUa 
enter  a  profession,  take  up  a  career,  (va- 
llta) choose  (I.  adopt)  a  line  [esim.  kUn 
antaatui  nUytteil^urtJia  he  entered  the 
actor's  profession,  he  chose  the  career  of 
an  actor,  (myOs:)  he  became  an  actor,  ho 
went  in  for  acting;  huom.  myOs:  '■^  laki- 
miamnrattm  enter  the  law,  choose  the  law 
for  one's  profession,  choose  the  legal  pro- 
fession; '^  apattafauraila  devote  O.S.  to 
teaching,  take  up  teaching  as  a  profession, 
choose  the  career  of  a  teacher] ;  ^  vaa- 
raan  expose  O.S.  to  danger,  endanger  (1. 
Imperil)  o.s.;  ^  Jonkin  valtaan  give  o.s. 
up  to  [sorrow,  surun  valtaan],  surrender 
o.s.  to  [the  sway  of  one's  passions,  into- 
himojensa  valtaan],  abandon  o.s.  to  [grief, 
vice,  murheen,  pahelden  valtaan],  yield  (1. 
give  way)  to  [despair,  epfttol von  valtaan], 
let  o.s.  be  transported  (1.  carried  away) 
by  [Joy,  lion  valtaan];  '*'  Jonkun  valtaan 
put  o.s.  in  a  p.'s  power,  give  (1.  deliver) 
o.s.  up  (1.  over)  to  a  p.,  (k&slin)  sur- 
render to  one,  (alistua)  submit  to  one; 
'*'  Johonkin  yritykmaan  embark  Upon  (1. 
take  part  in)  an  undertaking  (1.  an  enter- 
prise);  an  antaudu  Hta  tnrvaataiamaanf  I 
don't  care  to  make  any  criticism  of  it: 
hanan  taytyi  "^  (antaa  per&An,  luopua) 
he  had  to  yield  (1.  to  give  in  1.  give  up 
1.  give  way)  ;  iinnoiua  antautui  (vikolliail- 
U)  the  fortress  capitulated,  the  fortress 
surrendered  (to  the  enemy) ;  tuikimnk' 
aiinaa  kokonaan  antautunui  completely 
engrossed  (1.  absorbed)  In  one's  researches. 
antautuminan  surrender  (ing),  (m&ftrfttylUtl 
ehdoilla,  sodassa)  capitulation;  (alistuml- 
nen)  submission;  (harrastus)  devotion 
[to  .  .]  ;  ioHakin  ataUa  (}.  vraiU)  '-'  adop- 
tion of  a  profession,  choosing  a  career, 
taking  up  (of)  a  line. 


anUutumlMlka 
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ant«utuml8|aik«  (rot.)  (limit  of)  time  Mt  apM  (aJ«K^oUien)  blue,  .^^.^MWd,  <le- 
for  surrender,  -ehdot  tenns  of  surrender  Jected,  disheartened,  •  •  In  }ow  splnte: 
n    canitulatlon).  (murheelllnen)   sad,  melancnoly:  *•  mtM' 

noista:  muokaa  onimmkH)  pardon  '      '''  " 
pardon!    (please)   excuse  me   ' 

I  did  not  hear?  what  did  you  say,  please?     ^m*)  ^P^^na 
befr  (your)  pardon? 


downcast  (1.  dejected  1.  disheartened) ; 
vrt.  kXydS  (apeaksl).  -mielinen  disheart- 
ened, dejected,  depressed  (in  spirits), 
downcast;  (murheelllnen)  sad,  melan- 
choly, unhi4>py.  -mieliaetti  dejectedly, 
gloomily;  sadly,  -mielltyyt  dejection,  low 
spirits,  lowness  of  spirits;  sadness,  mel- 
ancholy. 
Apennilnit  the  Apennines. 


anteektlHannetUva  pardonable  [error,  hal- 
rahdus]:  venial  [offense,  rlkos];  excus- 
able  [mistake,  erehdys].  -^mnettavaituut 
pardonableness,  excusableness.  -antamaton 
unpardonable;  Inexcusable;  unjustifiable 
[act,  teko],  unwarrantable  [negUgence, 
huollmattomuus].      -antamattomuut     un- 

pardonableness.   unjustlflableness.    -anU-  ii^«.  ic«   mui«nkn«u« 
inua  ks.  aDt««icsiantD.  -^ntavadnen)    for-  Sffi^)**  Sover^"'*(kMV      myOs:)     trefoil, 
ylvlnp;    indulgent,    lenient:     -anUvalauua  •?"'l/liovpr^frAid  ™yos-^ 

forgrlvlngness,    ' Wiving    disposition     (1.  .pJK?,fiVk«  c  over  blossom,   -lehtl  clover 
nature).    -^nUvattl  forgivingly;  with  In-     KLf;"  treroii-ieaf     -eiamen    clover    seed. 

eral  pardon    -pyydellen  with  many  apolo-  .p5S^'2Sen   apish;'  monkey-llke,   apelike, 
gles.  apologizing,  apologetically,    -pyyntj  XinSnalauua  ap^^^^^  aplnaniima  phys- 

excuse;    (sellttelevft5^««)ology._.p^y^^^^^^  fognomy  Of  aiT  ape     iplnannikWnen   re- 

sf>mMlnp  nn  ape,  ap%'Uke,  monkey  like- 
apindlda  ape;  (IJtkkoina)  minil*-;  fjilUdPl- 
in>  Imitate.  (pUkalll5esil)  mock,  api- 
noi(Ue;.mln»p  aplnp;  mimicry;  imitation. 
apln«itgli«  ap*i:  mlmlc;   imitator. 


[reply, 

(myOs:) 


vas- 


1.    -pyyMvi    apologetic  (al) 
taus  J ;     mntmmkmipyyt^mvd    kirim      .     . 
a  letter  full  of  excuses   (1.  with  a  thou 
sand  excuses),    -auotava  pardonable,  ex- 
cusable. 

anUiiaaatl  open-handedly,  generously,  lib 
erally;  (runsaastl)  freely.  anUliaiauui 
open -handedness;  liberality,  generosity 
•ntellaa  open-handed,  generous,  liberal; 
free;  anfliaaUa  MdMS  with  a  lavish 
hand,  freely,  liberally. 

anti    gift,    present,    endowment;    mmtMSn^ 
game;   vrt.  seur. 

antlkrfttua  Antichrist. 

antfkvaarlnen    antiquarian;    ^    kirfakauppa 
second-hand  book -store. 

AntHllt  Antilles;  PUnmt  ^  the  Lesser  Antil- 
les; Source  '^  the  Greater  Antilles. 

antllooppi    (el&lnt.)   antelope. 

antlmat      (tuotteet)      products,     produce 


erair^VXsaSm  aprod«rata     Uapullan    ka.slMnl      applaud, 

eraiiy,     cninaaMw^^jreeiy^    *I?^'J?l**f.^"     aploodi   (kHsTen  lapiitus)  applansi;. 

apOatoN   apostle;   Ap^mtolimn  it^t  f\.  t  mho  fa} 
the    Acts    (Of   tTif^    ApostlesK    ap<>iUiMflef» 
aposiolir.    apo8lolln|hevaiet  1.  -fcyytk  fcuf- 
k^a  itp^mtotiftlhtvoMitta  1.  ^kyyMtS  (lelk.   = 
jalan)  g-o  on  Siisnk's  horses, 
apotti    abliot.    -kunta   abbac^y. 
appaa  i.   (ahmU)   eat    (L  feed)  vorat^lmisly 
n    fav(>t^oiisly)*  swallow,  devour^  holt:   S. 
'Tuoiii)   1  arte,  scoop p   (veiiA  vcne*j!*ta)  bnIK 
appeltltnl    orange.     -hyyt«r«   oraniro    Jelly. 
-mehu  orange  Juice. 
appeltilnlnlkuorl    orange-peel     (1.    -skin). 

,  .  -alaman  orange  seed. 

yield;    (lahjat)    gifts,   endowments;    *«r-  appeitHniRpuu   orange-tree,    -vlljalya   cul- 
fan  -  yield  (1.  produce)  of  the  stock;  foon-     Jfvatlon   (1.  raising)  of  oranges. 
non  -'  nature's  yield,  products  of  nature;   ^^ppi   rather -in -law.    -ukko  «=»  appl.    -van- 
maan   -   products  Of  the  soil,    (aarteetj      hSmmat:  uppivanhmmpani  my  father-in-law 
the  riches    (1.  treasures)    of  earth;  m«j-     ^^j^  mother-in-law,  my  parents -In -law. 
M&n  -  yield  of  the  forest,  forest  prod-   appo^enr  --  ^atti  stark  naked,  stripped  to 
ucts;  onn«n -^  fortune's  gifts  (1.  bounties).     ^[",,  .j^j,i 
antlmoni    (kem.)    antimony.  ftpriKiia  ("-hedelmin   apricot. 

antlpyrllnl  (Ift&k.)  antlpyrln(e).  antlaepti-  apFihQJda  W4?ii?h  ..  in  one's  mind,  think  .. 
nan  (taudlnltlOltft  tappava)  antiseptic;  river-  (mintiai  ponder  [over,  Jotakln], 
ontiMeptiMmt  ainmmt  antiseptics.  utnsc  ton .  .1 ;  -  a^iVaa  think  the  matter  over, 

anto    =•    antaminea.     antolnan     (yhd.)     ks.    aprikcM}*!    =^  aprlkks, 
niukka-antoinan,    runsasantoinen.     antolaa  apteehkafi    apottiecary;     (Amer.)    druggist; 
fertile  [soil,  maa],  rich,  productive;  myOs      .  kth  i  >  cbemlst.  ^      ^  ,, 

=  antelUa.   antopilvi  date  (Of  Issue  1.  of  apt««kk&     diUErskire;     (Engl.)     chemists, 
delivery  1.  of  promulgation).  apothecary's     fshop);     (salraalan,    lalyan 

antraslltti    ("kova  Will")   anthracite.  y.  m)  illspensary;  vrt.  matka — .   -oppjiaa 

Anttl  Andrew.  druRjrl^t^a    apprentice,     -uvara    drug(s), 

antura  sole;    (reen)   shoe;  panna  tmdmt  an-      mcdtcamPTitts), 
tnrat  k^nkiin  resole  the  shoes;  rmmn  €mtu'  apu  help;  aid,  assistance;  succor;   (hyoty) 
rat  (myOs:)   the  Irons  of  the  sleigh  run-     use.  avail;    (helpotus)   relief;    (parannus) 


ners.    -kanki   shoe  with   a  sole,    -nahka 

sole-leather. 
anturolda  put  a  sole  on   [a  shoe,  kenkft], 

sole.    antuPol(tae)mlnan  soling. 
Antverpen  Antwerp, 
apala    (nuotta-)    sweep    with    the    (1.    a) 

seine;    haul,    draft,     -palkka    place    well 

suited  for  a  sweep  with  a  seine. 
aparaatti   (koje.  kojelalte)   apparatus. 
apa  mash;   vrt.   rehu. 


remedy;  (pelastava)  rescue;  (tukl)  sup- 
port; apoa  tarvitmmmatta  Without  (requir- 
ing) any  assistance,  unaided;  avnk»i  ks. 
huuua,  oUa,  tulU;  [Jonkln,  Jonkun]  ayutta 
(Jonkln)  by  (the)  aid  d-  belp)  of.  by 
means  of.  by,  (Jonkun)  with  the  assist- 
ance (1.  aid  1.  help)  of.  with  one's  assist- 
ance (1.  help),  assisted  by  [eslm.  /omolan 
aouUa  With  the  help  of  God;  fcafnaleaov- 
tfo/«ii    avuUa   by    the    aid    (1.    help)    of 
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wkailte 


cnitGhes;  kminoi,  hUmn  «0affa  the  means 
t)7  wliidl  . .;  miiMui  aotOUmi  Wltb  my  aid 
n.  lielp  1.  assistance),  assisted  by  me, 
(kauttanl)  tbrough  me:  MilmHiaaimn  avtdla 
by  tbe  aid  (1.  help)  of  glasses];  mi  miitd 
of*  [minulle]  mttmtn  apua  It  does  not 
help  [me]  any,  (hy6ty&)  it  is  of  no  use 
(1.  avail)  [to  mej;  hMnmtta  mi  minuMta 
9watri  '*'  he  has  a  great  help  in  you,  you 
are  a  great  help  to  him;  Mnmn  muUtutta- 
ndMmmiman  •§  oU  mitSMn  apaa  lt*S  no  use 
(1.  it  avails  nothing)  to  remind  him,  it 
does  no  good  to  remind  him;  onho  HnaUa 
mUtU  yhtdUn  (h  mitiUtn)  apaa  is  that  Of 
any  use  to  you?  are  you  able  to  make 
any  use  of  that?  does  that  serve  you 
any?  HHa  taf««  maiiU  «*  that  will  be  a 
help  to  us,  that  will  help  us  out. 

«pu-  (yhd.)  auxiliary  [eslm.  -jkon«  auxilia- 
ry engine;  -Hmtaiim  auxiliary  cruiser; 
'Hada  auxiliary  science],  (harv.)  subsidi- 
ary; (apulais-)  assistant  [eslm.  -apmttala 
assistant  teacher;  'Uimitt^  assistant 
editor]. 

apuMUIvi  seeking  help  (1.  aid),  apuaine 
(sijaisaine)  surrogate,  substitute,  apua- 
tarvitaeva  needing  help;  (kOyhft)  needy, 
poor;   vrt.  avuBtftrvltslja. 

apulJoukot  auxiliary  troops  (1.  forces), 
auxiliaries;  reinforcements;  relief  forces. 
-Jiteii  auxiliary  member.  -JIaenyya  po- 
sition of  (1.  capacity  as)  an  auxiliary 
member,  -kaaaa  relief  fund,  -keino  ex- 
pedient, shift;  means;  (apul&hde)  re- 
source; (parannus-  1.  korjauskeino)  rem- 
edy; t^puhainot  (myOs:)  facilities. 

apulainen  (Jonkun  auttaja,  avustaja)  help- 
er, aid;  auxiliary;  (Jossakln  toimessa) 
assistant,  coOperator;  (apulaisprofessorl, 
ylioplstossa)  associate  (1.  assistant)  pro- 
fessor; (papln-)  assistant  clergyman, 
(Engl.)  curate;  poatimaMtarin  «»  assistant 
postmaster,  postmaster's  assistant;  «A«- 
HHin  '*'  deputy  sheriff,  sheriff's  deputy; 
vrt.  myOs:  kauppa-'-',  pitUlfai'*'. 

apulala-  (yhd.)  assistant  [eslm.  -kiaUn- 
kUMmaia  assistant  translator;  -^pattaki 
assistant  teacher  (1.  instructor)],  -lu- 
kiri  assistant  (surgeon);  vrt.  altllllkKrl. 
-neuvoja  assistant  Instructor,  -toimi  posi- 
tion as  an  assistant;  office  of  an  assistant. 

apuiannotut  artificial  manuring,  fertilizing. 
-aine  fertilizer. 

apuliahde  resource,  -miet  helper,  assist- 
ant; (palkattu)  hand,  -neuvo  —  apukcliio. 
-raha  subsidy,  allowance;  (yllopistollinen) 
scholarship,  fellowship;  (elftke)  pension. 
-rahaato  (hftt&ftkftrslvlen  hyvllksl)  relief 
fund;  (tieteelllslA  y.  m.  tarkotuksla  var- 
ten)  foundation,  endowment. 

apupl  helper,  coOperator,  assistant,  (pal- 
kattu)    hand. 

apulsana  (klel.)  particle,  -tolmlttaja  (sa- 
nomalehden)  associate  (1.  assistant)  editor; 
one  of  the  editorial  staff,  -verbl  (klel.) 
auxiliary  (verb),  -viivat  (nuoteissa)  added 
(1.  leger)  lines,  -viki  (sot.)  auxiliaries; 
reinforcements;    (varav&ki)    the  reserves. 

arabialainen  I.  (s.)  Arab.  TI.  (a.)  Arabian; 
Arabic,    arabiankieil  Arabic. 

arakaipaleitunut  chilblalned. 

arakeua  shun,  dread,  recoil  at,  shy  at;  take 
fright  at;  (hftikAlUa)  hesitate;  vrt.  mrmm- 
tolCt,  arkaUU. 

AraUJirvi  the  Aral  Sea,  the  Sea  of  Aral. 

arapifcumi  gum  arable. 

araataa  nurse,  favor  [one's  (1.  Its)  foot,  jal- 
kaansa],  be  careful  of;  (vftltell&)  shun 
[the  light,  valoal,  shirk;  avoid;  recoil  at; 
(ujostella)  be  shy  (1.  timid)  [of.  iota- 
kin],  feel  (1.  be)  embarrassed  [at  ..];'*' 


tySta  favor  o.s.,  (vUteUA)  shun  (1.  dread) 
work;  oramtammHa  --  arastoUmatU;  |af- 
Ao/anj  '»  my  feet  feel  (1.  are)  tender  (1. 
sore) ;  havonmn  ^  konnoMia  the  horse  is 
tender  to  the  spur,  the  horse  winces  at 
the  touch  of  the  spur;  vrt.  arastalla. 
araateiematon,  arastelemaita,  arastelava, 
araaUiu  ks.  arkailamatoa,  arkailamatta, 
arkalleva,  arkailu.  araatalla  —  araataa; 
araatmila  lotaMn  Shrink  (1.  recoll)  at, 
dread;  (arlstella)  wince  at  [flies,  kftrpa- 
sl&];  (vetAytyA  Jostakln)  draw  back 
from;  (eslm.  hevosesta:)  shy  at  a  th.,  be 
shy  at;   vrt.  arkallla. 

arattl  shyly,  timidly;  (varovasti)  cautiously. 

arattua  get  tender  (1.  sore);  become  sen- 
sitive. 

Ardennit  Ardennes. 

areena  (kilpakenttA)  arena. 

arenti  lease,  tenure,  tenancy;  vrt.  vuokra; 
minvila  an  . .  armnniUa  I  have  .  .  leased  (1. 
rented) ,  I  hold  . .  on  lease,   -aika  lease. 

arentilainen    1.    arentlmiaa   tenant;    lessee. 

arentiloikaus  right  to  lease.  •«opimut 
lease,    -tlla  rented   (1.  tenant)    farm. 

araati  custody,  confinement;  (sot.)  guard- 
room, -huona  cell,  lock-up;  (sot.)  .guard- 
room. 

areatilalnan  prisoner,  arestlrangalstua  pun- 
ishment in  a  guardroom. 

Argentllna  Argentina;  ArganHinan  tasavalta 
the  Argentine  Republic,  araentlinaialnen 
I.  (a.)  Argentine,  Argentinian.  II.  (s.) 
Argentinean. 

arina  (tulislJan)  grate,  fire-grate;  (liesl) 
hearth,  -klvi  hearthstone,  -pinta  grate - 
surface,   -^anko  grate-bar. 

arlttaa,  arlstella  »  araataa,  arastalla. 

arlsiokraatti  aristocrat.  arlstokraattlnen 
aristocratic  (al).    aristokratia   aristocracy. 

arlstua  »  arastua;  (ujostua)  become  shy  (1. 
timid). 

aritmeettlnan  arithmetical  [mean,  keski- 
arvo;  series,  sarja].  arltmatilkka  (oppi 
luvulsta)  arithmetic. 

arJalalnen  (a*.  &  s.)    Aryan. 

arka  (herkkft)  sensitive  [to  cold,  kylm&l- 
le],  (kosketukselle  y.  m.)  tender,  sore 
[spot,  palkka];  delicate  [conscience,  oma- 
tuntoj;  (helposti  ftrsyttyvft)  touchy,  Irri- 
table; (varova)  careful;  (pelokas)  timid 
[as  a  hare,  kuin  Jftnlsl,  tlmorsome,  tim- 
orous, faint-hearted;  frightened  [glance, 
sllmftys] ;  shrinking  [demeanor.  kftytOs] : 
(vauhko)  shy;  (Jobon  vol  pft&stft  kftsiksl) 
assailable;  '■^  kohta  (kuv.)  tender  spot: 
~  kuiutioMtaan  Sensitive  of  one's  honor, 
sensitive  about  (1.  over)  a  point  of  hon- 
or; '^  kylmttytmmalU  susceptible  tu 
colds;  '»  mainaamtaan  jealous  Of  (1.  Sen- 
sitive about)  one's  reputation;  an  ^  haa- 
tumUalia  won't  Stand  getting  wet. 

arkallematon  unshrinking;  self-assertinsr. 
bold,  arkailematta  (kursailematta)  with 
perfect  ease,  unconcernedly,  coolly;  (ara.s- 
telematta)  unshrinkingly,  boldly;  (vitkal- 
lematta)  unhesitatingly,  without  hesita- 
tion, arkallemattomuua  self-assertion, 
boldness,  arkailemlnen  ks.  arkailu.  arkal- 
ievadnen)  shy;  timid,  tlmorsome,  timor- 
ous; faint-hearted,  chicken-hearted;  fright- 
ened [glance.sllm&ys];  shrinking  [demean- 
or,kAytOs] ;  skittish  [horse, hevonen] ;  (ujo; 
bashful,  diffident;  (varova)  cautious, 
careful:  ifuniHa  arkaUatfa  Shy  of  people, 
unsociable,  arkallevalsuus  shyness;  tim- 
orousness;  (over)  cautiousness;  (uJoub) 
bashfulness;  vrt.  arkailu.  arkallija  timid  (1. 
faint-hearted  1.  overcautious)  fellow;  (pel- 
kurl)  coward,  arkallla  be  timid,  be  shy; 
be  overcautious  (1.  very  careful);  hesitate; 
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be  ifrald  [of  doing  a  m.,  tetidft  jotakin],  «rkkljherttu«  archduke.  -herUualar  arch- 
be  rriffhtened;  rilnch;  act  the  coward;  ar-  duchess,  -hiippakunu  archbishop's  dlo- 
kmiU^n  timidly,  cautiously:  arkaiiUn  v-  cese;  archbishopric,  -luku  number  of 
tUytyU    poim    io9tmhin    shrink     (1.    flinch)      »JeetS. 

from,    arkallu  shyness;   timidity;   shrink-   apkklnen    (yhd.)    . .  of  . .   sheets,  ..   con- 
ing (back);  hesitation;  (ujous)  diffidence,     slstlng  of  ..  sheets    [eslm.  irflirf-'  of    (1. 
bashfulness;    (akkamalsuus)   softness,  ef-     ^2l}?^f}^^   of)    five    sheets], 
femlnacy;   turhm  arkaita  foollsh   (1.   Silly)    ■'JS  P*L*?*   «rcbblshop. 
timidity.  arkkiUhtl  architect,  -klubf  architects'  club. 

arkaOkataelnen  . .  with  a  shy  (1.  timid)  arkkitehtuuri  (rakennustalde)  architecture, 
look,  timid -looking,  -luontoinen  delicate  arkkiveitui  ballads  hawked  at  fairs  or  on 
f topic,    keskustelukysymys;    task,    teht&-     the  streets. 

vft],  tender  [subject,  kysymys] ;  (ihmt-  arkku  (matka)  trunk;  (tydkalu-  y.  m.) 
sestft:)  sensitive,  responsive,  -luontoiaettl  chest;  (luklttava)  locker;  (yl.)  box,  coffer; 
delicately;  In  a  delicate  manner;  sensl-  (ruumls-)  coffin,  casket;  (sllta-)  caisson, 
tlvely.  -4uontoltuua  delicacy,  delicate-  arkunlavain  key  to  the  chest  (1.  trunk), 
ness;   sensitiveness,  responsiveness.  trunk  key.    -kanti   lid  of  the   trunk    (1. 

arkamalnen    timid,     faint-     (1.     chicken-)      chest);   chest  lid;    (ruumlsarkun)    coffin 
hearted;    (pelkurimalnen)    cowardly,    ar-     lid.     -pohja    bottom    of    the    trunk     (1. 
kamalaettl    timidly;    cowardly,     arkamal-     chest),  trunk  bottom. 
•uut  timidity;   faint -heartedness;  lack  of  arkuua  tenderness;  soreness;  sensitiveness, 
cpuraire;    cowardice.  susceptibility    [to    cold,   kylmftlle] ;    (pe- 

arkalmiellnen  «  arlumalnM.  -^Ilmiinen  lokkuus)  shyness;  timorousness,  timidity; 
.  .with  weak  (1.  bad  1.  tender)  eyes;  (valon-  (pelkuruus)  cowardice;  (varovaisuus) 
arka)   shunning   (1.  afraid  of)   llgrht;  vrt.     cautiousness. 

•rlukatMlBM.     -tuntofnen     (arkaluontol-  armaasti  (hellftstl)  tenderly,  aCfectlonately, 
nen)  delicate  [subject,  kysymys],  tender;     lovingly;   (lempeftstl)  mildly,  gently;   (su- 
(herkkft)    sensitive    [disposition,    luonne;     loisestl)  sweetly. 
In  points  of  honor,  kunniata  koskevlssa  arma(ha)inen  «  amuw. 
!fJ[HIiS^!Sl^?5Lx  *«J«®o?i*^l®;-   responsive;   armahdut    pardon;     reprieve;     yiminmn    - 
<5i^"9^"'*^*"®rL-.*^2!l**^*'^**®/K  ''^r*J\'      (hallltsijan  myOntftmH)  amnesty,  oblivion. 
J!™S!!ii*i«/^^^«^J^il  i-ii!l?Il  /JfHi^      -Jullttut  proclamation  of  general  pardon, 
2iX?IS1'***!l^®'*  ^?Li}  J®i7J®fi®"*  (dlspo-     manifesto  of  amnesty,    -oikeut   1.  -valu 
sitlon).    -iuntoiaesti  delicately;  sensitive-      rio-ht  of  DardonrinB-) 
ly;    considerately,     -tuntoltuut    delicacy  „^Bhu^  hKviTm^Tcv'il    nltv^    fon  a  n 
(of  feeling):  sensitiveness:  susceptibility;   "iSSiSll  •   oitv    coLnlaerie^^  fLniaa  ar" 
consldertteness.   consideration.  moS  nardon   rk  nr^ne?    vSfikl?-  ^^tii 

arkaolofll,     arkaoloflla,     arkaoloalnen     ks.     Ji^tSekSi)   oi^rSof-  ?sttfts^^^ 
muinaUltleteiliJK,   -tiade.   -tiataiXtaaii.  the  fiirht  of  loku  nftkMniatt^^otiikinT 

•Pkl  week  day;   pyhUna  /a  arkmnm   rmyOs:      £mihtMi^ton '  1      ( sVlmfttSn^^^ 
pyhaa    arkma)    (on)     holidays    and    week     StmeaT^itness    unmerclfu?-    2     fSrm!fi 
days,  (on)  week  days  and  Sundays.  sSillJSJon^^  i^ot  nard^Sd     i^^^ 

arki-  (yhd.)  everyday  [eslm.  -•lama  every-  SS2i  - '  JSimMftHmKrS*  S^mShtSSSt^ 
day  life;  .iboolae  everyday  cares;  .fmJh.  J???**  ^  !5ffii«Kt^«ijS:  ^TTSSihS^n^ 
everyday  suit  (1.  dress)],  -huona  slttlnR-  rardSnokirf^SmSuXnne^)  m^l^^ 
room,  living-room.  -Ihminan  everyday  SSmnMsloSkte  ^md  charlSSle-  TrocioSs 
(sort  of)  person,  commonplace  person.  £22K£fia?i2rti  moVc^fullv^ 
-iiU  week-day  evening,  -kiali  colloquial  SSf^^ithfom^Lon  T '  oltT?  ?om- 
language;  everyday  parlance,  familiar  JJupratkin?  2Jffih^22i.uu.  romna«iSio^. 
language:  arkikUUM.a  colloquially.  utenelsT^'co^Ts^^^^^ 

arkinan   everyday,    common,   commonplace.     ir«S?ir"inAa«.  '    ^^'    ^^^^^' 

workaday;    (JokapHivftlnen)    dally.  .I!!!!,   i     ?f  %    ^o-..    k^i^««h      /h^hh     ,.• 

arkilloiot  everyday  conditions    (1.  affairs).  •'7"  I\  I^L^^^^fr*nn^?}?.l?^\Jil^^^ 
dally  Circumstances;  arkioioiMwa  In  every-     ?*i?J?^f>  I?ji?*' i^f,^^^^^ 
day     life;     arhioloimma    kaytettaoakmi     for       2*"®"i,„*^S?*  Rj52SfP*' .^^rfifi'?*®^™?^-" 
everyday  use  (1.  wear),   -pilvi  week  day;     iP^v.^^^ri^AwJJ^'^S'.iSS^^^ 
workday,    -pilvilnan   everyday,   common       "•    ^»/>    !!*®^«i?,?5L*'  Jit^°Y^?A  ^STi^^SL^ 
(kuv.)  commonplace;  workaday. -pilviltaati     2S?"i  ^^   l^*?f;  nT^  .ImLtiEXr.^in./v 
in  everyday  fashion,    -pilviltyyt:  •laman     S^!S!f*nr.i?5!S**:l«JfInSr%v^ 
arMpaivaimyya  the  commonplaces    (1.   the     ^oolng;  courting.  vmaaUII^^ 
monotony)  of  life,    -ruoka  everyday  fare     wo?ef:    "Tn^^/h^vP-m^.N^^J^L  ^iS„5.  ^  tli 
(1.  food) ;  dally   (1.  homely)    fare,    -aana     *^"^*iA,J^**?;«12«"S*\";i  £Sin^.?"^ni.l^ 
everyday   (1.  commonplace)   word.  -l*  court.  armaaUiu  love-making;  court- 

arkltln  on  week  days,  of  a  week  day.  **?^»   courtship,    armaut    sweetness,    gra 

arkitto  public  records,  archives,  -kappaie  Jiousness;  lovableness;  tenderness,  af- 
copy  reserved  for  the  public  records.  reciion(ateness). 

arklttonhoftaja  record -keeper,  keeper  of  Armaenla  Armenia,  apmaanlaialnan  (a.  k.  s.) 
(the)     records     (1.    archives);     (Yhdysv..     Armenian. 

county'n)  register  of  deeds,  arklstotut-  apmal(J)a  army.  -kunU  1.  -otaato  army- 
klmus  study  of  original  documents,    re-      corps.  ^  _.    .., 

search  In  archives;  arkiBtotuikimfMkBmt  armailaaati  mercifully;  kindly,  charitably, 
research   work   in   archives.  armalfalauua    mercy,    mercifulness;    klnd- 

arkltolmat  everyday  employments;  dally  ness,  compassion,  charity;  armalWana- 
occupatlons    (1.    work).  deata  lotoknta  kohtaan  in  pity    (1.  OUt  Of 

arkitUin  by  sheets,  by  the  sheet;  by  the  compassion)  for  one.  -laitoa  charitable 
signature.  Institution,    -tytt  act  of  mercy    (1.   char- 

arkintupa    (1.    v.)    living-room,     -vaatteet     '^.Y) :    charity    work     [among    the    poor, 
everyday  clothes;    arkivaattmimm€um   In  his     koyhlen  keskuudessa] . 
(1.   their)    everyday  clothes.  armellaa   merciful;    kind  (-hearted),    charl- 

arkkl   1.    (paperl-)    sheet   (of  paper);  sig-      tal)le;   (armolllnen)   gracious, 
nature;  2.  (raam.)  ark.  armiaa  gracious;  merciful. 
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ffrace;    (laupeus)    clemency,  mercy;  arMnlklnpitolnM    containing'    arsenic,    ar- 

(armahdu-s)    pardon,    (sot.)    quarter;   or-  senical. 

moa  mercy!  have  mercy   (up) on  me!  ar^  «rt«nlki(i    (kem.)    arsenic, 

mo9am  graciously;  armoata  out  of  mercy,  artenlicid-   (yhd.)   arsenious    [esim.  'Okaidi 

graciously:  armotta  (ia  aaaUttS)  without  arsenious  oxide],    -myrkytys  arsenic  poi- 

mercy,  mercilessly,  pitilessly,  ruthlessly;  sonlngr.    -mlirl   amount    (1.   percentage) 

with  the  utmost  rigor  of  the  law;  •<  ar^  of   arsenic. 

moa    Laot.)    no   quarter!   fonkun   mrmomtm  artlkkeli   (kiel.)   article    (myOs  =  sanoma- 

by  the  grrace   (1.  favor)    of;  Ma  ionkun  lehtlkirjotus). 

armoitta  be  at  a  p.'s  mercy;  olfc  Ionkun  artltokka   (kasv.)    artichoke. 

cniMlcM  be  (hlgrh)  in  the  g-ood  graces  of  arvaaja  guesser;  hyvU  -^   a  good  guesser. 

one,   be   In   favor  with   one;    TmidUn  or-  arvaamaton    incalculable    [damage,    vahln- 

Your  Grace!  ko] ;     (arvostelematon)     Inestimable,    in- 


armo-    (vhd )      .   of  grace    [esim.   -Uttdn  valuable;      (kftsittam&t6n)     Inconceivable, 

^ITrone^  or    grace;     S^a.^  promis?    of  incomprehensible;    (aavlstamaton    odotta- 

grace].   -labia  1.  charity,  gratuity,  boun-  maton)   unexpected,  "nl5??«i-foji„«"2!" 

ty;   2.   (usk.?  gift  of  grace,   -iaipi  bread  nmttonum  Hytrin  unexpectedly ,  well,  bet- 

of   charity;    ks.    .ySdK    (armolelpW).  ter  than  could  «>«  W^cted    a  JHiougM 

-anomut  petition  for  pardon,    -anto  par-  ;P,^2^«»I,*™;"SV^.?/f"  *«"•«*•'   "^    ^^^^ 

don:    (ylelnen)    amnesty,     -ototut    mark  rating,  overestimation. 

n    toicMi?  of  favor   H    arace)      -DvytiUi  arvalUmlnen    «=   arvailu. 

..■llkappl-t    (uslc)     means    or    8rr.ce  P«nO«'^,Ji,°ver  .  H.      SJJJ&.^r  sLr" 

malasta:)   plenteous  in  mercy.  guesses,   guess    (wildly)   here  and  there, 

armoton    unmerciful,  .merciless.    Pitilffs,  »     gg    helter-skelter,      arvailu    guessing, 

uncompassionag;     (sftWimftWn)     ruthle^^^  Conjecturing:   guesswork;   •«  on  p*lkkU& 

unsparing;    unkind    [fate,    kohtalo];    un-  ^.rwdlua  it  is  mere  guesswork, 

charitable;  vrt.  Jnlouu   armottomMti  mer-  .J^STpSaltto    casting     (of)     lots,    ^myyji 

cllessly     pitilessly,    r««Wessly.    umnercl-  ■gjiier  of  lottery  tickets,    -notto  drawfng 

fully;    without   mercy;    unsparingly,    ar-  of  lots    casting    (of)    lots. 

mottomuua    mercilessness.     ruthlessness;  np^n^  (make  a)   guess,  (olettamalla)   con- 

unklndness.        .  ,    ,      ,         ..    «»    „«««^  Jecture;    (ennakolta)    anticipate,    foresee; 

armovuoai     <P*P»nlesken)     year    of    grace  iivine;    (aavlstaa)    surmise,   think:    (tie- 

(durlng   which   a   minister's    widow    re-  "^^^^   ^^^^   „e  .^^re  of;    (kftsittftft)    see, 

reives  his  full  pay).                         ,„  ^.  nerceive-      (luulla)      suppose,     presume; 

aro   (Venftjan  tal  Aaslan)   fteppe;    (PohJ.-  ^SfSSstella.  ^   arVioida)      rate      estimate: 

Amer.    ruohotasanko)    Prairie.  ^111  ml ttd  \^^        ^^    jostakin];     (pMstft    selvllle) 

steppe   (1.  prairie)   fauna.  ,-htln»  pralrie  \^^  . .  out;  (volda)  be  able  to  . .:   (roh- 

grass.    -humala  (kasv.)   self-heal,  allheal.  V™)^  '^^^     arvaa  if  you   guess  your- 

•kana     (Aaslan    Ja    Eur.)     sand-grouse;  J|;;/    *J^'  ^^^tiUul  consider   (1.  Judge 

(Amer.)     prairie     chicken     (1.     grouse),  of)    yo^o^   sUuSlon;    (tunni   itsesU 

:*"llr.S?il2^.t'^.^I*^     "^^*-    -"•'  Sno/ thyself,  look  into  yourself; .      -  - 


(Amer)  coyote,  prairie  wolf.  ^^^^^    J^^  i,rta  guess  again,  give   an- 

--    ?;v.i^EV«%^Jfffn«^.r»,r.'^^^^         other^  ?^ess:.-.rvo«S«lla  by^guesslng,  by 


**"•"!  i^^J^i^i*  f^l^®1i2?i?*S^Lr  •"• 'y  way   of    conjecture,    (umpimfthkftftn)    by 

gonitne  (2Ji«*««y;  the  die  l^S^CMt;  or*^^  Jg^g    ^^  random;  arvmunaita  ks.  hakus.; 

arvmn  kauita  by  lot,  by^drawinp   d-  cast-  t^^^   ,«a  sUn   pirn   tfd99   I   guess   he 

ing)    (Of)  lots,    -aatia  dish  (1.  box)   con-  ^'jtrsoon  come/  (aK?len.  otaksun)  I  pre- 

iSL"i1Li***intt-n^  sume  (1.  suppose  1.  think)    (that)  he  will 

fr??^fiS?f.^i?.H*^i«-.  .t..,.^*     . •♦/!  come  soon;   anmappas  iloni   Imagine   my 


arpajaialllppu  lottery  ticket.  -4u|Mi  permit  (1.  jov    think   (IJuteeT^      my  Joy!  -  Jon 

license)  to  hold  a  lottery,  -toimlkunu  lot  &'  2ioma«  ie    aware   of    (1    know   1. 

tery  committee,   -voitto  (lottery)  prUe.  Jj^nlle)  "^e's  intlnSon.  be  ^ile  to  see 

arpalkapula  (hist.)   fiery  cross,  gathering-  through  a  p.'s  plans  [huom.  arvamin  Mnmn 

peat,    -kauppiaa  dealer  in  lottery  tickets;  aikomukamnma  I  guessed  (1.  saw)  what  he 

lottery-office    keeper;    vrt.    arvanmiryJiL  jjg^    ^   mind.    I    could    see    through    his 

-kuutlo    (noppa)    die    (pi.   dice).    -Ilppu  pjans,  (tiesin)   I  knew  (1.  was  aware  of) 

lottery  ticket,  -pall  gambling  In  lotteries;  fijg    intentions] ;    -"   arvotnkaia   guess    (1. 

(kuv.)     hazard;    vrt.    aoppapeli.  solve)    riddles;   '^   mnnakolta  (\.   mdmltOka- 

arp«utua  (parata)  heal,  heal  up  (1.  over);  gi„)  foresee,   anticipate,  divine;   '^  Jokin 

(arvettua)  scar,  cicatrize.  lUan  stmr9k»i    [pUn^kBi']   ks.  arvloida:    ^ 

arpi  scar,   (tiet.)    clcatrjlx   (1.   -Ice) ;    (ro-  odottaa     (be   able  to)    expect    (1.   anticl- 

kon     y.     m.     JAttAmft)      pit;      (naarmu)  pate)    [huom.  esim.  on  arvannut  odottaa, 

scratch;   (pltkA  Ja  kapea)   seam,     arplnan  ^tta  niin  kSvimi  I  did   (I.  could)   not  ex- 

scarred;   (rokonarpinen)  pitted.  pect    (1.    anticipate)    that    such    a    thing 

cast   (1. 'draw)  lots;  '-'  (poia)  /oAln  would  happen,   that  came  to  me  wholly 


oo^fM  dispose  of  a  th.  by  lottery,   raffle  unexpected! ;      -»     oikmaan     guess     right 

an    article     (off);    '*'    obUgataionaia    draw  fhuom.  esim.  hSn  arvasi  oikmaan  hmti  enai 

bonds  by  allotment,    arpomlnen  drawing;  kerraUa  he  guessed  right  the  first  time, 

(arvanpano)     drawing    of    lots;     (arvalla  he  guessed  at  once  how  It  was,  he  hit  It 

Jakamlnen)    allotment.  at  once] ;  ^  tekdS  fotakin  (uskaltaa)  dare 

prpuutl    (-bedelm&)    watermelon.  to  do  a  th.  [esim.  on  arvannat  mannS  minna 
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I  am  not  dare  to  ffo  there] ;  orvrnttrnvm  ks. 
hakllS.;    m    voimA    '^    nUmmta    «lfmlt«l    I 

could  not  think  of  your  being  the  man,  I 
could  not  believe  that  you  were  the  man; 
hMn  mi  urtfonnnt  tmaa  (OSannut.  tlennyt) 
he  was  unable  to  say,  he  could  not  tell, 
(rohjennut)  he  did  not  dare  to  say  (l. 
tell);  fopofi  0oje  '*'  you  may  guess  the 
rest  (1.  what  followed);  mh  minti  Jo 
mrvamin  that's  Just  What  I  thougrht  (L 
gruessed),  I  foresaw  (1.  anticipated  1. 
guessed)  that,  (sltft  odotlnklnf  I  ex- 
pected (1.  was  prepared)  to  hear  that; 
•inn  mt  voi  '■^t  kuka  tUnnm  twdmm  you  can't 
think  (of)  (1.  guess)  who  Is  coming  here; 
Bits  mi  oim  vaikma  ^  that's  not  hard  to 
guess,  that  may  be  easily  guessed,  that's 
an  easy  guess;  mitS  mn  voinui  '^  I  was 
unable  to  (1.  I  could  not)  think  of  that 
(1.  make  that  out  1.  guess  that),  I  was 
not  In  a  position  to  know  that,  (odottaa)  I 
could  not  expect  (1.  anticipate)  that; 
voitkm  ^,  mimma  vikm  on  can  you  make 
out  (1.  guess  1.  see)  where  the  trouble  lies? 

arvaUnkifi  (alkup.)  It  is  to  be  supposed; 
(otaksuttavastl,  luultavastl)  presumably, 
probably;  (todennftkOlsestl)  very  (1. 
most)  likely,  as  likely  as  not.  arvatUva 
to  be  guessed  (1.  supposed  1.  anticipat- 
ed); (luultava)  probable,  likely;  of  ofo 
arvatttnHmam  cannot  be  guessed,  (arvlol- 
tavlssa)  cannot  be  estimated.  Is  beyond 
estimation  (1.  compute) ;  nOnkuin  mroat- 
ttnfa  (l.  mrvmitmvimma)  olikin  as  COUld  (1. 
as  was  to)  be  expected  (1.  foreseen  1. 
anticipated),  as  could  be  guessed;  on  ar- 
vrnttaoaa,  •tta..(IuuUavaa)  It  is  likely  that 
.  . ;  mmMn  olf  mrvailuviMma  that's  Just  What 
you  might  have  expected  (1.  anticipated), 
that  was  what  one  could  expect  (1.  antic- 
ipate 1.  foresee),  arvattavattl  —  arvatonkiii. 

arvaut  (arvlolmlnen)  valuation;  appraise- 
ment ;   vrt.   arvoamlnoii. 

arvelematta  without  consideration,  heed- 
lessly, rashly;  (vitkailematta)  without 
hesitation,  unhesitatingly;  mmn  mnmmpSS  '^ 
(myOs:)  without  more  ado;  tmmn  mmn  vd- 
MUkiUin  «  I'll  do  it  without  the  slightest 
hesitation  (1.  without  any  hesitation 
whatever). 

arveiemlnen  thinking  Jne.,  vrt.  arvolU;  ks. 
myOs:  arvolu.  arvelevalnen  deliberate; 
cautious,  w^ary;  vrt.  luulevainon.  arveie- 
valtettl  deliberately,  cautiously,  warily; 
distrustfully,  arvelevalsuut  cautiousness, 
deliberateness;  suspiciousness,  distrust- 
( fulness),    arvtievatti  «  arvolovaioootL 

arveila  (aJatella)  think;  (tuumia)  ponder 
[over  ..],  muse  [on  ..];  (luulla)  be- 
lieve, suppose:  presume,  surmise;  hold, 
deem,  be  of  (the)  opinion  [that  . . ,  ettft 
. .] :     (katsoa)    consider,    deem    [it    best, 

{)arhaaksil;  (huomata)  find,  see:  (alkoa) 
ntend,  plan,  contemplate;  (miettift  em- 
pien)  hesitate,  scruple  [about  ..];  arvm- 
Immatta  kS.  hakUS.;  -^  Jotakin  amimsta 
think  something  about  the  matter,  have 
an  opinion  of  the  matter;  ^  amiata  think 
it  (1.  the  matter)  over,  be  thinking  of  (1. 
about)  the  matter,  ponder  over  the  mat- 
ter; >«  htakuia  hkMikuksi  toimrnkmi  think 
a  p.  (to  be)  another,  take  a  p.  for  an- 
other, believe  one  to  be  another,  (ereh- 
dyksessA)  mistake  one  for  another 
[huom.  esim.  kmnekmi  minua  arvmtmt  who 
do  you  think  I  am?  whom  do  you  take 
me  for?];  '■^  lakus  poim  intend  (1.  have 
in  one's  mind  1.  have  It  In  mind)  to 
go  away,  plan  to  leave,  contemplate  leav- 
ing: ~  parhaakmi  [ostaa  talo]  consider  it 
wisest     (1.    think    it    best)     [to    buy    a 


house];  '^  votpanmm  mofcioo  believe  (1. 
consider  1.  think)  o.s.  able  to  pay,  think 
that  one  will  be  able  to  pay;  aika  Jkaina 
orvolloMa  time  goes  on  while  one  hesi- 
tates (1.  while  the  thinking  Is  done) ; 
hUn  arvmU  kmwm  mnnmnkun  iupmmi  he  re- 
flected long  (1.  he  hesitated  a  long  time) 
before  be  promised;  mHd  mrvmimttm  f»a- 
iuMta  what  do  you  think  (1.  what«is  srour 
opinion)  of  the  picture?  how  does  the 
picture  appeal  to  you?  ffaro/on  mySne&nl- 
fion  tapmktul  kyiin  arvMmm  the  funds 
were  granted  with  a  great  deal  of  hesita- 
tion, there  were  some  scruples  about  al- 
lowing the  funds;  pOAAn  maima  aromituaan 
after  some  thought  (1.  reflection)  (about 
the  matter),  having  given  the  matter 
some  thought,  after  some  hesitation. 

arvelo,  arveiu  (ajatus)  thought,  opinion; 
(luulo)  supposition,  presumption,  sur- 
mise, belief;  (arvallu)  conjecture;  (mlet- 
tlminen)  reflection;  (arveluttavuus)  ap- 
prehension, scruple;  (emplminen)  hesi- 
tating, hesitation;  «o  on  p^kkMS  arcmiua 
it  is  mere  supposition,  (arvailua)  it  is 
mere  conjecture  (1.  guesswork):  tMamS  mi 
'*'  onto  hesitating  is  of  no  avail  (here). 
arveiunalalnen  —  orvoluttaTa. 

arveiuitaa  (panna  arvelemaan)  inspire  (1. 
fill)  with  mprehenslons;  aHa  ^  nUnwM 
the  matter  fills  (1.  Inspires)  me  with  ap- 
prehension (s),  I  am  rather  wary  about 
the  matter  (1.  affair),  (huolestuttaa)  the 
affair  disconcerts  me  (1.  makes  me  un- 
easy), the  matter  troubles  (1.  worries) 
me,  I  am  troubled  (1.  worried)  about  the 
matter;  hyvin  minum  arvmiatti,  mnnmnkun 
IUhdin  I  hesitated  a  good  deal  before  I 
left  (I.  set  out),  I  was  quite  reluctant  to 
leave,  I  considered  (1.  thought  it  over) 
carefully  before  I  left  (1.  started),  I  was 
quite  apprehensive  about  departing;  HMn- 
tS  mrvmlutti  lmk§an  vamtaanottmminmn  (]. 
lakiaa  tfoBtaanotimmmmaan)  he  was  reluctant 
to  accept  the  present,  he  had  misgivings 
about  accepting  the  present,  arveiuttava 
(vaaralllnen)  precarious  [condition,  tilal. 
dangerous,  risky,  hazardous,  unsafe;  (va- 
kava)  grave,  serious  [matter,  asia};  (vai- 
kea)  critical  [situation,  asema];  (epftl- 
lyttftvft)  doubtful  [enterprise,  yritys]. 
suspicious;  amim  nByttaU  arvmtnttaoalta 
the  matter  looks  bad  (1.  serious),  arve- 
lutuvastl  precariously,  seriously,  criti- 
cally [ill.  sairaana];  dangerously  [tilt- 
ing, kallellaan];  doubtfully,  arvelutu- 
vuut  precarlousness;  danger,  risk,  hazard; 
(vakavuus)  seriousness,  graveness.  grav- 
ity; doubtfulness;  amian  orvmlutttnfmMm  the 
gravity    (1.    seriousness)    of   the   matter. 

arvettua  scar;  cicatrize;  vrt.  arpoutua. 
arvetuttaa  cause  the  formation  of  a  scar, 
cause   . .  to   scar;   make  scars. 

arvio  valuation,  appraisement,  rating;  es- 
timation, computation;  estimate,  value; 
(verotusta  varten  tolmitettu)  assessment; 
arvioita  by  a  rough  estimate,  (suunnil 
leen)  approximately,  roughly  speaking, 
In  round  numbers,  (umpimAhkAAn)  at 
random;  arvioni  mnkaan  according  to  my 
estimate  (1.  estimation),  as  I  estimate  It. 
-hinta   valuation    price,   estimated    value. 

arviolda  value  [at  a  high  price,  kallliksil : 
estimate  (the  value  of),  appraise,  rate 
[at,  Joksikin];  ^  mlhmiamkai  value  at  H 
low  price,  value  cheap,  (kuv.)  make 
little  of.  put  (1.  set)  a  low  value  upon, 
(llian)  underrate,  underestimate,  under- 
value; ^  lokin*  iokaikin  value  (1.  rate)  a 
^  katliikmi  (myOs:)   rate  (1.  es- 


th.  at 
timate) 


at   a  high  price,   set   a  high 


Hrvlotm* 
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value  (1.  put  A  high  price)  on  . .;  "^  Uian 
fii^nmkmi  underestimate,  underrate;  <«  lUmn 
mmurmkMi  overestimate,  overrate,  tblnktoo 
mucb  (1.  too  nigbly)  of  ..;  «*  mmMMi- 
9mhMi  consider  . .  (L  Judge  . .  to  l>e) 
witlUn  tbe  bounds  (1.  scope)  of  possibili- 
ty, (katsoa)  consider  . .  possible  (L  prob- 
able); '^  vmrainsia  Mtrt*n  assess.,  arvlol- 
ma  estimate;  (olettamus)  supposition, 
presumption,  assumption;  (tlet.)  bypo- 
thesis.  arvlolminen  valuation,  appraise- 
ment; estimation;  Judgment;  /onikin  Uian 
nmrmkBi  arvMMiainmn  overrating  of,  over- 
estimation   (1.  overvaluation)    of. 

arvioimielkuetannue  cost  of  appraisement. 
-toimitue  appraisement. 

arviointa  valuation,  appraisement. 

•rviokauppa:  aroiokaupmita  (L  arvlohmup' 
pom)  (umplm&hKft&n)  at  random,  (at) 
napbasard;  at  a  venture;  (arvaamalla)  by 
way  or  conjecture. 

arviollMlielnui  estimate;  calculation,  com- 
putation, -laaku  (approximate)  calcula- 
tion, (rougb)  estimate,  -mlee  appraiser; 
(verotusta  varten)    assessor. 

•rvionmukalnen  approximate,  rougb.  ar- 
vieeumma  estimate;  estimated  sum. 

arvo  value;  wortb  (etenk.  kuv.) ;  account; 
(merkitys)  Importance,  consequence; 
(kunnla)  bonor;  credit;  (arvokkuus) 
dignity;  wortbiness;  (mame)  prestige, 
(bigb)  repuutlon;  (vlrka-)  rank,  tlUe; 
(opin-)  degree;  (arvonanto)  respect,  es- 
teem, regard;  [nuooL  eslm.  kroMn  '^ 
title  (1.  rank)  of  count;  umAMtrnHn.  '^  de- 
gree or  Master  of  Arts:  pUapan  '^  rank 
of  (a)  bisbop,  episcopal  dignity;  pro/M- 
mWh  '«'  title  or  professor;  Hiari'^ 
(myOs:)  knlgbtboodl;  arooa  timntava 
depreciating,  (bApafsevA)  derogatory, 
(nOyryyttava)  bumlliatlng,  debasmg,  de- 
grading [buom.  myOS:  Mmr  ««n  ar- 
'  '  I   consider   it   beneatb 


my  dlgmty    (1.  beneatb  me)];    [Jonkun] 
mrvom   totMHmom  ks.    arToaloukkaava;    or^ 


I  (kuitenkln)  tbougb,  anybow,  for  all 
tbat,  all  tbe  same;  mrvoitman  in  value,  (ar- 
vioitu  Jokslkm)  valued  at . . ,  (vlrka-arvol- 
taan)  in  rank,  ks.  ella  (arvoltaan) ;  cnwf- 
toan  Muurmmpi  Of  greater  wortb  (L  val- 
ue), bigber  in  value,  of  greater  impor- 
tance (1.  consequence) ;  arvon  vmii  dear 
(sir  and)  brother!  arvon  yatUvU  dear 
friend!  arvoaaa  •  Matty,  pidattHoU  kS. 
arvoMaJpld«tty,  -pidtfttftva;  aatatim  on  ran- 
ri  '*'  tbe  matter  is  of  great  importance 
(I.  consequence  1.  moment):  MnMU  on 
kanrmalin  ^  (myOS:)  be  ranks  wltb  a 
general;  Mnan  arvonaa  mukainan  wortby 
of  blm,  befitting  (1.  becoming)  blm. 
(binelle  tuleva)  due  (to)  blm;  nOka  ^ 
nUahoWi  on  wbat  title  does  tbe  man  bold 
(1.  possess)?  wbat  is  tbls  man*s  rank? 
wltb  wbom  does  tbe  man  rank?  ««  ai  oia 
arvoni  muhmimtm  (L  arvoilani  aopivma)  it 
Is  not  beflttmg  my  rank  (1.  me),  it  is 
below  (1.  beneatb)  my  dignity,  it  is  be- 
neatb me,  it  is  unwortby  of  (1.  not  be- 
coming to)  me. 

arv»-  (ybd.)  . .  of  value  [esbB.  -amino  ar- 
ticle of  value;  'idria  letter  of  value;  -yk- 
aikkS  unit  of  value]. 

arvoaloukkaava  (solvaava)  derogatory;  li- 
bel (l)ous,  insulting,  (bftpaisevA)  degrad- 
ing, debasing,  bumlliatlng. 

arvolaMiiMi  rank;  station,  -atte  degree; 
rank,  grade;  kokotm  arpoaataiaaa  rise  In 
rank,  rise  to  a  bigber  rank,  -asteikko 
scale  of  ranks,  -erotua  difference  in  rank 
(1.  in  value),  -eaine:  arvoaminaat  valu- 
ables,   -benklld  dignitary;  Jonkm  paikka- 


arvokankitst  tbe  dignitaries  (1.  no- 
tables) of  a  place  (1.  a  locality). 

arvoinen  wortb,  of  . .  value,  (Jonkln  '~) 
valued  at  . .;  (ansaltseva)  wortby,  de- 
serving; OMim  ai  ola  aan  ^  tbe  matter 
does  not  deserve  (1.  merit)  it,  tbe  matter 
is  not  wortb  tbat;  ka  ooat  toiatanaa  ar^ 
voiaat  (ansalnneet  tolsensa)  one  is  wortby 
of  tbe  otber,  tbey  are  wortby  of  each 
otber,  (tasa-arvolset)  tbey  are  equal; 
kSn  ai  oia  aan  tytSn  '^  be  Is  not  WOrtby 
(1.  deserving)  of  tbat  girl;  kOn  on  ai- 
naata  aoanut  arvoiaanoa  voaiuatoian  be 
bas  found  a  wortby  opponent  (1.  antago- 
nist) in  you,  be  bas  met  bis  matcb  in 
you;  ionkin  >«  of  . .  value,  of  ..  impor- 
tance (1.  consequence),  wortb  . .  [eslm. 
doUarin  '^  Wortb  a  dollar:  Iditokaan  '*' 
wortb  thanking,  worth  one'is  thanks;  nH- 
kan%iaan  '^  WOrtb  seeing;  vBhammSn  '^ 
Of  lesser  value,  of  lesser  importance]; 
wtdnklk  ^  on  t&ndk  raha  What  is  the  value 
Of  this  coin?  wbat  is  tbls  coin  worth? 
pidOn  miaata  parauunan  paikan  mrvoimana 
I  consider  (l.  tmnk)  tbe  man  wortb  (1. 
deserving  of)  a  better  salary,  m  my  opin- 
ion tbe  fellow  deserves  a  bigber  salary; 
aa  ai  ola  nUnkOiin  ^  It  bas  no  value,  it  is  not 
worth  anytbing,  (on  merkltystA  valUa)  it 
has  no  significance,  it  is  of  no  importance 
(1.  moment) ;  ty6  on  takamiaan  '-'  (kannat- 
taa)  it  pays  to  perform  tbe  work,  tbe 
work  is  worth  tbe  trouble. 

arvoinen  (ybd.)  . ;  of  . .  value  (L  wortb) 
[eslm.  auarampi'^  Of  greater  (1.  higher) 
value  (1.  worth) ;  auwai'^  of  great  (1.  blgh) 
value  (1.  wortb) ;  pakU'-'  of  little  value  (1. 
worth)-  ykdan*^  of  equal  value  (1. 
worth)]:  ..  in  rank  [eslm.  Itorkaa'^  blgh 
in  rank];  vrt.  my6s:  kallla^,  •amaa'*, 
tmaa'^p  yhd«B-*  y.  m. 

arvolsa  honored;  esteemed;  wortby;  dear; 
{A)'^  korru  (kirJelssA:)  Dear  Sir;  '^  kir- 
ioanna  f.  k,  18  p:itd  your  favor  of  tbe 
15th  mst.;  <«  InUh  dear  (1.  esteemed) 
reader!  ««  yatavd  dear  friend!  arvoieuus 
worthiness;  TaidUn  arvoiauaianna  Your 
Reverence !  (eslm.  tuomarista: )  Your  Honor ! 

arvoBJArJeatya  order  of  precedence. 

arvokas  worthy;  dignified  [demeanor,  kfty- 
tOs];  (kunnloltettu)  esteemed,  valued, 
respected;  (kallisarvolnen)  valuable  [pres- 
ent, lahja].  ..  of  (high)  value;  ^-^  kirio  a 
book  of  value,  a  valuable  book;  '^  mm- 
maan  worthy  of  getting:  orvokkmm  ink- 
ioilinan  solemn  (and  dlgmfled);  mrvokkman 
nOkiUnan  dignified  appearing,  venerable 
[old  man,  vanhus];  arvokknan  oaktum 
grave  and  dignified:  arittOin  (U  arin- 
omaiaan)  "^  (myOs:)  priceless,  arvok- 
kaasti  in  a  dlgmfled  (1.  befitting)  man- 
ner; with  dignity;  worthily,  arvokkalsuus 
dignity;  worthiness;  vrt.  seur.  arvokkuus 
valuableness;  (arvo)  worth;  value;  (kunnla) 
prestige,  esteem;   (arvokkalsuus)  dlgmty. 

arvoliaute  »  arvosana.  -Ilsiys  mcrease  of 
value. 

arvollinen  »  arvokas. 

arvolluetteio  (sotavften)  army  list;  vrt. 
arvoJXrJostys.  -luokka  grade;  Class;  toi- 
man  arvoiuokan  riataiiifS  a  second -rate  (I. 
-Class)  cruiser,  -lahetys  registered  parcel 
(1.  package  1.  letter),  -msrkkl  badge  (of 
bonor) ;  emblem;  arvomarkit  insignia  of 
rank,  (rltarimerklt  y.  m.)  decorations; 
opin  arvomarkit  insignia  Of  learning, 
-mitta  standard  of  value,    -mairi  value. 

arvon  Balenemlnen  decrease  of  (1.  in)  value, 
-alennut  depreciation;  vrt.  edell.  -^mto 
respect,  esteem,  regard. 


i 


•rvofilml 
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•rvoilnlmi  Honorary  title;  (vlrka-)  title. 
-nimictd  the  titles. 

•rvofillinerkki  =  arvomcrkld.  -mukalnen 
(joUelcin  tuleva)  due,  becoming  [to  . .] ; 
befitting;   (arvokas)  digmified. 

arvonta  casting  (of)  lots,  drawing  (of  lots) ; 
rarrie;  maidmn  «»  drawing  (1.  allotment)  of 
lands;  obiigatai^nimn  ^  allotment  Of  bonds. 

•rvon|ylennye  1.  -koroiut  promotion,  ad- 
vancement, preferment. 

•rvoll paper!  valuable  paper  (1.  document) ; 
arvopapTit  (bonds  and)  securities,  -riita 
dispute  about  (tbe  order  of)  precedence, 
-•ana  (koulutodistuksessa:)  mark,  grade; 
arvoaanat  Standing  (s),  (palvelijalle  y.  m. 
annettu  todlstus)  reconmiendation,  testi- 
monial, character;  hUn  9uoritti  tutUntonam 
hyviUa  arvoMonoiUa  (arvolauseilla)  be 
passed  his  examination  with  credit  (1. 
distinction) ;  oppiUm  pSMmi  Iwokaitman  •rin- 
omaiaiUa  arvoamnoiUa  (arvolauseilla)  the 
pupil  was  promoted  with  excellent  stand- 
ing; minkH  €a'Voamnan  aait  mngianninkia- 
l9M»ii  what  mark  did  you  get  in  English? 
-•ija  place  of  rank;  (kunniaslja)  position 
of  honor,  place  of  distinction. 

arvoaaalipideUy  respected  [citizen,  kansa- 
lalnen],  looked  up  to,  esteemed;  held  in 
(high)  esteem,  thought  highly  (1.  a  great 
deal)  of;  valued  [friend,  ystAvft];  anw«- 
aapidatty  mU*  a  highly  respected  person, 
a  man  of  high  standing.  -pidettAvi  worthy 
of  respect;  estimable,  -pfto:  ienj^in  or- 
uoMsmpit9  respect  (1.  esteem  1.  regard)  of. 

arvotteleminen  criticizing;' criticism;  Judg- 
ment; estimatl6n.  arvottolava  criticizing; 
critical;  arvomtmlava  kataaua  (critical)  re- 
view, criticism,  arvoateiija  critic;  review- 
er;   (palklntotuomari)    Judge. 

arvoeUlla  criticllze  (1.  -ise);  Judge  [oth- 
ers by  oneself,  multa  itsensa  mukaan]; 
(arvlolda)  estimate  [at,  Jokalklnl,  rate, 
value;  (arvosanoilla,  eslm.  koulutodis- 
tuksessa) grade;  arvoaUUmatia  without 
due  consideration  (1.  deliberation);  «« 
Wofi  mthaimmhmi  (i.  pimnmkai)  value  . .  too 
low,  undervalue,  underrate,  underestimate; 
'^  lUan  Baurmkai  overrate,  overestimate;  ^ 
vUrin  misjudge,  put  a  wrong  estimate 
upon;  osIm  €u»kara*ti  arooBimltammwm  look- 
ing at  the  matter  from  a  critical  stand- 
point, giving  the  matter  a  strict  criticism. 

arvoet«lu  criticism;  (arvostelukyky)  Judg- 
ment, discernment,  discrimination;  (har- 
kinta)  consideration;  (arvio)  estimation; 
ammmoinan  olo/«n  '^  such  (a)  criticism  of 
conditions,  such  a  view  of  things,  -ha- 
iulnen  quick  (1.  prone  1.  eager)  to  criti- 
cize, -hyky  (good)  Judgment;  discern- 
ment, discrimination;  arvoai^akyvyn  pon- 
tm  lack  of  (good)  Judgment,  lack  of  dis- 
cretion, want  of  discrinUnatlon;  arvomtmlu' 
kyvyn  pmamttm  oMffaiM  indiscreet,  inju- 
dicious, -kykyinen  capable  of  discrimina- 
tion (1.  discernment);  mrvoataimhyhyinmn 
mima  a  man  of  sane  Judgment,  -kyvyitd- 
myys  lack  of  Judgment  (1.  discrimination 
1.  discretion),  -peruau  basis  of  estima- 
tion (1.  valuation);  standard  of  Judgment 
(1.  of  criticism). 

arvoton  valueless,  . .  of  no  value,  worth- 
less; (merkltyksetOn)  insignificant,  un- 
important; (moraallsestl)  unworthy;  «» 
tavanmUyta  sample  Of  no  value,  arvot- 
tomuus  worthlessness;  (utter)  lack  of 
value:  insignificance;  unworthlness. 

arvotuaaefllnen  puzzling,  mysterious,  enig- 
matical; oracular,  arvotukeeliituus  puz- 
zling nature;  mysteriousness.  arvotuk- 
•enUpalnan  1.  riddle -like;  2.  —  arvotuk- 
•rvotua  riddle;  puule,  enigma; 


(k&sitt&mfttOn)    mystery;    [puhua] 
tukain  [speakj  in  riddles;  aa  iUpii 
urvotukaakai  that  remains  (1.  will  remain) 
a  mystery  (1.  a  puzzle)  to  me. 

aabeati  (min.)  asbestos. 

ase  weapon;  (klvAftrl)  musket;  (tyOase) 
tool,  implement;  '^  MdaaaH  weapon  (1. 
sword)  in  hand,  (asestetuln  Joukoln) 
with  armed  forces,  (asestettuna)  armed; 
•aaaita  Vinraatattnina)  armed;  «•••«  arms; 
maaihin  tO  arms!  tahdnian  '^  tool,  cat's 
paw,  dupe. 

aaeeliinen  armed  [rebellion,  kaplna;  peace, 
rauha] .  aaeenkantaja  armor-bearer;  (kuv.) 
supporter,  partisan,  follower,  adherent. 
aieeataa  —  asestu.  aaeeton  unarmed; 
weaponless;  maaattanmhai  rUauttu  disarmed. 

aseDharJoiua  practice  (1.  training)  in  the 
use  of  arms,  -huone  (church)  porch; 
(arsenaall)   arsenal,  armory. 

aaeidenllkataelmut  muster,  review.  -kayttA 
use  of  arms,  -rlltunta  disarmament,  -iuonii 
(maahan)  import  of  arms. 

aseinen  (yhd.)  . .  with  . .  weapons,  .  .-ly 
armed  [eslm.  mani'^  with  many  weapons; 
rmahaa'*'  heavily  armed,  (myOs:)  with 
heavy  armament]. 

aseltto  collection  of  arms. 

asellkataelmut  muster,  review,  -kokoelma 
collection  of  arms,  -kumppanl  companion 
in  arms,  -kuntoinen  . .  fit  for  military 
service,  capable  of  bearing  arms,  -lajl 
arm;  branch  (of  the  service),  -lepo  sus- 
pension of  hostilities;  armistice;  vrt.  •••- 
rauluu     -IdytA    fmd    Of    (ancient)     arms. 

asema  position;  (palkka)  place:  (sija) 
stead;  (tilanne)  situation;  (tila)  state, 
condition;  (yhteiskunnalllnen  y.  m.)  sta- 
tus, standing;  (kanta)  stand;  (tolmi) 
gost,  station;  (perus-,  toiminnan  y.  m.) 
ase;  (asemapaflcka)  site,  location;  (rau- 
tatle-)  station,  (Amer.)  depot;  aaanUllamn 
in  its  proper  place;  right;  at  their  posts; 
an  ol«  aiina  aaamaaaa,  aHd  ..  (myOs:)  I 
am  not  so  placed  (l.  situated)  Xani  ..; 
iaiUdn  aaamaatm  kS.  (Jonkln)  sijaan;  Aao- 
pangln  '*'  (asemapalkka)  site  (1.  location) 
of  the  city,  (Jossa  kaupunki  on)  position 
of  the  city;  koimion  '^  base  Of  a  triangle; 
harkaaaaa  yhtalakwrn^iaaaaa  aaammaaa 
alaifa  . .  Of  a  high  social  Standing  (l.  po- 
sition) ;  vaihaaaaa  aaammaaa  in  bad  Straits, 
in  a  difficult  situation,  in  a  tight  place, 
in  a  plight  (1.  pinch  1.  predicament). 

asemallaiue  station  (1.  depot)  grounds. 
-henkildkunta  station  employees  (1.  force). 
-huona  (railroad)  station,  depot:  (odotus- 
huone)  waiting-room,  -kaava  plan;  (Yh- 
dysv.)  plat;  (Jonkln)  haupmtgin  aaama- 
haatfa  plan  Of  a  town  site,  plat  of  a  town, 
-kartano  station ( -house) ;  (asemapiha) 
station  (I.  depot)  grounds,  -kartta  » 
asenuduiAva.  -kirjuri  Clerk  at  a  depot, 
station  agent's  assistant,  -palkka  site, 
location;  (asuntopaikka)  place  of  resi- 
dence, abode,  -piirroa  (ground-)  plan; 
plat.  -pUllikkA  station-master;  (Yhdysv.) 
depot  agent,  -rakennut  railroad  station, 
station  (-house),  -ailta  (depot)  platform. 
-lalo  =  asemahuonc.  -vail  distance  be- 
tween two  stations;  kakai  [kalma]  aaama" 
viUiS  (1.  V.)   to  the  second    [third]    stop. 

aaemesta:  fankin  ~  Instead  of  . . ,  in  place 
(1.   lieu)    of   ..,  vrt.   sijaan. 

aaemosana  (klel.)   pronoun. 

asento  position,  posture,  attitude,  pose; 
aaantaon  ( volm. )  position !  ( sot. )  attention ! 
nkouaaaennoaaa  In  an  attitude  Of  prayer. 

aaaUpaJa  workshop  for  manufacturing  and 
repairing  small  arms,  -paivelija  1.  -polka 
(e)  squire,  -puku  armor,  -rauha  (general) 
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•••tukMninukaiMttI 


{ 


armorer;  (pyssyseppA)  gun- 


•Uinln«n  armament. 
iMstua  arm   o.s. 


truce, 
smith. 

■■•■tea  arm.  a 
tattu  armed, 
armament. 

•■•Itakki  tunic.  Hehdaa  factory  for  the 
manufacture  of   fire-arms. 

atetelia  put  [things  in  order,  esmelta  J&r- 
jestykseen];  set  ..  (right);  (sovltella)  ad- 
just, regulate;  fit,  adapt;  (Jftrjestellft) 
arrange;  vrt.  asettu.  aeetelma  arrange- 
ment; disposition. 

asetin  stand;  rack. 

aMtoveri 

aMttaa  place  [the  chair  against  the  wall, 
tuoU  seln&a  vasten;  the  gun  In  position, 
kanuuna  palkoilleen] ;  (panna)  put  [the 
hook  on  the  shelf,  klrJa  hyllylle;  a  th.  in 
its  place,  jokln  palkoilleen];  set,  lay  [In 
a  position,  Johonkin  asentoon];  locate, 
station;  (saada  asettumaan)  quiet;  quell 
La  riot,  meteli],  appease;  still;  (tyynnyt- 
ta&)  pacify,  settle  [a  quarrel,  riita] ;  (eh- 
k&ista)  stop,  arrest;  staunch  [the  (flow 
of)  hlood,  verenvuoto];  suppress,  keep 
down  (1.  under);  check;  ^  aaJdbo«|irriM- 
tykM9mn  [mikaidrimMiykMMn]  put  (1.  ar- 
range) m  alphabetical  [chronological]  or- 
der, arrange  alphabetically  [chronologic- 
ally]; ^  mmiimt  calm  (1.  quiet)  the  waves, 
still  the  sea;  '^  [kello  6  mlnuuttla]  mdmUm 
set  [the  watch  6  mmutes]  ahead  (of 
time) ;  ««  mhdokhaitm  pamUm  vmrtmn  put  up 
(1.  put  forward)  candidates  for  the  elec- 
tion; -^  rnhdakwi  make  the  condition  (L 
stipulation),  make  it  a  condition  [that.., 
etUL  ..];  ^  •iui  ailman  (L  •OMm)  put  .. 
first  (1.  foremost),  give  preference  [to..], 
prefer;  '*•'  •riiyinmn  virhmmtmm  appoint 
(1.  engage)  a  special  official;  '■^  Joku 
mmiknpmkai  hold  up  one  as  a  model;  '^ 
mtwmifottm  give  precedence  to  one,  put  .. 
first  (1.  in  the  first  place),  set  ..  fore- 
most, prefer;  ^  htdUtuM  set  up  (1.  insti- 
tute) a  government,  (perustaa)  found  (1. 
establish)  a  government;  ~  kMonma  Bttn- 
tUimmn  (L  oikmin)  set  one*s  watch  (right) 
[by  Greenwich  time,  Greenwicmn  ajan 
mukaanl;  ^  mmUakka  quell  (1.  suppress 
1.  put  down)  a  riot;  ^  [ilmotus]  ntffcx- 
tfWEn  pmikkamn  post  [a  bill]  in  a  promi- 
nent place;  <«  poikoiU—n  put  (1.  set)  in 
its  place,  set  up,  (esim.  kone)  install;  ^ 
Jokin  pSMmaurMkm^mn  set  a  th.  as  one's 
goal  (1.  aim),  have  (1.  take)  a  th.  as  an 
aim;  '^  pytyyn  set  up  [the  pins,  kellat; 
a  ladder  against  the  wail,  tlkapuut  seinftA 
vasten],  erect,  right,  raise,  put  . .  (up)  on 
end,  vrt.  pystyttHft}  ^  [torvl]  mMmmn 
place  (1.  apply)  [the  horn]  to  one's  mouth; 
'^  Jokin  takmUin  paikoiUmmn  replace  a  th., 
restore  (1.  return)  . .  to  its  place;  '^  Jo- 
kin tarkamH  pyatyn»raa»  adjust  a  th.  tO 
the  perpendicular  (1.  the  plumb-line), 
make  . .  plumb;  ^  Jokin  fhUMUiMmmn 
make  It  one's  business  [•libnMafhtatfMk'' 
mmmns  One's  object  in  life]  to  . . ,  set  o.s. 
(1.  take  upon  o.s.)  the  task  of  .  .-ing;  ~ 
i9itninimnBm  aaUrnkmarmin  makaan  suit  (1. 
accommodate)  one's  actions  (1.  procedure 
1.  activity)  to  the  circumstances,  adjust 
o.s.  to  the  circumstances;  '^  uadmiimmn  (\. 
uudmmtman)  hkonkin  place  again,  replace; 
^  ISUUrla]  camtimukMia  itmmlimmn  (i.  it- 
arnnaU  Bukfn)  set  [great]  requirements 
for  O.S.,  demand  (1.  expect)  [a  great 
deal]  of  O.S.;  '-'  vmiiokumm  appoint  a 
committee;  >*'  [hevonen]  v^laUUn  har- 
ness [a  horse] ;  '^  vkmrnU  draw  (1.  make) 
a  note;  '^  Pirkman  Install  (In  office), 
(jahltUlseatl)  inaugurate,  (esim. papists:) 


Induct  mto  [one's]  office; 

•tta  tapaan  Mtnat  Hsaaa  I  am  going 


to  arrange  (1.  plan  1.  time)  my  Journey 
so  as  to  meet  him  at  H.;  haitilMm  ammfttn 
vmikmkiriti  a  note  drawn  in  favor  of  the 
bearer  (1.  drawn  payable  to  the  bearer) ; 
ItAi  '^  9Mlai99n  oatiiimnkMmn  (L  nUiSrUykmrnn) 
the  law  makes  (1.  lays  down)  such  a  re- 
quirement (1.  demand) ;  ««iMaeilf«  a««e«Mn 
kakamua  (osotettu)  a  petition  (1.  an  appli- 
cation)  addressed  to  the  Senate. 

asetiaja  one  who  places,  sets  Jne.,  vrt.  aMt- 
taa; vmk99tin  '^  maker  (1.  drawer)  of  a 
note,  asettaminen  placing,  setting  Jne.,  ks. 
asettaa;     vrt.    my  OS:     vlrkaana— ttaminan. 

aaattautua  »  asattua;  *«  99iniUi  vm9t9n  place 
o.s.  against  the  wall. 

asetti  (small)  plate. 

aaeitua  place  (1.  station)  o.s.  [in  a  p.'s  way, 
Jonkun  tiellej,  take  up  a  position  (1.  one's 
station),  take  one's  stand;  go  and  stand 
[before  the  mirror,  peilln  eteen];  (pysy- 
vAstl  Johonkin)  settle  (down),  lodge; 
(lauhtua)  go  down,  abate,  subside,  calm, 
settle,  (esim.  vihastuneesta  ihmlsest&:) 
relent;  (estyft)  be  checked,  (esim.  veren- 
vuoto) be  staunched;  (helketa)  be  quench- 
ed, be  quelled,  be  subdued;  *«  mtuMnamn  io- 
honkin  settle  (down)  somewhere,  take  up 
one's  residence  somewhere;  ««  9kdokk0mk9i 
iahankin  present  O.S.  (1.  set  o.s.  up)  as  a 
candidate  for  . . .  announce  one's  candidacy 
for  . .;  ^  Jonkln  •fnticioran  put  O.S.  at  the 
head  of  . . ,  head,  (ottaa  Johto)  take  the 
lead  of  . . ,  assume  the  leadership  (1. 
command)  of  . .;  >«  iafnmaan  sit  down 
[on  the  grass,  ruohlkolle],  seat  o.s.  [on 
the  box,  kuskipenklUel ,  (johonUn  kor- 
keammalle)  perch  o.s.  [on  the  table,  pOy- 
daile] ;  ^  /efcclJUn  (esim.  maanvllJeliJ&ksi) 
settle  down  [as  a  farmer],  establish  o.s. 
as  . .;  (esim.  tuomarlksl)  set  o.s.  up  as . . 
[esim.  an  k^na  ^  MIimii  taaiiMriJksaan  I 
have  no  desire  to  set  myself  up  as  his 
Judge];  '-'  iari99tyk999n  (kokous  y.  m.) 
come  to  order;  '^  Jollekln  Jbumalfa  take  a 

gositlon  (1.  a  stand)  rin  a  matter,  jossa- 
m  asiassa],  take  a  view  [of  ,,];  -^  M- 
riin  ib^nJUn  pitch  one's  camp  somewhare, 
encamp  at  a  place;  '^  layoff •  lay  o.s.  (1. 
lie)  down  to  rest,  go  and  rest,  go  (and) 
lie  down  [for  a  while,  hetkisekslj;  «« 
oi^aflc  place  (I.  station)  o.s.  at  the  door, 
go  and  stand  at  the  door;  >«  paikmU99n 
take  one's  place;  '»  pitkiik999n  (L  pitMU- 
t99n)  lie  down,  lay  o.s.  down  flat  (1. 
prone)  [on  the  ground,  maahan] ;  "^  nm- 
kaan  settle  down  in  peaceful  retirement 
(1.  In  peace);  ~  rivUn  range  themselves, 
line  up.  (sot.)  form  a  line,  (yksityisista 
sotamiehlstft  puhuen:)  fall  in;  aaaCtaJbaa 
(rauhottukaa)  calm  yourselves!  be  calm! 
hUn  999a  ^  kmkki9n  mimUkai  he  knOWS 
how  to  please  everybody;  loiiMwto  aacctnl 
lakt99n  the  fleet  took  its  position  (1.  was 
stationed)  in  the  bay;  mynky  oaaetan  the 
storm  abates  (1.  subsides) ;  paMancn 
aaettua  the  cold  breaks  (1.  is  abatmg), 
(Jkpv.)  the  cold  lets  up;  tuakat  oaateaaaf 
the  pain  is  lessening,  the  agony  is  abated, 
the  pain  is  (being)  soothed  (1.  alleviated) ; 
tutdi  999ttuu  (tyyntyy)  the  wind  is  going 
(1.  calming)  down,  the  wind  is  growing 
less;  pika  acaMaa  the  anger  grows  less 
(1.  subsides),  (lauhtuu)  the  anger  cools 
off  (1.  down),  asettuminen  (asumaan) 
settling  (down),  taking  up  one's  residence. 
Metukaenlmukainen  according  (1.  conform- 
able) to  the  statute  (1.  to  law):  (lailU- 
nen)   lawful,    legitimate.    -mukaitMU  in 
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conformity  witli  tbe  statute.    -v«ttain«n 
unconformable  (1.  contrary)  to  tbe  statute. 

atetue  1.  (lakl-)  ordinance,  statute;  (eri- 
kois-)  edict;  8.  (asettaminen)  placing, 
fitting-,  arrangement,  -kokoeinia  statute- 
book;    the   statutes. 

aaatuttaa  bave  ..  placed  (1.  stationed  1. 
put  1.  laid). 

Meflvaraato  store  of  arms;  (asebuone)  ar- 
senal, -varuttut  armor,  -velkho  compan- 
ion in  arms;   comrade. 

aaevalvollinen  . .  liable  to  mUitary  service; 
wmvmipoUiBmt  tbose  (1.  tbe  men)  liable  to 
military  service;  tbe  conscripts,  (Ybdysv.) 
tbe  drafted  men. 

aMvelvoliisuua  Uability  to  nUUtary  service 
(1.  to  draft) ;  compulsory  military  service; 
conscription;  ylminmn  ^  universal  (Uabili- 
ty to)  military  service;  (general)  con- 
scription. -Ihi  age  of  Uability  to  miUtary 
service,  -kuteunta  conscription;  draft, 
-lakl  oUUtary  service  act. 

aaelvoima  1.  -vikl  force  of  arms;  mmmI- 
imrfla  by  force  of  arms,  by  tbe  sword. 

asfalttl  aspb8lt(um).  -huopa  aspbalt  roof- 
ing, -katto  aspbalt  roof,  -laskos  aspbalt 
pavement,  -iydntekiji  aspbalt  worker, 
worker  in  aspbalt. 

asia  matter,  tbing,  affair;  (JoUekuUe  kuu- 
luva)  business,  concern;  (toimitettava) 
errand;  (kysymys)  question,  point;  (Jut- 
tu)  case,  cause,  suit,  action;  (tosiasia) 
fact;  (alhe)  subject  [buom.:  toisinaan  ei 
Sanaa  asia  ensinkftAn  suoranaisesti  k&&n- 
netft,  kuten  esim.  seur.  lauseissa:  oils 
varma  asiaaiman  be  confident  (Of  0.8. ), 
be  sure  of  O.S.;  ««  •§  mtmia  mMiaa,  ••  mi 
vaikuta  mitadn  amUun  tbat  makes  no  dif- 
ference];  iukum  to  tbe  point!  (pari.) 
question!  adoon  kaaiumaton,  kmdmfa  kS. 
asiaanjlnittlumatOB,  -kuuluva;  "^  «l  kaalu 
MnM9  it  is  not  bis  business,  it  is  no 
concern  of  bis,  (muodollisemmin,  esim.tuo- 
marista  y.  m.)  it  is  not  witbin  (1.  it  is  out  of) 
bis  Jurisdiction;  aaiain  kmhitym  (\.  kmhitty 
udnmn)  development  of  affairs  (1.  tbings) ; 
malmin  mmno  course  Of  tblngs  (1.  affairs  1. 
events) ;  aaiain  nSin  oUmn  under  sucb  (1. 
tbe)  circumstances,  tbis  (1.  sucb)  being 
tbe  case,  tbat  being  so;  aaUdn  nykyiamllU 
kannaUa  fh  nykyimMUan)  Mmn  as  mat- 
ters stand  (now),  as  matters  are  at  pres- 
ent, as  tbings  (1.  affairs)  now  stand,  in 
tbe  present  state  of  tbings,  as  It  is 
(now);  aaUdn  tOa  kS.  aslalatUa  (hakus.) ; 
mMian  idkain  (varta  vasten)  especially, 
purposely,  for  tbis  (1.  tbat)  particular 
purpose,  on  purpose  for  tbat;  aaiasta 
toisemn  from  one  tbing  to  anotber  (1.  tbe 
other),  (keskustelussa:)  by  tbe  way; 
oMiatta  (aibeetta)  without  any  reason 
(whatever),  without  a  reason  (1.  cause), 
for  nothing;  without  authority  (1.  war- 
rant) ;  improperly,  unduly;  haUitukMmn  '^ 
on  katMoa,  mtta  . .  it  is  up  to  the  govern- 
ment to  see  that  . . ,  It  is  the  business 
(1.  duty)  of  the  government  to  see  that . .; 
kainka  ovat  asiai  how  is  it?  how  does  the 
matter  stand?  mika  on  ««  what  is  it  (1. 
all  this)  about?  miUU  aaiaila  oi^t  t&iiUU 
what  is  your  errand  (1.  business)  here? 
what  business  has  brought  you  here? 
mitH  Minulia  [TmillS]  on  asiaa  What  IS  your 
errand?  what  is  (t&a  nature  of)  your 
business  (with  me/?  what  do  you  want? 
what  can  I  do  for  you?  eim'Ma  aaioimaani 
m  my  own  affairs  (l.  business) ;  ««  a/oa 
otanan  maian  tbtt  gives  equal  service,  (on 
ybdentekev&a)  it  comes  to  tbe  same 
tbing,  it  makes  no  difference,  it  is  im- 
material, it  is  aU  one  (to  ma);  <•  •!  «!• 


aalanajotoimlsto 

it  is  none  of  my  business 
(1.  affairs),  it  is  no  concern  of  mine; 
««  mi  ofiM  mIcuim  that's  bis  business  (1. 
affair),  (syytt&k06n  itse&nU)  he  has 
himself  to  blame  (1.  to  thank)  (for  it); 
MinaUu  mi  oio  oinno  miiiUin  aaima  (SieUA 
tekenUsta)  you  bave  no  business  to  go 
(1.  to  be)  there;  alnon  aaiaai  on  piUJtttBA, 
onko ..  it  is  up  to  you  to  decide  whether . . ; 
ooltakwaman  aaiat  the  affairs  Of  tbe  em- 
pire; yloinon  ^  an  affair  of  pubUc  con- 
cern (1.  moment),  public  question;  vrt. 
laU^,  Ulk*'*',  pftK'«»  raha^.  •Ivu'*  y.  m. 
aaiaaharrastava  interested;  ktdkU  odooAar- 
ramtavat  aU  those  interested  (in  the 
matter) . 

aaiaanHkuulumaton  1.  (asiaton)  imperti- 
nent, irrelevant,  not  bearing  upon  the 
subject,  extraneous;  S.  (Jota  ei  asia  kos- 
ke)  not  concerned;  iuioankmUwanattomai 
tbose  not  concerned;  kaikkim  Mcaanfcaafa- 
mattomim  pyydot&Sn  poUtumman  all  those 
not  (directly)  concerned  are  requested  to 
withdraw,  -kuuluva  pertaining  to  the 
matter,  pertinent  (to  tbe  subject),  rele- 
vant, -valkuttamaton  having  (1.  with)  no 
effect  upon  tbe  matter  (1.  tbe  case), 
aalaintila  state  of  affairs  (1.  tbings). 
aaiakaa  customer;  patron,  client, 
atfakirja  document;  deed,  instrument;  «ia- 
kir^  documents,  papers;  (viraUlset, 
esim,  Jonkun  seuran)  proceedings,  acts, 
(jossakin  oikeusjutussa  syntyneet)  plead- 
ings, -kokoelma  collection  of  documents 
(1.  records), 
aalaklrjanviirennya  forgery  of  a  document, 
asiaillnen  I.  (a.)  ..to  tbe  point;  bearing 
directly  on  the  subject,  pertinent  (to  tbe 
subject);  (kuivasti  asiaillnen)  matter-of- 
fact;  (totuudenmukamen)  true  [interpre- 
tation, tulkinta];  ^^  kuonmutno  a  remark 
(right)  to  tbe  point,  a  pertinent  sugges- 
tion; HMn  on  kaikUam  inikoioooan  kyvin  '^ 
he  is  very  direct  (1.  concise)  in  his 
speech  (1.  in  whatever  be  says),  be  is  al- 
ways right  to  tbe  pomt  in  what  he  says. 
II.  (8.)  (lak.)  party  (concerned),  aalal- 
llaaati  (right)  to  tbe  point;  in  a  matter- 
of-fact  way;  pertinently;  «Mwe«cl  kyvin 
msiidliMoMti  gave  a  pertinent  reply,  an- 
swered right  to  the  point,  aaiailleuua 
pertinence;  (benklldn)  directness, 
aalaiuatteio  table  of  matters  treated  of; 
(Juttu-)  docket  (myOs  esim.  lainlaatija- 
kunnan  ««). 

aaiamlea  (Hike-)  agent;  (valtuutettu) 
proxy;  (asianajaja)  attorney;  (edustaja) 
representative;  Miamiohon  toimi  kS.  asia- 
miastolmL  -ehdoi  terms  (granted  an 
agent).  -«lkeu8  (tav.  pi.  -oikoudot) 
agent's  rights,  agency,  privilege  (s)  of  (1. 
as)  an  agent  (1.  representative),  -palkkio 
agent's  fee;  conmUsslon,  percentage,  -toi- 
mi position  of  agent  (1.  representative), 
agency,  -valiuudet  right  to  act  as  one's 
agent  (1.  representative);  (asianajo-) 
power  of  attorney. 
asianaJaJa  attorney  (-at -law),  solicitor; 
counsel;  (lakimles)  lawyer;  oUa  Sonkun 
aaianajafana  act  as  one's  attorney,  (oi- 
keudessa)  plead  one's  cause.  -«minatti 
profession  of  a  lawyer,  legal  profession, 
aaianajajantolmi    position    of    (1.    as)     an 

attorney, 
asianajo  (olkeudessa)  pleading  (of  a 
cause),  -palkkio  lawyer's  (1.  attorney's) 
fee.  -temppu  legal  quibble;  lawyer's 
trick;  (muotoselkka)  technicality,  -toi- 
mi tto  lawyer's  (1.  attorney's)  office;  firm 
or     attorneys;      (Amer.)      law-office  (s). 
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-valUklrJa  proxy;  vrt.  seur.  -valtuudet 
power  or  attorney. 

MlanHlMara  circumstance;  fact;  (tav.  pi.) 
iukmhaarai  Circumstances  (of  tbe  case)» 
facts  (in  tne  case);  aaianhaarain  makaan 
as  tbe  case  may  be,  as  circumstances  (1. 
as  tbe  case)  may  require;  U^vni&pimn 
atiaUmmrmin  9aUitmm9a  under  extenuating 
circumstances;  «•  on  «*ianfca«roJM«  tbat 
depends  upon  circumstances;  tSrkmU  mi- 
mnhamra  an  Important  fact  (In  the  case), 
a  fact  tbat  bas  (1.  bad)  an  important 
bearing  on  tbe  case,  -harrattajat  tbose 
Interested  (In  tbe  matter),  -harraatus  In- 
terest, concern,  -iaita  fact;  case;  (-tUa) 
state  of  affairs  (1.  tblngs) ;  niin  on  amian- 
Udtm  tbat  (I.  sucb)  Is  tbe  case;  mitmn  on 
aaimnUdta,  onJko  kSn  . .  bow  Is  It,  bas  be  . .? 
-mukainan  due  [order  (1.  course),  J&r- 
jestys],  proper;  rlgbt,  fitting;  (aslalll- 
nen)  pertinent  [suggestion,  buomautus]; 
mmUuumikaimm9»a  §HrJ9»tyk9m99d  In  due  or- 
der (1,  course).  In  proper  sequence,  -mu- 
kalseatl  duly;  In  due  form  (1.  course), 
properly;  pertinently,  -mukalsuua  fitness, 
(due)  propriety;  pertinence. 

aalanomal  nan  I.  ( a. )  ( henkllOstft : )  tbe  prop  - 
er  [  Judge,  tuomarl  ] ,  tbe  competent  [  court, 
tuomlolstuln] ;  (kysymyksessA  oleva)  tbe . . 
concerned,  tbe . .  In  question,  respective; 
( asiasta  r )  due,  proper ;  pertinent ;  '^  Ciiomio- 
imtuin  (myOs:)  tbe  court  bavlng  Jurisdiction 
(in  tbe  case);  '^  MHdiokunta  the  appointed 
committee,  tbe  committee  appointed  to  deal 
with  tbe  matter;  a»ianamai*mt  hmnkiUt 
tbe  persons  (1.  parties)  concerned  (1.  In 
question);  kakin  ^  paihaUiaotmMto  each 
respective  local.  II.  (s.)  tbe  proper  per- 
son, tbe  party  concerned  (1.  interested), 
tbe  Individual  In  question;  '^  if  oli  maa- 
puolUa  tbe  party  concerned  was  present 
in  person;  kaUUUm  MianomaiaiUm  hua- 
mi0onat9itmoaksi  (eslm.  klertoklrjeen  ot- 
slkossa.)    to  all   whom   it  may  concern. 

aaianlomistaja  (lak.)  tbe  plaintiff,  -omla- 
tajarlkos  (lak.)  an  offense  tbe  prosecution 
of  which  rests  with  the  plaintiff,  -oaalnen 
(osakumppanl)  copartner;  aaian»9mlmmt  tbe 
parties  concerned,  -ilia  state  of  things 
(1.  affairs);  circumstances,  -tuntemus 
(practical)  knowledge  of  tbe  subject; 
competence;  authority;  MlonfoneomoAcol- 
l«  displaying  knowledge  of  tbe  subject, 
with  authority,  -tuntava  conversant  with 
tbe  subject,  competent  [person,  henkllO] ; 
expert,  -tuntija  expert;  (tunnustettu)  au- 
thority; (erlkolstuntlja)  specialist;  hSnon 
(tunnustettu)  aaianimUiia  sitta  tdtdUi  he  Is 
an  authority  on  sucb  matters  (1.  In  that 
line).  -ymmArrys  —  aaiantimtomus.  -ym- 
miptivi  conversant  with  tbe  subject,  com- 
petent; (ammattl-)  professional;  aaimnym- 
mUrtHvUmU  piirmiaMU  In  professional  circles. 

aaialpapari  -»  asialdrja;  maiapapmrit  papers, 
documents,    -puoli     party,    -lolmlsto    » 


aaiston  not  pertaining  to  tbe  question  (1. 
tbe  matter),  not  bearing  upon  tbe  sub- 
ject, extraneous.  Irrelevant  (to  the  ques- 
tion 1.  to  the  matter) ;  impertinent;  (epft- 
oleeUlnen)  immaterial;  (alheeton)  un- 
justified, unjustifiable  [blame,  molte]; 
unauthorized,  unwarranted  [assertion, 
vftlte].  aaiattomaati  without  due  (1.  suffi- 
cient) cause  (1.  reason);  unjustifiably, 
aaiattomuus  irrelevajnce  (1.  -ncy);  imper- 
tinence; (aiheettomuus)  unjustlflableness. 

aaloida  (tehdft  aslolta)  transact  (1.  carry 
on  1.  do)  business;  do  business  (on  com- 
mission); (askarrella)  be  busy;  mita  aina 
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tsauu  aai9it  what  calls  (1.  what  business 
has  brought)  you  here? 

asioimialiilka  commission  business;  com- 
mission merchants;  agency;  firm  of  brok- 
ers (1.  Jobbers),  -maika  business  trip. 

aalolmltto  (general)  agency,  agent's  office. 
asiolUijA  (commission)  agent;  (tukku-) 
Jobber;  (osakkeiden  y.  m.  myyjft)  broker. 

aakara  (alkup.)  something  to  do;  busmess, 
work;  occupation;  (puuba)  care,  duty; 
(tehtAvA)  task;  aahmrmmt  work,  tasks, 
duties,  cares;  mamUi  aakarmnUmn  go  about 
one's  work  (1.  tasks  1.  duties) ;  vrt.  koti-^, 
pikktt'*',  talous'*'.  aakafoida  busy  o.s.,  be 
busy  [about  tbe  bouse,  taloustoUnlssa] ; 
mahmroidm  tyWd  potter  over  (I.  with) 
trifles;  Mkaroidm  yhtS  /a  tdMtm  be  bUSy 
about  tbls  and  that,  busy  o.  s.  about 
many  things,  do  odd  Jobs,  be  (busily) 
engaged  in  various  petty  jobs;  aina  hdn 
askaroi  fotakin  be  Is  always  busy  with 
(1.  always  doing)  something,  askarolml- 
nan  busying  (o.s.),  pottering,  aakarralla 
be  busy  [with. .],  potter  [over  (1.  with), 
Jotakln,  Jossakin],  be  (busily)  engaged 
(1.  occupied)  [in..];  hUnmn  aimtuhmmnBrn 
oMkartmUvat  MtuUmmH  Miin&  tbat  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  bis  thoughts  (1. 
bis  mind)  constantly;  mita  mina  askarf- 
imt  what  are  you  busying  yourself  with? 
what's  tbat  you  are  pottering  wlthf  aa- 
karrua  ks.  askmro.  aakarruttaa  occupy; 
busy;  oakarruiH  hdnmn  oMtukHmmn  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  bis  thoughts  (1. 
bis  mind).  aakarUlu  1.  ->  askarolmlnoB; 
2.  »  makmr: 

aakeesl  (Uhankldutus)  asceticism,  aakaatil 
ascetic,  aakeettinan  ascetic. 

aakei(a)  step  [in  the  right  direction,  oi- 
keaan  suuntaani;  pace;  (pltk&)  stride; 
(Jalau'*')  footstep;  (kuv.)  move;  ^^  mA«- 
U^lta  Step  by  step,  step  after  step,  a  step 
at  a  time,  (askelittaln)  by  steps;  omHm 
pitkin  Mkrniin  take  great  (i.  long)  strides; 
stride  (along);  Joka  aakmUmlia  at  every 
step  (1.  turn);  muutmman  osAoloon  paaM- 
ma  at  tbe  distance  of  a  few  paces,  a  few 
steps  off  (I.  away),  a  few  steps  [from 
tbe  kitchen  door,kyOkin  ovesta];  [edistya] 
nopmin  ocAofin  [advance]  with  rapid  strides; 
Mota  mMkelta  a  hundred  paces. 

aakaleenliaaklja   1.   -luklja  ks.   askolUddJa. 

aakaiituln  step  by  step;  by  steps;  a  step 
at  a  time;  (astelttaln)  gradually,  askal- 
laaklja  pedometer,  aakalma  (portaissa) 
landing,  (astuin)  stair;  (askel)  step. 

aakalo  ks.  astoikko. 

Aaovan-mart  Sea  of  Azov  (1.  Azof). 

aaayrlaialnan  (a.  &  s.)  Assyrian. 

aatahtaa  step  [on  to  the  rug,  matolle], 
pace;    walk. 

asU  degree;  (arvo-  y.  m.)  rank;  grade; 
(kehltys-)  stage,  (l&ftk.)  stadium;  (kor- 
keus-)  level;  (oikeua-)  Instance;  '^  «•- 
Umlta  Step  by  step,  by  steps,  gradually, 
by  degrees;  aai^imUn  ftAaminM  grad(u)a- 
tlon;  kamsa  on  pMa  aihaUmUm  maUmUa  the 
people  are  still  on  a  low  plane  (1.  level), 
tbe  people  are  still  at  a  low  stage;  kym- 
mmnmn  a»Umn  pakkaamaam  When  it  was  10 
degrees  below  (zero),  with  the  thermome- 
ter at  10  (degrees)  below;  so  oaf  alia 
pahhi'ta  Uvmytta  (Situated)  at  (1.  m  1. 
on)  60  degrees  northern  latitude  (lyh.: 
in  lat.  60*  N.);  on  karkaimmaUa  aa- 
taatta  (korkelmmillaan)  stands  highest,  is 
at  its  highest  pitch,  to  at  the  highest 
mark  CI.  level);  pmtoatmman  aaiaaiia  on 
a  level  with  a  (1.  the)  brute;  taudin  vii- 
maiaaUa  aataatla  during  (1.  at)  tbe  last 
stage  of  tbe  disease;  ks.  kohou  (asteissa). 
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•tUlkko  scftle;  graduation;  «se«iftoUa  00- 
fwtmttn  graduated. 

astelnen  (yhd.)  of  . .  degrees  [esim.  viiftl-" 
or  5  degrees]. 

asteituiii  gradually,  by  degrees;  step  by 
step,  by  steps;  (kohoten)  progressively, 
in  progression;  (perftttiUn)  successively. 
asteittainen  gradual;  progressive;  succes- 
sive,    aauittaiauua  gradation. 

asteHJako  graduation,  division  into  degrees. 
-lasta  1.  -levy  protractor. 

aauila  step,  pace;  (k&vell&)  walk,  stroll. 
aaUlu   stepping;   walking,   stroll  (Ing). 

aatelluku  number  of  degrees,  -mittarl  gra- 
diometer;  graduated  gauge  (1.  indicator). 
-mittaua  measurement  of  degrees.  -mlA- 
rA  =  asteluktt. 

asteri   (kasv.)   aster,  starwort. 

asUvaihUlu    (kiel.)    consonantal  gradation. 

asti:  iohonkin  «  (aikaa  ilmottaen:)  till,  up 
till,  up'  to,  (lukua)  up  to,  as  many 
as,  (maaraa,  astetta)  as  much  as,  up 
to,  down  to,  (paikkaa)  as  far  as,  to 
[eslm.  kahfn  hdkman  '^  as  much  as 
two  feet;  kanUum  ^  (clear)  up  to  the 
chin;  kymmmnmmn  ^  up  to  ten;  tUUhin  '■^ 
tin  (1.  up  to  1.  up  till)  now,  up  to  the 
present  time;  pimnimpUn  ykaityUkohtUn  -^ 
down  to  the  minutest  particulars;  miihmn  «« 
up  to  (1.  up  till  1.  down  till)  that  time  (1. 
point),  up  to  (1.  up  till)  then,  (myOs:)  so 
(1.  thus)  far;  tUkmn  «  kmn  (nlin  pltkftUe 
kuin)  as  far  as,  (kunnes)  until;  t&hUn 
-^  (paikkaa:)  this  far,  (aikaa:)  hither- 
to, up  till  now,  so  (1.  thus)  far,  (kielt. 
laus.)  as  yet];  iomtakin  ^  from,  right 
from;  from  as  far  as;  (aikaa  ilmottaen) 
ever  since  . .  [eslm.  HmUinMiMiii  "^  from 
as  far  as  Helsingfors;  fowduata  [kavaum- 
tS]  '^  (sltten  Joulun,  kevftftn)  ever  since 
Christmas  [spring];  nooraaJccta  ««  from 
(one's)  youth  up,  ever  since  (one's) 
youth;  siitd  ^  ever  since  (then  1.  that 
time),  (right)  from  that  time] ;  iiUimiUin  « 
enough  and  to  spare,  enough  and  some 
left  over;  KvmdmnnmUm  kmdwdlm  ^  as  far  as 
to  Sixth  street;  pmriUm  '^  to  the  end, 
to  the  (very)  destination;  portilU  ^^  to 
the  gate,  (clear)  to  the  door;  HittUm&Sn 
(I.  tarpmmk9i)  ^  enough,  sufficiently,  a 
sufficiency,  (Jkpv.)  a  plenty;  siikmn  '^, 
•tta  . .  so  f ar  that . . ,  to  such  a  pass  that . . , 
to  a  point  where..;  pf'im«ic««n  '■^  (up) 
to  the  last,  to  the  (very)  end;  vrt.  saAkka. 

aatia  vessel;  (sftllytys-,  lasku-)  receptacle; 
(ruoka-)  dish;  (tynnyrl)  cask,  (plenl) 
keg;  kmikompi  «  (kuv.)  the  weaker  ves- 
sel; vrt.  myOS:  kytfkki^,  poytM«,  ruo- 
ka-'*'* yo'*  y.  m.  -hylly  shelf  for  dishes 
(1.  kitchen  utensils),  cupboard  shelf. 
-kaappi  (kelttiOn)  cupboard,  kitchen  cabi- 
net; (ruokasalln)  buffet,  sideboard,  -lauta 

aatiallinen:  ~  vmHSL  a  vessel  (1.  receptacle 
1.  cask  1.  dish)  full  of  water. 

aatlamitta  cubic  measure. 

aatianilpaaiJA  dish-washer,  -paau  dish- 
washing, -take  making  (of)   casks. 

aatlapyyha  dish-cloth  (1.  -rag). 

aatiasto  set  of  dishes  (1.  -things),  service, 
set  [eslm.  p6ytS^  table-service,  tmrn*^ 
set  of  tea-things,  tea-set]. 

aatiallvanna  hoop  of  a  cask,  -vaal  dish- 
water. 

aatin  carriage -step,  -lauta  (raam.)  footstool. 

attioida  lay  (I.  put)   in  casks. 

attronomia  ks.  tMhtitlede. 

aatua  1.  step  [in.  sisflftn;  on  a  p.'s  toe(s), 
Jonkun  varpaillej ;  (kftydft)  tread;  go;  (ka- 
vellft)  walk;  3.  (oriista:)  cover;  ~  tdmoikin 
(kuv.)  put  on  (1.  throw  o.s.  into)  the  har- 


ness; '*'  olw  step  (1.  come)  down,  alight 
[from..],  (hevosen  sel&stA)  dismount;  ««' 
a»kmi  take  a  step  [forward,  eteenp&in] ;  ««' 
•lUm^iin  enter  life;  '^  mmitim  (L  •mUn)  come 
(1.  step)  forward,  step  forth,  come  (1.  go) 
up;  '^  haUitnk»mmn  assume  the  govern- 
ment, take  up  the  reins  of  government; 
'*'  karkman  take  a  misstep;  '^  kmvommn 
smlkMUn  mount  (one's  horse),  get  on 
horseback;  «  [naula,  piikki  y.  m.]  /«!- 
kaanam  run.  [a  nail,  a  thorn  etc.]  into 
one's  foot,  step  on  [a  nail,  a  thorn];  '^ 
hdkatua  set  (one's)  foot  on  [dry  land 
again,  j&lleen  kuivalle  maalle];  ^  fakon- 
kin  step  (1.  get)  in  (to)  [the  carriage, 
vaunuihin],  enter  [the  room,  huoneeseen; 
a  p.'s  service,  Jonkun  palvelukseen  1 , 
(nousta)  ascend  [the  pulpit,  saamastuoliin] ; 
'*'  joUmkin  (nousta)  mount  [the  speaker's 
platform,  puhujalavalle],  ascend,  (polkea) 
trample  up  (on);  -^  (pols  1.  ulos)  hatakin 
step  (l.get)  out  of, alight  from  [the  carriage, 
vaunulsta];  -^  [isAnsft]  /iUfctA  follow  (1. 
tread)  In  the  footsteps  [of  one's  father]; 
-»  katua  step  (1.  walk  1.  go)  along  the 
street,  go  on  the  street;  ^  kavmUati  (\. 
kmvmin  aakmUn}  trip  (lightly);  '^  Uuvmmn 
go  on  board  a  ship,  board  a  ship,  go  (1. 
step)  on  board,  embark;  '^  mmtdU  (\. 
maikin)  ks.  nousU;  ^  nUkyviin  come  (1. 
Step)  forth  (1.  forward),  come  (1.  go) 
up,  appear,  (kuv.)  come  in  sight  (1.  In 
view),  emerge,  stand  out;  '^  pUka  aakmi 
(ottaa)  take  a  (long)  stride,  stride;  '^ 
[keppinsA]  poikki  break  [one's  cane]  by 
treading  on  it,  step  on  [one's  cane]  and 
break  It;  <«  pSalta  OoULlmm)  step  on, 
tread  on;  r'  Jonkln  raMan  yU  (kuv.) 
overstep  (1.  exceed)  the  bounds  of,  trans- 
gress a  th.;  ^  rikki  smash ..  by  stepping 
on  It,  step  (1.  tread)  on . .  and  smash  (1. 
break)  It;  ^  Jonkun  ailMa  (\.  HlaUa) 
take  a  p.'s  place,  relieve  one,  (eslm.  vl- 
ra.«%sa)  succeed  . . ,  (Jkpv.)  step  into  a  p.'s 
shoes  [huom.  myOs:  kSnan  aiiaiiaan  aa- 
tun  toinan  his  place  will  be  taken  (1.  oc- 
cupied 1.  filled)  by  another,  (Jkpv.)  an- 
other man  will  step  into  his  shoes] ;  ^ 
aipautalla  trip,  J  go)  trip  (ping)  along;  ^ 
aiaiUin  Step  (1.  walk)  in  [huom.  aatwUun 
aiaHdn,  come  (1.  walk  1.  step)  in!  aiaSMn 
aatuaaaani  when  (1.  while)  entering,  at  my 
entrance] ;  '^  ayrfSan  Step  aside;  '^  toi- 
maanaa  enter  (up) on  (1.  assume  1.  take 
up)  one's  duties  (1.  the  duties  of  one's 
office  1.  post),  enter  (1.  take)  office;  -^ 
tnttua  tiata  walk  (1.  wander)  along  a 
well-known  road  (1.  path),  tread  the 
well-worn  path  [to..,  Johonkln],  follow 
the  beaten  path;  ^  vakoa  (pitkin)  walk 
in  (1.  along)  the  furrow;  '^  valtaiatuimal- 
la  ascend  (1.  accede  to)  the  throne;  '*' 
voimaan  come  Into  force  (1.  operation), 
become  valid,  take  effect;  aatnaaaani  ka- 
dtdla  (kflvellessanl)  while  walking  on  the 
street;  a/oa  aatuan  drive  at  a  walk;  kavo- 
nan  aatnu  (kaydan)  the  horse  goes  at  a 
walk  [huom.  myOS:  antaa  kavoaanaa  aa- 
tua kHydan  let  one's  horse  walk,  walk 
one's  horse] ;  miakan  tdoa  aatnttua  after 
the  man  had  stepped  (1.  walked)  out, 
after  the  maii  had  withdrawn  (1.  retired). 

astuin  carriage -step;  (portalssa)  step; 
portaidan  ylimmSlld  aatuimaiia  on  the  top 
step   (1.  stair),  on  the  top  of  the  stairs. 

astuja  wanderer:  j^aian*^  walker,  pedestrian. 

astumalljalka  (eiaint.)  cursorial  foot.  -Ilntu 
cursorial  bird. 

aatuminan  stepping,  treading,  walking;  vrt. 
seur.  aatunta  stepping,  treading,  walking; 
(kftynti)  gait;  step,  pace;  (marssl)  march; 
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(klvely)  walk;  kmdui  l^imn  maitmimm  foot- 
steps were  lieardp  a  sound  of  steps  was 
heard. 

•stuefcelemineii  wandering,  walking,  step- 
ping along,  asiutkeila  step  (1.  tread  1. 
pace)  along;  walk;  wander »  stroll. 

aaiuttaA  l.  (antaa  kiydil  astuen)  let*, 
walk,  walk  [one's  horse,  hevostaan];  3. 
(parltella)  serve;  ^  tmnmm  orUUm  serve  a 
mare  with  a  stallion,  have  a  mare  covered 
<1.  served)  by  a  stallion,  astuitaminen, 
astutua  (tamman  y.  m.)  service. 

aau  (ulko-)  make-up,  appearance;  shape, 
form,  figure;  (puku)  dress,  (Juhla-) 
garb,  attire,  array;  (rakenne)  build, 
structure:  (laadinta)  wording;  (varustus) 
equipment <s);  mndttmn  In  (form  and) 
appearance;  hyvMamM  cmwm  In  fine  Shape, 
(kunnossa)  In  good  condition  (1.  repair), 
shipshape;  M«l«fi  ^  form  of  a  language, 
(rakenne)  the  structure  of  a  language; 
Mrjtan  '^  the  get-up  (1.  make-up  1.  ap- 
pearance) of  a  book;  Mr/a  on  9ii9tiaaii 
MttfM  the  book  has  a  nice  appearance; 
miHimnSn  ^  the  form  (1.  wording)  of 
the  report;  «nMit«fiiU«Uc«MA  amumwa  in 
the  Finnish  garb  (1.  attire);  tM«s«tf 
MosM  in  full  equipment;  vrt.  Jiihl«-^» 
IdttU'*,  •ota-'«»  ttlko^  y.  m. 

aaua  1.  (itr.)  live,  dwell,  reside;  (taysi- 
hoidossa)  board  (and  room) ;  (tilap&isestl) 
stay,  stop  [at  a  hotel,  hotelllssaj;  lodge; 
(oleskella)  be  residing  (1.  living);  2. 
(tr.)  inhabit;  occupy  [a  house,  taloa], 
live  in;  (viljelltt)  cultivate;  farm  [an  es- 
tate, ttlaaj  ;  (kansottaa)  populate,  people;  ^ 
mhimaUm  (h  mhtmammm)  be  Closely  housed, 
live  in  cramped  quarters,  have  scanty 
bouseroom;  ^  /onJkan  hmma  live  with  a  p., 
live  in  a  p.'S  house  [huom.  Mn  mauu  vml- 
hmaU  InofM  he  lives  at  his  brother's];  ^ 
tMyaihoidoaam  board  [at  a  hotel,  hotelllssa], 
board  and  room;  ^  vaokrmUa  (\.  vaohrm- 
Uismnm)  jommmkin  tafaMc  rent  a  house; 
mmtdtmmimam  •!•«■,  mtuttu  ks.  hakus.;  Aoo- 
MMt  flsotfat  kyltnina  (pysyttelev&t)  the 
rooms  are  always  cold;  Mnm9MU  aaunmim' 
hmmau  (kuv.)  there  is  manhood  in  him, 
manhood  resides  in  him;  ftUnm  «sama 
inhabited  by . .  ;  mUM  Mn  moo  where 
does  he  live  (1.  reside)?  where  is  his 
residence? 

•aulnen  (yhd.)  ..  with  a  ..  make-up  (1. 
get-up  1.  appearance),  .  .-ly  finished 
[eslm.  Mi0vM^  with  a  nice  (1.  fine)  make- 
up (I.  appearance),  nicely  finished]. 

•euinlhuone  room  in  a  dwelling-house. 
-Iiuonelato  (suite  of)  rooms,  apartment, 
flat,  -kumppanl  fellow  lodger;  (huoneto- 
veri)  chum,  roommate.  -fMlkka  place  of 
residence,  abode;  (asunto)  dwelling,  -ra- 
kwinua  dwelling  (-house);  family  abode; 
residence;  (herraskartanon)  mansion, 
manor-house;  (talonpoikaistalon)  farm- 
house. ^IJa  dwelling-place,  (place  of) 
abode,  habitation. 

aauJalRilato  population,  (the)  Inhabitants. 
Mttjaln   ks.  asttlKM. 

•eukaa  (maan)  inhabitant;  (kaupungin,  ky- 
lin)  resident;  (yl.)  denizen;  (vuokra-) 
tenant,  (tllapainen)  roomer,  boarder, 
lodger;  (holdokas)  inmate;  aaakkaat 
(koU.)  —  aauJalmUto;  Umam  [mmiadn] 
mmukhmmi  denisens  of  the  air  [the  forest]; 
tafam  mnAkmmt  (tav.)  people  of  (1.  living 
In)  the  house;  Mbm  '^  tenant  on  the 
farm:    vmnkOmn    mmukkmmi    inmates    of    a 

Srison;  vwmhrmitdan  aaakkaat  renters  of  a 
ouse,  (vuokrakasarmin)  residents  of  a 
tenement -house,  -luku  1.  -miiri  popula- 
tion, number  of  inhabitants,   ^ikeua  ten- 


ant right,  -velvollisuus  obligation  to  re- 
side [f.  1.  on  one's  claim  (1.  homestead)]. 

aaumalaiue:  Siomt'inHaanimn  mMumu-aium 
the  territory  (1.  area)  inhabited  by  the 
Sioux    (Indians),     -huone    —   amilakuoB«. 

aaumaion  uninhabited,  unoccupied;  tenant- 
less  [house,  vuokratalo];  (tyhjtt)  vacant, 
empty;   (autlo)  waste;  wild  [tract,  seutuj. 

aaumus  residence,  abode,  dwelling;  quar- 
ters,   -olot  «  ••unto-olot. 

aaunnonflmuutoa  1.  -valhto  change  of  resi- 
dence, -puute  lack  of  houses  (to'  rent) ; 
scarcity  of  lodgings. 

aaunnoton  . .  without  a  house  to  live  in; 
houseless;    (koditon)   homeless. 

aaunto  residence,  dwelling,  abode;  quar- 
ters; (vuokra-)  lodgings;  aiia  mguntoa 
iommakin  be  a  resident  in  [a  town],  reside 
(1.  live)  in  [a  house],  -huoneisto  « 
asulakuon«isto.  -kysymys '  housing  ques- 
tion, -olot  tenement  (1.  housing)  condi- 
tions, -oaake  share  in  a  cooperative  build- 
ing company,  -oaakeyhtid  cooperative 
building  company,  -palkka  ks.  ••uln- 
paikka.  -pula  housing  problem;  ( asunto - 
Jen  puute)  lack  of  housing  facilities. 
-rakennus  «-  asularakanaus.  -toverl  «=> 
tiffufnl^*ii*ppanl» 

aauskella  live,  dwell,  reside:  be  settled; 
(oleskella)  stay  [for  a  while,  Jonkun  aikaa]. 

•austaa  dwell,  reside,  (lyhyen  aikaa)  stay; 
(oleskella,  oleilla)  have  one's  whereabouts 
(1.  quarters)  [at  (1.  in),  Jossakin];  -^ 
mmt9iiB9ii  (\.  mmtmisMa)  keep  (1.  live)  in 
the  woods,  inhabit  the  forest  [huom. 
my  OS:  m«ec&«tf  ^  ryfhfdrmitU  robbers  in- 
fest (1.  haunt)  the  forest] ;  '*'  pwdssm  (lln- 
nuista  y.  m.)  lodge  (1.  nest)  in  trees; 
an  tUdd,  mimad  hSn  nykyMSn  ^  (myOsr) 
I    don't   know   his   present    whereabouts. 

aauttaa  settle;  (kansottaa)  populate,  peo- 
ple; (etenkin:  siirtomaa)  colonize;  (ra- 
kennuksllla)  build  (up) on.  aauttamlnen 
settlement:  peopling;  colonizing,  coloni- 
zation. 

aauttava:  oauitapakMi  kmlpamua,  aauHavamMa 
(I.  aanttmtfiBMa)  mimva  habit- 
able. Inhabitable,  fit  to  live  In;  aanffa- 
vakai  kmlptuunaton  uninhabitable,  asuttu 
inhabited;  settled;  populated;  harvman 
[tikmHiin]  asuttn  thinly  [thickly]  settled, 
sparsely  [densely]  populated. 

asutus  (asuttamlnen)  settlement  (myOs 
konkr.) ;  colonizing,  colonization,  -alue 
settled  area  (1.  district),  inhabited  terri- 
tory, -historia:  /onMn  maon  asntuakisioria 
history  of  the  settlement  of  a  country. 
-kelpoinen  (in)  habitable,  fit  to  live  in.  -olot 
conditions  of  settlement  (1.  colonization). 

asuva:  /oaaaWn   <»   residing   in  . . . 

Ateena  Athens,  ateenalalnen  (a.  &  sj 
Athenian. 

auisml  (Jumalankieltftmys)  atheism,  aulstl 
(jumalankleltftji)    atheist. 

auilaarl,  «taljM(rl)  (taitellljan  tyOhuone) 
studio;  workshop,  workroom. 

ateria  meal;  repast;  atmrian  aikaan  (I.  ai- 
kana)  at  (1.  by)  mealtime;  olfa  afrialia 
be  eating  (I.  having)  one's  meal,  have 
one's  meal;  (pdydftssfi)  be  (I.  sit)  at 
table:  ks.  piUlatM  (aterlalta).  aUrlolda 
take  one's  meal,  have  a  meal,  eat:  afri- 
oidmBmman  while  at  (the)  table,  while  hav- 
ing his  (1.  their)  meal,  during  the  meal; 
atariofenaan  after  having  eaten  his  (1. 
their)  meal,  after  the  (1.  one's)  meal, 
aterloiminen  eating. 

Atlanttl:  Atlantin  {vmlta)mmH  the  Atlantic 
Ocean:  Atlantin  yii  (\.  poikki)  kalkmvm 
transatlantic,  crossing  the  Atlantic  Ocean. 

Atlas-vuoret  the  Atlas  Mountains. 
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atl««tti  (volmaUlJa)  athlete,  -klubl  atUetlc 
club. 

aifnoalfaari  1.  -fiirl  (llmakebA)  atmosphere. 

atoml  (kem.  &  fys.)  atom,  -arvo  atomic 
value*  valence,  -oppi  atomism,  -pal  no 
atomic    weight,     -tearia    atomic    theory. 

atrain  (fish-) spear,  fishglg. 

attrlbutiivi  (kiel.)  attributive,  atiribuutti 
(klel.)  attribute;  adimkHivi-attnlmutti 
(myOs:)    adjective  modirier. 

atuiat  (plhdit)   tweezers,  nippers. 

audar,  auer  haze;   (usva)  mist. 

audianaai  (puhelllepa&sy,  puhelllakftyntl) 
audience. 

Auer-lamppu  (myOs:  Aumrin  lamppn)  Wels- 
bach  burner. 

auau  open  [Into  (1.  on)  a  passage,  kftytft- 
v&anj;  (menntt  auki)  come  (1.  fly)  open, 
(siteistft  y.  m.)  come  undone,  come  un- 
fastened, (solmusta:)  come  (1.  get)  un- 
tied, (saumasta:)  rip,  be  ripped;  (puhje- 
ta)  unfold,  (esim.  haava)  burst  (1.  crack) 
open;  (levltft)  spread  (itself);  (laajeta) 
widen,  expand;  «  napi9ta  come  unbuttoned; 
atdfni  milnumtntnm  mtmmn  opened  to  our 
view,  broke  upon  our  sight,  vrt.  avautua; 
iUrvi  on  aumnnut  the  lake  has  broken  up 
(1.  is  open  1.  has  thawed) ;  kun  paikka 
tmkmaa  ( haettavaksi )  when  a  position 
falls  vacant  (1.  Is  open) ;  nnppu  aukmaa 
the  bud  opens  (1.  unfolds) ;  nOkdata  on- 
k9aa  a  View  opens,  the  view  opens  out; 
«anma  on  oacnnnf  the  Seam  has  ripped 
(1.  has  given  way) ;  aumi  toimiala  imkmaa 
(kuv.)  a  new  field  of  activity  opens, 
(ilmestyy)  a  new  field  of  activity  offers 
(1.  presents)    itself. 

aukaisaminan  opening,  aukaitija  one  who 
(1.  that  which)  opens  (1.  has  opened) ;  opener 
[eslm.   Milmdin   ttuktdsija   an   eye-opener]. 

aukaitta  open  [a  book,  kirja;  one's  eyes, 
silmftnsa];  aukaiBm  ovi  open  the  door! 
~  linia  mmtMiUin  cut  a  line  through  the 
forest;  ~  Mtccnmirid  put  up  (1.  open) 
an  umbrella;  «  colma  untie  (1.  undo  1. 
unfasten)    a  knot;  vrt.  avata. 

aukaa  I.  (a.)  open  [field,  kenttft];  flat  and 
treeless;  (laaja)  wide,  vast.  II.  (s.)  (tasan- 
ko)  plains,  (ylHtasanko)  plateau,  aukaama 
(aukea  paikka)  open  place;  (aukko) 
opening;  open  space;  (esim.  kallion  kyl- 
Jessft)  gap;  (metsftssft)  glade,  aukaut 
openness. 

auki  open;  (Joidenkin  verbien  yhteydessft:) 
un-  [esim.  kUrtdii  ^  unscrew],  (tolsten 
verbien  yhteydessft:)  up  [esim.  rmpiS  '■^ 
rip  (1.  tear)  up];  auki  dmva  open  [book, 
kirJa];  Ma  ^  dq  (1.  stand)  open,  bo  kept 
open,  (virasta:  »  haettavana)  be  vacant; 
[maata]  cl/mfit  ^  [lie  (down)]  with  one's 
eyes  open,  with  open  eyes;  [selsoa]  cna  ^ 
[stand]  with  one's  mouth  open,  [stand] 
agape,    auklnainan  open. 

aykiDoioalka  hours  when  [a  library,  an  art 
gallery   etrj    ««  nn^n.   jkonftorjn  ntAM^-^ 

alalia  6uv\i\k  i>r[|i:o  noiirs;  panhin  auki- 
oioaika  liunklnir  hi3Uf9.  ^pEtimlfi«n  kr;^  i>lu^^ 
open.  -r«vUty  torn  U.  rii^peih  up  (LofM-n.. 

aukko  opiniinir,  apertura,  (tultvnorenj  cra- 
ter; (rejJsk)  hole;  (imiiirJ?*?tt  y,  mj  ram 
break;  (ktiv.)  void,  brpsrh*  nfaiuai  hir- 
laBMa  on  aukk&ia  {Xm\nhnim\^n\)  thefo 
are  omii^Hioii?  In  tbe  booK.  u>uuitelta) 
there  ari^  defec^ts  Ui  the  boak;  tmhuUma 
on  —  thpre  is  a  irap  (L  liri?flk)  in  the  text, 
-paikka  ^c^i^lni,  kirjnsifiEi}  ^h\y,  breach,  break. 

auKOa  op^'Ti  tag^aiN  mui  again),  kt^ep  open- 
ing; '^  iehiiaUn  ^profld  out  11^  iGttves.  tin- 
fold;  --  jctrii^  unwtnil  (l/iinroid)  bandftges, 

auktopita«ui  {arvovulta)  autliority.  -usho 
dependance     upon     ariotlier^a      aulborlty. 


blindly  following   a   leader    (1.   leaders). 

Aukutii  Augustus. 

auiiisti  (runsaasti)  liberally,  generously; 
(halulla)  readily,  wiUingly.  aullt  (ante- 
lias)  liberal,  generous,  bounteous,  open- 
handed,  free;  (halukas)  willing  [to  do  a 
th..  tekemH&n  Jotakin  (1.  Jobonkin)], 
ready,  prompt,  auiiut  liberality,  generos- 
ity, bounty;  (halukkuus)  willingness, 
readiness. 

auma  stack;  (Engl.)  rick,  aumata  stack;  rick. 

aura  plow,  plough;  auran  kurki  guiding 
handles  of  a  plow,  plow-handles;  auran 
oiaa  (I.  oiMa)  plow-beam;  auran  aiipi 
moldboard;  auran  tmrH  (\.  vannaa)  plOW- 
share;  auran  vaitsi  (I.  kiali)  colter. 

auranlala  plowland;  (Engl,  hist.)  carucate. 
-kukka  (kasv.)  corn-cockle,  cornflower. 
-kiPki  plowshare,    -vako  furrow. 

auringon-  (yhd.)  . .  of  the  sun,  solar 
[esim.  'Iibnp6  heat  (1.  warmth)  of  the 
sun,  solar  heat;  -pimannya  eclipse  of  the 
sun,  solar  eclipse] ;  sun  [esim.  -pilkku 
sun  spot],  -kukka  sunflower,  -laaku  sunset, 
sundown,  setting  of  the  sun.  -noutu  sun- 
rise, (Jkpv.)  sunup,  -paahda  blaze  of  the 
sun.  -paitta  sunshine,  -paittainan  sun- 
shiny; (aurinkoinen)  sunny,  -pal valija  sun- 
worshipper. -pal  value  sun -worship. -pllkah- 
dut  gleam  (1.  glimpse  I.  flash)  of  sunshine. 
-pitto  sunstroke:  auringonpiMton  aoantrf 
sunstruck, .. affected  with  sunstroke;  MoJa 
auringonpiato  get  (1.  have)  a  sunstroke,  be- 
sunstruck.  -aappl  sun  dog,  sundog;  mock 
sun;  (tiet.)  parhelion  (pi.  -helia).  -tAila 
sunbeam,  ray  of  the  sun,  solar  ray,  sun- 
ray.  -tari  sun's  disk,  -valo  light  of  the 
sun,  sunlight. 

aurinko  sun;  auringon  laakiaMoa  at  sunset, 
at  sundown,  at  the  going  down  of  the 
sun;  auringon  nouatosaa  at  sunrise,  (Jkpv.) 
at  sunup;  auringon  rata  path  of  the  sun, 
ecliptic;  auringon  vaitua^ma  sunlit;  aurin- 
gosMu    paahdmttu    (\.    kuioattu)    sundrled. 

aurinko-  (yhd.)  solar  [esim.  -aika  solar 
time;  'iiirimaUlmS  solar  system;  ^vuosi 
solar  vear1 

aurinkoinen  I.  (a.)  sunny,  n.  (s.)  (run.) 
">    aurinko. 

aurinko II kautl  solar  period  (1.  cycle),  -kallo 
sundial,  -kunta  solar  system,  -kyipy  sun- 
bath,  -laal  burning  glass,  sun-glass,  -utva 
=   auder. 

autkari  scoop,  bail(er). 

Australia  Australia,  auttrallalalnan  (a.  & 
s.)   Australian. 

auUlla  be  helping,  help,  aid,  assist.  lend  a 
(helping)  hand;  support;  make  o.s.  use- 
ful   [in  the  kitchen.  kyOkissft]. 

autarainan  full  of  haze,  hazy;  misty. 

auuttava:  on  aut^ttaviaaa  can  be  helped,  is 
not  beyond  (1.  past)  help  (1.  relief  1. 
remedy) ;  c«  ai  olo  onSii  autattaviaaa  it 
cannot  be  helped  (1.  there  is  no  helping 
it)  any  more,  it  is  beyond  (1.  past)  help 
(1.  relief  1.  remedy). 

autio  waste;  desolate;  (hylfttty)  deserted; 
(asumaton)  uninhabited  [island,  saari]. 
(rakentamaton  1.  asukkaitta  oleva)  vacant 
[house,  talo;  lot.  tontti];  autioita  Bmutuia 
waste  (1.  desert)  tracts;  autioksi  fSUtty 
kylu  a  deserted  (1.  an  abandoned)  village; 
maa  oli  '^  la  tykiH  (raam.)  the  earth  was 
without  form  and  void;  tiia  on  atttiona  the 
farm  Is  lying  waste,  -maa  waste  land. 
-tlla  farm  lying  waste. 

auiiut  dcsolateness,  desolation. 

automaatti  (itsetoimiva  koje)  automaton, 
automaattinan    automatic. 

automoblili  automobile,  (Jkpv.)  auto;  on- 
tomobiilin  ajaia  (\.  ajluri)  Chauffeur,    -kll- 
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pftJIu  auto  (mobile)  race.  -4alli  garage. 
-UPhailu  auto  (mobile)  sport;  oneomoMlfi- 
urhmilun  Aor/otta/a  automoblUSt. 

autonomia   (ItsenAlsjrys)    autonomy. 

auttaa  Help;  (avustaa)  aid,  assist;  succor; 
lend  a  ( helping )  band;  (tukea)  support; 
(korjata)  remedy,  relieve;  (byOdyttttft) 
be  of  use  (1.  avail),  avail,  boot,  benefit, 
profit,  do  good;  (pelastaa)  rescue,  (olla 
mukana  valkuttamassa)  contribute  [to . .] ; 
be  conducive  [to  ..];  (kelvata)  do,  be 
good,  serve;  (edlstaa)  furtber,  promote; 
^  JO(ta)ku(ta)  mikuan  (L  tdnUm)  help 
one  to  get  a  start,  give  one  a  start 
(1.  a  lift),  put  a  p.  on  his  feet,  start 
one  out,  (eslm.  l&ksyjft  kuulusteltaessa, 
niyttimolia  y.  m.)  give  one  a  cue,  prompt 
one;  '-'  Jotali;^ta  MdMrnuU  help  (1.  aid) 
one  In  need;  relieve  one:  '*'  Jotakuta  A«- 
vo—H  mmihUdn  help  one  to  mount  (1.  on 
his  horse),  assist  one  in  mounting;  ^ 
jotakuta  /alolll««fi  help  one  to  bis  feet, 
set  a  p.  on  his  legs  (1.  feet);  '^  iota- 
kuta  ioMcMn  (h  fonhin  fk*mi9*BMM)  help 
one  to  do  a  th.,  assist  one  in  doing  a  th.; 
-^  Jotakuta  karkaammm  ks.  ^  pakoon;  ^ 
jotakuta  Inkmmmmn  help  one  to  read,  assist 
one  in  reading;  ^  jotakuta  hftnen  ofJk«n- 
t««fiM  help  one  to  his  rights,  help  (1. 
assist  1.  aid)  one  in  getting  his  rights; 
~  jotakuta  pakoon  help  (I.  assist)  one  to 
escape  (L  get  away) ;  ^  jotakuta  puiamta 
help  one  out  of  a  dilemma  (1.  quandary) ; 
^  jotakuta  pWUomiUln  oikaun  [kmtfommn 
9oikiUln]  ks.  ^  allrauB,  hsvoMU  MlkKMn; 
^  Jotakuta  Bommaan  /ofdkln  help  one  to  a 
th..  help  (1.  assist  1.  aid)  one  in  getting 
(1.  obtaining)  a  th.  [huom.  myOs:  <«  io- 
imkuto  omunamn  tokkia  yiiaUn  help  one 
off  with  (1.  help  one  to  take  off)  his 
coat;  '*'  ioiaknta  aammaan  takki  Wf««n 
help  a  p.  on  with  his  coat,  help  (1.  as- 
sist) one  in  putting  (1.  getting)  on  his 
coat];  ^  tokmmUMn  hku  UoiBmkmi  aid  (1. 
help)  In  making  one  glad,  contribute  (1. 
add)  to  one's  happiness,  be  conducive  to 
one's  happiness;  ^  joku  Johonkln  ioimoon 
help  one  to  a  position,  help  (1.  assist  1. 
aid)  one  in  obtaining,  a  position;  ^  (•<- 
mimmn  (h  ioinon  ioimtoan)  join  [in  . . , 
jossakln],  assist  (1.  help)  each  other,  join 
efforts  (I.  forces) ;  oaia  on  9ilHi  tmiottu  (h 
ttdoo  MUld  autotukai)  that  will  help  mat- 
ters (1.  things  out),  that  will  remedy  mat- 
ters (1.  relieve  the  situation),  that  will 
riz  the  matter;  «l  oota  man  kwdn  tottmlm- 
wtdnmn  there  is  nothing  to  do  (1.  no  other 
way  out)  but  to  obey,  there  is  no  other 
alternative  than  obedience;  «i  hUnon 
kanmoaon  aata  ruvota  vHittoUmSMn  it 
won't  do  to  enter  (1.  there  is  no  use  get- 
ting) into  an  argument  with  him;  «l  c« 
muta  mitaMn  it  does  not  help  any,  it  is 
(of)  no  use  (1.  no  avail),  it  won't  do  any 
good,  it  avails  nothing;  kUn  mi  olo  ntfAfic- 
ta  aatottn  a  little  will  not  do  for  him,  a 
little  help  won't  do  him  any  good;  kUntd 
oi  voi  mniUt  mikMn  '^  there  Is  no  more 
hope  for  him,  he  is  beyond  (all)  hope  (1. 
help),  (pelastaa)  nothing  can  save  him 
any  more;  ndnnn  mi  oota  viipyH  Aan«m- 
pom  It  won't  do  for  me  to  stay  any  longer; 
mHa  mm  «»  what  good  will  it  do?  of  what 
benefit  (1.  good)  is  It?  what's  the  use 
(of  it)  ?  mitU  mm  «»  mtnum  What  gOOd  Will 
it  do  me?  what  shall  I  be  the  better  for 
it?  what  help  would  it  be  to  me?  niin 
tpitm  knin  Jtunaia  minna  aaffdkoen  SO  help 
me  Ood.  (k)d  knows:  c«  auttoi  (myds:)  It 
had  a  good  effect;  c«  mi  auta  amiaa  that 
won't  do  any  good;  that's  of  no  use,  that 


is  of  no  avail;  that  won't  help  matters 
any;  miinA  mi  auto  mUMmtHminmn  saving  iS 
Of  no  use  there,  it  won't  do  any  good  to 
save  in  that  case;  clnan  mi  aata  kimltiUi 
(et  vol)  you  can  not  deny,  (ei  hyOdytA) 
there  is  no  use  your  denying,  it's  no  use  for 
you  to  deny;  tuimtko  aiild  autmtukmi  (rllt- 
ta&kO  se  sinulle)  will  (1.  does)  that  help 
you  out?  win  that  do  for  you?  will  that 
serve  your  purpose?  tSsaii  mi  oMtta  mndd 
mikUUn  (tftmA  on  mennyttft)  this  Is  be- 
yond help  (1.  past  remedy),  nothing  can 
be  (1.  there  is  nothing  to  be)  done  here 
any  more;  vlka  oli  pian  tmtmtta  the  fault 
was  soon  remedied,  things  were  soon  put 
(1.  set)  straight,  things  were  soon  put  to 
rights;  tfUMbi  m  minna  ^  little  will  that 
help  me,  that  won't  help  me  much,  that 
is  not  of  much  use  to  me,  I  won't  have 
much  use  of  that. 

auttaJa  helper,  aid(er);  supporter;  (avus- 
taja)  assistant;  coOperator. 

auttamaton  1.  (jota  ei  volda  auttaa)  past 
(1.  beyond)  heip(ing),  (korJata)  irremedi- 
able, irreparable,  irretrievable;  (parantu- 
maton)  incurable,  irreclaimable  [drunk- 
ard, juoppo],  (tavolltaan)  incorrigible; 
(jota  ei  voitu  vftlttU)  inevitable  [mistake, 
erehdys];  3.  (joka  ei  auta)  unwilling  to 
help;  '^  aaia  a  matter  which  cannot  be 
helped  (1.  remedied),  a  matter  beyond 
correction;  aattammttoman  iimmpiUnmn  hope- 
lessly obstinate. 

auttamatta  »  •uttamattomastl;  minnn  aat' 
tamattani  Without  my  help  (1.  support  1. 
assistance),  unaided  by  me.  auttamatto- 
masti  beyond  help, irretrievably, incurably; 
hopelessly,  auttamattomuue  being  beyond 
help,  Irreclalmableness;  Incurability. 

auttaminan  helping,  aiding,  assisting  jne., 
vrt.  auttaa;  rendering  assistance;  help. 
auttamitkaino  way  (I.  means)  to  help; 
remedy;   expedient. 

aiittava  helping;  (joltlnen)  passable,  fair; 
myOs  «  autUvalnan;  tntttavan  kyva  fair- 
ly good;  auttavan  kyvin  tolerably  well, 
auttavainan  (avuUas)  helpful,  ready  (1. 
willing)  to  help,  auttavaiauua  helpfulness. 
autuvatti  (Joltlsesti)  passably,  tolerably, 
fairly. 

autuaaktltakavAdnan)  savmg  [faith,  uskol. 

autuaallinen  blessed  [time,  alka];  (onnelll- 
nen)  supremely  happy,  blissful  [smile, 
hymy].  autuaallltatti  blessedly,  blissfully. 
autuaallleuua  (state  of)  bliss,  blessedness, 
suppreme  happiness,  felicity;  vrt.  autuua. 

autuaaetl  »  autuaalllaeati;  ^  nukahtanat 
(usk.)  dead  and  gone  to  glory,  fallen 
asleep  In  the  Lord. -autuaa  —  autuaalllnaB; 
oafaaoe  the  blessed;  tuiia  aatuaakmi 
(raam.)  be  saved,  autuue  blessedness,  bliss, 
felicity, beatitude;  eternal  happiness,  (usk.) 
salvation;  aaiuatmni  kautta  as  I  hope  to  be 
saved !  upon  my  soul !  autuuttaa  save,  make . . 
eternally  blessed,  beatify,  autuuttamlnen 
-»  autuutua.  autuuttava  saving  [faith,  us- 
ko].  autuutua  salvation,  beatification. 

auvo  joy,  happiness,  bliss,  rapture,  auvol- 
nan  full  of  joy,  joyous,  auvoton  joyless, 
cheerless;  dull. 

avaaja:  ovmn  ^  one  who  opens  (1.  opened) 
the  door;  ailmimn  "»  (kuv.)  eye-opener, 
avaamaton  unopened;  (suljettu)  closed. 
avaaminen  opening  jne.,  vrt.  avata. 

avalmanllehti  key-bit,  bit  (I.  web)  of  a 
key.  -reiki  key -hole. 

avai maton  . .  without  a  key. 

avain  key;  (mus.  myOs:)  clef;  fonkin  ^ 
Key  of  feslm.  kmlion  --  key  of  a  watch; 
lukon  '^  key  of  a  lock],  (joka  avaa)  key  to 
[eslm.    arvotakmmn    '*'    key   to    a    riddle. 


p 
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(myOs:)  clue  bow  to  solve  (1.  to  the 
solution  of)  a  riddle;  Gibraltar  on  VSU- 
maran  '^  Gibraltar  Is  the  key  to  the 
Mediterranean;  ovan  ^  key  to  the  door], 
-kimppu  hunch  of  keys,  -rengaa  key-ring. 

avajalaet  (grand)  opening;  opening  (1.  in- 
augural) ceremonies;  vrt.  seur. 

avajaitljuhiaiiiauudet  opening  (1.  inaugu- 
ral) ceremonies  (1.  solemnities),  -puha 
address  at  the  opening  of . . ,  opening  ad- 
dress (1.  speech);  (tervehdyspuhe)  ad- 
dress of  welcome,  (koulujen  lopettajai- 
sissa:)    salutatory    address. 

avanto  hole  in  the  Ice. 

avara  wide  [world,  maailma;  sleeve,  hiha] ; 
broad;  vast,  extensive;  (tilava)  spacious; 
luonnon  '^  9yli  nature's  ample  lap.  -hlhal- 
nan  . .  with  wide  sleeves. 

avartaa  widen  [the  gulf  between  . .,  kuilua 
Joidenkin  v&lill&l,  (Joka  suunnalle)  ex- 
pand [an  empire,  valtakuntaa] ;  (laajen- 
taa)  extend  [the  range  of  one's  knowl- 
edge, tietopiiri&an] ;  enlarge,  avartamlnen 
widening,  expanding;  expansion;  exten- 
sion, avartua  widen  (out),  get  wider;  open 
out;  expand,  avartuminan  widening  (out). 

avaruua  wideness.  breadth;  reaches;  ampli- 
tude, extent;  (tilavuus)  spaciousness; 
(ilman-)  space;  vrt.  mMiliiuui^.  -mitta 
cubic  measure. 

avata  open  [a  store,  puoti;  ranks,  rlvlt; 
one's  eyes,  silmUnsft;  the  door  for  one, 
ovl  Jollekulle;  one's  heart  to  a  p.,  sydft- 
mens&  Jollekulle];  lay  open;  undo  [a 
bundle,  kilttrO  (1.  mytty) ;  a  knot,  solmu], 
(vetllmaiia)  pull  . .  open,  (murtamalla) 
break  . .  open;  ( sateen varjo  y.  m.)  put 
up;  (kuv.  myds:)  disclose;  '*'  (kannelli- 
nen)  a^tia  uncover  a  vessel;  '^  (vesijohdon) 
hana  Open  the  faucet,  turn  on  the  water; 
'^  kokouM  (my6s: )  call  a  meeting  to  order; 
'*'  [pullon]  korkki  (\,  twdppa)  uncork  [a 
bottle] ;  '*'  laaiikko  open  a  box,  (ottamalla 
kansi  pois)  take  off  the  cover  of  (1.  un- 
cover) a  box,  (piirongin  y.  m.)  open  a 
drawer,  pull  a  drawer  open;  —  [ovi]  iw 
koata  unlock  [a  door] ;  '^  [takkinsa]  na- 
pita  unbutton  [one's  coat] ;  ^  avma  (olla 
avaamassa)  be  opening  the  door,  (raot- 
taa)  open  the  door  a  little,  vrt.  seur.; 
'-'  ovi  raoUamn  set  a  door  ajar;  '^  polfo 
open  (1.  uncork)  a  bottle;  '-'  ruumi»  per- 
form a  post-mortem  (1.  an  autopsy) ;  open 
(1.  dissect)  a  dead  body;  ~  [ovi]  Boiaaata 
unbar  (1.  unbolt  1.  undo)  [a  door];  '^ 
mifiaiii  ks.  pMMstMM  (auki  I.  siteistft) ;  <« 
moimu  untie  (1.  undo)  a  knot;  ^  [lanka] 
co/macte  untie  (1.  undo)  a  knot  [in  a 
thread] ;  »•  avaa  aitmOmma  nSkmnUUin 
that  wilkopen  our  eyes  to  see;  valtiopOi' 
vSi  talavat  ovattavikMi  the  Diet  Will  be 
opened. 

avaut  opening,  undoing  Jne.,  vrt.  avau; 
ks.  myos:  ruumiin^.  -puha  »  •vajalspuhe. 

avauttaa  have  . .  opened  (1.  pulled  open  1. 
undone  Jne.,  vrt.  avaU) ;  '^  nmmJc  have 
a  post-mortem  performed  (on  a  dead 
body),  have  a  cadaver  dissected. 

avautua  open,  come  open;  (laajeta)  open 
out  [on  the  left,  vasemmalla],  spread  out; 
(ilmestytt,  nftyttftytyft)  open  up;  acNrafnl 
9ilmi9mma  «f««n  (myds:)  opened  to  (1. 
broke   upon)    our  view. 

avio  marriage;  (lak.)  wedlock;  ks.  ottaa 
(avioksl). 

avio-  (yhd.)  married,  wedded  [eslm.  'mlOmM 
married  (1.  wedded)  life;  -pari  married  n. 
wedded)  couple;  -vaimo  wedded  wife  I ; 
marriage  (esim.  -vooJ*  marriage  bed], 
connubial  [eslm.  -onm  connubial  felicity]. 


nuptial ;     ( avlollitto  - )    matrimonial, 
divorce. 

aviolnan  (yhd.)  ks.  moiii<«,  yksl^*'.  avloi- 
■uut  (yhd.)  kS.moaiavloUuas,  yksiaviotonu*. 

avioiiitoniiaata  ks.  nalmaaste.  -lupaua  — 
•violupaus.  -rikkoja  adulterer;  (nalnen) 
adulteress. 

avioliitto  marriage;  matrimony;  (lak.) 
wedlock;   (avioelim&)  married  life. 

avioliitto-  (yhd.)  matrimonial  [eslm.  -iW- 
mita  matrimonial  agency],  marriage;  vrt. 
nalma-.  -kuuluiua  publishing  (1.  an- 
nouncement) of  the  banns  (of  marriage). 
-lainaiidAnti  legislation  regulating  mar- 
riage; marriage  laws,  -romaanl  story  (1. 
romance)  of  married  life,  -aoplmua  agree- 
ment entered  upon  before  a  marriage, 
pre -nuptial  agreement  (1.  contract). 

avioiiinan  matrimonial;  conjugal  [fidelity, 
uskollisuus],  connubial;  nuptial;  marital; 
a0iolli9at  vaivaUimundmt  marital  duties. 

avion lupaua  promise  of  marriage;  aoiolw 
pauk9an  rikkomisata  for  breach  Of  prom- 
ise (of  marriage),  -mloa  (wedded)  hus- 
band; (naimisissa  oleva)  married  man. 
-onni  matrimonial  happiness,  -puollao 
consort,  spouse;  opiopwrnliaoi  husband  (i. 
man)  and  wife,  married  couple  (1.  pair). 
-rikoa  adultery;  avioHkokamn  takiiH  (L 
tahnyt)  adulterer,  adulteress,  ^lippa 
(leik.)  better  half,  -aiity  the  married 
state,  matrimony. 

avioton  illegitimate;  born  out  of  wedlock, 
bastard  [son,  polka];  ^  Itmai  illegitimate 
(1.  natural)  child,  bastard,  aviottomaail 
illegitimately,  out  of  wedlock. 

avo:  aooaaa  nan  with  one's  mouth  Wido 
open  (1.  stretched),  agape. 

avo-  (yhd.)  bare-  [esim.  -kauiainan  bare- 
necked; '9iUirinan  barelegged];  open 
[eslm.  'haava  open  wound;  -Mn«  open 
boat;  'Vmai  Open  water]. 

avoimatti  openly;  freely,  without  reserve; 
(vilpittOm&sti,  rehelllsesti)  squarely, 
frankly. 

avoin  open  [letter,  kirje;  account,  till]; 
(tAyttamttttft  oleva)  vacant  [position,  vir- 
ka] ;  <»  luatto  unlimited  credit;  ~  pukm- 
valta  free  voice;  '^  vaitaMrla  unlimited 
power  of  attorney,  carte  blanche;  '^  virka 
(myOs:)  vacancy  (in  office);  «volm«n 
oven  poiitiikka  the  open-door  policy;  «vol- 
min  9iimin  [9yiin,  ovin]  with  open  eyes 
[arms,  doors];  aooinna  open,  (vtrasta  y. 
m.)  vacant  [esim.  on  avoinna  kaikiUm  is 
open  for  all;  paikka  on  avaitum  ainua 
varfn  the  place  (1.  position)  Is  held  opan 
(1.  is  reserved)  for  you;  virka  on  a^aimna 
the  office  is  vacant,  the  position  is  open] ; 
kMnMH  on  ^  9UmB  nJilr«m4Ubi  he  has  an 
eye  open  to  [the  beautiful,  mik&  on  kau- 
nista].  he  is  keenly  alive  [even  to  his 
own  faults,  omlakin  virheitft&n]. 

avoiljalkainan  barefooted.  -Jaloln  barefoot. 
-Jii  loose  (1.  open)  ice.  -miallnan  open- 
hearted,  open  (and  aboveboard),  frank, 
candid,  unreserved.  Ingenuous  [character, 
luonne] ;  ofia  avowdmlinmn  jotakaia  kok- 
taan  be  open  (1.  frank  1.  candid)  with  one. 
-mlallsaati  openly,  frankly,  candidly, 
-mielltyya  open-heartedness;  openness, 
frankness,  candor;  ingenuousness. 

avonalnan  open  [vowel,  vokaali] ;  (virasta) 
vacant,  avonalaaati  ks.  avolmostL  avonal- 
auut  openness;  bareness. 

avoilpain  bareheaded;  with  the  head(s) 
bare;  with  bared  head(s).  -pilnan  bare- 
headed, -rinnoin  (tav.)  with  one's  neck 
(1.  throat)  bare,  (run.  y.  m.)  with  one's 
broast  (i.  bof^om)  bared,  -rintalnan  low- 
cut  [vest,  Uivi],  low-neck  [dress,  puku]. 
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-^Imin  wltb  open  eyes;  (kuv.)  open- 
eyed,  watchfully,  -auin  with  one's  mouth 
(wide)  open;  agape,  -aydiminen,  ^ydi- 
miMtti,  -aydimlsyyt  ks.  avo{mieIiii«ii, -ml«- 
llMsti,  -mi«Us7ys.  ^ylfn  with  open  arms. 
-vaunut  open  carriage  (1.  buggy),  huggy 
<].  carriage)  without  a  top.  -lAneatya  (1. 
V.)  standing  (1.  rising)  vote,  vote  by  ayes 
and  noes. 

avu  (hyve)  virtue;  (anslo)  desert,  merit; 
(labja)  girt»  talent;  (omlnalsuus)  quality; 
«9af  (taipumus)  disposition,  aptitude, 
(natural)  turn;   (lahjat)  gifts,  talents. 

avulnen  (yhd.)  ks.  hrvlavulnen. 

avuliaaail  helpfully;  obligingly;  (halulla) 
willingly,  readily,  avulfaiauua  helpfulness; 
obligingness,  avullat  helpful,  obliging, 
willing  to  help. 

avullinen:  oUa  /oUdhiir*  ~  iomsakin  help 
(1.  aid  I.  assist)  one  in  . .  -ing.  cooperate 
with  one  in  .  .-ing,  lend  one  assistance  (1. 
a  helping  hand)  in  . .  -ing,  (lak.)  aid 
and  abet  one  in . . .  avuilituua  assistance, 
co4>peration;  (lak.)  aiding  and  abetting. 

«vun|antaj«  (lak.)  alder  and  abetter.  -«nto 
(rendering)  assistance:  help,  aid;  support; 
(et.  hAdftssA  olevalle)  relief,  succor;  (lak.) 
aiding  and  abetting,  -huuto  cry  for  help; 
(h&tAhuuto)  cry  of  distress.  -lAhetya  send- 
ing of  help  (1. assistance);  (konkr.)  succor. 
-pyyntA  request  for  help,  application  (1. 
petition)  for  assistance.  -pyytAJA  one  who 
asks  (1.  applies)  for  help,  applicant  for 
help  (1.  assistance),  -aaaja  receiver  of  re- 
lief, person  drawing  (l.  person  In  re- 
ceipt of)  relief.  -4arve  need  of  help;  oUa 
mihmiarpm9»9m  be  in  need  of  help,  need 
help,  (kovassa)  be  destitute.  -tarvltaIJa: 
avtmimrpitmifcita  oli  ptdion  those  needing 
help  (I.  the  needy  1.  the  poor  1.  the  in- 
digent 1.  the  destitute)  were  many,  there 
were  many  in  need  of  help. 

«¥uataa  (kannattaa)  support;  (tukea)  back, 
stand  by;    (auttaa)    assist   [at  a  concert. 


konsertissa],  aid;  (et.  hftdissft  olevia)  suc- 
cor, relieve;  (olla  avustamassa)  cooperate 
[with  one  in  ..-ing,  Jotakuta  jossakln], 
take  part  [in  a  play,  nftyttelemisessft] ; 
(antaa  lisftapua)  contribute;  ^  iotmkin 
loilahin  contribute  something  to  . .;  ^ 
Jotakin  (I.  Jotakuta)  rahaHi9*9H  sup- 
port . .  financially,  give  financial  backing 
to,  lend  financial  assistance  to  . . ,  (Jota- 
kuta. tllapttisesti)  help  one  with  money, 
give  one  pecuniary  assistance;  '^  sonoma- 
imhd09BU  be  a  contributor  to  a  newspaper; 
~  Manommimht^S  [klrJotuksUlaan]  contrib- 
ute [articles]  to  a  newspaper;  <»  eMft«- 
risma  take  part  in  the  play(s),  (statlstina) 
act  as  a  supernumerary;  Mnmn  oMmmtmrnm- 
MMDi  with  his  cooperation,  in  co6peratlon 
with  him;  hSntd  on  mntmtmitaaa  he  must 
be  given  support,  he  has  to  be  helped, 
he  should  receive  assistance. 

avuitaja  (auttaja)  alder,  helper;  (apulal- 
nen)  assistant;  (sanomalehden)  contribu- 
tor; olla  lonkun  avamtaiana  coOperate  with 
one,  assist  one.  -lAAkAri  assistant  physician 
(1.  surgeon). 

avuttaminan  supporting,  aiding,  assisting; 
contributing. 

avuatuksantarva  need  of  support  (1.  help 
1.  assistance  1.  relief). 

avustus  (kannatus)  support;  (apu)  help, 
assistance,  aid;  cooperation;  (h&tA-)  re- 
lief; (raha-)  contribution,  subscription; 
hdnmn  avaMtnkMmttmm  with  his  support  (1. 
assistance  1.  cooperation),  -liata  contribu- 
tion list,  list  of  contributors,  -palkklo 
(sanomalehtikirjotuksesta)  pay  for  a  con- 
tribution (1.  for  an  article),  -ratklkunta 
relief  expedition,  -toimanplda  measure  of 
relief,  relief  measure.  -Holminta  relief 
activity  (1.  -ties). 

avuton  helpless,  shiftless;  disabled;  Inca- 
pable; stranded;  aPottomoMa  tUamsa  In  a 
helpless  state,  in  a  state  of  helplessness, 
helpless,  avuitomuus  helplessness. 


I:  Bmbmlin  tomi  the  tower  of  Babel. 

babylonialainan  (a.  &  s.)  Babylonian. 

Baliina  aaarai  the  Bahamas,  Bahama  Islands. 

Baljari  Bavaria,  baij^riiainen  (a.  &  s.)  Ba- 
varian. 

b«kt«epi|oppi  bacteriology.  -paaA  mass  of 
bacteria;  source  of  infection. 

I>akt««pit  bacteria,  baktaarlton  free  from 
bacteria,  baktariologi  bacteriologist,  bak- 
t«Piologia  —  biJitMrioppi.  baktarioioginen 
bacteriological. 

balanaai   (sllrto)  Iftilance:    (vajaus)  deficit. 

balatu  (taide-  1.  nAytt&mOtanssi)  ballet. 
-tanaaljatar  ballet  dancer. 

Balkan:  BmtkmUn  kyaymys  the  Balkan  ques- 
tion; Btdhanin  nimmimaa  Balkan  Peninsula; 
Bmikmin  vmltioi  the  Balkan  States;  Balkanin 
poorvf  Balkan  Mountains. 

balkonki  (parveke)  balcony. 

balladi  (kertomalaulu)  ballad,  -runoua 
ballad  poetry. 

balaami,  baiaamolda  ks.  p«l«aml,  palaamolda. 

baliilalnan  (iUmerenmaakuntalalnen)  Baltic; 
hmitOaimmt  hMmt  the  Baltic  (group  of)  lan- 
guages. 


bambu  (-ruoko)  bamboo,  -kappi  bamboo 
cane,   -ruoko  bamboo. 

banaani  (-hedelmA)  banana,  -kaavl  banana- 
plant. 

bapiiami  (usk.)  Baptist  doctrine,  bapiiati 
( uudestikastaja)  Baptist. 

bapiiati  II saarnaaja  Baptist  preacher,  -aeu- 
rakunta  Baptist  church  (1.  congregation). 

barbaarl  (raakalainen)  barbarian,  barbaari- 
mainan  barbarous,  barbaric,  barbaarl mal- 
auua  barbarism,  barbaarl  nan  =-  barbMri- 


baromatrl    (llmapuntarl)   barometer. 

bar ri kadi    (katusulku)  barricade. 

barytoni    (mus.)   baritone,  barytone,    -lau- 

laja  baritone,  barytone. 
baaaari  (myyJAlset)  bazaar,  bazar, 
baaaitti  (min.)  basalt. 
baaiiil  (lAAk.)  bacillus  (plur.  bacilli). 
baakllainan  (a.  &  s.)  Basque. 
baaao  (mus.)  bass(o). 
baaao-  (yhd.)  bass  [esim.  -aiMi/n  bass  clef; 

'kMi   bass    string;    -nunpa    bass    drum]. 

-laulaja  bass   (singer),  -oaa  bass   (part). 

-viulu  bass  viol.  -AAni  bass  voice;  (basso- 

osa)  bass  (part). 


) 
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bataatti  sweet  potato. 

batltti  (vaatelajl)  batiste,  cambric. 

bedulini  (Arabian  alkuasukas)  Bedouin, 
-haimo  Bedouin  tribe. 

Baiqia  Belgrium.  belglalainen  (a.  &  s.) 
Belgian. 

Balgrad  Belgrade. 

Bait  ks.  I«o-Beltp  VMhM-Belt. 

banadiktilAitlluoatarl  Benedictine  monas- 
tery, -munkiato  Order  of  St.  Benedict, 
-munkkl  Benedictine  monk  (1.  friar). 

Bangaali  Bengal,  bangaaliiainan  (a.  &  s.) 
Bengalese.    Bangaali n-lahti  Bay  of  Bengal. 

bangaalltull  Bengal  fire  (1.  light);  (Jkpv.) 
colored  fire. 

bantlini    (kaasuOlJy)   benzine. 

bantlini-  (yhd.)  benzine  [esim.  'Uunppn 
benzine  lamp;   -mooffoW  benzine  motor]. 

banttoli  (kem.)  benzol  (e). 

baraamotti    (p&ttrynttlaji)   bergamot   (pear). 

Baringln-marl  Be(b)ring  Sea.  Barlngln-aal- 
ml  Be(li)ring  Strait. 

barllnllilnan  resident  (1.  inhabitant)  of  Ber- 
lin, barlinitlni  I.  Barlilnin-ainJ  Prussian  blue. 

Barmudas-saarat  the  Bermudas,  Bermuda 
Islands. 

Barn  Bem(e);  Bmrnin  alpit  Bernese  Alps. 

barnhardilaitkolra  St.  Bernard  (dog). 

barylli   (-Jaloklvi)  beryl.  • 

Baasamar:  BmBBmmmrin  m«ii«t«/mfi  Bessemer 
process  (1.  method). 

baasamar ntarit  Bessemer  steel,  -uunl  Besse- 
mer convertor. 

batoni    (rak.)    concrete;  beton. 

bigamla   (kaksinnalminen)   bigamy. 

blitamirotu  (emint.)  muskrat. 

biiaoniMrki   M«on.   bnrr<^io. 

Bll«dm:  Eff^amirx  an^i         ,i  i         flJlUiam*S  asS. 

bMJardi- '  >  hil.  i' LiLEFMLi'i ' .  {. '.<it.  [pslm.  'huonm 

bllliarfJ  fiiurij,    r>^'«>l  ^'hiij:    -pMto    )>llliard- 

baJI.  pool  hnll;  -p^yta  IjiiiEani  tiiblG,  pool- 

tiibl4>j,    -keppl   (hLtnani- jcue. 
biljardlii;;psluia  biiliartl-pljiyGr;  poot-play- 

er.  -paluu  l^MUanlfl.  pool  0  play luf;  (game 

f}U  iilllUnJ^i. 
bllJardfi'pvM  {frame  at)  blUlards;  pool,  -puaal 

pocket,    -tall   btHt)iri|-(L  pool) room. 
bllJCK>fia  (mat.)  birilon. 
binomi    (mat.}   binomiaL 
bfoganaettlnfrnt   ^    hmhityBlnhi  rundamental 

bJfii^orifiii^  law. 
bjografia  d^lUmttkerta)  hJog-raphy.  biografl- 

nar*  bloKraplilcfal  k 
bi©gp«ri-t*atieH  rrniUnn-pieturo  {1,  movlng- 

[itrtiiie)  TfK^Jitf^'  <\.  Show);  fjkrpv.)  movies, 
biotofjl    hUAfifilM.    bioJogIa    i^eia^oppl)   biol- 

OKV     b )  ol  og  1  n  0  n  1)  10 !  f>if  i  e  ti  I . 
BlAkaJart-iahtl    Hay  oX  lUacay. 
Bodan-JAr'vf  [  aK*»  fori  Cnnstiirire, 
bQikotAU,boikoU«erata  boynitL    bolkottaut, 

boikou*eraufl  boycoiMlng). 


bokaarl-kaplna  Boxer  uprising. 

bokaata  (nyrkkellltt)  box.  bokaaut  (nyrkkei- 
ly)  boxing,  bokaauatapa  method  of  boxing. 

bonthuurl  (kapotakki,  lievenuttu)  frock  coat. 
Prince  Albert  coat. 

booraktl    (kem.)    borax. 

boorl  (kem.)  boron,  -happo  boric  (1.  boracic) 
acid,  -aalva  boracic  salve  (1.  ointment), 
-vaai  boracic  acid  solution. 

Basnia  Bosnia,  boanlalalnan  (a.  &  s.)  Bosnian. 

Batpori  the  Bosp(h)orus. 

botaniikka  (kasvitiede)  botany,  botanisti 
botanist. 

bramlini  (indialalnen  pappi)  Brahman,  Brah- 
min. 

Bratllia  Brazil;  BrasiUan  pUhkina  Brazil-nut. 
bratilialainan  (a.  &  s.)  Brazilian. 

braailjapuu  brazil(-wood). 

Bratagna  Brittany. 

brigadi  «  prikaati. 

brikattaarau  brlquet(te).  brikatti  (puriste) 
briquet(te). 

briljantti   (Jaloklvi)  brilliant;  ks.  hohtokivi. 

BrIUnnia  (Great)  Britain.  BritUin-aaarat 
the  British  Isles,  United  Kingdom,  britti- 
lilnan  I.  (a.)  British.  II.  (s.)  Briton;  brit- 
tiiaiMmt  the  British,  the  Britons. 

brodaarata  (ommella  koruomp.)  embroider. 

bromi  (kem.)  bromine,  bromkailumi  (kem.) 
bromide  of  potassium. 

browninki  (1.  v.)  Colt  pistol. 

brutto  (liik.)  gross  (amount). 

brutto-  (yhd.)  gross  [esim.  '^rvo  gross 
value;  -paino  gross  weight;  -voitto  gross 
prorit(s)]. -tulo  gross  income;  bmttotniot 
gross  Income  (I.  receipts  1.  earnings). 

Bryaaal  Brussels. 

brytaali(n)kaall  (ruusukaall)  Brussels 
sprouts. 

brytaallnllmatto  (body)  Brussels  carpet, 
-pitti  Brussels  lace  (1.  net). 

buddalainan  I.  (a.)  Buddhist (ic).  11.  (s.) 
Buddhist,    buddalaituus  Buddhism. 

bufatti  (tarjoilukaappi  1.  -huone)  buffet. 

Bukarast  Bucharest,  Bukharest. 

builatiini  (ilmotus,  tledonanto)  bulletin. 

bulavardi    (puistokatu)   boulevard;   avenue. 

Bulgaria  Bulgaria,  bulgarlalalnan  I.  (a.) 
Bulgarian,  Bulgaric.   11.  (s.)  Bulgarian. 

buljonki  bouillon;  (1.  v.)  beef-tea,  beef- 
broth. 

bumaranki  (australialalnenheittoase)  boom- 
erang. 

buunata  wax,  polish. 

buurl  Boer,  Boor,  -aota  Boer  war.  -valtio 
boer   state. 

byrokraatti  bureaucrat,  byrokraattlnan  bu- 
reaucratic, byrokratia  (virkavalta)  bureau- 
cracy. 

byaanttllalnan  (a.  &  s.)  Byzantine. 

BMmi  Bohemia.  b6dmililnan  (a.  &  s.) 
Bohemian. 


damatkaarata,  damatkolda  damaskeen,  dam- 
ascene. 

damatkit  (s&ftrykset)  leggings,  gaiters. 

Damatkoktan-taria  Damascus  steel. 

damatti  (kllpikangas)  damask. 

Damoklas:  DamokU^n  mimkka  the  sword  of 
Damocles,  Damoclean  (1.  Damocles')  sword. 

Dardanalllt  (I.  DardatfUimn-aalmi)  the  Dar- 
danelles. 


darvlnismi  (kehitysoppt)  Darwinism,  dar- 
vlnltti  Darwinian,  Darwinist,  darvlnlatlnan 
Darwinian. 

dabat  (vastattava)  debit,   -puoll  debit  side. 

dabitaarata  ks.  velottaa. 

dabyytti  (ensi  esiintymlnen)  d6but,  first 
(public)   appearance. 

dakaanut  (tiedekunnan  esimles)  dean. 

daklamoida  (lausua)  .read,  recite,  declaim. 
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•dellytOi 


dekllnsUionl  (klel.)  declension;  (talvutus) 
Inflection. 

dekor«tiivin«n  (korlsteelUnen)  decorative, 
ornamental,    dekorataioni  decoration. 

dakatriini   (tArkkelyskuml)   dextrin(e). 

dalagataioni  (valtuusto)  delegation. 

dalfllnl  (eumt.)  dolphin. 

daltamaa  (sulstoxnaa)  delta. 

damokraattl  (kansanvaltalnen)  democrat. 
damokraaiiinan  democratic,  damokraatii- 
puoliM  (Yhdyav.)  the  Democratic  party. 
danfokratla  (kansanvalta)  democracy. 

damorallaaapata  (turmella  tavat)  demoralize. 

danaiurolda  denature:  rfcnofnrolta  oBMvHnm 
denatured  alcohol,  danaiuppimlnan  (vftkl- 
viinan)  denaturing  [of  alcohol]. 

daparumanttl   (osasto)  department. 

darvlahi  (muhamettUalnen  munkkl)  dervish. 

daallgpamma  declffram(me).  -Iltra  deciliter. 

daalmaall  (kymmenys)  decimal;  (yhd.)  ks. 
kymm«Bys-.   -murtoluku  decimal  fraction. 

daaimatri  decimeter. 

daainfaktaloni  (puhdlstus)  disinfection,  da- 
alnfialolda  disinfect,  dasinfiaiolmlnan  dis- 
infection,  dasinfiaiolmlaaina  disinfectant. 

daapootti  (miellvaltalnen  hallitsija)  despot. 
daapoottinan  despotic,  daspotlami  despot- 
Ism. 

daalAri  (JAlklruoka)  dessert. 

daUktiivl  (salapollisl)  detective. 

diakoniaaa  deaconess,  -laltoa  deaconess  in- 
stitution, -puku  dress  of  a  deaconess. 

dialaktiikka  (keskustelu-  1.  vaittelytaito) 
dialectics. 

dialofll  (vuoropuhelu)  dialogue. 

diaatti  (elantojttrjestys)  diet. 

diffaranUlaalliaakanto  (mat.)  differential 
calculus. 

diftoria  (kurkkum&tft)  diphtheria. 

diftengi  (kaksols&ftntlO)  diphthong. 

diktaattori  (valt.)  dictator,  dlktaattorlmai- 
nan  dictatorial,  diktaaitorlvalta,  dikutuurl 
dictatorship,  power  of  a  dictator. 

diktaarau  (sanella  klrjotettavaksl,  m&ftritft) 
dictate. 

dim  (-kasvl)  dill,  -kaatlka  dill  sauce.  -Ilha 
mutton  and  dill  sauce. 

dlplomaaitl  (valt.)  diplomat(lst).  -kunU 
diplomatic  body  (1.  corps). 


diplomaaitlnan  diplomatic.  dIplomaaUlaoati 
diplomatically,    diplomatla  diplomacy. 

diplomi  (arvokirja)  diploma;  (Yhdysv.)  yll- 
opist.)  sheepskin,  -tutklnio  examination  to 
obtain  a  diploma. 

diakonhaiito  (urh.)  throwing  the  discus. 

dIskonUta,  dIakontaaraU  (pankk.)  discount 
ra  note,  vekseli].  diakonttaaja:  vmk»miin 
dUkonttaaim  one  who  discounts  a  note, 
ditkonttaua  discounting,  ditkontto,  dia- 
konttl  (bank)  discount. 

diakoa,  ditkua  discus. 

diaponantti  (lsftnn01tslj&)  manager. 

di vaani  (sohva)  divan,  sofa,  couch ;  davenport. 

dividandl  (oslnko)  dividend. 

divltloona  (sot.)  division,  -kanraall  divi- 
sion general. 

dogmaattinan  dogmatic,  dogmatllkka  dog- 
matics. 

dog  ml  (usk.)  dogma. 

dokumantti  (asiaklrja)  document. 

dollari  dollar. 

dominikaani   (-munkkl)   Dominican   (friar). 

domino  (-pell)  dominoes;  pmlata  dominoa 
play  at  dominoes,  -laatta  1.  -napu  domino. 
-pall  dominoes. 

doaontti  academical  docent;  (special)  lec- 
turer, doaaniuupi  (dosentintoiml)  position 
of  a  special  lecturer  (1.  a  docent). 

draama  (nttytelmft)  drama,  draamallinan, 
dramaattlnan  dramatic  (al).  draamannua 
dramatization,  draamantaa,  dramaiiaaapata 
dramatize. 

drIiUli  (volastia)  firkin,  wooden  (butter-)tub. 

dromadaarl  (elUnt.)  dromedary. 

duaiiami  (kahtalalsuuden  oppi)  dualism, 
duaiittinan  duallstlc. 

duatti,  duatto  (mus.)  duet. 

dum-dum*kuula  (sot.)  dumdum  (bullet). 

duplatii,  dupllkaatti  (kaksolskappale)  dupli- 
cate. 

duahi   (suihkukylpy)  shower-bath;  douche. 

duuma  (Ven&j&n  eduskunta)  Duma,  Douma.' 

duur-aauikko   (mus.)   major  scale. 

dynamlitii  dynamite,  -laukaua  blasting, 
-pulkko  stick  of  dynamite. 

dynamo  dynamo. 


ol»onholtal,  abanholtalnan  ks.  ••b«Dpuu, 
••b«npuiii«B. 

adalla  ahead,  to  the  fore;  fonkun  I.  ionkin  '^ 
ahead  of,  (eteen)  in  front  of,  (ennen)  be- 
fore . . ,  (sivuitse)  past . .,  (kuv.)  above . . . 

adollaan  further,  more;  all  along;  (yh&  vie- 
11)  still;  (eteenpttin)  farther,  on,  on- 
ward(s),  ahead,  forward(s);  ~  toimitmtta- 
9mh9i  to  be  forwarded;  «rfcfl««n(JUn)  tmkdd 
[Mm]  ioiakin  continue  to  do  [to  be]  a  th., 
still  do  [be]  a  th.,  go  on  doing  [being]  a 
th.,  keep  (on)  doing  [being]  a  th.;  /eJkc/- 
Un  mikmm  «»  for  a  While  longer;  fa«  **'  read 
on!  go  on  (reading)!  on  ^  voinHuma  con- 
tinues in  force,  is  still  valid  (1.  In  force). 

adolllnon  (Itthinntt  ~)  preceding  [chapter, 
luku] ;  (edelli|oleva  1.  -k&yptt)  foregoing, 
previous;  (aikaisempi)  earlier;  former;  ^ 
. . ,  fMlkimMinmn  . .  the  former  ...  the  lat- 
ter ..;'*'  M«  kiriaa  the  first  volume  of  the 
book;  mdmOUmnU  piUviUUi  the  day  before. 


(on)  the  previous  day;  mdMUmatd  pdMtiMmn 
Judging  from  the  foregoing;  kdnmn  mdmUi" 
BmnsU  viran  koitaia  his  predecessor  (in 
office);  jatdun  ^  aika  (the  time)  before 
Christmas;  kakdmn  viimmiMmn  ^  the  last 
but  two;  krmtnauk99n  •dmllUmnU  ptUvUnU 
(on)  the  day  preceding  (1.  before)  the 
coronation;  minan  •dmlliMmni  (edeltftjftnl) 
my  predecessor;  munnwUain  '^  y9  Satur- 
day night. 

adailyttiminan  presuming,  assuming;  pre- 
sumption, (pre) supposition;  vrt.  •dellytys. 

adellyttu  (pre)  suppose;  (olettaa)  pre- 
sume; assume;  (varmana  aslana)  take  for 
granted;  (olla  ehtona)  be  a  condition 
[of  . .] ;  involve;  imply;  •drntiyttSmn  (\. 
mdmttyttSmiiUU),  mtiU  . .  provided  (that)  . . , 
supposing  (1.  presuming)  (that)  . . ,  taking 
for  granted  that  ..;  •dmUyHHkUMmmm  mttM 
nUin  on  laita  let  US  assume  that  this  is  the 
case,  we  will  suppose  this  to  be  the  case; 
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Mnmtta  mdrnttytrntSMn  mi^vmn  he  IS  supposed 
(1.  assumed)   to  have;  hutmn  ninUikin)  fo 

'^^  as  the  name  (already)  implies. 

adellytya  (pre)supposltion;  (ehto)  condi- 
tion; (Johonkin  tarvittava  ominalsuus) 
qualification;  hmiUH  mi  nSytU  olmvan  mitiUin 
viton  •dmUytykmid  (mahdolUsuuksla)  they 
seem  to  have  no  chance  to  win;  hUnmitS 
pmtttuu  (Miihmn)  tarpmmUimmt  mdmttyiykmmt 
he  has  not  the  (required)  qualifications; 
IShtimn  miita  mdmllytykammta,  rnttH  . .  assum- 
ing that  . . ,  taking  (it)  for  granted  that . .; 
on  •dMytykmmnU  ftMrnkin,  on  ionUn  mdmU 
lytykMmnM  constitutes  (h  is)  a  qualifica- 
tion for  . . ,  (ehtona)  is  a  condition  of  . .; 
wim  mdmUytykBMH,  mttS  ..  on  (1.  under) 
the  presumption  that  . . ,  taking  (it)  for 
granted  that  . . ,  supposing  (that)  . . ,  (eh- 
dolla)  on  the  condition  that  . . . 

•delli  1.  (adv.)  before,  in  advance;  ahead; 
(etumalsena)  foremost;  (alkaisemmin) 
previously;  (yllft)  above;  2.(prep.&  postp.) 
ahead  of  ...  in  front  of  ...  in  advance 
of  .  . ,  before  . .;  «  puolnnpUivHn  [lyh.  » 
e.  p.  p.]  in  the  forenoon,  before  noon  [tav. 
lyh.  A.  M.  (sanoista:  ante  meridiem,  en- 
nen  puoltapftlvftA)] ;  kMo  on  viM  minuut- 
tia  ^  the  clock  is  five  minutes  fast  (1. 
ahead);  mmnm  BinU  ^  you  go  first;  ndnun 
•dmVLSLni  ahead  (1.  in  front)  of  me,  (ennen 
minua)  before  me;  nUhkuin  «  on  Manottu 
as  said  before  (1.  previously),  (yllA)  as 
said  (1.  stated)  above;  olla  )ostaku9ta  (l. 
fotakuta)  '■^  (parempl)  have  an  advantage 
over  a.  p.,  have  the  advantage,  be  ahead  of 
a  p.  Ihuom.  myOs:  olla  -»  mmata  be  ahead 
of  others,  be  in  the  lead] ;  on  aikanaa  (\. 
aiaataan)  ^  is  ahead  of  the  times,  is  in 
advance  of  the  (1.  his)  age;  on  kaukana  ^ 
has  a  good  start,  (kuv.)  is  far  in  advance 
(1.  in  the  lead);  pas  «  head  first  (1.  fore- 
most). 

•dellillkerrottu  . .  related  (1.  spoken  of  1. 
mentioned)  above,  -kuvattu  . .  described 
above  (1.  In  the  foregoing),  -kiviji  (edel- 
tAJft)  predecessor;  (hist.)  forerunner. 
-kiypi  1.  -kiyvi  preceding,  precedent; 
previous,  -mainlttu  *  before-mentioned, 
previously  mentioned;  (etup.  lak.)  afore- 
mentioned, aforesaid;  (yll4-)  above-men- 
tioned, .  .  stated  above;  mdmll&nmnituimta 
ayists  for  reasons  stated  above,  for  the 
above-mentioned  reasons,  -olava  forego- 
ing, previous;  preceding;  viitaton  odmllH" 
olovaan  uith  reference  to  the  foregoing, 
referring  to  the  above,  -aanottu  ks.  odol- 
IMmainittu. 

•deltAJi  predecessor;  (pyOr&kilpalluissa) 
pace-maker. 

•daltillkitin,  -piin  beforehand,  in  advance; 
previously;  before;  mdmltUpmn  m&iiriitty 
predestined,  predestlnate(d),  foreordained. 
-kivIJi  (hist.)  forerunner. 

•daitivi  foregoing,  preceding,  previous; 
(alustava)  preliminary.  edeltU  precede, 
antecede;  myOs  >»  odellyttlUL 

•dammikai  farther  on,  farther  onward  (1. 
ahead) ;  (kauemmaksi)  farther  off;  (syr- 
Jttftn)  aside,  out  of  the  way.  edampini 
farther  on  (I.  ahead) ;  (kauempana)  far- 
ther off  (1.  away),  at  a  greater  distance-; 
(syrjassH)  aside,  out  of  the  way.  edempii 
from  farther  off,  from  (1.  at)  a  greater 
distance. 

•dantU  remove  farther;  (vled&  eteenpftin) 
bring  forward,  advance;  '*'  vOUmatkaa  in- 
crease the  distance. 

•dM  1.  (esiln)  forth,  forward:  2.  (alnakin) 
at  least,  (etup.  kieltiiv.  lauseissa:)  even; 
otf  -   not  even;  «|  -   son  vmrtoa,  mttU  .. 


never  as  much  as  to  . .;  /oa  tOkiain  Mnoe 
^  vilmhdukamlta  If  I  could  see  even  (1.  only 
1.  but)  a  glimpse  of  him;  ommumMw  '-'  ni- 
moadn  kirioHaa  Without  even  (1.  without 
so  much  as)  being  able  to  sign  his  name. 
-«uttaa  help,  assist;  (edist&ft)  forward, 
further,  promote,  advance,  -kiain  on,  on- 
ward(s),  ahead,  forward(s).  -ktypl 
(raam.)  ruler  (1.  governor)  of  the  feast. 
-mennyt  (kulunut)  past,  bygone;  (kuol- 
lut)  deceased,  late;  «d««m«nn«jn£  mkoinm 
in  days  gone  by,  in  bygone  days,  afore- 
time, -piin  forth;  (eteenpftin)  forward, 
on(ward);  (edelleen)  further;  /■  nUn  od««- 
pSin  [lyh.  »  J.  n.  e.}  et  cetera  [tav.  lyh.: 
etc.],  and  so  forth  (1.  on),  and  the  like. 

•deaal  (etupuolella)  in  front  [of  . .] ;  ahead 
[of  . .] ;  before:  (tiellft)  in  the  way;  mvmn 
ionkun  ^  right  before  (I.  in  front  of)  one; 
kovonon  on  ^  (=»  valjastettuna;  ilmotuk- 
sena:)  the  carriage  is  waiting;  kdn  mmimoo 
•doBBUni  he  is  standing  in  front  of  me  (1. 
before  me),  (tlellftni)  he  stands  in  my 
way,  (valon  edessft)  he  stands  between  me 
and  the  light;  fcmm  ~  on  ^IviS  there  are 
clouds  over  the  moon,  the  moon  is  over- 
cast (by  clouds);  molffd  on  mdmsBMgnmm 
vaikonkMia  (tulossa)  there  are  difficulties 
before  (1.  ahead  of  1.  in  store  for)  us,  (vas- 
tassa)  we  are  going  to  meet  with  (I.  en- 
counter) difficulties;  oikoadon  «  before 
the  court,  in  court;  paromnia  tdkokt  on  ^ 
better  times  are  in  store  (1.  ahead),  (tol- 
vottavlssa)  there  are  prospects  of  better 
times;  aolUdnmn  UhtStfU  on  mdmBmUM  (Odot- 
taa)  such  a  task  awaits  me  (I.  is  before 
me),  (on  annettu  minuUe)  such  a  problem 
has  been  put  (1.  laid)  before  me. 

•deatakainen  ks.  takaporolaon;  ~  Uppu  ks. 
(meno-  Ja)  paluupilottL 

•dattakaltin  to  and  fro,  back  and  forth; 
(eslm.  matka)  there  and  back;  (sinne  tftn- 
ne)  about;  matka  makaaa  '^  5  doilaria  the 
trip  costs  5  dollars  both  ways  (1.  there 
and  back). 

•deati  from  before,  from  the  front  of;  (tlel- 
tft)  out  of  the  way;  (puolesta,  tfthden) 
for;  (arvosta)  to  the  value  of.  worth; 
(Jonkun  sijaan)  in  place  of;  ^  anki  oUva 
open  at  the  front  (1.  in  front);  kun  mo 
vanhat  '^  kaadmnmo  when  we  Older  ones 
are  gone;  of«n  IdhoHUnyt  hUnoi  odootUni 
I  have  sent  him  as  my  substitute;  polo  ^ 
(get)  out  of  the  way!  make  way!  viidon 
aontin  "^  for  five  cents,  five  cents'  worth 
[of  candy,  makeisia].  -kiaIn  1.  -piln  from 
before,  from  toward  the  front;  vrt.  etu- 
puolelta. 

•detlivattaukaalllnan  responsible,  -vaataua 
responsibility;  laUii—n  odo9Vastmak9on 
ukalla  (lak.)  under  the  penalty  of  the  law. 
-vaatuu  »  odeovaotaus.  -vaatuulllnan  re- 
sponsible,    -vaatuulliauua     responsibility. 

•detvattuunllalainan  responsible,  answers- 
able,  liable,  -tunna  feeling  of  responsibility. 

•dasllvaatuuton  free  from  responsibility;  ir- 
responsible, -vattuuttomaati  irresponsibly, 
-vastuuttomuua  freedom  from  responsibili- 
ty; irresponsibility. 

•daavaatuuvaatlmua  demand  that  a  person 
be  haled  before  the  court. 

edati  advance,  proceed,  move  (1.  pass  1.  go) 
on;  progress;  (etup.  sot.)  push  forward, 
march  forward  (1.  on);  (loltota)  draw 
away;  drift  away;  ^  poiopiUn  move  (1. 
drift)  away;  ^  toiaimtmn  move  apart,  di- 
verge; kuinka  pitkSilo  on  aaia  odonnyt  how 
far  has  the  matter  progressed  (1.  advanced 
1.  gone)  ?  laiva  otonoo  rannaata  the  Ship  is 
drawing  away  (1.  pulling  out)  from  shore; 
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«t«fi««  the  troop  advances  (1. 
pushes  forward). 

•diat*  means  of  advancement;  furtherer. 

•dlatykaallin«n  progressive,  •dlstyksenmiet 
progressive  man.  adiatymlnen  advance- 
ment, progress  (Ion);  improvement;  (ke- 
hittymlnen)  development.  adistymitAn  un- 
progresslve;  slow,  backward  [pupil,  oppl- 
las].  •diatymlilAmyya  unprogresslveness; 
backwardness,  •dlstvnyi  advanced;  pro- 
gressive; U^ai  oil  ikiUinaM  n&hdmn  hycin 
ediatymyt  the  child  Is  very  forward  (1.  Is 
far  advanced)  for  his  age;  on  «dl«t>R««m- 
mMM  mmtm^Ua  (pltemmille  p&ftssyt)  Is 
farther  advanced,  (korkeammalla)  stands 
on  a  higher  level  (1.  plane),  is  on  a  more 
advanced  stage;  vrt.  •distyM. 

•diaiya  progress,  advancement;  (parannus) 
Improvement;  (uudlstus)  reform;  mditya- 
ta  Karrwtmoa  progressive,  -aakel  forward 
step,  step  in  the  right  direction,  improve- 
ment. -Iialulnen  eager  to  advance,  ambi- 
tious; progressive,  -harrastua  interest  in 
advancement,  spirit  of  progress,  progressive 
tendency,  -mahdolliauus  possibility  of 
progress  (1.  advancement  1.  development). 

adiatysmieilnan  progressive;  ^  mdw  a  man 
of  progressive  ideas;  ^  paolcw  ks.  odU- 
tyspnotu*.  •dlstyamlallsyys  progressiveness. 

•diatyslpuolue  (Ybd.)  the  Progressive  par- 
ty: (useissa  Europan  maissa:)  the  progres- 
sives, -puolualainen  member  of  a  pro- 
gressive party,  -pyrin nOt  1.  -riannoi  work 
for  progress,  interest  in  advancement:  pro- 
gressive tendencies,  -rlentoinen  progres- 
sive. HyA  work  for  the  adyancement  [of 
the  people,  kansan  hyvftksl] ;  reform  work. 

adistyttii  advance,  further,  promote;  push 
(forward);  improve;  develop;  vrt.  •distJUL 

•diatyvi(lnan)  progressing,  advancing;  pro- 
gressive; ^  opoUma  quick  (1.  bright  1. 
promising)  pupil. 

adiatyi  make  progress  [in  one*s  studies, 
opinnolssaan],  progress;  advance,  proceed: 
(sujna)  get  on,  go  on;  (vaurastua)  get 
on  in  the  world,  Improve  (1.  better)  one's 
position;  become  better  off;  (menestyft) 
thrive,  prosper;  (kasvaa)  grow,  increase; 
(kehlttyft)  develop;  (opinnolssaan  y.  m.) 
improve  [greatly  in  (one's)  English,  suu- 
resti  englannlnkielessA;  in  knowledge,  tie- 
dolssa];  (tulla  edistetyksi)  be  promoted 
(1.  advanced  1.  furthered) ;  ~  hyain  make 
good  progress  (1.  headway) ;  kauppa  «iMc- 
tyy  the  trade  (1.  the  commerce)  is  being 
promoted  (1.  advanced) :  hmupunki  adimyy 
the  town  is  prospering,  it  is  a  rising  town; 
iiilr«fi  mdUtyy  iy6ai  (sujuu)  how  are  you 
getting  on  (1.  along)  with  your  work? 
how  goes  the  work?  how  does  your  work 
progress?  oppUma  on  hnomattavtuti  •Maty- 
nyt  the  pupil  has  made  remarkable  prog- 
ress: ty9  mi  aim  pitkMUm  mdiatynyt  the 
work  is  not  far  advanced;  iy6  mdiaiyy  ri- 
pmMati  the  work  is  going  on  briskly  (1.  is 
carried  on  with  all  dispatch). 

•dlatiJA  promoter,  furtherer,  encourager. 
adlatimlnan  advancement,  promotion,  fur- 
therance; encouragement:  yhdiatykamn  tar' 
kotnatmn  mdiattkmiamkai  for  the  furtherance 
of  (1.  to  further)  the  alms  and  purposes 
of  the  association,  adistimlskeino  means 
to  promote,  way  of  furthering.  adfstimltAn 
not  promoting,  non- conducive,  adistivi 
furthering,  promoting;  foiakin  mdiatdvS 
(myOs:)  conducive  to  . . .  adistiviati:  vai- 
imH  aUkmn  mdiatMvdati  had  the  effect  of 
advancing  (1.  furthering)  it. 

•dIatAi  further,  forward,  promote, advance: 
encourage;  (kehittAil)  develop;  (yiedik 
eteenp&in)  bring  (I.  carry)  forward,  push 


(forward);  (suosia)  favor,  patronise,  sup- 
port, give  countenance  to;  (vaurastuttaa) 
improve,  better;  (llsftnft)  help  on,  aid.  be 
conducive  to  . .  :  (osaltaan)  contribute  [to, 
jotakinl;  ^  kmhityatd  further  (1.  encour- 
age) the  development;  '-'  Jonkln  UaUMnty 
miatu  contribute  to  (1.  be  conducive  to) 
the  increase  of  . .;  «-'  oatdtaan  ylUmiakannmn 
HyvinvinHa  do  one's  part  (1.  share)  to- 
ward the  welfare  of  the  society,  contribute 
to  the  welfare  of  the  society:  -  Jonkun 
pmrmata  do  everything  for  a  p.'s  good  (1. 
best);   kmlio  ^   the  clock  is   fast. 

aditaa  along  the  face  (1.  front)  of;  mm  kwd- 
iimmm  kirkon  '^  we  passed  in  front  of  the 
church;  portaldmn  '^  by  (1.  In  front  of) 
the  stairs. 

adukaa  —  odulliaon. 

adukaaan,  adukal  ks.  atu. 

adulllnan  advantageous, profitable;  (hyOdyl- 
linen)  useful;  (tuottava)  lucrative,  remu- 
nerative; (suotulsa)  favorable:  (vlisas, 
puollettava)  advisable;  [ostajalle]  ^  Jb«ap- 
pa  (good)  bargain;  -'  tor/oM  (myOs:) 
liberal  offer;  mdnUiamt  mhdot  (myOs:)  lib- 
eral terms;  on  mdtdliata  iolUkuUm  Is  to 
one's  advantage,  is  advisable  for  one.  adul- 
liaammin  to  greater  advantage,  more  prof- 
itably, adulllaaati  to  one's  advantage:  prof- 
itably; favorably,  adullialmmln  to  the  (1. 
to  one's)  best  advantage:  most  profitably. 
adulliauua  advantage  (ousness),  profitable- 
ness; advisability. 

aduakunnalllnan  relating  to  the  diet;  par- 
liamentary; (edustuksellinen)  representa- 
tive [form  of  government,  hallitusmnoto} : 
(perustuslalllinen)  constitutional;  -*  ty6 
work  in  the  diet. 

aduakunnanmuutoa  change  in  the  system  of 
representation. 

aduakunU  (alkumerk.)  representative  body; 
(edustajahuone,  esim.  Ranskan)  Chamber 
of  Deputies:  (valtiopttlvftt)  diet;  vrt.  kon- 
grmaai,  parlamcntti;  mdnaktmnmaaa  in  the 
diet.  -anammiatS  majority  of  the  diet,  -aai- 
tya  bill  (presented  to  the  diet),  -kaakua- 
talu  discussion  (1.  debate)  in  the  diet. 
-laitoa  representative  body:  system  of  rep- 
resentation; mduakunttdaitokamn  uadiatua 
reform  of  the  system  of  representation. 
-muoto  form  of  representation.  -pAAtAa 
resolution  of  the  diet.  -4alo  house  of  the 
diet,  diet  building.  -iy6  work  in  (1.  of) 
the  diet,  -uudiatua  reform  of  (1.  in)  the 
diet,  -vaalit  election  to  the  diet;  general 
election,   -valtalnan  constitutional. 

aduamfahyya:  /onAon  ^  one's  position  (1. 
office)  as  a  representative:  one's  position 
as  an  attorney  (1.  a  proxy) ;  (edusmies- 
kelpoisuus)  one's  eligibility  to  the  diet. 

aduamlaa  (edustaja)  representative;  dele- 
gate; (valtiop&ivftmies)  member  of  the 
diet;  (edustajahuoneen  Jftsen)  deputy: 
(valtuutettu)  authorized  agent,  proxy,  at- 
torney, -ahdokaa  candidate  for  the  diet. 
-kaipolauua  eligibility  to  (1.  for)  the  diet. 
-oikaua   ks.    eduatuMikons. 

adusta  place  in  front  of  . . ,  front  (side), 
face;  ionkin  mduatatta,  mduattdim  in  front 
Of  . . ,  before  . . ,  (lahellft.  Ifthelle)  by  . . , 
close  by  (1.  to)  ..;  Udvmatm  on  Hmlaiagin 
mdumtatta  the  fleet  lies  outside  (1.  in  front) 
of  Helsingfors:  tmattarin  mduatmUm  oii  km- 
rdHntynyt  pof/on  vUtmH  a  large  crowd  had 
gathered  in  front  of  the  theater;  paidan  ^ 
shirt  front. 

aduataa  represent  [one's  constituents,  valit- 
sijoltaanl ;  stand  for  [more  liberal  views, 
vapaampta  mtellpttettAl. 

adustaja  representative;  (Johonkln  kokouk- 
seen  y.  m.  Ifthetetty)  delegate;  vrt.  edua- 
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mi«s.  -Iiuoii*  1.  -kftmari  (Ranskan)  Cham- 
ber of  Deputies,  -kokout  convention,  meet- 
ing  or  delegates. 

aduttajanvuii  election  of  a  representative 
(1.  a  delegate);  election  of  a  member  to 
the  diet. 

•duataJaliMUkka  seat  (in  the  diet,  congress 
Jne.).  -ryhmi  group  of  representatives. 
-toimi  functions  of  a  representative  (1.  of 
a  member  of  the  diet),  -velvolifauudst 
duties  as  a  member  of  the  diet  (1.  as  a 
representative). 

•duttajlato  the  representatives;  representa- 
tion. 

•duatamaton  not  represented,  unrepre- 
sented, eduttaminan  representing;  (Jonkin 
asian  y.  m.)  standing  for.  eduatava  repre- 
senting; representative. 

•dustuksallinan  representative  [government, 
hallitusmuoto] . 

•duttua  representation,  -oikeus  right  to  rep- 
resent, right  of  representation,  -valvolll- 
auus  duty  to  represent;  duties  as  a  repre- 
sentative. 

•dut  ks.  etu.  aduton  disadvantageous,  un- 
profitable; useless,  of  no  use  (1.  good). 
•duttomuua  unprofitableness,  uselessness. 

••ban  I  put  nan  ebon,  (of)  ebony,  -puu  ebony. 

aakkarl  (Amer.  suom.)  acre. 

Eamali  Emile. 

Eanokki  Enoch. 

aapllifnan  epic  [poetry,  runous] .  aepos  epic. 

taspiin  (run.)  «  edaspUn. 

tatilllnan  (siveysopillinen,  slveelllnen)  eth- 
lc(al). 

aaturl  (kem.  &  fys.)  ether,  aattarinan 
ethereal. 

Eava  Eve. 

Egaan-mari  ks.  Algala(n-mari). 

Eaypii  Egypt;  Egyptin  pimmyu  Egyptian 
darkness,   aoyptiliinan  (a.  &  s.)  Egyptian. 

ehdokaa  candidate;  •hd^kkmakmi  mmitmtty  (\. 
nimiftty)  hmnkilB,  nominee;  M«ftaa  /oJht 
mhdokkaahBi  iohonkin  put  one  up  (1.  for- 
ward) as  a  candidate  for  . . ,  nominate  one 
for  [president,  presidentlnehdokkaaksl], 
run  a  p.  for  [an  office];  pormmmtarin  ^ 
candidate  for  (the  office  of)  mayor.  -Ilata 
1.  -iuatulo  list  of  candidates. 

ahdokkuus  candidacy,  candidature. 

ahdoilapano  (placing  in)  nomination. 

ahdollinan  conditional  [pardon,  armahdus] ; 
provisory;  vrt.  uhaUlnen.  ahdolllaaati  con- 
ditionally,   ahdollituus  condttionallty. 

ahdon  Dalai  nan  tentative,  optional;  (endolll- 
nen)  conditional:  •hdonaiainmn  tfopaas  con- 
ditional freedom,  parole,  -valta  (v(4>aa 
valinta)  liberty  of  choice,  choice;  option. 

ahdotalla  make  (1.  submit)  proposals,  offer 
propositions,  ahdotalmaproposition;  project. 

ahdoton  unconditional;  unqualified  [He, 
vale],  absolute  (1.  peremptory)  [necessity, 
vftlttftmattOmyys] ;  positive  [truth,  totuus; 
demand,  vaatimus;  duty,  velvollisuus] ; 
(sokea,  tftydellinen)  implicit  [confidence, 
luottamus;  obedience,  kuuliaisuus] ;  (tlnki- 
mfttOn)  uncompromising;  indispensable; 
(raJaton)  arbitrary;  (kategorinen)  cate- 
gorical; ^  mnmmmiMiS  absolute  (1.  un- 
questioned) majority;  «  rafeia  total 
abstainer:  «»  raittiuM  total  abstinence;  ^ 
varmuuB  (my6s:)  positiveness;  mhdottoimm 
tmrma  absolutely  sure  (1  certain),  positive 
[of  a  th.,  Jostakln],  peremptory;  eMoMo- 
man  Wtfttiimilfffn  absolutely  necessary. 

ahdottaa  propose  [a  th.  to  one,  Jotakln  joUe- 
kulle];  (alistaa)  submit:  (buomauttaen  1. 
neuvoen)  suggest;  (tehd&  esltys,  kokouk- 
seasa  y.  m.)  move,  make  a  motion,  motion; 
(eslttaft,  tarjota)  offer;  -^  amia  niin  /&>/««- 
tmttUvSkMi  propose  to  have  the  matter  ar- 


ranged (I.  that  the  matter  be  arranged) 
so;  propose  such  an  arrangement  (of  the 
matter);    ««    hyvah9ytnivak9i    (suosittaa) 

recommend  . .  (myOs:  propose  a  p. '8  name) 

for  adoption,  (eslm.  Joku  seuran  jaseneksi) 
reconunend  . .  for  admission;  ^  gotakatm 
(I,  hku)  fohonUn  tdmrnmn  nominate  a.  p. 
for  an  office;  Mn  mhdotH,  mttd  UihHMimmm 
MvmlyUm  (myOs:)  he  proposed  a  walk,  ah- 
dottaJa  mover,  proposer;  the  person  mak- 
ing the  motion;  /onAIn  mhdnttm^  one  who 
(has)  proposed  (1.  suggested)  a  th.  aiw 
dottaminan  proposing;  moving;  proposition, 
ahdottauiua  propose  O.S.;  (tarjoutua)  offer 
(1.  tender)  o.s.,  volunteer. 

ahdottomatti  absolutely,  positively;  inevita- 
bly; unquestionably;  categorically;  '*'  pa- 
ram  (myos:)  decidedly  the  best;  «-'  rmUim 
total  abstainer,  teetotaler. 

ahdotus  proposition,  proposal;  (kokoukses- 
sa  y.  m.  tehty)  motion;  (neuvova)  sug- 
gestion; (esltys.  tarjous)  offer;  (suunnl- 
telma)  project  [for  . . ,  Jokstkin],  scheme; 
«Mota*c«fi  e«Mi«  mover,  proposer,  the  one 
who  made  (1.  the  person  making)  the  mo- 
tion; iofiikaii  •hdotuhmmmta  on  the  suggestion 
(I.  motion)  of  a  p. 

ahdys:  UhnOl  on  •hdykainU,  the  cow  is  (1. 
has  gone)  dry.  ehdyttii  (lehm&)  make 
[the  cow]  go  dry,  cause  . .  to  go  dry; 
(kuv.)  cause  to  run  dry  (1.  short),  cause 
to  be  depleted. 

ahdiitii  hurry,  hasten;  vrt.  •nBlttUL 

ehai  heigh!  ho!  (el  sulnkaan)  no,  no!  no.  In- 
deed! certainly  not! 

ahays  entlreness,  wholeness;  (koskematto- 
muus)  integrity;  (kuv.)  perfection;  har- 
mony; soundness. 

aha!  whole;  entire;  (rlkkomaton)  unbroken 
[window-pane,  ikkunaruutu] ;  (vahlngoit- 
tamaton)  undamaged;  (kuv.)  integral, 
well-rounded  [character,  luonne],  (t&ydel- 
llnen)  perfect,  consummate,  (sopusuhtal- 
nen)  harmonious,  (terve)  sound,  sane 
[view  of  the  world,  maailmankatsomus] ; 
^  kokomdawmM  a  perfect  (1.  harmonious) 
whole;  vrt.  ahJlL  -luontalnan  . .  with  a 
well-rounded  (I.  harmonious)  character, 
-pfirtalnan  (henkil6st&:)  ..  with  regular 
features;  well-rounded  istory,  kertomus]. 
-aolntufnan  . .  with  a  perfect  (I.  beautiful) 
harmony;  perfectly  harmonious. 

ehjyys  =-  ahays. 

ahJA  »  ahal;  mhfin  nahoin  whole -Skinned, 
unhurt,  unscathed;  mhiina  (eslm.  tavarolsta 
puhuen)  undamaged,  in  good  condition;  <» 
edkMawhole  coat,  a  coat  without  a  hole  in  it. 

ahki  perhaps,  maybe;  perchance;  (mahdol- 
lisesti)  possibly;  '*'  vimUi  Muurmmpi  per- 
haps still  greater,  possibly  greater  yet. 

ahkiitamlnan  checking;  prevention;  re- 
straint; stoppage;  hnifin  mhkdimmmiMokH 
for  the  prevention  of  . . ,  (in  order)  to  pre- 
vent... ah kiltaniltan  unchecked,  ahkilsavi 
checking;  preventive:  obstructive,  ahkil- 
savistl  preventively,  as  a  preventive;  vai' 
kuttaa  mhkm»9vUBti  hhonkin  have  a  pre- 
ventive (1.  a  checking  1.  an  obstructive)  In- 
fluence (1. effect)  upon,  give  a  check  to  . . . 
ahkiitiji  (ehkftisevft  aine)  preventive. 

ahkilstyi  be  checked  (1.  retarded  1.  restrained 
1.  arrested  1.  stopped),  be  Imposed  (1.  ob- 
structed), (verenvuodosta:)  be  staunched; 
(k&rsift)  suffer  a  drawback;  have  a  set- 
back; '-'  hoBvamaaan  be  Stunted  (1.  dwarfed) . 

ahkiitti  (pldftttift)  check,  retard;  repress, 
restrain;  (estii)  prevent,  hinder,  forestall; 
(asettaa  esteitA)  Impede,  obstruct,  clog; 
(lopettaa)  suppress,  keep  down  (1.  under) : 
(pysdhdytt&a)  stop,  put  a  stop  to.  arrest; 
staunch  [the  (flow  of)  blood,  verenvuo- 
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to] ;  (torjua)  avert;  (vastusua)  counteract, 
counter-Influence;  (tehda  tybjaksi)  thwart; 
frustrate;  <«  kapirm  avert  a  rebellion,  (ku- 

klstaa)  suppress  (1.  put  down)  a  rebellion; 
«^  [pUU]  hoMtmrnaMtm  (l.  kaapuaamm)  Stunt 
(1.  dwarf)  [a  tree] ;  ^  Joku  UkmmUmtd  /o- 
takin  prevent  (1.  keep  y  deter)  one  from 
dolnir  a  tb.:  ^  jonkun  eaomae  thwart  one*s 
plans  (1.  desi8-ns)p  cross  one's  hopes;  ^ 
uhkaavm  vaam  avert  (1.  turn  aside  1.  fore- 
stall) an  impending  danger  (1.  an  imminent 
peril) ;  c«  mhkaiBmm  kmhityatii  that  hinders 
(1.  obstructs  1.  arrests)  the  development, 
that  acts  as  an  impediment  (1.  a  clog)  to 
the  development;  vrmmmai^ia  •hkiUgtd^a' 
•«  in  staunching  (the  flow)  of  blood. 

•hkiity  checking,  restraining;  prevention; 
repression;  obstruction;  (verenvuodon) 
staunching:  (kasvun)  stunting,  dwarfing, 
-kelno  preventive  (means);  precaution. 
Huill  prohibitive  duty. 

•hliipi  maybe,  mayhap. 

•ho  (pa&as.  run.)  fine,  dainty,  graceful; 
(ehea,  t&ydelllnen)  perfect;  sterling;  •horn- 
pasm  mnHstSMn  (h  •ntUtU  mhompanm)  bet- 
ter (1.  finer  1.  daintier)  than  before,  in 
glorified  guise. 

•hu  genuine;  ^  viM  fast  color;  vrt.  aito, 
olkra. 

•htiminen  reaching;  finding  time;  ks.  •htUL 

•htimlMen  time  and  again,  again  and  again, 
over  and  over;  constantly,  continually,  per- 
petually; (lakkaamatta)  hicessantly;  ky- 
smttd  ^  ask  over  and  over,  keep  asking*. 

•htii  (ennftttU)  have  time,  find  time;  (saa- 
pua)  reach,  arrive  [in  time,  ajoissa] ;  (tul- 
la)  come;  (Jonnekin  asti)  get  [halfway, 
puoUvauin];  (tulla  ajoissa)  arrive  (1. 
come)  in  time;  (kiirehti&)  hurry,  hasten; 
(edistyft)  advance,  proceed;  '^  Jonkun 
mvnksi  come  (1.  arrive)  in  time  to  one's 
assistance,  (rient&ft)  hasten  to  one's  aid  (1. 
help  1.  relief) ;  ^  Jonkun  «tf«lfc  get  ahead 
(1.  in  advance)  of  one;  *«'  •nsimHUmnd  p«- 
rill«  be  the  first  one  to  reach  the  goal  (1. 
the  destination),  arrive  first;  ^  /wMfl« 
(ai^imaa)  be  In  time  for  the  train,  get  to 
the  train  on  time,  (arrive  in  time  to)  catch 
the  train;  '*'  tmhdtt  hkin  have  time  to  do  (1. 
to  finish)  a  th..  be  able  to  finish  a  th.  (I. 
to  get  a  th.  ready),  get  a  th.  done;  «n  rnhdi 
iwdia  I  have  no  time  (1.  I  cannot  find  time) 
to  come;  kUn  mi  ol«  vimlH  mktinyt  pitkStU 
kirimua  kirfottamUm—a  he  has  not  ad- 
vanced (1.  gotten)  far  yet  in  writing  his 
book;  kSn  off  /o  mkHnyt  iSkUM,  kun  minS 
MMvnlfi  he  was  already  gone  when  I  ar- 
rived; Jo9  mninkin  •hdin  if  only  I  can  find 
time;  kun  mhdin  aHkmn  mBti  When  I  get  (1. 
reach  1.  come)  that  far;  kata  kanmmmaksi 
kmmM  mkti,  mitU  9n9mmUbt  . .  the  farther  the 
suouner  advanced  (1.  proceeded),  the 
more  .  .;  tnmkin  olin  mhtinyt  pwrniitirnkmn, 
kun  . .  I  had  scarcely  got  half  way  when . .; 
vrt.  •hdlttXft,  MinlttJUL 

•hto  condition;  (sopimuksen  y.  m.)  provi- 
sion, stipulation;  (rajotus)  clause,  proviso, 
restriction;  (perusehto)  essential;  [pi.  mh- 
dot  (myOS:)  terms];  mkd^n  imhdoin  (ttty- 
sln  tletolsesti)  knowingly,  deliberately, 
wittingly,  of  set  purpose,  with  full  intent. 
IntentlonaUy;  kMnmttU  on  mhdon  vtdta  tmkdd 
mHmn  ktduaa  he  is  at  liberty  (1.  is  free)  to 
do  as  he  pleases;  «l  nUUUStn  mkdMa  on  no 
condition  (1.  account),  by  no  means;  mllM 
mkdeUa  on  What  condition?  on  what  terms? 
piU  mkdolla  virkaan  (ehdokkaana)  be  a 
nominee  (1.  a  candidate)  for  an  office; 
oUm  ionkin  mhtwm,  oila  mhtonm  loUmkin  be  a 
condition  for    (1.  of)    [esim.  mMnmmtykmmn 
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•fttofM  on  mitkmU  iy6  hard  work  Is  a  condi- 
tion of  success,  (myOs:)  success  presup- 
poses (1.  is  won  by)  hard  work] ;  mUIM  «A- 
dolU,  mtts  kMn  lUkfm  on  condition  that  he 
goes,  (edellytykselia)  provided  that  he 
goes,  (ymmarrykselia)  on  the  understand- 
ing that  he  goes. 

•htoinen  (yhd.)  . .  with  . .  terms  (1.  condi- 
tions) [esim.  ankara^  With  hard  (1.  Strict) 
terms;  hmlppo^  with  ea»y  terms]. 

•htoo  evening,  night;  vrt.  Uta. 

ehtoollinen  1.  «  Ulallinen;  2.  (Herran  '^) 
Communion,  the  Lord's  Supper,  the  Sacra- 
ment, (katol.)  the  Eucharist.  •ntoolllMlla- 
kfiyntl  (kirk.)  communion,  partaking  of 
the  Lord's  Supper. 

ehtooilltlkalkki  chalice;  communion  cup. 
-leipi  conununion  bread;  host.  -fMkko 
compulsory  communion,  -pdyti  conunu- 
nion table,  -vierat  communicant,  -vlini 
sacrament  (al)  wine,  communion  wine. 

ehtotapa  (kiel.)    (the)  conditional  (mode). 

•htyminen  running  dry,  drying  (up),  ehty- 
mltAn  (kuv.)  inexhaustible;  exhaustless; 
unfailing  [source,  l&hde;  vitality,  ellnvoi- 
ma],  never- failing.  ehtyA  (maltoa  antavls- 
ta  eiaimistft:)  stop  giving  milk,  go  dry. 
(kuv.)  run  dry,  get  depleted  (1.  exhausted). 

•hyt  —  •h«lL   -laftainen   (kasv.)   entire. 

•hiitU  ks.  •hdMttJUL 

•i  [«n*  ee,  0i,  mmmm.  «tt«,  •iviUl  no  (vars. 
komp.  edelia  Ja  kleltJlv.  vastauks.),  not; 
(etup.  raam.,  kleltftv.  vast.)  nay;  «l  o^Inm- 
kaan  kun  ..  not  long  after  that  . .;  «f  ol- 
noaataan  . . ,  vuan  myHakin  . .  not  only  . . , 
but  also  . .;  «i  . .  eiM  . .  neither  . .  nor  . . 
[esim.  cfi  minH  rnikH  hSn  neither  he  nor  I; 
•t  MinU  onkU  miwUi  neither  you  nor  I] ; 
mi  .  .'kaan  (l.  -kiUin)  not  . .  either,  neither, 
nor  [esim.  mi  kdnkHiin  olm  mmn  parmmpi 
neither  (1.  nor)  is  he  any  better;  «n  minH- 
kaan  mita  umko  I  don't  (believe  it)  either], 
(el  ainoatakaan)  not  a  [esim.  mi  pimaraa- 
kaan  mnHU  not  a  (Single)  drop  more] ;  mi 
olm  vMia  it  makes  no  difference,  never 
mind!  mi  minnm  pOinkUUn  far  from  it,  noth- 
ing like  it;  mi  pimiH  komkaan  never  yet. 
[Sellaislssa  lausetavoissa  kuln  esim.  mi  ai- 
noakaan,  mi  mdmm,  mi  kmrtaakaan,  mi  mikHSn 
y.  m.  ks.  jaikimaistft  sanaa,  sils:  ainoa, 
edes,  kerta,  mUcKMn  y.  m.] 

•Ihin:  mihOnlT  you  don't  say  (so)?  '^  toki 
no,  Indeed  not!  certainly  not!  (el  mill&&n 
muotoa)-  by  no  means! 

•iki  [mnka,  mtkU,  mika,  mmmmkH,  mtfkU,  mi- 
vdtkU]   «  Ja  ai,  vrt.  cL 

•Ikfi,  eikfihin,  elkda:  mikSkdn  olm  paramta, 
mttd  . .  wouldn't  it  be  best  that  . .?  don't 
you  think  it  (is)  best  that  . .?  hUn  on  si- 
marmmi,  mikS  niin  (I,  mikS  totta)  She  is  your 
Sister,  isn't  she?  mm  on  kaunim.  mikSs  oUkin 
it  is  beautiful,  isn't  it? 

•lien  yesterday;  ^  aamuUu  yesterday  morn- 
ing; ^  illaUa  last  night  (1.  evening),  (run.) 
yestere'en;  «  iltapHivdiia  yesterday  after- 
noon. 

•Hen-  (yhd.)  ks.  aUls-. 

•ilinen  I.  (a.)  . .  of  yesterday,  yesterday's 
[paper,  lehti] :  ^^  Uta  ks.  ailUilU;  «  piUvil 
yesterday;  milimmt  luhlat  yesterday's  festiv- 
ities, the  feast  of  yesterday.  II.  (s.)  yes- 
terday; mHiammtd  tHikko  (takapmrin)  a  week 
ago  yesterday,  yesterday  week;  miliatll  vom- 
taan  ySUS  night  before  last. 

eiliallaamu  yesterday  morning;  miUmaamunm 
yesterday  morning,  -aamuinen  yesterday 
morning's  [paper,  lehti].  -liu  yesterday 
evening,  last  night,  (run.)  yesternight; 
mUiailtana  last  night  (1.  evening),  -iltainen 
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yesterday  evenlngr's,  last  nlfflit's  [paper, 
lehtij;  mOiMiitainmn  tmpmam  the  event  last 
nlRht.  -piivA  yesterday;  •ilimpaivMn  lapmi 
(kuv.)  the  child  of  yesterday;  9iU9piUvanM 
yesterday;  miiispaiuSata  iwM^n  from  yes- 
terday on,  beg^inning  with  yesterday;  vrt. 
•ilinsn,  11.  -t>iiviliien  yesterday's,  of  yes- 
terday, -yd  last  night;  •iii9yBnM  (vllme 
yOnft)  last  night. 

•Ine  breakfast;  vrt.  aamiaiasa;  mi  •inrnttM- 
kddn  (hltustakaan)  not  even  a  bit,  not  the 
least  mite.  •int«tAn  . .  without  (any) 
breakfast,  einehtii  breakfast. 

•ipi,  eipihin,  aifito  »  •!;  iUM,  mipam  olfnt- 
k«um  what  did  I  tell  you!  there,!  told  you  sot 

•ittimiiti  undlsputably,  unquestionably, 
undoubtedly;  undeniably;  beyond  (1.  with- 
out) dispute,  beyond  all  gainsaying.  •Itti- 
mittftmyya  indisputability,  undeniableness. 
•itUmittdmistl   «  •IttHnlttlL 

•IttimitAn  undeniable  [fact,  toslasia] ;  In- 
disputable [truth,  totuus],  incontestable; 
undisputed,  uncontested;  ^  amia  (myOs:) 
a  matter  beyond  dispute. 

•ittfifi  deny;  dispute,  contest;  vrt.  vUttMX. 

•konomla  (talous;  s&ftst&v&isyys)  economy. 
•konominen  economical. 

•ksMini  (rohtuma)  eczema. 

•kapertti   (asiantuntlja)   expert. 

•ktprMsi  (pikalllhetys}  express;  «Jkcpr«c- 
9i»»&  by  express.  -Juna  (pikajuna)  express 
(train). 

•katrakti  (uutos)  extract;  essence. 

•kaykaiin,  •kaykaitai  ks.  Amy. 

•kayminen  losing  one's  way,  going  astray; 
erring;  (kuv.)  deviation,  digression,  ek- 
aymya  digression;  aberration,  error,  ekay- 
mA  (fys.)  deviation.  akaymAtAn  unerring. 
•kaynyt  . .  gone  astray,  strayed,  stray  [bul- 
let, kuula]  ;  lost  [sheep, lammas] , wandering. 

•ktya:  •ksyksiin  astray,  ks.  Joutua;  «Jkcyib> 
Miin  ioutwumt  Stray,  lost;  mkmykmitmd  astray, 
out  of  the  right  way;  mkBykBiaBd  oI«im  (l. 
harhtdUMfa}  Stray  (ing);  mk9yk9isaii  ottmn 
having  lost  the  way;  of/a  •k9ykmiB9li  have 
gone  (I.  got)  astray,  have  lost  one's  way, 
be  astray  (1.  lost  1.  wandering),  (kuv.)  be 
on  the  wrong  track,  be  at  fault,  be  astray. 
•kaytatty  . .  led  astray,  misled,  misguided. 

•ktyttAminan  (the  act  of)  leading  astray; 
misleading,  deception. 

•ktyttAvA  (harhaanjohtava)  misleading;  de- 
ceptive; (hftmmentavft)  bewildering  [like- 
ness, yhdenn&kOlsyysj,  confusing;  puz- 
zling; elusive;  mkayttSvUn  yhtSiUinmn  puz- 
zlingly  like.  ekayttAvAtti  in  a  misleading 
manner;    bewilderlngly;   puzzllngly. 

•kayttAA  lead  . .  astray,  mislead,  misguide; 
misdirect,  (kuv.  myds:)  deceive,  delude; 
(hftmment&&)  confuse,  bewilder,  perplex. 
•ktytya  misguidance;  delusion. 

•kaya  go  astray,  get  (1.  be)  lost  [in  the 
woods,  metsft&nl ;  (tieltA)  lose  o.s.  (1. 
one's  way);  (tulla  harhaanjohdetuksi)  be 
misled;  (erehtyA)  err;  (polketa  Jostakin) 
deviate  [from  the  right  path,  olkealta  tiel- 
ta],  digress;  '^  mnmmMtaat^  (eslm.  puhues- 
sa)  wander  off  (1.  digress  from)  one's 
subject;  '^  harhot^iiim  be  misled;  ^  toimU- 
taan  lose  one  another,  be  lost  from  each 
other;  '^  ykaityisamikkoihin  lose  o.s.  in  de- 
tails, be  lost  in  a  maze  of  details;  sind 
•kayit  totttudmsta  you  Strayed  (1.  wandered 
1.  deviated)  from  the  (exact)  truth. 

•kvaattori  (p&ivftntasaaja)  equator. 

•kvauiani  (yhtam)  equation. 

•lanto  living,  livelihood;  (toimeentulo)  sub- 
sistence, sustenance:  (eiAmft)  life,  exist- 
ence. -JArJaatya  manner  (1.  order)  of  life, 
(ruoka-)  diet,  (la&k.)  regimen,  -kuatan- 
nukaat  ==  •Uakastaimukset.   ^uhtaat  con- 
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ditions  of  life,  living  conditions,  ^asa 
manner  (1.  way)  of  living,  living;  vrt.  •u- 
mXnUpa.  -tarpaat  1.  -varai  necessaries  (1. 
necessities)  of  life,  necessaries  of  existence. 

•laatinan  (kimmoinen)  elastic,  alaatiaaaii 
elastically.    alaatiauua  elasticity. 

•latiivi    (sis&erontp)    (the)    elatlve    (case). 

•iatua  subsistence,  sustenance;  (elanto) 
living,  livelihood;  mnaaiia  mlatwAmrnnMrn  n«a- 
lomaUu  earn  one's  living  by  sewing;  vrt. 
•Unto,  •lite.  ^Unaat  provisions;  victuals, 
(articles  of)  food,  -apu  help  toward  [one's] 
support  (1.  maintenance),  (olkeuslaltoksen 
tuomitsema)  alimony;*  mm^m  iOO  mmrkhmm 
vaotai9ta  mlatnmapua  (myOs:)  receive  an 
allowance  of  100  marks  a  year,  receive  an 
annuity  of  100  marks,  -huoiai  weight  of 
responsibility  for  providing  the  necessa- 
ries of  life,  worry  about  earning  a  living. 
-laA  ks.  kacvatuslaJL  -kaino  means  of  liveli- 
hood (1.  support),  means  (1.  way)  of 
earning  a  living;  vrt.  •UalMlno.  -4arpa«t 
ks.  •IlaUrpMt.  -vanhammat,  ^Iti  ks. 
kasvatusvanlssmmat,   -Aiti. 

•la:  mlmmt  gestures,  gesticulations,  (kasvo- 
Jen)  expression,  (vlrneet)  grimaces;  vrt. 
kasvoinaleet. 

•lafanttl  (norsu)  elephant,  -lautl  (IftAk.) 
elephantiasis. 

•iagia   (murheruno)   elegy. 

•lainan  . .  with  . .  gestures,  with  a(n)  . . 
expression  [eslm.  vilkaa'^  with  quick  (1. 
lively)  gestures,  with  an  animated  (1.  a 
vivacious)  expression]. 

•lallkiail  sign -language.  -nAyUlmA  dumb 
show,  pantomime. 

•laktlA   »  eUIUL 

•laktrikko  electrician,  alaktrolyyai  (kem.  & 
fys.)  electrolysis,  alaktromatri  (fys.) 
electrometer,  alaktroni  (fys.  &  kem.) 
electron,  alaktroakooppi  (fys.)  electro- 
scope.   alaktroUknlkko  ks.  sAhkAtekiiikko. 

•laiIJA:  ykaiif^  recluse. 

•lallA  live  (on)  [in  peace,  rauhassa],  pass 
one's  life  (1.  one's  days)  [in  contentment, 
tyytyv&isenft];  ^  ftaol«((ofiuuHi  lead  a  life 
free  from  care,  live  care  free,  be  in  easy 
circumstances;  «»  yk»initt»yyyd9saii  (\. 
•rakkona)  live  secluded  (1.  In  seclusion), 
live  the  life  of  a  recluse;  vrt.  alAA. 

•lamantti  element. 

•laakallA  live  (on),  pa.ss  one's  life  (smooth- 
ly) :  vrt.  eUllA. 

•lavaattori  (hissi)  elevator. 

•Ifaniuu  ks.  norsunluu. 

•li,  aiikkA  or;  24  mU  2  tuminaa  84  or  3 
dozen;  vrt.  tai. 

•limalllnan  organic,  allmaillaaatl  organically, 
•limat  ks.  ella.    allmatAn  Inorganic. 

•limlaiA  (eliO)  organism;  (elimet)  the  or- 
gans; hknmn  mUnUMibnmS  mi  aim  kannoMMa 
his  system  is  out  of  order. 

•lin  organ;  miimmt  organs. 

•iinilaika  lifetime;  (elftm&n  pituus)  term  of 
(human)  life,  mortal  span,  lease  of  life; 
mlina$ak9i  for  life;  hUnmn  •linaikantum  dur- 
ing his  lifetime:  koikmn  •Umukani  all  my 
life;  kmatUii  minun  mlinaikani  Will  last  my 
lifetime,  will  last  as  long  as  I  live,  -alkal- 
nan,  -«ikulnan  . .  for  life;  lifelong  [sorrow, 
suru];  vrt.  elinkautineii.  -alito  condition 
of  life  (1.  for  existence) ;  (v&lttAm&t6n) 
vital  condition.  -IkA  lifetime;  duration  of 
life;  •liniSkammn  for  (his)  lifetime,  for 
life;  vrt.  elinalka.  -IkAlnan  lifelong  [cross, 
rlstl],  . .  for  life.  -Juurat  roots  of  [one's] 
existence  (I.  life):  vitals;  kaivaa  aen  mlin" 
ivnria  (kuv.)  is  gnawing  at  Its  very  roots 
of  existence  (1.  is  tearing  at  Its  vitals). 
•kausi  »  ellnalka. 
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•linfc«utin«ii  lifelonflTr  life  [position,  toiml], 
. .  for  life;  held  during  life;  ««  vankmua 
lite  Imprisonment,  imprisonment  for  life; 
'*'  oanki  life  prisoner,  prisoner  for  life; 
hSnmn  virkansa  on  '^  He  holds  his  Ofrice 
for  life, 

•linkautle-  <yhd.)  ..  for  life,  life  [esim. 
-•IXfc«  pension  for  life;  -tyB  work  for  life; 
-0011*1  life  prisoner,  prisoner  for  life]. 

•llnkauiisMti  for  life. 

•linkeino  (aUc.)  means  of  earninff  a  living 
(1.  a  livelihood),  (source  of)  livelihood; 
(toimi,  ammatti)  occupation,  buslness; 
industry.  -aaetua  ks.  •llnkelaolakL  -llmo- 
tua  report  (to  the  gt)vernment)  that  one 
has  gone  into  business  (for  himself ). 
-lainalMintS  legislation  regulating  busi- 
ness and  mdustry.  Industrial  and  business 
legislation,  -laki  industrial  and  business 
laws,  laws  (1.  statutes)  regulating  business 
and  industry,  -makau  (1.  v.)  license  (fee). 

•Ilnkelnonharjoitaja  person  in  business  for 
himself. 

•Unkeinoll-oikaus  permit  to  carry  on  a 
trade,  a  profession,  a  business  or  an  in- 
dustry, -vapaua  industrial  freedom,  -vero 
license  for  carrying  on  a  trade,  a  manu- 
facture or  an  industry. 

•linkorko  (life)  annuity,  -lalna  tontine. 
-vakuutus  annuity  insurance. 

•Ilnlkuatannukaat  cost  of  living,  living  ex- 
penses, -kvkyinan  viable  [fetus,  sikio], 
capable  of  living;  vrt.  •Ilnvoimainen.  -ky- 
kylsyya  (sikiOn)  viability;  (ellnvoimal- 
suus)  vitality,  -kysymya  question  of  vital 
import (ance);  matter  (1.  question)  of  life 
and  deAih ;  yritykmmn  onmcfamincn  on  hmiiim 
mlinkymymys  the  success  Of  the  undertak- 
ing is  of  vital  importance  to  (1.  for)  them. 
-lampA  vital  varmth,  animal  heat,  -nasta 
vital  nuld,  life  Huld.  -pifvit  days  of 
[one's]  life;  Ilfe(tlme):  «n  miinpaivinSni 
•f«  moAoMMa  nUhnyt  never  in  my  life  (time) 
have  I  seen  the  like,  (Jkpv.)  I  haven't  seen 
the  like  in  all  my  born  days  (1.  never  in 
all  my  life) ;  Mfncn  viimmimmi  •lituMvUnMS 
the  last  days  of  his  life;  vrt.  •lonpUvM. 
-taiM  =  •UUnltBtapa.  -tarpaat  necessaries 
(1.  necessities)  of  life;  (muonavarat)  pro- 
visions, supplies.-  •Haao  standard  of  living. 
,  -toimi (nta)  vital  functions;  vital  process. 
-volma  vital  power,  vitality;  vigor,  stami- 
na, -vofmainan  vigorous  [plant,  kasvl], 
possessing  (I.  full  of)  vitality  (1.  vigor) ; 
live  [enterprise,  yrltys] ;  (volmakas)  ro- 
bust, sturdy;  hale,  hearty,  -volmaiaasti 
vigorously;  lively,  -volmaiauua  vitality, 
vigor  (ousness);  stamina,  -volpa  »  alin- 
voimalnen.   -vuodat  years  of  [one's]   life. 

•lift  (biol.)   organism. 

Eliaa  Elijah.  Ellas. 

alja  (kuje)  prank,  trick;  (oikku)  freak;  tav. 
pi.  Mtmmi,  mlimt  pranks,  tricks,  freaks,  (ta- 
vat)  manners;  vrt.  sleet,  elkaalllnan  mlm- 
ic(al).  alkaat  ks.  elje.  elkalllk  make  (up) 
faces;    (Irvlstellft)    grimace,    alki   =-  elje. 

•IkU,  alkMn  ks.  MlkMil,  MlkSSn. 

•Hal  [mlUn,  mttmt,  mIM,  mllmmmm,  mllmtU,  ml- 
I9MU]  if  not,  In  case  not,  unless;  <«'  hmitd 
oiiai  Mwa,  nUn  mm  oiiMimmm  . .  If  It  had  not 
been  for  them  (1.  but  for  them)  we  would 
have  . . . 

•Illpai  (soiklo)  ellipse,  alliptinan  elliptic (al). 

•Itoataa  make  . .  sick,  sicken;  turn  [one's] 
stomach;  nauseate;  minua  •tlostaa  I  feel 
sick  (I.  qualmish),  I  have  a  nauseating 
feeling  (1.  a  feeling  of  nausea).  I  am  sick 
at  my  stomach,  alioatava  sickening,  nau- 
seating [feeling,  tunne].  ailoatua  nausea, 
qualm. 


alo  i.  (elftm&)  life,  vrt.  heaki;  2.  (vUJa) 
grain,  (Engl.)  corn;  (lalho)  crop;  efon 
aika  harvest  (-time),  time  of  harvest;  •loa- 
M  ol«oa  living;  olta  miosM  be  alive,  be  liv- 
ing, (elftft)  live;  t&nU  vuonna  ttdi  ptdion 
mloa  the  crops  were  bountiful  this  year, 
(Jkpv.)  they  (1.  we)  got  immper  crops 
this  year. 

alollalka  >»  elonaika.  -«itta  granary,  -halma 
clearing  sown  with  grain,  -hiiri  spasmodic 
twitching  (1.  twitches). 

alohopaa  quicksilver,  mercury. 

•lohopaap-  (yhd.)  quicksilver,  mercurial 
[esim.  'ilmapuntari  quicksilver  (1.  mercu- 
rial) barometer;  -myrkyty*  quicksilver  (1. 
mercurial)  poisoning;  -yhdUtya  quicksil- 
ver (1.  mercurial)  compound];  (kem.) 
mercuric,  mercurous.  -patsaa  column  of 
quicksilver  (1.  mercury),  mercurial  col- 
umn, -aaiva  (harmaasalva)  blue  (1.  mer- 
curial) ointment,  -valmlsta  mercurial  pre- 
paration. 

•loita  lively;  full  of  life;  live  [man,  mles]; 
(vilkas)  sprightly,  spirited,  animated,  vi- 
vacious, brisk,  (elottomlsta:)  vivid  [color, 
vflri;  description,  kuvaus] ;  vrt.  vilkM. 
•loiaaatl  In  a  lively  (1.  sprightly)  manner; 
vivaciously;  briskly;  vividly,  eloituua 
liveliness,  animation,  sprightliness,  vivaci- 
ty; vividness. 

•loJuhIa  harvest -feast,  harvest -home. 

•iokaa  »  eloisa. 

•lokuu  August:  mlokuun  iltu  a  night  In 
August;  mlokuun  kuutamo  .August  moon. 

•loilinan  living  [being,  olento] ;  organic 
[world,  maailmaj.  alolllaalati  vital  sense. 

•lomias  man  for  the  harvest,  reaper;  harvest 
hand. 

•ionllaika  i.  (elonkorjuun  aika)  reaplng- 
tlme,  harvest  (-time);  2.  =»  elinaika.  -ha- 
luinen  «  elifini«nhalttineii.  -llmlA  «=  elM- 
ml&nllmicS.  -kiplnA  spark  of  life,  vital  spark, 
-korjuu  harvest(lng).  -korjuuaika  »  elon- 
aika,  1.  -korJaaJa  ks.  elomlea.  -iaikkaaja 
reaper,  -lalkkuu  cutting  (I.  reaping)  of 
the  grain,  harvest.  -limpA  ks.  elinllimptf. 
-markki  sign  of  life,  -piivit  days  of 
[one's]  life;  io«  mlnnl/e  [si then  asti]  «lon- 
pSiviS  modaan,  aion  . .  If  I  am  spared  [till 
then],  I  am  going  to  . . ,  God  willing,  I  am 
going  to  ...  -ratki  career,  course  of  [one's] 
life,  [one's]  life's  race;  mtonr^tk^ni  varrmt- 
la  in  the  course  of  my  life,  during  my  ca- 
reer (1.  my  life's  race),  -vofmainan  ks. 
eliavoimalnen. 

aioonllJAaminan  survival.  -JAAnyt  I.  (a.) 
surviving.  H.  (s.)  survivor;  «foeniA*i(n««e 
the  survivors,  those  surviving. 

aiopalto  grain -field;  (Engl.)  com -field. 

aloaaaoiava  living. 

•loataa  =>  eloatella.  alostalamlnan  ks.  elos- 
telu.  aloataiija  fast  man.  man  about  town, 
debauchee,  alostalla  lead  a  loose  life,  dis- 
sipate; (riehua.  mellastaa)  run  riot,  aioa- 
Uiu  dissipation,  loose  (1.  dissolute)  life; 
debauchery. 

alostua  cheer  up.  brighten  up.  become 
(more)  animated,  grow  (1.  get)  lively; 
hdnmn  kamtfonaa  mlostnivat  hnomattavoMti 
his  face  brightened  (up)  noticeably;  vrt. 
elpyS.  aloatuttaa  brighten  (1.  cheer)-  up; 
enliven,  animate;  stimulate;  rouse,  stir  up. 

•lotalkoo(t)  bee  (to  harvest  the  grain); 
(-Juhla)  harvest-home,  harvest- festival. 

aloton  lifeless;  Inanimate  [nature,  luonto] ; 
listless,  spiritless;  (IlmeetOn)  Inexpressive, 
vacant  [look,  katse] ;  (tylsft)  dull,  alot- 
tomaatl  Inexpressively,  vacantly;  mloHo- 
mamti  tmfottava  katMm  vacant  (1.  Staring) 
look,  vacant  stare,  alottomuua  llfelessness; 
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want  (I.  loss)  of  vitality;  llstlessness;  lack 
or  expression,  vacancy. 

•iovlrna  (kasv.)  vetch. 

•Ipyminen  picking  up;  (Jttlleen-)  revival; 
(nousu)  rise;  (kebitys)  development;  Mr- 
iaUinmdmn  /a  taifn  ^  revival  of  litera- 
ture and  art,  revival  of  learning,  (hist.) 
Renaissance:  fMinmdmn  (vdmakoM)  "» 
a  boom  In  the  Industry. 

•Ipyi  wake  to  life;  be  revived,  be  reani- 
mated, be  enlivened;  quicken;  pick  up;  (ke- 
bittyft)  be  developed,  develop;  (kukols- 
taa)  begin  to  nourish,  begin  to  thrive  (1. 
prosper);  (toipua)  rally;  ^  mioon  (be) 
revive (d),  rally;  <»  aa«««ii  mloon  get  new 
life,  be  revived;  on  •frarecM  •IpymHsmM  is 

{)icklng  up  fine.  Is  reviving  splendidly. 
•Mailainen     Alsatian.      Elsat»-Lothrlngen 
Alsace-Lorraine. 

•Itaantua  turn  (1.  get  I.  become)  rancid. 
•Itaaniumlnan  turning  rancid,  altaantunui 
rancid  [butter,  vol];  fudta  mitamntunrnmlta 
have  a  rancid  (1.  rank  1.  strong)  odor, 
smell  rancid  (1.  strong). 

•luicka  beast,  animal,  creature;  efaftot  (kotl- 
elftimet)  the  animals,  (nautaeiaimet)  the 
cattle. 

•Ivyke  stimulus.  Incentive,  Incitement,  spur; 
(vlrike)  support;  antaa  mlvykmtta  iolUkin 
animate,  enliven,  stimulate,  add  fuel  to, 
ran  the  name  or,  vrt.  virike. 

•Ivyttimlnen  quickening,  animation;  (hen- 
kiln-)  restoration  (to  lire),  resuscitation. 
•IvyttivA  stimulating,  quickening,  elvyi- 
UvAati  stimulatlngly;  vaikuttaa  mlvyttitviati 
fohonkin  have  a  Stimulating  (1.  quicken- 
ing) errect  upon  . . . 

•IvyttAA  animate,  quicken;  (virklstU)  ex- 
hilarate, enliven;  (klihdyttftft)  stimulate; 
(innostaa)  Inspire;  (herftttftft)  rouse,  stir 
(up) ;  '*'  hmnklin  restore  [one  apparently 
drowned,  hukkunut],  revive,  resuscitate, 
(kuv.)  awaken  . .  to  lire,  viviry.  elvytya 
1.   »  •lvyttMmin«n;    8.   «   olvyke. 

•lA  »  UK. 

•lAhdyttajA  one  who  (1.  that  which)  cheers 
(1.  exhilarates  1.  inspires).  elAhdyttAmlnen 
cheering  (up) ;  exhilaration,  enllvenment; 
(re)  animation.  elAhdyttivA  ure-glvlng; 
vivirying,  animating;  cheering,  enlivening, 
exhilarating;  cheerrul;  Inspiring;  vrt.  vir- 
kUtAvK.  •iAhdytUvAtti  insplrlngly;  mlUh' 
dyttiMMi  vaikutttafa  Cheering,  Inspiring; 
vrt.  myOs:  vaikuttiuu  elAhdvitAA  enliven, 
animate,  exhilarate;  cheer  (up);  (innos- 
taa) inspire;  aatt^mnga  mlUhdyttamdna  in- 
spired by  his  Ideals. 

•lAhtynyt  aged,  old;  advanced  in  years,  el- 
derly. elAhtyA  age,  grow  o]d(er),  (grow) 
advance  (d)   in  years,  vrt.  elKhtlK. 

•lAhUnyt  1.  «  •IKhtynyt;  3.  (kuihtunut) 
past  one's  prime,  pass6(e),  raded,  (kulu- 
nut)  worn-out  (through  dissipation) ; 
•lahtibfn  nUMiMn  raded -looking,  bear- 
ing the  marks  or  a  rast  lire  (1.  or  dissipa- 
tion); ^  kawmotar  a  beauty  on  the  wane. 

•lAhtAA  pass  one's  prime,  age,  advance  in 
years. 

•lAlmelifnen  animal  [heat,  IftmpO];  (raaka) 
bestial,  brutal;  ^  kohtmlu  brutal  treat- 
ment; •HUmmttimmn  raaka  brutal,  brutish; 
mliUmMi9an  raaka  miaM  (mydS:)  a  brute,  a 
beast.  elAlmeliitettf  brutally,  brutishly, 
like  a  brute.  •lAlmelllatyA  be(come)  bes- 
tlalized  (1.  brutalized).  •lAlmelilayya  bes- 
tiality, brutishness,  brutality. 

•lAlmfatA  the  animal  world;  (elftint.)  rauna; 
Saom«n  ^  the  rauna  or  Finland,  the  Fin- 
nish rauna. 

•lAIn  animal;  (etup.  suurempl,  nelijalk.) 
beast;    (luontokappale)   creature;  aWtttan 


protection  (1.  preservation)  or 
game,  game  protection;  mlSint^n  yatavM 
lover  or  (1.  rriend  to)  animals. 

•lAIn-  (yhd.)  animal  [esim.  -maaiima  animal 
world;  'tnagHmtiMmi  animal  magnetism; 
'sUkkB  animal  electricity],  ..  or  animals 
[esim.  ^kvljatua  transportation  or  animals; 
-lafii  kinds  (1.  species)  or  animals;  -laoMka 
class  or  animals].  -Iiiill  animal  black  (1. 
charcoal).  -JUnnda:  kivaitynaitM  mimn- 
iiiUnn»k9iM  rossil  remains  or  an  animal  (I. 
or  animals),  -kunta  animal  kingdom;  vrt. 
•lAimUtS.  -lajl  kind  (1.  species)  or  animal. 
-lAAketiada  veterinary  science. 

•lAinlAAkAri  veterinary  (surgeon),  veterina- 
rian, -opisio  veterinary  college. 

alAlnilmaantlade  zo6geography,  rauna!  geog- 
raphy, -markklnai  stock  day(s):  market 
day(s)  ror  cattle.  -nAyttely  1.  (karja-) 
cattle  ralr,  animal  exhibit  (at  a  ralr),  stock 
show;  8.  (harvinalsten  elftlnten)  menag- 
erie, (wild  animal)  show,  ^ppi  zoology, 
-rau  (tiht.)  zodiac.  -raUvalo  (tAht.)  zo- 
diacal light,  -rutto  cattle -plague,  -rlttk- 
kAys  cruelty  to  animals.   -«atu  rable. 

•lAlnsuoJelus  protection  or  animals,  -tol- 
mlato  (I.  V.)  headquarters  or  the  humane 
society,  -yhdiatys  society  ror  the  preven- 
tion or  cruelty  to  animals,  humane  society. 

alAinfltarha  zoological  garden (s),  (Jkpv.. 
lyh.)  zoo.    -tauti  disease  or  cattle. 

•lAlntenpalvelus  worship  or  animals. 

•lAlnltieda  zoOlogy.  -tieteelllnen  zoological; 
aidintiataallinan  amama  Institute  ror  zoo- 
logical research.    -tieUillJA  zoologist. 

•lAlnvakuutus  insurance  or  animals  (1.  or 
stock).  ->yhtiA  stock  (I.  cattle)  insurance 
company. 

•lAJA  one  who  lives  (1.  dwells) ;  (asuja)  in- 
habitant, settler;  (henkilO)  person;  ha- 
n99til  ai  tuim  aniUin  «!«/&'«  he  cannot  live,  he 
is  beyond  recovery  (1.  hope) ;  koroiUaan  '^ 
person  living  on  the  interest  or  his  money, 
rentier;  maa9ta  ^  one  who  gets  bis  living 
rrom  the  soil,  tiller  or  the  soil,  rarmer, 
agriculturist;  mmtaMn  mlMiat  inhabitants  (1. 
denizens)  or  the  rorest;  amittaan  ^  one 
who  is  seir-supporting  (1.  who  supports 
himseir) . 

•lAke  pension;  hair-pay;  aiSkatta  nauttii^a 
pensioned,  retired  (on  a  pension),  retired 
on  hair-pay,  superannuated  [minister,  pi^- 
pi] ;  alakkamn  naattiia  pensioner,  pensiona- 
ry; mtakkam9aan  oikauiattu  entitled  to  a 
Benslon.  -apu  aid;  pension. 
kkeOikAinen  (or)  the  age  to  be  retired  (1. 
pensioned  1.  superannuated),  entitled  to  a 
pension,  -kaaaa  pension  rund.  -laltoa  pen- 
sion system,  -luokka  class  or  pensions. 
-mAAPA  amount  or  pension,  -oikeua  right 
to  receive  a  pension,  -raha  pension  money. 
-rahaato  pension  rund. 

•lAkkeailAolfJa  pensioner,  pensionary. 

•lAkAdn  hurrah!  huzza!  «  hhiafanuna  long 
live  our  leader!  hurrah  ror  our  leader! 
'^  ^apau9  hurrah  ror  liberty!  liberty  ror- 
ever!  -huuto  cheer;  hurrah;  aiakaSnkuutoia 
(myOS:)  cheering;  koiminkartainan  ata- 
kaankuuto  jailakin  three  cheers  ror  . . . 

•lAmlnen  living;  (elAmft)  lire;  (toimeentulo) 
subsistence,  livelihood;  aiamUman  tarpaal' 
linan  necessary  ror  lire;  miamUmn  makdoi- 
Umtmdmt  (toimeentulon)  chances  or  earning 
a  living.  •lAmisoikaus  right  to  live  (1.  to 
exist). 

elAmA  1.  lire;  (olemassaolo)  existence; 
(elanto)  living;  8.  (melu,  mellastus)  noise. 
(Jkpv.)  racket;  miaman  iakai  tor  lire,  ror 
one's  whole  (1.  all  one's)  lire;  miamaanima) 
kyliaatynyt  ks.  elSnAiiBkyllMstynyt  (ha- 
kUS.);    mlamaBmani   »   elAeMKni,   kS.    •IKK; 


•liinAli«fpallln*n 


—  49  — 


•lU 


during  all  my  (1.  my 
wbole)  life;  JMbo  mUtnUM  (aim)  aU  my  (1. 
my  wbole)  lire  long:  tdmaS  •HUtUlMmM  In 
tbl8  life,  (U8k.)  here  below;  vrt.  paha. 

•Ilmikeppalllnen  DiograpIilc(al}.  •limikerU 
lire  (story)*  story  or  Tone's]  lire;  biogra- 
pby;  mlMmSk^rran  fkijd  (l.  kiriottala)  bl- 
ograpber;  oma  fhmmd  miSmdkartm  auto- 
blograpby. 

•limin-  (ybd.)  ...  or  life,  lire's  [esim. 
-UuUm  thread  of  lire,  lire's  thread;  -onnl 
hupplness  or  lire,  lire's  happiness;  -tal«- 
f«ltt  struggle  or  lire,  lire's  struggle], 
vital  [esim.  -m«t«  vital  riuid];  vrt.  •lia-. 
-•Ihe  (rysiol.)  vital  principle,  -alka  ks. 
•HiMilka,  ^kalnen  «  •UakautineB.  -ehto 
ks.  •liBahto.  -halu  love  (I.  desire)  or 
life;  hUn  oU  tMyntUl  miamibtfudua  be  WSb 
full  or  lire  (1.  or  animal  spirits),  he 
loved  lire,  -nalulnen  longing  to  live, 
clinging  to  lire,  (eloisa)  rull  or  lire,  hearty, 
bale,  -iki  ks.  •llalkl.  -Ilo  Joy  of  living. 
-iloln«n  rull  or  animal  spirits,  (high-) 
spirited;  cbeerrul;  sprightly  [youth,  nuo- 
rukainen];  light-hearted,  buoyant.  Jolly. 
-JArjMtys  plan  or  lire;  (l&Ak.  -  ruokaJAr- 

iestys)  diet,  regimen,  -katsomua  view  or 
Ife  (L  or  things) ;  vtUoisa  mldmSnhatMomuM 
a  cbeerrul  view  or  things  (1.  or  lire). 
-k«PtoJa  biographer.  -kohUlo:  irnifcvn  mid- 
mankoMalo  one's  lot  in  lire,  one's  rate  (1. 
destiny),  •kokemua  personal  experiences, 
experience  (or  lire);  «•  oil  hanmlim  nami 
•tMmtMnkokmmnm  that  was  a  new  experience 
(in  lire)  ror  him.  -kuiku  course  or  lire. 
-kutaumua  calling;  mission  in  (1.  or  one's) 
life,  -kyllletya  weariness  of  lire;  world- 
weariness ;  disgust  (1.  loathing  1.  satiety) 
of  lire,  -kititya  opinion  (1.  view)  or  lire. 
-taatu  ks.  elMmintapiu  -lanka  (kasv.)  bind- 
weed, -loppu  lire's  end;  (kuolema)  death. 
-nautlnto  enjoyment  (1.  pleasure)  or  lire. 
-«lij«  (moral)  maxim,  rule  or  lire;  al&ntfn- 
•Kimmt  rules  or  lire,  code  or  maxims.  -«loi 
circumstances,  condition (s  or  lire),  -rata 
'  —  •IJimXatl*.  -tapa  manner  (1.  way  1.  mode) 
or  living,  living;  mlMmMntapat  habits,  ways. 
-carina  1.  -taru  lire  stoiy.  -tarve  —  •lia- 
tarv«.  ^ehtAvi  aim  (1.  business  1.  task)  or 
rone's]  lire,  end  and  aim  or  [one's]  lire; 
hknmn  miMmMnfhtavMnMM  his  one  purpose 
(1.  aim  1.  mission)  in  lire,  -tie  career, 
course  or  [one's]  lire,  lire's  race;  vrt. 
•lonratkL  -tolmlnta  vital  runctlons  (1.  proc- 
esses), ^toverl  partner  ror  lire,  lire  part- 
ner; (avlovalmo)  helpmate,  -iyo  lire -work, 
[one's]  life's  achievement  (1.  work),  -unel- 
ma  dream  of  [one's]  lire,  -ura  —  •IMmin- 
tl«.  -vaatlmuktet  demands;  standard  or 
living,  -vaallua  [one's]  lire's  wandering 
(1.  Journey) ;  lire;  conduct,  -vaiheet  events 
or  lire;  career;  hMnmllU  on  oilui  Mrimoai 
•iMimMnomihmmt  he  has  had  a  checkered  ca- 
reer, he  has  had  his  ups  and  downs  (in 
lire).  -VMi  elixir  or  lire;  (raam.)  water  or 
lire,  -vllaaua  philosophy  or  lire;  (koke- 
musperilnen)  worldly  wisdom,  -valma  — 
•liavolmA.  -ymmirrya  understanding  or  lire. 

tliniiikokaniit . .  who  has  seen  a  great  deal  or 
lire,  experienced, . .  with  a  wide  experience. 

tiimiinlkylltetymlnen  disgust  (1.  loathing 
1.  satiety)  or  lire;  weariness  or  lire,  world- 
weariness,  -kyffiatynyt  tired  (1.  weary)  or 
ure  (1.  Uving),  sick  or  (1.  disgusted  with) 
lire,  unable  longer  to  endure  lire('s  hard- 
sups) . 

•limaidi  raise  (1.  kick  up)  a  row  (1.  a 
racket),  raise  a  rracas,  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus, raise  a  rough-house;  (meluta)  be 
noisy;  vrt.  fliUUatl.  tlimWminan  raising  a 
rumpus;  row,  rumpus,  aaimdltaljl  rowdy. 


rough  feUow.  eUmMvi:  mlMmOML  pMU- 
ionMo  a  riotous  crowd,  a  mob. 
•iita  mamtenance,  support,  sustenance;  on 
mliUtmmiUi  is  being  supported,  (esim.  lap- 
sesta:)  has  been  boarded  out  (1.  boarded 
away  from  home), 
•litti  dependant;   (loiselAJft)  parasite.   -v»- 

•fkka  cair  kept  ror  raising. 
•litUUi  provider,  support  (er);  pmrhmmn  «*' 
the  breadwinner   (1.  the  support)   or  the 
ramily.   alittimlnen  feeding;  oringing  up; 
providing  for. 

•lattAi  (ruokkia,  ravlta)  feed,  nourish; 
(kasvattaa)  bring  up;  (yllApiUa)  support, 
maintain;  (pit&a  elossa)  keep  alive;  (pitaa 
buoll)  provide  for;  -*  hmkmnaH  kmrliUk" 
nUUid  keep  o.s.  alive  by  begging,  beg  one's 
way;  ^  ifMiMd  foUaUn  maintain  o.s.  (1. 
support  lire)  by  . . ,  support  o.s.  by  . . , 
make  (1.  get  1.  earn)  one's  living  by  . . , 
(pysya  hengissA)  subsist  by  .  .-ing;  MyMt 
mliUmtiUin  kanam  ktutannukaMUa  the  poor 
are  taken  care  or  (1.  are  provided  for)  at 
the  expense  of  the  community;  olla  iankan 
•iSieitdviUUi  be  supported  by  one,  depend 
on  one  (for  support),  be  dependent  upon 
one;  poika  -*  UMUbtaU  the  son  provides 
ror  (1.  supports)  his  father. 
•Iltys  -  olXto. 

•lAvyys  liveliness,  animation;  sprigbtliness; 
vividness,  vivacity. 
•lAvA  I.  (a.)  living  [being,  olento;  ralth,  us- 
ko];  (eloisa)  lively,  animated,  sprightly; 
live:  (viikas)  vivid  [imagination,  miell- 
kuvltus] :  mlUMHU  aUdSita  BymtyttapM  Vivip- 
arous; '^  hapma  ks.  olohopoa;  "*  kakkanmn 
natural  riower:  mtiMUta,  mUiviina  alive 
[esim.  mldvUnA  haudattu  buried  alive;  polf- 
taa  mldvmtu  bum  alive];  -*  poliM  weight 
on  root;  olAtfUe  kMmt  modern  (1.  livmg) 
languages;  ml&vHt  kuvat  moving  (1.  motion) 
pictures;  tap€ma  on  vimid  miavdnH  mimim*- 
Miini  that  event  is  livmg  in  my  mind  yet, 
the  event  is  still  rresh  in  my  mind,  it 
seems  as  though  that  happened  yesterday. 
II.  (s.)  (elossa  oleva)  the  living;  (ellUn) 
animal;  (syOpftlAinen)  vermin;  mldvSt  /a 
kuolUot  the  living  (1.  the  quick)  and  the 
dead;  mmtBUn  mlSvat  animals  or  the  rorest; 
on  violU  «ld0l(M)«n  Jaukomta  is  Still  among 
(1.  in  the  land  or)  the  living,  is  still  on  the 
race  or  the  earth,  still  walks  the  earth. 
•lIvAkuvaOkona  moving -picture  macUne,  kl- 
netoscope.  -teatterl  moving-picture  theater. 
•lAvAIUIelkkaus  vivisection. 
•lAvAatl  vividly;  in  a  lively  (1.  sprightly) 
manner. 

•Iia  live;  (olla  elossa)  be  alive,  have  life; 
(eiattiia  itsensA)  maintain  (1.  support)  o.s., 
support  lire;  subsist;  reed;  «ldM«£|nl  i-mi, 
-nad  jne.]  in  (all)  my  [your,  his  etc.]  lire, 
during  my  [your,  his  etc.]  lire;  ^  [/oma- 
iatonta,  kuriaa,  onnmlliata  y.  m.]  midmUU 
lead  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  lire, 
live  [wickedly,  wretchedly,  happily  etc.], 
pass  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  lire 
[huom.  myds:  --'  kopytmimUatd  •iUmiUi  lead 
a  butterriy  existence,  (moraalltonta)  lead 
a  loose  lire,  dissipate];  ««  hmrroikai  Uve 
like  a  king  (1.  like  kings),  live  on  the  rat 
or  the  land;  '^  hurlaati  live  rast,  lead  a 
reckless  (1.  rast)  lire,  run  riot;  '^  ioUakin 
(I.  jaataUn)  live  (1.  subsist  I.  exist)  (up) on 
[vegetables,  kasvlksilla],  live  (1.  earn  one's 
living)  by  [one's  labor  (1.  by  the  sweat  or 
one's  brow),  tyOlltt],  (el&imista  puhuen:) 
reed  on  [roots,  Juurista];  "*  kmaammin 
kwdn  loJhi  folnon  OUtUve  another;  '^  nai" 
matumana  live  unmarried,  lead  a  bache- 
lor's (1.  a  spinster's)  life;  <«  onnolUsfa 
aUko/a  pass  (1.  be  passing)  happy  days;  «« 
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HdoJ9naa  miikaim—H  live  Within  one's  In- 
come; '^  vanhakmi  live  to  Old  (I.  a  great) 
age,  live  to  be  old,  live  long;  ^  yi^UUmmii 
live  in  luxury,  (Jkpv.)  live  on  the  top  shelf; 
h&n  •H  tamUn  ennan  p&iv&n  he  lived  to  see 
this  happy  day  (i.  this  day  or  happiness) ; 
Mnmlld  mi  «f«  «ntfd  mente(Aawn)  kutikantta 
mimttavUnH  he  has  not  many  months  to  live; 
MnmilU  ai  ol«  miliU  mlOU  he  has  nothing  to 
live  on,  he  has  no  means  of  support;  kirja 
on  «l^jrf  monta  painomta  the  book  has 
passed  (1.  run  1.  gone)  through  many  edi- 
tions; niin  totta  ktUn  eiUn  as  true  as  I'm 
alive,  upon  my  life;  viimekMi  mimtyt  tnmdmt 
the  last  few  years,  the  recent  years. 

•makko  »  imUK. 

•malji  enamel,  -maalaua  enamel -painting. 
-maall  enamel  paint,  -virit  enamel  colors. 

•maljoida  enamel,   emaljoiminen  enameling. 

•mantlpatafonf  (vapautus)  emancipation. 
•mansipMrata  emancipate.  •manafpMrattu: 
•mMuipm*raitu  nainmn  an  emancipated  (1. 
unconventional)  woman,  a  new  woman,  a 
feminist. 

embryo  (alkio)  embryo,  tmbpyolog la  (siklO- 
oppi)   embryology. 

•mi  (kasv.)  pistil,  -kukka  female  (1.  pistil- 
late) flower,  -lehti  carpel,  pistil-leaf. 
-neuvoinen  pistillate,  female. 

•mintimi  stepmother;  emintim&n  tavdn  like 
a  stepmother,  in  stepmotherly  fashion. 

•mitdn  . .  without  pistils,  having  no  pistils. 

•mi6  (kasv.)  the  pistils;  gynceclum. 

•mme  ks.  el. 

•mo,  emonon  mother;  (ykslnom.  elftimlstA:) 
dam.  omoton  motherless,  bereft  of  [one's, 
its]   mother. 

•mpiminon  hesitation.  •mpimittA  without 
(any)  hesitation,  unhesitatingly;  heedless- 
ly, rashly;  without  more  ado;  minS  f««n 
««n  mrnpimiittii  I'll  do  that  unhesitatingly, 
I  don't  hesitate  to  do  it.  omplvi  hesitating, 
hesitant;  oila  •mpiuSim  kmuudla  be  In  two 
minds  [about  a  th.,  Johonkin  niihden],  hes- 
itate  (1.  waver)    (between  two  opinions). 

•mpii  hesitate;  be  doubtful;  (olla  kahden 
vaiheella)  be  in  two  minds,  waver  between 
two  opinions,  vacillate;  hUn  mmpi  ttMm—aan 
he  hesitated  about  coming    (1.  to  come). 

•mi  1.  =»  emo;  3.  (kohtu)  uterus,  womb, 
-hirvi  cow  (1.  female)  elk.  -JAnU  she  rab- 
bit; mother  rabbit,  -kallio  (geol.)  parent - 
rock,  -karhu  she  bear,  -kirkko  the  first 
church;    (etup.  katol.)  mother  church. 

•miksfn^n  (kem.)  basic;  alkaline,  emiksi- 
•yys  basicity;  alkalinity. 

•milllammaa  ewe.  -Iluot  (kem.)  mother- 
liquor,  mother- water,  -maa  mother  country. 

emlnilkaula  neck  of  the  womb;  (liiak.)  cer- 
vix, -kootfn  uterine  probe,  -laakeuma 
(la&k.)  falling  of  the  womb,  prolapsus  of 
the  uterus. 

•minnyyt  household  management;  house- 
wifery; duties  of  a  hostess;  hUnmn  •mUn- 
nyytmnmA  alaimmna  faloas  mmnmrntyi  hyoin 
under  her  management  the  domestic  af- 
fairs flourished. 

•minnitdn:  '^  tola  house  (I.  farm)  without 
a  mistress. 

eminnaidi  manage  the  household  (1.  the 
domestic  affairs),  keep  house;  act  as  a 
hostess,  eminndfufji  housekeeper;  (Jon- 
kin  Julkisen  laltoksen,  kuten  salraalan 
y.  m.)  matron,  ominndittijinpaikka  posi- 
tion as  a  housekeeper  (1.  a  matron). 

•mintA  (perheen-)  housewife;  (talon-) 
lady  (1.  mistress)  of  the  house:  (vieraiden 
puheessa:)  hostess;  (vuokralaisen  puhees- 
sa:)  landlady;  mmSnn&n  vl^oiUmuudmt  du- 
ties of  (1.  as)  a  hostess,  -koulu  school  of 
domestic  science. 


•miilpupjo  (laivan)  mainsail,  -puu  (aluk- 
sessa)  keel,  -rata  trunk  (1.  main)  line, 
-rengaa   (IMk.)   womb  supporter. 

•mis  (kem.)  base;  alkali. 

•mills^urakunta  mother  parish,  -olka  sow. 
-talo  1.  -tila  original  (1.  main)  farm  (1. 
estate). 

•mitin  1.  vagina;  S.  (ruokatorvi)  gullet; 
(la^.)   esophagus. 

•miflvaJha  veritable  (1.,  infamous)  lie; 
(Jkpv.)  whopper,  -valtio  mother  country, 
-vosi  =  emiliuos. 

•n  ks.  eL 

•nommfttd  plurality,  majority;  mmmda  '^  Ian- 
kin  puolmiU  Obtain  a  majority  for  ... 
-ryhmi  majority  group. 

•nommlton  mostly;  (most)  commonly,  usu- 
ally, generally,  onemmyya  greater  amount 
(1.  number) ;  (enemmistO)  plurality,  onom- 
miiti  more;   (viel&)   further. 

•nommin  more;  (Joskus.)  higher,  better; 
^  aikaa  more  time,  a  longer  time;  «*  kuin.. 
more  than  ..,  upward  (s)  of  . . ,  (luvul- 
taan)  over  . . ,  (Joskus:)  above;  «*  ktdn  10 
kmrtaa  (my6s:)  over  20  times;  mn*nunSn 
tai  vUhmmmSn  more  or  less;  (mij  "*  kwHn 
mnnmnkaUn  no  more  than  before.  Just  as 
little  as  before;  ai  kuiunkoan  ^  kuin  .. 
not.  however,  over  . .;  not  over  . . ,  how- 
ever; only  . .  at  the  very  most;  pitim  jom- 
takin  '-'  kuin  iaatakin  toim*»ta  like  a  th. 
better  than  (1.  prefer  a  th.  to)  something 
else;  rmkoBtaa  "^  love  more;  mitU  "*  kun 
(\.  komka)  . .  SO  much  the  more  because  . . , 
(all)  the  more  as  (1.  since  1.  because)  ..; 
tarjoamaila  '^  kuin  hUn  by  outbidding  (1. 
overbidding  him.  -arvoinon  worth  more,  of 
higher  (1.  greater  1.  more)  value. 

•nompi  [kielt&v.  laus.:  onompiA]  more;  fur- 
ther; anammtflffi  aaalta  (suuremmalta)  to 
the  greater  part,  for  the  most  part,  mostly; 
lykUtty  •nmmpHa  kHmittmiyd  vart*n  adjourn- 
ed; 9n*mpiiU  minii  an  voi  I  can  do  no  more; 
•nmmpUd  vaivaa  nUkmmUttd  Without  (any) 
further  trouble,  with  no  further  trouble; 
mi  9anaak€Mn  mnmrnpUB  (en&&)  not  another 
word!  not  a  word  more!  at  amn  mnmmpUM 
kuin  ..  no  more  than  ..;  ilnum  mnmmpid 
mutkia  without  more  ado,  without  any 
more  red  tape;  amn  mnmnunittH  without 
anything  further,  without  further  notice, 
simply. 

•nonominon  Increasing,  growing;  increase; 
advance.  ononovA  increasing,  growing; 
•nmnmv&Bsa  mU&rUatli  in  an  increasing  de- 
gree, more  and  more,  in  higher  and  higher 
degree,  ononnyt  increase;  enhancement, 
•nontyminon,  onontyA  =°  eBeBemiaea,  enetiu 
•nontimlnon  augmentation,  increasing;  en- 
hancement, onontii  increase,  augment, 
add  to;  (suurentaa)  enlarge;  (kohottaa) 
raise  .'heighten,  enhance  [the  value,  arvoal, 
swell   [the  numbers,  lukumuarfttt]. 

•norgia  (tarmo)  energy,  onorginon  (tarmo- 
kas)  energetic. 

•noti  increa.se,  augment;  (kasvaa)  grow; 
(kasaantua)  accumulate;  (lis&Hntya)  mul- 
tiply; (kohota)  rise,  go  up,  advance. 

•nglannlnUkiolinon  English;  on  mnglannin- 
kUlinmn  is  (In)  English,  -laattari  court- 
plaster,    -poninkufma  mile. 

Englanti  England;  (Suur- Britannia)  Great 
Britain,  the  United  Kingdom;  Engiannin 
aiummaui  the  British  possessions;  Engian- 
nin  kanouli  the  English  Channel,  englanti 
(=  englannln  kiell)  English;  [kttftntfttt] 
•ngianniksi,  mnglunnin  kimlmllm  [translate] 
into  English;  mnglannin  kimimHH  in  English. 
englanti iainen  I.  (a.)  English.  II.  <s.)  Eng- 
lishman; mn^lantUuiamt  Englishmen,  the 
English,  the  British. 


•nglantllali 
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•iiglaiiillaJs|-«iii«flkkalaJn*n  Anrlo-Amert- 
can.  -m«llln«n  according  to  (1.  after)  the 
EDffUsh  type  (1.  style).  -•uomalaJnen  Eng- 
lish-Finnish [dictionary,  sanakirja]. 

•nlmmiten  most;  mostly,  for  the  most  part. 
•nimmikMen  mostly,  for  the  most  (1.  the 
greatest)  part;  (yleensA)  generally;  (etu- 
pUssA.  plUtaslallisesti)  mainly,  chiefly, 
principally;  (useimmassa  tv)auksessa)  in 
the  (great)  majority  of  cases,  in  most  cases. 

•nlmmAn  most;  myydiUin  '^  tari—vtM9  will 
be  sold  to  the  highest  bidder,  eniinmletl 
most,   mostly,    for    the    most   part;    vrt. 


•nin  most;  "^  hmikmmta  most  Of  all;  '^  oaa 
ihrnUistii  (h  ihndmUL)  most  people  (1. 
folks),  majority  of  people;  an^mmtflM 
•maita  for  the  most  part,  mostly;  •ninunUt 
(useimmat)  most,  the  most,  the  majority 
of  . .  [esim.  wdmmat  Hiinmt  the  most  votes, 
the  majority  of  the  votes];  mnUnnUtt  ajat 
most  times,  most  of  the  time,  enlntiin 
(korkeintaan)  at  most,  at  the  utmost, 
(Jkpv.)  at  the  (very)  outside;  (ei  yli)  not 
more  than  .  .;  mnintUUn  1000  doUaria  a 
thousand  dollars  at  the  most  (1.  outside), 
not  more  than  1 1000.  enfun  most  (of 
all) ;   (etupAftssA)  in  the  first  place. 

•nk«ll  angel.    -Joukko  angelic  host. 

•nk«liinAinen,  enkellnkaltainen  angelic,  like 
an  angel,  •nkelintekiji  (1.  v.)  baby-farmer. 

•nnakkolapvio  budget,  -laeku  calculation, 
computation,  estimate:  t^hdu  •nnakkolM- 
kula  make  calculations,  calculate,  -luulo 
prejudice,  bias,  -luuloinen  prejudiced. 
bias(s)ed.  -luuloltMii  with  prejudice  (1. 
bias),  in  a  prejudiced  manner,  -luuloiauut 
prejudice;  strong  prejudices;  disposition 
to  prejudice,  -luuloton  unprejudiced,  un- 
biased; broad-minded,  liberal,  -luulotto- 
maati  without  prejudice,  -luulottomuua 
freedom  from  (1.  absence  of)  prejudice 
(1.  bias),  -makau  advance  payment,  pre- 
payment; advance  (of  money) ;  money 
paid  in  advance,  advance  money,  -miell- 
plda  preconceived  opinion.  -piAtda  pre- 
judgment; (lak.)  precedent. -aentuurl  cen- 
sorship, -aopimua  1.  -altoumua  preagree- 
ment;  prearrangement.  -tapaua  (lak.) 
precedent,  -ileto  advance  information, 
previous  knowledge,  -tflaaja  advance  sub- 
scriber, -^laua  (esim.  kirjalle)  advance 
subscription,  -valmlaiukaat  preparations 
beforehand. 

•nnakolllnan  advance;  (filos.)  . .  a  priori. 

•nnakolta  beforehand,  previously,  in  ad- 
vance; by  (1.  in)  anticipation;  "»  mHUrMtty 
predestined,  foreordained.  (Johonkin  toi- 
meen)  designated  [for  .  .j;  mnttm  ruhma  ^ 
advance  money. 

•nnallaan.  annaliean  as  before;  unchanged; 
mmmmm  (I.  HUmmm)  on  mnnmilman  the  situa- 
tion is  unchanged;  oBia  on  onnailman  [iSd 
onnoUmon^  the  matter  is  [will  remain]  as 
before  (1.  unchanged) ;  oidrma  on  iotaktUn' 
kin  onnmUmmn  the  patient  is  much  (1. 
about)   the  same. 

•nnalta  «-  •nnakolta.  -harkinta  premedita- 
tion; foresight,  forethought,  -milriyt 
predestination. 

tnna  presage;  omen;  portent;  (premonito- 
ry) sign;  (oire)  indication,  symptom;  hy- 
oM  ^  good  omen,  a  sign  of  good  luck; 
kovMMn  '*-  sign  (1.  herald)  of  spring;  oiia 
ontoonM  Joatmkin  be  an  omen  of  .  .;  pakm  ^ 
bad  (1.  evil)  omen,  evil  prognostic,  -merkkl 
omen ;  sign,  token ;  presage ;  prognostication. 

•nnammin  earlier,  sooner;  (mieluummin) 
rather;  much  rather;  "»  tai  my9kmmmin 
sooner  or  later,  some  time  or  other;  vrt. 


•nnen  I.  (prep.)  before,  previous  to;  (edel- 
lil)  ahead  of;  in  advance  of;  (esim.  lak.) 
prior  to.  II.  (adv.)  before,  before  (1.  ere) 
now;     previously;     (mulnoin)     formerly; 
(mieluummin)  rather;  '^  aikoan  formerly, 
in   olden    (1.   former   1.   past   1.   bygone) 
times,   (in  days)   of  old   (1.  of  yore).  In 
bygone  days,  In  days  long  past,  in  times 
(long)   past;   ^  aikoioan  (I.  aiknanaa)  too 
soon,  too  early,  prematurely;   '*'  Mmirw- 
p^vaA  before   (l.  ere)    to-morrow;   -»  la 
nyt  in  former  times  and  now.  as  it  was 
and  as  it  is;  '^  koikkoa  above  all  (things), 
of  all  things,  first  of  all,  first  and  fore- 
most, before  all,  in  the  first  place  (1.  In- 
stance) ;  "*'  mtdnoin  (h  vonhman)  »  '^  ai- 
kaaa;  '^  muita  before  the  others,  (edellft) 
ahead  of  (1.  in  advance  of)  the  others;  — 
pitkSS  before    (I.   ere)    long,   soon,   in  a 
short  time;  -^  mits  before  then  (1.  that), 
ere  then;  >«  tUmUn  vnodon  kuiuittm  before 
the  end  of  this  year;   on  oio  komkman   '** 
nUhnyt  hUntS  I  never  saw  him  before;  kMn 
on  aivan  toinon  nd—  kuin  <«'  he  is  a  very 
different    man    now,    he    is    an    entirely 
changed  man.  he  is  not  the  man  he  used 
to  be;  h&n  ttdi  '^  minuo  he  came  before 
(1.  ahead  of)  me.  he  carae  earlier  than  I; 
Iota   '-'    before   which;    niinkmn   onnonUn 
(Just)  as  before,  as  previously;  pMSmin  '^ 
poriUo  kwdn  minU  I  arrived  (1.  reached  the 
destination)  ahead  of  you  (l.  earlier  than 
you) ;  tUnM  tapahtwd  <«  kOnon  kaoiomaanma 
this  was  before  (1.  happened  prior  to)  his 
death,  this  preceded  his  death;  tMMMM  oii  '^ 
talo  there  used  to  be  a  house  here,  a  house 
used  to  be  (1.  to  stand)  here. 
•nnenUaikainen  l.-alkuinen  untimely  [death, 
kuolema] ;   premature    [birth,    synnytys] ; 
overhasty    L  conclusion.  Johtoptt&tOs] ;    an- 
nmnaikainon  uutinon  premature  report,   -ai- 
kaiteati  too  soon;  prematurely;  onnonaikai' 
Mooti  kokittynyt  lapoi  a  precocious  child. 
-aikaituua  untimeliness;prematureness:  un- 
due haste.  -ku(i)n  before, ere.  -kuufumaton 
unheard   of;    unexampled,    unprecedented. 
-mainlttu     before-mentioned,     aforemen- 
tioned, previously  mentioned   (1.  stated); 
aforesaid;  (-nimltetty)  aforenamed,  -mul- 
noin ks.  snnan. 
anneatAAn  before;    (vanhastaan)   of  old;   ^^ 
olova  previously  existing,  existing  of  old. 
•nnettAin  earlier;  before, 
annua  »  enn«.  -fauaa  prediction;  prophecy; 
prognostication;  augury,  -markki  «  «BBe. 
markki. 
•nnustaa  foretell,  predict;  prophesy;  divine; 
(merkeista)    prognosticate;    (olla  enteenft 
Jostakin)  betoken,  foreshow;   (tav.  Jotakin 
pahaa)    (fore) bode,  portend;  be  ominous 
of    ..;     foreshadow     [death,    kuolemaa] ; 
(tav.  hyvaa)  presage,  augur  [well  for  one. 
h3rvaa  Jollekulle] ;  minSkHn  mnnaotin  oinui- 
l«,  otta  niin  twdioi  kaymH&n  I  told  you  be- 
forehand   (1.    I    forewarned   you)    that   it 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you  so; 
pilvi   onnutaa   aadotta   the   CloUd   predicts 
rain;  «•  «i  onnumta  kyvad  it  doesn't  predict 
any  good,   it   Is   a  bad  omen,    ennuataja 
prophet,   seer;    fortune-teller,   soothsayer, 
diviner;    (roomalalsllla)   augur;    (oraakke- 
11)  oracle,  annustami nan  foretelling,  proph- 
esying; prognostlratien;   augury;  tnkdiotd 
onnoMtaminon  astrology,  annustava:  jotakin 
onnamtoMfa  boding  . . ,  ominous  of,  prognos- 
tic of;  pakaa  •nmutana  evil -boding,  ominous. 
annuaUlfa  =   oBnuataa;    *•   ihmiaton  tnimvia 
kohtaloita  read  the  fortunes  of  men. 
•nnuatukaalllnan  prophetic  (al). 
•nnuatua  prophecy;  prediction;  prognosti- 
cation;   divination,   soothsaying;    vrt.   an- 
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nustamiasn ;    mnnttattMk9mni  kSvi  totm€n  my 

prediction  came  true,  -henki  spirit  or 
prophecy  (1.  divination),  prophetic  spirit. 
-kirjA  hook  of  prophecies,  prophecy,  -lahja 
(ffirt  of)  second-slffht.  ^talto  art  of  divi- 
nation; clairvoyance. 

•nnittftfi  have  (1.  find)  time;  (saavuttaa) 
reach,  attain;  (ptt&st&)  come  (1.  get)  to, 
arrive  at;  vrt.  •hdKttiiit;  ««  (Jonkun)  mdeiim 
gel  ahead  (1.  in  advance)  of;  ^  mnnmn  io- 
takuta  ioasoMn  get  ahead  (1.  In  advance) 
or  one  in  . . ,  leave  one  behind  in  . . ,  fore- 
stall one  In  . . ,  (Jkpv.)  cut  one's  corners; 
r'  [ajoissaj  pmrilU  arrive  (1.  reach  one's 
destination)  Lin  time];  mnnHttiM  hUn  jw 
naan  was  he  in  time  for  the  train?  did  he 
catch  the  train?  ennStatM  aaada  Mfi  vol- 
miikai  huomi»ek9i  Will  you  he  able  to  finish 
it  (1.  to  get  it  done)  before  to-morrow? 
hSn  mnnStti  •nnan  kn^emaanaa  nUhdS  l«n- 
tokonmmt  Miytibtn»Msd  he  lived  to  see  fly- 
ing-machines in  use;  minuUa  off  niin  kiir; 
•ttd  an  mnnUttUnyt  twUia  I  was  SO  busy 
that  I  could  not  find  time  to  come. 

•nnitya  result  arrived  at;  (saavutus) 
achievement,  (paras)  record,  -kilpallu 
contest  to  break  the  record. 

•no  uncle  (on  one's  mother's  side) ;  [one's] 
mother's  brother. 

•ntl  first;  (alkalsln)  earliest;  (enslntuleva. 
l&hinn&seuraava)  next;  [tledon]  -<-'  alkmmt 
the  first  principles  (1.  the  rudiments)  [of 
knowledge] ;  ~  aiaksi  to  begin  with;  first 
(of  all);  '^  aiusaa  In  the  beginning, 
(aluksl)  to  begin  with,  first;  [heti] 
«*  hmtkmmta  asti  (\.  alkamn  1.  lUhHmn)  from 
the  [very]  first;  '-'  kerratia,  ^  karran 
the  first  time,  (tulevalla  kerralla)  next 
time  [huom.  esim.  hUn  arvami  oikmin  hmti 
"^  kTralla  he  got  It  right  with  one  guess, 
he  guessed  It  the  first  time];  -^  kddmsaa 
in  the  first  place;  -^  luonnom  a  rough  draft 
(1.  sketch);  '^  n&kmmma  at  first  sight; 
^  postiaaa  by  return  mall;  '^  sUmMsa  in 
the  first  place;  '^  tiia»9/i  (h  UlaiBuudwBa) 
at  [one's]  earliest  convenience  (1.  oppor- 
tunity), at  the  first  (1.  at  an  early)  op- 
portunity; -*  tyHkBi  the  first  thing  (one 
did)  [esim.  ^  ty^ka^ni  korjamin  vmnmmn 
the  first  thing  I  did  was  to  fix  the  boat] ; 
'^  viikolla  next  week;  ^  vuonna  [kmv&an&, 
MyksynS  y.m.]  next  year  [spring,  fall  etc.]. 

•nsillarvolnen  first-rate;  principal.  -iiU 
(teat.)  opening  (1.  first)  night,  first  per- 
formance, -keruinen  happening  (1.  oc- 
curring) the  first  time;  mnMikartainmn  var- 
kauB  first  offense  (at  stealing),  -kerta- 
fainen  beginner,  novice;  (tulokas)  new- 
comer, a  new  arrival.  -kesAinen  next  sum- 
mer's. . .  to  be  held  next  summer;  cfwi- 
*««fifnen  nMytuly  next  summer's  fair. 

•nsiksl  first;  firstly;  (etupftftssft)  foremost, 
m  the  first  place;  '^  ,.,  tois^kmi  . .  flrst- 
(ly)  ..,  second(ly)  ...  entiktikin  in  the 
first  place  (1.  Instance);  for  one  thing: 
(aluksl)  to  begin  with,  entlktimainfttu 
ks.  •nsinmainittu. 

•nsllliuokkA  first  class;  •Miiuokan  pomti 
[Botalaiva]  first-class  mail  [battleship]; 
•nmiluokan  tyStd  first -rate  work,  -iuok- 
kainen  first-class,  first-rate,  -luokkalainan 
pupil  In  the  first  grade,  first  grade  pupil. 

•ntlmainen  first;  foremost;  (tftrkein,  pft&-) 
principal,  chief;  *-  kirfuri  (esim.  Suomen 
rautatieasemllla)  head  clerk;  AUkBontmri 
(E)'^  Alexander  the  First;  hSn  on  kaupnn- 
kimmo  mnaimSisiS  miohiU  he  is  one  Of  the 
leading  (1.  first  1.  foremost)  men  of  our 
city;  kak9i  •naimiUatM  (I.  •nsimiUMmt  kakMi) 
liuta  the  first  two  children;  oUm  iuokkansm 


^  oppilaa  head  one's  class.    •nalmiltA  at 
first;   in   the  beginning. 

•nain  first,  foremost,  in  the  first  place;  at 
first;  (alussa)  in  the  beginning;  ^^  tySit), 
•ittmn  kuvitukaet  first  the  work,  then  the 
play,  business  before  pleasure.  entinklAn 
at  all;  mi  mnainkUan  not  at  all;  mi  mnminkiUin 
iiian  tdkaimin  none  too  soon.  •ntlnmalnfttu 
(the)  first  mentioned;  (the)  former,  en- 
tlnnl  first;  at  first;  (aluksl)  to  begin 
with;  (alkujaan)  originally,  primarily, 
•nainnikin  first  and  foremost,  before  all, 
in  the  first  instance  (1.  place);  for  one 
thing;   (aluksl)  to  begin  with. 

•nalnlltulava  first  coming;  next,  the  ensuing, 
-tulfut  first  come;    (s.)   the  first  comer. 

anaittaAn(kin)  ks.  enslksiddn).  enaitulava 
next,  the  ensuing. 

•nteellinen  ominous. 

•ntalnen  (yhd.)  with  . .  omens  (1.  signs) 
[esim.  hyvK'*'  with  good  omens;  iwka'* 
with   bad  omens,    (myds:)    evil^ omened ] . 

•ntinen  former;  prefixistent;  (aikalsempl) 
earlier,  previous;  (vanha)  old;  (kulunut, 
mennyt)  past,  bygone;  (vlrasta  eronnut 
tal  erotettu)  ex-,  late;  "*  kuvmSSri  ex- 
governor;  '«-  l&kmttiiiU  Ranskaama  the  late 
ambassador  to  France;  '^  pappi  a  former 
minister,  an  ex -clergyman;  "»  prmaidmntti 
ex -president;  '^  amnaattori  ex -senator;  *> 
virkamims  a  former  official;  mntiammn  ai- 
kaan,  mntiminU  tdkoinm  in  past  times.  In  by- 
gone days,  in  days  of  yore,  in  the  past; 
mntiammn  nUhdmn  parmmpi  kS.  entistK  pa- 
rempi;  mntiammn  tmpaan  In  the  Old  fashion 
(1.  Style  1.  way),  (the  same)  as  before; 
mntiamilmmn,  mntiamilHSn,  mntiamatHdn  kS.  ha- 
kus.;  mnHamn  liaOkai  in  addition  [huom. 
myOs:  oati  imhrnSn  mntiamn  iiaOkai  bought 
another  cow;  ami  uutta  auma  mntiamn  fi- 
aOkai  met  with  a  further  sorrow] ;  mnHatmn 
iiaOkai  additional,  further  [esim.  mxaia  to- 
diatukaia  mntiatmn  UaOkai  additional  (1.  fur- 
ther) proof] :  mntiaiita  aioiita  from  bygone 
days,  from  former  (1.  olden)  times;  mntiatu 
parmmpi  better  than  the  former  (1.  pre- 
vious) one,  better  than  before  (1.  ever); 
mntiatM  mnminmUn  [huomlota]  more  [atten- 
tion] than  ever  (I.  than  before);  mntiata 
uamammat  [ihmisetl  more  [people]  than 
before  (1.  ever) ;  mntiataan  huonompi  worse 
than  (ever)  before,  worse  than  ever;  on 
mntiamnaS  nUkSinmn  looks  as  he  (1.  She  1. 
It)  used  to,  looks  Just  the  same  (as  ever), 
has  not  changed  (1.  altered). 

•ntisllalka  times  gone  by.  olden  times,  past 
(times);  mntiaaikmmn,  mntiaaikoina  In  olden 
times,  in  days  gone  by.  In  the  past;  mntia- 
afan  kanaat  (myds:)  the  ancients,  -alkul- 
nen  old.  ancient. 

•ntitaflaan  to  the  former  state  (of  things); 
as  before;  vrt.  JKttSIK,  JU&dK.  palate,  saat- 
taa.  entlaeiiMn  in  the  former  shape  (1. 
fashion);  as  before:  kaikki  on  taaa  mnti- 
amliasn  (entisellft  tolalla)  everything  is  on 
the  old  rooting  again  (1.  now);  vrt.  pysyK. 
•ntisastfin  already;  hanmHa  oli  am  (jo) 
mntiamatadn  he  had  It  already,  he  already 
had  it;  vrt.  ennestKKn. 

•ntispMttymA  (kiel.)  pluperfect,  past  per- 
fect (tense). 

•ntisyys  times  gone  by;  olden  times,  antiq- 
uity; (mikft  on  ollut)  the  past;  hUnmn  mnti- 
ayytenaH  his  past;  tdottna  pitkHllm  mntiayy- 
tmmn  extends  (1.  goes)  far  back  in  time, 
extends  (1.  goes)  far  (back)  Into  the  past. 

•ntuude8U(an)  before,  previously;  (vanhas- 
taan)  of  old;  vrt.  •ntiaestXlii. 

•nU.  anUpKa) ,  antit  what . .  ?  mntU  iaUai,  fn- 
Immko  kMn  how  (1.  what)  about  your  father. 
Is   he   coming?    mniU  joUai  kUn   hdrnkmn 


•ntU 
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•liillyt 


wbat  (then)  If  de  doesn't  come?  •md  Im.. 
only  think  if  . . ,  what  If  . .?  how  (then) 
If  . .?  suppose  II  were  to  go,  menisin] ; 
•ma  mitmnkU  . .  (well,)  how  .  .?  mnt&pU  joa 
mimMa  olim  omai  syyni  what  (then)  If  I 
had  my  own  reasons?  mntUpa  jaa  ••  olimi 
hun  Just  think  (1.  what)  If  it  were  he? 
suppose  it  is  he;  mntapU  «•  katookin  What 
ir  It  Should  (1.  were  to)  disiu)pear7  sup- 
pose It  would  disappear;  (mltapft  slltn 
valkka)  what  though  It  were  to  disappear? 
•nta  M  aaia  (well,)  what  about  that  mat- 
ter? (here.)  how  Is  It  with  that  matter? 
•ntUia)  Mitten,  /o«  ««n  tekUinkin  what 
(then)    if  I   should    (1.   were   to)    do   it? 

•ntAi  hurry,  hasten,  speed;  fly;  (ebdattftil) 
reach;  «*  oki  (kittftii)  hurry  (1.  fly)  past, 
shoot  by;  dka  ^  time  flies;  rUin  kauaa 
ktdn  aiatua  "*'  as  far  as  thought  can  reach. 

onli(n)  more,  further;  (uudelleen)  again; 
(kauemmin)  longer;  amia  «i  ol«  ««  antafea- 
vi»9a  the  matter  is  beyond  help  (1.  remedy), 
it  can  no  longer  be  helped;  mi  '^  no  more, 
no  longer;  •/  ko»kaan  ^  never  more,  never 
again;  «'  Bmnaukaan  ^  not  a  word  more! 
not  another  word!  Mtn  mi  ol«  «*  /tf««n«n£ 
be  is  no  longer  (1.  he  has  ceased  to  be)  a 
member;  voiko  situ  '^  korjata  can  it  be 
repaired  any  longer  (1.  any  more)? 

•fMkko,  epatto  I.  (a.)  useless,  worthless, 
good-for-nothing.  II.  (s.)  good-for-nothing 
(fellow). 

•pittola  (raam.)  epistle. 

•pofetti  ks.  olkanauha. 

•puu  refusal,  denial,  apuuttaa  (peruuttaa) 
withdraw,  take  back,  retract;  countermand; 
(JftttAft  pitiimftttA)  inhibit. 

•puutua  countermand;  Inhibition,  -kitky 
countermand. 

•pANIatlkaa  not  tasty,  showing  poor  taste. 
.  .  in  bad  taste.  -aittikkaMti  with  poor  (I. 
in  bad)  taste,  -•dullinen  disadvantageous, 
unfavorable,  unprofitable;  mp&mdtdUnmn 
I^UmkwMm  (being)  to  one's  disadvantage: 
[oUa]  mpUrndtiUiMmMsa  aamnuusa  [be]  at  a 
disadvantage.  -•dulllsMtl  to  [one's]  dis- 
advantage; disadvantageously,  unfavora- 
bly, unprofitably.  -•dulliauua  disadvan- 
tage (ousness),  unprofitableness,  --hedelnii 
(kasv.)  false  fruit,  pseudocarp;  anthocarp. 
-hieno  ungentlemanly,  (naisesta:)  unlady- 
like; unpolished,  rude;  indelicate;  ill- 
mannered;  •pakimno  kiiyt6a  rude  (1.  un- 
gentlemanly) behavior,  -hianoati  rudely, 
ungentlemanlsr*;  indelicately,  -hienoua  un- 
gentlemanliness;  indelicacy,  rudeness. 
-huomio  oversight,  overlooking;  inadvert- 
ence. Inattention;  (najamielisyys)  absence 
of  mind,  absent-mindedness;  mpskaomio\s- 
ta,    '9Ma   by    oversight;    by    overlooking. 

•plilaminan  doubting;  hesitating;  suspect- 
ing; distrusting;  aiita  •!  af«  •pailmmiatM- 
kSSn  there  is  no  doubt  (1.  question)  about 
it,  there  is  no  doubting  (I.  questioning)  it. 
•piilamlttA  no  doubt,  without  (1.  beyond) 
doubt;  undoubtedly,  doubtless,  indubita- 
bly; unquestionably;  (emplmftttft)  without 
(any)  hesitation,  unhesitatingly;  aivan 
•pmmmatta  beyond  all  (1.  a)  doubt,  with- 
out any  doubt  at  all  (1.  whatever),  epiile- 
mlttdmyyt  unquestionableness;  doubtless - 
ness.  epiilemitdn  1.  (Jota  el  tarvitse 
epftillft)  indubitable,  undoubted;  (selvfi) 
unmistakable,  plain,  clear;  (kielt&mfttdn) 
unquestioned,  indisputable;  2.  (Joka  ei 
epAile)  undoubtlng,  unquestioning,  not 
suspicious;  kUnmn  vkmlliByytmnmU  on  aivan 
apiUimmatiSn  hts  honesty  admits  of  no  C^oubt 
whatever;  ndtaSn  pahaa  •pHiimmatSn  un- 
suspecting, •piilevi  doubting,  doubtful, 
Incredulous;     [katsella]     apmimvin    9ilmin 


[view]  with  suspicion  (1.  with  distrust); 
oila  mpaUmviiUa  kannaUa  jonkin  mukfnhe 

doubtful  (1.  hesitant)  about  a  th.,  be  in 
doubt  about  . . ,  entertain  doubts  about  (1. 
as  to)  . . ,  take  a  skeptical  stand  as  to  . . ; 
vrt.  seur.  epiilevAinen  incredulous;  (eptt- 
luulolnen)  suspicious;  distrustful,  mis- 
trustful; (epftuskoinen)  skeptical,  apiila- 
vi(lt6)aiJ  doubtingly;  suspiciously,  dis- 
trustingly,  distrustfully,  with  distrust, 
with  suspicion;  skeptically,  apftllaviisyya 
suspiciousness,  distrust  (fulness);  (epftllys- 
filosofia)  skepticism;  agnosticism,  apii- 
ilji  doubter;  (filos.  &  usk.)  skeptic;  ag- 
nostic, 
•piilli  doubt,  have  (one's)  doubts  [about. 
Jotakin];  be  doubtful  [about,  Jotakin] ; 
(ep&illen  aavistaa)  suspect;  (oUa  luotta- 
matta  Johonkin)  be  suspicious  of  [one's 
wife,  vaimoaan],  distrust;  (epftrOidft)  hes- 
itate, scruple;  (panna  kyseeseen)  (call  in) 
question;  mpiUlan  attU  hOn  ai  twda  I'm  sus- 
picious (1.  1  suspect)  that  he  won't  come; 
apOitmn  attS  kdn  on  aairoM  I  SUSpect  him  to 
be  sick,  (luulen)  I  suppose  (that)  he  is 
sick;  mpSiian  hanan  vitpittSmyyttS&n  I  doubt 
(1.  question)  his  Integrity  (1.  sincerity) ;  mpiii' 
Ian  hUnta  I  have  my  suspicions  of  him;  apai' 
ian,  tniamko  han  oliankaan  I  doubt  (1.  won- 
der) whether  he  will  come  at  all;  mpauien 
with  suspicion,  doubtingly,  suspiciously, 
incredulously  [huom.  kyvin  apailien 
(myos:)  with  a  good  deal  of  doubt];  *- 

oMian  mmnmmtyndMta  dOUbt  (Of)  the  success 

(1.  the  successful  outcome)  of  the  matter, 
have  one's  doubts  about  the  success  of  the 
matteT;  "^  aaian  aikmutta  doubt  (1.  ques- 
tion) the  Justice  of  the  matter,  doubt  (1. 
question)  whether  the  matter  is  Justified; 
'^  jotakuta  /oksikuksi  suspect  one  to  be  a 
. . ,  suspect  one  of  being  a  . .  [esim.  mina 
epkilan  hOnta  varkaakmi  I  suspect  him  to 
be  (1.  of  being)  a  (1.  the)  thief,  I  suspect 
that  he  is  a  (I.  the)  thief];  «*  jatakuta 
jomtakin  suspect  one  of  . .  [esim.  kanta 
•paHtiin  pmt0k»mmta  he  was  suspected  of 
fraud  (1.  swindling),  (my<Js:)  he  was  un- 
der suspicion  of  cheating] ;  '^  (omla)  ky- 
kyiaan  doubt  (1.  distrust  1.  not  believe  In) 
one's  own  ability;  '"  Jonkun  lupankmia 
(myds:)  take  a  p.'s  promises  with  a  grain 
of  salt;  on  (minkaan)  •pail;  atteikS  .. 
I  have  no  doubt,  but  (1.  that).  .;  kan  •paili, 
ttdimiko  tannm  he  hesitated  about  coming 
here,  he  questioned  his  coming  here;  kan 
•pam  yritykamn  onnimtumiMta  he  was 
doubtful  (1.  was  skeptical  l.had  his  doubts) 
about  the  success  of  the  enterprise,  he 
doubted  the  outcome  (1.  the  success)  of 
the  enterprise:  kuningas  apaHi,  mtta  oli 
oiamamaa  salaliitto  (\.  maltUiiton  olomosca- 
oioa)  the  king  suspected  a  plot  (1.  there 
was  a  plot):  mina  mpaUmn,  kykmnmekS  kan 
(\.  tokko  kan  kykmnme)  aita  tmkamaan 
(myOs:)  I  doubt  his  ability  (1.  his  being 
able)  to  do  it;  mina  epaiien  sita  (se  arve- 
luttaa)  I  have  apprehensions  (1.  suspi- 
cions) about  it,  I  doubt  it;  sita  mina  en 
•paila   I    don't    doubt    (1.    question)    that. 

apiiltivA  doubtful,  dubious:  open  to  doubt; 
questionable;  vrt.  epKiiyttKvK. 

opiily  »  opKiiys;  mpailya  herattava  kS. 
epXilyttKvlL    apiilyksanalainon  ks.  epl&Uys. 

opAlfya  doubt;  scruple;  (epAluulo)  suspi- 
cion; (arveluttavuus)  apprehension,  mis- 
giving; (empiminen)  hesitation;  (epftvar- 
muus)  uncertainty,  suspense;  epAluotta- 
mus)  distrust,  mistrust;  mpHilyksmn  alainen 
suspected,  suspicious;  (aslasta:)  doubt- 
ful, questionable;  (kaikki)  epaHyktat  kaik- 
tMtkoot   all    doubts    should   be    dispelled. 


•pAilytUvyyt 
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•pimuodottunut 


away  with  all  doubts!  ndmAia  on  mpiUiyh- 
sid  ioMtakin  I  Have  (some)  misgivings 
about  ...  I  entertain  (1.  have)  suspicions 
(1.  apprehensions)  of  (I.  about)  ...  I  bave 
my  doubts  about  (1.  I  doubt)  a  th.;  miits 
•i  ol«  •pSUlystakSiin  no  doubt  of  (1.  about) 
that,  no  doubt  on  that  point. 

•iMIIIyttivyyt  suspiciousness;  precarious- 
ness;.  doubtfulness.  ofiillyttAvi  suspicious; 
doubtful,  questionable;  problematic;  (vaa- 
ralllnen)  precarious;  •jMUlyttHvUn  nHhiUnon 
suspicious -looking-;  aaia  nMyttdU  mpiUlyttU' 
tfdlts  (arveluttavalta)  the  matter  looks 
suspicious  (I.  bad  1.  serious).  afiillyttAi 
make  . .  doubt  (I.  suspicious),  (saattaa 
empimftftn)  make  . .  doubtful  (1.  hesitant), 
Inspire  . .  with  apprehensions  (I.  suspi- 
cions I.  doubts) :  amim  •pdilyttaa  minua  the 
matter  looks  suspicious  to  me,  I  am  doubt- 
ful about  the  matter,  the  matter  g-ives  me 
apprehensions,  (Jkpv.)  that  doesn't  look 
all  right  to  me,  I  don't  like  the  looks  of  it; 
tUinta  mpiUiytti  Uihua  he  hesitated  to  go 
(1.  about  leaving):  minum •pMilyttSd  [tehdA 
sltii]  I  have  my  doubts  (1.  apprehensions  1. 
scruples)  about  [doing  itl.I  feel  apprehen- 
sive about  [doing  it],  I  hesitate  to  [do  It]. 

•fiillinhlmfltinen  inhuman(e);  barbarous. 
-inhimilllMtti  inhuman(e)Iy;  barbarously. 
-inhimiiiityyt  Inhumanity.  -itAnmaaflinan 
unpatriotic,  -itaekkyyt  disinterestedness, 
unselfishness;  altruism.  -ItaekkMsti  dis- 
interestedly, unselfishly;  altruistically. 
-ittekls  disinterested;  unselfish;  altruistic. 
-lueiiilnan  dependent  (on  others),  not 
self-reliant.  -Jalo  ignoble;  base  [metal, 
metalll].  -Jatkuva  not  continuous,  dis- 
continuous. -Johdonmukafnen  inconse- 
quent, inconsistent.  Illogical.  -Johdonmu- 
kaisMtl  inconsistently,  illogically.  -Joh- 
donmukalauua  Inconsequence,  Inconsisten- 
cy. -Johtaja  (fys.)  non-conductor;  (eris- 
tajft)  insulator. 

•pijuinala  idol,  god. 

•pUumafanllkuva  idol;  (graven)  image. 
-palvolija  Idolater,  -palvalut  worship  of 
idols,  idolatry,  image-worship,  idol-wor- 
ship, -umppelf  temple  of  Idols,  heathen 
temple. 

•pijirjaatyt  (state  of)  disorder,  disarray, 
derangement;  confusion;  litter;  epHidri^a- 
tykm^sBS  in  disorder,  in  confusion,  out  of 
order,  disordered;  kaikhi  mpMjiirie»tyk»9»ma 
(Ikpv.)  all  in  a  mess. 

•pillkanaallinan  not  national,  unnatlonal; 
(Yhdysv.)  un-American,  -kanaanvaltainan 
undemocratic,  -kolpo  (a.  &  s.)  good-for- 
nothing,  ne'er-do-well,  -kolpoinon  useless, 
worthless;  unfit;  (kykenemfttOn)  Inca- 
pable, incompetent,  -keakolnan  eccentric, 
-kaskoisyyt  eccentricity,  -kaako  eccentric. 
-kiitolllnan  ungrateful;  thankless  [task, 
tehtftvft];  vrt.  kiittihnKttfn.  -kiitolllsuut 
thanklessness.  -kohta  fault;  (puutteelU- 
suus)  defect;  (huono  puoli)  disadvantage, 
drawback;  (haitta)  Inconvenience;  (moraa- 
llnen)  wrong,  evil,  abuse,  evil  practice  (1. 
custom),  -kohtoliaaati  discourteously,  im- 
politely, uncivilly;  vrt.  esHntyX.  -kohtalfai- 
tuus  discourtesy.  Impoliteness,  incivility, 
-kohtallaa  discourteous.  Impolite;  uncivil, 
disrespectful,  rude;  disobliging,  -kriatifli- 
nan  unchrlstlan(llke)  [act,  teko].  -kriatll- 
llsaati  in  an  unchristian  way  (1.  manner), 
-kriatiilisyya  unchristian  conduct  (1.  act  1. 
life),  -kunniaillnan  dishonest,  dishonor- 
able; vrt.  kunnUton.  -kunnlallisatti  dis- 
honestly, dishonorably,  -kunnialfituua  dis- 
honesty. -kunnioittAYa  disrespectful,  un- 
civil, -kunnioittavaati  disrespectfully;  with 
disrespect  (1.  disregard),    -kunnioitus  ir- 


reverence, disrespect,  disregard,  -kunio 
disorder;  [olla]  apiUtwmnoaaa  not  [be]  In 
running  order,  [be]  out  of  (working)  or- 
der, [be]  out  of  gear  (myOs:  kuv.);  (Jkpv.) 
[be]  out  of  kilter;  9plikuntoan  ks.  Joutua. 
-kuntofnan  . .  out  of  order  (1.  gear) ;  (kel- 
voton)  useless,  worthless;  unfit;  (huono) 
poor.  bad.  -kuullalnan  disobedient;  vrt. 
tottolsmatoii.    -kypai  ks.  ksrpsymKtBB. 

apikia  (mat.)  trapezium,  trapeze;  (Engl.) 
trapezoid.  -Ilhaa  (anat.)  trapezius. 

•pAllkiyannAllinan  impractical  [man.  mles]. 
unpractical,  not  practical;  (asiolsta:)  im- 
practicable [scheme,  suunnitelma] ;  (sopi- 
maton)  Inconvenient,  improper;  (kOmpelO) 
unhandy,  awkward,  -kiytinn^lliaaaii  Im- 
practicably [arranged,  Jftrjestetty] ;  Incon- 
veniently. -kiyUnnaillayya  (henkilOn)  lack 
of  conmion  sense;  (asian)  impracticability; 
inconvenience. 

•pilllalllinan  Illegal,  unlawful;  vrt.  Uiton. 
-fojaallnen  disloyal,  -lojaaiiauua  disloyalty. 
-loogillinan  illogical,  -lukulnan  innumer- 
able, numberless,  countless;  vrt.  lukema- 
toB.  -lukuiauua  countless  number,  -luon- 
noilinan  unnatural;  forced,  affected;  vrt. 
luoBBoton.  -iuouttava  unreliable,  not  to 
be  relied  (1.  depended)  on;  untrustworthy; 
(ep&ilyttAvft)  doubtful,  uncertain;  (epftvar- 
ma)  unsafe;  (petollinen)  deceitful,  treach- 
erous; epSluotmttava  hmnkiiB  (my6s :)  a  per- 
son of  questionable  character,  -luotatta^ 
vuue  unreliability,  unreliableness,  untrust- 
worthiness;  uncertainty;  unsafeness; 
treacherousness.  -luottamus  want  (1.  lack) 
of  confidence,  distrust,  mistrust;  (epftilys) 
suspicion,  -luottamuafausa  vote  to  express 
distrust  (1.  lack  of  confidence),  want  (1. 
lack)  of  confidence  vote;  vote  of  censure 
[of  the  Government,  hallitukselle]. 

•piluufo  suspicion;  (epftluuloinen  arvelu) 
surmise;  (epaluottamus)  mistrust,  distrust; 
epSluuloa  harUttdvii  such  as  to  arouse  sus- 
picion, suspicious,  questionable,  -luulol- 
nan  distrustful,  mistrustful;  suspicious; 
mpmwadoinmn  aaoUtum  misgiving (s),  pre- 
sentiment; epaiwrnloinmn  BUmdym  a  distrust- 
ful look  (1.  glance),  a  look  (full)  of  dis- 
trust, -luulolaaati  with  suspicion  (1.  dis- 
trust), .suspiciously,  dlstrustingly.  -luuloi- 
8UU8  distrust(fulness);  suspiciousness. 

apiluufonllaiha  cause  of  suspicion  (1.  dis- 
trust), -aiainan  suspected;  vrt.  epXiltKvK; 
mpStwmlomUaiMn  hmnkiiS  a  suspect,  -alai- 
auua  being  under  suspicion. 

apillmaUllf  (kem.)  ks.  mstaUoidl.  -miallyt- 
tivyya  unpleasantness,  disagreeableness. 
-mlallyttAvi  unpleasant,  disagreeable,  dis- 
pleasing; objectionable;  (vastenmlelinen) 
repulsive,  -miailyttivlati  unpleasantly, 
disagreeably;  objectionably,  -mielulnan, 
-mlalulaa  objectionable;  unacceptable,  un- 
desirable; unpleasant;  (ep&tervetullut)  un- 
welcome, not  welcome,  -mialulaaati  (vas- 
tahakolsesti)  with  a  bad  grace,  reluctantly, 
unwillingly,  -mialulauua  unacceptability; 
undesirabillty;  unpleasantness,  -moraali- 
nan  immoral,  -mukainan  not  uniform, 
irregular;  asynmietrlc(al).  -mukaiaaati 
Irregularly;  asymmetrically,  -mukalauut 
irregularity  of  form;  asymmetry,  -mukava 
uncomfortable  [position,  asento],  incom- 
modious [quarters,  asunto] ;  inconvenient; 
vrt.  hankaUu  -mukavasti  uncomfortably, 
inconveniently,  -mukavuua  discomfort,  un- 
comfortableness,  inconvenience,  -muodoa-* 
tus  malformation:  deformity,  abnormity: 
(hirveft)  monstrosity,  -muotoinan  I.  -muo- 
doatunut  deformed;  misshapen;  (muoto- 
puoll)  asymmetric(al);  (muodoton)  form- 


•pimurtoluku 

less,  shapeless,  -murtoluku  improper  frac- 
tion.   -mutik«iiin«n  unmusical. 

•pimMriinM  indefinite, undetermined:  (tiet. 
k.  lak.)  indeterminate;  (ti&llyv&)  va^ue.hazy; 
(epttvarma)  uncertain;  (ratlcalsematon)  un- 
settled, not  fixed;  (kaksimiellnen)  ambigu- 
ous, equivocal;  '^  mrtikkeii  (Kiel.)  indefinite 
article;  ^^  rangaimtuatnomio  indeterminate 
sentence;  ^  vUri  a  color  not  easily  distin- 
frulshed,  an  uncertain  color  [huom.  my6s: 
kankaan  vitri  oU  hyvin  "^  it  was  Hard  to 
tell  what  the  color  of  the  cloth  was] ;  •pH- 
mUdrSiMmkMi  ajakmi  for  an  unlimited  period, 
indefinitely  [huom.  lyMtty  9piimSarmsmkMi 
afmkmi  indefinitely  postponed;  oikmnd^n  is- 
tmUo  (h  kHrUjUi)  lykSttUn  •pSmSHraiBrnksi 
oJakBi  the  court  was  indefinitely  adjourned, 
the  court  adjourned  sine  die] ;  mpMmiUiriii- 
Beiia  ttoHdia  loosely,  vaguely;  mpUmUSrSismt 
mhdot  [tfiittaokBmt]  vagrue  terms  [indica- 
tions], •pimilriiteaii  indefinitely;  vague- 
ly: uncertainly.  epimMriityya  Indefinite - 
ness,  indeterminateness;  vagueness;  un- 
certainty; ambiguity. 

opilnalMllfnen  unwomanly,  unfeminine. 
-naiselliaMii  (in  an)  unwomanly  manner. 
-iwiseiliauua  unwomanliness.  -normaafi 
abnormal;  anomalous,  -normaaliauua  ab- 
norm(al)ity;  anomaly.  -oikoudelllnen 
"Wrongful,  unjust,  -oikoudeilitetti  wrong- 
fully, unjustly,  -oikaudellltuus  injustice. 
-oikeutettu  unjustified  [blame,  moite]. 
unjustifiable:  (perusteeton)  unwarranted 
[claim,  vaattmus;  assertion,  vilite].  -oikou- 
tus  unjustlfiableness.  -oleellinan  immate- 
rial; non-essential;  unessential,  unimpor- 
tant, -olseliitettf  immaterially,  unessential- 
ly. -ol««lliauut  immateriality;  being  un- 
essential; unimportance,  -onnlstua  fail, 
not  succeed,  be  unsuccessful,  fall  short 
of  success:  turn  out  badly,  prove  a  failure, 
miscarry;  hUn  BpHonnittui  yritykMrnaaSiin  (ei 
onnistunut)  he  did  not  succeed  (1.  he  failed) 
in  his  undertaking;  swmnnitmlma  «ptf- 
ontuBtvi  the  project  (I.  plan)  miscarried; 
yritya  •pSonnimtai  kokonaan  (\.  t&ydeiliMmm' 
H)  the  undertaking  was  (1.  proved)  a  com- 
plete (1.  an  absolute  1.  a  signal)  failure,  -on- 
niaiumlnen  unsuccessful  outcome,  failure; 
miscarriage,  -onnlstuneesti  unsurcessful- 
ly,  without  success;  h&n  nUyttrnti  ^anMu 
•pSoiminunmmmti  (myOs:)  his  acting  of  the 
part  proved  a  failure,  -onnistunut  unsuc- 
cessful, ..  without  success;  abortive  [at- 
tempt, yrltys] ;  [a]  would-be  [dandy,  kei- 
kari] :  •paonnistnnut  yritys  (myds:)  a  fail- 
ure; kirhOilvna  hUn  on  kokonaan  opUonniB' 
ftmnf  as  a  writer  he  is  a  complete  (I.  per- 
fect) failure,   -orgaanlnen  inorganic. 

•plUparlamentaarinon  unparliamentary,  -pe^ 
puaiutlaiflinan  unconstitutional,  -periinen 
unauthentic,  not  genuine,  apocryphal. 
-p«riiayyt  unauthenticity.  -puhdat  un- 
clean; not  pure  (1.  clear);  Impure:  (pilaan- 
tunut)  foul;  (rooraallsesti)  unchaste,  -puh- 
taaati  impurely,  uncleanly;  laulaa  epupuh- 
tmoBti  Sing  off  the  key,  (eslm.  laulukun- 
nasta)  sing  discordantly,  -puhtaut  unclean- 
ness;  uncleanliness;  impurity,  unchastity. 
-pyhi  unholy,  unhallowed,  profane. 

•piirehellinen  dishonest  [fellow,  mies] ; 
tricky,  foul  [play,  pell];  (petollinen)  de- 
ceitful, false,  treacherous;  epHrohmlUnon 
vaatmnB  Insincere  reply.  -pehoflisMti  dis- 
honestly; in  bad  faith;  deceitfully,  treach- 
erously, -rohallisyya  dishonesty;  bad  faith; 
tricklness;  deceitfulness.  -pitariffinon  un- 
chlvalrous.  -ritarilfltuut  lack  of  chivalry. 
-runolllnan  unpoetlcal.  prosaic (al).  prosy. 
-runollitaati  unpoetlcally,  prosaically,  -ru- 
nolliauua  lack  of  poetry;  prosiness. 
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•pArdidi  be  undecided  (1.  irresolute),  be  in 
(1.  of)  two  minds  [about  going  there,  men- 
nak5  sinne  val  ei] :  (empift)  hesitate; 
(hftilya)  waver  (1.  falter)  (between  two 
opinions),  vacillate;  (epaillft)  be  in  doubt, 
be  doubtful;  (omantunnon  syistft)  scruple; 
apUr^don  hesitatingly,  waveringly,  falter - 
Ingly;  minS  opiir&n  Bttd  antaoBBani  I  hesi- 
tated about  giving  it,  I  was  undecided  (1. 
in  two  minds)  whether  to  give  it  or  not. 
•pirAiminon  hesitation:  indecision  (of 
mind);  wavering;  doubting;  scruple(s). 
•piPdimittA  unhesitatingly,  without  hesi- 
tation, unwaveringly.  •pir6imlMn  unhesi- 
tating; unwavering;  resolute.  •pArAlvi 
hesitating,  hesitant,  wavering,  vacillating; 
undecided,  irresolute;  doubtful,  uncertain. 

•pAllsolvyya  lack  of  clearness;  indistinct- 
ness; dimness,  haziness;  obscurity^  confu- 
sion, -aelva  . .  not  clear;  indistinct  [arti- 
culation, uant&minen] ;  inarticulate;  (seka- 
va)  dim,  hazy  [notion  about  a  th.,  k&.sitys 
Jostakin] ;  obscure;  confused;  (Jota  ei  vol 
lukea)  illegible  [ address. osote] :  (tolkuton) 
unintelligible  [muttering,  mutina] ;  mpS- 
BoivM  puhm  (lausunta)  poorly  articulated  (1. 
enunciated)  speech,  (sekava)  incoherent 
speech,  -aelvlsti  indistinctly;  hazily;  ob- 
scurely; unintelligibly,  -ailataya  uncleanli- 
ness; untidiness;  (Jkpv.)  mussiness.  -ailatl 
uncleanly;  untidy;  littered;  (Jkpv.)  mussy; 
vrt.  seur.  -aiivo  untidy,  . .  in  disorder,  lit- 
tered: (siivoton)  uncleanly,  dirty;  (sA&dy- 
tdn)  indecent  [language,  puhetapa],  im- 
proper, -aiivoati  untidily;  uncleanly;  inde- 
cently, improperly,  -aiivoua  untidiness; 
uncleanliness.  -siki6  monster;  monstrosity; 
(epiiluoma)  prodigy,  -sivaeiiinen  immoral; 
lewd,  licentious,  -sivaalllsesti  immorally; 
lewdly,  licentiously,  -tivaalflsyyt  immoral- 
ity; lewdness,  licentiousness,  -alveys  lack 
of  chastity,  unchastity;  wantonness,  -ai- 
¥•1  unchaste,  -sivtstynyt  uncivilized,  un- 
cultivated; uneducated:  ill-bred,  -aivulnan 
=  eriftivulnen.  -sointu  lack  of  harmony, 
dissonance,  dlscord(ant  note),  disharmony. 
-sointuinon  discordant:  dissonant,  inhar- 
monious, -sopu  disagreement,  disunion, 
discord,  dissension,  variance;  [olla]  opM- 
BovuBBa  [be]  in  discord,  [be]  at  variance 
(1.  at  odds  1.  at  outs),  disagree,  (Jkpv.)  be 
by  the  ears,  -sopuinan  . .  at  variance,  . . 
at  outs.  . .  at  odds ;  hm  ovat  aina  oiloot  •pUBo- 
pwdBta  koBkenSSn  (myOs:)  they  have  always 
disagreed,  -suhda  1.  -suhta  disproportion; 
disparity  [in  (1.  of)  years,  ikftvuoslin  n&h- 
den}.  -suhtalnan  1.  -auhtainan  dispropor- 
tion;ate  (I.  -al);  unequal;  unsymmetrical, 
asymmetric;  . .  out  of  proportion  [to  Its 
size,  kokoonsa  nfthden] ;  oila  mpUBuhtBinon 
Jokonkin  nSkdon  be  in  bad  proportion  (l.out 
of  proportion)  to  . . .  -suomalalnon  not 
P^innish;  un-Finnlsh.  -auopaa  ill-disposed 
[towards  one.  Jollekulle].  -suora  indirect 
[fire,  ampuminen;  evidence,  todistus] ; 
epSBoora  kmrtomaiapa  (kiel.)  indirect  dis- 
course (1.  quotation);  opdBaora  todiBtuBta- 
pa  (geom.)  indirect  (1.  negative)  demon- 
stration, -auopaan,  -auoraati  indirectly. 
-auoslo  disfavor,  disgrace;  olla  opaBuoBioB- 
Ba  be  In  disfavor,  be  out  of  favor,  be  In  (1. 
under)  disgrace;  vrt.  Joutum.  -suoalof linen 
unfavorably  disposed  [toward  one,  Jolle- 
kulle], unfavorable;  unfriendly;  not  genial. 
-auosiolliaaati  unfavorably,  unfriendly. 
-auosiolilsuus  unfavorableness.  unfriendli- 
ness; disfavor,  -auotuita  unfavorable  [cli- 
mate, ilmanala;  impression,  vaikutelma] ;  un- 
friendly, unpropitious;  inauspicious;  pmrin 
•poBuotuiBiBBa  oloiBBa  under  very  unfavor- 
able (1.  trying)  circumstances,  under  great 
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disadvantages.  -•uotulMwtl  unfavorably, 
unfriendly,  unpropitiously,  -euotuituua: 
iiman  O.aSMn)  mpSBaotwHnau  the  unfavora- 
ble weather,  the  weather  being  unfavorable 
(1.  unpropltlous).  -euunnikaa  trapezoid; 
(Engl.)  trapezium;  vrt.  •pKklU.  -eymmet- 
rinen  asyinmetrlc(al).  -«ilniidiltnen  ir- 
regular; not  uniform,  unequal;  anomalous; 
(elamantavolssaan)  erratic;  mpSsaMnnSUi' 
nan  tnUtimo  irregular  (1.  unequal)  pulsa- 
tion. -«ilnn6lflsetii  Irregularly;  not  uni- 
formly. -«ilnn6llityyt  Irregularity;  in- 
equality; anomaly,  -eiitylnen:  mpSaamyi" 
n*n  avioUiito  mesalliance,  misalliance. 
•pilltahti:  •pStahdisMa  out  of  time  (1.  step), 
(esim.  soutamlsesta:)  out  of  turn  (1.  uni- 
son); mar99ia  •pMtahdiMMa  march  out  Of 
Step;  Moittaa  •pStahdi99a  play  out  Of  time, 
-taiteelllnen  inartistic,  -tarkatti  inaccu- 
rately; inexactly,  -tarkka  inaccurate,  in- 
exact; (epilluotettava)  unreliable,  -lark- 
kuut  Inaccuracy,  inexactitude.  Inexactness; 
unreliability,  -tarkotuksenmukainen  ks. 
tarliotus(taan  vastaamaton).  -taaalnen  un- 
even [surface,  pinta];  unequal  [division, 
Jako];  (pinnaltaan)  rough,  rugged;  (ep&- 
s&ftnndllinen)  irregular;  mplitaMainmn  lofca 
odd  (1.  uneven)  number,  -taaaiseaii  un- 
evenly: unequally,  -taaaituut  unevenness. 
inequality  (of  surface),  irregularity  (of 
surface) ;  ruggedness.  -taaalviklnen  1.  -vol- 
mainan  (of)  unequal  (strength),  not 
matched  (in  strength),  •^tasavikfteati.  un- 
equally, -taaaviklayya  inequality  (of 
strength).  -taYallinan  unusual,  unwonted; 
vrt.  harvinalnaa.  -terveellinen  unwholesome 
[food,  ravinto],  unhealthy  [climate,  ilman- 
ala;  occupation,  tolmi];  Insanitary,  unsan- 
itary; inJurious(to  the  health). -tarvaalliayya 
unwholesomeness.  unhealthiness;  Injurious- 
ness  (to  the  health),  -iietaellinen  unscien- 
tific, -iietaelliaeatl  unscientifically,  -tia- 
taalfisyya  unscientific  character  (1.  nature), 
-tieto  uncertainty;  suspense,  doubt,  -tla- 
toinan  uncertain,  dubious,  doubtful  [about 
(1.  of),  Jostakin];  (horjuva)  undecided, 
vague;  (kyseenalainen)  problematic(al): 
oUa  •pUtUtoinen  ioatakin  be  in  (a  State  Of) 
suspense  (1.  uncertainty)  as  to  . . ,  be  in 
doubt  about  .  .  ;  en  mpliHmtoigta,  mUtM 
MyyBtd  Mn  m*n  Uhi  It  is  a  question  (1.  no- 
body knows)  why  he  did  it,  it  is  doubtful 
what  his  reasons  were  for  doing  it.  -tla- 
tofauua  uncertainty;  suspense,  doubt; 
doubtfulness,  dubiousness,  -todefllnen  not 
real,  unreal:  untrue,  false.  ^toden|mukal- 
nan  1.  -nlkdinan  unlikely,  improbable,  -to- 
danlmukalaaail  1.  -nik6laaaii  unlikely,  im- 
probably, -todanlmukaieuua  1.  -nikAlayya 
unlikelihood,  improbability,  -toivo  de- 
spondency, (tolvottomuus)  despair,  des- 
peration: •pMioiPon  partanlla  on  the  verge 
of  despondency  (1.  desperation):  •pdtoivon 
vimnudla  With  the  courage  of  despair,  des- 
perately; oita  mpStoivoama  ioatahin  despair 
of,  be  in  despair  about,  have  given  up  all  hope 
of.  -toivolnan  desperate  [situation,  tilan- 
ne].  despairing;  (tolvoton)  hopeless;  (hen- 
kil^stA:)  despondent:  olla  mpiUoivoinen  laa- 
takin  (be  in)  despair  of,  be  disconsolate 
about,  -tolvofaaati  desperately;  despair- 
ingly; (toivottomasti)  hopelessly,  -to! vol- 
tuus  desperate  state  (1.  condition),  desper- 
ateness;  despondency;  uaman  ^pHtoivoi' 
mtms  the  desperateness  (1.  hopelessness)  of 
the  situation,  the  desperate  state  of  af- 
fairs, -tovarillinan  uncompanionable,  un- 
sociable, -tovarllllaetti  uncompanlonably, 
unsociably.  ^toverlflfauua  unsocialbleness 
(1.  -billty).  -tupwallinan  unsafe,  Insecure. 
-tyydyttAvi  unsatisfactory;  on  •pUtyydyt- 


tiMi  (myOa:)  is  not  as  (1.  what)  It  should 
be.  -iyydyiUvIatI  unsatisfactorily.  -Uy- 
dallinan  incomplete,  defective;  (puuttuvai- 
nen)  imperfect.  -Uydelllaaaii  not  fully 
[developed,  kehittynyt},  Incompletely,  im- 
perfectly, -tlydalllayjra  Incompleteness; 
(esim.  Ihmlsen)  imperfection. 

apftOuako  lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief; 
unbelief;  infidelity;  (harhausko)  heresy; 
vrt.  epKuskolsuus.  -uakoinan  I.  (a.)  unbe- 
lieving, disbelieving;  incredulous,  skeptical. 
11.  (s.)  unbeliever;  skeptic,  -uakoiauua  in- 
credulity, skepticism:  Infidelity;  (raam.) 
unbelief;  vrt.  barkauskoisuus. 

apillvakainan  unsteady  [hand,  k&si],  unsta^ 
ble;  (muuttelevainen)  changeable,  variable, 
unsettled  [weather,  sttft] ;  fickle  [fortune, 
onnl].  -vakaiaaati  unsteadily,  unstably.  -v»- 
kaiauua  unsteadiness,  instability;  change - 
ableness,  variableness;  fickleness,  -vapaa 
not  free,  -varma  uncertain  [voice,  AAni], 
not  sure;  (epftluotettava)  unsafe  [invest- 
ment, rahansijotus],  Insecure;  (epftllyttft- 
vft)  doubtful,  dubious;  (epftvakalnen)  un- 
steady [hand,  kftsl];  vague  [promise,  lu- 
paus];  (merkitykseltaiin)  ambiguous:  mpM- 
varma  tiitU,  minnm  Mn  joutwm  uncertain  as 
to  what  will  become  of  him;  mpHMHa^nai 
M0iatavat  (kaupp.)  bad  debts;  mpSvarmoimn 
Moatavien  tili  Dad  accounts;  mUUU  ms  olla 
mpUuarma  hmngestHSn  one  takes  one's  life 
in  one's  hands  to  go  there,  life  is  held 
cheap  there,  -varmaati  In  an  uncertain 
manner,  uncertainly,  insecurely;  unsteadi- 
ly, vaguely;  voMtata  mpUvtarmoMti  give  an  un- 
certain (1.  a  vague  1.  an  evasive)  reply. 
-Yarmuua  unsafeness,  insecurity;  uncer- 
tainty: (ep&tletoisuus)  suspense;  I^Udd 
mpdvurmuut99n  ioatakin  be  left  in  uncer- 
tainty (1.  suspense  1.  doubt)  about  a  th. 
-varmuuaiila  state  of  uncertainty;  sus- 
pense, -viiaaasti  Imprudently,  unwisely; 
ill- advisedly,  -vifaaa  imprudent,  unwise, 
injudicious;  (epftdiplomaattinen)  Impolitic; 
(huonosti  harkittu)  ill-advised,  -vffaaua 
Imprudence,  Injudiciousness.  -vfralifnan 
unofficial,  -viraflfaaati  unofficially,  -vi- 
ralllauua  unofficial  nature  (1.  character). 

•piRyhtaalllnan  (mat.)  incongruous,  Incon- 
gruent.  -yhtaniinan  disconnected,  dis- 
jointed; incoherent. 

apiya  refusal,  denial;  declination. 

apiOyaaviliinan  unfriendly,  unkind(ly). 
-yaavAlllaaati  unkindly,  in  an  unfriendly 
manner,  -yaavilllayya  unkind (11) ness.  un- 
friendliness. 

apUmlnan  »  opKys.  apllmittAmyya  indis- 
putability, incontestability;  undeniableness. 
apUmittdmiatt,  apUmAttf  Indisputably, 
incontestably,  unquestionably,  undeniably, 
apiimfttdn  indisputable.  Incontestable;  un- 
questionable: (kieltftmfttOn)  undeniable: 
•pSSmHttSmSn  MmivS  that  does  not  allow  of 
misinterpretation,  not  to  (1.  that  cannot) 
be  misunderstood,  unmistakable,  (pAlvftn- 
selvft)  clear  as  daylight. 

arakko  hermit;  anchorite;  (ykslnolija)  re- 
cluse, -alimi  hermit's  life,  life  of  a  her- 
mit (1.  a  recluse);  (yksin&inen)  secluded 
(1.  solitary)  life,  -maja  hermitage,  -iyrlil- 
nan  (eUlnt.)  hermit  ci^ib. 

arau  part  [from  (1.  with),  Jostakin  (1.  Jos- 
takusta)];  depart  [this  life,  tftsta  elftmfts- 
til] :  vrt.  orota;  '^  toisiMtman  part  (com- 
pany), part  from  each  other;  tas9a  orJkono- 
vat  tiemmm  here  our  ways  part. 

arahdva  mistake  [about  the  way,  tlen  suh- 
teenj;  (epfthuomiosta  Johtunut)  oversight, 
blunder,  slip;  (hairahdus)  fault,  lapse; 
wrong  step  (1.  move) ;  (virhe)  error;  (vftft- 
rlnymmilrrya)     mlaunderatandlng;     (poU- 
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jftAnti)    omission;    mrmhdylfaid,   •rmMyk- 

fllMtf(£n)  by  mistake*  tnrougrti  a  mistake 
[huom.  myOs:  mh  hdn  Manoi  mrmhdykmim- 
mOlm  (l.  mr^hdykfatd)  that  was  a  Slip  Of 
the  tonffue,  he  made  a  (bad)  break  there] ; 
mimdim  voi  tuila  '^  I  may  make  a  mistake, 
I  may  be  mistaken;  tiim»d  on  ikdvU  '^  there 
is  a  deplorable  mistake  (I.  error)  here. 
•r«hdyttAmlnen  misleading;  deceiving. 
•rehdyttivi  misleading,  (petollinen)  de- 
ceptive, delusive,  fallacious,  srehdyttiviaii 
misleadingiy,  deceptively,  fallaciously. 
•r«lidyttll  mislead,  lead  into  an  error, 
lead  . .  astray;  (pett&A)  deceive,  delude. 

•r«htymlnen  makinir  a  mistake ;errin8r.  areh- 
tymittAmyyt  (esim.  paavin)  infallibility. 
trehtymittomlaif  infallibly,  unerringly. 
•relitymitdn  infallible;  (tarkka,  varma) 
unerring:  [eye  for  . . ,  silmft  nftkemftttn  . .], 
unfailing,  trehtynyt  mistaken,  wrong, 
•rahtyvilnen  liable  to  err,  fallible,  areh- 
tyviiayya  liability  to  err,  fallibility. 

•Ttthtyi  make  a  mistake,  make  an  error  of 
Judgment,  be  mistaken  [in  (regard  to), 
Jossakin  (1.  Jonkin  suhteen);  about,  Josta- 
kin] ;  (hairahtua)  err;  (pettyA)  be  deceived; 
(olla  vft&rftssA)  be  (in  the)  wrong;  "» 
lofiAon  hmnkiiSn  nUUmmn  misjudge  a  p.;  «*' 
kirhitamaan  [sillft  tavalla]  make  [such J  a 
slip  of  the  pen,  make  [such]  a  mistake  in 
writing  [it];  "*  Uukwdamaan  reckon  (1. 
count  up)  wrong,  make  a  mistake  (1.  an 
error)  m  one's  calculation  (1.  in  one's  fig- 
ures), (kuv.  »  pettyft)  be  mistaken,  be  de- 
ceived, be  disappointed;  "»  wanomaan  make 
a  slip  of  the  tongue,  (make  a)  blunder  (In 
speaking),  make  a  (bad)  break;  ^  vdUmat' 
kmn  ta^oimiMmMma  (I.  Immlnuaa}  miscalcu- 
late the  distance;  hMn  mrmhtyi  oihmaata 
ovMta  he  took  the  wrong  door,  he  was 
mistaken  about  what  door  to  take;  ieflan 
aim  vmrmin  pahomti  mrehtynyi  unless  I'm 
badly  mistaken;  miinU  ofmt  varmman  mvh- 
tynyi  you  must  be  (1.  you  are  certainly) 
mistaken  (1.  in  the  wrong)  about  that. 

ori  separate  [rooms,  huoneet];  distinct; 
(erilainen)  different;  (usea  erl)  several 
(different),  divers;  [nftmft  hanslkkaat  ovat] 
'^  parim  (myOs:)  [these  gloves  are]  not 
mates;  "*  poikki  apart;  "*  tahoittm  in  dif- 
ferent (1.  divers)  directions,  divergently; 
'-'  tmfpiUa  in  different  ways,  diversely; 
koimm  *»  kmrtma  three  separate  times; 
kvMn  ^  talo  each  separate  house;  [he  me- 
nlv&t]  kakin  ^  HmtdMn  [they  went]  their 
several  ways;  tnonMa  "»  tavdUa  (myOs:) 
in  various  (I.  manifold)  ways;  mon«fif<rf«ja 
«-'  •minmitd  many  different  kinds  of  things, 
various  things;  ««  muodoBtaa  onum  "»  Iw 
JhmM  It  constitutes  a  chapter  by  Itself; 
««  on  JMbofMon  '^  asia  it's  an  entirely  dif- 
ferent thing,  that's  something  entirely  dif- 
ferent; U99am9a  '^  tiiaiauud^MBa  on  divers 
(I.  different  1.  sundry)  occasions. 

•rllalkalnen  not  happening  (1.  occurring) 
simultaneously,  not  coincident;  mriaikaiMia 
. .  from  (I.  of)  different  times  (1.  ages  1. 
epochs),  -alkaltuua  non- coincidence;  ndi- 
dmn  tupaktwanain  mriaikmimna9  amUttdd  . . 
there  being  no  coincidence  between  these 
events  explains  . . .  -arvolnan:  mriarvoiaia 
. .  of  different  value (s),  differing  in  value. 
•^aatelnan:  mriuatmiaia  (esim.  kulmlsta:)  of 
various  degrees,  (kehltykseensft  nfthden:) 
at  (1.  In  1.  of)  various  stages,  -karvalnan 
ks.  erhrlriaen.  -kialfnen:  mHki^iiaid  mom- 
maiaktid  [lentolehtlft]  papers  [pamphlets] 
(printed)  in  various  languages. 

•rikolnan  separate;  individual;  (erltylnen) 
particular,  (e)special;  (tavalllsesta  polkkea- 
va)  extraordinary,  singular,  signal,  marked; 


(omitulnen)  peculiar;  (mttftrfttty)  specific; 
•rikaifn  ks.  hakus.;  •rikulmmt  oiomkiamt 
peculiar  circumstances;  mrikoiaat  toimmn' 
pUmmt  extraordinary  measures;  arikoiaiMMa 
tapaukaiBma  in  special  Cases,  in  specific 
instances;  vrt.  •rlkoUtapaus;  mnado9t€M 
Oman  orikoimon  iakunaa  forms  a  chapter  by 
itself. 

arikoie^  (yhd.)  special,  (harvemmin:)  par- 
ticular [esim.  '-oaimndoa  special  agent; 
^kuoii  special  (1.  particular)  care;  'Mrioon^ 
vaikiaia  special  correspondent;  -komitoa 
special  committee;  -fooMa  special  (1.  par- 
ticular) class;  'VirkomUm  n>eclal  officer], 
-aia  special  line,  particular  field;  specialty. 
-«8ema  1.  (poikkeus-)  exceptional  position; 
S.  (etuolkeutettu)  privileged  position. 
-asia  separate  (1.  special)  case,  -ahto  spe- 
cial condition  (1.  clause);  specification. 

•rikoiaammln  more  particularly;  specifical- 
ly; kdn  oi  sitd  aon  ««  aoUttdnyt  he  did  not 
give  any  more  (1.  further)  particulars 
about  it.  •rikoiaan  particularly  [accurate, 
tarkka];  singularly;  exceptionally;  orikoi- 
9on  Bopiva  Singularly  adapted,  particularly 
suited,  erikoiaentaa  specify,  particularize, 
•rikolaasti  specifically;  particularly;  (e) spe- 
cially; (nlmenomaan)  expressly;  (erlkseen) 
separately,  individually. 

erikofaDatu  (special)  privilege,  -huone 
separate  room;  (yksityis-)  private  room. 
•kohta  particular  detail;  specification, 
•kohtalnen  specified;  (yksityis-)  detailed, 
-kohtalaaatt  specifically,  -kokous  separate 
meeting,  -kuraal  special  course  (of  study), 
-kysymya  (erl)  separate  question;  (erikol- 
nen)  special  question,  -laatuinen  . .  of  spe- 
cial (1.  extraordinary  1.  peculiar)  charac- 
ter; special,  particular,  -ieima  peculiar 
characteristics  (1.  traits),  -luettalo  special 
catalogue  (I.  list);  specifications,  -luonne 
peculiar  (I.  unique)  character  (1.  nature), 
-oikeus  ks.  erioikeus.  -olot  peculiar  (1.  ex- 
traordinary) circumstances  (1.  conditions); 
(poikkeus-)  exceptional  (1.  unusual)  cir- 
cumstances (1.  conditions),  -piirra  peculiar 
(1.  unique)  feature  (1.  trait),  -rauha  sepa- 
rate peace,  -aeikka  particular,  detail;  item. 

orikoistaa  specialize. 

arikolslltapaus  particular  (1.  specific)  case; 
special  (1.  specific)  Instance;  (poikkeusta- 
paus)  exception;  tdnotmtman  orikoiatapmUi' 
aiaaa  in  extraordinary  cases  only,  only  ex- 
ceptionally; kumamkin  orikoiatapatiksaasa  in 
each  Individual  (1.  separate  1.  particular) 
case. 

orfkolsiua  specialize,  arikoistumlnan  (biol.) 
specialization,  differentiation. 

erikoislltunumua  special  knowledge;  (erl- 
koisen  tarkka)  deep  (1.  thorough)  knowl- 
edge, -tuniija  specialist  [in  women's  dis- 
eases, nalstentautien  alalia],  -tutkfmus 
special  Investigation  (1.  study) ;  monograph. 

erikoisuus  specialty;  (omitulsuus)  peculiar- 
ity, peculiar  trait  (1.  character  1.  nature). 

•rlkoisvero  special  tax. 

erikokoinan:  arikokoiaat  . .  of  unequal  size, 
unequal. 

•rikaaan  [myds:  arikamlni,  -ai  Jne.]  sepa- 
rately, individually;  (syrjftftn)  aside,  apart; 
(yksikseen)  alone;  kukin  arikaaan  each  one 
separately  (1.  Individually),  severally. 

arilllaatuinan  dissimilar,  heterogeneous;  vrt. 
erilainen;  arilaatniaia  ainaita  different 
kinds  of  substances,  substances  of  various 
kinds,  -laatuisuua  dissimilarity;  heteroge- 
neous nature  (1.  character),  heterogeneity. 

arilainan  different  [from  ..];  unlike,  dis- 
similar; unequal;  ^  kuin  munt  different 
from  others,  unlike  others;  (useita)  arllai- 
aia  . .  (myOs:)  various,  divers;  mivan  ««  kain 
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tSmS  entirely  unlike   (1.   different   from) 

this;  mita  mrilaisimmat  mnmkmmt  entirely 
different  (I.  the  most  heterogeneous)  ele- 
ments. •rifaltMtl  (tolsin)  differently,  in  h 
different  way,  otherwise;  (eri  tavoilla)  In 
various  ways,  oriiafstua  become  different; 
(muuttua)  chang-e,  alter;  (biol.)  differenti- 
ate, orllaistuminan  (biol.)  differentiation, 
specialization,  arilaituut  dissimilarity,  dis- 
similitude, unlikeness  [to.  Johonkin  verra- 
ten];  inequality,  disparity;  (eroavalsuus) 
difference,  diversity;  palkkohn  (\.  palkan) 
•rilaituum  difference  in  salaries  (1.  wagres). 
Inequality  of  wages. 

•riiiaan  [myOs:  erlll«|nl,  -«i  jne.]  apart, 
asunder;  aside;  (Joskus:)  off;  ks.  Joutua, 
kJky&m,  panna,  p£&stl&  y.  m. 

•rillMn  {myOs:  mriUa\ni,  -si  Jne.]  separate- 
ly, apart  [from,  Jostakln] ;  '^  •lUoH  parts- 
kunta  a  separated  (i.  parted)  couple,  a 
couple  who  do  not  live  tog-ether;  '-'  mmsta 
mUUi&  recluse ;  '*'  olmva  separated,  detached ; 
separate;  (erilleen  otettu)  disjoined; 
disconnected;  (eristetty)  isolated;  '-'  tol- 
sistaan  apart  (from  each  other),  separated; 
he  •IMvUt  ~  (toisistaan)  they  live  apart, 
they  don't  live  togrether.  -aauminon  (avio- 
puolisolden)  separation,  -olo  (state  of) 
separation. 

•ri  III  nan  separate;  separated,  detached; 
(eristetty)  isolated;  «*  a»mma  Isolated  posi- 
tion,  arilliayya  isolation;  separation. 

arillluokkainan:  mriluokkaisia  .  .  of  different 
(1.  various)  classes,  -fuontoinan  . .  of  dif- 
ferent nature  (1.  character),  unlike,  -iuon- 
ioisasti  differently,  in  a  different  manner; 
unequally,  -luonioituua  dissimilarity,  un- 
likeness; heterogeneous  (1.  mixed)  charac- 
ter (1.  nature),  -mialinan:  mrimUUset  not 
agreeing;  divided  (in  opinion),  (riitaiset) 
not  at  one  with  each  other,  embroiled,  . .  at 
variance  (1.  odds) ;  hm  olivat  mrimimiiMiS  ni- 
td,  mifn  «•  olimi  tmhtdvS  they  could  not 
agree  (I.  they  disagreed)  as  to  how  it  should 
be  done,  they  were  divided  about  (1.  as  to) 
how  it  should  be  done,  -miaiitaati  not  in 
unison,  -miafiayya  difference  (1.  diver- 
gence) of  opinion  [on  a  question,  Johonkin 
kysymykseen  ntthdenl .difference; disagree- 
ment, discordance;  dissension;  on  olcimM- 
ca  •rimimiimyyttii  tiihmn  n&hden,  mitmn  . . 
there  is  considerable  difference  of  opinion 
as  to  how  . . ,  opinions  differ  as  to  how  . . . 
-muotoinan  (toisenmuotolnen)  . .  of  a  dif- 
ferent shape  (1.  form),  unlike;  •Hmootoi- 
9ia  . .  Of  varied  forms,  multiform,  diversi- 
form. 

arin  ks.  arX. 

ariniminan  having  a  different  name:  mrinimi- 
sia  . .  of  various  names,  . .  with  different 
names;  mrinimiBiS  murtolukuja  fractions 
with  no  common  denominator. 

arinomainan  (mainio)  excellent,  capital; 
first-class,  first-rate,  (Jkpv.)  tiptop;  (har- 
vinalnen)  extraordinary,  unusual;  •Wnemai- 
««#!  ks.  hakus.;  srinomaisisma  tapauk»is»a 
in  extraordinary  cases,  (poikkeus-)  in  ex- 
ceptional cases,  arlnomalaan  particularly 
[well,  hyvln],  especially;  extraordinarily; 
most  [beautiful,  kaunls].  exceedingly  [Im- 
portant, tftrkefl],  extremely  [useful,  hy6- 
dylllnen] ;  eminently;  erinomaimmn  himno  (\. 
tarkka)  maku  exquisite  taste;  •rinomaitmn 
sopiva  /ofconMn  Singularly  (1.  remarkably 
well)  adapted  to  .  .;  vrt.  erittXin.  arin- 
omaiaaati  (mainiosti)  excellently;  capitally; 
very  (1.  extraordinarily)  well.  (Jkpv.)  first- 
rate,  fine;  hSn  fokaaa  •rinomai»€»ti  she  is 
doing  fine,  arinomaiauua  excellent  qual- 
ities, excellence. 


afinomaitt«ln<kin)  particularly,  especially; 
in  particular;  (etupftassA)  preferably. 

ariniinon  particular,  specified,  specific; 
(erllUnen)  separate (d);  isolated;  mrinSiaiM' 
«fi  taudmisMa  in  specific  diseases;  loimaakin 
•riniUnBBii  tapmakmimma  In  certain  specified 
rases.  In  some  specific  Instances,  (barvoln) 
In  rare  cases;  rarely,  occasionally,  arlnil- 
aaati  specifically;  separately.  Individually, 
arlniiayya  separation,  isolation. 

ari||nftk6inan  . .  of  a  different  aspect  (1.  ap- 
pearance) ;  srinUkSimid  . .  of  different  as- 
pects, . .  varying  in  appearance,  unlike  (in 
a()pearance),  dissimilar;  vijskmmt  ovat  ky- 
vin  sriniikSiMmt  the  brothers  are  very  unlike 
in  appearance  (I.  do  not  look  at  all  alike), 
-nikdiayya  unlikeness  (in  appearance); 
dissimilarity. 

arlniin   [eHnii\ni,  -si  Jne.]  ks.  erUllin. 

arilloikaudalfinan  privileged,  -oikaudaion 
unprivileged,  -oikaua  privilege:  (erivapau- 
tus)  immunity;  sHoikmtiksia  nonMiiMi 
(myOs.)  privileged,  -oikautattu  privileged, 
-painoa  excerpt;  offprint,  -parinan:  Tipa- 
rift  kansikkaat  gloves  that  are  not  mates; 
•riparift  Uhdmt  (kasv.)  alternate  leaves, 
-pitki:  mripitkiii  lautoja  boards  Of  different 
lengths,  boards  of  unequal  length.  -puraJ* 
nan  divided,  embroiled,  discordant;  not  at 
one  with  each  other;  . .  at  variance,  . .  at 
odds;  mripnrainmn  pariskunta  a  husband 
and  wife  who  cannot  agree  (1.  who  do  not 
get  along  well  together);  smuran  i&Bmnistd 
on  hyvin  •ripuraimta  the  members  of  the 
society  are  very  much  divided  among 
themselves;  vrt.  riltalsa.  -puraiaaati  dis- 
cordantly; at  variance;  not  in  unison,  -pu- 
raiauua  disagreement,  discord,  dissension; 
division  (In  the  camp);  friction;  variance; 
•ripuroimuutta  synnyttMvS  .  .  causing  dis- 
cord (1.  friction  1.  lack  of  harmony),  -ro- 
tuinan:  orirottduia  UhmiU  [kanofa]  cows 
[hens]  of  different  breeds,  -aaurainan  un- 
social; ( u  sk . )  sep arati St  ( I c ) ;  hSn  on  oriseu- 
rain«ii(myOs:)he  keeps  aloof  from  others, 
-aauraiauua  aloofness,  lack  of  sociability; 
(usk.)  separatism,  vrt.  iahkolaisuus.  -sl- 
tiilyktinan  . .  with  different  contents; 
(useammasta  puhuen:)  ..  of  varied  con- 
tents, -aivufnan  (mat.)  scalene  [triangle, 
kolmlol. 

arfsllkummalnan  curious,  strange,  singular; 
peculiar;  queer,  odd;  (merkllllnen)  re- 
markable: (ihmeelllnen)  wonderful,  mar- 
velous; (kuulumaton)  extraordinary,  -kum- 
maftaatf  curiously,  strangely  Jne.,  vrt. 
edell.  -kummaiauua  strangeness,  peculiar- 
ity, singularity;  queemess,  oddness;  re- 
markable thing,  curious  fact,  curiosity. 

arianimi  (kiel.)  proper  noun. 

aplatatty  isolated;  (fys.  &  tekn.)  insulated. 
ariatyminan  isolation. 

ariatya  isolation;  (tekn.)  Insulation. 

ariatya-  (yhd.)  insulating  [eslm.  -korrom  in- 
sulating layer;  -nauha  insulating  tape; 
'putki  Insulating  tube],   -aina  Insulator. 

ariatyi  (be)  separate(d);  be(come)  Isolated 
(fys.:  Insulated);  (Irrota)  be(come)  de- 
tached. 

arlatiji  (fys.)  insulator;  (Joskus :)  isolator. 
•vauua  (fys.)  Insulation  resistance. 

ariatiminan  separation  (from  others),  isola- 
tion; (fys.)  Insulation.  arlatU  separate 
from  others,  isolate,  (fys.)  Insulate;  (ir- 
rottaa)  detach. 

arllltuuntalnan:  mrimuuntaisio  .  .  going  (1. 
tending)  in  different  (1.  various)  direc- 
tions; diverging,  divergent;  (erilainen) 
different,  unlike,  -auuntaiauua  divergence; 
difference,  diversity,  -auurulnan:  mriaun- 
[perunoita]    [potatoes]  of  different 


•rltuupuituut 
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(I.  various)  sizes,  [potatoes]  of  unequal 
size,  -euupuituut  inequality  (of  size). 
-OltylnM:  mrUmttyiaid  mi^hid  ja  ntdmia 
men  and  women  of  different  (1.  various) 
orders  of  society.  -«iltyityyt  social  in- 
equality. 

•rite  (fyslol.)  secretion. 

•ritelli  set  aside  (I.  apart),  separate;  divide 
(out);  segregate;  (kern.  y.  m.)  analyze, 
(metalleja)  assay;   (luokitella)  classify. 

•riten(liln)    —   eritot«ii(kiB). 

•rit«riinen  (kasv.)  . .  viXtlx  separate  petals. 

•rftoten(kln)  specifically;  particularly,  es- 
pecially; in  particular,  above  all  [wben 


kun  . .] ;  ..}a  '-'  tUmd  . .  and  this  (one)  In 
particular  (1.  above  all  this  one), 


and 


more  particularly  tbls  one. 
•rltulARilnen  setting  apart;  separating,  di- 
viding (out):  (fllos.)  analyzing;  (luokitte- 
leminen)  classifying,  classification,  erit- 
iely  (kern.)  analysis. 
•ritiymlnM  segregation;  (fysiol.)  secretion. 
•fittyi  (eritft)  segregate;  vrt.  eristytt;  (fy- 
slol.) be  secreted. 
•ritUfn  particularly,  especially;  (sangen) 
very,  exceedingly,  extraordinarily;  (erik- 
seen)  separately.  Individually;  mi  ^  not 
very;  kuUn  ^  each  one  separately  (1.  in- 
dividually), erittiinkin  (more)  particular- 
ly, (more)  especially,  in  particular,  above 
all;  (etusijassa)  before  all,  in  the  first 
place  (1.  instance) ;  •HttSinhin  ktm  . .  in 
particular  when  . . ,  above  all  when  . . . 
•riiUmlnen  (fyslol.)  secretion;  (erlst&mi- 
nen)  segregation.  erittAwi  secreting,  sec- 
retory. •fittAA  segregate:  (fyslol.)  secrete 
fa  fluid,  nestettftl;  vrt.  «rit«lllL 
•PityiMn  particular,  (e) special;  (eri)  sepa- 
rate, distinct;  individual;  (erlkotnen)  spe- 
cific; (tavallisesta  poikkeava)  extraordi- 
nary; mrHyiamn  ks.  hakus.;  ilman  mrityimid 
myitd  without  any  particular  reasons  (1. 
especial  reason);  Unum  9rityi»tS  iupaa 
without  Special  permission;  mi  mitiUin  mri- 
tyiats  nothing  (in)  particular,  nothing  spe- 
cial; vrt.  eriksinen.  erityisen  particularly, 
extraordinarily  [difficult,  vaikea],  extra- 
ordinary, (Jkpv.)  extra  [large,  suurl; 
strong, '^vahva] ;  mrityimmn  ankarmt  toimmn- 
piimmt  (myOs:)  drastic  measures,  eri tyiseati 
Ce)speclally.  particularly;  (vartavasten) 
purposely;  (nlmenomaan)  expressly;  mri- 
tyiamati  mitS  vartmn  (e) specially  for  that, 
for  that  particular  purpose,  expressly  for 
that  purpose. 
•Pityitlkyaymyt  special  question,  -luattelo 
specification,  ^tolmf  special  position,  spe- 
cial work. 
•Pitylayya  distinctive  quality  (1.  character) ; 
special (l)ty;  mrityiayykaiU  specialties;  mi 
mHUMn  mrityiayykBiU  nothing  special. 
•fityt  (fyslol.)  secretion;   (yhd.)  secretory 

fesim.  -mtimmt  secretory  organs]. 
•fitf  part;  detach  Itself,  split  off;  (olla  eri- 
lalnen)  differ,  diverge;;  (geol.  y.  m.)  seg- 
regate; "*  t&mta  mamilmamta  depart  this  life, 
leave  this  world;  mi^ipitmmt  mriUvlit  opin- 
ions differ. 
•Piluafcoinen  heterodox,   -usfcoisuut  hetero- 
doxy, -uekolainafi  I.  (a.)  heterodox.  II.  (s.) 
dissenter,  nonconformist. 
•rlutkolaitillaki    Dissenters*    Bill,    Noncon- 
formist Act.    ^eurckunta  congregation  of 
dissenters,  nonconformist  congregation. 
•Pivapautua  exemption  (1.  Inmiunity)  [from, 
Jostakin] ;      dispensation;      mrivapmgtnkmmn 
aaanut  exempt  (ed) ;  anfoa  '*'  Iciimkidlm  grant 
one  exemption  [from,  Jostakin].  -hakomut 
application  for  exemption   (1.  immunity). 
•rivApinan  . .  of  a  different  color  [than  . . , 
kulD  . .] ;  mrivMrimia  kakkia^  flowers  of  va- 


rious hues  (1.  of  different  colors),  flowers 
varying  in  color;  mriv&riaia  mtdUim  pat- 
terns in  different  colors. 

•riimlnen  parting;  differing,  diverging;  seg- 
regation; vrt.  sritiL  epiftinftttAmAatf  insepa- 
rably. ariAmitAn  Inseparable.  eriAvA  differ- 
ing, divergent,  dissenting  [view,  kftsitys] ; 
(eriiatnen)  different,  dissimilar,  unlike; 
mmittiia  mridvU  mimlipidm  Imamakin  kyaymyk- 
amaad  present  a  dissenting  (1.  hold  a  differ- 
ent) opinion  in  regard  to  (1.  about)  a  ques- 
tion. ariAwAinen  ==  erlAvA.  eriAvAlayya  dif- 
ference; divergence. 

tPkanamatonks.  erounaton.  arkananks.  •rata. 

Erkki  Eric.    Ernaatl  Ernest. 

aro  parting;  separation:  divorce  (varsinkin: 
avioero);  (erotus)  difference,  distinction; 
(eslm.  kohtelussa:)  discrimination;  (eroa- 
vaisuus)  disparity  [of  (1.  in),  Jossakln] ; 
(virka-)  resignation,  retirement;  (eroon 
vetftytymlnen)  withdrawal;  >«  viraata  ks. 
virkaero;  •ron  hmtM  the  hour  of  parting 
[has  come,  on  tuUut] ;  mron  aatamt  ks. 
•roasaanut (hakus.);  mroaaa  toiaiataan  Bptkrt 
(from  each  other),  separated,  vrt.  erUIXKn; 
antaa  '»  foiimkuilm  discharge  (1.  dismiss) 
one;  miniatmriatdn  -^  on  mahdoiiinmn  the 
resignation  of  the  cabinet  is  possible:  nii- 
den  viUiUa  on  anuri  «*  there  is  a  great  (deal 
of)  difference  between  them;  am  vmn  mroa 
mttn  ..  With  the  only  difference  that  . .; 
vrt.   myOs:    avio— ,   •KKty*',   virka^    y.  m. 

•roamaton  not  differing;  (virastaan)  not 
resigning  (1.  retiring);  (erottamaton)  in- 
separable; hm  ovai  mroamattonua  yatHvyk- 
ami  they  are  inseparable  friends,  eroamat- 
tomaati  Inseparably. 

apoaminan  parting,  separation;  (virasta)  re- 
signation; (syrjftftn  vet&ytyminen)  with- 
drawal, retirement;  vrt.  ero.  apoamiayuopo 
turn  to  retire  (1.  withdraw):  mro€uniapuo' 
roaaa  olmva  retiring  [member  of  the  com- 
mittee, komitean  J&sen].  eroava  (eriftvft) 
differing,  divergent,  dissenting  [opinion, 
mlellpide] :  (virasta)  retiring  [offlrlal,  vir- 
kamiesl,  withdrawing,  resigning,  outgoing 
[minister,  minlstert].  apoawainan  differing; 
(erilainen)  different,  dissimilar,  unlike; 
(poikkeava)  divergent;  dissenting;  vrt. 
edell.  Ja  erlAvA.  aroavaiauut  difference,  di- 
versity; divergence;  (arvossa.  asemassa  y. 
m.)  disparity;  (erllalsuus)  dissimilarity: 
inequality:  vrt.  erlAvAUyys;  pimniS  mroavai' 
awntkaia  slight  differences. 

apohakamua  resignation:  vrt.  JKttAI. 

arojaisat  parting;  (erojaisjuhla)  farewell 
entertainment. 

arojaisllhatki  hour  of  parting:  their  last 
hour  together.  -Juhia  farewell  reception 
(1.  banquet),  -maija  parting  toast. 

apollkakkapit  farewell  entertainment  (I.  par- 
ty 1.  banquet),  -kirja  1.  (avioero-)  bill  of 
divorce;  2.  »  erokirja.  -kirja  letter  break- 
ing an  engagement:  (hyv&stijftttd-)  letter 
to  tell  one  good -by  (e).  -kohta  point  of  dis- 
agreement (1.  of  variance) ;  point  of  diver- 
gence, -kyynai  parting  tear.  -kAsky  order 
(1.  command)  to  resign. 

aronlihatki    hour    of  parting, 


time  to   say 
inut  hon- 


good-by.  -pyyntA  resignation, 
orably  discharged;  retired. 

apollpapuata  (avlo-)  grounds  for  divorce. 
-soitto  ringing  off.  -topimua  (avio-)  agree- 
ment to  separate. 

apota  part  [with  one,  Jostakusta] ;  separate 
[from  ..];  sever:  (eritA)  detach  Itself, 
split  off;  (avlopuolisoLsta  puhuen:)  sepa- 
rate, (be)  part(ed),  be  divorced;  (ottaa 
ero)  retire,  resign;  (poistua)  withdraw 
[from  ..]:  (J&tta&)  leave,  quit;  (poiketa) 
deviate,   diverge;    (olla   erilainen)    differ; 


•roUlla 
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•raai  tdiUtH  (kuoli)  departed  this  life;  ^ 
iostakin  (puolueesta,  ytidlstyksestft  y.  m.) 
withdraw  from,  resign  one's  memDershlp 
m,  leave,  quit,  (Jonkln  yhteydestft)  sever 
one's  connections  with,  break  with,  (val- 
tiolsta  puhuen:)  secede  from;  (omlnalsuuk- 
slltaan)  differ  from,  be  different  from,  be 
unlike;  ^  iomtakusta  part  from  . . ,  leave 
one,  (avlolllsestl)  separate  from  . . ,  di- 
vorce one,  (omlnalsuukslltaan)  differ  from 
. . ,  be  unlike  one;  "*'  koultuta  leave 
(I.  quit)  school;  '^  iiik^kumppanuude^ta 
withdraw  from  the  (1.  dissolve)  partner- 
ship; '^  toimmmtaan  leave  (1.  grive  up  1.  re- 
sign) one's  position,  (Jkpv.)  quit  one's 
place;  "*'  totMiatamn  part  (avlopuollsoista 
puhuen:)  separate,  be  divorced,  get  a  di- 
vorce, (toistensa  seurasta)  part  company; 
(omlnaisuuksilnsa  nfthden)  differ  (from 
each  other);  '^  viramtaian)  reslg-n  (one's 
office),  retire;  '^  virasta  •iSkhmmiia  retire 
on  a  pension,  be  pensioned  off;  '^  Jonkln 
yhuyd^std  sever  one's  connections  with  . . , 
withdraw  from,  break  with;  (valtloista  pu- 
huen.) secede  from  . .  [esim.  aroea  kirkon 
yhimydmstM  withdraw  from  (1.  break  with) 
the  church,  (myOs:)  leave  the  church;  tt 
mUlUfHdtiota  •rosi  iiittotoMavaUan  yhtmydms- 
ta  ii  southern  states  seceded  (1. withdrew) 
from  the  Union] ;  -  yliopUtosta  g-lve  up  (1. 
not  go  on  with)  one's  studies  in  the  univer- 
sity, leave  (1.  quit)  college;  mrotkaammm  ya- 
tSvinS  let  US  part  (as)  friends;  hUn  •roam 
liiakMi  mniMta  he  differs  too  much  from 
other  people;  «•  arooa  nmresti  •ntUittU  It 
differs  greatly  from  the  previous  ones,  it 
is  very  unlike  the  former  ones;  tda^U  •roa- 
vat  timmmm  here  our  ways  part;  virasta 
mronnut  retired  [captain,  kapteeni] ;  virka- 
mi^hmn  mrotemMa  at  the  resignation  of  an 
official,  when  an  official  resigns. 

•rotaila  separate,  be  separating;  (Jaotella) 
divide;  vrt.  erlteUK;  ~  iuokkiin  classify. 

•rotodistut  (koulusta)  certificate  of  stand- 
ings. 

•pottaa  separate  [from,  jostakin],  part  [the 
fighters,  tappelijat] ;  (vftklvaltaisesti)  sev- 
er [the  head  from  the  body,  p&&  ruumils- 
tal;  sunder;  (irrottaa)  detach;  (Jakaa)  di- 
vide; (Jotakin  yhteenkuuluvaa)  disunite, 
disjoin;  (arvostelukykjmsft  avulla)  distin- 
guish [a  friend  from  a  foe,  ystftvft  viholll- 
sestal,  discriminate  [between  honest  and 
dishonest  people,  rehelliset  ihmiset  epftre- 
hellisistai.see  the  difference, discern  [good 
and  evil,  hyvA  Ja  paha],  (Joskus:)  tell 
[right  from  wrong,  olkea  vftftrftsta] ;  (huo- 
mata  Joku  kaukalnen  eslne)  descry;  (toi- 
mesta  1.  vlrasta)  remove  (from  office),  (Jo- 
ku ylhftlnen  henkild)  depose,  (palvelukses- 
ta)  discharge,  dismiss;  '-*  •rilUmn  ks.  "^ 
mulsta;  "^  foku  jostakin  [eslm.  vlrasta,  pal- 
veluksesta.  toimesta]  remove  one  from 
[office],  dismiss  one  from  [service,  em- 
ploj'ment] ;  '^  [oppilas]  kowdumta  expel  [a 
pupil]  (from  school),  (vanh.)  rusticate, 
(Jokslkln  ajaksi)  suspend  [a  pupil]  (from 
school):  '*'  mtdsta  set  apart,  single  (out); 
-^  [kaukana  vuorenl  pUrtmmt  descry  [a 
mountain  in  the  far  distance] ;  '*'  toiaMaan 
part,  disunite;  distinguish  one  from  an- 
other [huom.  myOS:  mikd  hoid&t  toiMi&taan 
'-'  what  separates  them?  what  keeps 
them  apart?];  •^  tybmUm  discharge  a  la- 
borer, (Jkpv.)  give  a  laborer  his  time;  ^ 
Joku  ty6atii  discharge  one,  hand  one  his 
time;  '-'  piraMta  remove  (from  office),  dis- 
miss, discharge;  •^  Jokln  Jostakin  vUlisoi- 
ndUS  partition  . .  off ;  •^  yliopimtomta  expel 
from  college,  (Jokslkln  ajakst)  suspend 
from  college;   on  »oi  miimiUUni  mitUUn  ^ 


I'm  unable  to  discern  anything;  kdn  ai  voi 
^  kyviUi  pahoBta  he  is  unable  to  dis- 
tinguish (between)  good  and  bad,  he  can't 
tell  good  from  evil. 

•rottajA  (eslm.  kerman)  separator;  (Jakaja) 
divider. 

•pottamaton  Inseparable;  (vlrasta)  irremov- 
able; '^  oaa  VortUjdn  valtakunttM  an  inte- 
gral part  of  the  Russian  Empire,  arotu- 
mattomaatl  inseparably. 

orottamlnan  separation,  parting;  severance; 
(sllmiim  tai  arvostelukyvylia)  discernment, 
discrimination,  distinction;  (toimesta,  vl- 
rasta) removal,  dismissal  (from  office); 
(Jakaminen)  division;  (irrottaminen)  de- 
tachment; '^  oppiiaitokaoata  expulsion 
(from  school),  (Jokslkln  ajaksl)  suspension 
from  school  (1.  college);  kirkon  ^  valtioata 
separation  of  Church  and  State,  the  dis- 
establishment of  the  Church,  erottamlaval- 
ta  authority  (1.  power)  to  expel  (1.  dis- 
charge 1.  remove  from  office). 

•rotuutua  part,  detach  itself,  split  off;  sep- 
arate; (erota)  differ,  (nftOltfiftn)  be  dis- 
cerned, be  distinguished;  (vetaytyft  eroon) 
withdraw  [from,  Jostakin];  (ertst&yty&) 
isolate  o.s.;  aion  "^  koko  iutuMta  I  intend  to 
withdraw  entirely  from  the  affair  (1.  case). 
•rottautumlnan  differing;  withdrawal,  arot- 
tautuva:  mtdsta  (odukaoon)  orottautuva 
singled  out  from  others,  distinguished  from 
the  crowd. 

•rottua  separate,  split  off;  (nftkyA)  be  dis- 
cerned, be  distinguished. 

•rotuomari  (urh.)  umpire. 

•rotua  difference,  distinction,  (kohtelussa 
y.  m.)  discrimination;  (erilalsuus)  inequal- 
ity, disparity;  (mielipiteen  y.  m.)  diversity; 
my6s  =  erottaminen ;  erotukseksi  jomimkin 
as  distinguished  from,  by  way  of  distinc- 
tion from,  in  contradistinction  to  . .  ;  ilnmn 
orotusta  without  discrimination  (1.  distinc- 
tion), indiscriminately,  promiscuously 
[huom.  kaikki  ilman  orotuata  (myOs:)  all 
without  respect  of  persons] ;  niidon  vSiinon 
-^  the  difference  (1.  distinction)  between 
them,  -aumma  (liik.)  balance,  -tulli  dif- 
ferential duty. 

•rovirsi  parting  song  (1.  hymn). 

oruptiivivuorilajit  (geol.)   igneous  rocks. 

•ri  (till-)  item,  entry;  (m&arft)  amount, 
(alnetta)  quantity;  (tavaraa)  consignment, 
lot;  (osuus)  share;  (saalis)  catch,  capture; 
(kerta)  time;  oriUtiinaa,  mriUtaSn  at  a  time 
[eslm.  kaksi  oriUtiian  tWO  at  a  time;  yksi 
•rSltHdn  one  at  a  time,  (yksitellen)  one  by 
one] ;  v&hin  orin  (tavarasta  y.  m.:)  in  small 
lots  (1.  quantities  1.  portions),  (rahasta  y. 
m.:)  in  small  amounts  (1.  payments),  (vft- 
h&n  kerrallaan)  a  little  at  a  time,  (vfthitel- 
len)  little  by  little, gradually:  tails  oriUi  this 
time,  for  the  time  being,  for  the  present. 

orimaa  wilderness,  desert,  waste;  solitude; 
(korpl)  the  wild;  ordmaidon  aautna  settle- 
ment of  the  wilderness;  Lapiama  on  muuria 
mrUmaita  there  are  vast  wilds  in  Lapland. 

orimaait-  (yhd.)  desert,  . .  of  the  desert 
[eslm.  -hoimot  desert  tribes,  tribes  of  the 
desert;  -hiokka  desert  sand,  sand  of  the 
desert;  -kasviMto  desert  flora;  -emifi  wind 
of  the  desert],  -kaftainan  desert-like,  -kan- 
aat  the  peoples  of  the  desert,  -myrsky  des- 
ert storm;  (hiekka-)  sand  storm,  -vaaltus 
wandering  in  the  wilderness;  Journey  in 
the  desert. 

orin  II  kiviji  hunter,   -kiy nil  hunting. 

aria  I.  (a.)  one,  a,  an;  (erftAnlainen)  a  cer- 
tain; (montkossa:  er&ftt)  certain,  some; 
orddn  korran  once;  orddnd  pdivdnii  one 
day:  orS&t  muut  certain  (I.  some)  other 
people;   tUatd  ordUnU  piUvdnU    [y9nd]   the 
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other  day  [night] ;  tSmMa  mHUtmM 
Bome  (1.  a  few)  years  ago;  II.  (8.)  one,  a 
person;  (Joku)  somebody,  (monilcossa:) 
some;  '^  hmistn  one  of  them;  **>,  fmka  •< 
haitm  Umoitmi  nimmABn  one  (1.  a  person) 
who  wishes  to  keep  his  identity  unknown 
(I.  who  doesn't  want  his  name  made  pub- 
lic); '*'  (nOnun)  sediatlbd  one  Of  my 
uncles,  an  uncle  of  mine;  •HUH  hmisHi  some 
(1.  certain)  of  them;  ai^Utt,  iatka  . .  certain 
persons  who  . . .  efiinlalnen  certain,  . .  of 
a  certain  kind,  a  certain  kind  of  . .;  (Jon- 
kinlainen)  some  kind  of  . .;  •rtMnUdnmn  fco- 
I;  loka  . .  a  certain  kind  of  apparatus 
which  ..;  mrUaniaiMmt  ihnUM^t  certain  kind 
(I.  type)  Of  people,  a  kind  (1.  sort)  of  people. 

Ml-  (yhd.)  pre-  [esim.  ^hittoria  prehistory; 
'kristiltinmn  prechrlstian] ;  vrt.  etu-. 
-hiatorlallinen  prehistoric;  —ihimtariaaiamt 
ajaniahM^  prehistoric  ages. 

Ml  in  forward,  forth;  out;  to  the  front; 
[melkein  aina  verblen  yhteydessft  k&ytet- 
tyn&:  ks.  esim.  astua,  huutaa,  kalvaa,  pU- 
tis,  tuoda].  -huuto  call;  calling  over  (of 
names) ;  reading  a  list  of  names,  -kalvami- 
nen  digging  out,  unearthing;  excavatlon(s). 
-ioitaiminen  1.  -manaamlnen  conjuring  up, 
calling  (1.  bringing)  back.  -pitUvi  pro- 
jecting, beetling,  Jutting;  protruding; 
mninpittavM  kohta  projection,  prominence, 
protuberance,  -tullut  ks.  Mttuant;  «al/n- 
tvUemBta  MyyMtH  (1.  V.)  fOr  unexpected 
causes,  for  reasons  over  which  we  have  no 
control. 

Milntuoda  bring  (up),  present;  (puheessa) 
set  forth,  set  out;  set  (1.  put)  before  . .; 
(huomauttaa)  hold  forth  (1.  out) ;  (lausua) 
give,  advance,  state,  allege;  "»  •rMitd  ee«l- 
Bmihkoia  bring  up  (1.  present  1.  advance  1. 
allege)  certain  facts;  '^  kUtakt^nMa  express 
(1.  give  voice  to)  one's  thanks  (1.  grati- 
tude); mitd  HntiUa  on  •9iintw»iapanti  pno- 
iuatuhMmks99i  What  have  you  to  say  in  your 
defense?  what  can  you  offer  (1.  give)  as 
an  excuse? 

MiintyJI  performer;  •miiniyjttt  those  appear- 
ing (1.  taking  part)  in  the  performance, 
the  performers. 

Miintymlnen  appearance;  (kftyttftytyminen) 
demeanor,  deportment,  behavior,  conduct; 
bearing,  carriage;  air;  (lOytyminen)  occur- 
rence; presence;  hdh^a  (\.  hUvytSn)  '^ 
(myOs:)  impudence,  affrontery;  pM&ttli' 
vMiinmn)  *»  (display  Of)  firmness,  firm  ac- 
tion, resolution,  (Jonkun)  the  determined 
stand  taken  by  one. 

Mllntymltlkyky  ability  as  public  perform- 
er; (kftyttaytymiskyky)  grace  of  manner, 
well-bred  air.  -oikeua  right  (1.  permission) 
to  appear,  ^talto  i.  ->  ealiatjrmlskyky;  2. 
(n&ytUmOllA)  dramatic  ability  (1.  talent); 
vrt.  Murustelutaito.  -^tapa  (ohjelmansuori- 
tuksessa  y.  m.)  delivery;  (kAyttftytymlsta- 
pa)  ways  and  manners,  -iottumus  (nftyt- 
tftmO-)  experience  on  the  stage;  (seuruste- 
lu-)  familiarity  with  the  ways  of  society 
(1.  with  good  society).  Mllntynyt:  •^inty- 
nmmsta  myyatU  on  account  of  what  has  (1. 
of  things  which  have)  turned  up;  vrt.  ••iln- 

tuilnt. 

Mllntyi  (tulla  nftkyviin)  make  one's  appear- 
ance, appear  [as  a  writer,  kirjailijana;  on 
the  stage,  nftytt&mOUA],  present  o.s.;  come 
in  sight,  come  into  view;  stand  out;  (ylei- 
sOn  edessi)  come  before  the  public  [as  a 
speaker,  puhujana] ;  (n&yttelljOist&  y.  m. 
puhuen:)  perform;  (nilytteliJA-  y.  m.  seu- 
rueista:)  give  performances,  give  a  per- 
formance; (kft3rtt&yty&)  carry  (1.  conduct  1. 
comport  L  bear)  o.s.  [with  dignity,  ar- 
vokkaasti],  act  [discourteously,  epikohte- 


liaasti];  (sattua)  occur,  happen,  (odotta- 
matta)  turn  up;  mMiintyy  (tavataan)  is  met 
with,  is  found,  occurs,  appears;  mMiintyy 
smlvmmin  Stands  out  more  clearly,  appears 
more  clear  (1.  more  distinct  1.  in  sharper 
outlines);  <«'  mdakmemn  make  a  favorable 
impression;  '^  mpHkohUiiamati  (myOs:)  be 
discourteous;  "^  hnonosma  tnUoasa  appear 
(1.  stand)  in  a  bad  light;  -^  /alM«««e/  (I. 
Itdkimtmdms9a)  appear  in  public  (1.  before 
the  public),  come  before  the  public,  make 
a  public  appearance:  -^  ialkiMena  pnAo/ana 
(myOs:)  speak  in  public;  "*  kohfliaatti  act 
(1.  be)  courteous,  behave  (1.  act)  like  a 
gentleman;  '^  Jossakin  oaiuMa  (n&ytt&mdl- 
la)  appear  as  . . ,  act  the  part  of  . .  [esim. 
h^  mMiintyy  Handmtin  mmmMMa  he  Will  appear 
as  Hamlet,  he  will  act  the  part  of  Hamlet] ; 
"*'  pmlkurimtummmti  act  the  coward;  ^  pSUt^ 
tiioUimmmti  act  resolutely  (1.  with  resolu- 
tion), display  (1.  show)  flrnuiess,  take  a 
firm  stand  [in,  Jossakin];  "»  todistajana 
appear  (1.  come  forward)  as  a  witness  [for 
one.  Jonkun  puolesta;  against  one,  Jotaku- 
ta  vastaan];  '^  Jotakuta  vaattun  (lak.)  ap- 
pear against  one;  '^  vHiittUilind  act  as  (a) 
mediator,  act  the  part  of  a  mediator;  '^ 
ylimimiimmsti  (\.  omatHUtaismsti)  act  domi- 
neering, domineer:  kyymym  mmiintyy  the 
question  is  brought  up,  (syntyy)  a  ques- 
tion arises  (1.  comes  up);  maattom  '»  mi'A- 
koja,  imtka  . .  things  may  turn  up  that  (1. 
which)  .  .;  mmmmoinmn  piirrm  mmiintyy  such 
a  trait  appears  (1.  is  met  with) ;  tapahtumia 
mmiintyy  events  occur  (1.  happen  1.  come 
up),  things  turn  up  (1.  happen). 

MiO-iiA:  mmi'imUt  forefathers,  ancestors,  pro- 
genitors; mmi'imUin  poivmium  worship  of  an- 
cestors, -fcartano  forecourt;  vestibule; 
tmmppmlin  mmikartano  (raam.)  the  (outer) 
court  of  the  temple,  -kaupunki  suburb; 
(syrJiUcaupunki)  outskirts  (of  a  town); 
mmikmapungin  amakamiaku  the  suburban  pop- 
ulation. 

Mikko.  Mikk4^  (kasv.)  primrose;  (Engl.) 
cowslip. 

Mikolnen  I.  (a.)  first-bom.  II.  (s.)  firstling; 
hmidOn  mmikoimmnma  their  first-born  son. 

Mikoia-  (yhd.)  first  [esim.  -kom  first  at- 
tempt; -rano  first  poem],  -oikeut  (right 
of)  primogeniture;  (esim.  raam.)  birth- 
right.  -teM  [one's]  first  work. 

Mikoisuua  primogeniture:  (vars.  raam.) 
birthright. 

Mikrittlllinen  prechrlstian;  mmikHmtiUimmiia 
afmiia  (myOs:)  before  the  Christian  era. 

Mikunu  (sot.)  staff,  staff -officers.  -pUlfik- 
k6  chief  of  (the)  staff.  -upsMri  staff- 
officer,  officer  of  the  staff. 

MiRkuva  type,  prototype;  exemplar;  (malll) 
pattern,  model;  (ihanne-)  paragon,  mirror; 
mmikuvakmi  kmlpaava  exemplary,  vrt.  malli- 
kslpolnen;  hyvmmn  mmikmui  paragon  (1.  pat- 
tern 1.  model)  of  virtue,  -kuvalilnen  ex- 
emplary; typical. -kuvaillMtti  exemplarily: 
typically. 

Mifiina  apron;  (lapsen)  pinafore.  Miliinan- 
nauha  apron-string.  Mifiinavaata  (1.  v.) 
gingham,  calico. 

etifiiu  (klel.)  prefix. 

•tiile  forward,  forth;  out;  to  the  front;  be- 
fore: [melkein  alna  verblen  kanssa  kftytet- 
tyna,  ks.  esim.  astua,  ottaa,  tulla,  tuodla] ; 
kdmi  *-  (1.  V.)  put  (1.  take)  out  your  hand, 
let's  see  your  hand,  -astuminen  coming  (1. 
stepping)  forth  (1.  forward),  --huuto  call, 
-ottamlnen  taking  (1.  bringing)  out;  kymy 
mykmmn  mmillmottmminmn  taking  up  the  sub- 
ject for  discussion,  taking  the  question  un- 
der discussion.  -pupltUuninan  wringing  out. 
-iUlamiMn  coming  up;  ivhm  mmOimtvlmmi' 
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9fn  tfof  viipyH  thd  CAse  may  not  come  up 
for  quite  a  while  yet,  the  trial  of  the  case 
may  he  delayed.  -tul«va  coming  up;  •hm 
viikoUa  mmiiUtuhvat  jutui  cases  on  the 
docket  for  (1.  cases  comingr  up)  next  week, 
-vetimlnen  dragging  forward  (1.  before  the 
public  eye),  hauling  before  the  limelight, 
bringing  to  light  (I.  out). 
Mifli  out;  at  hand;  before;  vrt.  oUa.  -olava 
present,  . .  at  issue ;  •MiilSoieva  amia  the 
matter  at  issue  (1.  in  question  1.  in  hand  1. 
under  consideration),  the  matter  (1.  sub- 
ject) now  before  us,  the  present  question; 
mMiUSoimtfa  juttu  (oikeus-)  the  case  at  Issue 
(1.  under  consideration),  -ofo:  asian  mmUid' 
o/o  the  case  being  under  consideration. 
Mlllmaku  foretaste  [of,  Jostakln] ;  iflvtin 
09imaku  foretaste  of  hell,  -merkllllnan  ex- 
emplary. 

eafmarkki  example  [of.  Jostakln];  Instance; 
(sellttavA.  valalseva)  illustration;  (ennak- 
kotapaus)  precedent;  (esikuva)  pattern, 
model;  (lasku-)  example,  problem.  (Jkpv.) 
sum;  •simmrkiksi  [lyhennettynft:  msim.]  for 
instance,  for  example  [lyhennettynft:  e.  g. 
(latinalaisista  sanoista:  exempli  gratia,  esl- 
merkin  vuoksi)],  (esimerkln  vuoksi)  by 
way  of  Illustration  (1.  example) ;  mmimmrkik' 
Mi  kmlpaopa  exemplary,  model  [young  man. 
nuorl  mies] ;  olfa  hyv&nd  •simmrkkinU  io/l«- 
Jhiffa  set  an  example  (I.  a  good  example) 
for  one.  -kokoafma  set  of  examples  (1.  il- 
lustrations). 

•sillmlohyyt  higher  official  position,  presi- 
dency, chairmanship,  leadership;  hUnmn  mmi- 
mimhyytmnBU  aikana  (myOs:)  with  him  as 
the  president  (1.  chairman  1.  principal  1. 
foreman  1.  leader),  -miea  (Jotakuta  ylem- 
mftssft  vlrka-asemassa  oleva)  superior; 
(pftft)  head;  (yhtiOn,  yhdistyksen  y.  m.) 
president;  (puheenjohtaja)  chairman;  (op- 
pilaltoksen  y.  m.)  principal,  superintend- 
ent; (tyonjohtaja)  foreman;  (Johtaja)  leader; 
•aimicfcan/  my  superior  (s);  ««iim«A«n 
uktavst  (\.  toimi)  duties  Of  a  principal  (1. 
a  president  Jne.),  the  president's  duties  (1. 
office),  the  chairmanship;  ac«fiuunj««f«n 
•«jim'««  foreman  of  the  station  hands. 
-muoto  original  (1.  primitive)  form  (1. 
type),  -muupi  breastwork;  parapet;  (kuv.) 
outwork,  bulwark,  -nahfca  (miehen  siitln- 
elimen)  prepuce,  foreskin;  esinahan  fal«fc- 
du»  Inflammation  of  the  prepuce. 

eaina  object;  (kalu)  thing;  (kauppa)  ar- 
ticle; (maalitaulu)  target,  butt;  nmilS  ••i- 
nmUia  on  hyvH  mmnmkki  these  articles  have 
a  brisk  (I.  a  rapid)  sale,  these  articles  are 
in  good  demand;  olla  jonkin  mminmmnii  be 
the  object  (1.  the  target  I.  the  butt)  of, 
(alalsena)  be  subjected  to  . .  [huom.  on 
ankaran  orvomtoiun  osinmonS  is  a  target  (1. 
the  target)  for  severe  criticism,  (myds:) 
Is  being  severely  criticized],  aslnaaifinan 
(kiel.)    concrete.    asinMana   (kiel.)    noun. 

asilloplnnot  preparatory  studies,  -pappi  ks. 
kirkkohsrra.  -piha  forecourtf  court,  -puha 
preface,  -rattattaja  outrider,  -rippu  cur- 
tain; (alaslaskettava,  nftyttftmdn)  drop 
(-curtain);  oMirippu  nouaoo  the  curtain 
rises  (1.  goes  up);  msirippu  latkeo  the  cur- 
tain goes  down  (I.  is  lowered);  omiripun 
ylhSalla  olUssa  with  the  curtain  up,  while 
the  curtain  is  (1.  was)  up.  -rukoua  (kirk.) 
intercession;  prayer  (in  behalf  of  an- 
other), -ruoka  first  course;  entree,  -taia- 
talija  champion;  Jonkin  OBitaiatoliia  a 
Champion  of  . . . 

•sitelli  (ehdottaa)  propose,  suggest;  (eslt- 
tftft)  state,  expound;  (ratkaistavaksi)  refer; 
(vieralta  toisllleen)  introduce  [one  to  an- 
other, joku  JoUekulle  tolselle],  present;  ^ 


tuioiia   [senaatlssal   officially  present   (1. 
refer)    communications    from    petitioners 
[to  the  proper  senator] ;  miUoin  maim  oai- 
toliiUin  When  will  the  petition  be  presented 
to  the  proper  authority  (to  be  acted  up- 
on)?  onko  kmidiU  omitmity  toigiUmnaa  have 
they   been   introduced    (1-   presented)    to 
each  other? 
•titafmi  discourse   [on  a  subject,  Jostakln 
aineesta] ;  (luento)  lecture   [on  . . ] ;   (pu- 
he)  speech,  address;  (klrjotettu  «*)  paper 
[on  ..].   eaitafminpitiji  one  who  delivers 
a  discourse  (1.  gives  a  talk  1.  reads  a  pa- 
per); lecturer,  speaker,    eaitalmlaarja  se- 
ries of  lectures  (1.  discourses  1.  addresses), 
•altafmaidi  give  a  lecture  (1.  lectures),  lec- 
ture [on  a  subject, Jostakln  alneesu], deliv- 
er a  discourse  (l.an  address),  deliver  (a  se- 
ries of)  addresses,  read  a  paper   [on  ..]. 
•sitaim6luljft  one  who  gives  talks  (1.  lec- 
tures), lecturer;  vrt.  ••ItalmliipitliJIL 
•silitledot   elementary  knowledge,    -toimat 
preparations;  preparatory  work, 
aaittafamlnan  proposing,  suggesting;  report- 
ing;  presentation,   introduction;    vrt.   esi- 
taUX.     aaittalIJi     (senaatln)     an    official 
[in  Finland]  whose  duty  it  is  to  present  (1. 
refer)  communications  from  petitioners  to 
the  proper  senator,  referendary;   (vierai- 
den  toisllleen)  one  who  introduced  (1.  In- 
troduces),  aalttaly  presentation,  introduc- 
tion, aaittalyttai  (asiolta)  have  . .  presented 
(1.  referred I.lntroduced)  [to  one,  Itselleen]. 
aaittiji  one  who  presents;   (ehdotuksen  y. 
m.)  one  who  makes  (1.  made)  the  motion, 
mover,  proposer;  (Jonkin  osan,  nftyttftmOl- 
1&)    interpreter;    iakiohdoiukMon   «*    intro- 
ducer of  a  bill;  paraa  Hamlotin  oaan  '^  the 
best  (Interpreter  of)  Hamlet,    aaitaminan 
presentation;     (ehdottaminen)     proposing, 
moving;    (vleraiden    toisllleen)    introduc- 
tion;    (nftytelmftn    y.    m.)     performance; 
(Jonkin  o.san,  nftytelmftssft)  interpretation. 
•slttAmittapa  (ohjelmanumerolden,  nftytel- 
mftn osien  y.  m.)   delivery;    (Jonkin  osan 
y.  m.)  portrayal,  interpretation,  aaitaytyi 
introduce  o.s.   [to  a  p..  JoUekulle]. 
•aittii  put  (1.  set)  forth,  present  [in  alle- 
gorical form,  kuvaannolllsestl;  a  memorial, 
kirjelmft].  prefer  [an  accusation.  syytOs], 
offer  [an  opinion,  mieliplde;  for  consider- 
ation,  harkittavaksi] ;    (ehdottaa)   propose 
[a  question,  kysymys],  propound;   (tehdft 
esitys,  kokouksessa  y.  m.)  move,  make  a 
motion;   (alistaa)   submit;   (malnlta)   give, 
advance,  state,  allege;  (kuvailla)  represent: 
(eslttftfi  sanoin  tai  kuvin)  portray,  describe; 
(ilmaista)  express,  put  [in  writing,  klrjal- 
lisesti],    couch;    (vlrallisena    esittelljftnft) 
report  (in  official  capacity),  refer  . .  for 
decision;  (Joku  henkllO  toiselle)  Introduce, 
present;  (nftyttftft)  produce,  show;  (nftytel- 
1ft)  act.  (Jonkun  osaa)  interpret  [the  part 
of  Hamlet,  Hamletin  osaa] ;  (suortttaa  Jota- 
kin)  perform  [on  the  piano,  planonsoittoa] , 
(esltystapaan  nfthden)  deliver   [very  well, 
erlnomalsestl],    (soitosta   puhuen,   myOs:) 
execute;  -   [laklehdotus]  oduMkunrnMo  in- 
troduce [a  bill]  In  the  diet,  lay  (1.  bring) 
[a  bill]  before  the  diet,  present  [a  bill]  to 
the  diet;   '*'  Joku  ohdokkmakmi  put  one  in 
nomination,  present  one  as  a  candidate  [for 
an  office,  Johonkln  virkaan],  present   (1. 
offer)   a  p.'s  name  for  nomination,  nomi- 
nate;   '^   maimerkkoia  ioatakin  give  exam- 
ples (1.  state  instances)  of,  (luetella)  enu- 
merate instances  of  . .;  '^^  htdUtmihHo  pre- 
sent to  the  ruler,  (alistaa)  submit  to  the 
ruler   (for  decision);   '-'    [tarjous]    hyiat- 
tuvokai  [hyvUkByttdvUkBi]  move  (1.  make 
a  motion  1.  suggest)  that  [the  orrer]  be 
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rejected  [accepted];  «*  loedhifa  hmnkUBH 
personate  one;  "»  [kysymys]  knktutmita' 
vaksi  propose  (1.  bring  up)  [a  question] 
for  discussion,  move  that  [a  question]  be 
discussed,  broach  [a  question];  '^  Jokln 
kimrosti  convey  (1.  give)  a  wrong  (1.  false) 
impression  of  a  th.,  give  a  wrong  represen- 
tation (1.  a  raise  account)  of  a  th.:  '^  [las- 
ku]  nuJksmttmoaksi  present  [a  bill]  to  be 
paid  (1.  for  payment),  (ehdottaa)  propose 
(1.  suggest  1.  advise  1.  move)  that  [the 
bill]  be  paid  (1.  the  payment  of  [the  bill] ) ; 
'^  Jonkun  nudfa  propose  a  toast  to  one, 
toast  one;  ^  mimli/^iUenaa  lurialHa—ti  put 
(forth)  one's  opinion  in  writing;  ^  ndmU- 
pifntUin,  mtt&  ..  advance  an  (1.  express 
It  as  one's)  opinion  that  . . ,  (allstaa)  sub- 
mit [to  one]  that  ..;  '^  nSytmimdikappa" 
l«)  give  (1.  perform  1.  produce  1.  present) 
a  play  (l.  a  drama),  give  a  dramatic  per- 
formance; «*  Jotakin  (1.  jonkun)  omc  (nfty- 
telmftssii)  play  a  part,  act  (1.  interpret)  the 
part  of  ..;  ^  p^mmt^luita  (Jonkin  aslan 
todlstamlseksi)  of fer  reasons  for  . . ,  argue; 
'-»  aoittoa  furnish  (1.  give)  music;  >«  «aiin- 
nUmimm  jokmiMn  present  a  project  (1.  plan) 
for  . . ,  propound  a  scheme  for  ..;'*'  syitu 
state  (1. give  1. allege)  reasons;  '^  tmhaoM  pro- 
duce (tarjota:  offer)  surety,  present  (1.  pro- 
duce) a  bond,  (oikeuslaitokselle)  furnish 
(I.  produce)  bail;  '*•  Hmtoja  give  (1.  supply 
1.  furnish)  information;  "»  todistmita  (\.  tc 
di9iukaim)  introduce  (1.  submit)  evidence, 
adduce  proofs;  '^  Jotakin  todiatnkamksi  torn- 
tmMn  submit  (1.  present  1.  offer)  a  th.  as 
(an)  evidence  of  . .;  ««  tadiatukBmnaa  (n&yt- 
ULA)  present  (1.  produce  1.  show)  one's  cer- 
tificate (1.  one's  credentials);  '^  jokln  vah- 
visUUmoakMi  present  (1.  submit  1.  refer)  a 
th.  for  ratification,  (ehdottaa)  move  that 
a  th.  be  ratified;  '^  poktaria  0.  painavia) 
myitii  remonstrate  [against  the  proposed 
taxation,  ehdotettua  verotusta  vastaan] ;  '^ 
vSarin  (I.  vmtkomUimmBti)  misrepresent,  mis- 
state, give  a  false  impression  of  . . ;  •dmUM 
•9itmtyn  n^iatia  on  the  ground  of  what  has 
been  presented  (1.  given  1.  stated)  above, 
on  the  ground  of  the  aforementioned  state- 
ments; hUn  maitti  oMian  hyvin  mUliyttSviiB- 
•X  muodo9Ba  (myOs:)  he  put  it  very  pleas- 
antly; kSn  BMitti  Uddokkatuti  •rdSn  Sibe- 
UukBBn  mihfiiykBmn  she  rendered  (1.  played) 
with  great  skill  (1.  she  executed  brtl- 
Ilantly)  a  composition  of  (1.  a  piece  by) 
Smellus;  kdn  mmitti  ««fi  mmnioBti  (myOS:) 
her  delivery  was  excellent  (soltosta:  her 
execution  was  brilliant);  mitd  cU  hdtfim 
•mUmttmvUd  ptMfiMea*««fc««tfn  (sanottavaa) 
what  had  he  to  say  in  his  defence?  ndytml- 
ma  mHUtaUn  tui  kmrtaa  the  play  will  be 
produced  (1.  given)  for  the  first  time,  this 
will  be  the  first  night  (1.  the  opening)  per- 
formance of  the  play;  naytmUnU,  iota  •!  ol« 
•tmmn  (kmrnkaan)  •aiUtty  (myds:)  a  play 
never  (yet)  acted. 

Mitutfcimut  preparatory  study. 

•aityksenteiciji  proposer;  (kokouksessa, 
eduskunnassa  y.  m.)  one  who  made  the 
motion,  mover. 

•ally a  presentment,  presentation;  (ehdotus) 
proposition,  proposal  [of  (I.  for),  joksi- 
klnj,  suggestion,  (kokouksessa  y.  m.  teh- 
ty)  motion;  (n&yte,  luoma)  production; 
(niytelmftn  y.  m.)  performance;  (Jonkun 
osan  tulkinta)  interpretation;  (esltystapa) 
delivery,  (soltosta  puhuen:)  execution;  re- 
cital; (eslttely)  introduction;  jonkun  osi- 
tykmmtd  (up)on  the  representations  of  a 
p.,  (ebdotuksesta)  upon  the  motion  (1.  pro- 
posal) of  a  p.:  (up)on  one's  suggestion; 
CatteellliMfi  '^  artistic  preaentatlon  (1.  de- 


livery 1.  execution  1.  Interpretation  I.  per- 
formance). 

ealtytllahdotua  (valt.)  motion,  resolution, 
-kyky  (puhujana,  nftyttelijftn&  y.  m.)  dra- 
matic talent,  ability  as  an  orator  (1.  an  act- 
or) ;  (kuvailukyky)  ability  to  portray  char- 
acter (1.  to  draw  pen  pictures) ;  vrt.  •sitys- 
taito.  -iltta  (lainlaatijakunnan  tal  olkeus- 
laltoksen)  docket,  -oikeut  (valt.)  right  to 
make  motions,  right  to  introduce  bills; 
(aloteoikeus)  initiative,  -taito  interpreta- 
tive ability;  (taiteilijana)  ability  (1.  talent) 
as  an  artist;  myds  =  ealtyskyky;  kUnmiid 
on  ositysttdtoa  he  has  interpretative  (1.  ar- 
tistic) ability,  he  has  talent  as  an  inter- 
preter, his  delivery  is  fine,  ^tapa  (klrjaill- 
Jan)  style;  diction,  (puhujan  y.  m.  suulli- 
sen  esitt&jttn)  delivery;  rendering;  (lausun- 
ta)  enunciation;  (soittajan)  execution; 
(n&ytteliJMn)  interpretation;  (ilmaisutapa) 
mode  (1.  manner)  of  expression. 

•tityttii  have  . .  presented  (1.  reported  1. 
introduced  1.  produced  1.  performed  jne., 
vrt.  eslttiUi) ;  '^  its^nMH  JoUmkuUo  ask  to  be 
introduced  to  a  p. 

•siUvaata  (raam.)  veil;  Umppolin  osivamto 
the  veil  (myOs:  vail)  of  the  temple,  -vaita 
(etup.  vanh.  &  raam.)  the  powers  (that 
be) ;  (hallitus)  the  authorities,  the  govern- 
ment; korkoa  osivtdta  the  Sovereign,  -van- 
hem  mat  ancestors,  forefathers,  forebears, 
ancestry. 

•slytyi  appear,  make  Its  appearance;  stand 
out;  '-  amivMmti  (myds:)  be  sharply  out- 
lined; vrt.  esUntyiL 

•akaadarl  (lalvaston  ososto)  squadron;  fleet, 
•akadroona  (ratsuv&en  osasto)  squadron, 
company  of  horse;  troop. 

eakimo  Eskimo,  -koira  Eskimo  dog. 

•skimolainen  (a.  k  s.)  Eskimo. 

eakimolaiallkieli  language  of  the  Eskimos, 
-koira  =  esUmokoira.  -vafmo  Eskimo 
woman. 

Eapanja  Spain.  MiMinJa  (espanjon  kieli) 
Spanish,  eapanjalainen  I.  (a.)  Spanish.  II. 
(s.)  Spaniard;  ompanialmUmt  (myOs:)  the 
Spanish  (people). 

•sMuijanli kieli  Spanish,  -kirpinan  Spanish 
fly;  cantharls.  -karpialaaatarl  (Spanish) 
fly-blister,  plaster  of  cantharldes.  -vihrei 
verdigris. 

eaplanaili  (kenttft)  esplanade:  (-katu)  avenue. 

eaaiivi  (kiel.  »  olento)  esslve  (case). 

eate  hindrance;  (vastus)  obstacle,  obstruc- 
tion; (jatkuvasti  haittaava)  impediment; 
(vartavasten  asetettu)  bar,  barrier;  (pidft- 
ke)  check,  restraint;  (valkeus)  difficulty, 
embarrassment:  hitch;  (estejuoksussa  y. 
m.)  hurdle;  (pftftsemftstA,  tulemasta)  ex- 
cuse; (lak.  »  jflftvi)  challenge;  e«e««n  Bat- 
tneaBu  iollafcoll*  In  case  of  hindrance,  when 
an  obstacle  arises  In  one's  way,  when  pre- 
vented from  appearing  (1.  from  attending), 
in  case  of  an  excusable  non-appearance; 
BBtmBtta  »  •stMttSm&sti;  mBtottd  iimotta- 
nuitta  Without  explaining  one's  absence, 
without  giving  any  reason  for  one's  non- 
appearance; OBBttaa  BBtBita  ionkun  timlU 
place  (1.  put  1.  throw)  obstacles  in  a  p.'s 
way;  oBBttua  mBtookBi  JoUekin  be  an  obsta- 
cle to  . . .  get  in  the  way  of  . .  [  huom.  esim. 
«n  halua  OBottna  BBtomkBi  hoidSn  onnonBa 
tiellB  I  don't  want  to  be  an  obstacle  to  (1. 
stand  in  the  way  of)  their  happiness] ;  hU- 
noils  on  uBoita  BBtmitS  there  are  many  ob- 
stacles in  his  way  (1.  path),  he  has  many 
obstacles  to  meet  (1.  in  his  way);  laHUnmn 
'-  lawful  excuse  (for  non-appearance), 
(Engl.)  essoin;  mintdlm  Bottui  "»  I  was  pre- 
vented from  appearing  (l.  attending) 
[huom.  myOS:  olUin  hdlut  nUBloUUni,  nm&m 


••tMlllnMi 


—  64  — 


ndnaUm  »attni  '^  I  Should  have  liked  (1. 
been  pleased)  to  attend,  but  I  was  hin- 
dered from  doingr  so  (1.  but  an  obstacle 
arose)];  olfa  mmtmmkai  ioUmkin  be  a  hin- 
drance to  . . ,  be  (1.  stand)  in  the  way  of . . » 
prove  an  obstacle  to  . .;  on  pohana  mtmrnna 
ioUmkin  is  (1.  proves)  a  serious  obstacle 
to  . . ,  vrt.  edell.;  aiihmn  (\.  Mittm)  d  ol«  mi- 
tsan  mBUtm  there  Is  nothingr  to  hinder  it, 
(minun  puoleltani)  I  have  no  objection  to 
that. 

Mteellinen  1.  (esteenft  oleva)  hindering,  im- 
peding, obstructive;  2.  (Jolla  on  este)  hav- 
ing a  lawful  excuse  (for  non-appearance); 
(Jftftvi,  kelpaamaton)  disqualified  [voter, 
ftanestftjft] ;  incompetent,  incapacitated,  es- 
teellltyys  Incapacity,  incompetence;  dis- 
qualification. Mteenalalnen  ks.  •sto«lliBeB,2. 

Mteetlkko  (kaunotieteilijft;  talteen  tuntija 
tai  tutklja)  iBsthetlcian,  (tav.)  student  of 
(1.  authority  on  1.  one  versed  in)  esthetics, 
eateettlnen  (kaunotieteellinen;  talteellisestl 
vaikuttava)  esthetic. 

MtMttAmyyt  liberty,  freedom  (from  con- 
straint), -todfatut  (1.  V.)  license;  (l&akarin 
antama)  doctor's  certificate. 

MteettAmAstl  without  impediment,  without 
let  or  hindrance;  freely;  at  liberty. 

aateetAn  free  [access,  pftftsy],  ..  at  liberty 
[to  do  a  th.,  tekemftftn  Jotakin] ;  '-^  nakSala 
(aava)  open  (1.  unobstructed)  view;  •« 
poiasaolo  unexcused  absence,  inexcusable 
non-appearance,  (lak.)  default;  •«  todi»taia 
competent  (1.  unimpeachable)  witness; 
avioiiittoon  «^  free  from  matrimonial  dis- 
abilities, free  to  enter  matrimony. 

ett«Juoksu  (urh.)  hurdle-race;  (Engl.)  the 
hurdles. 

estefemlnen  hindering,  preventing;  attempts 
to  hinder  (1.  prevent  1.  obstruct);  re- 
sort (ing)  to  evasions;  vrt.  •stelllL  Mtalli 
(try  to)  hinder  (1.  prevent)  [one  from  do- 
ing a  th.,  Jotakuta  tekemftstA  jotakin] ; 
(tehdft  vaikeuksia)  raise  difficulties  (1.  ob- 
jections), put  obstacles  in  the  way;  (etsia 
tekosyltft)  offer  excuses,  make  (1.  offer) 
pretexts,  resort  to  evasions,  try  to  evade. 
••tely  (este)  hindrance;  (vaikeus)  diffi- 
culty; (arveluttavuus)  apprehension:  scru- 
ple: (anteekslpyytavft)  excuse;  (tekosyy) 
pretense,  pretext,  subterfuge;  (vastavftlte) 
objection. 

estaratsaatus  steeplechase. 

•etetllkka  (kaunotlede)  esthetics. 

•styminen  being  prevented  (1.  hindered  jne., 
vrt.  estyM).  MtyttU  (lak.)  challenge  [a 
Juror,  valanHies] ;  vrt.  jKMvMtM.  aatyi  be 
hindered,  be  prevented;  be  debarred  [from, 
Jostakinj;  (ehkftistyft)  be  checked  (1.  re- 
strained); be  stunted  [in  its  growth,  kas- 
vussaan];  (sftftstytt)  be  spared  [from  see- 
ing a  th.,  nftkemftsta  Jotakin]. 

estlji  preventer,  thwarter.  aatimlnen  pre- 
vention; obstruction;  thwarting;  (ehkaise- 
minen)  checking,  restraint,  ettimltkeino 
way  to  prevent  (1.  check);  means  of  pre- 
venting; preventive  (means).  estimAttJI 
without  impediment,  without  let  or  hin- 
drance, unobstructed.  eatimAtAn  unhin- 
dered, unimpeded,  unobstructed;  (vapaa) 
free. 

eaUU  hinder;  prevent  [one  from  . . ,  Jota- 
kuta Jostakinj ;  (olla  esteenA)  bar.  block, 
obstruct,  impede;  (ehkttlstfi)  obviate,  pro- 
vide against:  (ajolssa)  forestall  [a  p.'s 
plans,  Jonkun  alkeet],  preclude;  (pAAse- 
mftstft  tat  tulemasta)  debar;  (torjua) 
thwart;  (tehdft  tyhjaksl)  frustrate  [all 
further  attempts,  kaikki  enemmftt  yrityk- 
set];  (saada  pysfthtymAftn,  lakkaamaan) 
check,  keep  down  (I.  under),  suppress; 


(vastustaa)  counteract,  bring  pressure  to 
bear  against;  (pidfttt&ft)  keep  (back),  hold 
back,  restrain,  deter;  (pysfthdytt&ft)  stop; 
(kleltftft)  prohibit;  matamatta  ks.  hakus.; 
'^  hyynmlaanad  ks.  pt«lilttJU&;  ^  Joku  Myt- 
tibniiata  Sotakin  keep  (1.  restrain  1.  hinder 
1.  prevent)  one  from  using  a  th.,  (kleltftft) 
prohibit  one's  using  a  th.;  '-^  lankaatnmata 
prevent  from  falling;  •«  Uikannatta  block 
(1.  obstruct)  the  traffic;  ««  mailahka  re- 
press (1.  keep  down  1.  prevent)  a  riot;  — 
paaaamaata  (\.  ttdamaata)  hhonkin  debar 
from  ..;  mi  ola  mihaan  aatamaaaa  (aita) 
there  is  nothing  to  prevent  it;  han  on  ««- 
tatty  ttdamaata  (myOs:)  he  is  unable  to 
come;  kanankaan  aatamatta  Without  being 
hindered  by  anybody,  without  let  or  hin- 
drance, (vapaasti)  freely;  aa  ai  olloe  aatat- 
taviaaa  that  could  not  be  prevented  (1. 
avoided),  it  was  impossible  to  prevent  it; 
aa  '^  hafaannuata  that  Will  (tend  to)  pre- 
vent division  (I.  dissension  1.  disruption), 
that  will  go  long  ways  toward  preventing  a 
break  (1.  a  split)  [in  the  party,  puolueessa]. 

et  ks.  ei. 

etana  slug;  (kuori-)  snail;  atanah  kuoH  (h 
koppa)  snail -Shell;  atanan  vaahdilla  at 
snail-pace,  at  a  snail's  pace,  slow  as  a  snail. 

etaan  to  the  front  (1.  fore);  (esllle)  for- 
ward, forth;  (tlelle)  in  the  way;  han  attaa 
mita  •«  aattuu  he  grabs  everything  that 
comes  in  his  way  (1.  that  he  can  get  his 
hands  on) ;  fonkin.  iankun  •«  before  . . , 
In  front  of  . . ,  to  the  front  of  . . ,  (tlelle)  in 
one's  way,  in  the  way  of  . . ,  (luokse)  to  . .; 
(puolesta,  edestft)  for  [esim.  ikkunMm  >• 
before  (1.  in  front  of)  the  window,  (esim. 
panna  uutlmet,  pysfthtyft  y.  m.)  at  the 
window,  duo)  to  the  window;  uanmaan  "^ 
(hyvftksl)  for  the  good  of  one's  country; 
oikaudan  -^  before  the  court] ;  vrt.  seur. 

etaenpAin  on,  onward(s),  ahead,  forward(8); 
(huudahduksena:)  forward!  on(ward)! 
•«  kalUatnnnt  bent  (1.  inclined)  rorward(s) ; 
auttaa  fotaknta  -^  help  a  p.  on,  help  one  to 
get  on  In  the  world,  give  one  a  boost  (1.  a 
lift);  yha  ataankinpain  as  ever,  (edelleen- 
kln)  still,  (kalken  matkaa)  all  along. 
-pyrklvA  (kuv.)  striving,  struggling  [youth, 
nuorukainen],  ambitious,  progressive. 

etaanaA  [ataa\ni,  -ai,  -naa  Jne.]  ahead  Of 
one,  vrt.  kataoa;  ^  kataomatta  without 
looking  ahead  (of  one),  (sokeastl)  blindly; 
'^  kataotfa  (l.  afattaiava)  thrifty,  prudent, 

^  provident;  aia  mana  ataani  don't  get  in 
my  way  (1.  light). 

•ta(h)lnan  (entrance-) hall;  vestibule;  (Jul- 
klsen  rakennuksen)  lobby;  (sydftmen) 
auricle. 

atalallhuona  antechamber,  anteroom,  -ovi 
front-door. 

atallmpAnA  farthest  south(ward),  farthest 
In  (1.  to)  the  south. 

atalA  south;  (etelftmaat)  the  south;  ataiam- 
makai,  ataiammaaaa,  atalampana  farther  to 
(1.  towards)  the  south,  farther  south;  ata- 
lampaa  from  farther  south;  ataiampaan 
farther  to(wards)  the  south,  farther  south; 
ataiaata  from  the  south;  ataiHaaa  in  (1.  to) 
the  south;  ataiaan  to  (1.  towards)  the 
south,  (etup.  lilkkeestfi)  southward(s); 
ataiaan  kaupangiata  (to  the)  south  of  the 
city:  tmili  on  ataiaata  (I.  atalaaaa)  the  Wind 
Is  (from  the)  south,  we  have  a  south  wind. 

atalA-  (yhd.)  south  fesim.  (£)-i4/W**«  South 
Africa;  iE)'Amarikka  South  America;  (£). 
ihUiota  South  Dakota;  -tmdi  south  wind], 
south-  [esim.  -airikkalainan  South-Afri- 
can; -amarikkalainan  South- American] ; 
(etelAlnen)  southern  [esim.  •EnrvpM 
southern    Europe;    -oaa    southern    part; 


floutheni  Finland],  southerly  [eslm. 

Boutberly    wind].     ^upopp«ftlii«fi 

or  soutbeni  Europe;  . .  In  the  south  or 
Europe;  mimUmurmp^mitm t  (S.)  people  or 
southern  Europe. 

elelilnen  (eteltssft  oIev8«  etelftn)  southern; 
(suunnaltaan)  southerly  [dlrectloUp  suun- 
tt];  (eteU-)  south  [slope,  rinne];  iE}*^ 
HUbmmri  Antarctic  Ocean;  '^  nmpmpttH  ant- 
arctic circle;  «(«ftt««t  mmut  southern 
countries,  the  lands  or  the  south;  mimUtt—t 
mmudvi  southern  rerlons;  «f«llMii  asm  the 
southernmost  part,  the  part  rarthest  (to 
the)  south,  extreme  south;  mitpalfew  «-' 
pvmlJBkm  the  southern  hemisphere. 

•telilkirki  (extreme)  southern  point,  -maa- 
talnen  I.  (a.)  southern,  . .  or  the  south, 
. .  or  the  southern  countries  (1.  climes). 
II.  (s.)  Inhabitant  or  the  south  (1.  or  the 
southern  countries),  -maat  southern  coun- 
tries (1.  climes),  the  south. 

Kfliwereneaaret  the  South  Sea  Islands, 
Oceania. 

elelilniiypeki  storm  rrom  the  south,  south- 
erly rale,   -naiw  south  pole. 

etelinajNH  (yhd.)  antarctic  [eslm.  -••nilae 
anurctlc  regions;  'vyShykm  antarctic 
tone],  -retkelllji  antarctic  explorer.  H*et* 
lilliunta  antarctic  expedition. 

etellnpuoleiiian  (etelftAnpftin  oleva)  racing 
to  the  south;  myOs  —  •telliaeas  f«lr«fi- 
Hokamm  miMmpwmimiamt  ikkunai  the  Win- 
dows or  the  building  racing  to  the  south, 
the  south  windows  or  the  building. 

•UlAloea  southern  part,  -pudl  south  side, 
(eteUosa)  southern  part;  jmmUn  mtmiMpuo- 
Imttm,  mimiammUBm  (to  the)  south  or  . .; 
hmUn  MUpmiaiim  rrom  the  south  (1. 
southern)  side  or  ..,  (etelftosasu)  rrom 
the  southern  part  or  ...  (kuljettaessa 
y.  m.)  south  of  . .  [huom.  myOs:  pmrhmmt 


(eteltan  kaupunglsta)  the  best  Tarailng 
lands  are  to  be  obtained  south  or  the  city] , 
(Joskus:)  on  the  south  side.  Hwinikko 
south  (1.  southern)  coast.  ««laavilalnen 
South- Slavic. 

•leMatlalln  rrom  the  south,  rrom  a  south- 
erly direction. 

•lelilsiiomalalnen  South-Finnish;  •««Um». 
mwimiamt  (s.)  people  rrom  southern  Pln- 
land.  -vaUiot  (Yhdysvaltaln)  the  Southern 
States,  the  South,  (slslllissodan  aikana) 
the  (»nrederate  SUtes;  (Yhdysvaltaln) 
mUUhMUHoUmn  moIim  Southerner;  •e«ftf- 
0aiiioUmm  wtOmat  (slsIUissodan  aikana) 
Conrederate  soldiers. 

•telUnpiin  towards  (1.  to)  the  south,  (kul- 
iettaessa)  southward(8),  in  a  southerly 
direction. 

•uminikaf.  eCempinl,  etemiili  ka.  •dam- 
Mtlnl^  •niiinpliiK,  enempll 

etMiemlnen  advance (ment),  progressdon) ; 
pushing  rorward;  vrt.  Wetl.  etenevi 
(moving)  onward,  advancing,  progressing; 
(polBpiln-)  drawing  away. 

eCMikIn  (more)  particularly,  (more)  espe- 
ciaUy;  m  particular;  (ennen  kaikkea) 
above  all;  (etupUssft)  principally,  chieny; 
in  the  rirst  place;  '^  ktm  more  particularly 
when,  particularly  since,  especially  as,  all 
the  more  as. 

•levin  most  prominent  (1.  eminent),  (paras) 
roremost,  first,  (ksrvykktln)  ablest,  (lah- 
Jakkain)  most  talented;  hMn  an  mtmvim^a 
mmumatittmun  be  Is  one  or  the  roremost  men 
in  his  proresslon;  mmmm  mtapimmMi  mtlmhmt 
the  roremost  (1.  best  I.  most  eminent)  men 
or  the  country,  the  most  distinguished 
men  in  (1.  of)  the  country. 
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•ievyya  (henkllOn)  prominence,  (great) 
ability;  eminence;  (lahjakkuus)  talent (s); 
(taltavuus)  skill;  (asian)  excellence,  rirst- 
rate  qualities;  vrt.  •tcrlmmyys. 

•ievi  pronUnent,  distinguished,  eminent; 
(taitava)  skilled  [in  one's  trade,  ammatls- 
saan];  (kyvykts)  able;  (lahJakas)  talented; 
(malnio)  excellent,  admirable,  rirst-rate; 
'^  mimm  a  distinguished  (1.  an  eminent) 
man,  a  man  or  distinction,  (lahjakas)  a 
talented  man,  (kyvyk&s)  a  man  or  great 
ability;  mUvUui  tnmmaimnu  eminent, 
noted;  mtmoaUM  imoaUm  in  an  able  (1.  a  very 
erricient)  manner,  ably,  (malnlolla)  in  an 
excellent  manner;  atavtimpl  ks.  hakus.; 
mtm9»  Mtiat  (I.  hyvyi)  remarkable  talents, 
rare  girts ;  mHtmrnmiamm  **'  exceptionally 
able,  ..  or  surpassing  ability  (1.  skill  1. 
talent), . .  or  the  highest  order,  -lahjainen 
(lahjakas)  . .  with  remailEable  talents,  tal- 
en  ted   girted. 

etevimmyya  superiority;  eminence,  excel- 
lence; mastery;  preeminence;  fankin  (h 
Mmkwm)  ahdmimn  (h  klmUamMi»n)  <«  the  un- 
questioned superiority  or  . .;  hMnmm  opiUi' 
nmm  mimvammyyimmMM  his  superior  scholas- 
tic attainments,  bis  eminence  in  scholar- 
ship (1.  as  a  scholar),  etevimpl  more 
grominent;  (parempi)  superior  [to  ..], 
etter;  (kyvykkaimpi)  abler,  . .  or  greater 
ability  (1.  skill  1.  talent),  (lahjakkaampl) 
more  talented;  iUbi  on  wUmS  mimm  mtapdmpi 
he  was  more  than  a  match  ror  me  (1.  was 
my  superior)  in  that,  I  was  not  his  equal 
in  that,  he  excelled  me  in  that;  Ufyti  «t«- 
vampdtuM  met  bis  match,  round  more  than 
a  match  [in  . . ,  Jossakin] ;  nudu  e«Mtt«- 

mmn  paihm  mtmpimpi  Xvt  superior  to  (1. 
surpassing)  the  others;  transcendent  [ge- 
nius, neroj;  mi  nudtm  pmlhn  mim^ibnpi  is 
rar  superior  to  (1.  more  than  a  match  ror) 
the  others,  is  pretoilnent,  (voittaa  muut) 
rar  surpasses  (1.  excels)  the  others,  out- 
strips the  others,  (Jkpv.)  outdoes  the 
others  by  a  long  ways,  beats  the  others  all 
hollow  (1.  all  out). 

•tevieU  in  an  able  (1.  skilled  1.  talented) 
manner,  ably;  eminently;  (malniosti)  ex- 
cellently, very  rine. 

•Uikka  (slveysoppi)  ethics. 

•Uketti  (nlmil«>pu)  label;  (etup.  hovitapa) 
etiquette. 

•Ukka  vinegar;  (viini)«flMMn  pmntu,  «H- 
hmatm  taUytaity  pickled.  -Dieppe  (kem.) 
acetic  acid,  •kupkkut  mHkkmhmrkktdm  cu- 
cumber pickles,  -kiymlnen  acetic  (1.  ace- 
tous) rermentation.  -pullo  vinegar-bottle 
(1.  -cruet),  -iehdas  vinegar- works;  (Yh- 
dysv.  useln:)  cider-mill. 

Ktiopla  Ethiopia.  •Uopimialnen  (a.  &  s.) 
Ethiopian,  iEthiopian. 

Etna  (tulivuori)  Etna,  iCtna. 

•to  (mititOn)  insigniricant,  trivial;  (moko- 
ma)  such  (a)  ... 

•teaAa  (syOvyttU)  etch,  eteaua  (syOvytys- 
kuva)  etching. 

•tafji  seeker,  searcher;  trntwrndmn  -^  seeker 
arter  truth. 

•talkko  (ream.)  visitation.  ottiminMi  seek- 
ing, searching:  search,  quest:  hunt;  (pen- 
komlnen)  rummage.  ettlmitAn  unsought 
(-ror):  miwimatSm  tttainna  (myOs:)  an  op- 
portunity not  or  one's  own  seeking,  ettln- 
ko,  •tatnU  ks.  •fslmiaeii.  •tainUvalo  (va- 
lonhelttijft)  search-light. 

•tainta  (tarkastus)  search,  visit.  -oik«ut 
(lak.)  right  or  search. 

•ttltk«lli  search  ror;  trace,  hunt;  look 
through;  (ream.)  visit,  etafsk^ly  search, 
inquiry,  ettltty  sought  [arter  (1.  ror)  ..1. 
searched;  (teennfttnen)  purposely  assumed. 


•Utvi 


artiflcla],  af reeled,  . .  put  on; 

tyh»0n9ii    tuniwm   mtinuHa   kuoim    witHyMi 

bis  explanation  impresses  me  as  t>elng  very 
far-fetched,  etelvi  L  (a.)  searcbinr  [look, 
katse]»  seeking::  mtwicM  Mmto  the  detective 
department;  mtMMi  ptdiM  (koU.)  the  de- 
tective force  (1.  police),  (jlqpv.)  the  plain- 

-  clothes  men.  II.  (s.)  (—  etslvft  polilsi) 
detective,  (Jkpv.)  plain-clothes  man. 

•Uii  seek,  (Uv.)  look  for;  (jilriestelmftlli- 
sestl)  search  [for  a  th.,  jotakin];  hunt 
[for  . .] ;  (tavotella)  seek  after,  be  in 
search  of,  pursue  [pleasure,  buvituksla]; 
court;  (kUTlttaa)  visit;  vrt.  hakea,  p«iikoa; 
mtai  am  hSaittm  hunt  It  up;  miaiMkammn  (\.  «t- 
mimUan)  fotakin  (myOs:)  in  quest'  (1.  in 
search)  of  a  th.:  •«  MaiinaM  hunt  . .  up. 
find  [eslm.  taidSn  tUytyy  '^  hUnat  M- 
aiinnm  hiruuila  mttid  hyvUnaU  you  must 
find  him  (1.  locate  him  1.  hunt  him  up)  at 
any  cost];  '^  Upikoiaiain  Search  througrh, 
ransack;  **'  paHnpohjitOLB.  p^nkoa;  '^  Joku 
MUM  aanoMrfaatm  lOOk  (1.  hunt)  up  a  word 
m  the  dictionary;  «  tfmarmfm  Ikaolammm] 
(eslm.  talstelukent&llft)  court  (1.  be  seek- 
ing) danger  [death] ;  M^a  •taii,  aa  tbytaa  he 
who  seeks  will  find;  lr«etf  aiait  (tahdot  tava- 
ta)  whom  are  you  (1.  who  Is  It  you  are) 
looking  for?  laaia  aiaitHin  m«f«K«etf  a  search 
was  made  for  the  child  in  the  woods,  (ylf- 
ympftri)  the  woods  were  scoured  for  the 
child;  oian  mtainyt  hmUM  paikat  I  have 
searched  (1.  ransacked)  everywhere.  I  have 
searched  through  every  place;  on  •fs^ffir- 
viaaa  Soatakin  is  to  be  sought  somewhere, 
(eslm.  sanaklrjasta)  can  be  looked  up  in  . .; 
aaaJa  ataimSttMMn  oihaHa  hhonkin  have  an 
unsought -for  opportunity  (coming  to  one) 
to  . . . 

ettel  (->  ettA  el)  that  . .  not,  (Jottel)  lest 
[eslm.  aitmmmm  nnohitdai  lest  we  forget]. 

etti  that;  (pelkoa  tal  huolta  ilmaisevien  sa- 
nojen  tal  lausekkeiden  jftlkeen:)  lest 
[eslm.  paloata,  mHM  hSn  kuotaa  fearing  (1. 
for  fear)  lest  he  should  die,  (myOs:)  for 
fear  be  would  die];  aaka  hSn  ^  minU 
both  he  and  I,  he  as  well  as  I  [eslm.  aaM 
hdn  '^  mitUt  airnnmrn  p^Sitanamt  both  he  and 
I  have  decided,  he  has  decided  as  well  as  II . 

etu  advantage;  gain,  profit;  Interest,  good; 
(hyOty)  benefit,  avail;  adukai  [useln: 
adtthaa\ni,  ^ai,  -an  Jne.]  to  the  advantage, 
for  the  better  [eslm.  Mn  on  muuttnnnt 
aduhaaan  he  has  changed  for  the  better; 
aaia  piUkttyi  ainun  adnkaaai  the  matter 
turned  out  to  your  advantage  (1.  benefit), 
the  matter  turned  out  favorably  for  you; 
(olkeusjutusta:)  the  case  was  decided  In 
your  favor;  vrt.  myOs:  klyttllX,  nKyttXytyX 
vmvo 
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(edukseen)];  atwi§unaa  volvova  ndaa  a  man 
who  looks  after  (1.  attends  1.  pays  atten- 
tion) to  his  own  Interests,  a  forehanded 
(1.  a  provident)  man;  aiattalin  ainun  atamai 
I  had  your  (best)  interest(s)  in  mind,  (pa- 
rastasi)  I  thought  of  what  was  best  for  you 
(I.  was  for  your  best) ;  hUnalld  on  aiita  auu- 
Ha  atuia  great  advantages  will  come  to  him 
through  that,  that  will  be  a  great  advantage 
(Lbeneflt)  to  him,  that  means  a  great  deal  to 
him;  omaa  atmmi  attmUU  pitUan  having  an 
eye  for  my  own  interest,  in  my  own  in- 
terest: offa  adnhai  foilakin  be  to  the  ad- 
vantage of  . . ,  be  beneficial  (1.  profitable  1. 
advantageous)  to  . . ,  be  in  a  th.'s  favor 
[huom.  aa  oiiai  aakdla  adukai  it  would  be 
an  advantage  in  this  case,  (liikkeelle)  the 
movement  would  benefit  (L  profit  I.  gain) 
thereby;  ••  on  ndnuUa  auurakai  adukai  It  is 
a  great  advantage  (1.  benefit)  to  me,  it  Is 
much  to  my  advantage] ;  onko  aHtM  hdnalia 
mitddn  atrna  does  he  get  any  benefit  from 


that?  does  he  profit  any  by  that?  (Jkpv.) 
18  there  ansrthing  for  him  In  thatr 

•ill-  (yhd.)  front  [eslm.  iMHdn  front  seat; 
-Jbvfo  front  hoof;  -kapMiM  front  paw;  'pyB- 
rtt  front  wheel:  -••fnA  front  wall],  (nar- 
vemmin:)  fore,  forward  [eslm.  "aiiaaii  fore- 
ward  axel;  -Mloe  fore  legs;  -am  fore  part, 
forward  portion],  first  [eslm.  -H«l  first 
row  (1.  rank)],  (tiet.)  anterior;  vrt.  ••!-. 

•iulala  foreground;  atmaUUm  in  the  fore- 
ground, (kuv.)  foremost,  of  first  impor- 
tance; matum  atmdmUa  comes  to  the  front  (I. 
the  fore),  (kuv.)  comes  into  prominence. 
Huitl  advance  (of  money),  advance -money; 
deposit.  Huitliillpaliu  (urh.)  handicap. 
-hammaa  front  tooth;  (tiet.)  incisor. 

•tuilla  secure  (L  obtain  1.  procure)  advan- 
tages for  0.8. 

■tu-lndia  India  (proper). 

•tuisa  (edulllnen)  advantageous,  profitable; 
(suotulsa)  favorable,  etulauua  advanu- 
geousness,  profitableness;  (etu)  advantage. 

•tulJalka  (myOs:)  forefoot.  -Joukko  advance 
guard;  mhifaukai  vanguard,  -kammlo  (sy- 
dAmen)  auricle,  -kanal  (laivan)  foredeck. 
-keula*  -kokka  ks.  keula.  -kumara  bent  (1. 
Incimed)  position;  aaiaoa  atukummroaam 
Stand  (1.  be)  bent  forward,  -kynai:  atukyn- 
tamn  (edeltapAln)  beforehand,  previously; 
in  advance;  maoitum  atukymaan  ks.etuneal; 
•fid  mtukynnaaaS  (johdossa)  be  at  the  head, 
be  foremost,  lead  (the  way),  be  the  leader, 
be  the  prime  mover,  -kysymys  question  of 
material  benefit.  -kAsi:  aiukddaaaa  In  the 
first  place,  first;  atukdtaan  ks.  hakus. 

•tukiteen  beforehand,  previously,  in  ad- 
vance; vrt.  •BBakolta;  «-'  mmkaattn  paid  in 
advance,  prepaid;  ^  aotfitiu  previously 
agreed  upon,  prearranged;  <«  amamitaitu 
fl.  fdriaatatty)  prearranged  [flight,  pako], 
preconcerted. 

•tulalnen  substitute;  vrt.  dJaiBoii. 

•tullaati:  atuluaHaaa  overloaded  in  front; 
(lalvasta:)  down  (1.  listing)  by  the  head. 
-lailnki  wad;  wadding,  -lukko  padlock. 

•tumainen  the  front  [row,  rivl],the  first . . , 
the  foremost  ..;  (kahdesta)  the  forward, 
(s.)  the  forward  one;  oUc  atumaiaanm  (etu- 
rmtamassa)  be  in  the  van,  (kuv.)  stand 
foremost,  (take  the)  lead. 

•iulmaktu  advance  (of  money),  advance- 
payment,  -maato  foremast.  -merkintA  (mus.) 
signature,  -muurl  breastwork;  parapet. 
-nenA:  atnnanaaad,  aiwnanMMn  at  the  head 
[Of  .  .1 ;  aaattua  (h  aatua)  fonkin  atunana&n 
place  (1.  put)  o.s.  at  the  head  (1.  in  the  front 
rank  1.  In  the  van)  of . . ,  take  the  lead  of . . , 
assume  the  leadership  of . .;  oUm  jonUn  «ea- 
nanMaaU  be  at  the  head  of . . ,  lead . . ,  (eslm. 
Jonkin  yrltyksen)  be  the  prime  mover  (1.  the 
promoter)  of  . .;  aoiHokunim  atunanMaad  ibrf- 
kum  maraai . .  (with)  the  band  leading  the 
way  (1.  headed  by  the  band)  the  procession 
marched  . . .  -niml  first  (1.  given  1.  Chris- 
tian) name,  -noja:  atunohaaa  ks.  •tukuiiui- 
r«(aMi).  -nAyttAmA  front  of  the  stage,  -ol- 
keudelllnen  privileged,  -oikeudeton  un- 
privileged, -oikeua  right  of  precedence; 
priori^;  (erioikeus)  privilege,  prerogative; 
(etttsi/a)  preference:  precedence,  -oikeu- 
teitu  privileged;  preferred  [claim,  saaml- 
nen];  (specially)  favored;  atuoikautatni 
oaakkaat  preferred  stock,  ^aa  (myOs:) 
front  (part),  -puolf  front  (side);  face; 
(rahan)  obverse;  (etuosa)  fore  part;  (Jon- 
kin) atMtpuoiaUa  on  (1.  at)  the  front  (side) 
[of  . .],  m  front  [of  . .] :  (Jonkin)  •tapoo- 
latta  to  (L  on  1.  at)  the  front  [of  .  T>  in 
front  [or  . .] ;  aiupuaialim  from  the  front, 
at  the  front,  m  (the)  front  [huom.  eslm. 
kyBkMtM  Umnan  Utnpputm  aiupnalaltm  attack 
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tlie  cutle  from  (1.  on  1.  in)  tbe  front, 
(myds:  tn  front);  on  maki  •tupuoimlta  is 
open  tt  the  front  (L  in  front);  rakmnnu* 
mtvmmlmitm  kaiacitwma  a  front  view  of  the 
building,  a  view  of  the  building  from  the 
front];  hnkin  mtupuoi^lta  from  the  front 
of  . .;  /onAlfi  mtnpaoiitBm  by  (1.  in)  the  front 
of  . . .  -pupje  foresail,  -pii  front  (1.  fore- 
ward)  end:  front;  head;  etnpSdMsX  (etune- 
nftssl)  at  the  head  [of  . .] ;  (erlttftin)  pre- 
ferably, especially;  chiefly,  mainly,  princi- 
pally, (etusljassa)  first,  in  the  first  place. 
-pa«Jat  (ihmisen)  upper  extremities,  (el&l- 
men)  fore  legs,  -rfnta  front  (side);  (etu- 
rivi)  the  front  (1.  foremost)  rank;  hHn  an 
•iurimmn  mimhiU  he  is  one  of  the  foremost 
men,  he  is  one  of  the  men  in  the  front 
rank;  vrt.  •tunonX,  etupftX.  -rivl  front  (1. 
first  I.  foremost)  rank<  (rintama)  front. 
van(guard) ;  miurivin  ndmhmt  (kuv.)  those  at 
the  head  [of . .] ,  the  men  prominent  [in  . .] , 
the  leaders;  mturiviams  in  the  front  rank, 
(Jonkln)  in  the  van(guard)  [of  ..].  -ruu- 
mit  fore  part  of  the  body,  (anat.)  anterior 
(part  of  the)  body,  -talonki  (laivan)  fore- 
cabin.  -Muia  (kiel.)  preposition,  -alja  pref- 
erence; precedence;  foremost  (1.  first) 
place;  mntmt  iottmktdlm  •tusija  give  one  the 
precedence;  hMnmUa  olkoon  atuMifa  he  shall 
have  the  precedence  (1.  the  preference). 
-•Ivu  front  (side);  (esim.  sanomalehden) 
front  (1.  first)  page;  (kirjan,  myOs:)  title 
page,  -eormt  forefinger,  index( -finger). 
-tavu  (kiel.)  prefix. 

•iuua  (etu)  advantage;  benefit,  boon;  (erl- 
oikeus)  privilege;  (etuoikeus)  right  of  pre- 
cedence; (velkojan)  preference,  priority 
[of  claim]. 

•iu I valjakko  leaders,  -vapttja  picket;  (kuv.) 
outpost,  van  (guard);  vrt.  etuvartio;  «j«lc- 
tyk»€n  9tv0mtifm  an  outpost  (1.  a  van- 
guard) of  civilization,  -vaptijasto  ks.  seur. 

•iuvaptfo  outpost,  advance-guard;  (etuvftki) 
vanguard;  (etuvartlja)  picket,  -kahakka 
outpost  skirmish,  -finja  picket- line,  -pal- 
velua  picket -duty. 

•iulvapuaUia  entrenchment:  breastwork; 
bulwark  (vars.  kuv.).  -vapv«s  big  (I.  great) 
toe.  -voittolnen  heavy  at  the  front;  vrt. 
•tnUstL  -viki  (sot.)  vanguard,  van. 

•tilnan  distant,  (far)  remote;  vrt.  kaukal- 
ara;  miMUmmpi  more  distant,  farther  re- 
mote, farther  away;  mtMwin  most  distant, 
farthest  remote (1. away),  etllteatl  distantly. 

•tllsyya  distance;  remoteness;  kmakainmn  •« 
remote  distance,  (tulevalsuus)  distant  fu- 
ture: koimmn  mngiatminpmninktdnMn  •fW- 
ayydailM  ioimimtaan  at  a  distance  of  three 
miles  from  each  other,  three  miles  apart; 
niidmn  •«  tcimiataan  their  being  so  distant 
(1.  so  far  remote)  from  each  other,  (vftll- 
matka)  the  distance  between  them,  -mittapl 
(maanm.  ft  sot.)  telemeter,  -mittaua  meas- 
uring of  distances. 

•tlytyi  draw  (farther)  away;  vrt.  loitota. 

•Ciille  far,  a  good  way,  a  long  way(s);  (loi- 
tone)  far  away,  far  off.  9111111  far,  far 
away,  far  off,  at  a  great  distance:  mtiUUia 


tdMiatamn  far  (removed)  from  each  other, 
wide  (1.  far)  apart  (from  each  other),  wide- 
ly separated.    eUUItA  from  (a)  far.  from  a 

distance;  at  a  great  distance,  far  off;  mtMU* 
m  kataoittinm  seen  from  a  distance,  seen 
from  far  off.  etiimmille  farther,  farther 
off  (1.  away),  (to)  a  greater  distance, 
etiimmilli  at  a  greater  distance,  farther, 
farther  off  (1.  away),  etiimmiltl  from 
farther  off,  from  (I.  at)  a  greater  distance. 
•tUmpAni  i-  •tMImmlUlii;  atiUimpiinM  olmva 
(being)  farther  away,  (asuva)  living  farther 
away.  etiAmpU  »  •tMMmmMltX;  •tUMmpSa 
katBottunm  seen  from  a  greater  distance, 
seen  farther  off.  etiintya  —  etMytylL 

Eufrat  (-virta)  Euphrates. 

•ukko  (an  old  1.  a  married)  woman;  (vaimo) 
wife,  eukkonen:  «aMos«ffii  my  dear  little 
wife!  (Jkpv.)  wifie  (dear)!  eukoiilnen  .. 
with  a  wife,  married. 

eunukki  (kuohllas)  eunuch. 

KuPO(0)ppa  Europe;  Europmn  VmnUfS  Russia 
in  Europe,  European  Russia,  europpalalnen 
(a.  ft  s.)  European.  europpalalMttl  in  Eu- 
ropean fashion,  europpafaismalllnen  . .  after 
(1.  according  to)  European  style  (1.  fashion). 

•vankeflnen  evangelical  [church,  kirkko]. 
•vankalla-lutepiial  nan  Evangelical -Lutheran. 
•vankeliata  evangelist,  •vankeiiumi  gospel. 

•vapati  colonel,  -luutnantil  lieutenant- 
colonel. 

evepatlnapvo  rank  of  a  colonel,  colonel's  rank. 

evi  (kalan-)  fin.  -alua  vessel  with  a  fin-keel. 

•viinen  (yhd.)  . .  with  . .  fins.  .  .-finned 
[eslm.  pUkki^  with  spiny  (1.  prickly)  fins, 
spiny- finned;  tmrHvH'^  with  sharp  (1. 
pointed)  fins,  sharp  -  finned  ] . 

evijalkalnan  (elftint.)  fin -footed,  pteropod. 
•vikAt,  e  villi  nan  finned,  finny,  •vimilnen 
fin-like. 

evilpllkkl  fin-spine,  -puoto  I.  -tide  fin-ray. 

•via  lunch;  provisions,  -kannu  dinner-pail. 
-kontti  pack  (1.  knapsack)  of  birch -bark 
for  carrying  lunch,  -korl  lunch -basket. 
-iaukku  (sotilaan)  haversack,  -puaal,  -pep- 
py knapsack  for  carrying  lunch. 

•viatya  putting  up  a  lunch;  (kuv.)  ks.  evMs- 
tyskeskustelu;  moM»tyh99t  (edustajalle  y. 
m.)  instructions;  antaa  •vdatykMia  =  evKs- 
tiX.  -kaakustalu  (eslm.  eduskunnassa)  pre- 
liminary discussion  (before  referring  a 
matter  to  the  proper  committee). 

•vistiminen  putting  up  a  lunch;  (kuv..edus- 
tajan)  Instructing,  eviatii  put  up  (a)  lunch 
[for  the  trip,  matkalle] ;  (kuv.)  have  a  pre- 
liminary discussion  (before  referring  mat- 
ter to  the  proper  committee) ;  mvUatUU  mdua- 
tajia  instruct  the  delegates. 

•viti  disapprove  (of),  discountenance;  (hy- 
Ifttft)  refuse,  decline,  reject;  (kleltaa)  deny 
[one  a  th.,  Joltakulta  jo(ta)kin] ;  •«  mhdotns 
decline  (1.  reject)  a  proposal,  disapprove  of 
a  project;  '^  pyyntS  decline  (1.  deny)  a  re- 
quest; '^  ganmnsa  deny  what  one  has  said, 
go  back  on  one's  word;  •«  todiatwJt»9n»a 
repudiate  one's  (own)  testimony. 

•vitin  flnless. 

avivalaa  (el&int.)  finback,  fin -whale. 


faapao    (raam.)    Pharaoh. 
faoottl    (mus.)    bassoon, 
fajanaal  (saviiiosliini)  glazed  earthenware; 
faience, 
fakilpl  fakir,  fakeer;  dervish. 
fafcalmila  (Urkka  Jftljitelmft)  facsimile. 


faktopi  (kirjap.)  foreman  (of  a  printing- 
office). 

faktuura  (liik.)  invoice. 

falangi  (taistorivi)  phalanx. 

falaatti  (kurkkuftftni)  falsetto,  -iini  fal- 
setto (voice). 


falsMU 

f«iM«U  (sep.)  fold;  lap.  falMl  1.  (sep.) 
fold;  lap;  2.  (puus.)  groove. 

fanaattlnen  (yltl6pftinen)  fanatical,  fan*- 
tlkko  (intolllja,  yltiOpfttt)  fanatic,  fanatis- 
mf  fanaticism. 

fanaerl  (puus.)  veneer. 

fanfaari   (Juhlatoltotus)   fanfare. 

farlinfaokerl  raw  (1.  bro^n)  sugar. 

farltaalalnan  I.  (s.)  Pharisee.  11.  (a.)  Phari- 
saic(al).  faHaaalaisuua  (tekojumalisuus) 
Pharlseelsm,  Pharisaism. 

farmaaauttl  pharmac(eut)lst:  druggist. 

farm!  (maatalo)  farm. 

faaaanl  (troopllllnen  kanallntu)  pheasant. 

faaadi  (Julklpuoli)  front,  facade,  face,  -pii- 
ruatua  (drawing  showing  the)  front  eleva- 
tion [of  ..]. 

femlnlinl  (klel.)  feminine. 

fankoil  (-kasvl)  fennel;  (mausteena)  fen- 
nel-seeds, -vetl  fennel-water,  -dijy  fen- 
nel-oil. 

faotfaall(nan)  (hist.)  feudal.  faotfaali|J«rJaa- 
talmi  1.  -laltoa  feudal  system,  feudalism. 

farmaatti  (levfthdysmerkki,  mus.)  pause, 
hold. 

faa  (mus.)  P  flat. 

fatishi   (talkaeslne)   fetish. 

Pidahl-aaarat  the  FIJI  Islands. 

fllkua  (kumipuu)  india-rubber  tree,  Ficus. 


—  C8  —  9aolo9fnaii 

flnni  (nftppylt)  pimple,  pustule,  blotch. 

flpma  (toiminimf)  firm. 

fla  (mus.)  F  sharp. 

fistalf   (ift&k.)   fistula. 

fiaami:  flaamin  kimU  Flemish,    ftaamllalnan 

I.  (a.)  Flemish.   II.  (s.)  Fleming;  fUumOml' 

a9t  (myOs:)  the  Flemish  people. 
Flandari   Flanders. 
flanallf  (nukitettu  vlllakangas)  flannel,  fla- 

nalifnan  flannel,  . .  of  flannel. 
flagmaatlkko  phlegmatic  person,   flaamaat- 

tinan  (tyynl-  1.  hidasmielinen)  phlegmatic, 
fluopf  (kern.)  fluorine. 
flyyfl«ll    (-piano)    grand   piano;    vrt.   kon- 

Folnikia  (hist.)  PhGenlcia,  Pbenicia.  folnikla- 

lalnan  (a.  &  s.)  Phoenician,  Phentcian. 
fondt  (maalattu,  nftyttAmOn)  scene,  drop. 
fonaaitlnan     (ftftnteenmukalnen)     phonetic 

[law,  laki].    fonaUikka   (oppi  klelenUn- 

teistA)    phonetics. 
fonoarafi  (ftftnenpilrtfti&)  phonograph. 
foraili    (purolohi)  (conunon  European)  trout, 
formaattl  (klrjan- 1.  paperinkoko)  size;  (klr- 

Jap.)  make-up. 
formaltinl  (kem.)  formalin. 
foafaatti  (kem.)  phosphate,  -lannoiuaainaat 

phosphatlc  fertilizers,  phosphates. 
foaforl    (kem.)  phosphorus,    -happo  phos- 

_^ —    -^osphoru 


fiiantpopppi     (Ihmisystavft)     philanthropist.   '^J^'    vj«u.,  JSwrrnirDhSsDhorus-DOi 
filantropra  philanthropy:  human  I  tar  lanlsm.     ^S^^l.  ""^[tti^s^'i?^^^^^ 


fliharmonlnen  (mus.)  philharmonic  [socie- 
ty, seura]. 

fillaail  ks.  haarMMMto. 

Filippiinlt  Philippine  Islands,  the  Philip- 
pines. 

fifmi  (valok.)   film. 

rilOlOQi,  ffloloflla  k8.klaUtietemjll,kUUtiede. 

ffloaofi  philosopher,  fifosofia  philosophy; 
fttoaofian  kandidmmtti  Bachelor  of  Arts 
[lyh.:  B.  A.];  fUotoiian  matMUri  Master  of 
Arts  [lyh.:  M.  A.  (myds:  A.  M.)];  /cImo- 
fimn  toMori  Doctor  of  Philosophy  [lyh.: 
Ph.  D.]. 

fiitraatti  (suodos)  filtrate.  flltraaraU  (suo- 
dattaa)  filter,    flltrumf  (suodatln)  filter. 

flKtl  ks.  huopa. 

ffnanaal-  (yhd.)  financial  [eslm.  -ocia  fi- 
nancial affair;  -iffric«C«fm£  financial  sys- 
tem; 'kmrtomuM  financial  report] ;  . .  of 
finance  [esim.  'tniniMfri  minister  of 
finance;  -miniatmriS  ministry  of  finance]. 
-mlaa  financier,  -oikaus  laws  governing 
banking  and  finance,  -piiiiikkft  (1.  v.  Yh- 
dysv.)  Secretary  of  the  Treasury. 

finanaalt   (raha-asiat)   finances. 

finanaafltlade  1.  -oppi  finance,  ^liaato  fi- 
nancial statistics. 

finkkaii  (huono  vllna)  inferior  whlsk(e)y. 
-dijy  (slkuna)   fusel -oil. 


sonlng;  (tautina)  match-makers*  disease, 
(l&&k.)  phosphornecrosls.  ^kku  phos- 
phorus-match, -vale  phosphorescent  light. 

fosalili  (maadunnalnen.  kivettymft)   fossil. 

fraaai  (puhetapa)  phrase. 

frakkl  (hftnnystakki)  evening  (1.  full  dress) 
coat;    (Jkpv.)    swallow-tail. 

fraktuura*  -kirjaka  (kirjap.)  German  text. 

f rang  I  (ranskal.  rahayksikkO)  franc. 

Frans  Francis;   (Jkpv.)   Frank. 

franaaasl  (-tanssi)   quadrille. 

fpanaiakaani  Franciscan  (friar),  -munkkl 
ks.  edell. 

FrMlrik  Frederick;  «*  Wtthaim  Frederick 
William. 

fragatti  (kolmlmastolnen  alus)  frigate.  ««lua 
full-rigged  vessel.  -Ilntu  (elftlnt.)  frigate-, 
bird. 

fraako  fresco,  -maalaua  (kalkkimaalaus) 
fresco -painting,  fresco. 

frikaaaaa  ks.  viUokkL 

futuupi  (kiel.)  future  (tense). 

fyaifkka  physics,  fyaikaallnan  physical 
[chemistry,  kemia]. 

fysiologl  (eloilml6tden  tutkija)  physiolo- 
gist, fyaloiogia  physiology,  fyalologinan 
physiological   [chemistry,  kemia]. 

fyyalkko  physicist,    fyyaillinan  physical. 

Fir-aaapat  the  Faroe  islands. 


Oalilaa  Galilee,    gailiaaialnen  Galilean. 

OaliUia  Galicia. 

gallerla  (kuvasall)  gallery. 

Qallla  Gaul,    galllalalnan  I.  (a.)  Gallic.    II. 

(s.)   Gaul, 
gaivaanlnan  galvanic,  galvanisml  (kosketus- 

sfthkO)    galvanism,    gaivanoida   galvanize; 

(pftailyst&a   hopealla  y.   m.)    electroplate; 

gaivanoitn  rauta  galvanized  iron,    gaivano- 

plaatllkka    (slihkopaauystys)  galvanoplasty, 

electrotypy. 


gaaalll   (elftlnt.)   gazelle. 

gaaoilini  (kaasueetterl)  gasoline. 

genaillvl,  ganlillvl  (klel.)  possessive  (case) ; 
genitive. 

Oenave  Geneva.  Hanava-Jirvl  Lake  of  Gene- 
va, Lake  Leman. 

Oenova  Genoa,    ganovalainen  (a.)  Genoese. 

«tont  Ghent. 

gaologi  (maanptnnan  tutkija)  geologist. 
aaologia  geology,  gaoioglnen  geological 
[map,  kartta;  formation,  muodostuma]. 


gMiii«trift 


—  60  — 


haarii 


(miUtusoppl)  geometry,  geo- 
iii«trtkko  reometricfan.  geometrlnen  geo- 
metric  [series,  sarja]. 
geriiMwii  Teuton,  (ancient)  German,  ger- 
aiMNiftalnen  I.  (a.)  Teutonic  [languaffe, 
kiell].    II.  (8.)  -  cermMiiL 

Sm  (mus.)  o  flat. 
bpaltaHn-tftlmi  the  Straits  of  Gibraltar. 
gfljotllni  (mesuuskone)  guillotine. 
giPAffi  (sirahvi)  giraffe. 
gie  (mus.)  0  sharp. 
gladiaattori     

gladiator. 

glyaerilni  glycerine.  -«aippua  glycerine  soap. 
gneleal  (-vuorilaji)  gneiss. 
gob«lllflil9    gobefengi    (seinAvaate) 

tapestry. 
Clolf-vlpta  the  Oulf  Stream. 
Clolgata  Calvary,  Golgotha. 
goetti    (hist.)    Goth,    goottflainen 

gMffiWiMii  iyyli  Gothic  style  (1. 
gopdilalnen:  «-'  goima  Gordian  knot. 


(muinalsroomal.    miekkailija) 


gohelin 


Gothic; 
art). 


goHlla  gorilla. 

Ootlanti  Gothland,  gotiantliainen  I.  (a.) 
Gothlandic.   II.  (s.)  Gothlander. 

graaflllinen,  graaflnen  graphic. 

gpaffltil  (kiv.)  graphite. 

gralMun-lefpi  Graham  bread. 

gramma  (metrijftrjestelm&n  painoyksikk6) 
gram(me). 

granaattt  1.  (rftj&hdyskuula)  shell;  2.  (klv.) 
garnet,   -omena  pomegranate. 

granfftti  (kiteinen  vuorilaji)  granite. 

Orftnlantt  Greenland;  CrSntaniUn  gmpa 
Greenland  spar,  cryolite;  Cr6nlannin  vJm 
arctic  (1.  Greenland)  right  whale. 

gumml  ks.  kuml. 

guttaperkka  guttapercha. 

CMAtanmaa  Gothland. 

CMAteporf  Gothenburg,  GOteborg.  Gotten- 
borg;  G69impoHn  mrhmflmA  the  Gothen- 
burg (1.  Gottenborg)  system. 

gMttminen  ks.  goottUainmi. 


H 


hM  ha! 

HMf    the    Hague;    Ummgin    kanfmrmnMai    the 
Hague    conference. 

iMahka  eider  (-duck),   haahkanuntuva  eider- 
down. 

look (8),  countenance,  visage;  vrt. 


rofla    [haarmiU]    all   over   the    town;    vrt. 
aslao'*',  sttku*^,  ^•n'^  y.  m. 


i  (lalva)  vessel,  craft;  ship,  -rikko  ship- 
wreck, wreck,  -rlkkolnen  (ship) wrecked; 
~     ~      "iJMiMii  Udpm  wreck. 

1.  (hailakka)  pale;  discolored, 
faded;  S.  (haalea)  tepid,  lukewarm. 
liaalaU  (vetU)  haul,  pull. 
haalaa  1.  (vedestA  ym.  puhuen:)  tepid,  luke- 
warm: S.  (vtrlsta  puhuen:)  -*  vaalM.  haa- 
lantaa  make  tepid;  (j&Ahdytt&m&Uft)  cool 
(off).  haalantiM,  haalaia  (become)  cool, 
cool  off;  myds  «-  halUstua.  haaleua  tepid- 
ity, leptdness,  lukewarmness;  (vaaleus) 
paleness. 

haall  (Amer.  suom.)  hall. 
haalla  (keritt)  gather,  bring  (1.  get)   to- 
gether;   (virviltA)   enlist,  secure,    (Jkpv.) 
drum  up;  '^  kokoan  scrape  (1.  scurry  1. 
rake)   together,  hastily  get  together;    •« 
(Jkpv.)   drum  up   trade;   «^   utuia 
^moiwum9—n    beat    (1.    drum)    up 
new  members  for  the  party;  «  MBnia  (ka- 
lastella)    canvass    for   votes,    electioneer. 
haallmlnen,  haallnta  gathering;   enlisting; 
drumming  up. 
iMMdIataa    i.   —   hMdeataa;    2.    »   liaUlatu. 
haalletua  1.  »  haafota  2.  —  hallistua. 
t  ks.  MUbBSttll. 
ghost,  apparition:  shadow;  ihmi»9n 
I  in  human  disguise,  vrt.  ihmis'^. 
_  J  a8pen(-tree);  htuoMot  UMi  aspen  leaf. 
haapalnan  . .  of  aspen  wood. 
haa^l metal    aspen    woods,    -puu    aspen 
(tree);   (puualneena)  aspen  wood;  haapa' 
\  imhty  (myOs:)  aspen, 
branch,  arm;   (puun)  bough;    (Joen 
ym.)  fork;  (suunta)  direction;  hamrmt  (skfk- 
ret)    legs,    limbs;     hatnrai    hajallaan    With 

one's  legs  q>read  nart  (1.  stretched  out), 
astride;  ti  hmmnilim  in  different  (1.  vari- 
ous) dlrectiona;  /•*«  hmmr^ta  from  all  dl- 
reetlons  (l.  Quarters);  kmu^ungin  /o*«  kma* 


(yhd.)  branch  [eslm.  'kauppa  branch 

store;  -konttoH  branch  office;  -p^nhhi 
branch  bank;  -tf*  branch  road]. 

haaraantua  branch,  ramify;  (kahteen  haa- 
raan,  eslm.  Joesta  puhuen:)  fork;  "•'  /m- 
ittkin  branch  off.  haaraantuminen  branch- 
ing (off) ;  ramification. 

haaraliaaento  (voim.)  straddled  position, 
-haukka  (elftint.)  kite. 

haaralnen  branching,  branched;  (runsashaa- 
rainen)  branchy,  (etup.  tiet.)  ramified; 
(yhd.)  . .  -branched  [eslm.  kakmi'--'  two- 
branched],  vrt.moni'^.  haaralsuus  branch- 
iness.  haarakas  branchy;  ramified. 

haarake  (anat.)  process,  apophysis. 

haarakkuus  »  haaralsuus. 

haarafllllke  branch  (establishment).  •«aasto 
branch;  vrt.  alaosasta.  -pAinen  branching, 
forked;  (kaksihalkolnen)  two-cleft,  bifid. 
-pAUkynen  (1.  v.)  barn-swallow.  -raU 
branch  line  (1.  road),  -earvfnen  . .  with 
branching  horns;  (hlrvestft.)  antlered. 
-elenl  (kaav.)  Clavarla.  -suonlnen  (kasv.) 
netted -veined. 

haaraton  . .  without  branches,  not  branched. 

haarautua  ks.  haanumtua.  haarautuma  ram- 
ification; fork.  (eslm.  puun)  crotch,  haa- 
rautuminen  ramification;  branching,  haa- 
rautunut  branched,  branchy;  (haarukan- 
muotoisesti)  forked.  "*•    ^ 

haarayhdistys  affiliated  society;  branch. 

haaremf  (naisela)  harem,  seraglio. 

haarlkka  wooden  tankard  (with  two  han- 
dles); (tuoppi)  stoop;  flagon. 

haarnlska  armor,  harness;  trappings;  (rin- 
tahaarnlska)  cuirass,  -pukulnen  «  haar- 
niskoitu. 

haarnlskolda  equip  with  (l.  clothe  In)  armor; 
haarniakoitn  hamessed  [knight,  ntarl],  m 
(full)  armor. 

haapoa  =  haaraantua.  haarottaa  1 .  (tr.) 
spread  ..  out,  set  ..  wide  apart,  (eslm. 
Jalkansa)  sprawl;  2.  (itr.)  stand  out,  (haa- 
raantua) branch,  fork;  (eslm.  Jalat)  be 
sprawled,  sprawl,  haarottua  branch,  fork, 
(monenkertaisesti)  ramify. 

haaru   »   haara. 


haar  u  kanmuolel  nwi 

hULPukanmuotolndn  furcateCd). 

hurukka  (baara)  fork,  crotch;  (kaHvell) 
fork,  -afanl  (kasv.)  Glavarta. 

haasia,  haaalo  drying-Hurdle,  haaaiolda  (pan- 
na  baaslaan)  put  on  a  drying:- hurdle. 

haatka  1.  (elftinten)  carrion,  carcass,  (etup. 
raam.)  carcase;  S.  (haaskaus)  waste; 
[mennft]  htmMkmmn  [go]  to  waste;  migmM 
'"  on,  ainnm  korpit  kokoontwnfvt  (raam.) 
Wherever  the  carcase  Is,  there  will  the 
eag-les  be  grsthered  tofrether.  haaakaaja 
wasteful  person;  vrt.  metsMnhaaskaaJa. 
haaskaamlnan  wasting;  vrt.  tuhlaamlBen. 
haaskaantua  be  wasted;  be  lavished;  go  to 
waste,  haaakata  waste  [labor,  tyOtft;  on 
. . ,  johonkln] ;  (tuhlata)  lavish,  squander; 
haagkota  mmtaUii  Cut  down  the  woods  reck- 
lessly, waste  the  forest,  haaakaut  wast- 
ing, waste;  (mets&n  y.  m.)  reckless  cut- 
ting down;  (tuhlaus)  lavishing,  squander- 
ing; haaskaukamn  Uko  Wilful  waste,  (lak.) 
trespass,   haasklo  waste. 

haaataa  (puhua,  kertoa)  speak,  talk;  (vaa- 
tia)  defy,  challenge  [one  to  a  duel,  Joku 
kaksintaisteluun  (1.  miekkasiUe) ;  to  wres- 
tle, painisille;  to  a  debate,  vftittelyyn] ; 
summon;  ««  Joku  MrUIHn  (\.  oikaviamn) 
(syytettsmft)  bring  a  suit  against  one, 
(esim.  todistajaksi)  sununon  one  before 
the  court;  -'  Hitaa  pick  a  quarrel;  *•  «o- 
dUtalakai  call  (1.  sununon)  . .  as  a  witness, 
haaataja  challenger;  vrt.  haastemios.  haaa- 
Umlnen  challenging;  (oikeuteen)  summon- 
ing; (puhelu)  talking. 

haastatalia  interview;  (puhutella  Jotakuta) 
speak  to  one,  address  one. 

haasuttaa:  •«  Joku  oihmutmmn  (todistajaksi) 
have  one  summoned  before  the  court; 
(syytettyna)  bring  a  suit  against  one,  sue 
one  [for  . . ,  Jostakin] ;  my6s  —  haaatatalla. 

haasUttajAt  haastattalIJa  interviewer,  haaa- 
uttalu  interview. 

haasta  (writ  of)  summons,  writ;  (saapua 
todistajaksi)  notice  to  appear,  (sakon  uhal- 
la)  subpoena;  (urh.)  challenge  [esim.  pal- 
ni'^  challenge  to  a  wrestling-match],  -hiu 
kemui  (lak.)  plaint. 

haasUfemlnen  talking,  chatting;  (keskuste- 
lu)  conversation,  haaatellaa  talkative,  lo- 
quacious, haaatalla  talk,  chat;  haamutta 
kaakanddn  converse,  have  a  chat  together, 
haastaiu  talk,  chat;  (keskustelu)  conversa- 
tion. 

haaatamlaa  —  haastomUa. 

haasto  —  haasta.  -mlaa  summoner;  (Yb- 
dysv.  1.  V.)  constable. 

haa8u(kopttl)  small  (1.  loose)  card. 

haava  I.  (ampuma-,  lyOmft-  Ja  pisto-) 
wound;  (lelkkuu-)  cut;  (haavottuma)  sore, 
ulcer;  vrt.  myOs:  mXtM^,  palo'^  y.  m. 

haava  II.  =-  karU;  tuna  haavaa  this  instant; 
(nykyftftn)  at  present;  yhtH  haavaa  simul- 
taneously, at  once,  (yhta  mittaa)  at  one 
stretch  (1.  sitting)  while  we  are  at  it. 

haavallbaiaami  (healing)  balsam,  -kuuma 
fever  from  a  wound,  wound- fever;  (la&k.) 
traumatic  fever,  -iiikirl  surgeon. 

haavanillehtl  aspen  leaf,  -rauna  edge  of  a 
wound,  -vlhat  inflammation  in  a  wound. 

haavallpumpuil  surgical  (1.  absorbent)  cot- 
ton, -voida  ointment,  salve;  (-balsami) 
balsam. 

haava  phantasm;  (kuvltelma)  illusion,  fan- 
cy, fantasy;  ne  ovat  vain  tyhfiS  haaveita 
they  are  mere  illusions,  it's  only  idle  fan- 
cies, haavaaiifnen  (luonteeltaan)  dreamy, 
romantic  [girl,  tytto] ;  (asloista:)  fanciful, 
fantastic  [idea,  ajatus];  hmavaaiUnan  nal- 
eoMcn  a  girl  of  a  romantic  turn  (I.  mind  1. 
notions).    haavMlllaattl  dreamingly,  In  • 
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dreamy  manner,  musingly,  haavaollfauua 
dreamy  nature,  romantic  disposition, 
dreaminess;  fantasticalness.  haavailemfnan 
dreaming,  musing,  haavaflava  dreamy,  ro- 
mantic. haavailTja  dreamer;  visionary. 
haavaflla  dream,  muse;  fall  into  a  reverie; 
hmaoaUlmn  dreainlng(ly),  musing(ly).  haA- 
vaiiu  dreaming;  (day-) dreams,  reveries; 
hmmoaHuan  vmipun—ma  lOSt  in  (day-)dreams 
(I.  reverie),  musing,  haavakala  ks.  haavelUa. 
haavakaljA  dreamer,  muser.  haavaksf- 
vainan  dreamy,  . .  of  a  romantic  turn,  haa- 
vakuva  vision,  visionary  image;  phantasm; 
(kuvltelma)  illusion,  fancy,  haavaima  fan- 
cy; vUU  haavaima  vagary,  haavamiailnan 
dreamy;  sentimental. 

haavl  hoop-net,  (pisto-)  dip-net,  scoop-net; 
vrt.  myOs:  kolahti'*',  parhos-',  rapu-^  y.  m. 

haavfa  catch  (1.  take)  with  a  hoop -net  (1. 
dip-net  etc.) 

haavl  kko,  haaviato  thicket  of  aspen -trees; 
grove  of  aspens,  aspen -grove. 

haavlmlnan.  haavlnta  catching  with  a  hoop- 
net  (1.  dip-net  1.  scoop-net),  haavlrahat 
collection. 

haavottaa  wound;  inflict  a  wound  [upon  a 
person,  JotakuU];  (terftaseella)  cut;  ^ 
kuoloHavaaH  fciaktMia  give  one  a  death - 
wound,  wound  one  to  the  death  (I.  fatally), 
haavottua  be(come)  wounded,  get  wounded, 
haavottuma  sore,  ulcer;  (haava)  wound. 
haavouumaton  (Joka  ei  ole  haavottunut) 
free  of  wounds,  without  a  wound,  un- 
touched, unscathed,  unwounded;  (Jota  ei 
voida  haavottaa)  Invulnerable,  haavottu- 
matiomuus  Invulnerability,  haavottumlnan 
getting  wounded,  to  get  wounded,  haavot- 
tunut wounded;  haavottnnaat  the  wounded, 
haavoituvalnan  vulnerable,  haavaituvalauua 
vulnerability. 

haavupi  (pataljoonan)  army  surgeon's  as- 
sistant. 

haaakalia  search  (1.  seek  1.  hunt)  [for,  jota- 
kin] ;  (Iftpikotaisin)  scour,  haaakalu  search; 
inquiry. 

haattaa  (antaa  hakea)  have  s.o.  search  (1. 
hunt)  for;  (tuottaa)  have  one  bring  (1. 
fetch);  (Ifthettftft  noutamaan)  sunmion, 
send  for;  haatti  aan  minntta  had  me  bring 
(1.  fetch)  it,  sent  me  for  it;  haatti  aita 
minaUa  had  me  search  for  it;  ndntt  oian 
haoHanot  taidHt  kaikU  tUnna  I  have  sum- 
moned (1.  called)  you  all  here. 

hah,  hih  eh?   (mitA)  what?  howCs  that)? 

hahmo  shape,  figure,  form;  (kasvot)  coun- 
tenance; (yleiset  plirteet)  contour,  (dbn) 
outline;  (baamu)  ghost,  shade;  hUnan 
hahmonaa  mwmttvi  his  countenance  Chang- 
ed, -pi iPtaat, -vllvat  ks.l&riiplirUat,.vilvat. 

hahmotalfa  sketch,  outline;  (muovata)  shape. 

hahtuva  downy  feather;  (tOyhtO)  tuft,  tas- 
sel; (villa-  y.  m.)  flock;  (hiude)  flake;  ks. 
pilvan'^. 

hal  (haikala)  shark. 

halhduttaa  vaporize,  evaporate;  volatilize; 
(kuv.  —  haiventaft)  dispel  [one's  cares, 
huoliaan],  scatter  [one's  fears,  pelkoansa], 
disperse;  «  kaiviin  evaporate,  halhdutta- 
mlnan,  halhdutus  evaporation;  volatiliza- 
tion; (h&lventaminen)  dispelling,  scatter- 
ing, dispersing. 

halhdutuaOkona  (tekn.)  evaporator,  -malja 
I.  -kulho  (kern.)  evaporatlng-dish. 

haihtua  (nestelstft  puhuen:)  evaporate,  (be) 
volatillze(d):  (erltyselimien  kautta)  tran- 
spire; (hftlveta,  hajaantua)  (be)  dls- 
perse(d),  be  scattered,  be  dispelled,  (pii- 
vista,  sumusta  y.  m.)  (be)  dissipate(d), 
dissolve,  clear  (off),  drift  away;  (kadota) 
disappear,  (e) vanish,  (vfthitellen)  evanesce; 
(hftlpyft)  fadeaway;  (htvitt) be obuterated; 
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haJaannuUsft 


(polstus)  be  remoYed;  (kalkots)  nee  (sway) ; 
«*  jMn  HMm  twndmmm  Yanlsti  like  smoke  (1. 
like  mlBt  before  tbe  bud),  (eslm.  tolvelsu 
pubuen:)  vaolsb  into  tbin  air,  come  to  notb« 
Tog;  «*  md^€9iM  Inahyoimtd}  ks.  hMlprM; 
'•^  Molstlfta  be  obutereted  (1.  pass)  from 
tbe  memory,  fade  out  of  tbe  memory; 
Mwf«(  htdhiuomi  tbe  csres  are  dispelled; 
[sen]  andHo  an  hmlhiunui  (inimlmatM)  tbe 
memory  [of  it]  bas  been  blotted  (1. wiped) 
out,  (blmmennyt)  tbe  memory  [of  It]  bas 
faded  away;  nmtim  htdhtmi  tbe  liquid  Is 
evaporating  (1.  volatUlslnp ) ;  pHpHhaihiu- 
vmi  tbe  clouds  are  dispersing  (1.  dissolv- 
ing); M  Ml  *alii  tmdmmn  haihiwiut  it  is 
Just  as  tbougb  it  bad  blown  away  (1.  bad 
vanisbed  mto  tbin  air);  rama  hmUUmi  tbe 
fog  is  lifting,  tbe  mist  is  clearing  (off  1.  up). 
halhtumalon  (^s.  &  kem.)  not  volatile,  not 
evaporating;  (poistumaton)  ..  tbat  could 
not  be  erased  (1.  obliterated),  ineffaceable. 
halhtumaisomasti  Ineffaceably.  haihtuml- 
nea  evaporation;  (fysiol.)  transpiration, 
insensible  perspiration;  vrt.  hIlv«i«mlnMi. 
halhtumiemittarf  evaporation -gage,  evap- 
orimeter,  atmometer. 

balhtuva  (fys.  &  kem.)  volatile  [liquid, 
neste];  (kuv.)  fleeUng,  passing,  fugitive, 
evanescent;  haiMuvmi  Sijyt  volatile  (1. 
etbereal)  oils,  halhtuvalneii  ks.  edell. 
halhtuvaleuua  volatility;  (kuv.)  fugltive- 
neas,  evanescence. 

halkallla  (pilvitelli)  wall,  moan;  wbine; 
lament  [over,  jotakbi] ;  (kaivata)  feel  tbe 
loss  of  . . ,  miss  very  mucb,  regret,  hal- 
kallu  moaning,  waUlng,  lamenutlon; 
(feeling  of)  loss,  regret. 
haikala  Sbark. 
halkara  stortc;  beron. 

halkea    sad,    grievous;     (katkera)    bitter; 
poignant  [sorrow,  sum],   halkeaeti  sadly, 
bitterly,    halkeroida  moan,  wall;  lament; 
vrt.  TiUMroida.    halkeue  sadness,  bitter- 
ness; poignancy,    balk^uttaa  grieve,  dis- 
tress;  (katkerolttaa)  embitter, 
haiku  (savu)  smoke:  (kiry)  smoky  smeU; 
(tupru)  puff,  Wbiff ;  vtUM  MUJdm  hmikw 
§m  pUpmaimam  draw  (1.  take)  a  few  puffs 
(1.  wbiffs)  at  one's  pipe. 
haliafcka  pale,   faded;    (baalea)   lukewarm, 
tepid,    hallakkuue  faded  condiUon;  (baa- 
leus)  lukewarmness. 
halil   (silakka)    Baltic   (1.   smaU)   barring; 

(eurnt.)  berring. 
halma  (mabasylkiraubanen)  pancreas.  -4ieete 
pancreatic  Juice, 
halfsantiia  ■■  helnJitiuu 
halrahdue   error;    fault;    slip,    lapse;    vrt. 
•rebdys;  mmruadmm  '^  a  youtbful  error  (1. 
indiscretion),   halraliduttaa  lead  . .  astray, 
mislead,  misguide,  delude. 
Iwlralitaa,  halrehtua  commit  an  error  (1.  an 
indiscretion);   (erebtyi)   make  a  mistake 
(1.  an  error  of  Judgment);  be  misled;  '*' 
rmhmOUyydM  HmUU  deviate  from  tbe  patb 
of    rectitude,    err:    «*    irnkmuMUi   JviMn 
commit  tbe  error  (1.  indiscretion)  of  doing 
a  tb.,  be  misled  (1.  beguUed)  into  doing  a 
tb.  iiairahtanut.  halrahtunut  mistaken;  err- 
ing [girl,  tyttd].    balrahtuvalnen  liable  to 
err,  faulty;  frail. 

halaomlnen  smelUng,  savoring;  (pabalta) 
stinking,  halaeva  smelling,  odorous;  (lOyb- 
kUvft)  stinking. 

halekahtaa  give  off  an  odor  (1.  a  smell  1.  a 
fragrance);  smell;  '*'  hitaUn  smell  of, 
<kuv.)  savor  of. 

bave  a  smell  (1.  an  odor),  smeU; 


be 


fragrant,  vrt.  tnokeuas   '-'  pmhtdtm  (I, 

jair«>  smell  bad,  bave  a  disagreeable 

odor,  bave  an  offensive  smell;  '^  ptdanmmUm 
smeu  burnt  (1.  scorcbed);  '^  tupahattm 
smell  of  tobacco;  Mimr  hrnnkmnaU  haUmm 
be  bas  a  foul  breatb;  ••  •#  hai»m  mUtWUt 
it  bas  no  smell;  tMMUd  haiamm  kmhtfOim  I 
smell  coffee  bere;  iiUaUi  haUmm  pmlanmmlim 
(I,  paimnmMm)  it  smells  ss  tbougb  some- 
tbing  bad  been  burning  bere,  tbere  is  a 
burnt  smell  bere. 

haletaa  smell,  savor;  (vainuta)  scent;  (bais- 
telle)  sniff,  snuff;  «»  kukkam  smeU  of  a 
flower:  •^  Mry  smell  tbat  sometmng  is 
burning  (L  scorcbing),  (kuv.)  smell  a  rat; . 
k^irmhmUM  iMnUumn  tbe  dog  scented  a 
rabbit,  haletamlnen.  halttelemlnen  smell- 
ing; scenting;  sniffing  [at  ..].  haittella 
smell  [of],  sniff  [at];  (vainuta)  scent; 
haiatmtmn  MryM  (kuV.)  I  smell  a  rat;  haia- 
taimppma  HUM  rumaum  smell  Of  tblS  rose. 
halatl  (sense  of)  smell,  smelling,  haittin 
organ  of  smell,  olfactory  organ(s). 
haleu  ks.  UJv.  -mlyri  (elftlnt.)  teledu, 
stinking  badger,  stinkard.  -nSAti  skunk; 
kaiatmUddn  mdUba  Skunk-Skm,  (kaupp.) 
natural  black  marten,  -pihka  »  h«Jupibka. 
haltalilnen  (vabmgolllnen)  injurious,  barm- 
ful,  noxious;  (turmlolllnen)  detrimental; 
(klusalllnen)  troublesome;  (bankala)  in- 
convenient; M  Ml  tmrvaytiaiia  haiiaUiata 
It  is  injurious  to  (tbe)  bealtb,  it  is  un- 
bealtbfuL  haltallleeeU  injuriously,  barm- 
fully;  detrimentally;  vmtkaHma  haltaiUaaaH 
hhanUn  bave  a  barmful  (1.  an  injurious  1. 
a  detrimental)  effect  upon  . . .  haitallfeuue 
injuriousness,  barmfumess;  troublesome- 
ness;  inconvenience. 

haltota  (give)  trouble,  botber,  embarrass, 
taconvenience,  annoy;  (ebkSistt)  bamper 
[tbe  progress,  kebltystS],  Impede;  (va- 
bingolttaa)  burt,  injure;  ai  aa  /MUtam  mi- 
tiUin  tbat  won't  do  any  barm,  (el  tee  mi- 
ti&n)  it  does  not  matter,  never  mind!  (aai 
ai  haUtmiai  tbat  wouldn't  burt  (any),  it 
would  do  no  barm:  taoata  haittam  puuttaai 
tbe  work  suffers  from  defects. 
Haiti  Haiti,  Hayti.  haltllainen  Haitian,  Haytlan. 
haltia  (bankaluus)  inconvenience;  disad- 
vantage; drawback;  (este)  impediment; 
(kiusa)  embarrassment;  (bAirlO)  trouble; 
(vabinko)  injury,  barm;  (turmlolllnen) 
detriment:  Mtmkai  ks.  oila;  fuHatta  wltb- 
out  any  Inconvenience  (1.  trouble),  wltb- 
out  domg  any  barm.  Just  as  well;  haiitaa 
ks.  tehdM,  tnottM;  aaiaaam  an  aa  hmittana 
tbe  affair  bas  tbat  drawback  (I.  disad- 
vantage); anha  aUtU  ainuUa  (mitdiin)  hait' 
ima  Will  tbat  cause  you  any  inconvenience? 
will  tbat  make  you  any  trouble  (1.  do  you 
any  barm)?  aUm  an  aaiaUa  haiHaa  tbat 
bas  a  detrimental  (L  barmful  l.  injurious) 
effect  upon  tbe  matter,  (asla  kftrsil)  tbe 
movement  will  suffer  tbereby. 
haltuva  bit  of  down,  downy  featber;  haHn- 
amt  down,  floss,  (etup.  kasv.)  fuzz,  (mais- 
sin)  silk,  fluff. 
halven  1.  —  haltuva;  2.   (biuskarva)  balr 

(of  tbe  bead), 
haja  ks.  hajalla,  haJaUe. 
hajaannus  dissolution,  disintegration;  (erl- 
puraisuudesta  Jobtuva)  split  [(wltb)intbe 
party,  puolueessa],  division,  rupture; 
(etenkin  uakonnollislsta  syista  Jobtunut) 
scblsm;  (murto)  break  [in  tbe  ranks,  ri- 
veiSSA] ;  vrt.  hajaantumlnan.    -tlla  State  of 

dissolution  (1.  disintegration);  haiaannna- 

iealm.   ruoasta:)    savor;    (baista  paballe',     HImm  aiaam  disorganized,  disintegrated. 

Idybkfttt)   itmk;   -  JMRtI  (L  hyvWa}  haJMnnuttM  cause  to  scatter  (L  dissolve  L 

imau  fwatt  a  good),  bave  a  sweat  nMU,    dliUitagrate  L  break  up);  disperse,  scat- 
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ter;  make  . .  disintegrate,  cause  a  split  (1. 

halaaiitiia  break  up,  Oissolve,  (kem.)  <le- 
coTOOse;  (eri  suunnllle)  scatter  disperse; 
(le^iU)  spread,  diffuse;  (sAtelsttt.  vllvpista 
y.  m.  punuen:)  diverge;  mdvmtajat  f*^i^' 
Hdomi  the  representatives  dispersed;  *o- 
ft^iTlkaiMfrtJ  tbe  meeting  broke  up;  pS- 
iSSMThahoMni  the  crowd  dispersed; 
Sb!i!t%U^!mS^^  the  votes  were  scat- 
tered. hiJaantumintn  breaking  up,  disso- 
lution; (kem.)  decomposition;  (erl  suun- 
nllle) scattering,  dispersion;  (esim.  valon) 
diffusion;  pmriam^nHn  ^mimm^aninmn ^^' 
solutton    of    Parliament.     haJaantumltUla 


hajotUMi  disperse,  scatter;  (levittU)  spread 
(out);  (lopettaa)  break  up  [a  meellnr, 
kokous],  dissolve  [the  Diet,  eduskunu], 
(Joku  yhdistys  y.  m.)  disorganise;  (ottaa 
hajaUeen,  purkaa)  take  to  pieces,  take 
apart  [a  machine,  kone] ;  (repii  alas)  tear 
down,  pull  down,  demolish  [a  building, 
rakennus];  '^  mtmm—Hmam  break  up  into 
its  elemenu  (1.  into  iU  constituent  parts), 
dismtegrate;  •«  hmmMUUmaH  (alkuainet- 
siinsa)  decompose;  **'  mmam  tmaMm  level 
with  (1.  rase  to)  the  ground,  level,  rase; 
<«  pmHmpokftn  ^ihrnOiMmn  rMt  Shatter  the 
ranks  of  (1.  rout)  the  enemy;  *• 


oAintinn    nf    Parliament,     najaanuimisuia     divide  one's  forces,  scatter  one's  strength. 

XTt  decom55slttSn  (1.  disiStSgratlon).  haiotlaja  disperser,  demolisher  Jne.;  (kuy ) 

I.  1  ^™*i^  tliX^/n  Tsitn  tiPf  hair  aU     (hajotustyOn  tekljft)  one  who  causes  dls- 

h«J«^  hap»«u^  lj;^hf^«pfj;i  ZirU^l  vTt  i«"     ruptlon.  troublemaker,  disruptionist.  lineal 

(fys.)  concave  lens. 
haJottamlnen  spreading;  diroerslon;  (esinf. 
eduskunnan)  dissolution;  disorganisation; 
demolition;  disintegration;  decomposition; 
vrt.  hi^lottiuu   hajottava  (kuv.)  disruptive. 
hajoiua  -*  haJottamlBttn;  eduMkmmmm  '^  dis- 
solution Of  the  Diet.  -4yft  (kuv.)  disruptive 
propaganda  (1.  activities  1.  work), 
hajotuttaa  have  (1.  cause  to  be)  dispersed, 

IRsl)  to  pt«e«s;  vrl.  ».-.».   hij2^oS?^dS?,'*SSSt;  (tuolcBU)  rrwr«ic«, 

aroma*      fr*****     '~'\      aMv«1r       /1Ji«rt«lrll\      a^AVlAti 

-aine  pen 

haJaava  ks.  iHaMviu 
iMUulalin  —  lialstlii. -harmo  olfactory  nerve. 


iQOi^e  {L  imngflng  down  ?ier  back):  vrt, 
iaU-  Uapiinart  -^  'ivith  tier  hair  tlylrig  U. 
Ell  loose).   -kylfS  souiner  uroadcasi. 
halalU,  haiallaan,   hajallana*  spread;^  scat- 

lalceii  to  pieces  (L  aparU;  haj^tahapsin 
wiin  dl!*ueveKl)ed  tiiUi',  with  one  s  hair  liv- 
ing; ««a  (hypin)  haiattMn  live  far  ai>art. 
live  {Widelv)  St: altered;  h^vtrat  fl.  Mattrmt) 
haii^ltum  Oiilride;  ttila  kaialt^an  He  (scat- 
tered) about,  ue  around*  be  spread  out 
(«fllm*  Koneesia  "  "  ^--t.«.v^  ™*^«^  -> 
jaJla«  haJallMn  ,, 
asunder;  (paiaslksi 


aroma;   (paha  '««')  stink,  (10yhk&)  stench, 
najaiiinwn  iu«j»iia«i  vi^-Y«^^^^  -*««•  perfume.  -alsU  ks,  halML 

divided  (up);  (rikkinftinen,  »^™'}i{_^"''  haJaava  ks.  halMviu 
ragged  [coat,  nuttu] ;  vrt.  haJui«iii«B.         JSJr"  "         ^""■•^^ 


haJamiallnan    absent-mtoded,    P«*egccupied,  "3h^nJ"sweet  pea. 
Abstracted,  forgetful ;-  Ji^««j8ent  air   |„j„|„.„ .  4,„,«„  -  ..  w 
(L  look).  PW.*^cupied  expression,  vacagt  gmen  (I.  odor),  . . 

look,    hajamlallsaati  absent-mindedly,  ab-     m„„j„„  ^  ^th  n.  of) 
stractedly,  forgetful^lwUamlellajnra  ab- 
sent-mindedness; hmi0ndmU9yydmasaanhjbt 
wVhI  . .  in  a  fit  of  absent-mmdedness 
he  dropped  ...  .      v        * 

halanainen  spread;  (haJaUaan  oleva)^scat- 
tSSdl  dispersed;' sparae;  ,(eP»yliten»»;S5> 

incoherent  [speech,  PiJi®}t.,loo8eiy  con-  „„„p,„,i.  \pii  uiiy«oiM»/  osoickiua.  i»«i««»iub. 
nected;  desultory;  vrt.  haJalUnen;  [muu-  hiQuataa  perfume,  scent,  hajuatamaton  not 
tamia]  hajmmisla  UtoMmiiu  [a  few]  dlscon-     perfumed,  unperfumed. 


.  With  (1.  of  1.  having) 
«u  V*.  ^/uvr./»  .  .-ly  smelling  [esim. 
iM«..».«MK  '^  With  (1.  of)  a  horrid  (l.  nasty) 
smell,  horrible- (1.  horrid-) smelling,  nasty- 
smeUing;  ndmaytHMUt  <«  With  (1.  of) 
an  agreeable  smell  (1.  odor),  pleasant - 
smeUing:  amthOamn  '^  with  (1.  of)  a  pe- 
culiar (i.  strange)  odor,  peculiar-smell- 
ing]: vrt.  hyvMii--',  pahan^  y.  m. 
haJuplhka  (pirunpaska)  asafetida.  asafoetida. 


nected  sentences;  *«M~»««,P?>V?f.KJ:V  h«J«««ota  smeUlng-salt(s) ;  sal  volalUe. 

tared  traits,  some  features  [of.  Jostakln] .  hajuton  odorless,  without  fragrance;  on  -' 

halanaiaaati   mcoherently,  disconnectedly,  (myos:)    has  no   smell,   does  not   smell, 

ina  disconnected  (1.  Incoherent)  manner;  haJuttomuua  absence  of  odor,  lack  of  fra- 


haJuttomuua  absence  of  odor,  lack  of  fra- 
grance  (1.  odor);    (tautina)    loss  of  the 
sense  of  smell,  (Iftik.)  anosmia. 
haJulvaai  perfume,  toUet  water,  (eau  de) 
cologne,   -voida  pomade,  pomatum.   -4HJy 

Ha*  essence 

stray (1. scattered)  votes,  haka  I.  book;  (koossapittvft)  clasp;  (sftppi) 
hasp;    bolt;    O0I   an    hemna   the    door    is 


^  _  .JieCted    (1.    mm»v^«^.^~w, --- 

dAsuitorl]^.   halanaiauua  incoherence,  dis 
?SSS?tetoesSr^e^   opintojen)  desulto- 

haJM^^^     -aiiPin  astride,  straddle-legged, 
hajautua  —  hajaantna. 


haKtaminen '  breaking  (up),  dissolution;  hooked, 
acattertng.  dispersion;  diffusion;  (kem.)  haka  II.  (aidattu  laldun)  pasture;  (pieni  he- 
decomposition;  yhti!&n  M/oamfnafi(myOs:)  yos-.  tallln  vieressA.  Engl.)  paddock;  (ai- 
disac^nir  of  partnership;  vrt.  hajaaBtumi-  taus)  enclosure. 

B«[:  iMUoim           state  of  decomposition  hakaltaa     (puheessa)     falter;     (ftnkytti&) 

(1.  disintegration) ;  state  of  dissolution  (1.  stammer,  stutter. 


disorganization). 
haloU  break  up,  dissolve;  (hajaantua)  scat- 
terr(be)  dlsperse(d).  (laajalle)  diffuse; 
(levitft)  spread;  (sftrkyft)  get  broken. break, 
come  apw-t.  break  into  shivers;  '-  «*«•- 
oSSiaa  (be)  disintegrate(d);  vrt.  seur.;  - 
^SkmSnMUa  (kemlaiusestl)  (be)  decom- 


hakamaa  pasture-ground  (with  plenty  of 
shade). 

hakanan  hook;  (hakasulkumerkki)  bracket; 
(kirjan)  claqp;  htMammt  (sulkumerkit) 
brackets;  panna  hmka*iin  (eslm.  pukunsa) 
hook,  (hakasulkumerkkeihin)  put  (1.  en- 
close) in  brackets. 


^knain^miinMa  (kemialllsestl)   inei  aecom-  ciose;  m  ursu&Qfts.        .  ^        ,                    ,.    . 

So8?(d)-  -TSrfn  *Sa£  fmil##«  vanish  into  hakagneula  (lukko)  safety-pin.  -rataa  (kel- 

thin  2r:  vanS  iSeimoke;  -  pIratafaUM  Ion) ^ escape-wheel     -rlati    (muinaisaikal- 

SS  atmttapod  Tl    Shivered),  fall  to  pieces,  nen  koriste)  swastika. 

5rt  SSSSi?  fciiJiS^«AiM*»«  after  the  hakaU  hew;   (kiveft  y.  m.)  cut;  (pilkkoa) 

mMtJShSi  firokraup  (Lhaddissolved) ;  chop;  -  hMpfm  chop  wood,  cut  firewood; 

ibSa^iwS  the  walls  spread  (1.  col-  -  kMa  cut  (1.  hew)   stone;   -          ' 

LTeU  ' "^ 


lapsed 


.^-  down);  . 
ks.  Inhiatiia. 


(esim.  puu)  chop  down,  fell,  (esim.  twpe 
ittssa)   hew  down;   **'  mttaM  cut  dowi 
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halkokuoPiiM 


timber,  fell  trees;  ^  p&ikki  cut  (l.  chop) 
off;  '^  p9i»  cut  ftway;  rrt.  lylMI. 

hakea  seek,  look  (I.  hunt)  [for,  Jotakin], 
search  [for  ..];  pursue  [pleasure,  huvi- 
tuksla];  (kftsllnsl)  bunt  . .  up,  rind;  (tuo- 
da)  retch,  brinr;  (virkaa  y.  m.)  «>ply  for; 
(oikeuden  kautta)  sue  for;  ha^Hmoakmi  iu- 
Umimttm  toimi  a  position  advertised  as  va- 
cant, an  announced  vacancy;  hmin  Hmam 
wOmn  I  was  looking*  for  you  yesterday,  I 
tried  to  rind  (1.  to  ret  hold  or)  you  yes- 
terday; '*'  •gloToa  apply  ror  (l.  try  to 
get)  a  divorce,  sue  for  (a)  divorce;  <« 
mamm  hunt  . .  up,  rish  . .  out;  '^  Joku  M- 
9iknaM  hunt  one  up,  find  one;  '-'  Udmu  ap- 
ply ror  a  loan;  -^  foMotwta  iMteJUn  seek 
solace  (1.  consolation)  in  . . ,  seek  rorget- 
rulness  (1.  roller)  in  . .;  *^  mmttottm  ptti- 
Hkammn  appeal  the  case;  ^  jotakin  «4*«n- 
dmm  kmuttm  Seek  (1.  try  to  recover)  a  th. 
through  the  courts,  (Joltakulta)  sue  one 
ror  a  th.;  '^  oikmudmn  kmattm  korvmaMia 
kuimMn  seek  redress  through  the  courts 
ror  . . ,  sue  ror  damages  on  account  or  . .; 
Mffvi^  dig  worms;  '^'joltakulta  ms- 
idain  kautta)  sue  one  (ror  a  debt), 
sue  one  to  collect  a  debt;  '*'  Jotakin  ioiMa 
fl.  virhm)  apply  (1.  put  m  one's  applica- 
tion) ror  a  position,  seek  an  ornce;  mUtU 
•aOmbmn  on  kmmttmolaam  where  can  such  a 
one  be  round?  where  is  such  to  be  looked 
ror?  poUm  hmU  Mrlmmam  hkm  paUumtu 
the  boy  hunted  high  and  low  (1.  looked 
everywhere)  ror  his  book;  tuimi  hmkmmmmn 
Bimm  mwUU  I'll  come  to  take  you  to  our 
house;  virkm  Mt  hamttmvmna  the  position 
has  been  announced  (1.  advertised  as)  va- 
cant, the  position  may  be  applied  ror,  the 
orrice  is  vacant,  hakemfnen  seeking,  look- 
ing ror  Jne.,  vrt.  hakaa.  hAiitmfeoikeut 
right  to  apply. 

hafcemlato  compendium;  (aakkosellinen) 
index. 

hafcemukaontekiji  one  who  makes  (I.  has 
made)  an  application, applicant; petitioner. 

iMikeinua  application;  (anomus)  petition; 
m0i9mro'^  K>plication  ror  divorce,  hake- 
mu»-  (yhd.5  ks.  halm-. 

haklja  (Jonkin  vlran  y.  m.)  applicant 
[ror  ..];  candidate:  (pyrkijft)  aspirant. 

hafckaaja  cutter,  chopper,  hewer;  vrt.  ha- 
loo-'/  kivaa-'   y.   m. 

hakkaamalon  uncut,  unhewn;  undressed 
[stone,  kivi].  hakkaaminen  hewmg,  cut- 
ting, chopping. 

hakkallla  pay  attention  to  [a  girl,  tyttM], 
go  with  one.  pay  court  to  . .;  ^  tyttBSa 
,   nirt  with  girls. 

hakkaut  (hakkaamlnen)  cutting,  hewing, 
chopping;  (hakattu  palkka  metsissft)  clear- 
ing; flMtsAi  «  relllng  trees  (1.  timber). 
HUta*  -aluo  area  (1.  place)  cleared  or  trees, 
clearing. 

hakkauttaa  have  . .  hewn  (1.  cut  down  1. 
chopped);  ^  htikoh  have  wood  chopped, 
(Jouakulla)  have  a.  p.  chop  wood  ror  one; 
'^  p9ikki  have  . .  cut  (1.  chopped)  orr. 

hakkaliM  (liha-)  chopped  (1.  minced)  meat; 
bash;  (oiki-)  chopped  straw,  charr. 

hakku  hoe;  (kaksiterftlnen)  mattock,  pick- 
ax,   •kortii  ks.  haarakortti. 

Iiakkurl  chopping -block;  (eslm.  llhanlelk- 
kausta  varten:)  block;  (kaukalomalnen) 
chopplng-bowl. 

Iiakkiiu  ■■  hakkaiw. 

hako  (chopped)  sprig  or  evergreen;  A«ae 
evergreen  sprigs;  vrt.  havu.  -metal  —  ha- 
▼vBMtsl.  -niaka  (kuv.)  a  stirr-necked  per- 
son,   -puu  —  havapuit. 

hako  BMFCh;  quest:  MMmWr  paai  hakmm  go 
ror  (I.  arter)  wood,  go  and  rind  (1.  hunt 


ror)  wood:  oila  iy9n  hmuwm  be  in  search 
or  work,  be  looking  ror  work  (1.  ror  a 
job);  ral«fi  pmoi  hmtuUt  I  have  been  look- 
ing (1.  searching)  ror  wood,  -alka  time  ror 
(making  an)  application,  -kelpolnen  quail - 
ried  [ror..].  -kelpofauua  quaIincatlon(8)' 
[ror,  Johonkln  toimeen  (1.  vlrkaan)]. 
-kumppani  another  applicant;   ~ 


(uselsta  puhuen:)  those  applying  at 
the  time  I  did,  the  other  applicants;  iUbi 
oU  mintm  hmkiAamapmmini  aUhmn  tmitmmmm 
he  was  another  applicant  ror  the  position. 
-paperlt  written  application;  application 
(-papers),  -aana  (sanakirjassa  y.  m.)  mam 
word. 

halalleminen,  halailu  embracing,  hugging. 
halailla  ks.  halaia,   1. 

Iialalau  ks.  halkaiata.  halalstu  split,  cloven; 
Mb*  ci  pakmmi  haUdsttm  mbmb  he  did  not 
utter  a  (single)  word. 

halajamlnen;  fonUn  «-'  longing  ror  . . . 

halata  i.  (sylelUft)  embrace,  hug;  8.  (halu- 
ta)  desire;  (ikivOidA)  long,  yearn  [ror, 
Jotakmi. 

halava  (kasv.)  bay  willow. 

halJennut  split:  cracked  [glass,  lasil. 

haljau  split.  Cleave;  (repeytya  halki)  rend, 
be(come)  rent;  (sftrkya)  break  [m  two, 
kahtla],  burst;  (halkeUla)  crack,  chap;  '^ 
mamnaim  spUX  (one'B  Sides)  With  laughter; 
oUn  '^  hamdna  I  was  completely  dis- 
gusted, I  was  riued  with  mdlgnation;  99- 
dSmmni  haikmm  •uruMim  my  heart*  breaks 
(with  sorrow). 

halJu:  ^  ndmm  a  good-ror-nothlng  rellow. 

halkaiaeflnatoauncloven,unsplit.  halkalaaml- 
nen  cracking,  splitting.  halkalaiJa  cleaver, 
splitter;  (mat.)  diameter;  (mer.)  Jib. 

haJkalau  cleave»  spUt;  (Jakaa)  divide;  (re- 
vtlsti)  rend,  rirt;  (vlima  aukl,  eslm.  elftl- 
men  maha)  rip  up;  (sftrkeil)  break  (open), 
crack;  af  raoraf  wmnat  «mte  htdhmUm  (1. 
V.)  words  are  not  deeds;  vrt.  halkaa. 

halkeama  crevice,  clert,  split,  (tlet.)  ris- 
sure;  (JtfttlkdssI)  crevasse;  (suurt)  gap, 
(kttllu)  chasm;  (pienenq)!)  crack  [in  a 
bell,  kellossa],  (ihossa  y.  m.)  chap;  (re- 
peamft)    rent;    '^    monWcaa    h,    MmitUUtM) 


crevice  (1.  break)  in  the  wa 


halkeami- 


ing; 
halk< 


splitting;  breaking,  bursting;  crack- 


chap; 


vrt.  haljata. 

halkellla  crack;  (ihosta  y.m.puhuen: 
(miner.)  riake  (orr);  «  ia  potolfla  poim 
(eslm.  rappaus  selnAstll)  peel  orr  (in 
riakes),  nake  orr.  halkallu  cracking,  ch«>- 
plng;  flaking  (orr). 

halki  I.  (prepos.)  through,  right  (1. straight) 
through;  (yll)  across,  right  (1.  straight) 
across;  ^  cttaian  through  the  ages;  ^ 
mIMnUbd  all  (through)  my  lire;  ^  maeaXn 
straight  through  the  woods;  '^  tarim 
(straight)  across  the  market-place;  '^ 
vtaodmn  all  the  year  around,  throughout  (I. 
right  through)  the  year.  II.  (adv.)  apart; 
(rlkkl)  asunder;  (kahtla)  in  two  (parts) 
[alna  verblen  yhteydessi.  ks.  eslm.  laika- 
ta,  manalS,  aahata].  -leikkaue  (tekn.) 
longitudinal  section. 

halklnalnen  cracked,  clert;  (rlkkintlnen) 
broken. 

haiko  stick  or  (rire)wood:  Jbafae  (koll.) 
wood,  rirewood,  cordwood. 

halkoa  cleave,  split;  (palottaa)  cut  up,  di- 
vide up;  '-'  oafeoia  (esim.  laiva)  part  the 
waves,  cut  (through)  the  waves,  (kynt&&) 
plow  the  waves;  «  llmaa  part  the  air  [in 
its  night,  lennossaan],  cut  (through)  the 
air,  (Aftnestt  puhuen:)  rend  the  air. 

halkohaimalakkl  rrock  coat,  Prmce-Albert 
(coat). 

halk^lkau^laa  dealer  hi  wood. 


rwlkolllUfl 
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load*  of  (flre)woo<l.  -Iliupl  wood-house, 
wood -abed. 

halkomlnen  cleaving,  spliutng;  cutting  up. 

halkolpfno  pile  of  wood  (corded  up), wood- 
pile. -Mha  buck -saw.  -ay  II  cord  or  wood. 

■  -tarlia  wood-yard,    -vaja  wood-shed. 

haila  frost;  (kuv.  «  haltta)  injury,  harm; 
hatlan  panmmm  damaged  by  frost,  (esim. 
kukista:)  frost-bitten:  «*  mmi  mhiin  the 
rye  was  damaged  by  frost,  halialnen 
frosty;  vrt.  iMdUperliaeii. 

hallanjlarka  sensitive  to  frost,  -arkuut  sen- 
sitiveness to  frost,  -purama  damaged  (1. 
blighted)  by  frost,  frost-bitten,  -vahlnko 
rtamsitre  (caused)  by  frost,  bllRhl  by  froai. 
-vlltuutum*  toijrhed  fl.  nipped »  by  (1. 
wiihi    Uii^i,   rnvsiml*   frost -niiJped. 

hall  All  p«rtln«n  exposed  lo  frost,  frof^ty. 
-ifakuutui  ln3iiran<^e  again  fit  TroM.  -vuoil 
year  of  heavy  frosts,  y^ar  of  lat©  t  early  J 
frosts,   -yd  frosty  nmn,  nitriit  or  rrosi. 

haliava  pale  gray,  hallavafiharmaa  dingy, 
niii{l<ty  rray,  drali;  furled, 

hallflluja  ha]l€i[jiatJ!  haikiujah! 

halll  I.  iharmaaTiyijp)   erray  sest. 

halll  n.  (kfldpfifl  J  market,  <EngL>  hall; 
iu*ma^  ti-nlti  shefU  vrt.  myOs:  JuhU^, 
knitppa^,  iii&rtuly^    y.  m. 

h*lliliolf*{niy6s:  haltl)  lirindied  (watch  > dog. 

haMlnnoMJrr^n  admlnK'^trative;  |i(ovoiT)nt<?n- 
liil ;  "  h*Mkitym  centrrtllzatlon  oT  the  gar- 
crmiiinil;  hatlinnQlUtta  titiH  harkoi^ttu  de- 
ported. 

hallfnnonhaara  administrative  branch. 

haiifnta  (lak.)  occupation,  tenancy;  htdUn' 
tman  oMamincn  taking  possession,  (lak.) 
seUln. 

halllnto  administration;  (konkr.)  board  of 
administrators,  (tehtaan  y.  m.)  manage- 
ment, board  of  directors  (1.  managers); 
Uhtamn  haliinnon  iika%n  (myOs:)  one  Of  the 
directors  of  the  factory,  a  director. 

halllnto-  (yhd.)  administrative  [eslm.  -pHW 
administrative  district;  -foim«fipltf«  ad- 
ministrative measure];  executive,  -alka 
administration;  hUn^n  halUntoaikatUMm 
during  his  administration,  -kyky  ability 
as  an  administrator;  executive  ability. 
-neuvoato  board  of  administrators,  admin- 
istrative board;  advisory  board,  -oikeut 
administrative  law.  -tutkinto  (1.  v.)  ex- 
amination in  administrative  law.  -valu 
administrative  power;  control,  -vlran- 
omalnen  executive,  official  in  the  execu- 
tive department  (of  a  government). 

halliparu  I.  (s.)  graybeard.  11.  (a.)  gray- 
bearded. 

hallittaa  bleach;  fade,  halllttua  (be) 
fade(d);  be(come)  bleached,  halllatunut 
faded:  . .  with  the  color  dim  (I.  gone), 
halllttua  fading,  loss  of  color. 

hailiu  rule  [(over)  a  people.  Jotakin  kan- 
saa],  reign  [over  ..];  dominate:  sway 
[one*s  audience,  kuulljakuntaansa j ,  hold 
sway  [over  ..];  master  [a  language,  Jota- 
kin kleltA],  be  master  of;  control  [one's 
temper,  klukkuaan],  be  in  control  of 
[one's  property,  omalsuuttaan] ;  (have) 
command  (of);  (olla  hallltsijana)  govern, 
reign;  (pltftft  hallussaan)  hold  [an  estate, 
tilaa] ;  vrt.  valliU;  ««  aMmma(a)  control  (1. 
command)  the  situation,  (henkilOstft:) 
have  the  situation  In  one's  control  (1.  well 
in  hand),  be  in  command  (1.  be  master) 
of  the  situation:  ^  k9hno9tl  misgovern, 
misrule;  ««  kmtttm  hUltH  (osata)  be  in 
command  of  six  languages;  •«  taydmlUBrnM- 
ti  have  a  complete  command  of,  master: 
(kuulljakuntaansa)  hold  [one's  audience] 
spellbound;  <«  vmltminmhm  rule  (1.  gov- 
ern) an  empire;  Mn  htdUt—  nnartm  MMf. 


raofea  (myds:)  he  has  a  large  property 
(1.  estate)  at  his  disposal;  NihoUd  tttamm 
hmUifMBm  during  the  reign  of  Nicholas  II, 
under  Nicholas  n. 

haliltaava  ruling  [party,  puolue],  reigning 
[prince,  ruhtinasj.  governing  [senate,  se- 
naatti] ;  commanding  [position,  asema] ; 
dominating:  (vallitseva)  prevailing  [lan- 
guage, kleli] ;  '^  lma»m  (log.)  major  prem- 
ise (1.  proposition);  tnmaUmma  ^  ..  ruling 
(1.  dominating)  the  world. 

hallltaija  ruler;  sovereign,  monarch,  -kump- 
panl  Joint  regent,  coregent.  -parha  the 
king's  [the  emperor's]  family:  ruUng 
family;  the  ruler  [emperor,  king]  accom- 
panied by  his  family;  vrt.  seur.  -auku 
reigning  house,  ruling  family;  (-sarja) 
dynasty. 

hallltaljatap  sovereign,  ruler;  (kuningatar) 
queen;  (kelsarlnna)  empress. 

haliltaljalvaihdoa  change  of  ruler,  -vakuu- 
tus  affirmation  by  the  ruler. 

hallltukaaataluopumlnan  abdication. 

hallitut  government;  reign;  administration; 
vrt.  hallinto;  HalUiukMmn  IHrnmn  (minlste- 
ristOn)  cabinet  minister;  hmiUtuBim  kothmva 
governmental,  administrative;  Kaarim  Suw 
r€n  haiUtukamn  aikana  during  (1.  In)  the 
reign  of  Charlemagne. 

haiiltua-  (yhd.)  . .  of  government  [eslm. 
•Hlrl99t9ima  order  (1.  system)  of  govern- 
ment: 'konmiBto  machinery  of  government; 
•tmakha  burden  of  government;  -Mfte 
power  of  government],  governmental 
reslm.  'iUrhstaimU  governmental  system 
(1.  order);  -Mfta  governmental  power  (1. 
authority)],  government  [eslm.  'pirmn- 
•mainmn  government  official]. 

haliltutlaika  reign,  rule,  -kaupunki  capital; 
seat  of  the  government,  -kaual  reign.  -ini»- 
iinen  friendly  to  the  government;  fccfUtaa- 
ndmUnmn  Uhti  a  paper  supporting  the 
government;  (Yhdysv.)  a  paper  support- 
ing the  President's  policy,  -muoto  (form 
t)f)  government,  regime,  -muutoa  change 
of  government  (1.  administration),  -neu- 
voata  (1.  V.)  administrative  council;  vrt. 
hallintoncuvosto.  -ohjakaei  reins  of  gov- 
ernment; olla  HmlUtuaohfahMiMma  hold  the 
reins  of  government,  have  the  reins  of 
government  in  one's  hands,  be  at  the  helm 
of  (the)  state,  -piirl:  iudlitnapUrmiB9ii  in 
government  (1.  ruling)  circles,  in  circles 
close  to  the  throne  (1.  the  government). 
-puolue  party  supporting  the  government, 
party  in  power  (1.  control),  ruling  party, 
-puoluelalnen  member  of  the  party  in 
power;  (Engl.)  ministerialist,  -auunta  re- 
gime; go vemment(al)  policy;  Ibolliew— w- 
nan  muutoa  Change  in  the  policy  of  the 
government,  change  of  regime.  -4iipa 
method  of  government,  -vlranomalaat  con- 
stituted authorities;  government  offi- 
cials, -vuoal  year  of  [one's]  reign;  vU' 
dmnUnU  hatlituMpnotanaan  in  the  fifth  year 
Of  his  reign.  -ysUvilllnan  friendly  to  the 
government. 

haliutinatsloni  ks.  harha-aistiinus. 

hallussa.  haliusta  ks.  haltu. 

halme  (burned  over)  clearing  (sown  with 
grain). 

halonllhakkaaja  man  to  chop  wood;  wood- 
chopper  (1.  -cutter),  -hakkaua  1.  -hakkuu 
chopping  of  wood,  -aahaaja  man  to  saw 
wood;  wood -sawyer. 

halpa  cheap;  (kuv.)  humble  [cottage,  ma- 
Jaj,  lowly:  (halpamalnen)  mean,  base; 
(halpahintainen)  inexpensive;  "•^  Alnte 
cheu)  (1.  low)  price;  [myydi,  ostaa,  saada 
Jne.T  kmiwtMm  (kbumUm}  [seU,  buy,  get 
etc.]  cheap,  at  •  low  prica,  at  •  btrgtln. 


luilp»-«rfolfli«fi 
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haluu 


luilp«l-«pvoiii«ii  or  low  (1.  little)  value, 
clieap:  (allialneD)  taumble,  lowly;  (balpa- 
syntyinen)  of  lowly  blrtb,  of  bumble  par- 
entaffo.  -arvoltuus  cbeapness;  bumble 
origin.  -hintaln«n  cbeap,  mexpenslve; 
low-priced;  hatptMntminmn  painoM  Cbeap 
(1.  popular)  edition,  -hintaisuut  cbeap- 
ness, fnexpenslveness;  low  price,  -korkoi- 
iMn:  haipmkorkoinmn  Udnm  a  loan  at  (a) 
low  (rate  of)  Interest. 

halMinalnen  (katala)  mean  [fellow,  mles], 
vile,  meanly  low,  sordid;  scurvy  [trick, 
temppu];  foul  [deed,  teko];  (balveksltta- 
va)  despicable;  vrt.  halpamieUBen;  Kaipa- 
mudmmUm  tmo^ia  In  an  abject  manner. mean- 
ly; Jiiie«fi  halpamaiata  bow  mean!  bow 
abominable!  halpamalsMtl  meanly,  base- 
ly, vilely,  sordidly,  halpunaltuus  mean- 
ness, vileness,  sordldness. 

Iialp«llml*lfn«n  low-(l.  base-)mlnded,  base, 
mean.  -oiMfaMtl  low-mindedly,  basely, 
meanly.  Hniellsyyt  low-mindedness,  base- 
ness, ••ukufnen  1.  -eyntyinen  of  bumble 
origrln,  of  lowly  blrtb.  -eukuUuut  1.  -eyn- 
tyltyys  lowly  blrtb;  bumble  origin,  -aii- 
tyfnen  . .  of  low  estate,  . .  of  a  low  order, 
plebeian. 

halponemlnen  cbeapening;  (arvossa)  depre- 
ciation; (Uvaroiden)  going  down  in  price. 

halpuus  cbeapness;  bumbleness,  lowliness; 
Mnnoit  >•  lowness  of  tbe  price,  tbe  low 
price. 

halttari  broiler;  grtdiron,  grill;  haltariUm 
paiMittu  broiled,  grilled,  halttarofda  broil, 
griU. 

haltia  fairy,  fay,  (paba)  goblin,  bobgoblin, 
gnome;  (suojelusbenkl)  guardian  spirit; 
(tonttu)  brownie;  vrt.  koti'^,  metsXii'*, 
▼uorra^.   haltfatar  fairy,  fay;  (keiju)  elf. 

haltija  occupant,  bolder;  mcumbent;  (omls- 
tlUa)  possessor,  owner;  makaakma  tdnutn 
IbolMMfi*  pay  to  (tbe)  bearer  . .;  nykvinmn 
uirun  >•  tbe  present  incumbent,  haltljatar 
bolder,  owner;  (woman)  proprietor,  hal- 
iljatofli  unowned,  unpossessed;  (lak.)  va- 
cant; (bylkynft  kulkeva)  derelict. 

halilo:  haiHoihinaa  ks.  Joutua,  suda;  [oUa] 
KaiHoUmaan  [be]  exultant,  (Innolssaan) 
[be]  bigbly  entbuslastic,  [be]  greatly  in- 
spired; hattioiMMoan  OoMta  exultant  witb  Joy, 
in  an  ecstacy  of  Joy.  haltfoiasaoio  (condi- 
tion of)  ecstacy;  (loveenlankeamlnen) 
trance,  haltieitua  be(come)  exalted,  be- 
come bigbly  entbuslastic,  be  inspired; 
UoMta  hoMoittMntit  exultant  (I.  tbrilled) 
witb  Joy,  overjoyed,  haltloltumlnen  be- 
coming exalted,  exaltation. 

haltu:  tuMtumaian)  \n  [one's]  possession 
[buom.  kmn^n  haUuMBa  talm  an  in  Wbose 
possession  is  tbe  bouse?  wbo  owns  (1. 
occupies)  tbe  bouse,  (kenen  kftytettfl- 
vftnA)  wbo  bas  tbe  bouse  at  bis  dis- 
posal?], ks.  pitiM;  haUuataan  kS.  luovut- 
taa;  Jonkun  holtwam  into  a  p.*s  possession, 
(buostaan)  into  a  p.'s  keeping  (1.  care), 
(kisiin)  into  (1.  in)  a  p.'s  bands  [esim. 
UMmimhmn  hmitwnm  into  (1.  in)  tbe  bands 
of  a  lawyer;  vihaiUaan  haltnan  into  the 
possession  (I.  into  tbe  bands)  of  tbe  ene- 
my; buom.  my6s:  Janudan  haituttn  tbe 
Lord  bless  and  keep  you!  tbe  Lord  pre- 
serve you!  God  be  witb  you!  (byvasti) 
good -by],  ks.  jMtaX,  uskoa;  haitaunaa  kS. 
ottaa,  aaada;  fcaftaaii(«a)  offamin«n  occu- 
pancy, (anastaminen)  seizure;  antaa  hal- 
iuatman  turn  over,  (luovuttaa)  give  up, 
cede,  surrender,  release,  rellnqulsb. 

halu  desire,  mind;  (kalpuu)  longing;  (mle- 
llbalu)  eagerness;  (nlmo)  lust,  covet; 
(tolTo)  wlsb,  want:  (taipumus)  tendency, 
iMDt,  mcUnatlon  [kaikkf  kolme:  for,  Jo- 


bonkin];  taste,  liking;  (mielibjrvft)  pleas- 
ure, deligbt;  halaUa,  haituta  witb  pleas- 
ure, witb  deligbt,  (mielell&ftn)  willingly, 
readily;  Mnmiia  mi  of«  haiua  inkmrn  be  bas 
no  taste  for  reading,  be  doesn't  like  (1. 
want  1.  care)  to  read;  ndnuUa  oUH  hyvM  '^ 
aniaa  hUntH  korvittm  I  bave  a  good  mind  to 
cuff  (1.  to  box)  bis  ears;  onuuta  haluaia 
Of  one's  own  accord,  haluava  desirous, 
wlsbful;  (balukas)  willing;  /oIm  tMUn  Aa- 
iuaviUm  OnmUtaan  notice  of  wbicb  is  bere- 
by  given  to  tbe  interested  parties;  ndytf' 
lUattMrmkai  haiuava  desirous  Of  becoming 
an  actress. 

halulnen:  /onJbln  ^  desirous  of,  eager  for 
(L  after),  (blmoinen)  covetous  (1.  greedy) 
of  (1.  for),  (Jobonkln  valmis)  in  a  bumor 
for  ..  [esim.  kiitoka^n  '^  desirous  of 
praise;  kunnian  '^  desirous  of  bonor  (l. 
glory),  (tav.)  ambitious,  aspiring];  ks. 
myOs:  HyUy^,  kostoa*^  y.  m. 

halukaa  wilimg;  (valmis)  ready;  (talpuvai- 
nen)  disposed  [to  (L  for)  ..,  JobonkinJ, 
..  in  a  mind  [for  ..],  inclined  [to  ..]; 
(blmoinen)  desirous,  covetous,  greedy;  '-' 
aaotamaan  Willing  (I.  ready  1.  disposed)  to 
heipihalakkaat  aatafai  prospective  buyers, 
intending  purcbasers;  haiukkain  aUmin 
with  longmg  glances,  witb  wistful  eyes; 
haiukhaita  hakihiia  kmhotmtaan  . .  all  wbo 
desire  to  apply  are  requested  to  . .;  «Ht- 
tUn  '^  htakin  tmkmmiUin  eager  to  do  a  tb. 
halukkaattf  willingly,  readily;  (baluUa) 
eagerly,  witb  eagerness;  (nimokkaasti) 
covetously;  (mlelell&ftn)  with  pleasure, 
gladly;  IbafnJtAoammm  rather,  sooner,  pre- 
ferably [buom.  en  toivo  mitiUln  aen  kaiuk- 
kaammin  there  Is  nothing  I  want  so  much 
as  that  (1.  more  than  that  1.  worse  than 
that)  ] ;  kaltMkkmbnndn  most  Of  all.  more 
than  anything  else,  preferably,  halukkai* 
•uutt  halukkuut  readmess,  willingness; 
eagerness. 

halulifnen  desirous;  vrt.  halokas. 

haluta  like  [to  know,  tletftft;  to  see,  nftb- 
da] ;  desire,  want,  (raam.)  list;  be  (1.  feel) 


inclined  [to  do  a  tb.,  tebdft  Jotakin], 
(kielt.  Ja  kysyv.  lauselssa:)  care  [for..]; 
(toivoa)  wish;   (ikavoidft)   long   [for  ..]; 


(himota)  bave  (L  feel)  a  desire  [for  ..], 
thirst  [for  ..];  (tavotella  Jotakin)  aspire 
to,  strive  for  (1.  after),  pursue;  kalaai»in 
aaada  tiatdH  I  would  like  tO  know;  kaiuan 
aaian  niin  i&rhmtmttavakMi  I  want  (1.  like 
to  have)  the  affair  arranged  thus;  kaiuan 
•kdoHomaati  tiatHM  I  am  determined  to 
know;  kalwuttrnko  knpin  UrntU  do  you  Wish 
a  cup  of  tea?  would  you  like  (L  care  for) 
a  cup  of  tea?  ^  Jotakin  kartaaati  (I.  kiik- 
ka&ati)  have  an  ardent  desire  for  ...  de- 
sire a  th.  witb  all  one's  heart,  long  for  a 
tb.,  be  eager  about  a  th.;  •«  iokaikin  wish 
(1.  have  a  desire)  to  become  . .;  •«  konluan 
wish  (1.  like)  to  go  to  school;  •«  namlmun- 
wnin  like  . .  better,  rather  have»  prefer, 
choose  [esim.  kaluaiain  mimiumnmin  aini' 
aan  I  would  rather  have  a  blue  one,  1 
would  like  the  blue  one  better,  tbe  blue 
one  would  be  my  choice;  kaluaiain  mia» 
luummin  viattUll  kaaUni  maalla  kmn  kau- 
pungiaaa  I  would  rather  spend  my  summer 
in  the  country  than  in  the  city,  I  would  like 
(1,  prefer)  to  spend  my  summer  in  the  coun- 
try rather  than  in  the  city] ;  ««  mialmmunin 
desire  . .  most,  like  . .  beijt,  prefer,  choose ; 
^  fkdH  iotakin  like  (1.  Wish  1.  desire  L 
be  eager  1.  be  anxious)  to  do  a  tb.;  aikaa 
^  iotakin  take  a  likijig  (1.  a  fancy)  to,  get 
a  desire  (1.  a  longbig)  for,  begin  to  long 
for;  aik9  kukaan  kahm  koattaa  la  there  no 


one  willing  (L  wbo  would  like)  to  try? 


hftfutOfi 
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hdn  t^kmm  nttnhuin  kmiumm  he  does  as  be 
pleases  (1.  as  be  lias  a  miod  to) ;  kahmmn  mi 
hahm  ktoMm  fmthuHmnmn)  amiMim  Pirhmi9' 
fJUbi  one  dislikes  to  be  told  of  one's  er- 
rors; nUnkM  Mrffi  hmhaai  mttaa  wblcbever 
you  cboose  to  take;  miiU  haiamttm  wbat  do 
you  want?  wbat  would  you  like  (1.  pre- 
fer)? wbat  will  you  baver 

Iwliiten  unwilling,  reluctant;  disinclined 
[to  do  a  tb.»  tekem&ftn  ..],  indisposed 
[to  . .] ;  undesirous  [of  . .].  bavlng  no  de- 
sire [to  ..];  (vAlinpitftmftt6n)  indirrerent, 
apatbetic;  (vastabakoinen)  averse  [to  . .] ; 
^  MmMn  tmkmmaam  unwiUinff  (I.  reluctant 
1.  disinclined)  to  do  a  tb..  (vastabakoinen) 
averse  to  doing  a  tb.;  •ten  -^  mmnmnUUn 
mimnm  (myOS:)  I  dislike  to  go  tbere;  oppl- 
Imm  an  '^  h  hidua  •ppUmmn  tbe  pupil  is 
indifferent  and  slow  to  learn. 

haluttaa  (persoonaton)  like,  cboose,  please; 
haivtimaka  ahnm  tuUm  (h  ainm  tnimmman) 
makmmm  would  you  like  (1.  do  you  care) 
to  come  Witb  us?  mhmm  haivttmM  [kacin] 
nUidM  I  sbould  [very  mucb]  like  to  see; 
Mne  UMU,  tUbdmln  aimm  '^  you  may  do 
as  you  cboose  (1.  please),  you  may  suit 
(1.  please)  yourself,  (my6s:)  bave  it  your 
own  way. 

haluttomatti  unwillingly,  reluctantly;  witb 
a  bad  grace,  halutlomuut  disinclination, 
unwillingness;  indisposition;  (vastenmie- 
lisyys)  dislike,  aversion;  reluctance;  (v&- 
linpitamftttOmyys)   apatby,   indifference. 

Iwluttu  wanted,  desired;  sougbt  after  (1. 
for);  IbofvMnc  imoarmm  gOOdS  in  great  (1. 
good)  demand,  goods  tbat  bave  a  good  (l. 
a  steady)  demand  for;  hyvin  Ibafatena  in 
great  (l.  good)  demand. 

halvaantua*  halvaantuminen  ks.  ludvautita. 


halvata  paralyse,  palsy;  haivmitu  paralyzed, 
paralytic;  apoplectic. 

halvaut  paralysis,  palsy;  (etenktn  aivobal- 
vans)  apoplenr;  (balvauskobtaus)  fit  of 
apoplexy,  stroke  (of  paralysis);  haivmak' 
•mn  wmtnut  Btrtcken  witb  paralysis,  pal- 
sied, apoplectic;  vrt.  alvo^,  •ydln*'. 
-kohtaua  stroke  of  paralysis;  apoplectic 
fit  (1.  stroke). 

Iwlvauttaa  —  bahrata.  halvautua  get  para- 
lysed, be(come)  stricken  witb  paralysis 
(1.  apoplexy);  halvmutunut  paralysed,  apo- 
plectic; ioinmm  pnoii  mumiaia  IbofMratn- 
umimk  paralysed  on  one  side,  witb  balf  (of) 
one's  body  paralyzed,  halvautuminen  par- 


alysing; paralysis. 
Iialvektla    


(1.  make)  llgbt  of.  bold  cbe^,  disparage, 
belittle;  vrt.  halvakaia.  Iwlvektuminefi 
despising;  disparaging;  vrt.halvkrimtnwi. 

halvemmuut   tbe    lower  price;     (huonom- 
muus)  inferiority. 

halvennut   sligbt(ing),   detraction;    dispar- 
agement; (bintojen  y.  m.)  reduction. 

halventaa  cbeapen;  (vabent&&  arvoa)  de- 
tract from,  be  derogatory  to,  disparage, 
belittle  [one  in  tbe  eyes  of  people,  Jota- 
kuta  ibmisten  silmissA];  (vabingolttaa) 
impair,  injure  [a  p.'s  reputation,  Jonkun 
mainetta];  (alentaa)  lower,  (moraaJlsesti) 
degrade;  -^  hitnofm  reduce  (1.  lower)  tbe 
prices;  '^  Jonkun  aaainattm  (myOs:)  cast 
a  reflection  upon  a  p..  defame  one;  "^ 
Jonkln  marUtyatM  belittle  (1.  disparage)  a 
tb.  balventaminen  detraction;  disparage- 
ment; (bintojen)  reduction;  h^Unm  han- 
kUBn  nudnaan  haivaniandnan  defamation 
Of  a  p.  haiventavadnen)  disparaging, 
sligbting,  derogatory;  (jonkun)  mminanm 
haivantava  injurious  to  one's  reputation, 
defamatory.  luilvenUva(fte)tti  disparag 
ingly,     sllgbtingly,    derogatorily;     pMn 


halvekaia  despise,  contemn;  (ylenkatsoa) 
scorn,  spurn  [tbe  advice  of  friends,  yatA- 
vlen  neuvoa],  disdain;  (pltftft  vftbftpfttdlse- 
na  1.  buonossa  arvossa)  sligbt,  make  ligbt 
of,  belittle;  Aafir«Jk«ten(my6s:)  contemptu- 
ously, scornfully;  haiaahaian  hahdaUa  /»- 
takuia  treat  one  contemptuously,  spurn 
one.  halvektija  derolser,  disdainer;  (erltt. 
uskonnon)  scoffer  fat  ..],scomer  [of..]. 
Iwlvektliiilnen  despising,  contemning  Jne.; 
vrt.  halvsksia;  contempt,  scorn,  disdain; 
(ivalllnen)  derision;  (buonossa  arvossa 
pito)  disrespect;  aikawidan  haiaakaindaaa- 
te  for  contempt  of  court,  haivtktittava 
contemptible,  despicable,  halvekslttavatti 
contemptibly,  despicably,  balveksittavuut 
contemptlbleness,  desplcableness.  halvek- 
tivadnen)  scornful,  contemptuous;  hat- 
vakaiam  hymy  hmdiOMOi  (with)  a  sneer  on 
one's  lips,  one's  lips  curled  in  scorn;  hai- 
aakaivalUayaa  hymyUM  witb  a  smile  Of 
contempt  (1.  derision).  halv«ktlva(lte)atl 
scornfully,  contemptuously,  witb  con- 
tempt (1.  scorn). 

halvektua  despise,  look  down  upon;  tblnk 


kaiPaniaoaiiaa)ati     iaaiakin      [/Mteftwta] 

speak  sligbtingly  (1.  disparagingly  1.  in 
terms  of  disparagement)  about  (I.  of)  ... 

halventua  —  halveta.  halventumlnen  ks.  hal- 
MBttmlBaa,  alaBtnmiawi.  halveta  Cbeapen, 
become  cheap  (er);  (arvossa)  depreciate 
(in  value),  (binnassa)  fall  in  price;  afan- 
ko  niin  haivannui  attmiaaMai  bave  I  gone 
down  so  in  your  eyes  (1.  in  your  opmion)  ? 
bave  I  lost  favor  witb  you  so  [tbat  . .]  ? 
tdnimt  kaipanaoai  the  prices  are  falling  (1. 
dropping  1.  going  down);  aahndn  Mnia 
haipanaa  (laskee)  there  is  a  drop  in  wheat. 

hama:  hamaan  haitmuUaan  fa  n«f|Xiitaan 
palvaan  (raam.)  unto  tbe  third  and  fourth 
generation;  Ibafnaan  tUhUn  pBivaHn  (run.) 
unto  this  day:  hatnaata  Impauudaataian) 
ever  since  bis  [her]  childhood  days. 

hamara:  kirvaan  ^  head  (1.  poll)  of  an  ax, 
az-head;  vaitaam  ^  back  of  a  knife  (-blade). 

hame  (dress-)skirt;  (raam.)  garment; 
(muin.  room.)  tunic;  (naistenpuku)  gown, 
(one-piece)  dress;  vrt.  alus'«. 

hameeflllhelma  1.  -Ileve  hem  (of  a  skirt), 
-ripustin  skirt- (1.  dress-) hanger,  -taaku 
dress-pocket. 

hamelnen  (yhd.)  ..  in  (1.  with)  ..  skirts 
lesim.  lyhyt^  in  (1.  with)  short  skirts]. 

hamellkangaa  dress-goods;  skirting,  -vikl 
(Jkpv.)  hens,  skirts. 

hammas  tooth  [plur.  hampmat  teeth] ;  (rat- 


taassa)  cog;  (pykftia,  lovi)  jag,  dent;  ham- 
maatan  kiriatya  (raam.)  gnashing  Of  teeth; 


^  iuuri  prong  (1.  root)  of  a  tooth; 
hampaidan  aaanii  (l.  pahkaamdnan)  teeth- 
ing; alan  '^  the  wear  and  tear  (l.  tbe  rav- 
ages) of  time,  (Joskus:)the  tooth  of  time; 
on  faka  miahan  hampaiaaa  is  on  everyone's 
tongue  (1.  lips),  is  the  talk  of  tbe  town; 
piippn  hampaiaam  With  a  pipe  between  his 
teeth. 
hammaa-  (yhd.)  tooth-  [eslm.  -Aor/a  tooth- 
brush; -MyM^  tooth -plane;  -/onAclma  tooth- 
powder] ;  (harvemmin:)  dental  [eslm.  -)aa. 
halma  dental  powder;  -kaaoa  dental  formu- 
la]. -4Uoe  gum-boll;  (Iftftk.)  alveolar  ab- 
scess, -fituil  fistula  of  the  gums,  -klflla 
enamel  (of  the  teeth),  -kitti  (dental)  ce- 
ment, -kfvl  tartar,  -kuoppa  tooth -socket, 
alveolus,  -laltainen  (kasv.)  dentate  (d). 
-luu  dentine,  -liike  toothache  medicine. 
-liAketlede  dentistry,  dental  surgery. 
-liikirl  dentist;  hanunaaiMMhMHn  atnmaiH 
dentist's  profession,  dentistry.  -liAkiri- 
tutklnto  dentist's  examination.  -miU 
decay  (of  the  teeth),  -plhtfit  (dental)  for- 
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caps,  -pulkko  —  huBmutikkv.  -pydri  — 
hMBouMratas.  -rata  cogway,  rtck-railway. 
-pctaa  gear-wheel;  gear;  cog-wheel,  -rlvl 
row  or  teeth,  -rohdoi  tincture  (1.  medicine) 
for  toothache,  toothache  medicine  (L  drops). 

hammaataa  tooth;  (in)dent,  cog;  (kuv.) 
bicker,  quarrel*  (nAykkltt)  nag,  worry, 
vrt.   hauuDastella. 

hammaaltahdas  cement  (investing  the  root 
and  neck  of  a  tooth),  -tanko  geared  rod. 
-4ailtl  toothache;  hiammaatmudit  diseases  of 
the  tooth. 

hammaatAlIJa  nagger;  tease (r), hector,  ham- 
masUlla  bandy  words*  bicker:  (nftykklft, 
klusata)  nag,  tease,  hector,  hammaaialu 
bickering;   nag(glng). 

hammaslUkku  toothpick.  -Uvto  QlUng  (for 
a  tooth),  -valaa  toothed  whale,  -veaf  tooth - 
wash,  dentifrice,  -ydin  pulp.  -Ainna  (klel.) 
dental. 

hampaalifnan  toothed;  (tekn.)  Indented. 

hamiiaanlkolo  cavity  (1.  hole)  In  one's 
tooth;  nUnatta  on  htakin  hampamttkoioMam 
huma  VQgiamn  I  have  an  old  score  to  settle 
with  him;  panmn  (\.  piatUn)  ««ffi  hantpaan-' 
(kuv.)  ril  keep   (1.  bear)   that  in 


mind,  rm  going  to  pocket  it.  -lihtA  shed- 
ding of  the  teeth,  -otto  extracting  of 
teeth,  extraction;  (Uv.)  pulling  (of)  teeth. 
-pakotua  1.  -airky  toothache,  -puhkaami- 
nan  cutting  of  the  teeth,  teething,  -tara 
crown  (of  a  tooth),  -tlyta  filling  (in  a 
tooth).   -valO  —  hampMnotto. 

hampaaton  toothless;   (elftlnt.)  edentate (d). 
hampaattomuua  toothlessness. 

hampainan  (yhd.)  ..-toothed   [eslm.  vUsi'^ 
rive- toothed] ;  vrt.  harva'-',  taaja'-'  y.  m. 

hamppu  hemp;  aika  kmmppua  (lelk.)  like  a 
streak,  (Jkpv.)  at  a  (pretty)  good  lick. 

(yhd.)     hemp-     i^esim.    -loukhu 


hemp -brake;   -fff/y  hemp  •  oil] ;    (hamppui- 
'  hempen  [eslm.  -hangaa  hempen  cloth; 


hempen  cord] . 


nen) 

'kByai  hempen  rope;  -i 

hamppulnen    hempen. 

hamppu  I  varpunan  (elftlnt.)  gray  linnet, 
gorse- linnet,  -dijy  (myOs:)  hemp -seed  oil. 

hampuniaiaman  hemp-seed,  -vfljalya  rais- 
ing (1.  cultivation)  of  hemp. 

Nampupl    Hamburg. 

hamttilla,  hamuu  snap  [at.  jotakin] ;  (hapuil- 
la)  grope  [after,  Jotakin],  fumble  [for  . .]. 

-han,  -hin:  MnMn  on  htaUu  why,  that  fel- 
low (1.  he)  is  crazy!  he  is  crazy,  don*t 
you  know!  /elbm  HmM  mdt(,  mik»  nUn) 
you*ve  been  served  already,  haven't  you? 
oUtKm  tmhnyt  amnf,  vmi  htdnkm)  you 
have  done  it,  haven't  you?  •nkohmn  Mn 
kmtonm  is  he  home,  I  wonder?  I  wonder  If 
be  is  home?  tuioilkm  aina  muhaan(,  mikB 
nUn)  you  Will  come  with  us,  won't  you? 
twmimhan  ai  oia  vmikmm  oppim  why  (l.COme). 
that's  not  hard  to  learn!  iOMMn  myi  you 
don't  say  (so)! 

hana  (vesijohdon  y.  m.)  faucet;  (pyssyn) 
hammer,  cock;  (tynnyrln  y.  m.)  tap 
(myda:  konaen);  ks.  aoataa. 

hanakaaii  stoutly,  stiffly;  rigidly,  stub- 
bornly; (innokkaastl)  eagerly,  ardently, 
hotly;  earnestly,  hanakka  stout,  stiff; 
rigid,  stubborn;  (vakava)  earnest;  (inno- 
kas)  eager,  ardent,  hanakkuua  stoutness, 
stiffness,  stubbornness;  earnestness;  ea- 
gerness; ardor,  zeal;  vrt.  hanakka. 

hanallinan  . .  with  a  faucet  (attached),  hi^ 
nailofi  without  a  (1.  having  no)  faucet; 
hammerless  [gun,  pyssy]. 

han^ata  rub,  chafe,  gall;  (raapia)  scrape; 
grate:  ^  kh-kkmakai  brighten,  polish,  rub 
up,  (messinklft  y.  m.)  burnish,  (veitslft, 
haarukolta  y.  m.)  scour;  '^  poia  (kumlUa) 
erase;    <«   rikki   (eslm.  takln  kyynftrpftft) 


rub  (1.  scrub)  through,  (Ihosta:)  gall;  ^ 
0aaiamn  (olla  vastahakotnen)  be  refractory, 
be  unruly,  make  resistance,  set  up  (a)  re- 
sistance to  . . ,  oppose. 

hangaton  . .  without  oarlocks. 

hangonmuotoinan  forked,  furcate. 

hangotalia:  '•  omataan  struggle  against, 
make  resistance,  (olla  upplniskalnen)  be 
unruly,  be  disobedient,  be  stubborn,  be 
refractory. 

hanhan-  (yhd.)  . .  of  a  goose,  goose-  [eslm. 
'mmhaa  liver  of  a  goose,  goose -liver;  -ma- 
iM  egg  of  a  goose,  goose-egg;  -ficAlM  skin 
of  a  goose,  goose-akin],  -kmila  (elftlnt.) 
barnacle,  •kuiku  -*  kaahattaaaraaL  •kjrnft 
(goo8e-)qulll,  qulll-pen.  -maraal  Indian 
(1.  single)  rile;  hanhanmmraaiaaa  kS.  parjl- 
kaBa(a).  -palati  roast  goose,  -polka(iian) 
gosling,   -auika  goose-qulU. 

hanhi  goose  [plur.  geesej.  -lauma  flock  or 
geese. 

hanka  (veneen-)  oarlock,  rowlock,  thole 
(-pin);  yhtU  haiJum  (kuv.)  together,  ks. 
vatKIL 

hankaama  rriction,  abrasion,  hankaamfnan 
rubbing,    chafing ;  vrt.  vaataanhankaamiwn. 

hankain  1.  shave,  scraper;  S  —  hanka. 

hankalnen  (yhd.)  . .  with  . .  pair(s)  of  oar- 
locks [eshn.  kmkai'-'  with  two  palr(s)  of 
oarlocks]. 

hankaia.  (epftmukava)  uncomrortable;  (so- 
plmaton)  inconvenient;  (vaikea)  hard, 
dirricult;  (tukala)  embarrassing,  trouble- 
some; '^  kHaitaiUi  unhandy,  cumbersome, 
awkward  (thing  to  handle),  clumsy,  han- 
kalaatl  uncomrortably,  inconveniently; 
with  dirriculty.  hankaluua  discomrort, 
inconvenience:  dirriculty,  trouble,  embar- 
rassment; (kftsltellessft)  cumbersomeness, 
awkwardness;  lumkaluutta  tmoiimf  em- 
barrassing, annoying,  hankaluuttaa  ham- 
per [the  progress,  edistystft].  Impede; 
make  (1.  render)  . .  more  dirricult  (1.  in- 
convenient); vrt.  vaikauttaa. 

hanka(purja)tuuli:  purfahHa  hankmtwndamn 
(l.  hankminutta)  sail  by  the  wind. 

hankauma  chared  place  (1.  spot),  abrasion; 
(-haava)   gall. 

hankaua  rub(blng);  (kltka)  rriction  (myds 
kuv.);  vrt.  kankaamlBaa.  -pydrft  rriction - 
wheel.  -aahk«  (rys.)  rrlctlonal  (1.  static) 
electricity. 

hankautua  (be)  rub(bed),  (be)  chafe(d), 
(be)  fret(ted):  grate;  (pois  1.  rlkkl)  rub 
(1.  wear)  out  by  friction;  ^  varOia  (iho) 
be(come)   galled,  gall. 

hankavftaa  withe  (around  a  thole). 

hanka  (valmistus)  preparation,  preliminary 
(tav.  plur.);  (varustus)  equipment;  (ale) 
Intention,  intent;  (tuuma)  design,  plan: 
(yritys)  undertaking;  hmnkkaiaaa  ailat 
mmtkm  (alottu)  the  trip  Intended  (1. 
planned),  the  projected  expedition;  /on- 
Inm  hatUikaaatm  at  the  instigation  of  one; 
olfa  hmnkkaaaaa  (I.  hmnhhaiaaa)  iMhtaa 
prepare  to  go,  get  ready  to  leave,  make 
preparations  ror  departure;  olla  iUydaaaM 
KmtAkaaaaa  be  busy  getting  ready  (1.  mak- 


ing preparations)  [ror  . .] ; 
bad  intentions,  evil  designs. 

hanki  1.  crust,  hardened  surrace  of  snow; 
2.  (kinos)  (snow-)drlft;  '^  katmoHaa  the 
surface  of  the  snow  is  (rrozen)  hard 
enough  to  bear  one  up  (1.  to  bear  a  p.'s 
weight),    hankialnan  -  kaaU,  1. 

hanklnta  procuring,  getting,  acquiring;  ac- 
quisition; gaining,  earning;  (kaupp.)  de- 
livery; iuMfi  '^  acquiring  (1.  acquisition) 
or  land,   -aoplmua  contract. 

hankkia  get,  procure;  (toimittaa,  varustaa) 
provide  (1.  supply  1.  rumish)   [a  p.  with, 


hankkija 
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iollekulle  jotakln];  purvey;  (Icsupp.)  de- 
liver; (-'  itselleen)  acquire  [property, 
omalsuutta] ,  gain  [a  p.'s  favor,  Jonlcun 
suosio],  win;  (ansaita)  earn;  make  [one's 
living  by  . . ,  elatuksensa  JoIIakln] ;  (saa- 
da,  saada  hankltuksi)  obtain,  secure  [a 
pardon  for  one,  armahdus  Jollekulle] ;  at- 
tain; (bommata,  noutaa)  bring,  fetch; 
(valmlstautua)  get  (I.  make)  ready,  pre- 
pare [for  ..];  (olla  alkelssa)  intend, plan; 
^  apua  rind  (I.  secure)  help;  ^  i(««lf««n 
obtain  (O.S.),  secure  [a  good  place  (1.  po- 
sition), byva  tolmi],  procure  (for  o.s.), 
acquire  (1.  attain)  (knowledge,  tletojaj, 
make  [friends,  ystivift;  enemies,  viholll- 
sta],  (varustaa  itsensft  JoUakln)  provide 
(1.  supply  I.  furnish)  o.s.  with,  get  [an 
income,  tuloJa],  (lelklll.)  invest  in  [a 
new  bat,  uusl  battu];  '^  Inpa  (vlralllnen) 
secure  a  permit,  procure  (1.  obtain)  per- 
mission [to  ..,  Jobonkln],  procure  a  li- 
cense; '^  lahtsa  prepare  (1.  make  prepara- 
tions) for  departure,  get  ready  to  leave; 
«  iUMkHH  get  (1.  call  1.  go  after)  a  doctor; 
'^  nuakatlm  kS.  hankkiutua;  '^  rahaa 
(myOs:)  raise  money;  •«  n^kaoaroja 
[matkaa  varten]  provide  food  (1.  secure 
provisions)  [for  the  trip];  '^  MU  va- 
rmlim  (I,  gUta  vandta)  provide  for  that 
purpose;  '*'  Miviatyata  obtain  (1.  secure  1. 
acquire  1.  get)  an  education;  '^  Buoloa 
foiUkwUte  furnish  shelter  to  (l.  for)  one, 
furnish  (1.  provide)  one  shelter;  •»  takaua 
(vankllasta  pft&syft  varten)  furnish  ball; 
«^  timtoia  IclUkuiU  supply  (I.  furnish) 
one  with  information;  ^  ti^tofa  lomtokin 
obtain  (1.  secure)  information  about  ath.; 
•«  vahviwtnata  folUkin  (eslm.  uutlselle) 
secure  (1.  obtain)  confirmation  of  [a  re- 
port], obtain  an  approval  (1.  a  sanction) 
for  . .;  ««  varuBtoon  (myOS:)  store  up  (1. 
away),  hold  in  reserve;  hanhkii  aadmtta  it 
is  getting  ready  to  rain,  a  rain  Is  brew- 
ing, a  storm  Is  gathering;  iUma  hankki 
hanmUa  kaikhimn  kunniotttAsmn  (voltti) 
this  won  him  the  esteem  of  everybody. 


look  sullen  (1.  sour  1. 
surly  1.  morose),  be  sullen  (I.  morose), 
have  a  sour  face.  -Im«li  sour -sweet. 
-kaall  sauerkraut,    -lelpi  leavened  bread. 

iMpannut  turned,  80ur(ed).  hapannuttaa 
kS.  hapattMu 

hapanlsuoia  salt  of  lemon(s),  acid  salt  of 
sorrel;  (kem.)  acid  potassium  oxalate. 
-Calklna  leaven. 

hapantua»  hapantunut  ks.  hapata,  hapaanut. 

haparolda  grope  [after  (1.  for)  .  .1 ;  feel 
one's  way  [in  the  dark,  pimeassftj;  (ha- 
pullla)  fumble  [for  ...  Jotakin];  haparoi- 
dmn,  hapoToimdlm  (myos:)  gropingly,  fum- 
bllngly;  vrt.  hapuUla.  haiMroimlnen  grop- 
ing,  fumbling,    haparolva  groping,   fum- 


bling; vrt.  hapuilava. 
hapata  cprees.  hmppanmn)  turn 
get)  sour,  turn,  sour;  hapmnai  ks.  hakus. 


ppanmn)  turn  (1.  become  1. 


hankkIJa  one  who  provides  (1.  furnishes  1. 
supplies  1.  obtains  1.  secures  Jne.,  vrt. 
hankkla);  (urakalla-)  contractor;  (eten- 
kln:  ruokavarojen)  purveyor,  caterer. 

hankkiius  (miekan)   sword-belt,  belt. 

hankklmlnen  «  hanklnU;  matkattm  '^  ks. 
haakklutuminan;  tUdon  '^  acquisition  of 
knowledge. 

hankkiutua  prepare  (o.s.)  [for  ..],  make 
preparations  [for  ..],  get  (1.  make)  ready, 
put  o.s.  in  readiness;  hatAhiuduhun  mu- 
kaan  get  ready  to  come  (1.  go)  with  us; 
'^  matkallm  prepare  (1.  make  preparations) 
for  a  Journey,  get  ready  for  a  trip,  (al- 
koa)  plan  (1.  Intend  to  make)  a  trip,  hank- 
kiutuminen  preparation (s) ;  matkallm  hank- 
kiutuminan  preparations  (I.  getting  ready) 
for  the  Journey. 

hanko   fork;    (helnft-)   pitchfork;    vrt.   hei- 

Nanna  Hannah. 

Hannovar  Hanover. 

Nannu  John,  Johnnie. 

hansallliitto  (hist.)  the  Hanseatlc  League, 
the  Hanse.   -kaupunki  Hanse  town. 

hanalkaa,  hanaikka  glove. 

hanalkkaRkoukku  glove -buttoner,  glove- 
book,  -nahka  leather  for  gloves,  (pehmeft) 
kid  (leather),    -tahdaa  glove- factory. 

hanurl  accordion;  concertina. 

hapahko  somewhat  sour,  sourish;  (Jkpv.) 
turning;   (tlet.)  acidulous. 

hapan  sour;  (kem.)  acid:  •«  auola  (kem.) 
oxysalt;  httppaman  nakHinmn  SOU r- looking 
(1.   -vlsaged),  sullen,  surly,  morose;    aiia 


hapattaa  sour;  leaven  [the  dough,  talki- 
naj.  hapattamlnan  souring,  leavening,  ha^ 
patua  1.  —  hapattaminea;  S.  (raam.  & 
kuv.)  leaven. 

hapanpltolnan  containing  oxygen,  oxygenic. 

hapara  ks.  hauras. 

hapaton  free  of  oxygen. 

hapattaa  (kem.)  oxidize,  hapaitamlnan  oxi- 
dation, hapattua  become  oxidized,  oxidize. 
hapettumlnan  oxidation. 

hapoka  (kem.) .  .-ous  acid  [eslm.  armmnikki'^ 
arsen(l)ous  acid;  rikki'^  sulphurous  acid]. 

happamaton,  happanematon  unleavene:! 
[bread,  lelp&].  happamuus  sourness;  acid- 
ity, happanaminen  turning  (sour),  souring. 

happauma  (kem.)  oxide,  happauttaa,  hap- 
pautua  ks.  hapattaa,  hapattua. 

happi  (kem.)  oxygen,  -kaaau  oxygen  (gas), 
-rikaa  rich  in  oxygen,  -yhdiatya  1.  -yhty- 
ma  compound  of  oxygen. 

happo  acid;  happoa  MynnyttMvU  (tlet.)  act- 
dific.  happoinan  contalnmg  acid,  acldifer- 
ous;   (hlukan)  acidulous. 

happomarja  (kasv.)  barberry,  -pantaa  bar- 
berry-bush. 

hapaankakklalnan  (elftlnt.)  cerambycld 
(beetle). 

hapal  hair;  (tav.)  hapsmt  halr(s):  harmaat 
hapBat  gray  halr(s).  -Juuri  (kasv.)  rhlzold. 

hapalnan  (yhd.)  . .  -haired  [eslm.  hopaa^ 
sllver-halredl. 

hapuilamlnen  ks.  hapuUu.  hapuilava  grop- 
ing, fumbling;  haputtmva  katam  bewildered 
(1.  undecided)  look,  look  of  indecision. 

hapuilla  grope;  fumble  [for  ..,  Jotakln; 
over  the  keys,  nftppAlmlssfl];  (tunnustella) 
feel;  '*'  kUaiiiiUin  feel  around  with  one's 
hands,  grope,  fumble;  '^  o^ca  grope  (1. 
fumble)  for  the  door;  '^  sanofa  grope  (1. 
fumble)  after  words,  fumble  after  the 
right  word,  hesitate  for  a  word,  be  at  a 
loss  for  a  word  (1.  for  words),  hapullu 
groping,  fumbling. 

hara  (karhi)  harrow;  (harkkl)  drag,  grap- 
nel; Bormat  harailaan  With  one's  fingers 
spread  out,  with  the  fingers  spread  wide 
apart. 

haraamlnan  harrowing;  (naaraaminen) 
dragging. 

harakanRpaai  magpie's  nest,  -varpaat  (lel- 
klll.) hen -tracks;  Bamtko  BoiviUl  harakan' 
varpalBtani  can  you  decipher  my  hiero- 
glyphics? 

harakka  magpie. 

harati  raisin  astride,  astraddle,  -allmiinan 
(klero-)  squint-eyed,  squinting. 

harata  harrow;  (naarata)  drag  [for,  Jota- 
kin] ;  '^  voBtaan  (kuv.)  put  O.S.  in  the  way 
of  . . ,  be  a  drag  (1.  an  impediment)  on  a 
th.    haraua  harrowing;  dragging. 

harava  rake,  haravoida  rake,  haravolmlnan 
raking. 
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(ylKL)  ml8-  [eslm.  -Aclteo  misthrow; 
-JUWty*  misconception,  misunderstanding; 
-l«/hi  miscalculation],  wrong,  false,  er- 
rooeous  [esim.  -oppi  false  (1.  erroneous) 
doctrine;  -Hm  wrong  track];  vrt.  vgMria-. 
"•latimus  hallucination. 

liarluHui  (eksyksiin)  astray,  (vftftrftftn)  wrong, 
amiss;  [melkeln  aina  verbien  yhteydessft, 
ks.  esim.  ampua,  astua,  lak«il,  Johtaa, 
Joatua].  -Johdeiiu  led  astray,  misled,  mis- 
guided. -JohtAYA  misleading,  delusive;  de- 
ceptive [tbeory,  teorla].  -Johiunui  mis- 
directed, misapplied,  -viepi  «  harhaan- 
Ic^tava. 

h«rlui-«akel  false  step,  misstep,  slip;  (kuv.) 
fault,  lapse,  mistake;  oHaa  harka-aBkmi 
(kuv.)  take  a  false  step,  make  a  false  move 
(1.  a  mismove). 

iMPluUlemiiMfi  straying,  wandering  (about) 
Jne.,  ks.  harhaiUa.  harhaileva  straying, 
wandering  (out  of  the  way),  roving;  er- 
rant [fancy,  mielikuvltus] ;  harhtdhva 
Aato«  wandering  (1.  roving  1.  aimless) 
look,  harhailija  aimless  wanderer,  rover; 
vrt.  knljakalja. 

luiHiallla  stray,  wander  (about);  (huvik- 
seen)  rove,  roam;  '^  mkmykMiaaa  wander  (1. 
go)  out  of  the  way,  be  straying,  be  wan- 
dering, be  lost;  '^  Unum  piUtintMrad  wan- 
der aimlessly,  rove,  roam;  •'>'  m«r«fl««tf 
wander  (1.  roam)  about  (1.  stroll  in)  the 
woods,  (kulkea  eksyksissA)  be  lost  in  the 
woods;  '^  ympari  ks.  kuljaskalla;  ajatuk- 
mmni  harhaUmvai  ainnm  tUnnm  my  thoughts 
wander  (here  and  there),  my  thoughts 
stray  (1.  keep  straying). 

iMPlMllsku  misdirected  blow;  miss,  -kuva 
distorted  picture:  vrt.  seur.  -kuvlttima 
illusion,  delusion;  phantom,  -kisliys 
(my68:)  mistaken  idea,  wrong  notion  (1. 
Impression);  fallacy,  -laukaus  miss;  (va- 
hingon-)  accidental  shot,  -luulo  erroneous 
belief,  wrong  idea;  (-kuvitelma)  illusion, 
delusion;  (eksjrmys)  error,  mistake,  -niky 
(optical)  illusion;  (sielut.)  hallucination. 
-«bpl  (usk.)  heresy,  -oppinen  I.  (a.)  her- 
etic(al),  heterodox.  II.  (s.)  heretic,  -oppl- 
•uus  heresy,  heterodoxy,  -ott  (urn.) 
wrong  hold,  -poiku  1.  -tie  wrong  way  (1. 
road),  (kuv.)  path  of  error,  wrong  track 
(L  path);  [Johtaa]  h^rh^uUU  [lead] 
astnoTf  vrt.  Joutua.  -piiuimi  (log.)  fal- 
lacy. Hitko  false  (1.  erroneous)  belief  (I. 
opinion),  misbelief;  (harhaoppi)  heresy; 
vrt.  harfaalvulo.  -uskoinen  I.  (a.)  heretical. 
II.  (8.)  heretic. 

harluiiitua  lose  o.s.;  (kuv.)  be  led  off  [Into 
doing  a  th.,  tekem&&n  Jotakin];  be  led 
astray;  be  misled;  harhimtunut  . .  gone 
astray  (1.  wrong). 

iMPlitaa:  ^  maham  set  a  saw.  harltus  (sa- 
han)  setting. 

harja  (katon,  vuoren  y.  m.)  ridge,  (hulppu) 
top;  (ter&va)  edge;  (llnnun,  aallon  y.  m.) 
crest,  comb;  (hevosen  y.  m.)  mane;  (vaa- 
te-  y.  m.)  brush;  mimWfi  -^  cap  of  a  wall, 
coping:  tmmpiin  hmrhdlm  (raam.)  on  a 
pinnacle  of  the  temple.  harJaaJa  brusher; 
(hotellelssa:)  porter,  (Engl.)  boots;  vrt. 
kaaglnharja^a.  harjaamaton  unbrushed; 
(kiluottamaton)  unpolished,  harjaaminen 
brushing. 

harjaannua  practice;  exercise,  harjaaniua 
become  trained  (I.  experienced);  get  ex- 
perience (1.  practice)  [in  ..,  Johonkin], 
nave  exercise  (1.  practice)  [In  .  .j ;  (tottua) 
get  (1.  become)  used  (1.  accustomed)  to  . . , 
get  into  the  habit  [of  doing  a  th.,  tekemftftn 
Jotakin] ;  (oppia)  become  versed  (1.  profi- 
cient [in..f;  hmrimaniua  MyttanUian  be- 
come proficient  (1.  skil(l)ful  1.  adept)  in  the 


use  of  [tools,  ty5ka]ujBl,  become  versed  tn 
la  laiigiiag'e,  Jotakin  kieltfl].  hariaantumi' 
ton  uniramed.  Inexperienced,  unskilled;  un- 
ftccu^iomerl.  h«rjaantiinyt  ir^ilnod  [handp 
Kik&\:  eyp,  ^Wmh,  voU:g,  MnJJ»  practised  [In 
a  th.t  Jobonkln],  ^ well -)dri ilea;  <kokenut) 
eipcrJeneed;  (CoUunut)  accustomed  [lo  . . , 
jortnniftnl:  ftaliava)  sklllGd,  skiirorur, 
(well-) versed    [In  a  ianguaKC,  kfiyitainaUn 

WUh  a  trained  h&lHl;  harjaaniunett  htikot 
(tifllnerl  and>  dlsciplljietl  trooiis:  harjaan- 
ttinvt    rtfttiasiaia   SklUul    (!.   tramcdj    rideP. 

harJaJlhcrtt*  (KanalJnnullIa)  comh,  crest. 
-hipeJ    (rak,>    ridgepole. 

harJahaUfli,  harjai««t  treat  at  a  raising: 
(kaupan  pMtyityii)  treat  flfior  rioriinir  a 
Ileal,  treat  to  bind  a  Darg^aid. 

haj^JakBAt  ks.  Itarju,  harjakitnen  hrUtly; 
(ylKl.)  . ,  with  , ,  Drlettea  feslm.  kankma^ 
harfakrintn  WUh  SUfT  tirJMiCS]* 

iiafjai:laiia  {emint.)  carmate  (1.  keeled) 
trean-bone.   -Ilntu  {eUintj  hoox^oe. 

hai'iainnsrt  provided  wtih  (LhavmR-]  a  ridjro 
{L  tre.a  1.  top):  ere  ate  El;  horiaiUM€t  = 
harJakftUet. 

harjanne  nds:e;   (geol.,  myftB^J  DOffliack, 

hai'Janiiriofttajalttai  treat  at  a  raising.  ^Ukl- 
ii  brush  maker. 

harjal^orHJ  roor-trusa.  -pii;  h&riapa^tu  ole- 
f^d  {kukkuramen)  heaped  ftip),  Drimfui. 

harJaA  bristle;  (tav.)  harjaksmt  bristles;  vrt. 
Bostaa. 

harjau  brush;  ^'  pcim  Coma  brush  off  the 
dust. 

harjafltahdaa  brush  factory,  -teoiiiauus 
brush  industry. 

harjaua  brushing. 

harjauiua  «  harjaantua. 

hapjottlia  practise  [on  the  piano,  soltta- 
maan  pianoa],  exercise  (o.s.),  take  exer- 
cise; train  o.s.  [in  . . ,  Jotakin],  drilKo.s.); 
(opetella)  be  learning;  (esiintymlsta  var- 
ten)  rehearse:  -^  Jossakin  ommatiMsa  be 
learning  a  trade,  be  beginning  (1.  be  mak- 
ing a  start)  in  a  profession;  ^  ampwnaan 
practise  shooting,  practise  with  the  rifle: 
^  kirlotnata  (\,  kirjottamatm)  practise 
penmanship;  ^  naytmimaa  practise  (l.  re- 
hearse) a  play,  be  practising  (1.  rehears- 
ing) ;  '^  oMMfua  be  rehearsing  (1.  drilling) 
one's  part;  ^  uimaan  train  o.s.  in  swim- 
ming, (be)  leam(lng)  to  swim;  harlottmU' 
tnaitm  (myOs:)by  practice;  «orami«A«r  har- 
iottMvat  the  soldiers  trained  (1.  drilled). 

harJottima  (tait.)  study;  sketch. 

harjottaa  practise  [cruelty,  Julmuutta],  ex- 
ercise [frugality,  sftftstivftlsyyttft] ;  pur- 
sue; carry  on  [farming,  maanviljelystfl; 
agitation,  agitatslonla] ,  transact  [business, 
liiketta];  (tehdft)  commit  [unlawful  acts, 
laittomuuksia] ,  perpetrate  [cruelties  (1. 
outrages,  Julmuuksla],  do  [business,  lll- 
kettaj;  use  [violence,  vftkivaltaa] ;  (har- 
Jaannuttaa  Johonkin)  train,  drill;  (Julklsta 
esiintymista  varten)  rehearse;  harlota 
fUrkmaH  exercise  your  reason;  use  your 
common  sense;  ^  Jotakin  ammattia  car- 
ry on  (1.  pursue  1.  follow)  a  trade;  -*  Jo- 
takin ammattiinaan  carry  on  . .  as  a  pro- 
fession (1.  a  trade),  make  a  business  of . .; 
'^  haarmntta  fomlcate,  (Julklsta)  practise 
prostitution:  ^  ilhmytta  be  up  to  mean 
tricks  (1.  to  mischief) ;  '-'  akivahaa  (I.  Uki- 
vaitaiamtkMia)  do  mischief,  commit  outrages ; 
'^  itdmnaltta  iotahnta  kohtaan  practise 
cruelties  toward  one;  '^  kaappaa  goUakin 
trade  (1.  deal  in)  . .;  -  kiriatyata  practice 
extortion,  (uhkausklrjelden  avulla)  black- 
mail; '^  JOtakUta  kirlottamaan  train  (1. 
drill)  one  in  writing;  '^  kvUmkaappma  ped- 
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die:  '^  tmdam  practtae  a  aoog^  drill  (in) 
a  aonr.  (opeteua)  be  learaUv  (L  drill) 
on  a  aonr:  '^  Jotakin  lUMti  carry  on 
(L  be  in)  a  baainess;  ^  mmumvilMywia 
(myOa:)  fann,  be  a  fanner;  '^  mtimUoJUml' 
mmmUm  be  aibitrary,  act  aiiiitrarily;  *^ 
■ii  <■>■/■  pursue  (L  carry  on)  one's  studies 
^at  a  unlTerslty.  iossakin  ylloplstossa] . 
study,  (Bnrl.)  read  [huom.  hMm  hmrhiH 
■»!■#■!■  laiftfafgttil  be  pursued  tbe  study 
or  (L  was  studsrinr)  law.  he  read  law] ;  '^ 
mmtmmitMM  drill  (L  train  1.  exercise)  the  sol- 
diers; '^  imUmUm  be  an  artist,  (opiskelutar- 
kotokseila)  pursue  art;  ^  ptmfiaAuttitmmn 
exercise  one's  elective  franchise;  '^  Hmk- 
kmMm  practise  cunnlnr  (L  deceit), make  use 
or  a  crafty  derice;  ^  Wt— iwr«tomrt*a 
sbow  bospitaUty,  be  hospitable;  ^  vOppiM 
practise  ebeattar*  cheat;  '^  pakhftitm  com- 
mit an  otttrare  (1.  outrag-es).  use  violence 
racamst  one,  jotakuta  vastaan] ,  do  violence 
(to  ..];  ktJm  MMbi  htnptimmn  mi  tmUim 
kmrhtimmmi  who  has  drilled  you  in  this 
play?  who  driUed  the  play? 

harjltnia  practlser;  vrt.  amoutin'*,  Uik- 
iwMi'*.  harJotAamalon  unpractised;  un- 
exercised, untramed.  undrilled;  green, 
raw  [recruit,  rekryyttil;  karhHmmttA 
hakai  (myds:)  undisciplined  troops. 
Mtaminen  practice,  exercise;  (harjaan- 
nuttaminen)  trainlnr,  drill(ing).  harjoua- 
va  practising,  exercising;  tointmmn  karht- 
tmm  ImUmlmm  [imUMH  y.  m.]  practising 
lawyer  [physician  etc.],  practitioner. 

harjottelemlnen  practising;  exercising, drill- 
ing; vrt.  harjoteiia.  harjotteiija  one  learn- 
ing a  trade  (1.  profession);  (rautatiellft) 
young  man  learning  the  railroad  business, 
depot  agent's  assistant;  (opptpoika)  ap- 
prentice; (alottellja)  beginner,  learner. 
napjottelu  practice;  training;  drilling. 

harJotua  practice,  exercise;  training;  (ase-) 
drill;  (nftytelmln)  rehearsal;  harfoiukM^t 
(sotavften)  drill,  training,  field-practice, 
(manMveri)  maneuver,  manoeuvre,  (nfty- 
telmftn)  rehearsal. 

liapJotu»»  (3rhd.)  training-  [esim.  -fdM 
training-ship;  -falH  training-campl ;  (Jos- 
kus:)  practice-,  -alka  period  for  drilling  (1. 
of  training),  time  for  gaining  experience; 
time  (set)  for  practice;  (oppialka)  ap- 
prenticeship, -eelmerlilil  example;  exercise. 
-iiappale  (mus.)  exercise,  -iienttl  (sot.) 
drilling-ground(s), parade-ground;  instruc- 
tion-camp, -tehtlvl  exercise. 

harju  ridge;  (geol.)  hogback,  (kq;>ea,  hiek- 
ka-)  esker,  eskar;  vrt.  harjanB*. 

harJua  (kalalaii)  (European)  grayling. 

harklnta  deliberation,  consideration;  reflec- 
tion,  -alka  ks.  miattfml— ik». 

hariilta  deliberate;  consider;  (punnita)  pon- 
der [upon  (1.  over)],  weigh  (in  one's 
mmd);  (tuumia)  think  over,  reflect  upon, 
(tarkotn)  study;  (suunnitella)  think  out, 
devise;  (arvata,  laskea)  calculate,  estimate, 
reckon;  (huomata)  find;  vrt.  ajataUa;  ^ 
•acMmtnunak9i  tmMM  htahin  find  (1.  con- 
sider 1.  deem)  it  best  (l.  most  proper)  to 
do  a  th.;  <«  tPThmmndn  think  over,  recon- 
sider; '^  uadM—n  reconsider;  harkit—' 
matte  Without  considering,  heedlessly;  Aar- 
JUteratatta  Uhiy  heedless,  rash,  thought- 
less, hasty;  harkittu  kS.  hakUS.;  t^ma  tor- 
jkammlfi  (\.  lMh*mmin  harkit€99ani  (up)on 
further  reflection,  in  thinking  the  matter 
over;  (mtiam)  tyymtin  harkittwumi  upon  ma- 
ture deliberation,  after  thinking  the  mat- 
ter well  over;  afatAo  harkinnai  aaoraaJbata 
have  you  thought  of  the  consequences? 
have  you  counted  the  cost?  an  ~ 
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tm  is  under  advisement  (1.  conslderatton), 
is  being  considered  (1.  deliberated  upon). 

hariilisematon  (aiattelematon)  heedless,  rash 
[word,  Sana] ;  (Jota  ei  ole  harkittu)  unpre- 
meditated [act,  teko],  not  sufficiently  de- 
liberated upon;  '^  tmko  rash  (L  heedless 
1.  impulsive)  act.  hariilieefiiinen  —  bar- 
Uata.  hapiiltaeva(lnen)  deliberate,  delib- 
erative, hariiltaevalsuus  deliberateness, 
deliberation. 

harlilttu  (ennakolta)  premeditated,  deliber- 
ate [act,  teko;  murder,  murha];  (suunni- 
teltu)  devised:  vrt.  hooaaatl,  hyvin.  har- 
iiltuati  in  a  deliberate  manner,  with  de- 
liberation, deliberately;  advisedly,  with 
forethought;  with  premeditation. 

harlilil  drag,  grapnel. 

hariiiio  bar;  (kulta-,  hopea-,  kupari-  y.  m.) 
ingot;  (rauu-,  lyijy-  y.  m.)  pig;  vrt.  alrk- 
ko.  -Miuta  pig'  iron. 

harmaa  gray  (KirJ.  myds:  grey);  grissled, 
grisily;  (vanhuuttaan)  hoary;  (hevosen 
nimenft:)  gray;  ^  karkn  the  grizsly  bear; 


nnaUyym  the  hoary  (1.  gray)  past;  -^ 
(ominaisuutena)    gravness;    fcaiaiaae 


(\,  khJumt)  gray  hair(s). 

I.  -hluiisinen  gray-haired,  gray-  (1.  hoary-) 
headed,  gray  (1.  hoary)  with  age.  -hyije 
(elAint.)  gray  seal,  -kivl  (gray)  granite. 
-leppA  (kasv.)  speckled  (1.  hoary)  alder. 

harmaan*  (yhd.)  grayish  [esim.  -roaAaa 
grayish  brown;  -alnfiiaii  grayish  blue], 
-ill r Java  mottled  gray;  (kankaasta:)  pep- 
per-and-salt. 

harmaantua  (hiuksista  puhuen:)  turn  graj'; 
(ihmisistft:)  «  harmaDtua.  harmaantunut 
ks.  harmaiitimiit. 

harmaanltlpiiiiis  spotted  with  gray;  (he- 
vosesta:)  dapple-gray,  -volpa  grayish; 
(hiuksista:)  grizzly,  streaked  with  gray. 

harmaaiparta(inen)    I.    (a.)    gray-bearded. 

II.  (s.)  graybeard.  -pill(l(uin«n  spotted 
with  gray,  -puiiuinan  . .  (dressed)  in  gray, 
-ptinen  gray-headed  [old  man,  ukkoj. 
-pii  I.  (a.)  gray-headed,  n.  (s.)  grayhead. 
^alva  blue  (1.  mercurial)  ointment.  <^uk- 
iialnen  —  hanaaakapalBan.  •well  (hist.) 
gray  friar,   -volde  «  harmaaaalva. 

harmahtava  tinged  with  gray,  grayish;  griz- 
zled, grizzly  [beard,  parte],    harmaja  » 


harmentaa  make  . .  gray,  (cause  . .  to)  turn 
gray,  harmentua,  harmsta  turn  (1.  get) 
gray,  grow  hoary,  harmentunut,  harmen- 
nut  hoary;  imatmumm  pmipmtwkBmsmm  kmr- 
mantenot  turned  gray  in  the  service  of 
one's  country;  tuUtmiuUBm  kmnmmnnmt  amim- 
MHmkoM  hoary  veteran. 

harm!  displeasure,  resentment;  mdlgnation; 
(kiusa)  annoyance,  vexation;  (vaiva)  trou- 
ble; (SUUttumus)  anger;  kmnnikmi  mmU 
enough  to  make  one  disgusted,  until  one 
is  completely  disgusted  (1.  is  out  of  pa- 
tience); hmrmaimikin  [sen  teen]  [I'll  do 
it]  out  of  (mere)  spite;  [olla]  kmrmUmman 
htoldn  [be]  vexed  (1.  disgusted  1.  indig- 
nant) on  account  of  (1.  about  1.  over  1.  at)  a 
tb.  [huom.  afan  hmrndrnmani  kibiMm  I  feel  (1. 
am)  put  out  with  him],  harmlllinen  pro- 
voking, vexatious,  annoying  [occurrence, 
tapausj,  disgusting;  troublesome;  (onne- 
ton)  unfortunate,  unlucky;  karmUiinmn  ta- 
pauB  (myOs:)  a  piece  (1.  a  bit)  of  bad  luck, 
a  mishap;  ••pU  kmrmittUta  how  annoying! 
isn't  that  provoking!  what  a  nuisance! 
harmiliiseati  vexatiously,  annoylngly;  ««px 
aattui  harmiUia*Bti  that  was  an  annoying 
thing  to  happen,  harmiillsuua  vexatious - 
ness;  troublesomeness;  vexation,  annoy- 
ance, harmiatua  be  (1.  feel)  vexed  (1.  an- 
noyed)  [with  one,  Johonkuhun;  at  a  th.. 
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Jofttkln],  be(oome)  provoked,  feel  pro- 
voked n.  Indignant);  reel  put  out  [with 
one,  Jononkubun;  about  a  tb.,  Jostakln}; 
(klukuBtua)  ffet  angry,  harmlaiuneeetl  in- 
dignantly, in  vexation;  as  tbough  one  were 
vexed,  harmleiunut  indignant,  vexed  [at 
(L  over),  Jostakln];  vrt.  suuttimut.  bar- 
mltelta  be  fretting  (1.  worrying)  [on  ac- 
count of  a  th.,  Jonkln  takia],  rret  [about 
a  tb.,  jotakln],  worry  [about  (1.  over)  . .], 
be  troubled  (1.  upset  I.  disturbed)  [over 
a  tb.,  Jotakinj;  (katua)  regret. 

iMPnilttMi  displease,  vex,  annoy;  fill  with 
indignation ;  (IrsyttAA)  provoke;  fret,  Irri- 
Ute;  (klukuttaa)  anger;  ndnam  «-'  I  feel 
vexed  (with  myself)  [for  having  done  so, 
etta  teln  sen],  (klukuttaa)  it  provokes  me 
[to  think  bow  . . ,  kun  aiattelen,  mlten  . .] , 
(kaduttaa)  I  resent  [having  been  led  into 
it,  ettt  olen  Joutunut  siihen],  (olen  pa- 
boiUanl)  I  am  sorry  [that  ..]»  1  regret 
[that . .].  harmittava  —  hanBllUiicB. 

hapinmil(uml)  organ,  harmonllilia  ks.  hanuri. 

haroa  drag;  vrt.  banita. 

harotlaa  stick  up;  Jut  out,  project;  (olla 
ulkoneva)  stand  out. 

harpata  take  great  (1.  long)  strides,  stride; 
stalk:  (lm)it&)  Jump,  spring;  (lolkata) 
leap, bound;  ^  •Imn  yii  lunge  over  a  ditch; 
jtmttm   hmrppoMi   ran    with    long    bounds. 

Iiarpllilio  case  of  drawing  instruments. 

har^paue  (pltkA  askel)  stride;  (hyppAys) 
Jump,  spring;  (loikkaus)  leap,  bound;  piu 
kin  hmrppmsAain  With  long  bounds. 


(1 
(1.  in) 


i)  a  tealot  d.  an  enthusiast)  for 
.;  vrt.  taltMnharrMtaJa.  harraa- 
devoting  O.S.  [to  ..],  devotion 
[to  ..];  pursuance;  interest;  cherishing; 
vrt.  hamsttts.  harraetava:  iotakin  karraa' 
tmoa  Interested  in,  (lampimftsti:)  devoted 
to.   lealOUS   for;   haUM  Mima   karroMtavai 

all  those  interested;  vrt.  oikcus. 
harpasteilja«  harraateila  ks.  hamstaja,  har- 

raataa. 
harraetua   (kllntyft)   become   Interested   in 

(Lsealous  for  1. devoted  to), take  interest  in. 
harraatua  Interest  [in,  Johonkln] ;  (l&nunin) 

zeal  [for  ..],  devotion;  (pyrint6)  pursuit. 

(earnest)   endeavor,  aspiration    [after   (1. 

for),    Johonkln];    Mr/a&f««r    HarraatukM^t 

literary  pursuits   (1.  aspirations);   taiimmn 

^  pursuit  of  art.  Interest  In  art. 
harrl  (barjus)  European  grayling. 
hareea  thin,  gauzy, 
harala  Commella  vftliaikaisestl)  baste:  tack; 

(mets.)    thin,    haralnta  basting,   tacking; 

(mets.)  thinning. 
hareo  gauze;  crape,  cr^pe;  (kasvolUa)  veil. 

vrt.  himttt.  -hulvi  gauze  (1.  chiffon)  scarf. 

-buntu  gauze  veil. 

haraoinen  gauzy;  crape-(l.  crepe-)llke. 
hareoliianffae  cri^e,  cr«pe;  (eslm.  haavojen 

sitomlseen  kajrtetty)  gauze;  cheese-cloth. 

-korento  (elAlnt.)  chrysopid.  -nauha  gauze 

ribbon,    (musta)    crape   band,    -vaate   •= 


•^a 


compass:  (pair  of)  compasses;  (ple- 
nlj  (pair  of)  dividers,  -laaiikiio  1.  -iioUlo 
case  of  drawing  instruments,  drawing  set. 

harppu  harp. 

barppuuna  narpoon.  harppuunotda  harpoon. 

iMppunlklali  harp-string.  -«olttaJa  harp- 
player,  (vanb.)  harper;  (ammattl-)  harpist. 
-aoltlo  playing  on  a  (1.  the)  harp,  playing 
the  harp:  (joskus:)  harping. 

barpuunl  ka.  harppnima. 

harraa  devoted  [Christian,  krlstltty;  friend, 
ystavft],  devout;  affectionate:  (Ummin) 
warm  [interest,  mlelenklinto],  Intimate 
[frlendahlp,  ysttvyys] ;  (klihkei,  Innokas) 
ardent  [desire,  baluj,  fervent  [prayer, 
rukous];  (buvitettu)  mterested;  (uutte- 
ra)  zealous,  strenuous;  (hellltt&matOn) 
peraeverlng;  (vakava)  earnest  [request, 
pyyntO];  ^  kmntrnttmia  warm  (1.  ardent  1. 
strenuous)  supporter;  <«  kwadilu  earnest 
listener,  interested  hearer;  hmrtmmi  (\.  hmr- 
Udmmmi)  kUfkmmni  my  heartfelt  (1.  my 
warmest)  thanks;  imrtmin  toivonmkMmni 
•ft,  afta  ..  it  is  my  most  ardent .(l.  my 
wannest)  wish  that  . . ,  (sydamelllsln)  it 
is  the  wish  nearest  (to)  my  heart  that  . .; 
iatum  htuimum  Sit  devoutly.  Sit  earnestly 
devout,  •miellnan  warm-hearted;  (deeply) 
Interested;  devoted,  devout;  (vakava)  earn- 
est [listener,  kuulljal.  -mieiieyya  warm- 
heartedness; warm  (1.  ardent)  interest. 

harrastaa  be  Interested  (1.  take  an  Interest) 
[In  ..,  Jotakln];  (pyrkift)  pursue,  (earn- 
estly) endeavor  [to  acquire  knowledge, 
tletojen  bankklmlsta] ;  (MmpimAstl)  be 
zealous  for  [a  good  cause  Jotakln  hyvM 
aaiaa]:  (ahkerolda)  study,  strive  after, 
labor  [to  do  a  th.] ;  (klintya)  devote  one's 
attention  (1.  give  one's  mind)  [to  . . ,  Jota- 
kln], devote  (1.  apply)  o.s.  [to  ..];  (suo- 
sia,  belllA)  cherish  [the  truth,  totuutta] : 
^  JbanaaM  pmrmttm  look  for  (I.  devote  O.S. 
to)  the  best  interests  of  the  people,  cher- 
ish the  good  of  the  people;  ^  o^moiman 
devote  (1.  apply)  o.s.  to  one's  studies. 
pursue  one's  studies,  harrastaja:  iankin 
one  who  is  Interested  m  . . , 


hartaaail  earnestly;  eagerly;  ardently,  ur- 
gently, fervently;  devoutly;  with  great  (1. 
deep)  Interest;  vrt.  harras;  rofcalUa  -^ 
(myos:)  beg  bard. 

hartaudenharjoiua  devotional  exercises,  de- 
votions. 

hartaua  devotion;  earnestness;  (into)  eager- 
ness; (lAmpO)  warmth,  fervor,  fervency: 
ImrUmdmOm  (myOs:)  devoutly,  earnestly. 
-hatkl  hour  of  devotion;  devotions;  (eslm. 
koulussa)  devotional  exercise,  chapel  (ex- 
ercise); vrt.  hartauakokous.  -Iitrja  prayer- 
book,  religious  book,  -iiirjalllsuua  devo- 
tional (1.  religious)  literature,  -kolioua 
devotional  meeting  (1.  service),  prayer - 
meeting. 

haPtainan  —  bartlabiaii. 

haptava  broad-shouldered. 

haKIa  shoulder;  [kantaa]  hmrtioUlaan  [car- 
ry] on  one's  shoulders. 

hartlalnen  (yhd.)  .  .-shouldered  [eslm.  km- 
pmm^  narrow-Shouldered;  IwmM^  broad- 
shouldered]. 

hartiakas  broad-shouldered. 

hartaata  rosin  [the  bow  of  one's  violin,  vlu- 
lunsa  Jousi],  coat  (1.  rub)  with  rosin,  res- 
in, hariaaua  rosining,  coating  (l.  rubbing) 
with  rosin,  tiaptal  rosin;  (etup.  kem.)  res- 
in, hartalmalnen  resinous,  resinoid,  resin- 
aceous.  hartsMIJy  rosin-oil. 

harva  thin,  not  dense;  (harsea)  gauzy;  (el 
monl)  few;  (harvassa  oleva)  sparse;  (har- 
Vinalnen)  rare;  Imnman,  harvahBm^n  ks. 
hakus.;  ^  mm  (mdmrn^.  joka  ml  ..  there  are 
few  men  who  would  not  . .;  ^  •«  pHivU 
nearly  every  day,  every  day  with  scarcely 
an  exception;  kmrvmt  few;  hmrvat  ituniami 
(myOs:  karvm  ikminmn)  few  men  (1.  peo- 

¥ile);  kmrvmt  vmiiiut  a  select  (1.  a  chosen) 
ew;  muutmmmi  kmrvmt  a  few;  ollm  kmrvmm- 
am  occur  rarely  (1.  Infrequently),  be  rare- 
ly found  (L  met  with),  be  scarce,  be  (of) 
rare  (occurrence)  [buom.  eslm.  kyviii  mum- 
km  Ml  kmrvmamm  good  men  are  scarce  (I. 
rare),  good  men  are  an  exception;  mdntyin 
off  (vBkMn  |a>  kmrvmaam  the  pines  were 
few  and  far  between  (l.  were  scattered); 
puut  mvmt  kmrvmmmm  the  trees  are  far  apart 
(from  each  other)]. 
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hfltUlllMII 


harvMui  tblnly  [planted,  iBtutetttt(ja)}, 
sparsely  [settled,  asuttu];  (liarvakseen) 
slowly;  (barvoln)  rarely,  seldom;  '*',  mar- 
(a  httrtmmmti  slowIy  but  surely,  by  slow 
deg-rees;  imtuitaa  '^  not  plant  close  to- 
sretber,  plant  far  apart. 

harY«|lumfi|Min«n  1.  -hammaa  gap-tootbed. 

harYeinlYAlta  oHgarcby.  -Yaitainen  ollgar- 
cblc. 

harYekteen  slowly;  at  (rare  1.  lonp)  Inter- 
vals; (barvoin)  rarely,  infrequently;  (sil- 
loin  t&llOln)  now  and  tben;  (yksltellen) 
one  by  one;  asHukmUm  ^  walk  (1.  tread) 
alonr  slowly,  plod  alon^;  nUta  tmpam  ^ 
tbey  are  rarely  met  witb;  vrt.  hanrMn. 

harvajlkudoksinen  coarsely  woven;  (barsea) 
tbln,  srauzy.  -lukuinen  few  (1.  small)  in 
number,  of  a  small  number,  scarce.  -lukuU 
aeaii  in  small  numbers;  sparsely;  karva- 
luhuiBm9ti  •dnat9ttu  not  well  represented. 
-lukulsuua  small  number;  paucity,  few- 
ness, -puheinen  cbary  (1.  sparing-)  of  words 
(1.  in  speecb);  (vaitelias)  taciturn;  Aama- 
ptMhminmn  mimm  a  man  Of  few  words  (1. 
cbary  witb  bis  words),  -puheisuus  slow- 
ness of  speecb,  cbariness  witb  words; 
(vaiteliaisuus)  taciturnity.  -Mnainsn  1. 
»  harvapiihciacn;  8.  (vain  muutamia  sa- 
noja  sisftltAvft)  consisting  of  few  words; 
laconic,  -eilmllnen  coarse-mesbed  [net, 
verkko]. 

hafY— teaaaan  slowly;  at  long  intervals; 
(barvoin)  rarely. 

harvemmtn  not  so  often,  more  rarely,  less 
frequently;  '^  oraftn  less  (I.  not  so)tblck- 
ly  settled,  more  sparsely  (1.  tbinly)  popu- 
lated. 

harYeneminen  tblnning  (out);  (vftbenemi- 
nen)  reduction  in  number,  lessening,  har- 
venneuu  tbinned;  hmrvnnmttu  ukui  spaced 
(out)  letters  (1.  print),  harvennus  (met- 
sftn  y.  m.)  tblnning;  (klrjq;).)  spacing  out. 

harventaa  make  . .  tbin(ner),make  . .  (more) 
sparse;  make  . .  (more)  rare;  (mets&A  y. 
m.)  tbin;  (vAbentAA)  lessen,  reduce;  (kir- 
Jap.)  space  out.  Interspace;  ^  kUynfiMn 
decrease  tbe  number  of  one's  calls,  not 
call  (1.  come)  as  often  (as  one  used  to). 
haPYantaminen  (metsAn  y.  m.)  tbinning; 
(kirjap.)  spacing  out.  harvaniua,  harvau 
get  tbinned,  get  (1.  grow)  tbin(ner),  tbin 
(out);  (kAydA  barvinaislksi)  grow  (1.  be- 
come) rare;  (lukumAArAltAAn)  become 
small (er)  in  number,  be  reduced  in  num- 
ber, (vAbetA)  grow  less,  decrease;  rivim- 
mm  harvmnrnvat  our  ranks  are  tbinning  (1. 
grow  tbinner). 

haPYlmmin  least  often,  least  frequently; 
most  rarely,  most  infrequently. 

harvlnainan  rare,  seldom  (to  be)  met  witb; 
(barvassa  tavattava,  barvoin  nAbty)  scarce, 
uncommon  [sigbt,  nAky],  out  of  tbe  ordi- 
nary (1.  tbe  common) ;  infrequent  [visitor, 
vieras] ;  (omituinen)  strange  [cbance,  sat- 
tuma],  odd,  singular;  (tavaton)  unusual, 
unwonted;  exceptional;  (erinomainen)  ex- 
traordinary, remarkable;  <«  ihminmn  a  per- 
son out  of  tbe  ordinary  (1.  tbe  common 
run),  an  extraordinary  person,  a  rare  in- 
dividual; '^  tapmuB  a  rare  case,  an  uncom- 
mon (1.  unusual)  occurrence;  harvinaimmn  . . 
unusually  [large,  suuri],  singularly  (1. 
peculiarly)  [adapted,  sopival,  exceptional- 
ly, uncommonly  [good,  byvl],  (erinomai- 
sen)  extraordinarily  [beautiful,  kaunis] ; 
Of!  harvimdata,  •ttS  . .  it  Is  out  Of  tbe  com- 
mon tbat  . . ,  it  is  rare(ly)  tbat  . . .  harvi- 
nalaeatl  rarely,  seldom;  infrequently,  bar- 
vinalsuua  rareness,  rarity;  scarcity;  infre- 
quence;    (barvinainen   eslne)    rare   tbing. 


curiosity;  famfmi  hmrvhudnoMkaUn  is  a 
rare  (1.  uncommon)  tbfng. 

harvoln  seldom,  rarely;  infrequently,  not 
often;  '^  ndhty  [Jhrafte]  rarely  (1.  seldom) 
seen  [beard  of],  scarce  [bird,  llntu],  rare, 
uncommon;  -^  mattm  mUn,  •tHt . .  it  rarely 
b'flmpens  that  . . ,  it  is  rare  tbat  . .;  '^  tm- 
pahtuva  . .  Of  (very)  infrequent  occur- 
rence. Infrequent;  hokonkmim,  hUtm"^  kn- 
haan  My  (myOs:)  unfrequented  meetings. 

harvuua  tbinness;  scarcity. 

hasaahtaa  not  be  quite  normal,  be  acting 
queer,  (Jkpv.)  be  a  little  off.  hataahtava 
. .  not  quite  in  (possession  of)  one's  senses, 
not  quite  sane  (1.  rigbt  1.  normal);  (act- 
ing) queer;  hSn  on  HhAmn  hmammhimHi 
(Jkpv.)  be  is  a  little  off  (1.  a  little  out  of 
bis  bead). 

haaau  silly,  foolisb;  crazy,  mad;  vrt.  huilu. 
hataumalnen  foolisb,  silly,  crazy;  (nau- 
rettava)  funny,  droll,  queer,  comical,  haa- 
aumalsaati  funnily,  queerly.  haaaumalauus 
foolishness,  folly,  absurdity. 

haaaunflkurtnen  funny,  comical,  droll,  ludi- 
crous; mad,  absurd,  -kurlaaati  funnily, 
comically,  -kuriauua  laughableness,  ludt- 
crousness;  extreme  funniness,  screaming 
fun;   (mlelettOmyys)  absurdity. 

hatauati  wrong,  amiss;  Mnmn  on  Mynyt  '^ 
things  have  gone  wrong  with  blm;  «tfnii  oU 
vMhMM  kUyda  '^  that  was  a  narrow  escape, 
(Jkpv.)  tbat  was  a  (pretty)  close  shave 
(1.  call). 

hatautalla  ks.  huUntolU.  haaauttaa:  mdmaia 
haM9ntt€M  (Jkpv.)  that  fellow  must  have  a 
crazy  streak  (1.  spell),  tbat  man  must  have 
gone  crazy.  hatautttliJa,  haaauttalu,  ha»- 
suiua  ks.  hulluttoUJa,  hulluttolu,  hullutus. 

hatauua  idiocy;  foolishness;  absurdity;  vrt. 


hatara  (alkumerk.)  not  tight,  not  dense; 
flimsy  [structure,  rakenne;  nest,  llnnun- 
pesA];  (esim.  rakennuksesta)  poorly  (1. 
flimsily)  constructed,  unsubstantial,  ram- 
shackle, shaky;  (bOllA,  lOybA)  loose  [tex- 
ture, kudos],  (kuv.)  vague  [supposition, 
luulo];  (lApikuultava)  transparent,  diaph- 
anous; (barsea)  gauzy;  (barva)  tbin 
[cloud,  pilvil;  (vuotava)  leaky;  (beikko) 
weak,  poor  [memory,  muisti];  ^  pooln*- 
Hm  flimsy  (1.  poor)  excuse;  fcaforot  p^rua' 
r««f  vague  (1.  weak)  grounds  [buom.  M' 
nmiiS  on  hatarat  pmruMimat  M«toHa«ca  be 
has  a  poor  foundation  (1.  he  is  poorly 
grounded)  in  history] ;  hmtmrmt  pmrwmimlut 
a   weak   line   of   argument,   not   a  well- 


grounded  argument; 
kin  superficial  (1.  shaky  1.  shallow)  knowl- 
edge In  . .;  oirf  on  -^  (myOs:)  tbe  door  lets 
tbe  wind  through,  hataraati  not  tightly, 
flimsily;  vaguely,  hataroiiua  become  tbin 
(1.  flimsy  1.  vague  1.  poor  Jne.,  vrt.  hata- 
rm).  hataruua  fllmsiness;  looseness,  vague- 
ness; thinness;  (mulstin  y.  m.)  poorness. 

haitara  (pilven-)  speck  (1.  patch  1.  wisp)  of 
cloud,  white  speck  (1.  wisp);  cloudlet. 

hatiu  bat;  (pAAbine)  bonnet;  (pannun-) 
cap;  hatun  kappa  [Uari]  crown  [brim]  of 
a  bat;  haiut  poia  pSSatS  bats  off! 

hatiu-  (yhd.)  hat-  [esim.  -Aor/a  bat-brush; 
'iaatihko  hat-box,  hat-case].  -kauppa  1. 
-Illka  hat-store;  (nalsten  hattu-  Ja  muoti- 
kauppa)  millinery- shop  (1.  -store),  -neula 
hatpin,  -puolua  (hist.)  the  Hats,  -raala 
bandbox:  myds  «  hattnlMitlkko.  -tahdaa 
hat-factory,  battery.   <^ukkl  (hat-)block. 

hatu  down,  fluff,  floss,  hatuinan  downy, 
fluffy. 

hatulllnan  hatful;  ^  marlofo  a  hatful  of 
berries. 
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iMtunlkopM  erown  (of  a  liat).  -Ii«p|  brim 
(of  a  hat) ;  (naUten  batussa)  front,  -naulia 


Hatband,  -notto  lifting  tbe  bat,  taking  off 
one's  bat,  baring  tbe  bead,  -nydrl  bat- 
cord,  -reuna  —  hatuallarL  -alauata  bat- 
lining.    -taklJA  batter,  bat-maker. 

haluton  ..  witbout  a  bat,  batless;  hmtaito- 
maim  pVm  barebeaded,  . .  wltb  bared  bead, 
batless. 

haudanlkalvaja  grave-digger;  sexton,  ^ta- 
kalnen:  hmadmnimkainmn  miSmUt  life  beyond 
(tbe  grave). 

iMuitfaU  bury,  inter;  (tolmittaa  maabanpa- 
nialset)  conamlt  . .  to  tbe  eartb.  read  tbe 
burial  service  [over  . .] ;  hmmdmiiu  buried. 
Interred,  haudattaa  bave  . .  buried  (1.  in- 
terred). 

haude  1.  (liAke-)  application,  fomentation; 
(kUre-)  compress;  (puuro-)  poultice;  s. 
(rebu-)  bot  (U  warm)  masb.  haudelia 
batbe  [wltb  bot  water,  kuumalla  vedellA], 
apply  bot  applications  [to  . . ,  Jotakin] ; 
hmmdmUm  M«Mm  kyimUOB  hMMrmiUM  apply 
cold  compresses  to  . . . 

haudonta  (bautelemlnen)  batbing,  (apply- 
ing of)  bot  applications,  (laak.)  fomenta- 
tion; (munlen)  brooding,  sitting  on  eggs, 
batcbing;  vrt.  hatttoiu 

luMienkoukku  book  for  catcbmg  pike. 

haufsllliM  (anat.)  biceps. 

haukahtaa  (baukkua)  yelp;  (puraista)  bite. 

luuikanpeei  bawk's  nest. 

haukaia  bite,  take  a  bite;  sni^  [at  .  .1 ; 
(syOdft)  eat  (burriedly);  '^  hivMatM  take  a 
bite  out  of  tbe  loaf;  '^  vmtpidma  bave  a 
snatcb,  (bave  a  ligbt)  luncb. 

hauki  pike;  (pienempl  laji)  pickerel. 

haukka  bawk;  falcon,  -metaisiys  bawking, 
falcony.   -metOMiJI  falconer. 

haukkaua  biting,  sni^(ping),  bite. 

haukkoa:  ^  h^nk^asm  gasp  for  breatb,pant; 
^  Ommm  gasp  for  air,  (esim.  kalolsta:)  get 
tbe  air. 

haukktt  (koiran)  barking;  mi  ^  Ammm  e«« 
(1.  V.)  barking  dogs  never  bite,  bis  bark  is 
worse  tban  bis  bite. 

haukkiia  (koirasta:)  bark  [at  . . ,  Jotakuta, 
iotakln],  (kbnakastl)  yelp,  (ulvomalla) 
bay;  (kuv.)  call  . .  (bad)  names,  abuse, 
(torua)  scold,  give  a  (good)  scolding,  call 
down,  bowl  [at  one,  Jotakuta],  (loukata) 
Insult;  ^  Mdbata  MtaiMm  call  one  [a 
tbief,  varkaaksl],  (Jollakln  lllkanimellft) 
nickname  [eslm.  hMnta  hmmknttHn  Sonna- 
JmaaUui  be  was  nicknamed  Batb-bouse 
Jobnl;  '^  IMdm—ii  (eslm.  sanomalebdes- 
si)  decry;  ^  mtikaiMm  scold  continually, 
nag  [at  one,  Jotakuta];  '^  Joku  patumpai' 
vKmrnkai  (\,  paimimhmkai  1.  •IIm«e  /a  *onM« 
iMytmmm)  baul  one  over  tbe  coals,  give  one 
a  sound  rating,  rail  at  one,  beap(l.sbower) 
abuse  upon  a  p. 

haukkumalnlml  nickname,  -eana  bad  word 
(1.  name),  word  of  abuse,  abusive  word  (1. 
name), name;  taunt;  ImnAkuamiMmmt  ikoU.) 
foul  (1.  abusive)  language,  abuse,  taunt (s), 
gibes. 

haukkumlnen  1.  —  haukuBta;  S.  (kuv.)  abus- 
ing, railing,  abuse,  foul  language;  vrt.  to- 


iMUtajaiaai 

haukunUbarkdng),  biQr(ing);   (lybyt,  kl- 
inklnnniiien. 


haukatalia  yawn,  gape;  haalMtMmn  wltb  a 
yawn,  yawnlngly.  haukottaa  I.  —  hauko- 
tattaa;  2.  -■  hankvtella. 

haukoiua  yawn(ing),  gape,  -kohtaus  tbe 
gapes. 

haukoiutUa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  yawn, 
provoke  yawning;  mi  HmdU  mOkM  mimw  niin 
-^  (myOs:)  I  don't  know  why  I  bave  to 
(1.  I  must)  yawn  so;  mdmmm  '^  I  bave  tbe 
gapes,  I  am  (1.  feel)  yawny.  haukotuttava 
yawn -provoking,  tiresome. 


meft)  yelp(ing);  vrt.  ban 
kuskalla  keep  on  barking,  be  barking; 
(kuv.)  keep  on  abusing,  scold  continually, 
(nalkutella)  nag  [at  one.  Jotakuta].  hau- 
kuitaa  make  . .  bark;  make  . .  bowl. 

hauii  sbot  (plur.  sbot).  haullkko  sbotgun. 
fowling-piece. 

haullBmetaili  sbot-metal.  -p*noe  cbarge  (of 
sbot);  Mill  Mrf  h9h»  fwuiipanokBrnn  kd- 
luunMm  tbe  wbole  cbarge  lodged  in  bis  leg. 
-puasi  sbot -pouch,  -pywy  "■  haalikko. 
-rofMaua  cbarge  of  sbot. 

hauraa  brittle;  (belposti  sftrkyv&)  fragile, 
frail;  (murea)  crisp  [bread,  lelpft] ;  (bel- 
posti mureneva)  friable,  haurattua  become 
(1.  get)  brittle  (1.  crisp  1.  fragile  Jne..  vrt. 
hauras).  hauraus  brlttleness.  fragility; 
(mureus)  crispness. 

haureelilnen  not  chaste,  unchaste,  lewd 
[woman,  nainenl,  bawdy,  licentious;  vrt. 
iratas.  haureeilieeeti  lewdly,  in  a  lewd 
manner,  licentiously;  midM  KmurmMiammH 
live  lewdly,  lead  a  lewd  life,  haureeiiisuus 
unchastity,  lewdness,  fornication,  haure- 
ilaa  -"  hauraalUnan. 

haureudanpeei  house  of  ill -fame,  bawdy 
house,  haureua  lewdness,  unchastity,  lewd 
life;  vrt.  huaruus. 

hauska  I.  (a.)  pleasant,  delightful,  agree- 
able; (bupainen,  iloinen)  Jolly  [chap,  pol- 
ka], merry;  (huvlttava)  amusing,  enter- 
taining [story,  kertomus],  interesting; 
(sepa  on)  '^  Jhrafia  that's  good  news.  I'm 
(very)  glad  (1.  pleased)  to  hear  it;  ^  to- 
waa  (esltettilessA:)  I'm  pleased  to  meet 
you;  hmuMktd  hmonmmt  Cheerful  apartments; 
fvlatafam/naii  an  mdnnaUt  hyvin  /tmukma  I 
take  great  pleasure  in  skating;  oUH  '^ 
mahda,  mdfn  aiina  My  it  would  be  inter- 
esting to  see  how  that  will  come  out  (1. 
what  the  outcome  of  that  will  be).  II.  (s.) 
fun,  good  time;  mmUlU  aU  hyvin  kaoMkma 
iinoirmikmllM  we  bad  a  good  time  (1.  a  lot 
of  fun)  on  tbe  pleasure -trip,  we  enjoyed 
the  pleasure -trip  very  much;  ks.  pitJUi 
(hauskaa). 

hauskannlkftinen  pleasant- (1.  agreeable-) 
looking,  hauskaafailtdinan  . .  with  inter- 
esting (1.  amusing)  contents,  hauskaatl 
pleasantly,  agreeably;  (hupaisesti)  merri- 
ly; pdiva  kvivd  hauMkaati  the  day  passed 
merrily,  hauskutalla  amuse  o.s.  [by  doing 
a  tb.,  Jotakin  tekemUllA],  divert  o.s.,  make 
merry;  vrt.  huvltaUa.  hauskuitaa  amuse, 
divert,  entertain:  (tehd&  hauskaksi)  make 
. .  pleasant  (1.  amusing),  hauskutus  amuse- 
ment, diversion,  entertainment;  (hauskuus) 
enjoyment,  pleasure,  hauskuus  pleasure, 
enjoyment;  (buvi)  amusement,  fun;  (ilo) 
mlrtn.  Jollity,  gaiety  (myos:  gayety);  /on- 
kum  hmuBkaadmkBi  to  amuse  one,  for  a  p.'s 
pleasure  (1.  amusement). 

hauu  grave,  tomb,  sepulcber;  (kuoppa) 
pit,  ditch;  hmadmm  kUlmiamtB  Silence  Of  the 
grave  (1.  the  tomb),  deathlike  silence. 

hautaaja  one  who  buries  (1.  inters),  hautaa- 
maton  unburied.  uninterred.  hautaaminsn 
burial,  interment,  hautaantoimittaja  (Amer. 
suom.)   undertaker. 

hautaantua  be  (come)  buried  [in  sand, 
biekkaan];  (kuv.)  bury  o.s.;  '-^  mrSnuum 
ykminMiMyyfmn  bury  O.S.  in  the  Wilderness; 
iokonkin  iumiaoMUunui  burled  in  . . .  hau- 
tabolvi  (burial-) vault,  tomb;  (pltkft,  maan- 
alainen)  catacomb,  crypt. 

hautaJal»»  (ybd.)  funeral  [esim.  -pafta  fu- 
neral oration;  -aaaMua  funeral  procession; 
'toimdtmm  funeral  ceremony],  burial. 

hautajaiaat  funeral,  burial,  obsequies. 


hauu)iltfli«fiot 
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ttJaiMnenot  burial  service^  funeral  (1.  last) 
rites  (1.  services). 

hauUlkammio  sepulcher;  vft.  hantaholvL 
-kapp«ll  cemetery  (1.  mortuary)  cbapel; 
tomb;  vrt.  hautanJcAiiiitts.  -kirjoiua  In- 
scription (on  a  tombstone),  epitaph,  -kivi 
tombstone,  gravestone,  marker,  monument. 
-kumpu  mound  over  a  grave;  (burial-) 
mound;  (eslblstorlalUnen)  barrow;  cairn, 
-patsaa  monument,  (suurl)  tomb.  -puh« 
funeral  oration;  eulogy,  -rakennus  mau- 
soleum, -risil  cross  (over  a  grave  1.  at  a 
grave),  monumental  cross. 

hautaus  burial,  Interment,  intombment;  vrt. 
kautajaisttt. 

Iiautaut-  (ybd.)  funeral  [eslm.  -JhictennaJk- 
««r  funeral  expenses;  -mmMo  funeral  pro- 
cession], burlal(-)  [eslm.  'tnaa  burial- 
ground;  -mmnot  burial  rites]. 

hautautapu  aid  In  (1.  money  towards  the) 
funeral  expenses,  -kataa  burial  fund,  -ran- 
9aa  burial  society. 

hautauaO  kataa  burial  fund,  -kalloi  funeral 
bell(s).  -maa  cemetery,  graveyard,  burial - 
place,  burylng-ground,  Ood*8  acre.  -«oiito 
1.  music  at  a  funeral;  2.  «  hautauakcUot. 
Hdmltto  undertaking  parlors  (1.  establish- 
ment), the  undertaker's. 

hautautua  bury  o.s.;  myds  —  hautaantua. 

hauttlaminan,  nautalu  bathing  [with,  Jolla- 
kln],  (applying)  hot  applications  [to  ..]. 

hautoa  1-  (haiidella)  hacb^,  apply  (hot)  sp- 
I^llcailons  [to  .  .];  (LaA^lcehauicllla)  foment, 
vrt.  p^aJitaa;  2.  (kanasta  y.  m.  puhuen;) 
sit  (oil  GgK^)  [Jkpv.:  iel  on  eggs],  (sU) 
broodClngj.  tncubate,  (polkasiJn  astJ) 
hatct]  (koJine  vlttnemalnlttua  myOA  kiiv.) ; 
3.  (kuv,)  Kherlsh  [hopes,  tolvelta] »  har- 
bor ^maM€ious  thought!*, patioja  ajatuk^ia], 
revohn  ■  ^'rmt  :^rTj."-fU'"^-i,  siinri-i  tniimlal  ; 
'-  tuirtmiiMuiKLuv.^huiiji  over  one'8  injAi>- 
ures;  ^  mimlm»Mdiin  revolve  (In  one's  mind) ; 
(tuumla)  ponder  [upon  ..j,  contemplate, 
meditate;  «-'  poiktuiin  (I.  pciikMi)  batch 
(out);  '*'  MolaiiMonia  revolve  (I.  harbor)  in- 
trigues, plot;  hyvH  (kana)  hautomaan  a 
good  setting  (1.  brooding)  hen,  a  good 
brooder. 

hautomaBalka  (llnnun)  brooding  season  (I. 
time),  -kana  setting  hen,  brood-hen, 
brooder,  -koja  1.  -kona  hatching-apparatus. 
Incubator,   -uuni  incubator. 

hautomlnan  bathing,  (Jonkln)  applying  hot 
applications  to  . .;  (llnnun)  brooding.  In- 
cubation; hatch(lng).  hautomltaika  ks. 
hautoma-aika.  hautoutua  be  bathed;  vrt. 
hautua.    hautova  brooding,  hatching. 

hautua  1.  be  bathed,  (l&ftk.)  be  fomented; 
(eslm.  perunolsta,  lantulsta  y.  m.)  steam; 
(paahtua)  be  basked  (I.  scorched);  (esim. 
Jalka,  kuumalla  llmalla  kftvellessA)  be- 
(come)  chafed;  2.  (muna)  hatch  (myOs 
kuv.),  be  hatched;  3.  (kuv.)  mature,  brew. 

hautuumaa  »  hautauamaa. 

havaannollinan  (havaannolllsestl  esltetty) 
graphic;  (sllmln  huomattava)  visual;  (sel- 
vft)  perspicuous,  clear;  (fllos.  «  vftlltOn) 
Intuitive;  -^  op^tuM  object-lessons,  havaan- 
noliitantaa  make  . .  clear  (1.  visual),  visual- 
ize; (valaista)  Illustrate,  havaannoilisasti 
graphically;  (selvttstl)  clearly,  perceptibly. 
havaannoiiisuus  graphic(al)ness;  (selvyysX 
clearness. 

havaanto  (filos.)  Intuition;  vrt.  havainto. 
-opatua  (teaching  by)  object-lessons,  -vi- 
llneat  materials  for  object-lessons. 

havahdus  awakening,  havahduitaa  (a) wake, 
(a)  rouse,  havahtaa,  havahUminan  ks.  ka- 
vahtua,  havahtuminan.  havahiua  (herfttft) 
wake  up,  awake  (n),  rouse  (1.  be  aroused) 


[from  stupor,  horroksesta:  from  sleep, 
unesta].   havaniuminan  awakening. 

Hawail^aarat  the  Hawaiian  Islands. 

havainnollinan  =  havaanaoUiiiaii.  havainnon- 
takljl  observer;  (fllos.)  empiric. 

havainto  perception;  (huomlo)  observation; 
(kokemus)  experience;  (kekslntO)  discov- 
ery; htoHdntoon  pmrwutuva  intuitive;  fhdd 
hmvaittioia  make  Observations,  -kyky  per- 
ceptive faculty,  perception;  faculty  of  ob- 
servation; vrt.  huomlokyky.  -opatus  kS.  ha- 
▼aanto-opatua.  -virha  error  in  observation. 

havalta  observe;  (huomata,  Alytft)  perceive, 
notice,  note,  be(come)  aware  of;  (saada 
tleta&)  learn,  find  (out);  (keksift)  discover; 
(hoksata)  catch  sight  of,  espy,  descry; 
(n&hdft)  see;  (kAsltt&&)  be  sensible  of,  real- 
ize, understand;  ImomittaviMau  mtmva  per- 
ceptible, perceivable,  discernible,  notice- 
able; hmomttHn  tarpmmUiaahai  was  found 
necessary,  proved  necessary,  havaiiaama- 
ton  not  perceived,  unpercelved;  (Jota  el  vol 
huomata)  Imperceptible,  havaittamlnan  ob- 
serving, perceiving,  noticing  Jne.,  vrt.  ha- 
vaita.  havaittamua  perception,  havaltaa- 
vainan  attentive;  watchful,  heedful:  ob- 
servant, observing,  havaiitava  perceptible; 
discernible;  vrt.  huomattava. 

Havanna  Havana,  Habana. 

havaa  netting,  -lanka  packthread,  (pafck) 
twine. 

havauttaa,  havautua  ks.  havahduttaa,  havah- 
tua. 

havan  (parte)  beard. 

havitalla  (haluta)  desire,  be  desirous  of, 
have  a  desire  for;  (tavotella)  hunt  after  (l. 
for),  seek,  hanker  after  (1.  for),  havittalu 
desire;  longing;  aspiration  [for  ..]. 

havu  sprig  of  a  flr-(l.  plne-)tree;  hmmt 
(myOs.)  evergreen;  Jhraaan  [mSnnyn]  Aa- 
ptit  needles  (1.  leaves)  of  spruce  [of  pine], 
spruce  [pine]  brash,  -kata  pile  of  ever- 
green sprigs.  -maJa  hut  (made)  of  ever- 
green branches,  -matal  forest  of  pine-  and 
fir-trees;  pine-forest. 

havun Insula  needle  (1.  leaf)  of  pine  (1.  fir), 
pine -leaf,  -okta  branch  of  evergreen,  plne- 
(1.  fir-)twlg. 

havupuu  plne(-tree),  fir(-tree);  (tlet.)  co- 
niferous tree;  (puuaineena)  pine,  havuttaa 
strew  with  spruce  (1.  pine)  brash,  cover 
with  evergreen,  havutukki  block  for  chop- 
ping evergreen  branches  (1.  sprigs). 

ha  they;  hmidiin  their  [hopes,  toiveensa],  . . 
theirs;  Aaifia  to  them, for  them;  hmiltH  from 
them;  -^  its*  they  themselves;  hmitu  them. 

Habrldit  the  Hebrides. 

hada  1.  (kasv.)  stamen;  hmumt  stamens;  2. 
—  hata.  -kaavi  stamlnate  (1.  male)  plant. 
-'kukka  ;»t?im1nate  (1.  male)  flower. 

nQ{le?mi«ta  It  Ullage. 

hedfllmlislkantava  frtitt-bearlniTH  bearing 
ifratt):  (kuvj  ks.  s^eitr.  -t4fottava  (kuv.) 
fruitfuL  profitable,  productive,  ylelrttni^H 

hidalfTia  rrtJit;  h*d*lmat  frult,  (JOSkU9^) 
fruJt:^;  htd*imS*tii  pan  tannmtaan  a  tree  Is 
Known  by  Its  tnilL 

httdelmJU  (yhd.)  fruit-  [f^^lm.  ^mmhu  frult- 
Jiiice:  *piia  Trull -tree:  -vtiiai  fruit -Knife; 
'vHtKtyt  fruit' culture!,  -alka  fruit- season. 
-happ(x  aclil  of  fruEls,  fruit -acid.  ^yytalS 
jelly,  ^kauppa  fruit-trade.  fruit-bnsJnft^Ji: 
C-puotl)  friiH- store.  *kauppf«a  dealer  in 
friittfs)*  rrtju-ji**aler  (h  -seUer).  •^kayput- 
ialija  rnsll  r^MlirUj^r:  <Enfl.)  cost^rmonger. 
-lAjl  klnil  (].  varn^tyl  or  milt,  rnilt. 

hedfllfniMinan  fruUfuh  fertile  [soil,  maan- 
laaiuj;  (tiiottuva)  t^rodnoilve:  f^lklAvftl- 
ni?n)  prolific,  fecunri;  <kin\  =■  liv^>tyAtiJOt- 
tAva)  pro n table:  imhtlM  hfdmlmSUistkti  ks. 
b*delm{»{tl£lL      li*4*ifnillfi«iti     rmltfully; 
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prolirically.  h«d«imlliityyt  rrultfulness, 
fertility;  productiveness;  fecundity. 

h«d«lmIn|korJuu  fruit-ratberinp,  fruit-har- 
vest, -raakila  green  fruit.  -«ydin  core  of 
a  fruit,  kernel.  -vHJelys  g'rowlng  (1.  culti- 
vation) of  fruit(8). 

Iiad«liii«|puutarh«  orchard,  -rikae  . .  rich  in 
fruitcs), . .  with  all  kinds  of  fruit.  -«okerl 
fruit-sugar,  (kem.)  fructose.  -«lilyke  con- 
serve (of  fruit),  jam;  canned  fruit. 

hedelmiitAmyyt  lack  of  fertility,  infertility; 
(siitoskyvyttomyys)  sterility,  barrenness; 
mtmapmran  ^  (myOs:)  the  soil  not  being 
fertile  . .;  vrt.  hy^dyWimry.  hedeimltftn 
fruitless  (myOs  kuv.),  unfruitful;  not  fer- 
tile, barren,  sterile;  unprolific. 

hedelmilvllni  cider,  -viijeiyt  —  h«d«lmlEii- 
vUJ«lTs. 

hed«lm«idl  bear  fruit,  fruit;  (kukkla) 
bloom,  (be  in)  blossom,  hedeimftimtnen 
fruiting,  fructification;  (rukiin  y.  m.) 
blossoming;  (kukklminen)  bloom,  florlfica- 
tion.  hadelmftittyl  be(come)  fructified. 
be(come)  fertilized  (1.  impregnated  1.  fec- 
undated). hedelmftKUminen  ks.  httdclmtfi- 
tya.  hedeimftitUvi  fructifying,  fertilizing; 
(kuv.)  fruitful  [discussion,  keskusteluj, 
fertile,  profitable.  hedelmftttUvtetl  fruit- 
fully, profitably;  vmikuttam  hmd^bnSiHUpaa- 
H  iohonkin  have  a  fruitful  effect  upon  . . . 
hedelmdUtU  fructify:  fertilize;  (eiain  tai 
kasvi)  impregnate,  fecundate,  hedslmdiiy- 
minen  setting;  fructification,  hadelmftiiys 
fructification,  fertilization;  impregnation, 
fecundation;  (slitos)  conception,  hedel- 
m«ltyl  set;  myOs  —  h«d«lmttlttyS. 

hedeneuvoliien  (kasv.)  staminate,  male. 

h«hkey«  florlfication;  bloom;  (rehevyys) 
luxuriance,  richness,  exuberance,  hehkei 
flourishing,  blooming,  fresh,  ruddy,  rosy; 
hmkkmbmmiiiiUin  at  the  height  of  her  [its] 
bloom,  hehkeieti  flourishingly,  blooming- 
ly,  luxuriantly. 

iMhku  glow  (myOs  kuv.);  (hehkuva  kuu- 
muus)  glowing  heat,  (tiet.)  Incandescence. 

iMhkua  glow,  (esim.  raudasta:)  be  red-hot, 
be  white-hot;  (palaa)  bum  [with  anger, 
vihasta];  (lelmuta)  flush;  ^  innoBtnMtm 
glow  with  (1.  be  full  of)  enthusiasm;  hiU- 
Urn  hmhkutt  the  embers  are  alive  (1.  glow- 
ing) ;  kUnmn  ktuponsm  hmfUudvai  vikaata  his 
face  glowed  (1.  was  red)  with  anger;  mi9' 
Uni  hmhkua  Btnnm  kS.  palaa;  poBkmt  hmhktd' 
Mf  the  cheeks  were  flushing  (1.  flushed); 
rmuta  hmhkwam  the  iron  Is  red -hot  (1.  glow- 
ing); ««n  aUmm  h^hkuivat  talto  Its  eyes 
were  like  balls  of  fire. 

hehkulamppu  incandescent  lamp,  hehkumi- 
nen  glowing;  flushing. 

h«hkuttM  make  . .  glowing  hot.  heat  . .  to 
incandescence:  (tiet.)  Ignite:  (kuumentaa) 
mull  [wine,  viinlft] ;  hmhkuUttu  heated  to 
incandescence;  ignited;  mulled  [wine,  vll- 
nil ;  vrt.  kuumantaa.  heh kuttam I nen.  heh- 
kuiut  heating  to  Incandescence;  ignition. 

iMhkuva  glowing:  red-hot  [iron,  rauta] ;  live 
[coal,  hllU]:  (tiet.)  incandescent;  (kuv.  » 
tullnen,  palava)  burning,  ardent,  fervid 
[desire,  halu],  consuming;  '^  hiilio*  glow- 
ing embers,  live  coals;  '^  into  burning 
ardor  (1.  enthusiasm),  ardent  zeal;  ^  knu- 
muna  glowing  heat,  (tiet.)  incandescence: 
hmhkuom  kmmm  glowing,  red-hot,  (kuv.) 
ardent,  intense,  hot  as  a  fire;  hokkavan 
pwMlMf  (h  kahhaoat)  poMkot  flushed  (1. 
»  glowing)  cheeks. 

h«hkuv«lo  Incandescent  light. 

h«hkuva«ti  glowingly;  (hehkuvan  innokkaas- 
ti)  ardently,  fervidly. 

iMhtaapi  [—  2.471  eekkerift]  hectare. 

hehtaapinala:  ^  maata  a  hectare  of  land. 


helkkolahjalnen 
hehtoll)  hectoliter  [-  86.4a 


irnma  hectO- 
-grafl  (mo- 


hehto  (my^s 
gallonia] . 

hehto-  (yhd.)  hecto-  [esim.  -m 
gram(me);  'Utru  hectoliter], 
nistin)  hectograph. 

hehuttaa,  hehuius  ks.  hahkuttaa,  hahkutus. 

hel  heigh!  hey!  ho!  (there). 

heljari  (Junttaluotl)  ram,  drop-weight. 

heijMtaa  throw  back;  (valoa.  Iftmpoi  y.  m.) 
reflect;  (&inta  y.  m.)  reverberate;  (kuvas- 
taa)  mirror;  (s&teillft)  radiate,  be  resplen- 
dent [with  . . ,  Jptakln] ;  (hohtaa)  shim- 
mer, gleam,  heijittaja  (valon-)  projector, 
search -light;  vrt.  haljaatin.  h«ijattamlnen 
reflection,  reverberation  Jne.,  vrt.  haljas- 
taa.  heljaatin  reflector. 

heljaatua  be  reflected:  (iftnestt  y.  m.)  re- 
verberate; (kuvastua)  be  mirrored;  hmika- 
ttmut  reflected,  heljaatuminen  reflection, 
reverberation. 

heljaatua  reflection,  reflex;  reflected  light; 
radiation;  shimmer,  -kulma  (fys.)  angle  of 
reflection,  -liike  reflex  action  (1.  motion  1. 
movement),  -peili  reflector;  (ikkunan  edes- 
s&)  window-mirror. 

helkentyminen,  helkentyi  ks.  haikkanaminan, 
haikatL  heikentAmlnan  weakening:  debili- 
tation, enervation.  halkantAvi  weakening 
[effect,  vaikutus],  enfeebling,  helkentl- 
vlati  is.  iraikttttaa.  heikentii  weaken; 
(ruumiillisesti)  debilitate;  enfeeble;  ener- 
vate; (hOUent&ft)  relax  [the  discipline,  ku- 
ria];  (vfthentAA,  huonontaa)  impair  [the 
memory,  muistia],  lessen. 

helketl  weaken,  grow  weaker;  become  fee- 
ble: grow  (1.  become)  faint;  (huonontua) 
grow  worse,  run  down,  go  into  a  decline; 
(vfthentyft)  go  down,  abate,  subside;  (kfty- 
dA  voimattomaksi)  lose  strength,  languish; 
fUtnon  nakStua  hoikkonmm  hlS  Sight  is  grow- 
ing dim,  his  eyes  are  getting  poor;  gmiraa 
AalManaa  the  patient  is  growing  weaker 
(1.  worse);  faoH  hmikkonmm  the  wind  is  go- 
ing down  (1.  subsides) ;  atbU  hmikkmnmo  the 
sound  grows  faint  (er).  heikkanemlnen 
weakening;  enfeeblement;  decline;  going 
down,  abatement,  subsidence;  languishing; 
vrt.  edell. 

Helkkl  Henry. 

helkko  weak  [old  man,  vanhus;  verb,  verbi; 
argument,  vlite;  voice,  iAni];  (voimaton) 
feeble  [attempt,  yrltys;  voice,  ft&nl}.  in- 
firm [of  purpose,  pftAtOksessftftn] ;  (hento) 
frail  [woman,  nainen],  delicate;  slender, 
slight;  (heikentynyt)  faint  [light,  valo; 
pulse,  valttmo;  gleam  of  hope,  toivonsftdel . 
low;  (kehno)  poor;  (ohut)  thin  [ice,  jfta; 
blood,  veri];  (kevyt)  light  [knock,  napu- 
tus].  soft;  '^  naka  weak  eyes,  falling  eye- 
sight; '^  puoii  (ihmlsessft)  weakness,  weak 
point,  foible,  (esim.  kirjassa)  defect,  weak- 
ness, weak  point;  [Olla]  h^ikkona  atdruana 
[be]  very  low,  [be]  bad  off.  [be]  a  very 
sick  man.  (kuoleman  kiellssA)  [be]  at  the 
point ^f  death;  <«  Urpmya  delicate  (1.  frail 
1.  poor)  health;  kmikompi  ks.  hakus.;  hmikot 
pamafaaf  Slender  grounds,  (esim.  Jossakin 
oppiaineessa)  weak  (1.  poor)  foundation 
[in  . .] ;  nmamia  kaikkona  faint  With  hunger. 

halkko-  (yhd.)  weak-  [esim.  -anmiUnan 
weak-eyed;  'taktoinmn  weak-willed],  fee- 
ble- [esim. -mlalinafi  feeble-minded],  -her- 
moinen  . .  with  worn-out  (1.  fagged)  nerves; 
(helposti  hermostuva)  nervous,  -harmoi- 
auua  weakness  of  the  nerves,  nervous  de- 
bility (1.  prostration) ;  (lAttk.)  neurasthenia. 
-JArklnen  weak-  (1.  feeble-) minded;  weak- 
headed:  (tylsAJ&rkinen)  idiotic.  -Jirklayya 
weak-(l.  feeble -)mindedness.  weakness  of 
the  mind;  Idiocy,  -kykylnen,  -iahjalnen 
.of lU  "  ^ 


with  little  ability, . 


limited  intelligence. 


h«ikkolmliJcl3UU3 
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-lahjaisuut  little  ability,  limited  intelli- 
g-ence.  -iuontoinen  . .  of  a  weak  character 
(1.  nature),  . .  with  a  weak  will,  -mieilnen 
feeble-minded,  Imbecile;  (mielisairas)  de- 
mented, insane;  vrt.  trUlbni«liB«ii.  -mieli- 
•yyt  feeble -mlndedness.  imbecilityr  insani- 
ty, (IftAk.)  dementia.  -nikdinMi  weak-eyed 
(1.  -sl8rhted),dim-si8rhted.  -nlkftlsyys  weak- 
ness (1.  dimness)  of  sight,  poor  (1.  weak) 
sig-ht,  (Jkpv.)  bad  (1.  weak)  eyes,  -piin^n 
ks.  h«iUio|ml«lla«n,  -Jftrlrincn.  -rakent*!- 
iMH  . .  Of  Slender  frame, . .  of  delicate  mold, 
delicate, frail.  -rIntainM  .  .with  weak  lungs. 

helkkoudenOmerkki  sign  of  weakness.  -«yntl 
venial  sin. 

helkkous  weakness,  feebleness,  (Mnen,  va- 
lon  y.  m.)  falntness;  (volmattomuus)  in- 
firmity, debility;  (hentous)  frailness,  frail- 
ty; (kehnous)  poorness;  (heikko  puoli) 
weak  side,  (luonteenvtka)  weak  point,  foi- 
ble, failing;  hitmaa  on  hiinon  hoikkoutonaa 
tardiness  is  his  weakness  (1.  his  failing); 
tahdon  -^  infirmity  of  will;  ylHnmn  '^  gen- 
eral debility,  (IftAk.)  asthenia. 

heikkoDuskoinan:  («  hmikktukoiaot  (raam.) 
ye  of  little  faith,  -uakolsuut  lack  (1.  want 
1.  weakness)  of  faith.  -Yaloln«n  . .  with  a 
faint  light;  dimly  lighted,  -verinen  thin- 
blooded,  anaemic.  -Yerlsyys  (l&Ak.)  aniB- 
mia.  -iininen  thin -voiced,  . .  with  a  weak 
(1.  feeble)  voice. 

heikommuus  inferiority. 

helkompi  weaker;  «-'  /ofaftar*  (volmlltaan, 
kyvylltftftn  y.  m.)  inferior  to  one  [in  ..], 
one's  inferior  iln  . .] ;  ^  kmn  . .  weaker 
than  . . ,  inferior  to  . . ,  not  so  strong  as  . .; 
<«  awAupwnii  the  weaker  sex;  v,rt.  vKke- 
▼ft(mpi). 

heikonlalnen  rather  (1.  somewhat)  weak  (1. 
feeble  Jne.,  vrt.  h«ikko). 

helkon|taA,  -tamlnen,  -tava  ks.  h«lk«iiltMl, 
-UmiaM,  -tilTS.  h«lkoniua  ks.  h«ik«tiL 
heikontumaton  unweakened;  unimpaired 
[health,  terveys;  strength,  volma] ;  un- 
abated [zeal,  into],  helkoniumlnan  ks. 
h«lkk«ii«oiin«ii.  helkontunut  impaired 
[health,  terveys],  debilitated. 

helkoati  weakly,  in  a  feeble  manner,  feebly; 
faintly:  poorly  [represented,  edustettuj ; 
thinly  [clad,  puettu]. 

hefkou  =»  h«lk«tiL 

helkAIAin«n  I.  (a.)  their,  their  own;  hmiMlSi' 
•Hn  pioihin  vrmtmn  compared  with  their 
circumstances  (1.  conditions),  compared 
with  them.  II.  (s.)  one  of  them:  (heidfin 
mies)  their  man;  •!  kukaan  koikUUUaiBta 
none  of  their  own  men,  none.(l.  no  one) 
among  them. 

hailahdelia  sway,  swing;  <«  •doatakaiain 
(sAftnnOllisesti)  oscillate;  <«  ainna  tUnna 
(vaappua)  dangle. 

hellahdua  swing,  sway;  (hellurln)  oscilla- 
tion. -«ik«  time  of  oscillation. 

hellahduttaa  swing,  sway,  wave;  <«  ympdri 
swing  around,  whirl  (around). 

heilahtaa  sway,  swing;  vrt.  haUahdalla.  hei- 
lahttieminen  swinging  (about);  (saannOlli- 
nen)  oscillation;  (vaapunta)  dangling,  hel- 
lahUieva  swinging;  oscillating.    hellaht«iu 

=  h«ilaht«l«min«n. 
heliake,  hellakka  (tytt5-)  butterfly;  flirt. 
heiiauuiia,  heiiauttaa  ks.  h«ilahduttaa. 
helll  sweetheart. 
heiilmftldA  be  in  pollen;    (kukkla)    (be  in) 

blossom.     helllmAiminen    (vlljakasvien    y. 

m.)  bloom. 
hellua   swing    [to    and    fro,    edestakalsin], 

sway  [in  the  wind,  tuulessa],  play  to  and 

fro:    (s&ftnnAllisesti,  kuten   esim.   hpiliiri) 

o**rinate:  (huoMia)  rock:  (mikkua)  dangle; 

(liehua,  lekutella)  flutter;  (hulmuta)  wave; 


, dOm  the  ground  rocked 

0.  shook)  under  our  feet, 
hellurl   pendulum,    -kalio  pendulum -clock. 
-IHkunta  oscillatory  motion  (1.  movement), 
oscillation. 

hellupinfyftnil  stroke  of  a  pendulum. 
h«lltitall«  brandish,  flourish  [one's  sword, 
miekkaansa] ;  whisk,  wag  [its  tail,  hAntAftn- 
SA] ;  ks.  hcUutlMu 
heliutua  sway,  swing  [one's  hat,  battuaan], 
wave  [one's  hand,  kAttAAn] ;  flourish  [one^s 
whip,  ruoskaansa];  (kelnuttaa)  rock;  vrt. 
htttckuttaA;  <«  MbUMMnaM  whlsk  (kOirasU: 
wag)  its  tail;  '^  /of«MM  hyvMaiikai  wave  a 
farewell  with  a  th.;  <«  poitanHamuUaati  (I. 
nkmmavmaii)  brandish  [one's  sword,  miek- 
kaansa]. naiiuttamlnan.  hailutut  swing- 
eing), waving;  wag(ging);  brandishing. 

helmo  tribe;  (skotl.  y.  m.)  clan;  (suku) 
family  (myOa  kasv.  Ja  elAint.) ;  dim  kaimaa 
ioUakatta  be  related  to  one;  vrt.  iatlauml'*', 
IricU-*  y.  m. 

h«imo-  (yhd.)  tribal  [esim.  -Mte  tribal 
war],  -kanaa  kindred  people,  -kunta  tribe. 

li«lmoialn«n  Unsman;  (sukulalnen)  relative; 
kaimaUdaai  kinsfolk,  kindred,  heimolai*- 
(yhd.)  ks.  •ulralais-. 

haimolalauua  kinship;  relationship;  affinity 
of  race;  vrt.  ▼•ri'-'.  -aiiaai  ties  of  kinship 
(1.  blood);  relationship. 

helmonpiAllikkd  chief  (of  tribe);  chieftain. 

halmoua  »  hcimolalauua.  -4iankl  spirit  (i. 
feeling)  of  kinship. 

helnlkko  grass;  (niltty)  meadow;  aUm  pttMI- 
laHn  kainikoaam  lie  (sprawled)  on  the  grass. 

heinA  hay;  (nioho)  grass;  attm  kainMaaa  be 
making  hay,  be  haying;  takdM  kainaa 
(make)  hay;  tuOa  kainMata  come  back  from 
haying,  return  from  the  hay- field. 

helni-  (yhd.)  hay-  [esim.  -kanka  hay-fork; 
'karopa  hay- rake;  -kwrnma  hay -fever] .  -alka 
haying  season,  haymaking  (-time).  -«uma 
haystack,  hayrick,  -hanko  (myOs:)  pitch- 
fork. -hAkkl  hay-rack,  -kaavl  grass,  -kuor- 
ma  load  of  hay.  -kuu  July;  kainakmm  nai- 
laa  paiva  (Yhdysv.)  Fourth  of  July,  -laji 
species  of  grass,  -lato  (hay-)bam;  (Engl.) 
shed  (for  hay),  -luoko  windrow  (of  hay), 
-maa  meadow-ground,  meadow-land,  -mato 
«  nilttsriBAto.  -mlaa  haymaker,  mower, 
-nliiiy  hay-field. 

heinAnikaavu  growth  of  grass,  •korjuu  hay- 
ing, haymaking,  -puriatin  1.  -puristuskone 
hay-press.  -pAyhiJA  1.  -kiintdkone  hay-ted- 
der (1.  -spreader),  -aleman  hay-seed,  grass- 
seed,  -tako  »  hcialnkorluu;  otia  kainan^ 
taoaaa  be  making  hay,  be  haying.  <^akoaika 
ks.  hcialUlka.  -viljalya  raising  (of)  hay, 
growing  hay. 

hainAllpialaa  haystack,  hayrick,  -ruko  hay- 
cock, ^ato  crop  of  hay,  hay- crop. 

halnAsirkka  grasshopper;  (suuri)  locust, 
-parvi  swarm  (1.  hord)  of  grasshoppers; 
(sankka)  cloud  of  locusts. 

halnADaorsa  (elAlnt.)  wild  duck,  -auova  » 
h«inMpi«l«s.  HaJkoo  haying -bee.  <^ukko 
wisp  (1.  handful)  of  hay.  -viki  haymakers. 

helalOmato  tapeworm,  -puu  (kasv.)  vibur- 
num; vrt.  kolruihclalpuu. 

helskua  rock,  shake,  halskuttaa  rock,  atiake. 

heitallA  throw  (about),  fling;  toss  [a  ball, 
palloa];  hurl;  «-'  Jotakuta  lumiptMailia 
(my6s:)  pelt  one  with  snowballs;  ^  aimta 
tanna  (h  kafaOaan)  scatter  broadcast;  oUa 
kaktalon  kaita!tavana  be  a  plaything  of 
fate,  be  a  sport  of  fortune. 

heittelehtlA:  ^  vuoiaaiUum  iuakaata  toss 
on  one's  bed  in  pain. 

haittaiy  throwing  about,  tossing. 

heittlft  good-for-nothing  (fellow);   (konna. 
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lurjus)  Bcoundrel.  rascal.  h«UtMinlln«n  — 

h^itte  tbrowdn^),  castClng),  riinflrdnir): 
tosBdmr):  ^mrkon  k^Hto  cast(lng)  of  a  net; 
vrt.  khr«i'^,  viika'-'. 

h«ltto|aM  missile,  -hihna  lasso,  -kappale 
projectile;  missile,  -keihis  javelin,  dart. 
-iiike  projectile  movement,  -merkkl  (klel.) 
apostropbe.  hmIIo  hand-ball,  -vuoro  throw; 
iM«  Ml  9imm  hmittoouor^mi  It  Is  your  throw 
(1.  turn)  now.  -vlll  ranre. 

hsitliJA  one  who  throws  ci.  casts  jne.,  ks. 
WItutt);  vrt.  palloB'*',  valoD^  y.  m.  heit- 
timlnen  throwing,  casting  jne..  vrt.  h«lttiUL 

lielttAytyl  throw  o.s.  [down,  maahan] ; 
(syOksyi)  plunge  [Into  the  water,  veteenj ; 
(antautua  Jonkln  valtaan)  surrender  o.s. 
[to  grief  (L  sorrow),  surun  valtaan],  yield 
[to  despair,  epfttolvon  valtaan] ;  '^  jonkun 
mnmoOim  surrender  unconditionally,  (leu v.) 
throw  0.8.  on  a  p.*s  favor;  '^  irmtailaun 
give  o.s.  up  to  dissipation;  '^  iaiakakmiXdHie 
It  easy;  (tahallaan)  play  lazy;  ^  grithMlummn 
(momkan}  throw  o.s.  flat  on  the  ground, 
throw  O.S.  prone,  fall  flat  (on  the  grass). 

h«lttli  1.  throw,  cast  [lots,  arpaa],  (kovalla 
▼olmalla,  huollmattomastl  tai  ylenkatseel- 
Usestl)  rung  [a  penny  to  a  beggar,  pennl 
kerJtlilsellej,  (stngahduttaa)  hurl  [a  stone, 
klvf}:  2.  (jattAA)  leave,  give  up,  (hylj&ta) 
abandon;  ^  A«fiA«iu«  give  (1.  yield)  up  the 
gbost;  draw  one's  last  breath;  pass  away; 
^  hnkkmam  (menemAftn)  throw  away;  ^ 
kaoimt  aik—n  Shake  off  the  (dull)  cares, 
dismiss  one's  care(B) ;  '*'  hyvUaH  (\.  liUihy 
vMsmi)  MimkaUm  take  leave  of,  say  good- 
by  (1.  farewell)  to;  ^  [kOysi]  irr^Umn 
loose,  cast  off  [the  rope] ;  ^  kmkki  mmn- 
nmmkai  abandon  everything,  give  up  all  as 
lost;  ^  k^Um  play  at  tenpins  (Engl.:  nine- 
pins); ^  kaMkmnimriOBmkBi)  ks.  JIttXft;  - 
jotakuu  JUMira  p&ikMn  throw  a  stone 
at  a  p.'s  head,  hit  (l.  strike)  a  p.  on 
the  head  with  a  stone;  '^  kttpmrkmikkaa 
(turn)  somersault (s).  somerset;  ^  kauUm 
(urh.)  put  the  shot;  <«  UntomuiBkuh  /ofl«- 
*all«  throw  (1.  blow)  kisses  to  one;  '^  m«- 
nmmiUtn  throw  away,  cast  aside,  (kuv.) 
throw  to  the  winds,  get  rid  of;  -^  mi^UM' 
tMMm  dismiss  from  one's  mind,  abandon;  ^ 
nmhkmmm  (eslHL  kftAnne)  ks.  luodm;  '^  nop' 
pmm  play  at  (1.  with)  dice,  shake  dice;  -^ 
Joku  MiMDi  •lUMnMT  no§aan  leave  one  to  his 
(1.  her)  fate,  desert  (1.  abandon)  one;  "» 
poim  throw  off,  cast  away;  "»  joku  roppw 
Mm0im»  throw  (1.  kick)  one  downstairs;  "» 
aik»mmm  give  up,  abandon,  vrt.  jftttMM;  "» 
[kalken]  ioiaonam  abandon  (1.  give  up) 
[all]  h(H>e;  '-^  iyHnsM  (\.  toimmnam)  (tila- 
plisesti)  leave  one's  work,  (kokonaan)  quit 
(one's  Job) ;  •«•  cmtrnnaU,  pmttUMn  (kusta)  pass 
(one's)  water,  make  water,  pass  urine ;  onHn- 
*o  kmilti  mMtmltMKn  the  sun  darted  its  beams. 

heitltlU:  '^  iokin  (\.  foiakin)  oIm  have  a 
th.  thrown  out  (1.  cast  away);  '^  iokn  vioa 
have  one  turned  (1.  thrown  1.  kicked)  out. 

h^koulia.  hekotUa  laugh  (boisterously). 

b«kto«raTl  (monistuskoje)  hectograph. 

liekuiiMi  voluptuousness,  sensuality;  (himo) 
lust;  olM  hmkmmmaaa  la  yialliayydaBaa  lead 
a  life  of  riot  and  revel,  lead  a  fast  life. 
iMkumalllntfli  voluptuous,  lustful;  sensual. 
h«kum«lllaeeti  voluptuously,  lustfully,  he- 
kumallltuua  voluptuousness,  lustfulness; 
(atstlllisuuB)  sensuality;  vrt.  hskuma.  he- 
kumolda  Indulge  in  sensual  gratifications, 
riot  (and  revel),  revel  (in  pleasure),  heku- 
meiteija  voluptuary;  sensualist;  (syOmftrl) 
go(u)nnand,  epicure. 

beta  (pllpun,  veltsen  y.  m.)  ferrule;  (jos- 
kus:)  socket;  kaiat  mountings,   (ikkunoi- 


den,  ovien  y.  m.)  fittings;  (koll.  useln:) 
ironwork. 

h«lakan|lpunainen  bright- red,  vermilion; 
scarlet,  -einlnen  bright-blue,  clear  blue 
[sky,  talvas] ;  sky-blue. 

h«lakka  bright  [color,  v&rl];  striking;  clear; 
(kuulakka)  limpid,  transparent  [liquid, 
neste] ;  ks.  myOs:  h«l«S. 

halaltoratai  Ascension  Day,  Holy  Thursday. 
-pii  1.  -ptinen  . .  with  mountings  (1.  fer- 
rules).  -^alkM  'Whltsun(tlde)   (bon)fire. 

helaya  brightness,  clearness;  limpldness. 

h«leA  bright  [color,  vftri],  clear;  (sointuva) 
ringing  [voice,  Uni;  laughter,  nauru] ;  (he- 
leAnklrkas)  crystal-clear  [liquid,  neste], 
limpid;  hmtaMn  kuaUAka  iimm  limpid  air, 
transparent  atmosphere,  clear  sky;  clear 
weather,   helei*  (yhd.)  ks.  Idrkas-. 

heiein-  (yhd.)  »  hclaku-.  -keltalnen  bright 
(1.  intense)  yellow,  -kirkaa  clear  as  a  crys- 
tal, crystal -clear,  limpid;  brilliant;  kaimMn^ 
kirkktut  9ilm8t  brilliant  eyes. 

h^lelslimllnen  bright-eyed,  . .  with  spark- 
ling eyes. 

h«lelstl  brightly;  ringingly,  sonorously; 
clear  as  a  bell. 

heleillvtrinsn  bright-colored;  brilliant, 
-iinlnen  clear- voiced. 

Helgolantl  HeKDgoland. 

heiini  tinkling,  tinkle;  (kllinil)  Jingle;  cllnk- 
(ing);  ImsUn  '^  Clinking  of  glasses;  rmkan 
(\.  rahoian)  '^  Clink  Of  coin, Jingle  of  money; 
aymbaaUan  -^  tinkling  Of  cymbals;  vrt. 
Sana-',  hellaemlnan  ringing;  jingling,  tink- 
ling; clinking,  heiieavi  tinkling.  Jingling, 
clanging;  haiiaaoM  mmM  (raam.)  sounding 
brass;  vrt.  halskyvM.  helltteiii  clink  [coin, 
rahoja];  Jingle  [a  bunch  of  keys,  avaln- 
klmppua],  tinkle;  clang;  (kallstella)  clank 
[one's  chains,  kahleitaan],  rattle,  heiltteiy 
clinking,  tinkling,  clanging;  (kalistelu) 
clanking,  rattling.  h«llstin  rattle;  (kol- 
mio-)  triangle. 

heliaa  clink,  clang,  ring;  (kilistft)  jingle, 
tinkle;  (kallsta)  clank,  rattle;  fautua  hatt- 
aamiUn  (kuv.)  get  (1.  be)  up  against  it, 
get  into  trouble;  on  haliaamdaaii,  an  /oata- 
nut  haUaamadn  is  up  against  it,  is  in  a 
(sad)  plight,  is  in  a  bad  way.  helistAminen, 
helistii  ks.  haUataly,  halUtaUK. 

helkavlrsi  a  song  sung  at  Whltsun- fires. 

heike  clang,  clink,  ring. 

halkkari:  hatkkarin  hyvS  deuced(Iy)  good; 
kaikkariaaa  the  dickens!  the  deuce!  miaaM 
haikkariaaa  ainU  aiat  ailut  where  the  dickens 
have  you  been?  mu  haikkariaaa  aitd  taa  for 
mercy's  (1.  goodness*)  sake,  don't  do  it! 

h«lkkyvi  ringing  [laughter,  nauru],  sono- 
rous [voice,  Unij.  halkkyi  ring,  sound; 
(esim.  harppu)  twang,  helkyttlii,  helkyitAI 
twang  [a  guitar,  kltaraa;  on  a  banjo,  ban- 
joa] ;  haikytaiU  hUfaa  harppaaan  touch 
one's  harp;  halkyttiUL  aSvaUaan  (lintu) 
warble,  halkyiya  piay(ing) ;  (harpun  y.  m.) 
twanging;  (liverrys)  warble;  hiUainan  hai- 
kytya  touching. 

h«lklhdya  clang,  clink;  ringing,  heiklhtii 
clang;  clink;  (soida)  sound;  twang. 

helia  range;  vrt.  kaaau^,  kaittUS'*'  y.  m.  hel- 
la(n)uunl  (kitchen-) range. 

h«lle  heat  (of  tbe  sun),  ardor;  sun;  (kuuma 
lima)  hot  weather;  pitkHaikainan  -^  pro- 
longed hot  weather;  poittavaaaa  ka!taaaaM 
in  a  burning  (1.  scorching)  sun;  taiatalun 
haiiaaaaU  in  the  heat  of  (the)  battle  (1. 
conflict). 

heiieeni  (hist.)  Hellene,  Hellenian.  halieani- 
llinan  I.  (a.)  Hellenic.  II.  (s.)  Hellene. 

heilahili  feel  compassion  for,  pity;  vrt.halllM. 

helletl    1.    (heltya)    grow    (more)    tender, 
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soften;  relent:  S.  (beUltt)  ffet  (1.  come) 
loose,  loosen;  slack(en),  relax. 

helllteiil  fondle,  pet;  (hemmotella)  coddle. 
Indulge,  pamper. 

hellittimlttAmyys  persistency,  perseverance, 
assiduity;  (lujuus)  firmness,  steadfast- 
ness. hellltUmittamtoti  persistently;  firm- 
ly, steadfastly;  unremittingly;  untiringly. 
heiliiUmitAn  persistent;  persevering,  as- 
siduous; importunate;  {klibkei)  fervent; 
(luja)  firm,  steadfast;  (berkeftm&tOn)  un- 
remitting; <v&symAtOn)  untiring. 

helMitii  (irrottaa)  loosen,  relax;  (laskea 
bOllftUe)  slack;  (pftftstftft  irtl  1.  menemUn) 
let  . .  go,  let  . .  loose,  let  . .  slip;  (mer.) 
ease  off  (1.  away) ;  (kuv.  —  antaa  periftn) 
yield;  (lakata)  cease,  stop;  <«  ott««nM  let 
go  (1.  release)  one's  hold;  relax  (1.  relln- 
qulsh)  one's  grasp  (1.  Hold),  loosen  one's 
grip. 

helliti  (irtautua)  get  (1.  come)  loose;  nii- 
kunnan  alkana)  work  loose,  loosen;  (ber- 
vota)  slackCen),  relax;  (p&&sti  bOUemmAl- 
le)  become  loose,  slip;  give  way;  (antaa 
perft&n)  yield;  (beltyft)  soften,  relent;  hmt- 
Hai  HkmrnMiln  ks.  h«ltyl;  kUat  h^Mavdt 
tbe  bands  release  their  bold  (1.  loosen  their 
grip),  tbe  bands  let  go;  kSyai  hmltiai  tbe 
rope  (be)  came  loose. 

heliil  (hell&sti  hoivata)  take  great  oare  of, 
fondly  cherish  [a  child,  lasts];  (hellitelltt) 
fondle,  caress;  (hemmotella)  pet;  (raka-s- 
taa)  be  fond  of,  love;  (sAilliA)  feel  com- 
passion for,  commiserate,  pity. 

hellua  bend;  shake,  sag.  quake,  rock. 

hellunui  Whitsuntide,  Pentecost;  hmHuntain 
aikma  at  Whitsuntide,  -pytiit  Whitsun- 
tide. -piivA  Whitsunday;  fofiMfi  hmUunitd- 
pdivM  Whit(sun) -Monday.  -viUko  Whitsun- 
week. 

heiiyttii  move  [to  tears,  kyynellin  (1.  itke- 
mftftn)],  touch,  soften;  (lepyttAft)  mitigate, 
propitiate;  (taivuttaa)  persuade;  (tebd& 
araksi)  make  . .  tender  (1.  sore),  heilyyden- 
oiotut  token  (1.  proof)  of  affection,  en- 
dearment, hellyya  (tender)  affection,  ten- 
derness, fondness;  softness,  gentleness; 
(kivusta  johtuva)  soreness,  sensitiveness. 

hellA  tender  [heart,  sydftn;  com,  llikavar- 
vas]:  affectionate,  loviqg  [husband,  avio- 
mlesj,  fond;  (pebmyt)  soft,  gentle;  (arka, 
kipeft)  sore  [place  on  one's  foot,  kohta 
Jonkun  Jalassa],  painful,  sensitive;  iaika 
(antaa  h^UiUta  (l.  on  hMdnti)  the  foot 
feels  (1.  is)  sore  (1.  tender). 

hsilA-  (yhd.)  tender-  [esim.  -laUudnmn  ten- 
der-footed; '9ydamin€n  tender-hearted]. 
-Jallialnen  (myOs:)  . .  with  tender  feet, 
(Jonka  Jalat  ovat  belianft)  foot- sore. 

hellAkslpaieltunut  chllblained,  cbilblaluy. 

heilA|iuontolnen,  -mielinen  tender  (-hearted); 
vrt.  tuBtccUlncn* 

heilAsti  tenderly,  affectionately,  fondly. 

heilAilsuinen  tender-mouthed,  tender  to  tbe 
bit.  -eydAminen  (myOs:)  tender,  affection- 
ate, -eydimiseeii  tender-heartedly,  -eydl- 
misyys  tender-heartedness,  -tunttlnen  ten- 
der; sensitive;  (tunteellinen)  sentimental, 
-tunuiseetl  tenderly,  affectionately,  -tun- 
ttlsuus  tenderness;  sensitiveness,  -verein 
1.  -varoen  tenderly;  gently,  lightly;  (varo- 
vaisesti)  cautiously,  carefully. 

heima  (lieve)  hem;  skirt;  (syli)  lap;  (povl) 
bosom;  [ottaa  Joku  takalsln]  kirkon  hmi- 
moan  [take  one  back]  within  the  pale  of 
the  church;  loonnon  hmlmaaMa  in  Nature's 
bosom,  close,  to  Nature's  heart,  on  the  lap 
of  Mother  Earth,  out  in  the  green  fields; 
y^n  h^imaata  in  the  boflomd.  lap)  of  night. 
-laps!  babe  in  arms,  baby.  Infant,    -aynti 


bosom  (1.  besetting)  sin;  secret  sin;  (lie- 
vemmin:)  foible. 

helmelitll  pearl;  (Juomistapuhuen:)  sparkle: 
myOs  *  seur.  helmelilA  (form)  bead(s); 
stand  in  beads;  hUUpimarat  hmlmmiUvMt  M- 
iMii  oigmttman  the  perspiration  stood  in 
beads  on  bis  forehead. 

heimenlmuototnen  pearl -sbq;>ed,  pearly, 
beady,  -pyynti  pearl -fishing,  pearl -diving. 
-vArlnen  pearl -colored,  pearly  (white), 
(belmenbarmaa)  pearl -gray. 

helmeeiyt  -■  hclmanprynti. 

helm!  pearl;  bead;  A«fml«M  UMy  kmmlmkmtin 
pearl  necklace,  rope  (1.  string)  of  pearls; 
vrt.  hlU^.  ImI'*'  y.  m. 

heimi-  (yhd.)  pearl(-)  [eslm.  >Aorl«(«  pearl 
adornment;    -•mpcfn*   pearl -embroidery  ] . 

.-kalastue  ks.  h«lm«nprynti.  -kana  guinea- 
fowl  (1.  -hen),  -kuu  February;  Admifcoon 
vtOlmnkunmua  the  Revolution  of  February, 
-iauta  abacus,  (Jkpv.)  counting-frame. 
-nauha  string  of  pearls  (1.  beads);  (ru- 
kousnauba)  rosary,  -ryynl:  hmlmirvynmia 
pearl-barley,  pearled  barley;  pearl-sago. 
-eimoukka  pearl-oyster;  peari-mussel. 
-taulu  ks.  helmilauta.  -^uhka  (kaupp.) 
pearlasb.  -vy5  string  of  pearls. 

heimlAlnen  mother-of-pearl.  heimlAlanappi 
pearl  button. 

helmut  hem;  skirt. 

hekMilniAlnen  bright-eyed. 

helottaa  shine;  (sfiteillA)  beam,  be  radiant 
[with  joy,  ilosta].  be  lighted  up  with;  M- 
n«M  kmBMfonam  hmoitivat  tyytyvSiMyydoatM 
bis  face  was  lighted  up  with  contentment. 

heipi  (kasv.)  reed  canary-grass. 

helpoimmin  most  easily;  ndta  '^  with  great- 
est ease,  heipommin  more  readily,  more 
easily;  sooner;  hmlponunin  &mnonu  ktdn 
fhty  easier  (1.  more  easily)  said  than  done. 

helpotii  easily,  readily;  without  difficulty; 
with  ease;  (plan)  soon;  [se  on]  ^  koriattu 
[it  is]  soon  (1.  easily)  fixed;  <«  ohlmHmfiB- 
M  «f«iMr  easy  to  manage,  tractable;  ^  •wdm- 
va  (ruoasta:)  easy  of  digestion,  easily  di- 
gested, (very)  digestible;  -^  ByttyvM  in- 
flammable; ^  unohtuoa  easily  forgotten. 

heipota  become  easy  (I.  easier),  be  made 
easy  (1.  easier),  be  facilitated;  (hlnnasta:) 
become  cheaper,  go  down. 

heipottaa  1.  (tr.)  ease  [the  load,  kuormaa], 
facilitate,  make  . .  easy  (1.  easier);  slacken; 
(lieventAa,  huojentaa)  mitigate  [a  p.'s  suf- 
ferings, Jonkun  kArslmykslft],  soothe  [the 
pain,  tuskia],  alleviate,  allay,  relieve;  (an- 
taa per&An)  yield;  (alentaa)  lower,  reduce 
[the  prices,  hlntojaj ;  moderate  [one's  fig- 
ure, nlntaa];  S.  (Itr.)  grow  less,  abate; 
subside,  go  down;  lessen;  kauppiaa  H  A«f. 
pettenaf  (Mtmamta)  •mnitiiikaSn  the  Store- 
keeper would  not  come  down  (1.  would  not 
give  in)  one  cent  on  the  price;  M<f«  •!  nSy 
hmlpoitapan  the  rain  seems  not  to  be  easing 
up  (1.  seems  to  keep  on) ;  aadm  <«  the  rain 
is  easing  up  (1.  is  not  coming  down  so 
hard  now),  the  storm  is  slowing  up;  cy 
dMntani  ^  I  feel  lighter  of  heart.  I  breathe 
more  freely  again;  ttuka  ^  the  pain  abates 
(1.  is  growing  less) ;  ttukan  hmlpcttamiMokMi 
to  relieve  the  pain;  tmdt  -^  there  Is  a  lull 
m  the  wind,  the  wind  is  going  down  (I. 
subsiding  1.  abating). 

helpottamaton  Incessant,  unremitting  [pain, 
tuska].  heipottua  be  facilitated,  be  made 
easier,  become  easier;  be  mitigated,  be  re- 
lieved; abate;  vrt.  h«lpota.  halpotua  re- 
lief; (huojennus)  ease,  alleviation;  (hlnto- 
Jen)  reduction;  hmtpatnk9*n  haokmnm  [tan- 
fi«l  a  sigh  [a  feeling]  of  relief;  miaa  A«r. 
poiuMta  hinnmMMa  make  (I.  grant)  a  reduc- 
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tlon  In  the  price;  cl 

my9nmmiM  no  allowances  are  made. 

helppo  easy  [task,  tebtAvA] ;  (Halpa,  huokea) 
cheap,  low  [price,  Uinta] ;  Aofpolte  ks.  oUa» 
pftlstK;  ^  rmngmimiuM  mild  punlsbment;  ^ 
mmlmmmmn  (ruoasta:)  easily  dlffested,  very 
dlrestible;  MimII«  on  JMW  h^poa  every- 
Xhiag  comes  (1.  things  come)  easy  to  him; 
Mum  mi  '-'  pMMatM  tmkalmin  It  Is  an  easy 
matter  for  him  to  get  back;  <«  on  hmippc 
maim  tmhda  that's  easy  enough  (1. easy  to  do). 

helppo-  (yhd.)  easy  to  . . ,  easily  . .  -ed 
[esim.  'hmiimittan  easy  to  manage,  easily 
managed;  -lUkkminmn  easy  to  set  (1.  easily 
set)  in* motion],  -hintalnen  cheap;  Ao|ppo- 
MfitaliiMi  naytMmi9  enterUimnent  at  popu- 
lar prices;  haippahintait^n  pminoM  Cheap  (1. 
popular)  edition,  people's  edition,  -hintal- 
auue  cheapness;  popular  price,  -kiyttdi- 
nen  easy  (to  manage),  handy. 

helpponee  ks.  h«lpot«. 

lielppoleoutulnen  light,  easy  to  pull;  Mppo- 
—  ^--^ HI,  light 


an  easy  boat  to  pull,     _ 

row-boat,  -tajulnen  easily  comprehended 
(1.  understood),  easy  to  understand;  (kan- 
santajulnen)  popular  [lecture,  luento]. 

helppoue  ease,  easiness,  racillty;  (huokeus) 
che4;>ne8S. 

Melelnki  Helsingfors. 

heleke  clatter;  rattle,  rattling;  clank;  rmho- 
Un  '^  Clank  or  coln(s).  helekyteiii,  helt- 
kyttil  (make  a)  clatter  [with  ..],  rattle; 
Jingle;  (kalskutua)  clank;  (soittaa)  twang 
[the  harp,  harppuaj,  play  on;  katom  h^mky- 
tMa  hmmmmmtm  bang  the  loom  in  weaving. 
hetekyttely,  helekyttiminen,  helakytye  rat- 
tling, clattermg;  clanking;  (harpun  y.  m.) 
twanging,  helakyvl  ringing,  sounding: 
twanging;  HmiMkyvM  toitto  a  burst  of  music; 
hmlskyoai  frmmait  high-sounding  phrases; 
hmUkyfMt  iappuamhmai  Jingling  rimes,  mu- 
sical (1.  melodious)  riming,  heiekyl  (make 
a)  clatter,  rattle;  clank;  (hellstft)  Jingle; 
(soltosta:)  twang. 

helekihdelli  ^  holskXhtiUL  heieklhdya  jin- 
gle, clink,  clang;  (sonorous)  sound,  helt- 
kilitii  Jingle,  clink,  clang,  ring;  twang; 
hmtrnkMhidnn  clangingly;  vrt.  h«llilitiUL 

heltelnen  sultry  [day,  piivil],  hot;  (painos- 
tava)  oppressive;  '^  haitUUnam  ptUvU  a 
(blazing)  hot  July  day.  helteiaeeU  sultrily, 
scorchlngly.  helteieyya  sultriness,  oppres- 
siveness. 

b«IUiinlt«n  ks.  h«UlttKmKt»B.  heitlil  ks. 
hoilltl. 

hoitu  (kanallnnuilla)  wattle,  (tiet.)  carun- 
cle; (sienlUft  y.  m.)  gill  (myOs:  kanalinnun 
-«):  (barja-)  comb,  helttamainen  gill-like; 
comb -like,  heltlaslenl  agaric;  halHaaUnmt 
gill-mushrooms,  (kasv.)  Agaricacee. 

hefty  mi  nen  softening,  relenting;  vrt.  httlty- 
niaon.  heKymlttAmyys  unrelentingness, 
Inexorability.  heltymfttAn  unrelenting,  in- 
exorable; vrt.  taipumatoB. 

heliyl  grow  tender,  soften,  relent:  (tulla 
araksi,  Ihostapuhuen:)  become  tender,  get 
sore;  (tulla  lilkutetuksi)  be  moved  (1. 
touched);  vrt.  KWtyft;  '-'  HhtnUMn  (\.  it- 
kmm  1.  kyynmiiin}  be  moved  to  tears,  melt 
into  (1.  be  dissolved  in)  tears;  Mn  tunMi 
KmitytUbtMa  f\,  aydSmmMM  hmltyoUn)  he  felt 
his  heart  soften;  /afoe  hmltyodi  the  feet  get 
sore:  miM  hmityy  mimimlUasm  . .  one's  heart 
is  softened  (1.  relents)  at  the  thought  of  . . . 

helve  husk;  (kasv.)  scale,  lamina,  lamella; 
rnirkko)  lobe;  koipmmi  husks,  chaff. 

heiveUiiinen  infernal,  hellish;  vrt.  plraUlDcn. 
helvetinkone  infernal  machine,  hefvettl  hell; 
hmivmiin  ruhHnmm  prince  of  darkness;  A«l- 
vmtin  Huhmt  palns  Of  hell  (l.of  the  damned) ; 
moiM  haipattiin  gO  tO  hell! 


heiy  (kortste)  spangle,  tinsel;  (bellstln)  rat- 
tle; hmlyt  trinkets,  personal  adornments; 
iurhmnmlkmlBim  hmlyfa  gewgaws,  baubles, 
trinkets,  -levy  (mus.)  cymbal. 

helihdelUI  be  ringing;  Jingle,  tinkle;  sound; 
vrt.  bellhtll.  hellhdye  clang;  (kumeampi) 
clank  (myOs  esim.  rahan);  (kllahdus) 
clink,  tinkle;  (yleisemmin)  ring:  Imaian 
halUhdy  sound  of  singing,  heiihdyttii 
(cause  to)  ring,  clang;  sound;  tinkle; 
(esim.  harppua)  twang;  (kajahduttaa) 
strike  up  [a  song,  laulu];  t^Un  hmiahdytti 
ImBUnam  pyytMUtmmmn  hlilmituuHm  he  tapped 
on  his  glass  for  silence. 

hellhtii  ring,  clang;  (kilahtaa)  Jingle,  clink; 
(kuulua)  sound;  <«  kmmniUtm  be  sonorous, 
ring  fine,  (esim.  nimi)  sound  well;  aaM  ^ 
friUuaUM  the  voice  sounds  like  steel. 

helijivi  ringing  [laughter,  nauru],  clang- 
ing; (sointuisa)  sonorous  [voice,  &&ni]; 
(kaikuva)  resounding,  resonant. 

heliti  rprees.  hmUiHin}  rtng;  sound;  (kai- 
kua)  resound  [with,  jostakin].    heliyttU 

ks.  h«llllidTttXiL 

hemmotelia  coddle,  (over) indulge,  pamper; 
(hyviUlA)  pet.  fondle;  ^  nilMm  (\.  pUpilU) 
spoil  (by  coddling);  (pllalle)  hmnunotmltti 
impai  roolled  child;  kamnwitatmmMm  pitman 
Spoiled  (by  indulgence),  hemmottelemlnen, 
hemmettelu  coddling,  (over)  indulgence; 
petting,  fondling. 

hemorroidl  (peripukama)  pile(s). 

hempeye  sweetness,  graciousness;  (sulo) 
charm(s),  grace(s);  (herttaisuus)  loveli- 
ness; (vienous,  pehmeys)  softness,  gentle- 
ness; (hellyys)  tenderness;  (kukoistus) 
bloom;  nmtamilinmn  ~  womanly  sweetness, 
feminine  charms,  hempei  sweet,  dulcet 
[tone,  sointu],  mellow;  (suloinen,  herttal- 
nen)  charming,  gracious,  graceful,  lovely; 
(vieno)  soft,  gentle;  (hell&)  tender,  affec- 
tionate; hmmpaMt  mMamimt  mellow  tones, 
sweet  melodies;  kan  on  iummpmimmmMMn 
She  is  in  her  bloom;  tuonto  on  hompmim' 
mUlMn  nature  is  at  her  loveliest. 

hempeiOmlellnen  tender  (-hearted),  -miell- 
•yys  tenderness  (of  heart),  tender-hearted- 
ness, soft-heartedness;  affection. 

hempeisti  softly,  gently;  (hellAsti)  tender- 
ly: (suloisesti)  sweetly,  charmingly,  beau- 
tifully. 

hempeisydiminen  tender  (-hearted). 

hempponen  (elftint.)  gray  linnet. 

hempukka  sweetheart,  (jkpv.)  best  girl. 

hengeiilnen  spiritual;  (uskonnollinen)  re- 
ligious, sacred  [concert,  konsertti] ;  (pa- 
pilllnen)  ecclesiastical  [order,  sftftty ] .  cler- 
ical, ministerial;  <«  auaty  (myOs:)  the  cler- 
gy, hengeilleeeti  spiritually,  hengeilisyys 
spirituality;  (uskonnolllsuus)  religiousness. 

hengenllahd fetus  shortness  of  breath;  diffi- 
cult breathing;  (iftAk.)  asthma,  -atla  matter 
of  life  and  death;  vital  question;  vrt. Ii«ng«n- 
rikos.  -oiatus  (means  of)  sustenance,  sub- 
sistence, -helmoiainen  kindred  (1.  congenial) 
spirit;  affinity;  hm  ovmi  hmngmnhmtmoimiaim 
they  are  kindred  spirits,  -helmolalsuus  con- 
geniality of  mind  (1. soul). spiritual  affinity, 
-heltto  [one's]  last  breath;  death  (strug- 
gle), -hitu  breath  of  life;  niinkttman  kun 
miiOMam  on  honmonhitumkaan  (iiUioUa)  as 
long  as  I  have  a  breath  of  life  in  my  body. 
-hitA  deadly  fear,  mortal  terror;  (myds  *- 
hcngMvaarm;  oi  aiiia  mitSSn  hongonhUtaa 
oio  (Jkpv.)  that's  no  matter  of  life  and 
death,  no  particular  hurry  with  that;  ofl« 
hongonlUidaaMa  be  in  danger  of  one's  life. 
-lahjat  mental  (1.  spiritual)  endowments 
(1.  gifts).  Intellectual  gifts,  talents;  (ftly) 
intellect.  -lAhtA  (day  of  one^s)  death;  one's 
last  breath,    -peiastus  life-saving;   (yhd.) 


lMiie«npltIvI 
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ks.  mImIu-.  -plUvI  ks.  UaaapiaTS.  -rlko« 
capital  Clime.  '^iiot«  product  of  one's  (ren- 
ius,  product  or  tbe  mind.  -Yaftra  danger  of 
death,  (deatlily)  peril,  mortal  danger:  ottm 
hmnM9n0mmrmM9m  be  In  danger  (1.  peril)  of 
one^  life.  Hraarallinan  perilous  [enter- 
prise, yrltys],  dangerous;  mortal,  deadly 
[wound,  baaTa] ;  murderou--.  -Yaarallieani 
perilously;  mortally  [wounded,  baavottu- 
nut].  Hraarallisuua  perilousness;  peril; 
deadliness.  -veto  breatb;  yhdm*sa  A«Rg«fi- 
vmdoum  in  one  (1.  in  a  single)  breatb;  pU- 
m»miMm*m  lb«fig«fW«ioMi  ammkkm  to  one*8  last 
breath,  -vuoro  breathing-space,  time  (i. 
chance)   to  breatbe. 

Iianffattdinyya  (kuv.)  lifelessness,  llstlessness. 

henffetir  genius  (pi.  genii);  tutelary  god- 
dess; (suojelushenkl)  guardian  spirit; 
vrt.   haltUtw. 

hangaian  lifeless;  (kuollut)  dead. 

henoillalpano  (1.  ▼.)  census,  -pantu  regis- 
tered as  residing  [in  ..,  Jossakln],  resi- 
dent [in  . .] . 

henglaMoiava  living;   . .  alive. 

henfflUn:  (tav.)  hmngittimmt  organs  of  res- 
piration, respiratory  organs,  hanfllitimi- 
nen  breathing,  respiration. 

henglttil  breathe  [heavily  (1.  deep  and 
heavy),  raskaasti];  (esim.  kasveista.)  re- 
spire; '*'  Ommm  tXy^in  k^uhkoin  (my^^s:) 
take  a  deep  (1.  a  full)  breath;  ^  rmitimtm 
Ummm  breathe  (in)  the  fresh  air,  get  a 
breath  of  (fresh)  air;  <«  mMiiHn(mM)  breathe 
in,  (tiet.)  inhale;  <«  wAmm  breathe  out,  (tlet.) 
exhale;  oUm  HmngittamMita  hold  one's 
breath;  vrt.  hencHhUUL 

hengliya  breathing,  respiration;  (henki) 
breath;  A«figley«t«An  pidmU*n  (l.  pidaaa' 
mn)  holding  the  breath,  breathless(ly) ; 
kminoi*koinmn  ^  artificial  respiration. 

henfflivaleiin  respiratory  organ,  -harjoiu^ 
breathing -exercise,  -laltoa  respirator,  -reiki 
breathing-hole;  (JA&ssft,  esim.  hylkeen) 
blow-hole. 

henglhdya  breath,  gasp;  yMmttS  hmngUh- 
dykMmiiS  in  one  (1.  In  a  single)  breath. 
hanfffthtU  breathe,  take  (a)  breath,  fetch  a 
breath,  get  one's  breath;  gasp;  (levAhtttft) 
rest;  «fitaa  hmvoMfn  kwgUhtaii  let  the 
horses  breathe  (1.  have  a  breathing- spell). 

henglstymlnan  shortness  of  breath,  breath - 
lessness.  henfllstynyt  out  (1.  short)  of 
breath,  breathless,  henfflstys  «*  hcnglUty- 
miiieii;  iaomta  le««fwA  hmngSMtykBiin  run 
oneself  out  (1.  run  until  one  is  out)  of 
breath.  hanglatyitAvi  . .  which  causes 
difficulty  in  breathing,  taking  away  the 
breath,  breathless  [speed,  nopeusl.  hen- 
ffiaiyttii  take  away  the  breath,  put  . .  out 
of  breath,  make  . .  breathless,  hangiatyi 
get  out  (I.  short)  of  breath,  become  breath- 
less, lose  one's  breath. 

henlievyya  animation,  vlvarlousness,  vivaci- 
ty, henkavi  animated,  vivacious;  intelli- 
gent; (SielUkas)  soulful;  hmnkwU  katmm 
animated  expression:  hmntfifUt  ailmiit  vi- 
vacious (1.  animated)  eyes,  henkavisti  in 
an  animated  manner,  vivaciously;  intelli- 
gently. 

hanki  spirit,  (Joskus:)  ghost:  (hengitetty 
lima,  hengfthdys)  breath;  (el&mA)  life; 
(henkllO)  person:  (ilma)  air;  ffngBttUUn 
ks.  makMas  [rllttAft  tUSkin]  hmngmn  pM- 
mikwi  [is  barely  sufficient]  to  keep  body 
and  soul  together;  [olla.  pysyft,  pAftstaj 
HmngiBBM  [be,  keep,  escape]  alive;  hmnkmn- 
•a  md^BtU  for  one's  life,  for  dear  life,  to 
save  one's  life;  hmnkmnMH  kmipaUa  (\.  uhai- 
hi)  at  the  risk  of  one's  life:  A«fi*«li  kohti 
. .  a  head,  per  head,  each  [esim.  m«  Matmrn^ 
kokmi  dMaria  hmnkmU  kotui  (mIestA  kohtl) 


we  received  two  dollars  each  (1.  a  head)], 
apiece,  (esim.  Juhlapldoiasa:)  a  plate;  JbM>- 
JMUbi  pidHtt)damn  boldlng  one's  breath, 
breathless  [huom.  orfaCflMe  tmmkmasm  pi- 
JMtBttmm  were  In  breathless  expectation!: 
kmrnkOM  ks.  Iwrlttil,  JIttil,  JUdl;  hmmki 
oU  Jb  UUkimmyt  life  was  already  extinct: 
a/m  '^  the  spim  of  the  time;  faV/m  ^, 
kirimmwm  vtHHamPm  ^  the  tone  of  the  book: 
ofl«  ft«figllM  jonmkin  be  registered  as  a 
resident  of  (1.  in)  . . ,  be  liable  to  taxation 
in  (1.  at)  . .;  pyhM  '^  the  Holy  Spirit.  (I. 
Ghost);  aldUr  M  vUmi  hmmk^M  five  persons 
were  present  there,  there  were  five  people 
there;  al^lra  el  hmmgUmiL  pMMam  tmyOs:) 
you  cannot  go  there  and  live. 

liMiktalliiii  spirit  life. 

hanklenlmanaaja  (esiinmanaaja)  enchanter; 
(poismanaaja)  exorcist,  -manaua  (esiin- 
manaus)  calling  up  (of)  spirits;  (poisma- 
naus)  exorcism. 

henklhiavari :  oOm  hmnkihimvrimwa  have  only 
a  spark  of  life  left,  be  just  alive. 

henkllnlherltllji  one  who  revives  (1.  re- 
vived), reviver,  -harltya  (esim.  hukku- 
neen)  resuscitation,  restoration;  (etup. 
kuv.)  revival,  -haritysypltya  (hukkuneen 
y.  m.)  attempt  at  resuscitation.  -hepUmi- 
nen  resuscitation,  coming  to;  (kuv.)  re- 
awakening, revival.  -Jiinyt  I.  (a.)  sur- 
viving. II.  (s.)  survivor. 

hankilklpja  census  list;  list  of  taxpayers. 
-kirjotus  (1.  V.)  census.  -klrJurt  1.  -kirjoi- 
taJa  government  clerk  [in  Finland}  whose 
duty  it  Is  to  prepare  census  lists  and  su- 
pervise collecting  of  taxes,  -luattalo  -> 
henkikirja.  -lUklri  (perhelAAkiri)  family 
physician;  ktminkmmn  HmnkiUUUkMri  physi- 
cian in  ordinary  to  the  king. 

henkild  person;  (erlkoisesti  huomattu)  per- 
sonage; (yksilO)  Individual;  h*nkast  (nAsrt- 
telemissA)  cast  (of  characters),  dramatis 
persons;  MianMudMrnt  hmnkiUU  (lilk.)  the 
parties  concerned;  hiatoriaUinmn  -^  histor- 
ical personage,  person  (well-)known  in 
history;  Mkai  hmnkilBt  (myOs:)  some  peo- 
ple; kmduiBa  «»  an  illustrious  personage: 
naytmlman  hrnnkUBt  the  cast  (1.  Characters) 
in  a  play,  (lat.)  dramatis  personae.  henkl- 
Iftittii  personify,  (im)  personate,  henkl- 
Iftltymi  personification,  hankilftltyi  be- 
(come)  personified. 

hankllAflkohtainan  personal:  individual,  -koh- 
taiaaatl  personally,  in  person;  Mbt  vaivoi 
aitM  HmnkitSkohtaiMBMH  he  attended  to  that 
personally  (1.  himself),  -kunta  the  em- 
ployees; (tait.)  personnel;  konttorin  [po- 
UisiiaitokMmn]  hmnkilHkuntm  the  Office  Fthe 
police]  force;  fhtaan  [eMft«rin]  h^nkilB- 
knntm  the  employees  (I.  the  force)  at  a 
mill  (1.  of  a  factory)  [of  a  theater] .  -iiike 
passenger  traffic. 

henkiiftliinan  personal.  henkilftmuutai 
change  in  the  cast  (1.  force  1.  staff,  vrt. 
hcnkilttkunta). 

henklllmaaiima  spirlt(ual)  world,  world  of 
spirits,  -meno:  AcnJk/mcfMMa  (oUva)  en- 
tirely overcome,  ready  to  drop  [with  fa- 
tigue, vAsymyksestA],  on  the  point  of  col- 
lapse. 

hanklnan  mental,  intellectual,  spiritual;  ^ 
rmtHni0  food  for  the  mind,  spiritual  sus- 
tenance; ^  ty6  intellectual  (1.  mental) 
work;  hmnki»Bt  kyvyt  mental  (1.  intellec- 
tual) powers. 

-henkinen  (yhd.)  . .  of  . .  persons  (1.  people) 
[esim.  vUai'^  . .  of  five  persons  (1.  people): 
huom.:  vHsi'^  komitma  a  committee  of 
five]:  vrt.  myOs:  altk«ft'«,  Takava^  y.  m. 

hsnklHolento  spiritual  being,  spirit,  -patto 
I.  (a.)  outlawed,  proscribed.    II.  (s.)  out- 
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law.  -raha poll-tax,  capiUtlon  (tax),  -rakko 
(eltlnt.)  air-bladder,  -ralkl  air-hole.  (eslm. 
tynnyrln)  vent-bole  [In  a  cask,  etc.] ;  air- 
escape;  vrt.  honaitrsrcikM. 

hafiklMati  mentally.  Intellectually;  spiritual- 
ly,   hanklayya  spirituality:  intellectuality. 

hanklltappi  vent -plug,  vent-peg.  -^toreot 
(tbe)  last  struggle;  «fl«  h4nkitor9U$aan 
be  breathing  one's  last,  be  at  tbe  point  of 
deatb,  struggle  (1.  grapple)  with  death,  be 
m  the  last  agonies,  -tervi  windpipe: 
(anat.)  trachea;  hmtUdtorvmn  HimMnM  bron- 
chitis -vafcuuttaa  write  a  life  insurance. 
Insure;  hmnldvmkmUtaa  itM^nrnd  insure  one's 
life. 

hanklvakuiitua  life  insurance;  (Engl..  myOs) 
life  assurance.    -«aiainioa  (life)  insurance 


agent,  -klrja  (life  insurance)  policy,  -mak- 
•u  (life  Insurance)  premium.  -yhtl5  life 
insurance  company. 

hankilvartija,  -vartio  body-guard;  life- 
guard, -vartioviki  (lire-)guards:  ks.  kaar- 
tL    -vara  ks.  hcnktraha. 

hankll  breathe;  vrt.  hnokua. 

hankwian  (klel.)  aspirate. 

hankaalit  suspenders,  braces. 

Iiankuri  vent-peg  (1.  -plug). 

hankliaM  draw  breath,  get  one's  breath, 
breathe,  gasp,  hankiisy  breath:  gasp,  han- 
klya  breath;  (tuulen)  puff,  waft;  mitUi 
tuntin  kUnmn  hmnkSykB^nmii  po9k*lUaU 
(myOs:)  her  breath  fanned  (1.  touched) 
my  cheek;  tanf^n  HmtMiyM  breath  of  air, 
puff  of  wind. 

hannoa  have  the  heart  to  . . ,  find  it  in  one's 
heart  to  . .;  hmnnomaUu  hmrattdH  HMnta 
without  liking  to  wake  him  up;  «fi  Acfino- 
iM«  tmhda  aitu  I  had  no  heart  to  do  it,  I 
could  not  bear  to  do  it;  vrt.my0s:ualultaa. 

hannoati  tenderly,  softly;  delicately,  finely; 
vrt.  hsnto. 

hannola  (prees.  hanton^n)  grow  tender;  be- 
come (more)  slender  (1.  delicate). 

Hanrik  Henry. 

hanto  delicate  [child,  lapsi],  tender  [plant, 
kasvil;  (kasvultaan)  slender  [form,  varta- 
10],  thin;  (pienl)  tiny;  (heikko)  feeble, 
weak. 

hantolmiallnan  tender-hearted, soft-hearted; 
emotional,  -mlallsyya  tender- (1.  soft-) 
heartedness.  -rakantainan  of  slender  build. 
Blender,  delicate;  (hintelft)  slim. 

hantoua  delicacy,  tenderness;  slendemess; 
vrt.  httntio. 

Ii^nttu  ks.  hcmpuklu. 

hapo  —  havoHM.  -katii  (el&int.)  green  grass- 
hopper, locustid.  -tatti  (kasv.)  boletus. 

hapraa  Hebrew;  m  on  Mn«lf«  ib«pr«aa  it  is 
ail  Greek  to  him.  hapraalainan  I.  (a.) 
Hebraic(a]),  Hebrew.  II.  (s.)  Hebrew,  hap- 
raalalaopiatala  Epistle  to  the  Hebrews. 
hapraankiall  Hebrew. 

hara  (juusto-)  whey. 

harahtaa  trickle,  drop;  percolate;  '^  msiU* 
(I.  nakyvUn}  ooze  out;  vrt.  vaUhtaa. 

haralnan  wheyey.  harajuutto  cottage - 
cheese,  haramalnan  wheyish.  herautua 
turn  to  whey,  get  (1.  goj  wheyey. 

hara:  hmraOim  ks.  aaattaa:  hTmittS  oUmaaman 
When  (I.  while)  awake;  hmr^aaidh)  awake, 
in  a  waking  state;  offa  hmrmittik  be  (1.  lie) 
awake:  p<(M  iotaibafa  Hmrmiiid  keep  one 
awake:  vrt.  vahradUa). 

haratt  ks.  harJatlL 

haral  (runsas)  abundant,  copious,  plentiful. 

harhlUUnan  hornet,  harhllliapaai  hornet's 
nest. 

harlttafamlnan,  har lately  threatening,  shak- 
ing [one's  fist,  etc.]  at. 

harlatalil:    '^    /ollaikalla    [nyrkkiftftn.    kep- 


ptMn],  ^  M^ktiim  [nyrklUUn,  kepilUin] 
shake  [one^s  fist,  one's  stick!  at  one. 
harlaaminan  1.  -  haHstalamitfaii;  9.  (kor- 


vlen)  pricking  upc 
'     'latU  1.  «  hariatallft;  '^ 
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ftofla  shake  a  (1.  one's)  finger  (wirningiy) 
at  one;  2.  -^  Aonrfacn  prick  (up)  one'tf  ears, 
rock  one's  ears. 

harja  I.  (a.)  ignominious,  wicked,  mean.  If. 
(s.)  (raukka)  wretch;  (herJaus,  hftpeft)  in- 
sult, contumely:  lua  htr/a  that  wretch! 
the  villain! 

harjaaja  revller;  (parjaaji)  detractor,  de^ 
famer;  (pyhyyden-)  blaspheoim',  railer^ 
harjaaminan  reviling,  revilement:  dafima' 
tion.  harjaava  abusive;  libeKDous  [Wfli' 
ing,  kirJotus] ;  defamatory;  hmrioaomm  ftfa- 
twM  Of  libelous  (1.  defamatory)  character; 
Aar/aaM  pnAaeafHi  fmyOs:  kiriatnatapm) 
abusive  language,  harjaavaati  abusively, 
libelously. 

harjallnimi  abusive  name  (1.  epithet),  ^ana 
abusive  (1.  insulting)  word;  Invective. 

harJata  abuse,  revile,  traduce,  calumniate; 
rail  at;  (parjata)  defame,  detract;  (pllkata 
pyhii  asioita)  blaspheme. 

harjaua  abuse,  reviling,  revilement,  caluni* 
niation;  defamation:  (lak.)  libel,  -haltf 
desire  to  abuse,  -halutnan  likely  to  abuse, 
abusive,  -kirja  abusive  letter.  -kIrJotua 
libeKous  article):  (pllkkakirjotus)  lam- 
poon, -ntmi  ks.  harjanind.  -puha  abusive 
speech,  denunciation,  -runo  libelous  poem; 
lampoon,    -aana  ks.  harjaaaaa. 

harjati   (prees.   hmrk*Mn,   AarAanan)    cease 

[to -Ing],  stop  [.  .-ing],  desist,  (taU' 

Ota)  come  to  a  standstill:  (niveta)  begiti, 
set  about,  take  to  [drink,  Juofflflan];  ^ 
hmtkmkBi  Stop  for  a  moment,  pause;  '^  /tf-^ 
l9M  laofiMan  fall  ihto  one's  old  hablia  of 


Intemperance,  start  drinking  again,  gd 
back  to  drinking;  ^  fateAaftat  give  o.s.  W 
to  laziness  [huom.  Mn  on  hmrlannyt  ltd*- 
kakH  he  is  taking  It  easy];  «*  aafamaafa 
cease  (1.  stop)  raining;  hmrkma  /a  stop 
that!  enough  of  that! 

harkaiminan  ceasing,  stopping;  (loppu)end. 
harkaimitti  incessantly,  unremittingly; 
without  intermission  (I.  cessation),  with- 
out ever  leaving  off;  (alituisesti)  constant- 
ly, steadily,  harkaimlttdmyya  un  remit - 
tingness;  persistency,  harkaimlttdmiati 
incessantly,  unremittingly,  harkaimltdn 
Incessant,  unceasing,  unremitting,  never- 
resting;  (keskeymfttOn)  uninterrupted; 
(Jatkuva)  continual;  (alituinen,  kestftvft) 
steady,  constant,  perpetual. 

harklatyl  become  (more)  sensitive  (1.  deli- 
cate Jne.,  vrt.  harkkl);  hTkiatynyt  sensi- 
tive, delicate. 

harkku  delicacy,  dainty;  (herkkupala)  dain- 
ty bit,  titbit;  hmrkui  delicacies,  dainties; 
«a  mi  oitut  mitaHn  hmrkkna  that  was  no 
dainty  morsel:  iUmaMn  on  Horkkuo  why., 
this  tastes  good  (1.  fine). 

harkkulila  ks.  harkutalla.  harkkulnan,  hark- 
kuisa  ks.  harkulllnan. 

harkkullkauppa  delicatessen-shop.  -pala. 
dainty  bit.  choice  morsel,  delicacy,  titbit.. 
-pAytA  table  loaded  with  delicacies,  lux- 
urious table,  -ruoka  dainty  food;  (mleli- 
ruoka)  favorite  dish;  HorkkurtMoai  table 
delicacies,  -aiani  (kasv.)  agaric;  oikoo 
horhktuioni  common  (cultivated)  mush- 
room, (ransk.)  champignon;  tavoilinon  hork-^ 
kuaimni  horse -mushroom,  field -mushroom, 
-auu  sweet  tooth;  epicure;  go(u)rmand. 

harkkvya  sensitiveness  [to,  Jollekln];  sen- 
sibility, susceptibility;  vrt.  harkUL 

harkkl  sensitive  [balance,  vaaka;  disposi- 
tion, luonoel:    (etup.  hRnJcUnlstli:)   sensi- 
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ble  [to,  jollekln].  Impressionable,  Impressi- 
ble; (arka)  delicate  [conscience,  omatunto; 
ear  for  music,  (musllkki)korva],  tender 
[heart,  sydflnj;  (altis)  prone,  prompt, 
ready;  (vastaanottavalnen)  susceptible; 
liable  [to  disease,  taudille] ;  (taipuvalnen) 
disposed,  Inclined,  apt  [to  ..];  '-'  hUmkin 
sensitive  to  [cold,  kylm&lle],  susceptible 
to  [all  irood  influences,  kaikille  byville 
valkutteille] ;  ~  htahin  tmhrnmUAn  apt  to 
[8*0  mad.  suuttumaan;  g'et  stout,  liboa- 
maan],  prone  to  [ang>er,  suuttumaan]; 
disposed  (1.  quick)  to  [take  offense,  louk- 
kaantumaan],  easily  (1.  readily)  .  .-ed 
[esim.  ^  HhtnlUin  easily  moved  to  tears; 
^  loahkaantmnaan  easily  Offended;  '-'  p«- 
IMaiymaUn  easily  frightened]:  -^  taak^m- 
•RMfi  (pyssy)  fine  in  the  trigger;  ^  p^lMt- 
tymUUn  (myOs:)  timorous;  '^  Buattammmn 
(myOs:)  irascible,  touchy;  <«  ByttynUUtn  ks, 
hcrkMstlsyttyvM;  ~  uni  light  Sleep;  <«  voi- 
kutfiUB  open  to  impressions,  susceptible, 
impressionable;  Mn  on  ^  loukktuuttumaan 
(myOs:)  he  takes  offense  readily,  he  is 
ready  (I.  quick)  to  take  offense;  /«praa« 
on  ~  (kaikonlaisUU)  vmikattoilU  Childhood 
is  an  impressionable  period. 

harkkilllikulnsn  easily  moved  \o  tears, 
ready  to  cry.  -korvalnen  . .  with  a  delicate 
(I.  keen)  ear  [for  ..].  -luontolnen  easily 
affected;  susceptible,  sensitive;  emotional, 
tender-hearted;  sympathetic;  impulsive. 
-luontolsMii  susceptibly, sensitively,  -luon- 
toisuus  susceptibility,  sensitiveness;  emo- 
tionalism; impulsiveness,  •luuioinen  (herk- 
k&uskoinen)  credulous;  gullible,  -mielinen 
delicate;  sensitive;  emotional;  Impulsive; 
(herkkfttuntoinen)  tender,  susceptible; 
(pehmelUnlelinen)  soft-hearted,  -opplnen 
quick  (to  learn),  smart,  -eulnen  ks.  h«Uft- 
suiacii.  -eydiminsn  ks.  h«rkkKml«lia«n. 
-•ydimisyys  soft-beartedness,  susceptibili- 
ty; emotionalism,  -iunttinen,  -^ntolnen 
sensitive,  easily  affected;  impressionable; 
(hienotuntelnen)  delicate;  (arkatuntoinen) 
tender;  on  horkkUtnntoinon  (myOS:)  has  a 
tender  conscience,  -tunttiseatl,  -tuntolsee- 
tl  sensitively;  delicately,  -tunttlsuus, ^un- 
toisuus  sensitiveness,  susceptibility;  deli- 
cacy; tenderness,  -unlnen  1.  (helposti  nuk- 
kuva)  easily  put  (I.  sent)  to  sleep;  3.  (her- 
kftsti  herAttvft)  easily  awakened,  lifrht 
sleeper;  aoiiainon  horkkHuninon  kuin  hUn 
•i  voi  ..  such  a  light  sleeper  as  he  is,  can- 
not .  .  .  -unlsuus:  Mnon  horkkSunisttutmn' 
•a  Mmiitti  ..  the  fact  that  he  was  a  light 
sleeper  accounted  for  . . .  -utkolnen  cred- 
ulous: confiding;  (narrattava)  gullible. 
-uskolMsti  credulously;  unsuspectingly. 
-utkoisuus  credulity,  credulousness;  gul- 
libility. 

herkullinen  delicious  [fruit,  hedelmft],  dain- 
ty, choice;  sumptuous  [repast,  ateria], 
luxurious  [table,  pOytft].  herkuliltestl  de- 
llciously,  daintily;  sumptuously;  horkuUi- 
aosH  katottu  fSytd  luxuriously  spread 
table,  table  loaded  with  luxuries  (I.  deli- 
cacies), herkuliisuus  deliciousness,  dainti- 
ness, delicacy. 

herkuttlia  fare  sumptuously;  ("plt&&  hyvia 
pftivift")  make  o.s.  comfortable,  take  it 
easy;  (hekumoida)  live  (1.  revel)  in  luxury, 
herkutttlemlnen  =»-  harkuttelu.  herkuttell- 
Ja  sweet  tooth;  epicure;  go(u)rmand. 
herkutteiu  sumptuous  fare,  revel  in  luxury. 

harkisil  sensitively,  susceptibly;  (helposti) 
easily,  readily;  (kevyestl)  lightly,  -lilkku- 
va  mobile,  light,  -auuttuva  touchy,  irasci- 
ble,  -aytiyvi  (very)  Inflammable. 

hermMttinen  (ilman-  1.  hengenpitAvft)  her- 
metic (al). 


harmo  nerve:  hormoitto  kMypM,  hmrmolm  M- 
riayttdvd  agitating  to  the  nerves,  nerve - 
shaking,  nerve-racking  (1.  -rending);  hmr^ 
mo/a  hUhoHmva  fl.  MrwyttiMiJ  irritating  to 
the  nerves,  grating. 

harmo-  (yhd.)  nerve-  [esim.  -kowkoB  nerve- 
center;  -kudoa  nerve -tissue;  -«ol«  nerve - 
cell;  '9iUo  nerve-fibre],  nervous  [esim. 
'hoikkoua  nervous  debility;  -kohimaa  nerv- 
ous attack;  -r^d-Mcfjw  nervous  shock].  -Iial- 
vaua  paralysis  of  the  nerves,  nervous  apo- 
plexy, -haikko  weak-nerved,  nervous. 

h«rmoJa[karkala«va  1.  -vahvisuva  . .  that 
strengthens  the  nerves,  bracing;  tonic; 
stimulating,  invigorating. 

harmoDkalvo  nervous  membrane;  (silmin) 
retina,  -kimppu  bundle  of  nerves,  -kipu 
neuralgic  pain(s),  neuralgia,  -liika  nerve- 
tonic;  nervine. 

harmonpll  end  of  a  nerve. 

harmolisalraa  . .  with  diseased  nerves; 
(Ift&k.)  neurotic,   -aolmu  (anat.)  ganglion. 

hermosto  nervous  system. 

harmoatua  get  (1.  become)  nervous,  har- 
mostumlnan  nervous  irritability;  nervous- 
ness, harmoaiunaaaii  nervously,  harmo*- 
iunaiauua  nervousness;  nervous  tempera- 
ment, harmoaiunui  nervous;  fidgety;  (ftr- 
tylnen)  Irritable;  hormoBtunut  ml«ll«fa 
state  of  nervous  excitement  (1.  tension), 
high-strung  condition,  hermoatua  nervous- 
ness; nervous  excitement,  harmoatuttaa 
make  . .  nervous,  set  [one's]  nerves  on 
edge,  key  ..  up.  Irritate;  cause  nervous^ 
irritation;  grate  upon;  mimm  hmrmmBtuttrnm 
hMnon  aiitwdnon  nMntnkBBnBa  I  am  Sick  of 
his  continual  nagging,  his  continual  nagging 
makes  me  nervous,  harmoaiuttava  nerve - 
trying,  nerve-racking;  irritating  (to  the 
nerves);  exciting,  harmostuva:  holpoBti 
hBrmoBtttva  easily  agitated  (I.  excited  1. 
upset),  irritable,  excitable,  harmoatuvai- 
auua  nervous  irritability. 

harmolairky  neuralgia,  -tauti  nervous  dis- 
ease; (hermoheikkous)  nervous  debility. 

harmoton  nerveless;  unnerved;  myOs^har- 
votoa.  harmottomaati,  harmottomuua  ks. 
h«rvottomasti,  h«rvottomuus. 

harmolltuiehdua  (la&k.)  neuritis,  -vanyiya 
nerve -stretching. 

heme  pea;  hornBot  peas,  (vanh.)  pease; 
hBrnBBn  paiko  ks.  h«m«palko;  vrt.  myOs: 
hiki~.   hernaanmuotolnen  pea-shaped. 

harneOjauhot  ground  peas,  -kaavl  legumin- 
ous plant,  -keltto  pea  soup,  -kukka  pea- 
blossom,   -maa  pea- field. 

harnemiinan  pea-like. 

herneiipaiko  pea-pod,  peas(e)cod;  (kasv.) 
legume  of  the  pea.  -peito  pea- field,  field 
of  peas,  -puu:  BipBrialtdnBn  A«rfi«pmi  Si- 
berian pea- tree,  -rokka  (green)  pea  soup. 

h©pr"anpri**aa  k"    ^^spautlaa. 

ii'iv-i;  clialvaaniua)  befconit?)  pnralyied 
[jlvm.  kuv.n  (hultyaj  grow  lax.  slacken; 
iv,'Jti.>ttia>  fJag",  lang^utsb;  vrt.  herpautiu. 
h*rpaiBe¥a  i>ara]i^lnfr  [efreci,  valkutua], 
fTJ|»p]jriiJf;  <Jainrtmimiitflva>  slacKoning.  re- 
^aMTl^^  harpalfltA  jiaraiyz-t.  crifiple;  Uf^hrlA 
litM'vtvttomak.^n  tinrieive-  nam«anntiUttfl) 
viacK^^n  [ih^  inieretit.  inielenkUnloaJ ,  tl^- 
\A\,  wfii^n^n,  harpaiitua  paralyjju,  cripple 
uiMinnimai  iny<>9  kuv  j ;  stun:  a<5tnl4  ber- 
VMttHmiftk:^!)  iiimervw;  (hplkt^ntfta)  weaken, 
tloblKtate;  enervaie  !  th*^  body,  ruumts; 
ttifi  mind,  mklil ;  (h^Ii entail)  relax  [the 
cii$ciiiiine,  kurij.  herpaulua  be  stricken 
with  larnenesa,  be  paralysed  (niyfls  kuvj; 
(lamatjiua)  slacken,  atiatc,  relax;  ^veitos- 
tiis)  droop,  languiBh,  grow  \ve*K,  lose 
strength;  VFt.   puutiia.    harpautujtui  para- 
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lyied,  lame;  (puutunut)  nTimb;  vrt.  h«i^ 
poatasttt.  iMppouiua  ks.  h«rvote.  herpou- 
tunut  limp,  languid  [interest,  mlelenkUn- 
to],  enervated;  lax;  (puutunut)  numb, 
(Jkpv.)  ..  grone  to  Bleep. 
herra  gentleman;  (yll-,  korkea  '»)  lord; 
(lainti.  mestarl)  master;  (arvonimenft  tai 
puhuttelusanana  sukunimen  edess&O  mis- 
ter [klrjotettaessa  atna  lyh.:  Mr.],  (pu- 
huttelusanana, ykSlnUn:)  Sir;  hmrrmbt  pn- 
ktUm  men's  clothing;  H*rrm  Jumbal  good- 
ness gracious!  dear  me!  good  heavens! 
Hmrrm  K,  Mr.  K.;  Hwrmn  nim^MU  for  heav- 
en's sake!  good  heavens!  [huom.  mitM 
Hmrrmn  nimmmaa  miatt^Hhuan  (myOS:) 
What  on  earth  (I.  In  the  world)  are  you 
thinking  of?];  Hmrrmn  rukauM  the  Lord's 

grayer;  tierram  tMhdmn  for  goodness'  (1. 
eaven's)  sake!  H^rrm  Proimmm0ri  A.  (klrje- 
osotteessa:)  Professor  A.;  Hmrrm  mitumikoon 
bless  me!  good  heavens!  Hmrrm  timai,  mfo- 
•M  Mn  HmM  vmtmlmhtU  heaven  knows  where 
he  Is  loafing  (1.  hanging  out),  I  haven't  the 
least  (1.  the  faintest)  Idea  where  he  Is 
loafing;  hmrrmi  A^  B,  S  Co.  Messrs.  A.,  B. 
ft  Co.;  hmrrmi  fm  tafonpe/af  the  gentry  and 
(the)  peasantry;  '^  tmhtmri  (puhuteltaes- 
sa:)  Doctor;  mUtopmtka  hmrrmi  tHhtmS  9in$tm 
ftre  you  going  there  (1.  do  you  intend  to 
go  there),  sirs  (1.  gentlemen)?  mtua  hmr- 
rmikmi  live  like  a  king,  live  in  great  state 
(I.  grand  style),  live  in  clover;  Englmnti  on 
hmrrmtm  mtmrmOM  England  is  mistress  of  the 
aeas;  [en  ole  nAhnyt  sinua]  mmnmmn  Hmr^ 
rmm  vuoimmn  (L  pithiin  Hmrrmn  mikolhin) 
[I  haven't  seen  you]  for  many  a  long  year 
<1.  for  an  age) ;  mOm  mmm  hmrrmnmm  be  one's 
own  master  (1.  boss),  depend  on  nobody, 
be  independent;  tafon  ^  /a  rouom  the  mas- 
ter and  the  mistress  (1.  the  man  and  the 
lady)  of  the  house. 

h^rralnen:  -^  mikm  (huudahduksena:)  good- 
ness gracious!  good  heavens!  dear  me!  for 
all  in  the  world!  (llmaisten  ihmettelyft:) 
what  in  the  world! 

herralnlhuoiie  (valt.)  upper  house;  (Engl.) 
the  House  of  Lords.  -pilvAt  (hist.)  diet 
(of  Lords). 

heppARiainen  (ylpeft)  lordly;  overbearing. 
hemunalaeail  lordly,  herramalsuus  lordli- 
ness: overioearlng  manners  (1.  ways). 

Merran  elitoolllnen  (kirk.)  ks.  •htooUliiM,  9. 

hapriallml  life  of  a  gentleman. 

hefraskainen  gentlemanlike,  genteel  [ap- 
pearance, ulkonftkO]  herraakaleeati  like 
gentlefolks,  genteelly,  hsrraakalsuus  gen- 
tility. 

herraalkartano  manor (lal  estate);  country- 
seat,  -luokka  gentry;  (ylftluokka)  upper 
class,  -miea  gentleman,  -nalnen  gentle- 
woman, lady,  -perhe  gentleman's  family; 
(sivistynyt)  family  of  refinement,  -eeura 
(I.  V.)  polite  society,  people  of  refinement, 
better  circles  of  society.  -taAty  gentry. 

herraataa,  herraaUlla  (elftA  herroiksi)  live 
like  a  lord:  (k&vellft  mahtavastl)  strut 
(like  a  lord);  hmrrmmtmUm  ioinavaattmimam 
strut  in  borrowed  finery,  herraatua  learn 
to  put  on  airs;  learn  to  be  a  gentleman. 

herraavAki  gentleman's  family;  gentlefolks, 
gentry;  (palvelljaln  puheessa:)  master  and 
mistress;  Mtn  pmivmlmm  mrUma  hmrroMvUmttd 
mnmttm  She  Is  serving  in  a  country  gentle- 
man's family;  Jm  hmrrmmv&M  ntoaitmmm  if 
you  please  (,  ladies  and  gentlemen). 

herralon  without  a  master,  herraus  author- 
ity, dominion,  lordship;  (herrasvalta.  yll- 
vaita)  supremacy,  mastery,  herruus  « 
hammes  miMmUn  fm  kuofmmmn  hmrrwms 
power  over  life  and  death;  ihmismn  A«r- 


roM  miMinimn  yii  man*8  dominion  over  the 
animals. 

Heptaegovina  Herzegovina. 

heptu  (korteissa:)  hearts,  hartta-  (yhd.) 
. .  of  hearts  [esim.  "kuninMmm  king  of 
hearts;  -rouMi  queen  of  hearts]. 

herttainan  sweet  [girl,  tyttO],  lovely,  nice; 
(rakastettava)  amiable;  (hurmaava)  charm- 
ing [hostess,  em&ntA];  (nUellyttftvA) 
pleasant;  «*  pUiva  lovely  (1.  pleasant  1. 
nice)  day.  heKtalseati  pleasantly,  in  a 
lovely  manner,  sweetly;  amiably,  herttai- 
auua  sweetness,  loveliness,  pleasantness, 
amiability. 

herttamalnen  heart-shaped;  (kasv.)  cordate. 

hertiua  duke,  -kunta  duchy,  dukedom. 

herttualllnen  ducal,   harttuatar  duchess. 

herua  trickle;  (tlppua)  drip;  dribble:  (tih- 
kua)  ooze  (out) ;  <«  kaiviin  drain,  be  (come) 
drained;  ^  UsUM  (kuv.)  come  in  gradually; 
mniam  tytmyrin  *^  drain  the  barrel. 

herukka  (vilnimarja)   (red)  currant. 

hertiminen  trickling,  dripping;  draining. 
heruitaa  drain;  (antaa  tlppua)  cp*i«;e  to 
drip  (1.  trickle):  (pusertaHi  draw  (forth), 
press  out,  squeeze  out  (little  bv  little); 
Jh«mftaa  tnmitmm  imkmdmta  Strip  the  COW. 
heruitaminen  draining;  (gradual)  drawing 
forth;  (lehm&n)  stripping. 

hervahtaa  sink  down  exhausted,  collapse; 
fall  inert,  drop;  (esim.  kasveista:)  droop; 
Mii«fi  MtmnmM  hmrvmhti  miam  his  arm  fell 
inert,  hervahtaminan  collapsing,  falling 
inert;  drooping. 

hervota  1.  »  horpautua,  harpauitiui;  2. 
(puutua)  grow  numb,  be(come)  benumbed, 
(Jkpv.)  go  to  sleep;  3.  (pOkertyft)  be 
stunned  (1.  stupefied). 

hervoton  limp  [body,  ruumls],  inert;  (puu- 
tunut) torpid,  numb;  (halvautunut)  par- 
alyzed, lame  (myOs  kuv.);  (helkko,  voi- 
maton)  weak,  feeble,  faint,  enervated; 
(lOyhA)  lax;  (veltto)  slack,  languid;  (halu- 
ton)  i^athetic;  vSmymykmmmtS  '^  exhausted, 
tired  (1.  worn)  out.  hervottomatti  limply, 
inertly,  lamely;  torpidly;  feebly;  languid- 
ly, hervoitemuus  limpness,  lameness,  las- 
situde; torpidity;  feebleness,  impotence; 
laxity;   apathy;   vrt.  harvoton. 

herlnnAlnen  pietist. 

herAnnAlsyys,  herAnneisyya  revival;  (hist.) 
pietism.   -Ilike  pietlstic  movement. 

her  Ate  anything  that  awakens  or  stirs  (up) ; 
impulse;  stimulus,  spur.  herAtlAJA  one 
who  awakens  jne.,  vrt.  harAttll.  herAttA- 
mlnen  waking,  awakening;  quickening. 

herAttAA  wake  (up),  awake,  (a) waken  [old 
memories,  vanhoja  mulstoja;  a  p.'s  com- 
passion, Jonkun  sAAllA] ;  (a) rouse  [aston- 
ishment, ihmetystft;  sympathy,  myotAtun- 
toa],  raise  [hopes,  toiveita;  a  storm  of  in- 
dignation, suuttumuksen  myrsky] ;  excite 
[envy,  kateutta;  fears,  pelkoa],  provoke 
[laughter,  naurua];  (synnyttAA,  alheuttaa) 
call  forth  [a  storm  of  applause,  mielty- 
myksen  myrsky],  create  [dissatisfaction, 
tyytymAttQmyyttA;  suspicion,  epAluuIoa], 
cause  [uneasiness,  levottomuutta] ,  occa- 
sion; hmrUttUhUU  minut  kmtto  kwmdmltm  wake 
me  (up)  at  6  o'clock!  (Jkpv.)  call  me  at 
six!  '^  Jossakussa  Joku  a/ata«  suggest  an 
idea  to  one,  prompt  one  with  an  idea 
[huom.  mm  hmrHtti  MnmmmS  nmrokkaan  afm- 
tukmmn  (myOsr)  it  wakened  (1.  roused)  an 
ingenious  idea  in  his  head] ;  '^  mloon  wake 
to  life,  rouse,  quicken,  revive;  '^  Jossakussa 
mnnmkkmluaioim  iotakutm  kohtmmn  prejudice 
(1.  bias)  one  against  a  p.,  set  one  up  against 
a  p.;  <«  hmnMin  restore  [a  drowned,  huk- 
kunut],  resuscitate,  revive,  vrt.  ^  aloon;  <« 
huoiim  cause  anxiety  (1.  worry  1.  apprehen- 
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slons) : '-'  AoomloCc  arouse  tttentlon,  (benkl- 
lOstft:)  make  o.s.  conspicuous  (1.  notorious) 
[bUOXn.  hmrdtti  m«lfcolstc  Aaomlota  (myOS:) 
occasioned  considerable  remark;  h^rMiti 
tmmtottta  hu&miota  created  a  sensation] ; 
'^  jiUUfn  ks.  ^  ttudcBtuBS  '^  Joku  iarkUn- 
mU  (saattaa)  bring  one  to  his  senses;  ^ 
kmuhum  ihmiaiM9M  (myOs:)  Strike  terror  to 
people's  hearts,  make  o.s.  dreaded; «-'  kuot- 
Imitm  raise  from  the  dead;  ^  hyymy  ks. 
nosua;  ^  Jossakussa  /oottamMta  Inspire  a 
p.'s  confidence;  ^  pmikoa  ioMoihicMi  in- 
spire one  with  fear,  mtlmldate  one;  *^  p«- 
lonamkaiMUi  kunnioiiuMtm  IomoAmm  fill  (1. 
impress  1.  inspire)  one  with  awe,  awe  one; 
'^  niiMta  rouse  from  sleep*  wake  up;  '^ 
Jossakussa  uMk^iiuatm  inspire  one  with  cour- 
age; '^  nudm9taan  «ioofi  revive,  revivify, 
give  new  life  (1.  impetus)  to»  reawaken 
[the  interest,  entlnen  mlelenkllnto],  rouse 
again;    «•   oitkkaasmmn  toiminiaan  rouse  to 

activity;  eofVoa  h^rstmva  hopeful. 

herltyt  waking,  rousing;  (kuv.)  awakening, 
arousing,  stirring  up;  vrt.  h«rMttMiiiin«n. 
-4iuuto  alarm,  -kello  alarm-clock;  (Engl.) 
alarum,  -kokout  revival  (meeting),  -eaar- 
naaja  revivalist,  evangelist,  -eana  reviving 
(1.  stirring)  word. 

herlta  awake  [from  (1.  out  of)  sleep,  unes- 
ta],  wake  up;  (Joskus:)  awaken,  arouse 
[from  torpor,  horroksista;  to  a  sense  of 
sin,  synnintuntoon] ;  (uskonnoll.  merk.) 
become  spiritually  awakened, be  converted; 
hwrilMin  MnBn  htattoonma  I  was  awakened 
by  (1.  I  waked  at)  his  cries;  hmrUimMMman) 
on  waking  (up),  when  he  woke  up;  >* 
•loon  (kuv.)  wake  to  life,  awake(n);  '^ 
tmrhahadoUtu  be  disillusioned;  ^  howikiin 
wake  to  life  (my6s  kuv.),  come  back  to 
life;  be  revived,  revive;  '^  haomaamoan 
iotmkin  wake  up  to  . . ,  become  alive  to  . .; 
'•^  idttoon  reawake(n),  revive;  «n  horUnnyt 
ojoiaMu  I  overslept  (myself);  hUnon  mio- 
U—a&n  hoHM  ot^aUys,  ottu  ..  his  mind 
misgave  him  (1.  he  had  misgivings)  that . .; 
iOUda  hUnm—U  horlUi  ahtns,  mttU  . .  sudden- 
ly the  thought  occurred  (1.  came)  to  him, 
that  ... 

heriiminen  awakening;  (harhaluuloista  y. 
m.)  dislllUSion(ment) ;  kanMoilinon  [umkon- 
noUinon]  ^  national  [religious]  awakening. 

heUle  fringe;  strip,  shred;  hotaioot  fur- 
belows. 

heu  1.  (Ifthde)  spring,  well;  3.  «  h«t«ikkfi; 
vrt.  myOs  h«d«. 

heteelllntn  (kasv.)  staminate,  staminifer- 
ous;  vrt.  h«d«-. 

h«Uikk6  mire;  (hyllyvft)  quagmire,  morass. 

heteinen  (yhd.)  . .  with  . .  stamens  [estm. 
kmkmi**'  With  two  Stamens;  wnoni'^  with 
numerous  stamens] ;  (Joskus :) . .  -stamened 
[eslm.  ykmi'^  solitary-stamened] ;  (tlet.) 
. .  -androus  [eslm.  ykm'^  monandrous;  too- 
ni'^  polyandrous]. 

hell  instantly,  immediately,  forthwith,  at 
once,  directly;  (plan)  shortly,  presently, 
«•  (kohta)  knn  as  soon  as,  (Joskus:)  di- 
rectly; '^  poikMa  instantly,  this  very  mo- 
ment, on  the  spot,  there  and  then,  imme- 
diately, without  delay  [huom.  f««  ••  hoti 
paikmUa  do  it  at  once  (1.  this  very  Instant) ! 
do  it  right  now!],  hetikain  ks.  l&hcBkMMn. 
h«ti(m)miteii  as  soon  (1.  as  speedily)  as  pos- 
sible, as  soon  as  I  [we,  you]  can.  at  the 
first  opportunity;  shortly,  at  an  early  date; 
immediately,  in  a  minute. 

heiid  (kasv.)  the  stamens,  andrceclum. 

hetkelllnen  momentary  [delight,  huvi] ; 
(lyhytaikalnen)  . .  of  short  duration,  short- 
lived; brief;  (ohimenevi,  haihtuva)  pass- 
ing, transient  [gleam  of  hope,  tolvon  sA- 


de],  transitory;  (tilap&inen)  temporary; 
vrt.  satuiuudacn.  heikelliteati  momentari- 
ly; transiently;  temporarily;  (hetkeksi) 
for  a  moment,  for  a  short  time  (1.  while), 
hetkelliayyt  short  duration,  briefness,  mo- 
mentarlness;  transltoriness. 

hetkl  (lyhyt)  moment.  Instant;  (ep&mftftrfti- 
sempl)  while;  (Joskus:)  minute  [eslm.  vH- 
mo  hotkossU  at  the  last  minute],  hour 
[esim.  onnon  hotkiU  happy  hours:  vmmnm 
hotkoUU  in  the  hour  of  danger],  time; 
kotkokai  for  a  (1.  one)  moment,  for  a 
while;  hotkon  (for)  a  moment;  hotkon 
tdkaa  a  few  minutes  (1.  moments),  a 
while;  hotkon  komtUvH  a  moment's,  mo- 
mentary, . .  of  short  duration,  brief,  pass- 
ing, transient  [esim.  oyntyi  hotkon  kootS^M 
UanottBmyya  a  moment's  (1.  a  brief)  Si- 
lence ensued];  ^«eii«fi  iopoi  the  sport  of 
the  moment,  an  impulsive  person;  hotkon 
(aslaa)  miotiHyUMn  after  a  moment's  con- 
sideration; [noudattaa]  hotkon  psmubtpiM- 
to[o]  [follow]  the  spur  (1.  the  Impulse) 
of  the  moment;  hotkon  tyS  the  work  of  an 
instant;  hotkoooU  in  an  instant,  instantly, 
m  a  minute;  hotkot  (tav.)  hours,  (Joskus:) 
moments,  times;  [pauhu  kasvaa]  '^  hot- 
koitu  [the  roar  is  increasing]  momentarily, 
(for)  each  moment;  ^  on  tniiut  (I,  lySnyt), 
ioiloin  ..  the  hour  has  come  (1.  struck) 
when  . .;  ^  oitton  a  (little)  while  ago,  a 
moment  ago,  a  few  minutes  ago  [huom. 
myOs:  inuri  ^  oitton  this  very  (1.  Just 
this)  minute];  oi  hotkonkiUin  (I,  hotkoa- 
MUin)  rmthaa  not  a  moment's  rest;  mttW 
hotkoUU  tahanoa  (at)  any  momeht,  every 
moment  (1.  minute),  any  minute,  mo- 
ment(arl)ly;  oikooUa  hotkolia  at  the  right 
moment  (1.  Juncture),  in  the  nick  of  time; 
onnoiliooilo  hotkoild  at  a  lucky  moment  (1. 
Juncture);  onnottomatta  hotkoUU  (pahaan 
aikaan)  in  an  evil  hour;  ratkaiaovailm  hot- 
kottd  at  (1.  in)  a  critical  (1.  a  decisive) 
moment,  in  the  nick  of  time;  oiitu  hotkoota 
iahtion  from  that  moment  on,  from  that 
very  moment;  oiiia  hotkoiia  at  that  mo- 
ment, for  the  moment;  taua  hotkoUa  (at) 
this  (very)  moment,  during  this  very  hour, 
(nykyftftn)  for  the  time  being.  Just  now; 
vrt.  hartauB<«,  jouto'*,  lepo<«  y.  m. 

hetklnen  I.  (s.)  little  while,  moment;  hotki- 
ookoi  for  a  little  while;  odota  «*  wait  a 
moment  (1.  a  minute)!  II.  (a.)  (hetkelli- 
nen)  momentary,  brief;  (plan  haihtuva) 
passing,  transient;  oHta  on  vain  hotkiota 
iloa  it  will  bring  only  momentary  (1.  a 
moment's)  happiness,  hetkltellen,  hetklt- 
ain,  hetkltuiain  at  (odd)  times;  by 
snatches,  by  fits  and  starts;  whiles; 
(ajoittaln)  at  intervals. 

hetkua  (hytkyft)  Jog,  Jolt;  (kelnua)  swing, 
seesaw;  (notkua)  quake,  shake,  rock; 
(huojua)  sway;  (horjua)  totter,  stagger. 
hetkuminen  Jolting;  shaking,  rocking; 
swaying;  tottering,  hetkutalla  rock  [o.s. 
(1.  one's  body  to  and  fro),  ruumistaan], 
sway;  wag;  hotkutolia  padtdUn  sway  one's 
head  (to  and  fro),  wag  the  head;  kavotta 
hotkutoilo  waddle.  hetkutua  rocking 
(walk);  swaying;  (kftvelytapa)  waddle. 

hetula  (valaan)  plate  of  whalebone;  hotvlat 
(plates  of)  whalebone,  ("kalanluu")  ba- 
leen; vrt.  h«tale.  -valaa  whalebone -whale, 
right  whale. 

hevilil,  hevin  easily,  readily;  oi  '^  not  easily 
(1.  readily),  only  with  difficulty;  iell«e 
hovma  hottita  ..if  you  don't  let  go  of 
your  own  accord  . . . 

hevonen  horse*  (poni-)  pony;  (sakklpellssA) 
knight. 
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(yM.)  ..  of  t  horse,  (t)  Dorse's 
[esim.  'hmrh  mane  of  a  horse,  a  horse's 
mane;  -kmvio  hoof  of  a  horse,  a  horse's 
hoof;  'pUU  head  of  a  horse,  a  horse's 
bead],  horse-  [eslm.  -fofmi  horse-blanket; 
-0aota  horse- hide] .  -lioluUa  hostler;  groom. 
-MntA  tall  of  a  horse,  horsetail,  horse's 
tail.  -Jouhl  horsehair.  -kenglttiJI  horse - 
shoer;  (seppft)  blacksmith,  -kengltyt  horse- 
shoeing; blacksmlthing. 

iMvoMnkehiil  horseshoe,  -naula  horseshoe - 
nail. 

iMVOMnDtelkl  horseback;  hmvotmnm^HUma 
(on)  horseback;  ajtm  hmvommn9miamMU  go  on 
horseback,  ride;  amtwm  (tdam)  hmvoBmnmm' 
iMmta  get  Off  a  horse,  dismount.  -tuntIJa 
(good)  Judge  or  horses  (1.  horse-flesh). 
-vaihto  swapping  (l.  trading)  horses;  (he- 
vosen  muutos)  changing  (of)  horses,  relay 
(of  horses). 

iMvoa-  (yhd.)  horse-  [eslm.  'hmrava  horse - 
rake;  'hatania  horse -Chestnut;  -fonto 
horse-manure;  -Mm»  horse-thief  j .  -haka 
pasture-ground  for  horses;  (plenl,  tallin 
vleressft  oleva)  paddock,  -hoidonneuvoja 
(1.  V.)  state  veterinarian,  -holto  care  of 
horses,  -huljarl  horse-trader;  Jockey,  .-hui- 
Jaua  horse- trading;  Jockeying.  -Jaloaiua 
borse -breeding.  -Jaloetuayhdiatya  horse- 
breeders'  association,  -kaakki  hack;  (van- 
ha)  Jade;  vrt.  iMVMlttuaka.  -kaaril  horse - 
guards,  -kauppa  deal(lng)  in  horses. 
-kauppiaa  horse-dealer,  -kenalnmuotoinen 
borseshoe-shaped.  -kenkinaula  horseshoe- 
nail,  -kierto  horse -power  (1.  -gear) ;  horse - 
whim,  gin.  -koni  (old)  hack;  (Jkpv.)  rattle - 
bones,  -kuorma  cart-load,  load  for  a  horse. 
-kyytl:  hmv^mkyydittU  by  relay,  (Amer.)  by 
8tage( -coach),  -kirpinefi  forest- fly,  horse - 
tick,  hlppoboscid  (ny).  -luuaka  Jade, 
(Jkpy.)  a  good-for-nothing  old  nag.  old 
rawbones  (1.  rattlebones).  -lilkitya  (kuv.) 
borse-dose.  -liikirl  horse-doctor,  veteri|- 
nary  (1.  -narian);  (vanh.)  farrier,  -mark- 
kinat  horse-fatr.  -miaa  horseman;  vrt. 
ratsaml«a.  -mulaii  (kuv.  —  tavaton  muisti) 
prodigious  (1.  great)  memory,  -filvitaly 
horse-show.  -pAlvItyA  day's  work  for  (a 
man  and)  horse,  -raitlo^ie  horse-car  line. 
(Engl.)  horse -tramway,  -rotu  stock  (1. 
breed)  of  horses,  -alltoa  horse-breeding. 
-auka  currycomb,  ^taill  stable  (for  horses), 
(horse- )bam.  -tuntija  ks.  hcvoMBtuntija. 
-voima  horse-power,  -volmalnan  horse- 
power; S^hwoavoimminmn  (of)  3  horse- 
power [tav.  lyh.:  3  H.  P.].  -viki  cavalry; 
vrt.  raUuvllcL 

tiiaiain  (kovasin)  whetstone;  (partaveitsen-) 
hone,  (nahasta)  strop. 

hidaa  slow  [in  (1.  of)  payment,  maksa- 
maan;  at  one's  work,  tyossftftnj,  tardy, 
dilatory;  (UikkeissftAn)  sluggish;  (lals- 
kuuttaan)  slothful;  '•^  kiUittilmiUbi  slow 
(of  comprehension),  slow-witted,  stupid, 
dull;  [ban  on]  '^  makBtanaan  (myOs:)  [he 
is]  slow  pay;  '^  muuitmnmrn  Slow  to  an- 
ger; '«'  fkmmiUbi  ty»tii  Slow  (at  one's 
work);  hUmin  makmUn  With  slow  Steps, 
Slowly,  at  a  slow  pace. 

Iiidaslilaittkainan  slow  of  thought,  slow- 
thinklng  (1.  -wltted).  -Juokaulnan  slow 
(stream,  vlrta],  sluggish,  -kulkuinan  slow 
[horse,  hevonen;  train,  Juna];  ..  going  at 
a  snail's  pace,  -lilkkalnen  slow  (in  its 
movements),  sluggish,  slothful,  -luontol- 
neii  phlegmatic,  languid;  sluggish,  tardy, 
dilatory;  (saamaton)  awkward,  -opplnen 
slow  to  learn. 

hidaataa  delay;  retard  [the  growth  of  . . , 
ionkin  kasvua];  (vllvyttU)  detain;  (eh- 
KtlstA)   check,  restrain;   vrt.  hldaatuuaa. 


hldaatamliMfi  delaying;  retardation,  hldaa- 
Ulava  dilatory,  tardy,  slow,  sluggish, 
slothful,  hidaatalija  laggard.  hIdaaUlla  be 
slow  (1.  sluggish  1.  tardy),  be  dilatory; 
delay;  linger,  tarry;  loiter;  hidtutmli  cnm- 
tmt—maan  was  Slow  to  answer,  hidastua 
(tulla  hltaaksl)  become  slow(er);  (viivfts- 
tyA)  be  retarded,  be  delayed;  (vfthetA) 
decrease,  grow  less,  diminish;  (ehkftlstyA) 
be  checked:  kidmatanui  delayed,  (myOhAs- 
tynyt)  behind  (1.  after)  its  time;  /oiM^n 
kwdku  on  Mdmainnui  Ittmimmtmidmn  tmkia  the 
trains  have  been  delayed  by  snow;  M  M- 
doMtuu  the  work  is  made  slower  (1.  is  de- 
layed), (hftiriytyy)  the  work  is  interfered 
with;  tfoahH  kidoMtuu  the  speed  slackens, 
(vfthenee)  the  speed  diminishes  (1.  grows 
less),  hidastua  delay (Ing),  retarding,  retar- 
dation, detention;  (vauhdlny.m.)  slackening. 
hidastuttaa  delay;  retard;  (vllvytt&ft)  detain, 
keep;  (hllJentM)  slacken;  (hlllltft,  ehkftis- 
t&)  stop,  check,  hold  back;  kidoBtuitma 
amkalmitamn  Slacken  one's  pace. 

hidaaltuumainan  phlegmatic,  slow-witted, 
slow  of  thought,   -verinen  phlegmatic. 

hieho  heifer. 

hIekanilDltoinan  sandy;  arenaceous,  -aekal- 
nen  mixed  with  sand,  sandy;  (eslm.  ruo- 
asta:)  gritty.    -vArlnan  sand-colored. 

hiakka  sand;  (karkea)  grit. 

hiakk*-  (yhd.)  sand-  [eslm.  ^knoppa  sand- 
pit; -lA/A  sand-pUe;  -mSki  sand-hlfl] ;  . .  of 
sand  [eslm.  -Aor/i^  ridge  of  sand;  -iyvM- 
(fi«n)  grain  of  sand;  'kmrroa  layer  (1.  stra- 
tum) of  sand;  "taia  neap  (l.  pile)  of  sand] ; 
(hiekkalnen)  sandy  [esim.  -fcar/n  sandy 
ridge;  -nimmi  sandy  point],  -aavlkko 
(sandy)  desert;  sandy  waste;  sands. 
-Iiauda  (kem.)  sand-bath. 

hiakkalnen  sandy:  gritty;  (hlekansekalnen) 
mixed  with  sand. 

hiakkalkangaa  (sandy)  moor,  heather, 
heath;  (mftntymets&&  kasvava)  pine -bar- 
ren, -kello  hour-glass,  -klvl  sandstone. 
-klvilouhoa  sandstone  quarry,  -kumpu 
mound  (1.  hummock)  of  sand;  sand(y) 
hummock.  -klytAvA  gravel -walk,  -maa 
sandy  land;  (maan  laatua  tarkottaen:) 
sandy  soil,  -multa  sandy  loam,  -numml 
ks.  hiokkakangas.  -paper  i  sand -paper. 
-pohJa  sand(y)  bottom;  (Joen)  sandy  bed. 
-pohjalnen  . .  with  a  sandy  bottom  (1. 
bed),  -ranta  sandy  shore;  beach;  sands. 
-rantalnan  . .  with  sandy  shores,  -rlutta 
reef  of  sand,  shoal;  sand-bar,  (kapea) 
spit  of  sand;  vrt.  seur.  -alrkkl  sand- 
bank, shelf  of  sand;  (kapea,  Joessa:)  sand- 
bar; (matallkko)  shoal. 

hiakottaa  sand,  strew  (1.  sprinkle)  with 
sand;  (eslm.  puutarhan  kftytftvift)  gravel; 
kimkmimtta  kMytUvM  (puutarhassa  y.  m.) 
gravel -walk,  hlekottamaton  not  sanded; 
not  graveled,  hiakottaminan,  hiekotus 
sprinkling  (1.  strewing)  with  sand,  sand- 
ing; graveling. 

hiaman  (Just)  a  little  [longer,  pitempi]. 
somewhat;  slightly  [better,  parempl], 
very  little:  Insignificantly. 

hlano  fine  [taste,  maku];  (hienostl  puettu) 
finely  dressed,  fashionable  [lady,  vallas- 
nainen];  (ohut)  thin,  slender,  (hento> 
delicate,  subtle,  nice;  (muhkea)  elegant; 
(yievft)  noble;  (pehmeA)  soft  [skin,  hi- 
plft];  (hlenorakelnen)  fine-grained;  (hie- 
nostunut)  refined;  '^  kmrrm  (hienostl  puet- 
tu) finely  (1.  elegantly)  dressed  gentle- 
man, (Jkpv.)  swell;  *^  kUyt6a  polished  (1. 
refined)  manners;  ^  tonka  fine  (1.  thin) 
thread;  ^  ptJm  fine  (1.  fashionable)  dress; 
kimnokai  ks.   Jauhaa,   v«ClUL 
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-  (ybd.)  n&6-  [asUiL  •hmmpmitnn  fine- 
tootbed;  'karo€dn»n  fine -haired;  'pUrfi' 
nmn  fine -featured;  'rmhminmn  flne-BTalned]. 
-alttinen  . .  with  (1.  having)  a  fine  (1.  an 
exquisite)  taste.  -Iiipillnen  . .  with  a 
delicate  (l.  soft)  skin;  (ihonvAriin  nfthden) 
fine  -  complexloned. 

hienolnen  —  hl«io;  /enJUn  ««  as  fine  as  . . , 
of  the  fineness  of  . .  [eslm.  mUkin'^  as  fine 
as  silk, . .  of  the  fineness  of  silk]. 

hienoljuovalnen  . .  with  fine  (1.  narrow) 
stripes,  narrow- striped.  -Jyvllnen  flne- 
(1.  small-)graln(ed). 

hienoktua  consider  . .  too  fashionable  (k 
stylish  1.  fine)  (to  suit  one),  (Jkpv.)  con- 
sider . .  too  swell  (for  one). 

hienolkuorlnen  . .  with  a  thin  shell  (kellos- 
ta:  case),  thin-shelled,  -kirklnen  . .  with 
a  fine  point. . .  drawn  to  a  fine  point.  -iii»- 
kuinen  fine-tasting,  delicious,  . .  of  a  fine 
flavor. 

hienommuut  greater  fineness  (1.  delicacy  1. 
softness);  finer  texture;  more  exquisite 
elegance. 

hienonhleno  very  (1.  extremely)  fbie;  super- 
fine, hienonnttiu  reduced  to  a  pulp;  pow- 
dered, pulverised,   hienonnut  —  hlcnoata- 


hienon|nIk5inen    fine-looking   (1.    -appear- 
ing)._  -puolelnen  rather  fine  (1.  thin  Jne., 


hitnontaa  make  . .  fine(r) ;  (Jauhaa  hienok- 
si)  grind  fine,  reduce  to  a  pulp,  (reduce 
to)  powder,  pulverize;  (murentaa)  crum- 
ble; (survoa)  crush,  hienontamlnen  grind- 
ing fine;  reducing  to  a  pulp;  pulveriza- 
tion; crumbling;  crushing. 

hienontua  become  flne(r).  become  (1.  grow) 
thin(ner);  (Jauhautua  hlenoksi)  be  pulver- 
ized; be  reduced  to  a  pulp  (1.  a  powder); 
vrt.  hIcnoBtua.  hlenontumlnen  pulveriza- 
tion;   (kuv.)   ka.  hlenoBtumincn. 

hienopllrtelnen  . .  with  delicate  (1.  fine) 
features,  fine -featured. 

hienotielija  fop,  dandy;  dude;  snob,  hltnot- 
tella  act  affected,  show  off,  (Jkpv.)  put  on, 
swell  it.  hienoeUiu  showing  off,  acting 
affected;  affectation;  dandyism;  snobbish- 
ness; M  on  turhma  himnoMtmiam  It  is  empty 
(1.  useless)  affectation,  It  is  foolish  put- 
ting on  (airs). 

hienotti  finely,  nicely,  delicately;  (ohuesti) 
thinly;  (muhkeasti)  elegantly;  '^  pnmitu 
elegantly  dressed,  well-groomed;  «^  «Vfs- 
tynyt  finely  educated,  . .  with  a  fine  edu- 
cation, highly  cultured,  (tavoiltaan)  . .  re- 
fined in  manner(s),  refined. 

hitnotto  people  of  fashion,  the  smart  set, 
the  fashionable  world;  (kerma)  the  cream 
of  society,  the  elite,  the  upper  ten  (1. 
crust),  the  Four  Hundred. 

hienottua  become  refined  (1.  polished); 
(Jkpv.)  get  swell,  hlenoatumaton  unrefined, 
unpolished,  hitnottumlntn  refinement. 
hienoatunut  refined,  polished;  subtle 
[taste,  maku];  hienaMtnnmet  tavat  refined 
(1.  polished  1.  elegant)  manners,  hienottua 
refinement:  polish,  elegance;  liikm  himnog- 
turn  overrefinement,  too  much  polish. 

hienolltunielnen  very  sensitive;  conscien- 
tious; considerate,  thoughtful  of  others; 
refined,  -tuntelaeatl  very  sensitively;  con- 
scientiously; considerately,  with  consider- 
ation. iHunteituua  (over) sensitiveness;  con- 
scientiousness; consideration;  refinement. 

hianoua  fineness,  delicacy;  elegance;  thin- 
ness; vrt.  hioBo. 

hianovlllalnen  flne-wooled  [sheep,  lanunas], 
. .  with  fine  wool. 

hierautua  ks.  bUroutua. 

hierinkivl  (maal.)  slab. 


hlaroft  rub  tone's  eyss,  slimlA&n] ;  knead  [the 
muscles,  lihaksia];  (l&ik.)  massage  [a 
patient,  potllasta;  a  knee,  polvea]:  (han- 
gata)  chafe,  gall;  '^  kmwtppma  bargain  [for, 
jostakin],  try  to  make  a  bargain,  try  to 
come  to  terms  [with  one,  Jonkun  kanssa], 
(Jkpv.)  dicker  [about  (1.  over)  . .] ;  ^  kd- 
miMMn  ks.  hykmtll;  '•^  raahmm  negotiate  (1. 
treat  for  the  terms  of)  peace,  carry  on 
peace  negotiations;  '^  apoitUom  kaMmn 
hmnhOMn  vmOim  try  to  conciliate  (1.  try  to 
make  it  up  between)  two  persons;  «•  mU 
wttmitilMn  nib  one's  sleepy  eyes,  (Jkpv.) 
rub  the  sleep -seeds  out  of  one's  eyes;  lAi- 
99t  Mmrovat  hmvotmn  kmaUm  the  collar  galls 
the  horse's  neck. 

hieroglyfi  (kuvaklrjotus)  hieroglyphic. 

hiaroja  one  who  rubs  (1.  kneads  1.  gives 
massage);  masseur;  (-nalnen)  masseuse, 
hierojatar  masseuse,  hleromlnen,  hiaronU 
massage,  rub(blng),  kneading,  hierottaa, 
hlarotuttaa  (ItseAftn  Jollakulla)  have  a  p. 
give  one  a  massage;  M«r»e(a#)CM  ••iMWfwj 
have  one's  back  massaged  (1.  rubbed),  hio- 
routua  rub,  chafe,  fret,  gall;  Mmronhm  v«- 
rjlf«  (iho)  gall. 

hiaatjfmlnen  sweating;  (Ikkunan  y.  m.) 
steaming,  hiaatynyt  sweaty,  sweating;  (ik- 
kuna  y.  m.)  steamed;  tmapui  pmraim  himm- 
tynmmhti  arrived  there  sweating  (1.  dripping 
with  sweat),  hiaatyl  get  (1.  become) 
sweaty,  be  covered  with  perspiration; 
(eslm.  kivlseinasta:)  grow  (1.  become) 
damp;  UUkviM  M—tyy  the  window  Is  get- 
ting steamed;  of  on  Mmmtynyt  I'm  sweaty  (1. 
perspiring),  hieatya  sweating,  sweat;  per- 
spiration. hletUvI  ks.  hiootavo.  hieatii 
make  . .  sweat,  (give  . .  a)  sweat,  cause  . . 
to  perspire;  drive  . .  into  a  sweat;  vrt. 
hlootaa. 

hiata  —  hlolduu  -llata  silt,  -mato  lugworm; 
sandworm. 

hiatikko  sands,  -maa  ks.  Mokkomoo.  -ranta 
sandy  shore,  (stretch  of)  sands. 

hiavahduttaa  (lilkuttaa  palkaltaan)  move, 
stir,  budge,  hiavahtaa  move,  stir;  (slirtyft) 
be  displaced;  hi^oahtma  paiktdtaun  Stir, 
move  (from  the  spot);  himvmhtamattm  Im- 
movably, firmly;  pmiktdtamn  Mmvmktmmttm 
without  Stirring  (L  moving)  from  the  spot, 
without  budging;  ma  Mmvmhda  pmUbaitmmi 
don't  stir! 

hiha  sleeve,  hlhalllnan  . .  with  sleeves. 

hlhanlkaulua  cuff;  wristband,  -raiki  arm- 
hole,  arm-scye.  -alauata  sleeve -lining. 

hlhaton  sleeveless, . .  without  (1.  having  no) 
sIabvas 

hlhhull  (L  y.)  holy  Jumper;  (kuv.)  hyster- 
ical fanatic. 

hlhlni,  hlhltUmlnan  giggling,  giggle,  tltter- 
(Ing).  hihittu  giggle,  titter,  (Jkpv.)  tehee, 
hlhitya  -  hlhinl. 

hlhkalata  let  out  a  yell  (1.  a  scream),  (eslm. 
veturl)  give  a  shriek,  shriek,  hihkalau,  hih- 
kaua  yell,  scream:  shriek,  hlhkua  (set  up  a) 
yell,  scream;  shriek;  vrt.  hihindata.  hihku- 
minan  yelling,  screaming;  shrieking. 

hihna  strap,  leather  band;  (kapea)  thong; 
(kone-)  belt;  hihnai  (valjaissa)  straps; 
(koneissa)  belting,  -pydrl  pulley,  -aaha 
(vannesaha)  band-saw. 

hlhnaato  straps;  (kone-)  belting,  hlhnavoi- 
da  grease  for  the  belts. 

hihnottaa  strap. 

hildanlklrnu  devil's  chum,  waterwom  well- 
like hole  in  a  rock,  -kivl  (glacial)  boulder, 
erratic 

hiihdelli  ski,  be  skiing.  hiihdInU  skiing. 
hiihdittU  have  . .  ski,  make  . .  ski. 

hilhto  skiing,  ski-running:  (yhd.)  skiing- 
[esim.  -fiMtfJka  (\.  -rmtkl)  skling-trtp; 
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Bkllnsr- costume;  -Muvot  skllnir-equlpraent] . 
-k«li:  hyva  hiihtohmU  grood  Skiing,  -kilpailu 
ski -race,  -miee  ski -runner,  skier.  -Mura 
skl(lng)-club.  -UPh«iiu  skiing;  hiihtmirhmi' 
In  on  yimUtU  SnomMM  Skiing  is  8  common 
sport  (1.  is  common  as  a  sport)  in  Finland. 

hllhtiJI  one  wbo  skis,  skier,  ski -runner. 
hiihtimlnen  skiing,   hiihtii  ski,  skee. 

hlilen||n6hti  white  ashes,  -otto  taking  on 
coal,  coaling,  -poltto  charcoal -burning, 
charring. 

hiili  (kem.)  carbon;  (klvi-)  coal;  (sysl) 
charcoal;  IdHmt  (pesftssft)  coals,  vrt.  hiiUos; 
Jhsfn  knumOia  MiiUm  as  if  one  were  standing 
on  (red-hot)  coals;  vrt.  •IJUn'«,luu'«,  puu'-'. 

hilll-  (yhd.)  coal-  [esim.  -fapio  coal-shovel; 
-mSiiiS  coal -bin;  -frva  coal-tar;  -eomu 
coal-dust];  (sysl-)  charcoal(-)  [esim. 
'kdrki  Charcoal  point;  •piirro9  Charcoal - 
drawing] ;  (kem.)  carbon  [esim.  'diokmiM 
carbon  dioxid(e);  -oktidi  carbon  oxid(e); 
-yhdimtym  carbon  compound] .  -hanko  poker. 

hillihaponpltoinen  carbonated. 

hiilihappo  carbonic  acid;  (kem.)  carbon  di- 
oxid(e);  hiilihapon  9mUi  (kem.)  carbonate. 

hilllhappolntn  carbonated  [spring,  Uhde] ; 
aerated  [water,  vesl] ;  ^  cnofa  carbonate. 

hiilihappojlkaaiu  carbonic  acid  gas.  -mypky- 
tyt  carbonic  acid  poisoning.  -mAirl  amount 
(1.  percentage)  of  oarbonlc  acid. 

hiilllhauu  ks.  syBibauta.  -hydraatti  (kem.) 
carbohydrate,  -hikl  coal-gas;  (kem.) 
carbon  oxid(e).  -MLklmvPkytya  asphyxia 
(from  Inhalation  of  (char) coal  fumes). 
-kaaau  coal-gas.  -kalvoa  coal-mine:  (Engl.) 
colliery.  -kaivosty6iIlnan  coal -miner; 
(Engl.)  collier,  -kaaa  heap  (1.  pile)  of  coal 
(1.  charcoal):  coal-heap,  -kauhkot  miner's 
lung,  black  lung,  -koukku  poker,  -kirki 
(kaarilampussa  y.  m.)  charcoal  point,  car- 
bon-point, -muraka  slack,  -pal no  (valok.) 
carbon -printing,  carbon  process,  -pannu 
brazier;  fire-pan.  -pilpuatua  charcoal- 
drawing  (1.  sketch).  -pOly  coal-  (1.  char- 
coal-) dust,  -ail  115  coal -bin;  (hOyrylalvan) 
(coal-)bunker.  -uuni  (klvlhiili-)  coal- 
9tove.    -vety  (kem.)   hydrocarbon. 

hiilloa  embers;  dying  fire. 

hiillyttii  char,  carbonize,  hiillytya  charring, 
carbonization,  hiiloa,  hillua(U)  »  hiilloa. 
hiiltyminen  carbonization,  hilltyl  be(come) 
charred,  bum  to  a  cinder  (I.  a  crisp),  hlil- 
tAminan  charring,  carbonizing;  carboniza- 
tion.   hIiItU  »  hliUyttMM. 

hiipaiata,  hiipaitu  ks.  blpalsta,  hipaisu. 

hilpiJA  »  hUviskeliJIL  hiiplminan  sneaking; 
creeping.  hiiplvA  sneaking  [gait,  kftyntl], 
.stealthy;  lurking  [suspicion,  epftilys] ; 
lingering  [disease,  tautij ;  hnpivM  ktmme 
low  (I.  slow)  fever. 

hilplA  slip,  pass  stealthily,  sneak  [away, 
pols;  in  . . ,  Johonkln],  steal,  slink;  creep; 
'^  kaonmmmemn  Slip  (1.  sneak  1.  steal)  into 
the  room;  ^  (poim)  hnoifmta  slip  (1.  steal) 
out  of  the  room,  (pahassa  merkit.)  sneak 
(1.  slink)  out  of  the  room. 

hllppa  1.  (pftfthine)  miter;  9.  (leikki)  tag, 
goal,   -kiinta  diocese,  bishopric. 

hlipua  fade;  hiiUom  hUpuu  the  fire  is  dying 
down  (1.  out),  the  coals  are  (1.  the  fire  is) 
fading,  hiipumlnan  fading,  hiipuva  fading 
[embers  (1.  coals),  hllllos]. 

hllpakko  (hevosesta:)  mouse -colored,  dun. 

hiiranHharna  (kasv.)  tufted  vetch,  -karvai- 
nan  mouse -gray;  mouse -colored,  dun;  (tu- 
hankarvalnen)  ash-colored,  ashen  gray. 
-korva:  kdvn  on  hUrmnkorvtdla  the  birch 
is  putting  out  Its  first  buds,  the  birch  i» 
budding.  -patA  mouse's  nest,  mouse -nest. 
-pyydya  mouse -trap,  -raikl  mouse -hole. 
-ayomi  gnawed  by  mice. 
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hiirl  mouse  (plur.  mice) ;  vrt.  rotta.  -hauk- 
ka  (European)  buzzard. 

hllPiAiapdllA  (elliint.)  hawk-owl. 

hllal  Old  Harry  (1.  Scratch  1.  Nick),  the  devil, 
the  deuce,  the  dickens;  '^  hUnmt  W«MMin 
the  devil  catch  him!  to  the  deuce  (1.  the 
dickens)  with  him!  may  the  devil  get  him! 
>*  viBkSSn  deuce  take  it!  kmitU  /o  hiifn 
(Jkpv.)  for  land's  sake  shut  it  up  (1.  let  up 
on  that)!  mmnm  hiifn  gO  to  the  dickens 
(1.  to  the  deuce) ! 

hllakahdua  (slight)  sound,  breath;  whisper; 
•i  hiiskahduMtakman  knuiwmnt  not  a  sound 
(1.  a  breath)  was  heard,  you  could  not 
hear  a  whisper. 

hiiakahtaa  1.  (hiiskua)  say  a  word,  breathe 
(a  sound);  2.  (hievahtaa)  move,  stir;  «i  '* 
manaakaan  not  say  a  word,  not  utter  (1. 
breathe)  a  word  (1.  a  sound) ;  UiU  hiUkakdu 
miitM  kmnmtUkMSn  don't  breathe  it  to  any- 
body; kMn  mi  uMkaitannt  ^  ptdkaiiman  he 
did  not  dare  to  stir  (1.  to  move),  hllakah- 
tamlnan  1.  breathing,  uttering;  2.  moving, 
stirring. 

hllakua  utter  (1.  breathe)  a  sound;  make  a 
sound;  (antaa  tietoa)  send  word;  vrt.  hiis- 
kahtaa,  1.;  oUa  stauudman  hiUkumatta  not 
say  (1.  breathe  1.  utter)  a  word,  be  as  still 
as  a  mouse  (1.  as  the  tomb),  hlltkumaton 
(ftftnetOn)  silent,  hilakumattomuut  (Unet- 
t6myys)  silence,  quiet.  hiiakumlnan 
breathing  (1.  uttering)  a  word. 

hllaukka  (eUlnt.)  wheatear,  fallow-chat. 

hiiva  yeast.  -lalpA  yeast-bread,  -puivapi  1. 
-Jauha  (leivinpulverl)  baking-powder, 
-elan!  yeast-plant  (1.  -fungus),  yeast. 

hiivatti  ks.  halkkari. 

hlivltkatlJA  sneak(er),  slink,  hiivlakaly 
sneaking:  creeping. 

hiJa  ks.  hiluu 

hikartaa  (nauraa  «-')  giggle,  titter. 

hikaauajava  causing  (1.  producing)  perspira- 
tion; (Iftftk.)  diaphoretic,  sudoriric.  -valu- 
va  dripping  with  sweat  (1.  perspiration); 
sweating  freely. 

hikl  sweat,  perspiration;  (hOyry)  steam; 
Mmlia  la  vtdvailm  mnmtdttu  gotten  (1.  earned) 
with  sweat  and  blood;  himmmS  pUin  dripping 
(1.  covered)  with  sweat;  hikmU  vuotava  ks. 
liik«Mvalttva;  '^  vuotaa  the  sweat  iS  drip- 
ping; oUa  hiMMma  be  sweaty,  sweat,  be  cov- 
ered with  perspiration,  be  perspiring  (all 
over),  (esim.  ikkunasta  puhuen:)  be 
steamed,  -hatuata  dripping  with  perspira- 
tion (1.  sweat);  with  one's  hair  matted 
with  sweat.  -4iaiml  1.  -harna  bead  (1.  drop) 
of  sweat  (1.  perspiration),  -hihna  sweat- 
band,  -huokonan  pore,  -karpaio  «  hild- 
halmi.  -Ulna  (raam.)  napkin,  -mlrkl  per- 
spiring all  over,  wet  (1.  dripping)  with  sweat. 

hikinan  sweaty,  perspiring,  moist  (1.  cov- 
ered) with  perspiration:  (kostea)  moist 
(as  with  dew),  damp  [wall,  seinft] ;  ^  iima 
muggy  air  (1.  weather);  kikitet  vaaitmmt 
sweaty  clothes;  ikkuna  on  '^  the  window 
is  steamed;  ttdia  hikimekMi  get  into  a  sweat, 
become  sweaty,  begin  to  sweat. 

hikillpaja  (Amer.  suom.)  sweat-shop,  -pliara 
drop  of  sweat,  bead  of  perspiration;  vrt. 
balmailll.  -piitaA(An)  »  hikihatuBsa.  -rau- 
hanan  sweat-gland.  -ralkA  pore. 

hiklayya  sweatiness.  hikltllkku  (dress-) 
shield. 

hikka  (nikka)  hiccup,  hiccough. 

hikoaminan  sweating,  perspiring,  perspira- 
tion, hikoava  perspiring,  hikollamlnan  == 
blkoitu.  hikoilla  perspire,  sweat;  (klhollla) 
exude  [blood,  verta] ;  MkoilUn  perspiring, 
covered  with  perspiration. 

hikollu  sweating,  perspiration;  sweat  [in  a 
Turkish    bath,    turkkllaisessa    saunassa] ; 
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(kibollu)  exudation.  *-holt«  (Iftftk.)  sweat- 
cure,  cure  by  sweating. 

hilaheilupl  (arinabellurl)  compensation  (I. 
compensated)  pendulum. 

hilata  drag,  trail;  vrt.  haalia. 

hile  ks.  JXM'*. 

hiljaa  quiet,  still;  (htljalsella  ftftnellft)  In  a 
low  voice,  low;  (keveAsti)  softly,  grently; 
easily;  (verkalleen)  slowly,  tardily,  at  a 
slow  pace;  (ftftnetl)  silently;  ks.  kosket«l- 
la,  kulkca,  olla,  puhua  y.  m. 

hiljalnM  low  [murmur,  murlna] ;  (rauhalli- 
nen)  quiet  [life,  elftmft],  still;  (tyyni) 
calm,  tranquil;  (kevyt)  gentle  [breeze, 
tuulenbenki;  knock,  naputus],  soft;  (vai- 
telias)  taciturn;  (ftilnetOn)  silent;  (bidas) 
slow  [speed,  vaubti],  tardy;  (lempe&) 
mild,  inorrenslve;  (sftvylnen)  placid,  peace- 
able; ^  9lSmii  (myOs:)  retired  life,  seclu- 
sion [esim.  vi9ttSM  httiaimta  •iSm&Xt  maalla 
lead  a  retired  (1.  quiet)  life  In  tbe  country, 
live  in  seclusion  (1.  retirement)  In  tbe 
country] ;  «<*  mimm  quiet  (1.  taciturn  1.  peace- 
able) fellow  (1.  person);  [paistaa]  Ajf/ai- 
MmtUi  twdmila  [broil]  6ver  a  slow  fire,  [roast] 
in  a  slow  oven;  hUhi'Ma  HSLnMU  in  a  low 
voice,  low;  MUaismMati  kmdiMMu  In  a  quiet 
(1.  a  peaceful)  borne,  hiljaisetti  still;  quiet- 
ly, softly,  gently;  (ftftnettOmAsti)  silently. 
hiljalauua  stillness;  quiet(ness),  quietude: 
calm,  tranquillity;  (sftvylsyys)  peaceable- 
ness;  (ftftnettOmyys)  silence;  pause;  (val- 
tellalSUUS)  taciturnity;  kaikmBaa  hiliaimua' 
dmMma  in  all  quietness,  in  quiet,  quietly. 

hiljakkoin  recently,  lately,  of  late,  newly; 
not  long  ago;  vrt.  MskcttiUn.  hiijaksaan, 
hiijailaen  slowly;  without  hurry,  at  an 
easy  (1.  at  a  leisurely)  pace;  (vftbitellen) 
by  degrees,  gradually,  little  by  little;  (peb- 
moisesti)  softly,  gently;  uhds  tySta  haiat- 
f««fi  work  at  leisure  (1.  at  one'B  ease),  hii- 
Jan  «  hUJakkoid. 

hitjastua  (myObftstyft)  be  (1.  come)  late;  be 
detained. 

hiijatuin  (ftskettain)  recently,  newly,  late- 
ly; some  time  ago. 

hiijammln,  hiijampii  (hltaammin)  slower, 
at  a  slower  pace;  (kevyenunin)  more  light- 
ly (1.  softly  1.  gently);  (hiljaisemmalla 
ftAnellft)  in  a  lower  voice;  puhukaa  ^ 
(myOs:)  don't  speak  so*  loud,  lower  your 
voice. 

hiijaneminen  subsidence,  abatement;  vrt. 
hUJctl.  hi  I  Jane  V  A  slackening  [speed,  vaub- 
ti], lessening;  subsiding;  quiescent,  hli- 
Jannya  (vauhdin  y.  m.)  slackening;  (tyyn- 
nytys)  quieting;  (ehkftisy)  checking;  (hi- 
dastus)  retardation;  (Aftnen)  muffling, 
hushing,  hiijantyminen  subsidence,  abate- 
ment; lessening.  hilJantyA  (tyyntya)  calm 
itself,  quiet  (I.  calm)  down;  myOs  »  hilje- 
ttt;  hillmntyn  (mus.)  diminuendo,  decres- 
cendo. 

hiljantAA  quiet,  still;  (tyynnyttfift)  calm; 
quell;  (hlllitft)  stop,  check,  keep  down; 
moderate,  repress;  (AftntA  y.  m.)  muffle, 
hush,  deaden;  (vAbentAA)  lessen,  diminish, 
decrease;  (bldastaa)  slow,  retard;  '^  aclre- 
Uitaan  Slacken  one's  pace, slow  one's  steps; 
'^  vmihtia(an)  Slacken  (1.  diminish  1.  les- 
sen) the  (1.  its)  speed,  slow  up,  slow  down, 
go  more  slowly,  (Jkpv.)  let  up  on  the 
speed;  «»  aSntUMn  lower  one's  voice. 

hlljelA  become  quiet  (1.  calm),  grow  calm, 
quiet  (I.  calm)  down;  (vAhetA)  decrease, 
grow  less,  diminish,  (vauhtl  y.  m.)  slack- 
en; (asettua)  subside,  abate;  (kAydA  hi- 
taammaksi)  become  slower,  slow  down  (1. 
up);  mmlu  hilUnem  the  noise  is  subsiding 
(1.  dies  down);  vanhti  hiUenmm  the  speed 
slackens  (1.  grow^s  less  1.  becomes  slower) ; 


OM  hnimnmm  (vaimenee)  tbe  sound  is  dy- 
ing away  (l.  out). 

hlikka  hood,  cap. 

hilla  (ripe)  cloudberry,  knotberry;  vrt.  hillo. 

hillerl  (elAint.)  polecat. 

hi  I  Ilka  check  [upon,  JoUekin] ;  restraint. 

hllllntA,  hlllltaamlnan  restraining,  checking, 
curbing;  restraint,  repression;  moderation; 
vrt.  hillitX.  himtaamAtidmyya  freedom  from 
(1.  lack  of)  restraint,  lack  of  control;  li- 
cense; self-indulgence.  hlllltaamAttdmaatl 
without  restraint,  unrestrainedly;  freely; 
excessively,  hlllltaamltftn  unchecked,  un- 
restrained [imagination,  mlelikuvitus],  un- 
curbed [passion,  mtobimo],  unbridled; 
(mahdoton  ballita)  unmanageable,  uncon- 
trollable; (raju)  intractable  [temper,  luon- 
ne].  Irrepressible;  vrt.  hillitSn. 

hlliltty  restrained,  pent  up,  repressed,  con- 
strained, suppressed;  (tasainen)  moderate; 
(tyyni)  calm,  composed;  hautyim  SSnmiiii 
with  (a)  hushed  (1.  muffled)  voice,  under 
one's  breath,  in  an  undertone;  hUnan  msiiH- 
ty$nismnaU  M  hUUttyU  be  appeared  (1.  acted) 
constrained  (1.  restrained). 

hllllttamyya  lack  of  restraint;  ungovem- 
ableness,  unbridled  behavior;  unrullness, 
lawlessness.  hfinttdmAatl  without  restraint, 
unrestrainedly;  freely;  excessively,  to  ex- 
cess* wildly. 

hllllta  cbecX  [one's  anger,  vibansa],  give  (1. 
put)  a  check  [to  ..],  (put  a)  stop  (to..), 
restrain  [tbe  violence  of  . . ,  Jonkln  rajuut- 
ta;  one's  feelings,  tunteensa],  repress 
[one's  rage,  raivonsa;  one's  emotions,  mle- 
lenliikutuksensa] ,  suppress,  keep  down  (1. 
under),  curb;  (halUta)  be  master  of,  mas- 
ter, control  [the  mob,  metelOitslJAt] ;  (ta- 
sottaa)  moderate,  temper  [one's  desires. 
baluJaan] ;  (rauhottaa)  calm,  quiet,  tran- 
qulUDize;  (pidAttAA)  bold  ba^,  refrain; 
(pitAA  kurissa)  bridle  [one's  passions,  into- 
hlmojaan],  put  (1.  bring) . .  under  restraint 
(1.  control);  smother;  (laimentaa)  dampen, 
relax  [one's  zeal,  intoaan],  (AAnestA  pu- 
huen:)  deaden,  muffle,  hush;  (masentaa) 
subdue,  overcome;  (taistella  vastaan)  fight 
against,  combat,  resist;  hitUtmmmimlmMi  con- 
trol your  temper!  keep  your  temper  in 
check!  (you  must)  control  yourself!  (rau- 
hotu)  calm  yourself!  not  so  fierce  (my 
boy)!  <«  Mmonsa  overcome  (1.  suppress  1. 
repress  1.  curb)  one's  craving  (1.  desire), 
(into-)  control  one's  passions  (1.  one's  car- 
nal desires),  (taistella  vastaan)  fight 
against  (1.  resist)  one's  passions,  (voittaa) 
conquer  (1.  overcome)  one's  desires  (1.  pas- 
sions); '^  Uoimuutentui  (I.  iioisutittaun)  re- 
press (1.  subdue  1.  keep  down)  one's  mer- 
riment; '^  itsmnmd  (I.  itmm&Hn)  refrain  (1. 
check  1.  restrain  1.  curb  1.  control)  o.s., 
keep  rein  on  o.s.,  get  o.s.  in  hand,  (vAki- 
valtaa  tekemAstA)  stay  one's  hand,  (tyyn- 
tya) calm  O.S.,  (malttaa)  stop  to  think;  '^ 
nanrtaaan  keep  (1.  refrain)  from  laughing, 
restrain  (1.  suppress  1.  hold  back)  one's 
laughter;  >*  tunfmnaa  (L  tuntmitmm}  re- 
strain one's  feelings  (1.  affections),  have 
(complete)  control  of  one's  affections;  -^ 
vauhtia  Check  the  speed,  slacken  (the) 
speed;  koattaa  '^  hmvoataan  try  tO  get 
control  of  one's  horse. 

hillltfln  unchecked;  ungovernable,  uncontrol- 
lable; unrestrained  [mirth,  rlemu];  unbri- 
dled, uncurbed;  unruly,  reckless  [waste, 
tuhlaus] ;  wild;  headlong;  vrt.hUUtscmXtSn. 

hillo  Jam;  marmalade;  preserves;  conserve. 
hllloamlnan  (Jonkln)  making  jam  [of  ..], 
preserving,  hilloka  compote,  hlllonkaltto 
making  jam  (1.  preserves  1.  marmalade), 
hlllota  make  Jam   (1.  preserves)    [of  . . , 
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Jotikln] :  preserve;  MIfote  nuauikoita  make 
strawberries  Into  Jam,  make  strawberry 
Jam.   hilioutua  be  (1.  gret)  masbed,  mash. 

hllpeyt  (lloisuus)  cheerfulness,  gaiety,  Joy* 
ousness,  mirth  (fulness),  merriment,  hilar- 
ity; Jollity,  Joviality;  (relppaus)  briskness; 
(elolsuus)  vivacity,  animation,  liveliness, 
sprightliness;  (pirteys)  brig-htness,  alert- 
ness, hilpeyttii  cheer  up,  make  . .  brisk  (1. 
more  lively) ;  (elfthdytt&A)  enliven,  animate. 

Iillpei  cheerful,  gay,  light-hearted.  Jolly, 
Jovial,  hearty,  merry;  (reipas)  brisk;  (elol- 
sa)  animated,  vivacious,  sprightly,  lively; 
(pirteA)  bright,  alert;  "^  h^MkuMtmia  lively 
(1.  animated  1.  brisk)  conversation;  hUp^mid 
mimUim  in  high  spirits,  in  (1.  with)  good 
cheer,  in  a  gay  mood;  '*  mimliala  (spirit  of) 
good  cheer,  cheerfulness;  '*  nmam  hearty 
(1.  Jolly  1.  light-hearted  1.  sunny)  laughter; 
^  mtorahainmn  lively  (1.  sprightly)  youth. 
-luontolnen  1.  nniellnen  cheerful,  animated, 
bright,  happy,  full  of  good  cheer,  (. .  of  a) 
sunny  (disposition),  light-hearted,  -luon- 
toituut  1.  -mitllayya  cheerfulness,  cheer- 
ful (1.  sunny)  disposition;  light -hearted - 
ness;  sprightliness. 

hllpeisti  cheerfully,  gayly;  Jovially;  merri- 
ly, Jollily;  briskly;  vivaciously;  vrt.  hilpcM. 

hllM  (ihossa)  scurf,  (etenk.  pAfinahassa) 
dandruff;  (kuona)  scale,  hllaehtlmlnen 
scaling  (off),  hllaelitii  »  hUMUUL  hiiael- 
lemlnen  scaling;  (ihon,  esim.  tulirokon  jai- 
keen)  peeling.  hllMllii  be  scurfy;  be  dan- 
druffy;  be  scaly;  scale  off.  peel  (off);  iho 
Ml««cf«c  the  skin  is  peeling,  hllteily  — 
hilMilcmiBcn.  hilseintn  scurfy,  dandruffy; 
scaly,  scaled,  hllserohtuma  branny  tetter; 
(lAJkk.)  pityriasis.  hilMttymlnen  formation 
of  scales  (1.  scurf  1.  dandruff),  hlltettyl 
form  scales  (1.  scurf  1.  dandruff),  hilieyty- 
mlnen  »  hllMU«minen.  hllteytyi  =>hUMUUL 

Nimalaja  Himalaya. 

himmenemintn  growing  dim  (1.  faint); dark- 
ening; tarnishing;  fading,  himmtnemitan 
untarnished,  unobscured  [brightness,  kirk- 
kaus],  undlmmed;  ..  that  cannot  be  ob- 
scured, himmennyt  obscuring,  darkening. 
himmentymltdn  "  liimm«n«mMtttn.  hfm- 
mentynyt  obscure(d),  dim(med);  tar- 
nished; (haalistunut)  faded;  vrt.  Iiimm«3i. 
hlmmtntyi  become  dark(er),  become 
(more)  obscure,  grow  dim(mer);  (metalli- 

ginnoista  y.  m.  puhuen:)  (be)  tamish(ed), 
e  obscured;  (hapettua)  oxidize;  (tumme- 
ta)  be  darkened,  darken;  (plmetft)  grow 
(more)  dusk(y).  hlmmentiminen  darken- 
ing, obscuring;  (kuv.)  eclipsing,  himmen- 
UA  dim  [the  eye,  silmtt],  darken  [the  un- 
derstanding, ymm&rrys],  obscure,  (etenktn 
metatllpinnolsta  puhuen:)  tarnish  (my6s 
kuv.);  (kaihtaa)  stand  in  the  light  of;  con- 
ceal, hide;  (kuv.)  dull,  sully  [a  p.'s  honor, 
Jonkun  kunnlaa] ,  (muut  loistoUaan)  eclipse, 
outshine,  put  . .  in  (1.  throw  . .  into)  the 
shade;  hUn  himmmnsi  kaihki  toimmt  mnoiU- 
M  nmrohktmimnMa  ioimtolla  he  outshone  (1. 
eclipsed)  all  other  poets  by  his  genius; 
Kmarlm  iXsnnmn  /n/moa*  himmmngi  hUntn 
ofMfefiMt  Charles  the  Ninth's  cruelty  threw 
his  merits  into  the  shade;  pilvmt  Mmmgnmi'' 
9ili  kmm  kirkkaan  vaion  the  bright  light 
(1.  the  radiance)  of  the  moon  was  obscured 
by  clouds,  himmeta  be(come)  darkened  (1. 
obscured),  (be)  tarnlsh(ed);  grow  dim; 
grow  faint;  (kalveta)  fade,  grow  pale; 
(kuv.)  be  eclipsed,  be  put  in  the  shade; 
vrt.  hlmmvntyl.  himmeya  dimness;  dark- 
ness, obscurity:  dusk (iness), gloom (Iness); 
tarnish;  dullness,  deadness;  (lapikuulta- 
mattomuus)  opaqueness,  opacity;  oaion 
himmmym  the  dimness  of  the  light. 


himmet  dim  [light,  valo;  look,  katse;  look- 
ing-glass, peillj,  obscure;  (tumma,  pimeft) 
dusky,  dark,  gloomy;  (vaalea)  pale,  pallid; 
(helkko)  faint;  (l&pikuultamaton)  opaque; 
(kiilloton)  dead.  duU;  (metallelsta:)  tar- 
nished, oxidized;  (kuv.  <-  epAmlllirftlnen) 
indistinct,  vague  [idea,  kftsitys];  ^  katsm 
faint  look,  feeble  glance;  MmmgUkmi  hiottu 
given  a  dull  polish,  deadened,  (lasista:) 
ground;  ««  moicto  dim  (L  faint)  remem- 
brance, vague  (1.  dim)  recollection  (1. 
idea);  ^  piUvU  dusky  (I.  dark  1.  gloomy) 
day;  ^  valmlmtua  dim  (1.  feeble)  light;  '^ 
vOri  dim  (1.  faded  l.  dull  1.  somber)  color; 
paimi  hitnmmiUm  iiofof/a  was  burning  low  (1. 
dim).  himmeAatI  dim(ly);  faintly;  indis- 
tinctly, vaguely;  darkly,  obscurely;  gloom- 
ily; vrt.  himincM:  mni9tma  himmeHmti 
(myOs:)  have  a  dim  (1.  vague)  memory  of . .; 
paima  himmmiUti  bum  dim  (1.  low). 

himmeillvalointn  dim  [lamp,  lamppu],  .. 
with  a  dim  light;  (esim.  lampusta)  burning 
low;  dimly  lighted,  dusky  [room,  huone], 
dark,  gloomy.  -vArlntn  (. .  of  a)  dull 
(color),  . .  (painted)  in  dull  colors. 

himml  (metall.)  tarnish. 

himo  lust;  (halu)  desire,  longing;  (intohi- 
mo)  passion,  sensual  (1.  carnal)  appetite; 
(kuv.)  thirst;  icnkin  himo  lust  for,  greed 
for  (1.  of),  itch  for,  desire  of  (1.  for),  love 
of  . . ,  thirst  (1.  craving)  for,  (mleltymys 
iohonkln)  addiction  to;  vrt.  koston'*,  kul- 
uut"-',  kuBubut"-',  raluut'*',  ■MdilB'«,vallan'«'. 

himoinen  1.  -»  Umokas;  S.  (yhd.)  ks.  kos- 
toD'*',  kunnian^,  ■aaliin'*  y.  m. 

himolu  lust  [after  a  th.,  Jotakln],  have  an 
ardent  desire  [for..],  covet;  (haluta)  de- 
sire; (kalvata)  long  [for,  Jotakin] ;  (tavo- 
tella)  hanker  [after  (1.  for)  .  .1 ;  (olla  miel- 
tynyt  Johonkin)  be  addicted  (1.  given)  to; 
himoitmmn  cmmnia  my  mouth  waters  for 
apples;  ma  himoiimm  lakimaismmi  mmUntSi 
(raam.)  thou  shalt  not  covet  thy  neighbor's 
wife,  hlmoltaeva(inen)  covetous,  lustful; 
desirous  [of  . .] ;  htmnitM^va  kmtmm  covet- 
ous glance,  (lievem.  merkit.)  longing  (l. 
wistful)  glance,  hlmokaa  covetous,  greedy; 
(intohimoinen)  passionate,  sensual,  volup- 
tuous, lustful;  himokkmai  MmAt  (ahnaat) 
greedy  (1.  covetous  1.  hungry)  eyes,  (hau- 
reelUset)  licentious  eyes;  Mtnokkaita  mii- 
mMykmiii  ks.  luoda.  himokkaaitl  covetous- 
ly, greedily;  passionately;  lustfully,  vo- 
luptuously; (klihkeftsti)  eagerly,  longingly. 
himokkaiauua,  himokkuua  covetousness, 
greed(lness) ;  eagerness;  passlonateness; 
(Irstaisuus)  lustfulness,  voluptuousness. 
himoton  ..  without  greed  (1.  desire);  dis- 
passionate, unlmpassloned.  hlmottaa:  nU^ 
naa  himottaa  mySdS  ommna  I  have  a  craving 
for  (1. 1  crave)  an  apple,  my  mouth  waters 
for  an  apple. 

hinaJU«t  -alut,  -h6ypy,  -lalva  tug.  hinaaml- 
nen  towing;  (perftssaAn-)  dragging,  hinata 
(alusta)  tow;  warp  [a  vessel,  alusta] ; 
(haalata)  haul  (in)  [a  rope.  kOyttA];  tug; 
(perAssAAn)  drag,  trail;  cHaa  MnaitaMfaksi 
take  . .  in  tow. 

hlnaus  towing;  dragging,  -alua  tug.  -kOyai 
1.  -nuora  tow-line,  tow(ing)-rope.  -maksu 
charge  for  towing  [a  boat],  towage, 
-varppi  tow-line.  -yhtIO  towing  company, 
tug  line. 

hinauttaa  have  . .  towed;  «*  HmenaS  (lalvas- 
ta  puhuen:)  take  a  tow. 

hindu   (s.)   »  hladttlainen. 

hindulainen  (a.  k  s.)  Hindu,  Hindoo,  hindu- 
lalauua  Hinduism. 

hingata,  hlnkata  ks.  huicata. 

hinkalo  (JyvA-)  bin;  (rehu-)  feed-box;  (leh- 
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mftn-)  stall;  crib.  hinkalollin«n  a  bin  full 
[of  . . »  Jotakln] :  a  feed-box  full  [of  . .]. 

hinkua  whoop,  hinku(yaki)  whooping -couffb. 

hinnanQaiennua  reduction  or  (the)  price; 
(laskemlnen)  fall  (I.  decline)  of  prices; 
(myOnnetty)  rebate.  -kalliatumin«n  —  hin- 
nannousu.  -korotui  1.  raislnK  of  the  price 
[or  ..],  raising  of  prices;  2.  advance  In 
prices.  Increase  of  (1.  in)  price.  -mAlPiya 
1.  -pano  setting  (1.  fixing)  a  price  [on  . .], 
marking  [the  goods,  tavaroUle] ;  (arvloi- 
mlnen)  valuation,  appraisement;  vrt.  hin- 
Botulu.  -nouau  rise  In  price;  increase  In 
the  price. 

hinnaito  ks.  UnUlucttclo. 

hinnotaiia,  hlnnottaa  set  (I.  fix)  a  price  on, 
mark  [the  goods,  tavarat],  rate,  price, 
prize;  (arvlolda)  appraise  [a  stock  of 
goods,  tavaravarasto],  value,  hinnottolu, 
hinnotua  marking;  rating,  pricing;  ap- 
praisal; listing  of  prices. 

hinta  price;  rate,  figure;  (vaadlttu)  charge; 
(maksettu)  cost;  vrt.  arvo;  MtmoMta  mimtd 
hyvUnmS  at  all  costs,  at  any  price,  what- 
ever the  sacrifice;  miMta  hinnoMta  for  (1. 
at)  what  price?  at  what  rate?  mita  sina 

Sidat  niiUa  hintana  What  price  do  you 
ave  (1.  quote  I.  set)  on  them?  what  would 
you  take  for  them?  piUtin  «•  (myOs:) 
fare;  ««  «l  olm  hinnalia  pilattn  that  Is  not 
(too)  dear  (1.  high-priced),  that's  worth 
the  money;  miiia  on  kaUim  '^,  mm  on  kaUHm- 
ma  hinnammti  It  Is  high-priced  (1.  dear) ;  mita 
mi  ooi  maadu  mimtaUn  Mnnamta  it  Is  not  to 
be  (1.  It  cannot  be)  had  at  any  price  (1. 
for  any  money),  -ilmotut  statement  of 
prices;    quotation. 

hintainen:  1 .  ionkin  '^  (maksava)  costing . . , 
which  cost(s) . . ,  (arvolnen)  worth  . .  [eslm. 
vUdmn  markan  ^  Costing  (1.  Which  COSt) 
five  marks,  worth  five  marks];  ndnka  '^ 
what  price?  how  dear  (1.  expensive)? 
ndnka  hintaimta  on  rtdm  what's  the  price 
Of  rye?  what's  rye  quoted  at?  n«  ovai  ma- 
man  hintaimia  they  are  the  same  price;  2. 
(yhd.)  .  .-priced  [eslm.  halpo'^  low- 
priced;  kaliim'^  high -priced  1 . 

hlntaDllppu  price-mark;  lanel.  -lutttaio 
price-list;  [kuvltettu,  illustrated]  cata- 
log(ue). 

hintelyyt  slenderness;  sllmness;  delicacy 
of  build. 

hlnt«li  (. .  of)  slender  (build),  slight,  deli- 
cate; slim;  (helkko,  hento)  tiny;  (holkka) 
very  thin,  -kaivuinan  . .  slender  In  (1.  of) 
stature.  (. .  of)  slender  (build). 

hioa  grind;  (Jalokiveft)  cut;  (metallia, 
myds:)  polish;  (terottaa)  sharpen;  whet; 
strop,  hone  [a  razor,  partavelstft] :  '^  him- 
mmakmi  give  a  dull  polish  [to  ..],  (eslm. 
lasla)  grind;  '^  partavmimta  strop  (1.  hone) 
a  razor;  '^  poim  grind,  grind  off,  (Jaloki- 
vest^)  cut  away;  '^  tinumttia  cut  a  dia- 
mond, hloja  one  who  grinds  (1.  cuts  I. 
sharpens);  (timantln-)  cutter;  cterottaja) 
sharpener,  grinder,  hiomakone  grinding - 
machine,  hlomaton  not  sharpened  (1. 
ground),  unground,  unsharpened;  dull; 
(Jaloklvlstft:)  uncut,  rough;  (kuv.)  unpol- 
ished, (c)rude;  kiomtaon  timantti  a  dia- 
mond in  the  rough,  hiomattomuua  dull- 
ness; (Jalokiven)  natural  state;  (kuv.) 
lack  of  polish,  (c)rudeness.  hiominan 
grinding,  cutting  Jne.,  vrt.  hioa. 

hiomo  ks.  puu'-'.  -puut  pulpwood. 

hlonta  1.  «=  hiaminen;  2.  =»  hikoaminen. 

hlottaa  drive  . .  into  a  sweat,  cause  . .  to 
perspire,  sweat;  cause  perspiration;  mi- 
ntui  alkaa  ^  I  begin  to  sweat  (1.  to  per- 
spire) ;  vrt.  hiastKX.  hlotUva  causing  per- 
spiration,    sudorific     [medicine,    Iftftke]; 


(hlklnen)  sultry  [weather,  lima],  muggy; 
hiomtava  laakm  diaphoretic,  sudorific;  Mm- 
tava  paiva  Close  (1.  sultry)  day.  hlottua 
=»   hiastyV. 

hlottua  sweat (ing),  perspiration,  -aina  su- 
dorific.  -Juoma  sudorific. 

hlottuttaa  =-  hiostaa.  hlota  perspire,  sweat; 
kauni  hikoavat  my   hands   are   sweating. 

hlottaa  I.:  minua  >*  I'm  perspiring,  I  feel 
sweaty. 

hlottaa  II.  have  . .  ground  (1.  cut  1.  sharp- 
ened); vrt.  hioa. 

hiottu  ground;  cut  [glass,  lasl;  diamond, 
timantti];  (terotettu)  whetted,  honed 
[razor,  partaveltsi] ;  (kuv.)  polished,  re- 
fined; hanmn  nayttmtmmimmnma  oil  hiottna 
his  acting  was  carefully  studied;  kirk- 
kaakmi  ^  polished,  furbished,  hloutua  be- 
(come)  ground  (1.  whetted);  (kulumlsen 
kautta)  wear  smooth,  be  smoothed,  (kirk- 
kaaksi)  be(come)  polished,  hloutumlnan 
grinding;  wearing  smooth;  getting  polished. 

hipalau  touch  . .  lightly,  graze;  skim;  (ohl- 
mennessaftn)  brush  by  (1.  past),  hipaiau 
grazing;  sklnunlng;  light  touch. 

hipaie  (little)  bit;  piece,  fragment;  (Jotakln 
syatavaft)    morsel. 

hipii  (iho)  skin;  (ihonvftrl)  complexion,  hue. 

hipillnan  (yhd.)  >  .-skinned  [eslm.  Mano^ 
fine-skinned;  fnmma'*  dark-skinned] ; 
.  .-complexioned  (1.  -complected),  . .  with 
a  . .  complexion  [eslm.  Mafw  . .  with  a 
fine  complexion;  ewnma^  dark-complex- 
ioned (1.  -complected)],  .  .-hued  [eslm. 
tmnma'^   dusky-hued]. 

hipoa  »  hipaiata;  [siellft]  llo  foltaa  hipoi 
(kuv.)  the  Joy  ran  high  [there],  all  was 
mirth  and  glee  [there]. 

hippa  ks.  hiippa;  /noata  hippmm,  oUa  hippa- 
mifla  play  tag,  play  goal. 

hippilinen  (elillnt.)  golden -crested  kinglet. 

hiprakka:  olla  hiprakamma  (kuv.)  be  tipsy, 
be  (slightly)  under  the  influence  of  liq- 
uor; (Jkpv.)  be  half  seas  over,  be  getting 
happy. 

hipautaiia,  hipauttaa  trip  (along);  step 
lightly  and  nimbly;  go  pitapat  [along  the 
floor,  lattialla] ;  (kftydft  varpalsillaan)  tip- 
toe. 

hipmu  terror;  fright,  dread;  (kauhu)  hor- 
ror; (pelko)  fear.  -halilUIJa  tyrant;  des- 
pot. -4iallitu8  reign  of  terror;  tyranny, 
despotism. 

hipmulnan  dreadful,  frightful  [calamity, 
onnettomuus],  terrible;  fearful,  shocking; 
(kauhea,  kamala)  horrid  [monster,  petoj, 
horrible,  hideous  [sight,  n&ky:  crime,  ri- 
kos],  heinous;  awful,  hirmulaan  dread- 
fully [cruel,  Julma],  fearfully,  horribly, 
terribly;  (tavattoman)  tremendously;  kir- 
mtammn  mwmri  terribly  large,  tremendous- 
(ly  large),  enormous,  huge;  olfa  kirmtMimmn 
nakbinmn  look  horrid,  have  a  frightful  as- 
pect, hirmulaetti  dreadfuUy,  frightfully, 
terribly  Jne.,  vrt.  hirmuinan.  hlrmulauua 
dreadfulness,  f rightfulness,  terrlbleness; 
horribleness,  horror,  hldeousness. 

hipinuiljipjattaimi  terrorism.  -kuoiama 
(hist.)  the  Black  Death;  vrt.  iaorutto. 
•kuva  frightful  image;  fright;  (kuv.)  pic- 
ture of  terror,  -myrtky  hurricane,  cy- 
clone; (etup.  Kiinan  merellft)  typhoon;  (ptl- 
venpy5rre)  tornado,  -niky  vision  of  terror, 
dreadful  (I.  appalling  1.  ghastly)  sight. 
hirmuatua  get  terribly  angry,  be  filled  with 
wrath  (1.  anger):  (kauhistua)  be  filled 
with  horror  (1.  abhorrence  I.  revulsion); 
han  hirmnmtni  (raam.,  Jumalasta:)  his  an- 
ger was  kindled,  hlrmuttuttaa  ks.  kau- 
hlatuitaa. 
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hlpmuDUpaua  dreadCful)  event,  terrible  ca- 
tastrophe, '^yd  dastardly  (1.  heinous) 
deed;  atrocity,  -valta  tyranny,  despotism; 
terrorism,  -valtaintn  tyrannical,  despotic; 
terroristic,  -valtlaa  tyrant,  despot,  -val- 
tiua  »  himittvalta. 

hirnua  nel^h,  whinny,  hlrnumintn  neigh- 
ing, whinnying,  hlrnunta  nelgh(lng); 
whinnying. 

hlrp#n||ajo  driving  logs,  •hakkuu  cutting 
timher,  logging;  lumbering:  on  Mrr^nhak- 
kuuasa  Is  cutting  timber,  -pii  end  of  the 
log.   -vato  hauling  of  logs. 

hirti  (velstftmfttOn)  log;  (velstetty,  raken- 
nus-)  timber;  beam;  (hlrtto-)  gallows; 
vrt.  tttkki;  hirrmi  logs,  timber;  hirnattL 
tmhty  ks.hirsincn;  Mrtamn  ks.  Joutua,  v«tl&iL 

hlPtU  (yhd.)  . .  or  logs  [eslm.  -koMa  pile  of 
logs:  -Jboorma  load  Of  logs;  -fvfj  fire  of 
logs];  (joskus:)  log  [eslm.  -rmhmnnua  log 
house] ;  . .  of  timber  [eslm.  -kaorma  load 
of  timber] .  -karroa  tier  of  logs,  -m^a  1. 
•mOkki  log  cabin,  log  house,  (log)  shack. 
-matai  (standing)  timber,  forest;  hyva& 
hiraimmtmUU  good  timber-land. 

hirtlnan  made  of  logs,  (built)  of  timber, 
log  [cabin,  maja]. 

hirailpuu  (hlrtto-)  gallows,  gibbet;  ks.  v«- 
tiU&  (hlrslpuuhun).   -aaha  cross-cut  saw. 
-aalnlinen  . .  with  walls  of  logs. 

hiraitya  framework;  haton  ^  frame  (1.  tim- 
bers) of  a  roof;  laitian  ^  framework  of  a 
floor. 

hlraai  (vUjalaJl)  millet. 

hirtahlnen  gallows-bird. 

hlrUhiallnaania  gallows-face,  -plla  grim 
humor. 

hiPtaUivI  fit  to  be  (1.  worthy  of  being) 
hanged;  hirtrnttdvUkMi  tuomittn  Sentenced 
to  be  hanged  (1.  to  hang). 

hlrtto  hanging,  -nuora  halter,  -palkka  place 
of  execution,  the  gallows,  -ailmukka  (hang- 
man's) noose. 

hlPttamlnan  hanging.  hirttAmitdn  unhanged. 
hIrtUytyminan  hanging  (o.s.).  hlrttfytyl 
hang  O.S.;  [pftftttl  pftivftnsft]  hirttHytymaiW 
[committed  suicide]  by  hanging,  hirttii 
hang,  execute  by  hanging;  vrt.  UrtettMvl. 
hiptattii  have  . .  hanged,  order  . .  hanged. 

hirvaa  male  (1.  buck)  reindeer. 

hlrvenlajo  moose-  (1.  elk-)huntlng;  olla 
Mrvmnajosmm  be  hunting  moose  (1.  deer). 
-ampuja  moose-  (1.  deer-)hunter;  deer- 
stalker. -4illhtiJI  deer-  (1.  elk-)hunter 
on  sklls.  -Jilki  moose-  (1.  elk-)track  (1. 
print),  -iiha  moose -meat;  venison,  -nahka 
deerskin;  buckskin,  doeskin,  -nahkalnen 
deerskin;  buckskin  [glove,  hansikas],  doe- 
skin, -paiati  roasted  moose -meat;  roast 
venison,  -pyynti  moose-  (I.  deer-)hunt- 
Ing;  deer -stalking,  -aarvl  antler  (of  a 
moose  1.  of  an  elk),  -vaaikka  moose  calf, 
calf  (of  a  deer),    -vuou  hide  of  a  deer. 

hirvatf  -  hirvitl. 

hipvaya  dread  fulness,  horrlbleness,  fright - 
fulness,  hldeousness;  monstrosity;  vrt. 
hirval. 

hipvai  dreadful  [war,  sota],  frightful,  ter- 
rible [crash,  ryske],  (kauhea)  horrid,  hor- 
rible, hideous  [sight,  nAky],  awful  [loss 
of  life,  Ihmlshengen  hukka] ;  (Julma)  atro- 
cious, heinous  [crime,  rlkos] ;  (hlrmuinen) 
monstrous  [beast,  peto] ;  '^  ontfttomaug 
terrible  (1.  dire)  disaster,  appalling  catas- 
trophe, shocking  accident;  MrvmHn  nSkBi- 
iMfi  hldeous( -looking),  monstrous;  hirvdn 
nana  horribly  ugly,  hideous;  MrvUn 
ranW  tremendously  large,  enormous,  huge; 
han  on  hirvmdn  ikdva  ihminmn  (Jkpv.)  he  is 
$n  awful  bore,    hipvaiati  dreadfully,  ter* 


rlbly,  hideously;  awfully;  (tavattomasti) 
tremendously. 

hirvi  moose;  (europpalalnen)  elk;  (hlrvl- 
elftln)  deer,  -ellln  (elftlnt.)  deer,  -puiato 
deer-park. 

hIrvitUvi  dreadful,  frightful,  terrible:  hor- 
rible [sight,  nftky],  horrid;  awful;  Mrvit- 
tavsa  ikmimraakkdymta  appalling  (1.  ter- 
rible 1.  unspeakable)  human  torture;  vrt. 
hirvciL  hipvltuviatt  dreadfully,  frightful- 
ly, horribly;  awfully. 

hirvlttii:  minna  ^  ahtrntla  mita  I  dread  (1. 
I  am  appalled  1.  it  fills  me  with  horror)  to 
think  of  It;  minaa  ^  /o  pmlkka  aiainakin 
miiiU  the  mere  (1.  very)  thought  of  it 
frightens  (1.  terrifies)  me  (1.  fills  me  with 
terror);  «•  '^  minua  It  frightens  me,  it 
makes  me  shudder,  it  makes  my  heart 
stand  still.  I  dread  (1.  abhor)  it. 

hirviti  (rohjeta)  dare,  have  courage  (1. 
heart)  [to  ..],  be  bold  enough  [to  ..]; 
venture  [to  do  a  th.,  tehda  Jotakini;  kan 
ei  Mrvinnyt  UkM  sita  (uskaltanut)  he  did 
not  dare  (1.  venture)  to  do  It,  he  would 
not  risk  (1.  hazard)  doing  it,  (hennonut) 
he  did  not  have  the  heart  to  do  It. 

hipvio  monster,  monstrosity,  prodigy;  vrt. 
meri'-'.    hipvl5milnan  monstrous. 

hia  (mus.)  B  sharp. 

Hiaklaa.  Hiakija  Hezeklah. 

hiaal  (nostokone)  elevator;  (Engl.)  lift; 
k^nkUa'-*  passenger -elevator,  vrt.  tavara'^. 

hiaauksiln  slowly,  without  hurry,  at  an 
easy  (1.  a  leisurely)  pace;  (hiljaa)  low,  in 
a  low  voice;  (ft&netl)  silently. 

hiatoria  history;  (alkaklrja)  chronicle;  (ker- 
tomus)  story,  tale,  hlatorlalllnan  hlstor- 
lc(al)  [event,  tapahtumal;  kigtoriattiMn 
mka  historic  (I.  recorded)  times,  (times 
of)  recorded  history,  hlatopialliaaati  his- 
torically. 

hlatoplannklpjoiua  writing  of  history,  -klr- 
Jottaja  historian,  historical  writer;  (vanh.) 
chronicler,  -opetua  teaching  of  (1.  In- 
struction in)  history,  -takainan  prehistor- 
ic, -^utklja  student  of  history;  historian. 
•tutkimua  historical  research. 

hiatOPlatunti  class  in  history,  hiatoriikka, 
hiatopilkki  history;  (ylelskatsaus)  survey. 
histopioiuija  historian. 

hitaaati  slowly,  tardily,  sluggishly;  by  slow 
degrees;  -*,  muttm  varmoMti  slowly  but 
surely,  by  sure  degrees;  ^  vaikuttava  slow 
[poison,  myrkky],  lingering;  vrt.  kasvaa. 

hiuimn  slow,  tardy;  sluggish,  inert;  (hl- 
dasverinen)  phlegmatic;  vrt.  hidas.  hital- 
aaatl  slowly,  sluggishly,  tardily;  phleg- 
matically.  hitaisuua  slowness,  tardiness; 
sluggishness,  inertness;  (mlelen)  phlegm; 
dullness;  vrt.  seur. 

hitaua  slowness;  sluggishness;  (luonteen) 
tardiness,  dUatorlness;  phlegm;  dullness. 
Inertness;  (fys.)  inertia,  -momantti  (fys.) 
moment  of  inertia. 

hitii  (puujalka)  stut. 

hitaau  weld  [iron,  rautaa].  hltaaua  weld- 
ing; myOs  «  hlui. 

hftai  weld,  welded  Joint  (1.  seam),  -kuu- 
muua  welding-heat,  -uunl  welding- furnace. 

hitto  (the)  devil,  (the)  deuce;  Old  Nick; 
vrt.  hlisi;  >*  vimkaan  deuce  take  it!  to  the 
devil  (1.  dickens)!  «•  viekaan  koko  rotkan 
all  that  trash  may  go  to  the  devil  for  all 
I  care! 

hitu  (kuori)  peel,  rind;  skin. 
hitunan  a  little  (I.  a  tiny)  bit;  (rahtunen) 
mite,  particle,  grain;  (eslm.  tomu-)  mote, 
speck;  (muru)  crumb:  «/  kitvttakaan  not 
a  bit,  not  a  trifle,  not  the  least  particle, 
not  a  grain  (1.  a  crumb)  [was  left,  Jftttnyt 
Jftljelle].  '  ^      ^ 
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hlud«  ks.  Inini^. 

hiudutUia  weaken,  enfeeble. 

hlueu  (pebmetft)  soften,  become  (1.  grrow) 
soft;  (kuihtua)  wither  (away),  pine 
(away);  (hftlpytt)  dwindle  away;  (Uueta) 
dissolve. 

hlukaliU:  mlnaa  hiukaimmm  I  feel  (somewhat) 
hungry.  I  feel  hollow  (1.  empty),  I  am 
hungry  for  something-  salty;  patf  Makai' 
mmnuum  makes  one  feel  hungry,  makes  one 
hungry  for  something  salty,  hiukaisu 
emptiness;  feeling  of  hunger;  hunger  for 
something  salty. 

hlukan  (vfthftisen)  a  little  [too  large,  Ulan 
duuri],  a  trifle  [more,  enenmiftn],  a  bit, 
slightly  [better,  parempi],  very  little; 
(Jonkinverran)  somewhat:  '^^  i&ompi  a 
little  (1.  somewhat)  larger;  '^  fjlan  twanmm 
(myOs:)  a  shade  too  dark;  ^  rahoja  a  little 
money,  some  money;  '-'  tarpmmton  rather 
unnecessary. 

hiuke  atom;  mote,  speck;   (fys.)  molecule. 

hiukenemlnen  softening;  withering;  dwin- 
dling away;  vrt.  liiu«ta. 

hlukka(n*n)  particle;  fragment;  grain; 
(murunen)  crumb;  (alku-)  atom;  vrt.  W- 
tunen;  hittkhammn  a  little,  a  trifle,  a  bit,  a 
gram,  a  whit,  a  Jot,  a  mite,  very  little, 
slightly  [better,  parempi];  hitakkoMen 
manstmttm  a  whiff  Of  flavoring;  kittkhaamn 
piumpi  a  trifle  (1.  a  thought)  longer; 
hinkkoMmn  auolaa  (myOs:)  a  pinch  of  salt: 
hitMkkasta  «im«fi  a  little  While  (1.  a  minute 
1.  a  short  time)  before,  (alkaisemmin)  a 
trifle  earlier. 

hluk9en||hieno(lntn)  (as)  fine  as  a  hair, 
hairbreadth;  nice,  subtle;  fttaJkc«nAi«ne  m-o 
a  very  fine  distinction.  -vtrU  hairbreadth, 
hair's  breadth. 

hidkMton  hairless;  (paljas)  bald,  hiukset- 
tomuus  baldness,  lack  of  hair. 

hiukainen  (yhd.)  .  .-haired  [esim.  hopma'' 
silver-haired;   mumta^  black-haired]. 

hiua  hair  (of  the  head);  hiwAtrnt  (the)  hair, 
(Joskus:)  hairs;  hiukmimta  tmhty  (made) 
of  hair. 

hlut-  (yhd.)  hair-  [esim.  -hmrla  hair-brush: 
-ii«rJkli«  hair-net;  -df/y  hair-oil],  -huokoi- 
■uut  (fys.)  capillarity,  capillary  attraction. 
-Juupi  root  (1.  bulb)  of  a  hair,  -karva  (a 
single)  hair;  Mumkarvan  vrta  a  hair's 
breadth,  a  hairbreadth,  -klehkura  ringlet 
(of  hair),  curl,  -kiemura  coil  of  hair;  vrt. 
edell.  -kutPi  lock  (of  hair),  curl,  -laite 
head-dress,  -marto:  pnnamtvd  hiutmartoon 
maakka  blushed  to  the  roots  of  his  hair. 
•nauha  hair- ribbon,  ribbon;  (otsanauha) 
fillet,  -neula  hairpin,  -palmikko  braid, 
plait,  -pihdit  curling-tongs,  -pilli  (anat.) 
capillary,  -pliiivolma  capillarity,  -raja  «» 
biusmarto.  -ristlkko  (fys.)  cross -hairs  (1. 
-wires),  -auonl  »  hiuspilli.  -auortuva 
tuft  of  hair;  (kutri)  lock  (of  hair),  curl. 
-tauti  disease  of  the  hair. 

hfuatenflhalkominen  ks.  saivartelu.  -kihor- 
tiji  halr-dresser.  -ieikkuu  cutting  of  the 
hair,   -lelkkuukone  (barber's)  clippers. 

hiutfltuppl  (anat.)  hair-follicle,  -volde  hair- 
ointment,  scalp -ointment. 

hiuUla  (hiude)  flake;  (sirunen)  chip;  shiv- 
er, splinter. 

hivalemlnan  ks.  bively.  hivelli  (sivellfi) 
stroke  [one's  beard,  partaansa],  rub  gent- 
ly, pass  one's  hand  over,  smooth;  touch 
lightly  (1.  lovingly);  (hyvftlllft)  caress, 
fondle;  (kutkuttaa)  tickle;  mm  MveUe  ha- 
nmn  tnrhamaimtmttaan  that  will  tickle  his 
vanity;  Moitto  hivmlmm  korviani  the  musfc 
pleases  my  ears,  hiveiy  stroking,  gentle 
rub(btng),  light  (1.  loving)  touch;  caress- 
ing, fondling;  tickling. 


hivus  »  hitts. 

hivuttaa  (hieroa)  rub;  (hangata)  chafe; 
fret;  (kalvaa,  kuluttaa)  wear  down  (1. 
away),  waste,  consume,  hivuttava  wast- 
ing [disease,  tauti]. 

hfvutua  rub(bing);  chafing;  (taudln)  wast- 
ing (away).  «tautl  progressive  emaciation; 
(keuhkotauti)  consumption. 

hivuutua  (be)  chafe(d),  (be)  rub(bed);  be 
wasted,  be  consumed,  wear  out  (1.  away) ; 
(luisua)   glide;   vrt.  kulua. 

h-moll  (mus.)   B  minor. 

hoda:  hotmisiinma  (turvitnsa)  in  (1.  under) 
one's  protection,  (hoitoonsa)  in  one's  cus- 
tody (1.  keeping),  ks.  otUa;  oUa  amiUa 
kotmUlaan  (\.  omimma  hoimiMMoan)  (be  left 
to)   shift   (Engl.:   fend)   for  o.s. 

hoanta  repeating;  reiteration. 

hohde  shinuner,  gleam;  luster  (myOs: 
lustre);  brightness,  brilliancy;  sheen: 
(klilto)  polish,  gloss;  (klmallus)  glitter, 
glimmer;  glare,  hohdella  shimmer,  gleam; 
shine,  glisten,  glitter;  (vaikkyen)  sparkle; 
vrt.  hohtaa. 

hohkainen  porous;  spongy,  hohkalauua  po- 
rosity, porousness;  sponginess. 

hohkaklvi  pumlce( -stone). 

hohottaa  (nauraa)  give  a  loud  laugh  (1.  a 
horse-laugh),  (give  a)  guffaw,  haw-haw, 
roar  with  laughter,  hohottamlnan,  hohotui 
loud  laugh(ter),  horse-laugh,  guffaw;  noa- 
run  hokotum  (myOs:)  roar  of  laughter. 

hohtaa  shine,  shimmer,  gleam;  glisten  [In 
the  moonlight,  kuunvalossa] ,  glare;  (kl- 
maltaa)  glitter,  glimmer;  (hehkua)  glow; 
(sftteillft)  beam,  radiate,  be  resplendent 
[with,  Jostaklnj;  jiUi  ^  kylmaa  the  ice 
chills;  tmvoM  '^  punaimmlta  (I.  pumdmmna} 
the  sky  glows  (red),  there  is  a  red  shim- 
mer (1.  glow)  on  the  sky.  hohtaminen 
shining,  shlnmierlng,  gleaming  Jne.,  vrt. 
edell.  hohtava  shining,  shimmering,  gleam- 
ing, lustrous:  glistening,  glittering;  (heh- 
kuva)  glowing;  (klrkas)  bright;  brilliant; 
hoktaoan  valkainmn  glistening  white;  (h&l- 
kftisevan)  blinding  white;  hoktavan  punoj- 
ncn  bright  (1.  fire-) red;  ktdMtm  koktava 
shining  like  gold. 

hohtimet  pinc(h)ers«  pliers;  (suuremmat) 
tongs. 

hohto  ks.  hahd«.  hohtolnen,  hohtolaa  shim- 
mering, gleaming:  shining,  shiny,  re- 
splendent, glittering,  glaring;  lustrous; 
(hohtava)  brilliant;  vaikoimmn  koktdnmn 
shining  white;  vrt.  kuUanhohtoincn. 

hohtokivl  sparkling  gem  (1.  stone);  bril- 
liant,    -korltia    ornament    of    brilliants. 

hohtokivinen  . .  set  with  brilliants. 

hohtokivirormua  ring  set  with  brilliants; 
(timantti-)  diamond  ring. 

hoi  ho  (1.  hey),  there!  hollo(a)!  holla! 
halloo  (there)!   (mer.)  ahoy! 

hoidanta  =»  boito. 

hoidella  (at)tend  [(to)  a  sick  person,  sal- 
rasta],  look  after  (I.  out  for),  mind  [the 
baby,  lasts],  take  (good  1.  proper)  care 
of;  nurse  [a  baby,  (syli)lasta;  a  sick  per- 
son, sairasta];  nourish  [a  plant,  kasvia], 
cherish;  '^  kaaoaa  tend  to  (1.  dress)  a 
wound;  ndnnn  oii  koidmitava  kmvoaiani  I 
had  to  care  for  (I.  look  after  1.  see  to  1. 
see  about)  my  horse;  vrt.  vaalia. 

hofdokai,  holdokki  (holhokki)  ward;  (esim. 
kunnan  holdettavana  oleva)  dependent; 
(asukas)  inmate;  (sairas)  patient,  holdo- 
ton  uncared  for;   (lalmlnlyOty)  neglected. 

hoijakka  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
about. 

holkentaa  make  (more)  slender  (1.  slim); 
thin  (down),  make  ..  thtn(ner);  make  .. 
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trim,  trim  down;  (hulpentaa)  taper 
(down),    hoikaniua  ks.  lioik«ta. 

liolk«ta  become  (1.  sret)  more  slender,  get 
(1.  grow  1.  become)  tbmner  (1.  slimmer); 
(bulpentua)   taper    [upward,  ylOspftin]. 

hoikka  (bintelA)  slender  [pole,  salko], 
Slim;  (obut)  tbin;  (boUakka)  lanky,  lean; 
^  h  noria  litbe;  hoikai  miULrmt  tbin  (1. 
spindling)  legs.  -k«ulAin«n  tbin-  (I.  slen- 
der-)necked.  -«iirinen  tbin-legged.  spin- 
dle-legged (1.  -sbanked). 

hoikkenee  ks.  helketa.  holkkenemln«n  grow- 
ing tbinner;  tapering,  holkktneva  tapering. 

hoikkuut  slenderness,  slimness;  tbinness; 
lankiness.  leanness. 

hoilakka  lank(y)«  spindling;  latby;  tbin. 
hollakkuua  lankiness.  tbinness. 

hotlata,  hoilaut  ks.  hoUotUa,  hoUotus. 

hollottaa  yell,  sbout.  balloo;  (meluta)  bawl, 
brawl;  ^  Imtdua,  laulma  '^  yell  a  song  at 
tbe  top  or  one's  voice.  hallottaJa  brawler. 
hoilotut  yelling,  sbouting,  balloolng; 
bawl(ing)»  brawl (ing). 

hoiparralla  stagger  [like  a  drunken  man. 
Juopuneen  lallla],  reel;  lurcb;  (beikkou- 
desta)  totter;  vrt.  horjuiu  hoipartalemi- 
nen,  hoipartalu  staggering,  reeling;  tot- 
tering. 

ffiolppua  totter;  lurcb.  roll;  (notkua)  rock, 
sway;  (borjua)  waver,  falter,  vacillate; 
(bolperrella)  stagger,  reel;  ^  sinnm  tUnnm 
sway  to  and  fro,  waver  (to  and  fro),  vac- 
illate, hoippuminan  tottering,  lurcbing 
Jne.,  vrt.  edell.  holppuroida  «  holp«rr«lia. 

holtaa  take  (1.  bave  tbe)  care  [of  one,  Jota- 
kuta],  look  after,  mind,  see  to;  attend; 
(vaalia.  boivata)  tend,  nurse  [a  baby,  las- 
ta],  cherisb,  nourish;  (Jobtaa)  manage 
[tbe  bousebold,  taloutta;  a  business,  lii- 
kettft],  conduct  [tbe  correspondence,  kir- 
Jevalbtoa;  tbe  affairs  in  the  absence  of 
one,  asiolta  Jonkun  polssaollessa] .  direct, 
adminllster  (1.  -Istrate)  [tbe  estate  of  tbe 
deceased,  kuolinpesftft] ;  ^  oMioitmm  (aO- 
tend  to  one's  business,  take  care  of  one's 
affairs;  «*  h99»sia  (myOs:)  groom  the 
horses;  '^  hw»no9ti  not  look  after  . .  prop- 
erly, take  bad  care  of,  mismanage  [one's 
business,  lilkettftftn],  neglect  (to  take 
proper  care  of  ..);  '^  [lapsla]  hyvin  take 
good  care  of  [tbe  children],  manage  well 
[tbe  affairs,  asiolta] ;  '^  HmrnHSn  look  after 
O.S.,  take  good  (1.  proper)  care  of  o.s.;  - 
ommisaait€MM  take  care  of  one's  property, 
administer  (1.  manage)  one's  estate;  '* 
opmtoMta  [bistoriassa]  attend  to  the  clas- 
ses [in  history],  have  the  instruction  [of 
history]  in  one's  hands,  be  teaching  [his- 
tory]; '-'  puutmrhmm  take  care  of  (1.  cul- 
tivate) a  garden;  «*  aairamta  attend  a  pa- 
tient, tend  (1.  nurse)  a  sick  person;  ^ 
Jonkun  tafmrtta  keep  bouse  (1.  be  a  house- 
keeper) for  one,  nave  the  care  (1.  the 
management)  of  a  p.'s  house;  ^  tmrvmyt- 
taan  take  care  of  one's  health;  ^  tuita  at- 
tend (1.  see)  to  the  fire;  ^  Jotakin  tainta 
discharge  tbe  duties  of  an  office,  fill  the 
position  [of  . .].  (vAlIaikaisesti)  fill  a 
position  pro  tem.;  '^  Jonkun  HranMijai&mMt' 
ta  be  substituting  for  one,  be  taking  a 
p.'s  place  (temporarily),  (koulussa:)  be 
taking  care  of  a  p.'s  classes  (in  his  ab- 
sence); Mn  «R  WAMWn  hoUmitaomtm  he 
is  under  medical  treatment,  he  is  under 
tbe  doctor's  care;  hUn  on  minun  hoidmtta- 
panani  be  is  under  (1.  in)  my  care  (1.  in 
my  charge),  I'm  taking  care  of  (1.  looking 
after)  him.  I  attend  to  him. 

holtaja  keeper,  attendant;  caretaker;  cus- 
todian: (bolhooja)  guardian;  (esim.  pe- 
sfln)  administrator,  (nais-)  admlnistratfrix 


(plur.  -rices);  (esim.  liikkeen)  manager; 
hmttoaUn  ^  (myds:)  hostler,  groom;  ko- 
nmmn  [liniuiBn]  ^  the  man  in  cbarge  (1. 
who  has  (1.  bad)  charge)  of  the  machine 
[of  tbe  birds] ;  nykyinmn  virtm  ^  the  one 
who   holds   the   position   at  present,   the 

E resent  incumbent;  vrt.  Upmb^,  Hik- 
Mii^,  talottdcB'^,  tilaB«<*  y.  m.  holtaJatar 
woman  attendant;  (lapsen-,  sairaan-) 
nurse,  holtamaton  unattended,  untended, 
not  taken  care  of,  (esim.  Hike)  not  (prop- 
erly) attended  to,  (lalminlyOty)  neglected. 
hoitamattomuua  lack  of  (proper)  care; 
(buolimattomuus)  carelessness;  (laimln- 
lyOntl)  negligence,  neglect,  hoitaminan 
taking  care  of,  tending  [to  . .] ;  manage- 
ment, administration;  (virkavelvollisuuk- 
siensa  y.  m.)  discharge;  vrt.  boito. 

hoiialu  tending  [to  ..],  nursing,  nourish- 
ing;  vrt.  hstdclla. 

holto  care;  attendance;  (lapsen,  sairaan  y. 
m.)  nursing;  (l&ftk.)  cure,  course  of  (med- 
ical) treatment;  (halllnto)  administration, 
management;  (virkavelvollisuuksien  y.  m.) 
discharge;  hoidon  punttmmmma  olmva  neg- 
lected, uncared  for,  (esim.  maatila)  run 
down;  antma  hoitoa  jolUknlU  give  one 
[the  best]  care,  attend  to  one;  haaooimn  ^ 
dressing  of  the  wounds;  hampaiden  -^ 
care  of  tbe  teeth;  [olla]  ionknn  knidosma 
[be]  under  tbe  care  of  . . ,  (holhottavana) 
[be]  under  a  p.'s  guardianship;  [jftttttA] 
/enJhm  kaitoon  [leave]  in  a  p.'s  care, 
(huostaan)  [leave]  In  a  p.'s  charge  (1. 
custody  1.  keeping);  pwmiarhan  '^  care  (1. 
cultivation)  of  the  garden;  tarviumm  (\. 
vaatii)  hoitoa  needs  (I.  requires)  atten- 
tion (1.  care);  vrt.  karjmn^,  llUikl&Hn'*, 
mctsSn'*',  pttutarhan'*',  •airaao'^,  talou- 
d«B'*,  terv«yd«n'«   y.  m. 

hoitolalua  territory  under  a  p.'s  Jurisdic- 
tion; district,  -kuttannuktat  (tonkin) 
charge  for  the  care  of  ..;  (ballinto-) 
cost (9)  of  administration. 

hoitolalnan  —  holdoluis. 

hoitoiiialtaa  home;  asylum;  (sairaiden)  hos- 
pital, -lapai  foster-rblld;  nursling;  (tur- 
vattl)  client;  (holhokki)  ward,  -piipi  » 
hoitMlue.  -4apa  cure;  method  of  treatment. 

hoiva  (hoito)  care;  (suoja)  shelter,  protec- 
tion; (huojennus)  relief,  comfort,  ease,  al- 
leviation; ottaa  iohu  hoiviinsa  take  care  (1. 
charge)  of  one;  Moada  hoivom  get  shelter  (1. 
protection),  (huojennusta)  get  relief  (1. 
comfort),  holvaamlnan  taking  care  of;  shel- 
tering; protecting;  relieving,  alleviatiuR. 
holvaliia  (hoidella)  nurse  [a  p..  Jotakutal. 
cherish,  hoivata  (holtaa)  nurse,  tend,  take 
good  care  of,  cherish;  (suojata)  shelter, 
shield,  protect;  (huojentaa)  relieve,  allevi- 
ate, ease,  allay. 

hokaa  say  again  and  again,  tell  over  an^ 
over,  keep  on  repeating,  repeat  (several 
times),  reiterate;  homtaan  mtta  ..  (huhuil- 
laan)  It  is  rumored  that  . . ,  everybody 
says  that  . . ,  it's  the  talk  of  the  town 
that  . . .  hokamlnan  continuous  repeating, 
reiteration,  repetition. 

hokiataa  (kartt&ft)  worry,  bother. 

hokka  ca(u)lk,  heel-calk;  toe-calk;  (kanta) 
heel  (of  a  horseshoe). 

hokaaavainan  quick-  (1.  ready- )wltted.  clev- 
er; (buomaavainen)  observant.  hok«ata 
(huomata)  notice,  observe;  (kekslft)  find 
out,  discover,  hit  upon;  (ajatella)  think  of. 

hoiho  (holhous)  guardianship,  wardship; 
(hoito)  care;  (suoJa)  shelter. 

hoihooja  guardian,   -hailltut  regency. 

holhoU  (holtaa)  take  (1.  have  the)  care  of. 
care  for,  tend  to;  (el&ttAft)  support,  main- 
tain;   (suojata)    guard,    protect,    shelter; 
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(olla  bolhoojana)  be  a  guardian  [for  one, 
JOtakUtal ;  oila  fonkan  /mihottaparm  be  un- 
der tbe  g-uardlanstalp  of  a  p.,  be  under  a 
p.*8  cbarg-e  (1.  care),  holhoiti  client;  ward; 
dependent;  poika  on  mintm  holhoitini  tbe 
boy  is  under  my  care. 

hoihout  guardianship,  wardship,  tutelage; 
oUm  hoihoukmmn  aUdmmna  be  under  a  guard - 
Ian,  be  a  ward;  ponna  holhonkmmn  alaismhmi 
place  under  a  guardian,  place  in  the  charge 
(1.  care)  of  guardian.  -lauUkunU  (1.  v.) 
the  guardians,  -tolml  guardianship;  du- 
ties of  a  guardian. 

holhu  «  holhous.  -vaKa  authority  as  a 
guardian. 

holjua  rock,  shake;  wag.  holJulAaa  rock, 
shake;  wag. 

hollanninklell  Dutch. 

Noilanti  Holland;  vrt.  Alanksmaat.  holianti- 
lalntn  I.  (a.)  Dutch;  II.  (s.)  Dutchman,  Hol- 
lander; hMmntnaimmt  the  Dutch(men). 

hoillDhevonen  stage-horse;  relay-horse,  -kyy- 
ti  relay,  -miea  (h)ostler,  stableman;  stage 
(-coach)  driver,  -iupa  stagehouse;  (renki- 
tupa)  hired  men's  room,  -vili  stage;  stop. 

holottaa  (puhua  '^)  swagger,  bluster;  rant; 
ma  Miina  ftofof«  (Jkpv.)  shut  up  (there)! 
shut  your  mouth  (1.  head) !  holotua  swag- 
gering; ranting. 

holtkua  (S)plash;  vmai  holMkan  maappidrnMoni 
the  water  squelches  (1.  squashes)  in  my 
boots. 

holtlton  limp  (myOs  kuv.).  hoitittomasti 
limply;  (kuv.)  weakly,  (harkltsemattomas- 
ti)  tactlessly,  indiscreetly,  holtlttomuua 
limpness;  lack  (1.  want)  of  tact,  holiti: 
Mam  mimh9ttii  «l  of«  rnitdUn  kolttia  (Jkpv.) 
that  man  is  as  limp  as  a  rag  (l.  a  cat), 
(kuv.)  that  man  hasn't  any  more  backbone 
than  a  piece  of  India-rubber. 

hoivaaminen  arching,  vaulting,  holvau  arch, 
vault  [a  celling,  katto].  holvaua  arch(ing), 
vault(ing). 

holvl  (rak.)  vault.  -hauU  vault,  tomb,  sep- 
ulcher.  -Jalka  abutment  (of  an  arch). 
-kaari  arch. 

holvl  kaa  arched,  vaulted. 

holvl  D  katto  vaulted  (1.  arched)  roof,  -kat- 
toinen  . .  with  a  vaulted  roof,  -kiytfvi 
archway,  vaulted  (1.  arched)  passage - 
(-way);  arcade,  -lakl  crown  (of  an  arch); 
keystone. 

holvimolnen  vaulted,  holvlmuoto  form  of 
arch;  hoivimuoUia  forms  of  arches,  holvl- 
porttl  archway,  arch,    holvlttaa  =  holvata. 

home  mo(u)ld:  (kankaissa  y.  m.)  mildew; 
(nestelssft  y.  m.)  must;  (vasken-)  verdi- 
gris, homohtua  get  (1.  become)  moldy, 
mold,  homehtuma  (formation  of)  mold. 
homahtunut,  homolnen  moldy,  musty,  ho- 
molsuua  moldiness,  musttness. 

homepllkku  spot  of  mold;  (llinavaatteissa) 
mildew. 

Homorot  Homer. 

homoslani  mold  (fungus) ;  (kasveissa)  mildew. 

homma  care(s) ;  (touhu,  puuha)  hustle,  bus- 
tle, pother;  fuss,  ado;  (valva)  trouble; 
(tehtftvft)  . .  to  do;  duty,  duties;  business; 
(tyfl)  work;  (yrltys)  effort,  exertion;  un- 
dertaking, enterprise:  (Jonkin  hommaaml- 
nen,  Jftrjestamlnen)  arrangement,  manage- 
ment; kaikenltdsta  hommaa  all  kinds  of 
duties,  many  (1.  varied)  cares;  kmnen  horn- 
mak9i  «•  iSi  who  is  to  look  after  it?  olla 
kommagaa  (touhussa)  be  on  the  move  (1. 
the  go  I.  the  hustle),  (hftftrift)  be  busy; 
olfa  honunaama  tohdU  jotakin  be  hustling  to 
do  a  th.,  make  every  effort  to  do  a  th., 
(alkeessa)  Intend  (I.  be  preparing)  to  do  a 
th.;  Ma  kovaasa  hommatga  be  hard  at  It  (I. 
hard  at  work),  be  making  a  great  effort; 


[to  do  a  th.1. 
[to  do  a  th.]; 


be  straining  every  nerve 
leave  no  stone  unturned 
pof/en  hommaa  much  (1.  a  lot)  to  do,  maiiy 
duties,  many  things  to  do  (1.  to  arrange), 
a  great  deal  on  one's  hands;  vrt.  ■nuutto'*. 
hommaamlnon  hustling,  bustling;  (JArJes- 
tftminen)  managing,  arranging;  vrt.  horn- 
mata.  hommaiiia  busy  o.s..  be  busy  J  about 
the  house,  talousaskarelssa] ;  hustle,  bus- 
tle; be  doing;  (nopostella)  tinker  [at  a  th., 
Jotakin];  vrt.  hsmnuita.  hommakaa  busy, 
alive,  active,  hommamioa  hustler;  (toi- 
meenpanlja)  arranger,  manager,  hommata 
be  busy  [about  ..].  be  doing;  (hftftrift) 
hustle,  bustle;  (Jftrjestftft,  tohneenpanna) 
arrange  (about)  [a  banquet,  pidot],  make 
arrangements  for  (1.  about),  manage; 
(hankkla)  get.  procure;  (huolehtla)  take 
care  of,  look  after  (1.  out  for);  hommata 
pitofa  (myOs:)  plan  a  banquet;  miiUt  otan 
kommatakmani  kovotot  I  Shall  (1.  1*11)  see 
about  getting  (the)  horses;  mita  gioiia  kom- 
mataan  (mltft  on  tekelllft)  what's  going  on 
there? 

honglkko,  honglato  pine-wood,  pine-grove; 
(honkametsft)  pine- forest. 

honka  (Scotch)  pine.  Scotch  fir.  honkalnan 
. .  (made)  of  pine,  pine  [board,  lauta] . 

honkallmotaa  pine  forest,  -puu  (kasvava) 
pine-tree;  (puualneena)  pine. 

honottaa  talk  through  the  nose,  talk  with  a 
nasal  twang. 

honiaio  lank(y).  slender,  scraggy. 

hopoa  silver;  hopmaa  aimditHvii  klvi  a  sliver - 
bearing  (l.  an  argentiferous)  rock;  kopoat 
silverware. 

hopoa-  (yhd.)  sliver  [eslm.  -olAa  silver  age; 
'lanka  Silver  thread;  -lumikka  Silver  spoon: 
-malia  Silver  bowl],  silver-  [eslm.  -kapai- 
non  Silver-haired:  'kaivom  silver-mine; 
-kUrkinmn  Silver-pointed  (1.  -tipped)].  -«a- 
tia  silver  dish,  -aatlaato  silver  set  (I.  ser- 
vice), -oolno  piece  of  sliver,  -haapa  (kasv.) 
white  poplar,  silver(-Ieaf)  poplar,  -hapaot 
silver  hair,  -harkko  bar  (1.  Ingot)  of  silver. 
-4iola  silver  mounting;  kopmahmiat  (myOs:) 
sliver  fittings,  -holainon  silver -mounted, 
mounted  in  sliver.  -4iluk80t  »  hopaahap- 
Mt.  -hohdo  (miner.)  argentlte.  -hilt  silver 
wedding. 

hopoainan  »»  hopainan. 

hopaallkanta  silver  standard,  -kaual  silver 
age.  -kuorlnon:  kopaakuorinon  kmilo  a  watch 
with  a  silver  case,  (tav.)  silver  "watch, 
•mitall  silver  medal.  -mftArft  amount  (1. 
percentage)  of  silver;  fineness. 

hopean-  (yhd.)  silver-  fesim.  -Aarmmr  sil- 
ver-gray; "vHrinan  Silver -colored],  -holoft 
near  as  sliver;  hopaankoUH  aUni  silver  (1. 
silvery)  voice,  -hohtoinon  . .  (with  a)  sil- 
very (sheen),  -kirkaa  (as)  bright  (1.  clear) 
as  silver,  silver(y).  -pltolnen  containing 
silver,  silver-bearing,  -pitoisuua  percent- 
age of  silver,  -vaikoa  silver-white,  silvery, 
hoary  [hair,  tukka].  -virlnon  (myOs:) 
silvery. 

hopeailponnlnki:  JO  kopoapenninkUt  (raam.) 
30  pieces  of  silver,  -porftt  silver  chain. 
-paha  silver  coin;  silver;  onko  minulla  yh' 
tUSn  hopoarakaa  (mukanami)  have  you  any 
Silver  (1.  change)  about  you?  -toppft  sil- 
versmith, -tiialnon  silvered,  silver-plated. 
-•Ilaua  (silver- )platlng.  -aolklnen  . .  with 
a  silver  buckle,  . .  with  silver  buckles. 
«tavara  silverware,  -taot  1.  -tyfl  silverwork. 

hopoinon  silver  [watch,  taskukello] ;  (har- 
vemmln:)  silvery,  . .  (made)  of  silver. 

hopaoida  sllver(-plate),  plate  (with  silver); 
kopmoitn  Silver-plated,  hopeolmaton  unsll- 
vered.  hopoolmlnon  silver-plating,  plating 
with  sliver. 
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hopottaa  tell  over  and  over. 

hoppu  (kiire)  haste,  hurry;  oUa  hopumaa  be 
in  a  hurry,  hopusti  (Joutuln)  quick(ly). 
hoputtaa  hasten  . .  (on),  hurry  (I.  urgre  1. 
spur  1.  press)  on;  urgre,  press,  push  [one 
to  do  a  th.,  Jotakuta  tekemAiin  Jotakin] ; 
hoputUM  hmvomtman  urge  one*s  horse  on. 
hoputtaja  groader-on.  hoputtaminan,  hopu- 
tua  hastening:,  urgingr  (1.  pressing  1.  push- 
ing) on. 

Noratiua  Horace. 

hoplaontaallnan  horizontal.  hoHtonttl  (tal- 
vaanranta)  horizon. 

hopiata  (hourallla)  be  delirious,  wander  (In 
one*s  mind):  (hupsutella)  have  gone  mad 
(1.  crazy) ;  (puhua  Joutavla)  talk  nonsense 
(1.  rubbish). 

hopJahdaiia  (keep)  stagger (Ing),  keep  stum- 
bling, hopjahdua  stumbling,  stumble; 
(kuv.)  slip,  misstep,  fault.  lapse,  hopjah- 
duttaa  cause  . .  to  stumble,  make  . .  totter; 
vrt.  horjuttu.  hopjahtaa  stagger;  (kom- 
pastua)  stumble  [forward,  eteenpAln], 
trip;  (halrahtua)  err;  (luopua)  deviate, 
digress;  Aor/aAeM  tottmdmn  tMtU  (eksyft) 
wander  from  the  truth;  horiahti  }a  kaaitd 
stumbled  and  fell,  toppled  over,  nopjahta^ 
minan  staggering;  stumbling;  erring;  vrt. 
horjahdtta. 

horjua  stagger,  reel,  lurch;  (Jftrkkyft)  tot- 
ter, shake,  rock;  (kompastelia)  stumble; 
(kuv.)  vacillate,  waver;  hesitate;  tempo- 
rize; '-'  pautskmmamuan  be  Irresolute,  be  un- 
certain (1.  unsettled)  In  one's  mind,  waver 
In  one*s  resolution,  (be  a)  shilly-shally; 
horinmn  Staggering (ly),  with  a  stagger, 
tottertng(ly).  horjumaton  unshakable,  un- 
shaken; immovable;  not  wavering  (1.  vacil- 
lating); (vankka)  steadfast  [resolve,  pftft- 
tOs],  staunch,  firm  [In  one's  resolution, 
pftAtOksessftftn] ,  stable,  resolute;  (Jftrkky- 
mfttOn)  unflinching,  unfaltering,  hopju- 
mattomuua  firmness,  steadfastness,  con- 
stancy, stability;  unflinching  stand,  hop- 
Jumlnan  staggering,  reeling  Jne.;  vrt.  hor- 
jua. horjuttaa  cause  . .  to  totter,  shake 
(myds  kuv.);  (kuv.)  cause  ..  to  waver, 
unsettle;  undermine,  hopjuvalnan  totter- 
ing, shaking;  (kuv.)  wavering,  vacillating; 
(pafttt&mftt6n)  Indecisive  [character,  luon- 
ne];  (epftvarma)  uncertain;  (epftvakaa) 
unsteady,  unstable,  hopjuvaiaaati  totter- 
Ingly;  (kuv.)  waverlngly.  Indecisively,  un- 
steadily; m  a  shilly-shally  way.  hopjuval- 
auua  unsteadiness;  indecision,  irresolution; 
vacillation:  hesitation;  aantSmiwn  Aor/o- 
vmimmim  (myOs:)  the  pronunciation  not  be- 
ing fixed  (1.  settled  upon). 

horkka  ague:  Intermittent  fever;  (malaria) 
malaria;  (Jkpv.)  chills  and  fever.  -aAIski 
(elAint.)  malarial  mosquito. 

hopmi  (puhallustorvl)  tube  (of  a  bellows). 

hopna  abyss,  the  bottomless  pit;  hell. 

hoppoa  dormancy,  lethargy,  torpor,  stupor; 
trance:  harhv  nuJum  talvmn  tmrrokmiMMa  the 
bear  hibernates;  oUa  horrokmimsa  (unen-) 
doze,  (tiedottomana)  be  (1.  lie)  uncon- 
scious, (esim.  karhu)  lie  dormant  (myds 
kuv.);  vrt.  iia«n^.  -tila  (state  of)  lethar- 
gy, torpor;  olla  horroMtilassa  He  dormant, 
be  in  a  state  of  lethargy,  -uni  lethargic 
sleep. 

hopama  (kasv.)   (great)   willow-herb,  flre- 

hoalanna  (kirk.)  hosanna? 

hoapltaall  (sairaala)  hospital. 

hoaua  (hultoa)  fight  [the  mosquitoes,  etc.] 
with  one's  arms,  lay  about  one.  gesticulate 
(madly):  (huiskia)  swing  (about),  fling 
(1.  throw)  . .  about;  (lyOdft)  beat,  strike 
[at  ..],  whip,  smack;    (ruoskia)   thrash. 


drub;  (tehdA  Jotakin  kiireesti)  do  ..  hur- 
riedly; '-'  kasiUaiin  (esim.  puhujasta:)  saw 
the  air,  throw  one's  arms  about;  '•^  poim 
hyttymiU  fight  Off  the  mosqultoes;  '^  ym- 
piiHumBn  lay  about  one  (to  right  and  left), 
(lyOdft)  strike  about  (one),  hoaiiminan, 
hoaunta  laying  about  one,  fighting  (with 
one's  arms),  mad  gesticulating;  swinging, 
flinging  about;  beating,  striking;  thrash- 
ing, drubbing;  hurried  work. 

hotaiaamlnan  swallowing,  devouring;  glut- 
ting, gorging,  hotalata  (nielaista)  swallow, 
devour:  (sy6dft  ahneesti)  glut,  gorge,  gulp, 
bolt  [one's  food,  ruokansa] ;  lySda  hoiaiMtti 
strike  quickly,  give  a  rap,  rap. 

hoUllla,  hoUlsiin,  hoUiaaa  ks.  hode. 

hotalli  hotel,   -laaku  hotel  bill. 

hotallinomlataja  hotel  proprietor. 

hotkia  gorge,  glut,  gulp;  bolt  [one*s  food, 
ruokansa] . 

hoto  (ahne)  gluttonous:  greedy. 

hottantotti  ( lalnen)  Hottentot. 

hotUnan  (elftlnt.)  house -sparrow. 

houkka  I.  (a.)  silly,  foolish,  (Jkpv.)  crazy. 
II.  (s.)  fool,  idiot:  simpleton;  haakkako 
ol9t[,  knn  niin  f««e]  don't  you  think  (1. 
can't  you  see)  that  you  are  making  a  fool 
of  yourself  [in  doing  that]?  houkklo  " 
houkka,   II. 

houkutalia  allure,  entice  [(In)to,  Johonkin] ; 
(kiusata)  tempt,  (kehotella) persuade;  (vie- 
telU)  beguile  (1.  sedupe  1.  inveigle)  [into. 
Johonkin];  (vetftft  puoleensa)  attract;  '^ 
JOkU  ttmaimenuuin  Mfaf«mia  worm  (1.  flsh  1. 
draw)  the  secret  out  of  a  p.;  ««  jeltakalta 
iottOdn  (mlelistelyllft.  imartelulla  y.  m.) 
coax  (1.  wheedle  1.  cajole)  a  th.  out  of  a  p.; 
^  lotakntu  lUSanXtUn  y^kmi  try  to  persuade 
one  to  stay  over  night:  ^  Joku  uaraata- 
mmm  tempt  one  to  steal,  lead  one  Into 
stealing;  houkuiteUva  ks.  hakus.;  •hd9tvM 
hoakutteUm  mintaa  (miellyttftft)  the  propo- 
sition appeals  to  me  (1.  pleases  me  1.  looks 
good  to  me  1.  is  attractive  to  me);  kainn 
koakutfUmana  allured  (1.  attracted)  by 
the  smell;-  knka  koakuitmU  «liraf  mitd  Ivptn- 
moan  who  enticed  (1.  overpersuaded)  you 
to  make  (1.  into  making)  that  promise? 
who  got  that  promise  from  you?  who 
coaxed  (1.  wheedled)  that  promise  out  of 
you? 

houkutin  allurement,  enticement;  attraction, 
houkuttalaminan  alluring,  enticing  Jne., 
vrt.  houkutella:  lowtkin  loitaktdta  koukat- 
imUminmn  coaxing  a  th.  out  Of  a  p.  hou- 
kuttatava  enticing,  alluring;  tempting  [of- 
fer, tarjous];  attractive  [offer,  tarjous] ; 
koukoHtUva  tilaitmim  a  most  opportune 
occasion;  ««  on  kyvin  konkutt^Uvaa  that's 
very  tempting  (1.  attractive),  that  looks 
very  good  (to  me),  houkuttalavaati  entic- 
ingly, alluringly;  temptingly;  attractively. 
houKuttalIJa  tempter:  seducer. 

houkuttalu  enticing,  alluring,  tempting;  in- 
veigling [into,  johonkin];  (talvuttamalla) 
persuasion;  kottkuitmlulla  la  pmlotiBiuUa  by 
persuasion  and  (by)  intimidation,  -kyky 
power  (1.  gift)  of  persuasion;  persuasive 
power.     • 

houkutua  (houkutin)  lure:  allurement,  en- 
ticement; attraction:  (syOtti)  bait;  (klu- 
saus)  temptation;  (kehottelu)  persuasion: 
kottkntnkaiiia  /a  ukkaukmilla  by  persuasion 
and  threats  (1.  browbeating),  -kaina  means 
of  enticement,  lure,  decoy,  -kyky  persua- 
sive power,  -llntu  decoy  (-duck). 

hourailaminan  raving,  wandering;  dreaming. 
houraliIJa  one  who  raves  (1.  wanders  1.  is 
delirious) ;  visionary,  (day-) dreamer,  crank. 
haupailla  (taudlssa)  be  delirious;  be  wan- 
dering  (in  one's  mind),  be  out  of  one'8 
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mind  (1.  head),  (raivoten)  rave;  (kuv.)  have 
K'one  mad  (1.  crazy),  talk  crazy;  (haaveksla) 
dream,  hourailu  ravlng'Cs);  delirium;  men- 
tal aberration;  (kuv.)  crazy  talk  (L  Ideas); 
(haavellu)  fancies,  day-dreams,  hourautua* 
go  mad,  gel  crazy;  honruadttin  antamamn 
I  was  foolish  (1.  crazy)  enougrh  to  grlve. 

houpa  (Iftftk.)  delirium;  (hourekuva)  chime- 
ra, phantasm;  (olkullinen  p&tthfinplsto) 
crazy  notion,  freak,  whim;  Aoar««t  rav- 
Ingrs,  delirium;  (kuv.)  fancies,  (olkut) 
freaks,  -whims;  ftoar«icM(«n)  while  deliri- 
ous, In  a  fit  of  delirium,  duringr  his  rav- 
ing's; vrt.  kuttone^,  un«n^.  hourainen  de- 
lirious, . .  wandering*  in  one*s  mind,  light- 
headed. 

houraQkohtaua  attack  of  delirium,  delirious 
fit.  -kuva  chimera;  phantom,  phantasm. 

houpla  »  liourailUu   houpio  delirium. 

houpu  madman,  lunatic. 

houpuinholto  care  of  lunatics  (I.  of  the  in- 
sane). -iaInMUIdintA  legislation  concerning 
the  care  of  the  insane,  -laitot  insane  (1. 
lunatic)  asylum,  madhouse. 

houpula  insane  asylum,  madhou.se. 

houPuBpilnan  mad,  crazy;  (helkkomielinen) 
deranged,  out  of  one's  mind.  Insane,  -pil- 
ayya  madness,  craziness;  insanity. 

houaukangaa  cloth  for  trousers. 

houtunOkannatilmat  (pair  of)  braces,  sus- 
penders, -lahja  trouser  leg,  pants  leg. 
-nappi  pants  button,    -tasku  trousers   (1. 

Eants)  pocket.  -vydtiPO  (trousers)  waist- 
and. 

houaut  trousers,  pantaloons,  (Jkpv.)  pants; 
(tav.  polvl-)  breeches;  (ptkkupoikien) 
knickerbockers;  vrt.  alus'«'.  houauton  . . 
without  trousers  (1.  pants). 

hovl  court;  (herraskartano)  manor-house  (l. 
-seat);  (tlla)  manorial  estate;  hovimma  at 
court,  -aiimi  court  life;  life  at  court. 
-hankkija  purveyor  to  the  court,  -herra 
courtier.  -JahtimMtarl  (1.  v.)  royal  forest- 
er. Hnaraalkka  master  of  the  (royal)  house- 
hold. -niMtapl  majordomo;  (hotellelssa) 
head  waiter,  -miaa  courtier,  -nalnan  court - 
lady;  lady  In  waiting,  -narri  court-fool, 
king's  Jester,  -neiti  maid  of  honor;  lady 
in  waiting  (to  the  queen). 

hoviolkaudenllaaaaaorl  (1.  v.)  associate  Judge 
of  the  Court  of  Appeals,  -praiidontti  pre- 
siding Judge  (1.  chief  Justice)  of  the  Court 
of  Appeals. 

hovilloikeua  (1.  v.)  Court  of  Appeals,  -pal- 
velua  service  at  court,  -palvoluskunta 
court  attendants,  courtiers,  -piipl:  hovi- 
pUrnssH  in  court  circles,  -poika  page. 
-puku  court  dress,  -puolua  court  party  (1. 
faction),  -punoilija  court  poet;  (Engl.) 
poet  laureate,  -saapnaaja  court  chaplain. 
-auru  court  mourning.  -Ullimettarl  royal 
equerry,  -tavat  court  customs  (1.  man- 
ners); court  etiquette,    -viki  courtiers. 

Nudaonin-lahtl  Hudson  Bay.  Hudaonin-aaimI 
Hudson  Strait. 

huganoUl  (hist.)  Huguenot. 

huhkain,  huhkaja  ks.  buubkaja. 

huhkia  (kllt&li)  dart,  dash,  speed;  (suhtsta) 
whlz(z). 

huhmap  (wooden)  mortar. 

huhta  burned -over  clearing  in  a  forest. 

huhtikuu  April;  huhtikuun  ilnrn  April  weath- 
er; huhtikuun  pUivU  an  April  day. 

huhu  rumor,  report;  hnhuna  kerrotaan  the 
report  goes,  a  report  is  current,  a  rumor 
Is  afloat,  It  Is  rumored  (about)  [that  . . , 
ettft  .  .1,  there  Is  a  rumor;  Hnhnn  mukaan 
according  to  report  (1.  to  a  rumor),  by  re- 
port; knalin  huhnna  mainittaoan,  etta  . . 
I  heard  It  rumored  that  . . ,  I  hesrd  a  ru- 
mor that  . . , 


huhultaminen  =  httbuilu.  huhuilla  1.  (huu- 
taa)  call  (loudly),  halloo;  S.  (buhuta)  ru- 
mor, report;  (kertoa)  relate;  huhmliamn, 
•tta  . .  it  is  rumored  (1.  whispered  about) 
that . . .  huhuilu  1.  halloomg;  2.  rumoring, 
whisperingr. 

huleu  be  dazzled  (1.  blinded)  [by,  Jostakln]. 

huljari  swindler,  sharper;  (veijarl)  cheat- 
(er) ;  (petturi)  impostor;  vrt.  hevoa^.  hui- 
JaU  swindle,  cheat;  (pettfitt)  defraud,  hui- 
Jaua  swindling,  swindle;  humbug,  cheat- 
(Ing);  imposture. 

huikaiaava  1.  =  hMikllMvM;  3.  —  huimaava. 
huikaiaU  (hftlkftistft)  dazzle,  (make  . .) 
blind;  (pyOrryttAa,  hulmata)  make  . .  gid- 
dy (I.  dizzy);  pSUtSrU  hwdktdmmm  (huimaa) 
my  head  swims;  gitmiani  hmkaimmm  (hftikAI- 
see)  my  eyes  are  dazzled  (1.  blinded),  (hui- 
maa) my  eyes  swim. 

huikaU  1.  (huutaa)  shout;  halloo;  9.  (vaib- 
taa)  trade,  barter  (off),  (Jkpv.)  swap. 

huikaa  (tulma)  sharp  [cry,  huuto;  hunger, 
n&lkA],  intense,  acute;  vehement,  violent; 
(suurl)  huge  [sum,  summa],  big  [crowd, 
liuta] ;  huik^an  muuH  enormously  large, 
huge,  hulkaaati  sharply,  acutely,  vehement- 
ly; in  huge  numbers. 

hulkannalla  be  fickle,  be  flighty,  be  incon- 
stant; be  reckless;  be  frivolous,  be  giddy, 
be  flippant.  huikanUlevalnan  fickle.  In- 
constant, flighty,  changeable;  (kevytmieli- 
nen)  light-minded,  empty-headed;  frivol- 
ous, giddy,  flippant;  reckless;  loose;  vrt. 
hMilyvMiacB.  huikenUlavaiaatti  inconstant- 
ly, with  fickleness,  fllghtily;  nippantly. 
frivolously;  recklessly;  loosely,  hulkanta* 
lavaisuua  fickleness,  inconstancy,  fllghtl- 
ness;  frivolity,  flippancy;  recklessness; 
looseness;  vrt.  buikenteUvainen. 

huikeua  sharpness;  vehemence;  hugeness. 

huikkaua  1.  (huuto)  shout,  call,  cry;  2. 
(vaihdanta)  bartering,  (Jkpv.)  swapping. 

huiiahduttaa  let  go;  mmtuUl  «*  Speed,  hurry 
(1.  fly)   [past,  ohi]. 

huilu  flute;  ks.  soltua.  -niekka  flutist. 

huiiunllaoittaja  flute-player,  flutist.  -«oltU 
playing  the  (1.  on  a)  flute. 

huilulluituri  flutist.  ^Unl  (mus.)  flute  note; 
flute-like  tone. 

hulma  frisky,  romping,  boisterous,  madcap: 
mettlesome  [horse,  hevonen] ;  (hlllltOn^ 
unchecked  [mirth,  ilo],  uncontrollable,  un- 
manageable; (rohkea)  daring,  bold;  (hur- 
Ja)  reckless,  fierce,  wild;  (mieletCn)  fool- 
ish, foolhardy;  (hullu)  mad,  frantic:  ^ 
nuorukaintn  unmanageable  (1.  reckless) 
youth:  '*'  t9mppu  daring  feat,  (uhkaroh- 
kea)  reckless  feat:  -*  yritym  daring  (1. 
bold)  attempt.  huiivMava  giddy,  dizzy 
^height,  korkeusl;  huimaaafaa  tHmhtia  at  a 
dizzy  (1.  breakneck)  speed;  hmmaaomn 
kork^Ma  at  a  dizzy  height,  huimalata  1. 
»>  hulmata;  3.  (lyddft)  rap.  Slap,  bang, 
thwack,  (Jkpv.)  whack. 

hulmallpyOPi  ks.  vaubtlpjrBrlL  -pAinen  dar- 
ing, dashing,  rashdy  adventurous),  reck- 
lessdy  bold):  overdarlng,  foolhardy,  dare- 
devil, madcap;  (raju)  wild:  (epAtoIvoinen) 
desperate:  (JArJetOn)  foolish.  -pAlsyya  dar- 
ing, temerity,  rashness,  recklessness;  fool- 
hardiness;  foolishness;  wildness.  -pAA 
madcap;  daredevil. 

huimaati  friskily,  boisterously;  without  re- 
straint; recklessly:  fiercely,  wildly;  fool- 
ishly; madly,  frantically. 

hulmata  make  . .  dizzy  (1.  giddy);  (huuma- 
ta)  stun;  (hAmmentftA)  bewilder,  muddle: 
pUdtHni  htdmaa  I  feel  giddy  (1.  dizzy),  mv 
head  swims,  my  eyes  swim;  pHUtdni  Hui- 
maa /o  aitfl  afatglUttanikln  the  very  thought 
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of  it  makes  me  dlzsy,  when  f  think  of  It 
my  head  la  in  a  whirl  (l.  my  head  swims). 

hulmaua  1.  (sense  of)  grlddiness,  dizziness, 
swimminir  sensation  in  the  head,  (Iftftk.) 
vertigo;  (bammennys)  bewilderment;  S. 
(lydntl)  lash,  rap,  smart  blow. 

hulmia  (lyOdft)  ri^,  slap,  bang,  wallop, 
thrasb»  beat;  (hosua)  fight  [with  one's 
arms,  kAslU&ftn];  --^  h^vomta  pUgkatiaan 
keep  whipping  one's  horse,  wallop  one's 
horse;  ««  ympSlwHU9n  vdkifaokoMta  lay  to 
right  and  left  in  the  crowd,  huimlnta  rap- 
ping, Slapping  Jne.;  vrt.  edell. 

huimuua  frisklness,  bolsterousness;  un- 
manageableness;  daring,  boldness;  reck- 
lessness, fierceness,  wildness;  temerity, 
foolhardiness;  foolishness;  madness;  vrt. 
hulma. 

hulpentaa  taper;  point,  hulptntamlntn  ta- 
pering; pointing. 

huip«t«  taper;  become  pointed;  (holketa) 
grow  more  slender,  hulppenemlntn  taper- 
ing,  huippentva  tapering. 

Iiuippu  top,  summit,  peak;  pinnacle;  crown; 
(harjanne)  ridge,  crest;  (kftrki)  point; 
(korkeus)  height;  (htiippukohta)  culmina- 
tion, climax,  acme:  hmppuun»a  ks.  kohota, 
BoiMta;  [se  on]  hntlmulmn  ^  [it's]  the 
belght  of  folly,  [it  is]  the  most  foolish 
thing  Imaginable;  hUpyttSmyyd^n  ^  the 
belght  of  Insolence;  kmhmn  htupnkmi  (lisftk- 
si)  on  top  of  everything  else;  mamton  '^ 
top  of  a  mast,  masthead;  onn«n  huipaiUa 
at  the  height  of  happiness,  at  the  height  (1. 
zenith)  of  success;  pyramiidin  '^  (my6s:) 
apex  of  a  pyramid;  pMUmtS  ei«f««n  ylimmilU 
htdpuittm  reach  the  highest  pinnacles  of 
science;  trnin  '*  spire,  steeple;  valtanMa 
haipwMa  at  the  height  (1.  zenith)  of  one's 
power;  vuormn  htdpnlia  on  the  top  (1.  peak 
1.  summit  1.  crest)  of  the  mountain. 

hulppuinen  »  huipnkas;  korkw^  kirkon- 
tomi  a  Church  with  a  high  spire  (1.  stee- 

Ele);  twni'^  snow-capped;  ptdjaa'^  vmri 
aid  mountain. 

huippuDkaarl  (rak.)  pointed  (1.  Gothic)  arch, 
ogive,  -kohta  culmination,  climax,  acme, 
zenith,  -lakki  peaked  cap.  -pitte  height, 
climax;  summit,  zenith;  vrt.  httippukobta. 
-•ivel  (mus.)  dominant. 

Nuippuvuorat  Spitzbergen. 

hulpukaa  peaked;  pointed. 

huta  (eiaimift  pois  ajettaessa:)  shoo,  there! 

huiakahdua  toss;  sw^ing:  dash;  (hftnnAlia) 
whisk;  wag.  huiakahduttaa  fling,  toss; 
dash;  (helluttaa)  swing;  whisk  [its  tail. 
hftnn&llAftn] ;  (Idyhytellft)  fan.  hulakahdut- 
tamlnen  flinging,  tossing  Jne.,  vrt.  edell. 
hulakauttaa  «=  huiskididuttaa.  huiskahtaa 
be  flung,  be  tossed,  toss;  whisk;  (lilkah- 
taa)  stir,  move  (a  little). 

Iiui<ikia  (hosua)  fight  [with  one's  arms,  kft- 
sillftftn],  lay  about  one;  fling  about;  (1yd- 
dft)  beat,  lash;  (heilutella)  whisk;  swing; 
wave;  (Idyhytellft)  fan;  <«  hanniai&Un  (be) 
wbisk(lng)  Its  tail;  --  piiskallaan  whisk 
one's  whip;  ^  poim  kUrpdMiU  whisk  away 
flies. 

huitkllo  (kasv.)  corymb,  hulakllomainen  co- 
rymbose, corymbed. 

huiaklmlnan  flinging  about;  beating,  lash- 
ing; whisking;  swinging;  waving;  fanning. 

huiakfn;  '^  hmakin  (hujan  hajan)  helter- 
skelter,  pell-mell,  higgledy-piggledy,  (mul- 
lin  malUn)  topsy-turvy;  (sekaisin)  In  con- 
fusion, promiscuously. 

hulaku  whisk  (-broom). 

hulskua  swing,  sway;  (huojua)  rock,  shake. 
hultkumlnan  swinging  Jne.,  vrt.  edell. 

iiuiakuUn  wblsk. 


hultkuttaa  whisk  [its  tail,  h&nt&insA];  (hel- 
luttaa) swing,  wave  [one's  handkerchief  in 
good-by,  nenaiilnaansa  hyvftstlksl];  (pu- 
dlstella)  shake,  rock.  Jolt,  hulakuttamlnan, 
huiakutua  whisking;  swinging  Jne.,  vrt. 
edell. 

huluiata  strike,  bit  . .  a  blow,  give  . .  a  rv) 
(1.  a  slap);  lash;  '^  kUdmitaMn  fling  (1. 
throw)  out  one's  arm.  Jerk  one's  arm; 
(merkiksi)  motion  (angrily),  wave,  hui- 
talsu  rap,  cut,  lash,  smart  blow;  fling, 
(angry)  motion. 

huitoa  fling,  toss;  (lydda)beat;  lash,  thrash; 
(hosua)  lay  about  one,  fight  with  one's 
arms,  gesticulate  (madly);  «*  hmvoBtatm 
piimkntta  beat  (1.  lash  1.  wallop)  one's  horse 
with  a  whip;  «•  itnuM  beat  the  air;  ^  kUtH- 
tdUn  fight  with  one's  arms,  lay  about  one; 
hoitoi  kain  hullu  [kftslliaftn,  keplllA  y.  m.] 
laid  about  him  [with  his  arms,  with  a 
stick,  etc.]  like  a  madman,  gesticulated 
madly,  (tyOnteossa)  worked  like  mad  (1. 
like  a  tiger  1.  like  a  Trojan),  hultominan 
flinging,  tossing;  beating,  thrashing;  lay- 
ing about  one. 

huivl  cloth;  kerchief;  vrt.  kauU^,  plUt^. 

hujahdua  (suhlna)  whiz,  whistle;  (vauhti) 
speed. 

huJan:  ^  ha§mn  ks.  buiakin  (haiskln). 

hukata  (menettftft)  lose;  (pudottaa)  drop; 
(tuhlata)  waste,  squander,  spend  (useless- 
ly); '^  i^llmt  (metsfikoirasta  puhuen:)  lose 
(1.  get  off)  the  scent  (1.  the  track);  aikam 
hukkamnatta  without  losing  any  time, 
without  delay. 

hukka  I.  (a.)  needless,  unnecessary;  (hy6- 
dytan)  useless,  bootless;  (tehoton)  inef- 
fectual. Ineffective;  (hukkaan  meiinyt) mis- 
spent, wasted;  (turha)  vain,  futile;  '^  rmin 
needless  (1.  unnecessary  I.  useless)  trip, 
(epftonnistunut)  unsuccessful  trip;  «•  f^ 
vain  (1.  fruitless)  work,  labor  lost,  vrt. 
seur.;  "-^  vaiva  vain  efforts,  useless  trou- 
ble: >*  yritym  an  attempt  without  success 
(1.  in  vain),  an  abortive  (1.  a  vain  l.an  unsuc- 
cessful) attempt.  II.  (s.)  (tapplo,  menetys) 
los^,  waste;  (turmlo)  destruction,  ruin: 
hnkkamn  kS.  heittXM,  Joutua,  kulua,  maaat- 
tKM,  mannM;  hukkaan  /eafnnnt  lost,  (hu- 
kassa  oleva)  missing;  hukkaan  mannyt  (I. 
kulunut)  misspent,  wasted,  (hy6diyt0n) 
useless,  fruitless,  (turha)  futile,  vain, 
(epftonnistunut)  unsuccessful,  abortive, 
(pois  heitetty)  . .  thrown  away;  hukkaan 
mmnnyt  (I.  kutunut)  alibnii  a  misspent  (1. 
wasted  1.  useless)  life;  hukkaan  mannyt 
tyB  [ja  mkd]  fruitless  labor,  wasted  ener- 
gy, [time  and]  labor  thrown  away;  <«  «i- 
nut  parti  you  are  lost,  you  are  doomed 
(to  destruction),  (Jkpv.)  you  are  a  goner, 
(sinun  kfiy  huonosti)  you  are  bound  (1. 
sure)  to  come  to  a  bad  end  (1.  to  grief), 
you  will  be  sure  to  meet  with  a  sad  fate, 
it  will  go  badly  with  you;  aian  ^  loss  (1. 
waste)  of  time;  Ma  kakaaaa  be  lost,  be 
doomed  (to  destruction),  (kadoksissa)  be 
missing  [huom.  hUn  on  hukaaaa  he  is  lost, 
he  is  doomed  (to  destruction),  (mennyttft 
miestft)  he  is  done  for,  his  case  is  desper- 
ate: vrt.  kadoa];  kaikki  on  hukaaaa  all  is 
lost,  all  hope  is  gone  (1.  past). 

hukka  III.  (susi)  wolf. 

hukkaaminen  losing;  dropping;  wasting, 
squandering,  hukkaan  (turhaan)  in  vain; 
to  no  purpose  (1.  use) ;  vrt.  hukka,  II.  huk- 
kaantua  be  0.  get)  lost;  (hftvitft)  vanish; 
(mennft  hukkaan)  be  wasted,  go  to  waste. 

hukkua  (veteen)  drown,  be^drowned;  (me- 
nettftft henkensfl)  perish,  lose  one's  life; 
(lalvasta  puhuen:)  be  lost  (at  sea),  be 
wrecked,  (uppla)  fgnnd^er,  go  down;  (ka- 
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doU)  disappear,  vanish:  (Joutua  kadoksUn) 
iret  lost,  go  astray;  hnkkau  yimUmmm  Mli* 
'naun  is  drowned  (out)  m  the  greneral  hub- 
bub (1.  hum);  rninS  haknn  I  am  drowning! 
aormukMmni  on  hukktmut  my  ring  IB  lost,  I 
have  lost  my  ring,  hukkumlnen  drowning; 
perishing;  (laivan)  foundering,  (smp)- 
wreck;  (menetvs)  loss:  (katoamlnen)  dis- 
appearing, vanishing,  hukkunut  (veteen-) 
drowned;  (kadonnut)  lost;  hukktmmmn  hmn- 
Mifi  p^ioBtaminmn  restoration  of  the  (ap- 
parently) drowned. 

httkua:  oUa  hukakmimMa  (kadokslssa)  be  lost, 
be  missing,  have  disappeared. 

hukuttaa  (veteen)  drown;  (upottaa)  sink; 
(kadottaa)  lose;  (raam.  >-  Mvittift)  de- 
stroy. hukutUmlnen  drowning;  sinking; 
losing;  destroying.  hututUutua  (veteen) 
drown  O.S.,  commit  suicide  by  drowning. 

hulahdua  splash(ing).  hulahduitaa  splash, 
swish;  (kaataa)  pour  (with  a  splash), 
(jkpv.)  pour  . .  kerslosh.   hulahtaa  splash. 

tiullgaani  (ilkltyOn  harjottaja)  hooligan; 
hoodlum. 

httlikka  (pytty)  tub  (for  dough  etc.);  (mai- 
to-  y.  m.)  wooden  bowl. 

hullvill  Jolly  fellow,  happy-go-lucky;  giudy- 
pate. 

huljua  (astiassa)  splash  to  and  fro,  swish 
about,  swill  around;  (solua)  glide,  hulju- 
minan  splashing  to  and  fro.  swishing  about; 
gliding,  huljuttaa  (Iftikyttfift)  splash  to  and 
fro.  swliOi  about;  (pudistaa)  shake,  toss, 
rock,  huljuttamlnan,  huljutua  splashing  to 
and  fro:  shaking,  tossing. 

tiullaannuttaa  («*  Joku)  turn  one's  brain,  set 
one's  brain  in  a  whirl,  drive  one  mad.  make 
one  mad  (1.  crazy  1.  frantic),  hullaantua 
go  (1.  run)  mad,  go  out  of  one's  mind,  be 
crazed  (I.  distracted),  become  (1.  get)  mad 
(1.  crazy  1.  frantic),  become  possessed; 
htdlmmtwrn  fohonkuhun  be  (come)  infatuated 
with  one.  hullaantumlnan  going  (1.  run- 
ning) mad;  rrakastuminen)  infatuation 
[with  ..].  hullaantumua  craze,  mania; 
(Johonkuhun)  infatuation,  hullaantunut  . . 
out  of  one's  mind  (1.  senses),  crazy  [after 
one,  Johonkuhun] ;  (rakastunut)  Infatuated 
rwlth  one] ;  miem  di  fcaffMnfannf  tyttBSn 
the  man  loved  the  girl  to  distraction  (1. 
was  madly  in  love  with  the  girl). 

huliu  I.  (a.)  mad;  . .  out  of  one's  mind  (1. 
senses);  crazy  [notion.  pftAhftnpisto] ; 
(mielipuoli)  insane,  lunatic;  (mieletdn. 
hassu)  foolish,  silly,  absurd,  preposterous; 
(raivoisa)  frantic,  frenzied;  mi  olimi  Aaffom- 
pan  it  wouldn't  be  such  a  bad  idea,  it 
wouldn't  be  so  (1.  half)  bad,  It  wouldn't 
be  amiss;  mipU  huUtanmakMi  not  so  (1.  half) 
bad!  ei  hUnmMta  tnU  htaUna  viiBaammakti 
one  can  not  make  him  out;  mn  udm  (\.  pUM- 
99)  tSata  htdltm  IfurMkaammakgi  (\.  vii- 
amanmakmi)  I  cannot  make  head  or  tall  of 
this,  I'm  at  a  loss  to  understand  this,  I  can 
make  nothing  (out)  of  this;  oimtko  huUu 
are  you  crazy  (1.  foolish)?  olin  kaitu  kun 
tmin  mmn  I  was  a  fOOl  tO  dO  that;  •mpU  Aaf- 
fna  that's  Silly!  (Jkpv.)  that's  funny  (1. 
queer)!  11.  (s.)  madman,  lunatic;  (hupsu) 
fool:  pnhua  kallttja  talk  nonsense  (1.  rub- 
bish 1.  foolishness). 

huiluinholto  care  of  the  insane,  -laltoa  ks. 
seur. 

huliulnhuone  insane  (I.  lunatic)  asylum, 
madhouse,  (vanh.)  bedlam. 

hullunRkuHnen  funny  (in  the  extreme),  ex- 
tremely (1.  scfeamingly)  funny;  full  of 
nonsense,  foolish;  (mieletOn,  hassu)  ab- 
surd, ridiculous,  preposterous;  (kummalli- 
nen)  odd,  fantastical,  bizarre;  (lystillinen) 
droll,   comical.    -kuplMttl    drolly;   oddly. 


queerly;  in  a  droll  (1.  comical)  manner, 
comically;  foolishly,  -kurlauut  (extreme) 
funniness,  screaming  fun;  drollery;  oddity, 
fantasticalness;  (mielettomyys)  absurdity, 
folly. 

hulluatl  wrong(ly),  in  a  wrong  way,  the 
wrong  way,  amiss;  (nurinkurisesti)  per- 
versely, awry;  (hassusti)  foolishly,  pre- 
posterously; (pahastl)  badly;  hidlwnmfnkin 
•limi  voinat  kUvdU  things  might  have  bean 
worse,  it  might  have  gone  worse;  kdnmn 
kUvi  '^  things  went  badly  (1.  amiss)  with 
him,  he  met  with  a  sad  fate,  he  came  to  a 
bad  (1.  a  sad)  end;  mmpu  oU  <«  too  bad! 

hullutalla  (menetellft  tyhmftsti)  act  (1.  be) 
foolish,  be  a  fool,  act  (1.  play)  the  fool, 
make  a  fool  of  o.s.;  (laskea,  tehd&  pilaa) 
fool.  Joke.  Jest;  (teuhata)  frisk,  frolic, 
romp;  (puhua  hulluja)  talk  nonsense  (1. 
foolishness),  hulluttelaminan  fooling;  jok- 
ing; frolicking;  Jesting;  vrt.  hulhittolu. 
huilutialija  madcap;  mischief;  (practical) 
Joker.  Jester,  wag,  Duffoon.  merry-andrew; 
(Jkpv.)  cut-up.  hullutulu  folly,  absurdity; 
nonsense;  foolish  trifling;  sport,  fun,  jok- 
ing; vrt.  seur. 

hullutua  foolishness,  absurdity;  folly,  fool- 
ery; mad  (1.  absurd)  idea;  mad  prank;  Auf. 
lutMikMia  nonsense,  absurdities,  vagaries, 
(temppuja)  mad  pranks,  capers,  frolics, 
(huudahduksena:)  nonsense!  silly  talk! 
puhum  huttuiukBia  talk  nonsense  (1.  foolish- 
ness 1.  bosh);  ••  oUH  knilutuMta  it  would 
be  foolish  (I.  absurd),  it  would  be  madness 
(1.  a  folly). 

hulluua  madness;  insanity,  frenzy;  (mlelet- 
t6myys)  foolishness,  folly,  absurdity. 

huimahdua  flutter(ing).  flare,  blaze;  (tuu- 
lahdus)  waft,  puff,  hulmahduttaa  make  (I. 
cause  to)  flutter  (1.  flare  1.  blaze),  hul- 
mahtaa  flutter;  (leimahtaa)  blaze  (1.  flame 
1.  flaro)  up. 

hulmuamlnen  fluttering,  flaring;  waving; 
whirling,  hulmuava,  hulmullava  fluttering; 
flying,  waving  [hair,  tukka];  flaring. 
hulmullia,  hulmuu  flutter;  (liehua)  fly. 
wave,  stream;  (tupruta)  whirl,  swirl; 
(lelmuta)  flare;  hutmuta  tuaimmga  flutter 
(1.  fly  1.  wave)  in  the  wind,  sway  in  the 
breeze,  huimuttaa  (liehuttaa)  wave,  fly, 
make   . .   flutter. 

huipi(l)o  border,  selvage;  (plena)  list. 

hulttio  careless  fellow,  good-for-nothing 
(fellow);  loafer,  lout,  hulttiomalnan  care- 
less, negligent. 

humsaninen  (Inhimilllnen)  humane. 

humahdus  whir,  whiz;  (tuulahdus)  puff; 
(Jymfthdys)  thump,  humahtaa  whir,  whiz; 
(tuulahtaa)  puff,  whiff;  (Jymfthtfift) 
thump;  tutta  hwanakH  mamhtm  came  down 
with  a  whir. 

humala  hop;  (Juopumus)  state  of  drunken- 
ness (1.  intoxication);  htuntdaan  ks.  Juoda; 
olfa  hamalassa  be  drunk,  be  intoxicated, 
be  tipsy,  be  deep  in  one's  cups.  (Jkpv.) 
be  tight:  vrt.  sika^.  humalainan  intoxi- 
cated, drunk:  hnmalaisia  «i  pHUtUtii  mi- 
rndUn  intoxicated  persons  (1.  those  intoxi- 
cated) will  not  be  admitted. 

humalakOynnAa  hop-bine,  humaianviljalya 
hop-culture,  raising  hops. 

humaiaPpiinen  intoxicated,  drunk,  -pai; 
kumatapMUtacan)  under  the  influence  of 
drink  (1.  liquor),  in  one's  cups,  in  a 
drunken  fit,  while  drunk  (1.  intoxicated). 
-rluku  1.  -«aiko  hop-pole,  -tarha  hop-yard 
(1.  -garden),   -vierat  (kasv.)  dodder. 

humalltto  hop-garden  (l.  -yard). 

humalluttaa  intoxicate,  inebriate,  make  . . 
drunk;  (pyOrryttAft)  make  . .  dizzy,  hu- 
maloittail  m(x  . ,  wl(h  hops,  9dd  hops  to  . . . 


humaltua 
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humaltua  gret  (1.  become)  Intoxicated 
[wltb,  Jostakln].  get  drunk. 

humanlsml  (hist.)  humanism. 

humaua  »  humahdus. 

humlna  soughClng'),  murmurdng);  hum- 
ming, singing;  (suhlna)  sighing;  (humu) 
rumble;  korvUn  -^  ringing  (1.  singing)  In 
one's  ears;  twmimn  ^  "whisper  (1.  murmur 
1.  soughing)  of  the  wind.  humlMmlnen 
soughing,  humming,  whispering,  sighing, 
humlata  (eslm.  tuulesta:)  sough,  sigh, 
murmur,  whisper,  sing,  hum;  (kumlsta) 
rumhle. 

hummeri  (merlAyrlAlnen)  lobster. 

humorMkI  (lystlkfts  kuvaus  tal  kertomus) 
humorous  story  (1.  sketch),  humor isilnen 
(lystikfts)  humorous. 

humpuuki  humbug. 

humu  (humlna)  murmur;  sough;  hum- 
(ming);  whlr(r);  (pauhu)  rumble,  din; 
mlSmHn  htannsMm  (tuokslnassa)  In  the  whirl 
(I.  bustle)  of  lire;  tai«(«fan  ^  din  of 
battle;  uhtman  '-'  hum  (I.  whir  I.  din)  of 
a  factory;  tutdmn  ^  sough  of  the  wind, 
humuta  —  humUta. 

hunaja  honey;  vrt.  mesL  hunajainen  . .  of 
honey,  honey;  (meslmakea)  honeyed. 

hunajalkakku  honeycomb,  -kaavl  plant 
yielding  honey  (1.  nectar),  -kanno  honey- 
cell,  -linko  honey-extractor.  Hnahiliin«n 
honey-bee.  -naate  (kukklen)  nectar,  honey. 

hunajankaltainan  . .  of  the  color  of  honey. 

hunnlnko  decline,  decay;  ruin,  wreck, 
downfall,  destruction;  Iwatua  hnnningoilM 
go  to  rack  and  ruin,  go  down  (In  the 
world),  fall  (up)on  evil  days,  (Jkpv.)  go 
to  the  dogs,  (tuullajolle)  be  turned  (1. 
cast)  adrift  (upon  the  world);  (asiolsta:) 
get  In  a  bad  way;  on  hnnningolla  (ihml- 
slstft:)  has  gone  to  the  dogs,  Is  down  and 
out.  Is  adrift  (upon  the  world),  (asiolsta:) 
is  in  a  bad  way,  has  gone  to  pieces,  (eslm. 
lllkeyrityksesttt:)  the  bottom  has  fallen 
out  of  It,  (maatllasta  y.  m.)  has  been  run 
down. 

hunnit  (hist.)  the  Huns. 

hunnuton  unveiled,  . .  without  a  veil,  hun- 
nuttaa  veil;  hnnnutrnttu  veiled,  . .  wearing 
a  veil. 

huntu  veil;  hnnimtn  himdoHu  veiled;  ks. 
pukautua   (huntuun). 

huoahdua  (huokaus)  sigh;  (hengAhdys) 
breath;  breathing,  puff,  huoahtaa  sigh, 
heave  (1.  fetch)  a  sigh;  (henkAlstft) 
breathe;  draw  a  deep  breath:  (lev&htAft) 
stop  to  get  a  breath;  (lAAhftttAA)  puff; 
vrt.  heBgMhtlM;  huouhtam  hmlpotuhMmmta 
heave  (I.  draw)  a  sigh  of  relief;  huaohttm 
myvUUn  heave  a  deep  sigh,  groan. 

huoata  (prees.  haokaan)  sigh;  (vallttaen) 
groan  [under  the  burden,  taakan  alia]; 
(levftU)  rest;  (heng&htAA)  take  breath;  '-' 
hmipohMkB9Bta  Sigh  with  (1.  give  a  Sigh  of) 
relief. 

huohottaa  puff  (and  blow),  pant,  breathe 
heavily  (I.  hard);  (IftfthAttftA)  groan  [un- 
der the  burden,  taakan  alia].  huohottA- 
minan  puffing,  panting,  huohotua  puff- 
(Ing),  panting. 

huoiataa  (tlnklft)  make  a  reduction,  take 
off;  '^  hintam  lower  the  price,  lower  one's 
figure,  huolatua  become  (1.  get)  cheaper, 
be  reduced  In  price;  hinta  huoiBtmu  the 
price  Is  falling  (l.  going  down);  tavara 
htioiBtmi  the  goods  get  cheaper,  the  goods 
are  falling  (in  price),  huolatua  (hlnnan) 
reduction,  lowering. 

huojannua  relief;  ease,  alleviation;  abate- 
ment, relaxation;  (hlnnan,  verojen  y.  m.) 
reduction;  (alennus)  lowering;  hintofmn  ^ 


reduction  (I.  lowering)  of  prices;  tuntma 
hu0hnnnata  feel  relief  (I.  relieved  I. easier). 

huojantaa  lighten  [the  burden,  kuormaaj. 
ease;  (helpottaa)  facilitate,  make  . .  easy 
(I.  easier);  (IleventAA)  soothe,  relieve,  al- 
leviate, allay,  mitigate;  ^  mhtofa  make 
the  terms  easier,  modify  the  terms;  -^ 
Mntam  lower  (1.  reduce)  the  price,  ijkpv.) 
make  a  price  on  .  .;  ^  Mntam  doilantla 
reduce  the  price  one  dollar,  take  a  dollar 
off  (the  price),  make  a  reduction  of  one 
dollar  (on  the  price);  '^  myddntdan  foUm- 
knllm  unbosom  o.s.  (1.  unburden  one's 
mind)  to  a  p.;  ^  tuBluu  (\.  tumMa)  soothe 
(1.  relieve  1.  allay)  the  paln(s).  huoJantA- 
minan  lightening;  facilitating;  relieving; 
(hlnnan)  lowering;  reduction;  (tuskan  y. 
m.)  soothing,  alleviation,  huojantua,  huo- 
Jata  become  easier  (1.  lighter),  be  light- 
ened: be  facilitated;  be  relieved,  be  al- 
layed, be  mitigated;  (hinnasta:)  get 
cheaper,  go  down,  fall. 

huojua  rock;  (notkua)  shake;  (hellua) 
swing,  sway  [in  the  wind,  tuulessa] ;  (lle- 
hua)  float,  fly,  flutter;  (horjua)  totter, 
stagger;  (kuv.)  waver,  falter,  vacillate; 
fntoiuva  ks.  hakus.  huojuminan  rocking; 
shaking  Jne.,  vrt.  huojua.  huojutalla,  huo- 
Juttaa  rock;  swing,  sway;  wag;  make  . . 
totter;  (pudlstaa)  shake,  toss;  tnull  huofut. 
tarn  ptdta  the  wind  Is  swaying  (1.  rocking) 
the  trees,  huojutua  rocking;  swinging, 
swaying;  wagging;  shaking,  tossing,  huo- 
Juva  tottering,  wavering,  faltermg;  Ano/n- 
trin  mMhoUn  With  toUerlng  {I,  frtlli^rmg)  steps. 

huokaaminan  T^lR-hiup-*  (rmaninjr;  resting. 
huokallla,  huQkaUta  ^jrrh;  huttkaiMta  gyvdUn 
heave  (1.  draw  i.  ti^irh  i.  gwc)  a  deep 
sigh,  groan,     huoltaua  ^\wh,   k^.  pKMstiUL 

huokaa  (helppo)  easy;  (Jialpa)  low  [price, 
hinta],  cheap;  fkevoft)  mhx;  fmyydft,  os- 
taa]  hamksia  fsHl,  tjinl  rhr  rip  (1.  at  a 
bargain),  [sell,  buy]  . .  ai  u  iuw,  (1.  cheap 
1.  moderate  1.  fair)  price  [huom.  myOs: 
Mn  Bid  (•Bt€m)  tilan  huokmmMta  he  got  the 
farm  ch^p  (I.  at  a  good  bargain)]:  huo- 
kmat  mhdoi  easy  terms;  [myydft  .  .]  doUaria 
huokmammmBta  [sell  . .]  for  a  dollar  less, 
[sell  . .]  a  dollar  cheaper. 

huokaaflhlntainan  cheap,  worth  Its  price, 
worth  the  money,  -hintaiauua  cheapness. 
-korkolnan:  huohBokorhoinmn  foina  a  loan 
at  low  (I.  at  a  low  rate  of)  interest,  -mak- 
auinan  . .  on  easy  payments;  (-hlntainen) 
cheap. 

huokaaati  easily,  without  difficulty,  huo- 
kaua  ease,  facility;  (hlnnan)  lowness; 
(halpuus)  cheapness. 

huokolnan  porous;  spongy,  huokonan  (anat.) 
pore;    (relkft)    aperture. 

huoku  (veto)  draft  (vanh.:  draught);  (halh- 
tuminen)  exhalation;  (tuulahdus)  puff, 
whiff,  waft;  (henkftys)  breath;  (hengitys) 
breathing,  respiration;  (tihkuminen)  ooz- 
ing, exudation;  hyImM  '-'  cold  (I.  chilling) 
breath. 

huokua  exhale:  (lAAhftttAA)  puff,  pant; 
(haihtua)  transpire;  (klhollla)  exude,  ooze; 
(kuv.)  breathe  [poetry,  runollisuutta;  de- 
fiance, Uhmaa] ;  Mnmn  manoigtaan  huohtm 
idmmin  ymtdvyym  his  words  are  breathing 
warm  friendship;  haihhi  huohtm  iloa  ev- 
erything is  breathing  out  happiness  (1. 
mirth);  hmrtomuhBOBta  huohuu  mnoilistitw 
the  story  has  the  breath  (1.  is  full)  of 
poetry;  gUid  huohm  hapinalUnon  honhi  it 
breathes  rebellion;  sno  haohuu  hmilaa  a 
frosty  breath  comes  up  (1.  rises)  from  the 
marsn(es).  huokumlnan  exhalation;  puff- 
ing, panting;  exudation,  oozing;  breath- 
ing; vrt.  edell. 
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huoUhtIa  (pttAft  buolta)  take  care  [of  ... 
Jostakin],  look  after,  attend  to,  have  tbe 
charge  of;  (katsoa)  see  about,  see  to; 
(tolmlttaa)  arrange,  manage,  do.  see  . . 
done;  (hankkia)  provide  [food  for  the 
voyage,  ruokatarpeita  matkaa  varten], 
procure;  (olla  huollssaan)  be  (1.  feel)  an- 
xious <1.  alarmed)  [for,  Jostakin],  worry 
(1.  be  concerned)  [about  ..],  alarm  (1. 
distress)  o.s.  [about  ..];  (ajatella)  think 
[of  .  .]  ;  hwlmhdi  tavarai  tUnn9  See  to  It 
that  the  goods  are  sent  (1.*  brought)  here, 
have  the  goods  forwarded  here;  ^  mttu  . . 
see  (to  it)  that  [It  is  done  properly,  se 
tehdHAn  kunnollisestl],  arrange  (1.  man- 
age) (it)  so  that  ..;  ^  mtuitum  look  after 
(1.  care  for)  one's  own  interests,  (Jkpv.) 
look  out  for  number  one;  ^  lukuiaan 
work  hard  at  one's  lessons,  study  hard, 
study  earnestly  (1.  conscientiously);  '^ 
Ipnkun  paroMta  look  after  (1.  look  out  1. 
care  for)  a  p.'s  best  interests;  hnol^htien 
ty8liUBt9n  «ea/a  having  the  interests  of  the 
workers  at  heart,  with  solicitude  for  (1. 
looking  after)  the  best  interests  of  work- 
ingmen;  mi  ^  hnomiBmBta  have  no  thought 
for  (1.  never  give  a  thought  to)  the  mor- 
row; e/  Bimm  tarvitBB  BtitU  ^  you  don't 
need  to  worry  (1.  trouble  yourself)  about 
that,  you  don't  need  to  be  concerned  about 
(1.  think  of)  that,  huoi^htiminan  taking 
care  of,  looking  after,  attending  to  Jne., 
vrt.  huolehtia;  anxiety;  solicitude. 

huolakat  »  huolelllnen. 

huol«llln«n  careful;  considerate,  circum- 
spect, discreet;  (varovainen)  provident, 
prudent;  thrifty;  [kirjan]  -^  lukmmiifn  (\. 
tuthiminmn)  perusal  [of  the  book],  huo- 
UlllaMtl  carefully;  considerately,  discreet- 
ly; prudently,  huolallisuus  carefulness, 
care;  conslderateness.  consideration,  cir- 
cumspection; prudence;  thrlftCiness); 
(huolenpito)  solicitude. 

huoUnOalainan  (huolestuttava)  distressing, 
critical  [situation,  asema],  alarming; 
(vastuunalainen)  responsible;  full  of  care; 
(huolestunut)  anxious,  troubled,  worried, 
concerned  [kaikki  neljft:  about,  Jostakin]. 
-kantaja  one  who  carries  the  weight  of 
responsibility  (1.  who  bears  the  cares). 
-pito  care;  solicitude;  (huoma)  charge; 
huolBnpidotta  i&anyt  neglected;  hSnen 
HuolBnpitonBa  kantta  through  his  care  (I. 
foresight  I.  solicitude);  [JAftda]  jonkun 
huolmnpitoon  fbe  left]  In  a  p.'s  care  (I. 
charge).  -pitAmitdn  negligent;  vrt.  huo- 
limaton. 

huolMtaa  handle  with  care;  treat  with  ten- 
derness; (vaalia)  cherish,  (huolehtia)  take 
care   [of  ...  Jostakin] ;  vrt.  huolehtia. 

huolattua  become  (1.  get  1.  grow)  anxious 
(1.  troubled  1.  worried)  [about  (I.  for), 
Jostakin] ;  (tulla  murheelllseksi)  become 
distressed  (1.  grieved)  [about  a  th.,  josta- 
kin]. huoUttuminan  growing  anxious, 
getting  worried;  (huoli)  care;  anxiety ; 
worry,  huolaatunaatti  anxiously;  with  an- 
xiety; with  a  worried  look;  katsahti  ha- 
nemn  huoUstuneBsti  gave  him  a  worried 
(1.  an  anxious)  glance,  viewed  him  with 
anxiety,  huolastunaituus  anxiety,  huolai- 
tunut  anxious  i  about.  Jostakin],  con- 
cerned, uneaAy;  troubled,  worried  riook, 
katse];  distressed,  grieved,  unhappy 
[about,  jostakin];  oila  hnoUBttaint  josta- 
kin  be  anxious  (1.  concerned  1.  worried) 
about  a  th.,  feel  uneasy  (1.  be  worrying) 
about  a  th. 

huolestuttaa  =  huolettaa.  huolastutUva 
alarming  [situation,  tllanne],  distressing, 
critical      [condition,      tila] ;      disquieting 


[news,  uuttnen] ;  . .  causing  anxiety,  . .  to 
cause  anxiety  (1.  alarm). 

huolati  unconcerned (ly),  free  from  care, 
without  care,  with  a  light  heart;  careless- 
ly; (turvallisesti)  safely,  with  safety, 
without  any  danger;  confidently;  (epardi- 
mattft)  without  hesitation;  (levollisesti) 
calmly,  quietly;  coolly;  (haltatta)  with 
impunity;  ol«  ^  set  your  mind  at  rest, 
you  have  no  cause  for  anxiety,  you  need 
not  worry  (I.  trouble  yourself),  comfort 
yourself!  take  comfort!  huoiaton  free 
from  care(s);  light-hearted,  easy-going, 
light  of  heart,  untroubled;  happy-go- 
lucky,  free  from  sorrow,  improvident; 
(turvattu)  safe  (1.  secure)  [from,  Josta- 
kin] ;  (luottavan  varma)  confident;  (huo- 
limaton)  careless,  neglectful,  negligent; 
reckless;  (v&linpitilm&t6n)  unconcerned, 
indifferent;  Iboo/efon  ra^-««fpi««a(an) 
careless  (1.  indifferent)  in  (1.  about) 
money -matters;  bIUS  kuotBttomana  live  in 
(ease  and)  comfort,  lead  an  easy  (I.  com- 
fortable) life,  lead  a  life  free  from  care, 
(Jkpv.)  live  on  Easy  Street,  huolatta  » 
huoleti;  voit  huoimtta  Bmn  tmkdS  you  can 
safely  do  that,  you  need  not  hesitate 
about  doing  that. 

huolattat  trouble,  worry;  (tehd&  levotto- 
maksi)  cause  anxiety  (l.  uneasiness  I. 
alarm),  make  . .  uneasy  (1.  anxious  1. 
alarmed),  disconcert,  alarm,  fill  . .  with 
anxiety;  (surettaa)  distress,  grieve;  mi- 
nua  mi  huolmta  (en  vftlitft)  I'm  not  con- 
cerned, I  don't  care  (1.  mind),  (en  ole  le- 
voton)  I  feel  no  anxiety  [for  ..];  minoa 
^  jokin  I  feel  anxiety  for  a  th.,  I  am 
alarmed  about  (1.  by)  a  th.,  a  th.  makes 
me  anxious  (1.  very  uneasy),  a  th.  worries 
(1.  troubles  1.  alarms)  me;  minua  ^  kuuUa 
(surettaa)  I  am  very  sorry  (1.  am  grieved 
1.  am  distressed)  to  hear,  huolattava  = 
huolestuttava. 

huoiattomaati  free  from  care(s);  uncon- 
cerned(ly);  (huolimattomasti)  carelessly, 
heedlessly,  negligently;  recklessly;  (vfi- 
linpit&m&ttOmasti)  in  an  indifferent  (1. 
unconcerned)  manner;  (tyynesti)  coolly; 
confidently,  with  an  air  of  confidence; 
vrt.  huoleti.  huolattomuus  unconcern; 
freedom  from  care(s);  ease,  comfort; 
(huolimattomuus)  carelessness,  heedless- 
ness, negligence;  recklessness. 

huoli  care;  (hoiva)  charge;  (huolenpito) 
solicitude;  (tuska)  anxiety;  (vaiva) 
trouble,  worry;  (levottomuus)  alarm,  un- 
easiness; (huolelilsuus)  carefulness, 
thoughtfulness;  consideration;  Anolei/a 
with  care,  carefully;  hnolBlla  ja  vaivalla 
vaimiBtBttu  (carefully)  elaborated;  ^  BiitS 
iiBioBta  kuuluu  «fnui/«  it  is  up  tO  you  tO 
look  after  that  matter,  that  matter  is  in 
your  charge;  minnlla  on  pol/on  fcuoltfa  (I. 
huolta)  hanmBta  he  causes  (1.  gives)  me  a 
great  deal  of  worry  (1.  anxiety  1.  trouble); 
Ij&ta  se]  minufi  kuoUkBBni  [leave  that] 
to  me;  minun  huolBkBmni  jHi  rahoJBn  hank- 
kiminen  it  was  left  to  me  to  look  after 
raising  the  funds,  the  furnishing  of  funds 
was  left  (1.  entrusted)  to  me,  I  was 
charged  with  raising  the  money;  olla  huo- 
liBBaan  joBtakin  be  (1.  feel)  anxious  (1. 
worried  1.  troubled  1.  alarmed  1.  disqui- 
eted) about  a  th.,  worry  (1.  trouble  o.s.) 
about  a  th.,  (surra)  grieve  [at  (1.  over), 
Jostakin;  for,  Jonkun  (1.  Jonkin)  takia], 
feel  grief  [at  . .],  distress  o.s.  [about  . .] ; 
SB  on  olmva  sinun  huolBnasi  you  will  have 
the  care  (1.  the  charge)  of  it,  it  will  be  in 
your  charge,  it  will  be  up  to  you. 


hiipll« 


ill  — 


hudia  (vftitttAA)  card  (t.  mind)  [about  a 
th.,  Jostakln],  worry  (I.  trouble  o.s.  1. 
concern  o.s.  1.  be  concerned)  [about,  Jos- 
taklnj;  (tabtoa)  want,  wisb;  huoiimmita 
ks.  bakUS.;  mmmm  hnoU  miitd  puhnm  we 
(had)  better  not  (1.  we  will  not)  speak  of 
that,  let  us  not  speak  about  (1.  not  mention) 
that;  en  Auol/  nudnita  hUnmn  iummiULn  I 
don*t  care  (l.  want  1.  wisb)  to  mention  bis 
name,  I  don't  care  to  tell  wbo  be  is;  en 
ndnU  MiUM  palhnkaan  huoii  (yttlitA)  I  don't 
care  (1.  mind)  much  about  that,  I'm  not 
much  concerned  about  that,  (pane  painoa, 
arvoa  sille)  I  don't  pay  much  attention  (1. 
attach  much  Importance)  to  that,  I  don't 
take  much  notice  of  It;  minU  «n  mnau  Aooli 
aUtil  I  don't  care  to  have  it  (1.  I  don't 
want  to  take  It)  any  more;  SiU  huoli  mmnnd 
ainnm  you  bad  better  not  (I.  you  should 
not)  go  there,  I  wish  you  would  not  go 
there. 

huollnmton  careless  [fellow,  mles;  act,  me- 
nettely;  in  one's  dress,  puvussaan] ;  heed- 
less; reckless;  (vaunpltftm&ton)  listless, 
indifferent;  perfunctory;  (levflperflinen) 
negllgrent,  neglectful;  remiss;  (hutilolva) 
slovenly,  slipshod. 

huollmafttA  (Jostakln  ">')  in  spite  of,  notwith- 
standing, for  all  . .;  '^  B9vrmMk9iBta  uncon- 
cerned about  (1.  as  to)  the  consequences, 
(vailttam&ttA)  without  counting  the  cost; 
'-'  aiitU,  9ttH  ..  (vaikkakin)  although;  ^ 
•JlfiT  mmikmBta,  mttU  ..  (lukuunottamatta  Si- 
ta  seikkaa)  Irrespective  (1.  regardless)  of 
the  fact  that  . . ,  apart  from  (1.  not  taking 
Into  account)  the  fact  that  . . ,  in  spite  of 
(1.  notwithstanding)  the  fact  that  ..;  mi 
Mnmn  mfniiman,  vaan  MnmstM  '^  not  with 
his  help,  but  In  spite  (I.  in  defiance)  of 
him;  kaik99ta  -'  in  spite  of  all,  . .  all  (1. 
Just)  the  same;  kaihiMta  vioiataan  ^  Mn 
an  . .  (kalkklne  vUcolneenkln)  with  all  his 
faults  he  Is  ..;  kimUota  ^  (vastoin  kiel- 
toa)  m  defiance  (1.  in  spite)  of  the  prohi- 
bition, (v&Uttam&tta)  Ignoring  (1.  paying 
no  regard  to)  the  prohibition;  miitM  ^  (sit- 
tenkln)  for  all  that,  . .  all  the  same,  . .  not- 
withstanding (that),  none  the  less;  (kum- 
minkln)  however,  still,  yet,  nevertheless, 
though. 

huolimattomaati  carelessly,  negligently, 
neglectfully;  heedlessly;  recklessly;  list- 
lessly, indifferently,  huollmattomuut  care- 
lessness, heedlessness;  recklessness;  neg- 
ligence,   neglect  (fulness);    vrt.    viUinpitK- 

mMttdmjrys. 

huolltella  (holtaa,  vaalla)  take  care  of,  cher- 
ish; (toimlttaa)  see  to,  arrange,  manage, 
attend  to;  (bankkla)  provide;  (tehda  huo- 
lellisesti)  do  . .  carefully;  (ahkerolda)  ex- 
ert O.S.,  take  pains  [with  (1.  about)  . . , 
Jostakln].  huolltuiu  care,  solicitude. 

huollvaatt««t  ks.  surupuku. 

huoltaa  take  care  of,  see  about,  see  to;  ar- 
range, manage;  do;  attend  to;  (bankkia) 
provide,  procure;  vrt.  piUM  (huolta).  huol- 
t^a  one  who  sees  (1.  attends)  to,  one  who 

Erovldes  (1.  takes  care  of),  provider;  (hol- 
ooja)  guardian.  huolUmlnen  attending 
to,  providing;  (huolenplto)  care,  solicitude. 

huoltua  ks.  Tuolettua. 

huoma  (turva)  protection;  patronage;  (boi- 
to)  care,  charge;  custody,  guardianship; 
keeping;  vrt.  huosU;  [Jftttaa]  §onkun  huo- 
maan  [leave]  In  one's  rare  (1.  charge  I. 
keeping  I.  custody);  [J&ttfta]  omaan  huo- 
numnma  [leave  (1.  let)]  alone,  [leave]  to 
o.s.  (1.  to  one's  own  devices),  (oman  on- 
nensa  nojfcan)  [leave]  to  shift  for  o.s.  (1. 
to  take  care  of  o.s.). 


huomaamaton  (Jota  el  nay)  not  (1.  scarcely) 
noticeable,  unnotlceable,  imperceptible; 
(ei  huomattu)  unnoticed,  unobserved:  un- 
percetved;  inconspicuous;  obscure,  hum- 
ble; (tarkkaamaton)  inattentive;  heedless, 
unobservant. 

huomaamatta  unnoticed,  unobserved;  with- 
out being  seen  (1.  noticed);  imperceptibly; 
(salaa)  stealthily;  furtively;  (hlljaa)  quiet- 
ly; (vahitellen)  gradually,  by  degrees; 
(epAhuomiosta)  Inadvertently;  ^  jhHttnd- 
nmn  overlooking,  omission;  [hlipia  huonee- 
seen]  kmnmnkadn  ^  [steal  Into  the  room] 
unnoticed;  vrt.  JKMdiL  huomaamattomaaii 
Imperceptibly;  without  being  seen  (1.  no- 
ticed); inconspicuously;  Inattentively, 
heedlessly;  vrt.  huomaamatta.  huomaamaU 
tomuua  Imperceptlblllty;  obscurity;  inat- 
tentiveness,  inattention;  (epfthuomio)  over- 
sight, overlooking;  blunder;  inadvertency; 
huommamaitommul€9ta  fahtunut  mrrnhdyg 
oversight,  blunder. 

huomaaminan  noticing,  observing;  observa- 
tion; seeing;  discerning;  descrying;  find- 
ing (out);  discovery,  detection;  vrt.  huo- 

huomaavainan  attentive  [to  ladles,  nalsllle 
(1.  nalsla  kobtaan)];  (kohtellas)  polite  (1. 
courteous)  [to  one,  Jollekulle] ;  (hoksaa- 
vainen)  keen;  (buomioonottavalnen)  heed- 
ful, mindful;  watchful;  ob.servant.  huo- 
maavaitatti  attentively;  politely,  courte- 
ously; keenly;  heedfully,  watchfully,  huo- 
maavaltuut  attention,  attentlveness:  polite- 
ness, courtesy;  keenness;  watchfulness. 

huomata  notice,  observe,  remark,  note;  be- 
(come)  aware  of,  perceive,  be  sensible  of; 
(n&hd&)  see;  (erottaa)  discern,  descry, 
(kaukaa)  espy,  make  out;  (saada  nftky- 
viinsft)  catch  (1.  get)  sight  [of..,jo(ta)kin], 
come  In  view  [of  . .],  sight  [land,  maata] ; 
(havalta)  find;  (keksift)  discover,  detect, 
find  out;  (tarkkaan)  pay  attention  to,  at- 
tend to;  mind;  (mulstaa)  remember;  huo- 
mam  (take)  notice!  note!  observe!  riyhen- 
nettyna.'  Aaom.  N.  B.  (=  nota  bene)] ;  Huo- 
maamatta  ks.  hakUS.;  ~  9r9hdyk99nma  find 
out  (1.  realize)  one's  mistake;  ^  fakin  [/o- 
ka]  fokaikin  find  a  th.  [a.  p.]  (to  be)  .. 
[esim.  '-'  lalun  ikavUtsi  find  a  th.  tedious 
(1.  dull  1.  uninteresting) ;  ^  joku  myyUismk- 
ai  find  one  guilty;  ^  fokin  tarpaattamakai 
find  a  th.  unnecessary;  ^  iakin  tadakai 
find  a  th.  to  be  true] ;  '^  olmvanaa  yksin 
find  o.s.  alone,  notice  that  one  is  alone;  '- 
pattynm^nmS  find  O.S.  deceived,  find  out 
that  one  has  been  deceived,  feel  (1.  be)  dis- 
appointed; ">'  Jossakussa  taitmilljan  taipa- 
muksia  discover  (1.  detect  1.  find)  an  artis- 
tic bent  (1.  turn)  in  a  p.;  '^  Jonkun  aanma- 
ta,  mtts  , ,  notice  (1.  perceive  1.  hear)  from 
a  p.'s  voice  that  . .;  AnomaffoAoon  be  It 
noticed  (I.  observed),  be  it  rememberet^l. 
mind,  remember;  httomaitava  ks.  hakus.: 
kuamattiin  haainnamksi  (1.  kadonnmaksi) 
was  found  to  have  disappeared;  Huamattiin 
tarpamttamakai  proved  (I.  was  found)  un- 
necessary; Avomaffnks.  hakus.;  an  ola  huo- 
mannut  Byytaa  I  have  not  remembered  (1. 
thought)  to  ask.  (tullut  pyytilneeksi)  I 
have  not  gotten  to  ask;  9n  vol  alia  kuamaa- 
nrntta  I  cannot  help  (1.  avoid)  noticing  (I. 
seeing),  I  cannot  (help)  but  see;  kdn  ai 
kuamannnt  mita&n  he  did  not  notice  any- 
thing, he  saw  (I.  heard)  nothing,  (ei  epail- 
lyt)  he  did  not  suspect  anything;  kSn  mi 
allut  aitU  knomaavinaan(kaan)  he  made  be- 
lieve he  did  not  see  it.  he  pretended  not  to 
see  It  (at  all),  he  shut  his  eyes  to  it:  inkUa 
kttomaikoon  we  wish  to  call  the  reader's 
attention  to  .  .;  nUna  an  vai  ^^  kanta  vaki- 


huomiAUva 


—  lis 


hnkoaia  I  cannot  make  him  out  (1.  cannot 
catch  siffht  or  him  1.  don*t  see  him)  in  the 
crowd;  monta  tapmtuta  on  huonuMu  many 
cases  (1.  Instances)  have  heen  observed  (1. 
noticed):  nyt  ol«n  fnlfaf  hiMomann99kmi, 
•ttu  . .  I  have  now  come  to  realize  that  . . , 
(vakuutetuksi)  I  have  now  become  con- 
vinced that  . .;  olcfi  ollnf  hnommavinmni  I 
have  thought  (1.  imagined)  that  I  have  no- 
ticed (1.  observed  I.  seen);  on  huomaHmoa, 
•iid  ..  It  is  to  be  observed  <1.  noted) 
that  ...it  should  be  noticed  that  ..;  on 
huonmttaviBBa  may  be  noticed  (1.  discerned 
1.  descried),  is  noticeable,  (n&kyy)  is  seen 
(1.  discerned),  appears,  shows  itself;  •«  on 
hyvUkBi  AaomoMa  it  has  been  found  good, 
it  has  proved  good  (I.  fine) ;  voit  tdOilii  '-' 
monta  tuttavaa  yOu  may  find  (1.  see  1. 
meet)  many  friends  here. 

huomattava  (tuntuva)  noticeable  [change, 
muutos],  appreciable,  perceptible,  per- 
ceivable; (selvftstl-)  marked  [difference, 
ero];  (melkoinen)  considerable;  (tftrkeft) 
important;  (nftkyvA)  discernible,  visible, 
distinguishable;  conspicuous,  prominent; 
(huomattu)  noted,  well-known;  (merkilli- 
nen)  noteworthy,  notable,  remarkable;  huo- 
mattopomMm  mUMrin  in  a  noticeable  degree, 
noticeably;  [niiden  vAlllIft]  mi  ol«  mitaHn 
huomattavaa  oroa  there  is  no  noticeable  (1. 
perceptible)  difference  [between  them] ; 
kauptmgin  hiMomattavut  h^nkiUt  the  nota- 
bles (I.  the  prominent  people)  of  the  town; 
olla  hnomaitavaUa  aiiaUa  occupy  (1.  bold) 
a  prominent  (1.  conspicuous)  place  (1.  posi- 
tion), occupy  a  place  of  prominence;  vrt. 
huomata.  nuomattavaetl  perceptibly,  no- 
ticeably, appreciably,  visibly;  in  a  notice- 
able degree,  huomattavuut  remarkableness, 
noteworthiness;  noticeableness;  conspicu- 
ousness;  prominence. 

huomattu  prominent,  well-known;  notable, 
conspicuous;  ^  mMmma  prominent  (1.  high) 
position  [huom.  hdn  on  kohonnat  huomat- 
tmm  osomoon  (myOs:)  he  has  risen  to  dis- 
tinction] ;  ^  AonMId  distinguished  (1.  nota- 
ble) person(age) ;  «*  kirjaiUja  prominent  (1. 
well-known)  writer,  writer  of  note. 

huomauttaa  call  [one's]  attention  [to  ..], 
point  out;  observe  [to  one.  Jollekulle], 
(make  a)  remark;  (muistuttaa)  remind, 
put  . .  in  mind;  (viltata)  give  . .  to  under- 
stand, intimate;  suggest;  (selittflfl)  ex- 
plain; (korostaa,  t&hdent&tt)  lay  stress  (1. 
emphasis)  upon,  emphasize;  huommtian 
mnMih»L  mttn  ..  1  call  your  attention  first 
to  the  fact  that . . ,  in  the  first  place  I  want 
to  point  out  that  . . ,  I  remind  you  first  of 
the  fact  that  .  .;  ««  iotaknia  lomtakin,  '^ 
lolUkuUm  jotakin  call  a  p.'s  attention  to  . . , 
point  . .  out  to  one,  suggest  a  th.  to  one, 
(muistuttaa)  remind  one  of  a  th.  huomaut- 
taja  one  wlio  makes  (1.  made)  a  remark, 
one  who  called  attention  to  . . ,  one  who 
suggests  (1.  suggested)  a  th.  huomauttaml- 
nen  calling  attention  to,  pointing  out  Jne., 
vrt.  huomauttaa.  huomautus  remark,  ob- 
servation; note,  comment;  (mulstutus)  re- 
minder; (varottava)  admonition;  (esitys) 
suggestion;  (vastavftite)  objection. 

huomen  (aamu)  morning;  (huomlspftivft) 
morrow,  to-morrow;  kuommmlta  in  the 
morning;  Anomonna  -to -morrow;  kyvUA 
htaommnta  good  morning!  -aamu:  Anomon- 
oomuna  to -morrow  morning,  ^uunuinon  to- 
morrow morning's,  -ilta:  hnommniltana  to- 
morrow night  (1.  evening),  -iltelnan  to- 
morrow night's  [meeting,  kokous],  ..  to- 
morrow night,  -lahja  bridegroom's  gift  to 
the  bride  on  the  morning  after  the  wedding. 


huomintn  I.  (a.)  to-morrow's  [paper,  lehti], 
. .  of  tomorrow;  "•'  kokouB  to-morrow's 
meeting,  the  meeting  to-morrow.  II.  (s.) 
to-morrow,  morrow;  AnomcMon,  Aoomlsolt- 
•/  till  to-morrow;  Aaom/««c«a  viUtko  f  ofeen- 
plUn)  a  week  from  to-morrow;  A^n  oi  Aao- 
Imkdi  huomim€9ta  he  has  no  thought  for  the 
morrow. 

huomlo  attention,  heed,  notice;  (havainto) 
observation;  perception;  (katsanto)  re- 
spect, regard;  consideration;  (klihkea) 
sensation;  (Ihmettely)  surprise,  astonish- 
ment; knonUoon  ks.  ottaa,  pKMstl;  Anomioon 
otmttmva  noticeable,  considerable,  apprecia- 
ble, worthy  of  (earnest)  consideration,  vrt. 
seur.;  kuomlota  ansmtmrnva  deserving  atten- 
tion, worth  [one's]  noticing,  worthy  of 
consideration,  noteworthy,  noticeable,  re- 
markable; kuomiota  kS.  herKttMM,  Idlanit- 
tlUk,  paima,  suoda;  lafcia  Anom/oon  aitmmmt' 
ia  With  no  regard  for  (1.  to)  the  law,  pay- 
ing no  respect  (1.  regard  1.  heed)  to  the 
law,  without  taking  the  law  into  considera- 
tion; pyyddn  tnl/o  Anomioon  ofofnA*/  I  ask 
to  be  considered;  •«  mi  anmaitmM  mitUUn 
kuomiota  that  deserves  no  notice,  that 
merits  no  attention  (whatever),  it  is  not 
worthy  of  any  consideration;  takdM  Aoo- 
mioita  make  observations;  fin  man  Auo- 
mion  I  made  the  observation  [that  ...  et- 
ta  ..],  (keksinnCn)  I  made  the  discovery. 
-kyky  (power  of)  observation;  tarkaila  (1. 
tardvUttd)  kuomiokyvyUH  panatattu  Ob- 
serving, observant;  tarkaila  huomiokypyUH 
oarumtettu  AonM/d  a  Close  observer,  -ky- 
kylnan  capable  of  observing,  observant. 

huom  Ion  II  alal  nan  noticed,  observed,  -tekiji 
one  who  makes  observations,  observer. 

huomioonjjotottava  noticeable,  worthy  of 
(earnest)  consideration,  deserving  atten- 
tion (1.  notice);  (melkoinen)  considerable, 
appreciable.  -otUmlnon  1.  -otto  taking  in- 
to consideration;  considering. 

huomiotaherittivi  sensational;  startling. 

huomisljaamu  =  huomenaamu.  -plivi  mor- 
row, to-morrow. 

huono  room;  apartment,  chamber;  (talo) 
house;  vrt.  all'-,  makuu'-,  vieras"*'  y.  m. 

huono-  (yhd.)  house-  [eslm.  'hamahHkki 
house -spider;  'kaavi  house -plant;  'kHrpS- 
nan  house-fly]. 

huoneenjiuulu  catechism,  -vuokra  room- 
rent;  (talon-)  house -rent. 

huonoitto  flat,  apartment,  suite  of  rooms. 

huonokalu  piece  of  furniture;  AaonoAoluf 
furniture,  -kangat  upholstery;  tapestry. 
-kauppa  furniture  store,  -kaupplat  furni- 
ture-dealer; house-furnisher,  -myymiii 
furniture  house  (1.  store),  -puuaappa  cabi- 
netmaker. 

huonakalutto  set  (1.  suite)  of  furniture,  fur- 
niture. 

huonakaluOtehdaa  furniture  factory,  -tyyil 
style  of  furniture,  -vaata  =  huonekalu- 
kangaa.   -vaunut  (furniture)  van. 

huonallkumppani  room-mate;  fellow  lodger. 
-kunta  household;  house;  (perhekunta) 
family,  -pivl  row  of  houses,  -tovarl  = 
huonekumppanL    -urut  cabinet -organ. 

huonautto  =«  huonelato. 

huono  bad  [example,  esimerkkl;  advice,  neu- 
vo;  road,  tie];  (kehno)  poor  [apology,  puo- 
lustus;  head,  p&ft;  sermon,  saarna] ;  (sai- 
ras)  ill;  (kurja)  wretched,  miserable;  (ar- 
voton)  worthless,  cheap,  paltry;  (halpa- 
mainen)  mean  [act,  teko],  base,  abject; 
(paha,  moraallsesti)  evil;  (heikko)  weak 
[side,  puoli],  feeble:  (v&hliinen)  small 
[salary,  palkka],  scant;  '^  ai'Aa  bad  times; 
^  afatoM  iostakin  a  poor  (I.  a  small  1.  no 
very  great)  opinion  of  a  th.;  Aoonoo  moafa 


huonollinaln*!! 


(laadultaan)  poor  soil  (1.  gxound) ;  '*' 
hoito  poor  (1.  bad)  manaffement»  misman 
agement,  maladministration,  vrt.  ^  holto; 
hnonoa  tmtmrma  goods  of  poor  quality,  poor 

?[uality  or  goods,  inferior  goods;  '*'  hoito 
esim.  salraalle  annettu)  improper  care, 
lack  or  (proper)  care,  (buolimattomuus) 
neglect;  '*'  OMnm  (ummehtunut)  bad  (1.  un- 
wholesome I.  roul  1.  close)  air;  '*'  hoki^u 
bad  (1.  rougb)  treatment,  ill-usage;  Aoo- 
nokmi  hSynyt  (salrauden  y.  m.  takia)  thin, 
worn,  weak,  emaciated;  '^  MytHM  bad  be- 
havior (1.  deportment),  mlsbebavlor,  mis- 
conduct, (koulutodistuksessa)  poor  de- 
J>ortment);  hvonoUa  mmnootykooUU  With 
ittle  (1.  scant)  success,  with  poor  re- 
sults; "•'  lohdniaa  Slender  (1.  cold  1.  small) 
comrort,  poor  consolation;  [olla]  huonoUa 
tmdoUa  [he]  in  bad  humor,  [be]  out  or 
humor,  (jkpv.)  [be]  out  or  sorts;  '^  mimo 
a  good-ror-nothing  (rellow);  Anonompi  ks. 
hakus.;  '«'  mniMti  poor  (1.  bad  1.  short  1. 
unretentive)  memory;  '^  tUUtd  poor  eye- 
sight, bad  eyes;  '*'  palkka  low  wages,  poor 
Eay.  small  salary;  ^  pool!  weak  side,  draw- 
ack;  '*'  moancnlafiM  poor  (I.  bad)  diges- 
tion. Indigestion,  dyspepsia;  '^  oahkSnfoh- 
taia  bad  (1.  poor)  conductor  or  electricity, 
a  non-conductor;  ^  frvoy  poor  (1.  bad) 
health,  ill-health,  illness,  (heikko)  weak  (1. 
reeble  1.  delicate  1.  rrail)  health:  hmonot 
poruMtoot  (heikot)  slender  grounds;  huo- 
not  mitmMt  (heikot)  weak  (1.  bad)  eyes; 
iopoi  bad  (1.  evil)  habits,  bad  morals; 
vaaitomi  poor  (1.  Shabby)  clothes; 
tfmkuttimot  (alhaiset)  base  (1.  bad 
1.  wrong)  motives;  '^  vtmoi  bad  year,  a 
year  or  bad  (1.  poor)  crops,  a  year  or  crop 
railure;  pffa  huonona  (otdroano)  be  very  ill 
(1.  low),  be  a  very  sick  man  [woman]. 

huonollmaln^n  poorly  ventilated. 

huonoln  worst;  poorest;  cheapest;  weakest; 
smallest;  vrt.  huono. 

huofioitsua  ks.  paheksua. 

huono||i(uuloin«n  somewhat  (1.  atririe)  dear, 
hard  (1.  dull  1.  thick)  or  hearing,  -ituuiol- 
•uua  slight  dearness,  dullness  (1.  hardness) 
or  bearing,  -ityltyln^n  1.  -lahjalnen  poorly 
(1.  not  well)  endowed,  -tihalnen  . .  not  good 
to  eat.  -Ivptylnsn:  huonolypoyinmn  imhmU 
a  poor  milker,  a  poor  milch  cow.  -mainei- 
ntn  . .  or  bad  reputation,  . .  or  ill  rame,  ill- 
ramed,  inramous,  notorious,  disreputable; 
paikka  on  huononudnoin^n  the  place  has  a 
bad  reputation  (1.  name),  -main^ituus  bad 
reputation,  ill  rame,  notoriety,  disrepute; 
infamy,   -makuinen  ks.  p«lui(n)makuiiien. 

huonommuus  inrerlorlty;  (tavaran)  inferior 
(1.  poorer)  quality. 

huonempi  worse;  inferior,  poorer;  weaker; 
smaller  [salary,  palkka] ;  [olla]  Avomim- 
nmooa  mommoMmm  [be]  worse  off;  Aopnom- 
pman  gUUn  for  the  worse;  Aaeiiomp«a  tavo' 
rma  goods  or  inrerior  quality,  (Jkpv.)  poor- 
er sturr  (1.  goods);  otta  ioiakuta  ^  be  in- 
rerior to  one,  be  one's  inferior,  have  to 
yield  the  palm  to^ne.  -otalnen  worse  off; 
hoonompiooaUot  those  worse  off,  those  in 
poorer  circumstances. 

huonomulstinpn  . .  with  (1.  having)  a  poor 
memory;  rorgetrul. 

huononemlntn  «>  hiionontuminen;  ooiroan  '^ 
change  (l.  turn)  ror  the  worse  (in  the 
condition  or  the  patient). 

huononBlalnen  rather  (1.  somewhat)  poor  (1. 
bad  1.  weak  1.  small);  (etup.  terveyteen 
nAhden)  poorly.  -laltMti  rather  poorly, 
not  well;  hMn  jakooa  (\.  voi)  htMononUuomoU 
he  is  not  very  well,  he  is  rather  poorly. 

huononnus  deterioration;  degeneration. 

9     * 
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huononnikainen  poor-looking,  bad-looking; 
(huonovointlsen)  looking  poorly. 

huonontaa  make  . .  poorer  (1.  inrerior  1. 
weaker  1.  smaller);  deteriorate,  impair; 
(pahentaa)  make  (1.  render)  . .  worse;  '^ 
Jonkun  palkkma  (vfthentftft)  reduce  (1.  cut 
down)  a  p.'s  salary,  lower  one's  wages,  de- 
crease one's  pay;  •«  huononoi  oairaata  hao- 
wnattaoaaa  it  made  the  patient  noticeably 
(1.  quite  a  good  deal)  worse,  huonontmmi- 
ntn  making  . .  poorer  (1.  inrerior  1.  worse), 
deterioration,  impairing,  huonontua  «  huo- 
nou.  huonontumlntn  deterioration;  degen- 
eration, huonontunut  impaired  [health, 
terveys],  debilitated;  deteriorated;  (suvus- 
taan-)  degenerate. 

huonoflnikainen  weak-  (1.  poor-) sighted;  . . 
with  bad  eyes,  -nikaisyys  bad  eyesight. 
-onnintn  . .  with  (1.  having)  bad  (1.  poor) 
luck;  unlucky,  unfortunate,  ill-fated  (I. 
-starred) ;  (epftonnlstunut)  unsuccessful, 
.  .  without  success;  hnono^onninon  yrityo 
(myOs:)  a  failure.  -onnltMtl  with  bad  (I. 
poor)  luck;  unluckily,  unsuccessfully;  dis- 
astrously, -oppintn  hard  (1.  slow)  to  learn, 
dull,  stupid;  not  docile,  -palkkaintn  poorly 
paid,  underpaid;  . .  with  a  small  salary. 
-piinen  thick-headed,  dull,  stupid,  back- 
ward [pupil,  oppilas];  (huonolahjainen) 
poorly  endowed,  ••iivoinen  untidy,  . .  in 
disorder,  . .  in  a  litter;  (silvoton)  dirty, 
uncleanly;  (kOyhyyden  takia)  squalid,  -to- 
pulnen:  Aaoiio«opajn«n  parimkunta  husband 
and  wife  that  do  not  get  along  well;  A« 
ovat  aina  oUoot  hnonosopnioia  they  have 
never  gotten  on  well  together. 

huonotti  badly;  ill;  amiss;  wrong;  (kehnos- 
ti)  poorly  [advertised,  ilmotettu],  In  a 
bad  (1.  a  poor)  way;  not  well;  '^  mdiotyva 
oppilaa  backward  pupil;  ^  horhittu  ill-ad- 
vised [plan,  suunnitelma] ;  ^  koid^ttu  mis- 
managed, neglected,  not  properly  attended 
to,  ill -kept;  '*'  voipa  ks.  pahoinvoipa;  moiat 
ooat  ^  things  are  bad  (I.  in  a  bad  way  1. 
in  a  sad  state),  matters  look  serious,  mat- 
ters have  come  to  a  pretty  pass;  odiotyS  -' 
make  little  (1.  slow)  progress,  progress 
slowly,  (oppilaasta:)  be  backward;  vrt. 
hoitaa,  kuulua,  kKydK,  vUhtyK,  voida  y.  m. 

huonota  get  (1.  grow  1.  become)  worse;  de- 
teriorate; rail  off,  decline;  run  down;  (lalh- 
tua)  get  (1.  grow)  thin,  lose  flesh;  (las- 
keutua)  be  in  a  decline,  fall  away;  ^  Ane- 
nonomiotuan  get  worse  and  worse,  go  from 
bad  to  worse;  ^  muvuMtaan  degenerate: 
arvo  knononoo  the  value  depreciates;  on 
huononomaan  pUin  is  on  the  decline. 

huonous  badness;  worthlessness ;  wretched- 
ness; (moraallnen)  meanness,  baseness, 
vlleness;  (heikkous)  weakness,  feebleness; 
poorness;  m/cAen  '^  the  worthlessness  (1. 
inferiority)  of  the  man;  palhan  '^  the  low- 
(ness  or  the)  wages,  the  small  (ness  or  the) 
salary,  the  poor  pay;  toponm  '^  the  poor 
(1.  Inrerior)  quality  or  the  goods. 

huono nvolmainen  . .  with  little  strength; 
(heikko)  weak,  reeble;  infirm;  (vanhuut- 
taan)  decrepit,  -vointlnen  (tllapaisestl)  In- 
disposed, ill,  not  well;  (huononsa  tervey- 
dessA  oleva)  ailing,  out  of  health,  poorly; 
(salras)  sick.  -volntUuut  indisposition; 
poor  health. 

huopa  felt,  felting. 

huopa-  (yhd.)  felt  [eslm.  -antnra  (\.  -pohja) 
relt-sole;  -Aoten  relt-hat;  -maffo  felt- mat]. 

huopaaminen  backing  astern,  backing  the 
oars. 

huopalkatto  asphalt  roof.  -*peite  (felt-)blan- 
ket.  -eaapaa  felt-boot,  felt -shoe,  -teot  felt- 
work,  relting.  -tohveli  felt- shoe.  -vaat« 
felt-cloth,  felted  cloth. 


huora 


huora  barlot,  wbore,  strumpet,  prostitute; 
(Jkpv.)  bitch. 

huorin:  uhda  "*  practise  lewdness,  forni- 
cate, -tekiji  fornicator,  -tako  fornication. 

huoruua  barlotry.  whoredom;  (lak.)  adul- 
tery,  -paha  vice  of  adultery. 

huoata  (omistus)  possession;  (hoito)  care; 
chargre;  (s&ily)  keeping;  custody;  (hoiva) 
protection;  kuomiman  ks.  uskoa;  Huoataanma 
ks.  ottaa;  jlcnkmt  hn»9taaMm  in  one's  care 
(1.  charge  I.  keeping  1.  custody),  (hallussa) 
In  one's  possession  [buom.  rmhai  ovat  mi' 
mm  hwmmtmMBoni  (myOs:)  I  am  taking  care 
(1.  charge)  of  the  money,  I  have  charge  of 
the  money,  I  am  keeping  the  money]. 

huotra  sheath,  scabbard. 

huovata  (alrollla)  back  water,  back  the  (1. 
one's)  oars,  row  backward (s). 

huovi  trooper,  horseman;  soldier.  -Joukko 
body  of  troopers,  band  of  horsemen. 

huovikat  (huopasaapas)  felt-shoe  (1.  -boot). 

hupa  1.  (kuluva)  not  lasting,  soon  used  up, 
soon  gone,  fleeting;  2.  (bauska)  pleasant, 
Jolly,  hupainan,  hupaita  pleasant,  delight- 
ful; Jolly;  amusing;  (hauskuttava)  enter- 
taining, diverting^  hupalsatti  pleasantly, 
delightfully;  Jolllly.  hupaituus  pleasant- 
ness, delightfulness;  Jolliness. 

hupakko  I.  (a.)  foolish,  silly;  doting.  II. 
(s.)  silly  (1.  foolish)  person,  fool;  vmnha  '^ 
old  fool,  (old)  dotard;  vrt.  tyttS'*'. 

hupanamfnan  decrease,  decline;  lessening, 
diminution;  reduction;  vanishing;  vrt.  hu- 
veta. 

huppalahtia  start,  (eslm.  verl)  spurt,  run  in 
streams;  my3s  »»  hulIutelU. 

huppukorva:  olla  happukorvisma  be  wrapped 
m  a  th.,  have  something  cover  one;  vtsa 
pmitto  huppukorviin  pull  the  blanket  over 
one's  head. 

huptahtaa  1.  (hupsuilla)  go  crazy,  lose  one's 
head,  begin  to  play  the  fool;  2.  (pudota) 
fall  (with  a  thump),  drop,  collapse.  hup«ia 
be  crazy,  play  the  fool;  (houria)  talk  silly 
(1.  nonsense),  drivel;  mitU  hapsit  what 
nonsense  are  you  talking?  HIM  hnpsi  don't 
make  a  fool  of  yourself!  (hour!)  don't  talk 
nonsense!  vrt.  hupsuilU. 

huptu  I.  (a.)  foolish,  silly;  cracked,  crazy; 
Idiotic.  II.  (s.)  simpleton,  dunce,  fool; 
idiot,  driveUDer;  vanha  ^  an  old  dotard. 
hupsuilla,  hupautaila  play  the  fool,  make  a 
fool  of  O.S.;  be  (1.  act)  crazy;  (hullutella) 
fool,  frolic.  Jest;  (houria)  talk  nonsense, 
talk  foolishness;  drivel.  hup«ukka  =  hu- 
pakko. huptuttaiija  fool;  idiot,  driveler; 
(Jkpv.)  crazy  bug  (1.  loon),  huptuttaiu, 
hupiutU9  folly,  nonsense,  foolish  trifling, 
foolery,  fiddle-faddle;  hnpmtuksia  (myOs:) 
foolish  (I.  silly)  pranks,  crazy  actions,  hup- 
fuus  foolishness;  Idiocy;  folly,  absurdity; 
vrt.  huUuus. 

hurahdua  whlz(z);  (nopea  vauhti)  quick 
pace,  speed,  hurahduttra:  aiaa  hurahdut- 
torn  (let)  go  at  a  good  speed;  lamhma  harah- 
dutttM  mSkmd  aiuB  speed  down  the  hill,  hu- 
rahtaa  go  at  a  good  speed,  speed;  whiz(z). 
hurakka  speed,  rate,  pace. 

hurina  (vauhti)  speed;  rate;  pace;  (hurah- 
dus)  whiz,  hurista  go  (at  a  good  speed), 
speed;  (surlsta)  whiz,  huri^taa  let  go  at  a 
good  speed,  speed;  afaa  huristaa  drive  at  a 
goon  speed,  speed;  vrt.  seur.;  m^nna  hurim- 
taa  proceed  at  a  good  speed,  speed,  fly; 
mmnnS  huristaa  ohi  hurry  (1.  fly)  past, 
shoot  (1.  rush  1.  dash)  by,  (e.sim.  Juna) 
sweep  bv,  whiz  by. 

hurja  wild  flife,  elftmill.  savage  [hatred, 
vlhal :  (hillltOn)  unbridled,  unrestrained, 
ungovernable,  unriirbed;  (raivokas)  furious 
[attack,    hyOkkllys],    violent,    impetuous, 
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fierce,  frantic,  frenzied,  raging;  (uskaliaa) 
daring  [enterprRe,  yrltys],  reckless,  rash; 
foolhardy;  (liialllnen)  inordinate,  exorbi- 
tant; vrt.  httima;  hurjma  V€mhtim  at  a  furi- 
ous pace,  fast  and  furious;  harhdUi  iMIa 
with  wild  delight;  hnr^lta  rmiooUa  With 
Wild  fury;  hurfana  iiosta  wild  (1.  delirious) 
•  -  ■     -       "  fllg"     ■      ■ 


with  Joy;  '^  pmkQ  headlong  flight;  hurfat 
iuomingit  wild  (1.  drunken)  orgies,  baccba- 
nalia;  on  hurfimmiUaan  is  at  its  wildest; 
visHHM  Aar|M  miMmaM  lead  a  wild  (1.  reck- 
less 1.  loose  1.  dissolute)  life,  hurjailaml* 
nan,  hurjailia,  hurjailu  »  hurJastaUmlnon, 
hurJastalU,  hurjastelu. 

hurjanllrohkaa  foolhardy,  rash,  heedless, 
overdaring,  reckless,  daredevil,  -rohkaatii 
rashly,  heedlessly,  recklessly:  mancfalfii 
hurfanrohksmati  (myOs:)  act  foolhardy. 

hurJaBpIinan  (ierce,  savage,  ferocious;  (pel- 
kiamatOn)  reckless,  rash,  foolhardy,  -pli- 
ayya  fierceness,  ferocity;  temerity,  reck- 
lessness, foolhardiness.  -pit  madcap;  (yl- 
tiO)  fanatic. 

hurjaatalaminan  =  hurjastaln.  hurjaatailja 
one  who  leads  a  reckless  (1.  a  loose)  life, 
fast  liver;  madcap,  hurjaitalla  be  wild,  be 
reckless;  live  (I.  lead)  a  wild  (1.  reckless) 
life,  live  fast;  take  part  in  drunken  orgies 
(1.  revels),  hurjaaialu  wild  (1.  reckless  1. 
fast)  life;  (wild)  orgies,  drunken  revels. 

hurjaitl  wildly,  savagely;  furiously,  fierce- 
ly, violently,  frantically;  daringly,  reck- 
lessly, foolhardily. 

hurjittaa  madden,  enrage,  make  . .  wild  (1. 
fierce  1.  violent  1.  furious  1.  frantic); 
(raaistuttaa)  brutalize,  hurjittua  become 
wild  (1.  furious  1.  violent  1.  frantic  1.  fren- 
zied 1.  Infuriated),  fly  into  a  rage  (I.  r pas- 
sion), go  mad.  grow  (1.  get)  reckless  (1. 
foolhardy),  hurjiatuminan  flying  into  a 
rage  (1.  a  passion);  getting  reckless  (I. 
foolhardy),  hurjlttunut  frenzied.  Infuri- 
ated, raging  mad;  <raivoisa)  furious, frantic. 

hurjuua  wildness,  savagery;  fierceness,  vio- 
lence; fury,  rage,  frenzy;  recklessness; 
foolhardiness. 

hurmaam  I  nan  charming,  enchanting;  en- 
chantment; fascination:  infatuation,  hur* 
maantua  be  (come)  fascinated  (1.  captivated 
1.  charmed  1.  enraptured),  be(come)  trans- 
ported [with  Joy,  ilostal,  be  carried  away, 
fall  into  raptures  [over  . .] ;  hurmaantva 
iohonkuhun  become  infatuated  with  one. 
hurmaantunut  fascinated,  charmed;  trans- 
ported [with  Joy,  ilostal,  enraptured;  (ra- 
kastunut)  Infatuated;  (kiihkoisa)  exalted. 
hurmaava  charming,  fascinating,  captivat- 
ing, transporting;  bewitching  [smile,  hy- 
myl;  hnrmaavan  kaunis  Charmingly  beau- 
tiful, hurmaavaltuut  power  to  charm, 
power  of  enchantment. 

hurmallhanki  fanatic;  visionary,  -hankinan  fa- 
natical); visionary,  -hanklayya  fanaticism. 

hurmata  charm,  fascinate,  captivate,  enrap- 
ture, entrance,  ravish;  (huumata)  intoxi- 
cate; (hftmment&ft)  bewilder:  (lumota)  en- 
chant, bewitch:  hurmagi  hSnmt  hatsssllaan 
Charmed  (1.  captivated)  him  with  her  glance. 

hurmaua  charm;  enchantment,  fascination; 
rapture;  (mental)  transport(s),  enthusiasm; 
(buumaus)  intoxication;  (haltlo)  ecstasy; 
exaltation,  -tlla  state  of  ecstacy;  exaltation. 

hurina  blood;  gore,  hurmai nan  bloody,  gory; 
red  (I.  soaked)  with  blood,  hurmatannar 
field  of  gore,  bloody  field. 

hurmlo  ecstacy;  great  enthusiasm,  -tlla 
state  of  ecstacy. 

hurraa  hurrah!  huzza(h)!  hurraahuuto 
cheer,  (shout  of)  hurrah,  huzza;  hurram- 
huutofa  Shouts  Of  hurrah,  cheering,  hur- 
raaminan  cheering,   hurrata  cheer,  hurrah. 
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ffl  tM  WftS 
\§9nk»n  hwanratmaMm  'While  the 
neering,  amid  the  cheers  of 


tausza(h)  ; 
cheered; 
crowd  was  cl 
the  crowd. 

hurekaattl  piously;  (hartaasti)  devoutly,  de- 
votlonally^  hurekallu  sanctimoniousness, 
show  of  sanctity,  hypocrisy,  hurskai  pious; 
(harras)  devout  [Christian,  kristittyj,  de- 
voted, hurskaus  piety;  saintliness;  (har- 
taus)  devotion,  devoutness. 

hursti  hagfflng;  burlap;  coarse  linen  cloth; 
crash,  hurstlnen  . .  of  coarse  linen  (cloth), 
hapgring  [shirt,  paita];  crash  [towel,  pyy- 
hinliina]. 

huptu  hound. 

huaaari  hussar,  -luutnantti  lieutenant  of 
hussars. 

huaaarinpuku  hussar  uniform,  uniform  of 
hussars,  huaaarlrykmenttl  regiment  of 
hussars. 

huilkka  state  of  intoxication:  hutikuama  ol«- 
pu  tipsy,  drunk,  . .  under  the  influence  of 
liquor;  Mm  hutikmsam  be  tipsy,  be  drunk. 

huilloida  be  careless,  be  negligent;  (tehdi 
huolimattomasti)  do  . .  carelessly,  botch, 
scamp;  bungle  [at  ...  Jossakin] ;  (hfttikOi- 
dA)  do  . .  hastily,  hurry  too  much;  slight; 
'^  ty^aann  botch  (1.  Slight)  one*s  work; 
hatadmaUa  turmaUa  make  a  botch  Of,  spoil. 
huilloimlnen  botching,  bungling;  careless 
work;  undue  haste,  hutlloiuija  »  hutllus. 
hutiloitu  bungled,  botched;  perfunctory. 
huilloiva  slovenly,  careless,  negligent; 
botching,  bungling. 

hutllua  careless  fellow,  sloven;  botcher, 
bungler,  -iyd  botch(-work),  bungleCd 
work),  botched  Job,  piece  of  careless  (1. 
bad)  workmanship. 

huikia  whip,  lash,  thrash,  swish,  switch; 
(lyOdft)  baste,  beat,  hutkimlntn,  hutklnta 
whipping,  lashing  Jne..  vrt.  hutlda. 

huuu  (puuro)  porridge,  hasty  pudding; 
(Jkpv.)  stirabout. 

huudalidua  exclamation,  ejaculation,  (out)- 
cry;  tumkmn  ^  cry  of  pain,  -lauaa  exclama- 
tory sentence,  -merkkl  ks.  huutomerkkL 
^«n«  exclamatory  word,  interjection. 

huudahtaa  exclaim,  ejaculate,  cry  (1.  call) 
out;  shout:  '*'  Hoata  cry  out  (1.  Shout)  for 
Joy,  give  (I.  utter)  a  cry  of  delight. 

huudattaa  have  . .  called  out;  ^  Uaanaa  tm- 
ninkaakai  have  o.s.  proclaimed  king;  ^  n/- 
mat  have  the  names  called  out,  have  a  roll- 
call  taken. 

huude  ks.  liaurr«. 

huudella  call  out  (several  times),  shout,  hal- 
loo; Impaai  luattaiipat  tdaiUaan  the  Children 
were  calling  out  to  each  other. 

huuhd«  washing,  rinsing;  rinse,  wash; 
(l&Ak.)  douche;  lotion;  huuhtaat  rinsings, 
washings,  -kylpy  shower-bath. 

huuhdalla  rinse  (out),  wash;  (valella)  pour 
. .  upon;  "*  atmnau  rinse  (out)  one's  mouth. 
.  huuhdevetl  rinse- water;  rinsings;  water  for 
the  douche. 

huuhdonta  washing,  rinsing;  wash,  rinse; 
hvUan  ^  washing  of  gold. 

huuhkaja  (elftint.)  eagle-owl;  great  horned 
owl. 

huuhtaiau  rinse  (hastily),  give  . .  a  hasty 
rinse. 

huuhtAlu  washing;  rinse,  wash;  (lA&k.) 
douche,  -pulaku  douche;  syringe. 

huuhtoa  rinse  (out)  [a  bottle,  pullo],  wash; 
hmMhdo  vmmktaat  koimaati  (my^s:)  put  the 
Clothes  through  three  waters;  '^  kvdtaa 
wash  gold;  -^  poia  wash  off  (1.  away);  '-' 
nmtacn  UmpimMtM  vadaiiU  rinse  one's 
mouth  with  warm  water;  -^  tmtaaanaa  wash 
out  one's  stomach. 

huMtit^kannii  (l&Ak.)  douche. 


huuhtomal-«llaa  washing-trough  (1.  -sink), 
rinsing -tub;  (kullan-)  cradle,  rocker,  -huo- 
nt  wash-house,  -laitoa  apparatus  for  wash- 
ing; (kullan-)  placer,  -vaai  rinse- (1.  rins- 
ing-) water. 

huuhtdmlntn  rinsing  (out),  washing,  huuh- 
tomo  ks.  kullanhuulitomo.  huuhtoutua  be 
washed;  be  rinsed. 

huull  lip;  (laudassa  y.  m.)  groove,  mortise; 
lap,  rim;  (tekn.)  flange;  [painaa]  Anallf- 
taan  [press  . .]  to  one's  lips,  -harppu 
Jew's-harp;  mouth-organ, harmonica,  -kuk- 
kalnen  (kasv.)  labiate;  huaUhuhkmaat 
Lablats. 

huull  mat  nan  lip -shaped;  (kasv.)  labiate, 
lipped. 

huulinen  (yhd.)  . .  -lipped  [esim.  pakaw-^ 
thick-lipped;  ptam^  red-lipped}. 

huulilparia  m(o)ustache.  -volde  lip-salve; 
(tav.)  cold-cream,  -tfnnt  (klel.)  labial 
(sound). 

huulloa  (puus.)  lap(plng);  groove,  mortise. 
huultaa  (puus.)  lap;  groove. 

huuma  ks.  huumaus. 

huumaamlnen  stunning,  stupefying;  deafen- 
ing; bewildering;  (Iftftk.)  narcotizing,  huu- 
maantua  be(come)  stunned  (1.  stupefied) ; 
turn  (1.  get  1.  grow)  dizzy  (1.  giddy);  be- 
(come)  Intoxicated;  be(come)  bewildered. 
huumaantunut  stunned,  stupefied;  dazed, 
dizzy;  bewildered,  huumaava  stunning;  in- 
toxicating; (korvla-)  deafening;  (hftm- 
mentAvA)  bewildering;  (lAAk.)  narcotic; 
hunmaacia  tdmdtm  narcotics. 

huunMita  stun,  stupefy;  benumb;  (melusta 
y.  m.  puhuen:)  deafen;  (vAkiJuomista  y. 
m.)  intoxicate;  (lAAk.)  narcotize,  anesthe- 
tize; (hAmmentAA)  bewilder,  confuse;  (hui- 
mata)  make  . .  dizzy;  (lumota)  enchant, 
charm. 

huumaua  stupor,  stupefaction;  intoxication; 
bewilderment;  olla  humnmihaiaaa{an)  be 
stupefied,  be  dazed,  be  dizzy,  be  intoxicated, 
be  bewildered;  pUUatilM  huumaukaaata 
break  (1.  dissolve)  the  charm  (1.  the  spell); 
aaattam  huumMOMkaiin  Stun,  Stupefy,  deafen; 
yhdaaaU  ainomaam  hutanaukamaaa  in  one  Con- 
tinual whirl.  -«in»  narcotic,  anesthetic. 

huumauttaa  make  . .  unconscious;  stun,  stu- 
pefy; (melu  7.  m.)  deafen;  (nukuttaa)  nar- 
cotize: vrt.  huumata.    huumautua  «-  huu- 


huuma:  olia  haamaiaaaan  be  Stunned,  be 
stupefied,  be  charmed,  be  enchanted,  be 
under  a  spell;  (haltloissaan)  be  in  ecstasy, 
be  exalted. 

huumorl  humor. 

huurra  hoarfrost,  white  frost,  rime;  olla 
hmxrtaaaaa  be  covered  (1.  white)  with  frost. 
huuptainen  . .  covered  (1.  white)  with  frost. 

huuru  steam,  vapor;  (usva)  mist;  (huoku) 
exhalation;  (huurre)  hoarfrost,  white  frost; 
olla  hmmaaa  be  steamed,  (huurteessa)  be 
white  with  frost,  huurulnan  steamed; 
(huurteinen)  covered  (1.  white)  with  frost. 
huuruta  exhale,  evaporate;  (hOyrytA) 
steam,  give  off  steam  (1.  vapor);  cloud 
over  with  steam;  Hmvoaan  hanki  hnuraaa 
you  can  see  the  horse's  breath;  iSroi  hna- 
maa  mists  are  rising  from  the  lake. 

huutaa  call  out  [the  names,  nimet],  call, 
shout,  cry;  (huudahtaa)  exclaim;  (kirkua) 
shriek,  scream,  yell;  htmdaHaaaaa  Mn  vaa- 
taai  When  called  he  answered,  (nimeA  huu- 
dettaessa)  he  answered  to  his  name;  **> 
aiuria  call  (1.  hall)  a  cab;  '*'  aiaa  (puhu- 
Jalle)  hiss  [huom.  '-^  pvhuh  alaa  hiss  (I. 
cry)  down  the  speaker];  ^  opoa  call  (1. 
cry)  for  help;  '^  Jonkun  apna,  ^  Jotakuta 
mvwAai  call  a  p.  to  one's  aid,  call  on  a  p. 
for  help;  ^  oaUfi  call  out  (1.  forth).  (nAyt- 


huut^a 
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tftmOllA)  call  before  tbe  curtain  [huom. 
hanmi  hmulmtiiin  muUn  be  was  flrlven  a  cur- 
tain-call]; ">'  hauMmupoMma  buy  (1.  gret) 
. .  at  an  auction,  bid  tbe  blpbest  [for  . .] ; 
'-'  foUmknttm  call  <1.  sbout)  (out)  to  one. 
bolio(w)  to  one,  bail  one;  ^  f^takuta  floofc- 
•««n>  call  a  p.  (to  one);  '^  /nfJU  (\.  koko 
mamamaiUi  trumpet  out,  blazon  fortb  (1. 
abroad),  snout  . .  from  tbe  bousetops;  ^ 
JokU  ktminkaakmi  proclaim  . .  king;  ^  m«- 
InfcR  Clamor;  '^  pappia  (valita)  cboose  a 
minister,  (Aftnestaft)  vote  for  a  minister; 
'*'  /elta  pmpikai  cboose  one  for  (1.  elect  one 
to  be  a)  minister;  ^  taytta  knrhkua  cry 
(1.  yell)  at  tbe  top  of  one's  lungs  (1.  one's 
voice),  strain  one's  lungs  calling,  split  one's 
throat  yelling;  ^  «bi«fi«A  kakmakH  yell 
o.s.  boarse. 

huutaja  one  wbo  calls  (1.  yells  1.  sbouts  1. 
screams);  (Jullstaja)  proclaimer;  (klrku- 
ja)  screamer,  huutamlnen  sboutlng;  call- 
ing, crying;  sbrieking.  yelling;  mmkBl  hmt- 
taminmn  call(lng)  for  help  (1.  aid).  huuuv« 
crying   [need,  tarve],  flagrant   [injustice, 


vAlryys],  glaring  [fault,  epftkobta] 
taotm  aani  korvmrnma  (raam.)  tbe  voice  of 
one  crying  in  tbe  wilderness;  olen  Aoofa- 
MMM  hakoMam  I'm  in  sore  distress.  I'm 
bard  pressed,  (epfttoivossa)  I'm  in  desper- 
ate straits. 

huuti  sbame!  9tkBB  Hmda  kuutia  wbat  (1. 
sucb)  impudence!  for  shame!  opmttma  icku 
timtamaan  kmttia  teach  one  manners,  teach 
one  to  know  bis  place. 

huuto  cry,  call,  shout;  (sota-  y.  m.)  whoop; 
(kirku)  scream,  shriek;  (huudahdus)  ex- 
clamation: (julistus-)  proclamation;  (nl- 
mt-)  calling  over;  (huutokaupassa)  bid; 
(maine)  reputation;  Ihm^ttmiyn  kuato  aery 
of  astonishment;  /oofiM  pakman  ktmtoon 
fall  into  disrepute:  olla  kuona»ma  kuudomMa 
be  of  ill  (I.  be  in  bad)  repute,  have  a  bad 
reputation  (1.  name),  be  notorious  [for, 
Jostakin],  be  disreputable;  vrt.  myOs:  hy- 
vK^,  ilo^,  niml^,  •oU'<'  y.  m. 

huutokauppa  auction,  sale  (by  auction); 
knutoktmpan  tolmtttafa  auctioneer;  •cf/n  ne 
kmtiokmiipaBia  I  bought  them  at  an  auction. 
-hinta  auction -price,  sale-price,  -kamari  1. 
-huone  auction -rooms.  -p5ytAklrJa  record 
kept  at  an  auction,  -tllalsuua  auction. 

huutolalnan  pauper  whose  maintenance  has 
been  entrusted  to  tbe  lowest  bidder. 

huutonmerkkl  exclamation  point,  exclama- 
tion. -«akko  fine  for  non-appearance  at 
court.   -Ainestys  acclamation. 

huvata  decrease,  grow  less,  diminish;  be  re- 
duced; shrink;  (kadota)  vanish,  disappear; 
^  vakihukkoon  vanish  in  the  crowd. 

huvl  pleasure,  delight;  (huvitus)  amuse- 
ment, entertainment,  diversion;  (bausku- 
tus)  merriment,  sport,  fun:  kiMVikBrnnma  for 
(the  sake  of)  pleasure,  for  fun:  kuvin 
ptioksi  for  (the)  fun  (of  the  thing),  for 
sport's  sake;  kmfit  amusements,  (lltama) 
entertainment,  social:  kayda  kttOBlswa  go  to 
(1.  attend)  places  of  amusement:  omakgi 
kuvlksemn  for  one's  own  (sweet)  pleasure: 
9Hta  mi  of9  kanmllm  mitaan  kuvia  he  Will 
take  no  pleasure  (\.  find  no  amusement) 
In  that,  he  will  get  no  fun  out  of  that,  he 
won't  enjoy  that  any.  -Juna  excursion  train. 

huvlka  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion. 

huvila  (kesll-)  summer  home  (I.  cottage  1. 
resort),  lodge;  villa.  -«autus  summer  re- 
sort; colony  of  resorters.  -kaupunki  sub- 
urb of  bungalows,  suburban  community. 
-varaa  thief  who  raids  summer  cottages. 

huviminna  country  estate;  villa,  -maja  sum- 
mer-bouse, -matka  pleasure -trip,  (holiday) 


excursion,  -matkalllja  excursionist;  tour- 
ist, -niytalmi  comedy,  -niyialminklrjoi- 
taja  writer  of  comedies,  •puiato  (public) 
park,  pleasure-grounds.  -*pural  (pleasure-) 
yacht,  -rataaatua  pleasure- ride,  horseback- 
ride  (for  pleasure),  -ratkl  pleasure -trip, 
excursion. 

huvltalla  amuse  (1.  divert)  o.s.  [with  (1.  by 
. . -ing),  Jollakln],  enjoy  o.s.;  seek  pleas- 
ure, seek  (1.  find)  diversion  [in  . .] ;  make 
merry;  vrt.  huvittaa. 

huvitoimlkunta  entertainment  committee, 
committee  on  entertainments. 

huvlton  uninteresting,  dull. 

huvlttaa  amuse,  divert;  Interest,  be  of  in- 
terest [to  one,  Jotakuta] ;  (bauskuttaa)  en- 
tertain [one's  guests  with  . . .  vleraltaan 
Jollakln] ;  (llabduttaa)  uelight,  please;  mi- 
nam  kuvitti  kanmn  aitistyk9€nma  I  was 
amused  at  his  astonishment;  «lfa  kuvUmttu 
i—takin  be  amused  by  (1.  at  1.  with),  like 
. . ,  be  fond  of  . . ,  enjoy  . . ,  derive  pleas- 
ure from  . . ,  find  sport  in . . ,  (suurestt  bu- 
vitettu)  delight  in  . .  [huom.  «n  ol«  kuvit^t^ 
fa  poikupyarauaai^ta  (myOsr)  I  don't  care 
much  for  bicycling,  I  don't  see  any  fun  in 
bicycle -riding] ;  •«  ^  mimm  I  take  pleas- 
ure in  it,  I  enjoy  it.  huvittaminan  amusing, 
entertaining;  interesting,  huvittava  amus- 
ing, diverting,  entertaining  f  story,  kerto- 
mus] ;  pleasing;  (mielt&klinntttftvfi)  inter- 
esting. . .  of  interest;  (hauska)  pleasant, 
delightful,  huvlttavaltuus  the  amusing  (1. 
interesting)  part  (1.  feature)  fof  ..].  hu- 
vittavaati  amusingly,  entertainingly;  in- 
terestingly; in  an  interesting  (1.  amusing) 
manner  (1.  way);  pleasantly. 

huvlttalu  amusement,  entertainment,  diver- 
sion, recreation,  pastime,  sport,  -halu  de- 
sire to  amuse  o.s.,  desire  for  amusement. 
-haluinan  given  to  (I.  eager  for)  pleasure, 
fond  of  amusement,  pleasure-loving,  -kau- 
tl  (1.  V.)  vacation  time;  the  season,  -palkka 
place  or  amusement,  resort. 

huvitua  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion,  pastime,  sport;  (ilo)  pleas- 
ure, delight;  fun;  merriment. 

hyaslnttl   (kasv.)  hyacinth. 

hydraatti  (kem.)  hydrate. 

hvdrauliikka  (fys.)  hydraulics,  hydraullnan 
hydraulic  [brake,  Jarru;  press,  purlstin; 
cement,  ruukki]. 

hyaana  (elAlnt.)  hyena. 

hygiania  hygiene,  sanitation,  hyglanlnan 
hygienic,  sanitary. 

hyhmA  slush,  sludge;  CmArkA)  slosh. 

hyi  fie!  fy!  '^  kapma  (fie.)  for  shame!  shame 
on  you! 

hyinan  (JAinen)  icy;  (huurtelnen)  frosty, 
white  (1.  covered)  with  frost;  (kylmA) 
raw,  chill(y);  -«  kaitm  heavy  (1.  nipping) 
frost. 

hykarrya,  hykartAmlnan  rubbing.  tivkartiA 
(hieroa)  rub  [one's  bands  for  Joy,  kAslAAn 
llostal;  (vAAntAA)  wring,  twist;  vrt.  hi- 
kertKK. 

hykAhdyt  start;  Jump:  thrill.  hykAhdyttU 
make  (1.  cause  to)  start  (1.  jump),  startle; 
make  . .  quiver;  thrill.  hykAhtlminan  start- 
ing. Jumping;  quivering.  hykAhtU  (sAp- 
sfthttA)  start,  give  a  start;  Jump;  (vArAh- 
tAA)  quiver. 

hylja  seal;  sea-dog.  -alAIn  seal. 

hyllaktiA  «  hylldX. 

hyljalajl  kind  (1.  species)  of  seal. 

hyllAUks.  hylKtM. 

hylkaannnahka  sealskin,  -nahkalnan  sealskin 
[cap,  lakki].  -pyynti  sealing,  seal-fishery, 
hunting  (1.  catcnmg)  seals.  -*pyytajA  sealer. 
-raava  seal -oil. 

hylklmlnan  despising,  slighting. 


hylkU 


*-  Hit  — 


hypiiidya 


hylkii  despise,  sligrbt;  scorn,  spurn,  disdain; 
reject;  ^  hyvia  nmuvoia  disregard  good  ad- 
vice, set  good  advice  at  naught:  vrt.  hylMtM. 

hylkia  good-for-nothing,  wretch;  outcast; 
yhtm9kumwn  «  social  outcast. 

hylky  wreck;  trash;  refuse;  A«ietAtf  /oAtfn 
hyiykmi  let  a  th.  go  to  rack  and  ruin  (1.  to 
pieces),  (hyl&ta) ia)andon  a  th.,  throw  away; 
ioofna  f  1.  ItUtdU)  hyiykmi  become  a  wreclc, 
go  to  rack  and  ruin,  be  abandoned;  on  A>f- 
kynM  is  a  wreck,  is  a  derelict,  has  been 
abandoned.  -Joukko  dregs,  offscourings, 
scum;  yhtmiMkwmnan  hylkyfovkko  the  scum 
of  society,  -lauu  waste  board;  (vialllnen) 
cull,  -maa  irreclaimable  (I.  waste)  land. 
-puu  waste  wood  (1.  timber);  cull;  hylky^ 
nuaim,  hyikyjnntm  (toisluokkaista)  culls. 
-rauta  (romu-)  scrap-iron,  -tavara  damaged 
(1.  defective)  goods,  (el  ensiluokkainen) 
seconds,  culls;  (arvoton)  scraps,  rubbish, 
refuse.  -Hlili:  hyikytUlmt  rejected  bricks, 
bricks  thrown  away. 

hylkiya  rejection,  throwing  out;  disowning, 
repudiation;  refusal,  denial.  -|iUi5a  re- 
fusal, denial,  -tuomio  rejection;  condem- 
nation; (epuu)  refusal,  denial. 

hylkiaji  one  who  rejects  (1.  discards  1.  re- 
fuses 1.  disdains) ;  l«p««fMa  -^  one  who  has 
disowned  (1.  abandoned)  his  child;  tar- 
iaukmrnn  '^  one  who  has  rejected  an  offer. 
hylkilmlnen  rejection;  discarding,  casting 
off;  abandonment,  desertion;  refusal;  de- 
clining; quashing,  annulling;  vrt.  hylKtiL 

hylklivA  averting;  decHning;  condemning; 
(epAsuotulsa)  unfavorable,  adverse;  ^  iau- 
Btanto  unfavorable  (1.  adverse)  report;  '•^ 
pBMiB*  adverse  decision,  refusal,  denial;  ^ 
puaimuB  refusal,  unfavorable  reply;  uM^ttua 
hyikMUvMim  kaniudim  hnkin  gnhUmn  take  an 
unfavorable  (1.  adverse)  attitude  toward  ath. 

hylly  shelf  (plur.  shelves);  (rautatievaunus- 
sa  y.  m.)  rack;  (pieni  seinfthylly)  bracket; 
[panna]  hyiiyttm  [lay]  on  the  shelf,  -kaap- 
pl  cupboard;  (avonainen)  shelves,  -lauta: 
hynyimaioh  boards  for  shelves. 

hyllynU  rocking,  quaking,  shaking. 

hyllyp«ya  whatnot. 

hyllyA  shake,  quiver;  rock;  (hytkyft)  Jog, 
Jolt;  (notkua)  bend;  sag;  (kohota)  rise; 
swell;  (hOlkOttaft)  lumber  along. 

hylAttivi  objectionable;  . .  to  be  condemned 
(1.  rejected  1.  repudiated) ;  . .  worthy  of 
condemnation. 

hyMU  (ei  hyv&ksyft)  reject,  cast  out;  (edus- 
kunnasta  y.  m.:)  throw  out  [a  bill,  lakieh- 
dotus];  (el  vftlittU)  disregard,  despise, 
slight;  (helttftft  menemftftn)  discard,  cast 
off.  throw  aw^;  (Jftttaft)  abandon,  for- 
sake, desert;  (kieltiytyft  tunnustamasta) 
disown  (one's  child,  lapsensa],  renounce, 
repudiate;  (evfttft)  refuse,  decline;  deny  [a 
request,  pyyntO] ;  (Jullstaa  kelvottomaksi, 
lak.)  quash,  annul,  throw  out  of  court,  set 
. .  aside;  (tuomita)  condemn;  ^  mhdaitu 
reject  a  proposal,  quash  a  motion;  **  foA/a 
reject  (1.  not  accept  1.  refuse)  a  gift,  (ylen- 
katseellisesti)  scorn  (1.  spurn)  a  gift;  - 
tmri^ut  decline  (I.  refuse  1.  reject)  an  of- 
fer; '-'  joku  tutkinnoBaa  reject  (1.  fail)  one 
In  an  examination,  refuse  (1.  fail)  to  pass 
one  in  an  examination;  ^  Mimonca  desert  (1. 
forsake  1.  abandon  1.  leave)  one's  wife;  ^ 
yi€nkmtm*miUa€BH  SCom.  SCOUt.  spurn;  «A- 
d^MM  mnotmu  hyiauMpUkMi  move  that  the 
petition  be  rejected,  propose  (1.  suggest) 
the  refusal  of  the  petition;  mimm  MSnma- 
tyMpnutd  hyiMttttn  my  ballot  was  cast  out 
(I.  discarded  1.  thrown  away);  pof/en  taom^ 
t^iim  hyiMttUn  a  lot  Of  goods  were  rejected 
(1.  thrown  out  1.  discarded). 


hymini  soughdng);  murmur(ing);  hum- 
(ming) ;  Ionian  ^  humming  of  a  tune,  hy- 
mieti  sough,  sigh,  moan;  murmur,  whisper; 
hum;  (soida)  ring,  sound. 

hymni  (mus.)  hymn. 

hymy  smile;  (teennftinen).  smirk,  simper; 
hymyS.  Mwdn,  buu  hymyU  With  a  smile 
on  one's  lips,  with  smiling  lips,  (hymyil- 
len)  smiling(ly).  -huull:  hymyhtnAin  with 
smiling  lips,  with  a  smile  playing  about 
one's  lips,  smillng(ly).   -huulinen  smiling. 

hymylliji  one  who  smiles. 

hymyllli  smile;  simper,  smirk;  '^  ivMigmmti 
Joiimkaiim  smile  scornfully  ,(1.  sardonically) 
at  one,  sneer  (1.  Jeer)  at  one;  ^  ta/Hrnkwoim 
give  one  a  smile,  smile  at  (l.  on)  a  p.,  turn 
towards  one  with  a  smile,  (kuv.)  smile  (1. 
beam)  upon  .  .;  koko  inonto  nHytti  hymyi- 
imvdn  kdnmUm  all  nature  looked  smiling 
to  his  gaze;  onnl  kymyiii  kUnmiim  fortune 
smiled  upon  him.  hymyily  (quiet)  smile; 
smiling.  hymyllyttAi  make  . .  smile;  (hu- 
vittaa)  amuse. 

hymylkuoppa  dimple,  -euu:  hymywdn  smil- 
ing, smilingly,  with  smiling  lips. 

hymyU  smile  (a  feeble  smile);  (myh&illft) 
sinmer,  smirk  [at  one.  Jollekulle]. 

hymihdye  1.  hem,  hum;  S.  (myhAhdys)  quiet 
smile,  hymihtii  i.  hem,  hum;  2.  (myhtth- 
tftft)  smile  (a  feeble  smile),  simper. 

hynttyyt  effects,  goods;  (bag  and)  baggage. 

hypellA  Jump,  hop,  skip;  (raisuuttaan)  frisk; 
(tanssia)  dance;  (loikata)  leap,  bound;  -« 
yhdmiia  faimiia  hop  (With  one  foot). 

hypeItU  «  hypUtolliL 

hypinti  Jumping,  hopping;  dancing,  hypis- 
keilA  Jump,  leap;  skip;  be  Jumping  (1.  leap- 
ing 1.  vaulting) ;  (tanssia)  dance;  vrt.hyppil. 
hypiekeiy  Jumping,  leaping  Jne..  vrt.  edell. 

hypleielM:  «  ktimkin  (sormin)  finder  at  a 
th.,  (kosketella)  touch  a  th.,  (hamuta) 
fumble  with  a  th.,  (n&pllft)  pluck  (1.  pick) 
at  a  th.  hypittaly,  hypletya  fingering 
[at . .] ;  touching;  fumbling  [with  . .].  hy- 
piatii  —  hypUtolUL 

hypltelli  (hyssyttA&)  rock,  lull,  dandle;  « 
Ugtm  9yii99Mi^  dance  a  child  (up  and  down) 
in  one's  arms,  hypitiii  make  . .  Jump  (1. 
leap  1.  spring  1.  skip) ;  (tanssittaa)  make  . . 
dance,  dance;  hypittna  Imata  jump  (1.  dance) 
a  child  up  and  down;  vrt.  taassittuu 

hypnoottlnen  hypnotic  [state,  tlla].  hypno- 
tlaml  hypnotism,  hypnotlaolda  hypnotize, 
hypnotlaolminen,  hypnotisolnta  hypnotizing. 

hypoteekki  mortgage,  -laina  loan  on  mort- 
gage, -pankkl  (1.  v.)  loan  and  trust  company. 

hypoteetl  hypothesis,  hypoteettlnen  hypo- 
thetlc(al). 

byppely  Jumping,  hopping;  frisking;  danc- 
ing; vrt.  hypelliL 

hyppli  Jump;  leap,  bound;  spring;  hop  [and 
dance.  Ja  tanssia];  skip;  (tanssia)  dance; 
'^  ii99ta  Jump  up  and  down  for  Joy,  be 
leaping  for  Joy.  frisk. 

hyppy  Jump,  leap,  spring,  bound;  hop;  skip; 
(veteen  y.  m.)  plunge;  vrt.  lolkkaus.  -Jal- 
kal^et  (elftint.)  Saltatorla.  -Hike:  hyppy- 
UikkBita  (1.  V.)  vaulting  and  Jumping. 

hyppynen  finger-tip.  finger's  end;  (sormi) 
finger. 

hyppyri  (mftessft)  take-off. 

hyppyrotu  (elftint.)  Jumping  mouse  (1.  rat); 
Jerboa. 

hyppyteilinen  a  pinch  [of  salt,  suolaa]. 

hyppytauti  St.  Vitus's  dance,  chorea. 

hyppAys  spring,  leap,  bound;  Jump;  hop; 
skip;  yhdmiU  hyppHyk9miiU  with  one  spring, 
at  a  bound,  hypihdya  Jump,  leap,  spring; 
hop;  skip;  (lolkahdus)  bounding  (1.  flying) 
leap,  bound;  vrt.  edell. 


hypihtU 


—  as  — 


fiyvltOi 


hypihtii  ffive  a  leap  (1.  a  spriiis:),  spring; 
(lolkata)  leap,  bound;  (kavabtaa)  start 
(up),  give  a  start,  (be)  startle(d);  Jump 
[with  rngbt,  saucaiidyksesta]:   ^  aota 

Jump  XI*  leap)  for  Joy;  "*'  hdoiUmmn  (l.  ••i- 
aonwan)  Jump  (1.  spring  1.  leap)  to  one's 
feet.  Jump  (1.  spring  1.  leap)  up. 

hypiU  Jump  [(over)  a  fence,  aldan  yll;  from 
a  spring-board,  ponnabduslaudalta;  out  of 
bed,  (ylOs)  vuoteelta];  leap  [from  tbe  first 
floor,  enslmaisesta  kerroksesta] ;  spring, 
vault;  (bypelia)  skip,  (riemusta  y.  m.) 
frisk;  ^  aiwMim  (ol«««fi  Skip  (1.  run) 
from  one  subject  (1.  topic)  to  another;  '-' 
[useln]  kodin  fa  kmupungin  oHUM  run  (back 
and  forth)  to  town  [a  good  deal] ;  ^  ofan 
yii  leap  (1.  Jump  1.  vault)  over  a  ditch;  ^ 
pSS  mdMH  vimmn  plunge  head  foremost 
into  the  water;  -^  maitwdmacn  spring  (1.  vault) 
into  the  saddle;  -^  yhdmUM  hUOm  hop  with 
one  foot  (1.  on  one  leg),  hop. 

hyrlnA  hum(mlng);  buzz(ing);  whir(ring); 
(eslm.  kissan)  purr,  hyriati  (surista)  hum, 
buzz,  whir;  purr;  (pyOrlft)  spin  (I.  whirl  1. 
twirl)  around;  vrt.  hyrHIUlL 

hyrrA  top;  whirligig,  gig.  -Illk«  gyrational 
movement,  gyration. 

hyrrAti  whir;  (eslm.  kissa)  purr;  (pyOrift) 
spin  (1.  whirl  1.  twirl)  around. 

hypekiA  (aaltoilla)  surge,  swell,  roll;  (ko- 
hista)  roar,  rush;  (itke&)  cry  (1.  weep) 
violently,  heave  with  sobs,  hyraky  swell, 
surge;  rush;  hyrmkyi  (tyrskyt)  breakers, 
surf,  hyraky  I  nen  swelimg,  surging  [sea, 
meri];  billowy;  roaring,  rushing;  (myller- 
tynyt)  agitated,  troubled,  tempest-tossed, 
hyrakyi  »-  hyrskliL  hyrskiniAA  surge, 
swell,  roll;  rush;  (rftiskyft)  splash;  squirt; 
vrt.  pyrskMhtlUL 

hyryayay  auto(mobile);  (Jkpv.)  buzz -wagon. 

hyrAhdya  bursting  out,  breaking  into  [tears, 
itkuun].   hyrAhtU  burst  out;  hyrUhtaU  it- 


I  burst  (1.  break)  into  tears,  burst  cut 
crying. 

hyrAIIIA  hum;  «  fotakin  tMomltu  hum  a  tune, 
hyrilly  humming. 

hyMittJUl  hush,  lull,  quiet  [a  baby,  sylllas- 
ta].   hyaaitya  hushing;  lulling. 

hyssyttii  rock,  dandle;  lull;  HyBsyHaM  Uuta 
nnecn  lull(l.hush)  a  Child  to  sleep;  vrt.hys- 
•ittliL   hyaaytys  rocking,  dandling;  lulling. 

hy ^teer I nen  (l&ak.)  hysterical. 

hytkyttii  make  (1.  cause  to)  Jump,  Jump 
lup  and  down),  shake,  toss,  rock.  Jog,  Jolt, 
Jerk,  hytkytya  shaking,  rocking.  Jogging. 
Jolting,  Jerking;  shake.  Jolt,  jerk,  hytkyi 
Jump,  Jog,  Jolt,  rock,  hytkahdya  Jump, 
shake.  Jolt,  Jerk;  start.  hytkihdyttU  give 
a  Jog  (1.  Jolt  1.  Jerk),  Jolt.  Jerk;  vrt.  hyt- 
kyttMIL  hytkAhtii  Jump,  Jog.  Jolt;  give  a 
Jump;  (vaplsth)  shake,  rock;  (v&rlstft) 
quake,  quiver;  (vavahtaa)  start,  give  a 
start  (I.  a  bound) ;  mydHmmni  hytk&hti  ha- 
n«e  nShdmsBdni  the  Sight  Of  her  gave  me  a 
start,  my  heart  stood  still  when  I  saw  her. 
hytkiyttU  «  hytkUidyttlUL 

hytti  cabin,  stateroom,  -palkka  berth. 

hytty  (metall.)  smelting-house,  smelter. 
-mlM  smelter. 

hytty  nan  gnat,  midge;  (sft&ski)  mosquito; 
hyttymmn  pur9nui  mosquito-bite;  gnat-bite. 
hyttyaparvl  swarm  of  mosquitoes  (1.  gnats). 

hyva  virtue,  hvveelllnan  virtuous,  moral; 
chaste,  hyvealfiayya  virtue. 

hyviileen  (iloiseksi)  glad.  ks.  tulU.  hyvil- 
lUn:  oUa  hyvUlddn  io9takin  (lloinen)  be 
glad  of ...  be  pleased  with  ...  be  delighted 
(1.  happy)  at . . ,  (tyytyvainen)  be  satisfied 
(1.  contented)  with  . .  [huom.  ofcn  hyvUiM' 
ni  MUtM,  eetA .  •  I'm  gitd  (1.  pleased)  that . . , 


it  gives  me  pleasure  (1.  satisfaction) 
that  ..]. 

hyvin  (hyv&sti)  well;  (sangen)  very;  very 
well  [satisfied,  tyytyvftinen];  (kovln)  very 
much  [afraid,  pelolssaan];  (alka)  rather, 
somewhat,  quite,  (Jkpv).  pretty;  (erlttftin) 
particularly,  especially;  (ylen)  extremely, 
exceedingly  [difficult,  vaikea] :  -^  harkittu 
well-considered,  well  thought  out.  well- 
devised  [scheme,  suunnitelma] ;  '^  huono 
very  (I.  exceedingly)  poor,  (sairas)  very 
ill  (1.  low);  hypinkin  kS.  hakUS.;  ^-^  Imtta- 
0M  very  likely,  extremely  probable;  '*' 
fiMfil  HmiMtM  a  great  (1.  good)  many  of  them, 
a  great  number  of  them;  ^  palfon  very 
much,  a  great  deal,  a  multitude,  a  good 
many,  (runsaasti)  plentifully,  copiouslyr 
abundantly,  m  plenty,  in  abundance,  (suu- 
rln  ma&rin)  in  great  quantities,  (lukuisas- 
tl)  in  great  (1.  large)  numbers;  ^^  ^mid  very 
(1.  exceedingly)  small,  minute;  *^  muwri  very 
(1.  extremely)  large  (1.  great),  huge;  -^ 
•ySUHy  well-fed, . .  in  good  condition.  (11- 
hava)  fat,  plump;  '*'  uhty  well  done,  (buu- 
dahduksena,  myOs:)  bravo!  good!  ^  tim- 
ta^n,  9ttU  ..  well  knowing  (1.  aware  of) 
that ..;'-'  falm««fitaf«Mi  well  off,  well-to- 
do,  prosperous;  *^  vmrhtdn  very  early,  at  a 
very  early  hour;  niin  '-'  ktdn  vdn  as  well 
as  I  can.  to  the  best  of  my  ability. 

hyvin-  (yhd.)  well-  [eslm.  -fdrimmtrntty  well- 
arranged;  -fa/tt«lfa  well -assorted],  -ansalt- 
tu  well-deserved (1.  -merited);  well-earned. 
-hoidattu  well -managed  (1.  -conducted), 
properly  attended  to.  well -tended:  well- 
kept  [garden,  puutarna].  -inuva  ks.  hy- 
▼inkeveltsrviL  -kaivatottu  well -bred,  -ke- 
veltyvi  nlce-flttmg  [dress,  pukul. 

hyvinkin  (melko)  quite,  somewhat;  well 
enough;  (ainakin)  at  least;  /o«(pa)  ««  (kui- 
tenktn)  if,  however  . .;  yet.  if  . .;  if,  at  any 
rate..;  if,  anyhow  . .;  (mahdollisesti)  if 
possibly  . . .  (ehka)  perhaps,  maybe;  per- 
haps nevertheless,  maybe  though  (1.  how- 
ever); ^  niin  pofion  at  least  that  much, 
surely  (1.  certainly  I.  sure  enough)  that 
much;  •«  vpi  oiia  '^  •uuri  it  may  be  quite 
(1.  rather)  large;  &•  vd  '^  oUm  mrarl  It  is 
quite  possible  that  it  will  be  a  large  one. 

hyvin  I  varuatattu  well -provided ;  well -stocked 
[store,  kauppa] ;  (tftytel&inen)  full  [purse, 
kukkaro].  -volnti  (terveys)  well-being, 
welfare,  comfort;  (aineelllnen)  prosperity; 
opulence,  wealth,  -volpa  (terve)  well, 
healthy,  . .  in  good  health;  (menestyvft) 
thriving,  prosperous;  (varakas)  well-to- 
do,  well  off.  -ymmirrettivi  easily  under- 
stood; hyvinymmSrrmttHvista  myitU  for 
Obvious  reasons. 

hyvite  (lepyte)  something  to  appease  one. 
pacifier;  (hyvltys)  compensation,  repara- 
tion; amends;  /onAon  hyvittmrnkwi  to  ap- 
pease (1.  conciliate  1.  soothe  I.  smooth 
down)  one.  hyvitelli  (lepytt&&)  appease, 
conciliate;  soothe;  smooth  down;  humor; 
vrt.  hyvittliL  hyvlttijilsat  compensation, 
recompense,  reparation,  redress,  amends. 
hyvlttaminen  making  good,  recompensing, 
repairing,  retrieving;  crediting,  giving 
credit    [for  ..];  vrt.  hyvittaK. 

hyvittu  make  good,  make  up  for.  compen- 
sate, recompense,  redress,  repair,  retrieve, 
make  amends  (1.  reparation)  for.  atone 
[for,  Jokin],  (maksamalla) '  repay;  (tyy- 
dyttftft)  satisfy;  gratify;  (tllelssft)  credit, 
give  ..  credit  [for  ..];  (tuottaa  lloa) 
delight,  please;  '^  ionkun  ntimltn  delight, 
please,  gladden,  cheer,  comfort;  '^  Jon- 
kan  titiM  ^iakin  9ummudia  credit  «  sum 
to  one*s  account,  credit  one  with  a  sum, 
give  one  credit  for  a  turn,  put  (1.  place) 


hyvKya 


—  liO  — 


hyviksyttil 


tbe  amount  to  one's  credit,  carry  a  sum 
over  to  one's  credit  account,  hyvitys  com- 
pensation, remuneration;  (etenkin  k&rsi- 
tystA  valiingrosta,  v&&ryydestA  y.  m.) 
amends,  reparation,  indemnification,  re- 
dress, retrU)ution;  (tilelssA)  crediting,  giv- 
ing credit  [for . .] ;  (korvaus,  palkkio)  rec- 
ompense, reward;  gratuity;  (ilo)  deligbt. 
pleasure;  hyvHyka^kmi  as  a  compensation, 
to  make  amends,  as  a  reward,  in  return 
[for  ..];  mntaa  hypityBtH  ScUmkaUm  h^if 
km  make  amends  to  one  for,  make  up  to 
one  for,  compensate  (1.  remunerate)  one 
f or.., (kaupp.) reimburse  one  for..;  vmatia 
hyoltyata  ioktakin  demand  satisfaction  for. 

hyvyys  goodness,  fairness;  kindness;  (laatu) 
quality;  hMnmUM  on  kyUin  tUmdn  mmailman 
hypyytta  he  bas  plenty  of  tbe  good  things 
of  tbis  world. 

hyvi  I.  (a.)  good;  fair;  (ystftvftllinen)  kind; 
il.  (8.)  good;  best,  welfare,  weal;  (etu) 
benefit,  interest;  hyvmmmn  ks.  bakus.;  hy- 
vOtM  mimlin  In  good  spirits,  in  a  bappy 
mood,  in  a  cbeerful  frame  of  mind;  hyviU 
UIMn  ks.  bakus.;  ^  kmrru  (kirJeissA  y.  m.) 
Dear  Sir: — ;  '^  h*rrm»mni  (ivall.)  my  dear 
(1.  fine)  sir!  '*'  ihmm  goodness  (gracious)! 
my  (goodness)  [,  bow  you  bave  grown, 
miten  sinft  olet  kasvanut  j ;  '^  Uma  fine  (1. 
nice  1.  fair)  weatber;  hycHkBemn  ks.  kKyt- 
tSI,  lukoa;  hyvWk9i  kS.  bakus.;  hyvittlM  ks. 
halsUy  tnBtua;  hyvaiiu  (pakotta)  volun- 
tarily, willingly,  of  one's  own  accord;  by 
fair  means,  (sovussa)  amicably,  in  a  friend - 

Sf  (1.  peaceable)  manner  (1.  way),  ks.  aopia 
buom.  mi  hyaSttM  mikM  pmhaila  neitber  by 
air  means  nor  foul] ;  hyvaiia  MntuAlm  at  a 
bargain,  cbeap;  kyvSilM  myyttU  witb  good 
reason  [buom.  kan  tmki  mmn  (varmin)  hy 
»9ttM  myyttU  (myOs:)  be  bad  all  tbe  reason 
In  tbe  world  to  do  tbat] ;  hypSHM  tuulmlla 
in  good  bumor  (1.  cbeer),  m  gay  spirits; 
kyvUtU  ks.  halsU,  maistaa,  nKyttU,  tun- 
tiui;  '^  mimii  (tyytyvaisyys)  satisfaction, 
contentment,  gratification  [buom.  nUnwdia 
Ml  kyoa  nUmii  (MHta),  mttS  . .  I'm  glad  (1. 
pleased)  tbat  , .;  dim  kyvum  midmUik  /m- 
toMn  be  pleased  (1.  satisfied  1.  contented) 
witb,  feel  gratified  about,  feel  gratifica- 
tion on  account  of] ;  ^  m/««  good  man  (1. 
fellow),  fine  fellow;  kyvibi  tdkaa  quite  a 
(good)  while,  quite  long  enough;  hyvUn 
mmtkam  (quite)  a  good  way(s).  quite  a  dis- 
tance; kyvHnmH  ks.  hakus;  kyv^nH,  hyvU- 
nSan  ks.  pitIK;  ^  on  that's  good  (I.  fine), 
(buudabduksena:)  good!  fine!  all  right! 
^  (on)  §o  ooAf'n  pretty  good  at  tbat!  so 
far  so  good!  that's  all  very  well!  ^  puoli 
good  side,  good  feture,  (etutsuus)  ad- 
vantage [buom.  maMla  on  am  ^  puoti,  mttU 
..  the  matter  has  this  (1.  the)  advantage 
that  . . ,  a  good  feature  of  tbe  matter  is 
that  . . ,  it's  an  advantage  in  the  matter 
tbat . .]  :  hyvMaMS  rmhoMma  In  perfect  peare, 
in  undisturbed  retirement;  kyvdt  mkdot 
good  (1.  easy  1.  favorable)  terms;  hyvdt 
hmrrot  (pubuteltaessa:)  gentlemen!  Hyvdt 
ikmigmt  good  people,  (armellaat)  kind  peo- 
ple [bUOHL  aikMU,  kyvat  ikmismt,  gitd  imhkS 
don't  do  that,  good  people!] :  kyvat  toivmt 
bright  (1.  brilliant)  prospects,  fair  chance, 
bright  0.  radiant)  hopes;  ^  fnamo  good 
(1.  bright  1.  brilliant)  idea;  '-'  iy9  kind  (1. 
charitable)  deed  (I.  act),  benefaction, 
blessing;  kyvaa  ty6ta  (a  piece  of)  good 
workmanship;  mnmmlUnmn  ^  (the)  material 
good;  H  vimiM  aUiU  «  that  won't  make  up 
for  it  yet,  that  won't  do  yet,  that's  not 
enough  yet  [buom.  mi  vimla  aUia  '«.  utta 
kMn  f on  fmU,  0Mn  kMn  myaakin  . .  ft  was 

not   enoiif b  tbit  he  did  tbat,  but  be 


also  . .] ;  kanmn  mi  olo  <**  mmnna  minnm  It 
is  not  a  good  thing  for  him  to  go  there, 
(varokoon)  be  bad  better  look  out  about 
going  there,  he  bad  better  not  go  there; 
kylta  mUta  [Pimia]  ^  tnimm  that  will  be  (1.  wiU 
turn  out)  all  right  [yet];  llimn  ptdjan  hy^ 
vaa  too  much  good,  too  much  6t  a  good 
thing,  too  many  good  things;  mimta  kypam- 
ta  what  for?  why?  (mistii  syystiL)  for 
what  reason?  [buom.  miata  kyvaata  tmit 
taman  minaUm  What  have  I  done  to  you 
that  you  should  treat  me  like  this?  ] ;  mita 
kyvaa  taata  on  what  good  will  come  of 
this?  what's  tbe  use  (1.  good)  of  this? 
what  good  will  tbis  do?  [sal  palata]  nUnm 
kyvinmnaa  [bad  to  return]  empty-handed 
(1.  without  accomplishing  anything) ;  no  **' 
very  well!  well  then!  all  right,  then!  on  '*', 
/oo  . .  it  is  a  good  thing,  if  . . ,  it  is  well, 
if  . .;  onko  rano  ainmatu  '^  do  you  consider 
the  poem  good?  is  tbe  poem  good  in  your 
opinion?  (miellyttftftkO)  does  the  poem 
please  you  (1.  appeal  to  you)  ?  do  you  like 
the  poem?  am  on  Mtnmlim  kyvakai  it  is  well 
for  him,  it  will  be  a  good  thing  for  bim,  it 
will  be  a  benefit  to  him,  it  will  be  for  bis 
good  (1.  best);  aiUa  ««  well  at  that,  (kyl- 
lin)  enough  at  tbat,  (loppu)  there  Is  no 
more  to  be  said,  that  ends  the  affair,  that's 
tbe  end  of  it,  (siin&  kaikki)  that's  all; 
taaua  on  mmldan  '^  oUa  we  are  very  com- 
fortable here,  it  is  good  for  us  to  be  here. 

hyviflanslolnen  earning  good  wages;  (toimi) 
good  paying.  -«vulnen  able,  capable;  tal- 
ented, -entolnan  auspicious,  betokening 
success,  propitious,  -nuuto  shout  (1.  cry) 
of  applause  (1.  approval),  cheer,  (shout  of) 
bravo;  acclamation. 

hyvill«vA  caressing,  fondling;  gentle,  soft; 
hyvaumvaua  aanoua  in  a  coaxing  voice,  m 
a  bland  tone  of  voice. 

fiyvAllli  caress,  fondle;  pet,  coddle;  make 
much  (1.  a  lot)  of;  (taputella)  pat,  (esim. 
bevosta)  pat  and  stroke;  (sivellii)  stroke 
[a  cat,  klssaa] ;  '^  toiaiman  caress  (1.  pet  1. 
make  much  of)  each  other. bug  (each  other). 

hyviliy  caress(es),  caressing,  fondling.  -4ia^ 
lulnan  fond  of  caressing  (1.  petting),  given 
to  fondling,  -niml  pet  name,  -eana  term 
of  endearment. 

hyvilnon  good;  '^  mika  goodness  gracious! 
for  goodness'  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake! 
dear  me!  by  all  means! 

hvvikatvuinon  (rehevft)  thriving,  flourish- 
ing; luxuriant,  rank. 

hyviitti:  ionkin  [ionAon]  ^  for  . . ,  for  the 
benefit  (1.  good)  of  ...  in  tbe  (best)  inter- 
est(s)  of  . .  [buom.  esim.  kanmn  kyvakammn 
for  him.  in  (1.  for)  his  benefit,  in  his  favor, 
for  bis  best  (1.  welfare) ;  iaanmaanaa  '-'  for 
one's  country,  for  the  good  (1.  for  the  best 
interests)  of  one's  country;  kaykimn  ^  for 
the  benefit  (1.  good)  of  the  poor;  raittlaa- 
maian  '^  for  the  temperance  cause,  in  the 
Interest  of  the  temperance  movement, 
(edlstftmiseksl)  to  promote  the  temperance 
movement] ;  ylmlamkai  (I.  yhtmiaakai)  '^  for 
the  common  good,  for  the  public  welfare 
(1.  weal) :  ks.  kKlntyX,  nMhdii,  olla,  vaikuttaa. 

hyviitsyJA  (vekselin)  endorser,  hyviktyml- 
nen,  hyviksymys  approval,  approbation, 
sanction;  acceptance;  acknowledgment, 
recognition;  (myOntymys)  consent,  assent; 
(ftftnekfts)  acclamation,  applause,  cheers; 
(vekselin)  endorsement.  hyviktymitOn  not 
accepted  (1.  acknowledged  1.  recognized); 
not  approved,  disapproved.  hyviksyttAvyys 
acceptability.  hyvikayttAvi  acceptable; 
(kohtalainen)  reasonable,  plausible.  hy« 
viksyttil  have  ..  approved  (1.  acknowl- 
edged 1.  recognised  i.  lenctloned  1.  ae- 
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cepted);  hynakmyHU  pmh^Miua  ioUmkutta 
have  a  p.  endorse  one*s  note;  vrt.  hyvXksyft. 
hyviksyvi  approving;  hyvMkByvd  a&ni  ap- 
proving voice,  voice  of  approval.  hyvAkay- 
viatl  approvingly;  nySkkU*!  pdUtiUin  hy 
vSkMyvHBH  nodded  bis  head  approvingly » 
gave  a 'nod  of  approval. 

hyviksyi  approve  (of);  accept  [an  applica- 
tion, hakemus] ;  find  . .  good,  commend; 
(tutkinnossa)  pass;  (tunnustaa)  recognize, 
acknowledge;  (jAseneksi  y.  m.)  .admit; 
(noudatettavaksi)  adopt;  (myOntyft)  ac- 
quiesce in,  agree  to,  assent  to;  sanction; 
grant;  -^  mhdot  accept  (1.  agree  to)  the 
terms;  '*'  Joku  iMmmnrnkMi  admit  (1.  accept) 
one  as  a  member;  '^  kmlvcttiamkMi  (myOs:) 
approve,  accept;  ^  laki  adopt  a  law;  '*'  jo- 
kin  mimiipidm  approve  Of  (1.  accept)  an 
opinion,  acquiesce  in  an  opinion;  '*'  jonkun 
pyynt»  grant  iK>>'s  request;  '*'  Joku  entMn- 
noBam  pass  one  in  an  examination  [huom. 
katmi  hyvUkayttUn  twakinnosMa  be  passed 
bis  examination,  he  obtained  a  passing 
mark;  hMntM  mi  hyvUkaytty  tutkbummMa  be 
failed  in  his  examination,  he  failed  to  pass 
bis  examination,  be  was  rejected  in  the 
examination];  *^  vhamli  endorse  a  note, 
(esim.  pankista  puhuen:)  accept  a  note; 
•hdotwm  hyviUuytHin  (I.  tvU  hyvUhaytykmi ) 
the  proposition  (I.  suggestion)  was  ac- 
cepted, (kokouksessa  y.  m.)  the  motion 
was  carried;  «Afo/a  alvoi  '^  the  terms  can- 
not be  accepted,  the  terms  are  unaccept- 
able; mi  ^  (my<)s:)  disapprove,  disallow, 
(tutkinnossa)  fail  to  pass  . .;  (byifttA)  reject; 
•i  ol«  hytfdkayttUvimmM  cannot  be  accepted, 
is  unacceptable;  «fi  hyvUkmy  hSnmn  MytHM- 
tUMn  I  don't  approve  of  bis  conduct.  I  take 
exception  to  (I.  i  disapprove  of)  bis  conduct; 
•nooi  ^  hdntu  (tutkinnossa)  I  cannot  pass 
him,  I  must  fail  him;  taaka  hyviUuyttiin 
makaaHavakai  the  bill  was  accepted  (1.  ac- 
knowledged); yhdistym  hyvUtayi  wmdat 
taUiuUit  the  society  adopted  new  by-laws. 

hyvAkia  chap,  fellow;  tfimir^  this  fine  fellow. 

hyvillahjainen  gifted,  talented,  (richly)  en- 
dowed (by  nature),  -luontolnen  good- 
natured,  good-tempered,  good-humored; 
(yst&vftUinen)  kind,  -luontoituus  good 
nature  (1.  humor);  kindness.  -inalnein«n 
. .  of  (a)  good  reputation,  . .  of  good  re- 
pute, . .  bearing  a  good  name;  . .  of  good 
character,  -muistinan  . .  with  a  good  (1. 
an  excellent)  memory,  -nahkalnsn  (kuv.) 
good-natured;  easy(-going);  inoffensive; 
peaceable. 

hyvAnflhaJulnen  sweet-scented,  sweet-smell- 
ing; fragrant,  aromatic,  -kokoinsn  fairly 
large  (1.  big  1.  great),  good-sized;  (melkoi- 
nen)  considerable. 

hyvinlainsn  fairly  (I.  quite  1.  rather)  good, 
(Jkpv.)  pretty  good;  (keskinkertalnen)  fair, 
middling;  (melkolnen)  goodly  [amount, 
m&ar&].  hyvinlalMtti  fairly  (1.  quite)  well; 
fairly,  tolerably;  ami  salkaanaU  hyvdniaiaas- 
ti  (Jkpv.)  got  a  pretty  good  licking  (1. 
trouncing)^ 

hyvinllmakuinsn  nice -flavored,  fine-tasting, 
savory;  palatable,  delicious;  on  hyv&nma" 
kwdata  (tav.)  tastes  fine  (1.  good),  -puo- 
leinen  <=  hyvHnlainen.  -pAlvAlnen:  hyvUn- 
piUvSinan  aalkSaauna  a  sound  thrashing,  a 
pretty  good  licking  (1.  trouncing).  -pAivil- 
•Mti  (Jkpv.)  good  and  plenty;  aid  hyvan- 
piUviUaaati  aalka&naa  got  it  good  and  plen- 
ty, got  a  sound  thrashing,  bad  bis  Jacket 
well  dusted,  ••uopa  . .  of  good  intentions, 
well-meaning,  well-intentioned,  . .  who 
means  the  very  best;  benevolent,  benign; 
well-dispoied,  kindly  dliposed,  kind,  gra- 


clous,  -•uopuus  good-will,  klnd(ll)Des8; 
benevolence,  benignity,  graciousness. 

hyvinsi:  kan  (L  kuka)  '^  wbo(80)ever; 
kainkm  ptdion  -^  however  much,  no  matter 
bow  mucn,  any  amount  (I.  number  1. 
quantity) ;  kahm  >*',  iakm  . .  anyone  (1.  any- 
body) who  . .;  tnitma  ^  wherever,  where- 
soever, no  matter  where;  nUtM  ^  what- 
( so) ever,  anything  [esim.  Min  nByttaM  aia^ 
iHvUn  mitu  -^  he  seems  to  stand  anything, 
he  seems  to  put  up  with  anything  (1.  every- 
thing)];  mHA  Imattaa  ^  Of  any  kind  (what- 
ever) :  oUpm  aan  Mta  ndtan  '-^  be  it  as  it 
may,  however  it  may  be;  no  matter  bow  it 
IS;. vrt.  nihanwi. 

hyvin|sivyln«n  good-natured,  kindly  dis- 
posed; (rauballlnen)  peaceable;  (suuttu- 
maton)  mild,  inoffensive.  ^ivylMtti  good- 
naturedly,  kindly;  peaceably,  ^ivyisyys 
good  nature,  friendly  disposition,  kindness. 
^ivyisi  »  hyvMaBlvylBMi.  ^tahtolnen  kind, 
benevolent,  benign;  well-meaning,  well- 
intentioned,  . .  with  good  intentions,  -tah- 
tolaettl  kindly,  benevolently,  ^tahtolsuus 
kindness,  benevolence,  benignity,  good- 
will; good  intentions;  kadhaaaa  kyvUnimk' 
toianudaaam  In  all  kindness.  With  the  best 
(of)  intentions,  -tapalnen  well-behaved, 
good-mannered;  vrt.  hyvMaBlvylBeii.  -t«k*- 
vAin«n  charitable,  l>enevolent. 

hyvAittekevifByyt  cbarity;  comlLi^iauutena) 
t  Li  a  I-  E  t  ai  J  r  c  n  e.s  ^ ,  h  c  iic  v  o  t  e  [i€  e ,  b  g  n^^  ficence. 
-Ulio»  ctiarltaliie  ([.  eliarity)  tn^aiitutlon. 
^myyjiia«t  cimrLty  bazaar  ^eura  cbarit- 
jihlt!  {\.  btnc volenti  aocieiy. 

hyyin;!t«kOi  bf^ni^rattor.  ^iakfJitAr  (woman) 
tj<  iiet^ii  tor.    -t«kJ&ii«i   stsrvire    in   return. 

Hyifftntoivon-niomJ   Ciipo  of  Ouod  Hope. 

hyiriiiiliiunnB  1.  -tunto  feellnfrnr  !$ati^ Taction, 
(^6nsi6  or)  comfort,  conipiac&aey;  pleasant 
(L  comfortaZjIo)  feollDg.  Htinkculntn  fra- 
grant;  aromatLc. 

hyvMnApito  ho^r'^ialltyi  entertainment. 

hyv^i:oppiFt«n  quick  (T.  a^it)  to  learn,  apt, 
(<'tuji.  eliiimislft;)  teachable,  doclJe,  -palk- 
kalntn  ^^ell-paidt  . ,  with  a  gQod  salary. 
-pAlnen  .  .  wUh  a  ^ood  liead;  quick-witted. 
Hi>i;  brgjuy.  ^pAivA:  t*kl  minuU*  hyudn" 
pHivSn  said  ''bow-Uo-yoU'tlo"  ta  me.  -ro- 
tuinon  .  ,  of  food  breed, .  .  of  blooded  stock. 

hyvAiisNi:  ^  Mokaia  Hay  good -by  (1.  fare- 
well) to  one,  take  leave  of  one,  bid  one 
farewell. 

hyviatl  1.  (byvln)  well;  S.  (byv&stljfttet- 
tAessft:)  good-by(e)!  farewell!  adieu! 
(Jkpv.)  so  long!  (lapsille  puhuttaessa:) 
by -by!  ««  iattSaaaaan  at  the  parting,  while 
(1.  when)  taking  leave  (1.  bidding  farewell), 
vrt.  JKttlUI;  kyaaatikai  in  parting,  as  a  fare- 
well. -Jittd  parting,  leave-taking;  farewell. 

hyvAttit:  haliSi  ^  a  tender  farewell,  a  lov- 
ing good-by. 

hyvAilsydiminsn  kind -hearted,  kind;  vrt. 
hyvKluontainen.  •aydAmlsMtl  kind -hearted - 
ly,  kindly.  -aydAmisyya  kind-heartedness, 
kindness,  ^ivylnsn  —  hyvMnsMvirineii.  -ie- 
koln«n  well  made,  . .  of  good  make,  -tol- 
veinen  . .  with  fair  prospects;  (lupaava) 
promising,  -tulolnen  lucrative,  remunera- 
tive, gainful,  profitable;  hyvandoinan  toinU 
gainful  occupation,  lucrative  position,  -tyd 
kind  (1.  charitable)  deed  (1.  act),  kindness; 
benefit;  blessing,  -varalnan  well-off,  well- 
to-do. 

hyvilltarkotUva  well-meaning,  well-inten- 
tioned. -t«keva  charitable,  kind,  benevolent. 

byy  (JM)  ice;  (kylmyys)  chill,  cold;  frost, 
nyyile  (Jft&-)  formation  of  ice;  (riite)  skim 
(1.  thin  crust)  of  ice;  (byytyma)  congela- 
tion, (veren)  clot.  hyydyttU  congeal; 
(maksotua)  coagulate,  (verta  y.  m.)  clot. 


hyydte 


hyydte  clotted  mass,  clot;  coagulation; 
congelation;  (hyytelO)  Jelly. 

hyyhmi  slush,  sludge;  jUrvi  mmnmm  hyyh- 
mSihi  n  ''VAtp.  r^T  brnV«>T!  i^-^  Is  forming  on 
\hu  ijiiic.    h]ryhryiiiiri«n  aiuaiLy. 

hyypp^i  (el&iEit.)   lapuing. 

hfftf  (vuokra)  r^nt:  (laivavAen  y.  m.  palk- 
ka)  h\Tf}.  hyyrylllnen  (tiilonl  tenant;  KtlUO- 
ne->  lodirer.  hyvrlUI  {vi^akrcUa)  rent;  (pes- 
lata>  til  re.    hyrrJLv«  n-utnihr:  tUrmg. 

tiyyt«I6  J6l]y.    hyyteiaiijrt  (turn  to)  Jelly. 

hyyi»i6i'Jauh#  jelly  po\*dep.  -malja  Jelly- 
(hsli  n.    bowlj. 

h)nrt«iamiln«n  jelly -like,  frfHatinous. 

hyyiymin«n  coiiKelailoii;  (vertin  y.  m.)  clot- 
llntr,  raag^ulatlon.  hyytynyt  congealed; 
clotted  [blood,  verl],  coagulated;  Jellied. 
hyytyi  congeal:  (irjaksntiua)  coagulate, 
riot;  (hvytel6atA  y,  nri,  imbuen:)  set; 
(riyytel^ttyft}  Jelly;  fiyytyii  pinnalta  form 
a  crust  on  top;  tsi  tter^n  hyytynUUin  «ao- 
iir»«nf  macio  iny  blood  puniio  (1.  run  cold). 
ttyytii  (JiliUAaj  cover  (1.  r,>at)  wltb  Ice. 
freeze;  UJ^^it^tylUii)  congeal;  (verl  y.  m.) 
clot,  coagulate;  on  hyytanyt  idrvmn  the 
lake  has  been  covered  "with  ice,  the  lake  is 
skimmed  over  with  ice. 

hyMelava  (puut.)  hotbed,  forcing-bed. 

hyMyke  commodity. 

hyMirlllnon  useful;  serviceable;  beneficial, 
profitable;  good;  (terveellinen)  whole- 
some; (sopiva)  expedient,  advisable,  hy^ 
dvlllaeeti  usefully;  beneficially,  profitably. 

hyodylllsyys  usefulness,  utility;  use;  profit- 
ableness; wholesomeness;  expedience,  ad- 
visability. -nAkakanu  standpoint  (1.  stand- 
ard) of  usefulness;  utilitarian  view,  -oppi 
doctrine  of  utility,  utilitarianism,  -pari- 
MEt*  principle  of  utility,  utilitarian  principle. 

hyMyttAmln«n  benefiting,  profiting,  being 
of  avail;  vrt.  hyMyttlUL 

hvMyttii  benefit,  profit;  be  of  use  [to  one. 
jotakuta];  (auttaa)  boot,  avail;  mimm  «i 
hy6dyta  mmnnU  aitutm  there  is  no  use  Of  my 
going  there,  I  don't  profit  any  by  going 
there,  it  avails  me  nothing  to  go  there; 
mHM  mm  «  (Of)  What  good  is  it?  what's  the 
use  (of  it)  7  of  what  avail  (1.  benefit)  is 
it?  what  boots  it?  ••  mi  hySdytH  mitadn 
it's  (of)  no  use  (1.  good  1.  avail),  it  profits 
nothing. 

hvMyitomyya  uselessness,  futility;  unprof- 
itableness; fruitlessness,  unfruitfulness. 
hyMyttAmiatI  uselessly,  bootlessly;  fruit- 
lessly; (turhaan)  to  vato.  hyMytAn  use- 
less, (of)  no  use,  of  (1.  to)  no  avail,  . . 
serving  no  purpose,  bootless;  unservice- 
able; unprofitable;  unavailing  [appeal, 
vetoomusj;  (hukkaan  mennyt)  fruitless, 
futile;  (hedelm&tOn)  unfruitful;  (tarpee- 
ton)  unnecessary,  needless;  (turha)  vain, 
idle;  (tuottamaton)  unproductive;  hySdy- 
tSn  yritym  useless  (1.  futile  1.  vain)  attempt, 
attempt  in  vain;  on  hy9dytSnta  yHttHM  it's 
no  use  trying,  it's  useless  to  try. 

hyAkklya  attack,  assault,  onset;  onslaught: 
rush,  run;  (rynnftkkO)  charge;  (maahan-) 
tovasion;  ^  /onMn  [/onlhrn]  JUmpprnvn  at- 
tack (1.  assault)  on  .  .:  ^  llnnotukmmmta 
(sot.)  sortie,  sally;  tmhda  kovia  hy6kMyk- 
miM  imimkuta  pomtamn  make  sharp  attacks  on 
a  p.,  attack  (1.  assault)  one  violently:  vi- 
hMmmn  -^  maahan  invasion  (1.  incursion) 
of  the  enemy  into  the  country,  vrt.  maa- 
hoB'*.  -aa*  weapon  of  offense,  -asento 
(miekkailussa)  lunge.  •Hike  aggressive  (1. 
offensive)  movement,  -linja  line  of  battle. 
-markkl  signal  to  (1.  for)  attack;  oneoa 
kySkkMyatmmrkki  give  a  signal  to  attack, 
(iorvella)  soood  the  charge,  (rummulla) 
beat  tbe  charge*  ban  to  attack,  -puoll  the 
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offensive,  -aota  aggressive  (I.  offensive) 
war.  -auunnltalma  plan  of  attack.  -taiM 
manner  of  attack. 

hyakkitJA  aggressor;  assailant,  attacker, 
assaulter;  (maahan-)  invader.  hyakkAAvi 
aggressing,  attacking,  assailing;  rushing; 
aggressive,  offensive:  hySkkUava  pool!  the 
side  making  the  attack,  the  offensive  (side). 

hyAky  surge,  surging;  (maininkl)  swell,  -aal- 
to  breaker;  surge,  roller;  swell:  heavy  sea. 

hyAkyA  surge,  swell,  roll;  heave,  be  agitated; 
(aaltoiUa)  biUow. 

hyAkAU  (syOkssrft)  rush,  dash,  make  a  dash 
(1.  a  rush)  [for  a  place,  Johonkin  paikkaan 
(I.  Jotakin  paikkaa  kohti)];  (rynnAtA)  as- 
sault, force;  (tehd&  hy^kkftys)  make  an  at- 
tack, (make  a)  charge;  (ahdlstaa)  attack, 
assail;  (kftydA  k&siksi)  fall  (1.  set)  upon, 
beset;  (maahan  y.  m.)  Invade;  '^  mmillm 
dash  (1.  dart  L  rush)  forward  [piilopalkas- 
ta  y.  m.:  out] ;  '«  Jonkun  Umppmm  fall  (l. 
set)  upon  one,  assail  (1.  attack  1.  assault) 
one,  make  an  attack  (1.  an  assault)  upon 
one,  rush  (1.  fly)  at  one,  (morkaten)  rail 
(1.    inveigh)    against    one    [huom.    hanmn 


ppmmma  hydkattiin  he  was  assaulted  (1. 
assailed  1.  attacked) ;  hanmn  kimppuunma  on 
ankaramH  hydkatty  manomatmhdiama  (myAS:) 
he  has  been  the  object  of  a  violent  attack 
in  the  newspapers] ;  '^  maahan  (vihollinen) 
invade  the  country;  ^  aomlim  make  (a  rush) 
for  the  door,  rush  (1.  dash  1.  burst)  out 
of  the  room;  *^  Jonkun  pAAIfo  ks.  '*'  Idmp- 
pmm;  mmUntya  hySkatmn  act  on  the  Offen- 
sive, be  the  aggressor;  vihotiinmn  hySkkami 
kaupnnkiin  (marssi)  the  enemy  marched  in- 
to (1.  entered)  the  city,  (ryntAsi)  the  ene- 
my took  the  city  by  storm. 

hyAntalnan  insect. 

hyAntalsOJauhe  insect-powder,  -kokoalma 
collection  of  insects,  entomological  collec- 
tion, -laji  ktod  (1.  species)  of  insect.  -ayA- 
JA  (elftint.)  insectivore. 

hyAntalaiankerAAJA  gatherer  of  insects,  en- 
tomologist. 

hyAntelaltiada  entomology,  -tlataallinan  en- 
tomological, -toukka  larva,  caterpillar, 
-tutkija  entomologist. 

hyArinlA,  hyArinA  hurry,  flurry;  bustle, 
bustling,  fuss,  ado;  (toimelialsuus)  activi- 
ty; (tuokslna)  swarming,  thronging;  (se- 
kasorto)  confusion;  mootflmon  kyaHnamma 
in  the  hustle  and  bustle  (1.  in  the  hurly- 
burly)  of  the  world.  hyArIA  (touhuta)  be 
busy;  (make  a)  bustle;  (make  a)  fuss 
[with  a  th.,  Jonkin  homraassa];  (hftftrAtA) 
be  in  a  hurry,  be  in  a  flurry;  (parvetUa) 
swarm,  throng;  hyaHmn  busily;  hyarii  ja 
pyarii  is  in  a  hurly-burly,  rushes  (1.  dashes) 
to  and  fro;  lapmmt  hyaHvat  lattialla  the 
Children  are  tumbling  (1.  rolling  1.  tus- 
sling) on  the  floor. 

hvAty  use;  benefit,  profit;  (etu)  advantage: 
interest;  (apu)  avail;  (vottto)  gain;  (hyvft) 
good;  (hyodyllissrys)  usefulness,  utility; 
(sopivaisuus)  expedience;  hyadykmmmn  ks. 
kMyttKM:  hnkun  hyadykmi  for  one's  good 
(1.  benefit  1.  advantage),  for  one's  welfare; 
omakmi  hyadykmmmn  for  one's  own  profit  (1. 
gain),  for  one's  own  advantage  (I.  good  1.  in- 
terest) :  olio  hyadykmi  be  useful,  be  of  use 
(1.  service),  (be  a)  benefit;  mm  mi  aim  kmnmiim- 
kaan  hyadykmi  it's  no  good  (I.  of  no  use) 
to  anybody,  nobody  has  any  use  of  it,  it 
does  not  benefit  anybody,  it  does  nobody 
any  good;  miita  mi  olm  mitaan  hyatya  it's 
(of)  no  use  (1.  avail),  it  avails  nothing, 
there's  no  use  in  (doing)  that;  tamta  on  tit' 
minnahtava  ^  the  benefit  (1.  the  advantage) 
of  this  U  apparent  (1.  evident). 


hyftiyliiM 
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hilpltMOiitti 


hyatyin«n.  hyOtylU  (rebevft)  thrlvlnff,  flour - 
Isning';  luxuriant,  rank;  vrt.  hyfidyllincn. 
hylttyisyya  flourishing  condition;  luxuriance. 

hydtymanaUka  strawberry. 

hyAtyminan  profiting';  g'aining;  growtb;  in- 
crease; improvement. 

hydtyBparlaata  principle  of  usefulness,  util- 
itarian principle.  -*pyrklmya  utilitarian 
tendencies  (1.  aims). 

hyAtyvi  »  hybtyUJL 

hyOtyA  benefit,  profit;  (voittaa)  gain;  (vau- 
rastua)  improve,  become  better  off;  (re- 
bottaa)  thrive,  flourish,  luxuriate;  '*'  >••- 
takin  derive  advantage  (1.  benefit)   from, 

groflt  (1.  benefit  1.  gain)  by,  be  benefited 
y,  gain  advantage  from  (1.  through), 
reap  benefit  from;  *«  parhaitmn  <\.  mnitmnj 
profit  most,  gain  the  most  advantage,  make 
the  most  [in  the  deal,  kaupassa],  reap 
most  benefit  [huom.  hUn  aiinS  parhaitmn  (I. 
9nit9n)  hyStyi  (myOs:)  he  got  the  best  of  it] . 

hyAtii  (maanv.  k  puut.)  force. 

hidlniuskin  narrowly,  barely,  hardly.  Just; 
with,  a  narrow  margin;  (suurella  vai valla) 
with  great  difficulty,  with  much  trouble; 
Mn  ^  l&paiMi  tMakinnomma  (myOS:)  it  was 
as  much  as  he  could  do  to  get  through  (1. 
it  was  as  much  as  ever  that  he  got  through) 
the  examination;  hMn  pmimmtvi  ^  he  had  a 
narrow  escape,  (Jkpv.)  be  had  a  close  call 
(I.  shave). 

hidlsaiin  (kilreissftftn)  In  his  [her.  their] 
hurry.  (hfltftflnnyksissAAn)  in  his  [her, 
their]  anxiety  (1.  alarm  1.  distress);  olla  '" 
be  distressed  [about,  Jostakin],  be  alarmed 
[about  ..]. 

hidinalalntn  distressed;  destitute,  needy, 
indigent:  famine -stricken;  "*  •a^ma  dis- 
tressing situation,  distress;  MdtlnaituBittm 
for  the  distressed,  for  the  sufferers,  for 
those  in  need. 

hAIJy  bad.  wicked,  evil;  (pahanilkinen) 
naughty,  mischievous;  (&rt3risil)  sour, 
cross;  (tyly)  harsh,  unkind;  (pahansuopa) 
malicious,  malignant,  malevolent;  (katala) 
base,  mean,  vicious;  '^  haitia  imp.  gnome; 
*^  faonn«  bad  (1.  Wicked)  character,  ugly 
(1.  cross)  disposition,  mean  (1.  vicious) 
temper;  ^  poika  naughty  (1.  mischievous  1. 
bad)  boy,  (llkeil)  vicious  boy.  hiljyiiinan 
imp.  rapscallion:  minii  g^nkin  kmiyimnmn 
you  mean  thing!  you  imp! 

Mljynllilkinan  malicious,  malevolent,  evil; 
(pahajuoninen)  sly,  (maliciously  1.  wicked- 
ly) cunning.  -Ilkisaatl  maliciously,  malev- 
olently; slyly:  with  malicious  (1.  wicked) 
cunning.  -Hklayya  1.  -Ilkays  malicious  (I. 
wicked)  cunning,  slyness;  maliciousness, 
malice,  -kurinan  (pahankurinen)  mi.<<rhiev- 
ous, naughty;  (hftijynilklnen)  malicious;  sly. 

hiijytti  wickedly;  naughtily,  mtsrhievously; 
crossly;  maliciously,  malignantly;  mean- 
(ly).  viciously.  hAiJyys  badness,  wicked- 
ness, naughtiness,  mfschievousness,  mis- 
chief; crossness;  maliciousness,  malice,  ill- 
will,  malevolence:  baseness,  meanness, 
vlrlousness;  vrt.  hlUjy. 

hiikiliamitti  regardless  of  others,  unscru- 
pulously, without  any  consideration  what- 
ever; with  no  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), impudently:  boldly,  recklessly;  un- 
conrerned(ly),  coolly,  nonchalantly,  with 
perfect  ease;  unceremoniously;  (arvelemat- 
ta)  without  hesitation,  unhesitatingly,  heed- 
lessly; (multta  mutkltta)  without  further 
ado:  (koristelematta)  in  so  many  words. 
hiikiilamittdmyya  unscrupulousness;  reck- 
lessness; boldness,  audacity,  bravado,  cool- 
ness; arrogance,  presumption,  insolence,  ef- 
frontery, impudence,  impertinence,  pertness ; 
lack  of  consideration.  lillkillemlttAmlail  - 


hlUkllU«mllttl.  hiikiilamitAn  unscrupulous; 
reckless;  (arastelematon)  unhesitating; 
bold  [villain,  roiato],  audacious,  (rohkea) 
daring;  (julkea)  arrogant  [claim,  vaati- 
mus] ;  (hftvytOn)  Insolent,  impudent;  (nok- 
kava)  impertinent,  pert;  (vaiiapitftmitOn) 
regardless  of  other  people  ('a  nghtsX,  in- 
considerate. 

hAlkillli  have  consideration  [for.  jotakin]; 
(arastella)  shun;  shrink  [from  ..];  (epa- 
rOidft)  hesitate,  scruple;  waver;  (ujostel- 
la)  be  (1.  feel)  embarrassed;  MUMfl«m«ff« 
ks.  hakus.;  kSn  mi  kmkMtyt  tmkdM  HtU  he 
did  not  hesitate  to  do  (1.  scruple  about  do- 
ing) it,  he  did  not  stop  at  (1.  stop  short  of) 
doing  it,  he  was  not  above  doing  it,  he  did 
not  mind  (l.not  shrink  from)  doing  it, he  had 
the  impudence  (1.  the  boldness  1.  the  face) 
to  do  it;  pakaMkdMn  kmkMmm»tHl  Without 
the  slightest  hesitation,  wholly  unconcerned, 
with  perfect  nonchalance.  htlkAily  sense 
of  propriety  (1.  decency);  regard,  con- 
sideration; hesitation,  scruples;  wavering. 

hiikAlaavi  dazzling,  flashing;  (kuv.)  bril- 
liant [eloquence,  kaunopuheisuus] ;  kOi- 
klUBMvMn  MrffcM  dazzling  white.  hilkilsU 
dazzle;  (sokaista)  blind;  (kuv.)  daze,  fas- 
cinate; •«  MUkiUmmm  ailmUi  it  dazzles  (the 
eyes),  it  blinds  the  eyes. 

hilkiisv  blinding,  dazzling. 

hiilyteflA  swing,  sway  (to  and  fro);  rock; 
shake;  (huiskuttaa)  wave.  wag.  hiilyttiji 
one  who  swings  (1.  sways  1.  rocks  1.  waves), 
hillyttai  swing,  sway;  rock;  shake;  vrt. 
helluttuu  hAllyvi(inan)  hovering;  (kuv.) 
faltering,  wavering,  vacillating;  (epSrOl- 
vtt)  hesitating;  (epftvakaa)  inconstant, 
fickle,  flighty,  unstable;  (muuttuvainen) 
changeable,  variable,  unsettled;  (oikukas) 
capricious,  whimsical;  (ep&varma)  uncer- 
tain, vague;  kSityvSinmn  fvoim«  fickle  dis- 
position, changeable  (1.  flighty)  tempera- 
ment; kSityvUinmn  mimlipifmssMMn  waver- 
ing (1.  unsettled)  in  one's  opinion.  MilyA 
swing,  sway,  play  to  and  fro;  (notkua) 
rock,  shake;  (huojua)  float,  fly;  (liltaft) 
hover;  (kuv.  =-  horjua)  flinch,  waver, 
swerve,  falter,  vacillate.  (epftr6id&)  hesi- 
tate. (Olla  epavakava)  be  fickle,  be  un- 
steady, be  unstable,  (olkkuilla)  be  c^ri- 
clous,  be  whimsical;  kUtyy  ammmaa  hovers 
(1.  floats)  in  the  air. 

hillihdalii  be  swinging,  be  swaying,  swing 
back  and  forth,  sway  (1.  move)  to  and  fro; 
(roikkua)  dangle;  (hulmuta)  be  fluttering; 
(vaihdella)  vary,  change,  hiilihdya  swing; 
(liikahdus)  stir,  start.  hAilAhtU  swing; 
(llikahtaa)  move,  stir,  budge;  swerve; 
(hulmahtaa)  flutter. 

hiipymlnan  vanishing;  fading  (away);  dis- 
persion, dissipation;  vrt.  hSIpyX.  hiipymi- 
lAn  ineffaceable,  indelible,  hiipyvi  (hft- 
vittvft)  fading  away;  (kestftmfttOn)  fugitive, 
transitory,  transient,  hiipyi  disappear, 
vanish,  drop  out  of  sight;  fade  (away); 
(kulua)  be  obliterated,  be  defaced,  be  ef- 
faced; (halhtua)  be  dispersed,  be  dis- 
pelled, be  dissipated;  disperse,  dissipate; 
kaipyU  [jonkunl  mimUmtU  fade  from  [one's] 
mind,  drop  out  of  [one's]  mind;  kaipyU 
mtdBtoMta  fade  away  (1.  be  obliterated) 
from  the  memory;  minnm  hSn  kUipyl  where 
did  he  vanish  (1.  disappear)  ?  what  became 
of  him?  when  did  he  drop  out  of  sight? 
pilv9t  kiUpyv&i  the  clouds  are  disappearing 
(1.  dispersing). 

hiirluamitti  without  being  disturbed,  with- 
out disturbance,  undisturbed;  uninter- 
rupted(ly);  (rauhassa)  In  peace,  quietly; 
Mn  MrlUtaa  paA«aji  kMniH  kairifrntUHUi 

he  la  writing  undisturbed  by  the  speech. 


hilrltMmAiSn 
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hilriiMmltAn  undisturbed;  unbroken  [rest, 
lepo] ;  unmolested  [Joy,  llo].  hilrlttevi  dis- 
turbing* [inriuence,  valkutusl;  trouble- 
some; hiarit99vU  hUytHa  disorderly  (I.  of- 
fensive) conduct  (1.  behavior).  hAlriia«vitti 
disturbingly;  voikattaa  htUHtmrnvdaH  have 
a  disturbing  (1.  disquieting)  effect  (1.  In- 
fluence), tend  to  disturb.  hllriUIJt  dis- 
turber; vrt.  raulMnhlUritsiiiL 

hAlriti  disturb  [a  p.'s  rest,  Jonkun  lepoa] ; 
(keskeyttU)  Interrupt,  break  In  upon  [the 
silence,  hiljalsuuttaj ;  Interfere  with  . .; 
(vaivata,  haltata)  trouble,  (cause  . .)  in- 
convenience, make  . .  (any)  trouble,  put  . . 
to  (any)  inconvenience,  (horjuttaa)  disar- 
range, throw  . .  into  disorder;  derange,  upset 
[a  p.'s  plans,  Jonkun suunnltelmla] ;  (hAtyyt- 
tftii)  harass,  perplex,  molest;  rhAmmentAA) 
confuse,  confound,  bewilder;  throw  . .  into 
confusion;  perturb ;  MirHmmmMitil,  hMiritmmvU 
ks.  hakus.;  hiUritty  yHrmaha  (\,  Upo)  broken 
rest;  ^  rauhtm  (Jonkun)  disturb  one('s 
peace),  molest  (1.  trouble),  (mlelenrauhaa) 
disconcert,  make  . .  uneasy,  perturb,  (lak.) 
break  the  peace;  -«  Jonkun  ruoanmtdaittmta 
disturb  one's  digestion,  upset  one's  stom- 
ach, not  agree  with  one;  toivituoatti  mn 
hiUritBm  TmitM  I  hope  I  do  not  disturb  (you). 
I  hope  I'm  not  intruding;  ptdkuttam  Miri- 
tmn  fahonkin  have  a  disturbing  (1.  a  dis- 
quieting) effect  upon  . . ,  tend  to  disturb. 

hilriytymiidn  undisturbed,  unmolested;  un- 
broken; imperturbable  [coolness,  tsryneys]. 
hiiriytyi  be(come)  disturbed;  be  Inter- 
fered with;  be  troubled,  be  Inconvenienced; 
be  deranged,  be  upset;  be  molested,  be 
harassed:  be(come)  confused  (1.  bewil- 
dered), be(come)  perturbed;  mimtMan  hU' 
riytymSHU  not  (1.  Without)  letting  o.s.  be 
disturbed  (I.  perturbed)  by  anything,  with- 
out letting  anything  disturb  one,  wholly 
undisturtjed.  perfectly  unconcerned. 

hilrlA  disturbing  Influence;  disturbance; 
(tAhtltieteellinen  y.  m.)  perturbation; 
(h&mmennys)  confusion;  (epAJ&rJestys) 
disorder,  disordered  condition;  (haltta) 
trouble,  inconvenience,  embarrassment: 
(rauhattomuus)  agitated  state,  disquie- 
tude; unrest;  (keskeytys)  interruption, 
break.  hilHftnUkIji  disturber  (of  the  pub- 
lic peace). 

hiivt  tinge;  (vftrl)  color,  hue;  (vivahdus) 
shade,  hilvennys  shading;  gradation  (of 
colors):  vUrimn  Mivmtmym  blending  of  col- 
ors, hiiventii  shade  (off),  tone  down, 
blend,  modulate. 

MivA  -  li8lv«.  hAlvAhtii  be  shot  (1.  tinged) 
with  [red,  punaselle] ;  (hft&mOttftft)  be 
dimly  (1.  indistinctly)  seen  (1.  observed); 
hmvdhH  oM  was  flitting  past  (I.  along); 
MipiUai  vihmHatU  there  was  a  glimpse  (1. 
a  touch)  of  green. 

hikilA  hackle,  heckle,  hatchel,  flax-comb. 
hAkiiaidA  hackle,  heckle,  hatchel,  comb  (1. 
dress)  [  flax,  pellavaa] .  hAklWlulJi  hackler; 
pmlimvan  hMkiOitgiia  (myOs:)    flax -comber. 

hakkl  (Unnun  y.  m.)  cage,  (kana-  y.  m.) 
coop;  (helni-)  rack;  (ristlkko)  grating, 
grate;  lattice;  trellis;  (aitaus)  railing;  vrt. 
h«iiiK«*',  kana'-',  HntU"*'.  -Juoksu  *  aiU- 
Juoksu.  -Ilntu  caged  bird,  bird  in  a  cage. 
-r«tt»at  wagon  with  a  hay -rack. 

hAkkyrA  (katto-)  chandelier  (pendant); 
(pOytA-)  candelabra;  (kuivaus-)  rack. 

hAkylA  -  hSkUS. 

hlkl  (hllll-)  coal-gas,  (kem.)  carbonic  ox- 
id(e):  (Jkpv.)gas;  MUUUFn  ks.lraolla,UppM. 

hAlifiA  noise,  din;  (h&ly)  alarm;  (melu)  tu- 
mult, uproar,  turmoil,  clamor,  (Jkpv.)  hub- 
bub; (mrmlnA)  hum,  murmur,  murmur- 
liif(f);  (buQto)  bswlCing),  roar;  (eiamOl- 


minen)  fuss,  stir,  ado;  (touhu)  bustle;  agi- 
tation; Miitak6a  '^  noumi  gracious,  what  an 
uproar  tiiat  started!  hAiUta  make  a  noise, 
be  noisy;  keep  up  a  hubbub;  bawl;  (tou- 
huta)  bustle,  make  a  bustle. 

hilv«ntminen  dispersion,  dissipation;  van- 
ishing, disappearing;  fading  (away). 

hliventAA  dispel  [the  gloom,  surut] ;  scatter 
[the  clouds,  pllvet],  disperse,  dissipate; 
(poistaa)  remove,  avert;  (karkottaa)  drive 
away  [care,  huolet],  expel;  (saada  katoa- 
maan)  make  (1.  cause  to)  vanish;  (vfthen- 
tAA)  diminish,  lessen;  -^  kaikU  mpailykmmt 
dispel  (1.  remove)  all  doubt;  aurinko  hni- 
vnai  tMvt  the  fiun  dispelled  (1.  drove 
away)  the  clouds;  ««  haivntUM  9pmwmioja 
that  dispels  (1.  removes  1.  does  away  with) 
suspicion.  hAlveta  (haihtua)  be  dlspeUed, 
be  scattered,  be  dispersed,  disperse,  dissi- 
pate; (kadota)  vanish,  disappear;  (poistua) 
be  removed;  (himmetft)  fade  (away);  (vft- 
het&)  decrease,  grow  less,  diminish;  •pSi- 
lykumt  IMvnipdi  all  doubts  vanished  (1. 
were  removed);  kun  aavu  oU  kdlvnnyt 
when  the  smoke  had  rolled  away  (1.  had 
vanished  1.  had  lifted);  mwdMto  hmvmMm 
the  memory  is  fading  (away) ;  mfma  kapm- 
n—  the  mist  is  clearing  (1.  lifting),  the 
fog  Is  driven  away. 

hAly  (kajahdus)  sound;  (h&mmennys)  ex- 
citement, commotion,  stir,  agitation;  sen- 
sation; (h&llnft)  noise,  clamor,  uproar;  «d- 
kmuttam  kUyU  cause  excitement  (1.  a  sensa- 
tion), vrt.  nostM.  hAlyU  »  hilUtM.  hiiyyU 
taa  turn  in  an  alarm,  sound  the  alarm;  kU- 
lyyttmi  paloknntm  (mkkmmUm)  turn  In  a  fire- 
alarm. 

hAlyytya  alarm;  vasrU  fl.  turka)  '-'  false 
alarm.  -k«lio  alarm-bell,  -lalte  1.  -laltot 
alarm,  -kiukaus  alarm;  ampnm  kMlyytyBlau- 
kmu9  fire  an  alarm,  -merklii  signal  of  alarm. 

IMmt  Tavastland;  Tavastia. 

himi:  kSmiilmmn  ks.  joutua,  tulla,  saattaa; 
kUmittmin  (hftmmennyksissA)  confused,  con- 
founded, (nolona)  embarrassed,  perplexed, 
(h&pelssA&n)  ashamed;  (ujona)  abashed, 
shamefaced,  (ihmeissAAn,  AlllstykslssAftn) 
puzzled,  baffled,  nonplussed,  dum(b)- 
founded. 

haminenn«lia  «  hVmmantMJL  hammennys  1. 
confusion,  confused  state  of  things,  (state 
of)  disorder,  disarrangement,  disarray,  dis- 
ordered condition,  derangement:  bewilder- 
ment, embarrassment,  perplexity;  (seka- 
sorto)  chaos;  (selkkaus)  tangle,  muddle. 
Jumble,  mess;  trouble;  (sekaannus)  mix- 
up;  S.  (hAmmentAminen)  stirring;  kSm- 
mmnnykBiin  ks.  Joutua,  saattaa;  olla  kSm- 
mmnnykmiBBa  be  Confused,  be  bewildered, 
be  embarrassed,  be  perplexed,  be  con- 
founded, be  muddled,  (sekava)  be  entan- 
gled, be  in  disorder,  hammantymatdn  not 
mixed  (I.  muddled):  (kuv.)  undisturbed, 
unconfused,  unmoved,  composed,  (selvA) 
unblurred.  hammentya  (asia.sta:)  fret  out 
of  order,  get  into  disorder  (l.  confusion), 
become  deranged,  become  disordered,  get 
into  a  muddle;  (selkkautua)  become  en- 
tangled, get  into  a  tangle:  (henkllOstA:) 
be(come)  bewildered  (1.  perplexed  1.  con- 
fused 1.  confounded),  grow  confused,  get 
mixed  up  [in.  Jossakin],  (h&tAAntyA)  get 
(1.  be)  disconcerted.  (Jostakln  esiintyjAstA:) 
be  overcome  by  stage  fright;  (samentua) 
get  (I.  grow)  muddy  (1.  turbid  1.  rolled); 
become  blurred;  (sekottua)  get  mixed,  get 
Jumbled:  kMmmmntyU  pnkmmmBotm  become 
confused  during  one's  speech  [and  have 
to  stop,  ja  olla  pakotettu  lopettamaan 
keaken],  be  overcome  by  stage  fright,  ham- 
"-"'^B  not  atirred,   unstirred;    un- 
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blurred,  untroubled,  himmentii  (sekotua) 
mix,  blend,  mingle;  Jumble;  stir  [flour 
into  water,  Jauboja  veteen] ,  stir  . .  round 
and  round,  stir  . .  up,  keep  . .  stirring; 
(samentaa)  make  . .  muddy  (1.  turbid), 
roil;  trouble;  (blmment&tt)  darken,  ob- 
scure, blur;  (myllertUtt)  agitate,  excite, 
tbrow  . .  into  commotion  (1.  agitation) ; 
(sotkea)  tbrow  (1.  bring)  . .  into  confusion, 
cause  confusion  [in,  Jokln];  make  a 
muddle  [of,  Jokln j,  confound,  confuse, 
derange;  unsettle,  upset;  (eksyttlUI)  tbrow 
(1.  put)  ..  out  [in,  Jossaklnj,  bewilder, 
perplex;  (sekaannuttaa)  mix  up;  (bAiritft) 
disturb,  perturb;  (tebdA  mutkikkaaksl) 
complicate;  MmmmmaU  ihmiatmn  kMgittmita 
bewilder  (1.  confuse  1.  disturb)  people's 
ideas. 

himmlnkl  (bftirtO)  disturbance;  (sekasorto) 
confusion,  disorder,  cbaos;  (bftmmennj^s) 
perplexity,  embarrassment. 

himmiatynyt  surprised,  astonlsbed,  amazed; 
confounded;  (pel&stynyt)  startled,  sbocked; 
(ftUistynyt)  puzzled;  (nolostunut)  baffled, 
himmlttys  surprise,  astonlsbment;  (ftUls- 
tys)  amazement;  (nolostus)  embarrass- 
ment, confusion;  blank  look;  (sttlkttbdys) 
consternation;  Sbock;  offa  MnunUmtykmia' 
miutn  lottrnMn  be  amazed  (l.  astonlsbed)  at 
(1.  about  1.  over)  a  tb.,  be  surprised  at  (1. 
about>  a  tb.,  be  puzzled  (1.  baffled)  about 
a  tb.,  be  confounded  at  a  tb.,  bei  struck 
witb  surprise  (1.  amazement)  at  (1.  about) 
a  tb.;  nmrmhmi  hUmmaHyhmmkamni  to  my 
great  surprise,  to  my  astonlsbment  (1. 
amazement).  hlmmietyttivA  surprising, 
astonisbing,  amazing,  astounding,  star- 
tling; (ibmeteltftvft)  wondrous,  marvelous; 
(bftpeauinen)  scandalous,  sbocklng.  hlm- 
misiyitivitil  surprisingly,  astonisbingly, 
amazingly;  to  a  surprising  extent,  in  a 
surprising  degree.  hAmmtotytlii  surprise; 
fill  (1.  strike)  wltb  astonlsbment  (1.  sur- 
prise 1.  amazement),  astonisb,  amaze; 
arouse  astonlsbment;  dismay,  confound; 
(&lllstyttft&)  puzzle;  (nolostuttaa)  baffle, 
dum(b)  found;  (sftikabdyttiUl)  startle,  hlm- 
mittyl  (kummastua)  be  astonlsbed  (1. 
surprised)  [at  a  tb.,  jostakin] ;  be  amazed; 
be  dismayed,  be  confounded;  (ttllistyft)  be 
baffled,  be  dum(b) founded,  be  stupefied; 
(tulla  n&mlUeen)  become  embarrassed  (1. 
disconcerted  1.  confused),  be  abasbed;  be 
(1.  grow)  puzzled  [at.  Jostakin];  (sdlkftb- 
tyft)  be  startled,  be  sbocked;  hSmmUgtyin 
Mnmn  raakanitaan  I  waS  amazed  (1. 
Startled)  at  bis  cruelty;  mn  voi  oUa  hSm' 
mBatymSHS  I  cannot  belp  being  (1.  cannot 
fall  to  be)  surprised. 

himy  dim  ligbt,  gloom;  (ilta-)  twiligbt. 
gloaming,  dusk;  aamnhSmyaad  In  tbe  gray 
of  tbe  morning,  in  tbe  gray  dawn;  iUan 
hUmyaaa  In  tbe  gloaming  (1.  twiligbt  1. 
dusk).    -h«ikl  twiligbt-bour,  twiligbt. 

himyinen  dusky  [room,  buone],  dim, 
gloomy,  himyti  get  (1.  grow)  dusk(y), 
grow  dim,  become  (1.  get)  gloomy. 

himihAklnllselttl  I.  veriiko  cobweb (s),  spi- 
der-web, spider's  web.  -cilma  spider's 
thread,  cobweb;   (tekn.)  splder-llne. 

hamlhAkkl  spider.  -elAin  spider,  (elftint.) 
aracbnid. 

hAmililnen  I.  (a.)  ravastlan,  Tavastlandisb. 
II.  (s.)  Tavast(lan),  Tavastlander. 

hAmlrtyminen  growing  dim  (1.  dusky). 
hAmArtynvt  (bftmartl)  dusky,  dim.  himlr- 
tyA  get  (1.  grow)  dusky,  grow  dim;  tUtkS 
hSmdrtyy  tbe  slgbt  is  growing  dim;  pHiv^ 
hMmitrtyy  it  is  growing  toward  dusk,  it  is 


dim;  0ikmm  «  it  is  getting  dusky,  it  U 
growing  toward  dusk;  aUmiiUU  '^  my  eyes 
grow  dim,  I  see  tbings  dimly,  things  look 
dim  to  me. 

hAmtryya  dimness,  darkness;  obscurity; 
gloom;  (bftmy)  dusk,  twiligbt,  (aamun) 
gray.  hAmArl  I.  (a.)  dusky  [room,  buone], 
gloomy;  dim,  dark*,  obscure;  faint;  (kuv.) 
mysterious,  doubtful;  vague,  uncertain; 
(epftselvft)  not  clear,  hazy;  (peitetty) 
veiled  [aUusion,  viittaus] ;  hibndrin  amoin 
(peitetyin)  in  a  vague  way,  indirectly;  M- 
mdrM  omviBtuM  dim  forebodmg,  vague  idea, 
hazy  notion;  hSmSrU  hUaUya  vague  (1. 
faint  1.  dim)  idea;  hUnUirM  muiato  faint  (1. 
dim  1.  vague)  recollection.  II.  (s.)  dim 
light;  dimness,  darkness,  obscurity;  (ilta-) 
twilight,  dusk;  (aamu-)  gray;  mi  MmMritn 


getting  dusky. 


grow  duak(y)«  grow  dark,  grow 


is  shrouded  (1.  veiled)  in  ob- 
scurity (1.  mystery).  hAmArilnM  dusky, 
dim,  misty. 

hlmArAllperAlnen  obscure;  doubtful,  vague; 
(peitetty)  veiled  [allusion,  viittaus],  cov- 
ert; (salaper&inen)  mysterious,  mystic. 
-perAlavya  obscurity:  doubtful  character; 
mysterlousness.  -^llmAlnen  dim-sighted, 
purblind. 

hAmAriatl  dimly,  famtly,  vaguely,  hazily; 
In  a  veiled  manner,  covertly;  (salaperfti- 
sesti)   mysteriously;   vrt.  mulstaa,  vUuta. 

bin  be,  (naisesta:)  she;  hMnmn  his,  her, 
hers  [esim.  hUnmn  iapamoMm  her  child;  iapai 
en  hXnmn  tbe  Child  iS  hers];  hMnMm  to 
him  [her],  for  him  [her];  MimIM  from 
him   [her];  Minta  him   [her]. 

-tiAn  (J&lkiliite)  ks.  -han;  cfMbi  mitM  JboCoiM 
I  suppose  you  don't  repent  it,  you  don't 
repent  it,  do  you? 

hinnitellA:  '^  fotakuia  cringe  before  one, 
fawn  upon  one,  (mlellstellA)  dance  at- 
tendance on  . . ,  run  after  one,  curry  favor 
with  . .;  (Jkpv.)  lick  the  dust  before  one. 
hinnittely   cringing,   fawning. 

hinnys  tall,  skirt;  (laahus)  train.  ^Ukkl 
dress  coat,  swallow -tailed  coat,  (Jkpv.) 
swallow-tail. 

hlnnytuili,  hAnnyttU  -  hlimitolll.  hln- 
nystely   >==  hManittely. 

hinnilllnen  . .  with  a  tall,  tailed.  hAnnAi- 
idmyys:  karhnn  hUnnMttbmyya  ..  the  fact 
that  the  bear  has  no  tall . . .  hAnnAtdn  . .  with 
(1.  having)  no  tail,  tailless,  (elftint.)  anu- 
rous;  (typyhftntftinen)  bobtailed. 

hAnlA  tall;  (ketun  y.  m.,  myOs:)  brush;  '*' 
koipimn  vaiiaaH  (koirasta:)  with  his  tail 
between   his   legs. 

hAnUinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  taU,  .  .-tailed 
[eslm.  himmura^  ..  with  a  curly  tall, 
curly-tailed;  lyhyt^  Short-tailed;  pitM^ 
. .  with  a  long  tail,  long-tailed] ;  vrt.  typy*'. 

hAntAilnliiama  caudal  vertebra.  -pAA  tail- 
end,  -ruoto  (kalan)  tail-end  of  the  back- 
bone (of  a  fish). 

hApelsOAn  [hiipaiaad]nl,  ^  Jne.] :  «  oiava 
ashamed,  shame- faced,  (nolo)  abashed, 
harried;  hUn  lUhH  «  uloa  he  went  away  (1. 
out)  ashamed  (1.  crestfallen);  olcn  aHtS 
hSpmisaHni  I  am  (1.  feel)  ashamed  of  that, 
I  feel  cheap  about  it. 

hApeA  shame,  disgrace,  dishonor,  ignominy, 
infamy;  (hftpeftpilkku)  stain;  (hftvftlstys) 
insult;  hapmiaaUan  ks.  hakus.;  hMpmUkaani 
to  my  shame  (1.  disgrace);  Mprndlia  am- 
noan,  '*'  aanoa  Shame  to  say,  to  my  [your, 
his,  her,  our,  their]  shame  be  it  said;  Ml- 
paUn  vnokai  for  very  Shame('s  sake);  hapm- 
aUn  ks.  joutua,  saattaa;  on  hUpadkai  maUlm 
is  a  disgrace  for  (1.  to)  us,  reflects  (1. 
brings)  shame  upon  us,  is  to  our  dishonor, 
puts  us  to  (1.  covers  us  with)  shame,  dis- 
graces (1.  dishonors)  us,  does  shame  to  us. 
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is  not  to  our  credit,  reflects  (1.  is  a  re- 
flection) upon  us;  mmlata  hUpmMnmM  bide 
one*8  disgrace  (1.  shame).  -Jutiu  scandal; 
vrt.   iiKvllstysJuttu. 

hlpeilllnen  shameful,  disgraceful;  (katala) 
infamous  [treatment,  kohtelu],' ignomini- 
ous [defeat,  tapplo;  punishment,  rangals- 
tus];  (kunnlaton)  dishonoring,  dishonor- 
able, discreditable;  (herjaava)  insulting; 
(roskalnen)  scandalous;  '-'  futta  scandal- 
ous affair  (I.  story),  scandal;  '*'  poofl  ami- 
4WM  (I.  iuhMMwaj  the  scandalous  (1.  shame- 
ful 1.  disgraceful)  part  of  the  affair;  ^ 
riko9  infamous  (l.  shameful)  crime;  '*'  tmko 
shameful  (1.  disgraceful)  deed  U.  act),  an 
infamous  act,  infamy,  ignominy;  h^ipmSlli' 
•«ii  voiion  tahdmn  for  the  sake  of  sordid 
gain.  hIpeiilUetti  shamefully,  disgrace- 
fully, dishonorably,  ignomlniouslj',  infa- 
mously; scandalously.  HApeAlliayya  shame- 
(fulness),  dlsgrace(fulness);  Ignominy, 
infamy;  scandalousness. 

HApeAmAitAmyye  shamelessness,  effrontery; 
impudence,  brazenness,  coolness;  (Julke- 
us)  insolence;  vrt.  hKvyttSmyys.  hlpeA- 
miitAniAttl  shamelessly,  impudently,  bra- 
zenly, coolly,  insolently.  hipeimltAn 
shameless,  impudent,  barefaced;  (Julkea) 
bold,  brazen,  flagrant,  unblushing,  Insolent. 

hlpeaipaalu  pillory,  -penkkl  seat  of  correc- 
tion; stool  of  repentance,  -pllkku  stain, 
taint,  blemish,  blur,  blot;  disgrace;  (hA- 
pe&merkki)  stigma. 

hlpy  shame;  (hAvyntunne)  sense  of  shame; 
(slltlnelin)  private  parts,  genitals  (of  a  fe- 
male), (anat.,  naisen)  vulva;  •ih&n  nyt  oim 
hMpyH  olUnktum  Shame  Is  now  become  an 
outcast,  modesty  is  banished;  hUn  on  Atf- 
pyltU  hUnnan  kmtkaiaant  (sananp.)  he  Is  lost 
(1.  dead)  to  (I.  he  Is  past)  all  (sense  of) 
shame,  -huulet  labia  (pudendl).  -kannui 
(kasv.)  touch-me-not.  -luu  (anat.)  pubic 
bone,  pubis. 

hipAlievi  Insulting,  infamous,  ignominious; 
opprobrious;  (hftpeAllinen)  disgraceful. 
hipAltljA  (pyhyyden-)  blasphemer;  (Jon- 
kun  matneen  y.  m.)  defamer.  hipAlsti  (ol- 
la  hftpe&ksl)  disgrace,  bring  shame  upon  . . , 
put  . .  to  shame;  (Jotakln  pyhftft)  profane, 
desecrate:  blaspheme;  (loukata)  violate, 
dishonor;  (herjata)  insult,  affront,  offer 
an  insult  to;  abuse,  revile;  (malnetta  y. 
m.)  defame;  detract  [from  ..],  debase; 
hapdimtU  ifnmH  disgrace  o.s..  (tehdft  tub- 
mastl)  make  a  fool  of  o.s. 

hAPiaUIIA,  hAriitU  (pelottaa)  scare,  fright- 
en, intimidate:  (uhata)  threaten;  (Arsyt- 
tAA)  tease:  hdHstaU  hmppOUtn  iolUkwdU 
threaten  a  p.  with  one's  cane,  shake  one's 
cane  at  a  p.;  vrt.  h«ristoIlH,  herlstiUL 

liArkIn  twirling- stick. 

hArkA  ox  (plur.  oxen),  (tav.  nuorl)  steer; 
(aonnl)  bull.  -JyvA  ergot. 

hAPkAmAinen  1.  (Juro)  sulky;  9.  »  hHrkM- 


HAPkAlpapu  (kasv.)  broad  (1.  Windsor) 
bean;  horse-bean,  -i^ari  1.  -valjakko  ox- 
team.  -pAlnen  bull-headed,  pig-headed, 
obstinate,  stubborn;  (JuropAinen)  sulky. 
-pAlseeti  bull-headedly.  stubbornly.  -pAI- 
•yya  bull-headedness.  plg-headedness,  ob- 
stinacy. -pAA  obstinate  (1.  bull -headed  1. 
headstrong)  fellow,  bullhead,  mule;  (JOrO- 
pAA)  sulky  fellow,  sulk(er).  -uistelija 
bull-fighter,  -taituiu  bull-flght(lng).  ^yn- 
nypi  (erAs  astlamltta)  hogshead. 

liApm«  1.  (hieno  Jauhe)  fine  powder,  (kern.) 
sublimate;  9.  «  hlrmA. 

tiArmenlAAt  hApmittAA  (kem.  k  metall.)  sub- 
limate, sublime.  hArmietyA  (kem.)  sublime. 


hArmA  hoarfrost,  white  frost,  rime.  hArmAI- 
nen  white  with  frost,  covered  with  hoar- 
frost (1.  rime). 

hArnAillA  tease,  chaff;  provoke,  vex,  irritate, 
fret;  (pllkata)  poke  fun  at;  vrt.  hKmMtM. 
hArnAily  teasing,  chaffing;  vexing,  irrita- 
tion, fretting. 

hArnAtA  tease,  hector:  (ArsyttAA)  provoke, 
vex,  irritate;  (klusata)  torment;  (yllyttAA) 
excite  (1.  stir  up)  [to,  Johonkln] ;  (suutut- 
taa)  rouse  [one^s]  anger,  anger;  '-'  kUmtamn 
challenge;  '^  kairaa  tease  (1.  torment)  a 
dog.  hArnAya  teasing,  hectoring:  vexing, 
irritating;  tormenting:  stirring  up;  chal- 
lenging; vrt.  edell. 

hArplna  sipping;  supping.  HAppplA  alp;  sup. 

hAraklintyA  turn  (1.  get  1.  become)  rancid, 
(Jkpv.)  get  strong:  vrt.  •Itaantiuu 

hArayttAA  »  MrsyttMA. 

hArAn-  (yhd.)  . .  of  An  ox,  ox-  [eslm.  -Mnta 
tail  of  an  ox.  ox -tall;  -piur  head  of  an  ox, 
ox-head;  -rakko  bladder  of  an  ox,  ox-blad- 
der]. -hAnlAilami  ox-tall  soup,  -kleli 
(keitt.)  beef -tongue,  ox -tongue.  -11  ha  beef, 
-paiati  roast  beef,  -rinu  (keltt.)  brisket 
(of  beef),  -aappi  ox- gall;  ox -bile,  -vuota 
ox -hide. 

hAthAainen  hurried,  cursory;  (nlukka)  bare, 
scant(y).  hAthAtAA  (kllreellA)  in  a  hurry. 
(Jkpv.:  m  a  Jiffy),  in  haste,  hastily;  curso- 
rily: (tuskln)  barely.  Just. 

hAtikkA  one  who  Is  in  too  much  of  a  hurry, 
an  overhasty  person,  -tyd  work  done  in 
haste,  (a  piece  of)  slipshod  workmanship: 
(Jkpv.)  slap -dash. 

hAtlkAldA  be  in  too  much  of  a  hurry,  hurry 
too  fast  (1.  too  much);  (hydriA)  be  busy, 
make  a  fuss;  flurry;  t^hdU  tyBnaS  hUtikBi- 
dmn  (Jkpv.)  slap -dash  one's  work.  hAtikdi- 
minen  being  In  too  much  of  a  hurry;  flur- 
rying. hAtikdiiy  overhasty;  slipshod  [work, 
tyO] :  (ennenalkalnen)  premature. 

hAtiatAA  chase:  shoo,  scat;  ^  poim  (myds:) 
scare  away. 

hAtkAhtAA  (vavahtaa)  give  a  start,  start;  '^ 
unmata  Start  (up)  out  of  one's  Sleep. 

hAtyytamlnen  «  hHtyytys.  hAtyytUmAlAn 
unmolested,  unharassed.  hAtyyttAA  attack, 
assail;  set  upon,  beset,  harass,  perplex; 
(ahdlstaa)  press  Tone  for  a  debt.  Jotakuta 
velasta];  (nAlritA)  molest,  disturb;  trou- 
ble; (ajaa  takaa)  chase;  Mn  en  •oannf  Mm 
MtyyttSmStta  he  has  been  left  unmolested 
(I.  undisturbed).  hAtyytya  attack(lng),  as- 
sault(ing):  besetting,  harassing;  pressing; 
molesting;  chase. 

hAtA  need,  necessity,  distress,  tribulation; 
(pula)  trouble,  straits;  (hAtAtlla)  emergen- 
cy, exigency,  stress;  (vaara)  danger,  peril; 
(huoli)  anxiety;  alarm,  uneasiness;  (tuska) 
agony,  anguish;  (kllre)  hurry,  haste;  hU' 
diaaUUn  ks.  hakUS.;  hSddn  tulimn  in  time  (1. 
m  the  hour)  of  need  (1.  distress  1.  tribula- 
tion), In  an  emergency,  (hAtAtllassa)  In  ur- 
gent (I.  extreme)  cases.  In  case  of  urgency, 
(tiukan  tuUen)  when  hard  put  (to);  hStd- 
kSa  mmilia  en  we  are  all  right,  we  have 
nothing  to  fear  (1.  to  complain  of),  we  are 
not  so  baddy )  off;  hatuan  ks.  Joutua,  rlen- 
tMH,  tulla;  ai  Mnmiia  oia  mitdSn  MiiUi  he  IS 
in  no  danger,  there  Is  nothing  the  matter 
with  him,  he  is  all  right,  he  has  nothing  to 
complain  of;  ai  '^  iMa  /«•  (sananl.)  neces- 
sity knows  no  law;  H  olm  mitadn  hMtaa 
there  Is  nothing  to  be  feared,  (there  is)  no 
danger;  anai  hUdUaaS  at  first,  for  the  time 
being;  anai  hdt^n  to  tide  one  over,  for  a 
while,  for  the  moment,  for  the  time  being, 
vrt. edell.:  knin  hanhanaS  hUdttaaU  as  though 
one's  life  depended  on  it,  for  dear  life; 
mihin  aimdla  en  a^minan  '*>   why  such  a 
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hurry?  what  make^  you  hurry  so?  why 
such  haste?  where  are  you  going  in  such 
a  hurry?  miha  (sitmUa}  on  MUSnd  what's 
the  matter  (with  you)?  what  ails  you? 
what's  going'  on?  what's  up?  minalU  tvAi 
^  I  became  anxious  (I.  distressed),  (kllre) 
I  got  in  a  hurry;  tyt9lU  oii  ^  hamUuH  the 
girl  was  in  distress  (1.  in  anguish). 

hitiapu  relief.  -komitM  (famine)  relief 
committee.  -r«haHo  relief  fund,  -iyd  re- 
lief work;  kaupunM  fmHSU  MtaaputKtM 
O.  V.)  the  city  is  furnishing  employment 
to  men  out  of  work  (1.  is  relieving  the  un- 
employed by  iurnishlng  them  work). 

hiUilhouau  i.  »  hHtikkS,  hMtMillJM;  S.  »  pel- 
kuri.  -huuto  cry  of  distress;  cry  for  help. 

hitiilecnitidmyya  (levollisuus)  calm(ness)» 
quiet(ness):  coolness,  composure;  confi- 
.  dence.  hitiiiemitAn  calm,  cool,  quiet,  com- 
posed, collected;  confident,  hitilliji  one 
who  hurries  (too  much),  one  who  fusses; 
one  who  Is  easily  alarmed,  hitiilli  hurry 
(too  much),  be  too  hasty,  be  in  too  much 
of  a  hurry,  act  rashly,  precipitate  matters; 
(hfttikOidft)  make  a  fuss,  fuss,  be  in  a  flur- 
ry; (tuskailla)  act  impatient;  (olla  huolis- 
saan,  olla  levoton)  be  (1.  feel)  anxious  (1. 
alarmed)  [about.  Jostakin],  be  uneasy, 
worry,  be  worried  [about,  Jonkin  takiaj; 
aiu  hdtMiU  (there  is)  no  hurry!  don't  hur- 
ry! (ole  levolllnen)  don't  worry!  hitiliy 
hurrying  (too  much),  acting  rashly;  fuss- 
(ing):  anxiety,  uneasiness;  impatience; 
worry. 

hitiinen  (nopea,  kiireinen)  hasty,  hurried; 
(levoton)  restless,  impatient;  (huolestu- 
nut)  uneasy,  concerned,  anxious,  worried, 
alarmed;  (hntiloiva)  fussy,  bustling;  (het- 
kellinen)  passing,  transitory,  cursory;  (Jlk- 
kipikalnen)  rash,  overhasty;  (akilllnen) 
precipitate,  headlong;  (ennenaikainen)  pre- 
mature; --  silmSya  hasty  (1.  cursory) 
glance,  hurried  (I.  quick)  look.  hiaitMtl 
hastily,  hurriedly;  restlessly,  impatiently; 
uneasily,  anxiously;  (hAtikOiden)  hurry- 
scurry,  slap -dash;  (ennenaikaisesti)  pre- 
maturely; vrt.  9001X1111.  hiUiayya  haste, 
hurry;  impatience:  uneasiness,  anxiety; 
fussiness;  rashness;  precipitateness. 

hitilMarru  emergency  brake,  -kante  home 
bantism  in  case  of  emergency,  -keino  emer- 
gency (1.  extreme)  measure;  (tilapftinen 
keino)  (make)shlft.  (temporary)  expedi- 
ent; turvantua  hUtdhminoihin  resort  (I.  have 
recourse)  to  extreme  measures,  resort  to 
makeshifts,  -iieilo  alarm-bell;  tocsin;  (hen- 
kil6stii:)  one  who  is  easily  alarmed  (1. 
frightened),  -laukaua:  ampua  Mtdlaukawu 
fire  a  sifrnal  of  distress,  -leipi  famine 
bread.  -Ilppu  flag  of  distress.  -m«rkkl 
signal  of  distress,  distress  signal,  -plkaa 
In  a  hurry,  hastily;  in  a  trice,  -puoluitut 
self-defence;  hSn  aand  amn  hStSpnoluMtuk' 
amhH  (my6s:)  he  said  that  to  get  out  of  it 
(I.  to  escape  a  th.).  -piivi:  m'  HHnMU  olm 
hatapiiiviid(kSSn)  there  Is  nothing  the  mat- 
ter with  him,  he  is  all  right,  he  has  nothing 
to  complain  of.  -rumpu:  aoittaa  (\.  iy»dd) 
hdiSrumpwM  beat  the  alarm,  -eatanw  har- 
bor of  refuge,  -tila  case  of  necessity  (1. 
need),  emergency,  exigency,  urgency;  h&- 
tdtiiamaa  in  case  of  need  (I.  emergency),  in 
an  emergency,  if  necessary;  ainoamtaan 
(d&rimdis9SBd)  hStStilas»a  only  in  extreme 
urgency,  only  in  urgent  (1.  extreme)  cases, 
as  an  extreme  measure  only,  only  as  a  last 
resort,  -vale  white  lie.  (fknv.)  fib.  -vara 
makeshift,  expedient:  (hfltfikeino)  emer- 
genry  (1.  extreme)  measure,  -varjalui  self- 
(lefence.    -varjalua9ikaua  right  of  self-de- 


fence, -vuoal  year  of  famine  (l.  of  scarcity 
I.  of  dearth). 
hiUya    »   hltXytyminen;    hdtdyk9i»»adn    in 

one's  alarm,  in  one's  anxiety,  in  one's  dis- 
tress, hitiytymlnan  alarm,  anxiety,  dis- 
tress; fright;  confusion,  embarrassment. 
hitiytyi  become  (1.  grow)  alarmed  (1. 
anxious)  [about  a  th.,  Jostakin],  become 
distressed;  (hAmmentyA)  become  (1.  get  I. 
grow)  confused,  become  disconcerted,  be- 
(come)  perplexed;  (pelAstyA)  be  (come) 
startled,  oe  frightened  [Into  doing  a  th., 
tekemAAn  Jotakin],  be  intimidated;  get  ex- 
cited, (jkpv.)  get  upset;  (Joutua  pulaan) 
become  (1.  get  1.  grow)  embarrassed,  get 
into  an  awkward  situation. 

hitiikiralvi  distressed,  destitute,  needy; 
(naiAn)  famine -stricken;  hatdSkdrMivillm 
for  those  in  distress  (1.  in  need),  for  the 
famine -sufferers,  for  the  famine -stricken 
people. 

hatiiniynyi  alarmed;  anxious;  startled, 
frightened;  hdtddntynyt  hatam  (myds:) 
look  of  alarm.   hitUntyi  «-  hiUjrtylL 

hivaliilayya  modesty,  diffidence;  (kainous, 
ujous)  bashfulness;  (vaatimattomuus)  sim- 
plicity; hdvmlidUyydmn  twmnm  sense  of  mod- 
esty, sense  of  shame,  hivallii  modest; 
(vaatiraaton)  unassuming,  unpretending, 
diffident;  simple;  (ujo)  shy,  bashful, 
timid,  demure,  coy.  hivailiitti  modestly, 
diffidently;  shyly,  bashfully. 

hivattii  make  . .  feel  ashamed;  mikS  ainuv 
yhtSdn  hdvmtd  don't  you  have  any  sense  of 
propriety  (1.  decency)?  aren't  you  a  bit 
ashamed  of  yourself  [for  acting  like  that, 
kAyttftytyft  sillA  tavalla]  ?  don't  you  feel 
ashamed  any? 

hivati  be  (1.  feel)  ashamed  [of,  jotakin], 
blush  [at  a  th.,  Jotakin;  for  one,  Jonkun 
tflhden] ;  have  a  sense  of  propriety  (1.  de- 
cency); (antaa  arvoa)  have  consideration 
(1.  regard)  [for  one,  Jotakuta] :  hdpadmdttd 
without  any  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), without  any  consideration.  (hftvyttO- 
mftsti)  shamelessly,  unblushingly,  impu- 
dently; hdpadn  aanoa  (\.  aanomaata)  I'm 
ashamed  to  say;  «»  itamddn  be  ashamed  of 
O.S.;  9tkS  hdpmd  haven't  you  any  sense  of 
decency?  aren't  you  ashamed  of  yourself? 
(hyi  hApeA)  shame  on  you:  (fie,)  for 
shame! 

hivlkkl    (tappio)   loss. 

hivlnnyt  (kadonnut)  lost,  missing;  (murtu- 
nut)  ruined  [health,  terveys] ;  wrecked 
[happiness,  onni];  hdn  on  '^  mUa  he  has 
lost  everything  (he  had),  he  has  been 
ruined,  he  is  a  ruined  man,  he  is  done  for, 
(mennyt)  he  has  gone  to  the  bad  (1.  to  the 

-  dogs),  (Jkpv.)  he  is  a  goner. 

hivittiji  destroyer;  devastator;  pillager; 
(tuhlaaja)  squanderer;  (hajottaja)  demol- 
isher;  vrt.  hXvittiUL  hivltUmlnan  «  hXvitya. 

hivlttii  destroy;  ruin  [one's  health,  tervey- 
tensA] ;  wreck  [their  happiness,  heidAn  on- 
nensa] ;  (tehdA  autioksi)  lay  . .  waste,  dev- 
astate, desolate:  (kokonaan)  annihilate, 
crush  (. .  to  atoms) ;  (ryAstAA)  pillage, 
plunder;  ravage;  (tuhlaamalla)  waste, 
squander,  spend,  dissipate;  (menettAA) 
make  away  with  . .;  (kadottaa.  hukata) 
lose,  miss;  (kavaltaa)  embezzle,  misappro- 
priate; (tappamalla)  kill  off.  (sukupuut- 
toon)  exterminate;  (purkaa)  demolish.  level 
. .  with  (I.  to)  the  ground,  raze;  (hajottaa) 
disperse,  scatter;  rout  (out),  put  to  rotit; 
(poistaa)  obliterate,  blot  (1.  wipe)  out; 
cancel,  abolish  [slavery,  orjuus] ;  (raivata 
pois)  remove;  (tehdA  loppu  Jostakin)  make 
an  end  of,  do  away  with;  (tehdA  mitAtt^- 
mAksl)  updo;  '*'  onffeftfi  devas^te,  desQ- 
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late,  lay  . .  waste;  .^  haitnan»m  uBkoHuim 
oarBja  misappropriate  funds  entrusted  to 
one,  (Jkpv.)  run  tbrougb  wltb  tHe  money 
entrusted  to  one.  vrt.  kavaltaa  (varoja); 
'*'  iuurinmmn  destroy  root  and  branch, 
(kuv.)  eradicate;  ^  jonkin  JSifrnt  obliterate 
the  traces  of,  (tyystln)  remove  every  trace 
of,  (kadottaa)  miss  tbe  trail,  (koirasta:) 
lose  the  scent;  '^  mman  fMollc  level  (1. 
rase)  to  the  ground,  raze;  '^  omaisuttt^naa 
run  through  (1.  spend  1.  waste  1.  squander 
1.  lose)  one's  fortune;  '^  prnHnpohjin  ut- 
terly destroy,  destroy  root  and  branch, 
root  out,  destroy  off  the  face  of  tbe  earth, 
not  leave  a  vestige  [of  ..];  '*'  raham  run 
through  with  money,  let  money  slip 
through  one's  fingers;  '*'  •aJki^nottoon  ex- 
terminate. 

hivltys  destruction,  ruin;  havoc;  devasta- 
tion, desolation,  (laying)  waste;  ravage(s), 
ravaging;  wasting,  squandering,  dissipa- 
tion; plundering,  pillage;  hSvityhuan  kaa- 
himtua  tbe  abomination  of  desolation;  moot' 
taa  aUuum  (h  taottaa)  •aurta  hUvityatS 
make  (1.  wreak)  great  havoc  [in  the  ranks 
of  the  enemy,  vihollisen  rivelss&l ;  var^jan 
'^  embezzlement  (1.  misappropriation)  of 
funds,  -halu  desire  to  destroy,  mania  of 
destructiveness;  (tuhlaus-)  mania  for 
squandering,  -reiki  (ryOstO-)  plundering 
(1.  looting)  expedition;  raid,  -cota  war  of 
extermination,  -iyd  work  of  destruction; 
devastation,  desolation. 

hiviti  (kadota)  disappear,  vanish;  (hukuk- 
siin)  be  lost;  (sukupuuttoon)  die  out,  be- 
come extinct:  (menettftft)  lose  [tbe  game. 
pelissA;  in  the  bargain,  kaupassa];  be  (I. 
come  out)  a  (I.  the)  loser,  be  the  worse 
[for  ..],  be  worse  off;  (Joutua  h&vi60n) 
be  (1.  get)  ruined,  go  to  destruction; 
(poistua)  be  obliterated,  be  effaced,  be 
blotted  (1.  wiped)  out.  be  removed;  (saada 
tappiota)  incur  (1.  suffer  1.  sustain)  a  loss; 
Mvinnyt  ks.  hakus.;  ^  IHilmttSmUn  (\.  Urn- 
tynUtttBmiin)  disappear  (1.  vaQish)  without 
leaving  trace  behind  (1.  with  no  trace  left) ; 
«^  nShyviatU  be  lost  to  (1.  pass  out  Of) 
sight;  '^  painUau  be  (1.  come  out)  the  loser 
in  a  wrestling -match;  -^  •oftiqnraetoon  be 
exterminated,  become  extinct;  h&n  hUviH 
kaupmawm  he  lost  (1.  he  was  a  loser)  in  the 
bargain,  be  lost  on  the  deal,  he  got  the 
worst  (1.  the  bad  end)  of  the  bargain;  Mn 
Mviai  tiatymatt8mUn  (myOs:)  nobody 
knows  what  became  oC  him;  poifca  en  Air- 
vinnyt  the  boy  has  disappeared  (1.  van- 
ished); amn  ISiiat  enof  kohonaan  Mvinnaat 
all  traces  of  it  have  been  obliterated  (I.  ef- 

.  faced  1.  lost).  hAviimlnen  disappearing, 
vanishing;  dying  out,  extinction;  losing; 
obliteration;  vrt.  hKvttK. 

hAvlAinaudmyya  indestructibility;  inefface- 
ableness,  indelibility;  imperlshableness; 
everlastingness.  hAvlAmAttdmAetl  inefface- 
ably.  indelibly;  (katoamatta)  imperishably; 
unfadingly.  hAviAmitAn  indestructible;  in- 
effaceable, indelible;  imperishable  [ memo- 
ry, muistoj  :  (ikulnen)  everlasting,  unfading. 

hlvid  (turmio)  ruin;  (tube)  destruction; 
(kuklstumlnen)  fall,  downfall,  collapse; 
(rappio)  decay;  wreck;  (tappio)  loss;  Ml- 
viSila  ks.  Joutua;  hUoiSbn  kS.  Joutua,  saat- 
taa,  vlodS;  MviSSn  tnamittu  doomed  to 
destruction,   -tlia  ks.  rappiotUa. 

tiAvynBklell  (anat.)  clitoris,  -iunne  sense  of 
shame,  sense  of  decency  (1.  propriety). 

Mvyttdmyye  shamelessness,  fiagrance;  (jul- 
keus)  effrontery,  impudence,  audacity,  in- 
solence, arrogance,  barefacedness,  cool- 
ness; (ilkeys)  baseness,  meanness;  (s&a- 
dyttomyys)    Indecency,   impropriety,    hf- 


vyttAmAati  shamelessly,  flagrantly;  inso- 
lently. Impudently,  coolly,  arrogantly; 
meanly;  indecently.  hivylAn  shameless; 
flagrant;  Impudent,  barefaced;  ijulkea) 
insolent,  bold,  audacious,  arrogant;  (sopi- 
maton)  abusive,  insulting;  (h&peftmatdn) 
immodest,  unblushing,  brazen(-faced); 
(llkeft)  mean,  vile;  (sA&dytOn)  improper, 
indecent,  shocking;  hSvytSn  roiato  rascally 
(I.  out-and-out)  scoundrel,  mean  whelp; 
h&oyt^n  vaia  barefaced  (1.  unmitigated  1. 
black  1.  infamous)   lie.   (Jkpv.)   dirty  lie. 

hivAiaiJA  «  hKpAisiJA. 

hAvAlstys  (solvaus)  insult,  affront,  dishonor, 
contumely,  ignominy;  (parjaus)  abuse,  re- 
vilement;  libel;  (Jonkin  pyhftn)  profana- 
tion, desecration;  blasphemy;  (loukkaus) 
violation,  outrage  [upon  ..].  -Juttu  scan- 
dalous story,  scandal,  -klrjotus  libel  (ous 
pamphlet),  lampoon,  -runo  libelous  poem, 
lampoon,  -sami  abusive  (1.  insulting)  word; 
ayytSM  MvUiatyaaanofa  fatUmn  aitmUla  heap 
u>use(s)  on  a  p.,  throw  insults  in  a  p.*s  face. 

hAvAi  (hevoseny.m.)  withers;  AiipAtfe withers. 

hAyry  ks.  hikH. 

hAA-  (yhd.)  wedding-  [esim.  -/oMa  wed- 
ding-feast; 'lahfa  wedding -present  (1. 
-gift);  -pJliiFfi  wedding-day ] . 

hAAdellA  drive  off  (1.  away  1.  out);  chase; 
vrt.  hlAtMA.   hAAdAntA  •»  hAItS. 

hAADIIo:  haaiio  oli  korkaimmiUaan  the  wed- 
ding festivities  were  at  their  height  (1.  at 
their  highest).  -Joukko  (h&ttsaattue)  bridal 
party. 

hAAIyvAinen  (kuv.)  wavering,  vacillating; 
(epttvakaa)  inconstant,  unstable;  fickle, 
changeable.  hJUIIyvAiayya,  wavering,  vaccil- 
latlon;  instability,  unstableness;  flcklenerts. 
hAAlyA  «  hAUyM. 

hAAUmatka  wedding  trip  (1.  tour);  ha  avat 
haUmatktdla  (myOs:)  they  are  on  their 
honeymoon,  -menot  (vlhkimlstoimitus) 
wedding  ceremony,  marriage  service; 
(hAftt)  wedding. 

hUmdttAA  be  dimly  (1.  indistinctly)  seen  a 
observed),  be  dimly  visible;  (hAlvftht&ft) 
glimpse,  glimmer;  (icajastaa)  dawn;  (kan- 
gastaa)  loom;  (kuvastua)  stand  out,  be 
(dimly)  outlined;  MinMa  hSSmStti  onnaUi- 
nan  tulavaiauua  a  happy  future  rose  before 
his  mind's  eye.  hAAmdtys  glimpse;  dawn- 
ing; looming. 

hAArintA  bustle,  bustling;  hurry(lng),  flur- 
ry(ing);  fuss,  ado;  striving(s);  cares,  du- 
ties. hAAHvAlnen  bustling,  busy,  alive,  ac- 
tive. hAArIA  be  in  a  hurry,  bustle;  (toubu- 
ta)  make  a  fuss,  make  a  stir  (1.  an  ado): 
(puuhata)  strive;  (hommata)  be  busy,  be 
active,  busy  o.s.  [with,  jossakin] ;  vrt. 
hybrUL 

hAAruno  wedding-song,  epithalamlum. 

hAArAIIIA,  hAArAa  «  hAArlA. 

hAAjtuitto  1.  -taattue  bridal  party. 

hAAt  wedding,  nuptials;  hUiaaU  at  a  wedding. 

hAAHtalo  house  where  a  wedding  is  held  (1. 
celebrated),    -tavat  marriage  customs. 

hAAtyA  (taytyft)  must,  have  [to  do  it,  tehdft 
se],  be  compelled  [to  ..]:  hsatyi  pakana- 
moan  had  to  flee,  was  compelled  to  flee.  ' 

hJUItAmlnen   eviction. 

hAAtAmltlloikeus  right  to  evict  (I.  of  evic- 
tion), -ioimenpide:  ryhtyS  haUtHmiatoi' 
manpitaiaiin  resort  to  evicting  (1.  eviction). 

hAAtAA  evict;  eject,  turn  out,  oust;  hSUdat- 
tUvMkai  tnamittu  . .  6n  Whom  a  writ  of 
ejectment  has  been  served,  . .  who  has 
been  ordered  by  the  court  to  vacate  the 
premises. 

hAAtA  eviction;  ejectment,  ejection,  (forci- 
ble) ousting.  -kAaky  order  (1.  notice)  to 
vacate   the   premises;    order   of   eviction, 
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H>ik«us  riffht  to  evict,  ^uomlo  (1.  v.)  writ 
or  ejectment. 

hUvaatteet  weddlngr-clotbes  (1.  outfit); 
(raam.)  weddingr  garments. 

hAivi:  •/  ol«  ^  is  not  very  good,  is  rattier 
poor.  Is  not  wortti  mucb,  (Jkpv.)  is  kind 
of  SO-SO;  hmiddn  toimmmntnionMa  •!  aim  hUit. 
viu  they  are  having  a  hard  time  of  it,  they 
are  (rather)  hard  up,  they  are  having  a 
hard  time  making  both  ends  meet;  vrt. 
kaksiaett.  hilvin  (tuskin)  hardly,  barely, 
scarcely. 

hilviki  wedding  guests,  wedding  party. 

hdkkell  hovel,  ramshackle  house  (1.  build- 
ing), hole;  (kota,  mOkkl)  hut,  cottage. 

h«ki  (ysktt,  elftimissA)  strangles. 

hdktttys:  koko  '^  (Jkpv.)  the  whole  caboo- 
dle, the  whole  shooting -match. 

hdlkkyi  Jump,  Jog,  Jolt;  shake;  rock  up  and 
down. 

hdlkkA  Jog-trot;  hUhdta  hSUMiU  at  a  Jog- 
trot. 

h«lkyUIII,  MIkyttU  (Juo.sta  «)  Jog-trot, 
Jog  (along);  (hytkyft)  Jolt,  shake;  alaa  '^ 
drive  at  a  Jog-trot,  httlkiu  Jog-trot.  Jog 
(along).   hdlkdttU  »  httlkyttiUL 

hdllennys  loosening;  relaxation,  hdllentynyt 
loosened;  fetup.  kuv.)  relaxed,  lax  [disci- 
pline, kurij.  Slack,  (lOyhft)' loose,  hdilen- 
tvi  get  loose vr),  become  loose  (I.  slack), 
8iack(en),  flag;  grow  (more)  lax.  relax; 
tm>at  MUmntyvSt  the  customs  are  growing 
more  lax.  nttiientU  make  . .  loose (r), 
loose(n);  make  ..  (more)  slack  (I.  lax). 
slack(en);  (etup.  kuv.)  relax  [discipline, 
kuria;  morals,  moraalia],  (heikontaa) 
weaken,  enervate;  MUmmau  mitmita  loosen 
the  bands. 

httlifttii  »  hellittlUl;  (mer.)  slacken,  ease 
off  (1.  away),  pay  out  [the  rope.  k6yttft]. 

httiiyys  looseness:  slackness;  (etup.  kuv.) 
laxity,  laxness.  httili  (lOyhft)  loose,  slack 
(myOs  kuv.);  (veltto)  lax  [discipline,  ku- 
ri] ;  on  hmima  18  (1.  hangs)  slack,  is  loose; 
on  hSitauaU  is  loose,  (etup.  kuv.)  Is  in- 
secure, Is  easily  dislodged. 

hdiiiilkitlnen  (alkup.)  . .  with  a  loose  grasp 
in  one's  hands;  (kuv.)  easy  (-going), 
(over) indulgent,  weak;  (hOllA)  lax  [disci- 
pline, kuriJ.  -luontoinen  . .  with  easy- 
going disposition,  . .  lacking  strength  of 
character;  weak,  -iuontoltuui  lack  of  char- 
acter; easy-going  disposition;  weakness. 

h«lll8ti  loosely;  slackly,  limply. 

hdlmlitynyt  amazed,  stunned,  stupefied, 
thunderstruck,  dum(b) founded;  baffle^; 
startled,  hdlmiaiys  amazement;  bewilder- 
ment, hdlmiityttil  amaze,  stun,  stupefy, 
put  ..  out  of  countenance,  dum(b) found, 
confound,  baffle:  startle,  httlmlstyi  be- 
(come)  amazed  (1.  stunned  1.  stupefied  1. 
thunder  truck  1.  dumbfounded  I.  baffled), 
be  put  out  of  countenance:  be  startled: 
(Jkpv.)  be  flabbergasted:  htamUtyk  kovin 
be  completely  dum(b) founded  (1.  taken 
aback). 

hdimd  (silly)  fool;  goose:  simpleton,  idiot; 
(tollo)  blockhead,  numskull,  dunce,  dolt; 
aika  AMmtf  a  regular  dunce  (I.  idiot). 

hdlppi,  h5lppA  (lavertellja)  loose  talker, 
prattler,  chatterbox;  (kehuskelija)  swag- 
gerer, braggadocio.  h5ipdttil  prattle, 
cackle;  talk  nonsense;  (kehuskellen)  brag, 
bluster,  swagger. 

httl^kyttil  (pudistaa)  shake,  toss,  rock;  Jog; 
(Iftikyttflft)  splash  (to  and  fro),  shake  up; 
vrt.  hSlkyttMK.  h«likyi  shake.  Jog,  Jolt; 
splash  to  and  fro. 

hdltyi  (Irtautua)  get  (1.  come)  loose  (I.  un- 
fastened), work  loose,  loosen;  myOs  = 
bttilentyiL 


hdly:  mi  hSlyn  p&yH  nothing  at  all,  nothing 
whatever,  not  a  grain  (1.  a  smidge  1.  a 
straw),  not  the  least  bit;  nMtw  hBiy(M) 
iamtakin  raise  a  hubbub  (l.  an  uproar  1.  a 
row)  about  a  th.,  clamor  about  a  th.:  vrt. 
hMly;  puhna  hsiyn  polyU  talk  nonsense  (1. 
rubbish),  (Jkpv.)  talk  through  one's  hat, 
(laverrella)  ramble  (on),  rant,  prattle, 
cackle,  hdlynpdiy  nonsense,  babble,  bosh; 
(tOrky)  rubbish;  nUtUi  mn  Hmda  siitH  hSiyn- 
p6lyd  I  have  not  the  slightest  (1.  not  the 
ghost  of  an)  idea  about  (1.  of)  it,  I  don't 
know  a  thing  about  it.  hdlyti  talk  nonsense; 
MlytMSn,  rnttn  . .  It  Is  rumored  (1.  whis- 
pered about)  that  . . . 

hdl6  swaggerer,  (Jkpv.)  mouthy;  (h0ps6) 
goose,  (Jkpv.)  silly,  softy. 

M(m<»tl(i)ainen  (elftlnt.)  marshtit,  titmouse. 

h«ntani:  tytbn  >-'  gawk  of  a  girl,  gawky. 

httnditii  (speak  with  a)  snuffle;  vrt.  ho- 
nottMu 

hdperrys  incoherent  talk;  mumbling,  mut- 
ter(ing).  h0p«rtyi  be(come)  confounded 
(1.  confused);  become  distracted:  (hftm- 
mentyft)  grow  bewildered,  become  per- 
plexed, be  put  out;  (hOImlstyft)  be(come) 
stunned  (I.  stupefied),  (vanhuuttaan)  grow 
childish,  hdpertii  mumble,  mutter;  talk 
incoherently,  httperyys  distraction;  crazi- 
ness.  derangement,  httperd  I.  (a.)  con- 
founded, confused,  distracted;  foolish, 
cracked,  crazy;  (sekava)  muddled,  (Jkpv.) 
fuddled.  II.  (s.)  silly  (1.  crazy)  fool,  sim- 
pleton; (Jkpv.)  crazy  loon,  hdperdidi  talk 
nonsense  (1.  rubbish);  talk  crazy;  talk  in- 
coherently, wander. 

hdpliti  (mutista)  mumble,  murmur;  mutter 
[to  O.S.,  itsekseen];  (laverrella)  prattle, 
cackle:  ramble  (on),  rant;  (puhella)  talk. 

hdpsii  talk  nonsense  (1.  foolishness),  ^o  on 
with  (1.  say)  a  lot  of  fool  talk;  mitu  Mpait 
what's  that  nonsense  you  are  talking? 

httpikktt  I.  (a.)  foolish,  silly.  II.  (s.)  silly  (1. 
foolish)  woman  (1.  girl);  tytBn  ^  a  harum- 
scarum,  a  happy-go-lucky  girl. 

hdrhlatii  ks.  hSrSstXM,  heristiUL 

hdrlsti  (mOristft)  growl;  (surista)  hum, 
buzz,  drone;  (horista)  talk  nonsense. 

hArppli  sip;  sup. 

hdrihdeili  growl;  (mutista)  mumble,  mur- 
mur: mutter. 

hdrditii  h(e)arken.  listen;  lurk,  spy;  vrt. 
horistlUL 

hllski  rubbish,  trash;  ikoJko  '^  (Jkpv.)  the 
whole  caboodle,  the  whole  shooting-match. 

hdtikkl  (melu.  metakka)  uproar,  tumult, 
hubbub;  (nujakka)  row. 

hdyde  ==  hoyty. 

hdyhen  feather,  plume;  (untuva)  down. 
hoyhenetOn  . .  with  no  feathers,  naked. 
hdyhenhuliku  feather-duster.  hAyhenlnen 
feathered:  downy. 

httyhenll  kauius  (elftlnt.)  ruff,  -ioiato  splendor 
of  [Its]  feathers,  -luokka  (urh.)  feather- 
weight class,  class  of  featherweights. 

hdyhennya  plucking;  (kuv.)  trimming. 

hAyhenllpatJa  feather-bed,  down-bed.  -pelts 
plumage:  feathers,  -palttslnen  feathered. 
. .  covered  with  feathers,  -pilvl  cirrus. 
-puku  plumage,  -tyyny  feather-pillow, 
down -pillow. 

hdyhentil  pluck  [a  fowl,  kana(lintu)] : 
(kuv.)  trim,  give  . .  a  good  trlmming-up. 
dust  a  p.'s  Jacket:  >«  toiaimn  make  the 
fur  fly. 

h6yhen||tAyhiA  plume,    -vuode  down-bed. 

hAyhenyt  plumage. 

hdyll  polite,  civil:  (kohtellas)  courteous. 
hflylisti  politely,  courteously.  hOyilys  po- 
liteness, civility;  courteousness. 
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hdyli  plane.  *kon«  planer.  planinK- machine. 

Myllnyiattu  shavinK.  -Uri  plane-bit,  cut- 
ting blade  of  a  plane,  -tukkl  (plane-) stock. 

hAyllMnkkl  carpenter's  (1.  Joiner's)  bench, 
planing -bench. 

httylitty  planed,  dressed  [board,  lauta]. 
hdyliU  plane;  (puutavaraa)  dress;  MyiUta 
kark^akmi  rough -plane,  rough-dress.  h«y- 
liys  planing;  dressing.  hdyliimitAn  un- 
dressed, rough  [board,  lauta] ;  (kuv.)  un- 
polished, (c)rude.    hdylilmd  planing-mill. 

Myr«hti&  =  hHyryVL 

hAyry  steam,  vapor;  (kaasu)  fume,  gas; 
(katku)  smell,  reek;  (huuru)  mist;  (hOy- 
ryalus)  steamer;  'tSydmlia  hSyryUH  with 
full  (1.  a  full  head  of)  steam,  at  full  steam. 

N)¥ry-i  (yhd.)  steam-  [eslm.  -oara  steam - 
plow;  -kmittiB  Steam -kitchen;  -pumppn 
steam-pump;  -pofM  steam-pipe  (1.  -pip- 
ing); 'VihmlUn  1.  -pilU  steam- whistle].  -h«- 
po  (1.  V.)  iron  horse.  -Juntta  steam  pile- 
driver.  -Jyri  steam-roller  (myOs  kuv.). 
-kaappl  vapor-bath,  -kattlla  (steam-)boil- 
er,  -kon«  steam-engine,  -kupu  (hOyry- 
pannun)  steam-dome,  -kylpy  steam-bath, 
vapor-bath. 

hAyry lalva  steamboat;  (tav.  suuri)  steam- 
ship, steamer,  -lilka  steamship  (1.  steam- 
boat) trarfic.  -Ilnja  steamship  line.  -yhtlA 
steamship  company,  steam  navigation 
company. 

Myrylllaplo  steam-shovel,  -lautta  steam 
ferry  (-boat);  train  ferry,  -lalpomo  steam 
bakery,  -limmitya  steam-beat;  Myryldm- 
mitykamliS  varuMtmttn  steazQ- heated  [flat, 
huoneisto].  -iiaina  steam  pressure;  pres- 
sure (1.  head)  of  steam,  -pannu  ^  hHyry- 
kattila.  -pural  steam-launch  (1.  -yacht). 
-ruliku  steam  fire-engine.  -««ha  steam 
sawmill,   -aillntari  (steam-) cylinder. 


hdyryt8ipaah<lettu  steamed. 

hAyryttU  (tekn.)  steam.  hOyryU  steam, 
give  off  steam  (1.  vapor);  (hafhtua)  evapo- 
rate, exhale;  havonan  Myryau  the  horse  is 
steaming,  vrt.  huuruta;  kaitii0  MyryUU  the 
kettle  is  steaming,  steam  is  rising  from 
the  kettle. 

hAyry II vaippa  steam-jacket,  -vaaara  steam- 
hammer;  trip-hammer,  -vane  steamboat, 
(-alus)  steam -vessel. -volma  steam-power, 
-viri  .steam -color. 

hAyau  (mauste)  seasoning,  flavor(ing): 
spice;  relish  (kaksi  viimeistft  myOs  kuv.); 
(suurus)  thickening;  MytU^ksi  as  a  fla- 
voring, to  enrich  . . ,  (kuv.)  to  make  it 
more  palatable.  hAyatainan  seasoned,  fla- 
vored; spiced,  spicy. 

h<hf«tallha  ragout;  stew.  hAyaUlli  ks.  Wy- 
tKH.    hAyaiapippuri  allspice. 

hAyaamitAn  unspiced,  unseasoned,  unfla- 
vored. 

hAyalAI  spice,  season  [with,  Jollakin] ;  (suu- 
rustaa)  thicken;  (rikastuttaa)  enrich; 
(kuv.)  make  . .  spicy  (1.  palatable),  enliven 
[with,  Jollakin];  '^  kuonumtuk9i€Uin  f«rtf- 
9fiUS  sukkmluakaitla  make  one's  remarks 
spicy  (1.  palatable)  by  bringing  in  witty 
Jokes;  '*'  nrnata  iantudla  enrich  the  soil 
with  manure,  manure  the  land;  -^  puhmt- 
taan  kuvittatfilia  kaakuiila  enliven  one's 
speech  with  amusing  anecdotes;  tfahvaati 
Mfyautty  highly  seasoned,  (kuv.)  spicy. 

hAyatA  hash,  -aavl  marl. 

hAyty  (suiassa)  web,  vane  (of  a  feather); 
(untuva)  (bit  of)  down;  (kevyt,  llraassa 
lentava)  fluff,  flue;  (kasvi-,  myAs:)  floss; 
(hOytAle)  flake.   -cAda  barb. 

hAyUla  (villa-  y.  m.)  flock,  (lumi-  y.  m.) 
flake;  (tOyhtO)  tuft;  (kasv.)  tassel. 


lankalkan  forever,  (Engl.)  for  ever,  forever 
and  a  day,  eternally;  vrt.  almu  lankalkkinan 
eternal  [life,  el&mft] ;  (ikulnen)  everlasting; 
iankmikkiamata  iankaikkiaman  (raam.)  from 
everlasting  to  everlasting,  lankalkklaaitl 
eternally,  forever,    iankalkkiauua  eternity. 

Idaalliml  (aatteelUsuus)  idealism.  IdaallatI 
idealist. 

IdampAnA  farther  (to  the)  east;  [oUa,  lie] 
farther  eastward. 

idantiflolda  (samastaa)  Identify.  Idanttlnan 
(aivan  sama)  Identical.  Idanitiayya  identity. 

IdioQtti   (tylsAmlelinen  he^kilO)  idiot. 

IdAnpuolalnan  eastern  [window,  ikkuna], 
east  [room,  huone].  IdAatApAIn  from  the 
east;  from  east  of  here. 

idittAminan  sprouting;  germination.  idittlA 
(make)  sprout,  (cause  to)  germinate. 

IdAtyi    «    idJIttMminen.     -kona    germinator. 

Ian  gum;  vrt.  ikenet. 

iaa  yoke.  laatAA  yoke  [the  oxen.  hArat], 
r)ut  the  yoke  on. 

ihailaminan  admiring.  IhalllJa  admirer.  Ihall- 
la  admire;  (Jumaloida)  adore;  iktdlimn  ad- 
pnirlngly.  ihalluva  admirable;  (ihmeteltft- 
vft>- wonderful,  ihaflu  admiration;  adora- 
tion; ikaaum  kmrUttUva  . .  exciting  (I.  caus- 
ing) admiration,  admirable;  ikaUnUm  with 
admiration,  admiringly.  Ihailunaakalnan 
. .  mixed  with  admiration. 

Ihan  ks.  alvaa;  ^  uuai  perfectly  (1.  entirely) 
new;   ••  •n  «^  makdotontm    (myAS:)    It  is* 
an  utter  impossibility. 

9 


ihana  lovely  [evening,  ilta],  delightful,  fine; 
(suloinen)  sweet  [odor,  tuoksu],  delicate; 
(kaunis)  beautiful,  beautious,  fair;  (hur- 
maava)  charming;  ikmnaa  on  kuoiia  vapaw 
dan  pudaata  it  is  sweet  to  die  for  free- 
dom ('s  sake);  ihanmn  kmania  Charming (ly 
beautiful).   Ihanalnan  =  IhaiMu 

Ihanna  ideal;  beau  ideal;  (tftydellinen  esi- 
kuva)  paragon.  -Ihmlnan  ideal  man  (1. 
person);  paragon  of  men.  -kuva  ideal  pic- 
ture; idol. 

ihannaila  idealize;    (ihaiUa)   admire,  adore. 

ihannaRmaa,  -tila  Utopia,  -valtio  ideal  state; 
Utopia. 

ihannolda  idealize;  (Jumaloida)  idolize. 
ihannoimlnan  idealization. 

Ihantaallinan  ideal;  (aatteellinen)  Idealistic; 
ihantaaUiaan  kmania  ideally  beautiful,  a 
paragon  of  beauty.  Ihantaalllaaati  ideally; 
idealistically.  ihantaalliamlellnan  Idealistic, 
ihantaalliauui  Idealism;  ideality.  Ihantaaton 
. .  with  no  ideals.  . .  destitute  of  ideals. 

ihantelaminan  Idealizing,  admiring.  Ihanta- 
II Ja  idealizer;  admirer,  ihantalu  admiration, 
adoration;  hero-worship. 

ihanuua  loveliness;  sweetness;  (kauneus) 
beauty:  (sulous)  charm(s);  (lolsto)  glory, 
splendor. 

ihaatalla  (ihailla)  admire,  adore. 

ihaatua  become  delighted  [with,  Johonkin 
(1.  Johonkuhun);  at,  Jostakin];  become 
enraptured  (1.  fascinated)  [with  ..].  be- 
come charmed    (1.  captivated)    [with  the 
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frtrrs  beauty,  tytOn  kauneuteen];   (rakas- 
tua)    rati  in  love    [with  ..];   vrt.  Uostua. 
ihaituminm  fasclnatton  [for  a  8rlrl,tytt66n]. 
ihattunut:  '^  iohonkin  taken  with,  delighted 
with;  '*'  iohonknhnn  taken  (up)  with,  (ra- 
kastunut)     In    love    with,    enamored    or, 
(mieltynyt)     delighted    with     [the    new 
teacher,    uuteen   opettajaan] ;    **'   ioBtmkin 
delighted  at  a  th. 
ihaatus   delight;    fascination,   enchantment, 
rapture;    (innostus)    enthusiasm;   ihaMtuk- 
umtta  With  delight,  admiringly;  ihamttMkaim- 
saan  in  one's  delight  (1.  Joy  1.  happiness) ; 
itmMttMkMias«an  fomtmkin  delighted  at,  over- 
Joyed  at    (1.   with),  happy  at    (1.   over), 
charmed  (1.  enraptured)  with. 
ihattuttM  delight;  fascinate,  captivate;  en- 
rapture, ravish;  (hurmata)  charm,  enchant, 
ihaatuttaja  ks.  sulostutuja.  Ihattuttainln^n 
fascination;       enchantment.       IhaatutUva 
charming,    fascinating,   enrapturing;   t^os- 
tuttaoan  haxinis  charmingly  beautiful. 
ihka(t«n)    »   ihan;    -^   miavana  vrt.  Umiel&- 

vH(nll). 

ihme  wonder;  marvel;  prodigy;  (ihmetyO) 
miracle;  ihmmmhmmni  to  my  astonishment, 
to  my  surprise;  ihmmmn  ..  wonderfully 
[beautiful,  kaunis],  wondrous(ly),  mar- 
velous(ly)  [large,  suurl],  (mainion,  erin- 
omaisen)  extremely,  very  [well  written, 
hyvin  kirjotettu] ;  ihmmmn  hyvin  remark- 
ably (1.  wonderfully)  well,  splendidly; 
ihmmmn  ihmna  wondrous  fair,  a  paragon 
of  beauty;  ihrnmiasuan  surprised,  aston- 
ished, with  astonishment,  vrt.  olla;  ^  /a 
kumma,  mttH.,  what  a  wonder  that..;  ihmm- 
kSm,  /m  ..  no  wonder,  if  . .;  [pelastua] 
kwdn  ihmmmn  katttta  [escape]  as  by  a  mira- 
cle; mitmn  ihmmmsmS  (i.  ihmmmn  tavtMrn), 
mHia  ihmmmild  how  in  the  name  of  wonder? 
how  in  the  world?  mitS  ihmmttH  mina  puhut 
what  in  the  world  (1.  what  under  the  sun 
1.  what  In  all  conscience)  are  you  talking 
about? 
ihm««llin«n  wonderful,  wondrous,  marvel- 
ous; (yllluonnollisen)  miraculous;  (kum- 
malUnen,  omituinen)  curious,  strange,  pe- 
culiar; (merkillinen)  remarkable;  (ihme- 
tyttftvA)  surprising,  astonishing;  ihmmmUi- 
mmn  ..  wonderfully,  marvelous (ly)  [good 
painter,  hyvft  maalari],  wondrous  (ly) 
[well,  hyvin];  ihmmmtiiatU  hyUa  curiously 
enough,  strange  to  say.  IhmMlllMtti  won- 
derfully, marvelously  Jne.,  vrt.  ihmeelliBen. 
Ihm««llltyys  wonderfulness;  strangeness, 
curiousness;  queerness;  (ihmeellinen  seik- 
ka  1.  asla)  remarkable  thing,  curious  fea- 
ture; (ihme)  wonder;  ihmmmlliayydmt  curi- 
osities, marvels,  wonders;  vrt. merldliisyys. 
IhmMtti  1.  «  lhm««llU«sti;  2.  (ihmeen  hy- 
vin) excellently,  splendidly.  ihm«htiA  won- 
der (1.  marvel)  [at,  jotakin] ;  be  surprised 
[at  ..].  lhin«id«nUklJA  wonder-worker; 
thaumaturge;  (taikuri)  magician.  IhmeiU- 
tokevA  wonder-working;  miracle-working. 
lhm«|llaMi  child  wonder  (1.  miracle),  won- 
der of  a  child,  infant  prodigy.  -lAAke 
wonder-working  medicine;  (pllkall.)  quack 
medicine  (1.  remedy).  -lAAkArl  (miracu- 
lous) healer;  (pilkall.)  quack,  -maa  won- 
derland, -parannua  wonder-working  cure. 
-Uko  miracle;  marvelous  feat. 
fhmeuilA  wonder  (1.  marvel)  [at,  Jotakin]; 
(httmmastell&)  be  surprised  (1.  amazed  1. 
astonished)  [at,  Jotakin] ;  (thailla)  admire; 
ihmmtmllmn  wonderlngly,  with  surprise  (1. 
amazement) :  mi  olm  ihmmttmimmiatii  (\.  mi 
sopi  ihmmtmUU),  /oc  . .  it  is  not  to  be  won- 
dered (at).  If  . . .  ihmeUIUvf  wonderful, 
marvelous,  surprising,  astonishing;  strik- 
ing [likeness,  yhdennllkftlsyys] ;  (ihalltava) 


admirable;  ihmmtmitHviin  hyvin  remarkably 
(1.  surprisingly)  well.  ihm«UIUvAaii  mar- 
velously; surprisingly,  amazingly;  remark- 
ably; admirably.  lhm«tUI«inin«n  wonder- 
(ing).  marveling;  astonishment,  surprise; 
(miinU)  mi  aim  (mitHSn)  ihmmttmimmimta. 
vaikka  . .  there  Is  nothing  to  be  wondered 
at,  even  if  . . ,  it  is  no  wonder,  even  If  . .; 
tOmaU  mi  ihmmttmimminmn  mutm  it  doesn't  do 
any  good  to  stand  here  and  wonder.  Ih- 
m«tUI«vA(ln«n)  wondering;  surprised; 
ihmmttmlmvH  hyaymya  surprised  (I.  Startled) 
question,  question  full  of  surprise.  Ihmet- 
Ul«vA(iM)ati  wonderlngly,  in  a  surprised 
manner.  ihm«tUly  wonder  (ing) ;  astonish- 
ment, surprise;  ihmmttmlyH  hmrattHvM  sur- 
prising, astonishing.  (hftmmttstyttAvft) 
startling.  ihm«tUiynMk«fnen:  ihmmttmlyn- 
mmhaimmlia  utmiiaianudmila  With  Curiosity 
mingled  with  wonder.  ihm«tys  «  ihm^ttely. 
ihm«tyttAvi  surprising,  astonishing,  star- 
tling. 

ihmetyttii  make  ..  wonder  (1.  surprised), 
fill  (1.  strike)  . .  with  wonder;  surprise,  as- 
tonish; minua  '-'  hOnmn  kaytlUumnaU  I  am 
surprised  (1.  astonished)  at  his  conduct; 
am  mi  minua  mnainkSdn  ihmmtytU  I  don't 
wonder  at  it  at  all,  it  does  not  surprise  me 
In  the  least. 

ihmetyd  miracle;  wonder;  ihmmtSHU {myOSh) 
startling  things. 

IhminMi  man  (plur.  men);  (Ihmlsolento)  hu- 
man being;  (henkilO)  person;  ihmiamn  mi 
pitiUai  . .  one  (1.  a  person)  ought  not  to  . .; 
ihmiamt,  ihmiaiU  (koU.)  men,  people;  ih' 
miatmn  taoaila  like  decent  people,  decently; 
oilm  (\.  kUyttHytyU)  ihmiaikai  behave  like 
civilized  people,  act  like  human  beings; 
[huom.  mhkd  hUn  vimid  oppii  oimmatm  ihmi- 
aikai he  may  turn  out  a  decent  fellow  (1. 
turn  out  all  right)  yet] ;  iUU  hycS  ^  aitU 
tmm  man  alive,  don't  do  it! 

Ihmit-  (yhd.)  human,  ..  of  man  [esim. 
-midmU  human  life,  life  of  man;  -oikmadmt 
human  rights,  rights  of  man;  -aimlu  hu- 
man soul,  soul  of  man;  -ayddn  human 
heart,  heart  of  man].  -«J«tus  human 
thought,  -apu  human  help,  -arka  shy  (of 
people),  timid,  unsociable,  -arkuua  shy- 
ness, timidity,  unsociability,  -aaunto  abode 
(1.  dwelling)  of  a  human  being;  amapua 
ihmiaaatmnoiUm  reach  a  human  habitation. 

lhmia«kai]tuleminMi  1.  -tulo  (Krlstuksen) 
inramation. 

ihmisellin«n  (Ihmis-)  human;  (inhlmlllinen. 
kunnollinen)  humane  [conduct,  k&ytt&yty- 
mlnen].  IhmlMlllaMti  humanely.  Ihmiaal- 
liayyt  humanity. 

ihmisenpoika  (raam.)  the  Son  of  Man. 

ihmis II haamu  human  shape;  pmto  ihmiahma- 
muaam  a  beast  in  human  (dls)  guise,  a  fiend 
incarnate,  -hmkl  human  spirit;  (ihmis- 
el&mft)  human  life;  auuri  ihmiahmngmn  huk- 
km  great  loss  of  life,  -iki  (average)  life- 
time, age  of  man;  generation;  kmataa  ih- 
miaidn  Will  last  a  lifetime  (1.  a  generation). 
-Joukko  crowd  (of  people),  throng  of  men; 
mmluava  ihmiajoukkm  mob.  -JArkI  human 
intellect  (1.  understanding),  human  reason. 
-kauppa  traffic  In  human  flesh;  (orja- 
kauppa)  slave-trade.  -kekalniA  human  de- 
vice, -kerno  docile;  tractable,  -kunta  hu- 
man race,  mankind,  humanity;  ihmiakunnan 
hiatoria  history  of  mankind  (1.  of  the 
world),  universal  history.  -kAal:  ihmia- 
kSain  tmhty  made  by  the  hand  of  man, 
made  by  (1.  with)  human  hands,  -lapti 
child  of  man;  (kuv.)  human  being,  mortal; 
Ikalkkl]  ihmialapamt  [all]  the  children  of 
men,  (koll.)  the  human  family,  -merl  sea 
of  humanity. 
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ihmUmilnM  becomfngr  to  (1.  worthy  of)  a 
mail.  ihrnismtlMati  (in  a  manner)  becom- 
ing- to  (1.  fitting  for)  a  man,  like  a  human 
being,  ihinismiisyys  humanity,  human 
qualities;  /m  han9u»a  en  vHhilnMM^n  ih- 
mimmSiayyttU  if  he  is  at  all  humane,  if  he 
has  any  human  qu&litles;  oaottaa  ihmis' 
mUayyttn  Show  humanity,  display  human 
qualities:   vrt.  Ihmisyys. 

ihmiiloUnto  human  being:;  (leikilL)  wight, 
-parka  poor  man  (i.  fellow),  poor  soul; 
(Jkpv.)  poor  devil,  -polvi  ks.  sukupolvL 
-py4rr«  human  whirl;  ks.  ihmUvlliaM. 
-rakaa  philanthropic,  humanitarian,  benev- 
olent, -rakkaua  love  of  man(kind),  hu- 
manity; (teoissa  ilmenevii)  philanthropy. 
-podut  races  of  men.  -ruumla  human  body, 
(kuollut)  corpse.  -pyAatA  (lak.)  kidni^)- 
(p)ing.  -cuku  human  species;  (koU.)  hu- 
mankind, mankind.  -aydJA  cannibal;  ihrnU- 
ay6jdt  (myus:)  man-eaters,  anthropophagi. 
-tappo  (lak.)  manslaughter,  -tavai  man- 
ners, decent  behavior;  opmttaa  joUmkuttm  ih" 
mistapo^a  teach  one  (good)  manners,  -tiade 
anthropology,  -tuntamua  knowledge  of  men 
(I.  of  human  nature),  insight  into  (human) 
character:  hdnmlld  on  ihmiatuntmmwutm  he 
can  read  men  (l.the  human  nature),  -tuntija 
discerner  of  men.  Judge  of  human  nature. 

ihmiaiyttU  civilize,  make  refined,  humanize, 
teach  (good)  manners.  IhmiatvA  learn  man- 
ners; become  (more)  civilized;  become 
humanized;  (parantaa  tapansa)  mend  one's 
ways,  reform;  ihmiutynmmt  tatrnt  civil  man- 
ners, civilities. 

ihmlaBtyA  work  of  man.  -uhri  human  sacri- 
fice, -viha  hatred  of  man(kind) :  misanthro- 
py. -vihaiU*  hater  of  mankind,  man-hater, 
misanthroipe  (1.  -pist).  -vilinAbusy  (i.  bus- 
tling) throng  (of  men) ;  kaukana  ihmiaviii- 
naMia  far  from  the  madding  crowd,  -vol  ma 
human  power.  -yttAvA  lover  of  man- 
kind; philanthropist. -yatAvAllinan  humane, 
benevolent;  philanthropic.  -yaavAlliaaati 
humanely,  benevolently,  phllanthropically. 
-yatAv  (Allla)  yya  benevolence;  philanthropy. 

ihmiayya  humanity,  humaneness;  (Ihmista- 
vat)  sense,  manners;  ihmimyyd9n  nimmsBS 
in  the  name  of  humanity;  MbimsaU  mi  oim 
vShSMhdan  ihmiayyttS  he  has  not  a  bit  Of 
human  feeling. 

IhmiiDAly  human  intellect  (1. reason  1.  mind). 
-4i4ni  human  voice. 

iho  skin;  (hiplA)  complexion,  -haava  slight 
wound;  flesh-wound,  -hengitya  (insensi- 
ble) perspiration;  transpiration,  -hurtta 
(Iftiik.)  lupus. 

iholnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  skin  (1.  com- 
plexion), .  .-skinned,  .  .-complexioned  (1. 
-complected)  [esim.  himiw^  with  a  delicate 
skin  (1.  complexion);  harkmm^  rough- 
skinned,  ..  with  a  rough  skin;  tumma^ 
dark-skinned];  ks.  muata'-',  valko'*':  vrt. 
myOs:  hipllinea. 

ihoHjauhe  toilet-powder,  talcum  powder. 
-karva  hair  (on  the  body,  on  the  arm  Jne.) ; 
ihokmrvmi  hairs,   (ihmisen  sikiOn)   lanugo. 

Ihokaa  (ihonmukainen  takki)  Jersey,  ( close - 
•fitting)  Jacket;  sweater. 

Itioikudoa  (tiet.)  cutaneous  tissue.  -kAtnA 
callus;  callosity,  -maali  paint,  (teat.)  make- 
up; (punanen)  rouge.  -myAtAinan  tight 
(-fitting)    [coat,  takki]. 

ihonlalalnan  subcutaneous;  hypodermic  [in- 
jection, ruiiike].  -karvalnan  ^  ihonvAri- 
a«B.  -vAPi  complexion,  hue.  -vArinen  flesh- 
colored. 

iholnAppydA)  I.  -nyppy(IA)  pimple,  pus- 
tule; eruption,  -pllrroa  tattoo,  -poimu 
wrinkle  on  the  skin;  (elAimen:)  fold  of 
the  skin,    -raava  natural  oil  of  the  body. 


-takki  close-fitting  coat;  vrt.  ihokas.  -tauti 
disease  of  the  skin,  skin  disease;  (IMk.) 
cutaneous  disease. 

ihottuma  eruption  (on  the  skin) ,  cutaneous 
eruption,  breaking  out;  (rohtuma)  efflo- 
rescence,  rash. 

Ihoijtulehdua  inflammation  of  the  skin.  -vAri 
1.  ^  ihamaali;  2.  (ihonv&ri)  complexion, 
hue. 

Ihra  (sian)  lard;  (hArftn,  lampaan  y.  m.) 
suet;  (rasva)  fat;  vrt.  tali.  -tiAnlAinan  « 
rasvahMatMinen.  -hAnlAlammaa  fat -tailed 
sheep. 

ihrainan  lardy,  suety;    (rasvainen)   greasy. 

ihralilauka  double  chin,  -maha  1.  -vataa  pot- 
belly; (ihramahainen  henkilO)  potbelly. 
-manalnan  1.  -vataalnen  pot-bellied,  -vol 
oleomargarin(e),  butterine;  (kem.)  mar- 
garin(e). 

ihvl  ks.  hiki,  rmMv^ 

iilimato  bloodsucker;  leech. 

llMkki,  liaak  Isaac. 

liaoppi   (kasv.)  hyssop. 

Iiv«na  Ivan;   '^  Jtdma  Ivan  the  Terrible. 

ijan-,  ijan,  IJA-  ks.  \mn-,  ien,  IH-. 

Ikanai  gums;  '*'  irvisaU,  irvimsU  ikmnin  grin- 
nlng(ly). 

iki  =  Ikuiaen;  iki  MpmUksi  mmUlm  an  ever- 
lasting disgrace  to  us;  [unohdettu]  iki 
pUiviksi    [forgotten]     forever;    vrt.    ikinA. 

iki-  (yhd.)  (ftArettOmftn  vanha)  primitive, 
primeval,  primal;  (ikuinen)  eternal,  never- 
ending,  perpetual;  (ikuisestt)  ever-;(ylen) 
over;  vrt.  ikuiBaii. 

Iklllhonka  (very)  ancient  pine,  -ihaatunut 
overjoyed.  -Ihaatua  utmost  delight,  -lie 
everlasting  Joy;  immense  delight,  -lauiaja 
primeval  minstrel  (1.  bard),  -lilkkuja  per- 
petual motion  (machine),  -lumi  perpetual 
(1.  eternal)  snow.  -mataA  primeval  forest. 
-muiatattava  ever-memorable,  never-to-be- 
forgotten,  -muiatalnan  immemorial;  iki- 
muistoiaiata  tiioiata  from  time  Immemorial, 
time  out  of  mind. 

ikinan:  joka  '^  {hmi8i&]  every  (single)  one 
[of  them],  every  mother's  son  [of  them]. 

ikinA  ever;  mi  '^  never  (in  the  world),  never 
in  all  one's  life;  ktakm  '^  haiuaa  who(so)-  • 
ever  desires;   niin  pallon  kuin  ^   voin  as 
much  as  ever  I  (1.  as  I  possibly)  can. 

iki  noma  own  forever;  ikiomani  my  own  for- 
ever, mine  for  always.  -pAlvA:  ikipOivikai 
forever  (and  ever) ;  mi  iUpdivinM  never  in 
the  world;  mn  ikipiUvinSni  never  in  (all) 
my  life,  never  as  long  as  I  live,  -runo  very 
old  (1.  ancient)  song;  lay.  -uni  eternal 
sleep,  -vanha  very  old  (1.  ancient),  very 
primitive;  pristine, primeval ;  time-honored 
[right,  oikeus:>  custom,  tapa];  (Jkpv.)  as 
old  as  the  hills  (1.  as  Methuselah),  -vuori 
primary  (1.  primitive)  rock(s);  ikipumrmt 
eternal  mountains,  everlasting  hills. 

ikkuna  window,  (Joskus:)  casement;  (pieni 
pyOrett,  lalvoissa)  port -hole;  (katossa)  sky- 
light; km±soa  oIm  ikkunamta  look  out  of  the 
window:  iMnnofi  vuoWlaafa window-casing. 

Ikkunfr-  (yhd.)  window-  [esim.  -Imi  win- 
dow-glass; 'ttudin  Window -curtain;  -tmr- 
iomtin  Window -screen],  -haiat  1.  -kiakotua 
1.  -raudai  window  fittings;  (klinnitystft 
varten)  window  fastenings. 

Ikkunalnan  (yhd.)  with  . .  windows  [esim. 
kapmu'^  With  narrow  windows;  pimni'^ 
with  small  windows]. 

ikkunallkamana  1.  -karmi  window- frame. 
-kahA  1.  -kehya  window -casement; 
(-puitteet)  wIndow-sash;  ikkunakmhykamt 
(koll.)  the  sash,  -komaro  rece^;;  (1. 
embrasure)  of  a  window,  window-nlrhe 
(1.  -splay),  -lauta  window-sill,  window- 
stool;    (leveiimpl)    window-seat,     -luukku 


IkkunapUtt 


(window- )sliuttc'r;  (varjnstlii)  blinds. 
•pieli  Jamb,  -reiki  window-openinij:.  -rit- 
tikko  (esim.  vanlkikopeissa)  (window-) 
Kratlngr,  window -grate:  (asunnolssa)  lat- 
tice, -ruutu  (window- )pane;  ligrlit.  -verho 
(window-)  curtain;  ikkunavmrhot  (Jkpv.) 
drapes. 

Ikuln«n  everlastingr;  (alnalnen)  perpetual 
[snow,  lumi];  (iankaikkinen)  eternal; 
(loppumaton)  endless  [night,  yO],  never- 
ceasing,  unceasing;  ikuismksi,  ihtdaiksi 
aioihmi  forever  (and  ever),  forevermore. 
Ikuiseati  forever  [Engl.:  for  ever],  ever- 
lastingly, eternally;  perpetually. 

IkulsUiL  ikulstuttM  (tehdft  ikulseksi)  make 
eternal,  perpetuate;  (kuolemattomaksl) 
immortalize  [a  deed,  joku  teko],  eternize. 
ikuii|Umlnen,  •4uttAinln«n  perpetuating, 
immortalizing.  Ikulsuus  eternity;  Infinite 
duration,  perpetuity;  endlessness. 

Ikll  age;  (eUmft)  life;  (elinika)  lifetime; 
(joskus:)  years;  ikanU  ks.  IklaK;  iUksi 
(pUivikmi)  for  (all  one's)  life,  for  one's 
wbole  life  long,  for  a  lifetime,  (ainaiseksl) 
forever;  •/!  80  vuodmn  ikSSn  lived  to  be  80 
years  old  (1.  of  age),  lived  to  his  (1.  her) 
80th  year:  fom  Jtanala  minwdim  ikSit  9u»  if  I 

.  am  spared, ktdkmn (I. koko)ikMnmU (IhTongh- 
out)  aU  his  life,  his  whole  life  long;  kuoii 
10  vuodmn  iUBMU  died  at  the  age  of  10 
years,  died  aged  10  years;  minun  idttUni 
(\.  UUsHni)  at  my  age;  minun  idmsUni  olmva 
mimm  a  man  of  my  years;  vUdmnkymmmnmn 
(vuodmn)  iUmmd  oimva  mimm  a  man  Of  fifty. 

Ikitatt*  stage  of  life;  kaikki  miUa  ikSamtmmUo 
oimvat  mimhmt  all  men  of  that  age.  -ero 
difference  of  (1.  in)  age.  -hammaa  wisdom- 
tooth. 

ikiln«n  of  . .  age  [esim.  minun  ikdimmni  Of 
my  age;  huom.  myOs:  to  vuodmn  ^  10 
years  of  age] ;  aged  [esim.  lO  vuodmn  ^ 
aged  10  years],  (vanha)  old;  ikSimmkmmmn 
[kehlttynyt,  suuri  jne.]  [well -developed, 
large  etc.]  for  one's  age;  mli  kymmmnmn 
vuodmn  ikUimmkmi  lived  to  be  10  years  old 
(1.  of  age);  kUnmn  ikaimmnsM  [mies]  [a 
man]  of  his  age  (1.  years) ;  kUn  on  minun 
ikSimmni  he  is  (Of)  my  age,  he  is  (of)  the 
same  age  (that)  I  am;  kSn  on  so  vuodmn  '^ 
he  is  fifty  (years  of  age  1.  years  old);  kuoii 
to  vuodmn  ikHismnS  died  (when  he  was)  10 
years  old,  died  at  the  age  of  ten;  n&ppUrM 
poika  ikMismksmmn  a  bright  boy  for  (One  Of) 
his  age;  viidmnkynOnmnmn  vuodmn  '^  mimm 
a  man  of  fifty,  a  man  aged  fifty  (years) ; 
vrt.  ala-',  kaiken'*,  kasld-',  lyhyt^,  pit- 
kK"-,  saman'O'  y.  m. 

IkADJAPJattys  (alk.)  order  of  age;  (virassa) 
seniority;  ikHiHrimmtykmmmmH  according  to 
seniority,  -kauil  age  (of  life);  (ellnkausl) 
lifetime,  life;  mH  ikUkauoiUa  at  different 
ages  of  life:  koiko  ikOkauimnma  all  his  life, 
his  whole  life  long.  -kautin«n  «-  elinkau- 
tinen.  -kulu  1.  -loppu  worn  (1.  Stricken) 
with  years,  decrepit,  aged  and  infirm;  (hy- 
vin  vanha)  very  old  (and  feeble),  -kump- 
panl;  mm  oimmmm  ikHkumpponit  we  are  Of 
the  same  age.  -luokka:  ndnun  ikittuokkaani 
kuuiuvat  men  born  the  same  year  with  me 
(1.  I  was).  -mlM  elderly  man;  kUn  on  jo 
ikdmimm  he  is  (already)  well  advanced  (1. 
well  along)  in  years.  -prMldentti  president 
by  seniority,  -puoli  advanced  (1.  stricken) 
In  years,  full  of  years,  aged;  (vanhahko) 
elderly;  vrt.  Ikikulu.  -pttlvA  ks.  UripMivK. 
-raja  age  limit,  -vuoii  year  of  (one's)  life 
(1.  age);  ikUvttodmt  13^19  teens:  kolman- 
nmllo  ikdvuodmHaan  in  his  third  year,  in  the 
third  year  of  his  age. 

ikivyatyminen  growing  weary:  weariness 
[at.   Johonkin].    ikivyttynyt:   ikHvymtynyt 
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johonkin  liiofl  (1.  wear.N)  of  ...  disgusted 
at  . . .  sick  of  . .  .  ikivyatyttAmin«n  weary- 
ing, boring.  ikAvyatyttavA  boring;  (yksi- 
toikkoinen)  dull,  uninteresting;  (vftsyttft- 
va)  tiresome,  wearisome,  tedious;  hyvin 
ikUvystyttUviS  ihmimiii  great  bores.  IkA- 
vyatyttAvAatl  like  a  bore,  uninterestingly, 
tediously.  IkAvyatyttii  (make  . .)  weary, 
make  ..  tired,  tire  (out);  bore  [to  death, 
perinpohjln],  sicken.  IkAvvttyA  get  (1. 
grow)  tired  (1.  weary)  [of  . .],  tire  [of  . .], 
grow  impatient  at  ,a  th.,  Johonkin];  be- 
(come)  bored  [by  . .] ;  (alkaa  ikftvdidft) 
grow  (1.  become)  lonely  (1.  lonesome) ; 
vrt.  kyllMstyM. 

ikAvyyt  tedium,  tediousness,wearisomeness. 
irksomeness;  (epftmiellyttttvyys)  disagree - 
ableness,  unplea.santness;  ikSvyydmt  dis- 
comfort, (klusa)  annoyance,  trouble,  vex- 
ation; ikdvyykoid  tuottava  causing  un- 
pleasantness (1.  discomfort  1.  annoyance  1. 
trouble) ;  miitd  on  voin  ikHvyykoid  that  can 
only  bring  about  trouble,  nothing  good 
can  come  of  that. 

IkAvA  I.  (s.)  tedium;  (mlelipaha)  .regret; 
(yksinftisyys)  lonesomeness;  (kaipaus) 
longing,  yearning;  (suru,  huoli)  sorrow, 
grief;  (pettymys)  disappointment;  (vilh- 
tymftttomyys)  discomfort,  unhappiness; 
ikSvissUdn  olmvo  lonesome,  sad,  unhappy; 
ikdv&ksmni  to  my  disappointment  (1.  re- 
gret), to  my  disgust;  ikihfdn  tunnm  feeling 
of  loneliness,  (miellpahan)  feeling  of  re- 
gret ;  ikSvUdn  nMUntyvH  pining,  languishing; 
ndntdio  fl.  minun)  on  '^  I  am  (1.  feel) 
lonesome,  vrt.  koti-ikKvH;  minun  on  '^  ko- 
tiin  I  long  (1.  yearn)  for  home,  I  am  home- 
sick, vrt.  ikHvSidl;  minun  on  ollaf  minuo 
kovin  -*  I  have  been  wearying  for  you. 
(Jkpv.)  I  have  missed  you  very  much;  oUa 
ikdvissaUn  be  lonesome,  not  feel  at  home, 
(olla  pahoillaan)  be  sorry  [about,  Josta- 
kin],  regret. 

IkAvAIl.  (a.)  tedious;  (IkftvystyttftvA)  wea- 
risome, tiresome,  dull  [story,  kertomus], 
uninteresting;  irksome;  (ep&mlellytt&vA) 
unpleasant,  disagreeable;  (valitettava) 
deplorable  [mistake,  erehdys;  occurrence, 
tapaus],  (suruUinen)  sad  [affair,  Juttu; 
news,  uutlnen];  (ykslnftlnen)  lonesome, 
lonely;  vrt.  kiuMllInen;  ikUvintU  amiammm 
oli,  mtts  . .  the  saddest  thing  about  It  was 
that  . ,;  ^  ihminmn  a  dull  (1.  uninteresting) 
person,  a  bore;  ^  kyiiU  hUn  mi  tuilut  (1  am) 
sorry  to  say  he  did  not  come;  '-  kyUd  hd- 
nmn  mi  onnistunut  . .  unfortunately  he  did 
not  succeed  in  .  .-ing;  ~  kyllS  hdn  on  vdH" 
rdmsd  I  regret  to  say  he  is  wrong;  ^  poikka 
amua  a  lonesome  (1.  a  dull  1.  an  unpleasant 
1.  not  a  nice)  place  to  live  (in);  — 
pdivd  lonesome  (1.  disagreeable  1.  gloomy) 
day;  ^  tmhtdvH  irksome  (I.  unpleasant) 
task;  ikdvdt  muimtot  unpleasant  (I.  pain- 
ful) recollections;  ikdvdt  mmuruukamt  sad 
(1.  unpleasant  1.  disagreeable)  conse- 
quences; on  ikdvdd  kuuUa,  mttd  . .  I  am 
sorry  to  hear  that  . . .  IklvAatl  unpleasant- 
ly; deplorably:  sadly;  (onnettomasti)  un- 
fortunately;  (kiusallisesti)   annoyingly. 

IkAvAldA  long  (1.  yearn)  [for,  Jotakin  1.  Jo- 
honkin] :  (kaivata)  miss,  feel  the  loss  of; 
(olla  ikflvissil&n)  be  lonesome  [without 
one,  Jotakuta],  not  feel  at  home;  ikdvSidmn 
longingly,  wistfully;  ^  kiihkmdMti  jotakin 
pine  (I.  languish)  for  . .;  '^  maaiim  long  to 
get  to  the  country;  ikdvSity  longed  for. 
wished  for;  kauan  ikUvlUty  hmtki  the  long 
wished  for  hour,  the  time  long  looked  for- 
ward to;  vrt.  kalvattu.  lkAv0lmln«n:  /on- 
kin  ik&viUminmn  longing  (1.  yearning)  for... 
IkAvAfmya,  IkAvAlntl  longing,  yearning,  ar- 
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dent  destre;  pining,  languishing.  IkivAivi 
lonesome:  wistful;  IvttMn  ikiUOivd  long- 
ing for,  desirous  of;  MiHiUin  iMvSiva  long- 
ing to  see  (1.  longing  for  1.  lonesome  for) 
one's  mother. 

ikiin:  fiHn  ^  likewise,  also,  too;  vrt.  my6s: 
Juur'iklUn,  vast'lklUtn.  -kuin  as  if,  (Just) 
as  though:  Just  like  [a  monstrous  giant, 
suurl  Jftttllttinen] ;  ikU&nkaiH  Mnmn  amion— 
olisi  ..  Just  as  (ir  1.  though)  it  were  his 
duty  (1.  his  business)  to  . . . 

ilahdua  «  Uo. 

ilahduttaa  gladden,  make  glad,  rejoice; 
cheer  (up);  (tuottaa  mielihyvftfi)  give  .. 
pleasure,  please,  delight;  minwm  '*>  huuUa, 
mtta  . .  I  am  delighted  to  hear  that  . .;  fn- 
io9  on  vmrmaan  •ovrMfl  Uahduttuvm  hUntU 
he  will  no  doubt  be  greatly  pleased  at  the 
outcome,  the  outcome  will  undoubtedly 
give  him  much  pleasure.  llahdutdU*  one 
who  cheers;  that  which  gladdens  (1.  de- 
lights); ty6  on  ainoa  •lUnUini  ilahduttaja 
work  is  the  only  cheer  of  my  life.  Ilahdut- 
tava  gladdening,  cheering,  cheerful.  Joyful 
fnews,  uutinen] :  pleasant,  pleasing,  de- 
lightful; vrt.  hauska;  ilahdnttnvan  snuri 
•distya  very  good  progress;  9rittdm  Hah- 
duHatHM  kuuUa  (vastaukslssa:)  very  glad 
to  hear  it. 

ilahtua  become  glad,  be  pleased  (1.  de- 
lighted) [at  (1.  with),  jostakin],  rejoice 
^at  :.];  (Ihastua)  become  charmed  (I.  en- 
raptured) [with..],  become  elated  [with.., 
Jostakin] ;  hdn  Uahtni  nmr^Mti  kmdUasaan 
tmtismn  he  was  greatly  pleased  (1.  he  was 
elated  I.  he  was  delighted)  at  hearing  the 
news. 

ilahut-  ks.  ilahdut-. 

llakka  mirth,  merriment. 

ilakolda  be  in  high  spirits,  be  in  a  rollicking 
humor;  frolic,  make  merry,  (puhella  iloi- 
sestl)  chat(ter)  merrily,  be  laughing  and 
talking;  ~  toimmn  tvntmiUa  sport  (1.  play) 
with  another's  feelings.  iUkolmln«n,  ila^ 
kointa  merrymaking;  merry  chatter.  Ila- 
kolttava  exultingly  glad;  frolicking. 

iljanko  slippery  roads;  (JU-)  sheet  of  ice; 
kaiu  oU  pmlhkanS  iifankomi  the  Street  was 
one  sheet  of  ice;  tim  en  (pahmmH)  Uimngoliu 
the  road  is  glary  (1.  venr  slippery),  the 
road  is  one  glare  of  ice.  Iljann*  »  iljanko. 

IIJ«Uivyya  nauseousness;  loathsomeness; 
repulsive  nature,  repulslveness;  nastiness. 
ilJattivA  nauseous;  loathsome,  sickening; 
noisome;  nasty;  ugly  [affair,  Juttu];  dis- 
gusting [sight,  n&ky];  detestable,  abomi- 
nable; (inhottava)  repulsive;  iUmttUvHn 
mma  abhorrent,  repulsive,  hideous.  ilj«t- 
tU  fill  with  disgust,  cause  . .  to  loathe, 
nauseate,  sicken;  minua  iUmttUM  I  am  nau- 
seated [at],  my  gorge  rises  [at],  it  sick- 
ens me  [to  ..1.1  loathe  [to  . .].  (inhottaa) 
I  detest  (1.  abhor)  to  . . .  (lievemmln:)  I 
have  a  dislike.  IIJ«tya  (iljetyksen  tunne) 
loathing,  detestation,  nausea;  too  iUmtyM 
that  disgusting  creature! 

ilj«a:  '*'  tmhdU  lotefcM  (=  olla  kyllin  julkea 
tekem&An  Jotakin)  have  the  impudence  (1. 
the  nerve)  to  . . ,  not  be  ashamed  rto  .  .^ : 
(rohjeta)  dare,  venture:  (hennoa)  have 
the  heart  [to  ..];  vrt.  kehdaU;  on  ilkmS 
mmiuta  afnno  I  havenH  the  nerve  to  go 
there,  (minua  havettftft)  I  am  ashamed  to 
go  there;  ttU  Mn  ilkmmihin  he  ought  to 
have  been  ashamed  of  himself!  the  impu- 
dence! the  nerve! 

ilkamolda  rejoice  in  (1.  at)  another's  mis- 
fortune: mock,  scoff,  Jeer  [at,  Jollekulle] ; 
make  fun  of  . . .  trifle  [with  . .] ;  (pilkata) 
deride;  (kiusata)  tease;  iikamoidmn  (ptl- 
katcn)    mocking,  sarcastically;    (kiusatcn) 


teasingly.  ilkamoiva  mocking,  scoffing; 
teasing;  (ilakoiva)  rollicking.  Iika*t«lla  — 
ilkamoida. 

ilkenen  ks.  UjotK. 

iikeya  (h&ljyys)  wickedness,  badness;  (hai- 
Jynllkeys)  ugliness;  (pahankurisuus) 
naughtiness;  (pahansuopuus)  malevolence, 
malice,  spite;  (halpamaisuus)  meanness, 
vlleness;  iihmyhaiaslian  out  of  malice  (1. 
spite),  (piruuksissaan)  out  of  (pure)  mis- 
chief; pmiMMtU  UhmydmstM  OUt  of  mere 
spite. 

ilk«A  loathsome  [taste  in  one's  mouth,  maku 
suussa]:  foul;  disgusting  [affair,  Juttu]; 
(paha)  bad,  wicked  [nature,  luonne],  evil; 
(pahansuopa)  malevolent,  malicious;  (hii- 
Jynilkinen)  spiteful;  (luonteeltaan  '*') 
cross,  (halpamainen)  mean  [disposition, 
luonne],  base,  vile;  (ruma)  ugly,  horrid; 
vrt.  hXiJy,  paliaBUkinon;  ~  hnonumtua  ill- 
natured  remark;  -^  /oonl  dirty  trick;  -- 
nUky  horrid  (1.  abominable  1.  disgusting) 
sight;  '^  tunnmima  unpleasant  sensation; 
^  valm  malicious  (I.  vile  1.  base)  He.  vrt. 
hHvyton;  so  on  kaikki  vmin  ilkmStU  pilaa 
It  Is  all  a  cruel  (1.  malicious)  Joke. 

ilkeljijuonlnen  maliciously  cunning;  wily; 
(viekas)  sly.  -luonuinen  ill-natured. 
-miellnen  evil-minded,  evil-disposed;  ma- 
levolent, malignant  [lie,  vale];  malicious 
[deed,  teko].  -mleliaMti  malignantly,  ma- 
liciously; spitefully,  -miellayya  malice, 
malignity;  spite. 

ilk«Anilh«Juinen  stinking;  foul  [breath,  hen- 
gitys],  fetid.  -makuliMn  ks.  pahanmakul- 
Bon.  -nlkttlnen  bad-looking,  vile-looking; 
(ruma)  ugly,  hideous,  repulsive. 

ilk«Astl  maliciously,  malignantly,  spitefully; 
unpleasantly.  ilk«AUpalnen  vicious;  mis- 
chievous. 

ilkialatton  stark  (1.  bare)  naked;  stripped 
to  the  skin,  as  naked  as  when  one  was 
born;  nude:  ilkimtaBto\mmna  1.  -mui  1.  -mina 
^  Ukoalasti. 

Ilklllmleilnen  malevolent,  ill-disposed  [to- 
wards one,  Jotakuta  kohtaan];  ks.  ilk««- 
mieilBen.    -mleiiayya  ill  will,  malevolence. 

Ilklmya  villain,  wretch;  (leik.)  mischief, 
rascal;  aina  ^  you  mean  thing!  you  wicked 
creature!  you  wretch  (1.  rascal)! 

ilkintako,  -ty«  evil  (1.  dastardly  1.  infamous) 
deed,  misdeed,  villainy,  (malicious)  out- 
rage: (llkivalta)  nilschlef.  malicious 
prank (s).-vallantekiJA  evil-doer;  mischief- 
maker,  -valta  mischief,  outrage (s).  -val- 
tainen  spiteful,  wanton;  (pahankurinen) 
mischievous,  naughty,  -valtaiauua  (oml- 
naisuutena)  mischlevousness,  naughtiness, 
love  of  mischief;  ilhivdltuiavmdmt  malicious 
pranks,  mischief. 

ilkid  miscreant,  wretch;  myOs  »  tlkimys. 

Ilkku  ^  ilkimu,  Iva.   Ilkku-  (yhd.)  ks.  iva-. 

Ilkkua  scoff  [at  one,  Jollekulle] :  mock. 
Jeer  [at  one  about  a  th.,  Jollekulle  Josta- 
kin] ;  hold  . .  up  to  scorn  (1.  to  ridicule), 
gibe  [at,  Jollekin  1.  Jotakin],.  (ivata)  de- 
ride, ridicule;  Uhkumn  Jeeringly,  gibingly, 
with  a  Jeer;  ilkktm  h^nmn  hurjuudalUan  (\, 
kurfuttttaan)  gibes  at  his  misery;  vrt.  pil- 
kata. ilkkuilla  mock,  gibe;  hector,  banter, 
likkuja  one  who  scoffs  (1.  mocks),  scoffer, 
mocker;  (pllkkaaja)  scorner.  IlkkuminMi: 
loiUkin  ilkkuminmn  gibing  at,  ridiculing  .  .; 
jollekuiU  ioBtakin  ilkkuminmn  scoffing  (1. 
mocking  1.  Jeering)  at  one  about  a  th. 
ilkku va  gibing;  mocking,  derisive;  iikkuva 
k€its9  (sarcastic  look,  scornful  glance,  tri- 
umphant sneer;  vrt.  pilkallinen. 

Ilkoalatti  (myos:  ilkosen  aiasti)  stark  naked. 

Ilkoalilaan  ^  ilkeyksUsKSn;  ks.  ilkeys. 

ilkunta  scoffing,  sneer(ing);  mockery,  de- 
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rlsion;  (iva)  Irony;  UkannmUa  (ilkkuen) 
with  mockery  (1.  derision),  jeerlngly, 
Ribingly. 

illAllin«n  supper;  tea;  evening  meal;  iaatU^ 
••n  aikaan  at  supper -time;  iU^Ua^n  ayStyU 
(\.  iUikmmn)  after  supper;  iUatUatta  sup- 
perless,  without  one's  supper. 

illailitljaika  supper- time.  -p«ya  supper - 
table. 

IllanUhimy  ks.  UtehXny.  -vi«tto  evening 
entertainment,  (evenlnif)  party,  social 
evening,  -virkku  wide-awake  (1.  brilliant) 
in  ttie  evening. 

lilastaa  1.  (syddft  lllalllsta)  have  one's  sup- 
per, sup;  9.  (patnua  lltaan)  grow  (I.  get) 
towards  night;  alkaa  -^  It  Is  growing  (1. 
getting)  towards  night,  the  evening  Is 
closing  In,  the  night  draws  on. 

illatiivi  (klel.  »  sisfttulento)  (the)  illative 
( case ) . 

iliauu  social  evening,  evening  entertainment. 

ilUmiiinI,  lll«m|miill  (1.  -malla)  later  (on) 
In  the  evening. 

ilma  air;  (s&fi)  weather;  (eslm.  urkupll- 
puissa)  wind;  (Joskus:)  sky;  '^  on  kmunia 
[viiUa]  the  weather  is  fine  [cool];  hMn  ai 
oim  kosktum  ollaf  ihmisfn  ibnoilia  he  has 
never  been  Among  people  (I.  out  In  the 
world),  he  has  never  moved  In  good  so- 
ciety; [pAftstH  (Jttlleen)]  ikmimtmn  ilmaitU 
[get  back]  to  civilization,  [get  back] 
among  people,  (Jkpv.)  [get  back]  in  God's 
country;  kaikiUm  ilman  USHUm  In  every  di- 
rection, everywhere;  hmunHUa  UnuMm  In 
fair  (I.  nice)  weather,  when  the  weather 
Is  fine:  korkaaUa  Umamaa,  korkmallm  Unman 
high  (up)  m  the  air;  nailia  UmaiUa  (I.  ii- 
num  mMtia)  (seudullla)  In  these  regions 
(I.  latitudes).  In  this  vicinity;  (run.)  under 
these   skies 

llm»-  (yhd.)  air  [eslm.  -kyipy  air  bath: 
'Pumppu  air  pumpl;  (harvemmln:)  ..  of 
air  [eslm.  -naiaaa  column  of  air;  -virta 
current  or  air],  aerial  [eslm.  -inarl  aerial 
root:   'purlmhdna  aerial  navigation]. 

Ilmaantua  appear,  make  one's  appearance: 
(nAyttilytya)  show  o.s.;  (ilmestyft)  reveal 
O.S.,  turn  up,  (kuv.)  emerge,  be  forth- 
coming, turn  up,  arise;  (tulla  nftkyvlin) 
come  In  sight,  come  In(to)  view:  -^  UkM- 
arvaamutta  turn  up  (unexpectedly) ;  matamn 
Umaantumasm  when  a  hindrance  appears,  in 
case  anything  tui:ns  up:  kun  tiiaiawmtta 
Umaantttu  (tarjoutuu)  when  opportunity 
arises,  if  a  chance  presents  itself,  when- 
ever I  get  a  chance;  miaad  hUnan  ahnau- 
tmnaa  ilmaantuu  where  does  his  avarice 
display  Itself?  voi  Umaantna  ayitS,  jotka  . . 
reasons  may  turn  up  (1.  present  them- 
selves 1.  occur),  which  ..;  vrt.  ilmcstyS. 
lim^antuminen  appearance:  occurrence. 

ilmailija  airman,  aeronaut,  aviator.  Ilmailla 
aviate,    ilmailu  aeronautics,  aviation. 

ilmaln«n  I.  (a.)  (maksuton)  free  (of  ex- 
pense 1.  of  cost),  gratuitous:  . .  free  of 
charge;  Hnudamkai  ks.  hakus.;  ilmaiaia  nan- 
vola  gratuitous  advice. 

ilmainen  II.  (yhd.)  ks.  huono^,  kaunis'o', 
tympeil'-'   y.  m. 

ilmalta  =  ilmava. 

ilmaltekil  free  (of  cost),  gratis,  gratuitous- 
ly;  for  nothing;   (kaupp.)   free  of  charge. 

ilm^Uemaion  non-revealing:  never-dls- 
c.loserl:  ajatukaiatrn  ^  not  revealing  one's 
thoughts,  not  betraying  what  one  thinks, 
iimaiseminen  manifestation:  expression: 
revelation:  (paljastamlnen)  disclosure,  ex- 
posure, ilmaltava:  lotakin  ilmaiaava  ex- 
pressive of  ...  ilmaliija  one  who  (I.  that 
whirh)  reveals  (1.  discloses  1.  exposes  1. 
expresses  Jnc,  vrt.  ilmaista) :  revealer. 


ilmalita  reveal  [one's  presence,  lasn&olonsa: 
one's  plans,  suunnltelmansa],  disclose  la 
secret,  salalsuus].  discover  lo.s.  to  one's 
friends,  Itsensft  ystftvllleen] .  betray;  (pal- 
Jastaa)  expose;  (tuoda  11ml.  osottaa)  man- 
ifest [one's  joy.  llonsa],  give  evidence  of, 
indicate;  show  [surprise,  hftmmastystftl. 
display;  (lausua  1.  tuoda  ilml)  express 
(one's  opinion,  miellplteensft;  one's  rear(s), 
pelkonsa],  utter  [one's  astonishment,  h&m- 
mttstyksensft],  give  voice  to;  (antaa  tIetAA) 
make  fa. p.]  awareof  [one's  Intentions, alko- 
muksensa].  Intimate;  impart  [one's  fears 
to  a  p.,  pelkonsa  Jollekulle] ;  (ilmottaa) 
state  [one's  errand,  aslansa],  declare; 
(tulkita)  give  expression  to  [one's  senti- 
ments, tunteitaan  1 ;  (merklttt)  denote,  sig- 
nify [one's  Intention,  aikomuksensal : 
ilnudama  lUandolonaa  makes  its  presence 
known,  betrays  itself,  indicates  (1.  re- 
veals) its  presence;  Umaiaakaan  (ilmalsee 
ItsensA,  ilmenee)  manifests  itself,  reveals 
its  presence,  will  betray  Itself,  will  make 
Itself  known  (1.  felt) ;  ^  aiatnkaanaa  hUa- 
kuUa  (myOs:)  convey  one's  thoughts  to  a 
p.;  ^  itaanad  reveal  (1.  betray)  o.s.,  mani- 
fest O.S.,  make  o.s.  known;  '*'  Jollekulle 
kannioituataan  ks.  oiottaa;  '^  rikoa  expose 
a  crime,  (ilmlantaa)  report  a  crime:  '*' 
jollekulle  joku  Mfaj«fra«  (myOs:)  let  a 
person  into  a  secret;  ««  aiaimmSt  alotn*- 
aanaa  ioUakulla  (myOs:)  open  one's^mtnd 
(1.  heart)  to  a  p.;  '*>  Jotakln  jonkin  ayykai 
(sanoa)  advance  a  th.  as  a  reason  for  . .; 
^  tyytynUittSmyytanaM  express  one's  dis- 
satisfaction, signify  one's  displeasure,  let 
one's  displeasure  be  knov^n;  an  aakmila  '^ 
tuntaitani  1  dare  not  give  voice  to  my  sen- 
timents; aavu  ilmaiai  nuation  oiaoan  lakaUU 
the  smoke  betrayed  a  camp-fire  In  the 
neighborhood;  aitH  ai  viJa  amnaUla  ^  It 
can  not  be  expressed  in  words.  It  Is  be- 
yond the  power  of  words  to  express  that, 
words  cannot  express  that;  parbi  ilmmiaaa 
toimintaa  the  verb  Signifies  (1.  denotes) 
action. 

ilmaiiu  revelation,  disclosure;  manifesta- 
tion, indication:  (ilmaus)  expression. 
•keino  means  (1.  medium  1.  vehicle)  of  ex- 
pression; pnka  on  a/afoJkacn  Umaiankaino 
speech  is  a  vehicle  of  thought,  -muoto 
(form  of)  expression,  -tapa  mode  (1.  man- 
ner)  of  expression. 

ilmalljarru  air-brake,  atmospheric  brake; 
vacuum-brake.  -Johio  alr-plpe(s),  (sAhk.) 
overhead  wire,    -kalvo  (tekn.)  caisson. 

ilmakaa  airy. 

llmaRkahA  atmosphere;  ilmmkakMn  ..  atmos- 
pheric, -karroa  layer  (1.  stratum)  of  air 
(1.  atmosphere);  aerial  region,  -klvi  me- 
teorite, aerolite. 

ilmakkuua  airiness. 

Ilmallkuiva  air-dry,  air-dried,  -laiva  airship, 
(ohjattava)  dirigible. 

llmamalnan  airy,  aerial:  aeriform,  gaseous. 

llman  1.  without  [any  breakfast,  aamlalsta], 
out  of  [work,  tyOtA];  2.  (muuten)  other- 
wise, else:  3.  »  UmalMkal;  vrt.  vaUla;  >« 
aikoiaan  (huvlkseen)  for  (the)  fun  (of 
the  thing),  (jkpv.)  just  for  a  lark,  vrt. 
■uotta;  ^  aikomuata  takty  (myOs:)  unin- 
tentional: '*'  hUnta  oUai  painut  kttydU  kwA- 
laati  (Jollel  hAntA  oils!  ollut)  but  for  him 
(1.  If  It  had  not  been  for  him)  things 
might  have  gone  wrong;  ilnumkoa  kSn  vii- 
pyi  niin  kauan  that  was  why  he  was  gone 
so  long  (I.  what  kept  him  so  long);  -- 
mnufa  orfhand,  right  off.  without  moi-o 
ado,  simply  [huom.  h&n  t>aati  minun  Uman 
mwmta  kyv&kaymS&n  aan  he  demanded  that 
I  should  accept  It  right  off  (1.  without  any 


ilmanaia 


—    135  — 


ilm«U 


further  consideration)]:  —  vain  (hwik- 
M9ni)  Just  (1.  only)  For  (the)  fun  (of  it), 
just  for  the  sake  of  sport.  Just  for  the 
pleasure  of  It;  ^  yat&viU  without  friends, 
friendless;  /ofa  —  without  which. 

ilmanliala  climate;  vrt.  Umasto.  -•nnuttaja 
weather-prophet,  -annuttus  weather-fore- 
cast, -koataua  humidity  (of  the  atmos- 
phere), -muutoa  change  of  (1.  in  the)  weath- 
er. H>h«nnua  (ilmakehttssfl)  diminished 
pressure  of  the  air;  (fys.)  rarefaction  of 
air.  -pain«  atmospheric  pressure,  -pitivyyt 
impervlousness  to  the  action  of  the  atmos- 
phere, -pitivi  air-tight  (1.  -proof),  her- 
metic(al).  -pitivAati  hermetically  [sealed, 
suljettu].  -puhdiitua  purifying  of  the  air. 
-puriatuakona  (air)  compressor,  -auunta 
point  of  the  compass;  quarter;  nuUU  ilman- 
suuntudta  m9  en  in  what  quarter  (1.  direc- 
tion) does  it  lie?    -valhdin  ventilator. 

ilmanvalhto  ventilation.  -jArJaaUlmA  sys- 
tem of  ventilation,  ventilating  system, 
-koja  1.  -laltoa  ventilator. 

ilmanilvato  current  of  air;  (huoneessa) 
draft,  -airi  quarter;  nMHW  amanSaHUS 
in  these  regions  (1.  parts). 

llmallpalna  ks.  ilmanpaine.  -^Nillo  balloon, 
aerostat.  -pallor«ikl  balloon  expedition  (1. 
trip),  -parantola  (fresh  air)  sanatorium. 
-pataaa  column  of  air.  -i>untarl  barometer; 
weatherglass.  -purJahdua  aerial  navigation; 
aeronautics;  vrt.  ilmailu.  -purjahduatalio 
aeronautics,  -purjahtija  aerial  navigator, 
aeronaut;  balloonist,  aviator,  -putki  air- 
pipe;  (el&int.)  trachea,  -pyaay  air-gun  (I. 
-rifle);  (lasten  leikkipyssy)  pop-gun. 
-rakko  air-bubble;  (elftint.)  air-bladder. 
-rata  elevated  railroad. -raikl air-hole. vent- 
hole,   air-escape;    (kaivoksessa)    air-shaft. 

Ilmaato  climate.  Ilmaatalllnan  climatic;  U- 
maatoUis^t  Muhtmmt  Climatic   conditions. 

ilmaatal-oppi  climatology.  -«uhiaat  1.  -«lot 
climatic  conditions.  -vyAhyka  climatic  zone. 

llmaQrAhkA  atmospheric  electricity.  -aAillA 
air-chamber  (1.  -holder  1.  -reservoir). 
-tiada  meteorology;  vrt.  ilmasto-oppi. 
-tlahya  1.  -ilatiyt  air-channel;  (anat.) 
bronchial  tube;  (tekn.)  pneumatic  duct. 
-tiataalllnan  meteorological ;  ilmaHmUmUi" 
smt  m«rJkfl(  meteorological  signs. 

llmaton  void  of  air,  airless;  (with  the  air) 
exhausted;    ^   tila  vacuum. 

Ilmatorvl  air-pipe. 

ilmaut  manifestation,  revelation,  exhibition; 
expression,  utterance;  (merkki)  sign,  evi- 
dence; (llmiO)  phenomenon;  Imum  en  aja- 
ttMkmmn  kimMUnan  ^  a  sentence  is  an  ex- 
pression of  a  complete  thought  in  words; 
oUa  Hmmtksmna  iastahin  (myOs:)  be  an 
evidence  (1.  a  sign)  of  . .;  taudin  ilmaukmmt 
(myds:)  the  symptoms  of  a  disease;  vol- 
man  ^  manifesution  of  strength;  auuttu- 
mofcaen  '*'  kasvoillaan  with  an  angry  ex- 
pression on  his  face ;  ytmisan  mialipitaen  '^ 
expression  of  public  opinion. 

ilmauiula,    -ml nan    ks.    Umaantula,    -minen. 

Ilmava  airy;  (tilava)  spacious,  roomy. 

ilma  expression,  (Joskus:)  mien,  air;  (kat- 
se)  look,  aspect:  hdhma  -^  insolent  expres- 
sion (1.  look);  kaavohn  -'  (myds:)  coun- 
tenance; taakan  ^  kaapoitia  With  an  ex- 
pression of  pain  on  the  face;  yipmM  -^ 
haughty  mien  (I.  air).  llmaatAn  expression- 
less. Inexpressive;  vacant  [look,  katse]; 
(tylsft)  dull,  apathetic,  ilmalkkyya  ex- 
pressiveness; expression.  llmelkkiAHi  with 
(a  great  deal  of)  expression,  limalktt^  ex- 
pressive; full  ot  expression;  ilmmikkaat 
Himat  expressive  (1.  eloquent)  eyes. 

ilmalnan  I.  (a.)  (llmelsen  selva)  obvious 
[lie,   valhe] ;    manifest    [error,    erehdys], 


apparent,  plain,  evident  [injustice,  vAtt- 
ryys] ;  open;  (kouraantuntuva)  palpable 
[lie,  valhe];  ^  v&arinkdytta  (myOS:) 
glaring  abuse;  ilmaiaan  aatva  perfectly  ap- 
parent, obvious;  ilmmiamaaa  rioHriidaaaa 
toaUaikkalan  kanawa  obviously  at  variance 
with  the  facts;  Mnmn  ayyIUayytanaa  an  ^ 
his  guilt  is  apparent;  en  ilmaiata,  attU  .. 
it  is  obvious  (I.  patent  to  all)  that  . .;  vrt. 
•elvK. 

ilmalnan  II.  (yhd.)  with  a(n)  ..  expression 
Ihuom.  ankara*^   (myOs:)   hard,  austere]. 

ilmalaaati  obviously,  manifestly,  evidently: 
vrt.  seivilsti.  llmaiayya  obviousness-,  evi- 
dence, plainness;   palpability. 

Ilmanaminan  manifestation,  ilmanamiamuoto 
form  of  manifeatation. 

Ilmaatyminan  appearance;  forthcoming; 
uudan  aikakauaUkdmn  '^  appearance  of  a 
new  magazine. 

ilmattymlalllupa  (Jonkin  Julkaisun)  per- 
mission to  appear  (1.  publish);  license  of 
publication.  H>ikaua  right  to  appear  (1. 
publish),  -palkka  place  of  publication. 
-pAlvA  day  (1.  date)  of  publication. 

limaatya  revelation;  i4)pearance;  (nftky)  vi- 
sion; vrt.  UmeatymiBen.  -kIrJa  the  Revela- 
tion of  (St.)  John  (the  Divine),  Book  of 
Revelation,  the  Apocalypse;  Umaatyakirlan 
pata  beast  of  the  Book  of  Revelation,  -kir- 
Jalllauua  apocalyptic  literature,  -muoto 
form  of  manifestation.  -pAivi:  Maarian  a- 
mamtyapUivH  Annunciation,  Lady  Day. 

limaatyA  appear  (myOs  Julkaisulsta),  make 
one's  appearance:  (Julkaisulsta  puhuen:) 
be  published,  be  issued;  (syntyft)  arise, 
spring  up,  (sattua)  come  (1.  turn)  up,  be 
forthcoming,  set  in;  (tarjoutua)  offer  (it- 
self); (saapua)  put  in  an  appearance;  vrt. 
ilmaantua;  ^  nUkyviin  come  In  Sight  (1. 
into  view),  emerge  [from,  Jostakin] ;  — 
painaata  be  Off  the  press;  ^  iUkkiS  (\.  Sk- 
kiarvaamatta)  ShOW  up  unexpectedly,  turn 
up;  kdn  ilmaatyi  katgpunkiin  he  turned  Up 
(1.  put  in  an  appearance)  in  the  city;  IoIm 
iimaatyi  aunmata  the  Ship  emerged  from 
the  fog;  mefe/a  en  iimaatynyt  niityiUm 
worms  have  put  in  an  appearance  (1.  have 
I4)peared)  in  the  meadows;  miatU  taudit  il- 
maatyvUt  how  do  diseases  come  (1. 
spring)  into  existence?  where  do  diseases 
originate  (1.  come  from)?  niin  plan  kuin 
tilaiauua  (I.  tilaiauutta)  ilmmatyy  as  soon 
as  an  opportunity  offers  itself;  aaattaa  " 
aataita  hindrances  may  arise  (1.  come  up). 

Ilmatty  veritable  [rascal,  rolsto;  lie.  vale^, 
genuine;  kUn  an  ^  iadnaS  he  is  the  very 
picture  (1.  image)  of  his  father,  he  is 
exactly  like  his  father. 

Ilmaa  appear;  (nAyttftytyA)  manifest  d. 
reveal  1.  disclose  1.  present  1.  show)  itself; 
(ilmestyft)  arise;  (osottautua)  prove,  turn 
out:  (kftydft  llmi  1.  selviiie)  be  discovered, 
be  revealed;  (nftkyil)  become  apparent,  be- 
(come)  evident  [from,  Jostakin j ;  (kuvas- 
taa)  find  expression  (1.  utterance),  be  re- 
flected; '^  lanakin  assume  the  form  of, 
find  expression  in;  >«  aikaaaaa  vataaaaan 
appear  in  its  true  light;  mitan  taati  ilma- 
naa  how  does  the  disease  appear  (I.  show  1. 
reveal  itself)?  what  are  the  symptoms  of 
the  disease?  myakammin  ttmani,  attd  aa  ali 
allut  mrekdya  later  it  proved  that  It  had 
been.  (I.  to  have  been)  a  mistake;  tilaiaaH 
ilmani  vafaua  the  accounts  showed  a  def- 
icit; tUata  ilmanma,  atta  ..  from  this  it  Is 
apparent  that  .  . ,  (kiiy  selviiie)  from  this 
It  is  gathered  that  .  .:  vaatuatua  ilmani  kiw 
aantakona  the  opposition  expressed  Itself 
(1.    found   expression)    in  harassing;    vika 
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ilmmni  uiinU,  mttU  . .  the  trouble  was  that . .  , 
the  trouble  proved  to  be  In  . . . 

timi:  '^  UdUU  full  blaze;  ^  fiiru  the  very 
devil  (himself);  ^  aotm  open  war;  Everblen 
yhteydessA  ks.  antaa,  kHydM,  saada,  tuila, 
tuoda  y.  m.]. 

llmiBantaa  (Jokin  asia)  divulge  [a  plot,  sala- 
llltto],  give  information  of,  report  [a  crime 
to  one,  rikos  Jollekullel,  (ilmaista)  dis- 
close, reveal;  (Joku  henkllo)  inform  against 
[ a  thief,  varas] .  report  [one  for . . ,  Joku  Jos- 
takin],  denounce;  (pettftft)  betray;  viatto- 
mte  kmn9al^9im  ttmiMmttUn  aUtwim—H  hai- 
UtukmmlU  Innocent  citizens  were  constantly 
denounced  to  the  government,  -antaja  in- 
former; denouncer,  -anto  information; 
/onMrn  iimiatuwn  noimtia  upon  the  informa- 
tion Of  . . .  -alivi  lifelike  [description,  ku- 
vaus];  lUUn  h&nmt  ilnd^lMvUnXt  I  saw  hl.S 
own  living  self,  -lauaua  pronounce  [a  wish 
that  . . ,  tolvomus,  etta  . .],  express  l one's 
opinion  ajatuksensa;  one*8  fears,  pelkon- 
sa] ;  (ilmottaa)  announce,  -liekki  full  blaze; 
ilmnuhi—d  (myds:)  all  ablaze,  -aaamaton 
undiscovered,  undetected.  -Mamlnen  1. 
-eaanti  discovering,  discovery;  detection; 
revelation,  -acta  open  war;  UmimodaMaa 
k—kmnMUn  in  open  hostilities  (I.  at  open 
war)  with  each  other,  -iuleminen  1.  -tulo 
discovery;  detection;  revelation;  HmitvAm- 
miamn  pmiosta  for  fear  of  being  discovered, 
for  fear  of  discovery  (1.  detection),  -tuil: 
Mm  Umitatmaaa  be  In  flames,  be  ablaze  (1. 
aflame);  vrt.  ilmiUekki. 

Ilmid  phenomenon  (plur.  phenomena);  ap- 
pearance; occurrence;  harvlnainmn  '^  un- 
usual occurrence. 

ilmoinan:  «i  (9inii>  iimoiana  ihanU  never  in 
(all)  the  world;  never  in  all  one*s  life. 

iimotalla:  ^  UhdimsH  advertise  in  the  news- 
papers; vrt.  seur. 

ilmottaa  notify  [one  about  a  th.,  Jollekulle 
Jo(s)takin],  give  notice  [to  the  public  of  a 
th.,  yleisOlle  Jotakin  (1.  jostakin)],  in- 
form rone  of  a  th.,  Jollekulle  Jostakin 
asiasta],  intimate;  (kaupp.)  advise;  (teh- 
dft  tietyksi)  make  known;  (ennakolta,  Juh- 
lallisestl)  announce  [a  book  for  subscrip- 
tion, klrja  tilattavaksi,  a  course  of  lectures 
to  be  held,  luentokurssit  pidettftvaksi] ; 
(virallisesti)  report;  (sanomalehdessA  y. 
m.)  advertise  [one's  business,  lilkettliftn]  -. 
(toimittaa  tieto)  communicate  [the  news  to 
one,  uutlnen  Jollekulle],  impart  [a  secret 
to  one,  salaisuus  Jollekulle];  (Ilmaista) 
signify  [one's  Intention  to  be  . . ,  aikomuk- 
scnsa  olevan  . .  ] ;  (sanoa)  state  [the  facts, 
asian  todelllnen  laita],  declare,  tell;  ^ 
(Jotakin)  mdmltSpHin  notify  beforehand,  an- 
nuunce;  ^  hinta  give  the  price,  quote 
r  esim.  smn  hiniuUksi  ilmotrnttiin  S  dcllaria  It 
was  quoted  at  5  dollars] ;  ^  itsmnaH  ks.  11- 
motuutua;  '*'  imhdisad  advertise  (in  the 
newspapers);  '*'  Wan  alhaiaaksi  (\.  pimnek- 
Bi)  understate,  (hinta)  quote  too  low;  '- 
nimmnaH  [oaottmmnaa]  lohuihin  give  one's 
name  [address]  as  ..  [huom.  myOs:  hUn 
mi  hainnnttt  «  nimmMHn  he  did  not  Wish  to 
reveal  his  Identity,  he  would  not  tell  his 
name] ;  -^  syyt  poisaaoioonaa  account  for 
one's  absence,  give  an  account  of  oneself; 
'"  eolerwa  (\.  twUoataan)  announce  one's  ar- 
rival; «  uatinan  varovaati  break  the  news 
[to  a  person,  Jollekulle] ;  ^  viraUismati  an- 
nounce (1.  report)  officially;  hSn  Umatti 
oiavanaa  kirfan  tmhijU  he  declared  himself 
to  be  (1.  announced  himself)  the  author; 
mintdlm  Hmotattiin  aaiaata  liian  myShiidn  I 
was  informed  of  the  affair  too  late;  tuun 
•  ilmotmtaan,  attd  . .  this  is  to  give  notice 
that   . . .    ilmottaja   Informant,     informer, 


communicator:  notificr;  announcer;  (sa- 
nomalehdissa  ilmottaja)  advertiser;  (kir- 
Jallisuuden,  tav.  arvosteleva)  reviewer,  il- 
moitamaton  unannounced  [guest,  vieras] ; 
unstated,  not  reported;  nimaimn  ilmoitagnm' 
ton  on6  who  does  not  (1.  did  not)  give  his 
name,  ilmottaminan  communicating,  noti- 
fying, stating;  announcement,  notification: 
(sanomalehdessA)  advertising;  (klrjan,  ar- 
vosteleva) reviewing. 

limottautua  announce  (1.  present)  o.s.,  report 
O.S.;  enter  [the  races,  (osanottajaksl)  kll- 
pailuihin] ;  (virallisesti)  register  [as  a 
candidate,  ehdokkaaksi] ;  (tarjoutua)  offer 
o.s.;  (nftyttaytytt)  make  one's  appearance, 
be  manifested;  «  ahdokkaakai  (I.  hakHak- 
ai)  (myOs:)  enter  one's  name  as  a  candi- 
date [for  . . ,  Johonkln  virkaan],  announce 
one's  candidacy,  enter  the  race  [for  sher- 
iff, sheplffln  virkaan];  '^  ludvkkaakai  an- 
nounce o.s.  (to  be)  willing,  declare  one's 
willingness  to  . .;  '*'  oppitaahai  (Johonkln 
opistoon  y.  m.)  be  enrolled  as  a  student; 
'^  tnthintoon  report  o.s.  (1.  send  in  one's 
name)  for  examination.  Ilmottautumlnan 
announcement;  entrance;  registration;  (so- 
tapalvelukseen  y.  m.)  enlistment,  ilmottau- 
tumiavelvoiliauua  duty  to  report  (l.reglster). 

Ilmotua  (tledonanto)  announcement;  notice; 
(kauppak.)  advice(s);  (selostus)  statement, 
declaration,  (vars.  viralUnen)  report;  (tie- 
to)  information;  (sanomalehdessft  y.  m.) 
advertisement  [Amer.  Jkpv.  lyh.:  ad] ;  (kor- 
tllla  y.  m.)  notification;  Umotvatan  vaihto 
(sanomalehtlen  vAlillft)  exchange  of  adver- 
tisements; (kirjan)  arvoataimtfa  ilmotua  re- 
view; ionkun  Hmotnkaaata  (I.  ilmotnkamn 
paruatamtta)  upon  a  p.'s  information. 

Ilmotua-  (yhd.)  advertising,  . .  of  advertis- 
ing [esim.  'hinnat  advertising  rates,  rates 
of  advertising;  'MrfaatmimU  system  of  ad- 
vertising, advertising  system;  'hnat§amuk» 
aat  cost  of  advertising,  advertising  ex- 
penses], -kortti  notification  card,  -kuitti 
receipt  for  an  advertisement,  -latitl  adver- 
tisement sheet  (1.  magazine),  -lahtlnen  bill, 
placard;  handbill,  (plenl)  dodger;  (Ikkunaan 
tai  selnttAn  pantava)  poster,  -otaato  (lehdes- 
sft)  the  advertising  columns,  the  advertise- 
ments, -takaa  (list  of)  advertising  rates. 
-taulu  bulletin -board,  -toimiato  advertis- 
ing agency,  -vala  (lak.)  affidavit  (of  debts 
and  assets),    -velvollituua  duty  to  report. 

Ilmotuttaa  have  a  th.  (1.  cause  a  th.  to  be) 
announced  (I.  advertised  Jne., vrt. ilmottaa). 

Ilo  Joy;  (mlellhyvfi,  huvi)  delight,  pleasure; 
(rlemu)  rejoicing;  (llolsuus)  gayet^,  glad- 
ness; ilokaani  to  my  delight,  with  delight 
[huom.  myds:  aain  ilokaani  nUhdH  ..  I  had 
the  pleasure  (1.  I  was  pleased)  to  see  . .] : 
iloilo  with  pleasure,  gladly,  vrt.  seur.;  iloUa 
/a  riamwdla  heartily,  with  all  one's  heart, 
cheerfully:  ^  oli  korkmimmiUaittn,  kwm  yhV- 
akkm  . .  the  Joy  tl.  rejoicing)  was  at  its 
highest  (pitch)  when  suddenly  (1.  was  at 
its  height  when  all  at  once)  ...  all  was 
mirth  and  glee  when  suddenly  . . ,  there 
was  great  rejoicing  (1.  no  end  of  rejoicing) 
when  suddenly  . .  ;  haiHU  en  oilnt  iloa  lap^ 
aiataan  their  children  have  been  a  blessing: 
(I.  a  Joy  1.  a  comfort)  to  them:  MnaHa  ai 
amn  ardn  pmrdata  oio  oilut  oinoatokaan  Hon 
pOivsa  he  hasn't  had  a  (single)  happy  mo- 
ment ever  since;  aitntf  mi  olm  mitOMn  Uon 
ayyts  it  is  nothing  to  rejoice  over  (1.  to  be 
glad  of),  no  cause  for  rejoicing  in  that, 
-huuto  cry  of  Joy,  Joyful  shout. 

iloinan  glad  !or  (I.  about).  Jostakin], 
pleased  [with  .  .1,  happy  [at . .],  delighted 
rwith  (1.  at)  ..];  gay  [companion,  seura- 
tuverl].  Jolly  [laugh,  nauru],  merry  [day. 
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p&lva;  song,  laulu];  dieerful  [disposition, 
luonne];  Joyful  [news,  uutinen],  joyous; 
'-'  vitikka  Jolly  rellow.  misctiief,  (Engl.) 
Jolly  dog  (1.  blade);  iMamtta  iuattamukmmUa 
with  cbeerful  confidence;  [alna]  Uoimmita 
tuutaiia  [always]  cheery  (1.  In  good  hu- 
mor), [always]  in  merry  humor  (1. in  buoy- 
ant spirits);   iMatm  sauraa  gay   company. 

iloisa  gay;  cheerful,  light-hearted;  Jovial, 
iloltasti  gayly;  cheerfully. 

lloiMttl  gladly,  merrily,  gayly  (myOs:  gai- 
ly); cheerfully;  Joyously. 

iloliuus  gladness;  Joyfulness;  cheerfulness; 
high  spirits,  cheer;  gayety,  hilarity. 

iloiu  rejoice  [at  (1.  in),  Jostakin] ,  be  glad 
(I.  delighted  >.  happy);  delight  [in,  Jos- 
takin]; Joy  [in  ..];  (riemuita)  exult; 
iloitw  toistmn  vmrntoinkHymiaimtU  takes  de- 
light (1.  a  maljclous  pleasure)  in  other 
people's  misfortunes;  hHn  iMtai  Boadmuaaan 
anttaa  he  was  very  glad  to  be  able  to  help. 

ilofljuhla  ks.  ri«mujulila.  -kaasu  (kern.) 
laughing-gas. -kyynel^et  tears  of  Joy. -laulu 
song  of  Joy  (1.  rejoicing),  Joyful  song. 
-miell:  ilomimlin  Cheerfully,  heartily,  glad- 
ly; (miellhyvftllA)  with  pleasure,  with  de- 
light, -mlellnen  gladsome,  gay;  cheerful. 
Jovial,    -mleliiyya  cheerfulness;  Joviality. 

ilonL'aihe  cause  for  rejoicing.  HUka  time  of 
rejoicing,  -huumaua  intoxication  of  Joy; 
olla  ilonhmtnumkamasa  be  overjoyed,  be  be- 
side o.s.  (1.  be  wild)  with  Joy,  be  half 
crazy  (1.  be  delirious^  with  Joy.  -hiirittfji 
one  who  spoils  all  the  fun.  •ilmaua  mani- 
festation of  Joy.  -O'otua  expression  (I. 
demonstration)  of  Joy.  -pito  merrymak- 
ing; (huvitus)  amusement,  diversion;  (ilo) 
mirth,  merriment.  Jollity,  -pilvtt  day  of 
rejoicing;  (Juhlapaivft)  f^te.  -tuoja  bringer 
of  Joy  (1.  cheer),   -vlastl  «->  UoMnoma. 

Ilonaanoma  good  (1.  Joyful)  news,  cheerful 
tidings;  message  of  Joy.  -ailmi:  iloaiimin 
with  eyes  full  of  Joy,  with  a  happy  face. 

iloatua  rejoice  [at,  Jostakin];  (Ihastua)  be- 
(rome)  delighted  [at.  Jostakin];  (tulla 
iloiseksi)  become  glad,  cheer  up;  '^  Jdlimmn 
recover  one's  spirits,  cheer  up;  ifoatwn 
cheerlngly,  cheerfully;  delighted,  iloitu- 
minen  cheering  up. 

iloton  Joyless,  cheerless;  dull.  Ilottomaati 
Joylessly,  cheerlessly. 

ilotulttua  fireworks;  (Juhlavalaistus)  illumi- 
nation. HUne«t  chemicals  used  in  making 
fireworks. 

ilotyitA  woman  of  easy  virtue;  strumpet, 
street -walker. 

Ilta  evening;  (oik.  iltayd)  night;  (run.) 
eve(n) ;  Ulmilm  in  the  evening,  (eilen  illalla) 
last  night  [huom.  myOs:  miUn  iilmila  yes- 
terday evening,  last  night] ;  iiimn  nntmrna 
towards  evening;  iUmmpdnS,  ilimmmSIU 
later  (on)  in  the  evening;  '*'  iahanam  the 
evening  is  closing  in,  the  day  is  far  spent; 
mraana  IfteffM  one  night;  hyvMU  atom  good 
evening!  how  do  you  do?  loka  ilta  every 
night,  nightly:  tdnU  iltana  this  evening, 
to-night;  [vuokrattu]  tiUkai  Ulakai  [hired] 
for  to-night. 

ilta-  (yhd.)  evening  [esim.  -koulu  evening 
school;  'Uhti  evening  paper;  -raJbons  even- 
ing prayer];  (harvemmin:)  night-  [esim. 
-/nffM  night-train;  -Jboola  night-school]. 

lltaD-aurinko  evening  sun,  setting  sun. 
-h«tki  evening  (hour),  twilight  hour,  -hu- 
vit  ks.  Utama.  -hlmy  1.  -himlrtt  (evening) 
twilight;  iitaMmyaaa  In  the  dusk  of  the 
evening. 

iiuin«n  (yhd.)  . .  evening's,  . .  night's  [esim. 
aiUn'^  yesterday  evening's,  last  night's; 
tUmUn^  to-night's]. 


iltalain  of  an  evening,  (of)  evenings;  aina 
iltaiain  every  night,  nightly. 

lltaDletunto  night -session.  -Jumalanpalveiua 
1.  -kirkko  evening  (1.  vesper)  service; 
evening  church,  -kutaut  evening  party. 
-kylmtt  cool  of  evening;  chill  of  the  night. 

iltama  (evening)  entertainment;  social,  so- 
ciable; evening  party. 

lltamydhA:  iltamyahsua  late  in  the  evening, 
towards  midnight. 

iltanen  1.  (ilta)  evening;  2.  (illallinen)  sup- 
per; UtoBalla  in  the  evening,  at  nightfall; 
iltaain  Of  an  evening,  of  evenings. 

ilta|}p«rhonan  (elftint.)  hawk-moth,  sphingid 
moth,  -puhda  evening  (at  lamplight), 
randle-lightdng  time),  -puoll  afternoon; 
iltapuolmmn  towards   (the)   evening. 

ilUpttivi  afternoon;  iltapHiviaiii,  iitaplUvimin 
In  the  afternoon,  of  an  afternoon,  (of) 
afternoons. 

ilUpiivi-  (yhd.)  afternoon,  after-dinner 
[esim.  'istunto  afternoon  session;  -kahviit) 
after-dinner  coffee]. 

lltaOruoka  «  lUalUncn.  -ruako  sunset  glow, 
evening  red.  -aolUo  (sot.)  tattoo,  -tuuli 
evening  breeze,  -tihti  evening  star;  Vesper. 
Hesper.  -uninen  sleepy  in  the  eveninir. 
sleepy  evenings,  -y*  (time)  before  mid- 
night: iltaydata  towards  midnight,  before 
midnight:  oU  io  iltayS,  kun  . .  the  midnight 
was  (already)  drawing  near  (1.  on)  when  .  . . 

iltiktMn  without  anything  further,  simply; 
(ilmaiseksi)  for  nothing. 

ilva  fun,  Joking;  (pila)  Joke.  Jest;  (pilkka) 
mockery;  (vehje)  trick,  prank;  mischief; 
ilvmat  (»  eleet)  manners,  carriage;  mien, 
air(s) ;  •!  miUUSn  ilvrnMU  not  on  any  (1.  on 
no)  account,  not  at  any  price;  olla  ihmiatmn 
ilvman  •ainamnU  be  a  laughing- Stock  (1.  a 
butt  of  ridicule  1.  an  object  of  derision). 
llvahtiji  Joker,  |ester,wag:  bu  ffoon,  merry - 
andrew;  (matkiJa)  mimic.  ilvahtlmln«n 
Jesting,  Joking;  frolic;  (narrimainen)  buf- 
foonery, ilvahtitt  Jest  [with  one,  Jonkun 
kanssa],  Joke,  Jeer  [at  one,  Jollekulle] ; 
play  a  Joke  on;  play  tricks  (1.  pranks); 
Uvehtm  fonknn  kmnmaa  O.  iottakuUm)  make 
fun  (1.  sport)  of  one,  mock  at  one.  ilvai- 
lamin«n  Jesting,  Joking;  buffoonery.  Ilv«l- 
II It  Jester:  (klovni)  clown;  my6s  =  ilveh- 
tiJH.  llvalllA  Joke.  Jest:  caper,  antic;  UviUM 
hnkun  kanama  (h  httakwdU)  kS.  UvehtllL 
llvally  Jesting,  Joking;  sport;  capers,  an- 
tics; (naytelmftnft)  comedy,  farce,  bur- 
lesque, ilvailyhaluinen  . .  In  a  humor  for 
Jesting;  disposed  to  capering  (1,  playing 
pranks),  up  to  tricks. 

ilvakaennahka  lynx  fur.   Hvm  (elftint.)  lynx. 

imarralla  flatter;  blandish;  vrt.  liehakoida. 
imarru^,  imart*leminen  ks.  imartelu.  imar- 
talija  flatterer.  Imartelu  flattery;  blan- 
dishment: mataUva  imartalu  servile  flat- 
terv,  adulation. 

Imallyt  malting;  (makeaksl  tekemlnen) 
sweetening,  imallyttia  ks.  imeltiUL  imel- 
tymlfian  sweetening.  ImeltvA  grow  sweet, 
sweeten;  be(come)  malted.  ImeitAmlnan 
ks.  imellys.  imaiaik  malt;  (tehdft  makeak- 
si)    sweeten 

imalyya  sweet(ish)ness;  blandness;  (ftite- 
l3rys)  mawklshness. 

imaia  (makea)  sweet,  bland  [smile,  hymyl ; 
sweetish;  sugary,  honeyed;  (ftlteltt)  sickly 
sweet;  mawkish;  -»  voi  unsalted  (1.  sweet) 
butter:  vrt.  liehakoiva.  imelfthkO,  imelttn- 
••kainen  sweetish:  vrt.  MitelMhkS.  imalttni 
i^weeily.  in  a  honeyed  manner;  (aiteiasti) 
mawkishly. 

imtmlnan,  Imanta  sucking;  absorption.  Imat- 
kalia  suck  rone's  fingers,  sormlaan].  ima- 
tattavft:    imetattdvii    lapai    nursing    child. 
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im«ttiji  wet  nurse.  imeitijiin«n  (elAlnt.) 
»  nisiikils.  imettiminen  nursing,  suckling-. 
imetUviinon  (nlsftk&s)  mammal,  imettii 
( Ihmislsta : )  nurse,  (etup.  elfitmist& : )  «uck1e ; 
immHUS  laata  (myOs:)  give  a  cbild  the 
breast.  im«vA(in«n)  I.  (a.)  sucking.  II.  (s.) 
suckling,  nursling.  im«yttU  (tekn.)  im- 
pregnate [wltti,  Jollakin],  imbue,  saturate. 
im«ytymin«n  absorption.  iin«ytyi  be  ab- 
sorbed: be  sucked  up:  (nestetstft:)  soak 
into  [the  earth,  maahan];  (tunkeutua) 
penetrate  [the  pores,  huokoslin],  enter 
[the  soil,  maahan];  immytyU  hiinni  tohan- 
kin  (illimadosta  y.  m.:)  fasten  (itself)  on 
to  . . ,  adhere  to  . . . 

im«A  suck;  absorb,  imbibe;  ^  ifmnsU  sucK 
up;  (huokoisista  ainelsta  puhuen)  soak 
up,  absorb;  (kuv.)  drink  in,  imbibe  [no- 
tions (I.  ideas)  worthy  of  condemnation, 
hylftttftvia  aatteltaj:  -^  kulviin  (kuv.) 
drain;  ^  mmhn  iomtakin  suck  the  Juice  out 
of,  (kuv.)  extract  the  essence  from;  himkka 
imma  (itammnsd)  »atm*n  the  sand  sucks  in 
the  rain. 

imIJ*  (yhd.)  .  .-sucker  feslm.  vvrf^ 
bloodsucker]. 

imiii  I.  (a.)  female.  II.  (s.)  (emftsika)  sow; 
(naaras)  dam;  vrt.  narttu. 

imm«nkalvo  hymen,  maidenhead,  immyt  = 
impi.  immytkaivo  =>  immcnkalvo.  Immyt- 
miinen  nymph -like. 

imp«ratjlvi  (kiel.  »  kftskytapa)  imperative 
(mood). 

imp«rfekti  (kiel.  =  entispftHttymtt)  past 
tense;  Imperfect  (tense). 

lmp«rl«fUml  (suurvalta-politiikka)  imperi- 
alism.   iinMri«fiitln«n  imperialistic. 

imp«yt  maidenhood,  virginity.  Impi  maid- 
(en),  virgin;  ihmna  impi  (myOs:)  the  fair 
damsel. 

Imu  suction,  absorption. 

Imu-  (yhd.)  suction-  [esim.  -Imthu  suction- 
hose;  'pwanppn  suction -pump ;  -pulthi  suc- 
tion-pipe; 'vmnttiili  suction-valve],  suck- 
ing [esim.  -mlin  sucking-organ;  -pa/le 
sucking-bottle;  -pumppu  sucking -pump], 
suctorial  [esim.  -korhana  suctorial  height; 
••on  suctorial  mouth].  -Jaika  (elftint.) 
tube-foot,  sucker-foot.  -Juokautln  ks. 
Uppo.  -Juuri  (kasv.)  sucker,  haustorium. 
-kaki  sucking-fish,  remora:  sucker. 

Imuka  mouthpiece;  vrt.  sikaarl-'*.  imukka 
nipple.  Imukko  (muste-imukko)  blotting- 
pad,  blotter. 

imufllava  suctorial  disk. -mato  fluke(worm), 
trematode  (worm).  -naaU  (fyslol.)  lymph, 
-nyatyri  (elAint.)  sucker;  (kasveissa:) 
haustorium.  -pap«ri  blotting-paper;  blot- 
ter, •pilll  ks.  lappo.  -pulio  (tav.)  nursing- 
bottle,  -rauhanan  (anat.)  lymphatic  glann. 

imuri  1.  blotting-pad,  blotter;  2.  (imuelln) 
suctorial  organ,  (elftint.)  sucker;  (hyOn- 
telsillft:)   haustellum. 

imulltliii  (pumpun)  strainer  through  which 
a  fluid  is  sucked.  -«uoni  suctorial  vein; 
(fyslol.)  lymphatic  vessel  (1.  duct). 

imutin  ks.  Uppo. 

imutorvl  suction-pipe. 

Inarinjirvi  Lake  Enara  (1.  Enare). 

India  ks.  Intia.  indi«ani  ks.  intlaani.  Indian- 
mari  the  Indian  Ocean. 

indigo  Indigo,  -kasvi  Indigo-plant,  -tininan 
(a.  k  s.)  indigo  blue. 

indikatilvi  (kiel.  =  tositapa)  indicative 
(mood). 

indoauroppaiainan  (a.  k  s.)  Indo- European. 

Indo-Klina  Indo- China,  indo-kllnaiainen  (a. 
k  s.)  Indo-Chinese. 

ina«alivl  (kiel.  =  slsftolento)  Inesslve  (case). 

Infinltllvi  (kiel.)  infinitive. 
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influana(8)a    (nuhakuume)    influenza; 
grippe. 

inha  sordid;  vile,  base,  mean;  vrt.  UkeH, 
valkea. 

inhimiilinan  human;  (ihmi^ellinen)  humane: 
inhimiliism  on  mrmhtyH  to  err  is  human. 
Inhimiiliaaatl  humanly;  humanely;  inhimil- 
iiB€Bti  nOhdmn  humanly  seen  (1.  Judged). 
inhimilliatyA  become  humanized,  inhimil- 
liayya  humanity,  humaneness. 

inho  detestation  [for],  abhorrence  [of]; 
disgust  [for  (1.  at)],  loathing  [to];  horror 
[of] ;  (vastenmlelisyys)  dislike,  antipathy, 
aversion;  (iljetys)  nauseation  [at],  abom- 
ination [of] :  inhoa  hmrSttava  detestable, 
abominable;  Ma  inhokai  Joilmhuilm  be  aii 
abomination  to  one. 

inhota  detest,  abhor,  abominate,  loathe; 
(tuntea  vastenmlelisyyttft)  have  an  aver- 
sion to  ...  be  disgusted  at  ..;  (vihata) hate. 

inhottaa  cause  detestation  (I.  abhorrence), 
make  . .  abhor;  be  loathsome  to  ..;  be  re- 
pulsive to;  minua  '-'  hUnan  ahnmaimnma  I 
detest  (I.  abominate  1.  loathe)  his  avarice, 
his  avarice  is  repulsive  to  me,  vrt.  ilJettMM; 
ae  atkaa  /o  '*'  mtnmi  I  am  getting  nauseated 
at  it  (1.  revolted  by  it),  I  begin  to  feel 
aversion  for  (1.  to  1.  toward)  that,  I  begin 
to  abhor  that,  inhottava  detestable  [ac- 
tion, teko],  abominable  [person,  ihmlnen], 
hateful,  loathsome  [sight,  nftky] ;  (vasten- 
mlelisyyttft herftttftvA)  repugnant,  repul- 
sive [to,  JoUekulle],  disgusting;  vrt.  fljet- 
tXvii;  inhoHiioan  ruma  repulsive,  abomi- 
nably ugly,  inhottavaati  detestably,  hate- 
fully, disgustfully;  repulsively,  inhotta- 
vuua  detestableness,  abomlnableness;  hate- 
fulness,  loathsomeness;  repulsiveness.  in- 
hotua  ks.  fljetys,  inho. 

initti  whimper,  whine;  vrt.  ynUtK. 

InkaFl(nmaA)  Ingria,  Ingermannla. 

inklvAAri   (-mauste)  ginger. 

inkviallttori  Inquisitor.  inkviaitaioni(tuomio- 
iatuin)  inquisition. 

innokaa  enthusiastic  [lover  of  music,  mu- 
slikln  ystftvtt;  support,  kannatus] ;  eager, 
anxious;  (kiihkeft)  passionate,  ardent  [fol- 
lower, kannattaja],  fervid,  keen  [desire, 
halu];  (uuttera)  zealous,  strenuous  [ad- 
vocate of  liberty,  vapauden  puolustaja] ; 
(innoslunut)  interested;  vrt.  tarmokaa;  ^ 
kaakuatmlu  eager  discussion,  animated  con- 
versation; —  rmttiuamiaa  Strong  temper- 
ance advocate:  innokkaat  mttomionomotwUfmmt 
hearty  (1.  enthusiastic)  applause,  innok- 
kaattl  eaK-erly.  enthusiastically;  passion- 
ately: (klihkeastl)  ardently,  fervidly; 
(lAmpimasti)  warmly;  (uutterastl)  zeal- 
ously, strenuously.  Innokkuua  eagerness, 
enthusiasm,  ardor,  fervency,  zeal;  interest; 
vrt.  into;  innokkuudmlla  with  eagerness  (I. 
enthusiasm),  with  deep  interest,  ardently, 
enthusiastically,  ks.  myOs:  innoidcaastl  *. 
hUnen  innokkuutmnaa  aaian  kyvSkai  . .  his 
ardor  (1.  zeal)  for  the  cause  . . ,  his  ardor 
In  the  matter  . .  . 

inhoataa  Inspire  (with  enthusiasm),  rouse 
(enthusiasm):  enliven,  animate:  Inspirit; 
(lAmmlttAA)  warm  up:  (temmata  mukaan- 
sa)  carry  away,  transport;  (herftttAA  mie- 
lenkiintoa)  Interest:  ionkin  ^raffccn  inno«- 
tamana  animated  (1.  Inspired)  with  (1.  by) 
an  idea:  johtajanaa  urheoiliawmdmn  innoa- 
tamina  fired  by  the  courage  of  their  lead- 
er, innoataminan  Inspiring  (tvlth  enthu- 
siasm): animation,  innoatava  Inspiring, 
inspiriting  [address,  puhe],  animating; 
interesting;  innoatava  uutinen  stirring 
(piece  of)  news. 

Innoatua  become  Interested  [in.  Johonkini : 
become  inspired  (1.  animated  1.  fired)  [by. 
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Jostakin] ;  develop  Interest  (1.  enthusiasm) 
,lnl,  warm  [to  one's  work,  lyohdnsA];  *- 
h0lpoBti  be  easily  carried  away  by  enthu- 
siasm; ^  Uiakmi  get  (1.  grrow)  too  warm, 
fret  excited.  innosiuneMii  enthusiastically, 
ardently:  with  rreat  (1.  much)  interest. 
Innotiunut  (greatly)  interested  [in,  Johon- 
kinL  enthusiastic  [over,  jostakin],  in- 
spired; (innokas)  ardent,  zealous;  trans- 
ported, (en) raptured;  (antautunut)  given 
[to  study,  opiskeluun];  innoBtumtt  mimli* 
dim  warm  enthusiasm,  enthusiastic  interest; 
eff«  JRiiMtttiitif  /olwnibin  be  Very  much  In- 
terested in  ...  be  strong  for  ... 

innosius  enthusiasm,  rapture,  inspiration; 
(into)  zeal,  ardor;  (lftmp6)  warmth;  (mie- 
lenkiinto)  interest;  efia  innomtnluiuaamn 
laatakin  be  enraptured  by,  be  enthusiastic 
over.  vrt.  haltiodssaan). 

Innoaiuttaa  inspire  with  enthusiasm,  make 
enthusiastic,  rouse  enthusiasm;  ks.  innos- 
taa.  innottuttava  inspiring;  inspirational; 
vrt.  ianostava.    InnoatuttavaatI  inspirlngly. 

innoatuva  (Inclined  to  be)  enthusiastic;  A«l- 
po9ti  ^  easily  carried  away  by  enthusiasm. 

innotalla  be  enthusiastic  [over,  lostakln]; 
be  carried  away  by  one's  zeal.  Innottallja 
enthusiast.  Innottalu  enthusiasm,  rapture. 
innotua  Inspiration. 

InalnMrl  engineer,  -kunta  engineer  corps. 
-tiada  (science  of)  engineering. 

inaplrataloni  ks.  innotua. 

intaoraalllaakanto   (mat.)   integral  calculus. 

Intalli  «  inttJUlllL 

InUpJaktafonI  (kiel.«kiihtosana)  interjection. 

Intia  India,  intian  IfUarikunta  the  Indian 
Empire:  intian  valtomari  the  Indian  Ocean. 

fnilaani  (American)  Indian.  IntiaanI-  (yhd.) 
Indian  realm,  'hmimo  Indian  tribe;  -pUHi- 
likkB  Indian  chief],  -haimo  (my6s:)  tribe 
of  Indians,  -kaai  Indian  summer,  -iyitfi 
Indian  girl,  young  squaw,  -vaimo  Indian 
woman,  squaw. 

intialalnan  I.  (a.)  (East)  Indian.  II.  (s.) 
(East)  Indian;  Hindu,  Hindoo. 

Into  eagerness;  (uuraus)  ardor,  zeal;  (Um- 
mln  ^)  fervor;  (innostus)  enthusiasm, 
rapture:  (harrastus)  interest:  limoiaaoan 
W  han  httMnanma,  attU  . .  in  his  eagerness 
(I.  fervor)  he  did  not  notice  that  . . ,  vrt. 
Uiliko;  innottm  with  eagerness,  eagerly, 
fervently;  intom  tUynnU  cUva  full  of  en- 
thusiasm, zealous:  oUa  innoisMoan  iamtakin 
be  enthusiastic  over,  (haltlolssaan).  be 
exri ted  with ;  elfa  oihain  innoiMMoan  (myOs : ) 
be  in  full  swing. 

intoghlmo  passion;  intchimoiMtm  itapaa  dis- 
passionate, -hlmolnan  passionate  [woman, 
nainenl:  (tuntelta  kilhdytt&vft)  emotional 
[  speech,  puhe] ;  (tulinen)  fiery,  heated, 
-himolsattl  passionately;  with  emotion, 
-hlmoiauua  passion (ateness).  -himoton  void 
of  pa.ssion,  dispassionate,  passionless;  (tyy- 
nl)  cool.  calm,  -hlmottomaati  dlspassion- 
atelv:  calmly. 

intoillJa  enthusiast;  zealot,  devotee;  (klih- 
koili/a)  fanatic;  (p6yhkei]lj&)  braggart, 
blusterer.  Intoilla  (kopeilla)  brag,  swagger; 
bluster;  (mennft  liialllsuuksiin.  innostua 
liiaksi)  be  overzealous,  be  carried  away 
by  one's  zeal;  go  into  raptures  [over,  Jos- 
takin]: (olla  innolssaan)  be  enthusiastic 
rover  a  th.,  Jostakin];  vrt.  (olla)  hal- 
tlo(issaan).  intoliu  blustering.  bragffrinR-; 
enthusiasm:  (huumaus)  exultation.  Intol- 
nan  ks.  ianoatunut,  innokaa.  intoituus  = 
UiBokkuua. 

Inlomlalinan  enthusiastic;  zealous;  (mahtl- 
pontinen)  grandiloquent. 

inttlilii  (klnastella)  squabble  [about.  Jos- 
takin], bicker,  wrangle;    impugn;    (Jank- 


kallia)  tease,  nag;  (vmteiift)  altercate,  dis- 
pute [about,  Jostakin].  IniUlly  bickering, 
squabbling;    (continual)   teasing,  nagging. 

inttii  (vftittaa)  insist  (upon),  maintain; 
contend;  myOs  ^  inttlillK;  ^  vmBimm  ar- 
gue against,  dispute:  raise  objections  to..; 
oppose,  contradict,  gainsay. 

invalid!  (raihnainen)  invalid;  crippled  soldier. 

Invantaarl(o)  (kaiustoluettelo)  inventory. 
Invantaarau  take  (l.  make)  an  inventory 
[of  . .],  inventory.  Invantaaraua  taking  of 
an  inventory,  inventory (ing). 

iraanllalnan  (a.  k  s.)  Iranian. 

Iplannln-mari  the  Irish  Sea. 

IrlantI  Ireland.  Irlanillalnait  T.  (a.)  Irish.  11, 
(s.)  Irishman;  iHonfiMaaf  (my6s:)  the  Irish. 

irrallaan  loose,  free,  clear;  effa  '*'  be  loose, 
be  unfastened,  be  unattached;  (vanglsta, 
el&lmistfl  y.  m.  puhuen:)  be  at  large; 
(elftimistfl:)  run  wild.  Irrallaan  ks.  hatttMM, 
pMMatM,  pUKatllK.  Irralllnan  loose;  slack; 
(liikkuva)  mobile,  floating  [capital,  paa- 
oma]. 

Ifpottaa  loose  [one's  hold,  otteensa;  the  turf 
by  plowing,  turve  kyntftrofllia],  loosen  [the 
sails,  purjeet],  relax  [the  ties,  siteet]; 
(paastaa  Irtl)  unfasten,  untie  [a  knot,  sol- 
mu],  unbind  [the  chains,  kahleet] ;  (ottaa 
irti.  Irralleen)  detach,  disengage,  remove: 
(sotkuksista)  disentangle,  extricate;  (va- 
pauttaa)  make  free,  (set)  free;  (erottaa) 
separate,  sever  [the  head  from  the  body, 
p&ft  ruumiista] ;  irrouttu  loosened,  de- 
tached, unfastened;  «  airot  hangoiatamn 
take  the  oars  out  of  the  oarlocks,  (mer.) 
unship  the  oars;  ^  Jboftlalaea  unshackle, 
unchain,  unfetter;  ^  [harpusta]  Malmt  un- 
string [the  harp].  Irrottamaton  undetach- 
able.  Ippottaifilnan  loosening,  unfastening; 
detachment. 

ippottauiua  become  detached;  disengage  o.s., 
detach  o.s.;  (Jostakin  mlhln  on  sotkeutu- 
nut)  extricate  o.s.;  (vapautua)  make  o.s. 
free,  free  o.s.;  mninU  an  voi  ^  giiiU  I  can 
not  get  out  of  it,  I  cannot  get  off;  vrt. 
riuhtautua  (irtl).  Irroiiua  get  (1.  come) 
loose,  become  unfastened,  loosen;  be^ 
(come)  detached. 

Irataaati  loosely,  wantonly;  (haureellisestt) 
lewdly;  vrt.  irataa.  IraUllava  dissipated 
[youth,  nuorukalnen],  rakish.  IraUIIIJa 
libertine,  debauchee,  rake:  fast  liver,  ira- 
taJlla  live  dissolutely,  lead  a  loose  (1.  a 
lewd)  life,  wanton,  debauch,  dissipate.  Ira- 
Uilu,  IrsUllamlnan  debauched  (1.  lewd) 
life,  (life  of)  debauchery.' (hurjastelu)  dis- 
sipation, iraulnan,  iratalfa  =»  iraUa:  irmtai' 
a«e  huvit  orgies,  revelry;  irBtaiBoi  faomin- 
git  drunken  revelry,  barchanalia.  Irataltuu^ 
wantonnes*!,  dissoluteness:  debauchery; 
(haureliaisuus)    lewdness,  licentiousness. 

iraut  dissolute,  wanton,  rakish,  debauched 
[life,  elftmft];  (haureellinen)  lewd  [wom- 
an, nainen],  lustful,  Iicentix)us  [ruler,  hal- 
litsija],  lascivious,  lecherous;  irataat  a^- 
tukBmt  lewd  (I.  licentious)  thoughts;  Irm^ 
taai  fudut  licentious  (1.  lustful)  deaires; 
vrt.  kavytmialinatt;  aU'tf  (\.  viattUU)  iru- 
taata  mUUnSa  ks.  irstaUla.  IraUua  =  irstal- 
auus. 

irtaallaan  =--  irrallaan.    Irtaantua  »  Irrottua. 

Irtalmlato  (irtain  omaisuus)  personal  (L 
movable)  property,  movables;  (lak.)  chat- 
tel(R):  (kalusto)  fixtures,  -huuiakauppa 
auction  of  personal  property,  -kllnnltya 
(lak.)  chattel  mortgage. 

irtain  loose,  (sitrtyvfl)  movable,  portable, 
(liikkuva)  floating  [kidney,  munuatneni; 
^  omaimauM  personal  property  (1.  Ci^tate),. 
(lak.)  personalty:  ^  vS^atH  floating  popu- 
lation, unsettled  people, 
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IrUutua  1.  =  IrrotUutua;  2.  «  irrottua. 
IruutumAton  undetachable;  immovablo,. 
fixed;  inextricable.  lrUutumln«n  loosen- 
ing^;  detachment,  disengag'ement;  (selk- 
kauksista)  extrication,  disentang-lement ; 
(vapautumlnen)  liberation. 

Irti  loose;  (vapaa,  vapaaksi)  free,  clear 
[melkein  alna  verbien  yhteydessA,  ks.  eslm. 
Usk«a,  laikaU.  otUa.  pl&&sti&»  p&KstMM,  sa- 
noa,  sanoutuaj ;  ol«n  ^  hUn^MtH  I  am  free 
from  (I.  rid  of)  bim»  I  have  given  him  the 
slip;  ttili  on  ^  n  fire  has  broken  out, 
(huudahd.)   fire! 

|ptll|i*lkAtuva  ..  to  be  cut  off  (l.  out). 
-I*ikattu  . .  which  has  been  cut  off,  cut  out. 
-piitlAminan  letting  loose,  detachment; 
release.  -pUay  loosening;  release;  (sot- 
keumasta)  extrication,  disentanglement; 
(vapaakslpftftsy)  liberation,  -aanomlnan 
(giving  1.  serving)  notice  (to  quit  1.  to  pay 
I.  to  move),  warning,  notice  or  termi- 
nation, (rahojen)  calling  in,  (esim.  lainan) 
recall;  (esim.  soplmuksen)  renouncement. 
-tanomfsaika  time  for  giving  notice;  length 
or  notice;  JO  pdiv&n  irtiaanamisafaila  on 
(1.  at)  30  days*  notice;  so  pOivan  irtimano" 
miBoikm  on  voimassa  knmminkin  puoiin  a 
30  days'  notice  is  required  of  both  parties. 
'^•sanonta  —  irtiMnominan.  -aanottava  re- 
deemable on  notice. 

irtoil  kaplnaat  movables,  effects,  -kaulut 
loose  collar.  -kAli  (mer.)  false  keel, 
(yl6shinattava)  sliding  keel. 

irtolainan  I.  (s.)  vagrant;  (maankuljeksija) 
vagabond,  (Yhdysv.)  tramp.  II.  (a.)  (— 
tilaton)  without  landed  property,  frto- 
laitialntildintA  legislation  concerning  vag- 
rancy, vagrancy  laws.  Irtolalsnalnan  wom- 
an vagrant  (1.  tramp),  irtolaifuus  vagran- 
cy, vagabondage.  IrtolalsviMiS  (rural) 
population  without  landed  property;  (kul- 
Jeksiva)  floating  (1.  wandering)  population. 

Iptonalnan  loose;  unfastened,  untied,  un- 
bound; vrt.  irralllnaii.  irtonaianumaro 
single  copy;  aanemofaikcfan  irtonaiMnumu- 
roita  Single  copies  of  a  newspaper. 

iPtollparU  ks.  tako-  1.  valaparta.  -pohja 
(kengftn)  insole,  -aalni  movable  partition; 
screen,    -tukka  ks.  valetukka. 

irvi :  irvimma  hampain  (\.  Buin),  irvittH  ikmnin 
grinning,  grinningly;  hUMtt  m9mMtmirviin 
he  grinned  (1.  fleered),  he  made  a  grimace; 
hanmn  on  ana  IrvUBS  he  is  making  faces. 

ipvlilhammaa  grinner.  sneerer;  (ivailija) 
mocker,  scoffer;  (kiusantekijft)  banterer. 
quiz,  -kuva  distorted  picture,  poor  Imita- 
tion, caricature;  burlesque. 

ipviitaiiji  grinner.  fleerer,  mocker;  vrt.  irvl- 
hammas.  Irviatalli  grin;  sneer;  (virnistel- 
Itt)  fleer;  (eleillft)  make  (wry)  faces.  Irvla- 
taly  grin(ning):  sneer(ing);  fleer(lng); 
banter (ing).  Irviatya  grin,  fleer;  (virnis- 
tys)  wry  face,  grimace.  IrviaUUk  grin; 
sneer;  make  a  (wry)  face.  . 

irvllisulnan  grinning, sneering, wry-mouthed. 
-auu  «=  irvihammaa. 

irvollaan:  anu  irvollaan  grlnning(ly). 

laiitilparltty  inherited  (from  ancestors),  an- 
cestral, traditional  [custom,  tapa]. 

ill  nil  mi  stepfather. 

iakemin*n  striking  Jne..  vrt.  iakeH.  i«kett«I 
(Jollakulla)  have  one  strike  (1.  deal  a  blow) : 
imkmttan  anonta  have  a  vein  opened,  have 
one's  blood  let.  itkaytyJk:  iukmytyH  kiinni 
Sohonkin,  hook  on  to,  catch,  fasten  on; 
(kuv.)  cling  to. 

lakaA  strike  (a  blow  at  1.  on),  deal  a  blow; 
(lyOdft)  hit,  knock;  beat;  (slvaltaa)  smite; 
(sysatil)  bump  [one's  head  against  the 
wall,  p&ftnsil  seina&nl.  punch;  '*'  hampain 
iohonkin  bite, snap;  ^  harhaan  Strike  amiss, 


miss,  (kuv.)  go  amiss;  '^  kiinni 
grab,  clutch,  seize,  catch,  nab;  -^  .  _ 
poun  pounce  upon.  vrt.  hyok&tit  (klmp- 
puun) ;  '^  kirvntd  kivn  (sananl.)  go  (1. 
be)  wide  of  the  mark;  "-'  Jotakuta  kivUa 
piUihiin  hit  (1.  Strike)  one  with  a  stone  on 
the  head;  ^  Jotakuta  korvaUo  box  a  p.'s 
ears;  <«  kynUnmU  iahonkin  fasten  one's 
claws  on  (1.  into),  clutch;  pounce  upon;  '» 
matdiiMMnma  (eslm.  petolinnulsta:)  swoop 
down  (1.  pounce)  upon  one's  prey;  '*'  mH- 
mUnMU  Iahonkin  fasten  (1.  fix)  one's  eyes 
on;  have  an  eye  to  . .  ;  ^  MilntUd  /dfaJbafla 
wink  at  a  person;  ^  Muonta  foMtakaata 
bleed,  let  one's  blood;  '*'  tulia  strike  a 
light,  (leimahtaa)  flash,  sparkle  [esim. 
hSn^n  aHmUnaU  iBkivUt  iidia  her  eyes 
flashed  (1.  sparkled)] ;  haakka  iski  kyyhky- 
mmmn  the  hawk  pounced  upon  a  pigeon;  sa- 
lama  iuki  puahan  the  tree  was  Struck  by 
lightning, lightning  struck  a  tree;  tauti  iaki 
hiinmmn  the  disease  attacked  (1.  lay  hold 
on)  him. 

Iskoa  paste;  (rappaus)  plaster;  (kivl-  tai  se- 
mentti-)  concrete,  lakottaa  (smear  with) 
paste,  glue;  (rapata)  plaster;  (sementti- 
iskoksella)  lay  with  concrete.  IskostyA 
concrete  work;   (rappaus)  plastering. 

laku  blow  [in  the  face,  vasten  naamaa], 
stroke  (myOs  esim.  koneen),  hit,  knock; 
(kolahdus)  bump;  (paukahdus,  kumahdus) 
bang;  (Iftimfthdys)  slap;  (Jollakin  tylsfilia 
aseella)  thump;  (mus.)  beat;  ankara  (\. 
katfa  1.  raskaM)  ^  (kuv.)  serious  (1.  severe) 
blow,  shock;  mMnnUn  '^  stroke  of  a  piston- 
rod;  «•  oil*  '*',  iaata  hUn  mi  koMkaan  toinnu 
(I.  toivtt)  that  was  a  blow  (1.  shock)  from 
which  he  will  never  recover;  yhdoiia  laJbaf- 
la  at  one  blow,  at  a  swoop,  (kerta  kaik- 
klaan)  all  at  once;  vrt.  miakan'^,  ailmMn^, 
suonan'*',  veitaau'^  y.  m.  -haava  incision; 
(syvft)  gash. -haka  grappling-iron;  grapple: 
grapnel. 

iakuittain  stroke  upon  stroke,  blow  upon 
blow. 

iskumittari  =  iakunlukija.  Iskunluklja  odom- 
eter, iikurl  (suonirauta)  fleam,  lancet, 
iikuvili  (sahk.)  spark-gap. 

ItlanninllJIklfi  (kasv.)  Iceland  moss  (1. 
lichen),   -kiali  Icelandic. 

Iplanti  Iceland,  islantllainan  I.  (a.)  Icelandic. 
II.  (s.)  Icelander. 

iao  big:  large;  great;  vrt.  auuri;  ^  kirjain 
capital  (letter);  [en  ole  nahnyt  hanta] 
laoon  aikaan  [I  have  not  Seen  him]  for  a 
long  time  (1.  for  quite  a  while) ;  laoe  aivot 
cerebrum:  imo  valtammri  Pacific  Ocean.  • 

Ito-  (yhd.)  great  [esim.  iMo-BHtannia  Great 
Britain;  '^mniU&inmn  Great  Russian] ;  (ad- 
Jektllv.  yhdy.ssanolssa:)  large-  fesim. 
'jaikainmn  large -footed;  -kutinmn  large- 
handed:  -painmn  large-headedl,  big-  [esim. 
'karvainmn  big-eared  (myOs:  large-eared); 
^mahainmn  big-bellied]  ;   Vrt.  suur-,  suuri-. 

lao-Balt  (the)  Great  Belt. 

hohodalmiinan  .  .  with  large  fruits. 

itohko  rather  big  (1.  large  1.  great) ; "-'  kaupan- 
ki  a  good -sized  town,  (Jkpv.)  quite  a  town. 

koilla  -  isotella.  isoinan  big;  stuck-up, 
big-feeling:  (Jkpv.)  swell;  Cyipea,  pOyh- 
kea)  proud,  haughty,  arrogant,  presumptu- 
ous; iaoimia  vioraita  distinguished  guests 
(1.  company),  laoiaaitl  arrogantly,  pre- 
sumptuously, haughtily;  vrt.  isosti.  isoi- 
auua  presumptuousness,  arrogance;  (p<)yh- 
keys)  haughtiness,  loftiness. 

iaolliai  grandfather;  (tuttav.  kiel.)  grandpa. 
granddad(dy).  -Jako  (maiden)  general  re 
parceling  (1.  reallotment  1.  revlslonary  sur- 
vey)  of  farm  lands,    -kaavulnan   tall    (of 
stature);  large-framed,  big-boned. 
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isoktua:  «  ionkin  kintaa  consider  the  price 
or  a  tb.  too  big'h;  '^  lonkun  vaatimukaia 
consider  (1.  reg-ard)  a  p.'s  demand  exorbi- 
tant. 

ito||kukkaln«n  . .  with  largre  flowers,  -lahti- 
n«n  ..  wltb  larffe  leaves,  lar^e-leafed. 
-mahaln«n  (myOs:)  pot-bellied. 

iaon ilkokoi n«n  largreC -sized).  -Ialn«n  of  con- 
siderable slse,  ratber  (1.  quite)  large. 

Itonnua  enlargement;  (laajennus)  expansion, 
widening,    -laal  ks.  suurcimuslasL 

laontaa  make  . .  larger  (1.  greater),  enlarge, 
(fys.  k  kuv.)  magnify;  (laajentaa)  widen; 
vrt.  suursiiUa;  voimakhmttrnti  iaonnmttu 
powerfully  magnified.  Isontua  be(come) 
enlarged;  (lisAftntyft)  Increase. 

iso|ipurJ«  (mer.)  mainsail,  -pilnen  large - 
(I.  big-)headed:  iMopUinmn  pnukko  knife 
with  a  big  handle,  blg-bandled  knife. 
-rokko  smallpox,  -rutto  1.  (rauhasrutto) 
bubonic  plague;  3.  «  isosurnuu  -ruutuinen 
large-checked  (1.  -plaided).  -torml  ks. 
ksslciaonnL 

kotti  (Isoisestl)  grandly,  in  a  grand  fashion, 
in  grand  style;  (ftftnekkftftstl)  loudly,  noisi- 
ly; mliUi  '-'  live  in  (great)  state,  live  In 
grand  style;  vrt.  suurMtl. 

ito^tulnen  ks.  auursuinen.  -•uofnuin«n  large - 
scaled  [fish,  kala],  ..  with  large  scales. 
-•urma  (hist.)  Black  Death. 

icou  be  hungry,  hunger  [after  (1.  for),  Jo- 
takin] ;  (raam.)  be  ahungered;  (kuv.) 
yearn  after,  long  for. 

iaoUllA  boast  (1.  brag)  [of,  Jollakin,  Josta- 
ktn;  about,  Jostakln],  give  o.s.  airs;  (re- 
hennelia)  swagger,  plume  (1.  pride)  o.s. 
ion  one's  riches,  rikkauksillaan] ;  vaunt, 
^  /otftfJhOfc  look  down  upon  one.  treat  onu 
superciliously,  bo  (1.  act)  snobbish  toward 
one. 

l:otllaln«n  (ttlaa  ottava)  voluminous,  bulky. 

isott«lu  superciliousness,  overbearing  man- 
ner, arrogance;  (kerskailu)  bragging; 
(turha)  braggadocio. 

i'OiSlnen  =  suurit(fin«n.    isoua  ks.  auuruua. 

ltol!vanh«mmAt  grandparents,  -varvaa  great 
(1.  big)  toe;  (tiet.)  hallux,  -iiti  grand- 
mother, (Jkpv.)  grandma,  -iininan  ks. 
StturilUbiinttn* 

iarMlilAinan  I.(a.)Israelitish.  II.  (s.)  Israelite. 

issikka  cab -proprietor;  (plka-ajuri)  cab- 
man; vrt.  talUnpitllJlL 

ittahtaa  sit  down  [for  a  while,  hetkiseksl], 
be  seated;  (linnuistapubuen:)  perch  [esim. 
hmkha  iMtmhti  katottm  the  hawk  perched  On 
the  roof] ;  (levttht&ft)  rest. 

isiuA  sit  [on  a  chidr,  tuoUlIa],  be  sitting,  bo 
seated;  (koirista  y.  m.  puhuen:)  sit  up; 
(Unnuista  puhuen:)  be  perched;  (levfthtHA) 
rest;  (puvusta  puhuen:  —  sop  la)  fit,  set 
[well,  hyvin];  ^  hwawn  MmlUMMU  Sit  on 
horseback,  be  mounted;  '^  jo^onkin  (\.  iof- 
Ukini  sit  down  on  [a  sofa,  sohvaan],  seat 
•  (1.  place)  o.s.  on..,  (Unnuista)  perch  on, 
vrt.  Utuutua;  ^  kiriottamaMma  (l.  kirfot^^' 
Un)  sit  and  write,  sit  writing;  «  kurkkuun 
ks.  terttua;  «  kttrUiiB  hold  sessions  (of 
court),  bold  a  court  [esim.  karajia  on  i«- 
tuttu  h  fcofmc  viikkoa  the  Court  has  been 
sitting  (1.  held)  already  for  three  weeks] ; 
'»  Unna9Mm  be  in  prison,  be  imprisoned;  '^ 
tulauaa  kS.  olla;  '*'  oikmutta  hold  a  court;  '^ 
p6yddM9H  be  seated  at  the  table;  ^  mimmiU 
sit  (1.  stop)  indoors;  '^  tuomarina  Sit  as 
Judge;  '^  V€dviUa  Sit  up;  ^  vmlvlllm  ia 
odoHma  lotmkuia  Sit  up  (and  wait)  for  a 
person;  (saada)  '*'  vdMH  /«  Mvmid  (van- 
kllassa)  have  been  put  on  bread  and  water; 
(tehkftft  hyvin  Ja)/«raJitaasit  down(. please)! 
(pray,)  be  seated!  take  a  seat(.  please)! 
Ittadum)  odettamaan  Sit  down  and  wait! 


hSn  iatui    [valvtiUa]    koko  iHan  /a  luki  he 

sat  tup]  all  night  reading:  kmiic  imtuu  tlio 
liurk  (I.  watch)  has  stopped,  the  clock 
stands  (1.  the  hands  stand)  still;  kUyikUU) 
imtamaan  take  a  seat!  be  seated!  Unfa  istui 
okuaUm  the  bird  perched  on  a  twig;  toJkM 
imtuu  •rittain  hyvin  (keveltyy)  the  COat 
fits  excellently  (myfts:  is  an  excellent  fit); 
tamaH  tuoiisMa  on  muktnfa  '^  this  Is  a  com- 
fortable Chair  to  sit  in. 

istuailaan  [i9tuaUa\ni,  -n  Jne.]  in  a  sitting 
position  (1.  posture),  sitting,  seated  Tesim. 
nukkua  ^  Sleep  in  a  sitting  position] ;  ks. 
myds:  Uskaa  (mUceft).  latuallMn  [teenaf- 
lm\ni,  -ti  Jne.]  into  a  sitting  position  (i. 
|K>sture):  auttaa  iotakuta  iMtuallmmn  help 
one  to  sit  up,  help  one  into  a  sitting  pos- 
ture; kuoli  imtutdUmn  died  in  his  chair, 
vrt.  nousU.  laiualtaAn  [iMtualta\ni,  -tijne.j 
from  (1.  in)  a  sitting  position  (1.  posture) ; 
ampna  iMtuoitatm  ShOOt  from  a  Sitting  pos- 
turer;  kaatua  mmakun  iMtnaltaan  fall  from 
one's  chair;   vrt.   sytfdlL 

iatuin  seat;  (tuoll)  chair;  puavin  ^  the 
Chair  of  St.  Peter,  the  See  of  Rome,  the 
papal  see;  piiapan  '^  bishop's  throne;  vrt. 
tuomlo'*',  valU'*'  Jne.  -lauta  board  seat, 
(penkki)  bench,  -luu  (anat.)  ischium. 
-paikka  «»  Utumapaikka. 

IttujA  one  who  sits  (I.  is  seated);   sitter. 

ittukaa  plant,  -okaa  scion;  cutting.  -v«a« 
cutting,  set,  slip. 

istukka  (kasv.)  receptacle;  (embryol.)  pla- 
centa; (sorvlssa)  chuck,  -torvl  chuck -lathe. 

iitumaljkylpy  sitz-bath.  hip-bath,  -leikkl 
sitting-down  game.  -Ilniu  perching  (1.  In- 
sessorlal)  bird;  ittmnaiinnui  perchers. 
-paikka  1.  -alja  seat;  kataomo  rukennmttiin 
tuhattu  iBtumapaikkaa  varten  (I.  tuhannmn 
iatumapaikkaa  kaaittatHikMi)  the  grand- 
stand was  built  to  seat  1000  people;  m- 
iiaMm  on  iMtwunapaikkoh  SOO  kengmtte  the 
hall  seats  500  people,  -tila  room  to  sit. 
place  to  be  seated.  -tyO  sedentary  work; 
h&nen  on  UkiUvS  iBtumaiySia  kaikmt  pHivat 
(myOs:)  his  work  keeps  him  sitting  down 
all  day  long. 

istunu  sitting;  seat,  -valu  seat;  hUneUa 
on  fsfonta-  fa  puhmvtdta  nmuvoMtomma  he 
has    a    (seat    and)    voice    in   the    council. 

Istunio  session,  sitting;  (Joskus:)  term: 
(kokous)  meeting).  -«lka  session,  term; 
time  of  sitting,  -huona  assembly-room; 
vrt.  Utuntosali.  -kauai  term,  -oikaus  <= 
Utunuvalu.  -pllvl  Session -day,  sitting 
day;  (olkeuden)  court-day.  -aali  (session) 
hall,  chamber;  kongr^Mmin  iBtuntoaaii  (Yh- 
dysv.)  Hall  of  Congress;  loinsfifitit/Man- 
non  imtuntoMaii  (myOs:)  legislative  hall  (1. 
chamber);  amnaatin  iMtuntoBoii  (Yhdysv.) 
Senate  Chamber. 

Iituskalla  have  the  habit  of  sitting,  sit 
(habitually). 

tttuttaa  plant  [potatoes,  perunolta],  set 
[young  trees,  nuoria  puita] ;  implant  [in 
one's  mind,  Johonkuhun  (1.  Jonkun  mle- 
leen];  ingraft  [a  scion,  istukasoksa) 
(myOs  kuv.),  graft;  (sijottaa)  seat;  ^  ail- 
mikko  puuhun  graft  a  tree  by  budding;  ^ 
Jokin  tauti  johonkuhun  Inoculate  one  with 
a  disease,  vrt.  UrtutUa;  ^  uudaatamn 
(tolseen  palkkaan)  transplant;  '^  {=»  pan- 
na  istumaan)  Joku  viarmanaH  have  a  p.  sit 
by  one,  seat  a  p.  beside  one.  istuttaja 
planter;  Inoculator;  one  who  docs  graft- 
ing, grafter,  ittuttaminan  planting,  im- 
planting; (taudln)  Inoculation;  (sijotta- 
minen)  seating. 

istutut  "  lotutUmlnoa;  parunain  ^  setting 
(1.  planting)  of  potatoes;  roJbon  '^  inocu- 
lation   of    small -pox    vims,    vaccination. 
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-maa  g^arden  dirt  (1.  mold),  rich  dirt. 
-puikko  dibble,  piantlnK  stick,  -rokko  In- 
oculated cowpox,  vaccinia,  -taiw  method 
(1.  way)  or  planting.  -v«m  ks.  Utukasv«Mu 

laiutuitaa  bave  . .  planted. 

isiuutuA  seat  o.s.  [on,  Johonkln,  jollekin], 
sit  down,  be  seated;  '^  •ntUMm  paUudUmn 
take  one's  seat  a^aln,  resume  one's  seat; 
Utwmiukmti  take  a  seat,  sit  down! 

iaiuva  sittln?  [posture,  asento],  seated; 
mhtuaati  ^  ClOSe-fittlng,  tight;  vrt.  hyvin^. 

layya  fatherhood;  paternity,  -kanna  (lak.) 
bastardy. 

lai  rather;  (run.  J  a  hevosista:)  sire;  (lasten 
puheessa:)  papa,  pa,  dad(dy);  iMdni  aikm- 
nmn  or  (1.  from)  my  father's  time;  iaUnmU 
Aoof •num  iHUfmn  Mvntynyt  lapmi  a  post- 
humous Child,  isilllnan  fatherly;  pater- 
nal, parental,  isiiliaaati  (with)  fatherly 
(care),  paternally,  isillisyya  fatherliness. 
iaimaitl  (isAmeidftn  rukous)  the  Lord's 
Prayer,  Our  Father. 

lain-  (yhd.)  father's,  fatherly,  (harvem- 
min:)  paternal  [esim.  -ilo  father's  Joy, 
paternal  happiness;  'milmH  fatherly  eye; 
'MydMn  father's  (1.  fatherly)  heart;  -ylpmyg 
father's  (1.  fatherly)  pride]. 

lanBisi  ks.  iMisM.  -koti  paternal  (I.  an- 
cestral) home;  UMnkodiMMa  in  one's  father's 
house,  under  the  paternal  roof. 

isinmaa  (syntymftmaa)  native  land  (1.  coun- 
try), fatherland,  lainmaallinan  patriotic; 
(kansallinen)  national,  isinfnaallisuua  pa- 
triotism. 

IsinmaahDkavaltaJ*  traitor  (to  one's  native 
land),  -rakkaua  patriotism;  love  of  one's 
country  (1.  native  land),    -yatlvi  patriot. 

Isinmaaton  . .  without  a  country. 

IsinHmurha  parricide.,  -murhaaja  parricide. 
-nlmi  one's  father's  name,  patronymic, 
family  name. 

IsinniatA  (Johtokunta)  board  of  directors 
(1.  managers),  directors,  management, 
vrt.  laivaii'^.  lainnyya  (hoito)  manage- 
ment, administration,  control;  (islintAvalta) 
domestic  authority,  dominion  over  a  house- 
hold; (Is&nnan  tehtftvftt)  capacity  of  (i. 
duties  as)  a  host;  (vuokrataloii)  one's  be- 
ing a  landlord.  Isinninsljalnan  landlord's 
agent;  head  of  the  house  temporarily  (1. 
in  the  absence  of  a  p.) .  isinnitAn :  UUnnHtSn 
folo  a  house  without  a  head  (1.  a  master). 

laAnnAidi  act  as  a  manager;  (talossa)  act 
as  the  head  (1.  be  the  master)  of  the 
house;  (esim.  Juhlassa)  act  as  a  host;  (olla 
valtiaana)  hold  the  sway,  lord  it  [in  a 
house,  talossa] ;  (komentaa)  be  in  com- 
mand, conmiand;  run  things  with  a  high 
hand;  armmiim  iMMnnSi  M^ndtdla  the  army 
ruled  things  in  the  district  with  a  high 
hand;  MLn  halnam  «->'  ttdomsa  be  likes  to  be 
boss  or  the  house. 

ItinnAitalJi  manager;  superintendent. 

iainllparintd  patrimony,  -aurmaaja  =  islUi- 
murhaaja. 

laAntA  head  (I.  master)  of  the  house(hold); 
(etenkin  vleraiden  puheessa:)  host;  (maa- 
lais-)  peasant  proprietor;  (vuokratalon) 
landlord;  (Juhlapidoissa  y.  m.)  entertainer; 
(toiminlmessft)  emploj'er,  (Jkpv.)  boss; 
majutaton,  nntintolan  '^  proprietor  (I. 
host)  of  an  Inn,  a  restaurant;  olla  iB&nt&nU 
taloaaa  (Jkpv.)  wear  the  breeches,  carry 
the  pocketbook;  vrt.  talon'^.  -kaavi 
(kasv.)  host-plant,  host,  -rank!  head 
hired  man;  head  servant:  vrt.  veutl.  -valta 
ks.  UMnnyys.  -vAkI  master  and  mistress: 
host  and  hostess,  the  hosts,  -yhdistys 
association  of  i)easant  proi)rlelors. 

isinii valta   father's   (1.  paternal)    authority. 

-Aiti  ks.  isoAitL 


isApuoll  stepfather. 

isAiAn  fatherless;  «  lapmi  cliild  who  does 
(1.  did)  not  have  any  father,  (iipttrli)  an 
illegitimate  child,  a  bastard,  (Jkpv.)  a 
come-by-chance, 
lailukko  dad;  (leiklll.)  the  old  man,  the 
governor,  -valnaja  deceased  father;  »A- 
vainaiani  (myds:)  my  late  father,  -vanhus 
=■-  IsMukko. 
Italia  Italy.    luiialainan   (a.   &   s.)   Italian. 

lUllanklall  (the)  Italian  (language), 
itara  stingy,  close(fisted);  miserly,  nig- 
gardly; penurious,  (Jkpv.)  tight;  (ahnas) 
avaricious,  greedy;  vrt.  kitsu,  mIU. 
ItAraati  greedily,  stingily,  penurlously. 
itaruus  stinginess,  penuriousness,  nlg-gard- 
Itness;  (ahneus)  greed(lness). 
Itikka  (hyOnteinen)  insect. 
itlA  (kasv.)  spore,  -kaavi  sporiferoua  plant. 
-paaAka  (kasv.)  .sporangium,  spore-case. 
-paaAkaryhmA  (sanialsilla)  sorus. 
Ukaantynyt  ks.  itkettynyt.  ItkamAtAn  un- 
wept. Itkanyt:  han  pii  lcJb«n««n  nSkSinan 
she  looked  as  if  she  had  wept,  vrt.  seur. 
Itkettynyt  worn  (out)  with  weeping;  itkat- 
tytft  aiimUt  eyes  red  and  swollen  with 
weeping  (1.  with  tears).  likattAA  make  . . 
cry,  cause  . .  to  weep,  draw  tears  [  from  a 
person.  Jotakuta] ;  hUnta  tdhoi  itkmttau  it 
made  her  want  to  cry  (1.  feel  like  crying): 
mlnna  itkuttHH  I  feel  like  crying.  I  have  a 
good  mind  to  cry.  ItkatyttU  »  itkettJUL 
ItkavA  weeping,  crying;  tearful  [voice, 
aftni],  ..  full  of  tears. 
ItkaA  cry  [with  anger,  kiukusta],  weep  [for 
(1.  with)  Joy.  ilosta] ;  (vuodattaa  kyynelel- 
tft)  shed  tears;  (valittaa)  lament;  ^  jota- 
kata  weep  for.  weep  over,  mourn  (for), 
vrt.  murehtia;  ^  katkmria  kyynmUitH  weep 
(I.  Shed)  bitter  tears;  <«  kotfoa  AoAtoloaan 
bewail  (I.  bemoan)  one's  fate  (I.  one's 
hard  lot);  '^  vanhmmpainsa  lraol«ma« 
mourn  (1.  weep  over)  the  loss  of  one's  par- 
ents; lap«f  itkmm  UipUM  the  Child  cries  for 
bread  (1.  for  something  to  eat).  ItkIJA  one 
who  cries;  (hired)  mourner, 
itku  crying,  weeping;  cry;  (valltus)  moan- 
ing, wailing;  ^  la  hammaatmn  kiriatym 
(raam.)  howling  and  gnashing  of  teeth;  — 
karkuMBa  gulping  back  one's  tears,  Just 
about  to  cry,  ready  to  cry:  itkwusa  Bilmin 
=  ItkusUmin.  Itkuinan,  itkukaa  (itkenyt) 
with  eyes  red  with  crying;  (herkkfi  Itke- 
niHiln)  easily  moved  to  tears,  tearful,  lachry- 
mose, (etup.)  lapslsta:)  crying  at  nothing. 
Itkunjikourlstus  convulsive  weeping  (1.  .sob- 
bing) :  fit  of  hysteria,  hysterics,  -takalnan 
.  .  mingled  with  tears;  itkunarnkmnMlla  US- 
n0lia  with  tears  in  one's  voice,  with  a  tear- 
ful voice. 
ItkulltllmA:  itkuBUmin  with  tears  in  one's 
eyes,  with  tearful  eyes,  with  eyes  filled  (1. 
swimming)  with  tears,  amid  tears,  crying. 
-•llmAinan  tearful-eyed,  shedding  tears, 
with  eyes  filled  with  (1.  swimming  in) 
tears,  -viral  wall,  dirge,  lamentation;  keen, 
itao  self  [min&  if««  (1)  myself;  «nA  itam 
(you)  yourself:  hXn  itam  (he)  himself,  (she) 
herself;  m«  itam  (we)  ourselves;  ta  itaa 
(you)  yourselves;  ha  Itaa  (they)  ,them- 
selves] :  ">'  aaiaaaa  actually,  really,  truly, 
in  reality;  as  a  matter  of  fact;  «  puolaata- 
ni  for  my  (own)  part,  as  far  as  I  am  con- 
cerned; -^  taoaaa  1.  (=  itse  tySssft)  In  the 
(very)  act;  2.  =  itsa  asiaaaa;  itaaanaH 
looftomofon  diffident,  self-dlstrustful.  not 
self-reliant,  lacking  confidence  in  o.s.;  It- 
aaanaU  awdkautwa  (I.  andkautunut)  incom- 
municative, reserved,  silent;  itaaanad  tyy- 
tyvHinan  self -.satisfied,  .self-complacent; 
itaakaaan  by  oneself,  by  itself;  (osim.  pu- 
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tiua)  to  oneself;  (yksfkseen)  alone;  itm^kS 
aina  s«n  Uit  (lid  you  do  It  yourself?  its««- 
MMSn  in  Itself;  ifatU&n  of  (I.  by)  Itself, 
spontaneously,  (omasta  alotteestaan)  of 
one's  own  accord;  ItMaataUn  Uikkaoa  self- 
movlnsr.  automatic  ( al ) ;  it—atHUn  aalvH 
self-evident,  self-explainingr,  axiomatic 
thuom.  myos:  on  itaaatUUn  aaivUH,  attU  .. 

-  it  Is  a  matter  of  course  that  . . ,  it  groes 
without  saying*  that  . .] ;  itaaatUMn  toinUva 
.  ks.  iU«toimiva;  hUnan  itaanaU  tdhdan  for 
his  (1.  her)  own  sake.  In  his  (1.  her)  own 
interest;  hUn  on  >«  rahalUayya  (my6s:)  he 
is  the  (very)  soul  of  honor,  he  is  the  em- 
bodiment of  honesty,  he  is  honesty  per- 
sonified; /o  aa  aiatna  itaaaaSUn  on  miala- 
t9n  (sellalsenaan)  the  idea  itself  (1.  the 
very  idea  1.  the  Idea  as  such)  Is  absurd; 
oma  itaanaU  his  own  self  Thuom.  myOs: 
hUn  ai  ola  anSMn  oma  itaanaS  he  is  not  him- 
self any  more  (1.  any  longer)]. 

itM-  (ynd.)  self-  [esim.  -aihauitamm  self- 
caused.  self-inflicted;  ^mrvoataln  self -criti- 
cism; 'kahunta  self -praise;  -poCes  self- 
deception],  -hallinooillntn  self -governing', 
autonomous,  -halllnto  self -government; 
(valt.)  autonomy.  -hlllltMmlakyky  self- 
possession,  command  of  one's  self,  self- 
command,  -hyviintn  self- contented  (1. 
-satisfied),  self-complacent,  vrt.  ItMnkas. 
-kaavatua  training  o.s.  for  life;  self -train- 
ing, self -education.  -Icidutus  self-torture; 
asceticism.  -I(i*ltl(y)mya  self-denial;  self- 
restraint. 

ItMkkyya,  itMkkiiayya  selfishness,  egotism, 
egoism;  itaakkaiayydaatU  Mpoo  free  from 
selfishness,  unselfish.  Itt«kl(litti  selfishly, 
egotistically. 

itM|kohtAtn«n  subjective;  (mieskohtainen) 
personal,  individual;  (kiel.)  reflexive. 
-kohtaiMtil  subjectively;  personally.  -koh>- 
taituut  subjectivity. 

itMOkukln  each  one,  everyone;  (kukin  koh- 
dastaan)  each  by  himself;  itaakakin  pitU- 
hSSn  tmoian  itaaatHUn  let  every  (1.  each) 
man  look  out  for  himself;  itaakattakin 
maiata  on  vikanaa  we  all  have  our  faults. 
each  of  us  has  his  faults,  -kyllilntn  self- 
sufficient,  self-sufficing;  myos  »  itsohy- 
vKinon.  -icylliisyya  I.  -kyliyya  self-suffi- 
ciency; self -content. 

itMlcis  selfish  [act,  teko],  self-seeking, 
egotistic,  egoistic;  hMn  on  hyvin  ^  ihminan 
(myfts:)  he  looks  out  for  himself  first, 
(Jkpv.)    he    looks    out    for    number    one. 

ltMllin«n  (loinen)  cottager,  dependent  tenant. 

ita^liuottamus  self-confidence, self-reliance; 
Haaitaoitamukaan  panto  (myOS:)  self -dis- 
trust, diffidence;  itmalaottamuata  tUynnS 
ptaoa  self-confident,  self-reliant,  -luovut- 
tava:  itBaiuovnit€a>a  laikkuukona  dropper. 
-murlMi  suicide,  -murhaaja  suicide;  self- 
murderer,  -murhajhalu  1.  -Iclihlco  suicidal 
mania,  -murhayrliya  attempt  at  (1.  at- 
tempted) suicide,  -mlirlimiakylcy  ability 
to  manage  one's  own  affairs;  ability  to 
exercise  self-control,  -mliriimltolkaus 
right  to  manage  one's  own  affairs;  (right 
of)  self-control. 

Itaanti-  (yhd.)  self-  [esim.  'urvoatalu  self- 
criticism;  'kmlvakaiminan  self -contempt; 
'tahrma^ainan  self -sacrificing].  -«lantafnl- 
nan  self-humiliation  (1.  -abasement  1.  -deg- 
radation), -autuminan  self-help,  -alit- 
tAJA  one  who  supports  himself,  -hiilltaa- 
mlnan  (ItsehlllintO)  self-command  (1.  -con- 
trol), self-possession.  -Jumalolmlnan  self- 
idolization,  •kahumlnan  -  ItsekohunU.  -kl- 
duttaja  self -torturer;  ascetic,  -klduttami- 
nan  »  Itaolddtttus.  -klaltimys  self-denial, 
self-abnegation,     voluntary     renunciation. 


-p«tUlmlnan,  -aillyiyavlattl  ks.  itM|p«tos, 
-siUlytysvaioto.  -tuntaminan,  -tun^lnu■ 
knowledge  of  oneself,  self-knowledge,  -uh- 
paavaiauua,  -uhraus  self-sacrifice,  -varja- 
lamlnan  -^  itsovarjolus.  -volttamlnan  self- 
conquest. 

ItaanAinan  Independent,  self-dependent ;  self - 
governed;  (valtiot.)  autonomous;  (omape- 
rftinen)  original  [work,  teos] ;  hUnaiW  ai 
da  yhtaUn  itaanHiatH  aluttaata  he  has  not 
one  (1.  not  a  single)  idea  of  his  own.  Itaa- 
nAiaaatl  independently,  autonomously;  tylia- 
kannaUH  itaanHiaaati  work  Without  assist- 
ance, do  Independent  (1.  original)  work, 
itaaniiatyi  become  independent,  ftaanii- 
ayya  independence;  autonomy,  originality; 
vrt.  iuonKiaan.  itaanilayyapyrlnndt  striv- 
ings (1.  efforts)  toward  Independence  (1. 
autonomy). 

Itaallolkautaiiu  (virkansa  perusteella)  by 
virtue  of  one's  office,  (lat.)  ex  officio; 
(luonnostaan)  . .  as  a  matter  of  course; 
kUn  on  itaaoikautattn  konUtaan  jdaan  he  Is 
a  member  of  the  committee  by  virtue  of 
his  office,  -opiakalu  (Itsenftlnen  opiskelu) 
self- instruction;  itaaopiakaiua  vartan  for 
private  study,  -oppinut  I.  (a.)  self-taught, 
self-educated.  II.  (s.)  .self-taught  man. 
-ottama  (self-) assumed  [name,  mmi] ; 
usurped   [right,  oikeus]. 

Ittallparilnan  (alkuperftinen)  original;  (Itse- 
nftlnen) independent;  (Itsesyntyinen)  spon- 
taneous; (fllos.)  self -existent,  absolute. 
-parAlayys  spontaneity;  (filos.)  self -exist- 
ence, -patoa  self-deception,  self-delusion, 
-pintainan  persistent  [suitor,  kosija] ;  ob- 
stinate [disease,  tautij,  stubborn  [resist- 
ance, vastustus],  headstrong;  (heflittAmft- 
tOn)  importunate;  (sitkeft)  pertinacious; 
vrt.  itMpMiBOB.  -pintalaaati  persistently, 
obstinately,  stubbornly,  pertinaciously. 
-pintaisuua  persist|ence  (1.  -ency),  obsti- 
nacy, stubbornness;  pertinacity,  -puhdis- 
tuskyky  power  to  cleanse  (1.  purify)  itself. 
-puolustua  self-defence.  -pAinan  self- 
willed,  wilful,  wayward;  headstrong  [con- 
duct, kftytds] ;  dogged,  obstinate:  vrt.  itsa- 
plntalnoB.  -pilsaatl  wilfully,  obstinately; 
(hellittAmfttta)  pertinaciously.  -pAiiyya 
wilfulness,  obstinacy,  self-will;  (oikulll- 
suus)  waywardne.ss.  -rakat  egotistic(al). 
conceited,  self-satisfied,  vain;  (itsek&s) 
selfish;  kUn  on  kyvin  itaarakma  (myOs:)  be 
is  very  much  in  love  with  himself,  -rak- 
kaaatl  in  a  conceited  manner,  vainly,  ego- 
tistically, -rakkaua  self-love,  (self-)con- 
ceit.  self-importance,  egotism,  self-compla- 
cency, -faastuttaja  one  who  practises  self- 
abuse;  (Iftftk.)  onanist,  masturbator.  -aaaa- 
tutua  self -abuse;  (Uftk.)  masturbation, 
onanism;  karhUaa  itaaaaaaivtuata  (myOS:) 
masturbate,  -aitova  self -binding;  itaaaitova 
laikktmkona  (self-)binder. 

itaaalAlnan  spontaneous:  vrt.  iuoolkoutottu. 

ItaaatAAnllkiypi  automatic,  -palamlnan  spon- 
taneous combustion.  -pItAvA  conceited, 
self-satisfied;  self-respecting.  -aalvA  self- 
evident.  -ayttyvA  self-igniting,  -tolmiva 
»  Itsotoimlva. 

Itaallsyntylnan  spontaneous,  -ayttymlnan 
spontaneous  combustion.  -sAflytysvaiato 
(instinct  of)  .self-preservation.  -tAAtAvA 
self-regulating;  (mek.)  self-adjusting.  •^- 
Juinan  (self-)conscious.  -tiadoton  uncon- 
scious, -iladottomasti  unconsciously,  -iia- 
toinan  self- conscious;  self-assertive  (1. -as- 
serting): self-determined;  itaatiatoinan  e«- 
ko  conscious  act(ion).  -tialolaaati  self- 
consciously; In  a  self-assertive  manner, 
-iiatoiauus  self -consciousness;  .self-asser- 
tion;   (self-)determination.  -tolmiva   self- 
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artliitf,  niit(>niatl('(al):  itattoimiva  Jbo/«  (]. 
laif)  automaton,  -tunto  sell' -esteem,  seir- 
assertton.  -vaiu  autocracy,  despotism. 
-v«IUin«n  (omavaltalnen)  arbitrary^  des- 
potic; (yksinvaltalnen)  autocratic,  sover- 
eign; itM^valtainmn  haUitMiia  (myOs:)  abso- 
lute ruler,  •valtaltaatl  arbitrarily;  despot- 
ically, autocratically.  -valUltuua  arbltrari- 
iies.s,  despotism;  autocratic  ways  (I.  rule). 
-vaitiaa  autocrat,  sovereign,  -valtiua  abso- 
lutism, despotism,  autocracy,  -varjalua 
spir-preservatlon. 

itu  shoot,  (eslm.  perunan)  sprout;  (Itld) 
(Tcrm.  -kalvo  germinal  (1.  blastodermic) 
membrane. 

iU  east:  IdHsM^  In  the  east:  idiUtii  (-pflin) 
rrom  the  east;  id&BtH  ptiMltava  mynky  a 
storm  from  the  east,  an  easterly  gale; 
itHUn  (pUin)  (to  the)  east  [of,  JostakinJ. 
eastward (s);  itUMn  (pHin)  m^MvSt  jjunat 
trains  to  the  east  (1.  going  east),eastbound 
trains;  huiu  kulk*0  idiUtli  MnUmn  the  street 
runs  east  and  west:  JbaaJbaf««sM  idUBBa  in 
the  Far  East;  tuuli  on  id&MaH  (\.  idUBtU) 
the  wind  is  (in  the)  east  (1.  from  the  east), 
it  blows  from  the  east. 

iti»  (yhd.)  east,  eastern  [csim.  itU-Aaaia 
Eastern  Asia;  ItM-Europpa  Eastern  Europe]. 
-•uroppalalnan  East -European,  -iioottllai- 
nen  I.  (a.)  Ostrogothic.  if.  (s.)  Ostrogoth, 
East-(joth. 

itiinan  eastern;  east;  (Idttnpuolelnen)  east- 
erly [direction,  suunta] ;  ^  nompuH  the 
eastern  neighbor,  the  neighbor  to  the  east; 
-'  oaa  imaata]  the  eastern  part  [or  the 
country] ;  rakannukaen  «  aivu  the  east  (1. 
eastern)  side  (1.  east  wing)  of  the  build- 
ing; tUtajSt  itUiamUA  nnudta  (raam.)  the 
wise  men  from  the  East. 

lU-lntia  East  Indies:  itH-intian  maritU  pas- 
sage to  the  East  Indies;  ita-lntian  aaarimto 
the  East -Indian  Archipelago.  iaintlalain«n 
East  Indian;  (/)-  yhtio  the  East-India 
Company. 

Itlisin  easternmost;  itatf«f'm0«ntf  farthest  east. 

itiillkaakkolnan  east-southeast,  -kolllinan 
east -northeast. 

lUlilnan  (Yhdysvaltain  it&valtiolden  asukas) 
Easterner. 

itAmaalainan  I.  (a.)  Eastern,  Oriental.  II.  (s.) 
Oriental.  lUmaat  (the)  Orient;  (the)  Le- 
vant; the  Eastern  lands.  lUmainan  Eastern, 

Oriental;   itUmuinan  kyaymya  the   Eastern 

question;  itamainmn  aota  the  Crimean  war; 

ttdnuMiaat  kiaiat  Oriental  languages. 
IUin*r*n.maakunnat   the    Baltic    Provinces. 

iUminan  sprouting,  germination. 

HmL*"*"L*  J**"®  or  germination,  sprouting 

..'Vi--..  "**y'*y»   -kykyiayya   power   of   ger- 

inlnatlon    rapablllty  to  germinate,   -kvkyl- 

.•-•"m."!.*'**^^**  ^^  sprouting,  gorminativ?.  ' 

yt^^jH  ™fP"?J^  ^^  germination;  sterile; 

ZnfiLt/J^^I^  *^**  ^°®^"*t  germlnater  itl- 

mammut    aiamanat    (huonot)    Door    seAds 

(kokcmaan)  sterile  seeds  ^  ^' 

ItAloca   eastern   part;   itUoaaaao  LontooU  in 


East  London:  itaoaaasa  Suomaa  (inyos:) 
in  Eastern  i'lnland.  -pilri  the  Eastern 
District,  -pohja  ks.  kolllia«n.  -puoll  east 
side;  itapaolmUm  kaupunkia  In  the  eastern 
part  of  the  city;  kaiptingin  UaptMaUu  (to 
the)  east  of  the  city,    -puoiinan  =  idMn- 

Euol«in«n.  -pit  east  end.  -raja  eastern 
oundary  (line),  -rannlkko  east  shore  (L 
coast),  -roomalainan:  itdroomalainan  kaiaa- 
rikuntm  the  Eastern  (Roman)  Empire,  the 
Byzantine  Empire,  the  Empire  of  the  East, 
-tuuil  east  (1.  easterly)  wind. 

lUvalu  Austria.  iUvaltaiainan  (a.  &  s.) 
Austrian.  iavalt»-Unkarl  Austria- Hungary, 
itlvaiu-unkarilainan  (a.  &  s.)  Austro- 
Hungarlan. 

lUvyya  ==  itXmiskyliy.  iUvA  germinant; 
sprouting,  growing;  (it&miskykyinen) 
germinative.   iUvAlayya  =>  itMmi«kyky. 

itli   germinate,   sprout;    shoot;    grow. 

itiinipiln  1.  -kitin  to  (1.  towards)  the  east, 
eastward (s);  Halaingiata  ittMnpUin  east  of 
(1.  eastward  from)  Helslngfors. 

Iva  scorn,  disdain,  scorr(ing),  sneer;  mock- 
ery; irony,  satire;  (pilkka)  derision,  ridi- 
cule; ipoUa  With  scorn,  in  derision,  by  way 
of  mockery,  sneerlngly;  i»an  ia  pttkmn  aaina 
butt  of  ridicule,  object  of  scorn  (L  deri- 
sion) ;  kohttdon  iva  irony  of  fate. 

Ivaaja  mocker,  scoffer,  sneerer;  (kirjalli- 
nen)  satirist;  vrt.  pUkkaaJa.  ivaamlnan 
mocking,  scoffing,  sneering. 

ivalihuuio  Jeer,  hoot;  hokomtm  kmdtd  iva-- 
huutoia  hooting  (1.  Jeering)  was  heard 
from  the  crowd,  -hymy  smile  of  scorn, 
sneer;  ivahymyiiU  with  a  sneer. 

ivaiiija  satirist.  Ivallla  ks.  ivau.  Ivailu 
scoffing;  mockery;  derision. 

ivakuva  caricature. 

Ivallinan  scornful,  disdainful,  sneering, 
mocking,  ironic(al);  (pilkallinen)  derisive, 
sarcastic  [tone,  a&ni];  ivattiaoUm  uanoUa  In 
a  scornful  (1.  a  sarcastic)  voire,  in  a  sneer- 
ing tone  (of  voice);  ivmiUaia  knutoh  hoot- 
ing, Jeering.  Ivalllaaati  scornfully,  sneer- 
lngly. ironically;  sarcastically,  ivailiauua 
scorn  (fulness),  sarcasm,  derision. 

ivallmukallu  parody  [on  a  th.,  Jostakin]. 
-nauru  derisive  (1.  scornful)  laughter; 
parakahtaa  itfarumruun  burst  into  a  mock- 
ing laugh. 

ivanatina  butt  of  ridicule,  object  of  scorn 
(1.  derision). 

ivallruno  satire,  ^ana  derisive  word;  gibe, 
scoff,  taunt,  sneer. 

fvaU:  ^  jotakin  [/oCoftntaj  scorn  .  .  , 
spurn  . . ,  scoff  at  . . ,  Jeer  (l.  gibe)  at  . .: 
(pilkata)  ridicule  . . .  deride  . . .  mock  (at) . . . 

liinan  eternal,  everlasting;  (kuolematon) 
immortal;  vrt.  ilnainan.  lilaaati  eternally, 
everlastingly,  iilsyya  eternity;  everlasting - 
(ness).  iiisyyakukka  immortelle,  everlast- 
ing (flower). 

iikis  aged;  advanced  In  years,  elderly. 

linllikuinan  everlasting,  unending,  unceas- 
ing, endless,  never-ceasing  (I.  -ending); 
(vanhan  vanha)  very  ancient.  -Ikuiaeati 
eternally,  everlastingly,  forever. 

iiti  eternally,  forever;  '^  aoma  the  same 
(yesterday,  today  and)  forever. 


4-.v.«s.u«.m.)ye.;(a«„e.,.vK,lssa:,  .yc.  „-.   jS!Jli.il';"',lr'.,tr;'W.e:  pr..e;  (Mrp6.eU«) 


JaATliUlijA 


145 


JalanJUki 


Cbatter;  aiU  aiinS  iyhiiM  lamriti^m  don't 
talk  nonsense!  jMritteliJa  prattler,  chat- 
terer. jMrittelu,  jMriiut  Jabber,  prattle; 
babble;  chatter;  turhaa  laaHtuuta  Idle  talk, 
nonsense. 

Jaava  Java.  Jaavalainen  (a.  k  s.)  Javanese. 

JaellA.  jMekella  distribute  [prises,  palkln- 
tojaj,  erive  out;  deal  out;  dispense;  serve 
out  [provisions,  muonavaroja] ;  ««  mrv* 
fdtniu  confer  titles;  '^  itkuh  deal  out  (1. 
administer)  blows;  *«  kdMhyfa  grlve  (1.  is- 
sue) orders. 

Jaetuva  (mat.)  dividend.  Jaettavuua  divisi- 
bility. 

Jaouaarl  (elftint.)  Jaguar. 

Jankiwas  soon  as;  (kun)  when;  (Jos  vain) 
only,  if  only;   «->'  vain  . .  only  when  . . . 

Jahtl  1.  —  meUlstys,  talcM-aJo;  3.  (alUS) 
yacht,  -haukka  —  ajohaukka.  -koira  ks. 
mAtslstyakolra.  -vouti  (1.  V.)  leader  of 
the  hue  and  cry  party. 

Jakaa  divide  [the  spoils,  saalis;  an  inherit- 
ance, perintO;  into  groups,  ryhmiin] ;  share 
[an  estate,  pesftn  omaisuusj;  (osiin)  por- 
tion (1.  parcel)  out;  (Jaella)  distribute, 
deal  out;  (ositella)  apportion  [one*s  time 
wisely,  alkansa  Jftrkevftsti] ;  (erottaa)  sep- 
arate, part;  (halkaista)  split;  '*>  ainmoBiinam 
ks.  haJotlM;  '«'  (Joku  luku)  MmtmkiiSihin' 
aU  divide  into  (Its;  prime  numbers;  «« 
[osakkeet]  arpomaUa  allot  [the  shares] ;  '^ 
asfiaiin  grade,  graduate:  «  (Harran)  ah- 
taoUiata  administer  the  Holy  Communion; 
-^  kahtia  divide  into  two  equal  parts,  halve, 
(mlttausop.)  bisect;  '^  kaakanaun  share  (1. 
divide)  between  them(selves),  (useam- 
masta  kuin  kahdesta  puhuen:)  share  (1. 
divide)  among  them;  «  kriatiUiaaati  divide 
fairly;  '^  iuokkHn  classify,  arrange  in 
classes;  <«  mMriykaia  give  (1.  issue)  or- 
ders; '^  aaat  (n&3^elm&8sft)  assign  the 
parts;  '-'  aaiin  [maa  y.  m.]  portion  (1. 
parcel)  out  [a  piece  of  land,  etc.];  — 
[pelto]  paiataiMn  ks.  palatotUa;  '^  paaH 
parUUailia  distribute  an  estate  among  the 
nelrs;  «->'  aana  art  rivilia  divide  a  word  at 
the  end  of  the  line;  '^  ty6  paivaUh^Ua 
divide  the  work  among  the  servants;  '» 
fhuone]  aHUaainaid  divide  [a  room]  in 
two  with  a  partition,  partition  off  [a 
room];  fa^a  58  SstU  divide  35  by  5;  /a«e- 
iaviaaa  aiava  divisible;  laatan  kaakan  |««f- 
tavakai  to  be  divided  between  (Jos  useam- 
pla  kuln  kaksl:  among)  the  children;  poati 
iaataan  katmaaH  pdivUaaS  the  mall  Is  de- 
livered (1.  distributed)  three  times  a  day, 
there  are  three  deliveries  (of  mall)  every 
day. 

Jakaantua  =  jakautua.  Jakaantuminen  di- 
vision: distribution;  splitting. 

Jakaja  divider;  (Jakellja)  distributor;  (mat.) 
divisor. 

Jakamaion  undivided;  not  distributed;  ^ 
kuaiinpaat  undivided  estate  of  a  deceased 
person;   ^  maa  land  not  parrel(l)ed  out. 

Jakaminen  dividing  (up),  partition,  division 
(etenk.  laskuop.):  (Jakelu)  distribution; 
'^  inakkiin  classification;  paatin  ^  distri- 
bution  (I.   delivery)    of  mails. 

Jakaua  (pftAssA)  parting  (1.  division)  of  the 
hair;  (Jkpv.)  part;  panna  (\.  kammata) 
hiakaat  iakawAaalla  part  one's  hair. 

Jakautua  be  divided,  divide;  be  distributed; 
(erota  Jostakin)  part,  separate;  (haarau- 
tua)  branch;  kyaymya  jakantuu  kalmaan 
oaaan  the  question  resolves  itself  into 
three  parts;  mialipitaat  iakaatuoat  auuraati 
kyaymykaaan  nUhdan  opinion  Is  very  mufh 
divided  (1.  opinions  differ  greatly)  on  the 
question.  Jakautumaton  Indivisible:  undl- 
vidable.    Jakautumattomuus   indivisibility. 


Jakauiuva  divisible;  toaan  h^muiuaa  (ex- 
actly) divisible.  Jakauiuvalsuua  divisibility. 

JakalTja  distributor,  distributer. 

Jakaiu  dealing  out,  distribution;  (kirjeiden) 
delivery;  vrt.  Jako;  ampwummmraian  ^  giv- 
ing out  Of  ammunition;  anmnimian  ««  con- 
ferring (1.  bestowal)  of  titles;  paUdnkahn 
^  distribution  of  prizes,  presentation  of 
medals;  paaHn  ««  distribution  (1.  delivery) 
of  mails. 

Iakkara  (foot) stool;   (pehmeA)  hassock. 
ako  division,  partition,  partUig;   sharing; 
(Jakelu)  distribution;  tnmidan  ^  parcelling 
(out)   of  lands;  paiMntalan  ^  ks.  Jakalv; 

SaHiuiVfi  •«  partition  (1.  division)  of  an  in - 
erltance;  paaHn  ^  ks.  Jakahi. 

Jakoblini  (hist.)  Jacobln(e). 

Jakoinan  dividable.  divisible;  ^  kahdMm 
divisible  by  two. 

-Jakolnan  (yhd.)  .  .-parted,  .  .-partite  [eslm. 
kakai^  two-parted,  bipartite;  fcofmf^ 
three  -parted,  trl  -partite  ] ;  vrt .  moai'*' ,  n«li'~ . 

Jakoflkona  dividing  machine,  -laaku  divi- 
sion, -oauua  (osinko)  dividend,  -paruaia 
basis  (1.  principle)  of  (1.  for)  division  (1. 
classification). 

Jakiaa  (kyetA)  be  able  to  . .  (1.  capable  of 
..-ing);  (olla  voimia  Johonkin)  have 
strength  enough  to  . . ,  (voids)  can;  (ter- 
veyden  puolesta)  do;  (kestftft)  bear,  stand; 
(tulla  toimeen)  do  (1.  get  along)  with;  '*' 
kahdaila  aiariaita  plUvHaaa  do  With  (1.  get 
along  with)  two  meals  a  day;  an  fakaa 
anampM  I  can  do  no  more,  I  cannot  man- 
age any  more,  I  can  not  go  on  any  longer, 
(olen  uuvuksissa)  I  am  quite  done  up;  an 
iakaa  ansakaatau  (\.  aiaiSa)  aiiU  I  cannot  bear 
(I.  stand  I.  endure)  It  any  longer;  an  jakaa 
knulUt  ainun  iarujaai  I  haven't  the  patience 
to  hear  your  prattle,  I  cannot  stand  your 
nonsense;  an  jakaa  adattaa  anM  I  cannot 
stand  waiting  any  more;  an  jakaa  tahdt 
aitu  (ei  ole  voimia)  it  is  too  much  for  my 
strength  (1.  for  me),  it  is  beyond  my 
strength  (1.  me),  (en  kykene)  I  am  quite 
unable  to  do  it;  joUai  kUn  jakaa  makaaa 
aitu  in  case  he  is  unable  to  pay  it,  in  de- 
fault of  payment;  minka  (atdnkin)  jakaan 
[I  will  do]  all  in  my  power  (1.  all  I  can), 
(kaikin  voimin)  with  (all  my)  might  and 
main;  mitan  jakaat  how  are  you  (getting 
along)?  how  do  you  do?  paika  hmui,  min- 
kS  jakaoi  the  boy  Shouted  his  loudest  (1. 
with  all  his  might),  the  boy  shouted  at 
the  top  of  his  voice  (1.  his  lungs);  yritti, 
minka  jakaat  tried  as  much  as  he  could, 
tried  his  hardest. 

Jakao  succession,  sequence;  (sarja)  series; 
(ajan-)  period;  (valhe)  phase:  (osa.  osas- 
to)  part,  section:  (jaksoUlsen  kymmen- 
murtoluvun)  repetend;  >*'  tapaturmia  a 
series  of  accidents;  katkaamatan  ^  jatakin 
an  unbroken  series  (1.  chain  1.  sequence) 
of  .  .;  kartamukaan  anaimdinan  '^  the  first 
part  (I.  series)  of  the  story;  taptniatan  « 
succession  of  events;  tainan  '^  aataiaitH 
second  series  (1.  issue  1.  emission)  of  bills; 
yhtaan  jakaoan  in  (unbroken)  succession, 
(keskeytymattft)  without  a  break,  without 
an  Intermission,  (yhteen  menoon)  at  one 
sitting,  at  a  stretch. 

Jaktoinen  (yhd.)  ks.  moni«,  yhtK--'. 

Jaksoiitain  serially;  (ajan-)  periodically. 
Jakaolttainan  serial;  (s&flnnOlllslssft  ajan- 
jaksoissa  ilmenevA)  periodical;  vrt.  seur. 
Jakaoillnan  serial;  periodical;  jakaaiiinan 
kymmanmmrtaiiMku  Circulating  decimal. 

jakuutti  yakut,  yakoot. 

Jalanllala:  jidanala  maata  a  foot  of  land. 
-alusta  ks.  Jalkapohja.  -astuja  walker,  pe- 
destrian: vrt.  jalankulki|a.  -jiikl  footprint. 


J«lankopkuln«R 
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-korkuiiiM  a  foot  U^b.  -kulkija  I.  -kivIJi 
foot-passenger,  traveler  on  foot,  pedestri- 
an. -pMu  washing  of  tbe  feet,  -elja  foot- 
ing, foothold:  m^nmWU  yiUi  hUmnaiiam 
(kuv.)  lose  ground,  (inch  by  inch);  Motfa 
fl.  voittma)  itdmnmihrn  get  a  foothold,  gain 
a  footing. 

jAlaa  (reen  y.  m.)  runner;  (keinutuoUn, 
kebdon  y.  m.)  rocker,  -hipsl  (raken.) 
summer. 

Jalaton  footless;  legless,  without  legs. 

jaliYA  elm. 

jAlka  foot  (myOs  mlttana);  (pOydftn,  tuolln 
y.  m.)  leg;  (pikarin)  stem;  (lampun  y.  m.) 
stand:  (perusta)  base;  /irfan  on  foot,  afoot 
[esfm.  kayda  iaimn  go  on  foot,  (myOs:) 
walk];  lofae  feet,  legs;  [istua]  io/of  rim- 
timaU  [sit]  cross-legged;  faJhomnam  On.  ks. 
pmMUkm,  vctit;  (Jonkun)  JmUudn  ianrc«M 
[iirarc«n]  at  a  p.'S  feet;  fidMhin  kS.  Jou- 
tua;  hMUmmn  kS.  pyayft,  mIsmi;  IdMUmmn 
ks.  auttMu  pvdota,  pllsU;  *Migtt  [h»uMui, 
raJbat]  #flfMM  With  one's  shoes  [trousers, 
stockings]  on;  kymmmnmn  Itdtat  korlndnmn 
ten  feet  (1.  foot)  high;  Impmmt  hySHpat  /«- 
loiMsa  (tfelU)  the  children  get  in  the  way 
(1.  get  under  foot);  eflot  fsodan.  ruton] 
3mioiMwm  be  trampled  upon  by  [war,  pesti- 
'  lence];  p6ydM9aii  on  iMliA  hUma  the  table 
has  four  legs,  it  is  a  four-legged  table; 
vrt.  kynttUin^. 

jAlka-  (yhd.)  foot-  [esim.  -kylpy  foot-bath; 
-Irata  foot-board;  ^voima  foot -power]. 
-harppi  caliper -compasses,  caliper,  -hiki 
sweaty  feet;  MUUU  vaicmi  p<tha  jmfkahiki 
he  Is  troubled  with  sweaty  feet  (I.  bV  his 
feet  sweating  too  much). 

Jalkalnan  (yhd.)  1.  .  .-footed,  with  . .  feet 
reslm.  kymm^n'^  with  ten  feet,  ten- 
footed;  nmii^  four-footed;  nopsa^  fleet- 
footed],  (tiet.)  ..-pod  [esim.  kymm^n^ 
decapod] ;  2.  (. .  Jalan  pituinen)  . .  feet 
long,  .  .-foot  [esim.  kymmmtt'^  mittimauka 
a  tape  measure  ten  feet  long,  a  ten -foot 
tape  measure]. 

Jalkalnpeeeminen  washing  (of)  the  feet. 

Jalkaitin  on  foot,  afoot. 

Jalkajljakkara  footstool.  -kivUvlk  (kadun) 
(foot-)pavement;  (Amer.)  sidewalk,  walk; 
(Jaikapoiku)  footpath,  path,  -iisu  (rak.) 
base-molding;  base(-board).  -matka  walk- 
ing (1.  pedestrian)  tour;  tramp;  (Jkpv.) 
hike.  -miM  (JalankftviJft)  pedestrian;  myOs 
«  JalkMoUiiii«s.  -mlita  foot  rule,  -noja 
foot -rest;  purchase  (1.  hold)  for  the  foot; 
(lalansija)  foothold. 

Jalkapallo  football.  -kantU  football -field, 
-kiipailu  football  game,  -pelaaja  football- 
player,  -peli  football. 

Jalkaflpatikka:  hMtmpmHkoMa  on  foot,  afoot; 
kuiktt  hlkmpmiUmaMa  travel  on  foot,  (leik.) 
ride  (1. go  on)  Shank's  horses;  m*  mmnimmm 
uinnm  iaikapatikoMam  (myOs:)  we  footed  it 
( there). -pohja  sole  (of  one's  foot);  (sAngyn) 
ks.  JalkopXI.  •puoil  I.  (a.)  one-legged 
I  man,  mies].  II.  (s.)  »  JalkopKlL  -puuct) 
stocks;  oUa  [Imtua]  jaikaptmamm  be  [Sit] 
in  the  Stocks.  -pAytl  instep;  (anat.)  meta- 
tarsus, -raudat  ball  and  chain;  (kahleet) 
fetters,  shackles,  -raiki  (syslmlilun  y.  m.) 
draft- hole,  draft.  -rinU  ^  imlkaotfytiL 
-totamlaa,  -aotiiaa,  -aoturl  Infantryman, 
footsoldler.  -tari  the  toes,  -valmo  mis- 
tress;   coiiriiblne.    -varal   leg. 

JalkAVikI  infantry;  hdkav&mn  kanrmali  gen- 
eral of  infantry;  itakavUan  upaaari  infantry 
officer.   •Joukko  body  of  foot. 

Jalkallla,  Jalkailla:  oUa  i^kaaia  bo  up  and 
about  (1.  aniund).  be  on  one's  feet,  bo  out 
Of  (the)  bed,  (lilkkeeim)  be  on  the  go  (I. 


move) ;  pttMfi  imUiaiUa  be  able  to  be  about 
(1.  get  up),  get  on  one*s  feet. 

Jailklna:  iJOdnmat  footwear,  boots  and  shoes. 
-kauppa  shoe  store,  -kaupplaa  boot  and 
shoe  dealer,  shoe  man.  -iaolllauua  shoe 
Industry,  ^ydntaklji  shoemaker;  (tehtaas- 
sa)  worker  in  a  shoe -factory. 

Jalklo  (mus.)  pedal. 

JalkopU  (myOs:  Utka\pmM,  -poAM):  vm- 
fan  "-'  foot  Of  the  bed. 

Jalo  noble  [character,  luonne],  gentle; 
(metalleista:)  precious;  (ylevft)  sublime, 
exalted,  elevated,  lofty;  (Jalomlellnen) 
generous;  hialmmat  aiimmt  vital  organs, 
vitals;  [etsIA]  iaiompim  kwHnkaim  [seek] 
more  refined  pleasures,  [seek]  amuse- 
ments of  a  more  elevated  character,  -aat- 
tainan  with  noble  thoughts;  with  high 
Ideals,  -haukka  (elftint.)  falcon. 

Jaloituin  by  the  foot. 

Jalokivl  precious  stone;  (-hiottu)  gem.  Jewel, 
-koplata  ornament  set  with  gems,  bejew- 
eled  ornament.  Jewel,  -aappi  lapidary;  Jew- 
el (I  )er.  -cormua  set  ring,  ring  with  a  set: 
(timanttlsormus)  diamond  ring,  -tavara 
Jewelry. 

Jalo II kuopial nan  (elftint.)  buprestld.  -luon- 
tolnan  noble -hearted,  high-souled.  gener- 
ous, -luoniolauus  noble-mindedness,  gen- 
erosity, -matalli  nrecious  metal,  -mia- 
linan  noble-minded,  generous;  (ylevftmie- 
linen)  magnanimous;  (antellas)  liberal. 
-mlaliaaatl  generously,  magnanimously, 
liberally,  -mlaliayya  noble-mindedness, 
generosity,  magnanimity,  liberality. 

Jalemmuua:  kMnan  hdonummtanaa  pti  ilmai- 
nan  it  was  obvious  that  he  was  the  nobler 
one  (of  the  two). 

Jalopaura  (leijona)  lion;  jmiopaurmn  Uia 
lion's  mouth;  imiopaurmn  iaolm  lion's  den. 

Jalopotulnan  thoroughbred  [  horse,  hevonen] ; 
(ihmisistfl:)  born  and  bred. 

Jaloataa  ennoble,  refine,  elevate;  (rotua. 
hedelmftpuita  y.  m.)  improve;  cultivate; 
^  Jptakin  (r4»akm)ainattm  refine;  tiata  -^ 
ikmiatt  knowledge  ennobles  man,  man  Is 
elevated  by  knowledge.  JalostaJa  one  who 
ennobles  (I.  refines  1.  improves  Jne..  vrt. 
jaloataa).  Jaloatamaion  unrefined  [mate- 
rial, aine],  raw;  unimproved;  common, 
mongrel  r breed,  rotu];  unprepared:  i«foa- 
tmmmtan  kadaimSpuu  a  frult-tree  let  grow 
wild.  Jaloatamlnan  ennobling;  refining. 
Jaloatava  ennobling  [effect,  vaikutusi. 
elevating;  improving;  ikmiata  iaioatmua  en- 
nobling to  man. 

Jaloati  nobly,  generously:  (ylevftmlelisesti) 
magnanimously;  aiinM  kSn  taki  '^  it  was  a 
noble  deed  (1.  action  1.  act)  on  his  r>art. 

Jalostua  be(come)  ennobled  (1.  elevated  1. 
refined  1.  improved);  vrt.  Jaiostaa.  Jalos- 
tumaton  ks.  Jalostamaton.  Jalostunut  en- 
nobled; refined;  improved. 

Jaloatua  ennobling;  refining,  refinement; 
improvement:  kadalmMpuldan  ^  improve- 
ment of  fruit-trees;  kar^n  '^  improve- 
ment of  stock;  poofi  ~  preparation  or 
wood  (for  different  uses),  -vaha  (puu- 
larh.)  grafting-wax. 

Jaloatuitaa  ks.  jaloataa.  Jaioatutumatan  » 
Jaloatamaion. 

JaloRaukuinan  of  noble  family  (I.  birth), 
noble,  high-born;  (arvonimissft:)  honor- 
able, most  Illustrious,  -eukuisuua  noble 
birth  (I.  lineage),  -aydiminan  noble- 
hearted;  high-minded:  ks.  JalomioUnon. 
-tydimisyya  ^  Jalomlollayya.  -ayntylnan 
nobly  born,  high -bom. 

Jalotalla  take  exercise,  (Jkpv.)  stret('h  one's 
loRS:  (kiivoliri)  take  a  walk  (I.  a  stmll). 
promenade    (about).     Jalottalu    exercise; 
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Biting;  (k&vely)  walk,  stroll,  (terveydek- 
8i)  constitutional. 

Jaleus  nobleness;  (Jalomlellsyys)  generosi- 
ty, magnanimity. 

Jalua  (mer.)  sbeet.  -kivl  base,  socle,  -nuora 
=  Jaliu* 

Jaluata  root,  base;  (plenempi,  esim.  lam- 
pun)  stand;  (suurempi)  pedestal;  (esim. 
vitnilasin)  stem;  (alus,  tuki)  support,  rest; 
(maanmit.  y.  m.)  tripod,  legs. 

Jaluttln  (sellc&satulan)  stirrup;  (-luu  kor- 
vassa)  stirrup -bone,  stapes. 

Jambl  (-runomltta)  iambus,  iambic. 

lana  segment  (of  a  line). 

Jankata  (kinastella)  squabble  [about,  Josta- 
kin],  bicker,  wrangle;  (nalkutella)  nag; 
(vatkuttaa)  harp  [on  1.  upon,  Jotaklnj; 
^  »mmmm  mJm  barp  on  one  string,  barp  on 
tbe  same  tbeme;  '^  peatman  answer  back. 
Jankkaamifieii  squabbling  Jne..  ks.  Jankata. 
Jankkaiila  ka.  ldiiMt«lla.  Jankkaliu  -  U- 
aaatAlu.  Jankkaua  (kinastelu)  '  squabble, 
bickering;  (riitely)  wrangle;  (nalkutus) 
nagging;  (vatkutus)  harping. 

Jankko  subsoil.  -«ura  aubsoil-plow,  sub- 
soiler. 

Jankuitaa  (alitulseen  toistaa  samaa  asiaa) 
say  again  and  again,  barp  (on  one  string) ; 
(nalkuttaa)  nag;  (marista,  mankua)  both- 
er [one  for  ..,  Jollekulle  Jostakinj,  wor- 
ry; vrt.  Jankata.  Jankuttamlnan  harping; 
nagging;  bothering.  Jankutui  harping; 
(nalkutus)  nagging;  (kinastelu)  bickering. 

Jano  thirst;  [kuollaj  fmnoon  [die]  of  thirst; 
[juoda]  imnoanaa  [drink]  to  allay  one's 
thirst;  mfnoii  on  -^  I  am  thirsty;  mfnalf« 
fl.  mimm)  Hdi  fmno  I  became  (1.  grew  1. 
got)  thirsty.  Janoava  thirsty;  (kuv.  myOs:) 
eager;  Mctmi  hutaaom  thirsty  (1.  eager) 
after  (1.  for)  knowledge.  Janoinan  thirst- 
ing, thirsty;  dry;  vrt.  vorMjanoinan.  Ja- 
noiauua  thirst (Iness).  Janoominan  thirst, 
thirsting;  /onMn  lonoomlncn  thirsting  for 
a  th.  Janoovalnan  thirsting,  thirsty;  kmikki 
MmoopmUat  (raam.)  all  who  are  athlrst. 
Janoitaa  make  one  thirsty,  cause  thirst; 
mimm  /anoMoa  1  am  (1.  feel)  thirsty  (1. 
dry) ;  pmimm  jammitmmmmn  make  . .  thirsty. 
ianoUamlnan  thirst  (iness).  Janota  thirst 
[for  1.  after,  Jotakin],   (run.)  be  athlrst. 

Jaollinan  divisible;  vrt.  taaan.  Jaoillauua 
divisibility.   Jaosto  section,  division. 

Jaotalla  divide  [into  equal  parts,  yhtftsuu- 
riln  osiin],  distribute;  separate;  '»  laofc- 
Mcfi  classify;  ^  mMDof««W/Un  parcel  (out) 
a  piece  of  land,  divide  a  piece  of  land  into 
allotments. 

Jaoton  indivisible;  (algeb.  «  jota  ei  voida 
supistaa)  irreducible.  Jaottaa  ks.  Jaotalla. 
Jaoitaltt  division;  distribution;  (esim. 
maan)  allotment;  (tasasuhtainen)  appor- 
tionment; (luokittelu)  classification;  (log.) 
differentiation.  Jaottomuua  indivisibility; 
irreducibUity.    Jaotua  «-  Jaottolu. 

Japanl  Japan;  l^wUn  kimU  (the)  Japanese 
(language),  iapanllainan  I.  (a.)  Japanese 
art,  taide;  paper,  paperil.  II.  (s.)  Japa- 
nese, (Jkpv.)  Jap;  lapmOmiamt  the  Japanese, 
the  Japs. 

Japaninlmari  Sea  of  Japan,  -vaha  Japan (ese) 
wax. 

Jarru  brake;  (kuv.  —  hidastuttaja,  este) 
drag,  clog»  check;  •diatykaan  «•  a  drag  on 
progress,  -kaijut  drag-chain,  -laitos  brake 
(-contrivance),  -mlaa  brakeman.  -tanko 
brake -rod.   -vaunu  rar  with  a  brake. 

Jarruttaa  apply  the  brakes  [on.  jotakin], 
brake,  put  on  the  brakes;  (kuv.)  obstruct, 
be  an  obstruction  (I.  a  clog)  to  . . .  (vas- 
tustaa)  counteract,  oppose;  hUn  on  larrut- 
hka  aaiaa  he  is   (1.   llkes  to  be) 


always  on  the  other  (1.  the  contrary)  side. 
Jarruiiaja  (kuv.)  obstructionist.  Jarrutt»- 
mlnan  »>  Jarrutus. 

Jarruiua  applying  of  brakes,  putting  on  the 
brakes,  braking;  (kuv.)  obstructing,  ob- 
struction, -markki  brake-signal,  -poli- 
tlikka  obstructive  policy;  harh^taa  jarrw 
tumpoiitUkkaa  follow  (1.  pursue)  an  ob- 
structive policy. 

Jasmiinl  (kasv.)  Jasmine,  Jessamine.  Jaapla 
(-kivennftinen)  Jasper. 

Jatkaa  continue  [growing,  kasvamistaan] ; 
(pys&hdyksen  Jftlkeen)  proceed  (1.  go  on) 
[with  one's  work,  tyotAAn];  (valmiiksi- 
saannln  aikomuksella)  carry  on,  pursue, 
prosecute;  keep  up;  (pidentU)  lengthen 
[life,  IkftA],  extend  [the  table  by  adding 
extra  leaves,  pOytftA  lis&laudoilla;  the  time, 
aikaa],  (ajasta  puhuen:)  prolong  [the 
meeting,  kokousta;  the  respite,  lykkftystA], 
protract;  (panna  Jatkos)  add  a  piece  to . . , 
(tekn.)  scarf;  "-'  ataamMn  go  (1.  pass)  on, 
proceed;  '»  kammttm  lengthen  a  skirt;  ^ 
itaapiniaiMaaii  htakin  persist  in  . .;  '» 
lotakin  [hitsaamalla,  punomalla,  saumaa- 
malla]  lengthen  a  th.  (1.  add  a  piece  to  a 
th.)  [by  welding,  by  splicing, by  scarfing] ; 
-^  lappuun  aaakkm  pursue  (1.  see  through) 
to  the  end,  carry  on  to  a  finish;  '^  mot- 
Jbaa(iiaa)  proceed  on  one's  journey;  *^  col- 
aan  alaltamaa  (Ja  kesken  belttftm&ft)  tySm 
(myOs:)  take  up  another's  work;  '^  ttota" 
vmata  fonktm  kanaaa  keep  up  an  acquaint- 
ance with  one;  '^  vHvaa  extend  a  line; 
iatkaikaa)  gO  on!  lathatatm  (sanomalehd.) 
to  be  continued;  olon  ^  motAonj  HalainkHn 
aaakka  (ulotuttaa)  I  am  going  to  extend  my 
trip  as  far  as  to  Helsingfors  (1.  so  as  to 
include  Helsingfors);  atmankun  Uhdamma 
iatkanuum  before  we  proceed  (1.  go  on)  any 
further:  mitUi  hikain  lukamiata  aUtU,  mi- 
tdn  ainU  ptH  iopattmnat  I  took  up  the  read- 
ing from  where  you  (had)  left  off.  Jaika- 
maton  not  continued,  not  extended,  not 
prolonged.  Jaikamlnan  continuation;  (vars. 
alkaan  nfthden:)  continuance;  extension, 
prolongation;  (pident&minen)  lengthening; 
kokoakaan  lotkmminan  Continuation  (1.  ex- 
tension) of  the  meeting;  auvnn  iatkaminan 
continuance  (1.  perpetuation)  of  the  race. 

Jatkavaiauua  (fys.)   inertia. 

jaika  "  Jatko.  Jatkalnan  (mat.)  continuous. 
Jaikattu  continued;  prolonged  [time  of 
application,  hakualkaj,  extended;  (piden- 
netty)  lengthened. 

Jatko  continuation;  sequel;  (pidennys)  ex- 
tension, (ajan)  prolongation;  (lisAys)  ad- 
dition; vrt.  Jatkaminen,  Jatkos:  fatkaksi 
as  a  sequel;  in  continuation;  (lisftykseksi) 
In  addition;  JUr/o  on  |of*aa  hanan  aikai- 
aampaan  taokaaanaa  the  book  is  a  sequel  to 
his  earlier  work,  •kouiu  1.  -opisto  contin- 
uation school,  -kuraai  continuation  course. 
•luokat  continuation  classes. 

Jatkoa  lengthening  piece;  (sauma)  seam, 
(raken.)  scarf,  splice;  (liltos)  Joint,  -kap- 
pala  lengthening  piece. 

Jatkua  be  continued,  be  carried  on;  (kes- 
t&A)  continue,  last,  keep  (1.  go)  on;  (pide- 
ta)  be  lengthened;  (ulottua)  stretch,  ex- 
tend, run;  *^  iatkwmUataan  (l,  kaakayty^ 
mUttH)  continue  (1.  keep  on)  uninterrupt- 
ed; ioa  hanaiia  ikUd  iaikua  if  he  is  spared, 
if  he  be  alive;  kmhm  iatlma  fEroaan  mati 
the  street  runs  (myOs:  stretches,  extends) 
down  to  the  lake  (I.  as  far  as  the  lake); 
kaaknatalun  iatku^ata  (myOs:)  in  the  course 
of  the  conversation;  mifon  Jbaoon  ttndaHa 
tuts  kttkaoan  how  long  do  you  think  this 
will  last  (I.  go  on);  aadatta  fatkui  poofi- 
y6hSn  the  rain  continued  (1.  kept  on)  up 
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to  mldnig'bt.  Jaikumaion  not  continuous, 
discontinuous.  JatkumaUomatti  dlscontin- 
uously.  Jatkumaiiomuus  discontinuity. 
Jatkumlnan  continuation;  extension;  (al- 
kaan  n&liden)    continuance: 


mitwn  continuance  (1.  perpetuation)  of  tbe 
race.  Jaikuva  continuing,  continued,  con- 
tinual; (Jatkettu)  extended,  prolonged; 
runninir  [series,  sarja] ;  (yht&mittaa  Jat- 
kuva)  continuous:  (katkeamaton)  uninter- 
rupted; (alituinen)  constant,  perpetual; 
(herkeAmiltOn)  unremitting';  latkaoaa  Mt- 
Untaputumta  prolonged  applause;  fatkuoia 
moittmtu  /onAan  kSvtdatH  vmttman  contin- 
ual fault  found  with  one's  conduct,  con- 
tinual adverse  criticism  (on  account)  of 
one's  deportment  (1.  conduct).  Jatkuvaln^n 
»  Jatlniva.  Jaikuvaiauua  continuity;  (ali- 
tuisuus)  permanence,  constancy;  (voiman) 
Inertia.  Jatkuvaail  continually;  (keskey- 
tymftttA)  continuously,  uninterruptedly; 
(herkeftmattft)  unremittingly. 

Jauhaa  grind,  (myllyssA)  mill;  (kuv.  <-  m&- 
relitiA)  chew  upon,  sift  . .  to  the  bottom; 
«•  M«fioJb«l  grind  . .  fine,  reduce  . .  to  a 
powder, pulverize, powder;  ^  jatakin  kyay- 
myMtS  (parinpohiin)  Sift  a  question  to  the 
bottom;  '^  Hkki  grind,  crush,  ks.  myOs: 
murentaa.  Jauhamaton  unground.  Jauha- 
minen  grinding,  milling;  (kuv.)  chewing 
upon.  Jauhattaa  have  . .  ground  (1.  milled). 
Jauhatua  milling,  grinding. 

Jauhe  grist;  meal;  (Jaubelma)  powder;  (to- 
mu)  dust.  Jauhalma  powder.  Jauhannua 
pulverization,  trituration;  (Jauhe)  powder. 

iauhantaa  pulverize,  powder,  triturate. 
auhantaja  pulverizer.  Jauhaitava  grist, 
auhattua  become  (1.  get)  mealy;  (mureta) 
crumble.  Jauhinkivl  (myllynkivi)  millstone; 
(maali-)  grinding-stone.  slab;  imhlnkitfmt 
(kftsimylly)  quern,  hand-mill. 

Jauho  (karkeampi,  ohra-,  kaura-,  malssi- 
ine.)  meal;  (hlenompi,  etenkln  vehnfl-) 
flour;  (Jauhe)  powder;  fauhot  flour,  meal; 
hmhon  tomu  kS.  JauhopSly;  kUnan  MMrf> 
Umnam  pttvat  ylfylmanBii  faahouum  his 
Clothes  were  covered  (1.  whitened)  all 
over  with  meal  (1.  flour),  his  clothes  were 
white  (1.  he  was  all  dusty  1.  he  was  white) 
with  flour;  «aj  MMftscnM  faukoon  got  his 
clothes  dusty  with  flour,  (ylt'yleensft)  got 
white  with  flour. 

Jauho-  (yhd.)  meal-,  flour-  [eslm.  -hinkaio 
meal -bin.  flour -bin;  -mato  meal-worm, 
flour -worm]. 

Jauholnan  mealy;  (Jauhoihin  tahHutunut) 
floury,  dusty  (1.  whitened)  with  flour; 
(Jauheinen)  powdery;  jauhoisia  pmmnoita 
mealy  potatoes.  Jauhokaa  (rather  too) 
mealy. 

JauhoRkauppa  flour  business;  (koko  kau- 
punkia.  vaitiota  jne.  kftslttftvft)  flour  trade; 
(Jauhopuoti)  store  where  flour  and  meal  is 
sold,  -kaupplaa  flour-dealer,  -kokkare 
lump  (1.  chunk)  of  flour,  -kull  (large) 
bag  of   flour,    -laarl  meal-(l.   flour-) bin. 

iauhomainan  mealy,  floury;  farinaceous. 
auholjmylly  flour-mlll,  grist-mill,  -pukkl 
meal-beetie,  flour-beetle,  -puuro  porridge. 
-pdly  mill -dust,  dust  of  the  mill,  flour 
dust.  HTUoka  farinaceous  food,  ^alkkari 
meal -box,  flour-box;  flour-bin.  -aaula 
flour- sieve,  bolt,  -aokarl  powdered  sugar. 

Jauhottaa  flour,  sprinkle  flour  upon:  pow- 
der. Jauhoitamlnan  flouring,  sprinkling 
with  flour;  powdering.  Jauhottua  get 
mealy:  get  dusty  (1.  become  sprinkled) 
with  flour.    Jauhotua  =  JauhotUmlnen. 

Jauhovaill  gruel;  pap. 

Jauhuri  (kirjap.)  rider;  distributor. 

Jaaaua  Jesus ;  y««ra*a«fi  KHBtnkt^n  nim^BtS 


in  the  name  of  Jesus  Christ, 
the  Child  Jesus.  Infant  Savior. 

Janlaai  (-jokl)  Yenisei,  Jenisey. 

Jankki,  JAnkkl  (pohjoisamerikkalainen) 
yankee. 

Japamia(a)  Jeremiah,  Jeremy. 

Jariko  Jericho;  Jarikon  muurit  the  walls  of 
Jericho. 

Japuaalam  Jerusalem;  /•raMf«min  havUya 
the  destruction  of  Jerusalem;  Jmmadtmmin 
awmtmri  the  Wandering  Jew. 

Jaaulitto  Jesuit;  imBuiiitmin  i»«li««fcwita  ks. 
JaauUttamunkiato.  Jaaullttamalnan  Jesuit- 
ical. JasuiiitamalaaatI  Jesuitically.  Jaaullt- 
tamalauua  Jesuitism.  Jaauliitamunklato  or- 
der of  Jesuits;  (oma  nimltys)  Society  (1. 
Company)  of  Jesus. 

Jo  alrea(&;  as  early  (1.  soon)  as;  quite, 
even;  (komp.  edellft  Joskus:)  still;  [suo- 
menkielen  /o  jatetlian  usein  kUnt&mfttt&: 
eslm.  '^  Jbooan  «nfi«fi  long  before;  '^  mltM 
•fificn  previously,  before  that];  ««  aipan 
fioerciM  when  still  quite  young;  ^  Btmmn 
mimu  even  (1.  still)  earlier  than  I;  -^  «fuf 
pmpHnS  the  very  first  day;  '^  koimm»H  as 
many  as  three  times;  '^  Impmmna  when 
(still)  quite  a  child,  as  a  mere  child;  « 
rueeu  (siitft  asiasta)  enough  of  that,  that's 
enough;  "-'  aammna  Utana  that  very  nigbt; 
^  ShakBBpBormn  aikoina  as  early  as 
Shakespeare;  ^  BiUoin  (»Jo  niin  alkaisin) 
that  early,  as  early  as  that;  '^  aita  miutml- 
iBMaakin  at  the  very  (I.  the  mere)  thought  of 
It;  «•  tUnaMn  this  very  day;  '-'  viikko  »Htmn 
as  much  as  a  week  ago,  a  whole  week  ago; 
huommnnako  ^  edot  ISkUU  are  you  going  to 
leave  as  early  (1.  as  soon)  as  to-morrow? 
nytkS  "-  SO  early?  already?  nyt  -^  by  now. 
by  this  time;  ainfi  woat  tan  '^  hx»m%nna 
you  will  get  it  by  to-morrow;  tunwin  kUnmt 
^  kymmanmn  vuoMa  tittan  I  knew  him  (as 
much  as)  ten  years  ago;  vrt.  my6s:  Johaa, 

Jobinpoaii  bad  news,  evil  tidings;  (joskus:) 
Job's  news. 

Jodt  (kem.)  iodine,  -myrkyiya  iodine  poi- 
soning, (Iftftket.)  iodism.  -vaimlitaai  prep- 
arations of  iodine. 

Jodkaliumi  (kem.)  potassium  iodide.  Jodo- 
formi    Iodoform. 

Joaltaa  ks.  jokaltaa. 

Joanllhaara  branch  (1.  fork)  of  a  river,  fork 
of  a  stream.  -por(k)kaus  clearing  of  the 
river-bed.  -ranta  shore  of  a  river;  (&yrtts) 
river  bank,  -auu  mouth  of  a  river;  (laaja, 
samalla  merenlahti)    estuary. 

Johan  =>  Jo;  ^  nyt  (kaukana  slltA)  far  be  it 
from  me,  (el  suinkaan)  by  no  means:  (to- 
dellakln)  really?  you  don't  say  (so)?  '^ 
nyt  loiakin  (Why,)  you  don't  say  so!  well 
of  all  things!  that's  the  last  thing  I  ever 
expected  to  \\9BX\»'nytkammia(kmduu>, 
^  nyt  vaUan  how  Strange!  you  don't  say 
(Ko)!  is  that  possible!  ~  sinU  olmt  ««r 
nShnyt   Why,    you    have    seen   it    already. 

Johan  John.  Johanna  Joan,  Johanna.  Johan- 
nat  John:  Jokannmkman  •vankmiittmi  the 
Gospel  of  (1.  according  to)  John;  Johmn- 
nmkumn  ilmaatyB  the  Revelation  of  John: 
Johannmkamn  UipUpau  rarob-tree.  carob; 
JohannBB  Kamtaja  John  the  Baptist. 

Johdaka  (mus.)  prelude,  introduction.  Joh- 
dannalnan  I.  (a.)  derived,  derivative.  II. 
(s.)  (klel.)  derivative.  JohdanU  (Johto) 
leading,  direction,  guidance;  leadership; 
management,  conduct;  (Jostakin  Johtaml- 
nen)  derivation.  Johdanto  introduction; 
preamble;  vrt.  ••Ipuh«;  jokdannok»i  as  an 
(I.  by  way  of)  introduction. 

Johdattaa  lead,  conduct  [water  from  a 
spring,   vetta   Ifthteestft;    into,   Johonkln] ; 
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(opasua)  pulde;  (neuvoa)  direct;  vrt. 
Johtaa;  ^  hiumauhm*mn  lead  .  .  Into  tempta- 
tion; «  Jotakln  Jonkun  mi«l««ft  remind 
one  or  a  tb.»  put  one  in  mind  of  . .;  ^ 
fmrfseeoiiM  call  (back)  to  (one's)  mind, 
recollect.  Johdatua  (Johdattamlnen)  lead- 
ing, ffuldlng;  (fys.)  conduction;  (Jobto) 
conduct;  leadership;  (objaus)  guidance; 
(ktrjan)  Introduction;  (sanan  y.  m.  Joh- 
danto)  derivation. 
Johde  guidance,  direction;  (vaikutin)  mo- 
tive; (veteen  ulottuva  alta)  fence  (K  line 
fence)  extending  down  Into  the  water; 
fohtmrnkmi  for  one's  guidance;   vry 


JohdeiUva  open  to  tnfluence  (1.  guidance); 
(hallittava)  governable;  kmtpomti  ^  (I.  hh- 
dmttmfiMmm  ^imva)  easily  led,  tractable.  Joh- 
datUYUua  quality  of  being    (easily)    led. 

johtfoRlmukdnen  logical  [writer,  kirjottaja; 
result,  tulos];  consistent  [answer,  vas- 
taus].  -mukalaantaa  bring  into  consisten- 
cy [with.  Jonkln  kanssa] ,  make  consistent. 
-mukaisMti  logically;  consistently,  -mu- 
kaisuua  loglcalness;  logic;  consistency. 

Iohdoa  (mat.)  derivative. 
ohdoaU:  jonkin  ^  in  consequence  of,  on 
account  of.  because  of,  owing  to;  (Jobon- 
kin  nfthden)  concerning,  as  to,  In  refer- 
ence to,  bearing  upon;  hnamawaukMmn  ^ 
Byntyi  k^BkoMtmitm  (my6s:)  the  remark 
gave  rise  to  (a)  discussion;  ««ii  '^  «ttfi  . . 
owing  to  the  fact  that  .  .;  tSmUn  ^  on 
account  of  this;  (myOs:)  bearing  upon 
this;  (tAman  yhteydessft)  in  this  connection. 

Johdoton  without  guidance  (1.  leadership), 
ungulded;  ungoverned;  (langaton)  wire- 
less. 

jolionkin  somewhere;  to  some  place  or 
other;  (ioldenktn  verbien  yhteydessft:) 
for  something  [eslm.  k^ivmtm  •«  be  good 
for  something]. 

Johtaa  lead  [a  child  by  the  hand,  laiita  kfl- 
destfl;  an  expedition,  retkikuntaa] ,  be 
(the)  leader  of  . .;  conduct  [heat,  IftmpM; 
electricity,  sAhkOft;  an  orchestra,  orkeste- 
ria;  a  siege,  piiritystft] ;  <suunnata)  direct 
[the  attack,  hyOkJC&ystft;  a  p.*s  attention 
to,  jonkun  huomlota  Johonkfn];  (saattaa, 
viedft)  bring,  take  [to,  Johonkln] ;  (Jotakln 

iostakln)  deduce  [one's  descent  from,  su- 
[uperftnsft  Jostakinj.  derive  [a  word  from, 
joku  Sana  Jostakinj,  trace  [one's  origin 
(back)  to  (1.  one's  descent  from),  al- 
kunsa  Jostakln];  (ohjata,  opastaa)  guide, 
pilot,  steer;  (komentaa)  command,  be  In 
command  of;  (halllta)  govern,  control; 
(olla  etunenftssft)  be  at  the  head  of  [an 
enterprise,  Jotakln  yrltystft],  head;  (hoi- 
taa,  valvoa)  superintend  [the  digging  of  a 
canal,  kanavan  kaivatusta],  manage  [a 
business,  lilkettA] ;  <«  mikupmranaH  iamtakin 
derive  Its  origin  from;  '^  harhaan  lead 
astray  (1.  away),  mislead,  misguide;  ^  io- 
JbonJUfi  lead  to,  (myOs:>  lead  into,  lead  on 
to,  (aotaa  alhetta  Johonkln)  give  rise  to. 
bring  on,  cause,  occasion  [huom.  myOs: 
tdmM  voiMi  ^  ihmismt  uBkonuun,  •ttt  . . 
(-saada.  saattaa)  this  might  make  people 
(1.  lead  people  to)  believe  that  . .]]  '^  ham" 
9wm  h»on^9Un  ks.  lalttu  (kaasujohto) ;  '^ 
kmaaaa  Jonhin  affi««n  yli  (kem.)  pass  gas 
over  a  substance;  '^  Jotakln  Jonkun  ml«- 
fMfi  direct  one's  mind  upon,  call  one's  at- 
tention to,  suggest,  (ftkkU)  prompt  [eslm. 
tama  hhH  hMnmn  mi^tm^naM  aiatakmrnn  this 
suggested  an  Idea  to  him,  this  prompted 
him  with  (1.  gave  him)  the  idea)  ] :  -^  pais 
lead  away  (L  off),  drain  [(the  water  from) 
the  meadow,  vesl  niltyltft],  turn  off,  di- 
vert [a  p.'s  attention  from,  Jonkun  buonUo 


jostakinj ;  ^  jokln  puhmrnksi  broach  a  sub- 
ject, turn  the  conversation  into  a  certain 
channel;  '^  puhatta  (yl.)  be  (the)  spokes- 
man [for,  Jonkun  puolesta],  (toimia  pu- 
beenjohtajana)  occupy  (1.  be  in)  the  chair, 
preside  [at(l.ln)  a  meeting,  kukouksessaj : 
'**  ptdman  ks.  saattaa  (pulaan);  '^  toig^mn 
nnmimmn  turn  [a  conversation,  keskustelu] 
in  another  direction;  (eslm.  Jonkun  huo- 
mlo)  divert;  "-'  tySiU  superintend  the 
work,  (etenk.  tilap&isesti)  be  in  charge  of 
the  work;  '*>  vttM  pntkUim  (l.  putkia 
mySien)  conduct  water  by  pipes;  ^  Jota- 
kln yrUysta  direct  (1.  be  at  the  head  of) 
an  enterprise,  conduct  an  undertaking, 
(etenk.  tilapftlsesti)  be  in  charge  of  an  en- 
terprise; aniam  ionkmt  «  itMmUUn  suffer  (1. 
allow)  0.8.  to  be  led  (1.  guided  1.  governed 
1.  controlled)  by  a  p.,  be  led  by  one;  Mn 
«l  Aoffw  antam  '^  ifSAn  he  is  not  willing 
to  be  guided,  he  would  not  submit  to  be 
led  (1.  managed);  ndUn  tMma  kmikki  -^ 
(vie)  what  will  all  this  bring  us  to?  what 
will  come  of  all  this?  what  will  be  the 
consequence  (1.  the  end)  of  all  this?  Boitv- 
ma  hnti  niin  fate  (I.  Chance)  would  have 
it  so;  tU  hhti  mmitHit  mmtaUn  iUpi  (vel) 
the  way  led  (I.  took)  us  through  a  wood. 

JohtaJa  leader;  director;  (eslm.  orkesterin, 
myOs  sahk5n  y.  m.)  conductor;  (llikkeen 
y.  m.)  manager;  (ylin  tyOnJohUJa)  super- 
intendent; (koulun  y.  m.)  principal;  (ko- 
mentaja)  commander;  fmlkmpaUoiaukhvmmn 
"-'  captain  of  a  football  team;  crkmmtmHn 
^  (myOs:)  director  of  an  orchestra;  /on- 
kun  ioktajana  aUm—a  under  a  p.'s  lea.ier- 
ship.  JohtaJantoimI  leadership,  director- 
ship; position  of  (1.  as  a)  director  (1.  prin- 
cipal 1.  manager);  (Johto)  direction,  man- 
agement. Johtajatar  (woman)  superin- 
tendent (1.  manager);  (woman)  principal: 
(sairaalan  tal  hyvftntekev&lsyyslaltoksen) 
matron.  Johtaminen  leading;  conducting; 
directing;  superintending;  (iftmmdn.  sfth- 
kdn  y.  m.)  conduction,  transmission;  (Jon- 
kln Jostakln  johtaminen)  deriving,  deriva- 
tion, deduction;  vrt.  Johtaa.  Johuva  lead- 
ing, conducting  Jne.,  vrt.  Johtaa;  l^htava 
Urfotna  (pftAkirjotus)  leading  article,  leader. 

Johto  1.  lead  (etenk.  urhelluissa.sotav.jne.); 
leadership,  direction;  (llikkeen  y.  m.)  con- 
duct, management,  charge;  (opastus)  guid- 
ance; (Jonkln  Johtaminen  jostakln)  deri- 
vation, deduction;  3.  (tlehye,  putkljohto) 
conduit,  passage;  (etenk.  vettft  varten) 
duct  [vrt.  haaMi^,  voai^];  (lankajohto) 
line,  (conducting)  wire;  ionMn  /aAcfoUa 
guided  by  (the  directions  of)  a  th.,  follow- 
ing a  th.;  ionkun  §ohdoUa  under  the  direc- 
tion (1.  guidance  1.  leadership)  of  ..;  olla 
amUdn  fokdomma  have  Charge  Of  the  affairs; 
ottam  maiain  -^  kMsiingM  assume  the  leader - 
ship,  assume  the  charge  of  affairs,  take 
the  reins  in  one's  (own)  hand,  take  hold 
of  (the)  matters;  ««ii /oAtfesfa  ks.  JobdosU. 

johtolaaoma  leading  position,  leadership. 
-kunta  (eslm.  Jonkln  yhti6n)  board  of  di- 
rectors, the  directors;  (klrkon,  hyvttnteke- 
vAisyyslaltoksen  y.  m.)  board  of  trustees; 
konlttn  hhtokunta  school  board:  Jonkln 
yhdimtykmrnn  hktokunta  the  executive  com- 
mittee of  a  society,  -kyky  executive  abili- 
ty, ability  for  (1.  power  of)  leadership; 
(fys.)  power  of  conducting,  ability  to  con- 
duct, conductivity,  -kykyinen  (fys.)  con- 
ductive, -kykyiayya  (fys.)  conductivity. 
-lanoaion  ks.  hiigatoB.  -lanka  (conduct- 
ing) wire;  line;  (kuv.)  guide;  clue;  vrt. 
taltttuaauora.  -mioe  leading  man,  leader, 
-puiki  (conduit-)pipe,  conduit.  -pAAte 
(kiel.)   suffix,   affix,    -putde  conclusion. 


Johiotilntft 
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Joko 


Inference:  (lotr.)  deduction:  (seurau^) 
consequence.  -ciintA  regrulatlons,  rules, 
instructions,  -torvl  »  Johtoputki.  -tlhtl 
guiaing  star,  lodestar  (myds:  loadstar); 
(kuv.)  polestar,  cynosure,  •vaaius(tua) 
(s&tik.)  obmlc  (1.  true)  resistance,  -vuoto 
(sAhk.)  electric  leakage. 
JohiuA  (aibeutua)  be  caused  (1.  occasioned) 
[by..];  come,  arise  Ifromjostakln] :  issue 
[rrom  . .],  be  due  (1.  owing)  to;  (oUa  pe- 
r&lsln)  be  derived  [from,  Jostakln],  be 
deduced;  be  traced  back  to;  (saada  al- 
kunsa)  originate  [in,  Jostakin],  proceed 
[from  ..];  (olla  seurauksena)  follow,  en- 
sue, be  a  consequence  of,  result;  (lankaa 
mydten,  sAbkOsta  pubuen:)  be  conducted; 
"»  hnkun  mimlm^n  come  Into  one's  mind, 
occur  to  one,  vrt.  Juolahtaa;  '*'  MmitfUsti  iam- 
takin  (myOs : )  be  clearly  (1.  evidently)  f  rom.. ; 
mistU  hMva  (m9),  mtHi  . .  how  (1.  Wby)  U 
it  tbat  . .?  MINI  /•Aton  foMfMwfa  the  word 
is  derived  (1.  comes)  from  Latin;  mnon 
minnli;  nd^tA  «a  hhhm  V\\  teU  you  tbe 
reason  (wby) ;  •UtU  §okhm,  mttS  . .  tbence 
it  follows  tbat  . . .  Jontumlnm  being  caused 
(1.  occasioned)  [by  . .] ;  arising;  issuing; 
derivation;  originating;  vrt.  jahtua;  mmmn 
mM^mni  l^ttamtwn  tbe  fact  tbat  tbe  mat- 
ter came  into  my  mind  (1.  occurred  to 
me).  Johiunut  ks.  aiheutimut.  JohtuvA: 
foMtakin  ichtwnfm  arising  from  . . ,  growing 
out  of  . . ,  resulting  from  . . ,  due  (1.  ow- 
ing) to  . .  [eslm.  mathaaia  johtutHtt  kuB- 
tannakaet  expenses  arising  from  (1.  grow- 
ing) out  of  tbe  trip] ;  vrt.  aihautuva. 
Joka  I.  (indef.  pron.,  tpm.)  every,  each; 
(kalkkl)  all;  ^  ainoa  1.  (a.)  eacb  [day,pfli- 
vft],  every  (single);  2.  (s.)  everyone  foftbem, 
taeistft],  eacb  (one),  (Jokalnen)  everybody, 
every  man;  ^  ikinen  i.  (a.)  every  single; 
2.  (s.)  every  single  one,  every  (single)  soul, 
(Jkpv.)  every  mother's  son  [of  tbem,  beis- 
ti];  '«'  miM  mnkaan  let  nobody  Stay  be- 
hind, let  us  all  go  together,  let  us  go  in  a 
body;  '^  paikoBta,  poikoMia  everywhere, 
(Joskus:)  anywhere  [huom.  myOs:  kain 
9iiU  fokm  paikaata  I  looked  for  it  every 
place  (1.  everywhere)],  vrt.  kaikklalla;  ^ 
puoiMm  on  every  side,  on  all  sides;  •«  pHi' 
vn  every  day;  '^  fapanfc««sM  at  all  events, 
at  any  rate;  in  any  case;  (tull  mltft  taban- 
sa)  come  what  may;  '^  taoattm  in  every 
way;  '^  toincn  every  other,  every  two; 
alternate:  '*'  toinan  pMivd  every  other  day, 
every  two  days,  on  alternate  days;  —  toi- 
nan  viikko  every  two  weeks,  every  other 
week,  every  (1.  once  a)  fortnight.  II. 
(relat.  pron.)  which;  (henkildistft:)  who; 
(yl.)  tbat;  [uselssa  tapaukslssa  el  Joka  Sa- 
naa suoranalsestl  enslnkftftn  kttftnnetft  eng- 
lannlnkielelle,  kuten  eslm.  lauselssa:  «««, 
/ota  kSytatSiin  . .  the  weapon  used  . . 
iokainmn,  joka  kdsittMU  tSman,  vol  ..  any- 
body (1.  anyone)  seeing  this  will  be  able 
to  .  .  ;  kirja,  ionka  kSn  minwdU  antoi  the 
book  he  gave  me] ;  '-'  on  myi^kin  nUnun 
mimiipiUani  ..  which  is  also  my  opin- 
ion..; io^fi  to  Which,  (Jonne)  where; 
/offo,  foiila  to  whom,  for  whom,  to  which; 
lefro,  ioiiia  from  whom,  from  which;  /on- 
•  km,  foidan  whose,  . .  Of  which;  foaaa  in 
which,  (paikasta:)  where;  joata  of  whom; 
of  which,  whereof;  from  which,  (palk- 
kaa:)  wherefrom;  whence;  /ota,  idta 
whom,  which,  vrt.  hakus.;  fotka  kaikki 
(henkllOlstfl:)  all  of  whom,  who  all  of 
them,  (eslneista  Ja  aslulsta:)  all  (of) 
which,  which  all;  fotka  molammat  (\.  Jkom- 
pikin)  both  Of  Whom,  who  both;  miaa,  ha- 
ta  pfMkwMa  the  man  of  whom  you  are 
speaking,  the  man  you  tre  speaking  of; 


no,  ioidan  valvoUiauntana  on  those  WhOfie 
duty  It  is;  na,  joika  ..  those  who  , .  i  aa 
[.  .J,  jaka  . .  (henkilolstft:)  he  (1.  tbe  man) 
who  . . ,  whoever  . . ,  (esineistA  Ja  asiois- 
ta:)  that  . .  which  ...  the  . .  which. 

Joka|!-«ikAin«n  every -day  [coat,  takki], 
workaday.  -tMikinan  hourly. 

Jokaln«n  I.  (a.)  every;  (kukln)  each;  (kaik- 
ki) all;  '^  iUaan  every  member,  all  mem- 
bers. 11.  (s.)  every  one,  each  one;  (kaikki) 
all;  "',  joka  . .  every  (1.  each)  one  who  . .  ; 
lakaiaaum  mtaiatii  an  atnaf  vUmmam  we 
all  (1.  all  of  US)  have  our  faults,  each  of 
us  (1.  every  one  of  us)  has  his  faults. 

Jok'Alnoa  ks.  Joka  (ainoa). 

JokAlkaaiinen  every  summer's;  recurring 
each  summer;  Mtn  on  maUU  iokmkaaMinan 
viaraa  he  18  our  guest  every  summei\ 
-pAi¥iln«n  every -day  {event,  tapahtuma; 
use.  kftyUntOl ;  (pftivittAinen)  dally  [work, 
tyOj ;  (tavallinen)  usual,  common;  cur- 
rent; (kulunut,  yleinen)  commonplace, 
trite;  (yksltoikkoinen)  humdrum,  monot- 
onous; iokapMiviUnan  iakii  dally  (paper); 
hkapiapiUaaaaU  pukaaaaa  in  every-day 
speech,  in  familiar  language  (1.  conversa- 
tion), colloquially;  Jhma  |o*aptf0«iM«ta 
aiMmMata  a  picture  from  every-day  life,  an 
every-day  (1.  familiar)  scene.  -pAiviiayya 
conmionplace(s) ;  triteness;  (yksitoikkol- 
suus)  monotony;  na  aomt  fakt^SiviU' 
ayykaia  taniin  those  are  daily  occur- 
rences here,  -talvlnen  every  (1.  each) 
winter's  . . ;  recurring  each  winter,  -vllk- 
kolnen  weekly;  jakmoUkkoinan  lakH  weekly 
(paper),  -vuotinen  yearly;  (vuotuinen) 
annual;  hkmvnaiinan  UnUS  annual  occur- 
rence, (tiet.)  phenomenon  recurring  year 
by  year,  phenomenon  of  annual  recur- 
rence; iakmPnoHnan  viaraa  annual  guest. 

Jokailua  (lapsen)  babbling,  babble;  baby- 
prattle.  Jokeltaa  babble;  (ilosta)  crow.  Jo- 
Reitamlnen  babbling. 

Jokl  river;  (pieni)  stream;  vrt.  vlrta;  Jbon 
varralia  on  (I.  along)  the  river;  /oon  Mm 
river's  mouth  [huom.  eslm  Aurm'^  Aura 
river,  the  river  Aura;  Itolnin  -^  the  (river) 
Rhine,  Rhine  river], 

JokiQalue  basin    (of   a   river),   river-basin. 

'  -aiua  river-craft  (my6s  koll.) 

Jok'lkinen  (a.  k  S.)  ks.  Joka  (iUaoa). 

Joklfllaakao  valley  of  a  river,  river- valley; 
river-basin.  -Hike  river -traffic,  traffic 
along  the  river. 

Jokin  I.  (a.)  some;  any;  hUaaMn  aritMaia- 
aU  tapaakaiaaa  in  some  (1.  certftin)  speci- 
fied cases;  laitakin  (myOS:)  a  few;  hkaikin 
aikaa  (\.  afakai)  for  a  time,  for  some  time; 
for  a  period;  temporarily;  iaUakin  kainoin 
(L  tavoin)  somehow  (1.  in  some  way)  or 
other;  by  any  possibility;  iatakln  tarkaStH 
(myOs:)  something  of  importance,  an  im- 
portant point;  onAo  ainaUm  fatakin  aanaHa- 
vaa  (\.  aanomiata)  have  you  anything  to  say  ? 
Is  there  anything  you  want  to  say?  II. 
(subst.  pron.)  something;  (kyssrvissA  lau- 
selssa) anything;  kUn  kaniai  jatakin,  mikM 
nUytti  aiaoan  ..  he  carried  what  seemed 
to  be  .  .  ;  inwdavai  oiavanam  latakln  they 
think  themselves  to  be  somebody  (1. some- 
bodies), they  think  themselves  something 
great. 

jokilluomA  river-bed.  -viral  riverside;  (Jo- 
kiftyrtts)  river  bank;  hkivmramm  along  the 
banks  of  rivers,  on  riversides;  ktdkaa  {pit- 
kin)  Sokivartta  travel  along  a  river,  follow 
a  river,  -veai  river-water,  -^lyriilnm 
(common  European)  crayfish,  -iyria  bank 
of  a  river,  rlver(-)bank. 

Joko  1.  (kysyvissA  lauselssa:)  already:  «« 
nyi  now  already  T  ^  alni  ofoe  nmunS  9IM9 


JokofNui 

are  you  up  already?  are  you  up  this  ear- 
ly? 9.  /•*•  . . ,  tmi(hka)  . .  either  . .  or  . .  ; 
(allst.  ehdoll.  lauseissa:)  whether  . . » or  . .  ; 
/•A*  (tHtm)  tahdommm  iai  •mm€  Whether 
we  will  It  or  not.  Jokohan  i  §ok»han  Mn  on 
ealhtf  I  wonder,  wnether  he  has  come  al- 
ready (1.  if  be  has  already  come)  7 

Maeankln,  Jokalkin  ks.  Jotakidaktai. 

Joku  I.  (s.)  somebody,  some  one,  one  of  . . ; 
(kysyvissi  Ja  epillevlssi  lauseissa:)  any- 
body, anyone;  "-'  Aopnttoa  [oveen]  there 
Is  somebody  knocklngr  (I.  somebody 
knocks)  [at  the  door],  there  Is  a  knock  [at 
the  doorj;  ^  taf«e  somebody  is  coming; 
innkun  on  tSytynyt  offoa  mimm  hmttwti 
some  one  must  have  taken  my  hat;  ionkun 

KH9ta  on  tSytynyt  «•  UhdH  one  of  the 
ys  must  have  done  it;  Mlmi  some,  some 
people;  fo9  '^  nyt  twAM  if  anybody  should 
come  now;  io«  -^  e«l*eA  ..  if  any  one  or 
you  ...  II.  (a.)  some;  (kysyv.  1.  epttilev. 
lauseissa:)  any;  hnkun  h€rran  once  In  a 
while,  (Joskus)  sometimes,  (joitakin  ker- 
toja)  a  few  times;  hnkan  mathmn  pHtUmU 
at  some  distance,  at  a  distance;  hthut 
Imrvat  (a)  few  [of  them,heista] ;  vrt.Joldn. 

Jokunen  a  few,  some;  -^  doUmri  ruham  tam- 
kuaam  (With)  a  few  dollars  in  his  pocket. 

Joftainen  the  like  of  which;  >-'  iaSntS,  aalUd' 
nmn  ramki  like  master,  like  servant;  aal^ 
nan  . . ,  faiiminan  . .  such  . .  as  . . . 

Jollal  (jos  el)  if  not;  unless. 

jolloin  when;  (jonka  upahtuessa)  whereat, 
at  which;  at  which  time,  in  doing  which; 
'*'  kaOain  sometimes,  at  thnes;  once  in  a 
while;  (siUoln  ttllOin)  occasionally,  now 
and  then. 

ielppi!  pafan  '^  stripling  (of  a  boy). 

]oltlnMi(kln)  (melkoinen)  tolerable,  pass- 
able; (kohtalalnen)  reasonable,  fair; 
(Jkpv.)  pretty;   (Jonkunlainen)  a  certain; 

considerable  quantity; 

I  vmrmtmdalia  with  a  reasonable 


certainty,  fairly  certain,  pretty  sure: 
tU  JaiHatmUn  rahkauita  requires  a  certain 
(amount  of)  boldness.   JolUaMti(kin)  tol- 
erably; reasonably,  fairly. 

Jommolnen  —  JollaiBoii.  Jommolnankln  — 
loltiaealda. 

Jomoitaa  ache,  pain;  hampmUmni  '^  my  teeth 
ache  (a  little),  my  teeth  are  bothering  me. 

Jomplkumpi  1.  (a.)  either,  one  or  the  other; 
/■miwff ■*  Hinmaff ■  paalailm  on  one  Side  or 
the  other,  on  either  side.  n.  (s.)  either 
one,  one  of  the  two,  one  or  the  other;  « 
m«l«Nr  either  one  of  us,  one  of  us  two, 
one  or  the  other  of  us. 

lonkalalnen  ■■  Joflalnon. 

joiikinlarvoinMi  of  some  value;  of  some 
Importance  (1.  consequence).  -Joutava  ut- 
terly useless;  of  no  moment,  nonsensical; 
[punua]  ianUnJmutavia  [talk]  nonsense. 
-iainaii  some  (1.  a)  kind  of,  of  some  sort: 
(eri&nlalnen)  certain;  myOs  =»  joltliioBkia; 
iaa  jankhdminan  every  possible;  all  sorts 
(1.  kinds)  of;  kmMn  Iaa  ianhMaiaia  I 
heard  this  and  that,  I  heard  all  sorts  of 
tbings;  vrt.  Jonknnhiinon.  -molnen  of 
some  slie,  good-slsed;  (melkoinen)  con- 
siderable, fairly  great;  (Jonkinlainen) 
some  sort  of;  vrt.  JoltfaiaDkia.    -tapalnen 


Jenkunllalnan  some,  some  kind  (1.  sort)  of, 
of  some  sort:  (eraftnlainen)  certain;  ion- 
kmUainan  iarkesttia  an  tarpaan  inspection 
Of  some  sort  is  needed  (1.  necessary);  /o« 
amam  (edes)  fankunkmanlaiata  apnm  if  I  get 
any  belp  at  aU;  m  takaa  jankwdaiaan  vai- 
kminkaan  it  makes  some  impression, 
(erlinlalBen)  n  makes  a  certain  impres- 
•ton.   -Ytrrm  •om«wbit;  (jouakln  mil- 
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rln)  in  some  measure  (1.  degree),  to  some 
(1.  to  a  certain)  extent. 

Jonne(kka)  where,  whereto;  whither;  kau- 
punU,  '^  ha  aiivat  manaaaa  the  town  they 
were  going  to. 

Jonnfnjoutava  ks.   JoaklBjoutava. 

Jono  row,  range;  train;  file,  rank,  string; 
(rivl)  line;  (Jakso)  succession;  sequence: 
(ketju)  chain;  (sarja)  series;  '^  ahpaiaiM 
line  of  carriages;  '^  — nmafcafa  row  of 
houses;  '^  (rmaimiiaipmamia  train  Of  cars; 
[seisoa]  ionoM«  [stand]  in  a  file  (1.  line 
1.  row) ;  maraaim  parMhhUn  piikMaaU  ianaa- 
am  march  (in)  Indian  file,  go  Indian  file. 

Joonlanl-meri  Ionian  Sea.  -eaaret  Ionian 
Islands. 

r.  Joosappi  Joseph;  (Jkpv.)  Joe. 
.1.  (huudahduksissa:)  there,  why;  2. 
(vleiapft)  even;  '^  han  Piimainkin  tuU  Xhwe, 
he  came  at  last;  '^  nyt  lat^Un  what  do  I 
hear!  you  don't  say  so!  is  that  possible! 
'^  nyt  iamduit  fahanUn  now  you  are  in  a 
pretty  (1.  a  nice)  fix,  you  are  in  for  it 
now;  '»  nyt  Inunmia  tmhwH  why.  that  can't 
be  possible!  •«'  amttwd  [vikdainkin]  there, 
it  (was  a)  hit  [at  last],  no  miss  this  time; 
^  (nyt)  vaiantaiit  there,  that  was  a  lie; 
there,  you  lied  now;  an  annm  aHa  abtaUa, 
-^  attU  muitta  (saatlkka)  I  wouldn't  give 
it  to  you,  much  less  to  others;  I  wouldn't 
let  you  have  it,  much  less  anybody  else; 
ainM,  *^  kMnUn  you,  and  even  he. 

Jordan:  Jardanin  virta  the  River  Jordan. 

Joa  if;  suppose  (1.  supposing)  that;  (sllnft 
tapauksessa,  ettft  .-.)  in  case  . . ,  provided 
that  . .;  '^  adaa  if  even  [eslm.  *^  adaa 
aUiainkmrnn  if  even  then;  MtnofUf  al  ata 
kwdn  20,  faa  adaa  «leiMUbi  he  has  not  more 
than  20,  if  even  that  (much)];  '^  ai  it 
not,  unless;  ^  fakin  (mllloin  mikin)  some- 
times this,  somethnes  that;  now  one 
(thing),  now  another;  (kalkenlalnen)  aU 
sorts  of,  divers,  miscellaneous;  ^  faOmkht 
tmvain  (kalkln  tavoln)  In  every  way  (pos- 
sible), in  every  possible  way;  '^  JbivMii 
all  sorts  of  things,  divers  things,  odds  and 
ends,  sundries,  this  and  that;  '■^  kakim 
even  if;  (vaikkakin)  even  though,  (al)- 
though;  '^  ktdnkaUn  however,  no  matter 
how;  '^  mitan  nmntm  kartam  times  With- 
out number,  thne  and  a^n,  times  and 
times;  '^  vain  If  only.  If  once;  provided 
that  ...  Jotkaan:  #ort— w  ai  even  If  (l. 
even  though)  not,  although  not.  Joakin 
even  if,  even  though,  although;  (vanh.  & 
run.)  albeit.  Joako  whether;  iaaka  Ua 
(=  ehkfl)  may  be,  perhaps;  possibly. 

Joakua  sometimes,  at  times;  ("-^  tulevalsuu- 
dessa)  some  time  (or  other) ;  (sllloin  ttl- 
lOin)  now  and  then;  once  in  a  while,  (sa- 
tunnalsesti)  occasionally;  ^  kun  some 
time  when,  when;  •^^  ttdavaiatmdaaaa  some 
time  in  the  future.  Jotkuakaan:  hypM  km- 
kan  makaaiai  aan  faakaakaan  it  is  all  right, 
if  I  get  it  some  time;  it  is  a  good  thing,  if 
I  ever  get  it. 

Joapa  if;  (valkka)  even  though,  although; 
(kentles)  may  be,  perhaps;  ^  kMn  ai  tmU^ 
aikaan  what  If  he  Should  not  come;  maybe 
he  won't  come  at  all;  I  hope  he  won't  come; 
~  kan  pian  twdiai  may  he  come  soon,  1 
wish  he  would  come  soon;  ai  iaapa  ..  oh. 
that  ..!  #    f~  . 

Jotaakin  somewhere;  (in)  some  place  (or 
other);  (kysyv.  Ja  ehdoll.  lauseissa:)  any- 
where. 

JoU:  «•  . . »  aita  . .  the  . .  the  . .;  ^  pikamt- 
ndn  aita  parampi  the  sooner  the  better. 
JoUin,  Jotakin  ks.  Jokia. 

J«lakttinkln  (meiko)  tolerably,  fairly,  mod- 
arately,  pretty;  quite  [Important,  tlrkei] ; 


Jouvaitoln 
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rather:  (Jonkun  verran)  somewhat;  (kes- 
kiiikertalsen)  inlddlin?  (well  (lone,  hyvin 
tehty] ;  (Jussakln  ni&ftrin)  In  some  dcg-ree; 
--  hyvin  lairly  (1.  tolerably)  well;  -  r«a- 
hmliiMtm  tdhma  a  somewhat  peaceful  time; 
'^  MfAM(a)  fairly  (1.  rather  1.  somewhat) 
difficult. 

JoU¥«ttoin  while;  (kun  taas)  whereas. 

Jour  (Jonka  kautta)  by  which,  through 
which,  by  means  of  which;  (jonka  vuoksl) 
therefore*  accordingly,  so,  wherefore,  for 
which  reason,  on  account  of  which;  (Jos- 
kus:)  thus;  (niin  ettA)  so  that. 

JoUn(aa)kln  1.  ka.  Jotalndnkiii;  2.  (Jollakin 
tavalla)  in  some  way  (1.  manner),  by 
some  means, somehow;  (tavalla  tai  tolsella) 
in  some  way  or  other,  by  some  means  or 
other;  3.  (melkeln,  suunniUeen)  well-niRh. 
nearly,  almost;  '^  vamtMH  with  reasonable 
certainty;  on  /«e«nWfi  Mrrmoc,  mttU  . .  it 
is  fairly  (1.  pretty)  certam  that  ...  Jo- 
tMlkuUn  »  iotoakiii,  S;  onMm  «tfe«  talta 
foteicM  /oe«n*at«fi  well,  we  have  Just 
been  able  to  make  a  go  of  It;  well,  we  have 
been  getting  along  Just  so-so. 

jotu  (in  order)  that,  so  that,  m  order  to. 

jouduttaa  hasten  [the  coming  of  peace, 
rauhan  tuloa],  hurry;  accelerate;  (kiireh- 
tia)  quicken  [one's  pace,  askeliaan];  push 
on  [the  work,  tyOt&j ;  (boputtaa)  press  on, 
urge  on,  speed  [one's  horse,  hevostaan]; 
'^  talMMn  MMimUkal  hurry  on  with  build- 
ing (1.  bunr  on  the  building  of)  one's 
house,  (koettaa  saada)  try  to  get  one's 
bouse  finished;  cmfa  **'  katvwUHMuaitu  the 
rain  forces  the  vegetation.  Jouduttaminen 
—  jondutus.  JoudutUuiuA  hurry,  make 
haste.  Jouduiua  hastening,  acceleration; 
quickening;  vrt.  hoputtaminan. 

Jouhi  horsehair;  iwhmt  horsehair, 


jouhi-  (ybd.)   (Jouhista  tehty)  hair   [eslm. 

"  I  hair  shirt;  -poeio  hair  mattress:  -«l- 

balr  brush];    (Joskus:)    horsehair- 


ifio  hair  mattress:  -«l- 
( Joskus : )  horsehair- 
[esim.  -iMto  horsehair-worm],  -kangaa 
haircloth.  -kvart«ttl  string  quartet. 

Jouhi  malnen  like  horsehair. 

JouhlluMto  (myOs:)  hairworm,  gordius. 
-orkaotori  string  orchestra,  -eilma  (on- 
gen)  hair  line,  -ooitln  ks.  JouaisoitlB.  -oor- 
aa  (el&lnt.)  pintail  (duck).  -tAyhtd  horse- 
hair plume,  horsetail. 

Joukkio  company;  (Joukko,  sakki)  crowd, 
horde,  band,  (etenk.  rikoksentekiJOitA) 
gang,  pack,  crew;  (Jkpv.)  lot,  set;  (mA&rA) 
mass,  quantity,  bulk;  (kasa)  heap;  vrt. 
Jouklni*. 

Joukko  crowd,  multitude,  lot;  (ibmislA  tai 
ainetta)  mass;  (etenk.  Jftrjestynyt)  body, 
(varsink.  ryOstOretkellft  tai  sotaJalalla  ole- 
va)  band  [of  soldiers,  sotamlehlft;  (kuiten- 
kin  myOs:  hmnnaittJa'^  band  of  followers)  ] , 
troop  [of  children,  lapsia] ;  (suuri  ^)  host; 
(lauma)  flock,  pack;  (parvl)  swarm;  bevy; 
(ryhmft)  cluster,  clump,  group;  (sakki) 
gang,  crew,  set;  (seura)  company;  (luku- 
mftftrft)  number(s),  great  deal;  (mftftrft) 
quantity,  bulk;  (kasa)  heap;  vrt.  Joukkue; 
'^  tatcr^oihia  a  number  (JArJestynyt:  a 
body)  of  peasants,  (eslm.  ryOstOretkelle 
lahtenyt)  a-  band  of  peasants;  iaukkoon 
among(st),  with  [eslm.  kuuitm  (ioidmnkin) 
iaukkoon  belong  (1.  be)  among  . . ,  (myOs:) 
belong  to  ..;  lumttiin  htiotUitUn  iooMoon 
was  numbered  with  (1.  counted  among) 
the  dead] ;  lenfcolla  in  the  bulk,  en  masse, 
(mlehissa)  in  a  body,  (lukuisina)  in  great 
(1.  large)  numbers  [huom.  kmikki  httkcUa 
(all)  In  a  body,  in  full  force,  (Joka  mles) 
to  a  man] ;  icnkon  iutkona  to  Swell  the 
number;  JmMhom9a  among(st)  [huom. 
mMMn  I— fcaa— mwe  (myOs:)  amldit  us. 


(keskuudessamme)  in  the  midst  of  us,  in 
our  midst;  Mn^n  Uoai^nsa  i^ukosma  oii 
myiiakin  . .  his  works  included  also  . .] ;  /on- 
koMtm  from  the  crowd,  (Joldenkin  Joukosta) 
from  among  ..,  (Joskus:)  among  . .  [huom. 
eslm.  hnkoMim  kuaiwd  ivahwrni^fa  Jeering 
was  heard  from  the  crowd;  oian  mimhis 
teidSn  huko9tannm  I'll  take  (1.  choose) 
men  from  among  you  (1.  from  your  ranks) ; 
ykMi  hwidMn  Sattk99tatm  one  Of  (1.  among) 
them] ;  (suuret)  /ooAoe  the  multitude,  the 
masses;  Mmn'sM  jaukoim^a  in  great  (1. 
large)  numbers,  in  crowds,  in  hosts,  (suu- 
rissa  mftftrissii)  in  great  quantities;  vrt. 
rowkm*^,  roavc^,  •ote'*',  v&id'*  y.  m. 

Joukko II aidroaal  monster  petition,  petition 
with  thousands  of  signatures;  vrt.  seur. 
-«noniua  petition  en  masse,  monster  peti- 
tion, -kokoua  mass  meeting,  -kunta  troop, 
band;  (Joukkio)  crowd,  gang,  crew,  (Jkpv.) 
lot,  set;  (ryhmftkunta)  clique.  -Iliko  mass 
movement,  -mioionoaoiua  mass  (1.  mon- 
ster) demonstration,  -murha  wholesale 
murder  (1.  slaughter);  (verisauna)  mas- 
sacre, -oopimua  collective  agreement. 
-ourma  massacre. 

Joukkuo  troop,  body;  (seurue)  company; 
(rikos-)  band,  gang;   (urh.)  team. 

Joukonjoiko:    iauk^nJaihokMi    to    swell    the 

Wmber;  oils  jonkoniatkona  (be  there  to) 
ell  the  number. 

Joukoaaa.  JoukoaU  ks.  Jotikko. 

Jouko(l)ttatR  in  great  numbers,  in  hosts,  in 
masses;  (tavarasta  y.  m.)  in  great  quanti- 
ties (1.  lots);  (tukuttain)  wholesale;  '*'  ik- 
miMiu  scores  (1.  hosts)  of  people. 

Joulu  Christmas  (lyh.  Joskus:  Xmas);  ion- 
lukMi  for  (1.  by)  Christmas;  ioolana  at 
Christmas;  ioulun  mkmm  Chrl3tmas(-tlme), 
Yule-tide;  «iul  [viimm]  imdtma  next  [last] 
Christmas;  hmukma  i^ndua  Merry  Christ- 
mas! vimttM  /oof HUM  koiona  Spend  (one's) 
Christmas  at  home. 

Joulu-  (yhd.)  Christmas  [esUn.-«ae(o  Christ- 
mas eve;  'jwUkaim  Christmas  publication; 
'MrimUinma  Christmas  literature;  -p^va 
Christmas  day],  -iiu  Christmas  night. 
-Juhia  Christmas  (festivities);  ida/nioMa 
lUhmnmm  (the  time  for)  Christmas  (festivi- 
ties) is  drawing  near,  -kakkorii  I.  -kostit 
Christmas  party  (1.  feast),  -kiireat  Christ- 
mas rush;  mmiUM  on  (parailiman)  ionioMI- 
rmmt  we  are  busy  with  preparations  (1.  we 
are  getting  ready)  for  Christmas,  we  are 
in  the  midst  of  the  Christmas  rush,  -klnkku 
Christmas  ham.  -kuu  December,  -kuuai 
Christmas  tree;  /oofakmucn  ikoH«faJi««t 
decorations  for  the  Christmas  tree,  -lahja 
Christmas  present  (1.  gift),  Christmas  box. 
-loikkl  Christmas  game,  -loma  Christmas 
vacation;  iotdtdomallm  on  one's  Christmas 
vacation. 

JoulunDalka  Christmas  (-time),  Yuletide. 
-pyhat  Christmas  (holidays);  hulunpyMnH 
during  Christmas  holidays,  -viotto  cele- 
bration of  Christmas,  Christmas  celebration. 

JouiuDnAytuiy  Christmas  display,  -pukkl 
Santa  Claus;  Saint  Nicholas  (1.  Nick). 
-puuro  Christmas  pudding,  -piivi  Christ- 
mas day;  toin^n  lotdnpUivU  the  day  (1.  the 
first  week-day)  after  Christmas  (day), 
(Engl.)  boxing  day.  -touhu  ks.  Joulukiire«t. 
-tunnoima  Christmas  spirit;  Christmas  at- 
mosphere. 

JouaonllJAnno  bowstring.  -kAytlA  (mus.) 
bowing,    -vato  stroke  of  the  bow. 

JoutI  bow  (myOs  viulun  y.  m.);  (-pyssy) 
crossbow;  (ponnin,  Joustin)  spring;  vrt. 
kaari;  •^^  i«  nuolmt  bow  and  arrows. 

JouallkvartotU  (mus.)  string  quartet  (to), 
-mlaa  archer,  bowman,    -orkaatori  strlag 
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orctiestra.  -pytty  crossbow.  -Mitin  string- 
ea  instrument,  bow -instrument.  -vaakA 
spring^ -balance,  -vasara  spring -hammer. 
-tea  spring -tooth  harrow. 

Jouataa  spring,  be  elastic,  be  springy,  be 
resilient.  Jouatamaton  inelastic.  JouatavA 
elastic,  springy,  resilient  (kailcKi  myOs 
kuv.).  JouatavaatI  elastically,  resiliently; 
hanmUa  ioagtavmtti  walk  with  an  elastic  (1. 
a  springy)  step.  Jouatavuua  elasticity,  re- 
silience; springdness) ;  antaa  [0nmmmiin] 
hoMtoifuuHa  make  [more]  elastic,  lend 
[more]  elasticity  to,  (kuv.)  tone  up;  mU" 
l«fi  huMtuvuuM  (my6s:)  buoyancy  of  the 
mind. 

Jouattmaton  springless.  Jouatin  spring.  Jous- 
tinnauha  elastic  (band  1.  ribbon).  Jouato- 
aohva  sofa  with  springs. 

joutaa  (ehtlA)  have  time,  find  time;  (voida) 
can,  be  able  [to  do  a  th.];  (olla  vapaa  1. 
Joutilas)  be  free,  be  at  leisure,  be  disen- 
gaged; (olla  omiaan)  be  fit  for;  Jontaako 
f&nfi  hiria  Minaitm  piUvUkMi  parihai  COUld 
you  spare  (1.  would  you  be  able  to  lend 


me)  this  book  for  a  day  or  two?  ioaei 
tMma  tuoii  hmthmkai  do  you  need  (I.  may  I 
take  1.  could  you  spare)  this  chair  for  a 
few  minutes?  «n  Jaada  twd^maan  t&na  tttm- 
na  I  cannot  spare  (1.  take  1.  afford  1.  find) 
the  time  to  come  to-night;  an  /oiufa  [ail- 
hen]  mitSni  I  am  too  busy  [to  do  that] ; 
AiMn«ee  mUfSt  iwtda  the  roon\^  are  engaged 
(1.  are  not  vacant);  Mbi  '^  efia  ruuhmMsm 
mbndta  I  Will  (certainly)  let  him  alone,  he 
will  be  at  peace  as  far  as  I  am  concerned; 
iom  iemfof  if  you  can  find  time,  If  you  have 
nothing  else  on  hand;  «•  ^  laddH  noi»  it 
may  be  left  out  (1.  be  omitted) ;  ««  joutaiMi 
p0iMt0tu»aksi  (ilman  muuta)  that  could  be 
left  out  (without  doing  any  harm). 

Jouuva  I.  (a.)  (turha,  hyOdytOn)  idle  [time, 
alka;  fears,  pelko;  talk,  puhe],  useless 
[trouble,  vaiva],  vain;  (tarpeeton)  unnec- 
essary, needless;  (liika,  llikanainen)  su- 
perfluous [haste,  kiire];  (turhanaikalnen, 
mitatOn)  paltry,  petty  [squabble,  riital; 
(tyhjttnpftivftmen)  empty  [talk,  puhe] ;  (va- 
h&piitOinen)  trifling  [matter,  asia] ;  (arvo- 
ton)  worthless;  (perusteeton)  baseless 
[accusation,  syyt6s],  groundless;  (Jota  il- 
man tullaan  toimeen)  dispensable,  that  can 
be  spared;  (bassunaikainen)  silly;  vrt.  Jou- 
tilas; '^  QMia  trifle,  bagatelle,  trumpery, 
trivial  affair,  mere  nothing;  ~  gaarittMs 
empty  talk,  idle  chatter,  gossip;  foutauaa 
aikaa  (»  Joutoaikaa)  leisure  (time),  idled, 
spare)  time;  /onfaoon  kitMOM  needlessly 
close,  stingy;  |raea«Mui  pimni  trifling,  trivi- 
al, paltry,  tiny;  ioutmnm  pikkamtdtMn 
mean,  petty;  /ontaiMn  piUUn  ks.  turha (n 
pftlten);  icuiavai  uvyt  paltry  reasons.  II. 
(s.)  nonsense:  rubbish;  iwUavia  rubbish! 
humbug!  donU  tell  me!  (Jkpv.)  oh,  get 
out!  vrt.  puhua,  surra;  jonJUn  ianiavam 
nonsense;  mua  ientatfamta  Stuff  and  non- 
sense! fiddlesticks!  mitu  hutavim  no  mat- 
ter! never  mind!  I  would  not  borrow  any 
trouble  (1.  I  wouldn't  worry)  about 
that;  I  wouldn't  (let  myself)  be  troubled 
(1.  worried)  about  that;  am  maatn 
iaatmmMta  don't  get  angry  for  (1.  over) 
nothing  (1.  for  such  a  paltry  thing  1.  over 
such  a  trifle).  Joutavanlaikainan*  -pilvii- 
nan  ks.  turhaii]aikaln«B,  -pMivMlnsn.  Jout»-> 
vuua  heedlessness,  superfluity,  idleness; 
(Joutava  asia)  trifle,  paltry  thing,  baga- 
telle; (pOty)  nonsense,  rubbish. 

Joutan  unengaged,  disengaged;  (kftyttftmAt- 
tA)  unused;  (vapaana)  free,  at  leisure; 
(toimettomani)  idle,  inactive:  (tyOttOmftnil) 
out  of  work;  alia  '^  be  idle,  be  doing  noth- 


ing, (tyOttCmftnft)  be  out  of  work,  be  out 
of  occupation  [esim.  hUn  on  kotona  '^  he 
is  home  idle  (1.  doing  nothing)];  vrt.  Jou- 
tilas. Joutanolo  (joutenoloaika)  free  time, 
leisure  (time);  (toimettomuus)  idleness; 
inactivity.  Joutaaaa  [/ont««sa|nl,  -si,  -naa 
Jne.]  in  one^a  idle  hours,  during  one's  lei- 
sure time. 

Joutllalauua  »  Jontonolo. 

Joutilaa  (vapaa)  free,  at  leisure;  (joka  eiole 
mihinkft&n  sldottu)  unengaged,  disengaged; 
(toimeton)  idle,  inactive;  (tyOtOn)  out  of 
work,  unemployed:  (tyhjA)  unoccupied 
[chair,  tuoli],  vacant;  '^  mam  waste  land; 
olla  iautiUuma  be  unemployed,  be  out  of 
work;  be  doing  nothing  [huom.  hUn 
•I  el«  miildnhmmn  JautiUuma  (myOS:)  he  is 
always  occupied  (1.  busy),  he  never  has 
any  time  off;  /os  el«e  /entilaofM  if  you 
have  nothing  else  on  hand]. 

Joutolaika  free  thne,  leisure  (time),  spare 
time;  time  off;  onho  sliralla  yhtiUin  ionte- 
mkaa  have  you  any  time  to  spare  (I.  any 
spare  time)?  -hatkl  leisure  hour,  spare 
(1.  free)  moment;  /ontoAoeMfi^Enl  in  (1. 
during)  my  leisure  hours,  -maa  (Joutilas) 
waste  land;  (viljelykseen  kelpaamatQn)  ir- 
reclaimable land,  -miaa  a  man  with  no. oc- 
cupation (1.  out  of  work),  unemployed. 
-py<>pi  (koneessa)  loose  pulley  (1.  sheave). 
-pAlvA  day  off;  (palvelusv&en)  day  out. 
-vlikko  holiday-week,  vacation -week,  -viki 
Idlers. 

Joutaan  swan,  -laulu  swan- song,  -untuva 
swan's-down,  swan-down. 

Jouui  —  JousL  -mlaa  (t&bt.)  the  Archer, 
Sagittarius. 

Joutua  1.  (Johonkin)  get  Into  [difficulties, 
pulaan],  fall  into  [a  trap,  ansaan;  posses- 
sion of,  Jonkun  omaksi:  one's  hands,  Jon- 
kun  k&siin],  come  into  [contact,  kosketuk- 
seen],  come  in;  become  involved  [in 
trouble,  rettelOihin] ;  meet  with  [the  same 
fate,  saman  kohtalon  alaiseksi],  chance, 
encounter;  (sattua)  happen  [to  see,  nftke- 
m&&n];  incur  [debt,  velkaan],  contract; 
sustain,  suffer;  (yllfttt&m&llft)  be  overtaken 
by;  2.  (ehti&i  Joutaa)  have  time,  find  tUne; 
(tulla  valmiiksi)  get  ready;  (saapua  ajois- 
sa)  arrive  in  time;  3.  (tulla)  come  [to  suf- 
fer, kftrsimft&n;  to  see,  nAkem&An],  fall 
[victhn  to,  Jonkin  uhriksi],  become  [in- 
volved, tekemlsiin];  (sau)ua)  reach  [his 
ears,  hftnen  korviinsal;  (mhetil,  IfthestyA) 
draw  near,  come  on,  be  at  hand;  (mennA) 
go  [down,  hunningoUe],  get  [out  of 
(working)  order,  epAkuntoon];  (pAAtyft) 
land,  lodge,  end;  (tulla  ajetuksl,  pakote- 
tuksi)  be  driven  to  [despair,  epAtoivoon], 
be  made  (1.  put.)  to  [do  a  th.,  tekemAAn 

iotakin];  (langeta  Jollekulle)  go  to  [the 
leirs,  periUisille],  fall  to,  lapse  to;  4.  (ku- 
lua)  pass  (away),  go  on;  (hAipyA,  kadota) 
disappear,  vanish;  5.  (kiirehtlA)  make 
haste,  hasten,  hurry;  6.  (kypsyA,tuleentua) 
ripen,  mature;  ioatfoAon.  fouduppaa  make 
haste!  hurry  up!  ««  aaitohn  valt€um  fall  in- 
to the  water,  fall  in,  (hukkua)  find  a  watery 
grave,  be  drowned;  '^  ahiatau  (I.  ahdin- 
koon)  get  into  straits,  get  Into  a  (sad) 
scrape,  get  mto  difficulties  [huom.  hMnon 
iotOnnut  ahtaaiU  (myOs,  Jkpv.)  he  iS  in  for 
it],  vrt.  ^  pulaan;  "-^  Jonkin  altdsmhai  be 
subjected  to,  come  (I.  get)  in  for,  be(come) 
open  (1.  exposed)  to,  become  an  object  of. 
meet  with,  suffer  [esim.  '^  soman  kohtalon 
alaiBokBi  suffer  (1.  meet  with)  the  same 
fate;  huom.  «•  kohtalo,  hnka  alaiaokai  ok' 
dotna  Joutai  (myOs:)  the  fate  which  befell 
the  proposition];  ^  aittUkMi  ioUohin  be- 
(come)    exposed    (1.    subjected)    to,   vrt. 
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edell.:  '^  atuaan  ka.  mcnnK:  '^  ekMyksiin 
fcei  lost  (I.  astray),  tro  astray,  hise  one's 
way,  vrt.  cksyM;  «-'  eluklftt^  be  placed  on 
the  retired  list;  '*'  mpfiityk9mmn  become 
susplrlous,  come  to  doubt,  befpln  to  doubt 
(1.  to  waver  1.  to  vacillate);  '^  •pHkwmtoon 
(myOs:)  g'et  out  of  g-ear,  (esim.  hermosto) 
be(come)  derang'ed,  (vatsa  y.  m.)  be(come) 
upset,  be  put  into  disorder,  yo  wrong*;  — 
•pHltmlomdaiBekai  fall  Into  suspicion  [for. 
Jostakin],  come  under  a  cloud  (of  suspi- 
cion), be  suspected;  '^  mpHmopmm  lonkam 
kanBsa  fall  out  (1.  have  a  ralliufr  out)  with 
one;  <»  «pA«opaim  k^akmnitUn  ks.  riltaan- 
tua;  ^  •pMmuoaioon  fall  (1.  get)  into  dis- 
favor (1.  Into  disgrace),  be  disgraced;  ^ 
•pUtoivoon  sink  (1.  fall)  into  despair,  be- 
come desperate,  give  up  all  hope;  ^  crlf- 
f««n  htakin  become  separated  from,  be- 
come (1.  g'et)  detached  from;  '•'  «rlffv«n 
toisiataan  become  separated  (from  each 
other),  drift  apart;  '•'  [naurun,  pilkan] 
•MinmmkMi  be  subjected  to  [ridicule,  scorn], 
become  the  object  (1.  the  butt)  of  [ridi- 
cule], become  an  object  of  [scorn] ;  «» 
hmukBirikkoon  be  (1.  get)  shipwrecked,  be 
wrecked;  '^  haitMkinMa  go  into  ecstasies 
(1. an  ecstasy). be(come)  exalted,  (innostua) 
become  inspired,  become  highly  enthusias- 
tic; «  hmrkaan  1.  harhminUm  go  (1.  be  led) 
astray,  get  on  the  wrong  track;  —  Mrai' 
pauhun  (\.  hirfn)  end  (1.  land)  on  the 
gallows,  be  strung  up  [for,  Jostakin];  <« 
hwAkaan  get  (1.  be)  lost  [huom.  mimdtm 
ImMttd  hattuni  kukhmmn  (menetin)  I  lost 
my  hat1;  ^  kwmingoHm  ks.  huimlnlco;  <« 
huonottU  iHlHUm  go  wrong,  get  on  the 
wrong  track,  go  to  the  bad,  come  to 
grief;  '^  kSmilleen  become  (1.  grow)  em- 
barrassed (1.  disconcerted  1.  abashed),  (se- 
kaisin)  become  (1.  get  1.  grow)  confused; 
«-'  hSmmmnnykaitn  become  (1.  get  1.  grow) 
confused  (1.  perplexed),  become  discon- 
certed, be  put  out  of  countenance;  «^  kH- 
pmiUin  be  put  to  Shame,  be  (1.*  get)  dis- 
graced; '•'  kttiUMn  /Mtoik/fi  become  (1.  grow) 
alarmed  about  at  th..  become  (1.  grow) 
anxious  at  (1.  about  I.  over)  a  th.;  '**  kHvi- 
8Um  be  defeated,  meet  with  defeat,  vrt. 
seur.;  '^  kUvibBn  (menettftft)  Incur  (1. 
suffer  1.  sustain)  a  loss,  lose,  (mennA  nu- 
rin,  estm.  Hike)  be  ruined,  meet  disaster, 
go  to  pieces,  go  to  rack  and  ruin;  >*'  ikM- 
vyykaiin  get  into  (1.  become  involved  in) 
trouble;  '^  [hevosten,  sodan]  f^kmMn  get 
under  [the  horse's]  feet,  be  trampled 
(upon)  by  [the  war]  [huom.  maa  /ontvl 
Modan  ialkoikin  (myOs:)  war  swept  the 
country  iron-shod] :  ^  [vlholUsten]  /mA- 
koon  fall  among  [foesl;  ^  (pois)  itfri/f- 
ta&n  lose  (1.  go  out  of)  one's  senses;  «-' 
kadotukaaen  be  doomed,  (usk.)  be  damned; 
^  kurittm  (ajaa)  strike  (on  a  rock),  run 
aground,  ground,  strand:  '**  kiikkiin  (pu- 
laan)  get  Into  a  pinch  (1.  a  fix),  vrt.  seur.; 
'^  kiinni  be  (1.  get)  caught  [In  a  lie,  va- 
ieestal  [huom.  jopa  hndvdt  kiinni  now 
you  are  in  for  it.  I've  got  you  there] ;  -• 
kiuaaukaaan  fall  (1.  enter)  into  temntatlon, 
feel  tempted  (1.  be  under  temptation)  [to 
do  a  th..  tehdft  Jotaklnl :  ^  knokukaiin  get 
(l.berome)  excited,  become  agitated,  (kuo- 
hahtaa)  fly  into  a  passion,  flare  up  r  huom. 
vari  /oafira  kuokakaiin,  kun  ajattaiaa  . . 
it  makes  one's  blood  boil  to  think  ..];  — 
kUraimiUin  (vaMnkoa)  loatmkin  (come  to) 
suffer  by,  (come  to)  be  a  loser  by.  be 
damaged  by,  (Jonkun  takia)  (have  to)  suf- 
fer on  somebody's  account;  <«  Jonkun 
kHaiin  (omaisuudesta  puhuen:)  fall  (I. 
come)    into   one's    bands,    fall    to    one: 
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'^  kMaikakmiUin  come  to  blows  Thuom. 
ka  fauHdoai  kaakanSMm  kMaikakmMiin  they 
rame  to  blows.  It  came  to  blows  between 
them];  ^  Joiikun  kaakattMoiAai  ks.  IdU- 
kettilvl;  '^  mmkammman  (kaaianmAaim)  go 
to  expense  [huom.  jandain  mmkammman  aan 
I  had  to  pay  It;  hadadn  kMnmm  tmuanaH 
iiiiiikfiii— n  maUtoiaim  ■ummfg  he  made  me 
(1.  put  me  to)  a  great  deal  of  expense] : 
«  myrakyn  kMaiin  be  overtaken  by  a  storm, 
be  in  for  a  storm;  '-'  nmurwmalmiaakai  be- 
come a  subject  of  derision  (1.  an  object  of 
ridicule);  be  subjected  to  ridicule,  be- 
(come)  a  laughing-stock  [for  (1.  on  ac- 
count of),  Jostakin] ;  <«  iitt«iiiMbi  come  to 
see;  (sattua)  happen  to  see;  '*'  mtmatta' 
mmiiaan  meet  with  (1.  suffer)  a  misfor- 
tune, get  into  trouble,  fall  ujpon  evil  days; 
'^  pmhamn  mdman  get  into  a  bad  fix;  -^  pa- 
rilta  reach  one's  goal  (I.  destination), 
(ajoissa)  arrive  in  time;  '*'  poia  kMytUn- 
fitfcftf  (Jftftdft)  go  (1.  pass)  out  of  use  (1.  of 
fashion), fall  into  disuse;  ^  pafMfi(myOs:) 
become  embarrassed;  -^  puthamn  land  In 
Jail;  '-'  raivoan  get  in  (1.  go  into  1.  fly  into) 
a  rage;  '^  rappiaaa  fall  Into  decay,  ks. 
rappio,  hunninko;  -»  rattaiSikin  become  in- 
volved in  trouble,  get  into  trouble  (1.  into 
quarrel);  '-'  Hitman  #MiJknii  kanaaa  get  to 
quarreling  (1.  fighting)  with  one,  (epftso- 
puun)  fall  out  (I.  have  a  falling  out)  with..; 
^  riatiriHaan  get  into  conflict,  come  into 
collision,  connict;  '-'  aaHmaan  be  caught 
m  a  trap,  fall  Into  a  trap;  *^  Jonkun  atUmM- 
tikukai  become  an  eyesore  (1.  a  thorn  in 
the  flesh  1.  a  stumbling-block)  for  one;  '^ 
tmhmlain  get  (1.  come)  back,  return,  (omls- 
tajalleen)  be  returned  to;  <«  tappiaiia  meet 
with  defeat,  vrt.  '^  hlvtiflU;  '^  takamiaiin 
hnkan  kanaaa  become  involved  with  a  p., 
(Jlcpv.)  get  mixed  up  with;  ^  (pakosta)  f«- 
kamMMn  laiakin  be  made  (1.  ordered  1.  put) 
to  do  a  th.;  '^  umaUn  kMaiin  Change  hands; 
'*'  tmaUn  nahniaUn  be  (1.  get)  married 
again;  <«  mutaan  a§at^mkaaon  enter  upon  a 
new  phase  (1.  era  1.  epoch);  <«  vmmrman 
get  into  danger,  be  endangered,  stand  in 
Jeopardy;  '-'  vaaranaiaiaakai  be  imperiled 
(1.  Jeopardized),  become  involved  in  dan- 
ger; '«'  vakinkaon  (aineelllseen)  meet  with 
a  loss,  sustain  (1.  suffdr)  a  loss;  ^  Jonkln 
paitaan  be  overtaken  by  [grief,  surun], 
fall  into  [grief, etc.],  vrt.  antautua;  «  Jon- 
kun ooftaan  fall  into  a  p.'s  power,  fall  into 
the  hands  of  a.  p.;  «  vaikamn  get  into  debt, 
run  in(to)  debt.  Incur  (I.  contract)  debts, 
vrt.  valkaaBtua;  ^  Jonkun  vikaikin  Incur 
(1.  contract)  a  p.'s  displeasure,  rouse  (1. 
incur)  a  p.'s  anger;  '-^  vt»taan  omofralhave 
to  take  to  one's  bed;  «>'  vMkammiaiSSn  fall 
Into  the  minority,  (Jftftdft)  be  left  In  the 
minority;  -»  ymmUUa  (hftmmentyft)  get 
perplexed  (1.  bewildered  I.  confused),  be  (I. 
get)  disconcerted,  be  put  out,  vrt.  '*'  pu- 
laan;  #oafmi  §aakaa  ikmaHaiamMMn,  mitan.. 
one  comes  at  times  to  wonder,  how  . .; 
aikm  /aataa,  fatioin  ..  the  time  Is  getting 
on  (Ifthenee:  Is  drawing  near),  when  . .; 
kmdan  aikm  fauini  (Ifthenl)  the  time  for  the 
wedding  was  drawing  near;  Mn  iatOui 
apattajakai  pianaan  maaaauiwAmmpwmkiin  he 
eventually  found  himself  a  school-teacher 
(1.  It  came  about  that  he  was  a  teacher)  In  a 
country  town;  itta  ioatua  the  night  Is  draw- 
ing near,  the  day  is  far  spent;  foa  ma  iaw 
dumma  aataan  if  we  are  going  to  have  war, 
if  we  get  drawn  into  (the)  war;  loofv  ion- 
ttm  (Ifthenee)  Christmas  is  drawing  near; 
kavMMn  fautuaaaa  at  the  approach  of  spring; 
kmi  9ykay  hmhm  when  autumn  comes: 
JbM  fiM  hmhm  when  winter  leti  in;  niMfti 
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mm  (t&aBS)  jaudummm  where  is  tlli.s  (Tolnff 
to  land  us?  I  wonder  wliat  we  are  cuniiuK 
to?  what  Is  to  become  or  us?  ndnnm  Mtn 
on  iotftantrt  where  has  he  landed  (myOs: 
disappeared)?  what  has  become  of  him? 
ndnnm  on  kiria  fmsiunut  What  has  become 
or  the  book?  where  do  you  suppose  that 
book  has  arone  to?  mffon  tyS  hvtuu  ks.  su- 
Jna;  nUin  olfon  on  «ami  foutunut  morJUtoo- 
mUMn  . .  BO  (I.  thus)  the  word  has  come  to 
mean  (I.  signify)  . .;  odota,  JboiMm  kahvi 
wait  till  the  corree  is  ready;  olla 
^  fohankin  be  in  a  th.  [eslm.  HMn  on 
^  pahnan  pinimmmn  he  l8  in  a  bad 
fix  (1.  in  bad  straits);  rmttmta,  /oAon  hUn 
on  /ovfomrt  the  trouble  he  is  in] ;  rakmnma 
/onfon  parmttmoakmi  the  building*  Will  be  (1. 
is  going  to  be)  demolished;  tui;  h*  io«- 
dui  come,  if  you  have  (1.  can  find)  time; 
ty9ia  9i  /onrfoec  UkmnUUin  nUn  lyhyaaH 
miaamm  the  work  cannot  be  done  in  so  short 
a  time;  virmn  fwttnmamm  atfoimmkai  in  case 
of  a  vacancy,  when  the  office  becomes  va- 
cant, if  an  opening  should  arise ;vrt.Joutaa. 

Joutuin  -=  BopoMtl;  M^  '-'  hmkmmmssa  hUnat 
ibmm  fetch  him  here  at  once,  summon  him 
here  immediately. 

Joutuisa  (nopea)  swift,  r^id,  speedy,  quick 
[at  figures,  laskemaan],  prompt;  (nopsa) 
fleet.  Joutulaasti  swiftly,  rapidly,  speedily, 
quickly,  promptly.  Joutulsuus  swiftness, 
fleetness,  promptness;  (nopeus)  speed,  ra- 
pidity; (kiire)  hurry,  haste. 

Joutuminen  getting  (1.  falling)  into;  (val- 
mliksi  tuleminen)  getting  ready;  (saapu- 
minen)  reaching;  (Iftheneminen)  approach- 
ing; (tuleentuminen)  ripening;  vrt.  Joutiuu 

Juliana,  Juhani,  Juho  John,  (Jkpv.)  Jack; 
Juhana  Maaton  John  Lackland. 

Juhannus  Midsummer  day;  iuhtaumkamna  on 
Midsummer  day.  -4Mtto  Midsummer  eve. 
-«lka  time  round  Midsummer  day;  jahmn- 
nmudkaan  round  Midsummer  day.  -Juhia 
Midsummer  day;  feast  of  St.  John  the 
Baptist,  -kokko  1.  ^ull  Midsummer  eve 
bonfire,  -fiiivi  ^  Juhannus.  -yO  Midsum- 
mer eve;  inhannuBySn  aurinko  sun  of  the 
Midsummer  eve,  Mldsununer-night's  sun, 
(keskiydn)  midnight  sun;  fnf^annuaySn 
unaima  a  Midsununer-night's  dream. 

juhIa  entertainment;  (laulu-  y.  m.)  festival; 
(ulkoilma-)  picnic;  (pftiv&llisten  y.  m.  yh 
teydessA  pidetty)  banquet,  feast;  (Juhlan- 
vietto)  celebration;  (-vuotlsjuhla)  anni- 
versary; (pyhft)  holiday;  vrt.  •atovuotis'^, 
vlisUiymmoBvuotis'*',  vuoal'*'  y.m.  -4MttO 
holiday  eve.  -«irut  marshal  (of  the  day) ; 
(slsftllfl  pidetyssft  juhlassa)  usher.  -«su 
holiday  attire,  festal  garb  (1.  robe).  -«t«ria 
banquet,  ••aftelmi  address  of  the  day. 
-Iialll  auditorium;  banquet  hall,  -hetkl 
solemn  occasion  (I.  moment);  (ilon 
hetki)  Joyous  occasion;  festive  occasion. 
-4ltalifa«t  banquet,  -ilo  festivity.  -Julkalsu 
.publication  issued  in  connection  with  a 
festival;  holiday  publication;  anniversary 
publication,  -kulkue  festive  (1.  ceremoni- 
ous) procession,  parade:  (tav.  blstorialli- 
nen)  pageant;  iuhlaknikuaaaam  in  a  pro- 
cession. 

Juhlallinen  solemn;  festive,  festal;  ceremo- 
nious. Juhlallitotii  solemnly;  festively; 
ceremoniously.  Juhlallisuus  solemnity; 
(prameus)  pomp,  state;  (Juhlameno)  cere- 
mony; (Juhlatilaisuus)  festive  celebration, 
festival,  festivity. 

Julilalmenot  ceremonies;  inhUananaian  oh' 
hmim  master  of  ceremonies.  -m«pkkf  (fes- 
ttval)  badge.  -mi«lf  holiday  spirit,  -niy- 
UintA  festive  performance;  (lolstonftytJlnto) 
gsla-perfonnince.  ^^hJtliiMi  program  of  a 
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festival,  festival  program,  -pidot  banquet, 
feast,  -puhe  address  (1.  oration)  of  the 
day.  -puhuja  speaker  (1.  orator)  of  ttie 
day.  -puku  holiday  dress  (1.  clothes): 
(Juhla-asu)  fesui  (I.  holiday)  attire;  (lois 
topuku,  upseerien  y.  m.)  full  dress;  vrt. 
pyhlvaattoot.  -pukufnen  in  holiday  clothes 
(1.  dress);  (kuv.)  in  festal  (1.  holiday)  at- 
tire, -pifvi  festival  (day),  day  of  general 
feasting  and  rejoicing,  gala-day;  (pyhft - 
pftivft)  holiday;  juhiapmvMn  amtio  eve  of  a 
festival  (1.  a  holiday),  -piivillltet  banquet; 
gala-dinner,  -rune  festal  (1.  occasional) 
poem,  -matto  1.  -mattue  festive  proces- 
sion; pageant,  -salt  (banqueting)  hall; 
(esim.  koulun)  auditorium,  assembly-room, 
-taminaet  holiday  attire,  festal  robes;  (tHy- 
aUaU)  juMaiaminaiaaamn  in  full  dress,  -ti- 
lafsuus  festive  occasion,  festivity;  luMati- 
laiauukataaa  on  grand  (1.  solemn)  occasions, 
•tofmlkunta  committee  to  arrange  for  (1. 
in  charge  of)  the  festivities,  festival  com- 
mittee, -tunnelma  holiday  humor  (l.  spirit) ; 
hMatnnnalma  vaiUtai  kaikkiaUa  a  holiday 
humor  (1.  spirit)  was  abroad,  -tuulf  holi- 
day humor;  gay  spirits;  oils  iuMmtualaiia 
be  In  holiday  mood  (1.  humor),  be  in  fine 
spirits.  -vaatiMt  ks.  Juhlapuku.  -valalstui 
Illumination,  -velkko  (1.  v.)  a  fellow  for 
(1.  to)  whom  every  day  is  a  holiday, 
-vieras  (kutsuvieras)  invited  guest;  iaM«. 
tfiaraat  people  attending  (1.  in  attendance 
upon)  a  festival,  visitors  at  a  feast. 

Juhila  feast,  entertain  (sumptuously);  (pi- 
dolUa)  banquet;  (vlettftft)  celebrate  [a  p.'s 
birthday,  Jonkun  syntymftpftivftft] ;  '^  fan- 
kun  (\.  fonkin)  mtdaiaa  Celebrate  the  an- 
niversary of,  commemorate  . . .  Juhlija 
one  who  celebrates  (1.  entertains  1.  feasts) ; 
entertainer;  celebrator.  Juhliminen  feast- 
ing; banqueting:  (vietto)  celebration.  Juh- 
11  va  celebrating;  feasting;  banqueting; 
(riemuitseva)  Jubilant.  Juhlivasti  Jubi- 
lantly. 

Juhta  beast;  (veto-  1.  kuorma-)  beast  of 
burden,  draft-animal,  draught- animal. 

JuhtKnahka)  Russia  leather;  Muscovy  hide 
(1.  leather). 

Juiaista  ks.  Julkalsta. 

Juiiaaninen  Julian  [calendar,  kalenteri]. 

Juiiaiaa  declare  [war,  sota;  a  contract  in- 
valid (1.  null  and  void),  sopimus  mitfttta- 
mftksi;  one  dictator,  Joku  diktaattoriksi], 
pronounce  [sentence,  tuomio;  a  p.  dead, 
Joku  kuolleeksi];  (Juhlallisestl  tai  viralll- 
sesti)  proclaim  [peace,  rauha;  a  p.  em- 
peror, Joku  keisarlksi],  promulgate  [the 
decision  of  the  court,  oikeuden  pftfttos] ; 
(antaa  tiedoksi)  make  known,  announce 
(a  vacancy,  virka  haettavaksi;  the  opening 
of  the  festivities,  juhla  alkaneeksi],  give 
notice  of;  (huutamaila)  call  out  [the 
names  of  the  participants,  osanottajien  ni- 
metl;  ^  kalpaamaHomakai  (hkalvottomak- 
s/> declare.. unf ltd. invalid),  cancel,  annul; 
'^  kirkoaaa  ks.  kuuluttaa;  -*  [lakl]  Mrmo- 
fnJksl  proclaim  [a  law!  repealed,  (Yhdysv.) 
declare  a  law  unconstitutional ;  abrogate ;  <« 
lakkantatukai  announce  the  abolition  of;  ->* 
iakko  call  (1.  declare)  a  strike;  -  [tehdasl 
iakkatilaan  call  out  the  men  [of  a  factory] 
on  a  strike;  '^  [kihlaus,  sopimus]  puratuk- 
ai  declare  [an  engagement,  a  contract]  off; 
^  pyhimykaakai  canonize;  '-'  piUUHa  joaaa- 
kin  iutnaaa  pronounce  Judgment  (I.  render 
a  decision)  in  a  case,  (valamlehistOstft  pu- 
huen:)  bring  in  a  verdict;  -^  rtmhatatnkai 
(Jokin  alue)  declare  . .  a  protected  area, 
forbid  access  to,  (Jokin  elftin  y.  m.)  put  . . 
under  protection,  protect;  '•^  ayyuiaakai 
[ayyitSmMM]    (valamiehistdstft   puhuen:) 
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return  a  verdtct  of  g-ullty  [not  guUly]-,  -- 
Jdiikln  tuloa  herald  (the  ooniin^  oD:  ^ 
tuonuo  (myOs:)  pass  sentence;  '^  virka  (\. 
tomd)  aoaimrnkti  (L  hmmttmomkai)  announce 
a  vacancy,  advertise  a  position  as  vacant; 
'^  ootttf  oppfa  preach  a  new  doctrine;  Mrf- 
tinpaMU  luU»imttiin  hMpUia—H  pMStty 
nMsi  the  prorogation  or  the  Diet  was  sol- 
emnly proclaimed;  vrt.  JnlkaUto.  Julittaja 
proclaimed  announcer,  promulgator;  (al- 
rut)  herald:  vrt.  kuulutt^ja.  Juliaiamln«n 
declaration,  announcement,  proclamation; 
heralding;  (saamaamlnen)  preaching. 

Juliatua  public  notice;  (Johonkln  naulattu) 
placard;  (juhlalUnen  tal  vlralUnen)  proc- 
lamation, manifesto;  (kASkyklrje)  edict, 
ordinance,  decree;  UamnBUyydmn  '^  (Yh- 
dysv.  hist.)  Declaration  of  Independence; 
kmiamriiUnan  '^  Imperial  manifesto;  kanin- 
kmattimam  ^  royal  proclamation  (1.  edict); 
vrt.  rauhui''',  sodan^.    -kipja  manifesto. 

julistuttMi  have  .  .  announced  (1.  pro- 
claimed), cause  . .  to  be  proclaimed;  pro- 
mulgate. 

JulJ«ta  have  the  Impudence  [to  demand, 
vaatla];  not  hesitate  [to  ..];  (hennoa) 
have  the  heart  [to  ..];  (robjeta)  dare; 
vrt.  k«licUto;  mn  ifdkom  fMM  mHM  (henno) 
I  have  not  the  heart  to  do  It,  (hftpe&n)  Vm 
ashamed  to  do  It. 

Juikaisematon  not  made  public,  unan- 
nounced; unpublished  [news,  uutlnen] ; 
unpromulgated  [law,  lakl].  Juikafseminen 
publishing,  publication;  announcement; 
promulgation.  Julkalsija  one  who  ^an- 
nounces (1.  promulgates),  promulgator; 
(painotuottelden)  publisher,  editor. 

Julkaltta  (tuoda  Julkl)  make  public,  bring 
before  the  public;  (etenkln  palnotuottelsta 
puhuen:)  publish  [a  book,  klrja;  the  news, 
uutlnen  J ;  announce  [one's  engagement, 
kihlauksensa] ;  (jullstuttaa)  promulgate  [a 
law,  lakl];  (llmaista)  reveal,  disclose  [a 
secret,  salalsuus],  make  ..  known;  '^ 
manonmiml^md  publish  a  newspaper;  mmmtuM 
hdkaimtiim  the  Statute  was  promulgated. 

Julkaisu  (palnotuote)  publication;  (Julkalse- 
minen)  announcement; promulgation;  (Jon- 
kln  opplneen  seuran)  iwdhaimut  proceed- 
ings [of  a  society],  transactions. 

Julkaa  insolent  [behavior,  kftytOs] ;  (Julkean 
rohkea)  bold,  audacious  [villain,  roisto], 
arrogant  [claim,  vftlte];  (pOyhkell)  pre- 
sumptuous; (hftvytCn)  impudent,  brazen, 
barefaced  [lie,  vale] ;  (rOyhkeA)  Imperti- 
nent [question  kysymys];  (hftikftllemfttdn) 
reckless,  unscrupulous;  (ennenkuuluma- 
ton)  outrageous  [attempt,  yrltys] ;  (llkeA) 
vile,  mean;  '»  MyMto  (myOs:)  Insolence: 
^  rolcfo  arrant  scoundrel;  Itdkmatm  pmliU 
(jkpv.)  a  cool  piece  of  business;  '^  temppu 
bold  trick.  Julkeatti  Insolently;  boldly, 
arrogantly;  Impudently;  brazenly,  unscru- 
pulously; meanly.  Julkaus  Insolence,  bold- 
ness, arrogance;  brazenness,  impudence. ef- 
frontery; presumptuousness;  recklessness; 
vileness;   vrt.  JuIJcmu 

Juiki  I.  (adv.)  openly.  In  the  open;  (ylelses- 
ti)  publicly;  (nakyvflstl)  visibly;  knutaa  - 
cry  (1.  call)  out;  lauMom,  nautatm  «*'  ks.  Jul- 
ki|lau»ua,  -nauhita;  vrt.  myds:  saattaa,  tul- 
la.  tuoda  y.  m.    11.  (a.)  —  Julkinen. 

Juikmhuutaja  crier,  -lautua  express  [one's 
misgivings,  huolestuksensa] .  state  [one's 
opinion,  miellplteensA] ;  announce  (public- 
ly), proclaim,  -nauiau  post  [bills,  llmo- 
tuksla],  placard. 

Julkinen  public  [apology,  anteeksipyyntO; 
notice,  llmotus;  place,  palkka;  office,  vir- 
ka] ;  (avoln)  open  [war.  sota;  secret,  salal- 
suus];  (llmelnen)   manifest,  obvious;   '^ 


•miintyminmn  appearance  before  the  publlr; 
'^  tott^Umattomuua  o|kmi  (llS4il)odteni*p;  -• 
twrnnuBtum  public  (1.  open)  confession. 

Julkl iMiio  placarding,  posting;  (ilmotus) 
public  notice,  -puoli  1.  -alvu  (rakennuk- 
sen)  front;  facade. 

Julkfaatti  publicly,  openly.  In  the  open, 
open  and  aboveboard.  in  public;  (tlmei- 
sesti)  manifestly,  obviously;  '•'  kaduita 
openly  about  the  streets,  in  the  public 
street. 

JulklaoU  open  war;  oUm  twdMaodrnmaa  hnkwm 
kmnmrnm  (kuv.)  be  at  open  war  (1.  be  at 
sword's  points)  with  one. 

Julklsuus  publicity;  itOkinmdmmam  In  public, 
before  the  public,  publicly,  openly;  mmoHam 
(\.  toinUttaa  1.  vtSM)  iwdkiamifn  bring 
before  the  public,  make  public,  (pftivUnva- 
loon)  bring  to  light,  disclose,  reveal,  (Jul- 
kaista)  publish. 

Julma  cruel  [father,  isft;  to  a  p.,  Jotakuta 
kohtaan;  punishment,  rangaistus] .  ferocious 
[beast,  peto].  fierce  [animal,  elftln;  coun- 
tenance, katse],  savage  [In  one's  re- 
venge, kostossaan];  (raaka)  barbarous; 
(etenkln:  nftOltftfln  tal  luonteeltaan)  grim 
[aspect,  n&ky;  slaughter,  teurastus];  (s&A- 
limtttOn)  ruthless,  pitiless;  (raivoisa)  rag- 
ing, furious;  vrt.  hlrvel;  ^  haUitaiia  cruel 
ruler,  tyrant;  ^  koktaio  hard  (1.  cruel) 
fate;  '^  fko  (myOs:)  act  of  cruelty;  /nf- 
man  »mri  terribly  large,  huge,  colossal, 
enormous. 

Julmailkatvoinen  grim-visaged,  grim;  vrt. 
seur.  -luontoinen  cruel -natured;  grim;  vrt. 


Julmannikdinen  grim  (-looking)  [soldier, 
sotllas]. 

Julmaati  cruelly,  grimly,  ferociously;  ruth- 
lessly; furiously;  vrt.  julma;  '■^  aaat- 
tunut  ks.  JulmistuBut.  Julmaaydimlnen 
cruel -hearted;  (armoton)  ruthless,  merci- 
less;  (tyly)   stem. 

Julmistua  become  Infuriated,  be  enraged, 
grow  furious,  fly  Into  a  (towering)  rage; 
(llkftmystyft)  lose  possession  of  oneself, 
lose  one's  temper;  (suuttua)  get  angry; 
vrt.  my5s:  hurJUtua;  Mn  hdmiatuiimy6S:) 
his  anger  was  kindled. 

Julmittuneeeti  furiously,  grimly.  Julmittu- 
nut  furious  with  anger,  infuriated;  ivtmia- 
tunemna  (myOs:)  in  a  rage. 

Julmuri  (Julma  tal  raaka  Ihmlnen)  savage, 
brute;  (hallitsijolsta:)  tyrant.  Julmuus 
cruelty,  (petomalnen)  ferocity;  (hlrveys) 
fierceness;  (tylyys)  grlmness;  (s&ftllmAttO- 
myys)  ruthlessness. 

Jumala  god  (useimmlten  Isolla  klrjalmella) ; 
(Jumalaisolento)  deity,  divinity;  *«  nUk- 
k6Sn  (\.  paratkoon)  alas!  sad  to  say!  sadly 
enough!  ^  tUtiUL  God  (1.  Lord)  knows;  "^ 
timm  ks.  herra  (tiesi);  ium^tm  mrmoatm 
(myos:)  by  divine  grace;  Junudan  ikmm 
miracle:  iumaUm  kiitom  thank  God!  thank 
goodness!  Iwmudan  ninwMaU  ks.  lierra(n  nl- 
messli) ;  /omafan  onnf  a  most  fortunate  thing 
[huom.  myOs:  afipa  •«  iumalmn  onni,  mttd 
hUn  pHaBi  kangiaMii  it  was  a  providence 
that  he  escaped,  he  had  a  providential  (1. 
miraculous)  escape;  jumaian  tUkdmn  (her- 
ran  tAhden)  for  God's  sake,  for  the  love  of 
God,  for  mercy's  sake;  karra  -*,  kypU  -• 
dear  me!  bless  me!  goodness  gracious! 
good  heavens!  merciful  powers!  Jumaiaa- 
pelkiiviinen  God-fearing. 

iumalainen  divine. 
umatalnOJuoma  nectar,  -ruoka  ambrosia. 
umaialtlloianto  deity,  divinity.   «taru  myth, 
-taruato  mythology. 
Jumaiakialta  conception  of  God. 
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JuRiAialiinM  divine.  JumalaillMtti  divinely. 
Jumalaliituut  dtvineness. 

Jumalanlflma  (I.  v.)  storm.  -ki«IULli  denier 
or  God,  atheist,  -iiieiamyt  denial  of  Ood, 
atheism,  -kuva  Ima^e  of  Ood;  (epftjuma- 
lankuva)  idol,  -palvelut  divine  service,  re- 
ligious services;  (kirkonmenot)  public  wor- 
ship; Inm^anp«dv9lnkm9n  fUlk^mn  after 
church,  -paliio  the  fear  of  God  [is  the  be- 
g-inningr  of  wisdom,  on  viisauden  alku] ; 
(hurskaus)  godliness,  piety,  -pilkk*  h}^- 
phemy.  -pilkkaaJa  blasphemer,  •tuomlo 
(hist.)  ordeal,  -vlija  (1.  v.)  food. 

Jumalatar  groddess. 

Jumalaton  godless,  ungodly  [man,  mies:lire, 
elAmA],  impious  [deed,  teko];  wicked;  in- 
mtdattomat  the  godless;  hamdattamat  pu- 
hmwt  (myOs:)  profanities,  blasphemies.  Ju- 
malattomattl  godlessly,  Impiously.  Jumalat- 
tomuut  ungodliness,  godlessness;  impiety. 

iumal'auta  by  God!  JumalMhmlnan  God-man. 
ufiMlinen  godly;  (Jumalaapelkftftvftinen) 
God-fearing;  (uskonnoUinen)  religious 
[book,  kirja];  (burskas)  pious.  JumalisMti 
religiously,    piously,     jumalitta    by    God! 

'(Jkpv.)  (by)  gosh!  Jumalituut  piety;  re- 
ligiousness; godliness. 

Jumalolda  laoliase;  (ihannoida)  adore;  (pal- 
vella)  worship.  Jumaloi(tsa)mlnen  idoliz- 
ing; adoration;  apotheosis.  Jumalofttija 
tdolizer;  adorer.  Jumaloitu  idolized;  ador- 
ed; worshipped. 

Jumaiuut  godhead;  deity,  -oiento  deity. 
-opi  i  i  i  nan  theological ;  junudmuopiUinmn 
timd^kwmta  (yliopistoissa : )  faculty  of  the- 
ology (1.  divinity),  -oppi  theology;  jumo' 
ImMMopin  tohtori  Doctor  of  Divinity  (lyh.  D. 
D.).  ^ppinut  theologian,  -tiade  theology. 
-vaima  divine  power. 

Jumoava,  Jumova  astringent;  jumovot  m- 
nmmt  (lAftk.)   astringents. 

Juna  train;  jutuHa  by  train;  vrt.  plka^, 
poatl'o',  tovara'^  y.  m.  -aata  block  on  the 
line.  -haniiiMkunta  train  crew. 

JunallIJa  conductor;  (Engl.)  guard.  Junaill- 
Janvaunu  (tavarajunan)  caboose. 

Junainkuiku  train-schedule;  ~  on  muutetta 
the  train -schedule  has  been   changed. 

JunaRiaituri  platform,  landing,  -iautta  train 
ferry.   -4niahlat5  train  crew. 

JunanO  kuljatiaja  (locomotlve-)engineer; 
(Engl.)  engine-driver,  -kuiku  =  Junain- 
kulkn.  -<»ulttuinlnan  derailment  of  a  train. 

Junalonnattomuut  railroad  accident,  -rikko 
train  wreck,    •afgnaall  train- signal. 

Jungmanni    (laivapoika)    ordinary    seaman. 

Junkkarl  (veitikkaX  young  rascal  (1.  mon- 
key), slyboots,  youngster;  aika  -^  a  regular 
monkey  (1.  mischief):  vrt.  seur, 

Junkkari  (SakBas.sa)  Junker,  -puolua  the 
Junker  party. 

Juntau  drive  i  piles,  pOlkkyift]  (with  a  pile- 
driver),  ram;  ik&sivoimin)  maul,  beetle; 
'-'  kaiukivid  ram  (1.  pound)  paving -stones 
with  a  maul  (1.  a  beetle). 

Juntta  ram;  (kone)  pile-driver:  (kasl-) 
maul,  beetle,  rammer.  Junttaaminan  ram- 
ming, pile-driving.  Juntuikona  1.  -rana 
pile-driver,  pile-driving  engine,  junttaluoti 
ram. 

Juoda  drink;  ^  ita^nMa  humalaan  get  intoxi- 
cated (1.  drunk):  --  ki'paa  try  who  (1. 
which  one)  can  drink  mo.<<t  (1.  fastest) :  ~ 
kupiata  drink  from  (1.  of  1.  out  of)  a  cup: 
^  f«aj  pohhan  (\.  tyhjSkai)  empty  one's 
glass,  drain  a  gla.ss  (to  the  bottom  1.  to  the 
last  dreg.H):  '^  loai  vUniH  (myos:)  take  a 
glass  of  wine:  ~  jonkun  malia  drink  (to) 
one's  health,  toast  a  p.:  -^  t^Jtnnaa  hahviin 
spend  one's  money  on  (1.  in  drinking)  cof- 
fee; *"  wuuhun^a  drink  up;  "-^  yhdmUH  ah- 


moMMkaalla  drain  at  one  draft:  h&tii  jnatiin 
thera  was  a  great  deal  of  drinking  at  the 
wedding,  the  wedding  was  celebrated  by 
drinking. 

Juohtua:  '^  mimUmn  ks.  Johtua,  Juolahtaa. 

Juoksannalla  run  about,  be  on  the  run,  be 
running;  '^  ympUH  run  about,  gad  about, 
be  on  the  go.  Juokaantafu  running  about, 
(kylfinjuoksu)  gadding.  Juoktattua  (esim. 
maito)  curdle,  (esim.  veri)  coagulate, 
juoktava  flowing,  running  [water,  vesi]; 
current;  (nestemftinen)  liquid;  fuokaavatiU 
open  (1.  running  1.  current)  account,  ac- 
count current,  (pankissar)  check  account; 
juokamvat  uinmmt  nuid  substances,  liquids; 
inokamvai  maiai  (kokouksessa:)  regular  (1. 
routine)  business;  luokaavat  manot  current 
(1.  running)  expenses. 

Juokalainan  (elftint.)  dolphin. 

Juoktfja  runner;  (sakkipelissA:)  bishop; 
(Juoksljahevonen)  trotter,  trotting-horse. 
racer;  courser.  H>f I  (1.  v.)  race-horse,  racer. 

Juoktu  run(ning);  flow(ing);  (suunta) 
course;  vrt.  Inilku;  havoaan  nopom  '^  the 
horse's  swift  pace;  taytta  iuokana  at  full 
speed,  in  full  career;  vrt.  myOs:  ajatuk- 
•en~,  kilpa'^,  veren^  y.  m.  -aina  (Juo- 
tettaessa)  flux;  (nestemftinen)  soldering - 
fluid,  -aikaf:  juokauaakaiin  ks.  Juokau- 
marssi(ssa).  -hauta  trench.  -hiaU  quick - 
.sand. 

Juoktuinan  (yhd.)  ks.  Mdas'^',  nopaa^  y.  m. 

Juoktu  II  Jalka:  iuoAan/afJkaa,  iuokauioiaaaa 
running,  (sot.)  at  a  run.  -jiitikM  glacier. 
-kiipailu  running  match,  running  race. 
-kiaM,  -koira  ks.kulkujkUaa,  -kolra.  -laikki 
running  game,  -lippu  (rautatelllA  y.  m.) 
tracer,  -martti  run;  juokaumaraaiaaa  (sot.) 
(at)  double  quick  (time),  at  a  run.  -matri 
running  meter,  -polka  errand  boy,  mes- 
senger boy.  -tolmu  running  knot,  slip-knot. 

Juoktuta.  Juoktutin  (maidon)  rennet;  (me- 
tall.)  flux,  fusing  agent;  (fys.  *»  pullo- 
Juoksutln))   siphon. 

Juoktuttaa  have  (1.  cause  to)  run,  keep  run- 
ning; '^  juoruja  run  about  gossiping,  gad 
about:  '^  kirja  ioUakutta  run  with  a  letter 
to  one;  -^  I  veri  1  kmviin  drain  [the  blood] . 
draw  off  completely,  exhaust;  ~  mtiitaa 
curdle  milk,  turn  milk  into  cheese. 

Juoktutut  run  [on  the  piano,  pianolla]. 
-maha  rennet(-bag).  -virl  annealing-color. 

Juolahtaa:  '^  jonkun  mialaan  occur  to  one, 
come  (1.  enter)  into  one's  mind;  inotahti 
mialaani  it  came  (in)to  my  mind,  it  occur- 
red to  me;  mialaani  ftaoiahti  jmnri  nyt  arUa 
ajatwta  a  thought  Struck  me  Just  now;  mia- 
laani lunUthti  koattaa  tuota  poranfiuata  I 
took  it  into  my  head  to  try  the  remedy: 
aattainan  ai  voiai  koakaan  '**  adaa  mialaani- 
kuan  I  should  never  dream  of  such  a  thing. 

1uolavahni(kasv.)  couch-grass,  quitch-grass. 
uolukka  bog-bilberry;  (Engl.)  bog- whortle- 
berry. 

Juoma  drink,  beverage. 

Juom»-  (yhd.)  drinking-  f  esim. -a«(ia  drink - 
Ing-vessel;  -laai  drinklng-glass;  -nfaai 
drinking-water],  -haarlkka  1.  -kannu  stoop, 
flagon,  tankard,  -himo  craving  (1.  appetite) 
for  drink,  -kakkarit  ks.  juomingit.  -lakko 
strike  against  (the  use  of)  Intoxicating 
liquors,  strike  for  temperanc^e.  -lasl 
(myos:)  tumbler,  glass. 

Juomanlaakija  cupbearer;  butler. 

Juomallraha  gratuity,  drink -money,  (tav.)  tip; 
antaa  jollakulla  inomarahaa  bestow  a  gra- 
tuity upon  one,  (Jkpv.)  tip  a  person  [esim. 
annoin  kUnalla  2S  aanttiU  juomarakma  I 
tipped  him  25  cents,  I  gave  him  a  tip  of  i?r> 
rents  (1.  S5  cents  as  a  tip)] :  tHaaS  on  Tailla 
viihOn  fuommrahaa  this  is  for  you.  here  {s 
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sometliing'  for  you(r8eir).  -r«tki  spree;  ol^ 
la  JaomarmtkmllM  be  out  (1.  ofr)  on  a  spree. 

Juomari  drinker;  (Juoppo>  drunkard. 

Juomalsankarl  hard  drinker,  -taura  drink - 
Ingr  companions,  -^vara:  fnommimcarma 
drink(able)s,  liquors. 

Juomaton  sober  [man,  mies],  temperate; 
^  jm««  (ehdottomasti  raltis)  total  abstain- 
er.   Juomattomuut  abstinence,  sobriety. 

JuomaDtuuli  drinkingr- spell,  spree;  ottm  /oo- 
iiMrtiiaf«fla  be  on  a  spree,  be  having  a 
drinking- spell.  -uhH  drink -orrering.  -vaik- 
ko  I.  -tovari  drinking  companion  (1.  pal  1. 
croney). 

Juominan  drinking;  (Juopotteleminen)  booz- 
ing. Juomfngit  drinking-bout;  (drunken) 
carousal,  revel. 

Juomu  streak;  (Juova,  ralta)  stripe.  Juo- 
muinan  streaky,  streaked;  striped.  Juomui- 
■uut  streaklness.  Juomutiaa  stripe,  streak. 
Juomutut  striping. 

Juoni  1.  intrigue,  design,  plot  (myOs:  nAy- 
telmftn,  kertomuksen  y.  m.),  (kepponen) 
trick,  artifice;  2.  (suoni)  vein;  3.  (Jousen) 
score,  scotch;  /oonce  intrigues,  machina- 
tions, plots;  *«cJhwf«lafi  ^  line  of  argu- 
ment; nitytaimMn  '^  plot  Of  a  play;  vrt. 
mJa'*',  ■ota'^  y.  m.;  oilm  ykaiaaM  juonin 
hnkun  kanMaa  fommakin  be  mixed  up  with 
one  (1.  have  a  hand)  in  the  affair:  punoafX. 
vfrifetfil^iflfofi/alayplots.  intrigue,  cabal,  plot. 
Juonikaa  Intriguing,  plotting,  scheming; 
tricky,  tricklsh:  (Juonitteleva)  notional, 
whimsical,  peevish,  faultfinding;  (pahan- 
kurinen)  mischievous,  unruly.  Juonikkaas- 
ti  trickily;  trlckishly;  peevishly;  mischie- 
vously. Juoni kko  troublesome  person,  mis- 
chief-maker; (Juonittelija)  faultfinder. 
Juonikkuut  craft,  guile,  artfulness;  trlcki- 
ness;  trlckishness;  (pahankurlsuus)  mis- 
chlevousnpss;  faultfinding;  whims, notions; 
whimsicality,  peevishness. 

Juonitalla  be  troublesome;  make  difficulties; 
find  fault  [with,  Jostakin],  be  peevish 
[about  ..];  (vehkelllft)  intrigue,  plot;  « 
itamUmmn  jatakin  (lapsista  puhuen:)  tease 
for  things,  get  what  one  wants  by  teasing; 
(saada  vehkeilemftllA)  get  a  th.  by  under- 
hand means  (1.  by  tricks  and  dodges) ;  aina 
hUn  iuonittmimm  he  is  always  peevish  (1.  find- 
ing fault  1.  making  it  unpleasant  for  oth- 
ers); o/ltoa  '^  get  unruly  (1.  naughty),  get 
cross;  grow  (1.  get)  peevish,  begin  to  find 
fault  with.  JuonittaiIJa  troublesome  person, 
mischief-maker;  (vehkeilljft)  Intriguer, 
schemer.  Juonlttaiu  faultfinding:  trouble- 
making;  (tahalllnen)  dodgery;  trickery; 
(vehkeily)  intriguing,  plotting;  pMtUUnmn 
juonittmlu  political  Chicanery. 

Juonna  (uurre)  furrow;  groove;  (pilrre) 
feature,  line;  (geol.)  stratum,  layer,  -vuori 
stratified  rock. 

Juontaa  lead,  direct;  ^  aikunma  iomtakin 
derive  Its  origin  from,  be  traced  back  to; 
vrt.  Johtaa. 

Juofltl  drinking;  (Juopottelu)  carousing. 

Juopa  gulf,  breach;  (kuilu)  cleft,  chasm. 

Juopotalla  drink;  booze,  tipple;  (mftssfttS) 
carouse,  revel,  juopottallja  tippler,  boozer; 
(massftllljft)  carouser.  Juopottalu  boozing, 
tippling. 

Juoppo  I.  (s.)  drinker,  drunkard,  tippler, 
boozer;  vrt.rapa^.  II.  (a.)  addicted  to  drink- 
ing, R-lven  to  drunkenness:  boozing  [fellow, 
mtesl,  drunken,  -huflu  I.  (a.)  ..  having  (1. 
with)  delirium  tremens.  H.  (s.)  person 
with  delirium  tremens;  oUa  iuoppohuUuna 
tiavp  delirium  tremens,  (jkpv.)  have  snakes 
(In  the  iMints).  -huiiuut  dollrlum  tremens. 
-perantoia  InHiUtite  r<»r  curing  alcoholism, 
>aiiat(inuin  lor  aintholics.  -ratti  I.  -laiii  ha- 


bitual drunkard,  toper;  sot,  inebriate,  -aai- 

.  raa  alcohollst.  -^aipaua  chronic  alcoholism. 

Juoppoua  drunkenness;  faoppamdmn  turmmtm- 
mm  (I.  tyinttyttamA)  sottish,  besotted. 
-Iiaha  (vice  of)  drunkenness  (1.  Intemper- 
ance.) 

Iuopua  become  intoxicated;  get  drunk. 
uopumua  intoxication;  (state  of)  drunken- 
ness, inebriation;  wdamta  Bmkotmttiin  /aopv- 
mukMmUm  the  man  was  fined  for  drunken- 
ness, -rikoa  offense  of  drunkenness.  <^afc- 
ko  fine  for  drunkenness;  mml  8  dcUmrim  iao- 
pwmnatwakkom  (myOs:)  was  fined  5  doUars 
for  drunkenness. 

Juopunut  Intoxicated,  drunk,  tipsy;  /aapn- 
n««fM,  itaopunmmmmm  tUamaa  In  a  State  of  in- 
toxication, when  intoxicated. 

Juopu  gossip;  (lOrpOttely)  idle  talk;  (panet- 
telu)  slander:  (Jkpv.,  Joskus:)  talk.  -«kka 
gossip,  scandal -monger;  tattler. 

iuopuamlnan  gossiping;  tattling. 
uopuhalulnan  gossipy,  fond  of  gossip, 
uorulila  =  Juoruta.  Juoruilu  =  JuoniamlBen. 
uoruljuttu  piece  of  gossip,  (old  woman's) 
tale,  -konttl  I.  -kaiio  busybody,  telltale, 
gossip,  scandal-bearer  (1.  -monger);  (lOr- 
pOtteliJA)  tattler.  Juorumua  ks.  edell. 

Juopuilpaai  1.  -toppl  nest  of  gossips;  resort 
of  slanderers,  -puha  gossip;  (parjaus) 
slander;  pmUkMa  fnompuhmttm  mere  (1. 
nothing  but)  gossip.  Just  talk. 

Juoruta  gossip;  (kannella)  tell  tales;  (lOrpO- 
tellft)  tattle.  Juorutalla  ks.  edell. 

JuoruHtia:  aain  kuaUa  aiitii  Juorn\tmitd  (\, 
'fitami  I  heard  it  as  gossip,  -immi  «> 
Juoruakka. 

Juosta  run  [to  and  fro,  edestakalsin;  light- 
ly and  evenly,  keveftstl  Ja  tasaisesti] ;  (vir- 
rata)  flow;  (Juustottua)  curdle,  coagulate; 
'*'  tutrpatm  run  With  long  bounds;  ^  Han- 
kanaH  admatH  run  for  one's  life;  ^  MHa)- 
kyttan  (hevonen)  Jog-trot,  Jog  (along); "« 
fuorula  run  about  gossiping,  gad  about;  '^ 
hilpaa  iwdmn  kanaaa  run  a  race  with  one. 
race  a  p.;  «  ktdviin(\.tyhiHn)  run  dry, dry 
up,get( I. be)  dralned.be  emptied;  *'  nnddan 
maioittc  run  other  people's  errands;  ^  noa- 
tamaan  vattU  run  and  (I.  to)  fetch  water;  ~ 
pakoon  take  to  one's  heels,  run  away,  make 
one's  escape  [  huom .  aotcmiahat  lHhtivHt  ftnk- 
aamaan  pakoon  hati  anai  iatikaukaan  kwmt' 
(MMffi  the  soldiers  took  to  flight  (1.  tumel 
and  fled)  at  the  first  shot] ;  '^  poia  tiaits 
run  out  of  the  way;  ~  HakanaM  run  awav. 
take  to  one's  heels;  '*'  toiatan  adaila  run 
ahead  of  the  others,  (kilpajuoksussa)  beat 
the  others;  -*-  ftirtanaan  (eslm.  viinl)  flow 
like  water,  flow  copiously;  '^  yH  SyriUt- 
tenaU  brim  over,  flow  over;  [ajaa]  laoatan 
[drive]  at  a  run,  [drive]  fast;  /aJU  fuokaaa 
iHrvaan  (laskee)  the  river  flows  into  a 
lake;  korko  juokaaa  valkakirfan  mniop&' 
vSata  inkian  Interest  is  reckoned  (1.  runs) 
from  the  day  the  note  was  issued  (1.  from 
the  date  of  issue  of  the  note) ;  oari  Inakaaa 
ka/avaata,  kaavaata  juokaaa  varta  the  WOUnd 
is  bleeding,  blood  Is  flowing  (1.  running) 
from  the  wound;  pari  juokaaa  (\.  virtaa) 
attoniaaa  the  blood  Circulates  (1.  is  cours- 
ing) through  the  veins. 

JuoatanaJo  driving  at  a  run,  fast  driving. 

juotava  I.  (a.)  drinkable;  fuoiavakai  kalpaa- 
maion  undrlnkable;  fuotavakai  kafpaaoa  fit 
to  drink,  drinkable.  II.  (s.  =  Juoma) 
drink;  antaa  hUakwdia  juotavaa  give  a  per- 
son a  drink;  onko  aimdla  fuotaoaa  have  you 
anything  to  drink?  Juotavuut  fitness  for 
drinking  purposes. 

Juote  (tekn.)  sol<h>r.  -tuola  powder  for 
soldering;  flux,    -uunl  soldorlng-furnarp. 

Juotikaa  (cliilnt.)  leech. 
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JiMtin  aolderiny-iron.  -pMli  1.  -putkl  blow- 
pipe. -PftuU  —  JnotiB. 
iirato*.  JiwlMkohUi  soldered  place. 
irattM  I.  (antaa  Juoda)  water  [a  bone,  he- 
vosta] ;  ('*' JollakuUa)  have  one  drink,  treat: 
2.  (metalUa)  solder;  -^  JokU  hummfamn  (\. 
htopwAmUn)  g'et  one  drunk,  treat  one  until 
he  is  drunk,  intoxicate  one;  '«  HiMhkmitii 
hOmkuUa  have  (1.  make)  one  take  a  lot  or 
medicine;  «*'  otuikkmm  fatten  a  calf.  Juoi- 
tanraton  1.  unwatered;  2.  unsoldered;  vrt. 
Juottaa.    Juattamln«ffi  watering;  soldering. 

Juotto  1.  watering;  9.  soldering;  vrt.  Juottaa. 
-kolvi  »  JuottovaMn.  -lamppu  soldering 
pot,  soldering- furnace,   -fiaikka  watering- 


place;  hmP09tmn  ftnit^pmlkha  watering 
place  for  horses,  -pllli  blowpipe,  ^ina 
soldering-tin.  -vaaara  soldering-iron  (I. 
-bolt),  -vaaikka  calf  for  rearing;  (teuras- 
tettavaksl  valmis)  fatted  calf,  fatling. 
Juova  streak,  stripe;  (uurre)  groove,  fur- 
row: vrt.  Jttopa.  Juovalnen  streaked, 
streaky;  striped;  (geol.)  striated;  vrt.  k«l- 
t«JuovalB«n,  valkoJiMvaiB«n  y.  m.  Juovikaa 
striped;  juovihhaamta  kmnhamtta  Of  Striped 
material.   Juovlttaa  stripe,  streak. 

iiMVUkka  «  Joolnklau 
IMVUSS  iuo'CukBiin  ks.  tulla:  fnoPukMimam 
(•ievm)  Intoxicated,  drunk;  oUm  IwmnAaUam 
be  in  a  state  of  Intoxication,  be  intoxicated 
(1.  drunk),  -pai:  /oo^MpttMUn  under  the 
Influence  of  liquor,  in  a  drunken  fit. 

Juovuttaa  Intoxicate,  make  drunk.  Juovutta- 
va  intoxicating  [ drink  (1.  beverage) ,  Juoma ] . 

JuovutMe  Intoxication;  inebriation.  -Juoma 
intoxicating  liquor,  intoxicant. 

Jupakka  (kllsta)  altercation,  squabble;  dis- 
pute; (esim.  sanomalehden  palstoilla)  con- 
troversy; (riita)  quarrel;  (mellakka)  row. 
JupakoMa  altercate,  squabble,  brawl;  (ril- 
deili)  quarrel  (noisily) ;  §uptAmidu  h^mUn 
(kiisteltt)  dispute  about  a  th. 

Juplna  murmur;  muttering.  Jupltta  murmur; 
mutter;  (mutlsta)  mumble. 

Jupagkausl  (geol.)  the  Jurassic  period, 
-kautinan  Jurassic,  -ayttaami  the  Juras- 
sic system. 

Jura-vuorat  the  Jura  Mountains. 

Jurldinafi  (lalnoplIUnen)  judicial.  Juridical 
[person,  henkilO].  Jurlati  Jurist;  lawyer. 

Jupo  blunt  [manner,  kfls^Osj,  brusque,  ab- 
rupt; (nyrpei)  sullen  r looks,  katsei,  sulky, 
surly,  morose;  (ftrea)  cross;  (i&ykk&) 
stiff,  frigid;  '-'  nMtoiw  curt  (1.  blunt  1.  ab- 
rupt) answer.  Juremiallnan  ks.  Juro.  Juro- 
plinafi  sulky;  (itsepftinen)  obstinate.  Juro- 
pli  sulky  person,  (jkpv.)  grouch(er). 
(etenkln  lapsista:)  crosspatch.  Jurovti 
bluntly,  abruptly;  sullenly,  morosely,  sulk- 
ily: frigidly,  jurattaa  be  in  a  sulk  (I.  in 
the  sulks) ;  be  sulky;  be  blunt  (1.  abrupt) ; 
look  mopish,  mope.  Jurous  abruptness, 
bluntness;  (nyrpeys)  sullenne<«s.  sulkiness. 
moroseness;  (jftyklcyys)  frigidity. 

Jurri  sulky  (1.  morose)  person;  pmnhmnpoian 
•^  crabbed  (1.  cross  old)  bachelor. 

lurtta  (mongolllalnen  asumus)  y(o)urt. 

jirtalla  talk,  (tutUvallisestt)  chat;  (keskus- 
tetla)  converse;  (kertoa)  tell,  relate,  nar- 
rate; ^  malm  hmrim  ftAamin  (kertoa)  tell 
the  details  (1.  particulars)  of  the  case, 
give  a  thorough  account  of  the  affair  (1. 
the  matter),  relate  the  rase  in  detail:  ^  taf- 
UMmUimmati  kmmkanliMn  have  a  confidential 
That;  minuatm  on  kmtiMkm  '^  Mnmn  hmnawmmn 
I  like  to  have  a  (good)  talk  (1.  chat)  with 
him.  I  enjoy  chatting  with  him.  Jutalma 
tale,  story,  narration. 

Juikaua  mischievous  (1.  treacherous)  act; 
<kepponen)  prank,  trick;  (petos)  cheat. 
Jutkauttaa  cheat;  play  a  trick  on   a  p., 
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trick;  HMm  iuihmuiti  minam  be  cheated  me, 
he  played  a  trick  on  me. 

Juttalaminan  talking,  chatting;  reasoning. 
Juttalu  talk,  discussion;  (tuttavallinen) 
chat;  (keskustelu)  conversation;  (Juttu) 
tale,  story.  Juttaluhaluinan  talkative,  chatty. 

Juttu  1.  story,  tale;  (kasku)  anecdote;  2. 
(asia)  affair;  (oikeusjuttu)  case,  (law) suit, 
action;  iaitmm,  jattuiMn  kS.  tulla;  Uhm- 
traatin  ^  the  Beef  Trust  case;  •«  oU  ikavM 
~  it  was  a  sad  case  (1.  affair  1.  business) ; 
am  0fi  pmhm  '*'  It  is  a  bad  thing;  aa  on  vain 
iuHtm  It's  all  idle  talk;  aUnU  koko  ^  that's 
the  whole  affair  (1.  thing)! 

Juttuamlnan  ks.  Jutt«lemlB«n.  Juttuiiia  ks. 
Jututa. 

Juttutat:  aiUi  luttuaOlm  fmnkun  kmnaam  have 
a  chat  (1.  a  Ulk)  with  a  p.;  tvUm  hMaaaia 
run  (I.  drop)  in  for  a  chat. 

Juttuiupa  (1.  V.)  lounging-room;  club-room 
for  informal  discussion. 

Jututtaat  Jutuauila  talk,  chat;  chatter.  Ju- 
tuaUlu  chat,  talk,  discussion. 

Jututa  1.  talk,  chat,  chatter;  (kertoa) -tell,  re- 
late, narrate;  2.  (kftrftJOldft)  carry  on  law- 
suits, litigate:  '^  haimkin  (jutella)  chat 
about  (1.  talk  over)  a  th.,  discuss  a  th. 

Ju udat  Judas  ;yaa«falw«n  Mratfclma Judas  klSS. 

Juurakko  (kasv.)  rootstock,  rhizome. 

Juurakaa  rooty.  Juuraktat  (edible)  roots; 
root -crops;  hmrmkaian  viUalya  [nHyttaly] 
cultivation  [exhibit]  of  root-crops.  Juu- 
raillnan  rooty;   rooted. 

Juupanlniaka  (kasv.)  collar,  root -neck,  -otto 
(mat.)  extraction  of  a  root,  evolution. 

Juuroton  rootless;  (kuv.)  with  no  hold. 
Juurottua,  Juuroutua  root.  Juurava  rooted; 
fixed  in  the  ground;   vrt.  Juurokas. 

Juuri  I.  (s.)  root;  (tiet.)  radix,  radical: 
(vuoren.  muurin  y.  m.)  base,  foot;  (alku-) 
origin,  source;  iaaWa(«fi)  mydian  root  and 
branch,  vrt.  seur.;  imtrinaan  by  the  roots, 
ks.  hlvittiUt.  ktivaa,  kiskoa;  fuurtm  irkaain 
ks.  juurtajaksain  (hakus.);  [jonkun]  Mf- 
hmin  lamraaam,  imihmin  fuaraan  at  [one*sl 
feet:  hnMn  hmratta  at  the  base  (1.  foot  I. 
bottom)  of,  at  the  root  of  [esim.  mvarin 
faurattm  at  the  bottom  (1.  foot  1.  base)  of 
the  wall,  (myOsr)  by  the  wall:  puun  ioa- 
rmUm  at  the  root  of  a  tree,  (myOs:)  under 
a  tree;  riatin  iuurmilm  at  the  foot  of  the 
cross;  vnoran  hmralim  at  the  base  of  thp 
mountain] ;  kmikam  pmhan  aikn  h  ^  the 
root  of  all  evil. 

Juuri  n.  (adv.)  Just;  (t&ysin)  fully,  quite: 
(ftsken)  newly,  freshly;  vrt.  alvui;  '^  kan 
hSn  tnii  Just  when  he  came,  at  the  (very) 
moment  he  entered;  —  mmlnittn  kankiU  the 

f)erson  just  named;  '^  niin  just  so!  exact - 
y!  that's  it!  that's  the  thing!  that's  what  It 
la!  -«•  nyt  Just  now.  this  very  moment:  — 
aamm  miaa  (myds:)  the  very  same  man;  ~ 
aits  aimoaaaman  Just  when  he  wa<«  sayin^r 
that,  the  very  moment  he  uttered  that:  ai «« 
mitusn  (tuskin  mitAftn)  hardly  (1.  scarcely) 
anything;  ai  "^  nUn  pmifon  not  quite  that 
much. 

Juuri-  (yhd.)  root-  [esim.  -hmpai  root-hair: 
'lahti  root-leaf;  "matm  root-worm],  radical 
[esim.  ^tahii  radical  leaf;  ^markki  (mat.) 
radical  sign;  -yhtMtU  radical  equation]. 

JuurIa  cut  . .  off  by  the  root;  (kuv.)  uproot, 
eradicate. 

Juurillharja  scrubbing-brush,  -hattu  chip- 
hat.  -hadalmA  edible  root;  fuarihadaimdt 
=-iuur«kMt;  vrt.  Juurikasvi.  -huntu  (kasv.) 
root-cap.  -Jalkainan  (elftlnt.)  I.  (a.)  root- 
footed.    11.    (s.)    rhizopod. 

Juuri kaa  beet;  vrt.  puna«,  valko^.  -sokarl 
beet- sugar. 

juurikatvl  root-plant;  (Juurihedelmjl)  edible 
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root;  §unrikmm9imn  nomtokonm  root -digger. 
-vilj«iyt  cultivation  (1.  raising)  of  root- 
crops. 

JuurikirvM  grub-ax   (1.   -hoe). 

Juurikka  -=  juurikM.  Juurikkumvlljelys 
cultivation  (1.  raising)  of  beets. 

Juurlkopi  wicker  basket  (made  of  roots). 

Juur'ikiin  just  now,  a  moment  ago. 

Juuriiliaho  root-rot.  -iuku  (mat.)  radical 
index,   -mukufa  tuber. 

iuurin«n  (yhd.)  . .  with  . .  roots,  .  .-rooted 
[esim.  lulu'^  witb  tbrifty  roots,  strong - 
rooted;  ranau^  with  many  roots]. 

Juurillnystyrit  (kasv.)  root -tubercles,  -rih* 
ma  1.  -eaitt  fiber  (of  a  root),  radtcel.  root- 
let,  -tafkina  leaven;  sponge. 

Juurits«;  9aor«n  '^  along  the  foot  (1.  base) 
or  the  mountain. 

Juuriv«aa  ground -shoot,  sucker,  tiller. 

Juurruttaa  root;  set  out;  (kuv.)  Implant  [in 
a  p.'s  mind,  Jonkun  mieleen].  Imprint,  en- 
grave [upon  the  memory,  muistlin] ;  ^ 
Jonkun  mimU^n  (myds:)  impress  on  a  p.'s 
mind,  inculcate;  *«  MyvdlU  imprint  deeply, 
establish  firmly. 

JuurUJakaaIn  relating  all  the  circumstances, 
minutely,  in  detail:  (seikkaperftisestl)  cir- 
cumstantially, at  length;  (perinpohjaisesti) 
thoroughly,  radically;  knrohan  nyt  ^, 
miun  . .  give  us  all  particulars  (1.  details) 
as  to  how  . .;  vrt.  Jutella.  Juurtajakaaln^n 
detailed,  minute;   thorough,  complete. 

Juurtua  root,  strike  root(s)  [in.  Johonkin] ; 
(kuv.  »  pftlstft  Juurtumaan)  take  root,  get 
a  footing  (1.  a  hold);  «  lafaan  (kuv.)  be- 
(come)  firmly  fixed  (1.  established),  take 
firm  root,  become  rooted;  '^  avviiiin  be 
rooted  (1.  take  root)  deeply;  oil  ayviisti 
hmrtunnt  hUnmn  mimtmenaU  was  deeply 
rooted  (1.  imbedded  1.  fixed)  in  his  mind, 
had  gained  a  strong  hold  over  (I.  on)  his 
mind.  Juurtumiiren  strlkingroot(s). rooting; 
(kuv.)  taking  root,  becoming  rooted.  Juup- 
tunut  (deep-) rooted;  (kuv.)  deep-seated 
[prejudice,  ennakkoluulo] ;  lafaan  (\.  vv- 
vdan)  futirtunut  deep-rooted,  *  nrmly 
rooted,  rooted  deeply,  deep-seated. 

Juupukka   (kasv.)    radicle. 

Juutto  cheese.  Juuato-  (yhd.)  cheese-  [esim. 
-kMrpdnmn  Cheese-fly;  -puamrrin  Cheese- 
press;   -vitmi  cheese- knife]. 

Juuttoljalno  (kem.)  casein(e).  -hera  whey. 
-Juokautin  (cheese -)rennet.  -kakku  curd- 
cake,  cheese-cake,  -kannikka  (a  piece  of) 
cheese  rind,  -kauppiaa  one  who  sells 
cheese,  cheesemonger,  -kehi  cheese -mold, 
cheese -basket,  -koetln  1.  -ora  cheese-trier 
(1.  -pale  1.  -scoop  1.  -taster). 

Juuttomalnen  cheesy;  caseous. 

Juuttollmaito  1.  curdled  milk;  2.  (terni- 
maito)  beestings,  blestings.  -inato  (cheese) 
maggot,  cheese -hopper,  -munakas  cheese 
omelet  (te). 

Juustonllhara  whey,  -valmistus  cheese- 
making. 

JuuttoBpalanen  piece  of  cheese,  -punkki 
(eiamt.)  cheese-mlte. 

Juuttoa  (useln  pi.  jnu9tok9€t)  curd(s). 
Juuttoaammio  cheese -vat. 

Juuatoutua  curdle;  juugtoutunat  curdled. 

Juutalainen  I.  (a.)  Jewish.  Yiddish:  Hebrew. 
II.  (s.)  Jew:  Hebrew,  Israelite;  iuatalaia^t 
Jews,  Jewry. 

Juutalalt-  (yhd.)  Jewish  feslm.  -krimtitty 
Jewish  Christian;  -kyMymym  Jewish  ques- 
tion; 'poika  Jewish  boy],  -kansa  Jewish 
people,  Jewdom.  Jewry,  -kirkko  Jewish 
rhurch,  synagog(ue).  -korttall  Jpws'  quar- 
ter, Jewry;  ghetto,  -nainen  Jewish  woman, 
Jewess. 

JuutalaiauM*  Judaism. 
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JuutaiaKJIvaino  persecution  of  the  Jews, 
-viha  opposition  to  (the)  Jews,  anti-Semi- 
tism.   -vihaaJa  ^-  juutalaisvibolUnen,  11. 

Juutalaiavlhoiiinan  I.  (a.)  anti-Semitic.  TI. 
(s.)  Jew-hater,  anti-Semite. 

Juutln|maa  1.  -nfami  Jutland.  Juutinrauma 
the  Sound. 

Juutti  1.  (kasv.)  Jute;  2.  (mulnaistanskalai- 
nen)  Jute. 

Juva(a)ii  ks.  Jalokivi. 
ykePtU  ks.  JyrsUL 
yk6vyyaponderousne.ss,  heaviness:  (Jykeva- 
rakentelsuus)  sturdiness.  Jykevi  sturdy 
[fellow,  mles],  robust,  stout;  buxom 
[woman,  eukko] ;  (raskas)  heavy,  weighty, 
ponderous;  (paksul  thick  [stick,  keppl]; 
lykmvin  makaiin  With  heavy  steps,  with  a 
heavy  tread. 

Jykevftllkaavuinan  I.  -vapUloinan  stout,  ro- 
bust, -rakentalnan  strong-built,  strongly 
built. 

Jykavitti  heavily,  ponderously,  weightily; 
stoutly,  firmly.    Jykai  «  JykevS. 

JylhMitii  make  . .  (look)  wilder  (1.  more 
gloomy);  make  more  desolate.  Jyfhetl,  Jyi- 
histyi  be  made  (1.  become  I.  grow  1.  turn) 
wilder  (1.  more  gloomy  1.  more  desolate); 
vrt.  JylhiL  Jylhyya  wlldness;  desolateness, 
desolation;  (synkkyys)  dreariness,  gloom- 
iness. 

Jylhi  wild  [country,  aeutu],  rugged  [coast, 
rannikko],  rough;  (autio)  desolate;  (synk- 
kft)  gloomy,  dreary;  (syvft)  deep;  fylMm- 
mSn  mmtBiin  povmrnm  (I.  kmrnkmlW)  In  the 
depths  of  the  forest,  -rantainen  with 
rugged  shores  (1.  coast). 

iyihitti  ruggedly:  gloomily,  drearily. 

jylhivuorinen  with  rugged  (1.  desolate) 
mountains. 

Jyiini  rumble,  roll  (of  sound);  (pauhu) 
roar;  (Jjrmy)  thunder;  nkkoaen  -*  rumble 
(1.  roll)  of  thunder.  Jylitti  thunder,  rum- 
ble: roll. 

Jyllanti  Jutland. 

Jyiaaya  roughness,  ruggedness,  harshness; 
(tuimuus)  grlmness;  (tylyys)  sternness. 
Jyfaei  rough,  rugged;  (tyly)  harsh,  stern; 
(tulma)  grim.  Jylteiati  ruggedly,  harshly, 
sternly;  grimly. 

Jymei  ks.  kumoa.  Jymeittl  ks.  kumeasti. 
Jymini  rumble,  rumbling,  roll;  boom; 
(pauhu)  noise,  din,  roar.  JymittI  rumble, 
roll,  boom;  roar. 

Jymy  »>  JymlnS.  -kokoua  noisy  (1.  boister- 
ous) meeting;  heated  (1.  exciting)  meeting. 
-puhe  weighty  speech,  strong  oration. 

Jymyti  1.  =  JymistK;  2.  (-^  meluta)  make  a 
noise,  be  boisterous.  Jymyivi  thundering; 
lymy&vS  mlUkSSn  a  resounding  Cheer.  Jymy- 
Mni  stentorian  voice. 

Jymihdefli  thunder,  boom,  peal. 

Jymihdyt  noise;  thunder,  boom;  (paukah- 
dus)  report,  clap;  (rftjfthdys)  crack,  bang; 
explosion,  detonation;  (Jyske)  crash;  fco- 
nnunan  ^  report  of  a  cannon;  kmhaaHa 
iymShdykamim  with  a  terrible  explosion  (1. 
thunder).  Jymihtii  make  a  loud  report, 
detonate;  (JyskfthtAft)  boom,  clap;  ukkonan 
lym&hti  there  was  a  rumble  of  thunder. 

Jymikki  noise,  racket;  (mellakka)  row,  up- 
roar, turmoil;   (hailnS)  alarm. 

Jyrei  =  JMreK. 

JyrinI  =  JylinK.   JyrItU  ==  JylittK. 

Jyrkentli  make   steeper;    (kuv.)    make    (1. 
cause  to  be)  more  radical,    jyrketl  (pres. - 
jyrkkanen)   become  steop(er);    (kuv.)   be- 
come (more)  sharp,  become  (more)  radical. 

Jyrkimmin:  mlts  *-  most  decidedly,  most 
stnmgly.  most  emphatli-ally:  vrt.  Jyrk&sti. 

Jyrklstyi  -  iyrketK. 

fyrkkyft  steepness;  abruptness;  (ftkkijyrk- 


JypkU 
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kyys)  precipitance;  (kuv.)  sharpness;  rad- 
icalism; vrt.  Jyrkkl. 
Jypkhi  Steep,  sheer  [cliff,  kalllolp  bluff 
[coast,  rannlkko],  precipitous  [hlU,inAki]; 
sharp  [rise,  nousu;  turn,  k&ftnne;  distinc- 
tion, ero;  contrast,  vastakohta],  abrupt 
[answer,  vastaus];  bold;  (kuv.)  radical 
[reform,  uudistus],  (anXara)  strict  [pro- 
hibition, klelto],  stem  [command,  kftskyj; 
(pUttavft)  decided,  firm,  resolute;  (selvi) 

{pronounced;  (ehdoton)  categorical;  (Akil- 
inen)  sudden;  ^  fuom/o  strong*  disapprov- 
al: '^  vaa9ntmiatoluln9n  pronounced  (1. 
Stem)  radical;  '^  vamtmuM  (myOs:)  brusque 
answer;  iyrkSi  piiri99i  bold  (1.  Sharp) 
outlines;  hUn  on  tdkm^n  '^  vamtnataja  he  is 
a  decided  opponent  of  the  scheme;  /onJUn 
'^  viholiinmn  a  decided  foe  of  a  th.;  iyhyt 
§u  '^  abrupt  [reply,  vastaus].  -luontoi- 
nen  radical;  (karski)  harsh,  stem,  gruff. 

Siipteinen  (very)  marked,  pronounced, 
arply  defined;  bold,  -rantalnen  with 
abrupt  shores. 

Jyriilniie  steep,  precipice;  (kullu)  chasm, 
abyss. 

Jyriiitti  steeply;  abruptly;  precipitously; 
sharply;  (ankarasti)  strictly,  sternly, 
strongly;  (varmasti)  firmly,  decidedly; 
radically;  (ehdottomasti)  categorically; 
(AkkiA)  suddenly;  jomtmhin  ^  mroava  sharp- 
ly distinguished  (1.  differing  1.  distinct) 
from. 

JyrrlU  make  a  noise,  be  boisterous. 

JyrsIJi  (el&int.)  rodent,  gnawer.  Jyptfn 
(myOs:  iyrai)  milling-cutter,  circular  file. 
Jyptiniiofle  milling -machine.  Jyrtfnti  gnaw- 
ing.  Jyptlsiielli  gnaw  (off);  vrt.  seur. 

Jyrtii  gnaw;  '^  poUOd  gnaw  in  two;  '-'  HkM 
gnaw  asunder. 

Jypy  noise,  din,  racket;  vrt.  Jymlna.  Jyryti 
make  a  noise;  (eslm.  tuull)  bluster;  myOs 
«  j]rmi»tX«  jyUstJL  Jyryytelll,  JyryyttU 
cause  a  noise;  rattle;  cIm  lyryyttmU  (pH- 
kin  UmtH)  rattled  along  the  road;  oppUaai 
iyryyttivHt  pnlp€tt9$amn  the  pupils  were 
banging  their  desks;  oMoficji  fyryyttoii 
toon  taaatakin  there  were  peals  (1.  claps) 
of  thunder  every  now  and  then. 

Jypi  (maanv.)  roller,  Uoskus:)  harrow;  vrt. 

JypiMelli  (keep)  thunder(ing) ;  boom,  rum- 
ble; clap,  peal;  oMofMii  lyrahtM  tihaMUn 
there  was  peal  upon  peal  of  thunder,  clap 
followed  clap,  thunder  reverberated  con- 
stantly. Jypihdya  thunder;  (kanuunan) 
boom;  roar;  (r&s&hdys)  crash;  nkhoMmn 
lyrUhdym  Clap  (pitempi:  peal)  of  thunder; 
vrt.  JymHhdys.  Jyrihtii  thunder,  boom; 
clap. 

iyrikiii  ks.  JymKkUL 
ypia  roll.  Jypiimlnen  rolling, 
yaiie  noise,  din;  (kanuunain  y.  m.)  boom; 
(ryske)  crash;  (kolahdus)  thud,  thump; 
mihm  jyakmmUM  With  (quite)  a  crash;  with 
nois^  and  bluster.  Jysiili  (esim.  kanuunat) 
boom,  rumble;  (esim.  kone)  thump;  lyMmn 
thumping;  konm  iyakii  the  engine  is  thump- 
ing. JytkytellA,  JyaiiytUUI  make  a  noise 
with  (one's  desk,  pulpettlaan] ;  beat,  pound 
[on  the  door,  oveen  (1.  ovea)],  pommel; 
thump;  (tykytttft)  throb;  aydBmmni  fya- 
kyttMH  my  heart  throbs  (1.  beats  hard), 
my  heart  is  thumping.  Jyakytys  pounding, 
thumping,  ponomeling;  throbbing.  Jyakyi 
—  JyakUL  Jyakthdelll  keep  booming;  keep 
thumping.  Jyskihdya  thump,  thud.  Jytklh- 
til  thump,  thud;  boom;  oirJ  lymMhti  kiinni 
the  door  shut  with  a  bang;  pndota  lyaMhti 
fell  down  with  a  thud  (I.  thump). 

Jyatii  thrust,  knock;  crush;  "»  id4it«  (irti) 
knock  Ice  loose. 

ft 


Jyathdva  thud,  thump;  bump;  (sysAys)  jolt; 
(rysAhdys)  crash;  (kanuunan  y.  m.)  boom. 
JyalhtAA  thimip;  (eslm.  laiva  laituriin) 
bump;  (rysAhtAA)  crash;  myOs  »  Jyskfth- 
tliM;  pudoia  iyaahti  numhan  fell  heavily  on 
the  ground,  fell  down  with  a  thump  (1.  thud). 

JyvittAA  classify;  (arvioida)  appraise. 

jyvltys  (maanm.)  classification. 

jyvA  1.  grain  [eslm.  maiMai'^  grain  of  corn], 
kernel;  (siemen)  seed;  2.  (tAhtttin,  ampu- 
ma-aseen)  bead,  front  sight;  iyvat  (=vllja) 
grain,  (Engl.)  com;  (eslm.  malssln)  ker- 
nels, -altia  granary;  vrt.  JyvMvarasto. 
-hinkalo  (grain-)bin.  -iuku  return  (1.  yield) 
proportional  to  seed,  -makatlini  ks.  JyvlU- 
ts.   -mato  grain- worm;  rice- weevil. 

JyvAnen  small  grain,  granule.  JyvAsin  (pys- 
syn)  bead,  front  sight.  JyvAstd  storehouse 
(for  grain),  granary;  (Amer.)  elevator. 
JyvAUhkA  head  (of  grain),  stalk;  (raam.) 
ear  of  corn.  JyvAvaraato  storehouse  for 
grain;  (Amer.,  suuri)  grain -elevator. 

JAhmettyminen  stiffening;  clotting;  setting. 

jAhmettyA  (become)  set  [in  a  mold,  muot- 
tiin],  solidify;  (byytyA)  clot,  (be)  con- 
geal (ed);  (kangistua)  stiffen;  «*'  kmUmMta 
become  petrified  (1.  motionless)  with  ter- 
ror, be  rooted  to  the  spot  with  terror;  '^ 
kylmHsta  become  stiff  (1.  numb)  with  cold; 
Ml  v«rcn  i^hmettymiUin  snonimMoni  made 
my  blood  curdle  (1.  run  cold  1.  freeze). 
JAhmetya  solidification;  lahmmtykai—ii  kyl- 
maatd  numb  (1.  stiff)  with  cold,  iihmetya- 
kohu  solidification  point.  JihrnetyttAA 
cause  to  set  (1.  solidify):  vrt.  hyydyttlM, 
kangUtaa.  JAhmeys  solidity:  rigidity: 
(kankeus)  stiffness.  JAhmeA  solid;  rigid; 
(kankea)  stiff. 

JiidenlAhtA  breaking  up  of  ice,  debacle. 
Jtihlnajo  breaking  through  the  ice. 

JAinen  icy  [cold,  kylmyys],  ..  of  ice;  (JAA- 
kylmA)  cold  as  ice. 

JAkkArA  (kasv.)  cudweed,  everlasting,  gna- 
phallum. 

JAkAlikkd  field  of  (1.  field  covered  with) 
lichen.  JAkAllnen  licbenous;  (J&kAlttnpeittA- 
mA)  llcheny,  lichened.  jAkAiittA  lichen  flora. 

JAkAIA  lichen,  -lajl  species  of  lichen. 

JAkAlAnpeittAmA  covered  (1.  overgrown)  with 
lichens,  lichened.  JAkAIAvilna  lichen  brandy. 

JAIekkAIn,  JAIelle,  JAieilA  jne.  ks.  JAIJakkAin, 
JAIJaUa,  jilJallA  Jne. 

JAIjekkAIn  one  after  another  (1.  the  other); 
vrt.  parAkkAlB. 

JAIJeile  left;  (JAlkeen)  after;  (yli)  over; 
vrt.  jAAdM.  -JAAnyi  left  behind;  (yliJAAnyt) 
left  over;  (JAIJellAoleva)  remaining;  /tff- 
imUmiiUln€€t   those   left   behind,   the    rest. 

JAIJeilA  left;  (yli)  over;  '<-  oieva  ks.  JAIJcUA- 
ofava  (hakus.);  affa  '*'  be  left  (over),  be 
over,  remain  (over)  [huom.  esim.  klhtMd 
mi  elm  («fidd>  yktOMn  rahaa  '^  he  has  no 
money  left;  mimMa  ei  •!«  mnuta  ncnvoa  '^ 
Aojfi . .  there  is  no  other  choice  left  me  than 
to  . .;  poMn  on  viaiM  '^  the  worst  is  Still  to 
come  (1.  is  still  left) ;  okoUa  on  vimlM  kaikki 
kmnpaanaa  ~  the  Old  man  has  all  his  teeth 
yet  (1.  left)],  vrt.  seur.;  Ma  '^  lomtakumta 
haaakin  be  inferior  to  one  In  . . ,  be  behind 
in  (1.  with)  a  th.,  lag  behind;  olla  <«  mmk- 
aaiaaamn  be  in  arrear(s)  with  one*s  pay- 
ments, -oleva  remaining;  jittjmUMavat 
(myds:)  the  rest  [of  ..].  JAIJelU  after; 
aataan  iMtfaita  after  the  rain. 

JAIJemmIn  (myOhemmin)  later;  (JAlJestApAln) 
afterwards;  (JAlkeen)  after,  behind.  JAI- 
JemmAkti  farther  behind;  myOs  —  tuon- 
BammaksL  JAIJempAnA  after,  (farther)  be- 
hind; (tuonnempana)  afterwards,  later. 

J Al Jennys  copying;  reproduction;  vrt.  JAI- 
Janntfa.  -painin  copying-press. 
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Jiljmndt  copy;  reproduction;  (tay.  klrjo- 
tettu)  transcript;  JSii^nnBkamn  oikmakMi  Co- 
diataa  . .  the  accuracy  of  the  copy  certified 
by  ,\:  vrt.  JMUitolnUL 

Jiijentii  copy  la  letter,  kirje] ;  make  a  copy 
of,  reproduce;  (klrjalllsestl)  transcribe. 

JiiJeasI  after,  behlna;  behindhand;  A«  oiMt 
meiatd  ^  they  are  behind  us  (1.  not  up 
with  us),  (yksinom.  kuv.)  they  are  inferior 
to  us;  hMn  on  mak9uiM9amn  '^  he  is  behind- 
hand in  (1.  in  arrears  with)  his  payments, 
his  payments  are  in  arrear(s) ;  Adfo  My  ^ 
the  clock  is  (too)  slow,  the  clock  (1. watch) 
loses;  6Ua  ajamtaan  ^  be  belilnd  the  times 
(1.  one's  age). 

Jiijeta  after,  -piln  (aikaan  nahden:)  after- 
wards, subsequently;   (paikkaan  nahden:) 
>    after,  behind,    -eanonta  1.  -tavaus  repeti- 
tion (word  for  word). 

JIlJettAmiin  leaving  no  trace*  without  leay- 
ing  tracks  (behind  one);  M  kmdMumt  '^ 
had  disappeared  leaylng  no  trace  (1.  with- 
out a  trace  behind),  had  vanished  into 
thin  air.  JIlJettAmisti  ka.  edeU.  JIlJetAn 
trackless;  traceless. 

Jlljlmmlinen,  JilJIn  hindmost;  (viimeinen) 
last;  (myOhln)  latest. 

Jiijitto  1.  (kirjap.)  impression;  2.  (JAlki- 
ruoka)  dessert,  sweetmeats. 

JiiJItelli  imitate,  copy;  (matkla)  mimic; 
(apinoida)  ape;  vrt.  muluUlA.  JilJitelml 
imitation;  (etenk.  petollisessa  tarkotuk- 
sessa  tehty)  counterfeit;  torkha  jm/iimlmM 
facsunile.  JilJIttelemlnen  ks.  JMIJittoly. 
JAIJittelIJi  imitator,  mimic(ker);  (rikolU- 
nen)  counterfeiter. 

Jiljltteiy  imitation;  (matklminen)  mimicry; 
(i&lJennOs)  copy,  -talto  art  of  imitating, 
mimicry. 

jaikeen  after;  (taakse)  behind;  (mukaan) 
accordmg  to,  by;  '^  n^atoimnpOMtn  (lyh.  — 
J.  p.  p.)  after  noon,  post  meridiem  (lyh.  — 
p.  M.);  '^  poollMfi  after  dinner;  lanhm  '^ 
after  which,  whereupon;  pMivUM  ^  the  day 
after;  mmn  ~  Jbni  after,  since;  to^iMii  fW- 
Mfwa  ^  one  after  another.  -Jittimi  left 
(behind);  Mnmn  iaUfmniUttanUUuM  amtd' 
Btau  the  fortune  which  he  left;  ionktm 
fmk^eniUttMmat  ««oJk«««  one's  literary  re- 
mains, (kuoleman  J&lkeen  Julkalstut)  one's 
posthumous  works.  -Jiinyi  left  behind; 
(eloonjftftnyt)  surviving;  imkmmniHUnmmt 
those  left  behind,  the  survivors.  -Diin 
afterwards;  (myOhenmiln)  later,  -tuleva 
coming,  succeeding,  following,  subsequent; 
iiUk€€ntnimvat  ndtupoivmi  coming  genera- 
tions, generations  to  come;  imk—nitdm' 
va{Um)t  posterity. 

Jiikefnen  I.  (a.)  subsequent;  (myOhempi) 
later;  /oaf an  ISlhmUmt  aiai  the  time  after 
Christmas;  iUdkaudmn  '^  postglacial;  amn 
^  (the  very)  next;  subsequent;  amn  iJif- 
kmiwnd  ailuuui  (during)  the  time  following; 
amn  iOkmiamnd  pmoibUi  the  very  next  day. 
II.  (s.)  ks.  jKlkelMt.  III.  (yhd.)  . .  after  . . , 
. .  following  . .  [esim.  ioafon'-'  . .  after 
Christmas;  myrakyn'^  [tyyni]  [the  calm] 
after  a  storm, [the calm]  following  a  storm]. 

Jiikeiaai  1.  (synnytyksessft)  afterbirth;  8. 
(J&lkeentulevat)  future  generations,  pos- 
terity; maiddm  JiUkaiaammm  those  coming 
after  (1.  those  who  follow)  us,  the  genera- 
tions which  follow  us. 

Jilkeillnen  descendant;  (jftlkeinen)  off- 
spring, progeny;  (etenk.  Jonkin  kuuluisan 
suvun)  scion;  (seuraaja,  toimessa  y.  m.) 
successor;  fiUkaUliami  descendants,  off- 
spring; posterity;  Aaiamin  iHikaiaiamt  the 
i posterity  (1.  family)  of  Adam. 
Ikl  trace;  (ralde)  track,  (jalanjftlki)  foot- 

'  print,    footstep;    (merkki)    mark,    prmt; 


(painamalla  syntynyt)  Impression,  Imprint; 
(oikeastaan  laahustavan  esineen  Jdtt&mi) 
trail;  (haistin  avuUa  lOytyvd)  scent;  /ll- 
kmM(MMn)    fUHMmattM    leaving    no    trace, 
tracelessly;  koirm  on  mkaynyt  (\,  faattmut 
poia)  mmtM  the  dog  is  Off  the  scent  (1. 
has  lost  the  scent);  kttrryimn  lUju  tracks 
of  a  cart;  olf«  lonfam  (\.  Tonkin) /muua  be 
on  the  track  of,  have  a  clue  of  fesim.  po- 
lUai  on  marktmian  iSliiUM  the  police  are  on 
the  track  (1.  the  trail)  of  the  murderer,  the 
police  have  a  clue  of  the  murderer] ;  aiUM 
0i  ofo  iHfAoAMUtn  imioUM  there  is  no  trace 
of  it  left. 
JiikI-  (yhd.)  after-  [esim.  -Ao«(o  after-cure; 
-mdhi  after-taste;   -MM  after-reckoning], 
(Joskus:)      post-      [esim.      "rmnmanilmnan 
post -Roman  J.  -Joukko  rear  (-guard);  HUki- 
ioukoaaa    in    the    rear,     -kalku    echoing; 
(kuv.)  sequel,  (Jkpv.)  afterclap;  tniiko  /a- 
tocte  mitMMn  jUUkaikuh  was  there  any 
afterclap  of  the  case  (1.  any  echoing  of 
that  affair)?    •katsa(hd)us  retrospect (ive 
survey);    food^    iaUdkmtaaaa    /oAonJUn    go 
over  . .  in  retrospect,  (take  a)  review  (of). 
-keti  (loppukesa)  latter  part  of  the  sum- 
mer; (kesainen  aika  myOhemmin  syksyllft) 
Indian  summer.   -kirJotua  postscript:  vrt. 
Uite.  -lilte  (kiel.)  suffix,  -maallma  after- 
world,    posterity,    after-ages,     -malninki 
after-roll  (myOs  kuv.);   (seuraus)  conse- 
quence;    sequel;      (idlkikaiku)     echoing, 
-maktu  payment  afterwards. 
Jilklmiinen  I.   (a.)   latter;   <«  om  (kirjaa) 
the  second  volume.  II.  (s.)  the  latter,  last; 
mdaiUnan  . . ,  JiUkimiUnmn  . .  the  former  . . , 
the  latter  . .;  natdan  IMUHmBiMtan  faukoaaa 
oil  . .  among  these  last  (1.  among  the  lat- 
ter) there  was  . . . 
JlikilnAytAe  (kuv.)  sequel,  afterclap.  -pai- 
nos  reprint,  republication;  iWdpoinoa  kiai- 
—     iaiMHn  (1.  V.)  all  rights  reserved,  -poimlnto: 
'-'      fiUkipoimintoJa  joatakin  (kUV.)  afterglean- 
ay     ings  of  . . .  -poltot  (synnjrtyksessa)  after- 
pains,   -polvi  coming  generation;  imkipai' 
vat  coming  (1.  succeeding  1.  future)  gene- 
rations, posterity,  -puheet  talk  afterward; 
afterclap.   -puoilsko  the  latter  part,   -ret- 
tei6  trouble  afterwards;  reckoning,  -ruoka 
dessert,     -eeupaue    consequence,    sequel; 
result;   (Jftlkivaikutus)  after-effect;  imki- 
aauruukaat  (myOS:)  aftermath;  ikdnMt  tUl- 
kiaanrtoMkaai  ioatakin  a  disagreeable  sequel 
to,  an  afterclap  to.  ••yntylnen  posthumous 
[child,  lapsi].  -aUdAt  will,  testament;  vrt. 
teetamenttL    -ailddalahjotua   legacy,   be- 
quest,   -tauti  after-effect  (of  an  illness), 
-till       after- account,       (after-)  reckoning, 
-vaall  ks.  tMytovaali.  -vaatlmut  claim  after- 
wards;   jmkivaatimnkaallm    (kaupp.)     cash 
(1.  collect)  on  delivery  [tav.  lyh.:  C.  O.  D.]. 
-vaikutue  after-effect,  subsequent  effect, 
consequence;  fantoa  jonkin  jaikivaikntukaat 
feel  the  consequences  (1.  effects)  of  a  th. 
-vuoto  (Ift&k.)  secondary  hemorrhage. 
Jiiieen    again;    vrt.    uudelloen,    uudestaaa; 
[verbien    yhteydessA    kftannetftftn    iMttaan 
usein    verbien   eteen   liltetyllft   etutavulla 
re-,    esim.    maattoa    "^    paikaUaan   replace; 
alvyttaa  *^  revive,  requicken;  pyatyttSU  "^ 
re«rect,  reestablish;   rakaniaa  '^  rebuild; 
ykdiatHM  '^  reunite  y.  m.;  vrt.  vastaavia 
verbeja  hakusanoistaj. 
JllleanlldiskonUta    discount    again,    redis- 
count  [a  note,  vekseli].    •^ipymfnen  re- 
vival. ->elvytya  revival.-myyji  retail  dealer, 
retailer,    -myyntl  retail,   -myyntiillke  re- 
tail business,  -nlkemlnan  meeting  (again), 
reunion.  ^  _ 

Jlliaenvakuutua   reinsurance.    -yhtl«   rem- 
surance  company. 
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Sltl  9ap:  (tlet.)  camblciin. 
nlkMnlaio  hare-bunting  (1.  -shooting), 
(YhdysvJ  rabbit-hunting  (1.  -shooting); 
hUn  oii  iMnikM0nmJo9sa  be  was  out  Shooting 
rabbits.  -Jilki  footprint  of  a  hare  (1.  a 
rabbit),  priOc.  -kIpAli  hare's  foot,  rabbit's 
foot,  -paiati  roast  hare  (I.  rabbit),  -pol- 
k«nen  young  hare  (1.  rabbit). 

Jinis  hare;  (kanilni)  rabbit.  -«inl  rabbit 
dam,  she  hare,  -houtu  (Iniv.)  coward, 
-koira  harrier,  beagle,  -lanka  1.  -ansa 
snare  set  for  rabbits,  rabbit  trap. 

JAnistlminen,  Jinlstya  hare-hunting;  (kuv.) 
showing  (of)  the  white  feather,  being 
scared  as  a  rabbit  (1.  frightened  as  a  hare). 

Jinlttii  i.  (mets&stAft  Jftnlksift)  hunt  (1. 
shoot)  hares;  3.  (kuv.)  show  the  white 
feather;  kMnta-^^koi  '^  he  grew  as  scared 
as  a  rabbit,  he  began  to  show,  the  white 
feather,  he  tried  to  get  out  of  the  thing. 

linkki   -.  JenkkL 

Jinne  tendon,  sinew,  cord;  (Jftnneside)  liga- 
ment; (jousessa)  string;  (Jousi)  spring; 
(mat.)  chord;  kimi^n  '^  fillet  (1.  frenum) 
of  the  tongue;  olfa  iMnf—9M  be  strung,  be 
drawn  up.  -haijastut  tendon- reflex,  -kalvo 
tendinous  membrane,  -leikkaua  (xaftk.) 
tenotomy,  -mitta  span;  Aoorcn  iiitmmmittm 
the  span  of  an  arch,  -aide  (anat.)  ligament, 
-salmu  (aoat.)  ganglion,  -tuppi  sheath  of 
a  tendon,  -vill  =  JlUiB«inltta. 

JAnnltatty  strung,  drawn  up;ks.  JlnBlttynjrt. 

Jinnftin  stretcher;  rack;  (kangaspuissa) 
temple. 

JinnlttynaastI  with  strained  attention,  In- 
tently; vrt.  JMnalty*  (j&nnltykseUft). 

Jinnlttynyt  stretched;  strained  [attention, 
huomlo] ;  tense  (my<)s  kuv.) ;  [kuunnella] 
fMnnittynmmnii  [listen]  With  Strained  atten- 
tion; hmidan  aAHnmdUmmn  IHmUHyammi  hmr' 
monsa  their  highly  strung  (1.  wrought) 
nerves;  h^rmat  IHnnittynminA  With  their 
nerves  at  high  tension;  kirmattm  '^  kSyai 
tight  (1.  tightly  stretched)  rope;  UhmhBmt 
idnnittynminS  with  their  muscles  tense; 
odotttka^atm  HUrimmiUmen  iUnnittynminil  on 
tip -toe  with  expectancy,  on  the  tip -toe  of 
expectation ;  with  high- wrougut  expectation. 

Jinnittyi  be  stretched;  be  strained;  (plngot- 
tua)  tighten;  (llhakslsta  puhuen:)  contract; 
oiim  iSnniiiyn^  (I.  jannittyrwnH)  be  at 
high  tension,  be  kept  on  a  nervous  strain. 

Jinnlttivi  (kuv.)  very  interesting;  exciting, 
thrilling  [romance,  romaanl]. 

Jinnittii  strain  [one's  muscles,  llhaksensa] ; 
stretch;  (plngottaa)  tighten;  '^  haomiwum 
fahotUtin  fix  one's  attention  (intently)  up- 
on; «-'  iousi  (\.  louBta)  draw  a  bow;  '^ 
faoMtm  IHmn  tiukalim  (kuv.)  Stretch  the  ten- 
sion too  mucij;  ^  lihakaenMa  (my6s:)  con- 
tract one's  muscles;  '^  Jonkun  nUmUM  be  a 
strain  on  one's  mind,  keep  one's  mind  on 
the  rack. 

Jinnltyt  tension,  strain,  stress,  (JAnnittynyt 
odotus)  eager  expectation,  suspense;  (kllh- 
tymys)  excitement;  iUnmiykMmUM  with 
strained  attention,  intently;  with  eager  ex- 
pectation; iokainmn  komtti  iMnniiykamiiU 
Imannmlia  merkinantoa  every  ear  waS 
Strained  to  catch  the  signal,  -vlll  span. 

iintaenvanihdya  strain  of  a  tendon,  sprain, 
intafnan  sinewy;  tendinous;  muscular.  Jin- 

taltyyt  muscularity. 
JAntara  sinew;   (llhas)  muscle.    JAntari  ks. 

JttntoviL   JAntavyya  muscularity,  strength; 

vigor(ousness) ;  (joustavuus)  spring:  (Jftn- 

nitysvolma)     elasticity.    jantavA    sinewy; 

muscular;  (volmakas)  vigorous;  (Joustava) 

elastic,  springy;  vrt.  pont«v«. 
JAnttarA  (tanakka)  thick-set;  stout;  sturdy 

[old  fellow,  ftija]. 


JAnd  (a-  jftnis)  bunny,  cottontail. 

jAraya  coarseness;  bulkiness. 

JAraA  coarse  [voice,  AAnl];  rough,  heavy 
[ordnance,  tykistOj;  vrt.  JSriS;  '^  taoma 
blackwork;  fUrmat  hatdit  buckshot.  JAraAatI 
coarsely,  roughly;  tykii  JyMhimiivdt  iM- 
rmiUti  the  cannons  were  booming  heavily. 

JAraADtakolnan  of  rough  build,  crude,  coarse, 
rough,  rude,  heavy;  vrt.  IcarkaatekoiaeB. 
-AAninan  coarse-  (1.  rough-) voiced,  deep- 
voiced  [cannon,  tykki]. 

JApin  (Ulan)  too,  too  much;   (kovln)  very. 

jArlnA  tremor;  (tArlna)  Jolting,  Jerking; 
quake.  ' 

JArlatya  shake,  quake;  (vaptstus)  tremble, 
quiver;  vrt.  mau*'.  JAPisti  quake,  shake; 
(vapista)  tremble,  quiver.  JArfayttavA  agi- 
tating, disturbing,  perturbing;  upsetting 
[news,  uutlnen];  shocking  [sight,  nftky], 
thrilling  [story,  kertomusj;  soul -stirring; 
vrt.  JKrkyttAvl 

JApiayttAA  cause  to  quake  (1.  tremble),  shake 
violently;  (kuv.)  snake  up,  shock,  agitate, 
perturb;  '^  iwUnm  mieltM  be  a  shock  to 
one,  disturb  one's  mind  greatly. 

JApJalilnan  rational  [being,  olentol;  (koh- 
tuulllnen)  reasonable  [person,  ihmlnen^ 
sensible;  «l  kuktun  ^  ihndnmn  voigi  .. 
(myOs:)  no  one  in  his  senses  could  . . . 
JAPJalliaaaii  rationally,  reasonably,  sensibly. 


jArJallltyya  reasonableness;  rationality. 
JApJanlJuokau:  hUnmUM  on  harvinaiBmn  nopma 
i&rjmmjiaoh*u  his  reasoning  faculties  are  ex- 
ceptionally alert  (1.  quick),  he  has  excep- 
tionally good  reasoning  power,  he  has  the 
ability  to  think  very  quickly,  -mukainen 
consistent  with  reason;  rational,  -mukal- 
aastl  rationally. 

fipJaataliJA  adjuster;  administrator. 
pJaatallA  put  in(to)  order,  arrange;  adjust; 
(sftftnnOstellft)  regulate;  ««  ««loltaan  settle 
one's  affairs;  '^  paltaaan  make  oneself 
tidy,  tidy  o.s.,  arrange  one's  dress;  '-'  on- 
dmUmmn  rearrange;  vrt.  myOs:  JArJestAA. 

JArJattaimA  system;  (suunnltelma)  plan. 
JArJaataimAllinan  systematic (al);  method- 
ical. JArJatUlmAiilaaatI  systematically.  JAp- 
JastalmAlliatyttAA  system(at)ize.  Jipjastef- 
mAlliayys  system(atlsm).  JApJaatalmAn- 
muutoa  change  of  system  (1.  of  policy). 

JApJaataiy  arrangement;  regulating,  regula- 
tion; organizing;  en  ^rlmaflyn  aiaUmna  iS 
being  arranged,  is  under  process  of  organ- 
ization, -kyky  organizing  ability. 

JApJasiykaailinan  orderly,  methodical.  JAp« 
Jaatyksaliiaaati  orderly,  methodically;  Itf 
succession. 

jArJaatykaanB mukainen  orderly,  -plto  main- 
tenance of  order,  -valvoja  guardian  (1. 
custodian)  of  (public)  order;  keeper  (1. 
guardian)  of  the  public  peace;  vrt.  JArjes- 
tysmies. 

JApJaatymlnan  organizing,  organization;  H- 
vmitun  «*'  arranging  themselves  in  lines. 
JApJastymiaoikaua  right  to  organize.  JAr- 
JaatymAttAmyya  chaotic  state;  lack  of  or- 
ganization, state  of  being  unorganized. 
JApJastymAtAn  unorganized  [worker,  tyO- 
lAlnen] ;  fMrJmgtymiitlin  ioukko  an  unorgan- 
ized band,  (klrjava)  a  motley  crowd.  JAp- 
Jaatynaeati  in  an  organized  manner.  JAp- 
Jaatynyt  organized  [labor,  tyOviki]. 

JApJaatya  order;  (Jftrjestely)  arrangement; 
(Jarjestysvuoro)  succession,  sequence; 
(kurl)  discipline;  litrhatykammn  ks.  puma; 
jSrjmatykmmn  nUat  (very)  orderly  person; 
IHrimmtykamn  vuoksi  for  the  sake  Of  order 
(1.  of  regularity);  jUrjeBtykMeaaU  In  order, 
(perftkkftin)  in  succession  [huom.  myOs: 
aUdnnSiUamaaU  l&rlmatykamaatt  in  regular 
order,  in  due  course] ;  " " 
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Htrhmtyk9mM9a  he  folIows  you  in  order,  he 
is  the  next  (in  order)  after  you;  yiHamn 
larhmtykmrnn  rikkominmn  breach  Of  the  puh- 
Ilc  peace. 

JirJettysOalttl  love  of  order,  sense  (1.  mind) 
for  order,  -heniil  spirit  of  order,  orderli- 
ness, -iuku  ordinal  (number).  -miM  man 
to  keep  order;  (parlamentissa  Ja  yleisissd 
kokoustilalsuuksissa)  serg^eant-at-arms; 
(ovcnvartlja)  door-keeper;  (maalatspolii- 
sl)  (parish)  constable,  -muoto  form  of  or- 
der, -numero  number,  -ohje  I.  -aiiniA 
(police)  regulation;  kaupwuigin  jitrimatya' 
aSSnnSt  City  ordinances,  -rikoa*  offense 
against  law  and  order;  (kurinpito-)  dis- 
ciplinary offense,  -valta  the  authorities; 
(pollisl)the  police,  -vuoro  turn;  succession. 

Jirjestyi  get  in  order;  put  (1.  arrange)' 
themselves  in  order;  (esim.  kokouksesta 
puliuen:)  come  to  order;  (yhdistyksiksi, 
JftrJestOiksI  y.  m.)  organize;  (muodostua 
Jokstkln)  establish  o.s.  as  . . ,  form  into  . .; 
JSrimmtykSd  riveihin  form  in  line!  ty6vilki 
jUrjeMtyy  valtioHiweati  the  workers  are  or- 
ganizing politically;   vrt.  JKrJestilytyiL 

Jirjestiji  arranger,  manager;  (tyOvften  y. 
m.)  organizer.  JirJeaUmlnen  putting  in(to) 
order,  arranging,  arrangement;  regulation; 
organizing,  organization.  JirJesUmitkonnl- 
taa  committee  on  arrangements,  committee 
for  organization.  JlrjettlmltAn  unregu- 
lated, not  arranged,  unsettled  [affair,  asia]. 
Jlrjestlvi  organizing  [ability,  kyky]. 

Jirjettlytymlnen  getting  into  order;  (sot.) 
formation;  myOs  «»  JKrJestymineii. 

JlrJesUytymftllkokout  organization  meeting, 
•muoto  (sot.)  formation. 

JirjMtlytyi  come  to  order;  (rlviin)  form 
into  order,  range  o.s.,  (sot.)  form;  (puvun 
puolesta)  make  o.s.  tidy;  (Jftrjestya)  or- 
ganize; paolum  jSrimMtdytyy  the  party  is 
organizing  (1.  establishing  itself). 

Jlrjettii  put  in  order,  put  straight,  arrange, 
regulate;  adjust;  organize;  ^amianmrn  (kwm- 
toon)  settle  one*s  affairs,  straighten  (out) 
one's  affairs;  -»  Aaen*  [kirjotuBpSytU  y. 
m.l  put  things  straight  (1.  put  things  in 
order  1.  straighten  up  things)  in  a  room  [on 
a  writing-table,  etc.],  tidy  up  a  room;  ^ 
[aslat]  parmmmoHo  kannoiU  put  [matters 
(1.  the  affairs)]  in  a  better  condition  (1. 
on  a  better  footing);  '^  riviin  range  (in 
order),  (talstelua  varten)  array;  ^  tnk- 
kanaa  arrange  one's  hair,  do  one's  hair  up; 
'^  wmdollmen  rearrange;  juhla  oil  hyvin  jUr- 
featetty  the  entertainment  was  well  ar- 
ranged (1.  managed). 

JirjetUlin  1.  -naft  (JftrJestyksessH)  in  (regu- 
lar) order;  (jftljekkftin)  one  after  another; 
kaikki  ~  (kalkki  tyynnl)  all  (together), 
every  one,  (kalkki  ilman  erotusta)  every 
one  without  discrimination,  one  after  an- 
other. 

JlrJestA  organization. 

Jlrjettdmyyt  irrationality;  unreasonable- 
ness; (mielett<)myys)  absurdity,  folly; 
kiria  en  tdynnU  iarJmttSmyykaid  the  book 
is  full  of  nonsense;  oll«l  iHrhttSmyyttU  ua- 
koa  aitd  it  would  be  folly  (I.  an  absurdity) 
to  believe  it.  JirJettAmistI  unreasonably, 
irrationally;  absurdly.  JArJetAn  unreason- 
able [theory,  teoria],  senseless.  Irrational 
[being,  olento;  project,  suunnltelma] ;  un- 
reasoning [creature,  luontokappale] ;  (mie- 
leton)  absurd,  foolish;  [puhua]  itfri«et5- 
mia  [talk]  nonsense  (1.  rubbish);  jdrjatta^ 
m&t  tuontokoppalmmt  (myOs:)  dumb  ani- 
mals, brute  creation;  tuahan  on  olpon  idr^ 
JatHntd  there  is  no  sense  (whatever)  In 
that,  that's  perfectly  nonsensical. 


JAfk«liiA  reason,  argue;  philosophize.  JAr- 
kelly  reasoning;  philosophizing. 

JArkeltlJohtainan  (filos.)  deductive,  -utko 
rational  belief;  (tool.)  rationalism,  -ua- 
konto  rational  religion,  deism;  rationalism. 

JArkevyys  reasonableness,  common  sense, 
wisdom;  (ftlykkftisyys)  intelligence. 

JArkevA  sensible:  reasonable  [man,  mies]; 
(aiykas)  intelligent;  (ajattelevalnen)  delib- 
erate; (asioista:)  wise,  prudent;  kdn  cli 
kylUn  Idrkmvd  pyaydkaaon  kUha  he  had 
sense  enough  (1.  the  good  sense)  to  keep 
silent  (1.  quiet);  kukaan  ^  ihminan  ai  vol- 
ai  . .  (myOs:)  no  man  in  his  senses  could . .; 
olmkan  nyt  ^  now,  be  reasonable  about 
that;  now,  try  to  be  reasonable;  am 
oil  fdrkavintd  mitd  voit  tekdd  that  was  the 
most  sensible  (1.  judicious)  thing  (L  the 
best  thing)  you  could  do  (1.  for  you  to  do); 
tuo  on  idrkavdd  pukmtta  (myos:)  now  yOU 
are  talking  sense  (1.  sensibly).  JArkevAsti 
sensibly,  reasonably;  intelligently;  wisely, 
prudently. 

jArki  (adv.)  «  JArin. 

JArki  reason,  sense,  wits;  (ymm&rrys)  un- 
derstanding, intellect;  kdn  ai  aitd  tahdaa- 
addn  varmaankamn  ollnf  tdyjaaad  jdrjaaaSdn 
(\.  tdydaUd  Idrlalld)  he  must  have  done 
that  during  temporary  insanity,  he  must 
have  been  temporarily  deranged  (1.  out  of 
his  mind)  when  he  did  that,  he  could  not 
have  done  that  in  his  right  mind;  olla  idrfai- 
tddn  be  out  of  one's  mind  (1.  one's  senses), 
be  deranged;  oila  idrjiaaddn  be  in  (posses- 
sion of)  one's  senses;  aUnd  ai  da  kitmato' 
koan  tarvattd  idrkad  there  is  not  a  grain 
of  sense  in  it. 

JArki-  (yhd.)  rational  [esim.,-ol«nfo  ration- 
al being;  -paruMta  rational  ground;  ^ayy 
rational  argument] .  -Ihmlnen  sensible  man. 
a  man  in  his  senses;  a  man  of  good 
(sound)  sense.  -perAinen  rational;  scien- 
tific [farming,  maanviljelys] ;  (J&rjestel- 
m&l linen)  systematic.  -perAlaeatl  rational- 
ly, systematically. 

JArkkymAttAmyya  immovableness,  immov- 
ability; firmness,  steadfastness.  JArkky- 
mAttAmAsti  immovably,  firmly.  JArkkymA- 
tAn  unshaken;  immovable;  (vankka)  firm, 
steadfast;  vrt.  jArkAhtAmAtiSn. 

JArkkyA  (tftristft)  shake,  tremble;  (horjua) 
totter,  falter,  waver;  flinch,  swerve;  (Imo- 
Jua)  TOtlL\'^paikoitaani\.ailoHtaan)  be  dis- 
located (1.  displaced);  Aflncn  uakonaa  aikoi 
'^  his  faith  began  to  falter,  he  began  to 
waver  in  his  faith;  kdn  ai  koakaan  fdrkky- 
nyt  valvoUiauakaianaa  auorittmniaaaaa  he 
never  faltered  (1.  never  flinched  1.  he  was 
unfailing)  In  the  discharge  of  his  duty; 
ttdo  Idrkkyi  (huojul)  the  house  rocked;  vrt. 
JArkAhtAA.  JArkynU  shaking;  wavering, 
flinching;  rocking.  JArkyttAmlnen  shaking. 
Jolting;  (mlelen)  derangement,  disturbance. 
JArkyttAmAtAn  not  moved,  undisturbed,  un- 
shaken; (Jota  el  ole  Jftrkytetty)  not  dis- 
placed (1.  dislodged).  JArkyttAvA  agitating, 
perturbing;  upsetting  [news,  uutlnen] ; 
thrilling  [scene,  nftky] ;  (lilkuttava)  soul- 
stirring  [speech,  puhe] ;  (kauhea)  shock- 
ing; vrt.  mieltttjArkyttAvA.  JArkyttAA  (sl- 
Jolltaan)  displace,  dislocate;  upset  [the 
plans  of,  jonkun  suunnltelmla],  disturb 
[the  balance  of,  jonkin  tasapalnoal,  de- 
range; (s&lkaytt^ft,  hammentaa)  shake  up, 
agitate,  perturb;  (huojuttaa)  rock;  "^  Jon- 
kun ndaltd  agitate  (1.  perturb)  the  mind  of, 
be  a  shock  to  (I.  be  shocking)  to  one;  -^ 
jonkun  tarvayttd  (jAytflft)  undermine  one's 
health.    JArkAhoyttAA  -■=  JArkyttAA. 

JArkAhUmAttAmyyt  immovableness,  firm- 
ness, steadfastness;  (talpumattomuus)  in- 
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riexlbfltty,  relentlessness;  (hftllymftttO- 
myys)  unswervlngness.  JirkihtimittAmitli 
immovably,  rirmly,  steadfastly;  Inflexibly, 
Inexorably;  uns\\'ervlng'ly.  JirklhtimlUtn 
unshakable,  unshaken,  immovable;  (kes- 
tftvftlnen)  firm  [resolve,  pftfttOs];  (horju- 
maton)  unflinching-,  unfalteringr;  (talpu> 
maton)  Inflexible  [logrlc,  logiikkaj,  inexor- 
able [Judge,  tuomari];  (pett&rafttOn)  un- 
failing [faith,  usko],  unswerving:  [fidelity, 
uskoUisuus] ;  (Jota  ei  ole  sllrretty)  un- 
moved, undisturbed,  not  displaced. 

JirkihtU  be  displaced,  be  dislocated  (1.  dis- 
lodged); (hievahtaa)  move,  stir;  budge; 
Mn  €i  IHrMhtUnyt  poUudtom  he  did  not 
Stir  (I.  budge) ;  myOs  -  JMrkkyM. 

Jlrkile  block. 

Jlrtin  ks.  Jyrsln.    Jirsil  -  JyrsilL 

JArven-  (yhd.)  of  a  lake,  lake-  feslm.  ^pohla 
bottom  of  a  lake,  lake -bottom;  •runia 
shore  of  a  lake,  lake-shore].  -Imtku  lower- 
ing the  level  (1.  draining)  of  a  lake,  -aelki 
main  body  of  a  lake;  kmrnkmUa  l&rvmn  aelkUS 
(right)  out  in  the  open  lake.  In  the  middle 
of  the  lake. 

Jipvi  lake;  i&rvmUM  on  the  lake;  jdrvmaS  in 
the  lake;  Cmn^vn  '^  the  Lake  of  Geneva; 
Laatokan  '^  Lake  Ladoga. 

jarvU  (yhd.)  lake-  [esim.  -JMcIa  lake-club- 
rush;  -vcdlake -water] ;  fresh-water  [esim. 
oMOfriam  fresh -water  eel;  -Jkafacfas  fresh- 
water fishing],  -lohi  (1.  V.)  lake-trout. 
-malmi  lake-ore:  vrt.  suomalml. 

JArvlmAlnen  lake-like. 

jarvln«n  (yhd.)  . .  with  . .  lakes  [esim.  ham- 
niM^  . .  with  beautiful  lakes;  moni'^  . . 
with  many  lakes,  (myOs:)  rich  in  lakes; 
tnhat'^  . .  With  thousands  of  lakes] . 

jarvirikaa  rich  in  lakes. 

JArvintA  group  of  lakes;  the  lakes  [of  . .]. 

iarlhdys  clash,  crack,  bang;  (rysfthdys) 
crash;  (kolhaus.  sysftys)  bump,  shock,  im- 
pact. Jolt.  jarAhtia  crack,  clap;  (J&risU) 
quake,  shake;  maa  jMrHhH  voimmkkaoMti 
the  earth  shook  violently;  vrt.  JTriliitJEIL 

JAsen  member  (myOs  kuv.);  (raaja)  limb; 
(nivel)  Joint;  (Jonkin  oppineen  seuran) 
fellow;  hdnmn  ioha  IHamnmnait  V€ipiai  he 
trembled  in  every  limb;  (yhtiOn  y.  m.) 
hhiokunnm  ^  (myOS:)  director;  paofn««n 
—  member  of  a  party,  party  member. 

JAten-  (yhd.)  membership  [esim.  -kortti  (\. 
-Uppn)  membership  card;  -maJkra  member- 
ship fee].  -«hdokmt  candidate  for  admis- 
sion (1.  for  membership);  applicant  (for 
membership),  -luku  1.  -mAArA  number  of 
members,  membership,  -merkkl  badge  of 
membership. 

jAf«fi#tdn  memberless,  limbless;  Jointless. 

jAtenlnm  (yhd.)  . .  with  . .  members  [esim. 
aatw^  . .  With  a  hundred  members;  huom. 
myOs  esim.  hoimi'^  kamitma  a  committee 
of  tbreel ;  (-nlvelinen)  . .  -limbed,  .  .-mem- 
bered  [esim.  wwmri'^  large-membered; 
vahcm'^  Strong-limbed]. 

jAMnitid  membership. 

JAMnnellA:  '-^  oln*  (koulussa:)  make  an  out- 
line of  a  composition,  outline  a  theme;  '^ 
l«a««  analyze  a  sentence. 

jAMnnys  (lauseen  y.  m.)  analysis. 

jAMnaArky  pain  in  the  Joints. 

jAa*nuiy  (alneen)  outlining:  (lauseen) 
analysts.  JAa«nUUI  (kiel.)  analyze  [a  sen- 
tence, lause];  vrt.  JAsenn«llK. 

JAa«nyye  membership. 

JAttf  ks.  hUva. 

jAt«  what  (1.  all  that)  is  left  of  a  th..  rem- 
nant, residue;  IBHmmt  (ruoka-  y.  m.)  leav- 
ings, scraps,  remains,  (karikkeet)  refuse. 
waste,  rubbish,  -kaaa  refuse  heap;  (arke- 
01.)  kitchen-midden. 


JAtkA  (tukkl-)  logger,  lumberjack;  (sata- 
ma-)   dock -walloper;   (vetelehtijft)   loafer. 

JAtti.  JAttilAlnen  giant. 

JAttllAle-  (yhd.)  gigantic  [esim.  -aitia  gigan- 
tic vessel;  'kiUtrmm  gigantic  snake;  -lakkp 
gigantic  strike;  -rakmnnuB  gigantic  build- 
ing; ^yritya  gigantic  Undertaking],  giant 
[esim.  'hmitto  giant  swing;  .pan  giant  tree; 
'simpakka  giant  Clam].  -«akel  gigantic 
stride;  tyS  mdiBtyy  IdHiiaimaMkMn  the  work 
is  making  gigantic  (1.  tremendous)  prog- 
ress, -heltto  (myOs:)  giant  circle,  giant, 
•kokoinen  gigantic,  enormous,  prodigious; 
vrt.  seur.  -korkuinen  tall  as  a  giant,  gigan- 
tic, huge.  -kAArme  (myOs:)  python,  boa. 
-Iltko  dinosaur,  -mullittut  (gigantic)  ca- 
tastrophe, -vaima  (sinlvalas)  blue  whale; 
(yl.)  gigantic  whale. 

JAttllAltmAlnen  gigantic. 

JAttilAislnAinen  giantess;  gigantic  woman. 
-volma   gigantic    (1.   enormous)    strength. 

JAUyA:  kwKn  minumtm  aika  fitttyy  when  my 
hour  is  struck,  when  Pm  to  pass  away. 

JAttAmlnen  leaving,  delivering. 

JAiUytyA  (antautua,  belttAsrtyft)  surrender 
(o.s.)  to,  give  o.s.  up  to,  resign  o.s.  [into 
the  hands  of  God,  Jumalan  kftsiln] ;  '^  itff. 
Mlm  (h  imk99n)  (let  0.8.)  fall  behind,  lag 
behind;  '-'  Makakai  ks.  heittKytyK;  -^  vU- 
UnpitHnUiitSmiikai  hU^kin  become  indiffer- 
ent to  ...  be  (1.  remain)  unconcerned  at . . . 

JAttAA  leave  [to  cool,  Jft&htymAftn;  the  house 
empty  (L  vacant),  talo  autioksi;  one's 
children  in  the  care  of  a  p.,  lapsensa  Jon- 
kun  huostaan;  a  th.  to  one  to  decide  (upon), 
Jokin  Jonkun  ratkaistavaksi ;  as  security, 
takuuksi];  (Joskus:)  drop  [a  letter  at  the 
post-office,  kirje  postiin] ;  (antaa)  deliver 
(over),  hand  (over),  give;  (luovuttaa)  de- 
liver up  [the  keys  of  the  fortress  to  one, 
linnotuksen  avaJmet  joUekulle];  (JftttAft 
sisAftn)  hand  in,  present;  (uskoa  Jollekulle) 
entrust,  commit  [to  the  care  of,  Jonkun 
huostaan];  (Jfttttft  Jotakin  tekemilttA)  fail 
to  [do  a  th.,  Jokin  tekemftttft],  omit  to, 
(lalminlyOdft)  neglect  to;  (jatUIA  sikseen) 
give  up,  abandon  [an  enterprise,  yritys]; 
(IfthteA  pots)  quit  [one's  country,  roaansa; 
a  Job,  Jokin  toiml] ;  (hylJfttA)  forsake  [one's 
friends,  ystAv&nsft] ;  '^  ..  alttiikai  forsake, 
desert,  (menneeksl)  abandon,  give  up  . . 
(as  lost)  [esim.  '^  kaikki  altHikai  forsake 
(1.  abandon)  everything  (1.  all),  give  up 
everything  (as  lost)  ] ;  ~  cnomnc  Jokonkin 
bring  in  (1.  present)  a  petition  (^about  a 
th.]  to  . . ,  file  a  petition  with  ..;-*'  [talo] 
antiokai  leave  [a  house]  vacant  (1.  de- 
serted); <«  Jokin  anHMallean  leave  a  th.  as 
it  is  (I.  it  was  1.  it  has  been),  let  a  th.  go 
on  as  before,  (muuttamatta)  leave  a  th. 
unchanged  (1.  unaltered),  (sikseen)  leave 
(1.  let)  a  th.  alone;  '•'  arokakamukm^naa 
tender  (1.  hand  In)  one's  resignation;  *• 
Jonkun  kaitmm  leave  . .  to  (1.  in)  a  p.'s 
care,  commit  .to  a  p.'s  keeping,  (esim.  lakl- 
miehen)  leave  (1.  give)  . .  In  a  p.'s  hands; 
•^  Joku  kankiin  spare  a  p.'s  life;  -^  jokin 
kuomioon  oitamatta  leave  a  th.  unnoticed, 
pay  no  (I.  not  pay  any)  attention  to  a  ih.. 
pay  no  heed  to  . . ,  not  take  a  th.  into  con- 
sideration (1.  into  account),  leave  . .  out  of 
consideration,  disregard,  (sivuuttaa)  pass  a 
th.  by.  leave  a  th.  out  of  sight,  overlook, 
neglect  [huom.  iMttakUHmma  aa  tSUS  kar- 
taa  kuomioon  ottamatta  let  US  lose  Sight  Of 
that  (1.  let  us  pass  that  by)  for  the  time 
being;  hSn  jUtti  aan  kuomioon  ottamatta 
he  let  that  go  (1.  pass)];  -  jokin  kyvUk- 
aaan  kHyttHmattS  not  take  (1.  fall  to  take) 
advantage  of  a  th.,  not  avail  o.s,  of  a  th.. 
(esim.  tllaisuus)  neglect;  "^  Jollekulle  (1. 
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Jolni)  Awltfl  take  leave  or  one,  take  one's 
leave  of  a  p.,  say  roo<l-t>y  (1.  farewell)  to 
one,  bid  one  rood-by  (1.  adieu  1.  farewell) ; 
'*'  hyvMM  MBhmM  do  rood  work«  do  well, 
accompUsb  good  results;  <«  Mdn  loadkaOc 
leave  . .  to  (l.  with)  one,  deliver  <i.  hand) 
. .  over  to  one,  (uskoa)  entrust  (I.  commit) 
. .  to  one;  ^  lUkmmnmM  leave  (beblnd  o.s.) 
[eslm.  hMn  mti  UUkmmnmM  9€dmon  M  mmi^a 
imata  be  leaves  (behind)  a  widow  and  four 
children],  (perintOnl  Jftlklmaallmalle) 
hand  down,  (taaemmaksi)  leave  behind, 
(out)distance,  (eslm.  kilpallussa)  outrun, 
outstrip;  «-'  Jokin  kmMkmniarmmmkmi)  leave 
a  th.  unfinished  (1.  half  done),  drop  a  th., 
abandon  . . ,  (keskeyttAft)  leave  off,  inter- 
rupt, discontinue;  '^  imkimhdoina  mduMkun- 
nmtlm  kS.  •slttiUt;  '^  UtskuiMta  ppU  leave  out 
Of  the  account,  omit;  (kuv.)  not  take  into 
account:  (Jftttift  huomioon  ottamatta)  pay 
no  attention  to,  make  no  account  of  . .; 
-  [asia]  ImpaMmMHn  let  [the  matter]  rest 
(I.  go);  '^  jokin  hakwmnoitmmatta  not  take 
. .  into  consideration,  omit,  eliminate; 
'^  mmlnitammanu  (myOs:)  pass  Over  In  si- 
lence; «  [Juttu  1.  asia]  oikmadmn  lUMin 
leave  [the  case]  in  the  hands  of  the 
court;  '^  Jokin  01110011  mnf—naa  let  . .  go 
for  what  it  is  worth,  pass  . .  by,  (huo- 
mloonottamatta)  pay  no  attention  to  . .; 
'«'  Joku  omofi  onnmnaa  nolamn  leave  one  to 
Shift  for  himself,  desert  one.  vrt.  hsittll; 
«*'  P9l»  leave  out,  omit  [a  few  nassages, 
muutamia  kohtia],  exclude;  ««  pnimmn  leave 
in  the  lurch,  forsake,  uesert;  '^  rmahmmn 
leave  (I.  let)  alone,  leave  in  peace,  (hAirlt- 
sematta)  leave  undisturbed;  "^  [asial  Hip- 
jomtakin  let   [the  matter]  depend 


the 


on  . . ,  rest  [the  matter]  upon  . .;  ««  aiiaa 
httmhin  leave  room  for  . . ,  admit  of  . .;  '^ 
mikamen  let  (1.  leave)  alone,  do  nothing  to, 
(heittiia  sikseen)  give  up,  abandon,  quit;  "^ 
iakenUUiM  htakin  leave  a  th.  undone,  fail  (1. 
omit)  to  do  a  th.,  (laiminlyOdft)  neglect  (to 
do)  a  th.;  ^  toimmnaa  taUaiim  surrender 
(1.  relinquish)  one's  position  to  another; 
^  [asia J  toiaUn  kSaiim  place  [the  mat- 
ter (1.  the  case)]  in  other  hands;  '^ 
toiataiaakai  (l.  toiBaan  kartamn)  leave '  (1. 
let  be)  to  another  time.  (lykfttft)  put  off 
(till  another  time),  postpone,  defer,,  (antaa 
olla)  drop  a  th.  for  the  present;  "^  Jokin 
tyhjOkai  (myOs:)  vacate,  (hyl&tft)  abandon, 
desert,  (sot.)  evacuate;  '*»  MjreifnfMnpan«- 
matta  fall  to  put  Into  execution,  let  off 
[eslm.  hUn  mtti  pojan  rangaiatnkMmn  tSy- 
tdntbSnpanamatta  he  let  the  boy  Off  (from 
being  punished)];  '^  Jokin  vartaanotta- 
matta  leave  . .  unnoticed  (1.  unregarded), 
not  take  Into  consideration,  neglect,  over- 
look, make  no  account  of;  '^  [linna] 
vihaUiaan  kaltuun  surrender  [the  fort]  to 
the  enemy;  «>'  pMhanunMkai  (h  vHhantmma) 
put  a  limit  to,  restrict,  let  up  on  [one's 
drinking,  Juomisensa] ;  §attimkaatU  mminit' 
a^mmtta  in  order  not  to  mention  . . ;  iiUS  aa 
aina  quit  (1.  drop)  that  subject;  iUtit  aik- 
••en  koko  fattu  (\.  aaia)  let  well  enough 
alone!  leave  the  matter  as  it  is;  iUbi  iStti 
yatdvUnBd  (Oman  onnensa  nojaan)  vaaran 
hetkalia  he  deserted  his  friends  (1.  left  his 
friends  to  their  fate)  In  the  hour  of  dan- 
ger; knm  aika  kBnat  jUttiUi  When  his  hour 
is  struck,  when  he  passes  away;  paraata 
on,  attit  jStat  manamSttU  ainna  you  better 
not  go  there;  ••  ai  fata  nUtSdn  aifaa  apiu- 
lyUa  it  leaves  no  room  for  doubt,  it  does 
not  admit  of  any  doubt. 

Jittd  (jattftminen)  leaving,  delivering;  com- 
mittal; quitting;  vrt.  ]i3nflsti««,  veal"-'  y.  m. 

jiUttM:  M/o  --  the  clock  (1.  the  watch)  is 


(running   too)    slow,   the    clock    (1. 
watch)  loses  (time). 

Jiyiientyi  become  (1.  grow)  stiff,  stiffen. 
JiyiienUUI  make  stiff(er),  stiffen,  make 
(more)  rigid  (1.  formal),  jiviilatyl  become 
(1.  grow)  stiff,  stiffen;  (Jihmettyft)  be- 
come petrified;  (kOntistyft)  be  (be)- 
numb(ed)  with  . .;  vrt.  kaa«istiia;  kyimMa- 
iM  iHykiatynaanU  Stiff  with  cold,  liyiifstii 
make  stiff(er),  stiffen;  vrt.  kutfistaa. 

Jiyiiiiyys  stiffness;  rigidity;  (kuv.)  con- 
straint, formality. 

Jlyiilii  stiff  [spring.  Joust],  rigid;  cramped; 
(kOntistynsrt)  numb  [with  cold,  kylmftstft] ; 
(taipumaton)  stubborn;  inflexible;  (kfty- 
tOksessftan  y.  m.)  formal,  frigid,  vrt.  kSm- 
palU;  (liikkumaton)  stony  [stare,  katse]; 
(eloton)  dead,  lifeless;  '^  aaamo  stiff  (1. 
awkward)  position,  (kangistava)  cramped 
posture:  -^^  tyyii  stiff  (1.  formal  1.  stilted) 
stvte;  vrt.  kankea. 

Jiyiiki.  (yhd.)  stiff-  [eslm.  -hikainan  (\. 
^aMarinan)  Stiff  legged;  -niakainan  Stiff- 
necked;  -aoikmnan  Stiff -backed],  hard- 
[eslm.  ^aainan  (hevonen)  hard-mouthed]. 
-kourietus  lockjaw;  (IftAk.)  tetanus,  -luon- 
toinen  strong-willed,  stubborn;  (itsepftl- 
nen)  obstinate;  (JflykkAniskalnen)  stiff- 
necked,  -luontoltuua  strong  will;  stub- 
bornness, -miellnen  -=  JlykklluoBtoiDan. 
-oppinen  stupid,  dull;  slow  (to  learn). 
•euituus  (hevosen)  hardness  of  mouth. 

JiykAtti  stiffly,  rigidly;  stubbornly;  (tiu- 
kasti)  tightly,  (lujasti)  firmly. 

Jiystii  (kalvaa)  gnaw. 

Jii  ice;  iMidan  iMkiS  broaklng  np  of  the  ice; 
HUtaa  over  fields  of  ice;  /«bi  paHaaaa  cov- 
ered with  Ice;  aUa  JMEmA  be  frozen  (over), 
be  covered  with  ice. 

jai-(yhd.)  ice-  [eslm.  -kanita  ice-field;  -*on« 
ice-machine:  ^aahm  ice -saw;  -vaai  ice -wa- 
ter], ..  of  ice  [eslm.  -kantia  field  of  ice; 
"kahaa  1.  "kmari  crust  Of  ice;  -paianmn 
lump  (1.  chunk)  of  ice];  (harvemmin:) 
icy  [eslm.  -kuarattuma  icy  crusti,  glacial 
feslm.  -atikka  glacial  acetic  acidj. 

jaide  sleet,   -pisto  freezing-point. 

jaidyttii  (cause  to)  freeze;  congeal.  Jii- 
dytya  freezing;  congealing. 

Jiidl  remain  [in  office,  virkaansa;  seated, 
istumaan;  standing,  seisomaan],  stay  [in 
the  city,  kaupunkiin;  at  home  over  Christ- 
mas, kotiin  Jouluksi;  with  one  over  night. 
Jonkun  luo  y^ksi];  stop  [at  a  place  for  a 
time,  Johonkin  Joksikln  ajaksij;  be  left 
[to  the  care  of,  Jonkun  huostaan;  in  the 
minority,  v&hemmlstMn;  wondering,  kum- 
mastelemaan] ;  (tulematta  y.  m.)  fail  to; 
'-'  aaamaan  iahonMn  settle  (1.  establish 
O.S.)  somewhere,  take  up  one's  residence 
somewhere:  ^  aaki  be  left  open,  (vlrka) 


remain  vacant  [huom.  luHn  jai  (vielft)  < 
the  case  was  not  settled  yet  (I.  was  left 
still  pending)];  '-'  •foen  (\.  atamaan)  sur- 
vive, (paastA  henglssft)  escape  alive  [huom. 
ai  ainotUuum  kaidan  tapwiataan  jaanyt  atoon 
none  of  their  children  lived  (1.  survived 
infancy  I.  grew  up)  ] :  '^  aloon  ioata- 
kuata  survive  one,  (el&ft  kauemmin  kuin) 
outlive  one;  ^  antiaattaan  remain  un- 
changed (I.  unaltered),  continue  as  before, 
remain  (1.  be  left)  as  It  was,  retain  the 
status  quo  [huom.  laakSBn  (\,  aa  aaa 
iaada)  anttaaiUan  let  it  be  as  it  has  been, 
let  it  go  on  as  before] ;  ^  antiaalie  palkal- 
f««n  Stay  (1.  remain)  . .  at  one's  former 
salary,  be  retained  at  one's  former  salary; 
^  kankiin  ks.  ~  eloon  [huom.  kaidan  ai 
Imdla  laavan  kankiin  (myOs:)  their  lives 
are  dispalred  of];  '^  Jonkun  kuolmkai  be 
left  to  the  care  (1.  in  the  charge)  of  one; 
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'-'  JoltakuUa  hmommammtta  escape  one'8 
attention  (1.  one's  notice),  elude  one's  ob- 
servation, escape  one,  not  catch  one's  eye: 
'*'  hMmMrakai  |oll«iball«  remain  hazy  for 
one  [huom.  myOS:  maim  /A  vimUi  MbnUrUui 
mimoim  the  matter  Is  still  not  clear 
to  me,  the  matter  Is  not  clear  to  me  yet] ; 
'*'  Oman  ?et  nothing*,  he  left  (with-) 
out,  go  without  (1.  short) ;  '^  imivmman  re- 
main sitting  (1.  seated),  keep  one's  seat, 
(koulussa:  rangalstukseksl)  be  kept  (in) 
after  school;  "^  [rauhassaj  iatumaan  pat" 
kMmmn  [palhommmH]  remain  [quietly]  sit- 
ting (1.  seated),  [quietly]  keep  one's  seat 
[their  seats];  "^  Utunman  Mfnfoan  Stick 
to  the  saddle,  keep  one's  seat;  '^  /olAai**- 
matta  be  left  unpublished,  not  be  pub- 
lished [huom.  mrtikkmli  m  iuihaiammoHm 
tttmnahiaad^n  tokia  (myOS:)  the  article 
was  crowded  out];  «  iMIimUm  (t&hteeksi) 
be  left  (over),  remain  [esim.  ruhaa  iMi 
imakunamrrun  intimiU  there  was  some  money 
left  over],  vrt.  seur.;  '^  jUhmmn  get  (1.  be 
left  1.  rail)  behind,  (JftttHytyft)  lag  (be- 
hind); '^  kmmkon  be  left  unfinished,  (kes- 
kesrtyA)  be  discontinued,  be  suspended:  '^ 
UpiinUUin  remain  at  rest  [huom.  mmim  9am 
^  impHMnUUn  (tolstaiseksi)  the  matter 
may  rest  (1.  be  dropped)  (for  the  pres- 
ent), the  matter  (1.  case)  is  suspended]; 
•^  Jonkun  loo  stay  with  one,  abide  with 
one;  '^  [haihtumattomastl]  Jonkun  mimtmmm 
be  [indelibly]  impressed  (1.  fixed)  in  a  p.'s 
mind;  <«  odottmmmmn  Stay  and  wait,  await 
[huom.  esim.  JMMmn  odmttmmmmn  mrvoimmm 
mmmtmumimtuim  (kaupp.)  awaiting  an  early 
(1.  a  favorable)  reply;  '^  odoHmmmmn 
tmpmhtwnmim  kmhiiyUM  await  develop- 
ments, await  the  outcome  (of  events), 
wait  and  see  what  will  happen;  jdiikiUtmmm 
odoitmmmmn  let  us  wait;  ammt  ^  odoUmmman 
you  will  have  to  wait] ;  <«  odmHmomUm  kan- 
naUm  await  further  developments,  wait 
and  see;  ~  mlmmmmn  imkmnkin  Stay  (I. 
remain)  somewhere:  "•'  pmikoaUmn  stay 
in  one's  place,  remain  in  one's  posi- 
tion; ^  pmim  fall  away,  drop  off  (1.  out) 
[huom.  Mbi  |«  ImhUmtm  pmim  iimmn  ayytM  he 
Stayed  away  (1.  he  absented  himself)  from 
the  feast  without  any  excuse  (1.  any  rea- 
son); kSn  iiU  (pmlm)  fmnawta  Lmkden  mam* 
mmttm  he  left  (1. got  Off)  the  train  at  Lahtis; 
mmnm  on  /Mnyf  poia  kUytHnndaHi  the  word 
has  fallen  into  disuse  (I.  has  become  obso- 
lete)]; '-'  aikaaan  (h  aOtaan)  (asia  y.  m.) 
be  dropped,  drop,  fall  through,  (raueta) 
come  to  nothing  (I.  to  naught)  [huom.  «ia 
iiUUkWn  aikaamn  let  US  drop  the  matter,  let 
the  matter  rest  (there)  ] ;  <«  Jonkun  raoW- 
tattmamkai  be  left  to  one  to  carry  out  (1.  to 
do) ;  '^  tmkmpmhdlm  be  left  in  bad  condition 
(1.  shape),  (laiminlyOdyksi)  be  neglected, 
be  left  uncared-for;  '»  tappimiia  (kaupas- 
sa  y.  m.)  lose,  be  (1.  come  off  1.  come 
out)  a  loser,  be  the  worse  for  [the  bar- 
gain, kaupassa],  (kilpailussa  y.  m.)  be 
outdistanced,  (saada  selkiilnsft)  be  beaten, 
be  worsted,  (talstelussa)  lose  the  battle, 
vrt.  Joutua;  '^  takamUttU  be  left  undone 
[huom.  Mnmiia  m  am  UkmmatiM  he  failea 
(1.  he  never  came)  to  do  it,  he  never 
did  it];  '^  tmromakai  be  in  good  health 
resim.  Mil  §U  imrvmmkai,  kwm  ndnM  iShdin 
kampungiatm  be  was  in  good  (1. in  his  usual) 
health  when  I  left  the  city,  I  left  him  in 
good  health  in  the  city] ;  '^  toimmmnam  stay 
in  one's  position,  retain  one's  position  (1. 
Job) ;  '^  tmiatmiaakai  be  put  off,  be  deferred 
(1.  postponed)  [huom.  HUUaSn  toiatmiamkai 
let  it  be  (1.  go)  till  some  other  time] ;  <« 
I  fail  to  be  (1.  not  be)  realised. 


not  be  carried  out;  '^  tmlanmttm  stay  away, 
absent  o.s.,  fall  to  arrive,  not  turn  up,  (oi- 
keuden  eteen  y.  m.)  fall  to  appear;  ^  eM- 
tmmkai  (esim.  ruoista:)  be  left  over;  be  left 
as  a  remainder,  be  left  (as  residue);  «*' 
aioa  (I.  uikmamtta)  remain  out  Of  doors, 
stay  out;  '*'  unkmiakalin  be  forgotten, 
fall  (1.  sink)  into  oblivion,  drop  out  of 
(one's)  mind;  '^  vmiitaammttm  fail  to  be 
(1.  not  be)  elected;  '^  vmnhoOimmn  ks.  '^  •nti- 
Mllean;  '^  valkmmn  hUakulU  remain  in  a 
p.'s  debt,  be  still  in  debt  to  one;  '*'  pol- 
fiMHm  remain  valid  (1.  in  force  1.  in  effect) ; 
y«ir(MUI)  kyvMati  goodby(e)!  farewell! 
HUMUm  tamnM  maiMn  kaakan  let  this  be  a 
matter  between  us;  kaitta  ai  liUtnyt  mitaan 
ayStthfSkai  there  was  nothing  left  for  them 
to  eat;  Mn  IM  nuarana  mmnkamaaiaiaan  he 
was  left  an  orphan  when  quite  young;  Mr- 
i«  laA  ndnun  matattmomkaaM  it  is  left  for 
me  to  buy  the  book,  I'll  have  to  buy  the 
book;  Mria  m  kMnmiia  lakattamMtta  he 
failed  (1.  neglected)  to  mail  (1.  send)  the 
letter;  mimJla  ai  /U  mhaHn  iahiavaa 
there  will  be  nothing  (left)  for  me  to  do; 
minuUa  ai  iM  mmntm  nanvakai  kwdn  . .  there 
is  no  other  choice  (1.  course)  left  me  than 
(1.  but)  to  . .;  mimdtm  m  kyaymHttU  I  neg- 
lected to  ask,  (unohtui)  I  forgot  to  ask; 
mirndtm  kai  /U  aa  minmiaakai  nOkamatta  it 
is  likely  that  I'll  never  be  able  to  see  it; 
aa  ai  iaanyt  yhiaan  kartmmn  it  did  not  Stop 
with  happening  Just  once,  it  occurred  more 
than  once;  aa  m  mimdtm  iakamatta  I  did 
not  get  (1.  get  around  1.  come)  to  do  it,  I 
neglected  to  do  it;  ••  faa  kanaita  ammmmam 
be  is  not  going  to  get  it,  it  will  be  out  of 
his  reach;  aa  iaa  maidan  kaakan,  (myOs:) 
it  Will  go  no  further;  aiikan  (I.  aikai)  aa 
maim  laa  there  the  matter  will  rest,  that's 
the  end  of  the  matter;  vUai  poia  kmltdak- 
amaim  iM  koima  five  from  eight  leaves  three. 

JiilMte  obstruction  of  ice;  poatlnktdku  kaa^ 
kaytyi  iaaaataidan  tmMm  postal  CODununl- 
catlon  was  interrupted  on  account  of  the 
ice.  -harkko  block  (1.  cake  1.  chunk)  of  ice. 

Jiihdytelli  cool  (o.s.  off),  get  cool;  refresh 
o.s.  Jiihdytfn  cooler;  refrigerator;  (fys. 
&  kern.)  condenser:  vrt.  seur.  Jiihdyttlji 
cooler;  (tekn.)  refrigerator.  Jiihdyttlmi- 
nen  cooling,  refrigerating;  refrigeration. 
Jiihdytavi  cooling,  refrigerating ;  (virkls- 
Mvft)  refreshing.   JiihdytUvitti  coolingly. 

JiilKlytUUI  cool;  (tekn.)  refrigerate;  (vill- 
lyttaft,  virkistAft)  refresh;  «*  jmamanam 
§aaua  put  ice  in  one's  drink,  ice  one's  drink. 

Jiihdytys  cooling;  refrigeration,  -huone  re- 
frigerating-chamber,  refrigerator,  cooling- 
room,  -kona  refrigerating-  (1.  freezing-) 
machine,  -laltot  1.  -koje  cooling  apparatus, 
cooler,  refrigerator,  -pinta  cooling  surface. 
-putkl  cooling-pipe,  -eeot  freezing-mix- 
ture,   -vaunu  (rautatle-)  refrigerator-car. 

JiiRhlle  (ikkunaruudussa)  fern  of  frost; 
iaahilaai  frostwork,  -hiude  i.  -hiuuie 
flake  of  ice. 

Jiihtyi  cool,  get  cool;  be  refrigerated. 

JUhyvIfe-  (yhd.)  farewell  [esim.  -iuMa  (l. 
•pldot)  farewell  entertainment:  •kaynti 
farewell  visit;  -umIM  farewell  toast;  -nay 
tanta  farewell  performance  (1.  engage- 
ment)], parting  [esim.  'imukana  parting 
salute:  'atmtala  parting  kiss]. 

JUhyvilaat  parting,  leave-taking;  farewell; 
(tav.  pub.)  good-by(e);  laahypaiaikai  in 
parting,  as  a  farewell. 

JilBJuoma  Iced  drink,  -kaappi  refrigerator; 
(pienempl)  ice-box.  -kaljama  slippery 
frozen  ground,  -karhu  polar  bear,  -kata 
mass  (1.  pile)  of  ice.  -kaudenjilkelnen 
postglacial,   -kaual  Glacial  epoch  (1.  pen- 


JUkautlriM 
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od),  tee  age  (I.  period);  isakmadmm  . . ,  |UI. 
kandmn  aiktdnen  grlacisl;  jfiUikaudeH  ihmin^n 

man  of  tbe  Glacial  epoch.  -kautin«n  glacial. 

Jiikellari  ice-cellar;  (erikolnen  rakennus) 
ice-house,  -eahti  1.  -olut  small  beer. 

Jiillkyimi  cold  as  ice;  Ice-cold;  icy  [look, 
katse] ;  chilling,  frigid  (molemmat  myOs 
kuv.).  ^ylmiati  lolly,  frigidly,  -kylmyys 
iclness;   frigidity. 

JUklrl  light  Infantryman. 

JUgiMl  frosted  glass.  «-lautU  ice-field,  ice- 
floe, -lohkare  1.  -mOhkil*  block  of  ice. 
-merf  polar  sea;  EtmlMnmn  [PoA/oln«n]  yjUf- 
mmri  the  Antartic  [the  Arctic]  Ocean. 

Jiimitt5  (lak.)  property  (1.  estate  1.  effects) 
of  a  deceased. 

JUmi  ks.  JJULnnSs,  ylMIXml. 

JiinBlihtA  ks.  ISidenlMhtS.  -murtaja  1. 
(vanistus)  ice-breaker;  2.  —  JJULnsMrUJiL 
-murtaja-aiut  ks.  seur.  -airkfji  (alus)  ice- 
boat, ice-breaker. 

JiAnnftt  remainder  (myOs  mat.),  rest,  resi- 
due, (tiet.)  residuum;  (Jftte)  remnant; 
(ylijUmft)  surplus,  balance;  ianntMumi 
remains,  remnants,  (loput)  rest,  (Jfttteet) 
leavings;  hdnmn  maatiiami  imUutSkmrnnaU  his 
mortal  remains;  vrt.  pyhlin^. 

Jiinlraja  limit  of  perpetual  ice.  -r«un« 
edge  of  the  ice.  <-riit«  thin  crust  of  ice, 
SkilA  of  ice;  iMrvi  on  IUHnHitfaU  the 
lake  is  covered  with  thin  ice,  the  lake  has 
a  skim  of  ice  over  it.  •auiamin^n  melting 
of  (the)  ice.  -elrj^ntl  ice-breaking,  break- 
ing (of)  the  ice. 

JUHpeita  cover  of  ice.  coat(ing)of  ice;  Ifinrf 
fa»  MUpoiHmmnmM  (the  ice  on)  the  lake  is 
breaking  up.  -poituinen  covered  with  ice. 
-pllvi  ice-cloud,  rime-cloud,  -pulkko  icicle, 
-purjehdut  ice-yachting,  sailing  over  ice. 
-pursi  1.  -Jahti  ice-boat,  ice-yacht.  -puMi 
ice-bag.  -raja  limit  of  the  ice.  -rata  slide. 
-riiU  skim  of  ice;  vrt.  JiULnrUto.  -riutta 
floe  of  ice;  ice -ledge. 

Jiiri  (kuohitsematon  pftssl)  ram. 

Jilllrdykkld  mass  of  ice.  -tohjo  (JftrvessA 
tai  meressa)  sludge  (ice);  (maalla)  slush. 

Jiitffioleva  frozen. 

Jiiiltumu  ice -fog.  -euhteet  ice  conditions. 
-Uli  ice- float,  ice-floe. 

Jiiteid  ice-cream;  (hedelmftmehun  kanssa 
tarjottu)  sundae,  college  ice;  «l(tcn  tar- 
httiin  iaaulSd  ices  were  then  handed 
around,  ice-cream  was  then  served,  -kona 
ice-cream  freezer. 

JMteoliiauut  ice  Industry. 

Jiitikkd  sheet  of  ice,  field  of  ice;  (alpeilla) 
glacier,   -tuuli  glacier-wind. 

Jiituura  ice-chipper;  ice-spade. 


Jiityminan  freezing.  Jlttymlepleia,  Jiity- 
mikohu,  Jiitymipiata  freezing-point.  Jil^ 
lymitAn  not  frozen,  unfrozen.  JiAtynyt 
frozen  (over). 

Jiityl  freeze,  be  (1.  get)  frozen;  (become) 
congeal  (ed);  IdHtyi  hUnni  wmmahmn  froze  to 
the  ground  (1.  the  earth);  larui  on  jMtynyt 
the  lake  has  frozen. 

JiiUvi  icy,  chilly;  '-'  kyimyym  ley  cold, 
(kuv.)  icy  coldness,  iciness. 

Jiitii  convert  into  ice,  freeze;  Ice;  (kyl- 
mentAA)  chill. 

JiitAn  free  from  (1.  clear  of)  ice;  open 
[harbor,  satama]. 

Jiifluurtalnan  (geol.)  . .  grooved  (1.  scored) 
by  the  ice.  -urheliu  ice  sports,  sports  on 
the  Ice. 

Jiivi  I.  (s.)  legal  disqualification;  (-muis- 
tutus)  challenge.  II.  (a.)  disqualified  (be- 
fore the  law),  incompetent;  exceptionable; 
vrt.  •steelllnen.  JUvillityyt  incompetence, 
incapacity.  Jiivlmuiatutut  exception.  JAA-* 
vinperusto  grounds  on  which  one  can  be 
disqualified  (1.  challenged). 

Jiivfrta  glacier. 

JiivitAn  unchallengeable   [witness,  todista- 


vuori   iceberg,    -vvfthyke  zone  of   ice, 
>vieremi  i 


i  avalance;  ice- 


Ja] ;  competent;   (vanh^)  free  and  lawful 

ice-belt.  -vyi 

fall;  (jafttikk5)~ glacier 

Jiiviti  disqualify  . .  (before  the  law),  make 
. .  incompetent,  incapacitate;  (tehdi  J&ftvi- 
mulstutus)  challenge  [a  Juror,  valamies- 
(ehdokas)]:  (hyljfttfi)  reject,  refuse.  JMI- 
viyt,  Jliviimlnan  disqualification  before 
the  law;  challenging,  challenge.  Jiivii- 
mltAn  1.  (Jota  el  ole  Jftftvfttty)  unchal- 
lenged; 2.  (Jota  ei  voida  JftftvfttA)  unchal- 
lengeable, unexceptionable;  unimpeachable. 

JOrd  (yrme&)  sullen,  sulky,  cross,  peevish; 
(kOmpelO)  clumsy,  awkward;  (Juro)  blunt, 
brusque;  <«  •aiinkymiMn  (\.  MytSa)  blunt 
(1.  bluff  1.  brusque)  manners;  "•'  MwCau 
abrupt  (1.  brusque)  answer.  -Jukka  sulky 
(1.   brusque)   person,   sulker;    crosspatch. 

JftrAmilnan  sullen,  sulky;  cross,  peevish; 
(ujo)  bashful;  (k0mpel6)  clumsy,  awk- 
ward. Jdrdmilsaatl  sulkily,  peevishly; 
bashfully;  awkwardly,  clumsily.  Jdrdmil- 
■yyt  sulkiness,  peevishness;  bashfulness; 
awkwardness,  clumsiness. 

JArAttI  sulkily;  brusquely,  bluntly;  awk- 
wardly, clumsily. 

J«r«uili,  JdrdttU  look  sullen,  be  sulky  (1. 
cross),  sulk;  (Jkpv.)  let  one's  mouth  nang 
down  at  the  comers. 

JOrAya  sullenness,  sulkiness;  brusqueness; 
awkwardness. 


K 


^ 


ka  ks.  kah. 

kaadanta  =  kaatamiBen. 

ktakao  cacao;  (Jauhettuna  tai  Juomana) 
cocoa,  -papu  cacao -bean,  -puu  cacao, 
chocolate -tree,    -vol  cocoa-butter. 

kaakattaa  (hanhlsta:)  gabble;  (rftftkfttt&&) 
quack;  my 5s  =  luakottaa. 

kaakeli  Dutch  (1.  glazed)  tile,  -uuni  fire- 
place decorated  with  Dutch  tile. 

kaakinpuu  =  kaakki,  1. 

kaakki  1.  (=  kaakinpuu)  whipping-post; 
2.  (hevos-)  hack,  (Jkpv.)  rattlebones. 

kaakko  southeast,  kaakkoinen  southeast 
[corner,  kulma;  wind,  tuuli];  southeast- 
erly [direction,  suunta;  wind,  tuuli]; 
(kaakossa  oleva)  southeastern,  kaakkoia- 
tuuii  southeast (erly)  wind. 


kaakku  ^^  kakku. 

kaakkuri  (elaint.)  red-throated  loon  (I.  diver). 

kaakottaa  cackle,   kaakotua  cackling,  cackle. 

kaafata  ks.  kahlata. 

kaaii  cabbage;  vrt.  hapan^,  kukka*^,  kupu'^. 

kaali-  (yhd.)  cabbage-  [esim.  -J^mMo  cab- 
bage-soup; -Jkol  cabbage -moth;  -mofo  cab- 
bage-worm; -pcrAoncn  cabbage -butterfly], 
-kllryle  cabbage  pasty,  -maa  cabbage- 
plot;  (suurl)  cabbage -Held. 

kaaffnillehtf  cabbage-leaf,  -keri  1.  -kupu 
head  of  a  cabbage,  cabbage-head,  -talmi 
cabhage-plant. 

kaaflRrapl  (kyssftkaall)  kohlrabi,  turnip- 
cabbage,  -revennlinan  swelling(s)  on  the 
roots  of  cabbages.    -ydkkA  cabbage-moth. 

kaamaa  ghastly  [sight,  nftky];  dismal  [feel- 
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kutM 


\ng,    tunnelma].     dreary     [day,    p&lv&]» 

gloomy;  «aJ«n  '^  tdvontm  tbe  dismal  howl 

or  the  wolf.   kMmeaeii  dismally,  drearily, 

gloomily;    ghastly,     kaameut    dreariness, 

gloom(lness);  gbastUness. 

-kaan,  -kiln:  «f  ..-J^oon  (I.  -Man)  neither, 

nor,  no  more,  (ei  edes  .  .-kaan)  not  even, 
(el  enslnkAftn)  not  at  all  [eslm.  €tMn  minA' 

MUn  Hdltit  neither  (1.  nor)  did  you  come, 
even  you  did  not  come;  (no,}  ethMn  aind 
tnttutkamn  (so,)  you  did  not  come  (at  all) ; 
•C  Cdn)  tatahSan  HmiMnyt  you  did  not 
know  even  this  (1.  this  either)  ] ;  mpSitmn, 
anko  hSnkaan  Uhnyt  aHU  I  douht  Whether 
he  has  done  it  either. 

Kaanaan-mMi  Canaan. 

kMinl  (tataarilainen  ruhtinas)  khan,  -kunta 
khanate. 

kaaot  (sekasorto)  chaos. 

kaapata  (mer.)  take,  capture;  (anastaa)  lay 
hold  of,   v)propriate;    (kaappaista)    grab. 

kaapeet  ks.  kaappMt. 

kupeli  cable,  -lanka  cable. 

kMoellnmitta  (mer.)  cable's  length. 

kaapellllpata  cable -railroad;  (riippuva)  cable - 
way.  aerial  tramway.  (kOysirata)  ropeway. 
-•ihkfttanom*  (Jkpv.)  cablegram. 

kaapia  scrape;  (kuopia)  scratch,  (hevosesta:) 
paw;  '^  vuotim  (nahk.)  flesh  (myOs:  scrape) 
the  hides,  kaapiainen.  kaapialtkakku  last 
loaf  made  from  the  dough  thaf  stuck  to 
the  pan.   kaapiminen  scraping. 

kaapin-  (yhd.)  cupboard  [eslm.  "^oain  cup- 
board key;  "ovi  cupboard  door]. 

kaappaajalaiva,  kaapparilalva  privateer. 
kaapDMininen  capture;  appropriation; 
graobing.  kaappaiata  snatch;  grab,  kaap- 
paitu  snatch,  grab. 

kaappaut  privateering,  piracy;  (ote)  grip, 
grasp;  myOs  ->  kaappMnninca;  kmappau9ta 
harhitaom  privateering,  -klrje  (myOs: 
hampparUdrIa)  letter  Of  marque  (and  re- 
prisal), -oikeut  right  to  capture;  right  to 
privateer. 

kaappMt  scrapings,  scraps;  (Jfttteet)  refuse; 
PMlan  ^  scrapings  of  the  pot. 

kaappi  (ruoka-  tai  astia-)  cupboard;  (ktrja-) 
book -case:  (vaate-)  wardrobe;  (korlsteel- 
linen,  tfyllyin&  Ja  laatikollla  varustettu) 
cabinet:  (ruokasalin)  sideboard,  buffet; 
(koruastioita  varten)  china-closet. 

kaappla  ks.  kM|»la. 

kaapu  frock,  gown;  (viitta)  cloak,  mantle; 
hmKpuun  pumttu  frock -Clad,  wearing  a  cloak 
(1.  mantle):  vrt.  mvaklB^. 

kaaputtaa  ks.  kaapU.  kaaputua  scraping, 
scrape;  scratching. 

kaareilla  bend,  curve;  overhang  in  a  curve; 
be  sinuous  (1.  convolute);  (holvln  tv)aan) 
form  a  vault,  arch;  udooM  kmarmiimm  kor- 
kmmUa  mman  ytu  the  heaven  lifts  Its  vault 
high  above  the  earth;  vrt.  kaarcutua.  kaa- 
ppi lu  curving,  arching. 

kaareke  curve,  arc:  arch;  vrt.  kaari.  kaaren- 
muotoinen  curved,  arched. 

kaareutua  be  bent  (1.  curved  1.  bowed), 
curve,  bow;  (kaareilla)  be  arched,  arch, 
form  a  vault,  kaareutumlnen  bending, 
curving;  arching,  kaareutuva  curving, 
arching,  arched  [sky,  taivas]. 

kaareva  bending,  bent,  bowed,  curved,  curv- 
ing; (kaareutuva)  arched,  vaulted,  kaare- 
vatti  in  a  curve,  forming  (1.  describing)  a 
curve:  forming  a  vault,  kaarevuut  curva- 
ture; arched  (1.  vaulted)  form,  arch,  vault. 

kaarl  curve,  (etenk.  raken.)  arch;  (etenk. 
tiet.)arc:  (Jousen)bow:  (veneen)rib:  (lak.) 
law(s),  code,  section;  kaareasa  in  a  curve, 
describing  a  curve;  vrt.  aalmls^,  ■atoca'-', 
ym.9yrBn^  y.  m. 

kaarllasUikko    graduated    arc;     (kojeena) 


protractor,  -holvl  arched  vault.  -Ikkuna 
arched    window,   bay    (1.    bow)    window. 

kaarllamppu  arc-lamp,  -hillet  carbon  rods 
(1.  electrodes)  of  an  arc-lamp. 

kaarimainen  curved,  arched. 

kaariypuu  (veneen)  rib.  -pyaay  (cross- )bow. 
-elita  arched  bridge.  -v|Uo  (electric)  arc- 
light,  -vllva  curved  line. 

Kaarle,  Kaarlo  Qharles;  Xoorf*  Stmri  Charle- 
magne, Charles  the  Great. 

kaarna  bark,  rind;  (kaamanpalanen)  piece 
of  bark,    kaarnalnen  barky,  bark -like. 

kaarnalkuopialnen  (el&lnt.)  bark -beetle  (1. 
-borer),  -lei pi  bark  biead.  -vene  bark  boat. 

kaarne  raven. 

kaarrella  wind,  bend;  (mutkltella)  twine, 
(eslm.  virta)  meander;  (kaareilla)  form  a 
vault,  arch;  (lildelia)  hover  [in  the  air, 
llmassa] ;  (kuv.  «  viltelli)  dodge,  shuffle, 
(kiemurrella)  wriggle  (about);  '^  korkeai' 
fa  amoMMa  (lintu)  soar  high  (in  the  air); 
vrt.  myOS:  kiamlli. 

kaarroa  bend,  curve,  curvature;  (mutka) 
swing,  turn;  sweep;  vrt.  kl«rros. 

kaartaa  (viintii  kaarelle)  bend,  wind: 
(tehdi  kaarros)  swing,  sweep;  make  a  cir- 
cuit, go  round,  go  out  of  one's  way;  (kier- 
relli)  circle,  wheel  (around);  (ympflrOidft) 
encircle,  encompass;  (vftltellA)  dodge. 
shufNe;  evade;  '*'  kaukaa  go  a  long  way 
around;  [lentftft]  kaartaen  ifly]  in  a  curve, 
vrt.  kuurtaa;  koetti  -  kyaymyatU  tried 
to  dodge  the  Issue,  kaaptamlnen  bending, 
winding;  swinging;  (kuv.)  evading,  eva- 
sion, dodging,  kaarteleva  winding;  mean- 
dering [stream,  virta];  arching;  (kuv.) 
evasive  [answer,  vastaus].  kaartalevasti 
(kuv.)  evasively;  twlstlngly. 

kaarti  guards,  kaartllalnen  guardsman. 
kaartlnpataljoona  battalion  of  guards,  kaar- 
tinupteerl  officer  in  the  guards. 

kaarto  bend,  curve;  sweep;  (mutka)  swing, 
turn;  (holvaus)  arch,  vault;  myOs  —  kaar- 
tamia«n.    -tie  kS.   Mertotle. 

kaartua  curve;  (vi&ntyft)  wind,  twist;  (tal- 
pua  kaarelle) bend,  bow;  (kaartua  holviksi) 
form  a  vault,  arch,  kaartunut  curved, 
bent;  arched,  vaulted. 

kaato  (1.  V.)  bridesmaid. 

kaatu  gas;   Imualfa  iammiutty  (\.  lammi- 

,fttava)  gas-fired;  kaaawm  as  a  gas.  m 
gaseous  state  (1.  form). 

kaatu-  (yhd.)  gas-  [eslm.  .J^ofJ^JU  gas-lime; 
'lamnpu  gas-Iamp;  -ndttari  gas -meter; 
-ntdM  gas-pipe] .  -hehkulamppu  Welsbach 
burner,  -hell*  gas-range,  -hlill  gas-cart)on, 
gas-coke;  (-kivlhllll)  gas-coal.  -Johto  gas- 
piping,  (system  of)  gas-pipes;  (kaasuput- 
kl)  gas-pipe.  (pa&Johto)  gas-main,  -kamilnl 
gas-stove,  -kangat  gauze,  -kello  ks.  kaa- 
•usiUiS.  -kelttIA  gas-range  (1.  -stove), 
-kone  gas-engine,  gas-motor,  -laltoa  gas- 
works, gas-plant,  -ilekkl  gas-Jet.  -lihde 
fumarole.    -limmitya  heating  by  gas. 

kaatumalnen  gaseous  [body,  aine];  gasi- 
form. 

kaasulmyrkvtya  (Iftftk.)  asphyxia(tion) .  -pi- 
Jihdya  explosion  of  gas.  -ail Hi  gas-holder, 
gas-tank;  gasometer,  -tehdat  ks.  kaasu- 
laitos. 

kaatuttaa  gasify,  convert  into  gas.  kaaaut- 
taja  gasifier;  (karboraattorl)  carburetor. 
carburel(t)er. 
kaaaulluuni  gas-stove;  (hella-)  gas-range; 
(tekn.)  gas-furnace,  -vaialttut  lighting  by 
gas:  kanpungiBBa  on  kaoMuvdciBtuM  the 
town  Is  lighted  by  gas.  -valo  gas  light. 
-¥••1  gas-liquor  (1.  -water).  -yhtIA  gas 
company.  -4Si|y  gas -oil. 
kaataa  (kumoon)  overturn  [a  chair,  tuoli], 
turn  over,  tip  over,  upset  [a  boat,  vene] ; 
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(maahan)  brtng*  to  the  ground,  fell  [trees, 
puita;  a  ruffian  by  a  blow  of  one's  fist, 
roisto  nyrklniskullal ,  (hakkaamalla)  cut 
down  [timber,  metsftlk],  hew  down,  (iske- 
m&ll&)  knock  down,  strike  down;  (tappaa) 
kill,  slay;  (kaataa  ulos,  tyhjentftft)  dump 
[a  cartload  of  grravel  on  the  road,  kuor- 
mallinen  soraa  maantielle] ;  tip  out:  (kaa- 
taa Jotakin  nestettft,  valaa)  pour  [coffee 
into  the  cups,  kahvia  kuppeihin] ,  pour  out, 
(tahtomattaan,  vahinirossa)  spill  [milk  on 
the  table,  maitoa  pOydAllej,  shed;  '^  tudii" 
tna  kS.  kuldstaa;  '^  kmrha  kill  a  bear;  '^ 
kumoon  overturn,  upset,  (vene)  capsize: 
(kaataa  maahan)  throw  (1.  knock)  down 
[huom.  imku  kaatoi  hUnmt  kamoon  the  blow 
threw  him  off  his  feet];  '^  Idboon  lay 
[esim.  made  koatmi  h^inSn  lakoon  the  rain 
laid  the  grass  (flat)];  '^  mmJum  bring  to 
the  ground,  fell,  (iskulla)  throw  (1.  knock 
1.  strike)  to  the  ground  (1.  down),  (nestet- 
tft) pour  (vahingossa:  spill)  on  the  ground; 
^  [lasi]  tHyteen  (mybs:)  fill  (up)  [the 
glass] ;  ffi«Csll  on  vimiS  kaatamatta  the  forest 
Still  stands  (uncut);  vHta  Mtol  kamimuMa 
the  rain  came  pouring  down,  the  rain  fell 
in  torrents,  kaatamlnen  overturning,  up- 
set (ting);  felling,  cutting  down;  knocking 
down;  dumping  (out);  pouring  (out). 

kMtO  1.  «  kaatamlnm;  2.  (painissa)  4hK)W, 
fall;  3.  (korttipelissft)  trick,  -kftrryt 
dump (ing) -cart,  -paikka  dumping- ground; 
dump,    -eade  ks.  rankkaMdc. 

ktatua  fall  [to  the  ground,  maahan;  a  rlc- 
tim  to,  Jonkln  uhrina;  in  the  battle,  taiste- 
lussa],  drop  (down);  (kumoon)  turn  (1. 
fall  1.  go)  oyer;  (be)  upset,  (be)  over- 
tum(ed);  (suistua)  tumble  (down),  topple 
over;  (luhtstua)  collapse;  (saada  surman- 
sa)  be  killed  (1.  slain);  ^  jhsmoon  tumble 


down,  topple  (1.  turn  1.  fall)  over;  *'  «««»- 
f««n«  maahan  fall  (1.  drop)  dead,  fall  to  the 
ground  dead ;  '^  ojaan  (esim.  kuorma)  topple 
over  (I.  dump)  into  the  ditch;  '-'  piUatikkaa 
fall  headlong,  tumble  down;  '^  romahtaacome 
tumbling  (1.  flop)  down,  come  down  with  a 
crash,  tumble  (1.  topple)  over;  '-'  ylSaaiaiain 

be  upset  (1.  overturned)  fall  bottom  side  up, 
capsize;  maito  kaatui  maahan  the  milk  was 
spilled  on  the  ground;  oita  haatamaiMiitaan 
be  tottering  to  its  fall,  (luhistumaislllaan) 
be  on  the  verge  of  collapse,  kaatulila  fall 
(several  times),  keep  falling  down,  tumble, 
kaatumlnen  falling,  dropping  (down),  up- 
set(tlng);  tumble;  (lubistuminen)  course. 
kaatunut  fallen  [tree,  puu;  hero,  sankari], 
(taistelussa)  killed,  slain;  haatunaittan 
luattalo  (sot.)  list  Of  casualties;  kaatunait- 
tan  luhamsara  the  number  of  the  killed 
(1.  the  slain). 

kaatuvaOtautl  epilepsy.   -Cautlnen  epileptic. 

kaava  (malli)  model,  pattern,  design;  (mat. 
&  kem.)  formula;  (kaavake)  form;  (kaa- 
vlo)  scheme,  schedule:  (muotti)  mo(u)ld; 
(Juurtunut  taps)  fashion,  manner;  kaavoi- 
hin  hangiMttmut  (kftyt0kses3&&n)  stiffly 
proper,  prim,  precise;  (kaavamainen)  for- 
mal, frigid:  (eloton)  hard,  lifeless. 

kaavallomlnen  ks.  luMvailu. 

kaavalila  model,  mo(u)1d;  (muodostella) 
formulate;  (tehd&  luonnos  Jostakin)  make 
a  first  (1.  a  rough)  sketch  of.  draft  an  out- 
line of,  sketch,  trace  (in  outline),  make  a 
diagram  of,  (kaaviolda)  scheme,  schedule; 
hnkin  muhaan  kaaV€dttn  model (l)ed  after 
a  th.  kaavallu  model(l)ing,  mo(u)ldlng: 
formulation;  sketching. 

kaavake  formula;  (lomake)  form,  blank. 
kaavakuva  skeleton(-drawlng),  diagram. 

kaavamainen  formal;  (Jftykkft)  stiff  [style, 
lyyli].  rigid; (kylmll)  frigid ^(ka^viopi^JneR) 


schematic,  kaavamalaaatl  formally:  stiff- 
ly, rigidly;  schematically;  (totuttuun  ta- 
paan)  in  accustomed  routine,  kaavamaiauus 
formalism ;  formality ;  stiffness ;  ( f )  rigidity. 

kaavanmukalnen  . .  in  accordance  with  the 
outline  (1.  diagram  1.  sketch  1.  formula); 
in  due  form,  kaavapaperi  blank,  form,  blank. 

kaavata  model;  mo(u)ld;  (valamalla)  cast. 

kaavaua  model(l)ing;  mo(u)ldlng;  (valanta) 
casting,  -hiekka  molding-sand,  -kona 
molding-machine. 

kaavin  scraper.  -rauU  scraper:  shave. 

kaavlnta  scraping,  shaving;  (nahk.)  fleshing. 
kaavlnveiUI  (nahkurin)  flesh  (ing) -knife; 
vrt.  kaavin. 

kaavio  scheme,  schedule;  (kaarake)  formu- 
la, (blank)  form;  (rak.  k  maal.)  stencil 
(-plate);  (kaava)  model,  mo(u)ld,  form. 
kaaviolda  draw  an  outline  of,  make  a  dia- 
gram (1.  a  skeleton)  of;  scheme,  schedule, 
kaaviomalnen  schematic;  vrt.  kaavamaiacii. 

kabinetti  cabinet,  -hallltua  cabinet  goveni- 
ment.  -koko  (valok.)  cabinet  size,  -kuva 
cabinet  photograph  (1.  picture),  -kyaymya 
cabinet  question,   -pula  cabinet  crisis.' 

kade  I.  (a.)  envious.  Jealous.  II.  (s.)  envy. 
Jealousy;  kaimahai  ks.  kKydl. 

kade  III:  kataaMaan,  hataiaiin  kS.  hukka(aB); 
ctta  kataam9a(Lkatai99a)he  mlssingr,be  lOSt. 

kadehdittfva  enviable,  kadehdittu  envied, 
(be) grudged. 

kadehtia  envy,  be  envious  (1.  Jealous)  of; 
(be) grudge  [a  person  a  th.,  Joltakulta  Jo- 
takin] ;  hadahtimn  with  envy  (1.  Jealousy), 
envious  of  . .;  ai  mitS  tmitiU  hadahdita  no  one 
will  grudge  you  that;  haihki  hUnta  kadah- 
tivat  he  is  envied  by  (1.  is  the  envy  of)  all. 

kadetti  cadet;  vrt.  merl'-'.  -koulu  military 
academy  (1.  school). 

kadokalin,  kadokalaaa  ks.  kados. 

kadonnut  disappeared,  vanished;  (eksynyt) 
lost  [sheep,  lammas]. 

kadoa:  kadokahaa  {otava)  lost,  missing; 
hotua  kadokaiin  be  (1.  get)  lost,  go  astray; 
disappear,  vanish;  on  hadokaiaaa  is  (1.  has 
come  up)  missing,  has  entirely  disappeared, 
is  nowhere  to  be  found. 

kadota  disappear;  (nftkyvistft)  be  lost  to 
sight,  pass  out  of  sight;  (Joutua  hukkaan, 
kadokslln)  be  (1.  get)  lost;  (haihtua)  yan- 
ish;  (hftipya)  pass  away;  •«'  nahyviata  (l. 
MitmiMtU  1.  nShymSitamiin)  disv)pear  (1.  van- 
ish) (from  sight  1.  from  view),  be  lost  to 
sight  (I.  to  view),  pass  (1.  go)  out  of  sight, 
be  (come)  hidden  from  view;  kaunaam  ka- 
toaa  beauty  fades;  mUa  oli  kadonnat 
(my&si)  the  man  was  gone. 

kadotettu  lost  [sinner,  syntinen],  aban- 
doned, doomed;  forlorn  [hope,  toivol. 

kadottaa  lose  [one's  friends,  yst&vftnsA; 
sight  of.  Jokin  nftkyvistftftn] ;  be  deprived 
of  [one's  parents,  vanhempansa;  one's 
health,  terveytensft] ;  (pudottaa)  drop 
[one's  purse,  rahakukkaronsa] ;  vrt.  hnka- 
ta,  mcnattXI;  '*'  jarkanaB  lose  (1.  go  out 
Of)  one's  mind,  run  (1.  go)  mad,  be  (come) 
deranged:  hSn  mi  miina  mitaSn  kadottanwa 
he  did  not  lose  ansrthing  by  that,  he  is 
none  the  worse  for  that.  kadotUmlnen 
losing;  deprivation;  dropping;  vrt.  seur. 

kadotua  doom;  damnation;  (usk.)  conde)nna- 
tion;  (turmio)  perdition,  destruction;  fan- 
kaikkinan  -'  (raam.)  eternal  damnation  (1. 
death) ;  ma  aiamma  molammat  aamaaaa  ka- 
dotakaaaaa  we  are  both  doomed,  (lievem- 
min:)  we  are  both  in  the  same  boat. 

kadunflkaaUlu  sprinkling  of  the  streets, 
street  sprinkling,  -kulma  street  corner, 
-lakaialja  street-sweeper,  (Jkpv.)  whi te- 
wing; (roskankorjaaja)  scavenger,  -lakal- 
•Wk9n^  street-sweeper,  •laakija  pavement- 
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layer,  paver.  pavio(u)r.  -laaku  pavinir. 
-puolelnon  faclnir  the  street;  front  [room, 
huone;  window.  Ikkuna].  -ritteyt  street 
crossing  (1.  corner). 

kaduttaa:  minua  •«,  mttu  . .  I  repent,  that . . , 
(olen  paholUani)  I  regrret,  that  . . ,  I  am  (1. 
reel)  sorry  for  . .  -Ingr . .  (1.  that . .) ;  mieata 
haduM,  mttd  oli  oatanui  hmooaan  the  man 
repented  (1.  regretted)  having  bought  the 
horse. 

kaffepi(lalnen)  KafCOlr. 
kah  dear  me!;  well,  well!  indeed!;  lo!  he- 
hold!  kah,  otatko  minahin  taaia  well,  well! 
are  you  here,  too?    kah,  miM  kumma  what 
a  wonder!  lo!;  vrt.  kas. 
kahahdut  rustle,    kahahtaa  rustle. 
kahajaa  ks.  loJiata. 

kahakka  skirmish;    (talstelu)   right,   strife, 
encounter;  (kftslrysy)  arrray,  scurf le;  (me- 
teli)    tumult,    riot,    kahakolda  skirmish; 
right;    scurrie;    riot,     kahakolmlnon    skir- 
mishing; righting;  scurning;  rioting. 
k«haU  rustle:  9ahkifuune  kahaiam  a  silk  skirt 
rustles  (1.  will  rustle). 
kahdakitMii,    kahdanne,    kahdannepiln    in 
two  (dtrrerent)  directions;  in  both  direc- 
tions, kahdareltln  astride,  straddle -legged, 
kahdokaainon  eight. 

kahdekaan    eight;     (kello)    '^   tdkaan    (at) 

about  eight  o'clock;  '-'  tunnin  tySpaivaiaki 

the  eight-hour  law. 

kahdekaan-  (yhd.)  eight-   fesim.  -lafftalfi«n 

eight-rooted;  -aivainmn  eight -sided  J  ;  (tiet.) 

octo-   [esim.  'Mhndtnn  octolateralj.   -kar- 

tainen    eightfold,    -kulmalnen    octagonal. 

-kulmlo  octagon,  -kymmenti  eighty;  (Jos- 

kus:)   four  score,    -luokkafnen  with  eight 

grades;  kahdekaanluokkainan  ftoola  a  SChOOl 

with  (1.  of)  eight  grades. 

kahdekaannakal  in  the  eighth  place,  eighthly. 

kahdefcaannaa  (kahdeksasosa)  eighth  (part); 

vUsI  kahdmkMonnmBta  rive  eighths,    -nuottl 

eighth-note,  quaver. 

kahdakaanlnumaro  eight,  -aataa  eight  hun- 
dred, -ialttalnan  octavo,  -tavuinan  . .  with 
eight  syllables,  -toiau  eighteen,  -tuhatu 
eight  thousand;  MM  eight  thousand  eight 
hundred  eighty-eight,  -tuntlnon  eight-hour 
[day  (or  labor),  tyOpaiva].  >vuotiat  eight 
years  old  (1.  or  age) ;  kahdekamvnotioB  lap' 
ti  a  child  or  eight,  an  elght-year-old  child. 
-vuotlnan:  kahdakMonvuotinan  kuraai  an 
eight  years*  course. 

kahdakaaa  eighth;  tyitS  kay  kahdakaoHa  (1. 
on  kahdakaannmlia)  the  girl  is  In  her  eighth 
year,  -kymmanaa  eightieth,  -osa  —  kah- 
dekMBnas.  -4olaia  eighteenth. 
kahdakaikko  eight;  (mus.)  octet(te);  oc- 
tave; ruuto'^  the  eight  or  diamonds. 
kahdan:  '-'  kaakan  ks.  kalid«nk«sk«ii ;  '^ 
pt$oian  (molemmm  puolln)  on  both  sides, 
on  each  side,  (keskenftisesti)  mutually;  '^ 
aomdmttava  vana  a  boat  for  two  oarsmen,  a 
boat  to  be  rowed  by  two;  ha  ^  they  two 
by  themselves  [esim.  ha  taMvat  aan  ** 
they  two  did  it  by  themselves  (1.  all 
alone)];  mm  ^  we  two  by  ourselves:  ma 
taimma  aan  '^  miahan  we  two  did  it  by 
ourselves;  ta  ^  you  two  by  yourselves. 
kahdan  I  Istutuva  . .  with  a  double  seat.  . . 
with  a  seat  for  two;  kahdaniatuttaoat  kar- 
ryt  carriage  for  two.  single  buggy,  -kamp- 
piallu  single  combat;  duel.  -korUlnon  ks. 
kaksiakertaiBCB.  -katkon  two  by  them- 
selves; conridentially;  kunhan  paaaan  ha- 
nan  kanaaamn  kahdankaakan  (Uhaten:)  if  I 
Just  can  get  a  chance  at  him  with  nobody 
around,  if  I  could  Just  meet  him  all  alone; 
nj^  ma  olamma  kahdankaakan  now  we  two 
are  quite  (1.  all)  alone,  now  we  two  are 
Jert    to    ourselves  (I.  are  by  ourselves). 


-kasklnan  conridential.  -kaaklaaati  conri- 
dentially. -laatuinan  . .  of  two  kinds,  two 
sorts  or  . .;  on  olamaaaa  kahdanlaaiwdata 
rakkautta  there  are  two  kinds  or  love,  -lal- 
nan  ks.  edell.  -maattava:  kahdammtattavm 
aanky  a  bed  ror  two,  double  bed.  -puolai- 
nan  mutual;  reciprocal;  ks.  uolrauBiapuo- 
liacn.   -puolalaaati  mutually;  reciprocally. 

KahdantolatalyAntl  stroke  of  twelve;  kahdan- 
toiataiyanniua  on  the  Stroke  of  twelve. 

kahdanvaiha:  /eofnc  kohdanvaihaaUa  get  into 
a  position  where  one  hesitates  (1.  halts  1. 
is  divided)  between  two  opinions;  oUa  law 
tunnt  hahdanvalhaatta  find  O.S.  hesitating 
(1.  halting  1.  being  divided)  between  two 
opinions,  be  in  two  minds;  olf«  kahdanuai'' 
haalla  be  divided  (1.  be  torn)  between  two 
opinions,  be  in  two  minds,  be  undecided. 
(Jkpv.)  shilly-shally;  (ep&rOid&)  hesitate. 

kahdat|kymmanat  twentieth  [century,  vuo- 
slsataj.   -osa  hair,  -aadaa  two -hundredth. 

kahdasti  two  times,  twice;  (mua.)  bis;  '-' 
kuakaadaaaa  itmaaiyva  (mydS:)  bimonthly; 
'^  viikoaaa  [vaodaaaa]  twice  a  week  [a 
year] ;  viikoaaa  ilmaatyva  (myOS:)  biweekly. 

kahda^ltolaia  tweirth.  -tuhannaa  two  thou- 
sandth. 

kahdiataa  double,  redouble,  kahdiatua  be- 
(come)  doubled  (1.  redoubled),  kahdiatua 
doubling;  duplication. 

kahlia  ks.  kaisla. 

kahfna  rustle,  rustling;  crackling  (noise): 
hamaidan  ^  rustle  or  Skirts,  kahlaamlnan 
rustling,  kahlaia  rustle.  kahlsUlla  rustle 
[the  leaves,  lehtia].  kahiauttaa  make  (1. 
cause  to)  rustle. 

kahlaaja  wader;  koMaaJai  (elilnt.)  wading 
birds,  waders,  (lat.)  (irallah  kahlaamlnan 
wading,  kahlallla  wade  [in  a  brook,  puros- 
sa] .  kahlata  wade  [  (across)  a  stream,  Joen 
yll],  rord  [a  river,  Joen  polkkl]. 

kahlaua  wade,  wading,  -palkka  fordlng- 
place,  rord. 

kahia  retter,  shackle;  (kolran)  leash;  hah- 
laat  ratters,  (Chains,  irons,  (slteet)  bonds: 
haMaiaaa  in  schackles  (1.  irons),  rettered; 
rakkandan  kahiaai  bonds  or  lOVe.  kahlaa- 
ton  unchained,  unrettered;  chalnless,  ret- 
terless,  free  from  retters.  kahlehlhna  leash. 

kahlehtia  retter,  schackle,  chain;  (kytkeft) 
leash;  (vangita)  conrine;  (estaft)  restrain, 
hamper;  '^  kiinni  hkonkin  chain  (rast)  to 
a  th.;  ^  kaira  leash  (1.  chain)  a  dog;  '^ 
lonkun  vapantta  constrain  one's  liberty;  vrt. 
kahliu,  kytkai.  kahlahtlminan  fettering, 
chaining;  conntralnt.  kahlakoira  watch -dog. 

kahliu  -  kahlahtia;  (kuv.  -  sltoa)  bind, 
link,  tie;  confine  [to.  Johonkin];  (pldAtttA) 
constrain;  kahtUtnina)  bound  with  a  chain, 
fettered,  in  bonds:  han  on  olfot  kahUttuna 
aairaavaoiaaaaan  10  vuotta  he  has  been 
conrined  to  a  sickbed  (I.  has  been  bed-rid- 
den) ror  ten  years;  hkonkin  kahlittu  ret- 
tered to.  confined  to,  linked  with;  jonkin 
kahUtaama  fettered  (1.  chained)  by . . . 

kahluu  »  kahUtts.  -Jalka  (elftlnt.)  wading 
foot,   -palkka  »  kahUuspalkka. 

kahmalaia  grab,  grasp;  '-'  Haattaan  snatch, 
grab:  ^  kokoon  scramble  (1.  grab)  together 
[one's  things,  kaplneensa] ;  vrt.  kamuta. 

kahmalo  (cup  formed  by  the)  hollow  of 
one's  hands,  kahmalolttaln  by  double  hand- 
ruls.  kahmalokisi:  kahmaiokadalia  by  both 
hands,  kahmalolllnan  double  handrul,  botli 
hands  mil. 

kahnailla  (torailla)  bicker,  quarrel. 

kahnau  rub;  -^  vaataan  (hangotella)  strug* 
gle  against,  set  up  resistance  to,  oppose. 
kahnaua  rubbing;  (etup.  kuv.)  rub;  haidan 
v^iUaan  on  oiiat  kahnatiata  there  has  been 
f  hitch  be|w99P  them. 


kaliu 


kahu  double,  doubly;  (vielft)  still;  '*'  ■•hmc- 
wltb  redoubled  ardor  (1.  leal  1. 
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eagerness) ;  '^  parempi  doubly  good,  twice 
as  good,  so  mucb  better,  still  better;  ">' 
sinir«ffipi  doubly  great,  twice  as  great, 
(vielft  suurempi)  still  greater. 

kahtaalla  on  two  sides,  kahtaalla  in  two  dif- 
ferent directions,  kahtaalta  from  two  sides 
(1.  directions),   kahtaanne  ks.  kahdakXtccn. 

kahtaittalttuminan  (fys.)  double  refraction. 

kabtalainan  . .  of  two  kinds,  two  sorts  of  . .; 
(kabtenainen)  dual,  (fllos.)  dualistic;  on- 
nma  on  kahtaiaiBia  there  are  two  kinds  of 
happiness,  kahtalalaastf  in  two  ways,  kah- 
iaialeuuo  duality;  dualism. 

kahtia  in  two  (parts),  in  half;  ^  iaottopokmi 
to  be  divided  in(to)  two  (equal  parts),  to 
be  halved.  -Jakautuminan  1.  -Jako  division 
in(to)  two  (equal  parts);  bipartition.  -piin 
ks.  kahtaalla. 

kahujyvit  light  grain. 

kahva  handle;  (miekan)  hilt,  (puukon  y.  m.) 
haft. 

kahvali  (haarukka)  fork;  (mer.)  gaff,  -purja 
(mer.)  gaff-sail. 

kahvl  coffee;  o/la  kahviUa  rouva  B:n  Iooim 
have  coffee  at  Mrs.  B.'s. 

kahvl-  (yhd.)  coffee-  [eslm.  -mytly  coffee- 
mill;  -papa  coffee-bean] .  -aamialnon  break- 
fast with  coffee,  -kaluato  coffee -service, 
(set  of)  coffee-things,  -kannu  coffee-pot. 
-kaitin  coffee-pot,  coffee  percolator,  -kattit 
(1.  V.)  tea-party,  -kojaat  »  kahvikalusto. 
-kuppi  coffee-cup;  (kupiUinen)  cup  of 
coffee. 

kahvlla  cafd.  coffee-house. 

kahviiilajl  kind  of  coffee,  -laipi:  kahvamipMM 
coffee -cakes,   -nauvot  ks.  kahvikalusto. 

kahvinUJatka,  -liaka,  -aijaka  substitute  for 
coffee,  -maku  taste  of  coffee,  -poro  cof- 
fee-grounds (1.  -dregs),  -virlnan  coffee- 
colored  (1.  -brown). 

kahvl  Upaahdin  coffee -roaster.  -iMmnu  cof- 
fee-pot. -panaae  coffee- tree  (1.  -plant). 
-aalvlka  something  to  clarify  the  coffee, 
-aaura  (I.  v.)  tea-party,  -tarjotin  serving- 
tray,  -tilkka  drop  of  coffee,  -tuntl  recess 
for  taking  a  cup  of  coffee. 

kal  (luultavasti)  probably,  very  likely;  (eh- 
k&)  may  be,  perhaps;  ««  ^  sinun  pitMisi  tie- 
tus  you  might  (I.  ought  to)  know  that  (1. 
as  much) ;  mitten  ^  minun  tUytyy  I  suppose 
I  must  then. 

kalda  (pirta)  reed;  my()s  «  kaidcpuu.  -puu 
(portaiden.slllaay.m.)  hand-rail;  kmdupuut 
(portaiden)   railing,  banisters,  balustrade. 

kaihdin  Ctav.  plur.  kaihtimet)  ks.  uudin. 

kalhl  (silmftsstt)  cataract,  -allmilnan  . .  hav- 
ing a  cataract;  blind  from  cataract. 

kalho  (sentimental)  longing;  feeling  of  loss; 
(ikftvOiminen)  yearning,  pining;  (suru) 
grief,  sorrow;  regret;  vrt.  kaipaua,  ikivft. 
kalhoamlnan  longing,  yearning,  languish- 
ing, kalhoava  languishing  [looks,  katse], 
longing;  vrt  kaihoinea.  kalhollla  ks.  kaihota. 
kalhoilu  =  kalho.  kalholnan,  kalholta  long- 
ing, wistful  [looks,  katse  J,  pining,  lan- 
guishing; (surumielinen)  melancholy,  sad 
(at  heart). 

kalhollmlell  1.  («  kaiho)  longing;  (tender) 
sadness,  (sweet)  melancholy;  regret;  2. 
wistful  person,  -mielln  longingly,  yearn- 
ingly; with  tender  sadness;  with  regret. 
-mlellnan  =  kaihoinen.  -mlelleaeti  wist- 
fully: (surumielisesti)  sadly,  -mlaliayyt 
wistfulness;  sadness,  melancholy. 

kaihota  long  Tfor  (l.  after),  Jotakin],  yearn 
[for  ..],  pine  [for  ..];  feel  (deeply)  the 
loss  of  .  .  ,  vrt.  ikXvifidX:  kaihoan  minno  I 
long  (1.  I  yearn)  to  go  (1.  to  be  1.  to  get) 
there;  ktdhoten  longingly,  ks.  muUtcUa. 


kalhtaa  (kartella)  shun;  (v&lttftft)  avoid,  es- 
chew. 

kalhUliae  (arka)  shy;  (of  a)  retiring  (dis- 
position), reticent.  kalhUllaaatI  shyly;  ret- 
icently. 

kalkellalnen  —  kaSkaalaiaaB. 

kalkanllkainan:  kmikmniMiMet  . .  of  all  ages; 
kmikenikiUMtit  kanaaa  people  Of  ail  ages, 
-karvalnan  of  all  colors;  (kuv.)  all  sorts 
of  .  .;  kaikenkarPoiMta  vMhoH  people  Of  all 
sorts,  all  kinds  and  conditions  of  people, 
-kokoinan:  kaikonkohoiaH  . .  of  all  slses. 
-kuoalnan:  haikenknoaiMia  pofcuM  dresses 
of  all  styles  (l.  all  fashions),  -iaatulnan: 
kaikentaatniaia  all  sorts  (1.  kinds)  Of  . .  , 
every  variety  of  [amusement,  huvituksia], 
. .  of  all  sorts. . .  of  every  description;  vrt. 
seur.  -lalnan  all  kinds  (1.  sorts)  of,  of  all 
sorts;  (kaikenlaatuinen)  of  every  descrip- 
tion; (usea  eri)  divers,  sundry,  miscellane- 
ous, various:  kaikentaiatu  (otslkkona  sano- 
malehdessft:)  miscellaneous,  miscellany; 
aietiS  aai  nUMH  kmkantaiMia  you  could  See 
all  sorts  of  things  there,  -moinan  «  kaikcn- 
lalncn.  -nAkAlnan:  hmkennahSimiSia-kokoiaia 
mainaita  things  of  every  description,  -puo- 
linan  universal;  comprehensive;  kaikanptm- 
liaakai  tyytyvHiayydakai  to  general  (1.  uni- 
versal) satisfaction,  to  the  satisfaction  of 
everybody  concerned,  -puolltasti  univer- 
sally; comprehensively.  -puolUuut  unlver-  ' 
sality,  comprehensiveness,  -altlltdlnan  . . 
of  varied  contents,  (eslm.  kirjasta:)  treat- 
ing various  (I.  miscellaneous)  subjects, 
-auurulnan  ks.  kalkankokoinen. 

kaikaati  »  aina. 

kalkati  (luultavasti)  probably,  very  (1. 
most)  likely;  (otaksuttavasti)  presum- 
ably; (varmaankln)  surely,  to  be  sure; 
myOs  -^  kaL  kalkati(k)kln  »  kalkatL 

kalkln  all  of  us  [eslm.  lahdataan  ainna  -^ 
let  us  go  there  all  of  us] ;  ^  mokamin  by 
all  means,  for  goodness'  sake,  for  all  the 
world,  (tavoin)  in  every  (possible)  way, 
(voimin)  with  might  and  main;  ^  puolin 
(Joka  suhteessa)  in  every  respect  (1.  way), 
in  all  respects  (1.  ways),  (tftysin)  fully; 
*'  ttnfoin  in  every  (possible)  way  (1.  man- 
ner); ^  voimin  as  hard  as  one  can  (1. 
could),  with  might  and  main. 

kaikina(lla)n  =  aina. 

kaikkaln  very,  . .  of  all;  '-'  animmUn  most  of 
all;  -^  anaikai  first  of  all,  the  very  first 
thing:  '*'  kaunain  kirkko  5iiom«««a  the  most 
beautiful  church  (1.  of  all  churches)  in 
Finland;  '^  mialmmmin  above  all;  more 
than  anything  else;  '-'  auurin  the  very 
greatest,  the  greatest  of  all;  ^  uaaimmat 
haiats  most  of  them,  nearly  all  of  them;  '^ 
vShimmin  least  of  all.  -armollUIn  most 
gracious,  -pyhin  the  Holy  of  Holies. 

kalkkaua  (maailman-)  the  universe. 

kaikki  I.  (a.)  all;  (jokalnen)  every;  (koko) 
whole,  entire;  kaikakai  onnattommdakai 
unfortunately,  unhappily,  as  ill  luck  would 
have  it:  kaikalla  kunnioitukaalla  with  all 
(due)  respect;  haikaila  mnotoa  by  all 
means;  kaikatia  tavatta  (in)  every  way; 
kaikan  aikaa  all  the  time,  all  along;  kaikan 
koikkiaan  kS.  kaikldaan;  kaikan  maailman  . . 
.  .  of  all  the  world  rhuom.  mv/)s:  an  kuoii 
kaikan  maailman  miakiatM  (esim.  tyttO  ko- 
siioistaan:)  I  don't  want  a  man  of  the  com- 
mon run];  kaikan  pmvBtt  all  (the)  day 
long;  kaikaaaa  kilfaiawtadaaaa  in  all  secrecy, 
secretly  and  quietly,  under  the  rose;  Jboi- 
kaaaa  mukaonudaaaa  quite  comfortably; 
kaikaaaa  aovinnoaaa  in  all  (1.  in  perfect) 
friendliness  (1.  harmony),  in  perfect  accord, 
(rauhallisesti)  peaceably,  in  perfect  peace; 
kaikaata    aydSmaatii(Sn)     with     all     one's 


kAlkkl- 
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heart*,  kaikin  [moh^min,  puotin,  tao^n, 
voimin^  ks.  hakus.;  kaikiasa  muhteiasm  In 
every  respect.  In  all  respects;  '^  Mtntf- 
oiUat  all  tbose  present,  everyone  present; 
'-'  moot  (a.)  all  the  other,  the  rest  of  [the 
passengers,  matkustajat] .  (s.)  all  (the) 
others,  all  the  rest;  '^  pofat  all  the  boys. 
II.  (S.)  all;  everythlngr;  koikmtta  on  ailumaa 
everything  has  its  time,  there  is  a  time  for 
everything;  kaikatiu  htaoUnuMa  in  spite  Of 
all  (1.  everything);  kaUdmta  hmnoin  the 
worst  (of  all) ;  kaikkma  mmtta  ktdn  onnatti' 
nan  anything  hut  happy;  kaikkau  vialM  oh, 
don't  tell  me!  nonsense!  kaikkian  aaoaikki 
a  universal  favorite;  -«  (on)  kyvin  airs 
well!  everything  is  all  right;  '^  kaikaaaa 
all  in  all  [huom.  Mbt  oti  mimdia  kaikki  kai- 
kaaaa She  was  all  the  world  (1.  all  in  all)  to 
me] :  -«  tyynni  all,  everything  [esim.  hUn  aai 
kaikki  tyynni  he  got  It  all,  (myOS:)  he  got 
every  bit  of  it];  kaikkina,  kaikki\naan, 
-nanaa  kS.  hakus.;  |ol«fa  kaiMata  of  all  Of 
whom  [huom.  myds:  ..  joiata  kaiMata  on 
taflof  haomatnita  miahia  all  Of  Whom  have 
become  noted  men] ;  kun  '^  ympSri  Mty 
after  all,  take  it  all  in  all;  when  you  come 
back  to  this;  ma  '^  we  all,  all  of  us;  ma 
otimma  aiallB  ^  kolma  we  were  there  all 
three  of  us;  aiinS  '^  that's  all  (there  is  to 
It) !  that's  the  long  and  the  short  of  it. 

kafkki-  (yhd.)  all-  [esim.  -nOkava  all-see- 
ing; -tiatdva  all -knowing;  -vUaaa  all- 
wise],  omni-  [esim.  -tiatSva  omniscient]. 

kaikklaan,  kaikklanaa  in  all.  taken  all  to- 
gether, all  told;  kaikan  kaikkiaan  taken  all 
in  all  (I.  all  together),  all  told;  takdan  kai- 
kan kaikkiaan  100  angt.  paninktdmaa  mak- 
ing a  (grand)  total  of  100  miles. 

kalkklalla  everywhere;  (miss&  tahansa)  any- 
where; '-'  laanaoiava  omnipresent;  ^  [Eu- 
ropan]  mannamtaaiia  (myOs:)  all  over  the 
Continent  [of  Europe];  ^,  miaaM  ..  wher- 
ever; vOkiin  ^  a  little  (I.  here,  there  and) 
everywhere  kaikkialle  ks.  edell.  kalkklaHa 
from  everywhere;  (Joka  suunnalta)  from 
every  quarter  (1.  direction),  from  all  sides. 

kaikkijumaiaiauua  pantheism. 

kalkkinalnon  ks.  kaikcnUinen.  kalkkinanaa 
in  all. 

fcalkkina  with  all  . .;  ^  kamaaninaan  With 
all  his  (1.  her  1.  their)  belongings, 
(kimssuineen  kamssuineen)  bag  and  bag- 
gage, kaikkinaan,  kalkkinanaa  . .  and  all; 
iaiifa  nppoai  miatUnaan  kaikkinaan  the  Ship 
was  lost  with  all  on  board  (1.  with  crew 
and  all);  pan  kaatui,  paainaan  kaikkinaan 
(paivlneen)  the  tree  fell,  nest  and  all. 

kaikki Iruokainan  all  devouring,  omnivorous; 
(ihmisistA:)  not  particular  about  one's 
food.  -tiativAlayya  omniscience,  -val- 
ta(lauua)  omnipotence,  -valtiaa  almighty 
[dollar,  doUari],  omnipotent;  (mahtava) 
all-powerful,  -valtlua  omnipotence,  -vii- 
aaua  all-wisdom,  infinite  (1.  supreme)  wis- 
dom, -voipa  almighty,  -yhtoinan  Joint 
[responsibility,  vastuunalaisuus].  -yhtai- 
a*tti  Jointly  (and  severally)  [responsible, 
vastuussa].    -yhuyaoppi  monism. 

kaikkoamlnan  disappearing,  vanishing;  flee- 
ing, kalkota  go  away;  withdraw;  (kadota) 
dfsv)pear,  vanish;  (paeta)  flee. 

kaiku  echo;  (kajahdus)  resonance;  (sointl) 
sound;  (laulusalin  y.  m.)  acoustics;  kSnan 
nimaUBMn  on  kyvH  ^  he  (1.  his  name)  is 
highly  respected,  everybody  has  a  good 
word  for  (1.  speaks  well  of)  him. 

kalkua  echo,  resound;  reverberate;  (raikua) 
ring  (again);  (kuulua)  sound;  '^  /onJkan 
korviaaa  ring  in  one's  ears,  (aiituisesti. 
esim.  Jokin  sIvelmA)  run  in  one's  head  (all 

the  while)  [esim.  kanan  aOnanaa  kaikuu  aH- 


tniaaati  korviaaani  her  voice  is  constantly 
ringing  in  my  ears] ;  kSnan  aSnanaH  kaikwm 
kaaniiita  his  voice  has  a  fine  resonance  (1. 
a  beautiful  sound);  maraatfaaain  aHvaltan 
kaiknaaaa  ka  maraai  vat.,  to  the  Strains  of  the 
"Marseillaise"  they  marched . . ;  mataS  kaiktm 
the  woods  are  resounding, the  forest  echoes; 
naunm  kaiknaaaa  amidst  ringing  (1.  amid 
a  peal  of)  laughter;  torvi  kaikuu  the  horn 
toots  (1.  is  tooting);  urknian  aUvalat  kai- 
knioat  maktavaati  tuomioUrkon  kolvikUyta- 
viaaS  the  tones  of  the  organ  came  swelling 
through  (1.  reverberated  through  the  arch- 
es of)  the  cathedral,  kaikuminon  echoing, 
resounding;  ringing,  kaikupohja  sounding- 
board,  kalkuva  echoing,  resounding;  (soin- 
tuva)  high-sounding;  sonorous;  (raikuva) 
ringing  [laughter,  nauru] ;  (kuuluva)loud; 
kaikuvaila  aUnaiiU  in  loud  voice,  loudly; 
kaikuoai  kurraaknudot  loud  (1.  ringing) 
Cheers,  kaikuvastl  loudly;  (sointuvasti) 
sonorously. 

kai  lava  (Juovalnen)  streaked,  streaky, 
striped;  (t&plik&s)  speckled,  spotted;  (kir- 
Java)  mottled,  motley,  •kangas  chin6. 

kaima  namesake. 

kainalo  armpit;  iakdan  kaimdoaaa  at  the  end 
of  the  bay;  niaman  kainaloaaa  where  a  point 
of  land  Joins  the  mainland;  kappi  kainaloa- 
aa with  the  cane  under  the  arm;  piatM  kM- 
taai  kaimdooni  put  your  arm  in  mine,  take 
my  arm. 

kalnaloOhlkl  perspiration  in  the  armpits. 
-kuoppa  armpit,  armhole.  -aauva  "crutch; 
[kftvelllk]  kainaloaatMVoilla  (\.  kainaioaauvain 
avulla)  [walk]  on  (1.  with)  crutches. 
•tlikku  gusset. 

kainiittl  (apulannotusaine)  kainite. 

kalnlnmorkkl  mark  of  Gain. 

kaino  (ujo)  bashful;  (hftvelifts)  modest;  (ar- 
ka)  shy,  timid,  shrinking.  kalnoaUlomaton 
unconstrained  [in  company,  seurassa],  un- 
ceremonious, free  and  easy;  (huoleton) 
careless,  nonchalant.  kainoaUlamatU  in  an 
unconstrained  manner,  unceremoniously; 
kainoatalamaita  kiiyttSa  (kyvOkaaan)  iota- 
kin  make  free  with;  lainkaan  kainoatala- 
matta  with  perfect  ease,  quite  at  one's 
ease,  quite  coolly,  kainostaiomlnan  ks. 
kaiaostelu.  kainostolova  «  kaino.  kainoa- 
talla  (ujostella)  be  bashful;  (arastella)  be 
shy  (1.  timid);  (punastella)  blush;  vrt.  hX- 
vetM;  tyttif  kainoatM  kovin,  km  kaikki 
kataoivat  kanaan  the  girl  was  (1.  felt)  very 
much  embarrassed,  when  everybody  looked 
at  her.  kalnostalu  blushing;  (ujous)  bash- 
fulness ;  (arkuus)  shyness,  timidity;  tar- 
haa  kainoatalna  needless  timidity,  kainoati 
bashfully;  modestly;  shyly,  kainottuttaa: 
minna  kiunoatuttaa  I  feel  embarrassed, 
(hftvettft&)  I  am  ashamed,  kainoua  (uJous) 
bashfulness;  (hftveliftlsyys)  modesty;  (ar- 
kuus) shyness,  timidity. 

kaipaaminen  longing,  (feeling  of)  loss;  re- 
gret. 

kaipaua  (feeling  of  1.  sense  of)  loss,  regret; 
(ikavOinti)  longing,  yearning;  (halu)  de- 
sire; muiatan  kdnta  kiikkaittiii  kaipankaalla 
(elossa  olevaa)  I  think  of  her  with  ardent 
longing;  mtdatalan  kUnta  ayvOlia  kaipatdt- 
aalla  (vainajata)  I  remember  her  with  a 
deep  sense  of  loss. 

kalppa  ks.  hmL 

kaipuu  =  kaipans. 

kalra  drill;  auger,  kalranraiki  bore(-bole), 
boring. 

Kaiaa  Cassie,  Kate.  Klt(ty). 

kafsla  (club-) rush,  bulrush,  kalslamalnan 
rush-like,  kalslamatto  rush  mat.  kalailkko 
the  rushes. 

kalau  1.  »  kaUtal*;  2.  (piedin)  breadth. 
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kaltUI«  strip,  (etenkin  kankaan  y.  m.) 
shred,  (esim.  paperin)  slip;  (nlrkko)  nm>; 
vrt.  maA'v. 

kaiU  I.  (V.)  —  kattwi. 

kaiu  II.  (a.)  narrow;  tbln,  slender:  (raam.) 
strait   [road,  tie],    kaltalnen  -*  kaita,  II. 

kaiUlkinttulnen  slender-  (1.  thin-) legged, 
(Jkpv.)  spindle-shanked.  -lAnti  rather  (1. 
somewhat)  narrow  (1.  slender  1.  thin). 

kalteet  ks.  kaldc. 

kaitsM  tend  [cattle,  karjaa] ;  (vapaammln:) 
watch,  gruard;  (suojella)  protect;  (valvoa) 
supervise. 

kaltaelmut  providence. 

kaltaemlnen  tending  [of  cattle,  karjan]; 
watching,  guarding;  (valvonta)  supervi- 
sion, kaiuija  one  who  tends  [to  cattle 
etc.];  (palmen)  shepherd;  (vartljs)  guard- 
ian, watcher;  (hoitaja)  caretaker,  custo- 
dian, curator,  keeper;  (valvoja)  overseer, 
supervisor;  (suojellja)  protector. 

kalunta  ecbo(lng),  resonance;  vrt.  kaiku. 

kaiuttaa  *  make  (1.  cause  to)  echo  (1.  re- 
sound), let  . .  ring;  '*'  loaf  a  strike  up  a 
song,  start  to  sing,  kaluttamlnen  causing 
to  echo;  (laulun)  striking  up. 

kaivaa  dig  [a  pit,  kuoppa;  one's  nose,  ne- 
nAAnsft],  delve;  (ontoksi)  excavate;  (alas- 
p&in)  sink  [a  well,  kaivo;  a  mine,  kaivos] ; 
(elftimistft  puhuen:)  burrow;  (kuv.  <-  kai- 
vaa alta)  undermine;  (kalralla)  bore;  (kal- 
vella)  pick  [one's  nose,  nenaansa] ;  (pen- 
koa)  poke  (about  1.  in  1.  at) ;  '^  (pois)  alta 
excavate  beneath,  undermine;  '^  amiin  dig 
out;  '^  hampaitaan  pick  one's  teeth;  ^  iuu" 
rinaan  (maasta)  dig  up  (1.  out)  by  the 
roots,  grub  up  [bushes,  pensaita],  root  out 
(l.  up);  •«  kaivo  Sink  (1.  dig)  a  weU;  '-' 
kanava  (myOs:)  cut  a  canal  [through  . .]; 
'■^  maaium  bury  (in  the  ground),  (kfttkeH) 
hide  in  the  earth;  -^  maoBta  dig  up  [a 
stone,  klvi};  '^  raikM  lautaan  gOUge  out 
(veitsellft:  cut)  a  hole  in  the  board;  •«  fos- 
kulaan  dive  into  one's  pockets. 

kaivaja  digger;  delver.  -platiainen  (el&lnt.) 
rossorial  hymenopter. 

kaivaminen,  kaivanta  digging,  delving;  sink- 
ing; excavating. 

kaivanto  1.  (kanava)  canal;  2.  (kaivos) 
mine;  (hauta)  pit;  ditch,  trench. 

kalvaU  (olla  ilman)  be  without,  lack;  (tar- 
vita)  require, need, be  in  need  of;  (ikAvOida) 
long  for  [peace,  rauhaa],  desire  (earnest- 
ly), miss;  (ky sella )  inquire  for;  kaipaa 
koriauMta  needs  fixing  (1.  repairing),  needs 
to  be  remedied  (1.  bettered  1.  improved), 
requires  correction;  kaipaiBin  (haluaisin) 
I  would  like  to  have,'(toivoisin)  I  wish  I 
had  (1.  I  were)  . .;  ^  Jotakin  (l.  h'takin) 
jolUkuUe  ks.  vaiittaa;  •«'  kipedati  miss 
sorely,  feel  the  loss  deeply  [huom.  gits 
kaivataan  kipaiUti  it  is  sorely  needed, 
there  is  an  urgent  demand  for  it] ;  «uia  ai 
kaipaa  pitampiU  aaiitykaiU  the  matter  re- 
quires no  further  explanation;  maa  kaipaa 
Madeita  the  soil  needs  (1.  is  in  need  of) 
rain;  onAo  kUn  kaivannut  minna  has  he 
missed  me  (any)?  has  he  Inquired  for  me? 
Ma  ai  kaipaa  kakumiata  it  Is  beyond  all 
praise,  it  is  in  no  need  of  praise;  tUmMd 
kaivataan  kyvid  nanvoja  gOOd  advice  Is 
needed  (1.  desired)  here,  there  is  need  of 
good  advice  here,  (puuttuu)  good  advice 
is  lacking  here. 

kaivattaa  have  . .  dug  (excavated  Jne.,  vrt. 
kaivM),  cause  to  be  dug  (1.  sunk  1.  ex- 
cavated Jne.);  (ojittaa)  ditch;  ^  ruumia 
maaata  have  a  body  disinterred  (l.  ex- 
humed), kalvattaja:  kanavan  kaivattaja 
one  in  charge  of  digging  a  canal,  super- 
visor of  the  canal-work  (1.  the  work  on  a 


canal),  kalvattamlnan  digging  out,  exca- 
vation; (ojittaminen)  ditching. 

kaivattu  longed  for,  missed;  (tarvittu) 
needed, required;  (puuttuva)  missing;  '-'  ys- 
tavdtnma  our  friend  we  miss  so  much;  kanan 
^  parannnm  a  long  looked -for  (1.  expected 
1.  needed)  improvement. 

kalvaut  digging;  cutting;  excavation. 

kaivauttaa  «=>  kaivattaa. 

kalvautua  dig  (1.  go)  down;  (maahan,  esim. 
myyrft)  .burrow;  (tunkeutua)  penetrate; 
(kuv.  «  hautautua)  bury  o.s.,  (syventyA 
Johonkin)  get  engrossed  in,  be  absorbed  in. 

kaiveleminen  digging;  (esim.  hampalden) 
picking;  (harmittaminen)  vexation,  worry- 
ing, rret(ting).  kaivtila  pick  [one's  teeth, 
hampaitaan;  one's  nose,  nen&ftnsft];  (kai- 
vaa) gnaw,  prey  upon;  (harmittaa)  vex, 
worry,  fret;  mimitdni  (I.  aydUntdni)  kaiva- 
Ua  n&kJaamdni  mitan  ..  it  worries  (1. 
grieves)  me  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . , 
it  frets  me  (1.  my  heart)  to  see  how  . . . 

kaivarralla  ks.  kaivcrtaa.  kalverrin  graver, 
burin,  kaiverrut  engraving,  kalverruttaa 
have  . .  engraved,  kalvertaa  engrave  [an 
Inscription,  kirjotus;  on  steel,  terftkseen]; 
cut,  carve,  kalvertaja  engraver,  kalvar- 
taminen  engraving. 

kaivo  well;  vrt.  kaivaa. 

kaivokeanomietaja  nUne-owner. 

kalvonOkalvaJa  well-digger,  one  who  puts 
in  wells,  -katsoja  man  to  locate  a  well. 
-kanei  (well-) curb,  well -platform,  top  of 
a  well,  -kehl  well -curb,  -aanko  well- 
bucket,  -vipu  well -sweep. 

kaivos  mine;  (avo-)  pit. 

kalvoa-  (yhd.)  mine-  [esim.  -pt/mppu  mine- 
pump;  'pHatikkd  mine-captain;  ^rdjUkdyB 
mine -explosion],  mining-  [esim.  -«la«  min- 
ing-district; 'vatnri  mlnlng-locomotive]. 
-aukko  mouth  (1.  entrance)  of  a  mine;  vrt. 
kaivoakuUii.  -InelnMrl  mining  engineer, 
-kaasu  (kivihlilikaivoksissa)  fire-damp; 
(etup.  hiilihappokaasua)  black  ^amp.  -konu 
ti  mining-field;  mining-ground,  •kuflu 
(mine-) shaft.  -kaytivA  passage  (in  a  mine) : 
(metallikaiv.)  drift,  level;  (kivihiilikalv.) 
entry,  -lamppu  miner's  lamp:  (turva-) 
safety-lamp,  -miot  miner;  (kivihlilikaivok- 
sissa, Engl.)  collier,  -onnottomuue  mining 
(1.  mine)  disaster,  -palo  mine- fire.  •pAlkky 
(mine-)prop.  -taudit  miners'  diseases. 
-taollisuus  mining  industry,  mining,  -toimi 
mining.  -tyA  mine- work,  mining;  vrt.  tah- 
dM.  -tyAmiot  miner,  mine-worker,  -viero- 
mi  caving-in  of  a  mine.  -yhtlA  mining 
company. 

kaivo voti  well-water. 

kalvu  ks.  kaivaus.  -kono  (tekn.)  digging- 
machine,  excavator  (myds  hammaslftftkftrin). 

kajahdalia  ring  again;  echo,  resound,  rever- 
berate 

kajahdue  clang,  ring(ing);  clangor;  (tOr&h- 
dys)  blast;  (kaiku)  echo(ing),  resonance; 
antaa  kajakdnkaan  gives  an  echo  (1.  a  reso- 
nance) ;  torvian  ^  tooting  Of  horns,  fanfare 
of  trumpets,  kajahduttaa  strike  up  [a 
song,  laulu]. 

kajahtaa clang,  ring;  (kuulua)  sound ;(kaikua) 
echo,  resound;  (pamahtaa)  go  off  (with  a 
bang);  ^  naaramaan  break  into  a  peal  Of 
laughter,  burst  out  laughing;  iaukmu  Ao- 
jakti  there  was  a  report  (of  a  gun);  nind 
'*'  tutulta  the  name  sounds  familiar;  vrt. 
kajahdalia.  kajahtamfnen  clanging,  ring- 
ing;   sounding;   resounding,    kajauttaa  — 

kajahduttaa. 

kajakka  (klrkas)  clear,  bright;  (lapinftkyva) 
transparent,  limpid;  •«'  Uma  clear  (1.  bright 
1.  transparent)  air. 

kajakkl  (eskimol.  palkovene)  kayak,  kaiak. 
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kaJakkuut  briffbtness,  serenity;  limpldness; 
iunan  ^  serenity  of  ttie  atmosptaere. 

kajMtMi  (v&lkkya)  sblmmer,  grleam;  (kan- 
rastaa)  loom;  (kuvastua)  be  reflected,  be 
mirrored;  (kuvastaa)  reflect,  mirror; 
(kolttaa)  dawn,  break;  (b&&mOtt&ft)  be 
dimly  (1.  indistinctly)  visible  (1.  seen); 
kaimiiaa  9ilmiMmiini  Is  ffleamlnff  (1.  loomin?) 
before  my  eyes;  paips  ^  tbe  day  is  dawn- 
inff  (1.  breaking);  viMdnkin  kaiaaH  ktmlum 
iatmhin  vihrmUtu  8t  last  there  was  a  grltmpse 
of  sometbinff  grreen  in  tbe  distance,  kajae- 
tut  sblmmer,  grleam;  glimpse;  reflected 
lustre;  (beljastus)  reflection;  (kanffastus) 
miraire;  (ba&mOtt&minen)  loominp;  (kolt- 
taminen)  dawn,  breaking;  tmivaan  kajtuttu 
the  glow  of  the  heavens. 

kaJsttI  camera  obscure. 

kaJava  (lokki)  gull;  sea-mew. 

fcaji  (rantalaituri)  pier,  quay;  (lastauslaltu- 
rl)  wharf. 

kajoamaton  untouched,  kajoamlnen  touch- 
ing; (Johonkln  selkkaan  y.  m.)  touching 
upon,  mentioning. 

kaJota  touch  [a  thing,  Johonkin  esineeseen] ; 
(kuv.)  touch  upon  [a  subject,  Johonkin  al- 
neeseen],  make  mention  of;  en  haiua  ^ 
kako  mmimmn  I  don't  want  to  meddle  with  (1. 
in)  that  business,  I  don't  want  anything  to 
do  with  that  affair;  mu  kafoa  «llA«fi  don*t 
touch  it. 

kaJuut«n|ikkun«  cabin -window;  (lalvan  pe- 
rapuolella)  stem-port,  -portaat  companion- 
way,  cabin- stairs. 

kaJuutta  cabin,   -valitl  cabin-boy. 

kakara  (lapsi)  brat,  urchin. 

kakittaa  hawk;  (ryklft)  cough;  '-'  kurhkutmn 
hawk. 

kakkonen  two;  (korttl-,  noppa-  y.  m.  pells- 
8ft)  deuce. 

kakku  (leivos)  cake;  (lelpft-)  round  loaf  (of 
bread);  (suklaa-)  tablet,  -hunaja  comb- 
boney. 

kakkula  (alsa)  shaft;  kakkwOat  shafts,  (san- 
gat)  bows,  (rillit)  spectacles,  (nenft-)  nose- 
glasses ;  kakkulmt  nmnmiM  with  glasses  on 
one's  nose. 

kftkluuni  ks.  InwkcliuimL 

kakti  two;  hahdella  pUmia,  kmhdmn  v^hmmtta 
ks.  lnilid«Bvaih«;  hahden  kS.  tlSkUS.;  kahdmt 
kengiU  two  palr(s)  of  shoes;  kahta  ks.  ha- 
kus.;  '-'  kmrtma  two  times,  twice;  '-'  kertoB 
^  an  nrntjH  twice  two  is  four,  two  times 
two  make  four. 

kakal-  (yhd.)  two-,  double-  [esim.  -imweol- 
nmn  two-masted;  'painmn  two -headed,  dou- 
ble-headed; 'tmrmnmn  two-edged,  double- 
edged;  -«lraln«fi  two-Sided};  (tiet.)  bi- 
[eslm.  'Mivwunmn  bilateral;  -vdrinmn  bicol- 
or(ed)].  -aminen  (kasv.)  ..  with  (1.  hav- 
ing) two  pistils,  dlgynous.  -haaralnen  two- 
branched;  two-forked,  bifurcate,  -halkol- 
nen  (kasv.)  two-cleft,  bifid,  -heteinen 
(kasv.)  . .  with  two  stamens;  diandrous. 
-Jakolnen  two -parted,  bipartite.  -Jakovil- 
Jalya  biennial  rotation.  -Jalkalnen  two- 
footed;  biped.  -kamarljirjestelmA  bicameral 
system,  two -house  form  of  legislature,  -ka- 
marlnen  bicameral,  -kerroktlnen  two-story 
[bouse,  talo],  two-storied,  -kiellnen  ..  in 
two  languages,  bilingual  [inscription,  klrjo- 
tusj;  (ristiinpuhuva)  double-tongued;  kak- 
mOdmUaiU  UnialmktiU  pamphlets  (printed) 
m  two  languages,   -klellayya  billngualism. 

kakaikko  (kiel.)  dual. 

kakailkotinen  (kasv.)  dicecious,  dieclous. 
-kymmenti  twenty,  -kyttyriinen  two- 
humped  [camel,  kameeli].  -klaltteinen  am- 
biguous; equivocal,  -leukalnen  . .  with  a 
double  chin,  -luokkalnen  . .  with  two  grades, 
..with  a  two  years'  course,  •markkanentwo- 


mark  coin.  -metalllkanU  bimetal(l)ic  sys- 
tem; bimetallism,  -mlellnen  (ep&tietoinen) 
ambiguous,  equivocal;  (vilpilllnen)  false- 
bearted,  deceitful;  (kahdenvalheella  oleva) 
hesitating,  undecided,  doubtful;  vrt.  kaksi- 
naainaiiian.  -mieliaestl  ambiguously,  equiv- 
ocally, -miellayya  ambiguity;  false-hearted- 
ness.   -muotoinen  (kasv.)  heterogenous. 

kakain  by  (1.  in)  twos;  (parittain)  by  couples, 
by  (1.  in)  pairs;  (kaksi  kerrallaan)  two  at 
a  time. 

kakalllnaamalneii  (kuv.)  two-faced,  double- 
dealing,  insincere,  deceitful,  -naamaiauus 
double-dealing,  duplicity. 

kakalnalnen  (—  kaksinkertainen)  double; 
twofold;  dual  [life,  existence,  elftmft];  '^ 
rahakania  bimetallic  system,  bimetal (l)ism. 
kakainalaeatl  (in  a)  twofold  (manner), 
doubly,   kakalnaiauua  duality. 

kakalnen:  mi  m  (kovin)  '^  oUnt  It  was  not 
worth  much  (1.  not  of  much  value). 

kakti  Rneuvoinen  (kasv.)  bisexual,  hermaph- 
rodite, -neuvolauua  hermaphroditism, 
-nidoksinen  . .  in  two  volumes. 

kakain  I  kerroln  twofold,  doubly;  vrt.  UUUi- 
tXM.  -kertainen  double,  twofold;  kakgin- 
kmrtainen  itatiaiminmn  kirianpito  bookkeep- 
ing by  double  entry,  double  entry  book- 
keeping, -kertaitetti  doubly,  twofold,  -ker- 
taituua  doubleness.  «nalmlnen  bigamy. 

kakainnot  doubling;  duplication. 

kakainpuhelu  dialogue. 

kaktintaa  double,  redouble;  duplicate. 

kakalnBtaitUliJa  duel(l)ist.  -iaittelu  duel; 
single  combat. 

kaktilnumerolnen  . .  with  two  digits;  kakti' 
numeroinmn  iuku  a  number  Of  two  figures 
(1.  with  two  digits),  -niytdkainen  . .  in  two 
acts;  lmluinMyt6k9inmn  nBylmimA  a  play  In 
two  acts,  -otalnen  . .  in  two  parts,  (klrja:) 
. .  m  two  volumes;  (kaksijakoinen)  bipar- 
tite; (kaksiosastoinen)  . .  in  two  sections, 
..in  two -compartments,  -palttainen  double- 
column(ed)  [paper,  lenti].  -piippuinen 
double-barreled  [gun,  pyssy].  -pohjainen 
double -bottomed,  -puolinen  two-sided,  bi- 
lateral; (kaksinkertainen)  double;  kmkti- 
puoiiamt  ovmi  double  doors,  folding  doors. 
-puollaeati :  kakaiptwlitmaH  vaikuttmoa 
double-acting,  -pllnen:  kakMipMinen  pngai 
double  sack  (carried  pannier- fashion  over 
the  shoulder).  -pAltkotka  double -eagle. 
-raiteinen  . .  with  double  tracks;  double- 
tracked,  -eataa  two  hundred,  -tllplnen  two- 
winged,  (elftlnt.,  hyOnteislstft:)  dipterous; 
kakaiaiipiaet  (hydnteisluokka)  Diptera. 
-tlrkkaltei  (kasv.)  Dicotyledones. 

kaktittaa  double,  redouble;  duplicate. 

kaktilUvuinen  two -syllabled;  (kiel.)  dis- 
syllabic;    kakBHiuminen    mam   dissyllable. 


-loimlnen  double-acting  tpump,  pumppu]. 

kakaltolata  twelve;  (tusina)  dozen,  -kertal- 
nen  twelvefold,  -kulmlo  dodecagon,  -el- 
vulnen  twelve-sided;  (tiet.)  dodecahedral. 
-iahokaa  dodecahedron,  -vuotlaa  I.  (a.) 
twelve  years  old  (1.  of  age);  kakai- 
ioiat€iviiotia*  iapai  a  Child  twelve  years  old 
(1.  of  age),  a  child  of  twelve.  11.  (s.)  child 
of  twelve,  -vuotinen:  Imkaitaiatmpuoiinan 
iuukaa  a  resident  of  a  dozen  years;  kaltai- 
ioiatavnotinan  aopimua  an  agreement  of 
twelve  years'  standing,  (kahdeksitoista 
vuodeksi  tehty)  a  twelve -year  agreement. 

kaktittain  by  (1.  in)  twos;  two  by  two;  two 
at  a  time;  (parittain)  by  pairs,  in  couples. 

kakti  iltuntlnen:  kakaitnniinan  tapo  a  two 
hours'  rest;  kmktitwmtinan  pukm  a  speech 
lasting  two  hours  (I.  two  hours  long),  a 
two  hours'  speech,  -tuhatta  two  thousand. 
-valmoltuut  bigamy,  -valjakko  two-horse 
carriage;  (Engl.)  carriage  and  pair,  -vartl* 
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ifn  . .  with  two  handles;  (kanpas)  two- 
thread.  -vilvainen  (mus.)  twice-marked, 
twice -accented,  -vuorolnen:  kakMivnoroi' 
fi«n  viiimtym  biennial  rotation,  -vuotiat 
I.  (a.)  . .  two  years  old,  two-year-old  [child, 
lapsi].  II.  (s.)  two-year-old.  -vuotlnen  bi- 
ennial; hakBivuotinen  kaavi  biennial.  •vArl- 
nen  . .  of  two  colors;  two-color(ed).  -4ini- 
nen  two-part;  kahaisaninen  /aula  two-part 
sing-lng  (1.  song);  (kahden  heng-en)  iniet. 
-iiniaeati  carrying  two  parts;  in  duet. 

kaktoinon  ks.  kaksonen. 

kakaoit-  (yhd.)  double  [esim.  '•ittnUL  double 
life;  'h&iU  double  wedding;  -murha  double 
murder;  -oi»/  double  door;  -raid*  double 
track],  twin  [esim.  'vU  twin  brother;  -«l- 
aar  twin  sister;  'tUhti  twin  star].  -«ura 
double-furrow  plow,  -kappala  duplicate, 
-kopake  double  consonant,  -kilkarl  (binocu- 
lar) field-glass;  opera-glass.-kotka  double - 
eagle,  -kovero  double-concave,  concavo- 
concave,  -kupera  double-convex  [lens, 
linssl].  *ovi  double  (I.  folding)  door,  -pari 
(pair  of)  twins,  -piata  colon,  -raitaman 
double -tracked,  -rfaii  (mus.)  double  sharp. 
-tihti  (my6s:)  double  (1.  binary)  star. 
-UntIA  diphthong. 

kakaonen  twin;  hokaoaat  twins,  (tilhtiryh- 
mft)  the  Twins,  Gemini;  hm  omie  hakaoaat 
they  are  twins. 

kaktua  (kasv.)  cactus,  -kaavi  cactus  [plur. 
cacti  1.  cactuses]. 

kala  fish;  mannSt  kalian  go  (out)  fishing; 
oila  htdaaaa  (=  kalastamassa)  be  out  fish- 
ing; pyytSU  kaloja  catch  fish;  twdia  kalasta 
come  (1.  return)  from  fishing. 

kaia-  (yhd.)  fish-  [esim.  -kauppioM  fish- 
dealer;  'koMtika  fish-sauce;  -marMtnaf 
fish-market;  "lammikko  fish-pond;  -Sify 
fish-oil]. 

kafaaait  ks.  pidot. 

kalallhaavl  fish-net.  -haukka  (eiaint.)  fish- 
hawk,  osprey. 

kalahdelia  rattle;  hampoat  kalakfliimt  vHu»' 
ta  the  teeth  chattered  from  (1.  with)  (the) 
cold,  kalahdua  clang;  clash,  crack,  bang, 
kalahtaa  clang;  (rftmahta^)  crack,  (strike 
with  a)  clap;  (kalahdelia)  rattle,  clatter; 
(hampalsta  y.  m.)  chatter,  kalahtalu  rat- 
tling; (hampaiden)  chatter. 

kalalnen,  kafalaa  . .  abounding  in  fish, . .  with 
plenty  of  fish;  . .  rich  in  fish. 

kaiallkauppa  fish-market,  -kaupplaa  (my6s:) 
fishmonger,  -kaltto  fish-soup,  -koukku 
fish-hook,  -kukko  fish-pasty,  -lajl  kind 
of  fish;  (el&int.)  species  of  fish,  -iauta 
board  to  scale  fish  on.  -Illma  fish-glue; 
isinglass,  -lokkl  (sea-)gull,  sea-mew.  -mlea 
ks.  kalastaja. 

kalan-  (yhd.)  . .  of  a  fish,  fish-  [esim.  -nak- 
ka  Skin  of  a  fish,  fish-skin;  -k&nta  tail  of 
a  fish,  fish-tall;  -pna  head  of  a  fish,  fish- 
head],  (kalojen)  . .  of  fish  [esim.  -kandon- 
ta  hatching  of  fish;  -gavuMtna  smoking  of 
fish;  'SuolanB  salting  of  fish],  -haju  smell 
uf  fish,  fishy  smell.  -hautomo( fish-) hatch- 
ery, -latutus  planting  of  fish,  -kaavatua 
fish-breeding,  fish-culture,  -kaupuatalija 
fish  monger,  fish-ped(d)ler.  -kutu  spawn- 
ing (of  fishes),  -kiaittely  curing  of  fish. 
-iuu  (-ruoto)  fish-bone;  (kaupp.)  whale- 
bone, baleen,  -maltl  milt,  soft  roe.  -makaa'- 
Aljy  cod-Iivcr  oil.  -maku  taste  of  fish,  fishy 
taste,  •muotolnen  fish-like,  pisciform. 
-mAti  (hard)  roe,  (fish-)spawn;  kaUuunSdin 
kaudonta  hatching  Of  fish-spawn.  -parkaua 
fish-gutting,  -perkaat  fish-gut.  -pofka(nan) 
young  of  fish,  fry;  kalanpoikaset  fry.  -pyy- 
dykaat  fishing-tackle,  nets  and  fish -traps. 
•pyynti  catching  fish,  fishing,  -pyyntlnau- 
voi  =>  kalanpyydykset.   -rakko  air-bladder 


of  a  fish,  -paava  fish -oil.  -rauhotua  pro- 
tection of  fish,  -ruoto  fish-bone,  -aaalia. 
catch  (of  fish),  draft  of  fish,  haul,  -alltoa 
fish-breeding,  -aiitoalaltoa  ks.  kahinhauto- 
mo.  -ouomua  scale  of  a  fish,  -aiilytya  con- 
serving of  fish,  -viljolya  fish-culture,  pisci- 
culture; (kalankasvatus)  fish-breeding. 

kalaOonni  fisherman's  luck,  -parvl  shoal  (1. 
school)  of  fish,  -porraa  fish-ladder,  -ruoka 
fish -food. 

kafaataa  fish,  catch  fish. 

kalaataja  fisherman;  fisher.  -Joukko  lot  (I. 
number)  of  fishermen.  -cnAkkl  fisherman's 
cottage,  -vana  fishing-boat,  fisherman's 
boat. 

kalaauminan  fishing,  catching  of  fish,  ka- 
lastafla  catch  fish;  be  fishing  (1.  angling) 
[for  votes,  fiftnift].  kalaaialu  fishing,  kalaa- 
tlmat  fishing-tackle. 

kalaatukaanflkaltalja  superintendent  of  fish- 
eries, -nauvoja  (1.  v.)  state  instructor  for 
fish  preservation,  -tarkaataja  1.  -tarkaato- 
lija  inspector  of  fisheries. 

kalastua  fishing;  fishery;  vrt.  pyynti. 

kalaatua-  (yhd.)  fishing-  [esim.  -mJka  fish- 
ing(-)time;  -paikka  fishing -place;  -v«n« 
fishing-boat],  -aaatua  fisheries  act.  -alln- 
kafno  fishing  industry,  fishery.  -lalnaiA- 
dAntd  legislation  concerning  fishing,  -mu- 
aao  fisheries  museum.  -nAyttaly  fisheries 
exhibition,  -oikaua  right  of  fishing  (I.  fish- 
ery). -aiAntA  fisheries  act.  -tapa  method 
of  fishing,  -tarpeat  fishing-tackle,  -vahti 
1.  -polliai  fish-warden. 

kalaOayAttl  fish  bait.  -aiiilA  fish -preserve, 
(kalastusveneessa)  fish -well,  -auakl  os- 
prey.  -tilpa  (eiaint.)  tern. 

kalaton  without  any  fish,  fishless. 

kalalltopi  fish -market,  -varaa  poacher. 
-vasu  fish-basket,  creel,  -vana  fishing- 
boat,  -varkko  fish-net.  -vaaf  waters  (1. 
streams)  to  fish  in,  fishing  streams. 

kaiaari,  kalairl  (soudettava  sotalaiva)  gal- 
ley,  -orja  galley-slave. 

kalantari  calendar,  -vuoal  calendar  year. 

kalavanOmiakka  (tfthtiryhmft)  Orion;  Orion's 
sword,  -tuii  sheet  lightning,  heat-lightning. 

kali  (kem.)  potash. 

kalifl  calif,  caliph,  -kunta  calif  ate,  caliphate. 

kailibari  caliber,  calibre. 

kailkka  round  billet;  (keppi)  stick;  (nappu- 
la)  rung. 

kalilllaal  potash  glass,  -tipai  caustic  potash, 
potash  lye. 

kalina  rattle,  rattling,  clatter;  (hampaiden 
y.  m.)  chatter,  kaliaaminan  rattling;  clat- 
tering, chattering,  kaliata  rattle,  clatter; 
(hampalsta:)  chatter;  kampaani  koligevat 
vituMta  my  teeth  chatter  from  (1.  with) 
cold,  kaliataa  rattle,  (make  a)  clatter;  clank, 
kaliauiamlnan  rattling,  clatter (ing).  kalla- 
taila  rattle,  clatter;  keep  up  a  rattle  (1. 
a  clatter  1.  a  racket);  clank  [one's  chains, 
kahleitaan];    bang    [the   dishes,   a.stloita]. 

kaiiauola  (kem.)  potassium  salt. 

kaliumi  (kem.)  potassium. 

kallum-  (yhd.)  potassium  [esim.  -hydrmatti 
potassium  hydroxid(e);  -J^ar6onaotfi  potas- 
sium carbonate:  -kloridi  potassium  chlo- 
rid(e)]. 

kaija  small  beer:  near  beer;  root  beer;  (ve- 
n&lliinen)  kvass.  rye  beer. 

kaljaaai  (topsail)  schooner. 

kaljama  ks.  iljanko. 

kaiju  bare,  naked;  bald  [head,  pft&;  peak, 
vuorenhuippu] ;  (sile&)  smooth;  (kasv.) 
glabrous,  -painan  bald-headed.  -pAlayya 
baldness.   -pM  batdhead,  baldpate. 

kalkahduttaa  clank;  (rttmfthdyttftA)  bang; 
(kolkuttaa)  rap,  pound. 
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kAlkata,  kalkattM  rattle,  clatter;  (eslm.  kar- 
ian  kellot)  tinkle,  clank;  (rftmlsM)  banir. 
kaikaiua  clanklnff,  clank;  (kiUna)  tinkle; 
(rftmlnft)  clatter,  kalkauttaa  ks.  Inlluli- 
duttma. 

kaike  rattle,  rattUnp;  clatter;  clank;  (koU- 
na)  noise,  din;  vamaran  ^  sound  of  ham- 
meringr;  noise  of  a  hammer  (1.  of  hammers). 

kalkeeraU  ks.  kalkloidiu  kalkeerl|kanflaa, 
-paperl  ks.  kaOdptvaatc,  -p«p«rL 

kalklnlpltolnen  limy;  calcareous,  calclfer- 
ous.  -itltoituus  percentagre  of  lime  (con- 
tained), -polttaja  lime -burner,  -poltto 
llme-bumlng'.  -eekalnen  mixed  with  lime, 
limy;  calclferous. 

kalkinu  covering  with  lime;  plastering. 

kalkloida  trace;  calk,  kalkioiminen,  kal- 
kiolnu  tracing-;  calking. 

kalklo|pap«p|  carbon-paper:  traclnff-paper. 
-vaaU  I.  -kangas  traclnfr-llnen  (1.  -cloth). 

kalklu  cover  (1.  rorlnkle)  with  lime;  (kal- 
kittaa)  lime,  chalk;  (rapata)  plaster,  kal- 
kittaa  ks.  kalklta.  kalklttua  be(come)  cal- 
cined, calcify,  kalklttumlnon  calcification; 
vrt.  kalkldutmnfaiaii.  kalkltut  sprinkling 
with  lime;  liming-,  chalking;  (rappaus) 
plasterinfr. 

kalk  karokilrme  rattle  -  snake. 

kalkki  1.  lime;  2.  (kirkoll.  -  malja)  chalice, 
cup;  communion -cup. 

kalkkiklvl  limestone,  -kerrot  limestone  bed 
(I.  strata),  -louhoa  limestone  quarry. 

kaikkllkuorl  crust  of  lime,  -iaaatl  mortar, 
-iouhot  limestone  quarry,  -maa  calcareous 
earth,  nnaalaue  fresco  (-painting),  -maail 
fresco -color. 

kaikklmalneii  calcareous. 

kalkklmalto  milk  of  lime. 

kalkkfnen  limy. 

kalkkioida  ks.  kalkloida. 

kalkki  I  pohja  calcareous  grround.  -pel  til  mo 
ks.  kaSkkiaual.  -ruukkl  ks.  kalkkilaasU. 
•«il|ii  (miner.)  calclte. 

kalkklutua  be(come)  calcified,  calcify,  kalk- 
kiutuminen  calcification:  vmHmnnnimn  kaik- 
kiutnmiMn  hardening:  of  the  arteries, (Ift&k.) 
arteriosclerosis. 

kalkkfluuni  lime-kiln,  -veti  lime-water, 
-vetiviri  calcimine:  vrt.  kalkklmaall. 
-valo  (oxy)  calcium -lig-ht.  lime -light,  -volde 
lime -ointment,  -vuorl  lime -stone  rock,  cal- 
careous rock,  -vlri  fresco-color;  body-color. 

kalkkuna  turkey,  -kukko  turkey-cock,  (tur- 
key) gobbler. 

kalkkuiianpolka(nen)  young  turkey,  kalk- 
kunapalttf  roast  turkey. 

kalkutella  clatter;  (kolkutella)  rap,  pound; 
(nakutella)  tap;  (vasaroida)  hammer;  (lyO- 
dft)  beat;  takoa  ««  pound  with  the  hammer, 
kalkuttaaks.edell.  kalkutue  clatter;  pound- 
ing-, hammerinff;  (kalke)  noise;  nmaartm 
katkaitu  poundin?  of  the  hammer. 

kalkyll  (laskelma)  calculation;  (mat.  »  eri- 
tyinen  korkeampi  laskutapa)  calculus. 

Kalle  Charles:  (jkpv.)  Charlie.  Charley. 

kallellaan,  kallalleen  on  the  tilt,  atilt:  aslope; 
(Vinossa)  awry;  hailMaan  oieva  kS.kaiteva; 
mamttam  kaUmUeen  kS.  panna;  oUa  ktdUttaan 
lean,  incline,  tilt,  slant  [esim.  torni  on  kai- 
imttman  the  tower  leans],  (laivasta  puhuen:) 
heel,  list  [esim.  laiva  on  arvlnttaomati  kai- 
Mlmmm  the  boat  Is  listing  seriously  (1.  has 
a  bad  list)]. 

kallaua  1 .  (hinnan)  costliness,  expensiveness. 
expense;  2.  (kali is  esine)  valuable:  (aarre) 
treasure:  kMaadmt  valuables;  jewels, gems. 

kallilnlainen  rather  expensive  (1.  costly). 

kalllitti  dearly,  costly;  '-'  oafoCte  dear(ly) 
bought,  hard-earned. 

kallio  rock;  (varainkln:  ranta-)  cUff;  (vuc- 


rl)  mountain;  Aom  (\,  iufa)  kuin  '^  firm  as 
a  rock. 

kallio-  (yhd.)  rock-  [esim.  -kvyhkynmn  rock- 
dove;  'pUrro9  rock-carvfngr;  'tmmppeii 
rock-temple] ;  rocky  [esim.  -/^rJ^dnno rocky 
precipice;  -moarl  rocky  wall;  'pohfa 
rocky  ground].  HMunto  cliff -dwelling. 
-Imarre  (kasv.)  polypody. 

kalllolnen  rock -bound  [coast,  rannikko], 
rocky;  cragrgy. 

kalljolklpjotua  ks.  kalllopllrroa.  -luola  rock- 
cave(m);  grotto. 

kallionlhalkaama  crevice  (in  a  rock),  rocky 
cleft,  -hulppu  craff,  pinnacle  (of  rock), 
-kieioke  jut  of  rock:  projecting  crag,  spur. 
-kolo  rock-cave(m) ;  (halkeama)  crevice 
(in  a  rock),  -lohkaro  (piece  of)  rock;  chunk 
of  stone;  aosrl  kmttionlohkare  (myOs:)  a 
huge  boulder.  «-penflermi  ledgre.  -rinno 
mountain  slope,  side  (1.  face)  of  a  cliff. 
HPotko  (suuri)  erorge;  (halkeama)  crevice 
(in  a  rock).  -aelnKmi)  rocky  wall,  -vie- 
reml  fall  (1.  slide)  of  rock(s). 

kalliolporuatua  foundation  of  rock,  rock 
foundation,  -perilnan  rocky;  moo  on  A«f- 
Uopmrmatu  (myOs:)  the  rock  (bottom)  is 
only  a  little  way  below  the  surface,  there 
is  only  a  thin  layer  of  soil  over  the  rock. 
-plippoa  (myOs:)  petroglyph.  -pohJa  rock 
bottom;  (bed)  rock,  -rlutu  ledgre  of  rocks. 
-eaarl  rocky  island  (1.  isle).  -aelnA  wall  of 
rock,  rocky  wall. 

Kalliovuoroi  Rocky  Mountains;  (jkpv.)  the 
Rookies. 

kallit  dear,  precious;  (kalltsarvoinen)  cost- 
ly, expensive;  (rakas)  beloved;  '^  aiha 
(elinkustannuksiin  nfthden)  hard  times;  ^ 
hintm  high  price  (1.  cost),  costliness:  '^ 
vtdm  solemn  oath;  '^  ytSvUni  my  dear 
friend!  kaUHmta  hinnamtu  at  a  high  price, 
at  great  cost,  dearly;  kailiii  kivi  precious 
stones,  gems;  kailiit  vrot  heavy  (1.  high) 
taxes;  hailiMta  huoia  expensive  pleasure: 
/o«  hankaai  on  ainaiU  '^  if  life  is  dear  to  you : 
myyda  henkenaa  kailiiatm  sell  one's  life 
dear;  »•  0OI  Myda  •imdlm  kaHiikai  it  may 
cost  you  dear,  you  may  have  to  pay  dear 
for  it;  tavmrmt  ooat  kaiUiBaa  Mnnaaaa  the 
goods  are  dear  (1.  are  high-priced). 

kallit-  (yhd.)  high-  [esim.  -Mmainan  high- 
priced;  "paikhainan  high-salaried],  -arvoi- 
nen  costly, expensive, dear;  precious  [stone, 
kivi] :  (suuriarvoinen)  of  high  value,  (very) 
valuable:  priceless;  (harvlnainen)  rare 
[jewel.Jaloklvi];  (joskus:)rich.  -«rvol«uut 
costliness;  raluableness;  (high  1.  precious 
1.  priceless)  value,  pricelessness:  rareness, 
-hlntalnen  (myOs:)  costly,  expensive. 

kalllataa  1.  (llsatt  hintaa)  raise  (1.  increase) 
the  price  of:  (tehda  kalliimmaksl)  make 
dear(er),  make  more  expensive:  2.  (panna 
kallelleen)  lean  [one's  head  against,  pAansft 
Jotakln  vastaan],  incline,  slant,  slope;  (tai- 
VUttaa)  bend;  -«  korvanaa  fokonkin  fh  /of- 
lakin)  lend  an  ear  to  . . .  lend  one's  ears 
to  . .;  ^  pHanaa  iokonkin  recline  (I.  rest) 
one's  head  on,  lay  one's  head  on.  kallina* 
minen  i.  (hlntojen)  raise  (1.  increase)  of 
prices:   2.  (nojaaminen)  leaning,  slantinir. 

kallltuutua  lean  [backwards,  taaksepftin] : 
(kumartua)  bend  down;  '■^  iatakin  vaatan 
recline  (I.  rest)  against;  '^  ottamamn  lota^ 
kin  (maasta)  stoop  (1.  bend  down)  to  pick 
up  a  th.;  vrt.  kallistua. 

kallltUlla:  '^  vanaHU  rock  (1.  tilt)  the  boat; 
ahkarm  kaiUaialamaan  laaia  (\.  pikarkt) 
Steady  drinker  (1.  user  of  liquor),  (vilni-) 
wine -bibber;  vrt.  kalllataa,  2. 

kallistua  1 .  (nousta  hinnassa)  become  dearer, 
rise  (in  price):  Mnta  kaitiatua  the  price 
is  going  up  (I.  is  advancing); 
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listntMU  tbe  goods  are  rtslng  (1.  going  up) 
In  price  (I.  are  getting  dearer) ;  2.  (menn& 
kallelleen,  nojata,  taipua)  lean.  Incline  [to- 
wards an  opinion,  jobonkln  mielipiteeseen], 
stoop;  (laivasta  pubuen:)  list,  lurch,  ca- 
reen, heel;  (kumartua)  bend  down:  '^  jon- 
knn  pnoletU  be  inclined  to  support  one  (1. 
to  lend  one's  support  to  a  p.) ;  taitm  kaUiM- 
twm  the  ship  lurches  (I.  lists  1.  heels),  fcallit- 
tuma  (fys.)  inclination;  (vaa*an)  deflection 
(Engl.:  deflexion).  kallittuminMi  1.  (bin- 
tojen)  rise  (1.  increase  1.  advance)  in 
prices,  going  up  of  prices;  2.  (noJaaminen) 
leaning,  inclination,  stooping;  (lalvan)  list- 
ing, lurching,  heeling;  (kuv.)  tendency. 

kallistut  inclination;  (eslm.  magneettineu- 
lan)  dip.   -mittari  clinometer. 

kaiiita  (prees.  kaiUtamn)  cold-hammer. 

kalio  (pAftkallo)  skull;  (pilk.)  pate;  (anat.) 
cranium. 

kailoinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  skull  (1.  crani- 
um) [eslm.  mattda'^  With  a  low -arched 
cranium;  pakau^  with  a  thick  skull]. 

kalio-oppi  craniology. 

kalma  death. 

kalmanOhaJu  deathlike  (1.  deathly)  smell  (1. 
odor),  -hlkl  death-sweat,  -kalpaa  death- 
ly (myOs:  deadly)  pale,  pale  as  death,  -kal- 
peus  deathly  pallor. 

kalmlato  burial-ground,  graveyard, cemetery. 

kalmukki  kalmuck,  kalmuk. 

kalomeii  (Iftftk.)  calomel;  (kem.)  mercurous 
chlorld(e). 

kalopsi  ks.  vmtkuli. 

kalorl,  kaloria  (fys.  —  lftmpOyksikkO)  calorie. 

kaiosti  rubber;  kaioBMit  rubbers,  (Engl.) 
galoshes:  kUn  ktMnai  toUmn  kalomainsa  he 
lost  one  of  his  rubbers. 

kaiotti  (pataiakkl)  skull-c^>;  calotte. 

kalpa  sword. 

kalpaa  pale,  pallid;  IwrfoMe  kaavot  pale  face; 
kuan  kaipmat  sUteet  the  pale  (1.  faint)  rays 
of  the  moon,  -katvoinan  pale< -faced). 

kaipanomlnan  turning  pale;  fading,  kalpeut 
pallor,  paleness. 

kalsaa  (karkea)  coarse,  rough  [voice.  &&ni], 
harsh;  (tyly)  stem,  gruff;  (kolkko) 
gloomy,  dreary,  dismal;  (kolea)  raw,  chilly 
[weather,  lima] ;  (kova)  hard  [water,  ve- 
st] :  (tylsA)  blunt;  '^  maku  astringent  taste; 
'^  vMri  sombre  color,  kalsaaati  roughly, 
harshly;  sternly,  gruffly;  drearily,  kaltan- 
tua  become  rough  (1.  harsh),  (vesl)  become 
hard(er);  (lima)  become  (more)  raw  (1. 
chilly).  kaUous  roughness,  harshness;  (11- 
man)  rawness,  chilliness;  (veden)  hardness. 

kalsiuml  (kem.)  calcium,  kalaiumkarbidl 
(kem.)  calcium  carbld(e). 

kalakahtaa  clang,  clank;  (kallsta)  clatter. 

kaiske  clatter;  (kallna)  rattle;  (melske) 
noise,  racket:  (pauke)  din;  aaaidmn  ~ 
clatter  of  arms,  (taistellessa:)  clash  of 
arms;  miekkofen  ^  Clash  of  swords;  iwm- 
ran  ^  nolse  (1.  pounding)  of  a  hammer  (1. 
of  hammers),  kalakua  clatter;  make  a 
noise;  (eslm.  miekolsta:)  clash;  (vasara) 
pound,  kalskutalla,  kaUkuttaa  make  a 
noise,  clatter;  (kallstella)  rattle;  (kalkut- 
taa)  clank,  kalskutua  clatter;  (kallna)  rat- 
tle: (kalkutus)  clanking. 

kal*ongit  ks.  alushonsnt. 

kattalnan  like;  kmidUn  kaitaiaiaan  on  vBkMn 
there  are  few  of  their  like  (1.  few  like 
them) :  hUnen  kaitaiMmnma  (plur.)  his  like(s). 
(vertaisensa)  his  compeers:  kSnen  kaltai- 
aanaa  mUa  a  man  like  him;  kdn  on  yk&  vio' 
la  kattaiaonMo  he  is  Still  his  old  self,  he  Is 
still  Just  as  he  used  to  be;  s«n  '^  like  it, 
(sellalnen)  such;  mo  on  ikon  kUnon  kaHaio- 
toon  that  Is  Just  like  him.  it  Is  (like)  him 
all  over  (l.  to  a  T);  oinM  la  minun  koitaiBooi 


you  and  your  compeers  (1.  your  like  L  yonr 
sort),  kaltaisaati:  /enJkte  [#onAan]  kaitmi- 
aoaH  like  a  th.  (like  one] ;  Just  like  . . . 

kaltaituut  (yhd.)  ks.  monen'-',  9mmmn^,  yk- 
d«ii-'  y.  m. 

kalUU  scald,    kattari  ks.  rUtikko. 

kaltava  leaning  [tower,  toml],  inclined 
[plane,  pinta],  slanting;  (viettAvft)  sloping. 
kaltavasti  leaningly,  slantingly;  sloplngly. 

kaltavuue  Inclination,  declivity,  slope,  pitch, 
slant;  grade;  lyrkkA  -^  steep  pitch;  .  ..*n 
aaUon  kaltopwmdolla  at  an  angle  (1.  at  a 
pitch)  of  . .  degrees:  rintoon  '^  on  IS  oa- 
totta,  riano  viottHU  IS  omtoon  kaitotfuudoUa 
the  bank  has  a  slope  of  15  degrees,  -asta 
degree  of  slope,  (rautat.)  gradient,  -kulma 
angle  of  declivity  (1.  of  inclination),  -pyl- 
vla  (rautat.)  gradient-post. 

kaliiainan  unleavened  bread. 

kalttaamlnan,  kalitaut  scalding,  kalttau^ 
veal  scalding  water. 

kaltto  ks.  kftJtcva. 

kalu  (kapine)  thing,  article;  (esine)  object, 
piece;  (miehen  ^)  penis;  vrt.  tunro'^, 
tyb'^  Jne.;  kaint  (tavarat)  things,  effects, 
goods,  (neuvot)  tools,  implements;  •!  aiits 
kaiua  ttdm  that  Will  never  come  (1.  amount) 
to  anything;  nothing  will  ever  come  of  it; 
kUn  lakH  kituinoon  katainoon  (my«S:  tSkti 
kaitdnoon  kaikkinoon)  he  went  away  (1.  he 
left)  bag  and  baggage;  kytta  oiita  viola  ~ 
tvloo  that  win  be  (1.  turn  out)  all  right 
yet,  something  can  be  done  with  It  yet; 
vrt.  inennyt(tft  kaiua). 

kalunkipjotut  ks.  pcrunkirjotus. 

kaluttaa  fit  up,  furnish  [a  room,  huone]. 

kalustamaton  unfurnished  [room,  huone]. 
kalustaminan  fitting  up,  furnishing. 

kaiusto  (irtaimlsto)  fixtures;  furnishings; 
(huone-)  furniture;  (maanviljelys-  y.  m.) 
implements:  (tyO-  y.  m.)  tools;  (tarpeet. 
varustukset)  outfit,  equipment;  (varasto) 
stock;  vrt.  opctus'*',  palo'-',  pHyVk'^  v.  m. 
-kirja  inventory:  (kauppiaan)  stock -book. 
-liltarl  tool -shed,  -luattalo  Inventory. 

kaluatonkatsastua  inventory,  stock-taking. 

kaluttoDtili  inventory  (account),  -vaja  1. 
-«ltta  tool-house,  tool -shed. 

kaluetut  1.  (kalustamlnen)  furnishing;  8. 
(kaiusto)  furniture;  fixtures,  furnishings. 

kaluuna  1.  (reunusnauha)  galloon;  (gold  1. 
silver)  lace:  S.(-mltta.  Amer.  suom.)  gallon. 

kalvaa  gnaw  [asunder,  rlkki];  (hangata) 
rub,  chafe,  gall;  (syOdft  rikkl)  fret  (myOs 
kuv.);  (hivuttaa)  prey  upon;  (valvata) 
worry;  (kuluttaa)  wear  away,  waste;  ^ 
poikki  gnaw  in  two;  J^cnJUr  '-'  idkaa  the 
shoe  is  rubbing  (the  skin  off)  the  foot  (I. 
Is  chafing  the  foot) ;  koindla  on  /an  kalvoi- 
iovona  the  dog  has  a  bone  to  gnaw;  onru  ~ 
kanon  mioltaan  grief  preys  (up) on  his  mind. 

kalvakas,  kalvakka  pale,  pallid,  kalvakkuut 
paleness,  pallor. 

kalvaminan  gnawing;  rub(blng);  preying 
upon;  wasting. 

kalvava  gnawing;  fretting;  wearing  [care, 
huoll] ;  worrying;  wasting  [disease,  tauti] ; 
'-'  onmtunto  troubled  conscience. 

kalva  ks.  Intvc. 

kalvata  turn  (1.  grow)  pale,  lose  color; 
(vaaleta)  whiten;  (hftipyft)  fade  (away). 
kalvattua  lose  color,  whiten;  (kalveta) 
grow  (1.  turn)  pale,  kalvetusuutl  chlorosis, 
greensickness;  (verenvfthyys)  anaimia. 

kalvin  scraper;  drawing-knife,  shave. 

kalvinilainan  I.  (a.)  (kirkkoh.)  Galvinlstlc. 
II.  (s.)  Galvlnlst.    kalvlnilaiauua  Calvinism. 

kaivlstua  ks.  kalveta. 

kalvo  membrane;  cuticle,  pellicle;  (eslm. 
nesteen  pinnalla)  film;  (kesl,  pftftllys)  coat; 
(pinta)  surface;  vrt.  lmin«B-»,  veden^. 


kalvoln 


I7»  — 


fcttlvoln  (ranne)  wrist;  (verkonkuaontta  var- 
ten)  netting -stock,  kalvokaa  —  kalvoda. 
kalvomainen  nimy;  membranous,  kalvoein, 
kalvonen  (vlllalnen)  wristlet,  (sormlen  juu< 
reen  ulottuva)  mitt;  (lUnalaen)  cuff. 

kama  ks.  rihkama,  roju. 

kamala  grhastly.  grisly;  (kaamea)  dismal, 
gloomy;  (hlrveA)  frightful  [sight,  nftky], 
dreadful,  terrible;  (kauhea)  horrid,  horri- 
ble; hSn  e/j  kamaian  nSMinmn  (\.  kamala 
katMoa)  he  was  a  sight  to  behold  (I.  a  fright 
to  look  at),  he  was  a  dreadful  sight,  kama^ 
lannAkAlnan  horrid  (-looking),  frightful; 
ghastly,  kamalaati  dreadfully,  frightfully; 
horridly,  kamaluua  ghastllness;  dreadful- 
ness,  f  rightfulness;  horrlbleness,  horridness. 

kamana  (oven,  ikkunan)  frame,  casing; 
(polkkipiena)  cross-piece,  cross-rail;  vrt. 
ikkuna'*',  oven**'. 

kamara  (plnta)  surface;  (kuori)  crust;  (ko- 
vettuma)  callus;  (pllfln)  scalp,  -aura  skim- 
colter  plow. 

kamari  chamber,  -herra  chamberlain.  -Junk- 
karl  (I.  V.)  gentleman  of  the  bedchamber, 
-muslikkl  chamber-music,  -naiti  maid  of 
honor,  -naltsyi  chambermaid;  (lady's  I. 
waiting)  maid.  -fMUvallJa  valet,  -rouva 
lady  in  waiting,  -taoria  a  theory  that  works 
out  all  right  on  paper,  an  impractical  theory. 

kamaaakaa  (1.  v.)  junk-dealer. 

kamaleonttl   (el&int.)  chameleon. 

kamall  camel;  (yksikyttsrrftlnen)  dromeda- 
ry,   -kurkl   ostrich,    -lanka  mohair-yam. 

kamalinlajaja  camel-driver,  -karva  camera 
hair. 

kamaraall-  (yhd.)  cameral  Tesim.  -fj«f««f 
cameral  sciences],  kamaraallnan  cameral; 
cameralistlc.  kamaraalltlada  (myOs:)  cam- 
eraUstlrs. 

kamfertti  ks.  kanvartti. 

kamlini  stove. 

tooth  of  a  comb,    -takiji 


kammanlpil(kki) 
comb -maker. 

kammata  comb; 
part  one's  hair; 


«     [hluksetl    iakauktmUa 
,   "^  takkanma  (nalslsta  pu- 

huen:)  do  (up)  (1.  comb)  one's  hair, 
kammlo    (huone)    room,    chamber    (myOs: 

anat.):    (koppi)    cell;   aivokammiot    (kuv.) 

chambers  (1.  recesses)  of   [one's]   brain; 

vrt.  hauta'*',  munkld^. 
kammltea  tether,   kammitioida  (panna  kam- 

mitsaan)  tether;   (kuv.)   fetter,  tie  (hand 

and  foot). 
kammo  (peiko)  fear;  (etenk.  pyhft  tai  sala- 

Rerftinen)  awe;  (kaubistus)  terror;  (kau- 
u)  dread,  horror;  (Inho)  abhorrence; 
(vastenmiellsyys)  aversion;  inhlaliistu  kam' 
moa  harSttHvM  awe- inspiring;  ykaitUUmyy 
dmn  '^  dread  of  loneliness,  kammokaua  ks. 
kammota.  kammoksumfnen  ks.  kammo. 
kammokauttaa  inspire  dread  (1.  awe), strike 
with  terror;  myOs  »  kammottaa.  kammok- 
auttava  horrible,  dreadful;  (inhottava)  de- 
testable, abominable:  ktmunck9utta»an  vm^ 
rinan  horribly  (I.  dreadfully)  bloody,  kam- 
mota dread;  (kauhlstua)  shudder  [at,  Jo- 
taktn],  shrink  back  [at  (1.  from),  Jotakin]; 
(peljfttft)  fear;  (inhota)  abhor,  abominate; 
t9Mit  iUenaa  hammoiukMi  make  O.S. 
dreaded;  vrt.  seur. 

kammottaa:  /oArfn  ^  lotakuta  a  th.  fills  one 
with  awe  (1.  dread),  a  th.  inspires  one 
with  fear  (1.  awe) ;  mliraa  ««  I  dread  to  . . , 
(pelottaa)  I  am  afraid  to  . .;  vrt.  kauhis- 
tuttaa.  kammottava  dreadful,  horrid;  (hlr- 
vittavi)  formidable;   (llJetUvfl)  abominable. 

fcampa  comb,  kamiiaamaton  uncombed. 
kampaaminan  combing. 

kampalkonacomblng-machine.  -kotalo  comb- 
case,  -lanka  worsted  (yarn),  -almpukka 
(elllnt.)  scauop  (shell). 


kanarva 


(preea.   kmimitfimmm)    trip. 

kampaua   combing,    -kona  ks.   kampakena. 

kampavllla  long  wool,  combing  wool,  -lanka 
ks.  kampalanka. 

kampela  (common)  flounder;  flatfish. 

kampl  crank,  handle. 

kaihplttaa  »  kampata. 

kamppalila  (taistella)  struggle  [with  death, 
kuoleman  kanssa],  battle,  combat;  (palnia) 
wrestle;  (kilvotella)  contend,  strive  [with, 
Jonkun  kanssa].  kamppallu  struggle; 
strife;  fight;  kmimppailu  aliiman  M  kuola- 
man  vdiUUi  life  and  death  struggle,  strug- 
gle between  life  and  death,  kamppaua  — 
kamppallu. 

kampuralnan  crooked,  curved. 

kampuralJalka  clubfoot,  clump  foot.  -Jalkal- 
nan  club  footed;  (Iftnkljalkalnen)  bandy- 
legged, bow-legged. 

kamraarl  (1.  y.)  accountant. 

kamaau  «  kapfaia;  kimasuinean  kamaauinaan 
bag  and  baggage;  vrt.  Idlu. 

kamu  rubbish,  scraps,  waste,  kamuta  rum- 
mage [In  one's  drawers,  laatikoissaan] ; 
vrt.  hamttta. 

kana  hen. 

Kanaall  English  Channel. 

Kanaanln-maa  ks.  KaaaaaB-maa. 

Kanada  Canada,  kanadalalnan  (a.  &  s.) 
Canadian. 

kanalhaukka  chicken-hawk:  (Suomen)  gos- 
hawk, -hikkl  hen-coop,  chicken  coop;  (leik. 
-a  putka)  coop,  -kolara  chicken -cholera. 
-koppI  hen-house;  (-hflkkl)  hen-coop. 

kanala  poultry-yard,  chicken-yard,  hennery. 

kanalltami  chicken  broth.  -Ilntu  fowl;  ka- 
naiinnui  galline  (1.  rasorlal)  birds,  scratch- 
ers,  (tlet.)  Oalline,  Rasores. 

kanaija  blackguard,  villain. 

kananflholto  poultry-raising,  raising  chick- 
ens; poultry- farming,  chicken -farming. 
-Ilha  1.  fowl,  chicken;  9.  (kuv.)  goose- 
flesh,  -muna  (hen's)  egg.  -palsti  roast(ed) 
chicken,  -polka(nan)  chicken,  -varas 
chicken  thief. 

kanalpiha  poultry-yard,  -pllka  girl  hired  to 
tend  (to)  the  chickens. 

kanarl(a)liniu  canary  (-bird).  Kanarlan- 
aaarat  Canary  Islands,  the  Canaries. 

kanalrutto  chicken -cholera,  -tarha  poultry- 
yard,  chicken  yard,  hennery,  -tli  bird- 
louse;  chicken -louse:  poultry-tick. 

kanava  channel;  (kalvettu)  canal:  (tlehye) 
duct,  -kanflaa  1.  -kudoa  canvas,  -lalva  canal- 
boat. 

kanavanlkaltaija  overseer  of  a  canal  (1.  of 
canals),  -pangar  canal -bank;  embankment 
(of  a  canal),  -rakannus  construction  of 
canals. 

kanavavarkko  network  of  canals;  canal- 
system. 

kanavlato  canal  system. 

kanavolda  build  a  system  of  canals,  cut 
canals  through  . . ,  intersect  . .  with  can- 
als; canalize,  kanavoimlnan  canalization. 
kanavolttaa  «  kanavolda.  kanavoitua  ca- 
nalization. 

kandldaattl  1.  (yliopist.  arvo)  bachelor;  #1- 
laaaiian  ««  Bachelor  of  Arts  (tav.  lyh.  B.  A. 
1.  A.  B.);  2.  «  ohdokaa.  -tutkinto:  Min  an 
auarittanut  filaaaiian  kandidaaititutkinnan 
a  degree  of  Bachelor  of  Arts  has  been 
conferred  on  him. 

kandl-«okari  rock -candy. 

kanali  cinnamon,  -happo  (keno.)  cinnamlc 
acid. 

kanallnlkuorl  cinnamon  bark,  -ruakaa  cin- 
namon (-brown). 

kanalldljy  oil  of  cinnamon. 

kanarva  heather,  heath,   ling;    (aanajalka) 


kanervakangaa  —  180  — 

fern.  -kaiHiM  heatb,  (suurl)  moor,  -kaavfft 
tbe  heath  family,  -imui  heathy  land,  heath. 

kanarvlkko  heath. 

kangaa  1.  (kudottu)  material,  (woyen)  fab- 
ric; stuff;  (vaate)  cloth;  2.  (—  kangraa- 
maa)  moor,  heath,  heathy  tract;  (Amer.) 
pine-harren;  vrt.  BommL -kanerva  heather, 
-kenka  cloth-top  shoe,  -korte  (kasv.) 
scourlngr-rush.  -maa  heathy  land,  heath, 
-nappi  button  of  cloth,  cloth  button,  -niyta 
sample  of  cloth,  -palnlmo  (puuvllla-)  cali- 
co print-works,  calico -prlnttngr  factory. 
-iMifno  (puuvllla-)  calico -printing,  -puut 
(hand-)  loom. 

kangastaa  loom  [before  a  p.'s  fancy.  Jonkun 
mielikuvltuksessa] .  kangattemlnan  loom- 
in?.     kangaatalla  loom,     kangattua  loom. 

kangaatukkl  warp-beam;  cloth-beam. 

kangaatut  mtrag^e;  fata-morg-ana. 

kangasvyd  belt  of  cloth,  cloth  belt. 

kangarralla  stammer,  stutter;  vrt.  kuiaertaa. 

kangerf  ua  »  kana«rtainln«n. 

kangaitaa  (tllapftisestt  puheessaan)  stumble 
[at  (1.  over)  a  hard  word,  vaikeata  sanaa 
lausuessa];  (sopertaa)  falter;  (ftnkyttftft) 
stammer,  stutter;  '^  paA««sMMm  falter  in 
one's  speech,  kangartami nan  faltering; 
stammerlngr. 

kanglataa  stiffen,  make  . .  stiff;  (kohmetut- 
taa)  make  . .  numb;  '-'  kaavoihin  make  . . 
(too)  formal,  make  ..  rlgrid;  (eslm.  esiin- 
tymlstavasta:)  make  ..  prim  (1.  precise). 
kanglttaminan  stiffenlnff;  makinir  formal 
(1.  rig-Id).  kangitu  anything  which  stif- 
fens; stiffener. 

kanglatua  stiffen;  become  (1.  Ret  1.  grow) 
stiff;  vrt.  JMhmattyl;  •«  kaavoihin  (L  mua- 
taihin)  get  set  in  a  mo(u)ld,  get  into  a 
rut,  (etup.  k&yttftytymisestA:)  become  (I. 
grow)  set  in  one's  ways. 

kanglatua  stiffening.  -CautI  (hevosllla  y.  m.) 
tetanus,  lockjaw. 

kani,  kanllnl  rabbit,  cony;   (jkpv.)  bunny. 

kanlinlnllhoito  raising  (1.  breeding)  of  rab- 
bits (1.  of  Belgian  hares),  -nahka  rabbit - 
skin,  cony- fur. 

kanflnillpalsti  roast  rabbit.  ^Urha  rabbit- 
w^arren. 

kanlmloli  grudge. 

kankaaniikutoja  weaver,  -kutojatar  (woman) 
weaver,  -lolml  warp  (of  a  fabric),  -pln- 
gotln  temple(s).   -piA  remnant  (of  cloth). 

kankalnan  of  cloth,  cloth;  •«'  vana  canvas 
boat;  vrt.  puuvllla •«',  villas. 

kankaa  (Jftykkft)  stiff,  rigid  [spring,  jousl] ; 
(kuv.)  formal,  frigid:  (kohmettunut) 
numb  [with  cold,  kylmftstft] ;  (talpumaton) 
inflexible;  (hldas)  slow,  phlegmatic,  lan- 
guid, sluggish;  '*'  kauntymnan  (lalva) 
slack  in  stays,  kankaahko  rather  (1.  some- 
what)  stiff,  stifflsh. 

kankaaljalkalnan  stiff -legged;  oUa  kankaa" 
jalkainan  have  a  Stiff  leg.  -Jalkaliuua 
stiffness  in  the  leg(s).  -Jisanlnon  stiff- 
limbed,  stiff-Jointed,  -opplnan  slow  to 
learn,  stupid,  dull. -talkainan  stiff -backed. 

kankeasti  stiffly,  rigidly;  (httaasti)  slowly, 
sluggishly. 

kankaua  stiffness,  rigidity;  (kuv.  —  kaava- 
maisuus)  formality,  frtgidness;  (kohmetus) 
numbness;  (taipumattomuus)  Inflexibility; 
(hitatsuus)  slowness,  sluggishness. 

kanki  bar,  stick;  (tanko)  pole;  (vlpu)  lever; 
vrt.  kulta'^,  nosto'^,  rauta'-';  vrt.  my()S 
harkko.  -lakka  Sticks  (1.  bars)  of  sealing- 
wax,  -rauu  bar  Iron,  -rikki  roll  (I.  stick) 
sulphur,   -aultaat  bridle  with  a  curb -bit. 

kankuH  weaver. 

kannaka  1.  (tukl,  p0nkk&)  support,  prop, 
brace,  stay;  2.  (— kannas)neck  of  land, isth- 
mus; vatikaion  ^  roof -truss;  vrt.  kannatJn. 


kaniMEtua 


kannanOmuutos  change  In  one's  position  [In 
regard  to,  Johonkin  n&hden];  (mielipitel- 
den  muutos)  change  in  one's  views;  (hal- 
Utuksen)  change  of  policy,  -talvltya  ex- 
planation of  the  stand  one  has  taken,  ex- 
planation of  one's  position. 

kannantaua(ta)    (kengfln)   counter. 

kannaa  1.  (»  maakannas)  neck  of  land. 
Isthmus;  vrt.  Panama;  2.  (reen)  end^of  a 
sleigh- runner;  mmiaoa  raan  kannakmUlm 
stand  on  the  runner -ends  of  a  sleigh  (1.  on 
the  ends  of  the  sleigh -runners). 

kannatalla  support;  hold  up;  vrt.  kannattaa. 

kannailn  (tukl)  support;  stay;  (kaivoksessa 
y.  m.)  prop;  (alus)  rest;  vrt.  housunkan- 
nattinict;  ks.  myOs:  kannlka,  pidika.  -pyi- 
vla  supporting  pillar;  buttress. 

kannaton  heelless  [shoe,  kenkft];  (kuv.  — 
horJuvainen)  vacillating,  (selkllrangaton) 
with  no  (1.  without  any)  backbone;  '*' 
J^anJUl  (tav.)  shoe  without  a  heel;  ^  oar- 
muM  plain  ring,  band  ring. 

kannattaa  1.  (tukea)  support  [a  roof,  kat- 
toa;  a  motion,  ehdotusta],  bear;  (pid&ttft& 
putoamasta,  pitaii  ylhiailft)  hold  up,  up- 
hold, sustain;  (tukea  etup.  moraalisesti) 
stand  by,  back  [financially,  rahalllsesti] ; 
(auttaa,  avustaa)  assist,  aid;  2.  (—  olla 
tuottava,  hyOdytt&vft)  pay,  be  profitable, 
bring  profit;  (ansaita)  deserve,  be  worth; 
3.  »  kaniiatuttaa;  kannatan  adaltiatd  pnAu- 
#■«  I  agree  with  the  previous  speaker;  — 
( Jotakin)  mhdoiuHa  f  1.  aaitystS)  (kokouk.ses- 
sa  y.  m.)  second  (myOs:  support)  a  mo- 
tion; '-'  jonkun  mialipidattH  sustain  one  in 
his  views,  agree  with  (1.  share)  a  p.'s 
views,  be  of  one  opinion  with  a  p.;  •'  ra- 
kailiaaati  1.  support  financially,  give  finan- 
cial support,  (tukea)  help  . .  (out)  with 
money,  lend  pecuniary  assistance  (1.  aid); 
2.  (tuottaa  voittoa  1.  hyotyft)  pay.  be  on  a 
paying  basis;  ^  taoarat  oiMMBn  have  the  ef- 
fects (1.  things)  carried  in;  aaiaa  '^  afataUa 
the  matter  deserves  consideration,  (sletftA) 
the  matter  requires  thinking  about,  the 
matter  needs  further  consideration;  ai  kan- 
naia  kHHSU  (el  kest&)  don't  mention  it;  hd- 
nan  liikkaanaU  ai  kannata  his  business  does 
not  pay,  his  is  a  losing  business  (1.  con- 
cern); fSd  ~  ialankutkifan  the  Ice  will  hold 
(1.  bear)  a  p.  up.  vrt.  hanki:  tiika  ^  hyvin 
itaanmd  the  business  pays  well,  the  business 
Is  on  a  paying  basis;  Uika  ^  iUanad  the 
business  is  (on  a)  solf -supporting  (basis); 
ndyttalyd  "-^  tadattakin  kSydS  kataomaaaa 
the  exhibition  certainly  deserves  to  be  seen 
(1.  is  really  worth  a  visit  1.  is  worth  see- 
ing); ainna  ai  kannata  mannd  it  is  not 
worth  while  (1.  worth  the  trouble)  going 
there;  ainan  ai  kannata  yHttddkddn  aitd  (el 
hyOdytA)  there  is  no  use  your  trying  it; 
vana  «^  tO  kankad  (kantaa)  the  boat  carries 
(1.  can  hold)  ten  people  (1.  ten  persons). 

kannattaja  supporter;  backer;  (Jonkun  puo- 
lueen,  mlelipiteen  y.  m.)  follower,  adher- 
ent; (puolustaja)  spokesman,  advocate; 
(kannatln)  vehicle,  kannattamaton  unable 
to  support;  (Joka  el  tuota  voittoa)  unprof- 
itable, non -paying;  (Jlft  y.  m.)  not  able  to 
bear  one  up.  kannattamlnen  supporting; 
upholding:  backing;  vrt.  kannattaa.  kan- 
nattava(lnan)  paying  [business,  liike] ; 
(tuottava)  profitable,  lucrative,  remunera- 
tive [Job.  toimil;  kannattaoa  iHS  ice  able 
(1.  strong  enough)  to  hold  one  up. 

kannattavalsuua  profitableness,  -laakalma 
calculations  concerning  the  profitableness 
[of  a  venture]. 

kannattomuua  vacillation,  indecision;  lack 
of  backbone. 

kannatua  support,  countenance;   (hyvittay- 
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mys)  acceptance,  approval,  approbation, 
sanction;  (inyOtAtunto)  sympatby;  (apu) 
assistance,  aid;  (lls&^>u)  contribution; 
MifUU  mi  aim  minkaHnlaiMta  kannatvMia  eitf- 
U  pmik/mkannmUa  be  bas  no  foUowlnff  (1. 
adberence  1.  support)  in  tbis  locality,  -voi- 
ma  power  to  bear  a  welgrbt  (1.  a  strain). 
-yhdiaiyt  association  formed  to  support  (1. 
to  give  financial  aid  to)  a  cause  etc.; 
(useln:)  relief  association. 

kannatuttaa  bave  . .  carry  (1.  bear) ;  '-'  po/a/- 
la  vttU  haivmta  bave  tbe  boy  carry  (1. 
bring  1.  fetcb)  water  from  tbe  well;  '^  («- 
vmrmtua  9UUan  bave  one's  effects  carried  in. 

kanna  (lak.)  case  for  tbe  prosecution;  (syy- 
te)  action;  (syytOs)  charge,  accusation, 
(lak.)  indictment;  (valltus)  complaint;  «/aa 
kannmHa  joiaknia  vtutman  (Olkeudessa) 
prosecute  one.  -kipja  (lak.)  indictment. 

kannal  «  kantole. 

kanneila  bear  (1.  tell)  tales. 

kannellinen  (provided)  wltb  a  cover  (1.  lid) ; 
(peltetty)  covered;  (lalvasta  pubuen:) 
decked. 

kannelnw  complaint;  (kanneklrja)  indictment. 

kanneton  . .  without  a  lid  (1.  cover),  . .  bav- 
Ing  no  lid  (1.  cover):  lldless,  coveriesa; 
(pelttam&tOn)  uncovered;  (lalvasta  pu- 
buen.) . .  without  a  deck,  undecked. 

kannevitkaali  public  prosecutor. 

kannibaali  ks.  UmuMySJlL 

kannike  »>  luuinikclliiiiiia«  -nauha.  -hlhna 
(miekan)  sword-belt;  (sot.)  shoulder-belt, 
-nauha  sling,  strap. 

kannlkka  ks.  UivMa'-',  py^rMn^. 

kannln  (gen.  lumHmmn)  anything  to  carry  a 
tb.  with;  my 08  -»  kannike. 

kanniakelamlnan  carrying,  kanniakella  carry 
(around),    kanniakelu  carrying  (around). 

kannonDnoatajA  stump -puller,  -noato  1. 
-viintd  removal  of  stumps,  stump -pulling. 
-pii  (top  of  a)  stump. 

kannu  can;  Jug;  (tee-  y.  m.)  pot;  (Juoma-) 
tankard;  (kannunmitta)  pottle,  half  a  gal- 
lon; vrt.  Juoma'*',  to«~,  vcsl'*'  Jne.  kan- 
nultuin  (1.  V.)  by  gallons,  by  the  gallon. 

kannuktalllnan  . .  wltb  spurs,  spurred; 
(kasv.)  calcarate. 

kannuliinen  canfu'l,  Jugful,  potful.  kannu- 
miirin  bv  (half)  gallons;  by  tbe  gallon. 

kannunlmitta  pottle,  half  a  gallon,  -valaja 
dabbler  in  politics,  one  who  poses  as  a  po- 
litical wiseacre,  -valaminan  dabbling  in 
politics. 

kannua  spur;  (kasv.)  calcar;  (kuv.)  —  kan- 
BustiB;  kanmtkMiin  gmmttu  Spurred;  UhmM 
kMuuAMiUm  Strike  tbe  spurs  into  . . ,  prick 
. .  with  tbe  spur,  (kannustaa)  spur,  -kebri 
rowel. 

kannuataa  spur  [on,  eteenpftln],  prick,  ap- 
ply tbe  spurs  [to  one's  horse,  bevostaan] ; 
(kllhottaa)  goad  [one  into,  Jotakuta  Jobon- 
kln],  goad  on  [to  do  a  tb.,  Johonkin  (1.  Jo- 
takin  tekemftfln)  ] .  incite,  stimulate,  prompt 
[to  do  a  tb.,  Jotakln  tekem&An] ;  '-'  Aavac- 
eoan  set  (1.  put)  the  spurs  to  one*s  horse, 
prick  one's  horse  (onward  with  the 
spurs);  «•  kannuBti  hSntS  yriUSmSan  that 
spurred  him  on  to  try,  that  gave  him  an 
impetus  to  try.  kannuataja  one  who  spurs; 
(kuv.  klibotin)  stimulus.  Incentive,  kan- 
nustamlnan  spurring;  (kuv.)  goading.  In- 
citing, kannustln  stimulus,  incentive,  kan- 
nuatua  spurring;  goading,  stimulation. 

kannusveitsi  (leip.)  Jagger,  Jagging-iron. 

fcanooiti  canoe. 

kanaa  people;  (kansakunta)  nation;  kanMon 
mi—  a  man  of  the  people,  (suosittu)  peo- 
ple's man, general  favorite;  JkaaMMa  among 
tbe  people;  hmnMmt  peoples,  (kansakunnat) 
DAtlons;  5aMii«n  ««  the  Finnish  people  (1. 


nation) ;  tcrOla  oii  pal^n  kmuaa  there  were 
a  great  many  people  in  tbe  market-place; 
vtmhan  kanman  mimrn  a  man  Of  a  former 
generation,  a  man  of  old-fashioned  ideas; 
yhfinmn  ^  common  people. 

kanaalnvaallua  migration eof  peoples;  maari 
SkmnMoitwamUua  (hist.)  the  invasion  of  the 
Germans (l.Ootbs), the  ep«cb  of  migrations. 

kanaalnvilinen  international  [language,  kie- 
11;  congress,  kongressl};  ^  mmrUnantojiir' 
immt^md  international  code;  '^  oikwum  in- 
ternational law;  '^  rmuhankangrmsai  Inter- 
national Peace  Conference;  '^  Moaiaiimtinen 
toimisto  International  Socialist  Bureau;  '-' 
vMityatttomiolaitoB  International  Court  of 
Arbitration;  '■^  yhaityiaoikmu  private  inter- 
national law. 

kanaakoulu  (elementary)  public  school; 
(maaseudulla)  district  school;  (Engl.)  ele- 
mentary school.  -«tetus  (1.  v.)  Public 
School  Act,  Education  Act. 

kantakoululainan  pupil  of  a  public  (1.  an  ele- 
mentary) school. 

kanaakouiullaltoa  (1.  v.)  public  school  sys- 
tem,  -lapsl  1.  -oppilaa  »  kaDsakoululalaea. 

kanaakoulunjohtokunu  school  board;  (Yb- 
dysv.,  myOs:)  school  committee. 

kanaakouiunopettaJa  public  school  teacher, 
teacher  in  the  public  schools,  -kokous  con- 
vention of  (elementary)  public  school 
teachers,  (tav.)  teacher's  convention,  -e*- 
minaari  (1.  v.)  normal  (1.  training)  school; 
teacher's  seminary. 

kanaakouluntarkaaiaja  government  inspector 
of  elementary  public  schools. 

kanaakoulu  I  pakko  obligatory  attendance  of 
elementary  public  schools,  -plirl  school 
district.  -i*akennua  public  school  building. 
-eiviatya  (elementary)  public  school  edu- 
cation. 

kanaakunu  nation,  people. 

kanaalalnan  citizen;  fellow- citizen;  (saman 
maan  mles)  fellow-countryman;  Samman  ^ 
citizen  of  Finland,  Finnish  citizen;  YhdyM- 
fMdtain  fl.  AmTikmn)  ^  Citizen  of  the 
United  States,  American  citizen. 

kanaalalt-  (ybd.)  civil  [esim.  -soea  civil 
war;  'VapmMM  Civil  liberty],  civic  [esim. 
-ryfunM  Civic  group;  -viooUiamidet  civic 
duties] ;  (Joskus:)  citizens',  . .  of  citizens 
[esim.  '•Uitto  citizens'  league  (1.  alliance)]. 
-adreaai  petition  of  citizens;  (Joukko-) 
monster  petition,  -kokoua  mass  meeting, 
meeetlng  of  all  tbe  citizens,  -luottamua 
(full)  civil  rights;  Aafwafatf«faoCtamti*««n 
mmnmtya  forfeiture  of  civil  (1.  civic)  rights; 
(elftminl&ksl)  civil  death,  -oikeua  rights  of 
citizenship,  rights  of  a  citizen,  -sivlatya: 
yieinmn  kanaalaiaaivimtym  amount  Of  educa- 
tion expected  of  every  good  citizen. 

kantalalataa  «  kansalalstnttaa.  kanaalalatua 
become  naturalized,  become  a  citizen;  Jbui- 
avUdBtmnut  naturalized,  kanaalaiatuttaa 
naturalize  [an  alien,  muukalalnen]. 

kantalalauua  citlzensblp. 

kantalllnen  national  [awakening,  herfiys]; 
(kansanomalnen)  popular  [usage,  tapa]. 

kanaalllt-  (ybd.)  national  [esim.  -kanki  na- 
tional spirit:  'kaarti  national  guard;  -maa«e 
national  museum;  -faatun  national  theater] . 
-hymni  ks.  kansalliaiaidu.  -Juhla  national 
festival  (1.  celebration),  -kilhko  Jingoism, 
-klihkolllja  Jlngo(ist).  -klihkolnen  Jingo- 
istic, -kokoua  national  convention,  -lau- 
lu  national  anthem  (1.  hymn),  -miellnen 
national,  patriotic;  nationalistic,  -mieli- 
ayya  national  spirit;  nationalism;  (IsAn- 
maallisuus)  patriotism,  -omaiauua  national 
wealth,  -pulato  national  park,  -puku  na- 
tional dress  (1.  costume),  -pukuinan  wear- 
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inff  a  national  dress,  clad  in  A  national 
costume. 

kanMllittaa  nationalize. 

kansailitl Ulcus  political  economy,  national 
economics,  -tecs  national  work. 

kansallistua  become  nationalized;  AmimIII*- 
tnnut  nationalized,  kansalilstumlnen  na- 
tionalization. 

kantaliisjtunne  I.  -dunto  national  (I.  patri- 
otic) spirit;  national  feeling. 

kaniallisuus  nationality;  toiatm  kmnMiUamA" 
ta  olevai  haUhi  applicants  of  otber  na- 
tionalities, -periaate  nationalistic  principle, 
-todistus  certificate  of  nationality. 

kansalllsllvarallituus  national  wealtb.  •vika 
national  fault,  -yipsys  national  pride. 

kanaan-  (ybd.)  . .  of  the  people  [estm.  -|oA- 
faia  leader  of  tbe  people;  'yatMvM  friend  of 
tbe  people],  (barvenmiln:)  ..  of  people 
[esim.  'jaukko  crowd  of  people;  -fooJUbi 
class  of  people],  people's  . .  [eslm.  -poolaa 
people's  party;  -tmattTi  people's  tbeater] ; 
(tavalllslmmin:)  popular  [esim.  "Urlanmn 
popular  pampblet;  'konmmrtH  popular  con- 
cert; -lonln  popular  song;  -op«ea«  popular 
education;  -paJno«  popular  edition];  (Jos- 
kus:)  folk-  [esim.  -fonfa  folk-song;  "tanwi 
folk-dance].    -«teatu8  general   armament. 

-eduakunta  national  assembly;  diet;  5aom«fi 
kanaoifdnakunta  the  Flnnlsb  Diet,  -eduataja 
representative;  (Ranskan  edustajakamaris- 
sa:)  deputy.  -eiimA  life  of  tbe  people, 
tbe  way  tbe  people  live;  customs  and  man- 
ners of  tbe  people,  popular  customs,  --hei- 
mo  tribe.  -4iuvii  popular  amusement(s). 
-Johdannalnen  (kiel.)  folk-etymology. 
-Joukko  crowd  (of  people);  mmlwMoa  kan- 
•anjonkkn  mob.  -Juhia  popular  festival  (1. 
celebration);  local  festival;  village  festival 
(1.  celebration),  -kapina  general  rising  to 
arms,  popular  (1.  general)  Insurrection, 
-kerrot  class  (1.  order)  of  society,  -kleli 
popular  language  (1.  speecb);  vernacular; 
kanmankimiMd  In  popular  language,  in  tbe 
vernacular;  vrt.  kansanmurrc.  -kilhottaja 
agitator,  demagogue,  -kirjallija  self-edu- 
cated writer,  writer  witb  little  school- 
ing, -klrjasto  public  library,  -kokous 
mass  meeting,  -ielkkl  rustic  pastime  (1. 
game  1.  sport).  *llike  national  (1.  popular) 
movement:  vrt.  kansankapliui.  -meliakka 
general  riot,  -mieiinen  popular;  democratic. 
•mlea  (mieleltMn)  manor  the  people;  (syn- 
typer&ltattn)  man  from  (among)  tbe  people. 
-murra  provincial  (1.  country)  dialect, 
-nalnan  woman  of  (I.  from)  the  people. 

kanaanomalnan  democratic;  k&n  on  hyvin 
-  kSytiik\Bm»»Siln  f\.  -seUaiin)  be  Is  very 
democratic  in  his  ways,  be  is  perfectly  at 
home  with  (1.  among)  the  conunon  people. 
kan:anomalsatti  democratically,  kansan- 
omaisuua  democratic  manners  (1.  ways). 

kanwanlloplato  (1.  v.)  people's  high  school, 
-paljoua  multitude  (of  people),  crowd,  -pu- 
huja  public  speaker,  -rotu  race  (of  people), 
-runoiiija  (1.  v.)  peasant  poet,  -runous 
folk-lore;  kanaanmnonden  tntkila  Student 
of  folk  -  lore,  folklorist.-aatu  folk-tale,  folk- 
story;  legend;  vrt.  kaasantaru.  -sivlttya 
popular  education,  -auoalo  popularity,  -ia- 

iulnan  popular  [lecture,  luento;  concert, 
onserttl].  -tajuisaati  in  a  popular  man- 
ner; kUn  luennoi  kyvin  kanaantalvAamMti 
(myOs:)  he  is  a  popular  lecturer,  -tajul- 
suua  popularity,  -taloudeilinan:  kanmanta- 
loudalUnan  kyymyg  a  question  in  (1.  of)  po- 
litical economy,  -talous  political  economy, 
-tanaai  1.  -tanhu  folk -dance,  country  dance. 
-tapa:  kanrnmntatrnt  customs  of  tbe  people, 
popular  customs.  -4am  popular  tale  (1. 
legend),  folk-story,  •^ribuunl  (blst.)  trib- 


une, -iungos  ks.  viaatuBgos.  -vaallua  ks. 
kanMUavaallus. 

kansanvalistus  public  (1. popular)  education; 
enlightenment  of  tbe  people,  -harrastua  in- 
terest m  public  education.  -ministarlA 
ministry  of  public  education,  -aaura  socie- 
ty for  tbe  advancement  (1.  promotion)  of 
public  education.  -tyA  work  to  promote 
popular  education. 

kanaanlvalta  democracy,  -valtainan  demo- 
cratic, -valtalsuua  democracy.  -villltsUi 
1.  -yllyttiJA  ks.  kansankiihottaja.  -Unastya 
vote  of  tbe  people;  national  referendum. 

kanaaltlada  (laajem.  merklt.)  ethnology; 
(suppeam.  merklt.)  ethnography,  -tlataal- 
llnan  ethnologic  (al);  ethnographic,  -tis- 
taallisaati  ethnologically;  ethnograpblcally. 

kanal  (etup.  Irtonalnen)  cover;  (vars.  sara- 
nollla  varustettu)  Ud;  (lalvan)  deck;  (klr- 
Jan)  kannmi  bmding,  covers;  vrt.  taivaan'*', 
vaato'-'.  -kuva  picture  on  the  cover,  -lasti 
cargo  on  tbe  deck,  -lahtl  (paper)  cover, 
•matkuataja  (1.  v.)  steerage -passenger. 

kanalnan  (ybd.)  . .  with  a  . .  cover  (I.  Ud  1. 
deck)  [eslm.  miles'^  (laiva)  with  a  smooth 
deck;  ttivia^  witb  a  tight  cover  (1.  Ud); 
buom.  my 08:  lom~  with  a  cover  (1.  Ud)  of 
glass],  ..  witb  ..  covers  (1.  lids)  [eslm. 
koimi^  With  three  covers  (1.  lids)];  (lal- 
vasta:)  . .  -decked  [eslm.  kakai^  double- 
decked;  kobni^  three-decked];  (klrjasta:) 
. .  with  . .  covers  (1.  binding)  [esim.  nak- 
ka^  With  leather  covers  (1.  binding); 
okut'*'  with  ihin  covers  (1.  binding)  ] . 

kansfpilatti  (lalvassa,  1.  v.)  steerage  ticket. 

kanalarl  chancellor,  kanalerinvlraato  cban- 
cellor's  office 

kanalia  (l.  v.)  (secretarial)  offices;  kenratdi' 
ktafmmWrin  -*  offices  of  the  Governor 
General;  Menaatin  '^  secretarial  offices  of 
tbe  Senate  [in  Finland].  kanaJiatl  clerk  (In 
a  government  office),  government  clerk. 

kanaottaa  populate,  people,  kanaottamlnan 
populating,  population,  kanaottua  be(come) 
populated  (1.  inhabited  1.  settled). 

kanaaa  with,  together  with;  /onJban  '^  (to- 
gether) with  a  p. 

kanaaa-  (ybd.)  co-.  Joint  [eslm.  ^poHIUmn 
coheir.  Joint  belr],  fellow  [esim.  'ikminen 
fellow  man],  -ihminan  (myos:)  fellow 
creature  (1.  mortal),  -kayminen  inter- 
course; company;  otta  kanaaakSymiseBmii 
fonkun  kanaaa  have  (friendly)  intercourse 
with  one,  (seurustella)  associate  with  one, 
exchange  visits  with  one.  -rlko(k8a)lllnan 
ks.  rikostoveri.  -sisar  sister  (woman),  -vail 
brother;  (saman  seur.Jftsen)  fellow  member. 

kanu  (subtautumis-  1.  kayttAytymls-)  atti- 
tude [towards  a  p.,  Jotakuta  kohtaan;  In  a 
question,  Jossakln  kysymyksessa],  stand; 
(miellpiteen)  position,  standpoint;  (nilkd-) 
point  of  View;  (nojaulumis-)  footing, 
standing;  (aste)  stage,  level;  (raba-  y.  m.) 
standard:  (tile)  state;  (pobja)  ground, 
basis;  (Jalusta)  foot,  base;  (kirveen,  nau- 
lan)  head,  top;  (keng&n)  heel;  (miekan) 
pommel:  (sinettlsormuksen)  signet,  seal, 
(jalokivisorm.)  setting,  mounting;  (kult- 
tlkirjan,  kupongin  y.  m.)  stub;  (runko) 
trunk,  stem:  aaiat  ooat  ykd  viaW  aamatia 
kannaila  knin  annankin  the  affairs  are  still 
in  the  same  state  as  before,  the  state  of 
affairs  still  remains  unchanged;  kSn  on 
ol/nf  yatSvaUiaaltd  kannalla  minnnn  n&kdan 
(suhtautunut  ystftvaillsesti)  his  attitude  to- 
wards me  has  been  very  friendly;  milta 
kannalta  aaiaa  kataonatkin  Whatever  View 
of  the  matter  you  may  take;  aoattaa  tuiat 
aiiio  kannotta,  attS  ..  bring  the  matters  to 
a  point,  where  . .;  aioUM  ovmt  oaioi  aurkomi. 
U  kmnnmttm  things  are  in  bad  shape  (1.  way) 
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there,  tbe  state  of  affairs  is  deplorable 
tbere;  attlU  kaiumUa  ktdn  amiai  nyt  omie  as 
matters  now  stand,  in  tHe  present  state  of 
affairs  (1.  of  things)  ;  sUtU  kannmtta  kaiaomn 
from  that  point  of  view,  (asloita  katsoen) 
viewing*  matters  from  that  standpoint;  «l- 
vmUimyy  on  hytfin  tdhaiamilm  ktmnailm  hmi- 
dMn  h9mkmudm9mmn  morality  is  at  a  very 
low  ebb  m  their  midst,  a  very  low  stan- 
dard of  morals  prevails  amon?  them;  «f- 
pimtya  mi  SaJk«a«Mi  korkm^a  hatumttm  a 
high  standard  of  education  is  maintained 
in  Germany:  voitmttu  '^  discarded  point 
of  view,  outgrown  idea;  vrt.  kulta'*',  rm- 
ha**',  •Ota'-'  y.  m. 

kanta-  (yhd.)  primary,  primordial,  primitive 
[esim.  '^UiH  primary  (1.  primordial)-  spe- 
cies; -maoio  primary  (1.  primitive)  form], 
original  fesim.  -rahamto  original  fund]. 

kantaa  1.  bear  [fruit,  hedelmii];  carry  [In 
one*s  hand,  kAdess&An];  (tuoda)  bring; 
(vledA)  take;  (kannattaa)  bear  up  under, 
hold;  2.  (lehmftstft  puhuen  —  poikla)  calve, 
come  in;  '^  h9dmlmiu  bear  fruit  (myOs 
kuv.),  bear;  '^  hannaa  /efofcoeo  vaataan 
bear  (1.  have)  a  grudge  against  one;  "^ 
hMMittaHn  carry  on  one's  hands;  '^  kSttHdn 
mlUmBmH  (X.  kadr—a9H  1.  k»yt9kMm»»ii)  carry 
(I.  have)  one's  arm  in  a  sling;  '^  palkkan" 
mm  saibttMiimemti  draw  one's  salary  regular- 
ly; '^  paatUMn  kohotta  hold  one's  head  erect 
(1.  up  T.  m  the  air) ;  ^  Moimmtm  cvroo  bear  a 
secret  sorrow  (1.  grief);  -*  poroa  levy 
taxes;  ^  vihma  htaknia  kohtamn  bear  hatred 
to  (1.  have  a  grudge  against)  one,  bear 
one  a  grudge;  |ffii  Jboneoo  (kannattaa) 
the  ice  bears  up  (1.  holds),  the  ice  is  solid; 
UkmH  on  kantanui  the  cow  has  calved  (1. 
come  in) ;  niin  pHkaUm  kuin  sUmB  ^  as  far 
as  (the)  eye  can  reach;  vmnm  ^  kymmen^n 
kmnkeH  (kannattaa)  the  boat  carries  (I.  can 
bold)  ten  people  (1.  persons) ;  auni  ^  kanam 
the  voice  (1.  the  sound)  carries  a  long  ways. 

kanta-aetuja  (elftlnt.)  plantigrade. 

kanUlnan  (yhd.)  ks.  korkoinon,  2;  iaiokM^ 
aarmtu  ring  set  with  diamonds. 

kafitaiti  ancestor,  progenitor;  aorai  «« 
rounder  of  the  family. 

fcantaja  1 .  carrier,  bearer;  (hotellelssa,  rau- 
tatleasemllla  y.  m.)  porter;  2.  (kuv.  — 
Aiti)  mother;  3.  (lak.  -  syyttajA)  plaintiff. 

kantajalka  clubfoot;  (Iftftk.)  calcaneus. 

kantaJapuoil  the  plaintiff. 

kantaljoukko  picked  troop;  raittiwuliikkmmn 
kantajoakko  the  Choice  spirits  (1.  the 
staunchest  supporters)  of  the  temperance 
movement,  -kirja  (siftoskirja)  pedigree; 
(alkuperftls-)  original;  (pohja-)  memoran- 
dum-book, -kipjatto  original  library;  (P&A-) 
main  library,  -kivi  (sormuksessa)  stone 
setting;  (jalustakivl,  eslm.  kuvapatsaan) 
base,  -luku  (mat.)  base,  -luu  heel-bone; 
(anat.)  calcaneum. 

kantama  ks.  pysajm*^,  sllinXn^  y.  m.  kan- 
tamaton:  wUmiin  kaniamattomiin  beyond 
the  range  of  vision,  out  of  sight,  kanta- 
mlnen  carrying,  bearing;  calving. 

kantamoinan  favorite;  (suoslkki)  pet;  onn«n 
'^  favorite  of  fortune,  petted  (1.  spoiled) 
child  of  fortune. 

kantamuoto  (myOSi)  original  (1.  baste)  form. 

kanumua  all  one  can  (1.  could)  carry;  vrt. 


kanUlpAAHeel:  vrt.  kUro.  -pUoma  1.  -raha 
original  (I.  lnit:ai)  capital,  -rauu  (kengflssft) 
ks.  korkormtrta.  -aana  root,  radical,  primi- 
tive; root-word,  -eormua  signet- ring;  ring 
with  a  (Stone)  set.  -tlla  original  (1.  main) 
etUta;  rarai  kantmtOm  original  family  (L 
•neavtral)  estale. 

kantava  bearing,  carryior.  (tline)  big  with 


young,  (hevosesta:)  in  foal;  vrt. 

kantavuua  capacity;  (lalvan)  burden,  ton- 
nage; (kuv.  -«  merkltys)  bearing;  kymymya 
ktdkmtma  kantatnmdeMmaan  the  question  in 
all  its  bearings;  iapahiwunalia  on  lamia  (\, 
muuH)  ^  the  event  (I.  the  incident)  has  a 
wide  bearing  (1.  is  far-reaching). 

kantaAltl  first  mother;  (female)  ancestor; 
progemtor. 

kanUla  (Flnmsh)  harp  (origmally  with  five 
strings),  kantele(t). 

kanuieanlkiali  string  of  a  kantele.  ^oittaja 
player  on  a  kantele,  kantele  player. 

kantaleminan  1.*(—  kantamlnen)  carrying 
(around):  2.  —  kantdu.  kanuiija  blabber, 
tale-bearer,  telltale,  Uttle-tale.  kanuiu 
(kielittely)  blabbing,  tale-bearing;  (vall- 
tus)  complaint. 

kantinan  ks.  kanaiaon. 

kanto  1.  (puun)  stump,  stub;  2.  (—  kanta- 
mlnen) canTlng,  bearing;  vrt.  silaiMB'-', 
veroB'*'.  -^ilina  Shawl  strap,  -kyky  capac- 
ity,  -luattalo  (veron-)  assessment  roll. 

kantoni  (maakunta.  etenk.  Sveitsissft)  canton. 

kantolpaarlt  litter,  stretcher,  -palkka  charge 
for  carrying  a  th.;  annoin  po/olfo  to  Monttiit 
kmntopaikkam  I  gave  the  boy  ten  cents  for 
carrying  [my  grip,  my  suitcase  Jne.]. 
-puati  pack;  knapsack,  -tuoll  sedan 
(chair);  (itftmalnen)  palanquin,  -vaau 
pannier,    -vili  ks.  py— ynkantama. 

kanitori  cantor,  precentor. 

kanuuna  ks.  tyUd.  -vana  gunboat. 

kanvatti  canvas;  (Jftyklste)  buckram. 

kanvartti  camphor:  (jkpv.)  camphor  gum. 
-Ilnjamantll  camphor  liniment,  -puu  cam- 
phor-tree, -vilna  spirits  of  camphor. 

kapakala  dried  fish;  (kapaturska)  stock- 
fish; vrt.  lipoKkala. 

kapakanpltAjA  saloonkeeper;  saloonlst. 

kapakka  saloon;  tavern;  (Engl.)  public  house. 
-alAmA  life  In  the  saloon.  -Illka  saloon 
business,  -vlaraa  frequenter  of  saloons; 
mkkora  (I,  imkmpmpmnmn)  kapakkmoUram 
(habitual)  frequenter  of  saloons,  hanger-on 
around  saloons. 

kapakoiuija  saloon-keeper,  saloonlst;  tav- 
ern-keeper;  (Engl.)  public-house  keeper. 

kapalo  (swaddling-)band;  vrt.  tukohduttaa. 
kapaloida  (panna  kapaloon)  swaddle,  wrap 
in  swaddUng-bands;  swathe,  kapalolminan 
swaddling. 

kapalolkAira  swaddling-band.  -laps!  1.  -vau- 
va  baby.  Infant  (in  swaddling-clothes). 
-vaaitaai  swaddling-clothes.  -vyA  swad- 
dllng-band. 

kapanfala  (1.  v.)  square  pole,  -cnitu  (1.  v.) 
corn-gallon  measure. 

kapaturska  dried  codfish,  stock -fish. 

kapaa  narrow  [path,  polku;  ribbon,  nauha] ; 
(ohut,  hento)  slender,  -kaulalnan  narrow- 
necked  [bottle,  pullo].  -lehtinan  narrow- 
leaved;  (tiet.)  angustlfollate.  -raltainan 
narrow-striped,  -raltainan  narrow-gauge 
[railroad,  rautatle]. 

kapaliimattari  conductor  (of  an  orchestra  1. 
of  a  band);  leader  (of  a  band),  bandmaster. 

kapanamlnan  narrowing  (off),  tapering  (off). 

kaparralla  crunch;  nibble  (at);  '^  korppua 
munch  a  cracker. 

kapaua  narrowness;  slenderness. 

kapi  ks.  syyhy. 

kaplllaaplvoima  (fys.)  ks.  hinspUlivolma. 

kaplna  Insurrection,  rebellion;  (vfihflpfttOl- 
sempl)  revolt;  (sotavAenosaston,  laivamie- 
hlston  y.  m.)  mutiny;  (vehkeily)  conspir- 
acy, plot;  (mellakka)  riot,  tumult;  (kuv.) 
turbulence,  uproar;  vrt.  •otUaa'*'. 

kaplna-  (yhd.)  ..  of  rebellion  (1.  revolt), 
rebellious  [eslm.  •kmnU  spirit  of  rebaUlon, 
rabelUotti  spirit;  •Arftotw  proclamation  of 


kaplnallltto 
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rebenton,  rebeliroui  pro  ci  Am  At!  on-  'tUkki 
flame  or  rel^ellion].  -tJltto  plot;  (satalUt- 
to)  (-onsplnicy.  '-Itf^pu  banner  (1.  sUndard) 
or  j't?bellKkU  U.  of  r*volt>. 

h«plnatMn«n  I.  raO  rebetilous;  Insurgent; 
iknpbn&heaklnen^  sedulous  {apeocli,  pulie], 
rautmous;  kapinaHUtt  joukot  Itie  If^n' t--^rrt 
Ir^ifpS;  kepimiUt^wt  maakunnat  tf  -  d 

pn>v  incest     k^ipiimUit^t     vthk*€t  .8 

plots,    U,    (sj    rebti,   ui,siirfrt!nl;    iijHi-uc<.r. 

fc«p1fian||no«taJa  In^iitraior  of  rebellion,  in- 
surreciionlst*  '-fPiiy*  Attempt  at  Insur- 
rtscuon*  attenipied   rebellion. 

kvpin*  (oisine)  tmnif*  objecj;  (kttlu)  irlicle; 
kapinm*t  iriing-^,  errec(:»,  ^ooda;  (mAtka- 
kcipJiieet)   bag^trag-ij,   itng-L)   JtiffffAtre. 

liapifiotel«  rebeK  row^olt  [Ag-^inal  one*  jota- 
kuu  vastaan] ;  niuttny;  (teMa  kapina, 
noLL^ta  kapinaan)  lise  m  rebeiiicin;  |veh- 
keilia)  plot.  kftpinoiDiin«n  revolt  (big), 
mutiny;  plottlni^.  kapinoiUUA  I'ebel*  in- 
sufKLiii-.   .:      Ki  '..    KaplnolTB  rftbel- 

llous,  msurrent,  muunous. 

kapiot  bride's  outfit,  trousseau. 

kaplataa  cause  noise  (1.  din),  rattle;  (pudis- 
taa)  shake  [tbe  tree,  puuta];  ioMte  '*' 
run  fast. 

kapittut  rattle,  noise,  din:  shake;  ka^Utuk- 
90t  (kapineet)  things,  effects,  stuff,  (ro- 
Jut)  rubbish. 

kapitaall  ks.  pMiioina.  kapiUiiteeraU  capi- 
talize, kapitalismi  capitalism.  kapiUliki 
capitalist,  kapitallttlnen  capitalistic  [sys- 
tem»  Jftrjestelmft;  mode  of  production,  tuo- 
tantotapa] . 

kaplttaa  trip  (along);  mmtuUt  kapHti  pon- 
iaiaUaan  Stumped  along  on  his  wooden 
leg;   vrt.  kapistaa. 

kapltull  ks.   tuomlokapitulL 

Kap-kaupunkI  Gape  Town.  Kap-mM  Cape 
Colony. 

kapoitiain  (1.  v.)  by  the  gaUon. 

kappa  i.  (mltta)  about  6  quarts,  (L  ▼.)  gal- 
lon; S.  (-  TiltU)  mantle,  cape;  (hihalll- 
nen)  cloak,  -kangaa  material  for  (making) 
cloaks,  cloaking. 

kappalalnen  (1.  v.)  regular  curate. 

kappale  piece;  (palanen)  bit:  (slru)  frag- 
ment; (suurempl,  lohkare)  block;  (esme) 
object,  thing;  (klrjotuksessa  tal  palnetus- 
sa  tekstissft)  paragraph;  (klrjaa)  copy; 
kt^palmmlta  apiece,  each,  by  the  piece 
[esim.  MKm  mak»wm  huppalmmlta  I'm  paid 
by  the  piece],  (kirjolsu  puhuen:)  per 
copy  [esim.  kirfat  makamvat  BO  mmnUUl 
kapp«dm9lta  (my  OS:  kappaim)  the  boOkS 
cost  50  cents  per  copy  (1.  apiece)};  kmp- 
palmmn  maikaa  part  Of  the  way,  a  (short) 
distance;  kapp^mmn  maikmn  pSSmM  at  SOme 
distance,  quite  a  ways;  kaksin  kappalmin 
in  duplicate;  kmkan  '^  Chunk  (1.  hunk)  of 
cake;  kirimm  en  trimlM  8  kappalmtta  (mer- 
kit.  tav.:  kpl.)  jmjMM  there  are  still  five 
copies  of  the  book  left;  kynttiUt  wnakmmoat 
8  9mnitiM  ~  the  candles  are  a  mckel  apiece 
(1.  cost  five  cents  apiece);  ImMbi  ^  piece 
of  bread;  uuai  ^  (klrjassa)  new  para- 
graph; vmiittniu  kappalmita  selected  pieces 
(kirjasta:  passages),  (ottelta)  choice  ex- 
tracts; vrt.  kaksoU^,  laolu'^,  inaa'^,  niy- 
t«lm&~,  vaat«^   y.  m. 

kappalehinta  price  by  the  piece. 

kappaleittain  by  the  piece,  by  pieces;  (kap- 
pale kerrallaan)  a  piece  at  a  time. 

kappaleilluku  number  of  pieces,  -palkka 
pay  by  the  piece,  -tavara  goods  sold  by 
the  piece,  -tyd  piece-work;  kappalmtySm 
tmkijH  piece-worker:  kappalatyismM  at 
piece-work,  working  by  the  piece. 

kippamyymili  ladles'  outmtera. 

kappall  chapel,   -kipkko  (Engl.)  chapal  of 


-koe   (tdkn.)    cupellation. 
kunia  chapelry,  subordinate  parish  with  a 
chapel. 

kapaahdua  tap;  (Jalan  y.  m.)  pat;  (kalahdus) 
clap;  (kopsahdus)  bump. 

kapaahtaa  (rapsahtaa)  rap,  tap;  (pudota) 
fall  plump,  come  flop  down;  «*  /onfani 
kmulman  fall  on  one's  neck;  «*  pyatyyn 
(kavahtaa)  start.  Jump  up. 

kapaa  clatter;  pattering:  (poljenta)  stamp- 
ing; AatffoM  ^  sound  (1.  beat  1.  clatter)  of 
hoofs. 

kapaali  capsule. 

kapaAkkl  (hand-)bag,  satchel,  valise,  sult- 

kaptaanl  captain;  Imtpmn  '^  (myOs:)  the 
ship's  master,  kapiaanlniutklnto(merl-)  ex- 
amination for  a  ship's  master  (1.  a  captain). 

kapuamlnan  cllmbmg  (over,  up),  clamber- 
ing (over);  crawl,  scramble;  vrt.  kavata. 

kapullla  ks.  kawta. 

kapula  round  stick  (of  wood),  billet;  rung; 
poiUmn  '*'  policeman's  club  (l.  billy);  vrt. 
Idarto'-',  •uu'-'  y.  m.  kapuloida  (strike  with 
a)  club. 

kapuailnilmunkkl  Capuchin  friar,  -nunna 
Capuchin  nun. 

kapuau  ks.  kauha.   -halkara  spoonbill. 

kara  (metal)  rod;  (tekn.)  spindle. 

karaatil  carat,  karat. 

karaattinan  (yhd.)  . .  carat,  of  . .  carats,  . . 
carats  fme  [esim.  kmkdmkmm'^  (an)  eight 
carat . . ,  . .  of  eight  carats,  . .  eight  carats 
fme]. 

karahdua  i.  grating  (sound);  S.  (kUdinta) 
flying,  speeding. 

karahduUlla  i.  crackle;  2.  (kiitU)  speed, 
dash  off;  ^Am  «*  gallop  (1.  spur)  at  full 
speed;  drive  with  noise  and  bluster. 

karahduttaa  cause  to  crackle;  (rekl  maa- 
han)  cause  to  grate  (on  the  ground). 

karahtaa  i.  (narahtaa)  grate;  S.  (karata) 
flee,  run  away;  (lentU)  fly;  (kUtU) 
speed,  start,  dash  off;  «*  mumhmn  (esim. 
rekl)  grate  on  the  ground:  «*  p»m<mJM 
ks.  slviktlft;  ^  pytyyn  (kavahtaa)  start 
up.  Jump  up:  kmppi  kmrmkH  paikU  the 
Stick  broke  with  a  snap. 

karahvi(lnl)  (vesl-)  water-bottle,  caraf(f)e; 
(vilnl-)  decanter. 

Karaibln-marl  the  Caribbean  Sea. 

karaJaamlnan  ks.  karkaiMmiaaa. 

karaista  harden,  indurate;  dhmisistil:) 
make  . .  hardy,  mure;  (ter&st&H)  steel 
[against,  Jotakin  vastaan];  vrt.  karkalata. 
karalttua  become  hardened;  (llmastoon  y. 
m.  nAhden)  be  (1.  become  1.  get)  seasoned; 
inure  o.s.  [to  changes  of  temperature, 
lAnunOnvaihteluun  nihden] .  karaiatunut 
hardy;   (tuulessa  Ja  tuiskussa)   seasoned. 

karaktariatiikka  (luonteenkuvaus)  descrip- 
tion; characteristics,  karaktarlatinan  (luon- 
teenomainen)    characteristic. 

karamalli  candy;  (Engl.)  sweet;  kmnamMmim 
(koll.)  candy,  confections,  bonbons,  (fiigl.) 
sweets,  -tahdaa  candy  factory. 

karanko  (karttu)  thick  stick,  cudgel;  (sel- 
ves) pole. 

karannut  runaway  [horse,  hevonen],  es- 
caped [prisoner,  vanki] ;  absconded  [cash- 
ier, rahastonhoitaja] ;   ^^  motUam  deserter. 

karantaani  (ruttosuojelus)  quarantme. 
-aaama  quarantine  station,  -laitoa  pest- 
house,   -lippu  quarantine  flag. 

karaportaai  winding  (l.  spiral)  stairs. 

karau  run  away;  (paeta)  flee;  (sotUaisU 
tal  merimiehistft  puhuen:)  desert;  (v41t- 
t&&kseen  Joutumasta  oikeuden  kislln)  ab- 
scond; (pilsta  karkuun)  break  loose,  es- 
cape [from  prison,  vankUasta];  (rakasiu- 
neesta  parlsta  pahuflo:)  elope;  <«  alaafna 
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(bevonen)  kick  oyer  tbe  traces;  '^  Jonkun 
MmppoBfi  rush  at  one,  fall  upon  one,  attack 
(1.  assault  1.  assail)  one;  ^  Jonkun  hiMmtM 
escape  (1.  ret  away)  from  one's  hands,  (so- 
lua)  slip  out  or  (1.  away  from)  one's  hands; 
«*  mmimddn  run  away  (1.  make  off  1.  take) 
to  the  woods;  '^  pof«  run  away,  flee;  '-' 
pytyyn  (L  UtutUtaan)  Start  up,  flprtngr  (1. 
leap  1.  jump)  to  one's  feet;  «*  (Jonkun) 
paaim  —  ^^^Idmppuim,  vrt.  myOs:  hytfkltft; 
'*'  viheOUmn  pnoiMm  desert  to  the  side  of 
(1.  90  over  to)  the  enemy. 

karauUlla  ks.  kanhdutella. 

karauttaa:  ^  karilim  crash  on  a  rock,  strike 
(a  rock) ;  i^|aa  '*'  drive  at  a  fast  pace,  gal- 
lop; vrt.  lurahduttaa. 

karavaani  caravan,  ^e  caravan  route. 

karbidi  (kem.)  carbld(e).  -telidaa  carbide 
factory. 

karbilnl  (ratsuvften  Idvftftrl)  carbine. 

kaHiolllliiappo  carbolic  acid;  (kem.)  phenol, 
-myrkytva  carbolic-acid  i>9lsoning.  carbol- 
ism.  -Uppua  carbolic  soap,  -veil  diluted 
carbolic  acid,  carbolic  solution. 

karbonaatti  (kem.)  carbonate. 

karboraattori  (kaasuttaja)  carburetor. 

kardemumma  cardamom,  cardamum. 

kardinaall  (kirk.)  cardhial. 

kardlnaall-  (yhd.)  cardmal  [esim.  'hyvmmi 
cardinal  virtues;  -iuku  cardinal  number; 
'PiBtmmt  cardinal  points;  'Virkm  cardinal  er- 
ror], kardlnaalinarvo  cardinalate,  cardinal- 
shtp.  kardinaalineuvoato  collegre  of  car- 
dinals,  kardinaallnhattu  cardinal's  hat. 

kareUlla  —  lurahdutella. 

karhaa  rough  [skin,  iho],  rugged,  scurf/, 
scabby;  (luonnont.)  scabrous;  (kftheA) 
hoarse;  (tyly)  harsh;  vrt.  karkM;  <«  ddnl 
rough  (1.  coarse  1.  harsh)  voice,  (kiheft) 
hoarse  voice;  kurkkani  tuntuu  harhtAta 
my  throat  feels  dry  (1.  parched),  karheasti 
roughly;  hoarsely,  karheus  roughness; 
harshness;  (luonnont.)  scabrousness;  (U- 
nen  y.  m.)  hoarseness. 

karhl  harrow. 

karhiainan  ks.  ohddk*. 

karhiminen,  karhlnia  harrowing. 

karhita,  karhittaa  harrow. 

karhu  bear;  (kivi-)  stone-boat;  (kuv.  <-  kln- 
sallinen  velkoja)  one  who  duns  for  his  pay, 
overlnsistent  (1.  troublesome)  creditor, 
dun.  karhuamlnen  dunning,  karhumaklrje 
dunning  letter,  dun. 

karbun-  (yhd.)  bear's  [esim.  'kynai  bear's 
claw:  •'kSmmmn  bear's  paw],  bear-  [esim. 
-aio  Dear-hunting].  -Ilha  bear  meat,  -nah- 
ka  bearskin,  -palvefus  (alkup.)  bear  wor- 
ship; (kuv.)  well-intentioned  act  which 
works  harm;  tmhdU  karhunpalpmittw  /oll«- 
kwMm  intend  good  but  work  evil  (1.  mean 
well  but  do  harm)  to  a  p.  -peljalaet  feast 
to  celebrate  the  killing  of  a  near,  -panlkka 
1.  -pentu  (bear's)  cub.  -oeei  bear's  den 
(1.  lair),  -aammal  (kasv.)  hair-moss,  gold- 
en maiden-hair,  -taija  bearskin;  (mattona) 
boArakin  rug.  -tanaal  bear  dance,  -tappaja 
bear-slaver,  bear-hunter,  -iappo  killing  of 
a  bear  (1.  of  bears) ;  bear-hunting. 

karhuta  (saataviaan)  dun. 

karl  rock;  (karikko)  reef;  (matalikko)  shoal, 
shallow. 

karikatyyri  (Irvikuva)  caricature. 

karlke  (tav.  pi.  karikkmmi)  refuse,  waste, 
leavings,  offal. 

karikearau  ks.  kurikolda. 

karikko  (karl)  range  (1.  ridge)  of  rock; 
(riutta)  reef. 

karikoida  (karikeeraU)  caricature;  (liiotel- 
la)  overdraw,  exaggerate. 

karlllai^  striking  the  ground,  ninniiig 
■ground;  grounding,  stranding. 


karinan  rocky,  reefy. 

kariaeminen  falling  (off);  (viljan)  shelling, 
karlaava  falUng;  shelling. 

karlata  (pudota)  fall  [down,  maahan],  fall 
off,  drop  off;  (viljasta  y.  m.  puhuen:) 
shell;  (Juosta,  valua)  flow;  (vuotaa)  leak; 
(slrottua)  be  strewn,  be  sprinkled;  (ra- 
pists) rustle. 

kariataa  (pudlstaa)  shake  [off,  pols:  down, 
maahan];  (sirottaa)  strew,  sprinkle  [salt 
over  one's  sandwich,  suolaa  voUelviUeen] , 
scatter;  (kaataa)  pour,  spill  (out);  (pu- 
dottaa)  bring  down,  drop;  (raplstaa)  rus- 
tle [a  th.,  Jotakln];  (karistimella)  worm 
[the  barrel  of  a  gun,  pyssyn  pllppu(a)J. 

kariatamlnan  (pols-)  shaking  out  (I.  off); 
(sirottaminen)  strewing,  sprinkling,  ka^ 
riatln  (pyssyn  y.  m.)  wormer;  (tekn.) 
scraper. 

karlato  (range  of)  rock:  (riutta)  reef. 

kariatua  1.  »  karUtunlacn;  2.  —  vKristys. 

karltaa  lamb:  (plem)  lambkm.  karitaanviiia 
lamb's  wool. 

karja  cattle;  live  stock;  (lauma)  herd,  flock; 
llsJttd  kmrSmmm  mcrease  one's  farm- Stock. 

karja^  (yhd.)  cattle-  fesim.  -oltmw  cattle- 
pen;  -morJUUiMe  catUe-fair  (L  -market); 
-rnfto  cattle-plague];  stock-  [esim.  -fole 
stock-farm],  -aura  (rautat.)  cowcatcher, 
pilot. 

karjalnan  (yhd.)  . .  with  . .  cattle  (1.  stock) 
[esim.  9tmH^  , .  with  plenty  of  cattle  (1. 
stock),  well  stocked]. 

karjalaaminan  shouting;  bawling,  yelling. 
karJalaia  (karjua)  roar;  shout;  bawl,  yell. 
karjalau  shout;  bawl,  yell;  (kar junta)  roar. 

karjakauppa  dealing  m  cattle  (1.  live  stock), 
cattle -trade. 

karjakko  expert  m  the  care  of  stock;  (nals-) 
dairymaid,  milkmaid. 

karjaikuja  catUe-yard.  -kymoMnykaat  ttthes 
of  live  stock,  -laldun  pasture. 


karjalauma  herd  (L  drove)  of  cattle.  karJaiH 
hoito  cattle-  (1.  stock-)ralsing;  catUe- 
breedlng. 

karJanJatoatua  Improving  of  cattle  (1.  of  live 
stock),  -ylidiatya  association  for  improv- 
ing of  live  stock. 

karJanlkaupplaa  cattle-dealer,  -kello  cow- 
bell, -laldun  ks.  karjalaldim.  -poiku  cow- 
path,  -rahu  stock- feed,  -aiitoa  cattle-breed- 
ing, -ailta  bridge  for  cattle;  rails  thrown 
down  over  a  low  place  for  cattle  to  pass. 
-iuottaat  dairy  products,  -vakuutua  insur- 
ance of  live  stock. 

karJalnAyttaly  catUe-show.  -palmen  cattle- 
herder,  (Yhdysv.,  linnellk:)  cowboy; 
(Enffl.)  cowherd,  herdsman,  -piha  cattle- 
yard,  barn-yard,  -pflka  dairymaid,  milk- 
maid, -rotu  breed  of  cattle,  ^talo  stock- 
farm,  dairy-farm;  (Yhdysv.  Unsivaltiois- 
sa:)  cattle-ranch,  -tarha  cattle-pen.  -^le 
cattle-traU;  cow-path. 

karju  boar,  uncastrated  hog. 

karjua  roar;  bawl,  yell;  (mylvlft)  bellow, 
karjuminen  roaring;  shouting,  bawling; 
bellowing;  vrt.karjiu.  karjunu  roar;  bawl, 
bellow(ing);  Imihrndn  kariwmta  roar  of 
lions. 

karkaamlnen  running  away;  (pakeneminen) 
fleeing;  (vangin  y.  m.)  escape;  (sotilaan  y. 
m.)  desertion;  (kahden  rakastuneen)  elope- 
ment; vrt.  karmta. 

karkalaematon  untempered.  karkaiaemlnan 
hardening,  tempering. 

karkalsu  harden,  indurate;  (terftstft,  lasla) 
temper;  (etup.  kuv.  —  karaista)  make  .. 
hardy,  make  . .  hard,  render  . .  enduring; 
««  ii»mtt»M  harden  o.s.,  make  o.s.  hardy, 
(taristU  itsensk)  stael  cs.  [against  •  m., 
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Jotakin  vastaan],  (robkalsta)  screw  up 
one's  couraere;  ^  inontotua  steel  one's 
nerves. 

karkaisu  bardenln?;  (metallln)  tempering, 
-uuni  tempering- furnace. 

karkaus  running  away,  riigbt;  escape;  de- 
sertion; elopement;  vrt.  karmta;  vrt.  myOs: 
pystyyn'*',  pXIUl*^. 

karkauallpilvA  intercalary  day,  added  (I.  ex- 
tra) day  (in  a  leap-year),  -vuotl  leap-year. 
-yritya  attempt  to  run  away  (1.  to  escape), 
attempt  at  desertion;  attempted  escape  (1. 
desertion). 

karkea  coarse  [bair,  tukka;  towel,  pyyhelli- 
na;  sand,  hlekka];  (etenkin:  pinnaltaan) 
rough  [skin,  ibo;  work,  tyO;  voice,  Uni]; 
(rosoinen)  rugged;  (kuv.)  rude  [Joke,  pila; 
manner,  tapaj,  (ynseA)  harsb  [treatment, 
kobtelu],  austere,  crabbed;  [Jaubaa  Jokin] 
kark€ak»i  [grind . .]  coarse,  ks.  my6s: 
hSylJia,  v«UtMH;  [tilmft  on]  karkmmiu  piUm 
Itbls  is]  borse-play;  karkmat  kMmt  coarse 
hands:  karkmat  aanat  coarse  (1.  rude  1. 
rough)  words;  karkma  ty»  rough  work,  un- 
skilled labor;  karkmmn  tybn  imkija  unskilled 
workman,  (common)  laborer;  karkma  tmim 
big  (1.  clumsy)  lie. 

karkea-  (yhd.)  coarse  [esim.-IA«lii«n  coarse- 
skinned;  'jyvHinmn  Coarse- grained;  -Aotol- 
nmn  coarse -spun;  'Uhtinmn  coarse-leaved] , 
rough-  [esim.  'ihoinmn  rough -Skinned; 
'karvainmn  rough -haired;  -pofcoffMn  rough - 
clad] . 

karkeahko  somewhat  coarse,  rather  coarse 
(1.  rude  1.  rough),  roughish. 

karkeallkAtlnen  1.  -kouralnen  ..  with  rough 
(1.  coarse)  hands,  rough -handed.  -klytAk- 
■inen  (c)rude,  unpolished;  ill-mannered. 

karkeanialnen  ks.  k«rk«aliko.  karkeanlalaMtl 
rather  coarsely  (1.  roughly). 

karkeallpuhelnen  coarse-grained,  rough 
(-talking),  uncouth,  -puhelauua  coarseness 
(of  speech),   -pakelnen  coarse-grained. 

karkaasti  coarsely,  roughly;  (kuv.)  harshly, 
rudely. 

karkeautaa  »  karkeUta*.  Hakolnen  (of)  rough 
(make);  coarse(ly  made),  of  a  rough  con- 
struction; (kOmpelO)  clumsy,  -aukkalnen 
rough-haired;  bristly,  -villalnan  coarse- 
wooled   [sheep,  lammas]. 

karkaislhOylA  plane  for  rougher  work,  -tep- 
pA  blacksmith,  -taula  coarse  sieve  (1.  bolt). 
•taa  work  in  the  rough;  blackwork.  -ayA 
rough  work,  unskilled  labor.  -tyOntakiJA 
common  (1.  unskilled)  laborer. 

karkelo  (leikki)  play,  fun,  pastime;  (tanssi) 
dance,  karkeioida  play,  dance,  karkalol mi- 
nan  playing,  dancing. 

karkaua  coarseness,  roughness;  harshness, 
rudeness,  vrt.  kark«a. 

karkkoaminan  running  away,  fleeing;  (hAi- 
pymlnen)  vanishing,  disappearing. 

karkou  Cprees.  karkkoan)  flee,  run  away; 
(httlpyft)  pass  away,  vanish,  disappear. 

karkottaa  drive  away,  expel  [from  school, 
koulusta];  (Joskus:)  relegate;  (poistaa) 
dispel ;  '-^  looeaon  repel,  (vierottaa)  estrange; 
^  nuumpakoon  exile,  expatriate,  vrt.  seur.; 
'^  maamta  expel  from  the  country,  banish, 
exile;  "^  mimUMtaSn  banish  from  the  mind, 
dispel  [sorrows,  surut;  care,  huolet] : 
drive  away  [care,  huolet] ;  -*  timlta&n 
(tunkea)  put  . .  out  of  the  way,  brush 
aside,  force  (1.  push)  aside;  •«  ^  unmn  it 
drives  away  sleep,  it  dispels  sleepiness, 
(hftvittfitt)  it  will  destroy  sleep,  karkotto- 
mlnan  driving  away,  expulsion;  relegation; 
dispelling. 

karkouis  driving  away  (1.  off),  (eslm.  kou- 
lusta) expulsion;  (maasta  y.  m.)  banish- 
ment, -fciaky  1.  -oiAArAya  order  (1.  notice) 


to  leave  [the  town,  kaupunglsta;  the  coun- 
try, maasta].  -palkka  place  of  banishment 
(1.  of  exile). 

kapku:  kmrkmm  ks.  Uhtel,  pllaa*,  [oUa] 
karu9»a  [be]  at  large;  [ajaa]  tMyttM  Jk«r- 
kna  [ride]  at  full  gallop,  karkulainan  run- 
away; (pakolainen)  fugitive;  (sotilas,  me- 
rlmies,  y.  m.)  deserter.  karku(maika  i. 
-reiki  flight;  (nuoren  pojan  y.  m.)  esca- 
pade; (rakastuneen  parin)  elopement;  hSm 
kaikaimi  §alkm9m  ktwkumatkaUamn  he  broke 
his  leg  while  trying  to  make  (good)  his 
escape  (1.  to  make  a  get-away):  olla  A«r- 
ktamaikmUm  be  trying  to  make  one's  escape, 
(pojasta:)  be  on  an  escapade. 

karkurl   »  karkulaia«ii. 

karmea  harsh;  (karkea)  rough;  (kitkeri) 
bitter;  (kaamea)  dreary,  dismal  [feeling, 
tunnelma].  karmaaati  harshly;  roughly, 
bitterly;  dismally. 

karmia  (klrvellft)  feel  raw  (and  sore), smart; 
(harmittaa)  grieve;  kurkkuani  kmrwnii  my 
throat  feels  rat^;  mimitani  (l.  aydMMMni) 
karmii,  kun  aiattmlmn  . .  it  makes  my  heart 
ache  to  think  . .;  1  still  feel  It  deeply, 
when  I  think  . . ,  it  grieves  me  to  think  . .; 
•mlkSiini  karmii  mitU  aimtmUmmwani  (It  makes) 
cold  shivers  run  up  and  down  my  back 
when  I  think  of  that. 

karmiini  (-vAri)  carmine,  karmoallnl  (-vAri) 
crimson,  karmoaiininpunainan  crimson. 

karnavaall  carnival. 

karotti  deep  dish;  vegetable  dish;  (kannelU- 
nen)  tureen. 

Karpaatit  Carpathian  (myOs:  Karpathlan) 
Mountains. 

karpalo  1.  (karpalojmarja,  -kasvl)  cranberry, 
mossberry;  2.  (pisara)  drop;  (helml)  bead. 
karpalo-  (yhd.)  cranberry  [eslm.  -hUio 
cranberry  Jam;  -m«Aa  cranberry  Juice]. 

karpio  (Jyv&mitta)  about  12  gallons. 

karppi  (erAs  kalalaji)  carp. 

karsaaati  awry,  askew;  (vmostl)  obliquely; 
(kuv.)  aversely. 

karsaa  (vino)  oblique,  wry;  (kiero)  askew; 
(kuv.)  averse,  unfavorable,  unpropitlous; 
karmaa»mmn  kS.  katsoa;  [katsoa]  kmrsain 
9ilmin  [Johonkin]  [look]  askance  [at..]. 
[view  a  th.]  unfavorably  (1.  with  disfa- 
vor); '^  kmtam  (luonnonkarsas)  squint(lng) 
eye.  (kuv.)  Jaundiced  eye,  wry  look,  kar- 
saataa  squint,  look  awry,  karsaatalla  i.  — 
karsastaa;  2.  (kuv.)  envy,  be  envious  (1. 
Jealous)  of  . . .  karsaua  obliquity,  wryness; 
(luonnon-.  sllmissA)  squint(lng),  cross-eye. 
(tiet.)   strabismus;   (kuv.)  Jealousy,  envy. 

karai  (kynttlUn)  snuff;  (noki)  soot;  karrmi- 
l«  ks.  palaa. 

karsla  (siivota,  sievlstAA)  trim  [a  hedge, 
pensasaita;  a  lamp,  lamppu],  pick;  (ohen- 
taa,  eslm.  mets&A)  thin;  (okslsta)  lop, 
prune;  (poistaa)  strike  . .  out.  (kirjotuk- 
sesta)  draw  one's  pen  through;  (hyljAtA) 
discard,  eliminate;  (replA)  rasp;  '^  mmtaMU 
thin  (out)  a  forest;  ^  okmia  pmufa  lop  off 
some  branches  from  a  tree.  (hedelmApuus- 
ta)  prune  a  tree;  kirjotvta  en  pol/on  kmr- 
mittu  much  of  the  article  has  been  struck 
out  (1.  eliminated),  the  article  has  been 
edited  heavily;  (koko)  mwniaiani  karaii 
my  flesh  (1.  blood)  creeps,  cold  shivers 
run  (all)  over  me;  am  karai  hdnmn  kurk- 
kuaan  it  rasped  his  throat,  karslmlnan  (ok- 
slen)  lopping,  pruning;  (metsAn)  thinning; 
(kirjotuksen)  striking  out.  elimination; 
(slistlminen)  trimming;  vrt.  karsiiita. 

karalna  pen;  (huoneessa)  comer;  (Ingle-) 
nook. 

karslnia  (oksien)  lopping,  pruning;  (sUsti- 
mlnen)  trimming;  (rikkaniohon  y.  m.) 
weeding    out;    (metsAn)   thinning  (out); 
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(klrjotuksesta)  striking  out,  (polsto)  elimi- 
nation; (byllcftllmlnen)  discarding.  -kllpaJlu 
(urb.)  try-out. 

kartkalideila  cruncb,  grate;  crackle. 

karekahtaa  (kuulua  karkealta)  make  a  harsh 
sound,  sound  harsh;  crunch;  •«  ^  korvUtU 
(iikmMmti)  it  Jars  (1.  grates)  upon  my  ears. 

karakaa  —  karskL 

karakl  harsh,  stem,  rough,  gruff;  (rohkea) 
hrave,  gallant,  bold;  (ravakka)  brisk, 
smart;  '*'  Im^m  (my<ys:)  an  air  of  assur- 
ance, fearless  look;  «*  nriM  (myOs:)  a  man 
of  daring,  karakltti  harshly  Jne.,  vrt.  kars- 
M.  kapsklttua  become  stem  (1.  gruff), 
grow  bolder  (1.  more  courageous);  (roh- 
kalstua)  take  courage  (1.  heart),  pluck  up 
heart  (1.  spirit),  pluck  up  one's  spirits, 
pick  up  courage,  karaklut  harshness,  stern- 
ness; bravery,  boldness;  briskness. 

kartkua  —  karskahdelU.  kartkuttaa  crunch 
Ltbe  snow  under  one's  feet,  lunta  jalois- 
saan],  craunch. 

karaaepi  (vankihuone,  etenkin  europpal.  kou- 
luissa)  career. 

kaptta  1.  (noki)  soot;  (kuona)  slag;  (karsta- 
kivi)  tuff,  tufa;  2.  (kartta)  card,  kapata*- 
mlnen  1.  (nokeaminen)  sooting;  2.  »  kart- 
tajunlnca.  kapstalnen  sooty,  full  of  soot; 
slaggy. 

kapaukone  carding -machine. 

kapatamainen     (geol.)     tufaceous,     tufous. 

karauia  i.  (noeta)  cover  with  soot,  soot; 
2.  (kartata)  card. 

karatavlila  carding  wool. 

kartallepano  mapping  down  (1.  out). 

kaptano  (plha)  yard;  (tila)  estate,  farm; 
(herras-)  mansion,  manor-house;  (maata- 
lo)  farm-house,  kaptanonomlataja  owner 
of  a  (large)  landed  estate, landed  proprietor. 

kartanlpllputtaja  1.  -takiji  drawer  of  maps, 
cartographer,  -pllpualua  map  drawing, 
drawing  of  maps,  -pllrualuaialto  cartog- 
raphy. 

kaptania  ks.  karttaminen. 

kaptasto  atlas. 

kapuu  (karstata)  card. 

kapUlla  ks.  karttaa,  vMltaiUL 

kaptamumma  ks.  kardemumma. 

kaptaaai  (sot.)  case-shot,  canister-shot. 

kaptio  cone,  •lalkkaua  conic  section,  -vant- 
tiili  conical  valve. 

kaptiomainan,  kaptlonmuotolnan  conical,conic. 

kaptonki  (korttipahvi)  pasteboard,  carton; 
(hieno)  brlstol -board. 

kaptottaa  (panna  kartalle)  lay  (1.  put)  down 
on  a  map,  map  out;  draw  a  map  of,  map 
down;  (varustaa  karttamerkillft)  stamp, 
affix  a  stamp  [to  ..].  kaptottamaton  not 
mapped  out,  not  put  on  the  map;  un- 
stamped, kaptottaminan,  kaptotua  laying 
down  on  a  map;  mapping  (down);  stamping. 

kapiu  l.map;  (meri-) chart;  2. (karsta)  card. 

kapttaa  (vaittllft)  avoid  [a  person,  Jotakuta 
henkildtt;  a  subject,  Jotakln  pubeenainetta; 
danger,  vaaraaj;  evade;  shun  [bad  com- 
pany, huonoa  seuraa],  eschew  [evil,  pa- 
baa];  (kammoksua)  dread;  (pysytelli  pois- 
sa  Jostakln)  keep  away  from  [the  saloons, 
kapakoita};  (pelastua  Jostakln)  escape; 
(varoa)  take  care  [not  to  do  that,  siti  te- 
kemftstA],  look  out  for  . . ,  beware  of  . . . 

kapttaamaton  uncarded  [wool,  villa],  kapi- 
taamlnan  carding. 

kaptuikipja  atlas,  -kokoalma  collection  of 
maps;  (kartasto)  atlas,  -lahtl  map.  -Iliu 
insert. 

kapiUmaAon  1.  (varomaton)  careless;  S. 
(—  Jou  el  volda  karttaa)  unavoidable. 

kttPtlamapkkl  (leimamerkki)  stamp. 

karttamlnan  avoiding,  avoidance,  shunning; 
evading,  evasion;  vrt. ' 


kaptuipallo     (terrestrial)     globe, 
stamped  paper,  -projaktalonl  map -projec- 
tion, -taoa  atlas. 

kapttauakona  ««  karatakoa*. 

kapttava  (arka)  shy;  (vAlttelevft)  evasive 
[look,  katse];  (varovalnen)  careful;  jAmi- 
alA  '*'  shy  of  people,  unsociable,  kapttalava 
evasive  [answer,  vastaus];  (arka)  shy. 
kaKUIIaaatI  evasively;  shyly,  kaptuiiaa  — 
karttolava.   kapttalu  evasion;  shunning. 

kapttu  thick  stick,  cudgel;  (kapula)  round 
stick  (of  wood);  billet;  (sauva)  staff,  rod; 
(pyykki-)  pounder. 

kapttua  grow;  (lisllftntyft)  (be  on  the)  in- 
crease; (kerftftntyft)  gather,  accumulate; 
hMnmUm  hmrttvu  pcihn  iyStU  much  work  is 
accumulating  (1.  piling  up)  for  him;  hdnmi- 
l«  hmrttuu  vainUa  /o*a  0^0«  he  is  gaining 
Steadily  in  strength,  he  is  growing  stronger 
(1.  gaining  strength)  every  day;  Mnmiim 
kmrtHm  vaowia  (l.  ihUM)  he  Is  growing  old, 
he  is  getting  along  in  years;  korkoa 
kmrttwm  yhM  mnmmimiin  Interest  is  accumu- 
lating more  and  more;  olla  karttwunaan  pain 
be  on  the  increase,  be  growing  (1.  increas- 
ing) ;  raham  yhH  karttnu  (tulee)  money  Still 
keeps  coming  (1.  pouring)  in;  minnm  kart^ 
tttu  pali0n  AofiMM  a  large  crowd  (of  people) 
is  gathering  there;  pwtamimn  kmrttu—wm  with 
the  passing  years. 

kapuulsa  readUy  (1.  easily)  accumulating; 
(runsas)  ample,  copious,  plentiful,  abun- 
dant, liberal;  (tuottava)  lucrative, remuner- 
ative; (hyOtylsa)  profitable;  <•  en  kdnsm 
kSMi  (1.  V.)  many  a  little  makes  a  mlckle. 
kapttuiaasti  liberally;  amply,  copiously; 
(hyOtylsasti)  profitably,  kapttumlnan  in- 
crease, increasing,  growing;  accumulation. 

kapttuuni  (kangaslajl)  printed  calico,  print. 

kaptuttaa  (lis&tiL)  increase,  augment,  add  to; 
(edistU)  further,  promote;  (kerftt&)  heap, 
pile  up,  accumulate;  (rikastuttaa)  enrich; 
(laajentaa)  emerge;  (korottaa)  enhance 
[the  value  of,  Jonkin  arvoa] ;  '^  Jonkin  lo- 
kiMmiUtriUi  r "^ 


swell  the  number  of  . .;  ««  ( 
[tuhannella  dollarilla]  add  [one 
thousand  dollars]  to  one's  property,  in- 
crease one's  property  [a  thousand  dol- 
lars] ;  '^  Hmtojtmm  increase  (1.  widen  1.  en- 
large) one's  knowledge,  improve  in  knowl- 
edge; «*  Mfiataato  promote  education  (1. 
enlightenment),  kartuttaja  one  who  in- 
creases (1.  augments  jne.,  vrt.  kartuttaa); 
promoter,  improYev.  kaptutumlnan  in- 
creasing, increase,  augmentation;  (kerfti- 
mlnen)  accumulation;  (korottaminen)  en- 
hancement; (edlstuminen)  furtherance. 

kaptuusi  (tupakka-)  package,  -fiaperi  heavy 
(white  1.  colored)  wrapping -paper,  -tupak- 
ka tobacco  in  packages. 

kapu  barren,  meager  [soil,  maa] ;  (hedelmA- 
tOn)  sterile,  not  fertile;  loonto  timUM  oU  km- 
ma  the  country  there  had  (1.  was  of)  a 
bald  and  sterile  character,  nature  wore  a 
barren  aspect  there. 

kapuaafli  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
about. 

kapuua  barrenness,  meagemess;  sterility. 

kapva  hair;  (kuv.  <-  vftri)  color,  hue;  oik^aM- 
M  karvmBaman  (kuv.)  in  Its  proper  light.  In 
one's  true  colors;  atla  karvoiaaa  be  covered 
with  hairs;  tnUa  hmrvoihin  become  covered 
with  hairs;  tnrkiata  idkimm  karvoja  the  hair 
is  dropping  <l.  coming)  out  of  the  fur,  the 
fur  is  shedding  hair  [all  over  one's  coat, 
nuttuun]. 

kapvaamlnan  currying,  dressing;  tanning. 

kapvahuopa  hair- felt. 

kapvalnan  i.  hairy  [skin,  Iho],  (tiet.)  pilose; 
(tttkuinen)  shaggy,  (tlet.)  hirsute;  8. 
(yh<t)    -halrad    [aaim.    ~ 
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haired;  pitka*^  long-haired];  3.  (kuv.)  » 
vJiriBan.  karvAlsuue  hairiness;  (tlet.)  hlr- 
suteness,  piloslty. 

kapvakas  thick  with  hair;  downy,  riuffy. 

karvalkulu  worn  off  In  patches;  shabby, 
-iakki  fur  cap.  -matto  hair  mat;  hair  carpet. 

karvanjluontl  1.  -lAhtA  1.  -v«ihdo«  shedding 
(of)  the  hair,  mo(u)lting. 

karvalpelte  hairy  coat  (1.  covering);  (elftint. 
—  turkkipelte)  pelage.  -4>elttein«n,  -p«ii*- 
tolnen  covered  with  hair,  hairy;  (tlet.)  hir- 
sute, -puoii  (nahassa)  hair  side,  grain  side. 
-puaal  1.  -tuppl  hair-foillcle. 

karvarl  ks.  nahkuri. 

karvaa  bitter  [taste,  maku],  acrid;  (vasten- 
mleimen)  disagreeable;  (tuakallinen)  griev- 
ous; (tympeA)  rank;  '^  paia  hU^kaUm 
(kuv.)  bitter  pill  (1.  dose)  for  one  to  swal- 
low, -aine  bitter  principle. 

karvaalvellin  hairbrush;  (hleno)  hair-pencil, 
camel's-halr  pencil;  (karkea)  bristle  brush, 
(Jouhislvellin)  horsehair  brush. 

karvaamanteil  bitter  almond.  «4IJy  oil  of 
bitter  almonds;   (kem.)  benzoic  aldehyde. 

karvatOplppurl  black  pepper.  -«uola  Epsom 
salt(s),  (Jkpv.)  salts;  (kem.)  magnesium 
sulphate. 

karvattelemlnen  smarting;  aching. 

karvasuila  smart,  ache;  (plstftft)  prick, 
sting,  nettle;  (myOs  kuv.  —  klukuttaa) 
grieve;  kurkktumi  karpamtmlmm  my  throat 
smarts;  mimitHni  karva»tmim;  kun  ajttttmimn 
. .  It  grieves  me  to  think  . . ,  it  pricks  (1. 
goads)  me  to  think  . .;  pippuri  kmrviutmimm 
kimltd  pepper  stings  (1.  smarts)  the  tongue; 
MilmiUni  kartfoMtmlmm  my  eyes  smart  (1. 
sting);  vrt.  IdrvellK.  karvattalu  smarting 
pam.  smart;  grief,  worry. 

karvaavMl  ks.  katkerovasi. 

karvaia  curry,  dress;   (parkita)   tan. 

karvaton  hairless;  (paljas)  bare,  karvatto- 
muua  hairlessness. 

karvaua  1.  bitterness,  acridity;  (kltkeryys) 
acerbity;  vrt.  ^nlali^ ;  8.  (nahk.  —  karvaa- 
minen)  currying,  dressing;  (parkinta)  tan- 
ning,  -parkki  tan,  tanner's  bark. 

karvlalnen,  karvialamarja  gooseberry. 

karvlalamarja^  (yhd.)  gooseberry  [eslm. 
'kilio  gooseberry  Jam;  -m«Mi  gooseberry 
Juice;  'pmnaoM  gooseberry  bush],  •home 
mildew  on  gooseberries,  -vlini  gooseberry 
wine. 

karvottua  grow  hairy;  (pelttyft  karvollla) 
become  covered  with  hair. 

kaa  look!  behold!  lo!  '*'  knmnun  lo!  what  a 
wonder!  '*'  nOn  (kehottavastl:)  now  (then) 
[esim.  '^  niinf  hyv&9ti  mitfn  now  then, 
good-by],  so  then,  so  there  [eslm.  '^  niin, 
am  on  kyUikai  SO  there,  that's  enough], 
there  now  [eslm.  '*'  niin,  am  riittaa  there 
now,  that  will  do],  come  [eslm.  '*'  niin, 
nyt  olmmmm  pmriHH  come,  now  we  are 
here],  (uhkaavasti:)  now,  then!  (helpo- 
tuksen  huudahdus:)  that's  done!  (tyyty- 
vftlsyytta  llmalsten:)  well  [esim.  «*  nHn 
(myOS:  '^  nmin),  nyt  am  on  imhiy  well,  now 
it's  done],  (hyvftksyv&stl:)  right!  good! 
that's  it!  '*'  noin  there,  so  there  [eslm.  '^ 
noin,  am  rHttOM  so  there,  that's  enough], 
(hyvilksyvasti:)  that's  the  way;  "^  aita 
(IhrnettelyA:)  well!  (well!),  why  [esim. 
^  aita,  ioko  han  nyt  ttdi  Why.  did  he  come 
already?];  '^  vain  Just  look!  see  now! 
why(,  did  you  ever)?  (Joskus:)  ah(a)! 
[esim.  '*'  i^afii,  of«fJbo  ainakin  taaiia  Just 
see  (I.  look),  are  you  here,  too?  ah  (a), 
are  you  here,  too?]. 

kata  heap;  (J&rjestetty)  pile;  (Joukko)  mul- 
titude, lot;  niita  oU  aimlia  mikm  -^  there  was 
quite  a  number  (1.  a  lot)  of  them,  kasaaja 
(tekn.)  accumulator,  kasaainlntn  heaping; 


piling    up;    accumulation;    (kokoaminen) 
gathering. 

kasaantua  accumulate;  (lumesta,  hlekasia 
y.  m.  puhuen:)  drift;  (llsftftntyft)  increase, 
grow;  (kertyft)  collect,  gather;  uUmdim 
JbMaanCm  iOmn  paUon  tySiM  too  much  work 
is  piling  up  for  me,  I  am  overwhelmed  (1. 
deluged)  with  work;  niin  pimn  ktdn  rmkmM 
on  kmaaaniwamt  mnmnunOn  as  SOOn  as  more 
money  has  been  collected  (1.  has  come  in 
1.  has  been  received);  ykimmn  Itamamnimnmt 
accumulated,  amassed,  kaaaantuma  accu- 
mulation. 

katakka  Cossack;  .  pftlvftlftlnen)  day -laborer. 

kaaaplivi  cumulus. 

kaaarmi  barracks;  (sot.)  casem(e).  -aliml 
barrack  life.  -miUotua  quarterixig  in  bar- 
racks,  -rakannua  narracks. 

kaaarrusahjo  (metall.)  fimng-forge,  refin- 
ing-furnace,   kaaartaa  (metall.)  refine. 

kasaia  heap  (up);  pile  up;  (kartuttaa)  ac- 
cumulate, amass  [a  fortune,  omaisuus]; 
(ker&t&)  gather,  coUect;  «*  HamUmmn  run- 
aaoMti  tybta  pile  up  a  lot  of  work  for  o.s.; 
'•  korkmMm  pUe  (up)  high;  ^  iaiaan  lay 
up  m  a  heap,  bank  up. 

kasattu  piled  up,  accumulated,  kasautua  — 
kaMantiuu   kasautuma  accumulation. 

kaseeraia  (hyljftt&)  reject,  throw  out;  dis- 
card. 

kasallni  (Juustoalne)  casein(e). 

kaaalll  gazel(le).  kaaallinallml  gazelle's  eye. 

kaaatti  (valok.)  plate -holder. 

katialnan  =  kastcmato. 

katkaa  (el&lnt.)  cicada  (pi.  cicadas,  cicada). 

kaakaamlnan  clearing  or  land  and  burning 
of  brush  plies. 

kaakalotti  (elftint.)  sperm-whale,  cachalot. 

kaakenljkaato  fallowing,  -poltto  1.  -viarto 
burning  of  brush  piles. 

kaakaia  clear  land  and  bum  the  brush  piles. 

kaaki  I.  (poltto-)  burned-over  clearing  in  a 
forest;  (kasklmaa)  fallow;  hamdmttu  <• 
clearing;  kaataa  kmakma  clear  the  imder- 
brush  and  pile  It  for  burning;  fallow. 

katkl  II.  (kypftri)  casque,  helmet. 

kaaklBmaa  =  kasld,  I.  -rule  rye  grown  on  a 
burned-over  clearing,  -viljaiya  raising  of 
crops  on  burned-over  clearings. 

kaaku  (kertomus,  Juttu)  tale,  story;  (taru) 
tradition,  legend,  myth;  (pilajuttu)  anec- 
dote, sketch. 

kaaoltUIn  in  heaps;  pSydaUa  oU  kuitam  -^ 
there  were  heaps  of  gold  on  the  table, 
gold  lay  on  the  table  in  heaps. 

Katplan-mari  the  Caspian  Sea. 

kaaaa  I.  (hluspahnlkko)  plait,  braid  of  hair. 

kaaaa  II.  (raha)  cash  (on  hand);  (rahasto) 
funds. 

kaaaa-  (yhd.)  cash(-)  [esUn.  -ofaiimw  cash 
discount;  -Mr/o  cash-book;  -fill  cash-ac- 
count], -holvi  strong  room,  treasure-vault; 
safety-deposit  vault,  -kaappi  safe,  -kona 
(1.  V.)  cash-register,  -kredrtllvi  (limited) 
cash -credit,  bank -credit;  line  of  credit. 

kasaanllholtaja  cashier,  -tarkaatua  Inspection 
of  the  cash  on  hand. 

kaasara  ks.  vaauri. 

kaaaailraglatraattorl  cash -register,  -paklatarl 
(Amer.  suom.)  ks.  edell.  -aiAstA  cash  bal- 
ance, balance  (1.  cash)  on  hand,  •vallllnki  1. 
-vajaua  deficit;  (kavallus)  defalcation. 

kaataa  (tehdft  mftrftksi)  wet;  (kastella) 
water  [the  flowers,  kukkla] ;  (upottaa  Jo- 
honkin  nesteeseen)  dip;  (liottaa)  soak,  sop; 
(kirk.)  baptize,  christen;  "^  kmikkia  slake 
lime;  '^  Aan/aa(naa)  wet  one's  throat,  (Jkpv.) 
wet  one's  whistle;  '^  kynttHSita  dip cuidies; 
'^  Imipapaia  maitoon  sop  a  piece  Of  bread  in 
milk;  '*'  vmtmmn  dip  (1.  immerse)  in  water, 
(upokslin)  duck  in  water;  kMn  < 
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KmitmkH  he  bas  been  christened  Gbarles. 
kaati^a  bu)tlzer;  vrt.  Johaaiies.  kaeUmaton 
unbaptlzed  [pagan,  pakana],  uncbrlstened. 
kaaUmlnen  (jobonkln)  dlppln;*  Imraersion, 
ducking*;  (IloUamlnen)  soaklnir,  sopping:; 
(kasteleminen)  watering;  (kostuttamlnen) 
wetting;   (kirk.)  baptizing,  christening. 

kMtanJa  chestnut,  kaatanjanruskea  chest- 
nut (brown),  kaatanjapuu  chestnut -tree. 

kattanjetti    (mus.)    castanet. 

kastattaa  have  a  th.  (1.  cause  a  th.  to  be) 
dipped  (1.  watered  I.  soaked  Jne.,  vrt.  kas- 
taa):  ^  Ugtsi  have  a  child  christened  (I. 
baptized). 

k«st«  (maassa)  dew;  (kirk.)  baptism,  chris- 
tening; '^  laahmuiwm  dew  Is  falling;  maahan 
tmmkmm  kmmtmtta  (the)  dew  Is  gathering  on 
the  grass;  pakoitaa  joku  kamUmBmrnn  compel 
one  to  submit  to  baptlf^m. 

kast«en|k«KoJa  1.  -uudutaja  Anabaptist, 
-illtto  baptismal  covenant. 

kattehelml  dewdrop.  kastelnen  dewy.  kas» 
telematon  unwatered.  katteleminen  water- 
ing;   (mAr&ksi)   wetting;   vrt.    kastelu. 

k«st«lla  (sprinkle  with)  water;  (m&rftksl) 
wet;  (kostuttaa)  moisten,  damp;  (llottaa) 
soak,  sop;  i'^  maata  viljelystarkotuksla 
varten)  irrigate;  «*  Mrtnia  crinkle  the 
streets  with  water;  '*'  likomar^Mi  O.  iapi- 
mUrSksi)  wet  through,  (sateesta  puhuen:) 
drench;  «»  vwnUmnma  wet  one's  bed. 

kftttelu  (esim.  katujen)  sprinkling  with  wa- 
ter; (kukklen  y.  m.)  watering;  (mftrftksl 
kasteleminen)  wetting;  (liottamlnen)  soak- 
ing; (maan.  viljelystarkotuksla  varten)  ir- 
rigation, -kone  (kadun-)  sprinkler,  -laltoa 
system  of  Irrigation. 

k«st«||inato  earthworm;  angleworm,  -pltara 
dewdrop.  ^oilistua  certificate  of  baptism. 
-ioimitua  (ceremony  of)  baptism. 

kasti  1.  (klrjap.)  case,  type-case;  3.  (hist.) 
caste.    -Jako  I.  -laitos  caste  system. 

kastike  sauce,  kastlka-  (yhd.)  sauce-  [esim. 
'kanha  sauce-ladle;  -lumikkm  sauce-spoon; 
'Miiviia  sauce -strainer]. 

kastpulll  (kasarl)  saucepan. 

kattua  become  (1.  get)  wet,  (kostua)  grow 
moist;  '^  likomarakMi  get  drenched,  get 
soaking  wet,  get  soaked  to  the  skin  (I. 
soaked  through);  hSnmn  iaikan»a  kaatwdvat 
he  got  his  feet  wet;  vm^ttava  (\.  vamtaan) 
koMtmnoMta  to  be  kept  dry,  keep  dry!  kas» 
tunut  wet;  (kostea)  moist,  damp. 

katukka  ks.   mcssukasukka. 

kaavaa  grow  [wild,  vllllni;  fa.st,  nopeastl]; 
(varttua)  grow  up;  (lls&ftntyft)  increase; 
(karttua)  accumulate:  (palsua)  swell  [in- 
to, jokslkln];  (tuottaa)  produce,  bring 
forth;  ^  Mttuuti  (myOs:)  be  slow  of  (1.  In) 
growth;  -»  Uokai  get  big,  grow  up,  (mie- 
heksl)  grow  into  manhood,  grow  to  be  a 
man;  '-'  kmhdmnkmrt0i9mk9i  double;  '^  kiinni 
hffonUn  grow  (fast)  to  . .;  ^  korkoa  draw 
interest,  yield  Interest  [huom.  ~  korkoa 
koroNm  bear  (1.  pay  1.  bring  1.  yield)  com- 
pound Interest;  ofia  korkoa  ka»vama»Ba 
(pUomasta:)  be  out  at  interest;  panna  ra- 
kansa  koMoamman  korkoa  put  one's  money  out 
at  Interest];  "^  nmpoon  (haavasta:)  heal  (1. 
grow)  over,  close  up,  (arvettumalla)  scar; 
'-'  vUUna  foMwakin  (kasvelsta  puhuen, myds : ) 
be  native  of;  '^  yhtomn  grow  together, 
grow  Into  one;  coalesce,  unite;  antaa  par- 
ran  '^  let  one's  beard  grow,  grow  a  beard; 
iMsmmiaku  ^  the  membership  Is  growing 
(1.  increasing);  maa  "^  hmdmlmia  the  earth 
produces  (1.  brings  forth)  fruit;  poika  ^ 
mimhmkMi  the  boy  l8  growing  (1.  will  grow) 
into  a  man;  tyytymHttSmyym  en  kaM9€anaBoa 
dissatisfaction  is  on  the  increase  (1.  Is 
growing),    katvain  growth;  myOs  —  kas- 


vaniMliira.  kaavamalon  not  growing,  stand- 
ing still;  korkoa  koBvamaton  not  drawing 
any  Interest,  katvamlnan  growing,  growth; 
increase,  accumulation;  (vallan  y.  m.)  ac- 
cretion. 

kaavamlaRafka  time  (1.  period)  of  growth; 
koMVamimaikana  during  the  period  of 
growth,  m  the  growing  period  (1.  age), 
while  growing,  -volma  vegetative  power, 
power  of  growth. 

kaavannalnen  outgrowth  (myOs  kuv.) ;  pro- 
tuberance; (rumentava)  excrescence;  (Iftik.) 
tumor;  vrt.kasvain.  kasvanta » kasvamiaen. 

kaavatalla  ks.  seur. 

kaavaitaa  grow  [tobacco,  tupakkaa];  raise 
[wheat,  vehnftft] ;  (viljellft)  cultivate;  (tal- 
mesta)  rear,  bring  up;  (eiatt&il)  foster, 
nurse,  breed;  (synnyttftft)  produce,  bring 
forth;  (tiedollisesti)  educate  [the  youth, 
nuorlsoa].  (taidollisesti)  train;  ^^  itaolUon 
porta,  ^  partaa  grow  (1.  raise)  a  beard; 
'^  kaaUa  ralpe  cabbages,  kasvattaja  grow- 
er; (puuvillan,  teen  y.  m.)  planter;  (kar- 
Jan  y.  m.)  raiser,  breeder;  (nuorison) 
educator,  pedagog(ue).  katvattamaton  un- 
educated, katvatumlnan  growing,  raising; 
breeding;  education;  vrt.  kaavattaa.  kaa-> 
vattavadnan)  educating;  educative,  kat- 
vattavastl:  vaikuttaa  kaavatiavaati  ioAon- 
kuhun  have  an  educative  influence  on  . . . 

kaavatti  foster-child,  nursling;  (holhokkl) 
ward. 

kaavatti-  (yhd.)  foster-  [esim.  -Ua  foster- 
father;  'poika  foster -son;  -aimar  foster- 
sister;  'Vanhonunat  foster-parents]. 

kaavatukaaiiinan  educational. 

kasvatua  (vUJelys)  growing,  raising,  cultiva- 
tion; (karjan  y.m.)  rearing,  breeding;  (tie- 
dolllnen)  education;  (taidollinen)  training. 

kaavatua-  (yhd.)  1.  (kasvattamls-)  educa- 
tional, . .  of  education  [esim.  -larioatmlma 
educational  system,  system  of  education; 
'tapa  educational  method,  method  of  edu- 
cation] :  2.  »  kaavatti-.  -laltot  educational 
institution;  (pahantapalsla  lapsla  varten) 
reform  school,  -opililnen  pedagogic(al). 
-oppi  pedagogy,  pedagogics:  kaavatuaopin 
tutkinto  examination  in  pedagogy,  -van- 
hemmat  foster-parents,  -llti  foster-mother. 

kaavautua  grow  [to,  Jobonkln];  (kuv.,  Jo- 
honkin)  grow  to  be  one  of  . . .  grow  in- 
separably attached   [to  ..1. 

kasvava  growing  [girl,  tyttd;  youth,  nuori- 
so],  rising;  (lisM&ntyvft)  Increasing;  ^^ 
laiho  Standing  crop,  standing  grain;  ~  bw 
kapoivi  the  generation  (now)  growing  up, 
the  rising  generation;  korkoa  ^  yielding 
(1.  drawing)  interest;  ruohoa  "^  overgrown 
(1.  covered)  with  grass,  grass-grown;  yhati 
'*'  steadily  increasing  (1.  growing). 

kaavattua;  '*'  kHnni  lohonMn  grow  (on) 
to  . . .  grow  inseparably  attached  to  . . . 

kaavl  plant;  (tiet.  Joskus:)  vegetable;  (yrtti) 
herb. 

kaavl-  (yhd.)  plant-  [esim.  -fyaioiogia  plant- 
physiology;  -hoimo  plant- family;  -ravinto 
plant-food;  -aelo  plant-cell];  vegetable 
[esim.  -«/ne  vegetable  matter;  ^^natomia 
vegetable  anatomy;  -ravinto  vegetable 
food;  -tali  vegetable  tallow] ;  (harvemmln:) 
. .  of  plants  [esim.  -anatomia  anatomy  of 
plants;  -luBttalo  list  of  plants;  -taadit  dis- 
eases of  plants];  (tiet.)  phyto-  [esim. 
-biologia  phytobiology;  -maantiado  phyto- 
geography].  -aihe  (kasv.)  embryo  (of  a 
plant).  -elAIn  plant -animal,  zoophyte. 
-«maa  (kem.)  vegetable  (1.  organic)  base, 
alkaloid,  -fyalologia  vegetable  physiology, 
plant-physiology,  -huona  conservatory, 
greenhouse;  (ansari)  hothouse,  -kannin  ks. 


k«pvlkoko«lma 
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kMvipitattii.  -kokMlnM  collection  of  plants, 

botanical  collection;  herbarium, 
kaavlktet  greens;  vegretables*  garden  stuff; 

berbs. 
katviflkunia  vegetable  kingdom;  (kasvlmaa- 

lima)  vegetable  world;  vrt.  kasvisto.  -lava 

botbed,  forcing-pit.    -Ilima  gluten, 
kasvllllauua  ks.  kasvuUUuus. 
katvlltmaantleda  (myOs:)  botanic  geography. 

-multa  vegetable  mold,  humus. 
kasvin-  (yhd.)  1.  . .  of  (a)  plant  [eslm.  -ms 

part  of   (a)   plant;   'simmmn  seed  of    (a) 

plant];    S.    (kasvattl-)    foster-,    adopted 

[estm.  -aiaar  foster -Sister,  adopted  sister; 

'pmli    foster-brother,    adopted    brother]. 
katvinatta  sap  (of  plants), 
kaavinlljalottua  improvement  of  (domestic) 

plants,   plant-breeding,    -kumpiianl    com- 

g anion  from  childhood;  (kasvinvell)  foster- 
rother.  -tyOJA  (el&lnt.)  herbivore:  vrt. 
kasviMySjK.  -tuntija  botanist,  -valjayt 
(hist.)  sworn  brotherhood. 

kasvlo  flora. 

kasvigopllllnan  botanlc(al).  -oppi  botany, 
-puaarrin  botanical  press,  herbarium  press. 
-pAnttA  botanical  tin.-ruoka  vegetable  food. 

kasvia  ks.  kasvikset.  -ruokalajl  vegetable 
(dish).-«yOja  (ihmlsistft:)  vegetarian;  vrt. 
kasvinsybJK. 

kasvlato  vegetable  world;  flora,  kaavfstolll- 
nan  pertaining  to  the  flora. 

kaavlflurha  (vegetable-) garden,  -tiada  bot- 
any.-tlataalll  nan  botanic(al)  [garden,  puu- 
tarha].  -tiataallltaati  botanirally.  -tIaUf- 
lIJA  botanist.   -tymA  ks.  kasvilUma. 

kaavolnaiaat  facial  expression;  fonkun  ham- 
voinmUmt  expressions  of  (1.  on)  one's  face, 
one's  mien  (1.  air). 

kaavolnan  (yhd.)  .  .-faced  [eslm.  hmmpmd'^ 
sweet -faced;  mma^  ugly -faced;  iyitM^ 
dull -faced]. 

kaavolnflllma  1.  -«Avy  expression  of  the  face, 
countenance,  -muodoatut  cast  of  features; 
physiognomy,  countenance,  -plirtaat  ks. 
kmsvoaplirteet.  -vApI  color  (of  the  face), 
complexion. 

kaavokulma  facial  angle. 

kaavonflllma  ks.  kasvoinllme.  -pllrtaat  (cast 
of)  features,  lineaments;  physiognomy. 

kaavoRruuau  (Iftftk.)  erysipelas  (of  the 
face):  Saint  Anthony's  fire.  -aArky  (lUlk.) 
neuralgia  of  the  face. 

kaavot  face,  countenance,  visage;  (katse) 
look(s);  (ulkonftkO)  appearance,  looks,  as- 
pect, physiognomy;  ktu^foiltamn  ktmnia 
. .  with  a  pretty  face,  possessed  of  good 
looks,  of  a  beautiful  aspect;  rtuntea  Joku] 
ktiavaiMta  [recognize  one]  by  his  looks; 
kasvoiaia  kaavoi/dn  face  to  face;  hMnmlM 
on  mi^ttyttHviit  '^  She  Is  pleasant -looking, 
she  has  a  nice  face;  vrt.  naama. 

kaavu  growth;  (lisftintyminen)  Increase, 
accumulation;  (korko)  Interest;  (ruumlln- 
muodostus)  shape,  figure,  build,  (pituu- 
tecn  n&hden)  stature;  [holkka]  kaavnltmm 
[slender]  In  (1.  of)  stature,  of  [slender] 
stature  (1.  build),  vrt.  tanakka;  kaavuaaaan 
ks.  •likiUat(y)X,  pysAhtyK. 

kaavuinan  (yhd.)  . .  in  (I.  of)  stature  [esim. 
hoikka^  slender  in  (I.  of)  stature;  lyhyt'^ 
short  m  (1.  of)  stature],  of  ..  stature 
feslm.  hoikka'^  of  slender  stature]. 

kaavukauti  period  of  growth. 

kaavulllnan  vegetative;  vegetable  [ivory, 
norsunluu]. 

katvulliauua  vegetation,  vegetable  growth, 
-rala  limit  of  vegetation. 

kaavullpalkka  locality,  habitat  (of  a  plant), 
-vol ma  vegetative  power,  power  of  growth. 

kat(t)Mri  (kassanholtaja)  cashier. 

kataja  Juniper  (-tree);  Aofaite  (okslna)  Juni- 


per twigs,  kataja^  (ybd.)  Juniper-  [eslm. 
-paiwaa  Junlper-ahrub;  -dfjjr  Juniper-oil], 
katajalnan  . .  of  Juniper,  Juniper;  (kuv.  » 
sitkeA)  tough  (as  Juniper) ;  katoMdnan  kan- 
aani  my  people  strong  as  Juniper. 

kataJanmarja  Juniper -berry,  -vilna  gin. 
-0IJy  Juniper-oil. 

katajapanaaa  (myOs:)  Juniper- tree,  katajlk- 
ko,  katajiato  clump  (I.  cluster)  of  Junipers. 

katala  (kurja)  wretched  [creature,  olento], 
miserable;  (alhalnen)  base,  mean,  vile, 
despicable  [trick,  temppu] ;  '-'  tmika  black 
(1.  base  I.  infamous)  He;  an  uako  aimm  niin 
kmtalakai,  mttd  ..  I  don't  believe  that  you 
are  (I.  would  be)  such  a  wretch  as  to  . . . 
katalaati  (kurjastl)  wretchedly,  miserably: 
(alhalsestl)  meanly,  despicably. 

katalogi  ks.  iuattato. 

kataiuua  meanness,  baseness,  desplcability; 
(kurjuus)  wretchedness. 

kaianta  —  kattaminaB. 

Katarllna  Catherine.  Catharl|na  (1.  -ne) ;  vrt. 
KatrL 

katarri  catarrh,   katarrinan  catarrhal. 

kata  covering;  cover,  shelter;  (peite)  envel- 
ope, case;  (verho)  wrapper. 

katadraali  ks.  tuomlokirkko. 

kaU(a)dafi  chair;  (koulussa  —  opettajan  Is- 
tuln)  teacher's  desk. 

kataalilnan  envious  [of,  JoIIekuUe],  Jealous 
[of,  Jollekulle  (1.  Jostakin)],  (luonteeltaan) 
of  a  Jealous  disposition,  grudging;  ^  ikmi- 
nan  (my6s:)  a  regular  dog  In  the  manger: 
offa  «*  hUakuttm  hatakin  envy  (I.  grudge) 
a  person  a  th.  kataalllaaatl  with  envy  (1. 
Jealousy),  enviously.  Jealously,  kataeill- 
auua  envy.  Jealousy;  vrt.  kateus. 

kataankopva  (anat.)  thymus( -gland),  neck- 
sweetbread. 

kataaturi  (l&ftk.)  catheter;  troc(h)ar. 

katagorla  category,  katagoplnan  (Jyrkkft) 
categorical,  kataooriaaatl  categorically. 

katalaatta  (rak.)  abacus. 

katatPi  »  kateattari. 

kataua  envy.  Jealousy;  (nurjamlelisyys) 
enmity,  ill -will. 

katauti  (Iftftk.)  catgut. 

katinakuiu  (kiille)  mlca( -schist);  isinglass. 
-Ilako  (kasv.)  ground-pine,  club-moss. 

kaiitka  wattle- work  fish -trap,  weir,  -alia 
leader. 

katka  (elfttnt.)  amphlpod;  gammarus. 

katkalaaminan  breaking  off,  cutting  off; 
severing;  (klrjap.)  making  up  (into  pages), 
katkaiaija  (sfthk.)  disjunctor;  (sikarin-) 
cutter;  vrt.  taittaja. 

katkalaia  break  [one's  back,  selkfinsft;  the 
silence.  ftftnettOmyys],  break  off  [a  cane, 
keppl;  the  negotiations, neuvottelut] ;  (leik- 
kaamalla)  cut  off;  (erlUeen)  sever  [the 
head  of  . . .  Jonkun  pftft  (1.  kaula)  ] ;  (klsko- 
malla)  tear  off  (1.  away);  (murtaa)  snap 
[a  twig,  oksa] ;  (typlstftft)  maim,  mutilate, 
truncate;  '*'  mmmio  (—  hakata  poikkl)  cut 
(away)  the  mast;  «»  nauka  (repftLsemflllfi) 
tear  off  a  band;  '^  poikki  sever,  cut  off, 
break  off;  '^  puka  Interrupt  a  speech;  '-' 
trikoiUaalta  patuumaika  (sulkea)  cut  off  the 
enemy's  retreat;  «-'  yktaytanaX  jonkmt  fl. 
ionkin)  kanaaa  sever  one's  connections 
with;  *^  yatSvyyamuhtaat  ionkun  kanaaa 
drop  one's  acquaintance  with,  break  off 
one's  relations  with;  aSkkSaan&maykiaya 
HalainkHn  oii  kaikaiatu  the  telegraphic 
communication  with  Helslngfors  had  been 
cut  off  (1.  Interrupted),  katkalatu  broken, 
cut  off,  snapped  off;  kmtkaiatu  kartio 
(geom.)  frustum  of  a  cone,  truncated  cone, 
katkaiau  breaking  off,  cutting  off;  sever- 
ance; (keskeytys)  interception,  interruption. 
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katMttut 


katkMiiM  break;  rupture;  (aukko)  breach, 
rap;  (Iftftk.)  fracture. 

katkeAiiialon  unbroken  [series,  aarja,  si- 
lence, ftftnettOmyys] ;  (keskeytymfttOn)  un- 
interrupted, unremitting;  (alitulnen)  con- 
tinual, constant;  '^  tapaoBtmn  hkmo  unin- 
terrupted succession  of  events.  katkMt- 
matta  without  breaking;  (keskeytymftttA) 
uninterruptedly;  vrt.  taukoamatta. 

kaikeilta  (keep)  break(lng),  burst,  crack; 
(estm.  puun  oksista)  snap;  pmldmn  oluai 
kaikmttivmi  the  twlgs  Of  the  trees  kept 
breaking. 

kaik^lma  broken  piece;  (pfttkft)  stump;  (klr- 
Jasta  y.  m.)  fragment;  fcofwi  '^  fragment 
of  a  song. 

katkennut  broken  [arm,  kftsivarsl] ;  severed 
[connection,  yhteys] ;  (keskeytynyt)  inter- 
rupted [telegraphic  communication,  sfthkO- 
sanomaybteysl . 

katkera  bitter  [taste,  maku;  fate,  kohtalo; 
tear,  kyynel],  acrid  [taste,  maku];  harsh; 
(halkea)  painful  [news,  uutlnen],  sad,  dis- 
tressing; (ankara,  tuskallinen)  severe, 
acute  [pain,  tuskaj;  (piinaava)  excruciat- 
ing, agonliing  [doubt,  ep&llys];  «*  miSma 
sad  (1.  bitter)  life;  ^  /otvAnfa  kohtaan 
bluer  towards  one;  '^  paia  nimltM  bitter 
dose  to  swallow;  «*'  pnaf«  dire  want;  «« 
aura  (myOs:)  poignant  sorrow;  Imikmmt 
UirBimykmmt  acute  (1.  bitter)  sufferings; 
hatkmrut  tanmt  harsh  (I.  Sharp  1.  bitter  1. 
cutting)  words,  katkaratti  bitterly;  harsh- 
ly; painfully;  sharply. 


katkero  (kasv.)  gentian. 

kaikarolttaa  embitter  [one,  jonkun  mleltft; 
one's  life,  Jonkun  elftmft],  make  ..  bitter; 
sour;  (suututtaa)  exasperate,  kalkaroltta- 
miiMfli  embittering;  exasperation. 

katkaroltua  be  (come)  embittered;  be  (come) 
exasperated  [at,  Jostakin;  against  one,  Jo- 
honkuhun];  vrt.  katkaroitnaut.  katkaroitu- 
minan  becoming  embittered;  exasperation. 
kalkaroitunut  embittered;  exasperated  [at, 
Jostakin;  against  one,  Johonkuhun] ;  (suut- 
tunut)  indignant  [at,  jostakin] :  olla  katka- 
r^Hmmi  fotmkin  feel  bitter  (1.  indignant  1. 
exasperated)  about  a  th. 

katkarovaai  bitter  water;  solution  of  Epsom 
sa]t(s). 

kaikeruua  bitterness;  harshness;  acuteness; 
sadness:  (suuttumus)  exasperation. 

katkata  break,  be  broken  (I.  cut)  off;  sn^); 
(sftricyk)  burst;  (keskeytyft)  bo  interrupted, 
be  intercepted;  kampmti  kaikmti  the  cable 
broke,  she  (tarkottaen  lalvaa)  sprang  her 
cable;  mlirafea  katkaai  kUai  I  broke  my  arm; 
pukm  ktitkaai  the  speech  was  interrupted, 
(taukosi)  the  speech  stopped;  aShkSatmo-' 
mmyhtmya  oli  katkmnnat  telegraphic  com- 
munication had  been  cut  off  (1.  interrupted). 

kat(a)klainut  catechism. 

katkoa  be  breaking  (off),  be  tearing  off :  ^ 
kmMmiiaan  be  breaking  one's  (1.  its)  chains; 
«*'  happataikH  break  (1.  cut)  to  pieces;  vrt. 
katkaiata.  katkomfnan  cutting  (1.  breaking) 
off  (1.  to  pieces) ;  tearing  off. 

kaikofliainan  broken  [sentence,  lause] ;  (ty- 
pistetty)  truncate;  abrupt  [style,  klrjotus- 
tapa]:  (katkelmalnen)  fragmentary;  (sot- 
kuinen)  disconnected,  incoherent;  katko- 
naUmaaa  mmodomaa  in  abrupt  (1.  fragmen- 
tary) form;  kmtkonaiHa  aanofa  broken  (1. 
incoherent)  words;  kaikonaiaim  MUnia  brok- 
en (1.  abrupt)  tones  (I.  sounds),  katkonal- 
•aati  brokenly,  abruptly;  fragmentarlly; 
(esim.  puhua)  incoherently,  katkonaiaiola- 
to  (maiakan)  intermittent  light;  occulting 
light,  katkonalauua  brokenness;  abrupt- 
ness; incoheroDca. 


kaikonta  —  katkomliMa. 

katkoplhdit  cutting-nippers. 

kaiku  (haju)  smell;  (IGyhkft)  stink,  stench; 
(hllkft)  smoky  smell;  joaiakin  Idhima  pahaa 
kmtkna  rmyOs:  /oMn  anima  pahaa  katkua) 
a  th.  emits  (1.  has)  a  bad  smell  (1.  odor), 
a  th.  is  reeking,   katkulnan  ks.  hajuinan. 

kato  dearth;  (viljan)  (total)  failure;  (puu- 
te)  want,  destitution;  '-'  vai  vilfan,  vUfaata 
Hdi  '^  the  crops  failed  (I.  were  a  failure). 

kaioamaton  (hftviftmfttOn)  imperishable 
[memory,  mulsto];  (Ikuinen)  everlasting, 
unfading;  (polstumaton)  ineffaceable 
[mark,  merkki],  indelible;  «*  kannia 
(myOs:)  glory  that  passeth  not  away,  ka^ 
toamattamatti  Unperishably;  unfadingly; 
Ineffaceably.  katoamattomuua  imperish- 
ableness;  everlastingness;  indelibility,  indel- 
ibleness.  katoamlnan  disappearance;  van- 
ishing; (hlllpyminen)  fading  away;  (poistu- 
minen)  passing  away;  vrt.  kadota.  katoa- 
valnan  perishable;  mortal  [being,  olento] ; 
(halhtuvalnen)  vanishing,  passing,  fugitive; 
(lyhytalkainen)  transitory;  (epttvakaa) 
fickle  [fortune,  onnl].  katoavaisuut  per- 
Ishableness,  transltoriness,  fugltlveness; 
fickleness;  vrt.  edell.;  ihrniaalibniin  katoa- 
vaiamu  transitorlness  of  human  life. 

katodleitaai  (fys.)  cathode  rays. 

katolllaltuua  Catholicism;  (paavilaisuus)  pa- 
pacy, katollnan  (a.  k  s.)  Catholic,  Roman- 
Catholic ;  katoUnan  kirkko  the  Catholic 
Church,  katoilnusko  (Roman-) Catholic  faith. 
katollauua  Catholicism. 

katonlalalnan  beam  in  (the)  roof,  roof -beam, 
tie-beam;  rafter,  -alua  roof-framing,  roof- 
truss,  -harja  ridge  of  the  roof,  -kannatin 
ceillng-Jolst;  roof-truss,  -kannatua  ks. 
katonalua.  -muotoinan  roof- Shaped,  -panija 
one  who  puts  on  (I.  makes  1.  repairs) 
roofs,  -pano  roofing,  •paltaalna  roofing, 
-raja  place  where  the  roof  Joins  the  side 
of  a  house;  wall-plate.   -rAystis  eaves. 

katoa  (vaja)  shed;  (katto)  roof;  (peito,  suo- 
Ja)  cover,  shelter,  -alia  (talosta  puhuen:) 
roofed  (In);  (vlljasta  puhuen:)  garnered, 
housed,  in;  (ylelsem.  merklt.)  under  cover, 
under  shelter. 

katovuoal  bad  harvest,  bad  year,  year  of 
crop  failure,  year  of  dearth  (1.  scarcity); 
(nftlkftvuosi)  year  of  famine. 

Katrl  Catherine;  (Jkpv.)  Kate,  Katie,  Kit(ty). 

katriiil  (tanssl)  quadrille. 

katsahdus  look;  (siUnftys)  glance;  ^  man- 
naiayytaan  a  look  Bt  (1.  into)  the  past,  a 
retrospect;  «*  ttdavaiauutaan  a  look  (1. 
prospect)  into  the  future;  pikainan  ^ 
glance;  vrt.  kataaus. 

katsahtaa  look;  (slhnfttA)  glance;  (tuijottaa) 
gaze;  '^  vialM  karran  $ohonkin  take  one 
more  look  at  . .;  ha  kmtaahHvat  toiaUnaa 
they  looked  (1.  glanced)  at  each  other. 
kauahtamlnan  looking;  glancing. 

kataanto  sight;  (katse)  countenance;  mien. 
alr(s);  (niikOkanta)  respect,  regard;  anai 
kataannolia  at  first  Sight;  ylpaS  '^  haughty 
mien  (1.  air),  -kanta  (nftkOkanta)  point  of 
view,  viewpoint;  (kanta)  standpoint,  posi- 
tion; (mlellplde)  opinion;  tfifttf  kataania- 
kannalta  from  this  Standpoint,  from  this 
point  of  view,  -tapa  manner  (I.  way)  of 
viewing  (1.  looking  at)  things,  yiew(s). 

kataastaa  look  over,  inspect,  survey;  (tar- 
kastaa)  examine:  (sot.)  review;  ««  ktduatoa 
(\.  varaaioa)  take  an  Inventory  of  stock, 
katsaati^a  inspector;  examiner;  (sotav&en) 
one  who  reviews. 

kataaatua  inspection;  (katselmus)  survey; 
(tarkastus)  critical  examination,  scrutiny; 
(kaluston)    inventory;   (aotavften)   review. 


kaUMtuskirJa 
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kKtMnUunlM 


-kipja  Inspector's  report,  -maika  ks.  tar- 
kastusimitka.   -mlM  inspector;  examiner. 

kalMus  (yleis-)  survey,  (general)  view  [of, 
Johonkin] ;  (jonkln  kertomuksen  aUniosaan 
y.  m.)  synopsis;  (sllmftys)  look,  glance  [at, 
Jobonkln]. 

kataa  look,  glance;  (etenk.  tuljottava)  gaze; 
(Joskus:)  eye;  (kasvoinllme)  countenance, 
mien,  alr(S);  hUnmn  jtdkma  hmimmmnsa  hlS 
insolent  look;  pahanmaopm  ~  malignant  ex- 
pression (of  countenance),  malignant  look. 

kataelemlnen  looking  on,  onlooking,  view- 
ing, kataelija  spectator,  onlooker,  watcHer; 
(tarkastelija)  observer;  (sivustakatsoja) 
bystander. 

kataella  look  [at.  jotakin],  see.  bebold;  (tut- 
klen)  view,  survey;  (huvlkseen)  look  on; 
(mlelenkiinnolla)  watcb;  (olla  katselijana) 
witness, be  a  spectator  or..;  '^  HmlsinkiM  see 
the  Sigbts  or  Helslngfors;  ^  HmmlUmn  l«- 
tuinMiiaa  (etsift)  look  around  (1.  look  about 
in  tbe  room)  for  a  seat,  look  for  a  seat  (for 
oneself);  "-^  kattoon  look  up  at  (1.  raise 
one's  eyes  to)  tbe  ceiling;  ^  mamitmaa  see 
(what)  the  world  (is  like);  ^  nHytSatU 
see  (1.  watch  the  performance  of)  a  play; 
"^  ofoc  ikkunoMta  look  out  Of  the  window; 
'^  ympSriitmmn  look  about  one;  •«  on  Aon- 
nim  '^  it  is  nice  to  look  at  (I.  to  see),  it  is 
beautiful  to  behold  (1.  to  set  eyes  upon), 
it  makes  a  fine  show(lng). 

kaueimuktenpltiji  surveyor;  (sotavlen) 
one  who  reviews  troops. 

kattaimus  survey;  Inspection;  (tarkastus) 
examination:  (sotavften)  review.  -mlM  sur- 
veyor, member  of  a  survey  commission  (1. 
a  board  of  inspectors),  inspector,  examiner. 
-p^SytAklrja  report  of  a  survey  (1.  of  an  in- 
spection), -tolmltua  survey,  inspection. 

kattoa  look  [about  one,  ympftrilleen;  at 
one's  watch,  kelloaan;  out  of  the  window, 
ulos  ikkunasta],  see  [that  it  Is  (1.  be)  done, 
etU  se  tebdftftn] ;  (vanh.)  behold;  (katsella) 
view,  watch;  (huomata,  havalta)  find; 
(pltftft  jonakin)  look  upon  (as..),  regard; 
(katsoa  Joksikln)  deem  [it  necessary,  tar- 
peelliseksi;  it  proper  that  . . ,  sopivaksi, 
ett&  ..];  (olla  sit&  mleltft.  ettA  . .)  think, 
consider  [that  ..];  (pit&ft  huolta  siitA,  et- 
tA .  .)  see  to  it  [that  . .  .  ettA  . .] ;  ~  aaiak- 
«««n  t€hd&  jotakin  consider  it  (to  be)  one's 
business  (1.  one's  duty)  to  do  a  th.,  con- 
sider it  up  to  one  (1.  that  it  devolves  upon 
one)  to  do  a  th.;  '^  Johonkin  avoBma  muin 
look  (1.  gaze)  at  a  th.  open-mouthed  (1. 
with  one's  mouth  open),  gaze  in  open- 
mouthed  wonder  at  . . ,  (tOIlistellA  Johon- 
kin) gape  at . .;  -^  Jokin  •dulUB€mnutk»i  con- 
sider (1.  think)  . .  more  profitable,  prefer 
[esim.  kaiBon  •dnlUsmmmakai  fUUdii  odot- 
tamaan  I  prefer  to  wait] ;  ^  «fccn«5  look 
before  (1.  about)  one,  (varoa)  look  out. 
(kuv.)  feel  one's  ground,  take  care,  (pitAA 
huolta  tulevalsuudesta)  provide  for  one's 
(1.  look  out  for  the)  future,  (jkpv.)  pro- 
vide for  a  rainy  day  [huom.  katmo  «fc««i 
have  a  care,  (varo)  look  out!];  '-'  ittellmmn 
paikka  foMtakin  (valita)  choose  (1.  Select  1. 
find)  a  place  for  o.s..  vrt.  kaUella;  ~  jok- 
Mikin  consider  [it  right  to  do  so,  oikeaksi 
tehdA  nlin],  regard  [a  p.  as  one's  enemy. 
Joku  vihollisekseen] ;  *^  kar»aaammn  (luon- 
nonvlkana)  squint,  have  a  cast  (I.  a  squint) 
in  one's  (I.  in  the)  eye.  be  squint-eyed, 
be  cross-eyed,  (kuv.)  look  askance  (1. 
askew)  [at  .  .],  vrt.  seur.;  --  karaaamti  jo- 
honkin [johonkukun]  look  askance  (1. 
askew)  at  . . ,  look  at  . .  out  of  the  corner 
of  one's  eye;  "-'  kotvolUmokMi  (myOs:)  ap- 
prove, accept;  ~  kioroon  =  ^  karaaaseen; 
'^  kidmainaa  alta  SCOWl,  frown   [upon..]. 


look  askance  [at . .] ,  (ujostl)  keep  the  eyes 
lowered;  ^  (Jonkun)  kattd  read  ap.'s  hand; 
'*'  lapHa  (»  holtaa)  look  after  (1.  take  care 
of  1.  tend  to  1.  mind)  the  children;  "^  omoa 
mtaaan  (I.  HybiyBdn  1.  poraatuan)  look  after 
(1.  attend  to)  one's  own  interests,  look  out 
for  O.8..  consult  (1.  have  an  eye  to)  one's 
own  interest  [huom.  omoa  hyStyiiMn  (\.  mtu- 
aan>fcat«omatt«(myOs:)  disinterestedly] ;  '^ 
Jonkun  paraata  look  for  a  p.'s  best  inter- 
ests [huom.  myOs:  nUn  UkdoaaUMn  hUn  Jbat- 
aai  tnySakin  ahmn  paraataai  In  doing  SO  he 
had  your  interest  in  mind  also  (1.  he  con- 
sidered your  mterest  too)};  '*'  pnrkmakai 
think  it  best,  deem  it  advisable;  '-'  pmitiin 
look  (at  o.s.)  In  the  glass  (1.  the  mirror); 
^  pattiatM  jotakin  look  at  a  th.  in  the  (look- 
ing-) glass;  '^  jonkin  pmraan  look  after  (1. 
to)  . . .  have  an  eye  to  . . ,  mind  [esim. 
kataoa  laafn  pmrSSn  mind  the  Children], 
take  care  of . . ,  (pitftA  silmAllA)  watch, 
keep  an  eye  (1.  a  close  eye)  on . .;  **  [jokln 
asia]  pSMtotykai  look  upon  [a  matter]  as 
settled,  consider  [a  matter]  settled;  ~  auo- 
tavakai  consider  (1.  deem) . .  desirable,  look 
upon  . .  favorably;  '^  totmonnSytatykai,  rnttH 
. .  (selvitetyksi)  consider  it  proved  (1.  estab- 
lished) that . . ;  «*  polvotliauadokaoan  consider 
(1.  regard) . . as  one's  duty;  -^  Johonkuhun  W- 
haiaoati  (myOs:)  give  one  an  angry  look:  jtat- 
aoon  ks.  hakus. ;  kataoihan)  attot  taa  ndtOdn 
tyhmyykaiU  be  careful  not  to  (1.  see  to  it 
that  you  don't)  commit  any  blunders;  kat- 
aokan  pmiUin  look  In  the  glass  (1.  the  mir- 
ror)! kataoihmn)  ainU  taata  aittd  mlkaa  kun 
mind  of  en  poiaaa  you  tend  (1.  see)  to  the 
child  while  I  am  away  (1.  gone) ;  luitaappaM 
vain  (ihmettelevAstir)  Just  look!  see  now! 
why.  (did  you  ever)?  «n  katao  olavan  mi- 
tadn  ayytd  aiikan  (nAe)  I  can  not  see  any 
reason  for  it;  miahaan  kataontatta  without 
respect  to  persons,  (puolueettomasti)  with- 
out partiality;  mintdla  on  jo  talo  kataottnna 
I  have  already  made  my  choice  of  a  house. 
I  have  already  selected  a  bouse  (to  rent,  to 
buy  Jne.);  aauraukaiin  Itataomatta  without 
paying  any  attention  to  (1.  without  regard 
to)  consequences,  irrespective  of  conse- 
quences; aiihan  kataomatta  (myOs:)  apart 
from  (1.  irrespective  of)  that  . .;  ainun  tn- 
laa  ^,  attd  ma  aaamma  jotakin  ayStdvUa 
you  must  see  about  (1.  see  to)  our  getting 
something  to  eat;  ainan  ttdiai  *",  attd  aaia 
ttdaa  mtltaiattJkai  you  ought  tO  see  (to  it) 
that  the  matter  is  settled;  tarkammin  kat- 
aottuna  viewed  (1.  looked  at)  more  closely, 
upon  closer  investigation;  dlkdU  jtataoko 
tahjan  piammtta  don't  consider  the  insig- 
nificance (1.  the  size)  of  the  present  (1. 
how  small  the  present  Is). 

kataoen  in  view  of,  considering,  in  (1.  with) 
regard  to  [esim.  '^  aaian  tSrkaytaan  In 
view  of  the  importance  of  the  matter,  con- 
sidering the  importance  of  the  affair] : 
(katsottuna)  looked  upon,  seen.  Judged 
[estm.  inhimilliaaati  '^  humanly  seen  (I. 
Judged)];  tarkammin  '^  viewing  (1.  look- 
ing) more  closely. 

kataoja  spectator;  vrt.  kataolija.  -lava  plat- 
form (1.  stand)  for  spectators,  grand  stand. 

kataomahalulnan  fond  of  seeing  things;  fond 
of  sightseeing;  kaiUd  kataomahaltdaat  all 
those  eager  to  see. 

katsomlnan  looking,  seeing;  kataomiaan  or- 
voinan,  kataomiata  anaaitaava  worth  Seeing 
(1.  looking  at);  vrt.  katsoleminan. 

katsomo  stand  (1.  platform)  for  spectators; 
(kilparadalla  y.  m.)  grand  stand;  (teatte- 
rlssa)  auditorium,  (Joskus)  house. 

katsonia  superintendence,  supervision,  over- 
sight; vrt.  valvonta.  -miaa  overseer,  super- 
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visor;  (tarkastiUA)  Inspector;  (pftftllysmles; 
foreman. 

katua  set  [the  table,  pOytA],  lay;  (pelttaft) 
cover  [with,  Joliaklnl;  (panna  katto)  roof 
[a  house,  talo];  "-  ol/lfia  thatch;  ^  pSytS 
(myOs:)  spread  the  table;  ^  HOilUl  tile; 
-^  turpmiUa  sod  (over),  (cover  with)  turf; 
p9ytil  on  kaimttn  (myOs:)  dinner  is  ready. 
kattiUa  1.  (katon)  ks.  katoBpudja;  8.  (pOy- 
dftn)  one  who  sets  (1.  who  has  set)  the  table, 
kattamaton. unroofed;  (peltt&mftt6n)  un- 
covered; Imitmmatcn  pSytH  bare  table,  kat- 
taminen  roofin?;  (oljllla  y.  m.)  thatching; 
(peitt&minen)  covering-,  laying  [with,  Jol- 
lakln];  (pOydftn)  spreading,  kaitamltaine 
roofing. 

kattila  kettle;  (suuri)  ca(u)ldron:  (hOyry-) 
boiler,  -huone  boiler-house,  -klvi  (boiler-) 
scale,  -levy  boiler-plate. 

kattilallinen  (a)  kettleful. 

kattllanlmuololneii  kettle -shaped,  -paikkupl 
tinker. 

kattilarUIhdya  boiler-explosion. 

kaito  roof;  (vanh.,  etenkln  raamat.  kiel.) 
housetop;  (raitiovaunun  y.  m.)  top;  (sisll- 
1.  vailkatto)  ceiling;  (kuv.  «  suoja)  shelter, 
cover;  [vrt.  oUd'-',  pirc'*,  tiili-^  y.  m.] ;  fca- 
toda  on  the  roof,  (eslm.  vaunun)  on  the 
top  [of  . .] ;  haio9ma  en  kHrpdnmn  there  is  a 
fly  on  the  ceiling;  [lyOdft  pftftnsi]  kattoon 
[hit  one's  head]  against  the  celling;  Mnml^ 
ia  mi  of«  ludtom  pSMtua  pamiu  he  has  no 
shelter,  he  has  no  roof  over  his  head.  -«n- 
•aa  roof- truss;  vrt.  kattotueU.  -hirai  tie- 
beam;  (kurklhirsl)  ridge-pole,  -huopa 
roofing -felt,  asphalted  felt.  -Ikkuna  (ka- 
tosta  valon  antoa  varten)  skylight;  (ul- 
lakkolkkuna)  dormer-window. 

kattoinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  roof  [eslm. 
iyrhkM'^  With  a  Steep  roof;  dU'-'  with  a 
thatched  roof]. 

kattelkorlate  ornament  in  the  celling.  -Iam»- 
pu  lamp  suspended  (1.  hanging)  from  tne 
ceiling,  -lannotua,  -lanta  top-dressing. 
-liuaka  (slab  of)  roof (Ing) -slate,  -luukku 
trap-door  in  a  roof,  -maalaua  painting  (1. 
fresco)  on  the  ceiling,  -pahvl  ks.  kattohuo- 
pa.  -oarru  tie-beam,  -putki  gutter,  eaves- 
trough;  spout,  -pipe  shingle,  -rakenne 
roof-construction.  -4IIII  (roofing-)  tile. 
-iuoli  rafter;  (-ansas)  roofing- truss,  -va^ 
iaialua:  Mottsaa  en  kaitavaimmtua  the  hall  is 
lighted  from  the  ceiling,  -valo  skylight; 
vrt.  edell. 

katu  street:  (leveA  valtakatu)  avenue, 
(myOs:)  road,  thoroughfare,  boulevard; 
(pienempi,  sivu-)  lane;  (kuja)  alley;  ka- 
iuimn  imhtmumpito  Street -Cleaning;  hUn 
anm  Uneain^kmdun  vmrrmilia  (\,  Lineoith' 
hmdwdUi)  he  lives  on  Lincoln  street;  vaata- 
pMUta,  kadun  toimmUa  puolmUa  across  the 
street. 

katu-  (yhd.)  street-  [eslm.  -Imdaja  street- 
singer;  -0alal«fa«  Street-lighting]. 

katiM  repent  [(of)  one*s  sins,  syntejftftn], 
rue;  (oUa  paholUaan)  regret,  feel  sorry  for 
[a  th.,  Jotakln];  hmthm,  mttd  mnmnkaUn  to- 
(in  I  repent  (1.  regret)  having  come  at  all 
(1.  that  I  came  at  all);  ^  hauppofaan  re- 
pent having  bought  a  th.,  repent  one's  bar- 
gain, be  sorry  that  one  (has)  made  the 
bargain,  (tekoaan)  be  sorry  for  having  done 
a  th.  [huom.  hmdnn  hanppolani  I'm  sorry  I 
bought  that,  (kuv.)  I'm  sorry  I  did  it]; 
mta  minan  «l  komkaan  tarvitmm  '^  you  Will 
never  have  (cause)  to  (1.  you  will  never 
need  to)  regret  (1.  repent)  it;  «lf««fnA«aat 
vimla  «,  »in»  vimlM  kadui  sita  you  will  re- 
gret (1.  repent)  it  yet. 

katulkaupplaa  street-peddler  (1.  -vendor), 
hawker,  -kieli  language  of  the  street  (1.  the 
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gutter),  -kllpl  street  sign,  -kivey  a  pavement; 
paving.  -kWl  paving-stone,  -klvitya  — 
lEatukivays.  -kohiaua  Street  scene;  (r&- 
hftkkft)  street  brawl,  -kulkurl  street  loafer; 
(prostituoitu  nainen)  street -walker,  -kiv- 
Uvi  sidewalk;  (Engl.)  pavement,  foot  walk. 
-levottomuudei  street  disturbances  (1.  ri- 
ots). -lllka(nne)  traffic  in  the  streets, 
street -traffic.  -Ilka  dirt  (1.  mud)  In  the 
street(s).    -lyhty   street-lamp   (1.   -light). 

katumaton  Impenitent,  unrepentant,  katu- 
mattomuua  impenitence. 

katulmellafcka  street  riot,  -mielenosotua 
street  demonstration. 

katumlnen  repenting,  regret(ing);  (katu- 
muksen  teko)  penance. 

katumua  repentance;  (synnintunto)  peni- 
tence; (katumuksenharjotus)  penance; 
(omantunnonvaiva)  remorse,  contrition; 
(mlellpaha)  regret;  katamokamn  fiujU  pen- 
itent; katwanukmmn  Uko  penance. 

katumue-  (yhd.)  penitential  [eslm.  'aaarna 
penitential  sermon;  -WrW  penitential 
psalm],  -pilvi  day  of  penance,  -teko  1. 
-tyd  penance. 

katuflnainan  woman  of  the  streets,  street- 
walker, -oja  gutter,  kennel,  -polka  street 
arab,  street  urchin;  child  of  the  gutter. 
-puhuja  (Amer.  suom.)  street  speaker, 
corner  orator;  (ulkoilma-)  outdoor  speaker. 
-raltlotle  street-railroad,  (street-)car  line; 
(Engl.)  tramway,  -rakennua  building  on 
(1.  facing)  the  street,  -rauhattomuua  (tav. 
pi.)  street  disturbance  (1.  riot).  -rihinA 
noise  (1.  din)  of  (1.  from)  the  street;  (-r&- 
bUkkft)  street  brawl,    -eulku  barricade. 

katuvainen  repentant  [sinner,  syntinen]; 
full,  of  remorse  (1.  regret),  remorseful; 
*«  9yntinmn  (usk.)  penitent  (Sinner). 

katuvaunu  (Amer.  suom.)  street-car;  (Engl.) 
tram,  (omni)bus. 

katve  shade;  myOs  —  hImXrK.  katvelnen 
shady,  (well-)  shaded;  (vllpoinen)  cool 
[grove,  lehtol. 

kauakal  1.  =  kauas;  8.  (aikaa  llmottaen): 


for  a  long  time  (1.  while); 
kyvdati  niin  kaaakmi  gOOd-by  for  a  While 
(1.  for  a  time).  (Jkpv.)  so-long! 

kauan  long,  (for)  a  long  time  (1.  while) ;  ^^ 
aikaa  =  kauan;  (^)  ^  ailum  Mittmn  long  ago, 
a  considerable  time  (1.  while)  ago,  long 
since;  "^  man  iaikaan  long  after  (that),  a 
long  time  afterwards;  ^  sita  mnnan  long 
before  then  (1.  that);  kuinka  '^  takanma 
any  length  of  time;  niin  '^  kwdn  as  long  as; 
while;  niin  "^  kwdn  nankin  as  long  as  pos- 
sible, to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end. 

kauat  far  (away);  a  good  (1.  long)  way;  a 
long  distance;  ~  pel*  far  away  (1.  off), 
-kantava  (alkup.)  which  carries  far;  (kuv.) 
having  an  Important  bearing,  far-reaching, 
extensive.  -nAkavA  »  kaukonMkiiiBaB.  -tih- 
tAivA  aiming  far  ahead,  looking  far  into  the 
future,  -uiottuva  far-reaching,  extensive. 

kauemmakal  farther  off,  at  a  greater  dis- 
tance; (ajasta  puhuen:)  longer,  for  (a) 
longer  (time) ;  an  vai  antoa  aita  kakta  vOk- 
koa  '^  I  cannot  let  you  take  (1.  have)  It 
for  longer  (1.  for  more)  than  two  weeks;  /en- 
fna  rl.  aiontaa;  yka  ^  toimiaiaan  drift  far- 
ther and  farther  apart,  (vierautua)  become 
more  and  more  estranged  from  each  other. 
kauemmln  longer;  mm  kmmtaa  kaummmin  it 
will  last  longer,  kauempaa  from  a  longer 
distance,  at  a  greater  distance,  farther  off; 
J^oncmpoa  nakiyna  seen  at  a  greater  dis- 
tance, seen  from  farther  off.  kauempana 
farther  away;  kanmmpana  oimva  farther, 
more  distant  (1.  remote). 

kauha  dipper,  ladle;  (nappo)  scoop,  kauhal- 
iinen  ladleful;  scoopful. 
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kaulMA  (hlnrei)  terrible,  mghtrul,  dread- 
ful; awful:  (kauliistuttava)  horrible,  hor- 
rid; vrt.  kamala;  "-^  ihminmn  horrid  (1. 
dreadful  1.  odious)  person;  '•  ftdmuam 
(myOs:)  atrocity;  "-^  annmttomnuM  ap- 
palllngr  (1.  shocking)  accident;  hmahman 
ikdva  (U  iMvyatyttUva)  horribly  (1.  ter- 
ribly I.  awfully)  tedious,  abominably  dull; 
kauhman  nturi  enormously  large,  tremendous, 
monstrous,  kauheasti  terribly,  frightfully, 
dreadfully;  horribly;  awfully,  kauheue 
horribleness,  horridness;  (hirveys)  fright - 
fulness,  dreadfulness;   awfulness;   horror. 

kauhlttaa  strike  terror  (in)to  one  (1.  one's 
heart),  strike  (1.  fill)  one  with  terror  (1. 
awe);  (pel&stytt&ft)  frighten,  terrify,  ap- 
pall; minua  ^  ks.  kauhUtuttaa.  kauhlet*- 
minan  striking  with  terror  (1.  awe),  fright- 
ening, terrifying,  kauhltuva  terrifying, 
awe-inspiring;  terrific,  awful;  appalling; 
(kauhea)  terrible,  dreadful,  horrid. 

kauhlttua  be  terrified,  be  stricken  with 
terror  j[l.  awe) ;  (pelftstyft)  be(come)  fright- 
ened; (kammoksua)  dread,  shudder  [at, 
Jostakin];  abhor,  abominate,  kauhistunut 
terrified  [with,  Jostakin];  appalled  [at, 
Jostakin];  (pelftstynyt)  frightened  [at, 
Jostakin];  katJdatunmmna  (myOS:)  in  dis- 
may, kauhlttua  terror,  horror;  (kammo) 
dread;  (kauhu)  abhorrence;  (pelftstys) 
fright;  (h&mmennys)  consternation;  (llje- 
tys)  abomination;  havitykmM  ktmhUtua 
(raam.)  the  abomination  of  desolation. 

kauhlstuttaa  strike  . .  with  terror  (1.  awe), 
frighten,  terrify;  appall;  shock;  minum  '^ 
h&n9n  iwdmuutmiua  his  atrocity  fills  (1. 
Strikes)  me  with  terror,  Vm  appalled  (1. 
shocked)   at  his  atrocity;   vrt.  kauhistaa. 

kauhoa  ladle,    kauholttain  by  ladlefuls. 

kauhtana  caftan,  kaftan;  pa/fin  **  clergy- 
man's gown. 

kauhtua  i.  (v&ristft:)  fade,  change;  2.(suut- 
tua)  get  angry,  become  incensed,  kauhtu- 
mlnen  fading,  loss  of  color;  myOs  —  sttut- 


kauhu  horror,  terror;  fright,  dread;  (hftm- 
mennyksen  sekainen)  consternation;  ham- 
htdMnma  kS.  tulla;  hnuhnkm^nt  tO  my  hor- 
ror (1.  dread) ;  hmrHttUU  kaahum  io««aliu««a 
strike  terror  into  one,  strike  one  with  ter- 
ror (1.  with  awe),  fill  one  with  awe;  offa 
katMhvdBmaan  ioaiakin  be  terrified  by  (1.  at), 
be  appalled  at,  (suutuksissaan)  revolt  at, 
feel  highly  incensed  at;  madan  kauhut  the 
horrors  (1.  the  terrors)  of  war;  vrt.  paka^, 
veai'«  y.  m.  -ayA  ghastly  deed;  heinous 
crime. 

kauimmaktl  farthest  (away),  kaulmmin 
longest;  ndtU  kawdmmin  as  long  as  possible, 
to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end.  kau- 
impana  farthest  away;  katUmpana  oimvu 
farthest,  farthermost,  remotest. 

kaukaa  from  afar;  at  a  great  distance  [esim. 
huomata  joku  ^  notice  one  at  a  great  dis- 
tance. (myOs:)  see  one  a  long  way  off]; 
(kauan)  long;  kUn  Annal  mintAU  h  ^  he 
called  to  me  from  a  distance  (1.  when  he 
was  long  way  off);  h^n  ttdmm  "-'  he  comes 
from  far  away  (1.  from  afar). 

kaukaan  =»  pltkli(Ma). 

Kaukaaala  (the)  Caucasus  (region).  •  kau- 
kaaalaialnan  (a.  k  s.)  Caucasian  [race,  ro- 
tu].  kaukaaalalaltnainan  Caucasian  woman. 

kaukainan  distant  [relative,  sukulalnen]. 
remote;  far  [country,  maa;  future,  tule- 
vaisuus],  far-away  [town,  kaupunki];  '^ 
vUra9  a  visitor  coming  from  a  distance  (1. 
from  a  long  way  off),  a  visitor  from 
distant  parts  (1.  from  a  far  country) ;  Jkoo- 
kaiamsMa  •taimyydanH  in  the  remote  dis- 


tance, (tulevalsuudessa)  in  a  (far)  distant 
future;  kaukaUmaMi  idiUaA  [lUnnm—d]  in 
the  far  East  [West]*;  kaakmUmu  maiuiat- 
ByydmaaH  in  the  far  distant  (I.  the  remote) 
past,  kaukaisuua  remoteness;  (vftli)  dis- 
tance; kaakmi9uud9—a  in  a'  (1.  in  the)  dis- 
tant future,  m  the  far  distant  future. 

kaukalo  trough;  (esim.  laastin  kantoa  var- 
ten)  hod.    kaukaloninuotolnan  trough-like. 

kaukana  far  (away  1.  off);  remotely,  dis- 
tantly; (far)  out  of  the  way;  (etHisyy- 
dessft)  in  the  distance;  ^  ottcoata  far 
from  right,  wide  of  the  mark;  '^  olmvu 
distant,  far-off,  remote;  '*'  «MM  far  from 
it;  **>  toimimtamn  Wide  (I.  far)  apart;  ^-^ 
toiaimiaan  oimviUa  •maduOim  in  regions 
(lymg)  far  (1.  wide)  apart;  kyUi  en  '^  kau- 
pnngiata  the  Village  is  far  away  (1.  Is 
quite  a  distance)  from  the  city. 

Kaukaaut-vuorat  the  Caucasus  (Mountains). 

kauko-  (yhd.)  far-  [esim.  -kmntuinmn  far- 
reaching;  -nfiMfifian  far  -  Sighted  1 ,  distant 
[esim.  -hmm  distant  country] ;  (tiet.)  tele- 
[esim.  'Ubnpiunittari  telethermometer;  -00- 
loktivmiM  telephotography],  •kataainan  *« 
kaukonlkSinea.  -maa  (myos.)  far  country; 
kmkomaiUa  in  distant  (1.  far)  lands,  far 
away,  -matkainan  (coming)  from  afar;  vrt. 
kaukainaB.  -n&kAlnan  far-seeing,  far-  (1. 
long-) sighted;  (terftvanftkdinen)  sagacious. 
-nAkAltyyt  far-slghtedness;  sagacity,  -putkl 
telescope;  (plenempi)  spy-glass,  field- 
glass,   -tlgnaall  semaphore. 

kaula  neck  (myOs  esUn.  pullon);  (kurkku) 
throat;  kauiaan  ks.  kavaktaas  kaaUmi  en 
kipaM  I  have  a  sore  throat;  kwdvi  [kmtjui] 
kaulaama  With  a  kerchief  [a  chain]  around 
one's  neck. 

kaula^  (yhd.)  neck-  [esim.  -Aalnf  neck- 
cloth; -nonAa  neck-band  (1.  -ribbon)]; 
(kurkku-)  throat-  [esim.  -fantl  throat-dis- 
ease (1.  -complaint)];  (anat.)  Jugular 
[esim.  'rmtkanmn  Jugular  gland;  -aoanl 
Jugular  vein],  cervical  [esUn.  -Uftoa  cer- 
vical muscle;  -nikamm  Cervical  vertebra]. 
•«Jot  ulcer  in  the  throat,  -halmat  pearl 
necklace,  -hlhna  throat-band;  (kolran  y. 
m.)  collar,  -hulvl  (myOs:)  muffler. 

kaulailla  throw  one's  arms  around  a  p.'s 
neck;   (sylelllft)   embrace,  hug. 

kaulaln  (lehmftn)  collar. 

kaulainan  (yhd.)  .  .-necked  [esim.  pitkA*^ 
long -necked]. 

kaulaketju(t)   necklace,  necklet. 

kaulakkain:  km  iattdvai  kUdat  ^  they  sat 
with  their  arms  around  each  other's  necks. 

kaulaflkorltU  necklace,  -kupu  (U&k.)  goiter 
(myds:  goitre).  -Ilina  neckerchief;  muf- 
fler; (sldottava)  (neck) tie;  vrt.  kravatti. 
-nauha  (myOs:)  collar-band;  (helminauha) 
rope  of  pearls,  necklace;  (kaulahihna, 
esim.  kolran)  collar,  -pahka  >—  kaulakupu. 
-puuhka  scarf  (of  fur),  boa;  collar,  -rauta 
iron  collar  (1.  yoke),  -rangaa  collar;  torque, 
-raunus  ruff,  frill,  -rita  (anat.)  Jugular 
gland,  -auoni  (myOs:)  Jugular. 

kaulata  mangle;  vrt.  kaidailla. 

kaulatulahdut  (Ittftk.)  quinsy. 

l(aulatusUn  with  their  arms  around  each 
other's  necks. 

kaulaut  mangling. 

kaulallvaltimo  (anat.)  conmion  carotid  (ar- 
tery), -vltjat  chain  around  one's  neck,  (kol- 
ran) chain  fastened  to  the  collar;  (kaula- 
ketju)  necklace.  -vyA  (koirilla  y.m.)  collar. 

kauluktinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  collar,  (har- 
vemmin:)  .  .-collared  [esim.  korkmakmdnk" 
minmn  takki  a  coat  With  a  high  collar;  pa- 
nakmdukainmn  lintu  a  red-collared  bird], 
(Joskus:)  .  .-necked  [esim.  korkmUunduk' 
ainan  puku  (naisen)  a  high-necked  dress] . 
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kaulurl  band;  vrt.  Innlns. 

luiulus  (paldan,  takln  y.  m.)  collar;  (suu- 
rempl,  eslm.  nalsen  pUllystakln)  cape. 
-puMl  bag  for  (dirty)  collars,  collar-bag. 

kaulutu  neck-band. 

kauna  i.  —  akaaa;  8.  (kuv.  ^  Tlhan-) 
grudge,  spite;  bad  blood;  vanham  kaanmm 
Old  scores  to  settle,  an  old  quarrel,  a  quar- 
rel or  long  standing  [between  them,  kes- 
kenaan]. 

kauneuden-  (ybd.)  . .  of  beauty  [eslm.  -«<«H 
sense  of  beauty;  -paivmiuB  worship (p)lng 
of  beauty]. 

kauneua  beauty;  loveliness,  -kalnp  cosmetic, 
beautirier  (of  the  complexion). 

kauniisti  beautlfuUy;  prettily;  fmely;  nice- 
ly; (hyvin)  well. 

kauola  beautiful  [girl,  tyttO;  dream,  unel- 
ma;  weather,  lima];  fair  [to  see,  nfthdA; 
damsel,  neitonen];  (slevft)  pretty  [girl, 
tyttO;  smile,  hymy;  picture,  kuva];  (ko- 
mea,  hieno,  ylevft)  fine  [town,  kaupunki; 
picture,  kuva;  poem,  runo;  trait  in  one's 
character,  pilrre  Jonkun  luonteessa] ;  (miel- 
lyttavft)  nice  [dress,  puku;  day,  pftlvft]; 
(sorea)  handsome;  hmMnUt  lupmdumt  fair 
promises;  ~  iMannmanpuoituiaia  (pllk.)  a 
rine  (La  nice)  defender  of  one's  country; 
^  infto  (pllk.)  a  fine  (1.  a  pretty)  story; 
hmunisia  (llmatoimiston  tiedonannolssa:) 
fair;  en  kaunimta  antaa  antmrnkmi  It  iS  a  fine 
(1.  a  noble)  thing  to  forgive;  en  kmunista 
nSMM  hmiddn  tuimimlmvan  it  is  a  pretty  Sight 
to  see  them  skating,  •mallfnen  in  beautiful 
designs  (1.  shapes);  (tyylik&s)  In  good 
style,  stylish,  tasteful,  -muotolnen  well- 
shaped,  shapely,  -eanainen  well -worded; 
beautifully  expressed;  eloquent.  -tilmAlnen 
. .  with  beautiful  eyes,  -eelntulnen  . .  with 
beautiful  harmony. 

kaunlataa  embellish,  beautify;  (korlstaa) 
adorn  (myds  kuv.),  ornament  [with,  Jol- 
lakln],  decorate;  (kuv.)  color;  naoria 
mimata  ^  —,  mttU  MIn  . .  it  is  in  his  favor, 
when  a  young  man  . .;  ••  kauniBti  hUnmn 
iuonnrnttaan  it  adomed  (1.  it  graced  1.  it 
was  an  adornment  to)  his  character,  kau- 
niataminen  embellishment;  adornment. 

kaunittalematon  unembelllshed,  unadorned; 
(kuv.)  unsophisticated,  (peittelem&tOn)  un- 
disguised [truth,  totuusj,  (teeskentelema- 
tOn)  unaffected,  unfeigned  [pleasure, miel- 
tymys],  unstudied,  (suora)  straightfor- 
ward; hmmti9tmlmmaionta  JU«ft«( a)  Straight- 
forward (1.  unembelllshed)  language;  kaw 
niMtmlmmaion  totmu  (myOs:>  the  plain  un- 
varnished truth,  kaunlateleminan  embel- 
lishment; adorning;  (kuv.)  coloring.   kau« 


ni8t«l*v«  excusing;  (peitelty)  veiled  [state- 
ment, lausunto];  kmani9i^mv0  Imtumtaoa 
euphemism;  hdnmn  tmuMuntonma  en  A«nnt«- 
feftM  he  Is  trymg  in  his  statement  to 
make  things  look  better  than  they  really 
are,  he  is  overdrawing  things  (1.  he  is  put- 
ting the  best  side  out)  (in  his  statement). 

kaunltUlla  i.  —  korUtelU;  9.  (kuv.)  color, 
guild,  (vanttAft)  paint,  (parannella)  touch 
up,  improve  upon  [the  plain  truth,  alas- 
tonta  totuuttaj,  (koettaa  puolustella)  ex- 
cuse, apologize  for,  make  an  apology,  (pel- 
telia)  palliate,  disguise,  veil.  kaunltUlu 
i.  «  kerUtelu;  2.  (kuv.)  coloring,  gulld- 
ing,  touching  up;  excusing;  palliation. 

kauniaiua  be  beautified  (1.  embellished),  be 
adomed;  become  (1.  get  1.  grow)  nice(r); 
Hmm  kmaniBtuu  the  weather  is  getting  fine, 
(klrkastuu)    the  weather   Is   clearing  up. 

kauniaiua  embellishment;  (koristus)  orna- 
ment, adornment;  decoration;  (kuv.)  grace, 


honor,  credit;  efl«  hatuUtiakMBna  ioUmkattm 

be  a  grace  (1.  an  honor  1.  a  credit)  to  a  p. 

kaunoaiaii  sense  for  (1.  of)  the  beautiful, 
sense  of  beauty;  (maku)  taste. 

kaunoinen  I.  (a.)  (run.)  —  kaimla.  11.  (s.) 
beauty,  belle,  kaunokalnen  I.  (a.)  beauti- 
ful, beauteous;  sweet,  pretty.  II.  (s.) 
beauty,  belle;  (kasv.)  English  daisy;  kaw 
noluammni  my  pretty  one,  my  beauty. 

kaunollkirjailija  writer  of  fiction,  fiction 
writer;  novelist,  -klrjalllnan  (1.  v.)  literary; 
hdnmUM  on  kmmokirJaUiaia  folpomoikslc  he 
has  an  (1.  the)  inclination  to  become  a  writer 
of  fiction,  he  has  literary  ambitions,  -kir- 
Jallisuua  fiction;  belles-lettres,  polite  liter- 
ature, -kirjottaja  one  who  writes  beauti- 
fully; expert  penman,  -kirjotua  penman- 
ship; calligraphy,  -klrjoiusmalll  model  for 
peimianship. 

kaunokki  ks.  niU'-'. 

kaunollulstelu  fancy  skating,  -luku  elocu- 
tion, -puhelnen  eloquent,  -puhelaeatl  elo- 
quently, -puheisniyte  exhibition  of  elo- 
quence. -puh«(l8)taito  oratorical  art,  elo- 
cution, -puhelauua  eloquence,  oratory. 
-puhuja  orator;  fine  speaker,  -tielu  beau- 
tiful soul  (1.  spirit);  (aatteiden  mies)  ide- 
alist, ^talde  fine  art;  Aoanefalt««e  the  fine 
arts. 

kaunotar  beauty,  belle. 

kaunotiede  esthetics,  esthetics. 

kaunU,  kaunUI  (Amer.  suom.)  county;  vrt. 
kreivlkunta. 

kauDaksillkaymatAn  unsalable,  unmarket- 
able, -kaypi  salable;  kmupmhaUMypaH  (a- 
varoa  salable  goods,  articles  in  demand. 

kaupanflharjottaja  trader;  (nalnen)  trades- 
woman; vrt.  kaupDamles.  -hieroja  bargain- 
er, negotiator.  -Meronia  bargaining,  nego- 
tiation, -holtaja  manager  (of  a  store). 
-piUllllset  1.  -^aklAlaet  gratuity  to  a  pur- 
chaser; kmapmn[pMmti9ikai  1.  'Uki^nkmi  in- 
to the  bargain,  to  boot,  for  good  meas- 
ure; in  addition  to  what  was  agreed;  oneoa 
/efaJUn  kmpanpUmiUikai  throw  a  th.  in 
(for  good  measure),  give  a  th.  to  boot; 
mntaa  kmapmnfUdisiM  throw  something  in 
with  the  purchase,  -tako  dealing,  trading; 
(kauppa)  business;  (kuv.)  bargaining,  com- 
promising, compromise.  -vaiittAJA  agent; 
(ammattmaan  kaupanvftUtystft  harjottava) 
Jobber;  (osakkeiden  y.  m.)  broker. 

kaupau  offer  for  sale;  sell;  trade;  vrt.  kau- 
pita,  kaupltella. 

kauplia  (tarjota  kaupan)  offer  (1.  put  up)  for 
sale;  (myydft)  sell,  vend;  (tehdi  kauppaa) 
trade,  deal  [in,  Jotakin].  kaupiuila  (tar- 
jota) offer  (for  sale);  (myydft)  sell;  (teh- 
d&  kauppaa)  trade,  deal  [in, Jotakin] ;  (kau- 
pustella)  peddle,  hawk;  traffic;  (tyrkyt- 
tftft)  try  to  palm  off;  kmapitmttm  vMMrM  rm- 
ham  try  to  pass  counterfeit  money. 

kaupitaamlnan  offering  for  sale;  selling; 
trading,  dealing  [in  ..];  vrt.  kaupita. 
kaupitalja  vender,  seller;  trader;  dealer; 
(kaupustelija)  huckster,  hawker;  naJkonnel- 
tiafn  kirioimn  kanpitsiim  COlporteur.    kau- 

titteleminan  »  kaupitaeminea.  kaupuatalu. 
auplttelija  ks.  kaupitaU«»  kaupuatalija; 
kalankmMpiitmiiia  fishmonger;  vUSrSn  rahan 
kaupittmlija  One  Who  tries  to  pass  counter- 
feit money.  kauplUalu  offering  for  sale; 
passing  off;  trading,  dealing;  selling;  sale; 
traffic. 

kauppa  1.  commerce;  (etenkin  ammattina:) 
trade;  (Hike)  affair,  business;  traffic;  (os- 
to-)  bargain;  (sopimus)  agreement:  settle- 
ment; 2.  (-puotl)  store;  (vars.  Engl.)  shop; 
kaupukmi,  kaupan  for  sale,  on  SBle.  ks. 
kMydH,  maiiali,  tarjota;  kaw^aaa  kS.  olla; 
koMMppaiamn  kS.  katua;  kankanaH  (I, 
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kaapatu  at  tbe  risk  or  one*8  life;  hyvMUM 
haupaUa  at  a  bargain;  kalimaan  itOkomamn] 

^  domestic  [foreign]  trade;  vaitidd^n^ 
vHiinmn  <«  (Ybdysv.)  interstate  commerce. 

kauppa^  (ybd.)  commercial  [esim.  -Ii«iitla 
commercial  cHemistry;  -Aeofa  commercial 
scbool;  -laki  conunerclal  law;  -suAecce 
commercial  relations] ,  . .  of  commerce 
[eslm.  -miniatmri  minister  of  commerce; 
'tim  route  of  commerce],  mercantile  [esim. 
-AofiM  mercantile  nation;  'yhtmy9  mercan- 
tile connection],  merchant  [esim.  -afa« 
merctiant  vessel;  -laiVa  merchant  ship; 
-Ijppa  merchant  Hag];  (Hike-)  business 
[esim.  'omioitmiia  business  agent;  -sfiAe««e 
business  relations;  -tcUmnina  business 
firm] ;  (kauppaa  harjotuva)  trading  [esim. 
'yhdimtya  trading  association;  -jribttf  trad- 
ing company];  ..  of  trade  [esim.  'haan 
branch  of  trade] . 

kauppaaja  =  kaupitteUja. 

kauppati-«ia  branch  or  trade;  business;  on- 
taatun  (L  ruvta)  hmappQ-aIMm  gO  into  (1. 
enter)  business,  devote  o.s.  to  business,  en- 
ter tbe  business  (1.  the  commercial)  world, 
-alua  merchantman,  trader,  trading  vessel. 

kauppaamlnan  ks.  kaupitMinlBMi,  kaupittelu. 

kauppail^apulainan  clerk  (in  a  store),  sales- 
man; (£ngl.)  shopman,  counter-man.  -4ipu-> 
laiskouiu  school  of  salesmanship,  -arvo 
market  price  (1.  value),  selling  price.  ^Mla^ 
miaa  (Yhdysv.)  commercial  agent.  -•Mot 
terms  of  a  deal;  conditions  of  sale,  -haili 
market;  (Engl.)  hall,  -hlnia  (selling)  price; 
(ostohlnta)  purchase  price,  -huona  com- 
mercial (1.  mercantile)  house;  (-toiminlmi) 
mercantile  firm,  -kaari  laws  governing 
conmierce,  commercial  law.  -kalentarl 
business  (1.  commercial)  directory,  •kamari 
chamber  of  commerce;  board  of  trade, 
-kaupunki  commercial  city,  trading  town, 
-kamlail  commercial  chemist;  public  ana- 
lyst, -kfrja  (kilntelmistOkaupassa:)  deed; 
(irtaimistokaupassa:)  bill  or  sale;  vrt. 
kauppaaopimus.  •kirjurl  merchant's  Clerk, 
-koju  stall,  booth,  -kopkeakoulu  (1.  v.) 
business  college;  (ylloplstolssa:)  conmier- 
clal  department  (1.  course)  [at  a  university] . 

kauppala  village,  (small)  country-town. 

kauppaOlainaUdAntA  commerce  legislation, 
legislation  concerning  (1.  regulating)  com- 
merce, -laiva  merchantman,  trading-vessel, 
trader;  ktoMppaltdvun  haptmmni  captain  (1. 
master)  of  a  merchantman,  -lalvaato  mer- 
chant marine. 

kauppalaiainan  village  resident,  villager. 

kauppaUlahtl  commercial  gazette  (1.  maga- 
zine), -liika  trade,  business.  -Illito  com- 
mercial treaty,  -maailma  commercial  (1. 
business)  world,  mercantile  life;  vrt.  lUka- 
maailma.  -maantlada  conmiercial  geogra- 
phy, -matkuataja  commercial  traveler, 
(traveling)  salesman;  drunmier.  -markkl 
(tavaraleima)  trade-mark,  -mlaa  merchant; 
tradesman,  trader,  -monopali  monopoly  of 
commerce;  trade -monopoly,  -nauvoa  coun- 
sellor or  conmierce  [a  title  given  to  promi- 
nent merchants] .  -nlml  trade  name,  -oikaua 
1.  (-laki)  conmiercial  law;  2.  (kaupante- 
ko-)  right  of  trading,  -opiato  commercial  (1. 
business)  college,  -oppilaitot  commercial 
school  (1.  college),  -palkka  trading-place, 
market,  mart,  -palvallja  clerk  (in  a  store) ; 
salesman,  -pula  ks.  lUkapula.  -puoti  store; 
(Engl.)  shop,  -eana  commercial  term, 
-aanaato  commercial  terminology  (1. 
nomenclature),  -aaura  (1.  v.)  commercial 
club,  -tola  arcade;  (kauppahalll)  mar- 
ket, -toplmua  contract  (of  purchase); 
(kauppaliitto)  commercial  treaty,  -aumma 
purchase    money;     (kauppahinta)     price. 


-4alto  knowledge  of  business,  -^avara  ar- 
ticle or  commerce;  commodity  (myds  kuv.) ; 
hamppatmMfmrma  (koll.)  merchandise,  goods, 
-iolmi  business,  -tori  market-place.  Huu- 
ma  speculation,  enterprise,  venture,  -valli- 
to  interchange  of  commodities;  commercial 
transactions,  -valtuuskunia  Board  of  Trade. 
-voiUo  profit  (from  trade  1.  from  business). 

kauppiat  (kauppapuodln  pitajft)  storekeeper, 
(vars.  Engl.)  shopkeeper;  (yleisem.  merk.) 
merchant,  tradesman,  dealer  [usein  yhd., 
esim.  karja'^  dealer  in  cattle,  cattle  dealer; 
natta'^  dealer  in  hardware;  vrt.  myOs: 
tnkku'^  y.  m.].  -kunu  tradesmen  (1.  mer- 
chants) (in  the  town  1.  of  the  country); 
body  of  merchants,  -auku  merchant  family. 
-«iAty  merchant  class;  people  in  trade, 
tradespeople,  -yhdiatya  merchants'  asso- 
ciation; (kauppaklubi)  commercial  club. 

kaupungln-  (yhd.)  city  [esim.  -orJUUeafctf 
city  architect;  -Uriwari  city  clerk;  'rahma' 
tonhoitafa  City  treasurer;  .fole^  city  hall], 
town  [esim.  -Aalfe  town  clock;  "kirlmri 
town  clerk;  -imui  town  land;  ^r^^  town 
limits] ;  vrt.  kaupunki-.  -alue  the  city 
limits,  the  corporation. .  -aaaiua  city  (1. 
town)  ordinance.  ^Mukaa  ks.  kaupimkUal- 
nan.  -korttell  quarter  of  a  (1.  of  the)  town. 
-iiakArl  city  physician;  city  health  officer. 
-makaut  city  taxes,  town  taxes,  -muuri 
town  wall,  -oikeudet  rights  of  a  corporate 
town,  -oikeua  city  court;  municipal  court. 
-Ota  (1.  V.)  ward,  -portti  (hist.)  town  gate. 
-paa  head  of  the  city  government.  -4alo  i. 
(talo,  Jossa  kaupungln  virastot  sijaitsevat) 
city  (1.  town)  hall;  2.  *-  kaupunki  talo. 
-vaakuna  city  (1.  town)  arms;  (Engl., 
vanh.)  borough  arms,  -valtuuamlaa  city  (1. 
town)  councillor,  councilman,  -valtuuato 
city  council;  (Joskus:)  city  fathers,  -vl- 
ranomalMt  city  (1.  town)  officers,  -via- 
kaail  (l.v.)  city  attorney,  -voutl  town  bailiff. 

kaupunoitiain  by  cities,  by  towns. 

kaupunki  town;  (suurempl)  city;  (Engl.,po- 
lilttlsessamerk.)  borough;  [l&hteft]  kaupun- 
gilU  [go]  down -town;  ktm/nmgin  maalia 
on  the  city  ground,  on  town-lands;  [Ifth- 
teA]  kaupunkiin  [gO]  to  town,  [gO]  to  the 
City;  oUa  kaapwmgiUm  be  around  town 
(somewhere). 

kaupunki-  (yhd.)  city,  town  [eslm.  -a/XmA 
City  (1.  town)  life;  -koofn  city  school;  -talo 
city  (1.  town)  residence]. 

kaupunkilntulo  arrival  in  (1.  at)  the  city. 

kaupunki iikiintelstA  real  estate  in  a  city. 
-kunta  municipality;  (town)  corporation. 

kaupunkllalnen  resident  of  a  city  (1.  town), 
town  resident;  koMMpunkHmmmt  city  people; 
townspeople,  townsfolk. 

kaupunkilaislitapa:  kaupwrnkUmiatapaan  in 
city  fashion;  kmpmtkdmmtauat  City  man- 
ners, -tyttft  City  girl;  girl  from  town. 
-vAeetA  population  of  a  town  (1.  a  city), 
urban  population;  city  people,  townspeople. 

kaupunki Ijaeurakunia  city  (1.  town)  parish 
(1.  congregation),  -uio  (myOs:)  residence 
in  town,   -valilo  (hist.)  city-state. 

kaupuatelemlnen  »  kaupuataiu.  kaupuateli- 
Ja  huckster,  petty  dealer;  (kuljeksiva) 
hawker,  ped(d)Ier;  [yhdyssanoissa  (Engl.): 
-monger,  kuten  eslm.  hmdmlmSin  (I.  wAon- 
nmmtmn)  kaupuMtmliia  costermonger;  Jbofan- 
ktmpumtmlija  fishmonger].  kaupu8teila(kul- 
kien  ympttri)  peddle,  hawk;  (Jotakin)  deal 
(1.  traffic)  In;  sell,  kaupuateiu  hawking, 
peddling. 

kaura  oats  (Joskus  myOs  ykslkOssA:  oat). 

kaura-  (yhd.)  oaten  [eslm.  -kakkn  oaten 
cake;  'MpU  oaten  bread] ;  (joskus:)  oat- 
meal   [eslm.  -faipii  oatmeal  bread;   -mW 
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oatmeal  gruel].  -Jauhoi  oatmeal.  -Ham I 
oatmeal  water. 

kauranllaikkuu  cutting  of  oats,  -oikl  oat 
straw,  -viijalya  raising  (I.  cultivation)  of 
oats. 

kauralpalto  field  of  oats,  oat- Held,  -ryynl- 
puuro  oatmeal  porridge,  oatmeal,  -ryynit 
oaten  grits,  -coppa  oatmeal  gruel;  (-Ueml) 
oatmeal  water. 

kauria  he  goat,  buck;  KaurUn  MHntSpHH 
the  tropic  of  Capricorn;  vrt.  vuori^. 

kauai  stage;  period;  (huvl-  y.  m.)  season; 
(alka-)  age;  [eslintyy  melkeln  ykslnom. 
yhd.;  ks.  •ik«'«.  •liu'*,  ikli^,  JIW-,  kehi- 
tr»'^,  kulta^,  Ittku^,  niyiXntfi'-',  toimln- 
ta-  y.  m.]. 

kauatlnan  (polttava)  caustic. 

kautau(kki)  India-ruhber,  caoutchouc. 

kautau-  (yhd.)  India-rubber  [esim.  -pmi  In- 
dia-rubber tree;  -tmMaa  India-rubber  fac- 
tory], rubber  [eslm.  -Uima»in  rubber 
stamp;  -l«e*B  rubber  tube] ;  vrt.  kumi-. 

kautu  through,  by  (means  of),  through  the 
instrumentality  of;  (teitse)  via,  by  (way  of) ; 
'-'  mam  (yll  koko  maan)  all  through  (I. 
throughout)  the  country,  all  over  the  coun- 
try; '^  rmntmin  (kierrellen)  In  a  roundabout 
way.  by  indirect  means,  (epftsuoraan)  In- 
directly; Hmlainmin  '^  Via  Helslngfors,  by 
(way  of)  Helslngfors;  hnha  '^  by  (1. 
through)  which,  by  means  of  which; 
tmnnimni  "-'  upon  my  honor;  m9idUn  htatt' 
tmmmm  through  US,  through  our  influence 
(1.  our  instrumentality),  (vailtyksellftmme) 
through  our  mediation,  through  our  good 
offices;  HtmHn  <•  hereby,  (Mta  tfetA) 
through  here,  this  way. 

kauitaaltaan  (Iftpeensft)  throughout,  thor- 
oughly, all  the  way  through;  (kokonaan) 
wholly,  entirely,  altogether;  every  bit  of  it. 
to  all  intents  and  purposes;  (yltyleensft) 
all  over;  '^  vd9n  vtdtaama  flooded  all  over. 

kautUkuiku  passage  through.  kautUkulku- 
(yhd.)  through  [eslm.  -/ima  through  train; 
-fllfc«  through  traffic],  -tavara  goods  in 
transit,  -^ulll  duty  on  goods  In  transit, 
transit-duty. 

kauvan,  kauvaa  ks.  kauan,  kauaa. 

kavahtaa  i.  (nousta  ftkki&,  sftpsfthUA)  start 
(up).  Jump;  S.  (varoa)  beware  [of],  be  on 
one's  guard  [against],  look  out  [for];  ka- 
vahda  lf««4bl  take  care!  lOOir  out!  ktanthda 
vimttMISitu  beware  of  tempters,  beware  of 
temptation;  "^  Jonkun  kautaan  (heittaytyft) 
throw  o.s.  on  (1.  one's  arms  around)  a  p.'s 
neck;  '^  pyBtyyn  (\.  amiMomaan)  spring  to 
one*s  feet;  '^  im««fa  start  up  out  of  one's 
sleep. 

kavala  (vllpllllnen)  treacherous;  (uskoton) 
perfidious;  (petolllnen)  deceitful,  guileful, 
false;  (saiakavala)  insidious  [attack,  hyOk- 
klys],  underhand  [practices,  menettely]; 
(ovela)  sly,  crafty;  (viekas)  cunning,  mali- 
ciously cunning,  kavaiaati  treacherously, 
deceitfully;  insidiously;  slyly;  cunningly. 

kavaljeerl  cavalier;  gallant;  (tanssissa, 
myOs:)  partner. 

kavallua  (kassan  y.  m.)  embezzlement,  def- 
alcation, peculation:  (rahojen  y.  m.  vftft- 
rlnkasrtt^))  misappropriation;  (huljaus) 
swindling;  (petos)  fraud;  (kavaluus) 
treachery,  perfidy;  (maan-)  treason. 

kavaltaa  (pettAft)  deceive,  betray;  (anastaa 
petollisesti)  embezzle  [the  funds  of.  Jonkln 
kassa],  peculate;  vrt.  patkuttaa;  —  fcnoa- 
tmuua  wkattaia  varoia  embezzle  (funds), 
misappropriate  funds:  ^  nuumaa  betray  (1. 
be  a  traitor  to)  one's  country,  kavaltala 
traitor,  betrayer:  (petturi)  deceiver;  (ra- 
hojen y.  m.)  embezzler,  defaulter,    kaval- 
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taminan  (pettAminen)  deceiving,  betrayal; 
(rahojen  y.  m.)  embezzlement;  (petkutta- 
minen)  swindling. 

kavaluua  perfldlousness;  treachery,  perfidy; 
deceit;  deceit  fulness,  falseness,  falsity; 
fraudulence;  (salakavaluus)  insidiousness; 
(viekkaus)  cunning;  (oveluus)  slyness, 
craftiness;  kmvdluudmaa  treacherously, 
fraudulently,  unfairly. 

kavannus  narrowing  off,  taking  in. 

kavantaa  make  . .  narrower;  narrow  off  [a 
stocking.  8ukkaa],take  IQ  [a  dress, pukua] ; 
(supistaa)  contract;  (pienentiUl)  reduce. 

iiavantua  »  kavata. 

kavarl  (leiklll.)  -  toveri. 

iiavarrua  ks.  k«verrua.  kavartaa  ks.kovartaa. 

kavala  narrow  (off),  narrow  down,  become 
narrower;  contract;  (suipeta)  taper;  (ohe- 
ta)  grow  (1.  become)  thinner. 

kavlaari  (samminmHtl)  caviar(e). 

kavio  hoof,  -aiain  hoofed  animal,  -veiui 
paring-knife. 

kavlolilnan  hoofed. 

kavionyaiki  mark  (1.  print)  of  the  hoof, 
hoof -mark,  hoof -print,  -kapaa  beating  (1. 
pounding)  of  hoofs;  (pehmeftllft  tlellft)  pad- 
ding of  hoofs,  -kulveiua  contraction  of  the 
hoof;  ktufionkvdV9tuata  mainntava  hoof- 
bound.  -muotolnan  hoof -shaped,  hoofed. 

kavuta  climb  [a  tree,  puuhun;  over  the 
fence,  yll  aldan],  clamber  [over  the  fence, 
yll  aldan;  among  the  rocks,  kallioilla]; 
(kdmpift)  scramble;  AaptM  poivmlimni  climb 
on  my  knee!  '*'  hmoosmn  aaikSdn  climb  upon 
(1.  clamber  onto)  a  horse;  "-^  katoUm  climb 
up  on  the  roof. 

kahahdaila  ks.  kahna,  karakallla.  kahaiaU 
ks.  kehua,  karskata. 

kahdala  not  be  ashamed  [of  ..],  be  bold 
enough  [to  do  .  .  ,  tehdft  .  .]  ;  «n  kahdannui 
tmhdH  mita  I  was  ashamed  to  do  that;  mtta 
sinM  kmhtoatkin  amllaiata  puhna  you  should 
be  ashamed  to  speak  like  that;  tytts  mi  kmh- 
dannnt  mmnnM  the  girl  was  too  bashful  to  go. 

kahatA  rprees.  kmhkman)  be  developed,  de- 
velop (itself),  unfold;  kmhkmUa  kukalU  de- 
velops and  bursts  into  blossom,  comes  out 
in  blossom. 

kahikko  frame,  (eslm.  rakennuksen)  frame- 
work, shell.  iiahlkiiO  (kirjap.)  case,  type- 
case.  kahilO  (kirjap.)  chase;  (kehys  ladel- 
mineen)   form. 

kahlnta  winding;  twining;  (vyyhdlntft) 
reeling. 

kahita  (valok.)  developer. 

kahltalia  (purkaa)  unfold,  unwrap;  (punok- 
sesta)  untwine,  untwist;  (kudoksesta)  un- 
ravel, undo;  (kuv.)  develop;  vrt.  kahitt&K. 

kahlttymlnan  development;  growth;  (vars. 
tlet.)  evolution,  kahlttymiamahdolllauua 
possibility  (1.  capability)  of  development. 
kahittymlttAinyya  undeveloped  state  (1. 
condition),  embryonic  state;  lack  of  prog- 
ress (1.  development).  kahlttymAtAn  unde- 
veloped [person.  henkilO];  (alussaan  ole- 
va)  infant  [movement.  Hike],  efnbryonlc 
[state,  tila] ;  (keskenerftinen)  . .  not  worked 
out;  vrt.  alviatsmiatSn.  kahlttynelayya  ad- 
vanced  state,   advancement,   development. 

kahlttynyt  developed,  advanced,  improved; 
(kypsynyt)  mature  [Judgment,  arvostelu- 
kyky] ;  (sivistynyt)  educated;  korkaailm  '^ 
kimli  a  highly  developed  language;  tSymin 
^  fully  developed  (1.  formed),  full-grown; 
tSygin  '^  knkka  (myOs:)  a  perfect  flower. 

kahittvA  (be)  develop(ed);  (be)  evolve(d). 
unfold;  (kasvaa)  grow;  (kehkeytyft,  syn- 
tyft)  arise,  ensue;  ^  hkaikin  develop  into; 
vrt.  kahittMA  (Itse&ftn);  hSnmata  kmhittyy 
ttufiUja  he  Is  developing  Into  an  artist; 
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iMrimn  kmhiHy9»a  While  the  reason  is  un- 
roldinir;  mmidSn  on  kafmltava,  mitMn  aalmi 
kmhittyvat  we  must  see  how  matters  de- 
velop; mita  9atU  kmMttynm9MMn  what  Will 
arrow  out  (1.  evolve)  from  It? 

kehltUiiilnen  unfolding',  developing,  evolv- 
ing. kehltUvA  developing;  (opettava)  in- 
structive [discussion,  keskustelu] ;  profit- 
able [meeting,  kokous] ;  en  kmhinavsa  mai' 
ktuuilm  it  is  Improving  (1.  instructive  1. 
profitable)  to  travel. 

kehlttii  develop  (myOs  valok.) ;  (fys.  »-  syn- 
nyttftft)  generate  [heat,  lampOftj;  (kuv.) 
improve,  enlighten;  myOs  <-  k«MtollI;  «* 
hariottamalta  develop  . .  by  training,  train; 
'^  itrnmaan  train  o.s.  [in  oratory  (l.  to  be- 
come a  public  speaker),  puhujaksi],  study 
[for.  Jokslkin]. 

kehltyktelilnen  evolutionary. 

kehltya  development;  (etenk.  tiet.)  evolu- 
tion; (edistys)  progress;  (kasvu)  growth; 
kmhitykamn  kwUm  progress  of  evolution; 
ihmiMkunnmn  "-^  human  progress  (I.  evolu- 
tion), progress  of  humanity. 

kehltye-  (yhd.)  . .  of  development  [esim. 
-4w««  stage  (I.  degree)  of  development; 
•kykyimyym  capability  Of  development]; 
evolutionary  [esim.  -Jbmwl  evolutionary 
enorh  (1.  period);  -acria  evolutionary  se- 
ries]. -4iln«  (valok.)  developer,  -hlntorla 
history  of  development;  ihmimmn  kmhity- 
kiatoria  history  of  the  development  of 
man.  -kanta  phase  (1.  stage)  of  develop- 
ment, -kuiku  course  (1.  process)  of  devel- 
opment; evolutionary  process;  develop- 
ment: tapaktunudn  kakityaktaku  course  Of 
thinfrs  (1.  Of  events),  -kykylnen  capable  of 
development,  -lakl  law  of  evolution,  -mah- 
dollituus  possibility  (1.  capability)  of  de- 
velopment, -mekanllkka  (biol.)  developmen- 
tal mechanics,  -ne^ite  (valok.)  developer, 
(developing  bath),  -opilllnan  evolutionjary 
(1.  -al) :  kmkityaopaUmia  fa«nfe/a  lectures  on 
evolution,  -oppi  (theory  of)  evolution,  -teo- 
rki  theory  of  development  (1.  of  evolution). 

kehia  rprees.  kmkkian)  -  kchkeytyl. 

kehlA  wind;  twine,  twist;  (vyyhtlft)  reel. 

kehk«y(ty)inatAn  unraveled;  myds  —  k«hit- 
tv^MtSn. 

kehkeytya  (punoksesta)  untwine,  untwist; 
(Kurtoksesta)  ravel,  fray;  (syntvft)  be 
brought  forth,  artse.  ensue;  (kehiUyA)  be 
evolved,  develop;  vrt.  puaoatua:  amimaia 
kakkmytyi  kUvma  kmakvMtmtu  a  hot  discus- 
sion ensued  about  the  matter. 

kehio  (maito-)  pan;  (pesu-)  tub;  (pytty) 
firkin. 

kehno  (huono)  bad.  poor;  (arvoton)  worth- 
less, good-for-nothing;  (helkko)  weak  [In 
Latin,  latlnankielessft],  feeble  [health,  ter- 
veys];  (kurja)  wretched  [dwelling,  asun- 
to],  miserable:  (alhainen)  base,  mean,  vile; 
(katala)  scurvy  [trick,  temppu];  (niukka) 
scanty,  bare;  -^  m/««  mean  (1.  wretched) 
fellow:  kaknot  oaattmmt  habby  Clothes, 
-kasvulnen  poor  [soil,  maaperii].  meairer; 
(kphnosti  kasvava)  . .  of  poor  growth; 
stunted 

kahnontaa  make  . .  worse,  make  poorer  (1. 
weaker  1.  feebler). 

kehnontua  ks.  kchnota. 

kehnotti  badly,  poorly  [clad,  puettu].  weak- 
ly: meanly:  kaknamH  pa«fte  (myOs:)  Shab- 
by, shabbily  clad. 

kehnota  fprees.  kaknonmn)  become  worse; 
get  (1.  grow)  weaker:  become  worthless; 
(rappeutua)  fall  into  decay,  decay. 

kehnoue  badness:  worthlessness :  (heikkous) 
weakness;  (kurjuus)  wretchedness;  scurvl- 
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baseness; 


ness;     (alhaisuus)     meanness, 
(vaatteiden)  shabbiness. 

kehotin  (rohkaisin)  encouragement;  (kiiho- 
tin)  incentive  [to  further  effort (s),  uuslln 
ponnisteluihin] :  (vaikutln)  motive. 

kehottaa  urge  [one  to  submit.  Jotakuta  alls- 
tumaan],  (harvemmin:)  exhort  [one  to  re- 
pentance, Jotakuta  katumukseen] ;  (houku- 
tella)  try  to  persuade  [one  to  do  a  th.,  Jo- 
takuta tekemftin  Jotakln];  (pyytU)  re- 
quest; (kutsua)  invite;  (mulstuttaa)  call 
upon  [one  to  do  a  th.,  Jotakuta  tekem&ftn 
Jotakin] ;  (rohkaista)  encourage  [one  to  . . . 
Jotakuta  Johonkin];  (yllyttU)  incite  [to 
renewed  efforts,  uusiin  ponnistuksiin] ; 
(neuvoa)  advise,  counsel  [extreme  caution, 
ftftrimftlseen  varovaisuuteen] ;  (puoltaa)  re- 
commend; (vaatia)  sununon  [a  fortress  to 
surrender,  llnnotusu  antautumaan] ;  (kan- 
nustaa)  spur  [on,  eteenpAin];  ««  kmvatmmn 
ks.  hopuUaa:  '*'  kyvSkaymMan  iotakin 
recommend  (1.  advise  1.  urge)  the  adoption 
of  . .;  '^  Jotakuta  amunuumam  aahnmrkkiM 
urge  one  to  follow  the  example  (1.  to  emu- 
late the  example  of  . .),  ask  one  to  follow 
suit,  invite  one  to  do  the  like.  Invite  imita- 
tion: "-'  Jotakuta  varooaiauutman  advise  (I. 
urge)  one  to  be  cautious,  urge  (1.  counsel) 
one  to  caution,  urge  one  to  take  care: 
poikaa  kakotattiin  amiantmmmm  iaSnaM 
the  son  was  urged  to  inform  against  his 
father. 

kehotua  exhortation,  solicitation;  summons, 
call;  recommendation,  inyitation;  (pyyntO) 
request;  (neuvo)  advice,  counsel;  (rohkal- 
su)  encouragement:  ^  yiaiaStta  appeal  to 
the  public,  (Julistus)  proclamation:  Jonkun 
kakaiakaaatm  at  the  recommendation  (1.  In- 
vitation) of  . . ,  at  (1.  on)  a  p.'s  suggestion, 
(neuvosta)  on  (1.  by)  a  p.'s  advice,  -huuto 
cry  of  encouragement,  -palklnto  (1.  v.)  re- 
ward of  merit,  -eana  word  of  encourage- 
ment. 

kehruu  spinning,  -huone  house  of  correc- 
tion for  women,  -kone  spinning-machine; 
spinning-Jenny,  -rauhanen  (elftint.)  sptn- 
ning-gland.  -tehdat  spinning-mill,  -taolil- 
•uue  spinning  industry. 

kehpi  (kiekko)  trundle,  (small)  wheel;  (v&- 
klpyOrAn)  sheave;  (kehrftvarren)  whorl; 
(kierrln)  spindle:  (rulla)  reel;  (kasv.)  disk, 
-kukka  (kasv.)  dlsk-floret.  -puu  distaff. 

kehrisduu)  (prominence  of  the)  ankle; 
(anat.)  malleolus. 

kehpttl  spin;  (kissasta  puhuen:)  purr. 

kehrAvarsI  (pyOrftn)  spoke:  (vftrttinA)  spindle. 

kehriya  spun  wool  (1.  flax) ;  stint.  kehrAvtyi 
spin  itself  [In  ..];  (kMrlytyft)  wind  (1. 
twine)  [about  (1.  around)  a  th..  JonVin 
ympftrille].  kehrlAJA  spinner;  kakr9Sf» 
(elftint.)  Bombyctde.  kehrlAJAIIntu  (elftint.) 
goatsucker.  kehHUminen  spinning;  (klssan 
y.  m.)  purring.  kehrAAmAlAn  unspun.  kah- 
rUmd  spinning-mill. 

kehto  cradle:  iknUakunnmn  «*  the  cradle  of 
the  human  race,  -laulu  cradle- song,  lullaby. 

kehu  boast,  brag. 

kehua  (ylistftft)  praise,  glorify;  (kllttU) 
commend.  laud:  (kerskata)  boast  [of,  Jota- 
kin. jollakin],  brag  [about.  Jotakin,  Jolla- 
kin];  "-^  Haaanad  praise  (1.  brag  about) 
O.S.:  '^  tmtmraanau  praise  (1.  cry  up)  one's 
goods:  kakumaita  Without  boasting;  ai  ktm- 
nata  kaktm,  ai  oia  kakamiaim  there  Is  noth- 
ing to  boast  of  (I.  to  brag  about);  kMn  ai 
koka  kauppafman  he  Is  not  very  proud  of 
(I.  he  renents)  his  bargain,  (kuv.)  he 
doesn't  find  It  all  he  imagined  (1.  ex- 
pected) :  kSn  ai  pHSnyt  aiUU,  aita  MnM  ft*. 
kvttiin  he  dIsMked  nraise  (1.  being  praised i : 
miaaM  en  aa  kakniiw  adiatya  where  IS  the 
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(mucli)     boasted    progress?     kehumlnen 

pralsingr.  praise,  commendation;  (kersku- 
minen)  boastingr,  brarirlnflr;  •!  of«  k^hnmiM' 
ta  nothing  to  boast  of  <I.  to  bragr  about). 
kehunta  —  kehumlnen.  kehutkeieva  boast- 
ful; vainglorious,  keliuekellja  blusterer, 
swaggerer,  braggart,  kehutkella  (puYiua 
kerskaten)  bluster,  swagger,  brag,  talk 
big;  myOs  ->  k«liua.  kehutkelu  blustering, 
bragging;  myOs  —  k«lramlB«B.  kehuttava 
(kiitettAvft)  praiseworthy,  laudable;  «•  •! 
of«  kovin  kmhnttmfaa  it  IS  not  much  to 
boast  of.  It  is  not  very  laudable,* (el  suurl- 
arvoista)  it  Is  not  worth  much. 

kehye  frame;  casing;  yrt.  pult«.  -iltta  frame, 
casing. 

kehyttil  (panna  kehsrksiin)  put  . .  in  a 
frame,  frame;  mount. 

kehl  (plirl)  circle;  ring,  round;  (ympftrys) 
circumference,  compass;  (kehys)  frame; 
(kehlkko)  framework;  (kalvon)  curb,  cas- 
ing; (kukan)  perianth;  (mat.  k  .geom.) 
perimeter,  periphery;  hvonmmn  «-*  frame - 
(work)  of  a  house;  kam  '^  circle  (1.  ring) 
around  the  moon,  (pleni)  halo  around  the 
moon;  StOumtahMmn  '^  Satufn'S  ring;  ym' 
pyran  -^  perimeter  (1.  circumference)  of  a 
circle,  circle;  vrt.  myOs  pyhimys*'.  -kalvo 
(sllmlln)  iris. 

kehlka  frameworlr,  frame. 

kahllkulma  (geom.)  Inscribed  angle,  -lahtf 
(kasv.)  perlantheous  leaf,  -muupi  encir- 
cling wall;  kaupangin  kmkamwmri  the  wall 
aroimd  the  town. 

kahlnmuotefnan  circular,  orbed. 

kahllompelu  tambour  embroidery,  pass<^. 
-plutta  atoll,  -rueto  (anat.)  cricoid  carti- 
lage, cricoid,  -todlaiue  (log.)  circle,  argu- 
ment in  a  circle. 

keldaa  (kosteikko)  oasis. 

kalhia  spear;  (pisto-)  lance,  pike;  (heitto-) 
Javelin,  (kevyt)  dart;  h^inaa  kmihamta 
throw  the  Javelin,  -kantainen  (kasv.) 
hastate(d).  -metal  forest  of  spears,  -mlae 
man  with  a  spear  (1.  a  Javelin  1.  a  dart); 
(sotavftessA:)  lancer. 

kelhittii  lance;  spear;  (Iftvlstilft)  pierce, 
impale,  spit  (through),  pin,  nail;  "-'  mmahan 
pimtimmUa  impale  (to  the  ground)  with 
one*»  bayonet. 

kaihUnlheitto  (urh.)  throwing  the  Javelin, 
Javelin-throwing.  -heltiiJI  Javelin -thrower. 
-klrkl  spear-head,  spear-point,  -muotoinan 
spear-shaped,   -varsl  shaft  of  a  spear. 

kellu  »  keljukainen. 

kaljua  float  Ton  the  waves,  aallollla;  In  the 
air.  llmassa];  '^  korkmatta  soar  aloft. 

keljukalnan,  kaljunan  fairy,  fay;  elf; 
sylph  (Id);  kmifakalMtmn  maa  fairy- land,  elf- 
land:  vrt.  haltUtar. 

kalkahdus  (heilahdus)  rocking,  Bwa3ring; 
swing:  (kumoon-)  tumble,  toppling  over; 
fall,  downfall;  (kuperkelkka)  somersault; 
(temppu)  stroke;  akkinaitfn  '^  sudden 
tumble,  (kuv.  »  muutos)  sudden  change 
(1.  reversal). 

kelkahduttaa  shake,  set  . .  rocking;  (heilut- 
taa)  swing;  turn  . .  round;  (kumoon) 
tumble  (1.  topple)  over;  *«  paataan  ning 
(1.  throw)  the  head  back;  (kuv.,  halveksl- 
vasti  Jollekulle)  turn  up  one*s  nose  at  one; 
vrt.  keUnittaa. 

kelkahtaa  rock;  toss;  turn  suddenly;  (kallls- 
tua)  tflt,  tip:  (kaatna)  have  a  fall,  tumble 
(down);  —  Jhimoon  tip  (1.  tilt)  over,  up- 
set: topple  (1.  turn)  over,  take  a  tumble, 
come  tumbling  down  fhuom.  mvOs:  vnm 
k9ikohH  kmnoon  the  boat  capsized] ;  >«  maa- 
Mm  fl.  ai«u)  tumble  down,  come  tumbling 
down,  fall  to  the  ground;  —  fol«lR  (muut- 
tua)  shift,  change,  turn  around;  tuaU  *•!- 


kahH  ianimmn  (kftftntyl  ftkkift)  the  wind 
suddenly  turned  (1.  shifted  1.  veered)  to 
the  west. 

keikaiiija  1.  (miehestSr)  -  keUmri;  9.  (nai- 
sestar)  coquette,  flirt,  kelkaliia  (kelmall- 
la)  coquet  [with  one,  Jollekulle];  flirt; 
(koreilla)  show  off;  (pOyhistellft)  carry 
o.s.  proudly,  strut,  kalkaifu  coquetry,  flir- 
tation; foppishness;  (pOyhkeily)  snobbery. 

kelkari  dude;  fop,  dandy;  (herrastapojen 
matklja)  snob,  kaikarimalnen  foppish, 
dandyish;  swell,  kaikarimalaasti  foppishly, 
kelkarimaituua  foppishness,  dandyism. 

kelkaua  «  kelkahdus;  vrt.  valtio*'.  kelkaut^ 
taa  ks.  kelkahduttaa. 

kelkftUIII  (kelmallla)  coquet,  flirt. 

keikittya  crouching,  squatting,  cowering. 
kelkiatyl  1.  (lyyhistyft)  crouch,  squat, 
eower;  S.  (kaatua)  fall,  tumble  (down), 
topple  over,  keiklstil  bend  [the  knee, 
polveaan],  bow;  (kaataa)  upset,  turn  (1. 
tip)  over;  fell,  bring  down. 

kelkkaneni  pug-nose,  snub-nose,  tumed-up 
nose. 

kefkkua  (kelnua)  swing;  seesaw;  be  tossed 
up  and  down  [on  the  waves,  aallollla]; 
(polvella  y.  m.)  rock;  (viippua)  tilt  (up), 
tip;  (tutista)  shake;  (heilua)  sway,  dangle; 

vrt.  vaappua. 

keikkulauta  teeter  board,  seesaw. 

kafkkuva  swinging,  rocking,  seesawing;  «« 
v«fi«  a  top-heavy  boat,  a  boat  easily  tipped 
over. 

kelkuUila  «  keikuttaa;  «'  taoUa  imHtmrnmamn 
Sit  tilting  up  (1.  sit  balancing)  one's  chair. 

kafkutua  make  . .  (1.  cause  . .  to)  swing  (1. 
sway  1.  rock  1.  tilt);  swing,  rock  fa  boat, 
venettft] ;  tilt  [a  chair  back  and  forth,  tuo- 
lia  (edestakalsln)];  shake;  «*  pyrtaaan 
(llntu)  waggle  its  tall;  '^  paataan  toss 
one's  head  (about),  wriggle  one's  head. 
kalkutUlamlnen,  kelkuttalu,  kalkutus 
swinging,  rocking;  tilting;  shaking. 

kalla  pin;  (pelln  nlmenft)  bowls,  tenpins, 
(Engl.)  ninepins,  skittles;  3.  »  kartio; 
hmittaa  kmHaa  bowl,  play  at  tenpins,  kella- 
malnen  conical. 

kei Ian H heitto  bowling;  game  of  tenpins  (1.  of 
ninepins) ;  skittles,  -helttljl  bowler,  -muo- 
iolnen  conical. 

keil«Ppallo  (sklttle-)ball.  -pelf  bowls,  ten- 
pins; (Engl.)  ninepins:  (kellanheitto)  bowl- 
inir.  -rata  bowling-alley,  (Engl.)  nlnepln 
alley,  skittle -jrronnd  (1.  -alley). 

keili  (klrjap.)  body  (of  a  type). 

keimalfija  coquet(te),  flirt,  kelmallla  coquet, 
flirt,    kelmallu  coquetry,  flirtation. 

kalnahdella  shake,  rock;  (hytkyH)  Jog.  Jolt: 
nuM  kminahtmU  jpikaimmm  aila  the  ground 
shook  (1.  rocked)  under  our  feet,  kelnah- 
dus  rock:  swing;  (eslm.  veneen)  roll;  (sy- 
s&ys)  Jolt,    kelnahtaa  ks.  keinahdella. 

keino  means;  way  (out);  expedient,  re- 
source; (tapa)  manner,  method;  (tolmen- 
plde)  measure,  step,  procedure:  (paran- 
nus-)  remedy;  '^  kauHatnmta  vaMtaan  anti- 
spasmodic; "^  on  hyvin  ykainkortainmn  the 
method  (1.  the  way  of  doing  it)  is  very 
simple:  kmlnot  otmt  mononMmmt  there  are 
many  ways  (1.  more  ways  than  one)  of 
doing  it;  mmitta  mi  of*  ndtaan  muata  kminoa 
(myOs:)  no  other  course  Is  open  to  us;  on 
ryhdyttava  UhokkmiHin  kmlnoihin  kS.  tai- 
nonpido;  Mitta  kminoin  In  that  way,  In  this 
manner,  (slten)  thus,  (sen  kautta)  there- 
by; vrt.  my^s:  liMtX~,  parannus^,  suoje- 
lus**,  varo-'   y.   m. 

kalnokas  fertile  in  expedients,  resourceful; 
(neuvokas)  cunning,  crafty;  (keksellfts)  in- 
genious. 

kalnoltekolnan   artificial    [leg,  Jalka;    silk. 
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sllklcl;  butter,  vol];  factitious;  (teennU- 
nen)  affected,  forced  [laugrbter,  nauni]: 
k€inoimk0iMia  hmlmiM  (myOs:)  imitation 
pearls.  -tAkolaeeii  artificially,  factitiously; 
m  an  affected  (1.  in  a  forced)  manner. 
-tol(oi«uua  artificiality. 

kelnoUlla  (tebdA  kauppoja)  speculate  [in, 
Jollakin];  (punoa  Juonia)  tntri^e;  (bui- 
Jailla)  practise  swindling:  (keplotella)  ret 
alonsr  by  book  or  crook,  live  by  one's  wits; 
Jugirle;  '-'  jokin  ana  UMtmm  carry  a  tb. 
tbrouirb  (1.  work  a  scbeme)  by  cunning: 
'^  itamOmmn  htakbi  get  a  tb.  by  cunning. 
keinotUiaminan:  #0iiMii  ifaUmmm  kainutta-' 
fMRxiMn  getting  a  tb.  by  cunning,  kal not- 
tail  Ja  speculator;  scbemer;  (Juontenpuno- 
ja)  intriguer;  (selkkailija)  adventurer. 
kalnottalu  speculation;  bumbug;  (buijaus) 
swindling;  (keplottelu)  Juggling. 

kainu  swing;   vrt.  kliklni. 

kainua  (keinussa  y.  m.)  swing;  (kiikkua) 
seesaw;  (kelnutuolissa  y.  m.)  rock,  kai- 
nu ilia  swing;  rock;  be  tossed  up  and  down 
(eslm.  laiva  aallollla). 

kainulauttt  teeter  board;  (byppylauU) 
spring-board. 

kainuminan,  kalnunU  swinging,  rocking. 

kainuttaa  swing  [a  swing,  kiikkua];  rocJc. 

kainu Huoll  rocking  cbair,  rocker,  -vapkko 
bammock. 

kaiaari  emperor;  (raam.)  Cspsar;  SahMom  '^ 
tbe  German  Emperor,  (tavallisimmin:)  tbe 
Kaiser:  VmnSiSn  «^  tbe  Czar  of  Russia, 
-kunu  empire,  -laikkaua  (iftftk.)  Cesarean 
operation. 

kaiaarlilinan  Imperial  [palace,  palatal]. 

Iiaisapintarvo  title  of  emperor;  imperial 
dignity,  -kniunu  1.  imperial  crown;  2. 
(kasv.)  crown-imperial,  (ruskolilja)  orange 
lily. 

kaisarinna  empress;  VmnSiMM  ««  tbe  Csarina 
(of  Russia). 

kaisarlvalu  empire. 

kaiaari (n)vilirai  Parts  (1.  emerald  1.  lnq>e- 
rlal)  green. 

kaiao  (kasv.)  water-bemlock,  (Engl.)  cowbane. 

fcaita  decoction. 

kaltaUy  boiled;  cooked;  kypaSkmi  ^  well 
done;  paoUkypaSkmi  -*  underdone. 

fceliin  boiling  (1.  cooking)  utensil;  vrt.  kah- 
vi^,  te*-  y.  m.  -laai  (fys.  &  kem.)  beaker. 

fcaitoa  batcb;  (kelte)  decoction:  (kuv.  » 
"soppa")  rehash;  raudan  -^  welding  of  Iron. 

kaiitid  cook (ing) -bouse;  (kydkki)  kitchen; 
vrt.  kaasu'-',  »IJy~. 

fcaittlO-  (ybd.)  kitcben(-)  [esim.  -hyUy 
kitchen  shelf;  -kamppi  kitchen  cupboard; 
'pSyta  kitchen  table];  culinary  [esim. 
.*«iptii««f  culinary  utensils;  -omaMta  cull- 
narv  department] ;  vrt.  kySidd-.  -Iialla 
kitchen  ranire.  -fcaluito  kitchen  fumish- 
Injrs:  (astlat)  kitchen  utensils,  kitchen- 
ware,  -kamarl  servant's  room:  maid's  room. 
-4ia«vi  vefretable;  kmitttSkasvit  (myOs:)  pot- 
herbs, (vihannekset)  greens,  -kaavltarha 
vpiTPtaMe  garden,  kitchen -garden. 

fceiiilAn  liasi  kitchen  fire-place,  -portaat 
bark  stairs. 

kaiiU0"o5aato  (rnyOs:)  kitchen  department. 
-fMdvaluafcunU  1.  -viki  (kitchen)  servants, 
kitchen  staff,  -tarpaat  kitchen  requisites. 
-valul  (hedelmftln  y.  m.  kuorlmlsta  var- 
ten)  paring-knife;  case-knife:  (lelvftn  lelk- 
kuuta  varten)  bread -knife:  (liban  letkkuu- 
ta  varten)  carvlne -knife;  vrt.  veivcitsi. 

Iiaitto  boiling;  cooking:  (kelttoruoka)  boiled 
food;  (lleml)  soup,  broth;  raudan  -^ 
welding  of  iron. 

kaitto-  (yhd.)  cook-  [eslm.  -ftoMa  cook- 
room:  'UtuU  cook  -  stove  1 .  (Joskus:)  cooking: 
(keittiO)    culinary    [esim.  -toHa  culinary 


art  (1.  skill)].  -aaUa  dish  to  cook  In.  -kaaau 
gas  for  cooking  purposes,  -kata  fish  to 
boll,  -kattiia  kettle.  -kirJa  cook (ery) -book, 
book  of  recipes,  receipt-oook.  -kota  (1.  v.) 
summer  kitchen,  cooking-bouse,  -koulu  ks. 
talottskouln.  -pulio  (kem.)  flask;  (tislausta 
varten)  retort,  -rauta  wrought  iron,  weld- 
Iron,  -puoka  boiled  food,  -auola  (common) 
salt,  table-salt;  (kem.)  sodium  chloride. 
-taito  (myOs:)  art  of  cooking,  cookery; 
cuisine.    -4aria  puddled  steel,  weld-steel. 

kaiitijl  cook,  kaitttminan  boiling;  (moan- 
laltto)  cooking;  kahpim  (U  tmmn)  JkMttlmf- 
n«n  (m5'0s:)  making  of  coffee  (1.  tea). 
kaittimltAn  unboiled;  uncooked,  raw. 

kaiitii  boll  [potatoes,  perunolta;  coffee, 
kabvia;  clothes,  pesuvaatteita] ;  (laittaa 
ruokaa)  cook;  ^  haiohai  ks.  klUota;  ^  kah- 
via  (myC^sr)  make  coffee;  -'  mcAoJkn  boil . . 
to  a  Jelly,  boll  . .  do^^;  -*  n^ku  paU  /m- 
takin  boll  all  the  Juice  (1.  the  goodness) 
out  of  ..:  ^  raaiaa  (Sep.)  weld  Iron;  '^ 
MokarHn  make  Jam  [of  . .],  preserve,  can, 
vrt.  hiliota:  «*  taatM  steep  (1.  make)  tea; 
«*  vtdkaakmi  blanch,  kalttntt  -  kvlttlmlBen. 

kakkapit  feast;  (sumptuous)  entertainment; 
banquet:  (Jubla)  festivity,  festival. 

kakkuii   (Jkpv.)  Jumping-Jack. 

kako  rtck,  stack;  (keila)  cone;  vrt.  •ok«ri'«. 
kafcomainan  conical.  -  kakomuuralMinan 
(common)  ant,  pismire. 

kakotua:  Utaa  ~  sit  uprtgbt,  sit  steadily; 
««ff«M  «^  stand  erect,  stand  steadily. 

kafcri  All  Saints*  Day. 

kakaailliayya  Inventive  power  (1.  faculty), 
inventiveness;  (&lykkftisyys)  Ingenuity; 
(nokkeluus)  resourcefulness;  (etenkin  pu- 
beessa:)  ready  wit.  kakaailla  (of  an)  In- 
ventive (turn  of  mind),  resourceful;  artful 
[device  (1.  trick),  konsti];  (Alyk&s)  ingen- 
ious, quick-witted,  witty;  (nokkela)  clever. 
kafcaaiiitati  resourcefully;  Ingeniously; 
cleverly. 

kafcai  I.  (ulttomieben)  boat-book. 

kakal  n.  (leivos)  cracker.  (Engl.)  biscuit. 

kakaljl  Inventor;  discoverer;  deviser;  (al- 
kuunpanlja)  originator.  -iMtantti  inventor's 
patent. 

fcafcffiminan,  kakainti  Inventing,  devising; 
discovering;  owtcn  kamoian  kakmmUnan 
devising  of  new  schemes. 

kafceintA  invention;  discovery;  device;  con- 
trivance: Jboike  iutta  an  kSnan  kakaiMtMSn 
the  whole  story  is  (of)  bis  invention,  tbe 
whole  story  has  originated  with  blm  (1. 
was  framed  up  by  bim). 

kakail  (Jotakin  uutta)  invent;  (Jotakin  en- 
nen  tuntematonta)  discover:  (Jotakin  sa- 
lassa  olevaa)  detect  [an  imposture,  petos] ; 
(havaita)  find  out.  realize,  learn;  (huoma- 
ta)  find:  (suunnltella)  devise  [a  new 
method  of  sprinkling  tbe  streets,  uusi  ka- 
dunkastelumenetelmft' :  contrive:  -*'  kal- 
k^nlaisia  mmtalyitS  find  (1.  bunt  for)  all  sorts 
of  excu«5es,  try  to  get  out  of  It:  -»  kminaia 
find  some  me^ns.  find  jin  occasion:  — 
kaina,  mitmn  iahdM  h^akin  find  a  way  to  do 
a  th..  hit  upon  an  expedient  to  do  a  tb.  (1. 
a  way  of  doing  a  th.);  Ediaan  am  kakainyt 
ianairraHn,  Calwankaa  Ammrikan  Ed i SOU  has 
invented  the  phonograph,  Columbus  has  dis- 
covered Amerira:  en  kmkai  mamaja  rtlmals- 
taksenl .  .1  I  am  at  a  loss  for  v(*ords  [to  ex- 
press ..1.1  cannot  find  (1. 1  have  no)  words 
rto  e.ipre<?s  .  .i :  mn  vaimit  -  mnitMm  man  pa- 
rampaa  kainaa  ktdn  .  •  I  COlild  think  Of  no 
better  wav  than  to  .  .:  nWn«  kakain  man  arim- 
amaimakmi  I  found  It  excellent:  mtHMkan  ma 
nyt  kakmimimma  afan  kaiakkaakmi  what 
Shall  (1.  could)  we  hit  upon  now  (1.  find 
now)  to  pass  tbe  time? 
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k«kll«  firebrand,  brand. 

kala  (ruUa)  reel;  (etenk.  onkivavassa)  troll; 
(valssl)  roller;  (vintturl)  windlass,  wlncb. 

kelata  reel  (in);  wind  up;  hoist  [tbe  anchor, 
ankkurl];  pull  up;  (pyOrltt&ft)  roll;  (vals- 
sata)  flatten  out. 

kell  state  of  tbe  road(s),  tbe  roads;  ^^  en 
huano  the  roads  are  in  (a)  bad  condition  (1. 
sbape) :  Aoone  >«  ••H  Am' etf  mhUmamta  tbe 
bad  (state  of  tbe)  roads  prevented  tbem 
from  departing;  vrt.  r*ki«^.  -^ikko  bad 
(state  of  tbe)  road(s),  (buono  rekikeli) 
bad  sleigbing;  kmUriknn  aUmna  during  tbe 
spell  of  bad  roads. 

kaikka  (little)  sled,  band-sled(8re);  tobog- 
gan, bob-sled,  (et.  Amer.)  coaster,  -mikl 
coasting -bill,  toboggan-slide,  -^au  (to- 
boggan-)cbute:  (Engl.)  sboot. 

kaliahtaa  1.  «  kcUastua,  k*ll«rtMK;  2.  »  k*l- 
lUtyi.   keilahUva  yellowish. 

kalian-  (ybd.)  yellowisn  [eslm.  -harmaa  yel- 
lowish gray;  'ruMk^a  yellowish  brown]. 
-kalvakka  sallow  [complexion,  ibo].  -rut- 
kea  (myOs:)  fawn -colored. 

kallari  cellar;  vaults;  vrt.  vilnl'*'.  -karroa  1. 
-kerta  (rakennuksen)  basement  (story); 
(sanomalebden)  ks.  alakerta. 

kellarlnlavain  key  to  the  cellar,  cellar-key. 
-luukku  trap -door  (of  a  cellar),  -porstua 
1.  -atainen  cellarway,  cellar-passage. 

kallastaa  make  yellow;  vtaUiuad^n  hmttmrnta- 
ma  kUmihiriotnm  a  manuscript  yellow  with 
age. 

kallaatua  turn  (1.  grow)  yellow;  (vaalentua) 
fade,  kallaaiumlnan  turning  yellow;  fad- 
ing, kallaaiunut  faded;  yellow;  kmltamtn- 
nmHm  UhtiS  (puun)  yellow  (1.  faded)  leaves, 
(kirjan)  yellow  pages  (1.  leaves). 

kallata  paint  (1.  color!. dye  1. stain)  . .  yellow. 

kailalla(an),  kaiialli(in):  (Jkpv.)  kerflop, 
kerplunk:  Jbootwi  kmUmttmmn  laitUMm  fall  (1. 
tumble)  kerflop  (down)  on  tbe  floor,  flop 
(1.  sprawl)  down  on  the  floor. 

kallartivyya  yellow(ish)  tinge;  yellowish- 
ness.  kaflaravi  tinged  (1.  shot)  with  yel- 
low; yellowish.  kallartU  be  shot  (1.  tinged) 
with  yellow;  (kliltften)  shimmer  in  yellow. 

kallattil  (my<)s:  numta  ^)  ks.  lolkoa. 

kallletyi  fan  (clumsily),  tumble  down, 
plump;  (Jkpv.)  fall  kerflop  (1.  kerplunk); 
(vftsymyksestA)  drop  (down) ;  (uupua)  sink 
(down),   succumb,   droop;   vrt.  keikahtaa. 

kallittil  throw  [one's  antagonist,  vastusta- 

iansa],  throw  (1.  knock)  down;  (surmata) 
iring  down  [a  bear,  karhu],  slay,  kill;  '^ 
ktanoon  overthrow,  topple  over,  (painissa:) 
throw. 

kallo  clock;  (tasku-)  watch;  (soitettava) 
bell  (myOs  »-  kellokukka);  vrt.  Impu;  -* 
kymmmnmn  (h  kymnfnmitH)  at  ten  o'clock; 
'*'  kSy  kaMa  it  is  past  one  (now),  (joskus:) 
it  is  going  on  two  o'clock,  it  is  getting 
along  toward  two  o'clock;  ««  on  kynunmnmn 
it  is  ten  o'clock;  '^  on  puoii  (\.  puoHvUiU- 
mH)  ykmi  it  iS  half  past  twelve  (o'clock); 
«*  moiooo  the  Clock  (1.  watch)  has  stopped; 
p^ionko  (\.  mitd)  on  '^  What  time  is  It? 
what's  the  time?  what  is  it  o'clock?  what 
o'clock  is  It? 

kalio-  (ybd.)  bell-  [eslm  'mmtatti  bell-metal; 
•poifu  bell-buoy;  -eeml bell-tower],  clock- 
fesim.  -kotoio  rIock-c8.se:  -torni  clork- 
tower];  (taskukello-)  watch-  [estm.  -tamku 
watoh-pocket;  ^tmhtmUla  watch -manufac- 
turer], -huljarl  one  who  tries  to  get  the 
be!«t  of  another  in  trading  watches,  -kaappi 
riork-ca.He.  rase  of  a  clock. 

kallokaa  (lehmAsta  pubuen:)  bell -cow  (myOs 
kuv.):  (kuv.)  leader. 

kallollkauppa  watch  deal:  watchmakpr's 
(shop);  (I.  V.  Ybdysv.)  Jewelry  store;  k&vi- 


•in  koUoktrnfiOMso  I  lost  when  I  bought  [sold] 
tbe  watch,  -kukka  bell  wort;  bell-sbaped 
flower,  bell,  -kukkainan  bell -flowered. 

kallomainan  bell-shaped;  (kasv.)  campanu- 
late. 

kallon-  (yhd.)  bell-  [eslm.  -mnotoinmn  bell- 
shaped;  -nuorm  bell-rope;  -Moittaja  bell- 
ringer;  'oaiaia  bell  -  founder] ;  (taskukel- 
lon)  watch  [eslm.  -amifn  watch-key;  -/omI 
watch-spring];  (seinAkellon)  clock-  [eslm. 
-ioosl  clock-spring],  -alut  watch- cushion, 
-klall  clapper  (of  a  bell),  bell-clapper,  -ko- 
naiato  works  of  a  clock  (1.  watch);  (tas- 
kukellon,  myOsr)  movement  of  a  watch, 
-kuorl  case  (of  a  watch),  watch-case,  -lasl 
(taskukellon)  crystal  (of  a  watch),  watch- 
glass.  -lyAmi  1.  -lydntl  stroke  of  tbe  clock; 
kMonly6mii\U;  -bu  (l.  kmUonly6nnilUmn) 
on  the  stroke  of  tbe  clock,  on  tbe  (very) 
minute,  to  the  minute,  -ototin  «  kailonvU- 
aari.  -patja  ks.  kallonalus.  -parit  watch- 
chain,  -pidin  watch-stand.  -altuaU  (tas- 
kukellon) mechanism  (1.  movement)  of  a 
watch ;  vrt.  kellonkonaUto.  -aolttaja  (myOs : ) 
bellman,  -aoiito  (soittaminen)  ringing  of 
bells,  tolling;  (ftftni)  toll,  -viltari  hand  (of 
a  clock  1.  of  a  watch),  pointer,  -vlijai 
watch-chain. 

kallolriml  a  good-for-notbing  (1.  a  worn- 
out)  clock  (1.  watch),  (Jkpv.,  taskukellos- 
ta:)  a  turnip  (of  a  watch),  -aappi  watch- 
maker (and  repairer),  watch-  and  clock - 
maker. 

kallotapiniiammatti  trade  of  a  watchmaker, 
watchmaker's  trade.  -Illka  watchmaker's 
business;  watchmaker's  shop.  -lyA  watch - 
and  clockmaking;  watchmaking,  clockmak- 
Ing;  watch-  (1.  clock) repairing,  -tydn- 
UklJl  watchmaker,  watch -repairer. 

kalloltapull  belfry;  steeple,  -laulu  clock- 
face;  dial  (-plate)  of  a  clock,  -tahdas  watch 
and  clock  (manu)  factory. 

kalloUaa  ks.  kalUttiUL,  kaUoa. 

kaliua  (vedessft)  swing  (to  and  fro);  go  (I. 
bob  1.  be  tossed)  up  and  down  [on  the 
waves,  aallollla];  (ulda)  swim,  noat;  (aje- 
lehtia)  drift;  (buojua,  hyllya)  rock;  offa 
kmtiunMMsa  (lie  and)  swing,  be  noattng. 

kalluka  (koho)  float;  (mer.)  noat-gauge.   - 

kallukka  (korva-)  ear-drop,  (ear-)pendant. 
ear-ring. 

kalluminan,  kaliunu  swinging  (to  and  fro), 
going  (1.  bobbing)  up  and  down;  swim- 
mng,  floating;  drifting;  rocking. 

kalfutin  (watch)  charm,  trinket. 

kalluitaa  swing;  rock;  (keikuttaa)  set  .. 
rocking,  shake. 

kalmatt  turn  (1.  grow)  pale,  become  (1.  get) 
pale:  pale;  vrt.  kalvata.  kaimayt  ks.  kal- 
paua.  kalmai  pale;  white,  pallid;  Jhniii  kml- 
mmUt  MStmrnt  the  pale  (1.  faint)  rays  of  the 
moon. 

kalml  rogue;  (lurjus)  rascal;  (petturl)  im- 
postor,  cheat,  swindler,  kalmlya  deceit- 
( fulness);  fraudulence. 

kalmu  ks.  kalvo. 

kalohonka  a  dead  pine  which  Is  standing. 

kalpaamaton  useless;  (arvoton)  worthless, 
good-for-nothing;  (sopimaton)  unfit  [for, 
Johonkin];  (kykenemfltOn)  Incapable,  in- 
competent; (pfttemfltdn)  Invalid,  null  and 
void;  amuttopokmi,  iaotaoakmi,  kSytmttSvak- 
Mi  '^  ks.  aauttava,  Juotava  Jne.  kalpaamat- 
totnuut  worthlessness,  uselessness;  unfit- 
ness; (kykenemfittOmyys)  Incapablilty,  In- 
competence: (pfttemttttOmyys)  Invalidity: 
kfytrnttSvOkH  kmlpmanuittomutu  unfitness 
(for  use),  uselessness,  worthlessness. 

kalpaava  valid;  (soplva,  sovellas)  fit  [for, 
Johonkin],  fitted,  apt,  suitable  [for,  Jo- 
honkin];   (patevft)   qualified    [for.  Jobon- 
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kin],  competent  [to  ..];  *«  rmha  current 
money  (1.  coin);  $notmfmkai,  MytmttHvMkmi, 
mybtaoSkmi  ^  ks.  Juotava,  kKyt«ttMvK  Jne. 
kellMAvaisuue  validity;  (pfttevyys)  quali- 
fication, (vlrkaan-)  competence:  (soplval- 
suus)    fitness,  capability;   vrt.  kcIpolBttua. 

kelpo  able,  capable;  (malnio)  splendid,  ex- 
cellent; (melkolnen)  bandsome  [fortune, 
omalSUUS];  <«  iaSUa  (\.  tauaUa)  tborouffb- 
ly,  roundly,  soundly;  -^  mi^w  fine  (1.  splen- 
did)   fellow. 

kelpoinen  qualified  [for,  Johonkln];  (pftte- 
vft)  competent  [to,  Johonkln],  capable: 
valid;  vrt.  virka^.  fcelpoituua  qualifica- 
tion, competence;  capability;  efficiency; 
fitness,  suitability,  validity;  vrt.  pHtrnvry- 
kelpoltuuMhto   qualification. 

fcelsl  (aluksen)  keelson. 

keiu  yellow;  (keltavftri)  yellow  color. 

kelt*-  (ybd.)  yellow(-)  [eslm.  -kwmnu  yel- 
low fever;  'Hntainmn  yellow-breasted; 
-taMoliitfn  yellow- balred ] .  -«plla  yellow 
(bop-)  clover. 

kettainen  yellow  [color,  vAri] ;  '^  rofa  yel- 
low (1.  Asiatic)  race;  '-'  mmomai^hdiMtS  yel- 
low press;  ^  vmara  yellow  menace  (1.  peril). 

Keltainen-mepI   Yellow   Sea. 

keltaieen-  (ybd.)  yellowish  [eslm.  -fmrmM 
yellowish  irray;  -vihrmS  yellowish  ?reen]. 
•^uskea  =  kellanrusk«a. 

kelUIJuovalnen  . .  with  yellow  streaks  (1. 
stripes,  -klharainen  . .  with  yellow  (1.  grold- 
en)  locks.  -mulU  yellow  ocher.  -nokka 
(kuv.  »  vastalelvottu  ylloppilas)  rreen 
student,  freshman,  -raitainen  . .  with  yel- 
low stripes,  . .  striped  with  yellow,  -cirk- 
ku  (eiaint.)  yellowhammer.  HautI  Jaun- 
dice, -tautinen  Jaundiced,  -vuokko  (kasv.) 
yellow  anemone,  -viatlrlkkl  (el&lnt.) 
blue -headed  yellow  wagtail. 

kelitiiainen  Celtic. 

kaliuainan   ks.   munan'^. 

kelvau  do.  be  grood  (1.  fit  1.  suitable)  [for, 
Joksikln,  Johonkln],  serve;  (olla  volmassa) 
be  valid,  be  in  force,  (rahasta  puhuen.) 
be  legal  tender,  pass  (1.  be)  current  ;'*«lp«a 
tnttaa  (sopil)  we  (1.  you)  may  have  a  try; 
'^  juoimkMi  [MytmttiMUkMi,  tyStSoSksi  y. 
m.]  be  fit  for  drlnkinir  ffor  use,  to  eat, 
etc.],  be  drinkable  [applicable, edible,  etc.] ; 
«*  kaikk€mn  be  g-ood  for  everything;  hSn  mi 
kmipaa  mihinkditn  he  Is  good  for  nothing; 
n&yitSkd9,  mihin  kmipaatU  Show  (1.  prove) 
What  you  are  good  for  (1.  what  you  are 
worth);  pttrntH  kmtpma  ofclA  the  ticket  Is 
still  valid  (I.  good) ;  mm  mi  kmlpma  that  Will 
not  (1.  never)  do.  that  won't  do;  mitB  Itmipaa 
kmdia  It  Is  (well)  worth  hearing,  there  is 
some  sense  in  that,  that's  something  like 
(it):  MitU  kmlpasi  katmrntta  that  was  worth 
looking  at  (1.  worth  seeing),  that  was  a 
sight  worth  while. 

kelvoilinen  good;  (estnelstft:)  fit,  suitable: 
(henkllOista.)  qualified  [for.  Johonkln], 
competenet  f  to,  Johonkln] ;  (kykenevft)  ca- 
pable; vrt.  k«lpaavau  kelvolllaMti  properly; 
(kunnolllsesti)  well.  keivollNuua  efficien- 
cy, fitness;  suitability;  qualification,  com- 
petence;  (plltevyys)  validity. 

kalvoton  (hyOdytOn)  useless;  (arvoton) 
worthless,  good-for-nothing;  (sopimaton) 
unfit,  improper;  (kykenemfttOn)  disquali- 
fied, incompetent;  (ansaltsematon)  un- 
worthy; -^  mdmm  a  good -for -nothing  (fel- 
low), kelvottomaati  not  properly,  improp- 
erly; worthlessly,  in  a  poor  (1.  a  worthless) 
way;  unworthily,  kaivottomuua  useless- 
ness,  worthlessness;  unfitness;  disquali- 
fication, incompetence:  unworthlness. 

kemla  chemistry,  kamlallinan  chemical  rsub- 
St^nce,  alne;   formula,  kaava;   laboratory, 


laboratorl;  industry,  teolUsuus;  com- 
pound, yhdlstys];  kmmMOinmn  pman  dry- 
cleaning.  kamlalllaMti  chemical^,  kemltti 
(scientific)  chemist;  (Joskus:)  analyst. 

keina(a)i,  gemaai  (elAlnt.)  chamois. 

kamuilla  feast,   kemut  ks.  pidot. 

ken  (kuka)  who?  (se,  Joka)  be  (1.  she)  who. 
whoever;  kmnMm  to  whom?  kmnmn  Whose? 
kmn  mtda,  mm  nSkmm  he  who  lives  will  see; 
kmn  mtH  kmkmi,  kmn  kolmm  some  took  two, 
some  (took)  three;  kmn  MimUM  who  is  there? 
(sot.)  who  goes  there?  kmn  tmhansa,  io- 
ka  . .  anybody  (1.  anyone)  who  . . ,  who- 
( so)  ever  ..;  /m  *«ii  kaiaaa  ..If  anybody 
wishes  . . . 

kenglttiJI  ks.  kevoMii''^.  kangitamltAn  un- 
.shod  [horse,  hevonen],  ..  without  shoes, 
kenglitii  shoe;  (rak.)  put  an  underpin- 
ning under  (1.  to),  add  a  substructure 
to,  put  a  substructure  under,  kannitye 
shoeing;  vrt.  hevsMukeiialtys. 

kenguru  (elftint.)  kangaroo. 

kangan-  (ybd.)  shoe-  [eslm.  "tmtura  shoe- 
sole;  -mtuka  Shoe -String;  -«olM  shoe- 
buckle].  -harjaaja  1.  -kiillottaja  bootblack, 
-kanu  1.  -korko  heel  of  a  shoe.  -Ivdi- 
ttma  galKed  place)  on  the  foot;  galled  (I. 
sore)  feet,  -nappi  shoe -button,  -palkkaa- 
Ja  cobbler,  -paikkuu  mending  of  shoes  (I. 
of  boots),  -^whja  bottom  of  the  shoe,  shoe 
sole,  -pillllnan  upper  leather,  upper,  -rlh- 
ma  shoe-lace,  shoe-string. 

kengatan  shoeless;  (kengltt&mfttOn)  unshod. 

kenkuru  »  kenguru. 

kanka  shoe;  (laced)  boot;  kmngHH  imiamma 
with  shoes  on;  kmvonmn  on  hyvUmmh  kmn» 
gamma  the  horse  is  well  shod. 

kanka-  (yhd.)  shoe-  [eslm.  -Aor/a  shoe- 
brush;  -mamim  Shoe -blacking],  -tiarja 
(myOs:)  blacking-brush,  -pari  pair  of 
shoes,  -raja  worn-out  shoe,  •voida  black- 
ing; (klillotusvoide)  shoe -polish. 

kankaan  «=  kukaan. 

kanno  (mehll.)  honeycomb,  -rakanna  (struc- 
ture like  a)  honeycomb. 

kano:  ponfia  pMUnma  kmnoon  fling  the  head 
back;  (kuv.)  turn  up  one's  nose;  pMS  km- 
nomma  (with)  one's  head  thrown  back, 
(with)  one's  nose  in  the  air. 

kanraali  general. 

kanraall-  (yhd.)  -general  [eslm.  '^futantti 
adjutant -general;  -kuomrnSSri  governor- 
general;  -InaffMfifel  lieutenant-general; 
•maimri  major-general],  -aalkunta  gener- 
al's staff:  (pftftesikunta)  staff  of  the  com- 
mander-in-chief, -harloiua  (teat.)  dress 
rehearsal,    -ataapl  ks.  kenraaliaafkuata. 

kantaurl   (mytol.)   centaur. 

kanUas(i)  (ehkft)  maybe,  (It)  may  be.  per- 
haps, mayhap;   (mahdollisestl)  possibly. 

kantU  field;  (piece  of)  ground;  (level) 
area,  plot:   (tasanko)  plain (s). 

kaniU-  (yhd.)  field-  Teslm.  -mttrma/kkn 
field -marshal:  -paivminm  field -service:  -mmi- 
ramia  field -hospital;  -tykimtS  field-artil- 
lery]; (harvemmln:)  camp-  [eslm.  -kmitihi 
camp -kettle:  -manky  camp-bed;  -toofl 
camp-chair],  -aptaakki  ambulance  stores 
(I.  supplies),  •^lama  camp  life:  camping 
out.  -harjotukaat  field-day.  -jaakarl  (sot.) 
rifleman,  -ktikarl  field-glass,  -majotua 
(sot.)  bivouac,  -oikaua  (drumhead)  court 
martial,  -^auutla  1.  -raU  portable  rail- 
road (1.  railway),  -tykkl  field-gun  (I. 
-piece),  -vahil  outpost,  outlying  picket. 
-varustua  (sot.)  fleldwork:  (kenttnilnno- 
tns)  field- fortification;  (ampujakaivos) 
rifle-pit. 

kapakko  stick  (used  In  threshing  grain); 
rod.  stave. 

kapaa  ks.   kevaX;    kmpmat  mnUai  kmidtdlmmi 
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(1.  V.)  may  you  rest  In  peace!  -Jalkalnm 
llgrbt  on  one^s  feet,  light-footed. 

kapinllydnti  stroke  (1.  blotto)  with  a  stick 
(1.  a  cane),  -nuppi  knob  (I.  head)  of  a  cane. 

kapittil  (vlltottaa)  stake  out  (1.  off);  (sel- 
vastU)  pole  [hops,  humalolta];  (lyOdft 
kepUia)  irlve  a  caning  [to,  jotakuta],  cane, 
nog;  <kuv.  —  kurlttaa)  give  a  thrashing  (1. 
a  licking);  '^  hmmmHa  (put)  stlck(8  for) 
peas,  brush  peas;  o*  caattmita  beat  clothes. 
kapiiye  staking  out;  sticking,  poling;  beat- 
ing; (selkftsauna)  thrashing,  licking. 

kapperl  ks.  k«tt«riL 

k«ppl  stick;  (kftvely-,  tav.:)  cane;  (sauva) 
rod.  Starr,  stave;  mniaa  kmppia  loUmkuiU 
give  a  whipping  (1.  a  caning)  to  one;  maada 
h^ppiB  get  a  whipping  (I.  a  caning),  be 
whipped  (1.  caned),  -hevonen  hobby-horse; 
cockhorse;  (kuv.)  pretext,  -kerjlliinen 
beggar;  /dofna  *«pplJk«r/tfai««Asi  be  re- 
duced to  beggary. 

kepponan  trick;  (kuje)  prank,  practical  joke. 

kvptahtaa:  «'  nmahan  (kaatua)  fall  clumsi- 
ly (on  the  ground),  tumble  down,  flop 
down,  plump  (down). 

kera:  §onkin  [/ofiihiii]  '^  with  a  th.  [a  p.]. 
(obessa)  together  with  . . . 

keraka  (kiel.)  consonant. 

karalla  »>  kera. 

karamilkka  (savlteollisuus)  ceramics. 

kerattlllinan  I.  (s.)  heretic.  II.  (a.)  heretical. 
karattililavaino  persecution  of  heretics. 
karettiliityya  heresy. 

karat!  (Joutua)  reach,  arrive  in  time;  (olla 
alkaa)  have  time,  find  time;  (kiirehtlH) 
hurry,  hasten;  tuimn  mlnkS  kTkmSn  Til 
come  as  soon  (1.  as  quick)  as  I  can,  I'm 
hurrying  as  fast  as  I  can. 

karl  (kAftplO)  dwarf,  pygmy. 

karlnlpuikko  (winding- )pin.  -puut  I.  -Jalka 
reel. 

karintl  winding;  vrt.  k^rltseminra. 

kaplpukki  scurvy. 

karitaaminen  (lampaan)  shearing;  clipping 
(myOs:  tukan).  karftaamitAn  unshorn 
[sheep,  lammas],  uncut  [hair,  tukka].  ka- 
ritslmat  (lampaan)  shears;  clippers;  (ko- 
ne)  shearing-machine. 

karltyttAI  have  . .  clipped  (I.  shorn  I.  cut). 

kaplta  1.  cut.  clip  [the  hair,  tukka];  shear 
[sheep,  lampaltal;  S.  =  k«r*tiL 

karli  (panna  kerftlle)  wind  [yarn,  villalan- 
kaa] ;  make  up  (1.  wind)  into  balls  (1.  into 
a  ball). 

karJaU  «  ker«tl. 

kapjurl  beggar. 

karjuu  begging;  beggary:  kayJd  (l.  kiakma) 
kmrhnaUa  go  (around)  begging,  beg  one's 
bread  (1.  one's  way),  go  begging  from  door 
to  door,  -kirja  begging  letter.  -llaU  beg- 
ging circular. 

kapjuullakivljl  beggar- (man) ;  (kulkuri) 
tramn.    karjillinan  beggar. 

karJAIils-  (yhd.)  beggar-  [esim.  -okka  beg- 
gar-woman; -ey*f«  beggar- girl] ;  beggar's 
[esim.  -mlamU  beggar's  life;  -ptumi  beg- 
gar's wallet:  ^Mmava  beggar's  staff  (1. 
stick)],  -munkkl  begging  friar,  mendicant. 
-munkklkunu  I.  -munklato  mendicant 
order,  -ukko  old  beggar. 

karjitl  beg  [for  mercy,  armoa];  (harjottaa 
kerj&imlsta  ammattlnaan)  go  begging 
(from  door  to  door),  beg  one's  way;  '- 
MHJndta  foimkin  beg  (I.  entreat  1.  Implore 
1.  beseech)  one  for  a  th.  karjiya  begging, 
beirgary;  mendicancy.  karJUminan  begging. 

karkays  quickness,  promptness,  readiness; 
(alttlus)  willingness:  (sukkeluus)  swift- 
ness, fleetness:  (ketteryys)  agility,  kar- 
fcaa  quick,  prompt,  ready;  (altls)  willing; 
(nopsa)  swift,  fleet;   (vikkelft)  agile. 


karkki  annual  shoot  (of  a  pine-  or  a  fir- 
tree);  (mannyn)  pine-sprout. 

karma  cream  (myfis  kuv.  »  hlenosto). 

karma*  (yhd.)  cream-  [esim.  -/an«ffe  cream- 
cheese;  'kannn  cream- jug;  -malla  cream - 
bowl].  HMila  cream-pitcher  (1.  -jug), 
creamer,  -hyytald  (1.  v.)  blanc-mange; 
whip. 

karmalnan  creamy,  karmakarrot  layer  of 
cream;  (kuv.)  cream;  yhMakannan  kmr- 
makmrro9  the  cream  of  society,  karmakko 
cream -pitcher,  creamer.  karmakoatin 
cream-ga(u)ge,  creamometer.  karmamal- 
nan  creamy,  karmamlttarl  ks.  kermakoe- 
tin.  karmanvirlnan  cream-colored.  karmiH 
vaabto  whipped  cream,  karmoa  skim  off 
the  cream. 

karnaaati  willingly,  readily;  (mielellUn) 
with  pleasure,  gladly;  '*'  minw  puolmtani 
for  aught  (1.  for  all)  I  care,  (vastauksena 
kysymykseen:)  you  are  welcome  (to  It). 

karnaa  willing  [to  help,  auttamaan];  (val- 
mls)  ready,  karnaus  willingness,  readiness. 

karopii  I.  (a.)  . .  with  one's  hair  short  (1. 
clipped);  (closely)  cropped.  II.  (s.)  a 
person  with  a  cropped  (1.  clipped)  head, 
(hist.)  roundhead. 

karosilni  (fotogeeni,  paloOljy)  kerosene. 

karpo,  karppu  ks.  l«htlk«rpo. 

karpukkl  ks.  keripukkl. 

karrakvean  for  once,  for  now;  for  awhile, 
karrailaan  at  once;  at  a  time:  (samanai- 
kuisesti)  at  the  same  time;  (yhdellft  Iskul- 
la)  at  a  stretch,  at  one  blow  (I.  stroke); 
kakMi  tmi  koimm  karraitmm  (myOS:)  by 
twos  or  threes;  vrt.  vXhln,  yksl. 

karraliinan  (geol.)  stratified,  karraillauua 
stratification. 

karran  once;  '*'  /a  toiamnkin  once  and  again, 
repeatedly;  <«  pari  a  couple  of  times;  <« 
pMioaaad  once  a  day;  '^  fols«fiaa  pmrBata 
over  and  over,  again  and  again;  ever  and 
anon;  mnai  ^  (for)  the  first  time;  oii(pa) 
karran  ..  (sadulssa:)  once  upon  a  time 
there  was  . .;  tBmSn  ^  this  time;  vimia  '^ 
once  more,  once  again;  vUmmimmn  '^  for  the 
last  time:  vrt.  keru.  karrankln  (viimein- 
kin)  at  last;  karrankin  tapaktai,  attS  .. 
once,  for  Instance,  it  happened  that  . . . 

karrasaa(an)  (kokonaan)  entirely,  alto- 
gether, completely,  utterly;  (aivan)  per- 
fectly, absolutely,  positively;  (ollenkaan) 
at  all;  (yhdellft  kertaa)  at  once,  at  a  time; 
(suorastaan)  simply;  (varmastl)  for  a  cer- 
tainty; «'  mahdotonita)  Utterly  impossi- 
ble; on  «*  iopumma  Is  positively  at  an  end, 
is  entirely  (1.  all)  gone:  mi  '^  ndta&n  abso- 
lutely (1.  simply)  nothing.  (Just)  nothing 
at  all;  hUn  an  '^  hattu  he  Is  simply  mad. 
he  Is  stark  mad;  ««  an  «'  Wkaa  it  is  alto- 
gether too  much;  vrt.  karrallaui. 

karrata  1.  (tolstaa)  repeat  fa  question,  ky- 
symys].  (kalkuna)  echo;  (kftydft  uudelleen 
iftpl)  review  [a  lesson.  Iftksy];  2.  (kler- 
tftft)  twist,  twine,  (sllkklft)  throw;  «*  ahH- 
mlaaan  («  hokea)  reiterate:  '^  lyhyaati  (\. 
pSSpiirtaiaaaSn)  recapitulate:  '^  wailaiaa- 
naan  reproduce;  ««  idkamulaHata  repeat 
by  heart,  rehearse,  karrattu  twisted 
[thread,  lanka],  double -twisted. 

karroksalllnan   (geol.)   stratified. 

karroktinan  (yhd.)  .  .-story  [esim.  kakai*^ 
two -story;  ykai'*'  one -Story  ] ;  kalmi'^  ra^ 
kmnnaa  a  three -Story  building. 

karroksittaln  In  layers,  In  (form  of)  strata; 
stratified:  by  layers. 

kerronta  telling,  narration:  recitation,  re- 
cital; (kertaamlnen)  repetition;  (kertoma- 
lasku)  multiplication. 

karroa  layer;  (maanerftn)  bed.  stratum; 
(huone-)    story,    floor;     (klerto-)     turn. 


kefpotjuoni  —  S04 

round;   Mn  oran  MmmMga  ik«rroli««c«a  he 

is  living  on  the  second  floor.  -Juoni  (geol.) 
stratum,  -kalkki  (geol.)  stratified  lime- 
stone, -pilvl  stratus. 

kerrottiM  arrange  in  layers  (1.  in  stories); 
(geol.)  deposit  in  layers,  form  in  strata, 
stratify.  k«proatu«  be  deposited  (1.  form) 
in  layers  (I.  strata),  take  the  form  of  stra- 
ta, stratify.  k«proatuma  layer,  stratum, 
bed.  kerrostumlnen  stratification.  k«proa- 
tunui  stratified.  k«rrottua  stratification; 
myds  «  ksrroBtuma. 

kerrottava  (mat.)  multiplicand,  karrottu 
(kasv.)  compound  [leaf,  lehti]. 

kttPtanitI  sergeant. 

karakaaja  boaster,  karakaamlnan  boasting, 
boast;  bragging,  karakaavaltuua  boastful - 
ness;  arrogance,  presumptuousness.  kara- 
kalieva  boastful;  vainglorious,  kerakailija 
boaster;  braggart,  karakallla  boast,  biiag 
[of  (1.  about),  Jostakln];  talk  big;  (p<)yh- 
keilla)  make  a  display  of,  parade;  (ylpeil- 
la)  pride  (1.  vaunt)  o.s.  [on  one's  riches, 
rlkkaukslStaan] ;  kmrMkailmmatta  Without 
boasting;  kmnkaiUmn  boastfully,  boastlng- 
ly,  vauntlngly;  sUna  mi  aim  mitlUin  kmrM- 
kaUtavaa  (h  hmrMludtmmi9ta)  there  is  noth- 
ing to  boast  of  (1.  to  brag  about),  karakallu 
boast(lng),  brag(ging);  vaunting;  tyhiiUi 
kmrMkattna  empty  boast,  vainglory,  kara- 
kata  boast  [of,  Jostakln],  make  a  boast  of; 
brag  [about,  Jollakin] ;  vaunt;  vrt.  kers- 
kaUla.  karakaua  boast(ing),  brag(glng);  big 
talk,  kapakua  ks.  kerskata,  kerskaliliu 
karakumlnan  —  kerskaunin«ii,  kerskaua. 
kerakupuhainan  boastful,  bragging. 

karta  time;  (kierto-)  turn,  round;  (kerros) 
layer;  (huone-)  story,  floor;  (vaate-  y. 
m.)  suit;  (ryhmft)  set;  kmrrtdia  (esim.  iftft- 
kftrlstft:)  by  the  call  (1.  visit),  (opettajis- 
ta : )  by  the  lesson ;  kmrramMaian)  kS.  hakus. ; 
«'  haihkimm  once  for  all;  definitely;  '^ 
kmrraita  again  and  again,  (Joka  kerralta) 
each  (1.  every)  time;  «l  kmrtaakaan  not  (1. 


never)  once;  fcolui  kmrtaa  niin  pmiion  twice 
(1.  two  times  1.  double)  as  much;  Irofm* 
k9rt€M  three  times,  (kolmasti)  thrice; 
[JUOSta]  ratm  kalmmmn  kmrtmm  (ympSri) 
[run]  three  times  (I.  thrice)  over  (1. 
round)  the  course;  vrt.  kerran. 

kartaallaan  (kerraksl)  for  once,  just  for  the 
once;  (kerran)  once. 

kartaatnaion  not  repeated;  (langasta:) 
which  has  not  been  twisted,  untwisted. 

kartaaminen  1.  repeating,  repetition;  (p&ft- 
kohdissaan)  recapitulation;  (Iftksyjen,  y. 
m.)  reviewing;  2.  (langan)  twisting,  twin- 
ing; vrt.  kerrata:  alltninmn  '^  reiteration. 

kartalnan  ks.  kaksiu'*',  kolmin'*',  kymmau'*', 
msneB'-'  y.  m.;  vrt.  karroksinen. 

kertamakau:  kmrtamakmlla  MuoHtrnttammMa  If 
paid  spot  cash  (1.  in  a  lump  sum). 

karuua  repetition;  (Iftksyjen  y.  m.)  review; 
(langan)  twisting,  twining,  -kuraai  review 
course,   -markkl  (mus.)  repeat. 

kartauiua  repeat  Itself;  (tolstua.  palautua) 
recur;  vrt.  uudUtua.  kartauiumlnan  renew- 
al, recurrence;  (kasv.)  duplication;  chorlsis. 

karto  (run.)  parallelism;  vrt.  karronta. 

kartaa  tell,  narrate,  relate;  report;  Csanoa) 
state;  (malnita)  mention;  (puhua  Josta- 
kln) speak  of  (I.  about);  (ilmaista)  dis- 
close, communicate;  (kerrata,  toistaa)  re- 
peat; (laskuop.)  multiply  [seven  by  eight, 
seltsemftn  kahdeksalla] ;  '-'  a»ia  viranomai' 
MiUm  inform  the  authorities  of  the  case, 
report  the  matter  to  the  authorities;  -• 
karawi  review  a  course;  <«  Jonkun  fouann- 
fo  aantuta  sanaan  repeat  what  one  said 
word  for  a  word  (1.  verbatim):  —  Jonkun 
repeat  a  p.'s  words;   '^  aofn/a  tell 


fcaplintyi 

stories;  kmrraiman,  •HM  . .  It  is  reported  (1. 
said)  that ...  we  are  told  (1.  Informed)  that 
. . ;  9tBaa'^  aiiiUU  kmttmkkSSn  you  must  not 
mention  (I.  tell)  that  to  anybody,  (hiiskua) 
you  must  not  breathe  that  to  a  soul;  kuku 
kartoo,  •ttn  . .  the  report  goes  (1.  a  report 
is  current)  that  . .;  it  is  rumored  that  . .; 
mintMa  on  karroitn,  ottS  . .  I  am  (1.  have 
been)  told  (1.  Informed)  that . .;  ofan  katd- 
Ittf  kmrratiavan,  mttn  . .  I  have  heard  It  said 
(1.  stated  I.  asserted)  that  . . . 

kertoalma  tale,  story,  narration. 

kartollla  tell,  narrate,  relate,  kartoilu  tell- 
ing, relating;  narration. 

kartoin  (mat.)  coefficient. 

kertoja  narrator;  story-teller;  (sanoja,  U- 
mottaja)  Informant;  (sanomalehden)  re- 
porter; (mat.)  multiplier. 

karioiaaku  multiplication. 

kartoma  story,  statement;  AAian  kmrtommn- 
Ma  makaan  according  to  his  Statement  (1. 
story),  -laaku  »  kartolaakn.  -markki  1. 
(mat.)  sign  (1.  symbol)  of  multiplication;  S. 
»  lalnauamarkkL  -runo  epic  (poem).  -PU- 
noua  epic  poetry,  -taiw  (kiel.)  discourse: 
aoora  kmrtomaiapa  direct  discourse,  -taulu 
multiplication  table. 

kartomlnen  ks.  karronta. 

kartomua  story,  tale,  narrative;  (selostus) 
report,  account,  statement;  (selltys,  ku- 
vaus)  description;  (novelll)  novel;  mntma 
'^  (myOs:)  report;  mntaa  ^  tuindnnoMtman 
make  (I.  hand  In)  a  report,  submit  one's 
report. 

karttu  (elftint.)  warbler;  vrt.  lappl'^. 

kartyl  (kokoontua)  gather,  collect;  (tulla) 
flow  in.  come  in;  (kasaantua)  accumulate; 
(lisftftntyft)  Increase,  grow;  kartynmmt  mi- 
roe  money  (1.  subscriptions)  received, 
money  (1.  funds)  collected;  kaitaaa  6U  kmr. 
tynyt  pidlon  ks.  karXJintyX;  minaiU  kartyy 

patfon  ty6tii  plenty  Of  work  is  accumulat- 
ing (1.  piling  up)  for  me;  Mrro/a  on  kmrty^ 
nyi  vakdn  money  has  been  coming  (L 
flowing)  in  slowly  (Jkpv.r  pretty  slow), 
the  funds  (1.  subscriptions)  received  are 
small  (1.  are  meager). 

kerubi  (raam.)  cherub. 

karuu  ks.  karKXminaB,  karXys. 

kari  ball;  (kaalin)  head;  kormim  ks.  klar- 
tyX,  kXXriX. 

karialtni  ks.  kokaalma.  kariilljl  collector, 
gatherer;    (kirjalllnen)   gleaner,   compiler. 

kariiili  collect  [stamps,  postlmerkkejfl] ; 
(koota)  gather  [honey,  hunajaa;  informa- 
tion, tietoja] ;  (sieltft  tftftltft,  erl  klrjallljaln 
teokslsta)  glean,  compile:  «*  ofnaAala  gather 
materials;  «^  tdkkWUta  pattoita  glean  a 
field,  karilly  collecting,  gathering;  collec- 
tion; (tfthkftpftlden  y.  m.)  gleaning;  (kir- 
jalllnen) compilation. 

keri.lAt  ks.  kXrXJXt. 

karailkaali  (drumhead)  cabbage,  -aalama 
ball  of  fire  (1.  of  lightning),  fire-ball. 

karata  collect,  gather;  «'  ainmkaia  tmtta 
faoafa  vartan  gather  material  for  a  new 
work;  '^  koiakti  #on*«fi  kyvBksi  take  up  a 
collection  (jkpv.:  a  shake  purse)  for  one;  -^ 
tiiaakmia  (lehdelle)  take  subscriptions; 
procure  (1.  canvass)  subscriptions  [for  a 
newspaper] ;  kmriutnuaia  lahhl^  by  taking 
up  contributions. 

karXya  collection.  -llaU  list  of  contribu- 
tions, -tyd  work  of  gathering  (1.  of  com- 
pilation), compilation. 

karaytya  gather;  accumulate;  vrt.  karXXn- 
tyX;  —  parviin  herd  (1.  Crowd)  together, 
(linnulsta.)  flock  together,  (kalolsta:) 
shoal,  (mehilftisistft:)  swarm,  vrt.  parvail- 
la.  kerUja  ==  karXillJX.  karUmlnan  gath- 
ering,    collecting;     collection,     karxantya 


fcMftkko 

collect,  gather;  tccumultte; 


—  SOS  — 

Otfi 


rWbUynyt  potion  a  great  many  people  were 
gathered;  vakod  kmrtUMyi  ympdrm€ni 
people  gathered  (1.  crowded)  around  me. 

keeakko  (Ihossa)  freckle. 

keaanto  fallow. 

kaaanto-  (yhd.)  fallow  [eslm.  'Mdun  fal- 
low pasture;  ^mmm  fallow  ground  (1.  land); 
-p«leo  fallow  field],  -pelto  (myOs:)  fallow. 
-vlljelya  system  of  letting  land  lie  fallow 
certain  periods. 

keei  (kalvo)  membrane;  cuticle,  pellicle; 
(ohut,  etenkin  nesteiden  plnnalla)  film; 
(kuori,  pftftllys)  coat:  (Iho)  skm:  (hilse) 
scale,  keeimlnen  scaling  (1.  peeling)  off. 
keeii  scale  off,  peel  off;  (liuskehtla)  flake 
(off);  iho  kmoii  the  Skin  is  scaling  (1.  peel- 
ing) off;  vrt.  UImIIUL 

keekeen  (keskelle)  in  the  middle  (1.  centre) ; 
ionkin  (h  loidmfUdn)  '^  in  the  midst  of  . . , 
amidst  . . ,  (keskuuteen)  among  . . ,  (va- 
liln)  between  . . . 

keekeinen  (v&llnen>  mutual;  (yhteinen) 
common;  (molenmilnpuolelnen)  reciprocal; 
vrt.  lui8k«BXiB«n;  iSm^nUn  '^  Itatca*  the 
envy  existing  between  the  members;  kako 
rolkoiomm  h^iMn  k^Mk^io^naU  Hidat  Who 
Will  settle  the  disputes  between  them;  «« 
on  kokoHomn  mmidUn  '^  ooio  it  is  entirely  a 
matter  between  us,  this  is  entirely  our 
affair;  vrt.  vlIlBeii. 

keakeis-  (yhd.)  central  [esim.  'lUk*  central 
movement;  vrt.  k^skus-. 

keakelle  In(to)  the  middle  (1.  midst)  of, 
amidst;  oM^ttoo  '^  (keskeen)  place  o.s.  in 
the  middle  (1.  centre);  mmidin  k^MkoiUm- 
mm  In(to)  the  midst  of  us,  into  our  midst. 

keakelll  in  the  middle  (1.  midst)  of,  amidst; 
'^  mmt^aa  m«rfa  in  mid-OCean;  '^  JbmptmAla 
in  the  heart  of  the  city;  <«  kotva  in  the 
middle  of  the  street,  right  out  in  the  street, 
in  the  open  (1.  public)  street;  «*  kmoua  iu 
mid -summer,  at  the  height  of  the  summer; 
'^  kokouBio  in  the  midst  of  the  meeting, 
while  the  meeting  was  in  progress  (1.  go- 
ing on);  «^  kuikuMyma  (in)  mid-channel; 
'^  kaundnto  toiatoiua  (myOS:)  in  the  thick 
Of  the  battle  (1.  fight),  in  the  heat  of  bat- 
tle; '^  (ktrkasta)  piUvMH  in  broad  daylight; 
'^  moamma  in  the  midst  of  the  sermon, 
(right)  when  the  sermon  was  in  full  swing; 
^  (kyiminta)  tolvo  m  the  (very)  depth 
(1.  in  the  dead)  of  winter,  in  mid- winter; 
«*  pttoito  in  the  middle  of  the  year;  «' 
puotto  topohtupo  mid-year  [examination, 
tutklnto];  >«  vUdjoahkoo  in  the  midst' of 
the  crowd;  '^  y9ta  (myOs:)  in  the  dead  of 
night,  (keskiydlift)  at  midnight. 

kMkelU  from  the  middle  (1.  the  midst)  of, 
from  amidst;  '^  onM  open  in  the  centre; 
[katketa]  >«  kohHo  [break]  in  two  \ja  the 
middle;  '^  vyStMUiS  round  the  waist;  *«p- 
pi  mmni  '^  poikki  the  Stick  broke  right  in 
the  middle,  the  stick  broke  in  two  In  the 
middle;  vrt.  keskuus  (keskuudesta). 

keakemmllle,  keakammllli  nearer  (1.  closer 
to)  the  centre  (1.  the  middle),  kaekammlltt 
from  nearer  the  centre. 

kMken  (vftlillA)  between;  (Joukossa,  Jouk- 
koon)  among;  (keskellft)  right  under,  in 
the  midst  of;  (lopettamatta)  unfinished; 
'^  oikofomn  before  time,  ahead  of  time,  too 
soon  (1.  early),  prematurely,  untimely; 
without  finishing  it;  (odottamatta)  unex- 
pectedly, all  of  a  sudden  [huom.  folia  poim 
'^  oikofomn  come  back  with  one's  task 
unfinished];  «*  otorion  in  the  middle  of 
the  meal,  leaving  one*s  meal  half  finished; 
'^  koikoik  in  the  midst  of  all,  (kesken  pu- 
heen)  by  the  way;  «'  puhmmn,  Monoppom 
'    "      .  by  the  way,  tell  me  . .;  [l&htei] 


kMlrtytya 

[go  away]  before  the  year  is 

up;  en  ndnd  tSSitU  ^  lUhdm  I  will  not  be 
the  first  one  to  leave  here,  I'm  going  to 
stay  on  the  job  (1.  to  stick  it  out) ;  kUnmn 
kaovunoa  on  lOttnyt  «*  his  growth  has  been 
checked,  he  has  been  stunted;  lokma  tot- 
dmnkin  «*  divide  among  . .;  kyiUn  '^  among 
the  village  people  (1.  among  the  villagers) ; 
moidSn  «*  puknmn  (I.  aonottuno)  between 
ourselves,  between  you  and  me;  oikoon  (l. 
iSakHan)  «•  mmidan  '^  let  it  be  between 
you  and  me;  tyS  hAo*  laamtUin  '-'  the  work 
will  be  left  unfinished  (1.  half  done),  (kes- 
keytyy)  the  work  will  be  interrupted;  ty6i 
ovoi  vi9ia  '^  the  work  is  (l.  remains)  still 
unfinished. 

kMken Qaikalnen  ks.  eBBttnaikalBra.  -erilnan 
(vahnistumaton)  unfinished  [work,  tyO]; 
(vallllnainen)  incomplete,  defective;  (puo- 
Utekolnen)  half  done;  (ratkalsematon)  un- 
settled; oMia  (\,  luHn)  on  oimiM  kmak^n- 
oriUmonS  (olkeusjutusta:)  the  case  is  still 
pending;  m^UlM  on  »Ma  jotakin  k^skmn- 
oHttMta  vaiiiUbnmo  there  is  still  something 
unsettled  between  us.  -•rileetil  Incom- 
pletely, defectively,  -tieitamlnen  1.  -Jii- 
tlmlnan  leaving  unfinished,  leaving  off. 
dropping.  -Jiinyt  ks.  ke8k«n«rilin«a.  -kaa- 
vulnen  half-grown,  -kypaynyi  1.  -Jouiu- 
nut  prematurely  ripe,  premature,  -meno 
miscarriage;  (liUik.)  abortion,  -menofceino 
abortive.    Hekolnen   half- finished,   unfln- 

ketkenllnen  (vftlinen)  mutual  [affection, 
kiintymys;  life  insurance  company,  henkl- 
vakuutusyhtlO] ;  (molemmlnpuoUnen)  re- 
ciprocal [relation,  suhde] ;  '^  rUppuvoiMmiB 
interdependence;  '^  moto  (slsAlIinen)  civil 
war;  '^  e««fam«fiMl  mutual  will,  (con) joint 
will;  ^  uiho  mutual  hatred  (1.  dislike): 
koMkmnaiMmota  OMtoatumakwota  by  mutual 
consent;  kmakonaio^t  volooHiMuadot  recip- 
rocal obligations;  pnoluoidmn  k*akmnai9€t 
voimamuhtmmt  the  relative  strength  of  the 
parties,  keakenlieettl  mutually,  recipro- 
cally,  ketkanliayya  mutuality,  reciprocity. 

keekeniin  [kmakanainun;  -nn;  -nma]  be- 
tween (1.  among)  themselves  [ourselves, 
yourselves,  etc.] ;  (toistensa  kanssa)  with 
(1.  between)  each  other,  with  one  another; 
(molemmlnpuolisesti)  mutually,  recipro- 
cally; aoioi  ovot  yhfydmoma  kaakmnaUn  the 
matters  are  connected  with  each  other; 
miaa  rotthoMBo  §o  aovuaaa  karnkmnUSn  live  in 
peace  and  harmony  with  one  another;  fa- 
kokoa  fi«  kaakanSnno  divide  them  among 
[kahdesta  puhuen:  between]  yourselves; 
m«  ol«fiun«  /o  aopin99t  kaakmnUnuna  we 
have  already  agreed  between  ourselves; 
R«  ovot  mriUdaoi  kaokanUSn  they  are  unlike 
each  other. 

ketkaaai  ks.  kmakL 

kaekeyttil  interrupt  [a  person  in  his  speech, 
Joku  h&nen  puheessaan],  intercept  [the 
supply  of  water,  vedentulo],  discontinue 
[publishing  books,  kirjojen  julkalseml- 
nen],  suspend  [hostilities,  vihollisuudet] ; 
kamkayttamatta  without  Intermission  (1. 
interruption),  without  stopping,  at  a 
stretch;  ^  kUpoHu  (tr.)  interrupt  (1.  break 
off)  the  race,  (Itr.)  drop  out  of  (1.  from)  the 
race,  fall  to  finish  the  race;  ^  nonoottmlni 
break  off  the  negotiations;  '»  ptdtamnoo 
jokonkin  kohtmm  Stop  (I.  break  off  1.  In- 
terrupt) one's  speech  at  a  point  (1.  place) ; 
'^  tyanaa  break  off  one's  work,  leave  off 
working,  drop  one's  work. 

ketkeytytnatAn  uninterrupted,  unbroken,  un- 
intermlttlng;  (yhtamittainen)  continuous, 
continual,  ketkeytya  Interruption,  intermis- 
sion; (vAllaika)  pause,  interval,  (hlljaisem- 


kMktytyl  —  S06  ~ 

pi)  lull;  (lakkoamlnen)  cessation;  (py- 
sftHdys)  stop  (page),  standstill.  (vAliaikai- 
nen)  suspension;  (vllvytys)  detention;  J^m- 
k^ytyB  kattdiikmnfmMMa  block (ing)  in  tbe 
street  trarric.  kMfceytyl  be  Interrupted, 
be  broken  off,  (be)  discontinue(d) ;  (sei- 
sahtua)  stop,  cease,  come  to  a  standstill; 
kmrnkmytymn  vdhUn  vSliii  With  continual  in- 
terruptions; kmMlfytymUtta  without  a  break 
(1.  a  pause),  without  intermission  (1.  stop- 
ping-), at  a  stretch. 

kMkI  middle;  (keskus)  center;  kmtkmii; 
kmskmiia,  kmrnkmha,  k^skmniUin  ks.  hakus.; 
k9skmMMM  in  the  center,  in  the  middle;  Am- 
kmMMaan  (vaiissaan)  right  between  them. 

kMki-  (yhd.)  middle  [eslm.  -iku  middle 
age;  "luokka  middle  class];  the  middle 
or  . . ,  mid-  [eslm.  -katu  the  middle  or  the 
street;  -kmrnU  the  middle  or  the  summer, 
midsummer;  'VHM  the  middle  or  the  chan- 
nel, mid- channel] ;  medium  [eslm.  ^hinta 
medium  price;  "korkmM  medium  height] : 
(maantleteellisesti)  central  [eslm.  Kmrnki- 
Ammrikka  Central  America;  Kmrnki-Ewroppa 
Central  Europe]:  (kesklmaarftlnen)  mean, 
average  [eshn.  -UunpHitUa)  mean  (1.  aver- 
age) temperature;  -nopmua  mean  velocity, 
average  speed  (1.  rate);  -Mfo  average 
crop].  -«lk«  1.  (->  kesklmftflrftinen  aika) 
average  time;  8.  (hist.)  the  Middle  Ages, 
the  medieval  age;  k^MkiaJalta  (hist.)  in 
the  Middle  Ages.  -«lkainen  medieval  [ar- 
chitecture, rakennustalde] ;  middle-age. 
-arvo  mean  (1.  average)  value;  (keski- 
mflftrft)  average,  (arithmetical)  mean.  -h»- 
kulnen  centripetal,  -hakuisvoitna  (rys.) 
centripetal  rorce.  -iki  1.  (l&n  keskiosa) 
middle  age  (1.  years),  mid -age;  2.  (keski- 
m&ftrftinen  ik&)  mean  (1.  average)  age;  lr«s- 
ki'id9BH  olmva  middle-aged.  -IkAlnen  mid- 
dle-aged. -Juokau  (Joen)  middle  course. 
-kMVulnen  ks.  keskikokoinen.  -kttupunki 
the  middle  (1.  the  center  1.  the  heart)  or 
the  city;  kmakikaapungilia  in  the  center  (1. 
the  heart)  or  the  city,  -kohta  middle,  center; 
(keskiosa)  central  part:  k^mkikohdmUa  in 
(1.  at)  the  middle  [or  . .].  -koko  middle  (1. 
medium)  size;  kmskikokoa  pUnmmpi  under - 
sized,  below  medium  size,  -kokoinen  . .  or 
medium  (1.  average)  size,  middle-sized; 
kmrnkikokoimta  pUnmmpi  below  medium  size, 
smaller  than  the  average,  undersized,  -kor- 
kulnen  . .  or  medium  (l.  average)  height. 
-korva  middle -ear;  (anat.)  tympanum. 
-koulu  (1.  V.)  grammar  grades,  granmiar- 
school;  (Joskus:)  secondary  school,  -kuu  the 
middle  or  the  month;  kmmkiktmUa,  kmmki' 
kuuMma  in  the  middle  or  the  month,  -iaji 
middling  sort;  (kaupp.)  medium,  -luokka 
1.  (yhteiskuntaluokka)  middle  class;  2. 
(kaupp.  y.  m.)  medium  class;  kmmkilnokalU 
ominmn^n,  k^skiluokan  . .  middle -Class. 

kMkitnainen  middle  [story,  kerros],  middle- 
most, midmost. 

kMklllfnaArin  (up)on  an  (1.  the)  average; 
otta  (\.  tmhdUJ  k^MkimUUrin   (make  on   an) 

average,  -miira  average,  mean:  vrt.  keski- 
arvo.  -mAArainan  average  [result,  tulos], 
mean  [velocity,  nopeusj ;  kmMkimSSrUiMn 
nop€U9  [pitmiM  jne.J  ks.  keski|nopeus  [-pi- 
tuus  Jne.]. 

kMkinan  1.  =  kMk«iBen;  2.  («keskimainen) 
middle,  middlemost. 

ketklnHkartalnen  1.  (a.)  medium  [size,  koko; 
quality,  lajl],  middling  [quality,  laji]; 
(henklsessa  suhteessa)  mediocre:  (keskln- 
kertalsen  hyva  tal  suuri)  ralr;  kmrnkin- 
k^rttuMmt  (luonnoit)lahiat  mediocre  talents; 
kmMkinkTtaiMta  oakmU  mediocre  people.  11. 
(s.)  average,  medium,  mean;  kmakinkmr^ 
taiMta  hwmnompi   (I.   pimnmmpi)   below   the 


average;  k—Mnkmrtaiatm  pta^mpi  fl.  «oa- 
rmmpi)  above  the  average.  -kartaltMii  on 
the  average;  (kesklnkertaisen  hyvin)  rair- 
ly.   -kartaltuua  mediocrity. 

katkilnlinan,  -nliaattl,  -nlityya  ks.  k«8k«|- 
niUiisB,  -BiUs«Bti,  -niuBjrys. 

kMkillosa  middle  part;  (keskikohta)  central 
(1.  intermediate)  part,  -palkka  middle; 
vrt.  k«akivaih«.   -pakoinen  centrirugal. 

ketklpakois-  (yhd.)  centrirugal  [eslm.  -Iten* 
centrirugal  machine;  -pumppu  centrirugal 
pump;  -MffiM  centrirugal  force]. 

kMkl||pist«  center;  middle  (1.  central)  point; 
(kuv.)  rocus;  ympyrdn  k^akipisU  center  or 
the  circle,  -pliuinen  . .  or  medium  length, 
-pituua  (tavalllnen  pituus)  medium  length; 
(keskimaar&inen  pftuus)  average  length; 
iautoimn  kmmkipitwau  on  20  lalkaa  the  boards 
average  20  reet,  the  boards  are  80  reet 
average  length,  -puolua  »  ksskuspuolue. 
-paiva  middle  or  the  day;  (puolipftlva)  mid- 
day, noon;  kmMkipaivaUM  at  noon,  in  broad 
daylight,  -tormi  middle  ringer;  (jkpv.) 
big  ringer. 

ketklstaa  centralize. 

keaklltaadynilika  middle-class  movement. 
-taaty  middle  class;  bourgeoisie. 

keskiiltalvaa  zenith,  -talvl  midwinter;  Itm- 
Mtalvmila  in  midwinter. 

kMkitalvi-  (yhd.)  midwinter  [eslm.  -^ka 
midwinter  time;  -3^  midwinter  night]. 

kesklt«tty  centralized;  concentrated. 

keskiiia  middle  course;  (kesklvaii)  mean, 
medium;  mitiUin  k^Mkiti^tU  •{  of*  Just  these 
two  ways  and  nothing  between,  there  is  no 
other  course  open  ror  you. 

kMkltae  midway  (1.  hair- way)  between; 
right  between;  vrt.  vHlitM. 

kaskfityA  be  concentrated  [upon,  Johonkin], 
concentrate;  center  [in,  johonkin];  (keskis- 
tyft)  be  centralized. 

keskittai  concentrate  [troops,  joukkoja; 
one's  energies  in  (1.  on),  tarmonsa  Johon- 
kin], center  [in,  Johonkin];  (keskistftft) 
centralize;  «^  yhimmn  piMimmmmmn  concentrate 
on  one  point,  rocus. 

kaskltya  concentration;  (valt.  y.  m.)  central- 
ization, -kyky  ability  to  concentrate. 

kMkiOvaIha  middle;  viim9  vuoBtMadan  k^tki- 
vaihrnilla  in  the  middle  or  last  century, 
-vlikko  Wednesday;  kmmkivUkon  nam«ro 
(Jotakln  lehteft)  Wednesday's  Issue  (1. 
number),  -vllkkoajunu:  k—kivUkkoaamnna 
Wednesday  morning,  -viikkoilta  Wednes- 
day evening  (1.  night),  -vail  middle;  Ma 
kmMkivMliMa  {h  kmakivUHUS)  Stand  hairway 
between,  take  an  intermediate  (I.  a  middle) 
position,  be  between  the  two  extremes,  -yd 
midnight;  kmukiyHn  aikaan  at  midnight,  in 
the  dead  (1.  the  depth)  or  night.  -yAnaurinko 
midnight  sun.  -aanet  (mus.)  middle  voices; 
middle  parts. 

ketkid  center,  -pora  center-drill. 

katko(l)nen  1.  (a.)  abortive.  II.  (s.)  abortive 
retus;  k%9koamt  ks.  saadla. 

kaskuktellinen  central. 

kMkulalnan   =  ksskinkertainea. 

kaskua  center;  (keskl)  middle;  \kuv.)  rocus. 

katkut-  (yhd.)  central  [eslm.  -h^lUnt  cen- 
tral government;  -hmrmoBto  central  nerv- 
ous system;  -lUmmityM  central  heating; 
'PankM  central  bank],  -aeama  (rautat.  y. 
m.)  central  station;  (teleronilaitoksen)  cen- 
tral (telephone  exchange);  (kuv.  »  paa- 
kortteerl)  headquarters,  -lalnarahaato  cen- 
tral loan  rund.  -Hike  central  rirm;  (-kaup- 
pa)  central  stores,  -puolua  center  party; 
(Saksassa  y.  m.)  the  Center. 

katkutta  1.  <=»  keskus;  2.  »  ksskuspuolu*. 

katkuttalla  (puhella)  converse  [about  (1. 
on),  Jostakln;  with  one,  jonkun  kanssa]. 
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talk  [about  (1.  of).  Jostaklnl,  discusB  [a 
tblngr*  jostakln] ;  (v&itellft)  debate;  (neuvo- 
tella)  deliberate  [upon,  lostakln],  confer 
[with  one,  Jonkun  kanssa],  treat  [wltb  tbe 
enemy  for  terms  of  peace,  vlholllsen  kans- 
sa  raubanebdoista] ,  consult;  (i&rkelll&) 
reason;  (kftsltellft)  negotiate;  *«  •hdoimta 
discuss  terms,  (rauban  y.  m.)  negotiate; 
'^  Jomtmhin  dlSCUSS  a  tb.,  talk  .  .  over;  mmia 
oli  kmshuMUltavanm  the  matter  was  under 
deliberation,  the  matter  was  (brought)  up 
for  discussion;  amioMta  IfakoMflta^MBa 
while  the  matter  was  under  discussion, 
during  the  discussion;  mm  k—kvntmUmmm 
Miits  yhdrnmrnd  we  had  a  talk  about  that,  we 
talked  it  over;  ..  otmttUn  kmMhuaUitmmkai 
. .  was  brought  up  for  discussion  (1.  for 
consideration);  mata  oMiaMtm  ml  tarvitsm  ^ 
that  matter  need  not  be  discussed. 

keeliuet*lu  discussion;  (pubelu)  conversa- 
tion, talk,  chat;  (neuVottelu)  consultation, 
deliberation,  conference;  (oppinut)  dis- 
course; (vlralUnen,  eslm.  Jonkin  seuran) 
proceeding  (tav.  plur.);  "-'  hSM  kiikkmSkmi 
the  discussion  became  heated;  on  JkMihwf*- 
fmi  alaimmna  Is  under  deliberation,  is  up  for 
consideration  (1.  discussion),  (v&lttelyn 
alaisena)  is  being  debated  (upon).  -•Ine 
subject  for  (1.  of)  conversation,  subject  in 
(1.  under)  discussion;  topic  (under  consid- 
eration); ..  en  ylmismnU  kmMkuMtmiwudnmmna 
kaupttngisMa  . .  Is  the  talk  of  the  town, . .  is 
public  talk.  -kl«il  medium  of  communica- 
tion; language  used  (1.  employed)  in  the 
discussion,  -kolioua  meeting  (called  1.  ar- 
ranged 1.  open)  for  discussion,  meeting, 
-kyeymvt  subject  for  (1.  question  under) 
discussion;  topic.  •pAytikirJa  minutes  (In 
which  the  discussion  is  incorporated). 
-eeura  debating  society. 

kMkualtoimlliunta  central  committee,  -tol- 
mieto  central  bureau  (1.  office),  -valta  cen- 
tral power,  -viraato  centra]  offices;  head- 
quarters. 

keakuua:  k^MkuudmsMa  among;  kmMkwmdmMta 
from  among;  ktkwmtmmn  among;  kanman 
kmtkuadtMa  among  the  people;  nmrnkmrimn 
[nttoriMon]  kmEktrndmsta  from  among  the 
negroes  [the  youth] ;  puolmn  kmrnknadmB" 
M  within  (1.  in)  the  party. 

kMti  ks.  kMtit. 

kastikievarl  ks.  majatalo.  -kyytl  (1.  v.)  (trav- 
eling by)  stage  (-coach),  (Engl.)  (convey- 
ance by)  post-horses:  a/oa  kmatikimvarikyy- 
diUa  go  by  stage.  (Engl.)  travel  post. 

kMtit  (kekkerit)  feast,  treat,  entertainment; 
(pldot)  banquet,  kastlttetnlnen  entertain- 
ing, treating.  Icaetiitil  ks.  kostiti.  kastl- 
tya  entertainment;  treat,  keetitl  treat,  en- 
tertain. 

keatilyttivyya  hospitality;  hospitableness. 
-yttivi  (1.  V.)  friend  in  a  social  way. 

kMtlmlnan  lasting;  duration;  (Jatkuminen) 
continuance;  (sletftmlnen,  kflrsimlnen)  en- 
durance, bearing;  vrt.  kostlUL 

kattimi  (klel.)  present  (tense). 

kattimlitamyva  untenableness;  Imperma- 
nence;  transientness;  transltoriness.  Iim- 
tiinltta«iittl  untenably;  not  . .  in  a  dura- 
ble way.  liMtlmitAn  not  durable,  not 
lasting;  (palkkansapltAmAtOn)  untenable; 
(muuttuvalnen)  transitory. 

kMtlvyya  durability;  duration;  (pyssrvfti- 
syys)   permanence,  stability;    (patkkansa- 

Eltftvyys)  steadfastness,  constancy;  (sit- 
eys)  tenacity,  endurance,  perseverance; 
(lujuus)  firmness,  solidity,  strength. 
-Juoksu  long  distance  run,  Marathon  race. 
-ko«  (urh.)  test  of  endurance;  (raken.)  test 
for  the  tensile  strength, 
kaetlvl  enduring;    (uupumaton)  possessed 


of  endurance,  . .  with  staying  power (s) ; 
(sitkeft)  tenacious,  persevering;  (pltftvft) 
tenable,  maintainable,  durable;  (pysyvai- 
nen)  lasting,  permanent;  constant;  (Jatku- 
va)  abiding,  continuing;  (luja)  steady, 
firm;  (lujaluontoinen)  steadfast;  (uuttera) 
pertinacious;  ktaUHnmia  '^  lasting  for 
months,  ketttvllnen  »  kesUvM.  ttetUvII- 
■yya  —  kMtKvyys.  keatlviaii  durably;  (py- 
syvAsti)  to  last;  endurlngly;  (sitkeAsti, 
uutterastl)  pertinaciously,  perseverlngly; 
(lujastl)  firmly,  steadily;  (Jatkuvastl)  per- 
manently, constantly. 

kettil  endure  [the  cold,  kylmU] ;  (pysyk) 
last  [(for)  two  days,  kaksl  p&ivM];  (olla 
pysyvainen)  exist;  (Jatkua)  continue  (to 
exist),  go  on,  be  continued;  be  in  progress, 
proceed;  (vUpyA)  be  long  (In),  take  time; 
(sletAft.  kantaa)  bear  [tbe  strain,  Jftnnitys], 
stand  [the  heat,  kuumuutta],  put  up  with; 
(kantaa)  support,  sustain;  (pitaA)hold;  (pl- 
tftft  puoliaan,  olla  sortumatta)  hold  one's 
ground,  hold  out  [against  the  enemy,  vl- 
holllsen  hyOkkAykset] ;  (Jaksaa)  do;  (ko- 
kea)  undergo,  suffer  [many  hardships, 
monia  vastoink&srmislft] ;  (kannattaa,  olla 
arvolnen)  deserve,  merit;  kmatrntty^Un  en- 
nmliiMmMti  MkkaakMmn  kdn  ..  having  suc- 
cessfully undergone  an  operation, ' he  . .; 
kmati  hyvUn  aikaa,  mimmnkun  . .  It  took  quite 
a  while  (1.  it  was  some  time)  before  . .;  '^ 
arvoafltm  bear  (1.  stand)  criticism;  '^ 
kinaaua  resist  (1.  Stand)  temptation;  <« 
komttiB  stand  the  test,  be  proof,  (klusaus) 
stand  (the)  temptation;  [hftn  sai]  <«  kotria 
iuBkia  [he  had  to]  suffer  (1.  endure  1.  go- 
through)  great  pain;  «'  kHHttmlyi  bear  (L 
stand)  handling;  «*  myrtky  weather  a  storm; 
'-'  taiwuln  hold  out  in  a  battle;  ^  taati  go 
through  (1.  endure)  a  sickness;  mi  kmmtUnyt 
kmum,  mnnmnkmt  ..  It  was  not  long,  be- 
fore ..;  ml  kmatd  Mittua  don't  mention  It! 
not  at  all!  hmrmoni  mivUt  bUH  kmrntH  my 
nerves  won't  stand  it;  hSn  mi  kmatHnyi  kin- 
maamta  (myOs:)  he  yielded  to  (the)  tempta- 
tion; kUnmiia  on  paiiom  vmmtukmim  kmmtmtta- 
vanaan  he  has  many  hardships  to  endure 
(1.  before  him) ;  hanmn  karaimykmmnma  ouai 
munrmmmat  kmn  mita  han  voi  '^  his  suffer- 
ings are  greater  (1.  more)  than  he  can 
bear;  hanmn  on  kmmtmttava  potion  she  has  to 
put  up  with  (1.  to  endure)  a  great  deal; 
han  on  kmmtanyi  monmt  voikmwuimt  he  has 
suffered  (1.  endured  I.  lived  through) 
many  hardships;  (voittanut)  he  has  sur- 
mounted (1.  risen  above)  many  difficulties; 
ionUn  kmmtammma  (alkana)  during  . . ,  while 
a  th.  lasts  (1.  lasted)  [huom.  eslm.  nyt 
kooilo  oimpimn  PoUiopaivimn  kmrntammua  dur- 
ing the  present  diet,  while  this  diet  is  sit- 
ting (1.  lasts);  rakmnnnatyBn  kmrntHmMMa 
While  the  building  was  in  progress  of  con- 
struction (1.  In  course  of  erection),  while 
the  house  was  building  (1.  was  being 
built)];  iaa  '^  mimhmn  kavmlta  the  ice  is 
strong  enough  to  hold  a  man  up  (1.  will  sup- 
port a  man);  kokmHuiu  on  kmmtanyt  usmita 
vuoaio  experiments  have  been  made  (1.  have 
been  going  on)  for  years,  tbe  experiments 
have  lasted  several  years;  ktdnkm  koumn 
imdmt  kmrntavami  how  long  do  you  think 
you  will  (be  able  to)  hold  out?  fanlM  mi 
kmmta  the  thread  won't  hold;  matka  '^  vii- 
kon  the  trip  will  last  a  week,  (vie)  the  trip 
takes  (1.  requires)  a  week;  mimdia  on  r««- 
koM  tya  kmmtmttaM^ana  (edessAnl)  I  have  a^ 
hard  task  before  me;  ndna  mn  kmmta  tata 
mnaa  kaummmin  I  can't  Stand  this  any  long- 
er; niin  kanon  knin  mtudlmo  ^  as  long  as 
the  world  stands  (1.  endures);  naytams 
kmmti  kolmm  Hmtim  the  performance  lasted 
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(for)  three  hours  (1.  took  three  hours): 
rajnilmaa  kmmti  AoAo  ySn  the  Storm  con- 
tinuea  (1.  lasted)  all  night  long;  s«  mi  kmt- 
ta  hacuan  it  won't  take  long,  we  shall  not 
have  to  wait  long;  MitB  ml  hmmtUnyt  kawmn 
(myOs:)  It  was  of  short  duration;  tSmU 
kangam  mi  kmmtU  pmmna  (Vftrl  Ifthtee)  this 
material  is  not  washable,  this  goods  (1. 
stuff)  won't  wash  (1.  won't  stand  washing), 
(on  niln  kulunut)  this  stuff  won't  stand 
the  wash;  vaarat  onnmlliBmrnti  kmmtmttyH  hav- 
ing happily  come  through  (1.  gone  through 
I.  survived)  -all  dangers,  all  dangers  safely 
passed;  vHmi  tnntia  kmut&nyt  kmrnkumtmln  a 
discussion  lasting  (1.  which  lasted)  five 
hours. 

kety  tame;  (kotielftimlstA:)  domestic  [goose, 
hanhl];  (kesyyntynyt)  domesticated  [rein- 
deer, poro].  kMyt«III  tame,  ketyiiyvi 
which  can  be  domesticated;  tamable,  ka- 
•yityi  be(come)  domesticated,  become  (1. 
grow)  tame.  kMyitlmltAn  untamed.  k9- 
•yttii  tame;  (vars.  kotielftimlA)  domesti- 
cate; (kuv.)  curb;  kmrnytrnttHviMMd  olmva  » 
kesyttyvX;  kmayttUH  varsahmoonmn  break 
(in)  a  colt,  keayiya  taming;  domestication. 
keaytan  untamed;  (villi,  mets&-)  wild,  ka- 
•yyntyi  become  tame  (1.  domesticated); 
kmmyyntyy  hmlpomti  is  easily  (1.  readily) 
domesticated,    keayya  tameness. 

keai  summer;  kmsWla  in  (the)  summer,  dur- 
ing summer,  (=  viime  kesiinfl)  last  sum- 
mer, (==  ensi  kesftntt)  next  sunmier  [esim. 
kHvin  HmiliM  kms&ld  I  Visited  them  last 
summer;  tulmn  tmilU  kmrnSllH  I'll  come  to 
see  you  (1.  I'll  visit  you)  next  (1.  in  the) 
summer] ;  kmrnUn  ttdUn  when  summer 
comes,  in  the  summer;  kmrnUt,  talvt  sum- 
mer and  winter;  kaikmn  kmsaa  all  summer; 
vimttan  kmaSnaS  ioaaakin  (spend  one's) 
summer  in  . .;  viimm  kmMUnM  last  summer. 

kasi-  (yhd.)  summer (-)  [esim.  -mika  sum- 
mer season,  summer-time;  -Htm  summer 
evening;  -Jbtrafcan«j  summer  month ;  -kuuma 
summer  heat;  -matka  summer  trip]; 
(harvemmin:)  summer's  [esim.  -r/(a  (a) 
summer's  evening;  -piUvii  (a)  summer's 
day].  HMunto  summer  residence;  summer 
home.  -Iielie  summer  heat;  kmmUhmltmmiHi 
in  the  sununer  heat,  -huvlla  summer  resi- 
dence; summer  cottage,  lodge,  cabin. 

kaailnen  summer-like;  summery;  ««  pUivH 
(keviittllft  tai  syksylitt)  a  summer-like  day, 
(kesJlllft)  a  summer's  day;  kmaHismmn  aikaan 
in  summer  (-time),  in  (1.  during)  the  sum- 
mer season;  nyt  on  hyvin  kmaHiatS  it  is 
quite  summery  now. 

kaailaaatiln  since  (1.  from)  last  sununer; 
•n  mhttH  vimlU  ^  is  Still  left  over  from 
last  sununer.  kasAlaln  sununers,  every 
summer,  in  (the)  summer. 

kaaillkausi  summer  season,  summer;  kmaS- 
kaudmt  hUn  koitmli  kukkiaan  all  the  sum- 
mers through  she  was  tending  her  flowers; 
kSn  olamkmli  maillS  kmaHkauaia  he  Stayed 
With  us  through  many  summers,  -kilreat 
summer's  rush,  the  bustle  (1.  the  hurry) 
of  the  summer  season;  kmMlikUrmUia  during 
the  summer('s)  rush,  -kunto:  kaalikannomsa 
in  shape  for  (the)  summer;  . .  en  vimld  km- 
aakunnoasa  . .  is  Still  in  the  same  shape  as 
it  was  in  the  summer,  . .  is  not  yet  in 
shape  for  winter,  -kuu  June,  -kuuma  heat 
of  (the)  summer;  kma&knamitUa  on  a  hot 
summer's  day,  during  the  heat  of  summer. 

kaaillinen  (viimekesttinen)  last  sunmier's; 
'^  kuumnuM  the  heat  of  last  summer;  *•- 
MiatiMiit  tahuiid  leavings  (l.  left-overs) 
from  last  summer. 

kaaillloma  summer  vacation;  hSn  on  komH' 
"  t  he  is  on  his  summer  vacation 


in  the  country,  -mydhi  latter  part  of  the 
summer;  kmaMmy6kaUd  in  the  latter  part 
of  the  summer,  quite  late  \n  the  summer. 

keaimilnen  summer-like,  sunmtiery. 

keUHpuku  summer  dress  (myOs  eliimten); 
(lintujen,  myOs:)  summer  plumage;  (kesA- 
vaatteet)  summer  suit;  [luonto  on]  kmrnH* 
pnvuBsa  [nature  is]  in  summer  attire.  ->i»ii- 
vi:  kaanim  kmrnHpSivS  a  fine  summer's  day. 
-allPtola  summer  colony. 

kMlsitttin  ks.  keslUala. 

kaailjsydin  middle  of  the  summer,  (Juhan- 
nusaika)  midsummer;  kmmitaydannii  in  mid- 
summer, -vaattaet  summer  garments  (1. 
clothes),  clothes  for  summer  wear;  kmrnH- 
vaattoimma  in  sununer  dress  (1.  attire),  -via- 
raa  summer-guest,  summer-visitor,  -yd 
summer-night,  a  summer's  night. 

ketara(reen-)  stake;  (leik.  »koipi)  shank, leg. 

ketju  chain;  (kuv.  ^  sarja,  Jono)  series, 
range,  train;  (sot.)  line,  cordon;  Unnotna- 
tmn  '^,  ^  llnnotnkaia  cordon  of  forts;  to- 
pauaian  '^  series  (myds:  chain)  of  events. 

katju-  (yhd.)  chain-  [esim.  -kmda  chain- 
shot;  'pumppn  Chain -pump;  -pyHrB  Chain - 
wheel],  -laaku  (mat.)  chain-rule,  -murto- 
iuku  (mat.)  continued  fraction. 

katjunmuotolnan,  katjumainan  chain-shaped, 
in  the  form  (1.  shape)  of  a  chain;  (tiet.) 
catenarian,  catenary. 

k«tjun|pangaa  1.  -ailmukka  link  of  a  chain. 

ketjullompeiu(a)  chain-stitch,  chain -work. 
-paitalmA  (log.)  chain -syllogism.  -4aa 
chain  harrow. 

kato  field;  (nurmi)  field  In  grass,  lea;  km- 
doila  out  m  the  field;  mmtaiaaS  ja  kaJoUta 
in  wood  and  field,  in  the  woods  and  fields 
(1.  meads),  -orvokkl  (wild)  pansy,  hearts- 

keiri(puu)  ks.  —trL 

kattaryya  cleverness;  (notkeus)  agility,  nim- 
bleness,  handlness;  (reippaus)  quickness, 
briskness,  fleetness,  promptness;  (help- 
pous)  ease,  facility;  (kepeys)  lightness, 
levity;  vrt.  ketterS. 

kattari  clever,  ingenious;  (notkea)  agile, 
nimble;  (liikkuva)  active,  alert;  (vikkelft, 
relpas)  quick,  brisk,  smart;  (luonteva) 
easy  [gait,  kaynti] ;  (rivakka)  vigorous, 
hale  [old  man,  vanhusj;  kmttarSt  Uikkmot 
(light  and)  airy  movements.  -Jalkainan 
light-footed,  light  of  heel. 

kattarXail  cleverly,  nimbly;  alertly;  quickly, 
briskly;  easily;  vigorously;  vrt.  k«tteriL 

kattinki  cable,  -vena  (mer.)  anchor-hoy, 
chain -boat. 

katto  ks.  k«sl.  -aina  cellulose. 

kaitu  fox.   -koira  foxhound. 

katiumalnan  foxy,  foxlike;  (viekas)  sly, 
cunning,  crafty,  kaitumalaaatl  foxily,  cwi- 
ningly.  kaiiumaiauua  foxlness;  sly  cunning. 

kettta  (nylke&)  strip  (off  the  skin  of),  skin, 
flay;  (karvia)  shave,  scrape. 

keiuh-  (yhd.)  fox-  [esim.  -Aanftf  fox-tall, 
fox-brush;  -Inofa  fox -hole;  -pyynti  fox- 
hunting], -ajo  fox-chase,  fox -hunt  (tng), 
fox -shooting;  lUktaM  katrnwioon  go  fox- 
hunting. -lelpA  (kasv.)  (common)  wood- 
sorrel,  -iuoi*  (my<5s:)  fox -burrow,  fox-den. 
-myrkky  poison  for  foxes,  nux  vomica, 
-nahka  fox-skin;  (valmistettu  markkinoita 
varten)  fox-case,  -poika(nan)  fox-cub. 
young  fox.  -pyynti  fox-hunt(ing).  -caudal 
1.  -aakaat  fox -trap. 

katUn:  '^  mi  aaa  atdkam  poia  no  one  should 
be  excluded;  an  tannm  ~  kmiatd  I  don't 
know  any  of  them.  I  know  none  of  them; 
oimtko  nUhnyt  -^  have  you  seen  anybody? 

kauhko  lung;  kmukkot  lungs,  (teuraseiftl- 
men)  lights. 
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k«uhko-  (ybd.)  luiiff(-)  [eslm.  -kmia  lung- 
risb;  -onfcto  lung  cavity];  (tlet.)  pulmo- 
nary [eslm.  -onede  pulmonary  cavity;  -vaf- 
"    >  pulmonary  artery].  -Iiakkelua  bashed 


(cairs)     llffbts.    -kalvontulehdua     (l&ftk.) 

gleurlsy.  -katwrl  cold  on  the  lungs ;  (lUk.) 
ronchltls.  -kotilo  (eiatnt.)  pulmonate. 
-kuume  lung  fever;  (lAAk.)  pneumonia. 
-miti  1.  -kuollo  pulmonary  gangrene. 

k«uhkonkirkl  apex  of  a  lung. 

keuhkolpuMi  pleural  sac.  pleura,  -putaln- 
tul«hdue  (l&Ak.)  pleurisy,  -putkl  1.  -iorvi 
bronchus  (plur.  bronchi);  (benkttorvi) 
trachea;  kmuhkaputk^n  tuUhdug  inHamma- 
tlon  of  the  trachea,  bronchitis.  -Uuti  (pul- 
monary) consumption,  consumption  of  the 
lungs;  (keuhkotuberkuloosi)  tuberculosis 
(of  the  lungs) ;  hmMUUtotaudin  kaum*  beetle 
fever,  -lautlnan  (a.  k  s.)  consumptive; 
k9ahkoiauii9tmn  parantoia  sanitarium  for 
consumptives  (1.  for  tuberculosis),  -uuti- 
•uua  being  a  consumptive,  consumptive - 
ness.  -iuiahdus  inflammation  of  the  lungs; 
pneumonia,  -vamma  1.  -vika  affection  of 
the  lungs,  pulmonary  affection,  (Jkpv.) 
lung  trouble,  -vepenvuoio  hemorrhage  of 
the  lungs. 

keula  (laivan)  bow(s).  head;  prow;  (keula- 
puoU)  fore  part;  k^ulmn  pnolmUu  ahead. 

kaula*  (ybd.)  fore-  [eslm.  -kanmi  foredeck; 
'Wimmt9  foremast;  -pari«  foresail],  -mai- 
kuataja  foredeck -passenger,  -puoli  fore 
part  (of  a  ship),  head,  prow,  -raaka  fore- 
yard;  (kokkapuu)  bowsprit,  -aalonkl  fore- 
cabin.  -«uhto  (veneessft)  front  seat,  -van- 
naa  (mer.)  stem. 

kovannya  (painon-)  reduction  In  weight; 
(huojennus)  relief;  (helpotus)  ease,  alle- 
viation, kavannyakaarl  (rak.)  arch  of  dis- 
charge, kavannyt  ks.  kevsntynyt.  kavan- 
tyminan  becoming  lighter;  (helpottuml- 
nen)  alleviation,  kaventynyt  lightened,  re- 
duced in  weight;  k^vmntynmeiia  mimUm 
with  a  feeling  (I.  a  sense)  of  relief,  with  a 
light  heart,   kaventyl  ks.  ksretS. 

kevantu  lighten  [the  burden(s),  taakkaa] : 
ease  [one's  mind,  mleltftftn] ;  (helpottaa) 
make  . .  easier,  facilitate;  (kuv.  >»  huojen- 
taa)  relieve  [one's  conscience,  omaatun- 
toaan];  (lleventAft)  alleviate,  mitigate;  «* 
tnimltSMn  (X.  mydSntiUin)  unbosom  O.S.,  dis- 
burden (I.  relieve)  one's  mind,  lighten  one's 
heart;  -^  Jonkun  «arna  (myOs:)  make  one's 
sorrow  easier  to  bear,  relieve  the  bitter- 
ness of  one's  loss;  «'  tumkia  ks.  lUv«BtMJL 

kavati  become  lighter,  be  (come)  reduced  in 
weight,  be  lightened;  (helpota)  be  facili- 
tated; (huojentua)  be(come)  relieved;  (Ue- 
ventyA)  be  alleviated  (1.  mitigated) ;  ir«n«n 
tvMkanaa  kmfmtfvat  he  feels  some  relief, 
his  pains  are  becoming  less  severe  (1.  eas- 
ier to  bear);  ty6  kmvnmm  smn  kautta  nra- 
r^MH  the  work  is  thus  made  much  easier, 
the  work  is  thereby  greatly  lightened. 

kaveya  lightness,  levity;  airiness;  (helppous) 
ease,  easiness,  facility;  (Hevyys)  sUght- 
ness,  gentleness,  mildness;  vrt.  kmrmlL 

kavai  light  [hand,  kftsl;  battery,  patter! ] ; 
(ilmava)  airy  [dress,  puku];  (helppo) 
easy;  (lievA)  slight  [breeze,  tuulahdus], 
gentle  [blow.  Isku];  (ketterft)  nimble:  *•- 
»Hn  oMkmttm  (Joustavin)  With  buoyant  (1. 
elastic)  steps;  k€viaia  kSdmtia  with  a  light 
hand,  gently;  kmvmWUi  nd^mUa  (\.  Mydamml- 
IM)  light  at  heart,  in  buoyant  spirits;  fc«- 
M^e  mmttiUt  (kem.)  light  metals;  effoMi 
mMmt  kavmUta  kannmlta  take  things  easy. 

keva«-  (yhd.)  ks.  Iwryt-. 

kevaiaii  lightly;  (lievAsti)  slightly;  (hen- 
nosti)  gently;  (helposti)  easily;  kamkmttma 
'^  touch  lightly. 


kavyaail  -  k«v«iUtL 

kavylnan:  kSykmMn  '*»  light  as  a  feather. 

kavyt  ks.  kev«iL 

kavyt-  (yhd.)  light-  [eslm.  -4u«ln«n  light- 
armed;  -/o/Ao/iitffi  light-footed].  -Jalkainen 
(myOs:)  light  on  one's  feet,  -holtolnan  easy 
(to  manage),  -kuikulnan  light  [boat,  vene], 
of  easy  draft,  -mlaiinan  light  (-minded); 
(ajattelematon)  reckless,  frivolous;  (hul- 
kenteleva)  flippant,  flighty,  fickle;  (irstas) 
loose,  wanton,  -mlaliaaati  lightly;  reck- 
lessly, frivolously;  in  a  flighty  manner  (1. 
way);  loosely,  wantonly;  vrt  edell.  -miaii- 
ayya  lightness  (1.  levity)  (of  mind),  light- 
mindedness;  frivolity,  recklessness;  flip- 
pancy, flightlness;  wantonness;  on  muurta 
kmvytnd^UyyttH  mmnmtmtta  mifn  it  Is  the 
height  of  folly  to  act  thus,  •^ouiufnan  easy 
to  pull,  light;  kwyiMmMhdnmn  vnm  an  easy 
boat  to  pull. 

kaviin  -  k«TXt. 

kavlinan  1.  . .  of  spring,  spring  [grass,  ruo- 
bo] ;  springlike  [day,  paivft;  weather,  li- 
ma]; vernal  (myds  kuv.);  "-'  tuokm  fra- 
grance of  spring,  spring  smell,  springlike 
aroma;  k^vSimmt  matmrnt  spring  rains,  April 
showers;  vrt.  k«TXXIIlB«B;  S.  (yhd.)  . . 
spring's  [eslm.  tBmSn'^  this  spring's;  vU- 
m«—  last  spring's] . 

kavllaaitiln  in  the  spring;  (kevftftstft)  from 
(1.  ever  since)  the  spring,  kaviisin  (al- 
ways) in  the  spring,  springs;  ktvaiuin  la 
kmrnHimin  spring  and  summer;  aina  k^vSimin 
every  spring,  kavlislttiin  (kevliailA)  in  the 
spring;  (Joka  kevftt)  every  spring. 

kavit  spring  (my6s  kuv.);  k^vnaid  in  the 
spring,  (vlime  kevftnnft)  last  spring;  *«- 
vsamnuata,  k^vaampSnU  later  m  the  spring; 
mUbnUnmU  k^vantUI  in  the  springtime  (1. 
prime)  of  one's  life.  In  the  May  (1.  blush) 
of  one's  youth:  •nal  kmv&nnH  next  spring; 
takmm  kavattd,  taf««  kavSt  (the)  Spring  sets 
(1.  is  setting)  in;  tSnB  kwUnnd  (I.  kavaS- 
nd)  this  spring. 

kevit-  (yhd.)  spring  [eslm.  -Aatfn  spring 
hat;  'p&iva  spring  day;  -Modm  spring  rain; 
-yB  spring  night];  (runolllsemmln:)  vernal 
[eslm.  'ourinko  vernal  sun;  -{oa/a  vernal 
song;  -pofcii  vernal  dress  (1.  attire);  'taivas 
vernal  sky],  -alka  springtime,  the  season 
of  spring,  -aaikko  (kasv.)  primrose; 
(Engl.)  cowslip,  -haila  spring-frost,  -lima 
spring  air;  (kevfttsftft)  springlike  weather. 
-ilta  (myOs:)  evening  in  (the)  spring.  -Juh- 
la  spring  f^te;  ivappujuhla)  IMay  festival. 
-kausi  spring  season,  spring.  -ka*i  early 
part  of  (the)  summer;  kmvatk^aaua  in  early 
(1.  early  in)  summer,  -kuukauti  spring 
month,  month  of  spring.  -kylvA  spring - 
sowing.  -Ilntu  bird  which  returns  In  the 
spring:  (muuttollntu)  bird  of  passage,  -lu- 
kukauti  spring  term,  -puoli:  kmvatpnoim9n 
towards  the  spring.  ^ilvAniasaut  vernal 
(1.  spring)  equinox,  -raltit  with  the  fresh- 
ness of  the  spring  (on  It):  vernal,  spring- 
like, -ruts  spring  rye.  -talvl  early  part  of 
the  spring;  k^vattaivmtta  in  early  (1.  early 
In)  spring,  -touko  ks.  k«vXtkyIvB.  -«uiva 
spring  flood,  flood  of  spring;  freshet,  -tun- 
nelma  spirit  of  spring,  (Jkpv.)  spring  fever. 
-tuulahdus  vernal  (1.  spring)  breeze;  (run.) 
breath  of  spring,  -vlija  spring  grain; 
(Engl.)  spring  com. 

kavatlr  goddess  of  spring,  Flora. 

kavitdlnan:  ^  twmnalam  the  spirit  of  a 
sprinir  night. 

kavAAIIinan  (vlimekevftinen)  last  spring's,  of 
last  spring;  «*  tuipa  last  spring's  flood: 
kavaaaimmt  Botmmt  the  rains  (1.  showers)  of 
last  spring. 


k«vlinin«rkkl 
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k«vilii|m«pkkl   ilfn  of  sprtag.    -iapaliMn 

springlike. 

k«¥rl  ks.  k«kri. 

kld«  crystal:  vrt.  Ivml-'. 

kide-  (yhd.)  ..  of  crystallization  [eslm. 
'^rimMimimM  system  of  crystalUzatlon: 
•muoto  form  of  crystallization;  'Vmsi  water 
of  crystallization]. 

kidemilnen  crystal-like;  (tiet.)  crystalloid. 

kfdelloppi  crystallograpby.  -rakenttiiien 
crystalline,  -ryhmi  group  of  crystals, 
crystalline  group,  -elkerft  cluster  of  crys- 
tals. -yktilA  single  crystal. 

kIdukMlllnen  . .  witb  gills. 

kidunta  ks.  kltumiii«ii. 

kidut  gill:  Mduhwi  gills,  (elftint.)  brancbiSB. 

kidut.  (yhd.)  gill-,  (elftint.)  brancbial  [esim. 
'atMkko    1.    -rvfte    gill -opening,    branchial 

Serture;  -Iraarl  glll-arcb,  branchial  arch], 
•ngityt  branchial  respiration.  -Jaikalnen 
(elftint.)  branchiopod(e).  -kanel  gill-cover 
(1.  -flap  1.  -lid),  -lehtl  gill-fringe. 

kidutin  implement  of  torture. 

kiduttaa  torment,  torture;  rack;  pain, 
plague;  '^  ittmuan  torture  (1.  plague)  o.s.; 
*«  ioka  kaolimaktl  torture  One  to  death;  '^ 
Uhaanma  (usk.)  mortify  one's  flesh;  vrt. 
rKMkMtl.  kfdutuva  excruciating  [pain,  tus- 
kal,  tormenting,  racking  [pain,  tuska]. 
kldutuktelllnen  inquisitorial. 

kidutue  torture;  rack(ing),  torment(ing) ; 
plaguing:  (tuskat)  torments;  joutna  lri<fa- 
tukmrnn  alalmrnkmi  be  put  to  the  rack  (1.  tor- 
ture), be  tortured,  -huone  I.  -kammlo  tor- 
ture-chamber, -kone  1.  -neuvo  instrument 
(1.  implement)  of  torture,  -penkkl  ks.  pil- 
napenkkl.  -tutklnto  examination  by  tor- 
ture; (hist.)  inquisition. 

kledonta  ks.  kUtoninen.  kledottu  wound; 
(kftftritty)  wrapped  [in,  Johonkin]. 

klehahdus  boiling  up  (myOs  kuv.);  simmer- 
ing. ROPthing;  hUhahduktiBBa  boiling. 

klehahduttea  let  boll  (up),  (bring  to  a)  boil; 
parboil  [mushrooms,  sleniftl; "-'  fcaAW  bring 
the  corree  to  a  boil,  klehahdutus  bringing 
to  a  boiling;  parboiling. 

klehahtaa  begin  to  simmer;  boll  up;  (kuo- 
hahtaa)  seethe;  (pulputa)  well  (1.  gush) 
forth;  Atfn«n  vrBnB&  kimhahti  his  blood 
boiled,  he  was  boiling  (over)  with  rage; 
vrmni  aikoi  ~  it  made  my  blood  boil. 

klehauttaa,  klehautut  ks.  kiehahduttaa,  ki«- 
bahdutuB. 

klehdonta  captivatlon,  fascination;  entrap- 
ping: ensnaring;  vrt.  kiehtoa. 

kiehlttU,  kiehiU  ks.  kahitellX.  kahkaytyX. 

klehkura  coil,  ringlet;  (silmukka)  loop,  eye; 
(kutrl)  lock,  curl;  (kOynnOs)  garland; 
(seppele)  wreath;  (kasv.)  whorl,  verticil; 
koriBtBBUinmn  '^  (raken.)  arabesque. 

klehkuralshyija  (elfllnt.)  marble  seal. 

kiehtoa  ensnare,  entangle,  entrammel;  (lu- 
mota)  captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
dellaanl,  fascinate;  (vetflft  puoleensa)  at- 
tract: (kiinnlttftft  kokonaan)  engross  [ap.'s 
attention,  jonkun  huomio  (1.  mieli)];  "^ 
iofcn  pauloihinBa  ensnare  a  p.  in  one's  nets, 
catch  (1.  entangle)  a  person  In  one's  toils; 
vrt.  ktatoa.  klehtomlnen  ensnaring,  en- 
tanglinir;  captivatlon.  klehtova  captivating, 
fasrinatlng;  attractive  [description,  ku- 
vaus1 :  engrossing,  klehtovatti  captivating- 
ly.  charmingly,  fascinatingly:  attractively. 

klehua  boll  [with  rage,  vlhastal ;  (kuohua) 
socthe:  (vaahdota)  foam,  froth;  pmta  fcfa- 
Aim  the  pot  Is  boiling,  kiehumapiait  boll- 
inrpolnt.  klehumlnen,  klehunta  boiling, 
sf'othlng:  foaming,  klehuttaa  boll:  (keit- 
tAA)  cook,  kiehutua  boiling,  bringing  to  a 
boll,    kiehuva  boiling  [water,  vest]. 

klekahdus  crowing,  crow;  knhom  '^  cock's 


(utter  a) 


crow;  vrt. 

crow;  yrt.  kaikahtaa. 

kiakailla  ks.  kaikallla. 

kiakko,  klakka  (wooden)  disk;  (heltto-)  dis- 
cus, quoit;  (kebri)  trundle. 

kiakonlhaitto  (urh.)  discus-throwing.  -iMlt- 
tlJI  discus-thrower. 

klMua  crow,  klakumlnen,  klakuna  crowing, 
crow. 

kiakkua  ks.  kaikkoa. 

kiakurft  (koukero)  flourish;  curlicue,  quirk; 
(raken.)  twisted  ornament,  volute;  vrt. 
klabknra.  klakuralnan  twisted,  distorted, 
warped. 

klalaa  -  klalarl. 

kiaiek*  projecting  part,  projection.  Jut; 
tongue-shaped  part  (1.  process),  languet- 
(te),  li(n)gula;  (kasv.)  llgule.  kMekkeinen 
(kasv.)  ligulate(d). 

kieiakte  ks.  ktalarlL 

kialaillnen  linguistic;  lingual;  (klelitleteelll- 
nen)  philological;  UmtmUiBmBBtt  kmunmudmBBm 
for  (1.  In)  beauty  (1.  elegance)  of  language; 
UmlBUiBBBBM  BoktBBBBa  kS.  Malalllaaatl;  JUa- 
imUiBBt  vaikmadrnt  language  difficulties,  kia- 
ielllaaaii  linguistically.  In  point  of  language. 

klalen-  (yhd.)  1.  (puhutun)  ..  of  (a)  lan- 
guage [esim.  'hmrjotuB  practice  of  a  lan- 
guage; 'kaytts  usage  of  a  language;  -pvA- 
taoB  purity  of  language;  ^rak^nnB  struc- 
ture of  a  language];  (Joskus:)  linguistic 
tesim.  'kSyttiS  linguistic  usage] ;  8.  (anat.) 
. .  of  the  tongue  [esim.  'lannm  ligamept 
of  the  tongue;  -kdrki  tip  (1.  end  1.  point)  of 
the  tongue];  (harvemmin:)  tongue-  [esim. 
^mnotoinmn  tongue-Shaped].  -JAnna  (myOsr) 
frenum  of  the  tongue,  -kannin  1.  -kttnU 
root  of  the  tongue,  -klyttd  (myOs:)  par- 
lance: BokotBttiin  Bopimattoauuta  ktBlmm- 
kdytBBta  was  fined  for  using  Improper  lan- 
guage: tavaUiBBBBa  ktBUnkUytSBBd  In  com- 
mon parlance.  -kiyttAtaito  ability  to  use 
(1.  skill  In  using)  a  language.  -kUntiJI 
translator,  -omitultuua  peculiarity  of  lan- 
guage (I.  of  phraseology) ;  idiomatic  expres- 
sion, idiom,  -opattaja  ks.  kialtanopatt^Ja. 
-opatus  instruction  In  languages,  -oppinut 
learned  (1.  versed)  in  languages;  philolo- 
gist; vrt.  Malanltuntija,  -tutkija.  -puhdis- 
taja  purist.  Haltava  versed  (1.  skilled)  in  a 
language  (1.  in  languages),  -tailo  ks.  klall- 
taito.  -iuiahdus  inflammation  of  the  tongue; 
(mftk.)  glossitis,  -tuniija  linguist,  -tuikija 
philologist;  linguist,  -tutkimut  philological 
research;  philology;  vrt.  kialitlada. 

klalavyya  glibness  of  tongue,  volubility; 
(puhefiaisuus)  talkativeness,  loquacity, 
klalavi  (puheltas)  talkative,  ready  with 
words,  ready-spoken,  garrulous;  (suulas) 
voluble,  loquacious,  klelavlatl  volubly,  gar- 
rulously, loquaciously. 

kiall  (anat.)  tongue  (my^s  kellon.  vaa'an  y. 
m.,  samoln:  puhuttu  •«);  (puhuttu)  lan- 
guage; (soittlmen)  string.  c(h)ord,  reed; 
(iflppft)  key,  valve;  (kellon)  clapper;  (vaa'- 
an)  needle:  kohdBUa  [koimBlla]  kiBUna  in 
two  [three]  languages;  kmkdBlia  MBt^lu  IT- 
mBBtyva  . .  in  two  languages,  bilingual: 
koBtBrnan  MbUbb^  ks.  kuolama;  ndBUn  ki— 
tin  ks.  nlall:  mitta  kiBUIta  in  what  lan- 
guage? BB  koBkBtti  hBrkkaa  kiBlta  Afiaan 
BydamBBBaan  it  touched  a  sensitive  cord  (1. 
a  tender  spot)  in  his  heart;  bb  (estm.  Jokin 
nimi)  on  0.  pySrH)  aivmn  Jk>afafl«iil  I  have 
it  on  the  tip  of  my  tongue  (1.  on  my 
tongue's  end) ;  tfHni  kirvoiti  h^dan  UBlBiua 
kannmt  Wine  loosened  their  tongues;  vrt. 
palkaan'*',  pianou'*',  vtuluii'*',  SldiB'^  y.  m. 

kieli-  (yhd.)  1.  language-  [esim.  -mUH  lan- 
guage sense:  -bbIb  language  barrier;  -kmrt- 
fa  language  map;  -rykma  language  group] ; 


kl«llalu« 


—  811  — 


kl«lttytyl 


. .  or  language  [eslm.  -/oAl  law  of  Ian- 
griasre;  -naytm  specimen  of  languagre; 
"sMntS  rule  of  langruage] ;  Ungrulstlc  [eslm. 
-miti  llngruistic  sense  (1.  Instinct);  'Oirh* 
linsruistfc  error];  2.  (anat.)  lingual  [eslm. 
-lihoM  lingual  muscle;  -raaftoncn  lingual 
gland],  -alua  territory  of  a  language,  lin- 
guistic territory.  -M«tua  language  ordi- 
nance. HMla  ks.  Irielikysymys.  HMU  diction. 
-harjotua  training  in  a  language:  vrt.  Me- 
Unharjotus.  -Iiarrastua  interest  in  (the 
study  of)  languages,  love  of  language  study. 
-holmo  family  of  languages;  mhum  kMi' 
hmimoa  Of  tbe  same  family  of  languages. 

ki«ii|i  ks.  klel!k«llo. 

klalllkelio  (kuv.)  telltale,  talebearer;  one 
who  tells  tales  out  of  school,  -koi  cancer 
of  (1.  on)  the  tongue,  -korva  ear  for  lan- 
guages, -kukkalnan  (kasv.)  ligultflorous. 
•kukkanan  linguistic  (1.  language)  oddity. 
-kunu  group  of  languages,  -kytymva  1. 
question  of  languages;  S.  (=  kiellasia)  tbe 
language  question  [in  Austria,  Itttvallassa] . 

kfafliUlpuhumfnan  speaking  with  tongues. 

kielflluu(ato)  hyoid  bone,  -manifatti  lan- 
guage manifesto,  -maatari  ks.  Irielinl^kka. 
-tnlat  linguist. 

klellmlnan  blabbing,  tale-bearing,  telling  (1. 
having  told)  tales. 

klellmurra  dialect. 

kieilnen  (yhd.)  ks.  kaksi'*,  Up«ft«',  rao- 
in«n'«  y.  m. 

klalilnaro  1.  (henkilO)  genius  at  languages; 
2.  (ominaisuus)  talent  for  (acquiring)  lan- 
guages, -niekka  master  of  (I.  adept  at) 
languages,  language  adept;  (fine)  linguist. 
-nlyto  1.  specimen  of  language;  2.  (tutkin- 
to)  examination  in  a  language  (1.  in  lan- 
guages), -opatua  instruction  in  languages. 
-opilllnan  grammatical;  kMiopilUnmn  virhm 
fault  in  grammar,  grammatical  error  (I. 
slip),  -opilllaaatl  granmiatically  [correct, 
oikea].  -opinnot  linguistic  studies;  harlot' 
(M  kUUopinteia  Study  languages,  -oppl 
grammar,  -riita  1.  -talsialu  language  feud. 

klaliakelli  ks.  IrieliK.  kleliakaly  ks.  IrielimineB. 

kfeiillaoitin  stringed  Instrument,  -tukulal- 
auut  affinity  of  languages,  -taito  knowl- 
edge of  languages,  -talioinan  versed  (1. 
skilled)  in  languages. 

kialiUlll  ks.  kl«llX. 

klaliltiada  science  of  languages,  philology. 
-iladot  knowledge  of  language(s).  -tlataal- 
11  nan  philological,  -tiataailitetti  philologic- 
ally.  ^fauiliji  philologist,  linguist,  -torvl 
(uruissa)  reed-pipe,  pipe:  vrt.  puh«torvi. 

kiellttaflji  »  kielikello.  klaliitaly  ks.  klell- 
min«B. 

kialiltutkimua  philological  research;  (kieli- 
tiede)  philology:  vrt.  kUlitiede.  -valtlmo 
(anat.)  lingual  artery,  -virha  (my6s:)  er- 
ror tn  lanffijjw^. 

klalll  lif'flf  n.  tell)  uIp?.  blab, 

kMliiflnno  Ungual:    lablaU 

kf«lla  riPtrftiion. 

klelleili  dpnyr  drr  in)  ttl?(?Tiarli;  Tone  from, 
jotakuu  J<>Ma1cin}:  (varott&a)  warn  fi.  pil- 
vttii*!    [not  lo  do  It  th.,  leK^mflftfl  jotaKln], 

klatmty   forbMdRh    r  rroit^   hori<»imai,  pm- 

hlblle'l ;  kimlUttyH  tavaraa  prohlhttfld  gOOd<*^ 

rontraband:  ptidty  Jf^hdaixomn^u]  *  F posi- 
tively! T>t}  aitmitiftnre  (i.  admtssion) ;  » 
Oft  ankoTtttii  -  It  i«  Rtflftfr  forblddnn. 

ki«lo   ffeB!*v,>   llly-of-ttie  vallfy. 

ki«ttalnan  nrfiratlve  friiply.  va^^tmi?*:  atntUEfp, 
k/int?i\  n*»Fntf>ryt  vrt  kteftSi^ii.  kl»lt«li«st| 
1-  Vt,-'  n--KiaMV.s  n-.j;.  ^'  VlertelByyft 
neiratiye  character. 

kialtaiy  denial;  dissuasion,  advise  against; 
warning:  persuasion;  vrt.  kidlelix. 


kialtanlopattaja  teacher  of  languages, 
(Engl.)  language -master,  ^akotua  con- 
fusion of  tongues,  mixture  of  languages. 
^talUva  versed  (1.  skilled)  in  languages. 

kialto  prohibition;  refusal,  denial,  -lakl  pro- 
hibitory law;  prohibition:  (vftkijuomain) 
kimltolmin  karutattafa  prohibitionist,  -lakl- 
puolua  (Yhdysv.)  Prohibition  party,  -lauta 
negative  sentence,  -oikaua  right  to  deny 
(1.  prohibit).  HMrlinan  negative,  -sana 
negative,  negation,  -lavara  contraband. 
-valta  authority  to  prohibit,  power  of  pro- 
hibition; (eitto-)  veto,  right  of  veto. 

klalttmlnan   forbidding,  prohibition;   deny- 
ing; refusal,  denial;  vrt.  ki«ltiut;  Jkoopaii "-' 
I)rohibition  of  commerce. 
•Itlmya  abnegation;  denial;  negation;  vrt. 
kieltXymys. 

klaltlmlttl  undeniably,  unquestionably, 
without  doubt;  indisputably,  beyond  dis- 
pute, beyond  all  gainsaying  (1.  contradic- 
tion). kleitimittAmyya  undenlableness;  in- 
controvertibility. 

kialtlmitdn  undeniable;  (vastaansanomaton) 
indisputable  [truth,  totuus],  incontesta- 
ble, incontrovertible  [fact,  tosiasla] ;  (eh- 
doton)  imperative  [duty,  velvollisuus] ; 
(selvft)  decided. 

kieitlvi  negative;  ««  vtutaug  (an)  answer  in 
the  negative,  no  for  an  answer;  negation; 
refusal,  denial;  nay;  voMtaug  oil  <«  the  an- 
swer was  in  the  negative  (1.  was  no),  kial- 
tivlatl  [vastata,  answer]  in  the  negative. 

klaitiymlnan  ks.  kioltlytymlnra.  kleltly- 
mitifmotua  announcement  of  refusal  (1. 
of  non-acceptance). 

klaitiymya  1.  deprivation;  (pidflttymys)  re- 
fraining [from,  Jostakin],  abstinence;  con- 
tinence; vrt.  iU*'*;  8.  —  Ueltlytyminen. 

kieltiytymlnen  refusal,  denial;  non-accept- 
ance; rejection;  renunciation;  (pidAttymi- 
nen)  abstinence  [from,  jostakin].  klaltiyty- 
vi:  ioBtakin  kUltUyiyvS  abstaining  from 
. . .  refraining  from  . . . 

kieltlytyl  (el  suostua)  refuse  [to  do  a  th., 
tekemastA  Jotakin];  (P3rytflft  pftftstft  Josta- 
kin) decline;  (luopua)  renounce,  give  up. 
resign;  (pldftttftytyft)  abstain  (1.  refrain) 
[from,  jostakin],  deny  o.s.  [a  th..  josta- 
kin], forsake:  (olla  llman)  do  without;  «* 
antmuuta  lolUktdU  Makin  refuse  one  a 
th.;  '*'  antanuuta  BiMOMttunuMtamn  O.  •uojfu- 
mamta)  refuse  one's  consent;  ««  auHamamtm 
lotahuta  refuse  to  help  one,  deprive  a.  p. 
of  one's  assistance;  '^  mkdokkvmdmMta  de- 
cline a  candidacy,  refuse  to  be  a  candidate, 
not  seek  election:  >«  kyvSkMymSgta  refuse 
to  accept,  repudiate,  deny,  decline  (1.  re- 
ject) [an  offer,  Jotakin  tarjousta] ;  ««  koi- 
kmmta  give  Up  (1.  renounce  I.  forego  1.  re- 
frain from)  everything,  forsake  everything 
[for  her  (sake),  hflnen  tfthtensft];  -^  koi- 
kmata  •dmMvamtmtata  deny  all  responsibility 
[in  (1.  for),  Jossakln] ;  '^  kUyttSmUgta  /on. 
Mm  optM  T  eject  an  offer  of  help,  refuse 
one's  help  (I.  assistance);  '^  ottamaata 
vaataan  decline  [the  money,  rahaa:  a  can- 
didacy, ehdokkuutta] :  «^  mp^amaata  an- 
dmUmmn  ahdokkaakH  (myOs:)  not  seek  re- 
election; —  tarfouk»m»ta  decline  an  offer, 
(hvljfltft)  relect  an  offer:  ^  tunnuatamoata 

refuse  to  acknowledge,  repudiate,  disclaim 
[one's  complicity  in  a  crime,  osalllsuut- 
taan  rikokseen],  disavow,  disown;  —  ttm- 
nuatamaata  oikaakai  repudiate:  '-'  tnnna«- 
tamaata  omakaaan  disown;  '^  tSyttSmUatS 
vaivoitiamtttam  refuse  to  do  one's  duty  (1. 
fulfill  one's  obligations):  ^  aanaatamdatu 
decline  to  vote,  refrain  from  voting;  aHta 
mina  9oin  hatpoati  «'  (myOs:)  I  can  easily 
do  without  that. 


kl«ltil 


—  SIS  — 


klttrp«l«ikk«ln 


kloitU  (el  sallla)  forDta  [one  to  do  a  tb., 
Jotakuta  tekemftstS  jotakin],  probiblt;  (el 
myOnt&A)  deny  [one*B  Lord,  vapabtajansa] , 
refuse  [one  a  th.,  Joltakulta  Jotakin;  blin 
admittance,  hAnelta  pUsy] ;  (el  tunnustaa) 
disclaim  [all  participation  in,  kaikkl  osalli- 
suutensa  Johonkinl,  disavow,  repudiate; 
(vAlttftft  vastaan)  dispute,  contest;  (byljft- 
tA)  reject;  kimUmtty  ks.  hakus.;  >«  iitmltaSn 
kmikM  hupiiwUk9mt  deny  o.s.  (1.  renounce) 
all  pleasures  [buom.  Mbi  «l  UmiiM  iumltaan 
mUMSn  (myOs:)  be  indulges  every  fancy  (1. 
wbim)  ] ;  «-*  Jnmalm  oimmmwwmmlo  deny  (tbe 
existence  of)  Ood;  '^  kmlkU  oMiliwwma  /o- 
konkim  rikokammn  disclaim  (1.  deny)  all 
complicity  in  a  crime;  '^  ki»mn  kovaan  (\. 
lyrMaH)  htakin  deny  a  tb.  flatly  (I.  posi- 
tively); '-'  hayttamaata  foiakin  forbid  (1. 
probibit)  tbe  use  of;  '^  Jotakuta  mmmmmSa" 
ta  /oAofiMn  forbid  one*s  ffoinir  to  . . ,  for- 
bid one  to  90  to  . . ,  refuse  to  let  one  go 
to. .;  '^  9yytam  den^  tbe  cbar^e,  refuse  to 


[course,  Joen  y.  m.  Juoksu] ;  sinuous,  devi- 
ous; (vftintelebtivft)  twisting  and  turning, 
wrirgling  [serpent,  kUrme] ;  (kuv.)  sbiny, 
elusive.  kiemurUlu  wriff^ling  (about); 
(mutkittelu)  windinir,  meandering;  (kuv.) 
dodginir  about,  shifting. 
kiepahdua  ks.  kl«psahdas.  kiepahduttaa 
swing*  [round  a  couple  of  times,  pari  ker- 
taa  ympftri] ;  kimpahdnitaa  ympari  Wbeel  . . 
about  (1.  round),  turn  . .  round,  klapahtaa 
ks.  IdspsahtMu  klapautUa  ks.  klepahduttuu 


klappaua  swingr;  toss.  jerk. 
Iiieppi  (vo  * 


own  (1. 


to)  tbe  cbarg'e,  (oikeudessa) 


glead  not  guilty;  '^  tmhnmmnma  /otaMn  deny 
aving  done  a  tb.;  '^  Jonkln  todmnpmraityyM 
deny  (tbe  trutb  of)  a  tb.,  take  issue  wttb  a 
tb.,  (esim.  Jonkln  lausunnon)  repudiate  (I. 
contradict)  a  tb.;  '^  toHoMioita  deny  (1.  dis- 
pute) facts;  mi  V9i  '^  (I.  mi  Mv  kimltami' 
nmn),  mtta  . .  it  can  not  be  denied  (1.  dis- 
puted), (but)  tbat  ..;  hanmtta  MmiUtHin 
paami  a  passport  was  refused  (1.  denied) 
him,  be  was  refused  (1.  denied)  a  passport; 
hanmlta  kimUmttiin  minnm  mmnmminmn  he  was 
refused  permission  to  go  tbere;  Mbi«n  on- 
mioitmm  taaaa  maiaamm  mi  voida  «'  blS  merits 
in  this  matter  can  not  be  denied  (1.  are  un- 
deniable 1.  are  unquestionable);  han  himlai 
kaik^^  he  denied  it  all.  (el  salllnut  mltA&n) 
be  forbade  (1.  prohibited  1.  denied)  every- 
thing; mita  mi  vmidm  hanmlia  Umltaa  he  can 
not  be  denied  that,  that  cannot  be  denied 
him;  mita  huvia  aUOSn  hanmlta  kimllmttaka 
that  pleasure  must  (1.  shall)  not  be  denied 
him. 

klemalleva  mealy-mouthed;  (liehakolva) 
fawning,  cajoling,  coaxing;  (hyvftilevik) 
caressing;  himmaitmvin  manoin  in  honeyed 
(I.  bland)  words,  klemaiiija  fawner,  cajoler; 
(liehakoltslja)  flirt;  (bftnnystelijft)  toady. 

kiemaiiia  (mlelistelia,  imarrella)  fawn,  ca- 
jole, wheedle;  (pyrklft  suosloon)  faw^n  up- 
on, cringe  to;  (llehakolda)  make  much  of, 
curry  favor  with;  (keikallla)  flirt;  (hyvail- 
1ft)  caress,  fondle;  «*  iofl«*all«  fawn  upon 
(1.  curry  favor  with)  one:  han  Mcmol/I  mi- 
nuflm  She  turned  on  me  with  a  simper,  kfe- 
mallu  fawning,  coaxing,  cajolery;  (hyvftlly) 
caress. 

kfemura  coil;  (klehkura)  ringlet,  curl;  (mut- 
ka)  bend,  curvature,  sinuosity;  (kasv.) 
bostrychold  cyme,  bostryx:  myOs  »  kouke- 
ro:  hanta  kimmnrmasm  With  its  tall  curled; 
olla  kimmurmaaa  f\.  klmmuroi»»a)  be  coiled, 
be  curled,  klemuralnan  sinuous,  serpen- 
tine; colled,  curly;  (klertelnen)  spiral. 
kiemurakaynti  ivoim.)  serpentine  (1.  spiral) 
walk  (I.  march). 

kiemuroida  (eslm.  kftftrme)  wriggle  (myds 
kuv.);  (vftttntelehtlft)  twist,  wind,  (tuskls- 
saan)  writhe,  squirm;  (tehdA  klemurolta) 
coll.  form  colls;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shiifrie:  vrt.  kl«murr«?U.  kiemurofmlnan 
wriggling  (about);  writhing;  colling. 

klamurralla  twist  and  turn;  (mutkltella) 
wind  (In  and  out),  wind  along,  bend;  (ealm. 
Jokl)  meander;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shuffle:  myOs  »  kiemuroida;  «'  ylBaipain) 
(tie)  wind  up,  (kasvl)  creep  up.  kiemur- 
teiava  winding  [path,  polku;  river.  Jokl]; 
serpentine;      (mutkitteleva)      meanderbig 


kieppi  (voim.)  free  circle  bar. 
klappua  swing  [to  and  fro,  edestakaisin] , 
sway   [in  the  wind,  tuulessa];  (roikkua) 
dangle;  (pyOrift)  turn,  spin  round,  rotate; 
(paiskautua)  be  flung  (1.  tossed);  «*  ainmm 
tannm  sway  to  and  fro.  dangle,   kleppuml- 
nen,  klapunta  swinging,  swaying,  dangling. 
klapaahdua  swing;  toss.  Jerk;  tumble, 
kiepaahtaa  swing  o.s.,  be  swung;  be  tossed 
(1.  Jerked);  •«  Jonkun  kmuiman  throw  o.s. 
on   (1.  one's   arms   around)   a  p.*s  neck; 
•«    JUInnl   fokonkin    seise;    grasp,    clutch; 
catch  bold  of,  (Jkpv.)   grab;    <«  kumaon 
tumble    down;     rmki   kimpaakti   oiaan    the 
Sleigh  was  flung  (1.  tossed)  Into  the  ditch. 
kieputtaa  swing;   fling,  toss;   cause  to  ro- 
tate,  klaputut  swinging;  flinging,  tossing. 
kiarahtaa  ks.  lulskabtas. 
klaravvya  (fys.  k  mek.)  torsion, 
klarimlnan,  kierlnlA  rolling,  wheeling,    kle- 
ritellA  (klerift)  roll  (over  and  over)  [in  the 
dust,  mullassal;  roll  o.s.  (about),  wallow; 
(kieritttft)  wheel,  trundle.    klarlUely  roll- 
ing; wheeling,   kierittli  roll  [a  cask,  tyn- 
nsrrlft],  trundle    [a  hoop,  vannetta];  vrt. 
vi«rittUL  kleria  (vierift)  roll  [down,  aias] ; 
myOs  »  kleritelUL 

kiero  not  straight;  (vft&ntynyt)  twisted: 
(karsas)  warped,  cast:  wry,  askew;  (kuv.) 
devious  [course,  suunta].  not  straightfor- 
ward, perverted;  (vino)  oblique:  (kftyrft) 
crooked:  (vftftrft)  wrong,  false;  (olkeude- 
ton)  unjust,  unfair;  (nurja)  perverse,  vi- 
cious; (epftluotettava)  unreliable,  untrust- 
worthy; kimrokai  vaantynyt  distorted, 
warped;  **'  mmnmttmly  crooked  conduct,  un- 
fair course  of  action;  ^  mima  unreliable  (I. 
untrustworthy)  fellow;  kimroon  ks.  kataoa, 
mennX;  kimroon  aunnnaitn  perverted,  per- 
verse; '^  riof  (klrjotuksessa)  slanting  line; 
Mmrot  ailmat  squlnt(lng)  eyes,  vrt.  vino; 
'^  foomlo  wrong  (1.  unfair)  Judgment;  olla 
Mmroaaa  be  awry  (I.  askew),  be  on  one 
side,  hang  obliquely,  (eslm.  lauta)  warp, 
be  warped,  (kuv.)  be  wrong,  be  awry. 
kl«r»-  (yhd.)  wry-  [e.sim.  -katdainmn  wry- 
necked;  ^aninmn  wry-mouthed]. 
kiepollIJa  (Juonittellja)  shuffler,  wriggler, 
qulbbler;  (vehkellijft)  intriguer,  schemer, 
kleroiila  beat  about  the  bush;  (Juonitella) 
shuffle,  quibble,  prevaricate,  evade;  (veh- 
kelllft)  Intrigue,  scheme:  kimroilmnuAia  by 
running,  by  dishonest  (1.  wrong)  means, 
kierolltelkainen  scoliotic,  -aelklltyyt  curva- 
ture of  the  spine.  (Iflflk.)  scoliosis.  -•Ilmai- 
nen  squint-eyed,  cross-eyed,  squinting; 
(vinosllmftlnen)  slant-eyed.  -slltnAlsyyt 
squinting;  cross-eye;  (Iftftk.)  strabismus. 
kieroua  crookedness,  wryness;  (karsaus) 
warped  condltloif:  (kuv.)  falseness,  unfair- 
ness, perverseness :  unreliability;  vrt.  ki«ro. 
klerre  (ruuvin)  thread,  worm;  (langan) 
twine,  twist;  (kleru)  whorl;  olla  kimrtmmaaa 
be  twisted;  vmitamn  tmra  on  kimrtmmaaa  the 
edge  of  the  knife  is  turned  (over), 
klerra-  (yhd.)  screw-  [eslm.  -ftoira  screw- 
tap:  'iaaHa  screw-plate],  -konel. -leikkaln 
thread- cutter,  screw-cutter,  screw -cutting 
machine. 


kl«rr«lli 
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kl«pUUI 


ki«rr«III  circle;  wbeel  around;  travel  (1. 
journey)  around,  pass  (1.  go)  around;  (kul- 
Jeskella)  stroll,  ramble,  rove;  (vaeltaa  ym- 
pftri)  wander  about;  (Ulkkua)  move  [about, 
ympArll;  (kuv.)  evade;  vrt.  ktortlU;  JU«r^ 
rMmn  hmarrmU€n  (kiertoteltA)  In  a  round- 
about way,  by  indirect  means,  (vftlilUsesti) 
indirectly,  (vAltellen)  evasively;  tumrtmlm" 
muatM  (suoraan)  straigbt  out,  in  so  many 
words;  ko^ttmm  pMMmtH  h*takin  Jkl«r(«r«- 
mAffA  try  to  evade  a  tb.;  umamalmMiMmH 
kimrrMyi  uaiinmn  a  report  circulated  by 
tbe  newspapers  (1.  wbicb  has  been  going 
tbe  rounds  of  tbe  newspapers);  mutaia 
kimrrmUmn  (I.  Mmrtml^mmUi)  answer  eva- 
sively, return  an  evasive  answer. 

ki«rro|pakka  (screw -cutting)  die.  -portaat 
winding  stair (s).  -lappl  screw- tap.  -vaaka 
torsion  balance. 

kl«ppln  (kebrft)  spindle. 

kl«rroa  turn,  round;  (vaubtipyOr&n  y.  m.) 
revolution;  (kilparadalla  y.  m.)  lap;  (kaar- 
ros)  curvature,  winding,  sweep;  (kiertotie) 
roundabout  way,  circuitous  route;  (tarkas- 
tus'«,  myOs:)  beat;  «fMf  MmmkmMa  on  the 
first  round  (1.  lap);  ittnU  fM  kakmi  kUr^ 
rosta  the  rabbit  made  two  rounds;  kmrhu 
on  kimrr^M€M9m  the  bear  has  been  sur- 
rounded (I.  ringed  in) ;  vrt.  lri«rto.  -matka 
ks.  ktertomatlM. 

kl«rrAfitt  »  Uertlmlaea. 

ki«rrltUUI  make  (1.  have)  . .  circulate,  cir- 
culate; «'  Umtaa  have  the  list  circulate(d), 
circulate  the  list;  «'  twdia  (miilussa)  make 
the  rire  circulate. 

kieneellinaii  threaded.  kierteetAn  without 
threads,  unthreaded. 

kierte«n||ieikkautlevy  screw-plate,  -lelk- 
kauaaorvl  screw- cutting  lathe,  -viinnin 
die-stock;   (screw-) stock. 

klart«in*n  (v&tnnetty)  twisted;  (karsas) 
warped;  (niuvimainen)  screw- formed, 
screw-like,  screwy;  (kierteellinen)  thread- 
ed; (kierukkainen)  spiral,  spirally  twisted, 
helical;  (kasv.)  hellcoid. 

kiart«ie-  (yhd.)  spiral  [esim.  -/ooW  spiral 
spring;  -pertflMt  spiral  staircase;  -HMa  spi- 
ral groove].  -MUiti  prehensile  tail.  -kaJra 
spiral  auger. 

kleriely  circling;  wheeling  round;  strolling, 
rambling,  roving;  moving  about;  (eslm. 
ionkin  uutisen,  sanomalehdessft)  circulat- 
ing, circulation. 

klerie  (klertokuiku)  circulation,  circular 
motion  (1.  course),  circuit;  (pyOrintft)  ro- 
tation, rotanr  motion;  (liikunta)  motion, 
(Jonkin  ympiri)  revolution;  (Juoksu,  rata) 
course,  track;  (mutka)  roundabout  way, 
circuitous  route,  detour;  (fys.)  torsion; 
(kerta)  turn,  round;  (kasv.)  bindweed:  amn 
kmuttm  tuUsi  kimrtom  it  would  be  out  Of  the 
way  to  go  through  there,  that  would  be  a 
roundabout  route;   vrt.  ]d«rroB,  lri«rtely, 

klert^  (yhd.)  ..  of  rotation  [esim.  -akmrnli 
axis  of  rotation;  -kmakum  center  of  rota- 
tion], rotary  [esim.  -AaiM  rotary  machine; 
-^mnppfl  roury  pump];  (fys.)  torsion, 
. .  of  torsion  [esim.  -•l«*from«frf  torsion 
electrometer;  "kmmkum  center  of  torsion]. 
-«lka  time  (I.  period)  of  revolution; 
period.  -«ka«il  (myds:)  axis  of  torsion. 
-kanki  crank;  connecting  rod.  -kapuia 
(hist.)  fiery  cross,  -katvl  climbing  plant. 
creeper,  -kauai  period  (of  revolution). 
•kirja  circular  (letter),  -koulu  ambulatory 
school,  -kottluaemlnaarl  training  school  for 
teachers  of  ambulatory  schools,  -kuiku 
circulation,  circular  motion,  circuit;  round; 
9€rmn  kimrMuMm  ks.  vereBklerto.  -kyaaly 
Circulating  Inquiry. 


kiaitolalnan  (kulkurl)  vagabond,  tramp; 
(Jkpv.)  hobo;  (tAht. » saattolainen)  satellite. 

klertolaialaiAmA  vagabond  Ufe;  WAA  M«rf«- 
MmmUbtUUi  lead  the  life  of  a  vagabond, 
tramp,  -luonto  roving  disposition. 

klartolllhas  rotary  muscle;  (anat.)  rotator. 
-lilka  rotary  motion,  rotation;  circular  mo- 
tion; (klertokuiku)  circulation;  (sot.)  flank 
movement,  -maija  challenge  cup.  -matka 
circuit,  round;  tour;  kimrtomaika  muudimmn 
ympSri  tOur  Of  the  world;  iakdS  kiarimmmt- 
ka  iSpi  Riuukan  make  a  tour  through  (1. 
Of)  France,  -matkapilettl  round-trip  ticket. 
-matkaauunnitelma  plan  for  one^s  tour, 
itinerary,  -mittari  gyrometer.  •nopeus  ro- 
tational velocity,  -pal k into  challenge  prize, 
-puhe  idle  talk  (i.  gossip) ;  (huhu)  rumor. 
•rata  loopline;  (taivaank^ipaleen)  orbit, 
•retki  (circular)  tour,  -•uunnitaima  plan  for 
the  rotation  [of  crops],  -tanko  crank,  -tie 
roundabout  way;  circuitous  route,  detour; 
UaritmitM  (kuv.)  in  a  roundabout  way.  by 
indirect  means,  -ilhti  planet;  kiartoiMhti 
Mart  the  planet  Mars,  -vlljeiya  rotation  of 
crops.  -viPU  (sfthk.)  rotary  (1.  rotating) 
current;  polyphase  current. 

klertua  (1.  v.)  traveling  stock  company. 

kiertya  (langasta  y.  m.)  twist,  wind;  (vftftn- 
tyft)  warp,  get  twisted;  (kietoutua)  get 
entangled;  (kaarlytyA)  twine,  coll  [around, 
jonkin  3rmpiri];  (pyOriA)  roll;  '^  aaki  un- 
fold, unwrap,  unroll,  uncoil,  vrt.  kshkeytyK; 
^  karUkmi  roll  (1.  coll)  into  a  ball,  vrt. 
seur.;  «'  karatlm  wind  (1.  curl)  Itself  into  a 
ball,  form  a  ball,  coll;  «*  vUdrSkml  be- 
come distorted,  turn  (1.  twist)  out  of 
shape,  warp;  «*  jonkin  ympdri  wind  (It- 
self) about  (1.  around)  a  th.,  coil  around; 
latika  kiartyy  jaikoihin  the  thread  Is  wind- 
ing (1.  Is  getting  tangled)  around  the  legs; 
wUmm  tmktoo  •«  the  line  is  tending  to  twist. 

kiertimlnen  turning,  twisting;  winding 
jne.,  ks.  kiertlUL 

kiertivl  (kuljeksiva)  itinerant  [musician, 
soittaja],  traveling  [library,  kirjasto;  in- 
structor, neuvoja] ;  ambulatory;  (vaeltava) 
wandering,  strolling;  (kuv.)  evasive  [an- 
swer, vastaus];'  >«  kaigpaMtmUfa  peddler, 
hawker;  <«  p^Mnto  prize  to  go  from  victor 
to  victor,  challenge  prize  (1.  cup). 

kierUytya  -  kl«rtyX. 

klertii  1.  (tr.)  turn,  twist;  (kelata,  kftftria) 
wind  [a  thread  around  one's  finger,  lanka 
sormensa  srmpArille] ;  (kletoa)  twine  [one's 
arms  around  a  p.'s  neck,  kAtensA  Jonkun 
kaulaan];  (pyOrlttAA)  roll  [a  clgarrette, 
paperossi];  (ympArOldA)  surround  [a  bear, 
karhu;  with,  joflakin] ;  (saartaa)  ring  (1. 
hem)  in;  (ruuvata)  screw  [up  tight,  lu- 
Jaan] ;  S.  (itr.)  wind;  (mutkitella)  mean- 
der; (kaartaa.  tehdA  mutka)  go  about,  go 
around;  (kuljeksia)  stroll,  ramble,  rove; 
(vaeltak)  wander,  roam;  (klerrellA)  walk 
(1.  gad)  about;  (liikkua  ympArillA)  move 
(1.  wheel)  around,  circle;  (pyOrlA)  rotate, 
turn  [on  its  axis,  aksellnsa  ympArl];  re- 
volve [around  the  sun.  aurlngon  ympArl] ; 
(olla  liikkeellA.  olla  yleisenA)  circulate. 
be  in  circulation,  be  current;  (kuv.  =  vAl- 
tellA)  avoid,  elude,  dodge  [the  question, 
kysymys],  (syrJAyttAA)  evade  [the  law, 
lakia],  get  around,  shirk;  kimrtSan  (kuv. 
=■  vAltellen)  evasively;  —  mdntm  turn  (1. 
give  a  turn  to)  the  key;  «'  AooAm  go  a 
long  ways  (1.  distance)  out  of  one's  way, 
vrt.  kaartaa;  '^  kalMm  Wind  up,  (ankkurl) 
hoist, heave  up;  '^  kivM  go  around  (1.  avoid) 
a  stone;  <«  Jhrfn  kiaaa  kuvmum  pmiroa  (al- 
kup.)  ffo  like  a  cat  around  hot  porridge, 
(kuv.)  beat  about  the  bush; ««  immppu  [Jkmr- 

av]  pimmnmmm  turn  down  the  lamp  [the 
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gBS],  lower  the  Itgbt;  '«  Umkma  twist  (1. 
twine)  the  thread;  '^  nwita  mantmrmita 
ramhle  over  the  country;  '«  pSytaM  walk 
(1.  move  1.  go)  around  the  table;  '*'  ««»«- 
kuntaa  travel  all  over  (1.  travel  around  in) 
the  parish;  -^  vron  kTuuUa  go  (1.  travel) 
around  collectlngr  taxes;  /oM  ^  kmipwtgin 
the  river  winds  around  the  town;  Aoupan- 
giUa  ^  huhu,  mttB  ..  there  is  a  rumor 
afloat  in  the  city  that  . . ,  a  report  is  cur- 
rent in  he  city  that  ...  it  is  rumored 
(about)  in  the  city  that  . .;  koim  ^  taloa 
the  doer  is  snoopmg  (1.  smelling)  around 
the  house;  koko  Uuuna  ki0rai  minut  (ympft- 
rOi)  the  whole  nock  surrounded  me;  miksi 
minaa  himrrdt  why  do  you  ffo  out  Of  your 
way  to  avoid  me?  why  do  you  keep  away 
from  me  7  why  do  you  avoid  (1.  shun) 
me?  fnmxri  ^  iinnan  a  (1.  the)  wall  sur- 
rounds the  castle,  the  castle  is  surrounded 
(on  all  sides)  by  a  wall,  the  castle  is 
walled  in;  papmrit  ovat  MmrtamliMMa  the 
papers  are  circulating  (1.  in  circulation); 
raka  '^  money  is  in  circulation;  Bain  ^ 
koko  kmupungin  I  had  to  wander  (1.  stroll) 
all  around  (1.  all  over)  the  city;  aiita  mi  pdUam 
kiortUon  oikU  kaartamn  you  cannot  get  OUt 
Of  it  (1.  get  around  it),  it  cannot  be  gotten 
around,  it  is  no  use  to  try  to  resort  to 
evasions  in  that  matter. 

kierukanmuotoinen  spiral,  helical,  klerukka 
spiral;  convolution,  volute,  winding;  (ko- 
tilo)  shell  (of  a  moUusk);  (ruuvi)  screw, 
klerukka-  (yhd.)  ks.  IderteU-.  kierukkal- 
nen  spiral,  helical. 

kierutella  wriggle. 

kieryya  *»  kierous  (etup.  kuv.).  kleri  = 
kiero.    klerflilli  -  UeroUU. 

klM(8)li  chaise. 

kietaieta:  '^  (kilreessA)  jotakin  ionkun  xm- 
pdriiim  throw  a  th.  around  one,  bimdle  . . 
up  in  a  hurry. 

klatoa  wind  [a  thread  around  one's  finger, 
lanka  sormensa  ympftrille],  twine  [one's 
arms  (a) round  a  p.'s  neck,  kfttensft  Jonkun 
kaulaanj:  (k&&rl&)  wrap;  (kuv.  —  kieh- 
toa)  catch,  ensnare  [a  p.  in  one's  tolls, 
Joku  verkkoihinsa],  (pyydyst&A)  entrap, 
(viehfttt&ft)  captivate,  fascinate,  attract; 
^  aaki  unroll,  unwind,  unwrap;  ^  kd&rmi' 
aiin  bandage;  ^  Joku  patdoihinma  catch  (1. 
entangle)  a  p.  in  one's  toils;  '*'  joku«a- 
noUia  turn  a  p.'s  words  against  him,  lead 
one  into  a  trap,  kletominan  winding,  twin- 
ing; wrapping:  catching,  ensnaring. 

kiatoutua  become  (1.  get)  entangled,  get 
ensnared,  get  caught  [in  a  p.'s  toils,  jon- 
kun paulolhin] ;  (tunkeutua)  creep  in, 
gain  a  hold  [upon  their  minds,  heid&n 
mleliinsftl ;  (kftftrlytyft)  wrap  oneself  [in, 
Jobonkinj;  (kuv.  >«  sekaantua)  get  in- 
volved [in,  Johonkin].  kletoutunut  en- 
tangled, ensnared;  caught;  (sotkeutunut) 
tangled  up;  vrkkoon  kiotoutwmnt  tangled 
up  in  a  net. 

k  levari  ks.  majatalo. 

klhahdue  hissing  noise,  fizz. 

klhahtaa  (sihistft)  hiss,  fizz;  frizzle,  sput- 
ter; (tihkua)  trickle,  percolate;  ^  maiin 
ooze  out  (1.  forth);  kyynoUmt  kihahtitmt 
hUnon  aiimiinmii  tears  sprang  into  (1.  up  in) 
his  eyes;  voai  kihahti  kiolmlUni  aitB  aid««l- 
Imaaa  my  mouth  watered  at  the  thought  of 
it;  viini  kihahti  hUnmlim  pddhUn  the  wine 
went  to  bis  head. 

kihara  I.  (s.)  curl,  lock,  ringlet;  kiharat 
(myOS:)  curly  locks;  olla  kihrnraaaa  be 
curly,  fall  in  ringlets.  II.  (a.)  curly  [hair, 
tukka;  head,  pftftj.  klharalnen  curly;  Jb«f- 
toUhmrainmH  With  golden  (I.  yellow)  locks 
(1.  curls).    klharatukkalnMi  curly-haired, 


curly-headed  [boy.  polka],  klhartaa  (tuk- 
kaa)  crimp,  wave;  curl,  frizz,  klhartua 
curl;  crinkle  (up). 

klhalmdidi  itch;  tingle;  (kutlta)  tickle; 
(kirveUft)  smart;  haavaa  kihalmdi  the 
wound  smarts  (1.  is  very  painful);  A»r- 
vaani  iuitaimlii  my  ear  itches. 

klhermi  (kokoelma)  collection,  gathering; 
(ryhmii)  group;  (parvi)  swarm;  vrt.  al- 
kermiL 

kihartil:  nattraa  '*«  titter,  giggle. 

kihari  —  kihanu 

kihini  (simnk)  hissing  noise,  fizz;  (kiehu- 
van  veden  y.  m.)  simmer (ing);  sizzle; 
(vllina)  swarm:  vdon  kihindaad  in  the 
swarm  of  people;  vrt.  kuhina. 

kihieU  (sihistft)  hiss,  fizz;  (plhistft,  esim. 
kiehuessa)  sizzle;  (klehua)  simmer;  (vl- 
listft)  swarm;  nnrkka  kUusi  muurahaiaiata 
the  corner  was  alive  (and  crawling)  with 
ants;  toriiia  kihisi  kanaaa  kS.  vilistM. 

kihia  ks.  kihiat. 

kihiajaleai  betrothal,  kihlajalejjuhla  1.  -ka- 
mui  betrothal  festivities. 

kihiakortti  announcement  of  engagement: 
•ain  haidan  luhiaitorttinMa  I  received  the 
aimouncement  of  their  engagement. 

kihlakunnan-  (yhd.)  district  [eslm.  -oikaum 
district  court;  -euomoH  district  Judge]; 
(1.  V.  Yhdysv.)  county  [esim.  -ariuato 
county  records;  -iHuiiUfa  county  jaiij. 
-k&rAjit  (1.  V.  Yhdysv.)  county  court,  cir- 
cuit court,  (Engl.)  the  assizes. 

klhlakunta  district;  (1.  v.  Yhdysv.)  county. 

kihiasormue  engagement  ring. 

klhlat  betrothal  present;  (klhlasormus)  en- 
gagement rmg;  oUa  kihioiaaa  be  engaged 
(to  be  married). 

klhlau  (menna  klhloihin)  become  engaged 
(1.  betrothed)  [to,  Joku].  klhlatiu  en- 
gaged (to  be  married),  betrothed;  kihimitu 
moraian  fiancee,  (laissa:)  one's  betrothed. 

klhlaue  engagement,  betrothal.  -Ilmoiue  an- 
nouncemeot  of  an  engagement. 

kihiautua  become  engaged  to,  engage  o.s. 
[to,  jollekulle]. 

klhnata  (hieroa)  rub;  (hangata)  chafe,  gall; 
'^  rmikd  aulduun  wear  (1.  rub)  a  hole  in 
one's  stocking;  -^  Hkki  wear  (1.  rub)  .. 
Into  a  hole,  (esim.  takkinsa  kyyu&rp&ft) 
wear  through;   wear  out  . .  by  friction; 

klhnaue  ks.  haakaus.  kihnauiua  be(come) 
rubbed,  rub,  chafe;  vrt.  haakautua. 

klhnuulla  (keep)  rub(bing);  (vlnguttaa) 
scrape  [on  ..],  vrt.  seur. 

klhnuttaa  (klhnata)  rub;  (vlnguttaa)  scrape 
[on  the  fiddle,  vlulua(an)];  (kuv.  «  el&& 
klhnuttaa)  scrimp;  ~  mtaanpSin  plod  on. 
kihnutue  rubbing,  scraping;  (kuv.)  scrimp- 
ing; plodding. 

^ll??...  *^**^^^^"8r,  percolation,  oozing  out; 
(klihotus)  irritation;  (syyhy)  itch,  kihokki 
(kasv.)  sundew,    kihomato  plnworm. 

kihou  (tihkua)  trickle,  percolate;  ooze  out 
(1.  forth);  (ftrtyft)  become  irritated,  be- 
come excited  (1.  stimulated);  (klhelmOidft) 
itch,  smart;  vrt.  kilkahtaa;  kihoaa  pdahdn 
goes  to  the  head. 

klhtl  (luuvalo)  gout.  -kohUue  attack  of 
gout,   -kuhmu  (gouty)  knot,  knotty  Joint. 

k  htinen  gouty,    kihtitormue  galvanic  ring. 

kihveli  shovel. 

kiidfltallfl:  ^oa  ^  speed,  fly;  myds  —  kU- 

klldlttil  hasten,  hurry,  speed;  ^  mm  /d- 
iokuUo  hurry  a  message  (1.  the  word)  to 
one;  fimli  -  pUvia  the  clouds  are  driving 

^0-/lying)  before  the  wind. 

kiihdyke  incitement,  incentive,  stimulus: 
stimulant;^  (valkutin)  impulse,  motive 
(kamiustln)  goad;  mntmm  uuttm  kUhdyk^tHt 


kllhdy« 
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kllliiya 


I  give  (a)  new  stimulus  (1.  impe- 
tus) to  tbe  activity,  g'lve  new  life  to  . . . 

kilhdye:  kUhdykaina  excited,  in  a  state  of 
excitement,  (suutukslssa)  incensed  [at, 
jostakln] ;  (Outdgtmn)  mi^mt  divot  awmrmBti 
hUhdykaiaaft  general  excitement  prevailed, 
people's  minds  were  greatly  Inflamed; 
99urm  lUamnrnt  ovai  kovin  kUhdyktUaaHn 
general  excitement  prevails  among  tbe 
members  (1.  tbe  membersblp)  of  tbe  so- 
ciety. 

klihdyttfvi  stimulating,  stimulative;  stim- 
ulant; hUhdytttMU  tdnmmt  Stimulants;  rw- 
kmhaAvm  ^  Whetting  (1.  stimulaUng)  the 
appetite:  ruohmhahm  "^  ainm  appetizer. 

kllhdyuii  inname  [people's  minds,  ihmls- 
ten  mlelift] ;  excite,  stimulate;  (kannustaa) 
spur  on,  prompt  [to,  Johonkln];  (Joudut- 
taa)  hasten,  accelerate;  (hoputtaa)  press 
(1.  push)  on,  urge  on;  (llsAtk)  increase 
[the  speed,  vauhtla};  >-'  /onoa  provoke 
thirst.  Increase  (the)  thirst;  '^  rudtmfuUum 
whet  (1.  stimulate)  the  appetite;  vrt.  kii- 
hottM. 

kllhkeu  get  warm,  get  excited;  lose  one's 
temper,  grow  angry;  (Jkpv.)  fire  (1.  nare)  up. 

kllhkeye  rashness;  hotness,  flerlness;  Im- 
petuosity; animosity;  eagerness;  zeal;  ar- 
dor, passion;  vrt.  kUhkeit;  kUhkaydaBaaan 
mmni  hMn  . .  in  his  passlon  (1.  In  the  heat  of 
the  moment)    he  went  . . . 

kilhkel  heated  [debate,  vftlttely:  controver- 
sy, rllta],  excited  [state  of  mind,  mlelen- 
tila];  (tuima)  vehement  [speech,  pube]. 
Impetuous;  (raivokas)  violent;  (tuUnen) 
hot  [battle,  talstelu;  pursuit,  takaa-ajo], 
fiery;  (ikklpUtamen)  rash,  hasty  (-tem- 
pered); (kllvas)  hot-headed,  quick-tem- 
pered, irascible:  (katkera)  bitter;  (inno- 
kas)  eager,  ardent,  zealous;  (Intohlmoi- 
nen)  passionate;  (hellittAm&t<>n)  pressing 
[need,  hit*],  urgent  [request,  psryntO]; 
'^  ftofv  eager  desire,  eagerness;  ^  ndmlmn- 
tOa  ks.  kiihtynyt;  '^  pahm  impassioned 
speech;  '*«  raivo  great  (1.  high)  rage;  ^ 
viha  rancorous  hate;  ^  vihalUnmn  bitter 
foe  (1.  enemy);  hmidMn  rUtanam  kfM  yhM 
kHhkmammakai  their  quarrel  waxed  hotter 
and  hotter;  kun  kmakaaialu  oii  kUhkaim- 
mOiMMn  while  (1.  when)  the  discussion 
was  at  its  (1.  at  the)  hottest. 

kllhkelsti  vehemently.  Impetuously,  hotly; 
bitterly;  ardently,  zealously;  passionately: 
urgently;  (ralvolsasti)  violently;  vrt.  ktth- 
k«it:  k9k9tAamaaa  otmiHin  '^  there  was  a 
hot  skirmish  at  (1.  in)  the  meeting;  mitu 
kHhkaimumin  most  fervently  (1.  ardently  1. 
urgently):  tuU  ralvoai  ^  the  fire  raged 
violently  (I.  with  great  violence). 

klihko  (Into)  eagerness,  ardor;  (kltvaus) 
vehemence,  impetuosity;  (tullsuus)  hot- 
ness, flerlness;  (ftkklplkatsuus)  rashness; 
(kllbkel  Into)  craze,  mania  [for  a  th., 
Johonkln];  (Intohlmo)  passion  [for.  Johon- 
kln]; (vlmma)  furv,  frenzy,  kilhkoiieva 
bot-headed;  impassioned:  fanatical,  kllh- 
koitlja  zealot,  fanatic;  crank;  uakonnotUnmn 
kUhkoaih  religious  zealot,  fanatic,  klih- 
koilla  be  excited  (1.  nushed);  UihkoiUa 
jonUn  Mfafi  raof««fa  make  a  hobby  of,  be 
oversealous  for,  be  fanatical  about,  kllh- 
koliu  overzealousness;  craze,  mania;  vrt. 
ldlUi«]rs.  kilhkolnen,  klihkolia  passionate, 
impassioned:  overzealous,  fanatical;  ex- 
citable, inflammable;  myOs  ^  kilhkel. 
kiihkolaeetl  passionately;  overzealously, 
fanatically;  vrt.  UllikclstL  kilhkolauua 
passlonateness;  overzealousness,  fanati- 
cism; Inftammiblllty. 

kllhk«|inl«linM  readUy  tnnamed,  eaally 
exeltM,  infiimmibie;  paiilontte,  UnpM- 


sioned,  fanatical,  -mieliayya  Inflammabili- 
ty, passlonateness;   fanaticism. 

kiihkoton  dispassionate,  passionless,  unim- 
passloned;  (maltllllnen)  sober;  (tyyni,  le- 
vollinen)  cool,  calm,  kiihkottomatti  dis- 
passionately; coolly,  calmly;  soberly,  klih- 
ROttemuue  dispassionateness;  soberness; 
(mlelenmalttl)  presence  of  mind;  (levolU- 
suus)  coolness,  calmness. 

kiihoke  -  kUhdyli*.  kilhotella  ks.  kiihottM. 
kllhoietiu  excited,  inflamed,  agitated,  irri- 
tated; vrt.  UUMtteBat.  kilhoiin  Impetus, 
stimulus,  incitement;  stimulant;  spur; 
(ftrsyke)  provocative. 

kilhottaa  (yllyttU)  egf  on  [to  rebeUlon. 
kaplnaan],  stir  up,  mclte  [to  crime,  rl- 
kokseen};  excite  [one's  curiosity,  Jonkun 
utelialsuutta],  arouse:  instigate;  (innos- 
tuttaa)  fire,  inspire  with  enthusiasm;  (el- 
vytttft)  cheer  (up),  enliven,  (virkistftft) 
stimulate;  (ftrsyttaft)  irritate;  (kannustaa) 
spur,  prompt;  (tebd&  kilhotustyOtA)  agi- 
tate; (klibkeftstl  kehottaa)  urge;  (Joudut- 
taa)  press  on,  urge  on:  (saada  alkaan)  in- 
duce, provoke;  vrt.  kUhdyttlUi;  >-«  harmofa 
excite  (1.  Irritate)  one's  nerves,  set  one's 
nerves  on  edge;  '*'  hapinman  (myOs:)  in- 
stigate rebellion  among  . .;  ^  miaiikuvi- 
twiMta  excite  the  Imagination;  ^  mofcoAa- 
fas  Whet  (1.  stimulate)  the  appetite,  kll- 
hottaja  agitator;  (kansanyllyttaja)  dem- 
agogue; kmpinman  kUhottafa  one  who  Stirs 
up    (1.    incites    to)    rebellion.     kiihoiUva 


stimulating  [drink,  Juoma],  stimulative; 
exciting;  Inflammatory  l speech,  puhe]; 
(ftrsyttivi)    IrrlUting;    kiikoitavai    ainmat 


stimulants,    irritants;     kUkottaoat  

(myOs:)  stimulants;  fiery  liquors;  kiihai' 
tavat  mmtataat  fiery  condiments;  karma ja 
kiikoitava  exciting  to  the  nerves. 

kiihottua  become  (1.  get)  excited  (1.  In- 
flamed); (irtyft)  become  irritated;  (tuUs- 
tua)  fire  up,  lose  one's  temper;  vrt.  kUh- 
tyX.  kllhoiUinut  heated,  flushed,  excited, 
hot;  high-strung,  overwrought  [fantasy, 
mlelikuvltus] ;  vrt.  kUhtTnyt.  klihottuval- 
suua  excitability;  Irritability. 

kilhotua  (yllsrtys)  hicltement.  Incentive; 
(agiteeraus)  agitation;  (kannustus)  spur, 
instigation;  (klihtymys)  excitement,  heat; 
(vlrklstys)  stimulation;  (Arsytys)  irrita- 
tion. -«lne  (klihottava)  Irritant;  (kilhdyt- 
tSvi)  stimulant,  -keino  means  (1.  method) 
of  agitation;  (klihotin)  stimulus,  incen- 
tive, -kokoua  agitation  meeting,  -matka 
agitation  trip,  -pea  seat  of  agitation;  hot- 
bed, -puhe  inflammatory  speech,  agita- 
tion speech,  -rahaeto  agitation  fund,  -eana 
»  kilhtoMuuu  -ty5  agitation;  propaganda. 

kllhtosana  (kiel.)  Interjection. 

kiihtvmlnen  flrtng  up.  getting  agitated  (1. 
excited);  (fys.)  acceleration. 

klihtymys  excitement;  heat;  agitation;  (&r- 
tymys)  Irritation,  ^la  state  of  excitement. 

kiihtynyt  excited,  innamed;  kiiktynaaaait 
mialanHtaaaa  In  an  agitated  frame  of  mind, 
Incensed;  kiiktynaina  excited,  in  (a  state 
of)  commotion;  •«  mialiaia  (myOs:)  ex- 
citement; '^  napafia  accelerated  speed. 

klihtyvfl:  •«  iiika  accelerated  motion;  yha(ii) 
kiiktyvWa  napaudalla  With  ever  Increasing 
speed,    klihtyviieyyt  (fys.)  acceleration. 

klihtyi  get  excited  (1.  inflamed);  (klivas- 
tua,  tullstua)  grow  angry,  fire  up;  (Rr- 
tyft)  get  heated,  become  irritated;  (kuohah- 
taa)  become  (1.  get  1.  grow)  agitated 
[over,  Jostakln],  become  (1.  get  1.  grow) 
Incensed,  (yltyft)  increase  in  violence  (1.  In 
strength),  grow  more  Intense,  become  In- 
tenslflad;  (nopeudesta:)  increase,  be  ac- 
celerated;   Mn    kUkiyi   kmnymlaHUn    be 


kiikwl 
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grew  more  and  more  excited  (1.  Innamed 
1.  irritated);  miM  kUhiyy  tbe  mind  is  be- 
coming (1.  is  Arrowing')  wtated;  ptMmnmn 
kiihiyy  the  cold  is  growing:  more  intense; 
rata  Uihtyi  kUhiymiBtiUin  tbe  quarrei 
waxed  better  and  botter;  tuuU  kUhtyy  tbe 
wind  ffrows  stronger,  tbe  wind  increases 
in  violence;  tuali  on  kHhtymmbr  pHin  tbe 
wind  is  ffettingr  bigrber  (1.  is  Increasing). 

kilkarl  ks.  kaukoputld;  (teatteri-)  opera- 
grlass. 

kiikMtaa  impede  tbe  movements  [of  ..], 
obstruct;  bitcb. 

klikkeri  unstable,  easily  overturned. 

kilkki  (pula)  pincb.  strait(s);  dilemma; 
(vaikea  asema)  difficulty;  /oofoa  kiikkUn 
(pulaan)  get  into  a  pincb  (1.  a  fix  1.  a  dif- 
ficulty), (sstlmeen)  gret  trapped  (1.  cor- 
nered), be  driven  into  a  corner,  (kiinnl) 
get  caugbt;  olta  kOkiMMB  (pulassa)  be  in  a 
dilemma,  be  bard  pressed,  be  In  close 
straits,  be  in  a  sad  pllgbt,  (Joutunut  kiln- 
ni)  be  trapped  (1.  cornered  L  caugbt) 
[buom.  nyt  h&n  on  kiikiaaU  now  we  bave 
bim  cornered  (1.  caugbt  1.  trapped)]. 

klikku  swing;  seesaw,  kllkkua  swing;  see- 
saw; (kelnutuolissa  y.  m.)  rock;  (beilua) 
sway  [in  tbe  wind,  tuulessa],  dangle; 
(beittelebtift)  be  tossed  (I.  go)  up  and 
down  (1.  to  and  fro);  (keikkua,  eslm.  lal- 
va)  roll. 

kllkkuBhepo  rocking -liorse;  bobby-borse. 
-lauta  spring-board;  (byppylauta)  seesaw, 
(Jkpv.)  teeter-board,  -tuoli  rocking-cbair, 
rocker,  ^uollnmatte  tbrow  for  a  rocking- 
cbair. 

kiikunta,  kllkkumlnen  swinging;  seesawing; 
rocking,  swaying,  dangling;  rolling;  vrt. 
ktikkua. 

kiikuuila  swing;  rock;  (keikuttaa)  tilt,  kit- 
kuttaa  swing;  rock;  sway;  vrt.  keilratua. 
kllkutua  swinging;  rocking;  swaying; 
tilting. 

kllla  wedge;  (kirjap.  y.  m.)  quoin.  kllla»- 
mlnen  keying;  wedging,  klllaklrjoiua  cu- 
neiform characters,  klllamalnen  wedge- 
shaped,  wedge-like;  (tiet.)  cuneiform,  cu- 
neate.  killata  key;  (kiinnl)  wedge  (in), 
klllaua  keying;  wedging  (in). 

kliliflinen  (elAlnt.)  gadfly,  breeze(-fly). 

Rlllle  (kiilto)  luster;  glimmer,  shimmer; 
gleam;  (miner.  »  katlnkulta)  mica;  (kiil- 
lotus)  gloss,  polish;  (lasitus)  glaze;  (emal- 
Ji)  enamel,  -hiekka  micaceous  sand.  -Iluake 
(miner.)  mica- schist. 

kliilellfl  ks.  kiiltiUL 

klilletuomulnen  (elftlnt.)  ganoid. 

kliilotettu  polished,  kiiilotin  burnisher,  pol- 
isher, polishing- iron,  klilloton  lusterless, 
lack-luster,  dull,  dead. 

ktlllottaa  polish  [with  wax,  vahalla].  gloss; 
smooth;  (pubdlstaa)  scour  (up);  (kirkas- 
taa)  brighten  (by  rubbing),  (metallla  y. 
m.)  burnish,  furbish,  (buonekaluja)  wax; 
(lasittaa)  glaze;  ~  aamanaa  furbish  one's 
arms;  ~  kmnkiit  polish  (1.  black)  boots, 
(Amer.  Jkpv.)  shine  shoes;  ««  ooitaiU  scour 
knives,  kflllottaja  polisher,  burnisher; 
(kengankilllottaja)  shoeblack.  kiillotUH 
maton  unpolished,  unbumlsbed.  kllllotUH 
mfnen,  killlotua  polishing,  burnishing; 
scouring  Jne.,  vrt.  kiillotUa. 

killlotua-  (yhd.)  polisbbig-  [eslm.  ^harja 
polishing -brush;  -jaaho  polishing -powder; 
'kivi  polishing  -  Stone  ] ;  scouring-  [eslm. 
-hiakka  scouring-sand;  -tUkkn  scouring - 
cloth].  -«lna  polish;  polishing-paste. 
-laatta  polishing- wheel  (1.  -lathe),  -muata 
(shoe-)  blacking;     shoe -polish,    -rauta    I. 

-UrI   bumisber,   furbisber.    >valia   rub- 


bing-wax. -volde  polish;  (kenk&voide) 
blacking.    -voldMatia  box  of  shoe -polish. 

klllto  luster;  gloss;  glaie:  (kliUotus)  pol- 
ish; (hohto)  shimmer,  gleam:  vrt.  lolaU. 
-nialo  glow-worm,  -muata  —  Idillotnnius- 
to.  -ciahka  patent  leather,  -nahkahanaikaa 
(glacd)  kid  glove,  -niiti  (elftlnt.  «-  soope- 
li)  sable.  -i>aperi  glased  pv)er.  -pintainen 
lustrous,  glossy,  glazed,  -siilttiji  Ironer 
who  does  polishing  work  (1.*  does  finish- 
ing), -sllliya  polishing,  -suomulnan  .  .with 
shiny  (1.  shimng)  scales,  shiny -scaled;  vrt. 
kiillesuoinuineB. 

kiiitivyya  lustrousness,  glossiness;  (kiilto) 
lustre,  brilliancy,  kllltlvi  sblntog,  glisten- 
ing, shiny  [button,  nappi],  lustrous,  glos- 
sy; glazed;  (kirkas)  bright  [color,  vftrl]; 
(v&lkkyvft)  glittering,  gleaming,  resplen- 
dent; kUtUbfUn  vihrma  lustrous  green;  Ikan- 
fota  kiUtSvOui  polish,  rub  (up). 

kllltil  shine,  glisten;  (klmallella)  glimmer, 
(voimakkaammin)  glitter,  gleam;  (bohtaa) 
shimmer;  «i  (oio)  kaikU  kaltma,  mikU  '-' 
(sananl.)  all  is  not  gold  that  glitters. 

klllua  glbnmer,  glisten;  (voimakkaammin) 
gleam,  glitter;  (loistaa)  shine;  (sflteillft) 
beam,  radiate,  be  resplendent;  (s&ibkyft) 
sparkle;  kUaan  aiimlU  kiUavat  pimoHamM 
tbe  eyes  of  a  cat  glow  in  the  dark,  kll- 
luilla  ks.  IdUiuu 

kiiluallmiinen  with  glowing  (I.  sparkling) 
eyes. 

kilimi  rut;  (etup.  naaraiUa)  beat.  -«lka  rut; 
(parittelu-)  matlng-tlme  (1.  -season). 

kiimalnan  ruttlsb;  in  heat. 

Kllna  China. 

kllnaOhappo  (kem.)  quinic  acid,  -kuorl  Pe- 
ruvian bark,  cinchona. 

kllnalalnan  I.  (s.)  Chinaman.  Chinese;  Mi- 
naiaUmt  the  Chinese.  II.  (a.)  Chinese. 

klinalalaflnalnan  Chinese  woman,  -allmit 
eyes  like  a  Chinaman,  slant  eyes. 

kllnanklall  Chinese  (language). 

Kllnan-mari  the  China  Sea.  Kllnan-muuH 
the  Oreat  Wall  of  China. 

kiinalpuu  cinchona,  -vilnl  (1.  v.)  wine  and 
quinine. 

kilnna  (lak.)  seizin,  -kirja  deed  (1.  charter) 
of  seizin,  -kohu  fastening,  -laastarl  ad- 
hesive (1.  sticking)  plaster,  -voima  (fys.) 
cohesive  power. 

kllnnl  fast;  (suljettu)  closed;  (suljetuksi) 
up;  (Joskus:)  down;  [verbien  kanssakfty- 
tettynft.  ks.  vastaavlsta  verbi-bakusanois- 
ta,  kuten  Joutua,  JIStyM,  kasvaa,  kKydX, 
lUnuita,  menall,  muurata,  naulata,  ottaa« 
paana,  pitBM,  pysyK,  saada,  slepata,  altoa, 

tarttua,  vetXM  y.  m.] ;  '^  kasvmttunai  grown 
fast,  rooted  [in,  Johonkin] ;  -  Uimaitn 
glued  [on  (1.  to),  Johonkin],  stuck,  affixed; 
hSn  on  rikokamatu  '^  he  has  been  arrested 
for  a  crime,  he  is  shut  up  In  Jail;  hartia  har^ 
Hmaaa  ^  Shoulder  to  shoulder;  katto  ka- 
toaaa(im)  '^  roof  seeming  to  touch  roof, 
with  tbe  roofs  touching  each  other;  lahta 
on  '^  rannaaaa  (varpilla)  tbe  Ship  is  moored 
at  tbe  shore,  (pohjasta)  the  ship  is 
grounded  (1.  stranded)  on  the  shore;  l«A- 
dmt  otfot  ^  toiaiaaaan  the  leaves  are  at- 
tached  to   each   other,    (tarttuneina)    tbe 

leaves  stick  to  each  other;  nyt  ma  oianunm 
ktmniiati  *«   (kilkissft)   now  we  are  in  a 

nice  (1.  a  pretty)  fix  (1.  in  a  corner),  now 

we  are  in  for  it,  (Joutuneet  kllnnl)  now 

we  are  caught,   (eslm.  veneen  tarttuessa 

pohjaan)  now  we  are  stuck;  olan  ty6aaXni 
'^  I  am  occupied  by  (1.  engrossed  with  I. 

busy  at)  my  work,  (sldottu  tydbOnl)  I  am 

bound  down  by  my  work;  paafs  on  Injmati 

<«   tbe   pole   18   securely   fixed    (In   tbe 

ground);  nrai(«l)  ^  abut  up!  yMiiEtf  '^ 
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fBsteiMd  (1.  secured)  at  tlie  top,  (suljetttt) 
closed  at  tbe  top. 

kilnnlljuotettu  soldered  [to,  Johonkln], 
fastened  on  by  solder.  -Jiltyityt  frozen 
fast;  frost-bound;  frozen  in.  Ice-bound 
[sbip,  laivaj.  -kMvanut  1.  —  Uimd  kas- 
▼•ttimut  ks.  kUani;  2.  (umpeenkasvanut) 
filled  up,  grown  up  (1.  together). 

kiinnike  bold,  fastening;  mounting,  setting. 

kiinnilkierreUy  screwed  (in  1.  down),  fas- 
tened with  screws,  -naulaamlnen  fasten- 
ing, nailing  up  (1.  down),  -nauiattu  nailed 
up  (1.  down),  fastened,  -ommeitu  sewed 
[on  (1.  to),  Johonkin],  fastened,  -otetiu 
caught,  seised,  apprehended;  hUmnimimtiu 
varum  the  thief  who  was  caught  (1.  appre- 
hended), -otto  catching,  seizing;  appre- 
hension, -pano  shutting,  closing,  -pane- 
aika  closing  time.  -^Muiiu  fixed,  attached 
[to,  Johonkin] ;  (suljettu)  closed,  shut  up. 
-pMin  (tekn.)  dog;  cramp;  (pidftke)  fas- 
tener, catch,  hook,  clamp,  -pitiminen  (kuv.) 
adhering  (1.  sticking)  [to.  Jostakin],  abid- 
ing by;  holding  on  [to  . .]. 

kiinnite,  kllnnlUn  hold;  fastening. 


kllNliiia 
klintaiatAnomiataJa  owner 


kilnnltelii  (be)  fasten(lng),  be  fixing. 

"     liUvi  I.  "  terttua;  2.  (kuv.)  —  Irilttl 
kiinnltttmitAn 


kiinniUyi  I.  -  terttua;  2.  (kuv.)  —  kHtttyX. 
~~  (iak.)  unmortgaged,  unen- 
cumbered. 

kiinnittii  fasten  [to  1.  on  1.  on  to,  Johon- 
kin], fix  (myOs  valok.);  attach  [to,  Johon- 
kin]; (panna  kilnni)  make  fast,  secure; 
fsitoa)  tie,  bind;  (JinnitMi)  rivet,  hold 
[the  attention  of  one's  hearers,  kuulijain- 
sa  huomio] ;  (lak.)  mortgage;  '^  Aaomjeii- 
M  (L  hnamiotm  1.  kuottdUman)  loAonMn 
fix  one's  attention  upon  a  th.,  pay  atten- 
tion to  a  th.  [huom.  Miii  mi  kUmdttSnyt 
mmUaan  huondotm  kokm  amimmn  he  attached 
no  importance  to  the  matter,  he  took  no 
notice  of  the  matter] ;  "-'  hnmaUmim  (puo- 
leensa)  attract  notice  (1.  attention),  call 
attention  to  oneself  [huom.  ty6  kUnnUti 
kaikmn  hUnmn  hnmmionmm  the  work  ab- 
sorbed (I.  required)  his  entire  (1.  undi- 
vided) attention] ;  '^  fonktm  hamnUmia  /o- 
hmnUn  draw  (1.  call  1.  direct)  one's  atten- 
tion to,  bring  . .  to  one's  attention  (1.  one's 
notice)  [huom.  «*  yimimSn  huanUota  /oAon- 
JUfi  mmikhman  draw  public  attention  to  a 
fact,  bring  a  fact  into  general  notice  (1. 
before  the  eye  of  the  public);  '^  Jk«t- 
mmmnmm  imhmhkin  fix  one's  eyes  on,  look  at 
(I.  eye)  ..  sharply,  rivet  one's  atten- 
tion upon;  ^  (jonkun)  ml^ftfi  be  of  inter- 
est to  ..,  Interest;  '-^  pmpmrit  tmimUnma 
fasten  (1.  stitch)  the  papers  together;  '*« 
fMl0  vmtmmia  mortgage  the  house  for  a 
debt;  '-'  tmiommnmm  Jmkmnkin  fix  one's  hopes 
upon,  place  one's  hope  in;  ^  maarim  tmi' 
vmUm  hhmnkim  Set  high  hopes  upon,  enter- 
tain great  expectations  of  (1.  for)  ..;«-' 
mmnm  pmaimm  secure  (1.  make  fast)  a  boat 
to  a  pole,  fasten  (1.  tie  up)  a  boat  to  a  post 
(1.  a  stake) ;  tAmfl  >-«  poofc«nM  kmikki  Mnmn 
afmtwJumnmm  this  is  absoii>ing  (1.  occupy- 
ing) ail  his  thoughts. 

kiinnliyksanhaltija  owner  of  the  mortgage, 
(lak.)  mortgagee. 

kllnnitya  fastening;  (lak.)  mortgage;  vrt. 
kUanitjakolita.  -huuhde  (valok.)  fixlng- 
bath.  -kirja  mortgage,  -kohta  fastening; 
hold,  -lalna  mortgage  loan,  -auoia  (va- 
lok.) sodium  thiosulphate.  (kaupp.)  hypo- 
sulphite of  soda,  -vakuua  (that  given  as) 
security  for  a  mortgage,  -veikmklrja  note 
secured  by  a  mortgage. 

klintelmtelS  ks.  kliatoUtiS. 

kiintein  ks.  kifatt*!. 

kilnlalald  real  esute  (l.  property):  landed 
property;   ^  #■  Jrfimlate  property  rtil 


and  personal, 
of  real  estate. 

kllnteya  firmness;  immovableness;  solidity; 
(kuv.)  constancy;  resolution. 

kilmei  firm;  (llikkumaton)  tanmovable; 
(paikallaan  pysyvA)  stationary,  fixed 
[light,  lolsto];  (J&hmeft)  solid;  (tilvis) 
compact,  dense;  (kuv.  —  varma,  vakava) 
steadfast,  steady,  (Jsrrkki)  unyielding;  '^ 
mmuoim  (fys.)  solid  consistence  (I.  form), 
(yl.)  fixed  form;  '«  mnmimwmm  real  proper- 
ty (1.  estate);  ^  mUmMym  Steady  gaze, 
sharp  glance;  kUnimUt  hinnmi  steady  (1. 
fixed)  prices. 

klintelJU  solid  ice.  -kolonnl  (rak.)  engaged 
(1.  attached)  column. 

kiintonainen  «  IdiatcX. 

kllntol plate  fixed  point.   -Uhtl  fixed  star. 

klinivmya  devotion  [to.  Johonkuhun  (1.  Jo- 
honkin)]; (uskoUisuus)  attachment  [to. 
Johonkuhun].  kllntynyt  attached  [to  a  p.. 
Johonkin  henkilOOnI;  devoted  [to  one's 
work,  tyOhOnsA];  Uintynrnmnd  tuihimt^tmn 
absorbed  (1.  engrossed  1.  deep)  in  the 
study;   vrt.  Idiatyl. 

klintvi  become  (1.  grow)  attached  [to,  jo- 
honkin]; (antautua)  devote  o.s.  [to.  jo- 
honkin]; (takertua)  stick;  '^  ioAonMnalo- 
tahmmmn  become  interested  in  an  idea,  be- 
come firmly  rooted  in  an  idea  (1.  a  no- 
tion); mind  mlmn  kiintynyi  tyttSSn  I  have 
become  attached  to  the  girl,  (mieltynyt) 
1  have  grown  fond  of  the  girl;  mUm  kiiniy- 
nyt  Imhmnhin  be  attached  to.  (el  Joutaa  Jol- 
takin)  be  occupied  by,  be  busy  at,  (huvi- 
tettu  Jostakin)  be  interested  (1.  con- 
remed)   in. 

kiipeli  (pula)  pinch,  strait(s);  vrt.  UikkL 

kllpiji  climber,  clamberer.  -kala  (elftlnt.) 
climbing  fish,  -kaavi  climbing  plant,  climb- 
er, -lintu  (elftlnt.)  scansorlal  bird,  climber. 

klipimijuuri  (kasv.)  climbing  root;  adven- 
titious root;  (lima-)  aerial  root. 

kiiraaltepstai  Maundbf  Thursday,  Thursday 
in  Holy  Week,   -iuil  (fires  of)  purgatory. 

kiirel.  (s.)  1.  (pftftlakl)  crown  (of  the  head); 
(anat.)  vertex;  kiirmmmta  haniapSMkMn  from 
top  to  toe.  from  head  to  foot;  S.  (joutui- 
suus,  hoppu)  hurry,  haste,  bustle;  (no- 
peus)  speed(lness) ;  kiirmmUM  ^  kUrMsti; 
kUrmmn  hmtpmilm  (\,  hauHa)  in  a  (great) 
hurry,  hurriedly,  hastily,  promptly,  vrt. 
kUrvimmla;  kUrmmmmM  in  a  hurry,  hurried- 
ly; kUrmiMmMMn  han  UMtmhti  ..  in  his  haste 
he  forgot  to  . .;  kHrmtta  ks.  pamui,  pitMl; 
mi  (mitaan)  UirmHa  no  hurry!  mi  mim  mi- 
taan  kiirmtta  there  is  no  hurry,  there's 
plenty  of  time;  nUnnttm  on  Aoihi  ^  I  am  In 
a  great  hurry  (1.  rush),  I  am  pressed  for 
time;  mnita  kUrminunin  as  quick (ly)  as  pos- 
sible. Just  as  soon  as  one  can.  n.  (a.)  — 
kUroiaen. 

kllreelllnen  urgent,  pressing;  (pikainen) 
speedy,  prompt  [aid,  apu] ;  (nopea)  quick; 
mmlm  on  «*  (\,  kHrmrnttimta  lmm±um)  the  mat- 
ter Is  pressing  (1.  of  a  pressing  nature); 
tOmma  on  '*«  apu  tarpmmn  quick  help  (1. 
speedy  relief)  is  needed  here,  kllreelireeeii 
hurriedly,  hastily,  in  haste;  speedily, 
promptly,  kiireelilayya  (eslm.  asian)  press- 
ing nature;  iqieediness;  (kiire)  hurry,  haste. 

kllreemmln  ks.  aopoammlB. 

klireeetl  in  haste,  hastily;  speedily,  qulck- 
(ly);  (nopeasti)  swiftly,  fast;  kavmUa  ^ 
walk   fast. 

kllrehtlmlnan  hurrying;  hastening  Jne.,  vrt. 
kiirohfll. 

kiirehtii  hurry  [to  one's  destruction,  hl- 
viOtftftn  kohti],  hasten  [one's  steps,  aske- 
leltaan;  home,  kotlin;  to  take,  ottamaan]: 
(JouduttM)  hurry  on,  quicken  [one's  pace, 


kllr«liUUl 
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askeleltaan] ;  accelerate;  (boputtaa)  press 
(I.  pusb)  on,  urge  on;  kUrmhtimn  (mus.) 
accelerando  [lyb.:  accel.];  ^  apmm  (\. 
hUmkuUm  mnJui)  Hurry  (L  fly)  to  one's 
succor  (1.  one's  relief);  ~  aakmlmitaan 
(oiyOs:)  mend  one's  pace;  •«  poAoon  hurry 
(1.  Hasten)  away,  leave  in  a  burry,  flee, 
(tteltft)  hurry  (to  get)  out  of  the  way,  make 
(i.  heat)  a  hurried  retreat;  ^  tySta  hurry  on 
(with)  the  work;  mmnm  hUnta  kUr9htimaiin 
go  and  tell  him  to  hurry,  go  and  urge  him 
on;  ty6ta  oUsi  kiirmhdittiiva  the  WOrk  ought 
to  be  pressed  forward  (1.  be  hurried  on). 

kilrehtil  -  kiirehtiM;  tdka  ^  time  flies. 

kilreimmiteii  as  quick  as  possible;  in  a  hurry. 

kiireimmin:  '^  kautta  (L  kaupaila)  as  quick 
(1.  fast)  as  possible  (1.  as  one  can);  in  a 
great  hurry.  In  great  haste;  (tavalllsta  pi- 
kemmin)  quicker  than  usual;  (sukkelaan) 
hurry  up! 

kiireinen  (nopea)  speedy  [flight,  pako], 
hasty,  hurried;  (klireelllnen)  pressing,  ur- 


Tent;  (plkalnen)  prompt  [aid,  apu];  quick 
time,  tahti];   -  aika  busy  (1.  bustling) 
time;  kiirmUmt  aakmUmt  hurried  Steps;  All- 


rmiBmt  tmht&vSt  pressing  business;  Mn  Wan 
^  I  was  too  hasty,  I  was  rash.  kllr«lte«ii 
hurriedly,  hastily;  speedily,  promptly, 
quickly;  in  a  hurry,  in  haste,  kilr^leyye 
hastiness;  hurry, haste;  speediness, prompt- 
ness; quickness. 

klirl  temper;  mood,  humor;  ofia  pakaita  kU' 
riiia  be  out  of  temper  (1.  humor),  be  moody. 

kilrikka  ks.  kiekko.   kilriakelii  ks.  UlriM. 

kiirii  (llit&ft)  hover  [in  the  air,  Ihnassal, 
soar  [aloft,  korkealla];  swim  [before  one^s 
eyes,  lonkun  silmlen  edessal;  (lulsua) 
glide;  (kllMA)  speed,  fly;  myOs  -  kierUL 

kiiru  »  Ulre.    kilruhtaa  «  UlrehtiiL 

kiiruna  (el&int.)  (common  European)  ptar- 
migan. 

kliruutti  »  klireestL 

kliaki  ruff;  pope. 

kllttai  (eliimt.)  (conmion)  guillemot. 

kileU  (rilta)  strife;  (taistelu)  struggle;  (ki- 
na)  wrangle,  squabble;  (tora)  quarrel; 
(kllpailu)  contest;  (suulUnen  v&ittely)  dis- 
pute; (klrjallinen)  controversy,  polemics; 
"-'  josiaUn  wrangle  (1.  dispute)  about  a  th., 
quarrel  over  a  th.;  dia  kHattuMa  fonkan 
kanM9a  hold  (1.  be  engaged  In)  a  controver- 
sy with  one;  myOs  —  UlstellS. 

kileUH  (yhd.)  ks.  rUta-.  -kappale  1.  -kapula 
subject  of  contention,  apple  of  discord. 
-kirjoiua  pol6mic(al)  article,  polemic. 

kilatanOalhe  subject  of  contention;  (riitaka- 
pula)  bone  of  contention,  -alalnen  con- 
tested, disputed;  (Josta  voldaan  klistell&) 
disputable;  kHatmudainmn  kyaymyM  the 
question  In  dispute  (1.  at  Issue),  a  disputed 
question;  kii9tanaiai»ia»a  tapinkaiBMa  In 
disputed  cases,  -^laiauua  dlsputabllity. 
-halulnen  ks.  riidanhaluineB. 

kiituili  dispute  [about,  Jostakln],  hold  (1. 
engage  in)  a  controversy  [with  one,  Jon- 
kun  kanssa],  controvert  with;  (kinastella) 
wrangle  [about,  Jostakln] ;  (riidellft)  quar- 
rel; (kilpaiUa)  contend,  vie  [with  each 
other,  keskenaftn];  vrt.  viiteliX.  kilttaly 
|)Diemlr.>*;    rujitrnversy;    faanakllsta^    dts- 

[mt^?;  Afitaulua  kiiMtmlyyn  jonkun  hunEwa 
rj«  led  tntij  ((.  uuti^i  into)  an  sPwuiiiLnil 
Willi  UT)«;  ftmittM  oH  hiitUlya  tUtS.  k»ka  .. 
lhf,y  rioil  li  rtlapijie  over  \vhc3  .  .;  vrl.  klistA. 

k i i Mimittd m y  y ■  1  ticJ L4p u t at j 1 1 i ly ,  Idcu n t ru  ^ 
VMrtibUtty. 

kllctimiUIn  uiitHMputcd.  ync^tmested:  Indi^- 

Siltlble.  incont«*Hb J  fl ;  t>  -i « t  a  tin :?  anoraa  to  n  > 
ieanimvertibJ«;  -  Wj|«tti#n^  an  ..  tt  i& 
my  im^«stioiisd  ih  tadiiputAtir«  i,  uti<le* 
niMbm  rlg&l  10  .  .1  vrt.  klelttittStllB. 


kliatU  1.  -  UUtelll;  9.  (-  kieltU)  deny; 
~  tHutaan  argue  against,  dispute,  contro- 
vert, object  to. 

kiitu  (miner.)  pyrites;  ks.  kupari'*',  rikkl'*'. 

kiiuili  thank;  (yUst&&)  praise;  (kehua) 
conunend,  laud;  (imarrella)  flatter. 

kiiietty  praised,  lauded,  commended;  ^  •!- 
Jlwon  ..  praised  be  . .!  vrt.  UittlUL  kllt«i- 
tivyya  pralseworthlness.  kilt«ttivi  praise- 
worthy, laudable,  commendable;  credit- 
able; (arvosanana,  1.  v.)  excellent,  kiiut- 
tivitii  laudably,  commendaoly. 

kiitellinen  grateful  [pupil,  oppilas;  task, 
tehtav&j;  thankful;  (mleluinen)  agreeable; 
^  mihm  a  Subject  that  lends  itself  to  treat- 
ment, a  subject  one  can  get  good  results 
from  (1.  out  of);  ^  maapmrU  good  soil, 
good  ground;  ^  «m  an  easy  part  to  play 
successfuUy,  a  part  to  which  one  is  well 
adapted;  *«  yi^isS  (eslm.  teatterlyleisO)  an 
appreciative  audience,  (yl.)  a  grateful  pub- 
lic; oimn  kypin  '^  MtU,  9ttU  ..  I  am  very 
grateful  that  .  .i^oUHn  kyvin  >«,  /m  tm  M- 
Mittm  ..  (myOs:)  1  should  be  very  much 
obliged,  if  you  could  . . .  kiltoliiaeeti  grate- 
fully, thankfully. 

kiitoriiauudenjioaoiua  token  (1.  evidence)  of 
gratitude.  -4unn«  feeling  (1.  sense)  of 
gratitude,  -velka  debt  of  gratitude;  oUa 
kiitotiiauudmnvmlaaaa  Jolimkwdlm  be  grate- 
fully indebted  to  one,  be  In  one's  debt, 
feel  obliged  (1.  under  obligation)  to  one. 

kiitellltuua  gratitude;  kUtoiUmmMdmUm 
(myOs:)  gratefully,  with  thanks;  kHtoUi- 
•nadmUa  nwiniuum  mentioned  With  grati- 
tude, gratefully  mentioned;  kUtoiUmuadmUm 
vastaanotmUum  received  with  thanks.  -Ad- 
resai  (1.  v.)  expression  of  public  gratitude, 
vote  of  thanks  of  the  people. 

kiitoa  thanks;  (yllstys)  praise,  conunenda- 
tlon;  kiitok9ia  paifon  many  thanks,  thank 
you  very  much,  much  obliged  (to  you); 
kiitoksia  viimmimmMtd   (1.   V.)   I  had  a  very 

Eleasant  time  (when  I  was  last  at  your 
ouse);  '^  Jnmalan  thank  God!  thank 
goodness!  ~  ImnoMta  thank  you  (very  much) 
for  lending  me  (1.  for  letting  me  take)  the 
book  [your  umbrella,  etc.],  (raha-)  thanks 
for  the  loan;  kiitoata  onaaitMrntHi  laudable, 
praiseworthy;  mi,  kiitokmia  no,  thanks!  no, 
thank  you!  kdn  anaaitMmm  kiitoHa  (\,  kti- 
tokamt)  ty^MtSdn  he  deserves  to  be  com- 
mended (1.  deserves  praise)  for  his  work, 
his  work  deserves  commendation;  ««fi  sain 
kiitokamkMi  avuatani  that's  what  I  got  for 
(all)  the  help  I  gave  him  [them,  etc.] 
kiltoajjadresal  vote  of  thanks.  -Juhia  ks. 
UltospMivM.  -jumal«np«lv«iua  service  of 
thanks(giving).  -klrj*  letter  of  thanks, 
-laulu  song  of  praise;  vrt.  UltosvirsL 
-lauao    (expression   of)   thanks;    (yllstys) 

g raise,  commendation;  (palkinnon  Jaossa:) 
onorable  mention,  -pilvi  (Yhdysv.) 
Thanksgiving  Day.  -uhri  thank-offering, 
-virti  hymn  of  thanksgiving. 

klitUlevfl:  kiitt9l9vin  aanoin  in  terms  Of 
praise,  very  favorably,  highly,  kilttaly 
thanking,  praising;  praise,  commendation; 
flattery;  (suosionosotus)  applause*. 

kifttiminan  thanking;  praising,  lauding; 
oummending;  el  mitSdn  kiittSmiatd  you  are 
>Aelcome  (to  it),  don't  mention  it,  not  at 
ail!  that's  nothing! 

ktitamflttdmyya  Ingratitude,  unthankful- 
iiess;  ^  on  maailman  paikka  Ingratitude  18 
trie  reward  the  world  gives.  kllttimAttA- 
mitti  ungratefully.  kiittimltAn  ungrate - 
rul    [to(ward)   one,  Jotakuta  kohtaan    (1. 

ioUekuUe);    spirit,    nUeUala];    thankleaa 
ehUd,  lapsl];  unthankful;  vrt.  aplkUtol- 
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klltOi  thank,  return  thanks;  (yllsUft) 
praise,  laud,  glorify;  (kehua)  commend; 
'^  onnmman  think  (1.  consider)  o.s.  (very) 
lucky  (1.  fortunate)  [for  having:  ..,  ett& 
on  . .],  congratulate  o.s.  [upon  having  . .], 
thank  one's  (lucky)  stars  [eslm.  Uita  on- 
HMM*  thank  your  luck  (1.  your  stars),  con- 
gratulate yourself,  consider  yourself  lucky 
(1.  happy  1.  fortunate)  ] ;  "»  taoarmanMa  praise 
(1.  cry  up)  one's  goods;  kUtUn  nSyrim- 
mMMii  very  hearty  thanks,  (I)  thank  you 
ever  so  much;  mi  kmatU  '^  don't  mention  It, 
you  are  welcome  (to  it),  that's  all  right, 
not  at  all!  ndnan  on  hUnta  kiittaminmn 
p9laMtukM9Btani  I  have  him  to  thank  (1.  I. 
am  indebted  to  him)  for  my  rescue:  nUnU 
an  kiitd  kmippojani  (leik.)  I  repent  my 
bargain,  I  am  not  very  proud  of  that  bar- 
gain; ty9  tmhij^Ubua  ^  (1.  v.)  the  work- 
man is  known  by  his  work. 

klltil  speed,  f^;  (kllrehti&)  hasten,  hurry; 
(ajautua)  drift,  drive;  (vauhdllla)  shoot 
[by,  ohi];  -"  huimaati  dash  wildly  (1. 
madly);  ^  Upi  aattojmn  speed  (1.  cut) 
through  the  waves;  '^  poim  dash  off;  pUvt 
kUtavitt  eoofon  mahana  the  clouds  are  fly- 
ing with  (1.  driving  before)  the  wind. 

kiivaastl  violently,  vehemently;  (Intohimoi- 
sesti)  passionately;  (Innokkaasti)  eagerly; 
(nopeasti)  speedily,  qutck(ly);  py6riii  **' 
rotate  at  great  speed. 

kllvallija  zealot:  (klihkollija)  fanatic. 

klivalila  be  zealous  (1.  warm  1.  enthusiastic) 
[for  a  th..  Jonkln  puolesta]:  '«  lofoJUn 
vaatmmn  decry,  preach  (1.  cry)  down,  de- 
claim against;  vrt.  UikkolIU.  klivallu  zeal 
[for  a  th.,  Jonkin  puoiesta],  ardor;  cru- 
sade [against  a  th.,  Jotakin  vastaan};  vrt. 


kilvaa  (tuima)  vehement,  impetuous;  (ral- 
voisa)  violent;  (kilhkeft)  zealous,  passion- 
ate; (tulinen)  hot  [battle,  talstelu],  fiery; 
(innokas)  eager,  ardent,  fervid;  (Ucki- 
pikainen)  hot-headed;  (katkera)  bitter; 
(kuohahtava)  hot-tempered;  (vihalnen) 
angry;  kHvuin  vihoUiMani  my  worst  (1.  bit- 
terest) enemy;  '*'  taiBtmlu  (myOs:)  sharp 
flght(ing);  Udaimlnn  kUiminu^ttman  oilmaaa 
when  the  battle  was  (the  very)  hottest, 
while  the  battle  was  at  its  height,  -luon- 
toinen  hot-tempered,  hot-headed,  hot- 
blooded. 

klivastellja  ks.  kUvalliJa.   klivatteila  ks.  kii- 


kiivaatua  lose  one's  temper;  grow  angry, 
fly  into  a  passion,  flare  up,  fire  up;  (suut- 
tua)  become  roused  (1.  angered),  get 
exasperated  [at,  Jostakin];  (kilhtya,  pl- 
kaistua)  get  excited,  get  warm;  vrt.  ral- 
vostua.  kllvattua  burst  of  passion,  rush 
of  emotions,  ferment;  (suuttumus)  anger; 
kiitmatuh9i9Mman  in  his  anger,  klivaatuitaa 
make  . .  angry  (1.  exasperated) ;  inflame. 

kiivaaverlnen  hot-blooded. 

kiivaua  (innostus)  eagerness,  ardor,  zeal; 
violence;  vehemence,  impetuosity;  (ftkki- 
plkalsuus)  rashness;  (suuttumus)  passion; 
[puolustaa  Jotakin]  kUvmudmita  [defend  a 
th.]  passionately  (1.  with  great  ardor  1.  with 
vehemence);  kHvaud—Boan  (\.  hUvaahmia- 
aman)  hUn  vnohti  itMmtuit  in  his  passion  (1. 
in  the  heat  of  the  moment)  he  forgot  him- 
self. 

kilvatl  climb  [on  to  a  table,  pOydftUe], 
clamber  [over  the  fence;  aldan  yli];  ^ 
AoMoonM  99lkiUln  (myOs:)  mount  one's 
horse;  ^  gnmhun  climb  a  tree,  climb  (up) 
Into  a  tree;  '^  tikapmita  yWm  Climb  (up)  a 
ladder;  '*'  vatvalla  ks.  kavuU. 

kiivu  (eslm.  pOydin)  top;  (tyOntO-)  slide; 
(Tllptle)  sUce;  vrt.  levy,  pymL 


kikaitaa  (nauraa)  laugh;  (hihlttti)  titter, 
giggle,    kikatua  titter,  giggle. 

kllahdue  sonorous  sound,  clink,  kilahduttaa 
clink.  Jingle;  make  . .  ring;  kUmhduitma  Ut- 
aUnma  tap  (1.  Clink)  one's  glass,  kilahtaa 
clink;  (kilistA)  tinkle;  (soida)  ring;  Id- 
lahtma  rikki  crash;  vrt.  koiahf .  kiiauttaa 
ks.  kUakduttM. 

kill  kid.  klllnnahka  kid-skin;  (valmistettu- 
na)  kid. 

klllnl  Jingling,  tinkling;  Jingle,  tinkle;  clink- 
(ing);  kMofmn  «*  ringing  (1.  peal)  of  bells; 
kaikuatmn  ^  Jingle  Of  Sleigh-bells;  laaimn 
^  clink(ing)  of  glasses,  killatya  (laslen) 
clinking,  (kellojen)  ringing,  (kulkusten) 
Jingling.  kliieU  Jingle,  tinkle,  clink;  ring, 
sound;  ImaUn  kiliMtaaaa  at  the  Clink  Of  the 
glasses,  round  the  flowing  bowl. 

kllietil  Clink;  Jingle  [a  bunch  of  keys, 
avainkimppua;  a  bell,  kelloa];  '^  laamia 
(toiMimnaa  kanaaa)  Clink  (1.  touch)  glasses 
with  each  other;  kUn  kaiati  Uadaan  pyy- 
ta&kaaan  dUnattaanyyttii  he  rang  (1.  tapped) 
his  glass  for  silence. 

kiljahdue  yell;  (vtngahdus)  whine;  (kirkal- 
su)  scream,  shriek:  (intlaanin)  whoop,  kll- 
Jahtaa  (give  forth  a)  yell;  (vingahtaa) 
whine,  whimper;  (kirkaista)  scream, 
shriek,  cry  out,  give  a  cry. 

kfljalau  ks.  kUJoktMi;  ^  Hamuata  Shout  for 


Joy. 
kli;  - 


iljaltaan:  aUmSi  ^  with  a  vacant  stare, 
with  vacant  eyes. 

klljua  howl;  yell;  (IhmisestA:)  bawl;  (leijo- 
nasta:)  roar;  (aasista:)  bray;  (kirkua) 
scream,  screech. 

kiljuhanhl:  loo  ^  (eliint.)  white-fronted 
(I.  -breasted)  goose. 

klljunu  howling;  yelling;  (Jalopeuran)  roar- 
(ing).  kiljuitaa  make  ..  (1.  cause  ..  to) 
yell  (1.  scream),  klljuva  yelling;  roaring 
[lion,  Jalopeura]. 

kilke  clink;  Jingle;  vrt.  Ulkutus. 

kilkutln  small  bell;  (mus.)  castanet. 

kilkuttaa  strum  (on)  [the  piano,  pianoa], 
thrum;  (killst&ft)  Jingle,  clink,  kllkutua 
thrumming,  strumming;  Jingling,  clinkmg. 

kllilnki  shilling;  (kuv.)  penny,  cent. 

killiellmidnen)  . .  with  peering  eyes, . .  with 
eyes  half  shut. 

killiataili  stare,  gaze  [at,  Jotakin];  gloat 
[on.  jotakin];  (tOIlistellft)  gape  [at,  jota- 
kin]. killlttely  staring,  gazing,  gloating 
[over  . .]. 

kilo  (painomitta)  kilo,  -gramma  kilogram, 
-haill  sprat,   -laal  (aurlnkolasi)  sun-glass. 

kilomatrl  kilometer,  -pataaa  kilometer-post; 
mile-post. 

kilovattl  kilowatt,   -iuntl  kilowatt -hour. 

kilpa  competition;  contest;  kHpaa  ks.  ajao, 
Juoda,  Juosta,  kKvolUK,  syMM;  vrt.  kUvoa; 
Ulvaaaa  ks.  kilvaa  (hakus.). 

kIlpa-  (yhd.)  competitive  [eslm.  -kirfaiua 
competitive  essay;  ^ktanppaUu  competitive 
combat],   -aine  subject  for  a  prize  essay. 

kiipapajo  (horse)  race;  kilpa^foi  races, 
Derby;  olio  kiipa-ajoaiila  ride  a  race  [with 
one,  Jonkun  kanssa].  -hevonen  racer,  race- 
horse, -rata  race- course. 

kilpallHunmunta  (1. v.)  target  shooting;  (am- 
pumakllpailu)  shooting-match,  -hakija  rival 
(applicant), competitor,  -hiihto  skiing-race. 

kllpaliija  competitor  (eslm.  kauppa- alalia); 
rival;  kilpaUijat  (urh.)  those  competing, 
those  taking  part  in  the  match  (1.  entering 
the  race),  (Johonkin  tolmeen)  rival  candi- 
dates [for  ..].  kllpaiiljatar  (woman)  com- 
petitor. 

kilpailla  vie  (with  one  another,  keskenS&n] ; 
contend  [with  others  as  to  who  can  do  a 
th.  quickest,  touteo  kanssa  slltA,  kuka  vol 
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notMlmmin  tebdl  Jonkin],  compete  [for  a 
prize,  palkinnosta;  for  a  position,  paikaa- 
ta],  be  rivals  (1.  competitors)  [for,  Josta- 
kin];  (telulft  kllvan)  contest  [witb  one, 
Jonkun  icanssa]. 

klipailtt  competition,  contest;  (et.  urh.) 
matcb,  race;  (benkis.  merk.)  rivalry;  ks. 
iaikapallo^,  pidai'^,  oIbm'*'  y.  m. 
kllpaifu-  (ybd.)  ks.  Idlpa-.  -halu  feelbir  of 
competition;  spirit  of  rivalry;  competition, 
rivalry,  -halufnen  ea^er  to  enter  a  contest, 
wisbing  to  enter  (1.  to  take  part  in)  tbe 
contest;  kmUM  kapaUuhmiuismi  all  tbose 
wlsbinr  to  enter  (1.  to  take  part  in)  tbe 
contest.  •Hii^Ja  cballenge  cup.  -ohjetma 
program  of  events  (m  a  meet).  -i^Rinto, 
-rata  ks.  kUpajpalldBto,  -rata,  -earja  series 
or  events. 

kllpaljuofcaija  1.  (professional)  runner, 
sprinter;  2.  (kllpabevonen)  racer,  race- 
borse.  -Juokau  (running)  race;  Mbi  en  pit- 
ra*  kttpmiuokBuMMa  be  is  tbe  best  runner. 
-Juokaurata  running  track,  -keniti  (atb- 
letlc)  field;  (kuv.)  arena,  rtng.  -klea  1. 
-leikkl  atbletic  tournament;  kUpmkiaat  atb- 
letic  meet,  -koe  contest;  try-out.  -koaija 
rival  suitor,  -kumppanl  rival  (candidate); 
competitor,  -lulatelu  skatmg -contest,  -iial- 
klnto  prize  offered  in  a  contest,  -purjeh- 
dua  regatta,  -rata  race-track,  (race-) 
course;  (kuv.)  arena,  -raiaaatua  riding - 
matcb,  (borse-)race. 

kilpaaet;    Aoaafoa   /ofca   kHpasiUm   cballenge 
one  (to  a  race);  oila  ktipoMiUa  vie  (1.  con- 
test 1.  compete)  (witb  one  anotber). 
kilpaiiaoutiUa  oar(sman).   -eouiu  boat-race, 
boat-racing;  (jossa  kllpallija  soutaa  airopa- 
rilla)  sculling -matcb.  ^outuvana  race-boat, 
racing-boat,   -tanner  atbletic  field;  (kuv.) 
arena,  tbe  lists,    -uinti  swimming -matcb. 
kllpl  sbield;  (kyltti^  1.  nlmi'^)  sign( -board), 
(ovlssa:)  door-plate,  name-plate;  (vaaku- 
na-)  coat  of  arms,  (e) scutcheon,   -kangaa 
damask,   -kirpa  -  kUpitiU. 
kilpikonna  turtle;  tortoise.  -Ilemi  turtle  soup, 
kilplkonnanll kuori  tortoise -sbell, turtle-sbefl. 
-liha  flesb  of  turtle  (1.  of  tortoise),  -iuinen 
tortoise -sbell    [comb,  kampaj.    -luu  tor- 
tolse-sbell. 

kiipimuuri  wall  of  shields. 
kiipimiinan  sbield-sbaped;  (kasv.)  scutate, 
peltate(d). 

kilpllrauhanan  (anat.)  tbyrold  gland,  -ruato 
thyroid  cartilage. 
kilpistvmlnan,  kliplstya  rebounding,  bounc- 
ing (back);  (kuulan)  rlcocbet;  (ftftnen,  y. 
m.)      reverberation,      klipittyi     rebound, 
bounce  (back),  fly  back;  (li&nl)  reverber- 
ate, re-ecbo;   (kuula  y.  m.)  glance  (off), 
rlcocbet;  (kuv.)  fall  back, 
kilpilauojua  (kilplkonnan  y.  m.)  shell;  (esim. 
lampun)  mantle,    -auoninan  (kasv.)  pelti- 
nerved.   -ill  (elftlnt.)  scale-Insect,  shield- 
louse,   coccid.    -mypiilnan   (el&lnt.)   mala- 
costracan. 
kiiaepanaaa  (kasv.)  sllverberry. 
kliu  guild. 

kiitistl   kindly;   nicely;    Hnd  mt  ^   kotUn 
you  be  good  and  stay  home;  ainS  tmit  ^  ail- 
nil,  kun  . .  it  was  a  kind  action  of  yours 
to  . . ,  It 'was  a  kind  thing  of  you  to  . . . 
kiltti  good-natured  [horse,  bevonen];  kind; 
nice;  ^  poika  well-behaved  boy;  Juho  ^» 
tnohan  mintdlm  . .  John,  be  SO  good  (1.  kind) 
as  to  bring  me  . . .   kiiitlya  good-natured- 
ness,  goodness,  kindness. 
kilu:  JUInlnaan  Mnlnaan  bag  and  baggage, 
with  all  bis  traps  (I.  bis  stuff). 
kllvan:  iuokaipct  '*«  ainnm  tried  to  beat  each 
other  (1.  vied  witb  each  other)  in  running 
there;  /oMMIn  '«  Upptdwukiaim  there  was  t 


race  for  the  ticket- window; 
0oc»(aa  Mtean  aoasiataan  Vied  With  eacll 
Other  for  her  favor;  tmhdM  foimkim  ^  vie 
with  each  other  in  doing  a  th.,  try  to  outdo 
(1.  to  beat)  each  other  in  domg  a  th.  (huom. 
msivot  ^  tried  who  (1.  which  one)  could 
eat  most  (1.  fastest)]. 

kilveniikant^  shield-bearer.  Hniioialnan 
shield -shaped,  scutiform. 

kllvotalla  (kilpaiUa)  vie,  contend;  (oUa  kU- 

gasllla)  contest;  (kamppalila)  struggle, 
atUe;  (abertaa)  strive  [after  (1.  for)  a 
th.,  Jotakin  saavuttaakseen] ;  (abkeroida) 
endeavor,  exert  o.s.,  make  an  effort;  Mfva- 

.  eclfan  (Mofafla  /ateJUn  vie  for  a  th.,  en- 
deavor to  gain  a  th.  kilvouallja  one  who 
strives  (1.  endeavors  1.  struggles);  con- 
testant, kfivottaiu,  klivotua  competition; 
rivalry;  (Jalo)  emulation;  strTving(s); 
struggle,  strife,  fight;  endeavor,  effort, 
exertion;  hmn  on  iditi  kUvoiukMmm  Mfva- 
tmllut  (raam.)  he  has  fought  a  good  fight. 

kimahdua  shriu  tone;  rbiging  sound;  blast. 
klmahduttaa:  Iy6dii  JUmaMoMwi  hh^mUm 
strike  so  as  to  make  . .  ring. 

kimahtaa  emit  a  shrill  (L  a  ringing)  sound; 
clang  (Sharply),  ring;  peal. 

Itlmakaaii  shrilly,  screecbingly. 

kimakka  ks.  Idmal.  -Unlnan  sbrlU-volced, 
shrill -tongued. 

kimakkuua  shrillness. 

kimalalnen  bumble-bee.  kirealaiapaai  bum- 
ble-bee's nest. 

kimalla  tinsel,  -lanka  tinsel;  (koruompelua 
varten)  gold  (1.  silver)  thread. 

kimallalla  (heikommin)  glimmer,  glisten; 
(voimakkaammln)  gleam,  gutter. 

klmallua  glimmering,  glitter(ing) ;  luster; 
glare;  (vftl&hdys)  glimpse,  flash;  tMhUmn  '« 
gllmmer(ing)  of  the  stars. 

kimaltaa  glimmer,  glitter;  (kllltU)  gUsten, 
glare;  (bohtaa)  gleam. 

kimauttaa  ks.  kiBaahdattaa. 

kimaya  sharpness;  shrillness;  Ainan  '*«  shrill- 
ness of  the  voice,  kimal  shrill  [voice,  k&nll , 
piercing  [cry,  huuto] ;  (ter&v&)  sharp,  ki- 
maiatl  shrilly,  screecbingly.  kimalFiinl- 
nen  shrill- voiced  (1.  -tongued). 

klmmahdua  rebounding,  bouncing  (back); 
start.  Jump,   -iaukaua  (sot.)  ricochet. 

kimmahduitaa  make  . .  rebound;  let  bounce, 
let  fly  back;  ^  auki  throw  (L  fling)  open. 

kimmahtaa  ks.  Idmoaota;  '*'  pytyyn  start 
up,  give  a  start.  Jump:  *«  tmhtdain  rebound, 
bound  (I.  bounce)  back,  (&Ani)  rever- 
berate, re-echo,  resound  [from,  Jostakin]. 

kimmastua  fly  into  a  passion,  flare  up; 
(suuttua)  get  angry,  klmmaatua  burst  of 
passion,  rush  of  emotions;  Mmmamtnk»9n 
hatkmUa  in  a  moment  of  anger. 

kimmellya  ks.  kimaUua.    klmmaitai  ks.  U- 

kimmo  (fys.)  elasticity;  (Joustavuus)  spring- 
(iness),  kimmoaminan  rebounding;  (kuu- 
lan) ricochet;  (ft&nen)  reflection,  klmmo*- 
va,  kimmoinen  elastic,  springy. 

kimmolauua  elasticity,  springdness).  -raJa 
limit  of  elasticity. 

kimmota  be  elastic  (1.  springy);  (kilplstyi) 
rebound,  bounce  (back);  (kuula)  ricochet; 
(lent&ft)  fly  (back);  (kuv.)  start;  ^  tafcal- 
9in  johonkuhun  (kuv.)  return  (L  recoil) 
upon  [huom.  ayytSa  kimpomi  iakmisin  UM- 
§UUt%mH  the  accusation  recoiled  upon  tbe 
head  of  the  one  who  started  it,  the  accusa- 
tion acted  like  a  boomerang] ;  '*'  j^Bm  (I, 
pyatyyn)  start  (up). 

kimmoton  inelastic. 

kimnaaai  ks.  kymnaaaL 

kimo  (pftisttrlkkO)  roan. 

kimoilla  smart;  mmUmni  Mmott—  my  fingers 


kimeitu 
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smart    (1.   are   sore),    kimollu    smartln?: 
acbinir. 

klmpaantua  ^  Ummastoa. 

kimpale  (pala)  bit,  piece;  (kfrpale)  dab; 
(kokkare)  lump,  pat;  (paakku)  clod;  "» 
poitm  pat  (1.  lump)  or  butter. 

klmpl  stave.    -«aha  barrel -saw. 

kimppu  buncb;  (tukku)  bundle;  (pakka) 
bale;  (rybmft)  cluster;  (nlppu)  strtuir; 
(kasa)  heap,  pile;  ^  mipnUa  string'  of  un- 
ions; tdmpfimm  ks.  hyVkMtM,  kMydK,  paaaa, 
pUUti,  rtentMl;  mrotkm^  kimpuBtoiti  (Jfttti- 
kU  raubaan)  let  me  alone!  (labtekftA  pois) 
begone!  be  off!  olla  jonktm  MmpnsMt  kyay- 
mykmOUSH  beset  (1.  press)  one  with  nnc's 
questions,  importune  a  p.;  vrt.  kukka^, 
rUv*,  vltM^.  -pilar!  (rak.)  clustered 
column. 

kimpuiitain  by  the  bundle  (1.  bale  Jne.) ;  in 
bundles,  in  clusters,  in  fasrots. 

klmrSdkkl  lampblack. 

kiinaau  ks.  kamsaa. 

-kin  (loppuliite)  also,  too;  (vfelftpft)  even; 
MnUn  he  too,  even  he;  hdn  aai  ktdn  aaikin 
be  actually  ^t  it.  he  got  tt  after  all  (1. 
anyway) ;  hypinkin  palfon  quite  a  good  deal, 
not  a  little,  a  lot;  nUn  mui  ktdn  »m  mtkin 
However  new  it  may  be. 

klna  I.  (rllta)  quarrel;  (tora)  bicker,  wran- 
gle; (Jupakka)  squabble;  (vftlttely)  dis- 
pute; vrt.  klleta;  8.  »-  kuoU. 

kinaiUa,  klnailija  a  person  of  contrary  dis- 
position, one  who  always  likes  to  be  on  the 
contrary  side;  one  who  (always)  likes  to  ar- 
g-ue  (1.  dispute) ;  wrangler,  kinailla  ks.  klna- 
ta.  kinaiiu  arguing,  wrangling,  squabbling; 
dispute;  quarreling,  kinasielija  «  ktnalli- 
Ja.  klnaatella  argue  [over  (1.  about)  a  th., 
Jostakini;  have  an  argument  [with  each 
other  about  a  th.,  keskenftftn  jostakini ; 
bicker,  have  a  scrap  lOver  a  th.,  Jostaklnj ; 
squabble;  wrangle;  quarrel;  vrt.  irinata. 
kinaatalu  arguing;  bickering,  squabbling, 
wrangling;  scrap,  tiff;  (petty)  quarrel. 

klfiata  wrangle  (and  jangle)  [about.  Josta- 
kini;  bicker,  altercate;  (rlidellft)  quarrel; 
(v&itelli)  argue,  dispute, debate  (the  point). 

kinllnl  quinine. 

kinkerit  ks.  luknUiikerit. 

kinkku  (savustettu  sian^)   ham. 

kinnas  mitten;  vrt.  hansUuM. 

kinner  heel;  (el&imen,  kinttu)  hock;  aatua 
fotdtan  kintaraOim  tread  on  the  heels  of 
one:  olla  tditui99Mti  hnkan  kintmrmiUa 
(kuv.)  be  a  (perpetual)  drag  to  (1.  on)  a  p., 
be  a  constant  worry  (1.  plague)  to  one. 
-Jlnna  heel -cord,  Achilles  tendon;  (eiai- 
men)  hamstring. 

kinoa  drift;  kinokaimn  pait^aa,  pmittoon 
covered  with  snow-drifts,  kinostaa  drift; 
form  drifts. 

kinttu  bend  of  the  knee,  back  part  of  the 
knee-joint;  (elftlmillft)  hock. 

kinunki  (tekn.)  gin-block. 

kioekl  (maja,myym&lft)  pavilion,  stand,  kiosk. 

Kiova,  Miav  Kiev,  Kief(f). 

kipalata  smart;  (kuv.)  touch;  ««  kipdai  ha- 
itMfi  tt  made  him  smart,  that  touched  him 
to  the  quick,  that  struck  home  (to  him). 

kipakaati  vehemently:  rashly;  acutely,  sharp- 
ly, intensely;  (kimeftstl)  shrilly,  screech - 
ingly.  kipakka  (tulma)  acute,  shan).  In- 
tense; (kiibkeft)  hot-headed,  passionate, 
ardent;  (klmeA)  shrill,  piercing,  kipakkuus 
acuteness, sharpness,  intensity;  hot-headed- 
ness:  ardor;  shrillness. 

kipana  1.  —  Mplai;  8.  =  hitunen. 

kipandldi  ks.  kipfaiSldX. 

kipartyi  (vUntyft)  twist,  wind;  (karsastua) 
warp,  get  twisted;  (kutlstua)  shrink;  (ry- 
pistyl)   shrivel,  wrinkle;    (talpua)   bend; 


(klertyft  kokoon)  coll;  (mennft  kippuraan) 
curl  (up);  aaia  kipartyy  (tulee  mutkik- 
kaaksl)  the  matter  is  becoming  quite  in- 
volved (1.  complicated  1.  intricate  1.  diffi- 
cult) ;  tuohi  kipmrtyy  the  bIrch-bark  curls 
up.   kipartii  ks.  kivertlUL 

klparyva  crookedness;  curvature;  Inflection; 
(kuv.)  delicacy,  Intricacy;  difficulty,  kl- 
pari  twisted;  (karsas)  distorted,  warped, 
cast;  (kftpristynyt)  shriveled,  wrinkled; 
(talpunut)  crooked,  curved,  bent;  (kippu- 
rainen)  curled;  (kuv.  *  pulmallinen)  deli- 
cate, intricate  [question,  kyssrmys],  in- 
volved, (mutklkas)  compllcate(d),  entan- 
gled, kiparitti  In  an  intricate  (1.  a  compli- 
cated) manner;  kanmlla  MM  Mpardati  the 
things  (1.  the  affairs)  took  a  strange  turn 
with  him. 

kipaya  painfulness;  (arkuus)  soreness;  (tus- 
ka)  pain;  vrt.  salraus. 

kipai  (sairas)  ill,  sick;  (kuv.  -*  halkea) 
painful,  sad,  distressing,  (arka)  sore; 
(herkkft)  delicate;  (pakottava)  urgent;  '^ 
jalka  bad  leg,  sore  foot;  ^  kokta  sore  (1. 
tender)  point;  '^  tarva  pressing  (1.  urgent) 
need,  urgency;  '-'  fmui*  pain,  twinge.  ^11- 
mAinan  . .  with  sore  eyes,  sore-eyed. 

kipaAttI  sorely,  painfully;  hard;  ^  ktduattu 
(h  tarpaan)  badly  wanted  (1.  needed) ;  tar* 
vitaan  aHB  '^  I  need  It  very  much,  Tm  in 
sore  need  of  it. 

kipin:  ^  kapin  pitter  patter,  pattering;  clat- 
tering, with  a  clatter. 

kiplnA  spark  (myOs  kuv.):  (tiet.  k  kuv.) 
scintilla;  (kuv.  »  hiukkanen)  vestige, 
trace;  kipinUatd  tuU  ayttyy  (sananl.)  a 
small  spark  may  kindle  (1.  a  few  straws 
may  start)  a  great  fire;  taitfon  ^  spark  (l. 
ray)  of  hope.  kIpinAniammutiala  spark - 
consumer  (1.  -arrester);  hood.  klplnAsAh- 
kdtya  spark  telegraphy. 

klpln^ldA  emit  sparks,  spark  (vars.  sAhkOt.) ; 
(sAkenOldA)  sparkle,  scintillate. 

kippa  (kaivon  1.  kalvoksen)  bucket;  (kiulu) 
pall,    kippari  ks.  laivuri. 

kippi  (voim.)  upstart. 

kippo  (kuppi)  cup;  dish;  (malja)  bowl;  ba- 
sin; (kehio)  pan;  vrt.  kippa.  kipponen  mug, 
(small)  Jug. 

kippunta  ship-pound. 

kippura  curl;  (mutka)  bend,  winding,  turn; 
kippuraan  kS.  mennM,  paana;  hdntd  kippa-' 
raaaa  With  Its  tall  curled;  nana  kippuraaaa 
(kuv.)  with  one's  nose  turned  up,  with 
one's  lips  curled,  kippuralnan  ks.  klamural- 
nen,  kikara(iiien). 

kipriatyA  ks.  klpertyX. 

kipeata,  kipaaua  »  kipslttKA.  kipsitys. 

kiptl  gypsum;  (tekn.,  poltettu)  plaster  (of 
Paris). 

kipal-  (yhd.)  plaster  [esim.  -kariata  plaster 
ornament;  -Jkava plaster  figure  (1.  statue)]. 
-Jauho  ground  plaster.  -JAIJennAt  plaster 
cast,  -katto  plaster(ed)  ceiling,  -muotti 
plaster- form. 

kipainan  plaster,  . .  of  plaster;  ^  rintakava 
plaster  bust. 

kiptlnvalaja  one  who  casts  In  plaster. 

kiptilltide  pla.ster  cast  (1.  jacket).  -sAlpA 
(miner.)  gypsum,  plaster-stone  (1.  -rock). 

kIptlttAA  plaster,   kiptitya  plastering. 

kiptlvalanna  plaster-cast. 

kipu  pain:  (klrvely)  smart,  smarting  pain; 
(pakotus)  ache. 

kipullia  clamber,  climb;  vrt.  kavuta. 

kipuna.  kipunoida  ks.  kipinK,  kipinSldK. 

kipurana(i)  smart-money;  (tav.)  damages. 

kirahdalla  creak,  squeak;  (kuv.,  eslm.  lapsl) 
cry  out,  cry  a  little,  kirahdua  creak(Ing); 
squeak;  (vlngahdus)  whine,  kirahduuila 
gnash  [one's  teeth,  hampaltaan].   kirahtaa 
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(vln^abtaa)     whine,    whimper;     (kltkua)  kirja  book;  (paperla,  -  94-25  arkkla)  quire; 

creak;  squeak;  ovi klrahti  (\,  MMntyi  kirah-  (kirje)  letter;   (todlstus)  certificate;   (ko- 

tamn)  MormnoilUum  the  door  Creaked  on  its  ristus)  ornament,  embellishment;  (omp.  ^ 

hinges.  klrjo)   embroidery;   Mrjai  books,    (pass!) 

kirahvi  (el&lnt.)  ffiraffe.  passport:   kirjoihin  ks.   panna,  viedK;   oUa 

kireya  (Jftnnltys)  strain,  stress;  tenseness;  hyviaaM  [hnonoiaaa]  MrjiiaMm  be  in  [a  p.*s] 

(kovuus)   severity,  rlprvr,  strlntnpss;   uftm  good  [bad]  graces,  vrt.  vSH;  galvm  kirfat 

-  tUif  j^pvfinty  (L  thf}  i>trf»s4>  or  tne  time^.  (h  popmrit)  clear  (1.  clean)   record;  vrt. 

ktPSi  light  [ropf,  kiiysl],  tefi:*e,  ttiU:   ijA^-  asia^,   kattppa'^,  lahjotus^,   lanto'^,  vaa- 

potettu)    slretrhf^f!    [cativ^,  piirjeK!iiiK"a^l ,  ta^  y.  m. 

^trained;    (jAykkH)    stkrr    (sprinf.    Joust]  >  klrja-    (yhd.)    book-     [esim.    '•mnrra   book- 

tanlcBra)  <itern   [rather,  isilK  s^evere   iwhi-  treasure; -AiratolHnippa  book-auction; -Aj^- 

ter.  talvllp  rlgrtd    {stip^rvl^jon,  vaivonUi.  ly  book-shelf;  'Bkorpioni  book -scorpion], 

^trl^t     [dJsclptm^,     kuriJ:     (puimallln^^n,  ..  of  books  [eslm. -Ao*o«/ma  collection  of 

vatkeit)    crltJcAl    [au^stion,   ky^yrtija] :    ^  books;  -/a«M«lo  catalogue  of  books;  -aar/a 

laM   rEiroroua   Ja\v,    (rajuttava)    rn^lrirtivo  series  of  books;  -i^araato  stock  of  books], 

law;  kirmmtm  ks.  otiaa,  vaUfi;  kirmUt  afat  klrjaanpano    (muistlinpano)    taking    down, 

hard  (1.  bad)  times,  times  of  stress;  kirmdi  annotation;  (klrjoihinvientl)  posting. 

mukt99t  Strained  relations;   agema  on  ki-  kirjallija  writer  (of  books) ;  author;  literary 

rmimnUUaan  the  Situation  has  reached  its  man.  -kyky  literary  talent  (1.  ability),  tal- 

climax  (1.  is  most  critical);  olla  kirmSUit  ent  as  a  writer.  -Ill  tte  association  of  liter - 

(plngotettuna)      be      tight,     be     tightly  ary  men.  -niml  name  as  author  (1.  writer) ; 

stretched,  (kuv.)  be  strained;  hmiddn  vB-  (salaniml)  pen  name,  nom  de  plume;  pseu- 

UnaB  on  '*,  hmillM  en  kirmSt  vUUt  they  are  donvm.   -i^klnto  literary  prize, 

m    strained    relations    (1.    on    unfriendly  kirjaliijatar  woman  author;  authoress, 

terms);   olla  MrmaBaa  (lujassa)   be  tight,  klrjailljagtoimi  activity  as  an  author  (1.  a 

(kuv.)    ks.   Ittja;     omM  kiraHmmaUm   pull  writer),  literary  activity;  authorship;  writ - 

tight!  tighten  it!  ing  (of  books),  literary  work,    -yhdiatya 

klrgllal  Kirghiz,  Klrglz.  -«rot  Kirghiz  steppes,  association  of  writers. 

kirlnfl  whine,  whimper(lng) ;  (narina)  creak-  kirjailla  1.  (tolmia  klrjailljana)  pursue  a  ilt- 

(Ing);  (esim.  lumen,  Jalkain  alia)  crunch-  erary  calling,  be  active  as  a  writer;  9.  (ko- 

(Ing);   (pllpitys)  squeak(lng);  vrt.  kitinX.  rlstella)  ornament,  embellish;  (omp.)  em- 

kirlttaiii  «  kiriatXX;   ^  hampaitaan  gnash  brolder.     kirjalitu    embellished,    embroid- 

(I.  grind)  one's  teeth.  ered;   Aolfof/a  kirjaiitu  embroidered   with 

kirlatoratai  ks.  kiiraatorstal.  gold,    kirjailu  1.  literary  work,  writing  of 

kirlatya   (Jftnnltys)   strain,   stress;   tension;  books;  2.  (omp.)  embroidery, 
(rahan-)  extortion,  (uhkauskirjeiden  avul-  kirjaimeiilnen  literal.    kirJalmalllMatl  liter- 
la)  blackmail:  (supistus)  restriction;  ham-  ally,  in  a  literal  sense;  to  the  (very)  letter. 
moafan  ~  (raam.)  gnashing  of  teeth;  oila  kirjalmlsto  alphabet:  the  letters. 
kMBtykmrnmaii  (purlstuksessa)   be  Janruned,  kirjain    letter,    character;    kirjaimaiUen    to 
be  in  a  Jam,  (kuv.)  be  in  a  tight  place,  be  the  (very)  letter,  literally;  isoaia  kirjaimiUu 
hard  pressed.    -JArJenteimA  system  of  ex-  in  capitals,  (kooltaan)  in  large  letters,  vrt. 
tortion  (1.  of  blackmail) ;  (esim.  tyOntekoon  kirjaain.  -«pvoiU8  charade;  acrostic.   -JAr- 
nfthden)  system  of  exaction.   -kIrJe  black-  Jastya  (aakkosjilrjestys)  alphabetical  order, 
mail     letter;     kM9tymkirhidmn    kir)otta)a  -kirjotua  alphabetic  writing,    -laaku  alge- 
blackmailer.  -laki  overexacting  (1.  restrlc-  bra.    -leimatin  stamp,    -merkkl  character, 
tive)  law.    -pankkl  rack,    -yrltya  attempt  -virhe  error  of  (1.  in)  a  letter, 
at  (1.  to)  blackmail,  blackmailing  attempt.  kirJakaappI  bookcase. 

kirlatyA  (esim.  kOysl)  tighten,  become  kirjakauppa  bookstore;  (Engl.)  booksel- 
stretched;  (kuv.)  become  strained  (1.  crit-  ler's.  book-shop,  -apulainen  clerk  in  a 
iral):  aamma  kiriBtyy  yhit  the  situation  is  bookstore,  -hinta  retail  price  (of  a  book), 
growing  more  and  more  strained  (1.  critl-  -ilmoius  review  of  (new)  publications;  (il- 
eal): olot  MriBtyvHt  the  conditions  are  be-  motusotsikkona:)  New  Books,  -luettaio  list 
coming  more  and  more  strained;  v&Ut  ovat  (1.  catalog)  of  books. 
kiriatymSagd  the  relations  are  getting  more  kirjakaupplaa  owner  (1.  keeper)  of  a  book- 
strained,  store;   (Engl.)  bookseller. 

kirlsa  (vinkua)  whine,  whimper;  (narista)  kirjake    (klrjap.)    type,     -kaati    (kirjasln-) 

creak,  (esim.  luml  Jalkojen  alia)  crunch;  type-case,  case,    -keru  font,    -metalil  ks. 

(pliplttilft)    squeak;    (kitistil,    esim.   lapsi)  kirjasinmatalll.   -nAyU  sample  of  type, 

snivel:  vrt.  uikuttaa.  klrjaljkleii   written  language:   literary  lan- 

kirisajA    extortioner,    extortionist;    black-  guage,  language  of  books,  -lelmaain  book- 
mailer,  stamp. 

kirlttAA  stretch  [a  string,  nuoraa];  tighten  kirjalilnen  literary   [value,  arvo;  property, 

fa  rope,  kOyttft] :   (ahdistaa,  olla  piukka)  omaisuus];     (kirjotettu)    written,    ..    In 

be    too    tight;     (kuv.)    make    . .    (more)  writing;  —  kutikaualmhti  literary  monthly, 

strained:    (suplstaa)   restrict;    (klskoa  pa-  literary  Journal  (1.  review);  ^  omiatuBoi- 

kollisesti)    extort,    wring     [a    confession  kmua  copyright  [of.  Johonkin];  ^  todiatna 

from  one.  tunnustus  Joltakulta],  exact  [a  (written)  certificate,  (oikeudessa  esitetty) 

promise  from  one,  lupaus  Joltakulta] ;   ^  deposition;  ^  vaataua  an  answer  in  wrlt- 

Aom^faon  ks.  kIriatellA;  ^  hihnoilla  Strap  ing,  written  answer;  kiriaUiamt  ty9t  litera- 

(1.  buckle)  up,  tighten  up  the  straps  of  . .;  ry  work,  (koulussa:)  written  work,   klrjai- 

^  Jotakuta  karkuata  Choke  (1.  strangle)  a  lisaatl  in  writing,  in  black  and  white;  kir- 

p.;     '^    JOkU    tnnnuatamtmn    (I.    fottakuita  iaUiaaati  aiviatynyt  mima  a  well-read  man, 

tunnuatua^  wring  (1.  extort)  a  confession  a  person  with  a  literary  education, 

from  one;  ~  ndtkHvyStaUn  (Jkpv.)  have  to  klrjailisuuden-  (yhd.)  . .  of  literature  [esim. 

go  on  short  rations,  tighten  (1.  draw  in)  -MatoHa  history  of  literature:  'tantmminmn 

one's  belt  a  notch;  ^  rahoja  hitakvita  ex-  knowledge  of  literature];   literary   [esim. 

tort  money  from  one.  blackmail;   ^  0>^  -hiatoHa  literary  history;   -aeara  literary 

tSUn  draw  In  (I.  tighten)  one's  belt  [one  society].  -«PvotiallJa  (literary)  critic, 

notch,  yhtft  reikftil  tiukemmalle] ;  ~  vUlafU  klrjallisuua  literature:  Suonudedamn  KirlaiU- 

cause  (I.  bring  about)  strained  relations,  auodmn  Smura  Finnish  Literature  Society; 
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HUM  maimm  (l,  mOmitm)  hUkaoa  (\,  kMaHt— 
laoM)  <«  wbat  has  been  written  on  this 
topic,  literature  (1.  works)  bearing*  on  this 
subject;  vrt.  kauno'-',  ilkde^  y.  m. 

kiPjlJIUuu*-  (yhd.)  ks.  klrJaUisundMi-. 
-«pvosi«lu  review  of  literature,  literary  re- 
view, -lehtl  literary  Journal,  -luettelo  list 
(1.  catalogue)  of  literature. 

kipjaltaja  typorrapherp  printer. 

klpjaltaj^  (yhd.)  typogrraphlccal)  [esim. 
-yibaisfy*  typographical  union].  -Ainmattl 
printers  trade. 

klpjafl  mark k I nat  market  for  books.  -myymAli 
book-Btaqd;  news-stand;  book -stall. 

kipjan-  (yhd.)  . .  of  a  book  [eslm.  -JbofMl 
cover  of  a  book;  -«clMI  back  of  a  book] ; 
book-  [esim.  'hakanmn  book-clasp;  -JbofMl 
book-cover;  -merhki  book-mark(er). 

kipJanan  pamphlet. 

klpJanlkaupuatalUa  book-a^ent,  (uskonnoll. 
klrjain)  colporteur,  -koko  size  of  a  book. 
-kuatannua  publishing  business,  -kuatan- 
nuallika  (firm  of)  publishers,  publishing 
firm;  (suuri)  publishing  house,  -kuatan- 
taja  publisher,  -lahtl  leaf  of  (1.  in)  the 
book,  -niml  title  (of  a  book),  -oppinut: 
MrMiioppliMtff  (raam.)  the  scribes,  -otaaka 
title  of  a  book.  -p^lnajA  printer. 

kiPjanpltO  bookkeeping;  kakBinkmrtainmn  iia- 
UoMnmn  '*«  (bookkeeping  by)  double  entry. 
-JipJaaUlmA  ssrstem  of  bookkeeping,  -k ure- 
al course  In  bookkeeping. 

klPjanlpltijA  bookkeeper,  clerk.  -pUtAs 
closing  of  the  books,  balance,  -eidonta 
bookbinding,  -siteja  bookbinder,  -altojan- 
ammattl  bookbinder's  trade,  -altojantyft 
bookbinder's  work,  bookbinding,  -eltomo 
1.  -sKomaUhdaa  bookbindery.  bindery.  -^t»- 
kiJA  author  (of  a  book),  -^untija  one  with  a 
wide  knowledge  of  books;  bibliographer, 
bU>Ilologist. 

kipjapaino  prlntlng-orrice,  printing-house. 
-oppllas  printer's  apprentice,  -talte  art  or 
printing;  typographic  art,  typography. 
^ydmlea  1.  ^y5IAInan  printer,  typographer. 

klPjasin  type;  imoilta  Mrhmimata  pednmttu 
printed  In  a  large  type,  -lajl  (kind  of) 
type,  -mvtalll  type-metal.  -nAyta  sample 
or  type.  -v«laja  typefounder,  -vaiima 
type-foundry,  letter-foundry. 

kipjaaivlstya  book-knowledge,  book-learn- 
ing; wide  reading. 

kipjasto  library. 

kipjaato-  (yhd.)  library  [esim.  -pSyta  library 
table;  "rmkmnnuM  library  building],  -huona 
library;  (ykslt.  henkllOn,  myOs:)  study. 
-luattalo  library  catalogue. 

klpjastonlamanuanaal  assistant  librarian. 
-holtaja  librarian;  kirioBtonhaitajan  apu" 
iainmn  assistant  librarian. 

kipjaauomi  literary  Finnish. 

kiPjata  —  IdrJallU,  9. 

kipjaltaoa  literary  work,  ^tato  book-knowl- 
edge; Uriatimdot  (lukenelsuus)  book- 
learning. 

kirjaton  without  books;  (passlton)  without 
a  passport. 

kirjaltoukka  (el&lnt.)  bookworm  (myds 
kuv.);  (klrjatai)  book-louse,  -tuou  litera- 
ry production  (1.  work). 

kirjaua  (korlste)  ornamentation;  embellish- 
ment; (omp.)  embroidery. 

kipjauutuua:  kirhnnthmdmt  new  books, 
new  publications. 

kipjava  variegated,  mottled,  motley;  (ruu- 
dukas)  checkered;  (monenvftrlnen)  many- 
colored;  (korea)  gay;  (monilaatulnen) 
heterogeneous;  (monlnalnen)  multiplex, 
diversified;  (valhteleva)  shifting,  chang- 
ing, vanrlng;  ^  hUaa  (Jkpv.)  calico  cat; 


hirlmomn  hormm  gaudy,  flaring;  '«  ««ar« 
motley  crowd;  Mrlaoai  vaihmmt  varying 
fortunes;  hUnmlUt  an  ottut  hirlavat  «/Amllfi- 
vaihmmt  he  has  had  many  ups  and  downs  in 
(his)  life,  he  has  had  a  varied  experience 
(1.  a  checkered  career):  «j«fia  pU  Mrlmoma 
amuraa  (Jkpv.)  there  were  all  kinds  and 
conditions  of  people  there,  klpjava-alnak- 
alnan  heterogeneous. 

kiPjavanHvAplnan  mottled,  varicolored,  pled. 
-kopaa  gaudy,  flaring. 

kfpjavuua  diversity  of  colors;  variety;  Wl- 
rian  "-'  (myOs:)  the  colors  being  variegated. 

kipja  letter;  (eplstola)  epistle;  Urimmnnm  e. 
A.  10  p:ltM  maatn  (kaupp.)  your  favor  of 


the  iOth  inst.  received;  kirimmn  Upman  like 
a  letter,  (muotoon)  in  the  form  of  a  letter 
(1.  of  letters). 

kipJa-  (yhd.)  letter-  [esim.  -imatikko  letter- 
box; "papmri  letter-paper]. 

kipjaallinan  . .  by  letter;  (kirjallinen)  writ- 
ten; ^  pyyntB  a  request  by  letter,  a  writ- 
ten request.  klrJaalllaaatl  by  (a)  letter, 
(postltse)  by  mail,  (klrjevaihdon  kautta) 
by  correspondence. 

kipjaan-  (yhd.)  letter-  [eslm.  -MmfaAi  let- 
ter-carrier; -Jblr/oMaia  letter -writer;  -Wr* 
iotwu  letter- writing],  -kantaja  (postln- 
kantaja)  mail -carrier,  postman,  -kanto 
delivery  of  mail,  -kantolfnja  mall-  (1.  let- 
ter-) carrier's  route,  -kuijatuamakau  letter 
postage,  -kuopi  ks.  kirJ«kuorL  -purlstin 
paper-weight.  -«aaJa  addressee,  -vaihtaja 
correspondent.  -vaJhtaJaJAaan  (eslm.  Jon- 
kin  tieteellLsen  seuran)  corresponding 
member,  -valhte  (alkuper.)  exchange  of 
letters;  (Jonkun  henkllOn  toimena)  letter- 
writing;  (tavall.)  correspondence;  oUakir- 
jmrnnvaihtioMaa  jonktin  han9»a  keep  up  a 
correspondence  with  one,  correspond  with 
one  [huom.  mm  dmmnf  dUmi  kirfmenvaih' 
domaa  vwrnmikavBia  we  have  corresponded 
for  years] ;  BadntMlUttt  Mrjmmnt^htoa  A«i- 
tUdn  vmmsan  latktd  lonAnn  aikaa  (myOs:) 
letters  passed  between  them  regularly  for 
a  time,    -vattaanottaja  addressee. 

kirjellkaavio  form  for  writing  letters,  (klr- 
J'ana)  letter- writer,  -koptti  post-card;  postal 
(card),  -kotalo  1.  -kuopi  envelope,  -kyyh- 
kynan  carrier-pigeon,  -iakka  sealing-wax. 
-lippu  note;  billet. 

kipjaimA  (lak.)  writ;  (pollt.)  message;  (klr- 
Je)  letter,  note;  (tledonanto)  communica- 
tion; prmBidmntin  '^  kongrmBBittm  (Yhdysv.) 
president's  message  to  Congress. 

kipJaOpalnin  paper-weight,  -papari  (my()s:) 
note-paper,  -poatl  letter-post,  mall,  -aaial- 
auua  secret  communicated  by  letter,  ^yyli 
letter  style,  epistolary  style,  -vaaka  letter- 
scale(s).  -vaihto  ks.  kirjeenvallito.  -veika: 
oUb  IMmkuiU  kirJBvmlkaa  be  owing  one 
a  letter  [huom.  el«fi  hanmilB  kirfrnvmlkaa 
(myOs:)  his  letter  to  me  is  still  unan- 
swered]. 

kipjo  I.  (a.)  (klrJava)  mottled,  motley;  (klr- 
Jailtu)  embroidered;  (hevosesta:)  spotted, 
piebald.  II.  (s.)  (fys.  —  spektrl)  spectrum 
(plur.  spectra);  (omp.)  embroidery;  (he- 
vonen)  spotted  horse,  -gpanlltti  (geol.) 
graphic  granite,  -kangas  damask;  diaper. 
-kinnat  embroidered  mitten,  -putkl  (fys.) 
spectroscope,  ^ilkkl  silk -embroidery,  em- 
broidery in  silk;  brocade. 

kipjotalla  write,  do  writing;  '^  BanomalBh" 
tiin  (myOs:)  contribute  (1.  be  a  contribu- 
tor) to  the  newspapers. 

kipjouima  (kyhftys)  article:  '(tieteelUnen) 
paper,  essay;  monograph;  (klrjelmft)  com- 
munication, note. 

kipJotapAa  Damascus  steel,  damask. 

kipjottaa  write  [to  one,  Jollekulle;  about  a 


kirJotUUa 


884  — 


klFkkoklalklrja 


Xh.,  jostakin;  on  a  subject,  Jostakin  al- 
beesta;  in  Engrllsb,  enfflanninkielelli;  borne 
once  a  week,  kotiin  kerran  viikossal; 
(merkltft)  sign  [one's  name,  nimensA]; 
kirjotahan  mjnoll*  [foMkum]  jotahin  drop 
me  a  line  [sometimes],  let  me  hear  from 
you  [now  and  tben] ;  ^  aUm  subscribe, 
sign  (under);  ^  Joku  hmngUU  /mmA/m 
register  one  as  a  resident  of  . . ,  assess 
one  in  . . ;  '^  fonkun  hytfSkai  ks.  merki- 
tM;  *«  fonkun  nimi  kirjaan  enter  a  p.'S 
name  In  a  book,  (lilrjolbin)  put  a  name  on 
tbe  books,  (eslm.  botellin  p&ivAkirJaan) 
register  one,  vrt.  merldtH;  «*  iaaku  joMio' 
kin  draw  a  bill  on;  '*«  tnaiatiin  make  a  note 
of,  note  (1.  take)  down  [a  person's  name, 
Jonkun  nimi],  write  down,  (panna  muis- 
tiin)  cbronicle,  record;  ^  mm^nBd  [velka- 
klrjan  y.  m.]  aiim  sign  [a  note] ;  '-'  mmmnsa 
hkoiddn  (I,  foUmkin}  autograpb;  ^  mm^nBd 
iimUum  put  down  one's  name  on  a  list; 
"»  pt»ai  (antaa)  issue  a  passport;  ^  pak- 
tmikai  make  a  copy  of,  copy  over,  copy  (1. 
rewrite)  . .  to  make  it  plain;  '^  pSytOkiriaan 
insert  (1.  include)  in  tbe  minutes,  (ottaa 
pOjrtAkirJaan)  take  down,  record;  ^'  Joku 
ripith  register  one  for  communion;  ^  aano- 
malmktHn  kS.  IdrJoUlU;  '^  HUikin  kS.  mer- 
MtM,  viedX;  ^  todiHwu  (antaa)  issue  a 
certificate;  '*'  toMtt^mn  correspond;  «« 
vmkB0ii  draw  up  (1.  make  out)  a  note;  ^ 
uudmMimm  rewrite,  (kopiolda)  copy;  kUn  ^ 
kyvin,  kdn  on  hyvU  Mrgottamaan  be  writes 
well,  be  is  a  good  penman,  (byvi  kirialll- 
Ja)  be  is  a  good  writer;  Mbi  ~  (parmUimm) 
oiUtSaUriati  be  is  busy  writing  a  tbesis; 
mimMm  Mrhi9tman  Hmimingigia,  mttd  ..  I 
am  informed  by  letter  from  Helslngfors 
that  . .;  oMMfAo  '*'  ««n  Mtnan  oikHn  can 
you  write  tbat  word  down  correctly?  can 
you  spell  tbat  word  (rlgbt),  do  you  know 
how  to  spell  tbat  word? 

kirjoitaja  writer;  (tekijA)  author;  tSmUn  ^ 
tbe  writer,  kirjottamaton  unwritten  [law, 
lakl];  blank  [page,  sivu].  klrjottamlnan 
writing,  signing  Jne.,  vrt.  Mrjottu. 

Iiirjottautua  put  one's  name  (1.  oneself) 
down;  have  one's  name  entered;  be  en- 
rolled; -^  jil»9n0k»i  johonkin  M9uraan  en- 
roll o.s.  (1.  give  in  one's  name)  as  a  mem- 
ber of  a  society,  (lilttyA)  Join  a  society. 

kirJotielu  writing;    scribbling. 

kirjotukaenopettaja  instructor  In  (1.  teacher 
of)  penmanship,  writing  teacher;  (Engl.) 
writing-master. 

kirjotua  writing;  (sanomalehtl-)  article; 
(tleteelllnen)  essay,  paper;  treatise;  (alne) 
theme,  composition;  (hauta-  y.  m.)  in- 
scription; (klrjanen)  pamphlet:  tract;  vrt. 
pulie(essa  Ja  klrjotuksessa). 

kirjotua-  (ynd.)  writing-  [eslm.  -Aon«  writ- 
ing-machine; -papyri  writing-paper;  ^pSy- 
td  writing-table] .  -«pkki  sheet  of  writing- 
paper,  -asatin  Inkstand;  pen -rack,  -areh- 
dya  ks.  Idrjotusvirhe.  -narjatua  writing 
exercise;  (kauno-)  exercise  In  penman- 
ship, -hiakka  blotting  sand;  (kelnot.) 
pounce,  -kaava  direction  (how  to  write  a 
letter):  vrt.  kirjekaavio.  -koa  i.  (tutktnto) 
written  examination;  (kaunoklrjotus-)  ex- 
amination In  penmanship;  2.  »  kirjotus- 
nMyte.  -kojaat  writing  set;  vrt.  kirjotus- 
neuvot.  -kona  typewriter,  -kourlttua  writ- 
ers' cramp,  -main  copy;  (kaavake)  (blank) 
form,  -matto  dolly,  -morkkl  character; 
letter,  -musta  (writing-)  Ink,  writing- 
fluid,  -nauvot  writing  utensils;  writing 
set;  (-tellne)  standisb.  -niyta  specimen  of 
penmanship  (1.  hand -writing).  -pdytA  writ 
ing- table,    (writing- )desk.    ■    *" 


writing-table  drawer. 


-pAyUlaatlkko 
-pdyiAmatio  (pOy- 


dAllA  pldettAvA)  doily,  -aarja  (sanomaleb- 
dessA  y.  m.)  series  of  articles,  -iaito  art 
of  writing;  (kauno-)  penmanship;  (kirJo- 
tuskyky)  ability  to  write,  -taltainan  able 
to  WTite;  (s.)  one  who  bas  learned  writing. 
-iapa  manner  (1.  style)  of  writing,  style. 
-tarpaat  writing  materials;  (kauppatavara- 
na)  stationery;  (kirjotusneuvot)  writing 
set.  -Calina  inkstand  (with  a  pen-rack); 
standisb.  -vlhko  notebook;  (alne-)  com- 
position-book, -virha  error  in  writing,  slip 
of  the  pen,  clerical  error. 

kirjoiuttaa  bave  [a  tb.]  written;  ^  nimmnaa 
have  one's  name  entered. 

•  kirjuri  (konttoreissa  y.  m.)  clerk;  (slbteeri) 
secretary;  vrt.  v^yVi^, 

kiPkaiata  cry  (1.  scream)  out,  (give  a)  scream 
(1.*  shriek),    klrkalau  scream,  shriek;  yell. 

kipkas  clear  [voice,  AAni;  water,  vest];  (va- 
loisa,  lolstava)  bright  [color,  vAri;  day, 
pAivAl;  (lApinAkyvA)  transparent  [liquid, 
nestej;  (kiiltAvA)  shiny;  (pubdas)  pure; 
(run.  —  kuulas,  sees)  limpid  [brook,  pu- 
ro],  serene  [sky,  tatvas];  ^  kmtam  brigbt 
look,  vivacious  expression,  (avoin,  rebel - 
linen)  open  (1.  straightforward)  look;  ^ 
iMvm  ks.  ralkas;  ^  ofM  (kuv.)  untroubled 
brow;  ««  pdipd  (usein:)  fine  day;  '^  tmvam 
(myds:)  clear  (1.  cloudless)  sky. 

kiPkaa-  (ybd.)  brigbt-  [esim.  •aiimMinmn 
bright -eyed;  -viMnmn  bright -colored] ; 
clear-   [esim.  'ddninan  clear-voiced]. 

kirkaataa  make  clear  (1.  bright  1.  shiny); 
(kiillottaa)  brighten,  pollsb,  furbish;  scour 
(up);  (pubdistaa)  clean,  cleanse;  (kuv., 
raam.)  glorify,  transfigure. 

kirkaaiaitu  brightened,  polished;  (kuv.) 
glorified;  transfigured. 

kirkastua  become  (1.  get)  clear  (1.  bright) ; 
get  brighter;  get  polished;  (esim.  ilma) 
clear  up  (1.  off),  (kasvot  y.  m.)  brighten 
(up);  (selJetA,  nestelstA  puhuen:)  clarify, 
settle:  hSn*n  katsamnaa  kirkaatui  his  look 
brightened  (up) ;  iimm  kirkaattm  it  is  clear- 
ing up,  it  is  getting  brighter;  kakci  on 
kirkaatuntit  (seljennyt)  tbe  coffee  is  set- 
tled, kirkaatunut  brightened,  clarified; 
clear;  (kuv.)  glorified;  transfigured,  kir- 
kaatua  (usk.)  glorification;  transfiguration. 

kiPkaslvaalnan  1. -vatlnan  clear  [lake,  JArvl]. 

klrkkaanjpunanan,  ^ininan  ks.  helakan-. 

kirkkaaail   clearly,  brightly;  transparently. 

kirkkaua  clearness,  brightness;  transparen- 
cy;  limpldness;   vrt.  kirkas. 

klrkko  church;  kirkolia  at  tbe  church;  (kir- 
konkylAssA)  in  the  village  (witb  tbe  church) ; 
kirkaaaa  (Jumalanpalvelukseen  osaaotta- 
massa)  at  (1.  in)  church,  (muuten)  in  tbe 
church,  ks.  kMydK;  kdykd  kain  kirkon  rot- 
ta  as  poor  as  a  church-mouse;  manna  kirk- 
koon  go  to  church. 

kipkko-  (yhd.)  church-  [esim.  'kaaaa 
cburcb-fund;  -konaartti  church -concert; 
•muaiikki  Churcb-music;  -paroati  Church- 
parade] ;  . .  of  the  church  [eslm.  -i«d 
father  of  the  church;  'nhtinaa  prince  of 
the  church] ;  (klrkolllnen)  ecclesiastical 
[esim.  'knri  ecclesiastical  discipline;  -/a*i 
ecclesiastical  law;  -nktinaa  ecclesiastical 
prince],  -ankall  (1.  v.)  cherub,  -harra 
parson,  rector;  vicar,  -harrakunta  parish 
in  charge  of  a  rector;  vicariate,  -hinoria 
church  (1.  ecclesiastical)  history,  -hlsto- 
rialiinan  . .  (noted)  In  church  history,  -his- 
torioltaija  church-historian,  writer  of  ec- 
clesiastical history,  -holvi  church -vault, 
vault  of  the  church.  -liA:  kirkkoiaat 
(myOs:)  the  church  fathers,  the  apostolic 
(1.  early)  fathers.  -Juhia  churcb  festival, 
-kunta  church;  congregation;  communion. 
-kupl  cburcb  discipline,    -kialklpja  (book 
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of)  ritual;  (katol.)  manual,   -lakl  (myOs:) 

canonic(al)  law.   -laulu  music  (1.  singing) 

by  a  (church)  choir,  choral  singing,  -maa 

churchyard;  (hautausmaa)  graveyard, 
cemetery,  -matka  trip  to  the  church;  WrA- 

komatkmUa  on  the  (1.  orie's)  way  to  (1.  from) 
church,  -miaa  man  going  to  [coming  from] 
church;  (klrkossakftvijft)  churchgoer;  kirk' 
komimh9t  ks.  klrklcovKld.  -mflkt  grounds 
around  (1.  slope  up  to)  the  church.  -4ieu- 
voato  council  composed  of  church  officers ; 
the  vestrymen;  (kirkkoraatl)  vestry. 

kiPkkoonlmanoaika  church- time;  kirkkoon- 
mmnoaiktmn  at  Church -time;  on  kirkkoon- 
monoaika  (myds:)  it  is  time  for  church  (i. 
to  go  to  church),  -ottamlnan  1.  -otto 
churching;  kSiMtmn  kirhkoonottonaa  her  be- 
ing churched. 

kiPkkolpiha  churchyard,  -pyhi  church  holi- 
day, -rakannua  church  (building),  -ranta 
(lake)  shore  close  to  the  church,  -tie  road 
(1.  path)  to  the  church;  vrt.  kirkkomatka. 
-vaaitaot  church  attire,  Sunday  clothes; 
kirkkovomttoiaoa  oioua  dressed  for  church. 
Mirkkovaltio  States  of  the  Church,  Papal 
(1.  Pontifical)  States,  -varaa  robber  of 
churches,  church -robber,  -varkaua  robbing 
(of)  a  church,  sacrilege.  -v»iauu  congre- 
gational singing,  -vena  boat  in  which  to 
go  to  church,  -vuoai  ecclesiastical  (1.  ca- 
nonical) year,  -vikl  people  on  their  way 
to  (1.  from)  church,  people  going  to  (1. 
coming  from)  church.  -viArtti  ks.  klrkon- 
is&ntiL 

kirkoiiinen  ecclesiastical;  church;  (uskon- 
nolllnen)  religious;  ~  iarfomiyo  liturgy, 
ritual;  -^  toinUttMo  religious  act,  church 
ordinance,  rtte;  kirkoiUaot  omiot  church 
affairs. 

kirkoillaaaialntolmituakunta  Ecclesiastical 
(and  Educational)  Department  (of  the  Im- 
perial Senate  in  Finland). 

kirkolllallkokoua  synod,  church  congress; 
kirkoUUkolwukomn  paatSkoot  synodal  ordi- 
nance; Nikoan  kirkoUiokokinu  the  Nlcene 
Council,  -miellnan  devoted  to  the  Church. 
-pAAIIIkkA  head  (1.  director)  of  the  Eccle- 
siastical Department. 

kirkon-  (yhd.)  church-,  . .  of  a  church 
[esim.  -Aoftfl  church-vault,  vault  of  a 
church;  -Jkatfo  church-roof,  roof  of  a 
church:  -torn/  church-tower.  tower  of  a 
church  J.  -hulppu  church-spire,  spire  (of 
a  church).  •-IsAntA  1.  -laAnndlUiJA  church- 
warden. -kipja(t)  parish  register;  (Engl,  k 
Yhdysv.)  church  register;  kdn  on  kirkon- 
kirjoiooo  LapuaUa  he  IS  registered  in  the 
parish  of  Lappo;  kibi  on  oimiiH  kirkonkir^ 
Soiooa  he  has  been  enrolled  on  the  parish 
register  there;  panna  lokn  MrkonMrloihin 
enter  a  p.'a  name  in  the  parish  register, 
register  one  in  a  parish,  -kallo  church- 
bell,  -kiroua  ban.  exconmiunication;  /ali«- 
toa  kirkonhtrovkooon  excommunlcate ;  olfa 
MrkonMrotakMon  aiainmn  be  under  the  ban 
(1.  the  excommunication),  -kokoua  business 
meeting  of  a  congregation  (1.  of  a  church) ; 
vrt.  klrkoUlakokotts.  -kukko  Church  weath- 
ercock. -kylA  village  with  a  church;  ham- 
let where  the  parish  church  is  (located). 
-kAviJA  churchgoer,  -menot  church  service; 
ritual;  ecclesiastical  ceremonies;  kirkonmo^ 
noion  psatyttya  after  church,  -mlaa  mem- 
ber of  the  clergy,  -ovi  church- door,  -pankki 
pew.  -ry^atA  robbery  of  a  church;  sacri- 
lege, -tiluksai  lands  of  the  Church,  -van- 
hin  elder  (of  the  church),  -variija  janitor 
of  the   church;    (Engl.)   beadle;    (suntio) 

klPkoaaalkAvIjA  churchgoer.  -kAyntI  church- 
going. 
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kipkotalla,     klrkottaa    church.     kiPkoiUlu, 

kfpkotua  churching.  ^    ^  ^^  ^ 

kiPku  shriek,  scream;  vrt.  Idrkima.  kipkua 
shriek,  scream;  cry;  (kiljua)  yell;  shout; 
(meluta)  clamor,  kirkuna  screaming, 
shrieking;  shriek;  yell(ing);  (meluava) 
clamor;  k^aiokUon  Mrkana  the  scream 
of  gulls. 
kiPmalaU  ks.  Urmata. 
kipnwkka  ks.  kirpoA. 

kipmau  (telmift)  frisk,  gambol;  (meluta)  be 
noisy,  make  a  noise;  (kiitftA)  dart,  dash 
(off);  UtktoU  kimuuanaan  (esim.  hevonen) 
dash  off,  bolt  away, 
kipnu  churn,  klrnuamlnan  churning,  kirnun- 
mAnU  (chum-)dasher.  kipnulpiimA  1.  -mai- 
to  buttermilk,  kirnuta  chum;  iUkmn  kir- 
nntfn  voi  butter  direct  from  the  chum, 
fresh  (-churned)  butter, 
kipo  »  Urous.  klPoilominon  =  Iriroilu.  kl- 
poillJa  swearer,  swearing  man;  blasphemer. 
kipollla  curse  (and  swear);  blaspheme;  W- 
roilta  loitMn  curse  a  th.  kipoliu  swearing; 
cursing;  profane  language,  blasphemy, 
profanity.  ^    ,., 

kirosana  oath,  curse;  profane  word;  (Jkpv.) 
swear- word.  .    ^,  ^^ 

kirota  curse  [the  day  of  one's  birth,  sjrnty- 
m&p&lvftnsft];  damn;  (lausua  kirouksia) 
swear,  blaspheme,  klpottu  damned:  cursed; 
confounded,  deuced,  devilish;  kiroitu  miom 
confounded  (1.  devilish)  rascal!  JUrofnn 
[kypin]  confounded  (1.  deucedly)  [weU]; 
Mopd  oii  kiroHm  hang  (1.  confound)  It!  oh, 
torment  it!  •  ^  ,  ,^ 

kipoua  curse;  (turmio)  plague,  bane;  (vlt- 
saus)  scourge,  blight;  (kirosana)  (pro- 
fane) oath,  (Jkpv.)  swear-word,  -tana  «=- 
UroMiia;  kiroaooanoja  (mydS:)  swearing, 
kfrpa  (el&mt.)  plant-louse;  kirvoi  plant-lice. 
kippalaava  biting  [cold,  pakkanen],  cutting 
[wind,  tuulij,  nipping,  stinging;  bitter, 
raw;  vrt.  purava;  —  Huka  poignant  (1. 
sharp)  pain;  ^  moJka  pungent  (1.  acrid  1. 
biting)   taste.  ,  ,        _,      ^^, 

kippaiau  (pistftA)  sting,  prick,  nettle;  (kir- 
vellft)  smart;  (purra)  bite,  cut;  mo  kirpaiai 
mydaniSni  it  pricked  me  to  the  heart,  it 
gave  me  a  pang,  kippaiau  stinging,  prick- 
ing, biting,  cutting;  smarting  pain,  smart. 
kirpalo  (palanen)  dab.  bit;  '^  voito  dab  (1. 
pat)  of  butter.  ,  . .      « 

kippolyya,  kippalA  ks.  kirpeys,  kIrpeA. 
kippaya     sharpness;     bitterness,     acridity; 
acerbity:  (pistAvyys)  pungency;  (karmeus). 
harshness.  ^    ^.  ^ 

kippaA  (katkera,  karvas)  bitter,  acrid;  (kit- 
kerA)    pungent,    sharp;    (pureva)    biting; 
(karmea)  harsh. 
kippoamlnen  slipping. 
kipppavaal  (katkerovesi)  bitter  water, 
kipppu  flea,  klppunpupama  I.  (a.)  fleabitten. 
II.  (s.)  flea-bite. 

kippau  fret    [over,  Jostakin],  be  peevish, 
find  fault  [with  . .] ;  (kiristS,  esim.  plkku- 
lapsista  puhuen)  whine,  whimper,  pule. 
kippanlAhtA:   odotioa  kirroniUktSM  wait   for 
the  frost  to  go  out  of  the  ground, 
kipsi  frost  in  the  ground, 
kipaikannkivl  1.  -luu  1.  -alamen  stone  of  a 
cherry,  cherry-pit.  -mahu  —  Urslkkameku. 
-punanan  cherry -colored,   cherry  (-red), 
kipaikka  cherry,   -hilio  cherry  Jam.   -mahu 
cherry    Juice,    -puu    cherry-tree,    -vlini 
cherry  wine. 

kipaku  shriek;  chirp(lng).  kipakua  shriek, 
scream;  (visert&i)  chirp;  (kiristft)  creak; 
vrt.  tirakua. 

kipakulintu  (elAlnt.)  rasorial  bird. 
klpakuna  —  Uraku. 


kirttii 


—  «««  — 


ktUtlyi 


kipttu  ^  arkkn.  klrttunpohJa  bottom  of  a 
cbest  (1.  of  a  trunk),  trunk  bottom. 

kirurfli  surffeon.  klrurflla  surgery,  kirurgl- 
n«n  sunrical. 

kipvat  ks.  kirpa. 

kirveanlhamara  poll  of  an  ax,  ax -bead.  -i%ku 
blow  vfith  an  ax.  -muotoinan  ax-sbaped. 
-pohja  back  of  an  ax.  -tllmi  socket  (1. 
eye)  of  an  ax.  -teri  blade  of  an  ax. 

klpveli   (kasv.)   cbervil. 

kipvelli  smart,  acbe;  mydUnUM  JUr0«f««* 
kun  aip±tmlmn  . .  It  makes  my  beart  acbe  to 
tblnk . . ,  my  beart  Is  sore,  wben  I  tblnk . . , 
it  breaks  my  beart  (1.  It  grieves  me  to  tbe 
beart)  to  tblnk  . . . 

kirveltil  -  kirveim;  mimUani  '-  It  dis- 
tresses (1.  grrleves)  me. 

kipvely  smarting;  smartlnir  pain,  smart. 

kirvelyttil  make  . .  smart;  cause  smarting 
pain;  himitMni  ^  my  tongue  is  sore;  vrt. 
kIrveUa,  klrvalUUL 

kipvee  ax(e);  vrt.  Uk«i  (kirveensA  kiveen). 

kipveelmlee  carpenter;  kirvmami^hmn  om- 
maiti  carpenter's  trade,  carpenter  work, 
carpentry.  ^y5  carpenter  work,  carpentry, 
-varal  ax-sbaft,  ax-bandle;  helve. 

kipvinen  (el&int.)  titlark,  pipit. 

kirvonta  —  ktrpoamlneB. 

kirvou  (pudota)  fall,  drop;  (irtautua)  get 
(1.  come)  loose,  work  loose,  loosen,  come 
away  (l.  off);  (luistaa)  slide,  slip:  (p&ks- 
U)  glide,  get  off;  '-  kSBiHM  slip  (1.  glide) 
out  of  one's  bands. 

kifvottaa  (pudottaa)  drop,  let  fall;  (irrot- 
taa)  unfasten,  detacb,  loose,  relax  [ties, 
slteltk];  (p&AstU)  let  ..  loose,  release; 
(vapauttaa)  free,  set  free;  (pelastaa)  save; 
(paastftft  synnytystuskista)  deliver  . .  (of 
a  cbild),  bring  . .  to  bed;  (usk.)  redeem. 

kirvouua  1.  —  klrvota;  2.  (vapautua)  be 
freed;  be  delivered  [from,  Jostakin]. 

kirvoiue  unfastening,  detacbing.  letting 
loose;  (vapautus)  setting  free,  liberation; 
(synnsrtyksesst)  deliverance,  delivery. 

kiM  (lelkki)  play;  (pell)  game;  (tanssi) 
dance;  (buvi)  fun.  amusement,  pastime, 
sport;  (ilonpito)  mirtb,  merriment,  klsal- 
II J«  merrymaker,  frolicker.  klealMa  be 
playing  (1.  at  play),  have  fun;  frollo; 
dance;  amuse  o.s.;  make  merry,  kltallu 
playing;  frolicking;  dancing;  merrymaking. 

kiMlkenttf  playground;  athletic  field. 
-fmlkka  playground. 

kiMta  ks.  kIsaflU. 

klekalata  twitch  [a  person  by  tbe  sleeve. 
Jotakuta  takinhihasta] ;  (siepata)  snatch  [a 
cbild  out  of  its  mothers  arms,  laps!  AitinsA 
svlistA] ;  pull  [a  person  out  of  the  car- 
riage, Joku  alas  kArrylltA  (1.  vaunuista)]; 
tear;  '^  haiM  split  (open),  slit  (1.  tear) 
in  two  (1.  open);  ^  irti  detach  . .  by  force, 
wrest  [from,  Jostakin];  <«  itamnatt  irti 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away,  fling  o.s.  out  of 
[a  p.'s  arms,  jonkun  sylistA],  (estm.  be- 
vonen)  break  loose;  '^  htaituia  parrtmta 
pluck  one  by  the  beard. 

kiskaieu  twitching,  snatching. 

kltko  bar;  (rau-)  rail. 

klekoa  (vetAA)  pull  [ . .  by  the  coat,  takis- 
ta],  haul;  (temmata)  Jerk,  twitch;  pluck; 
(replA)  tear;  (vAAntaA)  wrench,  wrest 
[from,  Joltakulta];  (kuv.)  (pakottaa  mak- 
samaan)  exact  [payment,  maksu;  a  ran- 
som, lunnaita],  (kiristAA) ^extort  [money 
from  one,  rahaa  joltakulta];  (nylkeA)  fleece 
[one  out  of,  Joltakulta  Jotakin],  (Jkpv.) 
skin:  wring  [out  of  (1.  from)  one.  Jolta- 
kulta]; '*'  irti  tear  (I.  wrench)  off.  tear 
loose;  tear  out;  detach  . .  by  force,  wrest 
[from  ..];'*'  iuurinmmn  (maaata)  tear  up 
by  the  roots,  uproot;  '^  tnmri  pmuia  strip 


a  tree  of  its  bark,  bark  a  tree;  <«  l 
yiBa  mtt«fl  Struggle  with  a  load  up  the 
bill;  '^  Hikmm  exact  too  much,  overcharge; 
'*'  poiM  Itmmmma  /aftafcolto  draw  (1.  pull  1. 
extract)  a  p.'s  tooth;  '^  pMraita  split  out 
shingles;  «^  rmh^ia  (kuv.)  exact  (1.  extort) 
money;  ^  tno/Ua  peel  birch  bark. 

klakoja  ks.  kiskuH.  klakomlnen  ks.  ktakonta. 

kiakonauia  spike,  klakoniakalaija  cowcatch- 
er; (Engl.)  rail-guard. 

kiakonta  twitching,  plucking;  pulling; 
wrenching;  (kuv.)  exacting,  extortion; 
fleecing,  vrt.  Idakoa;  pMrmidan  ^  splitting 
out  shingles,  shingle-making. 

kiakonvarai  web  of  a  rail. 

klakottaa  (rautatieU)  lay  tbe  rails;  put 
down  the  rails  [for  a  street-car  line,  (ka- 
tu)raitiotie] ;  >-'  ramfofla  iron  [a  sled],  tire; 
'*«  rmitaiimtM  lay  the  track;  rote  on  nyt 
Ikialiotmttu  KmrniatU  Rpoanimmmlia  the  track 
is  now  laid  from  Kemi  to  Rovaniemi. 

kiakoiua  laying  the  rails,  laying  of  the  track; 
(raudalla)  ironing;  (lyOte)  ironwork. 

kiakotyyppi  type  of  rail. 

kiakouiua:  '^  irti  break  (1.  get)  loose; 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away. 

klakupl  (koron-)  usurer;  (nylkyrl)  fleecer, 
skinner;  extortioner. 

kiamiitAA  ks.  harmlttaa. 

kiata  cat.  -•lAimat  (elAint.)  the  cat  family, 
Felide.  -ilvaa  lynx. 

klaaamalnen  feline,  catlike;  cattish. 

kiaaan-  (ybd.)  cat's,  . .  of  a  cat  [esim.  -Mbi- 
ta  cat's  tail,  tail  of  a  cat;  -nmhka  cat's  skin, 
skin  of  a  cat;  -JM^pAM  cat's  paw.  paw  of  a 
cat;  'HlmM  cat's  eye,  eye  or  a  cat] ;  (Jos- 
kuB)  feline.  -kuKa  mica;  Isinglass.  -kipAIA 
(kasv.)  cudweed,  everlasting,  cottonweed. 
-4iahka  (myOs:)  cat's  hide,  cat  fur.  pelt  of 
a  cat.  -naukujaiaat  caterwaul (ing);  (kuv.) 
charivari,  mock  serenade;  pltm  /affaJhrfIa 
IHaamnnmakujmiM^  (kuv.)  hold  a  Charivari 
for  one.  -poika(nan)  kitten,  -piivat  (leik.) 
free  and  easy  life,  (Jkpv.)  soft  time  (1. 
snap),  (laiskanpAlvAt)  laiy  (1.  Idle)  life; 
elfa  kiaamnpaivaid  (Jkpv.)  live  on  Easy 
Street,  -auku  feline  tribe,  -aukulnan  feline. 

klasapAIIA  brown  (1.  tawny)  owl. 

klaAlil  Journeyman  [huom.  esim.  maafarfn^ 
Journeyman  painter;  rdutniin^  Journey- 
man tailor] .  -kirja  Journeyman's  record  of 
service  In  the  craft  (1.  trade),  -kirja  1. 
-todistua  Journeyman's  certificate,  -nlyta 
trial  piece,  sample  of  one's  work. 

klu  (suu)  mouth;  (elAimen)  Jaws,  gape; 
(nlelu)  throat:  kadottAaan  ^  Jaws  of 
death;  pida  kitaai  kHnni  (suusi)  Shut  up! 
Shut  your  mouth!  [JUOksi]  auoraan  iaifo' 
nan  kitaan  [rushed]  Straight  into  the  jaws 
Of  the  lion. 

kiU-  (yhd.)  palatine  [esim.  -kamri  palatine 
arch;  -Ian  palatine  bone],  palatal,  -kialaka 
(anat.)  uvula,  -laki  (bard)  palate,  -pupja 
soft  palate,  velum. 

kitara  (kitarrl)  guitar;  S.  (muin.)  cithara; 
aoittaa  kitaraa  play  on  a  guitar;  vrt.  aitra. 

kltaranOtolttaJa  player  on  a  guitar,  guitarist. 
-aoltto  playing  on  a  guitar. 

kitttppi  guitar. 

kitau  putty,  fill  (1.  stop)  up  with  putty; 
cement. 

kitaatAn  (miner.)  amorphous,  klulnen  crys- 
talline. kiUytaminan  crystallization;  aan 
kUayttdminan  (useinr)  crystallizing  it. 
kltayttU  crystallize. 


kltaytyminan  crystallization,  kltaytynytcrys 

tallized.    kltaytyic --    i-* 

kitiini  (kem.)  cbitln. 


I  crystallize  (myos kuv.). 


kiiini    creak(ing);     (vlkinA)     squeakdng); 

(esim.  lapsen)  whine,  snivel. 
kItlatyA  (kutlstua)  shrink. 


kiiiia 
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klUtU  croak  [on  its  blnffei,  itranoiUaan] ; 
(vikisti)  squeak;  (naukua)  whine,  wblm- 
per;  snivel:  0vi  kUdniyi  Utitmn  m 
Imr  tbe  door  opened  with  a  creak. 

kitlatu  1.  make  [a  th.]  creak;  S.  (kutlstaa) 
shrink;  (palnaa  kokoon)  press  together, 
compress. 

kiUa  (fys.)  friction,  -pydri  1.  -ratat  friction 
wheel.  -eihkA  f  rlctional  (1.  static)  electricity, 
-lull  fire  produced  by  friction. 

klUeminen,  kitkenU  pulling  (1.  teartnsr)  up; 
(kuv.)  weedinfT  out,  eradication;  HJUtamo- 
hofmn  ^  weeding'. 

kiikeryys  bitterness,  acridity:  harshness. 

kltkerti  bitter,  acrid;  harsh.  kitkerAltOi 
make  bitter  (1.  acrid);  (kuv.)  embitter. 
klUerdltyi  prow  (1.  become  1.  get)  bitter. 

kitkel  (tempoa)  pull  (up)  [weeds,  rikka- 
ruohoja],  tear  up  [by  the  roots,  Juurl- 
neen];  (polmla)  pick  (off):  (kuv.)  weed 
out,  eradicate;  ^  fmrinmrnn  (kuv.)  root  out 
(1.  up),  eradicate;  '*'  Hkkaruakoia  (myOS:) 
weed;  ^  ryytimamia  (perkata)  weed  the 
grarden;  ^  vaUnJUda  weed  (1.  dig)  out  dan- 
delions. kiUiJi  rooter;  rikkam^hofmn  Me- 
kijM  one  who  weeds  (1.  is  weeding). 

kltkti  ks.  katku. 

kItkuttM  (hangata)  rub,  chafe;  (kitisytttft) 
make  . .  creak,  creak;  "»  viwdnm  scrape 
the  fiddle;  mlM  '«  ks.  kltvuttM.  kiUutus 
rubbing,  chafing;  (viulun)  scraping;  (ki- 
tinft)  creaking;  vrt.  kltuutus. 

kitMMetl  mggardli^  sordidly;  (niukasti) 
scantily,  meagerly;  Illiberally;  closely; 
avariciously;  vrt.  kitaas. 

klttas  1.  miserly,  niggardly,  sordid;  (plkku- 
malnen)  mean.  Illiberal;  (tarkka)  close 
(-fisted),  near;  stingy  [towards  one*s  em- 
ployees, tyOlilsl&an  kohtaan];  parsimoni- 
ous; (saita)  avaricious,  greedy;  S.  (nlukka) 
scanty, meager;  «*  inIm  niggard,  miser,  cur- 
mudgeon, klteaatelija  niggard;  (salturi) 
miser,  kitaaatella  be  niggardly,  be  close 
(-fisted),  be  stingy;  pinch,  scrimp;  kH»a»' 
tafia  h0k—n  ret  together  penny  by  penny, 
get  together  by  scrimping;  hittamtMu  rm^ 
hokum  pinch  (1.  squeeze)  the  penny,  klteae- 
telu  niggardliness,  stinginess;  parsimony. 

kiteaus  niggardliness,  sordldness;  closeness, 
stinginess,  lUlberaltty,  greediness;  scanti- 
ness, meagemess;  vrt.  Idtau. 

kittaus  puttying,  filling  up  with  putty;  ce- 
menting. 

kitti  cement;  (laslnlelkkaajan)  putty. 

kiiua  (k&rsit  tuskla)  be  tormented  (1.  tor- 
tured); suffer  pain;  (surkastua)  languish, 
pine  (away):  (kftrslA)  suffer;  miM  kitumn 
make  (1.  get)  a  scanty  living;  Iwofo  kittm 
oppiioMtmn  ptmtotta  (I,  pmittmmBoa)  the 
school  suffers  from  the  lack  of  pupils; 
impai  kihm  the  Child  IS  pining;  puu  MHm 
the  tree  is  not  doing  well,  the  tree  is  being 
stunted  (1.  dwarfed). 

kluillla  (ihmlslsM:)  pine;  (kasvelsta:)  not 
be  doing  well. 

kitulkatvulnen  stunted,  dwarfed,  checked 
In  growth,   -kuuma  hectic  fever. 

kiiumlnen  being  tormented  (1.  tortured); 
suffering  (pain);  languishing,  pining 
(away) ;  vrt  Idtua. 

kitunen  ks.  kidus. 

kituutlaa.  kitustaa:  mUUl  *«  get  (1.  make)  a 
scanty  living,  eke  out  an  existence,  live 
from  hand  to  mouth;  scarcely  keep  the 
wolf  from  the  door;  work  hard  to  get 
along;  lead  a  wretched  (I.  miserable)  life. 
kituutua  eking  out  an  existence,  living 
from  hand  to  mouth:  drudgery. 

kltuva(lnan)  languishing,  pining  (away); 
suffering;  (kltulias)  ailing,  poorly;  (kur- 
Ja)  wretched,  miserable;  vrt.  kttna. 


kiuaa  (pirtin)  oven,  (takka)  fireside ;  (sau- 
nan)  pile  of  (cobble) stones  on  top  of  a 
bath-house  fireplace  (on  which,  after  heat- 
ing, water  is  thrown  to  make  steam). 

kiukku  (artyisyys)  crossness;  (kilhkeys) 
rancor,  animosity;  (suuttumus)  exaspera- 
tion; (AkA)  anger,  rage,  fury;  (pahuus) 
malice,  malignity,  malevolence,  spite;  Ma- 
ktdBmam  iMhH  hMn  tiohomaM  in  his  anger  he 
left  us,  he  was  so  vexed  (1.  so  angry)  that 
he  left  us;  olla  khUudMammn  be  angry  (1. 
cross)  [at  (1.  with)  one,  Jollekullej;  ««fi 
hUn  tmki  khJudwrnmrnn  he  did  that  in  anger. 

klukkuilla  ks.  UukutolU.  klukkuilu  cross- 
ness, spunk;  naughtiness;  vrt.  Mukku. 

klukkuinen  cross,  angry,  irate;  (kUhkei) 
rancorous  [foe,  vihoHlnen];  heated, 
flushed;  (katkera)  bitter,  spitenil;  (pa- 
hansuopa)  malignant;  (suuttunut,  kk&inen) 
exasperated,  enraged,  furious;  indignant 
[at,  jostakln].  kiukkulteeif  crossly,  angri- 
ly; bitterly,  spitefully;  furiously,  kluk- 
kuisuua  ks.  kiuidra. 

kiukku  I  puael  (Jkpv.)  crosspatch;  (kkipussl) 
shrew,  vixen;  spitfire.  -^Alnen  Ill-tempered; 
hot-headed,  irascible,  irritable;  Ill-natured; 
savage.  -iMUayya  irascibility,  irritability; 
evil  (1.  Ill)  temper. 

klukuitua  (suuttua)  become  (1.  get)  angry. 

kiukutoila  be  (feeling)  cross,  (Jkpv.)  be 
spunky  (1.  ugly  1.  touchy)  [about  a  th., 
Jostakln];  (lapslsta,  myds:)  be  naughty. 

klukuttaa  make  one  cross  (1.  angry);  in- 
flame; (ftrsyttat)  irritate;  (suututtaa) 
rouse  one's  anger,  fill  . .  with  rage;  mabmm 
'^  I  am  tired  (1.  weary  1.  sick)  of . . ,  I  am 
exasperated  with  . . ,  it  rouses  my  anger 
[to  think  . . ,  ajatellessanl  . .]. 

klukuttaliJa  (Jkpv.)  crosspatch;  vrt.  Ikl- 
pumL    klukuttalu  —  Uaklra. 

klulu  pall;  vrt.  malto'*'. 

kiulukka  (kasv.)  hip. 

kluru  (lelvonen).  lark,  (European)  skylark. 

kiuaa  (harml)  vexation;  annoyance,  spite; 
mortification:  (kiusanteko)  mischief;  (vai- 
va)  worry,  bore,  bother;  (vastus)  nui- 
sance; (rasltus)  trouble,  inconvenience; 
kiuam  MoMwfa  tit  for  tat,  like  for  like, 
measure  for  measure,  ks.  tekdil;  MtuakH 
aati  enough  to  be  a  nuisance  (1.  a  bother) ;  - 
kiumaila  out  Of  (mere)  spite.  Just  to  get 
even,  from  pique,  in  chagrin;  minun  Mw 
maiUmi  to  get  even  with  me,  out  of  spite 
toward  me;  atmrokMi  MuMJumni  (harmik- 
senl)  much  to  my  disgust,  to  my  great 
annoyance  (1.  vexation). 

kluaaaja  tempter;  vrt.  IduMBtoUJI. 

klutaantua  *~  Idusautoa. 

klusalllnen  annoying,  vexatious,  perplexing, 
provoking;  troublesome,  mortifying;  (Ikf- 
v&)  sad,  distressing;  (tuskalUnen)  painful: 
"-'  aammm  troublesome  (1.  annoying)  situa- 
tion, sore  straits,  (annoying)  dilemma, 
predicament;  '^  mrmhdym  an  annosring  (1.  a 
deplorable)  mistake;  hUn  on  '^  ikminmn  he 
is  a  very  troublesome  person,  he  Is  a  bore 
(1.  a  nuisance);  mmpM  khuuMUta  bow  an- 
noying! what  a  nuisance!  kiusalllaeetl  an- 
noyingly,  vexatiousiy;  sadly,  klueaiiltuua 
troublesomeness;  vexation;  sadness;  pain- 
fulness ;  annosring  (1.  distressing)  character. 

kluaanlhankl  tormentor;  plague;  (regular) 
pest;  vrt.  seur.  -kappala  (klusalllnen  hen- 
kilO  tal  asla)  nuisance;  (kompastuskivi) 
stumbling-block.  -4aklji  tease,  hector; 
mischief;  mischief-maker.  -Uko  teasing, 
chaffing,  plaguing;  vexing,  annoying;  (pa- 
hanteko)  mischief;  (ftrsytys)  provocation. 

kiutata  (tehdft  klusaa)  cause  annoyance; 
vex,  annoy,  trouble,  worry;  (valvau)  har- 
ass, molest,  pester;  (biirlta)  bother,  bore. 
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disturb;  (ftrsyttU)  tease,  chaff;  IrriUte; 
(viekotella)  tempt;  (abdistaa)  press,  put  a 
screw  on  [a  p.,  Jotakutal,  (kftydA  klmp- 
puun)  beset;  '^  htakata  lohnnMn  urge  (1. 
press)  one  to  . . ,  (boukutella)  tease  one 
[to  take  some  food,  syOma&n  Jotakln] ;  ~ 
iotoJhnta  kyymykmlUiUin  beset  (1.  torment 
1.  press)  a  p.  with  one*s  questions;  *«  Iota* 
kuta  tunnoMtamaan  try  to  wrinff  a  confes- 
sion out  of  one,  tease  one  to  tell;  hmmmma- 
B&ryn  kiuamanumm  racked  by  (1.  tormented 
with)  toothache;  hUn  kiumuMi  tmnam  mu- 
kmanma  he  teased  (1.  urged)  me  to  come 
with  him;  fOtftfn  kiu9amtnmna  pinched  with 
hunger;  mu  kiwuma  Umta  don't  tease  the 
child,  don't  annoy  (1.  bother)  the  child. 

kluMua  1.  temptation;  2.  (klusa,  harmi)  an- 
noyance, vexation,  chagrin;  kiuBaak»9mn  ks. 
Johdattaa,  Joutua. 

kiuMutua  be  vexed  (1.  annoyed)  [with,  Jos- 
takin] ;  be  tormented,  be  racked  [by  tooth- 
ache, hanunassArysta] ;  be  troubled  (1. 
bothered),  be  worried,  be  provoked  (1.  ex- 
asperated), be  irritated.  kiUMUtunut  vexed, 
annoyed  [with,  Jostakin];  provoked  [by 
1.  atj ;  mortified;  troubled,  worried,  both- 
ered, irritated. 

klusotelia  tease,  chaff,  hector,  plague, 
heckle;  worry. 

kiusottaa  (vaivata)  harass,  vex,  annoy,  mo- 
lest, pester;  worry;  (harmittaa,  suututtaa) 
provoke,  make  angry;  (ftrsytta&)  irritate, 
fret;*  (kiusotella)  tease,  chaff,    kluaoitava 

Brovoking,  annoying,  vexatious;  vrt.  IduMl- 
B«B.  kiusotuvaati  provokingly,  annoying- 
ly,  vexatiously.  kluaottavuus  provoking- 
ness;  fretfulness;  vexation. 

klusottua  «=»  kittsatttua. 

kivahtaa  (tiuskata)  speak  harshly  (1.  rough- 
ly) [to  one,  JoUekuile];  snap  [at  ..]. 

klvenDammunta  blasting  (of  rocks),  -hak- 
k«aJa  stonecutter,  -hakkuu  stonecutting. 
-iMitte  throw  with  a  stone;  Mvnhnton 
matkan  piUUaii  Within  a  Stone's  throw;  pari 
Mvmnhmkioa  ioMtakin  (1.  v.)  a  little  way(s) 
from  . . .  -nioja  one  who  polishes  (1. 
dresses)  stone;  stonecutter,  -hlonta  pol- 
ishing of  stone,  (Jalokiven)  lapidary  work 
(1.  art).  -Jaloetua  dressing  of  stone,  -kova 
hard  as  (a)  stone  (1.  flint  1.  rock),  stony 
[heart,  sydftn],  flinty;  kimttaa  kivmnkopoan 
deny  flatly  (I.  absolutely),  deny  up  and 
down  (1.  out  and  out),  -laskija  paver,  -lou- 
hinta  quarrying,  -murskaaja  1.  -muaerrin 
stone -crusher,   -nuolialnen  (el&lnt.)  loach. 

klvennilnan  I.  (s.)  mineral.  II.  (a.)  mineral. 

kivennila-  (yhd.)  mineral  [esim.  'kyipy 
mineral  bath;  -l&hdm  mineral  spring;  'vmH 
mineral  water;  -v&W  mineral  color],  -aina 
mineral  matter;  inorganic  matter  (I.  sub- 
stance), -kokoalma  collection  (1.  cabinet) 
of  minerals,  -nflyta  specimen  (of  mineral), 
sample  of  mineral  (1.  ore),  ^lede  1.  -oppi 
mineralogy,  -vaha  ks.  maavaha.  -Aljy  min- 
eral oil. 

kivenOpilrrintl  lithography,  -aakalnan  . . 
mixed  with  stone;  stony  [soil,  maa]. 
-alru  chip  (1.  shiver  1.  splinter)  of  stone; 
kivmnnrut  Stone  chip  (ping)  s,  stone -brash. 
-tap«lnan  stony,  -veltiimd  stone- works; 
stone -yard. 

kivortyi  «  kipertyX.  klvartU  (taivuttaa) 
bend,  make  crooked;  (vftftntAft)  distort, 
twist;   (ktthertaa)   curl,    kivarfl  »  UperlL 

kivae  1.  (verkon)  sinker;  2.  (anat.)  testicle, 
testis,  (Jkpv.)  stone,  -buaal  (anat.)  tunica 
vaginalis,  -puaaltyri  (la&k.)  scrotal  hernia. 

kivettU  provide  (I.  furnish)  . .  with  sinkers. 

klvettymlnen.  klveitymya  petrifaction,  pet- 
rification; fossllization.  kiveiiymi  petri- 
fied wood  [etc.],  petrification;  fossil. 


klvattynyt  petrified  [wood,  puu];  fossil; 
ktmhuMta  kivttynmmtUt  petrified  with  ter- 
ror, kivettyi  become  petrified,  be  turned 
to  stone,  petrify;  become  a  fossil,  fossilize. 
kivetyttivi  petrifying  [effect,  vaikutus]. 
klvatyitll  petrify;  fossilize. 

kivetA  pave  (with  stones). 

klveUn  free  of  (1.  from)  stones. 

kivaya  (katu-)  paving,  (flag)  pavement. 

kiveiminan  paving  (with  stone).  kiveimitAn 
unpaved  [street,  katu]. 

klvl  stone  (myds:  hedelm&n);  rock;  (hedel- 
m&n)  kernel,  pit;  kivBtU  tahty  . .  Of  stone, 
stone  [tower,  torni]. 

klvl-  (yhd.)  stone  [esim.  -kirvma  stone  ax; 
-lottia  Stone  floor;  -pSyiS  stone  table;  >««<- 
fitf  stone  wall;  -aUta  stone  bridge].  -«lka 
ks.  kivikausL  -alta  1.  -«ltau8  stone  fence, 
(korkeampi)  stone  wall,  -amma  stone  vat 
(1.  basin).  -«pkku  (sillan  y.  m.)  crib(work) ; 
(vedenpit&vft)  caisson,  -aaa  stone  imple- 
ment; tool  of  stone.  -«atla  stone  vessel; 
klviastiat  (myOs:)  Stone  crockery,  stone- 
ware. 

klvlanpalvalua  worship  of  stones. 

klvlhlili  coal. 

kivihilii-  (yhd.)  coal-  [esim.  -Aeneea  coal- 
field; -amis  coal-bin;  -tartm  coal-tar;  -lUiy 
coal-oil].  -«lua  coal-field(s).  -kaaau  coal- 
gas;  (valokaasu)  illuminating -gas.  -kalvoa 
coal-mine;  (Engl.)  colliery,  -kaual  (geol.) 
Carboniferous  age.,  -kerroa  coal-bed. 

klvilljalka  (rakennuksenl  stone  foundation, 
(foundation-) wall,  -jll  (geol.  »  kiintea 
Jft&)  dead  (1.  stone)  ice.  -kala  (el&int.)  mil- 
ler's-thumb,  bullhead,  -karhu  stone -boat; 
(Engl.)  dray,  -katu  paved  street;  hSn  pu- 
toai  mtxrakakai  kivikatmrn  he  plunged  down 
and  was  crushed  on  the  pavement  (1.  the 
flags),  -kauti  stone  age.  -kautlnan  ..  of 
the  stone  age.  -kirjotua  inscription  on  (a) 
stone  (1.  a  rock);  (arkeol.)  ks.  kalUopiirros. 
-kirkko  stone  church,  church  of  stone. 

kivikko  stony  soil;  (kivirdykki5)  mound  (I. 
heap)  of  stones,  kivikkoinan  stony,  rough 
[road,  tie],  rocky  [hillside,  mftenrinne]. 
klvikkoituua  stoniness,  stony  (1.  rough) 
character,    kivlkkomaa  stony  soil. 

klvilikokoalma  collection  of  minerals,  -ko- 
ralli  stone  (1.  stony)  coral,  -kova  hard  as 
stone,  stone -hard,  stohy  [heart,  sydftn] ; 
(kuv.)  stone -hearted,  pitiless,  -kumpu 
mound  of  stones;  (esihist.)  cairn,  -kunu 
the  mineral  kingdom,  -kyni  slate-pencil, 
-laaka  1.  -laatta  stone  slab,  flag-stone,  -lai- 
turi  stone  pier,  -laji  species  of  rock,  -leik* 
kaua  (IftAk.)  lithotomy.  -Ilitoa  Joint  in  stone- 
work. -Iluaka  =  kivensiru.  -lonkara  block  of 
stone;  (pyOristynyt)  boulder  (-stone),  -iou- 
himo  1.  -louhoa  quarry,  stone-pit.  -liji 
mound  (1.  heap)  of  stones,  -muurl  stone 
(I.  brick)  wall;  (kivitalo)  stone  house, 
brick  house. 

kivlmflinen  stony,  petreous. 

kivimdhkile  boulder;  vrt.  IrivUohkare. 

klvl  nan  (kivesttt  tehty)  stone;  (klvlkova,  ki- 
vikkoinen)  stony  [heart,  sydftn;  soil,  maa- 
perft], 

klviilnllkka  1.  -mada  (viviparous)  blenny,  Eu- 
ropean eel-pout,  -oja  (salaoja)  stone  drain, 
-palnaja  lithographer,  -paino  1.  lithographic 
printing  office;  2.  (kivenpiirrftntft)  lithogra- 
phy, -palnoa  I.  -palnokuva  lithograph  (ic 
print),  -paianan  piece  of  stone  (1.  rock), 
-parflinan  stony,  -piira  (lihasmaha,  linnuil- 
la)  gizzard:  vrt.  kupu.  -piirroa  carving  (1. 
engraving)  on  stone,  -ponja  stony  bottom; 
(klviperustus)  stone  foundation;  vrt.  kal- 
liopohja.  -pora  rock-drill,  -portaat  stone 
staircase,  -pyykki  (pile  of  stones  serving 
as  a)  landmark,  -rahl  stone  bench,  -rakan- 
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nut  stone  bouse;  (tllll-)  brick  bouse,  -rau- 
nio  stone  ruin,  ruin  of  stones.  -r«kl  ks.  U- 
vikarhu.  -rikko  (kasv.)  saxifrage,  stone - 
break,  -ruukku  stone  Jar.  -ruuU  gunpow- 
der for  blasting,  -rdykkid  1.  -roukklo  pile 
(1.  beap)  or  stones;  (Klvlpyykkl)  landmark; 
(eslblst.  kivlkumpu)  cairn.  -Mde  sbower 
(1.  volley)  or  stones;  stone-sbower.  mammal 
stone-rag  (I.  -raw),  -^appl  (elftlniaak.) 
wind-gall,  vessicnon.  -Minimi  stone  wall, 
-sipu  ks.  Uvenairu.  -tolu  (kasv.)  grit-cell, 
stone-cell. 

kivltpiipa  »  UvipUra. 

kivlttalli  acbe,  smart;  hammamtani  Uvimtmimm 
I  bave  tbe  tootbacbe.  my  tootb  acbes;  ptftf- 
tUni  Uoistmtmm  my  bead  acbes ;  vatBoani  M- 
viMtmimm  I  bave  a  (1.  tbe)  stomacb-acbe,  I 
bave  pains  in  my  stomacb,  I  bave  tbe 
gripes,  klvlsiely  acbing;  pain(s).  klvittyt 
acbe,  pain;  acute  (1.  racking)  pains,  kivia- 
tii  »  UvisteniL 

klvlDtuola  rock  salt,  -turvin  stone -crusber. 
-talo  stone  bouse;  (tilli-)  brick  bouse. 
-taaku  (elftint.)  wbeatear,  fallow- fincb  (1. 
-cbat);  stone  cbat(ter).  -Uulu  tablet  of 
stone,  stone  tablet;  (raam.)  table  of  stone; 
(koululasten)  slate,  -uuti  tbe  stone;  stone 
in  tbe  bladder;  (Ift&k.)  Utblasis;  hanmUM  •n 
Mvitauti,  hSn  aairamiaa  Uvitaatim  be  suf- 
fers from  stone  in  tbe  bladder,  -ieollisuut 
stone  Industry,  -ieot  stone-work,  -tiede 
mineralogy. 

klvltUmlnen  stoning,  (kiveiminen)  paving, 
klvlttii  stone  fto  deatb,  kuollaaksl] ;  (kl- 
vetA)  pave  (wltb  stones).  kivltUmitAn  ks. 
UveXmitSn.  klvityt  stoning;  (klveys)  pav- 
ing, (konkr.)  pavement. 

klvlltyA  stone- work.  ^yAmlea  worker  In 
stone;  worker  in  a  quarry,  -vati  (stone) 
crock,   -dijy  rock-oil,  petroleum,  napbtba. 

klvuilaa,  kivulioinan  ailing  (in  bealtb),  sick- 
ly; (belkko)  weak,  feeble,  (vanbuuttaan) 
Infirm,  kivulloltuut  poor  bealtb,  sickliness, 
Infirmity. 

klvuton  painless  [operation,  lelkkaus].  kl- 
vuttomatti  painlessly,  kivuttomuut  pain- 
lessness. 

kivUrl  (nykyalk.  ribla-)  rlHe;  (vanb.)  mus- 
ket; (pyssy)  gun.  -barJotut  rifle  practice 
(1.  exercise),  -laukaut  rlfle-sbot;  report  of 
a  gun;  (ybtelslaukaus)  volley  (of  rifles). 

klvAirinllukko  lock  of  a  rifle,  gunlock.  -pa- 
ri butt-end  of  a  rifle  (1.  a  gun),  -pllppu 
rifle-  (1.  gun-)barrel. 

kiviirlltahtfaa  1.  -paJa  rifle  (manu) factory, 
^uli  rifle  (1.  musket)  fire. 

klaavi  ks.  nuottiavain. 

klanatti  ks.  kUrinetti. 

klaraaraut  ks.  UivanMlvitys. 

kiarlnaUl  clarl(o)net;  kUHnmHn  coieta/a  (\. 
puhmltaim)  Clarinettist. 

klaa»|kko  ciajictp. 

hias&iiianan  i  lHl-^if^ar  rst^haol.  fccmlU;  music, 
rjKisiikkM  .  elassu:  [droiDBp  aranma) ;  -*  fclr- 

jttiiituuM   Cmy^s:)   the  rlafl^ncs;    ^  tivimtym 

rls«!<i(  al  Mil  cat  ion  iL  If^arnmg-) ;   klaamdUmmt 

Mrimtifat    imaat]    rJa^?l^    auttin["?i    [lands]. 

hla»8HiUa«ii  t  la^^lcniiy.   hlaMllllauut  clas- 

sjri&ni:   cfasr^hal  (."hars'^tor, 
klarlltuH     (paptston     Kannnitnja}     clerical. 

kl«rlKaann«ii  ciericaL 
kMeniy  cAieni. 

kukkl  (rytiniAlfUQta)  ctliiue,  a«-t. 
klimppi   ks.  k^kksre. 
kilnikita  (i-llnlrii])    ho^plUl,   inHrmary. 
kl»nkftrftlMi  rimker. 
kll«he«,  kljihaa  iKlriftp.)  fini, 
kloorl     iU^'UU)    cb!nriTi(R).     -bappo    cblorlc 

a^'KL     -tcalkkl    (leknj    cbiorido    of    lime, 

bleacblng  powder,   -vaty  (kem.)  bydrogen 

cblortd(e). 


klopaall  (Iftftk.)  cbloral.  kloraattl  (kem.) 
cblorate.  kloraarau  cblorlnate.  klorldl 
cblorld(e).  kloroforml  cbloroform.  kloro- 
formlnukutut  cbloro forming,  kloroformol- 
da  cbloroform. 

fclorofyril  r-.r.Uvlbreft)  cbloropbyl(l). 

klounl,  tlovnt  r  ilvebtljft)  clown. 

klOMtti   toihn;    closet;   vrt.  veai^.    -paparl 

klubi  Liutj. 

kJiaappi    aiiftrin  asemles)   squire,  esquire. 
-aAteii  pQtty  nr>bllity. 
- ko  ( k  v > ,v  1 1 1 y  k ^  I H sA )  If,  wbetber  [  eslm.  hyay, 
txit^vho  hiin  d<K,  wbetber  be  will  come?] 
f(obra  c.jriirir.)   kS.  samXlaslkXIlnne. 
ho  bolt  ti   <><»Tii  I   cobalt,    -lasi  cobalt  glass, 
'aini  rn\iii\\  hJije. 
kodaiini  fkem.i  codeln(e). 
kodikaa    iiomuUke    (miellyttAvft)    comfort- 
able, snug;  cozy;  (kotoisa)  domestic;  tsai- 
tShSn  mn  kodikmmtm  bow  cozy  and  pleasant 
(1.  bow  bomelike)  n  is  berel    kodlkkaatti 
comfortably;  cozily.    kodlkkaltuua,  kodik- 
kuut   bomelikeness;    bome    (1.    domestic) 
comfort;    comfortableness,    coziness;    do- 
mesticity,   kodlttua  ks.  kotiutna. 
kodlton   bomeless,    (asunnoton)    bouseless; 
kodittmmim  rauhkola  poor  bomeless  crea- 
tures (etup.  lapsista:)   waifs  and  strays; 
tuUpalmn  kmaita  kodiHmmahmi  IS&nyt  burnt 
out.   kodlttomuut  bomelessness. 
koa  trial,  experiment;  proof;  (kokeilu)  test; 
(koete)  probation;  (yritys)  attempt;  ^  •! 
onnimtumtt  tbe  experiment  was  a  failure; 
kokmmkMi  on  trial,  (benkilOsti)  on  proba- 
tion, (koetteeksi)  to  try   [eslm.  •tan  fco- 
kmmkH  ImmHkon  VU  take  a  box  to  try] ;  hmik" 
ko  kom  a  feeble  attempt, 
koa-    (ybd.)    trial    [eslm-    -ammoftfc   trial 
sbooting:     -mmikm  trial    trip;     -purirnhdum 
trial  sail] ;  experimental  [eslm.  -motAa  ex- 
perimental trip],  -aika  (time  of)  probation, 
-ajo  trial  (trip);  (kllpa-ajoissa:)  trial  beat, 
-atama  (maanv.)  experiment  station,  -safna 
subject    of    experiment,    -kirjoiut    test, 
(written)  examination.   -kiinnAt  tentative 
translation   (subject  to   approval);    (kou- 
lussa:)  test,  -lasi  (kem.)  test-glass;  (koe- 
putki)    test-tube.     -Ifnja    (maanm.)    first 
survey  of  tbe  line. 
koalma  trial,  experiment;  attempt, 
koallmalto  milk  to  be  tested,   -putkl  (kem.) 
test-tube. 

koala  trial,  experiment;  (koetusalka)  pro- 
bation; ko^ttmmkmi  by  way  of  trial  (1.  ex- 
periment), tentatively;  at  a  venture;  komt- 
tmmksi  mSSrUtty  i4)polnted  on  trial  (1.  on 
probation). 

koauila  try  [a  person's  patience,  Jonkun 
kftrslvftUlsyyttA;  one's  luck  (1.  fortune), 
onneaan];  test  [fire-arms,  ampuma-asei- 
ta],  prove;  (panna  koetteelle)  put  to  tbe 
test;  (tutkla)  examine,  scrutinize;  (tunnus- 
tella)  feel  [tbe  pulse,  valtlmoa] ;  (koske- 
tella)  toucb;  (rasittaa)  strain;  (kobdata) 
be  visited  wltb;  «»  mormmttomt  toucb  . .  witb 
one's  finger,  finger;  ^  unHm  pnkua  (yl- 
leen)  try  tbe  new  dress  on;  ^  ooimiaan 
jonkun  kmnaaa  (mltellft)  try  (1.  pit)  one's 
strengtb  against  a  p.'s,  matcb  o.s.  (1.  one's 
strengtb)  against  a  p..  measure  one's 
strengtb  wltb  a  p.,  (kuv.)  cope  wltb  one; 
^  v&Mn  kntakin  try  a  little  of  every tblng; 
mnnmttomtmkmimn  koottmlmma  (kobtaama) 
visited  witb  misfortunes:  ««  koottmtmm  voi^ 
mia  it  Is  bard  (1.  trying)  work,  it  tells  on 
one's  strengtb;  vrt.  koettuu  koauitu  tried 
[friend,  ystftvft] ;  tested;  *o«f«lea  kwttm 
tested  integrity,  known  wortb. 
koatalparannus  1.  -bolialu  (Iftftk.)  treatment 
to  test  tbe  nature  of  a  disease. 
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lio«iln  tester.  -pulfck6  (lUk.)  probe,  sound, 
-putkl  ks.  ko«potkL 

ko«ltaa  try  [to  hinder,  estil;  one's  luck, 
onneaan];  (yrittti)  attempt;  (pyrkli)  en- 
deavor, seek  [to  prove,  niytUl  toteen], 
aim  at  . .  -Inr;  strive,  take  pains  [to  do 
one's  work  well,  tebdi  tyOnsA  hyvln] ,  exert 
O.8.,  make  an  effort;  (Jonkin  laatua)  test, 
(tutkia)  examine;  (panna  koetukselle)  put 
. .  to  the  test;  •«  (tmMM)  iatmUn  try  one's 
hand  at,  (kokellla)  venture  upon,  vrt.  Iw« 
keUU;  •«  oils  (amn  mnmmpMM)  joimhin  mht- 
tmlmmmttm  try  not  to  think  any  more  about 
a  th.,  try  to  dismiss  a  th.  from  one's 
thoughts;  '^  tmmmm  (myOs:)  run  (1.  take) 
one's  chances;  ««  paragiman  do  (I.  try) 
one's  best;  •«'  pMMaiM  irti  try  (1.  endeavor) 
to  get  loose;  *«  auonim  (valtlmoa)  feel  the 
pulse;  *«  tmtim  kanmHm  test  the  new  ma- 
chine; '^  voinUman  kS.  koet^Ua;  kamitmkmmm' 
mm  vMtUUi . .  let  US  try  (1.  endeavor  1.  strive) 
to  avoid  . .;  km  h»mHm»mt  oUm  toliMii  toiatman 
kaMmUmammmi  they  try  to  outdo  each  Other 
in  courtesy,  they  vie  with  each  other  in 
being  courteous;  ««  mn  nUmdim  vialM  *e«e- 
immaitm  I  have  not  tried  that  yet,  that's 
something  I  have  not  tried  yet. 

ko«tieiein«ton  untried,  untested. 

koettelemue  trial;  (kuv.)  ordeal,  cross,  (val- 
va)  affliction:  karnHmiamnkmrnn  mika  [ptftfff] 
time  [day]  of  trial;  kopim  koattaimmmkBim 
kmatanyt  Imaki  the  sorely  afflicted  widow; 
kMydM  monimn  komttmiamaatmn  Ufri  go 
through  many  trials. 

koetielu  trying;  proving,  testing;  putting  to 
the  test:  (koskettelu)  touching,  fingering. 

koetut  trying,  proving,  testing;  test,  trial, 
proof:  (kuv.)  experiment;  (yrltys)  attempt; 
(kiusaus)  temptation;  komtakamn  kmatMo^ 
. .  which  will  stand  the  test,  (up  to  the) 
standard,  proof.  -«ika  —  fcwalki  -vuoei 
ks.  ko«vuosL 

koalvaall  preliminary  election;  (ehdokas- 
vaali)  primary  election,  the  primaries, 
-vuoti  year  of  probation,  (opettaJan  y.  m.) 
trial  year,  training -year.  -Uneetyt  trial 
vote:  (Amer.)  straw  vote. 

koffeiini  (kem.)  caffein(e). 

koffertti  (matka-arkku)  trunk;  (Engl. 
myOsr)  box. 

kohahdut  noise;  (esim.  veden)  rush;  (huml- 
na)  murmur;  (himmlnki)  excitement; 
commotion,  stir;  «*  kMvi  lapi  vUithakon  a 
stir  went  through  the  crowd. 

kohahduttaa  raise  (higher),  lift  up. 

kohahtaa  i.  (kohista)  roar,  rush;  (humista) 
murmur;  2.  (kohota)  rise,  get  up,  raise 
O.S.,  (kuv.)  arise;  '-'  f«neoefi  fly  off,  take 
wing,  take  flight;  «*  pyatyyn  spring  (1. 
jump)  to  one's  feet. 

kohauttaa  »  kobabduttM;  ^  otkapMtaSn 
shrug  one's  shoulders. 

kohdakkoin  soon,  in  a  short  time;  forthwith. 

kohdallla,  -lie,  -lu  ks.  kohta  I. 

kohdanto  (kiel.)  accusative;  (Engl,  kiel.) 
objective. 

kohdata  (tavata)  meet  [one  on  the  street, 
Joku  kadulla],  (sattumalta)  run  across; 
(kuv.)  fall  on,  befall,  strike,  overtake; 
(saada  eteensA)  encounter  [obstacles,  vas- 
tuksia],  meet  with;  (sattua)  occur;  (osua) 
come  upon,  hit,  run  onto;  ^  tavaamaitm  (\. 
odQtiamattm)  run  across,  chance  upon:  ^ 
toiamnam  meet  (one  another),  (etup.  fys.) 
come  into  contact  (with  each  other),  touch; 
^  vmara  (rohkeasti)  confront  (1.  face)  a 
danger;  ^  vaikaukaim  encounter  (1.  meet 
with)  difficulties  (1.  obstacles),  (asloista:) 
be  (beset  with)  difflcult(les)  [huom.  •« 
kokiaa   vtdkmakaim   (myOS:)    that    Will    run 

(up)  against  difficulties  (1.  obstacles),  it 


will  be  associated  (1.  bound  up)  with  diffi- 
culties, (Jkpv.)  it  will  run  up  against  a  snag] ; 
«ii  aim  aiaUk  kakdatumi  MUUM  (Uvannut)  I 
have  not  met  (1.  seen)  him  as  yet;  Mbi 
kahtaai  karknn  mataMaaM  he  ran  onto  a  bear 
m  the  woods;  kUntM  kakiaai  aanaiianuaia 
he  met  with  an  accident;  jaiakuta  kakiaa 
Mdn  (Jollekulle  tapahtuu  jotakln)  a  th. 
befalls  one  (1.  falls  to  one's  lot),  one  is 
overtaken  by  (1.  suffers  1.  sustains)  a  th., 
(Joku  saa  kokea  Jotakln)  one  experiences 
^  th.,  (Joku  Joutuu  johonkin)  one  gets  (1. 
falls)  Into  . . ,  one  comes  upon;  ndaiankMh 
HSn  kakdataaaa  [kUntM]  when  a  fit  Of  in- 
sanity comes  on  [him] ,  (Jlllleen  kohdatessa) 
when  a  fit  of  insanity  recurs;  in*  kakiaam' 
nta  kai  taiaaanma  viatM  we  Shall  meet  (1. 
see  each  other)  again,  I  hope;  nUnua  an 
kakdatmnt  aMMryya  I  have  met  With  (1.  have 
suffered)  Injustice  (1.  wrong),  I  have  sus- 
tained an  Injustice,  Injustice  (I.  wrong) 
has  been  done  (1.  Inflicted  upon  1.  meted 
out  toj  me;  mlfUf  varmaati  kahtaan  vaatua- 
ta  kMnan  puaiaiiaan  I  am  sure  to  encounter 
(1.  meet  with)  opposition  on  his  part.  I'll 
no  doubt  be  opposed  by  him;  i»— mii  JkoJb- 
daiaaaa  when  confronted  with  (1.  by)  dan- 
ger, when  facing  danger,  when  danger  oc- 
curs; akmiaan  tonrfin  kakdataaaa  When  tak- 
en suddenly  lu,  when  overtaken  by  (1.  in 
case  of)  sudden  illness. 

kohde  (kiel.)  object. 

kohdella  treat  [one  according  to  his  deserts, 
Jotakuta  ansionsa  JAlkeen;  one's  subordi- 
nates with  scorn,  halvekslen  alalslaan], 
use;  (pidelli)  handle;  •«  iaiakaia  ankaraa" 
ti  (\.  kavakauraiaaati)  treat  (1.  USe)  one 
harshly,  bear  (down)  hard  on  a.  p.;  «*  /o- 
iakuta  kaivakaian  (I,  kaivakaimaUa)  (myOs:) 
look  down  upon  a  p. 

kohden  toward (s).  In  the  direction  of;  to; 
vrt.  kohtl,  pUn;  kakai  amanma  miaatM  «* 
two  apples  each  (1.  apiece);  kakai  tannia 
kainiM  altMtaa  ^  two  tons  Of  hay  a  (1.  per) 
head;  katia  •«'  homeward;  pakjaiala  '^  to- 
(wards)  the  north,  (liikunnosta  puhuen) 
northward;  aiittl  '^  at  that  place,  there; 
tiUaH  '^  at  this  place  (1.  point),  (tAhftn 
nfthden)  in  this  point,  (ttssft  suhteessa)  in 
this  respect  (1.  particular),  with  reference 
to  this;  yttdaaaM  kakdan  (SUhteessa)  In  one 
respect,  (palkassa)  in  one  place. 

kohdietaa  (suunnata)  direct  [one's  attention 
to,  huomionsa  Johonjcln],  aim,  point  [at, 
Johonkin] ;  turn  [one's  studies  towards, 
opmtonsa  Johonkin:  one's  thoughts  upon, 
ajatuksensa  Johonkin];  (keskitt&i)  con- 
centrate [one^s  efforts  upon,  ponnlstelunsa 
Johonkin],  center;  (lukea  Johonkin  kuulu- 
vaksl)  ascribe,  attribute,  (soveltaa)  apply 
to,  bring  to  bear  upon;  vrt.  klUlBtll;  ^ 
lonJhm  kuamia  hkankin  draw  (1.  call  I. 
direct)  a  p.'s  attention  to,  bring  a  th.  to 
one's  notice  (1.  attention) ;  «*  iatitu  |oAmi- 
Itukwm  turn  the  hose  on  a  p.;  «*  pUantakan' 
aa  ^tianMn  poke  fun  at  (1.  make  fun  of) 
.  .;  kan  kakdiaH  anHUykaanaH  minmm  his 
suspicions  were  directed  toward  me,  I 
roused  his  suspicions;  maikin  kakdiatattu 
tnaita  the  reproach  which  we  have  been 
subjected  to. 

kohdietua  be  directed  (1.  aimed  I.  pointed) 
[at,  Johonkin],  be  turned  [to(ward),  Jo- 
honkin; against,  Jotakuta  vastaan],  be  con- 
centrated [upon,  Johonkin] ;  be  brought  to 
bear  [upon];  apply  (1.  be  applied)  [to]; 
(koskea  Jotakln)  have  reference  to.  refer 
to.  bear  upon,  affect;  (kohdata)  fall;  (tth- 
dftti)  tend  to,  have  for  its  aim  to;  akdaiua 
kakdiatua  iwikkiin  the  proposition  applies 
to  (1.  affects)  everybody;  apSttya  IkakJiattd 
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suspicion  fell  on  (1.  was  directed 
against)  him;  ktdkki  hmidan  toinUmmnam 
kohdittm  vmr^lmn  kankkimiBmmn  all  their 
activities  are  directed  toward  ffattaering 
funds;  moitm  AoMtetmi  ainwmn  the  blame 
falls  on  you,  you  are  the  one  who  bears  the 
blame;  pisA«  IwMtotaf  aiihmn,  mttU  ..  the 
Speech  went  to  . .;  iiUnM  kuonumtnm  AoA- 
««tan  mnMimittmmmn  httppalmm^mmn  this  re- 
mark applies  to  the  first  paragraph;  vlUtm 
kohdiatnu  aiihmn  hyiymykammn,  pnka  . .  the 
argument  bears  on  the  question,  whether . . . 

kohdunikaula  (anat.)  neck  of  the  womb, 
-taakeuma  ks.  •inMnla»k<uBMu  -lelkkaua  -« 
luiMrileikkaus.  -pltimet  (emAjinteet)  uter- 
ine ligaments,  -repeimi  tear  of  the  womb, 
rupture  of  the  uterus,  -iulehdut  inflam- 
mation of  the  womb,  -verenvuoto  uterine 
hemorrhage,  flooding. 

kohennua  raising,  lifting  up;  elevation, 
-keppi  poker.  -p«lno  (kirjap.)  embossing, 
embossed  printing. 

kdientaa  raise  (higher);  (nostaa)  lift  (up); 
elevate;  «*  tafta  poke  (1.  stir  up)  the  fire; 
^  vaodmUm  Shake  a  bed,  stir  up  a  mattress, 
kohentautua  raise  o.s.  higher;  (nousta) 
rise;  (pystyyn)  rear  [on  its  hind  legs,  ta- 
kajaloilleen],  (seisoalleen)  get  to  (1.  on) 
one's  feet,  stand  up. 

kohina  (veden,  tuulen  y.  m.)  rush;  (pauhu) 
roar;  twndmn  hohinm  matmUMaM  (myOs:)  the 
sweep  of  the  wind  through  the  forest,  ko- 
hiaeva  roaring  [cataract,  koski] ;  murmur- 
ing [forest,  metsA]. 

kohlata  (esim.  metsA)  murmur;  (vedestn  y. 
m.)  swash;  (pauhata)  rush;  roar;  rumble. 

kohju    (lUk.)    rupture,    hernia,     -lelkkaua 

'  operation  for  hernia,  -puaal  hernial  sac. 
-tide  1.  -vvA  truss. 

kohma  numbness;  ollm  kohmaaaam  be  numb 
(I.  stiff)  with  cold,  kohmelnen  stiff  with 
cold,  numb. 

kohmelkitinent  oUm  hahmaMtUnan  have 
numb(ed)  hands,  -kltlsyya  numbness  in 
the  hands. 

kohmelo:  hMn  an  yM  viaiM  kohmaiaaaa  he 
has  not  sobered  off  (1.  up)  yet,  (Jkpv.)  he 
has  not  got  over  his  drunk  yet.  kohmelol- 
nen:  kahmaioinan  nUaa  a  man  Who  has  (1. 
had)  not  sobered  off  yet. 

kohmettaa  make  stiff  (with  cold),  make 
numb,  kohmeitua  (kylm&stfi)  grow  stiff 
(1.  numb)  with  cold,  kohmettunut  numb; 
kyinUiata  kahmattnnai  numb  with  COld. 
kohmetua  stiffness,  numbness;  [kyimdata] 
kohmatukaiaam  numb  [with  COld],  be- 
numbed. 

koho  1 .  (ongen  y.  m.)  float,  bobber;  3.  (pOy- 
heys)  turgidity,  sponginess;  kakolim  ks. 
kantMi;  kokana  Umaaam  up  in  the  air,  (kor- 
kealla)  aloft,  high  in  the  air;  kappi  kahoila 
lySdMkaaan  With  one's  cane  raised  for  a 
blow  (1.  to  strike);  kdai  kokoOm  (with) 
one's  arm  raised. 

kohoaminen  rising;  swelling;  rearing;  (vl- 
rassa)  promotion,  advancement;  (kuv.) 
elevation. 

kohollla  rise,  swell;  rinta  kakattaa  the  bos- 
om (1.  the  breast)  is  swelling  (1.  heaving). 

kohoka  elevation;  eminence;  rise;  (mus.) 
anacrusis;  vrt.  koroke. 

kohokuva  Ckorkokuva)  relief. 

kohonta  ks.  kohoamlaen. 

kofiopalno  1.  relief  printing  (1.  process); 
raised  printing;  9.  «  kohennuspamo. 

kohou  (yletH)  raise  o.s.  higher,  (arvossa) 
be  promoted  (1.  advanced);  inousta)  rise, 
go  up,  (esim.  hints)  advance;  (kasvaa) 
increase;  (kohota  pystsryn)  rear  [on  its 
hind  legs,  takajaloilleen] ;  (paisua)  swell: 
(kohoilla)  heave;  <*'  mrvaaataiaam  rise  (to  a 


higher  rank);  *«  knippmanam  reach  its  cli- 
max (I.  its  zenith),  come  to  a  climax  (1.  a 
focus  1.  a  head),  attain  (1.  reach)  its  high- 
est pitch,  cap  the  climax  [esim.  kMnan  Mi- 
vyttSmyytanaM  kakaai  ktdppuunam  his  im- 
pudence ci4)ped  the  climax  1,  vrt.  '^  kor- 
ksimmllleeii;  ««  iatwnamn  Sit  up  [in  bed, 
sAngyssft];  '^  iankin  arvamn  rise  to  the 
rank  of  . . ,  attain  the  dignity  of  . .  [esim. 
«aom«fi  kiaii  an  kakannttt  aiviatyakiaian  cr- 
vaan  Finnish  has  attained  the  dignity  of  a 
literary  language;  •«  kmmapMakaiaakai  rise 
(1.  warm)  mto  eloquence;  '^  karkainuna- 
iaan  attain  the  (1.  its)  highest  point  (1.  de- 
gree), be  at  its  best,  reach  the  final  effect, 
vrt.  «*  kulppuunMi;  •«  kunniamilaUa  rise  to 
a  position  (1.  attain  a  place)  of  honor;  *« 
lankmon  take  wing  (1.  flight),  (lentftA  pois) 
fly  away,  ny  off;  •«  ytt  muidan  kuaia^ 
vaiaian  rise  above  other  mortals;  •«  yli  My* 
rUittanaU  (Jokl)  overflow  (its  banks);  •« 
yite  kMaioaimiUman  lift  O.S.  up  by  the  (1. 
by  one's)  hands;  kinnmt  JboAooiiae  the  prices 
are  going  up  (1.  are  advancing);  kinnmi 
avat  kokammaaaa  (nousemassa)  the  prices 
are  on  the  rise  (1.  on  the  advance);  hintm 
an  kahonmai  karkaaita  the  price  has  been 
forced  high,  (Jkpv.)  the  prices  have  Jumped 
(1.  soared);  hMn  kahoai  kanmaiikai  he  rose 
(1.  advanced)  to  the  rank  of  general,  (esim. 
sodan  aikana)  he  rose  to  be  a  general;  11- 
mapaiia  kakana  yl8a  the  balloon  Is  ascend- 
ing (1.  rising  1.  going  up);  inia  kmkana  the 
zeal  (1.  the  enthusiasm)  is  increasing,  the 
ardor  is  becoming  more  intense;  kaakattM 
kyUa  kakama  Urkko  a  Church  rises  (1. 
looms  up)  in  the  midst  of  the  village; 
karaai  kokana  the  rates  Of  exchange  are 
rising,  there  is  a  rise  in  the  rates  of  ex- 
change; iinnm  kokoai  korka^a  yii  kaupun- 
fin  the  castle  towered  aloft  (1.  loomed 
high)  over  the  town;  UimpSmittnH  kokana 
the  thermometer  is  on  the  rise,  the  mercu- 
ry is  going  up;  pun  kakann  the  tree  lifts  (1. 
rears)  its  head;  iniUna  kokonn  the  dough 
is  rising;  vaai  kakaai  MkkiM  (nousi)  the 
water  rose  suddenly. 

kohotin  (vlpu)  lever  (myOs  kuv.). 

kohogtahtl     (mus.)     anacrusis,     -ukoinan 
(tekn.)  chased  [work.  tyO].  -uuti  ks.  pu- 
hallustautL    -ieos  embossed  work;  (koho- , 
kuva)  relief:   (kohotakolnen  teos)  chased 
work,  chasing. 

kohoitaa  raise  [from  the  ground,  (ylOs) 
maasta:  the  prices,  hintoja;  the  tempera- 
ture, IftmpOm&ftr&ft;  one's  head,  pftfttAftn; 
one's  voice,  AintAftn],  (nostaa)  lift  up 
[one's  eyes  to  heaven,  silmAnsft  taivasta 
kohden];  advance  [In  rank,  arvoasteissa] ; 
elevate  [the  spirits,  mielialaa] ;  (kuv.)  ex- 
alt: (korottaa)  heighten  [the  impression, 
vaikutusta];  (lisfttf)  enhance  [the  value, 
arvoa],  increase;  ^  (Joku)  avaratikai  ks. 
korottaa;  ^  hmnMaaati  raise  to  a  higher 
level  spiritually  (1.  mentally);  '«  hurram" 
hmtta  set  Up  a  cheer,  (Jonkun  kunniaksi) 
give  one  a  (rousing)  cheer  (1.  a  send-off), 
(Engl.)  give  one  a  rouse;  ^  anumn  raise 
up  in  the  air,  (onnitellakseen)  carry  . .  on 
their  shoulders;  ^  kanankuntian  foukkoan 
elevate  to  a  position  among  the  nations; 
'^  iaainaa  raise  (1.  lift)  one's  glass;  '^ 
Uppu  hoist  a  flag;  '^  aikapmtaan  shrug 

one's    shoulders:     •«     ttMataUm    mi  ha    nnA»a 


one's   shoulders; 


pMStSMn   raise   one's 


[itsl  head,  lift  its  head,  (kuv.)  rear  Its 
head;  ^  tiknpuut  aainMU  vamtan  set  up  a 
ladder  against  the  wall;  ^  vaiiatnata  raise 
the  standard  of  education,  advance  the  en- 
lightenment; -»  aananaa  (-  aikaa  puhua) 
raise  one's  voice,  begin  to  speak,  lift  (up) 
one's  voice  [against  an  evil,  Jotakin  epl- 
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kohiuu^MimukalMiiM 


kobtM  vastaan],  vrt.  korettaa;  m  •«  mitUit 
it  elevates  tbe  mind.  koliotUinlii«n  ralslnCt 
lirttnff  up;  elevation;  Iioistlnflr  (up);  fccn- 
•on  wivisiykBmn  hmkoHamiMmkai  for  the  ele- 
vation or  tbe  masses,  for  tbe  Improvement 
of  g'eneral  education. 

kohoitautua  raise  0.8.  (blg'ber);  rise;  rear 
[on  Its  bind  leffs,  takajaloilleen] ;  ^  ama- 
rukai  raise  0.8.  erect,  straigbten  up;  vrt. 
kohota. 

kohotiava  elevating,  exalting;  nuclM  •«' 
elevating  to  tbe  mind,  souMnsptring, 
sublime.  kohotUvaaU:  pmOmtimm  kokmttm- 
vmmH  (mimimmn)  bave  an  elevating  (1.  soul- 
Inspiring)  effect. 

kohotua  raising,  lifting  up;  advancement, 
elevation. 

kohouma  elevation;  eminence;  rise  [In  tbe 
ground,  maassa};  swelling,  protuberance. 

kohoutua  rise;  raise  o.s.;  be  raised  (1.  ele- 
vated) ;  '^  *or*Mlf«  ifrnMii  rise  bigb  up  In 
tbe  air;  tower  aloft,  (eslm.  vuorlsta:)  loom 
bigb;  vrt.  kobotiu 

kohovaal  ks.  nousmresL 

kobU  I.  (s.)  point;  (paikka,  sija)  place,  stead, 
spot;  (osa)  part,  portion;  (kirjotuksessa 
y.  m.)  paragraph,  section,  item,  (lakiase- 
tuksen,  soplmuksen  y.  m.)  clause,  article, 
stipulation,  proviso;  (nikdkobta,  puoll) 
point  of  view,  aspect;  (subde)  respect,  re- 
gard; (tiia)  condition,  state;  (asema)  posi- 
tion; (tilanne)  situation;  [panna  Jokin] 
kohdmUmmn  [put  (1.  set)  a  tb.]  In  (its) 
place,  [put  (I.  set)  a  tb.]  right  (1.  straight), 
vrt.  tftsmUlMn;  kohttmn  kS.  bakus.;  ^-^ 
kohdaUm  point  by  (1.  after)  point,  para- 
graph by  paragraph;  kohdmn  (kobdassa. 
suhteessa)  ks.  hakus.;  orlw  ^  (kuv.)  sore  (1. 
tender)  spot,  tender  point;  hmikko  '^  weak 
point  (1.  spot) ;  ittuH  pSMni  kohdmUm  (ylft- 

Euolella)  straight  above  (1.  right  over)  my 
ead.  straight  above  me;  haUdaaa  kohdin 
in  every  point  (1.  particular),  (Joka  suh- 
teessa) in  every  respect  (1.  way),  through- 
out; katso  amn  pykSian  kokdaitm  lOOk  under 
that  paragraph  (1.  section) ;  kirkan  kohdai- 
la  (iftbellA)  by  the  church,  near  the  church, 
in  front  of  the  church;  kivi  pntoai  aivan 
kokdaiUni  a  stone  fell  down  quite  close  to 
me  (1.  right  where  I  stood) ;  korkmin  -»  the 
highest  point  (I.  place),  (hulppu)  apex, 
top,  crown,  (kuv.)  climax;  kukin  kokdaa- 
toon  anttakoon  yktaiatU  uaiaa  each  one 
Should  do  his  part  (1.  share)  in  furthering 
the  common  cause;  wniatH  kokdaatm  laai  off 
rikU  at  Which  place  (1.  where)  was  the 
glass  broken?  manaaaa  kakdaaam  on  (1.  In) 
many  points,  (monessa  suhteessa)  in  many 
respects^  pykSUin  tainan  '^  tbe  second 
clause  of  the  section;  aain  94n  (paimakai) 
kokdallaan  I  got  it  put  Straight.  I  got  it 
right;  ainnn  kakdaaaaai  kS.  •ija(ssast):  efl- 
mS  on  tdrkaM  ^  this  Is  an  important  clause 
(1.  stipulation);  taaaa  kokdin  at  this  point, 
in  this  part,  vrt.  kohdea;  igaaat  kokdat  an 
kirjaaam  mainioati  aaitaiiy  many  parts  of 
the  book  (1.  many  points  in  the  book)  are 
excellent  (1.  are  admirably  presented). 

kohta  II.  (adv.)  soon;  (hetl)  at  once,  direct- 
ly; kati  '^  on  the  spot,  there  and  then, 
then  and  there,  immediately,  instantly, 
Instanter;  joa  --  even  if  (1.  though). 

kohtaan  toward (s);  to;  ofia  yatdvdllinan  jO' 
takatm  ^  be  kind  to  one,  show  kindness 
toward  one. 

kohuialnen  (keskinkertainen)  mediocre, 
medium,  middling;  (tavallinen)  ordinary; 
(kohtuullinen)  moderate,  reasonable,  mod- 
est; (parahultainen)  Just  about  right;  (mu- 
kllnmenevft)    passable,    fair;    (siedettftvft) 


tolerable;  (aslanmukalnen)  proper; 
Udaan  auuri  of  medium  size,  about  the 
right  size,  kohflala— ti  moderately,  rea- 
sonably; passably,  fairly,  tolerably;  Just 
about  right;  properly,  kohtalaiauus  medi- 
ocrity. 

kohuio  (vaihe)  fate,  (osa)  lot,  share;  (sal- 
llma)  destiny;  kaktalan  aattinma  will  of 
fate;  kSn  aai  aaUmaan  kaktaUn  aaakaaan 
be  met  with  such  a  fate,  such  a  lot  fell  to 
him;  aa  rmtkmai  kSnan  kokt^anaa  that  de- 
cided his  destiny  (1.  fate),  that  sealed  bis 
fate  (1.  doom),  kohialokaa  fatefuL 

kohtapuolaan  soon,  in  a  short  time.  In  tbe 
near  future. 

kohtaus  (kobtaamlnen)  meeting,  encounter; 
rendezvous:  (tapabtuma)  event,  episode; 
(teatt.)  scene;  vrt.  halvuis"',  tandia^  y.  m. 
-f»alkk«  meeting -place;  (eslm.  rikoksen- 
tekijftln)  rendezvous. 

kohte*llinan  (kiel.)  transitive,  kbhteeton 
intransitive. 

koht«liaaati  politely,  courteously,  civilly. 

kohielialmmin:  pyydan  '^  TaUA  vaimamman 
anai  tilaaaa  kindly  answer  at  your  earliest 
opportunity  and  oblige;  pyytSiain  '^  taUd 
paiatwnmm  would  you  kindly  withdraw  and 
oblige. 

kohteliafauudenoaotus  (proof  of)  courtesy, 
compliment,  kohielfaisuus  politeness,  cour- 
tesy; civility;  obligingness;  attention; 
compliment;  koktaUaiamidaata  out  of  (1. 
through  1.  by  way  of)  courtesy. 

kohiellas  polite,  civil,  courteous  [to  one, 
Jollekulle  (1.  Jotakuta  kohtaan)  ] ;  obliging; 
(kunnioittava)  respectful;  (aulis)  attentive, 
accommodating. 

kohtelu  treatment;  usage;  miukSlaiaan  kok- 
talun  timaakai  laudwdt  what  kind  of  treat- 
ment did  you  receive?  how  were  you 
treated? 

kohti  (suoraan)  straight,  direct,  right;  (Jo- 
honkin  pftin)  toward(s),  to;  kokdaatm  '^ 
(kohden)  at  two  places;  kaupunkia  '*> 
toward  the  city  (1.  tbe  town);  [bftn  kul- 
kee]  annattamuaita  ^  [be  Is  drifting]  to- 
ward disaster;  taivaatm  ^  toward  heaven, 
toward  the  sky;  Inneamafonfa  AoAtafoa  '-' 
to  (I.  toward)  an  unknown  destiny  (1. 
fate);  ykdaaaM  ~,  yktaan  <*  at  (1.  In)  one 
place,  (koolla.  koolle)  together  (In  one 
place):  vrt.  kohdea. 

koht'ikiin  in  a  little  while,  presently;  (hetl) 
directly. 

kohtfsuora  I.  (a.)  perpendicular;  (pysty- 
suora)  vertical,  (tekn.)  plumb.  U.  (s.) 
perpendicular,  normal;  koktiauaraan,  kok- 
tianoraaaa  perpendicularly,  at  right  angles 
[to  ...  Jobonkln  (1.  Jotakln  vastaan)]. 

koht'siliiin  in  a  little  while,  presently. 

kohtu  I.  (ftidln)  womb,  matrix;  (tiet.)  uter- 
us; vrt.  omil;  kakdun  aaiinlwdakakdna  fall- 
ing (1.  bearing  down)  of  the  womb,  prolap- 
sus of  the  uterus;  kokdvn  nurinkUSntyan' 
nmn  inversion  of  the  uterus;  fap«/  HitinaM 
kohduaaa  (myOs:)  the  unborn  child. 

kohtu  II.  (kohtuus)  moderation;  measure. 
-binu  reasonable  (1.  fair)  price;  kaktukin- 
naiia  at  a  moderate  (1.  a  fair)  price,  fairly 
cheap. 

kohtu lafnen  »  kohtalalnoa. 

kohtu II uuti  disease  of  the  womb,  -tulahdua 
Inflammation  of  the  womb. 

kohtuudennmukalnen  moderate,  fair;  reason- 
able; (oikeudenmukalnen)  Just,  -mukaitaati 
reasonably;  Justly;  as  a  matter  of  fair- 
ness; ma  amma  voi  koktundanmukaiaaati 
vaoHm  aita  we  can  not  very  well  demand 
that,  such  a  demand  is  not  within  reason, 
-mukaisuua  reasonableness,  moderateness; 
Justness,  fairness;  (myOsr)  reason.  Justice. 
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koipttut 


kolituullln«n  moderate  [request,  pyyntO] 
reasonable,  modest;  fair;  (soplva)  proper; 
(kunnolllnen)  decent  [living,  tolmeentulo} ; 
(aslanmukalnen)  becoming';  (sledettAvi) 
tolerable,  passable;  (byvkksyttHvi)  ac- 
ceptable: ~  mtamMa9MMn  (l.  ^atn&ntmfoi9' 
mman)  temperate  In  one's  life,  moderate  In 
everytblngr  (one  does) ;  •«  maUntymiMmMaMdn 
reasonable  (l.  rational)  m  one's  behavior; 
^  hinta  fair  (1.  moderate  1.  reasonable) 
price;  '-'  h»rvanm  reasonable  (1.  fair)  re- 
ward (1.  remuneration);  '^  to<m««ntaf« 
(myOs:)  fair  (1.  tolerable)  llvlngr;  '-'  vtmtU 
tmakmiamamn  moderate  in  one's  demands  (1. 
pretensions):  kohtuuitiBmn  hyvM  fairly 
good,  decent  [salary,  palkka],  reasonable: 
kohtrnMimmt  mhdai  reasonable  (1.  fair) 
terms,  (myOs:)  easy  terms;  Mnmn  UikmvQit- 
tonmrn  mn  ^  his  profit  is  reasonable  (1.  not 
excessive) ;  kuimn  hnhtwmlUata  olikin  as  ivas 
but  fair  (1.  only  reasonable);  mn  oarain 
kohtnattiaim,  attM  . .  it  is  only  (1.  no  more 
than)  reasonable  (1.  fair)  that . . .  kohtuul- 
liaeetl  reasonably,  fairly,  moderately, 
properly:  decently;  tolerably,  kohtvulli- 
•uut  moderation,  (Joskus)  moderateness; 
reasonableness,  fairness;  (elftmttntavoissa) 
temperateness,  temperance. 

kohtuut  moderation;  (kohtuullisuus)  rea- 
sonableness, fairness.  Justice;  kohtwmdaiim 
reasonably.  Justly,  with  reason  (1.  pro- 
priety) [eslm.  anampMU  mi  vddm  kohinadal' 
U  vaatim  more  cannot  be  Justly  (1.  reason- 
ably) demanded;  huom.  ty6akannanM.  kok- 
iuadaUm  use  common  sense  about  how  hard 
one  works,  do  what  one  has  to  do  with 
moderation] ;  kohtuudan  vaatimakaat  the 
requirements  of  reasonableness;  ai  ota  koh- 
tmMdanmukaiata  Is  not  fair  (1.  Just  1.  right) ; 
aa  mn  mikaaa  /a  ^  It  Is  only  JUSt.  -nlkd- 
kohta  reasonable  point  of  view  .(1.  view- 
point). 

kolituuton  unreasonable,  unfair,  unjust;  im- 
moderate, (liialllnen)  exorbitant,  excessive, 
undue;  (soplmaton)  inordinate,  improper; 
(mahdoton)  absurd,  preposterous:  •«  •Itf- 
tnatttopoiaaman  intemperate  (1.  extravagant) 
(in  one's  habits  1.  in  one's  manner  of  liv- 
ing); kmktwmttmman  kmrkaa  unreasonably 
(I.  unduly)  high,  exorbitant  [price,  hinta] ; 
kmktuuitomtm  auuri  unreasonably  large 
[salary,  palkka],  altogether  too  large,  be- 
yond all  reason;  kmhitaattmman  oMkdn  alto- 
gether too  little,  (eslm.  palkasta)  not  any- 
where near  enough,  abnormally  (1.  unrea- 
sonably) little;  kmhtmMttmmat  OiUitimnkaat 
exorbitant  (1.  extravagant)  demands,  koh- 
tuuttomatti  Immoderately;  exorbitantly, 
excessively,  Intemperately;  ayMM  kmhiuat' 
tmrnaati  (myOs:)  eat  to  excess. 

kohtuuttomuut  unreasonableness,  unfair- 
ness; immoderation;  exorbitance,  extrava- 
gance, excessiveness;  excess;  Intemper- 
ance; Inordlnateness;  absurdity;  vrt.  koh- 


kohtuvika  uterine  complaint,  (Jkpv.)  womb 
trouble;  vrt.  kohtutautL 

kohva  crust,  kohvettua  form  a  crust;  (Jih- 
mettyi)  set;  (kovettua)  harden. 

koi  1.  (kolperhonen)  moth;  2.  (syOpft)  can- 
cer; 3.  (aamukol)  dawn,  daybreak. 

kolllinen  I.  (s.)  northeast.  II.  (a.)  northeast- 
erly; (asemaltaan)  northeast  (em). 

koillla-  (yhd.)  northeast  [eslm.  -om  north- 
east part;  -fvafi  northeast  wind;  ^vUyia 
northeast  passage]. 

koinaydmi  moth-eaten. 

kointihtl  morning  star;  Venus. 

koip«rhonen  moth. 

koip«llinl  splndlelegs,  splndleshanks. 

koipl  shank,  leg. 


koira  dog;  (ajo-)  hound; 
barking  (of  a  dog),  baying,  (mets&st.)  cry 
(of  hounds);  ai  mla  kmiram  karvoihin  koi- 
ammiata  (1.  v.)  i4)pearances  are  deceiving 
(1.  deceitful),  you  cannot  tell  by  the  length 
of  a  rabbit's  ears  how  far  he  can  Jump, 
-•liin  canine  (animal),   -lajl  kind  of  dog. 

kolramalnen  shameless  [deed,  teko] ;  abomi- 
nable. kolramalMeti  shamelessly,  abomi- 
nably. koir«m«lauut  shamelessness;  aboml- 
nableness. 

koi  ran-  (yhd.)  dog's,  of  a  dog  [eslm.  ^kmw 
Imhikna  dog's  collar,  collar  of  a  dog;  'pMU 
dog's  head,  head  of  a  dog] ;  dog(-)  [eslm. 
-auku  dog  family;  -tUhti  (Slrlus)  dog-star], 
(Joskus)  canine  [eslm.  -auku  canine  race], 
-nammas  (kuv.)  Jeering  (1.  sarcastic)  fel- 
low; cynic;  (ilvehtija)  Joker;  (kiusantekl- 

■ja)  hector,  tease,  -heltipuu  high  cranberry; 
(vlljelty  muunnos)  guelder-rose,  snowball - 
tree,  -lima  (kuv.)  beastly  weather,  -koppl 
kennel,  -koukku  (kuv.)  crafty  dodge;  tmh' 
dS  (kaikanlmiaim}  kmirankmakkuim  be  al- 
ways up  to  some  dodge  or  other  (1.  up  to 
tricks),  play  an  underhand  game,  -kuje 
dog's  trick,  dog-trick,  currish  (1.  mean  1. 
sharp  1.  thievish)  trick;  vrt.  luinmlmrL 
-kuonolalnen  Kalmu(c)k;  (dog  of  a)  Turk. 
-kurl  (kepponen)  roguish  trick;  (vehje) 
trick,  artifice;  takdM  kmir€utknrim  play 
tricks  (1.  pranks),  be  up  to  tricks  (i.  mis- 
chief), -leuka  cynical  (1.  sarcastic  1.  mock- 
ing) fellow,  cynic,  mocker;  vrt.  koiranham- 
mas.  -muotoinen:  kmiranmuatoinan  apina 
dog-ape.  -nahka  dogskin,  -naurfs  (kasv.) 
bryony,  -nuuaka  (kuv.)  severe  rebuke,  scold- 
ing, -penikka  1.  -pentu  pup(py),  whelp. 
-purema  I.  (s.)  bite  of  a  dog,  dog's  bite.  II. 
(a.)  . .  bitten  by  a  dog.  -putkl  I.  -kumlna 
(kasv.)  cow-chervil,  wlld-chervll.  -ruoka 
dog's  food,  food  for  a  dog.  -ellmi  (kuv.) 
rogue;  wag,  buffoon;  vrt.  kolraBhammas. 
-unl  light  sleep,  dog-sleep,  -vahtl  (mer.) 
middle  watch,  -vitjat  leash,  -virka:  aa  mn 
kairan  virka  (1.  V.)  you  have  to  lead  a  regu- 
lar dog's  life  in  that  Job  (I.  that  position). 

koiraQparl  couple  (1.  brace)  of  dogs,  -ralvo 
ks.  vesikauhu.  -rakkl  cur.  -rotu  breed  (1. 
race)  of  dog(s). 

koiras  male;  (Joskus:)  dog,  (hlrvielftimen 
y.  m.)  buck,  (llnnun)  cock. 

kolraa-  (yhd.)  male  [eslm.  'atatantti  male 
elephant;  -kola  male  fish;  'karhu  male 
bear;  'mahilUinan  male  bee];  he  [eslm. 
'ktn-hu  he  bear;  -Maam  he  cat;  -laijmna  he 
lion];  (Joskus:)  dog  [esim.  'kattn  dog 
fox] ;  (llnnuista)  cock  [esim.  -kyyhkynan 
cock  dove  (1.  pigeon);  'Varpunan  cock 
sparrow],  -ankka  drake,  -alin  male  organ, 
-aliin  male  (animal),  -hanhi  gander,  -puoli 
male  sex;  my6s  »  koiras.  -puoilnen  1.  -au- 
kuinen  masculine,  male.  -«uku  male  sex. 
toari  blackcock. 

koiralltarha  kennels,  ^tll  (el&lnt.)  dog-louse. 
-vero  dog  tax. 

koiruoho  (kasv.)  wormwood,  -rohdot  worm- 
wood drops,  -vlina  abslnth(e) ;  absinthiated 
spirits.   -dIJy  oil  of  w^ormwood. 

koiruus  (kepponen)  roguish  trick;  (kuJe) 
prank;  mischief;  (metku)  cheat;  (petos. 
vilppi)  deceit,  fraud,  swindle;  villainy;  hSn 
taki  mintdla  aan  kmlrmtdan,  attU  jUtti  vnmk- 
ranam  makaatnatta  he  played  me  the  mean 
(1.  dirty  1.  scurvy)  trick  of  leaving  his  rent 
unpaid;  tahdU  (\.  hariottaa)  koimatta  (Vift- 
ryyttft)  cheat,  swindle,  practise  deceit, 
(jollekulle  1.  Jotakuta  kohtaan)  do  one  an 
injustice,  wrong  a  p.,  (vallattomuutta)  be 
up  to  some  tricks  (I.  some  pranks  1.  some- 
thing), be  up  to  mischief,  play  pranks  (I. 
tricks). 
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kolM  (kasv.)  bittersweet;  nightshade. 

koltar  rosy  (1.  blushing)  dawn. 

koite  ks.  •amuB'*,  pMivlii'^. 

kolto  (kurja)  miserable,  wretched;  poor. 

koittaa  1.  —  ko«ttMi;  2.  (sarasUa)  dawn, 
break;  Jhm  hnomiapMipa  koiUi  when  the 
morrow  came  (1.  dawned);  pMivM  kmiHaa 
the  day  is  breaking,  the  day  dawns  (1. 
breaks);  piUvan  koittamwaa  In  the  dawn- 
(ing),  at  dawn,  at  daybreak. 

koltto  breaking;  aanmn  (L  pitivSn)  '^  day- 
break, dawn  (or  day). 

koltua  (Johtua)  arise,  spring,  be  derived; 
(syntyft)  come  up,  ensue,  be  created  (I. 
formed);  (luontua)  turn  out;  (olla  Joksl- 
kln)  prove:  (tuUa)  get;  (koittaa)  dawn; 
hUn—ttl  koiiuu  vimlH  hyvH  Imdaim  he  will 
turn  out  to  be  a  good  singer  yet  (some 
day),  he  promises  to  make  (1.  gives  prom>^ 
ise  or  becoming)  a  good  singer;  piUvU  •n 
koituvm,  hUoin  ..  the  day  will  dawn  (1. 
come)  when  . .;  siiia  mi  k0idu  nUtaan  kytUU 
no  good  will  come  (out)  of  that,  I  know 
nothing  good  can  come  of  It,  that  cannot 
turn  out  well  (1.  come  to  a  good  end); 
miita  koitna  mmittm  vain  kuatannuk»im  it  will 
only  bring  us  (1.  Involve  us  In)  expense. 
It  will  mean  only  expenditure  (1.  outlay) 
for  us  (to  carry  it  out);  MHta  koUuaat  (l. 
koitanmmt)  mmnot  the  expenses  caused  by 
that,  the  expenses  accrued  thereby  (i. 
through  that) ;  taata  koitwm  ravrl  hthta  this 
will  prove  to  be  a  great  occasion  (1.  event), 
this  will  develop  Into  (1.  will  turn  out  to 
be)  a  great  festival. 

koivikko,  -  kolvlato  btrch-grove,  cluster  of 
birches;  birch  wood. 

kolvu  birch,  -halot  birch  firewood  (1.  cord- 
wood). 

kolvulnen  birch,  bircHien. 

koivumetoi  birch  wood(8). 

kdvun-  (yhd.)  blrch(-)  [eslm.  -Imhti  birch- 
:  i:.  Urva  hwrh  Ut].  -maMa  Mrrh-snp. 
-nif»  Sitrlsr  of  birch,  -urpu  HWcli  t'aikJn. 
-varpu  twir  of  birch:  keivunifartfnt  Llrch 
twtrs.  hJrrh  hrusli.  -veaa  hifch  sapitns. 
-vitM  hirch,  birch  tpmut, 

kolvuQUrra  birch  tar.  -vild«kl[<i  hirch  m\ek' 
vt.    -vyAhyk*  bin  h  mne.    -dljf  hir(*h  oil. 

koJ«  ir^hm  of)  ai>par«tii3,  mnirivance;  fccr- 
/«f  (ka!iit>  Implements*  (tarpcet)  iitrn^llg; 
mai<?rlals,  (vftni*tU9)  ftttulpirt*?Tit.  (aftiiasin) 

S<*t,  CKlIastUS-)  tackles  minks  kofrn**  keMtM^ 

vat  at  top  r  moat  J  »pe(?(l,  with  miithi  and 
main  [^itmm.  anna  m«nxi^,  minkn  k^htt 
A«cf^tfdi  let  llic  machlmr  gt>  for  all  th^re  is 
in  it]. 

koju  cabin,  cottage;  (maja)  hut;  (hOkkell) 
hovel;  (kauppa-)  stall,  booth;  (katos.  vaja) 
shed;  (veturln  y.  m.)  cab;  (vahtl-  y.  m.) 
box;  (lalvan)  bunk,  berth;  vrt.  ▼ahti'*'  y.  m. 

kokaiini  (kem.)  cocaln(e). 

kokardi  cockade. 

kokattaa  steer  [the  boat  towards  the  shore, 
vene  rantaan]. 

kokM  (saada  kokea)  experience;  prove; 
find  out;  (olla  Jonkin  alaisena)  undergo, 
sustain;  (kftrsli)  suffer  [many  hardships, 
monla  kovia  koettelemuksla] ;  (kestaft) 
bear,  go  through,  endure;  (tulla  tunte- 
maan)  come  to  know,  feel;  (elftft)  live  to 
see,  (pyrkia.  koettaa)  endeavor  [to  ..], 
(koetella)  try;  (katsoa  psrydykslft)  exam- 
ine; ^  amikkailuja  meet  With  (1.  experi- 
ence) adventures;  (saada)  '^  mmnraakaia 
joMtakin  feel  (1.  suffer)  the  consequences 
of  . .;  '^  vmrkhoh  examine  (1.  look  at)  the 
nets;  han  koU  paasta  siaaan  he  tried  to 
come  (I.  get)  in;  han  mn  kohmnut  paljon  She 
has  had  a  world  or  ©xp9rien(Je;  vrt.  •Mkda 

(koktft). 


koka*llln«n  experimental.  koka^lliaMtl  ex- 
perimentally, by  experiment,  koka^llituut 
experimental  nature. 

kokeileminen  experimentation,  exptrlment- 
Ing.  kokeilija  experimenter,  kokeilla  make 
experiments  [with,  Jollakln],  experiment 
[with  . .],  make  a  trial  [of  . .] ;  give  [one, 
a  th.]  a  trial;  try;  test;  antaa  fonknn  ho- 
kmUlm  ioilaUn  give  one  a  chance  to  try  a 
th.,  let  one  try  (I.  experiment  with)  a  th. 

kokeliu  experimenting,  experimentation; 
(koe)  experiment,  trial.  -Mln*  object  of 
experiment(ation) ;  (henkllO)  subject  of 
[one's]  experiment,  -kentti  experimental 
field,  -yrltyt  attempted  experiment;  (koe) 
experiment;  han  imU  kokmiluyritykamn  he 
attempted  to  perform  an  experiment. 

kokelaa  candidate;  applicant;  (pyrkljft)  as- 
pirant; (p&&stO-)  pupil  preparing  for  his 
college  entrance  examinations. 

kokematon  Inexperienced;  (koettelematta 
oleva)  untried,  unpractised,  kokematto- 
matti  in  an  Inexperienced  manner;  without 
experience,  kokamattomuut  inexperience, 
lack  (1.  want)  of  experience. 

kokemut  experience;  (huomio)  observation; 
kokmmwAa—im  tunnmn,  ktdnka  ..  I  know 
from  experience  how  . . ;  kaytannBiUnmn  '^ 
practical  experience,  practice;  mina  pnhun 
ofiMWta  kokmmukmaaUmi  I  speak  from  per- 
sonal (1.  I  am  speaking  from  my  own)  ex- 
perience. -p«ralnen  empirlc(al).  -tIaUet 
empiric  (1.  inductive)  sciences. 

kokenelsuus  experience. 

kokenut  experienced,  practised;  (koeteltu) 
tried;  (perehtynyt)  familiar  [with  ..], 
(well)  versed;  <*  kaUM  Hmtaa,  vaivminmn 
kaikki  kokmm  (sananl.)  experience  is  a  hard 
school,  but  fools  will  learn  in  no  other; 
experience  is  a  hard  teacher;  oanha  •«  «e- 
iilaa  a  veteran. 

koketeerau  (kiemallla)  coQuet,  flirt,  koketti 
I.  (a.)  (klemaileva)  coquettish.  11.  (s.) 
(kiemailija)   coquette,   flirt. 

kokka  (veneen)  ks.  keula. 

kokkapuhe  (sukkeluus)  Joke,  witticism;  (pl- 
li4)uhe).  sport,  fun.  Joking,  Jest;  (kasku) 
anecdote;  (leikinlasku)  raillery. 

kokkaDpuoml  (mer.)  Jib-boom,  -purje  fore 
sail,   -puu  (aluksessa)  bowsprit. 

kokksre  lump;  (maa-)  clod;  (verl-  y.  m.) 
clot;  (eslm.  muta-)  chunk,  gob;  kokkmrmia- 
M  in  lumps,  in  chunks,  kokkareinen  lumpy; 
cloddv;  clotted,  kokkareisuus  lumpiness, 
cloddiness.  kokkaroltua  get  (1.  grow  1.  be- 
come) lumpy,  lump;  coagulate,  clot. 

kokkasana  word  said  for  a  Joke,  witty  word; 
kokkoaanat  «  kokkapuhe  (et). 

kokkeii  curdled  milk;  (muna-)  scrambled 
eggs. 

kokkl  I.   (professional)   cook;   (pftll-)   chef. 

kokkl  IT.  (bakteerilajl)  coccus. 

kokkiflklrja  ks.  kelttokirja.  -polka  cook's 
helper,  scullion;  (Yhdysv.)  cookee. 

kokko  1.  (kotka)  eagle;  8.  (Juhannus-  y.  m. 
tuli)  bonfire,   -valkea  »  kokko.  3. 

koko  I.  (a.)  whole;  entire:  (kaikki)  all;  -« 
iookon  (melkolsestl)  considerably,  (paljon) 
much,  a  good  (1.  a  great)  deal  [of  differ- 
ence, eroa;  better,  parempi],  (Jkpv.)  a 
whole  lot.  quite  a  lot  [huom.  koko  ioukon 
oroa  (myOs:)  considerable  difference]; 
^  kanaa  all  the  people,  the  entire  nation; 
•«  kaupunki  Hotaa  aan  all  the  town  knows 
it;  ^  kaannSa  square  turn.  vrt.  kokokMInne; 
-^  fiMM  the  whole  country,  (asujamlsto) 
all  the  country;  [tuhlasi]  ^  omtdauntanaa 
[wasted]  his  entire  fortune;  •«  (pitkan) 
paivan  (kalken  piivU)  all  day  long;  ^ 
aydamaataan  with  all  one's  heart;  '^  taivon 


koko 
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(talven  pItkA&n)  tbe  whole  winter,  all 
tbrouffb  tbe  winter,  throuffbout  tbe  winter, 
all  the  winter  lonff;  *«  vaoJ^n  all  the  year, 
(kokonaisen  vuoden)  the  whole  year.  II. 
(adv.)  (aika)  very;  (melko)  rather;  fairly; 
quite;  '^  hyoin  pretty  well,  quite  well;  «* 
hyuu  fairly  good;  •«  paf/on  (quite)  a  grood 
deal,  considerably. 

fcokom.  (s.)  (Buuruus)  slse,  (tiet.)  mairnitude, 
dimensions;  (tilavuus)  volume;  (ruumilU'-) 
stature;  (kasa)  heap,  pile;  hokoon,  koollm, 
hooUmka.  hakUS.;  kooitamn  pimnmmpi  nhOTter 
in  stature, . .  of  shorter  stature;  kooM^m  ks. 
hakus.;  jkoMM  on  mrom  there  is  a  difference 
in  size  (1.  in  volume  1.  in  dimensions); 
pimms  kakoa  (oimva)  . .  Of  a  small  Size, 
(pieni)  small  (in  slse),  (plenois-)  miniature. 

kokoava  g'athering,  collecting;  •«  linsmi 
(fys.)  convergent  lens. 

fcokoalma  collection;  (ker&elmft)  compilation 
[of  verse,  runoja]. 

kokoiliJa  collector;  (vars.  yhd.)  gatherer; 
(kirjalllsessa  merkityksessa)  compiler, 
gleaner;  pttimmrkUmn  '^  stamp -collector, 

{>hllatelist;  vmr^lmn  •«  tax  (1.  revenue)  col- 
ector. 

kofcoilla  collect  [taxes,  veroja];  gather 
[honey,  hunajaa;  information,  tletoja]; 
'^  taomrmmu  get  one's  things  (1.  belong- 
ings) together,  pick  up  one's  things,  kofcoi- 
lu  collecting,  collection,  gathering. 

kokolnen;  lankin  '^  (Of)  the  size  of  . . ,  of 
the  same  size  as  . . ,  of  a  size  with  . . ,  as 
great  (1.  large  1.  big)  as  . .  lesim.  hmmmmn 
'>'  of  the  size  of  a  pea;  mrl  kokoimia  ptiimfm 
balls  of  unequal  size  (l.  of  different  sizes), 
unequal  balls;  mlimn  kohoiamni  of  my  size, 
as  large  (1.  big)  as  I]. 

kokolkylpy  a  bath  all  over.  -kUnnel.  -kUn- 
n6a:  tmkdM  kohohaUtmBa  turn  square  (1. 
clear)  arouAd;  face  about. 

kokonaan  wholly,  entirely;  altogether; 
quite;  (kalkln  puolin)  in  every  respect  (1. 
way),  to  all  intents  and  purposes;  (tftydel- 
lisesti)  completely,  thoroughly;  (alvan) 
perfectly;  ^  waui  entirely  (1.  perfectly) 
new,  completely  new;  mintdtm  mn  '^  M- 
•ittitmmBnitt,  mikmi  ..  (myOs:)  I  am  at  a 
(total)  loss  to  understand  why  . . ,  I  am 
simply  (1.  absolutely)  unable  to  make  out 
why,  I'm  in  the  dark  as  to  why  . .;  ••  m 
*«  tUMnnyt  it  has  disappeared  altogether, 
it  has  entirely  disappeared;  ••  on  '-^  tel«Nt 
that's  quite  another  thing,  that's  quite  a 
(1.  that's  an  entirely)  different  matter. 

kokonalnen  whole,  entire;  (sftrkymfttdn)  un- 
broken; vrt.  koko,  I. 

kokonala-  (yhd.)  total  [esim.  -orvo  total 
value;  'kamiannum  total  cost;  'tmppio  total 
loss;  -tooMo  total  production],  -heijattut 
(fys.)  total  reflection,  -kuva  general  view; 
(yhtenftinen)  coherent  picture,  -luku  (mat.) 
whole  (1.  integral)  number,  integer,  -milpi 
total  (amount).  -«bjektl  (kiel.)  total  ob- 
ject, -eumma  sum  total,  total. 

kokonalauut  entlreness,  wholeness;  entirety, 
totality:  whole;  kohonaiaaudamsvan  in  its 
entirety,  as  a  whole,  in  totality,  in  full, 
entire (ly):  am  nundaataa  kokanaiauudan  it 
makes  (1.  forms)  a  whole;  yhtana  AoAonof- 
awnnanm  as  a  whole,  as  a  unit:  in  a  lump. 

kokonalaRvalkutalma  1.  -valkutut  general 
effect  (1.  impression),  -voltto  total  profit. 

kokonuotti  whole  note,  semibreve. 

kokooja  collector,  gatherer;  (fys.)  conduc- 
tor. -Ilnati  1.  -mykt5  (fys.)  convergent  lens. 

kokoomua  composition;  combination;  (fys.) 
consistency.  -4«allltua  coalition  government 
(1.  ministry).   -Ilata  coalition  ticket. 

fcokoon  I.   (koolle,  yhteen)   together;   up; 


[verblen  yhteydessA  kftytettyni,  ks.  eslm. 
kutoiw,  kJliria,  pahtua^  aamdm^  talttM,  tuila 

y.  m.]. 

kokoon  11.  (yhd.)  . .  together  [esim.  -kutaw 
nUnan  calling  together;  AUmatiu  glued  to- 
gether], . .  up  [esim.  'kaUHkty  folded  up; 
'lybty  Shut  up].  -kiinnetUvl  ..  which 
can  be  folded,  -kiiritty  folded,  rolled  (1. 
wound)  up.  -Iy«ty  (my6s:)  closed;  MMa- 
aaaii  kokoonlySty  Just  thrown  together, 
-palnunut  collapsed,  -pane  (kokoonpane- 
minen)  putting  together;  construction, 
texture,  (soit.)  composition;  (fys.  k  kem.) 
consistency.  -iMmtu  (muodostettu)  com- 
posed, made  up  [of,  jostakln];  (yhteen- 
pantuj  put  together;  compounded  [of,  Jos- 
takln];  offc  kokoanpantu  hatakin  consist 
Of  . . .  -purittattu  pressed  together,  comr 
pressed. 

kokoontua  (keri&ntyft)  gather,  collect;  (tui- 
la koolle)  come  together,  (kokoukseen) 
meet,  assemble:  kokoannaiman  kaaivlta  a 
meeting  will  be  held  at  the  schoolhouse, 
the  meeting  is  to  be  at  the  schoolhouse; 
kakoannatman  auraiahUa  (1.  v.)  friends  will 
meet  at  the  house;  '^  nanoattaiamaan  meet 
(1.  gather)  to  discuss  . . ,  gather  for  (1.  to) 
a  conference,  meet  for  discussion  [of  . . , 
jostakln];  '^  yhiaan  gather  (1.  come)  to- 
gether, collect,  assemble:  advakanta  on  Ao- 
Jboonfamie  (koolla)  the  Diet  is  assembled; 
•Inno  off  kokoantunnt  patron  ikmiaiM  a  large 
crowd  (of  people)  had  assembled  there, 
many  people  had  gathered  there,  kokoon- 
tumlnen  meeting,  gathering,  assembling. 

kokoontumlsllaika  time  of  meeting;  time  ap- 
pointed (for  the  meeting),  -oikaus  right  of 
assembly.  -p«lkka  meeting  place,  -vapaus 
freedom  of  assembly. 

kokoontunut  assembled,  gathered,  collected. 

kokoonty«nnata«a  folding,  collapsible. 

kokottaa  1.  (kurottaa)  stretch  [one's  hand 
out  for  a  th.,  kftdellUn  Jotakin] ;  (ojentaa) 
extend,  kokotus  stretching  out;  extending. 

koksl  coke,  -hiill  caking  coal,  -uuni  coke- 
oven. 

kokoua  meeting,  assembly,  gathering;  con- 
vocation; (edustaja-)  convention;  (neuvot- 
telu-y  conference;  (etup.  kansalnvllllnen) 
congress:  (istunto)  session;  (kokoontunut 
Joukko)  assembly,  assemblage. 

kokoua-  (yhd.)  . .  of  meeting  [esim.  'paikka 
place  of  meeting:  -prntfH  day  of  meet- 
ing], meeting  [esim.  ^paikka  meeting 
place],  -alka  (Joksi  kokous  on  mUrfttty) 
time  of  meeting;  (minkft  kokous  kestftft) 
the  time  a  meeting  lasts  (1.  lasted),  -huone 
ks.  kokouosalL  -huoneltto  (eslm.  jonkin 
seuran)  hall,  club  rooms,  rooms;  (eslm. 
lainlaatijakunnan)  chambers,  halls,  -^all 
assembly  room  (1.  hall);  hall. 

kolahdella  (kollsta)  make  a  noise;  rap.  be 
rapping  (1.  thumping) ;  i^ono  kalaktaii  MoUn 
the  boat  kept  bumping  on  (1.  against)  the 

.  rocks. 

kolahdua  (Isku)  blow,  knock  (molemmat 
myds  kuv.);  thump;  (kuv.)  shock,  trial, 
hardship;  kaataM  manat  (kooai)  katakduk- 
aat  go  through  many  a  tight  place,  endure 
many  a  hard  blow  (1.  knock) ;  aa  olf  Mtnatto 
kaoa  ^  (kuv.)  that  was  a  hard  (1.  severe  1. 
serious)  blow  to  (1.  for)  him.  koiahduttaa 
knock,  bump  [one's  head  against  a  th., 
pUnsft  Johonkin];  strike  [one's  cane  on 
the  noor,  kepplnsft  lattiaan];  (raskaastl) 
thump;  (Jyskkhdyttft&)  slam.  bang. 

kolahtaa  knock,  strike;  bump;  (Jysk&ht&ft) 
thud:  pH&ni  kaiakH  aainUUn  my  head 
bumped  (1.  I  bumped  my  head)  against  the 
wall;    aa   kolakti  kooaaH  it   gave    quite    a 

bang,  it  made  (1.  gave)  a  loud  thud;  vana 


kolmhUlu 
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koimlh«Ulii«ii 


koimhti  kivmmn  the  boat  Struck  (1.  bumped 
1.  dashed)  asralnst  a  rock. 

koUhielu  bumping,  thumping;  rapping;  (ko- 
Una)  clatter. 

kolaut  ks.  koUhdus.  koUuttM  ks.  kolahduttuu 

kolakka  raw,  chilly  [weather,  lima] ;  gloomy, 
dreary;  vrt.  seur. 

kolaa  (kolakka)  chilly,  raw  [day,  pftivA]; 
(kolkko.  jyIhA)  dismal,  gloomy,  dreary; 
(kumea)  dull  [sound,  ft&ni],  hollow;  (kar- 
kea)  rough;  ^  /on/ofcmui  piUvit  a  bleak 
December  day;  '^  nudamma  gloomy  scenery, 
(autlo)  desolate  scene;  '^  aykByinmn  piUcS 
a  dark  (1.  gloomy)  fall  day,  a  melancholy 
autumn  day.  koleahko  rather  chilly  (I.  raw 
1.  dreary  1.  rough),  koleaati  gloomily, 
drearily;   dully. 

koieerikko  (sielut.)  choleric.  koleerln«n 
(kltvasluontoinen)  choleric. 

kol«htl  collection;  (et.  klrkollinen)  offer- 
tory; offering,  -haavl  collection  box  (1. 
basket  1.  plate),  -varat  collection  (money). 

kol«inen  ks.  kolea. 

kolera  (Asiatic)  cholera. 

koier».  (yhd.)  cholera  [esim.  -iMMri  chol- 
era doctor;  -mtt«  cholera  epidemic;  -Mrf- 
raa  Cholera  patient] ;  . .  of  cholera  [esim. 
•hoaitti  bacillus  of  cholera;  -tapmta  case  of 
cholera] . 

kolerantapalnen  like  (1.  resembling)  cholera. 
Qflalraa' 


koleraOflairaala  pest-house  for  cholera, 
linen  affected  (1.  sick)  with  cholera,  -vu^ 
ra  danger  of  cholera. 

koleua  chilliness,  rawness;  gloominess; 
dreariness;  dullness,  hollowness;  rough- 
ness; vrt.  kolMu 

kolhaiiu.  kolhttU  knock,  strike;  hit;  bump 
[one's  nead  against  the  wall,  pa&nsft  sei- 
n&an] ;  deal  a  blow,  koihaua,  kolhaisu 
blow;  knock,  bump;  thump. 

kolhia  batter  (up),  maul;  (Jyskyttil&)  pound 
(up);  (kuv.  —  rusikoida)  use  (1.  treat) 
roughly,  mangle,  maul,  kofhlminen,  kol- 
hlnta  battering,  mauling;  pounding;  (kuv.) 
rough  treatment,  mangling. 

koilbrf  (elflint.)  humming-bird. 

koilikkl  (fthky)  colic;  (puhalluksissaolo) 
flatulence  (of  the  stomach) ;  (puru)  gripes. 

kolikko  (large)  coin;  copper;  koUkoitm  loose 
coin,  (leik.)  tin;  MmUU  on  kollkoitm  he  has 
money,  (leik.)  he  has  the  rocks,  he  has 
the  tin. 

kolina  noise,  racket;  (kova)  din;  (kalina) 
rattle,  clatter,  kollsta  make  a  noise  (1.  a 
racket);  (kallsta)  rattle,  (make  a)  clatter, 
kollstaa  make  a  noise;  (Jyskjrtt&ft)  rap  [on 
the  door,  ovea],  pound;  (kalistaa)  clank, 
clatter,  kolittella  ks.  edell.  kollttelu  rap- 
ping, pounding,  clanking,  clatter(ing).  ko- 
llsuttaa  make  . .  rattle,  rattle  [the  door, 
ovea] ;  (JyskyttAft)  batter  (1.  knock  1.  rap) 
[at  (1.  on)  a  th.,  Jotakin] ;  (kallsuttaa) 
make  . .  clatter,  clatter,  clank. 

kolja  (elftipt.)  haddock. 

kollo  huge  creature,  hulk;  (Jftttiiainen)  giant. 

koikata  (Jyskyft.  esim.  koneista  puhuen) 
thump,  knock,  pound;  (kalkkua)  clank, 
clatter,  koike  (koneen)  thump(ing);  pound- 
ing; (kalina)  clank,  clatter. 

koikka  I.  (kulma)  comer;  (soppl)  nook,  re- 
cess; (takalisto)  remote  quarter;  (seutu) 
tract,  part(s);  moidBn  kolkaUammm  in  our 
part  of  the  country,  in  our  parts,  at  our 
place;  miatU  maailman  hoikaitm  ainU  taimt 
from  what  part  (1.  what  quarter)  of  the 
world  did  you  come? 

kalkka  11.  (nuija)  club. 

kolkkaa  »  koikata. 

koikko  (autlo)  desolate,  deserted;  barren 
[scene,  malsema] ;  (kaamea)  ghastly 
[sight,   nftky],   grisly;    (pelottava)    grue- 


some, uncanny;  (sjmkkft)  dismal,  dreary, 
gloomy,  cheerless;  (kolea)  raw,  chilly. 
kolkkout  desolateness,  barrenness;  ghastli- 
ness;  gruesomeness,  dlsmalness;  dreari- 
ness, cheerlessnesa;  rawness;  vrt.  kolkko. 
kolkotti  drearily,  gloomily,  cheerlessly; 
gruesomely,  dismally. 

koikutalla  (be)  knock(ing),  (be)  pound(ing), 
(be)  rap(plng);  (kolistella)  clatter,  kol- 
kutin  (ovessa  tai  portlssa)  knocker,  kol- 
kuttaa  knock,  rap  [at  the  door,  ovelle  (1. 
ovea)];  (Jyskytt&ft)  pound;  (naputtaa)  tap; 
•vmila  holkutattiin  there  was  a  knock  (1.  a 
rap)  at  the  door,  kolkutielu  knocking,  rap- 
ping; clattering,  kolkutut  knock  (ing), 
rap  (ping);  pounding. 

koiieaoa  colleague. 

kollagi(o),  kollaoiumi  college  [esim.  kardi- 
naaU*^  college  Of  cardinals] ;  (opettajakun- 
ta)  teaching  staff,  faculty. 

kollaktiivlnan  (Joukko-)  collective  [agree- 
ment, sopimus] ;  '^  nimi  (klel.)  collective 
(noun). 

kolli  (tavara-)  piece;  parcel. 

kolli(Rlaaa)  tom-cat,  tom,  he  cat. 

kollo  ks.  tollo. 

kollodl(uml)  (kem.)  collodion,  koiloldi- 
aineet  (kem.)  colloid  substances,  colloids. 

kolmannaa  third  (part);  kmkai  koimannaMta 
two  thirds,  kolmannaati  for  the  third  time. 

koimat  third;  kotmannmkai  thirdly,  in  the 
third  place;  kolmaa  tavu  (sanan)  lopuata 
(klel.)  antepenult (Imate).  -kertalnan:  fcol- 
moMkmrtainmn  varkmoM  Stealing  for  the  third 
time,  third  theft  (1.  offense).  -kYmmanafl 
thirtieth.  -o«a  »  kolmannos.  -aaaas  (the) 
threehundredth. 

koimaati  three  times,  thrice;  '-'  viikomaa  It- 
mmatypM  Imhti  a  tri -weekly  (paper). 

kolmaaltoitu  thirteenth,  -tolttaoea  thir- 
teenth (part),  -tuhannaa  three  thousandth. 

kolma  three;  (kottm)  kolmmn  tdkman  at  three 
(o'clock);  mm  kdimmn  miahmn  O.  ltolm««fi 
mimhmmn)  the  three  of  us  [esim.  iwndin, 
mttM  vcMnunm  tahdM  amn  koimmn  mimhmn 
I  thought  the  three  of  us  would  be  able  to 
do  it;  paatimmm  iShtmM  ainnm  kolmmn  mim- 
hmn  the  three  of  us  decided  to  go  there; 
huom.  myOS:  hmidSn  on  mohdoton  tmhdS 
aitd  kolmmn  mimhmn  It  ts  impossible  for  the 
three  of  them  to  do  it;  miiit  on  mohdoton 
tmhda  kolmmn  mimhmn  It  is  impossible  for 
three  men  to  do  that],  -kymmentl  thirty. 

koimenllittuttava  . .  with  seats  (1.  room)  for 
three,  -kertainen  ks.  kolmiakertalaoii.  -lal- 
nan  . .  of  three  kinds  (1.  sorts) ;  three  sorts 
(1.  kinds)  of  . . . 

kolmantolstallvuotiat  I.  (a.)  thirteen  years 
old  (1.  of  age).  11.  (s.)  child  [boy.  girl]  of 
thirteen,  -vuotinan  (of)  thirteen  years' 
duration. 

kolmaOotainan  ks.  kolml-.  -pilkklnan  three- 
forked,  three -pronged,  -eataa  three  hun- 
dred. 

koimaati  »  kolmaatl. 

kolmatoltta  thirteen,  -luku  number  thirteen. 

kolmaiuhatta  three  thousand. 

kolml-  (yhd.)  three-,  (tiet.)  tri-  [esim. 
'halkoinmn  three-Cleft,  (kasv.)  trifid;  -mi- 
vainmn  three-sided,  (geom.)  trilateral;  -to- 
vainmn  three -syllabled,   trisyllablc(al)  j. 

kolmla  in  three  (equal)  parts;  ^  fomttaookai 
to  be  divided  into  (1.  in)  three  equal  parts;  . 
'^  lamttu  three -parted;  lokoa  '^  divide  into 
three  equal  parts.   -Jako  trlpartition,  trl- 
sectlon. 

kolml  Ramikslnan  (kem.)  trlbasic.  -haara 
trident,  -haaralnan  three -branched,  three - 
armed:  (kolmljakoinen,  et.  kasv.)  tripar- 
tite: kolndhaarainon  hmrmo  (anat.)  tri- 
geminal     (nerve)»      trifacial,      -hatainan 


fcolmljAko 
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(kasv.)  trtandrian.  •Jafco  tripartltlon;  tri- 
sectlon.  -|Akoin«n  tbree -parted,  (kasv.)  trl- 
parted*  tripartite  [leaf,  lebtl].  -j«kovilJ«lya 
(maanv.)  triennial  (1.  tbree-yearly)  rota- 
tion, tbree- field  system.  -J«lk«  I.  (s.)  tri- 
pod, trivet.  II.  (a.)  (kolmljalkainen)  three- 
legged.  -kantltiMi  three -decked;  fcolml- 
kantinmn  laiva  three-decker. 

kolmlkM  (mus.)  triplet. 

kolmiilkerroksin«n  three-story  [huildlnfr, 
rakennus] ;  vrt.  kolmliikerteincii.  •kl«lineii 
. .  in  three  lang^ua^es,  triling'ual;  (soitti- 
mista)  three -strinfred. 

koimikko  trio  (et.  mus.);  triad,  triplet;  vrt. 


koimilkolkka  (mus.)  triangle.  -kulm«  tri- 
angle, -kuimainen  triangular;  Itofmlfraf- 
mofficn  haitu  three -comered  hat,  tricorn. 
-kyminenk«rtala«tti  thirty  times,  thirty- 
fold.  -kymm«nvuotias  I.  (a.)  thirty  years 
old(l.  of  age).  11.  (s.)  man  of  thirty  (years). 
-kymmenvuotlnen  of  thirty  yearsC  dura- 
tion 1.  standing);  kolmihymmmnvnotinmn 
motm  (hist.)  the  Thirty  Years'  War.  -klrkl 
trident.  -Ielitln«fi  three-leaved;  trifoll- 
ate(d).  -liitto  (hist.)  the  Triple  Alliance. 
-loikkaua  (urh.)  hop,  step  (1.  skip)  and 
Jump,  -lokerotnen  (kasv.)  three-celled, 
-iuku  (number)  three.  -mattoinMi  three- 
masted,    -mftttolaiva  three-master. 

koimin  three  at  a  time,  three  and  three;  by 
(1.  In)  threes,  (kolmen  miehen)  (,int  a 
party  of  three;  (kalkkl  kolme)  all  three 
[eslm.  mm  ^  all  three  of  us]. 

kolmlrMliiMi  threefold,  triplicate,  treble; 
triple;  (kolmimuotolnen)  triform(ed).  kol- 
minaisliitto  tripartite  treaty,  triple  alli- 
ance. kolmlnaia«ttl  threefold;  trebly; 
(kolmastl)  thrice. 

koimlnaituut  triplicity;  (usk.)  trinity;  kol^ 
minai9uudmn  Bunnwmtai  Trinity  Sunday; 
pyhH  ^  the  Holy  Trinity,  -oppt  (usk.) 
doctrine  of  the  Trinity;  Trinitarianlsm. 

kolmiii«n  (about)  three;  matka  kmmtMM  Itol- 
migmn  piUvaM  the  trip  will  last  about  three 
days. 

kolminlftlnen  three-thread,  three-ply. 

kolmlnilkarroln  1.  -kertAlieati  threefold, 
trebly;  (kolme  kertaa)  three  times,  thrice. 
-kertainen  threefold;  triplicate,  triple, 
treble;  three-ply  [collar,  kaulus]. 

kolminiyiftktfnen:  '^  huvinMytmimU  a  come- 
dy in  three  acts,  three-act  comedy. 

kolmio  (mat.)  triangle,  kolmloimlnan 
(maanm.)  triangulatlon.  kolmloluu  (anat.) 
the  cuneiform  bone  of  the  wrist,  kolmlo- 
mainen,  kolmfonmuotolnen  triangular;  tri- 
angulold. 

koimioOmitanto  (mat.)  trigonometry,  -mit- 
taua  (maanm.)  triangulatlon.  -piity  (rak.) 
pediment. 

koi  ml  I  otaineir  three -parted;  triple;  (teos)  .. 
in  three  volumes,  three -volume;  (kolmi- 
nftytOksinen)  . .  in  three  acts.  -parinMi 
(kasv.)  trljugate  [leaf,  lehtl].  -piinen 
three-headed,  triple-headed;  (kolmikftrki- 
nen)  three- forked;  kolndpiUnmn  lihm»  (anat.) 
triceps,  -pilvilnen  lasting  three  days;  hot- 
mipSiviUnmn  UhH  triweekly  (paper);  Lmip- 

Mgin  kotmipSivSinmn  tappmiu  the  three  days* 
battle  of  Leipzig,  -rivmon  . .  of  (1.  with) 
three  rows  (1.  lines),  three-rowed  (1. 
-lined);  (kasv.)  three-ranked. 

kolmlaankymmenti  about  thirty,  kolmlsin 
ks.  *'^rlmm. 

kolmllaolntu  (tonic)  triad;  common  chord. 
-•outulalva  1.  ^outotalva  trireme,  -elinen 
three-thread  (1.  -ply);  hawser-laid  [rope, 
kOysi}.  -elrmllnen  triangular,  -tahti  (mus.) 
triple  (1.  ternary)  time  (1.  rhythm) ;  triplex. 
•Havulnan:    hmlmitavuinmn    mum     (my68:) 


trisyllable,  -tialiana  (tekn.)  three-way  cock, 
-iuuinainen  three  inches  long;  three-inch 
[nail,  naula;  board,  lautaj.  -valjakko 
three -horse  team;  team  of  three  (horses). 
-vuoroinen:  koimivuoroinmn  vUj^ya  —  kol- 
inlJ^ovilj«lyt.  -vuoilaa  I.  (a.)  three  years 
old.  II.  (s.)  three-year-old  child  [horse, 
etc.].  -vuotlnen  three -yearly;  triennial 
[diet,  eduskunta].  -vuotiskausi  period  of 
three  years,  triennial  period,  -viripaino 
three-color  printing,  -yhieinen  triune  [God, 
Jumala].  -yhtalsyys  1.  -yht^ys  trlunity; 
vrt.  koiminaisuus.  -lininen  . .  for  three 
voices;  koimiiUMmm  lanlua  three-part  sHlg- 
ing.  -dlnen  three  nights  old,  three -nights'. 

kolmo(i)8«t  triplets,  kolmoiaalaarukaat  trip- 
lets. 

kolmonan  three;  (korttlpellssA  y.  m.)  trey, 
three-spot  Teslm.  hmrttm'^  trey  of  hearts]. 

kolo  (reiki)  hole;  (koverrus)  groove;  (ontto 
palkka)  hollow,  cavity;  (kuoppa)  pit;  (sop- 
pi)  corner,  nook;  (lovi)  notch,  score,  inci- 
sion; (pieni  syvennys  1.  kuoppa)  dent; 
(kalllon)  crevice,  cleft;  (kuilu)  gorge, 
chasm,  koioa  ks.  kolote.  koio«mfnen  ks. 
koIoBte.  kololnen  full  of  pits  (1.  holes), 
full  of  cavities  (1.  crevices);  rutty  [road, 
tie];  (rosoinen)  honey-combed  [structure, 
rakenne]. 

kolonia  (siirtomaa)  colony. 

kolonni  (pylv&s)  column. 

kolonta  barking,  stripping,  peeling;  (pilko- 
tus)  blazing. 

koloati  (Jftttil&iskuvapatsas)  colossus. 

kolota  bark,  strip,  peel;   (pilkottaa)  blaze. 

kolottaa  ks.  sl&rkeM;  hamp^itmi  [a^ariani] 
'•^  my  teeth  [my  legs]  ache. 

koloiua  ache,  paln(s);  (luuvalo)  gout;  (lei- 
ni)  rheumatism;  rtanamttinmn  •«  rheumatic 
paln(s).  ^tauti  (luuvalo)  gout. 

kolpakko  (pokaali)  cup;  (malJa)  bowl. 

koliiortMrl  (kaupustelija)  colporteur,  itin- 
erant preacher  and  distributor  of  tracts. 

kolttonen  prank,  trick;  Haaaka  '^  practical 
Joke. 

kolUu  dress;  (etup.  Engl.)  frock;  kun  hUn 
oU  piani  poikm  /a  kavi  viata  kottuaaa  when 
be  was  still  a  little  boy  in  dresses. 

koluu  (kolistella)  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et); move  noisily;  rattle;  (etslft  tark- 
kaan)  search  through,  ransack,  rummage. 

kolvi  1.  (tislaus)  retort;  2.  (pyssyh-)  butt 
(-end);  3.  (m&nt&)  piston;  vrt.  Juotto^. 

komalHlus  thud,  thump;  (dull)  noise,  ko- 
mmhduttaa  pound,  thump;  strike  a  heavy 
blow;  (kopahduttaa)  knock,  rap;  (lyddA) 
kwnahdaitaa  htakuta  aalhaan  thump  (1. 
Slap)  a  p.  on  the  back,  komahtaa  (kolah- 
taa)  thud,  thump,  (jymfthtAft)  rumble, 
boom;   (kumahtaa)  resound. 

komaa  (pulska)  fine  [figure,  vartalo] ;  (suu- 
renmolnen)  grand;  (upea)  splendid,  mag- 
nificent; (muhkea)  stately  [edifice,  raken- 
nus], gallant.  Imposing;  (hieno)  elegant, 
(loistava)  brilliant,  gorgeous;  <*  miaa  fine- 
looking  (1.  -appearing)  fellow,  splendid- 
looking  fellow;  komaaA  hauiahiaat  imposing 
(1.  pompous)  funeral  (1.  obsequies),  -pukul- 
nen  elegantly  (1.  gorgeously)  dressed. 

kom«atti  grandly,  magnificently;  gallantly, 
elegantly;  gorgeously;  pompously;  ataa  -^ 
live  in  splendor  (1.  in  great  style). 

komeailvarUloinen  stately;  (kookas)  tall. 
-virinan  brilliant,  gorgeous;  (koreavttrl- 
nen)  showy,  pompous. 

komaatti  (pyrstot&htl)  comet. 

komallla  make  a  great  display  [of  a  th., 
jollakln];  make  a  show  [of  . .],  parade; 
shine  [in  all  its  glory,  kalkessa  lolstos- 
saan];  (ylvftstelli)  take  pride  in,  glory  in; 
(pOyhkelllA)  boast,  brag,  vaunt;  ^  iailakin 
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show  off  (1.  m«play)  a  tb.;  Mbi 
wtudoUm  hahMmm  he  18  Showing  Off  his  new 
hat,  he  sports  a  new  hat. 
komellu  snow,  parade;   (ostentatious)  dls- 

Elay,  ostentation;  parading;  brasrgringr, 
oastinff;  showlngr  off. 

komendantti  ks.  llBiianp8illlkk«. 

komenneihi  ks.  komentMu 

komennua  command,  -kunta  (sot.)  com- 
mand, detachment. 

komentaa  command;  grlye  the  word  of  com- 
mand; (oUa  Jonkln  komentajana)  be  In 
command  of;  (kAskeft)  order;  oUm  Imnktm 
k»mmnnmttmwm  be  commanded  by  one,  be 
at  one's  conmiand,  (Jkpv.)  be  bossed  by 
one,  (sot.)  be  under  the  command  of  . . . 
komentaJa  officer  in  command,  commander; 
vrt.  plUUUkktf. 

komentava  commandlngr,  . .  In  command;  «* 
kmnratii  the  greneral  In  command;  *«  «p- 
•mmrl  the  commanding'  (1.  superior)  officer. 

komento  command,  (komentosana)  word  of 
command;  (Jftrjestys)  order;  (halllnto)  re- 
gime, rule,  government,  -eana  word  of 
command,  -eauva  baton  (of  command), 
truncheon.  -«llta  (lalvan)  bridge,  captain's 
bridge. 

komero  (koppl)  closet;  (soppl)  comer, 
nook;  cranny;  (ikkunan  y.  m.)  niche,  re- 
cess; <yhd.)  -room,  -hole  [eslm.  rikka*^ 
dust-hole;  BSUyty^  (lalvan)  storeroom] ; 
mmtBftn  kmukmMmpUn  kommroihtn  to  the  re- 
motest recesses  of  the  forest. 

komeua  magnificence;  statellness;  (great) 
state,  grand  style;  display,  pomp;  elegance; 
(lolsto)    splendor,   glory,   brilliancy;    vrt. 


komlaaarl,  komlaario,  komlaarlut  commis- 
sioner;  commissary;  ks.  poliialkomisarius. 

komlatloni  (teht&vi;  tolmlkunta)  commis- 
sion,   komlationl-  (yhd.)  ks.  vUltys-. 

komltea  committee;  commission. 

komltaanljiaen  member  of  a  [the]  commit- 
tee, -mletlntd  report  of  a  [the]  committee. 

kommabasllii  (kolera-)  comma  bacillus. 

kommunltmi  communism,  kommunlttl  com- 
munist, kommunlttinen  communistic(ai); 
KmrnmuntaHmmn  Manifmmti  (teos)  Communist 
Manifesto,  kommuunl  (hist.)  the  Commune. 

komiia  satire;  epigram. 

komparatlivi  (kiel.)  comparative  (degree). 
-muoto  comparative  form. 

komparatilvinen  comparative. 

komparataloni   (kiel.)   comparison. 

kompalruno  satire;  satiric  epigram,  -eana 
sarcastic  expression  (1.  remark). 

kompaaal  compass,  -neula  (compass-)needle, 
needle  of  the  compass,  -raiia  compass - 
box,  box  for  the  compass,  -taulu  face  (1. 
dial)  of  the  compass,  compass-card. 

kompaaiella  stumble  (again  and  again),  keep 
stumbling;  (horjahdella)  totter,  stagger, 
reel;  vrt.  seur.  komfiastua  stumble  [on  a 
th.,  Johonkin;  and  fall,  Ja  kaatua],  trip; 
(kaatua  p&istikkaa)  fall  headlong,  tumble; 
(horjahtaa)  stagger;  (kuv.  -»  tehdft  ereh- 
dys)  make  a  blunder;  Jromposeamatec  with- 
out stumbling. 

komfiastus  stumbling;  false  step,  slip; 
(kuv.)  lapse,  fault;  nnormtdmn  *«  a  youth- 
ful error,  a  lapse  in  youth,  -klvl  stumbling- 
block;  stone  of  stumbling;  (este)  balk. 

kompeet  (kojeet)  gear,  (esim.  kalastus-) 
tackle;  (tyOkalut)  tools;  implements; 
(kamssut)  effects;  (tarpeet)  belongings; 
vrt.  koJ«(et). 

komplementtl-  (yhd.)  complementary  [esim. 
'kwdmm  complementary  angle;  "vUri  com- 
plementary color]. 

kompoatl  (sekalanta)  compost. 

komppania  company  [of  Infantry,  Jalkavft- 


kel].  komppanlanplilllkkA  commander  of 
a  company;  c^itain.  fcomppaniolttain  by 
companies. 

kompromlaal  compromise;  (sovlttelu)  arbi- 
tration, -oikaua  right  to  compromise. 

kompurol4la  crawl,  scramble;  stump  [with  a 
wooden  leg,  puujalalla];  (tOpslA)  toddle; 
'^  mfmnpain  scramble  on  [to,  johonkin]; 
'^  yiSa  (myOs:)  get  on  one's  legs,  kompu- 
rolmlnan  crawling,  scrambling;  stumping; 
(lapsen)  toddling,  komuta  (make  a)  bustle; 
(kolistella)  make  a  noise  (1.  racket),  ko- 
muuttaa:  a/oa  kamtmttaa  drive  with  noise 
and  bluster.. 

kondluionaali  (klel.  »  ehtotapa)  subjunc- 
tive (mode),  -lauae  conditional  clause  (1. 
sentence). 

kondorl  (el&lnt.)  condor. 

konduktMrl  conductor;  (Engl.  rauUt.) 
guard,  -vaunu  (tavarajunan)  caboose. 

kona  (hOyry-  y.  m.)  engine;  (volmaavailttt- 
v&)  machine;  (koje)  apparatus,  contriv- 
ance; (tyOkalu)  Instrument. 

kona-  (yhd.)  machine-  [eslm.  ^raMvm  ma- 
chine-grease; 'tmhdat  machine -factory; 
-iyS  machine -work] ;  engine-  [esim.  -Mmii* 
engine-room;  "worvi  engine-lathe] ;  me- 
chanical [esim.  '9aha  mechanical  saw; 
"tuattmmt  mechanical  products;  -nwima  me- 
chanical power] .  -aura  gang-plow. 

konaallatality  machine-made. 

koneeilinen  mechanical;  automatic,  konael- 
llaaatl  mechanically;  automatically,  konael- 
liauua  mechanicalness;  ty9m  kenmMimwmB 
(myOs:)  the  work  being  so  mechanical  . . . 

koneenlakaail  shaft  of  an  engine  (1.  a  ma- 
chine), -holtaja  one  who  attends  to  a  ma- 
chine; engineer,  -koeiua  testing  (of)  a 
machine,    -kokoonpanija  (engine-) fitter. 

koneenklyttijl  engineer,  -iutkinto  exami- 
nation for  engineer,  engineer's  examination. 

konaanlloea  piece  (I.  part)  of  an  engine  (1. 
of  a  machine).  -rakentaJa  machinist;  build- 
er of  engines  (1.  of  machines),  -tapalnan 
mechanical,  automatic;  (valstomalnen)  in- 
stinctive. 

koneOhalll  mechanics'  hall,  -hlhna  (machine) 
belt.  -inelnMri  mechanical  engineer. 

konelato  machinery;  (pienempl)  mechanism, 
(tehtaan  y.  m.)  plant,  works;  (hOyrylalvan) 
the  engines;  kMmn  ^  works  of  a  clock, 
movement  of  a  watch.* 

konallkutoinen  machine -woven,  -laita  mech- 
anism; mechanical  contrivance:  gear.  -I»- 
toja  (kirjap.)  machine  compositor;  lino- 
type operator. 

konamalnen  mechanical;  (kuv.)  automatic, 
perfunctory,  konemalaaeti  mechanically; 
automatically,  konemaisuue  mechanical 
nature;  automatism. 

konelmestarl  master  mechanic;  (nftytt&mdn 
y.  m.)  machinist;  (klrJap.  —  ylipainaja) 
press  foreman,  -ompalu  machine  sewing 
(1.  stitching),  -oppi  applied  (1.  practical) 
-osa    ks.    koneen 


mechanics. 

(teknillisen  korkeakoulun)  department  of 
mechanical  engineering;  (nftyttelvn  y.  m.) 
machinery  department,  -otaatolalnan  i. 
student  in  the  department  of  mechanical 
engineering;  9.  (koneosaston  tyOlAinen) 
mechanic,  -paja  machine-shop;  engine- 
shop,  -pajafalnan  mechanic;  machine- 
worker,  -pilpuatua  mechanical  drawing, 
machine-drawing,  -rakennua  machine-con- 
struction; (tieteen&:)  mechanical  engineer- 
ing, -toltln  mechanical  music -device,  -tar- 
paet  machine-  (1.  engine-) fittings  (1.  -sup- 
plies. -iahdM  machine  (manu)  factory. 
•^taoflllsuus  machine  Industry,  -tflvlato  (ma- 
chine- 1.  engine-) packing,  -tyd  machine- 
work.    -tyAliinan  1.  -tydmlaa  machinist; 
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machine-worker,  •vakuutue  Insurance  coy- 
erlnr  machinery,  -dijy  machlne-oll,  lubri- 
cating' oil. 

Kongo  KongD*  Congo,  -valtlo  (hist.)  Kongo 
Free  State. 

kongreeal  (kokous)  congress;  (Yhdysv. 
eduskunta)  Congress,  -miee  (Amer.  suom.) 
Congressman. 

kongreeainjiaon  representative  at  (1.  dele- 
gate to)  a  congress;  (kongresslmles)  mem- 
ber or  Congress. 

koni  hack;  ks.  hsvos'*. 

konjakkl  (French)  brandy,  cognac,  -non! 
rum-  (1.  brandy-) blossom,  -pullo  brandy- 
bottle.  *pyyppy  glass  or  brandy. 

konjugataloni  (klel.)  conjugation. 

konJunktalonI  (klel.  —  sldesana)  conjunction. 

konkarl:  9i  taf«  vmnhaaim  konkarim  (1.  V.) 
you  can't  teach  an  old  dog  new  tricks. 

konkroottinen  (todelllnen)  concrete. 

koflkuraal  bankruptcy,  rallure.  Insolvency. 

konkuratl-  (yhd.)  bankruptcy  [eslm.  -Aafc«- 
muM  bankruptcy  petition;  -UM  bankruptcy 
law],  bankrupt  [eslm.  -foM  bankrupt  law; 
-^myynti  bankrupt  sale],  -aaetus:  kmnkura' 
siaamtua  wdtltm  1898  the  Bankruptcy  Act 
or  year  1898.  -hakemua  (myOs:)  petition 
in  bankruptcy,  -halllnto  administration  In 
bankruptcy;  (komltea)  bankrupt-commis- 
sion, -huutokauppa  bankrupt  sale,  -lain- 
aiidintd  bankruptcy  legislation,  -laki 
(myOs:)  Insolvent  law,  insolvency  laws. 
-loppuunmyyntl  sale  or  bankrupt-stock. 

konkuraalnlafainon  Insolvent,  -iehnyt  bank- 
rupt; Insolvent. 

konkuraallpoeA  bankrupt's  estate  (1.  proper- 
ty); assets.  *plkoa  (1.  y.)  rraud;  inuigfta 
/oiktt  kmnkttTBaiHhohBmatm  arrest  one  ror  in- 
tent to  derraud  bis  creditors,  -aelvltys 
adminlstrati6n  In  bankruptcy,  -tlla  (state 
or)  bankruptcy:  /entMr  k^nkuramitUamn  be- 
come Insolvent,  be  declared  a  bankrupt; 
pmnnm  (l.  atmttam)  h^ai  konkur»aitilman  de- 
clare  one  insolvent  (1.  a  bankrupt). 

konna  1.  (el&lnt.)  toad;  2.  (kuv.  —  rolsto) 
scoundrel,  knave,  villain;  (lurJus)  rascal, 
rogue;    Jailbird;     (J]q>v.)    snake;    skunk. 

konnamainen  scoundrelly,  knavish,  villain- 
ous; roguish:  (h&vytOn)  shameless,  kon- 
munalioati  knavlshly,  villainously,  roguish- 
ly: shamelessly,  konnamaisuua  rascality, 
knavishness;  villainy,  roguery. 

kofinanlkoukku  1.  -kujo  (piece  or)  villainy, 
dirty  (1.  mean  1.  rascally  1.  sharp)  trick; 
(metku)  dodge,  crooked  trick,  -toko  1.  -tyA 
villainous  act  (1.  deed),  (piece  or)  villainy; 
(IlkltyO)  evil  deed,  malicious  outrage. 

konnuton  . .  wituout  a  home  (stead). 

konnuus  villainy,  roguery. 

konta  (koska)  when;  (kysyv.  laus.  Joskus:) 
(at)  what  time?  konaa  . . ,  konau  . .  some- 
times . . ,  sometimes  . .;  now  . . ,  now  . . . 
konsanaan  ever;  anantmHn  kuin  knnamnaan 
more  than  ever;  an  kanaanaan  never  (in 
the  world). 

konaopti  rough  drart;  (puhujan  y.  m.) 
aapHt  (mulstilnpanot)  notes. 

konaortlnlantaja  giver  or  a  concert, 
giving  or  a  concert. 

konaorttl  concert,  -flyygell  concert  grand. 
-kappale  (mus.)  concerto,  -laulaja  concert 
singer.  -Ilppu  ticket  to  (1.  ror)  a  concert. 
-matka  concert  trip;  (klertomatka)  concert 
tour.  Hneatarl  concert -master,  -^all  con- 
cert-hall. 

konaorvallfvinon  (vanbolllinen)  conservative. 

konaorvf  ks.  slUylra. 

konaiatopi(o)  consistory;  (ylloplston)  coun- 
cil, senate.  (Yhdysv.,  Joskus :)  raculty;  vrt. 
tuomlokapitvlL 


konaenanitl  (klel.  —  kerake)  consonant. 
-vartalo  (klel.)  stem  ending  In  a  consonant. 

konataapoll  (polilsl-)  policeman;  constable. 

konstailija  troublesome  person;  shurrier, 
wriggler,  quibbler;  trickster.  konaUllla 
use  (1.  employ)  tricks,  intrigue,  (Juonltel- 
la)  be  troublesome,  make  dirricultles; 
shurrie,  quibble,  konatallu  dodgery,  shirt- 
ing, prevaricatton(s) ;  quibbling,  trickery. 

Konatantinopoll  Constantinople. 

konail  trick,  konstlkaa  (keksellft&stl  tehty) 
ingenious,  mtricate  [lock,  lukko] ;  (mutkl- 
kas)  complicate (d),  complex;  (olkuUlnen) 
whimsical;  (omitulnen)  strange,  odd, 
queer;  (konstalleva)  tricky,  evasive,  quib- 
bling, konail  kkaaati  intricately  [con- 
structed, kokoonpantu] ;  ingeniously: 
strangely,  queerlv.  konail kkuua  intricacy; 
Ingenlousness;  oddness,  queemess.  konstll- 
linen  —  konstlkM. 

konaipuolda,  konaipuooraia  (rakentaa,  panna 
kokoon)  construct;  (klel.  Joskus)  construe. 

konaulatttii  ■"  konsuliavlrasto. 

konsuleniil  (neuvoja)  agricultural  expert. 

konauii  consul. 

konsullnlvlraito  consulate,  -virka  1.  -iaimi 
consulship,  consulate. 

koniata  creep;  crawl  (on  one's  hands  and 
knees) ;  lapai  konHam  vM8  the  child  is  Still 
creeping. 

kontio  bear;  (sadulssa:)  bruin. 

kontlataa  benumb,  make  . .  numb  (1.  stirr). 
konilaiiAi  grow  (1.  get)  numb  (with  cold) ; 
kytmMat8  korJtiahmui  numb  (1.  Stirr)  with 
cold,  benumbed. 

konini|-«lto(mus.)  contralto,  -amlraall  rear- 
admiral,  -toaaao  (Jouhisoltln)  double-bass; 
(matalln  lauluftftnl  tai  sen  laulaja)  basso 
prorundo,  counter-bass. 

konipahil  (soplmus)  contract,  agreement, 
-rovaail  (1.  v.)  rural  dean. 

koniroiil  (tarkastus)  control;  (valvonta) 
supervision. 

kontta:  kUtaM  w»at  kontaaam  my  hands  are 
numb  (1.  stirr)  with  cold. 

kontil  ks.  tuohl'-'. 

koniiia  ks.  kontate. 

koniio  (Illk.)  account;  pannm  l^kin  mala  |on. 
kun  kantaiia  (kuv.)  place  (1.  lay)  a  th.  to 
a  p.'s  account,  -kurantti  (lilk.)  account 
current. 

konttorl  orrice;  (sftilytyshuone)  closet; 
(ruoka-)  pantry,  buttery. 

konitOPi-  (yhd.)  orrice(-)  [eslm.  -mlmmnakka 
orrice  calendar;  'rakannna  orrice -building; 
'taktavat ,  orrice  duties;  ^twauUt  orrice 
hours].  -«lka  orrice  hours,  -apulalnon 
orrice  assistant.  -henklMlkunu  orrice  rorce. 
-huonolato  orrices.  -mlaa  clerk.  -piilllkk« 
orrice  manager,  head  orrice-man. 

konitopiati  clerk. 

kontiopllioiml  1.  ^y5  orrice  work,  orrice 
duties. 

koniu  (old)  homestead:  rarm( stead);  tuktaa 
konnwiHmn  leave  the  old  homestead,  leave 
home. 

konvohii:  kotwaktah  bonbons,  candy  (myOs: 
candles),  sweetmeats. 

kookaa  big,  large,  voluminous;  (kookaskas- 
vulnen)  tall  (or  stature),  stately,  portly; 
lorty  [tree.  puu].  -vapuioinen  tall  [man, 
mles].  kookkuus  tallness  (or  stature), 
statellness;  lortlness:  great  size. 

kookoa-  (yhd.)  coco(a)-  [eslm.  -nMlfo  coco- 
milk;  -hmMo  coco-matting;  ^ayy  coco-riber; 
'voi  coco-butter],  coco(a)nut  [eslm.  ^ayy 
coconut- riber;  -«f/y  coconut-oil].  -Jauhot 
1.  -kakui  coco(a)nut-stearin(e).  •palmu 
coco  (nut) -palm,   -pihkini  coconut. 

koolia  together;  assembled;  ">'  alavm  yiala8 
the  audience,  the  public  (1.  the  people)  as- 
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sembled;  iHamnmt  ovat  kaikki  '^  the  mem- 
bers are  all  togrether,  (kokoontunelna)  the 
members  are  all  assembled  (1.  grathered); 
kun  htUhki  oiivat  ^  when  all  had  arrived, 
when  all  the  people  had  assembled,  -olo- 
«ika  time  to  be  (all)  together. 

kooll«  together;  waada  '^  get  together;  folia 
~  come  together,  assemble. 

koomikko  comedian;  comic  actor,  koomilli- 
nen  comic(al);  funny.  koomiliia«stl  comi- 
cally,  koomiliisuut  comicalness. 

koommin:  hSnestH  mi  «cn  ^  of«  kmdunui  mi- 
ta&n  nothing  has  been  heard  or  him  (ever) 
since. 

koop«r«tiivin«n  (osuustoiminnallinen)  co- 
operative. 

kooMa  together;  vrt.  kooIU;  [verbien  kans- 
sa  k&ytettyn&  ks.  esim.  pitlUi,  pyayM  y.  m.]. 
-pitlvi  . .  that  holds  together  (1.  holds  from 
falling  to  pieces);   (yhdlstftvft)  combining. 

koou  collect;  (kerfttA)  gather;  (koolle) 
bring  (1.  get)  together;  assemble,  convene; 
(panna  kokoon)  put  . .  together;  ««  lf««/- 
Umn  mmlkoinmn  iuiudMutu  amass  a  consider- 
able fortune;  '^  jmnkkoja  (sot.)  mass 
troops;  ^  konm  put  a  machine  together, 
set  up  a  machine;  '*  [kaikki  lapsensa] 
laokamen  (\.  ympHHIUmn)  gather  (1.  as- 
semble) [all  one's  children]  around  one; 
^  rahaa  hoard  (1.  treasure  up)  money, 
(kerttyksellft)  collect  money,  take  up  con- 
tributions [for  a  cause,  Jonkin  asian  hy- 
vflksij,  (ansaita)  be  making  money;  '^  mi- 
ro/a  iohonkin  tarkotukammn  (myCS:)  raise 
funds  for  a  purpose;  «-'  yhtman  kohti 
(myOs.)  concentrate;  «  ykaiinkUMiin  (muu- 
tamien)  concentrate  in  the  hands  of  a  few. 

kopaali  (hartsi)  copal,  -vernitaa  copal  varnish. 

kopahduttaa  bump,  thump;  (kovasti)  pound. 

kopaivabaitami  (Iftftk.)  copaiba. 

kopata  (ottaa  kiinni,  tarttua)  seize,  lay  hold 

.   of;  grasp;   (slepata)   snatch   [in(to)   one's 

arms  (1.  to  one's  breast),  syliinsft],  wrench 

[a  child  out  of  its  mother's  arms,  lapsl 

ftttinsft  sylist&];  (temmata)  Jerk. 

kopaa  (ylpeft)  proud;  (pCyhkeft)  haughty, 
arrogant, overbearing, self-important;  lofty; 
vainglorious;  stuck-up,  big -feeling,  cocky, 
bumptious;  (topakka)  bold;  (rOyhkett) bras- 
sy, brazen(- faced);  (kerskaileva)  boastful; 
(pOyhkellevft)  ostentatious. 

kopaatti  proudly;  haughtily,  arrogantly: 
loftily;  vaingloriously;  boldly;  (suuresti) 
in  a  grand  fashion,  in  grand  style;  vrt. 
kopea. 

kopeakka,  kopaikka  kope(c)k,  copeck. 

kopeilla  plume  o.s.  [on,  Jollakin],  glory 
[In];  be  proud  [of],  (Jkpv.)  be  stuck-up 
[about,  Jollakin].  kopaliu  pride;  vainglory, 
vanity:  self-importance;  self -glorification; 
•n  pida  hSnmn  kopailuatamn  he  is  SO  stuck - 
up  (1.  stuck  on  himself)  that  I  don't  like 
him,  I  don't  like  his  haughtiness. 

kopaloida  feel  [over  a  th..  Jotakin] ;  (hapuil- 
la)  grope  [after,  Jotakin j ;  fumble  [for,  Jo- 
takin]; (sormcilla)  finger  [at,  Jotakin]. 

kopaua  pride;  haughtiness,  arrogance;  vain- 
glory; self-importance:  boldness;  brazen- 
ness;  boastfulness;  (p5yhkeily)  ostenta- 
tion; vrt.  kopea. 

kopia  copy,  transcript  (ion) ;  kopian  oikmakai 
todistaa  that  the  above  is  a  true  copy  Is 
certified  by  . . . 

kopina  noise;  (Jalkojen  y.  m.  kopse)  stamp- 
ing), tread,  tramp;  (rapina)  pattering; 
(kalina)  clatter. 

kopio  ^  kopia.  koplolda  copy,  take  a  copy 
of;  transcribe,  kopioiminan  copying;  tran- 
scription. 

kopioimiiDkahya  (valok.)  printing- frame. 
-Rona  (Jftljennyspalnln)  copying -press. 


kortlll- 

(valok.) 


kopioOpainin  copying-press. 

printing-out  paper. 
kopiita  make  a  noise;  (kalista)  rattle,  clat- 

f„^.  y-..-.i.,...v  ^-.*-,..  (jalolstayn  m>  Stamp* 

H>;  niuie,  riauer  i  wittl  . . .  Jotakmj ;  (pu- 
vKi^KMIal  sliakf*  ftfie  E?m>w  ofT  from  one's* 
shiii^^.  Ill  ml  Kengl^UAtil;  (Kaputtaii)  knur^k, 
rap  i  at  Ihe  door^  ovqa]  ^  (polkeniBlEa) 
stain p  [one's  feH,  JttloUUnal;  ^  piippuaan 
(bc!)  knoTkOnjir)  asltirs  ogt  of  one's  plpo. 

kopittfllti  rattling, rJaiter(ltiKh  Otiintuy.m.) 
slutkiug-  lift;  kuin'kUiK,  rap|iinf^;  Clamping. 

k^ipia  <,riJ(oH>Pltinen  I  ill  10)  bmui,  gang: 
(Eiurkkakuntaj  rllqne.  Set,  coieNc.  -kanta 
krf.  edeiL 

koplata  (kytkei)  couple. 

koppa  (korl)  basket;  (kanto-)  pannier;  (ke- 
hft)  frame(work);  (kuori)  shell,  crust, 
(kellon)   case;   (esim.  tammenterhon)   cu- 

Eule;  hattm  ^  crown  (of  a  hat);  piipnn  « 
owl  of  a  pipe,  pipe -bowl;  vaunun  '^  body 
of  a  carriage,  -aliin  crustaceous  animal. 
^hattu  (alkup.)  hat  with  a  crown;  (kova 
hattu)  stiff  hat^  Derby,  -kuoriainan  beetle, 
-kytkin  (tekn.)  box-coupling,  -pailo  (urh.) 
basket-ball. 

koppaua  grasp,  snatch,  wrench;  (koppaaml- 
nen)  grasping,  snatching,  vrt.  kopata. 

koppava  proud;  haughty,  arrogant,  lordly; 
(Jkpv.)  stuck-up,  big- feeling,  high  and 
mighty. 

koppali  I.  (uruissa)  coupler;  (koiran  kytky- 
hihna)  leash;  (koirapari)  couple  (1.  brace) 
of  dogs. 

koppali  IT.  (hOkkeli)  hut,  hovel;  (koppi)coop. 

koppaio  hen  capercaillie  (1.  capercailzie). 

koppi  1.  (koju)  cabin,  cottage,  hut;  (hdkke- 
li)  hovel;  (vankilassa,  luostarlssa  y.  m.) 
cell;  vrt.  kana'-^;  2.  (kasv.)  (closed)  seed- 
vessel,  pericarp;  vrt.  kota;  3.  (palli)  ball; 
amin  kopin  kUtaani  I  caught  the  ball.  -JAr- 
JaaialmA  cell  system,  -rangalstua  solitary 
confinement,  -^iamaninan  I.  (a.)  (kasv.) 
angiospermous.  II.  (s.)  angiosperm;  koppi' 
aiamaniaat  Angiosperms.  -vankaus  solitary 
confinement,  -vanki  prisoner  in  a  cell, 
-vankila  prison  with  cells. 

kopaahdua  thump;  clap,  bang;  crash;  kmdui 
'^  a  thump  was  beard,  kopaahduttaa  thump; 
rap,  slap;  lyBdU  kopaahduttaa  give  a  thump 
(1.  Slap  1.  blow),  slap,  hit  . .  a  crack,  strike 
. .  a  whack,  kopaahtaa  (paukahtaa)  thump, 
crack,  bang,  give  a  clap;  (romahtaa)  tum- 
ble; (pudota)  kopaahtaa  maahan  come  tum- 
bling down,  come  down  with  a  thump. 

kopsa  ks.  kapsa. 

koputalla  ks.  koputtaa;  ««  jaikoiaan  ks.  ke- 
pUtolla. 

koputtaa  knock,  rap  [at  the  door,  ovelle]; 
thump  [on  the  chest,  rintaan] ;  (napnttaa) 
tap;  (Jaloilla)  stamp;  (l&iUc.)  percuss  [the 
chest,  rintaa].  koputialaminan,  koputtalu 
knocking,  rapping;  thumping;  stamping; 
(IftAk.)  percussion. 

koputua  knock(ing),  rap(ping);  (naputus) 
tap  (ping);  ovalta  kuwdtu  «  there  was  a 
knock  (1.  a  rap)  at  the  door,  -vatara  (lil&k.) 
percussion-hammer,  percussor.  -AAni  sound 
produced  in  percussion. 

koraali  choral(e);  hymn,  -kirja  (virsi-) 
hymn-book  with  notes. 

koraani  (mubamettilaisten  raamattu)  Koran, 
Alcoran. 

korahdua  rattle  [esim.  Jkoafan^  death-rat- 
tle], rattling  sound,  korahtaa:  han  korahti 
viimaiaan  karran  one  could  liear  the  death- 
rattle  in  his  throat. 

koraiii  coral. 

koralli-  (yhd.)  coral  [esim.  -Makka  coral 
sand;  -rintta  I.  -aUrkkA  coral  reef;  'amari 


korftllMlln 

coral  Island].  -•Illn  coral  (animal),  (coral) 


polyp;  coralline, 


npyynti  coral  fishery. 

koralllpuiwlnen  coral  (red),  coralline. 

KordllllMrlt  (vuorijono)  Cordillera. 

korea  showy;  gaudy;  (lolstava)  brilliant, 
splendid,  daxsUnff;  (sorea)  ffraceful,  fine, 
eleg'ant;  (kaunis)  beautiful;  kormat  poat^ 
f««e  fine  clothes,  showy  dress;  kormmt  vMrit 
gay  (1.  showy  1.  gaudy)  colors;  kormita  •»• 
fie/c  hlffh-soundlngr  (1.  fine)  words,  windy 
eloquence;  oUm  kormimmatman  be  at  its  best 
(1.  prettiest  1.  loveliest) ;  olfa  kor^iagaan  be 
showily  (1.  gaudily)  dressed. 

Korea  Korea,  (^rea:  (nyk.)  (Hiosen.  kore«- 
lalnen  (a.  &  s.)  Korean,  Gorean.  Korean- 
■alml  the  Strait  of  Korea. 

fcopeaatl  showily,  gaudily,  brilliantly;  nice- 
ly, gracefully,  finely. 

korehtuurl  proof;  (korjausluku)  proof- 
reading. 

korehtuurl-  (yhd.)  ks.  korjaus-,  8. 

korehtuurlnjluklja,  j-luku  ks.  korjauslluldja, 

•iuklla 

korehtuurl  I  palnin  proof -press,  -virhe  error 
in  the  proof. 


korellla  (pukeutua  koreasti)  dress  (o.s.)  up, 
primp,  prink,  deck  (1.  adorn)  o.s.  [with, 
Jollakfn],  trig  o.s.  up,  make  o.s.  smart  (1. 


spruce);  (komellla)  make  a  show  [of,  Jol- 
lakln],  parade;  (lolstella)  sparkle,  shine; 
(oUa  turhamalnen)  be  vain,  be  affected. 

korellu  parading,  ostentation,  show(iness): 
(turhamalsuus)  vanity,  affectation,  -halu 
love  of  display,  love  of  fine  clothes;  vanity, 
showlness.  -halulnen  vain;  showy,  osten- 
tatious; affected. 

korennolnen  (elAint.)  -«  korento,  S.;  karmn- 
noiamt  (elftint.)  Pseudoneuroptera. 

korento  1.  (korvon-)  cowlstaff;  S.  (elilnt.) 
pseudoneuropter(an),  vrt.  pMlvK-*,  •uden'^. 

koreue  (koristus)  show,  finery;  (korellu) 
parading,  ostentation;  smartness;  (turha- 
malsuus) vanity;  (soreus)  gracefulness, 
elegance,  daintiness. 

korl  basket;  (suuri)  hamper;  (tavarain  kul- 
Jetusta  varten)  crate;  (kuorma-,  aasln  y. 
m.  selAssA)  pannier;  vrt.  leipK'*  y.  m. 

kortanteri  (kasv.)  coriander;  (mausteena) 
coriander- seeds. 

kopldopi  ks.  kXyavM. 

kopina  rattle;  kuoion'^  death-rattle. 

koplntekiji  basket-maker,  -ieko  basket- 
making  (1.  -weaving). 

korlntti  (pieni  viiniryp&le)  corlnth;  (dried) 
currant. 

Korlntti  Corinth;  KarinHn  kanapa  [hannoM] 
the  Canal  [the  Isthmus]  of  Corinth,  ko- 
rl nttlialnen  Corinthian;  karinttaainmn  tyyii 
Corinthian  order  (1.  style  of  architecture). 

koplp^Ju  osier (-wiUow);  velvet  osier;  bas- 
ket-osier. 

fcorlata  have  a  rattle  In  one's  throat;  koria- 
tmn  with  a  rattle  in  one's  throat;  hsn  koriai 
kuolinkamppaitvaaaan  one  COUld  hear  his 
death-rattle. 

fcopletaa  adorn  (myOs  kuv.),  decorate  [the 
room,  huone],  ornament,  deck;  (kaunlstaa) 
embellish,  grace;  (pukea  koreisiin)  dress 
up;  ^  MhkatAamm  adom  with  carvings, 
ornament,  vrt.  koristalU. 

kopieuutwi  deck  (1.  adom)  o.s.  [with,  Jol- 
lakln];  (pukeutua  koreisiin)  dress  (o.s.) 
up.  preen  (o.s.) ,  make  o.s.  smart  (1.  spruce). 

kopltto  (rakennuksessa,  kllvessft  y.  m.)  or- 
nament; adornment;  decoration;  (kaunis- 
te)  embellishment;  (koru)  gewgaw;  lroH«- 
f««f  (personal)  ornaments,  trinkets,  finery, 
(vaatteissa)  trimming,  (helyt)  gewgaws, 
baubles,  spangles;  vrt.  Jalokhri^. 

kopfet^i*  (yhd.)  deooratlve,  ornamental  [esim. 

■  0 
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•aaina  decorative  object;  'kmMvi  decorative 
(1.  ornamental)  plant]. 

korleieellinen  decorative  [art,  talde];  orna- 
mental, korltteelllteetl:  kmriatamUiaaatiiar- 
jaatatty .  .With  an  ornamental  arrangement. 

aorieuklpjaliu  embroidery.  ' 

kopltt*lem«ton  (alkup.)  unadorned,  unem- 
bellished.  plain:  (kuv.  —  luonnoUinen)  nat- 
ural, artless,  ingenuous;  genuine,  unaf- 
fected; (v&rltt&mlltOn)  unsophisticated; 
k»Hafiammtmmim  MaUM  plain  (1.  Straight- 
forward) language;  amnamkaani  korUtaia' 
mmttoman  iatnadan  to  tell  the  plain  un- 
varnished truth;  yhainkartminan  fa  •«  ftMii- 
na  Simple  and  straightforward  character. 
kop|etelam«tta  (kuv.)  in  a  straightforward 
(1.  an  unaffected  1.  an  unsophisticated) 
manner  (1.  way),  (Jlqpv.)  straight  from  the 
shoulder. 

korieteltlna  tidy,  antimacassar. 

kopletelIJa  decorator. 

kopleto|llpaa  1.  -rasia  trlnket-boz,  (Jaloklvi-) 
Jewel-box. 

kopletella  adom;  ornament,  decorate  [the 
altar,  alttarl],  deck  out  (. .  with  oma- 
ments),  (be) deck;  (korellla)  dress  up;  •« 
maraUm  adom  (1.  deck  1.  bedeck)  the  bride; 
iaiakhfiUM  kariataituinm)  adorned  With 
Jewels,  (ylt'yleensft)  studded  with  Jewels; 
vrt.  korUtaa.  kopletelu  adorning,  decorat- 
ing;  decoration. 

kopltiemaalapl  decorator;  (nftyttftmOmaala- 
rl)  scene-painter. 

korietln  —  korista. 

koplatua  ornament,  adornment;  (kaunlstus) 
embellishment;  (koru)  show,  finery;  (huo- 
neen  y.  m.)  decoration,  ^talde  decorative 
art.  -iolmikunta  decoration  committee. 

korllteollltuut  basket  industry,  -ieoe  bas- 
ketwork,  wickerwork. 

korittain  by  baskets,  by  the  basketful;  in 
baskets;  ha  taivmt  nmrhh  kaHin  karittain 
they  brought  home  berries  by  the  basketful. 

korltuoil  chair  of  wickerwork. 

kopja  (reki)  sleigh;  sledge. 

korjaamaton  not  repaired  (1.  mended):  out 
of  repair;  (klrjotus  y.  m.)  uncorrected; 
(vilja  y.  m.)  unreaped,  unharvested,  not 

gut  up;  (Jota  el  vol  korjata)  Irreparable, 
eyond  repair,  past  mending;  incorrigi- 
ble, kopjaamlnon  repairing,  mending;  re- 
dressing; (kirjotuksen  y.  m.)  correcting, 
rectifying;  alteration;  (vlljan)  harvest- 
ing; vrt.  korjata. 

korjaantua  be  repaired  (1.  mended  1.  reme- 
died Jne.,  vrt.  karjata);  (parantua)  Im- 
prove; '^  antiaaiiaam  be  restored  to  its  (1. 
their)  former  condition  (1.  state) ;  ofae  mvat 
kariamniwmaat  conditions  have  improved  (1. 
have  been  remedied),  (Jkpv.)  things  are 
looking  up  (1.  looking  better). 

kopjAllla  make  repairs  [on  a  building,  ra« 
kennusta];  make  alterations  [in  a  coat, 
takkla],  alter;  (palkata)  mend;  (parannel- 
la)  amend  [a  law,  lakla] ;  improve  [upon  a 
th.,  Jotakin] ;  (kftydft  lApl  korjaillen)  make 
corrections  [In  ...  Jotakin],  correct  [er- 
rors, vlrhelta],  go  over  (again),  (Jotakin 
kirjalllsta  ty^tli)  emend(ate);  (vllmeistel- 
111)  revise;  (valok.)  retouch. 

korjaliu  repairs;  alteration ( s) ;  (a)mendlng; 
correcting;  revision;  (valok.)  retouching. 

kopjsu  (lalttaa  kuntoon)  repair  [a  roof, 
kattoa],  fix;  (palkata)  mend  [shoes,  ken- 
klft],  (parsla)  stitch  up;  (parantaa)  remedy 
[conditions,  oloja;  the  deplorable  state  of 
affairs,  surkea  aslalntila];  (hyvlttftA)  re- 
dress [a  wrong  (1.  a  grievance),  vftftrin- 
kftytos],  (olkalsta)  correct  [a  mistake, 
erehdys],  set  right,  rectify  [an  error,  vir- 
he] ;  retrieve  [one's  error,  nalrahduksen- 
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sa],  (muuttaa)  alter  [a  coat,  takkll;  (laa- 
tia  uudestaan)  make  (1.  do)  over;  (korjali- 
la)  amend  [tbe  law,  lakia] :  (korvata)  make 
amends  for;  (pelastaa)  save,  rescue;  (ottaa 
talteen)  take  care  of . .;  (panna  talteen)  lay 
by,  put  aside;  (ottaa  pols)  take  away,  re- 
move, (kuolemasta  punuen:)  carry  off,  lay 
low;  korhm  Makmm  tuMuai  (Slirri)  move 
your  cbalr  a  little;  korlom  Imui  tMaiiM  (1.  v.) 
take  your  carcass  (1.  get  your  carcass  rlgbt 
1.  get  yourself)  out  of  bere!  '^  mtma  barvest 
(tbe  crops),  reap  tbe  barvest  (1.  tbe  fields) ; 
*«  mntimmtlmmn  (panna)  restore  (to  Its  former 
condition),  (uudlstaa)  renew;  '^  ^pUtohia 
correct  (1.  remedy)  an  abuse;  '^  hminUS 
make  bay,  bring  in  (1.  put  up)  tbe  bay, 
take  care  of  tbe  bay;  «*  hnmnm^t  repair  tbe 
rooms,  put  tbe  rooms  in  repair;  '^  Urh' 
twAaUi  correct  exercises;  '^  •muum  take 
care  of  one's  (own)  tbings,  put  one's 
tblngS  awi^;  «*  smM  ks.  «*  tulta;  •«  poim 
(raivau)  clear  (1.  take)  away,  (tieltH)  re- 


move, put  . .  away;  «*  pnfca  alter  a  dress, 
(paikata)  mend  a  dress;  «*  nmai  pSydmtu 
tidy  (up)  tbe  table;  '^  rtmkm-aaHmi  (I. 
raomt)  pSydMU  Clear  (1.  rid)  tbe  table;  ^ 
UAtrnmn  put  away,  lay  by,  treasure  up, 
store,  (tulevaisuuden  varaita)  reserve,  put 
aside;  '^  tmiim  Stir  up  (1.  poke)  tbe  fire, 
(Jkpv.)  fix  tbe  fire,  (kobentaa)  rake  up  (1. 
over)  tbe  fire;  '-'  vmuHm  repair  an  injury 
(1.  a  damage) ;  «*  «fl|M  barvest  tbe  grain, 
(panna  talteen)  bouse  tbe  grain,  store  tbe 
frain  In  tbe  bam  vrt.  *«  eloa;  ^  vnodm  Ao- 
koon  make  up  a  bed  (1.  tbe  bed) ;  Iwr/oMa- 
9i»aa  of  CM  reparable,  tbat  can  be  fixed  (1. 
mended)  [buom.  Pmrhk9  on  korMOtaviMmm 
tbe  net  can  be  mended;  •«  •!  ol*  enMU  Aor- 
/ottoirfoMi  it  is  beyond  repair  (1.  mending), 
(kuv.)  tbat  cannot  be  belped  any  more, 
tbere  is  no  belplng  (1.  altering)  tbat  any 
more,  (muutettavissa)  tbat  cannot  be 
cbanged  (1.  altered)  now];  mntmm  fl.  iHt- 
tM)  korhittmomkai  leave  to  be  repaired  (1. 
mended),  (klrjotus  y.  m.)  band  in  for  cor- 
rection; kuonmiBtm  pn  korjattavanm  tbe 
apartment  is  under  repair  (1.  is  being  re- 
paired); huoimmm  mm  k»r§mnnat  rtmBmmn 
amdUn  deatb  bas  bad  a  ricb  barvest; 
nana  tupmm  •«»  mUM  otmn  rikkonat  I  prom- 
ise to  make  amends  for  wbat  wrong  I  bave 
done;  am  mi  horltm  aalmm  (paranna)  tbat 
won*t  mend  (1.  remedy)  matters;  vika  oU 
pimn  kwlmttu  tbe  trouble  was  soon  reme- 
died (1.  rlgbted),  (esUn.  koneessa)  tbe 
trouble  was  soon  fixed,  tbings  were  soon 
put  straight  (1.  set  rigbt). 

kopjattu  repaired,  mended;  corrected;  al- 
tered; amended;  improved;  uami  '^  pmLnam 
an  improved  (1.  an  emended)  edition;  tmr- 
hamtmttu  /a  •«  painma  a  revised  edition. 

kopjaua  repair (fng) ;  fixing:  correction;  im- 
provement; amendment,  (muutos)  altera- 
tion; (parannus)  remedy,  redress;  (uudis- 
tus)  reform;  vrt.  korjata;  mn  kmrhnkamn 
mUdamna  is  under  repair,  is  being  repaired; 
on  korhnkamn  tmrpmmaaa  Is  in  need  Of  re- 
pair; vrt.  myOs:  kaWatiu 

korjaut-  (ybd.)  1.  repair-  [eslm.  -pala  re- 
pair-shop; -tyB  repair-work] ;  3.  (koreb- 
tuurl-)  proof-  [eslm.  -«rkM  proof-sheet; 
-Infa'/o  proof-reader;  -fofco  proof-reading], 
-kuitannus  1.  -kuttannuktet  cost  of  re- 
pairs, -merkkl  proof-readers'  mark,  mark 
in  proof-reading,  -otatto  (palokunnan) 
salvage  corps.  -i¥«  (myOs:)  correction 
(-work),  -vedot  (klrjap.)  revision  sheet. 
-viphe  error  in  the  proof. 

kopjauttaa  bave  . .  repaired  (1.  mended  1. 
corrected  1.  remedied  1.  altered  Jne.,  vrt. 
korjata). 


kOPjMltua  —  korjaantua;  ol  aaim  aUlM  kor- 
/oarfa  that  will  not  mend  matters  any  (1. 
make  things  any  better),  tbings  will  not  be 
any  better  for  tbat. 

kopjuu,  (barvemmin:)  kopju  (safe)ke^ing, 
ward,  charge;  (hoito)  care;  (viljan  y.  m.) 
barvest;  [ottaa  Jokin]  k^rimumanam  [take  a 
tb.]  in  (1.  Into  1.  under)  one's  care  (1. 
keeping),  vrt.  panna  (korjuuseen) ;  kyvHaaS 
*or/a(n)«oa  In  safe  keeping. 

kopkata  cork. 

kopkas  high  [price,  hinta;  forehead,  otsa] ; 
lofty  [pillar,  pilarlj;  tall  [mast,  masto, 
tree,  puu] ;  elevated;  (kuv.)  eminent,  ex- 
alted, sublime;  '^  aaamm  high  (1.  elevated) 
position;  kwrkmoUa  (adv.)  ks.  hakus.;  Aor- 
kaaUa  OlnmlU  in  a  loud  voice,  loud(ly); 
karkmalla,  korkmalta,  korkmampl  ks.  bakus.; 
*or*««e  tth*ukamt  (ylevftt)  sublime  (l.  lofty) 
thoughts  (1.  Ideas),  (hyvttt  kftsltykset) 
high  (1.  good)  opinion;  '-^  ptnri  high  (1. 
lofty)  mountain;  korkmimmattm,  korkaim- 
mOfaan,  korkain  ks.  hakus.;  atMM  korkaman 
ikHitn  live  to  a  great  (1.  a  good  old)  age, 
reach  an  advanced  age;  tmoarmt  aoat  kor- 
kaaaam  kinnmaam  the  gOOds  are  dear  (1. 
high). 

kopkea-  (ybd.)  high-  [eslm.  -ib«r/«lfion  high- 
crested;  'kintainan  bigh-prlced;  -kantainan 
blgh-beeled;  -kattainan  high- roofed;  'MSni- 
nan  high-voiced],  -arvoinen  high  in  rank 
(1.  position),  of  high  rank,  high-placed, 
high  in  authority,  -kaulalnen  high-necked 
[dress,  puku];  (pitkft-)  long-necked  [gi- 
raffe, sirahvi].  -kiPkolllnen  Htgh-church. 
-koulu  university,  college;  (Joskus)  insti- 
tute; (Yhdysv.  »»  neljil  ylintA  lyseoluokkaa) 
high  school;  iaknillinan  korkaakotdn  tech- 
nical high  school,  institute  of  technology. 
-lentolnen  high-flying,  soaring. 

kopkeaJla  high  [In  the  air.  ilmassa],  high 
up  rin  tbe  tree,  puussa] ;  (Ilmassa)  aloft; 
«*  dhdtaavm  (\.  oiava)  elevated;  kinnatauat 
««  tbe  prices  are  high  (1.  are  way  up) ;  Ian- 
tM  '^  (iimaaam)  SOar  high  (1.  aloft);  atla 
fl.  aihita}  '^  lie  high,  stand  high,  have  a 
lofty  situation,  command  a  lofty  position. 
kopkeaJle  high  (up),  to  a  height;  kokata 
harkatMa  rise  high  (1.  aloft);  aU  nauaaut 
nUn  karkaalla,  attU  . .  had  risen  to  such  a 
height  tbat  . .;  (kuv.)  had  attained  such 
proportions  that . . .  korkeaiu  from  a 
(great)  height;  karkaaltm  Umaatm  from  a 
Teat  height;  [putosl]  motto  korkaalta 
fell  down]  from  a  considerable  height, 
fell]  quite  a  ways. 

kOPkaampI  higher;  superior;  iborfcoam]malfa, 
-maffo  higher  (up),  at  [to]  a  greater  height; 
karkaamnuUim  from  higher  up,  from  a 
greater  height;  '-'  aikaaa  (ylempl)  a  higher 
(I.  a  superior)  court;  ^  pocma  a  superior 
(1.  a  higher)  power. 

kopkeanialnen  rather  high,  of  a  considerable 
height. 

koPkeaflopplnen:  '^  miaa  a  man  of  eminent 
(1.  of  great)  learning,  a  (great)  scholar. 
-otaainan  . .  with  a  high  forehead  (1.  brow). 

kopkeapaino  high  pressure,  -kone  high- 
pressure  engine. 

kopkeastl  highly. 

kopkaalaukulnen  . .  of  noble  descent  (1.  line- 
age), high-born,  blue-blooded,  -tiityinen 
. .  of  high  station, . .  of  high  rank,  -iinlnen 
(kovaaaninen)  loud,  vociferous,  noisy. 

kOPkaimnwIla  highest  (up) ;  '^  iimaaaa  high- 
est up  in  the  air.  kopkelmmanomakitlsaatt 
with  bis  own  imperial  [royal]  band. 

kopkelmmltlaan  highest,  at  its  highest,  at 
its  greatest  height;  «  allaaaa  (\,  atian) 
when  highest,  when  at  Its  greatest  height; 
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Mbtmn  v^tmnam  on  nyt  ^  bts  poller  Is  at  its 
helffbt  (1.  at  Us  greatest),  he  Is  now  at  tbe 
helffbt  or  power. 

korkelmmllleen:  AoAota  *«  rise  to  its  biffbest 
point,  rise  to  (1.  reach)  its  maximum, 
(bulppuunsa)  reach  its  climax,  culminate 
[buom.  hoidUn  UvQitmmuutenMa  kohowi  '*'. 
Jbfat. . .  their  anxiety  rose  (1.  was  worked 
up)  to  its  highest  pitch,  when  . .] ;  hohoitam 
'^  raise  to  a  maximum,  bring'  to  a  climax. 

kopkein  hig'hest,  loftiest;  tallest;  grreatest 
[amount,  mft&ri] ;  supreme  [court,  tuo- 
mlolstuin;  power,  mabtl] ;  superlative,  par- 
amount, extreme;  iborfceliiimafi  arvimn  ma- 
kman  at  (1.  according  to)  the  highest  esti- 
mate, at  the  outside,  at  the  (very)  most; 
'^  Mnta  (kaupp.,  myos:)  top  price;  fonkin 
^  hohta  (huippu)  the  top  [kuv.:  the  cli- 
max] of..;  loiiMii  ^  miUMt  (myOs:)  the 
maximum  of  a  th. 

kopkelntaan  at  most,  at  the  (ut)most,  (Jkpv.) 
at  the  (very)  outside;  (ei  yli)  not  over, 
not  to  exceed;  '^  aatm  doUmrim  100  dollars 
at  the  very  most  (1.  at  the  outside),  not  to 
exceed  100  dollars. 

kopkeut  height;  (et.  tlet.)  elevation,  alti- 
tude: (ominaisuutena)  highness,  loftiness; 
(kookkuus)  tallness;  (mus.,  ftftnen)  pitch; 
(aste.  mftAri)  degree;  korkmudmiiamn  in 
height;  Tmidan  korkmatmnnm  Your  High- 
ness! tuhmrmmn  jaian  korkmudmaMm  at  an  al- 
titude (1.  at  a  beigpbt)  of  1000  feet,  -epotus 
difference  in  height,  -hyppy  (urh.)  high 
Jump,  -kaptta  contour  map;  vrt.  korko- 
kartta.  -kulma  angle  of  elevation;  (tftht.) 
elevation,  nnittapl  hypsometer.  -mittaus 
measuring  (of)  heigrbts;  taking*  altitudes, 
altimetry.  -«uht««t  (relative)  altitudes. 

kopkinHJittMi  (Jaubetut)  pulverized  (1. 
ground)  cork;  vrt.  seur.  -laatu:  korkitdaa- 
fof  cork  shavings  (1.  chips),  -valmlatue 
preparation  of  cork. 

kopklta  cork. 

kopkkaus  corking,    -kone  corking-machine. 

kopkki  cork;  (tulppa)  stopper;  vrt.  avata. 

korkkl-  (yhd.)  (korklsta  tehty)  cork  [eslm. 
'Onhira  COrk  sole;  -kudo*  cork  tissue;  -vyB 
cork  belt].  -«lno  suberin(e).  -happo  (kem.) 
suberic  acid,  -koho  cork  bobber,  cork, 
-matto  linoleum,  -puu  cork-tree,  -puuvl 
1.  -opa  corkscrew,  -tamml  cork -oak. 

kopko  1.  (kengftn)  heel;  2.  (rahan)  interest; 
3.  (klel.)  accent;  stress;  korkom  kaavava . . 
bearing  (1.  paying)  Interest;  korkoa  knroUm 
(\.  koroita)  compound  interest,  vrt.  kaavaa. 

kopkoinen  (yhd.)  1.  (rahan  korosta:)  with . . 
interest  [eslm.  fcof^a^  with  low  interest; 
kaUiB'^  With  high  interest];  2.  (kengftn 
korosta:)  .  .-heeled,  with  . .  heels  [eslm. 
korkma*^  high-heeled,  . .  with  high  heels; 
maeaic'*'  low  heeled,  . .  with  low  heels]. 

kopkolkanta  rate  of  interest,  -kaptta  re- 
lief-map. -kuva  relief,  -laina  loan  bear- 
ing (1.  paying)  interest,  -laiku  interest. 
-lippu  (obllgatsionln)  coupon.  Hnerkkl 
mark  of  accent,  accent  (-mark),  -miipi 
amount  of  interest,  -ompelus  embroidery. 
-p«U  elevated  railroad;  (Engl.)  overhead 
railway,  -pauta  (keng&ssA)  heel -tip  (1. 
-plate).  -4applo  loss  of  (1.  in)  Interest. 
-tauiu  interest  table;  (Jkpv.)  ready-reckon- 
er, -iulo  income  from  interest;  kdn  mUUi 
korkoivlottlaan  be  lives  on  the  interest  of 
bis  money. 

kopkuinan  of  . .  height,  as  high  as;  hwrnnmrnn 
'^  as  high  as  a  room,  of  the  height  of  a 
room;  tnmirim  '^  (of)  a  meter  in  height,  a 
meter  high;  ndtmn  korkmamni  of  my  height. 
as  tall  as  I  am;  amn  •«  of  its  height,  of  the 
same  height;  taiatmtua  karkuUmt  (yhUi)  Of 


the  same  (1.  of  a)  height,  identical  in 
height:  vrt.  Jalaa'-',  •amaa'*'  y.  m. 

koPtaU  (lUk.)  gargle  (one's  throat). 

koplaua  (lUk.)  gargling,   -veal  gargle. 

kopn«iln|puhaltaJ«  1.  -aoitti^a  comet(t)i8t. 

kopnetti  1.  (mus.)  comet;  2.  (sot.)  second 
lieutenant  of  cavalry,  (vanh.)  comet. 

kopo  (uurre)  groove,  furrow;  (lovi)  notch; 
vrt.  kolo.       % 

kopoillaaiUi  one  who  lives  on  the  interest 
of  his  money;  (kapitallsti)  capitalist. 

kopoka  elevation,  rise  [in  the  ground, 
maassa];  (lava)  dais,  platform,  stage; 
(maasta  tehty)  terrace. 

kopolllnan  1.  (Kiel.)  accented;  2.  (korkoa- 
kasvava)  bearing  (1.  paying)  interest;*'^ 
Udna  a  loan  bearing  (1.  paying)  interest, 
kopolllsuua  being  accented;  accent,  stress. 

koron-  (yhd.)  . .  of  interest  [eslm.  -afanmw 
reduction  Of  interest;  -laaJka  computing  (1. 
calculation  of  interest;  -maJkra  payment 
of  interest].  -kiskoJa  1.  -kiakupi  usurer; 
money-lender,  -klakomlnan  1.  -kiskonta 
usury;  money-lending,  -kopko  compound 
Interest. 

kopoataa  (klel.)  accent,  accentuate;  stress; 
(painostaa)  emphasize  [a  word,  8ana(a)], 
put  the  emphasis  (1.  the  stress)  on.  kopo»- 
tamlnan  accent(ing),  accentuation;  (kuv.) 
emphasis. 

koPMtua  accent (uation).  -oppi  principles  (1. 
rules)  of  accent  (uation). 

kopotin  (mat.)  exponent.  Index. 

kopoton  1.  (klel.)  . .  without  an  accent,  not 
accented,  unaccented;  2.  (llik.)  . .  without 
interest,  free  of  interest;  «*  Una  loan  with- 
out interest;  '^  pgawiia  (kuollut)  dead  capi- 
tal, capita]  bearing  (1.  paying)  no  interest. 

kopottaa  raise  [the  prices,  bintoja;  the 
wages,  palkkoja],  elevate:  advance  [one  in 
rank,  Joku  arvossa] ;  (lisatft)  heighten,  in- 
crease [the  wages,  palkkaa],  enhance  [the 
value  of,  Jonkin  arvoa] ;  (vanh.  &  raam.  — 
nostaa)  lift  up  [one's  eyes  to  heaven,  sil- 
minsA  talvaaseen];  (Johonkin  potensslin, 
mat.)  Involve;  '^  foka  ioknnkin  arvcon 
raise  a  p.  to  the  rank  of  . .;  '^  hka  rnvmra- 
HkH  raise  (1.  promote)  one  to  colonel;  '^ 
Mdntddn  raise  (1.  lift)  one*s  voice,  speak 
louder,  speak  up  (1.  out);  rakmnnuMtm  fco- 
roeafHIii  UaddgndUM  aiikmn  idlakkokmrroB  the 
building  was  raised  by  adding  ah  attic  (1. 
a  garret) ;  vrt.  kohottaa.  kopottaminen  rais- 
ing; elevation;  advancement;  increase;  en- 
hancement. 

kopoitomaati  without  (1.  free  of)  interest. 
kopottomuua  freedom  from  interest;  lahtmn 
karoHomuuB  ..  the  loan  being  without 
interest . . . 

kopotua  raise;  elevation;  enhancement;  in- 
crease; vrt.  palkaB'*.  Hnerkkl  (mus.)  sharp. 

koppi  (salo)  backwoods;  wildemess,  the 
wild;  (erftmaa)  waste  (place);  (korpisuo) 
swamp;  kmramaMa  vmmUatminmn  (raam.)  wan- 
dering in  the  wildemess.  -metao  (elftint.) 
bastard  tetraonld.  -aammakko  toad.  -«uo 
swamp  (in  the  wildemess). 

koppepataloni  (lalUistettu  yhdyskunta)  cor- 
poration. 

kopppi  raven;  H  '^  korpin  aiinUU  pnMmUm 
(1.  V.)  there  is  honor  among  thieves,  it  is 
a  mean  bird  that  will  dirty  its  own  nest; 
vrt.  haaska.  -haarake  (anat.)  coracold 
process,   -koika  vulture. 

kopppu  msk;  (common)  toast;  (lalva-)  bis- 
cuit; cracker,  -kmhvl  coffee  with  rusks  (1. 
with  toast). 

kopppaall  corporal. 

koppua  (kirjasinlajl)  long  primer. 

koppatltuuPi  ks.  korahtuurl. 

koppalaaiti  (klel.)  correlative,  antecedent. 


korMttI 
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korMttl  k8.  korwUM. 

kopti  (ruobon)  straw;  (varsi)  stalk,  stem, 
(kasv.)  peduncle;  Mbi  •#  oim  pammui  korttm 
risHin  *•*•  ««faM«  be  bas  not  lifted  a  flnrer 
to  do  anything  about  tbe  matter  (1.  to  take 
up  tbe  matter),  be  bas  taken  no  action 
wbatever  in  tbe  matter;  mtimm  •#  •#•  pammut 
k^rttm  rimtUn  JMk«  mIkMm  tbe  man  bas  not 
Stirred  band  or  foot  from  tbe  very  first  (1. 
since  tbe  affair  started) ;  mmtiUi  (I.  kmntmrn) 
Ifrtmtum  yhtmim0€n  kmk—m  (sananp.)  dO 
one's  sbare,  (EngL)  do  one's  bit;  vrt.  myOs 

oIJ«ll'*'. 

Korelkka  Corsica,  kortlkkalalnen  (a.  k  s.) 
Gorslcan. 

koi^aka  «  korakea. 

korekahdella  be  snorting,  kofekahdua  snort, 
koptkalitaa  snort. 

kopekea  (ylpeA)  bauirbty,  proud,  lordly; 
(tuima)  barsb,  stem,  rouflrb,  rniff;  (kars- 
ki)  bold,  (ikpv.)  stuck-up.  (Engrl.)  cocky; 
(uljas)  rallant,  brave;  (ubkea)  pomi>ous. 
Imposing; '«'  kMynii  baugbty  carriage,  strut. 
koptkellla  be  baugbty  (1.  proud  1.  pom- 
pous); lord  it;  make  a  great  display  [of, 
lollakin  (1.  Jostakin)];  vrt.  k«rskidlla. 
korakellu  ostentatious  display,  parading; 
baugbty  demeanor,  korakeue  baugbtiness, 
pride,  lordliness;  sternness,  gruff  ness; 
boldness:  gallantness;  pomposity. 

korekua  snort,  korekumlnen,  korekunta 
snorting,  korakuva  snorting;  konkuvm 
(aotm)ori  a  fiery  (1.  snorting)  steed. 

kopie  (kasv.)  borsetail,  scouring- rusb.  -laji 
species  of  borsetail. 

koptlnlljrdja  1.  -pelaiUa  card-player,  -lydntl 
I.  -p^luu  card-playing. 

koptteerl  quarters;  lodging (s),  accomoda- 
tion; vrt.  BuJa. 

kortiali  1 .  (neliannes:  kuun.kaupungin)  quar- 
ter; (neljftn  kadun  vftliin  jUvi  neliOmilnen 
talorybmft)  block;  S.  (vanba  mitta)  balf  a 
foot,  6  Incbes;  (tllatuusmittana)  balf -pint. 

kortti  card;  hyvMt  [humn^]  korfjf  (pelates- 
sa)  a  good  [a  poor]  band;  vrt.  m«rl'»,  nl- 
ml'*,  posti^. 

koptti-  (ybd.)  card-  [esim.  -pBytM  card- 
table;  -f«mpj»a  card-trick].  -jarjeeUlmi 
card  system,  -kunlngaa  king  in  a  game  of 
cards,  -lehti  card. 

kopttllelma  (government  1.  revenue)  stamp 
on  a  pack  of  cards,  -vepo  stamp-duty  (1. 
stamp  revenue)  on  cards. 

koptiilpakka  deck  (1.  pack)  of  cards,  -pell 
game  of  cards,  card-game;  (kortinlyOnti) 
card-pla3ring. 

koru  sbow,  display;  (koriste)  ornament, 
adornment;  kTut  finery,  (turbamaiset) 
gewgaws,  baubles,  trinkets,  -kalu  orna- 
ment; k»rukmiat  (personal)  ornaments, 
trinkets.  Jewelry,  -katie  decorative  (1.  or- 
namental) celling.  -kaupM  =  koruUvara- 
kauppa.  -kleli  flowery  n.  florid  1.  bigb- 
flown)  language:  JkamAlafei  (myOs:)  gran- 
diloquence, fine  writing  -lauee:  koruUm- 
mmiu  fine  words,  blgb- sounding  pbrases, 
bombast,  verbiage. 

kopundl  (timanttisAlpft)  corundum,  adaman- 
tine spar. 

korulommeltu  1.  -ompelelnen  embroidered. 

fcoruompelu  (kirjo-)  embroidery,  fancy- 
work;  crewel-work;  (belml-)  bead-work; 
(selniverbo-)  tapestry -work,  -lanka  em- 
broidery yarn  (1.  wool),  fancy  yam;  crewel. 

kopu"    ^      ■  ■  .... 

kor 


korullpuhe:  k^mpuhmttm  «  karulauaalU,  ks. 
korulausa;  mm  an  9mln  tyhidM  kortapuhmttm 
it  is  only  empty  talk  (1.  idle  compliment) 


koputavara  fancy  goods  a.  articles  1.  wares), 
notions;  knickknacks.  -kaupp*  store  selling 
fancy  goods  (and  notions);  (1.  v.)  curio 
store,  -kauppiaa  dealer  in  fancy  goods  (and 
notions). 

koputon  (yksinkertalnen)  simple,  plain, 
bomely;  (vaatlmaton)  modest,  unassuming; 
simple-hearted;  (teeskentelemAtOn)  art- 
less, unaffected;  '^  mmUntyminmn  Simple  (1. 
unassuming  1.  unaffected)  manners,  kopuw 
tomaatl  simply,  plainly;  artlessly,  unaf- 
fectedly, koputtomuus  simplicity;  modesty; 
absence  (1.  lack)  of  affectation. 

kopva  ear  (myOs  kupln.  ruukun  y.  m.) ;  (sil- 
lan-)  end:  kmromn  aaMnc  singing  (1.  buss- 


ing)  in   (one's]    ears: 
kTMll:   Ibaraan  Hdmtu 


(Jkpv.)  it  is  all  bot  air.  -eana:  kimmmnmia 
fine  (1.  blgb -sounding)  words,  bombast, 
-eanalnen  . .  wifb  (1.  full  of)  fme  (1.  bigb- 
soundlng)  words. 


kTMll;  kmrvmn  Hdmhdum  inflammation  of 
(1.  in)  tbe  ear;  lbar0ia(aii)  my9tmn  rmkmmtm' 
iMf  over  bead  and  ears  in  love;  kmrpUtCmm) 
mySimn  vmlmmmm  up  to  one's  ears  (1.  over 
head  and  ears)  in  debt,  deep(ly)  in  debt; 
hmrnUmi  mikni  kmtmmntma  mv  ears  tingled, 
I  felt  my  ears  grow  (1.  get)  bot  (1.  red); 
kmrpittmp  kmr^immm  (tienoilla)  about,  around, 
near  [esim.  /ovfan  kmrpttim  near  (1.  around) 
Christmas,  at  Yuletlde.at  Cbristmas(-time); 
kmtto  kolmmn  kmrvimma  about  (1.  near  1. 
around)  three  (o'clock) ;  kmtdmnt^imta  kor- 
patm  about  (1.  around  1.  near)  sixteen; 
buom.  miinii  vHdmnkymmmnmn  prarantta 
kmrvOlm  (myOS:)  something  like  50  per 
cent] ;  anfaa  jotmkntm  Jkarwaffa  (\.  kmroiUm) 
box  (1.  slap  1.  cuff)  one's  ears  (1.  a  p.  on 
tbe  ear),  give  one  a  box  (1.  a  slap  1.  a  cuff) 
on  tbe  ear;  kyvUt  kmroat  (hyvi  kuulo) 
good  hearing,  keen  sense  of  hearing;  M- 
nmttM  ti  kyvM  (mSvmi)'^  he  has-  a  good  ear 
for  music  (1.  a  good  musical  ear);  iaa  aa 
fafaa  kinmn  kmnfUnmm  if  It  comes  to  his 
ears  (1.  knowledge  1.  bearing),  If  It  reaches 
bis  ears,  if  he  ever  hears  (1.  learns)  of  it; 
mnimn  kmrpmmmm  at  the  end  of  the  bridge, 
near  tbe  bridge;  vrt.  kiall'-'. 

kopva-  (yhd.)  ear-  [esim.  -r«fi#aa  ear-ring; 
-rofaika  ear- syringe;  "Vatkkn  ear-wax] ;  . . 
of  tbe  ear  [esim.  ^onimim  cavity  of  the  ear; 
'tmuH  disease  of  the  ear;  -eolaMoa  inflam- 
mation of  tbe  ear];  (tiet.)  aural  [esim. 
-ovMa  aural  orifice;  -tmnti  aural  disease]. 

kopvaamaten  irreplaceable;  irreparable;  ir- 
retrievable [loss,  tappio;  damage,  vahln- 
ko];  remediless,  kepvaamatiomaati  irre- 
parably, irretrievably,  kopvaamaitomuut 
Irreparability;  irretrlevableness.  kopvaamu 
nan  compensation,  remuneration;  reward- 
ing; repaying;  vrt.  korvata. 

kapvalhjrija  (elilnt.)  eared  seal,  otary.  -kal- 
vo  ks.  rumpukalTO. 

korvaka  (nlrkko)  comer,  point,  tip;  (tri- 
angular) lobe;  (kirjanlehden  nurkassa) 
dog('s)-ear;  (kasv.)  stipule,  kopvakkelnen 
dog-eared  [leaf  of  a  nook,  kirjanlehtl]; 
(kasv.)  stipulate  (d),  stlpuled. 

korvalkallukka  ear -drop  (per),  ear-pendant. 
-kuulo:  *ar«>afarafafl«,  kmrvakwmimn  mofcaan 
by  ear  [esim.  moittam  kmroakmamitm  play  by 
ear],  -kiytlvi  auditory  canal;  external 
meatus,  -laliti  lobe  of  the  ear.  ear-lobe; 
(anat.)  pinna,  auricle;  (korvanipukka)  tip 
of  the  ear. 

kopvalllnan:  kynmiM  kmr^mUlmtamn  scratch  the 
(1.  one's)  ear,  scratch  one's  neck. 

kopvallUkipl  ear -special!  St;  aurlst.  -mitl 
(lUk.)  otitis,  -nipukka  tip  of  the  ear. 

kopvanrialutpauhanan  l.-eduspauhanen  (anat.) 
parotid  gland,  -pakotus  1.  ^apkjr  earache. 
-<tmua  ks.  korvalllBaa;  kMnmUM  en  vimiM  Aar- 


(1.  V.)  he  has  not  cut  his 
eye-teeth  yet. 
kopvalpuuatl  1.  box  on  tbe  ear.  cuff;  8.  (lei- 
vos)  a  kind  of  biscuit,  -^^kl  canal  of  tbe 
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external  ear,  external  passaffe  of  the  ear; 
myOs  »  korvakiirtlirK.  -Hppi  auricular 
confession,  -ruato  cartilaflre  of  the  ear. 

korvaa  ear- (f) lap;  JkMvdb««t  (my6s:)  ear- 
caps,  ear-muffs. 

korvalalenl  morel,  moril.  -«irky  earache. 

korvata  compensate,  make  up  [for],  make 
good,  make  amends  for;  (hyvlttAi)  recom- 
pense, remunerate,  reward,  reimburse; 
(palkfta)  repay  [a  th.  to  one  (1.  one  for  a 
th.),  joKln  jollekulle];  (olla  aamanarvoi- 
nen)  counterbalance,  offset;  (vastata, 
maksaa)  cover;  '^  fotUnm  f—tmUn  kMrwimM 
vmhinkm  (h  mmn^tymi  tndenmify  one  for;  '^ 
f«ppl»  repair  (1.  make  good  1.  retrieve)  the 
loss;  ^  Jonkun  pmivmi  repay  one  for  his 
trouble:  ««  0«/«w  make  up  a  deficit;  k^r^ 
vmttmpUtm  miwm  reparable,  repayable,  (hen- 
kllO)  easy  to  replace;  mnimMm  kmrpmttUn 
kmatrnnrnJiBmi  my  expenses  were  covered 
(1.  made  good  to  me  1.  met) ;  ••  •#  k^rvmm 
kmHmuwkmlm  that  won't  pay  for  the  ex- 
pense, that  does  not  repur  one;  ••  •#  •!• 
jborMttevicM  it  is  irreparable  (1.  irretriev- 
able), it  cannot  be  replaced;  ••  krvmrn 
fiuuHmmm  that  will  supply  the  need,  that 
will  make  up  for  it;  ••  ••!  Mimn  h^rpmUmom 
he  has  to  make  that  good  (1.  up),  (makset- 
Uva)  he  must  pay  for  that;  mitM  •#  mI  AoI- 
iailm  '^  that  cannot  be  paid  for  in  (1.  with) 
money. 

korvatiiiikka  box  (1.  slap  1.  cuff)  on  the  ear, 
cuff,   korvaton  earless;  inauriculate. 

kopvaua  compensation;  remuneration;  in- 
demnification, reparation;  return,  retribu- 
tion; amends,  satisfaction;  (vastine)  equiv- 
alent; korvmahmmkai  fogtmUn  as  a  compen- 
sation for  . .;  by  way  of  amends,  in  re- 
turn for;  rnnimm  A«rMM(ta)  foUmkuttm  ha» 
taMii  reward  (1.  recompense)  one  for  . . , 
(rahallista)  reimburse  one  for  ...  -vaatl- 
mue  claim  for  damages;  demand  for  com- 
pensation, -velvolllauua  liability  for  (1.  to 
pay)  damages:  obligation  to  compensate 
(1.  to  indemmfy). 

korvauUia  be  compensated,  be  made  up,  be 
covered,  vrt.  kervmta. 

korvalvalkku  ear-wax;  cerumen,  -vuoio 
running  <].  discharge)  from  the  ear(8). 

kopventaa  ks.  klrveBtUL 

korvlalhuumaava  1.  -alpkevi  ear-splitting, 
deafening,  -vihiova  1.  *vlhlalteva  piercing 
[noise,  melu] ;  shrill. 

korvike  substitute;  surrogate. 

kopvo  cowl;  tub.  korvolllnen  a  cowl  (1.  a 
tub)  full  [of  water,  vett#]. 

koaaisia  propose,  make  an  offer  of  mar- 
riage; (wv.)  pop  the  question. 

koaekantti  (mat)  cosecant. 

koaia  propose,  make  an  offer  of  marriage 
[to  one,  JotakuU].  koaija  suitor,  wooer. 

koalmalktpja  letter  containing  a  proposal 
(of  marriage),  -reiki:  iMhimM  komimarmtkmi' 
f«  go  courting,  go  a-wooing;  olla  JbMlma- 
retWUA  be  courting.  -4arJoua  offer  of 
marriage,  proposal  (of  marriage),  marriage 
proposal. 

koalmlnan  ks.  koatata.    koalmiatapjaue  ks. 


koaini  (mat.)  cosine. 

koelnta  courtship,  wooing,  suit:    (kosinta- 

Urjous)  proposal  (of  marriage),  -puuha:  koakanllaakiJa  one  who  shoots  the  rapids 
wUm  kotiMm^mihlami  be  contemplating  (1.  guide,  -laaku  shooting  the  rapids,  -nleki 
thinking  seriously  of)  marriage,  -reiki  ks.     bead  of  the  rapids;  AM*«iiii/«Jb«MM  at  th< 


koeloraUl  ks.  koaimaretkL 

koalakelitt  court,  woo;  <*  hnkun  raMlote 
court  a  p.'s  favor,  fawn  upon  one.  kotle- 
keiu  courting,  wooing;  raMiwi  kmHtkwIm 
courting  [a p.^8]  favor,  fawning  upon  [one]. 

ktakc  (miuoiik)  whan,  (tt)  wbtt  Am;  (atn- 


tahden  etti)  because,  as,  since,  Inasmuch 
as;  koBkmpm  inasmuch  as,  since;  '^  tmhmnaa 
(I.  vain)  at  any  time,  any  day,  whenever, 
no  matter  when,  koakaan  ever;  ^twhtmn 
never;  pmrampi  kain  koajumn  better  than 
ever. 

koakea  (kajota)  touch;  (koskettaa)  come  into 
contact  with;  (valkuttaa)  affect;  (tarkot- 
taa)  refer  to,  bear  (1.  touch)  upon;  (kuu- 
lua)  concern,  have  reference  to.  apply  to; 
(loukata)  offend.  Jar  (1.  grate)  (upon  one's 
ears,  Jonkun  korviin] ;  (kftslttftft)  comprise, 
embrace;  '^  himkim  aaimm  bear  (1.  have  a 
bearing)  upon  a  matter;  ~  UpmMati  cause 
pain,  hurt,  (Johonkuhun,  kuv.)  feel  stung 
to  the  quick  by,  feel  hurt  by,  make  a  pain- 
ful impression  on  a  p.,  be  very  painful  to' 
one    [huom.   ••  k—ki  mUnmm  kipmAati  it 

fave  me  pain,  it  was  painful  to  me.  (kuv.) 
was  (very)  sorry  (l.  grieved)  about  it, 
it  grieved  me  sorely,  I  felt  it  deeply] ;  '^ 
awJKM  hkamktUnm  be  very  much  shocked 
(I.  grieved)  at,  be  deeply  affected  by, 
feel  it  deeply  [eslm.  kMnmn  poAmrmi  koaki 
tyvma  kmuUhtiUn  the  audience  was  deep- 
ly affected  (1.  moved)  by  his  speech;  •• 
koaki  ayvMiU  lUUumn  She  was  very  much 
shocked  at  that,  she  felt  it  keenly  (1.  deep- 
ly), that  hurt  her  feelings  deeply];  [Jftt- 
tla,  JUdl]  koakamoHa  [leave,  remain]  un- 
touched, [leave]  alone,  [remain]  intact, 
kaakattmaaam  when  touched  (upon);  Itaaki- 
ka  aimnm  pmkaaH  (satutltko  itsesl)  did 
you  hurt  yourself  badly  T  (kuv.)  did  you 
take  offense  at  itT  did  you  feel  hurt  by 
it  (1.  over  that)T  were  you  much  grieved 
at  thatT  •#  MM  '«'  hands  off!  hUn  ai  aia 
koaliamiilumH  kirhmn  vUlkliakauailn  he  has 
not  even  touched  a  book  (1.  he  has  not  had 
a  book  in  his  hands)  for  weeks;  mitM  mf- 
mnm  koakaa  (tulee)  as  for  me,  as  far  as 
I  am  concerned;  molsfafu  koakaa  minoma" 
iman  mmaiom  the  remark  has  reference  only 
to  (1.  bears  only  upon)  the  form;  mtdatu- 
iua  ibaakaa  ainum  the  remark  is  directed  to 
you,  the  remark  concerns  (1.  refers  to) 
you;  rfufMNl  koal^a  I  feel  a  pain  in  my 
chest;  ••  ai  ibaaka  mtlnum  that  does  not 
concern  (1.  touch)  me,  that  has  no  bearing 
on  me,  (el  kuulu  minuun)  it  is  no  business 
(1.  concern  1.  affair)  of  mine;  ••  ai  i^aaka- 
tmi  mimnm  pMkMMkUn  it  did  not  affect  me 
m  the  least;  ••  kaakaa  folAin  Jm  ytimiin 
it  goes  through  one,  it  touches  (1.  it  tents) 
one  to  the  quick,  one  feels  it  to  the  (very) 
marrow:  aa,  mdU  aian  amnanat,  kaakaa 
yktMkypim  ..  what  I  have  salcl  applies 
equally  to  . .;  tamM  muiatuttu  kaakaa  anai- 
mJU0t«  pykmMM  this  remark  refers  (1.  ap- 
plies) to  section  1  (1.  to  the  first  para- 
graph); vmipmat  koakivmi  imttiman  the  toes 
touched  the  floor;  tfU  kaaka  [laaiin}  don't 
touch  [the  glass] !  (ke^  your)  hands  off 
[the  glass] !  JBMUr  kaakaka  please,  do  not 
handle! 

koakelo  (elilnt.)  merganser. 

koakemaion  untouched;  (liikuttamaton)  not 
moved;  undisturbed;  (loukkaamaton)  in- 
violable, unassailable.  koskemattMnuus 
(loukkaamattomuus)  inviolability,  kotke- 
minen  touching. 

le  who  Shoots  the  i_^ 

-nieka 

at  the 

head  of  (1.  right  above)  the  rapids  (1.  the 
waterfall),   -parkaua  clearing  of  a  ri^id. 

koakanta  touch(lng);  contact. 

koakaialla  touch  [lighUy  (1.  gently),  hiljaa], 
touch  upon;  '«'  jatmUm  mikaita  touch  upon 
(1.  approach)  a  subject;  Mn  •# 


he  did  not  say  • 


kMli«Un 
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(Single)  word  about  that  matter,  he  did 
not  touch  upon  that  matter  at  all. 

koekeUn  (n&ppftln)  key;  kMkmtiUmmi  ks. 
hoBkettinlato.   -eoltln  keyed  Instrument. 

koekettaa  touch;  (kur.)  touch  upon;  cmnm 
koMk9tti  rmnioan  the  boat  touched  the 
shore,  koekellelu  touching  (upon),  koe- 
keitlmltto  keyboard;  clavlatur(e). 

koeketut  contact;  (mus.)  touch.  •«ieU  sense 
of  touch;  (tiet.)  tactile  sensation.  -4Mrk- 
kyjft  sensitiveness  to  touch,  -kohta  point 
of  contact.  -^ihkA  contact  electricity; 
voltaic  (1.  galvanic)  electricity,  •valkutut 
(kem.)  contact  action. 

koefceva  touching  (upon),  bearing  upon, 
concerning;  vrt.  knskMi;  tjf8»Mmmi9n  mtufm 
^  IminBmuUbMf  legislation  bearing  upon 
the  interests  of  labor. 

kotkl  rapids  (Joskus  myOs:  rapid),  shoot, 
(putous)  falls,  waterfall,  cataract;  (virta) 
torrent;  fuamtm  (I.  virrmtu)  k—lMtm  run  (1. 
rush)  swiftly  (1.  in  torrents),  dart  (1. 
shoot)  along,  (esim.  veri)  gush  (out  1. 
forth),  -kalasiua  fishing  in  the  rapids, 
•kara  (elftint.)  dipper,  water-ousel. 

koekinen  (Joesta:)  full  of  rapids,  koaklrl- 
kaa:  kotkiriham  nmw  a  country  rich  in  (1. 
abounding)  in  rapids  (1.  waterfalls). 

koaku  ks.  kipu. 

koameeitinen  (kaunistava)  co8metic(al) ; 
koammmttim^t  ainmmt  cosmetics. 

koamflllnen  (mai^eriinen)  cosmic  [dust, 
tomu],  cosmical. 

kosmopoliittl  (maailmankansalainen)  cos- 
mopolitan, man  of  the  world,  koamopolilt- 
tinan  cosmopolitan  [plant,  kasvi]. 

koaolia  (runsaastl)  copiously,  abundantly, 
plentifully;  in  abundance,  In  profusion, 
in  plenty;  roundly,  amply;  (lukuisasti)  in 
great  numbers;  hXnmiiM  an  '*>  rahma  he  has 
heaps  (1.  plenty)  of  money;  IwUa  oil  tuUut 
"^  there  had  been  a  heavy  fall  of  snow. 

koattui  avenge,  revenge  [a  p.'s  death,  Jon- 
kun  kuolema];  (palkita)  reward,  repay 
[good  with  evil,  hyvi  pahalla],  return; 
'^  hllmkuiim  /oMn  fl.  foimkin)  avenge 
(1.  revenge)  o.s.  on  a  p.  for  a  th.,  take 
revenge  (1.  vengeance)  on  a  p.  for  a  th., 
wreak  one's  vengeance  (1.  be  revenged) 
upon  a  p.  for  a  th.;  '^  pmkm  kycsaa  return 
(1.  render)  good  for  evil;  ^  vMSryyt  re- 
venge an  Injury  (1.  an  injustice),  avenge 
(1.  take  vengeance  for)  a  wrong,  [JfittftA 
Jokln]  k—tammtta  [leave  a  th.]  unavenged 
(1.  unrevenged);  k—f  JmnmUt  Ood  bless 
you!  may  Ood  reward  you!  Uindtdv^nH  ^ 
(HMmnrnM)  neglect  brings  (1.  carries)  its 
own  punishment;  ymtSvSMnmm  paoimmta  on 
koHmttn  Our  friend  has  been  avenged,  koa- 
taja  avenger;  one  who  revenges  (1.  re- 
wards) ;  one  who  has  revenged,  fcotiajatar 
avenger,  koatamalon  unavenged,  unre- 
venged.   koataminen  avenging,  revenging. 

koataa  (etup.  plnnalta)  damp  [wall,  seinftj; 
(lapeensft)  moist  [sponge,  sieni ;  air,  lima j , 
humid;  (mftrki)  wet  [weather,  ilmaj; 
kaonm  vmtMM  komtmakmi  the  room  draws 
moisture;  mm  on  vimiii  komtmtdm  the  ground 
is  still  damp  (1.  moist) ;  taio  on  rafconnoffa 
kamtmailm  pmkoilm  the  house  is  built  on  a 
damp  site,  koataahko  damp,  moist,  muggy. 

koaialkko  damp  (1.  moist)  place;  (keldas) 
oasis. 

kottalla  (klitellA)  thank. 

koataua  dampness,  humidity;  moisture. 
-mittarl  hygrometer. 

koauutua  grow  (1.  become)  damp  (1.  moist). 

koato    revenge    [Is    sweet,    on    sulomen], 

vengeance;    ko»tom    Jaioova    burning    (1. 

thirsting)  for  revenge;  kotimkH  in  (1.  by 

way  of)  reyenge. 


(yhd.)  ..  of  revenge,  revengeful 
[esim.  -ftonJU  spirit  of  revenge,  revenge- 
ful spirit;  -eanno  feeling  of  revenge,  re- 
vengeful feeUng].  -Iialu  desire  for  re- 
venge (1.  for  vengeance),  -haluinan  revenge- 
ful, vindictive,  -tiiino  thirst  for  venge- 
ance; revengefulness,  vindictlveness;  re- 
vengeful spirit.  -4ilinoinan  burning  (1. 
tmrsting)  for  revenge;  revengeful.  -«lm- 
ma  fury  for  revenge;  (-himo)  lust  for 
vengeance. 

koaloraiki  revengeful  raid. 

koatotar  (krelk.  mytol.)  Nemesis. 

koatolielml  act  of  vengeance;  kamtoioimmt 
reprisals,  vrt.  ryhtji.  -iuuma  plan  for  re- 
venge; olla  AostotnonilsM  be  planning  (l. 
plotting)  revenge. 

koaiua  get  (1.  grow  1.  become)  moist  (1. 
damp);  dampen,  moisten;  (kuv.  »  vauras- 
tua,  hyOtyi)  improve,  (esim.  vllja)  thrive, 
flourish;  ^  /ostaMn  (kuv.)  gain  by,  (hyO- 
tyft)  be  better  off  for  . .;  ormmt  ko^hwmi 
kyvin  the  new  crop  is  thriving  well  (1.  Is 
coming  on  fine  1.  is  making  good  prog- 
ress) ;  aUta  ol  pof/on  komtu  there  is  little  <  to 
be)  gained  by  that;  oHmAil  ko&ttamt  kyr- 
nmUmtd  my  eyes  fill  with  tears;  vnmttmmt 
komtuvat  the  Clothes  are  getting  damp. 
koaiuka  anything  to  moisten . .  with;  ammda 
ih^tddn)  k—tukmtin  Mololloon  get  some- 
thing to  moisten  one's  tongue,  (sammu- 
ketta  janolleen)  get  something  to  quench 
one's  tmrst;  twHtmm  AootaAoCte  »  vlrklo- 
tiUL  koatumlnan  getting  (1.  growing) 
moist  (1.  damp);  (kuv.)  ks.  seur.  kaatunu 
(kuv.)  improvement,  progress;  thriving; 
vrt.  edell.    koatutalla  ks.  seur. 

koatuttaa  damp(en),  moisten,  (kastaa)  wet, 
(kastella)  water,  (tekn.)  irrigate;  (plrs- 
kottaa)  sprinkle  [the  cloth  before  iron- 
ing, kangas  ennen  silittimistA:  with  a  th., 
Jollakln].  sponge;  (kuv.  »  hyddyttAft)  im- 
prove, better,  (virkistyttaa)  cause  to 
thrive  (1.  flourish),  kottutua  molstenmg, 
wetting;  watering;  sprinkling;  (kuv.)  im- 
proving. 

kou  1.  (maja)  hut;  cottage;  (keitto-)  sum- 
mer kitchen;  S.  (kasv.)  capsule,  (slemen- 
kota)  seed-vessel;  vrt.  keltto'*,  lapiMlaio'^', 

kounganttl  (mat.)  cotangent. 

kotalo  case;  (laatikko)  box;  (syUnterim&l- 
nen)  tube;  (klrje-)  envelope;  (kapseli) 
capsule;  (tuppllo)  casing;  socket;  (elftint.) 
chrysalis  (plur.  chrysaUdes),  nymph  (plur. 
nymphs),  pupa  (plur.  pupa)),  kouioii- 
taa  encase,  incapsulate.  kotaloitua  be  en- 
veloped in  a  cocoon;  (esim.  lapamato)  be 
encased  in  a  capsule;  encase  itself  (in  a 
cyst),  surround  itself  with  a  cyst,  kota- 
loituminan  encasing  itself;  encasement. 
kotaloltunut  enveloped  In  a  cocoon. 

kotaloBkaihl  (Iftftk.)  capsular  (l.  membra- 
nous) cataract,  -kautf  (el&lnt.)  the  chrys- 
alis state,  -koppa  (elftint.)  cocoon,  -alanl 
(kasv.)  ascomycete. 

kotauttaa,  koUutua  ks.  kotiuttma,  kotiutua. 

kotj  home;'(hoitola)  asylum;  vrt.  koto:  ko- 
tiin,  katia  home,  ks.  pilUtMl,  viodii;  vrt. 
myos:  morimies^,  orpo~,  •okeala'*  y.  m. 

koil-  (yhd.)  home  [esim.  -olfimi  home  life: 
'kaapanki  home  town;  -ioipamo  home  bak- 
ery; -pHajM  home  parish];  domestic  [esim. 
-cwAof^eof  domestic  duties;  -miain  domestic 
anhnal;  -AIom  domestic  cat] ;  house-  [esim. 
'kUrp^mn  hOUSe-fly;  -Mom  hOUSe-cat; 
'ourpunmn  house -sparrow] ;  (perhe-)  fami- 
ly [esim.  -aptmmkkil, -nktoim  famlly-medl- 
Jtoejchest;   -IMAM  family  physician   (1. 

kotlajlihtA,  -iulo  ka.  kotUallllitB,  -tiiio. 


kOUVMtl 
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kotllwMU:  oUm  kntimrmBtiMm  be  conHned  to 
one's  own  bouse  (1.  one's  own  rooms), 
(kasannlarestissa)  be  confined  to  the  bar- 
racks. -«sk«pee4  (myOs:)  Household  duties, 
housework,  -euintft  (lak.)  domiciliary  visit; 
ks.  kotitarkutus.  -Iialtia  household  fairy 
(1.  brownie  1.  gnome);  the  guardian  spirit 
(1.  the  fairy)  of  the  house;  vrt.  haltia.  -Har- 
uua  family  worship  (I.  devotion  1.  prayer). 
-Ikivi  longrlng  (1.  plnlnflr)  for  home;  home- 
sickness. 

kotiln-  (yhd.)  . .  home  [eslm.  -Aante  carry- 
ing home;  -IMhmtyB  sending  home;  •UhiB 
going  home:  -pahm  return  home].  -Iki- 
vMvi  homesick,  -kanto:  ammoumtmhdmm  A«- 
tUmktmi^  delivery  of  the  paper  at  the  house, 
leaving  the  paper  at  the  door;  UhdmUm  an 
ttyt  iMrfmstmHy  AefllnJhwifo  arrangements 
have  now  been  made  to  have  the  paper  de- 
livered at  the  house  (1.  left  at  &e  door). 
-kantomakeu  charge  for  delivery,  -taake- 
minen  1.  -laaku  (sotUalden)  sending  home, 
disbanding,  dismissing,  (lomalle)  granting 
(of),  leave  of  absence  (1.  a  furlough),  fur- 
loughlng;  (eslm.  parlamentln)  prorogation, 
adjournment.  -Illitd  setting  out  (1.  start- 
ing) for  home.  -4Mlaava  returning  (home) ; 
kotiin^mlmmpai  Uiumt  homeward  flying 
birds,  -ollii  homeward(s);  vrt.  Iwtlautka. 
-pliatd  ks.  kotMnU«lwmin— .  -iulialajuhia 
home-coming,  -^ulo  return  (1.  coming) 
home;  home-commg;  arrival,  •^uonti  de- 
livery at  the  house,  -tuontlmakeu  charge 
for  delivery,  -vlentl  ks.kotllaltuMiti,  -kuito. 

kotiljumatat  household  gods;  (room,  my- 
tol.)  penates.  -kalho  longing  (I.  pining) 
for  home,  -kaavatua  home  training,  -kaa- 
vuliMn  home-grown,  home-raised,  -keh- 
rtttjr  homespun,  •klell:  hHdMn  koHU^imtud 
on  MMfitl  the  language  of  their  home  Is 
Finnish,  -kipel  homesick,  -kurl  home 
discipline,  -kutolneti  homespun,  -kynnya: 
mivmn  koHkymmyk9^iM  right  at  one's  door- 
Step  <I.  threshold),  -lieel  the  (home)  fire- 
side; kuHUmdmn  MrmsaM  by  the  fireside  (1. 
fireplace)  at  home. 

koUlJonkl  (eris  tanssilajl)  cotiUion,  cotil- 
lon; quadrille;  round  dance,  german. 

koUlo  (eiamt.)  gast(e)ropod.  kotilonkiiorl 
shell  (of  a  gastropod). 

kotllliikltjra  ks.  lutiparumas.  -maa  native 
(1.  home)  country  (1.  land);  (slirtolaiskle- 
lessA)  the  old  country;  AoMummr  tmrnOigmu 
[taottmmt]  home  industry   [products]. 

koUmainen  native;  home  [industry,  teolll- 
suus];  miand  [trade,  kauppa];  endemic 
[disease,  Uutl];  kmHmtdmlm  fMMoitahome 
products;  h^Hmmimtm  tmkoa  home-made; 
[kauppatavarolsta  y.  m.  puhuttaessa  sana 
hmiimminmn  kUnnet&in  usein  sen  maan  ni- 
mei  vastaavalla  adjekttivllla,  josta  on  ky- 
symys,  eslm.  tUbnM  aarmt  moat  koHmntUim 
imkom  these  plows  are  home-made  (1.  of 
American,  Finnish,  English  etc.  make)]. 

kotilmaUui  Journey  (1.  return)  home;  AoM- 
mmthaila  on  the  way  home:  hatimmtluMm 
•l«M  home  (ward) -bound  [ship,  lalva], 
bound  for  home;  UUtimM  koHmmtkmUm  Set 
out  (1.  start)  for  home,  -mlae:  IMdiV  AoH- 
mtimhmkwi  Stay  (1.  be  left)  to  look  after  the 
house,  (lapsia  holtamaan)  stay  with  the 
children;  mtta  koiimimhmnii  look  after  (1. 
Stay  in)  the  house.  -«iupkka:  kotinarMmaa 
(somewhere)  around  the  house,  -clot  do- 
mestic affairs:  (kotlelftmft)  home  life;  ko- 
tUmi99m  m  [one's]  home  life.  -opeltiOa 
(private)  tutor.  "OPttaJatar  governess. 
-opeiue  tutoring  at  home,  -palkka  native 
place:  (asulnpaikka)  residence,  place  of 
•bode;  (kotl)  home;  (etup.  lak.)  domicile; 
(mer.)   hoim  port.   -palv0ll|«   dometile. 


(house- )8ervant.    -^anofnen  home-brewed 
[beer,   olut].    -iMppi   domestic  chaplain. 


house-chaplain,    -sarannue  household   (1. 
family)   remedy;   home  doctoring. 


descent,  origin;  (kotlpalkka)  native  place; 
Mn  on  ai9itM  kmtlpmrMM  that's  his  native 
place,  -puoll  home  neighborhood;  mfmui 
InHpmoimmmmni  (h  kti/nSmUmm)  •#  tmOtdgim 
tmpmm  iwammtin  Uk  my  home  neighborhood 
such  a  custom  was  unknown,  (in  the  part 
of  the  country)  where  I  grew  up  such  a 
custom  was  unheard  of.  -rakaa  fond  of 
home,  home -loving;  (Engl.)  homely,  -rauha 
(domestic)  peace;  AeClnmAm  HkkombMm 
violation  of  domicile,  (lak.)  hamesucken; 
mUMpM  aitM  •#  f eMafJUUbi  h^rmUmn  ouokai 
(L  •myttdmUmhai)  anything  for  a  quiet 
life  (1.  for  peace  m  the  home)!  -ripltya 
curtain-lecture,  -riatl  plague  (1.  affUctlon) 
in  the  home;  mttm  koHrittnM  be  an  afflic- 
tion (1.  a  trial)  m  the  home,  be  the  plague 
(1.  the  burden)  of  one's  life.  -«sutu  native 
place.  -«euUiiutklmua  research  in  one's 
native  place,  ■^arkaatue  search  of  a  house; 

tmtmiamon  search-warrant,  -tarve  home  use; 
(koko  maan)  home  consumption;  JkoHieor^ 
pmmkMi  (l.  "tmrpmUiMi)  for  household  use, 
no  more  than  one  wants  for  oneself;  mnmOUt 
•f  ol«  poite  hmmmioammn  mdrnm  k^Htmrpmmkai 
we  don't  have  quite  enough  wood  (even) 
for  our  own  use.  -4arvem«tal  woods  (kept) 
for  one's  own  use.  -4arvepeltto  home  dis- 
tillation, distillation  for  household  use. 
-tanrepuut  wood  for  household  use.  -4eli- 
ttvit  ks.  ketlMkarMt.  -4ekolnen  home- 
made; hoHtmktimmm  oimt  home-brewed  beer. 
•Heollleuua  mdustries  carried  on  in  the 
home;  (kotlmaan)  domestic  (1.  home)  in- 
dustry. -4lluka«t  land  around  (L  near)  the 
farmhouse.  -4yd  home  work. 
kotiuttaa  make  . .  (feel)  at  home;  vrt.  pe- 

koUutua  (tulla  kotiln)  come  (1.  return  1.  ar- 
rive) home;  (tottua  olemaan)  make  o.s.  at 
home,  feel  at  home;  k^Hmiwm  MoImm  (tu- 
lee  kaytantOOn)  becomes  incorporated  in 
the  language,  (englannlnkleleen)  becomes 
angUclsed;  vrt.  perehtyl.  kotiutumlnen 
coming  (1.  return)  home,  arrival,  kotiutu- 
nut  . «  who  has  returned  home;  (kasveista 
y.  m.  puhuen:)  naturalised. 

kotilvarkaue  compound  (1.  mixed)  larceny; 
theft  from  one's  master,  -vartloviki  (1.  v.) 
household  trix^s.  -volmlaUlu  gymnastics 
at  (1.  in  the)  home,  -viki  [one's]  house- 
hold, home- folks;  k^iMUkmnl  (myOs:)  my 
people,  (Jkpv.)  my  folks,  -vivy  a  man  liv- 
ing with  his  wire's  parents. 

koika  eagle. 

koikaiu  (yhd.)  eagle's  [eslm.  -kynai  eagle's 
claw;  -noiUbM  eagle's  beak;  -wUpi  eagle's 
wing],  -neat  aquiline  nose;  vrt.  koitklni- 
BOBl.  -iMiiifnen  . .  with  an  aquiline  nose; 
vrt.  fcmilrkim— Ihian.  pasa  eagle's  nest, 
aerie,  eyrie,  -polka  eaglet,  young  eagle. 
•«ilmi  eagle  gaae  (1.  eye),  -allmilnen  eagle- 
eyed,  keen-sighted,    -eulka  eagle  feather. 

koUata  clinch;  (nllUU)  rivet;  (kouklstaa) 
bend,  make  crooked. 

koikaue  clinching;  riveting,  -naula  clinch - 
(ing)-nail;  rivet. 

kotkottaa  cluck;  cackle,  kotkouia  cluck - 
(ing);  cackling;  (kuv.)  cackle. 

kotlettl  (kyuys)  cutlet;  chop;  Im^nmii  Aoe- 
Imtiim  mutton- Chops,  (karitsan-)  lamb 
cutlets. 

koto  home;  hmiom  from  home;  kmitm  at 
home,  (kodlssa)  in  the  home;  Jk«<Mw  l«^ 
voCta  home-baked;  kti^mmi  at  (my)  home, 
to  my  home:    ImCwm  f—waaaiiiiome  to 


koCoinM 
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koalutowtri 


In 


Finland.  In  old  Finland;  Mf/cnf 
my  brother's  bouse,  at  my  brother's. 

kotoinen  domestic,  home;  (talous-)  house- 
hold; (kotla  mulstuttava)  homelike  [melo- 
dy, sAvel;  feeling,  tunnelma} ;  (kotimalnen) 
native,  indigenous;  '^  UmM  ks.  kotilieai; 
kotolmmt  amkarmmt  domestic  affairs  (1.  du- 
ties), household  cares;  hmtoitrnt  •InmmmoxxT 
domestic  affairs,  our  home-life;  kotmiami 
tmitmmitanmm  our  native  (1.  home)  artists; 
hotoiBmt  Utvat  home  customs,  domestic 
habits. 

kotolain:  '*'  ioataUn  a  native  of . . ,  (etenkln 
lalvolsta  puhuen:)  of  . . ,  from  . .;  Mn  •!• 
'«'  iCooplosta  he  has  his  home  In  Kuoplo,  be 
Is  from  Kuoplo;  MyryUdom  Into,  "^  K^t- 
komtm  the  Steamship  Into  of  Kotka;  Udva 
an  tMaita  '*'  the  ship  belongs  here  (1.  Is 
owhed  here),  the  ship  halls  (1.  Is  regis- 
tered) from  this  port;  miMtM  •imi  ^  where 
do  you  have  your  homeT  where  do  you 
belong  T  m«fe«  '^  oimmi  hailing  from  there, 
having  one's  home  there. 

ketone  ks.  koto* 

kotoflolot  ks.  kotlolot.  -perl  ks.  kotlporl. 

kotoealla,  kotoeella  at  home;  onJko  hmrrm  B. 
'^  is  Mr.  B.  (at)  homeT  (Jkpv.)  Is  Mr.  B.  in? 

kottaralnen  (el&lnt.)  (common)  starling. 

koiU  1.  ks.  kotolo;  2.  (v&llsein&  lalvassa) 
bulkhead,  -kirpyt  wheelbarrow. 

koiva  (betkl)  while,  hour;  (alka)  time; 
AoeMdkd  tdkma  for  some  time,  for  quite  a 
while;  AofMui  aikaa  a  good  While. 

kouho  I.  (S.) :  oilm  hmuhoUman  be  spongy  (1. 
turgid),  be  puffed  up.  II.  (a.)  silly,  fool- 
ish; harebrained;  (hupsu)  crazy,  crack- 
brained;  cracked. 

koufcero  flourish,  koufcerolnen  winding 
[path,  polku] ;  sinuous;  serpentine,  mean- 
dering, koukofoviiva  flourish;  curved 
line;   (aaltoviiva)   wavy  line. 

koukerrella  wind  (in  and  out),  wind  along; 
twine;  (Joki  y.  m.)  meander;  /oJbl  konkmr^ 
fofoo  (my6s:)  the  river  is  pursuing  a  ser- 
pentine course,  fcoukerteleva  winding,  sin- 
uous, serpentine;  katakmrtoirnvmi  kmdut 
winding  streets. 

kouklataa  bend,  make  crooked,  bow;  ««  sof- 
MUbttM  bend  one's  back,  stoop  (down), 
(klssasta:)  arch  its  back.  koukl8t«Ja(liliaa) 
(anat.)  flexor. 

koukltiua  bend;  curve,  incline  [to  the  left, 
vasemmaUe];  (tuUa  v&arftksi)  become  (1. 
get)  crooked  (1.  bent);  ««  mtmhmn  bend  to 
the  ground,  stoop  down,  kouklstua  bend- 
ing, turning;  (mutka)  bend,  curve. 

koukkarl  hook;  crook. 

koukku  hook;  (haka)  clasp;  (kuv.)  dodge, 
prevarication,  subterfuge,  (vehje.  Juonl) 
trick;  prank;  oilm  AeofaiMa  be  bent  (1. 
crooked);  vrt.  oBgoa«v. 

koukkuamlnan  crocheting,  koukkuamltiyd 
crochet-work. 

koukfcuilIJa  qulbbler.  wriggler,  shuffler. 
koufckullla  wind;  (kuv.)  dodge,  shuffle; 
quibble;  try  to  evade;  (tehdft  mutkla)  use 
Indirect  means;  vrt.  Juoaltolla.  koukkul- 
nen  crooked;  curved,  bent,  koukkullu 
(kuv.)  dodging  about,  shuffling,  quibbling, 
prevarication. 

koufcfcuinani  hook-nose,  booked  nose;  vrt. 
koikoiiBona.  -nenllnan  hawk-nosed,  hook- 
nosed, -nokkalnan  . .  with  a  hooked  beak, 
hook-beaked  (1.  -billed),  (tiet.)  curvlros- 
tral.  -rauu  book-Iron.  -«elklinan  ks. 
kSvrjrooikllBOB. 

koukuta  (vlrkau)  crochet,  do  crochet- work. 

keukutolla,  koukiittellja.  koukutulu  ks. 
fmrfrTTTiflhL  kookkuillla,  feovUndla. 

kOMllinUHi  ba  icliooladll.  trained).  koMllln- 


tunut  schooled,  trained,     koulita  ka.  kon- 
luttoa. 

koulu  school;  ks.  klydl  (koulua). 

koulu-  (yhd.)  school  [eslm.  -UUUMri  school 
physician;  -mImo«  school  edition;  »piiri 
school  district;  'tmrvmyaoppi  school  hy- 
giene; -tanfl  school  hour];  (joskus:) 
scholastic,  -^ika  (koulu  tuntlen  alka) 
school-time;  (koulunkftvntlaika)  school- 
days. ^Une  subject  taught  in  school. 

kouluakiyinitdn  unschooled,  untrained;  (op- 
plmaton)  unlearned,  unlettered,  illiterate. 

koulu lalua  school  district,  -aaoiua  school 
laws,  laws  governing  the  schools,  -aalat 
school  matters  (1.  affairs),  -olimi  school 
life,  life  at  school.  -Iiallitua  Department  of 
Public  Education.  -Iiuono  schoolroom. 
-4iuonelato  the  schoolrooms,  -iki  school 
age;  hmOmmmMM  olmpm  . .  Of  school  age. 
-kaavatua  schooling,  education,  -kirja 
schoolbook.  -kumppani  «  koulutoverL 
-kunu  school;  Pimtwn  kauiukanim  the 
school  of  Plato. 

koululalnon  pupil,  student. 

koulullaltoa  system  of  public  education, 
school  system,  the  public  schools,  -lafva 
training-ship.  -laiMi  school  child,  child  at 
school,  -loiiia  1.  -lupa  (lyhempl)  school 
holidays,  (kesAloma  y.  m.)  vacation,  -mao 
(Amer.  suom.)  school  land,  -maktu  tuition; 
schooling;  school- fee.  -matti  (sakklpells- 
si)  fool's  mate,  -meetarl  schoolmaster, 
•mioa  school  man;  pedagogue,  -nouvoeto 
school  board. 

koulunljohtaja  principal  (l.  head)  of  a 
school,  (Engl.  myOs:)  master  of  a  school. 
-JolitaJatap  (lady)  principal,  preceptress. 
-johtokunu  school  board.  -kiymitAn  ks. 
hoaluakMymltte.  -kiynti  attending  school; 
MSMnndUinmn  hmdunhiynii  regular  attend- 
ance at  school,  -kiynyt:  hmdnnkMynyt 
(mnimm)  a  man  With  a  fair  (1.  a  good  1.  a  lib- 
eral) education,  an  educated  man.  -opeuala 
school-teacher,  "opottajatap  school-teacher, 
(vanh.)  schoolmistress;  (Jlq>v.)  school- 
ma'am,  -oppilaa  pupil  (1.  student)  of  a 
school,  -ponkki  school  desk,  seat;  iatua  ikoa- 
iwmpmnkttUi  go  to  school,  attend  school. 
-pina  school  grounds,  school  yard.  Har- 
kaataja  (school-) Inspector.   • 

koululnuoriao  school  children;  young  people 
attending  school,  those  of  school  age. 
-ohjeeiintd  school  regulations,  -olot  edu- 
cational conditions,  condition  of  the 
schools,  -opotua  1.  (opettamlnen)  school- 
teaching,  teaching  school;  2.  (koulutus) 
education,  schooling,  -pakko  obligatory 
attendance  at  school,  compulsory  school- 
attendance,  -penkkl,  -plha  ks.  konlun-. 

kouiupolka  schoolboy. 

koulupolka-  (yhd.)  schoolboy  [eslm.  -fogltt- 
IM  schoolboy  logic],    -koppenon  1.  -kujo  - 
schoolboy's  trick  (i.  prank). 

koululrakennua  schoolhouse,  school  (build- 
ing), -paitaaiatue  school  punishment,  pun- 
ishment Inflicted  In  school,  -palsasiua  art 
of  riding,  horsemanship;  manage,  -eall  as- 
sembly-room, -oivlstya  education,  school- 
ing; hmtdntitflBtykman  amumt  educated,  ^alo 
schoolhouse,  school,  -larkaataja  ks.  kou- 
luB-.  -tarpoot  school  supplies,  -tioto: 
JbonfoMotfof  book  learning,  knowledge  of 
books,  education,  -todistue  school  certifi- 
cate (1.  report) ;  report  card,  -iolmi  public 
education;  (kouluvlrka)  employment  in  a 
school;  Suammn  koniuioimmn  yliMiitum 
Department  of  (Public)  Education  In  (1. 
of)  Finland. 

kouluion  ..  without  a  school,  ..  without 
achooli. 

koulutovtpi  •choolmate,  •choolfellow. 


kouluttaa 
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kovakoupttlMii 


koulutua  school,  educate;  train;  (puutarh.) 
rear  (. .  in  a  nursery),  (puuntainfla)  trans- 
plant: '^  /•*«  send  one  ttarouffb  school;  '^ 
/ofalratfa  send  one  to  school,  irlve  one  an 
education.  kouluHaminen  —  koulutus.  kou- 
lutiua  ks.  kooliintua.  kouiutua  schooling, 
education;  training;  (puuntalmlen)  trans- 
planting, koulututkona  (puuntalmlen) 
transplanter. 

kouiultjrttd  schoolgirl,  •  schoolmald.  -iyd 
school  work;  (koulutehtAv&t)  (school) 
tasks.  -iyAiMUa  shop  connected  with  a 
school,  manual  training  shop.  -uiMllstua 
school  reform,  -vahtimtetarl  (school)  Jani- 
tor, -vuoal  school  year;  hnuivsovMdmt  (kou- 
luaika)  years  at  school,  school -days,  -jril- 
iMJIIiua  (1.  ▼.)  Department  of  Puhllc  Edu- 
cation. 

koura  fist;  (kksi)  hand;  k»iAn  Jbevrln  with 
vigorous  hand  [huom.  totttum  oilman  kaoim 
hanrin  get  a  (good)  Strong  hold  on  the 
matter,  handle  a  thing  without  gloves,  (se- 
kaantua)  put  (1.  set)  one's  foot  down] ,  vrt. 
ratttakoura;  fain  '«'  arm  (1.  hand)  Of  the 
law. 

kouraanliuniuva  palpable  [He,  vale],  tan- 
gible; (llmemen)  obvious,  (self-) evident; 
(tuntuva)  considerable,  heavy,  severe; 
koarmtaUtmiupm  virhm  (myOS:)  an  error  Of 
the  sort  that  you  can  put  your  hand  on. 
-iuniuvaati  palpably,  tangibly;  obviously. 

kouralsia  grasp;  grab  (hold);  clasp,  clutch; 
(koeteua)  feel. 

kourallinen  handful;  '-'  9oiamimhiM  [tuolaa} 
a  handful  of  soldiers  [of  salt] ;  maatamim 
kmtniSUlm  /I.  nnmeanM  '*'>  imthola  a  few 
handfuls  of  flour. 

kouralruoppaaja  grab-bucket  dredging- 
machine.  -«uonlnan  (kasv.)  palmately  (1. 
dlgltately)  veined. 

kourau  (tarttua)  grab,  clap  hold  of;  (koe- 
tella)  feel,  touch,  try. 

kourl  (ruutana)  crqcian  (carp). 

kouria  feel  (1.  grope)  about. 

kouriataa  (pusertaa  kokoon)  press  together, 
compress;  (purlstaa)  squeeze;  (vUnttft) 
wrmg;  mmhmmnk  '^  I  have  acute  (1.  rack- 
ing 1.  cramping)  pains  in  my  stomach; 
mydMntMni  ^,  km  miattmlmn  . .  it  wrings  my 
heart  to  think  . . ,  my  heart  aches  when  I 
think  . . .  kourlstella  ks.  konrlstMi;  Iroorb- 
imilm  ttukomta  writhe  in  (1.  with)  pain, 
SQUlrm  with  pam. 

kouristua  be  pressed  together,  be  squeesed; 
(k&yristya,  esim.  lauta)  warp,  get  twisted. 

kouplatua  (vftlnne)  acute  (1.  racking)  pain; 
(llhaksien)  cramp,  spasm(s);  (kouristus- 
kohtaus)  convulsion;  k»ari9inh9mn  tmpminmm 
q;)asmodlc(al),  convulsive;  kmuHmtuUm 
mamttmom  (Umkm)  antispasmodic,  -kohuua 
attack  of  cramp,  cramps,  convulsion ( s) ; 
fit;  9mmdm  k&arimhukohimMM  get  (the) 
cramps,  have  cramps,  be  seized  (1.  taken) 
with  a  cramp,  have  a  fit,  go  into  convul- 
sions, -njfkilidjra  convulsive  (1.  spasmodic) 
Jerk  (1.  twitch),  -yakl  convulsive  (1. 
spasmodic)  cough. 

koupu  I.  (s.)  (rinm)  flute,  channel;  (katos- 
sa  y.  m.)  gutter;  (lasku-)  chute,  (Engl.) 
shoot;  (kaukalomainen)  trough;  (vako) 
groove,  n.  (a.)  grooved;  fluted;  (kiyrft) 
crooked,  curved,  bent. 

kouru  III.  (s.)  —  kouH. 

koufulnen  grooved,  fluted,  channeled. 

koupulklpvea  (carpenters')  adz(e).  -^apvlnen 
. .  with  a  crumpled  horn,  . .  with  crumpled 
Ubms.  -ialtta  round  (1.  grooved)  chisel. 

kouaifcka  scoop. 

kova  hard  [as  iron,  kuhi  rauU;  work,  tyO; 
heart,  lydin:  water,  vesi] ;  (ankart)  levara 
(wlniar,  tarn;  pumihmaot,  raofiliias]. 


strict  [discipline,  kuri;  prohibition,  kiel- 
to],  heavy  [snowstorm,  lumlmyrskyj;  (ty- 
ly)  stem  [father,  isa],  harsh  [temper, 
luontoji    (tuima,   hurja)   violent    [storm, 

luyrakyj,;     Vfilifiiieiii^     r^liani.    aOUte     [pSiU, 

tu^icajp  intGD$o  Liioar,  kuunmus] ;  high 
[Wind,  tuuli:  pressure,  paine};  (voimakas, 
kilhkeii)  viKomii^  [etTori,  yntys];  strong 
[dt^^ire^  iiaiu;  temp  t  At  io  n,  km  saus;  temper - 
iiK^o  advocate,  raittiu^mL^js] ;  (Innokas) 
arrtenl;  (mja>  rirm,  solid  [ground,  poh- 
ja] ;  (vailcea)  dirneuH.  iryim,  ^  mMMto 
heavy  swell,  hisd  n.  iieavy)  ^oa;  *-'  ^dvc 
katvQ  {iimi.}  durft  mater;  ^  imka  heavy  (1. 
viffoi-ous  I.  violent)  tiuw,  ^otup.  kuv.) 
iievero  (K  liarj)  blow  [  to  Uim.  hftnelle] ;  '-' 
kohtai^  hard  U.  sad)  loi,  bard  (1.  severe) 
fate;  ^  ktkhuttt  (iiiyf^s^)  rouirh  treatment 
(1.  uaapra^;  kavakMi  k^itmtty  kmnanmunm 
hiiid  hi}ii<iiX  egg;  kottakmi  tuimhwi  (pahakSl) 
unfortunately,  unluckily,  as  ill  luck  would 
have  it;  '*'  kuumm  high  (I.  violent)  fever; 
'-'  Imakmaa  loud  (1.  Sharp)  report  (of  a 
gun),  vrt.  '«'  panos;  '*'  ImipM  (myOs:)  dry. 
bread;  AaMfIa  ks.  pltMl;  koviUim  vaohdiUm 
at  a  hard  (1.  smart)  pace,  at  a  dashing  rate, 
fast  and  furious:  kovailm  iUbimtiM  in  a  loud 
voice,  lOUd(ly);  kavmttm  ks.  ottaa,  panna;  '^ 
mala  loud  (1.  Sharp)  racket;  ^  mmnmkki 
brisk  n.  rapid)  safe,  good  (1.  brisk)  de- 
mand [huom.  tmvmfiUm  an  hmfm  mmnrnkU 
the  goods  are  selling  rapidly  (1.  meet  with 
a  ready  sale  1.  have  a  ready  demand)  ] ;  ^ 
mmimii  loud  uproar;  kmoan  annmn  impmi  a 
Child  of  sorrow,  an  unlucky  fellow;  '*'  onni 
hard  (1.  ill)  luck,  ill  fortune,  misfortune, 
adversity,  (kova  kohtalo)  unkind  (1.  bitter) 
fate;  '«'  jMrfna  great  (1.  heavy)  weight;  '^ 
pano9  a  round  of  powder  and  ball,  a  shot 
with  ball;  '^  raha  hard  cash,  coin,  spe- 
cie; '«'  ruokmhtdu  hearty  appetite,  (ah- 
mlva)  ravenous  (1.  wolfish)  appetite;  Jba- 
va»9m  H^nnitykam—U  at  high  tension,  on  the 
rack,  (odotuksessa)  on  tiptoe  with  expec- 
tation; knout  aimt  hard  (1.  bad  1.  trying) 
thnes;  '«'  tmkku  strong  (1.  firm)  will:  «« 
tanH  severe  (1.  serious)  Illness  (1.  sick- 
ness) ;  kmomi  wmnat  Stem  (1.  harsh  1.  Sharp) 
words;  IbaMf  tn»km»  severe  suffering(s), 
sharp  (1.  severe  1.  acute  1.  great)  pain;  '^ 
ty9mlmm  hard  worker,  (kelpo)  good  work- 
man; '^  wuko  firm  (1.  strong)  belief;  '^ 
voMtmrintm  (myOs:)  Staunch  (1.  stubborn) 
resistance;  kmvim  kokmnut  sorely  afflicted; 
kdnmUM  an  '-'  paM  he  is  a  blodkhead  (I.  a 
dunce  1.  a  numskull);  Mbian  vatamnsa  un 
kovidia  he  is  constipated  (1.  costive);  Mbi 
an  pmiion  Aaate  kokmnai  he  has  endured  (1. 
suffered)  many  hardships,  he  has  had  a 
great  deal  to  bear,  his  lire  has  been  full  of 
trials  and  adversities,  he  has  had  a  hard 
time  .of  it;  km  '^  tutm;  Itm  kuomttm  attmm 
at  a  pinch,  (Jkpv.)  when  it  comes  to  a  tight 
place  (1.  to  a  pinch),  when  put  to  it  [he 
will  make  a  go  of  it,  ban  kyua  silni  onnls- 
tuu],  m  an  emergency,  at  a  critical  Junc- 
ture: alia  ^  iMaJMa  kokiaan  be  hard  (1. 
harsh)  with  one,  be  hard-faced  (1.  harsh) 
toward  one,  treat  one  harshly  (1.  with  sever- 
ity); on  kavasaa  kS.  luja;  on  kotfimmUlman 
is  hardest  (1.  strongest  1.  most  severe  1. 
most  intense).  Is  at  its  hardest  (I.  strong- 
est), (korkelmmlllaan)  at  its  height  (1. 
highest). 

kova-  (yhd.)  hard-  [esim.  -kMHnmn  hard- 
handed;  -Itoarlnafi  hard-Shelled;  'BydMani" 
nmn  hard-hearted],  -juota  (tekn.)  hard 
solder,  -kopvalnen  (upplnlskalnen)  stiff- 
necked,  stubborn:  disobedient,  -kopvalauue 
stubbomnaif;  disobedience,  -koupalnan 
hard-hiiiaad:  rough  [handling,  kUlttaly]; 


kovakouralMttl 
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kooahonndMn  AoAf«la  hard  (1.  rough) 
usage,  harsh  treatment.  -fcouralMatI  hard, 
roughly;  pidMM  iUakatm  [/•(■Mn]  hmvm- 
k^nraiamaH  handle  one  [a  th.1  without 
gloves,  -kouraituua  roughness,  harshness, 
-fcumi  guttapercha,  -kuorlalnan  beetle; 
(eliklnt.)  coleopter(an).  -fcurln«n  bard,  ob- 
durate, intractable.  -Iuoniolii«n  bard- 
hearted,  unfeeling,  obdurate.  -OMin*n 
sorely  amtcted  [widow,  leskil;  lll-fated; 
(onneton)  haples(B,  luckless,  unlucky;  (osa- 
puoU)  Ill-treated  by  fortune,  hard  done  by. 
-plntaln«n  stiff-necked;  obstinate,  stub- 
born; vrt.  ltsepiiitaiB«B.*-pohJaJn«n  . .  with 
a  hard  subsoil,  . .  with  a  (hard)pan.  -pii- 
n*n  . .  with  a  poor  head;  (tyhmA)  dull- 
witted,  stupid;  (itsepftlnen,  kovapintalnen) 
hard-headed,  pig-headed,  obstinate,  stub- 
born, -pit  blockhead,  dunce,  numskull. 

koviaain  whetstone;  (hlenompi)  oilstone; 
(partaveitsift  varten)  hone;  (smirkeli-) 
emery. 

kovastl  hard,  severely;  heavily,  harshly; 
violently;  sharply;  firmly,  vrt.  kova;  (pal- 
Jon)  much,  a  great  deal,  plenty;  (kovin) 
highly,  greatly,  very;  (eritt&in)  particu- 
larly, especially;  '^  miaOaambi  greatly  (1. 
very  much)  pleased;  ^  pmi^on  very  much; 
€dka  '-'  soundly,  freely,  roundly;  quite  a 
good  deal,  fairly  well,  pretty  much;  eonrf- 
ta  iotakin  «  (viltt&m&ttOm&sti)  need  a  th. 
badly  (1.  urgently),  be  in  urgent  (1.  sore  1. 
dire)  need  of  a  th. 

kova||tufn*n  hard-mouthed,  hard-bitted 
[horse,  hevonen],  . .  hard  to  handle.  -«ui- 
■uut:  havoaan  kovmawdamu  ptAotti  hMnat  .  • 
the  horse  being  (so)  hard-bitted  (1.  hard 
to  handle)  compelled  him  . . .  -«ydlnii n«n 
hard-hearted;  relentless.  -«ydiniityya  hard- 
heartedness,  hardness  of  heart,  •vataaln^n 
hard-bound,  constipated,  costive.  -4Ulnin*n 
loud;  vociferous  [cry,  huuto];  noisy 
[quarrel,  riita].  -UnfaMtl  loudly,  loud, 
noisily,  vociferously.  -4Ulnftyyt  loudness, 
noisiness,  vociferousness. 

kovali  hollowing-knlfe. 

kovammfn  harder;  sharper;  heavier;  firmer; 
with  greater  intensity  (1.  violence); 
(enenunftn)  mofe;  (ft&nekkiftmmin)  louder; 
pnhu  '^.  speak  louder. 

kov*neminen  hardening;  (Jihmettyminen) 
setting,  solidification.  kov«nn«ttu  hard- 
ened; intensified:  k»»annattu  rmngaiatwia 
heavier  (1.  more  severe)  punishment,  ko- 
v*nnut  (koveneminen)  hardening;  (lls&il- 
minen)  sharpening,  heightening.  Increas- 
ing; vrt.  karkaisu. 

fcov*ntaa  make  (1.  cause  to  be)  harder  (1. 
sharper  1.  stronger  1.  louder  1.  more  severe 
I.  more  intense  1.  more  violent,  vrt.  kova) ; 
(karkaista)  harden,  indurate;  (lisftti)  in- 
crease [the  speed,  vauhtia] ;  "^  rangaiatuata 
Increase  the  punishment  (1.  the  penalty), 
make  the  punishment  (l.the  penalty)  heavier 
(1.  more  severe),  fcoventaminsn  hardening; 
making  . .  harder  (1.  stronger  1.  heavier  1. 
louder);  (llsMminen)  increasing;  vrt.  ko- 

VCtiii.'-. 

k 0 v«ro,  It av *ra  h u  1 1 n u-  ( r ,v  * ,  ^  i^or h  av*i,  k o- 
ir«foin0n,  k<it^aroliyui  ks.  koverci*  kwvruuL 
kovarrui    I.    (ktiv^-riiutiiiit^Ti)    hnUt^wlntir    (I. 

WTuov^,  ltOT«ftaa  hollow  (out},  firnuii  (I. 
irtMitri^j  tint.  (Jiiukrti  moi^flviT,  (maahan  y. 
m.)  ilJfir  out,  ejEfjiivatp.  kovartua  Lt'  hoi- 
Ii>wi.kJ  It.  ACiX}i*eil}  out.  kOTVPuua  concavi- 
ty;  JlOllOWUtJSS, 

iOf*ta  ljanl«n,  become  U-  grow)  bard;  in- 
durate; (i&bmettya)  become  rirm  (1.  solid}, 


BOltdify;  (eslm.  laasti)  set;  (kuv.)  be 
sharpened  (1.  heightened  1.  aggravated); 
grow  more  acute  (1.  intense);  (lIs&Antya) 
increase  (in  violence) ;  ^  hUakuUm  /aatoJUn 
(panna  Joku  lujalle)  take  one  to  task  (l. 
haul  one  over  the  coals)  about . . ,  bring 
pressure  to  bear  upon  a  p.  about . .;  a/oe 
ko0anavmi  times  are  getting  harder;  mataU 
yhs  kopanaa  the  noise  (1.  the  uproar)  is  in- 
creasing (1.  growing  worse);  Hukat  k^oa- 
navmt  the  pains  are  growing  more  mtense 
(1.  acute);  tuuU  kovanaa  the  Wind  is  In- 
creasing in  violence,  the  wind  is  rising  (1. 
growing  harder). 

kov«ttaa  harden  (my6s  kuv.),  indurate,  ko- 
v«itua  harden  (myos  kuv.),  indurate,  be- 
come (1.  grow)  hard;  (Jfthmettyi)  become 
firm  (1.  solid),  solidify;  (eslm.  laasti)  set; 
(paatua)  become  obdurate  (I.  callous), 
grow  (1.  become)  calloused  (1.  hardened). 
kovauuma  callosity;  induration;  (Iftftk.) 
sclerosis;  (kinsA,  kftdessi)  callus. 

kovika  starch. 

kovin  (erlttain)  particularly,  (e) specially; 
(hyvln)  very;  (man)  too,  too  much;  (suu- 
ressa  miirin)  highly,  eminently;  (ylen) 
extremely,  exceedingly;  (kyllin)  enough; 
'«'  ariiminan  very  unlitoe,  not  at  all  alike, 
unlike  in  the  extreme;  ~  p^ion  very  much, 
an  exceedingly  large  quantity,  (liian)  too 
much;  «  amn-i  very  (1.  extremely  1.  ex- 
ceedingly) large;  too  large;  ««  vMHMn  ex- 
ceedingly (1.  very)  little,  little  enough; 
too  little;  ai  k^vinkman  kUtoUinan  not  very 
(1.  not  particularly)  thankful,  not  too 
grateful;  mUmm  takaa  «  mialani  I  have  a 
great  mind  (1.  I  feel  very  much  inclined) 
to  [do  a  th..  tehdi  Jotakini,  (Jotakin  esl- 
netti)  I  would  very  much  like  to  get  (1.  to 
have)   [a  th.,  Jotakin]. 

koviataa  (panna  tiukalle)  bring  pressure  to 
bear  upon  [one,  Jotakuta] ;  (ahdistaa)  be- 
set, press  [one  with  questions,  Jotakuta 
kysymyksillft] ;  (pit&&  lujilla)  keep  (1. 
hold)  a  tight  (1.  a  firm)  hand  (1.  rein)  over; 
(torua)  take  . .  to  task,  give  . .  a  rating, 
rake  . .  over  the  coals,  talk  severely  to. 
kovistamlnan  bringing  pressure  upon  ..; 
besetting,  pressing;  taking  to  task,  kovia- 
talia  ks.  koviataa. 

kovuua  hardness;  severity;  strictness;  heavi- 
ness; sternness,  harshness;  violence,  sharp- 
ness, intensity;  vigorousness;  firmness, 
solidity;  (linen)  loudness;  vrt.  kova.  -aate 
degree  of  hardness.  -«atalkko  scale  of 
hardness. 

kraatari  (tullvuoren  aukko)  crater. 

Krakova,  Krakau  Cracow,  Krakow. 

krana  ks.  rana. 

kranaaitl  (kuula)  shell;  vrt.  kial'«. 

krappi  (virimatara)  madder. 

krapu  ks.  rapu;  Kramm  kUSnUSpiiri  the 
tropic  of  Cancer. 

kraaaf  (kasv.)  cress. 

fcpavatti  necktie,  cravat,  -naula  scarfpln. 
-iaiidaa  necktie  factory. 

fcravun-  (yhd.)  ks.  ravun-.  kravuaiaa,  -4aja, 
-iua  ks.  ravuataa,  -taja,  -tua. 

kradfittf  ks.  luotto. 

kradit  (klrjanp.)  credit,   -puoll  credit  side. 

kradftllvl  (pankki-)  credit  at  the  bank. 

Kraaita  f  myds:  Kraatan  ammri)  Crete,  Candia. 
kraattalafnan  (a.  &  s.)  Cretan. 

kraifcanllklalf  Greek,  -uafco  the  Greek-Catho- 
lic  faith. 

Kraikka  Greece,  kpeffcfcalalnan  I.  (a.)  Greek 
[art.  taide];  Grecian  [fire,  tuli].  n.  (s.) 
Greek. 

kPaikkalalaOkatolinan  Greek-Catholic;  kraik- 
kaMakaioUfmn  kirUf  the   OrMk   Charcb. 

-roomaialnafi  Grace-Roman. 


Iir«ivl 


kr«ivl  count;  (Engl.)  earl;  krmioin 
(kuv.)  at  a  favorable  (I.  an  opportune) 
time,  (parhaaksl)  at  tbe  very  time  one 
was  needed.  In  tbe  nick  of  time,  •^lunia 
countdom;  (Eng'l.  bist.)  county,  sblre. 

kr«lvllifnen  . .  of  a  count  (i.  an  earl),  a 
count's  . . ;  <«  kruunu  a  count's  coronet, 
kreivfnarvo  rank  of  a  count;  (Engl.)  earl- 
dom, kreivitar,  krelvlnna  countess. 

kreppi  (-kangas)  crape,  crepe,  -paperl  (ryp- 
pypaperl)  crape  (1.  crepe)  paper. 

fcr«tonkl  (kangaslajl)  cretonne. 

krevetilrapu  (common)  sbrlmp. 

krfikuna  (bedelm&lajl)  bullace.  -puu  bul- 
lace(-tree). 

krifti  (pulma)  crisis;  critical  Juncture; 
(kAAnnekobta)  turninflr-point.  kpiltlillnan 
critical  [point  (1.  juncture),  kobta]. 

kpiminaall-  (ybd.)  criminal;  vrt.  rikos-.  -ol- 
kaua  criminal  law  (1.  Jurisprudence);  (-oi- 
keusistuin)  criminal  court. 

Krim  Crimea;  Krimdn  nimmimam  tbe  Crimean 
peninsula;  Krimin  a^ia  tbe  Crimean  war. 

krimlnDkangaa  krimmer  clotb.  -nahka 
krimmer. 

krinolilnl  (vannebame)  boops,  boop>sklrt; 
crinoline. 

kriatalli  crystal;  (blottu  lasl)  cut  glass;  vrt. 
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kriatalll-i  (ybd.)  crystal;  vrt.  Idd*-.  -kirkaa 
(clear  as)  crystal,  crystal-clear,  crystal- 
line, -lasl  (lyijylasi)  crystal  (1.  flint)  glass, 
crystal;  (blottu)  cut  glass.  (K)-paltttal 
(Lontoon)  Crystal  Palace,  -eokerl  granu- 
lated sugar. 

Kriatla(a)nfa  Cbristlanla. 

kristlkunu  Cbrlstendom;  k0ko  '^  all  (1.  tbe 
wbole  of)  Cbrlstendom. 

kristlliinen  Cbrlstian  [faitb,  usko;  life,  el&- 
mft] ;  CbristUke;  (burskas,  uskonnollinen) 
pious,  religious  [family,  perbel.  kplatllil- 
•MU  like  a  Cbrlstian;  •IM  kriatiUUmaH 
(my<)s:)  lead  a  Cbrlstian  life,  krlstllllayya 
Cbristianlty;  Cbrlstllkeness;  piety,  reli- 
giousness. 

krIstllllMlveelllnan  Cbrlstian. 

kristlnloppi  Cbristianlty;  (oppiaineena)  di- 
vinity, tbeology;  vrt.  seur.  -uako  Cbrlstian 
faitb,  Cbristianlty. 

kPistlttjr  (a.  &  s.)  Cbrlstian;  kHmtUtyJmn 
tmino  persecution  of  tbe  Cbrlstlans. 

kriillkkl  (arvostelu)  criticism;  critique, 
kritikolda,  kpltiM«raU(arvostella)  criticise. 

kroketti  croquet,  -nuija  mallet,  -pallo  (cro- 
quet) ball,  -p^li  (game  of)  croquet. 

kPoaUlalalnen  Croatian.  Kroatala-Slavonia 
Croatia  and  Slavonia. 

kpokotllll  (myOs:  krokodHU)  crocodile. 
-«liin  crocodilian. 

krokotlillnilkjrynaleei  (kuv.)  crocodile  tears, 
-vartlja  (lintu)  crocodile-bird. 

kromaattinen  (mus.)  cbromatlc  [scale,  as- 
teikko]. 

kromi  (kem.)  cbromium,  cbrome.  -Aluna 
cbrome  alum,  -happo  cbromic  acid,  -kalta 
cbrome  (yellow),  -kjfpaytjra  1.  -parfcitua 
tanning  by  tbe  cbromic -acid  metbod. 

kronlkka  (bist.)  cbronlcle,  annals;  (sanoma- 
lebtl-)  review  of  current  events,  kronlfcolt- 
slJa  (bist.)  cbronicler,  annalist;  Mn  an  kro^ 
mkoittiimm  TySmimhmama  be  writes  (tbe 
weekly)  reviews  of  current  events  for 
tbe  "Ty5mies'\ 

kroonlllinan  (pitkillinen,  ailtuinen)  cbron- 
ic(al).    kpoonllllaMtl  cbronlcally. 

kroBfl  (->  IS  tusinaa)  gross. 

kpottvarl  tavern-keeper;  vrt.  kapakoltaija. 

kruunaaja  crowner;  (mlttojen  Ja  painojen) 
sealer,  kpuunaamaton  uncrowned  [king, 
kuningas];  (mitu  tal  palno)  unstamped* 
unsealed.  kPUunMumlnfn  —  krvaaMa* 


kpuunau  1.  crown  (myOs  kuv.);  2.  (mlttoja 
tai  painoja)  stamp,  seal;  '^  kuninkmakM 
crown  . .  King. 

kpuunatiu  crowned  [bead,  pfti] ;  (mltta  tai 
paino)  stamped,  sealed. 

kruunaua  1.  coronation,  crowning;  9.  (mlt- 
tojen ja  palnoJen)  stamping,  sealing,  -juhia 
coronation.  *Juhialliauua  coronation  cere- 
mony, -pilvi  coronation  day. 

kruunu  crown;  (aatelis-)  coronet;  (anat.  & 
bammasliftk.)  corona;  (ballitus)  govern- 
ment, tbe  crown;  (valtlo)  state;  vrt.  kynt- 
tiU'«',  orjantappura'*'. 

kruunun-  (ybd.)  government  [esim.  -faofsl 
government  pilot;  'mmkmmUni  government 
storebouse;  -vcrsc  government  taxed], 
crown  [esim.  ^primmmi  crown  prince  J .  -«sla^ 
miaa  agent  of  tbe  crown,  crown  agent,  -jy- 
vittA  government  granary.  -Jyvit  grain 
paid  to  tbe  crown  (1.  tbe  government)  for 
taxes,  -kalastukaat  fisberles  belonging  to 
tbe  crown,  -kymmenykaet  tltbe  due  to  tbe 
crown,  -kyytl:  vimHin  krmuumkyydiUM  Un- 
nman  was  taken  by  tbe  (crown)  officers 
to  tbe  Jail,  -maat  crown  lands,  demesne 
lands  of  tbe  crown;  (ballltuksen)  public 
domain,  -matait  forests  belonging  to  tbe 
government,  (Engi.)  crown  forests,  -nlinl*- 
mlaa  ks.  BlmlamiM.  -ori  stallion  belonging 
to  tbe  crown,  -palvelija  officer  of  tbe 
crown;  (1.  v.  Ybdysv.)  sberlff's  deputy. 
•fMPllllnen  beir  (1.  successor)  to  tbe  crown 
(1.  to  tbe  tbrone),  beir  apparent,  -porlmya 
succession  (to  tbe  tbrone).  -iMrlnt6 
escbeat.  -puisto  park  belonging  to  tbe 
crown,  -tafo  farm  oelongtng  to  tbe  crown, 
government  farm,  -tavotlallja  pretender. 
-4II«  estate  belonging  to  (1.  beld  by)  tbe 
crown,  -torpp*  small  tenant  farm  belong- 
ing to  tbe  crown,  -varonfcanto  (collection 
of)  taxes  payable  to  tbe  crown,  -vouti  (1.  v. 
Ybdysv.)  district  attorney;  (Engl.)  bailiff. 

kuda  filling,  weft,  woof;  p«ium  Imgma  kwh- 
tmMm  set  up  a  weaving,  -lanka  tbread  for 
weft. 

kudelma,  kudln  (sukan-)  knitting;  (sol- 
mustus)  crocbetlng,  crocbet(-work);  (ku- 
dos) woven  fabric. 

kiNfonta  weaving;  knitting;  vrt.  pitefai'*. 

kudoa  woven  (1.  textile)  fabric,  texture; 
(luonnont.)  tissue;  vrt.  kudelma.  -naste 
(anat.)  Jympb.  -oppi  bistology. 

kttdottaa  bave  a  tb.  woven  (1.  knit). 

kuauaari  (eliint.)  cougar. 

kuha  (el&int.)  pike-percb;  (Ybdys.  1.  v.) 
wall- eye (d  pike). 

kuhalitaa  ks.  kuklsta. 

kuhankaittiia  (el&int.)  European  (1.  golden) 
oriole. 

kuharpella  coo;  (kuv.)  make  love,  bill  and 
coo.    fcuhartaa  coo  (myOs  kuv.). 

kuharrua  cooing,   -kuufcauai  boneymoon. 

kuhllaa  sbock,  sbook;  patum  kahiUdUa  set 
up  in  sbocks,  sbock. 

kuhlna   murmur(ing);    (klbinA)    swarming. 

kuhlaia  (sublsta)  murmur,  wbisper;  (villsttt) 
swarm;  narkaaam  kukiai  muarakaiaia  tbe 
corner  was  all  alive  (and  crawling)  witb 
ants;  torilia  kuMaaa  Aoimm  tbe  market- 
place swarms  witb  people. 

kuhmu  bump.  Jump,  raised  place;  (kybmy) 
knob;  boss;  (pabka)  bump:  (kasvannalnen) 
tumor,  (p&AssA)  wen;  dim  kukmaUla  be 
knobby,  (iskuista)  be  battered  up,  bave 
bumps  (1.  lumps)  [esim.  aiaani  an  kuk- 
muiilm  I  bave  bumps  on  my  forebead]. 
kuhmulnan  knobby;  knotty;  bumpy;  (is- 
kuista) battered  up;  (kasv.)  tuberous. 
kuhmuaauva  ks.  nrhmyMmra. 

kuhnamiinan  loitering,  poking  (along),  lag- 
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kulvakiaolMtU 


kuhnall«v«  loiterlngr,  dilatory,  poky;  daw- 
dling; sluffffisli,  slotHful;  dull,  alow;  awk- 
ward, clumsy,  lubberly,  kuhnallija  slug'- 
ffard,  drone,  snail;  (Jabnustelija)  vawky, 
bumpkin. 

kuhnailla,  kuhnsu  drone;  laar,  loiter,  poke 
(along);  be  slow  (1.  sluggish  1.  slotbnil  1. 
tardy);  go  like  a  snail;  (menettU  aikaa) 
waste  (1.  dawdle  away)  time;  (dilly-)dally; 
(kOntystellft)  be  clumsy,  be  awkward; 
kuhnaUlm  HmttM  loiter  on  tbe  road  (1.  the 
way),  fcuhnaiiu  —  kulmaamiami,  kulmus- 
tolu.  kuhnuri  1.  (kubnurimebll&inen) 
drone;  S.  (kubnus)  sluggard;  lout,  lubber, 
booby;  gawky,  bumpkin.  kuhnuplnMlnen 
ka.  kuhiiallcva.  kuhnua  ks.  kuhauri,  S. 
kuhnuamalauua  sluggishness,  sloth,  dilato- 
rlness;  clumsiness,  awkwardness;  back- 
wardness. kuhnuttML  kuhnuatella  ~  kuh- 
nailla.  kuhnuttelijaks.  kuluMlIIJa.  kuli- 
nuatelu  delay;  lagging  behind,  loitering, 
(dilly-)  dallying, 
kuhun  (vanh.)  ks.  mfam*. 
kuihduttaa  emaciate,  wear  away,  waste, 
prey  upon;  cause  to  wither  (away),  cause 
to  pine  (away),  (kasveista:)  make . .  wither 
(1.  droop);  hiipMi  tmoH ^  hUMM  an  insidi- 
ous disease  is  wasting  his  constitution, 
his  physical  strength  is  being  consumed 
by  a  slow  disease.  kulMutiamlnen  emacia- 
tion; wearing  away,  wasting,  preying  upon. 

kuihtua  wither  (away),  (IhmisistA:)  pine 
(away);  (lakastua)  fade  away,  die;  droop 
[with,  Johonkin].  (n&Antya)  languish; 
(laihtua)  grow  (1.  become)  thin,  lose  flesh, 
(lopen)  become  emaciated:  (riutua)  be 
worn;  ^  koH-UUMUtM  be  pining  with  home- 
sickness, kulhtumalon  unfading;  vrt.  ka- 
toiuiimtoii.  kulhtumlnen  withering;  pining 
(away);  fading  (away);  (laftk.)  cachexia, 
cachexy,  kulhtumua  withering  (away); 
pining  (away);  decline,  languishing;  ema- 
ciation, atrophy,  kulhtunut  withered;  ema- 
ciate (d),  wasted,  atrophied;  . .  worn  to  the 
bone;  (rlutunut)  gaunt,  haggard. 

kulkka  (elftlnt.)  black-throated  (1.  speckled) 
loon  (1.  diver). 

kullu  gulf  (myOs  kuv.) ;  (rotko)  cleft,  gorge, 
(syvA)  abyss,  chasm;  (haikeama)  crevice; 
(kaivoksen)  shaft;  (kuv.  —  Juopa)  breach. 

kuin  as;  like;  (komp.  jiljestft)  than;  (ikUn- 
kuln)  as  if,  as  though;  ol  kahaan  mnu  ^  no 
other  than  . .;  mivmn  toiamni^inmn  (l.  mriiai' 
nmn)  ^  hBn  very  different  from  him,  very 
unlike  him;  ntrnvampi  (I.  nturmmpi  1. 
Utvmmpi)  '^  superior  to  . .;  Mn 
itU  she  did  nothing  but  weep;  hXn 
eHfuic  €Hud9mmmin  '^  • .  (myOs:)  he  arrived 
here  prior  to  . .;  Mn  tuii  kuin  tuUkin  (to- 
dellakin)  he  really  came,  he  came  at  last; 
kaikk^a  muuta  «  mita  anything  but  that; 
nUii  gwmri  '«'  . .  as  large  as  . .;  nUn  ttarpmmi' 
iiMtm  '^  ofiMn  however  necessary  it  is;  oil 
^  . .  it  was  as  if  . .;  vrt.  kun. 

kulnka  how;  '^  hMn  komttiUn  however  he 
tried,  no  matter  how  much  he  tried;  «« 
kMynm^Un,  ktdtmn  komitmm  however  it  goes 
(1.  Whatever  may  be  the  effect),  I  want  to 
try  it;  '^  tmkdoi  how  do  you  want  . .? 
(ntlnkuln)  as  you  will  (1.  wish);  '*'  tmOtm 
pandtmn  wopii  as  (1.  however)  it  suits  you 
best; '«'  v€mka  olmt  how  old  are  you?  9€hSn 
•n  tmrkotuk»—ip  9ai  ^  you  mean  this,  don*t 
you?  ••  kai  •#  dm  •Inan  tarkmtnkamBip  Mrf 
^  surely  you  don't  mean  that,  do  you? 

kulPl  (elamt.)  curlew. 

kuitfcaaja  (teat.)  prompter,  kuiakaajankoppi 
prompter's  box. 

kulakallija  whisperer;  tattler;  vrt.  hulaloMiJa. 

kuiakallla  whisper;  (supattaa)  Uttle,  go 
ibout  UttUng;  JMaJMImr,  effi  ..  It  U 


rumored   (1.   whispered  about)    that   ... 
fcuiakallu  whispering;  tittle-tattle. 

fculakata  whisper  [a  th.  to  one  (1.  one  a  th.), 
Jotakln  joUekulie];  (teatterissa;  myOs 
eslm.  koulussa)  prompt;  ««  iatakin  /onJhui 
AorMMM  whisper  a  th.  in  one^s  ear. 

kulakaua,  kuialiautua  whisper,  kulakauiua- 
luufcku  «  knlakaaJaBkoppL 

kulaka  whlsper(ing) ;  •n  kmwdwmmi  ikoldrofte* 
€ttM  . .  it  has  been  whispered  (about)  that 
. . ,  rumors  have  been  heard  that . . . 

kuiakutalla  -  kuUkdUa.  kulakuttaa  whisper 
[a  th.  in  a  p.'s  ear,  Jotakin  Jonkun  kor- 
vaan].   kulakutuiu,  kuiakuiua  whispering. 

kuiatl  (porstuan-)  porch,  kuiailkko  porch, 
veranda (h),  plazia. 

kuitata  receipt  [a  bill,  laaku] ;  discharge  [a 
debt,  velkaj;  (kuv.)  make  ..  even,  square, 
settle;  kwdtaimmn  (mmkmmiwJui)  paid;  ««te 
Ml  mittM  kwdtaUu  that  squares  (1.  settles) 
the  matter,  (olkoon)  let's  call  that  square; 
h*  tmmt  Mmm,  mUn  tmimM  Mvmaium  kuitimummmn 
pmikmmi  if  you  do  this,  I'U  agree  to  dis- 
charge your  debt,  (Jkpv.)  if  you  do  this, 
we  will  call  it  even  (1.  square). 

kuitenkaan:  W  ^  not . . ,  however,  not . . 
anyway;  kMn  mi  ~  iMkimnyt  he  did  not  go, 
however;  mind  mt  miiM  "^  mmm  you  won't  get 
it  anyway. 

kultanfcin  however,  (slltk  huolimatta)  never- 
theless, (slttekin)  yet,  still;  '*',  kmUdtmrnUm 
(kaikissa  tapaukslssa)  at  all  eventa,  at  any 
rate,  anyhow,  (kaikesta  huolimatta)  for 
all  that,  nevertheless,  all  the  same. 

kuittaamaten  unreceipted. 

kuiitaua  receipting;  discharge. 

kuliti  I.  (8.)  (formal)  receipt;  acknowledg- 
ment (in  writing).  II.  (a.)  rid,  clear;  quit; 
miim  '*'  httmkiH  (1.  /Mtalnwt*;  have  got 
free  from,  be  rid  of,  be  through  with; 
p4Mtee«  kuMkmi  htUkin  get  rid  Of. 

kuitu  (s&ie)  fiber,  fibre,  filament;  (rihma) 
thread,    kuitulnen  fibrous. 

kuiva  dry  [air,  lima;  bread,  leipA;  discourse, 
esltelmA];  torrid  [climate,  ilmasto];  '^ 
minm  (kuv.)  dry  (1.  barren  1.  prosy)  sub- 
ject: kwdvmBm  kS.  pUUtS;  kalvmUm  mmtdim 
(high  and)  dry  [buom.  pMMaiM  kwdoMm 
tmaattm  reach  (1.  get  on)  diy  land  (1.  terra 
flrma  1.  shore) ;  vmtMM  pmnm  ktdvmUm  mmmUm 
haul  (1.  pull)  up  a  boat  on  shore,  beach  a 
boat] ;  kuivmi  kminiU  dry  hay;  ««  tim  (kem.) 
dry  method;  ktdviin  dry  [eslm.  Umkua  Jhrf- 
vUn  boil  dry],  ks.  JomU;  kniviUm(mn)  kS. 
BMiml;  knMttm  (h  ktdvim)  muln  Without  a 
taste  of . .  [eslm.  |iiii  kaloiUm  rate  I  did  not 
get  a  taste  (1.  a  smell)  of  it]; 


dry  [esim.  »y9dM  imkin  kmMltmmn  eat  a  th. 
dry];  kwdvin  /ofWn  With  one's  feet  dry, 
dry-shod,  dry-foot(ed);  kmMn  mUmim  dry- 
eyed,  with  dry  (1.  tearless)  eyes,  (ItkemAt- 
ti)  unweeping;  kwarkkuni  tuMhm  kalpdim 
my  throat  feels  dry  (1.  parched) ;  mttm  kul* 
Mrfic  mmaiia  (veneestA:)  be  high  and  dry, 
be  beached;  oilm  kalviUoan  (esim.  Joesta 
puhuen:)  be  very  low,  (kokonaan)  have 
dried. 

kuiva-  (yhd.)  dry-  [esim.  -Mkmimmn  dry- 
footed;  -sUmlUficii  dry-eyed] . 

kulvM  dry;  get  dry;  (mennft  kuivllleen)  dry 
up,  run  dry;  (lakastua)  become  parched, 
wither;  kimita  '^  the  tongue  feels  parched: 
kmrkkmaU  '^  my  throat  feels  dry  (1. 
parched),  I  feel  very  dry  (1.  thirsty),  kui- 
vaamlnen  drying,  kuivaava  drying,  sicca- 
tive; (Jumova)  astringent. 

kuivahko  somewhat  (1.  rather)  dry;  partly 
dry. 

kuivalklakolnen  dry;  barren,  prosy;  dull, 
uninteresting;  (Jkpv.)  dry  as  a  bone,  -kl*- 
kolaaaU  dryly;  proiUy*  barrenly;   dully, 
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unlnterestlnffly.  •kitkolauut  dryness,  bar- 
renness, proslness,  dullness. 

kuivakkokMvi  (kasv.)  xeropbyte. 

kulvanlljretikkyye  drollness:  dry  wit.  -lye- 
tlkis  droll,  dry  [Joke,  pUaj. 

kulvanut  dry,  withered;  (kuv.)  dead;  ktdvm- 
nmHa  ImhHa  withered  (1.  dead  1.  dry)  leaves. 

kulvalpspitto  (sftbk.)  dry  battery  (1.  pile), 
dry  cells,  -periinen  . .  Inclined  to  be  dry 
(1.  arid);  dry;  (ylftvA)  upland. 

kuivMii  dryly. 

kuiVMydttA  dry  feeding. 

kulvata  dry  [one's  sboes  before  tbe  fire, 
kenklUn  tulen  Uressftl;  (tybjftksl  vedes- 
U)  dry  up;  (ojlttamalla)  drain;  (pyybklft 
pols)  wipe,  wipe  off;  (tekn.)  desiccate:  '^ 
MMmnraniMfli  kiln-dry;  '^  kyynmtmmruM  dry 
(1.  wipe  away)  one's  tears;  '^  puBfiwf— 
(my<>s:)  season  lumber;  '^  rmtttmitmmn  dry 
(out)  one's  clothes;  vrt.  kvlTM. 

kuivaltelakka  1.  -«okk«  dry  dock,  -dialaua 
dry  (1.  destructive)  distillation. 

kuivaltaa  let  . .  dry,  put  to  dry;  have  . . 
dried;  dry;  (tybjaksi)  dry  up;  (ojlttamal- 
la) drain,   kulvattamlnen  ks.  kolvatus. 

kuivauu  dried  [meat,  llha;  fish,  kala]; 
(pyyhkimftlU)  wiped  off;  (tyhjlln)  dried  up; 
(ojlttamalla)  drained:  (tekn.)  desiccated. 

kulvatua.  kulvaua  dryingr,  draining;  (tekn.) 
desiccation. 

kuivau»-  (ybd.)  dryiner-  [eslm.  'httmnm  dry- 
ing-chaniber;  'k»nm  drying -machine].  ^Une 
(erit.  Oljyvftreja  varten)  drier,  dryer,  sic- 
cative; (kem.  k  lAftk.)  desiccant,  desicca- 
tlve.  -laltae  drsrlng- apparatus,  (tekn.)  des- 
iccator. -«uunnltelma  draining  project. 
-tellne  (pesuvaattelta  varten)  (clothes-) 
horse,  (tliua  y.  m.  varten)  hack,  -uuni 
drying-oven,   (drying-) kiln. 

kulvettua  dry  (up),  become  parched,  kuivet- 
iunui  dry,  withered;  (kuv.)  dead,  kuive- 
iuttaa  dry  up,  parch;  cause . .  to  dry. 

kulvike  siccative;  (pehku)  litter.  (Jkpv.) 
bedding. 

kulvlnhuono  drying-house;  drying -chamber 
(1.  -room);  (eslm.  kaivoksen)  dry-house. 

kuivua  become  (1.  get)  dry,  dry;  (mennft 
kuivilleen)  dry  up,  (kulvettua)  become 
parched;  (ehtyft)  run  dry;  (kuihtua)  pine 
away,  decline,  languish.  kulvufiMton  never 
running  (1.  that  never  runs)  dry;  (tyhjen- 
tymitOn)  inexhaustible,  exhaustless,  unfail- 
ing,  kuivunut  dry,  withered;  (kuv.)  dead. 

kulvuu  kS.  kuhraas. 

kulvuua  dryness;  aridity;  (kulva  lima) 
drought,  drouth,  dry  weather;  5aom««Mr 
*  •11  0Mliriimif  MtMmUudnmn  '^  a  continued 
drought  has  prevailed  in  Finland. 

kuJii  (i>oIku)  path,  track;  (kylfln-)  lane; 
(kapea  katu)  alley;  (kftytftva  l.  lehti-) 
w&i  (kalvos-)  level,  (kivlhlillkaivbksls- 
sa:)  entry;  han  Hantmm  ktdkki  kmhtt  la  kw 
Imt  M9i9ingiM9M  he  knows  every  nook  and 
cranny  (1.  all  the  byways  1.  all  the  ins  and 
outs)  in  Helsingfors.  kujanjuokeu  gantlet, 
gant(e)lope.  kuj«nn«  kS.  kuja;  mtndoatma 
kaimnmm  (esim.  puista:)  form  a  lane  (1.  an 
alley  1.  an  aisle). 

kttj«  (live)  prank,  frolic,  lark;  (ilvelly) 
sport,  fun.  Joking;  (Juoni)  intrigue;  (veh- 
Je,  kepponen)  trick,  artifice:  to/Mt  (kons- 
tlt)  trickery;  MnmOM  on  kaikmnmoimia  to- 
/•Ita  he  is  up  to  every  kind  of  trickery; 
trnUM  hulmhm  •fimlfa  on  What  are  you  up  to 
nowT  what  game  (1.  trick  1.  joke)  are  you 
up  tot  what  nonsense  is  this?  kujeellinen 
(veitikkamalnen)  roguish,  mischievous, 
frolicsome,  arch;  (Juonlkas)  dodgy,  shifty, 
quibbling,  kujeelliauua  roguishness,  arch- 
ness.    kuJelleva    —   IrajMniaea.     kuJelliJa 

practical  Joker,  wag;  Jester;  rogue,  kujeilla 


be  up  to  tricks  (1.  pranks  1.  mischief); 
Joke,  Jest,  banter  [one,  Jonkun  kanssa]; 
play  the  wag;  (kurellla)  be  mischievous 
(1.  a  mischief);  miM  winU  MiotIM  knimiM 
what  mischief  are  you  up  to  nowT  kujeilu 
tricks,  pranks,  mischief;  sport,  fun.  Jok- 
ing: (kujeellisuus)  roguishness,  waggery. 

kuJeilultMlu  love  of  mischief  (1.  of  pranks  1. 
of  fun  1.  of  playing  Jokes),  bent  for  mis- 
chief, mischief,  -haluinen  fun -loving,  mis- 
chief-loving, bent  on  mischief. 

kujerrue  (kuherrus)  cooing;  (ruUcutus)  lam- 
entation, wail(ing),  moan(lng).  kujertaa  1. 
(kuhertaa)  coo;  8.  (rulkuttaa)  moan,  wall. 

kuka  who;  '«'  tmhmnmm  anybody,  anyone;  '*' 
tahanaa,  fckm  ..  Who  (SO)  ever;  mn  iimdM,  <* 
Mn  an  I  don't  know  who  he  is;  oiipm  "^  te- 
Amim  who(so)ever  it  may  be. 

kukaan  anybody;  hmi9»n  ks.  hakus.;  •#  '«'  no 
one,  nobody;  •!  ««  hmimttt  none  of  them; 
onto  slclfl  '«'  is  (there)  anybody  there? 
yhtti  hyvin  kain  ~  imm  as  well  as  anybody 
else;  MM  mnnm  «<tl  *«fioif«JkJbIAn  don't  give 
it  to  anybody. 

kukahdella  keep  calling  "cuckoo",  fcukahdua 
(call  of  a)  cuckoo,  kukahtaa  call  '*cuckoo". 

kukallinen  florlferous;  (kukitettu)  strewn 
(1.  sprinkled)  with  flowers;  (kukikas) 
flowered  [material,  kangas],  flowery. 

kufcanlkanta  (kasv.)  receptacle,  torus,  -nup- 
pu  1.  ^Imikko  (nower-)bud.  -terlA  1.  ^tM*i 
(kasv.)  corolla  -varsi  stalk  (1.  stem)  of 
the  flower,  flower-stalk,  peduncle. 

kufcatlea(i)  perhaps,  may  be;  perchance; 
(mahdollisesti)   possibly. 

kukertua  tumble  [from  one's  bicycle,  pol- 
kupyOrftnsA  sel&stft;  down,  maahan],  roll; 
(romahtaa)  come  tumbling  down;  (kellis- 
tyft)  fall  (clumsily),  plump;  ^  JknnMon 
tumble  over,  fall. 

kukikas  flowered;  flowery,  blossomy. 

kukin  every  man  (1.  person),  everybody, 
everyone,  each  (one)  [of  them,  helst&] ;  '^ 
aUMaan  each  one  in  his  line;  ^-^  omaatm  itr 
tolffcfiM  pwiotmmtm  (lak.)  Jointly  and  sever- 
ally; «  HmiftM  aaa  kokal  each  of  them  will 
get  two,  thev  will  get  two  a  piece  (1.  two 
each):  Imflmffi  mmiatM  on  omat  vikmmmm 
all  of  us  have  our  faults,  each  of  us  has 
his  faults:  ktdUMn  on  amm(i)  tapaiiM  every 
one  has  his  own  manner  (1.  way);  aika 
uUkoa  kutmkin  (1.  V.)  all  things  have  an 
end;  hm  IShHvMi  ^  iahoUmmn  they  went 
their  several  ways,  each  (of  them)  went 
his  way;  vMMn  ««  each  (one)  a  little 
[huom.  hm  oifat  9yyaitU  vUhMn  ^  each 
one  of  them  has  a  share  In  the  guilt] ;  vM- 
hMn  kuBtaUn  fl.  kotmMn)  a  little  Of  every- 
thing, this  thing  and  the  other,  what  not? 

kukinta  flowering,  bloom,  florification.  -aikm 
flowering -time. 

kuklnio  (kasv.)  inflorescence. 

kuklttaa  subdue,  coerce,  overcome;  reduce 
[a  rebellious  province,  kaplnalUnen  maa- 
kunta],  quell  [a  rebellion,  kapina];  brmg 
under,  subjugate;  (nujertaa)  put  down; 
(volttaa)  vanquish,  conquer,  beat;  (kaataa) 
overthrow  [a  ministry,  ministeristO] , 
overturn;  (tuhota)  annihilate,  utterly  de- 
stroy; (muUlstaa)  upset,  subvert;  ~  haUi- 
tn9  overthrow  the  government;  <-'  /oMn 
fUri99tmlmM  overthrow  a  system,  (murska- 
ta)  demolish  a  system,  (poistaa)  abolish  a 
system;  kakistrnttHn  valtaUtwImmlta  was 
dethroned,  was  driven  from  the  throne, 
kuklttaja  subduer,  subjugator;  queller; 
vanquisher,  conqueror,  kuklatematen  un- 
quelled,  unvanquished;  (mahdoton  kukis- 
taa)  indomitable  [courage,  rohkeus],  un- 
conquerable. Invincible.  Kuklaiamattomuua 
Indomltableness,  unconquerableness. 
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kukittua  be  overthrown  (1.  overturned); 
(kaatua,  luhlstua)  fall  (down),  tumble 
(down);  (romahtaa)  iro  to  ruin,  collapse; 
olla  ktMatwnaiMiaaan  be  totterlnr  to  its 
fall,  verge  on  collapse;  MotfM  Jokin  [/Afca] 
kuhiMtwmmmn  cause  the  fall  of . . ,  cause  . . 
to  be  overthrown,  cause  a  th/s  [a  p.*s] 
ruin,  (brlnir . .  to)  ruin,  kuklttumaton  in- 
domitable, unconquerable,  invincible,  ku- 
kiatumlnan  fall,  downfall;  tumble;  (kuv.) 
ruin,  kukiatut  1.  (kukistaminen)  subjuga- 
tion, vanquishing;  suppression;  overthrow; 
3.  »  kukistumiaen. 

kufciteitu  strewn  (I.  sprinkled)  with  flow- 
ers; adorned  (1.  decked)  with  flowers, 
garlanded. 

kukittaa  (slrottaa  kukkia)  strew  (1.  sprin- 
kle) with  flowers;  (koristaa  kukllla)  adorn 
(1.  deck)  with  flowers;  garland. 

fcukka  flower,  blossom;  bloom;  kmhtM^  ks. 
BDUsta;  kahkam  kS.  puhjota;  oilm  JhdMla 
f  1.  kakamaa)  be  in  bloom  (1.  blossom). 

kukka-  (yhd.)  flower-  resim.  -cvtfa  flower- 
pot; -IcftH  flower- leaf;  'nUyttoiy  flower- 
show].  ^ 

kukfcalnan  flowered,  flowery,  kukkainpoi- 
mija  gatherer  (1.  picker)  of  flowers. 

kukkala-  (yhd.)  ks.  kukkas-. 

kukkaflkaali  cauliflower,  -kaavl  (kasv.) 
flowering  (1.  phanerogamous)  plant,  -kaup- 
pa  ks.  kttkkaskauppa.  -klahkura  wreath 
of  flowers,  garland;  (kasv.)  whorl,  verticil, 
-klell  language  of  flowers,  -kimppu  bunch 
of  flowers,  bouquet,  nosegay,  -laita  1. 
-maijaka  Jardiniere. 

kukkanen  flower. 

kukkaro  pouch,  bag;  (raha-)  purse;  tiUUtd 
on  kttin  hmrrmn  hakkaroBMm  (I.  v.)  one  feels 
here  as  fit  as  a  fiddle,  kukkaromalnan 
purse -like,  like  a  purse. 

kukkailruukku  flower-pot.  -«appala  wreath 
of  flowers,  garland. 

kukkai-  (yhd.)  flower-  [eslm.  -kori  flower- 
basket;  'tmrhm  flower-garden],  -hunaja 
(kasv.)  nectar,  -kauppa  florist's,  florist: 
omtin  tSmHn  kakkmakaupaMtm  1  bought  this 
at*  the  florist's,  -kauppfas  florist,  -kdyn- 
nd9  garland  of  flowers,  -lofato  flowery 
display,  -maalaua  (frult-and-) flower  paint- 
Inir.  -maljakko  vase  for  flowers,  -pangar- 
ml  border  (of  flowers);  (puutarh.)  plat- 
band, -pohjua  (kasv.)  torus,  receptacle. 
-pdytl  flower-stand,  -eada  shower  of  flow- 
ers, -aarka  flower-bed.  -aappala  wreath 
of  flowers;  garland,  -tuiva  ks.  kukkasMde. 
-viijaiya  floriculture;  horticulture. 

kukkalltarld  (kasv.)  corolla,  -taritu  (kasv.) 
cluster  of  flowers,  raceme,  -varhid  (kasv.) 
calyx,  -vlhko  bouquet;  nosegay,  -vfuhka 
(kasv.)  corymb;  cyme. 

kukkaa  flourishing,  prospering;  fresh,  rosy; 
oUa  kukkmimmiilaan  be  in  full  bloom, 
bloom,  flourish,  (kauneinunlllaan)  be  at  Its 
best  (1.  Its  finest),  kukkaut  bloom;  fresh 
(1.  rosy)  appearance. 

kukkia  blossom,  bloom,  flower,  kukklmlnan 
bloom(lng);  florlflcation.  kukkimiaiaika  1. 
-kauai  flowering- time,  blooming  season, 
season  of  bloom. 

kukko  cock;  hUnmUm  mi  kwaitUan  "^  Unda 
he  won't  come  out  well,  it  will  go  badly 
for  him,  he  is  bound  to  come  to  grief. 
kukkollla  make  a  show  of,  parade;  flaunt; 
lord  it;  (Jkpv.)  think  one  is  the  cock  of 
the  walk,   kukkoilu  flaunting,  parading. 

kukkoHkiakuu  cock-a-doodle-doo.  •poikanan 
cockerel.'  -taiatalu  cock-fight,  -tappalu  1. 
«  edell.;  2.  (kuv.,  Jkpv.)  a  fight  to  see 
who  will  be  the  cock  of  the  walk  (1.  who 
will  rule  the  roost). 


kukkua  cuckoo;  sing,  call;  Mki  knhkwd  the 

cuckoo  was  calling  (1.  singing). 

kukkula  (small)  hill,  eminence:  (huippu) 
peak,  top,  summit;  (korkeus)  height;  cUm 
pmitmnam  kakkuiomm  be  at  the  height  of 
(one's)  power,  kukkulalnan  hilly,  abound- 
ing in  hiils;  (epfttasainen)  rough,  rugged, 
(vuorinen)  mountainous,  kukkularyhmi 
group  of  peaks;  group  of  hills. 

kukkuminan  cuckooing,  kukkumiaalka:  kUmn 
kukkumiMaihm  the  season  when  the  cuckoo 
sings. 

kukkura  full  (1.  good)  measure  (heaped  up 
and  running  over);  overflow;  [olla]  kttk- 
kuniUmn  [be]  brimful,  (ylen  Uynni)  [be] 
running  over,  [be]  full  to  overflowing, 
(kUv.)  [be]  brimming  over;  kukkurtdlmmn 
ks.  tXjrttUL  kukkurainan  overfull,  too  full, 
full  to  overflowing,  running  over  full. 

kukkuralmltia  hrimful  (1.  brimming)  meas- 
ure; cnfw  knkkurmnitmaa  (kukkurakau- 
palla)  give  a  full  (1.  a  good  1.  a  brimming) 
measure,  -pilnan  brimming,  brimful;  (ttt- 
pOt&ysi)  overfull,  full  to  overflowing; 
chockful,  chuckful. 

kukoittaa  flourish,  blossom,  bloom;  (kuv.) 
prosper,  thrive. 

kukoistua  (kasv.)  florlflcation;  (kuv.)  bloom. 
•«ika  (kasv.)  flowering- time;  (kuv.)  pros- 
perity; ks.  seur.  -kaual  (kuv.)  period  of 
prosperity,  (esim.  kirjalllsuuden)  golden 
age. 

kukon-  (yhd.)  cock's  [esim.  ^harja  cock's 
comb;  'hmlttm  cock's  wattle:  -Muika  cock's 
feather].  -«akal  (kuv.)  tiny  step  (I.  way). 
-kannua  cockspur.  -laulu  crow  of  the  cock; 
kukonimdun  aikttm  (varhaln  aamuUa)  at 
cockcrow. 

kukunu  cuckoo,  cry  (1.  call)  of  the  cuckoo. 

kukuttaa:  ~  kUkmM  make  the  cuckoo  sing. 

kulahdua  draught  [of  water,  vettA],  drink; 
(Jkpv.)  pull  [at  the  bottle,  puilosta],  gulp, 
(pieni)  sip;  otH  kutmhdakmmn  mimMta  vSkm- 
pampMM  (Jkpv.)  took  a  swig. 

kulahduttaa:  '^  mmthnrum  gulp  down,  toss 
off.  kulahtaa  cluck,  gurgle,  kulaua  ks.  ku- 
lahdua.   kulauttaa  ks.  kulahduttaa. 

kulho  bowl,  basin:  (kuppi)  cup. 

kull  1.  (aasialainen  satamatyOlttinen)  coolie; 
S.  ks.  Jauho'^. 

kulla  clip  (1.  cut)  short,  crop;  pMM  Anfittona 
one's  hair  cut  short  (I.  closely  cropped  1. 
shorn),  kullpil  a  person  with  closely 
cropped  hair. 

kuilaal  (teat.)  side  scene,  wing;  kaiiamimn 
takana  in  the  wlngs,  (kuv.)  behind  the 
scenes. 

kuijakala  wander  [about,  ympirl],  stroll: 
roam,  rove  [about  the  country,  ympftrl 
maata];  saunter;  «  jooHltmnm  idle,  loaf; 
loiter;   vrt.  kulkea. 

kulJakaIJa  wanderer:  (maan-)  vagabond. 
-allmi  vagabond  life. 

kuijakalva  wandering;  (palmentolais-)  no- 
madic, kuljaakalava  ks.  edell.  kuljatkella 
wander,  travel.  Journey;  (kuljeksia)  roam, 
ramble;  (Irtolaisena)  tramp,  kuljatalla  ks. 
kuljettaa.  kuljatattava  transportable;  (silr- 
tyvi)  movable;  tndlmtmttaoiata  olaiM  porta- 
ble: movable,  transportable. 

kuljettaa  carry,  convey,  transport:  (siirtfift) 
transfer;  (luonnonvolmistapuhuen:)  drive; 
(laahaamalla)  drag;  (hinata)  tug;  «  mtmmn- 
pan  (myOS:)  propel;  -^  mmthaaaaan  (\.  mu- 
kanmtm)  bring  (1.  carry  1.  have  1.  take)  . . 
with  one,  take  along;  ««'  po&tim  (lalva,  Juna 
y.  m.)  carry  mail;  kmiku  kntlmtti  aSnta  the 
sound  echoed  and  reechoed;  laiva  '^  rauta- 
latia  (on  rautalastissa)  the  ship  carries  a 
cargo  of  iron;  imdi  ~  vnattS  the  wind  is 
driving  the  boat,    kuljaltaja  one  (1.  that 
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whlcti)  carries  (1.  conveys  1.  transports); 
(JunankuJJettaja)  engineer.  (Engl.)  engrlne- 
drlver.  kulJ«Uava  navigable;  miakmin  *nf- 
ImHaom  navigable.  kulj«tiu:  MLImttu  mmtkm 
the  distance  covered. 

kuljatua  carryiner,  conveying*  Jne.,  vrt.  kul- 
Jettu;  conveyance,  transportation;  (rah- 
uus)  rrelghtlng;  (rantl)  frelghtp  carriage. 

kuljetua-  (yhd.)  transport-  [eslm.  "laivu 
transport-ship] ;  . .  of  transport, . .  of  con- 
veyance [eslm.  'kMMBtmnnuB  cost  Of  trans- 
port; "vminmmt  means  of  conveyance] .  -«lua 
transport;  (sotavften)  troop-sblp.  -ialta 
(tekn.)  conveyer,  conveyor,  -maktu  car- 
riage (1.  transportation)  fee,  transport 
(1.  freight)  charges;  (klrjeen)  postage. 
-nauvoi  (means  of)  conveyance,  -palfcka 
drayage,  cartage;  (vetopalkka)  charge  for 
hauling,   -ruuvl  transport-screw. 

kuiJetuttM  have  . .  carried  (1.  conveyed  1. 
transported  1.  hauled);  ^^  its^nsS  hhonUn 
(sairaasta  tai  rammasta:)  have  o.s.  re- 
moved (1.  wheeled)  to  . . . 

kulktft  (kiydft)  go  [on  foot,  Jalkatoin]; 
(matkau)  travel,  Journey,  proceed;  (Jalkai- 
sin)  walk;  (vaeltaa)  wander;  (astua)  step, 
pace,  march;  (samoiUa,  kierrelli)  stroll, 
ramble,  rove,  saunter;  (Juosta,  kulkea  Jo- 
takln  suuntaa)  run;  move;  (lulstaa)  slide; 
(sivuuttaa,  kulkea  ohl)  pass;  (yllipitU 
UikettA,  eslm.  lalvastaO  ply  [between  Hel- 
singfors  and  Abo,  Helsingln  Ja  Turun  vi- 
llft] :  ~  jonkin  aimimm  (\.  aUt9m)  pass  under 
(1.  underpass)  a  th.;  '^  [mulden]  amioiiia 
go  on  (1.  run)  [other  people's]  errands, 
(Jonknn)  be  a  p.'s  lackey;  «  mdemtmkmiMin 
go  (1.  pass  1.  travel)  to  and  fro  (k  up  and 
down),  go  back  and  forth,  go  to  . .  and 
back;  '-'  rnkmykBimmU  be  lost  and  wandering 
(about),  (be)  wander(lng)  about  (1.  out  of 
one's  way) ;  '^  JUI/m  travel  at  a  slow  pace, 
go  (1.  proceed)  slow(ly) ;  '^  Aodhmm  •«a- 
rmmaa  keep  bad  company;  --'  idUMtM  iMntmmn 
(eslm.  katu)  run  east  and  west;  ~  iaUm  (\. 
imUndsin}  go  on  foot,  walk;  ««  Jonkun  /tf- 
kia  tread  (1.  follow)  in  the  footsteps  of  a  p.; 


^  [l&pi]  hmnmvmata  pass  [through]  the  ca- 
nal ;  '*'  tftftuwa  (sot.)  march  in  an  extended 
line,  advance  in  a  cordon;  ^  kuliaiMta  ikM- 
kitimta  choose  the  middle  course,  strike  the 
golden  mean  (I.  the  happy  medium):  ^ 
kymmmnmn  wtmunpittin  noptulmtta  (lalva) 
be  making  ten  knots;  '^  mmitMm  go  over  (1. 
by)  land;  '^  mmria  cross  (1.  traverse)  the 
seas;  '«'  iMpMSM  vamhdimaa  go  at  a  rapid 
pace,  rush,  shoot,  sweep;  '^  omiltm  uaimU' 

travel  on  one's  own  bitslness  [huom. 

Jktdkmm  i—kuB  kaofmngiMsa  onUUm 
he  goes  sometimes  to  town  on 
his  own  business] ;  «^  prikai^mmn  kohH  go 
(1.  be)  on  the  road  to  ruin  (l.  to  destruc- 
tion), be  on  the  downward  path  (1.  way); 
'*'  pmrinMnH  descend  (1.  pass)  [from  father 
to  son,  isAlU  pojalle],  go  down,  be  handed 
down,  (olla  perlnnftlstA)  be  an  inheriunce. 
be  hereditary,  run  [eslm.  pafM^n^n  tnkha 
ktdkmm  p^riniBnS  auvwuaa  red  hair  Is  he- 
reditary (1.  runs)  in  the  family];  -*  r«. 
tooRM  (eslm.  kuu)  travel  (1.  go  on)  its 
orbit:  '*'  rimtiin  rmaHin  (go)  zigzag,  travel 
hither  and  thither  (1.  hither  and  yon);  '^ 
ammmm  Uiua  follow  (1.  keep  to)  the  same 
track,  (kuv.)  follow  after,  go  the  way  he 
has  [they  have,  etc.]  opened  for  us;  ^  tM- 
nUH  aaU  go  (1.  walk)  With  one's  eyes  (wide) 
open  (1.  with  open  eyes) ;  ^^  Jonkin  mivmtmm 
(h  ohi)  go  by  a  th.,  pass  (by)  a  th.;  «  toiamn 
O^  toUtm)  ktrnttm  (tolsta  tlet&)  take  another 
road;  '*'  yfi  go  (I.  pass)  over,  cross  [the 
river,  joen];  AnfJUcMmn  mtmUMn,  flnnof . . 
on  their  passage  (to  the)  south,  the  birds 


.  .;  /oM  ktdkmm  kaupmigin  iSpi  (l.  lUni  kma- 
pwmgin)  the  river  passes  (1.  flows)  through 
the  city;  Joke  laiva  en  tSatii  kaikmnut  has 
the  ship  already  passed  (by)  here?  /oim 
ktdkem  kHmaati  the  train  is  going  (1.  is  pro- 
ceeding) slowly;  kmkitym  knikmm  nopmmati 
the  development  is  progressing  (1.  advanc- 
ing) rapidly;  Mva  ktdkmm  aiiM  rmittia  the 
boat  runs  (1.  plies)  that  course  (1.  line): 
nenim  kaikmm  kmvmUMii  the  needle  runs  easi- 
ly (1.  smoothly);  aiitil  kaikma  kmrjannm 
there  is  a  ridge  running  along  there;  tim 
ktdkmm  tiUtM  the  road  passes  (1.  runs  by) 
here;  iStM  tiatH  mi  p«l/oR  kuUmta  there  is 
not  much  travel  on  this  road,  this  road  is 
not  much  used;  virta  kulkmm  itUMnp&n 
(mer.)  the  current  sets  eastward. 

fculkamlnan  going,  walking,  traveling;  run- 
ning, passing,  vrt.  kulkM.  kulkeutua  be 
carried  (1.  brought  1.  conveyed  1.  trans- 
ported); (ajautua)  drift,  drive,  kuikava 
going,  traveling,  running;  (Ulkkuva)  mov- 
ing; kwdkmva  Jnutaiainmn  (Jerusalemin  suu- 
tari)  the  Wandering  Jew;  pySniiM  kvikmvu 
moving  (1.  running)  on  wheels.  kulkiJa 
wanderer,  traveler;  (kuljeksija)  vagabond; 
vrt.  JaianknlkUa. 

kttlkku  ks.  kurkku. 

kuiku  going,  running;  (tie,  matka)  way. 
Journey,  voyage;  (vaellus)  wandering;  (as- 
tunta)  stepping;  (marssi)  march;  (edisty- 
minen)  progress;  (Juoksu)  run;  (virta) 
tide,  current;  (suunta)  course;  (Hike)  mo- 
tion; (lilkenne)  traffic;  (prosessi)  proc- 
ess; (sivu-,  Iflpl-)  passage;  *«  /onAIn  yU 
the  crossing  of  . .;  kainmwa  mimva  (liikkees- 
s&)  moving,  . .  (being)  in  motion,  (kiyn- 
nlssA)  running;  mfan  «  the  course  of  time, 
(kulumlnen)  the  passing  of  time;  anfoa 
amian  mmnnS  [omaa]  kuikvman  let  the  mat- 
ter take  its  [own]  course;  kmvemmn  nopmm 
^  the  swift  running  (1.  the  speed)  of  the 
horse;  [kehityksen]  Mdas  ««  [the]  slow 
progress  [of  the  evolution] ;  /o«n  '^  (suun- 
ta) the  course  of  the  river,  (vlrtaaminen) 
the  running  of  the  river;  /nmrfn  «  en  man- 
tmtttt  the  train  schedules  have  (1.  the  time 
of  the  trains  has)  been  changed;  Jnnain  '-' 
on  tak9i  paivMkMi  kmakmytmtty  no  trains  will 
(be)  run  to-day,  no  train  service  to-day; 
innan  ^  the  run  of  the  train,  vrt.  juaain'*' ; 
Imivaln  ^  sailings  Of  Steamers,  boat  traffic; 
oUa  ktdnmwa  (kttynnlssft)  be  going,  be  run- 
ning, (matkalla)  be  on  the  way,  (matkoil- 
la)  be  traveling,  (kuljeskella)  be  wander- 
ing (1.  strolling);  Mte/ooAon  ^  the  march 
(1.  the  progress)  of  the  army;  tapmukamn 
(\.  aaian)  '^  oli  aawraaoa  (my<^s:)  it  hap- 
pened in  the  following  manner  (1.  this 
way  1.  like  this)  [huom.  kmm  mailU  ta- 
paakaan  (h  aaimn)  ««'  tell  US  how  it  hap- 
pened (1.  was)  ] ;  tmpmwutan  '^  the  course 
(1.  the  tide  1.  the  current)  of  events. 

kulkuaika  (Junaln,  laivain  y.  m.)  time, 
schedule. 

kuikuo  procession;  (saattue)  suite,  retinue, 
train;  vrt.  juhU'^,  mielenosotus'*. 

kulkuDkauppa  peddling,  -kauppiaa  peddler. 
-kaino  means  of  conveyance;  vrt.  kulku- 
Bouvo.  -klaaa  stray  (1.  vagrant)  cat,  (Jkpv.) 
alley  cat.  -kivl  (geol.)  boulder,  erratic 
(block),  -koira  stray  dog,  vagrant  dog. 

kulkulalnan  «  kulkuri.  fculkulalMMmA  » 
kulkurielMml. 

kulkulaltoa  (kulkuneuvot)  means  of  con- 
veyance (1.  transportation);  conmiunlca- 
tlons;  (-Jirjestelma)  system  of  transporta- 
tion, -minlttari  minister  of  transportation. 

kuikunan  sleigh-bell;  ktdkuatan  kiUnU  Jingle 
of  sleigh-bells. 

kuikuDnauvo  (means  of)  conveyance,  vehl- 
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cle;  (sUnnOUlnen)  means  of  transit,  -no- 
peut  rate  (of  speed),  -palkka  passage; 
(llpUculkupalkka)  tliorouirtirare.  -puhe 
(kuulema)  hearsay;  (huhu)  report,  rumor; 
(Juoru)  gossip,  -reittl  ks.  kuIkuvKyUL 
-«uunta  (geol.)  course. 

kuikupl  tramp;  loafer;  (Irtolainen)  vaga- 
bond, vagrant,  -elimi  vagabond  life,  life 
of  a  vagrant. 

kuikuiuuti  epidemic;  (el&imissft:)  epizootic 
disease,  -tie  means  of  communication; 
road;  (l&piO  thoroughfare;  (kulkuvftylft) 
passage,  -vafitl  (sot.)  patrol,  guard;  picket. 
-viyli  passage(way),  (navigable)  channel; 
course,  track;  (lUkevftyli)  route  of  traffic. 
-jfhtejre  (means  of)  communication. 

kulian-  (yhd.)  gold-  [esim.  -«f«l/ii  gold- 
seeker;  "hmhfla  gold-digger;  'VMrinmn 
gold- colored  1 .  -4iiino  thirst  after  gold, 
-hohuva  1.  -hohtolnen  shining  like  gold,  . . 
with  a  golden  sheen.  -4iuuhdonta  gold- 
washing.  -liuuhtoJa  gold -washer.  -Iiuuh- 
iomo  placer;  goid- washings,  -karvalnen 
gold -colored;  golden.  -^Leltalfien  golden 
(yellow),  -kilito  golden  sheen  (1.  lustre). 
-kiiittvl  bright  as  gold;  . .  with  (1.  of)  a 
golden  sheen  (1.  lustre),  -muru  1.  -pala  bit 
(1.  grain)  of  gold;  knamn\murtmi,  ^p^mnl 
(hyvftilysana)  my  treasure!  my  precious! 
-pitoinen  . .  containing  gold,  auriferous, 
(maasta)  gold-bearing,  ^taonu  gold-beat- 
ing. -Ufcija  alchemist.  -Uko  alchemy. 

fcuilato  gildT 

kulloln  ks.  JolloiB. 

kullolnkin  each  time;  ihOM  ^^  sometimes 
one  (1.  this  one),  sometimes  another  (1. 
that  one);  kaka  ^  aattua  maa^uoOim  •!«- 
nman  whoever  happens  to  be  present  each 
time;  [vastata]  mdtmn  ^  MMon  [answer] 
hit  or  miss. 

kuima  angle;  (nurkka)  comer;  (soppi) 
nook;  (reuna)  edge,  border,  margin;  ikal- 
mainma  ^ta  kS.  katsoa;  ktdmmn  kolmilako 
trlsection  of  the  angle;  mmUan  kuimmUmm' 
m«  in  our  neighborhood  (1.  parts),  in  our 
(little)  comer  of  the  world. 

kulm»-  (yhd.)  comer-  [esim.  ^huonm  cor- 
ner-room; -M«l  corner-stone;  -tele  comer- 
house]  .  -etilejr jre  (ttht.)  angular  distance, 
elongation,  -haka  (latomahaka)  composing- 
stick.  -iMunmaa  canine  (tooth);  (silmA- 
hammas)  eye-tooth. 

kulmalnen  (yhd.)  .  .-angled  Tesim.  tertfotf^ 
acute-angled;  tyf«ff«  obtuse- angled] ; 
(-nurkkainen)  .  .-comered  [esim.  nmU'^ 
four-comered] ;  vrt.  kolml^. 

kulmall  karvat  eyebrows,  -kunta  (seutu) 
neighborhood,  parts;  (soppi)  nook;  nMia 
tndmaknnnitta  in  this  neighborhood,  in 
these  parts  (of  the  country),  in  this  little 
comer  of  creation,  -mlttaln  square  (rule) ; 
(klrvesmlehen)  try-square,  -mittarl  goni- 
ometer, -nivei  (anat.)  hinge-Joint. 

kuimanlkjriki  side  (1.  leg)  of  an  angle,  -kirki 
point  of  an  angle. 

kulmalpakennua  building  on  the  comer, 
-rauta  L  bar,  L  iron;  angle-iron. 

kuimaua  comer;  (rak.)  quoin. 

kuimalvllvaln  1.  -vllvotin  T-square,  square. 

kuimikaa  edged;  angular;  rugged  (myOs 
kuv.) ;  kuimikkaat  kmMVot  angular  features, 
wedge-shaped  face. 

kulmlo  (yhd.)  .  .-gon  [esim.  kmui'^  hexa- 
gon; kymmen^  decagon] ;  vrt.  noli'-'  y.  m. 

kulmitlafn  comerwise. 

kulo  i.  (kuloheinft)  withered  (1.  dried)  grass; 
2.  (kulovalkea)  wild- fire,  -valkea  wild- 
fire; Hmt0  imvimi  tndwraikmtm  iaUlm  (h  no- 
pmuddOm)  the  report  spread  like  wild- fire. 

kuippo  (malja,  llemi-)  bowl,  basin;  (kuppo- 
nen)  mug.  jar,  pot. 


kulua 

kulta  I.  (8.)  gold;  (kuv.  —  lemmitty)  sweet- 
heart, darling;  ktMdOm  Urfalitu  embroidered 
with  gold;  frmuM  on  pmlhMM  (1.  pmhdmmU) 
kwitma  the  ring  is  pure  gold.  II.  (a.)  dear, 
beloved;  AnM  ^  Annie  dear!  Annie,  my 
precious  (1.  my  treasure)!  my  precious 
Annie!  Impti  "^  dear  (1.  precious)  child!  my 
treasure! 

kult»-  (yhd.)  gold(-)  [esim.  -JMc^m  gold- 
mine; 'kmUo  gold  watch;  -ikonm*  gOld- 
fever;  'wnaind  gold  ore;  -mftoH  gold  medal; 
-prsfiMl  gold  bronze] ;  . .  of  gold  [esim. 
'ly^fl  grain  of  gold:  'hmnM  bar  of  gold; 
-rawil  vein  of  gold];  (kulUlnen)  golden 
[esim.  -«ifca  golden  age;  -/mmrI  golden 
pheasant:  -ikrmpia  golden  crown;  -tsHH 
golden  star]. 

kullwunafton  ungilded. 

kultalhelalnen  gold-mounted.  -Iiiekka  gold- 
bearing  sand.  -Mit  golden  wedding. 

kultalnen  golden  [rale,  sAftntO;  section, 
leikkaus;  calf,  vasikka],  gold;  '^  hmBldtim 
golden  mean,  happy  medium,  vrt.  kulkM; 
'«'  ranfi«rcfi#a«  gold  bracelet;  {K)*^  Morvi 
(maant.)  the  Golden  Hom;  Mtefsce  aiai 
golden  times,  palmy  (1.  halcyon)  days. 

kuiulkala  goldfish,  -kanta  gold  standard. 
-kausi  golden  age.  -kenttl  gold  field,  -klr- 
Jaln  letter  of  gold,  golden  letter:  kuttoMr- 
jmimitta  in  letters  of  gold,  -kuorialnen 
(elftlnt.)  rose-beetle  (1.  -chafer);  golden 
beetle,  -kutoinen  . .  woven  in  gold;  inter- 
woven with  gold,  -kutrlnen  . .  with  golden 
locks,  golden -haired. 

kuitala  (kultamaa)  El  Dorado,  Eldorado. 

kuluDlehtl  gold-leaf;  (paksumpi)  gold-foil, 
-lejeepinki  gold  alloy,  -maa  country  abound- 
ing in  gold;  vrt.  Iraltala.  -mliri  contents 
of  gold,  -mdhkiie  (gold)  nugget,  -nappi 
(kullattu)  gilt  button,  -nauhake  1.  -k»- 
luuna  gold  lace,  -nauhakkelnen  1.  -kaluu- 
nalnen  gold -laced,  -nupplnen  gold-headed 
[cane,  keppi].  -pitolauua  percentage  (1. 
amount)  of  gold,  -polka  (kuv.)  Jewel, 
(precious)  treasure,  -raha  gold  (coin); 
kuitarakmm  gold. 

Kululrannlkko  1.  -ranu  Gold  Coast  (Colony). 

kulUBaankalnen:  ktdtmamkmiMt  MUmiUmait 
gold-rimmed  spectacles,  -eoppi  goldsmith; 
Jeweler. 

kultaw^nlmjrjrmiii  Jewelry  store;  Jewel- 
er's (shop).  -475  goldsmith's  work. 

kultagellaua  gilding;  (konkr.)  gilt,  -eormue 
gold  ring,  ^teoe  work  in  gold,  gold-work. 

kulUua  gilding;  (konkr.)  gilt,  -vaha  gild- 
ing-wax. 

kuluivaaka  scales  for  weighing  gold;  as- 
say-balance, -vltjat  gold  chains,  -viri  gold 
paint. 

kulttlvaattori  (pyOriL-fles)  cultivator. 

kulttuupi  culture;  (sivistys)  civilization. 

kuiiiuupl-  (yhd.)  ks.  sivistys-.  -kasvl  ks. 
vlijelyskasvL  -kehltva  progress  of  civiliza- 
tion; (material  and  intellectual)  develop- 
ment,  ^alstelu  Kulturkampf. 

kulu  (rfthjys)  a  wom-out  (1.  tattered  1. 
threadbare)  thing,  a  rickety  (1.  ram- 
shackle) thing  [esim.  Aoeea^  a  worn-out  (1. 
tattered)  hat;  kmnkaktdut  wom-out  shoes, 
shoes  trodden  down  at  the  heels;  takki'^ 
a  wom-out  (1.  threadbare  1.  tattered)  coat] ; 
(kustannus)  expense;  knitAml  (mmti)  Jma- 
k€ttu  (kuv.)  (which  has  been)  harped  on 
(enough),  (which  has  been)  chewed  (1. 
hashed)  over;  kwdut  (kustannukset)  cost(s), 
expense(8),  outlay,  expenditure:  aj«m  Aa- 
tukmi  to  pass  the  time,  vrt.  ajankulu. 

kulua  be  worn  (away),  wear  away,  fret; 
(rient&i)  elapse,  pass  (away),  go  by, 
(luistaa,  Joutua)  glide  on,  slip  away,  go 
on,  advance;  (vfthetA)  grow  less,  decrease. 
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dlmtnisti;  (tuUa  kftytetyksl)  go,  be  con- 
sumed«  be  taken  up  [by,  Jobonkin];  (riu- 
tua)  waste  (away),  languisb;  >«  hukhaan 
be  wasted,  be  spent  uselessly,  be  lost  [to 
one.  Joltakulta],  vrt.  memUl  (bukkaan); 
^  Uppuun  wear  out,  become  worn  out. 
(varasto  y.  m.)  be  all  consumed,  be  all 
used  up,  (raba,  volmat  y.  m.)  be  all  spent 
(1.  expended),  be  ezbausted;  ««  lopuUmen 
draw  to  a  close,  near  the  end  [huom.  on 
ikalofiat  ioptdlmmn  (myOs:)  Is  Tar  spent];  ««' 
umpmmn  come  (1.  draw)  to  an  end,  draw  to 
a  close,  (pUttyA)  expire,  run  out  [buom. 
milm  en  j^iifimirt  ampc«n  (myOs:)  the  time 
is  up  (1.  is  over  1.  is  past  1.  has  passed)  ] ; 
kttiumMMOp  Jhrfnttua  ks.  bakus.;  kuiuu  vimlM 
haumn  mtmmnkun . .  it  Will  be  a  lonr  time  be- 
fore ...  a  long"  time  will  pass  before . .; 
oOm  Mmi  time  is  passm?  (I.  slipping  by) ; 
aika  Jhtfrnr  vmtmlmtukailn  the  time  is  taken  up 
(1.  is  consumed)  by  (the)  preparations,  the 
preparations  are  taking  up  all  the  time; 
mikm  on  pitkmm  ktdumtt  the  time  is  far 
spent,  the  hour  is  growing  late,  it  is  (get- 
ting) late;  mhn  ktdumn  (aikaa  (myOten) 
with  time,  in  (due)  time,  in  course  (1. 
process)  of  time,  as  time  goes  on;  kutm  pi- 
tmmmUUim  yB  ktdwd  as  night  grew  on.  as  the 
night  passed,  as  the  hours  of  the  night 
wore  on;  rmhmt  kwUuvtii  the  funds  are  de- 
creasing (1.  diminishing),  the  funds  are 
being  used  up;  aHhmn  kaiuu  aikmu  it  takes 
(1.  will  require)  time;  tahko  kuiaa  the 
grindstone  is  wearing  away;  tnunumt  kalw 
pmi  clothes  (will)  wear  out;  pnodmt  tola- 
Mf  years  pass  (away),  years  go  by. 

kuluetaa:  ionUn  '^  in  the  course  (1.  proc- 
ess) of . . »  (ajalla)  within,  during  [esim. 
«Me/«n  '*'  in  the  course  (1.  process)  of 
time;  mmtkan  *«  during  the  trip;  pmvMn  '^ 
during  the  day;  tSmMn  vuodmn  '^  In  the 
course  of  this  year,  within  (1.  during)  the 
year:  ykdmn  tntadmn  ^  within  one  (1.  a) 
year], 

kulumaton  that  will  not  wear  out,  that  will 
stand  any  amount  of  wear  (and  tear). 

kuluminan  wearing  out;  wear  and  tear; 
(ajan)  lapse,  expiration. 

kulumitlplnta  wearing  surface,  -vara  al- 
lowance for  wear  and  tear. 

kuiunkl  (kustannus)  cost,  (meno)  expense; 
kaiungit  expenditure,  (oikeudenkAynnistA) 
costs,  charges.  -«rvio  (tulo-  Ja  menoarvio) 
budget;  (kustannusarvlo)  estimate  (of  the 
cost),    -till  expense  account. 

kuiunnalnen  worn-out,  worn;  (kuv.)  stale, 
trite,  hackneyed;  (arkip&ivftinen)  common- 
place, kulunnaiauut  (kuv.)  staleness,  trite- 
ness;   (arklpiivilsyys)    commonplaceness. 

kulunu  wear  and  tear;  (ajan)  lapse. 

kulunut  worn -out,  threadbare;  (mennyt) 
passed. past  [year,  vuosi] ;  (kuv.)  hackneyed, 
stale  [Joke,  kaskul,  trite;  kaitaMmt  vaatfot 
worn-out  (1.  shabby)  clothes;  knlunminm 
paMnU  (\.  uUudiim)  in  bygone  days,  in 
times  (long)  past;  kuhmoitm  pahmmnparmia 
Stale  (1.  hackneyed)  phrases,  (arkip&lvfti- 
slft)  commonplaces;  vUmmkai  *-'  vuomi  the 
past  year,  the  year  Just  ended;  vrt.  kulua. 

kulutella  —  kuluttM. 

kulutt«a  wear  [a  hole  in  . . ,  reikft  Johon- 
kln],  wear  down,  fret;  (kAyttift)  use; 
(loppuun)  consume,  use  up;  (menett&a. 
tuhlata)  spend  [money,  rahaa;  time,  ai- 
kaa], expend,  make  away  with  [one's  for- 
tune, omaisuutensa] ;  (viettlM)  pass 
(away),  while  away,  beguile;  (rluduttaa) 
waste:  (kuv.)  prey  upon,  exhaust,  use  up; 
'*'  mikaanam  hnimoanpHivaimmmn  tvuhuan 
trifle  (1.  whiffle)  away  one's  time;  *«  mi- 
kmrninsa)    imiakattmlmmmilm  idle   away   one's 
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time,  play  (the)  truant;  ««  aikmnam  hyvin 
make  good  use  of  one's  time.  Improve  one's 
time;  '*'  hukkaan  waste  [In...  Jobonkin 
(1.  Jossakin)],  consume;  ««  iohonUn  spend 
.  .  in;  '^  kaikmn  aikanaa  iohonUn  give  (1. 
devote)  all  one's  time  to  . . ,  spend  all 
one's  time  in  . .;  '^  loppuun  wear  out,  con- 
sume, use  up;  «  rihki  wear  through  (L  In- 
to holes);  ^  y9nod  ks.  viettXM;  ontinon 
vuromto  on  jo  kutuiottn  the  Stock  one  had 
on  hand  is  all  used  up;  hMn  kuiutti  JboJko 
viikon  moikoiUm  (l.  motkustuhmoon}  he 
spent  the  whole  week  traveling;  koikki  ra- 
hoi  on  jo  kuiuimttu  all  the  money  has  been 
used  up  (1.  is  gone),  the  money  is  already 
used  up;  kono  '-'  pol/en  puatm  the  machine 
is  using  up  a  lot  of  wood;  matkm  on  kuiut- 


the  trip  (1.  the  Journey) 
has  exhausted  all  my  funds  (1*  ^fts  used  up 
all  I  had  on  hand);  am  ^  voimim  that  is 
wasting  (1.  is  using  up)  [one's]  strength; 
taoaroitm  kuiutatman  paljon  the  goods  are 
being  consumed  In  large  quantities,  there 
is  a  great  demand  for  the  goods;  foil  ^ 
puuim  fire  consumes  wood,  wood  is  con- 
sumed by  fire,  kuluttaja  consumer,  kulut- 
uminen  ks.  kulutua.  kulutuva  consuming 
[fire,  tuli];  vrt.  kiJvava. 

kuiuttua  after  (the  expiration  of) . .;  hatkan 
'^  (plan)  after  a  little  while,  after  a  few 
moments,  presently,  in  a  moment;  mltfrtf- 
ohm  umpaan  ^  after  the  time  is  [was]  up, 
after  the  time  (1.  the  term)  has  [had]  ex- 
pired; toiaan  9uodan  '^  after  (the  expira- 
tion of)  the  second  year;  9wtodan  '^  at  the 
end  of  a  year,  after  the  lapse  of  a  year, 
(pAAstA)  m  a  year. 

kulutua  wearing  (away);  wear  (and  tear); 
(hankaus)  rubbing,  fretting;  (kiyttO)  con- 
sumption, use;  using  up;  (rahan  y.  m.) 
spending;  (ajan)  passing  (away),  whiling 
away,  (haaskaus)  wasting  [of  time]. 
-otuuakunta  consumers'  cooperative  society 
(1.  league),  -rengas  circle  (1.  group)  of  con- 
sumers,  -jrhdiatva  consumers'  association. 

kuluva  wearing  (away);  passing,  current; 
~  kuu  the  month  now  passing,  the  current 
(1.  the  present)  month,  (liik.)  Instant  (lyh. 
tav.:  inst.)  [esim.  kuiuvan  kuun  20  ptnd 
the  SOth  inst.]:  «  vuoai  the  current  year. 

kumahdaltai  rumble,  boom,  roll,  kumahdut 
dull  (1.  hollow)  sound;  rumble,  rumbling, 
boom,  roll,  kumahduttaa  make  . .  ring  (1. 
resound) ;  (lyUM)  kwunahdutti  tyhJUdn  tyn- 
nyrUn  Struck  an  empty  barrel  and  made  It 
resound,  kumahtaa  give  forth  (I.  emit) 
a  dull  (I.  a  hollow)  sound;  ring;  resound; 
(JyskAbt&&)  boom;  vrt.  kumlsta. 

kumakka  dull  [sound,  Uni],  hollow. 

kumara  I.  (a.)  »  Inmuuraiaea.  11.  (s.)  bent 
position;  kumarman  kS.  klydii;  kmnaraaam 
bent  (forward),  stooped,  bowed;  iatua  Jkn- 
iuaraaaa  Sit  bent.  Sit  round-shouldered,  sit 
doubled  (1.  hunched)  over;  alia  kutnaroaaa 
be  bent  forward,  be  bowed,  be  doubled 
up  (in  a  heap),  be  hunched  up,  (kyyrlsty- 
nyt)  be  squatting,  -hartlalnen  . .  with  bent 
shoulders,  round-  (1.  stoop-) shouldered. 

kumarainan  bent  (forward),  stooping, 
stooped,  bowed,    kumaraituut  stoop(ing). 

kumarrella  bow  [to  the  guests,  vieraillej. 
bow  and  scrape;  (kuv.)  fawn  [(up)on  a 
p.,  Jotakuta] ;  Mln  pyyal  kumarrallan  he 
asked  with  many  bows  (1.  with  bows  to 
right  and  left). 

kumarpua  bow;  bending,  inclination;  kumar- 
rukalaaa  takk»oulkaan  SMraaaM  cowering 
over  the  fire:  nouata  kumarrukaiataian) 
raise  o.s.,  straighten  up,  rise;  olla  Mimar- 
rukaiaam  be  bent  forward,  be  stooped;  pMM 
kumarmkaiaaa   With   drooping    (i.   bowed) 


kumarputmatka 
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head,  -matka:  hSn  on  olfaf  kumarruMmai' 
katta  be  has  been  bowin^r  and  scraping  to 
the  powers  that  be,  (Jkpv.)  he  has  been 
kotowlngr  to  the  grand  mog^uls. 

kumartaa  bow  (down),  stoop  (down);  vrt. 
kumartua.  kumartiU*  one  who  bows;  km- 
vain  kwunmrtafa  Image  worshiper,  kumarta- 
lija  (kuv.)  fawner  [upon  . .] ;  ylhSiatmn  An- 
martelija  (my6s:)  one  Who  bows  and  scrapes 
before  (l.to)  the  high  and  mighty,  kumartua 
bow  (down),  stoop  (down)  [to  pick  up  a 
needle, ottamaan  neula(a)  ] ;  (nyOkfttA)  nod; 
(kalllstua)  bend  (down),  slant,  slope,  ku- 
martunut:  mtmmnpiUn  kumartunni  bent  (1. 
Inclined)  (forward),  stooped  forward. 

kumata  ks.  kumista. 

kumaa  dull;  hollow;  (valmennettu)  muffled; 
'^  asni  (myos:)  heavy  sound,  kumaaati 
heavily,  dully;  with  a  hollow  sound. 
kumeua  dullness,  hollowness,  heaviness. 

kumi  (kautsu)  india-rubber,  rubber,  gum 
elastic;  (kem.)  gum. 

kumi-  (yhd.)  rubber  [esim.  -hmnsikaa  rubber 
glove;  'kanrmm  rubber  cloth;  -rtUmku  rub- 
ber syringe  J;  gum  [eslm.  -lakka  gum  lac; 
-pihka  gum  resin],  -kaloaaf  ks.  kalosai. 
-kankainan  . .  of  rubber  cloth,  -laaatari 
adhesive  plaster,  -lakka  (myOs:)  shellac, 
-letku  rubber  hose;  rubber  tube,  elastic 
tube,   -liima  1.  -ifuoa  mucilage;  glue. 

kumimafnan  rubbery;  gununy. 

kumlna  I.  (maustelajl)  caraway;  (saksan-) 
cum(m)ln. 

kumina  II.  (kumisemlnen)  rumble,  rum- 
bling, boom;  roll;  (kumu)  resonance. 

kuminalljuuato  cheese  with  caraway -seeds 
in  it.  i^afpA  bread  (1.  cake)  with  caraway- 
seeds  In  It,  seed-cake. 

kuminanaiaman  caraway-seed;  cum(m)in- 
seed. 

kuminauha  elastic  (band),  rubber  band. 

kuminallvlina  liqueur  flavored  with  caraway 
or  cumin,  kdmmel.  -Aljy  oil  of  cumin;  oil 
of  caraway. 

kuminen  (. .  of)  rubber,  elastic. 

kumillpallo  rubber  ball,  -puu  India-rubber 
tree,  rubber-tree,    -rengaa  rubber  ring. 

kumiaava  rumbling,  booming,  rolling;  (ku- 
mea)  dull,  hollow;  heavy,  fcumiau  rumble, 
boom;  roll;  emit  a  dull  (1.  a  hollow  I.  a 
heavy)  sound;  (kalkua)  resound. 

kumiaukka  elastic  (1.  gum)  stocking. 

kumiauitaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  rumble 
(1.  boom  I.  resound). 

kumillUkkl  1.  -viitta  rubber  coat,  -taolllauua 
rubber  Industry. 

kumma  I.  (s.)  wonder;  marvel;  (yllluonnol- 
linen)  miracle;  (kummastus)  surprise, 
astonishment;  «  kyiid  oddly  (1.  curiously) 
enough,  strange  to  say;  kummmko,  M*  •!.. 
no  wonder,  if  not  . .;  kummakos  kMnmn  oii 
niin  amnoa  no  wonder  at  all  that  he  would 
say  so!  knmmakoa  am  on  no  wonder!  It  is 
not  to  be  wondered  at;  kummakamni  to  my 
surprise  (1.  astonishment);  kummmnm  ks. 
pItJUi;  kwmunan  kyvin  remarkably  (1.  won- 
derfully) well;  kumman  anuri  wonderfully 
large,  wondrous (ly)  large;  kmnmia  Anulun 
there  are  strange  reports  In  the  air  (1. 
abroad) ;  kummiinaa  ks.  kKydi,  tulla;  ikurn- 
miaaaan  surprised,  astonished,  wonderlng- 
ly,  with  one's  eyes  full  of  wonder  [huom. 
kataaUm  lotmkin  kxunmiaaamn  lOOk  at  a  th. 
surprised  (1.  in  astonishment  1.  with  amaze- 
ment); olla  kummiamaan  foatakin  be  sur- 
prised (1.  amazed)  at,  wonder  at] ;  aiku 
kummakaan  and  no  wonder  (either);  miamM 
kummaaaa  han  viipyy  where  in  the  world 
(1.  where  in  the  name  of  wonder)  is  he 
staying  (1.  keeping  himself)?  I  wonder 
what  is  keeping  him  so  long?  mita 


iiMM  (h  kammia)  ainS  oikain  pukai  What  In 
the  world  (1.  what  in  the  name  of  wonder) 
are  you  talking  about?  oUa  kmnmdaaa  /an- 
kin  kanaaa  (pulassa)   be  hard  (1.  sorely) 

Eut  to  it  with  a  tb.,  be  badly  off  (1.  in  a 
ad  fix)  with  ath.;  ampU  kwnmma  how  odd! 
how  strange!  how  queer!  how  curious!  II. 
(a.)  wonderful,  wondrous;  marvelous; 
(merkilllnen)  remarkable;  (omituinen) 
curious,  singular,  strange,  odd,  queer. 

kummailla  be  astonished  (1.  amazed);  (sa- 
noa  kummastellen)  exclaim  . .  with  aston- 
ishment, utter  . .  in  surprise:  (llmalsta 
kummastuksensa)  express  one*s  surprise 
(1.  amazement)  [at,  Jotakln] ;  (katsella 
kummlssaan)  look  [at  . .]  with  astonish- 
ment (I.  m  amazement),  kummakaua  be 
surprised  (1.  astonished)  [at,  Jotakin], 
wonder  [at  . .] ;  altl  mi  mim  kummakantimm 
it  is  not  to  be  wondered  at,  no  wonder. 

kummallinan  (ihmeelllnen)  wonderful,  won- 
drous; (merkilllnen)  remarkable;  (omitui- 
nen) peculiar,  curious,  singular,  unique; 
(outo)  strange,  odd,  queer,  quaint;  Jhnn- 
maUiamn  ..  curlously,  peculiarly,  remark- 
ably, strangely,  kummalliaaati  peculiarly, 
curiously,  oddly;  wonderfully,  kummalll- 
auua  peculiarity,  singularity,  strangeness, 
oddness,  queemess;  wonder,  wondrousness. 

kumman  1.  ks.  kumpi;  2.  ks.  kimuBa(n). 

kummankinBkiallnan  (henklldlsti:)  speaking 
both  languages;  (lentolehtlslstA  y.  m.:) 
written  [printed]  In  both  languages  (1.  In 
either  language),  -lajinan  . .  of  each  kind, 
. .  of  both  kinds. 

kummanna  in  which  direction?  which  way? 

kummannakln  both  ways,  in  both  direc- 
tions, in  either  direction. 

kummannikdinen  odd-looking,  queer;  un- 
canny, weird. 

kummaatalija  one  who  wonders  (1.  marvels) 
[at  . .];  wonderer. 

kummaatalia  (kummaksua)  wonder  [at,  Jo- 
takin] ;  be  surprised  [at  .  .1,  be  astonished 
[at  ..];  (huomata  omitulseksi)  find  .. 
strange;  [katsella  Jotakin]  ktanmmatmilmn 
[look]  wonderingly  [at  . .],  [look  upon  (1. 
regard)  . .]  with  astonishment  (1.  with 
amazement);  mitS  mi  ola  kummmatmlmminmn 
that's  nothing  strange,  that's  no  wonder, 
kummaatalu  ks.  Ihmettely. 

kummaatoa  be  surprised  (1.  astonished  1. 
amazed)  [at,  Jotakin  (1.  Jostakln)].  kum- 
maatua  surprise,  wonder,  astonishment, 
amazement;  (huomlo)  sensation;  kummma- 
takamkamni  kuulia  to  my  surprise  (1.  aston- 
ishment I.  amazement)  I  heard;  kmrUtt&S 
kummaatnmta  (a) rouse  astonishment,  cause 
a  sensation. 

kummaatuttaa  surprise,  (strike  . .  with)  as- 
tonish (ment),  fill  . .  with  wonder;  make 
[one]  wonder;  (a)  rouse  astonishment; 
cause  a  sensation;  minum  ^,  mttM  kMn  na- 
kmiai  I  am  surprised  to  find  that  he  dared 
to  ...  it  surprises  me  that  be  dared  to  . . . 
kummaaiutuva  surprising,  astonishing, 
amazing;  striking;  (kummallinen)  curious, 
strange,  odd,  queer. 

kummakatai  —  kummakaua. 

kummi  I.  ks.  kumi. 

kummi  II.  sponsor,  godfather;  (-&iti)  god- 
mother; olla  kwanminm  Impamllm  stand  Spon- 
sor for  a  child,  be  godfather  [godmother] 
to  a  child,    kummlnaolo  sponsorship. 

kumminkaan:  mi  ««  still  (1.  yet)  . .  not.  not 
. . ,  however  [eslm.  Afin  mi  "^  ealluf  still  (1. 
yet)  he  did  not  come;  he  did  not  come, 
however] ;  vrt.  kultankaan. 

kummlnkin  yet,  nevertheless;  however;  at 
all  events,  at  any  rate;  anyhow;  (alnakln, 
vahlntttttn)  at  least;  vrt.  kuUankin. 


kummlnlahja 
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kumpullla 


kumminlahja  christening  present  (1.  arift). 

kuminlpolka  godson. 

kummiUlla  haunt  [a  house,  Jossakln.  talos- 
sa];  (llmestytt)  appear;  iMMntMvtUnaian  m- 
notaan  hMunmittmi^pan  taiosMa  the  late 
master  is  said  to  be  haunting  the  house; 
mitM  ainM  aimlUi  kummiUmimt  What  are  you 
playing  spook  for  there?  (touhuat)  what 
are  you  up  to  there?  ««  hummitteimm  vim- 
UiUn  hMnmn  aivoiM9aan  he  has  Still  a  haunt- 
ing memory  (1.  dread)  of  It;  he  has  not  got 
that  out  of  his  head  yet.  he  has  not  been 
able  to  shake  off  that  idea  as  yet;  tUMMd 
talos9m  hvmmiiiaimm  this  house  is  haunted 
(by  ghosts);  tmUlM  ktunmittmUm  this  place 
is  haunted  (by  ghosts),  there  are  ghosts 
(1.  spooks)  here,  kummittelija  (kummitus) 
ghost;  spook;  (lelk.)  mischief,  kummlttelu 
haunting;  reappearing  after  death. 

kummitua  specter,  apparition;  ghost;  spook; 
(kuv.  —  peljatln)  l)ogey»  bugbear,  (hirviO) 
monster;  vrt.  aave;  pMtM  knmmitvluia  be 
afraid  of  ghosts;  pofccaem  kttmmitwJk^mhMi 
dress  up  like  a  ghost  (1.  a  spook).  -JuUu 
1.  -Upu  ghost -story. 

kummmtytir  goddaughter.  -4111  godmother. 

kuRimiua  sponsorship. 

kummoinan  ks.  mlll«in»n. 

kummukaa  hilly;  (aaltomalsesti)  undulating. 

kummuta  (esiin)  well  forth  (1.  out),  spring 
(forth).  Issue  forth;  (tihkua)  ooze. 

kufflo:  kumoon  ks.  hakus.;  JhunoMa  down, 
over.  (ylOsalalsin)  upside  down,  the  wrong 
end  (1.  side)  up.  the  bottom  side  (1.  end) 
up,  topsy-turvy. 

kumoamaton  . .  not  to  be  overthrown;  (elt- 
tJUnitOn)  undeniable,  irrefutable  [truth, 
totuus].  kumoamattomaatl  undeniably,  ir- 
refutably, kumoanwttomuua  undeniable- 
ness.  indisputability;  irrefutability. 

kufnoamlnan  overthrow,  upsetting;  (kuv.) 
annulment,  cancellation;  revocation,  re- 
buttal, disproof;  refutation;  vrt.  kumoU. 

kumoamlalMuika  a  plot  (1.  a  scheme)  to 
overthrow . . . 

kumoon  down.  over,  out  [esim.  ajaa  ««  rmmiia 
tip  the  sleigh  over;  hmikahtaa  ~  topple 
over,  tumble  down,  lose  one's  balance], 
vrt.  ajaa*  kaatea,  kaatua,  purJ«htU,  viakata 
y.  m.;  '«'  htmulatftt  Upset,  turned  over,  top- 
sy-turvy. -«0o  running  down;  overturn- 
ing, upsetting;  (purjeveneen  y.  m.)  cap- 
sizing, -kaadunta  1.  -kaatumlnan  upset - 
(ting),  overturning;  (veneen)  capsizing. 
-kaaftamlnan  overturning,  upsetting,  (ve- 
neen) capsizing;  (-ly6minen)  knocking 
down.  vrt.  kaataa  (kumoon ) .  -purjahdua  cap- 
sizing, upsetting,  -rataaatua  (overthrow- 
ing (I.  throwing  down)  of  the  horse  and 
rider;  (esim.  lapsen)  knocking  down  by 
the  horse,  -ty^ntl  knocking  (I.  pushing) 
over;  overturning,  upsetting. 

kumota  throw  down,  overthrow,  overturn; 
upset;  subvert;  (purkaa)  reverse,  repeal, 
set  (1.  throw)  aside;  (todistaa  vftftrUcsi) 
confute,  refute  [a  charge,  syytOs].  show 
. .  to  be  wrong,  disprove,  rebut  [an  accu- 
sation. syytOs];  (peruuttaa)  rescind, 
revoke,  recall;  repeal;  (tehdi  mitAttd- 
mftksi)  annul,  cancel,  nullify;  (polstaa) 
alMllsh;  ~  fanhnn  mpSiiyhamt  (polstaa)  re- 
move one*8  doubts,  (halhduttaa)  disperse 
one*s  doubts;  "-'  f«M  repeal  a  law;  "-'  ptftf- 
i9M  rescind  (1.  reverse)  a  decision;  '•'  eno- 
mfo  reverse  (1.  set  aside)  a  sentence,  over- 
rule a  Judgment;  '^  Jonkun  tuamat  upset 
(1.  defeat)  one's  plans;  ~  uatinmn  disprove 
the  news,  prove  the  falsity  of  the  news;  ~ 
mmII  declare  an  election  void;  '^  Joku  vniu 
refute  a  statement,  disprove  a  claim,  prove 
a  statement  (1.  a  claim)  to  be  wrong;  «« 


Jonkun  vmtSkMmt  focUataftallla  refute  a  p.'s 
arguments  with  proof,  bring  proof  (1.  evi- 
dence) to  show  that  one  is  wrong;  gyy- 
tUmtU  mi  oim  vimlU  tUhUn  mmnnm»mii  kunwttu 
(myOs:)  the  charge  still  remains  unrefutcl 
(1.  unanswered). 

kumotalia  ks.  seur.  kumottaa  (lolstiia) 
shine;  beam;  (kllltAft)  glisten;  (vftlkkytt) 
shimmer,  gleam;  Mm  htunottam  tmvtMlla 
the  moon  is  shining  In  the  sky.  kumotua 
shining,  glistening;  gleam (Ing),  shimmer. 

kumouksalllnan  I.  (a.)  revolutionary.  II.  i».) 
revolutionist,  revolutionary. 

kumoua  overthrow,  upsetting;  subversion; 
(vallankumous)  revolution;  vrt.  kumoami- 
nen.  -«ata  revolutionary  idea,  -miaa  revo- 
lutionist, revolutionary,  -puoiua  revolu- 
tionary party,  the  revolutionists. 

kumoutua  be  overthrown  (1.  overturned), 
be  (come)  upset;  (kuv.)  be  reversed,  be 
repealed,  be  annulled,  be  cancelled;  be  re- 
futed, be  disproved. 

kumpa  ks.  kuapa. 

kumpainan  which  (of  the  two)?  kumpal- 
nankaan  »-  kumplkaaB.  kumpainankin  each; 
both  [of  them,  helstft];  vrt.  kumptkis. 

kumpi  which  (of  the  two)?  (kuka)  who? 
hummin  puoUn  vain  halvMt  (kulnka  vain 
haluat)  as  you  wish,  whichever  way  you 
want  it;  ""Oil  vanhmmpi  Which  is  the  older 
one?  which  of  the  two  is  older?  ~  tahanma 
either  one,  whichever;  ofa  humman  (vain) 
kaiuat  take  Whichever  you  like. 

kumpikaan  (a.)  either;  (s.)  either  one;  hum- 
paakaan  ai  hyvHluytty  neither  one  passed; 
ai  ^  haimttt  neither  (one)  of  them;  twdmako 
~  haiatH  Will  either  one  of  them  come? 
vaiko  HMn  iiikuttan  kampaakaan  hUttii  is 
he  able  to  move  either  hand? 

kumpikin  (a.  &  s.)  each,  (molemmat)  both; 
(s.)  each  one,  each  of  the  two;  (a.)  either; 
kammaUakin  puoian  lUrvH  on  each  (1. 
either)  side  of  the  lake,  on  both  sides  of 
the  lake;  kummtdtakin  pnaian,  kumminkin 
puaiin  on  both  Sides,  (keskenftisestl)  mutu- 
ally; '^  kaiaia  each  (one)  of  them,  both  of 
them;  ~  kyvMkayttiin  tntkinnoswa  each 
passed  his  examination,  both  passed  their 
examination;  ««  [tyOskennellen}  omaUa  ta- 
kaiiman  each  [working]  independently;  ~ 
on  yktM  kyva  either  one  is  Just  as  good, 
one  is  (Just)  as  good  as  the  other,  both 
are  equally  good;  kaillM  on  kirlanaa  kum^ 
mmUakin  both  Of  them  have  their  books;  km 
Maivat  oaanaa  '^  they  both  got  their  share, 
each  got  his  share;  myytatyt  tuomittiin  ~ 
viidakai  vuodmkmi  vankUaan  the  accused 
were  both  sentenced  to  five  years  penal 
servitude;  ykmi  kampaakin  lajia  one  of 
each  kind  (1.  sort). 

kumpiko  which  (of  the  two)?  kummanko 
ttaiuat  Which  (one)  do  you  want?  ibampaa- 
*o  mtoMtM  tarkaiat  which  (one)  Of  the  two 
men  are  you  referring  to? 

kumppani  companion,  associate,  mate;  (Hi- 
ke-. tyO-  y.  m.)  partner;  (toverl)  comrade; 
(yhd.)  fellow  [esim.  matka'^  fellow  trav- 
eler; opinto'^  fellow  Student] ;  '^  onnatto- 
maudmmaa  kS.  onnettomuustoveri;  miihndn'-' 
[one's]  life's  companion,  consort,  vrt.  elX- 
mMntoverl.  kumppaniato  fellowship,  kump- 
panua  fellow,  companion;  km  atfat  kumppa- 
nukmat  they  are  (close)  companions,  (Jkpv.) 
they  are  pals  (1.  chums). 

kumppanuua  fellowship;  companionship; 
vrt.  llike^.    -kunta  fellowship. 

kumpu  rise  in  ground;  (small)  hill;  knoll, 
hillock;  (tav.:  ihmiskftsln  tehty)  mound; 
vrt.  hauta'-'.  kumpuamlnen,  kumpuiiu 
welling  forth  (1.  out),  kumpullla  well 
forth    (1.    out),    (be)    sprlng(lng)    forth. 


kumpulnM 
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kunnlallitutlt 


kumputnen  hilly,  . .  abounding  in  hills  (1. 
m  knolls  1.  In  mounds),  kumpula^kumpu. 

kumu  I.  (holvi)  vault;  (kuomu)  top,  hood. 

kumu  II.  hollow  sound;  (humu)  noise,  rum- 
ble; (mus.)  resonance. -pohja  sound (Ing) - 
hoard. 

kumuta  ks.  kumlsU. 

kumutln  (fys.)  resonator. 

kun  when,  as;  while;  ~  Mn  hMpi  tmiua 
when  he  was  here;  '^  (hMn)  hmhtaakin  the 
nerve!  '^  olin  ttdiut  kotiin  after  reaching 
home  ,.','*' (han)  M€  tmin  tapahHm  iaUliM^ila 
ttnHdla  If  only  It  Is  done  leg^ally;  '-'  taam 
while,  whereas  [esim.  fWncn  pmimUui,  '^ 
taoM  toinmn  hukktd  the  one  was  rescued 
while  the  other  was  drowned] ;  '^  vain  if 
only,  (Jospa)  oh,  that!  aimoAan  ^  la«n  let 
me  read!  mind  '^  •n  ihaomonmie  •Ha  as  I 
did  not  notice  It,  (huudahduksena:)  oh, 
it's  too  had  I  did  not  notice  It;  MikBi  '^  .un- 
til; Bittd  aihaa  «*  while.  Whilst;  vrt.  kuin. 
kunhan:  kvathan  vain  Ir  only,  if  hu|,  pro- 
vided that  .  .  ;  hunhan  vain  ^t  twdiai  sai- 
raakmi  I  hope  you  are  not  coming  down 
sick,  I  hope  that  Is  not  going  to  make  you 
sick. 

kuni  ks.  slni. 

kuningaa  king;  sovereign,  monarch;  kunin- 
goMtmn  hirjat  (raam.)  (the  Books  of)  Kings; 
kuninkaan  MuoMikki  a  favorite  Of  the 
klng('s),  a  royal  favorite;  Bmigian  ~  the 
king  of  Belgium  (1.  of  the  Belgians);  vrt. 
vara**',  -kalastaja  (elttint.)  kingfisher. 
-kunta  kingdom,  realm;  monarchy;  Ruotain 
huningamhanta  the  kingdom  of  Sweden,  the 
Swedish  realm,  -klirm*  boa  constrictor, 
-midlinen  royalist,  -miallayya  royalism. 
•murha  regicide.  -p«ri  the  royal  couple. 
-«uku  race  (1.  line)  of  kings;  royal  family; 
the  reigning  house  (1.  dynasty),  -tlikarl 
(elttlnt.)  royal  Bengal  tiger,  -valta  royal 
(1.  regal)  power;  kuningamvaUan  aikana 
under  (1.  during)  the  royal  regime,  under 
the  rule  of  the  kings.  -vmI  (kem.)  aqua 
regia. 

I^uningatar  queen;  tanamihuvi^n  ~  the  belle 
(1.  the  queen)  of  the  ball;  t^hdd  taionpo^ 
iaata  '^  (sakklpelissft)  queen  a  pawn. 

kuninkaaliinM  royal  [guards,  kaarti;  letter, 
klrjelmtt;  blood,  verl],  regal  [splendor, 
komeus],  kingly  [bearing,  ryhtlj;  (ruhti- 
naallinen)  princely;  '^  iahia  a  present 
worthy  of  a  king,  a  royal  (1.  a  princely) 
gift.   kuninkaftllisMtl  royally;  regally. 

kuninkaaliiaBmidlinen  (a.  &  s.)  royalist, 
-mleliayya  royalism. 

kuninkaaiiiauua  klngllness,  royalty. 

kuninkaan-  (yhd.)  royal,,  king's  [e^im. 
'hruunu  royal  (1.  kings)  croH-n:  ^Unna 
royal  (1.  king's)  castle;  -fialaUi  toyal  n. 
king's)  palace],  -arvo  royal  dlg^nlty;  roy- 
alty, -kartano  royal  d«^iiiesne:  (Bsduissa 
y.  m.)  royal  castle  (1.  pniace).  -kyplrl 
second  stomach;  (anat.)  inknincomb,  retic- 
ulum, -murha  regicide,  ^polkk  (the)  king-'s 
son;  (royal)  prince,  -tytif  ithe)  ki nit's 
daughter;  (royal)  princess,  -vaalj  cl4^i:(iun 
of  a  king,  -vate  oath  of  king,  coronation 
oath.  -vMl  (kem.)  aqua  regia. 
kuninkuua     royalty,     kingship,     -kilpaiiui 

(urh.)  contest  for  the  championship. 
kunnailinan  municipal  [self-government,  It- 
sehallinto;  franchise,  aanlolkeus];  commu- 
nal; '^  hiaito-oilfUM  local  option;  kwrnnaUi- 
amt  viranomaiaat  inunlcipal  authorities, 
(Yhdysv.  maalaiskunnissa)  town  officers. 
kunnalll»-  (yhd.)  municipal  [esim.  'haiUtum 
municipal  government;  -lahi  municipal 
law;  'poiitUhka  municipal  politics;  -vmro 
municipal  tax;  'Viranomaia^t  municipal 
authorities],   -asatua  municipal  law;  ordi- 


nance, -hallinto  municipal  administration. 
-lautakunta  municipal  board;  (Yhdysv.) 
town  board;  hwuuuUiiMiautaknnnan  •aimima 
chairman  of  the  town  board,  -makaut  mu- 
nicipal tax(es);  town  tax.  -pormaatari  ks. 
pormestarL 

kunnan-  (yhd.)  (1.  v.)  town  [esim.  -ihooiM 
(\.  -taio)  town  hall;  -kiriuri  town  clerk; 
'kokaua  town  meeting;  'Valtwrnrnto  town 
council].  -«aliniaa  (1.  v.)supervisor  (of  the 
town),  -kouiu  school  in  a  rur^l  communi- 
ty. -Ilikiri  physician  hired  by  a  rural 
community,  -aalraala  hospital  maintained 
by  a  rural  community,  -valtuuamtaa  (1.  v.) 
member  of  the  town  council;  (Engl.)  town 
councilor. 

kunnaa  small  hill,  hillock;  (kumpu)  knoll, 
mound;  eminence. 

kunna  ks.  mimie.    kunnakka  ks.  minnekkl. 

kunnaa  till,  until. 

kunnia  honor;  glory;  (Joskus:)  credit;  (ete- 
vyys)  distinction;  (kunnianteko)  salute; 
kwMniaa  iaakhaava  libelous.  Slanderous, 
defamatory,  derogatory  [to  . .] ;  Jonkin 
[Jonkun]  hunniakai  in  honor  of  . . ,  to  the 
credit  (1.  honor)  of  ..  [esim.^Mln«n  Ann- 
niahMaan  on  twutnwutattava,  aitU  •  •  to  his 
credit  (1.  honor)  it  must  he  admitted  that 
. .;  piUvHn  hunniakMi  in  honor  of  the  day; 
Mm  on  minatim  kunnUOtMi  it  IS  to  your  credit, 
it  is  a  credit  to  you,  it  does  you  credit, 
it  reflects  (great)  credit  on  you] ;  [tehdtt 
Jokin]  kun^atta  [do  a  th.]  creditably  (l. 
to  one's  credit);  kunniaiio  Mypd,  kunniaa 
koMhova  Slanderous,  defamatory,  disparag- 
ing; kwmniani  hautta  upon  my  honor! 
(Jkpv.)  honor  bright!  kunnian  hmntaUH  on 
the  field  of  glory;  -^  aiUo,  joUo  -^  ttdmm  (L 
kwnduu)  honor  to  whom  (1.  where)  honor 
is  due;  antaa  '^  foMtakin  iolUkalio  give 
a  person  the  credit  (1.  the  honor)  of  . .;  mi 
hUnmUm  kunnian  kukko  iaaia  (1.  V.)  it  Will  go 
bad  (1.  it  will  never  go  well)  with  him;  main 
kuatia  kunniani  I  was  told  in  plain  English 
(1.  straight  from  the  shoulder  1.  right  out) 
what  they  thought  of  me,  there  was  no. 
beating  about  the  bush  with  me;  iy6  ndm- 
kmn  ~  (sananp.)  work  ennobles  man. 

kunnia^  (yhd.)  . .  of  honor  [esUn.  -ammma 
post  of  honor;  -ooMi  guard  of  honor;  -0«l- 
ka  debt  of  honor] ;  honorary  [esim.  'Idmmn 
honorary  member;  -tolmj  1.  -virka  honor- 
ary office],  -aaanto:  aamttna  kunnia-aamn' 
toon  (sot.)  face.  -«ala  matter  (1.  point)  of 
honor;  pUMd  iotakin  kannia-aaianaan  con- 
sider something  a  point  of  honor  [huom. 
pidUn  kunnia-^mianani  maapua  afaUtmn  I 
make  it  a  point  of  honor  to  be  on  time]. 
-iaiutn  seat  of  honor;  head  of  the  table. 

kunniakaa  glorious;  Illustrious;  honorable; 
(klltettttva)  creditable;  ~  rmmha  a  peace 
with  honor,  an  honorable  peace;  vrt.  kua- 
nlaUiaen.  kunnlaklrja  (palkinto-)  diploma; 
(kunnlamalninta)  honorable  mention;  hon- 
ors, kunniakkaaati  gloriously,  illustriously, 
honorably,  creditably,  kunnlakkuua  glorl- 
ousness,  iUustrlousness;  (kunnia)  honor, 
glory. 

kunniafllahja  gift  of  honor,  honorary  gift. 
-laukaua  salute,  (salute)  gun;  ammuttUn 
21  knnnialankaaata  a  salute  of  21  guns 
was  fired,  they  fired  21  guns,  -lagloona 
(Ranskassa)  Legion  of  Honor. 

kunnlalilnan  (rehellinen)  honorable;  honest; 
(sft&dylllnen)  decent;  •«  mimm  an  honest  (1. 
honorable)  man,  a  man  of  honor;  kunni^- 
limmila  tavaUa  in  an  honorable  manner;  kun- 
niaiUmmt  mkdot  honorable  (1.  fair  1.  decent) 
terms,  kunnialliaaati  honorably;  honestly; 
decently,  kunnialllauua  honorableness; 
honesty;  decency. 


kunnlamalninU 
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kunnottomuat 


kunnhiginalninu  bonorable  mention.    

kl  badge  (1.  mark)  of  honor;  mark  of  dis- 
tinction. 

kunnUnlarvolnen  I.  -«rvolM  venerable;  rev- 
erend; worthy  of  respect;  (kunnloltusta 
herftttftvft)  imposingr*  (kunnioitettava) 
honorable;  (korkeasti  kunnioitettu)  great- 
ly honored.  -arvotaMtl  venerably;  impos- 
ingly, -arvoituutvenerableness;  reverence; 
worthiness  of  respect.  -«sia  ks.  kunnla- 
Mia.  -halu  ambition.  -tMlulnen  ambitious. 
-himo  ambition(s),  ambitiousness;  aspira- 
tion(s).  -htmolnen  ambitious;  aspiring. 
-himotaMtl  ambitiously;  aspiringly.  -himoT- 
•uua  ks.  kunnlanhimo.  -hipiltljl  defamer, 
slanderer. 

kunntajnlmi  1.  -nlmltya  title  of  honor  (1. 
of  respect) ;  honorary  title. 

kunnlanloukkaua  injury  to  [one's]  honor  (1. 
reputation) ;  defamation  of  character,  (tav. 
kirjalllsesti  tapahtunut)  libel,  (suuUinen) 
slander.   -Juttu  libel  suit. 

ktmnlangoaoiua  honor,  honors;  mark  of 
honor;  mark  (1.  manifestation)  of  respect 
(1.  of  esteem);  (yleinen)  ovation;  homage; 
uoHlamttimiUu  kunnianoaotuk^ilUt  with  mili- 
tary honors,  with  honors  of  war;  [otettiin 
vastaan]  nmritta  kwmnianoaoinkailia  [waa 
received]  with  great  ovation(s).  -4eko 
(sot.)  salute,  -tunto  sense  of  honor,  honor; 
vaimakttM  ktuuUanitmio  Strong  (1.  keen  1. 
fine)  sense  of  honor. 

kunnlaDpaikkaks.  Inmaiaslja.  HMUkinto  high- 
est honors,  -patsaa  statue  (erected)  in  hon- 
or of .. .  -fMttoinen  unmindful  of  (the  dic- 
tates of)  honor;  dishonorable,  -porttl  tri- 
umphal  arch.    -Dorvarl  honorary  citizen. 


iiivl  day  of  glory.  H*ah«  medal, 
word  (of  honor) ;  kvauUmaanMa  upon  one's 
(word  of)  honor,  (sot.)  on  parole;  anmm 
MimMm  kantUaaanani  aiitd.  cMA  . .  I  pledge 
you  my  honor  that . . .  -aija  place  (1.  seat) 
of  honor;  oUa  hanniaai^a  occupy  (1.  hold) 
the  place  of  honor,  be  paramount.  -4«rveh- 
dya  a  call  to  pay  one's  respects  (1.  to  con- 
gratulate) ;  kumdatmrvrnhdykBrnila  ks.  kKydIL 
^tohtorl  person  who  has  received  an  honor- 
ary degree  of  Doctor;  httnmt  vihittiin  kan- 
nkitohtorihMi  an  honorary  degree  of  Doctor 
[of  Philosophy,  of  Law,  etc.]  was  con- 
ferred upon  him. 

kunniaton  infamous;  (kunniapattoinen)  de- 
void of  (1.  lost  to)  every  sense  of  honor; 
(eparehellinen)  dishonest,  dishonorable; 
(bapeAllinen)  dishonoring.  Ignominious; 
hdiaima  Mm  kanniattomakai  proclaim  one 
to  have  forfeited  his  citizen's  rights,  kun- 
nlattomaati  infamously,  dishonorably,  ig- 
nominiously.  kunnlattomuua  infamy,  dis- 
honesty, dishonor,  ignominy. 

kunnlafvanhua  venerable  (1.  grand)  old  man, 
honorable  old  gentleman;  venerable  old 
woman,  -vlaraa  guest  of  honor. 

kunnloliattava  honored,  respected;  worthy  of 
respect;  venerable,  reverend;  vrt.  arvoisa. 

kunnlolt«tiu  honored;  respected,  (highly) 
esteemed. 

kunnlolttaa  honor  [one's  parents,  vanhem- 
ptaan],  (osottaa  kunniaa)  do  (1.  pay)  honor 
[to  one,  Jotakuta];  (pit&i  arvossa)  have 
(1.  feel)  respect  for;  esteem  (highly) ;  (an- 
taa  arvoa)  have  regard  for,  respect;  (alis- 
tuen)  revere,  reverence  [God,  jumalaa], 
venerate  [the  memory  of  our  ancestors, 
esi-isftimme  muistoa],  regard  with  venera- 
tion; (Juhlia)  do  (1.  pay  1.  render)  homage 
to;  (palvoa)  worship,  adore;  ~  Jotakuta 
hypMnfkiiMtUUin  honor  (1.  venerate)  a  p. 
as  one's  benefactor;  ~  ImOUata  iSriaatyatM 
have  respect  (1.  regard)  for  the  lawful  or- 
der;  '«' Jotakuta  hndvilm  pay  homage  to 


one  with  song;  -  laMnMcicUam  honor  with 
ones  presence:  -*  Jonkun  muiMtoa  honor 
the  memory  of  one,  pay  homage  to  one's 
inemory;  -^  wmtfMti  esteem  highly,  vener- 
ate, (Jumaloida)  adore;  hunnioittamn  (kir- 
Jeessft.)  Yours  (very)  truly.  Yours  respect- 
fuUy;  hUntf  kaikU  hunnioittavat  (myOS:) 
he  enjoys  the  esteem  of  all;  lahia  knnnioit- 
taan  With  respect  for  law.  kunnioittamlnen 
honoring-  respecting;  veneration;  wor- 
shiping, kunntolttava  respectful;  reverent- 
(ial);  kmutioittMfa  tTvhdy  Obeisance, 
homage,  (terveiset)  respect(8),  regards. 
kunnlolttavasti     respectfully,     reverently, 

kunnlpitukaenoaoius  (act  of)  homage;  de- 
voir; paying  one's  respects  (1.  duties). 

kunnloltus  respect,  esteem,  regard;  defer- 
ence; (pelonsekainen)awe;  (syvft.  alentuva) 
reverence,  veneration;  duties;  (kunnla) 
honor;  kunniQituata  anmaitaava  worthy  of 
respect  (1.  of  esteem),  estimable;  kunnioi- 
tuata  hardttdvU  venerable,  (suurenmol- 
nen)  Imposing,  grand;  kaikmlla  kunnioitwA- 
aaiU  with  all  (due)  respect. 

kunnokaa  able,  competent,  capable;  effi- 
cient. kunnokkaattJ  ably,  competently, 
capably;  efficiently,  kunnokku us  ability 
competence,  capability;  efficiency. 

kiinnolle«fi  properly;  m  an  orderly  manner; 
(oikeln)  straight,  right,  correctly;  (hyvin) 
well;  yHtya  «j|  tuakin  aaatu  -  aikuankaan, 
kmt  . .  the  enterprise  had  hardly  been 
started  when  . . . 

kunnolllnen  (kelpo)  able,  apt,  qualified, 
competent,  capable;  (kohtuullinen)  fair 
[treatment,  kohtelu],  reasonable;  decent 
[bed,  vuodel;  satisfactory;  (oikea)  proper 
[care,  hoito] ;  (sftftnnOllinen)  regular,  or- 
JflJ^' /.{'"S^®"*^*?  reliable;  (todellinen) 
ilS^i^  ^**y^?^  8^®^'  -'  *«*•"«  square  (1. 
good)  meal:  •  ravinto  substantial  food; 
. .  on  kunnottiata  tyStH  . .  is  a  piece  Of  good 
workmanship.  kunnolllaMtl  ably,  capLly, 
fairly;  decently,  properly,  satisfactorily.  In 
■*  8?tt?/«ctory  manner;  regularly;  sub- 
stantially; (hyvin)  well,  kunnolltsuus  abil- 
ity, competence,  capability;  fairness;  de- 
cency; propemess;  orderliness;  substan- 
tiality; reliability;  tySn  kunnoiliauua  taa- 
toon  the  workmanship  (l.  the  ouallty  of 
the  work)  is  guaranteed. 

kunnon  ks.  kimto. 

kunnoaaapito  maintenance,  upkeep;  keeping 
in  repair.  -kusUnnuksat  (cost  of)  main- 
tenance; charge  for  keeping  up  (l.  for 
upkeep),  -velvolllsuua  obligation  to  keep 
up, duty  of  maintenance;  taidan  kunnoaaapK 
tovaivoiUauua  duty  of  keeping  up  the  roads. 

kunnostaa:  -»  itaaSSn  ks.  kuaaostautua;  hUn  ^ 
aTkoakaan  annan  ola  itaaSSn  nUn  kunnoata-  * 
niy  he  surpasses  (1.  excels  1.  outdoes)  him- 
self, he  is  better  than  ever,  he  beats  his 
own  record,  kunnoauutua  (kunnostaa  it- 
*®*5?*^  wi"^**"^"^*^  OS.,  act  in  a  highly 
creditable  manner;  make  oneself  conspicu- 
ous, gain  distinction;  (osottaa  etevwttft) 
be  conspicuous  (1.  remarkable)   [for,  jos- 

5??«"^'«"*^®*  f*"J;  kwnnoatua  (gaining  of) 
distinction,  excelling. 

kunnoton  useless,  worthless,  good-for-noth- 
ing; unfit,  incapable,  Incompetent;  (sopi- 
maton)  improper  [care,  holto];  (huono) 
bad,  poor;  (kurja)  wretched;  (katala) 
mean,  vile,  ignoble;  (ilkeft)  wicked,  kunnot- 
IS5!!ffV  worthlessly;  incompetently;  Im- 
properly; badly,  poorly;  meanly;  vilely. 
kunnottomuua  uselessness,  worthlessness: 
unfitness,  incompetence;  improperness; 
badness,  poorness;  meanness,  vileness- 
wickedness;  vrt.  kunBoton.  ^  ^^'f. 


kunpa 
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kuotalnMi 


kunpa  (Jos  vain)  If  only;  (Jospa)  ob.'tbat . .! 
«•  han  nyt  vain  itdimi,  niin  ciUin  tyytyvUi- 
nmn  If  he  would  only  come  now,  I  should 
be  contented;  •«  hSn  •i  hMim'  tSifk  I  hope 
he  won't  see  this;  oh,  that  he  may  not  see 
this! 

kunU  community;  (Kaupunkl-)  municipali- 
ty; (seurakunta*  plt&ji)  parish;  (Amer. 
maalalskunta)  township,  town;  kmman 
tySnvmitytoimUto  municipal  employment 
office. 

-kunta  (yhd.)  corps  [eslm.  arm^ia'^  army 
corps;  inmnSSri'^  corps  of  engineers]; 
force  [eslm.  inginSBri'^  engineering  force; 
poliisi'^  police  force],  body;  (Joskus:)  bri- 
gade [esim.  polo^  fire-brigade] ;  staff, com- 
mittee; kingdom  [esim.  miain'^  animal 
kingdom;  JW»i~  mineral  kingdom];  vrt. 
•si'*,  heakilS"-',  kymm^n'*',  l«ulu'*'»  per- 
ho-',  valio^   y.   m. 

kuntakokoua  meeting  of  tax -payers  In  a 
rural  conmiunlty,  town  meeting. 

kuntalainen  resident  (1.  member)  of  a  com- 
munity (I.  a  municipality);  (seurakuntalai- 
nen)  parishioner;  (Amer.)  resident  of  a 
township;  vrt.  pale. 

kunto  ability,  competence;  (kyky)  capabili- 
ty; (rehelllsyys)  honesty;  (oivallisuus) 
virtue;  (Jlrjestys)  order;  (tila)  condition, 
shape:  kunnoila  in  an  orderly  manner,  prop- 
erly, fairly;  Jbonnon  mikko  [aJUko]  fine  (1. 
dear)  old  woman  [old  man] ;  kunnon  nd— 
(kelpo)  fine  (1.  splendid)  fellow,  good 
honest  fellow.  (Jkpv.)  a  trump,  a  brick,  a 
good  scout;  ihinnMM  in  good  condition  (1. 
order),  in  shlpsh^e.  in  repair,  ks.  pitMM; 
kvtntoon  kS.  laittaa,  puina,  saattaa;  mnti' 
m€MMit  kuntwmnu  in  the  former  condition  (1. 
shape);  kyvdMMd  kunnosaa  in  good  condi- 
tion (1.  order),  in  good  shape;  kan9nM  «l 
«f«  kunnon  miitna  he  hasn't  a  decent  coat; 
kSnmn  kunton»a  pmm»t€9Ua  on  account  Of 
(1.  because  of  1.  through)  his  ability. 

kuntolnen  able;  (yhd.)  . .  which  is  in  . .  con- 
dition (1.  order  1.  shape)  [esim.  kyvU'^  . . 
which  is  in  good  order  (1.  good  shape)], 
kuntolauua  ability,  competence,  capability; 
efficiency,  fitness,  kuntoonpano  putting  in 
order  (1.  In  repair);  arrangement. 

kuohahdalla  pulsate,  pulse;  (esim.  vihasta.) 
boll,  flare  up. 

kuohahdua  seething,  boiling  over;  (esim. 
vihan)  flaring  up;  surging;  excitement, 
agitation;  tunt^idmn  «»  rush  of  emotions, 
ferment:  vihan  •«  (myds:)  fit  of  anger; 
vrt.  kuohus.  kuohahduttaa  make  . .  flare 
up,  make  . .  (1.  cause  . .  to)  fly  into  a  passion. 

kuohahta*  (klehahtaa)  boil,  seethe;  (hyrs- 
kyft)  surge,  swell;  heave,  be  agitated;  (kii- 
vastua)  fly  into  a  passion,  flare  up;  (purs- 
kua)  gush  (out),  spurt;  hUnmn  mimlmnsii 
kuohahti  he  flared  up;  hOnmn  vihansa  kuo- 
hahti  his  anger  flared  up,  he  became  en- 
raged, he  flew  into  a  rage;  vr^ni  kaokahti 
my  blood  boiled  (1.  was  up).  I  got  excited; 
vrt.  kuohua.  kuohahtalu  pulsation;  boiling; 
flaring  up. 

kuohakka  ks.  kuohkea. 

kuohari  man  to  geld;  vrt.  kuohitsija. 

kuoh«nnua  loosening:  mellowing,  kuohentaa 
make  . .  loose  (1.  light),  loosen;  mellow. 

kuohilaa  a  castrated  person,  eunuch,  kuohl- 
minen  =  kuohiueminen.  kuohlta  castrate, 
emasculate;  (etenkln  hevoslsta:)  geld;  (elfti- 
mtstft  yl.)  alter.  kuohiUematon  uncas- 
trated.  . .  not  gelded,  kuohltaaminen  cas- 
tration, emasculation;  altering,  kuohltaija 
castrator.  kuohituttaa  have  . .  gelded  (1. 
castrated). 

kuohkea  loose,  light;  mellow  [soil,  maaperft] ; 
(pehmeA)    soft,     kuohk^nnua,  kuohkentaa 


ks.    ktiohennus,    kuohentaa.     kuohkata    be 

loosened,  become  looser,  become  more 
mellow;  be  softened;  get  lighter,  kuohkeua 
looseness,  mellowness;  softness,  kuohkaut- 
taa  loosen  [the  soil,  maata], mellow;  (eslm. 
leipft)  make  ..  light;  kuohkmaitaa  maaia 
puid^n  ympHrUtU  loosen  the  earth  around 
the  roots  of  the  trees. 

kuohu  (vaahto)  foam,  froth;  (hyrsky)  surge, 
swell;  (kiehuminen)  seething,  bolimg; 
(sydksy)  rush;  (kftymlnen)  ferment;  ef- 
fervescence; (kuv.)  excitement,  agitation; 
knohtdBMoan  roused,  exasperated  [at,  Jos- 
takin];  in  a  rush  of  emotions;  kyppiM 
koskmn  Inaohtdhin  plunged  into  the  rushing 
rapids;  «ffa  ktaohMBoan  famtakin  be  roused 
(1.  exasperated)  at.  be  (very)  excited 
about,  boil  [with  anger,  vihasta];  vrt. 
mielten'*'. 

kuohua  (vaahdota)  foam,  froth;  (hyrskyi) 
surge,  be  agitated;  (kohollla)  swell,  heave, 
rise;  (klehua)  boil  (over),  seethe;  (sydst& 
kohisten)  rush;  (juomista  puhuen:)  effer- 
vesce; (vilista)  swarm;  (kuv.  »  olla  lilku- 
tuksissa)  be  agitated,  be  excited,  be  in  (a 
state  of)  conmiotion;  ~  vihasta  boll  (1. 
foam)  with  rage;  -*  yii  boll  (1.  run)  over; 
hMnan  vihansa  kaohai  he  boiled  with  rage, 
he  was  enraged. 

kuohuaalto  wave  crested  with  foam;  (hyrs- 
ky-) surge. 

kuohullla  surge,  swell,  heave,  be  agitated; 
vrt.  kuohua.  kuohullu  surging,  swelling: 
surge;  (kuv.)  agitation,  excitement,  kuo- 
huinan  foamy,  frothy;  surgy.  surging  [sea, 
meri].  kuohullhda  gushing  spring,  foun- 
tain, kuohuminen.  kuohunta  foaming,  froth- 
ing; surging;  boiling  (over),  seething;  ef- 
fervescence; vrt.  kuohua;  misHtmn  kuohunta 
excitement,  agitation. 

kuohu flpulvari  effervescent  powder.  -pAinan 
foam-crested  [wave,  aalto].  foamy.  -pAi 
ks.  lakkapMJL 

kuohua:  kuohukoiin  ks.  Joutua,  saada»  aaat- 
taa;  kuohukoiooa  oiova  agitated,  excited; 
olla  kuohukoiooa  (kuv.)  be  in  a  (State  of) 
ferment,  be  in  (a  state  of)  conmiotion.  be 
excited,  be  agitated,  be  (greatly)  per- 
turbed, (klehua)  boil  [with  rage,  vihasta] ; 
hdnon  mimimnad  on  kaohukoiMoa  he  is  quite 
wrought,  up.  he  is  greatly  excited,  his 
blood  is  up. 

kuohuttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  foam  (1. 
surge  1.  boil  over  1.  seethe  1.  rush  1.  effer- 
vesce, vrt.  kuohua);  ~  m/oUA  Stir  up  emo- 
tion (1.  excitement),  agitate  the  minds 
[huom.  uutinon  on  ItuohuHanui  mioUd 
kaikUMa  the  news  has  cauaed  general  ex- 
citement, the  news  has  stirred  (up)  (1.  has 
fomented)  the  public  mind],  kuohuttava: 
miolid  kuohuttava  agitating,  exciting;  out- 
rageous. 

kuohuva  foaming,  surging,  boiling,  seeth- 
ing, rushing,  roaring;  effervescent;  kuo- 
huvat  iuomat  effervescent  drinks.  (Jkpv.) 
soda  drinks. 

kuoklnta  grubbing  with  a  mattock  (1.  a 
hoe),  hoeing;  (kuv.  «  kuokkavleraana  olo) 
sponging.  kuokltuiUa  have  . .  grubbed 
(with  a  mattock),  have  . .  hoed. 

kuokka  (grub-)hoe.  -kirvaa  mattock,  -vlaraa 
an  uninvited  guest;  onlooker  at  a  feast  [a 
wedding,  etc.]:  sponger,  hanger-on. 

kuokkfa  grub  (with  a  mattock) ;  hoe:  (kuv.  « 
olla  kuokkavleraana)  be  an  onlooker  at  a 
feast,  sponge,  hang  on.  kuokkija  laborer 
with  a  mattock  (1.  a  hoe) ;  (kuv.)  »  kuok- 
kavieraa.     kuokklmliian   <-   kuoklnta. 

Kuoia  ks.  Kuolla. 

kuola  drivel,  slaver,  slobber;  (vaahto)  froth, 
foam,    kuolalmat    (bridle- )blt.     kuolainan 


kuolanjuoksu 
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kuolon- 


driveling»  slavering;  frothy,  kuolanjuoksu 
drivellngr;  drooling:  slavering,  kuolaauu 
slobberer,  driveler,  slaverer.  kuolaU  drivel, 
drool,  slaver,  slobber,  kualaillkku  (l^sen) 
bib.  kuolautua  become  slavery  (1.  frothy). 

kuol*m«  death;  (poistumlnen)  departure, 
decease:  kaoimman  kMtMd  at  the  pointed,  in 
the  jaws)  of  death,  dying:,  at  death's  door; 
ktmimmmn  vtandta  in  case  one  might  die;  mn 
kuoimmakBmniktum  maUta  I  can*t  remember 
for  my  life. 

kuoidRian-*  (yhd.)  . .  of  death,  death-  [esim. 
-p«l*o  fear  of  death;  -rungaimtuB  penalty 
of  death,  death -penalty;  -iodiMtnt  certifi- 
cate of  death,  death -certificate:  "tmnsH 
death-dance] ;  vrt.  Iraolon-.  -•nn*  forerun- 
ner (1.  premonition  1.  warning)  of  death. 
-lwlvekaimin«ii  contempt  for  death,  -hatkl 
hour  (1.  moment)  of  death,  death-hour; 
vrt.  knoliBhctU.  -ilmotua  obituary;  death- 
notice,  -iaku  death-blow,  fatal  blow.  -JII- 
k«iiMli:  kaoiMmanUUkmnmn  ^Uma  the  life 
beyond  (the  grave),  the  life  hereafter. 
-kamppaua  death-struggle,  -kankeua  — 
kuoloiiJKykkiryB.  -m^rkki  1.  -olr«  sign  (1. 
token)  of  death,  -pangaistua  (my<)s:)  capi- 
tal punishment;  [kielletty]  kaolmmanran' 
gaisiuksmH  uhattu  [forbidden]  on  pain  (1. 
on  penalty)  of  death,  -aalraa  dangerously 
111,  sick  unto  death;  mamta  (I.  oUa)  kaoim- 
manmmramnm  (myOs:)  be  at  the  point  of 
death,  be  dying,  -aynti  deadly  (1.  mortal) 
sin.  -ayy  cause  of  death;  kuoi^manMyidmn 
ttMHim  JAmer.)  coroner;  knolummiByitlk 
tvikivm  teofflJhffita  (Amer.)  coroner's  Jury. 
-^apaua  (case  of)  death;  kaolmrnanimpaak' 
MN  amittimwmm  in  case  Of  death,  -iuomlo 
death -sentence;  (kuv.)  death-warrant;  mn- 
imm  (L  kmgmitma)  kaoimmaniuomim  /ofl«- 
kmite  pronounce  sentence  of  death  upon 
one;  mMMrdym  kaoimnmntnonUon  toimmmnpm- 
mmmis—n  death-warrant.  -iuotUmua  caus- 
ing another's  death;  (lak.)  manslaughter, 
-tuaka  —  kuoiontuaka.  -vaara  mortal  dan- 
ger, deadly  peril;  olta  kuoimmanvmaramMu  be 
(1.  Stand)  in  deadly  peril,  -valtakunta 
kingdom  of  death;  Hades,  -vlhat  ^  kuolio. 

kuolamaton  immortal.  kuolemaUomuua  Im- 
mortality,   kuoleminaii  dying,  expirhig. 

kuolaitaa  kill;  deaden  [a  nerve,  hermo] : 
(usk.)  mortify  [the  carnal  affections,  lihan 
himot] ;  (velkakirja  y.  m.)  outlaw;  declare 
of  no  effect  (1.  null  and  void) :  make  . . 
void:  '^  lirffMi(a)  amortise  a  loan,  kuoletuva 
deadly,  mortal;  knot^Hmotm  ikitod  deadly 
dull  (1.  monotonous),  kuolettavaati  mortal- 
ly, fataUy;  kaoiHtmpmaH  kmmvoitnnut  mor- 
tally (1.  fatally)  wounded. 

kuoletua  killing;  deadening:  (lainan  1.  ve- 
lan)  amortisation.  -«lka  (velan)  time  of 
amortisation,  -lalna  loan  to  be  paid  off  by 
in8tal(l)ment8.  -makau:  paatmnmn  kaaim- 
twummkmu  yearly  instal(l)ment  [on  a  loan]. 
H*ahaato  sinking-fund,  -auunnltalma  plan 
of  amortisation. 

kuoleutua  die  away,  die  off;  (puutua)  be- 
come benumbed  (1.  numb);  (tulla  tunnot- 
tomaksi)  become  insensible;  (Iftftk.)  morti- 
fy; (velka  y.  m.)  be  outlawed;  become 
void.  kuol«uiumlneii  (puutuminen)  benumb- 
ing; (Uftk.)  mortification;  vrt.  IrooUo.  kuo- 
leutunui  (puutunut)  benumbed,  numb; 
(tunnoton)  insensible:  (iftilk.)  mortified. 
•     '      ■   m  (Lf 


kuoleva  dying,  kuolevalnen 


&  s.)  mortal. 


kuolevaiauua  mortality;    death-rate,    -p^ 
aanttJ  death-rate,  percentage  of  mortality. 

kuollaa:  kaoUmmkBi  to  death,  dead,  vrt.  am. 
pua,  lyBdH.  pal«ltua,  pistMM;  knoiiaami  dead 
[esim.  kMn  kmmtui  kuoUmanm  mmmhan  he 
dropped  (1.  fell)  dead]. 

kuolinlhaava  death- wound,  mortal  wound. 


-tiaikl  hour  (1.  moment)  of  death;  kuoUn- 
kmtkMadn  (myOsr)  in  his  dying  hour. 
-huone  room  where  the  deceased  lies  (in 
state),  room  where  a  dead  person  is  laid 
out;  death  chamber.  *-ilmoiua  ks.  kuoUman- 
ilmotua.  -laku  death-blow,  fatal  blow 
(myOs  kuv.);  death-stroke;  vrt.  sumuui- 
isku.  -keliot  passing-bell,  -laulu  (run.) 
swan -song,  -naamari  death-mask,  -peai 
estate  of  a  person  deceased  (1.  of  the  de- 
ceased); kuoiinprnmSn  omAm  one  of  the 
heirs  (to  the  estate  of  a  person  deceased). 
-fiiivl  (Jonkun)  day  (1.  date)  of  [one's] 
death;  kaoiinpSlvUMnma  maakka  to  the  day 
of  his  death,  to  his  dying  day.  -tape  (man- 
ner of)  death,  -tauti  fatal  illness  (1.  dis- 
ease); olla  kwtoUnimdUaa  be  dangerously 
ill,  be  sick  unto  death,  be  dying,  -vaate 
shroud;  *aofifi0aaM««e  death -clothes,  grave- 
clothes,  -vuode  death-bed.  -vuoai  year  uf 
[one's]  death. 

kuolio  (Iftftk.)  gangrene,  necrosis. 

kuolla  die  [for  ...  Jonkin  edestft],  pass 
away  [quietly,  rauhallisestl],  depart  (this 
life),  expire;  (puutua)  become  (1. 
grow)  benumbed  (1.  numb);  (sortua)  suc- 
cumb [to,  Johonkin];  (lakastua)  wither, 
fade;  [olla]  kualmmmiMmamn  [be]  dying, 
[be]  at  the  point  of  death  (1.  at  death's 
door);  '^  hmaooiMnMm  die  of  one's  wounds; 
"-'  kaknan  (I.  kdyryyn)  be  asphyxiated,  be 
suffocated  by  fumes  from  burning  coal; 
~  kmaamm  be  asphyxiated,  be  smothered 
with  gas;  MraRofcMM  ks.  nauraa;  ~ 
liikartmitukmmata  die  from  overwork:  '^ 
iuonnoUUettu  kuoi^mmUa  die  a  natural 
death;  -^  mUkkman  die  (I.  perish)  by  the 
sword;  ^  nUkdUn  die  of  starvation  (1.  of 
hunger),  be  starved.  (1.  famished)  to  death, 
starve  (to  death),  perish  with  hunger;  ~ 
mwJmpuuHoon  die  out,  become  extinct;  '-' 
•nronn  die  Of  grief,  die  of  sorrow,  die  of  a 
broken  heart;  '^  mydanhmivaukMmmn  die 
of  heart  failure  (1.  of  paralysis  of  the 
heart);  -^  •Sikakdykamuta  die  of  fright;  -^ 
Johonkin  tmatiin  die  of  a  disease;  "^  vmran- 
vnotoon  bleed  to  death;  iaika  kuolmm  the 
foot  is  growing  numb;  nulloin  Mn  on  kuoi- 
iut  When  did  he  die?  pan  ktnimm  the  tree 
is  withering;  vrt.  kuollut. 

Kuolla:  KuoUan  nitninuui  the  Kola  Peninsula. 

kuolieenaflsyntymineii  being  bom  dead,  -ayn- 
tynyt  stillborn,  bom  dead;  kaolUmnaaynty" 
nyt  yrityM  an  abortive  plan  (l.  project). 

kuolleenkalio  skull;  death's-head. 

kuolleisuua  death-rate,  mortality,  -luku  1. 
-ppoaentti  death-rate. 

kuoliua:  kuoUukMiaaa  in  deathlike  trance; 
(puudukslssa)  benumbed,  numbed;  (kuv.) 
dull,  lifeless. 

kuollut  I.  (a.)  dead  [to  the  world,  maatlmal- 
ta];  (manalle  mennyt)  deceased,  defunct; 
kuoOomn  mimkmn  poaa  ks.  kuoUnpesK;  •«' 
lika  proud  flesh.  (Iftftk.)  exuberant  granula- 
tions; kan  on  ofloe  kmumn  knolUmnm  (I.  kuoi- 
iui)  he  has  been  dead  a  long  time;  /oJko  kan 
on  '^  has  he  died  already?  is  he  already 
dead?  taaiia  nayttaa  kaikki  kooin  knot- 
Uolta  everything  is  as  dead  as  a  door-nail 
here,  everything  looks  dead  here.  II.  (s.) 
the  dead  man,  (valnaJa)  the  deceased,  the 
departed;  kuolloidmn  tukamaarU  nouai  koi- 
momnkymmonomn  the  dead  numbered  thirty; 
kMnttmidon  muiato  memory  of  the  dead; 
kuoUoitm  (ptsikko  sanomalehtl-ilmotuksls- 
sa)  deaths,  obituaries;  kuoiimittmn  luottmio 
list  of  the  dead. 

Kuollut-merl  the  Dead  Sea. 

kuolo  death,  -kohta  (koneessa)  dead -center, 
dead-point. 

kuolon-  (yhd.)  ..  of  death   [esim.  -onkoU 


kuolonhlkl 
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kuormaU 


angel  of  deatb;  'la^kkyym  rigidity  of  death; 
-«aiioiiM  message  or  deatb] ;  death-  [eslm. 
'Uku  death-blow:  'kmmppmam  death-strug- 
gle; 'horahdum  death-rattle];  (kuoleman- 
kaltalnen)  deathly  [eslm.  -Mpm  deathly 
pale;  -kaipmuM  deathly  pallor],  -hlkl  death- 
damp,  death-sweat.  -hliJaltuut  silence  of 
deatb,  deathly  silence  (I.  stillness),  dead 


silence, 
death. 


-ilmotut   obituary,   notice   of   a 
-kaitAlnen  deathlike   [silence,  hll 


Jalsuus],  deathly,  -kamppaut  (myOs:>  last 
agonies,  -kellot  ks.  kuolinkeUot.  -kylmyys 
chill  of  death,  deathly  chill,    -markkf  1. 


H>lre  ks.  Iniol^nan-.  -«anoina  (myOs:)  news 

of  [a  p.'s]  death,  -duska  pangs  (1.  pains) 

of    death,    death-agony;     (kuv.)     mortal 

agony,   -uni  sleep  of  death,  eternal  sleep; 

nakkai  kuoiontuMn  fell  on  Sleep. 
kuoma  comrade,  fellow,  friend;  (jkpv.)  pal; 

kuomoMmni  my  friend!  pal! 
kuomi,  kuomu  top;  canopy  (top);  tilt;  (las- 

kettava)  hood,  folding  top.   -rekl  covered 

sleigh,   -vaunut  carriage  with  a  (folding) 

top,  top  buggy,  closed  carnage;  barouche, 
kuofia  slag,  scorla(e),  dross  (myOs  kuv.); 

(kevyt)  cinder, 
kuona-    (yhd.)    slag(glng)-    [eslm.    -rWM* 

slag(glng) -bole;  -uani  si ag(glng) -furnace] . 
kuonalnen  slaggy.    kuonalljl  pile  of  slag; 

slag-dump.      Kuonamalnen      scorlaceous; 

slaggy. 
kuonanlkaltainen  ks.   kuonanudaen.    -muo- 

dosiue  forming  of  a  slag;   scorlflcatlon. 

-aekalnen  slaggy;  clndery. 
kuonall reiki    (my^s:)    slag-eye.     •«emenui 

slag  cement,  -tiill  slag  brick, 
kuonaton  free  of  slag. 
kuofiauiua  (form  a)  slag,  be  (come)  cindered. 

kuonautuma  cinder;  (vulkaanlnen)  scoria, 
kuonavllla  slag-wool,  mineral  wool. 
kuono  (turpa)  muzzle;  (kirsi)  snout;  (nok- 

ka)  nose;  (suu)  mouth, 
kuonoinen   (yhd.)  with  a  . .  snout    [eslm. 

urUvB'^  With   a  sharp   snout],   ..-nosed 

[eslm.  tylppB^  blunt -nosed]. 
kuonollkarvat    whiskers,    -koppa    muzzle; 

panna  knanokoppmut,  varvutmm  kaanokopaUa 

muzzle,    -rengaa  nose -ring,  ring   (in  the 

nose). 

kuontalo:  pMmow^  bunch  (1.  head)  of  flax, 
kuopaista  scratch;  (kaapia)  scrape;  -^  lolof- 

laan  maata   (hevonen:)    paw  the   ground; 

vrt.  kuopia.  kuopaitu  scratching;  scraping; 

pawing. 
kuopakaa  ks.  kuoppaiaea.    kuopanne  (kuop- 

pa)  pit,  hole,  cavity;  (syvftnne)  depression; 

indentation,    dent;     (eslm.    joessa)    pool. 

kuopata  bury;  inter. 
kuopia  (rapsia)  scratch;  (kalvaa)  dig,  bur- 


row; '^  maata  (hevonen)  paw  the  ground. 

kuopikaa  ks.  kuoppaiaea. 

kuoppa  pit;  (maantiellft  y.  m.)  hole:  (pos- 
kessa)  dimple;  (syvennys)  cavity,  hollow; 
(anat.)  fontanel,  (Jkpv.)  soft  spot;  kuo- 
patta  clavat  po^kmt  hollow  (1.  sunken) 
cheeks;  loka  toiMmiU  kuoppaa  kaivaa,  hSn 
itm9  miih^n  lankmaa  who  digs  a  pit  for  an- 
other shall  fall  into  it  himself,  (vanh.) 
whoso  diggeth  a  pit,  shall  fall  therein; 
on  kuopalia  (painunut)  is  sunken  (1.  hol- 
low); on  kaopUla  Is  full  Of  pits  (1.  holes), 
is  rutty,  (eslm.  poskl)  Is  dimpled. 

kuoppaamaton  unburled.  kuoppaamfnen 
burying. 

kuoppainen  full  of  pits  (1.  •  of  holes); 
dimpled  [cheek,  poski] ;  rutty  [road,  tie]. 
kuoppaiauua:  tUn  kaoppaiauwu  the  road  be- 
ing full  of  holes  (1.  being  so  rutty). 

kuoppaallmilnen  hollow-eyed,  . .  with  sunk- 
en eyes. 

kuoppla  ks.  kuopia. 


kuoputtaa  (eslm.  kana)  scratch,  dig  up; 
(kuopia)  paw. 

kuora  (el&lnt.)  smelt,  kuoraanpyyntl  smelt- 
fishing. 

kuor«illnen  . .  with  the  jackets  on;  (kuori- 
maton)  not  peeled;  ~  jyvd  grain  In  the 
hull,  grain  with  the  hull  on. 

kuorenluonti  molt(ing). 

kuoreton  . .  without  a  shell  (1.  a  crust) ; 
without  a  bark;  without  a  peel  (1.  a  rind); 
barkless,  rindless. 

kuoreitua  form  a  crust  (over  the  top),  be- 
(come)  covered  with  a  crust,  kuoretuttaa 
make  . .  form  a  crust;  Incrust. 

kuorl  I.  (kova)  shell;  (pehme&mpl,  hedelmlen 
y.  m.)  peel(lng),  rind,  skin;  husk,  hull; 
(ihopeite)  Jacket;  (kalvo,  kesl)  coat,  film; 
(kohva)  crust;  (kaama)  bark;  (kellon-) 
case;  (klrJeen-)  envelope,  cover. 

kuorl  II.  (klrkon)  choir,  chancel;  sanctuary. 

kuoria  shell,  husk;  pare  [^ples,  omenoita] ; 
peel  [an  orange,  appelsiinl;  potatoes,  pe- 
runoita] ;  hull  [barley,  ohria] ;  (puita)  bark, 
(kiskomalla)  strip;  ~  (maidomta)  kmrma 
skim  off  the  cream,  (meijerissft)  separate 
the  cream;  ~  maitoia)  skim  the  milk; 
'*'  pan  Strip  a  tree  (of  its  bark) ;  Unta  kno- 
rii  munanaa  (puhkalsee)  the  bird  pips  its 
shell. 

kuorlalnan  (elftint.)  beetle;  coleopter. 

kuorlhed^imi  (kasv.)  achene.  achenlum. 

kuorija  one  who  peels  (1.  pares  1.  barks); 
vrt.  poruaau'*. 

kuorllkaapu  cope,  -kerroa  layer  of  bark. 

kuorimakone  (maidon)  separator. 

kuorlmaton  unpeeled,  unpared,  not  pared: 
(malto)  unskimmed,  whole;  kuarimattomia 
polfa 'timber  with  the  bark  left  on;  ftnoW- 
mattomia  pomnolta  (myOs:)  potatoes  With 
their  Jackets  on;  kwHmattomia  ohran  ryy^ 
nalfk  barley  In  the  husks  (1.  the  hull),  un- 
hulled  barley,  kuoriminen  shelling,  husk- 
ing Jne.,  vrt.  kuoria. 

kuorlnan  (yhd.) .  .-shelled  [eslm. Aona-*'  hard- 
shelled;  pakmMtt'-^  soft- Shelled],  with  a  .. 
peel  (1.  rind  1.  bark  1.  crust) ;  kakai'^  kmllo 
watch  with  a  double  case. 

kuorln|kauha  1.  -luslkka  skimmer. 

kuorinu  shelling:  paring,  peeling;  barking, 
stripping;  (maidon)  skimming,  separating; 
(munan)  pipping;  vrt.  kuoria. 

kuorlttu:  '^  maito  skim-milk. 

kuorlutua  cast  off  its  shell,  mo(u)1t,  shed. 

kuorma  load,  cart-load,  wagon-load;  (taak- 
ka)  burden,  charge;  (paino)  weight;  '^ 
hminis  (wagon-)load  of  hay. 

kuormafl-«ati  pack-donkey,  baggage-mule, 
-ajurl  drayman,  baggageman.  -«utomobliii 
motor-truck,  (auto-)truck.  -•liln  ks.  kuor- 
majuhta.  -hovonan  draft-horse,  dray-horse, 
beast  of  burden. 

kuormainan  (yhd.)  with  a  ..  load  fesim. 
kavyt'-'  with  a  light  load;  raakat^  with  a 
heavy  load?. 

kuormalljuhta  beast  of  burden,  pack-ani- 
mal; vrt.  vetojuhta.  -kirryt  wagon;  cart; 
(kuorma-ajurin)   dray. 

kuormalilnon  load;  '-  hainiM  a  (wagon-) load 
of  hay. 

kuormanlpano  I.  -take  loading:  on  Jhior- 
man\panoM9a  1.  -tmoaaa  is  making  up  a 
[the]  load,  is  loading. 

kuormallraki  (heavy)  sled;  bob-sleigh,  -rank! 
baggage -train  driver,  wagon -driver,  -aatuia 
park -saddle. 

kuormaato  (sot.)  baggage-train,  wagon- 
train,  -havonen  baggage( -train)  horse, 
-vaunui  (sot.)  army  wagon. 

kuormata  load,  pack;  lade,  charge  [with. 
Jollakln] ;  vrt.  kuormlttaa;  ~  tuaa  (myOS:) 
put  (1.  throw)  on  more. 


kuormavaunut 
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kup«utua 


kuormavaunut  cart,  vaffon;  (vuokra-ajurin) 
dray;  vrt.  kuormastovaunut. 

kuormittaa  load,  burden,  charge,  (mek.) 
weight.  kuormiHaln  by  the  load,  by  the 
wagon-  (1.  cart-)load;  htmnnittmin  h€iniH 
loads  of  hay. 

kuormitut  load,  burden:  (kuormittaminen) 
loading,  charging;  (mek.)  weight,  -kyky 
(loading)  capacity. 

kuoro  choir;  (k06rl)  chorus,  -laulaja,  -lau- 
lajatar  member  of  a  choir,  -laulu  choral 
singing;  choir -singing,  singing  by  the 
chorus  (1.  the  choir). 

kuoronjohtaja  leader  of  the  chorus  (1.  the 
choir);  (klrkko-)  chorister,  kuoropolka 
choir- boy. 

kuorsaamlnen  ks.  kuorsaus.  kuoraata  snore. 
kuopeaut  snore,  snoring;  hwtotfuta  hvndtd 
kuormtmhMia  snoring  was  heard  from  the 
room. 

kuorakua  ks.  korskua. 

kuoptua  form  a  crust;  nudto  on  ktMortunut 
the  cream  has  risen  on  the  milk. 

kuorukka  (keltt.)  croquette;  (yhd.)  ball 
[eslm.  kala'^  (fried)  fish-ball]. 

kuoal  (malli)  model;  (kaava)  pattern,  de- 
sign, make;  (muoto)  shape,  form;  (muoti) 
fashion,  mode;  (tyyil)  style;  Uhty  manumn 
kaoaiin  made  from  (1.  after)  the  same 
model  (1.  pattern) :  uutta  kuoBia  of  the  new 
model  (1-  pattern  1.  style  1.  make) ;  tdimmi- 
•«fi  kwMMin  mukaan,  piimeiMtd  kuo»ia  in  the 
newest  style,  of  the  latest  fashion  (pu- 
vuista:  cut),  kuoelkaa  (alstlkas)  tasteful, 
elegant;  (tyylik&s)  in  good  style,  stylish; 
(muodlkas)  fashionable,  kuoelkkaattl  taste- 
fully, elegantly;  stylishly;  fashionably; 
pukmtwM  ku0mikkam»ti  dress  fashionably  (1. 
in  the  latest  fashion),  kuoeikkuut  stylishr 
ness,  fashionableness;  tastefulness. 

kuovi  (elftint.)  curlew. 

kupanaaastuttama  syphilitic. 

kuparf  copper;  vrt.  vasM. 

kuparl-  (yhd.)  copper  [eslm.  -amtia  copper 
vessel;  -kedvoa  copper  mine;  -ikaMJIa  cop- 
per kettle;  'tiudmi  copper  ore;  -atmni  cop- 
per vein].  Httiiat  (myOs:)  copperw^re. 
-kllau  copper  pyrites,  -lanka  copper  wire. 
-levy  sheet  of  copper,  -myrkytyt  copper 
poisoning. 

kuparlnen  . .  of  copper,  copper. 

kuparinlhome  verdigris,  -pitolnen  . .  con- 
taining copper,  coppery,  cupreous,  -pitol- 
•uus  percentage  of  copper,  -vihrei  . .  of 
the  color  of  verdigris,  -virinen  ks.  vasken- 
karvalBeii. 

kuparllokaldl  (kem.)  copper  oxid(e).  H*aha 
(-lantti)  copper  coin,  copper,  -ruoata  verdi- 
gris. <^appi  ks.  vasldMRpM.  -vlhi*«l  green 
verdlter,  malachite  green,  copper  green. 
-vihtrllli  blue  vitriol;  copper  sulphate. 

kuparolda  plate  with  copper;  copper. 

kupata  cup,  scarify. 

kupeella,  kupaalle,  kupealta  ks.  kuve.  ku- 
paitM:  /ofiMn  kwipHtMm  by  (1.  past)  a  th.; 
along  (1.  alongside)  a  th. 

kupara  convex;  convezedly  protuberant; 
round(ed);  bulging;  (kupulnen)  bulbous; 
hemispheric:  (holvattu)  arched,  vaulted. 
-kuvaailn  convex  mirror,  -linaai  convex  lens. 

kuparkaikka  somerset,  somersault;  tumble: 
knpmrkmikan  hHtto  turning  somersets; 
Hi^ttMH  kuperkmikkma  turn  somersets,  turn 
a  somerset 

kuperuui  convexity,  roundness. 

kupava  »  kup«ra. 

kupllllnen  cupful,  kupittain  by  the  nip- 
(ful),  by  cupfuls. 

kupla  bubble;  (laslssa,  metalleissa)  fl&.V; 
(valok.  y.  m.)  blister;  kupiiUa  (U  kupUB- 
ma)  cteva  full  Of  bubbles  (1.  Of  flaws). 


kupiahdui  bubbling,  bubble;  plump,  kup- 
lahtaa  bubble;  plump,  plunge. 

kuplahylje  (el&lnt.)  crested  (1.  hooded)  seal. 

kuplalnan  -*  kupUkas. 

kuplaiti  comic  song;  ballad. 

kupllkaa  full  of  bubbles  (1.  flaws);  bubbly; 
flawy. 

kupo  sheaf;  ~  oikia  sheaf  of  straw. 

kupoll  (kupu)  cupola;  dome,  -katto  >*  ku- 
poIL   -uuni  cupola  furnace,  cupola. 

kuponki  coupon;  dividend  certificate,  -kfrja 
book  of  coupons. 

kuppa  (-tautl)  syphilis. 

kuppa^  (yhd.)  syphilitic  [eslm.  -ihcMvoeeoma 
syphilitic  ulceration;  -pahkura  syphilitic 
tumor;  •farfnnte  syphilitic  Infection]. 

kuppaamlnen  cupping,  scarification. 

kuppari  one  who  does  cupping.  -4mini  616 
woman  who  goes  around  cupping. 

kuppaOUutI  syphilis.  ^Uutlnen  (a.  k  s.) 
syphilitic. 

kuppaue  «  kuppMmlnen.  -koje  scarificator, 
-aarvi   cupping -horn. 

kuppauttaa:  •«  Mmlkdnsd  have  one*s  back 
cupped. 

kuppi  cup;  (Joskus:)  dish;  (malja)  bowl; 
vrt.  •alppua**'.  kupponen  small  cup  (1.  dish). 

kuptalidut  fall,  downfall,  (kumoon-)  tum- 
ble, kuptalitaa  fall  (lightly);  tumble 
(down);  kupMidttam  kamoon  have  a  fall, 
take  a  tumble;  (esineistA:)  tumble  (down), 
topple  over. 

kupu  (Ilnnun)  crop,  craw,  maw;  (uunln  y. 
m.)  cap,  hood;  (lampun)  shade,  globe; 
(kaalln-)  head;  (kupoll)  cupola,  dome; 
(holvl)  vault;  (hatun)  crown,  top.  -holvi 
spherical  vault,  cupola,  dome. 

Kupulnen  convex,  round(ed)  (at  the  top); 
bulbous,  hemispheric,  kupulauut  convex- 
ity, roundness. 

kupullkaall  (drumhead)  cabbage,  -kaito  cu- 
pola, dome,  -kattolnan  . :  with  a  cupola, 
cupoIa(t)ed;  (holvattu)  arched,  vaulted. 
-kaula  swelled  neck,  goiter,  -kauialnen 
. .  with  a  goiter,  -kyyhkynen  (elftint.) 
pouter,  cropper. 

kupuia  boss,  knob;  bulb;  (kyhmy)  bump; 
lump;  (pahka)  protuberance,  tumor;  (ajet- 
tuma)  swelling. 

kupulaki  »  kupukatto. 

kupura  ks.  kyhmy,  jmkka. 

kupu-uuni  cupola  (furnace). 

kura  (maantlellft  y.  m.)  mud;  mire;  (lika)ii 
dirt;   (sonta)  dung. 

kuraantua,  kurautua  get  muddy  (1.  dirty  1. 
all  soiled);  (Jkpv.)  get  mussed  up. 

kuraattorl  (ylioppllasosakunnan)  chairman 
[of  k  student  corporation  in  Finland]. 

kurahdut  croak;  (g) rumble. 

kurahtaa  (kurlsta)  (give  a)  croak. 

kupainen  muddy  [road,  tie];  miry;  (sohjol- 
nen)  sloppy;  (Ukalnen)  dirty;  (eslm.  takki) 
spattered  with  mud.  kuraltuua  muddi- 
ness;  tmidmn  kuraimauM  the  miry  (1.  mud- 
dy) condition  of  the  roads,  the  roads  be- 
ing so  muddy  . . . 

kurata  (make)  dirty,  soil:  (be)draggle 
[one's  dress,  pukunsa],  drabble;  foul  [Its 
nest,  pesftnsft]. 

kura  gather,  pucker;  (ryppy)  wrinkle, 
crumple:  (polmu)  fold,  (kankaassa  myOs:) 
plait. 

kurelieminen.  kurailla  ks.  kurielemiiMB,  ku- 
riella.    kurailu  ^  kurielemlnen. 

kuralnen  wrinkled;  puckered,   (c)rumpled. 

kurelanka  gathering- thread. 

kuraiflvl  corset,  stays,  -nauha  corset  string 
(1.  lace). 

kurenauha  gathering- string,  draw-band. 

kurautua  get  (1.  become)  wrinkled,  become 
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creased;  wrinkle;  pucker  up.  kur«iituini- 
n*n  puckering  up;   (IftAk.)  Incarceration. 

kuri  1.  discipline;  correction;  (ruumlllll- 
nen)  corporal  punishment,  chastisement; 
3.  (tapa)  manner,  way,  fashion,  wise; 
kurillaan  for  a  joke,  for  fun.  In  fun.  In 
Jest,  In  sport,  as  a  Joke,  (pahuuttaan)  out 
of  (pure)  mischief:  kurisaa  (alsolssa)  in 
check,  within  bounds,  ks.  pitMM;  kuriBsm  h 
Hmrran  naihf««Ma  (raam.)  in  the  Chasten- 
ing' and  admonition  of  the  Lord;  kurit 
(Juonlttelu)  dodgery,  quibbling,  trickery, 
(Uvelly)  sport,  fun.  Joking,  (torn) foolery, 
(pahanteko)  mischief;  mi  miliMMn  kuHlia  in 
no  wise  (1.  way),  not  by  any  means,  no- 
how, (ehdoilla)  on  no  condition  (1.  ac- 
count), (mahdotonta)  Impossible,  impos- 
sibly; kMnmUa  on  kaikmnmoi^^t  AnWf  (met- 
kut)  he  Is  up  to  all  kinds  of  mischief  (I.  of 
tricks):  /ofca  kurittm  kmmvma,  ••  kunniatta 
kaoi«9  (1.  V.)  spare  the  rod  and  spoil  the 
child;  gaia  kuHn  in  that  way.  (siten)  thus. 

kurl*l*inln«n  dodgery,  quibbling,  prevarica- 
tion; making  trouble,  bothering;  doing 
mischief.  Joking,  (tom) foolery,  kuriella 
(tehdtt  kurejaan)  do  mischief,  be  up  to 
(one's  old)  tricks  (1.  pranks),  play  tricks; 
(llveillft)  Joke,  Jest,  play  a  Joke  [on  a  p., 
Jonkun  kanssa] ;  (Juonltella)  be  trouble- 
some, make  difficulties,  be  restless;  (erltt. 
hevosesta:)  be  restive. 

Kurlilit  the  Kuril  Islands. 

kuriiri  (plkalftbettl)  courier.  -Juna  (pika- 
Juna)  express  (train). 

kurikka   (nuiJa)   club;    (pyykki-)   pounder. 

kurlkoida  club;  bat.  cudgel;  pound;  (haka- 
ta)  beat;  (kuv.)  thrash,  vrU  rusikoida;  '^ 
pyykkiU  beat  the  clothes  (in  washing), 
pound  the  clothes,  kurlkoimlnen  clubbing, 
pounding,  beating;  vrt.  ruslkolmiiieB. 

kurlilaan  ks.  kuri. 

kurimua  (vlrran-)  whirlpool,  vortex,  eddy; 
(kuv.)  maelstrom;  (pyorre)  whirl;  (kita) 
gulf,  abyss. 

kurlna  croak(lng):  (vatsan)  growl,  rumble. 

kurlnen  (yhd.)  .  .-behaved  [eslm.  hyvUn'^ 
well-behaved:  pahan'^  ill-behaved] ;  vrt. 
hftijya^. 

kurinpito  discipline;  kurinpitoa  kosk^tna 
kyymykmmt  questions  of  discipline,  dis- 
ciplinary questions. 

kurinpito-  (yhd.)  . .  of  discipline,  disciplin- 
ary [eslm.  -««ia  matter  (1.  case)  of  disci- 
pline; 'mngaiatUM  disciplinary  punishment] . 
-valta  disciplinary  authority,  (-oikeus) 
right  to  discipline. 

kurinpltljl  disciplinarian;  one  to  maintain 
discipline;  lap99t  tarvitai^ivat  kurinpitMiUU 
the  children  would  need  someone  to  make 
them  mind. 

kurlata  croak;  (vatsasta:)  growl  [for  hun- 
ger, nilflstft],  rumble,  grumble. 

kurlstaa  strangle,  throttle;  (tukehduttaa) 
choke;  rintaani  •«  I  feel  as  though  I 
couldn't  take  a  breath,  I  feel  choked.  ku-> 
riatautua  strangle  o.s.;   be  strangled:   be 

kurlfttu*  ^iranjirltnft,  i^iratigrulAtl^^n:  (kuv.) 
I'ljiintrii-Kon.  -Jir|«it«lmA  sy?lem  nf  slrMi- 
ITUlation.  -k«liio  mr?an.'i  nr  "iirangiirirr.  -lakl 
tiverly  r*^stHrtbP  law.  -nuora  k^.  htrtta- 
iiudrm.  -ftolltflkka  sirauiTlinir  ().  re^lrlr- 
Uvt^y  polUT,  policy  of  siranfculaiton,  -Uuil 
rrnnp. 

kufEfttuiua    <l(yDllAJltr^l)    liovf;    . .    ^itrnnfl-lAd 

1tiir}«utU4  mttltn  {l.  tauso  to>  rmaklKKTowl), 
kurtton  iinfn»Cil>HftOd;  (hJIMtOfi)  iJiihridlf^tl. 
unEnvertHnl,  nn curbed,  unruly,  ungovpni- 


kurlttaa  discipline,  correct;  (ruumiillisesti) 
whip;  (rangaista)  punish,  inflict  corporal 
punishment  [on,  Jotakuta] ;  (antaa  sel- 
kaan)  thrash:  (kuv.)  chasten,  chastise, 
scourge;  -^  uhaansa  (kiduttaa)  mortify 
one's  (1.  the)  flesh,  kurlttaja  one  who 
whips  (1.  punishes);  one  who  (has)  pun- 
ished; punisher;  castigator.  kurlttainin«n 
whipping,  punishing:  thrashing;  chasten- 
ing; chastisement;  vrt.  kuritus.  kuritta- 
mlaoikoua  right  to  punish. 

kurittavasti  correctively;  poikattaa  kuritta' 
pa9ti  have  a  corrective  effect. 

kurlttomuua  lack  (1.  want)  of  discipline: 
(hillittOmyys)  unruliness. 

kurltus  chastisement,  chastening,  correc- 
tion; (corporal)  punishment;  poika  sai  ai- 
tnm  kwaitnk—n  the  boy  got  a  good  (1.  a 
sound)  thrashing  (1.  whipping  1.  drubbing). 

kurituahuon*  penitentiary,  (Engl.)  house  of 
correction:  viM  vuottm  kurituMkwnnmtta 
five  years  of  hard  labor.  kurluiahuonHal- 
nen  prisoner  in  a  house  of  correction. 

kurltuahuon*Br«naaltiua  (sentence  to)  hard 
labor;  penal  servitude,  -vanki  convict; 
prisoner  (in  a  house  of  correction). 

kurltua||k«ino  way  to  discipline  (1.  to  cor- 
rect), -komppanla  discipline  company, 
-vankl,  -vanklla  ks.  kuritusHtuonevanki. 
-huoii*.   -vitaa  (chastening)  rod,  whip. 

kurliuttaa:  '^  jMakwOm  have  one  whipped  (1. 
punished  1.  corrected),  cause  one  to  be 
punished  (1.  chastised). 

kurja  miserable,  wretched  [hovel,  hdkkeli; 
creature,  olento;  state,  tila] ;  (huono) 
poor;  (surkea)  pitiable  [sight,  nftky],  sor- 
ry [plight,  tila] ;  (mit&tOn)  paltry;  (kata- 
la)  mean,  base,  low.  vile;  (h&peAlllnen)  In- 
famous, shameful  [deed,  tekol ;  (repalei- 
nen)  shabby;  ~  Umm  disagreeable  (1.  bad) 
weather,  (Jkpv.)  nasty  weather;  ~  kafa 
hovel;  -»  nrnkka  (poor)  wretch,  poor  (1. 
miserable)  creature;  pitiable  object. 

kurjal*  God-forsaken  country  (1.  place); 
miserable  hole. 

kurJaatI  miserably,  wretchedly;  poorly;  piti- 
ably; meanly,  infamously;  shabbily 
[dressed,  puettu]. 

kurjanllmlakka  (kasv.)  iris,  fleur-de-lis; 
blue  flag,  -polvl  (kasv.)  geranium,  cranesbill. 

kurjiataa  make  . .  more  miserable  (1.  more 
wretched);  make  ..  more  pitiable;  make 
. .  poorer;  (kOyhdyttU)  empoverish,  pau- 
perize: ~  olo/a  O.  0iot)  make  (the)  condi- 
tions more  miserable  (1.  more  wretched). 
kurjiatua  become  (1.  grow)  more  miser- 
able (1.  more  wretched),  grow  (1.  get) 
poorer,  grow  (1.  become)  worse;  become 
more  pitiable;  grow  more  shabby;  (k5yh- 
tyft)  be  empoverished;  oiot  ovat  kuriUtu- 
n««e  conditions  have  grown  more  miser- 
able (1.  more  wretched),  (the)  conditions 
are  worse  than  ever,  kurjiaiuminen:  olohn 
km-jiatumiifn  conditions  growing  more 
miserable  (1.  more  wretched).  kurJIttu- 
miataoria  theory  of  increasing  misery, 
theory  of  the  accumulation  of  misery. 

kurjuua  misery,  wretchedness;  pltifulness; 
(koyhyys,  puute)  poverty,  destitution, 
want;  distress;  Momttma  kuriuatm^n  bring 
to  distress  (1.  to  dire  want  1.  to  poverty). 

kurki  1.  (lintu)  crane;  9.  (auran)  handles, 
-hlral  ridge-pole,  ridge -piece,  ridge -plate. 

kurkiataa  peep  [through  a  key-hole  into  a 
room,  avaimenrelftstA  huoneeseen];  pry; 
(tlrkistaa)  peer,  peek,  have  (1.  take)  a  look, 
look  [through  a  th.,  Jonkln  Iftpl];  (vilkais- 
ta,  silmftista)  glance  [at.  Johonkin].  kurkl»- 
talla  ks.  edell.  kurklatalu  peeping,  peering. 

kurkiaiua  peep,  look;  peeping,  peering. 
-aukko  1.  -roiki  peep-hole,  peep;  spy-hole. 
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kurkkAilla  peep,  peek,  peer,  pry;  spy. 
kurkkis  ks.  kurUstaa,  kurkkaUU. 
kurkku   I.    throat;    ffuUet;    (nlelu)    gorge; 
(anat.)  ptiarjmx;  vrt.  kaula;  kuHUnmi  mn  M- 
pWl  (myOs:)  I  have  a  sore  throat;  aims  Aor- 
ktutm    down    (the    throat);    hwmiaa    kahti 
kurkkmmn,  huuima  kurkun  tUydaita  Shout 
(1.   scream  1.  yell)    at  the  top  of  one's 
lun?8  (1.  one's  voice),  yell,  howl,  (set  up  a) 
roar;  tMytta  hurkkum  ks.  iXysL 
kurkku  11.  (kasv.)  cucumber,   -kaavi  plant 
of  the  rourd  family. 

kurkkulkatarri  catarrh  of  the  throat.  -mlU 
diphtheria.  -mAainen  diphtheritic,  diph- 
therial, -peill  (lUk.)  laryngoscope.  -tMidlt 
diseases  of  the  throat,  -^topvl  ks.  henki- 
torvL  -veal  gnrgle.  -llnl  ^ttural  sound, 
sound  formed  in  the  throat;  (kiel.)  grut- 
tural;  (mus.)  falsetto. 
kupkoitaa  ks.  kurattM.  ^  ^ 

kurkunfkanal   (anat.)   epiglottis,    -kehrl  1. 
-ketrl  ks.  kurkuaaolmu.  -pU  (anat.)  lar- 
ynx. -«oimu  Adam's  apple,  (anat.)  pomum. 
kuplaamlnen  grargrling.    kurlcU  gargle. 
kttPtaua  gargling,  -alne  1.  -vaal  gargle. 
kurmitta  (elftint.)  plover. 
kuPHMttaa      (kurittaa)      punish,     trounce, 
thrash;     (karkottaa)    drive    (1.    chase    1. 
frighten)  away. 

kupnaall  milk  which  has  been  through  a 
separator;  (Jkpv.)  blue  milk. 
kupnia:    mmhmmU   kumli    my    Stomach    is 
growling. 

kupnuitaa  (kurista)  croak;  (mankua)  wor- 
ry, fret,  nag;  whine,  kurnutua  croak(ing). 
kuroa   (ommellessa)   gather,  pucker   (up); 
(harsla)  baste;  --'  kokoon  pucker  up,  draw 
up,   draw  together. 

kup«t«lla  stretch  (o.s.),  reach;  ~  nMMiik' 
M«fi  stand  on  tiptoe  to  see,  (kaulaansa) 
crane  one's  neck  to  see,  vrt.  kurottM.  ku- 
rotteutua. 

kupottaa  stretch  o.s.,  stretch;  reach  [to 
give,  antaakseen:  for  (1.  after)  a  th.,  Jota- 
kin  (ottaakseen)l ;  -^  kmttmmnam  |oe«*M  ndh- 
dUkmmmn  crane  (1.  stretch)  one's  neck  to 
see  a  th.;  '-'  katmnaM  hiMn  oitmmamn  (h 
mHaakammn)  Stretch  one's  hand  out  for  a 
th.;  --'  MtttUfi  extend  (1.  reach  out)  one's 
arm.  kupotlautua  stretch  o.s.;  stretch  [to 
reach  a  th.,  ottamaan  jotakin] ;  karottauttta 
omrpmOiamn  Stand  (1.  rise)  on  tiptoe,  tiptoe. 
kupotlua  stretch  (out);  stretch  o.s.  kupo- 
tua  stretching,  stretch. 
kupoutua  pucker  up,  wrinkle;  contract. 
kuppltaa  (kasv.)  gourd  [eri  lajeja:  pump- 
kin, squash,  bottle-gourd  y.  m.]. 
kupppa  (elftint.)  woodcock;  snipe. 
kuptailamaton  unconstrained;  . .  who  does 
not  stand  on  ceremonies,  unceremonious, 
simple,  unaffected:  free  and  easy;  frank, 
outspoken,  kupaailamatta  without  cere- 
mony, unceremoniously;  without  (any) 
more  ado;  with  perfect  ease;  (ujostele- 
matta)  unconcernedly;  kwnramUammtta  kHyt- 
tMM  MtMm  make  free  with  . . .  kuraallava 
constrained,  ceremonious,  kuraailevaiauua 
constraint;  adherence  to  ceremony,  cere- 
moniousness.  kupaallfja  one  who  is  unduly 
formal  (1.  ceremonious),  one  who  stands 
on  ceremony  (1.  who  strains  courtesy). 
kupaailia  stand  on  (1.  use  too  much)  cere- 
mony; strain  courtesy;  (olla  hftmillftfln)  feel 
embarrassed;  (epftrOldft)  hesitate;  (olla 
tarkka)  be  (over) particular  (I.  ovemice) 
[about,  Jostakln] :  kuraailmmatta  ks.  hakus.; 
^  imrkia  (Olla  llian  kaavamainen)  be  unduly 
formal,  be  too  ceremonious,  (turhantarkka) 
be  too  particular,  be  overparticular,  (ujos- 
tella)  be  too  bashful,  be  afraid,  (epftrOidft) 
hesitate  too  much;  JhirMillefi  (epArOlden) 


reluctantly:  mi  rata  kHtwiBta  '-^  it  won't  do 
to  be  too  particular  about  the  means,  one 
should  not  pay  too  much  attention  to  the 
means;  minU  «n  karsaiU  kmtaHn  I  don't 
stand  aside  for  anybody;  AM  kuramttm  nd" 
noa  don't  mind  me,  don't  put  yourself  out 
on  my  account,  make  no  stranger  of  me. 
kuraallu  ceremony;  undue  (1.  excessive) 
formality;  ceremonlousness;  tmrham  (\.  tar- 
p99tonta)  kurstdlwui  undue  (1.  unnecessary) 
formalllty  (1.  -ties),  empty  compliment; 
needless  bashfulness  (1.  hesitation),  kup- 
aaaialematta  ks.  kurMUematta.  kuptastalia 
ks.  kursailla. 
kupala  ks.  harslm. 

kupsllvl  (klrjap.)  italics;  kurMiiifOia  in  italics. 
-kirjaaimai  -  kursUvi. 
kupslvaapata,  kupsivoida  italicize,  print  (1. 
put)  in  italics. 
kuptekona  milling-machine. 
kupao(o)pinen  cursory;  hasty;  desultory. 
kupaal    (oppi-;   suunta)   course;    (kauppa-) 
(rate  of)  exchange,  rate;  ~  iaakmntna  (h 
lamkmm)  rates  are  falling  (1.  going  down), 
there  is  a  fall  In  rates  (of  exchange);  '*' 
nausma  rates  are  rising,  there  is  a  rise  in 
rates  (of  exchange),  -apoiua  difference  in 
rates  (of  exchange).  -hinU;  myyda  paivMn 
kuTMsiMnnoUla  sell  at  the  day's  quotations. 
-ilmotua  1.  -fiotaapaus  foreign  quotations, 
quotations  of  foreign  exchange. 
kupatlkaa  (tarmokas)   . .  full  of  vim  (I.  of 
energy),  energetic;  (rohkea)  plucky,  cou- 
rageous; '^  ndma  (myOs:)  a  man  with  push 
and  vim,  a  man  with  initiative, 
kupsailkainottalija,  -kalnottalu   ks.  ptfraslS 
keinottellja,   -keiaottelu. 
kursaliainan  student  attending  a  course  of 
lectures,  person  taking  a  course, 
kupaaiiitta  exchange  list. 
kupaalndalennua  fall  in  rates  (of  exchange). 
Hfnuutoa  change  in  rates;   (suunnanmuu- 
tos)  change  of  (1.  In)  course,  -ytennya  rise 
in  rates  (of  exchange). 
kupUia,kuptltiaa wrinkle;  crease;  (c) rumple. 
kurtitiua  be(come)  wrinkled,  get  creased 
(I.  rumpled),  wrinkle,   (c)rumple,  crease. 
kuptlaiua  wrinkling;  (c) rumpling. 
kupttu  (rsrppy)  wrinkle  [on  a  p.'s  face,  jon- 
kun  kasvoissa;   in   a  garment,  puvussal. 
pucker;     (paperissa)    crease,    (c)  rumple; 
(pojmu)     fold;     (vako)    furrow,    groove; 
kurttuun  ks.  mennK;  olla  knrtuaaa  be  wrin- 
kled, be  (c) rumpled;  otM  on  Myviaad  kur- 
Hdaaa  the  forehead  Is  furrowed  (1.  deeply 
wrinkled),    kurttutnen  wrinkled,  wrinkly; 
creased,   (c)ruropled;   furrowed;    (kurttu- 
kasvoinen)  wizened;  (kutistunut)  shrunk, 
shriveled;    kurtttdMmt  kamvoi   Shriveled    (1. 
wizened   1.    wrinkled)    face,     kurtiulauua 
wrinkles;  wizened  (1.  shriveled)  look, 
kupuupintatnen     having     a     wrinkled     (1. 
creased)      surface;      shrunk;      shriveled, 
wrinkled,  wizened. 

kuptuttaa  wrinkle,  crease;  (kangasta)  puck- 
er, gather. 

kuru  gully;  deep  dale,  dell.         . 
kutatlnevA  (elftint.)  ks.  porKovS. 
kuai  urine;  vrt.  virtsa.    kualainan  (muura- 
hainen)  pismire,  ant.    kualalapaaft  ant-hill. 
kualrakko  (urinary)  bladder. 
kuaki    (ajaja)    driver,   coachman,    -penkkl 
driver's    seat,    (coach-)box;    iMtum   kuaki- 
pankUia  (ajajan  vieressft)  sit  by  (1.  with) 
the   driver,    -puku  coachman's  livery   (1. 
dress). 

kuaaa  (missft)  where. 

kuttA  I.  (V.)  make  (1.  pass)  water,  urinate. 
kuaU  IT.  »  mIstIL 

Kuttaa  Oustavus;  JCncfoa  //  AadoU  Gustavus 
(II.)  Adolphus.   Kuatt  Gus. 


kutUnnut 
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kuUiM 


kutUnnut  (kulunki)  expense,  cost;  (kfr- 
Jan-)  publisbinflr,  publication;  kuBtannuk- 
•«e  (myOs:)  charg-esp  outlay,  expenditure; 
kuMttamaktUn  kmimommiia  regardless  of  ex- 
pense; §9nkin  kuMtannvkMMi  at  the  cost 
(1.  expense)  of  . .;  /onJhm  inutmnnuka^iUi 
at  a  p.*s  expense  [huom.  Mr/a  Um—tyy 
Ty8mi*kmn  koBtmnnukMrnttm  the  book  is  pub- 
lisbed  by  the  TyOmies] ;  kaikki  9UtM  koitu- 
vat  kuatmnnvkMmt  all  the  expense (s)  In- 
curred (1.  involved),  all  it  costs  you,  all 
the  expenses  accrued  thereby.  -«rvio  esti- 
mate (of  the  cost);  Umtiu  kuMtannwmmrvio 
ioMiakin  (L  fcUmkin)  make  an  estimate  of 
(the  cost  of)  ...  -Ilike  publishing  house 
(1.  firm);  (kustannustoimi)  publishing 
business,  -iueitelo  (publisher's)  catalogue; 
list  of  books,  -oikeus  copyright.  -«oplmus 
agreement  (with  the  publishers),  -ioiml 
publishing  business,  -tuote  publication. 
-yhdistys  publishers'  association. 

kuttantaa  (maksaa)  pay  for,  pay  the  cost 
of;  bear  (1.  defray)  the  expense(s)  of; 
(panna  tarvittavat  kustannukset)  advance 
the  money  [for,  jokin] ;  supply  the  funds 
[for  ..];  (panna  kustannuksia  johonkin) 
go  to  expense  for,  spend  (money)  on,  lay 
out  (money)  on;  (uhrata)  give  money  [for 
(1.  to  pay)  ..,  Jokln];  (elftttAft)  main- 
tain, support,  keep;  '^  iudUm^n  go  to  the 
expense  of,  afford  [anew  hat,  uusi  hattul; 
~  kirhaUmuatta  publish  literature  (1.  books) ; 
'-  Jonkun  kanlunkHynti,  ^  Jotakuta  Jkoo- 
ltu9a  pay  for  a  p.*8  schooling,  educate  one; 
~  Joku  Aoalnufi  pay  a  p.'s  way  at  school; 
««  Joku  yitoptefon  f«pl  pay  a  p.'s  way 
through  the  university,  pay  one's  college 
expenses,  send  one  through  the  university 
(1.  the  college);  Mbi  on  paijon  aiik^n  (\. 
Mitihfmrtmn)  kaatanUmtMi  he  has  gone  to  a 
great  deal  of  expense  for  that  (I.  on  that 
account),  (uhrannut)  he  has  spent  a  good 
deal  of  money  on  it,  he  has  given  up  a 
good  deal  (of  time  and  money)  for  it. 

kuttantAja  one  who  bears  (1.  defrays)  the 
expense(s)  of  ..;  (kirjan-)  publisher,  kua- 
tantaminen  bearing  (1.  defraying)  the  ex- 
penses of  ..:  supplying  the  funds  for  . .; 
(kirjan-)  publishing,  publication. 

kuatavliainen  Gustavian. 

kuU:  ~  ..,  •itfk  ..  the  . .  the  . .  fesim.  -* 
•nmtnmttn,  gitd  (I.  ««n>  parmmpi  the  more 
the  better  (1.  the  merrier)],  -kulnkin  (Jo- 
tenkin)  in  some  degree;  tolerably,  reason- 
ably, fairly  [well,  hyvln],  pretty  (well); 
(Ifthipit&en)  somewhat,  about  [the  same, 
sama]. 

kutale  (Junkkari)  rascal,  (young)  imp; 
(heittiO)  good-for-nothing,  idle  fellow; 
(raukka)  wretch;  r«/ii£]  Mmnkin  ~  (esim. 
ftiti  tyttArestftAn:)  [oh,]  you  shirk!  kuta- 
iehila  ks.  lurjustelia,  v«telelitil. 

kutaa  spawn;  kaim  knimm  the  fish  are  spawn- 
ing, kutemlnen  spawning,  kutemlaaika 
spawning- time. 

kuun  as  [I  did,  min&  tein],  like;  (samoin- 
kuln)  in  the  same  manner  (1.  way)  as; 
«»  mnnmnkin  (Just)  as  before,  (in)  the  same 
(way)  as  formerly;  mlun  ^  (Jollakin  ta- 
valla)  In  some  way,  (tavalla  tahi  toisella)  in 
some  way  or  other,  in  one  way  or  another, 
vrt.  JotenlrateB. 

kuti:  •!  piM  kuHatm  does  not  hold  good, 
does  not  stand  the  test,  doesn't  hold  water. 

kutlamlnen  tickling,  kutiava(lnen)  ticklish: 
easily   tickled,    kutlavalauua   tlckllshness. 

kuiitu  ks.  Icutlta;  (piAnahasta:)  sting. 

kiiil«ta«  (cause  . .  to)  shrink;  (vetftft  kokoon) 
contract;  (pusertaa  kokoon)  press  togeth- 
er* compress,  squeeze,  kutlatua  shrink, 
shrivel  (up),  draw  up;  (v&hlin)  dwindle; 


(l&Ak.)  contract;  (puristua  kokoon)  be 
pressed  together,  be  compressed;  (surkas- 
tua)  be  stunted  (1.  dwarfed),  be  checked 
in  growth;  kutiMtum  p—nanu  Shrink  in  the 
wash. 

kutlatuma  shrinkage;  (kutistuminen)  shrink- 
ing; contraction;  (lAAk.)  stricture,  -vara 
allowance  for  shrinkage. 

kutlatuminen  shrinking;  drawing  up;  con- 
traction; dwindling,   kutistumlsvara  —  ku- 


kuilttunut  shrunken  (up);  shriveled,  con- 
tracted; drawn  (1.  pressed)  together; 
stunted,  dwarfed,  checked  in  growth;  tfon- 
hm  Im  '*'  oukko  a  bent  and  wizened  (1. 
shrunken)  old  woman,  kuiiaiua  shrinking: 
contraction;  pressing  (1.  drawing)  togeth- 
er;   (kutistumismAArA)   shrinkage. 

kutlna  —  kutku;  (pAAnahan)   stinging. 

kutlta  tickle;  be  ticklish;  (syyhyjl)  itch, 
•ormimni  katiaa  my  fingers  ItCh. 

kutiitaa  ks.  IcutkuttM. 

kutJale  rascal;  bad  lot;  (vetelys)  slouch. 

kuika  I.  (monikko  sanasta  kuka)  who. 

kutka  II.  —  kutku,  kutkelnuu  kuikeima 
itch(ing),  stinging;  tingle. 

kutku  tickling,  tickle,  titillation;  (syyhy) 
itch(ing).  kuikuu  feel  ticklish,  tickle. 
Itch;  aormma  kutkwma  the  finger  itches. 
kutkuUiK  kutkuttaa  tickle;  •«  kutknttaa 
naumkmrmofa  that  Will  make  people  laugh. 
kuikuttalu  tickling.  kuUutus  tickling; 
titillation;  itching. 

kutoa  (kangasta)  weave;  (sukkaa)  knit;  •^ 
inonia  think  up  schemes,  intrigue,  plot, 
vrt.  pubm;  -»  0ie«M  (nypiAtA)  make  lace; 
crochet;  ««  verkkoa  make  (1.  weave)  a  net, 
make  nets. 

kutoja  weaver;  (sukan-)  knitter;  (yhd.,  pit- 
sin-,  verkon-  y.  m.)  maker  [esim.  piMn^^ 
lacemaker].  -lintu  (elAint.)  weaver-bird, 
ploceid. 

kutojatar  (woman)  weaver;  ihmiMkohitiait- 
tmn  kutohttarmt  the  Norns,  the  Fates. 

kutoma  weaving,  web;  woven  (1.  textile) 
fabric;   texture. 

kutoma^  (yhd.)  textile  [esim.  -tmiio  textile 
art;  -Ukdm*  textile  mill;  ^tmoiUguaa  textile 
industry],  -kone  knitting-machine,  -koulu 
school  to  teach  (hand-) weaving,  -malli 
pattern  for  weaving,  -tyd  weaving. 

kutomlnen  weaving;  knitting;  (pitsien, 
verkkojen  y.  m.)  making;  vrt.  kutiM. 

kutomo  textile  mill. 

kutomus  web;  (kudos)  texture;  (klvl-y.m.) 
mosaic.    ^ 

kutoutua  spin  (1.  weave)  itself  [into  . . , 
Johonkin]. 

kutrl  lock;  curl,  ringlet;  tukkm  v^mt  kvt- 
rminm  the  hair  Is  hanging  in  curls,  kutri- 
kaa,  kuirlnen  curly;  wavy. 

kutrlnen  (yhd.)  . .  with  . .  locks  (1.  curls) 
[esim.  kamUa^  with  beautiful  locks  (1. 
curls) ;  Irafta^  with  golden  locks  (1.  curls) , 
vaalma^  With  flaxen  locks]. 

kuUu  invitation:  (kutsumus)  call;  (viralli- 
nen  tahi  muuten  mAArAAvAmpi)  sununons; 
-»  Mopua  toimmon  (1.  V.)  notice  Of  [one's] 
election,  (papille  annettu)  call  to  a  church; 
kut9ut  (pldot)  party,  entertainment;  ion- 
kwm  katanata  on  (1.  at)  the  invitation  of  a  p. 

kuuua  call  [a  dog,  kolraa;  a  meeting,  ko- 
kous];  (virallisesti)  summon  [to  anns, 
aseislfn];  (nimittAA)  name;  (pyytAA  luok- 
seen  1.  Jonnekln)  invite,  ask;  (tilata)  order, 
send  for;  (pyytAA)  request;  '*-  [polllsln] 
apua  call  in  the  aid  (1.  the  help)  of  [the 
police],  ask  (1.  request)  assistance  from 
[the  police],  call  help;  ~  Jotakuta  avak- 
aamn  call  a  p.  to  help  one  (1.  to  one's 
assistance),  can  in  a  p.'s  (i.  call  on  a  p. 


kuuuja  2C9 

for)  help  (1.  assistance) ;  ^  /otaAoea  i»kMikin 
call  a  person  a  th.  [eslm.  ^  foirnktaa  rdM- 
t0k»i  call  one  a  blackguard] ;  '^  Joku  [kun- 
nia]JSm9nmkMi  Johonkin  yhdimtyh^—n  (vali- 
ta)  elect  one  a[n  bonoraryl  member  of  a 
society;  ^  Aofcoon  fl*  kootU)  call  ..  to- 
gether, summon  [the  parliament]  (to  meet), 
convoke,  convene  [huom.  ««  kanUt^a  kooiU 
(myOs.)  call  a  committee  meeting] ; 
'^  Joku  kwttduai9itaoak9i  summon  one  to 
appear  for  examination  (1.  for  a  hearing) ;  '^ 
Joku  (1.  Jotakuta)  InokMmmn  call  a  p.  (to 
one),  bid  a  person  come,  (vleraisiUe)  in- 
vite a  p.  to  one's  house,  (vlrallisemmln:) 
summon  a  p.  (to  appear  before  one);  ~ 
IWikdri  summon  (1.  call)  a  doctor:  '*'  Jota- 
kuta nimmitM  call  (1.  address)  one  by  name; 
Urn  call  m,  summon,  call  [the  mill- 


kuularata 


tia,  mllllsi] ;  '^  Joku  pnhmiUmmn  call  a  p.  to 
(1.  before)  one,  call  one  to  talk  things 
over,  summon  a  p.  (to  appear)  before  one 
(for  consultation) :  ~  Joku  puolUmttm  calKl. 
invite)  one  to  dinner,  ask  a  p.  to  (come  and) 
dine  with  one;  ^  tahtdain  callback,  recall, 
'^  Jotakuta  titau  hstakin  ks.  vaatU; 
'^  Jotakuta  eaf«iiMMin  call  one,  (kehottaa) 
ask  (1.  request)  one  to  come,  bid  one  to 
come,  (vieralsllle  y.  m.)  invite  one  to  come; 
'^  Joku  itipakaiU  ask  one  to  come  In  and 
have  a  smoke  (1.  come  in  for  a  smoke) ;  '^ 
tMiUtd  (pois  maailmasta)  call  hence;  kutsu- 
mmita  kS.  hakUS.;  KMi—i  katmuttiin  praf^M- 
morikH  H^iMingin  yliopiMtoon  he  was  called 
(I.  elected)  to  a  professorship  (1.  to  the 
chair  of . .)  in  the  university  of  Helslngfors, 
he  was  appointed  (1.  elected  1.  made)  profes- 
sor m  the  university  of  Helslngfors;  Minm 
kutautamn  iohtoriksi  he  is  called  Doctor; 
mikMi  hMniU  kntwutaan  What  is  he  called? 
(mllia  arvonimellA)  what  is  his  official 
title?  how  shall  I  address  him  in  his  of- 
ficial capacity?  (mlkA  on  h&nen  nimensft) 
what's  his  name?  ainU  tul^t  kwdn  Jhttrat- 
tuna  you  come  most  opportunely  (I.  Just 
when  you  are  wanted  1.  Just  in  the  nick 
of  time),  kuiauja  one  who  calls  (1.  Invites, 
Jne.),  one  who  has  called  (I.  invited  Jne., 
vrt.  kuUua);  summoner. 

kuiaulkirje  (vierailulle,  Juhlaan  y.  m.)  in- 
vitation; (virka-asioissa)  summons,  -kortti 
invitation  card.  -Ilntu  decoy  bird. 

kutaumajkirje  1.  -lippu  invitation. 

kuuumaton  uninvited,  unbidden,  self-in- 
vited, unasked;  "-'  pItom  (myds:)  an  un- 
welcome guest,  (tunkeilija)  an  intruder. 
kuuumaita  uninvited,  unbidden,  uncalled, 
(omln  pain)  of  one's  own  accord. 

kuiauminen  calling,  inviting,  invitation, 
summoning;  vrt.  kuUiuu 

kuiaumua  calling,  vocation;  (tehtAvft)  mis- 
sion, duty,  business;  (taipumus)  inclination; 
bent,  turn;  (kutsu)  call;  ~  kok^ukammn 
call  (1.  invitation)  to  attend  a  (1.  the) 
meeting;  Miikmn  minatlu  mi  olm  mitdan  kut- 
mMmuaia  I  have  no  inclination  (1.  no  taste) 
for  that,  I  have  no  leaning  toward  that; 
umkaUinmn  ktttMumukMmttmmn  true  to  one's 
calling  (1.  one's  mission). 

kuiaunta  (sot.)  levy,  draft,  conscription. 
-luaitalo  conscription  list,  register  of  men 
liable  to  draft.  -lUkArl  (1.  v.)  examining 
officer  of  the  Medical  Board,  -toimlsto 
(I.  V.)  recruiting  office,  -llnl  (linnun) 
mating  call,  enticing  call. 

kutauttaa  have  . .  called  (1.  summoned) ; 
"-'  lamkammn  (myOs:)  summon. 

kuiauvlaraa  Invited  guest. 

kuitari  cutter. 

kittti:  ~  parmMk^i  (mintaim)  there,  good 
enough    for    you!    (UhU)    •->',    aminpa   knn 


•ainkin  »mn  there,  I  got  ahead  of  you: 
there,  I  got  it  anyway! 

kuttu  nanny(-goat),  she  goat. 

kutu  (kalan)  spawning.  nUka  spawning- 
tlme.  -kata  spawner.  -fiaikka  spawning- 
bed  (1.  -ground). 

kuu  moon;  (kuukausl)  month;  Inran  (myOs:) 
lunar  [eslm.  kmm  ttditmort  lunar  volca- 
noes; kwam  ouoBi  lunar  year] ;  kmm  kartta 
map  (1.  chart)  of  the  moon,  lunar  chart, 
selenographic  chart;  mi  kmmm  pOipatUi  (el 
milloinkaan)  never  in  the  world;  kahdmmti 
kunaaa  twice  a  month;  kahd—ti  fl.  kakmi 
kmrtam)  kaumam  ilmmatyva  bimonthly,  fort- 
nightly; iMMsU  AcRWM  (in  I.  during)  this 
month. 

Kuuba,  Kuba  Cuba. 

kuudan  ks.  kuatamA. 

kuudenkartainan  sixfold,  sextuple,  kuudan- 
kmtdmn 


naa  sixth  (part);  vUai  InnufmnnmMtm  five 
sixths,  kuudanlainan  six  kinds  of  . . ,  . .  of 
six  kinds;  knudmnimUia  pmmnoitm  Six  va- 
rieties of  potatoes;  kuudmnimiata  nokma 
Six  kinds  of  food,  six  (different)  dishes. 

kuudaa  sixth;  kuudannmkMi  sixthly,  -kym- 
menea  sixtieth,  ^adaa  (the)  six  hundredth. 

kuudaatolata  sixteenth,  -oaa  sixteenth  (part), 
-oaa-nuottl  sixteenth  note,  semiquaver. 

kuudeatuhannea  six  thousandth. 

kuuhullu  moonstruck;  lunatic. 

kuuhui  (run.)  —  Iran. 

kuukahdua  slide,  slip;  tumble;  (uneen-) 
dozing  off  (to  sleep),  kuukahtaa  (lulstaa) 
slide,  slip;  (helttiytyi)  throw  o.s..  tumble; 
(nukahtaa)  doze  off  (to  sleep),  fall  asleep. 

kuukaua-  (yhd.)  —  kuukausi-. 

kuukauai  month;  kMn  mi  dm  kMynyi  tUMlM 
kunkaamiin  he  has  not  been  here  for 
months;  vUmi  nmrkkma  kwnkmmdmmmu  five 
marks  a  month  (1.  per  month  1.  monthly). 

kuukauai-  (yhd.)  monthly  [esim.  ^fnlkaiau 
monthly  publication;  •kmrtmmua  monthly 
report;  •kokoua  monthly  meeting];  vrt. 
kuukaus-.  -makau  monthly  payment  (1. 
installment).  Hniirl:  kwaMkauMi\nUUiriii, 
'liUmrin,  -mAarwM  for  months.  -iMlkka 
month's  wages  (1.  pay),  monthly  salary  (l. 
pay  1.  wages),  -raha  monthly  allowance. 
-illaaja  subscriber  by  the  month,  monthly 
subscriber. -todlaiua monthly  report( -card) . 

kuukauaittain  monthly,  by  the  month,  every 
month,  once  a  month;  (kuukausimftftrin) 
for  months,   kuukauaittalnan  monthly. 

kuukauai kirja  monthly  (publication  I.  mag- 
azine 1.  review),  -lahtl  monthly  (maga- 
zine), -paivolnan  »  Irauhullu. 

kuukautinan  (kuukauden  kestflvft)  a  month's, 
. .  lasting  a  month;   (kuukausl-)  monthly. 

-kuukautinan  (yhd.)  . .  months* of  (1. 

lasting)  . .  months  [esim.  kaiui'-'  two 
months' of  (1.  lasting)  two  months]. 

kuukautiaat  menses,  monthly  courses,  men- 
strual flow,  menstruation. 

kuuk(k)unan,  kuukunanmuna  (kasv.)  puff- 
ball. 

kuula  ball;  (luotl)  bullet,  shot;  kuaUa  fa 
runtia  powder  and  balls,  (ampumatarpei- 
ta)  anununitlon. 

kuuiakaa,  kuulakka  transparent;  (Iftplkuul- 
tava)  translucent;  (klrkas)  bright,  limpid 
[stream,  virta],  serene  [weather,  lima;  sky, 
taivas].  kuulakkuua  transparency;  trans- 
lucence;  brightness,  Itmpidness,  serenity. 

kuulalaakari  ball  bearing,  kuulamainan  like 
a  ball  (1.  a  bullet),  . .  in  the  shape  of  a  ball. 

kuulanlmtita  calibre,  -muotoinan  ball- 
shaped;  globular,  -rata  (sot.)  trajectory. 
-iydnti  1.  -tydntA  putting  the  shot,  shot 
put(tlng). 

kuulalputkl  bore  (of  a  gun),  -rata  trajecto- 
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ry.  H-uiftku  (breach-loading)  machine  gun, 
rapid*  rire  gunp  (nopeln  lajl)  Oatllngr  grun. 

kuulema  (kuulopuhe)  hearsay,  report;  kua- 
Immmni  mvkman  according  to  (I.  from)  what 
I  have  heard,  vrt.  seur.;  kmlmman  mtikman 
according  to  hearsay  (1.  report);  krrohan 
kmdmmittaai  tell  US  What  you  have  heard, 
what's  the  news?  vUmm  knul^moMtmni  Since 
I  have  last  heard  of  It;  vrt.  kuulomatka. 
kuulematon  (kuuro)  deaf. 

kuulemma  (-*  kuulen  ma)  I  hear;  MntM  mi 
'^  hyviUuytty  he  did  not  pass,  they  say; 
I  hear  he  did  not  pass. 

kuuleva  hearing;  kMn  H  ottmrnU  Mima  kuwdm- 
vUn  harviin  he  was  not  willing  to  listen 
at  all  (1.  to  give  any  heed)  to  the  matter; 
he  lent  a  deaf  ear  to  the  matter,  he  paid 
no  attention  at  all  to  the  matter;  hUnmn 
vmioanUMttmn  •!  of«ftv  kwndmpiin  horvHn- 
ihman)  his  appeal  struck  (1.  reached)  deaf 
ears,  no  heed  was  paid  to  his  appeal. 

kuulialnan  obedient  [to  one,  JollekuUe]; 
dutiful  [son,  polka];  compliant;  (allstu- 
valnen)  submissive;  meek;  (nOyrft)  rever- 
ent(ial);  vrt.  Ialn~.  kuuliaiaeetl  obediently; 
meekly. 

kuullaleal  publication  of  the  banns  (of  mar- 
riage). 

kuuliaiauudenvaiaoathof  allegiance,  kuullal- 
auus  obedience;  dutlfulness;  (allstuvaisuus) 
submisslveness;  (uskollisuus)  allegiance; 
kwatUmimmMd—ta  foitAin  (L  fmtakuta)  holt- 
iman  to  Obedience  to  . . . 

kuulija  hearer:  listener;  (luentojen  y.  m.) 
auditor;  Amdifai  (myOs:)  the  audience; 
MfMlfa  M  paihn  kmdihita  tumnnoittamn  he 
had  a  large  audience  at  (1.  there  were 
many  attending)  his  lectures,  -kunta  the 
audience,  the  house;  iHtdn  kyymyka^n 
kmiilmkantani  raikaiatavakMi  I  leave  the 
question  to  my  hearers  (1.  my  auditors). 

kuulimei  organ(s)  of  hearing,  auditory  or- 
gan(s). 

kuulla  hear  [a  speech,  puhetta;  a  th.  from 
.  a  p.,  jokln  Joltakulta;  badly,  huonostl]; 
(kuunnella  jotakln)  listen  to,  hearken  to. 
pay  attention  to;  (saada  tietail)  learn,  be 
told,  (be  given  to)  understand;  kmdmhmn, 
Jvhn  (look)  here,  John!  say,  John!  listen, 
John!  kvadmn  UadvM  I  hear  singing,  (kuun- 
telen)  I  listen  to  a  song;  kmdmn  MUnmBtU  I 
can  hear  from  (1.  by)  the  voice  [that  it  is 
John,  etta  se  on  Juho],  I  can  tell  by  the 
tone;  kwndmva  ks.  hakus.;  kwaUin  I  heard; 
Inndhtm  hark!  listen!  '-  AaonMH  toiaeUa 
k9rvattmian)  hear  badly  with  one  ear,  be 
slightly  deaf  in  one  ear;  '^  Jonkun  mimitd 
(I.  mimtipidmttH)  iosauUn  aaiaawa  get  one's 
opinion  in  (1.  about  1.  of)  a  matter,  hear 
(1.  find  out)  what  one  thinks  (1.  has  to 
say)  about  (1.  of )  a  matter;  **>  pnhm  ioppuun 
aaakka  hear  a  speech  out  (1.  through  I. 
to  the  end);  '^  Jonkun  rakmuM  hear  (1.  lis- 
ten to)  a  p.*s  prayer,  grant  one's  petition; 
Mil  «l  halua  '-'  putwHrnoun  MiitM  he  Will  not 
hear  of  it,  (kuv.)  he  will  have  none  of 
that;  Mnmn  mkoukmmfua  ktmttiin  his  prayer 
was  heard;  Mn9n  aanoiaan  W  voinnt  •nSS 
•«  he  could  no  longer  be  heard,  (poistuvas- 
ta:)  he  was  out  of  hearing  (l.  of  ear -shot), 
(kuolevasta:)  his  words  were  no  longer 
audible;  [sanoa  Jotakln]  /onJbofi  kwmtlan 
[say  a  th.]  in  a  p.'s  hearing  (l.  before  a  p. 
1.  to  a  p.'s  presence)  [huom.  kaikkimn  Aoni- 
imn  SO  that  everyone  can  hear,  in  the  pres- 
ence of  all,  (Julkisesti)  publicly];  kaikhmu 
9itU  hwadam  one  hears  all  sorts  of  things; 
hnianm  hhu  kmJimfmkai  (kuulusteltavaksl ) 
call  one  to  be  heard,  summon  one  te  be 
examined  (1.  questioned):  iiUttmd  ikaaf*- 
hmmii,  onk0  . .  (tiedustelemaan)  go  to  find 


out  if  (1.  whether)  . .;  mtOM  fmUrnM) 
what  is  this  I  hear?  nyt  va»ta  kmUt 
this  is  the  first  I  have  heard  of  it;  «f«fi 
kwml9Pinani  (luulen)  I  think  (1.  I  believe; 
I  hear,  (teeskentelen)  I  pretend  (1. 1  feign) 
to  hear  [huom.  IkOn  mi  offoe  situ  kmdmpi' 
nmatkmmn  he  was  deaf  to  it,  he  pretended 
not  to  hear  it] ;  «f«it  hmiUut,  mttS  Mn  mi- 
Jboo  ..  (myOs:)  I  have  heard  of  his  inten- 
tion to  . . ,  I  am  (1. 1  have  been)  told  (1.  In- 
formed) that  he  Intends  to..;  oimttmko 
kmdimmt  mitmb%  ftHnmaiii  [Mn«lltf]  (myAS:) 
have  you  had  any  news  of  him  [from 
him] ;  0iin  kwaUmmmaMm  koMlnutmlaa  I  was  to 
hear  (1.  I  listened  to)  the  discussion;  on 
mnin  kwaUtu  is  heard  most. 

kuulllnen  lunar. 

kuulo  hearing;  (kuulema)  hearsay,  report, 
ammdm  kmdoanma  hear  [Of  ..,  Jot&ktn], 
learn,  get  to  know,  (ohlmennen)  pick  up, 
catch;  saim  kwaUooni  [hMnmn  pnhmmmtman] 
mman  HmitM  tumtd  I  caught  a  word  here 
and  there  [of  his  speech] ;  •«  mi  eaf«  Jhm- 
loon  (huomloon)  that  will  not  be  taken  into 
consideration,  no  heed  (1.  no  attention)  will 
be  paid  to  that,  vrt.  kysymys. 

kuulo-  (yhd.)  auditory  [eslm.  -«Um«e  audi- 
tory organs;  'Itmrmm  auditory  nerve] ;  . . 
of  hearing  [eslm.  -mimti  sense  of  hearing; 
-mUn  organ  of  hearing;  ^kyky  power  of 
hearing] ;  (harvemmtn:)  acoustic  [esim. 
'ftmrmo  acoustlc  nerve] .  HUatI  (myOs:) 
hearing. 

kuulolnen  (yhd.)  with  (1.  having)  . .  hearing 
[eslm.  hyvU'^  with  (1.  having)  good  hear- 
ing; Itnono'^  With  bad  hearing]. 

kuuloflkoje  (huonokuulolsen)  ear-trumpet, 
-luut  auditory  ossicles,  -maika  hearing 
(distance),  ear-shot;  kwndmmmtkm  pMMbmM 
within  ear-shot  (1.  call),  -puha  hears^; 
(huhu)  rumor,  report;  m  on  omin  kmOo- 
paiimtta  It  is  mere  hearsay.  -«oia  (korvan) 
auditory  canal,  acoustic  duct. 

kuuloataa  1.  (tr.)  (kuunnella)  listen  [to, 
Jotakln];  (tledustella)  make  inouirlea  (1. 
inquire)  [after  (1.  for),  Jotakln],  heat 
[what  ..,  mita  . .;  how  ...  kuinka  ..], 
learn,  find  out;  2.  (Itr.)  (kuulua)  sound; 
(nftytt&a)  seem,  appear;  kmdmmtaa  poAalte 
things  sound  (1.  reports  are)  bad;  mtUta 
aaia  "-'  how  does  the  matter  seem  to  be? 
how  does  it  seem?  how  does  the  matter 
appear  (to  you)?  m  ««  pmhaita  ainun  l«a- 
Bumakamai  (\,  Imaaunumaai)  it  ComeS  In 
bad  grace  from  you;  aUta  ~  it  sounds  like 
that,  so  it  seems,  it  appears  to  be  so,  it 
seems  (1.  appears);  taitia  ~  mimvmn  pakm 
yaka  you  seem  to  have  a  bad  cougn.  It 
sounds  as  though  you  have  a  bad  cough, 
kuuloatamtnen  listening  (to). 

kuuloHtorvl  1.  (l&akftrin)  stethoscope;  2. 
(kuulokoje)  ear-trumpet,  -vika  defect  of 
hearing,  defect  in  [one's]  hearing;  defec- 
tive hearing. 

kuultaa  (h&&mOtt&&)  be  dimly  (1.  indistinct- 
ly) seen  (1.  visible  1.  observed);  glimpse; 
(lolstaa)  shine,  give  (1.  shed)  light,  be  radi- 
ant [with  . .] ;  '«'  idpi  shine  through,  be 
translucent,  kuultava  translucent;  (Iftpl- 
nftkyvft)   transparent. 

kuulto  shining;  (hftAmOtys)  glimpse,  glim- 
mering; (valo)  light;  (hohto)  luster,  radi- 
ance, glare;  (vftlke)  shimmer,  gleam,  -kuva 
transparency. 

kuulu  ks.  kuululsa;  mman  ^  far-famed, 
widely  known. 

kuulua  be  heard;  be  audible;  (joUekulle)  be- 
long to;  (Johonkln)  (ap)pertain  to.  be  con- 
nected with;  (Jolhlnkin)  be  among;  (kuulos- 
taa.  tuntua  Joltakln)  sound  (bad.  pahalta; 
weird  (1.  peculiar),  kununalta] ;   (oUa  sa- 


kuulua  —  87 1  — 

namuodoltaan)  run,  read;  '^  jonkun  oUmn 
fall  under  one's  department  (I.  wltbin  one's 
province)  [huom.  ««  m  hmdu  minun 
(znyOs:)  It  IS  out  of  my  ime] ;  ^-^ 
have  sometning  to  do  (1.  have  some  con- 
nection) with  the  matter  (1.  the  case),  be 
to  the  purpose,  be  relevant  I  huom.  •«  «l 
hutdu  9nainkiUbk  mtkmn  It  has  nothing 
whatever  to  do  with  the  matter  (1.  the 
case),  it  is  entirely  irrelevant] ;  ^  f 
not  be  heard  well  [huom.  m  kmdua  I 
it  cannot  be  heard  very  well] ;  ~  johonkin 
be  connected  with,  vrt.  ~  asiaan,  (Johon- 
kln  yhdistykseen)  be  a  member  of,  vrt.  «« 
puoluMSMB,  (oUa  osana  Jostakin)  belong 
to,  be  a  part  of,  (luokltteluun,  tuomioval- 
taan  y.  m.  nfthden)  come  (1.  fall)  under 
[eslm.  Mia  mi  kuntu  noftion  oikmtMmita9tmn 
tuonUwattamn  the  case  does  not  come  (1. 
fall)  under  the  Jurisdiction  of  the  courts  of 
the  state] ,  (muodostua  Jostakin)  consist  (1. 
be  composed  1.  be  made  up)  of,  comprise 
.  laAwsfaan  " 
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[esim.  laAwtffaan  Jhraftra  JO  aiuBta  the  fleet 
is  composed  (1.  consists)  of  10  vessels;  ar- 
mmiU)atm  kwrnltm  B  diviHoamma  an  army 
comprises  (1.  consists  of  1.  is  made  up  of) 
8  divisions],  vrt.  '^  JoUekuUe;  «  hihinkin 
(oik.  leid^hhin  foukkoon)  be  one  Of  . .  ,  be 
(1.  belong)  among  . .  [esim.  Kmnaim  hwadua 
Engttamin  ^tumtdkin  Canada  is  one  Of  the 
dependencies  of  England;  mdnM  an  ktndu 
nUhin,  jotkm  . .  I  am  not  among  (1.  not  one 
of)  those  who  .  .;  aa  Aoafan  Mnmn  f«ihftf- 
tfljnadl  it  is  one  Of  (1.  is  among  1.  belongs 
among)  his  duties] ;  ^  hii^Un,  «  jMmkuUm 
(omaisuutena,  tebtavftna  y.  m.)  belong  to 
. . ,  (vallan  alalsena)  be  under  the  rule  of . . 
[esim.  Imlmnil  hmdun  TmnshtdU  Iceland  be- 
longs to  Denmark  (1.  is  under  Danish  rule) ; 
kmnmttm  tSmM  kwndua  Whom  does  this  belong 
to?  (myOs:)  whose  duty  is  this?],  (olla 
Jonkun  asiana  1.  teht&vftnA)  be  one's  busi- 
ness, be  up  to  one,  be  one's  duty,  (koskea 
Jotakuta)  concern  one  [esim.  am  kwdwrn  M- 
nalfa  it  is  his  business  (1.  his  duty),  it  is 
up  to  him;  Mm  mi  kmdu  ndnuilm  it  Is  none  of 
my  business,  it  does  not  concern  me] ,  (olla 
Jonkun  vallassa)  lie  with,  be  vested  in 
[esim.  maimn  paattaminmn  mi  kwndu  mdnm- 
ktaumiim  the  decision  in  the  matter  does 
not  lie  with  the  diet;  mmilmiatMn  aaimin  raf- 
kaimwrnmitm  fcuulua  ykminomman  kanamUm  the 
power  to  decide  upon  such  matters  is 
vested  with  the  people  alone] ;  ~  kmmmmitm 
O.  mmkimndta)  sound  great  (1.  grand  1. 
imposing);  -^  Johonkin  kmrnitammn  (J&sene- 
n&)  be  (1.  serve)  on  a  committee,  be  a  mem- 
ber of  a  committee;  ««  Johonkin  Buafaac- 
ammn  belong  to  (1.  be  a  member  of  1.  be  af- 
filiated with)  a  party;  '^  Jonkin  aanaoia- 
Imkdmn  tmimitukammm  be  on  (1.  belong  to) 
the  staff  of  a  newspaper,  be  on  a  paper 
[esim.: he  Is  on  theTimesj;^  aakoHmomita 
(U  eatfannraAalaa/ea;  sound  plausible,  sound 
like  a  probable  story,  ring  true;  ~  ykimmn 
fmnUn  kmnama  (Johonkin)  belong  to  . . ,  (ol- 
la Jonkin  yhteydessA)  be  connected  (1.  as- 
sociated) with  . .;  kmdwM  is  heard  [eslm. 
imipmnmn  kmdwm  vimmridvMn  the  lark  is  heard 
to  warble  (1.  can  be  heard  warbling)], 
(kerrotaan)  is  said  (1.  reported)  to  . . 
[huom.  Itkn  kwaUau  mimvmn  rikam  ndmm 
(myOs:)  they  say  he  is  a  rich  man,  he  is 
understood  to  be  a  rich  man.  he  has  the 
reputation  (1.  the  name)  of  being  a  rich 
man;  Mbi  kuwdua  mimvmn  sairmana  he  iS  said 
(1.  reported)  to  be  ill;  pmika  Innduu  tattmmn 
mkkmrakai  (myOs:)  they  say  that  the  boy 
has  become  diligent] ;  kmdtmkm  ndtUMn  nvf- 
ea  kma^utd^n  (\.  kaapungimtm)  What's  the 
news  in  town?  is  there  any  news  afloat  (1. 


going  the  rounds)  in  the  town?  kmdtnta  ks. 
hakus.;  mnnaihan)  ^  let  US  (1.  me)  hear  it. 
tell  me  about  it,  (sano)  go  ahead!  (Jkpv.) 
fire  away!  kUnmn  pnkmmatmmn  kualua,  rnttH 
kMnan  vmimonaa  pmranttMndamatm  mi  mim  fal- 
omita  he  seems  to  speak  as  if  his  wife 
would  not  recover;  kibtmn  mmnanma  Jhrafnl- 
vat  nSin  this  is  what  he  said,  these  are  his 
actual  (1.  his  very)  words;  kUnmn  MnanmU 
kuuiuu  mUtwdrnmBH  konrimamni  her  voice  rings 
continually  in  my  ears;  kMnmatd  mi  mim  amn 
imkmmn  kmdwmnt  rndtUMn  he  has  not  been 
heard  of  since,  nothing  has  been  heard  of 
him  since  (then),  (haneltft)  there  has  been 
no  word  from  him  since  (then);  kUn  taki 
kmikU,  mita  kSnmUm  kmdtd  he  did  all  he 
was  expected  to  do;  he  did  his  share  (1. 
his  part);  kutan  aagtmMua  InaUwdvmt  as  his 
words  fell:  mmkaum  (\.  rmkam)  ai  vain  ktndu 
the  money  is  still  not  forthcoming,  there 
is  still  no  sign  of  any  payment;  nUkin  tamd 
katdttu  Where  does  this  belong?  nUiiM 
fiukm  [tmtdu]  kuuiwd  how  did  the  speech 
[the  song]  sound?  (miti  piditte)  how 
did  you  like  the  speech  [the  song]  ? 
ndna  kwndun  kmidMn  fmtdtkmaMam  I'm  one 
Of  them  (1.  of  their  number) ;  mc'ea  Jhrafuv 
what's  the  news?  what  news?  (kulnka 
voitte)  how  are  you  (getting  along)? 
pmimmn  tvUai  ~  ntfit  the  resolution  should 
(1.  ought  to)  read  as  follows;  pmatia  mi 
vimiM  kmdu  (tuimvakai)  the  mail -man  is  not 
yet  in  sight,  there  is  no  sign  of  the  mail- 
man (as)  yet;  Udni  kvadui  kUtMkuudmliu  the 
voice  sounded  like  a  cry  of  distress;  MMniM 
kmdutt  amtUdn  pumimata  voices  are  heard  (1. 
raised)  even  in  defense  of  that. 

kuuluita  noted  [wrlter,klrjallija], renowned; 
(yllstetty)  celebrated;  (mainehlkas)  famous 
[actor,  nAytteliJA];  illustrious;  (tunnettu) 
well-known;  (surullisen)  notorious;  "-' 
kmnkiiS  (myOs:)  a  celebrity;  '*'  imaiakin 
noted  (I.  celebrated  1.  famous)  for . . .  kuu->. 
luliuua  1.  (ominaisuutena:)  rejiown,  ce- 
lebrity; (malne)  fame;  (nimi)  name;  (pa- 
hassa  merkityksessi:)  notoriety;  2.  (kuu- 
luisa  henkilO)  celebrated  personage,  fa- 
mous person,  celebrity;  notoriety. 

kuuluRiaton  inaudible;  (ennenkuulumaton. 
tavaton)  unheard-of,  unexampled,  unprece- 
dented; kuuiumaitmmiin,  kuuiummttmmiaam 
out  of  hearing,  beyond  ear- shot  [huom.  Mbt 
mn  kdvinnyi  kmdummHmmiin  he  has  (com- 

Eletely)  dropped  out  of  sight,  nothing  has 
een  heard  of  him  (for  years) ;  SMid  Itmimmm 
kuulunmitmmiin  the  sound  is  dying  away 
(1.  dying  out)  ] ;  maimmn  kuuiunmitmtmd  (kmn^ 
kilU)  those  not  concerned,  (slvulliset)  out- 
siders, strangers,  vrt.  asiaan^;  ndnutim  ~ 
maim  no  affair  (I.  concern)  of  mine,  none 
of  my  affairs,  a  thing  which  I  have  nothing 
to  do  with;  nmuamm  kmdumaHmman  kmrkmt' 
aiin  aMunmiin  runs  up  to  enormous  (1.  fabu- 
lous) sums,  kuulumattomuua  inaudlbleness. 

kuulumltei  (uutiset)  news,  (sanomat)  tid- 
ings, (tiedot)   intelligence,  information. 

kuulutiaa  (tledustaa)  make  inquiries  [after 
(I.  for)],  hear  [how  they  are  getting  along, 
kulnka  he  Jaksavat];  (kysyft)  ask,  inquire: 
(tutkia)  examine,  question;  (ottaa  selkoa) 
find  out;  myds  -»  kuulttstalla;  ••'  iUkayd 
hear  a  lesson;  ~  mimla  inquire  into  (1. 
about)  the  conditions;  kuxduatappm,  mnkm 
kdn  tuUut  inquire,  whether  (l.  if)  he  has 
come  (1.  has  arrived) ;  kUn  kuuiuati  uuiiaim 
he  asked  after  news;  mdits  -^  (kuulostaa) 
how  does  it  seem  (1.  look)  ?  kuuluataja  ks. 
kuuluatalija. 

k«uluttainaton,  kuulutUlematon  unheard, 
unexamined. 

kuulustelija  examiner,  questioner. 


kuulusUlla 
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kuulutulla  examine  [witnesses,  todistajia; 
a  candidate,  kokelasta] ;  question,  interro- 
gate [a  prisoner,  vankla];  hear  [a  les- 
son, l&ksyi] ;  (tutkia)  try;  vrt.  kuulustoa; 
kutduMtmikaammm  Mn^n  miMii&n  let  US 
bear  (1.  learn)  what  he  thinks,  let  us  get 
(I.  find  out)  his  opinion;  ^  itsmlU^n  look 
about  [for  a  servant,  palvelijaa],  look  for, 
hunt  I  for  a  room,  buonetta] ;  '^  vmlatta 
examine  (1.  question)  under  oath;  Aaolas- 
tMavakwi  ks.  kutsua,  ottoa;  on  kwndn^tml' 
tatfana  is  being  examined,  (todistajasta  pu- 
huen:)  is  on  the  stand,  kuulutielu  hearing, 
examination,  interrogation;  trial;  mgmttaa 
iok'u  kuuin9Ultm  aiaia^hai  subject  one  to 
examination,  examine  (1.  question)  one; 
todUtaitdn  kfndnatmln  hearing  of  Witnesses. 

kuuiuUlla  advertise;  (tehdft  tietyksi)  make 
. .  known,  spread  . .  abroad,  (Jkpv.)  toot . . 
abroad  (1.  around). 

kuuluttaa  make  known,  announce;  (antaa 
tiedoksi)  notify,  give  notice  of;  (sanoma- 
lehdlssA)  advertise;  (avlollittoon)  publish 
the  ban(n)s  (of  marriage),  cry  [in  church, 
kirkossa];  (mftArfttft  kokoontuvaksi)  con- 
vene, summon,  call  [a  meeting,  kokous] ; 
(Julistaa)  proclaim,  pronounce,  declare; 
(huudolla)  cry  out;  (kuulututtaa)  have  . . 
made  known,  have  . .  published  (1.  adver- 
tised); ~  wMiiH9on  publish  (1.  proclaim) 
the  ban(n)s;  call  (1.  cry)  ..  in  church; 
«»  hnutokwtppa  announce  an  auction  (1. 
a  sale);  '^  hadonnutta  mUatM  (lehdlSSft) 
advertise  for  a  man  who  has  disappeared; 
'^  kirkmMMa  (avioliittoon)  announce  the  bans, 
(Jotakin  muuta)  have  . .  announced  (from 
the  pulpit),  (papista:)  read  an  announce- 
ment of  . .;  '*'  kokonm  f^kaikin  pUivUkai  an- 
nounce (1.  give  notice  of)  a  meeting  to  be 
held  on  a  certain  date,  advertise  a  meeting 
for  a  certain  date;  ~  yimUUlU  announce  to 
the  public;  haiddt  kuvdntrnttUn  t^limm  pyhSnU 
>  their  bans  were  published  (1.  they  were 
cried  in  church)  last  Sunday,  kuuluttaja 
announcer;  proclaimer.  kuuluttaminan  an- 
nouncing: notifying;  advertising;  proclaim- 
ing; vrt.  kuuluttaa  Ja  seur.  kuulutua  (ilmo- 
tus)  announcement,  advertisement;  (Julis- 
tus)  proclamation;  (tiedokslanto)  notifica- 
tion, notice;  (avioliittoon)  ban(n)s,  publica- 
tion of  the  bans,  kuulututtaa  (lehdlssfl)  have 
. .  advertised,  (kirkossa)  have  an  announce- 
ment read  [in  the  church];  (Julistuttaa) 
have  . .  proclaimed;  knulntwittaa  itaanmU 
(avioliittoon)  have  one*s  bans  published. 

kuuluva  belonging  [to,  johonkin  (1.  Jolle- 
kulle)] ;  pertaining  [to  . .],  relating  [to. .] ; 
(Johonkin  seuraan)  affiliated  [with] ;  (Jon- 
ka  saattaa  selv&sti  kuuUa)  audible;  Jhmfa- 
vMa  aunaiW  in  an  audible  voice,  (korkeal- 
la)  in  a  loud  voice,  aloud,  loudly,  (selvflUft) 
in  a  clear  voice;  kwaUmfiin  ks.  saattaa,  tulla; 
ikaa/ai;fl/a  within  hearing,  within  ear- shot; 
kwaduMfiiU  ks.  p&latiE,  saada;  aaiaan  '^  .  . 
(being)  to  the  purpose  (1.  point),  (asialll- 
nen)  relevant,  (asianomalnen)  proper,  the 
. .  concerned;  hSnalU  '*'  (h&nen  omlstaman- 
sa)  belonging  to  him,  (tuleva)  due  to  him; 
pnhm  oli  nSin  -^  the  speech  ran  (1.  was)  as 
follows,  the  speech  was  worded  thus,  this 
was  the  wording  of  tne  speech;  pykUM  on 
mvutatta  n&in  kuuluvakai  the  section  (1. 
the  clause)  has  been  altered  to  read  as  fol- 
lows; Miihan  kuwdnvat  kymymykamt  questions 
pertaining  (1.  referring)  thereto  (1.  con- 
nected therewith) ;  tUmU  luataan  palkkioon 
kuwduvakai  tuts  Will  be  included  in  (1.  is 
considered  to  be  a  part  of)  the  fee. 

kuuluvaati  audibly;  (tt&neenstt)  in  a  loud 
voice,  aloud,  loudly. 

kuuma  hot    [air,   ilma;   spring,   lAhde] ;    '^ 


vySkykm  the  torrid  zone,  the  tropics;  oUa 
knunuMaaan  be  hot  (1.  warm). 

kuumailma^  (yhd.)  hot-air  [esim.  ^kyipy 
hot-air  bath;  -pntki  hot-air  pipe],  caloric 
[esim.  'kona  caloric  engine]. 

kuumanhauras  hot- short  [Iron,  rauta].  kuu- 
matti  hotly,  kuumavarlnan  hot-blooded, 
hot-headed,  hot-tempered. 

kuuma  fever;  (tulehdus)  inflammation;  oUa 
kuummaaaa  have   a  fever;   be  in   a   fever. 

kuuma-  (yhd.)  fever(-)  [esim.  -iUmpS  fever- 
heat;  'potUma  fever  patient;  -aairutda  fever 
hospital],  feverish  [esim.  ^puiatatwu  (\. 
-vdriatya)  feverish  Shudder  (1.  shiver); 
'tila  feverish  condition]. 

kuumaanljhoura  ravings  (I.  delirium)  of 
fever;  olla  knumaanhouraiaaa  be  in  a  deliri- 
um of  fever,  vrt.  kuumelhoure,  -tiia.  H>ira 
symptom  of  fever,  fever  symptom,  -tapai- 
nan  feverish  [haste,  kiire;  expectation,  J&n- 
nitys];  kmunaantapainan  kiihko  (myos:) 
feverlshness,  vrt.  kuumeiaen.  -tafiaiaaati 
feverishly. 

kuumaaton  free  from  fever. 

kuumahoura  dream  (1.  hallucination)  of 
fever;  am  on  vain  kunmakmiratta  that's  only 
ramblings  (1.  ravings)  of  fever. 

kuumalnan  feverish  [haste,  kiire;  hand,  kft- 
si] ;  febrile;  '<'  iavottomuua  feverish  excite- 
ment (I.  anxiety),  feverlshness;  •«  tila  fe- 
verish condition,  feverish  excitement,  fe- 
ver; kuumaiaaaaa  Idnnitykaaaad  In  a  fever 
(1.  on  the  tiptoe)  of  expectation,  kuumal- 
aaati  feverishly,   kuumalauua  feverlshness. 

kuumallkohtaua  attack  (1.  run)  of  fever. 
-IAmp5  (myOs:)  feverish  temperature,  fe- 
ver temperature,  -mittari  1.  -laal  clinical 
thermometer. 

kuumannua  heating. 

kuumantaa  heat,  make  . .  hot;  '^  Uiakai  over- 
heat; '^  tfalkokakktmn  raise  to  a  White  heat, 
kuumantaminan  heating. 

kuumantua  get  (I.  become)  hot,  be  heated. 

kuumaflpoltto  fever-heat,  -puu  fever-tree, 
eucalyptus,  -aalraa  I.  (a.)  ks.  kuumatauti- 
nan.  II.  (s.)  fever  patient. 

kuuinata  become  (1.  get  1.  grow)  hot;  be- 
come heated,  heat;  (kuv.  >»  kiihkoutua) 
grow  excited,  fire  up;  kyiid  kSnaltd  korvat 
ktmrnanavai  no  doubt  his  ears  will  burn. 

kuumaOtauti  fever,  feverish  disease,  -tautlnan 
sick  with  (1.  ill  of)  a  fever;  ktmmatmiHaat 
those  suffering  with  (1.  from)  fever,  fever- 
patients;  knumatautiatan  aairwula  hospital 
for  those  suffering  with  fever,  fever  hospi- 
tal, -vilutua  chills  and  fever. 

kuumottaa  give  out  heat,  heat;  (hAftmOttftA) 
be  dimly  seen  (1.  visible),  glimpse; 
loom;  (lolstaa)  shine;  (hehkua)  glow;  vrt. 
kuultaa;  ialkojani  [poakiani]  ~  my  feet  [my 
cheeks]  burn,  kuumotua  emission  of  heat, 
heatdng) ;  ardor;  glow(ing);  shining;  shine, 
glare;  (hAAmOtys,  kajastus)  looming;  twU- 
paion  kuumoitia  n&ijri  taivaan  rannaUa  the 
glare  of  the  fire  was  reflected  on  the  sky, 
the  fire  lit  up  the  horizon;  vrt.  kumotus. 

kuumuua  heat,  ardor  (useimmlten  kuv.). 
-halvaua:  aai  knamuaahaltHntkaan  was 
overcome  by  the  heat,  -mittarl  pyrometer. 
-mUrA  ks.  I&mptfmKMriL 

kuun-  (yhd.)  . .  of  the  moon,  (the)  moon*s 
[esim.  'kahrd  disc  of  the  moon,  (the) 
moon's  disc;  -pimannya  eclipse  of  the  moon; 
-rofa  orbit  of  the  moon,  (the)  moon's  or- 
bit], lunar  [esim.  -JbtfAtf  lunar  halo;  -piman^ 
nya  lunar  eclipse;  -rofa  lunar  orbit]. 

kuunari  schooner,  -lalva  three-masted 
schooner,    -purjainan  schooner -rigged. 

kuunkiarioaika  (maan  ympArl)  the  sidereal 
period  of  the  moon. 

kuunnalia  listen  [to,  Jotakuta  (1.  Jotakin)], 
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h(e)«rken  [to];  (eslm.  luentoja)  attend; 
(ottaa  kuullakseen)  lend  an  ear  to  . . , 
(huomioonsa)  pay  attention  to;  (noudattaa) 
follow  rone's  advice,  Jonkun  neuvoa] ;  (to- 
tella)  obey;  '«  /ar/«fi  MdniM  listen  to  rea- 
son; ^  Uniui^n  ItmltM  listen  to  the  birds; 
~  Jonkun  in^ntoim  take  a  p.'s  lectures; 
~  mi^imaMMn  lend  a  wilUnflr  ear  to  [flat- 
terers, Unartelual:  '^  opcfnaea  (myOs:)  be 
taking  a  course  [In  . .],  take  lectures  [In 
. .],  (opettajakokelaasta  puhuen:)  observe; 
~  mmiaa  eavesdrop;  '^  Jonkun  varotwJuia 
listen  (1.  pay  beed  1.  grive  heed)  to  one's 
warnlng(s);  kwaumll—Moni  while  listening 
to;  Inranfcftf  tarlfnunin  pay  better  atten- 
tion! mmita  kmmnmitattn  we  are  being:  over- 
heard; cUa  mmiaa  kmrntmimmam^a  Stand  lis- 
tening [at  the  keyhole,  avalmenretftsUl] , 
be  eavesdropping;  puhmtta  kuunnmitiin 
tmrhhmaoamti  the  speech  was  listened  to 
attentively,  the  speech  was  given  close 
attention. 

kuunlnoutu  moonrlse.  -puollsko  half -moon. 
-aakara  horn  of  the  moon,  -eappl  mock 
moon,  moon  dog;  (tlet.)  paraselene. 

kuuntelija  listener;  (kuuilja)  hearer,  audi- 
tor; (harJotteUJa)  practice-teacher;  (sala-) 
eavesdropper,  kuuntelu  listening  (to),  at- 
tending; (opettajakokelaan)  observation; 
(sala-)  eavesdropping. 

kuunlvalhe  phase  of  the  moon;  (-valhdos) 
change  of  the  moon;  -kuanvaihmid^n  iahso 
lunation,   -valo  ks.  kuuvalo. 

kuupslkka  ■■  kiiulf  wipalklra. 

kuuperrus  tumbling,  tumble;  (kuperkeikka) 
somersault.  kuup«rtua  tumble  [down- 
stairs, portal ta  alas] ;  roll. 

kuuppa  ks.  kupu. 

kuura  hoarfrost;  white  frost;  mam  «n  Acra- 
nwM  the  ground  is  white  (1.  is  covered) 
with  frost;  mtmH  kuuraan  become  White 
(1.  covered)  with  frost;  vrt.  huurre.  kuu- 
rainen  white  (1.  covered)  with  frost. 

kuurata  (pestA)  scour,  scrub  [the  floor. 
lattla(a)];  vrt.  kiillottaa.  kuurau*-  (yhd.) 
ks.  kiUlotus-. 

kuurl  ks.  kuomL 

kuurilalnen  Courlander.  Kuurlnmaa  Cour- 
land.  kuurlnmaalainan  I.  (s.)  Courlander. 
n.   (a.)    Courland    [regiment,   rykmenttl]. 

kuurlruhtlnas  (vaallruhtinas)  electoral 
prince. 

kuurlatautua  ks.  kyyristylL 

kuurna  (uurre)  groove,  furrow;  (kouru) 
trough,  gutter. 

kuurnlta  strain;  (seuloa)  bolt.  kuurnlta«mi- 
nen,  kuurninta  straining;  bolting. 

kuuro  I.  (a.)  deaf;  (huonokuulolnen)  dull  (1. 
hard)  of  hearing;  ~  jonkun  mkouksiUo  deaf 
to  the  entreaties  of . .;  ^  toi^mita  hwrvdltaan 
deaf  in  (1.  of)  one  ear;  puhna  kuuroiU*  kor- 
uittm  talk  (1.  appeal)  to  deaf  ears. 

kuuro  n.  (s.)  shower,  sprinkle,  sprinkling; 
(ry^ppy)  spray,  kuurollla  shower,  kuuroit- 

taln  In  showers;  at  intervals:  by  snatches. 

kuurolmykkyya  being  a  deaf-mute,  -mykki 

I.  (a.)  deaf  and  dumb.   n.  (s.)  deaf-mute. 

-mykklkoulu  school  for  deaf-mutes,   -pit- 

lonen:  «ffa  ktmropiilo9iUa  play   (at)   hide- 

and- (go) -seek,  play  hide -and -coop,  -sade 
(rain  coming  in)  shower.s. 

kuurous  deafness. 

kuuptaa:  kuurtamn  kaariMn  in  a  roundabout 

way,  by  indirect  means. 

kuuru:  dim  kaartMrnmn  (kyykyssA)  be  squat- 
ting, be  cowering  (in  a  neap). 

kuuaa:  pMSMtM  kuuMdU  loBtakin  get  on  (the) 

track  of  . . ,  find  out,  realize,  (Jkpv.)  ratrh; 

oilm  kuaMoUa  joMtakin  know  .something  of  a 

th..  have  an  idea  of  . . ,  (perllltt)  be  fa- 
miliar with  . . ,  be  well  posted  about  . . . 
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kuuaain,  kuuaama  (kasv.)  (fly-) honeysuckle, 
kuuaanka  (elllnt.)  jay. 
kuuaen-  (yhd.)  spruce(-),  . .  of  the  spruce 
(-tree)  [esim.  -havut  spruce  brush  (1. 
twigs);  -kUpy  spruce  cone,  cone  of  the 
spruce;  'pihkm  spruce  resin,  pitch  of  the 
spruce-tree];  fir-  [eslm.  -kUpy  fir-cone]. 
-^atva  top  of  a  spruce- tree,  -naava  beard - 
moss,  -nire  young  spruce  (1.  fir),  -runko 
trunk  of  a  spruce. 

kuusi  I.  (laskus.)  six;  ~  paivUa  viikoMsm 
(myOs:)  six  days  out  of  (the)  seven. 

kuusI  n.  (s.)  (Norway)  spruce,  spruce -fir; 
(amerikkalainen)  hemlock( -spruce);  (Jalo- 
kuusi)   fir. 

kuusi-  (yhd.)  t.  six-  [eslm.  'iaikmitfn  six- 
footed;  »miroin€n  SiX-oared;  -somi/n«n  Stx- 
flngered],  (tiet.)  hexa-  [eslm.  ^jmlkainmn 
hexapod;  -•iimfittfn  hexagonal;  -•ormjn«n 
hexadactylous] ;  9.  (kuuslpuu-)  spruce(-) 
[esim.  'haiot  spruce  (fire) wood;  -m«#sJl 
spruce -forest],  fir-. 

kuusinhetelnan  (kasv.)  . .  with  six  stamens, 
hexandrous.  «huonelnen  six -room  [house, 
talo].   -jakoinen  (tlet.)  hexapartite. 

kuuslkas  (mus.)  sextolet,  sextole. 

kuuslkko  I.  (mus.)  sextet(te),  sestet. 

kuuslkko  11.  (kuusimetslkkO)  patch  of 
spruces  (I.  of  hemlocks),  spruce  grove, 
cluster  (1.  clump)  of  spruces,  -korpi  wilds 
covered  with  fir  (1.  spruce  1.  hemlock). 

kuuslflkulmainan  six-angled,  sexangular, 
hexagonal,  -kulmio  hexagon,  -kuukautinen 
six  months' . . ,  . .  of  six  months, . .  lasting 
six  months.  -kymm»nluku:  kmtMikymnwn' 
ImvtMttm  in  the  sixties,  -kymmenti  sixty. 
-kymmenvuottas  I.  (a.)  . .  of  sixty  (years), 
sixty  years  of  age.  II.  (s.)  sexagenarian. 
-kymmenvuotinen  sixty  years'  [reign,  hal- 
lltus].  -lehtlnen  (kasv.)  sixpetaled.  -fok*- 
rolnen  (kasv.)  six-capsuled,  -mitta  (run.) 
hexameter,  -mittainen  . .  in  hexameter, 
hexameter. 

kuuslnan  . .  of  spruce  (1.  fir),  spruce. 

kuusfnikarroin  six  times  [larger,  suurem- 
pl].   -kartalnen  sixfold;  sextuple. 

kuuailpalsialnen  . .  with  (1.  having)  six  col- 
umns, six -column  [newspaper,  sanomaleb- 
ti].  -peura  (el&lnt.)  fallow  deer.  -pAlvAI- 
nen  six  days'  [battle,  taistelu],  ..  of  six 
days,  . .  lasting  six  days,  -rivinen  . .  (con- 
sisting) of  six  rows  (1.  lines);  six-rowed: 
(kirjotus)  six -lined,  -sataa  six  hundred. 
-aataluku  six  hundred;  kwmmimatatmvulla  in 
the  seventh  century,  -alvuinan  six -sided, 
hexagonal. 

kuuaiato  ks.  kuuslkko,  II. 

kuusi llairmll nan  hexagonal,  -tavulnan  six- 
syllabled,  . .  of  six  syllables. 

kuusitoiata  sixteen. 

kuusitolsta-(yhd.)  sixteen-  resim.-AafmaM«n 
sixteen-angled;  ••ivninmn  six  teen -Sided]. 

kuuaigtuhaita  six  thousand,  -vuotiaa  I.  (a.)  . . 
of  six,  six-year  old  [boy,  polka],  six  years 
old;  kunaiMWotimat  lapwt  children  of  six. 
II.  (s.)  a  six-year-old.  -vuoiinen  six  years' 
[course,  kurssl;  lease,  vuokrasoplmus],  .. 
lasting  six  years,  -vydhyke  zone  of  spruces 
(1.  of  hemlocks),  -ainlnen  six-part  [song, 
laulu] ;  kauMiXaninmn  laufa-  ({.  Moittojkap' 
ptdm  sextet,  sestet. 

kuutamo  moonlight,  moonshine;  knutanwila 
in  the  moonlight. 

kuutamo-  (yhd.)  moonlight  [eslm.  -ilta  (\. 
-yS)  moonlight  night;  'kuva  moonlt^'^t 
picture];  (kuutamolnen)  moonlit  ipslni. 
-maf««nui  moonlit  landscape],  moonsriiriv. 
-haavellija  one  who  likes  to  moon,  a  nioon- 
stuck  person. 

kuutamolnen  moonlight,  moonlit  [heavens, 
talvas],  moonshiny. 
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kuutar  goddess  of  the  moon;  (room,  myt.) 
Luna;  (kreik.  myt.)  Selene. 

kuutio  cube. 

kuutio-  (yhd.)  cubic  [eslm.  ^itikm  cubic 
root;  'inari  cubic  root;  -m«fri  cubic  meter; 
'tnitta  cubic  measure];  (Joskus:)  cubical. 
-«lA  cubic  capacity;  ks.  kuutiosisXllys. 

kuutlolda  cube,  raise  to  third  power,  kuu- 
tfoiminen  cubing:. 

kuutiomainen  cublc(al) ;  myOs  =  seur.  kuu- 
tionmuotoinan  cube-shaped,  cubiform. 

kuutioaisillys  cubic(al)    contents;    volume. 

kuutlMnkymmanti  about  sixty. 

kuuton  moonless  [nlgrht,  yO]. 

kuuionan:  six;  (pelikorteissa,  myOs:)  six- 
spot;  nmiii  kuuiomtm  four  sixes;  raoto'-' 
the  six  or  diamonds. 

kuuflvalo  moonlight,  moonshine,  -valolnan 
nioonllgrht(ed),  moonlit. 

kuva  picture,  image,  portrait,  likeness;  fig- 
ure; (etup.  "Jumalankuva")  icon;  (J&l- 
jennOs)  copy,  reproduction;  (valaiseva) 
Illustration;  (painettu)  plate;  (vertaus-) 
symbol;  (merkki)  emblem;  kaviiia  mmtrnMrn- 
tUminmn  decoy  hunting;  IsAimA'  \ilmmity]  '^ 
the  [very]  image  (1.  picture)  of  his  father; 
vrt.  •plMumalaB-',  ad^. 

kuva-  (yhd.)  picture-  [esim.  -kiria  picture- 
book;  -Mr/of 0«  picture-writing] ;  (kuvitet- 
tu)  illustrated  [esim.  -Imhti  illustrated 
Journal  (1.  magazine) ;  -ruamattu  illustrated 
Bible]. 

kuvaamaUitaat  arts  of  design,  imitative 
arts;  the  fine  arts. 

kuvaamaion  indescribable;  kavtmmattoman 
r/tt/ma  y.  m.]  indescribably  (1.  inexpressi- 
bly) [cruel,  etc.],  [cruel,  etc.]  beyond 
description. 

kuvaaminen  picturing;  representing;  repro- 
ducing; painting,  drawing;  vrt.  kuvata.  ku- 
vaamiskyky  ability  to  describe,  descriptive 
ability;  pictorial  faculty. 

kuvaamo  (valok.)  studio. 

kuvaannolllnan  figurative  [expression,  puhe- 
tapa],  metaphorical;  allegorical;  (tunnus- 
kuvallinen)  symbolic(al):  kupaannoUiMmmsa 
mmrkitykM99aM  figuratively,  kuvaannollf- 
Mtti  figuratively;  metaphorically;  allegor- 
ically  [speaking,  puhuen].  kuvaannolllauua 
figurative  (1.  metaphorical  1.  allegorical) 
character  (1.  nature). 

kuva-arvotua  rebus,  (Jkpv.)  puzzle  picture. 

kuvaava  descriptive  [style,  kertomatapa] , 
graphic,  pictorial;  (jotakin  kuvaava)  de- 
picting, illustrating;  (esittlivft)  represent- 
ing; (ilmaiseva)  expressive,  sugge.stive.  in- 
dicative [of  . .] ;  (Jollekin  kuvaava)  charac- 
teristic, typical;  kmoamfaUa  tmvaila  in  a 
characteristic  manner;  kuvaaoat  taitmmt 
pictorial  arts. 

kuvaalma  (nAvttAma-)  tableau  [plur.  tav.: 
tableaux] ;  (kirjallinen)  description,  pen- 
picture,  word -picture. 

kuvailija  one  who  pictures  (1.  describes), 
describer;  (kertoilija)  relater.  narrator. 
-kyky  descriptive  ability,  ability  to  de- 
scribe (1.  to  draw  a  pen-picture). 

kuvallia  describe;  depict,  delineate,  picture, 
portray,  paint;  set  forth,  represent;  .(ker- 
toa)  relate,  give  an  account  of;  vrt.  kuva- 
ta; '^  mUUMmU&n  figure  (1.  picture)  to 
o.s..  conceive,  (kuvitella)  Imagine,  fancy. 
kuvallu  depicting,  describing;  delineation; 
description,  account;  vrt.  kuvaua. 

kuvain  picture,  image,  (heijastuma)  reflex; 
(pelll-)  reflected  Image,  reflection. 

kuvalnR  pal  vail  Ja  worshlp(p)er  of  image<«. 
-paivelua  image -worship;  irlolatry.  -raataja 
(hist.)  iconoclast.  Imago -breakor.  -raatia- 
minen  (hist.)  iconociasm,  iconoclastic 
movement. 


kuvalklall  Imagery;  figurative  (1.  metaphor- 
ical) language;  allegorical  language,  alle- 
gory, -fclrjotus  (myOs:)  hieroglyphics, 
-kortii  portrait,  picture;  (korttipellssA) 
face-card,  coat-card,  court-card,  -kudonta 
tapestry -weaving,  -kudoa  gobelin;  gobelin 
tapestry,  -laaita  plate  [eri  lajeja:  (auto- 
typta)  half-tone,  (sinkkiet.saus)  zinc  etch- 
ing];    (kllshee)   (Jkpv.)    cut. 

kuvalllnan  (kuvitettu)  illustrated,  pictorial; 
(kuvikas)  figured. 

kuvalyhty  sciopticon;  magic  lantern. 

kuvamainan  . .  like  a  picture;  plastic.  kuv»- 
malaaati  like  a  picture;  plastically. 

kuvanlkaunla  . .  of  statuesque  beauty;  pret- 
ty as  a  picture,  -laikkaaja  (puuhun)  wood- 
carver;  (paperista)  silhouette -artist;  (kal- 
vertaja)  engraver,  -laikkaiy  (puuhun)  wood- 
carving;  (paperista)  cutting  of  silhouettes; 
(kaivertaminen)   engraving. 

kuvannolllnan  =  kuvaanasUinea. 

kuvanvaitto  sculpture,  -talda  1.  -talto  (art 
of)  sculpture;  plastic  art.  -taoa  (piece  of) 
sculpture,  work  of  plastic  art.  -tyA  sculp- 
tural work,  sculpture;  (kaiverrus-,  puuhun 
y.  m.)  carving. 

kuvanlvalatAJI  sculptor.  -valttAmA  sculp- 
tor's studio. 

kuvaOpataaa  statue,  -pllrpoa  plate;  (kaiver- 
rettu)  engraving,  ^lottlkorttl  picture  post- 
card; post-card  picture  (1.  view),  -puoli 
figure  side;  (rahoissa  y.  m.)  obverse,  face. 
-rllta  (hist.)  Image  feud,  -rikaa  figurative: 
ornate,  abounding  (1.  rich)  in  figurative 
language;  ..  full  of  (1.  rich  in)  figures; 
flowery,  florid,  -ryhmi  group  of  pictures 
(1.  of  statuary). 

kuvaa  (koho)  (wooden)  float  (of  a  net). 

kuvattaa  reflect,  mirror,  kuvaatamlnan  re- 
flecting, mirroring,  kuvaatalla  reflect,  mir- 
ror; (kajastaa)  loom. 

kuvaatin  (peili)  mirror,  looking-glass;  (hei- 
Jastin)  reflector;  vrt.  kuvain.  -koja  sextant. 

kuvaslo  (kuvateos)  illustrated  (literary) 
work;  collection  (1.  book)  of  pictures  (1.  of 
engravings);  vrt.  kartasto. 

kuvaatua  be  reflected  (1.  mirrored)  [in  the 
water,  veteen] ;  reflect;  (kuv.)  (ilmetH)  be 
manifested,  find  expression,  (kajastua) 
loom,  (nftyttAfl)  i^pear;  (esiintyft)  present 
(1.  reveal)  itself:  kanaan  Iwmnnm  on  kuvaa- 
tunat  ««n  hiatorioMMa  the  character  of  the 
people  has  left  its  mark  on  their  history; 
pan  kmrnatvu  mmlpHati  tahnum  rwmtaa  vawtmn 
the  tree  is  sharply  outlined  (1.  defined) 
against  the  horizon,  the  tree  stands  out 
clearly  against  the  sky.  kuvaatumlnan  re- 
flection, mirroring. 

kuvaatua  reflection:  Illusion;  (kanga.stus) 
mirage;  (kuv.)  manifestation,  expression; 
looming. 

kuvaU  describe,  depict,  picture,  portray, 
(siveltlmellft)  paint;  (piirtAft)  draw,  deline- 
ate, (luonnosta)  sketch;  (kertoa.  selostaa) 
relate,  give  an  account  [of  . .] ;  (esittatt) 
represent;  (tulklta)  render  [well  what  hap- 
pened. tapahtuma(t)  hyvln] ;  reproduce; 
(vertaukselllsesti)  symbolize:  (olla  kuvaa- 
vaa  Jollekin)  be  characteristic  of,  charac- 
terize; «»  Jotakin  mkakautta  be  character- 
istic of  a  period,  characterize  a  period;  -^ 
Jotakin  oMiaa  describe  (1.  represent)  a  mat- 
ter; -^  ioiakuta  fokaikin  depict  (I.  picture) 
one  as  . . ,  represent  one  as  . .;  -»  Jonkun 
fnonnaffa  describe  (1.  depict)  a  p.*s  charac- 
ter, (nfiytt(imOlia)  portray  the  character  of. 
(olia  kuvaavaa  Jollekulle)  be  characteristic 
(»f  .  .  ,  characterize;  "^  matkamnaa  describe 
one's  Journey,  give  an  account  of  one's  trip; 
'*'  aanmm  (myils:)  express  in  words;  >*'  m- 
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noin  /a  kttvin  portray  in  words  and  pic- 
tures (I.  with  descriptions  and  Illustra- 
tions); "^  ykaityiMkohtmmemti  describe  (1. 
g-ive)  In  detail,  gro  into  details  [about,  Jo- 
takln] ;  kUnmt  kuvataan  rohk^akai  mimhmkai 
he  is  described  (I.  depicted  1.  represented) 
as  a  bold  man ;  hSn  kuvagi  Men  mktuwa  va- 
loMBoan  he  Showed  (I.  put)  it  in  its  true 
light,  he  described  it  as  it  really  was;  mitd 
tUmH  kuvmu  What  does  this  represent?  »• 
kuvam  Minmn  aiMmiimia  taiatmtnitaan  It  de- 
picts (kuvastaa:  reflects)  his  inner  strugr- 
Kles. 

kuvalttaulu  picture:  (maalaus)  painting ; 
(kalverrettu)  tablet,  plate.  -t«o«  illustrated 
work;   (kuvaryhmA)    group   (of  statuary). 

kuvaion  . .  with  no  pictures  (in  it),  not 
illustrated;  (muodoton)  shapeless,  mis- 
shapen, deformed,  (ruma)  ugly. 

kuvattaa  (metsist.)  decoy. 

kuvatua  fright. 

kuVAUs  description;  pen-picture,  word-pic- 
ture; (esltys)  representation:  (selostus) 
account  [of,  Jostakin] ;  (kertomus)  nar- 
rative, •^taid*  imitative  art;  pictorial  art, 
art  of  design. 

kuvAUtUA  ks.  kuvastua. 

kUYaverho  (seinl&II&)  gobelin  (tapestry). 

kuva  the  waist;  the  loins;  (nivus)  groin; 
(.sivu)  side,  flank;  (Jonkin)  knpemtta  at  (1. 
by)  the  side  of,  beside,  alongside,  (vleres- 
sa)  (close)  by,  close  to  [esim.  kantaa  mimk- 
kaa  kapmmtlaan  carry  a  sword  at  one's  side] ; 
kupmmttm  to  the  Side  [of  . .].  alongside; 
kupmrntta  from  the  side  [of  .  .] ;  kadet  Jku- 
pdlla  (puuskassa)  with  (one's)  arms  akim- 
bo, with  one's  hands  on  one's  hips,  -lihat 
flank. 

ku¥«rn«m«nui  (VenSiUllft)  government. 

kuvernMrl  governor;  HSnfnWiinin  ^  the 
governor  of  the  administrative  district  of 
Tavastland. 

kU¥«rnaarin|toiml  1.  -virka  office  of  (a) 
governor,  governorship,  -viratto  governor's 
office. 

kuvartti,  kuviiri  1.  (kirjekuori)  envelop(e); 
2.  (ruokaneuvot)  cover. 

kuv«ttaa  make  [one]  sick,  sicken,  nauseate; 
rnhum  alkma  '^  it  turns  (I.  rises  on)  my 
stomach,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  feel 
qualmish,  kuvatua  sickness,  qualms,  nausea. 

kuvikaa  ornamented;  fancy  [ribbon,  nau- 
ha] ;  figured  [cloth,  vaate] ;  (kuvltettu) 
Illustrated,  pictorial;  (kirjailtu)  ornate. 
kuvillln«n  «  kuvikas. 

kuvio  figure;  (piirretty,  royds:)  design. 

kuvio-  (yhd.)  figure-  [esim.  -luimtmlu  fig- 
ure-skating:  -maaimMM   flgure-palnting]. 

kuviollin«fi  graphic  [representation,  esltta- 
minen]. 

kuvloion  .  .without  figures, unflgured;  plain. 

kuvlt«lla  imagine,  fancy;  (uneksia)  dream; 
-*'  miMlmMMUSn  imagine,  fancy,  picture  to  o. 
9.,  persuade  o.s.,  figure  to  o.s.,  (ajatella) 
conceive,  think;  ^  mamwmwa  fotakin  (myOs:) 
expect  (to  get),  anticipate,  promise  o.s.; 
'*'  mnirte  (\.  anuria)  l^mtakin  have  great 
expectations  (1.  ideas)  of  . .  ;  kvafittmUhan 
{ktufHalkaahan^  vain  just  imagine  (1.  think) ! 
(Engl.)  only  fancy!  lokalkin  itsma&n  kuvit- 
talmva  a  would-be  .  .;  aid  kuvittmlm  tuuria 
(maaffuai)  don't  build  castles  In  the  air  (1. 
air-castles),  don't  have  great  expectations; 
vrt.  kuvailla.  kuvftelma  fancy,  imagination; 
(haavelma)  day-dream;  image;  (haaveku- 
va)  vision;  illusion,  chimera;  na  ovat  pmik- 
kia  kmfitalmia  those  are  only  (I.  Just) 
fancies,  those  are  (Just)  idle  (1.  the  mer- 
est) fancies,    kuvltaitu  imagined,  fancied. 

kuvlUitu  illustrated  [edition,  painos];  pic- 
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torial.     kuvittaa   Illustrate, 
illustrating;  Illustration. 

kuvltt«IIJa  ks.  haaveUiJa. 

kuvitt«lu  Imagination;  fancy;  (toive)  allur- 
ing promise;  illusion;  «•  on  palkksa  (\. 
tyhiaS)  knvHtalwm  It's  only  idle  fancy, 
it  Is  the  merest  fancy,  it's  nothing  but 
fancy,  -kyky  Imaginative  faculty;  viikam 
kavittalfikyky  vivid  Imagination,  -volma 
(power  of)  imagination;  fancy;  taitaitiian 
kuvittmiavaima  an  artist's  imagination. 

kuvitua  illustration.  -taid«  (art  of)  illus- 
tration. 

kuvltuttaa  have  . .  Illustrated. 

kuvottaa  ks.   kuvettaa. 

kvadriljoona  quadrillion. 

kvallt«tnvln«n  (laatupuoUnen)  qualitative. 
kvaniltatilvinm  (miillrftpuolinen)  quanti- 
tative. 

kvartaall  (vuoslneljftnnes)  quarter. 

kvartaiti  (mus.)  quartet (te).  -laulu  quartet 
singing. 

kvanai  (ukonkivl)  quartz.  -hl«kka  quartz 
sand. 

kvanaiitti    (geol.)    quartzlte. 

kvartilrikaual.  kvartarMka  (geol.)  Quater- 
nary (period).  Post -Tertiary  period. 

kvaakari  (-lahkolalnen)  Quaker,  Friend. 

kvlntattl  (vlislkko)  qulntet(te). 

kvintiljoona  qulntlllion. 

kvlntU  (mus.)  Hfth;  (viulun  kiell)  first  (1. 
treble)  string.  -kl«lf  first  (1.  treble)  string. 

kyaii  be  able  [to  rise,  nousemaan  yl6s],  be 
capable  [of  doing  anything,  tekemftttn  mi- 
tft  tahansa],  be  In  a  position  [to  pay  one's 
debts,  maksamaan  velkansa] ;  be  compe- 
tent [to  do  . . ,  tekemftftn  . .] ;  (voida)  can; 
'^  auorittamaan  tmhtavanaa  be  able  to  per- 
form the  task  assigned  one  (1.  to  do  one's 
duty),  be  able  to  perform  the  duties  of 
one^s  office;  mi  '^  takmmaan  not  be  able  to 
do,  be  unable  to  do,  bo  Incapable  of  doing; 
an  kykana  mihinkiUin  I  am  Incapable  of 
doing  anything,  I  am  good  for  nothing; 
taan  minka  (auMdn)  kykanan  I'll  do  all  in 
my  power  (1.  all  I  can). 

kyhjattii  be  humped  up,  sit  in  a  heap;  imttm 
'^  koiona  Sit  home  and  mope;  iatua  '^  nur- 
kamaa  Sit  humped  up  In  a  corner. 

kyhmy  (pahka)  boss,  knob;  bunch,  lump, 
protuberance;  (kuhmu)  bump;  (kvttyra) 
hump,  hunch,  kyhmyinen  bumpy,  knotty, 
knobby,  lumpy;  (kasv.)  tuberous. 

k'yhmyri  »  kyhmy. 

kyhmyRaauva  ks.  ryhmysauva.  -telkilnan 
hunchbacked,  humpbacked;  gibbous. 

kyhnii  (raapla)  scratch;  (hieroa)  rub;  (ve- 
telehtlft)  loll,  lounge;  mita  aina  sialia  kyh- 
nit  what  are  you  dawdling  (1.  poking)  at 
there?  why  are  you  dawdling  (l.  lolling) 
around  there? 

kyhnytatii,  kyhnyttU  rub,  be  rubbing  (1. 
scraping)  [Its  side  against  the  wall,  kyl- 
keftftn  sein&ftn]. 

kyhiafml  sketch,  skit;  article;  (vfthflpfttm- 
ncn)  scribble.  kyhillIJi  (kirjottellla)  writ- 
er; (halv.  merk.)  scribbler,  kyhiliii  (kir- 
Jottaa)  write  (out);  (kynftilltt)  scribble.  Jot 
down;  (laatla)  compose;  vrt.  kyhStM. 
kyhllly  writing,  scribbling. 

kyniii  (laatla)  work  out.  draw  up  [a  re- 
port, selostus];  draw  [a  sketch,  luonnos], 
prepare  (1.  compose)  [a  speech,  puhe]; 
(panna  kokoon)  put  up  [hurriedly,  kilreel- 
li.sesti];  (pyst.yttaft)  erect;  (rakentaa) 
build,  construct;  (klrjottaa)  pen  [a  few 
lines,  muutama  rivl];  (kyhnillft)  scribble. 
kyhiya  ^  kyhXelmX.  kyhXiJi  one  who 
draws  (1.  prepares  1.  puts  up  Jne..  vrt. 
kyhStX),  one  who  has  drawn  (1.  prepared 
1.  put  up  jne.):  vrt.  kyhKilijiL 


kyinan 

kylnM  full  of  (I.  filled  with)  vipers. 
kykeneminen  ability. 

kykenemitlAmyys  Inability,  Impotence;  (ky- 
vyttOmyys)  Incapacity,  Incompetence;  — 
siittUmSUn  Impotence. 
kykvnemltAn  Incapable  [of  dolng^  a  tti.,  te- 
kemAAn  Jotaklnl ;  unable  [to  do  a  th.,  te- 
kemAAn  Jotaklnj ;  (kykenemAttOmAksl  teh- 
ty  1.  saatettu)  incapacitated,  disabled;  (pA- 
temAtOn)  Incompetent;  (volmaton)  Impo- 
tent; aamttaa  (\.  UhdM)  ioku  kykmnmmMHS- 
mSh»i  iohonkin  make  (I.  render)  one  Incap- 
able of  . . ,  make  one  unfit  for  . . ,  disable 
one  for  . .;  aiihmn  toimmmm  '^  incompetent 
to  fill  (I.  unqualified  for)  that  office;  tyB- 
Mn  '"  unable  to  work,  unfit  for  (1.  to)  work. 
Incapacitated  (for  work),  disabled;  vanlmiu 
'-'  (raihnalnen)  agred  and  Infirm,  old  and 
debilitated,  old  and  feeble. 
kyken«vi  able  (1.  enabled)  rto  do  a  th.,  Jo- 
takln  tekemAAn],  capable  [of  doing-  a  th., 
Jotakin  tekemAAn] ;  (pAtevA)  competent, 
qualified  [for,  Johonkln];  efficient;  (tai- 
tava)  skilful,  clever  [at,  Johonkln  (1.  Jos- 
sakin)];  Umoon  '^  (Ilnnunpolka)  able  to 
fly,  (full-)fledged;  tmhtUvaUnMM  tUyMin  '^ 
fully  able  to  cope  with  one's  task,  fully 
capable  of  doing  one's  work;  tyBhBn  '^ 
(tyOkykyinen)  able  to  work,  able-bodied. 
kyk*n«vlisyys  ks.  kyky. 
kykkli  squat;  (olla  kyykyssA)  be  (1.  sit) 
squatting;  (kyyrlstellA)  crouch, 
kvky  ability  [to  do  (1.  of  doing)  a  th..  tehdA 
Jotakin],  capability,  capacity  [for  . .],  fac- 
ulty [to  do  a  th.,  tehdA  Jotakin];  power; 
(kelpoisuus)  competence:  (lahjakkuus) 
talent;  (kyvykAs  henkilO)  person  of  ability, 
able  (I.  talented)  person;  hUnmiia  (I.  M' 
nmsMii)  mi  oim  aiihmn  kykyU  he  Is  not  able  to 
do  (1.  capable  of  doing)  that,  he  Is  not 
qualified  for  that,  he  has  no  ability  in  that 
direction,  he  has  no  talent  for  It;  kanmUM 
on  laonttdnmn  '^  wiikmn  he  has  a  natural  gift 
for  it;  Helun  kyoyt  faculties  of  the  mind; 
vrt.  ajatus^,  maksu^,  nMktf'*  y.  m. 
kvkyinen  (yhd.)  with  . .  ability  (1.  talents) 
[esim.  vahU'-'  with  little  ability,  with  medi- 
ocre talents] ;  vrt.  maksu'*.  kykyisyys 
ability;  vrt.  nuJcsukykyisyys. 
kyij«kkiln  side  by  side;  (vierekkAln)  abreast; 
shoulder  to  shoulder;  (laivoista:)  along- 
side. kylJitUin  (mer.)  alongside;  (kylkl 
edellA)  sidewise. 

kyijya  (keitt.)  cutlet;  chop(s) :  vrt. Umpaan'-'. 
kylkl  side;  (hevosen  y.  m.)  flank;  (Joskus:) 
race;  hongan  [kolmion,  laiuan]  ^  Side  Of 
a  pine  [a  triangle,  a  ship] ;  ionkin  kyil—m^ 
on  the  side  of,  (vleressA)  by,  close  by. 
nose  to;  Ma  kytfrnUHan  lie  on  its  Side,  (lai< 
vasta.  myOs:)  lie  on  her  beam  ends,  -luu 
rib;  (anat.)  costa  (plur.  costs),  -rakannus 
wing,  ell;  lean-to;  vrt.  liaMrakannus. 
-varuatua  (linnotuksen)  outlying  (1.  flank- 
injf)  fort. 
kylllkal  lkyllikmm\ni,  -si,  -en  Jne.]  enough; 
(riittAvAstt)  sufficiently,  adequately;  (tar- 
koln)  well,  well  enough;  myOs  —  kylUa; 
~  ImvUnnyt  rested  enough,  thoroughly  (1. 
well)  rested:  —  palfon  plenty  [of  . . ,  Jota- 
kin], enough  [esim.  Milta  on  /o  ^  pdion 
pukuttu  enough  has  been  said  about  it  ] ; 
~  pitkUn  viHimatkan  pUdMmU  at  a  long 
enough  distance,  far  enough  away,  (tur- 
vallisen)  at  a  safe  (1.  a  proper)  distance; 
•i  viels  BiinS  ^  that  was  not  enough,  not 
onough  with  that;  foko  sinulla  on  ^  have 
you  enough?  is  it  sufficient  for  you? 
katBoUa  foiakin  kyllik»mon  look  enough  (I. 
one's  fill)  at  a  th.,  get  tired  of  looking  at 
a  th.;  miinU  on  '^  minutto  there  IS  enough 
(1.  plenty)  for  me,  that's  enough  for  me. 


—  276  —  kylliaiytUmindn 

I  am  satisfied  with  that,  (niokapOydAssA) 
that  will  do,  please  (1.  thank  you). 

kyllin  enough;  (riltUvAn^  sufficiently; 
(Uysln)  fully;  (hyvln)  well;  vrt.  kylHkal; 
'^  kyvin  well  enough,  (varsln)  full  well; 
'^  monto  kmrtma  a  sufficient  number  of 
times,  plenty  of  times,  times  enough;  '^ 
rikmrn  [aooHy.m.]  rich  [large, etc.]  enough, 
sufficiently  rich  [large,  etc.] ;  ^^  twmoHu 
well  enough  known,  well  known  [esim.  mi 
^  teiuMffa  oaki  (I.  on  '^  tannmttwm),  oHM  . . 
It  Is  a  well  known  fact  that  ..];'*  vortm 
on  vuotmnai  enough  blood  has  been  shed; 
«»  voimmkkamati  with  Sufficient  force,  hav- 
ing the  requisite  strength,  powerfully 
enough;  mita  mi  voi  -^  kUHW  (myOs:)  It  Is 
beyond  (1.  above)  all  praise;  vrt.  ylHa. 

kyllyya  fullness,  plenteousness,  plenitude; 
abundance,  plenty;  (kyllAlsyys)  satiety; 
(rllttAvyys)  sufficiency;  MydSmon  kyUyy^ 
d—ttt  ran  puhua  (raam.)  out  of  the  full- 
ness of  the  heart  the  mouth  speaketh. 

kylll  I.  (8.){  kyilSkMi  ks.  hakus.;  kyUmtX  as 
much  as  one  wants,  a  plenty;  kyilinoM  ks. 
aaada,    ayttdl. 

kytli  h.  (adv.)  [kyilMkdn,  kyildkin,  kyl- 
(apM]  enough;  (tosln)  It  Is  true,  certainly; 
(totlsesti)  Indeed,  to  be  sure;  forsooth, 
truly;  (my6ntAv.  vastauksena)  yes;  surely; 
'^  kMn  on  kyvin  rikmrn  certainly  he  Is  very 
rich,  he  is  surely  very  rich;  ««  kai  (vlelA 
mitA)  I  should  Just  think  so!  (luultavasti) 
I  think  so;  (yes,)  very  likely;  probably; 
kyilakin  arvoluttavo  serious  enough,  cer- 
tainly serious;  kyilMpd  oli  kullnmti  that's 
too  bad!  how  foolish!  M'^pA  ««  mitton  on* 
kin  kyvd  but  then,  it's  well  worth  It  (1. 
worth  the  trouble),  but  it  certainly  paid 
for  the  trouble;  iMMk  '^  unfortunately 
(enough),  sad  to  say.  It's  too  bad,  vrt.  IkM- 
vM;  minnn  puotoatmni  kdn  aaa  '^  mmn  tokdd 
he  may  do  so  and  welcome  (1.  with  my  full 
consent),  he  may  do  so  as  far  as  I  am  con- 
cerned (1.  for  all  I  care);  mind  '^  ttdon  I 
will  certainly  (1.  surely)  come,  I'll  be  sure 
to  come,  I'll  come  without  fall;  niinpd  ^ 
(aivan  oikeln)  quite  (I.  Just)  so!  quite 
right!  that's  It!  yes.  Indeed!  certainly! 
MiadMmd  oi,  mutto  nffcoiM  ~  (SitA  vastoln) 
not  indoors,  but  certainly  outdoors;  not  In- 
side, but  outside,  of  course;  totto  -*  on, 
vman  . .  it  Is  true  enough,  but  . . . 

kyllilnm  satisfied;  satiate(d)  [with  (1.  of), 
Jostakin],    sated,    glutted;    (Jkpv.)    full; 


(elAlmlstA:)  full-fed;  kytidiMekoi  ks.  ayiklM, 
aySttMIL  kyllilayva  satisfied  feeling;  (kyl- 
lyys)  satiety,  fullness;  repletion;  vrt.  yltt- 


kyllMiayra. 

kyllikin  ks.  kyUl. 

kylllkal  ks.  kylllkal;  kyiidkMoon  ks.  aaada. 
aySdlL  kyllifti  »  kylllkal,  vrt.  kylll  I.; 
kyUmtddn  ks.  ayVdlL 

kylliatymln*n  ks.  seur. 

kyllAatymya  satiety;  surfeit;  (vastenmiell- 
syys)  disgust,  loathing;  (IkAvystymys) 
tedium;  aitton  Mourma  (\.  Hdoe)  '^  then 
they  [you]  grow  tired  of  it;  tuntom  kyi- 
IdMtymytd  fokonkin  be  (1.  feel)  sick  (and 
tired)  of  . . . 

kylllatymittAmyva  insatlableness.  kyllAs- 
tymitAn  insatiable;  iokonkin  kyildBtymMtdn 
never  growing  tired  of  . . . 

kyltiatynyt:  '^  iokonkin  sated  with,  tired 
(1.  sick)  of,  disgusted  with  (1.  at);  mid- 
mddn  ^  weary  (1.  tired)  of  life;  topon  — 
thoroughly  (1.  utterly)  tired  (1.  weary  1. 
sick  1.  disgusted)  [of  hearing  . . .  kuule- 
maan  ..],  sick  and  disgusted,  tired  to 
death  [with.  Jostakin].  kylliatya  «  kyl- 
IMatymya. 

kyllAatyitimlnM  cloying. palling;  (etup.kem. 


kyllittytUvi 
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&  iekn.)  saturation,  impregnation,  kyllte- 
tyttivi  tiring,  wearlBome;  sickening,  kyl- 
ItatyttU  satiate;  make  . .  (utterly)  tired  (1. 
sick):  cloy,  pall;  (IkAvystyttAt  perlnpoh- 
Jin)  bore  . .  to  deatb  (I.  beyond  endur- 
ance), sicken;  (kem. «-  kyllftst&a)  saturate. 

kyllisiyl  (tulla  kyll&iseksi)  be  satiated  (1. 
sated)  [wltn,  johonkln] ;  (saada  kylllkseen) 
bave  enougb  [of,  johonkln];  (tympeytyt) 
I>e(come)  palled  (1.  cloyed);  (vAsyft)  vet 
tired  [or  . .].  grow  weary  [of  . .] ;  tire  [or 
. . ,  johonkln],  grow  impatient  [at  (1.  over) 
the  delay,  viipymlseen;  with  one.  Johonku- 
hun] ;  take  a  notion  against;  kyiUiatyim  M- 
Ami  (myOs:)  it  palled  on  me;  '^  Johonkln 
rwtokmmn  get  tired  (1.  Sick)  of  ■  food,  become 
cloyed  with  a  dish;  ofla  kyWUiyHyt  hhom- 
kin  [iQk0nktJum]  he  tired  (1.  weary)  of, 
have  had  enough  or,  be  bored  by;  mina 
•f«n  kyUMatynyt  AKhmii  I'm  tired  of  him, 
he  bores  me. 

kylllttU  satiate;  (kem.  &  tekn.)  saturate; 
impregnate,  imbue;  vMrUU  kyliMstmity  kam- 
gmm  fabric  saturated  with  color. 

kylMytyl*  kyilUntyl  ks.  kylllUtyl. 

kylm»4ttte  ks.  kyimyrMMt*. 

kylmennya  cooling,  refrigeration. 

kylmentyl  be(come)  cooled  (1.  refrigerated) ; 
(jAAhtyft)  cool,  chiU;  (Jftityft)  freeze,  kyl- 
mentlA  make . .  cool(er),  make  . .  cold(er); 
cool  (off),  chill;  refrigerate:  (JAAllft)  ice. 
kyimettymlnen  taking  cold;  cold,  Qhlll. 
kylmetiynyt  cmiled,  chilly,  cold;  (vilustu- 
nut)  sick  with  a  cold,  kylmettyl  get  (1. 
become)  cold,  get  chilled  through,  grow 
chilly;  (vllustua)  catch  (a)  cold,  take  cold, 
get  a  cold,  kylmettil  chill;  (JftfthdytUft) 
cool,  refrigerate.  kylm«iya  cold,  chill. 
kylmetyttU  l.-kylm«naii;  9.  (laskea  kyl- 
mllle)  let  . .  get  quite  cold,  chill  (. .  com- 
pletely); kybnmtyttmi  hUuaitm  get  one's 
feet  chilled  (1.  cold),  vrt.  pid^UuttM.  kyl- 
meU  get  cold  (1.  chilly);  (get)  cool(ed), 
become  (1.  grow)  cooler;  (kuv.)  grow 
cool  (1.  cold)  [toward  one,  jollekulle], 
(lalmeta)  cool  down,  cool  off. 

kylmillUn,  kylmlltiln  ks.  kyiml,  n. 

kylmjfya  chill;  (ooUnalsuutena)  chilKDness, 
coKmess;  frigidity;  (pakkanen)  cold,  -aste 
degree  below  sero,  degree  of  cold  (1.  of 
frost). 

kylmi  I.  (a.)  cold  [reception,  vastaanotto] ; 
cool;  chilly,  chill;  (JAfltAvA)  freezing;  (tlet.) 
frigid  [zone,  vyOhyke];  *^  k^kimiu  cool 
treatment;  oimm  kyimasMM  Mm«4I  with  (a) 
cold  sweat  on  one's  forehead,  with  beads 
of  cold  sweat  on  one's  brow.  tl.  (s.)  (vUu) 
cmil.  ChilKDness,  frigidity;  (pakkanen) 
cold,  frost;  kvUnmaUn  ofcoa  unheated. 
without  heat  (1.  fire),  with  no  heat  (1. 
fire),  cold;  [syOdA]  kyimiMUIn  [eat  (1. 
take)]  cold;  kwnnm  ofi  kyimiUain  the  room 
is  let  to  go  unheated,  the  room  has  been 
left  cold;  /«(t«  kuon—i  kyUniilm  (lAmmit- 
tAmAttA)  let  the  rooms  go  unheated,  leave 
the  rooms  unheated  (1.  cold);  ndmnn  on  «« 
I  am  (1.  feel)  cold,  I  feel  chilly;  uivn 
kybnUt  the  cold  weather,  the  frost  of  the 
winter;  tutt  '^  it  grew  (1.  turned  1.  got) 
cold  (1.  chilly),  (alkol  tuntea  kylmAA)  one 
began  to  feel  cold  (1.  to  grow  cold) ;  vHkonm 
on  ^  it  is  cold  outside  (1.  outdoors),  kyl- 
milikd  rather  cold,  cool. 

kylmAlklskoinen  cool  [towards  one,  jolle- 
kulle (1.  Jotakuta  kohtaan)].  chilly  [recep- 
tion, vastaanotto],  cold;  (naluton)  disin- 
clined [for,  Johonkln;  to  do  a  th.,  teke 
jotiikln], '^       '    


.,  indisposed  [to  ..],  unwil- 
ling [to  . .] ;  (laimea)  lukewarm;  (vAlln- 
pltimAIOn)  indifferent,  unconcerned; 
dispassionate:      kylmMkiMkaiMn      Jhrali/c« 


kmUm  unresponsive  audience,  indifferent 
hearers;  pyayB  kyimSkiakoiamna  remain  un- 
moved (1.  Indifferent  1.  unresponsive). 
-kiskoiteeti  coolly,  coldly;  unwillingly;  in- 
differently, with  Indifference;  unrespon- 
sively;  dispassionately;  (kylmAverlsesti) 
in  cold  blood,  -kiskolsuus  coolness,  chilli- 
ness, coldness;  indifference,  unconcern; 
disinclination  [for  .  .];  unwillingness. 
•luontelnen  cold,  dispassionate,  unsympa- 
thetic. 

kyimAnlapka  sensitive  to  cold  (1.  frost). 
-haava  ulcerated  chilblain;  kibe,  -hauraa 
cold-short,  -kirkaa  clear  and  cold,  -koiea 
raw,  chUly  [weather,  lima] ,  chill,  -kyhmyt 
chilblains,  -iunns  feeling  (l.  sensation) 
of  cold,  -vlhat  mortification,  -vireet  shiv- 
ers (of  cold);  chills. 

kylmAsaha  cold  saw;  disk  saw. 

kylmAatI  coldly;  coolly. 

kylmileydiminen  cold-hearted,  ^ydimisyys 
cold-heartedness.  ^taltu  1.  -melsaeii  cold- 
chlsel. 

kylmiU  (JAAhdyttAA)  cool;  refrigerate; 
(tuottaa  l^UnAA)  cause  chUliness;  (huo- 
kua  kylmAA)  send  out  a  cold  breath;  kHaiani 
kylmUUt  my  hands  are  (1.  feel)  cold;  minua 
kylnUUi  I  am  (1.  feel)  cold,  I  am  chilly; 
on  kylnUbmyt  ktMkttt  the  flowers  are 
blighted  by  the  frost,  the  flowers  are 
frost-bitten  (1.  are  frosted). 

kylmillvaunu:  kyimS-  la  ISmminvaanu  (rau- 
tat.)  refrigerator-car.  -verinen  cold- 
blooded; (tyynl)  cool  (- headed) ;  A^^fmifiyoW- 
«on  hdma  cold-blooded,  deliberately  cruel, 
-verleaati  coldly,  in  cold  blood;  coolly; 
deliberately,  -verisyys  cold-bloodedness; 
coolness,  -vaalparannus  cold  water  cure. 
-vaalparantoia  hydropathic  establishment. 
-vaaipumppu  cold  water  pump. 

kylmiA  ks.  kylmHtft. 

kyipemlnen  bathing;  bath. 

kvipeA  bathe;  take  (1.  have)  a  bath;  kyipimn 
JkyynoflMtf  bathed  (1.  dissolved)  in  tears. 
kylpiJA  bather;  (kylpyvieras)  visitor  (at 
the  baths),  guest;  kylpim  people  taking 
(1.  to  take)  the  baths.  "'*''' 

kylpy  bath. 

kylpy-  (yhd.)  bath-  [eslm.  -matto  bath-mat; 
-poAv  bath'irobe];  bathing-  [eslm.  -kmasi 
bathing-season;  -pmikka  bathing-place]. 
.  -«ika  (kylvynottoalka)  time  for  the  bath; 
(kylpemlseen  tarvittava)  time  needed 
for  bathing,  -amme  bathtub,  -hoi to  treat- 
ment by  baths,  the  baths,  -huone  bath- 
room; (kylpyrakennus)  bath-house;  kylpy- 
Aoonoon  motto  bathroom  rug  (1.  mat). 
-iaitoa  bathing- establishment;  bath,  (pub- 
lic) baths;  watering-place,  -iifna  bath- 
towel. 

kylpylA  1.  -  kylpyUltos;  9.  »  kylpypalkka. 

kylpylAlnen  ks.  kylpiJI. 

kyipyOpalkka  (myOs:)  the  baths,  watering- 
place,  -parannus  ks.  kylpyhoito.  -vleraa 
visitor  (at  the  baths). 

kylpOi  ks.  kylpolL 

kyltti  sign;  (niml-)  door-plate,  name-plate; 
(kuv.)  shield. 

kyltyi  ks.  kyll&stylL 

kylvettftJA  attendant  in  a  bath-house,  kyivet- 
iimlnan  bathing. 

kylvaitAA  bathe;  (kuv.)  give  a  cleaning-up 
(1.  -out),  give  a  trouncing;  '^  vikdoillo  beat 
with  green  (twigs  and)  leaves. 

kyivetye  bathing;  (kuv.)  cleaning-up  (l. 
-out),  trouncing. 

kylvAJA  sower.  kylvAmlnen  sowing,  kylvi- 
miton  unsown,  unsowed. 

kylvAttAA  have  . .  sown. 

kylviA  sow;  (sirotella)  strew,  scatter,  sow 
broadcast;  sprinkle;  (kuv.)  sow  (the)  seeds 


kylvft 
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of;  '■^  •ripuroMMuuttu  SOW  (seeds  Of)  dis- 
sension; '*'  p^itonsa  sow  one's  Held;  '» 
rui»ta  SOW  rye,  (kylvdkoneella)  drill  In 
(the)  rye;  mink&  ««.  Men  man  niittSM  (sa- 
nanl.)  whatsoever  a  man  soweth,  tbat  shall 
be  also  reap. 

kylvd  sowlnar.  -«lkA  seed-time;  time  for 
sowing  (h  to  sow).  -helnA  tame  hay.  -koiM 
seeder;  sowing -machine;  (etenkin:  rlvit- 
t&ln  kylvftvA)  seed-drill;  grain-drill,  -maa 
sown  ground  (1.  field  1.  land);  (viljelys-) 
land  (1.  field)  brought  under  cultivation, 
-inlaa  sower,   -nlluy  field  of  tame  hay. 

kyivds  sown  field. 

kylvdsUm*!!  seed;  hyivHmimmmnUt  seed,  -yh- 
distys  association  to  purchase  seed. 

kyly  ks.  kylpy. 

kyU  hamlet:  (Iso)  village;  ««  kyiSU^  vUlage 
after  village,  through  one  village  after  an- 
other; kaydd  kyiiiMMii  Visit  the  village,  (vie- 
ralssa)  pay  a  visit  [to  one's  neighbor,  naa- 
purlssaj,  visit,  call  upon;  mmnnU  kylUiln  go 
to  the  village,  (vleraisllle)  go  visiting,  go 
to  visit;  twdla  ionkun  iuokam  kyUUin  come 
on  a  visit  to  a  p.,  call  upon  one. 

kylA-  (yhd.)  village  [esim.  ^kirimMto  village 
library;  -Itoafn  village  school]. 

kylillM:  '^  ionkun  luona  (vleralUa)  be  the 
guest  of  a  p.,  visit  one;  eUa  kyUUimmdMaU 
be  on  a  visit  [to  a  place,  Jossakin],  be 
visiting  [(at)  one's  aunt('s),  tatinsA  luona], 
be  spending  [one's  vacation,  etc.]  with  . . . 
vrt.  vierallla.  kylllly  vlslt(ing);  (lyhytal- 
kalnen)  call;  ofta  kyiSityUa  be  on  a  visit, 
be  visiting,  be  (out)  caUing;  vrt.  vlarmllu. 

kylAlnen  (vieras)  strange,  foreign. 

kyiikunu  village  (community) ;  (kyltkansa) 
village  people,  the  villagers;  kytBkunnitttdn 
by  villages.  kylAlietA  village  (community) ; 
the  villagers.  kylAIIinen,  kyillllnen  person 
living  m  a  village,  villager;  kymaUmt 
(myOs:)   the  village  people. 

kylin-i  (yhd.)  village  [esim.  ^kokouM  village 
meeting;  -tim  village  road].  -Juoksu  (1.  v.) 
running  around,  gadding  about.  -Juoru 
(village)  gossip,  -kuja  1.  -raltti  main 
road  through  the  village,  -kiynti  visiting. 
-luvut  catechetical  meeting,  -miehet  vil- 
lagers, -nuoriso  village  young  people  (1. 
youth),  -raja:  kyWnrajmn  ulkopuoleUa  out- 
side the  village  limits,  outside  the  corpo- 
ration, -vanhin  head  of  the  village;  village 
patriarch. 

kyl&ttelli  ks.  kylKUliL 

kylilituomari  (1.  v.)  Justice  of  the  peace. 
-yhdyskunta  village  community. 

kymi  river;  (tulva)  flood,  inundation, deluge. 

kymm*n  ks.  kymmeneo. 

kymmen-  (yhd.)  ten-  [esim.  'iaikmnen  ten^ 
footed;  'Uhtinmn  ten -leafed;  'wivwdntt  len- 
sided] ;  (tlet.)  deca-  [esim.  -laUutitfn 
decapod;  -Jbtilmmncn  decangular;  -sivuincn 
decagonal],  decern-  [esim.  -hampaiffn  de- 
cemdentate;  -falkainmn  decempedal;  'imhti' 
nmn  decemfoUate].  -aiuksinen:  kymmen- 
alaksinmn  ItdvoMto  a  fleet  Of  ten  ships 
(vanh.:  ten  sail). 

kymhnen«n  ten;  kymmmniU  (1.  v.)  dozens, 
scores;  -^  aikaan  about  ten  o'clock, 
(kymmeneltA)  at  ten  (o'clock);  kymmmnmi 
ka»kyt  the  ten  commandments;  muatamim 
kymmmnia  dollareita  (1.  v.)  a  little  money, 
less  than  a  hundred  dollars;  niitd  iiuketaan 
kymmenimMd  (1.  V.)  they  are  counted  In 
dozens. 

kymmenennee  tenth  (part);  kymmenmnnmkMi 
tenth(ly). 

ky inm«n«n II  penninraha  ten-penny  coin.  -Mn- 
tinraha  ten -cent  piece  (1.  coin),  dime. 
*tuh«tt«  ten  thousand. 


kymniMaa  tenth,  -oaa  tenth  part,  -tuhannaa 
ten  thousandth;  jokm.  kymmenmstuhannma 
(my<)s:)oneln(l.outof)every  ten  thousand. 

kymmenhetAinan  (kasv.)  . .  with  ten  sta- 
mens, decandrous. 

kymmdiilkkA  ten;  vrt.  kjrmppt  kymmanindii 
about  (1.  some)  ten;  kymmmni9en  vnoita 
for  ten  years  or  so,  for  some  (1.  for  about) 
ten  years,    kymmanltai  ks.  kymmanykMt. 

kymm*nitUliii  (1.  v.)  by  dozens,  by  scores; 
niHd  oU  9i9Uii  ^  there  were  dozens  (1. 
scores)  of  them  there. 

kymmanilJakoliian  . .  with  ten  divisions, 
decapartite.  -JirJaetatniA  decimal  system. 
-keptainMi  tenfold.  -kartalsMti  ten  times 
over,  tenfold,  -kulmlo  decagon.  -Iiunta 
about  (1.  some)  ten.  -luku  ten;  (kymmen- 
vuoslluku)  decade;  (kymmenysluku)  deci- 
mal number,  -markkanen  ten-mark  coin; 
(setell)  ten-mark  bill.  -mialMt  (hist.)  de- 
cemvirs, decemviri,  -miehlnan  . .  of  ten 
(men);  kymmmnmimhinmn  J^nkkum  a  group 
(1.  band)  of  ten  men.  nnurtoluku  decimal 
fraction,  -numarolnen  . .  with  ten  digits. 
-ottalu  (urh.)  decathlon,    -palatainan  ten 


column  [newspaper,  sanomaiehtl].  -pannl- 
nen  ten -penny  coin,  -aiiml  (korttl)  ten- 
spot,  -tuhanaltlaln  In  (1.  by)  tens  of  thou- 
sands, -vuoiiat  ten  years  of  age,  ten  years 
old;  kymmmmmoHaat  Impmmt  (myOs:)  Chil- 
dren of  ten.  -vuotinan  decennial;  myOs  =- 
kymmeavuotUa. 

kyinmanvuotl»-  (yhd.)  decennial  [esim. 
-yuAla  decennial  celebration].  -Jakao period 
of  ten  years,  ten -year  period,  decade,  de- 
cennary. -Juhia  (myOs:)  tenth  anniver- 
sary, decennial,   -kausi  decennary. 

kymmanyksat  (vero-)  tlthe(s);  vrt.  seur. 

kymmanya  (mat.)  decimal;  (vero-)  tithe. 

kymineny»-  (yhd.)  decimal  [esim.  -im'fta 
decimal  measure;  -piikku  decimal  point]. 
-Jyvit  tithe  paid  in  grain,  -laaku  decimal 
fractions;  (calculation  In)  decimals,  -luku 
decimal;  decimal  fraction,  -makau  tithe. 
-miaa  (hist.)  decemvir,  -oikaua  right  to 
tlthe(s);  right  of  tithe.  -v«aka  decimal 
balance,  -vero  tax  (1.  rent)  in  tithes;  tithe 
rent- charge. 

kymnaasi  gymnasium;  vrt.  lukio.  kymnaaai- 
lalnan  pupil  in  a  gymnasium. 

kymppi  ten;  (korttip.)  ten-spot;  voitko  fot- 
natm  minwMm  kympin  (Jkpv.)  can  you  lend 
me  a  ten(-spot)r 

kymarldnen)    =»  kumara(ia«n). 

kyninii  picking,  plucking;  stringing;  vrt. 
seur.  kynii  pick  [a  chicken,  kana],  pluck; 
(Itseilftn,  lintu)  plume  (1.  preen)  itself; 
kyniS  kernmptJkoia  String  beans. 

kynkkA  (tynkft)  stump;  end. 

kynnalilnan  . .  provided  with  nails  (1.  claws): 
(luonnontiet.)  ungual,  ungulculate. 

kynnenijajoa  felon,  (jkpv.)  runround;  whit- 
low, agnail,  -alua  nail -bed;  pnhdUtaa  kyn- 
nmnalvksenaa  Clean  under  one's  nails.  -Juuri 
root  of  the  nail,  -muotolnan  nail-shaped, 
claw-shaped;  ungual,  -vihat  infection 
(from  one's  finger-nails). 

kynnetAn  . .  without  nails  (1.  claws) ;  nalUess. 

kynnys  threshold  (myOs  kuv.);  door-slil; 
(kuv.)    entrance. 

kynn&nii  ks.  kyntKmineB. 

kynnia  (kallion-)  projection  (1.  Jut  1.  shoul- 
der 1.  ledge)  [of  rock];  crag;  (harjanne) 
ridge;  (kumpu)  rise  of  ground. 

kynn&ttiA  have  . .  plowed;  kenmUa  of«e  hmm- 
wi  kynnUttUnyt  who(m)  did  you  have  plow 
your  land? 

kynndnnauvoja  (1.  v.)  agricultural  expert 
on  plowing. 

kynn<te  newly  (i.  freshly)  plowed  field,  field 
Just  plowed. 


kynal 
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kyMlii 


kvnsl  (Ihmlsen)  nail;  (eltimen)  claw;  (kot- 
kan  y.  m.)  talon;  (tekn.)  tine,  prong;  kyn- 
aBnaMlLS.  ummdm;  kynain  hampain  (with)  tooth 
and  nail,  with  might  and  main;  UhmU  kyn- 
tensM  lohonhln  pounce  upon,  seize  . .  in  its 
talons,  (kuv.)  grasp,  clutch,  seize,  vrt.  is- 
k««;  /ooHm  /onAttn  kynmiin  get  (1.  faU)  into 
a  p.*s  clutches,  (kAslin)  fall  into  the  hands 
of  . . ,  (esim.  pedon)  fall  into  the  claws  of 
. . ;  knka  v^n  kynnmilm  kykmn^m  Whoever  is 
able  to  lift  a  finger,  (Joka  mies)  to  a  man. 

kynal-  (yhd.)  nail-  [esim.  -harh  nail-brush; 
'Pihdit  nall-nlppers  (1.  -tweezers);  -MJk««e 
nail-scissors;  'ViUm  nail -file].  -«Joa  ks. 
■qranaiukjos.  -karhi  1.  -iM  spring -tooth 
harrow  (1.  cultivator),  -laukka  (kasv.)  garlic. 

kynslminm  »  kynalntl.  kynslnm  (yhd.)  « 
kyntiiMtt.   kynslnti  scratching,  clawing. 

kynsipakko  ingrown  nail(s). 

kynsll  scratch,  claw;  '•'  korvmnMm  tmutma 
scratch  one's  ear;  '^  ioiMimM  scratch  (1. 
claw)  each  other,  kyntilta  scratch,  claw; 
kynmaiMiU  korwOiiBtaan  scratch  one's  neck 
(1.  one's  ear). 

kynUyml  ingrown  nall(s). 

kyntln«n  (yhd.)  . .  with  . .  nails  (1.  claws  1. 
talons  Jne.,  ks.  kynal)  [esim.  pitkM'^  with 
long  nails;  tmrdvu^  with  sharp  claws]. 

kynttellkkA  (katto)  chandelier;  luster; 
(pOytA-)   candelabra,  candelabrum. 

kyntiill  candle;  (pieni  vaha-)  taper. 

kyntUli-  (yhd.)  candle-  [esim.  -muatH  (h 
-vtAin)  candle-mold;  -nllstfm«f  (I,  'MmkMmt) 
candle -9nuffers;-eall candle- tallow],  -haaru 
arm  (1.  branch)  of  a  chandelier,  -htkkyri 
1.  -(k)ruunu  (hanging)  chandelier;  (kris- 
tallinen)  luster,   -maaau  Candlemas. 

kynitllin-  (yhd.)  candle-  [esim.  -pSikM  can- 
dle-end; 'tmko  candle -making;  -polo  can- 
dle-light]. -Jalka  candlestick,  -fcaral  can- 
dle-snuff, -piivl  Candlemas  (day),  -aain- 
mutin  extinguisher,  -tydln  candlewlck. 
-valant*  dipping  (1.  molding  1.  making)  of 
candles,   -vapjostin  candle -screen. 

kyntiilllaaktai  (tav.)  snuffers,  -tahdat  can- 
dle (manu)  factory. 

kyntiji  plowman,  kyntiminan  plowing. 
kyntimitAn  unplowed. 

kyntU  plow  [the  field,  peltoa;  the  waves, 
aaltojaj,  plough;  '^  nuuJmn  plow  in,  plow 
under. 

kyntA  plowing.  -«lka  plowing- time,  plow- 
Ing-season.  -Ilittu  (elftint.)  European  wood- 
cock. -nMw  plowland;  (vlljelys-)  land  un- 
der the  plow,  -mlaa plowman,  -vako  furrow. 

kynl  (terftskynft)  pen;  (lyijykynA)  pencil; 
(sulka)  quUl. 

kynialmi  sketch;  (kyhAelmft)  squib;  scribble. 

kynlllljl  writer,  scribe;  (tOhertAja)  scrU)- 
bler.  kyniliti  be  (1.  practice)  scribbling, 
scribble;  vrt.  kyhMUllL    kyniiiy  scribbling. 

kynlilkahakka  1.  -kllata  (polemic)  contro- 
versy, polemic;  vrt.  kyniUota.  -kotelo 
pencil-case,   -nlekka  writer;  literary  man. 

kynlnlpidin  rack  for  pens,  pen -rack,  -pyy- 
nin  pen-wiper,  -tari  point  of  a  pen,  nib; 
(terlskynft)  pen,  pen -point,  -vara!  pen- 
holder,  -vale  1.  -pilrto  stroke  of  the  pen. 

kynllplirroa  sketch;  pen-and-ink-drawing. 
-raaia  box  for  pens;  (kynAnterit  tAynnft) 
box  of  pen-points,  -aankarl  quill-driver, 
scribbler;  (kynAsoturi)  lampooner,  contro- 
versialist, -aota  pen-and-ink  war,  news- 
paper war;  controversy,  -aotaaat:  oOa  ky^ 


I  ionkun  kmnmmm  carry  on  a  con- 
troversy with  one,  be  engaged  in  a  news- 
paper controversy  (1.  dispute),  -tulka  shaft 
(of  a  feather):  (elftint.)  rachis.  -taiina 
pen-rack,  ^taolllauua  pen  (and  pencil)  in- 
dustry. Hftlui  penknife. 
kyplkylHn  mora  than  enough. 


kyppyri:  otta  kyppyrSaaM  be  Shrunken  (up), 
be  rolled  up,  be  crumpled,  vrt.  kKppyrlL 

kypraaal  ks.  syprassL 

KypPM  Cyprus. 

kypaantlA  ripen,  mature;  bring  . .  to  ma- 
turlty;  (paistaa)  bake«  roast  [meat,  lihaa]. 

kypal  ks.  kypsiL 

kypaymlnan  ripening;  (paistuminen)  bak- 
ing; roasting,  kypaymya  ripeness;  maturi- 
ty. kypaymlttAmyya  immaturity;  (esim. 
leivAn)  being  slack-baked  (1.  underdone). 
kypaymitAn  unripe,  green  [  fruit,  hedelmA  ] ; 
(leiv&stA)  slack-baked;  (llhasta  y.  m.)  un- 
derdone, rare;  (vara,  kuv.)  immature  [plan, 
suunnltelma] ,  crude,  undigested,  kypaynyt 
ripe  [for  harvest,  lelkattavaksl],  mature. 
kypayttIA  make  . .  ripe,  ripen,  mature; 
bring  . .  to  maturity;  (kehlttaA)  develop  . . 
fully;  (paistaa)  bake;  roast. 

kyp«yys   ripeness;    (vara,   kuv.)    maturity. 

kypayvl  ripening,  maturing;  aUudsin  '^ 
(tuleentuva)   early. 

kypayl  grow  ripe,  ripen,  mature;  (esim.  pai- 
seesta  puhuen)  come  to  a  head;  (paistua) 
get  baked,  be  baked  (1.  roasted  1.  done) ;  '•' 
paktSkBrnksi  take  definite  form  (1.  shape), 
be  matured. 

kypai  ripe,  mature;  mellow;  (vaUnis)  ready, 
prepared;  (palstunut)  baked,  roasted,  fried; 
(well)  done;  -^  pMiUmttMvakMi  ripe  for  a 
decision. 

kypiPi  heUnet;  (kaskl)  casque. 

kypArlngkoplsta  helmet  ornament,  -muoiol- 
nan  helmet- shaped,  -tllmikko  visor,  bea- 
ver, ventail.  -lAylitA  crest  (of  a  helmet); 
panache. 

kypiPlpilnan  . .  with  a  helmet,  helmeted. 

kypiPi  ks.  kypKri. 

kyrai  (thick)  loaf  of  bread;  bun. 

kyplllll  (jurotella)  be  sullen  (1.  morose), 
look  sullen  (1.  sulky);  mope,  look  mopish. 
kyriU  ks.  edell. 

kysa:  kya«9MBa  •imvm  ««/«  the  matter  (I. 
point)  in  question,  the  matter  (1.  the  point) 
at  issue;  oila  kyMMMSMa  be  at  issue,  be  at 
stake,  (pohdittavana)  be  under  consideration, 
be  brought  into  question  [huom.  gUnii  on 
hrnnU  kynmrnaad  it  is  a  question  of  life  or  (1. 
and)  death,  one's  life  is  at  stake  there, 
(varotuksena:)  you  are  risking  your  life, 
you  are  running  the  risk  of  your  life;  n»- 
rim  taiaHa  ah  kyammmma  there  are  big  things 
at  stake],  kyaaanalainan  questionable; 
problematic ( al) ;  doubtful;  ah  kyaamnaUdM- 
im,  voikm  kiln  ..  it  is  questionable  (1. 
doubtful),  whether  he  will  be  able  to  . . . 

kyaalamlnan    asking,    inquiring    Jne.,    vrt. 

kTMllX. 

kysalilA  inquirer;  Interrogator,  questioner.' 
kysaliia  inquisitive;  (utelias)  curious. 
kyaalli  ask;  (tiedustella)  Inquire  [for  (I. 
after)  a  th.,  Jotakin;  of  a  p.,  Joltakulta], 
make  inquiries  [after  (1.  for)  a  th.,  Jota- 
kin; about  one,  jotakuta] ;  (kuulustella) 
hear  [a  lesson,  lAksyA;  a  witness,  todlsta- 
Jaa];  interrogate,  question;  '^  kinioim  in- 
quire about  the  prices;  ^  /ottakalta  iotakin 
inquire  (1.  make  inquiries)  of  one  about  (1. 
concerning)  a  th.,  inquire  a  th.  of  a  p., 
ask  one  about  a  th.  [esim.  mina  kysaiin 
kUnaita  HmtM  I  inquired  of  him  the  way  (I. 
the  road),  I  asked  him  the  way] ;  '^  kua- 
ittmiMia  inquire  for  news;  '*'  kysmlmmt^tHSn 
iotiokuUm  keep  asking  one,  assail  (I.  be- 
siege) one  with  questions;  kSn  kysaU  mi- 
mdtm  moniBta  maioimta  he  asked  me  about 
many  (different)  things,  he  asked  me 
many  questions  about  things;  kOn  kyMmli 


asked 


he  inquired  (].  asked)  for  (1.  after) 

?'ou,  be  asked  where  i 
or  your  whereabouts. 


I,  be 


kyscly 
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kyydlttii 


liys«ly  inquiry;  questioning;  (tutklnto)  ex- 
amination, interrogation;  (kuulustelu) 
hearing;  (kysymys)  question,  -kaavake 
question  blank;  information  blank. 

kyaaADkaall  kohlrabi,  turnip -cabbage,  -niska 
(a.)  stoop-  (1.  round-shouldered,  -telk&i- 
nen   hunchbacked,   humpbacked;   gibbous. 

kyayjl  one  who  asks  (1.  asked);  Inquirer. 

kysymykaenalainen  (kyseess&oleva)  . .  in 
question;  proposed;  (epftvarma,  epfttietol- 
nen)  questionable,  problematic (al);  vai 
panna  hyMymyhB^nalaUmlui  it  may  be  ques- 
tioned (1.  brought  in  question). 

kysymys  question;  query;  (kysely)  inquiry; 
interrogation;  kyMymykamn  [kyBymyatmnj 
muod99Mm  in  (the)  form  of  a  question  [of 
questions],  by  means  of  a  question  [of 
questions],  interrogatively;  «*'  Wi  mikMmmn 
the  question  (1.  the  matter)  is  dropped;  '^ 
on  vmin  MiitU,  onko  . .  the  question  is  mere- 
ly, whether  . .;  ^  on  vain  tavoMim  it's  only 
a  question  of  method  (1.  of  how  it  should 
be  done);  midmU  §a  kaoimma  on  kvBymyk- 
s«M«  it  is  a  matter  (I.  a  question)  of  life 
or  death,  one's  life  is  at  stake;  mikH  on 
ky9ymykM9M9it,  miaiU  on  '^  What  Is  the 
question?  what  is  it  all  about?  what  does 
this  mean?  what  is  the  matter?  what  is 
going  on?  ofio  kygymykmrnsMM  be  in  ques- 
tion; pHivan  '^  the  issue  (1.  the  question) 
of  the  day:  ««  ooio,  /oote  on  ^  the  matter 
(I.  point)  in  question;  Mitd  on  panm  kyy- 
mykMmmnkMSn  I  don't  even  take  that  into 
consideration,  I  never  even  question  it; 
tUrkeUt  kyMymykstt  Important  questions 
(1.  issues);  vrt.  tulU  (kysymykseen). 

kysymyslksavaks  question  blank,  -lauss 
interrogative  sentence,  -msrkkl  question- 
mark,  interrogation-point,  interrogation. 
-Sana  (kiel.)  interrogative. 

kysynti  inquiry;  (kaupp.  *-  tavaran)  de- 
mand, call;  pmrunoid*n  '^  on  conrl  there 
is  a  great  demand  for  potatoes. 

kysytty  (kaupp.)  in  demand;  '•'  UMora  an 
article  much  in  demand,  goods  (1.  an  arti- 
cle) for  which  there  is  a  great  demand. 

kysyvl  inquiring  [look, katse],  questioning; 
interrogative,  interrogatory;  ^  Umm  Am- 
voiUm  a  puzzled  (La  questioning)  look  on 
one's  face;  kUrmivSUUyyHU  ~  . .  that  tries 
one's  patience,  . .  requiring  patience,  ky- 
syvlinsn  (kiel.)  interrogative;  myOs  — 
kysyvl.  kysyvisti  inquiringly;  mterroga- 
tively. 

kysyi  ask  [permission,  lupaa] ;  (tledustella) 
inquire;  (kysellft)  questioiL  interrogate; 
(vaatia)  require,  demand,  call  for;  kysyms- 
sMni  upon  (my)  asking,  upon  my  inquiring; 
kyMyHHesBM  voMtoMi  hSn  when  asked  (1.  on 
being  asked)  he  answered,  on  the  question 
being  put  to  him  he  answered,  upon  in- 
quiry he  answered;  kyayy  aikam  takes  (1. 
requires)  time;  kyayy  vtdvtta  takes  a  lot  of 
trouble;  kyMyy  voimia  requires  strength, 
(raslttaa)  is  a  great  tax  on  one's  strength; 
'<'  Jonkin  kintaa  ask  the  price  of,  (tledus- 
tella) inquire  about  the  price;  -*'  itMmltaHn 
ask  O.S.,  put  the  question  (up)  to  o.s.;  '^ 
ioltakuitu  lotakin  ask  one  about  a  th.,  in- 
quire of  one  about  a  th.,  inquire  a  th.  of 
one,  (vaattvastl)  demand  a  tb.  of  one;  '*' 
htakin  ks.  kysoUM;  '^  nonvoo  hitakaiUt 
ask  one's  advice,  consult  one,  take  counsel 
of  one;  ^  9yyta  fokonkin  inquire  the  rea- 
son for,  inquire  (about)  why  a  th.  was 
done;  hBn  «i  kyy  kuBtannukwia  (el  Ota 
huomioon)  he  does  not  care  for  (I.  about) 
the  cost,  he  does  not  count  the  cost;  AH- 
nmn  vlnUmtn  [tfoto^cn]  kygyitiin  his 
energy  [his  knowledge]  was  called  for  (1. 
vis  demanded),  (tarvittlin)  bis  energy  [his 


knowledge]  was  needed;  hSn  kyyi 
Hmni  he  inquired  about  (1.  after)  my  health, 
he  asked  (1.  inquired)  how  I  was  (getting 
along);  UannSitaan  kyaymmtU  Without 
asking  (I.  consulting)  his  employer,  with- 
out the  knowledge  of  his  employer,  (lupaa 
kysymittA)  without  his  employer's  con- 
sent (I.  permission):  ndrndta  kyayttUn  I 
was  asked,  they  (1.  it  was)  asked  of  me; 
MUna  kygytMMn  voimia  it  takes  Strength  to 
do  that,  strength  is  required  there,  that 
takes  (1.  requires)  strength;  mHU  nyt  kyay^' 
t&Un  that's  what  is  now  at  stake,  (tarvi- 
taan)  that's  what  is  needed  now;  wita  ta- 
varan  mi  kysytX  there  Is  no  demand  for 
that  article,  that  article  is  not  in  demand; 
yritya  kysyi  kannattaiiltaan  iiian  paiian 
akrantuvainmna  the  enterprise  demanded 
too  much  (self-)sacrifice  or  the  promoters 
(1.  was  too  great  a  tax  on  the  self-sacrifice 
of  its  promoters). 

kysilsti  ask;  '^  iaitakaita  iatakin  ask  one 
(1.  inquire  of  one)  about  a  th.,  address  (1. 
put)  a  question  to  one;  vrt.  kysylL 

kytemlnen  smoldering,  kytevi  smoldering 
[fire,  tuli;  hatred,  vlha]; 

kytsi  smolder  (myOs  kuv.),  be  smoldering; 
(kuv.)  rankle;  kdnaila  kytam  mimiamaS  (L 
kUnoMBa  kytaa  kalu  idktma  mmrittm  his 
mind  is  bent  (I.  his  mind  runs)  upon  a 
sailor's  life  (1.  upon  going  to  sea),  he 
longs  to  go  to  sea;  vika  kytaa  vimiS  kanmm- 
Ma  his  hatred  stiU  rankles  (1.  is  still  smol- 
dering). 

kytksmindii,  kytksnU  tying  up;   coupling. 

kytkstty    (kuv.)    fettered,  tied   (hand  and 

kytkea  tie  (up)  [to..]:  (tekn.)  couple, 
(ketjulla)  Cham  [to,  Jofionkin];  (kahleh- 
tla)  fetter,  bind,  link;  «  kUnni  leash  [a 
dog,  kolra];  '^  yktamn  couple,  (Jonkin 
kansaa)  chain  (1.  tie  I.  bind)  to,  (yhdistUft) 
bring  together,  group  together. 

kytkin  coupling(s). 

kytky,  kytkyt  (kaula-)  collar;  (tekn.)  coup- 
ling; (ketju)  chain,  cable;  (hlhna)  leash; 
effa  kytkyim)MMa  be  coupled,  (sidottuna) 
be  tied,  be  leashed,  be  m  leash. 

kytkylhaka  coupUng-grab,  chain -grapples, 
-ruuvl  coupling -screw. 

kyttyrl  hump,  hunch,  kyttyrlinen  humped; 
gibbous. 

k ytty rl|  ssl kl  hunchback,  humpback,  ^sl kli- 
nsn  hunch(back)ed,  humpbacked;  gibbous. 
•^slkllsyys  gibbosity,  glbbousness;  kanmn 
kyttyrammikaiMyytanma . .  his  being  a  hunch- 
back (1.  being  hunchbacked) . . . 

kytii  ks.  ampuja. 

kyty  brother-in-law. 

kytAii  (vahdata  pillopaikasta)  lie  in  ambush, 
lie  in  wait  [for,  jotakin];  (mets.)  stalk  [a 
deer,  hirvea]. 

kytA  reclaimed  marsh,  -maa  marsh  brought 
under  cultivation. 

kyvykk(Ils)yys  abUity,  cm)abillty,  Hahjak- 
kuus)  talent(s),  (taltavuus)  skllfulness. 
skill,  cleverness,  kyvykkiisti  ably;  with 
ability;  (taitavasti)  skilfully,  cleverly. 
kyvykis  able,  capable;  (lahjakas)  gifted, 
talented;  (taltava)  skil(l)ful,  clever,  kyvyt- 
tAmyye  incompetence,  incapacity;  inabili- 
ty; vrt.   maksukyvyttJimyyB. 

kyvytSn  ..  without  (1.  with  no)  ability; 
(kykenemAtOn)  unable,  incapable;  (lahja- 
ton)  not  gifted. 

kyy  ■»  kyylcHlnBo* 

kyydin|klyntl  L  -pi to  conveyance  of  travel- 
ers by  relays,  kyydltssmlnsn,  kyydltys 
conveyance  (of  travelers);  driving,  kyy- 
dltslji  one  who  drives  (1.  who  drove); 
(kyytimles)    drtyer.     kyyditi,    kyydiitu 


kyyhkyncn 
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kllMKyi 


egg. 
kyvhl 


drive;  take  [one  around  the  bay,  Joku 
lahden  yxnptrl],  convey  [travelers,  mat- 
kustavalslaj  (by  relays). 

kyyhkynen,  kyybky  dove,  pigeon. 

kyybkyaenlimuna  pigreonC's)  egg,  dove's 
.  -polka(nen)  young  dove  (1.  plffeon). 
ikysllakka  dove-cot(e),  dove-house, 
piflreon- house.  -iMiri  pair  (1.  couple)  or 
plgreons.  -poeil  plgreon- express;  (lahetetty 
sanoma)  message  brought  (1.  sent)  by  car- 
rier-pigeon. 

kyyhdttlA  (mennl  «•)  walk  bent  forward: 
(selsoa  ««)  stand  bent  forward  (1.  stooped 
1.  bowed  over);  vrt.  kyykStiUL 

kyyklstelli  be  squatting,  be  crouching. 

kyy kitty nyt  squatting,  (eslm.  pelosta)  cow- 
ering, kyykistye  squatting,  cowering,  kyy- 
klstyl  crouch,  squat,  (tav.  pelosta)  cower, 
kyyklttii  bend  (1.  bow)  down. 

kyykky:  laakmuinm  kyykkyjm  crouch,  squat; 
oAa  kyyky—a  squat.  be  squatting,  kyykky- 
•iileen:  Myrffi  kyykkyam^^n  squat  down, 
hunch  down,  vrt.  kj^kky.  kyykkysllliAn 
(kyykyssA)   squatting. 

kyykyttii.  kyyMttU  crouch,  squat. 

kyykllrme  (common  European)  viper,  ad- 
^       •     ""'       l««n  9iki9i  (raam.)  gener- 

kyynel  tear;~par«ib«ft(Mi  (I.  hmityM)  hymm' 
bin  burst  into  tears,  burst  out  crying. 

kyynel-  (yhd.)  lacrimal  (myOs:  lachrymal) 
[eslm.  -laa  lacrimal  bone;  -^w«f  lacrimal 


der;  kyykaUrmmii 

ation  of  vipers. 


sack;  -miftaiMfi  lacrimal  gland]. 

kyyneleetdn  tearless;  unweeping:  ..  with 
dry  eyes,  diy-eyed  [grief,  sum]. 

kyynelehtil  (sllmlsU  puhuen:)  fill  with 
tears;  (henkllOisti:)  shed  tears;  (ltke&) 
cry,  weep. 

kyynelelnen  . .  fiUed  with  (1.  full  of)  tears; 
tearful. 

kyynellkanava  1.  -tiehyi  lacrimal  canal  (1. 
duct),  tear-duct,  -karpalo  1.  -piaara  tear. 
-UumpI  (anat.)  lacrimal  bay.  -plata  (anat.) 
lacrimal  punctum  (plur.  puncta).  -ellml: 
kyynmUaUmim  With  tears  in  one's  eyes,  with 
eyes  filled  with  (1.  swimming  to)  tears, 
amid  (1.  through  one's)  tears,  tearful -eyed, 
(itkien)  crying,  weeping.  ^llmAlnen  . . 
with  tears  in  one's  eyes,  . .  with  tearful 
eyes,  weeping,  tearful-eyed. 

kyyneltenllaakao  vale  of  tears,  -lihde 
fountain  of  tears. 

kyynel jiulva  1.  -vlria  flood  of  tears. 

kyynaltylt  kyyneMI4l  fill  with  tears,  run 
(with  tears),  water. 

kyynalvaal  tears  [are  salty,  on  suolaisu]. 

kyynlkko  cjmlc.  kyynllllnen  (hftpeamttOn) 
csmical.  kyynllllaeeti  cynically,  kyynllll- 
ayys  cynicism. 

kyyny:  attmai  kyymygMU  with  the  eyes  half 
closed  (1.  shut). 

kyynip-  (yhd.)  ulnar  [eslm.  -k^rmo  ulnar 
nerve:  'vaMmo  ulnar  artery]. 

kyyniritain  by  the  eU. 

kyynirlkoukku  bend  of  the  arm;  vrt.  kyy- 
narpUL  -luu  (anat.)  ulna,  -nivel  elbow- 
Joint,  -puu  1.  -keppi  cloth-yard;  yard- 
stick. -pU  elbow,  -taive  bend  of  the  el- 
bow. -vartJ  forearm;  (anat.)  antebrachlum. 

kyynipi  ell;  (about)  two  feet.  -mitU  ell- 
measure. 

kyynlPlnpltulnan  . .  an  ell  long. 

kyypparl  (vlinurl,  tarjolllja)  waiter. 

kyyrlstellA  be  bending  down,  bend  one's 
back,  crouch;  be  cowering  [with  fear,  pe- 
losta]. 

kyyrlatya  squatting;  cowering  (m  a  heap), 
kyyrlslyl  squat,  crouch;  (etenkin  pelos- 
ta) cowar:  (Inimartua)  bow  (down),  stoop 
(down);  writjtM  pafaata  cower,  quail. 


kyyrlaUyiyi  ks.  edeU.  kyyriatii  bend  (1. 
bow)  down;  vrt.  kttyristiUL 

kvyry:  kUydU  ««fM  kyyrymsd  walk  bent  (1. 
bowed),  stoop;  oiia  kyyryMMH  (\,  kyyryl" 
tann)  be  squatting,  be  cowering  (In  a 
heap),  cower,  squat;  vrt.  kyykky.  -«alkli- 
nen   -  koykkyMlklUnea. 

kyyr5ttai  squat  [in  a  corner,  nurkassa],  sit 
squatting,  be  cowering  (in  a  heap). 

kyytl  conveyance  by  stage  (1.  by  relays); 
(kyydltys)  driving;  ride;  (vauhti)  speed, 
rate;  mUm  kyytUL  at  good  speed,  at  a 
good  rate;  cntaa  kyytUI  #alf«Mr«  give  one 
a  ride  (1.  a  Uft),  (kuv.  —  molttla  Jotakuta) 
give  one  a  rating  (1.  a  scolding);  ykim^n 
kyytiin  at  a  Stretch,  without  interruption, 
at  one  sitting,  while  we  are  [they  were, 
etc.]  at  it;  ks.  IMkta  (kyytiin),  mmcU 
(kyytlA). 

kyytllaaama  relay  station;  stop,  -havonen 
livery  horse,  stage  horse;  post-horse,  -kir- 
ryt  relay  conveyance  (1.  vehicle);  stage- 
coach, -laltoa  system  of  (conveyance  by) 
relays,  relay  system,  -maksu  fare,  -miaa 
man  to  drive;  (stage-coach)  driver,  -palkka 
»  kyytlmakstt.  -poika  boy  to  drive,  young 
driver,  -raha  fare,  -ratltue  furnishing  re- 
lay service,  -valvolilsuue  duty  to  furnish 
relay  service  to  travelers,  -vlll  stage,  stop. 

kyit  (auma)  stack,  rick;  (kuhiias)  shock. 
kyiatii  shock.. 

kyAkkl   kitchen;   vrt.  kdttlS. 

ky«kki-i  (yhd.)  ks.  k«ittl»-.  -«aUa  (-kapine) 
kitchen  utensil;  (keitto-)  cooking  dish; 
kyUMmtHmi  kltchenware.  -kaluato  kitchen 
outfit,  -lallna  dog-Latin,  barbarous  (l. 
mongrel)  Latin.  Hneatari  head  cook,  chef. 
-pllka  kitchen-girL 

kydkklri  (woman)  cook. 

ky^my  (taipunut)  bent;  (vltri)  crooked, 
curved,  -kafttelnan  (taitekattoinen) . .  with 
a  curb -roof,  -nanl  Roman  nose. 

kydpall  gnome,  goblin,  kydpallnvuorl  gob- 
im^s  castle;  place  where  the  witches'  Sab- 
bath was  held,  witches'  meeting -place. 

KyftttI  Oustavus;  (Jkpv.)  Ous. 

kidalllnen  . .  (provided)  with  hands;  MM«f- 
Iis9t  (elAlnt.)  primates. 

kidanlkataomlnan  palmistry,  chiromancy. 
-kiAnna  turn  of  the  hand;  MtfcnMUiiieMMA 
m  the  turn  of  a  hand,  in  a  trice,  in  a 
flash,  in  the  twinkling  of  an  eye;  «•  kSy 
MkfciiMMbifMMA  (myOs:)  it  will  be  done 
in  (less  than)  no  time  (1.  instantly),  -liike 
motion  with  the  hand,  gesture,  -lydnti: 
vmkvimtma  /dUn  kadiUySntdliii  give  one's 
hand  on  . . ,  shake  hands  on  a  th.  -paau 
washing  of  (the)  hands,  -purlatua  1.  -pu- 
aarrus  clasp  (1.  pressure  1.  squeeze)  of  the 
hand,  grasp  (of  the  hand),  grip;  hand- 
clasp; hand- shake;  kdnmn  kaJmnpuriatukmrn*- 
toon  tmiaim,  «(ttf  • .  from  the  way  he  shook 
hands  with  me  I  could  tell  that . . ,  by  his 
hand-shake  (1.  by  the  grip  of  his  hand)  I 
could  tell  that . . .  -eaiki  back  of  the  hand, 
-aija  (konkr.)  handle;  (puukon  y.  m.)  haft; 
(kahva)  hilt. 

kideatAannustamlnen   —  kMiifcatiominea. 

kidatdn  armless, . .  without  arms  (1.  hands). 

kaanlkaali  (kasv.)  (conunon)  wood-sorrel, 
-piika  (elAlnt.)  (common)  wryneck; 
(Engl.)  cuckoo's-mate. 

kaeU  (aikoa)  mtend;  (luvata)  promise;  (ha- 
luta)  have  a  desire  for  . . ,  have  a  mind 
to..;  kdkmM  vimraita  Strangers  must  be 
coming  (I  take  it  1.  I  think). 

kaherrya  (kAhertAmlnen)  curling,  waving; 
frissmg.  -pllidit  curling-tongs,  -rauta 
curling-iron. 

kAtiarrytOA  have  ..  curled.    kthartyA  get 


kili«rtiji 
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curly,  get  frizzed  (1.  frizzy),  be  curled. 
k&berUJA  lialr-dresser.  kAhertii  curl,  \i'ave, 
friz;  kahmrtaa  hiuksmnma  I'url  (1.  wave) 
one's  hair. 

kitierA  ks.  kihanu 

klheysboarseness;  husklness.  klheft  boarse; 
busky.    klbeAtti  boarsely;  busklly. 

kitiinA  (ft&nen)  extreme  boarseness;  (sftbl- 
nA)  bissing.  kililMvi  blssln?;  sibilant; 
MM««0fi  MUni  (Ibmlsestft:)  an  extremely 
boarse  voice,  a  voice  scarcely  above  a 
wblsper.  kinltlA  speak  bardly  above  a 
wbisper;  blss;  wbeeze;  kahiMtmn  blsslnirly, 
witb  a  ^'beeze 

kihmimln^n,  kAtimlntl  drowslng^,  Idling-; 
grroplnir;  ffrappllnir.  kAhmii  (kubnustella) 
poke;  tarry,  loiter,  Idle;  drowse;  (bapull- 
la)   feel  (along),  grope. 

kAhmi  dusk,  dimness:  afi«ii  kMhrnUsaU  balf 
sleeping,  sleep -drunk;  vrt.  kisi'*',  •ala**'. 

kihvellYS  pilfering,  fllcblng;  vrt.  klUiv«ltJUL 
kibveltAJA  pilferer,  fllcber;  (kaasan-)  em- 
bezzler. kihvsltAA  pilfer;  fUcb;  (slepata) 
snatcb,  (Jkpv.)  nab;   (kavaltaa)  embezzle. 

kihAfi  kinky;  frizzly;  vrt.  kihara*  II. 

kiki,  kikftfli^n  cuckoo. 

kAklttAA  wag  one's  tongue. 

kilml  ks.  k«bnL 

kAly  Sister-in-law.  kAlykt«i:  hm  opot  kayh- 
Mmi  they  are  sisters-in-law. 

kAmm«kki  (kasv.)  orcbls;  (maarian-,  Engl.) 
band-orcbls.  kAmmekkilnen,  kimm«kAa 
(kasv.)  orcbld. 

kAmmM  flat  of  tbe  band, palm;  (kftpftlA)  paw. 

kimmmenO  !•«•«•  band's  breadth,  hand- 
breadtb;  band,  -levyinen  (equal  to)  a 
band's  breadth,  as  broad  as  •  one's  band. 
-muotoinen  shaped  like  a  hand;  (kasv.) 
palmate(d). 

kAmmenflluu  (anat.)  bone  of  tbe  metacar- 
pus, metacarpal,  -patukka  slap  on  the 
hand,  rap  on  the  knuckles;  antaa  kHmmmn" 
pmttAkau  ioUmknUm  (myOs:)  ferule  a  p. 
-«obJa  palm  (of  tbe  band),  -telki  back  of 
the  band. 

kimplA  ks.  kHmpilL 

kAmpyri  gnarled;  (esim.  lelvftstA:)  crusty; 
(vAArA)  crooked,  curved,  bent. 

kAnkkyrAinm  bony;  (lalha)  scraggy. 

kAnttyrA:  dijiin  '^  a  gnarled  old  man;  vrt. 
kKmpyrA. 

kAntA  (kovettuma)  callus,  callosity;  (var- 
paan-)  corn;  (syylA)  wart;  koioun  '^  ks. 
kAApA.  kAnsAiii«n  callous;  ..  covered  with 
corns;  (syyiainen)  warty.  kAnsAlsyys  cal- 
lousness, . .  being  calloused.  kAnsAkour* 
horny-handed  son  of  toil.  kAnsAytyA  be- 
come callous(ed),  become  warty. 

kAnA  grudge;  Ma  kUnSssii  ioilmkniU  have 
a  grudge  against  one. 

kAperrys.  kAp«rtymln«n  curling  (1.  rolling) 
up;  shrinking.  kApertynyt  curled  (1.  rolled) 
up;  (rypistynyt)  shriveled,  wrinkled; 
shrunk(en).  kApertyA  curl  (1.  roll)  up; 
(kurtlstua)  shrink;  shrivel,  wrinkle;  (kel- 
listyA)  fall  (clumsily),  tumble  down, 
plump  down.    kApertAA  =  kAprlstAA. 

kAppyrA:  mennU  kdppyriUin  curl  (I.  roll)  up, 
(kurttuun)  shrink,  shrivel,  wrinkle,  (tal- 
pua)  bend;  oUa  kUppyrUmmU  be  curled  (I. 
rolled)  up,  (kurtlstunut)  be  shrunk  (1. 
shriveled  1.  wrinkled),  (koukussa)  be 
curved.  kAppyrAlnen  rolled  (1.  curled)  up. 
kAppyrAkynal  ingrown  (1.  crooked)   nail. 

kAppAnA:  akan  '^  shriveled  (1.  withered) 
Old  woman  (1.  crone  I.  beldam). 

kApriatyA  curl  (1.  roll)  up,  get  curled;  vrt. 
kApartyl.  kAprlttAA  (make  . .)  roll  (1.  curl) 
up;  vrt.  kJtyrittAA. 

kApy  (bavupuun)  cone;  (kasv.)  strobile: 
(verkko-)  nettmg-needle.    -Ilntu  (el&int.) 


crossbill,  crossbetic;  pimnmmpi  kdpylintu 
red  crossbill.  -lisAke  1.  -4*auhan«n  (anat.) 
pineal  body  (1.  gland),  -palmu  (kasv.) 
cyrad.    -tuomu  scale  (of  a  cone). 

kApAIA  paw;  (jalka)  foot.  -mAkI:  a/M  hku 
kiipSMmiiktmn  make  one  take  to  his  heels, 
put  . .  to  flight;  mht*d  kHpiaamakmmn  take 
to  the  woods,  take  to  one's  heels,  (Jkpv.) 
bolt,  skedaddle,  pack  off,  make  o.s.  scarce. 

kAr«ys  roughness,  harshness;  (kAbeys) 
hoarseness.  kArtA  (karkea)  rough,  harsh 
lanswer,  vastaus];  gruff;  (kftheA)  hoarse; 
kUrmd  iUM  gruff  (1.  rough  1.  harsh)  voice. 
kAr«Astl  roughly,  harshly,  gruffly;  boarsely. 

kArfii  (kasv.)  tendril,  clasper,  cirrus. 

kArhAmA  scuffle,  encounter;  tumult,  uproar. 

kArlnA  (AAnen)  rasping  tone;  (paistin)  friz- 
zle, sizzle:   frizzling,  sizzling. 

kAristyA  be  browned,  be  roasted;  (leivAstA 
y.  m.)  be  toasted. 

kArlttA  (AflnestA:)  sound  rasping;  (palstaes- 
sa)  frizzle,  sizzle,  sputter.  kAfistAA  fry  [in 
butter,  voissa],  frizzle,  crisp;  kUriMtua 
voita  brown  butter. 

kArJekkyys  pointedness.  kArJekkAAati  point- 
edly. kArJekAa  pointed;  (terftvA)  sharp; 
vrt.  klrkavl. 

kArJeiiinen  . .  witb  a  point,  pointed. 

kArjMtAA  point:  (terottaa)  sharpen;  (kuv.) 
heighten.  Increase,  aggravate. 

kArJ«tAn  pointless;  (tylsA)  blunt,  dull. 

kArJIstytUA  ks.  kMrJistAK.  kAf JIatyA  come  to 
a  point,  (kuv.)  come  (1.  be  brought)  to  a 
head,  become  acute  (1.  critical).  kArJItlAA 
point,  sharpen;  (kuv.)  make  (more)  crit- 
ical (1.  acute),  bring  to  a  bead  (1.  to  a 
focus),  aggravate,  heighten;  kUriiMtad  io- 
kmtkiMkun  (kohdistaa)  direct  (1.  point  I. 
aim)  at  one,  direct  toward  one;  kMrJiwtiiM 
oioauktMta  make  conditions  (more)  crit- 
ical, aggravate  the  circumstances. 

kArkevA  pointed  (myOs:  kuv.);  tapering  (to 
a  point);  (kasv.)  acuminate;  (kuv.  —  pu- 
reva)  sharp,  cutting,  sarcastic,  caustic. 

kArkI  point;  (kielen  y.  m.)  tip;  (kynAn  y. 
m.)  nib;  (pftA)  end;  niemmn  kdrUmsU  on 
(1.  at)  the  end  of  the  point  (1.  of  the  cape). 

kArklnen  (yhd.)  .  .-pointed  [esim.  utani^ 
many -pointed;  tmrUvU^  sharp -pointed] ; 
vrt.  myOs:  tyisM^  y.  m. 

kArkipiat*  (mat.)  vertex;  apex. 

kArkkyJA  one  who  is  running  after  (I.  is 
courting)  a  th.;  (tunkeilija)  intruder; 
vrt.  vlran'*'.  kArkkymlnen  banging  around, 
courting  Jne.,  vrt.  kArkkyl. 

kArkkyvs  desire,  eagerness,  anxiety;  inclina- 
tion, bent;  readiness,  willingness,  prompt- 
ness; vrt.  kArkKs. 

kArkkyA  hang  around  [after  a  th.,  Jotakin] ; 
court  [a  Job,  Jotakin  tointaj ;  run  after; 
(kolrlsta:)  beg;  (kiirtt&a)  bother  (1.  wor- 
ry) [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jotakin}: 
(vahtla)  watch;  -^  mQpipoa  tUaiMtrntta  yr^tch 
one's  chance,  watch  for  a  favorable  oppor- 
tunity. 

kArkkAAstI  eagerly,  greedily;  readily, 
promptly;  (mielellttftn)  willingly. 

kArkAa  (halukas)  desirous,  eager  [for  (1. 
after),  Johonkin  (1.  Jollekin)],  anxious; 
disposed  (1.  inclined)  [to  do  . . ,  tekemAAn 
..];  (valmis)  ready,  prompt,  quick;  (perso) 
greedy  [for,  Jollekin];  kUrkkiUn  aa$nin 
with  longing  glances,  with  wistful  eyes, 
with  greedy  (1.  hungry)  eyes;  ^  •ppimoan 
eager  (1.  quick)  to  learn;  ^  timtUmaSn 
kaikkta  . .  Of  an  inquiring  (turn  of)  mind; 
'■^  tuUmaan  ready  (1.  willing)  to  come;  '^ 
nutiBiUm  eager  (1.  greedy)  for  news,  (ute- 
llas)  inquisitive,  curious. 

kArin*  ks.  kMirme. 

kArppA  weasel;  ermine,  (keapuvuBU)  stOAt 


kArpinen 
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kAf|lAn«n  fly;  Uhda  kMrpMsmtH  Mrkanmn  (1. 
V.)  make  a  mountain  ur  a  moletiUl. 
kAriiAnnahka  ermine,    -vaippa  ermine  robe. 
klfpAnauku  (eiaint.)  the  weasel  fainlly. 
klfpit-    (ylid.)    riy-     [esim.    -iMiiMra    fly- 
book;    'tnyrkky    fly  •poison;    -papyri    fly- 
paper;   -pyydym    fly-trap].     -Iiuiaku    fly- 
chaser,   -loukku  (kasv.)  Venus's  fly-trap. 
-Mp«A   ny-flap(per).    (Jkpv.)    fly-swatter. 
>^uutl     lycopodium,     vegetable     sulphur. 
-«i*nl  fly-affarlc  (1.  -amanlta),  death-cup. 
-tl«ppMJa  1.  -«l*ppo  (elftint.)   flycatcher. 
-Utira  fly -speck. 

kArry-  (yhd.)  cart-  [esim.  -kwormm  cart- 
load]; wagon-  [esim.  'tim  wagon-road]. 
-kali:  hyvU  [fcmiM]  kHrrykmH  good  [bad] 
wheeling. 

kirryn-  (yhd.)  cart-,  wagon-  [esim.  'pySrU 
cart-wheel,  wagon-wheel] . 
k&rryt    cart;    (vankkurit)    wagon»    (Engl.) 
waggon, 
kipaiminan   suffering. 
kirslmys  sufferlng(8),  sufferance;  distress, 
affliction;  (etup. Kristuksen)  passion;  (tus- 
ka)  pain,    -hiatoria  story  of  the  Passion. 
-niytalmi  passion-play.   -vMkko  (Kristuk- 
sen) Passion  Week,  Holy  Week. 

kipalmittdinyyi  impatience,  kiralmiitdmilati   ki^ieVrtM 'si'irgoT"scorchr"Bu^^^^  "(keitt'." - 
Impatiently.    kAfalmitAn  Impatient;   (Joka  ..».»..     ..  »  .'.  ^ 

el  vol  sietftil)  intolerant. 
ktralvA  suffering,  afflicted,  distressed. 
kAralv&illnan  patient;  forbearing.  kiralvAI- 
liaaati  patiently,  kipsivilllayys  patience; 
forbearance. 
kiralA  suffer;  (kesttft)  endure;  (sletHA) 
bear,  stand,  put  up  with;  (sallla)  tolerate; 
(kokea)  experience;  (olla  jonkin  alalnen) 
undergo;  (olla  tusklssa)  be  In  pain;  '^ 
hmiitma  suffer  (1.  undergo)  Inconvenience, 
put  up  with  [any]  Inconvenience  [on  ac- 
count of  ..,  Jonkin  takia],  (vaurlota) 
suffer  (1.  undergo)  injury  (1.  damage  1. 
loss);  ^  hlUaa  (\.  pvatmttm)  suffer  want, 
endure  great  distress,  go  through  misery 
(1.  hardships);  '*'  /ohm  suffer  from  thirst, 
famish;    «^    komttmimmahMim   suffer    (I.    go 


kAfal  (sian)  snout;  (norsun)  trunk;  (vars. 
leikill.)  prubusris;  vrt.  kMsL 

kiraikia  I.  (a.)  . .  with  a  snout  (1.  trunk). 
11.  (s.)  (elttint.)  curculio(nid).  weevil, 
snout -beetle. 

kArtallA  «  k&rttiUL 

kArttylaft  ks.  UrtyinMi. 

kiPttlJA  one  who  pesters  (1.  bothers  1. 
hangs  around).    kAPtamln^  ks.  kMrtKntM. 

kArttAA  worry  (1.  bother  1.  pester)  [one  for  a 
th.,  joltakulta  Jotakln];  (klusata)  tease: 
(kerilltA) beg;  (yllytt&ft)  urge;  vrt.kKrkkjrM. 

kArtyinan  (Akftlnen)  cross,  crusty;  (marlse- 
va)  morose,  crabbed,  peevish;  (plkainen) 
quick  to  take  offense,  touchy,  quick-tem- 
pered; (malttamaton)  impatient  [at  the 
delay,  vllvytyksen  takla];  (ArtyisA)  petu- 
lant, fretful,  Irritable.  kArtylaaatl  crossly; 
peevishly;  Impatiently;  petulantly,  fret- 
fully. kArtylayya  crossness,  moroseness, 
peevishness;  impatience;  petulance,  fret- 
fulness,  irritability.   kArtylaA  »  kMrtytnan. 

kArtAntA  worrying,  bothering,  pestering; 
begging;  vrt.  kIrttlA. 

kArvannys  singeing,  scorching.  kAfvantynyt 
scorched,  burned,  burnt.  kArventvA  get  (1. 
become)  scorched,  scorch,  be  (come) 
singed.  kAfvanlAminan  singeing,  scorching. 


paistaa  parllalla)  broil;  '^  tukkmnam  Singe 
one's  hair;  '^  vaita  brown  butter. 

kAfvAatI    fly -egg. 

kAfy  (smoky)  smell;  haonm€»am  on  kHryM 
there  is  a  smell  of  smoke  In  the  room; 
polaiMcn  '*'  smell  of  something  burning, 
burnt  smell;  rmatfon  '^  smell  of  burning 
grease  (1.  fat) ;  rmomn  '^  smell  of  cooking, 
kitchen  smell;  taUia  an  kUryM  I  smell 
something  burning  here. 

kArylnan  smelly;  . .  full  of  the  smell'  of 
burning  grease.  kApy(y)ttAA  smell  up. 
kAryU  smell;  reek;  Uanppa  kSryHd  (sa- 
vuaa)  the  lamp  is  smoking;  taaua  M- 
ryMU  I  smell  something  burning  here,  there 
is  a  burnt  smell  here,  I  notice  a  smell  of 
burning.    kApyAminan  smelling;  reeking. 

kArAlitAA  hiss;  sizzle;  sputter. 


through    1.    endure)    hardships;    '•'    kwdui  kArAJA-  (yhd.)  (1.  v.  Yhdysv.)  court-  [esim. 

bear  the  cost;  -^  kuoitnm  suffer  (1.  meet)  ^  "" 

one's  death;   -*'  knolmmanrmngaiMtwu  suffer 

(the)  death  (-penalty),  be  put  to  death;  '-^ 

nMlkiUt    suffer    from    hunger,    starve,    be 

starving,  famish;  ««  puateita  suffer  want, 

be  (1.  have  to  go)  without  the  necessities 

of  life,  be  in  distress  (1.  in  misery)  [huom. 

'»    MpUn    pmttttta    have    to    go    without 

bread,  be  in  need  (1.  in  want)  of  bread]; 

««  raiigal«tu*««iwa  take  one's  punishment, 


-fcnana  court-room;  -p«/WI  court -day; -eafo 
court-house].  -«aia  case  to  come  before 
the  court,  case  on  the  docket.  -Juttu  law- 
suit; case;  vrt.  oikoasjuttu.  -kIrJupi  (1. 
v.)  clerk  of  court,  -kunta  Judicial  district, 
-palkka  place  where  the  court  is  (1.  the 
assizes  are)  held;  the  assizes,  -pukapl  one 
who  likes  to  go  to  law,  (Jkpv.)  one  who 
Just  aches  (I.  itches)  for  a  lawsuit,  -^all 
court -room. 


(Jkpv.)  take  what  is  coming  to  one,  take  one's   kApAJAt   court;    (Engl.)    (general)    assizes; 


medicine;  ~  rangaiMtuB  pay  the  penalty 
[for  (1.  of).  Jostakln],  undergo  punish- 
ment; «»  tappio  (tulla  voltetuksi  taistelus- 


kMHUUn  ks.  haaatea,  manaM;  karUm^, 
klMiiUBa  at  the  assizes,  before  the  court, 
m  court;  kHraiia  ks.  iatua,  kMydlL 


.Ha)  suffer  defeat,  be  defeated;  -*'  vmhinkoa   kApAJAidA  carry  on  a  lawsui 


(\,  vmmriMu)  foaiakin  (i.  jonkin  taUa)  SUf 

fer  damage  on  account  of  (1.  through), 
incur  (I.  suffer  1.  sustain)  a  loss  on  ac- 
count of  (1.  through),  (asloista:)  suffer 
(1.  lose)  by  (1.  through),  be  damaged  by; 
oMia  ei  kiir»i  tykkaysts  (diedA)  the  matter 


tua,  kMy 

vsuit  (1. 


lawsuits  I. 


legal  proceedings  1.  litigations),  litigate: 
ruvta  karajSimaan  fonkan  kmnssa  go  to 
law  with  one.  bring  action  against  (1.  start 
a  lawsuit  1.  institute  proceedings)  against, 
begin  (a)  suit  against.  kApAJdiminan  liti- 
gation. 


allows  (1.  admits)  of  no  delay,  the  matter  kApAJdimiaflhalu   liking  for  lawsuits,  fond- 

cannot  be  put  off  (1.  be  postponed);  amia  ness  for  litigation,   -halulnan  fond  of  itti- 

•i  karmi  wiita  nUtaan  the  matter  does  not  gation,  litigious. 

suffer  (1.  lose)  anything  thereby;  an  voi  kAal  hand;  kadmsia  karaaan  from  hand  to 

'^  hama  I  cannot  bear  (1.  stand  1.  endure)  mouth     [huom.     afu     kadmrnta     karaaan 

him;  kan  al  karmi  ImikUa  (siedA)  he  cannot  


i  Joke,  he  won't  put  up  with  any 
(1.  fooling); 


take  a  ,      , 

Joking  (1.  fooling);  kan  mi  karmi  tmmmittm- 
vmn  (l,  tmnmmim)  taUmmmmn  he  W0n*t  tolerate 
(any)  dancing  in  his  house;  kan  mi  »oi  '^ 
tantaaftfamrtl*  (myOs:)  be  la  impatient 
with  aentimontAltty. 


(myOs.)  take  no  thought  for  to-morrow] ; 
kadmmta  pitamn  (erityisesti)  purposely,  es- 
pecially, (perinpohjin)  thoroughly,  (tar- 
koin)  exactly  [huom.  kanmttm  mn  naytmtta»a 
mm  kadmata  pikamm  he  must  be  shown  Just 
exactly  how  to  do  it  (1.  shown  avery  last 
thing  about  it)];  (Jonkun,  Joldenkuiden) 


kitl- 
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kiUiin  Into  the  hands  of  . .  •  ks.  Joutua; 
kiMinaa  kS.  Iiakaa,  otUa,  saada;  kUwikmi 
ks.  k«ydft»  pMKstM;  kUMi  kddmasU  band  In 
band;  MMUm  (esUIe)  out  [eslm.  hmkma  M- 
9iiU  search  out,  fish  (L  pick)  out]»  ks. 
myOs:  ottaa;  kUaOld  on  hand,  at  hand,  (val- 
milna)  ready,  in  readiness,  ks.  ella,  pitlK; 
kaMittU  koBkimn  palpably;  kamlUa  •impa  . .  at 
hand,  present;  kiUin  uhty  hand-made, 
made  by  hand;  [sidottuna]  Misimtu  /«  Jo- 
ioistm  Lbound]  hand  and  foot;  [ottaa]  M- 
tmrnnma  (take]  in  one's  hand;  kmtM  iy6dM 
by  Bhakingr  hands  (1.  by  giving  their  hands) 
on  it:  mikm  on  kdaimmd  the  time  has  come, 
the  time  is  at  hand;  mmua  kttHU  toiaiUmmn 
(katellft)  shake  hands;  kMnmUm  Hdi  hMtM 
MeMn  he  became  alarmed;  oUa  /onibnii  kM- 
wUmM  be  m  (1.  have  fallen  into)  the  hands 
(1.  the  power)  or  one,  be  in  a  p.'s  power, 
be  under  a  p.*8  thumb,  (vallassa)  rest  (1. 
lie)  with  one,  be  vested  map.;  pHaa  #oe«- 
ikota  kUdmmm  (kiimtd)  take  one  by  the  hand, 
take  (hold  of)  one's  hand,  (pudlstaa)  shake 
hands  with  one;  taafton  Mtimmn  (here  Is) 
my  hand  on  itl 

iiial«  (yhd.)  hand-  [eslm.  -lamppu  hand* 
lamp;  "pnmppu  hand-pump;  -amhm  kand- 
sKw);  (joskus:)  manual.  -«ia  handwriting, 
hand;  (luoma)  handiwork;  banmliU  an  fta«- 
nim  kHMkdm  he  writes  a  beautiful  hand;  «« 
an  Mbwm  kUaUimoMma  that's  his  hand(writ- 
inff).  -ammaUl  handicraft;  vrt.  kJUItyil. 
-Juntta  (pavers')  beetle,  maul,  rammer. 
-kafiakka  (sot.)  close  combat  (1.  fight), 
hand-to-hand  fight(ing);  (yl.)  scuffle, 
(af}fray;  vrt.  klsiklhrni,  -kaaaa  cash  on 
hand;  (vaihtoraha)  change,  small  change, 
-kirja  (jossakin  oppiaineessa)  hand-book, 
manual;  (kirkko-)  service-book;  kM^Mrki 
maikaUihrnm  (myOs:)  guide-book,  (travel- 
ers') guide,  -klrjatto  reference  library. 
-kirJe  letter  written  by  hand  (1.  in  long- 
hand), autograph  letter. 

kisikirjotua  (JonUn  teoksen  y.  m.)  manu- 
script, (latojalle  annettu)  copy;  la«a/afla  mi 
afa  MMUrhtmaim  the  compositor  is  out 
of  copy,  -kokoelma  collection  of  manu- 
scripts. 

kisilRlrJuPl  private  secretary;  amanuensis. 
-klv«i  (Jaunlnkivet)  quern;   (raam.)  mill. 

kAslkklln  hand  in  hand. 

kitilkoukkui  MtettaofaMM  arm  in  arm. 
-kranaatti  (sot.)  hand-grenade,  -kutoinan 
hand-woven,  -kvnkki  elbow;  arm;  myOs  » 
IdUipuoll,  11.;  kSaikynkSaMa,  kSMikynkkSa 
^rm  in  arm.  -kideaaA  hand  in  hand.  -kAhml 
(kftsikahakka)  hand-to-hand  fight,  close 
combat  (1.  fight);  (-rysy)  fray,  scuffle, 
set-to,  (Jkpv.)  tussle;  /onfoa  kaaikUhmaan 
iankwm  kantma  come  to  blows  with  a  p., 
get  into  a  scuffle  (1.  a  tussle)  with  one. 
-kifpyi  hand-cart,  (tyOntO-)  push-cart. 
-laukku  hand-bag,  reticule;  work-bag. 
-Ulna  (hand-) towel,  -my ily  hand-mill;  (kft- 
slkivet)  quern. 

kisin  1.  (kftsilia,  kisien  avulla)  by  (means 
of)  hands,  with  (one's)  hands;  8.  (pftln. 
suuntaan)  towards;  mfiaan ««  to  the  south, 
(liikuntoa:)  80Uthward(8);  m/nn«'«  where? 
in  what  direction?  which  way?  mista  '^ 
from  which  direction?  which  way  [does 
the  wind  blow,  tuuli  puhaltaa]  ?  whence? 
taaita  '->  from  this  direction. 

kiain-  (yhd.)  . .  by  hand  [esim.  -kMotmttu 
written JOy  hand;  -kudatiu  woven  by  hand] ; 
hand-  [esim.  'kudottu  hand -woven;  'uma* 
iatta  hand-painted;  "tmkty  hand-made]. 

kiaina  glove,  mitten;  mitt. 

kitlnen  (yhd.)  ks.  kfttinan. 

fcisinlklrJotHtu  (myOs:)  autograph  [letter, 
klrje],  -kMkatuva  palpable,  tangible. 


kiailpuoti  I.  (a.)  one-armed,  n.  (a.)  arm; 
tarttna  hiakvia  kaai^naoimatm  take  one's 
arm.  -hiuu  —  kaidcpuu.  -pyyha  towel, 
-raha  (kaupanteossa)  earnest-money;  de- 
posit, -raitaat  -  kftsiliMrryt.  -raudai 
handcuffs,  manacles;  ponna  /afco  /batei- 
rautoihin  handcuff  one.  -rulsku  hand  fire- 
engine,  fire-engine  run  (1.  ttrorked)  by 
hand,  -rysy  ks.  kMaikMhmM.  -eanafcirja 
small  dictionary. 

kiaiatUntakavI  handy  [with  tools,  with 
needle,  etc.],  dexterous,  dextrous. 

klsita  conception,  idea,  notion;  concept. 

kialtelll  handle  [a  gun,  pyssyt],  manipu- 
late; treat  [a  subject,  Jotakin  aihetta] ;  deal 
with,  manage,  use;  discuss  [the  matter, 
asiaa];  take  cognizance  of;  "-'  tuMia 
(myOs:)  transact  business;  «»  /ottv  fl. 
mmia)  /appoofi  (oikeudessa)  conclude  (the 
hearing  of)  the  case,  bring  the  suit  to  an 
end,  end  the  hearing  (of  the  case);  amimm 
(l.  ifUtua)  kaaitmltamaaa  wmie  the  case 
was  being  tried,  durtog  the  trial;  aaim  an 
tuomioiMtmmen  kasifitavanM  the  matter  is 
before  the  court,  the  matter  is  being  tried 
(1.  considered)  oy  the  court;  aaim  enfea 
tuomioimiubnmn  kaaifltavakai  the  matter 
will  be  taken  into  court,  they  will  go  to 
law  about  it;  fanaa  maim  tvmmnimimt^mam 
kamitmitavakmi  leave  the  case  m  the  hands 
of  the  court. 

kisitaolllsuus  manual  arts;  arts  and  crafts, 
-koulu  school  of  arts  and  crafts,  manual 
training  school,  -nlyttolv  arts  and  crafts 
(1.  manual  training)  exhibition,  -yhdiatya 
association  for  the  promotion  of  arts  and 
crafts  work  (1.  of  manual  training). 

kialtapliri  sphere  of  ideas. 

kititaitivyys  conceivableness,  comprehensi- 
blllty,  inteUigibility.  kisiUtavl  conceiv- 
able, comprehensible,  apprehensible;  mtel- 
llgible.  kialtataviati  conceivably,  compre- 
hensibly; intelligibly. 

kialttaoilinen  conceptual. 

kialttaldansakaannua  confusion  of  ideas. 

kialttaliji  handler,  manipulator;  (oikeusju- 
tun)  one  before  whom  a  case  is  tried. 

kisittaiy  handling,  manipulation;  treatment; 
management;  usage;  (selvittely)  discus- 
sion; (oikeuBjutun)  trial;  maimn  '^  (kes- 
kustelut)  the  discussion,  (Jutun)  han- 
dling of  the  case;  maimidan  '^  (kokouksissa 
y.  m.)  transaction  of  business;  alia  kaaH- 
tmlyn  mimiamnm  be  under  consideration,  (Oi- 
keudessa) be  on  trial,  -tapa  (method  of) 
treatment. 

kititamlttAmyye  incomprehensibility;  in- 
conceivableness.  kitlttimiitSiniaU  mcom- 
prehenslbly,  inconceivably;  unintelligibly. 
kititUm&t«n  (jota  el  vol  kAsitUft)  incom- 
prehensible, Inconceivable;  unintelligible: 
(Joka  ei  kftsltft)  unable  to  understand  (l. 
to  comprehend);  minaUm  mn  kHaittama- 
tSnta,  mitan  . .  it  is  Inconceivable  to  me, 
how ...  I  am  at  loss  to  understand,  how  . .; 
. .  an  ihmiaiarlaUm  kaaittamatanta  (myOS:) 
. .  is  beyond  (the  reach  of)  human  under- 
standing, . .  is  beyond  the  grasp  of  man's 
thought. 

kitiitii  conceive,  comprehend,  apprehend: 
(ymmftrtaa)  understand;  (huomata)  per- 
ceive, be  aware  of,  realize;  (sisJUtAa)  em- 
brace, comprise,  cover,  include,  involve; 
(tarkottaa)  imply;  kaaitattaxriaaa  mlmvm  con- 
ceivable, comprehensible,  intelligible;  '- 
maim  amaffa  kmnnaitmmn  See  the  matter  from 
one's  own  standpoint  (1.  viewpoint),  take 
one's  own  view  of  (1.  in)  the  matter;  nrf- 
mm  iarkani  ai  kaaOa,  mitan  ..  (myOS:)  it 
does  not  enter  my  nead,  how  ..;  mdmm 
iarkani  ai  aita  kaaita  it  is  beyond  my  com- 


ki-ltyktin 
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ktokynbaltija 


prehension  (1.  beyond  me) ;  immrn  on  inah- 
dotoH  '*'  Bits  it  Is  Impossible  for  me  to  (1. 
I  cannot  possibly)  understand  (1.  see)  It, 
I  am  quite  unable  to  see  it;  minM  mn  vd  '•', 
kttinha  ..  it's  beyond  my  comprehension* 
how  ...  it  passes  my  understanding:,  how 
..:•!•  hdfiosH  kiS9itmHlM99S  (ynunftrret- 
tivissft)  it  is  easily  understood  (1.  easy  to 
understand);  imn  vol  vimis  '^  that  can  (1. 
could)  be  understood;  tUmmto  '^  koko  moan 
the  statistics  comprise  (1.  include  1.  cover) 
the  whole  country:  tSmM  >-'  kaikU  this  in- 
volves (I.  embraces  1.  covers)  all. 
kisltyksin  hand  in  hand, 
kisitya  comprehension;  apprehension;  idea; 
view;  (ymmArrys)  understandinir;  (kflsi- 
te)  conception;  notion;  (mlellpide)  opinion; 
MMtykMmni  makaan  as  I  understand  it,  in 
my  opinion,  (mikftll  nften)  as  I  see  it  (1. 
see  the  matter),  as  far  as  I  can  see;  Mft«f- 
ia  mi  •!«  BHta  pimnintdkaUn  kiUityuU  he 
has  not  the  slightest  idea  about  it;  wninwdla 
on  toinmn  '^  mminata  I  have  a  different  view 
(I.  idea)  of  the  matter,  I  entertain  (1.  hold) 
a  different  opinion  of  (1.  in)  the  matter; 
•ffttf  voi  •fla  (fAmmnaw)  mH  kUmityksia 
there  maar  be  different  opinions  about 
that  (1.  differences  of  opinion  concerning 
that);  todmUinmn  '^  true  understanding; 
tUydmiUnmn  '^  full  comprehension;  paSrS  '^ 
wrong  (1.  false)  idea,  misconception,  er- 
roneous conception,  -kanta  standpoint, 
viewpoint,  point  of  view;  position;  com- 
prehension, apprehension;  (mielipide) opin- 
ion, -kyky  ability  to  understand  (1.  to  con- 
ceive), (power  of)  comprehension,  intelli- 
gence: capacity:  Mnnilik  on  nrnprna  kdwitys- 
kyky  he  18  quick  to  understand  (I.  to  see), 
he  has  a  quick  (mental)  grasp,  he  is  quick- 
witted. -4>iirl:  kmidan  kaaitypUHnaa  n/Ao- 
poofolla  beyond  their  comprehension  (I. 
understanding  1.  scope). 
klfltyd  hand- work;  (anmiattimainen)  craft, 
handicraft;  (naisten)  needlework,  fancy- 
work;  (oppiaineena  koulussa:)  manual 
training;  KUmityan  ystSvai  society  for  the 
promotion  of  art  needlework  (1.  of  arts 
and  crafts),  -koulu  manual  training  school, 
arts  and  crafts  school,  -laukku  work-bag, 
fancy-work  bag.  -Ilike  (1.  v.)  shop. 
kitiiydliinen  mechanic,  artisan,  craftsman. 
kIilty«IIIs|koulu  (1.  v.)  trade-school;  in- 
dustrial school;  manual  training  school. 
-luokka  artisan  class,  -yhdietys  associa- 
tion of  artisans;  vrt.  ammattiyhdistys. 
kitlty^nopetua  (instruction  in)  manual 
training. 

kislvara:  kamitmrmita  (piirustaessa)  free 
hand,  without  a  ruler,  [ampua,  shoot]  with- 
out a  rest,  -pllrustus  free-hand  drawing. 
kAalvarrenlluu  bone  of  (1.  in)  the  arm.  -paJi- 
aulnen  1.  -vahvulnan  of  an  arm's  thickness, 
as  thick  as  one's  arm.  -pitulnen  . .  of  an 
arm's  length,  as  long  as  one's  arm.  -vah- 
vlatiUa  •  •  that  will  strengthen  one's  arms. 
kislvarai  arm. 

kislvaptlnen  (yhd.)  .  .-armed,  . .  with  . . 
arms, . .  in  the  arms  [esim.  hmikko'^  weak- 
armed,  . .  with  weak  arms,  weak  in  the 
arms;  prnhva*^  strong-armed, . .  with  strong 
arms,  strong  in  the  arms]. 
kisi  I  vatu  hand -basket,  -vintturlhand-wlnrh; 
hand-windlass,  -voima  hand-power;  (kftsf- 
varrenvoima)  strength  of  arm;  kayda  kami- 
vinamUu  be  worked  ( 1.  run)  by  hand  ( -power ) . 
kiskemlt5n  unasked,  unsolicited;  (kutsn- 
maton)  uninvited,  unbidden;  self-invited. 
kisketiivi  (alalnen)  subordinate,  depend- 
ent [upon  .  .J  ;  on  olo  sinnn  kaskettavasi 
you  have  no  authority  over  me.  I  do  not 
nave  to  take  my  commands   (1.  orders) 


from  you,  (Jkpv.)  you  are  not  my  boss, 
you  cannot  boss  me;  ioafoa  (L  tvUu)  /on* 
kun  kamkmttavakai  have  to  be  under  a  p. 
(1.  under  a  boss),  have  to  be  bossed  by 
one;  of/a  ioniban  MoJboftffir&UI  (\,  kaskmHa- 
viMMa)  be  one's  subordinate,  (valvottava- 
na)  be  under  one's  control,  (kftytettavftnA) 
be  at  one's  disposal;  effa  foloon  IbAoAoteA- 
vana  be  under  anotherCs  control),  (Jkpv.) 
be  bossed  by  another.  kiakvttU:  kamkmttaa 
itMmaan  eolofomlooon  not  heed  the  first  call 
(1.  invitation):  aia  kamkmta  itmmami  mnaa 
(esim.  aiti  pojalleen:)  don't  make  me  tell 
you  that  over  again.  kAakevt(lnen)  com- 
manding; imperious  [tone  (of  voice), 
ftflni];  imperative:  kaakapin  katamim  with  a 
commanding  air  (1.  look),  with  an  air  of 
command;  kaMkmvatta  aanmlia  in  an  authori- 
tative tone.  klskevi(i8e)stl  commandingly, 
imperiously,  in  an  imperative  tone, 
klakei  order,  command;  bid,  summon;  (11- 
mottaa)  tell;  (pyytftA)  ask,  request;  (kut- 
sua)  invite;  (mftArAtA)  instruct,  direct; 
charge;  (velvottaa)  enjoin  [upon] ;  '^  aniaa 
§otakin  /elloJknflo  order  a  th.  to  be  given  to 
one;  '»  Joku  faeCoan  (\.  poiMtwunaan)  order 
one  to  leave  (1.  to  depart),  tell  one  to  go 
away,  send  (1.  turn)  one  away,  dismis.^) 
one;  '^  Monoa  leave  word  [huom.  isHai 
kaaki  minnn  Monom  winwdlm  your  father  told 
me  to  tell  you] ;  '^  Jonkun  tmkda  (\,  Jota- 
kuta  tmkmmaan)  jaiukin  enjoin  a  th.  upon  a 
p.,  enjoin  it  upon  one  to  do  a  th.,  order  (1. 
command)  one  to  do  a  th.,  tell  (I.  charge) 
one  to  do  a  th. ; '»  Joku  i^ikononman  command 
(1.  order)  one  to  be  silent  (1.  to  quit  talk- 
ing), tell  one  to  be  still;  kan  kaaki  minun 
ttdlm  (\.  minua  ttdmmman)  Aoomonno  he  told 
me  to  come  (1.  he  bade  me  come)  to- 
morrow; kata  kaslkmm  need  makes . .  [huom. 

kata  kaakmm  karjan  inoata  (1.  v.)  necessity 
is  the  mother  of  invention];  ktika  kaaki 
Hnan  ainnm  manna  (alkup.)  Who  told  you 
to  go  there,  (mlksi  menlt)  why  did  you 
go  there?  what  made  you  go  there  (any- 
way)? what  put  it  into  your  head  to  go 
there.  (fthA)  what  did  I  tell  you!  kyiia  niita 
kaikMa  kaakam  mtMiaianumn  (kuka  muistal- 
si)  who  would  remember  them  all  (any- 
way)? how  could  a  person  remember  all 
that?  how  could  anybody  carry  all  that  In 
his  head?  ndnut  kaakattiin  tutanuum  aiaaan 
I  was  told  (1.  bid)  to  come  in,  I  was  in- 
vited (to  come)  in;  oinafunCo  kaakaa  minnn 
niin  takamaan  conscience  bids  me  (1.  tells 
me  to)  do  so;  oinnn  tnUai  (oaata)  takda 
aa  kaakamana  you  ought  to  do  it  without 
being  (1.  having  to  be)  told. 

kIskIJi  one  who  orders  (1.  conmiands  Jne., 
vrt.  kMskoM);  kaka  taaUa  an  kaakifana  who 
is  in  conunand  (1.  in  authority)  here? 
(Jkpv.)  who  is  the  boss  here? 

kiaky  order (s),  command:  charge;  behest, 
mandate;  (Julkinen)  edict,  decree,  ordi- 
nance, (ilmotus)  summons,  notification; 
(Jumalan)  commandment;  [jonkun]  M«- 
kyata  by  order  (1.  at  the  behest)  [of  a  p.] : 
aniaa  hliainUta  '^  amapua  order  one  to  ap- 
pear, issue  an  order  for  one  to  appear;  ka- 
nan  kaakyata  by  whose  orders?  paailikk» 
antai  (\.  lakali)  kaakyfaan  the  commander 
Issued  (I.  gave)  his  orders;  toinan  '^ 
(raam.)  the  second  commandment;  ykdaiia 
kaakylia  after  being  told  once,  -kirja  I. 
-kirje  edict,  decree:   (mAArilys)   order(s). 

kiaky illnen  (k&skettftvft)  underling,  sub- 
ordinate;  (palvelija)  servant. 

kAtkynOalalnen  (a.  k  s.)   subordinate;  effo 
lankun   kaakynaiaiaana   be   under   one,    be  • 
one's  subordinate,  -aialsuua  subordination. 
-hattIJa  governor    [of  a  province,   etc.]; 
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(llnnotetun  kaupunrin  y.  m.)  commandant: 
(varakuniniras)  viceroy;  (hist.)  stad(t)- 
hulder. 

kitkylpoika  (juoksu-)  errand-boy,  boy  wlio 
does  odd  Jobs;  messenger -boy;  bell-boy. 
-U|Mi  (klel.)  imperative  (mode),  -valu 
authority,  command;  mkdoton  k&MkytHdtm 
dictatorial  i>owers:  Mnmiim  on  mnmmttu  kds- 
kyiHdta  he  has  been  griven  (complete)  au- 
thority, (sot.)  he  has  been  put  in  command. 

klsn&  wart;  (tlet.)  verruca:  myds  »  kMasM. 
-jAlkainen  (elftlnt.)  malacopod;  perlpatus. 

kAtMntuntuvA  ks.  kounuuituBtuva. 

kat«in«n  ready  [money,  raha],  cash;  kMtmi- 
Mmila  In  ready  money,  (in)  cash  [eslm. 
makmrnm  kMioiMmtHi  pay  cash];  kUUimmUS 
makamttammma  my9nniimmm  J  %  aimnnukamn 
wo  allow  3  %  for  cash;  kUteiMmt  rmhat 
cash,  (ready)  money. 

kit^fsflalennue  cash  discount,  -makau  cash 
payment,  payment  in  ready  money. 

kitalll:  '*'  hittkutm  shake  hands  with  one; 
h0  kMHoOvM  they  shook  hands. 

kitovyys  handlness,  cleverness,  agrllity; 
(taitavuus)  dexterity,  skill,  k&tevi  handy, 
dexterous,  adroit;  (n&ppHril)  agrile,  clever; 
ingenious;  (mukava)  coniFortable.  kAta- 
viati  handily;  skilfully,  dexterously;  clev- 
erly; adroitly. 

kitllA  midwife,  -kuraal  course  for  mid- 
wives,  -tutkinio  examination  for  midwlves. 

kitln«n  (yhd.)  ..-handed  [esim.  iso<^  large- 
handed:  Viumn'^  left-handed];  vrt.  onw-', 
toU-^  y.  m. 

kitkatty  hidc^en  (away)  [from  one,  Jolta- 
kulta],  concealed;  (salainen)  secret,  latent; 
(peitetty)  disguised,  covert;  -^  iva  covert 
(I.  hidden)  sarcasm,  irony. 

kitkaytyi  hide  (1.  conceal)  o.s.;  hide:  (oUa 
ktttkeytyneenA)  be  hidden  (away)  [in  .., 
Johonkln],  lie  concealed  [in  . .] :  mihinhUn 
on  kStkoytynyt  where  has  he  hidden  him- 
self? where  is  he  (in)  hiding?  where  is  he 
keeping  himself?  sUhmn  kUtkmytyy  atmri 
totuuM  a  great  truth  is  hidden  away  in  that. 

kitkal  (plllottaa)  conceal,  hide  [a  th.  from 
one.  Jotakln  Joltakulta] ;  (kuv.)  ks.  salata; 
katkmn  kUtkmn  mormwtmta  (erfts  leikki)  but- 
ton, button,  who's  got  the  button:  '-»  Aa«- 
vonau  kHBiinmd  bury  (I.  hide)  one's  face  in 
one's  hands;  '»  mvdMto  9yd&m9mnaU  hide  (I. 
treasure  1.  keep  1.  bury)  the  memory  in 
one's  heart;  '*'  toffMn  (myOs:)  lay  (1.  put) 
aside  (1.  away),  store  (1.  stow)  away. 

k&tkyt  cradle:  vrt.  kehto. 

kttkA  secret  place,  recess;  cranny;  (k&tko- 

paikka)  hiding-place;   [olla]  kUtkBBMii  The] 

hidden  (away),   [be]   concealed,  in  hiding 

fhuom.  tninnUa  on  tHmiH  lotakin  kUikSoMii 

I  have  something  hidden  away  here] ;  kUt- 

kSt  (myds:)   nooks  and  corners;   katkiUin 

ks.    panna;    kakmo   (PanhoiMta)  katkBimtaiin 

ransack  every  nook  and  corner,  go  through 

every  place  where  one  kept  things  (I.  was 

in   the   habit  of  keeping   things);    kaioaa 

moan  kUtkSotU  dig  out  from  the  ground, 

dig   up;    oyvimmmm   moUUn   katkBimsS   in 

the  depths  (1.  In  the  remotest  recesses)  of 

the  woods,    -paikka  hiding-place;   recess; 

(sttUytyspalkka)  repository. 

kAttaly   shaking   (of)    hands,   hand-shaking. 

kitUfitaputua  clapping  of  hands,  applause. 

kAtyri  tool,  catspaw,  cat's-paw.  -palvalui: 

Uhda    kMyri\poivoituta     (\.     -palpoiukmio) 

ioiiokuUo  be  a  p.'s  tool,  be  a  cat's-paw  for 

one,  be  used  as  a  tool  (1.  a  cat's-paw)  by 

one.    kityrdidA  be  acting  as  a  cat's-paw. 

be  used  as  a  tm»l;  vrt.  edell. 

kitAnan  little  hand. 

kivallJA    walker;    wanderer. 

kAvalli  walk,  go;   (vaeltaa)   wander;   (kul- 


jeksia)  atroll;  (olla  kftvelyllft)  take  a  walk, 
promenade  (about);  (marssta)  march;  '» 
kilpoa  see  who  can  walk  (the)  fastest:  oUo 
kUooionUUaH  ks.  (olla)  kSvelydlft).  k&valy 
walk(lng),  stroll;  promenade;  (terveydekM 
otettu,  Jkpv.)  constitutional:  oUa  kSvlytta 
be  out  taking  a  walk,  be  out  for  a  stroll. 

kivaly-  (yhd.)  walking-  [eslm.  'keppi 
walking-stick;  -pnJhi  walking-costume}. 
-JIma  . .  weather  for  taking  a  walk,  -kappi 
(tav.)  cane,  -matka  walk,  airing,  stroll; 
(Jkpv.)  hike,  tramp,  -paikka  walk:  (Julki- 
nen)  promenade;  ouoaittu  kSvolypoikko 
favorite  walk,    -ratkl  ks.  kllv«lymatka. 

kivalyttIA  have  . .  walk,  (eslm.  hevosta)  let 
..  walk,  walk;  (virkistykseksi)  exercise, 
take  . .  out  for  exercise. 

kivIJA  visitor;  (Joka  kfty  usein  Jossakin) 
frequenter;  (vieras)  guest;  (ostaja)  cus- 
tomer; (yhd.)  .  .-goer  [eslm.  kirkoamo'^ 
churchgoer;  toatttriaaa^  theater -goer] ; 
okkera  ioaaokin  '"  a  frequenter  of  .  .: 
markkinoiiia  '^  man  who  haunts  (1.  take:j 
In  all)   the  fairs,  frequenter  of  fairs. 

kiv&lati  visit  [a  p.,  Jonkun  luona;  a  place, 
Jossakin],  pay  a  (short)  visit;  make  a  (fly- 
ing) trip  [to  Paris,  Pariisissa];  (kftydftkat- 
somassa)  go  (1.  come)  to  see,  call  on;  — 
pikimmmtaun  hmooUn  make  a  flying  (1.  a 
hurried)  trip  to  . .;  kHvUmin  pikimma- 
taUn  muBooaoo  I  Just  looked  (1.  stepped  1. 
dropped)  into  the  museum,  I  went  through 
the  museum  in  a  hurry  (I.  in  a  rush),  ki- 
vAiay  (short)  visit,  call;  (plstftytyminen) 
hurried  (1.  flying)  trip;  peep. 

kAydi  go  [like  clockwork,  kuin  kello;  over 
one's  lesson  once.  iftksynsH  kertaalleen  la- 
pi];  (kftvellft)  walk,  (astua)  step;  (tehda 
kftyntl)  visit  [a  place,  Jossakin],  (kUvftls- 
tft)  make  a  trip  to  [Chicago,  Chicagossai : 
(olla  kftynnissA)  run,  be  running;  (tulla 
Joksikin)  become  [unnecessary,  tarpeetto- 
maksi;  impossible,  mahdottomaksl],  (be) 
grow(ing)  [weak,  helkoksl;  pale,  kalpeak- 
st:  dark,  pimeftksi].  (be)  get(ting):  (tapah- 
tua)  happen;  (pftftttytt,  osottautua)  turn 
out;  (olla)  be;  (Juomlsta  puhuen:)  fer- 
ment, work,  (kuohua)  effervesce;  kSd  mi- 
ton  kavi,  kaykSSn  miten  tehonaa  however 
it  goes  (1.  turns  out),  whatever  may  hap- 
pen (I.  may  be  the  effect),  whatever  be- 
tides (1.  befalls),  come  what  will!  happen 
what  may!  no  matter  what  turns  up  (1. 
what  happens),  in  any  case;  kUtfin  oilon 
maailo  I  was  out  in  (1.  I  made  a  trip  to) 
the  country  yesterday;  kay  (tulee  ole- 
maan)  will  be.  (osottautumaan)  will  turn 
out  to  be,  will  prove  [esim.  kay  aduUiaom- 
makai  will  be  more  profitable,  will  turn 
out  to  be  of  greater  advantage;  kay  moh- 
dottomokai  will  be  (1.  prove)  Impossible] : 
kaydon  at  a  walk,  (Jalan)  on  foot,  afoot 
[huom.  oatua  kavdan  (esim.  hevosesta:) 
go  at  a  walk,  walk;  ontaa  kovoaanao  aatna 
kaydan  (myOs:)  walk  one's  horse];  -^ 
epookai  become  downhearted,  begin  to  feel 
downcast,  (mieli)  become  depressed  [  huom. 
mioU  kay  opoakai  oioioUoaao,  mitan  . .  it 
makes  one  sad  (I.  downhearted)  to  think 
how  ..];'*'  opooilo  miotella  become  down- 
cast (1.  dejected  1.  depressed),  (Jkpv.)  get 
blue  [about  (1.  over  1.  on  account  of), 
Jostakln]:^  Jonkun arvof/«ks.'«'  kunnialle; 
•»  Jonkun  aaioiUo  go  on  (1.  run  1.  do)  a  p.'s 
errands;  -«  oriliaon  differ  [eslm.  miolipi- 
teet  kayvat  arittaan  opinions  differ,  there 
is  (a)  difference  of  opinion] :  -*  atunanaaaa 
walk  in  the  forefront  of.  be  (I.  go)  in  the 
lead,  lead,  (kuv.  —■  oltaa  aU»lc)  take  the 
initiative;  "^  hokamoaaa  (\.  noutomaaao) 
go  for  (1.  after)  . . ,  go  and  bring  (I.  get). 
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(go  and)  fetch*  go  and  bring  In  [water, 
vetta];  ^  hotuuma  (be)  weardnff)  a 
hat;  '^  hmonokmi  be  getting  poorly,  (laih- 
tua)  lose  nesh,  fall  away,  pine  away,  be 
going  into  a  decline,  be  running  down 
[huom.  kMn  on  kUynyt  hyvin  huonokwi  vU- 
m«  aikoina  (terveydeltiittn)  he  is  badly  run 
down  of  late] ;  «»  huonoMti  not  go  well,  go 
(1.  fare)  badly,  (epilonnistua)  fail,  prove 
(I.  turn  out)  a  failure,  (hullusti)  go  wrong 
(I.  awry),  prove  disastrous  [huom.  Mnen 
oU  (vdhdllM)  ^  hnon09ti  (l.  htMuati)  he 
very  nearly  came  (o  a  sad  end,  it  came 
pretty  near  going  bad  with  him,  he  had  a 
narrow  escape  (Jkpv.:  a  close  shave);  ai- 
mdlm  kdy  hwmnoati,  /m  ..  it  will  go  bad 
with  you  if  . . ,  you  will  fare  badly  if  . .] ; 
-*'  haUuBti  ks.  edell.;  ^  hyvin  go  well,  (on- 
nlstua)  succeed,  turn  out  successfully  (I. 
well)  [huom.  hanmn  Mvi  hyvin  it  (1.  things) 
went  well  with  him,  he  was  lucky  (1.  was 
fortunate),  he  did  very  well,  (esim.  tut- 
kinnossa)  he  came  out  well] ;  '*'  hamdrUhwi 
(nftkO  y.  m.)  grow  dim;  ~  ilnfimmkai 
become  evident,  become  (1.  be  made)  mani- 
fest; '»  iiwni  be  disclosed,  be  revealed,  be 
brought  to  light,  vrt.  ««  ••IvilU;  ^  Itdotf- 
ImmoMsa  (I.  JQlottmtwMa)  go  (1.  be)  out  to 
stretch  one's  legs,  take  (1.  be  out  for)  an 
airing;  «»  J^kaihin  become,  get  [old,  van- 
haksi],  grow,  be  getting,  be  growing, 
(osottautua)  prove  [expensive,  kalliiksi] ; 
'^  hwaakin  be  to  a  place  [esim.  kavin  kau- 
prntgiaaa  I  was  to  the  town] ,  go  to  .  . , 
visit  . . ,  attend  . . ,  (kftvftista)  make  a  trip 
to . .;  ~  iHakyvittmiUUDAy  one's  farewell  visit 
[to  one,  Jonkun  luona j ;  ^  kmkvUia  /msa- 
kin  run  in  at  (1.  run  into)  a  place  for  a  cup 
of  coffee:  -^  kaUiikai  prove  (1.  turn  out  to 
be)  costly  (1.  dear  1.  expensive);  -*'  kat- 
paakmi  (Akkili)  turn  pale,  change  color,  vrt. 
lnlv«te;  -*'  katamkai  stir  one's  Jealousy  (1. 
one's  envy),  arouse  (1.  excite)  one's  envy 
[huom.  am  kdvi  kdnaUa  kataakai  (myOs:) 
that  made  him  Jealous  (1.  envious),  he  en- 
vied that];  '^  kmiaonuuam  fotakata  go  (1. 
be)  to  see  one,  come  to  see  one,  (tervehti- 
m&ssil)  call  on  one,  visit  one  [esim.  kdvin 
kmtaomaaaa  Mintik  I  went  (1.  I  was)  to  see 
him;  Min  kUvi  kaiaomaaaa  minua  he  came 
(1.  he  was)  to  see  me] ;  —  [hyvin,  huonos- 
ti]  kmupakai  have  [a  good  (1.  a  ready),  a 
poor]  sale,  be  in  [good,  poor]  demand;  -^ 
kmtppaa  carry  on  trade  (1.  commerce), 
trade  (I.  deal)  [in,  Jollakin] ;  «  kiinni  Ic 
konkin  (h  hatakin)  seize,  lay  hold  Of, 
grasp,  clutch,  (iskeA)  hook  onto,  catch, 
(kuv.)  cling  to,  hang  on  to,  (jonkun  sanaan 
y.  m.)  catch  at,  catch  . .  up  on . .;  —  Jon- 
kun Mmppuan  attack  (I.  assail)  one,  go 
against  one,  be  hot  on  one's  trail;  ««  Jo- 
honkuhun  kipmUati  (koskea)  hurt  (1.  pain) 
one  deeply,  hurt  one  (to  the  quick),  grieve 
(1.  distress)  one,  be  a  source  of  sorrow  (1. 
of  grief)  to  one,  break  one's  heart  [huom. 
am  MM  kUnaan  kipadati  (myOS:)  he  felt  it 
deeply,  he  was  (very)  sorry  (I.  grieved) 
about  it];  ~  [ahkerasti]  kirkoaaa  attend 
church  (regularly  (1.  frequently)],  be  a 
[regular]  churchgoer;  ^  kitkarUkai  ks. 
IdtkorUtyK;  ~  Jboofoa  gO  tO  (1.  be  at) 
school,  attend  school  [at  (1.  In),  Jossakin] ; 
*^  kumaraan  become  (1.  grow)  bowed  (with 
years  1.  with  age);  '*'  kummiinaa  (tulla) 
be(come)  surprised  (1.  astonished);  —  Jon- 
kun kunniaiia  wound  (1.  hurt  1.  touch) 
one's  pride  [huom.  aa  kHvl  hSnan  kunniai- 
laan  (ntyOs:)  he  took  it  for  an  affront] ; 
'■^  kunnimiarvakdykaattii  ionkun  luona  wait 
upon  one  (with  speeches  and  song),  pay 
one's  respects  to  one;   '^    [vanhuuttaan] 


kurttviaakai  (myOs:)  shrivel  [with  age];  '^ 
kwadammaaa  ionkun  luantoia  attend  the  lec- 
tures of  a  p.;  ««  kylUaaU  /onJkiui  tuona  (vie- 
raisilla)  pay  a  visit  to  one,  call  on  a  p.;  '-' 
kymmanaHd  (vaottman)  be  going  on  ten, 
be  in  one's  tenth  year;  '^  kUraimHtt^rndkai 
grow  impatient,  lose  (ail)  patience;  "^ 
kUrMjiU  ionkun  kanaaa  go  to  law  with  one, 
carry  on  a  lawsuit  (1.  legal  proceedings  1. 
litigation)  against  one;  '^  kMaikai  (Johon- 
kuhun)  lay  hands  on  . . ,  take  (l.  grab) 
hold  of,  close  (1.  grapple)  with  one,  (Jo- 
honkin)  go  at  a  th.,  tackle  a  th.,  get  after 
(1.  at)  a  th.,  (ryhtyft)  set  to  [work,  tyo- 
hCn],  set  (1.  get)  to  work  at  . . .  take  .. 
up  (1.  in  hand),  take  to  . . ,  set  about, 
(kimppuun)  attack  [the  problem,  proble- 
miinj ;  ^  Imakuatma  drag  one's  feet,  scuffle 
(1.  shuffle)  along;  '^  iaatuun  be  possible, 
(sopia)  be  proper  (I.  fitting)  [to  . .].  (men- 
nft  mukiin)  do,  pass  [huom.  ai  kUy  iaatwmn, 
aHU  manat  ainna  it  won't  do  for  you  to  go 
there,  you*  must  not  go  there,  it  is  not 
proper  (1.  nice  1.  best)  for  you  to  go  there; 
ioa  ainun  kSviai  iaatuun  fofla  if  it  would 
suit  you  (1.  your  convenience)  to  come, 
(Jos  voisit)  if  you  could  possibly  come;  aa 
ai  kUy  laahmn  (pftinsft)  that  won't  go  (1. 
do),  that  will  never  do,  it's  not  best,  it's 
not  fitting  (1.  not  suitable);  aa  kHy  kyUd 
iamtuun  (p&insA)  that  will  be  all  right,  that 
will  do,  (on  mahdollista)  that  can  certain- 
ly be  done,  (voidaan  JftrJestA&)  that  can  be 
arranged  (for)];  «»  iaitumalla  be  out  to 
grass,  be  grazing,  be  pasturing,  be  brows- 
ing; '^  UaduUm  iarvaktimSaaH  iotakuta  ser- 
enade a  p.;  '*'  Jonkun  tuannoula  attend  (1. 
take)  a  p.'s  lectures;  ^^  jonkun  loofM  go 
(1.  be)  to  see  one,  call  on  a  p.,  visit  one 
[huom.  kdydaaaUni  kUnan  luonamn  during 
my  visit  to  him,  when  (I  was)  visiting 
him;  minU  k&yn  opaHaimn  luona  lukamaaaa 
I'm  taking  private  lessons  with  my  teacher, 
I'm  tutoring  with  my  teacher],  vrt.  '^  kat- 
•oinasM,  -*'  terv«htimlUsJl;  '^  Jokin  lUpi  <\. 
lHvitaa)  look  over  (1. through),  run  through; 
'^  makdoitomakai  be  rendered  impossible; 
'»  Jonkun  nUalallas  aa  kHui  kovaati  kUnan 
miatallaan  he  felt  it  very  deeply,  it  grieved 
him  sorely,  (kalvoi)  it  preyed  upon  his 
mind;  «»  murkaalUaakai  grow  sad,  become 
grieved:  ^  mdrilla  begin  to  form  pus  (i.  to 
suppurate),  (esim.  paiseesta:)  come  to  a 
head,  get  ripe;  '^  noutammaaa  ks.  '^  hake- 
massa;  '^  Jonkin  nOOiaakai  grow  .  .-look- 
ing, get  to  looking  . . ,  assume  a  . .  look  (1. 
expression),  (luonnosta  y.  m.  puhuen:)  as- 
sume a(n)  .  .  aspect  [esim.  kUn  Mfoi  nmr' 
kaalliaan  nUkiUaakai  She  grew  sad -looking, 
she  looked  sad;  iaU  kdvi  ankarmn  ndkiUaakai 
the  father  assumed  (1.  put  on)  a  stern  ex- 
pression] ;  ^  oikauaiuttua  /otafcota  vaataan 
be  carrying  on  a  lawsuit  against  one,  be  at 
law  with  one;  ^  onkaan  (kala)  bite,  take 
the  bait,  swallow  the  bait  (1.  the  hook) ;  ^ 
onnattomaati  go  wrong,  prove  disastrous, 
turn  out  ill,  miscarry,  vrt.  '•  huoaostl;  — 
ottamaaam  raitiata  Umaa  go  and  get  fresh 
air,  (go  and)  take  an  airing  (1.  some  air); 
«»  (yka)  pakammakai  get  (1.  grow)  worse 
and  worse,  become  (1.  turn)  worse,  go 
from  bad  to  worse;  ~  paliaakai  become 
bare  (1.  naked),  be  laid  bare;  '»  parkaiaaH 
nauiomaaaa  go  out  sewing,  do  sewing  (1. 
dresH -making)  by  the  day;  **  pitkSiui  (al- 
ka)  hang  heavy  on  one's  hands,  drag  fosini. 
aika  kSvi  minuila  pitkakai  the  time  hung 
heavy  on  my  hands,  tlie  time  seemed  to 
drag^;  ^  pUinaa  ks.  ~  laatuun;  ~  pH&kan 
ks.  kihote;  ««  ripiim  (h  Harran  aktooUiaal- 
la)  take  (1.  partake  of)  communion;  '^  ria- 
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tikMi  folhkwdh  (vaivaksl)  become  a  cross 
(I.  a  burden)  to  one;  <«  aamman  muuntman 
go  (1.  run)  in  the  same  direction  (1.  llne)» 
have  tbe  same  (general)  trend;  '^  Mmioittm 
(tulla)  become  clear  (1.  apparent  1.  evi- 
dent), be  made  clear,  be  round,  be  gath- 
ered, (kftydA  tlmi)  be  disclosed,  (tulla  oao- 
tetuksi)  be  proved,  be  shown  [huom.  kaiaom 
taymin  amtvaU  MytfkMi,  •ttH  . .  consider  it 
to  have  been  fully  established  (I.  proved 
beyond  a  doubt)  that  . .;  IcMoniMste  My 
amtpau,  Hta  .  •  it  becomes  evident  (I.  it  is 
evident  1.  it  appears  1.  it  may  be  gathered) 
from  the  statement  that  . . ,  the  statement 
makes  it  clear  that  . .;  tnikimukBmtta  Mtfi 
Mmivitt;  mHU  ..  the  investigation  disclosed 
the  fact  (1. proved  I. made  it  clear)  that..]; 
'^  BisMii  (astua)  walk  (I.  step)  in  [ibffyMUi 
aiaMn  come  in,  walk  in,  step  in] ;  '-^  •ofoa 
/ofcfcofa  vamtman  carry  on  war  against  . . , 
make  ^war  upon . . ,  wage  war  against  (1. 
on)  . . ,  be  at  war  with  . . ,  war  against  (1. 
with)  .  .;  «»  MwrwDi  mIwot  (Minni)  go 
Straight  (I.  right  I.  direct)  to  the  point, 
take  the  bull  by  the  horns,  (puheessa)  talk 
straight  from  the  shoulder;  «»  Jonkun  «>- 
dMmmttmt  kUy  BydMrnmUmni  goes  to  n;y  heart, 
touches  me  to  the  quick  (1.  the  rore  1.  the 
heart),  touches  my  heart;  «»  sSMikai  /o«a- 


(\,  MtMn)  be  (I.  feel)  sorry  for 
(take)  pity  (on),  conmiiserate  [eslm.  ml- 
nun  kHy  hUntU  atmikBi  I  am  (1.  I  feel)  sor- 
ry for  him,  I  (take)  pity  (on)  him] ;  — 
taiai9lwm  ioiakin  (\.  foimkaia}  vaataan  car- 
ry on  a  fight  (1.  a  battle  1.  a  war)  against, 
be  fighting  a  battle  against,  (sotaa)  wage 
war  (1.  wage  a  battle)  against  [huom.  fal«- 
tmiu  on  nyt  kSyty  the  Struggle  has  now 
been  fought  out  (to  the  end),  the  struggle 
has  now  been  fought  to  a  (1.  the)  finish] ; 
'^  taiBtmlwnm  /otefcnfa  (I.  /otakin)  Mfamtam 
take  the  field  against,  go  to  war  against; 
'^  tttpaammBsa  /ofdhrt*  gO  (1.  be)  to  see 
one,  call  on  a  p.,  (pay  a)  visit  (to)  one;  '^ 
tmrvmhtimdMMa  lotmkutu  pay  a  Visit  to  one, 
pay  one  a  visit  (I.  a  call),  (make  a)  call 
on  a  p.,  (kftvAistA)  drop  (l.  run  1.  look)  in 
at  a  p.'s  (1.  on  a  p.  1.  to  see  a  p.)  [huom. 
ktty  tBrvhtimSMBU  (kty  luonanl)  come  and 
see  me!  look  me  up!  drop  in  sometime!]; 
«^  fa6ii««fi  ks.  nrktyl  (totmeen),  pmnnm. 
(toimeksi);  ^  Jonkun  toivon  mukaan  go 
according  to  one's  wishes,  go  as  one  de- 
sired (1.  wished);  <•  tof««ft  (ennustukslsta 
y.  m.  puhuen:)  come  true,  come  to  pass, 
be  fulfilled;  be  realised,  be  verified,  be 
confirmed:  '^  tuntuvammaksi:  tarvm  kHy 
ykd  tuntttvammakBi  the  need  becomes  more 
and  more  pressing  (1.  urgent),  the  need 
makes  itself  felt  more  and  more;  '-»  tSy- 
dmMtd  bring  full  value  (1.  full  price),  pass 
(I.  go)  at  (1.  for)  value,  (kelvata)  be  valid, 
(rahasta  y.  m.  puhuen:)  be  accepted  for 
full  (1.  at  face)  value,  pass  at  par  (1.  as 
legal  tender  1.  current),  be  current,  pass; 
"•^  Jollekulle  vtdvakBi  become  a  trouble  (1. 
a  bother  1.  a  nuisance)  to  one,  trouble  (1. 
worry  1.  bother)  one,  put  one  to  incon- 
venience, be(come)  troublesome  (1.  bother- 
some 1.  burdensome)  to  one,  become  a  bur- 
den to  one.  (suututtaa)  vex,  annoy,  pro- 
voke [huom.  minan  kUy  vrntvakmi  ndhdS, 
mltmn  . .  it  goes  against  me  (1.  against  my 
grain)  to  see,  how  ...  it  makes  me  dis- 
gusted to  see  how  .  .];  '»  vUraiUmoBBa  (I. 
vimrailutta)  kS.  ~  tervohtimllssS;  '^  yhU^n 
(yhtyfl)  Join,  meet,  come  (1.  run)  together, 
unite  (into  one),  (kuv.)  agree,  arrord.  be 
in  accord  [with  ..,  Jonkln  kanssa],  (sat- 
tua  yhteen)  coincide,  tally,  be  in  keeping, 
(vastata  toisiaan)   correspond,  match,  fit 


[huom.  iiUt  mipat  Mv  yhUmn  the  accounts 
don't  tally  (1.  won't  balance)  ] ;  <«  ykmUn  » 
'^  yht—n  (kuv.) ;  '^  yli  fonkwm  voimiBm  be 
beyond  one  (1.  one's  power  I.  one's  ability) ; 
«*  ymrnUhrtavmamMtU  mi^kmBtS  pass   (1.  go) 
for  (I.  be  looked  upon  as)  an  intelligent 
man;  kMymMBBM  olmom  (paraillaan  kestAvft) 
going  on,  proceeding,  . .  in  progress,  (Jos- 
kus:)  present;  kMynytUs.  hakus.;  kMytydni 
taloBBm  after  calling  at  (1.  after  visiting) 
the  house;  •!  miin  kUy  Bonominmn  It  won't 
do  (1.  it  is  not  best)  to  say  so,  you  must 
not  say  so;  «l  ofo  tnttut  minwdta  BiBlld  Mly- 
dykBi  I  haven't  gotten  around  to  go  there; 
ktJm  kMy  there  is  a  rumor  afloat  (1.  going 
the  rounds  1.  going  around),  it  is  said  (1. 
reported)  [that . . ,  etU  . .] ;  kan  kMvi  tMiU- 
iM  •lf«fi  be  was  (I.  he  called)  here  yester- 
day; fupma  aikaa  '^  the  liquor  is  beginning 
to  work  (I.  to  ferment):  kaikki  kUymani 
tmlat  all  (the)   houses  visited  by  me   (1. 
which  I  visited) ;    kakitykBrnn  kUydBBMU  odmi- 
iBBn  (h  kuUnaman)   in  the  course    (1.  the 
process)  of  evolution;  Jlr«llo  Mv  vHdmttU  it 
is  past  (1.  after)  four  (o'clock);  /Mfonl  mi 
kdy  my  watch  will  not  go,  (vedon  puut- 
teessa)  my  watch  has  run  down,  (on  py- 
s&htynyt)  my  watch  has  stopped;  JkMJhi«- 
t«fa   kdvi  BUBmmn  UBimtUl  the   discussion 
was  carried  on  (1.  was  conducted)  in  Finn- 
ish;   kmnm   on   kSymMmBU    (kAynnlssft)    the 
machine  is  running  (1.  is  going);  ktdnkm 
Bmn  on  kUynyt  what   has  become  of   It? 
what  has  happened  to  it?  what  has  come 
of  it?  how  has  it  turned  out?  kytpmrninmn 
on   kHynyt  minattm   tarpBBkai  bathing   has 
become  a  necessity  to  me;   UUva  •!  kHy 
mmidSn  rannaaBommm  (ei  poikkea)'  the  boat 
does  not  stop  (1.  put  in)  at  our  landing; 
miUn  kMnmn  kdy  What  will  (1.  what  is  to) 
become  of  him?   . .  how  it  will  go  with 
him?  . .  what  will  happen  to  him?  . .  how 
he  will  fare?  miUn  rUdoMBm  kdvi  how  did 
the  quarrel  (1.  the  dispute)  turn  out?  what 
was  the  result  (1.  the  outcome  1.  the  up- 
shot) of  the  dispute?  niin  mi  mlm  kUynyt  it 
has  not  turned  out  (1.  not  come  about) 
that  way.  (tapahtunut)  it  has  not  happened 
so,  such  has  not  been  the  case;  niin  (Bits) 
kUy,  ktm  .  •  that's  how  (I.  that's  the  way) 
it  goes  (1.  it  will  go)   when  . .;  niin  mmn 
oBimn  kMvi  that's  the  way  the  matter  turned 
out  (1.  went),  that's  what  happened  in  the 
matter,  such  was  the  result  (1.  the  out- 
come) of  (1.  in)   the  matter;    [kun]   oiin 
kdymUBBU  kamunmiBBm    [when]    I  made   a 
trip  to  (1. 1  visited)  the  town,  [when]  1  was 
stopping  in  the  town;  Banointum  minU,  mtta 
niin  ttdimi  kdymBUn  I   told  you   (it  would 
be)  so,  didn't  I  tell  you  it  would  turn  out 
that  way,  what  did  I  tell  you!  ««  aoain  mi 
kHy  tUkUn  takkoon  that  key  does  not   (I. 
will  not)  fit  (this  lock),  that  key  won't  go 
In(tO)   this  lock;  mm  mi  kHy  (Immtmn)  that 
won't  do  (1.  go),  that  is  impossible,  that 
can't  be  done;  mm  mi  kSy  ndnatta  (el  onnis- 
tu)  I  cannot  make  it  go,  I  cannot  manage 
it,  (kuv.)  I  cannot  make  a  go  of  It;  mm  mi 
kdy  niin  kmigfOBti  kwdn  InutiBi  it  can't  be 
done  as  easily  (1.  it  is  not  so  easy  1.  it  is 
not  so  easily  done)  as  one  would  imagine; 
Bm  kdy  itBBBtddn  it  goes  by  itself,  it  (Just) 
runs  itself,  it  needs  no  looking  after;  «• 
kdy  nUnkuin  pitddkin  it  goes  as  It  should; 
twdmtmlu  on  kdymdBBd  (k&ynnissn)  thp  bat- 
tle is  going  on  (1.  is  in  progress):  tyttd 
taktoo  '*'  kanniiBta  the   girl   claims  to  be 
beautiful,  the  girl  wants  to  be  reirarded  a 
beauty;  tyd  on  fo  kdymdomd (khynni»^lk)  the 
work  is  already  in  progress;  tdnddn  kdy 
kovu  tuwdi  it  is  blowing  hard  to-day,  there 
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18  t  Strong  wind  to-day;  oMoimii  kHy  it 
thunders.  It  is  thunderlnir;  ttlhanaMytmM 
it  is  (1.  tbe  wind  is)  hlowlnsr  outside. 

k«yinln«n  (Jossakln)  vlslt(ing) ;  (k&yntl) 
wtlk;  gralt,  step;  (nesteen)  fermentation. 
kiymlttila  state  of  fermentation. 

kAymllMlkaa  (kftyden)  at  a  walk,  (Jalan) 
by  foot.  -laltM  (kellon  y.  m.)  works,  (tas- 
kukellon)  movement. 

kiymaia  toilet,  closet,  water-closet  [lyh. 
w.  C] :  (ulkonuone)  backhouse,  privy. 

kAyifiIa»la  on  a  short  visit  (1.  trip) ;  there 
and  away,  in  and  out;  olln  «l«lfa  kayma* 
•mlta  I  Just  ran  in  there,  I  just  paid  them  a 
nylng  (1.  a  hurried)  visit;  kUvin  kUynUiaml' 
tM  kaupangiaam  I  was  Just  in  town  and  out 
again. 

kAymiltllu  foot-bridge,  -tit:  haymM\Hai' 
iMMn  1.  'Hmitann  while  passing  by,  in  (1. 
when  1.  while)  passing. 

kAymitdn  (nesteestl:)  unfermented;  (sopl- 
maton)  unfit,  unsuitable;  (Jota  el  vol  Kftyt- 
tAft)  useless.  Inapplicable  [to  . .] ;  (Jossa 
61  ole  kftyty)  ..which  has  not  been  visited. 

kAynti  walk;  (kftyntitapa)  gait,  step,  pace; 
(marssl)  march;  (Hike)  motion;  (vieras- 
kAyntl)  visit,  call;  MynnimaB  ks.  pltlX; 
hMynHin  kS.  puuui;  olUt  tdydm—H  hdynniaaU 
be  m  full  motion,  (eslm.  tehdas)  be  run- 
ning with  full  force,  (kuv.)  be  in  full 
swing;  taaminmn  '^  (ihmlsten  y.  m.)  even 
gait  (1.  pace),  (mek.)  regular  motion, 
(eslm.  kellon)  even  motion;  tunnmn  HMnmt 
kaymUatdiMn)  I  know  him  by  his  step  (1. 
by  the  way  he  walks). 

kAyntllnpano  setting  (1.  putting)  in  motion, 
starting. 

kAynti  I  kllpallu  walking-race,  foot-race. 
-koPUl  (calling-) card,  visiting-card,  -tapa 
walk,  step. 

kAynyt  gone;  mlaaM  hMn  on  opin  '^  where 
has  he  served  his  apprenticeship?  opiaion 
'^  . .  who  has  gone  through  (1.  graduated 
from)  a  college  (1.  an  Institute). 

kAypA  going;  current  [price,  hints] ;  (kftyt- 
tokelpolnen)  applicable,  available,  practi- 
cable; (soplva)  fit,  suitable,  appropriate; 
(tasainen)  even;  '^  rmha  a  coin  In  circula- 
tion; ««  fofwra  salable  goods,  goods  in 
demand;  pitanunMUa  ^  going  farther, 
(kuv.)  going  further,  further  [discussion, 
keskustelu];  vmrumtak^  Uaailmnna  hdyoilt 
rmhmi  fumlsh  yourselves  with  exact  (1. 
right  1.  correct)  change. 

kAypAIAIn«n  (JalankftvlJA)  walker,  pedes- 
trian; (kuljeksija)  tramp,  vagrant;  (ker- 
iAliinen)  beggar(man);  (tilapftisesti  Jossa- 
:ln  oleksija)  transient;  (kftvijft)  visitor. 

kAyrfaiynyt  crooked,  curved;  bent;  warped. 
kAyrfetyl  become  (1.  get)  crooked  (1. 
curved),  curve;  bow;  (taipua)  bend;  (k&p- 
ristyA)  twist,  warp.  kAvrittAA  bend,  make 
. .  crooked;  bow;  (kftpristftA)  twist,  warp. 

kAyryya  crookedness  (myOs  kuv.) ;  curvature. 

kAyri  I.  (a.)  crooked;  curved;  (talpunut) 
bent;  -'  viipm  curve(d  line).  II.  (s.)  (vlu- 
lun)  bow;  (mat.)  curve.  -hAylA  (asetelta- 
va)  Circular  plane.  -j«lkaln«n  bow-legged; 
. .  with  crooked  legs,  . .  with  the  legs 
twisted  out  of  shape.  -kyntin«n  ..  with 
crooked  (1.  hooked)  claws  (1.  talons). 
-nMlil  (pllrustajan)  curve.  -nenAlnen  .. 
with  (1.  having)  an  aquiline  nose,  hawk- 
nosed.  -iiokkaln«n  hawk-billed,  -earvinen 
. .  with  curved  horns.  -aeikAlnen  round- 
shouldered;  hunch -shouldered;  stooped. 
-torvi  (mus.)  horn,  -varaf  1.  -vartlnen  . . 
with  a  crooked  (I.  curved  1.  bent)  handle, 
-vllva  curve,    -vilvainan  curvilinear. 

kAyakallA,  kAyaktnnallA  walk;  pace;  wander, 
stroll;  vrt.  kKvalUl,  kKydH. 


kAyu  1.  ferment;  (hllva)  yeast;  9.  (mylljrn) 
grist. 

kAyUIIA  (kftyttaft)  use,  employ;  (kftsltellft) 
handle,  manipulate. 

kAytattAvA  useful,  serviceable;  fit  for  u^e; 
MytmttaviaaM  olava  available,  . .  at  hand, 
practicable;  Mytattdpiaadtd  olmvat  lUhimai 
(myds:)  the  sources  I  tiave  (1.  I  had)  ac- 
cess to,  the  sources  at  hand  (1.  at  my  com- 
mand) ;  kUytattaviaaU  olmvat  varat  available 
resources;  MytattMvdkai  haipaamaion,  hai' 
ptmoo  ks.  kAytttf|k«lvotoii,  -k«lpolB«ii;  on- 
tmm  ri.  IdHWk)  Mta)hin  iankun  Mytattd- 
vdkai  place  a  th.  at  one's  disposal,  leave  a 
th.  for  a  p.'B  use;  huonaai  otfat  maidibi 
MytattdvinHmma  the  rooms  are  at  our  dis- 
posal (1.  are  for  our  use) ;  hUnaiia  on  auw 
rat  atanmmt  MytattHviaaH  (\.  haytattdva' 
nMMn)  he  has  large  sums  available  (1.  at 
his  disposal  1.  at  his  command  1.  In  his 
control),  he  commands  large  sums  of 
money;  koUkM  MytattapiaaU  olava*  hainoi 
all  available  means,  every  possible  means; 
kaaiUia  MytattaplUtai  for  summer  wear  (1. 
use);  oian  haytaWipanibma  I  am  at  your 
disposal  (1.  your  service) ;  aaadm  Mytatta- 
vakaaan  get  at  one's  disposal,  secure;  yf«l- 
aBn  haytattavana  (myOs:)  open  (1.  accessi- 
ble) to  the  public. 

kAytln-i  (yhd.)  ks.  kAyttV-. 

kAyttely  use,  employment;  (kftsittely)  hand- 
ling, manipulation;  kayran  kayttaiy  (viu- 
lua  soittaessa)  use  of  bow,  technique. 

kAyttAJA  a  person  who  uses  (I.  employs  1. 
wears  Jne.,  vrt.  klyttli),  user,  (puvun  y. 
m.)  wearer;  consumer.  kAyttAmlntn  using, 
use,  employment,  application;  (yllAftn) 
wearing;  (koneen  y.  m.)  running,  operat- 
ing; (harjottaminen)  practising,  exercis- 
ing; exercise;  vrt.  kAytttf.  kAyttAmla- 
oiktut  ks.  kAyttVoikaus.  kAytUmAtdn  un- 
used, not  used  (1.  employed),  unapplied, 
unutilized;  not  In  use,  out  of  use;  (puku 
y.  m.)  . .  that  has  never  been  worn,  new; 
(varalta  oleva)  spare  [room,  huone]; 
(k&yttOkelvoton)  unfit  for  use,  unservice- 
able, useless. 

kAytUytymlnan  behavior  (towards  one.  Jota- 
kuta  kohtaan],  conduct,  demeanor;  action; 
manner  of  proceeding. 

kAytUytyA  behave  (o.s.)  [towards  (1.  to) 
one,  Jotakuta  kohtaan],  conduct  (1.  deport) 
O.S.;  do.  act;  ^  huonoati  behave  badly, 
conduct  o.s.  unseemly;  ^  hyvin  behave 
well,  (Jkpv.)  act  all  right;  >-'  iopaaUiaaaH 
act  like  a  child,  act  silly  (l.  foolish),  make 
a  fool  of  O.S.;  '^  aaadyttiaaati  behave  o.s., 
conduct  o.s.  properly;  «<*  tyhmaati  act  fool- 
ishly, behave  stupidly;  '^  yiimlaliaaati  (\, 
omavoltoiaaati)   domineer. 

kAyttAA  use  [mean  tricks,  rumla  kepposia; 
threatening  language,  uhkaavaa  kieltft; 
one's  influence,  vaikutusvaltaansa;  for  ... 
Johonkin  tarkotukseen],  make  use  of 
[one's  weapon,  asettaan],  employ  [differ- 
ent methods,  erllaisia  menetteiytapoja] ; 
(sovelluttaa)  apply  [a  rule,  sAftntOft;  to, 
Johonkin];  (yllftttn)  wear  [a  blue  suit,  sl- 
nistft  pukua;  spectacles,  silmillaseja;  a  new 
hat,  uutta  hattual;  (kuluttaa)  spend  [in 
. .],  expend  [in  . .].  bestow  [upon,  Johon- 
kin] ;  (pltftft  k&ynnissft)  run  tan  engine, 
konetta;  a  factory,  tehdasta],  operate  fa 
machine,  konetta];  (halllta)  command 
[three  languages,  kolmea  kieltft] ;  (harjot- 
taa)  practise  [cunning,  viekkautta;  vio- 
lence, vftkivaltaa],  exercise  [one's  authori- 
ty, valtaansa] ;  kayttamatta  olava  unused, 
available; ««  [neulaansa]  aA*«raanply  [one's 
needle] ;  ^  aika{a)naa  hyvin  make  good  use 
of  one's  time;  ~  apua  employ  help,  (tur- 
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vautua  apuun)  upply  for  help  [esUn.  minnn 

mi  olm  tmrvinnut  «*'  kmnmnk&Sn  opna  I  haven't 
needed  any  (body's)  help.  It  has  not  been 
necessary  for  nie  to  employ  (I.  to  have) 
any  help  J ;  '*'  Jotakin  •rfaAs««n  f  1.  hy6dyk- 
mmmn)  use  . .  to  one's  advantaife,  make  use 
of,  take  advantag-e  of,  turn  . .  to  one's  ad- 
vantage (1.  one's  account)  [huom.  '^  mmh- 
dolliminunan  hyvin  mdtUtammn  make  the  most 
(1.  the  best)  of  . . ,  take  the  best  possible 
advantage  of  . . ,  make  the  best  possible 
use  or  . . ,  use  . .  to  the  best  advantage], 
vrt.  seur.;  ~  hyvakBmmn  make  use  of  . . 
(for  O.S.),  avail  o.s.  of,  take  advantage  of, 
(nauttia  Jostakin)  enjoy  a  th.,  have  the 
benefit  of,  (saada  hyOtyA  Jostakin)  profit 
(1.  benefit  1.  gain)  by,  make  capital  of, 
draw  profit  from,  exploit,  (Jotakuta  hen- 
kil5&)  make  a  tool  of  one,  vrt.  osata:  '^ 
hyvUkmmmn  Jonkun  hmrkkUuakuiaiiuttm  ihy" 
vdntahtoimutttta]  impose  iipon  (1.  take  ad- 
vantage of)  one's  credulity  [kindness] ;  '^ 
hyoUMammn  tUaiauutta  avail  O.S.  (I.  make  the 
most)  of  an  (1.  the)  opportunity,  seize 
(1.  embrace  1.  improve)  the  opportunity, 
vrt.  "^  tiUUuutta;  '^  hy9kiykammn  ks.  ^ 
eduksean;  ^  Jotakuta  hankilSS  ioaaakin 
1.  have  one  visit  a  place;  2.  (make)  use 
(of)  one  in  .  .;  ^  kaikki  aikanaa  iokonkin 
use  (1.  give  1.  devote)  all  one's  time  to  . .; 
'^  kialtSUn  use  (1.  wag)  one's  tongue,  keep 
the  tongue  running;  ^  [lapsiaan]  kotduasa 
have  [one's  children]  attend  school;  ^ 
laitrnnaila  let  . .  run  to  grass,  pasture, 
(paimentaa)  tend;  '^  ioppmm  use  up,  (ku- 
luttaa)  wear  out;  '-'  Jotakuta  lUakHriaaU  (1. 
IdSkUrin  iuana)  have  one  go  to  (1.  consult) 
a  doctor,  seek  medical  aid  (1.  advice)  for 
one;  ^  iaskiiriM  employ  (1.  have)  a  doc- 
tor; "*  [rukiinsa]  myUyaad  have  [one's 
rye]  ground  (1.  taken  to  the  mill);  ^  «l- 
kmutta  (lak.)  dispense  Justice;  ^  oikmtMi- 
toon  exercise  one's  rights;  ^  pakkoa  /o- 
honkuhun  n&hdmn  USe  (1.  make  use  Of) 
force  against  one,  bring  compulsion  to 
bear  upon  one,  exercise  (1.  put)  constraint 
upon  one;  ^  puhmmnvuoro{a)  speak  [on  a 
question,  Jossakln  kysymyksess&],  have 
the  floor,  express  [one's]  opinion;  ^  tiloi- 
auuHa  seize  (1.  embrace  1.  avail  o.s.  of)  the 
opportunity  [to  thank  . . ,  kiitttt&kseen  . .], 
take  (1.  seize)  the  occasion;  ««  varoiaan 
tuottavHn  yritykaiin  (Sljottaa)  invest  one's 
money  in  profitable  undertakings  (1.  in 
paying  enterprises),  use  (1.  invest)  one's 
money  profitably;  «•'  vSHrin  put  . .  to  a 
wrong  use,  misuse,  abuse  [a  p.'s  confi- 
dence, jonkun  luottamusta] ;  misapply, 
misappropriate  [funds,  varoja] ;  '^  v&arin 
ionkun  kyv&ntahtatanntta  (myos:)  trespass 
upon  a  p.'s  kindness  (1.  patience),  Impose 
upon  a  p.('s  kindness);  ^  vdSrin  iahjolaan 
misuse  one's  talents,  put  one's  talents  to 
a  wrong  use;  kdytdttakS  nunakaa  (myOs:) 
do  you  take  snuff?  mi  aim  mihin  tdtU  '^ 
there  is  no  use  can  be  made  of  this  (1.  to 
which  this  can  be  put),  there  is  no  place 
where  this  could  be  used;  kSn  '^  kmppid 
kuikimaaaan  he  carries  (1.  uses)  a  cane  in 
(1.  when)  walking;  hdn  '^  auiupaati  kolmma 
kimltd  he  commands  three  languages,  he 
speaks  three  languages  fluently;  jdttdd 
Jonkun  kdytmttdpdkai  leave  at  one's  dispos- 
al (1.  for  one's  use);  jdddd  kdyttdmdttd 
not  be  used,  (yli)  be  left  over,  (menna 
hukkaan)  be  wasted;  mikin  aitd  kdytmtddn 
what  is  it  used  for?  to  what  use  can  that 
be  put?  mind  mn  voi  aitd  ^  (mikinkddn) 
I  have  no  use  for  it,  I  cannot  use  it,  I  can- 
not put  it  to  any  use;  mitd  aind  kdytdt  ya- 
kddai  What  are  you  usmg  (1.  doing  1.  tak- 
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ing)  for  your  cough?  nm  tnlmvat  kyvin  kdy* 
tmtyikai  they  will  be  well  used;  oUa  Jonlum 
kdytmttdpdnd,  Ma  kdytmttdoiaad  kS.  ki&y- 
tottJLvH;  on  kdyttdmdttd  stands  (1.  is  1. 
lies)  unused;  aitd  mi  otm  kdytmtty  It  has  not 
been  used,  that  has  not  been  made  use  of; 
ooi<fa  «~  Jotakin  miaimnad  mtUtaan  be  able 
to  use  a  th.  as  one  wants  to  (l.  as  one 
pleases),  be  able  to  make  the  use  one 
wants  to  of  a  th. 

kAyttd  use,  usage,  employment;  application; 
exercise;  operation;  (kayt&ntO)  practice; 
myOs  =  kJ&yttKmlB«n;  vrt.  kl«l«n'*',  lain'*', 
viUlrin^   y.  m. 

kAyttOUaln*  (kftyttOvoima)  motive  (1.  pro- 
pelling) power;  (polttoaine)  fuel.  -«ka«li 
driving-axle;  (mek.)  driving -shaft.  -«rvo 
value  in  use.  -hlhna  driving-belt.  -Jouai 
main  spring.  -kelpoinM  useful,  service- 
able, practical;  fit  for  (1.  capable  of)  use; 
capable  of  being  used;  applicable;  kdyttd* 
kmipoiamaaa  kunnoaaa  in  a  serviceable  con- 
dition; am  on  tuakin  mndd  kdyttdkmlpoinmn  it 
is  hardly  fit  for  use  any  more;  eoAJU  on  eo^in 
van/m  Ja  kulunwa,  mutta  kuitmnkin  vimid 
kdyttdkaipoinmn  the  coat  is  Old  and  the 
worse  for  wear,  but  it  can  still  be  worn. 
-k«lvoton  unfit  for  use,  unfit,  unservice- 
able, useless;  (arvoton)  worthless;  i;«n« 
kuomattOn  mmikmin  kdyttdkmivottomakai  th^ 
boat  was  found  to  be  scarcely  fit  for  use 
(1.  hardly  seaworthy),  -kunto  serviceable 
condition;  kdyttdkunnoaaa  fit  for  service 
(1.  for  use),  in  a  serviceable  condition. 
-kuntoln«n  fit  for  use,  serviceable;  appli- 
cable, -kuntolauut  fitness  for  use,  sei*vice- 
ableness.  -ku8tannuka«t  running  (1.  over- 
head) expenses;  (koneen,  tehtaan  y.  m.) 
cost  of  operating.  -ohJ«  direction  (for  use). 
-oik«u8  right  to  use,  (nauttimis-)  enjoy- 
ment; kdnmlld  on  kdyttdoikmua  aiikmn  he  has 
the  enjoyment  of  it.  -valmit  ready  for 
use.  -varat  available  funds;  funds  reserved 
(1.  put  aside)  for  running  expenses.  -vmI 
water-power;  myllyn  kdyHSvmai  water  to 
run  (1.  that  runs)  the  mill,  -voima  motive 
(1.  propelling)  power. 

kiytAnnAllinan  practical  [fellow,  mles;  ex- 
perience, kokemus;  philosophy,  filosofia] ; 
businesslike;  (asioista,  mydskin:)  practi- 
cable, feasible  [plan,  suunnitelma] ;  '-^  kar- 
Jotua  practise;  '^  kmmia  applied  (1.  practi- 
cal) chemistry;  kdytdnnSiliamaad  midmdaad 
in  practical  affairs  (1.  life),  in  practice; 
am  mima  on  mrinonudamn  "^  (myos:) 
that  fellow  is  exceedingly  clever  with  his 
hands,  that  fellow  can  turn  his  hand  to  al- 
most anything.  kAyUnn6iil8Mtl  practically. 
kAyUnndiilayya  (Jonkun  henkllon)  practi- 
cal turn  (1.  mind),  practical  turn  of  mind; 
(asioista:)  feasibility;  practicalness;  cnan- 
nitmlman  kdytdnnSUiayya  ..  (myOs:)  the 
plan  being  so  practical  . . . 

kAyUntd  practice;  (kftyttO)  use,  employ- 
ment: application;  (vanha  tapa)  custom, 
usage;  (ylelnen  tapa,  muoti)  vogue,  fash- 
Ion;  kdytdnndn  mima  practical  man  (1.  fel- 
low), man  of  affairs;  kdytdnniSn  nojatia  on 
the  basis  of  usage;  kdytdnndaad  mahdoton 
impracticable;  kdytdnndatd  ks.  poUUa; 
kdytdntddn  ks.  otUa.  panna,  pKAstk,  saat- 
Ua,  aovellutUa,  tulla;  kdytdntddn  otmttu 
(generally)  accepted  [custom,  tapa],  in- 
troduced, inaugurated;  Jdddd  poia  kdytdn- 
nSatd  (sanoista  Puhuen:)  drop  out  of  use, 
become  obsolete,  vrt.  joutua;  nyt  kdytdn- 
ndaad olmva  . .  now  in  vogue,  . .  in  use  for 
the  time  being;  olla  kdytdnndaad  be  in 
use,  (yleisessil)  be  in  vogue. 

kAyUntOAnlotiamintn,  -pano,  -aaattamtnan 
bringing  in  (I.  into  use),  putting  into  use 
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(1.  m  prtctice);  introduction;  (sovelluttt- 
mlnen)   application. 

kAytivA  walk,  alley,  lane;  passageway;  (ra- 
kennulcsessa)  corridor,  hall,  passage  (from 
end   to  end);   gallery;    (katu-)    sidewalk, 
walk;  vrt.  lApi^»  sivu^. 
kAytOkain«n  (ybd.)  . .  with  . .  manners,  . . 
with  . .  deportment  [esim.  Aoono^  oppilam 
a  pupil  with  had  (1.  poor)   deportment; 
mimiiyttikfM'*'   ..  With  pleasant  manners]. 
kAytdllin«n  ks.  kKytKantfUiBM. 
kAytda  behavior,  conduct,  demeanor;  (eslm. 
kouluoppilaan)  deportment;  Aoono  ««  had 
behavior  (1.  conduct),  misconduct;  HmvU  *« 
decent  behavior,  good  breeding,  -tap*  be- 
havior, conduct,  deportment;  manners. 
kAAmi    spool;    bobbin.     kAAmintA   spooling. 

kUmiU,  kAAmiA  spool. 
kAAnn«  turn;  (mutka)  bend,  curve;  elbow; 
wind;  (muutos)  change;  (vaihto)  shift; 
(kelkahdus)  swing;  (jakso)  phase;  (merk- 
kiaika)  epoch;  (taudin-)  crisis,  turning- 
point;  kHMntmmn  aikaanamapa  kS.  kXMiitMii- 
t«k«vl;  msim  /ootmi  uatmmn  MSntmmammn  the 
matter  (1.  the  case)  is  entering  (1.  will  en- 
ter) on  a  new  phase;  mimli^fissM  on  («- 
pmhttmwt  '^  there  has  been  a  change  of  (1. 
in) opinion (1. a  change  in  the  opinions), the 
opinions  have  undergone  a  change;  timn 
kMUnfMMM  at  the  turn  of  the  road.  -«lka 
transition  (period),  period  (1.  time)  of 
transition;  (merkki-)  epoch;  (murrosalka) 
critical  period,  -kohta  1.  -plaia  turning- 
point;  Juncture;  transitional  period  (1. 
stage);  (taudin)  crisis,  critical  point  (1. 
stage);  (tapaukslen  yleensA)  turn  of  the 
tide. 

kAAnnaiiA  turn  (over)  [the  leaves  of  a  book, 
kirJanlehtlA;  the  roast,  paistia] ;  be  turn- 
ing; keep  turning;  '^  hminm  turn  over  (1. 
toss)  the  hay;  '*'  ia  vilMnnmHii  (kuv.)  (turn 
and)  twist,  distort. 
kAAnnynnllnan  proselyte,  convert. 
kAAnnyttAJA  one  who  converts,  proselyter; 

(heratyssaamaaja)  evangelist,  revivalist. 
kAAnnyttAA  cause  . .  to  turn;  turn  [one  Into 
a  socialist,  Joku  sosialistiksi] ;  (etup.  usk.) 
convert;  ««  idkn  HMM  tukaiMin  make  one 
turn  (1.  go)  back,  turn  one  back  (on  the 
road). 
kAAnnytya  (usk.)  conversion,   -into  seal  (I. 
desire)  to  convert,  zeal  of  converting,  -koe 
»  kMAimytysyritys.  -tyA  (usk.)  conversion; 
evangelism,    evangelization;    (aatteenlevl- 
tystyO)  propaganda;  ks.  t«kdl.  -yrltya  at- 
tempt to  convert  (1.  turn  1.  change). 
kAAnnAhdailA  keep  turning;  swing  (to  and 
fro);  vrt.  kXilntyiUfi. 

kAAnnAhdya  turn(ing);  swing;  (sivuun-) 
swerving,  (tiet.)  deflection;  yimimmn  mimH- 
pitmmn  ««  a  turn  (1.  swing  1.  change)  of  (I. 
in)  public  opinion.  kAAnnAhdyiUA(make..) 
turn  [around,  ympiri] ;  (pyOrAhdyttftft) 
swing;  (suunnata)  direct;  (sivuun)  swerve, 
deflect;  MUnnUhdytH  tiraf«n  the  wind 
turned  (1.  veered). 
kUnnAhUA  turn  (o.s.);  (pyOrfthtAA)  swing; 
(sivuun)  swerve,  (etup.  tiet.)  deflect; 
'-'  p0i»  turn  away;  -^  amlHUmmn  turn  over 
on  one's  back;  '-  ympMH  turn  around,  face 
about,  turn  one's  back;  '^  akkia  sheer  (l. 
swerve)  off  [to  one  side,  tolselle  kyljelle] ; 
kMn  MUbuUUtti  ympMH  im  ISkH  tiahanma  he 
turned  (his  back)  and  went  (his  way). 
kAAniiAnU  turning;  vrt.  kMXimtfs. 
kAAnnAtlAA  have  (1.  cause  to  be)  turned; 
have  . .  translated;  (pydrihdyttftA)  swing; 
(usk.)  convert;  >*'  JMakultm  make  (i.  have) 
one  turn,  have  one  translate;  '*'  Jonktm 
kuanUo  toimmttm  divert  a  p.'s  attention,  turn 
a  p.'s  attention  in  another  direction. 
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kAAnnAa  tum(lng);  (klelelllnen)  translation, 
rendering,  (raamatun  y.  m.)  version;  ^' 
oikm^mn  a  turn  to  the  right,  (komennukse- 
na:)  right  about  face! 
kAAnnAa-  (yhd.)  translation  [eslm.  ^paikkio 
translation  fee;  -toimiato  translation  bu- 
reau] ;  . .  of  translation  [eslm.  'jSrimmt^imM 
system  of  translation;  -oiJboiM  right  of 
translation],  -harjotut  translation  exer- 
cise; MUlnnSmhrnriotukmia  (myOs:)  passages 
for  translation.  -kirJAliituua  translations, 
translated  literature  (1.  books) .  -koe  trans- 
lation (in  connection  with  an  examination). 
-Ilita  appended  (l.  attached)  translation. 
-nAyU  -  kMAaattskM.  -taito  ability  to 
translate,  ability  as  a  translator.  -uhtAvA 
(koulussa)  translation  (exercise),  -virha 
error  of  (1.  in)  translation. 
kAAniaanUkavA  epoch-making,  epochal;  ta- 
ma  H^ahtnma  oU  ^  (myOs:)  this  event 
formed  an  epoch  (1.  marked  an  era). 
kAAnUlHMi  (mat.)  Inverse  [ratio  (1.  propor- 
tion), suhde]. 

kAAnUlamlnan,  kAAntaly  turning  (over). 
kAAntylllA  shift,  veer;  tuuU  kaantyilmm  the 
wind  is  veering  (l.  keeps  shifting). 
kAAntymlnan  turning;  (usk.)  conversion. 
kAAntymyt  conversion.  kAAntymAidn  (usk.) 
unconverted.  kAAntynyt  (usk.)  I.  (a.)  con- 
verted. U.  (s.)  convert. 
kAAntyA  turn  [around,  ympftri],  take  a  turn 
[  for  the  worse,  pahemmaksl  (1.  pahempaan 
pAin)];  (tuulesta  puhuen:)  shift,  veer; 
(muuttua)  change;  (pyOrlft)  revolve,  turn 
around;  (etup.  usk.)  be  converted  [to 
Christianity,  krlstlnuskoon] ;  (poiketa)  get 
out  of  [the  way,  tleltAl,  (kuv.)  depart 
from,  leave  [the  path  of  duty,  velvollisuu- 
den  tieltA] ;  (tuUa  Jokslkln)  turn  out.  be- 
come; resolve  (itself)  [into  . . ,  Jokslkln j ; 
~  kmndaaaaan  turn  over  in  one^s  grave;  ^ 
kyvakai  turn  to  good  [huom.  s«  kaaniyy 
vimia  kyvakmi  that  will  come  out  all  right 
yet,  that  will  turn  out  well  yet,  that  will 
turn  to  good] ;  '^  kmi—mman  fotakatm  turn 
around  to  see  one;  ««  kotiin(pain)  turn 
(1.  set)  one's  face  (1.  course)  homewards, 
turn  home;  '^  krisHntukoon  (my(is:)  em- 
brace Christianity,  tumd.  become  a)  Chris- 
tian; '^  kuimmsta  turn  at  the  corner,  turn 
(around)  the  comer;  ««  aikmalim  turn  (off) 
to  the  right;  ««  Jonkun  paof««n  (Johonku- 
hun  pAln)  turn  to  (wards)  one,  (kysymyk- 
sellA  y.  m.)  address  (o.s.  to)  a  p.,  (JoUakln 
pyynnOllft  y.  m.)  approach  one  [about  a 
matter,  Jossakin  asiassa],  (Jotakln  saadak- 
seen)  apply  (1.  go)  to  one  for  (1.  to  get) 
a  th.,  turn  (1.  appeal)  to  a  p.  for  . . , 
(neuvoa  kysyAkseen)  consult  a  p.  [huom. 
««  oMiantnntiiain  paof««n  consult  experts 
(1.  specialists),  call  in  expert  advice.  (Jos- 
sakin asiassa)  refer  the  matter  to  experts; 
«*  jonkun  puoimmn  kyaymykmMa  (myOs:) 
address  a  question  to  one;  ««  laakarin 
puoimmn  go  to  (1.  go  see)  a  doctor,  consult 
a  physician, seek  medical  aid;  '^  pukoolluan 
jonkun  puoimmn  address  (o.s.  to)  a  p.,  direct 
one's  remarks  to  one;  ««  mmnatMn  puoimmn 
jommokin  omiomaa  turn  (1.  appeal)  to  the 
senate  In  (1.  about)  a  matter];  ^  ayrjaan 
turn  aside,  make  way  for  one  (to  pass), 
strike  off  [from  the  main  road,  valtatlel- 
t&] ;  '*'  takmioin  turn  (back),  (palata)  re- 
turn, retrace  one's  steps;  ^  toiamitm  kyiiml- 
immn  (laiva)  swerve  (1.  sheer  l.  turn)  to-  one 
side;  oaia  kaantyi  toiain  (pain)  the  matter 
took  a  different  turn;  kan  mi  Hmnnyt,  miMn 
'*'  he  did  not  know  which  way  to  turn  (I. 
whom  to  turn  to);  kmikM  kaantyi  imikikai 
It  all  turned  Into  fun  (I.  a  Joke);  onni  kaan- 
tyi the  luck  turned  (1.  shifted  1.  changed) ; 
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••  hM^mvi  patiPaMitdmrnkMi  r«iiM«Mf«ifi>  It 

turned  clear  (1.  square)  around;  tmuti  on 
MSntynyt  pmlottavaksi  tbe  SlcJmeSfl  has 
taken  an  alarming  turn;  tim  kSMntyy  atffji 
the  road  turns  there;  tttuU  on  kiUlniynyt 
the  wind  has  changed  (1.  has  turned). 
kiintUi  translator,  kiintimlnen  turning; 
directing;  translating,  translation;  (uak.) 
converting,  conversion. 
kiinUytyi  turn  (o.s.)  over  [in  bed,  vuo- 
teellaan] ;  (ymplirl)  turn  around;  vrt. 
kHHnnHbtMM. 

kiinili  turn  [down,  alas;  one's  head,  pkft- 
t&An;  one's  thoughts  to,  ajatuksensa  Jo- 
honkln;  sorrow  into  rejoicing,  suru  ilok- 
sl] ;  (suunnata)  direct  [the  guns  upon..,ka- 
nuunat  johonkin  (1.  kohtl  Jotakin);  a  p.'s 
attention  to,  Jonkun  huomio  Johonkin;  one's 
steps  homewardCs),  askeleensa  kotia  koh- 
tl];  (taittaa)  fold;  (kielistA  puhuen:) 
translate  [from  (1.  out  of).  Jostakin;  into, 
ipkslkin  1.  JoUekin  kielelle],  render  [into 
English,  englanninkielelle],  (Joskus:)  turn 
into  [Finnish,  suomeksi];  (etup.  usk.)  con- 
vert; ^  huomionsa  Johonkin  direct  (1.  turn) 
one's  attention  to  (1.  upon),  (ottaa  huo- 
mioon)  pay  attention  to,  attend . .;  ««  Aott- 
U  parhtdn  pSin  turn  all  things  (1.  overrule 
all  1.  make  all  things  work  together)  for 
good,  bring  good  out  of  all  things,  brinff 
everything  to  a  good  issue;  ^  [paperij 
kahainkorroin  fold  [the  paper  (1.  a  piece 
or  paper)]  double;  ««  hmiaoonao  pois  to«to- 
kin  turn  away  (1.  avert)  one's  gaie  from; 
'^  kimrtdmmia  (iostakln  kielestA  toiseen) 
transcribe;  ^  Mboon  fold  up,  fold  togeth- 
er; ^  lopioUu  spade  (up),  turn  with  the 
spade;  ^  ImhtmU  turn  (over)  the  leaf;  ^ 
[kaikki]  MkikMi  turn  [everything]  into  a 
Joke  (1.  into  fun),  turn  [everything]  off  (1. 
aside)  with  a  Joke,  (ottaa  lelkiksl)  take 
[everything]  in  Jest  (1.  as  a  Joke);  '^  Jokin 
asla  naunakai  turn  «  th.  to  ridicule,  make 
light  (1.  make  fun)  of  a  th.,  vrt.  edell.;  '^ 
nurin  turn  [one's  pockets,  taskunsa]  inside 
out,  turn  [one's  coat,  takkinsa]  (wrong  side 
out),  turn  up;  reverse,  invert  [the  order  of 
the  words,  sanojen  Jftrjestys] ;  ««  puho  «ao- 
maksi  render  the  speech  into  (1.  in)  Finn- 
ish; ^  [kauluksensa]  pystyyn  turn  up 
[one's  collar],  tuck  . .  up;  ^  smUkMnaM  jot- 
Ukvdlm  turn  one's  back  (up) on  a  p.,  (kuv., 
Jkpv.)  give  one  the  cold  shoulder;  *•  Jolta- 
kulta  ailmat  deceive  a  p.'s  eye,  (kuv.) 
throw  dust  in  a  p.'s  eyes  [huom.  Mtn  kMSnai 
aiimUni  (I.  minuiia  aiimUt)  my  eyes  de- 
ceived me  about  him] ;  '^  ioiaaaHa  turn  (1. 
direct)  . .  the  other  way,  (johtaa,  esim. 
keskustelu)  turn  . .  In  another  direction; 
^  toiain  jonkun  aanot  (vftftrlstellft)  mis- 
interpret (I.  put  a  false  construction  on)  a 
p.'s  words. 

kiintft  turn(lng);  (pyOrfthdys)  swing,  ^ura 
turn (ing) -plow,  -iava  —  kXKntKpifirtJL  -pilrl 
tropic,   -plat*  turning-point,   -^yti  (rau- 
tat.)  turntable,  turning -plate,  (engl.)  turn- 
plate,   -rana  swing- crane,   -riati  turnstile, 
-ellta  tum(lng) -bridge,  swing-bridge;  (Jo- 
ko  pystyyn  tal  slvuun  kliannettftv&)  draw- 
bridge;    (pystyyn    kftttnnett&vft)     bascule 
bridge;   (kttttntOsillan  liikkuva  osa)   draw, 
kiipitt  dwarf,  pygmy;   (plkku  mies)  mani- 
kin; (tonttu)  gnome,  brownie, 
kllpid-  (yhd.)  dwarf  [eslm.  -mMnty  dwarf 
pine;  -pan  dwarf  tree],  -kanaa  (people  of) 
dwarfs. 
kiipittmlinan* dwarfish;   stunted;   '^  kaapu 
stunted  growth,  dwarfishness. 
kiipi«n|kaiUin«n,  -upainan  ks.  kkipWmll- 
nan. 
kiipi     (corky)     fungus,     fungus -growth; 


(kasv.)  polyporus;  vrt.  taula.  kiipilnan 
. .  covered  with  fungus -growths. 

klira  wrapper  [around  a  parcel, paketin  ym- 
pftrlllft],  wrapping;  (Ift&k.)  compress;  stupe; 
dressing;  (side)  bandage,  swathe;  (rai- 
ls) roll,  coil;  hUnaUa  on  pM  kUSrooaaM  (h 
kMMraiaaU)  he  has  a  bandage  around  (1.  on) 
his  head,  he  has  his  head  done  (1.  tied)  up 
in  a  bandage;  kylnOl  [JhnuiM]  kMMro  cold 
[hot]  compress;  oll«  kuuromaaM  be  band- 
aged (up),  be  wrapped  up.  -kalhdin  roller- 
curtain,  (window-) shade,  -lakki  turban. 
-Ilina  winding-sheet ;  kMaroiiinai  (kuolleen) 
shroud,  grave-clothes,  -nuora  string,  (wrap- 
ping-) cord,  twine,  -papari  wrapping-paper. 

kUrlminan  »  kilMrlntl. 

kiirin  wrapper;  wrapping;  vrt.  klftra. 

kUrinQiakana  winding-sheet.  -Ilina  ks.  kXK- 
r«Uina;  ponna  (I.  kiatoa)  ruamia  kmiHnUi- 
noihin  put  a  corpse  in  its  shroud,  lay  one 
out  (for  burial). 

kiirlnti  winding,  twtoing,  twisting;  bind- 
ing up;  vrt.  kKXrUL 

kiirlytyi  wind  (itself),  twine  (itself)  [about 
(1.  around)  a  th.,  Jonkln  ympftrille] ;  wrap 
o.s.  (up)  [in  one^s  cloak,  vllttaansa];  '^ 
kiomuramn  (esim.  kAftrme)  coll  (Itself);  '^ 
vHHoanaa  (myOs:)  wrap  (1.  fold)  one's 
Oloak  about  one;  fohonkin  kSUHytynyt 
wrapped  (1.  muffled)  (up)  in  . . ;  envel- 
oped (1.  shrouded)  in  . . . 

kiirIA  wind  [a  thread  around  one's  finger, 
lanka  sormensa  ympftrille],  twine,  wrap  [a 
piece  of  paper  around  a  th.,  paperl  Jonkln 
ympftrille],  wrap  up;  swaddle,  swathe;  (ko- 
koon)  fold  (up);  (verhota)  envelop;  shroud; 
'^  mtki  unfold,  unwrap,  unwind ;  ^  Mhmt  yi6a 
roll  up  (1.  tuck  up)  one's  sleeves;  ^  (lapsi]  , 
kapaioon  swaddle  (1.  swathe)  a  child;  «« 
kormto  wind  up  (1.  coil)  . .  into  a  ball;  '« 
kokoon  fold  up,  roll  up;  '^  paporHn  do  Up 
(1.  wrap  1.  wrap  up)  in  paper. 

kiirlAlnan  (perhoslaji)  tortricld. 

kAArma  snake,  serpent;  moMUa  MlBrmoHtt 
povoiiaon  (kuv.)  nourish  a  viper  in  one's 
bosom. 

kUrmaen-  (yhd.)  snake-  [eslm.  'ktdtainon 
snake-like;  -fnmooia  snake-charmer;  -paf- 
ooUMi  snake -worshipper] ;  snake's,  . .  of  a 
snake  [esim.  -noAAa  snake's  skin,  skin  of 
a  snake;  -ptfA  head  of  a  snake,  snake's 
head],  -muotolnan  snake-like,  serpent- 
like; serpentine,  -muna  snake's  egg. 
-myrkky  venom;  poison  of  snakes.  -nikAI- 
nan  . .  resembling  a  snake,  snake-like,  -pal- 
vaiua  snake -worship.  -paaA  nest  of  snakes 
(1.  serpents);  (kuv.)  den  of  vipers.  -poik»- 
nan  young  snake,  -purama  I.  (a.)  snake- 
bitten.  II.  (s.)  snake-bite,  bite  of  a  snake. 

kAArmahaukka  (hlirihaukka)  buzsard. 

kAArmalltA  act  like  a  snake;  (kiemurrella) 
wriggle  (about);  vrt.  piruilla. 

kAArmall  kotka  (elftlnt.)  secretary-bird,  -^auva 
(mytol.)  Hermes's  (1.  Mercury's)  staff;  ca- 
duceus.  -Uhtl  (elftlnt.)  ophluran,  brittle- 
star. 

kUry  (mytty)  bundle,  pack;  (nsryttl)  kit; 
(pakettl)  parcel,  package,  packet;  (ruUa) 
roll,  coil;  ponna  kUtLryllo  make  up  into  (I. 
tie  up  in  1.  do  up  in)  a  bundle,  roll  up  into 
a  bundle  (1.  a  package), roll  (up) ;  vrt.  kllKr*. 

kUrykkl.  kAAryla  (keitt.)  roll;  rolled  .. 
[eslm.  MranUhokdaryloita  rolled  beef,  beef 
roUs] ;  vrt.  kaalikHKryle. 

kAArftiaU  wrap  up  in  a  hurry;  bundle  up; 
"^  kokoon  roll  up,  bundle  up,  throw  ..  to- 
gether; '^  Jotakin  impamn  ymparitto  throw 
something  around  the  child. 

kUr6  ks.  kkiry. 

klAalt  chaise. 

klAty  (ketju)  chain;  koulokBMdyt  necklace. 
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k6hlni  rtUle.  k6hfcU  (ysklk)  btrk;  hdnmn 
MnmnmH  k9hi»i  there  was  a  rasp  (1.  a  rattle) 
In  his  voice,  (kOrlsl)  he  had  a  rattle  In  his 
throat.  kAhii  cough  hoarsely,  have  a  hoarse 
(1.  a  dry)  cough,  (Jkpv.)  hark. 
.  kdhnyt  ks.  kSatys. 

kdhnl,  k*hni  (hllse)  dandruff,  scurf,  kdh- 
nAin«n  . .  covered  with  dandruff,  scurfy. 

kdhi,  k6hlyak«  dry  cough;  (hOk&,  elAlmlssA) 
strangles. 

kdkdtlli  squat;  roost;  isHu  '^  sit  squatting, 
squat,  (hautova  kana  munlen  pAftllA)  sit 
brooding,  brood;  igtnm  ^  Jkatona  stay  at 
home  and  mope. 

kdll  (lalvan)  keel,  (Joskus:)  bottom.  -«lua 
vessel  with  a  keel.  -Jalkalnen  (el&lnt.)  het- 
eropod.  -ruuma  hold. 

kdlNktlA  lounge  (1.  loll)  about;  numta  '^ 
lie  lounging  (1.  lolling)  about,  be  lolling, 
be  loungtag. 

K6in  Cologne.  K6inln-illma  Cologne  glue. 
Kdlnln-veei  Cologne  water,  cologne. 

kAmpelyt  ks.  kSntys. 

kAmbelyyt  bulkiness;  (kuv.)  clumsiness, 
awkwardness,  ungainllness;  vrt.  kttmp«IS. 

kAmpeld  clumsy  [attempt,  yrltys;  boy,  pol- 
ka], (henkil^stA:)  lumbering,  (kuv.)  awk- 
ward, gawky,  lumpish,  (kuhnus)  lubberly, 
ungainly,  (kankea)  stiff,  (karkea)  uncouth 
[manners,  kftytdsj,  (raskas)  heavy;  "^  /•!- 
kUUayya  Clumsy  (1.  awkward)  humor;  Mbn- 
p«l«fi  karma  gaudy,  flaring,  flaunty,  (Jkpv.) 
loud.  kAmpeldttI  clumsily,  awkwardly;  in 
a  clumsy  (1.  an  awkward)  manner;  (ras- 
kaasti)  heavily,  bulkily. 

kdmpia  crawl,  scramble;  shamble,  shuffle 
(along);  (ryOmlA)  sprawl;  ««  /afo/lf««n 
crawl  up  (on  one's  feet). 

kAnaAa  (veslputous)  waterfall;  cascade. 

kAnl:  Bmadu  MMinmtL  (Jkpv.)  get  licked,  get 
a  licking  (1.  a  trouncing),  get  what  is  com- 
ing to  one,  get  one's  Jacket  dusted. 

kAntikAt  clumsy,  lumbering,  lubberly. 

kanUfttys  ^tifft'nlnK',  grouinR  riuiiib.  kAntia- 
tyi  ricfcornt?  (I.  grow  K  g-eii  .Htiif,  stiffen; 
ikytrtiAfltii)  Ki'ow  (L  (cet)  numb  with  (the) 
roM,  bo  heountEjen  [ultti  cold,  kylmAstA]; 

kytmMMiH  kSntiMtynemnM  nuilib  (1.  be- 
numl^eiJ)  with  c*om.    fcdntipyia  =  kontUtaa. 

itddtM  irob;  chiiiikp  luinp;  iinulta-  y.  m.) 
ejod;  ^veri  y.m.)  clot.  fiAnttlmAlnon  chunky, 
luiiipy:  bulky,  Uimberlnir,  tjtiwk^idy. 

hAnttU  ^  kSiufilA. 

li5nUjrM  rhtm^y  <i.  luUbr^rly)  f>  How;  ukon 
—  an  nhl  man  wltb  .^ilfranfid  joints,  a  clum- 
sy old  man.  kdnttyi*Aln«ii  clumsy,  awk- 
ward, lubberly,  lumbering,  unwieldy.  kAnt- 
tyrAityyt  clumsiness,  awkwardness,  lub- 
berliness;  unwleldlness. 

kAntya  clumsy  (1.  lubberly)  fellow;  bump- 
kin, lubber,  lout.  kdntytmAinen  lubberly, 
clumsy.  kontytlAA  stump  (along)  [with 
one's  wooden  leg.  puujalallaani,  walk 
clumsily;  (lapsesta  punuen:)  toddle. 

kAnAttAA:  iBtum  ^  sit  (as)  stiff  as  a  poker; 
««/«oa  ^  stand  bolt  upright,  stand  as  stiff 
as  a  poker. 

kdpittAA  stump;  (lapsesta:)  toddle;  n**o 
m«fuiA  kBpitti  puuiaiatUum  the  Old  man 
stumped  along  with  his  wooden  leg. 

kArittt  rattle;  faps«n  Hnta  hSriamm  the  Child 
rattles  when  he  breathes;  vrt.  korista. 

kAKUkanaa  (herAnnAiset)  the  pietists.  k«ri- 
tilAintn  pietist. 

-kAa  (JAlkililte):  aUtMkSM  Ho  nouH  my,  what 
a  Joy  that  caused! 

kAydMiflpunoJa  rope-maker,  -punonta  rope- 
making,  -punentakona  rope-machine.  -pAt- 
kA  1.  -pil  end  (1.  bit  1.  piece)  of  rope;  han 
UyH  pmnhan  MydmnpUtMin  he  found  a  piece 


Of  old  rope,  -vato  (urh.)  tug  of  war,  rope- 

gulKlng).  -vatokilpailu  tug  of  war. 
yhdyttAA  make  . .  poor(er).  Impoverish 
[the  soil,  maaperA(A)j ;  reduce  . .  to  pover- 
ty. kAyhtymya  impoverishment,  pauperiza- 
tion. kAyhtynyt  impoverished,  reduced  to 
poverty;  Indigent;  p«rln  Myhtynyt  pauper- 
ized. kAyhtyA  become  (1.  get  1.  grow) 
poor(er);  be  impoverished;  (perln)  be  re- 
duced to  beggary;  kSyhtyM  kmppikarmni' 
•mkmi  be  pauperized,  be  reduced  to  beg- 
gary. 

kAyhyydanllupaua  vow  of  poverty,  -iodfatua 
certificate  of  poverty. 

kAyhyya  poverty;  penury;  (puute)  destitu- 
tion, want;  (kuv.)  poorness,  deficiency, 
lack  [of  ..],  meagemess;  alatuaUn  "^ 
dearth  (1.  poverty)  of  thought  (1.  Ideas), 
paucity  of  Ideas;  WtfA  kSyhyydmamU  (myOs:) 
live  in  indigence;  voiota  k6yhyytmmn  ja 
knritmiamn  Sink  Into  abject  poverty. 

kAvHA  poor;  (rahaton)  moneyless,  penniless; 
(kurja)  wretched,  miserable;  (puutteeseen 
Joutunut)  indigent;  (tarvitsevalnen)  needy; 
'^  iotakin  poor  (1.  deficient  1.  lacking)  in. 
destitute  of;  ««  mmmpmrS  poor  (1.  unpro- 
ductive) soil;  kSyhMH  maimiu  low-grade 
ore,  poor  ore;  Aantpongln  kSyhdi  the  poor 
(folks)  of  the  town.  -«Attalnan  . .  poor  (1. 
lacking)  in  Ideas;  dull,  -ijtttukalntn  . . 
with  not  many  ideas  of  his  own.  shallow - 
brained  (1.  -wltted);  (eslm.  kirja)  poor  in 
thought;  vrt.  edell.  -hankintn  not  very 
bright  mentally,  dull. 

kAyhAlnlMlanaJaJa  attorney  hired  by  the 
community  to  give  the  poor  legal  advice. 
-hautautmaa  potter's  field,  -tioito  ks.  val- 
vaisholto.  -huona  poorhouse;  vrt.  vaivals- 
buon«.  -koti  1.  -maja  (1.  v.)  municipal  home. 
-lAAkAri  physician  hired  by  a  community 
to  treat  the  poor;  (1.  v.)  city  physician. 
-oikaut  the  poor-laws,  -ulo  —  vaivalstalo. 

kAyhAllatA   proletariat(e).     kAyhAiiatdlAinen 

Sroletarian.    kdyhAIAlayya  pauperism. 
yhAnlapu  aid  to  the  poor;  municipal  aid 
(1.  relief) ;  charity,  -puolafnan  rather  poor. 
-todlttua  1.  -kIrJa  certificate  showing  a  p.'s 
inability  to  pay  . .;  certificate  of  poverty. 

kAyhAllaaraMnM  poor  in  words;  MyhHaanai- 
nmn  kiaU  language  with  a  limited  (1.  a  mea- 
ger) vocabulary,  -aanafauua  limited  vocab- 
ulary, meagemess  of  vocabulary;  paucity 
of  words.   -aiaAltAlntn  . .  poor  in  content. 

kAyhAati  poorly;  miserably;  scantily;  mea- 
gerly;  "^  numttti  poorly  (1.  scantily)  clad, 
shabbily  dressed. 

kAykiatyA  ks.  kyykistjrA. 

kAykky  laalkAinan  round -Shouldered,  stooped, 
bowed.  -aaikAiayya  round  shoulders;  stoop; 
curvature  of  the  spine. 

kAykAinan  ks.  kovaA;  kSyMHamkai  l»ytty  (l. 
hmfoittu)  found  wanting.  kAykAiaaati,  kAy- 
kAiayya  ks.  kev«Asti,  k«v«ys. 

kAynnallA  climb;  (kiemurrella)  wind,  twine; 
kSyntmimvM  kUpiiUkaavi  twining  climber. 

kAynnAa  vine;  (maata  pltkln  kulkeva)  run- 
ner; (koriste-)  garland;  hunuda'*'  hop-vine. 
-kaavl  creeper;  vine;  (kiipijAkasvl)  climb- 
ing plant,  climber;  (maata  myOten  kulke- 
va) traiimg  plant,  runner.  -kAArma  (elAlnt.) 
python,   -papu  pole -bean;  climbing  bean. 

kAyntaly  climbing;  twining;  (maata  pitkin) 
trailing;  creeping. 

kAyri  All  Saints*  Day. 

kAyriatyA  1.  ->  kyyristjrK;  8.  (kouklstua) 
bend,  stoop  (down);  curve. 

kAyrlatAA  bend,  curve;  crook;  arch;  '^  ami- 
kaSnaH  bend  one's  back  [huom.  kiaaa  kBy^ 
HaH  aalkdHnaM  the  cat  arched  its  back,  the 
cat  put  her  back  up] ;  vuodmt  ovat  kHyria- 
Idnaat    hdnmn    aalMtnad    the    years    have 
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bowed  0.  bent)  his  back,  he  is  bowed  (1. 
humped  over  l.  bent  1.  stooped)  with  age; 
vrt.  kouldsUa. 

kdyry:  Myryyn  ks.  nostu;  kuUfu  amlkS 
kByryssM  walk  bent,  (walk  with  a)  stoop. 
-Mlk«(fn«n)  »  ktfykkyMlkllMii. 

kdyai  rope;  (varppi)  hawser;  (mer.)  line; 
•W  Mytta,  yhtM  kByttU  kS.  vatli;  Mpon 
Mydmt  the  rigrglng  of  a  ship;  vrt.  panaa 
(koyslln). 

kdyai-  (yhd.)  (kOydestA  tehty)  rope  [esim. 
'kUkku  rope  swing;  -msMo  rope  mat;  'tUta 
rope  bridge; -eiMbMt  rope  ladder ].-kfnippu 
bunch  of  rope,  -luuta  rope  mop,  swab, 
swob,  -poraua  rope -drilling,  -punomo 
rope -walk;  vrt.  kttyaltobcUs.  -rcU  ropeway. 

kdyal«t5  cordage;   (laivan)   rigging,  tackle. 

kdyai  t«hdaa  rope -factory. 


kAyaliUi  lash:  (mer.)  Trap;  rig  [a  ship,  lal- 
va];  vrt.  ktfyttlUL  k6ytltya  lashing;  (lai- 
van) rigging. 

kdytUi  (tie  with  a)  rope,  bind  with  a  rope: 
««  Mlfuii  lash,  secure,  (nuoralla)  lace  (to- 
gether), lace  up,  fasten  (with  a  lace),  lace 
securely;  'r  Jokin  jonkin  ympMrOim  tie  (1. 
bind)  . .  around  a  th.,  bind  . .  up  with  a  th., 
bandage  . .  with  . . . 

kdyiSt  band,  tie,  string,  lace,  strap;  sling; 
lacing;  lashing;  kanttu  MUtMSn  k9yt9k»m»aM 
carry  (1.  have)  one's  arm  in  a  sling. 

KMpanhamina  Copenhagen. 

kAAri  choir,  chorus;  (laulukunta)  glee-club, 
-harjotua  choir  (1.  chorus)  practice;  (kirk- 
ko-)  choral  practice,  -laulaja  singer  In  (1. 
member  of)  a  chorus  (1.  glee-club  1.  choir). 
-lauiu  singing  by  a  (1.  the)  choir  (1.  cho- 
rus), choral  singing,  cholr-slnglng;  chorus. 


laadinta  (lausunnon,  testamentin  y.  m.) 
drawing  up,  making  (up);  (suunnitelman 
y.  m.)  framing;  (valmlstus)  Dreparatlon; 
(jarjestely)  arrangement;  (kokoonpanemi- 
nen)  composition,  (esim.  sanakirjan)  com- 
pilation;  vrt.   lain'*'. 

laadittaa  have  . .  drawn  up  (1.  made  1.  framed 
1.  compiled  Jne.,  vrt.  laatia);  ^  joUakutta 
iotakin  have  one  draw  up  (1.  make  1.  frame 
1.  compile)  a  th. 

laaduliinan  orderly;  (hyvft)  good;  (kohtuul- 
linen)  reasonable,  moderate,  fair;  (soplva) 
proper,  fit;  vrt.  iaatuiaa.  laadulifsaati  rea- 
sonably, fairly;  (hyvln)  well,  iaaduiflauua 
reasonableness,    fairness. 

laaha  (klvireki)  stone -boat. 

laahaamlnan  dragging,  trailing,  laahata  drag 
(. .  along  with  one),  lug,  trail,  vrt.  raakata. 
laahaua  dragging,  trailing.  iMhautua  be 
dragged  [along,  mukana],  drag,  trail. 

laahuka«nkantaia  train-bearer. 

iaahut  train.  -kAyal  (ilmapallon)  trail-rope, 
guide-rope.   -«ip«li  trailing  sword. 

laahuttaa  drag,  trail  [on  the  ground,  maas- 
sa] ;  '*'  mtmmnpiUn  drag  on;  vrt.  klydlL  l«a- 
huataminan  dragging  (on),  trailing,  laa- 
huatin  »  laahns. 

laaM  extensive  [area,  ala;  trade,  kauppa; 
view,  nftkOala] ;  (avara)  wide,  ample;  (laa- 
jalle  ulottuva)  expansive  [outlook  (1.  view). 
nttkOalal:  (aava)  vast;  (suuri)  large  [vol- 
ume, nldos] :  (paksu)  thick,  bulky;  (kuv.) 
comprehensive,  far-reaching  [question, 
kysymys],  broad  [view  of  things,  katso- 
mus] ;  iaalali;  Imajaita,  imai^H  ks.  hakus.; 
immiamaa  mMHrin  in  a  large  measure,  to  a 
large  extent;  **>  fos  an  extensive  (piece 
of)  work,  a  large  volume;  laajat  epinnot 
comprehensive  studies;  foa/of  taaangot  ex- 
tended (1.  vast)  plains:  Eaaioiama  /nirmamii 
in  wide  circles,  extensively,  widely;  caiwn 
laniimmaaaa  markitykamaaU  in  the  broadest 
(I.  widest  1.  most  comprehensive)  sense  of 
the  word,  -kataainan  far-seeing,  far- 
Risrhted. 

laajaila  widely;  wide;  (kauas)  far;  ««  Uvin- 
nyt  widely  spread,  wide -spread  [preju- 
dice, ennakkoluulo] ,  generally  d.  widely) 
diffused,  generally  disseminated  [belief, 
usko].  (sanomalehdestd:)  ks.  seur.;  **' 
imviavd  Widely  circulated  (I.  read)   [paper, 

lehti].  vrt.  l«vitH;  '-^  taktaHvH  ..  aim- 
ing   far,    far-reaching,    . .    with    a   broad 

aim;  ~  niattuva  far -extending,  far-reach- 
ing, extensive,  vrt.  ulottua.  laajalta,  laajalti 


widely,  far  and  wide,  extensively,  to  a 
large  (1.  a  great)  extent;  kan  on  itiatAna- 
taiiut  Immhiti  (myOs:)  he  has  been  an  ex- 
tensive traveler;  nHn  Uahiti  to  such  an 
extent,  in  such  dimensions;  nHn  tmaimM 
kuin  attinMn,  makdottiaimnum  Immfaiti  as 
extensively  as  possible,  to  the  greatest 
possible  extent. 

laajalti DmatkuaUnut  1.  -matkuatallut  widely- 
traveled,   -dunnaitu  widely  known,  known 
far  and  wide. 
laajanpuolainan  rather  extensive  (1.  large  I. 

comprehensive  Jne.,  ks.  laaJa). 
taajalinikftinan  . .  with  a  broad  view  of 
things;  (kaukonftkOlnen)  far-sighted,  -nl- 
kAiaaatl  far-sightedly.  -nAkAlayva  far- 
sightedness, -oppinan  . .  of  wide  learning, 
. .  of  broad  culture,  -peril nan  extensive, 
wide -embracing;  comprehensive,  sweep- 
ing; (kooltaan  suuri)  voluminous,  bulky; 
(pltkft)  lengthy  [document,  asiaklrjaj ; 
(yksitylskohtainen)  detailed  [description, 
kuvaus],  minute;  (Juurtajaksainen)  ex- 
haustive; ImmfrnprnrSinan  kyaymya  Wide-em- 
bracing (I.  far-reaching)  question  (1.  sub- 
ject), question  of  wide  (1.  far-reaching  i. 
vast)  scope;  Uian  laahpmr&inmn  tOO extensive 
(1.  voluminous),  . .  going  too  much  Into 
details,  prolix;  taomitammn  ImmlmpmrMinmn 
(myOs:)  of  Immense  (1.  of  vast)  scope. 
-parAiaaati  extensively;  comprehensively, 
sweeplngly;  exhaustively.  -parAlayya  ex- 
tensiveness;  comprehensiveness;  fullness 
of  detail,  completeness,  -aanalnan  (moni- 
sanalnen)  verbose,  wordy;  vrt.  suurisaaai- 
naa.  ^analaaatl  wordily,  verbosely;  (pit- 
kftlti)  at  great  length,  ^analauua  verbosity, 
wordiness. 

laajaatl  widely,  extensively;  far  and  wide; 
(laajaperftlsesti)  at  great  length;  vrt. laaJaltL 

laajallauuntalnan  wide- embracing  [subject, 
kysymys];  comprehensive,  sweeping;  .. 
of  Immense  (I.  vast)  scope;  (laajalle  ulot- 
tuva) far -extending,  far-reaching;  exten- 
sive, -tlatolnan  . .  with  wide  (1.  broad  l. 
extensive)  knowledge,  -tialolauua  wide  (1. 
broad  1.  extensive)  knowledge. 

laajammallta,  -Iti  more  widely  (1.  extensive- 
ly), to  a  greater  (1.  a  larger)  extent. 

Iaajan«minan  expansion;  widening  (out)* 
(fys.)  distention,  dila(ta)tlon;  vrt.  liiaj«n« 
tiiiniiian* 

laajannua  widening,  expansion;  (etup.  fys.) 
dila(ta)tion;  (ftftniolkeuden  y.  m.)  exten- 
sion;   (rakennuksen  y.  m.)   enlargement; 
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vrt.  UaJentamiaM.  -polltllkka  policy  of 
expansion. 

luU«ntaa  widen  [one's  knowledge,  tleto- 
jaan] ;  (fys.  &  yl.)  expand  [the  air,  Umaa; 
an  empire,  valtakuntaa];  dilate  [tbe  pupil, 
sUm&ter&ft] ;  (suurentaa,  ulotuttaa  laajem- 
malle)  extend  [one's  dominions,  alusmal- 
taan:  the  range  of  one's  knowledge,  tieto- 
pUrl&ftn],  enlarge  [one's  business,  lUket- 
tft&n];  (avartaa)  broaden  [a  conception, 
kftsltettA];  '^  tHdtamuu  extend  (1.  expand 
1.  Increase)  one's  power,  (alueltaan)  ex- 
tend one's  [Its]  dominions.  iuU«nt«min«n 
expanding,  extending,  enlarging,  broaden- 
ing; expansion,  extension,  enlargement. 

taAjMtaiiilslltuunia  I.  -•uunnlt^lma  plan  of 
extending  (1.  enlarging),  plan(s)  for  the 
extension  (1.  the  enlargement)  [of  ..]. 
-yrltyt  attempt  to  extend  (1.  enlarge),  at- 
tempted extension  (1.  enlargement). 

luU«ntua  grow  wide,  grow  wider,  widen 
(out);  (fys.)  distend,  dilate,  be(come)  di- 
lated; (yl.)  extend,  expand,  stretch.  luU«n- 
tuminMi  widening  (out),  expansion;  (sll- 
mftterftn  y.  m.)  dilation;  (fys.)  distention, 
dilatation;  mydlUnmn  faUHnnSIUnmn)  lanimn- 
tundnmn  (fyslol.)  diastole.  luU«ntumlt- 
kyky  expansive  power;  capability  of  dila- 
tion (1.  expansion).  luU«ntunut  expanded, 
enlarged;  (fys.)  distended,  dilated. 

luUlmmftllt:  '^  Iwinnyt  most  widely  spread 
(1.  diffused  1.  circulated). 

iMUuinMi:  ionJklfi  ^  . .  wide,  . .  in  width  (1. 
extent),  of  . .  extent  (1.  width),  of  an  extent 
of  . . ,  as  wide  as . .;  c«n  '^  of  such  extent; 
e«M  on  400  sivun  ^  the  work  comprises 
400  pages,  the  work  is  of  an  extent  of  400 
pages;  viidmn  pmnikninum  '^  5  miles  wide, 
5  miles  in  width  (1.  in  extent),  of  an  ex- 
tent of  5  miles. 

luUuus  width;  wideness.  extenslveness; 
breadth;  (slsallys)  comprehension,  com- 
prehensiveness; magnitude;  (ulotus)  ex- 
tent, extension;  (pilri)  scope,  compass, 
range;   (koko)  dimensions;   (kiel.   &  log.) 

Suantity;  (mat.)  amplitude;  koko  laa/an- 
MMm  to  (1.  In)  its  whole  extent,  in  all 
its  scope,  the  whole  range  of  . .  [huom. 
tnikim  kysymywta  koko  laaimtdomaaan  (Joka 
puolelta)  study  the  question  in  all  its  bear- 
ings (1.  in  every  phase  of  it)  ] ;  hymmonon 
ongL  poniktdmmn  Imaltmdmlta  (for)  ten 
miles  round,  (ylt'yjnp&rl  . .)  within  a  radi- 
us of  10  miles. 

l«Aka  (laatta,  levy)  flat  piece,  plate;  (paasl) 
flag,  slab;  flat  rock;  vrt.  kWi'«.  -kivl  flag- 
stone; stone  slab,  -mato  (elllint.)  flatworm; 
(tlet.)  plat(yh)elminth.  -plhdit  flat-bit 
tongs;  (pienet)  parallel  pliers. 

lAAkaa  (Uaja)  wide,  extensive,  expansive; 
(Iltteft)  flattened) ,  depressed:  (tasainen) 
plain,  level;  (matala)  shallow  [plate,  lau- 
tanen] ;  vrt.  loiva. 

l«Ak«ri  I.  (kasv.)  laurel,  bay(-laurel);  law 
hmrio)ilim  smppolSity  crowned  with  laurels 
(1.  with  bays). 

iMAapi  11.  (tekn.)  bearing;  journal -bearing 
(1.  -box).  -m«talll  (tekn.)  antifriction  metal. 

l«Ak«rln|iietiii  bay-leaf,  laurel  leaf,  -marja 
bayberry.   -okaa  1.  -lehvi  sprig  of  laurel. 

iMikapilpuu  laurel  (-tree),  bay(-tree).  -aep- 
p«it  crown  (1.  wreath)  of  laurel,  laurel 
wreath,  laurels,  bays,  -dijy  oil  of  bay, 
bay-oil,  laurel -oil. 

laakao  valley;  dale;  (run.)  vale,    laaktofnmi 
. .   full  of   (1.   abounding   in)   valleys   (1. 
dales),     laftktotalpa,     laaktonauiku     dam 
across  (1.  at  the  head  of)  a  valley, 
(el&mt.)  llama.  -olUn  llama. 


iaamanni  (hi.st.)  lav^man;  (nyk.)  title  given 
[in  Finland]  to  distinguished  Judges. 

laantua  (lakata)  cease,  stop;  (tyyntyU)  calm 
(down),  become  (1.  grow  calm);  (tuulcs- 
ta:)  go  down,  abate. 

laapla  lunar  caustic,  caustic;  (lilttk.)  lapis 
inf emails,  -liuoa  solution  of  silver  nitrate. 
-puikko  stick  of  (lunar)  caustic. 

laari  (jyvft)  bin.  la^llintn:  viiai  taarittUta 
vhn&a  five  bins  (full)  of  wheat. 

IflMtari  plaster.^  -lappu  1.  ^tllkku  piece  (1. 
patch)  of  plaster. 

iaMtaroida  plaster,  laaatapolmlnan plastering. 

laattl  mortar;  plaster. 

laaitlkku,  laattukkl  ramrod,  gun-stirk. 

laatla  (kyhfttft)  draw  up  [a  plan,  suunnitel- 
ma;  a  contract,  urakkasopimus;  a  new 
curriculum,  uusi  lukujftrjestys],  draw; 
(valmlstaa)  prepare  [a  map,  kartta] ;  (pan- 
na  kokoon)  compose  [a  speech,  puhe], 
compile  [a  dictionary,  sanakirjal.  make 
up  [a  list,  luettelo],  make  out;  (Jftrjestttft) 
arrange;  (tehdft)  make,  construct,  put  up; 
(suunnltella)  frame,  work  out;  (muodos- 
tella)  formulate,  form;  ^  ohdotua  iokaiUn 
draft . . ,  make  (1.  formulate)  a  plan  for  . . , 
draw  up  suggestions  for  . . ;  '*'  lakoia  make 
(1.  enact)  laws;  ^  [kirjalllnen]  lawuunto 
prepare  (1.  draw  up)  a  [written]  state- 
ment (of  one's  opinion);  ««  luatulo  josta- 
kin  make  a  list  of  . . ,  take  (1.  put  1.  note) 
down;  ^  pBytdkirla  ^takin  draw  up  (1. 
take  down)  the  minutes  of,  draw  up  a  re- 
port of  . . ;  '*'  manamuoto  iohonkin,  ««  /on- 
kin  aanomuoto  formulate  (1.  word)  a  th., 
arrange  the  wording  of  . . ;  ~  auaraiia  Auo- 
f«ffa  (myOs:)  elaborate;  '^  toaiamanttinaa 
ks.  tehdM;  «<*  vtimiikai  get  (I.  make)  ready, 
(suunnitelma  y.  m.)  work  out,  (saada  val- 
mliksi)  finish,  get  finished  (1.  completed); 
^  vaataukaanam  make  one's  answer,  (sana- 
muoto)  frame  (I.  word)  one's  answer;  mia- 
tints  oli  hyvin  iaodittu  the  report  was  well 
drawn  (1.  framed  1.  worded),  laatija  one 
who  draws  (1.  drew)  up;  one  who  framed 
(1.  prepared  1.  formulated  Jne..  vrt.  iuitU) ; 
(J&rJest&Jft)  one  who  arranged;  (kokooja) 
compiler;  (kirjottaja)  writer;  (tekijfl) 
author. 

Nudlkkobox:  chest;  (veto-)  drawer;  (raha- 
y.  m.)  till;  (tavara-)  rase;  crate;  vrt.  pak- 
kft'-.  piironki'*.  iaatikollintn  boxful;  kol- 
ma  laatikoiliata  appalaiinaja  three  cases  (1. 
crates)    of  oranges. 

iaatikonllavain  key  to  the  box  (1.  the 
drawer).  -Ickaro  compartment  (in  a  drawer 
1.  of  a  box).  -vedik»  handle  (of  a  drawer), 
(nuppl)    knob. 

iaatimintn  ks.  laadlata. 

Laatokka  (Lake)  Ladoga. 

laatta  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  levy) 
sheet;   (levynen)  badge;  vrt.  kuva-^. 

iaattia  ks.  Uttia. 

laatu  quality;  (kaupp.)  brand;  (luonto)  na- 
ture, character;  (lajl)  kind,  sort,  descrip- 
tion, class;  species:  type;  (tapa)  manner, 
way,  style;  (maalaustermln&:)  genre;  f«a- 
dvdtamn  (\.  laatmtn  nSkdan)  huono  .  .  Of 
poor  quality,  poor  (in  quality);  Imituaan  . . 
of  its  kind,  ks.  ainoa,  paraa;  iaattMon  anal* 
mdinan  the  first  (one)  of  its  kind;  laattmn 
ks.  kHydil;  iaatuun  kataomatto  Without 
considering  (the)  quality,  paying  no  at- 
tention to  the  quality;  arvaluttaooa  [ykai- 
tyiatd]  laatua  of  serious  [of  private!  na- 
ture (1.  character):  oiipa  nutd  loatmt  fa- 
kanaa  of  whatever  sort  (1.  kind)  It  may  be; 
aitU  laatva  (oiava)  . .  Of  that  kind  (1.  sort), 
. .  of  that  quality,  . .  of  such  nature,  (sel- 
lainen)  such. 

iaatulnan    . .    conditioned,    . .    constituted; 
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sort  (1.  kind),  . .  of 


> 


(-Ulnen)  . .  of 
description;  ks. 
iKinMn««'  y.  01. 
iMtulM  (sftvylsft)  good-natured»  gentle;  rea- 
sonaDIe;  (sovellas)  fit,  proper,  appropri- 
ate. iMituisMti  good-naturedly;  reason- 
ably. iMiuiauus  ffood-naturedness;  rea- 
sonableness. 

iMiuOkuva  genre  picture,  -kuvamaaiaua  » 
iMtumaaUus.  -luku  Denominate  (1.  con- 
crete) number;  iaattduktijmn  yhtmmtdoMku 
[pUhmnnymiasku  Jne.]  compound  addition 
[subtraction,  etc.],  addition  [subtraction, 
etc.]  or  compound  numbers.  -maaJuUa  1. 
-maaJarl  genre  painter,  -maalaus  genre 
painting,  -puotlncn  qualitative,  -tana 
(klel.)  adjective,    -iopa  (kiel.)  participle. 

laava  (tulivuoren)  lava;  scorias.  -laai  (mi- 
ner.) obsidian,  -virta  stream  (1.  flow)  of 
lava,  lava- flow,  lava-stream. 

I«boraiori(o)  (kemistin  tyObuone)  laboratory. 

labyrfniti  (harhalinna)  labyrlntb;  maze 
(myds  kuv.).  labyrinUlmainan  labyrin- 
thine, labyrinthian;  mazy. 

ladata  I.  load  [one's  gun,  pyssynsA] ;  (panna 
panokseen)  charge,  vrt.  varaU;  ««  tnuf«c- 
taan  reload. 

iadata  II.  (maanv.)  smooth  with  a  harrow. 

iadatiu  loaded  [gun,  pyssy];  charged. 

iadaiia  (riviin)  pjace  (1.  put)  in  a  row; 
string;  (kuv.  =  lasketella)  rattle  off  [one*s 
good  points,  hyvlA  puollaan;  one's  lesson, 
lftksyns&],  rattle  off  . .  by  the  yard;  string 
orr  [one's  merlts^ansioitaan] ;  patter  [pray- 
ers, rukouksia] ;  «<*  fmttavia  rattle  off  a 
string  of  nonsense,  ramble  (on) ;  ^  MrMaan 
pSydiliU  be  putting  one's  books  on  the 
table;  ««  sano/a  Chatter,  (jkpv.)  rattle  on 
and  on;  "^  ulkoa  (kwdn  vHd)  rattle  Off  by 
heart,  say  by  rote,  gabble  through;  ««  vof- 
hmita  tell  lies  by  the  dozen,  be  lying  like  a 
trooper,  (Jkpv.)  spin  yams. 

ladtlma  (kirjap.)  composition,  -laiva  galley. 
-lauta  letter-board. 

ladonala  portion  of  hayfleld  yielding  enough 
to  rill  a  shed. 

ladonia  ks.  Utomiaeii.  ladoi(ut)taa  (kasaan. 
plnoon)  have  ..  piled  (up);  (klrjap.)  have 
. .  set  (up),  have  . .  composed,  iadottu 
(plnottu)  piled  (up);  (kirjap.)  composed, 
set  (up). 

iaduton  trackless. 

iaguuni  (maant.)  lagoon,  lagune. 

landata  ks.  taurastaa. 

lahdtke,  lahdalma  bay;  (pieni)  cove;  (pou- 
kama)  bight;  (merenlahdeke)  frith,  firth; 
Idrvn  ^  (myds:)  arm  of  a  lake,  lahdtnpou- 
kama  (small)  bay,  cove,  bight;  (kapea)  slip. 

lahja  gift,  present;  (luonnonlahJa)  endow- 
ment, talent;  (lahjotus)  donation,  (avus- 
tustarkotuksessa  tehty)  contribution,  sub- 
scription; (lahjus)  bribe,  sop;  lahlakai  as 
a  present,  as  a  gift,  for  a  gift,  for  a  pres- 
ent, ks.  anUa,  saada;  lahjai  (luonnonlah- 
Jat)  girt(s),  talents,  parts.  (lahjukset) 
bribe(s):  lahloau  altis  (lahjottava)  open 
(I.  susceptible)  to  bribes,  . .  not  above 
taking  (1.  accepting)  bribes;  mn  htMoliai  aHta 
lahjakaikman  1  wouldn't  even  have  it  for  a 
gift  (1.  take  it  as  a  gift). 

iahjalntn  (yhd.)  .  .-ly  endowed,  . .  with  . . 
endowments  [eslm.  hnbno'^  poorly  en- 
dowed, with  poor  endowments;  Wfca«~ 
richly  endowed  (myOs:  richly  gifted), 
. .  with  rich  endowments] . 

lahjakappait  (Jotakln  teosta  y.  m.)  presen- 
tation copy. 

lahjakaa  gifted,  talented,  (richly)  endowed 
(by  nature):  ^  mim»  (myOs:)  a  man  of 
talent. 

lahjaklpja  deed  of  gift. 


iahjakkalauua,  lahjakkuua  endowments, 
gifts,  talents;  (jollakin  erikolsella  alalia) 
talent. 

iahJanantaia  giver,  donor. 

iahjallnlytintA  benefit  (performance),  -palk- 
klo  gratuity;  bonus;  honorarium. 

lahjaton  ..  without  (1.  with  no)~  gifts  (1. 
talent),  . .  of  no  talent;  (huonolahjainen) 
poorly  endowed  (by  nature) ,  . .  with  few 
gifts,  lahjattomuua  lack  of  gifts  (1.  of  en> 
dowment  1.  of  talent) ;  lack  of  ability;  few 
gifts,  little  ability. 

lahJa  hem;  (housun)  leg;  vrt.  houstui'^. 

lahjoa  bribe,  corrupt  [a  voter,  ftftnestljft], 
suborn;  ^  l^ku  (Jkpv.)  throw  one  a  sop, 
tickle  a  p.'s  palm  (with  money),  (niin  ettft 
hftn  el  sekaannu  aslaan)  buy  one  off;  '^ 
iohu  puoimllmmn  buy  one  over  (with  a 
bribe) ;  ^  foku  vaUkmnmmatm  pay  one  bush- 
money  (1.  silence  money),  pay  one  to  keep 
still;  dia  iahhitavUMa  be  open  to  bribes, 
take  bribes,  not  be  abovjB  taking  bribes; 
aaada  lahjwnaiia  uaim  jMMnUUin  mUiammn 
(myOs:)  buy  off  a  case.  lahJoJa  one  who 
gives  (1.  offers)  a  bribe;  briber,  lahjoma 
ks.  lahjus.  lahJomaton  1.  (Jota  el  vol  lah- 
Joa)  incorruptible  [Judge,  tuomari],  ..  not 
open  to  bribes;  2.  (Jota  ei  ole  lahjottu) 
uncorrupted,  unbribed;  3.  (kuv.  »  jftrkky- 
m&tOn)  stern  [sense  of  duty,  velvolllsuu- 
dentunto],  unyielding  [honesty,  rehelli- 
syys],  straightforward,  unswerving,  lali- 
jomattomuua  incorruptibleness,  incorrupt- 
ibility, lahjominan  bribing;  bribery,  cor- 
ruption; corrupt  practices. 

lahJomlaOJirJeaUlmi  system  of  corruption, 
-yrityt  attempt  at  (1.  attempted)  bribery, 
attempt  to  bribe,  bribery. 

iahjonta  ks.  lahjominan. 

iahJoUlia  give  away;  make  presents;  do- 
nate: vrt.  seur. 

lahjottaa  present  lone  with  a  th.  (1.  a  th.  to 
one),  Jollekulle  Jotakin],  make  [one]  a 
present  [of  . .] ;  (antaa)  give,  grant,  oe- 
stow  (I.  confer)  [a  th.  upon  a  p.,  Jollekulle 
Jotakin] ;  (avustuksena)  contribute;  (tav. 
lahjakirjalla)  donate;  (testamentata)  be- 
queath, make  a  bequest  of;  (varustaa  lah- 
Jalla)  endow.  Mijottaja  donor,  donator;  con- 
tributor; ^iver.  lahJottamlnMi  presentation; 
granting,  nestowal,  conferment;  donation; 
endowment:  vrt.  lahjotus.  Nihjottava  (lah- 
Jottavlssa  oleva)  open  to  bribes,  corrupt- 
ible; venal  [Judge,  tuomari].  lahjottavuua 
corruptibleness,  corruptibility;  venality. 

lahjotua  donation;  grant;  gift;  (avustus) 
contribution;  (testamentti-)  bequest;  myOs 
=  lahjottaminen.   -kirja  deed  Of  gift,  -maa 

Srant  of  land;  (lAilnitys)  fee,  fief. 
Jut  bribe;  oefaa  lahivhaia  accept  (1.  take) 
bribes. 

laliko  (Jftrjestelmttssft)  order;  (luokka)  class; 
(ryhmft)  group,  faction;  (roetsU-)  block; 
(uskon-)  sect,  denomination,  (Engl.)  non- 
conformist body,  -hakkaut  (mets.)  block- 
clearing,  felling  of  timber  block  by  block. 

lahkokunta  sect;  denomination;  (Engl.) 
nonconformist  body. 

lahkolalntn  sectarian,  denomi  nationalist; 
(Engl.)  dissenter,  nonconformist,  iahko- 
laiauua  sectarianism,  denominationalism; 
(vaitioil.  Ja  yl.)   factionalism. 

lahkollinan  sectarian,  denominational. 

lahna  bream. 

iahnanllparkki  ks.  parkhi,  11.  -polka  young 
bream. 

lahnaruoho  (kasv.)  qulllwort. 

faho  I.  (a.)  decayed,  moldered  [log,  tukkl], 
rotted;  (matft)  rotten;  (rftnsistynyt)  di- 
lapidated, . .  falling  to  decay.  II.  (s.)  rot, 
decay;  mold;  rottenness^    lahoa  »  lahota. 
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taliOMiln«n  roUinff,  decaying;  moldering. 
lahokanio  decayed  (1.  rotten)  stump,  lalio- 
maton  not  decayed,  free  from  rot;  never 
decaying  (1.  moldering).  lahonvlka  touch 
or  decay;  (-merkkl)  signs  of  decay. 

lanegpuu  decayed  (I.  rotten)  wood,  -raataa 
(el&mt.)  song -thrush,  mavis,  -altni  dry-rot. 

laliou  (become)  decay (ed),  rot;  hegin  to 
rot;  fall  Into  decay,  grow  rotten;  (maa- 
tua)  mo(u)lder;  •!!«  tahoamaaMa  be  rotting 
away.  lalioi(ut)taa  decay,  rot;  cause . .  to 
decay  (I.  to  rot  1.  to  mold),  make  . .  mold 
(I.  decay). 

labous  decayed  tate,  decay,  rottenness; 
HMn  imhous  the  log  being  so  decayed  (1. 
so  moldered). 

lahovilMlneii  (mets.)  . .  touched  with  decay, 
. .  with  a  touch  (1.  with  signs)  of  decay. 

lahtarl  ks.  tenrasUja. 

iahti  I.  (meren  tal  J&rven)  bayi  (meren-. 
myOfl:)  gulf;  (lahdeke)  cove;  Imhdmn  p«rn. 
Ammm  (\.  pohjaaMa)  at  the  head  of  the  bay; 
lahdmn  cooMa  at  the  entrance  (1.  the 
mouth)  of  the  bay;  iMrvn  lahdmlia  on  a 
bay  in  the  lake. 

Iahti  U.  ks.  teurastus.  -huona  ks.  tourastamo. 

Iahti  valaa  (elftlnt.)  lesser  rorqual. 

lal:  iaiaa  ks.  hakus.;  vrt.  uai. 

laldakkain,  laldatuetan  side  by  side;  (eten- 
ktn  lalvolsta  puhuen:)  alongside  (each 
other);  vrt.  viarakkiln. 

laid*  (sivu)  side,  flank;  (reuna)  edge,  brim, 
border,  (ulkoneva)  ledge,  shelf:  (lalvan) 
rall(lng),  gunwale;  bulwark;  (nayttftmOn) 
front  edge,  ialdammakai  (syrjemmftksl) 
more  (I.  further)  to  the  edge  (1.  the  bor- 
der), closer  to  the  brim,  nearer  (to)  the 
edge  (1.  the  margin  Jne.,  vrt.  laiu). 

laidoitaa  build  the  sides  [of  . . ,  jokln] ;  «« 
tynnyri  put  the  Staves  on  a  barrel;  ««  vmnm 
build  the  sides  of  a  boat,  laldotumlnan: 
/onMn  UidattmnUnmn  building  the  Sides 
of  . . .  lafdotua  1.  =  laidottaminan;  2. 
(konkr.)  the  sides. 

laldun  pasture,  pasturage:  grazing -ground; 
UHummUm  ks.  kMydl»  kMyttlM;  faitam«n« 
ks.  pHatMM.  -maa  pasture -land,  grazlng- 
land;  (ground  for)  pasture,  -oikaua  right  of 
pasture  (1.  of  grazing).    , 

lalha  lean  [body,  ruumls;  herring,  sllU; 
meat,  Uha];  (IhmlslstA:)  thin,  spare,  ema- 
ciated; (luiseva)  bony,  raw-boned,  lank; 
scrawny;  (kuv.  ->  niukka,  kehno)  meager, 
scanty  [meal,  ateria],  poor;  ««  kwdn  luu' 
a  mere  skeleton,  as  thin  as  a  rail; 
poor  (1.  barren  1.  meager)  soil;  ^ 
poor  (1.  scanty)  crop(s).  -kukkarol- 
nan  . .  with  a  lean  purse. 

lalhdunta  ks.  laibtuminan. 

lalhduttaa  cause  . .  to  become  lean  (1.  to 
lose  flesh),  reduce  . .  in  flesh,  make  . . 
thin,  reauce  flesh;  (lopen)  emaciate;  '^ 
mmmitm)  use  up  the  soil,  make  the  land 
poor(er),  run  the  land  down. 

laJhdutua  emaciation,  -ftoito  1.  -parannua 
dieting  to  reduce  flesh,  cure  by  reducing 
flesh. 

lalhantaa  thin;  my<Vs  »  laibduttaa. 

lalho  standing  (1.  growing)  crop,  crop;  (vll- 
Ja)  grain;  rukHn  laihQt  the  rye(-crop),  the 
rye -fields. 

lalntua  lose  flesh,  fall  away,  fall  off  ip  flesh; 
(ihmislsta,  myOs:)  get  (1.  grow)  thln(ner); 
(elftimlstft,  myOs:)  get  (I.  grow)  lean;  vrt. 
kulhtua.  laihiuminan  losing  flesh,  falling 
away;  getting  thin(ner);  growing  lean. 
lalhiunut  thin,  worn;  lean,  emaciated;  Udh* 
tunnt  mmm  wom-out  (1.  run -down)  soli. 

lalhuua  leanness,  thinness;  spareness;  (niuk- 
kuus,  kehnous)  meagemess,  scantiness, 
poorness. 


laikahtaa:   kdnmBad  laikahti   HamukaM  fofito 

a  cheerful  feeling  thrilled  his  I  her]  heart, 
his  [her]  heart  thrilled  with  Joy. 

lAlkka,  laJkko  (t&pl&)  spot,  fleck,  dapple, 
speck(le).  Mkolllnan  (kankaasta:)  waved; 
vrt.  tMplikKs. 

lallia:  aikm  (L  kaipo)  ^  soundly,  freely, 
roundly,  (kunnolllsestl)  to  good  purpose, 
effectually,  (melkolsestl)  a  great  (1.  a 
good)  deal;  koko  (U.  maiko)  ^  consider- 
ably; miila  '*'  in  what  manner  (1.  way)? 
howT  tiUm  ««  m  this  manner  (1.  way  1. 
wise),  by  this  means,  at  this  rate,  (Jkpv.) 
this  way. 

lAllllnan  lawful  [act,  teko;  wife,  avloval- 
mo] ;  legal  [separation,  (avio)ero] ;  (laissa 
saadetty)  prescribed  (1.  established)  by 
law,  statutory;  (lalnitaukalnen)  according 
to  law;  (lailllsesti  p&tevtt)  valid;  (olkea) 
legitimate  [business.  Hike],  rightful;  «« 
«ce«  legal  hindrance  (1.  impediment),  (syy 
polssaoloon)  valid  excuse;  '^  irtiganondnmn 
legal  notice;  '^  oikmum  legal  (1.  lawful  1. 
legitimate)  right;  '^  pmrilUnmn  legal  (1. 
legitimate  1.  rightful)  heir;  «*'  tnamioiBtuin 
legal  tribunal;  hdtUamn  vainum  ammui  ef- 
fective in  law,  valid;  UdUUmMa  iarimatyk' 
sMsd  in  due  order,  conforming  to  law; 
pUdmrnm  (h  tnlmm)  lamUmmn  ikaSn  COmes  (1. 
will  be)  of  age;  mm  laUiimmn  voinum  be- 
comes valid. 

fallliaaatl  lawfully,  legally;  legitimately; 
(lalnmukalsesti)  according  to  law.  con- 
forming (1.  in  conformity)  to  law;  in  ac- 
cordance with  the  provlslon(s)  of  the  stat- 
Ute(S):  '*'  hankittu  (I.  amain)  legally  (1. 
lawfully)  acquired  (1.  procured),  secured 
according  to  law;  '^  paatattu  pdvaiifa  a 
servant  engaged  in  due  form,  hired  help 
engaged  according  to  law;  "^  pUtavM  valid, 
leeral,  . .  according  to  law. 

iailllataa  make  . .  legal,  legalize;  (make  . .) 
legitimate;  myOs  »  laiUUtuttaa.  laliilata^ 
mlnen  legalizing,  legalization;  legitimation. 
laiillaiattu  legalized  [robbery,  rosvous], 
legally  authorized,  sanctioned  by  law;  le- 
gitimate, lailllttua  become  lawful  (1.  le- 
gal), become  legalized  (1.  legitimate); 
(saada  lain  voima)  become  valid,  lailllaiua 
ks.  laUlUtamlnan.  lalliiatuttMi  have  ..  le- 
galized; (Jokin  yhtlO,  yhdistys  y.  m.) 
have  . .  Incorporated;  vrt.  lailUataa.  laliila- 
tutumintn,  iaiiifttutua  legalizing,  legaliza- 
tion; incorporation. 

iaflilauiia  lawfulness,  legality;  legitimacy; 
conformity  to  law. 

iaimaa  weak  [solution,  Ituos;  coffee,  kahvl; 
artillery  fire,  tykkltuli],  feeble  [defense, 
puolustus],  faint;  (voimaton)  ..  without 
strength;  (ponneton)  lame  [defence,  puo- 
lustus] ;  (veltto)  slack  [control,  valvonta), 
languid  [interest,  mielenkiinto] ,  (erit.  mo- 
raallsessa  suhteessa)  lax;  (vftlinpltftmatdn) 
indifferent,  apathetic,  unconcerned;  ("hen- 
getOn")  tame,  spiritless,  dull;  (mieto) 
mild;  ImimmMu  innmatvAaalim  with  a  lack  Of 
(1.  with  little)  enthusiasm;  ««  puha  dull  (1. 
stupid  1.  uninteresting)  speech;  ««  aikmmri 
ks.  mieto;  '^  yritya  feeble  (1.  lame)  at- 
tempt, lalmaahko,  lai  mean puoiti  nan  rather 
weak  (1.  faint  1.  lame  1.  slack  jne.,  vrt. 
laimaa).  iaimaaati  faintly,  weakly,  feebly; 
lamely:  slackly;  languidly;  indifferently. 

ialmanaminan  weakening;  relaxing,  relaxa- 
tion, slackening,  flagging;  languishing: 
vrt.  laimeta.  iaimannua  »  ialmaataminan. 
laimannut  weakened;  slackened,  relaxed; 
lame(r),  feeble(r). 

lAlmantMi  (heikentAft)  weaken,  enfeeble; 
make  . .  weak(er);  relax,  slacken;  (vfthen- 
ta&)    impair,    lessen;     (JftfthdyttftA)     cool 
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(down)  [a  p.'s  enthusiasm,  jonkun  innos- 
tusta] ;  (rauhottaa)  calm,  quiet;  still;  (val- 
mentaa)  dull  [the  pain,  tuskaa] ;  (Ilevlt- 
tfta,  Ueventftft)  mitigate  [the  severity  or, 
Jonktn  ankaruutta],  soften  (down),  soothe 
[the  pain,  tuskaa],  (mledontaa.  Jotakln 
nestettft)  dilute  [. .  with  water,  vedelll], 
thin.  •i«lfn«iitamin«n  weakening*,  slacken- 
ing; lessening-;  coolln?  (down);  mitlg-a- 
tlon,  soothing  (down);  diluting,  dilution, 
thinning;  vrt.  UimMitaa. 

UimMliua  ks.  lalmata. 

Iaifn«ta  become  (I.  grow)  weak(er),  become 
(1.  grow)  reeble(r);  grow  (more)  languid; 
(helketft)  weaken,  lose  strength;  fall  off; 
(vAhentyA)  grow  less,  decrease:  (veltos- 
tua)  grow  lax,  relax;  slack(en),  flag; 
(asettua)  abate;  (raueta)  languish;  (kyl- 
metA)  become  cool,  cool  down;  (tulla  v&- 
llnpitftmAtt5m&ksi)  grow  indifferent  [to, 
Jollekulle],  become  apathetic;  (liuokses- 
ta:)  become  thin(er);  vrt.  Udmistua. 

ialm«ua  weakness,  faintness,  feebleness; 
lameness;  dullness,  deadness;  slackness; 
laxity:  (vAIinpitftmftttOmyys)  indifference, 
coolness. 

lAlminlyAdi  neglect  [one*s  duties,  velvolli- 
suutensa];  (jftttftft  tekemAttA)  omit,  fall 
[to  do  a  th.,  tehdA  Jotakln] ;  (JAttAA  pitA- 
mAttA  huolta  jostakln)  neglect  to  look 
after,  be  neglectful  (1.  negligent)  of,  not 
take  proper  care  of;  '^  hyvU  tilaUtmm  miss 
(1.  lose)  a  good  opportunity  (1.  chance), 
let  a  good  opportunity  slip  (1.  slide  1.  go) 
by;  ^  UUtaynmM  neglect  (1.  be  neglectful 
of)  one's  lessons;  ^  vamtata  (L  iMwfMmm- 
tu)  fail  (1.  neglect)  to  answer;  hdn  Mndn- 
tti  kirfoHaa  he  failed  (1.  neglected)  to 
write,  he  did  not  write. 

lAlminjIyAminen  l.-ry5nti  neglect (ing), omis- 
sion; negligence;  (Jonkln  tAyttAmlsen  1. 
toimeenpanon)  non- execution;  mmkan(h)n 
«»  neglect  (1.  omission)  of  payment,  omit- 
ting to  pay,  (lak.)  default  of  payment: 
virktafivottinmhaUtfa  Mminiy6ntdatii  for 
neglecting  (1.  for  not  performing  1.  for  non- 
performance of)  the  duties  of  his  office. 
laiminlyAty  neglected  [education,  kasva- 
tus],  not  taken  proper  care  of;  laiminlyS- 
dyt  lapaet  neglected  Children. 

laimlataa  (miedontaa)  dilute  [with,  Jolla- 
klnl;  (tehdA  mauttomaksi)  make  . .  flat  (1. 
Insipid);  myos  =  lalmentaa.  lalmlitua 
become  diluted;  lose  (Its)  strength;  (vAl- 
JAhtyA)  grow^  (1.  get)  flat  (1.  stale):  my6s 
=  laimata.  falmlatuitaa  cause  . .  lose  (its) 
strength;  vrt.  lalmentaa. 

lain-  (yhd.)  . .  of  the  law  [eslm.  -tarkoMittM 
revision  of  the  law;  ^ttdkinta  (\.  -ttilkitae- 
minmn  1.  -mmUtya)  interpretation  (1.  exposi- 
tion) of  the  law;  -takati  text  of  the  law], 
(Joskus:)  . .  of  law  [eslm.  -pyhyya  sanctity 
of  law]. 

lalna  what  [one]  has  borrowed,  borrowed 
[word,  etc.],  a  thing  lent  out:  (erlt.  raha-) 
loan;  vrt.  lalnaua;  iainakai  as  (1.  on)  a  loan, 
(luotolle)  on  credit,  ks.  aaUa,  saada;  ltd' 
nakai  aaatn  obtained  as  (I.  on)  a  loan, 
borrowed;  "^  Shakaapmarmlta  (lainaus)  bor- 
rowed (1.  quoted)  from  Shakespeare;  antaa 
lainakai  give  as  a  loan,  (lainata)  lend,  loan, 
accommodate . .  with  a  loan;  hankkia  ~  raise 
(1.  negotiate  1.  procure)  a  loan;  minutta  on 
«•  p0in  Uiinana  I  have  only  borrowed  it,  I 
Just  had  It  lent  to  me:  Ma  iainaaaa  (\.  ltd' 
nana)  loUakuUa  be  loaned  out  to  one. 

lalna-  (yhd.)  (lainattu)  borrowed  [esim. 
-loAJU  borrowed  cap;  -foAAi  borrowed 
coat];  (Joskus:)  loan-  [eslm.  -mnoeo  (klel.) 
loan -form]. 


lalnaaja  (lalnan  ottaja)  one  who  borrows  (I. 
borrowed),  borrower;  (lainan  antaja)  lend- 
er,   ialnaamlnan    (lalnan  ottaminen)   bor- 
rowing; (lainan  antamlnen)  lending. 
'  lalna-anomua  application  for  a  loan, 
lainaiiia  1.  lend,  keep  lending;   2.  borrow, 
keep    borrowing;    lainaiU   aiaitM  i«   tSSlta 
borrowed  here  and  there. 
lalnan JyviatA   (public)    storehouse  to   loan 
grain  for  seed,   -kirja  1.  borrowed  book; 
9.  book  loaned  (1.  lent)  out.  -kirjaato  pub- 
lic library;  circulating  library,    -konttorl 
loan -office. 

lainakai Danneiiu  lent  (out).  -«nto  lending, 
loaning;  accommodation.  -ot«ttu  borrowed. 
-otto  borrowing,  -aaatu  obtained  on  (1.  as) 
a  loan,  borrowed. 

lalnalalnan  . .  bound  (1.  limited)  by  law;  . . 
established  by  law;  «»  vapatu  liberty  with- 
in the  bounds  of  (the)  law. 

lalnafllauaa  quotation,  citation,  -mlirl 
amount  lent  (1.  borrowed). 

lalnantlantajtt  one  who  gave  the  loan  (I. 
who  loaned  the  money),  loaner,  lender.  -«nio 
lending;  accommodation,  -hakija  1.  -pyytiji 
applicant  for  a  loan,  -ottaja  1.  ^aaja  bor- 
rower; (vastakohtana  takaajlUe)  principal. 
-otto  borrowing.  -vAllttiJA  negotiator  of 
a  loan  (1.  of  loans). 

lainaKpAAoma  borrowed  capital.,  -raha  bor- 
rowed money;  Iminarmhoitta  With  borrowed 
money,  -rahaato  fund  to  loan  from;  fund 
for  making  loans,  ^ana  borrowed  word. 
-aopimua  agreement  about  a  loan,  -aumma 
sum  lent;  sum  borrowed. 

lainau  1.  (antaa  lainaksl)  lend  [one  a  th.  (1. 
a  th.  to  one),  Jollekulle  Jotakin],  lend  out. 
loan;  s.  (ottaa  lainaksl)  borrow  [an  Idea, 
ajatus;  money,  rahaa;  of  (I.  from  one),  Jol- 
takulta;  on  . . ,  Jotakin  vastaan] ;  «»  kirMa 
kirlamtoata  borrow  (1.  get  1.  draw)  books 
from  the  library;  '^  rahaa  fotakln  (panttla) 
voMtaan  lend  [borrow]  money  on  . .;  aai- 
ainka  '^  aatmmnvariaia)  nna  may  I  borrow 
your  umbrella?  may  I  get  the  loan  of  your 
umbrella? 

lainatavara  borrowed  property  (1.  goods). 

lainaua  (Joltakulta)  borrowing;  (lainananto) 
lending,  loaning;  (lalna)  loan;  (klrjallinen) 
quotation,  citation,  -otidot  terms  of  a  loan, 
conditions  (up) on  which  the  loan  was 
made,  -korko  interest  on  a  loan  (1.  on 
loans),  -laltoa  institution  which  makes 
loans;  loan -office,  -liiko  (mortgage  and) 
loan  business,  -markki:  iainauamarUt  quo- 
tation-marks, -till  loan  account,  (otsikko- 
na:)   loans. 

iainavarat  borrowed  funds  (I.  money), 
(-pAAoma)  borrowed  capital. 

laino  billow,  wave,  surge,  lalnohtia  billow, 
surge,  wave;  undulate;  vrt.  aaltoUla.  lal- 
nohtlmlnon  billowing,  surging,  waving;  un- 
dulation, lalnehtlva  waving  [grain- field, 
viljapelto] ;  surging  [sea  of  humanity.  Ih- 
mismeri] .  lainoikko  surging  of  (the)  waves, 
surging  sea, surge;  the  waves;  vrt.aallokko. 

lalnan  (kaltainen)  like;  ^Ifnart  Ms«fiM(plur.) 
his  llke(S);  aa  on  juuH  kdnan  taiataan  (ta- 

{)aistaan)  it  is  Just  like  him;  aind  /a  ainun 
aiaaai  you  and  your  like(s),  you  and  your 
sort  (1.  your  ilk  1.  your  kind). 

-lainan  1.  (-lajinen)  ..  of  ..  kinds  [esim. 
kahdan'^  of  two  kinds;  viidan'^  of  five 
kinds],  vrt.  saman^,  yhden^  y.  m.;  2. 
(melko)  rather  . .  [oslm.  planan-^  rather 
small;  annrcn^  rather  large]. 

-lainan,  -lAlnan  (s.)  Inhabitant  (1.  native)  of 
[esim.  tnkkoinudainan  Inhabitant  (1.  na- 
tive) Of  Stockholm;  vaaaalainan  inhabitant 
(1.    native)    of    Wasa];     (Joskus:)    .  .-er 
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[esim.  lontooUdnmn  Londoner;  nmwyorkitai' 
nmn  New-Yorker],  .  .-ian  [eslm.  besfonlM- 
nmn    Bostonian;    chicagotttinmn    Gtiicagoan; 

Sriiailainmn  Parisian],  .  .-ese  [eslm.  pimni' 
nmn  Viennese],  .  .-ite  [esim.  Mupmriori- 
lainmn  Superlorlte] ;  vrt.  vastaav.  hakus. 

lainlLliaku  action  to  sue  one  for  (a)  debt, 
suit  for  recovery  of  (a)  debt,  -huudatua 
1.  -huuto  le^al  confirmation  of  possession; 
(I.  V.  Ybdysv.)  recording. 

Iaink«an  at  all;  •!  '^  not  at  all,  not  in  the 
least,  not  in  the  slightest  (1.  in  any)  de- 
gree, in  no  wise  (I.  way),  (el  mlt&ftn)  noth- 
ing at  all;  mi  '^  mpiUlyBtM  (ei  pienintftk&&n) 
not  the  slightest  (1.  not  the  shadow  of  a) 
doubt;  mi  '^  pmrmmpi  not  the  least  better, 
not  a  whit  (I.  a  jot)  better;  HMn  mi  dm  «* 
rikmm  he  is  not  at  all  rich,  he  is  anything 
but  rich. 

lAlnlkaarl  code  (1.  section)  of  law.  -kohta 
passage  (1.  paragraph)  in  a  section  of  a 
statute,  -korjaus  amending  the  law.  -kuu« 
llaln«n  law-abiding,  obedient  to  the  law 
(of  the  land),  •kuulialauua  obedience 
to  the  law(s  of  the  land),  -kiyttd  ad- 
ministration of  law;  (Joskus:)  exercise  of 
the  law.    -laadlnu  legislating,  legislation. 

UUnlaadinta^  (yhd.)  ks.  UinsMMdMntS.. 

MUnliasUJa  legislator;  vrt.  UnOMtlJlL  -laa^ 
tijakunu  legislature.  -mukalnMi  according 
(1.  conforming)  to  law.  lawful,  legitimate, 
legal;  (asianmukainen)  due.  -mukaia«ati 
according  to  law,  in  conformity  to  (the) 
law.  (lam  nojalla)  by  law;  (laillisestl)  le- 
gally, lawfully,  legitimately,  -mukalauua 
conformity  to  law,  lawfulness,  legality,  le- 
gitimacy, -miiriimi  fixed  (1.  determined 
1.  established)  by  law.  -opiliintn  Juridical; 
Judicial;  legal  [term,  terml];  lainopillinmn 
kyMvmym  question  of  (1.  Issue  in)  law;  tain^ 
•pminmn  timdmknnta  (ylloplston)  law  fac- 
ulty, faculty  of  law.  -opiifiaMti  Juridical- 
ly; judicially;  legally;  Udnopillimmmti  sivis- 
tynyt  educated  In  law.  -oppi  law,  Juris- 
prudence; vrt.  Ukitiad*.  -opplnut  I.  (a.) 
learned  in  (the)  law,  versed  in  Jurispru- 
dence. II.  (s.)  Jurist,  -pykili  paragraph 
(1.  clause  1.  passage)  In  a  section  of  a  law. 
-rikkoja  lawbreaker,  -rikkomlntn  1.  -rlk- 
komu«  breaking  the  law;  trespass  against 
the  law;  misdemeanor,  offensa;  vrt.  seur. 
-rikoa  breach  (1.  violation)  of  the  law. 
-auojcion  outlawed;  iaiiatmm  IminmnoiattO' 
mtAmi  outlaw,  proscribe.  -aiidinnftllinMi 
legislative  [power,  valta].  -aiidinnftn- 
uudlatua  legislative  reform.  -aiidAnti  1. 
-•AAdAntd  legislation,  lawmaking,  lawgiving. 

lAlnaUdAntA-  (yhd.)  legislative  [eslm.  -«l« 
legislative  field;  -mmia  legislative  matter; 
'fimmnpidm  legislative  act  (1.  measure); 
-Mfte  legislative  power],  -kaual  term  of 
legislature,  -ofkaua  right  to  legislate,  right 
of  legislation.  -Ua:  ImnrnMSMntStimtU 
through  tl.  by)  legislation. 

lAlnHaAinnte  ordinance.  -aAAtAJA  lawmaker, 
lawgiver,  legislator;  solon.  -aUttjakunU 
legislature.  -aUttJAvalU  legislative  power. 
-aUUmii-  (yhd.)  legislative;  vrt.  UinsMM- 
dllBttf..  -alAUmA  established  by  law,  statu- 
tory, -dulkitaamiakyaymya  question  of  the 
interpretation  of  the  law.  -tunt^va  learned 
in  (the)  law,  versed  in  Jurisprudence. 
-iuntija  one  well  versed  In  law.  legal  expert. 
-valmlaialukunta  commission  for  revising 
the  law.  -valvoja  1.  -vartija  guardian  of 
the  law.  -vaatalntn  contrary  to  law  fl.  to 
statute);  (lalton)  Illegal,  unlawful,  -vaa- 
talaaatl  contrary  to  law  (1.  to  statute) :  ille- 
gally, -vaataiauaa  illegality,  unlawfulness; 
c«fi  Iminoamtmimuus  (myOs:)  its  being  con- 
trary to  the  law.   -volma  legal  force,  va- 


lidity; iainvoiwnmn  aaanut  kS.  lalavoimalnen ; 
mmmda  tainvaima  bncome  legal  (1.  valid), 
(Jostakln  saftdOksestA  puhuen:)  be  enacted, 
become  a  law.  become  (1.  pass  into)  law, 
(astua  volmaan)  go  Into  effect,  take  ef- 
fect, -volmainan  legal,  valid;  (sft&dds  y. 
m.)  legally  enacted  (1.  confirmed).  -viAria- 
UiiJA  pettifogger.  -vAArlaialy  perverting 
(1.  twisting)  the  law,  pettifogging. 

lAlpio  (vailkatto)  celling;  (altaus)  partition. 

iaippa  (tekn.)  flange;  collar,  -kyikin  flange- 
Joint. 

ialalnkaan  «  laiakMui. 

lalaka  lazy;  indolent;  (hidas)  slow,  slug- 
gish; (tolmeton)  idle;  hmittAytyU  laimkakai 
(lalskuuteen)  give  o.s.  up  (1.  surrender 
o.s.)  to  laziness'  (1.  idleness),  take  it  easy, 
lie  down  on  a  bed  of  ease.  -Jaakko  slug- 
gard, dawdler,  idler,  (Jkpv.)  lazybones. 

laiakanlliAkay  after  school;  madrUta  /ofcn 
ImiakmiOkayllm  make  one  Stay  after  school, 
keep  one  after  school,  -piivit  Hfe  of  ease 
(1.  of  Idleness),  idle  life.  -Uuti  (attack  of) 
laziness;  MntH  mi  voivmm  mm  hmn  laiakmn- 
tauti  all  that  alls  him  (1.  that  is  the  matter 
with  him)  is  laziness,  -dytt  lazy  man's  Job. 
-virka  lazy  man's  Job;  sinecure. 

lalakaati  idly;  lazily,  sluggishly. 

ialakialnan  (ellllnt.)  sloth;  (kuv.  IhrnlsestA:) 
sluggard,  vrt.  laiskajaakko. 

laiaklataa  make  . .  lazy. 

laiakiatua  become  lazy  (1.  lazier),  become 
(1.  grow)  idle;  begin  to  take  it  easy. 

iaiakotalia  be  lazy,  be  idle,  idle  (away  one's 
time),  do  nothing;  play  the  truant;  (vete- 
lehtift)  lounge  (around),  loiter,  dawdle;  He 
around. 

ialakot(ut)taa:  minua  '^  I  feel  lazy,  (Jkpv.) 
I  have  a  lazy  spell. 

iaiakottalija  lazy  person,  idler;  lounger; 
(vetelehtljft)  loiterer,  dawdler,  laiakottalu 
idling;  playing  the  truant;  lounging; 
dawdling. 

lalakuH  idler,  do-nothing;  (hlturi)  sluggard; 
(kuhnurl)  drone;  (vetelehtljft)  loiterer; 
(Jkpv.)   lazybones. 

laiakuua  Idleness;  laziness,  indolence:  sloth. 

lalta  I.  (slvu)  side;  (syrjft)  edge;  (reuna) 
border,  margin;  (parras,  lleri)  brim,  rim; 
(kylkl)  flank;  vrt.  laita  11.;  laidmmmakai 
ks.  hakus.;  fotfto/a  rnyiUmn  tMynna  filled  (1. 
full)  to  the  brim,  brimful;  [Juoda]  amtimn 
laidoMta  [drink]  from  the  brim  (1.  the  edge) 
of  a  vessel;  kaapungin  imidamBa  at  the  edge 
of  the  town.  In  the  outskirts  (of  the  town) ; 
foiMDi  ~  edge  of  a  boat,  (kvlki)  side  of  a 
ship,  (mer.)  board;  mmtmUn  laidaMaa  (rajal- 
la)  at  the  edge  of  the  woods;  pniaton  toi- 
amlla  laidatla  on  the  Other  Side  Of  the  park; 
vmnmmn  laidat  the  Sides  of  a  boat. 

lalU  11.  (aslan-;  tlla):  ItSnmn  iaitanam  mi  aim 
mikmin  he  Is  not  quite  right,  there  Is  some- 
thing wrong  (1.  something  the  matter) 
with  him;  hSnmn  iaitmnam  on  ftaonmati 
things  are  bad  with  him,  he  is  bad 
off;  koakm  maian  '^  on  niin  SUCh  being  the 
case;  kninka  hdnmn  laitmnam  on  how  iS  he 
(getting  along  1.  getting  on)?  how  is  it  (1. 
how  are  things  going)  with  him?  mitmn  on 
maimn  ^  how  does  the  matter  stand?  how 
is  it  [are  you  coming  or  not,  tuletko  val 
et]?  mitmn  on  tmrvmytmnnm  ~  how  Is  your 
health?  mitmn  aimlla  on  (aaian)  ^  how  is 
It  there?  how  are  things  there?  niin  on  '^ 
that's  how  (1.  that's  the  way)  it  is,  such  Is 
the  case;  niin  on  amn  aaimn  ~  that's  how 
the  matter  stands,  that's  how  It  is;  nyt  on 
aaian  '^  toinmn  It  is  different  now,  condi- 
tions are  different  now,  things  have 
changed;  onko  aa  (nyt)  laitaa  iS  there  any 
sense  In  (1.  to)  that?  is  there  any  rime 
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and  reason  in  that?  is  that  reasonable  (I. 
sensible)?  sionoin  an  HMnmn  Idtanmu  It's 
the  same  (tbln?)  with  blm,  it  is  the  same 
in  bis  case,  tbat's  the  way  it  is  wttb  blm. 

i«lt«in«n  (ybd.)  . .  wltb  . .  sides  [esim.  ttMa*^ 
with  even  sides]. 

laiUlkaupunkI  outskirts  (1.  outlying:  dis- 
tricts) of  tbe  city;  UdtakmtmanMUla  In  tbe 
outskirts  or  tbe  city,  -kukka  (kasv.)  ray- 
riower  (1.  -noret).  -k6li  bil?e-keel. 

lAltama  edge,  margin;  brim;  kattpungin  Im^ 
tmmilla  on  (1.  in)  tbe  outskirts  of  tbe  city; 
vrt.  laita,  I. 

lAlt«my6Uln«n  (mer.)  large  wind;  Uukma 
(i.  pttrimhtiu)  UdtamyStMammn  (mer.)  sail 
large,  sail  witb  tbe  wind  on  tbe  quarter. 

iftltanta  ka.  laittaminan. 

Iftltapuoil  (ulkopuoli)  outer  side,  outside; 
(syrjftosa)  remote  quarter,  (esim.  suur- 
kaupungin)  outlying  district;  kmupungin 
laitrnpuoimlia  in  tbe  outskirts  (I.  tbe  out- 
lying districts)  of  tbe  city. 

laltattaa  bave  . .  made  (1.  prepared  I.  ar- 
ranged 1.  repaired  1.  fixed  Jne.,  vrt.  lalt- 
ua) :  ^  kuntoon  bave  . .  put  in  order,  bave 
. .  fixed;  han  di  iaitmitanut  aita  Pmrtmn  mri- 
hoiamn  tmskun  pdUlyatmkkiinaa  be  bad  bad 
a  special  pocket  made  in  bis  overcoat  for 
tbe  purpose. 

laltatuull  side-wind. 

lalU  I.  contrivance;  (koje)  apparatus;  (ko- 
nel8to,kone)  mechanism,  machine ;  (valmis- 
te)  preparation;  (Jftrjestely)  arrangement. 

lAlU  II.  ks.  motto. 

lalUlla  be  making;  (valmistella)  prepare; 
(Jftriestellft)  arrange,  be  arranging;  (ruo- 
kapoytftA  varten)  dress;  (sovltella)  fit,  ad^ 
Just;  (korjailla)  be  fixing,  (paikkailla)  be 
mending;  «•'  jhinfoon  be  arranging,  be  fix- 
ing [buom.  Won  MfUtti  kmikki  kuntoon 
sitM  portmn  (my<)8:)  I  have  made  everything 
ready  for  that];  '-^  paikoaimmn  fit  (1.  ad- 
Just)  to  its  place. 

Iait«lma preparation;  arrangement:  (ruoka-) 
dish;  (kirjall.)  adaptation;  vrt.Uito  I,  Uitos. 

iaitfni(m)ainofi  . .  nearest  tbe  edge  (1.  the 
border),  . .  on  (1.  along)  tbe  edge. 

iaiton  illegal  [arrest,  vangitsemtnen],  un- 
lawful, illegitimate,  illicit  [sale  of  spiritu- 
ous liquors,  vttktjuomain  myyntt];  (lain- 
vastainen) . .  against  tbe  (1. contrary  to)  law. 

iaitoa  establishment,  institution;  founda- 
tion: (lalte)  contrivance,  apparatus;  (ko- 
neisto)  works,  mechanism;  (lalttelu,  Jftr- 
jestely) arrangement;  (teko)  construction; 
(korjaus)  repair(ing),  mending;  (palnos) 
edition,  issue;  on  laitokamn  olaiaona  is  un- 
der construction,  (korjauksen)  is  under 
repair;  tMmU  tmhdam  on  kalUa  "^  these  works 
are  a  costly  affair. 

laittaa  I.  make  [very  good  soup,  erlnomai- 
sen  hyvftft  llentft;  something  out  of  . . ,  Jo- 
takin  Jostakin];  (valmistaa)  prepare  [a 
meal,  ateria],  make  (1.  get)  . .  ready,  (teh- 
dasmaisestl)  manufacture;  (rakentaa)  con- 
struct, build:  (suunnitella)  contrive;  (pe- 
rustaa)  establish,  institute;  (asettaa)  place 
[the  gun  in  position,  kanuunapalkoilleen] ; 
(Jttrjestftft)  arrange;  manage  [so,  that.., 
nlin,  ettA  ..];  (varustaa)  equip  [with  ..]; 
(sovltella,  laitella)  fit,  adjust,  regulate; 
(toimittaa,  saattaa)  bring,  put;  (korjata) 
repair,  put  in  repair,  mend;  fix;  (Ifthettftft) 
send  [the  boy  on  an  errand,  polka  asialle] ; 
(antaa)  issue,  put  forth;  make  out  [a  list, 
luettelo];  (hankkia)  procure,  get  [one 
work  (1.  work  for  one),  Jollekulle  ty(5tttl ; 
provide  [a  tb.  wltb  . . ,  Jokin  Jobonkinj ; 
««  oUtmBnaH  mukmvmkai  make  o.s.  comfort- 
able, arrange  everything  conveniently;   ^ 


kmtwuiohto  tmSvm  fit  a  bouse  wltb  gas- 

pipe!^,  (r^anna)  \^\x\  gas-pipes  in  a  bouse;  *» 
kuntoon  s>ut  ri.  set)  in  (working)  order, 
iret  lu(io)  f<h«iiO,  get  straight,  (valmiiksi) 
miiki^  (L  gen  ,  ready,  (JftrJestU)  arrange, 
(kf>rjata>  tix,  (i^sim.  talonsa)  put  ..  In  re- 
pair [hunm.  ^  ftamnaH  kwuitoon  (eslm.  Iftb- 
XCtii  vjirten)  make  o.s.  ready,  get  ready; 
oion  l&ittaniit  mtiai  aUkmn  kuntoon,  ottM  . . 
]  iiav^  arraKii»f'''i  (1.  bave  managed  things) 
Ml  iimt  h  -  kutmu  send  an  invitation; 
^  tdhtiiii  inepjire  (1.  get  ready)  to  leave, 
m«Lko  prcparatluns  for  departure,  vrt.  tobdM; 
'-'  [laiva]  matkoUo  (1.  idhtonUUIn)  Bend  [a 
ship]  off,  despatch  [a  ship],  (suorla)  clear 
[a  ship]  out( wards);  ^  niin,  ottM  ..  man- 
age to  . . ,  manage  so  that  . . ,  take  care 
that  . . ,  bring  it  about  that  . .  [esim.  olon 
Mttanut  niin,  oHS  voin  tuUa  I  have  man- 
aged so  that  I  can  come,  (JftrJeatAnyt)  I 
bave  arranged  to  come] ;  ««  poaUnaS  hkon- 
Un  (imtu)  build  (1.  make)  its  nest  In..; 
'^  poia  luotaon  send  Off  (1.  away),  dis- 
miss, (korjata  pois)  get  out  of  tbe  way, 
remove;  '-'  paivaiHnon(tHamiikai)  gel  (the) 
dinner  ready;  ~  paivUliata  get  dinner, 
cook  (1.  prepare)  tbe  dinner;  ««  raoJkoa  do 
(the)  cooking,  cook,  prepare  food  [buom. 
hMn  oaou  ^  hyvUU  ruokoa  She  is  a  good 
cook,  she  can  get  up  a  good  meal] ;  '^  ruo- 
ko  pHytikUn  (kattaa)  set  (1.  spread)  tbe 
table;  ^  Joku  tmkmmU&n  iotakin  (panna) 
make  one  do  a  tb.,  (IftbettaA)  send  one  to 
do  a  tb.  [buom.  «<*  loku  noutomaan  Iotakin 
send  one  for  a  tb] ;  ^  Mfoattoita  (valmistaa) 
make  (1.  manufacture)  clothes,  (paikata) 
mend  clothes;  '^  ^ndmUkai  make  (1.  get)  . . 
ready,  finish,  complete;  «<*  voaiiohto  taloon 
put  water-pipes  in  a  bouse,  fit  (l.  put  in) 
water-pipes  for  a  bouse;  ..  on  hUnon  iaH- 
toanonaa  (myOs:)  . .  IS  (Of)  bis  [her]  making. 

iaittaa  II.  (moittia)  blame,  censure,  find 
fault  with,  reproach. 

iaIttaJa  maker;  (jftrjestAJft)  arranger:  (raken- 
taja)  constructor;  vrt.  ruoan^.  laltUml- 
ntn  I.  making;  preparing,  making . .  ready; 
constructing  Jne.,  vrt.  Uitua  I. 

laittamintn  11.  »  molttiminen. 

iaittauiua  get  ready,  make  (o.s.)  ready 
[for  the  trip,  matkalle] ;  (varustautua) 
prepare  (o.|^),  make  arrangements  (1.  prep- 
arations) [for.Johonkind.Jotakin  varten)] ; 
(Ifthteft)  betake  o.s.  [home,  kotiln],  be  off, 
set  off,  set  out  [on  a  Journey,  matkalle] ; 
go;  -*  kuntoon  get  ready,  prepare  [for,  jo- 
takin  varten;  to  do  . .  .tebdftkseen  Jotakln] ; 
'^  HokonaU  get  Off  (1.  away),  be  off.  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce  [huom.  Udttoudu  tiokoai 
taaitd  get  out  of  here!  get  you  gone!  be- 
gone!];  -^  vuotooUo  go  (1.  get  off)  to  bed, 
(suoriutua)  get  ready  for  bed. 

Iaitt«lu  (valmistelu)  preparation;  (JUrJeste- 
ly)  arrangement;  (sovittelu)  regulation; 
(korjailu)  mending,  repairing;  (llharuokien 
y.  m.)  dressing. 

faitto  ks.  lalttamiaon  I;  (korJaus)  repair- 
(ing);  vrt.  ruoan^. 

iaittomaatl  illegally,  unlawfully,  illicitly; 
(latnvastaisesti)  against  the  (1.  contrary 
to)  law. 

lAlttomuua  illegality,  unlawfulness,  illlcit- 
ness;  (lailllsuuden  puute)  lawlessness;  "^ 
aynnyttSd  laittomuntta  anarchy  breeds 
anarchy. 

laittomuua-  (ybd.)  . .  of  lawlessness  (1. 
anarchy)  [esim.  -idka  (\.  -kauai)  period  of 
lawlessness  (1.  of  anarchy);  -Hfa  state  of 
anarchy  (1.  of  lawlessness)].  -«fkalnM  .. 
of  the  period  of  lawlessness,  -kaual  (myOs:) 
period   when   the   laws   of  the   land   are 


laltupl 
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[were]  not  respected  (I.  when  there  Is 
[was]  no  reg-ard  for  the  laws  of  the  land). 

lalturl  landing*,  pier,  Jetty;  (lastausta  y.  m. 
varten)  wharf,  dock;  quay;  (Junan-  1. 
asemaO  platform;  ks.  ImIkm  (laiturlin). 
Mturl(ii)varai  pier,  Jetty,  iaiiuriraktnnua 
construction  of  a  pier;  hMn  on  tySmsM  laitw 
rirakmnnuhsMm  he  is  worklngr  on  the  con- 
struction of  the  pier. 

lalva  ship,  hoat;  (alus)  vessel,  craft;  (hOy- 
rylalva)  steamer;  (valtameren  yll  kulkeva 
matkusta^alalva)  liner:  (klrkon)  nave;  W- 
vaan  on  hoard  <a  ship),  aboard,  ks.  mmtum, 
nousU,  panna,  viadM;  UdvMa,  ImtotMo 
aboard  (a  ship),  on  (shlp)board;  tmivtm  vw 
loi  the  ship's  lights;  [pudota,  vlskata]  lol- 
vaata  mmrmmn  [fall,  throw]  overboard;  iHH- 
M  iaivaan  (\,  ItdvaUm)  Stay  (1.  remain) 
aboard:  olla  MvoMsa  be  on  board  (a  ship  1. 
of  a  ship) ;  be  aboard  (a  ship) ;  vrt.latoma'*'. 

iaiva-  (yhd.)  ship-  [eslm.  -moto  ship- worm; 
-pomppa  ship -pump;  -raofoM*  ship -rail- 
way]; Ship's  [eslm.  'kokki  ship's  cook; 
-fttUMrl  Ship's  doctor!;  (Joskus:)  sea- 
[eslm.  'UipM  sea-bread  J. 

lalvaannouau  embarkation. 

lalv«0-aaiainia«  shipping -agent.  -hylky 
wrecked  ship,  wreck;  unseaworthy  vessel; 
aimimhHva  tahfohyiky  derelict.  -JitkA  ks. 
rmniMMtklL  -kala  (elftlnt.)  remora.  -kalM- 
t«pf  0.  v.,  Engl.)  Lloyd's  Register.  -kIrJat 
ship's  papers,  -korput  hardtack,  ship- 
biscuit,  -kuiku  navigation  [has  opened,  on 
alkanut].  -laliurl  landing,  pier;  dock, 
wharf,  quay.  -toipA  ship -biscuit  (1.  -bread), 
hardtack;  pilot-bread.  -iilk«(nnt)  naviga- 
tion; shipping;  (hOyry-)  steamboat  traffic; 
vrt.  BMrilUke.  -Ilnja  Steamship -line,  line. 
-lintu  (elftlnt.)  frigate-bird. 

lAlvalllnen  shipload  [of  ..,  Jotakln],  cargo 
[of  . .] ;  ^  coc«0tffc«tf  a  transport  loaded 
with  (1.  full  of)  troops. 

lalva||lu«U«lo  I.  -iitU  register  of  ships;  list 
of  shipping;  (llmotusotsikkona.)  Shipping, 
Marine;  vrt.  laivakalantarL  -lyhty  ship's 
lantern  (1.  light).  -iiMikaut  ship -dues,  -mat- 
ka  boat  trip,  (hOyry-)  steamboat  trip, 
-miehiatd  ship's  crew  (1.  company),  crew, 
-mlea  seaman;  (merlmles)  sailor,  mariner. 

lalvan-  (yhd.)  ship's.  . .  of  a  [the]  ship 
[eslm.  -oMMmri  snip's  anchor,  anchor  of  a 
(1.  the)  ship;  .kytki  ship's  side,  side  of  a 
(I.  the)  ship;  -poA/«  ship's  bottom,  bottom 
of  a  (1.  the)  Ship];  ship-  [eslm.  -peeJknW 
ship -propeller:  -ra*«finnc  shlp-bulldlilg]. 
-hylky  ks.  Uivahylky.  -IsAnnittS  owners 
of  the  ship;  ship-owners.  -IsAntA  ship- 
owner, -kanai  (ship's)  deck,  -kapieanl 
(ship-) captain,  (ship) master;  (merlkaptee- 
ni)  sea-captain.  -kehA  ks.  Uivanruako.  -iaatf 
ship-load,  cargo.  -iMtilllnM  boat-load  [of 
passengers,  matkustajia] ,  (shlp-)load,  car- 
go, -luukku  hatch;  hatchway,  -mfttaua 
measuring  of  ships;  register  measurement. 
-muona  ship's  provisions.  -pUilikkyya 
command  of  a  (1.  of  the)  ship,  charge  of  a 
(1.  of  the)  vessel,  -rakannuatalto  art  of  ship- 
building, naval  architecture,  -rakantaja 
shlp-bullder,  builder  of  ships;  shipwright. 
-runko  (ship's)  hull,  -ruuma  (ship's)  hold. 
-••Ivlttaji  1.  -auorittiU*  shipping  agent. 
-••IvUya  clearing  (of  a  ship),  clearance. 
-Uyal  a  ship  full  [of  ..,  Jotakln],  ship- 
load, -varuataja  ship-chandler,  -varuetua 
fitting  out  of  a  ship  (1.  of  ships).  -v»ia- 
taja  ship -carpenter,  shipwright,  -vuokra 
rent  for  a  (1.  for  the)  boat.  -vAIKtAJA  » 
lalvaBseMitlUI. 

Ial««|paparlt  ship's  pv)ers.  -pappi  ship's 
chaplain,  -polka  ship -boy;  cabm-boy.  -pftl- 
vikfrja   log-book,   log.     -pUlilkkA   ship's 


commander,  (ship-) captain;  vrt.  laivurL 
->pAAIIyet6  snip's  officers,  -ranta  the  docks; 
mmnntt  laivarantaan  go  down  to  the  docks, 
-raitti  ks.  iidvavMyllL  -ruoka  food  on  a 
boat;  ship's  provisions,  -aatama  (sea)port, 
harbor.  -ailU  1.  »  laivaUituri;  2.  (pont- 
tuusllta)  pontoon -bridge. 

lalvaato  fleet;  (sotalatvasto)  navy;  (-osasto) 
squadron;  (lalvue)  flotilla;  Mvaaton  .. 
(SOta-)  naval  [esun.  Imbnuton  kammnialm 
naval  commander;  MoaUon  kannia  naval 
honor] . 

I«lvaat(»«  (yhd.)  naval  [eslm.  -«••«•«  naval 
station;  -poft^afna  naval  service;  -roamrvi 
naval  reserve (s) ;  'upamoH  naval  officer] ; 
vrt.  mart-. 

lAlvatarpaai  ship -stores;  (kftytetyt)  marine 
stores. 

iai  vatarpaldan  I  han  kkija  ship  -  chandler. -kaup- 
pa  1.  -lllka  ship -chandlery,  -kauppiaa  ship- 
chandler. 

iaivallUlakkal.-tokka  (dry) dock,  slip-dock; 
stocks;  wdpa  Udvmtoiahku  floating  dock. 
-vaiaUmA  1.  -varvi  shlpyard(s);  (sota- 
lalvoja  varten)  navy-yard,  (Engl.)  dock- 
yard; imivapmi9tam8aM  In  the  shipyard. 
-vana  ship's  boat,  launch,  -vuoro:  Wm- 
vooroe  sailings  of  ships  (1.  of  steamers). 
-vAkI  seamen,  sailors;  (lalvamlehlsto) 
(ship's)  crew.  -vAylA  channel;  (kesklvftylft) 
fairway;  pyyt^a  kmskmilU  laivavSylSd 
keep  in  the  middle  of  the  channel  (1.  in 
mid -channel). 

lalvua  (lalvasto)  flotilla;  (lalvav&kl)  ship's 
crew. 

lalvupi  (8hip)ma8ter;  (Jkpv.)  skipper,  lal- 
vurijuttu  sailors'  yarn,  lalvurfntuikinto 
shipmaster's  examination. 

laJI  (laatu)  kind,  sort,  quality;  class, 
description,  type;  (luonnont.)  species; 
(kaupp.)  brand;  oikmatm  lajia  (myOs:)  the 
right  stamp;  pmrwutm  Imiia  first-rate,  (of) 
first-rate  quality,  (kaupp.)  of  the  be.4t 
brand  (1.  make);  aita  on  aW  laimfm  there 
are  different  kinds  of  it. 

laji-  (yhd.)  . .  of  the  species  [eslm.  'kohitya 
evolution  of  the  species;  -nimi  name  of  the 
species:  -ominofairac  characteristic  of  the 
species],  -markki  distinguishing  character- 
istic of  a  species,  -muunnoa  variety,  va- 
riation. 

laJInan  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  kind  (1.  variety) 
[eslm.   ■  -...-.      ... 


r«-'  of  (an)  inferior  kind 
(1.  variety)]. 

laJinDmuodoatua  formation  of  species.  -mAA- 
rltya  determination  of  species,  -turmalua 
degeneration  of  species. 

iaJIUrlkaa  rich  In  species,  -rikkaua  wealth 
of  (1.  richness  in)  species. 

iajitalia  sort  (out  1.  over),  assort;  (vftrln  y. 
m.  perusteella)  match;  (ko'on  mukaan) 
size.  iaJlulRM  assortment;  (vallkolma)  se- 
lection, choice,  iajiiaitu  assorted;  hyvin' 
lajitmltn  varmmto  (myOs:)  a  fine  assortment, 
lajitlalamaton  unassorted.  laJittaiaminan 
(as) sorting;  assortment,  lajlttalija  one  who 
sorts  (1.  assorts);  (etenkin  vlllan)  sorter. 

lajittalu  (as) sorting;  assortment,  -koja  1. 
-kona  sorting  machine;  sizer. 

lakaiaamat  sweepings,  lakaiaematon  un- 
swept.  fakalaaminan  sweeping,  iakalaija 
sweeper;  vrt.  kadmilakaisija.  lakaiaU 
sweep  [. .  clean,  puhtaaksi] ;  tmkaiatm  kaonm 
(myOs:)  give  the  room  a  sweeping;  ^  um' 
pmmn  (kuv.)  obliterate,  efface,  sweep  away, 
lakalau  sweeping;  sweep. 

Iak«na  sheet,   -kangaa  1.  -paittina  sheeting. 

lakaatua  wither  (away);  fade  (away);  (kuol- 
la)  die  out;  ^kaa  ^  begin  to  fade,  droop; 
knkat  kukkivat  /a  laJbttafoiNie  flowers  bloom 
and  fade,   lakaatumaton  unfading  [flower. 
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kukka],  never- ftdin?;  lahmtiummion  kuhka 

(myOs:)  Immortelle,  everlasting  flower. 
Iali«stumin«n,  iakaatut  wltheringr,   fading. 

lakata  I.  (tierjetlk.  tauota)  discontinue,  cease 
[to  appear,  ilmestymiistll:  (from)  troub- 
ling, tekemAsttt  klusaa].  stop  [crying,  Itke- 
mastA;  raining,  satamasta;  keeping  a  store, 
pitttmasta  kauppaa],  quit  [smoking,  tupa- 
kanpoltosta],  desist  [from  ..,  Jostakln] ; 
(luopua  Jostakln  tavasta  y.  m.)  leave  off 
[..Ing],  give  up  [playing  cards,  pelaa- 
masta  korttla];  (keskeyttttft)  stay;  (sei- 
sabtua)  come  to  a  standstill;  ^  iokmikin 
aiakmi  stop  for  a  wblle,  (be)  suspend(ed): 
'^  iostakin  cease  (1.  desist)  from;  ^  kukki- 
moMtm  (kukkla  loppuun)  stop  blossoming, 
sbed  its  blossoms;  ^  kuaiumamta  (i&anl) 
die  away,  cease;  ^  nuAsamawta  (myos.) 
stop  payment;  ^  Hmhumaata  (myrsky) 
subside,  die  away  [huom.  myrmky  on  la- 
kunnut  riehumaata  (my<)s:)  the  Storm  has 
spent  Us  fury] ;  ^  fkmmUatd  iotakin  cease 
(1.  discontinue)  doing  (1.  to  do)  a  th.,  stop 
doing  . . ,  (luopua)  leave  off  (1.  ffive  up) 
doing  a  th.;  '^  ty^tu  stop  (1.  cease  I.  give 
up)  working,  quit  (1.  leave  off)  work(lng), 
lay  down  one's  work.  (menn&  lakkoon)  go 
on  strike;  '^  vUhUksi  aikaa  (myOs:)  pause; 
Ann  aadm  iakkam  When  it  Stops  raining, 
when  the  rain  stops  (1.  ceases),  (Jkpv.) 
when  it  holds  up;  kdakm  kSntd  lakkaamman 
(lopettamaan)  tell  him  to  desist  (1.  to  stop 
1.  to  quit) ;  iiikmnnm  on  UJuamut  the  traffic 
has  come  to  a  standstill  (1.  has  stopped); 
minU  olon  §o  tdkoim  mitton  lakonnwit  pono' 
mamtu  mitdUn  kuomiota  kMnoon  I  long  ago 
gave  up  paying  any  attention  to  (1.  taking 
any  notice  of)  him;  on  iakannui  MOtamoMta, 
amdm  on  lakmimut  it  has  ceased  (1.  stopped) 
raining,  the  rain  has  ceased  (I.  stopped); 
vmri  on  takannut  juokaomoata  the  flow  of 
blood  (1.  the  hemorrhage)  has  stopped, 
the  blood  has  ceased  to  flow  (1.  has  stopped 
flowing). 

iakau  II.  seal  (up)  [a  letter,  kirje]. 

lakaa  (aava)  open;  (laaja)  vast;  wide,  ex- 
tensive; (tasainen)  plane,  level;  (slle&) 
smooth,  even. 

lakeerau  (kilUoitaa)  lacquer,  lacker;  Japan. 
iak«*raus  lacquering;  lacquer  coating  (1. 
finish). 

iak«IJa  footman,  lackey;  (Jkpv.,  halventav. 
merkltyksessfl)  flunkey. 

Iak«ln«ii  ^rftppftnli)  vent-hole  for  (the)  smoke. 

Iak«ri  licorice  (myOs:  liquorice).  -Jauht  lic- 
orice powder.  -Juuri  licorice-root,  -pulkko 
stick  of   licorice. 

Iak«ut  (tasanko)  plain(s);  (ylAtasanko)  pla- 
teau; (alankomaa)  flat(s). 

laki  I.  (korkein  kohta.  hulppu)  top,  crown, 
ridge,  sunmiit;  (katto)  celling;  roof; 
(SUU-)  palate;  woron  lamlla  on  the  top  (1. 
the  summit)  of  the  mountain;  vrt.  klta**', 
pKK~.  taivaan^  y.  m. 

laki  II.  law;  (asetus)  statute;  (sMdos) 
act;  lain  odoaaU  before  the  law.  In  the 
eye(s)  of  the  law;  lain  kSai  the  arm  of  the 
law;  fofsca  aHMdotty  established  by  law, 
statutory;  «<*  ja  oikaua  law  and  Justice; 
ionkin  lain  aialnon  under  the  Jurisdiction 
of  a  law. 

iaki-  (yhd.)  . .  of  (the)  law  [esim.  -kyaymya 
question  of  law;  -tiada  science  of  (the) 
law];  legal,  Juridical  [esim.  -kieli  legal  (1. 
Juridical)  language;  -kyaymya  legal  (I.  Ju- 
ridical) question].  -«ikaln«n  ks.  lakimilK- 
rlUii«B.  ^lla:  mvata  (I.  antautna)  lakiaiolla 
enter  the  law. 

iakiaala  legal  matter;  question  of  law.  iakl- 
aalalntoimlato  law -off  ire  (s),  lawyer's  of- 
fice. 


laklaaiiUvi  legislative  [assembly,  edus- 
kunta],  lawmaking. 

l«kiU«hdotu8  bill.  -JirJetUimA  Judicial  sys- 
tem. -ki«fi  (myOs:)  legal  terminology  (1. 
parlance),  language  of  the  courts;  loWJUa- 
tan  aana,  aanaato  ks.  lakilsana,  -aanaato. 
-kirja  law-book;  statute-book,  code  of 
law(s).  -koko«lma  body  of  laws,  code; 
(asetus-)  compiled  laws  (1.  statutes) ;  di- 
gest.   -komiiMi  ks.  laUvallolninta. 

laklmlea  (asianajaja)  lawyer.  (Engl.)  bar- 
rister; (lainoppinut)  Jurist,  -timppu  law- 
yer's trick. 

laki  Urn  AApAin«n  (-aikalnen)  ordinary;  (lain- 
mukalnen)  according  (1.  conforming)  to 
law,  legitimate,  legal;  (vaklnainen)  regu- 
lar; lokimSMriUaat  kSraiHt  (general)  as- 
sizes, (1.  V.  Yhdysv.)  regular  session  of 
(district)  court;  iakimSMrSiaat  vaiHopiUviU 
regular  diet.  -mAArAyt  provision  in  the 
statutes  (1.  in  the  law). 

lakinllhihna  band  on  a  cap,  cap  band,  -koppa 
crown  of  a  cap,  cap  crown,  -ilppa  visor  (1. 
peak  1.  fore-piece)  of  a  cap.  -iwuha  cord 
(around  a  cap).  -UkiJA  cap  maker. 

laki  II  peril  nan  warranted  by  law;  based  on 
law;  vrt.  lainmukalnan.  -«arAlaMtl  con- 
forming to  law,  in  accordance  with  the 
law.  -ptrAlayya  being  based  on  (1.  war- 
ranted by)  law.  -pykilA  section  of  law. 
-aana  law  term,  legal  term,  -aanaato  legal 
terminology.  -alAnnda  ordinance,  -talio 
knowledge  of  (1.  skill  In)  law.  Jurispru- 
dence, -takail  text  of  the  law.  -iaoa  work 
of  law;  (-kokoelma)  digest,  -tied*  (myOs:) 
Jurisprudence:  opiakalla  lakitiadattM  study 
law,  (Engl.)  read  law.  -ilataaillnan  Jurid- 
ical; Judicial;  Juristic;  lakitiataallinan  tooa 
work  of  law,  work  in  Jurisprudence;  vrt. 
lainopllllnen. 

lakiton  . .  without  a  cap.  capless;  laUttomin 
pain  bare-headed,  (monesta  puhuen:)  with 
[their]  heads  uncovered  (1.  bare). 

lakiijtupa  (k&rajtttupa)  assize-house;  (1.  v. 
Yhdysv.)  Justice  court;  (yl.)  court-room, 
-vallokunia  committee  to  frame  laws,  -vaa- 
talnan  ks.  lainvastalnan.  -voimalnan  1.  -vol- 
palnan  ks.  lainvoimaiaan. 

laklAAnna  (kiel.)  palatal. 

lakka  I.  (kirJe-)  sealing-wax;  (kumi-)  lac; 
(lakkavernissa)   lacquer. 

lakka  II.  (vaja)  shed;  (ylinen)  garret,  attic;* 
(luhti)  loft:  vrt.  kyyhkys^. 

lakka  III.  (hllla)  ripe  cloudberry. 

lakkaamaton  incessant,  unceasing;  (keskey- 
tymaton)  uninterrupted;  unremitting 
[watchfulness,  valppaus] ;  (alltulnen)  con- 
tinuous, perpetual.  lakkaanMtia  without 
cessation.  Incessantly,  unceasingly;  (tau- 
koamatta)  without  stopping  (1.  pausing), 
without  a  pause  (1.  a  stop);  (keskeyty- 
matta)  without  a  break,  uninterruptedly: 
without  (any)  Intermission;  (alituisestl) 
continually;  vrt.  harkeKmMtta.  hikkaaml- 
nen  ceasing,  stopping  Jne..  vrt.  lakata,  I.; 
cessation,  stoppage;  (kirjeen  y.  m.)  sealing. 

lakkallpalanen  piece  of  sealing-wax.  -pulkko 
stick  of  sealing-wax.    -punalnen  wax-red. 

lakkapAA  I.  (a.)  (kuohupfttt)  foam-crested, 
. .  crested  with  foam;  (vaahtoava)  foam- 
ing, foamy;  (tuuhealatvamen)  luxuriant, 
spreading:  lakkapUHt  lainaat  foam -crested 
billows.   II.  (s.)  foam-crested  billow. 

lakkari  ks.  usku. 

lakkaua  sealing:  seal,  wax. 

lakkauttaa  (keskeytt&ft)  break  off,  cut  off; 
interrupt,  intercept;  (pysfthdyttna)  stop 
[the  pension,  elftke;  payment,  maksunsa] ; 
stay,  stem;  (potstaa)  abolish  [slavery,  or- 
Juus],  do  away  with  [an  office,  vlrka]; 
suppress    [a   newspaper,    .sanomalehtl;    a 
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monastery,  luostarl] ;  withdraw  [a  pension, 
el&ke;  a  ffrant,  mftftrftraha;  stamps,  postl- 
merklt],  call  In;  (lopettaa,  lakata  Jatka- 
masta)  discontinue,  suspend:  '^  laki  repeal 
a  law;  ^  makMunMu  suspend  payment;  '^ 
tySt  [Jossakln  tehtaassa,  kaivoksessa  y. 
m.]  shut  down  [a  factory,  a  mine,  etc.], 
vrt.  lakaU  (ty^Stft) ;  ~  yhtmytmnMU  gonknn 
kan9ma  break  off  one's  relations  witb  . . , 
(katkaista)  sever  one's  connection(s)  with 
a  p.;  tySt  fhtaatta  on  lakkautmttti  the  fac- 
tory has  been  shut  down,  lakkauttamlntn 
breaking  (1.  cutting)  off,  intercepting,  stop- 
ping, etc.,  vrt.  Ukkauttaa;  interception, 
discontinuance,  suspension;  suppression; 
withdrawal. 

lakkautua  (lakata)  cease,  stop,  discontinue. 

lakkautus  (m&arftrahan  y.  m.)  withdrawal; 
(sanomalehden  y.  m.)  suppression;  (mak- 
sujen  y.  m.)  suspension;  (keskeytys,  kat- 
kaisu)  interception;  (pysfthdyttftmlnen) 
stopping;  (lopettaminen)  discontinuance; 
(Iain  y.  m.)  repeal;  (orjuuden  y.  m.)  abol- 
ishment, abolition;  (tOiden)  shut-down; 
cessation;  vrt.  Ukkauttaa.  -palkka:  awettaa 
hhu  lakkautuBpatkaiU  arrange  a  gradually 
diminishing  pay  for  one  whose  office  has 
been  abolished.  •toim«npid«  measure  of 
withdrawal  (1.  suppression  Jne.,  vrt.  lak- 
luiutus).  -valt*  power  of  withdrawing  (1. 
suppressing);  power  of  withdrawal  (1.  sup- 
pression 1.  suspension  1.  abolition). 

JakkaDvarnisaa    shellac    varnish;     lacquer. 

.  -virl  lake. 

lakkl  cap  (myOs:  sienen);  (llpaton,  skotlan- 
tilainen)  bonnet;  (sienen,  tiet.)  plleus.  lak- 
klmalntn  cap-like,  cap-shaped;  (kasv.) 
pileate(d). 

lakkintn  (yhd.)  . .  with  a  . .  cap  [eslm. 
nahlui^  With  a  leather  cap]. 

lakkiiialtnl  cap-fungus;  (syOtAvft)  mush- 
room, (myrkyllinen)  toadstool.  -Uhdaa 
cap  factory,  -vaat*  cloth  for  caps. 

lakko  (tydlakko)  strike;  lakond^hnyt,  iakos- 
M  oleva  striking;  olla  lakaasa  (be  on)  strike. 

lakko-  (yhd.)  strike-  [eslm.  -ala«  strike - 
district;  -koMam  strike -fund;  -komitma 
strike-committee].  -«vuatut  funds  to  as- 
sist the  strikers;  (union  maksama)  strike - 
pay.  -Julistua  bill  (1.  circular)  calling  (1. 
declaring)  a  strike,  -kokout  strikers'  meet- 
ing, meeting  of  strikers. 

lakkolAlnan  striker. 

lakkoDllikt  strike  (movement),  -peiturl  de- 
serter (from  the  ranks  of  the  strikers); 
(Jkpv.)  scab,  -rikkuri  -^  lakonrikkoJa. 
-ilia  condition  of  strike;  iuiUtaa  jokin  liikm 
iakkotUaan  declare  a  strike  on  (1.  against) 
a  firm,  declare  a  condition  of  strike  to 
exist  in  a  firm. 

lakmua  (-vAri)- litmus,  -paparl  (kem.)  litmus 
paper. 

lako  lying  (1.  prostrate)  position;  iakoon  ks. 
lySdM,  BMunK,  panna;  olfa  iaosaa  (vilja  y. 
m.)  lie  flat,  be  (1.  have)  lodged,  be  beaten 
down. 

lakon-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  strike  [eslm. 
-/oAfo  leadership  of  the  strike;  ^uhka  men- 
ace of  a  strike],  -rikkoja  1.  -rikkuri  strike- 
breaker; (Amer.)  scab;  (Engl.)  blackleg. 

lako(o)nlntn  (lyhyt)  laconic  [reply,  vas- 
taus],  concise.  lako(o)nlatatl  laconically. 
lako(o)  niauua  conciseness. 

lakoutua  ks.  m«aaM  (lakoon). 

lakovllja  crops  (that  were)  laid  flat. 

lakrftai  «  lakerL  -kasv  I  licorice -plant. 

lakaatllvialno  (ulostusaine)  laxative. 

iakaahtaa  give  a  smacking  sound,  smack. 
lakaauttaa  ks.  maiskuttaa. 

lakto  ks.  laakso. 

lailaUllA,  lailattM  babble;  (soperrella)  stut- 


ter, talk  thick;  (rallatella)  sing  snatches 
of  song,  sing  carelessly,  troll,  lallaitalu, 
laliatut  babbling;  stuttering;  careless  sing- 
ing, trolling. 

hLllua  (slow)  poke;  milksop,  lailusmaintn 
poky. 

lama:  lamamaa  paralyzed,  stunned,  crippled, 
(alia  pilin)  depressed,  low,  (lannistunut) 
dejected,  low-spirited,  (lyOty)  down;  Aon- 
aan  mimliata  on  lamaBsa  the  people  are  in 

,  low  spirits  (1.  are  disheartened  1.  are  de- 
pressed), the  people  have  lost  heart;  haup- 
pa  on  tomasaa  trade  is  slack  (1.  dull  1. 
paralyzed) ;  mioUni  on  lanuusa  I  am  down- 
cast (1.  dejected  I.  downhearted),  I  am  dis- 
heartened (1.  depressed  in  spirits);  yritto' 
USiayya  on  lanuMaa  the  spirit  of  enterprise 
Is  low  (1.  dun  I.  paralyzed),  business  ac- 
tivity is  paralyzed. 

lamaannus  =>  lamaus.  lamaantua  become  par- 
alyzed (1.  stunned  1.  crippled);  become  de- 
pressed (I.  dejected  1.  downcast);  grow 
weak(er);  grow  less;  grow  dull;  (veltos- 
tua)  relax,  lamaantumlnan  paralyzation; 
growing  weak  (1.  less  1.  dull);  relaxation; 
vrt.  edell.    lamaava  =  lamauttava. 

lamata  ks.  lamauttaa. 

lamaua  paralysis;  (mielen  y.  m.)  depression, 
dejection;  (veltostus)  enervation,  laxity; 
lamauksiBaa  kS.  laiiia(SSa).  -tlla  State  Of 
depression,  depressed  condition  (1.  state); 
(state  of)  paralysis;  (kaupan  y.  m.)  slack 
time. 

lamauttaa  paralyze,  stun,  cripple;  (lannls- 
taa)  press  (1.  weigh)  down,  put  a  damper 
upon  [their  spirits.  heidAn  mieltftftn], 
dampen;  dishearten  [one,  Joku],  discour- 
age, (make  . .)  deject (ed) ;  (laimentaa, 
tylsentftA)  depress,  (make  . .)  dull;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  weaken,  enervate; 
(tukahduttaa)  suppress,  quell,  quench,  put 
down,  lamauttava  paralyzing;  dishearten- 
ing, discouraging;  slackening,  weakening, 
enervating,  lamauttavasti :  vaikuHaa  la- 
mauttovaati  iohonkin  have  a  paralyzing  (1. 
disheartening  1.  weakening  1.  relaxing)  ef- 
fect upon  . . . 

lamautua  ks.  lamaantua. 

lammas  sheep  (plur.  sheep);  Uanmaata  (= 
lampaanlihaa)  mutton ;  Uanpaidon  koritaomi- 
nan  [karitaiJU]  sheep -Shearing  [-shearer]. 

lammaa-  (yhd.)  sheep-  [eslm.  ^koraina 
sheep-pen;  -varaa  sheep-thief],  -huont 
sheep  fold,  fold,  -kartano  sheep -farm,  (l&n- 
sI-Yhdysv.)  sheep-ranch,  -koira  shepherd- 
dog;  (skotlantllainen)  collie,  -laldun  pas- 
ture for  sheep,  (Engl.)  sheepwalk.  -lauma 
flock  of  sheep,  (Iftnsl-Yhdysv.)  band  of 
sheep. 

lammasmalnan  sheepish;  (lauhkea)  meek. 

lammasflnahka  sheepskin,  -nahkalnan  sheep- 
skin; (kuv.)  good-natured,  meek;  easily 
led,  weak,  -nahkaaat  sheepskin  coat,  -nah- 
katurkki  sheepskin  coat  (I.  Jacket),  coat 
lined  with  aheepskin.  -navttta  sheepfold. 
fold,  -pal  man  =  iampaanpalmen.  -paiati 
roast  mutton  -raudat  (kerltsimet)  sheep - 
shears,  -ailttola  (central)  sheep -breeding 
establishment,  -tarha  sheep -pen,  sheepfold. 
-vaattaat:  auai  lanunmavaattaiaao  a  wolf  In 
Sheep's  clothing. 

lammlkko  pond;  (mets&-)  woodland  pool; 
(IfttftkkO)  pool,  (plenl)  puddle. 

lampaan-:  (yhd.)  sheep's  [eslm.  -tali  sheep's 
tallow;  'Villa  sheep^s  wool],  ..  of  sheep 
[eslm.  'hoito  breeding  of  sheep],  -holto 
(myOs:)  sheep -farming,  wool -growing, 
-kyljys  mutton  chop(s).  -lapa  shoulder  of 
mutton,  -latina  ks.  kjrtfkkUatina.  -liha  mut- 
ton; (karitsan-)  lamb,  -nahka  ^  lammas- 
nahka.     -pal  man    shepherd,    sheep -herder. 
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-paitti  ks.  lammaspalsti.  -pu  Sheep's  head; 
(kuv.)  numskull,  blockhead,  (Jkpv.)  mut- 
ton-head,   -tali    (myOs:)    mutton    tallow. 

lampi,  lampara  pond;  pool;  vrt.  lammlkko. 

lamppu  lamp;  lamppaUn  MytyttUHt  lamp- 
lighter. 

lamppu-  (yhd.)  lamp-  [eslm.  -motto  lamp- 
mat;  'VarjoBtin  lamp-Shade],  -harja  brush 
to  clean  a  lamp  (with).  -Mks#t  lamp- 
sclssors;  wick -trimmer,  -dijy  kerosene 
(oil),  coal -oil. 

lampunllalut  lamp-mat.  -Jalka  lamp-stand; 
standard,  -kupu  lamp -globe;  lamp-shade, 
-kipy  1.  -katku  1.  -Iiiki  smell  (1.  smoke) 
or  the  lamp,  -laai  lamp-chimney,  chimney. 
-nokl  lampblack,  -mvu  smoke  from  a 
[the]  lamp,  -ay  din  lamp -wick.  -«ytytln 
1.  -«ytyttiji  lamplighter,   -valo  lamplight. 

lampuotJ  (vuokratllalUnen)  tenant-farmer; 
leaseholder.  -^  la  tenant -farm;  rented  farm. 

lampupi  ks.  lampMuipalmeii. 

lana,  lanata  »  lata,  ladata. 

iangaton  wireless  [telegraph.  s&hkOlenn&tln]. 

langannut  fallen  [woman,  nalnen] ;  ^  iUbU 
hoarse  voice,  hoarseness. 

iangata  fall,  have  (I.  get)  a  fall;  (kaatua) 
tumble  (down),  take  a  tumble;  (kompas- 
tua  stumble  [on (to)  . . ,  Johonkin] ;  (mak- 
settavaksi)  fall  (1.  become)  due,  mature; 
'^  hnhan  hyodhmi  (\.  h»lUhwdlm)  go  (I.  fall) 
to  [the  heirs,  perllUslIIe] ,  revert  [to  the 
Crown,  kruunulle],  fall  (I.  come)  (in)to, 
lapse  to;  ^  loi;««fi  go  Into  (1.  fall  In)  a 
trance;  ^  mmahmt  prostrate  o.s.  [before  a 
p.,  Jonkun  edessft],  fall  down  [before  . .] ; 
^  makamttavahai  fall  (1.  become)  due.  Come 
to  maturity;  ^  nmnmimmn  (\.  auwdUmn)  (len- 
t&A)  fall  on  one's  face,  fall  prone  (1.  flat  1. 
prostrate),  (esim.  pikkulapsesta  puhuen:) 
fall  on  one's  nose;  '^  pclvilUmn  jonkun  mtomn 
fall  on  one's  knees  before  a  p.,  kneel  before 
(1.  to)  a  p.,  vrt.  polvUtua;  '^  syvUUo  (pa- 
hoisiin)  sink  deep  in  vice,  sink  low;  hUnon 
vkfUnaA  iankoaa  onai  mMnmnttdnm  biS 
note  at  the  bank  falls  due  next  Monday; 
hSn  kompaatni  ja  loMikmsi  he  Stumbled  and 
fell;  sado  lankomi  roMkaina  piaaroina  the 
rain  fell  (1.  came  down)  in  heavy  drops; 
tiia  lankmiut  laiUUmiU  poHUifUo  the  estate 
falls  to  the  legal  heir,  (lak.)  the  estate 
vests  with  the  heir-at-law:  tuomio  on  fan- 
gonnut  (langetettu)  the  Judgment  has  been 
rendered,  the  sentence  has  been  pro- 
nounced, the  decision  has  been  handed 
down;  MSnoni  on  langonnut  I  am  hoarse, 
I  have  lost  my  voice. 

langattaa  cause  to  fall;  (kaataa)  fell;  bring 
down;  <*  aakkoihin  fine,  mulct,  vrt.  sakot- 
taa;  "^  tnomjo  give  (1.  pass  1.  pronounce) 
Judgment  (1.  sentence) ;  '^  ddnonaS  let  o.s. 
get  hoarse,  lose  one's  voice,  iangattamlnan 
felling,  bringing  down;  (tuomion)  passing, 
pronouncing,  langattava:  tangottmfa  tawai 
ks.  kaatuvatauti. 

langoksat  brothers-in-law. 

langottaa  (varustaa  sfthkO-  y.  m.  langoilla) 
wire,  langottamlnan.  ianaotU8(tyd)  wiring. 

lanka  thread;  (puuvilla-)  cotton;  (paksuhko, 
tav.  villa)  yarn;  (vahva  sllkki-)  twist; 
(metalli)  wire;  vrt.  lolml-,  pllkki-', 
rauta-*-,  villa*'  y.  m.;  johtava  -*  (kuv.) 
the  main  thread  (1.  line),  the  leading  idea; 
noulaa  la  lankaa  a  needle  and  thread. 

lankainan  (yhd.)  . .  with  . .  threads  [esim. 
koimi'^  ..  with  three  threads];  (metalli-) 
. .  of  . .  wire  [eslm.  hopoa^  . .  of  silver 
wire]. 

lankallkauppa  (1.  v.)  thread  counter,  (osas- 
tokaupan)  notion  department,  -kari  ball 
of  yarn  (I.  thread  1.  rolton).  -lasl  (ribbed) 
wire  glass,  -numaro  number  of  the  thread. 


-fuila  spool  of  thread,  -tukku  bundle  of 
yam.  -vyyhti  skein  of  yam,  hank. 

lankaaminan,  lankaaminan  falling;  tumbling; 
(kompastuminen)  stumbling,  lankaemia- 
piivi  (vekselin)  day  of  maturity,  day  on 
which  [a  bank-note]  matures  (1.  falls  due). 

lankaamua  fall,  downfall*  yipmy  Mty  ionkmo" 
mnkMon  odottU  (sananl.)  pride  goes  before 
a  fall;   vrt.  •yBtUa«^. 

iankallla  keep  falling  down;  stumble. 

iankkaua  partition;  (rakennuksilla)  board- 
ing; vrt.  Unkkuaita.  lankkauttaa  box  off, 
partition  off  (with  boards),  board  off. 

lankku  plank;  (lauta)  board;  (mftntylnen. 
myOs:)  deal;  vrt.  lattia'-'.  -aalni  wall  of 
planks. 

lanko  brother-in-law.  -mlaa  —  lanko.  lankoua 
relationship  (1.  connection  1.  alliance)  by 
marriage. 

lankunkantaja  one  who  works  carrying 
planks;  man  to  carry  planks. 

lannanQhaJotuavaunu  manure -spreader,  -kyl- 
vdkona  manure -drill;   fertilizer- sower. 

lanna  loin;  (lonkka)  hip;  lantoot  hips,  loins, 
reins,  (hevosen)  hind  quarters;  Mn  toputti 
kopoataan  tontaiUo  he  patted  (1.  Slapped) 
his  horse  on  the  hip;  kMdot  tantoitto  (voim.) 
hands  on  (the)  hips!  vrt.  lautanen. 

lann*-  (yhd.)  lumbar  [eslm.  -nlJboma  lumbar 
vertebra] . 

lanniataa  (Jonkun  miell)  dishearten,  dis- 
courage; (lamauttaa)  paralyze,  stun,  crip- 
ple; (veltostaa)  weaken,  debilitate,  ener- 
vate, relax;  (hillitft,  ehkftlst&)  check,  curb, 
suppress,  keep  down,  keep  under,  quell; 
(kukistaa)  subdue,  subjugate,  coerce, 
overcome,  bring  under;  (nOyryyttiH) 
humble;  '^  hnktm  mioii  (I.  rokkoua)  dis- 
hearten (1.  discourage)  one,  (kokonaan) 
overwhelm  (1.  prostrate)  one,  (musertaa) 
crush  one's  spirit,  break  one's  heart.  Ian- 
niatamaton  ks.  laanlatumaton.  lannlataml- 
nan  disheartening;  paralyzing;  weakening, 
relaxing,  subduing,  guelUng;  vrt.  laanlstaa. 

lanniatua  become  disheartened,  become  (1. 
grow)  discouraged;  become  paralyzed  (1. 
crippled);  be(come)  weakened  (1.  ener- 
vated); be  checked,  be  curbed,  be  sup- 
£ressed;  be  subdued  (1.  quelled):  ndoloni 
mniatmi  I  am  becoming  disheartened,  I 
am  losing  heart,  my  heart  sinks  (1.  falls 
me),  (rohkeuteni)  my  courage  deserts  me. 
lanniatumaton  not  paralyzed,  not  crippled; 
not  disheartened;  (Jota  el  ole  lannlstettu) 
unsubdued,  not  quelled,  not  quenched;  (Jo- 
ta el  voida  lannistaa)  not  to  be  subdued  (1. 
quelled);  indomitable  [courage,  rohkeus; 
energy,  tarmo],  unconquerable  [spirit, 
mlell],  unyielding;  (uupumaton)  Indefati- 
gable, untiring,  lannistuminan  paralyzing; 
enervation;  becoming  disheartened  (l.  dis- 
couraged), lanniatua  dejection,  low  spirits; 
enervation;  (herpoaminen)  languishing; 
lassitude;  weakness;  (lannistaminen)  sub- 
duing, subjugation. 

lannottaa  manure,  dung:  (etenkin:  keinote- 
koisella  lannalla)  fertilize,  lannoitamaton 
. .  not  manured;  unfertilized,  lannottami- 
nan  manuring. 

lannotus  manuring;  fertilizing,  -aina  (lan- 
ta)   manure,   dung;    (apulanta)    fertilizer. 

ianolilnl  (kem.)  lanolln(e). 

lanta  manure,  dung;  (kostea)  muck;  a»n- 
lanta  chemical  (1.  artificial)  manure, 
chemical  fertillzer(s).  -kaaa  1.  -liji  i 
-tunkio  manure  pile,  dunghill,  -kuopiia 
manure  (1.  dung)  pit.  -tadlkko  dung-fork, 
manure -fork. 

lantainan  (yhd.)  . .  with  . .  hips  [esim.  km- 
poa^  . .  with  narrow  hips;  iovoS'^  . .  with 
broad  (1.  wide)  hips]. 
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Imtlo  (anai.)  pelvis. 

lantloii-  (ybd.)  pelvic  [eslm.  -foaJkJbo  pelvic 
cavity] . 

NmUi  coin;  piece  of  money;  penny;  (kupa- 
rl-)  copper  (coin);  lanttmia  coins,  change. 

lanuu  rutabaga 

lAM  (anat.)  shoulder;  (alron,  klrveen,  leh- 
den)  blade;  (sukan)  foot;  (lehden,  kasv.) 
lamina,    lapaantua  xs.  lapautua. 

laoakko  (kasv.)  axis  (of  an  inflorescence); 
MAm'^  noral  axis. 

la^lluu   shoulder-blade;    (anat.)    scapula. 
-mato  tapeworm, 
mitten. 

I  (eiamt.)  (common)  shovel(l)er. 
.  lappaa. 
I  (1.  v.)  shoepack. 

ta^utua  be  (1.  get)  sprained  In  the  shoulder, 
sprain  one's  shoulder;  (hleroutua  verllle) 
be(come)  galled,  get  galled,  lapautuminen 
being  (1.  getting)  sprained  In  the  shoulder. 
lapautunut  sprained  In  the  shoulder;  (ve- 
rllle hieroutunut)  galled  (on  one*s  shoul- 
der); lapauiunut  hmvonmn  horse  with  a 
sprained  [a  galled]  shoulder. 

Ism  nat,  flat  (I.  broad)  side;  ImppmMaan 
flatways,  flatwise,  flat  side  down;  mimhmn 
^  flat  of  a  sword;  offa  iappmmUaan  He  (1. 
be)  flatways  (1.  flatwise). 

I«plkaa  Laplander's  boot;  (1.  v.  Amer.)  shoe- 
pack. 

hipinkiell  Lapp,  Lappish,  Lapptc.  Laplnmaa 
Lapland. 

laplo  shovel;  (puutarha-)  spade;  (luonti-) 
scoop;  vrt.  lelpS'*'.  iaploida  shovel; 
vrt.  luoda.  laploimlnM  shoveling.  l«piolli- 
nen  (a)  shovelful,  (a)  spadeful;  ImiMinmn 
maUma  a  Shovelful  of  earth  (1.  dirt),  laplo- 
miiPln  by  the  shovelful,  lapionvarai  handle 
of  a  shovel  (1.  a  spade),  shovel-  (1.  spade-) 
handle. 

lappaa  pull  In  (1.  up);  (haalata)  haul  In  [a 
rope,  kOytt&];  vMkmH  aikoi  ^  tnpaan 
people  began  to  stream  (I.  pour)  in. 

Iappalain«n  I.  (s.)  Laplander,  Lapp.  II.  (a.) 
Lappish,  Lapp(onian),  Laplandlsh. 

tappiUalS"    (yhd.)    Lapp,   Laplander    [eslm. 
iplai  ■  ■   '" 


L^p  (L  Laplander)  woman;  -kylS 
Lapp  (1.  Laplander)  village;  -perhm  Lapp 
(1.  Laplander)  family],  L^pish,  Lapland- 
lsh. -«ltte  Lapp  territory,  -koira  Lapland- 
er's dog.  -kota  Laplander's  hut.  -maisema 
Lapland  scenery,  -puku  Lapp  costume  (1. 
dress),   -vaimo  Lapland(er)  woman. 

tappM  L  (a.)  nat.    11.  (S.)  »  lape. 

LappI  L viand;  L^p  territory. 

lappo  (fys.)  siphon. 

lappu  (little)  piece,  bit;  (kangas-  y.  m.) 
shred  (of  cloth);  (palkka-)  patch;  (pi4)e- 
ri-)  scrap,  slip;  (osote-  y.  m.)  tag;  vrt.llppu. 

I«pa«kaa  childlike,  childish;  (nuorekas) 
youthful;  vrt.  lapMlUnen.  Iaps«kkaa«ti 
childishly:  vrt.  UpMlllMsti.  iapaekkuut 
childishness;  youthfulness. 

l«pa«k8ioito  adoption. 

lapa^lllnaii  childlike,  childish,  puerile;  (yk- 
slnkertalnen,vlaton)  naive, simple;  (moitiiv. 
merkit.)  silly;  laps^tlUMa  viattommtdmila 
with  childlike  (1.  with  a  child's)  innocence; 
ImpmmUiwim  fUnmoOma  naive  philosophy,  lap- 
MlllaMU  childishly;  naively;  foolishly,  sil- 
lily; like  a  child:  vrt.  kSyttMrtylE.  iapaeiil- 
•uua  chlldllkeness.  childishness;  nalvet^; 
foolishness,  silliness. 

I«pa*n-  (yhd.)  child's  [eslm.  -ifJba  1.  -parku 

'cmid's  cry  (1.  scream);  -lohmUum  child's 
prattle;  tydUn  child's  heart;  aUnky  child's 
bed];  (sylllapsen)  baby's  [eslm.  -maha 
baby's  stomach;  *raoJka  baby's  food] ;  vrt. 
fasten-,  ^ika;  ndma  tnonUHUn  mahaamaan 
800  mmrhkam  Impmmn^MkmttM  the  man  was 

20 


sentenced  to  pay  5i)0  marks  toward  the 
support  of  the  child.  -4ialvaua  »  lapsliiai- 
vaus.  -lioitiUa(tar)  nurse.  -k«at«  christen- 
ing; Infant  baptism.  -kaavM  face  of  a 
child,  -kanki  child's  shoe;  Mn  kMy  triwta 
lupmmnhmngiMa  (1.  v.)  he  has  not  yet  laid 
aside  (1.  grown  out  of)  his  swaddling- 
clothes,  -impel  grandchild;  vrt.  lastaBlap- 
••t.  -Mkki  child's  game;  (kuv.)  child's 
play:  «•>■  mmHum  tmko  oii  lapmrntdmikkiS  It 
was  (mere)  child's  play  to  make  that  Jour- 
ney. -ini*ll  chlld('s)  mind;  childlike  mind. 
Innocence,  -murha  child -murder,  infanti- 
cide, -muphaaja  infanticide.  -«maliien  child- 
like, childish.  -«erlntA  (lak.)  property  left 
by  a  minor,  -piika  nurse -maid. 

lapsenpiiatA  delivery  (In  childbed),  ac- 
couchement. 

lapaanpiiatA  (yhd.)  obstetric  (al)  Tesim. 
'Pihdh  Obstetrical  forceps;  -udto  obstet- 
rical art] .  -Mtoa  maternity  hospital.  -«ppl 
1.  -talto  obstetrics;  midwifery. 

iapa«nBPuokko  —  lapsanrilke.  -^ynnytys- 
laltoa  maternity  hospital.  -«inky  (myOs:) 
crib.  -tyttA  nurse-maid,  nurse,  -vakuutua 
child  Insurance,  -iinl  child's  voice,  voice 
like  a  child,  childish  voice. 

lapaeton  childless;  . .  without  issue. 

lapaetiaa:  mimaa  '^  you  are  acting  like  a 
child  (1.  a  kid);  ukkoa  on  rmfmnnut  riA- 
Immn)  lapamttanumn  the  Old  man  Is  growing 
childish  (I.  is  in  his  second  childhood). 

lapsattomuua  childlessness. 

iapal  child  (plur.  children);  (Jkpv.)  kid; 
(syll-)  baby,  babe,  Infant;  fopacna  oiiasmani 
when  a  child  [I . .],  (lapsuudessani)  in  my 
childhood;  taoMmn  rakkmdoita  [kunnioitnk- 
••Ifa]  with  filial  affection  [respect];  lop- 
aaata  9aakka  from  a  Child,  from  childhood 
up;  lapamt  Children,  (Jkpv.)  little  folks, 
little  ones,  (sylilapset)  babies;  mt  aim  mnSU 
mikHSn  ^  (myOs:)  you  are  past  being  a 
child;  MtnmUa  an  vtdmo  ja  Uipskt  (myOS:) 
he  has  a  family;  /•  lapsmna  (oilmMMmM)  hUn 
. .  when  still  (1.  yet)  a  child  he  . . ,  even  in 
his  childhood  he  . .;  mamlmmn  ^  a  worldly 
person,  a  worldling. 

iMislllhalvaua  infantile  paralysis,  -ikilnan 
(lak.)  minor,  infant,  -kolera  (liftk.)  cholera 
Infantum,  -kuita  dear  child;  darling,  dearie. 
-lauma  1.  -liuta  host  (1.  swarm  1.  crowd)  of 
children;  kMn  jStti  jSikmmMM  stmrmn  iapsi- 
Uaanan  She  left  (behind  her)  a  large  family 
of  children. 

lapslmalnan  childlike,  childish;  vrt.  lapsalll- 
nen.    iapsimaiseetl  like  a  child,  childishly. 

iapalnan  (yhd.)  . .  of  . .  children  fesim.  vii- 
mi*^  pmrhm  a  family  of  five  children]. 

iapsintlma  (lapslpuoU)  stepchild. 

Iapal n parka  poor  child,  -puoll  stepchild; 
iSUdM.  lapsipaol^n  aa^maan  joaaakin  auh- 
taaaaa  be  poorly  favored  (1.  be  ill-favored) 
with  . . ,  be  not  blessed  (1.  not  favored)  in 
some  respect,  -rakas  fond  of  children. 
^auna  bath  prepared  by  a  midwife  in  a 
rural  bath-house,  -tyd  child  labor,  -valmo 
woman  in  childbed  (1.  in  confinement),  -vati 
(Itt&k.)    liquor  amnli,    (Jkpv.)    the   water. 

lapalvuoda  childbed;  childbirth,  confine- 
ment; moota  (},  olla)  tapaivwmiaaaaa  be  con- 
fined, be  sick,  be  in  childbed,  (Engl.)  lie  in. 
-kuuma  childbed  (1.  puerperal)  fever,  -val- 
mo woman  in  confinement  (1.  in  childbed). 

lapaukainan  (pieni  lapsl)  little  child,  child- 
ling:  (rakas  lapsi)  dear  child;  lapankaiaani 

my  dear  child! 

lapauuden-  (yhd.)  . .  of  one'.s  childhood, 
childhood  re»im.  -koti  home  of  one's  child- 
hood, childhood  home;  'mtdatot  memories 

of  one's  childhood,  childhood  memories; 
-yatiUfS  friend  of  one's  childhood,  child- 
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hood  friend].  -«llia  (time  of)  cblldliood; 
Infancy.  -Hki  (agre  of)  chlldliood;  (varbal- 
nen)  infancy.    -fcumpiMni  1.  -4overl  com- 

i>anion  of  ctiildliood,  cnildhood  companion; 
apmwmdmntovrit  (myOa:)  playmates  In 
childhood,  childhood  chums,  -uako  faith 
of  one*s  childhood. 

lapsuut  childhood;  (varhalnen)  infancy, 
babyhood;  lapnnuimn  ikS  (the  agre  of)  child- 
hood; Impnndmn  pMoSt  (\,  mika)  Childhood 
days,  childhood;  iapstmd^sta  aaahka  from 
childhood  up,  from  a  child,  (ever)  since 
.childhood;  iap9uutmni  tdkmna  In  my  child- 
hood days;  Uipmtmimni  Mkkitovri  (myOs:) 
my  playmate  when  I  was  little.  -«ilia, 
-ikip  -usko  y.  m.  ks.  lapsuudeBialka,  -IkS, 
-usko   y.   m. 

laputtaa  get  out  [of..],  iret  (1.  hasten) 
away,  (hllplen)  skulk  away,  sneak  (1.  steal) 
away  (1.  off),  (jkpv.)  skedaddle,  pack  off, 
make  o.S.  scarce;  '*'  ti^hmnmU  —  Uputtaa 
[eslm.  kataojat  UipuMvat  ti^hmnsa  the  on- 
lookers grot  out  In  a  hurry  (1.  made  them- 
selves scarce) ;  cfaftan  io  (aHiS)  ^  you  bet- 
ter ffet  out  of  (1.  ffet  away  from)  here, 
(you)  better  make  yourself  scarce]. 

Iatar«iti  ks.  salraala. 

IM— rata  fflaze. 

laaeppua  glaze,  glazing:;  (emaljl)  enamel. 
laaertaa  glaze,    laaertamaton  unglazed. 

laal  glass;  (Ikkuna)  window;  loMimn  kiliBimmtH 
to  the  clink(lng)  of  glasses,  round  the 
flowing  bowl;  '^  vmHH  a  glass  of  water; 
vrt.  Ikkuna'*,  Juoma^,  vesi'*,  vlini'*  y.  m. 

laai-  (yhd.)  glass  [eslm.  -h^imi  glass  bead; 
"Uvy  glass  plate;  -pnffo  glass  bottle] ;  . .  of 
glass  [eslm.  •polancfi  piece  (1.  bit)  of  glass; 
-siru  splinter  (1.  shiver)  of  glass].  -«lna 
glassy  mass. 

laalalnan,  laalalanMta  (silm&ss&)  vitreous 
humor. 

laaillaatia  glass  vessel  (I.  dish);  loHaatioita 
glassware,  -aelna  glass  article;  lami—inmmt 
(koll.)  glassware.  -4iiomo  glass  grindery. 
-Jauha  pounded  (1.  powdered)  glass,  glass- 
dust,  -kaappl  glass  cupboard  (1.  cabinet), 
-kauppa  store  where  glassware  Is  sold. 
-kello  (kasvien  y.  m.  suojana  kftsrtetty) 
bell  glass,  glass  bell;  vrt.  luikupu.  -kittl 
glass -cement,  -korkkl  ks.  lasitulppa.  -kuona 
glass -gall,  -kupu  glass  bell;  bell  glass; 
(lampun  y.  m.)  glass  globe. 

laallllnan  glassful;  vUmi  lamOtiMta  vmita  five 
glasses  of  water. 

lasillmaalari  painter  on  glass,  glass -painter. 
-maalaua  glass -painting;  glass -staining. 

laaimainan  glassy  [stare,  katse],  glass-like; 
(tlet.)  vitreous. 

laalmestarl  glazier;  vrt.  lasinleikkaaja. 

lasln-  (yhd.)  glass-  [eslm.  -Imikkamla  glass- 
cutter;  -puhailus  glass-blowing;  'puhaitaja 
glass*  blower  1 

laal  nen  . .  (made)  of  glass,  glass;  glassy; 
(tiet.)  vitreous. 

laalnllhlonta  glass -grinding;  glass -cutting. 
-kaltainen  1.  -iapalnen  ks.  lasimalnen.  -laik- 
kaaja  (myOs:)  glazier;  loMinlmikkaaian  ti- 
mantti  glazier's  diamond,  -laikkain  glass- 
cutter,  -aulatuauuni  glass-furnace,  -val- 
mlitua  glass-making,  glass-working. 

lasiljovi  glass  door;  (tav.  koristeelllnen) 
Venetian  door,  -paparl  glass-paper,  -putki 
glass  tube,  -fuutu  pane  (of  glass),  light; 
lasintutu/en  pano  setting  the  glass.  -allmA 
glass  (1.  artificial)  eye.  -allmikilrma  ks. 
silmiUaslkiiKrrae.  -ailmAt  ks.  silmUasit. 
-aydvytya  glass-etching,  giass-carvlng. 
-tavara  glassware,  -tahdaa  glass -factory, 
glass-works,  -taokaat  glass  articles,  glass- 


ware,   •taolllauua    glass    Industry,    -tlill 
glass  tile. 
laalttaa  glaze. 

laaltuin,  laalttalaln  by  the  glass. 
laalttamaton  ks.  laMrtamaton. 
laaltulppa  glass  stopper;  laaantpmOm  Mims- 
ectta  paflo  bottle  with  a  glass  stopper. 
laaltua    glaze,    glazing;    (emaljl)    enamel, 
-maalaua  enamel-painting. 
laalltAlkki  1.  -purkkl  glass  jar.  -uuni  glass- 
furnace.   -vaikuuUia  plate -glass  insurance, 
-villa  glass  wool. 

laakaa  1.  tr.  (antaa  mennft)  let  go,  (pft&st&ft) 
let  [one  go.  Joku  menem&ftn;  down  a  th., 
Jokin  alas],  (irtl)  release  [one  from  pris- 
on, Joku  vankllasta],  let . .  off,  let . .  loose; 
(Juoksuttaa)  let . .  run,  draw  off  [into  bot- 
tles, pullolhin],  tap  [beer  from  a  ca.«(k, 
olutta  tsmnyristft] ,  draw  [wine,  vlinia] ; 
(uittaa)  float  [timber  down  the  river,  tuk- 
keja  Joesta] ;  (asettaa,  panna)  lay  [on  the 
table,  pOydftlle],  put,  place;  (laskea  alas) 
lay  (1.  put)  down.  lower  [into  the  grave, 
hautaan],  let  down  [one's  skirt,  hameen- 
sa],  (eslm.  Joliakln  kojeella,  pudottaa) 
drop  [anchor,  ankkuril,  let  fall;  (taholla) 
grind  [a  knife,  veisttj;  (luvuilla)  count, 
reckon,  calculate,  compute  [the  interest 
on  a  sum,  korko  Jollekin  summalle],  (ar- 
vloida)  estimate  [one's  annual  income  at  a 
thousand  dollars,  vuotuiset  tulonsa  tuhan- 
neksi  doUariksl] , (suunnltella)  figure  (out), 
think  out;  S.  itr.  (aleta)  fall,  descend,  go 
down,  (painua,  vaipua)  sink,  (aurlngosta 
y.  m.  puhuen,  my<>s:)  set,  (purkautua, 
eslm.  Jokl)  empty  (1.  flow)  [into  the  sea, 
mereen],  be  discharged  [Into,  Johonkin] ; 
^  idaa  1.  (tr.)  let  . .  down  [the  shaft,  kai- 
voskullusta] ,  let  fall,  (let)  drop,  lower 
[the  smokestack,  (lalvan)  savupilppu] ,  (ve- 
taft  alas)  draw  down,  haul  down,  (k&&ntA& 
alas)  turn  down  [one's  collar,  kauluksen- 
sa],  (mer.)  strike  [one's  colors  (1.  one's 
flag),  lippunsa];  3.  (itr.)  ks.  aleta,  pai- 
nua, vaipua;  '^  afcmmaJksl  (tr.)  lower,  bring 
(farther)  down,  let  . .  farther  down;  «- 
ioUUmHin  (laivasta:)  cast  anchor,  anchor; 
'*'  arviolta  make  a  rough  calculation  (1. 
estimate  1.  guess);  «  mnn&ttiiviinaU  tmhdH 
joHa)kin  count  (1.  calculate)  upon  being 
able  to  do  a  th.  in  time  [for  Christmas, 
Jouluksl] ;  '^  m»Mppn  (aitu)  drop  the  cur- 
tain; «  Joku  halpolla  (\.  vahmtU)  (pft^s- 
taii)  let  one  off  easy,  let  one  slide  through, 
make  it  easy  (I.  a  snap)  for  one,  not  be 
hard  on  a  p.;  '*'  hintum  reduce  (I.  lower) 
the  price,  (Jkpv.)  cut  the  price  (down): 
'-'  Myrya  let  (1.  blow)  Off  Steam;  <«  irti 
let  . .  loose,  (paastftft)  release  [a  prisoner, 
vanki],  set  ..  at  liberty,  (pUstAa  kAdes- 
ta&n)  release  (1.  let  go)  one's  hold,  loosen 
one's  hold  (1.  one's  grip);  ~  ISrvmU  lower 
(the  level  of)  a  lake;  <*  AoHIlc  ks.  ajaa; 
'*'  katu  pave  a  street  [with  stones  (I.  with 
flags),  kivill&];  '^  katu  mtikidakiviUU  cob- 
ble a  street;  '*'  kmtppaan  put  on  the  mar- 
ket; <«  kalkaila  ks.  •^^  mMkeS;  <«  JbesJU- 
miUMi  ioff«Jb/n  find  the  arithmetical  mean 
of . .;  «  kMtia  -  Mvetil;  «  Jotakin  kohti 
Steer  one's  course  toward  . . ,  steer  for  . . , 
(make)  head  for  ..;  ^  kokkapukaiia  tell 
funny  stories,  tell  witticisms.  Joke,  Jest, 
vrt.  '^  sukkeluuksia;  '*'  kokoon  amimmnvario 
put  (1.  let)  down  the  umbrella;  «-  korkoa 
korollm  compute  compound  interest  [on  . . , 
Jollekin] ;  *«  komkea  (\.  koskmata)  shoot  the 
rapids;  '^  [J&rvi,  lammikko]  kmlvittm  drain 
[the  lake],  empty  [the  pond],  vrt.  -^  tyk- 
Jiksi;  '^  kvint  (\.  matwt)  calculate  (1.  com- 
pute) the  expenses,  (yhteen)  foot  up  the 
expenses;  <«  kMdaataHn  put  (1.  lay  1.  let) 
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down,  (meneml&n)  let  fro,  let  loose,  (pu- 
dottaa)  drop;  ~  ha^iatiUin  lay  aside  (l. 
down),  drop,  (pftftstftft,  eslm.  ttlalsuus)  let 
[the  opportunity]  slip  (I.  pass  1.  go 
by),  miss  (1.  lose)  [an  opportunity], 
vrt.  —  Irds  -^  kSytta  (mer.)  pay  out  the 
rable:  '*'  [hevonen]  laitmnmUm  turn  [the 
horse]  out  to  grass  (I.  to  pasture);  <« 
Itdtariin  (lalvasta:)  put  to  at  the  dock  (l. 
the  wharf),  pull  alongside,  come  In  U.  up) 
to  the  wharf;  '*'  Mkkia  Joke,  Jest,  make 
sport  (1.  fun)  [of  a  p.,  Jostakusta];  '^ 
Mkkia  [onhun  huMUmnuhsaUa  get  the  Joke 
(1.  the  laugh)  on  a  p.,  crack  Jokes  at  the 
expense  of  a  p.;  <«  ImniSmUan  let  (1.  allow 
. .  to)  fly;  «  ttian  pimnmkai  underestimate 
[the  value  of,  Jonkin  arvo] ;  '*'  lUkhmmmmmn 
(rahaa)  put  into  circulation,  issue  [new 
bills  (1.  new  paper  money),  uusla  sete- 
lirahoja];  '^  iUkofa  exaggerate,  overstate, 
make  exaggerated  statements,  (Jkpv.)  pile 
It  on,  stretch  it  (a  good  deal);  <«  Uppu 
lower  (1.  haul  down)  a  flag;  '^  lomaUm  (so- 
tllas)  grant  (a)  leave,  (grant  a)  furlough; 
'^  tomia  be  talking  nonsense,  spin  yams; 
«  tuikva  Slide;  '->  iuikuHa  (Jkpv.)  spin 
yams,  be  fibbing;  '^  Inoiaan  »  '*'  mene- 
mftHn;  ^  l^  (nesteltft)  let  through,  be 
permeable  to,  (valoa  y.  m.)  transmit,  vrt. 
'*'  tntUnnosM;  '*'  mmahan  1.  (tr.)  lay  (1. 
put)  down  (on  the  ground),  drop;  2.  (itr.) 
descend,  come  down,  (eslm.  sumu)  settle, 
(esim.  kaste)  fall;  '^  mmaUm  (\.  nudhin) 
(eslm.  matkustajla  lalvasta)  land,  put  . . 
ashore,  set . .  on  shore;  '^  mmhin  (lalvalla) 
land,  (laituriin)  dock,  (satamaan)  get  into 
(1.  make  a)  port;  <*  mmnmmSUn  let  . .  go, 
(luotaan)  dismiss;  ^  mahaan  allow  .  .  to(l. 
let  . .)  go  along,  (lukea  mukaan)  include 
(. .  in  the  sum),  count  (1.  reckon)  ..  in; 
^  mAkoa  (\.  mHaMtii)  [kelkalla]  slide  (1. 
ride  1.  go)  down-hill  [on  a  sled],  coast, 
toboggan;  '^  mdkaa  iatmdiaan  (I.  iataml- 
toon)  Sit  and  slide  down  a  hill  (without  a 
sled);  «  rnHkaa  avkaitia  go  down -hill  on 
Skis,  ski  down-hill;  <*  painoaaa  lose  weight; 
'*'  Jokin  pannttUan  calculate  . .  (1.  tell  what 
it  will  be)  to  the  penny;  ^  paraattu  latta- 
kin  lay  the  foundation  of  (1.  for) . . ,  found, 
establish;  ^  pitam  Joke,  Jest,  (sukkeluuk- 
sia)  crack  Jokes,  vrt.  ^  leikkiS;  *«  poia 
(antaa  mennft)  let  . .  go,  let  out.  (pftftst&&) 
release,  (parantuneena)  discharge  [from  a 
hospital,  sairaalasta] ,  (puhalluttaa)  blow 
off  [the  steam,  hOyry],  (lukea  pols)  count 
off,  (vihentU)  deduct,  take  off;  '^  poia 
immata  not  take  into  account;  ^  parjaat 
fidaa)  lower  the  sails,  let  down  (1.  haul  in) 
the  sails;  '^  piOaaiian  figured. do  l.work) 
in  one's  head;  '*'  rahanaa  (paljonko  nlltft 
on)  count  (over)  one's  money;  --  ripiUa 
admit  . .  to  (first)  communion,  confirm; 
^  MMtfofiM  . .  (totvoa)  count  upon  getting 
. . .  (odottaa)  expect  to  get  ...  (suunni- 
tella)  figure  (1.  count  1.  calculate)  upon 
making  [5  per  cent,  profit,  5%  voittoa], 
plan  to  get  .  .;  ~  amtamaan  (lalvalla)  put 
in  at  port,  make  (1.  enter  1.  put  into)  port, 
(sallla  tulla)  allow  . .  to  enter  port;  '^  aap- 
pala  fotUnn  haudaiia  lay  a  wreath  on  a  p.'s 
grave,  decorate  a  p.'s  grave;  ^  aiaaan,  «l- 
aiUtm  (huoneeseen  y.  m.)  let  . .  (come)  in. 
allow  . .  to  enter,  (pftftstaft  slsflfln)  admit, 
give  admission  to,  open  the  door  to  . .; 
'*'  Joku  aiaaan  amiaa  (\.  varkain)  let  one  in 
.stealthily  (1.  secretly):  ««  auhkoiunk^a 
crack  Jokes.  Jest;  ««  auuataan  hiroukaia  let 
out  oaths  (1.  curses),  let  oaths  (1.  curses) 
pass  one's  lips  (l.  rome  out  of  one's  mouth) : 
'^  auaatmmn  aatttdnan  atma  drop  (I.  let  fall) 
such  a  word,  let  such  a  word  pass  one's 


lips;  '*'  Jokin  Jonkun  aydamaUa  enjoin  . . 
Strictly  (1.  impress  . .)  upon  one,  urge  one 
to  . .;  '^  iakavanaa  foiakin  reckon  (I.  cal- 
culate) upon  making  .  . :  '^  Joku  twitkinnoaaa 
pass  one  (in  an  examination),  let  one 
through  on  an  examination,  vrt.  hyviiksyl; 
^  iykiakai  (esim.  tynnyri)  empty,  (esim. 
Jftrvi)  drain;  -^  uudattaan  count  over  again, 
recount,  do  [the  problem]  over;  <«  tmtimat 
(aiaa)  drop  (I.  pull  down)  the  curtain, 
draw  down  the  blinds;  <«  valWaita  tell 
lies,  lie,  vrt.  ««  luikuria;  '^  vaUoillean 
(esim.  mielikuvltus)  give  full  play  (1.  full 
sway)  to  . . ,  (esim.  intohimot)  give  full  (1. 
free)  rein  (1.  give  the  reins)  to;  '^  ualtanaa 
Mm  (I.  aimiaakai)  subjugate,  make  . .  sub- 
ject to  one,  subdue,  (vallottaa)  conquer; 
'^  ffopamkai  (\.  umpautaan)  set  .  .  free  (I.  at 
liberty),  release  [a  captive,  vankl],  dis- 
charge from  custody,  (vapauttaa)  (set) 
free,  liberate;  '*'  [koetteeksi]  vapaattm  h- 
imtta  let  out  (1.  release)  [on  parole];  «" 
vmrhkolm  put  out  [one's]  nets;  '^  vaai  kyl- 
pyammaaaaan  let  the  water  run  in  the  tub; 
^  [vene]  vaaHia  launch  [the  boat] ;  '^  va- 
tanaa  (l.  vattaan)  ks.  heltigM;  •^^  vatta  let 
the  water  run,  (ruiskulla)  play  (1.  direct  1. 
turn)  the  hose  [on  a  p.,  Jonkun  pftftlle] ; 
"^  vaarin  reckon  (l.  count)  wrong,  make  a 
mistake  (1.  an  error)  in  one's  calculation 
(1.  computation),  (erehtyl  laskuissaan)  be 
off  (1.  oe  out  1.  be  wrong)  in  one's  cal- 
culation, be  mistaken;  '*'  yhiaan  count  . . 
up,  (Jokin  luku)  add  (up),  sum  up.  foot 
(up),  cast  (up):  '^  viiopiatocn  admit  to  the 
university  (1.  to  college) ;  iaakahan,  patjon- 
ko  aa  iakam  See  (1.  count  up)  What  it  makes; 
iaakattmviaaa  oiava  calculable;  iaakattuna 
(h  taakian)  i.  k.  iO  pzata  counting  (1. 
counted)  from  the  lOtn  inst.;  laakian  to 
miaata  laka  adnkaallm  (\.  foka  aiuata  kohti) 
counting  (1.  allowing)  10  men  to  each  ves- 
sel; tdvan  taiain  kadn  aii  (}.  an)  iaakattti 
contrary  to  all  calculation  (s) ;  auHnko  laaki 
tkliaaaii  the  sun  sank  (1.  set)  slowly;  aai- 
rippu  iaaki  (laskeutui)  the  curtain  fell  (1. 
dropped);  Maklka  laakaa  iapi  vatta  sand 
lets  water  ooze,  water  trickles  (1.  perco- 
lates 1.  filters)  through  sand;  Mnta  on  laa- 
kanut  the  price  has  gone  down  (1.  has  been 
reduced),  the  price  has  dropped;  kyvin  laa- 
kattu  well  calculated,  well  figured  out, 
(suunniteitu)  well  planned;  hyoa  (\.  nap- 
para)  laakammmn  good  (1.  quick)  at  fig- 
ures; foki  Imakam  maraan  the  river 
empties  (1.  discharges  1.  flows)  into  the 
sea;  ndnua  ai  iaakattu  ainna  I  was  not  al- 
lowed to  go  there,  I  was  unable  to  gain  ad- 
mission there;  no  laakataan  takanaikai  they 
are  counted  by  the  thousand (s);  on  laaka- 
maaau  Is  going  down,  is  declining,  (aurln- 
gosta:)  is  setting,  is  sinking,  (kuv.,  eslm. 
Jonkun  maine)  is  on  the  wane,  is  on  the 
decline:  paivan  laakiaaaa  at  sunset,  when 
the  sun  sets,  at  the  going  down  of  the  sun. 
at  the  decline  of  day;  pBiya  iaakaa  paydaUa, 
pSydatta  laakaa  p8iya  dust  is  settling  (1. 
gathering)  on  the  table;  aan  arvo  ai  of« 
pianakal  laakattava  it  is  not  to  be  counted 
Of  little  value  (1.  worth  1.  moment),  it 
shouldn't  be  underestimated;  aauraakaia 
ai  voi  (\.  on  mahdoton)  "-^  it  is  impossible 
to  count  the  cost  (1.  calculate  the  conse- 
quences); aita  ai  laakata  mikaikaan  (ei 
oteta  lukuun)  that  is  not  taken  into  con- 
sideration (1.  into  account)  at  all,  that  is 
of  no  account,  that  does  not  count  at  all; 
vaai  [J&rvessi]  laakaa  the  water  is  going 
down,  the  level  [of  Ihe  lake]  is  being 
lowered,  (tulvan  J&lkeen)  the  waters  are 
receding. 
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iMkalma  calculation,  computation,  estimate. 

iatkeiiMsija  (laivan)  landinrC -place);  (ank- 
kurlsija)    anchorlng-place. 

latkematon  uncounted,  unnumbered;  (mab- 
doton  laskea)  past  all  count,  beyond  com- 
putation; innumerable;  (arvaamaton)  in- 
calculable; (laskematta  o]eva)not  counted, 
not  included  in  tbe  account,  laakemlnen 
(alas-)  lowering',  letting  down,  dropping, 
(Juomien  y.  m.)  drawing  (off),  tappinr; 
(lukeminen)  counting',  (luvuilla)  calculat- 
ing, calculation,  rigurlnff;  (sumun  y.  m.) 
settling,  descending,  descent. coming  down; 
(auringon  y.  m.)  going  down,  setting;  (bin- 
tojen)  decline  [In  tbe  prices];  vrt.  ImIni. 

latkemltlltaito  ability  to  calculate;  (lasku- 
taito)  art  of  calculation;  vrt.  iaakutalto.* 
-Ufia  method  of  calculation. 

UMkenta  —  laskemlnen. 

laakento  arithmetic;  vrt.  iaaku. 

laaketella  (ladella)  rattle  off;  patter;  <«  fco- 
rul«iMWte  make  a  show  of  fine  (1.  lorty) 

Shrases;  ^  mJftctf  be  sliding  down  the 
ill,  (suksilla)  be  riding  downhill  (1.  down 
the  hill),  (kelkalla)  be  coasting,  be 
tobogganing;  '*'  amiaan  (panna)  stretch  it, 
be  fibbing;  <«  9ukkmluuksia  crack  Jokes; 
'-'  fHihuUm  be  telling  lies,  be  fibbing,  be 
lying;  <*'  vmnmmmaM  fakmm.  mUg  drift  down 
the  river  in  a  boat. 

laakettaa  let  sink,  let  drop;  (tukkeja)  let 
float;  (juomla  y.  m.)  have  . .  draw(n)  off, 
have  ..  tap(ped);  (veistft  taholla)  have  .. 
ground;  (luvuilla)  have  . .  count(ed),  have 
.  .  calculate (d),  vrt.  laskea;  '^  alma  [mimm- 
nmkmi]  have  . .  lowered;  «  MvWM  ks.  Iiait- 
iiM;  r*  mMkmS  (kelkalla)  coast,  toboggan. 
latkettava  I.  (a.)  to  be  counted  (Jne.,  vrt. 
laskaa);  (mahdollinen  laskea)  calculable. 
11.  (8.)  (ruokas&lIlO)  pantry,  larder;  (mat.) 
problem,  latketuttaa  (Jollakulla)  have  (I. 
make)  one  count  (1.  calculate). 

laskmima  (painuma)  depression;  (rakennuk- 
sen)  settling;  (hirren,  katon)  sagging; 
(l&&k.)  prolapsus,  -vara  allowance  for 
settling. 

latkeutua  (aleta)  go  down,  be  lowered,  de- 
scend; (pudota)  fall,  drop;  (painua)  sink, 
decline,  (katto  y.  m.)  sag,  (rakennus,  sakka) 
settle:  (vedestft,  tulvan  jftlkeen:)  recede: 
(astua  alas)  get  down  [from  the  speaker's 
platform,  puhujalavalta] ,  come  down, 
alight,  dismount:  (pitkftlleen)  lie  down  [on 
the  bed.  vuoteelle],  lay  o.s.  down;  ^  mima 
descend  [from  a  balloon,  ilmapallosta], 
(eslm.  plkku  lapsesta  puhuen:)  get  down 
[from  one's  chair,  tuoliltaan],  get  out  [of 
a  buggy,  rattailta],  alight  [from  a  car- 
riage, vaunuista] ;  '^  lyrkdati  hhonkin  de- 
scend (1.  dip)  abruptly  to  . . ,  plunge  (in) to 
..;  ^  kalvokammn  go  down  in  a  mine;  '^ 
maahan  descend,  come  down,  fall  on  (hOy- 
henestft:  be  wafted  to)  the  ground,  (lima- 
purjehtljasta:)  alight;  '*'  poMaan  (sakka) 
settle  (to  the  bottom),  (kerrostua)  be  de- 
posited, on  the  bottom;  -^  paivilimmn  (ion- 
kun  «fe«n>ks.polvUtua:  '^  vaorcfte  descend 
(I.  come  down  from)  the  mountain;  hinta 
loMkmutwm  the  price  Is  going  down  (1.  is 
falling),  the  price  drops;  Unnttt  iaakniui- 
vai  pMoiU  the  birds  alighted  (1.  settled  1. 
swooped  down)  on  the  field;  maa  lamknttm 
aiin^  knomattaoamti  the  ground  descends 
(1.  slopes  1.  falls)  there  considerably;  ro- 
kannua  [sai;al  laakmntuu  the  building  [the 
smoke]  is  settling;  vaai  laakmutuu  ks.  las- 
kea. iaekdutumlnan  (painuminen)  sinking, 
(esim.  katon)  sagging,  (rakennuksen  sa- 
kan  y.  m.)  settling;  (kalvokseen  y.  m.) 
going  down,  descending,  descent;  (ilmasta 
y.  m.)  alighting;  (kasteen  y.  m.)  failing. 


laak^va  falling,  declining,  descending,  slop- 
ing; setting  [sun,  aurlnko] ;  (kuv.  —  bar- 
kltseva)  calculating,  deliberate:  JkjrfMetf 
--  cool. 

laaklalnan  Shrovetide. 

laaklaia-  (yhd.)  Shrovetide  [eslm.  -Oee 
Shrovetide  fun  (1.  festivities);  -^irfle  fl. 
"pyBryiS)  Shrovetide  bun;  'vUkko  Shrove- 
tide week],  Shrove  [esim.  -mmmmntmi 
Shrove  Monday;  'nmmuUmi  Shrove  Sun- 
day]. -^Ika  Shrovetide.  -Ilot  (my()8:)  car- 
nival. -«unnuntal  (myds:)  Qulnquageslma 
Sunday.  -Hiatal  Shrove  Tuesday. 

laakila  ks.  Juomas'*',  kadna'*',  koakeo'*' y Jn. 

laakimo  vein. 

Iaaklm»-  (yhd.)  venous  [eslm.  -vmri  venous 
blood],  -laajannua  (Iftak.)  venous  sinus. 
-«uhirai  (Ift&k.)  venous  hum  (1.  murmur). 


laaklnvarJo  ks.  laskuvarjo. 
Illni      ■ 


tucked; 


laakokealllnan  pleated,  plaited; 
with  (1.  lying  in)  folds. 

laakoa  I.  fold,  (kankaassa,  myOs:)  pleat, 
plait;  ImakokaiBaa  olavm  . .  lying  In  folds, 
folded,  pleated,  plaited. 

laakoa  n.  (katu-,  tie-  y.  m.)  pavement.  -^Ina 
paving,  (material  for  a)  pavement,  -klvl 
paving- stone. 

laakoataa  fold;  (kangasta)  plait,  (put) 
pleat(s  in  ..).  latkoataminan,  laakoaiua 
folding;  pleating,  laakoau  (omp.)  pleat- 
ing, plaiting,  plaited  work,  laakoatalla 
pleat,  plait,  put  pleats  in. 

laakoauudln  pleated  curtain,  curtain  laid  in 
folds. 

latku  (maksettava)  bill;  (till)  account; 
(laskelma)  calculation,  computation,  esti- 
mate; (asettaminen)  laying,  putting,  plac- 
ing, (alas-)  sinking,  lowering.  (Juomien) 
tapping,  drawing,  (tukkien)  floating,  (hin- 
tojen)  reduction,  vrt.  laskea;  (purkautu- 
mlnen)  outflow;  (purkautumispaikka)  out- 
let; (alaslasku)  descending,  descent;  (viet- 
tftminen)  sloping;  (kaltevuus)  slope;  dip; 
(putous)  fall;  /oen"*'  (suu)  outlet  (1. mouth) 
of  the  river,  (putous)  fall  of  the  river; 
idrvan  '^  lowering  (the  level  of)  a  lake, 
drainage  (1.  draining)  of  a  lake;  nUmtm  Ima- 
ktiiani  mwJumn  according  to  my  reckoning 
(1.  my  calculation);  eloen  ^  drawing  (of) 
beer;  vrt.  auringoB'*',  Jako'«',  kadmi'-', 
korkc-'ttuklB'^fVVhemiye'*',  yhteea'*'  y.  m. 

laakuDalka:  muHngon  laakaaika  sunset;  eoft- 
kian  imakuaika  time  for  floating  logs,  -arah- 

.  dva  error  of  (1.  in)  calculation,  miscalcula- 
tion, -aalmerkki  problem,  example;  laaku- 
•aimarkkajM  exercises,  -baara  (Joen)  one  of 
the  mouths  [of  a  river] .  -kaav«ke  1.  -lomaka 
bill-head,  -kona  calculating-machine,  cal- 
culator; (yhteen-)  adding-machine.  -mark- 
ki  numeral,  -mlaa  counter,  reckoner,  cal- 
culator; arithmetician;  (kosken-)  guide; 
kdn  en  kyvH  Uukumiaa  (numeromles)  he  is 
good  in  arithmetic  (1.  at  figures),  -miki 
hill  for  coasting  (1.  for  sliding  downhill). 
-oja  (maanv.)  ditch,  drain.  <-opllllnan  ar- 
ithmetical; ImakuapiiUnan  aaimarkki  exam- 
ple in  arithmetic,  problem,  example.  -«ppl 
arithmetic,  -paikka  (maihln-)  landing- 
place,  landing;  (Joen  suu)  outlet,  mouth; 
imringon  Imakapaikka  place  where  the  sun 
sets,  -paruata  oasis  for  (I.  of)  calculation, 
-puiki  discharge -pipe;  drain -pipe.  -pM: 
kSnaitH  on  kyoS.  ImakapSa  he  has  a  good 
head  for  figures  (1.  for  arithmetic),  he  has 
a  mathematical  mind,  -aana  numeral;  num- 
ber, -aliia  drawbridge,  -euoni  (lasklmo) 
vein.  -4alto  ability  in  mathematics,  (good) 
knowledge  of  figures,  -tapa  mode  (1.  meth- 
od) of  calculation  (1.  of  computing);  naifM 
ykainkartaiata  laakutapma  the  four  funda- 
mental processes  of  arithmetic  (1.  of  calcu- 
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latlon).  -uulu  (musta  taulu)  blackboard; 
(klvltaulu)  slate;  vrt.  li«liBllanta.  -toimiUit 
(process  of)  calculation,  -torvl  outlet  pipe; 
drain-pipe,  -varjo  parachute,  -veai  Ics. 
pakovcsi.  -vihko  arithmetic  note -book. 
-vilvain  1.  -vlivotin  slide-rule,  -virhe  error 
of  (1.  in)  calculation;  miscalculation. 
-viyli;  hoakmn  ImakuvSyiM  tbe  Channel  (1. 
tbe  passag'e)  down  the  rapids. 

taMO  (suopunki)  lasso. 

laaU  (sale)  spUnt  (myOs:  lA&k.);  (maal.) 
palet-knlfe,  spatula;  (muuraus-)  trowel; 
iMtolMii  ks.  puna;  [Jalka  on]  Imai^imta 
[tbe  leg  Is]  in  splints;  kittm*^  putty - 
knife. 

lM*a«M  loader;  (lastaustyOntekiJi)  steve- 
dore, longshoreman,  iaataamalon  unloaded. 
laataaminen  loading. 

laatau  1.  (tr.)  load,  (joskus:)  lade;  9.  (Itr.) 
take  on  a  car^o  of,  take  on  [ore.  malmia] ; 
8.  (moittla)  blame,  censure;  M«Mfi  tsy 
t0mm  laHmttu  . .  With  a  full  load  (laivasta: 
full  cargo)  of  ...  (laivasta,  myOs:)  fuU- 
laden  (1.  loaded)  with  . .;  Imivm  on  Imatrnt- 
AnMiM  the  boat  is  now  loading,  the  ship  is 
taking  (1.  getting  a)  cargo. 

laataut  loading,  lading,  -kuatannukaei  (lai- 
van)  cost  of  loading  [a  boat].  -Mtupi 
dock,  wharf;  quay,  -markkl  load-line; 
(Engl.)  PllmsoU's  mark,  -palkka  dock, 
wharf;  (lastaussataroa)  place  of  loading  (1. 
of  lading).  -«iiU  ks.  lMtau«UiiurL  -ty«: 
•Urn  (l.  ty69kmnnmttli)  ImmtimmiSimmd  be  hired 
as  a  stevedore  (1.  as  a  longshoreman  1.  as 
a  deckhand). 

laatautlaa  have  . .  loaded;  (joUakulla)  have 
..  load. 

taaiMi-  (yhd.)  children's  [eslm.  -AoM  chil- 
dren's home;  "wmlrmalm  Children's  hospital; 
'yttavM  cblldren's  friend] ,  . .  of  children 
[eslm.  -tmulit  diseases  of  children;  'ystMvH 
friend  of  children] ;  (lapsia  varten  oleva) 
. .  for  children  [esim.  ^kirja  book  for  chil- 
dren; 'koH  home  for  children] ;  vrt.  lapMa-. 
^lalvaus  ks.  lapsllialvaus.  -Iioitaja  nurse 
(-maid).  -Iioito  care  of  children.  -Iiuofie  1. 
-fcamarl  nursery,  -kaavatus  education  (1. 
training)  of  children,  brmging  up  (1.  rear- 
ing) of  children,  -klrja  child's  book,  pic- 
ture-book, -kotl  (orpolasten)  foundlings' 
(1.  orphans')  home,  -kutaut  children's 
party,  -lapaai  grandchildren,  children's 
children;  hmtmn  Umtmnlmpt^t  great  grand- 
children, -lelkki  ks.  lapMafeiUd.  -lelu 
toy,  plaything,  •^patti^a  teacher  of  the 
young,  children's  teacher;  primary  teacher. 
^peuia  teaching  of  children;  (-kasvatus) 
education  of  children,  aatu  nursery  tale, 
fairy-tale;  ImHmnamimim  (myOs:)  stories  for 
children,  -aelml  day-nursery,  -tarha  kin- 
dergarten. <-4aiftl  (myOs:)  a  child's  disease. 
-Cyd  ks.  lapsltytf.  -vaaiteei  child's  clothes; 
(plkku-)  baby- clothes,  -^aunut  baby-buggy 
(1.  -carriage),  perambulator. 

laatl  (lalvan)  cargo;  (rautatlevaunun  y.  m.) 
load;  miim  (tMyd^mmU)  Imatimti  have  (1.  be 
carrying)  a  full  load  (1.  a  full  cargo).  -«lua 
freighter;  (kauppa-alus)  trading -vessel. 
•4iAypy  freight -steamer  (1.  -steamship); 
(ocean)  tramp,  -laiva  ks.  iastiialus,  -htfjnry. 
-liaja  (lalvan)  load-line. 

laatinparkaus  unloading;  (lalvan,  myOs:) 
unlading. 

laatilproomu  barge,  lighter;  scow. 

-  (lalvan)  bold. 

laalAttiMi  (lUk.)  put  . .  in  splints, 
putting  in  splints. 

iMtu  chip;  vrt.  hihrllB'-'.  -hattu  chip  hat. 
-kaaa  1.  -lUI  pile  of  chlp(plng)s. 

laaiakko  —  MetvluMa. 

ulkoppa  1.  -vaau  basket  of  [for]  chips. 


-fuuma 
iMtotua 


laaiuu  ks.  iMtana. 

laatuvilla  excelsior;  wood-wool. 

lata  (maanv.)  drag;  smoothing  harrow. 

lataamaion  unloaded  [gun,  pyssy];  not 
charged,  uncharged,  lataamlnen  (pyssyn  y. 
m.)  loading;  charging;  (maanv.)  dragging, 
harrowing,  latallla  keep  (I.  be  busy)  load- 
ing,  taiaain  ramrod;  (tykln)  rammer. 

lataue  1.  —  UtMmlnen;  S.  —  latlaid.  ^tanko 
•<■  latasiau 

lataleinlnen  (rlvlln)  placing  in  a  row;  (kuv.) 
stringing  (1.  rattling)  off;  (rukoukslen) 
pattering;  vrt.  UdelU. 

latlna  (latinankiell)  Latin,  laiinakoulu  Latin 
school;  (1.  v.  Yhdysv.)  classical  course  In 
high  school,   iailnalalnen,  iatinalnen  Latin. 

Minanlkleli  Latin.  -kielinM  (. .  written  in) 
Latin. 

lallnki  (panes)  charge,  load;  round  (of  am- 
munition); Ma  latingigMm  be  loaded. 

laikia  lap  (up)  [milk,  mattoa],  (eslm.  kol- 
rasta:)  lick,    laiklmlnen  lapping,  licking. 

lato  shed;  bam. 

latoa  (kasaan.  pmoon)  pile  (up),  heap  up; 
(ahtaa)  pack,  stow,  stuff;  (klrjap.)  set 
(type),  compose,  set  up  [an  article,  artik- 
kell],  put  in  type;  '*'  IHrimmtykammn  put  In 
order,  arrange,  range;  '^  riviin  place  (I. 
put  out)  in  a  row,  string,  range,  (rlvelhin) 
set  (out)  in  rows. 

hitoja  (klrju>.)  typesetter,  compositor;  (klr- 
JaltaJa)  printer;  (kasaaja)  one  who  piles; 
vrt.  kone'-'.  latojaneppllaa  printer's  ap- 
prentice. 

latoma  —  latomus.  -Iiaka  composing-stick. 
-huona  —latomo.  -kaati  (type-)case.  -kone 
typesetting-  (1.  composing-) machine;  (erlls 
tavalllsimpia  lajeja)  linotype,  -lalva  galley. 
-Uippeat  composing  (1.  typesetting)  outfit. 

latomaion  (kirjap.)  not  set,  not  (yet)  com- 
posed; latomottomat  hiiaikirlatnk»9t  copy 
not  set  (up)  yet.  laftominen  piling  (up); 
(kirjap.)  setting  (up),  composing. 

latomo  composing-room. 

latomua  (kirjap.)  set  (1.  composed)  matter, 
type  set  (up);  composition. 

iatoutua  (kasaan)  pile  (up),  be(come) 
piled  up. 

lattea  flat. 

lattla  floor;  UttUuta  kattoan  atutkka  from 
floor  to  ceiling,  from  top  to  bottom;  podSo- 
ta  UatiMm  fall  (down)  on  the  floor.  -«ia 
floor- space,  floorage. 

lattlalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  floor  [eslm. 
kivi'^  With  a  stone  floor;  Unhma'^  with  a 
slippery  floor]. 

latiiallankku  plank  for  flooring;  ImttiaUmkat 
planks  for  flooring,  flooring  planks.  -4auta: 
UMidUattolm  (koll.)  flooring,  -matto  car- 
pet; rug;  mat. 

laUianllakalalJa  floor- sweeper,  -panija  oi\e 
who  works  at  laying  floors;  man  to  lay 
floors.  -fMuio  laying  the  floor(s),  flooring. 
-paau  scrubbing  the  floor,  -rako  crack 
(In  a  floor). 

tattialiMrpu  floor (ing) -Joist,  floor- timber. 
-«leni  dry-rot  fungus. 

lattlaton  . .  having  no  floor,  floorless. 

laUla|v«to  1.  -uho  draft  from  (1.  next  to)  the 
floor. 

laiu  track;  trail;  (yl.  mark.)  trace;  hUhtSA 
'*'  make  a  trail  on  skis,  (kuv.  »  ralvata 
tietft)  blaze  the  trail,  pioneer,  (nftyttaa  tie- 
tt)  show  the  way;  vnnhma  lafaa(nM)  (kuv.) 
the  old  Jog-trot  (way). 

latuakalnan  flat;  flattened,  depressed,  latus- 
kiUalka  (l&ik.)  flatfoot.  splayfoot. 

laiva  top;  (maston  y.  m.)  head;  (Joen)  up- 
per course,  (Ifthde)  source,  fountain-head; 
C«famW«-/e«ii  UAvtUm  at  the  upper  course 


l«tvAln«n 


810  — 


(1.  at  tbe  fountain -bead)  of  Columbia 
river;  UhvUinmn  puun  '*'  leafy  crown  of  a 
tree;  magton  '*'  kB.  hulppu. 

latvainen  (ybd.)  . .  witb  a  . .  top  (1.  crown) 
[esim.  harva-^  Witb  a  tbin  (1.  delicate)  top; 
tuuhma'"  Witb  a  tbick  (1.  leafy)  top  (1. 
crown)]. 

latvalliybty  (laivan)  mastbead  Ugbt  (1.  lan- 
tern), top-liffbt.  -pupje  topsail.  -piA  top 
(-end);  (esim.  birren)  small  end.  -veelstd 
upper  water -course. 

hitvoa  trim  tbe  top,  top;  crop;  poll  [trees, 
puita],  pollard.  iatvonU  topping;  cropping; 
polling. 

latvus  top,  crown;  bead. 

lauantai  Saturday;  ImaaMminm  on  Saturday; 
mnai  {viimm\  iaaantaina  next  [last]  Saturday. 

lauanUi-  (ybd.)  Saturday  [esim.  -coma  Sat- 
urday morning;  -nta  Saturday  nlgbt  (1. 
evening)  ] . 

lauanUlnen  . .  of  Saturday,  Saturday's;  '*' 
Uhti  Saturday's  paper,  tbe  paper  of  Satur- 
day; ^  nammro  (lauantalnniunero)  Satur- 
day Cs)  number  (1.  edition  1.  issue),  lauan- 
talsin  Saturdays,  on  (1.  every)  Saturday. 

laudakko  ks.  hylly. 

laudanljpalanm  1.  -kappale  piece  of  board, 
-p&tki  end  of  (a)  board;  myOs  —  edell.; 
laudanpstkiu  ends  Of  board. 

laudatuurl  (kilttftvA  arvosana)  blgb  bonors. 

lauda:  lant««t  (saun&n)  tbe  platform  (witb 
bencbes)  of  a  [Finnlsb]  batb-bouse. 

laudotettu  boarded. 

laudottaa  board;  (lankullla)  plank;  (vuora- 
ta)  line  witb  boards;  (alaosa  asulnbuoneen 
sisftseinfttt)  wainscot;  (panelllla)  panel, 
laudottamlnen  lining  with  boards;  wain- 
scot (t)ing.  laudoiut  1.  —  Uudottunlnen; 
2.  (konk.)  boarding:  planking;  wainscot; 
panel-work;  (ulkoseiniin)  8iding(s). 

laueta  go  off,  be  discbarged,  (r&Jftbt&en) 
explode;  (purkautua)  burst;  (^^  J&nnityk- 
sestft,  bervota)  slack(en),  relax,  flas:;  (aset- 
tua)  give  way,  abate;  (irtautua)  be  loos- 
ened; ianmnnut  panom  exploded  Cbarge;  hmi- 
dUn  kimUmnsU  «le««t  laak€miv€it  tbe  bands 
of  tbelr  tongues  were  loosened  (1.  un- 
loosed) ;  Info  iankmaa  tbe  ardor  Is  slackened; 
iauM0n  Idnnm  laakmsi  tbe  bow-Cbord  sprang 
(1.  snapped)  back;  idnniiyM  imakmMi  tbe  ten- 
sion (1.  tbe  strain)  gave  way  (1.  relaxed), 
(kuv.  myOs:)  tbe  suspense  relaxed  (1.  gave 
way) ;  hivUMH  mi  lauenntat  tbe  rifle  (1.  tbe 
gun)  did  not  go  off,  tbe  rifle  missed  fire; 
mimUnkUntm  laukmaa  tbe  Interest  Is  growing 
less,  tbe  interest  is  slackening;  pmtom  Um- 
k0»i  tbe  sbot  went  off,  tbe  cbarge  (was) 
exploded;  piivi  lonlrcaa  (ukkosilmalla)  tbe 
cloud  bursts ;  gilloin  »m  iaukmsi  (alkoi)  tben 
it  broke  fortb,  tben  it  burst  (out). 

lauha  I.  (a.)  (laubkea,  leuto)  mild  [winter, 
talvl;  temper,  luonne],  genial  [climate.  11- 
masto].  balmy;  temperate;  (pebmell,  lep- 
pe&)  gentle  [nature,  luonto;  breeze,  tuu- 
11];  meek;  soft;  mellow,  bland;  (tyyni) 
placid;  "^  taivi  (myOs:)  open  winter;  Ion- 
hat  ttmUt  balmy  (1.  gentle  L  mild  1.  tem- 
perate) winds :  olla  lauhmUa  ttmlmUa  (myOs : ) 
be  In  a  melting  .mood.  II.  (s.)  («-  lauba 
lima)   mild  weatber  (1.  spell);  vrt.  suoja. 

lauhallluontoinen  meek,  mlld(- tempered), 
gentle,  -puhalnen  I.  -eanalnen  mild-spoken; 
fair -spoken. 

lauhasti  mildly;  gently,  meekly,  softly;  gen- 
ially; placidly. 

lauhdeveel  condensed  steam. 

lauhdutalla  appease,  soothe;  cool;  ^  vl- 
hmmsa  cool  one's  anger,  (let  one's  anger) 
cool  off;  vrt.  seur. 

lauhduitaa  make  ..  milder;  (lepyttAA)  ap- 
pease, sootbe*  allay;  conciUate;  (UeveotU) 


mitigate,  soften,  alleviate:  propitiate; 
(JUbdytt&&)  cool  (off);  (tyynnyttU)  calm, 
quiet;  (tasottaa)  temper,  smootb,  mollify; 
(ehkftistA)  cbeck,  keep  down;  (tekn.)  con- 
dense; '*'  fonhun  intoa  coot  (1.  dampen) 
one's  ardor;  ^  iomkan  miattU  appease  (1. 
sootbe)  one,  (tyynnyttAii)  quiet  one's  mind, 
reassure  one;  '*'  tuaUm  sootbe  (I.  relieve) 
pain;  '^  Jonkun  vihaa  quiet  (1.  cool)  one's 
anger,  appease  one's  batred;  tmM  ImahduHi 
iimmn  tbe  wind  tempered  tbe  weatber, 
(ja&bdyttl)  tbe  wmd  made  tbe  weatber 
cooler,  (l&mmlttl)  tbe  wind  made  tbe 
weatber  milder;  tSnUitoimmnpidm  imahdutti 
miaUa  ks.  tyynnsrttlX.  lauhdutt«Ja  (tekn.) 
condenser.  Iauhduttamln*n,  lauhdutua 
appeasing,  sootbing  Jne.,  vrt.  Uukduttaa; 
conciliation;  mitigation;  (tekn.)  conden- 
sation. 

lauhantaa  «  lanhduttaa. 

lauhkaa  temperate  [climate,  llmasto;  sone, 
vyObyke];  mild  [weatber,  ilma];  (el&l- 
mestl:)  tame,   tauhkaattl  ks.  lauhMtL 

lauhk«Ui  (lima)  grow  mild(er),  moderate, 
(muuttua  suojaksl)  tbaw,  (l&mmetA)  turn 
warmer;  vrt.  lauhtua. 

iauhkeus  mildness,  softness;  gentleness; 
geniality;    meekness;    (kesyys)    tameness. 

lauhtua  (leppyi)  be(come)  appeased  (1.  con- 
ciliated), soften,  (suuttumuksen  J&lkeen) 
relent;  (laubeta)  grow  U.  become)  mUder, 
(ilmasta:)  get  milder;  (asettua)  go  down, 
abate,  subside;  (tyyntyA)  calm  o.s.,  cabn 
down,  compose  o.s.;  (raubottua)  be  paci- 
fied; (JUbtyA)  cool  down;  (vftbeU)  de- 
crease, grow  less;  hMnmn  miatmnaM  Imifc- 
tni  bis  beart  (was)  softened,  be  relented, 
(suuttumuksen  J&lkeen)  be  cooled  down 
(1.  off) ;  hUn  Ml  h  iamhtwauu  be  bas  already 
relented  (I.  cooled  off),  (tyyntynyt)  be 
bas  already  calmed  down  (1.  composed 
blmself) ;  ilma  lauhinu  tbe  weatber  is  get- 
ting milder,  (ja&btyy)  it  (1.  tbe  weatber) 
is  gettig  cooler,  it  is  cooling  off;  into  iauh- 
ton  tbe  ardor  cools  down  (1.  is  dlmlnisbmg 
1.  is  growing  less);  hUhtymym  iauktui  tbe 
excitement  subsided  (1.  abated);  myrmhy 
Uoiktuu  tbe  storm  is  abating  (1.  subsiding) ; 
myrakyn  raiva  on  tauhtumni  tbe  Storm  bas 
spent  Its  fury;  pakkanan  iauhtua  the  Cold 
spell  is  losing  its  force,'  it  Is  moderating; 
palUtanan  en  lauhttmui  the  COld  Spell  IS 
broken;  [kunnes]  aura  iauhtua  [until]  tbe 
grief  subsides;  awmttwunaa  iauhtua  pian  tbe 
anger  will  soon  go  down  (1.  cool  off  1.  sub- 
side); toBka  iauhtua  the  pain  Is  relieved, 
lauhtumlnen  subsiding,  abating;  cooling 
down  (I.  off);  (vllhentyminen)  decrease, 
lessening;  vrt.  Iauhtua. 

iauhuua  ks.  lauhkeus. 

laukalaeminen  shooting  off,  firing  (off),  dis- 
charging. 

laukalsta  shoot  off,  fire  [a  cannon,  kanuu- 
na;  a  cbarge,  panos],  fire  off,  discbarge  [a 
gun,  pyssy];  (kuv.)  pop  out:  aiiioin  Mln 
iaukaiai  then  be  fired;  vrt.  laulcoa.  laukalsu 
1.   (ampuma)   shot;    S.  —  laukaiMminen. 

laukata  (nelist&&)  gallop;  canter;  (loikata) 
leap,  bound;  antaa  hmpommn  '*'  gallop  a 
horse,  let  the  horse  go  at  a  gallop. 

laukaua  sbot;  gun;  (pamahdus)  report;  -^ 
pamahti  a  report  was  beard,  I  [we]  beard 
a  gun  go  off;  a  sbot  (I.  a  gun)  was  fired 
(1.  went  off);  loaJbanofa  ampnmoMa  With- 
out firing  a  shot;  ampaa  ^  fire  a  sbot  (I. 
a  gun),  fire;  kaxAai  (py—yn)  ^  the  report 
of  a  gun  was  beard. 

laukka  I.  (kasv.)  ks.  kjmsl^,  purjc*'. 

laukka  II.  (nelistys)  gallop;  ttLytt&  imMkmm 
at  full  gallop  (1.  speed),  at  (a)  breakneck 
•peed,  at  tbe  top  of  one's  fQ)Md.  IwikkMK 
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iiiin«n  galloping;  leaping,  bounding,  lauk- 
kaua  1.  —  laukkaamiaen;  8.  —  lauUni,  II;  3. 
(hyppiys,  loiUcaus)  bounding  (1.  flying) 
leap,  bound. 

laukkl  blaxa;  (-bevonen)  bald-  (1.  wbite- 
faced)  bone,    -piinen  bald-faced,  blazed. 

laukku  1.  bag,  poucb,  wallet;  (selka-  1.  rep- 
pu)  knapsack,  (k&sl-,  koulu-  y.  m.  '•) 
satchel;  (kulkukaupplaan)  pack;  vrt.  kX- 
•I'-',  matkft'*',  poati'*'  y.  m.;  3.  (reik&) 
bole;  (aukko)  opening;  (verftjft)  gate. 

laukkuri  pack  ped(d)ler. 

laukkulpyaai  pack  ped(d)ler  from  Russian 
Karelia,  -tuoll  (pikkulastem  bigb  cbalr. 

laukoa  (ampua)  sboot  off,  rire.  discharge; 
'^  kMM  blast  rocks;  ^  pyawyMn  keep  fir- 
ing (one's  gun),  iaukomlnan  shooting  off, 
firing;  (klTlen)  blasting. 

laulaa  sing;  chant;  carol;  (visertai)  warble; 
(kukosta:)  crow;  ^  hytnUHt  (hyrilUft)  hum 
(a  tune);  '^  J^nkm  kantdam  Sing  the 
pral8e(s)  of  . . ,  sing  a  p.'s  praises;  <« 
^  sing  in  perfect  accord;  '^  Jonkln 


(soittokoneen)  tamtykmMA  sing  to  [the 
guitar,  kltarin  sftesti^selia],  sing  with 
[the  nute  (accompaniment),  huilun  sftes- 
tyksellft] ;  Urn  Immmaa  Umi^i  (run.)  the  Joy 
rose  (1.  mounted)  on  wmgs,  all  was  Joy 
and  mirth;  kuhko  ^  (klekuu)  the  rooster 
is  crowing;  Unmn  ^  UHttMviU  the  birds 
are  warbling  (1.  caroling).  laulaJa  singer; 
(julklsestl  esUntyrA)  vocalist.  Taulajaiaai 
(vocal)  concert. 

lauliUalmalne  fame  as  a  singer,  -polka  lad 
who  loves  to  sing.  -«uku  family  of  singers. 

laulajalap  singer,  songstress. 

laulamlnen,  iaulanta  singing,  chanting,  car- 
oling. 

I«utattaa  make  (1.  have)  . .  sing;  '^  fmilmkutta 
UnUu  have  one  sing  a  song;  mlima  «*'  I  feel 
like  singing,  I'm  in  a  humor  (1.  a  mood)  to 
sing. 

lauMeminen  singing;  (hyrftileminen)  hum- 
ming, laulelki  sing,  be  singing;  (byrftlllft) 
be  (always)  humming  (and  singing) ;  ttadmii 
kmh9  a§mn  was  Singing  all  the  time,  lauiel- 
RMi  song,  ballad;  air.  melody,  laulelo  sing- 
ing, chanting,  caroling,  lauleakelia  sing, 
chant;  be  singing,  be  chanting;  (hyr&illft) 
hum;  (raUatella)  troll  (out),  lauletuva  . . 
to  be  sung;  Imnimttmomkmi  hmipmava  fit  to  be 
sung. 

laulu  song;  lay,  hymn;  air,  melody,  tune; 
(laulamlnen)  singing  (myos:  opetusainee- 
na  koulussa);  (veisuu)  chant(ing);  vrt. 
kuMU^,  kirkko'*'.  kiidri'*,  rakkaus^  y.m. 

laulu-  (yhd.)  song-  [esim.  -Mrja  song-book; 
'•Uniu  song-bird],  singing  [eslm.  ^kiipmlu 
singing  contest;  -Mnr«  singing  society  (1. 
club];  vocal  [esim.  '9tim9t  vocal  organs; 
-munmro  (pbjelmassa)  vocal  number;  -9m 
(n&ytelmikappaleessa)  vocal  part],  -drai^ 
nw  music -drama;  opera.  -4iarJotu8  exercise 
in  singing,  singing  exercise,  -juhia  festival 
held  by  singing  societies  for  competition 
in  song;  musical  festival,  -kappale  piece  of 
vocal  music;  air;  myds  —  UuliwMytelBaL 
-kipja  (myOs:)  book  of  songs,  -kohtaua 
(naytelmlssft)  scene  with  songs  (in  it). 
-fcorm  ear  for  music,  musical  ear.  -kunta 
(laulukOOri)  chorus;  choir;  (lauluseura) 
glee -club,  choral  society,  -kfldrl  chorus; 
(etup.  kirkkokOOrl)  choir,  -lintu  (myOs:) 
songster,  warbler;  singer,  -ilverrys  (etenk. 
lintuJen)  warble. 

lauiulilnan  (mus.)  vocal. 

lauiunlJohtiUa  leader  (of  a  chorus),  con- 
ductor (1.  leader)  of  a  glee-club,  -katkelma 
fragment  of  a  song,  -lahja  talent  for  sing- 
ing, -optttaja  teacher  of  singing  (1.  of  vo- 
cal miiilc);  mufllc-teacher;  •mglng-maatar. 


-opaiua  teaching  of  (vocal)  music.  Instruc- 
tion in  singing;  Mn  mihoo  ottam  laafaiio^«- 
tugta  She  is  going  to  take  vocal  lessons  (1. 
to  study  vocal  music),  she  is  going  to  have 
her  voice  trained,   -piiki  snatch  of  song. 

iaululniytaimi  play  mterspersed  with 
songs;  (operetti)  operetta;  (ooppera)  op- 
era. -«petua  ks.  lauluaopetas.  -rattaa  song- 
thrush,  throstle,  (europpalainen)  mavis. 
-^uno  lyric  (poem) ;  song,  -runous  lyrlc(al) 
poetry,  -eeura  (myOs:)  glee-club,  choral 
society  (1.  union).  -4alde  art  of  singing. 
-Ulto  ability  to  sing,  singing  ability;  skill 
m  singing.  -4altoinan  able  to  sing,  -tapa 
manner  (1.  mode)  of  singing.  -terveMye 
serenade;  Myda ImdvimrvMykamUS  fonkan 
laofM  serenade  a  p.  -tunti  singing  lesson, 
vocal  lesson,  -tuull:  ofia  UmiuhMulmUa  be  in 
the  right  mood  (1.  himior  1.  vein)  for  sing- 
ing, feel  like  singing,  -yhdiatye  ks.  laulu- 
Mura.  -Aim  (singing)  voice;  vocal  powers. 

lauma  (karja-  y.  m.)  herd,  drove;  (lammas- 
y.  m.)  flock;  (Joukko)  crowd,  troop;  host, 
multitude;  [vrt.  karJa'-'.  lammas^,  raaka- 
ials'*',  •ttsi'*'  y.  m.j;  kmrMytyS  Untmoihln 
herd  (1.  flock  1.  crowd  1.  troop)  (together), 
mass  (themselves)  together,  laumolttaln 
in  herds,  in  flocks,  in  droves;  in  crowds,  In 
troops;  aimlUi  M  Imtmoittain  there  were 
droves  (1.  herds)  of  [animals,  elftimlft], 
there  were  scores  (1.  multitudes)  of  [peo- 
ple, Ihmlsia]. 

laupaa  mild,  gentle,  kind;  vrt.  lauplas. 

laupeudenlalaar  Sister  of  Charity  (1.  Mercy). 
-ty«  act  of  mercy,  act  (1.  work)  of  charity. 

laupeua  mercy,  mercifulness;  kindness, 
charitableness,  charity,  iauplaaati  merci- 
fully; kindly,  charitably,  lauplaa  merciful; 
kind,  charitable. 

lAurl  Lawrence,  Laurence;  (Jkpv.)  Lawrle. 

iauee  (kiel.)  sentence;  (slvu-)  clause;  (lau- 
sunto)  saying,  utterance,  statement,  lau- 
aeenlJIaen  1.  -oea  (kiel.)  part  of  sentence; 
•ritMH  Unmrnmnllktmnmi  analyze  (a  sentence). 

laueelnan  (yhd.)  . .  with  CI.  having)  . .  sen- 
tences [esim.  ««l9i'*'  with  (l.  having)  clear 
sentences] . 

iaueelJakao  (kiel.)  period.  -Jirjaeiye  order 
of  sentence  structure.  -JAaennye  analysis 
(of  a  sentence). 

laueeke  (lls&-)  clause;  (mus.)  period;  (mat.) 
expression. 

iaueelkorko  (ktel.)  sentence  accent,  empha- 
sis. -Ilito  ks.  UuMyhdlstya.  -Illtoa  (kiel.) 
compound  sentence. 

laueelma  (lausuma)  expression;  (lausunto) 
utterance,  statement  (myds  kiel.). 

iaueelopllllnen  S3mtactic(ai).  -oppi  syntax. 
-parai  idiom,  idiomatic  phrase;  (sanonta- 
tapa)  phrase;  mode  of  expression,  way  of 
speaking;  (puheenparsi)  saying,  -rakannua 
sentence  structure  (1.  construction),  -earja 
series  of  sentences,  -^apa  ks.  lausaparsL 
-yhdittys  (kiel.)  complex  sentence,  -yntoya 
context. 

lausua  (sanoa)  utter  [a  word,  sana],  say; 
observe,  remark;  (ilmalsta)  express  [one's 
disapproval  of  a  th.,  paheksumi sense  Jos- 
taklnj;  (Juiki)  voice;  declare;  (ftftnttft) 
pronounce;  (talteellisestl)  read,  recite  [a 
poem, runo], declaim;  (kertoa, tuoda  eslln) 
state,  advance,  (puhua)  speak;  (mainlta) 
mention;  >*'  ofatwAnnMa  ioatukin  express 
(1.  give  L  utter  1.  voice)  an  opinion  about 
a  th.,  speak  on  a  subject,  vrt.  ^  mUlipl- 
taansK;  <*'  ihmmttmlyfuti  [lfoiM«,  mimiihy 
nffiMfl,  toiv&makMmnMM  Jne.]  iodtakin  ex- 
press one's  surprise  [one's  Joy;  one's  de- 
light; one's  wi8n(es),  etc.]  about  a  th.;  -' 

iflIU  exprast  (publicly),  voice;  <«  r 
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r  joUmkaiim  Bay  Complimentary  tblngs 
to  one«  pay  one  a  compliment,  compliment 
one;  '*'  laiuvttmvtmaa  (I.  manottaPmnaa)  Ix- 
hymati  be  brief,  be  to  the  point,  be  concise, 
cut  it  Sbort;  ^  ndaiipitmmnaA  oBkaUuntm- 
mnk»9iia  Speak  with  autborlty;  ^  miaUpi* 
tamnsM  aaiaata  express  (1.  ffive)  one*s  opinion 
on  (I.  of  1.  about  1.  in)  tbe  matter,  speak  on 
tbe  subject;  ^  mimiipitmmnUMn,  mttU  . .  State 
(1.  declare)  it  as  one's  opinion  that  ..;'*' 
pmlkonMm  mitU,  mttit  ..  express  one's  fears 
(1.  a  fear)  lest  (1.  tbat)  . .;  ^  Jotakln  puo- 
Inmtnkmmkammn  allegrft  a  tb.  as  an  excuse,  al- 
legro a  tb.  in  excuse  for  (1.  in  mitigation  of 
1.  in  palliation  of)  . . ,  advance  (1.  say)  a 
th.  in  one's  defense;  ^  Joku  UrvtuUmmhBi 
bid  (I.  make  1.  wlsb)  one  welcome,  wel- 
come a  p.,  extend  a  welcome  to  one;  ^ 
toivomnkamnaian)  [,  cfffi . .]  express  a  (1. 
tbe)  desire  <l.  tbe  wisb  1.  tbe  bope)  [tbat 
..],  express  as  one's  wisb  [tbat  ..];  ^ 
roomfoCfiMr)  iMfoJkM  pronounce  Judgment 
upon  (1.  about)  a  tb.,  make  a  decision  about 
a  tb.;  '^  turhaan  [Jumalan  nlmeft]  (usk.) 
take  [tbe  name  of  God]  in  vain;  "-'  vmrv 
mattonUa  Mmofa  speak  indiscreetly,  be  in- 
discreet in  one's  utterances,  (varomaton 
Sana)  drop  (1.  let  fall)  an  Indiscreet  word; 
^  viiMm^amt  janhyvmsmi  bid  a  last  good -by 
rto  .  .1 ;  Mte  imuMui  "Mamtuna"  be  read  (1. 
recited)  the  poem  "Our  Land'*;  Mn  Umani 
fntmtamia  satwja  kwmniaviaruailm  be  ad- 
dressed (himself)  briefly  (to)  tbe  guest  of 
honor;  Mn  Imaani  amn  olattamtakaan,  attU  •  • 
he  made  (1.  expressed)  tbe  assumption 
tbat  . .;  inata  '^  tSmM  aana  try  to  pro- 
nounce this  word;  lyhyaati  tanauttuna  to 
state  (it)  briefly,  to  be  concise,  in  so  many 
words. 

lausuja  one  who  utters  (I.  pronounces  1. 
voices  Jne.,  vrt.  Uusua);  (runojen  y.  m.) 
elocutionist,  reader,  reciter,  declaimer. 

lauMima  utterance;  statement;  (Untftmys) 
pronunciation,  -taiia  mode  (1.  manner)  of 
expression;  (lausumis-)  pronunciation; 
(esltys-)  elocution,  style  of  reading,  deliv- 
ery, rendering;  (tulkinta)  interpretation. 

lausumlnen  uttering;  pronouncing;  pronun- 
ciation; (runojen  y.  m.)  reading,  recitation, 
declamation;  hSnan  amglmudiUdalan  Uautt* 
miaanaa  en  moittaatonim  bis  pronunciation 
Of  English  is  faultless. 

lautumTsltafMi  —  lausumatapa.  -vafiaut  » 
lausuBtovftpaus. 

lauaunta  (ftinttmlnen)  pronunciation;  (ru- 
non-  y.  m.)  recitation,  declamation,  elocu- 
tion, reading;  vrt.  lanauma. 

lausunto  statement,  pronouncement,  decla- 
ration; remark;  (lausuma)  utterance;  (tav. 
vlralUnen)  report;  (mleliplde)  opinion; 
(talteelllnen)  elocution,  reading,  (runon- 
y.  m.)  recitation,  declamation;  aniaa  lon- 
auntonau  joatakin  hand  in  a  Statement  of 
(one's)  opinion  about  a  th.,  give  one's 
opinion  about  a  th.,  make  a  statement  about 
a  th.,  (viralllnen)  turn  (1.  bring)  in  a  re- 
port abort  a  th.,  report  about  a  tb.  -vaiiaua 
freedom  (1.  liberty)  of  speech,  free  speech. 

lauta  board;  (lankku)  plank;  (levy)  plate; 
iy6dii  fakn  landaiia  (kuv.)  put  a  p.'S  nose 
out  of  Joint,  take  a  p.'s  place  In  the  affec- 
tion (I.  in  the  favor)  of  another,  displace 
one  in  another's  favor,  vrt.  lySdK. 

lauta-  (ybd.)  board  [eslm.  -afta  board  fence; 
•katto  board-roof(lng)].  -aitaus  board 
partition;  board  fence. 

lautalnen  . .  (made)  of  boards,  board;  (lau- 
dotettu)  boarded  (up). 

lauUlkaaa  pile  of  boards,  -katoa  1.  -vaja  1. 
(lautojen  sftllytystft  varten)  shed  for 
boanU;  9.  (laudolsta  tebty)  board  abed. 
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-kunta  board  [eslm.  tarvaya^  board  of 
health];  (komltea)  committee;  (valamle- 
bistd)  Jury,   -mlea  (I.  v.)  Juror,  Juryman. 

lautanan  (rupka-)  plate;  (bevosen)  croup; 
Imaimaai  (bevosen,  myOs:)  bind  quarters, 
back. 

iauuipali  backganmion.  -piha  1.  ^tarha 
lumber  yard. 

lautaa-  (ybd.)  plate(-)  [esUn.  'kyUy  plate 
rail;  'kMkki  plate-rackl. 

lautaaalni  board  wall,  (valiselD&)  board  par- 
tition; vrt.  Uudotiu,  S. 

lautaaallinan  plateful;  ^  Uatun  a  plate(ful) 
of  soup. 

lautaallhylly  (tav.)  shelf  for  plates.  -Ilina 
(table ->napkln. 

lauuu  float;  (kuljettaa  lautalla  yll)  ferry. 

lautaLtaapall  1.  -tapuH  lumber  pile,  pile  of 
lumber. 

lauiaai:  moimeu  '*'  ks.  lauda. 

iautu  raft,  float:  (lossl)  ferry(boat);  vrt. 
>*.  iS8«,  tukki'-'. 
la  river-man;   ferryman,    lautiaami- 
loating;   ferrying. 

lauttaflmlaa  raftsman;  (lautturi)  ferryman, 
-ralia  toll  (1.  fare)  collected  at  a  ferry. 
-«ilu  raft  bridge;  floating  bridge;  (pont- 
tuu-)  pontoon  bridge. 

lauttaut  floating;  rafting;  vrt.  ultto.  -palkka 
ferry.  -piUlikkA  foreman  of  tbe  river-men. 
-viyli  waterway  (for  timber  floating), 
water-course  along  which  logs  can  be 
floated.  -yhtlA  logging  company. 

lauitavane  ferry-boat. 

lautturi  ferryman. 

lava  platform;  scaffold;  (n&ytt&mO  y.  m.) 
stage;  (katsoja-)  stand;  (kukkas-)  bed, 
(laslnalainen)  hotbed;  (makuu-)  bunk; 
vrt.  mestaus'*,  puhnja'*  y.  m. 

lavaka  «  lava. 

lavantautl  typhoid  (fever),  (suolikuume) 
enteric  fever,  (lUk.)  typhus  abdominalis; 
Imvantaudin  tapminmn  resembling  (1.  like) 
typhoid  fever,  typhoid,  -potllaa  typhoid 
patient.  -^afMus  case  of  typhoid  fever. 
-tAplA  spot  appearing  in  connection  with 
typhoid  fever,  typhoid  spot. 

lavaa  wide;  (laajalle  ulottuva)  vast,  exten- 
sive, large;  (leveft)  broad;  (kuv.)  compre- 
hensive; (seikkaperftlnen)  detailed,  cir- 
cumstantial, exhaustive;  Imoaaitm  ks.  laa- 
Jalta;  Imoaan  laajuati  far  and  Wide,  broad- 
cast. (pitk&lU)  at  great  length;  vrt.  laaja. 

lavoahko,  laveanpuolalnan  rather  (1.  some- 
what) wide  (1.  extensive  1.  comprehensive 
Jne.,  vrt.  lavaa). 

lavaaKi.  laveasti  widely,  broadly,  extensive- 
ly; (pltkaiti)  at  great  length;  (yksltyiskoh- 
taisesti)  circumstantially;  exhaustively; 
niin  ^  SO  extensively,  so  widely,  (siina  mU- 
rln)  to  such  an  extent,  in  such  dimensions. 

lavaaltuinan  broad -mouthed,  wide-mouthed; 
(kuv.)  bombastic,  bragging,  (suulas)  talk- 
ative. -«uituua  (kuv.)  boastfulness;  talk- 
ativeness; soUan  imfaaauiauua  the  bottle 
being  so  wide -mouthed  . . . 

iavannut  ks.  laajaanua.    lavaniaa  make   . . 
broader  (1.  wider  l.  larger);  widen,  broad- 
en, enlarge,  extend;  vrt.  laajantaa.    lavan-  • 
taminan  widening,  broadening,  vrt.  laajan- 
tamlBan,   avartamlnan. 

lavantaii  (-kasvi)  lavender,  -dijy  oil  of 
lavender,  lavender-olI. 

lavantua  »  laveta. 

lavarl  (makuulava)  bunk;  (sot.)  barrack- 
bed,  (wooden)  camp-bed. 

lavarralla  prattle,  babble,  chatter,  prate; 
ramble  (on);  vrt.  itfrptftdllft;  ^  ^kmnam  kw 
iukai  Chatter  (1.  prattle)  to  kill  tmie,  talk 
to  bear  o.s.  talk,  iavarrua  babble.  Jabber, 
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pratUe;  cbatter;  rambling,  lavapuiamliian 
prattling,  babbling  jne.,  ks.  laTerr«lla. 
iavarUlava  prattling,  babbling;  garrulous. 
lavartalija  idle  talker,  prattler,  chatterer; 
cbatterbox,  (regular)  parrot;  (pOdynpu- 
buja)  rambler. 

lavarUlu  prattling,  babbling;  (laverrus) 
babble,  prattle,  chatter(ing).  -balu  liking 
to  prattle  (1.  to  cbatter),  fondness  for 
prattUng. 

Iav«t«  (laajeta)  grow  wider,  widen:  extend; 
(levetA)  broaden;  (suurentua)  enlarge. 

iavacu  (tykki-)  carriage  (of  a  gun). 

lavMia  widtb,  wideness,  extensiveness; 
(ulottumlnen)  extent;  (kuv.)  comprehen- 
siveness, magnitude,  scope;  vrt.  Utm. 

iavitsa  (penkki)  bench,  seat;  (tuoli)  chair, 
(selkinojaton)  stool. 

lavo  ks.  iara;  mrhmm  '^  platform  with 
seats  in  a   [Finnish]  bath-house. 

lavoaarl  (pesupOytA)  wash-stand,  commode; 
(pesubuone)  lavatory. 

leganda  (pyhimystaru)  legend. 

leoioona  (hist.)  legion. 

Miahdella  (lennelll)  wing,  beat  (with)  its 
wmgs;  (tuulesta:)  be  wafted,  puff;  tmOi 
ImhmhimH  there  were  puffs  of  wind,  the 
breese  was  wafted,  leliabdua  flap  (ping); 
(tuulen  y.*  m.)  waft,  puff. 

ftaa  (r&pyteUft)  l^lap;  (lenta&)  fly,  flit 

»)];  (tuulabtaa)  fan;  «  Imtf^n 

away),  take  wing  (1.  flight); 
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r  her  face  flushed,  she  blushed,  labah- 
taininan  flapping;  flitting;  fanning;  (len- 
toon-)  flying  off,  taking  wings. 

leMaiiiiyys  thick  (1.  rich)  foliage.  leMekis 
leafy;  rich  with  foliage,  (kasv.)  foliate, 
leaved.  leMallinan  leaf -bearing. 

lelidMi-  (yhd.)  leaf-  [esim.  'haiudnmn  leaf- 
llke;  'MUmikko  leaf-bud],  . .  of  a  leaf 
[esim.  '4apm  blade  of  a  leaf;  -«aMrf  vein  of 
a  leaf],  -hwika  leaf  axil.  -klartlJI  (elAint.) 
leaf-folder  (1.  -roller  1.  -crumpler).  -HaM 
(myOs:)  leaf -blade,  lamina  (of  a  leaf). 
-uihM  fall  of  the  leaf  (1.  of  the  leaves), 
shedding  of  leaves,  defoliation;  UhdrntUah* 
dSn  mUumn  When  (1.  at  the  time)  the  leaves 
were  [are]  falimg.  -muotoinen  shaped  like 
a  leaf,  leaf-shaped,  having  the  form  of  a 
leaf,  (kasv.)  foliaceous.  -nik«lnen  resem- 
bling a  leaf,  leaf-like,  (kasv.)  foliated. 
-«ito  breakmg  off  leafy  twigs;  miim  Uhdmn- 
9i0—m  be  gathering  leafy  twigs,  -puhjenta 
bursting  into  leaf,  leafing  (out).  -puhkeiH 
mlaalka  the  time  (1.  season)  when  tne  trees 
are  leafing  out;  (kasv.)  frondescence.  -ruoii 
leaf-stalk,  petiole,  -taitt*  1.  -««ko  breaking 
off  (1.  gathering)  leaves;  vrt.  lahdanotto; 
Ma  irnhdmntmomwa  be  gathering  leafy  twigs. 
•iuppi  (leaf-) sheath;  sheathing  stipule  d. 
petiole),  -varal  —  UhdMmotL 

lahdaa  —  Uhdonotto;  irnhdrnkmrni  leafy  twigs 
gathered  and  dried  [in  Finland]  as  winter 
fodder  for  sheep.  leMeatii  gather  leafy 
twigs. 

l«tid«it4Mnyya:  ptddmn  ^  the  trees  being 
without  leaves,  the  bareness  of  the  trees. 
MidatAn  leafless;  (paljas)  nude,  bare  [tree, 
PUU];  poof  otfwt  fmhd9tt9mHn)ii  (myOS:) 
the  trees  are  stripped  of  their  leaves. 

leMikkA  clump  of  leafy  trees  (1.  of  shade- 
trees);  (lehtimetsft)  leafy  wood;  (lehto) 
grove.  leMlkia  ->  lehdekXs.  lehdiatd  foli- 
age; the  leaves;  (sanoma-)  the  press,  ieh- 
dtttvi  put  forth  (1.  produce)  leaves,  leaf 
(out) ;  get  leaves,  letidltain  by  leaves;  (lehti 
kerrallaan)  leaf  by  leaf,  lalidlttii  provide  (1. 
rumiBb)  with  leaves  (1.  with  foliage); 
cover  with  leaves;  (sirottaa  lebdlUA)  strew 
with  leaves  (l.  with  rollaga),  (korlstaa  leh- 


dilU)  decorate  (1.  adorn  1.  ornament)  with 
foils  (1.  foliage)^  foliate;  Imkditmtty  foliated. 

lelidoUua  become  covered  with  a  grove,  be- 
come (1.  get)  overgrown  with  shade-trees. 

ielidykki  (kasv.)  leaflet,  foliole. 

lehevi  ks.  UhvUnca. 

lehlkllnM  (keitt.)  waffle.  lehikiiarauU 
waffle-iron(s). 

lehmi-  (yhd.)  —  UhmK-.  -Iiaka  cow  pasture, 
pasture  for  cows. 

lelimue  linden  (-tree),  (European)  lime,  tell 
(-tree);  (amerikkalamen)  basswood,  lime- 
tree,  -kujanna  avenue  (1.  double  row)  of 
lindens  (1.  of  basswoods).  -kukka  bass- 
wood  flower,  linden  blossom,  -nlinl  bast. 

ielimi  cow. 

lelimilnan  . .  with  . .  cows  [esim.  vUai'^  <«!• 
a  farm  with  five  cows]. 

lelimimilnen  . .  like  a  cow;  (vetelft)  flabby; 
(kOtnpelO)  lumbering,  awkward,  lehmi- 
milaeatl  like  a  cow. 

Iehniin«(ybd.)  cow's  [esim.  -Mfnf^r  cow's  tail; 
-mafto  cow's  milk;  -«orM«  COW'S  hOOf  ] ; 
cow-  [esim.  -fc«ilo  cow-bell],  -nahka  1. 
-vuota  cowhide,  •paimen  boy  to  look  after 
(1.  to  tend)  the  cows,  man  (1.  boy)  to  herd 
(the)  cows;  cattle -herder;  (Amer.,  linnellft) 
cowboy,  -rebu  fodder  for  cows,  -ruokko 
feeding  of  a  cow  [of  cows],  -tatii  1.  -«lenl 
(kasv.)  Boletus  scaber. 

lelimilrokko  cow-pox.  -vaalkka heifer  (calf). 

iehteri  gallery,  -fiaikka  gallery  seat,  -pllettl 
gallery  ticket.  -yIeleA  the  gallery;  (Jkpv.) 
gallery  gods. 

lelitovyye  -  lehdekkyys.  lehtovi  »-  lohdekXs. 

lehti  leaf;  (sanoma-)  paper;  (korva-  y.  m.) 
lobe;  Mdmt  (the)  leaves,  foliage,  (sanoma-) 
the  papers,  the  press;  mimkmt  90ut  Imhd—md 
(lehdenotossa)  the  men  are  (busy)  gather- 
ing leafy  twigs  (1.  leaves) ;  pan  mi  UhdmaaSt 
the  tree  is  in  leaf,  the  tree  has  (1.  is) 
leaved  out;  vrt.  kbr/an'*,  kortti«-',  lento'*, 

lehti-  (yhd.)  leaf(-)  [esim.  -fmlkminmn  leaf- 
footed;  'fMhiUii  leaf -lichen;  -m«faUi  leaf- 
metal;  -enpoMbn  leaf  tobacco] ;  leafy  [esim. 
-mmtmU  leafy  woods;  -pan  leafy  tree],  (har- 
vemmin:)  foliaceous  [esim.  ^IsMUi  folia- 
ceous liciien].  HMento  (kasv.)  leaf-arrange- 
ment, phyllo|taxis  (I.  -taxy).  -hopea  silver- 
foil:  (hyvin  ohut)  silver-leaf,  leaf  silver. 
-Jaikalnen  (el&int.,  myOs:)  phyllopod. 
-kaall  (kasv.)  kale,  kail,  borecole,  -kanta 
leaf -base,  -kaavl  leaf -plant,  -kerpe  bunch 
of  leafy  twigs  (1.  branches),  -kirppu 
(el&mt.)  leaf-flea,  psyllld.  -korltu  (rak.) 
arabesque,  -kuja  avenue  (1.  alley  1.  double 
row)  of  leafy  trees,  -kulta  gold-leaf,  -kuusi 
larch;  (amerikkalalnen  laji)  tamarack,  -kiy- 
Uvi  ks.  lektlkuja.  -maJa  arbor,  bower; 
summer-house;  Uhtimaimn  fulda  (raam.) 
Feast  of  Tabernacles,  -mato  caterpillar. 
-metal  (myOs:)  hardwood  forest. 

lehtinen  . .  with  leaves,  (lehdekis)  leafy; 
(yhd.)  ..-leafed  (1.  -leaved)  [esim.  vUmi^ 
five -leafed  (1.  -leaved)]. 

lahtlDora  (kasv.)  leaf -thorn  (1.  -spine),  -pis- 
tlilnen  (el&int.)  sawfly,  leaf-wasp,  -pukui- 
nen  leaf -clad,  -puu  (myOs:)  foliage  tree, 
tree  with  foliage;  shade-tree;  (kasv.)  de- 
ciduous tree,  -aeha  fret-saw.  -ealaatti  let- 
tuce, -aammakko  tree-frog,  tree-toad. -tato 
defoliation.  -«ilmikko  leaf-bud.  -^arttu 
(elftint.)  leaf-beetle,  chrysomelid.  -tlna 
tin-foil.  -Ui  (elftint.)  plant-louse,  -vlhraa 
(kasv.)  leaf -green,  chlorophyl(l). 

lehtii  leaf,  leave. 

iehtlAlnan  eye. 

lahtid  pad,  block. 

lahto  grove,  (etup.  Engl.)  holt;  (pleni)  copse. 
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coppice.  {•htoln«n  . .  with  plenty  of  grroves, 
abounding  In  groves. 

lehtoDkertiu  (el&lnt.)  garden  (I.  golden) 
warbler,  -kurppa  (elftlnt.)  woodcock.  -Impal 
illegitimate  (1.  natural)  cblld;  (ttpttrtt)  bas- 
tard; (Jkpv.)  come-by-cbance;  (lOytOIiq)- 
si)  foundling. 

lehtorl  (1.  V.)  experienced  teacber;  (Engl.) 
senior  master;  (ylloplstolssa:)  instructor. 

ietivltammakko  tree-frog,  tree -toad. 

lebviatA  foliage;  tbe  leaves. 

lehvi  leafy  brancb  (1.  twig),  brancb.  Ivhvil- 
n«n  rlcb  in  (1.  tbick  witb)  foliage;  leafy, 
shady;  ImhviUnmn  pmt  a  leafy  tree,  a  sbade- 
tree.  lehviisyya  richness  in  foliage,  leaflness. 

lehvilkupu  leafy  (1.  green)  arch  (1.  canopy), 
canopy  (1.  arch)  of  leaves,  -latva  leafy 
crown  (1.  bead). 

lehvAa  bough. 

MJa  kite. 

Ieijail«mlnen,  leljttllu  hovering,  soaring,  flit- 
ting along  (1.  about);  circling,  wheeling 
around. 

leijailla  hover  [in  the  air,  ilmassal,  float; 
flit  along  (1.  about),  glide;  sail  [through 
tbe  air,  halkl  ilmojen];  (klerrellA)  circle, 
eddy  about;  ^  ilnuuma  soar  (in  the  air), 
ride  on  the  wind,  (esim.  paperileijasta) 
fly;  '*'  korhmaiia  (Umamma)  soar  aloft,  soar 
high  in  the  air. 

leiJona  lion;  vrt.  Jalopeura. 

lei  Rata  cut  [one's  finger  on  a  piece  of  glass, 
sormensa  laslpalaseen] ;  carve  [wood,  puu- 
ta;  in  wood,  puuhun] ;  (pois  1.  polkki)  cut 
off;  (ommeltavaksl)  cut  out;  (saksilla) 
clip  [a  bird's  wings,  linnun  siivet],  (ly- 
byeksl)  crop;  (typist&ft)  bob  [a  horse's  tall, 
hevosen  hintilj,  dock;  (eloa)  reap;  (tekn., 
lyOmailA)  stamp  (out);  (lUk.)  operate 
[upon  a  p.,  Joku],  perform  an  operation 
[on  ..],  (Jkpv.)  use  the  knife  [on  ..];'*' 
moM  cut  Up,  cut  (1.  rip)  open;  ^  cloa  cut 
the  grain,  reap;  '-'  mlUvaitSt  vivisect;  ^-^ 
htihi  cut  . .  in  two,  cut  up,  (auki)  rip  up, 
rip  open;  '*'  irti  cut . .  off,  cut . .  apart;  '*' 
ioAofiJUn  cut  into,  make  an  incision  in . .;  '<' 
happatmikai  (l.  patoBiiui)  cut  up,  cut  in(to) 
pieces;  '^  kuviaita  noramdmuta  carve  fig- 
ures out  of  ivory,  carve  ivory  into  figures; 
^  iihaa  cut  up  (1.  carve)  meat;  ««  poikki 
cut  [a  knot,  solmu],  cut  off,  cut . .  in  two, 
sever,  vrt.  katkaUta;  '*'  poi9  cut  off,  cut 
away;  <«  takaiUa  cut  (1.  snip)  with  scis- 
sors, clip.  (keritA)  shear;  '^  taaaiB^M 
(eslm.tukka)  trim,  dress,  (esim.  pensasaita) 

Erune,  clip,  (ksmtensfl  y.  m.)  pare,  vrt.  lel- 
ellK;  '*'  tdsiaan  (geom.)  intersect;  <*'  Jon- 
kun  tnkha  cut  (1.  Clip)  a  p.'s  hair,  (byvin 
lyhyeksi)  crop  a  p.'S  hair;  hUnmt  imikmttiin 
ettmn  BoirmtdaaBa  he  was  operated  upon  (1. 
he  underwent  an  operation)  yesterday  in 
the  hospital. 

lelke  clip,  snip,  cut;  cutting,  clipping; 
(geom.)   segment. 

leikellA  cut  up  [meat,  Iihaa],  carve;  (sak- 
silla) clip;  (tasalseksl)  pare  [one's  nails, 
kynslftiinj,  tripi  [one's  hair,  Jonkun  tuk- 
kaa],  dress,  prune  [the  top  of  a  tree,  puun 
latva  tasalseksl] ;  (tutklakseen)  dissect  [a 
body,  ruumista];  *«  ptmhun  (\.  ptmata) 
iotakin  carve. 

leikikkyys  playfulness,  sportlveness.  lelklk- 
klAttl  playfully,  sportively.  leikikAs  play- 
ful [as  a  kitten,  kuin  kissanpoika] ;  frolic- 
some; sportive;  full  of  play  (1.  of  fun). 

iaikiilinen  (ihmisestil:)  Jesting,  Joking,  wag- 
gish, Jocular,  Jocose;  (lelkik&s)  playful, 
sportive;  (lystiliinen)  humorous,  facetious. 
lelkilllBeetl  humorously;  Jestingly,  Jocose- 
ly: playfully,  lelkllliayyt  humor(ousnes8); 
jocoseness,  Jocosity,  jocularity;  keen  sense 


of  humor  (1.  of  fun);  (veitikkamalsuus) 
waggery. 

lelkllii  ks.  leikkL 

leikinDalka  playtime.  -«ala  child's  play, 
(mere)  trifle;  (lelkki)  joke,  fun;  hMnmttm 
on  MUnmaim  tahdU  aa  it's  Child's  play  (1.  a 
mere  trifle)  for  him  to  do  it;  «•  W  •!•  ml" 
Man  laihinaaim  It's  no  Joking  matter,  it  is 
no  matter  for  Jest,  it's  DO(t  a)  Joke.  -Joh- 
tiUm  leader  in  the  game,  -laeklja  Joker, 
Jester;  wag.  -laaku  Joking,  Jesting;  pleas- 
antries. -Iy«nti  play(ing);  imikiniyBnniaaM 
in  play,  playing.  -««ko  1.  (lelkinlasku) 
Joking.  Jesting;  2.  (helppo  teko)  child's 
play,  trifle;  aa  am  hUnatIa  vain  laiUntakaa 
it's  a  mere  trifle  for  him. 

leikltolli  «  leikkil.  leiklUelemlnen  -  leik- 
Umiaea.  MkittelevAlnen  playful;  mischie- 
vous, leikltuieviiaeeti  playfully.  ielkltt«ly 
playing;  play,  fun. 

lelkkaaja  one  who  cuts;  cutter;  (ruoka- 
pOyd&ssft)  carver;  (elon-)  reaper;  (geom.) 
secant,  lelkkawnaton  not  cut,  uncut  [hair, 
tukka],  unshorn:  standing  [grain  (1.  crop), 
vilja].  leikkMMilnen  cutting,  (lihan  y.  m.) 
cutting  up,  carving;  (viljan)  reaping; 
(saksilla)  clipping,  shearing;  (tasalseksl) 
trimming,  pruning;  vrt.  lelkaiiL 

lei k kale  cut,  snip;  cutting,  eloping;  vrt. 
leike. 

leikkaut  (leikkaamlnen)  cutting;  ollppliig, 
shearing;  (konkr.)  cut  (myOa  Ukn:*  rtu- 
utle-  y.  m.),  incision,  (tiet^^^seettoii; 
(ift&k.)  operation;  (kortste-)  cutting  out, 
(vars.  konkr.)  carving;  (leike)  clipping, 
clip,  snip;  vrt.  lelkkuu. 

lelkkmutlhaava  cut;  (pltkft)  slash;  (liik.) 
wound  (from  an  operation).  -Huone  (IttAk.) 
operating  room;  (ruumlin  lelkkelyft  varten) 
dissecting  room,  anatomical  laboratory; 
(ruumlinavausbuone)  autopsy  room,  -kone 
ks.  IviklraukoBe.  -korltte  carving.-  ^|»pi 
(lUk.)  surgery,  -pinta  plane  of  intersec- 
tion, -plate  (point  of)  intersection;  inter- 
secting point.  -pAjrtA  operating  table;  dis- 
secting table,  -veiui  (lAftk&rln)  dissecting 
knife  (1.  scalpel);  vrt.  lelkkuuveltsL  -vilva 
intersecting  line. 

leikkauttoa  cause  . .  to  be  cut,  have  . .  cut 
(1.  carved  1.  clipped  1.  operated  upon  Jne., 
vrt.  leikata).  lelkkautua  cut;  iaraaiankm 
iaikhttuhd  ayvaUa  iihaan  the  Steel  Wire  CUt 
deep  Into  the  flesh,  ielkkuuttoa  «  lelk- 
kauttML 

leikkele  cut.  -kauppa  store  carrying  a  line 
of  smoked  and  cooked  meats  and  sausages; 
(1.  V.)  meat-market. 

leikkeieminen,  lelkkely  cutting  up,  carving; 
clipping,  trimming,  pruning;  rvamHn  Idfc- 
kaly  dissection  of  a  body;  vrt.  UUmIII. 

ielkkl  play;  (huvl)  sport,  pastime;  (pell) 
game;  (pila)  Joke,  Jest,  fun;  laihikai  ks. 
kXMatlUi,  panna;  laikitta  In  (1.  for)  fun  (1. 
sport),  (pilolUaan)  for  a  Joke,  in  Jest.  Jest- 
ingly, by  way  of  a  Joke,  as  a  practical  /oke; 
laihin  vmrlaUa  in  the  guise  Of  a  Joke;  lalMn 
vnakai  for  (the)  fun  (of  the  thing),  for 
sport's  sake;  [muuttua]  taikiatU  todakai 
[go]  from  Jest  to  earnest;  laikiHU  pnhuan 
without  Joking,  all  Joking  (laid)  aside;  '-^ 
aikaaam  all  Joking  (1.  all  Jokes)  aside;  laik- 
kia  ks.  laakaa;  taikkiU  iy^dan  in  play.  In 
sport,  (ilakolden)  in  merriment,  in  gayety; 
alJboa  ^  (kuv.)  begin  the  game,  start  (1. 
set)  the  ball  rolling;  foka  taihhHn  ryhtyy 
Mn  laihin  *e«f  AM»n  if  you  go  into  a  thing, 
you  must  see  it  through  (1.  must  play  the 
game);  aa  ali  laihin  loppu  that  was  the 
end  of  it,  that  put  a  stop  to  (I.  a  damper 
on)  the  fun;  ami  on  '^  hmOmnm  that's  far 
from  (1.  that's  aaytUng  but)  a  joke,  ihal'i 
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no  Joking  matter,  that's  not  to  be  trifled 
with;  tmarultiata  Imikkiii  a  dangerous  game, 
(huvla)  a  dangerous  pastime. 

leikki-  (ybd.)  play,  make-believe  [esim. 
-Aonfn  play  school,  make-believe  school; 
'katMui  play  party,  make-believe  party], 
sham  [esim.  -f«pp«fa  sham  battle] ;  (lelk- 
kikalu-)  toy  [esim.  -pysgy  toy  gun;  ^smpmU 
toy  sword;  '»oitim  toy  instrument]. 

lelkklkalu  plaything,  toy. 

■•Ikkikalu-  (yhd.)  toy(-)  [esim.  -famppa  1. 
•pnoii  toy  -shop ;  'irnhdag  toy-  (manu )  factory ; 
'foUiMuaa  toy  industry  (1.  manufacture)]. 

leikkiUkentU  playground  <  s) ;  recreation- 
ground,  -keri  plaything;  toy,  sport;  hoh' 
talon  MkkikarU  plaything  (1.  toy)  Of  fate 
(1.  of  chance),  sport  of  fortune,  -kumppani 
playmate,  playfellow. 

lelkkimlnM  playing;  hMnmm  kmnaaman  mi  aim 
imikkimimts  he  is  not  to  be  fooled  with,  he 
won't  stand  for  any  fooling,  he  has  to  be 
taken  seriously. 

toikkimdkkl   1.   (lasten,  lelkkimisti  varten) 

glayhouse;  S.  (leikkikalu-)  toy  house;  doll 
ouse. 

I«lkkln«n  -  leikkisV. 

Mkkllpalkka  ks.  ItttkUkenttM.  -puhe  Joke. 
Jest;  Imikkiptthmmt  (koll.)  Joking  [aside, 
sikseen].  -eou  sham  battle;  maneuvers, 
manoeuvres;  field  practice;  kUydS  Mkkh 
moiaa  be  in  a  sham  oattle. 

lelkkisyyt  playfulness;  facetiousness;  hu- 
mor(ousnes8) :  Jocoseness,  Jocosity;  mirth; 
(pila)  Jest,  lelkkia  Jesting,  blithesome, 
merry.  Jocose,  waggish;  facetious;  (lelki- 
kfts)  playful,  sportive;  . .  full  of  Jokes,  . . 
full  of  fun.  lelkkitiati  Jestingly,  Jocosely; 
facetiously;  playfully,  sportively;  (mus.) 
schersando. 

leikkltoveri  »  UikUkumppaiiL 

Mkklvi  playing;  tmUaavUt  lapmia  children  at 
play. 

lei k kit  play  [soldier,  sotamiestft:  with  one, 
Jonkun  kanssa;  together,  yhdessftj;  be 
playing  (1.  at  play),  have  fun;  sport;  (esim. 
klssanpoJlsta:)  frisk,  frolic:  (pelata)  have 
a  game  [at,  Jotakln];  (ilvehtlA)  Jest,  Joke; 
-  iottmkin  play  (1.  toy)  with  . . ,  trifle  (1. 
fiddle)  with  . .;  '^  hnktm  ttmtMa  play  (1. 
trifle)  with  a  p.'s  affections  (1.  feelings). 

Mkkurl  (rftftt.)  cutter. 

leikkuu  ks.  leikkaus;  (elon-)  harvest. 

leikkuu-  (yhd.)   1.  cutting-   [esim.  - 

cutting -room;  -Umta  cutting -board;  'pminin 
cutting-press;  -ronta  cuttlng-ironj ;  S. 
(elonleikkuu-)  reaping-,  harvest-  [esim. 
-«tta  reaplng-time,  harvest- time;  ^kmnm 
reaping-machine],  -kone  (myOs:)  cutting- 
machine,  cutter;  shearing-machine,  clip- 
per, (hiusten  y.  m.)  clippers;  (elonlelk- 
kuukone)  reaper,  (itsesitova)  binder.  -mlM 
one  who  cuts  the  grain;  harvester,  reaper. 
-plhdit  (cutting- )nippers.  -p«yti  cutting- 
table;  (liiak&rin)  operating  table,  (ruumlln- 
leikkelyA  varten)  dissecting  table. 

leikkuus:  Uihkuukamt  (koll.)  crop. 

Mkkuu|aAks#t  clippers;  (vlllan-)  shears; 
(puunlatvojen,  pensasaitojen  y.  m.  lelkkaa- 
mlsta  varten)  pruning -shears.  -Mil  operat- 
ing room;  dissecting  room,  anatomical 
laboratory,  -talkoo  harvest  bee.  -velui 
cutting-knife;  (esim.  Jossakin  koneessa) 
knife,  cutter:  vrt.  leikkausrelUl.  -vAkI  the 
harvesters,  the  reapers;  harvest  hands. 

leiil  flagon. 

I^ima  stamp,  impress(ion);  (sinetti)  seal; 
(kuv.)  mark;  mntam  imimmiua  joUmkim  stamp 
itself  upon . . ,  leave  its  seal  (1.  its  im- 
press) upon  . . ,  characterize;  nmron  '^  the 
stamp  of  genius;  totundmn  *'  impress  of 
troth;  ka.  piUaaa  (letminsa). 


l«lmMja  one  who  stamps,  stamper;  (viral - 
linen)  sealer.  leimMunaton  unstamped;  un- 
canceKDed  [postage -stamp,  postlmerkki], 
undefaced;  (vlralllsesti)  not  sealed,  lel- 
maamlnan  stamping;  sealing. 

Mmahdaiia  flash  (frequently);  (kuv.)  flare 
up  (1.  forth),  glow;  ««famae  MmahtMvat 
taahtm  there  were  frequent  (1.  rapid) 
flashes  of  llghtnUig,  It  flashed  frequently, 
it  lightened  again  and  again;  vrt.  lelmuu. 
lalmahdut  flash,  flare;  blaze;  (salama) 
lightning,  flash  of  lightning;  kain  tuU  h  « 
like  a  streak  of  lightning.  Mmahduttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  flash  (1.  flare), 
make  . .  blaze;  (singabduttaa)  hurl  out. 

l«lmahtM  flash;  flame  (up), blase  (up);  (sa- 
lamolda)  lighten;  (tuprahtaa)  flare;  flush; 
(esim.  liekelstA:)  burst  forth,  shoot  up;  '-* 
(tfmf)li«MUIfi  rL  ttmittdmmn)  blase  up,  burst 
into  flame (B),  flame  out,  flame  up,  flash, 
(kuv.)  fire  up,  flare  up;  '^  uadmlUmn 
flame  forth  again  (1.  once  more),  break 
forth  afresh  (1.  anew)  [esim.  Modan  limkH 
imimahtivmt  uudMman  Umitalmmm  the  flames 
Of  war  (1.  of  warfare  1.  of  strife)  broke 
forth  (1.  shot  up)  afresh  (i.  anew)  ] ;  HMnmn 
pMUMbtaM  imimakti  mimtum  an  idea  popped 
into  his  head  (1.  his  mind) ;  HMnmn  sUmMnma 
Mmahiivat  [raaftumvft«««ta]  his  eyes 
flashed  [with  anger];  Umkit  Uimahtiomt 
maiin  katoMta  the  flames  burst  through  the 
roof;  vrt.  lefaaahdella.  MiMhtainlnen 
(liekklen)  bursting  forth,  shooting  up; 
(liekehtlmlnen)  flaming,  blazing;  (salamoi- 
den)  flashmg;  (kuv.)  flaring  (up);  vrt. 
leiaahtaa.  Mmahtalu  (frequent)  flashing; 
flaring  up. 

lelmalnwi  (yhd.)  . .  with  . .  seals  [esim.  |y|- 
fy^  with  lead  seals]. 

l«ima|konttopl  stamp-office,  -makeu  revenue 
tax;  stamp-duty,    -merkkl  stamp;  seal. 

lelmanpano  stamping;  (virallinen)  sealing. 

I^imalpapepl  stamped  paper,  -rauu  mark- 
ing-iron; (polttorauta)  branding- iron;  (lei- 
masln)  stamp;  vrt.  seur. 

lelmaain  stamp  [esim.  kautaw^  rubber 
stamp];  (raba-  y.  m.)  die;  (kohopaino-) 
male  die.  -k^ivert^la  engraver  of  stamps; 
die-sinker.  -vAri  stamping  ink,  ink  (1.  dye) 
for  svunps. 

leimalltuottunia  passing  a  stamp -tax  (law). 
-•AAntd  stamp  act. 

leimau  stamp  [a  monogram  on  metal,  nlml- 
kirjaimet  metalliin;  one  as  . . ,  joku  Joksi- 
kin],  brand  [one  as  a  criminal,  Joku  rikol- 
liseksi],  (put  a)  mark  (on);  ipalnaa)  im- ' 
press,  imprint;  (kruunata,  mittoja  y.  m.) 
seal  [a  weight,  punnus] ;  <«  /o*n  faksiUn 
(kuv.)  characterize  n.  set  down)  a  person 
as . . ,  (pahassa  merk.)  brand  (1.  stigma- 
tize) one  as  ..;  •^^  mmfmi  [kmkattmvakBi] 
mark  trees  [to  be  cut  down  (1.  for  fell- 
ing)]; '-'  poltinrmudtdia  brand;  '^  rahmm 
coin  money;  hUMt  on  Imnurttn  roistoksi  fa 
valkka  mikai  he  has  been  branded  (1. 
stigmatized)  as  a  scoundrel  and  what  not 
(1.  and  who  knows  what  else) ;  vakavwmdmn 
Mmaama  bearing  the  Impression  (I.  marks) 
of  earnestness,  leinwttu  stamped;  (raha) 
coined;  (kruunattu)  sealed  [measure,  mit- 
ta] ;  onnmnonkiiakMi  imimatin  Stamped  (1. 
branded)  as  an  adventurer  (1.  as  a  fortune- 
hunter). 

lelmaut  1.  stamping:  (virall.)  sealing;  (ra- 
han)  coining;  S.  ks.  Uinahdus.  -laH«  stamp; 
(rahan-)  die. 

ielmautAaa  1.  have  . .  stamped  (1.  marked  1. 
sealed);  cause  . .  to  be  stamped;  3.  ks.  I«l- 
malidiittaa* 

Mmmlvaro  stamp-tax  (1.   -duty); 
tax.  -vArl  ks.  •  • '  ' 


revenue 


Mmu 
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Ulmu   flame,  blaze.    lelmiMinintfn  blazing, 
flaming.   Mmumva  flamlngr,  blazlngr,  . .  all 
ablaze;  <kuv.)  burmng  [Hatred,  viha J,  fiery 
[eloquence,  kaunopubelsuus;   ludlgnation, 
suuttumus],  glowing,  glaring,  fervid  [en- 
thusiasm, innostusl.  Mmu^ila  1.  -»  lelmu- 
ta;  S.  ks.  lelmahdAUiu  MmoU  flame,  blaze; 
(leiskua)  flare;  (kuv.)  burn  [with  passion 
(1.  witb  anger),  vlbasta],  glow;  hOn^n  po«- 
JkcfiMT  imimuBivai  suuitumwAgmMta  her  cheeks 
glowed  (1.  flushed)  with  anger  (i.  witb 
indignation), 
lelnl  (reumatlsmi)  rheumatism;  (klhtl)  gout. 
I^lnlkko,  leinlkkd  (kasv.)  buttercup,  crow- 
foot, ranunculus. 
leipi-  (ybd.)  ks.  UipK-. 
l*lpoa  make  bread,  bake,    lelpeja  one  who 
bakes  (1.  baked);    (lelpuri)   baker;  kakm 
•M  eAmfti  kmkm  Mpoja  .who  Is  the  one 
that  baked  this  cake? 
lelponMiil Jauhe  baking-powder.  -pdyU  bread- 
board. -Uipa  bakehouse,  -uuni  bake-oven; 
(baker's)  oven. 
lelpomlnen  baking. 

lalpomo  bakery;   (etup.  Engl.)   bakehouse. 
-liike  bakery  (1.  baker's)  business;  bakery. 
lelpomua  baking;  batch. 
iaipupl  baker,  -lakl  laws  regulating  the  bak- 
ery business,  bakeries'  law.   -Illka  —  l«l- 
pomolUko.   -meatarl  master-baker. 
leipupinilammaUi  baker's  trade  (1.  occupa- 
tion) .  ^i»pi :  nMfifUr  IWpaWfMppllR  become  a 
baker's  apprentice,  begin  learning  the  bak- 
ery business,   -oppilaa  baker's  apprentice. 
-puoti  baker's  shop;  bakery.    -«illi  Jour- 
neyman baker;  baker's  man. 
laipi  bread  (my6s  kuv.);  MoiUm  ks.  IrSdM; 
mllte  Mn  hankUi  ImipUnMii  how  does  he  get 
his  bread  and  butter?  how  does  he  earn 
his  living? 

laipi-  (ybd.)  bread-  [eslm.  -fnapa(n«n) 
bread-crumb;  'V^iimi  bread-knife] ;  . .  of 
bread  [eslm.  -inara(fiwi)  crumb  of  bread; 
'Viipatm  Slice  Of  bread] .  -tiuoli :  imipiUmol^t 
worry(lng)  over  (1.  about)  getting  one's 
bread  and  butter  (1.  one's  daily  bread). 
-k«kku  loaf  of  bread,  -kannikka  crust  of 
bread,  -kori  bread-basket  (1.  -tray  1.  -plate). 
-kulta  good  bread,  •laplo  (bakers')  peel. 
-laukku  1.  -lipl  (lelk.  »  suu)  mouth. 
-lufut  studies  necessary  to  earn  one's 
bread  and  butter;  (I.  v.)  professional 
studies.  -iMUkka  [one's]  bread  and  butter; 
living;  (Jkpv.)  meal-tlcket.  -paia(neii) 
bit  (1.  piece  1.  morsel  1.  crumb)  of  bread, 
-palkka:  oUm  (I,  tmhdd  tyUtS)  ImipUptdkaUa 
work  merely  for  one's  bread,  -pappi  minis- 
ter who  preaches  Just  for  a  living  (1.  Just 
for  what  there  is  in  it),  -puoti  baker's 
•  shop,  bakery,  -puu  breadfruit(-tree);  Ici- 
nUpunn  hmdmlmU  breadfruit,  -^usl  (Jalka- 
valmo)  kept  woman,  mistress,  paramour. 
•varraa  pole  on  which  loaves  of  bread  are 
strung  to  dry. 
ielpi  camp,  encampment;  mmmttaa  «  lohonkin, 
mmmttua  Mriin  /oAonMn  encamp  (1.  pitch 
their  tents)  at  a  place,  vrt.  leiriytyM. 
laipl-  (ybd.)  camp-  [eslm.  -cf^Emtf  camp -life; 
'kokatMM  camp -meeting],  -palkka  place  for 
a  camp  (1.  an  encampment),  camping - 
place;  camping-ground,  camp.  -Culi  camp- 
fire;  watch-fire, 
laipiytyi  encamp  [near  the  town,  l&helle 
kaupunkia] ,  (go  into)  camp,  pitch  a  camp, 
pitch  their  tents;  olia  UiriytynmtnM  (sot.) 
lie  (1.  be)  encamped. 
Ialakahd«lla  -  UiAoJitM;  Umkii  Mskahtmii' 
vat  karkmdiU  the  flames  were  flaring  (1. 
spurting  1.  shooting)  up. 
iaiaktthdua  flare,  flash;  blaze,  laiakahtaa 
flame  out  (1.  up),  flare  (up),  flash,   laia* 


kahuminan  flaming  out.  flaring  (up), 
flashing. 

lalakua  (hulmuta)  flutter;  (tulesta:)  flare 
(up) ;  Umlut  UiMkniuat  horkmdtt^  the  flames 
were  shooting  (1.  flaring)  up  high. 

lalvin-  (yhd.)  ks.  icipona-. 

iaiviaki  (old  Swedish)  twenty -pound  weight, 
i^ivlakinpalno  (1.  v.)  twenty -pound  weight. 

laivo(naii)  (sky) lark;  imivam  Upmrry  song 
of  the  lark,  lark's  song. 

lalvonta  baking,  -piivi  baking  day. 

iaivoa  cake;  imivohmmt  (koll.)  pastry,  -vail 
cake-plate;  (eslm.  hopeinen)  cake-basket. 

leivAkaai  breadstuffs. 

lalvin-  (yhd.)  ..  of  bread  [eslm.  -itffie« 
price  of  bread;  -JkooH  crust  of  bread; 
'pata(mmn)  piece  (1.  bit)  of  bread];  (har- 
vemmln:)  bread-  [eslm.  -mnr«e  bread- 
crum(b)s;  -«>«M  bread-eater].  -«lna:  M" 
vSnainmmt  ingredients  for  (1.  used  in  mak- 
mg)  bread;  vrt.  leivllkMt.  -kannikka  1. 
-«ypJi  crust  of  bread,  ^uolikaa  half  a  loaf 
(of  bread),  -puuto  lack  (1.  want  1.  need) 
of  bread;  scarcity  of  bread. 

lelvittdmyya  . .  being  without  bread;  lack 
(1.  want  1.  need)  of  bread.  laivitAn  bread- 
less  [day,  pftivA] ;  MvWhuUk  without  bread, 
out  of  bread,  with  no  bread  in  the  house. 

lajaarlnki  (tekn.  &  kem.)  alloy. 

lakahdiia  (kynttil&n  y.  m.)  flicker. 

lakkerl  (small)  keg;  fleill)  flagon. 

lekotalla  (lelmuta)  flame,  blaze;  (llUmnitel- 
\k)  bask  [in  the  sun(shine),  auringonpais- 
teessa],  sun  o.s.;  warm  (1.  toast)  o.s.  [by 
the  fire,  tulen  il&ressa];  (hellua)  swing, 
sway;  (eslm.  kangas)  wave,  lakottaa  flame, 
blaze;  (i&mmltelia)  bask,  warm  o.s.:  vrt.  seur. 

lakuttaa  flap,  flutter;  (eslm.  lamppu  ennen 
sammumlstaan)  flicker;  '*'  aiipiSMm  flap  its 
(1.  the)  wings. 

laliikkl  (pampered)  pet,  fondUng;  child 
spoiled  by  coddling,  (Jkpv.)  calf,  baby; 
(suosikkl)  favorite.  Jewel. 

lalllmilnan  mushy,  sentimental,  silly;  namby- 
pamby;  mawkjsh;  (pehme&,  heikko)  soft, 
weak,  effeminate;  (over) Indulgent;  '^  tmirn^ 
effeminate  man.  (Jkpv.)  sissy.  laHlmilaaaU 
weakly,  .sentimentally,  mawkishly.  Mll- 
milayya  mushlness,  sentimentality,  sllli- 
ne8S;  mawklshness;  softness,  weakness, 
effeminacy. 

lalllpolka  pet,  fondling;  Jewel;  (suosikkl) 
favorite. 

lallltelli  coddle,  (over)  Indulge,  pamper, 
baby,  fondle;  -^  paMm  spoil  by  coddling 
(i.  by  indulgence);  vrt.  hemmotella.  ialli- 
telty  pampered,  babied,  coddled;  pilmUm  M- 
iitmity  spoiled  by  coddling  (1.  by  pamper- 
ing), laliittelefninan  coddling,  pampering, 
fondling,  indulgence,  lalliualavi  coddling, 
pampering,  fondling;  indulging,  lalllttaly, 
lallitya  coddling,  pampering,  fondling; 
(over)  Indulgence. 

lallua  (heilua)  swmg,  sway;  (kelnua)  rock; 
(klikkua)  be  tossed  (1.  go)  up  and  down, 
toss;  (kellua)  float;  vrt.  hylUrl.  laHuml- 
nan,  lallunta  swinging;  tossing;  floating. 

ielu  (leikkikalu)  plaything,  toy;  (hyOdytOn 
pikku  esine)  knickknack,  gewgaw,  glm- 
crack.  -kauppa  toy -shop. 

lamahdua  smell,  odor;  (hyv&)  fragrance, 
aroma;  (paha)  stench,  stink.  lanMhiaa 
(hatsta)  smell,  savor  [of  . . ,  JoUekln] ; 
(tuoksua)  scent,  exhale  (1.  give  out)  fra- 
grance; (lOyhkatft)  stink,  reek  [of..,  Jol- 
takin].  lamahtaminan  smelling;  stinking; 
reeking. 

lammahtyi  ks.  vUJIUityl. 

lamm^kkyva  amorousness;  loving  disposi- 
tion,   affectionate    nature,    lammakkiiati 
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l«ntol«litl(n«ii) 


amorously;  lovlngrly,  affectionately,  lam- 
RMliit  amorous;  (rakastava)  loving,  affec- 
tionate. 
I«inin«ii-  (yhd.)  love-  [esim.  -laafv  love- 
song;  -wrnirmM  love-sick].  ..  of  love  [esim. 
'fumulaiur  groddess  of  love;  -l/vMI  flame 
of  love] ;  vrt.  rakkauden-,  rakkaus-.  -4lOU- 
p««t  love  fancies;  follies  of  love;  (-unelmat) 
reveries  of  love;  Ummmnhonrmista  vapaa 
(heart-Whole  and)  fancy-free,  -huumaus 
transport  \\.  ecstasy)  of  love.  -Jumala  love- 
ffod;  Cupid,  Love.  -Jumalatar  (myOS:)  Ve- 
nus. -Juoma  love -potion,  philter;  aphro- 
disiac, -kada  I.  (a.)  Jealous.  II.  (s.)  Jealousy. 
-iiallio  yeamlnflrs  of  love,  love-yearning. 
-kauppa  love-affair;  (etup.  huon.  merkit.) 
amour.  -kukka(kasv.)  forget-me-not.  -lahja 
love-token,  (etenkin  lapsesta  puhuen:) 
pledge  of  love.  •Hiitto  love-match;  love- 
affair,  -lumoama  transported  (i.  intoxi- 
cated) with  love,  -noato  awakening  of  love. 
-rufio  love -poem,  sentimental  poem;  love- 
song.  -aaikkallu  love -adventure,  romantic 
adventure;  love-affair,  -auhda  amorous 
relation (8);  love-affair;  offa  luvattomitw 
l9tmmmn»uki9i»Bm  [Jonkun  kanssa]  have  a 
clandestine  love-affair  [with  one],  have 
an  affair  (1.  a  love-affair)  on  the  side. 
-tarina  tale  of  love,  love-story,  -tuskat 
pangs  (1.  throes  1.  torments)  of  love. 

lemmattdmyya  lovelessness,  lack  of  love; 
coldness.  lemmattAmiatl  lovelessly,  not 
lovingly,  unsympathetically;  coldly,  lam- 
matip  goddess  of  love.  lammetAn  . .  with- 
out love;  loveless;  unloVing;  (kylmft)  cold. 
lammikki  1.  darling,  loveCd  one);  (lellikkl) 
pet,  fondling;  (suoslkki)  favorite;  3. 
(kasv.)  forget-me-not. 

lammltty  I.  (a.)  loved;  beloved.  11.  (s.)  be- 
loved, darling;  (rakastaja)  lover;  Um- 
mUttyni  my  beloved,  my  darling;  hUnmn 
immmiityfuM  his  sweetheart,  her  lover;  olla 
iokaia^n  --  be  beloved  by  everybody,  (huo- 
nossa  merk.,naisesta:)be  common  property. 

lampaya  mildness,  softness,  gentleness; 
kindness,  kind-heartedness;  leniency,  leni- 
ty; clemency;  (hellyys)  tenderness,  tender 
affection  (1.  regard). 

lempai  mild,  sweet  [temper,  luonto;  look, 
katse],  bland,  suave,  soft  [answer,  vas- 
taus];  (yst&vailinen)  kind,  gentle;  (hellft) 
tender,  affectionate,  fond;  (armeltas)  clem- 
ent, merciful;  (el  ankara,  llevfl)  lenient. 
-luontolnaii  meek,  mild( -tempered),  gentle. 
Hniallnan  sweet-tempered,  soft-hearted. 

lampainnikAlnan:  '*'  ihmintn  a  person  of  a 
mild  (I.  a  kindly)  face  (1.  of  a  mild  counte- 
nance), lampaiallm&inan  soft-eyed,  mtld- 
ey#?d^  . ,  with  irAmi*»  *»v*»«i 

li»npai«i»  n^i3iliy,  sw*i^Hr.  -oftly;  kindly, 
gently;  lenderiy;  jTsr^rnrijjly :  leniently. 

lampl  K*ve;   vrt.  rakkaut. 

kfnpu  fyjtcl.)  njifrll)  faiTHjTij  [esim.  -o/im 
TAvoritf  irifiic;  ^kiriaHila  r^ivorlte  author; 
-rcmvffffa  fnvorjtp  po^-tU  \tti  fesim.  -oaf* 
pH  Idea;  -koin  ppt  tUt^  \ .  ^aata  (my6s:) 
hobby,  fnfK  -l^«i  r«vnri(-»  (child),  pet. 
*FMitlta  favopit**  (soriK  p^n;  liarling,  pride, 
-tuyma  hobby,  fail,    -vaimo  favorite  wife. 

lampii  iove;  vrt.   r&kMiAA. 

lampo  the  devil,  the  deuce.  Old  Nick,  Old 
Harry,  the  dickens;  Immmon  ..  (kirottu) 
damned.  (Jkpv.)  confounded,  deuced,  (hcl- 
vetin)  infernal,  hellish,  devilish:  ««  hUnmt 
vimkS6n  the  devil  take  him!  he  can  go  to 
the  devil  for  all  I  care;  ^  aoifcoen  by  Jove! 
by  Jingo!  (oh.)  the  dickens!  vrt.  MnkcH. 

lamu  (tuoksu)  scent,  fragrance;  (haju)  odor. 
smell;  (lOyhkft)  stink,  stench,  lamuaminan 
scenting,     smelling;      stinking,     lamuava 


strong-smelling,  . .  with  a  heavy  odor; 
(pahalta)  stinking;  fetid. 

lamulnan  (yhd.)  . .  with  (1.  of)  . .  smell. 
.  .-smelling  [esim.  paha^^  , .  with  (1.  of)  a 
bad  smell,  bad -smelling]. 

lamuta  (tuoksua)  scent,  (emit  a)  smell,  ex- 
hale (1.  give  out)  fragrance;  (halsta)  savor 
[of  . . ,  Jollekin] ;  (lOyhkfttft)  stink;  <«  /of- 
faMfi  (\.  I&ltukin)  smell  very  strong  of  . . , 

laninki  (nai'sen  puku)  dress,  gown. 
lanko  I.  (s.)  bend,  curve,  turn.  II.  (a.)  bend- 
ing, curving;  crooked,  curved,  bent. 
lannalli  fly;  flit;  (korkealla)  soar;  ~  ym- 
pMH  fly  (1.  flit)  about,  whirl  around. 

lannln  apparatus  for  flying;  flying  organ; 
(siipi)   wing,    -ripyli  (ellint.)  parachute. 

lannokaa  winged  [eloquence,  kaunopuhei- 
suus] ;  (eloisa)  spirited,  animated;  vivid 
[imagination,  mielikuvitus] ;  (kaunopuhel- 
nen)  eloquent  [speech,  puhe] ;  (yievtt) 
lofty,  elevated;  Utmokkmmt  ajatuksmt  winged 
(1.  lofty)  thoughts;  ttnnoiOudn  aonoln  in  (1. 
with)  eloquent  language,  with  winged 
words,  lannokkaaati  with  burning  elo- 
quence, with  winged  words;  eloquently; 
vividly,  lannokkuua  eloquence;  vividness; 
loftiness. 

lannoton  (laimea)  feeble,  lame;  (eloton) 
inanimate,  lifeless,  dull. 

lennihdya  flight;  soaring,  lannihtil  fly; 
soar;  (singahtaa)  be  hurled,  be  dashed,  be 
sent  flying  [through  the  air.  ilmaan].  lan- 
ninU  »  lentMmlaen.  l*nniUlli  »  lennHtUK. 

lann&tin  ks.  aKkkS'*;  opHUintn  (1.  vaio-opil- 
Unmn)  '^  optical  telegraph,  semaphore, 
-konttorl,  -laitoa  y.  m.  ks.  aKkkSlenniltln-. 

lenniUiJi  (sfthkOtt&Jft)  telegrapher,  tele- 
graphist; ks.  •anan"-'.  lannittimlnan  fling- 
ing, hurling,  dashing,  darting;  hurrying; 
(sfthkOttaminen)  telegraphing;  vrt.  len- 
nKtUUL 

lannittil  let  . .  fly,  send  flying  [through 
the  air,  Ilmaan] ;  (vled&  nopeasti)  move  (1. 
carry  1.  take)  rapidly,  bring  over  in  haste: 
(kiirehtii)  hurry,  hasten;  (singahduttaa) 
fling,  hurl  [a  Javelin,  helttokeihis].  dash 
[a  stone  against  the  wall,  klvi  sein&flnl, 
throw,  dart;  (s&hkOttftft)  telegraph,  wire; 
—  ilmaan  send  flying  (1.  spinning)  through 
the  air,  hurl  into  the  air,  (esim.  tulivuo- 
resta:)  shoot  . .  into  the  air;  '^  kirim  hilm- 
htdla  hurry  (1.  hasten)  a  letter  to  one;  '^ 
manamSSn  send  (1.  throw)  flying,  let .  .  fly, 
fling  off,  hurl  away;  <«  sana  hil^^tuiU  hur- 
ry a  word  to  one,  send  a  word  to  one  with 
all  speed  (1.  post-haste);  '^  soimaukaia 
hurl  (out)  abuse  (1.  revllement),  cast  re- 
proaches [on  . .]. 

lantalaminan,  l*ntaly  flying,  flitting  (about); 
(korkealla)  soaring. 

lanto  flight;  [ampua  . .]  Unnoata  [shoot  . .] 
on  the  wing,  [shoot  . .]  in  flight;  Untoon 
ks.  IMhteil;  afatnatan  korkaa  *«  the  hifrh  (1. 
the  lofty  1.  the  soaring)  flight  of  the 
thoughts. 

l*nto-  (yhd.)  flying(-)  [esim.  -Jbafa  flying- 
fish;  'kana  flying-machine:  -liako  flying- 
lizard;  -matka  I.  -ratki  flying  trip]. 

lantohlakka  drift-sand,  -kaaauma  1.  -airkki 
dune,  -kanta  field  of  drift- sand,  -ranu 
beach  of  shifting  sand. 

iantoinan  (yhd.)  .  .-flying.  .  .-flighted  [esim. 
nopaa^  swlft-flylng,  swift- flighted;  raa- 
kaa^  heavy-flying,  heavy- flighted]. 

ientotlkantti  aviation  groimds.  -kipja(nan) 
pamphlet:  tract,  -kona  (tav.)  af^ropiane; 
(yksltaso)  monoplane:  (kaksitaso)  biplane, 
-kyky  ability  to  fly;  vrt.  lentouito.  -kykyl- 
nan  able  to  fly,  capable  of  flying;  (llnnun- 

pojastar)  fledged,  -lahti(nan)  leaflet;  dodg- 
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er,  broadside:  (etup.  llmotus-)  bandblll; 
(lentoklrjanen)  pamphlet,  -lisko  (elilnt., 
myOs:)  dragon,  -imjlsku:  0ni0a  (I.  hmittSM) 
Imntwnuigkuh  hlUkuttm  blow  (1.  throw) 
kisses  to  one.  kiss  one's  hand  to  a  p.  -fMh- 
ka  (el&int.)  parachute;  wing-membrane. 
-nauvot  flying  apparatus;  (esim.  llnnun) 
flying  organs,  -uito  skill  In  flying;  skill 
as  an  aviator,  -tihti  shooting  (1.  falling) 
star,    -vlasti  ks.  plkavlestL 

lentau  (Influenssa)  grippe,  grip. 

lantAJi  flier.  lanUminan  flying.  lenUvi  fly- 
ing rfox»  kettu;  squirrel,  orava;  frog,  sam- 
makko];  imntaoa  hotiantOmin^n  the  Flying 
Dutchman. 

lantU  fly;  flit  [by.  ohi]:  (korkealla)  soar; 
(l&htea  lentoon)  fly  off,  take  wing  (t. 
night):  ">'  ilnumn  fly  up  in  the  air.  (sln- 
gahtaa)  be  hurled  (1.  shot)  into  the  air,  be 
sent  flying  (l.  spinning)  through  the  air; 
'^  jonkun  kmdaan  throw  0.8.  on  a  p.*s  neck; 
^  pataaikmi  fly  In(to)  pieces;  •^^  pUMnMUsmi- 
nsan  run  (1.  dash)  one's  head  against  the 
wall;  '^  JonkUn  aylHn  throw  o.s.  into  a  p.'s 
arms;  '*'  ti^h^nmU  fly  off  (I.  away),  take 
wing  (1.  flight):  ajatukg^ni  UniMadt  #imi« 
tUnnm  my  thoughts  wander  (1.  keep  stray- 
ing) ;  antaa  miiUikuPitaka0n(»a)  MWpaasti  ^ 
give  free  play  (1.  free  scope)  to  the  imagi- 
nation; hBnmn  pomhmnaa  UnMivSt  punaigikMi 
her  cheeks  flushed  (I.  grew  red  1.  grew 
scarlet),  she  blushed;  ovi  irnnmi  patikahtumn 
kiinni  the  door  (was)  slammed  to,  the  door 
banged  to  (1.  shut  with  a  bang). 

laofMrdi  (eUint.)  leopard. 

lepakko  (elftint.)   bat;    (kuv.)   ks.  hupakko. 


'  lepattaa;  UntdS  '^  okMoita  ioismUm 


-kUi  species  of  bat(s) 

lepatella  »  lepattaa;  Imn 
flit  from  branch  to  branch  (1.  from  one 
branch  to  another). 

lepatiaa  flutter;  (siivillft)  flap  (the  wings), 
flop;  (lipusta.  myOs:)  stream,  lepattamlnen 
fluttering:  flapping. 

laperralli  chatter,  babble;  (sammaltaa)  lisp. 
iapertaly  babble,  Jabber,  prattle;  chatter; 
lisping,  iaperrya  babble,  chatter.  leparUi 
=  leperrellK. 

lepikko,  lepikkd  grove  (1.  patch)  of  alders, 
alder  grove;  clump  of  alders. 

lapinkAinan  (elftint.)  shrike. 

iaplBtA  -  leplkko. 

lepo  rest,  repose;  (rauha)  quiet,  calm,  peace; 
quiescence;  [olla]  Uvommu  [be]  at  rest, 
The]  quiet,  in  (a  state  of)  repose;  f«t;o«M 
ia  rauhoMsa  In  perfect  quiet  (1.  peace) ;  mt- 
gin  l«poa  seek  repose;  MydS  (i.  mennS  1. 
panna  1.  ruvmta)  Uvottm  go  to  rest,  retire 
(to  rest),  (vuoteeseen)  go  to  bed;  olla  l«- 
0olla  be  resting  (oneself),  be  taking  (I.  be 
having)  a  rest,  rest,  repose,  (maata)  lie  (1. 
be  lying)  down,  be  in  bed,  sleep. 

lapo-  (yhd.)  . .  of  (I.  for)  rest  [esim.  -aOia 
time  of  (1.  for)  rest;  -hmtki  hour  of  (1.  for) 
rest];  resting-  [esim.  -paikka  resting- 
place].  -«ika  (my(»s:)  pause,  rest,  (esim. 
myrskyssft:)  lull;  (vftllalka)  intermission. 
HM«nto  resting  position;  lmpoa»*nnomma 
(myfis:)  at  rest,  -kammio  (last)  resting- 
place.  -kohU  [a]  resting-place  [for  the 
eye,  silmftlle] ;  (mek.)  point  of  rest;  (py- 
sfthdys)  pause,  rest,  -paikka  (myOs:)  place 
to  rest;  place  of  repose,  •piivi  day  of 
rest;  (vapaapftivft)  day  off:  (usk.)  Sabbath 
(-day),  -aija  restlng-plare.  -tohva  couch: 
lounge,  -ilia  state  (1.  condition)  of  rest. 
-tuoii  easy(-)ohalr;  (aseteltava)  Morris 
chair,   -vuoda  couch. 

iappaya  mildness,  softness:  gentleness,  pla- 
cidity, lappa!  mild,  sweet,  soft;  gentle, 
placid:  vrt.  lempelL  leppaiati  mildly, 
sweetly,  softly;  gently,  placidly. 


lappolaa  »-  loppol. 

lappylayya  gentleness,  placidity:  reconcil- 
ableness.  lappylai  (alkup.)  easily  appeased 
(1.  conciliated);  (sovinnollinen)  reconcil- 
able, placable;  (lempeft)  mild,  soft,  gentle 
[breeze,  tuuli].  lappylaiati  mildly,  softly, 
gently. 

lappyminan  softening,  relenting;  reconcilia- 
tion. 

lappymiitAmyya  Implacability,  relentless - 
ness;  irreconcilableness.  lappymittdmisti 
Implacably,  inexorably,  relentlessly;  irre- 
concilably. lappymitAn  Implacable,  inexor- 
able, relentless,  unappeasable,  irreconcil- 
able; unforgiving. 

lappyi  be(come)  conciliated  (1.  propitiated 
1.  vpeased),  become  softened  (1.  miti- 
gated), soften,  relent;  (sopia)  be  (come) 
reconciled  [to  (1.  with)  one,  Jollekulle  (1. 
iohonkuhun)  ] ;  A&i  ml  ottonor  Uppyak^e^n 
he  would  not  be  reconciled,  he  would  not 
relent;  olla  Uppynyt  be  conciliated  (I.  pro- 
pitiated). 

lappi  alder,  lappilnan  . .  (made)  of  alder, 
alder. 

lappilkerttu  (elftint.)  1.  »  leppiUiBiu;  S.  ^ 
leppKterttu.  -lintu  (elftint.)  redstart.  -«ianl 
(kasv.)  Lactarius  deliciosus.  -tarttu  (elftint.) 
ladybug,  ladybird. 

lapra  (spltaalitautl)  leprosy. 

lapaua  hang  limp,  droop;  (lerpattaa)  hang 
loose,  dangle,  lapauinan  limp;  drooping. 
lapaulBuua  limpness. 

lapuu  ks.  lepo. 

lapuuttaa  rest  [one's  head  (1.  one's  brain), 
alvojaan],  repose;  '^  iSg^nlsUn  rest,  take  a 
rest,  iapuuttaminen,  lapuutua  resting;  «'- 
vojmn  Upttatus  resting  the  brain. 

iapyta  peace-offering;  Impyttm^kti  as  a 
peace-offering,  to  make  up  [with..],  to 
conciliate,  lapytaili  try  to  appease;  (try 
to)  conciliate  (1.  propitiate),  (try  to)  soften. 
lapyttely,  lapytya  appeasing;  (attempts  at) 
conciliation;  softening,  lapyttil  appease; 
conciliate,  propitiate:  soften;  (sovittaa) 
reconcile  [persons  who  have  quarreled, 
riitapuolet] ,  make  peace  between . . ,  smooth 
(over)  matters  [for  (1.  between)  them, 
heidftt],  patch  up  matters  [between  . .] ; 
vrt.  rauhottao. 

lapiilamlnan  resting,  lapillli  rest  (oneself), 
take  a  rest;  UpmttU  kuoiista  be  resting 
from  cares. 

lapiftvi  resting;  lying. 

lapkku  (hellurl)  pendulum,  lerkkua  swing, 
sway;  (sAftnnOIllsestiT  oscillate. 

lerpattaa  hang  loose,  hang  down  (loosely), 
slouch,  droop;  flap;  dangle;  (olla  lupal- 
laan)  flop.  vrt.  lerppa.  larpatue  slouching, 
drooping;  flapping,  flopping,  dangling. 

lerppa:  UrpidUen  ks.  mennK;  olla  Imrpallaan 
(lOyhftnft)  hang  loose  (1.  slack),  hang  down 
(loosely),  (riipallaan)  be  slouching  (i. 
drooping),  slouch,  droop,  (lupallaan)  be 
lopping,  lop,  (lepsuilla)  flop,  dangle  [huom. 
olla  kmdmi  Imrpallaan  let  the  lip  drop  (I. 
hang  down),  hang  the  lip  (at . . ,  jostakin); 
purimmt  ovat  Urpallaan  the  salls  hang  Slack] . 

larppallhattu  slouch-hat.  -huullnan  . .  with 
hanging  lips;  (myrrylnen)  sullen,  surly. 
-korva(inen)  . .  with  drooping  ears,  lop- 
eared. 

lerppua  »  lerpattaa. 

lerputtaa  droop  [its  wings,  siiplftftn;  Its  ears, 
korvlaan],  flag;  (lerkuttaa)  flop  [the  ears, 
korviaan] ;  dangle;  wag:  vrt.  lerpattaa.  ler- 
puttamlnan,  larputua  drooping,  flagging; 
flopping;  dangling. 

lesaet  bran. 

laaaminen  bolting,  sifting,  lasemitftn  un- 
bolted, unsifted,    laaan  ks.  leatK. 
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l«vltUi 


lMk*li  widow's  [widower's]  house  (1. home). 

I««k«n|apu  widow's  allowance,  -•likt  wid- 
ow's (1.  mother's)  pension.  -Juoktu  (leik- 
kl)  last  couple  out.  -lehtl  (kasv.)  colts- 
foot. -^Ikeut  dower  right,  -om  (lak.) 
dower,  -^uru  widow's  mourningr  (for  her 
husband) ;  widower's  mourningr  (for  his 
wife).    iMk^nlolo  ks.  seur. 

I«akeyt  (naisen)  widowhood;  (mlehon)  wid- 
owerhood.  -vuodet  years  or  [her]  widow- 
hood; years  of  [his]  widowerhood. 

I««kl  widow;  (lesklmies)  widower;  •lUvSn'^ 
g^rass -widow. 

iMkI-  (yhd.)  (arvonimien  yhteydessA)  dowa- 
ger [esim.  •kmi9mrinna  Dowager  Empress: 
•kaningatmr  Dowager  Queen] ;  widows' 
[esim.  'kmrnsa  Widows'  fund].  -mlM  wid- 
ower, -rouva:  ImBldrfmom  N.  N,  Mrs.  N.  N., 
widow  or  late  Mr.  N.  N.  -valmo  widow; 
(lak.)  relict. 

iMkitet:  otta  ImmhiaittM  play  (the  game  of) 
last  couple  out. 

iMtl  last;  BttutaH  pyaykWn  UaHMMMMn  the 
shoemaker  must  stick  to  his  last.  iMtin- 
UklJl  lastmaker.    iMtlputal  pack  of  lasts. 

■••iyjauhot  sifted  (1.  bolted)  Hour. 

iMti  bolt;  (seuloa)  sift;  ImMtyt  /ooAof  Sifted 
(1.  bolted)  flour. 

letltOi  ks.  piJmlkolda. 

■•ikahdut  1.  toss,  Jerk;  swing;  2.  (kuv.)  » 
UtkMis.  I«ikahduiiaa  1.  fling,  toss.  Jerk;  8. 
—  letkauttMu  latkahiaa  be  tossed  (1. 
Jerked),  toss;  swing. 

I«tkaut  (plstosana)  sarcasm,  sarcastic  re- 
mark, fling;  quip,  gibe,  ill-natured  reflec- 
tion; insinuation.  I«ifcaut«lla«  letkauitaa 
use  sarcasm,  talk  sarcastic  (ally),  gibe  [at 
one,  Jotakuta];  (pilkltellft)  Insinuate.  Itt- 
kautus  ^  l^tkatM. 

I«iku  hose;  tube,  (piece  of)  tubing. 

I«ikua  (notkua)  bend;  shake;  waver,  totter, 
swerve;  (roikkua)  hang  loose,  dangle.  Itt- 
kuttaa  dangle;  rock,  shake. 

I«iti  (palmUOco)  braid. 

ItUo(tuo)  quagmire. 

I«itu  (small)  pancake,  griddle -cake,  (vehnii- 
Jauhoista  tehty)  wheat  cake;  (Jkpv.)  flap- 
Jack.    -tAlklna  batter. 

l«Uikka  slattern;  tyt6n  -^  regular  young 
sloven  of  a  girl. 

l«Uis  goose;  myOs  —  llntys.  leiuttaa:  kUydU 
tmtnMiaa  drag  one's  feet,  go  scuffling  (1. 
shuffling)  along. 

leuanalua-aylklrauhanen  (anat.)  submaxil- 
lary salivary  gland. 

t^tidota  fTi^i  (I.  bprnmc)  ml  Icier  thaw;  ibna 
f#oton««  tTi^  vvcRtimr  i»  ftettlnir  milder  (1. 
14  merits  rat  I ri^h  II  Is  beirLrmtng  to  thaw. 

IstihiMa,  IfluhakiiQ  hnru^rriv. 

lauli^tAiiA  fan  [with,  jolJakin]:  ^  aiiviUUUn 
ran  (L  flap)  He  wlntrf^,   rftuhotteiu  fanning. 

Ituha  chin;  (-pifsll)  jaw:  Imuat  jaws,  chops. 

I^uha^  {yh<t.}  t*hln^  r«3tm,  -hihna  chln- 
^IraTv  Sparta  chin whi^kiTi^l :  4 unst.)  max- 
litary  [t^-un*  -yoi*im#  niaxUlary  artery]. 

leukalnan  (yhd.)  . .  with  . .  Jaws  Tesim.  vah' 
vm*^  . .  with  strong  Jaws] , . .  witn  a  . .  chin 
[esim.  pitM^  . .  with  a  long  chin]. 

|auk«Pkuoppa  dimple,  -luu  Jaw-bone;  (tiet.) 
maxillary,  -paria  (myOs:)  beard  on  one's 
(1.  on  the)  chin.  -p«ri  comer  of  the  Jaw; 
ImvkapmrMi  the  Jaws,  -plall  angle  of  the 
Jaw:  Inkapimlmt  the  Jaws.    -Ulkku  bib. 

laukolja  (kasv.)  stock  (-gillyflower);  ten- 
weeks  stock 

leuio  (lauhkea)  mild,  gentle;  ^  Ihna  O.  aUM) 
mild  weather,  (suoja)  a  thaw:  '^  talvi  mild 
(1.  open)  winter,   lautous  (siiAn)  mildness. 

Iav*llli  (kerskailla)  talk  big,  brag,  swag- 
ger; (rehennellft)  give  o.s.  airs,  plume  o.s. 
[on  ..,  joUaklnj. 


lavtntmlnan  widening  (1.  broadening)  (out); 
spreading;  distending,  dilating;  vrt.  levetK. 

lavannys  extension,  expansion;  (levent&mi- 
nen)  widening,  spreading,  lavantymintn.  !•- 
vaniyi  ->  leveaeminen,  l«vetlL  lavtntiminan 
ks.  levennys.  Itvantii  make  ..  broader  (1. 
wider);  broaden,  widen  [the  gulf  between 
..,  kullua  Joidenkin  v&lilia];  (levlttAA) 
spread   out;    (laajentaa)    expand,   extend. 

Itvati  (tulla  leve&mmftksi)  become  (l.  get) 
broader  (1.  wider),  increase  in  breadth  (I. 
width),  spread  out;  (laaJeta)  widen  (1. 
broaden)  (out),  (eri  tahoille)  distend,  di- 
late; vrt.  levitH. 

leveya  breadth,  width;  (laivan)  beam;  (laa- 
Juus)  wldeness.  extent;  (maant.)  latitude, 
-aata  degree  of  latitude;  parallel  (of  lati- 
tude), -pllrl  parallel  (1.  circle)  of  latitude. 

ItvaA  broad;  (laaja)  wide;  ImvmmtM  ks.  lev«iUti 
(hakus.) ;  tuttaUvmanuniUni  kS.  UvetH. 

lavai-  (yhd.)  broad-  [esim.  'hartMnmn 
broad-shouldered;  -Imhtinmn  broad -leaved; 
•rinttUnmn  broad-chested]. 

levaAhkd  rather  (1.  somewhat)  broad (1.  wide). 

ItvaADIanuinen  wide  through  one's  hips; 
. .  with  broad  hips.  -llaHntn  broad - 
brimmed  [hat,  hattu]. 

lavaAlil  broadly,  widely;  far  and  wide, 
broadcast. 

lavaAlnanilnan  broad-nosed;  (lAttft-)  flat- 
nosed,  -otsainan  . .  with  a  broad  forehead, 
-raltalnan  . .  with  broad  stripes,  -ralt^inan 
broad-gauge  [railroad,  rautatie] ;  (normaa- 
11)  standard -gauge. 

lavaAatl  broadly;  imtva  '^  sit  sprawled  out 
over  the  seat;  pvJmm  '^  (kuv.)  talk  big, 
brag,  swagger. 

lavaiaulnan  wide-  (1.  broad- )mouthed; 
(kuv.)  bragging,  swaggering. 

lavilita  (raam.)  Levite. 

lavikki  spreading;  (sanomalehden  y.  m.) 
circulation,    lavlnti  ks.  UviMminen. 

lavitalli  spread  [hay  (all)  over  the  floor, 
heinift  ympftri  lattiaa;  a  report,  huhua],  be 
spreading  [its  wings,  siiplftftn],  spread  out: 
(sirotella)  strew,  spread  about,  scatter 
about  (1.  broadcast);  (Jaella)  distribute; 
'^  hnkulu  spread  rumors  (1.  gossip),  circu- 
late a  report;  '^  timtoa  iostakin  spread  the 
news  about  a  th.,  send  (I.  give)  out  a  word 
about  a  th.;  '^  V€dh9ita  spread  (1.  circulate) 
lies.  Iaviit*lafninan,  lavltuly  spreading; 
strewing,  scattering  about;  distribution; 
circulation. 

lavittUi  spreader  [esim.  /aom/«n  '^  spreader 
of  gossip;  lannan  '^  manu re- spreader ] ; 
strewer;  (tiedon  y.  m.)  disseminator;  (hu- 
bujen  y.  m.)  circulator;  (Jakelija)  distrib- 
utor; aattmmn  '^  propagandist,  (apostoll) 
apostle,  laviitiminan  spreading;  (tiedon  y. 
m.)  dissemination;  (huhujen  y.  m.)  circu- 
lating, circulation;  (Jakeleminen)  distri- 
bution. 

laviitiytjfi  spread  (itself);  (laajentua)  wid- 
en (1.  broaden)  (out);  (fys.)  distend,  di- 
late; vrt.  levitX. 

lavittii  spread  [the  news  about  . . ,  tietoa 
Jostakln;  fragrance,  tuoksua:  a  disease, 
tautia;  its  wings,  silpensft;  terror  among 
. . ,  kauhua  Joidenkin  keskuuteen],  spread 
out;  (laajentaa)  expand,  extend;  (kuv.) 
propagate  [an  idea,  Jotakin  aatetta],  dif- 
fuse, disseminate  [false  doctrines,  vftftrift 
oppeja],  (panna  liikkeelle)  put  in  circula- 
tion, circulate,  (Jakaa)  distribute  [litera- 
ture, kirjalllsuutta] ;  ^  [hyvM,  pahaal  ha- 
ium  send  (1.  give)  out  a  [good,  bad]  smell; 
'^  Juomjm  spread  gossip,  spread  scandal, 
spread  false  reports  (abroad);  '*'  pmlkca  ja 
kmihua  (ympUrillmmn)  spread  abroad  terror 
and  dismay;  ^  pmrdWhniU  huftajm  Circulate 
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(1.  spread)  baseless  rumors  (1.  false  re- 
ports); <«  Me««n«wrio  (pln^ttaa)  put  up 
an  umbrella;  <«  waimUMmim  spread  (1.  prop- 
agate) socialism. 

levity t  ks.  leviCtMrnlacB;  mattm^n  '^  propa- 
g^anda  (of  an  Idea). 
leviU  spread  (Itself)  [over  . . ,  Jonktn  yll] ; 
(levetA)  become  broad(er),  become  wlde(r) ; 
(ylfympArl)  be(come)  suffused;  be(come) 
diffused;  (ulottua)  stretch,  extend;  (kuv.) 
get  abroad,  (pftAsti  leviftmiftn)  flraln  g^round; 
'^  ImmimUm  (eslm.  sanomalehdestA:)  l}ave  a 
blg^  (1.  a  large  1.  a  wide)  circulation;  -^  Jon- 
kun  mibiUttn  mtmmn  (eslm.  nikOala)  be  spread 
out  before  one,  He  extended  before  one. 
{vthitellen)  open  to  one's  view;  matm  ImviMU 
the  Idea  Is  spreadlng^  (1.  is  g^alntnff  rround), 
the  Idea  Is  belng^  diffused  (1.  disseminated) ; 
mOuAmaakirimm  IwiMM  tOOO  h^pmimtta  the 
circulation  of  the  magazine  is  1000    ' 


•R  l99innyt  a  rumor  has  spread  (1.  has  got 
abroad  1.  has  rone  forth);  kmt^m  ImahUm 
tmpitmyt  how  Widely  spread  (1.  diffused)? 
how  wide- spread?  (sanomalehdestA  y.  m.) 
how  widely  circulated  (1.  read)  ?  . .  on  Imm* 
iMm  tmvitmyt  (myOs:)  . .  has  become  popu- 
lar, . .  has  come  into  vogue;  rutto  impimi  yli 
Ewnpmn  the  plague  spread  over  Europe; 
raeto  lm9UUL  (yltyy)  the  plague  spreads  (l. 
g-alns  ground);  ttdtfoailm  Imoiai  pnnmrimva 
■Mrfb,  pwmmriatm  otdm  Imviai  yli  UUveum  a 
purple  light  spread  over  the  sky. 

levlimlnen  spreading;  spread;  dirfuslon,  dis- 
semination; (eslm.  sanomalehtien)  circula- 
tion; (kasvln  y.  m.)  propagation;  distribu- 
tion; •l«n««ji  '^  the  propagation  (1.  the  dis- 
tribution) of  animals;  kamvimn  maantimUmt' 
iinmn  '^  the  geographical  distribution  (1. 
range)  of  plants. 

levoilinen  calm,  unperturbed;  cool;  (rauhal- 
linen)  quiet,  tranquil;  easy,  comfortable; 
(hillltty)  composed,  (calm  and)  collected, 
self-possessed;  muattwnmhamatmmn  hufoUmai- 
ta  pyayi  hibi  Imvoltiamna  in  spite  Of  his  an- 
ger he  remained  calm  (1.  composed),  levol- 
lleMti  calmly;  coolly;  quietly;  in  a  com- 
posed (1.  self-possessed)  manner,  levolll- 
suut  calmness,  unperturbed  state  (1.  con- 
dition); tranquillity;  coolness,  composure, 
self-possession;  (mlelentyyneys)  equa- 
nimity. 

levoion  restless  [night,  yd;  sleep,  uni;  spirit. 
henki];  (kiihdyksissft,  kuohukslssa  oleva) 
agitated,  turbulent  [province,  maakunta], 
disturbed  [state,  tlla] ;  (hftirllntynyt) 
troubled,  disquieted,  unquiet;  troublesome; 
(kaplnalllnen)  unruly  [people,  kansa] ; 
(huolestunut)  uneasy,  concerned,  anxious 
[about  (1.  for)  one,  jonkun  takla],  alarmed 
[about,  Jostakln;  at  the  news,  uutlsten  Joh- 
dosta],  (hermostunut)  uncomfortable;  -* 
kaiv  busy  street;  '^  mmri  turbulent  (1.  dis- 
turbed 1.  restless)  sea;  Imvottomat  ulai  tur- 
bulent times,  (epftvakaiset)  unsettled  times, 
(huolta  Ja  Ikftvyytta  tuottavat)  troubled  (1. 
troublous)  times;  ofia  Uvatonnm  jomtakin  be 
(1.  feel)  uneasy  about  (1.  over  1.  for)  . . , 
worry  (1.  be  worried  1.  trouble  o.s.)  about 
.  ,  be  (1.  feel)  ill  at  ease  for  (1.  about  1. 
over)  . .;  mmri  oli  UooHomana  (myAs:)  the 
sea  was  rough;  minnn  ml  tarvitsm  oila  miiiH 
mtuinkUMn  Imvotmnna  (myOs:)  you  can  be 
quite  at  ease  about  that,  levottomactl  rest- 
lessly; turbulently;  uneasily;  anxiously. 
levottomuus  (state  of)  agitation,  agitated 
state,  disquietude;  unrest,  restlessness; 
(hiltriO)  disturbance;  trouble:  (levoion  mie- 
li  jonkln  takia  1.  Jostakln)  uneasiness,  dls- 
romposure,  perturbation  (of  mind),  appre- 
hension, (great)  concern,  anxiety;  (levoton 
odotus)    suspense*  impatience;   (alituinen. 


kiusaava)  worry;  ImvoHtrnvrndrnm  kmnki  spirit 
of  unrest  (I.  of  restlessness  I.  of  uneasi- 
ness); tmP0Ummuuitm  kmriUHMi  kS.  bakus.; 
hmrmomUmat  imvottmmuua  nervousness,  un- 
easiness, fidgets,  flutter;  HmrHtaM  f«0oM*- 
muuttm    [Jossakussaj    cause    anxiety,    fill 
[one]  with  anxiety,  alarm  [one],  put  [one] 
in  a  state  of  agiUtlon,  make  [one]  uneasy, 
agitate;   aiMM  •n  mmitunut  Imvoittmnkmia 
disturbances  have  occurred^  there;  tmmmn 
Jourta  imv^tt^tmnttu  i  iiumng— im  I  feel  SO 
(dreadfully)  fidgety  (1.  nervous),   lavoilo- 
muuitaheriitlvi  alarming  [state  (1.  condi- 
tion),  tila],  disquieting    [piece   of  news, 
uutlneni;    Uvoitwn^uttmhmriittMpiM   oirmUm 
[wntHaia]     aiarming    symptoms     [news], 
symptoms  that  cause  alarm. 
I«vy  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  metalll-) 
sheet;  (laaka)  slab;  (lluska)  flake;   (suo- 
mu)    scale;    (luonnont.)    lamella,    lamina; 
(pOydftn  y.  m.)  top,  (tav.  irtonalnen)  leaf, 
(veto-)  slide;  (klekkomainen)  disk;  (kan- 
kaan,  »  leveys)  breadth, 
levylnen  . .  broad  (1.  wide) ;  . .  of  . .  width 
(1.  breadth);  kmhdmn  Arfon  [m«eWfi]  <«  two 
feet    [meters]    wide, ..  of  two   feet    [me- 
ters] in  width  (1.  in  breadth), 
levykatto  roof  covered  with  galvanized  Iron; 
tin  roof;  (terfts-)  steel  roof;  (lluskaklvi-) 
slate  roof. 
levymilnen  lamellar,  lamellate(d) ;  flaky. 
levyljaaksei   plate- shears;    tinners'    shears; 
(plenet,   kftsl-)    snips,    -••ppi   iron -plate 
worker,   plater;   worker   in   sheet    metal; 
(pannuseppft)   boiler-maker;    (l&kkiseppi) 
tinner,  tinsmith.    -Uonta  hammering  mto 
plates,  plating,   -valaai  plate-roU(er). 
lev!  I:  irnvSilmmn  wide,  wide  open,   (hajal- 
-   leen)   scattered  about  (1.  around)    [eslm. 
avata   mUmUnaM  ImvMUmmn  open    one*S    eyes 
Wide;  /Mfiw  lm»mUmn  (tavarat  y.  m.)  leave 
. .  scattered  about  (1.  around),  (eslm.  ovl) 
leave   wide   open],   ks.   m«oaSs    UvMttMMn 
spread   (out),   outspread,   dilated,    (haral- 
laan)  wide  apart;  jafoe  tmvmtiiMm  with  one's 
legs  far  (1.  wide)  apart,  astride;  Mdmt  l«- 
vSllSMn  With  outspread  arms;  kUdmi  Jc  jaimi 
ImvUiuan  Stretched  (out),  sprawled,  sprawl- 
ing; mOm  imvsn^an  be  spread  (out),  lie  ex- 
tended, (harallaan)  be  wide  apart,  (esini. 
ovl)  be  wide  open;   mimrmmmt  ImvattMMn  with 
dilated  (1.  distended)  nostrils;  mHv^  fcvtf- 
Itfan  with  widespread  (1.  outspread  1.  out- 
stretched) wings,  with  its  wings  spread  (1. 
stretched)  out. 
lev!  11.  (kasv.)  alga  [plur.  algie] ;  vrt.  meri'*'. 
ievihdys  rest;  (lepohetki)  pause,  stop;  res- 
pite; (sot.)  halt,  -alka  resting  time;  breath- 
ing spell  (1.  space);  recess;  intermission, 
interval,    -hetki    breathing    spell;    pause, 
-palkka     breathing -place,      resting-place, 
place  for  a  halt,    -pilvi  day  to  rest,  dav 
off,  holiday;  vrt.  lepspKlvIL  '     ^ 

levimiminMi  resting;  pausing;  halting 
'•\*J5J?  ^f^}  (oneself),  take  a  rest;  (hen- 
gfthttft)  take  breath;  (pyslihtyft  levfthta- 
mMn)  pause,  stop;  (sot.)  halt;  UvMttm- 
mMtta  without  resting,  without  taking  a 
rest,  unceasingly,  unremittingly;  -.  #••*-- 
Mji  rest  (1.  take  a  rest)  from  . .!  ^^  l>wi!Z. 
mmmn  take  a  good  rest;  vrt.  levKtS.  ^"'^ 
't^**!^*'-  ^***'*  i^vUpmraHn  be  neglected  not 
be  taken  proper  care  of;  iHttaM  tmvitt^mi^sm 
(lalminlyodtt)  neglect  '  ('to  loAk  ^rl?*" 
be  neglettful  of.  not  take  proper  rare  or 
(tuullajolle)  cast  (1.  turn)  adrift  (1.  l^s/> 
(upon  the  worhl)   [huom,  fUttSM  ami^ulll 

/«(««  hmhht  imvapmrS&n  leave  everythlnr 
to  take  rare  of  itself,  let  everythlnir  So  Si  it 
can  (Jkpv.:  go  by  the  beels)  ] .    |?vg^}i 
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ii«n  neglirent,  neplectrul;  (huoUmaton) 
careless,  slovenly;  (vftlinpttftinatOn)  per- 
functory, listless.  Indifferent;  unconcerned, 
Heedless;  (lOyhft)  slack,  remiss.  Ievip«ril- 
•mU  negrllrently,  negrlectfully;  carelessly; 
perfunctorily,  indlfTerently;  remissly,  levi- 
periiayyt  negligrence,  negrlectfulness;  care- 
lessness; perfunctoriness,  listlessness,  in- 
difference; slackness,  remissness. 

Uviiti  cape;  cloak,  mantle;  robe. 

I»vitl  rest;  repose;  (olla  levossa)  be  at  rest; 
(maata)  lie  [on  one*s  bed.  vuoteellaan] ; 
(nojata)  recline,  lean  [on  . .] ;  -^  kyUikammn 
take  a  good  rest;  '^  pitkmiMMn  be  lyinsr,  lie 
down,  be  reclining;  *^  ty^stMSn  rest  from 
one's  work,  take  a  rest  after  one*s  work; 
tmfMik89n  (hUn)  rwhaaam  may  he  (1.  let 
him)  rest  in  peace;  of«n  Uvtinnyt  (mima) 
I  am  completely  (1.  thoroughly  1.  entire- 
ly) rested.  I  feel  perfectly  rested  now. 

leyhki  (puuska)  waft,  puff;  breath;  ttndmn 
'-'  (myos:)  a  breexe. 

I»yhyt«lli  fan;  <«  aUvOUUtn  fan  (1.  flap)  its 
(1.  the)  wings. 

UyhiyttU  make  (1.  let) . .  nutter;  (huiskut- 
taa)  wave  [one's  handkerchief,  neniiltinaan- 
sa] ;  ^  hMmUttiMMn  (l.  MbaiMMnaM)  whisk  its 
tail. 

liau  (make  ..)  dirty,  dirt,  soil,  (Jkpv.) 
muss;  (be)draggle  [one's  dress,  pukunsa], 
drabble;  (tahrata)  smear,  besmear,  (be)- 
daub;  (ulostuksella  y.  m.)  foul  [its  nest, 
pesAnsA],  befoul;  <«  kMianaa  make  one's 
hands  dirty,  dirty  (1.  soil)  one's  hands;  '^ 
tmkkimam  (my6s:)  mess  one's  coat  all  up. 

Llbanon  Lebanon;  Ubin^nin  amtri  cedar  of 
Lebanon. 

lib«PMll(nen)   (vapaamlellnen)   liberal. 

lie  —  Umnm: 

llelMliduttaa  -  lUhauttMu 

ii«tMilia  ks.  Uehakolda. 

ii«li«kaa,  liehakka  (hAAlyvainen)  fickle, 
nighty,  giddy;  (kevytmiellnen)  light 
(-minded),  frivolous,  flippant;  (mielistele- 
vA)  mealy-mouthed,  fawning,  cajoling; 
(imarteleva.  makeileva)  flattering,  whee- 
dling, Insinuatling  (1.  -Ive);  (hyvfttlevft) 
caressmg.  fondling;  (makea)  bland,  hon- 
eyed,  iiehaiiiio  ks.  edell. 

IMakolda  fawn  [(up)on  a  p.,  Jotakuta; 
around  the  girls,  tyttOJen  ympftrlllft], 
wheedle,  coax;  cajole;  make  much  (1.  a 
great  deal)  of;  blandish;  (Imarrella)  nat- 
ter; **>  /Miftnii  auoaioon  fawn  upon  (1.  cringe 
to)  one,  curry  favor  with  one,  insinuate  o.s. 
into  a  p.'s  good  graces;  Umkakoimaiia  ks. 
MAda.  Ileluiii«lmlnen  fawning,  cajoling;  ca- 
jolery; blandishment,  nattery.  liehakoit- 
alja  fawner,  wheedler;  flatterer.  Ilehakol- 
va  fawning,  coaxing,  cajoling;  insinuating; 
flattering. 

Ilermuiiaa  wave  [one's  handkerchief.  nenA- 
lllnaansa],  whisk  (1.  wag)  [its  tail,  hAn- 
UAnsAJ. 

lialMfiiillaltoa  k8.H«tMla.  -uuni  blast -furnace. 

llelM  (veto)  current  (1.  blast)  of  air;  draft 
(of  air). 

MehiteilA  (mIellstellA)  fawn  upon,  curry  favor 
with  [one,  Jotakuta] ;  make  much  of;  vrt. 
Itohafcoida.  Ilehitt«ly  obsequious  atten- 
tlon(s),  exaggerated  (I.  overdone)  civility 
(1.  civilities);  nattery;  (liehakoiminen)  ca- 
jolery, blandishment,  wheedling. 

MehiM  flutter;  (hulmuta)  ny,  wave,  stream; 
(heilua)  swing,  sway;  (hAArAillA)  bustle,  be 
In  a  nurry;  <«  tuulmaam  sway  (1.  swing)  in 
the  wind,  (eslm.  lippu)  be  floating  (1.  flut- 
tering) in  the  breeze,  stream  in  the  wind 
(1.  on  the  breese) ;  JMbi  Umhvn  /oMi  paikaaam 
she  bustles  everywhere,  she  flits  all  around, 
she  nutters  about;  Uppujmn  Umhuaaaa  With 
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flags  (1.  banners)  nying.  Ilehuminen,  lie- 
hunta  fluttering;  flying,  streaming,  sway- 
ing; bustling,  bustle,  flurry. 

liehuttaa  make  (1.  cause  . .  to)  flutter  (1.  fly 
1.  stream  Jne.,  ks.  llehua),  let  . .  flutter  (L 
fly  1.  stream),  flutter,  flap;  (huiskuttaa) 
wave  [one's  handkerchief,  nenAliinaansa] , 
(hAntAAnsA)  whisk;  (heiluttaa)  swing;  tuuli 
^  purlattm  the  Wind  makes  the  sail  flutter 
(1.  flap),  the  wind  nutters  (1.  naps)  the 
salL  liehuitaminMi  fluttering,  flapping; 
waving;  (hAnnAn)  whisking. 

Ilehuva  fluttering,  flying,  waving;  swaying 
[plume,  tOyhtO] ;  (hAArlvA)  bustling;  Umhn- 
frin  tipnim  With  flags  (1.  With  banners)  fly- 
ing, with  flying  colors. 

lieju  mud,  mire,  (tihkuva)  ooze;  (liejukko) 
slough;  (rimpl)  quagmire,  fen.  ilejuinen 
muddy,  miry,  oozy;  sloughy.  Ilejuisuus 
muddtness,  miriness;  ooziness. 

llejuQkana  (elAint.)  water-hen.  -kerroa  layer 
of  mud,  deposit  of  mud  (L  of  ooze). 

liejukko  mud-hole,  mud-puddle;  slough; 
(suossa)  sink-hole;  (kuv.)  sink,  slough; 
apMioivon  '^  Slough  of  despond. 

Ilejumaa  miry  (1.  boggy)  ground;  (hylly- 
maa)  quagmire.  ' 

lleJumainen  muddy,  miry. 

lleJuBpohja  mud(ay)  bottom;  (erit.  meren) 
oozy  bottom  (1.  ground),  -oohjainen  . .  with 
a  muddy  (1.  an  oozy)  bottom.  -«uo  bog; 
(hyllyvA)  quagmire. 

Ileka  tether;  (Jalkaan  kllnnltetty)  hobble; 
olla  Ua'aaam  be  tethered;  panna  iiakman 
tether. 

Ilekehilminen  flaming,  blazing;  burning,  iie- 
kehUA  flame  [with  anger,  vihasta],  blaze; 
flare;  (kuv.)  bum. 

lleklUn  (lampun)  burner.  llekiU  ks.  lUkehtUL 

llekki  name;  (leimu)  blaze:  [olla]  Uakkimn 
vaUaaaa  [be]  all  afire  (L  ablaze  1.  aflame) ; 
[sytyttAA]  iniohimofan  iiakU  [inname  (1. 
kindle)  ]  the  passions. 

Ii«kklneii  (yhd.)  . .  with  a  . .  flame,  .  .-ly 
flaming  [esim.  hiHuw^  with  a  bright  flame, 
brightly  flaming]. 

iiekku  (kehto)  cradle. 

liekkua  (keinua)  rock,  swing;  (liekehtiA) 
flame,  flare;  kymtau  Uakkua  (leiskuu)  the 
candle  is  flaring,  (lekuttaa)  the  candle  is 
flickering;  viM  Uakknu  the  weather-vane 
is  veering  (back  and  forth).  Ilekkumlnen 
rocking,  swinging;  flaring. 

lieko  i.  (vettynyt  puu)  deadhead;  snag;  2. 
(kasv.)  lycopodium,  club -moss,  vrt.  katin^. 

liekuitaa  rock  [the  cradle,  kAtkyttA],  swing; 
make  (1.  cause  . .  to)  flare,  make  . .  flicker. 
llekuiua  rocking,  swinging. 

llemi  broth;  (soppa)  soup;  (neste)  liquid; 
vrt.  lilui'*. 

iiemi-  (yhd.)  soup-  [esim.  -Aafflfa  soup- 
kettle;  'kmuhm  soup-ladle;  -fontafien  soup- 
plate]  .  -Juurekaet  1.  -Juurlkkaai  vegetables 
for  soup.  -malJa  (llemikko)  (soup-) tureen. 
-ruoka  soup,  broth;  (nestemAinen)  liquid 
food. 

llenea  may;  UmnamkB  mmhdaiUata  can  it  be 
possible?  I  wonder  if  (1.  whether)  it  is 
possible?  do  you  think  it  is  possible?  Urn- 
mmmhs  olfnf  patmhai  I  wdnder  Whether  it 
was  bad?  (ehkA  oil)  maybe  (1.  perhaps) 
it  was  bad;  f/«ii««M  aa  taita  (onkohan)  I 
wonder  if  (1.  whether)  it's  true?  do  you 
think  it  is  true?  Mn  ^  tnilut  he  may  have 
come,  he  has  probably  come;  joa  '^  (ken- 
ties)  maybe,  perhaps,  perchance,  (hyvin 
mahdolllsta)  quite  possible;  /m  '^  totta  if 
it  be  true. 

llenneliA:  Uantaiam  aataahai  a  rain  is  gather- 
ing (I.  coming  on),  a  storm  is  brewing,  it 
Is  getting  ready  to  rain. 


llMinyiUi 
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ll«nnyttli  mitigate,  soften  (down),  assuaffe, 
soothe,  allay;  relieve. 

lienuyt  softness;  mildness,  gentleness.  Ilan- 
tei  soft:  mild,  gentle;  slight,  moderate; 
mellow,  bland. 

Ileniyi  soften;  be  mitigated  (1.  alleviated); 
subside,  abate;  become  less  severe  (1.  vio- 
lent 1.  harsh);  (llmasta:)  moderate;  (pil- 
vettyA)  become  overcast,  cloud  over;  pdk- 
kanmn  Umntyy  the  cold  IS  abating.  It  is  be- 
ginning to  moderate;  tmivoM  on  Umniynyt 
the  sky  is  clouded  over  (1.  up). 

Ilentii  mitigate;  (esim.  tuskla)  relieve, 
soothe,  ease,  alleviate,  allay,  assuage; 
(lauhduttaa,  esim.  pakkasesta:)  moderate. 

Il«pe«nkantaja  train-bearer;  page. 

Ilepeinen  .  .-hemmed  [esim.  A«p«a'«  narrow- 
hemmed;  Uv^'^  wide -hemmed  ] . 

litreA  round(ish);  rotund;  cylindrical.  Ile- 
reAhkd  roundish.  llereAmilnen  round- 
shaped,  rounded,  roundish. 

Ileri  brim;  hahm  ^  brim  (1.  rim)  of  a  hat. 

lierinen  (yhd.)  .  .-brhnmed  [esim.  UvmU'*' 
broad-brimmed] . 

Her  15  cyUnder;  (valssi)  roller.  il«ri5miliien 
cylindrical. 

liero  worm;  (onkl-)  angleworm,  bait;  (kas- 
temato)  earthworm.  Ileromalnen  worm-like. 

lieru:  MntM  Umrvtmma  (kolrasta:)  wagging  its 
tail. 

iieruiiaa  turn  and  twist,  wmd;  (kuv.)  fawn 
upon . .;  ^  MtnumnmH  (koirasta:)  wag  its  tail. 

Ileruiua  (kuv.)  fawning;  (h&nnAn)  wagging. 

Ileal  fireplace;  hearth;  vrt.  koti^^. 

Ileaka  ks.  UekkL  llMkahtaa  (esiln)  flame  out 
(1.  up),  flare  (up),  flash. 

Ileakauunl  (tekn.)  reverberatory  furnace. 

litskua  flutter;  (liekki  y.  m.)  flare;  vrt. 
UUkua,   Uekkua. 

Ileate  (hameen)  facing. 

liMiyminen  untwisting,  untwining.  Ileetyt- 
amintn  untwining.  liMiyttU  make  ..  un- 
twist 0-  untwine),  untwist,  untwine;  (Ir- 
rottaa)  loosen,  lieetyi  (klertyft  1.  kehittyft 
auki)  untwist,  untwine;  (irrottua)  loosen. 

iltttii  face  [a  skirt,  hamej. 

liMu:  ItAimU  Umnmn  run  away,  flee,  de- 
camp, vanish,  take  French  leave,  (Jkpv.) 
vamo(o)se,  skedaddle;  ofia  Uccocm  (Jkpv.) 
have  vamosed  (1.  skedaddled). 

\\%%M  silt;  (maatuma)  alluvium;  (muta)  mud. 
mire;  (riutta)  bank;  reef,  -maa  alluvial 
soil;  alluvium,  -hiekka  alluvial  sand. 
-«irkkA  reef  (1.  bank)  of  alluvial  sand. 

Ileto  soft;  gentle,  tender. 

Iletsoa  blow  (up)  [a  fire,  tulta],  blow  (1. 
work)  the  bellows;  (kuv.)  fan  [the  spirit 
of  rebellion,  kapinahenkeft] ,  fan  the 
flame (s)  of,  add  fuel  to,  foment,  abet;  -^ 
ptdkmiUa  blow  (1.  work)  the  bellows. 

lietsoln  blowmg-machine,  blower;  fan- 
blower;  (palje-)  bellows. 

Iletaoja  (palkeilla-)  one  who  blows  the  bel- 
lows; (kuv.)  fanner,  fomenter;  vrt.  yllyttMjH. 

iiettominen  blowing;  fanning;  fomentation, 
abetting. 

iltiaoiln  »  lietMin. 

Ii«tau  ks.  liesu. 

Ilettalnen  silty;  (liejuinen)  miry,  muddy. 

Iletieia-  (yhd.)  alluvial  [esim.  -Jk«rro«fama 
alluvial  deposit;  -maa  alluvial  ground  (1. 
land);  "mnodomtuma  alluvial  formation; 
-aavi  alluvial  clay]. 

Liettua  Lithuania,  liettualalnen  (a.  &  s.) 
Lithuanian. 

lieiiymA  alluvial  deposit,  silt.  llettyA  be- 
come choked  (L  obstructed)  with  fine  sedi- 
ment (1.  with  silt),  silt  (up).  iiettU  fill 
(1.  choke)  with  sediment,  silt  up;  form 
alluvial  deposits. 


Ile¥«  (heUna)  hem;  skirt;  (laahus)  train; 
(reuna)  border,  edge;  hmUn  Ump—UM  (1ft- 
hellft)  close  to,  (close)  by,  in  the  vicinity 
(1.  neighborhood)  of;  motaUn  UmpmmUB  on 
the  skirt  (1.  at  the  edge)  of  the  forest; 
iWUlfA  UmpmttM  (seuduln)  In  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes),  -miuha  bias  tape,  upe. 

liavaneininen  (esim.  tusklen)  easing  (up), 
moderation,  (surun  y.  m.)  assuaging,  abat- 
ing; amelioration;  vrt.  ll«v«tM.  Iltvannya 
(heipotus,  tusklen  y.  m.)  relief,  ease,  alle- 
viation; (rangaistuksen  y.  m.)  moderation, 
lessemng;  (huojennus)  amelioration;  miti- 
gation; abatement;  vrt.  huojamu*.  Il»ven- 
iymlnen  ks.  ll«ven«nilnMi. 

lltveniyA  become  less  severe  (1.  violent), 
subside,  abate;  become  (L  grow)  milder; 
become  relieved  (1.  alleviated),  be(come) 
mitigated;  (Jkpv.)  ease  up. 

lleventAminen  ks.  Il«v«imys;  hMdUn  [iUUMn- 
hUdUn]  Uwmntamimmlui  to  relieve  the  dis- 
tress [the  famme].  llevantAvA  alleviating, 
extenuating;  iimvnUbfiU  agUmhtmrnt  ex- 
tenuating circumstances. 

lieventlA  relieve,  soothe,  soften  (down), 
smooth,  assuage,  allay  [the  bitterness  of 
. . ,  jonkin  katkeruutta] ;  (tasottaa)  modify, 
moderate,  temper;  (huojentaa)  ease  [the 
terms,  ehtoja],  mitigate  [their  sufferings, 
heidftn  kftrsimyksiaftn;  the  severity  of  . . , 
Jonkin  ankaruutta],  alleviate,  extenu- 
ate; (vfthentftft)  lessen;  (asettaa)  quiet, 
quell,  appease  [the  gnawings  of  hunger, 
n&lftn  kalvavaa  tuskaaj ;  ««  kipua  (I,  taakmrn) 
soothe  (1.  dull)  the  pain;  relieve  pain;  ^ 
lauaannon  lyrkkyyttU  soften  (down)  the 
harshness  of  an  expression,  tone  down  the 
expression,  make  the  report  less  severe; 
^  rongmmtuata  reduce  the  punishment;  '^ 
relieve  u.  assuage)  sorrow  (1.  grief), 


(Jonkun)  be  a  relief  (L  a  comfort)  to  one 
in  his  [her]  sorrow  (L  grief),  make  one*s 
sorrow  easier  to  bear;  -^  eaMnlo(te)  com- 
mute a  sentence;  -^  tuaUa  have  a  soothing 
(1.  a  quieting)  effect  (on  the  nerves), 
soothe  the  pain(s);  vrt.  UevittlM. 

lievatakki  frock-coat;  Prmce  Albert  coat. 

lievea  "  lUvMtyK;  taakmni  hioman  IicmiiI- 
9fif  my  pains  left  me  a  little  more  in  peace. 
I  felt  some  relief. 

iievikt  relief,  ease,  comfort;  (helpotus) 
abatement;  remission;  (Uevenny^elno) 
means  of  relief. 

lievimmin:  ««  manoti  to  speak  with  all  (1. 
due)  moderation,  at  the  best,  to  say  the 
least  (of  it). 

lievitamlnen  ks.  Uevennys.  liewittU  1.  « 
lievratiUl;  2.  (lOyhenUft)  loose (n),  undo, 
unfasten,  relax;  aiha  liovittMM  Buran  time 
takes  off  (1.  dulls)  the  sharp  edge  of  grief, 
time  heals  sorrow,  lievliys  relief,  ease, 
comfort;  abatement,  remission. 

lievyys  slightness;  (Iskun,  y.  m.)  gentle- 
ness; (tuomion  y.  m.)  lightness,  mildr.ess, 
leniency;  (pakkasen  y.  m.)  moderateness; 
(helppous)  easiness.  iievA  slight  [attack 
of    fever,    kuumekohtaus;    pain,    tuskal; 

fentle  [touch,  kosketus],  soft;  light 
blow,  isku;  case  of  measles,  tuhkarokko- 
tapaus;  punishment,  rangaistus]:  (helppo) 
easy;  (lauha)  mild  [winter,  talvl],  lenient 
[sentence,  tuomio];  moderate.  llewAati 
slightly  [wounded,  haavottunut] ,  gently, 
lightly:  easily;  mildly,  leniently;  moder- 
ately. 

Ilha  (etup.  elAvftn  ruumlln)  flesh;  (teuras-) 
meat;  ithaa  MyBvM  feeding  on  flesh,  (elAint.) 
carnivorous;  flAon  himoi  (uskon.)  the  de- 
sires of  the  flesh,  carnal  desires;  hyvilMMii 
Uhaaam  (ihmisista:)  in  good  condition, 
(elftlmista,  ipy6s:)  well  fed;  vrt.  hirls'-. 
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B-'  y.  m. 

Ilh*-  (yhd.)  meftt  [eslm.  'timmi  meat  brotb; 
'Piirunmn  meat  pie],  ..  of  meat  [esim 
'kappalm  piece  of  meat;  -pmlainmn)  bit  (1 
morsel)  of  meat;  -viipmlm  slice  of  meat] ; 
riesb-  [esim.  ^hmava  riesb- wound:  •MnH- 
nmn  flesh- fly],  ..  of  flesh  [eslm. 
piece  of  flesh;  -r«sa  shred  of  flesh]. 


portion  (1.  ration)  of  meat,  -hakkurl 
(meat-)hlock,  butcher's  (1.  butchers')  block. 

Ilhainen,  lihalaa  meaty;  fleshy;  (mehulsa) 
pulpy;  *^  ptda  a  piece  with  plenty  of  meat 
on  it;  mur^miihainmn  [aitkmmifminmn]  ^UUn 
an  animal  that  will  make  tender  [tough] 
meat.   Ilhakaa  fleshy;  (llhainen)  meaty. 

Ilhaflkauppa  meat  market,  butcherCs)  shop. 
•■kauppfaa  butcher,  dealer  in  meats,  meat- 
market  man.  -keitio  meat  stew;  (kasvls-) 
vegetable  soup,  -kirvee  meat-ax;  (butch- 
er's)   cleaver. 

lihakkuut  fleshiness;  meatiness. 

lihakaenjlnne  tendon. 

llhaka«ton  ..  with  no  muscles;  (el&imistA:) 
. .  without  (1.  devoid  of)  muscles. 

lihakalnMi  1.  muscular;  8.  (yhd.)  ..-mus- 
cled, . .  with  . .  muscles  [esim.  hmikko'^ 
weak-muscled,  with  weak  muscles;  lula^ 
strong -muscled,    with    strong    muscles]. 

lihakaltio  the  muscles;  muscular  system. 

Ilhaktlauua  muscularity. 

Ilhakaliulo  (usk.)  incarnation. 

Mha|kuorukk«  (fried)  meat-ball,  -fleml 
(meat)  broth,  beef  broth,  clear  (beef)  soup, 
bouillon;  beef  tea. 

Ilhallinen  fleshly,  carnal:  (aistilUnen)  sen- 
sual; "^  vmijmni  my  brother  in  the  flesh;  ^ 
yhimya  sexual  Intercourse.  llhalllMttI  in  the 
flesh;  carnally,  sensually.  Ilhallltuua  flesh- 
liness,  carnality;  sensuality. 

llhamainM  flesh-like,  meaty;  pulpy. 

lihalmakkara  [beef,  pork,  etc.]  sausage; 
(sekaliha-)  Bologna  sausage,  -mehu  l.-neeu 
Juice  of  meat.  -mehuaU  1.  -ekttrakti  beef 
extract,  beef  essence,  essence  of  beef. 
-muhennoa  stewed  meat,  -mylly  meat- 
grinder,    meat-chopper;     sausage -grinder 


(1.  -cutter),  -myrkky  ptomaine,  -myrkytyt 
-"imalne  poisoning,    -mdykkv   1.  •kdn" 

np  (1.  mass)  of  meat  (1.  of  flesh). 

nfkidutua   mortification   of   the 


{)tomalne  poisoning, 
ump  (1.  mass)  of  m 

llhanlkidutua  mortification  of  the  flesh; 
asceticism,  -kurittaja  ascetic,  -kurliua 
asceticism.  ^y5Ji  meat  eater;  UhansySjM 
(elftint.)  carnfvora.  ^ydjikaavl  carnivo- 
rous (1.  insect -eating)  plant.  -«y5nil  eat- 
ing meat,  living  on  (a)  meat  (diet),  •^tarkat- 
iua  Inspection  of  meat,  ^viri  flesh-color; 
(maal.)  flesh -tint,  carnation,  -virinen 
flesh- colored. 

Ilhalpau  meat-pot;  flesh-pot;  Egyptin  Uhm- 
pmdmi  (raam.)  the  flesh-pots  of  Egypt. 
-pulia  ks.  UhapyHrylJI.  -puoli  (vuodan) 
flesh  side,  the  flesh,  -puoti  ks.  llhakauppa. 
-pyAryli  Hamburger  steak;  meat  ball,  cro- 
quette, -ruoakset  meat;  viands,  -ruoka  1. 
(ruokalaji)  meat  course;  meat  dish;  2.  (11- 
haravinto)  animal  food,  meat;  •laa  Uha' 
ruoaUa  live  on  a  meat  diet. 

lihaa  muscle;  ihndmmn  Uhakmrnt  (lihaksisto) 
the  muscular  system  of  man,  the  muscles 
of  a  human  being. 

Ilha*-  (yhd.)  muscular  [esim.  -kudoa  mus- 
cular tissue;  •toiminta  muscular  action; 
-fyff  muscular  work],  muscle-  [esim.  -ny- 
hShdym  muscle -twitch;  •ty9  muscle- work]  ; 
(lihasten-)  . .  of  the  muscles  [esim.  -to/- 
nama  action  of  the  muscles;  -tyB  work  of 
the  muscles],  -^katrakti  ks.  UlMmehiMte. 
-klmppu  bundle  of  muscles;  fasciculus. 
■"'Ill  m 


I  muscular  rheumatism;  (IftAk.)  myal- 
gia,   -maha   (linnun)   gizzard,  second    0. 


muscular)  stomach,  -naata  muscle - 
plasm(a);   muscle-serum. 

Ilnaaoppa  meat  soup,  soup  with  meat  in  it; 
vrt.  Uhakcltto. 

lihaalsyy  1.  -alia  muscular  fiber. 

llhaaUn-  (yhd.)  . .  of  the  muscles,  muscu- 
lar [esim.  'Jdnnitym  exertion  of  the  mus- 
cles, muscular  exertion;  -rapi«en«  contrac- 
tion of  the  muscles,  muscular  contraction] . 

lihaafltunto  muscle-sensation,  muscular 
sensation;  (-aisti)  muscular  sense,  ^uppl 
sheath  of  a  muscle;  (anat.)  eplmysium. 
-voliiia  muscular  strength  (1.  power). 

Ilhaton  fleshless. 

Ilhauiua,  lihaantua  get  (1.  become)  raw  (1. 
chafed);  vrt.  sierettylL 

lihava  fat,  fleshy;  (liian)  corpulent,  obese; 
(pullea)  plump,  chubby;  (maasta,  pellosta 
y.  m.:)  rich;  VhmfiUa  kirioBimUla  in  bold- 
face(d  type).  Ilhavahko  inclined  to  stout- 
ness (1.  to  corpulency),  (somewhat)  stout; 
(t&ytelftinen)  plump,  lihavakaavoinan  fat- 
(1.  plump-) faced,  chubby. 

Ilhavanllainan  1.  -linU  ks.  lihavahko. 

Ilhavanukaa  (keitt.)  meat  pudding. 

Ilhayalpaftolnen  ..  with  rich  (1.  fertile) 
fields,  -poakinan  fat-  (1.  plump-) cheeked, 
chubby- cheeked. 

lihavaiui  butcher-knife;  (lihanleikkuuta 
varten  ruokapOyd&ssA)  carving-knife,  meat 

llhavuua  fatness;  stoutness;  (liika-)  corpu- 
lence, obesity;  vrt.  lUka^. 

lihdata  (pellavia)  swingle,  scutch. 

Ilhoa  ks.  Uhota.  Ilhomlnan  growing  (1.  get- 
ting) fat,  fattening.  Ilhota  grow  (1.  get) 
fat,  fatten,  fat  [by  other  people's  labor, 
tolsten  tyosta];  gain  (1.  put  on)  flesh, 
get  (1.  grow)  stout  (1.  fleshy),  lihotiaa 
make  . .  fat  (1.  plump) ;  (syOtt&&  lihavaksl) 
fatten,  fat  (up),  (elukoita)  soil,  lihoitaml- 
nan  fattening;  fatting.  Ilhoitamlahoito  » 
lihotiaaparaiiiitts. 

Ilhotua  fattening;  fatting,  -parannua  cure 
by  fattening  (1.  by  getting  in  good  con- 
dition). 

ilhoiuttaa  —  Uhoctaa. 

Ilhia  (pellava-)  swingle;  scutch(er).  lihtaa^ 
minan,  llhiaua  swingling,  scutching,  lih- 
iauakona  swingling-  (1.  scutching-)ma- 
chine,  scutcher. 

Illakal  too  much,  overmuch,  too,  excessive- 
ly; (J&imAftn)  more  than  enough,  more 
than  a  plenty,  more . .  than  needed  (1.  than 
required),  (enough  and)  to  spare;  (yli  voi- 
mlen)  beyond  one's  strength;  vrt.  Ulan; 
[verbien  yhteydessft  kftytettynft  Uiakai 
kftftnnetftan  tavallisesti  verbiin  liitetyim 
etutavulla  over-  (harvoin:  sur-),  esim.  ayS- 
dH  "^  overeat,  vmimttma  '*'  overcharge  Jne.] ; 
<«  hianoatwmni  overrefined,  overnice;  '^ 
hUhottwrnamaMm  mtiatmniiimmaa  in  a  State  Of 
overexcitement;  ^  /UjAoftuniie  overexcited, 
(eslm.  hermosto)  overwrought:  ^  raaittu- 
iraf  overstrained,  overwrought  [nerves, 
hermosto],  overexerted,  worn  out.  worn 
down;  '-'  miviatynyt  overcivilized;  kaupun- 
giamm  on  oatMudta  '^  the  City  is  overpopu- 
lated  (1.  too  densely  populated),  the  city 
is  overcrowded  (1.  Is  crowded  with  people) ; 
vrt.  raalttM,  rasittna,  ayBdK  y.  m.  iiiakal- 
kin  (even)  more  than  enough,  (even)  more 
than  required,  enough  and  to  spare. 

Illakaua  ks.  paljokaua. 

Illalllnan  too  great,  too  large;  (liioteltu)  ex- 
aggerated; overdone;  (liikaa  oleva)  super- 
fluous, surplus,  redundant,  superabundant; 
(tarpeeton)  unnecessary;  (kohtuuton)  in- 
ordinate, undue  [formality,  muodollisuu- 
den  noudattaminen],  immoderate;  (lllka- 
nalnen)  excessive  [freedom,  vapaus].  (an) 
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lilkavarityyt 


excess  or . . ,  extravagant,  exorbitant ;  '^  hmm- 
mottmlu  overindulgence;  ^  hmrkkyya  over- 
seiisltlveness,  supersensitlveness;  ^^  innos- 
ens  excessive  zeal,  an  excess  of  zeal;  «« 
kohtmliaiMun*  excessive  (1.  exaggerated) 
politeness;  '^  Uvottonumm  (myOs:)  over- 
anxiety;  '^  raaituM  overexertion,  overwork, 
(lukemalla)  overstudy;  -^  taiuMnfaHUhnw 
overscrupulousness,  ovemice  conscience; 
IHtMiamt  vaaiimnhMmt  excessive  pretensions. 
lilaiiiMcti  too  much;  excessively,  in  excess; 
superfluously,  unnecessarily;  unduly;  ex- 
travagantly, exorbitantly,  lilallituut  ex- 
cess (Iveness),  extravagance,  exorbitance; 
iramoderateness ;  superfluity;  (ft&rlm&l- 
syys)  extreme;  ks.  m«niili  (lllalUsuuksUn). 

Ilian  too,  too  much;  (kohtuuttomastl)  be- 
yond (all)  measure,  to  excess,  excessively, 
Immoderately;  <«  /b«HUbK  (myOs:)  over- 
sensitive, supersensitive,  hypersensitive; 
'^  k0ht9liam  (myOs:)  overpoUte,  overclvll; 
'^  pUkiUin  ks.  nukkiia;  ^  ntuH  tOO  big  (1. 
great  1.  large),  excessive;  <«  Urkka (myos.) 
overparticular,  ovemice;  <«  vMfMn  k^itmtty 
underdone,  rare;  <«  vUhMn  ptdafttu  under- 
done, (uunlssa)  slack-baked;  kattgnmgin 
OMtMhaMmMUrUn  pmlMtMMn  hmavavan  ^  cmi- 
nkai  it  Is  feared  that  the  city  will  be  over- 
populated  (1.  will  become  overcrowded). 
Illankin  even  too  . .;  even  too  much. 

Illatankin  (erltt&lnkln)  particularly,  espe- 
cially, in  particular,  above  all  [when  . . , 
kun  . .]. 

Iiid«lli  float  [in  the  air,  llmassa],  hover; 
soar  [high  in  the  air.  korkealla  llmassa] ; 
sail  [through  the  air,  halkl  ilmojen] ,  swim; 
(lennelia,  lehahdella)  flit  along  (1.  about), 
glide  (along);  (rlippua  vapaasti)  hang  [in 
mld-alr,  taivaan  Ja  maan  vftillia]. 

Iliduu  chalk;  '^  itamnaU  get  o.S.  chalky  (all 
over),  get  (all)  covered  with  chalk. 

liidittii  let  ..  glide,  let  ..  fly;  drive  .. 
along  [at  great  speed,  kovaa  vauhtla],  sail 
. .  along. 

Iii«mmiitl  too  much;  beyond  measure,  to 
excess,  excessively. 

lileU  be  enough  to  spare;  (rtittAft)  be 
enough  (1.  sufficient)  [for  two,  kahdelle], 
suffice;  (JftAdft)  be  left,  remain;  (olla  kfty- 
tettavana)  be  available,  be  at  [one*s]  dis- 
posal; UikmnmmkS  Minuita  pmri  doUmria  (VOlt- 
ko  luovuttaa)  can  you  spare  me  a  couple 
Of  dollars?  lilkmnmmiUbi  oaH  (JftAmftAn)  to 
spare,  more  than  needed  (1.  required) ;  /m 
aihmm  lUkmnmm  if  any  time  is  left.  If  there 
is  any  time  to  spare;  /m  rahofa  lliJk«n««  If 
there  are  sufficient  funds.  If  there  Is  any 
money  to  spare.  If  there  Is  money  enough. 

liihot«lla  float;  hover  [in  the  air,  llmassa], 
soar  [aloft,  korkealla];  glide  [along  like 
a  shadow,  varjon  lallla] ;  sail  [through  the 
air,  mpl  llmanj;  swim;  imntiU  ^  flit  along 
(1.  about).  liihoit«lu  hovering,  soaring, 
gliding  along,  sailing;  flitting  along. 

liika  I.  (a.)  too  much,  overmuch;  (tarpee- 
ton)  superfluous,  superabundant,  surplus 
[population,  vftestO];  excess,  ..  In  excess; 
(liialllnen)  excessive;  (liikanainen)  undue; 
liiat  rahat  tnodaan  takaimin  the  extra  money 
(1.  the  money  in  excess)  will  be  brought 
back;  ««  kiihotum  overexcitement;  '^  09a  the 
surplus  (1.  excess)  part,  the  surplus(age) ; 
'^  raaitum  overexertion,  overwork,  over- 
strain (of  work);  -•  ty6  overwork,  exces- 
sive work.  11.  (s.)  excess;  (ylijaamft)  sur- 
plus(age);  remainder;  (kasvain)  tumor, 
growth;  UiktM  ks.  hakus.;  lUkoihin  ks.  men- 
nM;  liihoia  ks.  laskea,  luulla,  vaatUu  III. 
(adv.)  too  [much,  paljon;  big,  suurl],  vrt. 
liUksl,  lIUun. 


Illk»-  (yhd.)  over-,  excessive  [esim.  -M«- 
iiMtiw  overrefinement,  excessive  refine- 
ment; -poKfw  overweight,  excessive  weight; 
-taaf«fifo  overproduction,  excessive  pro- 
duction] ;  excess  [esim.  -paino  excess 
weight;  'pmkmmai  excess  baggage],  surplus 
[esim.  'rmhmi  surplus  cash  (1.  money); 
-tf^Mta  surplus  population];  (harvoln:) 
super-,  sur-:  vrt.  yli-. 

Ilikaa  too  much,  to  excess;  makamm  '^  (bin" 
tma)  pay  too  much,  pay  too  high  a  price; 
oUa  ^  be  too  much,  be  superfluous,  (tar- 
peeton)  not  be  needed,  (tlellA)  be  (only) 
in  the  way  [huom.  taniMn  ol^vani  ^  tttSilH 
I  feel  myself  one  too  many  (1. 1  feel  in  the 
way)  here] ;  aHntt  mi  aim  aanamkaan  ^  there 
Is  not  a  (1.  not  one)  word  too  much  (1.  too 
many)  In  It;  uUnM  on  pflf/on  ^  there  is  a 
good  deal  too  much  (In  it),  (lUottelua) 
there  is  much  (1.  a  good  deal  of)  exag- 
geration in  It;  c>Mtf  '^  ks.  syBdl;  ykmi  « 
one  too  many. 

liikA-atuiua  overpopulation. 

lilkahd^llA  stir,  move;  UikmhimU  pUMm  tdkmm 
kept  stirring  for  a  while. 

Ilikalidus  movement,  stir;  (Hike)  motion. 

lilkahduiiaA  (cause  . .  to)  move,  stir;  (Jdr- 
kyttaft)  displace;  <«  pidktdtinm  budge,  stir, 
start.  Illk«hduttamin«n  moving,  stirring; 
(palkaltaan-)  budging. 

liikahiaA  (make  a)  move,  stir;  (palkaltaan) 
budge;  [Istua]  Uikmhimmaiia  [Sit]  motion- 
less, [sit]  still;  94  UhtikMMn  tiikahtmnut 
there  was  not  a  leaf  stirring;  mkUM  inJkoii. 
fofco  poUMtafui*  don't  stir.  Illkahtamaioii 
motionless;  immovable;  stationary,  fixed. 
liikahtaminMi  moving,  stirring;  budging. 

Ill  kail  Jinnltyt  too  high  a  tension,  strained 
tension,  too  great  a  strain,  too  much  strain, 
overwrought  (1.  high-strung)  state,  -kaavu 
excessive  (l.  undue)  growth;  (Iftftk.  &  btol.) 
hypertrophy,  -kuormltua  i.  (-kuormitta- 
minen)  overloading,  overburdening;  2. 
(-kuorma)  excessive  load  (1.  burden),  over- 
load, overcharge,  surcharge.  -Ilha  1.  (Uha- 
vllla  Ihmlslllft:)  rolls  of  fat;  S.  (haavassa) 
proud  flesh,  (lAAk.)  exuberant  granulations, 
-lihavuua  excessive  fatness,  obesity,  adi- 
poseness;  ItikMhmvnudmn  ranH€tma  (\,  0^- 
vaama)  encumbered  (1.  burdened)  with  too 
much  flesh  (1.  fat),  obese,  -maa  surplus 
land,  -makau  (esim.  piletelsta)  excess 
fare;  oftM  Uikmmakanm  Charge  too  much, 
overcharge,  -mliri  excess  (1.  surplus) 
amount,  surplus(age) ;  excess;  oversupply, 
overamount;  exuberance,  superfluity. 

Illkanainan  (tarpeeton)  superfluous,  super- 
abundant, redundant;  surplus;  unneces- 
sary; (Ulan  suurl)  too  great,  too  big,  too 
large;  (liiallinen)  excessive,  (an)  excess  of 
[zeal,  innostus];  extravagant  [demand, 
vaatlmus],  undue;  (liloteltu)  exaggerated. 
IlikanaiaeatI  superfluously,  unnecessarily; 
excessively;  extravagantly;  unduly.  Illka^ 
naisuua  superfluity,  superabundance,  re- 
dundance ;    excess  ( iveness) ;   extravagance. 

ilikallnlmi  (sukunlml)  surname,  family  name; 
(llsanimi)  by-name,  epithet;  (haukkuma- 
nlml)  nickname,  sobriquet;  iiikanimmltM 
"PitkH  JuMsr  nicknamed  "Long  John**, 
-ponnlaius  overexertion,  -raaiiua  over- 
exertion, overwork;  overstrain,  -aanainen 
redundant,  pleonastic,  ^analsuua  redun- 
dance, pleonasm;  verbosity. 

Illkau  (nilkuttaa)  limp,  walk  lame  (1.  with 
a  limp),  hobble;  (ontua)  halt. 

Ilikauitaa  ks.  UikiJidttttMu 

ilikallvarvaa  corn;  bunion,  -valotua  over- 
debiting;  overcharge,  surcharge,  -veriayya 
superabundance  (1.  oversupply)  of  blood; 
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(U&k.)  plethora.  -vM*otut  overtaxation, 
excessive  taxation. 
Iilk«  motion;  movement;  (lUkunta,  tolmln- 
ta)  action;  (kauppa-)  business,  (business) 
concern,  affair;  (Hikenne)  traffic;  (kAden-) 
g^esture,  gesticulation;  iiikkm^lim  on  tbe 
move,  astir,  Into  action,  (kone  y.  m.)  in 
motion,  ks.  IMhtoli,  pmida,  pMlUa,  SMda; 
liikkmrnUM  (Jalkeilla)  on  tbe  move,  on  tbe 
go,  astir,  (klert&roftssA)  on  tbe  road,  g^o- 
Ing^  tbe  rounds,  (raba  y.  m.)  In  circulation, 
(esim.  bubulsta:)  current,  afloat;  lltMk««- 
cMii  (lilkkeelle)  in  motion,  ffolng:,  (klertft- 
mftftn)  into  circulation,  ks.  laskea;  liikk^mmMM 
(klynnlssft)  in  motion,  going,  (toiminnas- 
sa)  m  action,  (rabasta  y.  m.:)  In  circula- 
tion, (bubulsta  y.  m.)  current,  afloat,  vrt. 
edell.;  minum  on  oltmfm  tdkmiain  UikkmMA 
(my6s:)  you  must  be  up  (1.  be  stirring) 
early;  vrt.  kauppa^,  Uarto'-', 
•aarto'*'  y.  m. 


Hike-  (ybd.)  1.  business  [esim.  'pmrimmf 
business  principle;  •tuntmmua  business 
knowledge;    •yritym  business  enterprise], 


. .  of  business  [esim.  •haara  brancb  (1. 
line)  of  business;  •twmimmua  knowledge  of 
business] ;  (kauppa-)  commercial;  2.  (Ill- 
kunto-)  motive  [esim.  'mnmrgim  (\.  •tarmo) 
motive  energy;  -ftyfty  motive  faculty],  -ala 
field  of  business;  (baara)  line  of  business; 
afieratoa  Uikamlmttm  cboose  a  business  ca- 
reer, enter  (1.  make  a  start  in)  tbe  busi- 
ness world.  -Apulain^n  clerk.  -«a«ina 
(state  of)  finances,  financial  position, 
(Jonkln  Itlkebuoneen)  financial  rating. 
-«aia  matter  of  business,  business  matter; 
ofEa  lUkmrntioiaMm  ionkun  kan*9u  bave  busi- 
ness relations  wltb,  bave  business  trans- 
actions wltb,  transact  business  witb  . . , 
deal  wltb  . . ,  know  one  in  a  business  way. 
-•Iln  organ  of  locomotion,  -•limi  business 
life;  tUko'mUbna  on  Imnuuaa  business  Is  de- 
pressed (I.  Is  dull  1.  is  slow). 

Ilik«hdya  move(ment);  (sot.)  evolution. 

liikehefino  (anat.)  motor  nerve,  motor. 

liikehtimlnen  moving  (about),  stirring. 

Ilik^htii  move,  stir;  move  about;  (sot.)  ma- 
neuvre;  kopinattiaot  liikmhtivMt  tbe  insur- 
gents are  stirring  (1.  are  making  a  move). 

lilkehuonvlato  place  of  business;  (konttorl-) 
business  offices,  office  rooms. 

lilkekannailelpano  1.  -«a«Uamln«n  (sot.)  mo- 
blllxatlon. 

|iike|k«nU:  a««et<M  (\.  panna)  UikmkanmMm 
mobilize;  (aoto)ioukot  onae  UikmkannaUo 
tbe  troops  are  being  mobilised.  -k«inottelu 
business  speculation(s).  -k*ppon«ii  trick 
in  business,  trick  of  tbe  trade,  -keakut  i . 
business  center;  2.  (liikunta-)  motive  cen- 
ter, -kokemus  experience  in  business, 
business  experience,  -kumppanl  (business) 
partner;  ottmo  foku  Wkokumpponikamon 
take  one  into  partnersbip.  -kumppanuus 
(business)  partnersbip.  -kunto:  otta  UU 
kokunnoaaa  be  in  working  (1.  In  running) 
order;  be  ready  for  (1.  open  to)  traffic; 
be  passable,  vrt.  seur.  -kuntoinen  . .  in 
worKlng  (1.  in  running)  order;  ready  for 
(I.  open  to)  traffic;  (ajokuntoinen.  esim. 
tie)  passable;  (aluksin  kuljettava)  navi- 
gable, -kyky  1.  (lilkemies-)  business  abil- 
ity; 2.  »  lUkuBtakyky.  -kiki  1.  business 
law;  2.  (lUkunta-)  law  of  motion,  -maali- 
ma  business  world;  (kauppa-)  commercial 
(I.  mercantile)   world. 

lllkemlM  business  man;  man  of  business  (I. 
of  affairs),  -kunto  I.  -kyky  ability  (1.  ef- 
ficiency) as  a  business  man;  business  abil- 
ity (1.  efficiency).  -morMll  business  mor- 
als,   -piirl:   UikmmimmpUraiaaH   in   business 


circles,  among  business  men.  -«iity  (l.  v.) 
merchant  class. 

Iilk«iieinln«ii:  ktdnha  voit  puhnm  niidon  W- 
kmnmnUamMtM  bow  can  you  speak  of  there 
being  enough  of  them  to  spare. 

liikeDnero  genius  (1.  wizard)  for  business. 
-fieuvo:  iiikmnottvoi  means  of  transit  (1. 
transportation),  communications. 

lilkMiavi  available;  spare,  extra;  surplus; 
'^  oikn  spare  time,  (Joutoalka)  leisure;  ^ 
iokki  a  coat  one  does  not  need,  en  extra 
coat;  iHkonmvUt  varai  (any)  surplus  cash 
(1.  funds),  extra  cash,  surplus,  (kftytetta- 
vlssA  olevat)  available  funds  (1.  resources). 

lilkenlmi  firm-name,  firm. 

lilkenne  traffic;  mfaiman  tUkmntmmUm  will  be 
opened  for  traffic  (1.  to  tbe  public) ;  iunn^ 
train  traffic,  train-service;  pitSM  (yim)  Ui- 
konnottM  keep  (tbe)  traffic  going  (1.  open), 
(rautatlelU,  myOs:)  run  tbe  trains. 

Illkenna-  (ybd.)  traffic  [esim.  -o^/««««ntd' 
traffic  regulations;  -oaaato  traffic  depart- 
ment; •tmrkoMtaia  traffic  Inspector],  . .  of 
traffic  [esim.  -fcaaftoc  center  of  traffic; 
'tarkamtaio  inspector  Of  traffic].  -MU 
obstacle  to  traffic;  block  (on  the' line  1.  in 
the  street);  iUkmnno'OMfn  takio  on  ac- 
count of  tbe  traffic  (1.  line)  being  blocked, 
on  account  of  there  being  an  obstacle  to 
traffic  (1.  there  being  some  obstruction  on 
the  line),  -hallitut  (1.  v.)  Traffic  Depart- 
ment, -konttorl  offices  of  the  Traffic  De- 
partment, -oppi  kinematics,  cinematics. 
-pliiiikkd  traffic-manager;  manager  of 
traffic,  -rolttl  1.  -auunia  traffic -route, 
route  of  traffic,  -tllaato  statistics  of  traf- 
fic, -tlrohtftdri  traffic -manager;  iiikonnm' 
tirmhtdSrin  aptdalnmn  assistant  traffic - 
manager,  -tunralilsuus  safety  (1.  security) 
of  (tbe)  traffic,  -yhuys  traffic  communi 
cation;  (traffic)  connection (s). 

Ilikonopout  ks.  lUkuntaBopaua. 

iilkonuinon  (ybd.)  wltb  ..  traffic  [esim. 
vOhma'^  kmupwUd  a  City  wltb  busy  (I.  with 
lively)  traffic. 

IllkolnikdkanU:  UikmnUMumnaitm  (kattoon) 
from  a  business  point  of  view,  -nikdkoh- 
dai  business  considerations,  -polkka  place 
of  business;  hyvU  lUkmpoikko  a  good  place 
to  carry  on  business,  a  good  business  town 
(I.  place),  -puia  business  (1.  commercial  1. 
financial)  crisis;  (ylelnen)  panic.  -pAioma 
capital  (to  carry  on  business  wltb).  ^uh- 
toot  business  relations;  (-olot)  business 
conditions,  -tarmo  (fys.)  kinetic  (1.  active 
1.  dynamic)  energy,  -toimlato  office;  bu- 
reau. -V>ttumus  1.  (liikekokemus)  experi- 
ence in  business,  business  experience;  2. 
(liiketavat)  business  habits,  -tuttava  busi- 
ness acquaintance;  (kaupp.)  patron,  client; 
(ostaja)  customer,  -varat  ks.  IttkeplUoma. 
-volma  motive  power  (I.  force);  (kftyttO- 
volma)  propelling  power,  -voitto  profit. 
-vAlitys  ks.  Uikanneyhtays  ja  seur.  -yhteys 
business  connection;  (-subteet)  business 
relations;  (llikenneyhteys)  communJcallon, 
intercourse;  offa  IHkoyhtmydoaad  ionkun 
kmnmao  be  in  business  relations  (1.  have 
business  connections)  with  . . ,  be  con- 
nected in  a  business  way  wltb  . . . 
liikkaamlnofli  limping;  baiting. 
lilkkoalltDpanova  motive,  motor;  (kuv.)  tm- 

Eelllng  [force,  volma].    -pano  (sot.)  mo- 
llizatlon.    -panosuunnitolma  plan  of  mo- 
bilization. 

IlikkoonltantaJa  patron,  client;  customer, 
-harjottaja  business  man.  -hoitaja  (busi- 
ness) manager,  -holto  management  (of  the 
business),  -luontolntn  businesslike. 
liikkooaoonlookominon  (setellen  y.  m.)  Issue, 
emission. 
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llilik«lnMi  (yhd.)  I.  ., -moving,  ..-motioned 
[eslm.  hUUw^  slow-movlnr,  slow-mo- 
tioned; fwpM'*  qulck-moTlng,  qulck-mo- 
tlonedj ;  S.  (-lilkenteinen)  wltb  . .  trafnc 
[eslm.  vttkmB'^  wltb  lively  (1.  busy)  trarric]. 
iiikklkdyti  (mer.)  bolt-rope»  (pystylllkkl) 
leecb-rope. 
iiikki«  bam. 

ilikkua  move,  stir;  move  about:  (blevabtaa) 
budge  [from  tbe  spot,  palkaltaani;  (oUa 
lllkkeessA)  be  In  motion;  (klertU)  be  In 
circulation,  circulate,  (bubu  y.  m.)  be 
anoat,  be  current;  (oils  yleiseni)  be 
abroad;  (kullcea)  travel.  Journey,  go,  pass; 
proceed;  lUkkumnmitm  ks.  hakus.;  [OUtoja 
aJatuksial  tiiklnm  nddlmtmami  [strange 
tbougbts]  stir  wltbln  ma,  (vaildqry)  Is 
[are]  before  my  mind's  eye.  is  pres- 
ent to  (1.  glimmers  in)  my  mind  [buom. 
k^UftdmMm  twrnmim  IHkkau  nd^—mami  Vm 
turning  over  (I.  I'm  revolving)  all  sorts  or 
schemes  (1.  plans)  in  my  mind] ;  «l  Imhti- 
kMUn  Uikkunai  there  was  not  (even)  a  leaf 
stirring,  not  a  leaf  stirred;  mn  ol«  tUhkama 
koko  pOhfUnM  tdkona  I  bave  not  been  out 
(1.  not  set  root  outdoors  1.  not  stirred  out- 
doors) all  day;  huhuim  Wkkuu  rumors  are 
current  (1.  are  in  circulation  1.  are  anoat), 
rumors  (1.  reports)  are  abroad,  there  are 
rumors  (1.  there  is  a  report)  [that  . .] ; 
kaduUm  «l  IHka  k^iUMn  nobody  is  moving 
on  the  street,  there  is  no  one  on  the  street, 
there  is  no  movement  (1.  no  stir)  on  the 
street;  kaapwmgUBa  iHkkuu  kwdkatmiti  (on 
Illkkeellft)  there  is  an  epidemic  (going  the 
rounds)  in  tbe  city,  an  epidemic  is  abroad 
in  the  city;  ndaaM  oimt  iiikkamti  Where 
have  you  been?  where  have  you  kept  your- 
seir?  . .  mitU  Mlnmn  ndmimMaMMn  iHkkvu  . . 
what  is  going  on  (1.  is  stirring)  in  his 
mind;  myraky  Uikkai  taattSkin  the  Storm 
touched  (1.  reached  1.  hit)  here  too,  we  got 
aTouch  (1.  a  taste  1.  a  sample)  or  the  storm 
(,  too);  HaHrHttdmia  tuniaita  IHkkai  hUnmn 
rinnaaaamn  he  was  torn  by  conrilctlng  emo- 
tions; am  Uikkau  it  is  beginning  to  move, 
(eslm.  kuolleeksl  luullusta  eliimestft:)  it 
shows  signs  or  lire:  mkMM  iUkkuko  p«fiM- 
imnnm  don't  Stir  (rrom  where  you  are), 
illkkuja  one  who  (1.  anything  that)  moves 
(1.  stirs);  vrt.  Ikililkkaja. 

Ilikkumatila  space  to  move,  room  to  move 
about,  elbow-room;  room  to  swing  (1.  to 
play)  in,  swing,  play. 

Illkkumaton  Immovable.  Immobile,  motion- 
less; (jftrkkymfttOn)  unshakable,  unshaken, 
rirm,  steadrast;  (palkallaan  oleva)  sta- 
tionary, rixed;  Mbi  maJtaai  aiattd  kyimMnM 
/«  Uikkumaitoimam  (myOs:)  be  lay  there 
rigid  in  death. 

lilkkumatu  without  making  a  stir  (I.  a 
move);  motionless,  still;  otfa  ««  be  motion- 
less, be  (1.  stand)  still,  be  at  a  standstill; 
on  olfof  '«'  pitkMn  aikaa  (myOs:)  has  not 
moved  (1.  not  stirred)  ror  quite  a  while; 
vrt.  seur. 

Illkkumattomaati  Immovably,  motlonlessly; 
rirmly.  liikkumattomuus  immovability; 
motionlessness;  rirmness. 

ilikkumlnen  moving,  stirring;  movement, 
motion;  (lilkenne)  trarric. 

illkkumlslala  space  to  move,  elbow-room; 
(tila)  space,  room,  (kuv.)  scope;  vrt.  lilk- 
kumatUa.    -kyky   »  UUrantakyky. 

Ilikkuva  moving;  mobile;  rioatlng  f capital, 
pftftoma:  population,  vftestO] :  (Jota  vol- 
daan  lllkuttaa)  movable;  -*  Aofmfo  (rau- 
tatelden)  rolling-stock;  ^  paikka-aaiaikko 
sliding  scale  or  wages;  uikkuoai  kuoat 
(elftv&t)  moving  pictures,  motion -pictures. 


(Jkpv.)    movies.    Illkkuvalsuua    mobility; 
movabillty. 

ilikunia  motion;  (Hike)  movement,  -kyky 
power  or  voluntary  motion,  power  or  loco- 
motion; motive  power,  -nopeua  rate  or 
speed;  (etup.  rys.)  velocity.  -vafMuia  rree- 
dom  to  move  about;  (liikkumistlla)  room 
to  move  about,  space  to  move,  elbow-room, 
tllkunio  motion;  movement;  vrt.  nraodla'^. 
-liermo  (anat.)  motor  nerve. 
Ilikuekeleminen,  liikuakelu  moving  about. 
liikuakalia  move  about,  walk  about;  be  on 
the  move  (1.  the  go),  be  astir;  (matkus- 
tella)  travel. 

lilkutella  move,  ke^  moving  (1.  stirring); 
(ktsitellA)  handle.  liikutelUva  movable; 
(siirtonainen)  portable. 
Iilkut«ttu:  tiikatatiwam  greatly  moved.  In  (a 
state  or)  emotion,  with  emotion,  (Jkpv.)  ». 
ft,i  ■■  ■i^Tg  ics.  hooMla;  iUkutaiiunm  JojfaWw 
moved  (1.  stirred  1.  touched  1.  arrected)  by 
a  th.;  ayoMati  UikatmHwm  deeply  moved 
(1.  arrected),  cut  to  the  heart  (1.  the  quick), 
lllkuttaa  move,  stir  (molemmat  myOskuv.); 
(pltU  liikkeessft)  keep  in  motion,  keep  go- 
ing; (panna  lllkkeelle)  set  going,  put  in 
motion;  (siirt&ft)  budge;  displace;  (koskea) 
concern,  arrect;  (hellyttfti)  touch,  sorten; 
'«  MMvaralman  move  one's  arms;  aa  ai  Ui" 
kuta  minna  it  does  not  concern  me,  it  is  no 
business  (1.  no  concern  1.  no  arrair)  or 
mine.  It  is  none  or  my  business;  aa  takutti 
aydMntMni  it  touched  (1.  moved)  my  heart. 
Iiikuitjunlnen  moving,  stirring;  budging; 
touching.  lilkutuva  (mleltftliikuttava) 
moving,  stirring,  touching  [sigbt,  nftky], 
arrecting;  pathetic,  piteous.  IlikutUvaati  in 
a  stirring  manner,  touchlngly,  pathetically. 

illkutua  1.  »  UUrattemlBMi;  8.  (kuv.  »  mle- 
lenllikutus)  emotion;  reeling;  (ftkkinftinen) 
shock;  Uikutakaaata  atamttomana  speech- 
less rrom  (1.  with)  emotion;  HkaM  tUku- 
iukaaatm  cry  with  (1.  rrom)  emotion;  vrt. 
mleleif^. 

Ill  ma  glue;  cement;  (kasvi-)  mucilage;  (pa- 
perm  valmlstuksessa  y.  m.  k&ytetty)  size, 
sizing;  ks.  llistori;  vrt.  myOS:  kaiU'^,  kas- 
vi-', Uatu^,  luu—  y.  m.  -«lntet  gluey  (1. 
glutinous)  substances;  myOs  -«  Ilimaksat. 

Illmaamaton  not  glued;  (paperi)  not  sized. 
Illmaaminen  gluing;  sizing;  vrt.  lUmata.  111- 
maharJa  glue(-pot)  brush,  lilmalnen  glu- 
ish,  gluey;  vrt.  lUmamainan.  lilmakaUila 
glue-pot.  lilmaktet  materlal(s)  rrom  which 
glue  is  made,  glue-stock.  Illmallltoa  glued 
seam  (1.  Joint).  Illmamalnen  gluey,  gluti- 
nous, glulsh;  (tahmea)  viscous.  Illman- 
keitu  glue-making  (I.  -manuracturlng) ; 
boiling  glue. 

Illmalpannu  glue-pot.  ^uikko  llme-twlg. 
lime -rod. 

Ilimata  glue  [together,  yhteen;  on  to,  klinni 
Johonkin];  size  [paper,  paperia]. 

Illmaue  i.  »  llimaamiB«n;  8.  (konkr.)  glued 
Joint,  -aine  glue,  -purittin  cramp,  (screw-) 
clamp. 

lilmauttaa  have  . .  glued. 

Ilimautua  get  (I.  be)  glued;  -^  kUtud  hhon- 
kin  get  (I.  become)  glued  to  . . ,  get  stuck 
(rast)  to  . . . 

Ilimalveal  sizing,  (glue-)slie;  tbin  glue. 
-viH  color  mixed  with  sizing;  distemper; 
(veslvftri)  water -color;  (valkalsu-)  calci- 
mine, kalsomlne.  -viplnen  . .  coated  with 
distemper;  calclmined.  whitewashed. 

liimottaa  coat  with  glue  (1.  with  size). 

Llina  Una;  Caroline. 

Ulna  1.  (llinavaate)  linen;  (pellava)  Haz; 
(hulvi)  kerchler;  2.  (kOysi)  rope,  (mer.)  line. 

Ulna-  (yhd.)  linen  [eslm.  -takmna  linen  sheet; 
'tmukm  linen  tape] ;  vrt.  paUava-.  -harja  I. 
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(s.)  horse  with  a  Upht -colored  mane, 
(a.)  . .  with  a  llght( -colored)  mane. 

liinalnen  linen,  liinakantiaa  linen  (cloth). 
Illnakko  -  lilBaharja.  iiinanlnukka  1.  -ndyh- 
a  lint. 

Ilinalompelus  plain  needle-work,  plain  sew- 
ing. -Uvar«t  linens,  linen  goods,  -tukka 
(shock  of)  nazen  hair. 

Illnavaate  linen  (cloth);  ttinavmatft  linen 
(my6s>-alusvaatteet).  -kaappi  linen -closet, 


linen -press,  -kauppa  store  carrying  a  line 
of  linens,  (Engl.)  linen-draper's  (shop); 
(osastokaupan)  linen  department,  -varaato 
stock  or  linen;  (kauppv)uodin)  line  (1. 
stock)  of  linens. 

iilnadijy  linseed-oil. 

Illoln:  •i(ka)  ^  (^  ei  myOsk&an)  not  .. 
either,  neither,  (kieltftvtn  lauseen  J&ljes- 
tft:)  nor  [esim.  minM  «e  nMy  olmvan  onnmtti-' 
ifn,  cniur  minu  ^  you  don't  seem  to  be 
happy,  nor  (1.  neither  1.  no  more)  am  I; 
ndna  mn  aitH  '^  tuko  I  don't  believe  it 
either,  neither  (1.  nor)  do  I  believe  it]. 

lilotalla  exaggerate;  (esityksessftftn)  over- 
state, overdo,  stretch,  make  exaggerated 
statements;  (suurenneira)  magnify;  (men- 
nA  ftflrim&isyyksiin)  go  to  excess  (1.  to  ex- 
tremes); '^  ktnmukMmBsmm  exaggerate  (in) 
one's  description;  stretch  one's  descrip- 
tion, stretch  it;  ^  ommmmh  (nftyttelljftstfl 
{mhuen:)  overdo  (1.  overact)  one's  part. 
ilotalluati  exaggeratedly,  in  too  strong  (1. 
too  glowing)  terms,  with  too  strong  lan- 
guage. Ilioteitu  exaggerated;  overdone; 
(lliallinen)  excessive:  (kohtuutonX  extrava- 
gant [praise,  ylistys];  iiioimttua  kUItu 
(myOs:)  hyperbole;  hanmn  •imnUytUiynmi 
•U  liM^imh  MbMfi  mimmnaM  oUoai  Uiotmltu§m 
his  gestures  were  (1.  his  gesticulation  was) 
overdone,  liioiuiematu  without  (any)  ex- 
aggeration. Ilioitaleininen  ks.  Ulettelo. 
liiottalija  exaggerator;  one  who  is  inclined 
to  overdo  (1.  to  stretch  1.  to  magnify) 
things,  illotulu  exaggeration;  (puheessa) 
overstatement;  (lilalllsuus)  excess;  extrav- 
agance, extravagant  language,   hyperbole. 

Illpalsin  (kivftlrissft)  trigger;  vmtUi  Wpaimi' 
mm9tm  pull  the  trigger,  vrt.  seur.  IlipalaU 
1.  (laukalsta)  pull  the  trigger;  2.  » lilpata. 
Illpalau  1.  pulling  the  trigger;  2.  (pyyh- 
kftisy)  stroke,  rub;  graze. 

liip«ta(pyyhkAistA)pass  lightly  over,  stroke; 
sweep;  graze;  IIW  IHppaai  (Jkpv.)  it  was 
a  close  shave. 

Illpoiln  (kellossa)  ba]ance( -wheel). 

Ilippa.  IlippI,  Mlppo  ks.  lippo. 

Ilippaklvl  grindstone;  myos  »  kovatia. 

Llfsa  Eliza(b^th);  (Jkpv.)  Lizzie. 

Iliae:  UUmmt  bran.  -Jauhot  unbolted  flour, 
bran,   -lalpl  bran  bread. 

lllaamAlnan  branny,  illaaaakalnan  mixed 
with  bran. 

IliaU  (plena)  molding,  list(el);  (sftle)  splint. 

iliaU  splint;  slat,  lath;  vrt.  Ole. 

liiatafl  (sitku)  paste.    lileUrlmainan  pasty. 

IliaUrdida  paste  [into  a  scrapbook,  leikekir- 
Jaan] :  gum,  stick  ra  tb.  onto,  jokln  (kiln- 
nl)  johonkln];  (tekn.)  size,  liisterdlmlnen 
pasting;    sizing.     Illatafditalja    one    who 

•  pastes,  paster. 

Iliatotlaa  splinf;  (lujentaa  liistottamalla) 
fish.  lUatoitaminen  splinting.  Illatotus  1. 
—  lIUtottiwiBeB;  2.  (konkr.)  lattice  (work). 
trellis(work). 

Ilita  (kirjaan)  appendix;  (asiaklrjoihln,  sa- 
nomalehteen  y.  m.)  supplement:  (lakieh- 
dotukseen  y.  m.)  rider;  (xirjeen  y.  m.  mu- 
kaan  pantu)  enclosure;  (lisAys)  addition; 
(JftlkilisAys,  kirjeeseen)  postscript;  (liitos) 
Joint;  (Jatkos)  scarf,  splice;  (sauma)  seam; 
UifeafcNUbi   rip,   burst   the   seams. 


burst  every  seam;  Inrfmakamt  la  mttmmt 
(esim.  asiakirjoissa)  addenda;  vrt.  alkw, 
loppu'^.   -kiria  supplement. 

liltalainlnen,  llltely  floating,  hovering,  soar- 
ing; gliding;  sailing;  vrt.  iud«llJL 

liitari  (vaja)  shed,  house  [esim.  pvc  wood- 
shed, wood-house] ;  vrt.  vaunu'^. 

liitaaana  (klel.)  connective;  (loppuliite)  suf- 
fix; vrt.  tidesana. 

iiitlnalne  cement;  binder;  vrt.  tidaalne. 

ilitoksinen  (yhd.)  with  . .  Joints  (1.  seams), 
.  .-Jointed  [esim.  M»M«  with  loose  Joints 
(1.  seams),  loose- Jointed]. 

Ilitanlarkki  (raam.)  the  ailc  of  the  covenant. 
-lako  forming  of  an  alliance,  entering  into 
a  league  (1.  an  alliance)  [with  . . .  jonkun 
kanssa]. 

iiltoa  Joint;  Juncture;  (Jatkos)  scarf,  (esim. 
kOydessA:)  splice;  (sauma)  seam,  (tiet.) 
suture;  (limftys,  muurissa  y.  m.)  bond; 
aa«e«  (\.  Ian«(«>l//to*cl«faan  rip,  burst  the 
seams,   -kohta  Juncture,  Joint. 

Ilitieinen  (yhd.)  with  . .  supplements  [esim. 
rnonl'^  with  several  supplements]. 

illtto  alliance,  league,  union,  coalition;  (Hit- 
toutumal  confederacy,  confederation;  (yh- 
dlstys)  federatioa;  (sopimus)  treaty, 
agreement,  compact,  bond,  (etup.  raam.) 
covenant;  (sala-)  conspiracy;  vrt.  liittMml- 
nan;  [tehdft  JOtakin]  IHtoaam  ionkun  kanaam 
[do  a  th.]  allied  (1.  leagued)  with  . . ,  (yk- 
sln  tuumin)  [do  a  th.]  in  conjunction 
with  .  .;  mttoon  ks.  ruvata,  yhtyK;  dla  ttl- 
taaam  ionkun  kanaaa  be  In  league  with  . . , 
be  allied  (1.  leagued)  with  . .  [huom.  ha  ovat 
UHaaam  kaakanMn  thev  are  allied  (1. 
leagued),  (salaliitossa)  tney  are  in  (1.  have 
formed)  a  conspiracy];  vrt.  kaplna^, 
sala'^,  valtio'*'  y.  m. 

Iliito-  (yhd.)  federal  [esim.  -kokaaa  federal 
assembly;  -Mrfelo  federal  state],  -halllnto 
executive  board  of  the  federated  societies 
(1.  clubs).  -Iwliliue  federal  government; 
liittarudUtakaan  ..  federal  [esim.  liittohat' 
iituhaan  afoa  federal  district;  mttohtdlHnk- 
aan  iaata)lovkot  federal  troops] ;  vrt.  llit- 
tovalilD.  -kumppanl  (liittolainen)  confed- 
erate, ally. 

iiiitakunta  coalition;  alliance,  league;  con- 
federacy, confederation;  (ammattiyhdis- 
tysten  y.  m.)  federation;  liittokunnan  fMaan 
(myOs:)  ally,  confederate;  ataWpoitioidan 
'^  (sisftlHssodan  aikana)  Southern  Confed- 
eracy, the  Confederate  States  of  America; 
vrt.  lilttovaltlo.  -kokoua  confederate  as- 
sembly. -«aint«  (Yhdysv.  hist.)  Articles  of 
Confederation;  vrt.  IlittovaltiosKlntiS. 

Ilittolalnan  ally,  confederate;  (kannattaja) 
adherent,  follower;  lUttolalaat  the  allies. 
Illitoialalmlalinan  1.  -yaavAlllnen  . .  sym- 
pathizing (1.  in  sympathy)  with  the  allies. 

Illttollnauvoato  federal  council;  (yhdistys- 
ten)  council  of  the  federated  unions  (1. 
societies  1.  clubs),  -eopimua  treaty  (of 
confederation);  covenant,  convention. 

iilttouiua  (liittftytyA  1.  yhtyt  Johonkln)  Join 
to,  attach  o.s.  to;  (muodostaa  llitto)  form 
an  alliance  (1.  a  league),  enter  into  an  al- 
liance; (yhtyt  keskenftiln)  ally  (1.  league) 
themselves,  league  together,  become  al- 
lied, unite,  coalesce,  combine,  (vahingolt- 
tamistarkotuksessa)  band  (1.  troop)  to- 
gether, conspire  (together),  form  a  gang. 
liltlDutuininan  allying,  uniting;  coalition; 
banding  together,  illttoutunui  allied;  Hit- 
tautunaat  the  allies,  the  confederates;  (sa- 
lalilttolaLset)  the  conspirators. 

Illitolvalu  (one  of  the)  allied  (1.  confeder- 
ate) power(s);  liittopattat  the  allied  pow- 
ers, the  allies.  -vaKakunta  (con) federation; 
(lilttohallltus)  federal  government. 
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IllitovalUo  1.  (lllttokuntaan  kuuluva  valtlo) 
federal  (1.  confederate)  state,  (Yhdysv.) 
state  of  the  Union;  2.  (liittovaltakunta) 
federal  grovernment,  (Yhdysv.)  the  United 
States;  the  Union;  Hittovtdtion  ..  federal 
[eslm.  UittovoMon  pmmatumUM  federal 
constitution;  liittavaiti^n  gatavMki  federal 
troops];  Svmitmin  ^  the  Swiss  Confedera- 
tion.  -«iini6  federal  constitution. 

liiiiyji  (Johonkin  yhdistykseen  y.  m.)  one 
who  Joins  (1.  who  becomes  a  member  of) 
[a  society];  yhdiatyka^^n  UittyjiM  oU  pmi- 
/en  there  were  many  who  Joined  (1.  many 
to  Join)  the  society.  IliUymlnen  (Johonkin) 
Joining;  combination  [with  . .] ;  vrt.  yh- 
tMnHlttyminra.  IllUvmyt  (yhteen-)  coa- 
lescence, coalition,  liitiymlkohta  Junction; 
(kosketus-)  connection,  point  of  contact; 
(liitos)  Joint;  vrt.  yhtymMkohta.  iilttyvA: 
Johonkin  UiityvH  Joining .'..  attaching  Itself 
to . . ,  (Jotakin  seuraava)  accompanying^ . .: 
vrt.    yhtyvK. 

lilttya  Join  [the  strikers,  lakkolaisiln;  a  so- 
ciety. Johonkin  seuraan] ;  attach  o.s.  to; 
associate  (o.s.)  [with];  (Jftseneksi)  be- 
come a  member  of,  enter;  (liittoutua)  ally 
0.8.  [with  them,  hethin],  (mennft  Jon- 
kun  puolelle)  side  (1.  go)  with;  (kytkey- 
tyii)  be  (come)  attached  (1.  added)  to,  enter 
into,  (Jonkin  yhteyteen)  be(corae)  asso- 
ciated with,  be  incorporated  with;  '^  /o- 
honkin  [Johonka/mn]  Join  [the  strike,  lak- 
koon],  attach  o.s.  to.  (esim.  liikekumppa- 
niksi)  associate  (o.s.)  with,  (Jonkun  kan- 
nattajaksi)  become  a  follower  of,  (tav. 
pahoissa  tarkotukslssa)  band  (1.  herd) 
with  . . ,  Join  [a  band-  of  brigands,  rosvo- 
Joukkueeseen] ;  '^  [Joidenkin]  ioukkoon 
join  company  [with  ..];'-'  Johonkin  ptw- 
luomammn  Join  (1.  enter)  a  party,  become  a 
member  of  a  party;  ^  toiaiinoa  hyvin  fit 
togrether  well,  fit  (nicely);  '■^  yhtmmn  Join 
(togrether),  (yhtyl)  unite,  come  toffether, 
combine,  (esim.  kahdesta  sotavAen  osas- 
tosta  puhuen:)  Join  (1.  combine)  forces, 
(esim.  vallankumouksellisista  puhuen:) 
band  together,  vrt.  yhtyl;  '^  ykaiin  tuumiin 
/onlian  konaau  make  common  cause  with 
one,  side  with  one;  hakonuMkaomn  Uittyi 
uaoita  todiatvkaio  a  large  number  of  testi- 
monials (I.  credentials)  were  appended  to 
(1.  accompanied)  the  application;  hUnoon 
Uittyy  auario  toivmita  great  hopes  (1.  ex- 
pectations) are  placed  in  (1.  fixed  on  1. 
entertained  of)  him;  hUnmn  nimmnaM  onlHt- 
tynyt  tUhUn  anmUiammn  nudatoon  his  name 
has  become  associated  (I.  is  associated) 
with  this  sad  memory  (1.  remembrance); 
Johonkin  iiittymn  attached  to  . . ,  appended 
to  . . ,  connected  with  . . . 

IlltUmlntn  Joining:  (mukaan)  enclosing, 
enclosure;  (yhdistftminen)  uniting,  con- 
necting; annexation:  (Jonkin  yhteyteen) 
incorporation;  attachment;  (lisftAmlnen) 
adding;  vrt.  UIUKM.  Illtavi:  lUttSodt  kimlot 
(kiel.)  agglutinative  languages. 

lilttiytymlnen  Joining,  allying  o.  s.  [to  ..]; 
(yhteen-)  uniting.  Joining  forces;  vrt.  seur. 

Ilitaytyi  Join;  attach  o.s.  [to  . .] ;  ally  o.s. 
[with  (I.  to)  . .],  associate  o.s.  [with  . .] ; 
«  /ooAJkoon  (\.  mukoan)  Join  company;  vrt. 
UittyK. 

Ilittii  Join  [together,  yhteen] :  (oheen  1. 
mukaan)  enclose  [. .  in  one's  letter,  Jokin 
klrjeeseensfl;  testimonials  with  one's  ap- 
plication, todlstuksia  hakemuk.seensa].  in- 
close, annex;  (yhdlstftft)  unite,  bring  to- 
gether, combine,  connect  (together),  couple 
(together),  associate  [with  ...  Johonkin] ; 
(Jonkin  yhteyteen)  incorporate  [in  (1. 
with),  Johonkin],  attach,  append;  (Ilsftta) 


add  [a  work  to  the  library,  teos  klrjas- 
toon];  '^  oaiakirjoihin  ipremU  on  the  re- 
cord(s),  put  on  file,  add  to  (1.  place  in)  the 
proceedings;  **>  UaSkai  add  [a  condition  to 
the  contract,  Jokin  ehto  soplmukseen] ,  ap- 
pend; ^  topptam  annex  [huom.  '^  pMMio 
aunan  ioppaum  add  a  SUfflX  to  a  word] :  «" 
mukmmn  enclose  [a  bill,  lasku],  add,  ap- 
pend [esim.  uaoita  iodiatukaia  oU  liitoHy 
hminnuMkaon  mtAomn  a  large  number  of 
testimonials  were  appended  to  the  applica- 
tion], vrt.  seur.;  '-'  Jotakin  Jonkin  oitoon 
annex  (1.  append  1.  affix)  a  to.  to  . . ,  en- 
close  a  th.  in  . .:  '-^  Jotakin  puhooaoonam 
add  . .  to  (1.  Incorporate  . .  in)  one's  speech: 
^  toiaiinam  (\.  ykioon)  Join  (together),  put 
together,  unite,  combine,  couple,  (sovittaa 
toisilnsa)  fit  together. 

Ilitu  chalk;  (liitukynft)  crayon;  (llttupala- 
nen)  piece  of  chalk  (I.  of  crayon);  oim  Itf- 
tna  §m  kirjoto  ioaiwMo  take  a  piece  Of  Chalk 
and  write  on  the  blackboard:  vrt.  tahrau 
(liituun). 

liitu-  (yhd.)  chalk'  [esim.  -piirroa  chalk- 
drawing;  'oHvo  Chalk-line] ;  (geol.)  Creta- 
ceous [esim.  ^ayatoomi  Cretaceous  system] . 

Iliiuamlntn  chalking,  liltulnen  chalky 
[taste,  maku];   (tiet.)   cretaceous. 

Illiullkauai  (geol.)  Cretaceous  (period), 
chalk  period,  -kerroaiuma  chalk  (1.  cre- 
taceous) deposit,  -lanka  chalk-line,  -lou- 
hoa   chalk -quarry,   chalk -pit. 

liitumalnen  chalky;  cretaceous. 

liituDmuodoatuma  Cretaceous  (I.  chalk) 
formation,  -palanen  piece  of  chalk;  cray- 
on, -papafi  enameled  (1.  coated)  paper, 
-valkaa  as  white  as  chalk,  chalky  whito. 
-vllva  mark  with  a  piece  of  chalk,  (liitu- 
merkki)    chalk-mark,    -vuorl    chalk-cliff. 

illUmlntn  gliding  Jne.,  vrt.  lUaiL 

liiUnnAinen  I.  (a.)  (yhdys-)  compound.  II. 
(s.)    (kiel.)   compound   (word). 

liiannAlsDpariikkell  (kiel.)  suffix,  -aana 
(kiel.)   compound   (word). 

liiUna  »  lUttMmlara. 

iiiUA  glide  [like  a  shadow,  varjon  laiUa], 
sail  [through  the  air,  halki  ilmojen], 
swim;  (leijallla)  float,  (korkealla)  soar; 
(klitftft)  hasten,  hurry,  speed,  fly;  (luls- 
taa)  slide,  (syrjftftn)  slip  sideways,  skid; 
-'  oM  hurry  (1.  fly)  past,  shoot  by;  roki  — 
the  sleigh  swerves  (to  one  side),  the  sled 
skids  (I.  is  skidding),  the  cutter  slides  to 
one  side,  (klitftft)  the  sleigh  speeds  along 
(over  the  snow),  the  sleigh  Is  gliding  along. 

lilva  pulp,  mash;  Jelly;  vrt.  seur. 

liivakko    gelatine. 

liivl  vest,  (Engl.)  waistcoat;  (naisten)  bod- 
ice, vest;  Uivit  (usein)  «» lilvi;  vrt.  Inir«^. 
-kangaa  material  for  vests  (1.  for  waist- 
coats),  vesting. 

liiviliinen  (a.  &  s.)  Llvonian. 

Iilvin«  (yhd.)  vest-,  waistcoat(-)  [esim. 
-noppi  vest  (1.  waistcoat)  button;  -toalku 
vest-pocket;  -vnaH  vest-  (1.  waistcoat-) 
lining].    -Jouai  (naisten)  stay. 

IHvinklell  Livonlan.    Liivinmaa  Livonia. 

Ilka  dirt,  filth;  soil,  (Jkpv.)  muss;  (siivot- 
tomuus)  uncleanllness,  squalor;  oiim  limaaa 
be  dirty,  be  soiled. 

likaaminen  dirtying,  soiling,  bedraggling, 
(be) fouling:  vrt.  lUta. 

Ilkaantua  get  dirty  (I.  dirtied),  become 
soiled,  soli;  (laahautumalla)  be(come)  be- 
draggled: (saastua.  vesi  y.  m.)  become  pol- 
luted. Ilkaantumlnen  getting  dirty  (I. 
soiled) ;    pollution. 

likalnen  dirty;  (epftpuhdas)  not  clean,  un- 
clean, impure  [water.  vesI];  (tahraantu- 
nut)  soiled  [collar,  kaulus].  grimy,  smut- 
ty;   (siivoton)    unclean(ly),   nasty,   filthy 
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(myds  kuv.);  (kuv.)  foul,  obscene;  '^  ia>- 
tu   dirty   affair;    vrt.   lokainen,   roskainen. 

likaiMn-  (yhd.)  dirty  [eslm.  -hmrmam  dirty 
gray;  -kmittdnmn  dirty  yellow;  -ra«Jk«« 
dirty  brown].  -Iiarmaa  (iny()5:)  . .  of  a 
dirty  grray  color. 

likAisMti  m  a  dirty  manner,  dirtily,  un- 
cleanly; rilthily,  foully,  likaltuut  dirti- 
ness, unclean(li)ness,  impurity;  filtlii- 
ness.   foulness. 

likAlJohto  »  likaviemKriJohto.  -kalvo  cess- 
pool. -iiUkkd  »  IskalMtXkkd.  -nlml5  (ktr- 
Jap.)  bastard  title,  -pilkku  spot  of  dirt, 
smudge,  bit  of  .smut,  splotch;  (kuv.  = 
tahra)  stain,  blot.  -«anko  slop -bucket, 
slop-pail.  -«uoJut(tin)  mud-guard,  -torvl 
waste-pipe;  sewer-pipe;  (keittiOn  y.  m.) 
sink -hole,  sink -pipe. 

Ilkauiua,  lik«uiumin«n  ks.  likaantua,  U- 
luuuitttminen. 

IlkAVMl  Slops;  (viemftrivesi)  sewage;  lika- 
vmdmn  puMiatuM  sewage -disposal. 

IlkAVMl-  (yhd.)  slop-  [eslm.  -alio*  slop- 
basin;  'ganko  Slop-pall],   -kaivo  cesspool. 

Ilkavl«mirl  sewer;  dratn( -pipes).  -Jolito 
drain-pipes,  drain;  sewer;  Itdttmm  kmupun" 
kHn  likavimmSrHohto  put  a  sewer  (system) 
in  the  town.  -JirJ««t«lini  sewer  system, 
sewerage;  drainage,  -puiki  1.  -torvl  sewer- 
plpe;  drain-pipe.   -vmI  sewage. 

like!-,  liktk-,  likei-,  llkem-,  iik«n-  ks.  IK- 
h«l-,  IKlittk-,  iKhel-,  IKhem-,  IKhen-.  Ilk«- 
iyktln  ks.  llhekkHin.    iiktytyi  ks.  IKhetX. 

Ilkl  near,  nigh,  close;  (lahellA)  close  at 
hand;  (melkein,  Ifthes)  close  (1.  near)  to, 
close  upon,  (pretty)  nearly,  almost;  '^ 
tannin  almost  (1.  pretty  nearly)  an  hour; 
Iftf  taf«  '^  don't  come  near!  keep  away! 
keep  your  distance!  vrt.  IMh«Ue,  llheUK, 
llheia   Ja   llhes. 

Ilkl-  (yhd.)  (liklmiArftinen)  approximate; 
riihelli  oleva)  neighboring  [eslm.  -amutu 
neighboring   tract],   adjacent;    vrt.   IMhi-. 

IlklRapvo  V)proximate  value;  (mat.)  ap- 
proximate quantity.  *arvoin«n  approxi- 
mate. -lMkuln«n  (leivftstA:)  soggy,  heavy. 

Ilkimaa:  tiUmmUtm  approximately;  •<  IIM- 
mmittakman  not  nearly,  far  from  It,  not 
anywhere  near  [as  many,  nlln  monta],  no- 
where  near 

ilklmaln  very  nearly,  next  to;  much  [the 
samo,  sama],  very  much,  almost,  quite; 
all  but;  (melkein)  practically;  (kutakuln- 
kin)  as  nearly  as  possible  [the  full  amount. 
tAysi  mi&ra] ;  (suunnllleen)  something 
like,  approximately;  vnoln)  about,  some- 
where about.    IlklnMlnm  »  lIldmXMrlUBeB. 

Ilklmalnkaan:  •<  '^  not  nearly,  not  half,  not 
by  a  long  way,  far  from  being  [so  bad, 
nlin  paha],  (ei  sinnepftinkftftn)  nothing  of 
the  (Lthaty  kind,  nothing  like  it.  far  from  it. 

liklmilnon  nearest;  '^  tuupuH  next-door 
(1.  next)  neighbor;  vrt.  IKhin. 

Ilkllmiirin  approximately,  roughly;  about: 
something  like;  vrt.  likimaln.  -mlirilnMi 
approximate,     rough     [estimate,     arvio]. 

Ilkin  (gen.  UhinunUn)  ks.  IKhin. 

liklRnikdlnMi  near-sighted;  (Iftftk.)  myopic, 
-fiikdlayys  near-sightedness;  (ittiik.)  my- 
opia.   -pitl«n  »  Hldmala. 

Iikiat«l«mln«n  squeezing.  Jamming  Jne.,  vrt. 
seur.  Ilkittolli  squeeze;  be  squeezing;  (be) 
Jam(ming);  press,  pinch;  (halatlla)  hug; 
vrt.  UldstiUL    llkltt*iy  »  likiBteieminen. 

Ilklatyt  squeeze;  jam;  (syleily)  hug;  myOs 
»  lUdstMrninea;  ientna  Ukiatyksmmn  be  (I. 
get)  Jammed  (1.  crowded),  get  into  a 
tight  place  (I.  into  a  Jam).  likistyA  be  (I. 
get)  squeezed  (1.  Jammed  1.  crowded),  be 
pressed,  be  (1.  get)  pinched;  aormmni  lihia- 
tyi  •Qmnrmkoon  I  got  my  finger  pinched 


(1.  I  pinched  my  finger)  in  the  door;  vrt. 
pusertua.  Ilklstiminon  squeezing.  Jam- 
ming, pressing,  pinching,  vrt.  seur.  likla- 
til  squeeze  [a  p.'s  hand,  Jonkun  kftttil] ; 
Jam;  crowd;  (purlstaa)  press,  pinch;  (ah- 
distaa)  be  tight;  kmnka  Ukiatua  rintiaata 
the  shoe  pinches  over  the  instep. 

Ilkltyyt  ks.  IMheiByys.  IlklilMOo  ks.  IMhi- 
tlenoo.  Iikitty|viil«,  -villi  ks.  IMhetty[vUl«, 
-villH.    IlkltyaUn  ks.  IKhetysten. 

II ko:  ottm  Uaaaa  soak,  be  soaking;  ponna 
Uhoon  put  . .  to  soak,  (kuv.,  rahaa)  spend. 
-Alias  tub  (1.  vat)  to  soak  things  in. 

Ilkoamaan,  llkoamaaaa  ks.  liota. 

IlkoHolAIn  infusorlan;  likoaiitimat  Infusoria. 

-mtrkl  sopped  (1.  soaked  1.  wet)  through, 
sopping  (1.  dripping  1.  soaking)  wet;  velilv. 
olennotsta:)  wet  (1.  drenched)  to  the  skin; 
(eslnelstft.  myOs:)  soaked,  drenched, 
-paritto  (sAhk.)  plunge -battery. 

iikviiti  (suoritus,  palkanmaksu)  pay(ment) ; 
settlement. 

IlkMrl  cordial;  liqueur;  vrt.  munkU^. 

lilla  lily,    -kaavl  plant  of  the  lily  family. 

lllJanvalkM  lily-white. 

Illlukka  (kasv.)  roebuck -berry,  stone - 
bramble. 

lima  slime;  (luonnont.)  mucus;  (Ift&k.) 
rheum,  (yskOs-)  phlegm;  (kasvi-)  muci- 
lage; iimaa  ujaoa  (\,  aulaitava)  apophleg- 
matic,  (rinnasta)  expectorant:  limaa  aiava 
tUMka  expectorant;  iimaa  arittMvM  .  .  secret- 
ing mucus,  pituitary. 

Ilm«-  (yhd.)  mucous  [eslm.  -kmrroa  mu- 
cous layer;  -kudaa  mucous  tissue] ;  (har- 
vemmtn:)  mucoid  [eslm.  -haavain  mucoid 
tumor] ;  pituitary.  -aln«  mucous  matter; 
mucin(e).  -oiain  (alkuelftin)  protozoan; 
(vaihdosel&ln)  amceba,  ameba;  (yl.)  slimy 
c  reatu  re 

llmalnen  slimy;  mucous;  mucilaginous.  II- 
maisuuo  sliminess;  mucous  character  (1. 
nature). 

limak«lvo  mucous  membrane;  (nenftn)  pit- 
uitary (1.  Schneiderlan)  membrane.  Iim«p 
kalvontulshdua  (myOs:)  catarrh. 

limamaintn  mucoid,  mucous;  slimy.  Ilmap 
malsuun  ks.   limalsuus. 

Ilmamdhkll*  lump  of  slime,  slimy  lump. 

Ilmanljerliya  secretion  (1.  discharge)  of  mu- 
cus (1.  of  phlegm).  -Juoksu  1.  Hfuoto  dis- 
charge of  mucus;  (katarri)  catarrh;  vrt. 
valkovuDto. 

limallpolyyppl  (Iftftk.)  polypus,  -rauhanan 
mucous  gland;  (atvojen)  pituitary  gland 
(1.  body),  ^ianl  (kasv.)  slime-mold  (1. 
-fungus). 

limaaka  1.  (kasv.)  duckweed,  duckmeat;  2. 
(sakka)  dregs,  grounds,  lees,  limaskalnen 
slimy;  (Uvettftvft)  slippery.  Ilmaakalauui 
sliminess;  slippertness. 

limaaikki   (anat.)  bursa. 

Ilmi  overlap  (ping),  lap;  ofia  UmiaaM  (over-) 
lap  (regularly),  lap  over  (each  other). 
-«aum8  lap-joint;  scarf  (-Joint),  -taumai- 
ntn  lap-Jointed;  (laivanrak.)  clinker-built, 
lapstreak. 

limittain  with  edges  overlapping,  so  as  to 
overlap  (each  other).  limiitAlnwi  over- 
lapping   (at    the   margins),    Imbricate(d). 

limlttii  lap  (over  each  other),  put  (1.  place) 
. .  so  they  will  overlap,  limiiya  (rak.)  bond. 

Ilmityiten  =  limittiUn. 

limo  young  leafy  tree;  leafy  branch,  bough; 
k»ivwm  limoia  young  leafy  birches,  birch 
saplings. 

limonaatl.  limonadl  (sitruunajuoma)  lemon- 
ade: (yl.  =  hiilihappoinen  kuohujuoma) 
soft  drink,  pop.  -myymilA  lemonade  stand, 
stand  where  soft  drinks  are  sold,    -puiio 
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bottle  or  pop;  pop  bottle.  -Uhdaa  bottling 
works;  soft  drink  factory. 

Ilmppu  round  loaf  of  bread. 

Iiins(t)i«  (pli)  rimt. 

lintiou  sllngp  throw  (wltb  a  sling);  (len- 
ntttU)  fling,  hurl,  let  . .  ny. 

linlmenttl,  linjamenitl  (-Iftike)  liniment. 

linJa  line;    (kirjap.)   rule;    (koul.)   course. 

linjMli  1.  (vllvotin)  ruler,  rule;  8.  (ajope- 
llen)  spring,  -rattaat  spring  wagon;  buggy. 

iinjAlfalva  (sotaiaiva)  ship  of  the  line,  bat- 
tleship, liner.    -laivMto  ships  of  the  line. 

linJanRaJo  laying  out  (1.  running)  the  line; 
staking  off.  -kiyntl  surveying  (of)  a  line; 
laying  out  (the  line);  vrt.  edell. 

llnJotiaA  i.  (maanm.)  stake  out  (1.  off), 
lay  out  [a  railroad,  rautatie] ;  2.  (vllvot- 
taa)  rule.  Ilnjottamlnen,  ilnjotut  (maanm.) 
staking  out  (1.  off);  (vlivotus)  ruling. 

linkku  (oven)  latch,  thumb -latch;  catch. 
-veiUI  clasp-knife;  pocket-knife;  (kynft-) 

f>en -knife;  (suurl)  Jack-knife, 
nko  sling;  ("kummipyssy")  sllng-shot. 
Ilnkoaminen  slinging,  linkollla  (throw 
with  a)  sling,  linkokivl  stone  for  a  sling. 
linkomiM,  llnkooja  one  who  slings,  slinger. 
Ilnkoutua  be  slung,  be  sent  flying  (1. 
spinning,  be  hurled;  vrt.  slagota. 

Ilnna  castle;  (palatsi)  palace;  (linnotus) 
fortress,  citadel,  (etup.  luonnon  varustama) 
stronghold;  (vankila)  Jail,  prison;  aai  ia- 
tna  Unnaaaa  was  imprisoned,  was  confined 
in  jail,  (Jkpv.)  was  behind  the  bars,  was 
sent  up  [for  5  years,  vilsi  vuotta].  vrt. 
Utua.  -k«ivoa  moat,  foss(e),  ditch  (of  a 
fortress). 

Ilnnako  fort. 

llnnamalnM  palatial,  ilnnamiki  hill  with  a 
castle  on  it;  hill  where  the  castle  stood; 
(run.)   castled  hill. 

Ilnnan-  (yhd.)  castle,  . .  of  the  fa]  castle 
[esim.  -movrl  castle  wall,  wall  of  the 
castle;  -portti  castle  gate,  gate  of  the  cas- 
tle];  (Joskus:)  palace,  -alue  the  castle 
grounds:  vrt.  linnotusalue.  -•mintl  lady 
of  the  castle,  -haltija  lord  of  the  castle; 
(-vouti)  castellan,  -herra  1.  -Isintl  lord 
of  the  castle;  vrt.  linnanpiMllikkfi.  -kalvoa 
*  »  linnakalvos.  -kaltalnen  •«  llnnamalnen. 
-kirkkO'  chapel  (of  the  castle);  palace 
chapel,  -kartano  «  linnanpiha.  -pappi 
castle  chaplain,  chaplain  (of  the  castle). 
-piha  castle  yard;  courtyard,  -pulato  cas- 
tle (1.  palace)  garden,  -piillikkd  (Ilnno- 
tuksen)  commandant;  governor  of  a  for- 
tress (1.  a  fortified  town),  -raunlo(t) 
ruins  of  a  castle,  ^tornl  castle  tower; 
(pftfttomi)  donjon,  keep,  -vahtl  1.  -vartija 
castle  warden;  palace  guard,  -valll  ram- 
part of  a  fortress,  -vouti  castellan;  keeper 
(1.  warden)  of  a  castle,  -viki  »  linnavlUd. 

llnnaRolktua  (hist.)  court-baron,  -palvelua 
garrison  service,  -rangalstua  confinement 
in  a  fortress;  (vankila-)  imprisonment, 
penal  servitude,  -valll  rampart,  -vaita 
ks.  linnaoikeus.  -vanki  prisoner  (in  a  for- 
tress): (rangalstus-)  convict,  -varuatua 
fortification,  -vouti  =  linnanvoutL  -viki 
(sot.)  garrison. 

linnlkko  ks.  huntu. 

Ilnnotiaa  fortify;  (vallittaa)  entrench.  Iln- 
notUmaton  unfortified  [town,  kaupunki]. 
Ilnnoitjunlntn  fortifying,  fortification. 
linnoitautua  fortify  o.s.;  entrench  o.s. 

linnotua  fortification:  entrenchment;  (Iln- 
na) fortress,  citadel,  stronghold;  (llnna- 
ke)  fort,  -alua  district  under  the  control 
of  a  fortress  (1.  of  a  fortified  town).  -Jir- 
jMUIml  system  of  fortifications  (1.  of 
forts),  -laltoa  fortifications.  -Ulto  art  (1. 
science)   of   fortification,    -iykiaid  heavy 


ordnance.  -ty5  building  (1.  erection)  of  a 
fortress  (1.  of  fortresses),  fortification, 
-viki  (Itnnavtki)  garrison. 

linnua  (linnav&ki)  garrison. 

Ilnnun-  (yhd.)  bird's, . .  of  a  bird  [esim.  -mniM 
bird's  egg,  egg  of  a  bird;  -pMfl  bird's 
nest,  nest  of  a  bird;  -aHpi  bird's  wing, 
wing  of  a  bird];  (harvemmln:)  blrd- 
[esim.  'pyydyatMiM  bird-catcher;  -pyynii 
bird-catching  J .  -«mpuja  bird-hunter, 
fowler,  -ansa  snare  (for  catching  birds), 
springe,  -lanta  (lannotusalneena)  guano. 
-laulu  bird's  song;  (llntujen)  singing  (1. 
song)  of  (the)  birds,  -loukku  trap  (for 
catching  birds),  bird-trap,  gin.  -palsil 
roast  fowl,  -politil  scarecrow  (myOs  kuv.). 
-polka(nen)  young  bird;  (pieni.  avuton) 
nestling;  (vasta  hOyhenet  saanut,  lentoa 
yrlttftvft)  fledgling,   --polkua  covey,  hatch. 

UBBimll 


brood. 


rydya  ks. 


illoukktt,   -ansa. 


-pyydyaUUi  (myOs:)  fowler,  -liyynii 
(myOsonrowllng.  -rau  the  Milky  Way. 
the  Galaxy,  -allmi  bird's  eye;  ..  Unnun- 
ailmmiM  kataoan  (ylh&iltft)  a  bird's-eye 
view  of  . .;  nudaama  linnwmaiimSUM  kmtaomn 
CI.  kaiaoHmm)  a  bird's-eye  view,  -tia: 
linnuntiatM,  iiimuntaitaa  as  the  crow  flies. 
In  a  bee-line. 

linnuataa  catch  (1.  snare  1.  shoot)  birds, 
fowl ;  iinnMUttanaan,  linnuatmmaaaa  (a)  fowl  - 
ing.  linnuataa  fowler;  bird-catcher;  bird- 
hunter.    Ilnnuataminan  ks.  llnaustus. 

Ilnnusta  the  birds;  (tlet.)  avifauna. 

linnuaiua  fowling,  bird -catching. 

linoli,  ilnolaumi  linoleum,  -matto  linoleum; 
(ohut)  oilcloth;  (pieni)  linoleum  (1.  oil- 
cloth) mat. 

Ilnaal  lens,  linaalnmuoiolnan  shaped  like  a 
lens,  lenticular. 

lintU;  aatna  kangMt  linttaan  (\,  ttnimUaan} 
run  (1.  tread)  down  one's  shoes  at  the 
heel(s). 

liniu  bird;    (syOtftvft)    fowl. 

lintu-  (yhd.)  bird-  [esim.  -MttM  bird-cage; 
'hamShShki  blrd-spider;  -varkko  bird- 
net];  . .  of  birds  [esim.  -I«ife  kinds  of 
birds;  •mmaiinui  world  of  birds;  'pmrvi 
flock  (1.  flight)  of  birds].  -Iiuona  bird- 
house,  aviary,  -kaupplaa  dealer  in  fowls 
(1.  m  poultry),  poultry-man,  poulterer; 
(hftkklllntujen)  bird-fancier,  -koira  bird- 
dog;  (eri  lajeja:)  pointer,  setter,  -kotolal- 
nen  (kftApiO)  dwarf,  pygmy;  brownie;  Lll- 
liputlan.  -|«ji  kind  (l.  species)  of  bird. 
-Ilima  birdlime,  -mlaa  ks.  linnustaja. 

iiniunan  birdie;  lintuaani  (hyvAllysanana:) 
little  girl!   girlie!    (lovey-)dovey!    birdie! 

Ilniullparapakiiivi  bird's-eye  view,  -pyaay 
fowling-piece.  -Uada  ornithology,  -tla- 
ta*liinMi  ornithological.  -tiatailIJi  (lintu- 
Jentuntija)    ornithologist. 

Ilor-     •  -    ■" 


ks.  liko. 

Ilou  soak;  get  soaked;  (pehmetA)  soften; 
oila  likomnaaaa  (be)  Soak(ing);  poniia  f|. 
koamaan  put  . .  to  Soak.  llot«lla  soak, 
steep;  be  soaking,  be  steeping;  vrt.  seur 

llotua  soak,  steep  fin  lye.  lipe&ssi]:  (kas* 
tella)  wet,  drench;  (uuttaa)  soak  out" 
leach;,  (pehmltt&t  llottamaUa)  macerate' 
liottamlnan  soaking,  steeping.  IIoUua 
be(come)  soaked,  soak.  ■•••»«« 

llotua  soaking.   -«mm«  tub  (1.  vat)  to  soak 

liotuttaa  have  (1.  cause  to  be)  soaked  (1 
soaked  out);  let  ..  soak;  vrt.  Usttaa^ 

lipaiaU  ks.  hipaista;  -  kiaiaiiaMn  (eliimis- 
tft:)  run  out  Its  tongue  and  lick  [a  n 's 
hand   jonkun  kfttti],  lick;  vrt.  lipci:  ^'  * 

lipaa  box,  case;  shrine;  iafaJb/W'^ri^wei. 
case.  Jewel-box,  casket.  '"'•"'*"      jewel- 
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lipatofi  . .  without  a  forepiece  (I.  a  vizor) ; 
^  iakki  (myOs:)  round  cap. 

illMiiaA  nutter,  (be)  play(lng)  [In  the  wind, 
tuulessa];  vrt.  lIpMttiM. 

Ilp«ln«n  soaked  in  (I.  saturated  with)  lye; 
(kern.)  alkaline. 

Ilp«ri:  [papin]  liSp«rft  [clergyman's]  bands. 

Ilp«vi  (llukas)  slippery;  (kuv.)  sleek,  ^llck, 
smooth;  '■^  kimli  glib  (1.  smooth)  tongue. 
-kleilnen  glUi-tongued,  smooth-tongued; 
flippant;  voluble. 

iipeA  lye;  leach,  -aine  alkaline  substance. 
-«inm«  leach-tub;  (suuri)  leaching-vat. 
-kala  stockfish  (1.  dried  codfish)  soaked 
in  lye;  lutefish.  -iii^linen  ks.  UpsvlUeli- 
nmu  -klvl  caustic  soda,  -tuhka  wood- 
ashes  for  leaching,   -veal  weak  lye. 

lipott:  «•'  kimitMMn  lick  one's  chops. 

Ilpokaa  (woman's)  low(-cut)  shoe;  slipper; 
(intiaani-)  moccasin;  vrt.  Upikas. 

iipottaa  nutter,  play,  be  playing  [in  the 
wind,  tuulessa];  '«  kortfimmn  Shake  its 
ears,  vrt.  h«iistiUI;  JMUrmMn  kimU  U- 
poHi  aua9ta  the  snake  ran  out  (1.  darted) 
its  tongue.   Ilpatua  nuttering,  playing. 

Ilpim  (lakin)  fore-piece,  vizor,  visor,  -lakkl 
cap  with  a  fore-piece  (1.  a  vizor),  vizored 
cap.    -niekka:  Uppmimkkm  UJkki  ks.  edell. 

llpfMPl  (veitikka)  rogue,  rascal,  sly  dog. 

Ilppi  (tuohl-)  birch-bark  cup. 

Ilppo  landing-net,  scoop-net;  hoop-net; 
(kolehti-;  1.  v.)  collection  plate. 

Ilppu  (liehuva)  flag,  banner,  standard; 
colors;  (plleUl)  ticket;  (Aftnestys)  ballot; 
(paperi-  y.  m.)  slip;  (tilkku)  patch,  shred; 
(llppa)  fore -piece,  vizor;  Uppujfmn  timhumM^ 
M  fa  mmpuimn  parittmmmU  with  colors  fly- 
ing and  drums  beating;  kanmailiM'^  (myOs : ) 
national  ensign;  kokoontua  hnkun  lipun 
aUm  rally  (a)  round  the  banner  (1.  standard 
1.  flag)  of  . . ,  (kuv.)  rally  to  a  [person's] 
cause;  vrt.  arp*'*,  matka^,  •Mte'-',  puit- 
tl-',  paperi'*',  pMIay^  y.  m. 

Ilppu-  (yhd.)  flag-  [esim.  "Imhfa  nag-shIp; 
-MMrJUW  nag-signal;  •upammri  flag-offi- 
cer]; (piletti-)  ticket  [esim.  -fnofcfco 
ticket  window],  -alluptearl  (sot.)  color- 
sergeant.    -Mniraall  flag-officer. 

Ilppulnen  (yhd.)  with  . .  flags  [esim.  ftlr/a- 
vm^  With  many-colored  flags;  puna*^ 
with  red  nags]. 

Ilppuljutiu  (oikeusjuttu)  lawsuit  over  the 
right  to  carry  certain  flags,  -kangaa  (vii- 
lainen)  bunting;  (esim.  silkki-)  material 
for  nags,  -kunta  (I.  v.)  troop,  -miea  1. 
(sot.)  color-bearer;  2.  (laivaston)  flag- 
officer,  -my y mill  ticket  office;  (Engl>) 
booking-office,  -nuora  halyard,  -ianko 
flagstaff,  flagpole,  -vaate  ks.  Uppukangas. 
-Unaatya  balloting. 

Ilpaahdua  slip,  slide.    Ilpaahiaa  slip,  slide. 

Ilpau  (pellava-)  swingle,  scutch(er). 

Ilpiia  slide,  slip;  (solua)  glide;  (Juosta) 
run;  (kulkea  hiljaa)  go  at  (a)  slow  speed 
(1.  rate). 

Ilpukell  Just  enough  snow  for  sleighing. 

lipunlkantaja  flag-bearer,  standard-bearer 
(myOs  kuv.);  (sot.)  color-bearer,  color- 
sergeant.  -myyJi  ticket -seller;  (Engl., 
rautat.  Ja  laivakontt.)  booking-clerk  (1. 
-agent),  -myyntl  sale  of  tickets,  -notto 
hoisting  of  a  nag  (1.  of  the  colors);  dis- 
play of  colors. 

Ilpiftatiu  decorated  with  flags,  gay  with 
bunting  (1.  with  flags).  Ilputon  . .  with- 
out nags,  without  a  banner;  myOs  ^  lipaton. 

Mputtaa  decorate  with  flags,  hang  (1.  put) 
out  nags,  put  up  nags.  Ilputtamlnen,  11- 
puuia  decorating  with  nags;  mitu  tUmU 
Unutwrn  mmrMtmmm  (myOs:)  what  do  these 
flags  mean?    why  all  these  flags? 


lirlni  purling;  rippling,  ripple;  murmur. 
Ilrlaeminen  purling,  rippling.  Ilrlaevi  rip- 
pling [brook,  puroj,  purling.  Ilflati  purl, 
ripple;   murmur. 

Ilrlttii  (vlsertaft)  chirp,  chirrup,  twitter; 
(panna  lirisem&ftn)  make  . .  purl  (1.  rip- 
ple), lirliya  (liverrys)  warble;  (viserrys) 
chirp(ing),  twitter(ing) ;  (mus.)  trill. 

ilrkutiaa  (pliperUft)  chirp;  (mairitella) 
coax;  ikuhertaa)  coo.  lirkutus  chirp (ing), 
twitter;    coaxing;    cooing. 

iitko  I.  (palko)  pod;  (litu)  silique. 

lisko  II.  (elftint.)  lizard,  (etup.  fossiili-) 
saurian;  vrt.  lento-'',  aisl^.  -Ilntu  archa- 
opteryx. 

LItaabon  Lisbon. 

lieu  I.  (rak.)  molding,  llstel,  list,  fillet; 
(reunus-)  border;  (raystfts-)  cornice. 

liata  II.  (nimi-,  kerftys-  y.  m.)  list;  (luette- 
lo)  roll,  register;  vrt.  korlya'^,  vaali^  y.  m. 

Ilatainen  (yhd.)  with  . .  molding  [esim.  *«- 
pmw^  with  narrow  molding]. 

Ilatakafiya:  toim—npanna  '^  have  contri- 
bution lists  sent  out  [among  . . ,  Joiden- 
kln  keskuudessa] . 

Ilatimlnan,  llatlnUI  cutting  off  the  stalks 
[of  . .] ;  snuffing,  liatii  cut  off  (the  stalks 
1.  the  tops);  snip  off;  (nilstlft)  snuff  [a 
candle,  kynttilft];  lUH^  nauHita  cut  (1. 
snip)  off  the  tops  and  roots  of  turnips. 

listottaa  (rak.)  provide  with  moldmg,  put 
on  (the)  molding,  fillet.  Ilatotus  putting 
on  (the)  moldlng(s),  filleting;  (konkr.) 
molding. 

IliA  addition;  (lisftys)  increase,  augmenta- 
tion, (vallan  y.  m.)  accession;  (lis&annos) 
contribution:  (tAyte)  supplement;  (eduksl 
oleva)  acquisition;  iUMkai,  tiaiUi  ks.  ha- 
kus.;  UmMna  rikha  rokaaam  (sananl.)  every 
little  bit  helps;  mi  (pimni)  UaM  pafum  tmm 
a  little  more  does  no  harm;  hMn  oil  hyvMnU 
liaanM  amttrmaamnmm  he  was  quite  an  ac- 
quisition to  our  company  (1.  our  society); 
kymmmnmn  dclUa-in  '«  an  additional  (1.  a 
further)  sum  of  10  dollars,  (esim.  kerftys - 
listaan:)  a  further  contribution  of  10  dol- 
lars; 0f«nl  '^  a  small  (1.  a  slight)  increase 
(1.   addition). 

Ilai-  (yhd.)  additional,  further  [esim. 
'makm  additional  (1.  further)  payment; 
-m«no  additional  (1.  further)  expense  (1. 
expenditure);  'pUrrm  additional  feature, 
further  trait;  'raaitna  additional  burden] ; 
(lllte-,  llika-)  supplementary  [esim.  -nidm 
supplementary  volume;  -todiaHAaat  sup- 
plementary evidence];  (ylimftftrftinen)  ex- 
tra [esim.  'kuiunki  extra  expense;  -ma*«n 
extra  charge  (1.  fee);  -fy«  extra  work]; 
(ohella  valkuttava)  accessory  (1.  contrib- 
utory) [esim.  -amikka  accessory  fact; 
-ayy  accessory  reason  (1.  cause)];  (slvu-) 
by-  [esim.  -nimi  by-name;  -(not*  by-prod- 
uct];  (Joskus.)  added  (1.  another)  [esim. 
-ayy  another  reason],  added  [esim.  -piirra 
added  feature],  supplemental,  (toisarvol- 
nen)  secondary  [esim.  'tnarkitya  secondary 
meaning],  subordinate,  (satunnainen)  in- 
cidental. -«iina(s)  addition,  added  ingredi- 
ent; liaOmnmita  additional  (1.  further  1. 
more)  ingredients,  -ansfo  extra  money; 
iiaUanaiot  extras,  perquisites;  kmUtkia  it- 
amllamn  liaHanaiotm  eke  OUt  one's  income. 
-arvo  surplus  value. 

liaillli  keep  adding,  be  adding. 

liaill Joki  tributary,  arnuent.  -Joukko  (myOs:) 
reinforcement.  -Jia«n  additional  member, 
(totnen)  another  member;  (ylimftftrftinen) 
extra  member;  (apu-)  auxiliary  member; 
(vara-)   substitute. 

liaik*  appendage;  (lisftys)  addition;  (sljake) 
substitute;  vrt  iimpl«'. 
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liaiiti  In  addition  [to  ..]»  (sitHpaitsl)  fur- 
ther (more),  besides;  mhd9tmn  (M9n)  '^p 
•an  . .  I  propose  furthermore  (1.  I  further 
propose)  that  ..;  ionka  ^  in  addition  to 
which,  (Jota  paitsl)  besides  which;  kaikmn 
'^  on  top  of  everything:  else;  ammda  rmhmm 
mnHmmn  -^  get  an  additional  (1.  a  further) 
sum  of  money;  ««n  '^  moreover,  In  addi- 
tion, what  Is  more,  (sitilpaitsi)  besides, 
furthermore,  (yli)  over  and  above  (that); 
mimmmtwaimn  '^  over  and  above  the  seed, 
besides  the  seed;  anmnBm  '^  on  Mn  mdroM- 
kin  besides  being  in  grief  he  is  also  sick; 
tUmMn  '-  besides  (1.  in  addition  to)  this. 

llUlikuiu  1.  -kuttannut:  Umii]fndu§m  (\,  -kam- 
Unnnkmia)  additional  (1.  further)  ex- 
penseCs),  extra  expenditure.  -I«liti  sup- 
plement: extra  sheet;  (kirjan)  appendix. 
-munuAlnen  (anat.)  suprarenal  body  (1. 
capsule),  -mydnnytyt  additional  grant; 
further  admission;  tUrk^M  UaMmy9nnytya 
another  important  admission,  -nimltya 
epithet,  -panoa  extra  charge;  (esim.  uhka- 
pelissii)  additional  stake;  (lis&ys)  addition, 
-rakannua  addition,  extension;  (erikoinen) 
annex;  Mmrmmlmn  limSrmkmnnua  the  exten- 
sion (1.  the  addition)  to  the  hospital.  -lAuii 
(further)  complication,  -ilato:  UaHtimtola 
further  (I.  additional)  information,  -iilkka 
a  few  drops  more;  (esim.  kahvia)  another 
cup.  -todiatut:  UmdtodiaHAaia  additional 
(I.  further)  evidence. 

ilaitty  Increased,  augmented;  (vahvlstettu) 
reinforced  [guard,  vartiasto] ;  UaHtyin 
mUdrin  in  increased  numbers;  UwMyt  Mrf- 
iuuamiakat  city  council  including  extra 
members. 

iiaituloi  additional  (1.  extra)  income,  (slvu- 
tulot)  perquisites,  extras;  vrt.  UsMaasio. 

Haiti  (panna  llsftii)  add  [weight  to,  palnoa 
Johonkin;  a  new  clause  to  the  section,  py- 
kiilftiin  uusi  kohta] ;  append;  put  to  (johon- 
kin seokseen:  in);  (enent&ft)  increase  [the 
price,  htntaa;  the  speed,  vauhtia] ;  (kar- 
tuttaa)  swell,  augment  [the  number  of  . . . 
Jonkin  lukumiftrfti];  (laajentaa)  enlarge; 
(vahvistaa)  reinforce  [the  police,  pollisien 
lukumftftrfta],  strengthen,  (tehdft  voimak- 
kaanmiaksi)  intensify;  (nostaa,  kohottaa) 
raise,  enhance  [the  value  of,  Jonkin  ar- 
voa],  heighten  [one's  curiosity,  Jonkun 
utellalsuutta] ;  (liltt&ii)  annex;  «  kivi 
,kuorman  pUMm  (sananp.)  break  a  bruised 
reed,  add  fuel  to  the  fire;  «->  kuatannukmio 
add  to  the  expense (s),  increase  the  cost; 
^  kuammtta  increase  (1.  heighten  1.  aggra- 
vate) the  fever;  -^  palkkaa  ioilmkullm  in- 
crease (I.  raise)  a  p.'s  wages,  give  one  a 
raise  (of  salary) ;  ««  poiUaivoinrna  reinforce 
the  police;  ««  tuita  put  on  more  fire,  fire 
up,  heat  up,  (polttoainetta)  put  on  (1.  add) 
more  fuel;  ««  [aseman.  asian]  vmkaomtta 
aggravate  [the  situation,  the  matter], 
add  to  the  gravity  (1.  the  seriousness)  of 
[the  situation,  the  matter] ;  ^  vmtta  /o- 
konkin  add  water  to  . . ,  (sekottaa)  mix 
water  with  . .  ,put  water  in  . . ,  (miedontaa) 
dilute  (1.  thin  1.  weaken)  . .  with  water; 
«->  Jonkin  voimmkkuatta  strengthen  the 
force  of,  intensify;  onko  ainnUa  mitUan 
iiMMttHviiM  have  you  anything  to  add?  tah- 
don  vimlM  '^  I  wish  to  add.  I  wish  to  men- 
tion further;  Uokamn  arvoo  liaUM  am,  mttU  . . 
the  value  of  the  work  is  enhanced  (1.  is 
Increased  1.  is  made  greater)  by  the  fact 
that  .  .;  takMn  voidmon  liadtM  to  this  may 
be  added. 

llaillvMilmua  additional  (1.  further)  de- 
mand, -vakuua:  UaUvokuudokai  for  addi- 
tional security,  to  make  security  doubly 
sure,  (in  order)  to  be  (1.  to  keep)  on  the 


safe    side;    Uaa»okmadmkai   olomumo   mo   .. 

dak.)  in  faith  whereof  we  have  . . .  -var- 
muua  ks.  edell.  -varuatuka^i  additional 
defenses,  -vlhko  (teokseen  y.  m.)  supple- 
ment, -volmat  additional  forces,  reinforce- 
ment(s);  additional  strength;  aonrmmn  tor- 
viiamn  UaMooitnim  more  members  (I.  more 
workers)  are  needed  in  the  club  (I.  the 
society). 

liaiya  (liite)  addition;  supplement;  adden- 
dum; (karttuminen)  increase;  augmenta- 
tion; (laajennus)  enlargement;  (pabene- 
minen)  aggravation;  (kasvu)  growth,  ac- 
cumulation; paikmn  ^  increase  (1.  raise) 
in  (1.  of)  salary;  porkoon-'^  increase  in 
the  family;  vattan  '^  increase  (1.  acces- 
sion) of  power. 

Ilaiytyi  be  increased,  be  augmented,  in- 
crease, augment;  (kasvaa)  grow,  accumu- 
late; (monenkertalsesti)  multiply;  vrt. 
UsiMntyH. 

litii  (a.  &  adv.)  more;  (a.)  added,  addi- 
tional; further;  antom  ^  give  more,  lend 
added  (I.  additional)  ..  [to  . . ,  Joilekln], 
(lahjottaa)  contribute  an  additional  sum, 
make  a  further  contribution;  kokai  . .  -^ 
two  more  ...  a  couple  more  . . ;  Ann  ammn 
'^  tiotofa  as  soon  as  I  receive  (1.  upon  re- 
ceipt of)  additional  (I.  further)  informa- 
tion; kymmonon  dottario  '-'  10  dollars 
more,  an  additional  10  dollars,  (ennen 
saadun  lisftksi)  another  10  dollars;  too  ^ 
kokvio  bring  more  coffee!  ykai  . .  '^  one  . . 
more,  one  more  . . ,  (yet)  another  . . ,  one 
. .  in  addition,  an  additional  . . ,  (ylimii- 
r&inen)  an  extra  . . . 

liaiinnya  Increase,  growth;  vrt.  Usiya  & 
seur.  liaiintyminen  Increase;  augmenta- 
tion; multiplication;  (siklUmiillft)  propa- 
gation, reproduction.  Ilaiiniymlakykyinan 
capable  of  reproduction,  generative. 

iiaiintyi  increase,  augment;  (karttua)  ac- 
cumulate; (enentyft)  multiply;  (sikiftmftl- 
1&)  propagate;  (kasvaa)  grow;  jUaoniaku 
on  UaUUntynyt  the  membership  has  in- 
creased, there  has  been  an  increase  in  the 
membership;  oiU  Ua&dntynMaaU,  oUa  U- 
aUUntym&Un  pUin  be  on  the  increase,  be 
increasing,  be  growing,  (vesi)  be  rising; 
voai  idrvmaaH  on  KaHiiniynyt  the  water  has 
risen  in  the  lake,  there  Is  more  water  in 
the  lake;  ykM  UaHUntyvU  liikonno  the 
steadily  Increasing  (1.  growing)  traffic. 

liunla  (kirk.)  litany. 

litati  (prees.  UHonon)  be(come)  flattened 
(out). 

iiiiatyminan  flattening.  liUaiynyt  flattened; 
compressed.  Iltistya  flattening;  compres- 
sion, liilaiyi  be  (come)  flattened  (down), 
flatten;  be(come)  compressed,  liilatii 
flatten  down,  flatten  (out),  flat  out;  com- 
press; vrt.  UUstiM. 

Iltra  liter,  litre  [=-  i.osot  u.  S.  quarts]; 
about  a  quart;  kakdmn  litron  (potoinon) 
oatia   a   two-liter   receptacle    (1.   vessel). 

litrallinan:  ~  vmtta  a  liter  of  water. 

Iltranllmitta  liter  measure,  -pullo  liter  bottle, 
-vetoinen  . .  holding  (1.  containing)  a  liter. 

iituya  flatness.    Ilttai  flat;  flattened. 

Ilttai-  (yhd.)  flat-  [esim.  -nmniUnon  flat- 
nosed;   'pokfainon  flat -bottomed]. 

ilttu:  koittSM  littaa  skip  stones  on  water; 
mmnnM  littuun  get   (1.   become)    flattened. 

Iltu  (kasv.)  silique;  silicle. 

lituinen  (yhd.)  . .  with  . .  siliques  [esim. 
okut'^  With  thin  siliques]. 

litufgia  (kirkkojiirjestys)  liturgy;  ritual. 
liturglnan   llturgic(al). 

Ifiuakainan  flat,  flattened,  depressed. 

LItva,  lltvalalnan  ks.  Uettua,  licttualaia^a. 

litviikkl  ks.  llkviltl. 


liuMinut 
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tohanpuiMinen 


liu«nnu«  dissolving;  dissolution.  lluMiaA 
dissolve  [sugar  in  water,  sokerla  veteen]. 
lluMtamlnM  dissolving. 

Iiu«ui  be(come)  dissolved,  dissolve. 

llulMlidut  slip,  slide.  llukahiaA  slip,  slide: 
lose  one*s  footing;  (luisua)  glide;  vrt. 
luUJndhtMu 

liuiias  slippery:  (sileft)  smooth,  sleek;  (suk- 
kela)  quick,  brisk,  fleet,  prompt,  agile, 
nimble;  (nokkela)  sharp,  smart,  cunning; 
(mairitteleva)  mealy-mouthed,  slick;  ^ 
kmii  Slippery  roads  [huom.  nyt  on  '^  k^ti 
the  roads  are  very  slippery  now] ;  '^  kimli 
glib  (and  deceitful)  tongue,  ready  tongue; 
'*'  tySmlmm  a  quick  and  skilful  workman. 

Miikaslllilellnan  ready-spoken,  glib,  glib- 
tongued,  smooth(-tongued),  slick;  (pu- 
helias)  loquacious,  voluble;  (mairitteleva) 
mealy-mouthed,  -klellayyt  glibness  of 
tongue,  slickness;  volubility.  -iilkk«lnen 
nimble,  agile;  alert,  quick;  mobile;  (elol- 
sa)   lively. 

iiukasUlemlnen  «  llukastelu.  Ilukasttiija 
fawner,  cajoler;  (veltikka)  sly  dog,  sly- 
boots. liukaaUlia  come  slipping  and  slid- 
ing, keep  slipping;  (kuv.)  fawn,  cajole, 
wheedle;  aamdm  [Joltakulta]  htahin  Utikma- 
tmimmaitm  get  a  th.  by  cunning,  wheedle  (I. 
worm)  a  th.  [out  of  one].  Ilukaataiu  (con- 
tinual) slipping;  (kuv.)  fawning,  wheedling. 

Ilukaatua  lose  one's  footing,  slip;  slide; 
hMn  Ihtkastvi  /a  Umkmmi  he  Slipped  and  fell, 
his  foot  slipped  and  he  fell,  his  feet  slid 
out  from  under  him.   Ilukasiua  slip. 

liuk«ntm«ion  In(dis) soluble;  vtm»n  -^  in- 
soluble in  water.  Ilukenemattomuut  in- 
solubility. liukMeva  (dis)soluble.  liuke- 
nevaltuut  solubility. 

liukkaMti  quickly,  fleetly,  nimbly;  alertly: 
smartly,  liukkaua,  liukkuut  slipperiness; 
(kuv.)  quickness,  briskness,  fleetness, 
ntmbleness,  agility;  alertness;  k^iin  littk- 
kmtM  Slipperiness  of  the  ground  (1.  of  the 
roads). 

liukolnen  (kem.)  soluble,  dissoluble;  vtm^n 
^  dissoluble  in  water,  soluble,  liukoisuut 
solubility. 

liukua  (lulstaa)  slide,  slip  (along);  (solua) 
glide;  (luistella)  skate.  Ilukumintn  slid- 
ing; gliding. 

Iluma  »  littta. 

iiuot  solution.  Iluotin  solvent.  Iluoiiaa  dis- 
solve [sugar  in  water,  sokerla  veteen]. 

liutka  (levy)  plate,  (thin)  flat  piece;  slab; 
(liuske)  chip,  flake;  lamina;  (slru)  piece, 
fragment:  (kaistale)  strip,  (kankaan  y. 
m.)  shred;  (paperi-)  slip;  (kasv.)  lobe. 

liuskainen  I.  (a.)  flaky;  (kasv.)  lobate(d): 
(liuskeinen)  slaty.  11.  (yhd.)  with  . .  lobes, 
.  .-lobed, .  .-lobate  [esim.  hokmi'*'  with  two 
lobes,  two -lobed,  bilobate;  Jbolmi^  with 
three  lobes,  three-lobed,  trilobate].  Ilut- 
kaltuus  flaklness;  slatiness;  (kasv.)  lo- 
bation. 

iluskaklvi  slate;  (kiteinen)  schist,  -louhot 
slate-quarry. 

iluske  slate;  (geol.)  schist. 

Iluskt-  (yhd.)  slate-  [esim.  -AoMo  slate- 
roof;  'kymtt  slate-pencil]. 

liutk#«n|ta|MUnM  schistose. schistous;  slaty. 
-viPinMi  slate -colored. 

Iluaktilta  flake,  break  up  into  flakes. 

liuskeinan  slaty;  schistose;  UtukmiMmt  i^oorl- 
iaiit  schistose  rocks,  schists,  iluskalsuut 
slatiness;  schistose  structure. 

Ilutkalkalllo  schistose  rock,  -klvi  slate; 
schist;  vrt.  seur.  -«avl  shale.  -«ljy  shale- 
oil. 

liuskoa  (halkoa)  cleave,  split,  ilutkominen 
cleaving,  splitting,    liuakottua  flake,  chip. 


cleave  (1.  break  up)  into  flakes;  spilt  (into 
flakes);   scale. 

liuta  crowd;  (parvi)  swarm;  (lauma)  flock, 
herd;  pack;  vrt.  tyttS^. 

liu'unta  ks.  llukuminen. 

liuvoa  ks.  liuos. 

livahdus  slip  (ping),  slide. 

livahtaa  slip,  slide;  (lulstaa)  glide;  <«  /on- 
kan  MaistM  Slip  out  Of  oi)e's  fingers,  glide 
out  of  one's  hand  (1.  one's  grasp),  livah- 
tamln«n  slipping,  sliding;   gliding. 

Ilvakk«  slippery;  ^  kmii  slippery  roads, 
livakkuut  slipperiness. 

Ilv*  ks.  lip«H. 

Iiv«ri(puku)  livery.  Ilvaripukulntn  liveried, 
dressed  (1.  clad)  in  a  livery. 

livtrrelli  trill,  quaver;  (linnulsta:)  warble, 
(viserrellft)  chirp,  twitter,  liverryt  trill, 
quaver;  (Untujen)  warble;  (vlserrys) 
chirp (ing).  twitter (Ing).  ilvert«iemlntn, 
ilvart«ly  warbling,  warble;  (visertely) 
chirp(ing),  twitter(ing) ;  Upsmn  Uomrtmly 
childish  treble.   Ilyaftii  »  UvorreUH. 


llv«itAvi  slippery. 
Ilv«uu  be  slippery;  kAkma  ^ 
N«  '-'  the  road  is  slippery. 


the  foot  slips; 


Uvea  slip;  (lulstaa)  slide;  (solua)  glide; 
(kompastua)   stumble. 

llviatAminMi  (tlehensft-)  vanishing,  bolting; 
(Jkpv.)  skedaddling,  packing  off.  ilvlttii 
vanish;  slip  out  (I.  away);  (pOtkift)  bolt, 
vrt.  seur.;  tMmtiUi  U^h^naU  skip  (away), 
run  away,  escape,  (Jkpv.)  skedaddle, 
make  tracks,  pack  (1.  bundle)  off.  take 
French  leave. 

Ilvuta  ks.  Upua. 

lo«u  soil,  mud(dy),  dirty;  vrt.  llata. 

Lofot«n«eaar«i  Lofoten  (Islands),  Lofoden. 

iooarltml  (matem.)  logarithm.  -iauIu  table 
of  logarithms. 

looiikka  logic. 

londuke  comfort,  consolation,  solace,  loh- 
dulllnen  comforting,  consoling;  . .  full  of 
consolation  (1.  of  solace  1.  of  comfort); 
ioMtMMa  amtffa  words  Of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  (1.  consoling  1. 
soothing)  words;  on  lohdwMiata  a/af«fla  . . 
it  is  a  comfort  to  think  . . .  lohduliltMtl 
consolingly,  comfortingly,  lohdullisuus 
comfort,  consolation. 

lohdut*ll«  try  to  comfort  (1.  to  bring  com- 
fort to)  [one,  Jotakuta],  comfort,  con- 
sole; <«  itamUUn  jottakin  take  comfort  in  .  .  , 
comfort  o.s.  with  . . . 

lohduton  inconsolable,  disconsolate:  desti- 
tute of  comfort,  comfortless;  (tolvoton) 
hopeless,  desperate. 

lohduttaa  comfort  [one  in  his  grief,  Jota- 
kuta hiinen  surussaan],  console,  solace: 
(rauhottaa)  reassure;  ^  mimltiuin  Idlakin 
take  comfort  in  . . ,  comfort  (1.  console) 
o.s.  (1.  one's  mind)  with  . . .  lohduttaja 
comforter,  lohdifttamaton  inconsolable; 
. .  not  to  be  comforted:  disconsolate,  . .  in 
despair,  lohduttamlnen  comforting;  con- 
soling; consolation,  lohdutuutua  take 
comfort,  comfort  (1.  console)  o.s.  [with, 
Joliakin].  lohdutt*va(in«n)  comforting, 
consoling;  (rauhottava)  reassuring;  vrt. 
Uahduttava.  lohdutt*l«mlnM,  iohdutielu 
comforting,  consoling;  consolation,  loh- 
duitomuus  dlsconsolateness;  (toivotto- 
muus)  hopelessness. 

iohduius  comfort;  consolation,  solace;  Uh- 
dutakamn  amnoh  words  of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  ii.  soothing) 
words;  Aoono  ««  poor  (1.  cold)  comfort; 
vrt.  saada.  tuottaa  (lohdutusta). 

loh«n-  (yhd.)  salmon-  [esim.  -kalmatua 
salmon -fishing;  ^^pMH  salmon-rolor).  -pol- 
ka   young    salmon,  t  -punalnen     salmon- 


lolMnpypttailltM 
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colored,  salmon- red.  -pypttAllltoe  dove- 
tall  (Joint),  -pyynil  catching  salmon, 
salmon -catctilng-.  -«lltM  batctilng-  of  salm- 
on, salmon  hatching.  -«uku  the  salmon 
genus.  -«ukuinen  salmonold  [fish,  kala]. 
-virlnen  1.  -karvainen   salmon-colored. 

lohl  salmon;  kymmmnmn  iohtm  ten  salmon. 

lohikiirme  dragt)n;  hydra. 

lohlnen   -  lohirikas. 

lohiflpato  salmon- weir,  -perho  salmon -fly. 
-poptaat  salmon-ladder  (1.  -leap  1.  -stair). 
-pyytfyt  salmon-trap,  trap,  (muuan  lajl.) 
salmon- wheel;  net  or  tackle  for  catching 
salmon.  -rikM  rich  (1.  abounding)  In 
salmon. 

lohjennut  split,  cleft;  '^  p^danmn  a  split -off 
(1.  a  flaked-off)  piece. 

lohJ«u  (haljeta)  split,  cleave;  (irrottua) 
be  broken  off  (1.  loose),  (be)  split  off 
[from,  Jostakmi,  cleave  off,  (liuskelle- 
malla)  flake  off;  (erottua)  separate;  '^ 
irti  split  (1.  Cleave)  off,  .split  and  drop 
off;  '^  iHdmMikBi  split  (1.  fall)  to  pieces, 
vrt.  seur.;  '^  mIrtdkMi  split  (into  flakes), 
chip,  shiver,  splinter. 

lohkaltematon  not  split  (1.  cleaved)  off. 
unbroken;  unseparated;  ««  maatila  an  un- 
divided estate,  lohkalteminan  breaking 
off  (1.  loose),  detaching,  cleaving,  splitting. 

lohkaitU  (irti)  break  off,  break  . .  loose; 
(erottaa)  separate,  detach  [from,Jostakin] ; 
(halkoa)  cleave,  split;  (murtaa)  break;  '«' 
pofoncn  joBtakin  break  off  a  piece  from  . . , 
(eslm.  maatilasta)  separate  (1.  detach  1. 
take  out)  a  piece  from  . .;  ««  p^amikml 
break  (l.  cut)  Into  pieces,  dismember. 
lohkaltu  breaking  off  (1.  loose);  separa- 
tion, detachment;  cleaving,  splitting; 
breaking. 

lohkare  a  piece  (1.  a  part)  broken  off  (1. 
detached)  [from  . .] ;  block;  (palanen) 
piece,  fragment;  vrt.  ludlion^. 

lohkMmalon  . .  not  to  be  split  (1.  cleaved) 
off,  uncleavable.  lohkeamlnan  splitting 
(off),  cleavmg  (off);  vrt.  lohJ«ta.  loh- 
keava  cleavable.  lohkeavaltuut  (miner.) 
cleavage. 

iohkellla  (halkeilla)  crack,  cleave,  split; 
(irrottua)  break  (1.  be  broken)  off.  split 
off;   (liuskeilla)  flake  off. 

lohko  division,  section;  (osuus)  portion; 
(tilan-,  lak.)  purparty;  (hakkaus-.  mets.) 
compartment;   (mat.)   sector. 

lohkoa  (erottaa)  separate,  detach;  (halkais- 
ta)  cleave;  split;  (maanm.)  parcel  out; 
(Jakaa)  divide,  partition;  (palottaa^  cut 
. .  into  pieces,  dismember  [an  empire, 
valtakunta];  (louhia)  blast;  quarry  [stone, 
klvift];  -  irU  break  (1.  split)  off,  (replft) 
tear  off,  rend 

lohkoghedaimi  (kasv.)  schizocarp.  -Jako 
parcel  (l)ing   out. 

lohkomaton  not  broken  up;  (Jakamaton) 
undivided,  not  distributed;  ~  maa  land 
not  parceled  out.  lohkomlnen  separation, 
detachment;  cleaving,  splitting;  partition; 
dismembering;  (maanm.)  parceling  out; 
(louhimlnen)  quarrying,  blasting. 

lohkoOpinU  cleavage-plane,  -euunu  (geol.) 
line  of  cleavage. 

iohtu  consolation,  solace;  (virklstys)  com- 
fort; (llevitys)  relief,  alleviation;  balm; 
hinkan  lohtua  (myOs:)  a  crumb  of  com- 
fort; vrt.  lohdutus.  Iohtu maton  =  lohdut- 
tamaton.  lohtutana  word  of  comfort  (1. 
of  consolation),  comforting  word. 

loihdinu  ks.  lolUlnta. 

lolha  ks.  luoda. 

loihtia  ks.  loitsla;  '^  mioon  call  Into  being, 
clothe  with  life,    lolhiu  =  lolUu. 


loikahdut  ks.  lolkkaua.  loikahlM  ks.  M- 
kmtM,  1. 

loikau  1.  (lolkahtaa)  give  a  spring  (1.  a 
leap  1.  a  bound),  take  a  leap  (1.  a  bound), 
make  a  Jump,  Jump,  leap;  2.  -=>  loikkU. 

lolkarralNi  crawl;  grdvel. 

loikinu  »  loikldmlnan. 

loikkaut  leap,  bound,  bounding  (1.  flying) 
leap;  (hyppiys)  Jump,  spring. 

loikkia  leap,  bound;  (harpata)  stride,  stalk; 
(hyp&tA)  spring,  (be)  Jump(ing);  '^  tim- 
hmnaM  spring  away,  (livlstaa)  make  o.s. 
scarce,  (h&pelllen)  skulk  away,  loikklmi- 
nan  leaping,  bounding;  striding;  vrt.  pa- 
koonloikldnUnan. 

loikoa  -  lolkollla.  loikoiiaminan,  loikollu 
lying;  lolling,  lounging;  vrt.  seur.  lolkoilla 
stretch  o.s.,  take  a  stretch,  lie  down  full 
length  [on  the  grass,  ruohikolla],  stretch 
out,  sprawl;  loll  [on  the  couch,  sohvalla], 
lounge. 

lollottaa  bawl  Fa  song,  laulua];  yell,  roar, 
lollotut  bawl(lng);  roar(ing);  (hoilotus) 
singsong. 

loiml  (hevosen)  blanket;  (-lanka)  warp- 
thread;  (kankaan)  loimmt  warp;  miumi  loi- 
ml hmvommn  mmikHdn  blanket  the  horse. 
-lanka  warp -thread;  (puuvilla-)  twist, 
-tukki  warp -beam. 

loimo  flame,  blaze,  flare,  glare;  flush,  lol- 
mota,  loimottaa  name,  blaze,  flare;  burn, 
flush;  ioimotmn  with  a  flare,    loimotua  = 


loiinu  k^.  loimo.    lolmuta  ks.  iDlmota^ 

loinsn  ten  an  I  vvlio  works  jirountl  by  day's 
work;  (rnOkkiiainen^  colleger;  (luonnonO 
paraibiic;  olta  (].  mISa)  icit*na  (tuonnont.) 
live  as  a  parasite,  fka^f^ini  live  on  (t.  off} 
[alio the r  planij :  vrt.  loUvftkU 

loiv-  (ytid.)  parasHii:  ^oslrn.  -tWirt  parasitic 
animal:  *knMvi  parasitic  plants  -^Mttni  para- 
sitli-  fTjTijfn?].  -ankerlaa  (emint)  Mir(rislij. 
slJ  mf-  rn^l .  '-«1  tin  (my^^s ; )  ( animoJ)  parasite. 

loiielija  parnsit**.  -luokka  clo^^s  or  parasite*. 

loiskahdella  (miKKya)  splasli  to  and  fro, 
h(^  .'jjslaijihln.jrt  i^wilsli   (L  alo^h)    About. 

lolskahduB  :i^pla&h(tng);  plung-e.  loia^ 
karhfTiuttaa  (cati^c  .  .to)  SpJs^^h.  lofikatita« 
;il>]ai<ih^  ^to.su  ou>  i-  abotjt);  (luiuhtal^ta'h 
wash;  (mi^kahtaaj  apaiLi^r;  (pula!itaa> 
fall  . .  with  a  plunge;  oo/to  ioiBkoHH 
atukmmn  yli  a  wave  washed  (1.  broke  1. 
splashed)  over  the  boat;  ooleo  ioimkahti  vm- 
nemaeen  a  wave  washed  (1.  dashed)  into 
the  boat,  lolakahtaminan  splashing,  slosh- 
ing Jne.,  vrt.  loiakahtaa.  loiakahUlu  splash- 
ing to  and  fro;  sloshing  about. 

lolskasvl  (myOs:)  vegetable  parasite, parasite. 

loiaka  splash(ing),  dash(ing);  (pienten  lai- 
nelden)  lap  (ping),  ripple,  lolakia  (s)plash: 
swish  (1.  slosh)  about;  (pulikolda)  paddle; 
Mskia  vmdeBsa  dab(ble)  in  the  water;  vrt. 
loiskua.  loiakiminan  splashing;  swishing 
about,  ioiakina,  loiakinU  splashing;  swish- 
swash;  lap(ping),  ripple;  (IftisklntA) 
slop,  (s)wash.  loiskla  (Jkpv.)  kersplash! 
kerplunge!  flop!  plop!  loiakua  (s)plash; 
(lAikkyft)  swish  (1.  slosh)  about;  (huuh- 
toa)  wash;  (Iftlskift)  dash;  swash;  aailat 
Mskuivat  iaivan  kannen  yli  the  waves 
swept  (1.  washed)  over  the  deck  (of  the 
ship),  loiskuuila  be  splashing,  be  (1.  keep) 
slopping,  loiakuttaa  splash;  souse;  lolaJKif- 
taa  maahan  splash (1. spUl) ..on  the  ground. 

loistaa  shine  [bright(ly),  kirkkaastij,  give 
(out)  a  ..  light;  (siteilia)  beam  [with 
Joy,  ilosta],  radiate,  be  resplendent  [with 
..]:  (sftihkya)  sparkle;  (kiiltftft)  glisten; 
(vftlkkyft)  shinuner.  gleam:  ««  hyvinvoin' 
nimtm  (kasvolsta  puhuen:)  be  radiant  with 
health;     ~    kirkkaammin    kuin    ..    (kUV.) 


lolatamlneii 


outablne  . . ,  eclipse  . .;  «*  ^ 
be  conspicuous  by  one's  absence;  hitnmn 
kmMCoiaiman  loimti  tyytyvSimyyt  blS  face 
Shone  (1.  beamed)  with  contentment;  Mr- 
fi«fi  hagponta  Icimtivitt  hyvWi  iuaitm  his 
race  beamed  with  good  humor;  hUnmn  9ii- 
mAfwfl  toittiva*  UoMtm  (\.  Uoa)  her  eyes 
beamed  (1.  sparkled  1.  glowed  1.  were  ra- 
diant) with  Joy,  her  eyes  were  glistening 
(1.  shining)  with  Joy,  her  eyes  shone  Joy- 
ously, lolttmminen  shining,  beaming  Jne., 
vrt.  MttMi 

lolttava  shining  [light,  valo],  shiny;  re- 
splendent, effulgent;  luminous  [cloud, 
pilvi] :  (luonnont.)  phosphorescent,  photo- 
genic; (hohtava)  lustrous;  (kirkas)  nright 
[color,  v&ril;  (s&tellevll)  beaming,  radi- 
ant: (kuv.)  brilliant  [speech,  puhe;  career, 
ura],  splendid,  magnificent,  illustrious 
[career,  ura],  (upea,  loistelias)  showy, 
pompous,  gorgeous  [dress,  puku];  foJce«- 
Mf  pUvHiUsmi  brilliant  dinner,  sumptuous 
(1.  bountiful)  repast;  '«'  twdmvuiMuua  bril- 
liant (1.  bright)  future;.  ««  poitto  brilliant 
(1.  splendid  1.  glorious)  victory;  ttoMtm 
ioUttofmt  kaavoi  a  face  beaming  (1.  radi- 
ant) with  Joy.  loittavanvirlneffi  bright - 
colored;  (upea)  showy,  pompous,  gor- 
geous [robes  of  office,  virkapuku]»  gaudy. 
toiaUvMtl  brightly,  luminously;  (kuv.) 
brilliantly,  splendidly,  gloriously;  (upeas- 
ti)  gorgeously  [dressed,  puettuj,  gaudily; 
mUU  Mtuvaati  live  in  Splendor  (1.  great 
style),  iolttavuut  brightness,  lumlnous- 
ness,  resplendence,  radiance,  luster;  (kuv.) 
brilliance,  brilliancy,  splendor,  splendid- 
ness; gorgeousness. 

loltu  shine;  (valo)  light;  (kiilto)  luster; 
(sAteilv)  radiance:  (saihky)  sparkle;  (vlll- 
ke)  shimmer,  gleam;  (kuv.)  splendor, 
brightness,  brilliance,  glory;  iimdmn  (I.  tw 
Un)  idMtmmOm  in  the  glow  Of  the  fire 
(-place);  tlOaimn  ^  the  luster  of  the  stars; 
vrt.  loUto. 

loletellaMU  (komeasti)  gorgeously,  luxu- 
riously, magnificently,  vrt.  seur.  lolatellas 
(loistava)  shining,  resplendent;  bright 
[color,  vliri];  (hohtoisa)  lustrous;  (puls- 
ka)  splendid,  grand;  (pramea)  showy, 
pompous,  gorgeous,  gaudy;  (ylellinen) 
luxurious;  sumptuous,  magnificent,  lole- 
tella  be  shining,  shine,  shed  (I.  give  out) 
light;  (vAlkkyen)  sparkle:  vrt.  loUtaa. 

loltto  brilliancy,  sheen,  effulgence;  luster, 
lustre;  (majakkavalo)  light;  (kuv.)  splen- 
dor, glory;  (komeus)  magnificence,  gran- 
deur; (prameus)  display,  pomp;  (ihanuus) 
gloriousness,  beauty;  (ylelllsyys)  luxury; 
kmik—9a  loiBtommmmn  in  all  its  glory  (1. 
its  splendor),  -alka  —  loUtohausl.  -•11  n 
(elftlmen)  luminous    rgan. 

loistolta  shining,  bright;  brilliant,  splendid; 
vrt.   loistava,   loistokms. 

klistojuna  train  de  luxe. 

loiatokae  shining,  luminous,  lustrous;  (kuv.) 
brilliant  r career,  ura],  splendid,  illustri- 
ous; vrt.  loistava. 

lolatoikauti  (Jonkln)  flourishing  period,  the 
most  brilliant  period  [of  . .] ;  golden  age. 
-kohta  crowning  effect  (1.  feature  1.  glory) ; 
(esim.  puheen)  climax;  (eslm.  nftytelmttn) 
the  most  brilliant  (1.  impressive)  scene 
(1.  part):  (esim.  ohjelman)  chief  attrac- 
tion, -lalva  light- ship,  -numero  the  most 
brilliant  number  [on  the  program] ;  the 
chief  attraction;  vrt.  loistokohta.  -palnot 
(kirjan)  edition  de  luxe,  -puku  (paraati-) 
full  uniform,   -ieot  edition  de  luxe. 

ioittoion  lack -luster,  lusterless,  dim,  dull. 

iolatotorni  ks.  majakka. 
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lolelviki  rural  population  without  landed 
property;  cottagers;  vrt.  irtolaUvMostS. 
-iyrliinen    (el&int.)    parasitic   crustacean. 

loltdia  far  away  (1.  off);  (kaukana)  far, 
in  the  (1.  at  a)  distance,  aloof;  (syrJAssA) 
apart   [from,  Jostakin],  out  of  the  way; 

Citsa  fotakutm  '^  keep  one  at  a  distance, 
eep  one  aloof  (1.  at  arm's  length);  pyyit 
(\.  pytyimUM)  «*  hatakin  keep  at  a  distance 
from,  keep  aloof  from,  ioltolle  far  away, 
far  off.  afar;  aloof;  out  of  the  way.  lol- 
toinm«(ktl).  loitommalla,  loitomnMlio  far- 
ther away  (1.  off);  farther  out  of  the  way; 
loitommattm  [loftommaffc]  ioiaiMtmm  far- 
ther apart,  loltommalta,  loltompaa  from 
farther  away  (1.  off) ,  from  a  (greater)  dis- 
tance; kattrnttm  hiahin  ioitompaa  look  at 
(1.  watch)  . .  from  a  (greater)  distance; 
tafia  folfompoa  come  from  farther  away, 
ioltompana  -*  loitommalla. 

loltonnue,  loltontaminen  removing  (farther 
away),  taking  farther  away,  loltontaa  re- 
move (1.  take  1.  bring)  farther  away,  loi- 
tontajallhaa  (anat.)  abducent  muscle,  ab- 
ductor, ioltoa  —  kauas  (pols).  ioltota 
draw  away,  go  farther  away;  (ajautua 
kauemmaksi)  drift  (1.  move)  farther  away. 

ioiuia  (talkoa)  conjure,  use  (1.  practise) 
magic,  use  incantations,  use  charms;  (lu- 
mota)  enchant,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
charm;  (manata)  call  up.  raise;  «*  maiin 
conjure  up,  call  up  (l.  forth),  raise,  draw 
forth,  produce  . .  by  magic,  evoke  [mem- 
ories of  the  past,  mennelsyyden  muistoja; 
an  image,  kuva].  loltaija  magician,  sor- 
cerer, wizard;  enchanter,  necromancer; 
vrt.poppami«s.  loitalmlnen,ioltalnta  magic, 
enchantment;  conjuring,  conjuration;  sor- 
cery, witchcraft. 

loltau(loltsuluku)  incantation;  spell,  charm; 
words  of  magic;  (manaus)  sorcery;  (loit- 
suruno)  magfc  verses.  -Juoma  ks.  tonho- 
Jaoma.  -lauiu  magic  song,  incantation; 
vrt.  loiUunmo.  -luku  incantation;  spell, 
charm;  magic  formula,  -runo  magic  rune, 
magic  verse(s),  (verses  of)  incantation, 
^talto  magic  art,  magician's  (l.  enchant- 
er's) art. 

loltto  I.  (a.)  ks.  kaukalBon.  II.  (s.)  ks.  lot- 
toUa,  loltoiU. 

loltto  III.  (kirjap.)  furniture. 

lolttonemlnon  drawing  away;  moving  far- 
ther away. 

lolva  (gently)  sloping  [hillside,  mllklrlnne], 
not  steep,  slightly  inclined;  slanting  [roof, 
katto];  (J&rvenpohjasta  puhuenr)  shallow 
and  shelving;  ««  jdrvmnranta  (myOs:)  a 
beach  with  a  gradual  slope,  lolvarantalnon 
(jarvi)..with  gently  sloping  shores.  (Jokl) 
..with  gently  sloping  banks,  loivastj  gently 
sloping,  with  a  gradual  slope,  lolventaa 
make  . .  less  steep,  grade  down,  make  the 
slope  [of  . .]  more  gradual,  lolvota:  mU- 
ki(rinnm)  loivmnmrn  the  Slope  of  the  hill  be- 
comes more  gradual,  the  hill  has  a  more 
gradual  slope,  lolvuua  gentle  slope  (1.  de- 
scent); Jkofofi  loivtma  the  roof  not  being 
steep  at  all;  rannmn  loiMfuua  the  water  be- 
ing so  shallow. 

lojaallnon  (latnkuullainen;  uskollinen)  loyal. 

lojua  »  loikoilla.  lojumlnen,  lojunta  ks. 
lolkoUu. 

loka  soil,  mud;  (lika)  dirt,  filth;  offa  Ioosm 
be  soiled,  be  muddy,  be  dirty;  vrt.  votlUI 
(lokaan). 

loka-  (yhd.)  ks.  Uka-. 

lokaamlnon  dirtying,  soiling,  bedraggling; 
(be)  fouling;  vrt.  loata.  lokalnon  muddy 
[road,  tie];  dirty;  lokainmn  bMS  muddy  (1. 
sloppy  1.  slushy)  weather,  lokaltuua  dlrti- 
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ness,  muddlness;  imidit  iokmlmuum  (myOs:) 
the  muddy  condition  of  the  roads. 

lokAllkuu  October.  -liUkkA  mud-hole:  pud- 
dle, muddy  plash.  -«uoJuttin  mud-guard. 
-«ii  slushy  (1.  sloppy)  weather,  -tuiva 
(regular)  flood  of  abuse;  mud -slinging; 
•yytBA  lokatwdva  ionkun  Mllmittm  throw  mud 
at  one,  heap  abuse  at  one.  -vet I  muddy 
water;  myds  «  llkav«sL  -viemiri  =  lika« 
vi«mllrL 

lokero  (laatlkon  y.  m.)  compartment;  par- 
tition; (hyllyn  y.  m.)  pigeon-hole;  (soppi) 
comer,  nook;  (komero)  niche,  recess, 
cranny;  (koppl)  closet,  dark  closet,  hole; 
(sJlIlytys-)  repository;  (koverrus)  hollow, 
cavity,  pit;  (anat.,  esim.  sydftmen)  cham- 
ber; cell;  (kasv.)  valve. 

lokeroinen  honeycombed;  (yhd.)  . .  with  . . 
compartments  (1.  partitions  Jne.,  vrt.  lo- 
k«ro);  (anat.)  ..-chambered;  (kasv.)  .. 
-valved  [esim.  kakmi^  (hedelmft)  two- 
valved;   nmU^    (sydttn)    four-Chambered]. 

lokl  (mer.)  log. 

loki*  (yhd.)  log-  [esim.  -kirja  log-book; 
•ioH  log-glass;  'iiina  (\.  'nuora)  log-line]. 
-lalu  (mer.)  log. 

loklnaukulnM  (elftint.)  laroid  [bird,  llntu]. 

lokkl  (eiaint.)  gull,  sea-gull,  sea-mew. 
-llntu  (ellllnt.)  larid. 

iokomoblill  (tekn.)  portable  engine;  trac- 
tion-engine,  lokomoiilvi  ks.  v«turi. 

ioktua,  loktuttaa  (esim.  kengistA:)  clap  up 
and  down,  clatter,  click -clack;  loksattaa 
Imtihofaan  be  Champing,  (kuv.)  be  clacking, 
run  (1.  clatter)  one's  tongue;  kmng&t  iok- 
mu{ttm)v€tt  the  shoes  (go)  click- clack  (1. 
clap  up  and  down) ;  MydH  lokmuitaa  come 
clamping  (1.  clumpl  g)  along. 

lonM  (v&li,  aukko)  (Inter) space,  intervening 
(1.  intermediate)  space,  (pieni)  interstice; 
interval;  (villiaika)  intervening  time.  In- 
termission. Interim;  recess;  (vapaus)  free 
time,  leisure;  (levfthdys)  rest,  breathing- 
space  (1.  -spell),  pause,  stop;  (vlrka-, 
koulu-)  vacation;  (Joulu-  y.  m.)  holidays; 
(sot.)  leave  of  absence,  furlough;  lonudla 
on  vacation,  (sot.)  on  a  furlough,  on  leave; 
lomamaa,  lomaatm  ks.  hakUS.;  jonkin  lomaan 
(v&llln)  between,  (Joukkoon)  among  [huom. 
ko9tin  Boada  sanotuhsi  jotakin  Mnmn  pnlb«- 
ifMlMfansa  iomaan  I  tried  to  get  in  a  word  (1. 
get  a  word  in)  edgewise] ;  kahdmn  pSivSn 
'^  two  days'  vacation  (l.  leave  1.  furlough 
1.  holiday) ;  minuiia  en  kolmm  tuntia  ionma 
(ty6Mtani)  tdnHan  I  have  three  hours  off 
to-day;  minuiia  en  iomaa  Vm  free,  I'm  on 
my  (1.  on  a)  vacation,  I  am  having  a  vaca- 
tion, (sotamies  y.  m.)  I'm  on  (1.  I  have)  a 
furlough;  oUa  iomaiia  be  on  (1.  have  a) 
vacation,  (sot.)  be  on  leave  (of  absence), 
be  on  a  furlough;  mairaadmn  takia  tmnmttn 
(\.  saatn)  '^  slck-leave;  tdn&dn  en  lemoa 
koniuBta  (lupaa)  there  is  no  school  to-day, 
we  have  a  holiday  to-day  (from  school); 
vrt.  sormi. 

lomallaika  (vttliaika)  intervening  time,  in- 
terval; (koulussa  y.  m.)  recess;  (pysfih- 
dys)  intermission,  suspension;  (levtthdys- 
aika)  pause,  rest;  (vapausaika)  free  time, 
leisure,  spare  time,  time  off;  (virkaloma- 
alka)  vacation;  (sot.)  furlough;  lema-oiltef- 
na  in  (1.  during)  one's  leisure,  In  one's 
spare  time,  in  leisure  hours,  vrt.  senr. 
-hetkl  Interval;  breathing-spare,  leisure 
(1.  spare)  hour  (1.  moment);  (lepohetki) 
hour  of  rest,  rest;  iomahttkinU  In  spare  (1. 
In  free)  moments,  in  leisure  hours,  at  odd 
times  (1.  moments). 

lomake  blank,  form. 


lomailkurati!  iomalmrmmii  (1.  v.)  summer 
session  [of  a  university],  summer  school, 
-lippu  (sot.)   furlough. 

lomallelMku  granting  leave  of  absence,  fur- 
loughlng. 


lomallpalkka  void  (space),  empty  space, 
vacuity;  (aukko)  gap.  breach,  -iiiivi  (va- 
paap&ivA)  [one's]  day  off;  open  day;  (sot.) 


day  of  furlough;  (lupapftlvA)  holiday. 

lomatM  (v&llssft)  between;  tySn  ^  between 
working  hours,  (tyOaikana)  while  at  work. 
lomatta  (from)  between;  from  among; 
ovWnAe  piikiti  piivimn  l^nmrntm  the  sun 
peeped   (forth)    from  among  the  clouds. 

Lombardia  Lombardy. 

lomiUlla  fit  one  into  another,  dovetail;  (so- 
vltella)  adjust. 

lomiut  between;    (lomasta)    from   among. 

lommo  dent;  bump. 

lomiMkko  pocketbook;    (suurehko)   wallet. 

longerreila  worm  itself;  wriggle;  vrt.  kie- 
murrelU.  longerrut  wlnd(ing) ,  twine,  con- 
volution, longartaa  wind  (In  and  out), 
twine;  creep;  (madella)   crawl. 

lonk«  ks.  pllven««. 

lonkaro  (rOnsy)  runner,  sarmentum;  (k&r- 
hi)  tendril;  (el&lnt.)  arm,  tentacle. 

lonkaroinen  (yhd.)  . .  with  . .  runners  (1. 
tentacles  Jne.,  vrt.  lonkero)  [esim.  pitkti'^ 
with  long  runners  (1.  tentacles)];  (mua- 
tekalolsta  y.  m..)  .  .-armed  [esim.  Acfcdeib- 
••n-*  eight-armed]. 

lonkaroJ«lkain«n  (elftint.)  brachiopod(e). 

lonkka  hip;  haunch. 

lonkka-  (yhd.)  hip-  [esim.  -fmi  hip-bone: 
-nj0«f  hip -Joint;  -eooM  hip- disease  ] ;  (tiet.) 
sciatic,  ischial  [esim.  -Aerme  sciatic  nerve; 
'uUrky  sciatic  rheumatism].  ->(hdrmo)tirky 
(l&ftk.)  sciatica. 

Lonioo  London,  lontoolalnen  I.  (s.)  Lon- 
doner.  II.  (a.)  Londonese. 

loogiiilnM  logical,  iooglilltetti  logically. 
loogliiltuut   logicalness. 

ioordi  lord,  -kantierl  (Englannin  olkeus- 
ministeri)  Lord  High  Chancellor. 

lopahtaa  give  (1.  run)  out  suddenly  (1.  un- 
expectedly). 

lop«n  (alvan)  quite,  altogether;  (tftydelli- 
sesti)  perfectly,  fully,  entirely,  wholly; 
(kerrassaan)  downright;  absolutely;  '^ 
kvdnnnit  (completely)  worn  out,  (etup.  «si- 
neist&O  threadbare,  (sanasutkaukslsta  y. 
m.:)  hackneyed,  trite,  stale;  '^  iaitnnai 
rotten  to  the  (1.  to  its)  core,  rotten 
through  and  through;  ««  iaihtnnut  emari- 
ate(d),  very  thin;  '^  vU^ynyt  wearied  (1. 
tired)  out.  dead-tired,  dog-tired. 

iopettaa  end,  bring  . .  to  an  end  (1.  to  a 
close),  conclude;  (valmiina)  fmish  rone':* 
work,  tyOnsft;  a  letter,  kirJe],  complete; 
clo.se  [a  chapter,  luku;  one^s  speech  with 
...  puheensa  Jollakin];  (pfttttULA)  termi- 
nate [an  interview,  haastattelu ] ;  (tehdA 
loppu  Jostakin)  put  an  end  (1.  a  stop)  to. 
make  an  end  of,  do  away  with;  Uakata) 
cease. stop. leave  off;  give  up, quit;  suspend, 
discontinue;  iopmta  jo  stop  right  now!  stop 
there!  leave  off!  [huom.  iopmta  io  hmrran 
nimmBmd  for  goodness'  sake,  quit  that!]; 
iopmtan  iUhUn  I'll  Stop  right  here.  I'll  close 
here,  I  herewith  conclude  [my  speech,  pu- 
heenl] ;  ~  miUrnHnmH  (\.  itsmnsU)  make  away 
with  O.S..  commit  suicide;  '^  kaupanpito 
quit  storekeeplng,  give  up  keeping  (a)  store; 
'*'  kmskmn  flni.sh  too  soon  (1.  too  early), 
quit  before  the  end.  (keskeyttftfl)  break 
(1.  leave  off)  in  the  middle,  interrupt,  dis- 
continue, (kilpailu)  fall  out  [of  the  racei; 
^  kokouB  bring  a  meeting  to  a  close,  close 
a  meeting,  (seuran  y.  m.)  adjourn  (the 
meeting);  ~  koninnkUyntinMii  quit  school, 
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stop  going  to  scbool;  «*  kUyniinmU  (lakata 
kftymlstA)  cease  (1.  stop)  visiting;  ««  .. 
immMomaOm  kiitokmmt  Close  (1.  conclude)  . . 
wltb  expressing  one's  thanks;  '*'  lUkh^mnsii 
(kauppa-  y.  m.)  retire  from  (1.  gt>  out  of) 
business,  wind  up  one's  affairs;  ««  [kes- 
kustelu]  lyhyn  cut  short  [the  discus- 
sion]; «*  MMdirraiBM  (kauppalilke  y.  m.) 
suspend  payment;  '^  puhmmtua  h^lakin  (\, 
johonUn)  close  (1.  Wind  up)  one's  speech 
with  (1.  by  ..-ingr);  ««  riitm  (omasta  puo- 
lestaan)  stop  (1.  cease)  quarreling,  give 
up  the  dispute,  (toisten  riitely)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  the  dispute,  stop  the 
dispute,  settle  (I.  adjust)  the  dlffer- 
ence(s);  ««  toimintanam  (esim.  Jokin  seu- 
ra)  cease  its  activities,  (kokonaan)  dis- 
band, disorganize,  dissolve,  break  up, 
(esim.  Jokin  yhtlO)  go  out  of  business;  «* 
iniHml9mk9i  Stop  . .  for  the  time  being, 
suspend  (. .  temporarily) ;  ««  tuiimvuui^nsa 
hfmun  kmn—m  renounce  one's  acquaint- 
ance, have  nothing  more  to  do  with  . .;  '^ 
tyStuH  finish  one's  work,  (lakata  ty^^sU) 
cease  (1.  stop  1.  quit)  working,  discon- 
tinue (1.  cease  from)  one's  labors,  lay 
down  one's  work,  (tav.  lakkotarkotuksella) 
quit  work;  Mn  lapmtti  tUhmn  he  Stopped 
there,  (pftAttI  sillA)  he  concluded  (1. 
ended)  with  that;  inktakmUtm  ioprntmHaemwa 
at  the  end  (1.  the  close)  of  the  semester 
(1.  the  term) ;  9imn  lopmttmni  [piavUUimmni] 
I  have  finished  [my  dinner],  I'm  through 
[(mv)  dinner],  I'm  done. 

lop«itiUaia«t  final  (1.  concluding)  exercises; 
promotion  exercises;  (koulun)  last  day  of 
school,  promotion  day,  (Juhlalliset)  com- 
mencement (day),  (Engl,  kansak.)  speech- 
day. 

lop#ttaJaia|Juhla  I.  -Juhlallituudet  closing 
festivities,  concluding  ceremonies,  (kou- 
lun) commencement  exercises  (1.  festivi- 
ties), -puhe  concluding  (1.  closing)  speech; 
(koulun  lopettajaisissa)  commencement 
address  (1.  oration),  -piivi  (lukuvuoden) 
commencement  day.  -tlialtuut  final  exer- 
cises; (koulun)  commencement. 

lop«it«m«ton  (loppuunsuorittamaton)  un- 
finished. lop«ttwnlnen,  lop«tut  bringing 
. .  to  an  end,  finishing,  closing;  conclusion; 
ceasing,  stopping,  quitting;  suspension; 
discontinuance;  vrt,  lopattaa. 

lopottaa  babble;  tnkma  '*-  rattle  off,  patter. 
lopotua  babbling,  babble. 

loppi  1.  (polka-)  stripling,  (-viikari)  hob- 
bledehoy, whippersnapper;  young  scamp; 
(pleni)  slip  (1.  shrimp)  of  a  boy;  S.  » 
Imttk*. 


loppialnen  Epiphany,  Twelfth-tide  (1.  -day). 
loppialtlaaitoTwelftl        ■        "     "     " " 
day. 


loppialtlaatto  Twelfth-night,  -pilvi  Twelfth - 


loppu  end,  close,  finish;  (pftftttyminen)  ter- 
mination, conclusion,  wind-up.  Issue, 
(ajan)  expiration:  (Jftllnnds)  rest,  remain- 
der, balance;  (tuho)  destruction,  ruin, 
collapse:  lappuimn  topakti  In  the  end. 
when  all  was  through  (I.  done),  (kaiken 
pAAllisekSl)  on  top  of  it  all;  ««  IUhmnmm  it 
Is  the  beginning  of  the  end,  (kuolevasta:) 
the  end  is  approaching  (1.  is  neartng),  he 
[she]  is  hearing  his  [her]  end  (1.  the 
end);  foppmm  ks.  hakus.;   lopnlUmmn   (Ift 


hes)  very  nearly,  next  to.  much,  almost 
entirely;  lopukai  in  conclusion,  (lopulta) 
finally,  (viimein)  at  last,  in  the  end,  ulti- 
mately, (vlimeiseksi)  lastly,  (kun  katkkl 
ymp&ri  k&y)  after  all;  iopatta  finally,  ulti- 
mately, eventually,  in  the  end,  (viimein* 
kin)  at  last,  after  all  [huom.  hUnmt  minU 
i^paitm  vaiifin  I  finally  fixed  my  choice 
on  him] ;  lopvitaMn  after  all,  at  last,  ultl- 
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mately;  lopmM  ks.  hakus.;  fopot  Moe  titut 
you  will  get  the  rest  (1.  the  remainder  1. 
what  is  left);  ionJkin  iopuUa  toward  the 
end  of  ...  in  the  latter  part  of  . .  [hudm. 
mlSnUlnaa  lopwOia  (myOs:)  late  in  his  life] ; 
•«  on  (olmoa)  hUnmn  loppunma  that  will  be 
the  last  of  him.  it  will  be  all  up  (1.  over) 
with  him,  (Jkpv.)  that  will  be  his  finish; 
tlitM  ml  tal«  ioppua  there  is  no  end  to  it,  it 


won't  come  to  an  end  [until  . . ,  ennen- 
kun  ..],  it  is  interminable  (1.  endless), 
(se  ei  lakkaa)  it  will  never  cease;  tUtu  ml 
tahtonui  milMnkman  tafia  loppua  there 
seemed  to  be  no  end  to  it,  it  seemed  never 
to  come  to  an  end,  it  seemed  interminable 
(1.  endless) ;  tMatU  pitM  (\.  tMyy)  taffa  «« 
this  must  come  to  an  end,  there  must  be 
a  stop  put  to  this;  vHmm  vuodmn  ioptdlm  (h 
Impummm)  at  the  end  (1.  the  close)  of  last 
year. 

loppu-  (yhd.)  final  [esim.  -nttytBrn  final  act; 
-MinAo  final  dividend;  -tacu  final  syllable; 
'9uorltu»  (\.  'tUi)  final  settlement;  -eolo* 
final  outcome] ;  closing  [esim.  -ftoomanCa* 
closing  remark;  -mmnat  closing  words], 
concluding;  ultimate  [esim.  -pAK  ultimate 
end;  -tafM  ultimate  result] ;  (loppupuoll) 
the  latter  part  of  . . .  (J&lJelM  oleva)  the 
rest  of  . .  [esim.  "matka  the  latter  part  of 
the  Journey  (1.  the  trip),  the  rest  of  the 
trip  (I.  the  way) ;  -vUhkm  the  latter  part  of 
the  week,  the  rest  of  the  week] ;  (viimeinen) 
last  [esim.  ^nMytSm  last  act;  ^rivi  last  line: 
-tavn  last  syllable],  (etup.  tiet.)  terminal 
[esim.  -iwpMw  terminal  velocity];  (Jos- 
kus:)    end-    [esim.   -eoot*  end-product]. 

loppua  end  [in  . . ,  Johonkin,  be  at  (1.  como 
to)  an  end  (1.  a  close),  close;  (lakata) 
cease,  stop;  (Johonkin  seuraukseen)  issue: 
(paattyft)  conclude  [in  . . ,  Johonkin],  ter- 
minate [in  . .] ;  (kulua  umpeen)  expire, 
run  out;  (kulua  loppuun)  become  (1.  be) 
exhausted,  give  out;  '^  lyhymmn  not  last 
long,  come  to  a  speedy  (1.  a  sudden)  end. 
end  (1.  conclude)  abruptly;  ^  yimlmmmn  mm- 
kawortoon  (kokous)  break  up  in  general 
confusion;  loppumatta  kS.  hakus.;  aika  en 


ioppwmt  the  time  has  expired,  the  time  is 
up;  mnnmnkan  volmanunm  (\.  oolmat  mmiltHi 
loppuoat  before  our  strength  gives  out  (1. 
is  exhausted) ;  kokmnkmmn  loputtaa  (myOs : ) 
after  (I.  when)  the  meeting  had  broken 
up;  MtrmlpmUmyytmnl  tmppun  my  patience 
is  coming  to  an  end  (1.  is  becoming  ex- 
hausted): mmiiti  ovat  kynttilHt  ioppnnmmt 
we  are  (1.  have  run)  out  of  candles;  olfa 
ImppumalmlUmm  be  drawing  to  (1.  drawing 
near)  a  close  (1.  an  end),  (mftftrftalka)  be 
about  to  expire,  (voimat  y.  m.)  be  nearly 
run  out,  be  running  (1.  be  giving)  out,  be 
ebbing,  be  sinking,  (varasto  y.  m.)  be  low; 
pmrutuii  oMrt  loppwmmmt  the  potatoes  have 
run  out  (1.  have  all  been  used  up),  there 
are  no  more  potatoes,  the  potatoes  are  all 
gone,  we  are  (1.  have  run)  out  of  .pota- 
toes; rakai  ioppulvai  the  money  gave  (1. 
ran)  out,  the  money  was  all  used  up.  the 
funds  were  exhausted;  mm  loppvd  miihrnn 
that  was  the  end  of  it,  it  ended  right 
there;  aodan  fepvffna  after  the  close  (1. 
the  end)  of  the  war. 

loppuHaika  rest  (1.  remainder)  of  the  time; 
loppuaikalna  toward  the  end:  fmnkin  loppu- 
mikoina  toward  the  close  (1.  the  end)  of  . . . 
during  the  last  days  [weeks,  months] 
of . . ,  in  the  latter  part  of  . . .  (esim.  sal- 
rauden)  in  the  last  stages  of  . . .  -ilti  the 
rest  (1.  remainder)  of  [one's]  life,  [one's] 
last  days;  loppnionann  in  (his)  old  age.  in 
his  last  days:  kdnmn  loppnUkUnaa  the  re- 
mainder of  his  life;  hdnmi  tuomittiln  top* 
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pulMhmmmn  fmnkilamn  he  was  sentenced  to 
prison  for  tbe  rest  of  his  life,  lie  was 
8:1  ven  a  life  sentence. 

loppuinen  (yhd.)  endlnir  in  (I.  with)  . . , 
terminating  in  . .  [esixn.  a^oppainmn  end- 
ing  in  a;  kmrakm^  ending  in  (1.  with)  a 
consonant]. 

loppuljohde  deduction,  inference,  conclu- 
sion. -k«tM(hd)ut  (final)  review,  -kerake 
1.  -konaonantti  final  (1.  last)  consonant, 
-kohuua  (nftytelmftssA)  final  (1.  last) 
scene,  -kuu:  UppukuuUa  (in)  the  latter 
part  of  the  month,  toward  the  end  of  the 
month,  -kuvio  (kirJassa)  tail-piece,  -lasku 
(lopullinen)  find  bill;  fappdUmkummm 
(myOs:)  in  the  final  settlement.  -iMiae 
concluding  sentence;  conclusion,  -iauaunto 
final  statement  (1.  report),  (-vftite)  con- 
cluding argument;  (lopullinen)  final  ver- 
dict. -IliU  (klel.)  suffix.  -maUa  (myOs:) 
the  remaining  distance;  Imppammtkatta 
(myOs:)  toward  the  end  (1.  the  last)  of 
the  Journey. 

loppumaton  endless,  interminable;  unend- 
ing, never-ending;  (lakkaamaton)  inces- 
sant, unceasing;  (alituinen)  continuous, 
perpetual;  (HAretOn)  infinite;  (tyhJenty- 
m&tOn)  inexhaustible,  ezhaustless;  ioppw 
mattonUin  (omH)  indefinitely,  without  end, 
ad  Infinitum,  loppumaita  without  end; 
endlessly;  vrt.  iakkaamatta  Ja  seur.  loppu- 
mattomattl  Incessantly,  endlessly;  infi- 
nitely. 

loppuminen  ending,  closing;  ceasing,  stop- 
ping; (mll&rllajan  y.  m.)  expiring,  expira- 
tion; (esim.  ruokavarojen)  running  out 
[of  .  .] ;  giving  out;  mnkmfvlmn  ioppn- 
minmn  armmitita  the  army  getting  (1. 
running)   out  of  provisions;   vrt.  loppua. 

loppulloaa  (J&lkimAinen)  latter  part,  con- 
cluding part;  (kirjaa)  last  volume;  (lop- 
pu)  end.  -plat*  extremity;  (p&fttepiste) 
terminal  (1.  extreme)  point,  end;  vrt.  pXMu- 
pist«.  -ponai  final  clause  of  a  (1.  the)  reso- 
lution; conclusion,  sunmiary.  -puoli  latter 
part,  end;  tappupttPlmllm  toward  the  end. 
-pAI  (hftntlipU)  tail-end,  (Jkpv.)  tag-end; 
(a&rimftinen  pU)  terminal  (1.  extreme) 
end,  terminal,  -piiuimi  ks.  loppujohd*. 
-paiida  (final)  conclusion,  (final)  deduc- 
tion, inference;  (tulos)  result,  issue,  out- 
come; upshot:  (lopputuomio)  final  deci- 
sion (1.  verdict),  -raikaisu  final  decision 
(1.  settlement);  (nftytelm&n)  catastrophe. 
-«anat  (myOs:)  concluding  remarks;  (nfty- 
telm&n  roolissa)  cue.  -aolnnuton:  Ioppw 
Boinnuttomim  ranoMMkmitH  blank  verse. 
-aolntu  (end-) rhyme,  -aolntulnan  . .  with 
end -rhymes,  rhjrmed.  -aoitto  postlude. 
-«umma  sum  total,  total  (1.  gross)  amount. 
-«uoritua  (myOs:)  wind-up.  -alkaiaid  last 
(1.  final)  stanza  (1.  verse),  -alv^l  (kerto- 
s&vel)  refrain,  chorus.  -4oimliua  final 
ceremonies.  •4uloa  (myOs:)  result,  issue, 
upshot,  -vaikuiua  final  effect,  crowning 
effect. 

ioppuun  to  an  (1.  the)  end,  (l&vltse)  through: 
'^  uBti  f\.  9amMw>  to  the  very  end,  through; 
[uselmmiten  verblen  vhteydesstt,  ks.  eslm. 
kMsltellM,  palaAt  palvella,  puhua,  MAttaa] ; 
«/aa  mmia  ioppuun  (olkeudessa)  bring  the 
case  to  a  finish,  see  the  case  through, 
-klaitalty  ended,  concluded.  -kltitUly  con- 
clusion, final  hearing.  -myydA  sell  out, 
sell  off.  -myynti  selling  out  (1.  off),  clear- 
ance (1.  closing-oul)  sale,  -myyty  sold 
off,  (eslm.  kirjan  painos)  sold  out. 

ioppuHvaatlmua  final  demand:  (lak.)  final 
plea;  (vlimelsvaatlmus)  ultimatum;  oBittUii 
(\.   UhdH)   loppuvaatimnkmmnBa    (olkeusju- 

tussa)  make  one's  final  plea.  -vAlu  con- 


cluding (1.  closing)  argument;  (lak.)  final 
plea,  -yd  the  rest  (1.  the  remainder)  of 
the  night;  (yOn  loppupuoll)  latter  part  of 
the  Qight;  loppuyMa  late  in  the  night,  to- 
wards morning.  -Ainna  (kiel.)  final  sound. 

lopuksl  ks.  loppn. 

lopullinan  final,  Ultimate,  concluding;  (var- 
ma)  definite;  (ratkaiseva)  decisive  [vic- 
tory, voitto] .  lopulllaaaU  finally,  ultimate- 
ly; definitely;  fMtUM  lopwUUomH  raflMcte- 
vmkMi  submit  . .  for  final  decision  (1.  final 
settlement). 

lopulta,  lopultakln  ks.  loppu. 

hH>uaaa  at  an  end,  over;  (loppunut)  out,  all 
gone;  ^  hOtot  mIm*  (1.  v.)  airs  weU  that 
ends  well;  hmidn  «*  at  the  end  (1.  the 
close)  of  . . ,  toward  the  end  of  . . ,  in  the 
latter  part  of  . .;  mUm  '^  (loppunut)  be  out, 
be  all  gone,  be  used  up,  be  exhausted, 
(pUttynyt)  be  done,  be  finished,  (etup. 
ajasta:)  be  at  an  end,  be  ended,  be  (all) 
over,  have  expired  [esim.  hmidiln  yttUvyy 
ttua  on  '^  their  friendship  is  ended  (1.  is 
at  an  end),  they  are  done  (1.  through) 
with  each  other;  hoinSntmko  oU  ^  (pAA- 
tetty)the  hay(mak)ing  was  over  (and  done 
with),  the  hay(mak)ing  had  been  finished; 
h&non  9oimanam  ooat  «*  it  is  all  up  with 
him,  his  strength  is  exhausted;  Mrkmnanm- 
no  on  '^  the  service  is  over,  church  is  out; 
kynttaut  ovot  moUta  '»  we  have  run  out 
of  candles;  kMrtivittlUyytoni  on  '»  my  pa- 
tience Is  exhausted  (1.  is  at  an  end);  Umiu 
on  '^  the  song  is  done  (1.  is  finished); 
numoikmi  oomi  '^  the  Strawberries  are  all 
gone,  there  are  no  more  strawberries; 
mohaourmi  oomi  «*  the  provisions  have  run 
out;  M  pM  on  nyt  «*  that  game  Is  played 
out  now;  vaitiopUMU  ovot  '^  the  diet  is 
adjourned;  tHormi  oooi  ^  (kuluneet)  the 
resources  (I.  the  funds)  are  exhausted  (1. 
are  gone  1.  are  depleted)]. 

ioputon  endless,  interminable;  infinite,   lo- 

f»uttomastl  endlessly.  Interminably;  infinite- 
y.    loputtomuus  endlessness;   infinitude. 

lorahtaa  make  a  gurgle,  come  out  with  a 
gurgle  (1.  a  pour),  gurgle. 

iordi  ks.  loordL 

lorlna  purl(ing);  gurgle,  lorlaaminan  purl- 
ing; gurgling,   lorista  purl,  ripple;  gurgle. 

lorn(J)«tii  (nenAlasi)  lorgnette. 

loru  idle  talk;  babble,  Jabber,  prattle,  chat- 
ter; loruio  (Oh,)  nonsense!  that's  all  hum- 
bug! •«  oil  lorun  loppu  that  was  the  end 
of  it  (1.  of  the  story  1.  of  the  tale) ;  tyhjim 
loruu  empty  talk,  idle  chatter,  nonsense, 
loruaminen  prattling,  cackling,  chattering, 
loru  Ilia  »  loruta.    lorullu  ks.  loraamlnon. 

lorunlliaru  fiddle-faddle,  bosh,  (twiddle) 
twaddle,    -lasklja  chatterer,  babbler. 

loruta  prattle,  chatter;  (lorullla)  talk  non- 
sense (1.  rubbish).  Jabber  away. 

loakua:  aaappmmni  oomi  nUn  mtttrHi,  oitM  no 
loMkuvo*  my  boots  are  so  wet  that  they 
squelch  (1.  squash). 

loaaata  (mer.)  unload,  discharge  [the  car- 
go, lasti]. 

loaaaua  unloading,  discharging,  -palkka  (sa- 
tama)  port  for  unloading,  port  where 
unloading  is  done;  (laituri)   wharf. 

loaaaro  trunk,  box;  coffer. 

loaal  ferry,  -mies  ferryman,  -palkka  ferry. 

lotlna  splash(ing).  loiiaU  (lolskua)  splash, 
plash;  hampoai  loHsovot  the  teeth  chatter 
(1.  clatter):  oatoa  ioUooo  the  rain  is 
splashing,  it  is  pouring. 

lotja  (proomu)  scow;  barge,  lighter,  -mlaa 
bargeman,  man  working  on  a  scow. 

louhi  (paasi)  shelf  of  rock,  ledge;  (kallio-) 
rock,  crag;  (kivlmOhkttle)  block  of  stone, 
boulder  (-stone). 
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louhia  break,  quarry,  (ampumalla)  blast 
[rocks,  kivia];  (kalvaa)  dig  [a  tunnel 
tbrouffh  a  mountain,  tunnell  vuoren  l&pl] ; 
'^  kivia  quarry  stone,  (ampumalla)  blast 
rocks. 
louhikko  (Jagged)  rocks;  (-maa)  piece  of 
stony  land  (1.  ground);  (klvlrdykkld)  pile 
(1.  beap)  of  stones;  ioahik^am  among  tbe 
Jagged  rocks,  louhlkkoinan  full  or  Jagged 
rocks;  (klvinen)  stony;  (kalllolnen)  rock- 
bound  [coast,  rannikko],  rocky;  rugged; 
craggy. 

louhikkollluoto  rocky  shoal  (1.  sballows). 
-maa:  tauhikkomaatm  (a  piece  of)  stony 
land,  stony  ground.  -pehJa  bottom  of 
Jagged  rocks;  vrt.  kalUapohja. 
louhlkUrma  ks.  lohikMIIrm*. 
louhimlnan,  louhlmittyA,  louhlnU  quarry- 
ing; blasting. 

lounoa  (klvi-)  quarry,  stone-pit. 
loukata  (kolahduttaa)  knock,  bump  [one's 
head  against  . . ,  pftansft  Johonkin],  strike; 
thrust;  (vaningolttaa)  hurt  [a  p.'s  feel- 
ings, Jonkun  tunteita],  injure,  damage; 
harm;  (kuv.)  violate  [the  sanctity  of  . . , 
Jonkin  pyhyyttA],  be  guilty  of  a  breach 
against  [good  form,  silvouden  vaatimuk- 
sla].  commit  a  breach  against,  infringe 
[(upon)  a  p.*s  rights,  Jonkun  oikeuksia], 
(solvata,  h&pftlstA)  offend,  give  offense  to, 
insult,  affront,  (halventaa)  abuse,  (pabot- 
taa)  displease,  (syvllstl  loukata)  shock  [one's 
sense  of  decency,  Jonkun  sil&dyllisyyden 
tunnetta],  wound  [one's  vanity.  Jonkun 
turhamaisuutta] ;  "^  itmmnMH  hhonkin  knock 
against  (1.  run  against  I.  run  into)  a  th.; 
'^  Jotakuta  kovaaU  (kuv.)  Offend  (1.  hurt 
1.  insult)  one  deeply,  offend  one  highly, 
cut  (1.  hurt)  one  to  the  quick;  '^  /oiOran 
kannima  Insult  (1.  offer  an  insult  to)  one, 
wound  oneCs  honor),  be  an  insult  (1.  an 
affront)  to  one;  '^  jonkun  oikmniim  (\.  of- 
kmAmim)  (myOs:)  encroach  upon  a  p.'s 
rights;  -"  pmhmati  (L  riakmOmti)  ionkun 
korvam  [tuntmitu  y.  m.]  Jar  (1.  grate)  upon 
a  p.'s  ear  [feelings,  etc.];  ISitid  hMn 
iomkkmmnuihm  leave  a  th.  unimpaired,  (esim. 
Jonkun  oikeudet)  leave  . .  without  en- 
croachment; M  iwikkaa  kmrvmm  it  Offends 
the  ear,  it  Jars  upon  the  ear.  loukattu  of- 
fended; wounded  [pride,  ylpeys] ;  hurt; 
foofcaffM  turhmmiMmyyB  woundc.l  (1. 
Slighted)  vanity;  kovmati  tonkattu  deeply 
(1.  much)  pained  (1.  hurt),  cut  (1.  hurt)  to 
the  quick, 
loukkaajtt  (kuv.)  offender,  Insulter;  violator, 
loukkaamaton  (Joka  el  ole  loukkaantunut) 
unhurt,  uninjured;  (jota  el  ole  loukattu) 
unvlolated.  inviolate;  (Jota  ei  vol  loukata) 
inviolable;  (koskematon)  unassailable,  (lall- 
lisestl)  unimpeachable;  (J&rkytULm&tdn) 
undisturbed,  unshaken,  loukkftamattomastl 
inviolably;  unassailably;  without  encroach- 
ment, loukkaainattomuua  inviolability:  un- 
assailableness;  integrity;  kmnkitSk^ktminmn 
IwMkktmmmitammtM  personal  Inviolability. 
loukkaaminan  knocking,  bumping;  thrust- 
ing; hurting,  injuring;  (kuv.)  violation, 
breach;  infringement,  encroachment;  of- 
fending, insulting;  wounding;  vrt.  loukata. 
loukkaantua  be  hurt,  be  injured,  hurt  (1. 
bruise)  o.s.;  (kuv.)  take  offense  [at.., 
J08takln].be(come) offended  [at  (1.  about) 
. . .  Jostakin],  feel  Insulted  (1.  hurt),  take 
umbrage  [at  . .] ;  resent,  feel  resentment 
[about  ..];  be  annoyed,  be  piqued;  kUn 
laukkmaniai  kovatti  (otti  kovin  pahakseen) 
he  was  highly  offended,  he  was  hurt  deep- 
ly, loukkaantumaton  unhurt,  unharmed, 
uninjured;  safe  and  sound;  (haavottuma- 
tOD)   uDwounded.    loukkaantMmln«n  being 


hurt  (I.  injured) ;  fottakin  tonkkaantmninmn 
(kuv.)  taking  offense  at,  resenting,  feel- 
ing resentment  about. 

loukkaava  Insulting,  offensive  [manner, 
eslintyminen] ;  '^  pwJimtapa  insulting  (1. 
offensive)  language;  ««  mana  insulting  (1. 
abusive)  word,  word  calculated  to  hurt  a 
p.'s  feelings,  cutting  word,  (ivallinen) 
sarcastic  word.  (s&ftdytOn)  offensive  (1. 
Indecent)  word;  ««  myytSm  insulting  (I. 
painful)  charge,  accusation  (1.  statement 
I.  remark)  damaging  (1.  injurious  to)  one's 
reputation,  malicious  defamation;  laukkaa- 
vim  nimityktiU  Offensive  expressions, 
taunts,  insults,  (loukkaavaa  kieltA)  abu- 
sive (I.  insulting)  language;  mtma  untmmkmi 
'^  mwiintymimmni  (myOs : )  overlook  the  way  I 
acted;  kUvmUiUByyttil  '^  Indecent,  offen- 
sive, shocking,  loukkaavatti  in  an  insult- 
ing (1.  an  offensive)  manner,  offensively; 
pnkua  iaukktmPOMti  jomtakin  speak  Insult- 
ingly (I.  Offensively)  about  . . . 

loukkaut  (kolahdus)  knock,  bump;  (vam- 
ma)  injury,  hurt;  (kuv.)  violation,  out- 
rage [upon  (1.  to)  . . .  Jotakin  (1.  Jotakuta) 
kohtaanj;  offense,  insult,  affront;  (hk- 
v&istys)  contumely,  indignity;  (vftftryys) 
wrong;  (tunkeutuminen)  intrusion  [in- 
to .  .j.  infringement  of  (1.  upon)  ...  en- 
croachment [upon  . .] ;  <«  tmtUitani  vam- 
taan  (I.  koktman)  an  outrage  upon  (1.  to) 
my  feelings;  othmwAmimni  ^  an  infringe- 
ment of  (1.  an  encroachment  upon)  my 
rights,  -klvl  stumbling-block;  rock  of 
offense. 

loukkautua,  loukkauiumlnan  —  toukkaantua, 
loukkaaBtumlnaii. 

loukko  (soppi)  comer,  nook;  (lymypaikka) 
recess,  cranny,  creep-hole. 

loukku  (pellava-)  brake;  (pyydys)  trap. 

loukuuaa  brake  [(the)  flax,  pellavla].  iou- 
kutut  braking. 

lounainan  southwesterly,  southwest(ern). 

lounala-  (ybd.)  southwest  [eslm.  -kaimm 
southwest  comer;  -fmrfl  southwest  wind]. 
-murrt  (the)  southwestern  dialect,  -tuuli 
(kova)  southwester;  (mer.)  sou'wester. 

lounaa,  louna  southwest;  l^utmaammn  to 
(-ward)  the  southwest,  southwest  [of 
here.  UftlUl. 

louakuttaa  chank  [one's  teeth,  hampaltaan 
(1.  leukojaan)],  clatter,  ioutkuiua  chank- 
ing;  clattering;  f«a*oi«n  iwtakoHu  (kuv.. 
Jkpv.)  chin-music. 

lovaanlankaaminan  falling  in  a  trance. 

lovl  1.  (koro)  score;  scotch,  dent,  (plent) 
dint,  (leikattu)  notch;  (syvennys)  incision, 
cut.  indentation;  nick,  hack;  (aukko)  gap, 
void,  breach;  vrt.  tangmtm  (loveen). 

lovKIIDnan  notched;   scored. 

-lovlnan  (yhd.)  .  .-notched,  .  .-ly  indented, 
. .  with  . .  notches  [esim.  matala^  slightly 
indented  (1.  notched),  with  slight  notches; 
tyvH'^  deep -notched,  deeply  indented, 
with  deep  notches  (l.  indentations)]. 

lovllliMlinan  .. .  with  a  notch  at  the  upper 
end;  (kasv.)  notched,  -piltyyt  . .  being 
notched. 

loviatM  notch.  Jag,  dent.  Indent. 

lubrlkaattorl    (Oljyttftjtt)    lubricator. 

iuda  bedbug;  bug. 

Ludvik  Louis;  Lewis;  <«  JT/K Louis  (the)  XTV. 

luannoida  lecture  [on  a  subject,  jostakin 
alneesta],  give  (1.  hold)  a  lecture  (1.  lec- 
tures) [on..].  luennoi(tae)minen  lectur- 
ing, luannolmttvalvoilituua  duty  to  lec- 
ture, duty  of  lecturing,  luennoitsija,  luen- 
nonpltiji   lecturer. 

luanta  »  lukamlnan. 

luanto  lecture:  (esitelroft)  discourse,  -aina 
subject  of  [one's]  lecture;  lecture- subject. 


luantojakto 
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luitUnraU 


-Jakto  1.  -kurMl  lecture  course.  -Jirjee- 
telmi  lecture  system.  -ki*li  language  of 
tbe  lectures,  -eali  lecture- room;  (suuri) 
auditorium.  -earJa  series  (1.  course)  of 
lectures,  -veivollltuut  —  laannoimisvel- 
voUisuus. 

lueakelMfiinen  reading,  study (ing).  Ium- 
kella  read;  study  [history,  historlaa] ;  read 
up  [on  . . ,  JOtakln] ;  InmrnkmUm  Urkkman 
peruse,  pore  over,  luaekeiu  readmg,  study- 
ing; study. 

lueuila  enumerate,  give:  count  over  [a  p.*s 
merits,  Jonkun  ansiotj,  recount,  teli  (1. 
name)  over;  give  a  list  of  . .;  «*  ooMm- 
lUrhutykmmmMfl  [mikaHb-fmsiykaMmil]  give 
in  alphabetical  [chronological]  order,  give 
(1.  enumerate)  alphabetically  [chronolog- 
ically]; '^  mrituUn  specify,  particularize; 
'^  jdriemtyka^BBM  give  in  order,  enumerate 
in  succession;  '^  ykmityiBkohimlBmtti  give 
. .  in  detail,  itemize,  specify. 

luettaa  (Jotakin)  have  ..  read  (1.  recited 
Jne..  vrt.  IuIim),  cause  . .  to  be  read; 
(kuulustella,  eslm.  lukuslUa)  examine  (I. 
test)  . .  in  reading;  '^  foitakaUm  have  one 
read  (1.  recite) ;  '^  kirh  t^immtta  have  some- 
one else  read  the  letter  for  one.  lueita^ 
mintn  (lukusilla)  examination  (1.  test)  in 
reading,  luetuva  I.  (a.)  (lukemista  an- 
saltseva)  . .  worth  reading;  (Joka  pitAisi 
lukea)  . .  which  should  be  read;  (mahdol- 
linen  lukea)  readable,  legible.  II.  (s.)  read- 
ing; (l&ksy)  lesson,  task;  (tutkittava) 
study;  minattm  H  Wa  mitmiH  ivttopoa  I 
have  nothing  to  read,  I  have  no  reading  on 
hand. 

luettelemlnen  enumerating,  giving;  count- 
ing over,  recounting;  enumeration;  (yksi- 
tyiskohtainen)   itemizing. 

luett*io  list  [eslm.  Mria^  list  of  books; 
Mro'o'  list  of  taxes];  catalog(ue);  bill; 
register,  roll;  vrt.  aakkos'*',  hlnta^,  id- 
ml'~,  rlUtl'*',  tavars'*,  v«ali<«'  y.  m. 

luetuttaa  »  luettaa. 

luha  I.  (rilhen)  threshing- room.  II.  (kuto- 
makoneen)  batten. 

luha  III:  tuhakmi  ks.  lySdX. 

luhlttaa  (musertaa)  crush,  smash,  annihi- 
late; (hajottaa)  demolish,  raze;  (kukistaa) 
overthrow,  hurl,  precipitate,  luhlttua  be 
crushed,  be  smashed,  be  shattered,  fall 
down  (to  the  ground);  (kuklstua)  be  over- 
thrown, be  precipitated,  tumble  (down); 
(romahtaa)  come  down  (with  a  crash): 
(kokoon)  collapse;  (vaJota,  eslm.  maa) 
cave  in;  rakmnnns  •«■  InhiaiwimaiMiiiaan  the 
building  is  about  to  tumble  down  (1.  U 
ready  to  fall  1.  is  on  the  point  of  collapse), 
iuhiatumlnon  falling  (I.  tumbling)  down, 
collapse,  iuhittuva:  inhimtnva  rak^nnuB  a 
ramshackle  (1.  tumble-down)  building,  a 
building  ready  to  fall. 

luhu  (luhtaniitty)  bottom-land*  mnrsh; 
(saraniitty)  sedgy  meadow,  -helni  hay 
from  (1.  growing  on)  bottom-lands;  marsh - 
grass,    -niltty  bottom-land. 

luhtl  loft,  (ullakko)  garret,  attic,  -rakennua 
outbuilding  used  as  a  storehouse. 

iulhkaitu  cry  out,  shout,  yell;  halloo,  luth- 
kaU  «  luikatiu 

lulhu  Insinuating;  (kavala)  insidious,  treach- 
erous, sly.   luihuut  insldiousness.  slyness. 

lulkahdue  sllp(ping):  slide;  slinking,  iui- 
kahtM  slip,  slide,  glide;  (puikahtaa)  slink. 

iulkau  yell,  shout,  (huutaa)  halloo;  (r&hls- 
ttt)  bawl,  squall;  (puhaltaa  torvea)  toot, 
blow  (1.  sound)  a  horn;  '^  fonkun  korvaan 
yell  (I.  scream)  into  one's  ear. 

lulkerrelia  (klemurrella,  eslm.  Joki)  wind; 
(eslm.  k&ilrme)  wriggle;  (kuv.)  worm  o.s.; 
dodge,  shuffle;  (pois)  evade,  elude;  (ryO- 


mt&)  crouch  [before  one,  Jonkun  edessA], 
creep,  grovel,  cringe;  (Juonitella)  intrigue; 
^  joiUnm  awioaiooH  worm  (1.  insinuate  1. 
wheedle)  o.s.  into  a  p.'s  favor  (1.  good 
graces) ;  '^  poU  JoMtMn  wriggle  (1.  crawl) 
out  of  . . ,  (hiipii)  steal  (1.  sneak  L  slink) 
away,  skulk  off.  luikerrua  —  hilkertcln. 
Ittikertaa  —  lulk«rr«lla.  lulkertaleminen 
ks.  lulkertolu.  lulkertaleva  winding,  tortu- 
ous; (kuv.)  insinuating  [manners,  kAyt6s- 
tapa],  cringing,  luikertallja  sly  (1.  treach- 
erous 1.  insinuating)  person;  (vehkeiliji) 
intriguer,  lulkertelu  wriggling,  wriggle; 
dodging,  shuffling;  evasion;  cringing;  in- 
sinuation; (vehkeily)  intrigue. 

luikkari  (veitikka)  rogue,  rascal. 

lulkkaua  hallooing;  yelling,  bawl(ing); 
tooting. 

luikki  double-dealer,  cheat,  impostor;  (tees- 
kentelijft)  hypocrite. 

luikkia  (Juosta)  run;  (hiipiA)  sUnk,  sneak; 
«*  pmkoon  sneak  (I.  slink)  away;  '*'  poia 
(l.  HmkmnaM)  bolt,  skedaddle,  pack  (1.  bun- 
dle) off,  make  o.s.  scarce,  (hiiplA)  slink 
).  sneak)  away,  vamsh. 

luikkimainan  furtive,  elusive,  evasive,  shift- 
ing [glance, katse],  shifty;  tricky  [nature, 
luonne] ;  hypocritical,  lulkklmaituua  eva- 
siveness, shiftiness,  trlckiness;  hypocricy. 

lulkku  (wooden)  horn;  trumpet,  lure;  vrt. 
|Mdm«B'«'.   tuli«». 

iuiku  (Jfttt-)  slide,  luikua  (liukua)  slide, 
glide:  slip,   lulkulattt  slide. 

lulmiataiL  lulmiat^lla  scowl  [over  one's 
spectacles,  sllmftlasien(sa)  takaa] ;  (kurk- 
kia)  cast  furtive  glances  [at  . .] ;  -^  kor- 
viaan  (vihaisesta  hevosesta:)  lay  back  its 
ears. 

lulnen  I.  (a.)  bone,  . .  (made)  of  bone; 
(tiet.)  osseous;  ««  nappi  bone  button.  II. 
(yhd.) .  .-boned  [eslm.  buuH'-'  big -boned]. 

iuM#v«  full  of  bones,  bony;  raw-boned; 
(laiha)  scrawny,  scraggy,  -naamalnen 
. .  with  a  raw-boned  face. 

luitka  I.  (a.)  slippery;  (sileA)  smooth.  II. 
(s.)  slope:  incline. 

lultkahdut  slip  (ping),  sliding,  slide;  gliding, 
iulakahtaa  slip,  slide;  glide;  luiBkmktma 
jonkun  kdaUU  Slip  (1.  glide)  out  Of  Qne*s 
hands;  hUnmn  MkanBa  MbIuAH  his  foot 
Slipped,    luiakahtamlnen  shpping,  sliding. 

lulttaa  slide;  (solua)  glide;  (lulskahtaa) 
slip;  (sujua)  run,  go;  (kulua,  ajasta  pu- 
huen)  glide  (1.  wear)  on.  slip  away,  pass; 
(edistyl)  progress;  -^  kdatatil  slip  (1.  glide) 
out  of  the  hands;  mika  *^  time  slips  (1. 
glides)  by,  time  flies;  anna  «-'  let  (it) 
go!  now  then!  «iie«i  alatuatan  '^  give 
free  rein  to  one*s  thoughts;  nmwda  '^  A«f- 
poBti  the  needle  goes  through  (1.  runs) 
easily;  «•  •!  luUta  (suju)  it  won't  go.  you 
cannot  make  it  go  (1.  make  a  go  of  it): 
tyB  '^  ripmdBti  the  work  is  progressing 
rapidly,  the  work  makes  rapid  progress, 
iulttamlnen  sliding,  gliding  Jne.,vrt.lulstaa. 

lulaUttM  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide  (1. 
slip  1.  glide):  laitia  mi  iuiatata  faikaa  the 
floor  is  not  slippery. 

lulateleminen  ks.  Iuist«lu.  lulttellJa  skater. 
lulaUlia  slide;  (luistimilla)  skate.  iuiaUlu 
sliding;  (luistimilla)  skating;  vrt.  kauaa- 
iuUtelu. 

lultti  (tekn.)  slide-valve,  -kasppi  slide- 
box,  slide-valve  chest,  steam-chest. 

luittin  skate:  ImBtimat  skates. 

lulatin.  (yhd.)  skating-  [eslm.  -kUpailu 
skating- contest  (1.  -match);  -khibi  (}. 
'BBura)  skating-club;  -ratki  skating -trip]. 
-JU  ice  for  skating,  -keii:  hyvU  MaHnkmli 
good  skating,  -rata  skating-rink;  (kilpai- 
lurata)  course. 


lultilpumppu 
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tulatipumppu  (tekn.)  slider-pump. 

lultto  ks.  luu»to. 

lultu  I.  (a.)  Inclined,  sloping  (downwards), 
sltntlnff;  Mm  '^  slope  (downward),  (be) 
incline (d),  decline,  slant  (down).  II.  (s.) 
slope;  Incline,  lultua  (oUa  lulsu)  slope, 
slant,  decline;  (lulstaa)  glide,  slide,  slip; 
•n  IwUtvnuMma  pmrikatomm  kohti  Is  going: 
to  his  [Us]  destruction,  is  going  down- 
lilll,  la  on  the  downward  way  (L  course). 
luisumlnMi  sloping,  slanting;  gliding,  slid- 
ing, lultuttaa  make  . .  slide  (1.  slip  1. 
glide),  cause  . .  to  slide. 

luja  firm  [as  a  rock,  kuln  kallio;  ground, 
potUa;  belief,  usko],  solid;  (kova)  hard; 
(vakava)  steady,  stable;  fixed;  (vahva) 
strong  [fortress,  llnnotus] ;  (kest&vll)  dur- 
able: (tlivis)  compact;  (vankka)  substan- 
tial, stout;  (varma)  secure,  safe;  (Jyrkktt) 
decided,  resolute;  (jarkilht&m&tOn)  stead- 
fast, staunch  [supporter  of  socialism,  so- 
slallsmln  kannattija],  tenacious;  (itsepln- 
talnen)  stubborn;  '^  imku  heavy  blow;  ^ 
HUI  firm  (1.  safe)  ice;  ««  pmnutum  solid  (1. 
secure)  foundation;  •-^  nramlffira*«fm« 
sturdy  body,  well-knit  frame,  robust  (1. 
strong)  build;  <«  ty6  hard  (1.  strenuous) 
work;  «-'  vakatunna  firm  (1.  Strong  1.  set- 
tled) conviction;  '^  voMtaHnia  firm  (1. 
strong  1.  rigorous  1.  staunch  1.  stubborn) 
resistance,  hard  fight;  iu/oa,  ittjaan  ks. 
hakus.;  fiii«fl«  (tiukalla)  tight,  (pingotet- 
tuna)  taut,  ks.  pitJUl;  lujaUm  adnmUU  in 
a  firm  voice,  (kovaa)  loud;  luftdU  ks.  ot- 
tea,  pABna;  Inhna  firm.  Steadfast,  ks.  py- 
myHi  luimaM  (tlUkaUa)  tight,  kS.  olla;  . .  on 
inh^  tdnmitm  . .  is  Of  strong  (1.  Of  durable 
1.  of  firm)  material. 

luja-  (yhd.)  strong-,  firm-,  with  a  firm  (l. 
a  strong)  . .  [esim.  -tahtoinmn  strong- 
willed,  firm-willed,  ..  with  a  firm  (l.  a 
strong)  will]. 

lujaa  hard;  (kovalla  ftftnellft)  loud;  (kovaa 
vauhtla)  at  (a)  high  (rate  of)  speed,  fast, 
swiftly,  iujaan  firmly  [rooted,  Juurtunut], 
(good  and)  hard,  hard  and  fast,  vrt.  lyttdM, 
terttiuu 

lujalhermolnen:  luimhmrmoinmn  mimm  a  man 
of  (1.  with)  steady  (1.  strong)  nerves. 
-Juurinen  (firmly)  rooted,  firmly  fixed  in 
the  ground,  -kouralnen  1.  -kitinen  . .  with 
a  strong  (1.  a  firm)  grip  (In  one's  hands), 
..  with  great  strength  in  one's  hands, 
-luonulnen  firm,  determined;  iuitdnontmi^ 
iMfi  mimM  (myOs:)  a  man  of  character  (1. 
of  determination),  -luonteituut  firmness, 
stability  of  character,  -luontolnen  strong- 
minded;  myOs  «  lujaluontolnan.  HuecitOl- 
tuut  strong-mindedness,  -rakenteinen 
strong-framed  (1.  -buUt),  firmly  (1.  solidly 
1.  strongly)  built,  substantial,  solid,  stout; 
(tanakka)  robust  [man,  mtes],  sturdy. 

lujMti  firmly,  solidly;  hard;  strongly; 
steadily,  securely  [fixed,  kilnnitetty j ; 
compactly:  substantially  [built,  rakennet- 
tu];  (kuv.)  resolutely,  steadfastly,  un- 
flinchingly; vrt.  vaalcMtL 

lujaltahtolnen  (myOs:)  . .  strong  of  will, 
determined,  resolute.  -^Akolnen  firmly  (1. 
strongly  1.  solidly  1.  substantially)  built, 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make;  substan- 
tial, solid,  stout;  vrt.  luJarak«]iUin«B. 

luJempI  firmer,  stronger,  harder;  more  solid 
(1.  compact  1.  secure  1.  substantial  1.  stead- 
fast Jne.,  vrt.  luja);  InlmnmuAlm  tighter, 
ks.  v«tiiL 

luJenemlnMi  growing  firmer  (1.  stronger), 
strengthening;   solidification. 

lujontaa  make  . .  firmer  (l.  stronger),  make 
..  more  solid  (1.  more  substantial);  (tiu- 
kentaa)  tighten;  (kuv.)  strengthen,  con- 


firm, (volmistuttaa)  invigorate,  brace  (up) 
[the  nerves,  hermoja],  (vakaannuttaa) 
solidify,  cement,  compact,  consolidate; 
vrt.  lujlttaa.  iMjentamlnen  strengthening; 
bracing  (up);  solidifying,  cementing,  con- 
solidation. 

luJenttM  ks.  seur. 

lujeta  become  (1.  grow)  firmer  (1.  stronger 
1.  harder),  become  more  solid  (1.  more  se- 
cure 1.  more  compact);  solidify,  consoli- 
date; (kuv.)  be  strengthened  (1.  fortified 
1.  confirmed);  get  stability,  grow  (more) 
stable. 

lujiitaa  strengthen,  brace,  fortify;  rein- 
force; myOs  »  li«J«Btaa;  ^  ymtavyyttU 
Strengthen  (1.  cement)  the  friendship,  iu- 
Jittamlnen  consolidation  (myOs  kuv.); 
solidification,  lujlttua  »  luj«ta;  ymtSvyym 
iuJittwU  the  friendship  grew  firmer,  lujitut 
strengthening;   (tekn.)   reenforcement. 

lujuut  firmness,  solidity;  hardness;  strength; 
steadiness,  stability;  compactness;  (mie- 
len  y.  m.)  steadfastness,  constancy;  (Jyrk- 
ksrys)  resolution;  (fys.  y.  m.)  tenacity; 
hinmBwM  mi  •!•  oUmnkman  lujmtta  he  has  no 
Tirmness  of  will,  there  is  no  firmness  in 
him.  ->ko«  test  of  tenacity  (1.  of  strength). 

lukaltta  read  (hastily),  run  over;  (silmftli- 
III)  glance  over  [the  paper,  lehti],  run 
one's  eye  over,  have  (1.  take)  a  glance  (1. 
a  look)  at;  «>'  idpl  read  . .  over  hastily, 
glance  over  (1.  through),  run  (one's  eye) 
over  (1.  thropgh).  lukaitu  hurried  read- 
ing; glancing  (over  1.  through). 

lukea  read  [a  book,  kiria(a);  a  letter  to  (I. 
for)  one,  klrje  Jollekulle;  a  p.'s  thoughts, 
Jonkun  ajatukset;  in  one's  eyes,  Jonkun 
silmisU;  from  the  pulpit,  saarnastuollsta] ; 
(huolella)  peruse;  (ulkomuistllta)  say 
[one's  prayers,  rukouksensa] ;  (sanoa) 
tell;  (lausua)  recite;  (laskea)  count,  reck- 
on, (Johonkin  kuuluvaksi)  refer,  assign, 
ascribe,  attribute,  (sls&ltyvftksl)  include, 
comprise;  (oplskella)  study  [Latin,  latl- 
naa;  to  be  a  doctor,  Itt&k&riksl] ;  lamttuaai 
Mrfm  (Imp/nmn)  after  reading  the  book, 
after  you  have  finished  (reading)  the 
book,  after  you  are  through  (1.  are  done) 
with  the  book;  '*'  Jokin  anaiokmmmn  count 
..  to  one's  credit,  take  credit  for  . .;  '^ 
Jokin  Jonkun  (I.  jollekulle)  anmiokmi  give 
one  credit  for  . . ,  give  one  the  credit  of 
. . ,  credit  one  with  . . ,  ascribe  (1.  attrib- 
ute) the  merit  of  . .  to  one  [huom.  mm  la«- 
taan  hUnmtlm  angiokMi  that's  counted  to  his 
credit,  that  Is  to  his  credit,  he  is  given  the 
credit  of  (1.  for)  that] ;  ««  hyvMksmmn  count 
for  O.S.,  count  m  one's  favor;  "*'  itsmnad 
ks.  lttk«atua;  ««  foku  foidmnkin  fcukkoon 
(I.  ioihinkiH  kmitttvakMi)  count  (1.  Class  1. 
include)  one  among  . . ,  number  one  among 
(1.  with)  ..;  '^  kirlamtm  read  In  a  book, 
read  from  (1.  out  of)  a  book;  ««  Jotakin 
nautinnokammn  read  . .  for  pleasure,  (nau- 
tlnnoUa)  enjoy  the  reading  of . .;  '*'  papikmi 
prepare  for  the  ministry,  study  to  become 
a  minister,  study  to  enter  the  ministry; 
-^  pSytartAmuB  say  grace;  ««  mhohan 
count  (over)  one's  money,  be  counting  out 
one's  money;  '^  rivimn  vSHmtu  read  be- 
tween the  lines;  «-'  [hyvln]  mislUtu  read 
[well];  '^  Joku  BukuUdmrnktmrnn  consider 
(1.  count)  one  (as)  a  relative,  look  upon 
one  as  a  relative,  (vttittftft)  claim  relation- 
ship with  one;  '^  tUhdiata  read  in  the 
stars;  ««  uikoa  give  . .  by  heart,  recite 
from  memory,  (opetella)  commit  . .  to 
memory,  learn;  ««  Jokin  Jonkun  viaksi 
(syyksl)  lay  ..  to  a  p.'s  charge,  lay  . .  at 
a  p.'s  door,  lay  . .  to  one,  count  . .  against 
one;  ^  vdMrin  make  a  mistake  in  read- 
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\ng,  read  . .  \VTong:;  <«  MUnmmnBU  read 
aloud  (I.  out  loud);  mi  hdid  l«Mm  lum  (sa- 
nanl.)    necessity    knows    no    law;    Mnmn 

ESiv&nsM  9vai  lamtut  his  days  are  num- 
ered;  l&ttiUt  mnutamia  Mfioi«  lukmmatta 
skip  (over)  a  few  words,  pass  over  a  few 
words,  omit  a  few  words  (1.  a  passage)  in 
reading;  kaikU,  hUnmt  ykmin  poim  iumttuna 
all.  except  him  (1.  hut  he);  all,  with  the 
single  (1.  sole)  exception  of  him;  kmikki 
miihtn  inmituna  everything  (1.  all)  Included, 
including  everything;  Katmv^aa  InJklM- 
M(afi)  in  (1.  when  1.  while)  reading  the 
Kalevala;  on  tumttavanm  is  (to  be  found) 
[in  the  paper,  sanomalehdessft],  is  to  be 
read  [on  the  first  page  of  the  paper,  leh- 
den  etuslvulla],  stands  In  black  and  white; 
td9ta  paivaata  laUmn  from  this  day  on  (i. 
forth  1.  forward). 

lukematon  (laskematon)  innumerable;  past 
any  (1.  all)  counting,  uncounted,  unnum- 
bered; countless,  numberless;  (Jota  el  ole 
luettu)  unread;  (Joka  el  ole  lueskellut) 
unlettered,  Illiterate;  '^  maara  countless 
number,  infinite  amount;  Inkmmmtiomia 
kmrtoja  times  without  (1.  out  of)  number, 
numberless  (1.  countless)  times;  time  and 
time  again,  over  and  over  again,  times  and 
times;  iukmnattomiin  past  any  (1. all)  count- 
ing, (iUlrettOmiin)  ad  Infinitum,  endless- 
ly, without  end.  luktmattomastl  innu- 
merably, lukemattomuua  innumerable - 
ness;  infinitude;  countless  number(8). 

lukemlnen  reading;  saying;  reciting;  (las- 
kemlnen)  counting,  reckoning;  study(lng); 
(Johonkin  ««)  referring,  ascribing,  includ- 
ing; vrt.  luk«a:  hyvakByttiin  mnalmaiBmama 
lalt«inf«««M  (lakiehdotus)  was  approved 
on  (1.  after)  the  first  reading,  was  passed 
to  a  second  reading. 

lukemitto  reading-book,  reader. 

iukeneituut  wide  reading;  book-learning, 
erudition,  lukenut  well-read,  widely  read; 
(sivistvnyt)  educated;  pof/on  Inkmnat  mimt 
a  widely  read  man,  a  man  of  wide  reading. 

lukeutua  count  (1.  reckon)  o.s.  [among  . . , 
Jolhlnkin];  <«  aaBitdUtmikiH  (myds:)  con- 
sider (1.  count)  o.s.  a  socialist,  identify 
o.s.  with  the  socialists. 

lukija  reader,  -kunts  (circle  of)  readers, 
the  reading  public;  . .  hataaa  ilmottam  iuki- 
fakunnaUmtn  . .  Wishes  to  announce  to  its 
(circle  of)  readers  (1.  to  the  reading  public). 

luklJatAP  fair  reader,  woman  reader;  fnikl- 
iofforcf  (myOs.)  readers  among  the  women. 

luklnverkko  cobweb. 

luklo  school  formerly  in  Finland,  corres- 
ponding to  the  high  school  grades;  Gym- 
nasium, lukioialnen  pupil  (I.  student)  at 
a  Gymnasium. 

lukittt  lock;  (sulkea)  shut  (up),  close;  ~ 
hku  lohonkin  lock  one  up  In  . . .  Iukitt«- 
maton  unlocked.  lukltaMninen  locking; 
shutting  up.  luklttu  locked;  (suljettu) 
shut,  closed;  lukittujmn  mvimn  tmkana  be- 
hind   closed    doors. 

lukkari  chorister,  choir-leader,  precentor; 
parish  clerk;  sacristan;  (suntlo)  sexton, 
lukkarlkoulu:  ItAkart-  /a  nrknrikonlu 
school  for  training  choristers  and  organists. 

lukkl  (hftmfthttkkilajl)  daddy-long-legs; 
(elftlnt.)  phalangid. 

lukko  lock;  (rannerenkaan  y.  m.) 
lukkoon  ks.  lyttdM,  m«iinX,  pukiuiL 
taakmm  under  lock  and  key,  ks.  paaiui,  •al< 

k«utu«;  f niton  ($m  BtAvan)  tmkana  under 
lock  and  key.  under  bolt  and  bar;  IoAmm 
(luklttuna)  locked. 

lukkoinen  (yhd.)  with  a  . .  lock,  .  .-locked 
[esim.    kakmi'^    double-locked;     vrnhprn*^ 

with  a  strong  lock]. 


ouuKS,  (ssie  lur  siuuy  ^i.  lur  resuiiig 
'or    books);    pofmila   an   lakukaiua   the 

is  fond  of  reading,  the  boy  Is  a  great 
ler;    fioiatta   ai  mim   tukuhtiua   the   boy 


Clasp; 
itJton 


lukkorakMne;  mriiniaim  iukkomkmntmiim  dif- 
ferent kinds  (1.  constructions)  of  locks. 
lukkot«p|ii  lock -smith, 
lukkoutua  lock  o.s.   [in,  Johonkin]. 
lukku  ks.  lukko. 

lukollln«n  . .  (provided)  with  a  lock. 
lukon-  (yhd.)  . .  of  a  lock  [eslm.  -/ob«I 
spring  of  a  lock],  lock-  [esim.  -fa«tt« 
lock-plate].  -mJim  bolt  (of  a  lock).  -«Uua 
mechanism  of  a  lock, 
luku  number;  figure,  cipher;  sum;  (luke- 
minen)  reading;  (laakemlnen)  counting, 
reckoning;  (laskelma)  calculation,  com- 
putation; (klrjan)  chapter,  (oppiklrjan) 
lesson;  (till)  account;  (ajanlasku)  style; 
iukaa  ks.  pitJUl,  t«hdX;  imndinmn  In  num- 
ber; lavnt  (opinnot)  studlies:  [hoitaa  Jo- 
takln]  fonkan  iakmm  [look  after  a  th.]  on 
behalf  of  one  (1.  in  one's  behalf  1.  in  one's 
Interest);  kwnuinnmmrminmn  '^  a  number 
Of  Six  figures  (1.  digits);  vanham  iukaa  of 
Old  style  (of  reckoning  time). 
luku-  (yhd.)  reading-  [eslm.  -Aoon*  read- 
ing-room; 'kirja  readtng-book].  -alka 
time  for  reading  (1.  for  study);  (koulu- 
alka)  school  term,  -halu  liking  for  (l.  love 
of)  books,  taste  for  study  (1.  for  reading 

1.    for   books) ;        "  "  

boy  is  ■  " 

reader; 

has  no  taste   for  study   (1.   for  books), 
-halulnen  . .  who    Ukes    to    read    (1.    to 
study),  fond  of  reading  (I.  of  study) .  -luip- 
Jotua  reading -exercise,  exercise  in  reading; 
fafctifcariotafcMt(myOs:)  training  in  reading. 
Iukuin«ffi  I.  <-  lukulM.  II.  (yhd.)  . .  in  num- 
ber, numerically  . .  [eslm.  maari'^  large  in 
number,    numerically   large    (1.    strong); 
vaiUi'^    small    in    number,    numerically 
small] ;  vrt.  harva'-',  noni'-'  y.  m. 
lukuita  numerous,  multitudinous;  numeric- 
ally large   (1.  strong),  (useln  tapabtuva) 
frequent;  iakatwantpi  kain  . .  more  numer- 
ous than  . . .  superior  In  numbers  to  . . ,  nu- 
merically stronger  (1.  larger)  than  ...  nu- 
merically superior  to  . .;  vihottinmn  oU  m«j- 
dan  jmakkoiammm  iukniammiri  (myOs:)  the 
enemy   outnumbered   our   forces    (1.   our 
troops).  iukulMunmln  in  greater  numbers; 
mrmhdyluia  tapahtan  iakwdmammin  kuin  pi- 
taiai  mistakes  are  more  frequent  than  they 
should  be.  lukuisaati  numerously;  in  great 
numbers;   iwAatmoMti  Aeofia  assembled   in 
great  numbers:  mdumtalia  oii  iulndmmati  mo- 
puviitm  (myOs:)  there  was  a  great  number 
of  delegates  present,  there  was  a  large  at- 
tendance   of    delegates,     lukuttimmln    in 
greatest  numbers;   aamitdiBtit  •iiaat  foltui- 
mimmin    mduBtrnttwUna    the    socialists   were 
present  (1.  were  represented)  In  greatest 
numbers,  the  socialists  were  numerically 
strongest,    lukuiauut  numerousness. 
lukullJirjMtelmi  system  of  numbers*  nu- 
merical system  (1.  scale).   -JirjMtyt  pro- 
gram;   schedule   of    studies,    curriculum. 
-k«mmio  study,   -kappale  selection;  read- 
ing; (sisttluvun  harjotus-)  reading  lesson, 
iukukauti     semester;     term     (of    school), 
school -term,    -maktu  tuition  (for  the  se- 
mester),   -todlttut    report-card    for    the 
semester. 
lukukauttttaln    by    the    semester,    by    the 
term,    lukukautittainen  . .  held  every  se- 
mester* . .  by  (1.  for)  the  semester, 
lukullkilhko  mania   for   reading.    -kinkarK 
annual  examination  in  reading  conducted 
by  the  rural  ministers  [in  Finland].  -klrJa 
(myOs:)    reader,    -markki    (kirjanmerkkl) 
book-mark(er).    -miaa    scholar,    student, 
man   of  wide   reading,    -miiri  number. 
-niyt^lmi  1.  •tfPMuna  closet  drama,  -pllfl 
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readinff  circle.  -|iii  head  for  books  (1.  for 
study),  -eali  reading -room;  (amer.  kou- 
luissa)  study-ball,   -eana  (kiel.)  numeral. 

Iukua«t  -"  Ittkttkialiarit. 

lukultaura  reading-circle  (1.  club).  -«uun- 
nltaliiui  plan  of  study;  vrt.  lukuJKriMtys. 
^taidoion  unable  to  read,  illiterate,  ^tai- 
dottomuua  inability  to  read,  illiteracy. 
•4aito  abiUty  to  read;  literacy.  -talUlnen 
able  to  read,  literate;  on  luku-  h  kirhtua- 
tmUminmn  (myOs:)  can  (1.  knows  bow  to) 
read  and  write,  -tie:  «iif«afMi  lukutimlim, 
kMyda  MnM9ta  become  a  student,  go  in 
for  study (ing  one  of  tbe  professions),  go 
in  for  a  profession,  begin  to  study  (1.  to 
prepare  o.s.)  for  a  profession,  -iuntl  bour 
(set  apart)  for  reading;  (koulussa:)  class, 
(kuulustelu-)  recitation( -period);  (opis- 
kelu-)  study-bour;  lesson;  hOndnnniUa  in 
class.  -Cu|ia  reading-room. 

luituuiMtiaa  take  into  account,  count  (1. 
reckon)  in,  include;  (ottaa  buomloon)  take 
into  consideration;  (kiinnittU  buomiota) 
notice,  observe;  (vailttiA)  mind,  care;  . . 
lakammmiHtwm  (myOs:)  including  . . ,  in- 
clusive of  . .  [esim.  rmhH  iwUmnnoiHtnnm 
(With  tbe)  freight  included,  including  (1. 
inclusive  of)  tbe  freight] ;  iutunmoitmmmttm 
not  taking  into  account,  not  including,  ex- 
cluding, with  the  exception  of . .;  hmrvoim 
P9ikh€uh9lm  hOuaumttmrnmitm  With  few  ex- 
ceptions, excluding  a  few  instances  (1.  a 
few  exceptional  cases) ;  fMttai  faJhrnnoMo* 
mmitm  leave  . .  out  of  account,  not  take 
into  account  (1.  into  consideration),  disre- 
gard, except,  exclude,  lukuunoito  inclusion. 

lukttlvuoel  year  of  study;  school  (1.  aca- 
demic) year,  -yhdiatyt  ks.  lukuMunu 

lumeltinld  illusion,  delusion;  glamor. 

lumen-  (ybd.) . .  of  (tbe)  snow  [esim.  -polno 
weight  (1.  pressure)  of  (the)  snow;  -Mila- 
mimmn  melting  of  the  snow] ,  snow-  [esim. 
"P^HtiUnM  snow-covered] .  -luonti  clearing 
(1.  sweeping)  away  (of)  the  snow,  (lapioi- 
minen)  shoveling  (the)  snow;  ivmmninonti 
kakhaUtm  Clearing  the  streets  of  snow,  -lihta 
melting  of  the  snow,  -paijoue  amount  of 
flnow;  hmamnpdiimuM  mtii  mmita  pSMammMaiM 
9hm9  mhi»Mi  there  being  so  much  snow  (1. 
the  heavy  snow)  kept  us  from  reaching 
there  on  time.  -raJa  —  Inmlr^ja.  -eokalnen 
. .  mixed  with  snow,  -euojua  snow-shed; 
(Imniaita)  snow-fence,  -lulo  fall  of  snow, 
snowfall. 

lumaion  . .  without  snow,  snowless  [region, 
seutu];  (paljas)  bare,  naked;  (esim.  vuo- 
renhuipusta  puhuen:)  . .  not  covered  with 
snow,  lumeitomuua:  tdlvmn  immmtimmuuB  . . 
there  being  no  snow  (that  winter)  . . . 

lumetiua,  lumeutua  become  (1.  get)  snowy; 
become  covered  with  (I.  full  of)  snow; 
(peittyft  lumeen)  be(come)  snowed  under. 

luml  snow;  fmi««fi  ks.  paittyM,  tarttna,  tul- 
Ift;  fmMn  IMhdmttyM  after  the  snow  is  gone; 
fwiMM  pmhommm,  tmmmmn  hautatMhmemna 
buried  in  snow,  covered  with  snow;  oUm 
iwummmmm  (lumlnen)  be  covered  with  snow, 
be  snowy. 

luml- (ybd.)  snow-  [esim.  -ofta  snow-fence: 
-mnw  snow -plow;  -Mrppa  snow -flea;  -0««l 
snow-water], . .  of  snow  [esim.  -Mdm  crys- 
tal of  snow;  -pWe«  covering  (1.  blanket) 
of  snow],  (harvemmln:)  snowy  [esim. 
•sM  snowy  weather] .  ^uivlkko  vast  snowy 
plain,  snow-covered  plateau,  -hanki  crust 
of  (1.  on  the)  snow,  crust;  (lumlklnos) 
anow-drift;  vrt.  hmnkL  -mU  (esim.  Ju- 
nalla)  block  due  (1.  owing)  to  snow;  /«- 
Mflila  Ml  mUmi  Inmdmaim  the  train  has  been 
blockaded  (1.  blocked)  by  snow  (1.  been 
snowed  in  1.  baen  tnow-bound).  -Iilutfa  1. 


-hluiale  snowflake.  -buttu  (keltt.)  whipped 
cream,  -kell  sleighing,  -kengit  snow- 
shoes,  -kentti  snow- field. 

lumiflklde  snow-crystal:  (lumlhlude)  snow- 
flake,   -kinoe  snow-drift. 

lumlkko  (elAlnt.)  weasel. 

lumilltnna  castle  of  snow;  ipolkien)  snow 
fort,  -marjapenaaa  (kasv.)  snowberry. 
-mypekjf  snow-storm;  blizzard,  -miiri 
mass  (1.  amount)  of  snow;  snowfall. 

lumlnen  snowy  [weather,  s&ft;  coat,  takkl], 
. .  covered  with  snow. 

lumllnieioa  ks.  liunUdaoe.  -pallo  snowball; 
hmiHWkd,  p^mmittma)  iatmkuim  lumipaUoOlm 
throw  snowballs  at  one,  snowball  one,  pelt 
(1.  pommel)  one  with  snowballs,  -pallo- 
nenz  mllm  ImudptUamma  «  oUa  lumiallU;  kS. 
lumiMt.  -pelto  covering  (1.  blanket)  of 
snow;  vdUtioinmn  tmuUp^Um  vumn  hwUpuUm 
(myOs:)  tbe  white  sheet  of  snow  covering 
the  sunmiit  of  the  mountain,  -pelttoinen 
. .  covered  with  snow,  snow-covered;  snow- 
capped [mountain, vuorl].  -«ukulnen  snow- 
clad,  . .  with  a  mantle  of  toow.  -pyry 
whirling  snow-storm,  (ankara)  blizzard; 
(lyhytalkalnen)  snow-squall;  (lievA)  flur- 
ry of  snow.  -raJa  snow-line,  snow-Iimlt, 
limit  of  perpetual  snow,  -reki  snow-plow, 
-flkaa  abounding  in  snow,  snowy,  -rinti 
1.  -rydppy  sleet,  wet  snow;  (kaduiUa,  teil- 
III)  slush;  Mt4M  inmirMniMM  it  Sleets,  sleet 
is  falling,  -eade  fall  of  snow,  snow(fall). 

lumlaet:  oUm  inrnMUm  (play)  snowball, 
throw  snowballs,  vrt.  luml— 1«— t;  ruvmtm 
lumOtOim  begin  to  play  snowball,  start 
snowballing. 

lumllsohjo  1.  -«ohJu  slush,  rotten  (1.  thaw- 
ing 1.  melting)  snow;  vrt.  lumirlntl.  -eokea 
snow-blind.  -«okeua  snow-blindness,  -^oaa 
ks.  lumihutttt.  -aota  snowball  fight  (1. 
battle);  snowballing,  ^otaaat:  ofia  laml- 
•vtmalUm  have  a  snowball  fight,  -euojua  — 
lunMnsuoJua.   -talvl  snowy  winter. 

lumlitaa:  ^  #oe«*ae«  assaU  (1.  pelt)  one 
with  snowballs,  throw  snowballs  at  one, 
snowball  one. 

lumllltulaku  driving  (1.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  (lumipyry)  snow-squall, 
-^untupl  snow-covered  mountain  (1.  hill) 
[In  the  arctic  regions],  -ukko  snow-man. 
-vaippa  mantle  (1.  blanket)  of  snow,  -valp- 
palnen  . .  with  a  mantle  of  snow,  -valkea 
1.  -valkolnen  snow-white  [dress,  puku], 
(as)  white  as  snow,  snowy  [mantle,  vaip- 
pa] .  -vleremi  ks.  lumivylSry.  -vuori  snow- 
capped mountain  (1.  alp),  -vydry  snow- 
slide;   avalanche. 

lumme  I.  (lummekukka)  water-lily. 

lumme  II:  lump—mmmn  ks.  mannX;  [olla] 
lumpmmmma  (korvlsta  puhuen:)  [be]  stop- 
ped up,  [be]  deafened;  korvmni  ovut  vim" 
lAMfi  lampmrnsam  (myOs:)  I  am  Still  deaf 
(from  the  shock). 

lummehdue  buzzing  (1.  singing)  in  one's  ears, 
lummehtua  (korvlsta:)  be(come)  stopped 
(up). 

lummelkaavit  (kasv.)  the  water-lily  family, 
-kukka  (white)  water-lily;  blossom  of  the 
water-lily, 
I.  li 


lumo  ks.  luflMt.  lumoamlnen  enchantment, 
charming,  fascination;  bewitching,  vrt. 
lumota.  lumoava  charming,  fascinating;  en- 
chanting; magic;  hUnmn  lumoaoa  kmmmu' 
imnna  her  charming  (1.  bewitching)  beauty, 
lumooja  charmer,  enchanter,  lumoaana 
word  of  enchantment,  magic  word,  charm. 
lumot  enchantment;  charm,  spell;  M«eoa 
/«/ba  iumoihinBrn  weave  a  Spell  around  one; 
vrt.  pUUtiJl  (lumolsta). 

lumota  enchant,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
(burmata,  ibaatuttaa)  charm,  faacinate,  al- 


lumottu 
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lure,  enrapture,  captivate;  (sokaista)  daz- 
zle, daze;  Infatuate;  '^  mOmMt  /oftoJbilte  (\. 
hnkm  Mlmdt)  blind  (1.  dazzle)  one*s  eyes 
(1.  one),  cast  (1.  work)  a  spell  on  (1.  over) 
one,  (lelk.)  tbrow  dust  In  one's  eyes. 
lumottu  encbanted  [castle.  Unna];  be- 
wltcbed;  ..  (laid)  under  a  (magic)  spell, 
spellbound;  kwmni9ii»€a  kmn  imnottwdna 
listened  as  if  (1.  as  tbouffb)  bewltcbed  (1. 
encbanted),  listened  spellbound. 
lumout  cbarm,  encbantment;  fascination; 
spell;  myOs  »  iuBMnispliri;  iMUUUatin 
ImnmJuiBma  as  If  bewltcbed.  Spellbound, 
-piiri  magic  (1.  cbarmed)  circle;  well  of 
one*s  cbarms.  -vofma  cbarm;  spell;  vrt. 
tallmroinuu 
luniouiiMbe(come)  encbanted  (1.  bewltcbed 
Jne.,  vrt.  luiaota);  (burmautua)  be(come) 
cbarmed  (1.  fascinated  1.  enraptured)  [by, 
Jostakln],  (sokaistua)  be  (come)  dazzled 
(1.  dazed). 
luniMenlkukka  —  lummakuldu.  -lehil  lily- 
pad. 

iuinp(p)lo  (polvl-)  kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

lumppu  rag;  Ittmpvt  rags,  -paper!  r^  paper. 
lumppurl  ragman,  ragpicker;  rag-peddler. 
lunaetaa  redeem  [a  pledge,  pantti;  a  pris- 
oner, vankl];  (lunnaiUa)  ransom;  (pots) 
buy  out;  (ostaa)  buy  (off),  purcbase,  pay 
(for);  (lasku,  veksell  y.  m.)  bonor,  pay, 
meet;  (usk.)  redeem,  (vapabtaa)  deliver;  «*' 
mmpptipwrit  pay  for  making  out  tbe  papers; 
'^  ifmnmfi  vapmakBi  buy  one's  freedom;  '*' 
Uppu  (\,  piimni)  nSytMntSSH  buy  (1.  pro- 
cure 1.  get)  a  ticket  to  a  performance,  pay 
for  admission  to  a  performance;  «*  lopmA- 
Bmnsm  redeem  one's  word  (1.  promise), 
make  good  one's  promise:  <«  [kellonsa] 
panHmta  get  [one's  watcbj  out  of  pawn, 
redeem  [one's  watcb] ;  «*  vmktmii  pay  (1. 
meet)  a  note  at  tbe  bank;  ttmattrnt  (I.  e«r. 
/•ea;  lw»aatmii«nfah9i  present  (1.  Offer)  for 
redemption;  kUydd  ItMnaatanrnwrnm  (bakemas- 
sa)  call  for.  lunaatikM  redeemer  (myOs 
usk.);  (ostaja)  buyer,  lunattamalon  unre- 
deemed [note  at  tbe  bank,  (pankkl)vekse- 
11;  bond,  obllgatsioni] ;  unpaid  [bill, lasku] ; 
Itmaatammttomim  pukufm  Sttlts  not  called 
for.  lunaatamlnen  redeeming;  buying  (off 
1.  out),  paying  (for),  lunaatln  ransom; 
ionktn  [/onAafi]  immmtOnikMi  as  a  ransom 
for  . . ,  to  redeem  . . . 
lunastut  redemption;  (osto)  buying,  pur- 
cbase; (maksu)  cbarge;  ianaatmim  voMtaam 
on  payment  of  fees  (1.  of  tbe  cbarges). 
-«ika  time  of  redemption;  guiMrjain  Iw 
namtuMtdka  period  fixed  by  law  for  paying 
tbe  cbarges  for  legal  papers,  -makau 
cbarges;  redemption  money;  (lunnas-) 
ransom,  -oikeua  rlgbt  to  redeem,  rigbt  of 
redemption,  -oppl  (usk.)  doctrine  of  re- 
demption (1.  of  vicarious  atonement). 
-raha  (eslm.  pantin  lunastamlseksi)  re- 
demption money;  (lunnasraba)  ransom 
(money);  (-maksu)  fee.  -iyd  (work  of) 
redemption. 

lunnas:  Innnaat  ransom,  -raha  ransom,  -^ana 
password;  (sot.)  countersign;  vrt.  timnns- 


eyes  toward 


sllmlnsi  Jonnekln],  dl- 


lunni  (elftlnt.)   (common)  puffin. 

lunitu   I.    (lOtys)    awkward  tbing,    (Jkpv.) 

lunmiox;  (retus)  sloven. 
lunitu  II.  (tykln  sytytin)  slow-matcb.  -pysay 

matcblock. 

luntuttaa  (k&vdft  ^)  lumber. 
luo  to;    (Iftbelle)   close  to,  rigbt  (up)   to; 

hnkun  ^  (rigbt  up)  to  one. 
Iiwda  create  [a system,  J&rjestelmA], make; 

(muodoBtaa)  form,  compose;  (symurttU) 

generate,  produce;  (suunnata)  turn  [one'i 


rect;  (belttU)  cast  [a  sbadow,  varjol, 
(ylt&ftn)  cast  off,  tbrow  off;  (levlttii) 
spread,  diffuse  [llgbt,  valoa];  (valaa) 
pour,  sbed  [Its  (l.  ber)  llgbt.  valoaan]. 
(kuv.)  instill.  Infuse;  (antaa)  give,  inspire 
. .  witb  [courage,  robkeutta  Jobonkubun] ; 
(lapioida)  sbovel  (away),  clear  (1.  sweep) 
away,  cast  up  [a  mound,  kumpu],  (kai- 
vaa)  dig  [a  dltcb«  oja(a)];  (kangasu) 
warp;  loihm  itaimmmmn  began  to  Sing;  Mhm 
Umnammmn  spoke  as  follows,  spake  and 
said;  '^  [silmlnsA]  avUopen  [one's eyes]; 
'*'  afofl  *«rt0aralt«««fi  put  life  In(to)  tbe 
story,  give  life  to  tbe  story;  ««  hmutm 
(kaivaa)  dig  a  grave,  dig  a  pit;  **  Mykm* 
iMfwjr  sbed  its  featbers,  mo(u)lt;  «*  imm  Hfa- 
koUtmmn  tbrow  (1.  sbake)  off  tbe  yoke;  '^ 
Hmmlimmn  kUsity  Jamtmhin  form  a  concep- 
tion (1.  an  idea)  of  ..;  ^  WpmHimmnmB 
(jftrvi)  tbrow  off  (1.  be  freed  from)  its 
sbackles  of  ice,  break  up  [buom.  lUrvi  on 
luonat  MkpmitimmnMM  (tbe  ice  on)  the  lake 
has  broken  up,  (tbe)  ice  on  (1.  in)  the  lake 
has  melted,  tbe  lake  is  free  from  icej ;  '^ 
kmngmaia  put  in  tbe  warp,  warp;  '^  Jk«r- 
MuiM  Sbed  its  hair,  molt;  '*'  katmrnhdum  jb- 
honUn  (take  a)  glance  at,  take  a  look  at, 
look  at  (1.  into)  . . ,  review  . . ,  vrt.  •-^  ail- 
mlTS  JohonklB ;  ^  AatcMfMc  fohonkin  look  at 
...  fix  one's  eyes  (up)  on . . ,  (silm&ys)  glance 
at . . ;  '*'  kattmmnam  (L  aum^naiL)  mmmhmn 
look  down,  cast  one's  eyes  down  (l.  down- 
ward 1.  on  tbe  ground),  drop  (1.  lower) 
one's  eyes,  lower  one's  gaze;  ^  ktwh*^^ 
kin  create  (1.  give  1.  draw)  a  picture  of, 
picture  (I.  represent)  a  tb.  [buom.  Mn  lol 
nminion  ktwan  HmmlmtUtm  be  created  a 
wonderful  Hamlet,  be  interpreted  Hamlet 
wonderfully];  ^  tnnia  Sbovel  snow,  clear 
(1.  sweep)  away  the  snow;  ««  jo(ta)kln 
iMiSan  tbrow  (1.  fling  1.  sbovel)  . .  into  a 
heap;  '^  nahkmnam  (kftftrme)  cast  (1.  sbed 
1.  change)  its  skin;  ^  pmataan  throw  (l. 
cast  1.  sbake)  off,  free  o.s.  [of  (l.from) ..], 
(vierittU)  roll  off;  ^  ..  miimMykaUl  #o- 
hotakln  give  a  tb.  . .  glances  (I.  looks),  view 
(1.  look  at)  a  tb.  witb  . .  eyes  [buom.  lo»- 
dm  hampmiia  aUmMykMUi  hkonkuhan  (myOs:) 
cast  sheep's  eyes  at  one;  Ittoda  MmaMudtm 
aiUnaykBid  iohonUn  give  a  tb.  longing 
glances,  view  a  tb.  with  greedy  (1.  with 
hungry)  eyes,  look  at  a  tb.  longingly  (1. 
with  wistful  eyes)];  '^  aanUtyt  iokonkin 
take  a  look  (1.  a  glance)  at.  look  (1.  glance) 


fill  up  n.  fill  m  1. 
plolda)  shovel  up,  sbovel 


at;  «*  [bautal  on 

fill)  [a  grave],  (iwlolda)  s 

. .  full;  '^  uaitm  MaUUi  (h  aioa)  iohankin 
infuse  new  life  into  . . ,  inspire  . .  witb 
new  life;  '^  vtiU  throw  (1.  cast)  up  a 
breastwork;  **  vtdoa  iohonkin  (eslm.  kuu) 
sbed  light  upon  . . ,  (kuv.)  throw  (1.  cast) 
light  upon  . .;  Ml  tuopi  imtnMd  the  (ice  in 
the)  river  is  breaking  up;  hdn  M  minman 
ByyttUpUn  [moitthHm]  katmmmn  be  cast  on 
me  (1.  be  gave  me)  an  accusing  [a  reprov- 
ing] look  (1.  glance),  be  looked  at  me  ac- 
cusingly [reproachfully],  he  gave  me  a 
look  of  condemnation  [of  reproach];  «yy-' 
imity  M  kygypMn  katmmmn  iuommrUn  the 
accused  turned  (1.  cast)  an  inquiring  look 
(1.  glanced  inquiringly)  at  tbe  Judge. 

luodata  sound. 

luode  i.  (llmansuuntana:)  northwest;  9. 
(pakovesl)  ebb,  low  tide  (1.  water);  <-'  ia 
vnokti  ebb  and  flow;  tuali  on  luoimmBam  the 
wind  is  in  (1.  from)  the  northwest,  -alka 
ebb-tide,  low  tide,  -iuull  northwest (erly) 
wind  (1.  breeze),   -veal  ks.  palwveoL 

luodlkko  rifle. 

luodin  (tuakari)  btu,  scoop. 
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luoja  creator;  (tekljft)  mtker,  author;  eol- 
MMfi  ia  maan  '^  maker  (1.  creator)  of 
heaven  and  earth. 

luokltAlla,  luokittM  classify;  ffrade.  luokit- 
tain  by  classes,  by  grades,  luoklttamaton 
unclassified,  luoklttamlnen  classlfylnff. 
luoklttelu,  luokltua  classification;  grading. 

luokka  I.  (luokki)  collar-tree,  collar-bow. 

luokka  II.'  (saaty-  y.  m.)  class;  (Amer.  koul.) 
grade,  (Engl,  koul.)  form;  (osasto)  cate- 
gory; (arvo-,  yhtefskunta-  y.  m.)  order, 
rank;  laakan  mmimimm  (1.  ▼.  Amer.)  Class 
adviser,  (Engl.)  form -master;  /dboa  luok- 
kiin  separate  into  classes,  divide  into  cate- 
gories, (luokitella)  classify. 

luokka-  (yhd.)  class  [eslm.  "mduMtus  class 
representation;  -arotwAmmt  class  distinc- 
tions; ••eoottMw  class  privilege],  -adut 
class  interests,  -huona  (koulussa)  class- 
room, room. 

luokkainan  (yhd.)  with  . .  grades  [eslm.  vtimi'^ 
with  five  grades] ;  vrt.  mnai'^,  tMyal'*  y.  m. 

luokkaljako  class  division;  classification; 
(koulussa:)  division  into  grades  (Engl.: 
forms),    -kumppani  ks.  liMklntoverL 

luokkalainan  I.  (s.)  (luokkatoveri)  class- 
mate. II.  (yhd.)  . .  grade  pupil,  pupil  in . . 
grade,  (Jkpv.)  . .  grader  [esun.  «fwl«-'  first 
grade  pupil,  pupil  in  the  first  grade,  first 
grader];  vrt.  tySvian'^. 

luokkalopatua  teaching  in  class.  -raJat  class 
lines.  ^taitUiu  class  struggle.  -4latolnaa 
class  conscious,  •iiaioiauue  class  con- 
sciousness, -lovari  (koulussa)  classmate; 
laafcfcafwxrlfrf  (myOs:)  the  boys  (1.  fel- 
lows) m  my  class,  (yhteiskunta-)  men  and 
women  of  my  class,  (tyOlAis-)  my  fellow 
workers,  -tovepukaat:  km  acmt  liwkhatavm'' 
rukamt  they  are  classmates,  they  are  in  the 
same  class  at  school,  -vaatakohu  class 
antagonism,  -viha  class  hatred.  -yhUie- 
kunta  society  (consisting)  of  classes. 

luokki  -  luokka  I        —  •         

bandy-legged. 

luoko  (heina-)  swath;  windrow. 

luoktab  luokti  —  luo;  luoksmmn  to  (1.  before) 
one,  KS.  kutMia;  taf«  iuohsmni  come  to  me. 

luoktolpiieamiidn  inaccessible;  unap- 
proachable, -pilatlvi  accessible,  ..  easy 
of  access;  approachable. 

luola  (kallio-)  cave,  cayem;  (eritt.  kelno- 
tekoinen)  grotto;  (el&imen)  hole,  den, 
(kolo)  burrow;  faiapmuran  «*  lion's  den; 
k9im  '^  fox-hole;  rySvMrimn  '^  robbers' 
den,  den  of  robbers,  den  of  thieves,  hwu- 
kae  1.  -ihRiinan  cave-dweller,  caveman; 
troglodyte;  (PohJ.-Amer.)  cliff-dweller. 
Hwunto  cave -dwelling;  cliff -dwelling. 
-aukko  mouth  of  a  cave,  -karhu  cave-bear. 

tuotainainan  . .  like  a  cave,  . .  resembling  a 
cave. 

luoma  1.  (luomus)  creation;  (teos)  work; 
(tuote)  production;  S.  (ihossa)  birthmark, 
mole,  strawberry-mark;  (tiet.)  nevus, 
nevus,  -kunta  creation,  -puut  1.  -kahi 
warping-mill. 

luomi  I.  (sihni-)  (eye)  lid.   II.  -  Iimmm,  S. 

luomlnan  (maailman)  creation;  vrt.  InontL 

luorola-  (yhd.)  ..  of  (the)  creation  [eslm. 
"hiMtorim  (hi) Story  of  (the)  creation;  -fam 
myth  of  (the)  creation;  'tyS  work  of  crea- 
tion], creation  [eslm.  -earn  creation 
myth] ;  (luova)  creative  [eslm.  'kyky  cre- 
ative ability;  -MfM  creative  word;  -voima 
creative  power]. 

luona:  /onMn  '^  (ifthellft)  near  (to)  . . ,  close 
(1.  next)  to  ...  in  the  vicinity  of,  (vieres- 
8&)  by.  close  by  [eslm.  myUyn  *^  by  (1. 
near)  the  mUl] ;  ImiMui  ^  at  a  p.'s  (house), 

with  a  p.   [eslm.  araa  hmkun  luotm  room      

(1.  llva  I.  lodge)  with  a  p.,  room  (l.  itay)     ntefa 


^iirlnan  bow-legged. 


at  a  p.'S,  vrt.  mua;  mimm  IooimdiI  (koto- 
nani)  at  (1.  in)  my  house,  in  my  room; 
otta  hnknn  <«  be  at  a  p/8  (house),  be  to 
see  a  p.,  (be)  call(lng)  on  a  p.;  tySdU  pJU- 
vMUiMtM  hnktm  «-'  dine  with  one,  dine  at 
one's  house  (1.  one's  home)]. 

luonakiyntl  (tervehdyksellA-)  call;  (vierai- 
1U-)  visit. 

luonna  character;  (mlelenlaatu)  turn  (1. 
cast)  of  mmd,  (natural)  disposition,  tem- 
perament, temper;  (luonto)  nature;  (laatu) 
quality;  fnonfMfeMui  by  nature,  naturally 
[good,  hyvft];  Ittanimtlimm  kypd  (myOS:) 
. .  of  good  disposition;  laonecolfMn  ykimiB" 
ibaiuMflm«fi  . .  Of  social  nature  (1.  charac- 
ter), -kuvaue  description  of  character  (s), 
character  drawing;  character  sketch;  char- 
acterisation, -niytalmi  character  drama 
(1.  play). 

luonnlkaa  (sujuva)  easy;  (onnistunut)  hap- 
py, felicitous;  (sopusuhtainen)  shapely; 
(soplva)  fitting;  (keveltyvA)  nice  fitting 
[dress,  puku];  MmkUn  n&yttUi  aikm  faen- 
nihkmaiim  it  U  fairly  good-looking.  it  is 
fairly  presentable.  luonnikkaaeU  with  ease; 
felicitously,  luonnlkkuuaease;  shapeliness. 

luonnletaa,  luonnlttua  ks.  onnlatea,  oaml»- 
tua;  fuMuiiceaa  kyvin  IS  a  success,  turns 
out  successfully  (1.  well),  is  doing  well; 
kUnmllm  (U  kUnmiiM)  •!  miMUin  Inannittu 
nothing  succeeds  (I.  goes  well)  with  him, 
everytning  he  turns  his  hand  to  is  a  failure. 

luonnolllnen  natural  [death,  kuolema;  sys- 
tem, JArjestelmft;  selection,  vallnta;  color, 
vftril;  (synxmmainen)  innate.  Inbred;  (it- 
sestaan  selvi)  self-evident;  (teeskentele- 
mfttOn)  naive,  unaffected;  '^  maUi  a  matter 
of  course;  iuMmoUitmMBm  koamaa  (in)  llfe- 
Slze;  luonnoUi9im  kokoa  falmou),  iuonnoUi' 
tmn  maari  life- Size,  natural  scale;  v^okuvm 
iuMumUiMta  kokoa  Ufe-sise  picture  (1.  por- 
trait); vrt.  liioBtidB«B.  luonnolllaaati  nat- 
urally. In  the  nature  of  things;  (as  a  mat- 
ter) of  course;  (epailemfttta)  no  doubt  (of 
that),  (tietenkin)  certainly,  luonnolliauua 
naturalness ;  simplicity,  artlessness ;  naivete. 

luonnofi-  (yhd.)  natural  [eslm.  -#llMo#fa 
natural  philosophy;  -eaof«  natural  product; 
'Vimtti  natural  impulse  (1.  instinct)],  . .  of 
nature  [eslm.  -Jhtmnw  description  of  na- 
ture; -Uv»i  Child  of  nature];  (harvem- 
mln:)  nature-  [eslm.  -pafvcfv*  nature - 
worship:  -ulMneo  nature-religion],  -anil- 
met  gifts  of  nature:  (maantuotteet)  natu- 
ral products,  produce,  -allmi  (eiamft 
luonnonhelmassa)  outdoor  life,  life  in  the 
open  air;  «riMr  faofiiBon«l«mM  lead  (I.  live) 
the  simple  life,  -aelne  piece  of  nature's 
handiwork:  natural  specimen,  -etta  phys- 
ical impediment  (1.  obstacle);  hiM  iuon- 
nunm9t0ieM  aatn  [,  niin  laiva  lAhtee  . .]  wind 
and  weather  permitting  [the  boat  will 
leave  . .] ;  (talvella:)  if  not  prevented  by 
ice . . .  -hittoria  natural  history,  -hietorlal- 
ilnen  . .  pertaining  to  natural  history,  nat- 
ural history.  -Ihana  (naturally)  beautiful, 
fair,  lovely;  . .  of  great  natural  beauty; 
(luonnonlhanalla  palkalla  oleva)  beautiful- 
ly (1.  admirably)  situated;  InonnoMkana 
Paanafdrvi  mtfouM  gilmimmmm  mtmmn  the 
beautiful  scenery  of  Paanajftrvl  (l.  Lake 
PaanajArvl  in  all  her  loveliness)  broke  up- 
on our  gaze;  vrt.  luonaonkaunls.  -Ihanaetl 
beautifully.  -Ihanuue  (natural)  beauty, 
loveliness.  -Ihme  nature's  wonder.  -IhmU 
nan  man  in  his  natural  state,  man  in  the 
state  of  nature;  vrt.  luoimoalapsi.  -Ilmid 
(natural)  phenomenon,  phenomenon  of  na- 
ture, -kanta  primitive  people,  -kaunle  ks. 
;  BtwiM-HMmm  on  foafiiwiiAav- 
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Erovince  rich  tn  beautiful  scenery  (1.  is  a 
eauty-spot  of  nature).  -Ia«tu  1.  aspect 
of  nature;  H.  (mielenlaatu)  dlspositiun, 
turn  of  mind,  temper(ament) ;  (luonne) 
nature,  -lahja  (one  of  nature's)  glft(s), 
talent,  (natural)  endowment,  -laki  law  of 
nature,  pbysical  (1.  natural)  law;  laofuwn- 
Mn  vmuMmdttSmyydmUU  by  (1.  Witb)  (ab- 
solute) necessity;  Iw^nnonlakimn  mukmm 
according  to  the  laws  of  nature,  in  the 
course  of  nature;  ««  maiii  Iwwnnaniokmla 
voMtamn  it  resists  (1.  it  is  in  opposition  to) 
nature's  laws,  it  is  physically  impossible. 
-HMMi  (myOs:)  person  followinr  (1.  who 
follows)  his  instincts,  person  who  is  nat- 
ural, a  natve  (1.  an  unaffected)  person. 
-liikiri  1.  physician  who  effects  cures 
without  medicine  or  surgery;  S.  (puoska- 
ri)  quack  (doctor).  -muk«inen  . .  in  accord- 
ance (1.  in  conformity)  with  natureCs  re- 
quirements), natural, . .  true  to  nature,  life- 
like; IwMnnonmnkainmn  miamd  a  life  in  ac- 
cordance (1.  in  conformity)  with  nature, 
a  life  close  to  nature's  heart;  looniiMiinn- 
kainmn  kutHuu  a  description  true  to  nature 
(1.  to  life).  -mukaitMti  in  accordance  (1. 
in  conformity)  with  nature;  naturally, 
-mukaituua  conformity  to  nature;  natu- 
ralness, -mullittut  convulsion  (1.  upheaval) 
of  nature;  (geol.)  cataclysm,  -niitty  nat- 
ural meadow,  -oikeut  natural  (1.  unwrit- 
ten) law.  -om«in«n  natural;  (luonnonmu- 
kainen)  . .  in  accordance  to  (1.  in  con- 
formity with)  nature.  -«ppi  physical 
science(s).  -pakko  physical  (1.  absolute) 
necessity;  itaonnonpikoBtm  by  a  physical 
necessity,  -iwrannut  cure  effected  with- 
out medicine  or  surgery,  -puitto  natural 
park,  -raikas  1.  -raltit  fresh;  natural,  un- 
affected, unsophisticated;  luatmonndktta 
kntfmna  a  description  having  the  freshness 
of  out-of-doors.  -«uoJ*lua  conservation. 
^taioua  economy  of  nature,  -tarkka . .  true 
to  nature,  natural,  -^arva  natural  craving, 
craving  (1.  want  1.  demand)  of  nature;  vrt. 
tarv«.  -tiada  natural  science.  •4iata«llinaffi 
. .  pertaining  to  natural  science(s),  natu- 
ral-history [specimen,  esine];  inonnontim- 
tmmlUnmn  mutmo  museum  Of  natural  history; 
iuonnQntimtmmtlitmt  hohomlmat  natural -his- 
tory collections,  -tiataillji  naturalist;  (tie- 
demies)  scientist.  -41^  state  of  nature, 
natural  (1.  original)  state,  -^utkija  naturalist. 
-tutkimua  study  of  nature;  natural  re- 
search, -vaiato  (natural)  instinct,  -vastai- 
nan  . .  (being)  against  (1.  contrary  to)  na- 
ture; unnatural,  abnormal,  -vika  natural 
(1.  congenital  1.  innate)  defect  (1.  infirm- 
ity); (ruumiinvlka)  bodily  (I.  physical) 
defect,  -voima:  luonnonvaimat  forces  (I. 
powers)  of  nature;  the  elements,  -viipi 
naturally  crooked  [tree,  puu].  -yativi 
lover  of  nature.  -Uni  sound  in  (1.  of)  na- 
ture, natural  sound;  (run.)  voice  of  nature. 
-Uninan  onomatopoetlc,  onomatopoeic. 

luonnoa  (rough)  draft,  sketch,  outline(s); 
(runko)  skeleton;  (suuremman  taldeteok- 
sen)  design,  cartoon;  (suunnitelma)  plan, 
scheme,  project;  «iu/  ~  a  rough  draft,  a 
first  sketch;  on  /o  iuonnokm^na  is  already 
designed,  -kirja  sketch-book.  -iahtlA 
sketch(Ing) -block. 

luonnoataa  sketch, 'draw  in  outline. 

luonnotap  goddess  of  nature;  nymph. 

ittonnoton  unnatural;  . .  contrary  to  nature; 
(teennainen)  forced  [laughter,  nauru],  af- 
fected; (hirveft)  monstrous  [cruelty,  Jul- 
muus],  outrageous  [crime,  rikos];  (sMn- 
nOtOn)  abnormal:  Inefmoftamm  ..  unnat- 
urally, abnormally,  monstrously;  loonnoN 
mnited  (1.  abnor- 
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maily  high)  prices,  outrageous  prices, 
luonnottomaail  unnaturally,  contrary  to 
nature;  affectedly;  abnormally,  luonnotto- 
muua  unnaturalness;  affectation,  affected- 
ness;  monstrosity;  abnormity. 

luontalnan  natural  [bent  for  . . ,  talpumus 
Johonkin;  tenderness,  hellyys];  native 
[wit,  Alykkyys;  copper,  kupari] ;  (ssrnnyn- 
n&inen)  inborn,  innate,  inherent;  congeni- 
tal [deformity,  epimuodostuma] ;  (omi- 
nainen)  characteristic  [of..],  peculiar 
[to  ..],  proper  [to  ..];  hUnmn  '^  MiynrnM 
his  innate  (1.  native  1.  natural)  good  sense; 
tm  nMyttaa  olmvmn  hUnmilm  InaMtdMtm  (luon- 
teenomaista)  that  seems  to  come  (1.  to  be) 
natural  to  him. 

luontaiaOJiPjaaUlmi  natural  system,  -ol- 
kaua  •->  luoBBOBolk«us. 

luontalauua  naturalness;  innateness. 

iuontaa  »  luontova. 

luontaan-  (yhd.) . .  of  character  [esim.  -Actt- 
Aea«  weakness  of  character;  'pilrrm  trait 
of  character],  -haikkoua  (myos:)  weak- 
ness, foible,  -hdllyya  lack  of  character  (1. 
of  principle),  -kasvatua  development  of 
moral  character,  -kuvaua  =  luoaackuvaiis. 
-laatu  temperament,  disposition,  temper; 
(luonne)  character;  vrt.  miclMilaattt.  -lujuua 
strength  (1.  firmness  1.  force)  of  character. 
-omainan  characteristic;  <omituinen)  pe- 
culiar, unique,  -omlnalauua  characteristic, 
trait  of  character,  trait,  -pilpra  (myOs:) 
characteristic,  -vika  innate  defect,  blem- 
ish of  character;  (-helkkous)  weakness. 

iuonuinan:  /onJkln  ^  having  the  nature  (1. 
the  character)  of  . .;  on  ByytSkmmn  '^  is  in 
the  nature  of  an  accusation  (1.  a  charge); 
vrt.  luoBtolnMi. 

-luontalnan  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  character 
[esim.  hmikko'^  of  (a)  weak  character; 
iuja^  Of  strong  character]. 

luontalataa  characterize,  lend  character 
to  . . .  luontolatalu  characterization. 

luontava  natural;  (teeskentelemfttOn)  unaf- 
fected, unstudied;  (vapaa)  unforced,  not 
strained  (1.  forced),  unconstrained,  easy; 
(sovelias)  fit,  suitable,  appropriate,  luon- 
uvaati  naturally,  unaffectedly;  in  a  nat- 
ural (1.  an  unaffected  1.  an  unconstrained) 
manner;  unforcedly;  easy,  with  perfect 
ease,  luontavuua  naturalness;  unaffected- 
ness;  ease;  freedom  (from  constraint); 
fitness. 

luonti  ks.  lmn«a'«',  •llmla'*;  vrt.  luomlnaa. 

luonto  nature;  (luonne)  disposition;  (laatu) 
quality,  character;  luonnon  mmra  myii  the 
broad  bosom  of  mother  nature;  foomion 
hmlnuuMu  close  to  nature's  heart,  in  the 
lap  (1.  bosom)  of  (mother)  nature,  in  na- 
ture's lap,  vrt.  Ii«lma;  luennocM  (iuonnon- 
tuotteissa)  in  kind;  luonnomtaan  by  nature, 
naturally,  from  (1.  by)  the  very  nature  of 
things,  from  its  very  nature;  hUnmn  laon- 
fioffaan  mi  kursmittm  he  doesn't  beat  about 
the  bush,  he  goes  right  to  the  point,  be  is 
very  frank  (1.  outspoken  1.  straightfor- 
ward); kmmim  '^  (Jonkln  aeudun  y.  m.) 
the  beautiful  scenery;  vrt.  luonas. 

luontoinan:  fonkin  ~  of  . .  nature,  of  . . 
character,  ..  conditioned  (1.  constituted); 
kwanpikin  tapmi  on  oitHm  mri  '^  the  two 
Children  have  quite  different  dispositions; 
•«n  ^  of  such  a  nature,  of  such  a  char- 
acter, so  constituted  [huom.  hUn  on  mmn 
^,  mttM  hUn  mi  voi  olio  naurmmmitm  (myOs:) 
her  nature  is  such  that  she  cannot  help 
laughing]. 

-luontoinan  (yhd.)  .  .-natured,  .  .-tempered, 
. .  of  a  . .  disposition  [esim.  AyWf'^  good- 
natured,  good-tempered;  . .  of  a  good  dls- 
poiition,  (myos:)  kindly  disposed,  benign; 
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hHiiy^  Ill-natured,  bad-tempered, 
bad  disposition] ;  vrt.  pika~. 

luontoltvero  tax  paid  in  kind. 

luontolkappale     creature;     (el&in) 
(olento)  beinp.    -p«f linen  native; 
Intaerent,  natural;  vrt.  luontalnaii.   -parti- 
ay  y  a  naturalness;  Innateness. 

luoniua  adapt  itself,  become  adapted,  con- 
form itself  [to  . . ,  Jobonkln] ;  (soveltua) 
fit,  suit,  be  suited  (L  fitted)  [to  . . ,  Jo- 
bonkln] ;  (luonnlstua)  turn  out  success- 
fully (1.  well),  be  a  success,  succeed. 

luopio  renegade,  turncoat,  deserter;  (us- 
kon-)  apostate,  backslider. 

luopua  (Jostakln)  give  up  il.  abandon)   [a 

{>lan,  suunnitelmasta] ,  surrender  [a  privi- 
ege,  Jostakln  etuoikeudesta;  one's  share, 
osuudestaan],  rellnquisb  [one*s  claim, 
vaatlmuksestaan],  forego  [a  claim  (1.  a 
demand),  vaatlmasta  Jotakin],  yield,  cede; 
desist  (from);  (erota)  resign  [office,  vi- 
rasta;  command,  paaiUkkyydestft],  retire 
[from  ..],  withdraw  [from  . .],  secede 
[from  the  Union,  lllttotasavaliasta] ;  (hyl- 
Jfttft)  abandon,  forsake,  desert;  fall  away 
[from  the  king,  kunlnkaasta] ;  (kieltay- 
tyft)  renounce  [the  vanities  of  the  world, 
maailman  turbuukslsta] ,  (el  plt&ft  klinni) 
disavow;  (poiketa)  depart  [from  the  path 
of  virtue,  hyveen  tleltl];  (heittaa  slkseen) 
quit  [work,  tyostft],  leave  [all,  kaikesta]; 
lay  down  [one's  work,  tyOst&];  (panna 
pois)  leave  off,  lay  aside;  (lakata)  cease, 
stop,  discontinue;  <«  aikmrnrntaan  give  up  (1. 
abandon  1.  desist  from)  one's  purpose  (1. 
one's  plan) ;  '^  mttnikmwAtUtaan  give  up  (1. 
relinquish  1.  surrender  1.  renounce)  one's 
privileges;  ^  halUtnkmmMtm  abdicate  (the 
throne),  give  up  the  reins  of  government; 
'^  ihanimmmtmmn  give  up  (1.  forsake)  one's 
ideal;  <«  kaUfia  toipoBta  give  up  (1.  aban- 
don) all  hope;  «*  htdkimtm  PomtimnkmiBta 
S^nkin  nJttmmn  relinquish  all  claim  to  . .; 
<«  kmnnmMtaan  give  up  one's  vlew(point), 
change  one's  views;  <«  kantmmBtatm  (lak.) 
stay  proceedings,  withdraw  one's  (1.  the) 
rase  (1.  suit) ;  ^  kUpaaumta  withdraw  from 
the  contest,  (jAtt&a  kesken)  give  up  the 
contest,  fall  out  of  the  race;  '^  kmunuM' 
tadm)  yield  (1.  cede  1.  give  up)  the  crown, 
abdicate:  '*'  imikimta  quit  the  game,  throw 
up  one's  cards,  throw  up  the  sponge,  back 
out;  '^  mimUpitmmBiiUin  give  up  (1.  re- 
nounce) one's  opinion  (1.  one's  views), 
(muuttaa)  change  one's  opinion  (1.  views) ; 
^  oikBodmMtaan  tmhdM  htakin  relinquish 
the  right  to  do  a  th.,  (luovuttaa  oikeutensa 
JoUekulle)  surrender  the  right  of  .  .-Ing; 
'^  pmriamtiHBtaan  forsake  (1.  disavow)  one's 
principles;  ««  pmrinnSBtiidn  renounce  one's 
inheritance;  «-  puoiammBim  quit  (1.  leave)  a 
party,  give  up  one's  membership  in  a 
party,  (erota)  withdraw  (1.  retire)  from  a 
party,  (petturimaisestl)  desert  a  party; 
'^  ttdBtmluBtm  give  up  (the  fight);  ««  toi- 
mMfMui  resign  one's  position;  ^  uBkoBiaan 
fall  away  (1.  depart)  from  one's  faith,  re- 
nounce (1.  forsake)  one's  faith  (1.  one's 
religion).  (Jkpv.)  be  a  backslider;  ««  Wnw- 
torn  resign  (one's  office),  retire  from  of- 
fice; <«  yhHBBtU  quit  (1.  leave)  the  com- 
pany, withdraw  from  the  company;  —  yH. 
tykBBBtH  give  up  an  undertaking,  abandon 
an  enterprise,  give  up  (1.  give  over)  an  at- 
tempt [to  do  a  th.,  tehda  Jotakin];  <« 
yBilhUataMn  desert  (1.  forsake  1.  abandon) 
one's  friend;  mn  «fo  fvopaa  PmmtimukBiBtmmi 
(myOs:)  I  am  going  to  insist  on  my  de- 
mands; M  tumvu  pUmSkBBBidnl  I  am  not 
going  to  give  up  my  determination,  I  am 


going  to  adhere  (1.  to  hold  1.  to  stick)  to 
my  resolve;  BiitU  kannoBta  on  h  (tdkola 
Bittmn)  Inoi/ofen  that's  a  worn -out  theory, 
that  idea  has  had  its  day,  that's  an  ex- 
ploded Idea  (1.  a  bygone  notion). 

luopumaton  (eroamaton)  inseparable;  foo- 
»aiiMrtt«ffM»  yBtiMH  inseparable  friends. 
luopumattoniMti  inseparably.- 

luopumlnan  giving  up,  surrender  (ing),  re- 
linquishment; (vlrasta,  toimesta  y.  m.)  re- 
tirement, resignation;  withdrawal;  (val- 
tloll.  yhteydestft,  kirkosta  y.  m.)  seces- 
sion; (Jumalasta,  uskosta  y.  m.)  falling 
away  [from..],  backsliding;  (etenkln: 
raukkamainen  tai  petollinen)  desertion; 
(slkseen  heittftminen)  abandonment;  (kan- 
nasta,  perlaatteista  y.  m.)  renunciation, 
disavowal;  (olkealta  tlelta  y.  m.)  depar- 
ture; (tyOsU,  tehtavistft  y.  m.)  laying 
down,  quitting;  (lakkaaminen)  ceasing; 
vrt.  luopua;  hmtukBBBttt  fl.  krunnoBta)  ^ 
abdication;  piiofn«M#«(an)  '^  defection 
from  (1.  desertion  of)  one's  party;  uBkmtm 
^  apostasy,  backsliding. 

luopumua  (uskosta)  apostasy;  (kleltftyty- 
minen)  resignation,  renunciation;  (eroa- 
minem  withdrawal,  retirement;  defection; 
(petollinen)  desertion,  falling  away  [from 
..];   '«'  krwmnuBta  abdication;   vrt.  luopu- 


luoaiari  convent  (useimmlten:  nunna-); 
cloister;  (munkkl-)  monastery;  priory, 
(mahtava)  abbey;  tuoBtmriin  ks.  m«nB«, 
pABna;  vrt.  myOs:  nuaiui^. 

luoatari-  (yhd.)  convent  [esim.  -*Mifa  con- 
vent school],  monastic,  conventual  [esim. 
"BiUbmgt  monastic  (1.  conventual)  rules]. 
-•Umi  life  In  a  convent,  life  of  a  monk  [a 
nun],  monastic  life.  -IkHvI  (rak.)  cloister 
(1.  coved)  vault,  -kamnilo  (convent)  cell, 
-kirkko  chapel  in  a  convent;  abbey,  -kunta 
convent,  -lupaua  1.  -vala  vow  of  a  monk 
[a  nun],  monastic  (1.  conventual)  vow(s). 

luottapimainan  like  a  convent  (1.  a  cloister). 

luoataringaaimiaa  head  of  a  monastery;  pri- 
or, father  superior;  (apotti)  abbot.  -Joh- 
tajatap  mother  superior,  prioress,  abbess, 
-muupi  wail  of  the  cloister,  convent  wall, 
-piha  courtyard  of  a  convent  (1.  a  cloister), 
convent  courtyard,  -raunio(t)  ruins  of  a 
cloister    (1.    a  monastery   i.   a  convent). 

luoatari II alaar  nun,  sister.  -«iinndt  (my6s:) 
rules  of  the  convent,  -vail  friar;  (munkki) 
monk. 

luota:  ionkiH  [Jonkun]  ^  from  a  th.  [a  p.], 
(Ifthelsyydestift)  from 'the  vicinity  of  . .; 
vrt.  IMhtoM. 

luotaaminan  sounding. 

luotaan  [lnoUi\mi.  ^ai  Jne.]  from  one.  away, 
ks.  tytfntll,  viskatiu 

iuotaua  sounding,  -koja  sounding-apparatus. 

luotaanaika  ebb-tide. 

luotainan  I.  (a.)  northwest;  (suunnaltaan) 
northwesterly;  (asemaltaan)  northwest- 
ern.  II.  (s.)  northwest. 

luotaia-  (yhd.)  northwest  [esim.  -Ma  north- 
west part],  -puoll  northwest  side;  jonkin 
luoimlBpwMimUm  on  the  northwest  side  of, 
(to  the)  northwest  of  . . .  -^uuli  north- 
west(erly)  wind,  -viyli  northwest  passage. 

iuotalia  (ompelussa)  overcast. 

luotaitava  trustworthy,  dependable;  (to- 
tuudenmukainen)  reliable;  (varma)  safe; 
InotBttmvaita  tah^itm  from  a  reliable  source, 
from  good  authority;  ^  uUbb  reliable  (1. 
trustworthy  1.  trusty  1.  safe)  man;  laoe«e- 
tmifiBia  lUUHBtM  from  reliable  (1.  authori- 
tative) sources,  luoutuvalaiiua  —  luatet- 
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tavuus.   luoUUavasti  reliably,  safely,  luo- 
utuvuut  trustworthiness,  reliability;  (al- 
kuper&isyyden)   authenticity. 
luotettu  trusted  [person,  henkilO] ;  (varma) 

safe,  secure;  vrt.  luotettava. 
luoti  1.  bob;  (kellon  y.  m.)  weight:  (muu- 
rarin  y.  m.)  plumb,  plummet;  (et.  mer.) 
the  lead;  (kuula)  bullet;  S.  (vanha  paino- 
mitta)  hair  an  ounce.  -Niuia  plumb -rule, 
plummet.  -linJa  plumb,  -nuora  plumb- 
line;  sounding-line,  (mer.)  lead-line.  -pvMy 
rifle,  -euora  —  pystysuonu  nriiva  plumb 
(line);  luotivHvan  pmikkmum  deviation  of 
the  line  of  the  vertical. 
luoto  (kallio-)  rock.  sca(u)r;  crag;  (mata- 
likko)  shoal,  and -bar,  reef;  (-saari)  rodcy 
isle(t),  skerry,  luotolnen  full  of  rocky 
islets;  rocky,  craggy. 

luotonantotolmitto  mercantile  agency,  credit 
bureau. 

luottaaminan  piloting,   luotaat*  pilot. 
luotaaua  pilotage,  piloting,    -pllri  pilotage 
district,  -raha  pilotage  fee,  pilotage,  ^takaa 
schedule  of  pilotage  fees, 
luoui  pUot. 

luoul-  (yhd.)  pilot  [esim.  -mamma  pilot  Sta- 
tion; 'Udva  pilot  boat;  -l/ppo  pilot  flag]. 
•kUtoa  pilot  service,  -maktu  pilotage  fee. 
-oppilaa  pilot's  apprentice,  -pakko  com- 
pulsory pilotage,  -pliri  district  under  a 
superintendent  of  pilots,  nranhln  oldest 
pilot  (in  point  of  service). 
luottaa  (Johonkin,  Johonkuhun)  trust  in  (1. 
to)  ..,  confide  in  ..;  depend  on  .., 
rely  (up)on  [o.s.,  itseensft;  a  p.'s  promises, 
Jonkun  lupauksiin] ;  trust  to  [one's  own 
power,  omaan  voimaansa] ;  put  one's  trust 
in,  have  faith  (1.  confidence)  in,  place  one's 
reliance  upon,  pin  one's  faith  to  [a  p.,  Jo- 
honkuhun; a  doctrine,  Johonkin  oppiin]; 
(olla  varma  Jostakin)  count  (1.  reckon)  on, 
be  sure  (1.  confident)  of;  ^  hyvHMn  onnmmn- 
am  trust  to  (one's  good)  luck;  "*'  Uimkai  it- 
arnmnaS  have  too  much  faith  in  o.s.,  be 
overconfident,  be  presumptuous,  depend 
too  much  on  o.s.;  «*  ttijmati  aUhmn,  mttU»» 
pin  one's  faith  to  the  fact  that  . .;  '-'  aii- 
A«fi»  mtiS  moat  tmkmvSi  ..  depend  on  (1. 
expect)  others  to  do  . .;  «-'  amhmmati  johon- 
kin [hkonktthnn]  have  blind  (1.  absolute 
1.  implicit)  faith  (1.  confidence)  in,  pin 
one's  faith  to  (1.  on)  .  .;  ^  iaydmiUamati  /»- 
honktthun  have  all  confidence  in  one,  have 
perfect  faith  in  one;  tnottamn  it^mukammai 
trusting  to  (l.  depending  on  1.  counting 
on)  your  promise,  with  full  confidence  in 
your  promise;  on  the  strength  of  your 
promise;  tnotttAma  aiihmn  depend  on  it! 
HMnmn  iupiuikaiinam  mi  voi  '^  one  cannot  put 
any  faith  in  his  promises,  his  promises 
are  not  to  be  depended  upon;  mima,  hhon 
9oi  '^  9i  man  to  be  depended  (l.  relied) 
upon;  Joa  ItMnmn  amnoihinam  voi  '^  it  what 
he  says  can  be  depended  upon,  if  one  can 
believe  what  he  says;  voit  '^  aiihmn  [,  mtta 
. .]  you  can  depend  on  that,  you  may  rest 
assured  [that  ..],  take  my  word  for  It 
[that  ..]. 
luottamaton  (Joka  ei  luota)  distrustful;  dif- 
fident; ioltonUn  '^  distrustful  of  . . ,  mis- 
trustful of . . ,  (epftilevll)  suspicious  of . . . 
iuottamattomuut  distrust,  mistrust;  diffi- 
dence, iuottamlnen  (Johonkin)  trusting  to, 
depending  (1.  relying)  upon  Jne.,  ks.  luot- 
taa;  hMnmmn  mi  oim  luottmmiatm  there  is  no 

gutting  any  confidence  in  him,  he  is  not  to 
e  depended  (1.  relied)  upon,  you  cannot 
(I.  you  should  not)  depend  on  him;  aiihmn 
mi  oto  miiSan  footfamJvte  no  dependence 
can  be  put  on  that,  you  cannot  rely  upon 
that  (at  aU). 


Johonkin] ; 
(luottavai- 
(vakuutus) 
f^;  fnotta- 
confidently. 


luoCMunuktelllneffi . .  full  of  confidence,  con- 
fident, reliant,  trustful;  vrt.  luottavaiaMu 
luottamuktellieeatl  with  confidence,  con- 
fidently, trustfully. 
luottamua  confidence  [in  . . , 
trust,  faith;  (luotto)  credit; 
suus)  reliance  [on,  Johonkin] 
assurance  [of  . .] ;  vrt.  IuamQ 

mwAamiim    with     confidence,     

trustfully;  /ooMamosta  hmrUtiUvS  . .  In- 
spiring confidence,  reassuring;  [ylelsti] 
iuaitamuata  naattiva  [universally]  trusted; 
mntam  iuottamukamnam  iolimkaUm  trust  (I. 
confide)  in  one;  hypUiM  inoitamukamUa 
with  perfect  confidence,  confidently; 
Omaiatm  iuattmmvkamnaa  $ohankin  express 
one's  confidence  in;  amnta  Iwtaitmmuatm 
nmattiva  [oirkandma]  [a]  highly  (1.  much) 
trusted  [official]. 

luottamuallauto  vote  of  confidence,  -miea 
trustee;  confidential  agent,  -^oiinl  position 
of  trust;  (-teht&vft)  conunission  of  trust; 
confidential  mission  (1.  post),  -uako  blind 
faith,  -virka  office  of  trust;  vrt.  luotte- 
mustoimL 

luott«va(lnen)  trustUig,  trustful,  confiding; 
confident;  iuottmpa(iam)Ua  mimimUd  trust- 
fully, trustingly.  iuotUva(ite)eti  trustfully, 
trustingly,  confidingly;  confidently,  with 
confidence,  with  (perfect)  trust;  full  of 
confidence,  iuottavaleuua  trustfulness; 
trust,  confidence. 

luoiti  l.(auran)co(u)lter;  S. (kasv.) stigma. 

luotto  (luottamus)  trust,  confidence,  re- 
liance, faith;  (liik.)  credit. 

luoitoinen  (yhd.)  1.  ..  trusted  [esim.  Mm- 
no'-'  little  trusted] ;  2.  (kaupp.)  . .  with  . . 
credit  [esim.  htMono'^  . .  with  poor  credit; 
hyvM'^  ..  with  good  credit]. 

iuottoHkirJe  letter  of  credit,  -laitoa  credit 
institution,  institution  of  credit,  -liike 
business  on  credit,  credit  business.  -mlM 
»  luottamnsmies.  -«uhtooi  credit,  -tleto- 
toimitto  mercantile  agency,  credit  bureau; 
(Yhdysv.,  Jkpv.)  Bradstreet's.  -iolml  — 
luottamustolmi.  -vakuutua  credit  insur- 
ance, -yhdittyt  credit  association;  credit- 
union. 

luoiu  I.  (a.)  created;  ^  of«iit«  creature; 
mima  (I.  mamhan)  IvKadvdn  aUmin  With  one's 
eyes  on  the  ground,  with  downcast  eyes; 
hSn  mi  puhunnt  fooena  aanma  he  did  not  Ut- 
ter (1.  breathe)  a  word;  hMn  mn  kwdn  ^ 
aiihmn  he  is  Just  (1.  exactly)  cut  out  for  it. 
he  is  Just  made  (1.  born)  for  that.  11.  (s.) 
(=-  luotu  olento)  creature;  tuodai  (luoma- 
kunta)  creation. 

luotuinen:  mi  amn  inotaiaim  not  a  Single 
[thing,  sound,  etc.],  nothing  at  all. 

iuova  creative  [power,  voima;  genius,  ne- 
ro] ;  '^  ty9  creative  (1.  original)  work. 

luovaaminen  luffing;  (luovailu)  tacking, 
luovailla  make  tacks,  tack,  board;  (risteil- 
1ft)  cruise,  luovailu  tacking;  (ristelly) 
cruising.  luov«ta  luff;  myds  »  luovailla. 
luovaua  i.  (luovi)  tack,  board;  S.  —  luo- 
vaaminen. luovl  (mer.)  tack,  board,  luovia 
»  luovailla;  (koettaa)  inooia  amimmamn 
(myOs:)  be  beating  into  harbor,  luovlml- 
nen  »  luovailu. 

luovunta  ks.  luopumlnan. 

luovuitaa  give  up,  surrender  [a  fortress, 
linnotus;  one's  rights  to  a  p.,  oikeutensa 
Jollekulle],  resign,  relinquish,  cede  [a 
province,  maakunta];  yield;  abandon; 
(J&tt&ft)  leave  [to  one,  jollekuUe] ;  (antaa) 
deliver  (over),  hand  over,  give,  let  . . 
have;  (siirtftft)  transfer  [a  th.  to  one,  Jo- 
(ta)kin  Jollekulle],  make  (I.  turn)  . .  over, 
(laillisesti)  convey,  alienate;  assign;  tao- 
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pttimttavimMm  cimva  transferable,  assl^able. 
conveyable;  '^  amia  fonhun  hoid^ttavmkti 
(uskoa)  commit  the  matter  to  one*s  care, 

i>ut  the  matter  in  the  hands  of  . .;  '^  hal- 
tMMtaan  give  up,  cede,  surrender;  '^  jokin 
ionJhai  hUytmttUvakBi  let  one  have  (1.  grant 
one  1.  g-ive  one)  the  use  of  . .;  '^  omitttw 
oihmuimnMa  iohonkin  ioUmhtMUm  relinquish 
one's  proprietary  rights  in  . .  to  one,  trans- 
fer (1.  make  over)  the  title  of  . .  to  one, 
convey  the  rig-ht  and  title  of  . .  to  one;  '^ 
paOdmnaa  IMakaUm  (istuma-)  g-lve  Up  one*S 
seat  to  a  p.,  (toimensa)  reslgrn  one*s  posi- 
tion to  a  p.,.  (Jonkun  hyvftksi)  resl^  in 
favor  of  a  p.;  '^  p*sM  vmlkoJilU  (I-  anud- 
nmtmnaa  konknrssiin)  give  up  (1.  surren- 
der) one's  estate  to  the  creditors;  '^  rikok- 
amnimhua  (jonkun  tolsen  maan  hallltuksel- 
le)  extradite  a  criminal;  <«  vangit  surren- 
der the  prisoners,  luovuttaja  (vlran  y.  m.) 
retiring  official  (1.  incumhent);  (vuokra- 
tun  talon  tai  maan)  outgoing  tenant  (1. 
occupant);  (siirtajt)  assignor,  iuovutta- 
maton  inalienable  [right,  oikeus].  luovut- 
iamattomasti  inalienably,  luovuitamaito- 
muua  inalienability,  luovuttaminen  giving 
up,  surrender (ing),  relinquishment,  ced- 
ing, cession;  (siirtftmlnen)  transfer  (ring), 
conveyance,  assignment;  (rikoksentekijftn) 
extradition;  vrt.  seur. 
luovutua  (silrto)  transfer (ence),  convey- 
ance, alienation;  assignment;  cession,  sur- 
reimer,  relinquishment;  demise;  (olkeuk- 
sien  y.  m.)  release,  -kipja  deed  of  transfer 
(1.  of  conveyance);  conveyance;  quitclaim 
deed.  -«oplmua  agreement  to  convey  ..; 
assignment,  conveyance. 
lupa  1.  permission,  leave;  (viralllnen)  li- 
cense; (myOntymys)  consent,  assent;  (hy- 
vtksymys)  approval,  approbation,  sanc- 
tion; (lupaus)  promise;  (oikeus)  right;  3. 
(koulysta)  holiday,  (loma)  vacation;  Jon- 
kun Invaitm  With  (1.  by)  a  p.'s  permission 
(1.  leave),  (suostumuksella)  with  a  p.'s 
consent  fnuom.  kanen  IrnHdla  almt  man  Uh- 
nyt  (myOs:)  who  has  given  you  permission 
to  do  that;  Binnn  lupmttoMi,  TaidSn  Itand- 
lannm  (myOs:)  if  you  (will)  permit  me,  if 
you  have  no  objection:  tmkifUn  luvaila  uh- 
ty  kUUnnBm  tmyOs:)  an  authorized  trans- 
lation]; luoaihi  9ano9n  by  your  leave,  if 
you  please;  luomama  ptava  . .  the  promised 
..;  luoattm  Without  permission  (I.  leave), 
without  authority,  vrt.  iuvattomasti;  hSnan 
faptfoAWaan  on  ~  mptttlia  his  promises 
should  be  taken  with  a  grain  of  salt,  his 
promises  may  be  doubted;  mmilia  on  lupaa 
(kowdnata)  kasklviikkoon  awti  we  have  a 
holiday  (1.  a  vacation)  from  now  till 
Wednesday;  minailm  «l  oio  lupaa  siihmn  I 
have  no  permission  (1.  no  right)  to  do  it, 
rm  not  allowed  (I.  not  permitted)  to  do 
it;  otkoon  lokmiamtta  '^  . .  everybody  is  (1. 
should  be)  at  liberty  to  . .;  omin  Inpinaa 
(luvatta)  without  permission  (I.  author- 
ity), (omalla  vastuullaan)  on  one's  own 
responsibility  (1.  authority),  at  (1.  on) 
one's  own  risk,  of  one's  own  accord. 
(Jkpv.)  on  one's  own  hook;  onko  [tUSttd] 
'^  puhua  is  it  permissible  (1.  allowable) 
to  speak  (1.  to  talk)  [here]  ?  may  I  speak? 
onko  taaiu  ^  poiHaa  is  smoking  allowed 
here?  is  there  any  objection  to  my  smok- 
ing here?  may  I  smoke  here?  en  luva»»a 
is  (1.  has  been)  promised  [huom.  mmitts  on 
luoaaaa  UaSXi  We  have  been  promised  more, 
we  have  a  promise  of  more,  (tiedossa)  we 
have  more  in  sight] ;  ainna  oi  ol«  '-'  mmnnU 
no  admission  is  permitted  (l.  is  allowed) 
there,  you  can't  go  there;  tUndUn  on  iupaa 
kotdutta  there  is  no  school  to-day,  we 


have  a  holiday  to-day  (from  school),  the 
school  has  a  holiday  to-day;  tSSilM  ai  aim 
iapa(a)  poittaa  LpnAoa]  no  smoking  [no 
talking]  allowed  here;  vrt.  pyyt&M  (Tupa), 
•aada  (lupa,  lupaan). 
lupaaja  one  who  promises  (1.  has  promised), 
promiser.  lupaaminan  promising,  pledging 
0.8.;  vrt.  lupaus. 

lupaava  promising;  (tolvorlkas)  hopeful; 
'^  twdovaittma  (myOs:)  a  future  full  of 
promise;  ks.  nMyttiUl  (lupaavalta). 

lupahatki  (koulusta)  recess;  recreatiop. 

lupailla  make  promises,  promise. 

lupaOkiPja  (viralllnen)  license;  (yhdistyk- 
sen  y.  m.  perustamis-)  charter;  vrt.  lupa- 
todiatus.  -piivi  (a  day's)  holiday,  -todia- 
tua  license;  permit. 

iupaua  promise;  (Juhlallinen)  vow:  lupauk- 
ton  rikkominon  breach  Of  faith  (1.  of 
trust),  (avloliitto-)  breach  of  promise. 

lupautua  promise  [to  help  (1.  to  contribute), 
avustamaan],  (Juhlallisesti)  pledge  o.s.; 
(sltoutua)  undertake,  engage,  bind  o.s., 
pledge  one's  word;  (suostua)  consent;  -' 
aouBtaiakai  (lehteen)  promise  (1.  consent) 
to  be(come)  a  contributor;  '^  kannattt^- 
nuum  lotakin  pledge  one's  support  to  . .  , 
pledge  one's  word  to  support  .  .\  '^  mane- 
mddn  [tnlamoon]  (myOs:)  make  an  ar- 
rangement (1.  an  engagement)  to  go  (1.  to 
be  present)  [to  come],  accept  an  (1.  the) 
invitation;  '^  tmkmmddn  Jotakin  promise  (1. 
pledge  o.s.  1.  pledge  one's  word  1.  under- 
take 1.  consent)  to  do  a  th.;  oion  Jo  lupaa- 
tanat  muuallo  I  have  (already)  another  (1. 
a  prior  1.  a  previous)  engagement,  I  have 
promised  to  go  somewhere  else;  olotko  In- 
pautunai  muuallo  have  you  another  (1.  a 
previous)  engagement?  had  you  planned 
to  go  somewhere  (1.  to  do  something)  else? 
did  you  have  some  other  engagement  (I. 
plans) ? 

luppa:  olla  lupamaa  hang  down  (loosely), 
slouch,  (esim.  koiran  korvat)  lop,  droop. 
-korva  lop-eared. 

luppi   ks.    auurennuslaai. 

lupsahtaa  (luiskahtaa)  slip,  glide  [out  of 
the  hands,  kftsistft]. 

luriUila  trill,  quaver;  (rallattaa)  troll  (out), 
warble,    lurliua  trill,  quaver. 

lurjut  rascal,  rogue,  knave,  villain,  scoun- 
drel, blackguard,  lurjutmalnan  rascally 
[deed,  teko],  scoundrelly,  knavish,  vil- 
lainous. lurJutmaiMeti  villainously,  lur- 
Jusmaltuut  rascality,  knavlshness,  villainy. 
lurjusuilja  loafer,  lurjuatallaloaf  (around), 
hang  around  (I.  out). 

luaikallinen  spoonful;  '^  Iddkmttd  a  spoon- 
ful of  medicine. 

lutlkanllmuotoinen  spoon -shaped,  -paai 
bowl  (of  a  spoon),    -varti  spoon-handle. 

lutikka  spoon,  -ruoka  (1.  v.)  liquid  food. 
-ulatin  spoon-bait,  (trolling-) spoon,  -veti 
ks.  aievesi. 

iutlkoittain  by  the  spoonful;  (lusikallinen 
kerrallaan)  a  spoonful  at  a  time. 

lutkasy  lutkata  clatter,  clap;  rattle. 

lutka  1.  clatter,  rattle;  noise,  racket;  (Jyske) 
thumping;  din;  2.  (haukahtelu)  yelp(ing). 

lutkahtaa  1.  (make  a)  clatter,  rattle;  make 
a  racket;  (Jyskyttft&)  thump;  2.  (haukkua, 
kolrasta:)  be  (1.  keep)  yelping  (1.  bark- 
ing),   iutkuiut  =  luaka. 

luste  (kasv.)  darnel:  ray-grass. 

lutarilainen  (a.  &  s.)  Lutheran,  lutarllaituut 
Lutheranlsm.  luterinoppl  Lutheran  doc- 
trine(s),  Lutheranlsm.  lutarlnutkolnen  (a. 
&  s.)  Lutheran. 

lutikka  (lude)  bedbug,  bug. 

luilttaa  press  together,  compress;  squeeze. 
Jam;      (musertaa)      crush,     lutlttamlnan 
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squeezlniT*  Jammlngr,  compresslner;  cnisb- 
ing.  luiltiuA  be(conie)  pressed  together, 
be(coine)  compressed;  get  squeezed  (1. 
Jammed);  J>e(come)  crushed:  (luhistua) 
fall  m,  collapse,  lutlatua  pressing  together, 
compression;  squeeze;  crushing. 

luika  (lazy)  Jade,  hussy;  young  rlp~,  (huo- 
ra)  strumpet;  (vetelys)  slattern,  lutka- 
malnan  slatternly;  Mbun  lutkmnminmn  kUy^ 
tBhsmmsU..  (huoramalnen)  her  conduct  be- 
ing that  of  a  strumpet  . . . 

iuto  ks.  ontto. 

lutil  loft;  (ullakko)  attic,  garret. 

luiut  lubber,  lout,  bumpkin;  (nalsesta:) 
lout  of  a  girl;  (kuhnus)  sluggard,  drone, 
snail,  luiuataa  (kftydft  lutustaa)  drag  one's 
feet  (along),  shamble,  shurrie  (along), 
scuff  (along);  (kuhnustella)  poke.  Idle, 
dawdle,  lutuatamlnan  shambling,  shuf- 
ritng  (along),  scuffing. 

luu  bone;  (hedelmftn)  stone,  pit;  (anat..  ple- 
ni)  ossicle;  fiiln««fi  Uhoinmmn  bones  and  all; 
mina  tttihin  tuti  to  the  bone,  to  the  marrow; 
hova  (L  fn/a;  kain  '^  (as)  hard  as  a  bone. 

luu-  (yhd.)  bone-  [esim.  ^kndom  bone-tis- 
sue; •9mhm  bone-saw;  -twAkm  bone-ash] ;  . . 
of  bone  [eslm.  -MTpl  shield  of  bone;  -Wra 
splinter  of  bone] ;  (luuta  oleva.  lulnen) 
bone  [eslm.  -«in«  bone  substance],  bony 
[eslm.  -hmamiBkm  bony  armor;  -JUIplbony 
shield];  (tlet.)  osseous  [esim.  -kalm  os- 
seous fish;  'kadc9  osseous  tissue]. 

luudanHtekiJi  broom-maker,  -vartl  broom- 
stick, broom-handle. 

luudaa  besom  sprig;  luudmhrniu  twigs  for 
brooms,  besom  sprigs. 

luuduttaa  ossify,  turn  to  bone,  luuduita- 
mfnan,  luuduiua  ossification. 

luullhadalmi  fruit  with  a  stone  (1.  a  pit), 
stone-fruit;  (kasv.)  drupe,  -hilli  bone- 
black,  bone -charcoal;  vrt.  elHInhUU. 

luuhitiua  =»  Ittkistiuu 

luugjauhot  bone  fertilizer,  bone-dust,  bone- 
flour.  -kalvo  (anat.)  periosteum. 

Luukaa  Luke;  Luahkmmn  mvmnkmlimmi  the 
Gospel  of  Luke. 

luuHkatvaln  (litk.)  osteoma,  -kaltto  broth 
(made)  from  soup -bone. 

luukku  (ikkunan  y.  m.)  shutter;  (uunin  y. 
m.)  door;  (pudottamalla  suljettava)  trap- 
door, (etenkinlalvassa:)  hatch(way);  (por- 
tin  y.  m.)  wicket;  (sulku-,  kanavan  y.  m.) 
gate;  (Iftppt)  valve;  (aukko)  hole,  win- 
dow; vrt.  ikkuBa'-,  llppu'^,  pato*,  tydn- 
t»-  y.  m. 

luulasi  bone  glass,  opal  glass. 

luuleminan  thinking,  believing.  Imagining 
Jne.,  vrt.  IuuIIa. 

luulevainen  suspicious,  distrustful;  (mus- 
tasukkalnen)  Jealous.  luulevaltMil  suspi- 
ciously, . .  with  suspicion  (1.  distrust). 
luulevalauua  suspiciousness,  suspicion, 
distrust. 

luulliiika  ks.  luukasvalB.  -Mima  glue  ob- 
tained from  bones;  osteocolla. 

luulla  think,  be  of  the  opinion  [that  . .] ; 
(uskoa)  believe,  hold;  (luulotella)  imag- 
ine, fancy,  persuade  o.s.;  (otaksua)  sup- 
pose, opine;  (olettaa)  presume,  assume; 
(pltilil)  consider;  (Jkpv.)  guess;  iuuUmma 
(»  luulen  minil)  I  think,  1  believe,  I  pre- 
sume; firalcfi  Mtfn  nmkaltavan  ..  1  believe 
him  to  possess  (1. 1  credit  him  with)  enough 
courage  to  .  . ;  fnnlcn  tuntmvani  HHnrnt  kyi- 
lin  hyvin  I  think  1  know  him  well  enough; 
fuulffi  hanmt  tois^ksi  (erehdyksesttt)  1 
(mis)  took  him  for  another  person.  I 
thought  he  was  someone  else:  ^  iUmUdn 
ieksikin  ks.  luulla  olevanu;  '^  jotmkin  /oA- 
Bikin  take  (1.  think  1.  deem  1.  consider)  a 


th.  to  be  . . ;  <»  Mokuiu  .  »-kai  suppose 
one  to  be  . . ,  think  one  is  . . ,  take  one  to 
be  [an  honest  fellow,  rehelliseksl  mie- 
heksi],  (erehdyksessft)  take  (1.  mistake) 
a  p.  for  [one*8  uncle,  sed&kseen];  hndlak- 
Bmni  in  my  belief.  In  my  opinion,  (tlettik- 
senl)  as  far  as  I  know,  for  all  I  know, 
(luultavastl)  probably,  very  likely,  pre- 
sumably, I  suppose,  I  guess,  I  take  it,  I 
think  It  Is  [(from  the)  west,  IftnnestI];  ^ 
kykonmvihuS  believe  O.S.  competent,  be- 
lieve o.s.  capable  [of  doing  it,  siihen];  '-' 
tUkoSm  (h  liimn  kyvMS)  ittmatiUin  think  too 
much  of  o.s.,  have  too  big  an  opinion  of 
O.S.;  '^  tiikojm  ommmta  kyvymtUMn  think  too 
much  of  one's  own  ability,  put  (1.  set)  too 
high  a  value  (1.  an  estimate)  on  one's  own 
ability,  overrate  (1.  overestimate)  one's 
own  ability;  ^  dmomnam  . .  consider  o.s.  to 
be  ...  think  o.s.  [a  great  genius,  suurl 
nero] ,  think  (that)  one  is  . . ,  (kuvitella) 
Imagine  o.s.  (to  be)  [a  scholar,  oppinut 
mles],  (olla  omasta  mieiestftftn)  be  . .  in 
one's  own  opinion;  [huom.  hUn  luulm*  of«- 
MniM  fottMn  (Jkpv.)  he  thinks  he  Is  some- 
body (1.  Is  the  whole  thing)  ] ;  <«  nraWa  it- 
999tMSn  ks.  luulot«lla;  ^  voivmnsm  tmhdH 
himkin  think  O.S.  (1.  think  one  Is)  able  to 
do  a  th.,  think  one  can  do  It.  (luottaa) 
have  the  confidence  to  do  a  th.  [huom. 
•n  faal«  voivani  sita  naorittaa  I  don't  think 
(1.  believe)  I'll  be  able  to  do  it  (1.  1  can 
do  It)];  lualHin,  9ttS  kSn  mr^aisi  it 'was 
thought  (1.  supposed  1.  believed)  (that)  he 
would  resign;  mnnmn  Imdtiin  hmhdi  oi^van 
litt^Sn  the  earth  was  formerly  believed  (1. 
supposed)  to  be  flat,  formerly  people  sup- 
posed the  earth  to  be  flat;  kdn  Imdi  kno- 
mmavmnma  he  imagined  he  noticed;  niin  mHU 
Imdiai  one  would  think  so,  that's  what  one 
would  think;  wind  vain  luutmt  niin  that  Is 
only  your  Imagination  (1.  your  fancy),  you 
only  Imagine  so,  it  Is  only  an  idea  of  yours. 

luulo  (usko)  belief;  (arvelu)  opinion;  (aja- 
tus)  thought.  Idea;  (otaksuma)  supposi- 
tion, presumption,  surmise;  lanfonj  mukmmn 
In  my  opinion;  inwUon  mukaan  as  supposed, 
it  Is  believed  (1."  supposed)  that  . .;  tmin 
9mn  aiina  fniif«««a,  mttd  . .  I  did  it  under  the 
Impression  that  . . ,  (vahvassa)  1  had  per- 
suaded myself  that  . .;  tfomtoin  kaikkmm 
loofoa  cdntrary  to  all  expectation. 

luuloOsairas  I.  (a.)  hypochondriac;  kSn  on 
ItttiloBmiraM  he  suffers  from  Imaginary  Ills, 
he  imagines  that  he  is  sick.  II.  (s.)  hypo- 
chondriac, person  with  imaginary  Ills, 
-aalraut  1.  -tauil  imaginary  (1.  fancied) 
illness;  hypochondria.  -Uuilnan  hypo- 
chondriac. 

luulotella  (kuvitella)  imagine,  fancy;  (us- 
kotella  Itselleen)  persuade  o.s.,  (Jollekulle 
tolselle)  make  . .  believe,  persuade;  (ar- 
vella)  believe,  think;  hold;  ~  guurim  lf«««- 
iddn  think  a  great  deal  of  o.s.,  have  (1. 
hold)  a  high  (1.  a  big)  opinion  of  o.s., 
have  great  ideas  of  o.s.  (1.  of  one's  own 
Importance),  (Jkpv.)  have  the  big  head, 
iuuloteitu  imaginary,  fancied;  (otaksuttu) 
supposed,  reputed,  pretended:  luulotoitu 
mmtrmaa  imaginary  Illness  (1.  complaint). 
luulottaiu  Imagmatlon,  fancy;  belief,  opin- 
ion; «•  en  tykldd  iwadottmlwM  it's  only  Idle 
fancies. 

luultava  (todennilkOinen)  probable,  likely; 
(otaksuttava)  presumable;  iuultuvam  on, 
oitu  nfnotdn  ..  (myOs:)  I  am  likely  to 
lose  .  . ;  •;  ol«  luuttavaa,  ottd  kUn  tuloo 
(myOs:)  he  is  not  likely  to  rome,  it's  un- 
likely that  he  will  comeionkyviniwmitapmm, 
mtt&  ..  (myOs:)  there  is  every  probability 
(1.  every  likelihood)  that  . .;  mm  oii  fnoffa- 
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iMu  ft  was  to  be  supposed.  It  was  likely, 
(odotettavfssa)  it  was  to  be  expected;  tus- 
Un  luuHavoa  bardly  probable,  not  very 
likely;  vrt.  uskottavA. 

luulUvattI  probably,  very  (1.  most)  likely, 
as  likely  as  not;  presumably;  hyvin  '^ 
quite  probably,  In  all  probability  (1.  likeli- 
hood); tmptum  hSnmt  ^  kaafmngitsm  I  am 
very  likely  to  (1.  I  shall  probably  1.  It  Is 
very  likely  that  I  shall)  meet  him  In  town; 
eiir«fi  '^  mmnmttMmiUim  (myOs:)  I  am  likely 
to  lose,  luultavuua  probability;  likeli- 
hood;  vrt.  uskottavutts. 

luuitu  supposed,  presumed;  (luuloteitu) 
Imagined. 

luumalnen  bony;  osseous;  . .  like  bone. 

luumarja  (kasv.)  drupe. 

luumu  plum. 

luumu-  (yhd.)  plum-  [esim.  -ImmMh  plum- 
cake;  -pan  plum-tree]. 

luulmuodoaiua  ossification,  formation  (1. 
errowth)  of  bone,  osseous  formation,  -mutta 
1.  -noki  ks.  luuhillL  -mlU  necrosis  of  a 
bone;  caries,  ulceration  of  a  bone,  -nappi 
button  of  bone,  bone  button;  (kuv.)  fillip, 
snap  (on  the  head),  -nikama  bone. 

luunllkaikaaina  1.  -murtuma  fracture;  luun- 
katkmmma  MMvurrmBma  a  broken  (1.  a  frac- 
tured) arm.  -pahmanemlnen  softening  of 
the  bone(s).  ^irky  1.  -kolotua  pain  (1. 
ache)  In  the  bones,  -tapainan  . .  resem- 
bling (1.  like)  bone;  bony,  osseous,  -varal 
shaft  of  a  [the]  bone. 

luuBoppi  osteology,  -plhdit  (Iftttk.)  bone- 
nippers,  -rakenna  skeleton;,  frame;  vrt. 
luuBto.  -rangoton  (elftint.)  invertebrate. 
-ranko  skeleton:  frame,  -rankoinan  (elftint.) 
vertebrate,  -rikko  fracture. 

luiirltalla  modulate,    luuriitalu  modulation. 

luupuato  (bone-) cartilage;  gristle. 

luuaka  (hevos-)  hack,  (etenkln:  tamma) 
Jade;  (kuv.)  rip,  (vanha  huora)  old  strum- 
pet; vrt.  lutka. 

luuato  (luut)  the  bones;  (luuranko)  skele- 
ton; (luurakenne)  frame;  (luuhaarniska) 
bony  armor. 

luuta  broom,   besom. 

iuutaa  ossify. 

luutakaavaitava  bone -forming;  '^  raointo 
food  to  form  bone. 

luuinantti   lieutenant. 

luuton  boneless. 

luutu,  luuttu  (soitin)  lute. 

luuiua  become  ossified,  ossify,  luutuma 
ossification,  luutumlnan  ossification,  luu- 
iunut  ossified. 

luum  (riihen)  threshing- room;  foamm  lof- 
Hm  threshing-floor. 

luuvalo  (kihti)  gout;  (reumatisml)  rheuma- 
tism,  luuvalolnan  gouty;  rheumatic. 

luuBvamma  1.  -vika  injury  to  (1.  of)  a  bone; 
trouble  with  the  bone,  -ydin  marrow  (of 
bones);    (anat.)  medulla,    -dijy   1.  -rasva 


bone-oil,  animal  oil,  Dlppel's  oil. 
luvallinan   permissible,   allow 
sive;  (salltttu)  allowed,  permitted;  (lailll- 


nen)  lawful;  invattMin  tarkaiuktiin  for 
lawful  purposes,  luvaliiaaaii  permissibly, 
allowably;  lawfully,  iuvalilauua  lawfulness. 

luvanpyyntA  asking  permission;  request 
for  permission  [to  ..]. 

luvata  promise  [one  a  th.,  Jollekulle  Jota- 
kin;  to  do  a  tb.,  tehdft  Jotakin] ;  give  one's 
word;  (juhlallisestl:)  pledge  o.s.,  pledge 
one's  word,  vow;  (sallia,  antaa  lupa)  al- 
low, permit;  Inptum  la  vmnnnn  I  solemnly 
promise;  Mtn  lupami  moatua  (\.  Mnoatuvan- 
9u)  Miih9n  he  promised  to  consent  (1.  to 
agree)  to  it:  kohouktmBta  lupaa  tuitm  sua- 
rmnmainmn  the  meeting  bids  fair  (1.  prom- 
ises) to  be  a  splendid  one;  «f«n  luvmnnui 


««fi  hUnmUm  I  have  promised  that  to  himi 
I  have  promised  him  that,  I  have  given  him 
my  word  on  that. 

luvaton  not  allowed  (1.  permitted  1.  allow- 
able); (laiton)  illicit  [sale  of  beer,  oluen- 
myynti],  unlawful  [arrest,  vangltseminen], 
illegal;  (kielletty)  prohibited,  forbidden; 
'^  aika  CloaeiiX)  season;  Invmttomilia  oBimllm 
on  unlawful  errands,  luvaitomaati  without 
permission  (1.  authority);  (laittomasti) 
illicitly,  unlawfully;  (salaa)  stealthily. 
luvaitomuua   lUicitness,  unlawfulness. 

luvaUu  promised,  pledged;  '^  moa  (raam.) 
the  promised  land,  the  land  of  promise. 

luvulllnan   numerical. 

iuvunOlaakiJa  arithmetician;  Uiitwa  luvun- 
UukUa  good  in  arithmetic  (1.  at  figures). 
-laaku  arithmetic. 

iyhda  sheaf;  titoalyhtaiMUn  bind  (up)  In  (to) 
sheaves,  sheaf. 

lyhdynllayiyttiji  lamplighter,  -aytytya  light- 
ing (of)  lamps,   -vara!  bracket. 

lyhammyya  greater  shortness  (1.  brevity) ; 
mh  <«  (myds:)  it(s)  being  shorter. 

lyhanamlnan  shortening,  vrt.  lyhetK.  lyhan- 
nalii  ks.  lyhantKK. 

lyhannye  abbreviation;  abridg(e)ment: 
shortening;  (vfthennys)  deduction,  -markkl 
sign  of  abbreviation,  -oia  extract  [of, 
Jostakin] ,  . .  in  condensed  form. 

lyhantyl  —  lyhaU. 

lyhanUmlnan  shortening;  abbreviation; 
abridging:  (linnun  siipien)  clipping,  pin- 
ioning; (velan  y.  m.)  reduction;  vrt.  lyhen- 
tMJL  iyhanUmltOn  unshortened;  un- 
abridged: unabbreviated. 

iyhantii  make  . .  shorter,  shorten,  cut 
down,  curtail;  (sana  y.  m.)  abbreviate; 
(Jotakin  teosta  y.  m.)  abridge;  (vfthent&ft) 
reduce,  diminish;  (typlstftft)  cut  short, 
truncate:  (lelkata  lyhyemmftksi)  clip  [a 
bird's  wings,  linnun  siipift],  pinion;  (ve- 
tAft  pois)  deduct,  take  off;  (maksaa  vft- 
hemmftksi)  pay  a  part  of  [one's  debt,  vel- 
kaansa] ;  '^  aikaa  shorten  ttie  time,  (saada 

•  kulumaan)  beguile  the  time. 

lyheti  get  (1.  grow  1.  become)  sbort(er), 
shorten,  (v&hetft)  decrease,  diminish;  pHi- 
vUi  lyk^nmv&t  the  days  are  growing  shorter 
(1.  are  shortening). 

iyhiatyl  ks.  lyyhUtyiL 

lyhklinan,  lyhkdinan  ks.  lyhyt. 

lyhmiaiyi  collapse,  fall  down;  shrink;  (kyy- 
rlstyft)  crouch,  squat,  cower;  -•  kokoon  (\. 
l&IUMn)  fall  m  a  heap  ihuom.  Mtn  lykmis- 
tyi  kokoon  (myds:)  his  knees  went  out 
from  under  him  (1.  gave  way)];  '^  tmakon 
alio  Sink  (1.  fall)  under  the  burden. 

lyhty  lantern;  (katu-)  lamp;  (automobillln 
y.  m.)  light;  voturin  (•fp)'*'  head-light  of 
a  locomotive;  vrt.  siJa~.  -pataaa  1.  -paalu 
lamp-post. 

lyhyanllainan  I.  -Ilna  1.  -puolalnan  rather 
short,  somewhat  short,  shortish. 

lyhyaati  briefly,  in  brief,  in  short,  in  Just 
a  few  words;  '^  mtmoon  (\.  pukuon)  briefly 
(said),  in  short,  in  brief,  to  put  the  matter 
(1.  the  whole  thing)  in  a  nutshell,  to  cut 
the  story  (1.  cut  it)  short,  to  make  a  long 
story  short,  lyhylmmltan  as  briefly  as  pos- 
sible, in  (the)  fewest  words. 


lyhyinan,  lyhyklinan  (quite)  short,  brief; 
vrt.  lyhyt.  lyhyklisaail  ks.  lyhymmiL  ly- 
hykliayya    k.s.    lyhyys;    kmkossa   iykykUi- 


tyydossS  ks.  lyhyimmitan. 
lyhyt  short:  brief  [answer,  vastaus;  letter, 
klrje];  summary;  iykyn  ks.  loppua;  ~ 
/«  pokMu  stubby,  stumpy,  dumpy;  ~  ia 
MffniHi  short  and  to  the  point,  right  to 
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the  point;  laconic   [reply,  vastaua] ;  '^  /a 
t^ykmU  curt  [answer,  vastaus]. 

lyhyt-  (ytid.)  abort-  [esim.  -Mhminmn  short- 
sleeved;  -kauUdnmn  (I.  -niakminmn)  short- 
necked;  ^aiUMnmn  short -legg-ed].  -«lkaln«n 
. .  of  short  (1.  brief)  duration,  short-lived, 
not  lastinsr;  (lybyt)  short,  brief;  (hetkel- 
linen)  ephemeral;  (haihtuva)  furtive, 
fleeting,  passing,  transitory,  transient. 
-alkaiMtti  for  a  short  (1.  a  brief)  time; 
rieetlngly,  transitorily.  -«lkaltuua  brief 
duration;  transitoriness.  -hinUinen  short- 
tailed;  vrt.  typyhKntMiB^B.  -Iklinen  short- 
lived, of  brief  duration;  vrt.  lyhytalkainan. 
-ikiiayyt  brief  duration,  short  life.  -JArki- 
nen  short  of  sense  (1.  of  wit),  lacking, 
-jarkiayya  lack  of  wit.  -kalloinen  . .  with 
a  short  skull;  (tiet.)  brachycephalic.  -kas- 
vuinen  short  of  stature,  stubby,  stumpy; 
(Jkpv.)  sawed-off.  -kMvuiauua  shortness 
of  stature,  stumpiness.  -kitinen  short - 
armed.  -lAntA  rather  (1.  somewhat)  short, 
shortish.  -mf*linen  ks.  lyhsTtJlrldnea.  -nok- 
kalnm  short-billed  [bird,  llntu],  (elAint.) 
brevirostral;  (kuv.)  oversensitive, . .  whose 
feelings  are  easily  hurt,  -nikdinen  short- 
sighted [plan,  suunnltelma] ;  (likinftkOi- 
nen)  near-sighted,  myopic.  -nAkdlMeti 
short -slghtedly.  -nakdlayya  short-sighted- 
ness; vrt.  UkinMkitisyys.  -canalnen  (tOykeA) 
curt;  (lakoninen)  laconic;  (harvasanainen) 
chary  of  words,  taciturn;  (lyhyt)  brief. 
-Uvarat  (1.  v.)  notions;  fancy  goods;  hab- 
erdashery, -tukkainen  short-haired.  •« 
iinen  . .  with  a  short  handle;  (mies) 
short  in  stature. 

iyhyya  shortness;  briefness,  brevity;  con- 
ciseness; mhn  ^  the  brief  time  I  [he,  etc.] 
had,  the  brief  time  allowed  [me,  etc.], 
(puute)  lack  of  time. 

lyiJy  lead;  MSyata  tmhty  lead,  leaden. 

lyijy-  (yhd.)  lead()  [eslm.  -huivoa  lead 
mine;  -maimk  lead  ore;  -myrkytys  lead- 
polsoning;  -poeM  (I.  -torvi)  lead-pipe] ;  . . 
of  lead  [esim.  -harkko  pig  of  lead:  -«aola 
salt  of  lead] ;  (lyijystft  tehty,  lyijyinen) 
leaden  [esim.  -kammio  leaden  chamber]. 
-haull  lead  shot  (plur.  sama).  -tifisa 
(kern.)  litharge. 

lyijyinen  lead;  leaden,  plumbeous. 

lyiJyDkiille  (miner.)  galena.  -kivM  (esim. 
verkossa)  lead  sinker,  sinker  of  lead. 

lyiJykynA  lead-pencil,  pencil,  -laatikko  pen- 
cil-case, -plirroa  pencil  sketch;  pencil 
drawing. 

iyiJyRlaaatari  lead  plaster,  -lasi  lead  glass. 
-leima  lead  seal,  -luoti  bullet  of  lead;  lead 
sinker,  plununet  of  lead,  plumb -bob;  (kel- 
lossa:)  lead  weight,  -myrkky:  lyiiymyrk- 
kya  saanut  poisoned  with  lead,  suffering 
from  lead-poisoning. 

lyljynlharmaa  lead -gray,  leaden -gray,  lead- 
en [sky.  taivas].  -karvalnen  lead -colored; 
leaden  [sky,  taivas].  -pltoinen  . .  contain- 
ing lead,  -pitoiauua  percentage  of  lead. 
•raakaatti  like  lead,  with  a  leaden  weight. 
-ratkM  (as)  heavy  as  lead;  (kuv.)  leaden. 
-Mkainen  »  lyijynpitoinen.  -tapainen  re- 
sembling lead,  . .  like  lead,  plumbaginous. 

iyljynpaino  lead  weight,  (lead)  sinker; 
plummet,  plumb-bob;  (lyljypunnus)  weight 
of  lead;  (kuv.)  leaden  weight.  -«ok6rf 
(kem.)  sugar  of  lead. 

iyijyteseal;  (t&ytteenft)  plug  (of  lead),  lyl- 

JyttAA  lead,  lyijytya  leading;  (esim.  tullis- 
9a)   sealing. 

lyijyllvalkoinen  white  lead,  ceruse,  -veti 
lead- wash,  lead-water;  Goulard  water. 
-voide  lead  ointment.  -Ahky  painters*  colic, 
lead- colic. 


lykiakalli,  lykkIA  push,  shove;  (vftkljoukos- 
sa)  Jostle;  (tyrklti)  knock. 
lykky  ks.  oanL 

lykklya  (tuonnenunaksl-)  postponement, 
adjournment;  (viivytys)  delay;  (vara-alka) 
respite,  grace;  mtim  •i  H^dS  lykkMygta  (vil- 
vytystft)  the  matter  does  not  admit  of  de- 
lay, the  matter  must  not  be  postponed. 
-pyyntA  request  (1.  application)  for  post- 
ponement. -ikiatAa  decision  to  postpone; 
postponement;  vrt.  WUipiatKs.  -vaailmut 
demand  for  postponement. 
lykkAytyA  be  put  off,  be  postponed  (1.  de- 
ferred) [to,  Johonkln] ;  (viivasty&)  be  de- 
layed. 
lykklAminan  pushing,  shoving;  (kuv.)  put- 
ting off,  postponement,  adjournment,  de- 
ferring, (vilvytt&mlnen)  delaying. 
lykiatyi,  lyklatiA  ks.  oimistua,  onnUfM, 
lykltUvA  . .  to  be  pushed. 
lykAti  push,  shove;  (kuv.  «-  ««  tuonnem- 
maksl)  put  off  [till  next  Christmas,  ensi 
Jouluun],  postpone,  defer;  (siirtaa)  ad- 
journ; (vilvyttU)  delay;  (Jonkun  ratkals- 
tavaksi)  submit,  refer  [to  . .] ;  '^  /ntfa 
yUmmUn  tnomioiMtvimmn  ratkaittmfakti 
refer  a  case  to  a  superior  court;  ««  kokoum 
kokH  pSivlUi  mtmenpain  adjoum  a  meeting 
for  two  days;  «*  loMtmnoaunuf^  push  (1. 
wheel  1.  roll)  a  baby-carriage;  '*'  luotamn 
(kuv.)  turn  off  (1.  away),  reject,  rebuff; 
<«  mmikmnmi  99nraaommn  pSiuUSn  postpone 
(1.  put  off)  one*s  trip  till  the  next  day;  ^ 
niakotttaan  (vierittit)  throw  off  one*s 
shoulders  (1.  one's  neck),  (kuv.)  throw 
off  [an  accusation,  syytOs];  '^  syrfMSn 
push  (1.  shove)  away  (1.  aside),  vrt.  sysK- 
tl;  '^  myy  fomtakin  fonktm  niakoHU  lay  (1. 
put  1.  throw)  the  blame  for  a  th.  on  a  p. 
(1.  at  a  p.'s  door),  shove  the  blame  for  a 
th.  off  onto  somebody,  blame  a  th.  onto 
somebody,  set  a  th.  down  to  a  p.'s  score 
(1.  against  a  p.),  chalk  it  up  against  one;  '^ 
toi»taismk9i  postpone  to  some  other  time, 
postpone  temporarily;  ««  ty6  ionknn  niw- 
koiUm  Shove  the  work  off  onto  somebody, 
throw  the  work  on  another  person (*8 
shoulders) ;  ««  vnm  vmrnillm  launch  the  boat, 
shove  her  off  (1.  out),  give  the  boat  a 
shove-off;  tuUi  (\.  Jattn)  iykaiHin  the 
matter  (1.  the  case)  was  postponed. 
lyllertu  waddle.  Iyller«:  tytSn  MUrS  a 
podgy  (1.  pudgy)  girl  with  a  waddling  gait. 
lyllyl  ks.  hyUyK,  hytkyK. 
lymy  hiding,  concealment;  o/f«  lymywU  be 
(in)  hiding,  lie  low,  keep  out  of  sight, 
hide  (1.  conceal)  o.s..  (v&lJykslssft)  lie  in 
watt  (1.  in  ambush).  lymylllA  hide  (1.  con- 
ceal) O.S.,  lie  low,  keep  (o.s.)  out  of  sight, 
hide;  keep  (1.  be)  in  hiding,  lymypaikka 
hiding-place;  (el&inten,  myOs:)  covert; 
(vnijys)  ambush,  lymyakeill  ks.  IjrmyilliL 
lymyU  hide  (1.  conceal)  o.s.;  hide. 
Jynglfiiya  Ualnua)  b(>fnJ,  bow;  myOs  =  Ijry- 

ht>tyiL 
tynkata  franfalsta  {>mavaltalsesti  kuolemal- 

iifnKkaitt  lynch Inir.   -lakl  lynch -law. 

lynhkyfluoli   faTiaM  rolon. 

iynitytui  ^turnp  [with  a  wooden  leg,  puu- 

jaifillai,   Tiotibif*-    lumber,  jog,   (Jog-) trot; 

iuUn  ^  fitrntta  come  Jogging  on  (1.  along) 

lypainkiulu  mllk(Ing)  pail. 

lypty  milking;  lUhtmit  lypsylU  go  to  milk; 
olfa  lyptyiia  be  milking,  lypty inen:  huono- 
lypsyinmn  Imhmd  a  poor  milker;  kyvSiyp- 
•yinmn  UhmS  a  good  milker. 

lypty Dkarja  dairy-stock,  -kiipailu  milking 
contest,  -kone  milker.  -I«hml  milk-cow, 
milch-cow  (myOs  kuv.);  milker,  -limmin 


lyptymaito 
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lydmikello 


. .  warm  rrom  the  cow.  -malto  (—  lypsy- 
Iftmmln  maito)  milk  warm  from  the  cow. 
^yvil  way  of  milking,  the  way  one  milks. 

lyptimlfien  milkmer.  lypsimltdn  (jota  ei  ole 
l3rpsetty)  umnllked;  (Joka  ei  lypsft)  not 
giving  milk,  dry.  lypsAYl  giving  milk;  lyp» 
99oa  UhnUl  a  cow  giving  milk,  a  milk-cow. 

lyiMMUl  1.  (tr.)  milk  [a  cow,  lehmft];  (kuv.) 
get  . .  a  drib  at  a  time;  S.  (itr.  —  antaa 
maitoa)  give  (1.  yield)  mUk.  milk;  UhmM 
'^  the  cow  is  giving  (1.  is  in)  milk;  UhmM 
^  5  Utraa  kmrraOa  the  COW  yields  (1. 
gives)   5  liters  a  milking. 

lyrlikka  lyric  poetry. 

lyaeo,  lyaee  lyceum;  school  [in  Finland] 
covering  the  grammar  and  high  school 
grades,   lyaeolalnen  pupil  at  a  lyceum. 

lytoli  lysof. 

lyaii  I.  (s.)  amusement,  merriment;  (haus- 
ka)  fun;  (huvl)  pleasure,  delight;  lyatik' 
MiisA  for  (one's)  amusement,  for  pleasure, 
to  amuse  o.s.,  for  fun;  vrt.  huvi,  hauska. 
n.  (a.)  merry,  gay.  Jolly;  funny  [story, 
Juttu].  lystikkyys  comicalness,  drollery, 
humorousness;  good  humor.  Jollity,  lya- 
tikkiiatl  amusingly,  Jollily,  funnily,  in  a 
funny  way;  comically;  humorously,  face- 
tiously, lyatikia  amusing;  Jolly;  (nauret- 
tava)  funny,  comical:  (hullunkurinen) 
droll;  (lelkkisft)  humorous,  facetious,  lys- 
iilllnen,  Ivatllliteetl,  iyatllllayya  »  iystl- 
kls,  lystlkkMiUtl,  lystikkyys.  lyatlmiinen 
»  iystikls;  (kummalllnen)  curious, strange; 
odd,  queer. 

lyeailll  ks.  huvltslls.   lyeUily  ks.  httvittelu. 

lyeUa  ks.  huvittu.  haluttaa. 

lysihtii  sink  (down),  drop,  lapse;  '^  kokoon 
fall  in  (a  heap),  collapse. 

lyyhlttelli  -  lyykUteUiL 

lyyhlatyi  fall  in  a  heap,  collapse;  (kyyris- 
tyft)  cower,  squat  (down);  '^  taakan  off* 
sink  (1.  fall)  under  the  burden. 

lyyhy:  iShH  HmhmnBa  h&nta  lyyhy—&  went 
skulking  away. 

lyykiatelli  be  squatting,  squat,  crouch; 
(be)  stoop(ed).  lyykittiyiyl  crouch,  squat; 
(pelosU)  cower,    lyyklhtii  »  lyyhUtyX. 

Lyypekki   LObeck. 

lyypft  (solttokone)  lyre,  lyypanmuotoinen 
lyre-shaped;  (eliint.  y.  m.)  lyrate(d). 

lyyrlkko  lyric  poet,  lyrist,  iyyrlillnen 
lyrlc(al). 

lyypy  (ylloppllaslaklssa)  lyre;  myOs  «» liryra. 

lyylveel  kS.IylJyvasL  -vltti  ks.lyUyvalkoiaaa. 

lyodi  strike,  hit,  knock:  beat  [a  drum, 
rumpual;  (i&imthdyttflft)  smite,  slap;  (Is- 
ke&)  deal  a  blow;  (usealla  Iskulla)  drive 
[a  nail  in  wood,  naula  puuhun],  pound; 
(tykytt&ft)  throb;  (kuv.  =  voittaa)  de- 
feat, vanquish;  •*'  arpaa  ic9takin  cast  lOtS 
about  a  th.;  •*'  hamtnoB  lonknn  snoMta 
knock  out  a  p.'s  tooth;  '^  kUnni  (sulkea) 
shut  (down),  shut  up,  (eslm.  ovl)  shut  to, 
(paukahduttamalla)  slam  . .  (shut  1.  to), 
bang,  shut   . .   with  a  slam   (1.  a  bang) 

feslnu    W   MrianMa   kiinni    Shut    (UP)    htS 

book,  slammed  his  book  shut;  Ml  ovn 
Minni  Shut  the  door  with  a  slam  (1.  with 
a  bang),  slammed  (1.  banged)  the  door 
shut  (1.  to)];  ~  Uila  hkonkin  drive  a 
wedge  in  . .:  '^  korttia  play  cards;  ^  Jota- 
kuta  korvaflm  give  one  a  box  on  the  ear, 
cuff  one  (on  the  ear);  ~  knmocn  throw 
(1.  knock)  down  (1.  over);  •«  kuoiiaakgl 
strike  . .  dead,  slay,  kill;  ~  kstta  iottmkuttm 
shake  hands  with  one,  give  one  a  (hearty) 
hand-shake;  ~  [lalhot]  lakoon  lay  [the 
crop]  flat,  lay,  lodge:  ^  Joku  Imtdalta 
(kuv.)  put  one  out  of  the  game,  drive  one 
from  the  field;  ^  Jokin  Mkiksi  turn  . .  off 
with  (1.  as)  a  Joke,  turn  , .  into  a  joke;  ~ 
?8 


l«2JUUa  make  merry,  frolic,  play,  (laskea) 
Jest  [huom.  tmikkia  lySdmn  (leikeissft)  in 
play,  (leikkia  laskien)  Jesting  and  Joking] ; 
'^  MvttU  (kannattaa)  pay,  (kftydft  pftinst) 
do;  '*'  iukakwi  (musertaa)  smash,  shatter, 
(tuhota)  crush,  annihilate;  '^  luh^n  pound 
(1.  make)  fast,  pound  in  place;  '^  lukkoon 
(eslm.  ovl)  lock,  slam  (1.  bang)  . .  shut  (1. 
to),  (korvat)  deafen  [huom.  iSi  korvani 
lukkoon  deafened  me  (1.  my  ears),  made 
my  head  ring];  '^  liUmdkdyttmk  (kftmme- 
nellk)  slap,  smite,  (eslm.  piiskalla)  lash; 
'^  moahan  knock  (1.  throw)  down  (1.  to 
the  ground),  (maan  sistftn)  drive  (1.  ham- 
mer) . .  into  the  ground;  ^  mnraktJui 
ri.  maMilksi)  break  . .  into  shivers  (1.  into 
a  thousand  pieces),  dash  ..  to  pieces, 
shiver  (..to  fragments),  smash,  shatter, 
(murskata)  crush,  vrt.  Iy6d&  pirstaksi; 
-^  imrlfi  knock  over  (1.  down),  vrt. 
lyodS  kumoon;  ~  paloMlksi  kS.  lySdM  pirs- 
taksl;  *^  paukakdnttaa  kiinni  Slam  (Shut  1. 
to),  bang;  '-^  pirgtaktl  (I.  pirstoiksi  1.  pirw^ 
taimikai)  dash  . .  to  pieces,  break  . .  into 
shivers,  shiver  (. .  to  fragments),  smash, 
shatter,  vrt.  lySdS  morskaksl;  '^  pohia 
poit  ftaimkin  knock  the  bottom  out  of  a 
th.,  (veneestft)  stave  in  (the  bottom  of  . .) ; 
<«  poikU  strike  off,  knock  off,  (katkaista) 
break,  smash  [eslm.  '**  kmppinsU  poikki  /o- 
konkin  smash  one*s  cane  on  . .] ;  '^  Jota- 
kuta  poBkmllm  give  one  a  slap  on  (1.  in)  the 
face,  slap  a  p.  on  the  cheek  (1.  the  chops) ; 
'^  pSytaSn  (eslm.  nyrkiliaan)  strike  (1. 
thump)  the  table  [with  one's  fist],  (eslm. 
kortti)  throw  (1.  fling)  . .  down  on  the 
table  [huom.  «*  kortti  pHytUUn  (mvOs:) 
play  out  a  card;  '^  nyrkkiU  pSytaHn  bring 
one's  fist  down  on  the  table];  «»  rahaa 
coin  (1.  mint)  money:  '-  [hopcaa]  rakaksi 
coin  [silver] ;  -*'  rikki  break,  (eslm.  Ikku- 
na)  smash,  (pirstaksi)  break  to  shivers, 
shiver,  dash  to  pieces,  (murskata)  crush; 
«*'  rintoikinmrn  Strike  (raam.:  smite)  one's 
breast;  '^  Joku  HtarikMi  dub  one  (a) 
knight,  knight  one;  '-'  teinSUn  dash  . . 
against  the  wall,  (eslm.  pftftnsft)  bump 
(1.  hit  1.  knock)  . .  against  the  wall, 
(naula)  drive  (1.  pound)  . .  into  the  wall; 
'^  taktia  beat  time;  '-'  ttAaisin  strike  back, 
(karkottaa)  beat  back,  beat  off,  repel  [an 
attack  of  the  enemy,  vihoUlson  hyOKkftys] ; 
'^  JOtakUta  va»fn  naamm  Strike  (1.  hit) 
one  in  the  face, slap  one's  face:  —  o^toaO. 
voikkaa)  bet,  (lay  a)  wager;  '^  Joku  viailmfl. 
ranunakti)  beat  one  SO  that  he  is  crippled, 
cripple  one;  tyS,  ioa  nskoliat  strike  if  you 
dare  (to) ;  tySmailM  kSntU  pUHh&n  by  Strik- 
ing him  on  the  head;  kmtki  on  iySnyt,  ib/- 
ioin  ..  the  hour  has  struck  when  . .;  kM- 
fi«n  Vidtimonso  iyS  80  kTtaa  minuutiswa 
his  pulse  (Jkpv.:  his  pulse-beat)  is  80  (a 
minute) ;  *«llo  iy6  kaktatoitta  the  clock  Is 
striking  twelve;  kTran  lyStyHHn  having 
struck  once,  after  one  blow;  li^kit  iSivSt 
uioa  ikkanoimta  the  flames  burst  out  from 
(1.  through)  the  windows;  minna  lyStiin 
kovasti  I  got  a  hard  blow.  I  was  struck 
hard;  vaitimo  iyB  kitaosti  the  pulse  is  slow; 
vm»i  I8i  laivan  kyttiin  the  water  dashed 
into  the  ship's  cabin. 

lydji  one  who  dealt  the  blow;  striker, 
knocker;  beater;  vrt.  rummun'^,  tahdiii'*'. 

Iy«kki  ks.  sipulL 

lydmlnen  striking,  hitting,  knocking;  beat- 
ing: vrt.  IjHntL. 

lydml  (kellon  y.  m.)  stroke;  (ly6ntl)  blow, 
knock,  hit;  lySmOH^^n  on  the  stroke,  (tfis- 
mftlleen)  sharp,  vrt.  lySnti.  -am  weapon 
to  strike  with,  -tiaava  Incised  wound; 
cut,  (syvft)  gash,  -keilo  clock  thai  strikes. 
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-miekka  large  (two-banded)  sword,  -soltln 
(mus.)  percussive  instrument. 

lydnti  dsku)  blow,  bit,  stroke;  beat;  (Iti- 
mftbdys)  slap;  (sivallus,  pliskan  y.  m.) 
lasb;  (koputus)  knock,  rap;  (tykytys) 
beating:,  tbrob;  iySnnittmmn  kmlio  kahdmhBan 
on  tbe  stroke  of  eight,  (tftsmftlleen)  at  8 
o'clock  sbarp;  hmnmn  ~  (korttlpelissft) 
whose  play  (is  it)  t  who  (is  to  play)  nextt 
-iaitot  (kellon)  striking -mechanism,  striker. 

lyOppiyt  parboiling,   lydplti  parboil. 

lydt*  (hela)  ferrule;  (maantiellft)  uneven- 
ness,  roughness;  ruts. 

lydtiymlnen  galling,  lydttyml  abrasion; 
galled  (I.  sore)  place;  (-haava)  gall,  iydi- 
tyl  be  (come)  galled,  get  galled. 

lyAtaytyminen  Joining,  associating  o.s. 
Jne.,  ks.  seur. 

lyOtUytyl  (joidenkln  joukkoon)  Join,  asso- 
ciate O.S.,  go  along  with  . . ,  (Jkpv.)  stick 
o.s.  along,  tag  along;  (tunkeilia)  intrude, 
(Jkpv.)  butt  in;  '^  Jonkun  pariin  (ruveta) 
Join  (1.  associate  with)  a  p.,  fall  in  with  a 
p.,  (Jkpv.)  stick  o.s.  along;  «««  3ffcf««n  unite. 
Join  together,  combine,  Join  forces  [with 
one,  Jonkun  kanssa] ;  (tav.  pahassa  tarko- 
tuksessa)  band  (1.  league)  together,  con- 
spire [against  one,  Jotakuta  vastaan]. 

lydttU:  '-'  jpOakaUa  have  one  strike  (1.  beat 
I.  knock  Jne.,  vrt.  lySdK);  --  rahaa  coin 
money,  have  money  coined;  ^  roafoa  ham- 
mer out  iron. 

lydttAllrakko  (water-)blister.  -vasara  flat- 
tenlng-hammer. 

lihde  spring,  well  (spring) ;  fountain 
(-head),  fount;  (kuv.)  source,  origin; 
(kirjalliset)  Idhtm^t  sources  (of  Informa- 
tion), -joki  source,  -kirja  source,  -kir- 
Jalllauua  works  of  reference,  -tuonl  vein 
(of  a  well). 

ilhdettii  drive  away  (1.  off  1.  out);  expel; 
«*  mmnmm&dn  Send  . .  flying. 

Ilhdevaai  spring -water. 

Ilhd6nal6  intention  to  leave  (1.  to  go  away) ; 
oil  ollut  MhdSnaikmUMa  has  been  planning 
(1.  intending)  to  leave  (I.  to  go). 

Ilheinen  near,  nigh,  close  [connection  (1. 
union),  yhteys];  (Ifthellft  oleva)  near-by, 
adjacent;  (naapuri-. .)  neighboring;  (tut- 
tavalllnen)  intimate,  familiar;  «««  pitUiU 
ks.  IXhipitiUft:  [Jonkun]  -^  BukuTainmn 
closely  related  [to  one],  near  of  kin  [to 
one];  a  near  (1.  close)  relative  [to  one], 
a  kinsman;  --  vmtavd  near  (1.  close  1.  inti- 
mate) friend:  lUhmU^aaa  taiossa  in  a  house 
close  by  (1.  not  far  away),  in  a  near-by 
(1.  a  neighboring)  house,  vrt.  vlereinen; 
IdffifSMii  tuUvaiguud^MMa  in  the  near  fu- 
ture; Wh9iM*MMS  yhfyd^B^a  /onlran  (\.  ion- 
kin)  kanmma  (my<is:)  Closely  connected  (1. 
associated)  with  . .;  lUheUms  ««a<fall!«  in 
neighboring  (1.  in  adjacent)  tracts  (1.  dis- 
tricts), In  the  neighborhood.  In  the  vicin- 
ity; takmisin  kS.  hakus.;  lak^iatS  tukua 
nearly  related  (myOs  kuv.),  closely  allied 
(1.  related),  akin  [to.  Jollekfn];  A«  ovat 
lak^iBtH  wnkua  (k^mk^nSSn)  they  are  Close- 
ly (1.  nearly)  related,  they  are  near  of  kin, 
thny  are  close  relatives  (to  each  other); 
kUn  on  '^  naapurini  he  is  a  near  neighbor, 
he  is  a  neighbor  of  mine,  he  lives  near  me: 
mlfinn  lUkmUmni  those  nearest  and  dearest 
to  me,  (sukulaiseni)  my  relatives.  Ilhel- 
saatl  nearly,  closely,  intimately. 

ilheltlmmin  most  closely  (1.  intimately); 
•«  koMk99  minwmn  mitS  '^  It  concerns  me 
most  closely  (1.  nearly).  Ilheiain  nearest 
[relative,  sukulainen],  closest;  next:  im- 
mediate,  direct;    (etenk.  tiet.)    proximate 


[cause,  syy];  vrt.  llhin;  iSkoisin  nmmpuH 
(myOs:)  next-door  neighbor;  [Jonkun]  M- 
A«l«lii  9nkulainmn  (myOS:)  [one's]  next 
Of  kin;  mortittsparin  iMkmisimmat  wukutai- 
99t  ja  ygtUvUt  the  inmiediate  relatives  and 
friends  of  the  bridal  couple;  ovat  mtta  IS- 
A«MmmA««ji  ykt0yd9»9d  k99k9niUin  are  in 
the  closest  relation  to  each  other,  are  most 
closely  connected  with  (1.  related  to)  each 
other. 

Ilhalayya  nearness,  proximity,  propinquity; 
(IthistA)  vicinity,  neighborhood;  €dvan  Jon- 
kin  iilk9i9yyd999ii  In  the  inmiediate  vicini- 
ty of  .. ,  (asumisesta  puhuen:)  next  door 
to  .  . ;  onn9k9i  oi  oilut  kotdiin  nm9ia  lUkoi- 
9yyd999a  fortunately  there  were  no  women 
about  (1.  near). 

Ilhekklln  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another). 

Ilhaile  ne^r,  nigh;  close  to;  (in) to  the  vi- 
cinity [of  . .] ;  vrt.  tulla, 

llhelli  near,  nigh,  close  [to  . . ,  Jotakln] ; 
close  (1.  hard)  by,  in  the  vicinity  (1.  neigh- 
borhood) [of  . .],  not  far  [from  that  place, 
sitA  palkkaa];  (saatavllla)  at  hand,  close 
at  hand;  ~  a9nva  living  (1.  residing)  in 
the  vicinity  (1.  close  by),  neighboring:  ~ 
kuoionuM  near  to  death,  at  death's  door; 
~  otoMfo  (I.  9iiaits9va}  neighboring,  adja- 
cent; . .  close  by,  . .  close  at  hand,  (Jkpv.) 
near-by  [house,  talo] ;  ««  viffl  near  it,  hard 
(1.  close)  by,  near  by,  not  far  from  there, 
adjoining  the  place;  aivan  '^  jotakin  in  the 
immediate  vicinity  of  . . ,  very  close  to  . .; 
kUn  a9tm  (t&99il}  '^  (myds:)  he  lives  a  few 
doors  away;  JkMfi  on  '^  summer  is  near  (1. 
is  at  hand),  summer  is  drawing  near  (1. 
is  coming  on) ;  td99ii  «*  not  far  from  here, 
near  (1.  close  by)  here,  (here)  in  the 
neighborhood,  in  this  neighborhood. 

lihelti  from  near  (1.  close)  by;  (lyhyen 
matkan  pftftstft)  close,  at  close  quarters, 
near,  from  a  short  distance,  (eslm.  amoua) 
at  (a)  close  range;  (Jonkin  IfthistOltft)  from 
the  vicinity  of  . . ;  '-'  /«  kaukaa  from  far 
and  near;  <«  pUi,  mtUi  kUn  knkkunut 
he  came  near  drowning,  he  was  nearly 
drowned,  he  had  a  narrow  escape  from 
drowning;  kat9oa  lotakin  ~  look  at  a  th. 
from  near  by  (1.  from  close  by),  (tarkas- 
ti)  look  at  a  thing  close;  ko9km9  mvan  '^ 
concerns  (1.  touches)  most  closely  (1. 
most  intimately). 

Ilhemmin  nearer,  closer;  more  nearly  (1. 
closely),  better:  •«  tmrkm9t9tta999a  <V  fnt- 
kitta999a)  on  Closer  (1.  on  close)  inspec- 
tion (1.  investigation);  '**  tiitu9tunnt  io- 
konkin  better  acquainted  with  . . ,  more 
familiar  with  ..;  aiatmlta  atiaa  '-'  think  It 
(1.  the  matter)  over,  give  the  matter  close 
thought  (1.  close  attention);  o9iaa  '^  aja- 
t9liuani  (after)  having  thought  the  matter 
over,  upon  second  thought:  selittdS  —  (yk- 
sltylskohtaisemmln)  explain  more  particu- 
larly (1.  in  greater  detail),  (tarkemmln) 
explain  more  exactly.  lAhemmAkri,  lAhem- 
mA(t)  nearer,  closer;  tntta  tak9mmHk9i 
come  nearer  (1.  closer),  lihemmilti  from 
nearer  (I.  closer)  by,  from  (1.  at)  a 
closer  range;   closer,  nearer:   vrt.  IMheltiL 

lAhempl  nearer,  closer  r inspection,  tarkas- 
tus] ;  further;  ~  <«fonf«Ao  a  more  detailed 
(1.  more  complete)  account:  tHkempia  Hm- 
to/a  antaa  . .  for  farther  particulars  (1.  in- 
formation) apply  to  . . .  fahempAnA  nearer, 
closer;  ko  ovat  moitd  lUkompiina  they  are 
nearer  (l.  closer  to)  us,  (kuv.)  they  are 
dearer  to  us.  lAhempAA  »  llhemmiUtS; 
(lyhyemmftltft  matkalta)  from  a  shorter 
distance. 
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llhin 


lilienemlnen  approacbingr,  drawiner  near; 
approach,  advance;  vrt.  IMhatiL  lAhenavi 
approachtng*,  advancing,  nearing-;  comlng^. 

lAhennellA  approach;  draw  nearer;  come 
near  (I.  up)  to,  nearly  equal;  (esim.  nals- 
ta)  make  approaches  to  ..;  vrt.  tunge- 
tolU;  '-'  viitt&kymmmnts  (vmtta)  be  ap- 
proaching'(l.nearlngr)  nrty,  be  near(ly)  fifty 
[huom.  hUnmn  ikdnwa  lHh^nt^U^  viittUkym- 
nfnt&  his  age  borders  (1.  he  is  bordering) 
fifty] ;  '^  loppuaan  be  nearing  the  end,  be 
near  its  end,  be  drawing  to  a  close;  '^  to- 
tuutu  come  near  (to)  the  truth;  Idh^ntm- 
Urn  nmliUd  tuhattm  (myOs:)  approximates 
four  thousand. 

lAhennya  (mat.)  convergence. 

lAhentolevA  (tungetteleva)  importunate; 
bold,  forward,  obtrusive.  IAh«nt«l«vAityyt 
importunity;  forwardness.  lAhentely  ks. 
tuBgettelu. 

IAh«ntymlnen  ks.  lUien«miii«n.  iAh«niyA  ks. 
IXh«UL 

IAh«najAlihM  (anat.)  adductor  (muscle). 

lAhentAminen  bringing  near(er).  lAhentAA 
bring  (1.  draw  1.  push  1.  move)  near(er), 
draw  .  .  up  to;  . .  lUhmnBi  hmitH  toisiinsa  .  . 
brought  them  closer  to  each  other,  . .  drew 
(1.  brought)  them  closer  (1.  nearer)  to- 
gether. 

lAhM  nearly  [all,  kalkki],  close  upon;  very 
nearly,  next  to;  (melkein)  almost,  well- 
nigh;  (likipitften)  toward(s),  in  the  neigh- 
borhood of  . . . 

lAheskAAn:  «i  '««  not  nearly,  not  half,  not  by 
a  long  way,  nothing  like  . . ,  not  by  far  . .; 
far  from  being  . .:  not  even  approximate- 
ly; •!  '>'  niin  paha  kuin  . .  not  nearly  so  bad 
as  . . ,  far  from  being  so  (i.  as)  bad  as  . . . 

lAhMtymlnen  approach (ing),  drawing  near 
(-er);  advance;  approximation. 

lAhMtyA  approach  ithe  gate,  porttla;  one, 
Jotakuta];  (henkll61stft  tai  elftimlstfl:)  walk 
(1.  step)  up  to;  draw  near  (1.  nigh)  [(to) 
the  shore,  rantaa],  near;  (ajasta:)  come 
(1.  draw)  on.  be  at  hand;  ««  Uppnaan  be 
drawing  to  a  close,  be  near  one's  (1.  its) 
end.  (kuolemaa)  be  approaching  the  end, 
be  sinking  fast;  '^  raiattamasti  nollaa  (ma- 
tem.)  approach  zero  indefinitely,  tend  in- 
definitely towards  (I.  to  approach)  zero. 

IAh6t«  (etup.  raha-)  remittance;  (Itthetys) 
shipment;  consignment.  -Iceskuttelu  pre- 
liminary debate  [before  referring  a  matter 
(1.  a  bill)  to  the  committee]. 

lAheteliA  send,  keep  sending. 

|Ah«ui  (sananvlej^)  messenger;  (etenkin: 
salainen)  emissary;  vrt.  seur. 

lAhetiiiAa  (valt.)  envoy,  ambassador,  minis- 
tar  (plenipotentiary);  (etup.  vttlialkalnen) 
charge  d'affaires;  (paavln)  legate;  (Ift- 
hetti)  messenger,  emissary;  (edustaja) 
delegate. 

lAhettyviiie  somewhere  near  . . ,  to  (1.  in) 
the  vicinity  (1.  neighborhood)  fof  . .] ;  ml 
lahmttyvillmkSan  not  anywhere  near  it;  vrt. 
iKhella.  lAhettyvlllA  somewhere  near  . . , 
In  the  neighborhood   [of  ..];  vrt.  IMhallX. 

lAhettijA  sender,  dispatcher;  (kaupp.)  con- 
signer, shipper;  (kirjotusten,  sanomaleh- 
teen  y.  m.)  contributor;  correspondent; 
(koje)  transmitter.  lAhettAminen  sending 
off,  dispatching;  forwarding.  lAhettimAtSn 
not  sent,  not  forwarded,  undispatched. 

lAhattAA  send  [a  letter,  klrje;  home,  kotiln; 
a  p.  on  an  errand.  Joku  asialle] ;  (rahaa 
y.  m.)  remit,  transmit;  (kaupp.)  ship  [a 
carload  of  potatoes,  vaununlasti  perunoi- 
ta],  consign;  (eteenp&in)  forward;  (panna 
menem&fin)  send  off,  dispatch  [a  letter, 
kirje];  IHhmtrntty  sent,  shipped,  (sanoma- 
lehdelle)  contributed;  '^  oMiakirfat  s^naat- 


tiin  send  (1.  transmit  I.  forward  I.  dispatch) 
the  documents  to  the  senate,  (anojana) 
send  in  the  documents  to  the  senate;  '^ 
hmkmmaan  lankSria  Send  for  (1.  after)  a 
doctor;  ^  kiTtokirf*  send  out  a  circular, 
issue  a  circular;  '^  kir§m*BBU,  '^  klrim^n 
muhana  (myOs:)  enclose;  '^  Mrlmtmd 
send  a  message  (i.  a  communication); 
'^  wnahBu  send  the  payment,  remit  [huom. 
'^  iaihkuilm  mak»n  Joatakin  make  one  a 
remittance  for  . . ,  (shekiUft)  send  one 
a  check  for  . .] ;  '«  [Joku]  twutamaan  send 
[onel  to  bring  (1.  to  fetch)  . . ,  send  for 
(1.  after)  . .;  ««  poiw  send  away,  dismiss; 
'*'  poiUmi  Jonknn  niskaan  (i.  kimppuun) 
set  the  police  on  (1.  after)  a  p.  (1.  on 
a  p.*S  track) ;  ~  pomtUaa  (\,  poatin  kautta) 
send  by  mail,  send  by  post,  send  through 
the  mall(s);  '^  sana  iolUkuUm  send  word 
to  one,  leave  word  with  one,  send  one 
word;  '*'  Joku  morittamman  htakin  tmhtd- 
vSd  commission  (1.  delegate)  one  to  . .;  '^ 
aaoritua  (h  mak»u)  iomtukin  (mydS:)  re- 
mit for..,  send  (1.  enclose)  a  check  for..; 
'^  takaiBin  send  back,  return,  refer  backd. 
again)  [to  the  committee,  valiokuntaan] ; 
'^  [asianomaiseen]  vaU^kuntman  refer  . . 
to  the  [respective]  committee;  mhdottaa 
iUhmUttSvakgi  PiUiokantmm  move  that  .  . 
be  referred  to  the  (respective)  committee. 
lAhetykain  ks.  lMh«tyst«ii. 
lAhetya  (Ifthettfiminen)  sending,  dispatch 
(-ing);  transmitting,  transmittal;  (rahojen 
y.  m.)  remittance;  (kaupp.)  consignment, 
shipment  (myOs  konkr.);  (konkr.)  goods 
sent  (I.  forwarded),  (paketti-)  parcel; 
(klrkoll.)   mission. 

lAhatys-  (yhd.)  missionary,  mission  [esim. 
'ola  mission(ary)  field;  -kouiu  mission 
(-ary)  school;  -fyS  (\.  -toimi)  missionary 
work].  -Mema  mlsslon(ary)  station,  mis- 
sion, -keakuatalu  ks.  IMheUkeskustelu. 
-kunta  deputation;  (valt.)  embassy,  -laitot 
mission(ary  establishment),  -matka  mis- 
sionary trip.  -^MTHMUa  (foreign)  mission- 
ary, -teura  1.  -yhdfatya  missionary  socie- 
ty; mission. 

lAhatyaten  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another);  (poski  poskea  vasten)  cheek 
by  Jowl;  (nen&kk&in)  face  to  face. 
lAhetyatd  delegation,  deputation;   mission; 

(valt.)  embassy'  legation. 
lAhetA  approach,  be  approaching,  draw  near 
(1.  nigh),  near;  draw  nearer;  (ajasta  pu- 
huen:)  come  (I.  draw)  on,  be  at  hand;  «« 
mM9tt6myytta  verge  on  the  absurd;  '*> 
viittUkymmBntM  ks.  lAhennellK:  mldmani 
ioppu  [run.:  Ufa]  lah^nmm  my  life  is  draw- 
ing to  a  close,  (run.)  my  life's  eve(n)  is 
drawing  nigh;  Uta  lahmnmm  (myds:)  the 
day  is  far  spent;  /Mifa  flIA«ii««  (myOs:)  it 
is  getting  near  Christmas;  toppn  lahmnmm 
the  end  is  (fast)  approaching,  it  is  the  be- 
ginning of  the  end;  Matajonkko  Whmni  the 
army  drew  nearer,  the  army  advanced. 
lAhi  I.  (s.):  tahmtU,  lahmllS,  ISheitii,  tahin  kS. 
hakus.  II.  (yhd.)  neighboring,  (Jkpv.)  near- 
by [esim.  -kyia  neighboring  (1.  near-by) 
village;  -pitaia  neighboring  (1.  near-by) 
parish],  -arvo  »  likiarvo.  -k«tu  near-by 
street,  (lilhin)  next  street. 
lihimainkaan  »  likimainkaan. 

lAhlmmln  =  IXheisimmin.  lAhlmmAkaf  near- 
est, closest  to  . . . 

lAhlmAlnen  I.  (a.)  nearest;  next.  U.  (s.) 
neighbor;  (kanssaihminen)  fellow  crea- 
ture; (veil)  brother;  ISMmaisen  rakkauB 
the  love  of  one's  neighbor;  ..  tahimaiwsi 
•mamaa  (raam.)  . .  tny  neighbor's  wife. 

lAhfn  I.  (a.)  nearest:  closest;  (lAhlnnft  seu- 
raava)     next;    immediate;     (etenk,    tlet.) 
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lihta 


proximate  [cause,  syy] ;  IMhinunMtaM  r«f«- 
vtdwuudmmma  in  the  immediate  future,  at  an 
early  date  (1.  day);  '^  pmrittlnmn  nearest 
(1.  immediate)  heir,  next  of  kin  (plur. 
sama),  heir  apparent;  >«  ympUriatH  the  im- 
mediate neig-hborhood;  Mn^n  '^  mimhmnsU 
the  man  next  to  him,  (komennossa)  his 
next  in  command:  vrt.  llheUia. 

lihln  II.  (adv.):  tata  '-'  after  this,  here- 
after, henceforth,  from  now  on;  (vast*- 
edes)  in  (the)  future,  for  the  future. 

lihlnni  next;  (palkkaa  ilmottaen:)  nearest; 
'^  mdmttinmh  [laku]  the  [chapter]  imme- 
diately precedingr;  '^  oI«imi  nearest,  proxi- 
mate, (seuraava)  the  next;  >«  pofwt  the 
next  (1.  second)  best;  ~  Bixruaoa  (the 
very)  next,  . .  immediately  following,  . . 
directly  after  [one] ;  en  ^-^  wydUmani  Is 
nearest  (1.  next)  to  my  heart. 

Ilhilpiaen  ks.  liklmaln.  -Marl  an  island 
close  by  (1.  not  far  away),  a  neig-hboring 
(I.  a  near-by  1.  an  adjacent)  island.  -«autii 
the  tract  (1.  district  1.  country)  close  by; 
neighboringr  (1.  adjacent)  country;  myOs 
—  IMhIstii. 

Ilhlttd  vicinity,  neighborhood;  (ymp&ristO) 
the  country  around. 

Ilhlilaukulnan  nearly  related,  closely  allied 
(1.  related).  -«ukultuut  close  (1.  near) 
relationship,  -talc  near-by  (1.  neigrhbor- 
infr)  house  (I.  farm). 

Ilhlte  -  IShlsttt;  Jonkia  IMhiitmiUM  in  the 
vicinity  of  . . ,  not  far  from  . . . 

ilhitlenoo  ks.  llblMUtu;  Mn  mi  oUnt  IMhi- 
ti^noittakamn,  kan  ••  tapahtwd  he  was  not 
even  in  the  vicinity  (1.  in  the  neighbor- 
hood) when  it  happened. 

ilhiityvl:  hnkin  l&hitty\vitt;  -vitta  in  the 
neighborhood  of  . . ,  near  (to)   ... 

lihteenailmi  spring*. 

Ilhteminen  going,  starting,  leaving*  Jne.,  vrt. 
llhteS;  (tukan,  vftrin  y.  m.)  coming  out. 
Iiht#mitt«miatl  ineffaceably:  indelibly. 
lihtemitAn  ineffaceable  [mark,  merkki]; 
indelible  [stain,  tahra].  iiht*nyt  left,  de- 
parted, off,  ffone;  aMianharramtnkfgta  ISh- 
tmnyt  grown  out  of  interest  in  the  matter; 
hmwrn  rivmimtM  tUhUnyt  risen  from  the 
(ranks  of  the)  people;  gydSmmwtU  WhUnyi 
toit^moM  a  Wish  from  the  heart;  yrityh- 
999tU  WhUnyt  voitto  the  profit  derived  (1. 
accrued)  from  the  enterprise.  Ilhtevl  leav- 
ing*, departing;  iaht9via  Junia  (otslkkona 
rautateiden  aikat  ululssa)  departures  (of 
trains),  trains  out;  tUhuvU  vaH  a  color 
that  is  not  fast  (I.  that  runs  1.  that  comes 
out);  yrityksmMtSt  lUhtrnvS  voitto  the  profit 
derived  (1.  accruing)  from  the  enterprise. 

Ilhtei  go,  proceed,  betake  o.s.;  (matkaan) 
start  [for  the  country,  maalle],  set  out. 
set  off;  (tlehensft)  depart,  leave  [home, 
kotoal.  quit;  go  off,  go  away;  (Irtautua) 
loose (n).  (eslm.  nappi  taklsta)  come  off. 
(esim.  hlukset)  come  (1.  fall)  out;  (alkaa) 
begin,  (olla  per&isin)  go  out,  (saada  al- 
kunsa)  originate,  take  (its)  rise;  (tulla) 
come,  issue,  proceed,  emanate  [kaikki 
neljft:  from  . . ,  Jostakln] ;  grow  out;  (pois- 
tua)  retire,  withdraw,  be  removed,  pass 
away;  (hftvitft)  disappear,  vanish;  >«  «/«- 
lomaan  (l.  aiotuttm)  go  for  a  drive,  take  a 
drive,  drive  out;  '*>  Jonkun  huuUltm  pass 
one's  lips;  -^  irti  get  (1.  come)  loose, 
loosen,  work  loose,  (eslm.  nappi  takista) 
come  off;  '^  falottoUmaon  go  out  for  a 
walk  (1.  for  a  constitutional),  go  out  to 
stretch  one's  legs,  vrt.  IXhtaS  kMvelemlln; 
««  luokBomtum  Start  to  run,  (kiivaasti)  dash 
off.  (Juosta  pois)  run  away,  run  off;  '^ 
karkuun  run  away,  desert,  (pakenemaan) 
take  to  flight,  take  to  one's  heels;  >«  ' 


mtngittm  go  down-town;  -^  ^  _ 
leave  (1.  get  out  of)  town;  ~  kaa^unkUm 
go  to  town,  start  for  town;  '^  koskon  ««0- 
raatm  leave  the  company  (1.  the  party)  be- 
fore the  others,  take  one's  leave  of  the 
company,  break  up  the  company;  '^  kou- 
imm  go  to  school.  Start  for  school;  ^  Jo- 
takuta  kyytiin  go  as  a  driver  for  one 
[huom.  IShdmttokS  minua  kyytiin  amommUo 
will  you  drive  (1.  take)  me  to  the  railroad - 
station  ?  *a*«  laktoo  minaa  kyytUn  (myOs : ) 
Who  is  going  to  drive  me  (1.  to  be  my 
driver)  ?  ] ;  ~  kMoolomUSn  (I.  kUvotyOo)  go 
(out)  for  a  walk,  (go  to)  take  a  walk,  go 
for  a  stroll,  take  (1.  go  out  for)  an  airing; 
'-'  l«fitoofi  ny  up,  fly  off,  fly  away,  (maas- 
ta)  take  wing,  take  night;  ~  liikkoottm  be- 
gin to  move  (off  I.  away),  (laiva  y.  m.) 
get  under  way,  (olopaikaltaan)  break  up. 
leave,  (sot.)  decamp  [huom.  AW,  takdokSn 
•Ota  tiikkoolio  come,  bestir  yourself! 
(Jkpv.)  get  a  move  on!] ;  -  (irti)  Himaak- 
90Mta  come  unglued;  '^  Jonkun  iuotm  leave 
one  [eslm.  Mn  iuuH  lahti  luoiani  he  Just 
left  (me);  ma  lakdo  tuotani  don't  leave 
me!];  '^  mmaHmMo  launch  out  Into  (1. 
make  one's  start  in)  the  world,  launch  out 
for  o.s.;  '^  marsBiin  march  off,  depart,  de- 
camp; ~  maikoan  Set  Off,  Set  out.  Start 
(out);  ~  maikmanMa  (mennt)  go  away,  go 
Off,  leave,  be  (1.  make)  off;  <«  maeftair* 
set  out  (1.  set  off  I.  surt)  on  a  Journey  (1. 
on  the  trip),  go  away,  leave  home;  (laiva) 
set  sail;  "^  mmrilU  go  to  sea.  become  a 
sailor;  '^  motaaUo  (metsftstftmftftn)  go 
hunting,  go  out  shooting:  '«'  mot»aan 
[vaormo]  Start  to  (1.  Start  out  for)  the 
woods  [the  hills];  <«  m^kam  go  along, 
go  . .  too,  (Jonkun  mukaan)  go  with 
one,  accompany  (1.  follow)  one  [huom. 
lakdo  mukam  come  with  us!  come  along! 
come  on!  lakdmtkS  moftoaii  Will  you  go 
with  us?  are  you  going  to  come  along? 
will  you  Join  us?  ] ;  '*«  nuotailo  go  to  fish 
with  a  seine,  go  (out)  to  seine:  ««  ong«£l« 
go  fishing  (with  a  hook  and  line),  go 
angling;  «*  poJbeoii  take  (to)  flight.  (Jkpv.) 
take  to  one's  heels. (vftlstftft)  flee  [from... 
Jotakin] :  -^  paivolumpoikattamlehye  (1. quit) 
one's  place,  (kesken)  run  away  (from 
one's  place);  '^  poiw  go  away,  leave  rthe 
country,  maasta],  (polstua)  retire,  with- 
draw, walk  (1.  march)  away  (1.  off),  (eslm. 
vtri)  come  out  Teslm.  kaikki  lahtivat  ykf- 
aikaa  poim  all  left  (I.  went  t)f f  1.  withdrew) 
at  the  same  time;  aotafoakko  on  tahtonyt 
poiB  the  troops  have  left  (1.  have  marched 
away)];  '^  pnrjohtimaan  go  for  a  sail, 
have  a  sail,  (purjehdusretkelle)  set  out  on 
a  sailing  (1.  a  yachting)  trip,  (purjelal- 
vasta:)  set  sail,  get  under  sail;  '^  ronnosfa 
leave  the  shore,  (laivalla)  put  off,  put  out; 
'^  rataogtamaan  go  (1.  Start  OUt  1.  Start) 
for  a  ride,  go  out  riding;  —  rotkotio  set  (I. 
start)  out  on  a  trip  (1.  an  expedition):  -' 
matomastm  (laiva)  put  OUt  (Of  a  port),  leave 
(the)  harbor,  clear  (the)  port;  ~  gourmgta 
leave  (I.  quit)  a  [the]  comnany.  (salaa. 
pelkuruudesta  y.  m.)  desert  the  company: 
'^  gotaan  go  to  war,  march  off  (1.  away) 
to  war;  '^  Bontoiomaan  go  out  rowing, 
go  out  boat-riding,  (kanootllla)  go  ca- 
noeing; '^  toviHolnion  timllo,  *^  ku^komoan 
aovittotuUn  tiota  try  compromise,  try 
conciliation;  '^  tmloiltoan  (lalva.sta:)  leave 
the  stocks,  be  launched;  '^  f/«Acfi«4r  go  of f, 
leave,  depart,  be  off,  (Jkpv.)  skedaddle, 
pack  off:  ^^  nudollmon  oiuata  Start  (all) 
over  again,  begin  anew,  retrace  one's 
steps;  laktion  ks.  hakus.;  lahtionaan  at  (I. 
upon)  one's  departure,  when  going  away; 


lihtlMl 


—  ssr  — 


liltkit 


hmnki  M  §o  IShtmnyt  life  was  already  ex- 
hhAmmM  iUUmpiU  my  hair  comes  (1. 


Mnmn  UhdmttyiMn  after  he  was 
his  departure;  hMn 


tlnct. 
falls)  out 

ffone,  (matkalle)  after 

0fl  Idhtmnyt  varakkmmatm  ko4i9tu  he  came 
from  a  wealthy  home,  he  came  of  a  well- 
to-do  family;  /una  iHhimm  piat  the  train 
will  leave  soon:  iunan  iShdaityM  after  the 
train  has  [had]  left,  after  the  departure 
of  the  train;  /wmh  iUhtimssd  at  the  depar- 
ture of  the  train,  when  the  train  leaves 
[left];  fUM  on  lahimnyt  JUrvmrntM  the  ice 
has  left  the  lake,  the  lake  has  become 
free  of  Ice;  harva  IMkio*  the  hair  is  falling 
(1.  coming),  out,  the  hair  is  shedding; 
hmnmmtM  tUaUi  Uihtom  from  Whom  does  this 
come?  who  is  the  originator  of  (1.  is  re- 
sponsible for)  this?  minnm  HMn  on  iHhionyi 
where  has  he  gone?  (Joutunut)  what  has 
become  of  him?  (kadonnut)  where  has  he 
vanished?  miota  Ho  iMhtmm  ainnm  Where 
does  the  road  start  there?  miatH  e«m«  ioM 
ishtom  where  does  this  river  rise?  where 
has  this  river  its  source?  mUtH  ood  ofo* 
IMhtmm  (alkaa)  where  does  the  new  district 
begin  (1.  start)?  mimtM  MMni  IShti  where 
did  the  sound  come  from?  nuha  mi  otm  vim' 
IM  luhtmnyt  the  cold  in  the  head  is  not  gone 
(1.  is  not  well)  yet;  nMimta  pmrimmitmimta 
IMhHmn  Starting  with  these  principles;  po«- 
ti  laiUmm  pimn  the  mall  will  Start  soon;  vMri 
iUhtmm  the  color  comes  out,  the  color  is 
not  fast,  (hailistuu)  the  6olor  fades 
[huom.  lumkmomtm  IShtmm  mUHW  (my<)s:} 
the  cloth  crocks]. 

lihtien:  fomtmkin  '^  (ever)  since  . . ,  from 
the  time  of  ..;  ioaivmtm  '^  (ever)  since 
Christmas;  Rmnmkmn  vmBankummnhmmn 
mfoimtm  '^  from  the  time  of  (1.  ever 
since)  the  French  Revolution;  mOtU  «-' 
(siit&  aJasta)  ever  since,  since  then  (1. 
that).  (hetkestA)  from  that  moment  on, 
(sen  jftlkeen)  after  that;  tiimtu  <«  hereafter, 
henceforth,  from  now  on,  (vast'edes)  in 
the  future;  jomtahin  '^  hhonhin 
from  . .  till  (1.  up  to)  ... 

lAhtiJi  one  who  goes  (1.  departs);  goer;  •!! 
poIMn  lUMiSitM  |«  tafl/olta  there  were 
many  goers  and  comers. 

Iiht«  (matkalle-)  starting),  departing,  go- 
ing away;  (Junan,  laivan,  postln  y.  m.) 
departure;  (poistuminen)  exit,  (Joukolla) 
exodus;  (alku,  sjmty)  origin,  rise;  (irtau- 
tunUnen)  getting  loose,  loosening;  UihdSn 
milkmmmmm  (otmua)  planning  to  go  away,  con- 
sidering one's  departure;  mntaa  akUinmn  (L 
pihminmn)  '^  foilmknUm  dismiss  one  sum- 
marily, give  one  a  curt  dismissal,  (Jkpv.) 
kick  one  out,  send  one  packing;  «iiiMfi 
i&hHUi  before  departing  (i.  going  away), 
before  breaking  up:  Mnmttm  Hdi  nolo  '^ 
(sal  nolon  IfthdOn)  he  was  ignomlniously 
dismissed;  tmrmmUn  Immtmn  '^  EgyptimtU  the 
Exodus;  mista  m  on  IM/ktBMnmU  where  does 
It  come  from?  from  what  (1.  from  where) 
Is  it  derived?  from  what  does  it  originate? 
I  wonder  where  it  started;  olia  UUidSmmM 
ioAonJUn  be  about  to  leave  for  . . ,  be  get- 
ting ready  to  go  to  (1.  leave  for)  . . ,  be 
Just  leaving  for  . .  [huom.  IMn  oil  /o  UUk- 
dSmma  (myos:)  he  was  already  on  the  point 
of  departure,  he  had  already  risen  to 
(take)  leave,  he  was  all  ready  to  leave]. 

lihtA-  (yhd.)  1.  (matkalle-  1.  poislfthtO)  .. 
of  departure  Tesim.  -hmtM  moment  of  de- 
parture; -pottte  place  of  departure;  -patfvA 
day  of  departure  J,  starting-  [esim.  -pmikkm 
starting-place];  9.  (hyvftstijfttto-)  fare- 
well [esim.  •«Mfl«  farewell  toast;  'mmmmm 
farewell  sermon],  parting  [esim.  -Mom« 

parting  Mnnon;  •naOAomimn  ptrtiDg  kits]. 


-alka  time  of  departure,  time  to  start  (1. 
to  leave  1.  to  break  up  1.  to  depart). 
-hORima  1.  -puuha:  mUm  iShtSlhonunimmm  (L 
'PUMMmma)  be  getting  ready  to  leave, 
make  preparations  for  one's  departure. 

iihtOisin:  oOa  '^  fomtakin  (perftisln)  derive 
one's  (1.  its)  origin  from,  be  derived 
from,  (johtua)  originate  in  (I.  from), 
come  from,  (alkuisin)  have  started  from . . . 

Ilhi5|kahvi(t)  good-by  cup  of  coffee,  -kat- 
sattua  1.  •kauelmua  Inspection  on  the  ex- 
piration of  an  occupancy;  (sotajoukon) 
inspection  on  departure,  -kiire:  ishtSkii' 
rmmmmu  In  the  haste  of  departure,  -kohta 
starting-point,  point  of  departure;  (perus- 
ta)  basis;  o/fa  iShtSkohtmnm  hUmkin  be  a 
Starting-point  of  (I.  for)  . . .  -kunto 
readiness  to  leave;  Imittmuhm  iShtSkanioon 
get  ready  to  leave,  make  o.s.  ready  for 
departure;  olio  lahiUkunnomma  be  ready  to 
leave,  be  prepared  for  departure,  -maraei 
(kirkosta  IfthdettftessA)  postlude;  (jftAhy- 
vftismarssi)  farewell  march. -meridiaani  ks. 
•rldiaanL 


-merkkl  signal  to  start; 
signal  for  departure  (1.  for  starting);  mn- 
Um  IShMmmrkki  Signal  the  departure,  (ur- 
hellukllpallussa)  give  the  signal  to  start, 
start.  -4iopMia  (fys.)  initial  velocity,  -paaai 
(matkapassi)  passport;  (kuv.)  the  sack; 
mntmm  hUmkMm  iSlMpmmmUt)  (kuv.)  send 
one  packing  (1.  off),  turn  one  out  (of 
doors),  (erottaa)  discharge,  dismiss;  momdm 
iOMfpmmmiit)  be  fired,  be  sent  packing, 
get  bounced,  (Engl.)  get  the  sack,  -ryyppy 
(usein  plur.)  farewell  (1.  parting)  drink. 
-vttimia  ready  to  leave  (1.  -to  depart) ; 
(matkavalmis)  ready  to  start  (l.  to  set 
out)  on  a  Journey  (1.  a  voyage),  -vauhtl 
start,  impetus. 

Hike  1.  splashing;  (swish-) swash;  (lainei- 
den)  lapping,  ripple;  S.  (vftlke)  play  of 
colors,  iridescence.  lAlkehtlvi  (silkistA 
y.  m.:)  watered.  lAlk^tli  (Iftikkyft) 
splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh)  about, 
swill  around;  (laineistar)  lap,  ripple;  (v&- 
reist&:)  be  watered,  vrt.  vIlkohttM;  po^oni 
HUkmkti  my  bosom  (1.  my  breast)  was 
heaving. 

lilkevaal  roilt  water,  slop. 

ilikkyi  splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh) 
about,  swill  around;  be  spilled  [on  the 
ground,  maahan],  spill,  slop  over;  (aal- 
toiUa)  be  tossing,  be  splashing,  (IftikehtlA) 
be  lapping. 

liikki  (rftiske)  splash,  drop;  (muste-)  blot. 

Illkynti  splash(mg),  swish-swttsh;  (lainei- 

.den)  tossing;  lapping:  tvntmidmn  '^  surg- 
ing of  emotions;  vrt.  tiiiko. 

lAlkyitAmlnen  splashing,  shaking  up;  (maa- 
han) spilling.  lilkyttAi  splash;  (maahan) 
spill,  slop  over. 

Illklhdya  splash(ing).  IlikAhtU  splash,  slop 
[over,  ylij,  be  spilled. 

Illmil  (kurittaessa)  s1m>  [with  the  flat  of 
one's  hand,  kimmenelllan j ,  keep  slapping; 
spank. 

Ilimlhdya  (piiskan  y.  m.)  crack,  snap, 
smack;  (ktdellft)  slap;  (lyonti)  rap;  (isku) 
blow;  piimhmn  '^  (myOs:)  lash  Of  a  whip. 

lAlmAhdyttU  rap,  smack,  sl^>  [a  child  on 
the  hand,  lasta  k&delle];  whip,  lash;  '^ 
hmvomtm  pUmtuOim  touch  Up  the  horse  with 
a  whip,  flick  the  horse  with  the  whip, 
give  the  horse  a  flick  (1.  a  lash)  with  the 
whip,  iiimlye,  lAimlyttU  ks.  llUmilhdyo, 
IXimghdyttlM. 

itlake  crack(s),  8mack(s);  (Ulke)  splash 
(-Ing).  lilaklni  splashing,  splash;  (pUskan) 
cracking;  (lalnelden)  swash,  lap  (ping). 
lAlaklf  kerplop!  (esim.  poskelle  lyOdessA) 
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smack!  ilitkil  lash  [the  horse  with  the 
whip,  hevosta  piiskallaj ;  crack;  (l&lkyt- 
taft)  splash;  (rolskla)   squirt. 

Ilitkymiii«fi  squirtlngr,  splashinff.  Ilitkvta- 
mlnen  splashing,  shaking  up;  (maahan) 
spilling.  IlitkyUii  splash  (over),  slop; 
(maahan)  spill  (over).  Iliakyiya  <-  IMis- 
kyttMmin«n.  Iliakyl  splash,  swish  (1.  Slosh) 
about;  (maahan)  be  spilled,  splash  (1.  slop) 
over;  WUkyU  ylfympUH  splash  in  every 
direction,  slop  (1.  slosh  1.  swish)  all  about. 

IliakI  blot(ch),  splotch;  stain,  smear;  (kttr- 
pas-)   rii^(per). 

iliaklhdya  splash;  (siimaus)  lash;  (ly^ntl) 
rap,  smart  blow;  (lijfthdys)  crack,  smack. 
liiakihdytUi  (maahan)  spill;  (IftJ&hdyt- 
tttft)  crack  [one's  whip,  pfiskaansa],  slap, 
give  a  slap  (1.  a  blow);  (letkaista)  lash. 
Iliakihtii  (maahan)  splash  (1.  slop)  over, 
be  spilled;  myOs  »  IMJiUitlUL 

illakiu  blot,  stain,  smear;  (lyOdft  Iftiakauft) 
flap;   vrt.  llU«UiL 

lllakii  crack,  snap,  smack;  eW  '^  the  door 
is  banging  (1.  is  slamming) ;  vrt.  UUskiiL 

lljitain  in  heaps,  in  piles;  »imUa  oU  -^  ktdtaa 
there  were  heaps  (1.  piles)  of  gold  there. 

iijittiminen  heaping  (up),  piling  up;  accu- 
mulation, lijittil  (pinota)  heap  (up),  pile 
(up):  (kasata)  accumulate. 

liJI  heap  [esim.  JyvM'^  heap  of  grain];  (pi- 
nottu)  pile;  (kumpu)  mound;  iUiUtsd,  iM- 
ia&n  in  [into]  a  heap,  (koossa,  kokoon) 
together,  up. 

lijlhdya  smack,  crack,  snap;  (siimaus)  lash; 
(lyOnti)  rap.  HJAhdytUminen  smacking, 
cracking  jne..  vrt.  seur.  lijihdyttil  smack, 
crack  [one's  whip,  piiskallaan] ;  (iyOdft  '-') 
lash  [with  a  whip,  pliskalla],  rap;  (k&m- 
menelia  y.  m.)  slap;  (Iftimfthdyttaa)  strike, 
hit  (a  blow),  iijihtlminen  cracking,  smack- 
ing; myOs  »  IKjMhdys.  liJIhtU  crack, 
smack,   snap. 

lijiti  heap  (up);  (pinota)  pile  (up);  (koo- 
ta,  kasata)  accumulate.  Iljlytyl  De(come) 
heaped  (1.  piled)  up;  (kasautua)  be  ac- 
cumulated, accumulate.  iiJUmiiMn  piling, 
heaping  (1.  piling)  up. 

Ilkki  I.  ks.  IMkldpalti.    ilkki  II.  ks.  must*. 

Ilkki-  (yhd.)  tin  [esim.  -oMtia  tin  dish  (1. 
vessel);  -knppi  tin  cup;  -laatikho  tin  box]. 
-Mtiai  l.-kaiut  tinware,  -levy  =  IMkkipalti. 

ilkkinen  (of)  tin;  tinny. 

ilkkillpelti  tin,  tin-plate,  -ratia  (sailyke-) 
tin-can;  can,  (Engl.)  tin.  -••ppl  tinner, 
tinsmith;  HAkUmpUn  ammatti  tinner's  (I. 
tinsmith's)  trade;  lUkkiMepUnpaia  tin- shop. 
^uoppi  tin  stoup  (I.  can  1.  cup). 

Ilkailla-  (yhd.)  farewell,  parting  [esim. 
-puhm  farewell  address,  parting  speech-,. 
-soorna  farewell  sermon]. 

Ilkailiaat  farewell  entertainment  (I.  party) ; 
puhua  laktiSiMikti  make  a  farewell  (1.  part- 
ing) speech.  Ilkafliakahvit  farewell  cup  of 
coffee. 

Ilkay  lesson  (to  prepare  at  homo) ;  task. 
Ilkayniuku  learning  one's  lesson(s),  pre- 
paration (of  lessons);  fahkera)  cramming. 

ilkayttii:  ~  fotakuta  give  one  a  (good)  les- 
son (1.  lecture),  take  one  to  task,  haul  one 
over  the  coals,  call  one  down.  lAkaytya 
lesson;  rebuke,  rating;  antaa  foiUkvdU  hy- 
vU  l&ksytys  give  one  a  good  lecture  (1.  a 
sound  rating). 

lAkAhdya  choking;  suffocation,  stifling, 
-kohuua  choking  fit,  fit  of  choking. 

lAkAhdyttiminen  choking,  stifling,  suffoca- 
tion. lAkAhdyitAA  choke  [with  smoke,  sa- 
vuun],  suffocate,  stifle;  (ilman  puuttee- 
seen)  smother;  vrt.  tuk«hduttMu  lAkAhty- 
minen  choking;  smotherlna'.  lAkAhtyA  (be) 
Ghoke(d),  imother;  (tukebtut)  l>6(come) 


stifled,  (be)  suf focate(d) ;  l&kUhtyd  rum- 
mun  choke  with  laughter. 

lAmmetA  become  warm(er),  get  warm  (1. 
hot),  warm  (up),  grow  warm,  be(come) 
warmed;  ^  paAn«s«aan  warm  up  as  one 
speaks;  Uma  on  lUmmmnnyt  the  weather  (1. 
it)  has  warmed  up,  (talveila:)  the 
weather  has  moderated;  puhuia  libnpmni 
the  speaker  warmed  to  his  subject. 

lAmmlke  anything  to  warm  o.s.  with. 

lAmmin  I.  (a.)  warm  [room,  huone;  climate, 
ilmanala;  friendship,  ystavyys] ;  (kuuma) 
hot  [bath,  kylpy;  spring,  Ifthde];  (sydft- 
mellinen)  hearty,  cordial;  ^  harruMtu* 
warm  interest,  enthusiasm,  fervor,  zeal; 
(JOtakin)    lUmminta   moliaa   aamiais«fc«f    a 

hot  breakfast,  something  hot  for  break- 
fast; IMmpimSt  rnokaiaiU  hot  dishes;  IHm- 
pinUtt  rnnoaitnkmmt  warm  recommendations; 
IHmpimUt  tmrvmhdyk99t  warm  (1.  hearty  1. 
cordial)  greetings;  WmpimUt  vaaitm^t 
warm  clothes;  ktm  pUiva  on  lUmpimimmil' 
msn  When  the  day  is  (at  its)  warmest; 
sy6dU  Joita)hin  Idmpim&nS  eat  . .  (while  it 
is)  hot.  II.  (s.)  warmth,  heat;  hUn^llU  on 
'*'  he  is  warm;  minuUm  tuU  '^  Mv^U^tBdni 
1  got  warm  with  (1.  I  grew  warm  from) 
my  walk;  enf/  --'  (lima)  it  got  warm,  it 
turned  warm;  viM  msUtta  IHmmintii  five 
degrees  above  (the)  freezing( -point);  vrt. 
IKmpimiL 

lAmmin*  (yhd.)  warm-  [esim.  •Byddminmn 
warm-hearted;  -tyddmigyyM  warm-hearted- 
ness; 'Vmrinen  warm-blooded].  -tuniain«n 
. .  of  (1.  with)  warm  sympathies. 

lAmmitellA  warm  o.s.;  (lAmmittat^  warm, 
keep  warming  (1.  beating);  ittuhaa  iSm- 
mitfUmHUn  Sit  down  and  warm  yourself 
(1.  and  get  warm).  lAmmitteleminen,  lim- 
mitt«ly  warming  o.s. 

limmitiAJi  (hOyrykattllan  y.  m.)  fireman, 
stoker;  jalkeimn  '^  foot-warmer.  lAmmit- 
Uminen  warming,  heating;  (ruoan  y.  m.) 
warming  up;  (hOyrykattilan  y.  m.)  firing. 
lAmmittAmAtAn  unwarmed,unheated  [room, 
huone],  ..  with  no  fire,  ..  without  heat; 
nukkua  liimmittiimiitt6miissS  kuonmmsma 
Sleep  in  an  unheated  (1.  In  a  cold)  room, 
sleep  In  a  room  without  heat  (1.  without  a 
fire).  limmlttAvi  warming  [glow,  hehku]. 

limmlttAA  warm,  warm  up  (1.  over)  [the 
food,  ruoka];  fire  [a  boiler.  hOyrykatti- 
laa]  r  (kuumentaa)  heat;  '«  Anon«  warm 
up  the  room,  make  (1.  get)  the  room  warm; 
'*'  mutiia)  heat  the  oven;  alkaa  '^  make  (I. 
light  1.  build  1.  start)  a  fire  [in  the  room, 
huonetta],  begin  to  heat,  (sateillA  IftmpOft) 
begin  to  give  out  heat. 

lAmmitya  warming  (up);  heating;  (hOyry- 
pannun  y.  m.}  firing;  kuon^mn  vuokraan 
kuulutt  mySBkin  '-'  the  price  (1.  the  rent) 
of  the  room  Includes  heat;  vrt.  hSyry. 
^Xnt  fuel.  -Johto  system  of  steam-pipes 
[hot-water  pipes,  hot-air  shafts];  myOs  — 
IMmmitysIaitos;  laittaa  Uimmitygiohto  taieon 
Install  a  heating-plant  in  the  house,  -koje 
I.  -iait«  heating -apparatus:  heater,  •laitos 
heating-plant;  heating-system  [hot-air 
system,  hot -water  system] ;  vrt.  edell. 
-uuni  stove,  (suuri)  base-burner;  (kes- 
kus-)  furnace;  (takka)  fireplace. 

lAmmitA  become  (1.  get)  warm,  become 
warmer;  get  warmed,  get  heated:  hnonm 
iampiaS  the  room  Is  warming  up  (1.  Is  get- 
ting warmer),  (huonetta  l&nunitetaftn) 
the  room  is  being  heated,  a  fire  has  been 
lit  In  the  room;  taana  lUmpiua  the  bath- 
house is  being  heated;  vrt.  IMmmetl. 

limmdn-  (yhd.)  . .  of  heat  [esim.  'hakkm 
waste  (1.  1088)  of  beat;  -fokimim  coDductor 
of  heat;  ••«t«ff^  radiation  of  heat] .  -muu- 
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tot  1.  -valhto  (l&mpotllan)  cnange  of  (1. 
In)  temperature. 

limpenemlnen  warming  up;  getting 
warmer;  ilmojmn  lUmpmnmrniat^  •i  el«  odo^ 
tmHmoUau  «nn«fi  ..  it  cannot  be  expected 
tbat  the  weather  will  get  warmer  before... 

limplmyyt  warmth. 

llmpiml:  [Juosta]  lUmpimiks^mn  [run]  to 
get  (!.'  to  keep)  warm,  to  warm  (o.s.)  up, 
to  get  warmed  up;  olfa  liimpimi»siidn  be 
warm.  Ilmpimilaet:  lahmttsa  JptUknit*  imi- 
pHA  tumpimai»lk»i  (1.  V.)  Send  over  some 
warm  bread  [biscuit]  to  one. 

limpimiatl  warmly  [attached  to  . . ,  kiinty- 
nyt  Johonkuhun;  recommended,  suositel- 
tu] ;  . .  with  warmth;  (sydftmellisestl) 
heartily;  (tunteellisesti)  feelingly;  aurin- 
ho  paiMtma  '^  the  sun  Shines  warm;  hUn 
purimti  '^  hsttdiu  he  gave  me  a  warm 
grasp  (1.  shake)  of  the  hand;  mitu  lUmpi- 
mimmin  most  warmly  (1.  ardently),  (sy- 
damellisimmin)  most  heartily. 

limpiA  (teatterin)  lobby,  foyer. 

iimpd  warmth;  (fys.)  heat;  (IftmpOtila) 
temperature;  (into)  ardor,  fervor,  zeal; 
(innostus)  enthusiasm;  (sydamellisyys) 
cordiality;  ISnunmUL  with  warmth,  with 
enthusiasm,  warmly. 

iimpd-  (yhd.)  . .  of  heat,  heat-  [esim.  -ooffo 
wave  of  heat,  heat-wave;  'mUdm  ray  of 
heat,  heat -ray;  -yksikM  unit  of  heat,  heat- 
unitj;  (tiet.)  thermal  [esim.  -k^mlm  ther- 
mal chemistry;  'yktikM  thermal  unit], 
thermo-  [esim.  ^kmntim  thermochemistry; 
-sMhkB  thermoelectricity].  -aiatJmua  sen- 
sation of  heat.  -Mia  degree  of  heat;  de- 
gree above  the  freezing  point. 

llmpAlnen  »  limmln,  I. 

limpAIJolito  =  IKBunitysJohto.  -lava  (puut.) 
hotbed,  -lihd*  source  of  heat. 

lAmpAmlUari  thermometer;  libnp9ndttarin 
nilyttamssU  SO  awUtta  pakhagta  (my<)S:) 
With  the  mercury  (1.  th&  thermometer)  30 
(degrees)  below  zero;  Cmigiuhsmn  '^  the 
centigrade  thermometer. 

JAmpAmlitarln-i  (yhd.)  thermometric  [eshn. 
-a«««IMo  thermometric  scale]. 

lAmpdUmlArl  temperature,  -oppi  science  of 
heat.  »(aAhkd)pariato  (fys.)  thermoelec- 
tric battery,  -teho  heat-energy;  (poltto- 
arvo)  fuel -value,  -taoria  (fys.)  theory  of 
heat,    -ilia  temperature. 

lAmpAtllan-  (yhd.)  . .  of  (the)  temperature 
[esim.  -mirafM  change  of  (the)  tempera- 
ture; -novra  rise  of  (the)  temperature; 
'Vaiht9iu  variation  of  (the)  temperature], 
. .  in  (the)  temperature  [esim.  ••rotiw  dif- 
ference in  (the)  temperature;  -lUUys  in- 
crease In  (the)  temperature;  •mmifo* 
change  in  (the)  temperature],  -vlhannya 
decrease  of  (1.  in)  (the)  temperature, 
fall  of  (I.  in)  (the)  temperature. 

lAmpAykaikM  (myOs:)  calory. 

lAmpMBJohtava  heat-conducting.  -«ynnyi- 
tivA  heat-forming,  heat-producing,  -uhku- 
va  warm,  enthusiastic. 

iAm8(8)|  flap,  lappet;  (l&ppft)  valve;  (suo- 
punki)  lasso. 

lAnkl;  Ung9t  collar,  the  hames.  -harppi 
outside  calipers.  -8Airl(nen)  bow-legged, 
bandy-legged.   -aAAriayya  bandy  legs. 

llnkAairinen  -=  liinkUi&Mrinan. 

lAnnemmAkti,  lAnnempAnA  farther  west, 
more  to(va"ls)  the  west. 

lAnnanpuoleinen  v  extern,  west;  Laatokan 
*»  S9ntti  the  country  (1.  the  territory) 
west  of  Lake  Ladoga. 

lAnnatip  Zephyr. 

lAnal  west;  (l&nsimaat)  the  West,  the  Occi- 
dent: limiMta  (piUn)  from  the  west;  Ifin- 
taan  fMn  to  (1.  towards)  the  west,  (liiket- 


ta  ilmaisten:)  westward  (a);  l4Ene««ii  pHin 
mmnmvMt  fwutt  trains  going  west,  west- 
bound trains,  trains  to  the  west;  lUntta 
kohdmn  to  (1.  towards)  the  west,  west- 
ward(S);  IShUd  (\.  mmnnU)  IMnnmam 
(Amer.  suom.)  go  (out)  West. 

lAnaU  (yhd.)  west-  [esim.  '•nroppaiainmn 
West- European;  'IntimUdnmn  West-Indian; 
'PMH  west  end;  -taufi  west  wind] :  western 
[esim.-Ao«trail«  Western  Australia;  -piiri 
western  district;  'Oaitiot  (Yhdysvaltain) 
Western  States].  -at^lA  (lounas)  south- 
west, -gootti  (hist.)  West  Goth,  Visigoth. 
-gooitilainan  (hist.)  West  Gothic.  Ulnai- 
Intla  (myOs  IMnmi'lnHmn  maaristo)  the 
West  Indies,  -maalalnan  (a.  &  s.)  occiden- 
tal, western,  -aiaat  the  West,  the  Occi- 
dent.-mal  nan  western  [culture,  sivistys], 
occidental,  -pohja  (luode)  northwest, 
-puoll  west  side,  -puolitaa:  /onMn  fAnal- 
puoiium  west  of  . . ,  (pitkln  l&nsirannik- 
koa)  along  the  west  coast  of . . .  -rannikko 
west  coast;  UbiMinamikptiu  (Yhdysvaltain) 
on  the  West  Coast,  -roomalainan;  iMnsi' 
rooaudainmn  vaitakmUa  the  Western 'Em- 
pire, the  Empire  of  the  West,  -auomalal- 
nan  I.  (a.)  West-Finnish,  n.  (s.)  West 
(-em)  Finn,  -iuuli  (myOs:)  westerly 
wind;  (run.)  Zephyr. 

llntinan  western  [part,  osa;  Australia,  Aus- 
tralia!, west  [end,p&a;  side,  puoli];  west- 
erly [direction,  suunta].  lAnilain  farthest 
west,  westernmost. 

llntiatyl  (kengistft:)  be  (come)  trodden 
down  at  the  heels;  iUntistynmmt  kmngSi 
shoes  trodden  down  at  the  heels. 

llnUI  (muste-)  spot,  blot. 

llntya  slouch,  sloven;  sloppy  fellow;  vrt. 
itfntys.  lAntyamAinan  flabby;  sloppy.  lAn- 
tyatlA  waddle  (along),  slouch  along. 

-lAnti  (yhd.)  rather  (L  somewhat)  . . , 
.  .-Ish  [esim.  iykymtf^  rather  (L  some- 
what)  short,  shortish]. 

lApaansA  throughout,  thoroughly,  all  (the 
way)   through,  clear  through. 

ilpl  I.  (s.)  (reikft)  hole,  (esim.  nftveriUft 
tehty)  perforation;  (rako)  crack;  slot; 
(Joissakln  tydkaluissa  y.  m.)  eye.  II.  (adv  ) 
through;  ^  y6n  (all)  through  the  night, 
all  night  (long);  vrt.  IMvltM. 

Ilpi-  (yhd.) . .  through  [esim.  -porattn  bored 
(1.  drilled)  through],  -hohtava  translucent; 
pellucid.  -JAAtynyt  frozen  solid  (L  up), 
frozen  clear  through,  frozen  through  and 
through,  -kalvattu  dug  through:  (esim. 
kanava)  cut  through,  -kaatunut  ks.  IMpl- 
mMrkS;  myOs  «-  seur.  -kostuiatiu  moist- 
ened (1.  dampened)  through,  soaked;  satu- 
rated, -kotalain  thoroughly,  throughout. 
-kuikava  . .  going  through;  ktdkki  lapikwA- 
kmvat  hmut  all  trains  going  through,  all 
through  trains,  -kuiku  passing  (L  pas- 
sage) through;' transit. 

lApikulku-i  (yhd.)  transit-  [esim.  -kaiippa 
transit -trade;  -tnlU  transit-duty  (L- dues)  ] ; 
vrt.  kauttakttlku-.  -palkka  thoroughfare, 
passage,  -iavara  goods  passing  through, 
goods  in  transit. 

lapillkulunut  =>  lop«a  kulunut,  ks.  lop«n. 
-kuultamaton  opaque,  not  transparent. 
-kuuluva  (Iftplhohtava)  translucent:  di- 
aphanous [cloud,  pilvi];  (lapinftkyvft) 
transparent,  -kuuitavuua  translucence; 
transparency.  -klydA  go  through  [many 
hardships,  monet  koettelemukset],  pass 
through;  (kftydft  loppuun)  finish;  (katsoa 
1.  tarkastaa  lApl)  go  (1.  run)  over  [one's 
lesson,  l&ksynsft],  look  over  (L  through) 
[a  list,  luettelo] ;  (kestftA,  k&rsift)  under- 
go, sustain,  endure,  suffer.  -fcAymA:  jton- 
km  IMpiMiymi  gone  (1.  looked)  over  by  • 
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p.  -klynti  going  (1.  passing)  tbrougb;  go- 
ing (1.  running  1.  looking)  over,  -kiytivl 
tboroughfare;  passage;  (katusola)  alley. 
-lelkkaua  (cross)  section;  (lelkkaus)  cut- 
ting, cut.  -lukeminen  reading  througb; 
(tiuolellinen)  perusal.  -Ri«tk«  passage  (1. 
Journey)  ttirougtl;  iUpimatkaUaan  Swrnn^ssm 
on  bis  way  (1.  wben  passing)  tbrougb 
Finland,  -mltat^n  tbrougb,  in  diameter. 
-mlUa  diameter,  -midinny t  rotted  tbrougb, 
completely  decayed,  rotten  to  tbe  core, 
-mirki  wet  tbrougb  (and  tbrougb), 
drencbed,  soaked  (tbrougb);  (yksinom. 
elAvista  olennoista:)  wet  (1.  drencbed)  to 
tbe  skin. 

lipinen  (ybd.)  witb . .  boles,  .  .-boled  [esim. 
viigi'^  witb  five  boles,  ftve-boied;  monl*-' 
witb  many  boles]. 

lipillnlkeinitOn  ..  wbicb  you  cannot  see 
tbrougb,  . .  wbicb  cannot  be  seen  tbrougb, 
vrt.  seur.  -nikyinitAn  not  transparent, 
opaque  [body,  esine] ;  . .  Impervious  to 
(tbe)  light.  -nAkyvi  transparent,  diapba- 
nous;  (kuv.,  myOs)  . .  wbicb  you  can  see 
(rigbt)  tbrougb.  -nlkyviiayyt  transpar- 
ency. -pAis*mlt5ii  impassable,  impene- 
trable [forest,  metsk;  tbicket,  tibeikkO]; 
vrt.  lMpkU«mMtoB.  -pUsy  passage:  tbor- 
ougbfare.   -rauta  (sep&n)  swage-block. 

lipiUe  -  IMvitM. 

lipilliunkaa  penetrate;  vrt.  tunkaadftvitse). 
-iunkematon  impenetrable;  (IftpttisemfttOn) 
impervious,  -tunkeva  penetrating,  pene- 
trative [odor,  baju];  piercing  [ wind,  tuuli; 
cry.  buuto:  look,  katse],  (pureva)  cutting 
[wind,  tuuli] ;  (ftftnestft)  sbrlll.  -tunkevaati 
penetratingly;  piercingly,  -tuoli  —  r«ikM- 
toolL   -virjitty  dyed  in  tbe  wool. 

lippa  valve;  (Ufmsi)  flap;  (kellon)  clapper, 
tongue,    -venttilli  flap -valve,  clack-valve. 

lippiyta  lappiAminen  toll(ing);  (bautaus- 
kelloJen  y.  m.)  knell. 

lipa  flap,  lapsihdya  slap,  crack;  (kAdelia 
y.  m.)  smack;  (pilskalla,  myOs:)  lasb.  Ilp- 
ahdyuu  slap,  smack,  give  (I.  bit)  ..  a 
slap  (1.  a  blow);  tUpMiihdyttaii  Jotakuia 
horvaiim  give  one  a  slap  (1.  a  cuff)  on  tbe 
ear.     lipiihtAi  crack,  snap,  smack. 

lapiisMiinen  penetration;  permeation;  soak- 
ing tbrougb.  lapaitMnitAn  impenetrable, 
impervious:  (vett&  y.  m.)  impermeable 
Flayer  of  clay,  savikerros];  kc9tmntta  [mi- 
loaj  lapSUmmmSn  impervious  to  moisture 
[to  ligbt].  Ilpiisavi  penetrable;  pervious, 
permeable. 

lIpAita  (tunkea  iftvitse)  break  tbrougb, 
penetrate;  pierce;  (etup.  fys.)  permeate, 
(nesteistft  Ja  kuv.)  pervade,  (nesteista:) 
soak  (tbrougb) ;  (eslm.  musteesta:)  strike 
tbrougb,  run;  (mennft  1.  pHAsttt  Iftvitse)  go 
(1.  get  1.  pass)  tbrougb,  pass;  '^  tntUnnoB- 
M  (L  tntkinto)  pass  an(l.  one's)  examina- 
tion, pass;  lakimhdotuM  ISpSimi  tbe  biU 
passed  (1.  was  carried);  papyri  WpUif 
mnmimttu  tbe  paper  blots,  tbe  ink  runs  (1. 
strikes)  tbrougb  tbe  paper. 

laplttlA  (lyOdft,  takoa)  beat  (myOs  sydft- 
mestft),  pound;  (sydftmest&:)  palpitate, 
(kuuluvastl)  tbrob;  (kalkattaa)  clap;  (le- 

gattaa)    tlvp;    flutter.     llpAtya    clapping; 
eating,  pounding;  (sydftmen)  palpitation. 

Ilpia  toll  [a  bell,  kelloa]. 
Ilrppa  (lOrppO)  cbatterbox;  (suunpieksftj&) 

ranter;     braggart.     iArpiUlll,     llrplttU 

prattle.     Jabber,     cbatter;     (rebennellen) 

rant.     Ilrpltya    babble.    Jabber,    prattle; 

(rebentelevft)   ranting. 
lAaki  pork;  (savustettu)  bacon;  (silava)  fat 

(of  pork);  vrt.  klnkku. 
liana  present;   at  band,  on  band;  on  tbe 

spot,   at  tbe  place;   olte  ««  be  on  tbe 


spot,  be  present  [at,  Jossakin],  attend  (in 
person),  be  in  attendance,  (saatavlssa)  bo 
on  band,  (vierossk)  stand  foy.  -ollja  l.  -olo- 
va:  ia9fUioUiat,  tSsrUMmtMii  tbose  (1.  tbe 
people)  present  (1.  in  attendance),  tbe 
people  on  tbe  spot,  tbe  present  company, 
(sivustakatsojat)  tbe  bystanders:  k^ikki 
iSMnMoUiat  everybody  present,  all  tbose 
present,  all  tbose  wbo  were  tbere.  -olla: 
haikkimn  M«fi«olfMMin  tbe  presence  Of  all; 


I  lSMnaMmM9ma  in  my  presence,  (kuul- 
tenl)  in  my  bearing;  vimrmidmn  IStgnaMmwrnm 
(myOs:)  before  company,  (Jkpv.)  before 
folks,  -olo  presence;  (barvemmln:)  at- 
tendance, appearance. 

iatlnki«li  Lettisb;   Lettlc. 

latkiminen  smacking,  slapping:  lasbing, 
wblpping;  rapping;  vrt.  seur.  latkia  (lyo- 
da)  slap,  smack;  (be)  rap(ping);  lasb. 
wbip;  (kevyesti)  flap;  IStkia  kMrpMaiU 
(Jkpv.)  swat  flies,  litki  -  llpsK.  liUiiaU 
slap,  smack;  lasb  [witb  a  wbip,  piiskalla], 
(Jkpv.)  swat;  (kevyesti)  flap,  litkiya 
smack,  slap,  crack;  (piiskalla)  lasb;  (ke- 
vyt)  flap;  vrt.  Utkaus. 

litti  ks.  siko^. 

litiiliinen  I.  (a.)  Lettisb,  Lettic.  11.  (s.)  Lett. 

latty  ks.  Utttt. 

litti-  (ybd.)  flat-  [esim.  -hikainmn  flat- 
footed;  'n9nainmn  flat -nosed].  -Jalka  nat- 
foot.  -4ieni  I.  (s.)  flat  nose.  n.  (a.)  flat- 
nosed. 

iiUkkd  pool,  puddle;  (pieni)  plasb.  liUk- 
kiinen  . .  fuU  of  (1.  filled  witb)  pools  (1. 
puddles). 

livolllnen  . .  witb  a  bole  (in  it);  . .  fuU  of 
boles,  perforated. 

livlatin  puncb;  perforator. 

livlatya  boring  tnrougb;  piercing  (tbrougb) ; 
(relJittanUnen)  (tekn.)  puncblng;  perfora- 
tion, -kone  perforating -macblne,  per- 
forator. 

liviatiji  (mat.)  diagonal;  (balkaisija)  di- 
ameter, livitiiminan  ks.  livistys*,  (tika- 
rilla  y.  m.)  stabbing;  running  tbrougb. 

iivlatii  bore  tbrougb,  pierce  (tbrougb); 
(plstaa  pubki)  prick  (tbrougb);  (pistaa 
lapi  1.  kuollaaksi)  stab  [one  witb  a  dagger, 
Joku  tikarilla],  run  ..  tbrougb  [witb  a 
sword,  miekalla] ;  tbrust  tbrougb;  (naula- 
ta  keibaaiia  y.  m.)  transfix.  Impale;  (kuv.) 
pierce;  (tekn.)  puncb,  (reijittaa)  perforate; 
'«  Joku  mimkaUaan  (inyOs:)  run  (L  tbrust) 
a  sword  tbrougb  a  p/s  body. 

iivitae  tbrougb;  vrt.  tuiik«utiuu 

livihdyttii  ks.  iKJihdyttii. 

liihitelllL  lUhittU  pant,  puff  (and  blow), 
breatbe  heavily  (1.  bard) ;  (baukkoa  ilmaa) 
gasp,   liihitya  panting,  puffing;  pant. 

liike  medicine,  drug»pbysic;  (Joskus:)  nos- 
trum; (parannuskeino)  remedy;  (yleis-) 
panacea;    dtam  iiUikkmita   take   medicine. 

liike-  (ybd.)  medicinal  [esim.  -AmW  me- 
dicinal plant;  -omfnoivinw  medicinal  prop- 
erty; -ypfti  medicinal  berb];  medical 
[eslm.  'taito  medical  art;  ^tUdm  medical 
science] .  -aine  »  IKMka.  -kirja  pbarma- 
copoela;  vrt.  IMMkiriklrja.  -mUriyt  pre- 
scription, -epillinen  medical;  pbarmaceu- 
tlcal;  HUUfopillin^n  rmaniinmvauM  autopsy, 
post-mortem  (examination);  laskmopiUitfn 
timdmknnta  (myOsr)  tbe  faculty  of  medi- 
cine, ^ppl  materia  medica;  pbarmacology; 
pharmacy;  vrt.  IKMkatiede.  -paino  apothe- 
caries' weight,  -pulio  medicine  bottle,  vial, 
-talto  (myOs:)  therapeutics,  art  of  healing.. 
-Ukaa  (legal)  price-list  of  drugs  and  medi- 
cines, ^lede  (myOsr)  (science  of)  medi- 
cine; iuuk9ttmim9n  UktoH  doctor  Of  medi- 
cine [lyb.:  M.  D.];  lUlnHfmH  yHuppOm 
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medical  student,  student  of  medicine,  -tis- 
te«ilin«n  medical  [department,  osasto;  se- 
cret, salalsuus].  -tieuiliji  scientist  en- 
gaged In  medical  researcb.  -varatto  stock 
of  medicine,  -voima  bealing  power. 
lIMintl,  lilkintA  (medical)  treatment:  (pa- 
rantaminen)  bealing,  cure,  -haliitua  Med- 
ical Department;  Bureau  of  Public  Healtb; 
tiUUkiiUaimiUtnh—n  pUatirmhtSHH  bead  Of 
tbe  Medical  Department  [In  Finland], 
-kelno  means  of  bealing,  cure;  (parannus- 
keino)  remedy,  -lalnoppi  medical  Juris- 
prudence, forensic  medicine,  -laltoa  med- 
ical department,  -neuvos  (advisory)  mem- 
ber of  tbe  medical  department.  -4Aito  — 
IJUtk«talto.  -taiMi  metbod  of  bealing  (1.  of 
curing),  -voima  bealing  power;  medicinal 

aualities.  -yllhaliiiue  ks.  IKKklntiUudUttts. 
Ikitaamlnan  administering  (of)  medicine; 
treating,  doctoring;  bealing,  curing. 

lUkitya  1.  «-  IKMldtMrnlnmi:  9.  (lUke) 
medicine,  cure,  remedy.  -«jna  =  lKMk«. 
-taiNi  metbod  of  bealing  (1.  of  curing). 

lilkia  administer  drugs  (1.  medicine)  [to 
one.  Jotakuta] ;  treat,  (Jkpv.)  doctor;  (pa- 
rantaa)  beal  [a  wound,  baava] ,  cure. 

liikirl  pbysiclan,  medical  man;  (tav.)  doc- 
tor; (baava-,  kirurgl)  surgeon;  oila  IJUM- 
Wn  h^dmttmomna  be  under  (1.  undergo  a 
course  of)  medical  treatment,  be  in  tbe 
doctor's  care  (1.  bands),  be  under  tbe  doc- 
>  tor's  care  [for,  Jonkin  takla]. 

liikirl-  (ybd.)  medical  [esim.  -Mr/a  med- 
ical Dook;  ^mmwara  medical  society;  -foito 
medical  art],  -kokoue  convention  of  pby- 
sicians  (1.  of  medical  men),  doctors'  con- 
vention, -kunta  (koko  valtion  y.  m.)  med- 
ical profession;  (sairaalan  y.  m.)  medical 
staff,  (esim.  Ybdysvaltain  sotav&essi) 
medical  corps. 

iiikirln-  (ybd.)  medical  [esbn.  -tmrhmahu 
medical  Inspection;  -tuthimuB  medical  ex- 
amination]; doctor's  (1.  pbysician's)  [esim. 
'todUiwm  doctor's  (1.  pbysician's)  certifi- 
cate]. ^4>u  medical  aid  (1.  assistance  1. 
advice);  mtaiik  UUUUirinaptM,  turvauiua 
UUMMnofimtn  seek  medical  aid.  see  a  doc- 
tor, consult  a  pbysiclan.  -lioito  medical 
care  (1.  attendance  1.  treatment);  uuatd' 
rinhoidon  mUdamna  (myOS:)  under  tbe  doc- 
tor's care.  -iMilkklo  doctor's  fee.  -peill 
speculum,  ^ala  oatb  required  of  a  pbysi- 
clan [in  Finland]  before  being  admitted 
to  practice. 

liini  (administrative)  district;  government; 
(maakunta)  province;  (iftinitys)  fief,  fee, 
feud;  mtam  IHSnUui  (bist.)  invest  witb  a 
fief,  enfeoff.  -4ierra  feudal  (1.  liege)  lord. 
-Jako  division  Into  governments  (1.  ad- 
ministrative districts). 

liinllilnMi  (bist.)  liegeman;  (nykyaik.) 
resident  (1.  inbabitant)  of  a  government 
<1.  a  province). 

lUnlnflMllliua  provincial  (1.  district)  gov- 
ernment; IMMninhaUittdUmn  virkmmimhmt  Ot- 
flclals  of  tbe  provincial  government. 
-•aronomi  [-elilnliikirl  y.  m.]  agricul- 
tural expert  [veterinarian,  etc.]  bired  by 
tbe  provincial  government  [in  Finland]. 
-kanalia  offices  of  tbe  provincial  govern- 
ment, -maanmittarl  bead  of  tbe  staff  of 
surveyors  of  a  government  [in  Finland]. 
-piikaupunki  capital  of  a  government  (1. 
of  a  province);  governor's  seat,  -ratiatto 
treasury  of  a  government  (1.  of  an  admin- 
istrative district).  -«alraaia  I.  -aalraa- 
tiuone  public  bospital  of  a  [Finnisb]  gov- 
ernment, •vankila  Jail  in  a  government  (1. 
an  administrative  district),  -virkakunu  1. 
-vlrfcMiil«lMi  ornciils  or  a  [Flnnlib]  gov- 
•mmeoi. 


iiinitain  by  governments,  by  provinces. 

liinluu  (bist.)  Invest  witb  a  lief,  enfeoff. 
liinltya  (en) feoffment;  (Uiniksi  annettu 
maa-alue)   fief,  fee,  feud. 

liiniiya-  (ybd.)  feudal  (my6s:  feodal) 
[esim.  'oatmiiMU  feudal  nobility;  'iMrha* 
tmlna  feudal  system] .  -herra  «-  lMiBlh«rra. 
-laltos  feudal  system,  feudalism. 

liitti  —  littL 

liivi  (cow-) bam,  cow-stable,  cow-sbed. 

I6nkyuii  trot.  Jog-trot,  lumber;  ttdla  •« 
pmraMuM  come  Jogging  on  bebind. 

I«nui  (c)lump;  (multa-  y.  m.)  clod;  (verl- 
y.  m.)  clot;  (laisktt)  q)ot,  smear,  splotcb. 
Idniilmiinen  clotty;  clumsy,  lumbering, 
lubberly.  Idnttlmilayya  clottlness;  clumsi- 
ness, lubberliness;  awkwardness. 

linitira,  lAntya  lout,  lubber,  bumpkin;  clod; 
(naisesta:)  gawky.  Idntyatii  sloucb  along; 
lumber  along. 

Wperralli  Jabber  away;  myOs  -  l»p«rtil. 
idperrya,  Idpertaly  babble.  Jabber,  prattle; 
cbatter;  ta^mn  Upmrrys  baby-talk,  baby- 
prattle,  (Jlq)v.)  nonsense.  Ulpertii  babble; 
(lOrpOtella)  prattle.  Jabber,  cbatter. 

Iflperyya  softness.  Idperd  soft;  vrt.  hlSp^rS. 

Idpita  prattle;  talk  nonsense;  mm  IBpim^t 
wbat  nonsense  (1.  wbat  kind  of  stuff)  are 
you  talking  now  7 

Idrppd  I.  (s.)  babbler,  tattter,  blabber, 
(Jkpv.)  cbatteii)ox.  U.  (a.)  tattling,  bab- 
bling; (laverteleva)  talkative,  garrulous. 
MrpMaiii  babble  [about  trifles,  turHanai- 
kalsista  aslolsta],  prattle;  tattle,  cackle; 

grate.  WrpMUIIJi  ks.  Itfrpptf.  I.  idrpitialy 
abble,  tattle;  babbling,  Uttling.  idrpittil 
«-  IttrpdtelUL  idrpAtya  idle  talk,  prattle; 
myOs  -  USrpSttolr. 

Wrdmiinaiip  Idrimilayya  k8.USp«rtt,  lttp«ryys. 

Idydia  (konkr.)  find,  discovery;  vrt.  ISytil. 

liyMyttii  -  USyhmtHI. 

lAyhMMninen  —  ItfyhtyniBeo.  Wyhannya 
OOybent&mlnen)  loosening,  slackening; 
(kuv.)  relaxation,  weakening;  tnormdin 
VtyhmnnyM  relaxation  of  morals.  Wyhen- 
timinan  loosening,  slackening;  relaxing 
(myOs  kuv.).  idyhantii  loosen  [tbe  ties, 
siteiti];  (bOUentU)  slack(en},  relax  [tbe 
discipline,  kurla;  (tbe)  morals,  moraalla] ; 
(belkentii)   weaken.    IdyhaM  -  Uhrhtyl. 

liyhki  I.  (a.)  silly,  cracked,  fooUsb,  daft, 
(Jkpv.)  soft.  II.  (s.)  silly  person,  noodle, 
(Jkpv.)  softy;  vrt.  Iitfp«r8. 

Idyhki  III.  stink,  stencb,  (baju)  smell,  odor; 
(tuuiabdus)  waft,  puff.  Idyhkilnan  -  itfyh- 
kiivx.  idyhkiU  (vikevftlti)  sUnk;  (baisU) 
smell.    IdyhkUvi  stinking;  fetid. 

Idyhiymlnan  loosening,  slack(en)ing,  re- 
laxing, flagging;  vrt.  seur.  Idyhtyi  get 
(1.  come)  loose;  (bOllentyft)  loosen,  slack 
(-en),  relax,  flag;  (veltostua)  grow  lax, 
grow  slack,  (belkentya)  grow  weak(er). 

Idyhytalii  wave;  fan;  (run., tuulesta.*)  waft; 
'^  iUmfUin  nmtUttiinailm  fan  O.S.  witb  a 
bandkercbief.  liyhytln  (viubka)  fan;  (buls- 
ku)  wbisk.  liyhytlalaminan.  Myhytlaly 
fanning:    wafting;   waving.    Idyhytiii   — 

I6yhyya  looseness;  laxness;  slackness,  laxi- 
ty; (epftvakalsuus)  instability. 


liyhyi  flutter,  wave. 
liyhir 


loose  [morals,  moraali] ;  (bOUA)  slack 
[rope,  kOysl;  control,  valvonta],  limp; 
(kuv.)  lax  [discipline,  kuri;  morals,  mo- 
raali], remiss,  (veltto)  languid,  (levftpe- 
rftinen)  negligent,  careless,  (epftmttftr&lnen) 
vague;  IByhai  pmrwmimmt  little  ground, 
weak  foundation;  oir«  WyhtUad  be  loose, 
not  be  firm,  be  Insecure,  be  easily  moved 
(1.  dlBlodged) .  not  bold;  (vaattelsu  y.  m.) 
m  (1.  hing)  fooM. 


Idyhihdelli 
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lAyhAhdellA  come  in  puffs,  be  wafted. 

iAyhlliJArkin«n  feeble-minded,  weak-minded, 
(Jkpv.)  empty-beaded,  lacklngr.  -JAckl^yy* 
week-mlndedness;  empty -beadedness.  -kA- 
tlnen  . .  wltb  a  loose  errip,  . .  without  a 
firm  grrip  in  one's  bands.  -luontoinMi 
easily  persuaded  (1.  led),  . .  witbout  back- 
bone; too  good-natured;  (pebme&-)  soft, 
easy,  -miellnen  loose;  indulgent,  weak; 
flabby.  -pAlnen  cracked,  slily;  erratic; 
empty- beaded,  lacking. 

IdyhAtti  loosely,  limply,  slackly,  laxly;  lan- 
guidly. 

I6yiy  steam,  vapor;  (kuv.)  roasting,  tbrasb- 
ing;  h^ittaa  a.  lySdH)  ISylyH  throw  water 
on  the  stones  [in  a  Finnish  bath-house]  to 
make  steam  (1.  vapor),  -kylpy  steam-bath, 
vapor -bath,  ^auna  steam -bath;  Finnish 
bath. 

IdylyniydmA  cracked,  crack-brained,  crazy, 
loony;  hdn  on  hhtkan  ISytyniySmU  (Jkpv.) 
he  is  a  little  off,  he  is  not  all  there,  he 
has  a  screw  loose,  his  upper  story  is  not 
very  well  furnished.  IdylyttAA  steam  (in  a 
steam-bath);  (kuv.)  roast,  give  ..  a  roast 
(-ing),  (l&ksyttft&)  give  ..  a  calling  down 
(1.  a  scolding),  haul  . .  over  the  coals, 
take  . .  to  task,  give  . .  a  piece  of  one's 
mind;  (lyodft,  kurittaa)  whip,  thrash,  give 
. .  a  thrashing.  Mylytya  steaming;  (kuv.) 
roasting,  calling  down,  scolding*  rebuke, 
thrashing. 

lAysA  loose,  slack;  vrt.  ItfyhK;  '^  patntunm 
blank  cartridge;  iSyaSkBi  Ifitmtty  mwm 
soft-boiled  egg;  ohlahaet  ovot  ISytOUd  the 
reins  are  slack  (1.  loose).  l6ysAiAinen,  I5y- 
■AlAltyya  ks.  irtoUinan,  irtolaisuus.  I5y- 
aa  (bellittttft)  slack,  make  . .  slack;  (ir- 
rottaa)  loosen,  relax;  (mer.)  ease  off  (1. 
away). 

lAyiyminen  finding;  discovery;  turning  up; 
existence;  (eslintyminen)  occurring,  oc- 
currence; vrt.  seur. 

iOyiyA  be  found;  be  discovered;  (oltuaan 
kadoksissa)  turn  up;  (olia)  be,  exist;  Wy- 
tyy  is  (1.  will  be)  found,  can  be  found, 
(tavataan)  is  met  with,  (esiintyy)  occurs, 
appears,  (on)  there  is,  there  are;  h&nts  mi 
Wydy  mittusn  he  is  nowhere  to  be  found, 
he  cannot  be  found  anywhere;  mitta  «« 
on  Wytynyt  Where  has  it  been  found?  mV- 
tu  Wytyy  timiiu  paifon  they  are  met  with 
(1.  they  occur  1.  they  are  found)  there  in 


great  numbers,  there  are  many  of  them 
there;  vrt.  olU. 

lAytAJA  finder;  (keksiJA)  discoverer;  peh- 
foigruuHm  '^  discoverer  of  the  north  pole. 
l6ytAJAit«t  (lOytOpalkka)  reward  for  find- 
ing (1.  returning  1.  restoring)  a  th.;  for/Mi 
miHit  muurmt  Uiytajditmt  Offered  a  large  re- 
ward for  its  return.  l»ytAmln«n  finding, 
meeting  with;  discovering,  finding  out; 
discovery;  detection;  vrt.  ISytlUL 

IdyUA  find,  make  a  find  of  ..;  (keksift) 
discover,  detect,  find  out;  (tavata)  come 
(1.  run)  across,  meet  with,  come  (1.  light) 
upon,  (tav.  yllfttyksenft)  catch;  '^  kadok" 
alBtm  find  . .  again,  recover;  •*'  fcmno 
ks.  k«ksiM;  '*'  tohduiuksmnMa  ioattAin  find 
one's  comfort  (1.  one's  solace)  in  ..;  -^ 
Jotakin  nwititiavaa  io9saku9sa  find  fault 
with  one.  pick  flaws  in  one;  '^  Joku  mtfc- 
kumoMta  (tavata)  find  (1.  come  upon)  one 
asleep,  catch  one  napping;  '^  Mattmnaita 
chance  (1.  happen  1.  hit)  upon  . .-,  mn  ISydM 
mitdUn  myyta  hdMssS  (myOs:)  I  find  him 
blameless  (1.  guiltlessr,  •n  IBydS  Mopivaa 
ganaa  I  am  at  a  loss  for  the  (right)  word; 
miBta  ««n  Wysit  where  did  you  find  (1. 
come  across)  it?  o/«n  Wytdnyt  MormukBmn 
I  have  found  a  ring»  (kadoksissa  olleen) 
I  have  found  the  ring;  on  hmlposti  IBydmt- 
tavitss  is  easy  to  find,  is  easily  found, 
can  be  found  easily;  on  iSydmttSvUtS  is  to 
be  found,  can  be  found;  rahat  I6ydmttiin 
(ISUmmn)  the  money  was  recovered;  nta 
mi  voida  '^  mittUitn  it  is  not  to  be  fQUnd, 
it  is  nowhere  to  be  found,  it  cannot  be 
found  anywhere;  vmmtaam  [ratkaiBa]  voi" 
daan  ~  limaUmiiUll . .  the  answer  [the  solu- 
tion] may  be  found  (1.  be  arrived  at)  by 
adding  . . ,  (saada)  one  can  get  the  answer 
by  adding  . . . 

l&ytA  discovery;  detection;  (lOytftminen) 
finding;  vrt.  aarre-*'.  -«iu*  (kasvin  tai 
elftlmen)  habitat;  area  of  distribution. 
•^•ine  1.  -kalu  lost  article,  article  (1. 
thing)  found.  (Engl.,  lak.)  waif;  (lOydOs) 
find,  -lapal  foundling,  -laitenkoii  found- 
ling (1.  orphan)  asylum,  children's  home, 
-paikka  place  of  discovery,  place  where 
[a  th.]  was  found,  -palkka  »i  ISytAJMiMt. 
-retkeiliJA  explorer;  discoverer;  IHytSrmt- 
kmttiid  Livingstonm  (tav.)  Livingstone,  the 
explorer,  -reiki  voyage  of  discovery;  ex- 
ploring expedition  (1.  tour);  exploration, 
-tavara  goods  which  were  found. 


M 


maa  I.  earth;  (vastakohtana  jftrvelle  tai  me- 
relle)  land,  (Joskus:)  terra  flrma,  (ranta) 
shore;  (maaseutu;  maantlet.  tai  valtloll. 
alue)  country;  (seutu)  tract,  region,  parts; 
(Jonkun  omistama  maa-alue)  territory, 
property,  estate;  (maanpinta)  ground; 
(maapera,  maanlaatu)  soil;  (keto)  field(s); 
(multa,  tomu)  dirt,  dust;  maahan  (maan 
sisa&n)  into  the  earth,  into  the  ground, 
vrt.  imeytyl,  (maan  pinnalle)  to  the 
ground,  vrt.  kaatua,  vaipua,  (alas,  kumoon) 
down,  vrt.  lybdX;  maalla  on  the  land,  (ran- 
nlkolla)  on  shore,  ashore,  (maaseudulla) 
in  the  country,  out  of  (1.  away  from) 
town,  vrt.  oleakella,  (Jonkun  maalla,  alu- 
eella)  on  [one's]  land,  on  [ona's]  proper- 
ty (1.  estate)  [huom.  kanpnngin  maailu 
(myOs:)  within  the  city  (1.  the  town)  llm- 
U8;  talon  iiMMlla  on  the  farm];  maalla  M 


mmrmUM  on  land  and  sea,  by  sea  and  land 
[huom.   motaimukot  numila  /■  morolUI  the 


army  and  navy];  moallo  (maihln)  ashore, 
on  shore,  to  shore,  ks.  nousta,  uida,  (kui- 
valle)  up  on  shore,  out  of  the  water,  high 
and  dry,  ks.  vetMM,  (maaseudulle)  into  the 
country,  ks.  matkustaa;  maattm  pHin  land- 
ward(s),  (rannikolle)  shoreward;  mmn 
alia  (olmva)  underground,  vrt.  maanalal- 
nen;  maan  allm  ks.  vaipua;  moDon  maAtavat 
the  mighty  in  (1.  of)  the  land;  maan  pa^ 
vmmn  into  the  bosom  of  earth.  Into  the 
ground,  (aile  turpeen)  under  (1.  beneath) 
the  sod;  maan  pUdUm,  tnaan  pUaUS  on  (the) 
earth ;  maaama  (maan  slsAssA)  in  the  ground, 
(pinnalla)  on  the  (bare)  ground,  ks.  maa- 
ta,  (valtiossa)  in  the  country  [huom.  eA«- 
•41  maacM  In  this  country];  mmatn  mmam 
"   (1.  V.)  whan  you  tre  m  Roim  do  ti 
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maakunU 


the  Romans  do;  mammtm  (maan  pinnasta) 
from  tbe  ground,  (valtlosta)  from  tbe 
country,  ks.  IKhtoK  (pois) ;  maaata  ol«f  «l- 
nfl  tttUut  la  maah»i  pitiUi  sinan  itfUc«ii  fa- 
IcfiMfi  (klrkoU.)  dust  thou  art,  and  unto 
dust  Shalt  thou  return;  moat  lands, 
(valtakunnat)  countries,  (tilukaet)  hold- 
ings, e8tate(s),  property;  imdhin  (maalle) 
ashore,  on  shore,  to  shore,  ks.  laakM,  m«n- 
nH,  Bousta,  uiaa;  mmiummn  kS.  m«iuiM; 
molsM  (tlenolssa,  seudulssa)  about  [huom. 
niJMfl  maiMga,  niisgU  main  about  that, 
something  like  that,  thereabout (s) ;  (h9iio) 
yhdmhaHn  maiaaa  (at)  about  nine  O'clock!  ; 
aidattn  '^  (a  piece  Of)  land  fenced  In  (1. 
with  a  fence  around  It  1.  enclosed  by  a 
fence) ;  atJtmaa  maata  open  country,  open 
fields;  •!  maiUa  haimaittakaan  not  any- 
where near  (I.  around) ;  hyvHa  maata  good 
land,  (hedelmttlllstft)  fertile  soil  (I.  land); 
rUUUS  maiila  (seudulUa,  tlenolUa)  m  these 
parts  (1.  regions  1.  latitudes),  (lahlstOUia) 
m  this  neighborhood,  In  this  locality;  via- 
raiiia  maUia  In  foreign  lands  (1.  countries 
1.  parts),  (ulkomallla)  abroad. 

mM  11.  (vftrl,  kortelssa)  suit;  vrt.  aamaCa 
maata) . 

niM- (yhd.)  land-  [eslm.  -WAfii  land -animal; 
'kilpihanna  land -tortoise;  -krapu  land- 
crab],  ..  of  land  [eslm.  -haiataia  strip  (1. 
belt)  of  land;  -Hlkku  patch  (1.  plot)  of 
land];  (maalla  elftva;  maapallo-)  terres- 
trial [eslm.  'olllin  terrestrial  animal;  -mag* 
nmtiami  terrestrial  magnetism];  (maalals-) 
country  [eslm.  -Mdim  country  people; 
'kaappa  country  store].  -«ai«ll  country 
aristocracy  (1.  nobility),  (Engl.,  myOs:) 
landed  gentry,  -ala  1.  -alue  extent  of  coun- 
try (1.  of  land),  territory;  area  (of  land). 
-«ikalii  (kem.)  alkaline  earths,  -analyyai 
analysis  of  a  soil.  -•rm*l(J)«  army,  (maa- 
joukot)  land  forces.  Hrtitokka  (kasv.) 
Jerusalem  artichoke. 

maadunnalnen  I.  (a.)  fossil.  II.  (s.  —  maa- 
tuma)  alluvium,  maadunta  —  iiiaAtamlBan. 
maaduttaa  mold,  rot;  (maataa)  choke  (1. 
fill  up)  with  silt,  silt. 

m«a|lemo  mother  earth,  -hakkuplck;  (kuok- 
kaklrves)  mattock. 

maahanihyAkklya  1.  -karkaua  Invasion,  in- 
road (into  a  country).  -inuutt«Ja  immi- 
grant, -muutto  immigration,  -panialaat 
ks.  hauUJalMt. 

maahantuonti   importation,  import. 

maahantuonil-  (ybd.)  ks.  tuonti-. 

maaluuituotu  imported;  maahantnodui  e«- 
porai  (myOs:)  imports. 

maaheppa  governor  (of  a  province) ;  vrt. 
kuvenUHfrL  -kunta  district  under  a  gov- 
ernor, government;  vrt.  IKKbL 

maahinen  earth -spirit,  gnome. 

maahovl  large  (landed)  estate,  manor; 
country-seat;  (espanjalals-amerikkalainen) 
hacienda. 

maallma  world;  (maailmankalkkeus)  uni- 
verse; maailmaa  kohanut  knowing  (1.  ex- 
perienced In)  the  ways  of  the  world,  ex- 
perienced m  worldly  affairs,  worldly  wise; 
maaitmaUa  out  In  the  (wide)  world;  maail- 
malim  out  into  the  (wide)  world,  ks.  llb- 
t«M:  [olla]  maailman  kJoitaa  [be]  kicked 
from  pillar  to  post,  [be]  treated  roughly 
by  the  world;  maaUman  paraa  miaa  the 
best  man  in  the  world,  the  best  man  alive; 
maaiiman  MMrUn  to  the  world's  end,  to  the 
end  of  the  world  (1.  the  earth);  «fm«fi 
maaUmaaaa  (I,  mmailmaan}  in  days  Of  Old, 
in  bygone  days,  in  olden  (L  former)  times, 
in  days  long  past,  formerly;  hiano  (\.  yf- 
hUnmn)  *^  tti6  world  Of  fasblon,  the  fash- 
ionable world,  the  smart  sat;  Imikw 


man  hiatat  all  the  languages  of  the  world; 
ffic«tf  maaUmaaMa  in  this  world,  on  earth, 
under  the  sun;  nnabnimn  '^  the  world  of 
dreams;  yii  maailman  ulottuva  reaching  (1. 
stretching)  ail  over  the  world,  world-wide. 

maallmallinan  worldly;  secular.  maailmaJ- 
ilatua  grow  worldly.  maallmaJllauua  world- 
liness. 

maailman-  (yhd.)  (tavallisimmin:)  . .  of  the 
world  [eslm.  'haivakaiminan  contempt  of 
the  world;  -kartta  map  of  the  world;  -Mtei- 
iya  conception  of  the  world;  'tniaa  man  of 
the  world] ,  (myOs:)  world's  [eslm.  'mnnatyM 
world's  record;  -Mriolfimrac  world's  litera- 
ture; 'markMnai  world's  market],  univer- 
sal [eslm.  'Mali  universal  language;  -ronAa 
universal  piece],  (joskus:)  world-  [eslm. 
-Mail  world-language] ;  (maailmalUnen, 
maailmallisia  asloita  koskeva)  worldly 
[eslm.  'kokamaa  worldly  experience;  -vii- 
amaa  worldly  wisdom],  -avaruua  (uni- 
versal) space,  -henki  spirit  of  the  universe, 
cosmic  spirit,  -tiiatoria  history  of  the 
world;  general  history,  universal  history. 
-tiittoplallinen  historic  [mission,  tehtAvftj. 
-ihmlnen  man  (1.  woman)  of  the  world; 
worldly  person.  -Jipjaatya  system  of  the 
world;  cosmic  system;  (vapaammin:)  or- 
der of  things,  -kalkkaua  1.  -kalkkltuua 
(the)  universe,  -kansalainan  citizen  of  the 
world,  cosmopolitan,  -kataomua  view  of 
the  world,  way  of  looking  at  things;  (elft- 
m&nkftsitys)  theory  (1.  philosophy)  of  life. 
-kauppa  world's  commerce;  international 
trade,  -kaupunki  cosmopolitan  city,  me- 
tropolis, -kaual  (geol.)  era.  -kuulu  world- 
renowned,  . .  of  world-wide  fame;  (tun- 
nettu  yii  maailman)  universally  known, 
known  to  all  the  world,  -lapal  (usk.)  child 
of  this  world,  worldling,  -loppy  end  of 
the  world,  -malna  world-wide  fame;  maa- 
ilmanmainaan  aamvnttanut  =  maailman- 
kuulu.  -malnia  >»  maailmaBkuttlu.  -meno 
order  of  things,  -mettari  world-champton, 
world's  champion  [in  wrestling,  painlssa]. 
-maataruua  championship  of  the  world, 
world  championship,  -niyttaly  world's 
fair;  international  (1.  universal)  exposi- 
tion, -papantaja  one  who  thinks  he  can 
turn  the  world  upside  down;  reformer; 
crank,  -paatiyhdiaiya  Universal  Postal 
Union,  -pakonna  structure  of  the  world, 
(fabric  of)  the  universe,  -valta  world- 
empire;  (suurvalta)  world-power,  -ympi- 
pipupjahdua  circumnavigation  of  the  globe. . 
-ympipipupjahtlja  circumnavigator  of  th« 
globe. 

maaljoukot  land(-) forces,  -kaira  earth- 
auger;  posthole  auger,  -kalatale  (myOs:) 
tongue  of  land,  -kamapa  crust  of  the  earth, 
-kannaa  neck  of  land,  (suurempl)  isthmus; 
(-kieleke)  tongue  of  land,  -kanaa  =  maa- 
lalskanu.  -kappale  piece  (l.  patch) 
of  land,  -karhu:  ruMkaa  maakarhu  the 
brown  bear,  -kaptano  country  estate,  (aa- 
telis-)  manor,  -kauppa:  alta  maakaupoisMa 
/ofiAan  kanaaa  be  negotiating  (1.  be  mak- 
ing) a  deal  in  land  (1.  in  real  mtate)  with 
one.  -kaupplaa  one  who  sells  land  (1.  farms) ; 
real-estate  man;  (maalals-)  country  (i. 
village)  storekeeper  (1.  merchant)  [Engl.: 
shopkeeper],  -kallari  root-cellar,  root- 
bouse,  dugout,  -kappoa  1.  layer  of  earth, 
(geol.)  stratum;  2.  =  mukerta.  -kepta 
(rakennuksen)  ground-floor;  (kellarl-) 
basement,  -kipja  (1.  v.  Yhdysv.)  county 
assessor's  record(s).  -kota  hut  covered 
with  turf;  dugout,  -kotka  (elttint.)  golden 
eagle,  -kpaivi  landgrave,  (German)  count. 

maakunnalilnan  provincial,  maakunnlttaln 
by  proYlnces.    maakunU  province. 


niMikunU' 
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maakuntA-  (ybd.)  provincial  [eslm.  -murrm 
provincial  dialect],  country. 

maakuntalain«n  ks.  maM«atulala«D. 

maalkuopM  (elAlmen  kaivama)  burrow, 
bole;  (ibmlaen  kaivama)  dugrout;  cave; 
vrt.  niMliiato.  -kyaymya  land  question, 
affrarlan  question. 

nMAlaaJa  painter;  (talde-)  artist,  maalaa- 
maton  unpainted.  maalaamlnen  painting:. 
maalailla  (be)  paintCing);  (kuv.)  portray, 
depict;  draw,  maalailu  painting,  depicting. 

nMalainen  man  (1.  person)  from  tbe  coun- 
try; rustic,  provmcial;  (maanvilJelijA) 
farmer;  (talonpolka)  peasant:  mmmlmmwn . . 
rural,  country  [eslm.  nmtdmiwn  ^ukinmmt 
country  clotbes;maaf4rfMii  yhMinkmrtaiftau 
rural  simplicity] ;  maaiaiMmn  pukinmi—a 
(myOs:)  dressed  like  a  farmer;  mmaMmmt 
country  people,  farming  people,  (rabvas) 
peasantry. 

maalaia-  (ybd.)  country  [eslm.  •matM  coun- 
try nobility  (1.  aristocracy) ;  ^mmrkku  coun- 
try cousin:  -fyttd  country  girl  (L  lass)], 
rural  [eslm.  -famta  rural  community; 
-iiMte«fiM  rural  scene],  (Joskus:)  rustic. 
-«lifni  country  life,  rural  (1.  rustic)  life. 

maalaialttain  (Just)  like  tbe  country,  in  (1. 
after)  tbe  country  fasblon. 

maalaialkanea  country  (L  farming)  people; 
(talonpolkaisvAestO)  peasantry.  -Illtto  (val- 
tlolllnen  puolue)  Agrarian  League,  -lilitii- 
lalnen  member  of  tbe  Agrarian  League. 

maatalsmainen  rural  (1.  rustic)  [simplicity, 
yksinkertaisuus] ;  (maalalstunut)  countri- 
fied [manners,  kftytOsl. 

maalalslmuppe  country  brogue;  rustic  dia- 
lect, -nuoplao  young  folks  (1.  people)  in 
tbe  country,  country  young  people.  Hilot 
country  conditions,  conditions  In  tbe  coun- 
try, -pappi  country  minister,  -iiolka  coun- 
try lad;  peasant  boy.  -polilsl  (parisb) 
constable,  -puolue  agrarian  party,  -rift- 
ail  country  (1.  village)  tailor,  -euutarl 
country  (1.  village)  sboemaker.  -talo  farm- 
bouse;  countnr  bouse   (L  borne),    ^ollo 

ks.    *■»■—■ — ^wlrfc^- 

maalaletua  become  countrified,  maalalstu- 
nut countrified. 

maalaisltuotleat  farm  (1.  country)  produce 
(L  products),  -iupa  country  cottage. 

maalalttutlaas  ^  hku  make  a  farmer  of  one, 
make  one  countrified,  make  . .  rustic. 

maal«la|tytl5  (myOs:)  girl  from  tbe  coun- 
try, -ukko  old  man  from  tbe  country, 
aged  farmer;  old  peasant,  -vaattoet 
country  clotbes,  rustic  garb;  ma^tdmveat^ 
tmUma  (dressed)  In  country  clotbes,  plain- 
ly dressed,  -viettft  rural  population; 
(maakansa)  country  people. 

nnaaliUI  kind  of  soil;  (kem.)  eartb. 

maalarl  painter;   (talde-)    artist, 
master  painter;   painter   (and  decorator). 

maalarlnlammatil  painter's  trade,  -kieilll 
Journeyman  painter,  -oppllas  painter's  ap- 

Erentice.  *elvellln  palnt-brusb,  (bleno) 
air  brusb,  camel's-halr  brusb.  -4eilne«i 
painters*  scaffolddng) .  -iyOhuone  paint- 
Sbop.  -vArl  paint;  maaitarinvarit  (myOst) 
artists'  colors. 

maalata  paint;  stain;  myOs  —  naaUUIa;  '* 
itmmUdn  paint  (O.S.).  use  rouge;  ~  [ovl] 
toimtandmm9n  give  [tbe  door]  anotber  (1.  a 
fresb)  coat  of  paint,  paint  [tbe  door] 
over;  <«  uudmttman  fl.  uad9U99n}  repaint, 
paint  over  (again). 

nnaalattla  dirt  floor. 

maalattu  painted;  stained;  A«laft«iipaiMi- 
mmhti  '^  painted  (1.  stained)  (a)  brtgbt  red. 

maalaua  painting,  picture;  (kankaalle  teb- 
ty)  canvas,  ^kkaiemla  academy  of  paint- 
ing;   (taldeakatemia)    academy  of   (fine) 


arts,  -talde  art  of  painting,  pictorial  art. 
-«taoa  manner  (1.  mode  L  way)  of  painting. 
-4eiine  (taidemaalarln)  easel;  moolas*- 
r«/ifi««e  (myOs:)   —  maaUrintcUaMt. 

maalauttaa  bave  ..  painted,  let  paint;  '• 
JnwoiiM  bave  one's  picture  (I.  portrait) 
painted;  *^  kmnaua  joilakalla  bave  (1.  let) 
a  p.  paint  one's  picture. 

maall  I.  (vftrlmaali)  paint;  (mineraali-)  pig- 
ment; (vftrl)  color. 

maall  n.  (pllkka)  urget,  buU's-eye,  mark 
(myOs  kuv.) ;  (p&AmAarft)  aim,  object,  goal. 

maalihlerrln  painters'  pestle,  muUer. 

maalllnammunta  firing  at  tbe  target,  target- 
practice  (L  -SbOOtlng) ;  '•  kanamnoOU 
practice;  <*  kiviUbrmmi  rifle -practice. 
Jotua  drill  m  target-sbootinjg;  hmmU 

'    -hhahaia  (myOs:)  target-practice. 
ikko  paint-box,  color-box. 


.SS: 


-lauu 


palette,    -^laaai  slab. 
maaliskuu  Marcb. 
maaliltaulu  target;  OII0  /onJUn  mmdiimAuMM 

(kuv.)  be  tbe  target  for  (L  tbe  butt  of ) . . . 


-«IJy  palnt-olL 
maaiia|kaaV( 


ivanut  (IbmlslstA:)  brougbt  up  on 
a  farm  (1.  in  tbe  country),  country -bred. 
-olo  stay  m  tbe  country. 

maalleajautuminen   (lalvan)  stranding. 

maalienousu  landing,  disembarkation;  (vl- 
bolUsjoukon)  descent.  -i»alkka  landing- 
place. 

maalllkko  L  (s.)  layman;  one  (1.  member) 
of  tbe  laity.  II.  (ybd.)  lay  [eslm.  'hmmtm 
lay  baptism;  -mmtiuh^  lay  preacber;  -mU 
lay  brotber].  -eduttaJa  (myOs:)  r^resen- 
Utlve  of  tbe  laity.  -«IAty  (tbe)  laity. 

maalllnen  eartbly  [life,  eULma],  mundane; 
(^alllnen)  temporal  [autborlty,  eslvaital; 
(maailmallinen)  worldly,  (raam.)  carnal; 
(vastakobtana  idrkolliselle)  secular;  (maal- 
Ilkko-)  lay;  <«  ml«U  worldly  spirit,  eartbly 
mind;  nuuiiUmt  aaimt  eartbly  tbings  (1.  af- 
fairs) ,  temporal  matters,  mundane  (1.  world- 
ly) affairs,  tbings  mundane;  maaUiM€t  Hoi 
temporal  joys.  maallUmlellnen  worldly- 
minded,  eartbly -minded,  maallisiua  grow 
worldly;  become  secularized,  maallituua 
worldllness;  secularism. 

maalluola  burrow;  cave,  -maraalkka  land- 
marsbal,  speaker  (1.  cbalrman)  of  tbe  es- 
tate of  noolllty  [in  tbe  diet  formerly  in 
Finland],  -maika  trip  by  (1.  over)  land; 
maanmtkmm  (maitse)  over  (1.  by)  land. 

maamlehanllammattl  occupation  of  a  farmer, 
farmer's  occupation.  -«akare«t  work  on  a 
farm,  farm -work,  -iyo  farmer's  work, 
farm-work,  work  on  a  [tbe]  farm. 

maamlea  farmer;  (maalainen)  man  from  tbe 
country;  (vanb.  k  raam.)  busbandman. 
-puolue  ks.  niMlaispuolue.  -«oupa  farmers' 
club,  agricultural  society;  (Ybdysv.) 
grange. 

maalmuupain  (kasv.)  arctic  bramble,  -m^yra 
(elalnt.)  mole;  (kuv.)  landlubber. 

maan-  (ybd.)  . .  of  tbe  eartb,  eartb's  [eslm. 
"okmmii  axis  Of  tbe  eartb,  eartb's  axis;  -kuari 
crust  of  tbe  eartb,  eartb's  crust;  -rate 
orbit  of  tbe  eartb,  eartb's  orbit] ,  (barvem- 
mln:)  eartb-  [eslm.  -fliJhmto  eartb-move- 
ment] ;  . .  of  tbe  soil  [eslm.  -maoMo^/a 
tiller  of  the  soil] ;  . .  of  the  country,  . . 
of  the  land  [eslm.  -pnofnaena  1.  -vor/afaa 
defense  of  the  country  (1.  tbe  land)]. 

maanalalnon  underground  [railroad,  rauta- 
tie],  subterranean;  '•  MyiUvag  '  """ 
rtUtiotim  subway. 

maanantal  Monday;  vrt.  lauaataL 
tainon,  maanantaltin  y.  m.,  vrt.  lauaatal- 
nan,  i^yytaltln  Jne. 

maanlavaruua  tbe  universe.  -laA  fatber  of 
bis  (1.  tbe)  country. 


maaniUlla 
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iiMMiiluila  (kebottaa)  persuade;  preTail 
[upon  a  p.  to  do  a  th.,  Jolni  tekemUn  Jo- 
taklnl;  (boukuteUa)  allure,  entice  f(ln)to, 
Johoiikln],  Invelffle  [Into,  Johonkln].  ina»- 
nlttejleminen,  -lu  ks.  houkutt«|l«inln«B,-lu. 

maanjako  parcelingr  of  land;  division  (1. 
partition)  of  (village,  etc.)  lands. 

maanjiriatys  earthquake:  (yhd.)  seismic 
[eslm.  -cfa«  seismic  area;  -AwAm  seismic 
center],  nnlttarl  setsmo^aph;  seis- 
mometer. 

maanlkavallua  treason  (against  one's  coun- 
try), betrayal  of  one's  country,  -kavaltaja 
traitor  (to  one's  country),  -klartija  1. 
-kulkija  tramp,  vagrant,  vagabond,  -ko- 
hoamlnan  (geol.)  upheaval,  -kuima  1. 
-kolkka  part  (1.  section)  of  the  country; 
country  side,  -kuulu  1.  known  all  over  (1. 
throughout)  the  country,  widely  known, 
known  far  and  wide, far-famed;  (kuuluisa) 
illustrious,  celebrated,  renowned;  2.  (huo- 
nossa  merkit.)  notorious,  -laatu  soil;  (pln- 
nalta)  ground;  country;  tnnfa  nuuaUtmtu 
be  familiar  with  the  kind  of  soil,  -malnio 
ks.  maankuulu,  1.  -maku:  Biind  on  moan- 
makaa  It  tastes  of  the  ground  (1.  the 
cellar),  -mlea  (fellow)  countryman,  com- 
patriot; mmanmiMhMni  (plur.)  my  (fellow) 
countrymen;  vrt.  maamles. 

maanmittarl  (land- )  surveyor. 

maanmlitaplnloppllaa  student  of  civil  engi- 
neering, -tutklnta  examination  in  survey- 
ing (1.  in  civil  engineering),  surveyors' 
examination,   -vitjat  surveyors'  chain. 

maanmlttaus  surveying;  (tleteenft)  geodesy. 
-ketjut  surveyors'  chain,  -konttarl  sur- 
veyor's office.  Hippi  surveying,  -oppllaa 
B  maaninlttarlBoppiUs.  -palkkio  charge 
for  surveying,  surveyor's  fee.  -tieda  ge- 
odesy. -toimUua  surveying,  -yllhallitus 
(1.  V.  Yhdysv.)  surveyor -generars  offices. 

maanlmoukka  country  bumpkin,  lubber, 
lout;  rustic,  boor,  churl;  (Jkpv.)  clodhop- 

Ber,  Rube,  hayseed,  -muna  (sientlajl)  puff- 
all,  -muokkaua  tilling  of  the  soil  (I.  of 
the  ground),  -napa  pole  of  the  earth. 
-nouau  rise  in  (1.  of)  the  ground. 

maannut  ks.  maata. 

maanllomlttaja  landowner,  landholder,  landed 
proprietor,  -omittua  landownershlp.  -osa 
part  of  the  world;  continent,  -otto-oauus- 
kunta  cooperative  league  to  buy  land. 
-palkka  ks.  nuMBkulma.  -pako  exile;  a/oa 
mamtpakoen  drive  out  Of  the  country,  ban- 
ish (from  the  country),  exile,  (pols  syn- 
nylnmaastaan)  expatriate,  -pakolainan  exile. 
-pakolalauua  exile,  banishment,  -pakoon- 
ajo  banishment,  expatriation,  -pailo  ks. 
maapano.    -paioa,  -p«ttijl  ks.  maaalkaval- 

,  lus,  -kavaltaja.  -piirl  circumference  of 
the  earth;  «l  koko  nuumpHHgaU  not  in  all 
the  world  (1.  earth),  -plirta  surface  (I. 
face)  of  the  earth,  earth's  surface,  sur- 
face, ground,  ^uoll:  maanpnolmlta  from 
the  land(-slde),  from  the  shore;  mM 
jiMcn-  •ttU  mmrmnpnolmlta  both  from  land 
and  sea.  -piilllnan  . .  above  ground,  . . 
on  (1.  above)  the  surface,  surface  [car- 
line,  raltlotle].  -auru  national  mourning; 
(virallinen)  official  mourning,  -tydln: 
«Mw  maanmydHmma  live  in  the  wlld(S). 

maantla  (public)   road,  highway,  highroad. 

maantlada  geography. 

maantlallautta  ferry  (-boat),  -lokomotilvi 
1.  -vatuH  traction-engine. 

maamianoja  gutter,  ditch  (1.  drain)  along  a 
road. 

maantlaroavo  highwayman,  highway -robber; 
(Jkpv.)  hold-up  man. 

maanltlalaalllnan  geographical  [distribu- 
tion, leveneminen;  variation,  muunnos;  so- 


ciety, seura],  geographic,  -tiaiallija  geog- 
rapher, -^ato  geography;  description  of 
the  earth,  -tuota  product  of  the  soli;  moon- 
ttntt€€t  (myOs:)  farm -products,  produce. 
-Uriitya  I.  -UrAhdys  tremor  (1.  shock)  (in 
the  earth's  surface),  seismic  disturbance. 
-vaiva  national  scourge,  plague  attacking 
(I.  visitation  upon)  the  whole  country; 
public  calamity;  (kuv.)  public  nuisance. 
-vatovolma  gravitation  of  the  earth;  grav- 
ity, -viarama  caving(-ln)  of  the  ground, 
(mv,)  cave-In;  (suuri)  landslide.  (Engl.) 
landslip,  -vlljalija  farmer;  (tieteelllnen) 
agriculturist. 

maanvlljalykaannauvoja  agricultural  expert 
(1.  agent). 

maanvlljalya  farming;  agriculture;  hus- 
bandry; vrt.  harjottaa. 

maanvllJalya**  (ynd.)  agricultural  [eslm. 
-IfialnMrf  agricultural  engineer;  -k^mia  ag- 
ricultural chemistry;  -fconltt  agricultural 
school;  -aanra  agricultural  society];  farm 
[eslm.  -Aofialsfo  farm  machinery;  -eyS 
farm  work  (1.  labor)].  -Iiaiiitua  (1.  v.  Yh- 
dysv.) Department  of  Agriculture,  -kaluato 
farm(ing)  implements  (1.  tools),  -kaa- 
asama  agricultural  experiment  station, 
-kona  agricultural  (I.  farm)  Implement. 
-lahtl  agricultural  (I.  farmers')  Journal, 
farm  paper.  -nAyttaly  (agricultural)  fair. 
-opatua  instruction  in  agriculture,  -aplato 
agricultural  college,  -oppi  1.  -tiada  agron- 
omy; agriculture,  -alirtola  farming  settle- 
ment, -tiiaato  statistics  of  agriculture,  ag- 
ricultural statistics.  -t¥«(my6s:)  farming; 
tilling  (1.  cultivation)  of  the  soil.  ^yOlAlnan 
farm-laborer,  farm-hand;  (renki)  hired  man. 

maanvuokra  rent  for  the  land;  ground-rent. 
-iaki  laws  governing  the  renting  of  land. 
-alot  conditions  concerning  the  renting  of 
land. 

maaniAri:  mamMrUn  to  the  world's  end. 

maallomalsuua  landed  property,  -orja  serf. 
-orjuua  serfdom,  serfage,  -atuui  share  of 
land,  -pallo  globe  (my6s:  karttana) ;  (tfth- 
tlt.)  terrestrial  globe,  -paitu  piece  of 
land  (1.  of  ground) ;  parcel  of  land,  -pangar 
(earthen)  mound;  bank  of  earth.  -p«rA 
soil;  ground  (myos  kuv.);  vrt.  valmUtaa. 
-pihka  (miner.)  ozocerite,  earth-wax.  -piki 
asphalt,  bitumen,  earth-pitch,  -polffii  — 
maalaUpolUsL  -polltiikka  agrarian  politics. 
-pAhkinA  peanut. 

maar:  d  '^  certainly  not;  oh  dear,  no!  totta 
»^  of  course,  to  be  sure;  totta  '^  Mn  ««fi 
tiatBtL  (myOs:)  why,  he  must  certainly 
know  that. 

maarain  —  maamuuraln. 

maarakistari  public  records  (1.  register)  of 
land:  (I.  v.  Yhdysv.)  records  of  the  regis- 
ter of  deeds. 

maariannkala  (common)  flounder;  (kampe- 
la)  flatfish.  -kAmmakkA  (kasv.)  hand- 
orchis.  -pilvA  Lady  Day,  (feast  of)  An- 
nunciation. 

maaBtalAnna  range  of  hills;  ridge,  -taura- 
kunta  suburban  congregation   (1.  parish). 

maasautu  country(slde) :  maagmudutta  in 
the  rural  districts,  in  the  villages,  in  the 
provinces,  (maalla)  in  (1.  out  in)  the  coun- 
try, out  of  (1.  away  from)  town. 

maasautu-  (yhd.)  country  [esim.  -aBukaa 
country  resident;  -kanpnnki  country  town; 
'paino9  country  edition;  -aanamalmhdiBtB 
country  press],  . .  In  the  provinces  [eslm. 
'hmtfiunM  town  In  the  provinces],  provin- 
cial [esim.  -asukaa  provincial  resident; 
'Imhti  provincial  newspaper;  "fattmri  pro- 
vincial theater], 

maasautulalnan  resident  in  (1.  person  from) 
the  country,  provincial  (resident). 


mauliu 


360 


mahavyd 


maaitllu  viaduct,  -^au  war  on  (the)  land. 
-toiiUoukot  ks.  maajoukot. 
.    .       banls 


maattaflkarkotus 


lisbment,   expatriation; 


exiling,  -muutto  emigration;  (vapaammin:) 
migration,  -muuttoklalto  prohibition  of 
emigration.  -vJanti  export (atlon),  export- 
ing; (maastavledyt  tavarat)  the  exports, 
-viantltavara  (koll.)   exports. 

maatuuni   ks.  masuunL 

maaailpA  felspar. 

maata  lie  [in  bed,  vuoteessa;  in  the  gutter, 
katuojassa],  lie  down;  (vuoteessa)  be  In 
bed;  (nukkua)  sleep;  (lev&til)  be  resting; 
(kaatuneena,  pitkail&&n)  lie  (1.  be) 
prostrate:  ^  ioku  (lak.)  seduce  a  p.;  ^ 
kuoUm€JkH  He  on  . .  and  kill  [esim.  mmiUika 
nmka9i  porgaanaa  knolia^Mi  the  hog  1^  on 
its  little  pig  and  killed  \X]i  ^  [ruoho]  fa- 
koen  press  down  (1.  flatten)  [the  grass]  by 
lying  on  it;  ^  tapHva&tmmmsa  ks.  Upslvuo> 
d«;  ~  nuMMtf  be  lying  on  the  ground.  He 
down  (1.  prone  1.  prostrate)  on  the  ground, 
(oUa  laossa)  be  beaten  down,  be  lodged; 
~  myHhUUn  (\.  pitkHUn)  aamtdain  He  tUl 
late  of  a  morning,  stay  in  bed  till  late 
mornings.  He  abed  mornings;  ^  pahaati 
(pahassa  asennossa)  not  He  comfortably; 
«  pitkauann  [fiMMMa]  He  full  length  [on 
the  ground].  He  stretched  out  [on  the 
ground].  He  flat.  He  prostrate;  ^•aairmuui 
(L  aairaMvaotaHia)  He  SlCk,  He  (I.  be 
lying)  ill,  be  down  [with  typhoid  fever, 
lavantaudlssa] ,  be  sick  in  bed.  be  abed, 
be  confined  to  one's  bed.  (Jkpv.)  be  laid 
up  [with  ..],  (pitempiil  aikoja)  be  bed- 
ridden; ^  pakiain  (lak.)  rape,  ravish; 
nuuttUttfa,  makaatm  kS.  hakUS.;  hUn  twmtni 
maannmaita  mimhattS  he  seemed  to  have 
had  all  the  sleep  he  needed;  kyliin  moan- 
nut  thoroughly  (1.  well)  rested;  aiinU  wo- 
tamaaa  on  paha  (\.  huono)  ^  that  bed  is 
not  comfortable  to  lie  in;  ks.  panna 
(maata). 

maataa  fill  (1.  block)  up  with  sand  (I.  with 
silt),  snt  (up). 

maalltalo  country-house,  farm-house;  (maa- 
tila)  farm,   -taloudalllnan  agricultural. 

maatalous  agriculture. 

maataioua-  (yhd.)  ks.  muBvilJaljrs-.  -valio- 
kunta  committee  on  agriculture. 

maataomittava  landowning  [class,  luokka], 
landholding;  landed. 

maatapano:  maatapanon  aika  time  tO  gO  (I. 
hour  for  going)  to  bed,  bedtime;  tee  aa 
ennen  maatapanoa  do  it  before  going  tO 
bed  (I.  before  bedtime  1.  before  retiring). 

maatavllJelevA  farmmg  [population,  vftes- 
16];  '^  vdeatB  (my<)s:)  the  farmers,  people 
engaged  in  farming  (I.  in  agriculture). 

maatials-  (yhd.)  home-brcrt  [esim.  -karfa 
home-bred  cattle  (1.  stock);  domestic, 
home-made,  -rotu  home  (1.  domestic) 
breed;  maatiaiarotua  of  home  (1.  domestic) 
breed,  home-bred,  of  (the)  native  stock. 
-rotuinan  home-bred;  maatiaiarotuiata  kar- 
iaa  home-bred  cattle  (1.  stock),  -vol  home- 
made butter,  farm  (1.  dairy)  butter. 

maatila  farm;  holding;  (suuri)  landed  es- 
tate, country  seat,  maatlianomlttaja  owner 
of  a  farm;  owner  of  an  (1.  a  landed)  estate, 
landed  proprietor;  (Engl.)  squire;  (suh- 
teessaan  vuokralaislinsa:)  landlord. 

maaton  . .  without  any  land,  landless;  . . 
without  landed  property;  vrt.  UKu'*'. 

maattava  ks.  kahden^,  yhden^. 

maatua  (muuttua  maaksi)  turn  to  earth  (1. 
to  dust);  flahota)  molder,  decay;  (liettyft) 
beromo  filled  up  (I.  choked)  with  silt, 
silt  (up). 

maatuki  (slllan)  abutment. 

maatuma  alluvium,   maatuminan  molderlng, 


decaying;  formation  of  alluvial  deposits; 
alltlDg.  maatunut  moldered;  choked  with 
silt;  vrt.  maatua. 

maalltuuli  land-breeze,  land-wind,  wind 
from  the  land,  -tyd  (tierakenn.)  earth- 
work; (maanviljelystyO)  farm-work  (I. 
-labor) ;  (ulkotyO)  field-work.  -tyflUlnan 
1.  ^ydmlaa  1.  ^ydntakiJA  one  engaged  In 
earthwork;  (maanviljelys-)  farm -laborer 
(1.  -hand),  -vaha  earth- wax,  ozocerite. 
-vaita  continental  power,  -varo  tax  on 
land.    -vAki   the   land   forces,   the   army. 

madailua  silting  up.  madaltaa  choke  (I.  fill 
up  1.  block  up)  with  silt  (1.  with  sand), 
silt  (up);  (alentaa)  lower,  bring  down. 
madaltua  be(come)  choked  (1.  fUled  up) 
with  silt;  silt  (up):  myOs  »  mataloltua. 
madaltuminan  «  madailua. 

mada  (el&lnt.)  burbot. 

madalia  crawl,  creep;  (kuv.  myOs:)  cringe 
[before  a  p.,  Jonkun  edessA]. 

madjaarl  (unkarllalnen)  Magyar. 

madon-  (yhd.)  worm-  [esim.  'kaltainen 
worm-like;  -raiM  worm-hole;  -ayomS 
worm-eaten],    -iakkl  toadstool. 

madonna  madonna,  madonnamainani  ma- 
donnankaltainan  madonna-like. 

madon  Balamanet  ks.  matoaiamanet.  -ay 5mA 
(myOs:)  decayed  [tooth,  hammas],  rotted. 

magnaattl  magnet. 

magnaaiti-  (yhd.)  magnetic  [esim.  -napa 
magnetic  pole;  -n«afa  magnetic  needle; 
-roata  magnetic  Iron]. 

magnaaitlnan  magnetic  [field,  kenttft;  storm, 
myrsky] ;  '^  nmtamalmi  magnetic  iron, 
magnetite,   magnaettlauya  magnetism. 

magnaattlltanko  1.  -kanki  1.  -puikko  mag- 
netic bar. 

magnatiuml  (kem.)  magnesium,  magnaalum- 
valo  magnesium -light. 

maanatiami  (fys.)  magnetism,  maonatlaolda 
magnetize,  maonatlsoiminan  magnetizing, 
magnetization. 

magyaarl  (unkarllalnen)  magyar. 

mana  belly;  (tiet.)  abdomen;  (-laukku) 
stomach,  (el&imen,  my6s:)  paunch,  maw; 
vrt.  vataa. 

mahaF-  (yhd.)  stomach-  [esim.  -Utku  stom- 
ach-tube; -pnmppa  Stomach -pump;  -yakS 
stomach -cough],  ..  of  the  stomach  [esim. 
'happo  acid  of  the  stomach:  -kat^ri  ca- 
tarrh of  the  stomach] ;  (tiet.)  gastric 
[esim.  -naata  gastric  juice;  -rauhanen  gas- 
tric gland],  gastr(o)-,  abdominal  [esim. 
-aida  abdominal  band] .  -haava  ulcer  of  (1. 
in)  the  stomach,  gastric  ulcer. 

mahalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  abdomen, 
(Jkpv.)  .  .-bellied  [esim.  iao'^  big-beUied; 
p6h5'-'  with  a  distended  (I.  a  bloated)  ab- 
domen, with  the  abdomen  distended  (I. 
bloated)]. 

mahakaa  pot-bellied,  big-bellied. 

mahala  ks.  makla. 

mahall  laukku  stomach,  -lima  mucus  of  the 
stomach. 

mahanllalua  pit  of  the  stomach,  -huuhtalu 
rinsing  of  the  stomach;  stomach-douche. 
-kourlatua  spasms  in  the  stomach.  -aainA- 
mA  wall  of  the  stomach. 

mahallpuhuja  ventriloquist,  -puhunta  ven- 
triloquism. 

mahaaylkl  (anat.)  pancreatic  Juice,  -rauha- 
nan  (haima)  pancreas;  (ruoaksi  kftytetty- 
nA)  sweetbread. 

mahall  tyOpA  cancer  of  the  stomach,  -tauti 
disease  of  the  stomach,  gastric  affection; 
myOs  =>  mahavaiva.  -tulahdut  (Iti&k.)  gas- 
tritis, -valva  (mahalaukussa)  pain  in  the 
stomach, stomach-ache;  (suollstossa) belly- 
ache, -varanvuoto  abdominal  hemorrhage. 
-vyO     (valjaissa)     belly-band,     (satulan) 
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girth;  (mabaslde)  abdominal  band,  -viln- 
ll#  ks.  vatnnvilMiiiiSa 

mahdikM  (mabtaileva)  domineering;  (Jkpv.) 
bossy;  (kftskevA)  dictatorial,  magisterial; 
(rOyhke&)  presumptuous,  baugbty,  arro- 
gant, OYerbearlng,  ln4)erlous,  lordly;  (bal- 
vekSiva)  supercilious;  mahdikkaalia  aUnmttH 
m  a  bossy  tone  or  voice,  (ylpeftllA)  In  an 
Imperious  (l.  a  baughty)  tone  (of  voice). 
mahdikkaaati  In  a  bossy  manner,  domineer- 
ingly, imperiously;  presumptuously,  arro- 
gantly; with  a  superior  air,  superciliously. 
mahdikko  swell,  mahdikkuus  bossy  (1. 
domineering  1.  dictatorial)  manner  (1. 
ways),  bosslness;  arrogance,  imperious- 
ness;  presumptuousness;  superciliousness; 
superior  air. 

mahdollin«n  possible,  potential;  (mabdolll- 
sestl  tapahtuva  1.  sattuva)  eventual;  (k&y- 
tftnnOss&  mahdollinen)  feasible,  practical; 
(todenmukalnen)  probable,  likely;  (laadul- 
linen)  plausible;  (arvolnen)  worthy;  *^ 
iohonkin  (Jotakin  tekemftftn)  able  to  . . 
(Inf.),  capable  of  .  .-Ing;  "*  panna  toim—n 
possible  to  put  Into  execution,  . .  which 
can  be  put  Into  practical  use,  practical, 
feasible;  ^  totcaf foa  »  tot«utetUviMa  ol«- 
va  ks.  totettttaa;  mahdoUiaen  knoi^manta" 
paukM^n  pondta  In  event  (1.  in  case)  of 
death;  mahdolUsinunan  ..  ks.  hakUS.;  hyvin 
mahdottiata  quite  possible,  very  likely 
[huom.  •«  on  hyvin  mahdoilimta  it  is  very 
possible,  It  is  not  Impossible,  (vastaukses- 
sa:)  it  may  be  the  case,  that  may  be  so] ; 
kaikitta  mahdottiailia  keinoilla  by  every 
possible  means,  by  every  means  in  one*s 
power;  kaiaoa  joku  mahdoUisaksi  fohonkin 
find  (I.  consider)  one  worthy  of  . .;  ken- 
tieai  on  vtmlU  mahdolUsta  Uhda  ••  (myOs:) 
there  may  still  be  a  possibility  of  doing  it, 
there  may  be  a  possibility  of  doing  it  yet; 
mi(«fi  «c  on  mahdoUUta  (myOs:)  how  can 
It  be?  niin  plan  ktdn  mahdoUUta  as  soon 
as  possible,  at  the  earliest  possible  mo- 
ment, at  one's  [your,  etc.]  earliest  con- 
venience, at  the  first  opportunity;  mm  knu- 
lomtaa  kyUSkin  mahdollUmlta  it  sounds 
plausible  enough;  smlUinmn  olettamum  mi 
o/«  ^  the  possibility  of  such  an  assump- 
tion Is  out  of  the  question  (1.  is  precluded). 

mahdolllteati  possibly;  (sattumalta)  per- 
chance, mayhap;  (sattuen)  eventually;  v&i- 
mitko  mind  "*  lainaia  mintdlm  ..  could  you 
possibly  lend  me  . . ,  would  It  be  possible 
for  you  to  lend  me  ...  do  you  happen  to 
be  able  to  (1.  could  you  by  any  chance) 
lend  me  . . . 

mahdolllsfmman:  ^  mduUimmmti  to  the  best 
possible  advantage;  ^  hyvin  in  the  best 
possible  way,  as  well  as  possible;  ««  kor- 
kmm  palkka  "*  vUhBrntH  tybmtU  the  maximum 
Of  wages  for  a  minimum  of  w-ork;  '•^  ly- 
hymmti  as  briefly  as  possible,  with  the  ut- 
most brevity  [huom.  kerro  mm  ^  iyhymmti 
make  it  as  brief  as  possible] ;  ^  mtAaan 
as  far  as  possible;  "*  pian  as  soon  (1.  as 
quickly)  as  possible,  (niin  pian  kuin  tellle 
sopii)  at  your  earliest  convenience;  ^ 
pimni  the  smallest  possible;  '^  vdhiHa  fctw- 
tanntikmiila  With  a  minimum  of  cost, 
witb  the  least  expenditure,  at  the  least 
cost,  as  cheap  as  possible. 

mahdolliituttMi  make  (1.  render)  possible. 

mahdolllsuus  possibility;  chance  [for  one  to 
do  a  th..  Jollekulle  tehdft  Jotakin] ;  poten- 
tiality, likelihood;  eventuality,  contingen- 
cy; mahdoilimtmdmn  mukaan  as  far  as  pos- 
sible, if  possible;  mmhdclUmvmdmn  rajoimmm 
within  the  bounds  of  possibility;  ktdkkimn 
mmhdoOimnttkmimn  vmrtdtu  as  a  safeguard 
(1.  a  protection)  against  all  eventualities 


(1.  against  all  contingencies  1.  against  any 
eventuality) ;  minuUa  mi  aim  muuta  mahdoi- 
limwmtta  I  nave  no  other  choice  (1.  alterna- 
tive); ykmi  '^  tuhannmmta  one  Chance  in  a 
thousand. 

mahdoton  Impossible;  (kohtuuton)  unrea- 
sonable; preposterous,  incongruous:  (mie- 
letdn)  absurd;  (kftytttnnOss&)  Impractica- 
ble, unfeasible;  (kelvoton,  eslm.  inmisest^ 
puhuen:)  good-for-nothing,  unfit  [for  .,, 
Johonkln] ;  (tavaton)  huge,  immense,  enor- 
mous; '^  papikmi  unfit  for  a  minister,  [he 
Is]  a  complete  failure  as  a  minister;  "* 
miuafuttaa  \mmiitt&d  y.  m.]  =  aaavuttuna- 
ton,  seUttKmKtbn  y.  m.,  ks.  hakus.;  <«  to- 
tmuttaa  unrealizable,  unfeasible;  ««  ymmHr- 
tua  unintelligible;  mahdottoman  ..  ks.  ta- 
vattoDum;  mahdottomia  the  impossible.  Im- 
possibilities, absurdities,  . .  what  (1.  that) 
cannot  be  done,  ks.  vaatia;  mahdottomiin 
ks.  moBiiX;  imnan  on  '*'  pUSmtd  It  is  impos- 
sible for  me  to  come,  I  cannot  possibly 
come;  mm  on  mahdotonta  (myOs:)  that  can't 
be  possible,  it  cannot  (possibly)  be  the 
case,  (epftllev&ssft  vastauksessa:)  impossi- 
ble! mitB  on  ~  maada  mmivillm  It  is  past  find- 
ing out,  that  win  never  be  found  out;  fo- 
dimtaa  (L  omottaa  1.  nUyttHS)  jokin  mahdot- 
tomakmi  prove  (1.  show)  the  Impossibility 
of  . . ,  prove  (1.  show)  a  th.  to  ne  impossi- 
ble (1.  unfeasible),  mahdottomatti  impos- 
sibly; (tavattomasti)  enormously;  (koh- 
tuuttomasti)  unreasonably,  exorbitantly, 
excessively,  mahdottomuua  impossibility; 
(mielettOmyys)  absurdity;  (sopimatto- 
muus)  un feasibility;  (kelvottomuus)  un- 
fitness [for,  Johonkln] ;  vim  mahdottomunk- 
miin  leads  to  impossibilities,  (Jkpv.)  leads 
off  on  a  wild-goose  chase. 

mahduttaa  make  ..  go  [in  ..,  Johonkln], 
get  ..  [in  ..]. 

mahennut  faded  (1.  worn)  with  age;  (lahon- 
nut)  moldered,  decayed,  maheta  become 
faded  (1.  worn)  with  age;  (lahota)  molder, 
decay. 

mahla(Ja)  sap;  (kolvun-)  birch  sap. 

maho  farrow;  barren.    -lehmA  farrow  cow. 

mahomettiiialnen,  -laltuua  ks.  muhamet- 
tillainon,  -iaisuus. 

mahonki  mahogany,  -huonekalut  mahogany 
furniture. 

mahonkinen  (. .  of)  mahogany. 

mahonklljpuu  mahogany  (-tree).  -p<iytA  ma- 
hogany table,  table  of  mahogany. 

mahtaa  (voida)  be  able  [to  ..],  have  (it  in 
one's)  power  [to  ..];  mahdoit  talla  aihai- 
mmmmin  (olislt  tullut)  you  should  (1.  you 
ought  to)  have  come  earlier,  (miksi  et  tul- 
lut) why  didn't  you  come  earlier?  mahtaa 
can,  is  likely  to,  will  be  likely  to;  will.  I 
should  think  (1. hope ) ;  may.  might;  mahtaa 
niin  clla,  mtte(a..(saattaa)  it  may  be  so. but 
.  . ;  mihdn  •«  mahtanut  oUa  niin  vaarattimta  it 
was  not  so  very  serious,  I  should  think  (1. 
hope) ;  hSn  mi  mahda  olla  tSUttd  it  is  not 
likely  that  he  is  here;  he  is  not  here,  I 
should  think:  hUn  mahtanmm  (\.  mahtaa) 
olla  kaunim  She  must  be  pretty;  she  la  a 
beauty,  I  should  think  (1.  imagine) ;  hUn  on 
/o  mahtanat  otla  pmrillS  parimmn  pkivaa  he 
must  have  been  there  a  couple  of  days  by 
this  time:  kninkahmt  kauan  miitU  ^  olla  I 
wonder  how  long  ago  it  really  was?  I 
wonder  how  much  time  has  elapsed  since 
then?  kuinkahan  miinH  '^  kSydU  I  wonder 
how  that  will  come  Ollt;  kuka(han)  mm  mah- 
taa [mahtoi]  olla  I  wonder,  who  it  can  (1. 
it  may)  be  [who  it  was  (1.  who  it  could 
have  been)  ]  ?  who  can  (1.  could)  it  be 
[who  could  it  have  been]  ?  mina  en  mahda 
mrmhtya  I  do  not  think  I  can  be  mistaken; 
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rm  not  mistaken,  I  should  hope; 
tmoMa  Mnmitm  ndfliii  I  can  do  nothing  with 
htm.  I  am  unable  to  cope  (1.  to  do  any- 
thing) with  him;  mitShan  aUtSkin  pohata 
~  tiaa  I  wonder  what  will  become  of  that 
boy,  too?  ndtH  mind  aittm  mmhdan  What  can 
I  do?  (en  ole  syypftft  sllhen)  I  cannot  be 
held  responsible  (1.  answerable)  for  It,  I 
cannot  help  It;  mm  d  mmkda  oOm  totta  It 
cannot  be  true,  I  should  hope;  I  hope  that 
lsn*t  so  (1.  true);  mitim  mi  mahda  nUtMn 
nothing  can  be  done  about  It,  (slt&  el  vol 
aunaa)  it  can*t  be  helped;  mina  mmhdmt  Hm- 
tsa  mmn,  mita  . .  you  may  know,  that  . . , 
you  are  doubtless  aware  of  the  fact,  that 

malitailija  lordly  (1.  haughty  1.  blg-feellng) 
person;  snob;  (ylvftstelljft)  braggart,  swag- 
gerer; person  with  the  big  head,  malitallla 
be  domineering,  be  dictatorial,  lord  It, 
(Jkpv.)  be  bossy;  (pdyhkellli)  plume  (1. 
pride)  o.s.  [on,  Jostakln],  make  a  show 
[of,  JoUaklnj,  parade,  show  off,  swell 
around,  (Engl.)  be  cocky;  (Isotella)  put 
on  (1.  give  o.s.)  airs,  boast  [of,  Jostakln] ; 
(Jkpy.)  be  stuck  on  o.s.,  have  the  big  head; 
(kerskallla)  brag,  swagger,  talk  big.  mah- 
tAlIu  pluming  O.S.;  parading;  boasting, 
bragging,  talking  big.  malitaja  1 .  »  mahti- 
nlM;  S.  —  mahtaiHJa;  [mmmn]  maht^h* 
the  mighty  (l.  the  great  men)  [of  the 
land]  ;  mmtiti  mi  tmmmm  tmmmn  rmitoKon,  9miUm 
mmhtrnfrnt  mmnmvat  (1.  Y.)  man  dies,  but  his 
work  [his  spirit]  lives  on. 

malitava  powerful  [ruler,  hallitslja] .  mighty, 
potent;  (suurl)  great,  huge;  (suunnatto- 
man  lajija)  immense,  vast;  (mahdlkas)  dic- 
tatorial, domineering;  mmhtmomiia  aanmOa 
m  a  magisterial  (1.  an  Imperious  l.  a  bossy) 
tone  (of  voice);  -^  tmimm  (myOs:)  a  man  of 
great  power  (1.  great  Influence);  «  aani 
(volmakas)  a  powerful  voice,  a  voice  with 
a  great  deal  of  volume;  JUbi  mii  hyvin  moA- 
imvmm  mmlmmta  he  Showed  off,  he  strutted, 
(Jkpv.)  he  felt  his  oatS;  mmmilmtm  mmtitm- 
vmi  the  mighty  in  the  world,  the  great  of 
the  earth,  inalitavainmutte  superiority; 
greater  power,  mahtavasti  powerfully, 
mightily,  potently:  (ylpeSstt)  domineering- 
ly, with  a  superior  air,  haughtily,  vrt. 
nabdikkaastL  iiMihtavuut mightiness:  great- 
ness; (mahtl)  power,  might;  (mahdlkkuus) 
dicutorlal  (1.  bossy)  manner  (1.  ways), 
bosslness;   (ylpeys)  haughtiness. 

mahtl  power;  might;  mi  nukaan  -^  ■miif- 
iwggf  no  power  In  the  world,  -^isky  Im- 
perative (1.  despotic)  command;  arbitrary 
decree;  (kuv.)  decree,  word.  -oiIm  (mah- 
tava)  a  powerful  (1.  mighty)  man.  a  man 
of  great  power  (1.  great  influence) :  (suur- 
mles)  great  man;  magnate;  (Jkpv.)  great 
mogul  (I.  gun>.  -pontinen  bombastic  [style, 
tyyli];  high-flown  f speech,  puhel,  gran- 
diloquent, high-sounding:  (henkilOstft:) 
overbearing;  pompous:  mmhHpontinmn  msam- 
tymimmm  Strutting  (1.  overbearing)  man- 
ner, bumptious  air.  haughty  carriaire; 
B«flUUi  mmtiiipmniisim  mmnoim  nothing 
but  grandiloquence.  (Just)  empty  spouting. 
-pontltMtl  bombastically,  grandiloquently. 
In  a  bombastic  manner  (1.  style  ^ :  Mm  mman- 
iyi  kyvim  mmtttipmmiismsti  (my^ts:)  he  as- 
sumed the  rrand  manner,  -pontituut  bom- 
bast, grandiloquence;  (mahtipontinen  esiin- 
tyrainen>  strutting  manner,  haurhty  car- 
riage. -«aiM  powerful  word:  fvoimasana) 
powerful  (1.  forcible)  eTpre«!«lon:  (taika- 
sana)  magic  word;  (mahtikSsky^  peremp- 
tory command. 

malitotapa  (klel.)  potential  mode  (1.  moodV 

OMihUM  have  room  (1.  space):  (saada  tilaa) 
get  room,  get  space;  (sopla)  fit;  -» 
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tymaan   have   room    (1.    space)    to   turn 

(around) ;  amtiaan  mmhtua  6  Utram  the  ves- 
sel holds  (1.  la  capable  of  holding)  5  liters, 
the  vessel  contains  (1.  takes)  5  liters;  mm- 
Uin  mmiOua  500  A«fifc«fi  the  hall  holds  500 
people  [huom.  mmiiin  mmhivu  imtmmun  BOO 
hmnkma  the  hall  has  a  seating  capacity  of 
500,  the  hall  seats  (l.  accommodates)  500 
people];  mitmm  mi  mmhda  (kmoin)  mmntm 
hmiAma  there  is  not  room  for  very  many 
people  there;  fafoon  mahtuu  tO  pmri^mHa 
the  building  has  accommodatlon(s)  for  10 
families. 

maldokaa:  ^  tmhma  a  good  milker. 

maldon-  (yhd.)  ..  of  milk  [eslm.  -Mnfa 
price  of  milk;  ^lashdytym  cooling  of  milk; 
•ftocfo*  testing  of  milk:  -pme*  scarcity  of 
milk],  -•riaiya  secretion  of  milk,  lacta- 
tion. -4i6ra  whey.  -Iiaruka  (iftik.)  galacta- 
gog(ue).  -JiUidytyakoJ*  (milk-) cooler,  ap- 
paratus to  cool  mUk.  -kaltaiiian  like  milk, 
milky;  lacteal,  lacteous.  -fcarvalnan  1.  -viri- 
nan  milk-white,  milky.  . .  of  the  color  of 
milk.  -koottalukoJa  milk-tester;  milk- 
gauge;  (omlnalspainon  selvlllesaamiseksi) 
lactometer,  nnyyntl  selling  (1.  sale)  of 
milk,  -tarkastua  Inspection  of  milk.  -vU- 
rannya  adulteration  of  milk. 

maihinliasku  landing,  disembarkation,  -me- 
no  1.  -iMusu  landing,  disembarkation;  go- 
ing on  shore;  (vlhoUlsen)  descent,    -tulo 


bat; 


Maija,  Maiju,  Halkkl  May,  Mary. 

malla   (sauva)    stick,   staff;    (pallo-) 
(kftyrft)  bandy;  (verkko-)  racket. 

maiianan  (kasv.)  medic;  kyivS--  alfalfa. 
lucem(e). 

maili   (Amer.  suom.«engl.penlku]ma)  mile. 

malliaanmafio  (auringon)  settmg.  sinking. 

mailma  ks.  mMllma. 

malms  (syoni.  tftky)  bait. 

malna  reputation:  record,  (vanh.)  charac- 
ter; (kuululsuus)  fame,  renown,  celebrity; 
(niml)  name;  (klel.)  predicate;  (Jonkun) 
mminmHa  hmlvmttimvm  defamatory;  hmmnm  «-' 
bad  (I.  Ill)  repute,  disrepute  [esim.  /poKm 
hwmnomn  mmminmmmmmn  fall  into  disrepute], 
bad  name;  htmmmmmm  ■■Miwrgw  mimvm  . .  of 
bad  reputation  (I.  repute),  notorious;  hy^a 
^  good  reputation,  fair  name:  Wk  hyvamma 
[humnmmmm]  mminmmmmm  have  a  good  Ta  bad! 
reputation  (1.  name),  be  (held)  In  good 
[bad]  repute,  be  well  [111]  spoken  of 
[huom.  Mn  mn  hyvamma  tmminmmwtm  (myOS:^ 
he  is  of  high  standing,  his  repuutlon  (I. 
his  record)  Is  good]. 

mainaaton  not  renowned,  undistinguished, 
obscure;  nameless;   famele«s.    mainaatto 
muua  lack  of  fame  (LrepuUtlon) ;  obscurity. 

malnahlkaa  celebrated,  renowned.  fanMus, 
Illustrious,  mainahlkkaaati  with  distinc- 
tion; (kunniakkaast1>  honorably,  with  hon- 
or, mainahikkuua  renou-n.  fame,  celebrity: 
lllustriousness;  (kunnia)  distinction,  honor. 

malnainan  (yhd.)  . .  with  a  . .  reputation.  . . 
of  . .  repute  [esim.  lutmmm^  with  a  bad 
reputation,  of  111  repute;  hyva^  with  a 
good  reputation,  of  good  repute^. 

mainelkirja  ks.  BaiBetodistas.  -«aka  great 
(1.  noble  1.  noteworthy^  achievement  (I. 
deed  I.  erploit  1.  feat\  deed  of  renown. 
-codiatua  (certificate  of)  character.  -ty« 
ks.  maiB«teka. 

BMininkl  roller;  M^iwRcd  (ground-^ swell: 
heaving  (1.  swell  1.  roin  of  the  sea  (after 
a  storm). 

nuuninta  mention(ing> ;  (lausunto^  state- 
ment. 

RMinlo  (mainehikas)  celebrated,  renowned; 
(kuu1ui?a^  famous:  <erinomainen)  excel- 
lent, admirable;  (olvalimen)  fine,  ^leodlcl. 
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superb,  grand;  (ihana)  fflorlous,  magnlfl- 
cent;  ^  mmia  a  good  tblnff  [buom.  on  ^ 
cna,  €tta . .  (myOs:)  It  Is  fortunate  that . .; 
MmpU  on  ^  oMia  that's  fine!  that's  splen- 
did!]; ^  mimm  (kuululsa)  famous  (1.  noted) 
man,  man  of  note,  man  known  to  fame, 
(erlnomalnen)  good  man,  fine  (1.  excellent) 
fellow;  mminion  hyvin  excellently,  splen- 
didly, very  ftoe,  very  well  [written,  klrjo- 
tettuj;   mahdota  excellent!   fine!   capital! 

malnloatl  excellmtly;  splendidly,  capitally; 
first-rate,  very  well:  mina^  itJuan  mainio9ti 
tama  I  am  doing  splendidly  (1. 1  feel  first- 
rate)  here. 

malnlta  mention;  make  mention  [of  a  tb., 
Jostakin  1.  Jotakin] ;  (nimeltft)  name;  (pu- 
hua)  speak  [of  (1.  about) ,  jostakin] ;  (lau- 
sua)  say,  utter;  (tuoda  eslln)  give,  state, 
advance,  allege;  (kertoa)  tell;  ^  aaianau 
state  one's  business,  tell  one's  errand;  ^ 
hku  nimeltaian)  mention  one  by  name, 
name  one;  ^^  ioitm)kin  lonhin  toditnkmmkmi 
advance  (1.  ^lege)  something  as  evidence 
for  ..;  mtdniiakMoni  Mmimmrkin  tO  give  (1. 
to  mention  1.  to  cite  1.  to  quote)  an  in- 
stance; mainitsm  hanmn  nimmnma  mention 
his  name!  name  him!  nmMtmamaitti  laanyt 
not  mentioned,  not  named;  fanaa  nudnit' 
MMmmita  not  mention,  not  speak  of,  (&&net- 
tOmyydelli  slvuuttaa)  pass  by  (1.  over)  in 
silence,  pass  by,  (tahallaan)  suppress  [a 
name,  Jokin  nlmi];  /hrailn  hanmn  nimmaan 
mainiitaMfan  I  heard  his  name  mentioned; 
minulta  iai  maitUtBrnmrnHa  I  failed  (1.  omit- 
ted) to  mention,  (unohtui)  I  forgot  to 
mention;  mtdta  mainttMomaita  not  mention- 
ing others,  not  to  mention  (any)  others, 
to  say  nothing  of  others;  tUta  han  «l  nud- 
njnnat  aatmakatm  he  didn't  say  a  word 
about  it,  he  made  no  mention  of  (1.  no  ref- 
erence to)  it.  malnitt«malon  unmentloned, 
not  mentioned;  (nimeltft)  unnamed,  not 
named,  malnitteminen  mentlon(ing);  nam- 
ing; mainitMmmimta  tatmrntmrnva^  mainita^mi' 
•mn  arvdnen  worth  mentioning,  noteworthy, 
. .  of  note;  aiuaftvM  mainitMami&ta  deserves 
(1.  is  worth  1.  is  worthy  of)  mentioning; 
nUtaan  mminitaomiamn  tarvoiatm  mnutwiMta  •! 
•!«  ««ato  (myOs:)  no  contributions  to  speak 
of  have  been  received,  malnlttava  (mal- 
nitsemlsta  ansaitseva)  ..  worth  mention- 
ing, noteworthy;  mainitimHUi  arvoinmn 
worthy  of  mentioning,  . .  of  noteworthy 
consequence.  malnitUvMtl:  «/  nudnitta- 
vumti  nothing  to  speak  of,  not(hlng)  worth 
mentioning,  malnlttu  (puheena  ollut) 
mentioned,  (the)  said  . .;  (edell&malnittu) 
aforesaid,  aforementioned;  maintttn  hmnUls 
the  said  (1.  aforementioned)  person,  mal- 
nltunaikuln«n  derived  from  (1.  belonging 
to)  the  said  period  (1.  age  1.  time),  malni- 
tunlalnm  . .  of  the  said  kind, . .  of  the  kind 
(1.  the  sort>  just  mentioned. 

iiMir«  I.  (a.)  sweet,  lovely;  (llehakolva) 
smootta(-tongued),  bland;  nudrmita  amtofa 
sweet  (1.  honeyed  1.  bland)  words,  bland- 
ishment, n.  (s.)  (imartelu)  nattery.  mai- 
^••nmuikaa  half  sweet,  half  sour;  nudrmmn- 
mmkoa  iimm  hoMvoata  with  an  expression 
half  pleasant,  half  cross.  mair«ln«n  flatter- 
ing; tickling.  malPMami  bland  word;  (lle- 
hakolva) nattering  word;  mofrcMno/a 
(words  of)  nattery.  m«lr«us  sweetness: 
blandness;  smoothness  (of  tongue). 

nwirlt^lla  natter;  (liehakoida)  coax,  cajole; 
^  /enJknfi  turhamimUmyyHa  flatter  (1.  SOOthe 
1.  pander  to)  one's  vanity;  maiHHmimmatta 
tanoon  without  nattery,  not  to  flatter  at 
an.  no  nattery  intended.  malrUial«mln«n 
flattering,  coaxing,  malrltuiava  nattering; 
cajoling;  9i  •!•  iw*H  mtdritimimiHta  . .  It  Is 
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hardly  flattering  ...  it  is  uncomplimen- 
tary . . .  malrltuilja  flatterer,  mairltuiu 
flattery;  coaxing,  cajolery.  mairKtelupuha 
flattering  talk,  flattery,  mairitus  flattery; 
cajolery. 

maiaema  landscape,  scenery;  (n&kOala) 
scene,  view. 

malaem*-  (yhd.)  landscape-  [eslm.  -moofarl 
landscape-painter  (1.  artist) ;  -maolas*  land- 
scape-painting], -kortti  (picture)  post- 
card; iiMf««maJkoreecia5tMm««ea  post-cards 
with  views  from  Finland,  -kuva  landscape. 
-pllrroa  1.  -pliruatus  landscape  drawing  (1. 
sketch),    -taulu  landscape. 

malsin  ks.  maitM. 

maiakahdua  smacking,  smack,  maltkahdut- 
taa  smack;  clack;  vrt.  maialrattaa.  mala- 
kahtaa  smack,  maiaka  smack.  nMiakutalla, 
maiakuttaa  smack  [one's  lips,  huuliaan; 
when  one  eats,  syOdess&ftn];  clack  [one's 
tongue,  kieltftAn].  maiskuttalu,  malakutua 
smackiiig. 

malaal  com;  (Engl.)  maize,  Indian  com. 

HMiaai-  (yhd.)  com-  [esim.  -IdaAoe  com- 
meal;  -p«leo  com-fleld;  -tarkkmlya  corn- 
starch; •4afy  com-oil].  -jAuhot  (myOs:) 
Indian  meal.  •JyvA  kernel  of  corn. 

malaal ntftbka  ear  of  com. 

malaal Ipuupo  com-meal  mush  (1.  porridge), 
-ryynit  (coarse)  hominy,  hulled  com,  samp. 

malataa  taste,  have  a  taste  of  (kumpikln 
myOs  kuv.):  (kuv.  —  kokea)  experience; 
^  hypaita  ks.  maUtua;  maistoi  hitdmn 
jokm  ruokaUiHa  had  a  taste  (1.  had  some) 
of  every  dish;  myOs  —  maistua.  malata- 
maton :  vakkhaondm  mtdatamaton  . .  who 
never  touches  (1.  tastes)  liquor,  maiata- 
minan  tasting,  malstalamlnan  =  maistaiu. 
maistalla  taste;  (ryypplft)  sip;  maUuUa 
mtdimja  drink  healths  (1.  toasts),  be  quaf- 
fing off  bumpers;  vrt.  malataa.  malatalu 
tasting;  sipping. 

malstarl  (1.  v.)  master  of  arts  [lyh.:  M.  A. 
tal  A.  M.]. 

malatarlnlarvo  degree  of  master  of  arts, 
-vihkiaiaet  laureatlon. 

malatarlOaappala  laurel- wreath  (given  cere- 
monially to  a  master  of  arts),    -aormua. 
ring  wom  as  an  insignia  of  holding  a  mas- 
ter's degree. 

maisti  taste,  malatlaiaat:  maimtUiaia,  maim' 
tudtikai  for  a  taste. 

maiatln  I.  (s.)  organ  of  taste;  mmimtindksi 
for  a  taste,  -harmo  nerve  of  taste,  -pala 
a  bit  (1.  a  piece)  to  taste;  sample. 

malstpaattl  (I.  v.)  city  administration. 

maiatua  taste  [bitter,  kltker&ltft;  of  lemon, 
sltruunalta],  have  a  taste  (I.  flavor)  of . .; 
«  hyvmta  (\.  hyvattm)  taste  good  (1.  nice), 
have  a  good  (La  nice)  taste;  ^  kUk^raita 
(myOs:)  be  bitter  to  the  taste;  ^  makmaita 
(I.  makmaiim)  taste  sweet,  have  a  sweet 
taste;  '^  pahtdtu  (h  pmhiUm)  taste  bad, 
have  a  bad  (1.  a  disagreeable)  taste;  '^ 
pmUta  (kuv.)  pall  (on..)  [huom.  fnJka  tdkaa 
^  prndta  I  am  getting  (I.  growing)  tired 
(1.  weary  1.  sick)  of  studying,  this  study 
begins  to  paU  on  me] ;  '^  aaofaffa  taste  of 
salt,  have  a  salty  taste;  hanmlim  al  tnaUiu 
ndkaan  he  has  lost  his  appetite;  ndita  (mm) 
maistuu  (myOs:)  What  does  it  taste  (1.  what 
is  it)  like?  rumkm  mi  mtdmtu  mimdirn  I  can't 
taste  anything,  (maita)  I  have  no  (I.  have 
lost  my)  appetite;  mm  mi  maimtu  mUtaan  it 
has  no  taste  (1.  no  flavor),  it  is  tasteless; 
md  mmlmtua  makminmdUmmn  the  Sleep  is 
sweetest,  malttuva:  kyvaita  [paludtti] 
nudmtavm  good-  [bad-] tasting,  . .  with  a 
good  [bad]  taste. 

malu  (kasv.)  blrd's-foot  trefoil. 

maltl  (kalan-)  milt. 
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maUiaisnatte  (kasv.)  milk,  milky  sap  (l. 
Juice):  (fysiol.)  chyle. 

maitikaia  male  fish,  milter. 

malto  milk;  vrt.  lehmlin^,  vuohen^. 

malto«  (yhd.)  milk-  [eslm.  'hammaa  milk- 
tooth;  -kuume  mi  Ik -fever;  -polfo  mi  Ik -bot- 
tle; -rauhanen  milk-grland] ;  (aiiat.)  mam- 
mary [esim.  -raahanmn  mammary  gland], 
lacteal  'esim.  -kuumm  lacteal  fever],  (mai- 
toa  Johtava  1.  kuljettava)  lactiferous  [esim. 
'tiehyt  lactiferous  duct],  -astia  milk-pan; 
(suuri)   milk-can. 

maitohappo  (kem.)  lactic  acid;  mmiohapon 
(\.  maitohappoin^n)  suola  lactate,  -baailtf 
lactic  bacterium. 

maitohoitotapa  milk  diet;  milk  cure. 

maitoinen  (yhd.)  . .  grivingr  (1.  which  gives) 
. .  milk  [huom.  huono^  . .  giving  poor  milk; 
niukka'^  UhmS  COW  Which  doesn't  give 
much  milk  (1.  gives  a  scanty  amount  of 
milk),  (myos.)  a  poor  milker;  mnaaa'^ 
UhmS  cow  Which  gives  plenty  (1.  a  lot)  of 
milk,  a  good  milker] . 

maitolUyvA  grain  [wheat,  rye]  in  the  milk, 
-kamari  (maitohuone)  dairy,  milk -house. 
-kannu  milk-can;  (p<)ydflllii  ptdett&vtt)  milk- 
pitcher,  -karva  down,  -kauppa  creamery, 
dairy;  (Engl.)  milk -shop,  milkman's  (shop). 
-kauppiat  milk-dealer;  dairyman;  milkman. 
-kiuiu  milk-pail,  -koatin  milk-tester,  -kuski 
milkman,  -last  1 .  (maidonv&rinen  lasi)  milk 
glass,  cryolite  glass;  3.  («  lasillinen  mai- 
toa)  glass  of  milk,  -latku  milk-bill,  bUl 
for  milk. 

maitomainan  millry;  lacteal,  lacteous. 

maitollmittarl  milk-gauge,  lactometer;  vrt. 
kermamittari.  -myyiflAIA  =>  maitokauppa. 
-natto  (fysiol.)  chyle;  vrt.  maitiaianaata. 
-parta  (lapsesta:)  callow  youth,  suckling, 
beardless  boy.  -pisara  drop  of  milk,  -por- 
sat  young  (1.  sucking)  pig.  -puilo  (pienen 
lapsen)  nursing-bottle,  (baby's)  bottle. 
-pumppu  breast -pump,  milk -pump,  -ruoka 
food  made  of  milk;  «Ma  \kokonaan]  moifo- 
moalla  live  [exclusively]  on  a  milk  diet. 
-rupi  milky  scall,  milk -blotch,  milk-scab. 
-ruukku  milk-pot.  -tiani  (kasv.)  milk- 
fungus,  Lactarius.  -tflvilA  I.  -ailli  milk- 
strainer,  -tintu  skim(med)  milk,  blue  milk. 
-tokarl  milk-sugar,  sugar  of  milk;  (kem.) 
lactose,  -tulku  1.  -umpf  stopping  (up)  of 
milk,  -talout  dairying,  -tffkka  drop  of  milk, 
a  little  milk,  -tinka  1.  ^nkl  contract  to  buy 
[to  sell]  milk,  -tuotanto  milk-production. 
-valas  (el&int.)  beluga,  white  whale,  -val- 
kaa  milk-white,  -varatto  supply  of  milk. 
-vaslkka  sucking  calf;  (Juottovasikka)  fat- 
ted calf,  fatling.  -vail  milk-bowl,  milk- 
basin  (I.  -dish  1.  -pan),   -vaili  milk  gruel. 

maitsa  by  land;  over  land,  -kuijatut  trans- 
portation (1.  conveyance)  by  land. 

maittaa:  hUnelU  ei  maita  ruoka  he  has  no 
appetite  (for  food);  ruoka  '^  the  food 
tastes  good;  moka  nUyttSa  maittavan  hS- 
ncl/c  he  seems  to  relish  his  food  (1.  to  have 
a  good  appetite) ;  vrt.  maiatua.  maittava 
appetizing,  palatable,  tempting,  savory, 
delicious,  malttavuua  palatableness,  savori- 
ness,   deliciousness.    maltti  ks.   ruokahalu. 

maja  (mokkl)  cottage,  cabin;  shack,  lodge; 
hut;  (matka-,  suoja)  refuge  (for  the  night), 
shelter;  (kortteeri)  lodging(8),  quarters, 
accommodation :  (asunto.asumus)  dwelling, 
abode;  anfaa  majaa  lolUkulU  give  one  shel- 
ter (1.  quarters  1.  lodging),  lodge  a  p.,  take 
a  p.  into  one's  house,  open  the  door  (1.  the 
house)  for  one;  mf«sA  olmt  majaa  where 
are  you  staying  (1.  .stopping  l.  putting  up 
I.  rooming  1.  lodging)  ?  vrt.  mana. 

majalffa  (oiia  kortteeria)  room,  have  a  room 
[at .  .1,  (Kngl.)  have  one's  lodgings  (1.  one's 


quarters),  lodge  [with  a  p.,  Jonkun  luona] ; 
(sot.  ^  olla  majotettu)  be  quartered  (1. 
billeted)  [upon,  Jonkun  luo];  (olla  leiris-* 
sli,  nuotiolla)  be  (1.  He)  encamped;  (asua 
tilapftl-sesti)  reside  (1.  dwell)  temporarily, 
sojourn;  (oleskella)  stay  [at,  Jossakin; 
with.  Jonkun  luona],  be  staying,  stop,  put 
up  [at  ..];  (asua)  live,  reside,  dwell;  (ol- 
la) be,  lie;  '^  ulkoilmaMaahe  (1.  stay  1.  live) 
outdoors  (1.  out  of  door  1.  in  the  open  air) ; 
«n  tiadU,  miMsU  hUn  nykyS&n  maiaiUm 
(my5s:)  I  don't  know  his  present  where- 
abouts; mmtgUasa  maJaUma  rySvUroitd  rob- 
bers infest  the  forest,  majailu  (oleskelu) 
stay,  stop;  sojourn. 

maJakanllpAAIIikkd  man  in  charge  of  a  light- 
house; lighthouse -keeper,  -vartija  light- 
house-keeper, llghthou.se-man. 

majakka  lighthouse;  (merkkitull)  beacon. 
-laitot  (majakkatoimi)  lighthouse  system. 
-iaiva  lightship,  -maatarl  »  maJakanpiUU- 
likka.    -mfaa  lighthouse -man. 

majanmuutto  change  of  dwelling-place; 
moving. 

majallpaikka  (pystthdys-)  halting-  (I.  stop- 
ping-) place,  halt;  (kortteeri)  quarters, 
lodging(s),  (sot.)  billet.  -Uio  (ravlntola) 
inn,  hostelry;  (kortteerltalo)  lodging- 
house;   (kievarl)   stage -house,  relay  place. 

majautua  =»  majottua. 

majava  beaver. 

maJavanUnahka  beaver  (skin),  beaver- fur. 
-nahkalnan  beaver  [collar,  kaulus],  ..  of 
beaver 

majavannahkallkaulut  beaver  collar  (I. neck- 
piece),  -iurkkl  beaver  coat. 

majavanpaai  beaver's  house. 

majattaatlllinan  majestic,  majaataatllllaaitl 
majestically,  majaataatillituua  majestical- 
ness;   majesty. 

majattaatinjirlkkojo  person  guilty  of  lese- 
majesty,  -rikot  lese-majesty,  leze-majesty, 
(high)  treason. 

majattaatti  majesty;  hSnon  kmiaarUUtfn  ma- 
joBU€ttinaa  (myOs:)  His  Majesty,  the  Em- 
peror, majaataattlnan  majestic,  majaaiaat^ 
tirlkoc  »  maieataatiiirikoa.  majaataattlauua 
=^  majastaetilliauua. 

majottaa  (sot.)  billet  [on  a  p.,  Jonkun  luo; 
in,  Johonkin],  quarter  [In  barracks,  kasar- 
meihin],  canton;  (ottaa  asumaan)  lodge; 
oiia  maJoUttuna  jonkun  luo  (sot.,  myos:) 
be  billeted  (1.  quartered)  (up)'on  . .;  Bota^ 
fonkot  olivai  majotmttuina  Idheiaiin  kytiin 
the  troops  were  cantoned  in  the  neighbor- 
ing villages,  majottaja  quartermaster,  ma- 
jottua take  up  one's  quarters  [with  a  p.. 
Jonkun  luo] ;  take  lodgings  [at  a  place,  Jo- 
honkin] :  (menna  koriieeriin)  put  up,  stay 
[at  a  hotel,  hotelliin] .  lodge  [in,  Johonkin] ; 
(asettua  asumaan)  take  up  one's  residence 
(1.  one's  abode),  establish  o.s.,  settle 
(down);  (sot.)  be  quartered. 

majotua  (sot.)  billeting,  quartering,  -komp- 
panla  (sot.)  supply  company,  -iautakunta 
committee  to  arrange  the  quartering  of 
troops,  -mattarl  (sot.)  quartermaster. 
-valvollfsuus  duty  of  furnishing  quarters, 
duty  of  quartering. 

majurl  major;  (amer.  suom.  =  pormestari) 
mayor. 

makaaja  one  who  lies  (1.  rests  I.  sleeps); 
(nukkuja)  sleeper,  makaaminan  lying, 
sleeping;  (nalsen)  seduction,  makaava  ly- 
ing (down);  (lepttilvtt)  resting;  (nukkuva) 
sleeping;  (vaakasuora)  horizontal;  (luon- 
nont.)  decumbent  [stem,  varsi],  procum- 
bent; makaava  asento  lying  (1.  recumbent) 
position  (1.  posture) ;  maaasa  makaava 
(myfis:)   prostrate. 

makailla  be  lying,  lie  (down) ;  (nukuskella) 
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sleep;  (lepftlUft)  rest  o.s.  thorouplily,  be 
taklnir  a  good  rest;  '^  MUngyMd  koko  piUvd 
(loikoilla)  keep  one's  bed  (all  day  long), 
stay  (1.  remain)  in  bed  all  day  long,  ma- 
kailu  lying;  resting;  sleeping. 

mmkan«n  »  pasma. 

makaroCo)nl:  moftarMiif  macaroni,  -palitoi 
(e)scalloped  macaroni,  -vanukas  macaroni 
pudding. 

makaiiini  storehouse,  warehouse;  (sot.) 
magazine,  -klviirl  magazine  gun  (1.  rifle). 

makaus  (makuupaikka)  sleeplng-place; 
(el&lmen)   lair.    -pilvAt   (mer.)    lay-days. 

makea  sweet  [sleep,  unl] ;  (kuv.)  sugary, 
honeyed,  bland;  '^  kwdn  hunaja  sweet  as 
honey,  honey -sweet,  (kuv.)  honeyed;  [nuk- 
kua]  iiM*««Ma  aft««Mi  [be  sleeping]  sound- 
ly, [be]  In  a  deep  (1.  a  sound)  sleep;  ma- 
keita  Monoja  sweet  (I.  honeyed)  words; 
mmstttu  makmimmaita  tastes  best  (1.  sweet- 
est) ;  mn  makman  nmtrun  will  have  a  good 
laugh.  makasnleivAnpAlvAt  (kuv.)  halcyon 
days.  makaasanalnen  mealy-mouthed; 
namby-pamby,  makaaetl  sweetly;  vrt.  nau- 

Makedonia  Macedonia. 

makelila  fawn,  flatter;  ^  SmUmkuUm  fawn 
upon  (1.  cringe  to)  a  p.,  curry  favor  with 
a  p.,  (Uehakolda)  make  a  fuss  over  a  p.. 
dance  attendance  to  a  p..  (mies  nalselle)  try 
to  make  o.s.  agreeable  to  a  p..  make  up  to 
one.  (Jkpv.)  try  to  shine  on  a  p.,  (nalnen 
miehelle)  set  one's  cap  for  one.  makellu 
fawning,  currying  favor,  being  mealy- 
mouthed. 

makaiaat  candy,  candles,  (Engl.)  sweets, 
sweetmeats;  bonbons,  confectionery;  con- 
fections. 

makelsBkauppa  candy  store;  confectionery. 
-kauppiaa  keeper  of  a  candy-store;  con- 
fectioner, -laatikko  box  of  candy  (l.  of 
bonbons),   -puaai  bag  of  candy. 

makaua  sweetness. 

makkara  sausage. 

makkara-  (yhd.)  sausage-  [esim.  -uhda* 
sausage -factory] .  nnyrkytys  ptomaine  poi- 
soning from  (eating)  sausages. 

makkaranltakiJA  sausage-maker  (1.  -manu- 
facturer), -tako  making  sausages,  sausage- 
making. 

makkaraOpuoil  (1.  v.)  meat -market,  butcher 
shop,  -aarvi  sausage -filler.  HIkku  1. 
-puikko  skewer. 

makkaruktat  sausage-meat. 

makkl  (ulko-)  privy,  backhouse;  outhouse, 
closet;  (slsft-)  toilet;  (veslklosetti)  water- 
closet. 

makrllli  (elilint.)  mackerel. 

makM  liver. 

makta-  (yhd.)  ]iver(-)  [esim.  -mrnkkarm 
liver  sausage;  »ttmti  1.  -^ika  liver-com- 
plaint] ;  hepatic  [esim.  -luMkima  hepatic 
vein;  -timhyt  hepatic  duct]. 

makaaa  1.  (tr.)  pay  [abet,  veto;  for,  Josta- 
kln] ;  (suorittaa)  make  payment  for;  de- 
fray [all  the  expenses,  kalkkl  kulut] .  meet; 
(tehdft  suoritus)  settle;  (korvata)  make 
up  [for,  Jokin];  (palkita)  reward,  recom- 
pense, compensate;  repay,  return  [good 
for  evil,  paha  hyvftliaj;  (kftrsltt)  suffer, 
smart  [for,  Jostakin  (1.  Jokin)  1;  2.  (itr.  « 
oUa  hintana)  cost;  ^  [rahtt]  €tukMteen 
prepay  [the  freight],  pay  ..  in  advance, 
advance;  '^  Jokin  hmngelUUin  pay  for  a  th. 
with  one's  life,  (rangaistuksena)  pay  the 
penalty  with  one's  life  [huom.  han  sou  ~ 
aan  hmngmliaUn  he  will  (have  to)  pay  for  it 
with  his  life,  It  will  cost  him  his  life;  mi 
mtd     '^     hmngmUSUn    iapsenaa    mlUmSn    the 


mother  had  to  purchase  her  child's  life 
with  her  own] ;  -^  Jokin  kalUitta,  --  jo(sta)- 
kin  kalUlMti  pay  dear(ly)  for  a  th.;  >«  katut 
(L  kuatannukamt)  bear  (1.  defray)  the  cost 
(1.  the  expense)  [of  .,,  Jostakin],  meet 
the  expenses  [of  ..],  (Jkpv.)  pay  the 
fiddler;  '^  kStaUmtta  pay  (in)  cash,  pay 
down;  '*'  taakanaa  pay  (I.  settle)  one's  bill; 
'^  ffion  pShUn  (palkkaa)  underpay  [esim. 
kanelU  on  makaattn  IHan  vHkHn  paikkaa  he 
has  been  underpaid];  ^  Jollekulle  aammila 
mitalin  pay  a  p.  (back)  in  his  own  coin, 
give  one  as  good  as  he  sent  (1.  as  good 
again),  give  tit  for  tat.  get  even  with  one, 
retaliate:  ^  takaiain  pay  back,  repay,  re- 
b;  -^  [velki  ■ 


fund,  reimburse; 


$lka]  ty&USSn  work 


off  [the  debt],  work  out;  «*  vakinko  pay 
the  damages;  makaam  vaioan  it  pays,  it  is 


worth  (the  1.  one's)  while.  It  Is  worth  the 
trouble.  It  pays  for  the  trouble  [huom. 
aimm  ai  makaa  vaivaa  koattaa  (\.  yritiSU) 
ait'd  it  is  not  worth  your  while  (1.  it  is 
useless  for  you)  to  try  it,  there  is  no  use 
your  trying  it];  '-^  [sakkonsa]  vankaudaUa 
go  to  prison  [in  default  of  one's  fine];  -^ 
vakaali  (pankklin)  pay  (1.  meet  I.  take  up) 
a  note;  '-^  valkaanaa,  '"  valkanaa  vHham- 
mUkai  pay  a  part  of  (1.  pay  something  on) 
one's  debt;  '^  valkanaa  pay  (1.  settle  1.  li- 
quidate) one's  debt;  '^  voHto-aaima  pay 
out  a  dividend:  makaamalta  8  doilaria  voit- 
(«(«..  by  paying  (down)  5  dollars  you 
can  . . ,  for  (a  consideration  of)  5  dollars 
you  can..;  makaamatta  olava  unpaid  [debt, 
velka] ,  . .  remaining  unpaid,  . .  not  paid 
for;  makaattava  Halaingiaaa  (veksellsU:) 
payable  at  Helslngfors;  makaattavakai  low 
tannt  fl.  langannut)  due,  (lunastamaton) 
overdue,  past  due^  makaatvAai  kuitataan 
received  payment,  paid,  (tftysln)  paid  in 
full;  makaoi  mitU  makaoi  at  all  costs,  at 
any  cost  (1.  price  I.  sacrifice),  no  matter 
what  the  cost  (I.  the  risk),  cost  what  it 
may,  at  all  hazards;  jonkun  (\.  Soilakutia) 
makaattavakai  pantu  debited  to  one.  car- 
ried to  one's  debit,  charged  to  one('s  ac- 
count); Joa  '*',  niin  maiatuukin  (sananp.) 
It  is  well  worth  the  money,  we  have  got 
our  money's  worth;  loutna  (\.  iangata) 
makaattavakai  (esim.  vekseli)  become  (1. 
fall)  due  [huom.  foa  aa  fouina  minunmak- 
aattavakaani  if  I'll  have  to  pay  for  it;  valka 

Srafntt  makaattavakai  (my6s:)  the  debt  Will 
ave  to  be  paid] :  jSttsa  makaamatta  leave 
unpaid  (I.  unsettled),  fall  to  settle  (1.  to 
pay  up)  ;  kainka  patfon  ainuUa  on  vialS  mak' 
aamiata  how  much  do  you  still  have  (I. 
how  much  more  do  you  have)  to  pay?  Jbu- 
luni  makaattiin,  minaUa  makaattiin  kulut 
(korvattiln)  my  expenses  were  made  good 
(1.  made  up)  to  me  (1.  were  covered  1.  were 
defrayed);  kyay,  mitM  aa  '^  (myOs:)  ask 
the  price  of  it,  ask  how  much  it  is;  mita 
(\.  kuinka  palion)  aa  makaaa  (myOS:)  how 
much  is  it?  what's  the  price  (of  it)?  pirf- 
jonka  (].  mita)  pilatti  ^  (tav.)  what's  the 
fare?  how  much  is  the  ticket?  aa  ai  makaa 
mitaan  (myds.)  it's  free,  there  Is  nothing 
to  pay:  aiita  makaataan  2  dallaria  it  is 
worth  3  dollars,  you  will  get  3  dollars  for 
it:  vrt.  saada  (maksaa).   maktaja  payer. 

makramato  liver-fluke,  fluke(worm). 

makramaton  unpaid,  unsettled;  '»  kiria  a 
letter  not  prepaid,  a  letter  posted  unpaid; 
makaamattomat  laakut  unpaid  bills,  unset- 
tled accounts;  makaamattomat  valat  debts 
Still  owing  (1.  due),  unpaid  debts. 

maktamlnen  paying,  defraying,  settling;  re- 
turning, rewarding;  vrt.  makaaa. 

maktankarvainan  liver-colored.  liver-brown. 

maktaDpalfitoa    (keitt.)     (e) scalloped    liver. 


maksaplMuna 
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-pisama  Uver-spot;  (lA&k.)  chloasma. 
-ruolio  (kasv.)  stonecrop.  -aammal  (kasv.) 
liverwort,  -uuti:  makMotatadit  diseases  of 
the  liver. 

maktattaa:  «  ioilakuUa  have  a  p.  pay  [one's 
debt,  velkansa],make  one  pay,  let  one  pay. 
maksava  costing;  (arvolnen)  worth;  oati 
hUwnnmn  doUaria  makmoMmn  hmvommn 
bought  a  horse  costing  (1.  worth)  a 
thousand  dollars,  bought  a  thousand - 
dollar  horse,  maktella  pay  [gradually,  v&- 
hltellen],  be  paying,  keep  paying;  maluMa 
vlkoiaan  be  paying  off  one's  debts,  mak- 
sattu  paid;  (etuk&teen)  prepaid. 

maksimi  (korkeln  mtt&r&  tal  arvo)  maximum. 

maksimi-  (yhd.)  maximum  [eslm.  -mrvo 
maximum  value;  -Aop«n«  maximum  speed]. 
-lAmpdmlttari  maximum-thermometer. 

-rnUrA  maximum  (amount).  ^ydpAlvA 
maximum  length  of  a  working  day. 

makao  ks.  maksu. 

makaottua  coagulate,  clot,  makaottunut  co- 
agulated, clotted;  mahaottwnat  vmri  (myOS:) 
gore,   maktotua  coagulation. 

makau  payment,  pay;  (ulos-)  disbursement; 
(mai&ra-)  charge,  fee;  (vakuutus-)  pre- 
mium; (suorltus)  settlement,  (I&hetetty. 
vars.  kaupp.)  remittance;  ihlnta)  cost; 
(kuljetus-)  rare;  (postl-)  postage;  mmkBWM 
poMtaan  for  pay,  for  money;  (Jonkln)  mak- 
aukai  in  payment  for  . .:  makstat  payments, 
(J&sen-  y.  m.  maksut)  dues,  (lunastusmak- 
sut)  charges,  (vero-)  taxes;  maknttta  free 
or  charge,  without  a  fee  (1.  a  charge), 
gratuitously,  gratis,  (v^)aasti)  free. 

maksulalka  time  In  which  to  pay  . . ,  time 
to  pay  . .  in,  time;  (alka  JoUoln  Jokin  on 
maksettava)  time  of  payment,  maturity; 
kobnmn  knukandmn  makMuaidttm.  On  three 
months'  credit;  pyyai  makmaian  pid^nnym" 
m  viaU—n  asked  for  more  time  (1.  to  be 
allowed  time)  on  his  note,  asked  for  an  ex- 
tension (of  time)  on  his  note.  -«hdot  terms 
(of  payment),  conditions;  mdtdiUUla  mak' 
mmhdoiOa  on  favorable  (I.  on  easy)  terms. 
-«rA  (osittaismaksu)  partial  payment,  in- 
stalment; (tlleissft:)  item,  entry,  -kyky  1. 
-kykyisyya  ability  to  pay;  solvency,  -kykyi- 
nan  able  to  meet  (1.  capable  of  meeting) 
all  obligations,  solvent.  -kyvyttAmyya  in- 
ability to  pay,  insolvency.  -kyvytAn  insol- 
vent. -mAArA  amount  of  the  payment, 
amount  paid.  -mAArAya  direction (s)  for 
payment,  order  to  pay,  order;  (konkr.) 
pay-check. 

maksunDlykkAva  delay  of  payment,  respite; 
mySmmi  makMuniykkaytd  (kaupp.)  grant 
respite,  -auopttuaalka  time  to  meet  an 
obligation,  date  of  payment. 

makau Uoaotua  check:  draft;  order;  vrt.  pos- 
tiosotus.  -osuua  snare  (of  the  payment). 
-pAivA  pay-day;  (vekselin)  day  (1.  time)  of 
payment,  (maksuaika)  maturity,  -todiatua 
(kuittl)  receipt. 

maktuton  . .  free  of  charge,  gratuitous;  (va- 
paa)  free;  '^  piUkka  free  seat,  makautto- 
maatl  free  of  charge,  free,  gratis. 

makau  Dval  vol  1 1  nan  liable  (to  pay),  obliged 
to  pay.  -valvolllauua  liability  (to  pay). 
-vAllna:  taitiinan  makanvittina  legal  tender. 

maku  taste,  relish  (myOs  kuv.);  (erit.  maus- 
telden  y.  m.)  savor,  smack,  (hedelmlen  y. 
m.)  flavor;  (kuv.  >*-  alstl)  style,  fashion, 
manner;  (mieli)  liking;  kuUakin  on  oma 
makunaa  tastes  differ,  there  is  no  account- 
ing for  tastes,  every  man  (1.  every  one)  to 
his  taste;  ««n  ajtm  numn  makaan  after  the 
fashion  of  the  day,  according  to  the  taste 
of  the  time.  In  the  style  in  vogue  then; 
9iinU  on  tmrvan  makna  it  tasteS  (1.  It  has  a 
taste)  of  tar;  snola  on  monottSnyt  makunma 


the  salt  has  lost  its  savor;  tfiinin  ^  flavor 
of  wine. 

maku-  (yhd.) . .  of  taste  [esim.  -mIa  matter 
of  taste],  (tiet.)  gustatory  [eslm.  -hormo 
gustatory  nerve] .  -aiati  sense  of  taste,  taste. 

makuinan:  Jonkin  '^  having  a  taste  of  . . , 
tasting  (I.  savoring)  of  . .;  minkd  ~  ««  on 
what  does  it  taste  like?  how  does  it  taste? 
what  is  it  like?  m  on  hyvUn  ^  It  tastes 
good  (1.  nice),  it  has  a  nice  taste;  vrt.  hy- 
vAn^,  pahan^  y.  m.    makulaa  ks.  maukaa. 

makuJkarAnan  1.  -nyatyrA  (anat.)  taste -bud; 
(klelen)  papilla  of  the  tongue. 

makulatuurl  (-paperi)  waste  paper;  spoil- 
age. ^u*kki  (kirjap.)  spoiled  (1.  canceled) 
sheet,  spoiled  copy. 

makulaarata,  makulolda  make  waste  paper 
of  . .;  (lelmata  tal  tarkotuksella  tehdft  kel- 
paamattomaksl)  cancel. 

makupala  (herkkupala)  tidbit,  titbit,  dainty 
bit,  choice  morsel,  delicacy;  vrt.  malafinpala. 

makuatalla  eat  sweetmeats;  (popsia)  munch. 

makuu  lying  (in  bed),  sleeping:  (lepo)  rest, 
repose:  manna  (l.  ISktmU)  makmallo  retire, 
go  to  bed,  (pftlvAsaikana)  lie  down  [for  a 
nap],  (lepa&m&an)  go  to  rest;  oUa  makwaMlia 
be  in  bed,  (levolia)  be  resting,  be  lying 
down,  (nukkumassa)  be  sleeping  [esim. 
han  on  viola  makaalia  She  Is  StiU  m  bed]. 

makuu-  (yhd.)  sleeping-  [eslm.  -aSJUU 
sleeping-bag;  -yoann  sleeping-car],  bed- 
[esim.  -Aoovo  bed-sore;  'vaattoot  bed- 
clothes], -alka:  on  maknuaika  (maatapa- 
nonaika)  it  is  bedtime,  it  is  time  to  go  to 
bed.  -halll  (parantolan)  sleeping -porch, 
-huone  1.  -kamarl  bedroom,  (bed)  chamber, 
sleeping-room  (1.  -apartment),  -kumppant 
bedfellow;  mo  oiinuno  makutakumpp€Moita 
(myOs:)  we  shared  the  same  bed.  -lava 
bunk;  (sot.)  barrack -bed,  (wooden)  camp- 
bed,  -lavarl  (laivassa,  y.  m.)  berth;  (yh- 
teislaveri)  bed  for  several  persons,  -palkka 
place  to  sleep  (in);  (vuode)  bed;  (laivassa, 
Junan  makuuvaunussa  y.  m.)  berth;  vrt. 
Biakuujaija,  -tiUu  -pAivAt  (mer.)  lay-days. 
-aall  (jonkun  yleisen  laitoksen)  ward.  -alJa 
1.  =>  makuupaikka;  8.  (lepOSiJa)  COUCb. 
bed;  (vllllelftinten)  lair,  cover,  -aohva 
(Sleeping-) coueh,  folding  couch,  lounge; 
folding  bed;  davenport  (bed),  -auoja  ks. 
makuuhuone.  -ilia  (vuoteella)  room  (to 
Sleep);  (vuode)  bed(8tead);  (makuuslja) 
couch. 

makuuttaa  have  (1.  make)  sleep  (1.  lie  in  bed). 

makuuiituoll  reclinlng-chair,  Morris  chair; 
adjustable  chair;  vrt.  UpotuoU.  -vaattaat 
(matrasslt,  tyynyt  y.  m.)  bedding,  -vaunu 
sleeper,  sleeping-car;  (Engl.)  sleeping- 
carriage  (1.  -coach),  -vaunupllatti  sleep- 
ing-car ticket. 

maiagavlini  Malaga  (wine). 

malaiji  Malay(an);  maiaiiin  kioU  Malay(an). 
malaljilainan  (a.  &  s.)  Malay(an);  malaiii' 
tdnon  rotu  the  Malayan  race. 

malaria  (vllutauti)  malaria. 

malaktia  hang  around,  loiter  about;  idle, 
loaf,  lounge  (around) ;  (kuljeksla)  saunter 
about,  malaktija  loafer,  hanger-on;  saun- 
terer,  loiterer,  malaktiminan  loafing,  hang- 
ing around;  loitering;  sauntering  about. 

mail  (kasv.)  wormwood,  absinth  ( ium ) . 
-rohdot  wormwood  drops. 

maIJa  bowl;  (Juoma-)  cup;  bumper;  (raam., 
kalkkl)  chalice;  (kaste-)  font;  (jonkun 
kunniaksi  Juotu)  toast,  (terveydeksi)  health; 
maljaoi,  maljanno  your  health!  here's  to 
you!  malMan  dSroood  around  the  flowing 
bowl,  drinking  each  other's  healths;  osH» 
t&a  fonkun  '*'  propose  one's  health,  propose 
a  health  (1.  give  a  toast)  to  one;  kilittoUM 
ma//o/«r  Clink  (1.  touch)  glasses  (with  one 
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anotner).  umljakko  bowl;  (pokaali)  cup; 
(kukka-)  vase.  maljamaln«n  cup-shaped, 
cupular. 
malJ«n|eaittiji(JutiIissa)  toastmaster.  -Juon- 
ti  drinklnsr  (to)  a  p.'s  health;  drinking: 
healths,   toastlngr.    nnuoloinen    —   malja- 


(maltalksl). 

[eslm.  'okmirakH  h 
'huonm  malt-bouse; 
-Idut   malt-comes. 


maljalpuhe  toast.  ->puhuj«  one  who  srlves 
(1.  who  ffave)  a  (1.  the)  toast;  (vlralllnen, 
juhllssa)   toastmaster. 

malka  (raam.)  beam. 

malias  malt;  vrt.  uhdl 

mall«»-  (yhd.)  malt(-) 
'mmkuMtm  malt -extract 
-/oonM  malt  liquor]. 
-Juoma  (myOs:)  malt(ed)  drink; 
fvomat  malt  liquors,  -ohra  maltlnff  barley. 
-MuiMi  malt-kiln;  (mallashuone)  malt- 
house,  malt-bam.  -eokerl  (kem.)  mal- 
tose. -(Juoma)  vero  tax  placed  on  the 
manufacture  of  malt  liquor. 

maiiata  1.  (Itr.)  (soveltua)  suit,  be  suitable, 
be  becoming,  become,  fit;  2.  (tr.)  (sovi- 
tella)  adapt,  adjust,  accommodate,  suit,  fit; 
mit€n.9m  mattaa  how  does  that  set  (1.  fit)? 

main  model;  pattern;  shape;  (kaavake) 
form,  blank  form;  (tyyppi)  type;  (norml) 
standard,  norm;  (eslmerkki)  example; 
(nftyte-)  sample,  (kftslkirjotuksen  y.  m.) 
specimen;  mmlUM  kelpnava  , .  fit  for  a 
model  (1.  a  pattern);  exemplary;  mattin 
maJboofi  by  (1.  according  to)  pattern;  M- 
vdSrmiM  Puodmn  t90Ssn  nuJiim  rifles  Of  the 
1005  pattern (1.  type  1.  model);  oA««n//ie«- 
tyn  mtdUn  muhaan  (nftytteen)  according  to 
(1.  as  per  1.  in  conformity  to)  enclosed 
pattern  (1.  sample);  o//a [maalarln] moffina 
sit  as  a  model  [to  a  painter],  serve  as  a 
[painter's]  model,  (olla  eslkuvana)  be  (1. 
serve  as)  a  model  for  ...  set  an  example 
[huom.  ••  on  0f«tfa  mtdiina  that  will  be  the 
standard] ;  r«lr«fuic(fa  /oafctn  maiiin  ma- 
kman  (myOs:)  built  on  the  lines  of  . .;  [se 
on]  fhty  mwdttmn  nuMin  mukaan  [it  has 
been]  patterned  after  others;  uuminta  mai' 
Um  (eslm.  automoblllelsti:)  of  the  latest 
model  (1.  make),  of  the  newest  build;  oof- 
te  mattia  olwa  . .  Of  new  pattern,  . .  of  new 
type;  (uudenaikalnen)  modem. 

main-*  (yhd.)  model  [eslm.  -koH  model 
home;  -Amrfa  model  school;  'Udtom  model 
Institution;  'yhuukanta  model  society], 
standard  [eslm.  -JUria  standard  book;  -pol- 
nom  Standard  edition;  -e«o«  standard  work] ; 
(Ihanne-)  Ideal  [eslm.  -iboH  Ideal  home; 
-kSytSg  ideal  conduct;  ^yht^Uknnta  Ideal 
commonwealth],  -huone  model  room; 
(tehtaassa  y.  m.,  huone  malllen  sftllytta- 
mlstft  varten)  pattern-room,  -kello  regu- 
lator, -kelpoinen  model,  standard,  exem- 
plary; ideal;  (predlkaatin  tiytteenil:)  up 
to  the  standard,  worthy  of  being  taken  for 
a  model;  maUikmlooinmn  aoiond—  model  (1. 
pattern  of  a)  husband;  maUik^poinmn  kUy* 
tBM  exemplary  (1.  ideal)  conduct;  maHikml- 
poinmn  naorimimM  an  exemplary  (1.  a  model) 
young  man.  -kelpolaaati  up  to  the  stand- 
ard, commendably;  In  an  exemplary  man- 
ner; ideally;  kdyttaytyU  audflkeipaimti 
behave  o.s.  commendably.  -kelpolsuua  ex- 
emplariness;  ideality,  -kirja  (kirja  roalle- 
ja  varten)  pattem-book;  book  of  samples. 
-kokoelma  collection  of  models  (1.  of  pat- 
terns 1.  of  samples).  -Iliia  appendix  of 
plates  (1.  of  fashion- sheets  1.  of  patterns). 
•mitta  standard  (measure). 

mallinan  (etup.  yhd.)  . .  of  . .  pattern  (1. 
model  1.  design);  ..  of  ..  type;  ..  of  .. 
style;  . .  in  . .  pattems  (1.  designs)  [eslm. 
kmaaUm^  in  beautiful  designs;  kmrnmu^an  "* 
pf  medieval  design;  f^nmaUif^  of  Finnish 


design;  tanOtn  ^  in  (1.  of  1.  after)  this  de- 
sign (1.  pattern  1.  model),  of  this  type  (L 
style  1.  fashion)]. 

mallinlplirtM  pattem- designer;  one  who 
draws  (1.  drafts)  patterns,  -pllruttus  pat- 
tern-designing; drawing  (1.  drafting)  pat- 
terns. -4eklJA  pattem-maker. 

mailllpalanen  sample,  specimen,  -(puu)- 
aeppA  model (l)er,  pattem-maker.  -aUn- 
nOt  model  by-laws,  -dalo  model  house; 
(-maatlla)  model  farm,  -iilkku  sample. 
-tyO  model  piece  of  work. 

malml  ore;  metal;  maUnia  tiUMMt  ks.  mal- 
minpltolneD. 

malml-  (yhd.)  . .  of  ore  [eslm.  -kom  test  (1. 
assay)  of  ore;  -Ikr/I  kind  (1.  species)  of 
ore];  (harvemmln:)  ore-  [eslm.  -kmnHU 
ore- field;  -rooMn  ore-cmsher] ;  (metalli- 
pltolnen)  metalliferous  [eslm.  -vnoH  met- 
alliferous rock  (1.  mountain)].  -JuonI  ». 
BuOmisuoiiL  -kalvoa  metal(liferous)  mine, 
-klvl  ore-bearing  rock;  ore.  -lauhos  open 
ore-pit.  -lOydAa  1.  -lOytA  find  of  ore,  ore- 
body,  -maa  mineral  land;  ore -field,  -muo- 
dottuma  ore  formation,  formation  of  ore. 
-miirA  percentage  of  ore  [in  a  rock] ;  grade. 

malml nen  . .  containing  ore;  (. .  made  of) 
metal;  metallic. 

-malml nen  (yhd.)  . .  in  ore  [eslm.  rmuaa^ 
rich  (1.  abounding^  in  ore]. 

malmlnletsija  prospector,  -ettlnti  prospect- 
ing, -patutua  roasting  of  ore.  -pitolnen  1. 
•«ek«inen  . .  containing  ore,  metalliferous. 

malmllnlyta  sample  of  ore.  -perAlnen  met- 
alliferous, -pitoisuua  percentage  of  ore; 
grade;  vrt.  mstidllpitolsuus.  -euoni  vein  of 
ore,  (live)  lode,  metalliferous  vein.  -AAnI 
metallic  ring;  (ihmlsellft)  metallic -sound- 
ing voice,  voice  with  a  metallic  ring. 

maltaantako  malting,    maltaat  malt. 

maltlkaa  -■  maltilUiisn. 

maltlliinan  (levolllnen,  tyyni)  cool,  calm; 
collected,  composed,  self-possessed, 
self-contained;  (kohtuuUinen)  moderate; 
(Jftrkevft)  sober;  (arveleva,  varova)  delib- 
erate, cautious;  conservative;  (huolekas) 
considerate,  discreet,  regardful,  mindful; 
(sftvylsA,  suvaltsevalnen)  tolerant,  for- 
bearing, maltllllteati  coolly,  calmly,  com- 
posedly, in  a  self-possessed  manner;  with 
moderation,  moderately;  deliberately,  cau- 
tiously; with  discretion,  discreetly;  re- 
gardfully,  mindfully;  tolerantly;  vrt.  mal- 
tUUnsn.  malUllliuua  coolness,  calmness, 
presence  of  mind,  composure;  self-posses- 
sion, self-control;  moderation,  moderate- 
ness; deliberation,  cautiousness;  consider- 
ation, regard  fulness;  discreetness,  discre- 
tion; vrt.  maltUUnsn. 

maitlton  (kftrsimfttOn)  impatient;  (plkal- 
suudessa  tehty)  rash,  (over-) hasty,  pre- 
cipitate; (ajattelematon)  inconsiderate,  in- 
discreet, unreflecting,  thoughtless;  (varo- 
maton)  unguarded  [expression,  lausunto] ; 
(kohtuuton)  Immoderate;  (hutma)  frisky 
[horse,  hevonen],  romping,  maltlttomastl 
(kftrslmftttOmftstl)  impatiently;  (plkalsuu- 
dessa)  rashly,  (over-) hastily;  (ajattele- 
mattomastl)  inconsiderately,  indiscreetly, 
thoughtlessly,  heedlessly;  nudtittomoMH 
aimttu  [laumuttu  Jne.]  precipitate,  rash, 
(over) hasty,  (ennenaikalnen)  premature. 
maltlttomuua  Impatience;  rashness;  laclc 
of  consideration,  indiscretion,  heedless- 
ness;  vrt.  maltiton. 

malttaa  have  patience,  be  patient;  take  it 
easy;  (Odottaa)  wait;  mtdtahan,  knn  katson 
let  me  see.  wait  till  I  see;  maita{B)  (odota) 
wait!  ~  mielmtuS  compose  (1.  collect)  o.s.. 
(pysy&  JftrJlss&An)  retain  one's  self-pos- 
session,  (ajateiia)   bethink  o.s.,    (pysfth- 
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ty&  ajattelemaan)  collect  one's  tbouphts. 
stop  to  think,  (rauhottua)  calm  o.s.,  quiet 
(1.  calm)  down,  (palata  jarkilnsft)  regain 
one's  self -possession  (1.  self-control), 
(hillitft  itsensA)  control  o.s..  keep  one's 
temper,  (pldftttyft)  check  (1.  restrain)  o.s., 
hold  o.s.  m  check  (1.  in  abeyance),  (vikki- 
vallasta)  stay  one's  hand,  (odottaa)  bide, 
wait,  be  patient:  mn  maita  odottaa  I  have 
no  patience  to  wait,  I  cannot  bear  to  wait; 
en  maita  oila  mitd  aaiaa  koakott^omatta  I 
can  not  forbear  (1.  keep  I.  refrain)  from 
touching  upon  that  matter,  I  cannot  help 
touching:  upon  that  matter;  on  maittamit 
olla  naaramatta  (en  voinut)  I  couldn't  help 
(1.  keep  from  1.  refrain  from)  laufrhing,  I 
couldn't  (help)  but  laugrh,  (Jkpv.)  I  couldn't 
keep  my  face  straight;  hUn  oi  maita  lovMtU 
ottenltaan  (ei  suo  itselleen  lepoa)  he  al- 
lows himself  no  rest,  he  doesn't  allow  him- 
self a  minute's  rest. 

malttamaton,  maittamattomaati,  maittamat- 
tomuua  ^  maltitoa,  maltittaouiati,  maltit- 
tomuus. 

malttavainan  considerate,  deliberate,  dis- 
creet; (tyyni)  cool;  composed,  self-pos- 
sessed;  (kohtuullinen)  moderate;  vrt.  mal- 
tlllinen.  malttavaisasti  discreetly,  consider- 
ately, with  consideration;  coolly,  maitta- 
vaisuus  discreetness,  discretion,  consider- 
ateness,  consideration;  coolness,  compo- 
sure,  self-possession. 

maittl  (Jftrkevyys)  senses;  common  sense; 
consideration;  (mielen-,  neuvokkaisuus) 
presence  of  mind;  (levollisuus)  coolness, 
calmness,  equanimity,  composure;  (koh- 
tuullisuus)  moderation;  (k&rsivftlllsyys) 
patience;  (itsens&hlUintft)  self-command, 
self-control,  self-restraint,  self-possession; 
maltaia  ks.  maltiUisesti,  malttavaisMti ; 
malttiaan  menettdmUttU  Without  losing 
one's  head  (1.  one's  common  sense  1.  one's 
self-control);  with  composure,  composed- 
ly, coolly;  malttittBa  kS.  m«nettiUI,  sKilyttillL 

malva  (kasv.)  mallow,  -kaavit  the  mallow 
family. 

mamalukkl   Mameluke.   Mamaluk(e). 

mammona  Mammon;  (rlkkaus)  mammon; 
pelf. 

mammonanllorja  1.  -palvalija  slave  of  Mam- 
mon, Mammon  worshipper;  worldling. 
•palvalua   Mammon  worship;    worldliness. 

mammutti  (el&int.)  mammoth.  -alAin  mam- 
moth, -luuranko  mammoth's  skeleton,  -pe- 
tiJA  mammoth  (1.  big)  tree;  (kasv.)  sequoia. 

mamaail,  mamssal(l)i  miss;  damsel. 

mana  (mytol.)  god  of  the  underworld;  (ma- 
nala)  abode  of  the  dead.  Hades;  manalia 
m€nnyt.. Vtho  has  departed  this  life (1. who 
has  passed  away),  deceased;  manan  majat 
abodes  (1.  dwelling-places)  of  the  dead, 
the  narrow  house  of  Death;  manan  maioiUe 
ks.  muuttaa;  manan  matlkamioa  one  Who  is 
going  the  way  of  death. 

manaaja  sorcerer,  magician,  conjurer; 
myds  =  haaatomies;  henliien  ^  enchanter, 
(pols-)   exorcist. 

manaaminan  conjuring  up,  (eslm.  henkien) 
calling  forth;  (kiroamlnen)  cursing; 
swearing;  (haastamlnen)  summoning;  vrt. 
manata.  manallla  curse,  damn;  (klroilla) 
swear;   vrt.  manata. 

manala  abode (s)  of  the  dead,  the  under- 
world, the  nether  world,  Hades,  manalal- 
nen:  manalaiset  people  of  the  abodes  of 
the  dead,  dwellers  in  the  halls  of  Death. 

manallamano  departure,  the  last  great  ad- 
venture; decease,  death. 

manata  conjure;  (loitsla  pois)  drive  out.  lay 
(by  magic),  exorcise;  (klrota)  curse, 
damn,  imprecate  (evil  upon  . .),  execrate; 


(lausua  klroussanoja)  swear;  (haastaa) 
summon  (to  appear);  ^  moiin  conjure  up, 
(tav.  yleisem.  merkit.)  call  forth  (1.  up) 
[spirits,  henklil],  elicit,  evoke  [memories 
of  the  past«  menneisyyden  muistoja] ;  ~ 
Joku  oilieutoon  summon  one  (to  appear) 
before  the  court,  hale  one  before  the  court; 
iUinai  on  Jo  manattn  he  has  been  summoned 
already,  a  writ  has  been  already  served 
upon  him,  (todistajaksi)  he  has  been  sub- 
poenaed already. 

manaua  conjuration;  sorcery;  (kirous)  exe- 
cration, imprecation,  curse,  malediction; 
terrible  oath,  profanity;  (kehotus)  exhor- 
tation, solicitation;  honldon  ~  (esiinma- 
naus)  calling  forth  (1.  up)  of  spirits, 
(ulosajaminen)  exorcism,  manauttaa  ks. 
manuuttaa. 

mandariini  1.  (kitnalainen  yllmys)  manda- 
rin; 2.  (appelstinilaji)  mandarin  (orange), 
(amerlkkalalnen)   tangerine. 

mandolfini   (mus.)    mandolin. 

mandahu**  ks.  mantahu-. 

manaeal  (ratsastus|rata  1.  -huone)  riding 
academy,  manage. 

maneatti  (elftlnt.)  Jelly-fish;  sea-nettle; 
(tiet.)   acaleph. 

mangfumi  (kem.)  manganese,  mangaanln- 
pitoinan  . .  containing  manganese,  manga- 
niferous. 

mangunta  —  mankuminan. 

manifatti    (Julistuskirja)    manifesto. 

manii(i)a||hamppu  Manil(l)a  hemp,  ma- 
nH(l)a.   -kOyal  ManlUDa  rope. 

mankall  mangle,  -aitu  mangling  room. 
H*ulla  roller  in  a  mangle,  -vaata  cover  for 
the  mangle. 

mankaloida  mangle,  mankalolmlnan  man- 
gling. 

mankua  hound  [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jo- 
takin],  torment;  worry,  bother  [one  for  a 
th.,  Jotakin  Joltakulta];  (kerjatil)  beg  [a 
th.  of  one.  Jotakin  Joltakulta] ;  (naukua) 
whine,  whimper,  snivel,  cry;  (hokea)  nag 
[at,  Jotakin].  mankuja  one  who  hounds  (1. 
begs  1.  whines),  whimperer,  sniveler,  man- 
kuminan  hounding,  bothering,  worrying; 
begging,  whimper (Ing),  snivel (ing),  nag- 
ging; .vrt.  mankua. 

manna   (raam.)   manna. 

mannaryyni:  mannaryynit  farina;  (kauppa- 
nimenft)  cream  of  wheat;  (Engl.)  semolina, 
(venAlftiset)    manna-croup,    manna-groats. 

manner  mainland;  (mannermaa)  continent; 
matliaMtaa  maita  /a  mantaroita  go  from 
land  to  land,  travel  extensively. 

manner-  (yhd.)  continental  [eslm.  -ilmamto 
continental  climate;  'juUtikltH  continental 
glacier] .  ' 

mannermaa  continent;  Buroopan  ^  the  con- 
tinent of  Europe,   (Engl.)    the  Continent. 

mannermaa-  (yhd.)  continental  [eslm.  -pofi- 
tiiklta  continental  politics;  ^vaita  O.  -vai- 
tio)  continental  power]. 

manaatti   (kalvosln)    cuff. 

manalkan-  (yhd.)  strawberry-  [eslm.  -fcaJkiko 
strawberry -flower;  •f«AH  strawberry-leaf; 
'punainmn  strawberry-red] . . .  of  the  straw- 
berry [eslm.  'lo/iti  leaf  of  the  strawberry] . 
-poimlnta  picking  of  strawberries,  -talml 
strawberry  plant  (1.  set),  -varal  straw- 
berry-vine; strawberry  stalk. 

manaikka  (wild)  strawberry;  oma  thaa  -^^ 
mun  maa  muotilklka  (sananl.)  (1.  v.)  east 
or  west,  home  is  best. 

mantikka-  (yhd.)  strawberry  [eslm.  -hitio 
strawberry  Jam;  -liUiflS  strawberry  Ice- 
cream (1.  sundae) ;  -mcAa  strawberry  Juice] . 
-kaavf  strawberry -plant,  strawberry- vine. 
-kuuma  (nokkoskuume)  the  hives;  nettle- 
rash,    -paikka  strawberry  patch. 
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Manta  Mandy. 

mantoli  almond. 

mantall-  (yhd.)  almond-  [esim.  -mtdto  al- 
mond-milk;  'pau  almond- tree;  -Stfy  al- 
mond-oil], -maata  (keitt.)  almond  frosting 
(I.  icing) ;  (karkea)  marchpane. 

mantoli nmuotoi nan   almond-shaped. 

manUliUMippua  almond  soap,  -torttu  al- 
mond cooky;   macaroon. 

mantera  «  manner. 

manuhuialnan  (a.  &  s.)  Manchu,  Manclioo. 
ManUhuria  Manchuria. 

manttaali  assessment  standard  of  land. 
-miaa  I.  -porho  big  landowner;  (kuv.)  big 
gun.   -pano  assessment. 

manttalf  (viitta)  mantle,  cloak;  (ylhftisen 
arvon  tai  viran  merkkin&  kannettu)   robe. 

mantu  (maa)  earth;  land,  ground. 

manuu  summons;  (sakon  uhalla  annettu) 
subpoena;  vrt.  haaate. 

manuuttaa  have  . .  summoned  (to  appear) ; 
(manata)  summon  (to  appear);  '^  kSrSfiin 
(\.  oikeutM^n)  summon  . .  to  appear  before 
the  court,  (velka-aslasta)  sue;  ^  vUraakBi 
mUhmksi  have  one  summoned  (1.  called  I. 
subpoenaed)  as  a  witness. 

man0(0)vari  maneuver,  manoeuvre  (myds 
kuv.);  man8(«)peHt  (my6s:)  field-prac- 
tice, (lelkklsota)  sham  battle. 

marakattl   (long- tailed)   monkey. 

inarat(  h )  on  li  J  uoksi  Ja  M  arathon  runner. 
-Juoktu  Marathon  race. 

margarlini  (Ihravoi)  oleomargarin(e);  mar- 
garin(e).  -lakl  laws  regulating  the  manu- 
facture and  sale  of  (oleo)margarln.  -vol 
oleomargarin(e) ;  butterln(e). 

marhamlnta   baiter. 

Maria  Mary;  Marian  HmmBtyBpSivS  ks.  maa- 
rianpUvX;  MaHa  Stuart  (tav.)  Mary  Queen 
of  Scots. 

marina  fretting,  nagging;  whining,  whine. 
wbimper(ing),  snivel(lng);  vrt.  marltta. 

marlonotti  (tanssinukke)  marionette,  pup- 
pet (myOs  kuv.).  ^oattori  puppet-show, 
Punch  and  Judy  show. 

maritta  fret  [over  a  th.,  Jostakin] ;  nag. 
hound;  be  peevish;  (mankua)  whine, 
whimper,  pule,  snivel. 

marja  berry;  mmnnS  marjaan  go  berrying, 
go  picking  berries,  go  berry-picking;  oUa 
marjaata  be  picking  berries,  be  berrying, 
be  berry-picking. 

marjaaal  (erils  kortttpeli)  marriage. 

marJahilio  preserves,  jam. 

marjalnon  1.  =  marjakaa;  2.  (yhd.)  .  .  with 
. .  berries  feslm.  putw^  with  red  berries; 
aini^  With  blue  berries] ;  niukka'^  .  .  not 
bearing  many  berries;  runsaa'*'  . .  giving 
an  abundant  yield  of  berries. 

marjakaa  rich  In  berries;  marfahaaita)  bou- 
tuia)  rich  berry -country. 

marjatlkauppa  berry-trade,  -kuutl  (kasv.) 
yew(-tree).  -lovA  (kasv.)  gulfweed.  sar- 
gasso, -mohu  1.  -notto  berry-julre.  -mfos 
berry -picker.  -mAtit  hummock  covered 
with  berries. 

marjanllkaltainon  berry-like,  -polmija  berry- 
plrker.  -poimlnta  picking  (of)  berries, 
berry-picking,  -vara!  berry  bush;  berry 
plant. 

marjaflpaikka:  hyvti  marfapaikka  a  good 
place  to  pick  berries,  a  good  berry  patch. 
-ponaaa  berry-bush,  -puuro  1.  -huttu  (1. 
v.)    berry  pudding. 

marja^taa  pick  berries,  berry. 

marJaUvlinl  wine  made  of  berries  [erl  lale- 
Ja:  raspberry  wine,  blackberry  wine 
y.  m.1.  -vuosi:  hyvS  \haono]  marfavuosi 
a  good  ra  bad]  year  for  berries,  a  good 
(a  bad]   berry-year. 

markanraha  mark(-plece). 


markliti    marquis,    marquess,    marklitltar 
marchioness. 
markka  mark;  vrt.  pali'-'. 
markkanon  ks.  kaksi'*',  kymmea^  Jne. 
markkina-  (yhd.) ..  of  the  fair  [esim.  -aatta 
eve  of  the  fair;  -pUlvH  day  of  the  fair] ; 
market(-)    [esim.  -hinta  market  price  (I. 
rate)],  -aatto  (myds:)  day  before  the  fair 
(1.  the  market-days),    -alka  time  of  the 
fair,  fair  time.   -alAmA  life  at  a  fair;  con- 
duct on  market-days,    -huijarl  1.  -valjari 
sharper  (1.  cheat)  haunting  (1.  infesting) 
fairs  (1.  hanging  around  on  mftrket-days). 
-hAlinA  1.  -hAly  noise  (1.  din)  of  the  fair. 
-koju  stall  (at  a  fair),  booth  (set  up  on 
market-day),    -lahja  market-day  present, 
fairing,  -matka  trip  to  the  [a]  fair,  -mfoo 
one  who  goes  (1.  who  went)  to  the  fair, 
visitor  to  a  fair,  one  who  went  to  town  on 
market-days;   markkinamieh^t  ks.  markki- 
navMki.    -palkka  place  where  the   fair  is 
[was]  held;  fair  ground(s) ;  (tori)  market, 
markklnat     fair;     market-days;     (kauppa) 
market;     markMncitta     (markkinatllaisuu- 
dessa)  at  the  fair,  at  the  market,  (kaupas- 
sa)   on  (1.  in)  the  market;  markkinoiita  oii 
paljon  vUk^tt  there  were  crowds  at  the  fair 
(1.  at  the  market),  there  were  many  people 
present  market-days;  vrt.  elMin^,  hevo«~. 
markklnailtavara(t)  goods  sold  (1.  for  sale) 
at  a  fair  (1.  on  market-days).  -vAki  people 
going    to    (1.    returning    from)    the    fair; 
(Jkpv.)  market  folks. 
Mark  us  Mark. 

Marmara-marl,  Marmora-morl  Sea  of  Mar- 
mora. 
marmolaadi  marmalade;  candled  fruit,  -la*- 
tlkko  box  of  candled  fruit. 
marmorl  marble. 

marmorU  (yhd.)  marble  [esim.  -fcanfa  1. 
•pa/fo  marble  ball;  -lattia  marble  floor; 
'patBaa  marble  statue] ;  . .  of  marble  [esim. 
Aali  kind  of  marble;  -lohkar*  block  of 
marble],  -kuva  marble  bu.st  (I.  statue); 
marble  figure,  -laatta  I.  -loyy  marble 
slab,  (pOydttn  y.  m.  pttftllyksenft)  marble 
top.  -louhos  marble -quarry. 
marmorlnon  1.  ..  of  marble,  marble;  S. 
(yhd.)  . .  of  . .  marble  [esim,  vaUkM*^  . . 
of  white  marble]. 

marmorinllkovulnon    (as)    hard    as   marble. 
-vArlnon  1.  -karvalnon  marbled. 
marmori !' pauat  1.  (pylvtts)  column  of  mar- 
ble; 2.  (Kuvapatsas)  marble  statue.  -pfiytA 
marble-top      table.      -tyfilAinon      marble- 
worker,  worker  In  marble,  -valkolnon  (as) 
white  as  marble. 
marmoroida  marble,    marmorolminon  mar- 
bling,    marmoroitu    marbled;    marmoroitu 
papyri  (my6s:)  marble  paper. 
Marokko  Morocco. 
marraskaal    the  homy  outer   layer  of   the 

epidermis;  (anat.)  stratum  corneum. 
marraskuu   November. 

marratkuun-  (yhd.)    November   [esim.  -«u- 

rinko    November    sun;    -holla    November 

fro-^l;    -«ufnit   November   fog],    -tunnalma 

spirit  of  November,  November  atmosphere. 

marealkka  marshal;  (iltamatllaisuuksissa  y. 

m.)    usher;   JuMa^   marshal   of  the   day. 

head    usher;    vrt.    hovl^,    aota^.     -tauva 

marshal's  truncheon  (1.  staff  !.  baton). 

martoljooai  the  Marseillaise. 

maraki   (1.  v.  Engl.)   Lord  High  Constable. 

maraai  march;    marBBin  tahti  ks.  marasiUhti. 

maroiU     (yhd.)     marching     'cstm.     -askel 

marching   step;    -fcunfo   marching   order  1. 

mar  ilia  march;  '-'  perdkanaa  uIob  huonamsta 

file  out  of  the  room;  -»  po/«  march  away 

(1.  off),  (yksltellen  1.  perUkk^In)  file  away. 
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marMllJirjMtyt  order  of  march.  -Utky 
order  to  marcb,  marctalngr  orders. 

maretlminen,  maraalnta  marcblng'. 

m«raaitahtl  marcH  time,  (sot.,  astumatapa- 
na)  step;  (mus.)  marcb -movement. 

maraalttaa  march,  have  (1.  make)  . .  march. 

maraalvaimit  ready  to  (1.  for  the)  march. 
. .  In  marching-  order. 

■art-Uhti  the  planet   Mars. 

marau  (elftint.)  ^mea-plff. 

marto  (hedehnfttdn)  sterile,  barren;  (maho) 
farrow,  -kukka  sterile  flower,  -lehmi 
farrow  c«w. 

MarttI  Martm. 

marttyyri  martyr;  tukonaa  ^  martyr  to  (I. 
for)  his  faith;  vapaadmn  aalmn  ^  martyr  In 
the  cause  of  liberty,  -kruunu  martyr's 
crown,  crown  of  martyrdom,  -kunnia  glory 
of  martyrdom,  -kuolema  a  martyr's  death; 
Mraia  marttyyrikaolmma  suffer  martyr- 
dom, die  a  martyr's  death. 

marttyyri  us  martyrdom. 

marxlfalnan  I.  (a.)  Marxian,  n.  (s.)  Marxist, 
marxilaisuus  Marxism. 

maaannua  (mielen-)  discourag-ement,  de- 
pression, dejection,  low  spirits;  (lannista- 
minen)  subduing,  subjection,  subjuga- 
tion; (muserrus)  crushing;  (nOyryytys) 
humiliation;  (lamaannus)  enervation,  lax- 
ity, (tftydellinen)  prostration;  mas^nnuk- 
aisaa  Mmva  ks.  masentunut;  Ma  tnaa^nnfak- 
9issa  be  broken  in  spirit,  be  broken- 
hearted, have  lost  heart,  be  (very  much) 
discouraged,  be  humbled  (to  the  dust); 
(aiakuloinen)  be  depressed,  -ilia  (state 
of)  dejection,  depression;  (very)  depressed 
(1.  dejected)  condition  (1.  state). 

masantaa  (mieli)  take  the  heart  (1.  the  cour- 
age) out  of  one,  make  one  lose  heart  (1. 
courage),  dishearten,  discourage;  (tehd& 
alakuloiseksi)  depress;  (lannistaa)  subdue, 
coerce;  tame;  (musertaa)  crush;  (taltut- 
taa)  break  one's  spirit;  (nOyrysrtt&ft)  hum- 
ble, humiliate;  (heikentft&)  weaken;  (ko- 
konaan  lamauttaa)  prostrate,  masantam*- 
ton  indomitable  [spirit,  mtell].  maaanta- 
mlnan  disheartening,  discouraging;  de- 
pression; subjugation,  coercion;  taming; 
crushing;  humiliation;  weakening;  pros- 
tration; vrt.  maseatuu  masantava  (mieltA 
masentava)  disheartening,  discouraging 
[news,  uutinen],  depressing;  (musertava) 
crushing  [defeat,  :tapplo],  overwhelming; 
(nOyryyttavft)  humiliating,  maaantavaatl 
depressingly;  in  a  disheartening  manner; 
vaikuttaa  magentacaati  have  a  depressing 
(I.  a  discouraging)  effect  [on  ..],  make 
. .  discouraged  (1.  disheartened). 

maaantua  (tulla  hillityksi)  be(come)  sub- 
dued (1.  coerced),  be  brought  under;  be 
tamed:  (talttua)  become  broken  in  spirits, 
be  humbled;  (murtua)  be(come)  crushed; 
(painua)  be(come)  weighed  down;  (tatpua 
kokonaan)  yield,  submit,  give  in;  (lamaan- 
tua)  be  weakened,  relax,  (kokonaan)  be 
(-come)  prostrated;  (kftydft  alakuloiseksi) 
become  disheartened  (1.  discouraged),  lose 
lion^  masftnturrifllon  i|]M?iib- 

Jnilniin  liable.  m«sentufTilnan,  mai«rtiumyt 
humUintion;  suiimi^sinn;  reloaKon;  de- 
prft"  Hi  on ,  iM  9.tt }  1 1  r^^  e  n  u.  n  t ;  muMmniumimwn 
mmrkkw^a  Btftns  of  dopros^lon  (L  of  rtJ?- 
<^urAi^4vnnni).  ma9«f)lunae«tl  (l^Jecterltv.  in 
a  dt^jril<?fJ  (].  loW'?ph*llPJl>  manner;  bro- 
k*i n h^ftf  IM ly .  maien tu  n el ■  u u »  I?  roMen  s[f  I  r  ■ 
ii»*  d« lection.  liroki*nhi?artP«lD^*^:  P''<^^t ra- 
tion: (abitotvo)  deaponeiency.  mattntyi^ut 
Cftlalninlftedll  d^JecSad.  depre»**ed,  low- 
ipimad*  iSlteoiiraired,  dDiimbeartec];  ruit- 
lanifl)  tama:  k^tnttmn  mattntun^^na  bro- 


ken-hearted, crushed  (1.  broken)  in  spir- 
it (s).  maaata  (prees.  maamnmn)  —  masMitua. 

maakaarata     ks.     naamioida.      maakaaraua 
(teatt.)  make-up.    maakaraati  ks. 
huvit.   maaki  (naamio,  naamari)  mask. 

maakuliini   (kiel.)  masculine. 

maskulllnl-  (yhd.)  masculine  [esim. 
masculine  form;  -raiba  masculine  gender]. 
maakuliini (aukul)nan  masculine. 

masaa  mass;  bulk,  (Joskus.)  body;  (paperi- 
y.  m.)  pulp;  (hektograafin  y.  m.)  compo- 
sition, substance;  vrt.  maatsli'-'.  -iahdaa 
(puumassatehdas)  pulp-mill,  -vaikutua 
(kem.)   mass -action. 

maaai  pouch,  purse. 

maatiksi  (kivillima)  mastic. 

maato  mast. 

maatodonttl  (elftint.)  mastodon. 

maatolhikkl  1.  -koppa  top. 

maatoinan  (yhd.^  .  .-masted  [esim.  kobni'^ 
three-masted;  ft«rfc«a^  high-masted;  yk- 
si'*'  one-  (1.  single-) masted]. 

maatomatai  forest  of  masts. 

maatonlhulppu  1.  -IcUva  1.  Hfiani  masthead, 
head  (1.  top)  of  a  mast,  maatopuu  tree  fit 
(1.  suitable)  for  a  mast;  mast  timber; 
mast,  maatorana  crane,  maatoton  . .  with- 
out a  mast,  . .  without  masts;  (mastonsa 
menettAnyt)  . .  with  its  masts  gone,  maa- 
Uttaa  furnish  with  a  mast  (1.  with  masts), 
maatovahti  lookout. 

maaurkka  (puolalainen  tanssi)  mai(o)urka. 

maauuni   blast-furnace,   smelting- furnace. 

mataa  »  madslla. 

matala  I.  (a.)  low  [voice,  ftftni;  candlestick, 
kynttilftnjalka] ;  (syvftn  vastakohtana)  shal- 
low [water,  vesi];  (lakea)  flat;  (lyhyt) 
short;  '*'  maja  humble  cottage;  <«  rmnta 
(loiva)  gently  sloping  shore,  (vest)  shal- 
low water;  matalat  ruppnaei  Short  (flight 
Of)  Stairs,  (loivat)  stairs  with  a  gentle 
ascent;  noMoa  maHdalia  pSanalmlia  Sleep 
on  a  low  (1.  a  flat)  pillow;  vmai  an  mataiaUm 
the  water  is  low.  II.  (s.)  «  mataliidco. 
mataialnan  (run.)  —  matala;  tnaiaUdnan 
malani  my  humble  (1.  my  lowly)  cottage. 

matalalljalkalnan  short-legged,  -kailolnan 
broad-headed;  (tiet.)  bracl^cephalic.  -kaa- 
vulnan  low  [tree,  puu] ;  ..  on  motofaJkoa- 
vainan  (puusta:)  . .  does  not  attain  a  great 
height,  -kattolnan  low -roofed,  . .  with  a 
low  roof,  -otaainan  . .  with  a  low  forehead. 

matalapaina  I.  (s.)  low  pressure.  II.  (yhd.) 
low-pressure  [esim.  -konm  low-pressure 
engine] . 

mauiailpohjalnan  low  [vessel,  astia] ;  (ma- 
tala) shallow,  -iinlnan  . .  with  a  low  (1. 
a  deep)  voice,  low-voiced,  (syvft-)  deep- 
voiced. 

mataiantaa  make  . .  more  shallow;  myOs  — 
madaltaa.    matalantua  ks.  mataloltua. 

matallkko  low  place,  flat;  (vedessi:)  shal- 
low place,  shoal,  (the)  shallows,  (sftrkkft) 
sand -bank  (1.  -bar),  bank,  bar,  shelf;  ma- 
talikaiU  tarttunut  (\.  ajautmmt)  Stranded 
on  a  shoal;  ajaa  (\.  fouttMa)  mataiikoUe 
(lalva)  run  aground,  ground,  strand  (on  a 
shoal),  strike  a  sand-bar  (I. -bank)  ;vrt.kaH. 

maufoitua  (k&ydft  matalanmiaksl)  get  (1. 
become)  (more)  shallow,  shoal;  (tftyttyft) 
get  filled  (1.  choked)  up,  fill  up,  (llettyi) 
silt  up.  mataloltuminan  becoming  shallow, 
shoaling;  (liettyminen)  getting  choked  up, 
silting  up. 

mataluua  lowness,  shallowness;  flatness; 
(lyhyys)  shortness;  (alavuus)  low  position. 

mataml  woman  [esim.  pmmw^  washer- 
woman] ;  '^  Andmrgwon  Mrs.  Anderson; 
vrt.  toH-^. 

mataminan  crawling;  (maassa-)  groveling, 
matava  (kasv.)  trailing;  creeping,  repent; 
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ffroveUng;  vrt. 
MMUlMiilnan  ks.  matelu.  maUlavadnan) 
crawllngr;  creeping;  (luonnont.)  reptant, 
reptile;  (kuv.)  servile,  cringing,  grovel- 
ing. maUlevaituus  cringing  (meanness), 
(abject)  servility;  (ylhftlsten  edessA) 
toadyism,  matalija  crawler  (myOs  kuv.) ; 
(eUint.)  reptile,  reptilian.  maUlu  crawl- 
ing (my6s  kuv.) ;  creeping;  (kuv.)  grovel- 
ing, cringing,  (abiect)  servility. 

nMtamaatikko  mathematician,  matemaattl- 
nan  mathematical.  maiamaatUtaatI  mathe- 
matically. 

maURiaillkanlkoa  test  (1.  examination)  In 
mathematics,  mathematics  examination. 
Hipaitaja  teacher  of  (1.  instructor  in) 
mathematics. 

matamaillkka  mathematics. 

matariallaml  materialism,  matarlaiitil  ma- 
terialist, matapialittlnan  materialistdc) ; 
m«e«rlaf<«MiMii  hi»torimnkMMitym  materialist 
conception  of  history,  economic  determin- 
ism, mauplailatlaaati  materialistically. 
maUrlallatlauua  materialism;  [one's]  ma- 
terialistic views. 

matikka  ks.  mmAm. 

matka  Journey;  (merl-,  tav.  pltk&)  voyage; 
(matka  Jonkln  yll,  eslm.  meren)  passage; 
(retki)  excursion;  (k&v&lsy)  trip,  (klerto-, 
puhuja-  y.  m.)  tour;  (et&isjrys,  vftlimatka) 
distance,  range,  length;  (tie)  way,  road; 
matkaan  (mukaan)  along,  ks.  ottaa;  (ai- 
kaan)  ks.  saada,  aaattaa;  matkaiia  on  the 
road  (1.  way),  (kuljetettaessa)  In  transit 
[eslm.  maihmila  va/ungoittunemt  tavum* 
goods  damaged  in  transit],  vrt.  matkoUU; 
mtathmUa  iokonkin  on  the  (1*  on  one's)  way 
to  . . ,  going  to  ...  en  route  for  . . ,  (eslm. 
lalvolsta.)  bound  for  (1.  to) . .] ;  matkattani 
on  my  road  (1.  my  way) ,  (matkanl  kulues- 
sa)  on  my  trip,  during  my  Journey;  [teh- 
dft]  ^  wfl*  [make]  a  trip  into  the  coun- 
try; -^  nunm  ympMri  trip  around  (1.  tour 
of)  the  world;  matkan  varrmtim  on  the  (I. 
on  one's)  way  (I.  Journey),  (tten  varrella) 


near  (L  by  the  side  of)  the  road; 

(muaanaan)   with  one,   along  (with 


one);  matkmata  ' v^ynyt  tired  after  the 
Journey;  maikmt  (myOS:)  travels;  matkoittm 
(poissa  kotoa)  away  from  home,  (polssa 
kaupunglsta)  out  of  town,  (ulkomallla) 
abroad;  matkaOia  olUMmtad  fl.  matkoiUani) 
M  mimJia  tapana  ..  when  traveling  (1. 
when  on  the  road)  I  used  to  . .;  kahdmn  p«- 
nUndman  ^  a  distance  of  two  miles;  Jkoft- 
dmn  tunnin  ^  a  two  hours'  Journey  (1.  trip) 
[(Jalkaisin)  walk;  (ratsaln,  Junalla)  ride: 
(hevoskyydlllft)  drive].  (Junalla,  myOs:)  a 
two -hour  (S')  run;  kmpalamn  matkma  iosau) 
part  of  the  way.  (vftnftn)  a  piece;  k^tm^ni 
CooMfi  maikai  Captain  Cook's  voyages; 
minnm  '^  where  are  you  going?  where  are 
you  bound?  where  are  you  off  for  now? 
where  Is  your  destination?  olla  matkaila 
be  going,  be  on  one's  (1.  on  the)  way  [from 
..  to  ...  Jostakin  Johonkln],  be  on  the 
road  [to  town,  kaupunklln],  vrt.  olla  mat- 
koUla;  olla  maikaUa  kotiin  be  on  the  way 
home,  be  homeward  bound;  olla  matkoillm 
be  (out)  on  a  (1.  on  one's)  trip,  (etenkin 
kauppamatkustajista  puhuen:)  be  out  trav- 
eling, be  out  on  the  road,  (polssa  kotoa) 
be  away  from  home,  (kaupunglsta)  be  out 
of  town,  be  out  of  the  city;  Hntw  on  aioia 
pitkn  ^  it  is  Still  a  long  way  off  (1.  still 
far  away),  it  is  still  a  considerable  dis- 
tance away;  pUhHn  matkaa  a  Short  distance; 
vHmoinmn  ^  (manallemeno)  [one's]  last 
(long)  Journey;  vrt.  huvi^,  Jalu^i  aoti^, 
Idlvoly*',  maa'^,  morl'-',  tutldaue'^,  ulko- 


malka-   (yhd.)    traveUDing-    [eslm. 
traveling-cap;    -pofcn    traveling -dress    (1. 
-costume)]. 

maikMnllhta,  maUallalihtd  starting  off, 
start.    maikaantaatUa  ks.  allraansaada, 

matka-aptaakki  portable  medicine -chest. 
-«pu  1.  -«pur«ha  (valtlon)  government  aid 
[to  study  abroad];  (etup.  yllopistollinen) 
scholarship,  fellowship,  ^arkku  trunk; 
(lalva-)  steamer  trunk.  -«alamlaa  travel- 
ing agent;  representative.  -«vAAt  provi- 
sions (for  a  Journey),  provender.  -Iialu, 
-halulnan  ks.  maUndluihalu.  -haluinea. 
-hanka:  olla  maikmhmnkk9U9a  be  preparing 
for  a  Journey  (I.  a  trip). 

matkalllja  travel(l)er;  (huv|-)  tourist;  (ret- 
keilljft)   excursionist. 

matkaillji^  (yhd.)  tourist  [eslm.  -IIIAadino) 
tourist  traffic;  'ykdUtym  tourist  associa- 
tion], ..  of  tourists  [eslm.  -Mnm«  party 
of  tourists;  -ykdUiya  association  of  tour- 
ists], tourists',  ..  for  tourists  [eslm.  -Ao- 
ulU  hotel  for  tourists,  tourists*  hotel], 
-kartta  —  matkallukartta.  -tolmlato  tour- 
ists' agency,  agency  to  arrange  tours. 
-tulva  stream  (I.  flood  1.  influx)  of  tour- 
ists, -vaunu  tourist -car.  -yhdiitya  (myOs:) 
tourists'  (1.  travel)  club. 

matkallla  travel.  Journey  [to  and  fro,  edes- 
takalsin],  tour;  (lilkkua)  move  about. 

maUallma:  hyvH  [htaono]  -^  good  [bad] 
weather  for  traveling. 

matkailu  traveling,  travel (s).  -4ialu  love  of 
travel(ing) ;  roving  spirit.  -Iialulnan  fond 
of  traveling;  (llikkuma-)  . .  of  a  roving 
disposition,  -kartta  map  for  tourists  (1.  for 
travelers),    •^tolmlato  »  matkaUlJatoimlato. 

matkallkapinaat  traveling-  (1.  travelers') 
outfit,  traveling- equipment;  (matkatavara) 
baggage,  (Engl.)  luggage;  vrt.  matkattar- 
poot,  -uvara.  -kasaa  traveling -fund,  fund 
set  aside  for  traveling;  funds;  vrt.  matka- 
rabat.  -kartomua  account  of  one's  travels 
(1.  one's  trip  1.  one's  voyage),  narrative  of 
a  Journey  (1.  a  voyage) ;  (Jonkun  stipendil- 
la  matkustaneen  vlrkamiehen  y.  m.)  re- 
port; matkakeriamuksia  (myOs:)  travels. 
-kllhko  mania  for  traveling,  -kirjalllsuua 
travel,  travels,  -kiratu  ks.  matka-arkku. 
-korvaus:  ^ain  matkakorvmttn  I  got  (part 
of)  my  traveling  expenses  (paid).  <-kulitt 
traveling  expenses;  vrt.  edell.  -kumppani 
fellow  traveler,  traveling  companion. 
-kunto:  matkakmnos^a  ready  for  the  trip 
(1.  the  Journey),  in  shape  for  the  trip; 
laittac  itsenma  (I.  laittautaa)  matkakuntoon 
get  ready  (1.  prepare  1.  make  one's  prepa- 
rations) for  the  trip  (1.  the  Journey),  -kun- 
tolnen  ready  for  the  [a]  trip;  fit  for  a 
Journey,  -kuitannuksat  traveling  expenses; 
vrt.  matkakorvaus.  -kuvaus  travel  sketch; 
matkakuPoiMkMla  PmraioMta  Sketches  Of 
[one's]  travels  in  Persia;  vrt.  matkakorto- 
mus.  -kialkirja  travelers'  guide, guide-book. 

matkalalnan  traveler;    (vaeltaja)   wanderer. 

matkallaaku  bill  for  [one's!  traveling-ex- 
penses, -laukku  traveling-bag,  bag,  (tav. 
plenl)  satchel;  valise,  iJkpv.)  grip;  suit- 
case. -Ilppu  ticket,  -luettava  1.  -lukaminan 
something  to  read  on  the  trip  (1.  on  the 
Journey),  reading  on  one's  trip,  -mlaa  — 
matkalainon;  maikamimhUi  miamUn  tiMH 
wayfarers  through  life,  wanderers  on  the 
road  of  life,  -mulstalma:  matkanmlMUlmia 
memories  of  [one's]  travels  (1.  trip). 
-ohjalma  itinerary;  route;  (puhujan  y.  m.) 
dates  (of  one's  route).  -op«t  (kAslkirJa) 
guide-book;  vrt.  opaa.  -pappi  itinerant  (1. 
traveling)  preacher;  (l&hetys-)  missionary 
preacher,  -paaal  passport:  Moda  muAkm- 
poMBii  (kuv.)  be  sent  packing,  (tyOpaikas- 
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taan,  Jkpv.)  be  (1.  fret)  fired,  get  the  can 
(tied  on  one).  -pAlvA  the  day  one  is  on 
the  road;  nuAhap&iviltd  Tor  the  time  one  Is 
on  the  road.  -pAlvAklrJa  diary  of  one*s  trip 
(1.  one's  travels),  -rana  (-stipendl)  schol- 
arship; matkarahat  money  to  take  a  trip, 
money  Tor  [one's]  travellnK-expenses, 
money  for  [one's]  trip,  passage -money, 
-saarnaaja  ks.  matkapappL  -aauv«  staff, 
-••ikkallut  traveling- adventures,  -seura 
company  on  [one's]  trip;  minuUa  oli  hauB- 
haa  matkaseuraa  I  had  pleasant  company 
on  my  trip,  -taurua  traveling  party,  parly 
of  tourists,  -auunnltaima  route,  Itinerary; 
plans.    -aAA  »  matkanw. 

matkata  travel.  Journey,  go,  pass;  proceed; 
'^  i«dan  travel  (1.  go)  on  foot,  (kHvellfi) 
walk. 

nMtkalJtarpeat  traveling-necessities;  vrt. 
matkakaplnaat.  -Uvara  baggage;  (Engl.) 
luggage;  matkatavarat  (my^S:)  =  matka- 
kapinaet.  -iovari  =  matkakumppanL  -vaat- 
ie«t  traveling-clothes  (1.  -dre.^^s);  matka- 
MHMtteissa(an)  oleva  . .  In  traveling- cos- 
tume, dressed  for  a  Journey,  -vaikutelma 
Impression  one  (has)  got  on  one's  Journey; 
matkav€ukutmlmia  Suomesta  impressions  of 
travel  In  Finland,  -vaippa  steamer  rug. 
-valmia  ready  to  start  on  a  (1.  one's)  trip 
(1.  journey  .1.  voyage),  -varct  (traveling) 
funds,  -viltti  steamer  rug.  -vAaymya:  tun- 
Ua  matkav&MymystS  be  weary  from  one's 
journey,  be  tired  after  one's  trip. 

matkia  (Jftljltelia)  Imitate,  simulate;  copy; 
(aplnoida)  ape,  mimic;  (jotakln  kuule- 
maansa)  echo;  (tolstaa)  repeat  [a  p.'s 
words,  jonkun  sanoja] ;  ~  UvehtUn  mock; 
'^  jotakutu  ioaaakin  ape  (K  copy)  after  one 
in  . . .  mctkija  one  who  apes  (I.  copies) 
after;  imitator,  copier;  mimic,  matkimlnan, 
matkinta  aping  (1.  copying)  after  . .;  Imi- 
tating, imitation,  simulation;  mimicry; 
(pilkalltnen)  mocking;  (toi.staminen)  re- 
peating. 

matklmiilihalu  desire  to  copy  (1.  to  ape) 
after  ..,  fondness  for  (I.  of)  Imitating. 
-Uito  imitative  ability,  skill  in  imitation 
(1.  in  mimicry) ;  skill  as  an  impersonator. 

matkua  (matkaseurue)  party  of  travelers, 
party;  (retkikunta)  expedition;  (karavaa- 
ni)  caravan. 

matkustaa  travel  rfor  a  firm,  Jonkun  liik- 
keen  asloilla;  on  a  ship,  laivassa] ;  journey; 
(mennft,  kullvea)  go,  pass;  procoprt;  — 
ImvoMMa  (myos:)  sail,  voyage;  '^  maallm  go 
into  the  country;  hSn  —  Am9rikkaan  (al- 
koo)  he  is  going  to  leave  for  America;  Suo- 
fn«a«a  matkuBtamssani  when  traveling  in  Fin- 
land, when  (I.  while)  touring  Finland,  dur- 
ing my  travels  in  Finland;  vrt.  matkustella. 

matkustaja  trave!(l;er,  (Juna-,  laiva)  pas- 
senger; (Joskus:)  voyager;  (matkailija) 
tourist;  (tllapainen  -'.  hotelleiS'«a  y.  m.) 
guest;  lodger. 

matkustaja-  (yhd.)  passenger-  [esim.  -juna 
passenger-train;  -laiva  passenger-boat  (1. 
-shii>);  -»ounu  passenjrer- coach  (1.  -rar)l: 
.  .  of  passengers  i  psini.  -luettelo  list  of 
passpngcr<;  -tulva  stream  (i.  flood)  of 
passeiifrers'.  -hAyry  passenger-boat  (1. 
-steamer),  -iiike(nna)  passenger-traffic. 
-taksa  fiassenger  rates. 

matkuataminen  traveling.  travel(S);  vrt. 
matkustus.  matkuatamishalu  =  matk^ilu- 
halu.  matkuatanut  traveled;  laajatti  maikus- 
t€mut  widely  traveled:  maita  matkustanut 
mima  a  widely  traveled  man,  a  great  trav- 
eler, matkustava  traveling  [agent,  asia- 
mies\  matkuttavainan  -^  matkustaja:  Ano* 
nmita  matkustavaiBilU  rooni^  (1.  atcctnmiu- 


datlons)  for  travelers  (1.  for  transients), 
accommodations  for  the  traveling  public. 

matkustella  travel;  Journey;  motlmstaflM- 
Bani  (matkoillanl)  when  traveling,  I  . .: 
when  on  the  road,  I  . .;  on  my  trips  (1.  my 
travels),  I  .  .;  hSn  on  matkumtailut  patjon 
(la  laajaiti)  he  has  traveled  much  (1.  ex- 
tensively), he  has  been  an  extensive  trav- 
eler,   matkustellut  ks.  matkustanut. 

matkustua  Journey;  voyage;  passage;  (ret- 
ki)  trip,  excursion,  tour;  (matkustaminen) 
traveling,  travel;  matkuBtukBiin  iottunut 
used  (1.  accustomed)  to  traveling.  -halu» 
-haluinen  ks.  matkailu|halu,  -haluinen. 
-lima  ks.  matkailma.  -into  1.  -kiihko 
mania  for  traveling  (1.  for  roving).  -pAivA 
»  matkapAlvH.  -taps  way  of  traveling. 
-tettumua:  vmatii  swarf  a  maikaBtuBtottu- 
mnsfa  . .  It  takes  a  person  long  accustomed 
to  (the  hardships  of)  travel  [to  . .] ,  it  takes 
an  old  traveler  [to  . .].  -vimma  traveling 
mania. 

mato  worm;  (toukka-)  maggot,  grub;  (kaa- 
11-.  lehtl-)  caterpillar;  madoiUa  fl.  madoiB- 
ta)  bISvS  (elttint.)  vermlvorous;  matojoah- 
va  taokm  kS.  matolAAkc;  kUnrntlM  on  mate/a 
(vatBOBBm)  he  has  (1.  he  suffers  from) 
worms;  otta  mmdaUBa  (eslm.  liha)  be  (all) 
maggoty,  maloinen  wormy,  . .  full  of  (I. 
swarming  with)  worms.  Infested  with 
worms;  (eslm.  Uhasta:)  maggoty;  tUmU 
matoinen  maailma  (kurja)  this  wretched  (1. 
miserable)  world.  matolAAke  vermifuge, 
anthelmlnthic;  (lasten)  worm  lozenges. 
matomainen  worm -shaped,  vermiform;  nm- 
piBuolan  matotnainBn  liBiikB  (anat.)  the 
vermiform  appendix,  matonen  little  worm; 
(kurja)  moan  matonan  (kuv.)  worm  Of  the 
dust. 

matonllkude  carpet -rag.  -kudonta  carpet - 
weaving,  weaving  rugs  and  carpets;  (pal- 
mlkolmlnen)  braiding  (of)  rugs,  -kutoja 
carpet-  (1.  rug-)  weaver,  weaver  of  rugs 
(1.  of  carpets). 

matollpulvarl  worm-powder,  vermifuge. 
-rohdot  vermifuge;  aitaa  mataroktoja  take 
vermifuge,  -alemanet  wormseed.  -taut! 
worms. 

mctraaal  (sftnky-)  mattress;  vrt.  olki^. 

matrilsl  (kirjap.)  matrix  (plur.  matrices). 

matPlkkeii  (nimiklrja)  register,  roll(s); 
panna  (\.  kir/ottaa)  matrikkmlHn  register, 
enroll,   matriculate. 

matruual  (able)  seaman;  sailor,  mariner; 
(sotalaivan)  bluejacket,  -puaero  =--  mari- 
miespusero. 

Mattaua  Matthew.  Matti  Matthew;  (Jkpv.. 
lyh.)  Matt. 

matti:  '^  taakuBBa  without  a  penny  in  his 
pocket,  with  emptv  pockets:  uhdU  ^  /os- 
takuBta  (shakkipellssa)  checkmate  a  p. 

matto  (piece  of)  carpet;  rug;  mat;  (Joskns:) 
piece  of  matting,  (strip  of)  carpeting; 
vrt.  karva^,  lattia^  y.  m. 

mattolnen  (yhd.)  with  .  .  can>etB  resim.  /?•- 
na^  with  linen  carpets  (1.  carpets  of  linen)  i . 

matto;' kangai  carfieting;  matting,  -naula 
carpet -tack,    -tifkku  carpet -rair. 

maukaa  savory;  delicate  '^ morsel  (I.  tidbit), 
pala].  delicious,  toothsome;  appetizing 
f  food,  ruoka! .  palatable,  tasty,  maukkaanti 
palatably,  tastily,  (hyvftlitt  ruokahalulla) 
with  a  good  appetite,  maukkuua  savorines<. 
deliciousness.  delicacy,  palatableness,  tasti- 
ness.  good  taste 

Mauno.   Maunu    Magnus. 

mauntAAtAJA  Judge  in  matters  of  taste, 
(ransk.)  connoisseur. 

Mauri  Morris.  Maurice,   maurl  Moor. 

maurilainen  I.  (a.)  Moorish  f architecture, 
rakennustaide;.    II.  (^.)   Moor. 
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mauruu  (kisaasta:)  miaow,  miaul;  myos  »« 
mankua. 

mauaerOicivlIri  Mauser  rifle,  -piatooli  Mauser 
pistol. 

mauiua  spice,  season  [with,  Jollakin] ; 
(hdystaa)  flavor,  mauatamaton  unspiced. 
unseasoned:  unflavored.  mauatamlnen  spic- 
ing', seasoning;  flavoring'. 

mautta  spice  (my6s  kuv.),  seasoning,  fla- 
vor(lng),  condiment;  mmumt^^kMi  to  flavor 
it;  ifMni«e««f  spices,  seasoning,  aromatic 
herbs;   raofa  en   '^   salt  Is   a  condiment. 

inauat»-  (yhd.)  spice  [estm.  -foafiMo  sp ice- 
box; -mjff/^  spice-mlil] ;  (maustettu)  spiced 
[esim.  'imipU  spiced  bread]. 

mauataeton  ks.  maustainaton. 

mauaial! kaavl  aromatic  herb;  sweet  herb. 
-kauppiaa  dealer  in  spices,  -limppu  (1.  v.) 
spiced  loaf,  -nailikka  clove,  -pippurl  all- 
spice. 

mauatettu  spiced  [bread,  lelpft],  seasoned; 
flavored,  mauatin  »  mauste;  maustimiksi 
to  flavor  it.  mauatua  spicing;  seasoning; 
flavor  (Ing). 

mauton  tasteless;  flat.  Insipid;  (kuv.)  . .  in 
bad  taste,  . .  showing  no  taste,  . .  lacking 
taste,  mauttomaati  without  taste.  In  poor 
taste,  mauttomuua  tastelessness;  insipid- 
ness; lack  of  taste. 

ma  we;  nuidUn  our  Thome,  kotlmme],  (It- 
senAlsesti  kiytettynH)  ours  [eslm.  «•  on 
m*idSn  It  IS  Ours] ;  mmidUn  kanm9amm9  (I. 
mukamanmm)  With  US;  nfitU  US. 

madaljonki  medallion;  (tav.  kaulassa  kan- 
nettava)  locket;  (mlesten  kellonperlssA) 
charm. 

maadlo  medium. 

mahavyya  Juiciness;  (mehu)  Juice,  sap: 
(kuv.)  flavor;  vrt.  mahuUuus.  mahavi 
Juicy  (myOs  kuv.),  sappy,  succulent  [herb, 
yrtti];  luscious;  (voimakas)  substantial 
ffood,  ravinto],  rich  [soil,  maa;  meat,  11- 
ha];  (kuv.)  spicy,  racy  [story,  Juttu] : 
mmhmviH  kirouksia  coarse  oaths;  mmh^vH 
kmfmu  rich  (1.  spicy)  account:  mohovUt 
hvmlmt  luscious  lips,  mahevtoti  Juicily;  rich- 
ly; (kuv.)  lusciously;  coarsely;  vrt.  edell. 

mahililnan  bee;  (hunaja-)  honey-bee; 
(elftlnt.)  apid. 

mahiliia-  (yhd.)  bee-  [eslm.  -harso  bee- 
vell;  'pistos  bee-stIng] :  ..  of  bees  resim. 
'Ptarvi  swarm  of  bees],  -tiaukka  (elfiint.) 
honey-buzzard,  bee-hawk,  -holtaja  bee- 
keeper, -hoito  keeping  (I.  rearing)  of  bees, 
bee-culture;  (tiet.)  apiculture,  -kako  I. 
-pari  beehive,  -kanno  cell  (of  a  honey- 
comb), -kunlngatar  queen  bee.  -lakka 
apiary,  -laipl  ks.  vahakakku.  ^larha  apiary. 

mahu  Juice;  (mahla)  sap;  (kuv.)  flavor, 
(paras  osa,  ydin)  marrow,  pith;  immU  '^ 
fostahin  suck  the  Juice  out  of;  vUntrypH" 
f««n  —  Juice  of  the  grape,  (kftymftton) 
must,    -hyytalft  Jelly. 

mahulnan  f .  »  mahukaa;  2.  (yhd.)  ..-Juiced 
•'eslm.  makma'^  sweet -Juiced],  mahulsa  =« 
mahukas.  mehulsuua  Juiciness,  sappiness. 
succulence,  mahujlluift  sundae,  ice- 
cream flavored  with  fruit-Juice,  mahukaa 
Juicy  [apple,  omena] :  sappy;  luscious; 
(maukas)  delicious;  (kasv.)  succulent; 
(kuv.)  spicy,  maliukkuua  Juiciness,  suc- 
culence: vrt.  mahavyya.  mahunkeltto  boil- 
ing berries  (l.  fruit)  for  Juice,  mehuiavl 
marl,  mahuttaa  add  flavoring  [to  . .],  fla- 
vor, mahufltamlnen  flavoring,  mahuaia 
(uutos)  extract;  (haju-.  maku-)  essence, 
flavoring,  mahuton  Julceless,  sapless,  dry; 
(kuv.)  insipid,  stale,  flat. 

maldin  ks.  ma. 

mat  Jar  i  creamery;  dairy. 


maijari-  (yhd.)  creaiuery  [eslm.  -/iiiba 
creamery  business;  -ro/  creamery  butter; 
'yhtiS  creamery  company] ;  (erltt.  Engl.) 
dairy  [eslm.  -tooeeaaf  dairy  products;  -voi 
dairy  butter]. 

maljarlkkft  woman  in  charge  of  (1.  working 
in)  a  creamery,  maljarikoulu  (1.  v.)  dairy 
department  in  an  agricultural  college. 
maijarlati  manager  of  a  creamery  (1.  a 
dairy),  meljarltaloua  dairying,  dairy-farm- 
ing, creanoery  [Engl.:  dairy]  Industry. 
mafjeraka  ks.  maljaHkktf. 

maikiliinan  (s.)  one  of  our  people  (1.  men): 
(meidftn  sAAtyA  oleva)  one  of  our  class; 
(maanmiehemme)  a  fellow  countryman  (of 
ours);  (a.)  our;  mmihmiiisiUa  ooimiiia  with 
our  resources,  with  the  resources  at  our 
command,  (Jkpv.)  with  what  we  have  to 
do  with;  hSn  en  nMikSliUsid  (mUhia)  he  is 
one  of  us  (1.  of  our  men),  (luokkatoverel- 
ta)  he  is  one  of  our  class,  (samaa  puoluet- 
ta,  ryhmftft  y.  m.)  he  belongs  to  our  party 
[our  faction,  etc.]. 

mainata  ks.  aikoa»  tarkottaa. 

melrami  (maustekasvl)  marjoram. 

malikata  »>  makaataa. 

malslata  chisel,  cut.  malilaua  chiseling. 
meiaaali  (taltta)  chisel:  vrt.  ruuvimaiaaall. 

makaanlkko  mechanician;  machinist,  ma- 
kaanlnan  mechanical  [mixture,  seos] ;  (ko- 
neelllnen)  automattc(al);  perfunctory,  ma- 
kaaniieati  mechanically;  automatically, 
perfunctorily,  makanlikka  (fys.)  mechanics. 
mekaniami  (koneisto)  mechani.sm. 

makaataa  (meluta)  make  a  noise  (1.  a 
racket);  (elftmOidft)  make  a  disturbance  (1. 
a  fuss),  be  noisy;  alkoi  ^  raised  a  row,  be- 
gan to  storm  around,  makaatua  noise, 
clamor,  turmoil;  row;  (Jkpv.)  hubbub. 

mekko  duster,  long  linen  coat;  (ty6-)  smock 
(-frock),  frock;  (pusero)  blouse;  (viitta) 
cloak;  (nuttu)  Jacket;  (lapsen)  dresses, 
petticoats;  slip,  mekkosillaan  dres.sed  in  a 
duster  (1.  In  a  smock-frock);  Just  in  his 
slip  [in  their  slips]. 

Makilkko  Mexico,  makaikkolalnan  (a.  &  s.) 
Mexican.    Makaikan-lahti   Oulf  of   Mexico. 

mala  paddle,   malallla  =  meloa. 

malkain  almost,  nearly,  all  but,  well-nigh, 
next  to;  (Jotakulnkln)  about;  practically; 
^  aina  nearly  (1.  almost  1.  practically)  al- 
ways; ^  mahdotonta  almost  (I.  next  to  1. 
well-nigh  1.  all  but  1.  practically)  impos- 
sible; ^  poikk9uks*tta  almost  without  ex- 
ception, with  scarcely  one  (1.  with  scarce 
an)  exception:  -*  samat  (myos:)  nearly  (1. 
about  1.  fairly)  alike,  pretty  much  the 
same:  na  ovat  "^  yhtM  Buurmt  they  are  al- 
most of  a  size,  they  are  almost  (1.  about  U 
much  1.  nearly  1.  practically)  the  same 
size;  o/an  '^  taipavainmn  ushomaan  (myOs:> 
I  am  half  inclined  to  believe;  vrt.  mlltai. 
melkelnpl  ==  malkain. 

maiko  (melkoisen)  quite  [large,  suurP, 
pretty,  considerably;  -^  fai7/a  ks.  melkolail- 
la  (hakus.);  ^  ptifon  aihaa  quite  a  little 
time;  '*'  palfon  ifaioaa  quite  a  good  deal  of 
trouble,  some  pains. 

melkolnen  considerable  [amount,  niftttrftl. 
no  slight,  not  Insignificant,  (kooltaan) 
good-sized  [building,  rakennus],  sizal)le. 
(fairly)  large;  (Joltinen)  fair,  tolerable, 
passable;  (huomioonotettava)  appreciable: 
(nlepllinen,  tuntuva)  essential,  material 
'help,  apu],  substantial:  (tfirkefl)  impor- 
tant; —  mrotus  quite  a  dlfferenre,  a  con- 
siderable (1.  an  appreciable)  difference:  '^ 
rahasumma  (my(^s:)  a  large  (1.  handsome) 
sum  of  money,  (Jkpv.)  a  good  round  sum; 
mmlkoiMlia  nfnmstyhsmUU  (my6s:)  quite 
successfully,  with  no  flight  degree  of  sue- 
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cesB;  mmlhoimmn  . .  quite,  fairly  [good,  hy- 
v&],  pretty  [well,  byvin],  conslderab^, 
tolerably;  mmikoiamn  kmmn  (myOs:)  quite 
a  (good)  wbUe,  quite  a  time,  rattier  a  long 
time;  mmikoismn  kork^a  Ptnri  a  mountain 
or  considerable  beight,  quite  a  liigh  moun- 
tain; mmlhM99n  mwmri  (myOS:)  gOOd-Sized, 
fair-Sized;  mmikoiamsMm  mMUHn  (L  rnXMrBa- 
sU)  considerably,  in  no  sligbt  degree,  to  an 
appreciable  degree  (1.  extent),  materially, 
substantially;  mmlkoiMtm  voinmhkmmnpi  con- 
siderably stronger,  (paljon)  mucb  stronger, 
stronger  by  far.  melkolMatl  considerably; 
appreciably,  to  an  appreciable  degree;  (Jol- 
tlsestikin)  tolerably,  fairly;  (buomattavas- 
tl)  noticeably. 

melkolailia  considerably,  a  good  deal  [larger, 
suurempl]. 

mellakka  (melu)  noise;  commotion;  (mete- 
11)  tumult,  uproar;  riot;  (kabakka)  row; 
brawl;  (levottomuus)  disturbance;  vrt. 
katu^.  mellakolda  make  (1.  cause)  a  dis- 
turbance; riot;  oIAm  mmttakoidtt  (esim. 
Juopunut)  raise  (1.  kick  up)  a  row.  raise 
an  uproar  (1.  a  racket),  mellakolinlnen 
rioting.  mellak«ltalja  rioter;  vrt.  m«l]MtaJa. 

mellaatMi  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy, 
romp:  run  riot;  (rAblstft)  bluster;  (elft- 
mOida)  raise  a  row;  (meteiOidft)  riot;  (rai- 
vota)  ravage,  make  sad  havoc,  (ryOstaen) 
pillage,  meilaataja  noisy  (1.  turbulent)  fel- 
low, blusterer,  roisterer;  rioter;  ravager, 
pillager,  vrt.  edell.  mellaatanilnen  romp- 
ing; blustering;  rioting;  ravaging,  pillag- 
ing, vrt.  mclUfttM.  meilastella  —  m«Ila»- 
taa.  mellaatus  bluster,  clamor,  racket;  tur- 
moil, uproar;  rioting;  ravaging,  pillaging. 

m«llott«a  (takkirautaa)  puddle. 

met  lotus  puddling.  -Upa  method  of  pud- 
dling,   -uuni  puddling -furnace. 

meloa  paddle;  scull. 

melodia  (sftvelmft)  melody. 

melominen  paddling;  sculling. 

melonl  melon. 

melonta  »  iB«loiBlii«n. 

melske  (melu)  noise,  clamor;  (bftlinft)  racket; 
(metell)  tumult,  uproar,  turmoil,  riot;  (ry- 
minft)  din,  roar,  melskefnen  noisy  [street, 
katuj,  turbulent,  boisterous,  clamorous; 
mmUhmiMMt  a/at  turbulent  (1.  unsettled)  times. 

melto  malleable;  ductile;  (pehmeft)  soft. 
-rauta  malleable  iron,  wrought  Iron,  -ieris 
puddle -steel. 

melu  (disturbing)  noise,  clamor,  racket; 
(melske)  clatter;  (pauhina)  din.  roar;  (hft- 
llnft)  stir,  fuss,  ado;  bustle;  (rfthinft)  dis- 
turbance, row;  mmlna  ks.  BOfttaa,  pitlUI; 
mmtalia  fa  ryminSUd  With  nolse  and  bluster, 
With  a  great  din;  pof/on  moloa  tyMMata 
much  ado  about  nothing,  meluamlnen 
racketing,  clamoring;  romping,  meluava 
noisy,  boisterous  [crowd,  v&kijoukko] ; 
blustering;  (kovaftAninen)  vociferous,  cla- 
morous; (metelOlvft)  turbulent,  riotous 
[mob,  roskajoukko] .  meiulnen,  meluiaa 
noisy  [scene,  kohtaus  (nftytelmftssft)], 
clamorous,  boisterous;  tumultuous  [meet- 
ing, kokous];  turbulent;  blustering;  vrt. 
edell.  meluta  make  a  noise  (I.  a  disturb- 
ance 1.  a  fuss),  be  noisy,  (make  a)  racket, 
clamor;  romp;  be  fussing,  be  bustling 
about;  atkaa  maluia  raise  a  racket,  begin 
to  clamor,  grow  noisy  (1.  clamorous). 

menehdys  perishing,  succumbing;  pining 
away;  languishment;  exhaustion;  suffo- 
cation; vrt.  mMMhtvl.  menahdyttil  (make 
. .)  exhaust (ed) ;  make . .  perish ;  manahdyi" 
tua  ntfMUbi  surve,  make  ..  pertsh  with 
hunger. 

meneniynyt  (uupunut)  exhausted;  over- 
come; (lopen  vasynyt)  tired  out,  (jkpv.) 


done  up,  done  for,  all  in,  played  out; 
(murtunut)  crushed;  (kuihtunut)  languish- 
ing, pining  away;  Mbi  niyttMM  manahty- 
naaitU  She  looks  run  down;  hSpaUata  (\. 
hapaUMn)  '^  overcome  with  (the)  shame 
(of  it);  hmMtnuadaatu  [raroofa]  ^  over- 
come by  (1.  With)  (the)  heat  [grief]; 
tyBata  '^  tired  out  with  work;  paaymyk- 
aaata  '»  overcome  with  fatigue. 

manahtyi  perish  [with  hunger  (1.  from 
starvation),  nftlktln;  with  cold,  kylmftstft 
(1.  kylmft&n)],  die,  be  dying  [of  (1.  with) 
curiosity,  utelialsuudesta] ,  be  consumed 
[with  ..];  (uupua)  succumb,  sink,  droop; 
(murtua)  breuc  down  [under  ..],  yield 
[to  . .]:  (kuihtua)  pine  away,  decline,  lan- 
guish [In  prison,  vankllassa];  (rasittua) 
be  exhausted,  be  tired  out,  be  done  for  (1. 
up);  (tukehtua)  choke,  be  choked,  be 
(nearly)  suffocated  [with  . . ,  Johonkin] ; 
manahtymaiaUiaan  (uupumuksesta  y.  m.) 
ready  to  fall  (1.  to  drop),  Cnauruun  y.  m.) 
dying  [of  ..  (1.  with  ..)],  (kuolemaisil- 
laan)  about  to  perish  (1.  to  succumb),  (tu- 
kehtumaisillaan^  about  to  choke  [huom. 
esim.  paaymykaaata  manahiynUUaUUian 
ready  to  drop  with  (1.  from)  fatigue] ;  ma- 
nahtynyt  ks.  hakus.;  '^  huoiUnaa  break 
down  under  one's  cares  (1.  under  the 
strain);  ««  hapaaata  O.  hapaaSn)  be  over- 
whelmed with  shame,  die  of  shame;  '^ 
ikapaan  pine,  languish;  ^  /anoon  perish  of 
thirst  [nuom.  ianoon  manahtymaaaa  (\. 
manahtymaiaiUaan)  faint  (1.  parched)  With 
thirst] ;  ^  ramnii  be  crushed  with  (I.  give 
up  to)  grief,  pine  away  with  grief;  -^ 
eoofcltaa  hmtaaaammi  Sink  (1.  fall)  under 
the  burden;  kaavit  avai  huumuuiaan  ma^ 
nahtynUlaaa  the  plants  are  drooping  in  the 
heat  (1.  in  the  sun);  foiAoe  manahtypat 
kutMmuuiaan  the  crops  are  drooping  In  (1. 
withering  In  1.  parched  by)  the  heat;  nan- 
roan  manahtymaaaa  convulsed  (1.  dying  1. 
about  to  split)  with  laughter;  ofin  -^  nan- 
man  I  thought  I  would  die  of  (1.  spUt  my 
sides  with)  laughter;  o/tfn  ^  amman  I  near- 
ly choked  (1.  I  was  choking)  with  smoke, 
I  was  almost  overcome  with  (the)  smoke. 

menekkl  (kaupaksimeno)  sale;  run;  (ky- 
syntft)  demand;  (kulutus)  consumption; 
tavaraaia  on  hypa  ^  the  goods  are  Selling 
well  (1.  are  going  fast  1.  are  being  dis- 
posed of  rapidly),  (voidaan  myydft  helpos- 
tl)  the  goods  can  be  sold  (1.  be  disposed  of) 
readily,  the  goods  are  in  good  demand, 
there  is  a  good  demand  for  the  goods; 
MfUhaa  '^  brisk  (1.  rapid  1.  ready)  sale,  good 
run,  brisk  market. 

menemlnen  going;  passing;  (ansaan  y.  m.) 
falling  into;  (astumlnen)  stepping;  (l&hte- 
minen)  proceeding;  vrt.  mennK;  ai  ainna 
ola  manamiata  it  will  not  do  (I.  it  Is  not 
safe)  to  go  thero,  one  must  not  (1.  you  had 
better  not)  go  there. 

menemitAn:  on  viinaan  '^  does  not  Indulge 
In  (1.  not  touch  any)  liquor. 

maneatyksel linen  successful,  meneatykael- 
llaestl  successfully;  with  (great)  success, 
meneetykaelllsyye  success  (fulness).  m»- 
neatyksettdmyye  lack  of  success;  vrt.  m«- 
BttfttymMttBmyys.  meneatyksetidmiati  with 
no  success,  unsuccessfully,  meneetyks*- 
XAn  . .  lacking  success,  unsuccessful;  vrt. 
•plonnUtunut.  meneatyminen  succeeding, 
success;  (vllhtyminen)  thriving,  flourish- 
ing; vrt.  m«n«fttyiL  meneatymittdmyys 
unsuccessfulness.  lack  of  success;  failure; 
aaian  manaatymattSmyydan  ayy  reason  for 
the  failure  (1.  the  poor  success)  of  the 
matter,  meneatymiton  . .  with  (1.  having) 
no  (1.  little)  SUCC9SS,  . .  l^ckin^  success, 
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unsuccessful;  . .  aoomed  to  failure;  (Tlih- 
tymAtOn)  not  thriving;  vrt.  mmnmmtrtL 

menettyo  success;  (onni)  luck,  fortune; 
(vaurastus*  byvlnvointi)  welfare,  well-be- 
ing, prosperity,  good;  (etu)  advantage, 
gain,  profit;  mmnmMtykmmas  Witb  success, 
successfuuy,  (eduUlsestl)  to  advantage, 
profitably;  mmnmstykmmn  omai9  lack  (1. 
want)  of  success,  lack  of  good  fortune, 
misfortune;  mmnmstyk»mttU  wltb  no  suc- 
cess, unsuccessfully;  ^iatmila  [mtmommUmn] 
omam  tmmnmmtywtWin  tbink  [only]  Of  (1.  up- 
on) one's  own  welfare  (1.  good),  (katsoa 
etuaan)  bave  an  eye  to  tbe  main  cbance; 
i9dtunuan  ^  tbe  welfare  of  one's  country 
(1.  of  one's  native  land);  lamdm  {mtdfm) 
hnkun  mmnmrntykMrnkMi  drink  to  one's  wel- 
fare (1.  success  1.  prosperity). 

meneetyvi  baving  . .  success,  successful; 
(vilbtyv&)  tbrivlng;  tnmmmmii  ^  baving  Ut- 
tle  (1.  no)  success,  unsuccessful,  (viibty- 
vft)  . .  tbat  does  not  tbrive  (well) ;  hjnrin 
'^  successful,  crowned  wltb  success;  tbrtv- 
ing  [business.  Hike],  fiourisbing,  (byvin- 
voipa,  vauras)  prosperous. 

meiMeiyi  (onnistua)  succeed  [in  one's  at- 
tempt, yrityksessun],  be  successful,  meet 
wltb  success,  (etup.  asloista  pubuen:)  be  a 
success,  turn  out  successfully,  be  crowned 
witb  success;  (vilbtyA)  get  on  [excellently, 
erinomalsesti],  (kasveista  Ja  elftimistt; 
myOs  kuv.)  tbrive;  (rebottaa)  flourlsb; 
(voida  byvin,  vaurastua)  prosper,  be  pros- 
perous; (kiydi)  fare  [well,  byvto;  ill,  buo- 
nostfl.  turn  out  [badly,  buonosti];  go; 
(kftyda  pftinsi)  do;  (kaydt  byvin)  come 
out  well  (1.  all  rigbt),  turn  out  well,  do  (1. 
be  doing)  well;  ^  hmntoui  (klydt)  fare 
Ul,  turn  out  badly,  bave  little  (1.  poor) 
success,  (viibtyft  huonosti)  not  tbrive, 
(epaonnlstua)  fail,  be  a  failure;  ^  hyvin 
(eslm.  ibmiSistA:)  be  doing  well,  be  pros- 
perous, proq>er,  (viibtyft)  tbrive  well,  be 
tbrivlng,  (yrltys  y.  m.)  be  a  success,  be 
crowned  witb  success  [buom.  Mbi  mmnmm^ 
tyy  hyvin  be  is  doing  (very)  well,  be  Is 
getting  on  nicely,  be  is  prosperous,  (bi- 
nellft  ei  ole  bfttftA)  things  are  going  (1.  run- 
ning) smoothly  witb  bim;  Wkm  wmmmmtyy 
hyvin  tbe  business  is  fiourisbing  (1.  is 
thriving  well  1.  is  prosperous)  ] ;  Amft  mi- 
vat  ttfnmsty  the  plants  do  not  tbrive;  (ei- 
vftt  Ota  kasvaakseen)  tbe  plants  wont  do 
well  (1.  won't  thrive);  Uikm  om  wmmmmtynyt 
(hyvin)  the  business  has  been  a  success 
(1.  has  prospered);  ndt*n  hMn  vimOM  tnm* 
nmsiyy  bow  is  be  getting  on  there?  bow  is 
he  prospering?  (vilhtyy)  bow  is  be  thriv- 
ing there?  (onnistuu)  how  is  be  succeed- 
ing there?  what  success  Is  he  having  there? 
how  is  it  going  wltb  bim  there?  ndtmn  yH- 
ty  mmnmstyi  bOW  did  the  enterprise  torn 
out  (1.  fare)?  bow  did  the  attempt  come 
out  (1.  turn  out  1.  succeed)  ?  m  «l  m^nsmty 
(ei  kfty  pftinsi)  tbat  won't  do,  (^onnis- 
tuu)  It  wiU  be  a  faUure,  that  wiU  fall 
through. 

meneuilft  proceed  [cautiously,  varpvalses- 
tl],  deal  fwltb,  jonkun  (1.  Jonkin)  k«na;ft]» 
act  [bouMtly  In  the  mftier.  »«""/«{>«{: 
llsesti];  manage,  contrive;  (kftvttftytyft) 
bebave  (o.s.),  conduct  o.s.;  (tehdft)  do;  -^ 
UdUiM€Mti  n!  Uinmahmivmsti)  go  about  le- 
gally (1.  in  a  lawful  manner),  proc^jj  if; 
cordlii  to  law.  act  In  accordance  with  the 

pleases;  -  ^hiMmm  -r**'^(^iJf.t«.J* 
tag  to  (the)  instructions,  follow  instruc- 

tlonsVdlrertlons).  <?>  •i^^SSf^trST; 
MiMMstf  act  on  ooe'a  «wn  ^tbontr,  do  a» 


carry  mattecs  (1.  things)  witb  a  high  band, 
take  tbe  law  In(to)  one's  own  hand;  '-' 
pmrhmmn&n  muhamn  do  aS  one  thinks  (1. 
finds  1.  deems)  best,  use  (1.  follow)  one's 
own  Judgment  (1.  discretion);  ^  tntunasti 
(L  tyhmiUH}  act  (1.  behave)  foolishly,  pl^ 
the  fool;  '^  vmstdn  •maafnnfoaan  act  (I. 
go)  against  one's  conscience;  '*'  viUMn  do 
(1.  act)  wrong;  hyWt  m  m«fi«ee«l««  niUnMn 
(kfty  pftUiaft)  it  will  do  all  right  even  this 
way;  it  will  do  this  way,  too;  winM  mmnmt" 
talmi  vikvin  nlbi  trnhdmrnsasi  you  WlU  be 
right  if  you  do  so  (1.  m  doing  so). 

menetelnnft  manner  of  proceeding,  proce- 
dure; practice;  (menettely)  conduct,  poli- 
cy; (tekn.)  process;  (metodi)  method;  (yl. 
merk.)  way,  mode,  manner,  meneuimftlll- 
nen  methodical. 

meii«tt«leminaii  acting;  proceeding;  wOlM 
imvtOm  '^  acting  thus,  such  action(s) ;  vrt. 
seur. 

meneciely  (course  of)  procedure,  course  (1. 
line)  of  action,  manner  of  proceeding; 
(kftyttftsrtymmen)  behavior,  conduct,  de- 
meanor; hanmn  mtmnvtimlynmM  (myOs:)  the 
way  be  acted,  bis  acting  that  way  (I.  tbe 
way  be  did),  ^hjo  direction;  precept; 
(kayttftytymisohje)  rule  of  conduct,  -tapa 
manner  (1.  way)  of  proceeding,  course  of 
procedure  (1.  of  action);  practice;  way  of 
acting;  (vapaammin:)  way,  mode,  manner; 
(tekn.)  process;  (metodi)  method;  (kftyt- 
tftytvmistapa)  conduct,  policy;  (taktilkka) 
tactics;  (kobtelut^a)  treatment,  method 
of  treatment,  way  of  dealing  [wltb  ..]. 

menettlmlnen  loss;  vrt.  mMtetys. 

menettai  (Jftftdft  ilman,  kadottaa)  lose,  miss 
[a  good  cbance  (1.  opportunity),  hyvft  ti- 
laisuus],  be  deprived  of;  (kftrslft  tapplo) 
be  (I.  come  off  1.  come  out)  a  loser  (l.  suf- 
ferer) [by  tbe  bargain,  kaupassa].  be 
(rather)  tne  worse  (off)  [for,  Jossakln]; 
(tuhiata)  waste  [time  and  money,  aikaa  ja 
rabaa],  run  through,  spend;  (bftvltUft) 
spoil,  make  away  with,  do  away  with,  de- 
stroy, rum  [one's  health,  terveytensAl ; 
(lak.)  forfeit  [one's  rights,  olkeutensa  j ; 
m—tfgfcggw  virkmnvm  (lak.)  Shall  forfeit 
his  office;  '^  mikmmnn  lose  one's  time. 
(turhaan)  waste  (1.  fritter  away)  one's 
time;  «*'  kmnkmnMM  lose  one's  life,  perish, 
(kuolla)  meet  (1.  suffer)  one's  death,  (ran- 
galstuksena)  suffer  capital  punishment, 
pay  the  extreme  penalty  [buom.  oUn  (vM- 
haOM}  ^  hvmkmni  I  barely  missed  death.  I 
Just  escaped  being  killed.  I  bad  a  narrow 
escape  Okpv.:  a  close  shave),  (henkeftnl 
uhattiin)  my  life  was  threatened  (1.  was 
in  danger) ;  ■■■■fftwrfmi  mtenmtH  mtmni 
hmnhmnaM  many  lives  were  lost  \n  (1.  by  1. 
through)  the  accident;  tmmmim  hkm  tnm- 
ntitMmSMm  hmnhmnmM  sentence  one  to 
death];  «»  hmUmmn  lose  . .  to  no  avail  (I. 
no  purpose),  lose  ..  without  accomplish- 
ing anytbing,  (eslm.  rabansa)  spend  . .  for 
nothing,  waste;  ««  hyvM  tOmnna  (Jftttftft 
kftvttftmfttU)  miss  a  good  opportunity, 
(pUaU)  spoU  a  good  chance;  --  Hmmmtmn 
kmmaitlfmm  lose  (1.  forfeit)  people's  respect; 
'^  IfrAn— I  lose  (1.  go  out  of)  one's  mind, 
lose  one's  senses,  lose  (1.  be  bereft  of) 
one's  reason,  go  (1.  run)  mad.  go  insane, 
go  crazy,  be(come)  deranged  :huom.  jSr- 
hanaM  mmmmUMnyt  bereft  Of  rea^n] ;  '^ 
iaiaiaamam  lose  its  luster  <l.  splendor  1. 
brightness  1.  brilliancy),  (bimmeU)  Ur- 
ni.<!b;  '•'  mmitiimaa  (mielenmalttinsa)  lose 
one's  self-command  (1.  one's  presence  of 
mind  1.  one's  bead  1.  one's  senses),  become 
disconcerted  (L  discomposed),  (kftrsivftui- 
syytenaft)  kMe  (one's  L  aU)  paUenee.  get 
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out  or  (1.  come  to  tbe  end  of)  one's  pa- 
tience, (plkaistua)  be  (too)  rash  (1.  hasty 
1.  precipitate),  for8:et  o.s.,  (Jkpv.)  fly  off 
the  handle;  ^  mmrhityha^nsd  lose  Its  im- 
portance (1.  its  slgniricance),  lose  all  slg*- 
niricance  [huom.  on  mmnmttSnyt  mmrkityk- 
BmnMU  (myos:)  is  no  longer  of  importance] ; 
^  mimlmnmtdttinsa  ks.  ni«n«ttMii  malttinsa; 
-*  nHkonsa  (n&kOkykynsa)  lose  one's  (eye-) 
sigrht,  lose  the  use  of  one's  eyes,  go  blind; 
'^  omaiauntmnsa  lose  one's  property  (1. 
one's  fortune),  (tuhlaamalla)  run  through 
(1.  make  away  with)  one's  fortune;  -^ 
pannsa  lose  one's  head,  be  beheaded,  be 
decapitated,  die  by  the  ax  [huom.  gUtoin 
hUn  varmoMti  '^  pdiinMii  then  off  comes  his 
head] ;  ^  rahoja  lose  money  [in,  Johon- 
kin],  (turhaan)  spend  (1.  throw  away  1. 
waste)  money  [on  (1.  in),  Johonkinj,  do  (1. 
make)  away  with  money;  '^  tdmmnaa  (\. 
paihkansa)  lose  one's  position  (1.  place), 
(jkpv.)  lose  one's  Job,  (tulla  erotetuksl) 
be  discharged;  ^  tuhUmmaUa  run  through 
[with  ..],  waste,  spend  (lavishly),  squan- 
der; hUn  mmnmtti  aiinS  kaupaama  paijon  ra-' 
haa  be  lost  heavily  In  (1.  he  was  a  good 
deal  out  of  pocket  by)  that  deal;  ivdUtaa 
lohin  mmnmtmtyhti  declare  a  th.  forfeited; 
miind  manmtti  hSn  vapantmrua  he  lost  his 
freedom  through  (1.  by)  that,  (se  maksoi 
lillnclle)  that  cost  him  his  freedom. 

menvtyt  loss;  (tuhlaus,  esim.  ajan)  waste; 
(tilaisuudeny.m.)  missing;  (lak.)  forfeiture. 

menevi  going,  departing;  oUnaan  '^  fond  of 
drink,  indulging  in  liquor,  addicted  to 
drinking:  vrt.  mennM.  meniji  one  who 
goes,  goer;  (k&vijii)  visitor;  kohtaain  usmi- 
ta  kirkkoon  maniiHitd  (mybs:)  I  met  sev- 
eral people  going  (1.  on  their  way)  to 
church, 

mennMkai:  oikoon  (\.  oli)  ^  very  well!  all 
right!  as  you  like!  let  it  be  so,  then!  let  it 
pass!  (sanottu)  be  it  so!  so  be  it!  agreed! 
done! 

mennMn||k«tiinen  ..  of  last  (1.  the  past) 
summer,  last  summer's  [drouth,  kui- 
vuus]  ;  mannaankmsSiMMt  muhtot  (my6s:) 
memories  of  the  summer  past.  -tAlvlnen 
.  .  of  last  (1.  the  past)  winter,  last  win- 
ter's . . .  -vuotlnen  . .  of  last  year,  last 
year's,  . .  of  the  year  past;  mmnnmanvnoti' 
nmn  lumi  the  snows  of  last  year,  (run.) 
the  snows  of  yesteryear;  mmnnmenvnotisml' 
taan  from  (1.  Since)   last  year. 

menneinen  past,  bygone. . .  gone  by;  mmnnai^ 
sina  tukoina  (\.  pUivinU)  In  bygone  days, 
In  times  (long)  past,  in  days  of  yore;  vrt. 
mennyt.  menn«iiyyt  the  past;  mmnnmiayym, 
nykyimyys  ja  tnUvaismta  (the)  past,  (the) 
present  and  (the)  future;  henmn  mannmi' 
gyytmnsd  his  past  (life),  (entiset  el&man- 
valheensa)  his  antecedents. 

mennessi:  iohonkin  ^  up  to  (1.  till)  . . , 
(saakka)  until  . . ,  (Jotakin  ennen)  before 
[huom.  esim.  fovdmm  '^  before  Christmas; 
niUhin  (l.  tHMLn)  ^  (asti)  hitherto,  up  till 
now,  up  to  now,  so  far,  thus  far,  as  yet, 
(tattt  ennen)  before  this,  ere  now;  sUhmn 
"  until  then,  up  to  then,  until  (1.  up  to) 
that  time]  ;  minna  mmnnmssaHin)  on  the 
way  there;  vrt.  mennM  (umpeen). 

mennlnkilnen  earth  sprite  (1.  spirit),  gnome; 
(tonttu)  brownie;  mmnninkdisMt  (myOs:) 
little  people. 

mennyt  gone;  (menneinen)  bygone,  past; 
(mulnalnen)  olden;  (vllme)  last;  (mene- 
tetty)  lost;  mmnnmat  muistot  (vanhat)  Old 
memories,  (menncisyyden)  memories  of 
i  past  (1.  of  bygone  days);  -^  aika 
lei.)  past  tense;  ^  mUs  a  forlorn  (1. 
teless)  wretch,  a  (physical  and  moral) 


wreck,  (jkpv.)  a  goner,  a  down-and-out 
[huom.  kUn  on  '^  ndarn  (\.  mannyttd  nUm»tU) 
he  is  lost  (1.  ruined),  (Jkpv.)  he  is  done 
for  (1.  done  up  1.  played  out),  he  is  down 
and  out,  he  is  a  goner;  ioa  sinna  mmnat, 
niin  o/«f  mmnnyttd  mUatH  (myOs:)  if  you 
go  there  you  are  a  dead  man ;  tdUkHrit  kat' 
sovat  k^not  mmnnmmksi  mimkmksi  the  doctors 
give  him  up  (1.  consider  his  case  hopeless 
1.  entertain  no  hopes  for  him)  ] ;  mmnnyttU 
kalua  lost,  gone,  done  for,  done  up,  played 
out  [huom.  «•  on  mmnnyttU  kalaa  It  Is  lost 
(1.  gone)  beyond  recall,  (Jkpv.)  it  is  gone 
for  good] :  k&n  on  mmnnyttU  it  Is  all  up  (1. 
over)  with  him,  (auttamattomasti)  his  case 
is  desperate,  he  is  beyond  hope;  kaikki 
on  '^  all  is  gone,  there  is  nothing  left,  vrt. 
seur.;  kaikki  on  mmnnyttU  (menetetty)  all 
Is  lost,  all  hope  is  over  (1.  past),  (jkpv.) 
the  game  is  up!  kaikki  toitfo  on  mmnnyttU 
(myOs:)  there  is  no  hope  left;  mainmmsi  on 
mmnnyttU  your  reputation  is  gone;  oUntta 
/a  mmnnyttU  past  and  gone ;  mm  on  oUnt  fa  ^ 
It's  been  and  gone,  let  bygones  be  bygones. 
menni  go;  pass  [by,  ohi] ;  (lAhteA)  proceed, 
make  one's  way,  betake  o.s.;  (astua)  tread, 
step,  pace;  (marssia)  march;  (lilkkua) 
move,  run;  (tulla  I.  k&ydft  Joksikln)  be- 
come, grow,  get,  turn  (out);  (kulua,  ajas- 
ta:)  pass  away,  elapse,  go  by;  [Johonktn] 
mmnmm  [Jotakln!  (kuluu)  Is  consumed, 
(vaadltaan,  tarvitaan)  is  wanted,  is  re- 
quired, (mahtuu)  goes  into,  [a  thing] 
holds  (1.  takes)  . . ,  is  capable  of  holding: 
mmnmm  kmn  tmrva  puukan  (1.  v.)  soaks  it 
up  like  a  sponge,  disappears  like  a  river  in 
the  desert;  mmnm  itmmmmi  look  into  yourself, 
look  into  your  own  heart,  study  yourself, 
study  your  own  motives,  consider,  stop  to 
think;  mmnm,  timdU  (ehkft)  may  be,  perhaps, 
who  knows?  who  can  tell?  mmnin  omin  mil- 
nUn  nUkmmUUn  1  went  to  see  with  my  own 
eyes  (I.  personally);  mmnkUUn  sytmmn  taki 
mapmmn  come  weal,  come  woe ;  for  better  or 
(for)  worse;  no  matter  what  happens; 
mmnnmn  ttdlmn  going  and  coming,  both 
ways,  (meno-  Ja  tulomatkalla)  on  the  way 
there  and  back;  (Johonkln)  mmnnmmmU  ks. 
hakus.;  mmnnyt  ks.  hakus.;  «»  anmaan  fall 
into  a  [the]  trap  (1.  snare),  (kuv.  myOs:) 
swallow  the  bait;  '^  amioillmnma  go  out  on 
one's  errands,  go  out  to  do  some  errands 
[huom.  hUn  on  mmnnyt  Ckieagoon  amioil' 
Imnma  he  has  gone  to  Chicago  on  business] ; 
'^  [hotelliin]  amvanaan  go  to  [a  hotel]  to 
live,  take  one's  lodgings  at  [a  hotel]; 
'^  anki:  jUrvi  mmni  auki  the  ice  on  the  lake 
broke  up  (I.  went  out) ;  '^  auttamaan  jota- 
kuta  go  and  help  a  p.,  go  to  a  p.'s  assist- 
ance; '^  avioliittoon  jonkun  kansma  marry 
one,  be  (1.  get)  married  to  one,  contract 
(a)  marriage  with  one;  ^  Jostakusta  mdmilm 
go  past  (1.  ahead)  of  one,  (kuv.)  get  ahead 
(1.  get  the  start)  of  one,  outstrip  (1.  out- 
distance 1.  outdo)  one;  '^  kajailm  go  (all) 
to  pieces,  come  to  pieces,  come  apart,  (ha- 
Jota)  break  up;  '^  hakmmaan  vmttU  go  for 
water,  go  (and)  bring  water,  go  and  get 
water,  (go  and)  fetch  water;  ^  kalki  split, 
crack;  '*'  kukkaan  get  lost,  be  lost,  (tur- 
haan) be  to  no  avail  (1.  no  purpose),  come 
to  nothing  (1.  to  naught),  be  fruitless,  be 
useless,  be  (spent)  in  vain,  be  frustrated, 
(tuhlautua)  be  wasted,  be  spent  for  nothing 
[huom.  siinU  mmnmm  vain  aikaa  kukkaan 
that  will  only  (be  a)  waste  (of)  time,  that 
will  only  cause  loss  of  time];  ^  kUtiinmU 
become  alarmed  (I.  nervous  1.  excited);  '^ 
imtnmaan  go  and  Sit  down,  seat  o.s.;  '-' 
fUUhUn  freeze  (over),  be(come)  frozen 
(over);  ^  kaupakmi  sell  [huom.  mmnmm  ky* 
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in'n  kanpakMi  (myOs:)  has  a  good  sale  (1. 
run] :  ^  kimmurtum  coll.  form  colls  (1. 
rings),  curl;  ^  kiToon  go  askew,  go  awry, 
become  warped  (1.  cast),  warp;  ^  hiharaiU 
form  into  curls  (1.  ringlets),  curl;  -^  kih' 
loihin  ionkun  hanmsa  become  engaged  to 
one;  «-'  hiUud  (go)  sbut,  (esim.  takki)  but- 
ton, come  together;  ^  kippurmm  curl,  coil, 
bend,  wind;  '^  kohoon  go  together,  shut 
up,  collapse:  '*'  kouluun  go  to  school,  be- 
gin to  attend  school;  '^  kmviiU(mn)  dry  up, 
be  drying  up,  (esim.  kaivo)  be  running 
dry;  '^  kumoon  fall  (1. tumble)  down, topple 
(1.  turn)  over,  (esim.  vene)  upset,  capsize, 
(kuv.)  fail;  ^  Jonkun  kumppaniksi  (myOs:) 
become  associated  with  one,  become  one's 
partner;  ^^  kuolmmaan  Jonkun  mdmsiS  die  (1. 
lay  down  one's  life)  Tor  one;  '^  kuopilU 
(poskista:)  get  dimpled,  (tiestfl:)  get  rut- 
ty; '^  kurttuunhe  (1.  get)  wrinkled, pucker 
(1.  ruck)  up,  be(come)  furrowed,  (kutis- 
tua)  shrink,  shrivel;  ^  kHr&iiin  go  to  law; 
'*'  kUymSUn  jonkun  luona  pay  one  a  visit, 
go  to  see  one;  '*'  laUtoon  (go  on  a)  strike; 
'«'  faJbeon  be(come)  lodged,  be  laid  (flat); 
'^  lamaan  become  depressed,  go  down,  be 
dampened;  <«  laskoksiUm  fall  in  folds;  '^ 
imrpalUon  begin  to  droop,  begin  to  lop;  '^ 
tooHlUmn  spread,  expand,  (avautua)  open; 
'*'  Uian  pitkiau  go  too  far,  (kuv.)  carry  (1. 
push)  things  too  far,  carry  things  to  ex- 
cess, vrt.  seur.;  ^^  Uikoikin  (\.  UiMUuuk' 
Miin)  go  too  far.  carry  (1.  push)  things  too 
far,  go  to  (an)  excess,  go  to  extremes, 
(liiotella)  exaggerate,  make  exaggerated 
statements,  overshoot  the  mark  [huom. 
kaikki  mikd  m«fM«  liiaUiMuuksiin  on  .. 
(my^s:)  all  exaggeration  (1.  all  excess  1. 
all  intemperance)  is  . .];  «*  lukkoon  (esim. 
ovi)  lock  (of  itself),  go  to  (I.  go  shut)  and 
lock,  (korvista:)  be  stopped  [huom.  konmni 
mmnioat  iukkoon  (myds:)  I  was  deafened] ; 
'^  lummn  poittoon  become  covered  with 
snow,  become  (1.  get)  snowed  under  (1. 
in),  become  (1.  get)  snow-bound;  '*'  /um- 
poosmmn  (korva)  be(come)  stopped  (up); 
^  luoMtariin  enter  a  convent  [a  monastery, a 
nunnery] ,  become  a  monk,  vrt.  m«nnM  nun- 
naksi;  '^  mahdottomiin  (\.  mahdottomuuk- 
miin)  go  to  impossible  lengths  [in  one's 
demands,  vaatimuksissaan] ;  ^  maihin  go 
ashore,  land,  disembark;  ^  maiUmmn  (las- 
kea)  set,  be  setting,  sink  (out  of  sight) ;  '^ 
m^uulU  ks.  makuu;  '^  matkoianBa  (\.  mat- 
koihinsa)  make  (1.  be)  Off.  leave,  go  away 
[huom.  mono  moikaoMi  (\.  matkoihUi)  go 
about  your  business!  get  out  of  here!  away 
(1.  be  off)  with  you!],  vrt.  meaaM  tiehen- 
••;  ^  mmnoaan  take  its  (own)  course,  go 
on  [huom.  aoiot  mmnovdt  oUannoUUtU  mo- 
noaan  (luistavat)  matters  are  taking  their 
due  course,  things  run  smooth,  things  are 
going  on  much  as  usual;  kaikki  monoo  taoo 
mnti»ta  monooan  everything  goes  on  again 
in  the  same  old  way  (1.  Just  as  it  used  to), 
everything  is  on  the  old  footing  again], 
vrt.  seur.;  -'  monojaan  be  off,  leave  the 
place,  vrt.  m«nnM  tieh«nsK,  matkaansa;  '^ 
moriilo  go  to  sea,  become  a  sailor;  '^  mmr- 
to  odommUkoi  kaloon  (sananl.)  (1.  v.)  hunt 
the  world  for  a  four-leafed  clover  and 
find  it  growing  at  home,  (Engl.)  carry 
coals  to  Newcastle;  ^  miohollo  (\.  mimho- 
l&Sn)  be  (1.  get)  married,  marry;  ^  mio- 
tollHSn  like  to  go  [huom.  on  monioi  oinno 
mioloUSni  I  dislike  to  go  there] ;  ^  mioloo- 
iS:  am  on  monnyt  miolomtHni  it  has  Slipped 
my  mind  (1.  my  memory),  it  has  escaped 
me,  (unohtunut)  I  have  forgotten  it,  (en 
vol  muistaa)  I  can't  remember  (I.  recall) 
it;  -'  murokakoi  go  to  pieces,  be  crushed. 


vrt.  mennK  pirstakai;  '^  mutkaUo,  mutkillo 
bend,  coil,  loop;  ^  mykOkai  be  struck 
dumb,  be  dumbfounded,  become  speech- 
less, vrt.  mykistya;  '^  mUsakoi  »  meaaa 
murftkaksi;  ~  naimioiin  marry  [for  love, 
rakkaudesia;  for  money,  rahasta],  contract 
(a)  inarnage  [with  . .],  (naisestapuhuen:) 
be  married  i  to  one,  Jonknn  kanssa] ,  get 
married  [huom.  monnS  uudestaan  naimioiin 
toiotmnma  kanosa  (kerran  erottuaan)  marry 
over  again,  remarry;  monnH  uuoiin  noimi- 
miin  marry  again,  marry  a  second  time] : 
^  noutamaan  go  for,  go  after,  (go  and) 
bring  (1.  fetch) ;  ««  nukkumaan  go  tO  bed 
[  huom.  laotmn  on  oika  '^  nukkumaon  (myds : ) 
it  is  time  for  the  children  to  be  put  to  bed] ; 
-'  nukukBtin  go  to  Sleep,  fall  asleep;  -* 
nunnakai  become  a  nun,  take  the  veil;  -^ 
fittrtfi  be  overturned,  topple  over,  fall 
down,  collapse,  (esim.  yritys)  fail,  go  to 
pieces;  •«  naannyksiin  (grow)  faint,  droop. 
Succumb,  (menehtyfi)  perish,  (kasvit,  kuu- 
muudesta)  wilt,  be(come)  wilted;  '^  ohi 
pass  (I.  go)  by,  pass  over,  pass,  (lakata. 
tauota)  pass  off  (1.  away),  cease,  die  away, 
(asettua,  tyyntyfi)  subside,  abate  [huom. 
kyUa  so  monoo  ohi  that  will  (surely)  pass 
off,  that  will  be  over] ;  *»  porintonS  de- 
scend (1.  pass)  [from  father  to  son,  isaitft 
pojallej;  ~  piiloon  go  in  hiding,  hide  (1. 
conceal)  o.s.,  go  and  hide  (o.s.);  -^  pi- 
iallo  get  (1.  be)  damaged,  get  (1.  be)  spoiled, 
be  ruined,  (hukkaan)  be  wasted,  go  to 
waste  [huom.  hottuni  mom  kokonaan  pilallo 
(myOs:)  I  got  my  hat  completely  (1.  utter- 
ly) spoiled,  I  got  my  hat  ruined],  vrt.  pi- 
laantua;  -^  pilvoon  (taivas)  become  over- 
cast, (be)  cloud(ing)  over,  (be)  get(ting) 
cloudy,  (esim.  kuu)  go  under  a  cloud, 
(kuv.)  darken,  be  darkened  [huom.  taivoo 
monoo  pilvoon  ja  nayttSU  tulooan  oado  it  is 
Clouding  up  (1.  over)  for  rain];  ^  piro- 
tokoi  (l.  pirstoikoi)  break  (1.  fly  1.  go)  into 
splinters  (1.  into  shivers),  be  shivered, 
splinter,  (rikki)  burst  in(to)  (1.  fly  into) 
pieces,  fly  to  pieces;  -^  pohjoan  (upota) 
go  to  the  bottom,  go  down,  founder;  -^ 
poikki  (katketa}  break,  be  broken,  be  frac- 
tured, (esim.  kOysi)  part,  be  parted;  — 
poio  go  away,  leave,  depart,  (kulua)  wear 
off,  (kadota,  hAvitft)  disappear  [huom.  mi- 
nun  poio  montySni  (myos:)  after  my  de- 
parture] ;  --  pyHrrykoiin  (pydrtyft)  faint 
(away),  swoon;  ~  pySrSUo:  paHni  monoo 
pySrHllo  (kuv.)  my  head  whirls,  I  am  get- 
ting dazed  (1.  bewildered  1.  confused  1. 
confounded),  I  am  getting  dizzy (1.  giddy); 
-^  pSin  mUntyo  go  (all)  wrong,  go  to 
the  dogs;  ^  puahan  (vHkiJuomista)  go  to 
the  head;  '^  rikki  get  broken,  break,  be 
smashed,  (paukabtaa)  burst,  fly  into 
pieces,  burst  to  (1.  in)  pieces;  ^  ristiin 
cross  (each  other),  fall  across  each  other, 
(esim.  todistukset)  contradict  (1.  be  con- 
tradictory to)  each  other;  -^  ryppyyn  be- 
come (I.  get)  wrinkled,  get  (1.  become  1. 
be)  creased,  crease,  wrinkle,  pucker  up, 
get  puckered  (up);  ^  [liikutuksesta]  oa- 
nattomakoi  be  SO  moved  (1.  stirred  1.  agi- 
tated) that  one  cannot  speak;  ^-^  sotoon- 
ouojaan  go  in  out  Of  the  rain,  find  (1.  seek) 
shelter  (from  the  rain);  ~  oatimoon  (kuv.) 
go  into  a  [the]  trap,  be  caught  in  a  trap, 
walk  Into  the  trap.  vrt.  menna  ansaan;  '^ 
oijoiltoan  (nyrJiihtaS)  get  out  of  Joint,  get 
(1.  be)  dislocated,  get  (1.  be)  sprained;  ~ 
oirpaioikoi  kS.  mennii  pirataksi;  '^  oota- 
vakoon  go  into  (1.  enter)  the  army,  be- 
come a  soldier,  enlist:  '^  ootkukoHn  get 
entangled,  get  into  a  tangle  (1.  a  snarl); 
'-'   (pols)   ouunniltaan  get   frantic,  go  into 
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ecstacles  [of  Joy,  ilosta],  (menettftft  malt- 
tinsa)  lose  one's  self-command,  lose  one's 
Head,  be(come)  disconcerted,  be  upset,  be 
put  out  (of  countenance),  (hAmmentyft) 
get  (1.  become  1.  grow)  confused;  -*  tain- 
noksiin  fall  in  a  trance,  become  uncon- 
scious, (pyOrtyft)  bave  a  fainting  fit»  faint, 
swoon,  (elftint.)  fall  into  a  torpor,  (kuo- 
leutua.  puutua)  grow  numb;  '^  te/oeto- 
mak9i  grow  (1.  become)  unconscious,  be- 
come senseless,  sink  into  a  stupor.  (pyOr- 
tyA)  faint  away,  vrt.  edell.;  «*  takmain  go 
back,  (palata)  return;  '^  edkaaJk«««n  /on- 
kun  puolmsta  go  surety  (1.  security)  for  a 
p.,  stand  security  (1.  be  surety)  for  a  p.. 
(velasta)  sign  a  note  wltb  a  p.,  (vapaalle 
Jalalle  p&Asemiseksi)  go  ball  for  a  p.,  vrt. 
tMta;  ^  timhmnma  go  away  (1.  Off),  DO  Off, 
leave  (the  place),  be  gone,  (tallustaa) 
march  off  [huom.  mmn^  timhmai  go  about 
your  business!  be  off!];  ^  taJUboon  be 
(-come)  Clogged  (1.  stopped  up  1.  choked 
up  1.  shut  up),  clog  Lhuom.  nmnMtd  on 
mmnnyt  tukkoon  my  nose  is  (L  feelfl) 
stopped  up] ;  '*'  CnfiMm  muhtma  be  carried 
away  by  the  flood;  "•'  tmm^tommkai  be- 
come senseless,  lose  all  feeling,  (kuo- 
leutua)  grow  numb,  (puutua)  go  to 
sleep,  vrt.  mennK  tajuttomaksl;  '^  terw 
miolim  be  ruined,  be  destroyed,  be  spoiled, 
be  wrecked,  (rappiolle)  go  to  the  dogs  (1. 
the  bad):  -^  tyhiUn  (L  tyMakmi)  come  to 
naught  (1.  to  nothing),  vanish  into  smoke 
(1.  into  thin  air),  (epAonnlstua)  fail,  prove 
a  failure,  miscarry;  '^  t^yfmt  (t&yttya)  get 
filled,  fill.  vrt.  menall  umpMB;  ^  eXjkSn- 
tbon  be  fulfilled,  be  accomplished,  be  real- 
ized, (toteutua)  come  true;  '^  mnpmmn 
(haava)  get  healed  (over),  grow  over  (1. 
together),  (aika)  expire,  (tukkoon)  be 
(-come)  choked  up  [huom.  hmava  mn  mmn" 
nyt  ampmmn  the  wound  is  (1.  has)  healed 
(over),  the  wound  has  (1.  is)  grown  over 
(1.  together);  tSmSn  vnodmn  wunpmmn  mmn^ 
nmsmu  at  the  end  (1.  close  1.  expiration)  of 
this  year];  '^  vihittm  be  (1.  get)  married, 
wed;  '^  vHiUn  go  (1.  Step)  between,  inter- 
cede, intervene;  '*>  (Jonkin)  yli  go  (1.  run) 
over,  ikulkea)  cross  [the  Atlantic,  Atlan- 
tin],  (kuv.)  overstep,  (olla  suurempi  kuin) 
exceed,  go  beyond  [esim.  mmmUi  sopip^- 
«innl«n  rajain  yii  transgress  propriety,  go 
beyond  the  limits  (1.  overstep  the  rules) 
of  propriety,  offend  society,  (Jkpv.)  offend 
Madam  (1.  Mrs.)  Grundy;  mmnnS  yii  mM- 
r&n  exceed  (1.  go  beyond)  the  prescribed 
sum];  anna  '^  (pUftstA)  ]et(lt)go!  hMnatiU 
mmnam  pal^n  rahaa  hySdyMr^n  yriiyk' 
aUn  (kuluu)  he  spends  (1.  uses  up  l.  runs 
through)  a  lot  of  money  in  useless  enter- 
prises; hUnmltd  mmnma  [mmni]  ta!o  he  Will 
lose  [he  lost]  his  farm;  /oalnn  maniyU 
(J&lkeen)  after  Christmas  (is  over) ;  hmihki 
tuo  nuuto  mi  manm  oMtiaan  (el  mahdu)  all 
that  milk  will  not  go  in  the  can,  the  can 
will  not  hold  all  that  milk;  kirjm  on  mana" 
vU  Hmlsinkiin  the  letter  is  bound  for  Hel- 
singfors,  (osotettu)  the  letter  is  addressed 
to  Helsingfors;  koko  piUvU  mani  s»n  a&ian 
pohtimiBean  (kulul)  the  Whole  day  was 
consumed  (1.  spent)  in  arguing  the  ques- 
tion, it  took  all  day  (long)  to  thrash  that 
matter  out;  mikd  hUna^n  an  mmnnyt  what 
ails  him?  what  is  the  matter  with  him? 
what's  gone  wrong  with  him?  minnm  manat 
where -are  you  going?  where  are  you 
bound  for?  minaita  manaa  pal§on  aikma 
Mrjaan  kirfattamismmn  it  takes  me  a  long 
time  to  write  a  letter.  I  have  to  spend 
much  time  in  writing  a  letter;  nyt  nUnan 
on  moniiMi  now  I  must  (1.  have  to)  go  (1. 


leave  you),  now  I  must  be  off  (1.  be  going 
1.  be  on  my  way) ;  nMytaimM  mmnam  /o  oH- 
datta  kortaa  this  Is  the  fifth  performance 
(1.  night)  of  the  play;  nMytoimM  mani  mal- 
nioati  (onnistui)  the  play  was  a  great  suc- 
cess, the  play  went  off  splendiddy) ;  nMy- 
iaimU  moni  SO  ataa  porUkkain  (niyteltlin) 
the  play  had  a  run  of  50  nights;  oUa  m«- 
nmmSiaittliSn  be  about  to  go;  poim  m«nnM- 
mUmU  When  (I  was)  going  away,  (while)  on 
my  way  from  (t)bere;  aUkmn  mmnaa  aikma 
that  will  take  time;  aiinU  oli  konki  (vakSl- 
tU)  '^  that  was  a  narrow  escape.  (Jkpv.) 
that  was  a  close  call  (1.  close  shave);  tf« 
mmna  Jakaamaan  (ftlft  takaa)  don't  be  so 
sure  (about  it),  (Jkpv.)  don't  be  so  dead 
(1.  cock-) sure  about  it.  don't  count  your 
chickens  before  they  are  hatched. 

m*no  going;  (kulku)  course,  progress;  (ra- 
hallinen)  expense,  (kulunki)  outlay,  ex- 
penditure; (maksettu  menoerft)  disburse- 
ment; (vauhti,  k3ryti)  speed,  rate,  pace; 
(el&mOlminen)  noise,  fuss,  stir,  ado;  (ta- 
pa)  manner,  way;  mmnoaan,  manolman  ks. 
iB«nnM;  m«nof  (rahalliset)  expenses,  cost(s), 
expenditure,  (Juhlamenot)  service(s).  cer- 
emonies, rites  [esim.  mmnoi  ovat  malkoiami 
the  expenses  are  rather  heavy,  the  ex- 
penditure is  considerable;  kirkoiliMmt  ma- 
not  Church  service(S)];  omiatM  mmnoaan 
(entiseen  tapaan)  in  the  same  old  way  (1. 
style);  (kuten  ennenkln)  as  it  [tney] 
used     to;      Atrr/aa     manoa     (kyytli)      at 

-breakneck  (1.  wild)  speed;  kyvOd  manoa 
(vauhtia)  at  a  good  rate  (of  speed);  nilii 
on  maaUman  '^  that's  the  way  Of  the 
world;  odotiaMnmttomian  manojan  varaita 
(myOs:)  (providing)  for  contingencies, 
(Jkpv.)  for  a  rainy  day;  olio  monooM  be 
going.  (l&hdOss&)  be  about  to  go, 
(matkalla)  be  on  the  way  (l.  on  the  road) 
[huom.  aaimi  ooat  mono— a  pakalia  fo- 
taUa  things  are  getting  m  a  pretty  mess, 
things  are  going  to  the  dogs;  hUn  on  aina 
manoaaa  be  is  always  on  the  go  (I.  the 
move);  minno  olat  monoMO  (myOS:) 
Where  are  you  bound  for?  alin  iwmri 
manomaa  vioa  (aioin  mennil)  I  was  Just 
about  to  go  out,  I  was  Just  going  to  leave 
(1.  was  on  the  point  of  leaving)  home.  I 
was  Just  leaving] ;  pakaa  manoa  KS.  piUKI; 
tata  manoa  (mannan)  at  this  rate  [huom. 
tata  manoa  n^annan  maai  pian  ty8n  nndmUkai 
(myOs:)  if  you  go  on  like  this  you  will 
soon  get  the  work  finished]. 

mMoflarvio  estimate  of  expenses;  mo- 
no- io  tuloarvio  budget.  -orA  item  of  ex- 
penditure, expense  item.  -Ilppu:  mono-  /a 
paluvdippu  Ckicagoon  a  ticket  to  Chicago 
and  return,  a  round -trip  ticket  to  Chicago, 
-matka  the  trip  (1.  Journey)  there,  out- 
ward Journey;  the  way  there;  mono-  la 
palttumatka  the  trip  (1.  Journey)  there  and 
back,  round  trip;  monomoeibol/o  on  the  way 
there,  on  the  way  out.  -puoll  (kirjanplt.) 
debit  side.  -eiiniA  estimate  of  disburse- 
ments (1.  of  expenditures).  ^Hla  the  way 
there  (I.  thither). 

mentlvA:  oormon  mantava  raika  a  hole  big 
enough  to  get  one's  (1.  your)  nnger  tn; 
vrt.  monnft. 

marahlnM  naiad,  water-nymph. 

merMi*  (yhd.)  . .  of  the  sea.  sea-  [esim. 
'oaiio  wave  of  the  sea;  -jwanala  sea-god; 
'Jtmtalatar  goddess  Of  the  sea.  sea -goddess; 
'pohja  bottom  of  the  sea,  sea -bottom; 
'vaahto  foam  Of  the  sea,  sea-foam];  (val- 
tameren)  . .  of  the  ocean  [esim.  -fcoora 
arm  of  the  ocean;  -poakto  foam  of  the 
ocean],  -aalto  (myOs:)  ocean  wave,  billow, 
-alalnofi  submarine  [cable,  kaapell],  sub- 
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aqueous;    mmrmmlainmn    kmttio    <1. 

sunken  (1.  submerged)  rock;  mmrmntdminmn 
JkMtfl  submarine  (1.  subaqueous)  plant. 
-•mAntl  mistress  or  the  sea.  -Iialtia  mer- 
man: water-sprite,  -hitl  ks.  merihKUL 
-kuikija  seafarer,  navigator;  mariner,  nau- 
tical man;  (merimies)  seaman,  sailor. 
-kulku  seafaring;  navigation;  maritime 
commerce ;  harfoit^  mmrmnhwdkaa  carry  on 
maritime  commerce.  -kulku|oppl  1.  -tiede 
science  of  navigation,  -kiyntl  swell  (1. 
heave)  of  the  ocean,  rolKlng)  of  the  waves; 
sea;  mnkarm  mmrmnkHynti  heavy  sea.  -lahti 
bay,  gulf,  arm  of  the  sea;  (pleni)  cove. 
-laid*  seaboard,  seaside;  mmrmniaiimmlla  on 
the  seaboard,  at  the  seaside,  (aavan)  In 
the  offing,  -luoto  rocky  ls]e(t)  in  the  sea, 
skerry,  -mittaua  marine  (I.  nautical) 
survey (ing) ;  hydrography,  -nalto  sea- 
nymph,  mermaid;  (kreikk.  mytol.)  Ne- 
reid; vrt.  ved«iin«ito.  -pllaaimi  1.  -vahln- 
?«Utama  . .  damaged  by  water,  -pinta  sur- 
ace  of  the  sea  (1.  the  ocean);  (mittape- 
rusteena)  sea-level;  lOOO  Jaikaa  mmrmnpitt' 
nmn  yiagmimila  1000  feet  above  (the)  sea- 
level.  -puoi(6)tn6n  seaward  [wail,  muuri]. 
-puoll  seaside;  mmrmnfiuolmtta  to  (1.  on)  the 
side  toward  (1.  next  to)  the  sea;  mcr^n- 
fiuoMtm  from  the  sea(ward  side);  m«r«fi- 
tmotmita  fittfudtmoa  tuaii  wind  blowing  from 
the  sea.  -rannlkko  seacoast,  seashore;  m«- 
rmnrannikotta  (myOS:)  at  the  Seaside,  on 
the  coast,  -ranta  beach;  seashore;  m«r«n- 
rmutatta  on  the  beach,  on  the  seashore. 
-rantakaupunki  seaboard  town,  -ruoko 
bamboo,  -raokalnan  bamboo  [cane,  kive- 
lykeppi].  -«alki:  amtfatta  m«r«fW«IAI/fi  on 
the  open  sea,  on  the  (open)  main,  -alnlnan 
*-  in«riftiBin«B.  -takalnafi . .  (lying)  beyond 
the  sea(8),  transmarine;  ultramarine;  mv- 
rmniah^nmn  mam  a  country  across  the 
sea(s).  -vaha  meerschaum,  -vahainan  (. . 
of)  meerschaum,  -vahapiippu  meerschaum 
pipe,  meerschaum,    -iireinan  seaboard. 

merl  sea;  (valtameri)  ocean;  (nm.)  deep, 
briny  deep,  brine;  (eteli)  south;  mmrmtia 
at  sea,  on  the  sea;  mmrmliU  kUy  kova  aof- 
iokko  the  sea  is  (very)  rough,  there  is  a 
heavy  swell  on  the  ocean,  a  high  (1.  a 
heavy)  sea  is  running  (on  the  ocean); 
mTtmn  foa  (run.)  beyond  the  seas;  mavMa 
mmrattM  out  at  sea,  in  the  open  sea,  vrt. 
mmvm;  Mm  maritia  be  at  sea,  follow  the  sea, 
be  a  sailor. 

marl-  (yhd.)  sea-  [eslro.  .flm«  sea-air;  -A««- 
km  sea-eagle;  'tappmla  sea-fight;  'Vuohko 
sea- anemone],  marine  [esim.  -mtmn  marine 
animal;  -AorfMee marine  atlas;  -Idltf marine 
law];  (harvemmin:)  maritime  [esim.  -Aoa- 
fmiiMmarltime  city; -«lib«ii« maritime  law]; 
(laivasto-)  naval  [esim.  -paofmrn*  naval 
defense;  -fal«f«fa  naval  battle;  -npsmmri 
naval  officer];  (roerenkulkua  koskeva; 
merimies-)  nautical  [estm.  -kompassi  nau- 
tical compass;  -«ana  nautical  term] .  -anka- 
plaa  (elftint.)  conger-eel.  -«tlat  marine  af- 
fairs, maritime  (1.  nautical)  affairs;  (lai- 
vasto-) naval  affairs;  mmHaaMn  hcito 
naval  administration. 

maridlaanl  (puolipaivSnpiirl)  meridian. 

mapldlaani-  (yhd.)  meridian  feslm.  -kork^uM 
meridian   altitude;   'Viivm  meridian   line]. 

mapilalimi  life  at  (L  on  the)  sea;  seafaring 
(1.  nautical)  life,  -heini  sea-grass;  sea- 
weed, -tiapo  (elftint.)  sea-horse.  Hippo- 
campus, -hipvlft  sea-monster,  -hyiky  wreck; 
wreckage,  -hiti  distress  (1.  peril)  at  sea; 
of/a  mmrihUdOasS  be  in  distress  (at  sea). 
-Ilmaato  sea- climate.  -Jaikavtki  the  ma- 
rines; (Yhdysv.)  marine  corps;  (Engl.) 
Royal  Marines.    -Joukot  naval   forces  (1. 
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troops),  -kadatti  naval  cadet:  (Yhdysv.) 
cadet  midshipman,  -kahakka  naval  engage- 
ment, -kala  salt-water  fish,  marine  fish, 
-kaptaani  sea-captain;  nMHkaptmmnin  tut' 
Unto  (myOs:)  master  mariner's  exami- 
nation, -karhu  (kuv.)  sea-dog,  old  salt. 
-kartta  mariner's  chart,  nautical  (1.  ma- 
rine) chart,  (sea-) chart,  -kaavl  sea-plant; 
marine  (1.  salt-water)  plant,  -kauppa  marl- 
time  (1.  ocean)  commerce  (1.  trade).  -kau« 
punki  (satama-)  seaport,  port;  (rannikko-) 
coast  town,  -kaipolnan  seaworthy,  -kiikarl 
marine  telescope,  -kllplkonna  sea-turtle, 
sea- tortoise,  -kloai  seasick,  -kipu  sea- 
sickness, -koptti  chart,  -koulu  school 
to  teach  navigation,  navigation  school. 
-krapu  (hummer!)  lobster,  -kunto:  m^ri' 
knnn9B9a  seaworthy,  -kuntoinan  sea- 
worthy, -kufitoltuua  seaworthiness,  -kylpy 
bath  of  sea- water,  sea- water  bath,  -kftlrma 
sea-snake;  (tarunomainen)  sea-serpent. 
-lahml  (elftint.)  dugong;  sea-cow.  -laljona 
(elftint.)  sea-lion,  -lavft  seaweed;  sea- 
tangle;  kelp.  -Illka  navigation;  seafaring; 
maritime  commerce  (1.  trade).  -IlIJa  crl- 
nold.  -Ilntu  1.  (yl.)  sea-bird;  2.  (elftint.) 
common  scoter. 

marillikuikanut  . .  who  has  (1.  had)  sailed 
the  seas;  vrt.  m«r«nkulkija. 

marllllohl  salmon,  -lokkl  (elftint.)  great 
black -backed  gull,  gull-maw.  -jnaalaua 
marine  (painting) ;  (merlmaisemaa  esittftvft) 
marine  view,  -maltama  view  of  the  sea; 
(maalauksena)  marine  view,  -makkara 
(elftint.)  holothurian.  -matka  (sea-) voyage; 
(yli  meren)  passage;  marimatkoa  (my^s:) 
by  sea;  mmiil9  oil  myrskyinmn  mmritnatka 
[yti  Atlantin]  we  had  a  rough  passage 
[across  the  Atlantic],  -markkl  (maalla 
oleva)  landmark,  seamark;  beacon;  (me- 
ressft)  buoy,  (reimari)  spar-buoy.  Hnetso 
(elftint.)  (common)  cormorant. 

merlmlanan-  (yhd.)  sailor's,  sailors'  [esim. 
-mnmatti  O.  'toimi)  sailor's  occupation; 
-lrf«M  sailors'  language  (1.  talk);  -puka 
sailor's  suit  (1.  clothes)],  (Joskus:)  sea- 
man's [esim.  'pnku  seaman's  garb  (1. 
clothes)],  nautical  [esim.  -kimli  nautical 
language] ;  vrt.  merimieft-.  -nuttu  reefer; 
pea-jacket;  (-pusero)  sailor's  blouse. 

marimles  sailor,  seaman,  mariner. 

marlmlaa-  (yhd.)  sailors'  [esim.  -koti  sail- 
ors' home;  -fa'A«fy«  sailors'  mission;  -Mi- 
ma sailors'  knot]:  nautical  feslm.  -sana 
nautical  term],  -alftmi  sailor's  life.  -Juttu 
sailor's  yarn;  k^rtoa  nfHmUmhittu  spin  a 
(sailor's)  yam.  -klali  sailors'  language  (1. 
talk):  mmrimimskMMsa  (myOs:)  In  sailors' 
parlance,  -pappl  missionary  to  seamen  (1. 
for  sailors),  -pusero  sailor's  blouse;  vrt. 
m«rlml«h«nnuttu.    -taito   seamanship. 

maplllmlnlttarl  minister  of  marine;  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  of  the  ivavy;  (Engl.) 
First  Lord  of  the  Admiralty,  -mlnlsterlft 
ministry  of  marine;  (Yhdysv.)  Navy  De- 
partment; (Engl.)  Admiralty  (Department). 
-mfttaut  ks.  m«r«nmltuus.  -nahkialnen 
(elftint.)  lamprey -eel.  -neula  (elftint.)  ocean 
pipefish. 

marlnolammaa  merino  sheep*. 

mapfflonnattomuua  accident  (i.  loss)  at  sea, 
maritime  disaster,  -paiveiut  naval  service. 

maplpalaatut  salvage;  (hengen-)  preserva- 
tion of  life  from  shipwreck,  rescuing  ship- 
wrecked persons,  -palkklo  salvage,  -seura 
society  (1.  organlEatlon)  for  rescuing  ship- 
wrecked persons. 

iiiarlpani(n)kuima  nautical  (I.  geographical) 
mile. 

maripihka  amber,  -happo  (kem.)  succinic 
acid,  -varnlaaa  amber  varnish. 
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merlrapu  (hummerl)  ]oI)ster. 

merlrotvo  pirate,  corsair;  (-slssl)  freebooter, 
buccaneer,  sea-rover,  -•limi  life  of  a  pi- 
rate, -lalva  pirate  (sblp).  -r«tki  pirate's  raid. 

meriHroevoua  piracy,  -^ttiraa  seasick,  -mui- 
karl  naval  bero.  •^atama  seaport.  -«elltya 
protest,  (Engrl.)  sblp's  protest,  -•ill! 
(elftint.)sea-urcbin;  ecbinold.  -•IkaCelftlnt.) 
porpoise.  -einlnM  as  blue  as  tbe  sea;  ultra- 
marine, -aota  war  on  tbe  sea(s),  naval  war 
(-fare),  -•otakoulu  naval  academy,  -aot*- 
laitoe  navy,  -•otamlet  —  merisotilas.  -eot*- 
palvelua  naval  service,  -aotaretki  naval 
expedition,  -aotatalto  naval  tactics.  -aotiH 
voima  naval  forces,  navy,  -•otaviki  ks.  me- 
rivUcl.  -Mtilaa  sailor.  (Jkpv.)  Jack(ie); 
(merijalkavAessft)  marine,  -tauti  seasick- 
ness, -iaitee  »  m«rltM.  -iiada  o'ceanoffra- 
pby.  -tolml:  mmritdmiin  tottnnnt  used  (I. 
accustomed)  to  tbe  sea.  ^tottumiis  famili- 
arity witb  tbe  sea. 

marlua  by  sea,  by  water,  -kuljetus  trans- 
portation by  sea  (1.  by  water). 

marilturaaa  sea-ogre,  -iuuli  sea- wind,  sea- 
breeze.  ^vklatA  naval  ordnance  (I.  artil- 
lery), -anti  (elftlnt.)  starfish;  asteroid. 
-vahlnko  average,  -vakuutua  marine  insur- 
ance, -valta  maritime  power  (1.  nation), 
-vedenkarvalnan  sea-green,  -vesi  sea- 
water;  (Joskus:)  brine,  -vlhrei  sea-green, 
-vlltta  (spar-)buoy;  channel  post;  vrt.  me- 
rimerkki.  -virta  sea- current,  -voima  naval 
force(s),  navy;  myOs  —  merivalta.  -voitto 
naval  victory. 

merivikl  (merisotav&ki)  naval  forces  (I. 
troops),navy,  vrt.  merljaUcaviUd;  mmrbfUen 
npM^mri  naval  Officer;  mmnnU  nfrivShmmn 
enter  (1.  enlist  in)  tbe  navy,  -rykmenttl 
regiment  of  marines. 

markata  mark  [linen,  lilnavaatteita] ;  vrt. 
merkitl. 

merkeli  I.  ks.  sinlrkeU. 

markall  II.  (hOyst^^savi)  marl,  -maa  1.  -multa 
earthy  marl;  marly  soil. 

merkalinsakalnan  . .  containing  marl,  marla- 
ceous,  marly,  merkallaavi  clay  marl. 

merklliapantava  worthy  of  remark,  note- 
worthy, notable;  memorable;  (silmilftnpls- 
tftvil)  marked;  '"  Mmihha  (myOs:)  a  fact  to 
be  taken  into  consideration;  vrt.  seur. 

merkililnen  remarkable;  (huomattava)  no- 
table; (kummallinen)  singular,  peculiar, 
strange,  queer,  odd;  (omltuinen)  curious; 
(erinomainen)  extraordinary;  (ihmeelll- 
nen)  wonderful;  mTkiUUen  ..  remarkably 
[quiet,  levolllnen],  extraordinarily,  singu- 
larly, wonderfully;  mTkiUistH  kyliU  oddly 
enough,  strange  to  say;  mn  ntfc  sUnU  mitaan 
mMrUilism  I  don't  see  anything  extraordi- 
nary in  that;  mlta  '^  fomiakin  distinguish  O.S. 
[itself]  by  (1.  for),  be  distinguished  (1. 
characterized)  by  (I.  for),  be  conspicuous 
(1.  remarkable)  for;  sepU  mmrMUUtU  that's 
strange  (1.  queer  1.  peculiar)!  that's  funny! 
bow  curious!  »mpU  mmrkilUsta,  mttmn  min9 
kykmnimi . .  it  would  be  Strange  (1.  be  aston- 
ishing) If  I  should  not  be  able  to  . . .  mer- 
killisaitf  remarkably,  notably;  extraordi- 
narily; peculiarly,  singularly,  strangely; 
curiously;  wonderfully,  merkiiilsyya  re- 
markableness;  peculiarity,  singularity, 
strangeness,  oddity;  (merkililnen  asla, 
merkililnen  puoU)  remarkable  (1.  curious) 
thing,  curious  feature;  (merkililnen  eslne) 
curiosity;  marvel;  (nfthtftvyys)  thing  worth 
seeing  (I.  looking  at),  sight;  nUyUtia  /o/f«- 
kidlm  kaupungin  mmrkiltisyyksia  Show  one 
the  sights  of  (1.  the  things  worth  seeing 
in)  the  city,  show  one  around  the  city. 

marklnilantaja  signal(l)er.  -anto  slgnal(l)lng. 

markinanto-  (yhd.)   signal-    [eslm. 


signal-station;  -USpmi  sfgnal-flp^;  -fy^y 
signal-lantem;  -fyMU  signal-gun].  -Jirja»- 
lalmA  system  (1.  code)  of  slgnaiUig,  signal- 
code,  -kallo  signal-bell,  -laukaus,  -^ull 
ks.  merkldlUiikaus,  -toll,  -pi  III  Signal -whis- 
tle; [policeman's]  whistle.  -4apa  manner 
of  signaling,  the  way  one  signals  (1.  sig- 
naled), -torvi  signal-bom;  (sot.)  bugle. 

marklnti  marking,  checking;  stamping; 
branding;  (mulstlin-)  noting  (1.  taking) 
down,  recording;  annotation;  entry;  (vi- 
ralllDen)  registering,  registration;  vrt. 
merkitK;  kirjoihin  '^  putting  on  (1.  enter- 
ing in)  tbe  books;  omakk^U^n  '^  subscrip- 
tion for  stock  (1.  for  shares),  -alka  (osak- 
kelden)  time  designated  for  subscription 
[for  shares],  -ofkaua  (osakkeiden  y.  m.) 
privilege  to  subscribe. 

marklntA  note,  annotation;  entry. 

markltaamlnan  =  merklBtlL  markltaamiatapa 
manner  (1.  method  1.  system)  of  marking 
(1.  of  indicating). 

mapkitaamiidn  1.  (merkitOn)  unmarked,  not 
marked,  not  stamped;  9.  (merkitystA  vallla 
oleva)  insignificant,  unimportant,  merkit- 
aavA  (Jotakin  ilmaiseva)  expressive,  sug- 
gestive. Indicative  [of  ..];  (merkitykselli- 
nen)  significant  [look,  katse],  meaning 
[glance,  Silmftys];  hyvdS  mmrkH99v9  (en- 
nustava)  auspicious;  pahaa  nfrkltsmvU 
(ennustava)  ominous,  portentous,  merkit- 
aaviati  (luonteenomalsesti)  characteristic- 
ally; (Jotakin  llmaisten)  expressively,  (tar- 
kottaen)  meaningly,  significantly;  hUn 
nySkkUai  minwdU  paataUn  mmrkiUmviiMH 
(myos:)  he  gave  me  a  meaning  nod. 

marklttAvi  worthy  of  remark,  remarkable, 
noteworthy,  notable;  (huomattava)  notice- 
able, appreciable;  (melkolnen)  consider- 
able: (merkltsevft)  significant. 

marklttlA  furnish  with  marks,  mark,  brand; 
(viitottaa)  blaze,  (vAyl&)  buoy  (off). 

markitykaelllnen  significant,  meaning;  omi- 
nous; (tllrkeft)  important,  markityksalli- 
••atl  significantly,  meaningly;  ominously. 
markltykaettdmyya  insignificance,  unim- 
portance; (tarkotuksettomuus)  lack  of 
sense  (1.  of  meaning),  markltykaatdn  . .  of 
no  importance,  . .  of  no  consequence,  in- 
significant, unimportant;  (tarkotukseton) 
meaninirless 

merkltya  sense,  meaning,  signification; 
(arvo,  t&rkeys)  significance,  consequence, 
moment,  importance:  weight;  nfrkityBtd 
vtdtta  oimtfm  ks.  merkltyksettf n ;  aJttaammaa- 
M  mmrkitykmmaBii  in  a  narrower  sense.  In  a 
restricted  (1.  limited)  sense;  untm  JoiUkin 
ratkaismvm  '*'  give  (1.  attribute)  a  conclu- 
sive (I.  a  decisive)  significance  to  . .;  oMiol- 
la  on  aunri  ^  (asla  on  t&rkeft)  the  matter 
is  of  (great)  Importance  (1.  significance): 
•n  voi  antaa  mitiUin  mTkltystU  hUnmn  In- 
paakMilUmn  I  cannot  put  any  dependence 
(I.  any  reliance)  upon  his  promises,  his 
promises  don't  mean  anything  to  me;  kat- 
aoa  ionkin  ataum  mmrkityatU  aanakirjamta 
look  up  (the  meaning  of)  a  word  in  a  dic- 
tionary; •ofMn  eflycf«(f/f ««)«««  mmrkityk' 
ammaS  in  tbe  full  sense  of  the  word;  tdttS 
on  vUhUn  markityaiS  this  Is  of  little  conse- 
quence (1.  Importance). 

markftyaHvlvahdua  shade  of  meaning,  -yh- 
teya  connection  In  meaning;  context. 

merkltvttAA  have  . .  marked,  have  . .  branded; 
(joUakulIa)  have  one  mark;  vrt.  viitotuttM. 

merkitl  (panna  merkkl)  mark,  put  a  mark 
on,  mark  out,  mark  off  [In  large  letters, 
suurilla  klrjalmllla] ,  (tarkastus-)  check, 
(leimalla)  stamp,  (poltinraudalla)  brand; 
(klrjottamalla)  sign  [one's  name,  nlmen- 
sA] ;  (klrjottaa  mulstlin)  note  down,  write 


ni«pkkftu«l«nka 


—  887  — 


mMUrl 


(1.  take  1.  pat)  down,  (make  a)  note  (of), 
record;  (klrjoihln  y.  m.)  enter  [In  (1.  on) .  .1 , 
put  [on  . .],  (J&ljestap&in)  insert;  (viral - 
liseen  luetteloon)  reg^ister;  (oppllaaksl  y. 
m.)  enroll;  (lilk.  =  tllata)  subscribe  [for 
shares  in  a  company,  Jonkin  ybtiOn  osak- 
kelta];  (llmalsta,  osottaa)  mark,  indi- 
cate, denote,  (tarkottaa)  mean,  signify; 
import;- (ennustaa,  tletaft)  foretell,  (fore-) 
bode;  '^  a9umtu9ta  fohonkin  subscribe  to 
(-uard)  ..;'*'  Jonkun  hyvSksi  put  ..  to 
one's  credit,  credit  . .  to  one.  credit  one 
with  . .;  '»  Joku  [Jonkin  seuran  y.  m.J 
idmmMksi  put  a  p.'s  name  down  as  a  mem- 
ber [of  a  society,  etc.],  enroll  one  [in  a 
society,  etc.] ;  -*  lii«ct«roen  enter  . .  on  the 
list,  (put . .  on  the)  register,  enroll;  ^  Jon- 
kun nimi  iohonkin  enter  a  p.'s  name  on  (1. 
in),  write  (1. put)  a  p.'s  name  down  in  (1.  on) ; 
'^  pUhfai&rhMtykmm^n  insert  in  the  order 
of  the  day;  ^  rU^Hluettmloon  put  . .  on  the 
delinquent  list;  '^  Jokin  mtxmma  (kerAys- 
listaan  y.  m.)  put  one's  name  down  for  a 
sum,  subscribe  a  sum  [to  the  building 
fund,  rakennusrahaston  hyv&ksi];  ^  ti7«i- 
Mn  (viedft)  enter  on  (1.  in)  the  books;  ^  Wi 
m&UrHnB9  (lalna)  oversubscribe;  ««  yliopim' 
ton  kirjoihin  (my6s:)  matriculate;  luina 
mmrkitHin  tMytmon  jo  onoi  pUivUnd  the  full 
amount  of  the  loan  was  subscribed  (1.  the 
loan  was  subscribed  in  full)  the  (very) 
first  day;  mitd  tSmd  [ktdkki]  mmrkiUoo 
(myOs:)  what  is  the  meaning  of  [all]  this? 
miiU  tUrnU  numoro  morkitB0€  What  does 
this  figure  mean  (1.  signify  1.  indicate  1. 
denote)  ?  ••  oi  morkiuo  hyvHd  that  doesn't 
signify  (1.  bode)  any  good,  that's  a  bad 
sign:  «•  oi  mmrkitmm  auaria  it  is  not  Of 
much  account  (1.  consequence  1.  impor- 
tance), it  does  not  amount  to  much,  it  is 
of  no  great  significance  (1.  consequence); 
Boitainon  mumma  morkit9mm  hdnmllo  poljon 
a  sum  like  that  means  a  great  deal  to  (1. 
for)  him;  voit  '-'  minun  puotm»tani  iiatamn 
S  doUaria  you  may  put  me  down  on  the 
list  for  5  dollars. 

merkkauallanka  embroidery  cotton,  -mutte 
indelible  ink,  marking-ink. 

m^rkki  mark,  token,  sign,  indication;  (oire) 
symptom;  (tunnus-)  characteristic;  (algeb- 
rallinen,  kemiallinen  y.  m.)  symbol;  (il- 
maus)  manifestation,  expression;  (Jftlki) 
vestige,  trace,  semblance;  (viite)  hint; 
(leima)  impression;  (arpi)  scar;  (enne) 
omen;  (lippu-,  torvi-)  signal;  jonkin  in«r- 
MkBi  as  a  token  of  . . ,  (osotteeksl)  In  to- 
ken of  . . ,  (todisteeksi)  as  a  proof  of  . .; 
mmrkiUm  ks.  panna;  antaa  mmrkkoiH  laivaUo 
Signal  a  ship;  antaa  ^  give  the  signal  [for 
..J,  sound  [the  attack.  hySkkflykseen], 
signal,  vrt.  UUitbm«rkki;  antaa  -'  kddmi* 
liUin  wave  one's  hand  for  a  signal,  beckon; 
ai  r«fen]  merkkiUkaitn  no  slgn(s)  [of 
life],  not  a  stir  (1.  a  breath)  [of  life],  no 
indication  [of  . .],  (J&lkeAkftftn)  not  a  ves- 
tige (1.  a  trace)  [of  .  .] ;  himkassa  on  ktd- 
Ian  mmrkkmid  there  are  indications  (1.  signs) 
of  gold  in  the  sand;  hyv&n  kasvatuksan  '^ 
a  sign  (1.  a  mark)  of  good  breeding;  i/mof- 
tua  hkin  mmrkUm  signal  a  th.;  iohtajan  an* 
nottnm  markin  at  a  slgn(al)  from  the  leader; 
koikiata  markeiatU  piUitt&en  tuU^  tSna 
paonna  hyvH  viUawoBi  there  is  every  sign 
(1.  Indication  1.  appearance)  of  good  crops 
this  year.  Judging  from  appearances  we 
will  have  good  (1.  bumper)  crops  this  year; 
kaikki  mmrkit  oaottavat,  etta  ..  there  is 
every  sign  (1.  indication)  of  . . ,  everything 

.points  to  (1.  is  indicative  of)  . .;  kykane- 
mdttBmyydon  «*  a  Sign  (I.  an  indication)  of 
inability,  (todistus)   a  proof  of  inability; 


*•  OR  hyvan  markkiinU)  it's  a  good  Sign  (1. 
omen  1.  token),  (ennustaa  hyv&A)  it  bodes 
(1.  augurs)  well;  aUnS  on  '^  there  is  a  mark 
on  it,  it  has  a  mark. 

merkkialka  epoch.  merkklentellttAJi  Inter- 
preter of  signs;  (muln,  room.)  augur. 

merkkiilJirjMtalfni  signal-code,  -kleli  sign- 
language,  -kirjotua  i.  sign- writing;  hiero- 
glyphics; 2.  (huomattava  klrjotus)  remark- 
able (1.  noteworthy)  article  (1.  essay),  -iaai 
ga(u)ge-glass;  indicator,  -laukaua  signal- 
gun;  signal,  -mies  man  of  note  (1.  of  dis- 
tinction), noted  (1.  distinguished)  man  (1. 
figure),  conspicuous  figure  (1.  character); 
(suurmies)  great  (1.  leading)  man;  (kuu- 
lulsa)  famous  man.  -paikka  noted  place; 
(huomattava)  noteworthy  (1.  remarkable) 
place,  -plivi  eventful  (1.  memorable  1. 
momentous)  day;  (kalenterin)  red-letter 
day.  -t«|»aua  noteworthy  (1.  memorable  1. 
momentous)  event;  (tArkeA)  leading  event. 
-taoa  notable  book,  a  book  out  of  the  ordi- 
nary, (huomattu)  noted  work;  (kAAnteen- 
tekevA)  epochal  work;  Jonkun  kirjaiUian 
mmrkkitaos  an  author's  masterpiece,  a  lead- 
ing work  of  (1.  by)  the  author,  -tuil  signal- 
fire;  beacon,  -valo  signal-light,  -vuotf  re- 
markable (1.  notable  I.  noteworthy)  year; 
(muistettava)  memorable  year. 

Merkuriua  (-tAbtl)  Mercury. 

merta  osier  (1.  net)  trap  for  catching  fish 
or  the  like;  fish- trap;  (rapu-  y.  m.)  fish- 
pot;  nyt  on  paka  (\.  pira)  morraaaa  (sa- 
nanp.)  there'll  be  the  devil  to  pay.  the  fat 
is  in  the  fire  [huom.  haiatoin,  atta  nyt  oli 
pirn  morrmaaa  (my6S:)  I  smelled  a  [the] 
rat;  kan  kuomaai,  mtta  nyt  oii  paka  mor- 
roMoa,  la  jatti  kiiroaBti  kaupungin  (myOs:) 
he  found  the  town  too  hot  for  him] . 

martallkulkanut »  merillMkulkenut.  -kufkeva 
seafaring. 

maaaanl  (-purje)  mizzen(-sail),  spanker. 

maaf  (hunaja)  honey. 

maai-  (yhd.)  honey-  [esim.  -kMinon  honey- 
tongued;  -nuAma  honey-sweet].  -Juoma 
(slma)  mead;  metheglin.  -kaste  honeydew. 
-kenno  honey-cell;  honeycomb,  -kimmen 
(karhun  hyvAilynlmi)  bruin,  -makaa  (my6s : ) 
as  sweet  as  honey,  honeyed,  -marja  1. 
-manalkka  (kasv.)  arctic  bramble,  -pesike 
1.  -kitkft  (kasv.)  nectary,  -sanainen  honey- 
tongued,  mealy-mouthed;  persuasive. 

mealiinan  -^  mesiMsllke. 

Metaiaa  Messiah,  Messtas. 

meaalnki  brass;  ran  mmsnngiUa  (kuv.)  with 
a  smile  of  content  (1.  a  grin  of  satisfac- 
tion) on  his  face. 

maaalnki-  (yhd.)  brass-,  (messlnklnen)  brass 
[esim.  'kmtfu  brass  chain;  -lanka  brass 
wire;  'tfalimo  brass -foundry],  -hela  brass 
ferrule;  maatinkikalat  (myOs :)  brass  mount- 
ing(s).  -helainen  . .  with  brass  ferrules  (1. 
mountings),  . .  mounted  in  brafts,  brass- 
mounted;  mmasinkihalainmn  puukko  a  knife 
With  brass  ferrules,   -levy  brass  plate. 

meaainkinen  brass;  (run.)  brazen. 

meaainklDaappi  brazier,  -aoitln  brass  in- 
strument, -tmvarat  brass  articles,  -taoa 
piece  of  brass. 

meaau  mass. 

meaauamfnen  chanting:  intoning. 

maaauRkaapu  1.  -kaaukka  chasuble,  -kirja 
missal.   -«aitm  alb.   -puku  vestment. 

maeauta  chant;  intone;  (katol.  kirk.)  say 
mass(es).  . 

maaauiini  voice  to  Intone  the  mass. 

maaiaaJa  (public)  executioner,  headsman; 
(hirttijA)  hangman,  maataamlnan  execut- 
ing, execution;  beheading,  decapitation. 

meatari  master;  (jossakin  taidos.<ta)  adept 
[in  . .],  expert  [at  (1.  In)  . .];  (urheiluissa) 
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cbampion;  (tyOnJobtaJa)  foreman;  boss; 
vrt.  maalari'^,  rak«iiBus'«'  y.  m.  -kokkl 
cbief  (I.  head)  cook,  cbef.  -laukaua  crack 
(1.  capital)  shot,  -laulaja  masterslnsrer, 
meisterslngrer. 

mattariifinan  masterly;  capital;  '^  e«o«  ks. 
in«ftUrlt«os.  mett«rilliaesti  In  a  masterly 
manner;  with  the  skill  or  a  master,  maa- 
tarlllituua  masterliness. 

maataflmiaa  master  (of  one's  trade),  maa- 
tarlnklal  master's  (I.  masterly)  hand. 

maatarlllniyta  specimen  of  skill  [executed 
by  an  artisan  to  earn  the  freedom  of  bis 
guild];  (yl.)  masterpiece;  (mestariteko) 
master-stroke,  -iaoa  masterpiece;  (mes- 
tarillinen)  masterly  (1.  fine  1.  wonderful) 
piece  of  work,  -varaa  expert  thief,  (tasku- 
varas)  expert  pickpocket. 

meatarolda  master;  domineer;  (Jkpv.)  boss; 
(kritikoida)  criticize,  find  fault  with.  ma»- 
taroimlnan  mastering  Jne.,  ks.  edell.  ma»- 
taroitaija  one  who  domineers;  one  who 
finds  fault  with,  maatarolva  domineering, 
masterful;  hypercritical. 

maattfuua  mastery,  mastership;  (urbelluls* 
sa)  championship;  vrt.  maallniaa'^.  -kllfiailu 
contest  for  the  championship,  -rekordi  1. 
-«aaviitua  championship  record. 

maatmta  execute;  (katkaisemalla  kaula)  be- 
head, decapitate,  (glljotiinilla)  guillotine; 
(sflhkOtuoIissa)  electrocute;  mmBtattapakai 
Htomittn  sentenced  to  be  executed  [guil- 
lotined, electrocuted]. 

mettaua  execution;  beheading,  decapitation; 
guillotining;  (sftbkOtuolissa)  electrocution. 
-kone  guillotine,  -lava  scaffold,  -palkka 
place  of  execution,  -plilu  executioner's 
ax(e).    -pAlkky  block. 

maatauttaa  have  . .  executed  (I.  beheaded  1. 
guillotined) . 

maatauttaja:  PmrrmHn  '^  the  one  (1.  the 
man)  who  had  Ferrer  executed. 

meatitai  (indiaanin  Ja  espanjalaisen  Jftlke- 
Uinen)  mestizo. 

matafvaiikka  metaphysics. 

matakka  racket,  noise;  (meteli)  disturbance, 
row;  m«ln/a  '^  (fearful)  racket,  matakolda 
make  a  racket  (I.  a  noise  1.  a  disturbance). 

matalii  metal. 

matalli-  (yhd.)  metallic  [esim.  -happrnwuna 
O.  -oksidi)  metallic  oxide;  -AoM«  (\.  -hoh- 
to)  metallic  luster;  'kmkn  metallic  reso- 
nance; -«uenf  metallic  vein];  metal  [esim. 
'hmlat  metal  mountings].  -«rvo  (rahan) 
intrinsic  value,  -hohtolnen  shining  like 
metal,  . .  of  (I.  with)  a  metallic  luster, 
-kielf  (soittlmessa)  wire  string,  -klilto 
metallic  luster,  -kiiltolnen  »  m«taIlihoh- 
toin«n.  -kuvaatin  metal  (1.  metallic)  mir- 
ror, -lanka  wire,  -lankavarkko  wire  net- 
ting, -levy  sheet  of  metal,  plate,  -milri 
percentage  of  metal. 

metailinen  (. .  made  of)  metal,  metallic. 

metaillnpitoinan  . .  containing  metal,  metal- 
liferous. 

metal  I  ill  op  i  III  nen  metallurglc(al) .  -oppi  met- 
allurgy, -pltoliuua  (Jonkln)  percentage  of 
metal  [inj.  -raha  coin;  mmttillirahassa  in 
coin,  -aeoadejeerinkl)  alloy,  -eointu  metal- 
lic ring,  -aointulnan  .  .  with  a  metallic  ring; 
sonorous  [voice,  ftftnl].  -taollisuui  metal 
industry;  (kone-)  machine  industry,  -tli- 
talllji  metallurgist,    -ty 6111  nan  worker  In 

metals,  metal-worker,  -viri  (-maali)  bronze. 
-iAni  metallic   sound   (1.  ring) ;    (metalll- 

solntulnen  AAnl)  sonorous  (I.  ringing)  voice. 

meuiioidi  (kem.)  metalloid. 

mauilurgia  (metallioppl)  metallurgy. 

metail  row,  disturbance;  (mellakka)  riot, 
uproar,  tumult;  commotion;  (melu)  racket, 
noise;  fuss;  (melske,  pauhu)  din;  vrt. 


taa.  mataiinan  noisy,  turbulent,  bois- 
terous; (meluisa)  clamorous;  tumultuous 
[meeting,  kokous] ;  (kuv.  =  myrskylnen) 
stormy,  mauiftidi  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et), be  noisy;  (mellakoida)  (be)  riot(lng) 
[in  the  streets,  kadullla] ;  idkaa  mmtmiSidU 
raise  a  row  (I.  an  uproar  1.  a  racket),  ma- 
UldiUIJa  (mellakoitslja)  rioter;  (rauhan- 
hftiritsijft)  disturber  of  the  public  peace. 

mataorl  (lentotAbti)  meteor. 

mataori-  (yhd.)  meteoric  [esim.  -roata  me- 
teoric iron;  -Bade  meteoric  shower]. 

mataorlltti  ks.  UmakivL 

mataorl Qklvl  meteoric  stone;  (llmaklvi)  me- 
teorite.  -i>6ly  cosmic  dust. 

mataoroiogia  (tlmatiede)  meteorology. 

maiinan  honeyed,  . .  of  (1.  containing)  honey. 

matka  smart  [fellow,  mies],  clever  [story, 
Juttu;  trick,  temppu],  cunning. 

matku  (temppu,  kuje)  trick;  (Juoni)  in- 
trigue, plot,  scheme,  stratagem;  (vAlttely- 
tarkotuksessa  tehty)  dodge,  shuffle; 
mmikut  (myOs:)  wiles,  trickery,  mat^ 
kuilija  trickster;  intriguer;  shuffler,  wrig- 
gler, matkullla  be  up  to  (one's)  tricks, 
play  tricks;  intrigue,  plot;  (v&lttelytarko- 
tuksissa)  dodge,  shuffle;  m^tkuHmmaUa 
(my<)s:)  by  trickery,  by  hook  or  crook; 
komitaa  pdUatU  fosttAin  mmtkaUmnudia  try 
to  wriggle  out  of  . . .  matkullu  trickery, 
playing  tricks;  (Juonittelu)  intriguing,  in- 
trigues; (vftlstely)  dodging,  shuffling. 

macodi  (menetelmtt)  method. 

matodlati  Methodist. 

matodlati-  (yhd.)  Methodist  [esim.  -klrkho 
Methodist  church;  -pappi  Methodist  minis- 
ter; '9m%irakuntu  Methodist  congregation]. 

matodlatlnan  Methodist. 

matrl  meter,  metre. 

matrl-  (yhd.)  metric  [esim.  »iarlm»imhnli 
metric  system;  -mitta  metric  measure]. 

matrl  (Hi)  nan  metric. 

matrlnan  (yhd.)  . .  meters  long,  . .  of  . .  me- 
ters' length  [esim.  viimi'^  five  meters  long, 
. .  of  five  meters'  length] . 

matropollltta  (pAftpiispa)  metropolitan. 

matalkkft  (metsA)  wood;  (lehto)  grove, 
matalatymlnan  (elAinten  ja  kasvien)  rever- 
sion; (kuv.)  barbarization,  declvllization. 
matalatynyt  (villiytynyt)  run  wild;  wild. 
matalatyttlA  (ihmislA)  decivillze,  degrade 
into  barbarism,  render  . .  barbarous  (I. 
savage),  matalatyl  grow  up  to  bush,  be- 
come (well-) wooded,  become  forest-clad; 
(villlytyA)  revert  to  a  state  of  nature; 
(elAimistA:)  become  undomesticated;  (elAl- 
mlstA  tai  kasvelsta,  myOs:)  become  wild, 
run  wild.  matalatA  ks.  metsikkfi.  matsltlyA 
become  wooded  (1.  forest-clad);  vrt.  iii«t- 
•UtyX.   matalttlA  cover  . .  with  woods. 

matao  (elAint.)  capercaillle,  capercailzie, 
cock -of -the -woods,  large  European  grouse. 

mataola  (mytol.)   realm  of  the  forest-god. 

metal  woods,  (harvemmin:)  wood;  (suurl. 
korkeapuinen)  forest;  (metsAimaa,  -seutu) 
woodland ;  mmtsHU  ka^vrnm  wooded,  woody, 
forest -clad;  alf«  (I.  kulkea)  mmtaHtia  be 
out  shooting,  be  (out)  hunting;  vrt.  koi- 
vu-*,  masto'*',  mllBty'*'  y.  m. 

metal-  (yhd.)  forest  [esim.  -ilma  forest  air; 
'fSrvi  forest  lake;  ^maimmma  forest  scen- 
ery], wood-  [esim.  -hUri  wood-mouse; 
-0uoMo  wood -anemone],  woodland  [esim. 
"Untu  woodland  bird:  -mmsmma  woodland 
scenery];  (joskus:)  sylvan  [esim. -asuma« 
sylvan  abode;  -ifHrfMvmi  sylvan  scenery]; 
(metsAlnen)  wooded  [esim.  -mUM  wooded 
hill;  -Moftt  wooded  district];  (villi-)  wild 
[esim.  'hanM  Wild  goose;  'hanaja  WiUl 
honey;  'manaikka  wild  strawberry].  -«la 
expanse   of   forest,    -alua   forest -district. 
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wooded  district;  woods;  woodland.  -«ukko 
forest  glade,  -•liln  wild  animal,  (wild) 
beast,  -•limi  life  in  tbe  woods;  a  wood- 
man's life,  -haka  wooded  (1.  woodland) 
pasture,  -hallltua  Department  of  Forestry, 
(Yhdysv.)  Bureau  of  Forestry.  -Iierrft  for- 
ester, -hlfal  (1.  V.)  wood-goblin.  -IhminM 
wild  man  of  tbe  woods. 

m«ttAin*n  wooded;  timbered;  (metsftrlkas) 
abounding  in  forests  (1.  wltb  woods),  well 
wooded. 

-m«ttAln«n  (ybd.)  . .  wltb  . .  forests,  .  .-ly 
wooded  (1.  timbered)  [eslm.  hmrva'^  tbln- 
ly  (1.  sparsely)  wooded;  laaju'^  . .  wltb  ex- 
tensive forests;  MOMtkka'^,  tih^U'^  tblckly 
timbered,  densely  wooded]. 

HMtailikana  (elftlnt.)  ptarmigan;  (rlekJco) 
willow-ptarmigan,  wbite  grouse,  -kangaa 
wooded  beatb,  (mftntymetsAft  kasvava) 
pine-barren,  -karikkaet  1.  -p^hku  Utter 
collected  from  tbe  woods,  -karju  (wild) 
boar,  -kaavi  forest -plant,  plant  growing  in 
tbe  woods,  -kauris  (elftlnt.)  roe-deer, 
(wild)  roe,  roebuck,  -klaaa  wildcat,  -koira 
bunting-dog.  -koulu  school  of  forestry. 
-kulma  wooded  district  (1.  tract);  back- 
woods, -kulmalainan  (back)  woodsman; 
mmtmMlndnuiaUmt  people  from  tbe  back- 
woods, -kyli  village  in  tbe  forest,  -kyvh- 
kynsn  (elftlnt.)  stock-dove,  -lampi  pond  in 
tbe  woods;  (pieni)  woodland  pool.  -Ilntu 
wild  fowl,  -lohko  block  (of  forest),  -luds 
(elftlnt.)  stink-bug. 

metsiiainen  (wild)  man  of  tbe  woods,  (villi) 
savage;  (metsftnasuja)  backwoodsman,  for- 
est -dweller 

matailmaa  woodland;  wooded  tract;  woods, 
-mija  forest  but,  but  (1.  lodge)  in  tbe 
woods.  -mia«  woodsman,  bunter.  -myyri 
(wood)  vole,  -miki  bill  in  the  woods, 
-mdkkl  cabin  (1.  aback)  in  tbe  forest;  vrt. 
m«tslmaja. 

metainlantl  (rllsta)  game;  (metsftntuote) 
forest-product.  -«rvoat«IIJa  forest  ap- 
praiser, -•liln  beast  (1. animal)  of  tbe  forest; 
myOs  -  BMtsiUllUB.  -•Itjit  forest-folk(s). 
-•mintft  (mytol.)  goddess  of  tbe  forest, 
tbe  Lady  of  tbe  Woods.  -Iiaaskaaja  one 
who  wastes  (1.  bas  wasted)  tbe  forest, 
(toiselle  kuuluvan)  trespasser  in  the  for- 
est. -Iiaaskaut  1.  -haaskuu  1.  -hivitys  de- 
struction (1.  waste)  of  tbe  forest,  reckless 
cutting  down  of  timber,  (toiselle  kuulu- 
van) trespass (ing)  of  the  forest,  -tiakkaaja 
one  who  cuts  timber;  (Amer.)  lumberman, 
logger.  -Iiakkaua  1.  -Iiakkuu  cutting 
down  tbe  forest;  logging,  lumbering;  oUa 
nMtaSnhakkimMMm  (myOs:)  be  cutting  tim- 
ber. -haKia  spirit  (1.  fairy)  of  the  woods; 
(kreikk.  mytol.)  satyr;  faun,  -harsinta 
thinning  (out)  of  a  forest.  -lioitajA  forester. 

m«ttAnholto  forestry;  taking  care  of  the 
forest(s).  -Iiallltus  (Yhdysv.)  Bureau  of 
Forestry,  -laltoa  forest(ry)  service;  depart- 
ment of  forestry,  -opiato  school  of  forestry. 

in«taAniUty  meadow  in  the  woods. 

mataAnDltiutua  planting  forests.  -Jumala 
forest  deity,  -kaluija  overseer  of  the  for- 
est, -kaavatua  growing  of  timber,  -kaavu 
growth  of  trees,  -kftvlji  wood(s)man; 
(pyydystftjft)  trapper;  (metsftstftjft)  hunter. 
-kftynti  hunting  (and  trapping).  -kftyttA- 
olkaus  right  to  fell  timber  for  one's  own 
use,  (Jkpv.)  right  to  use  wood  off  the 
place,  -lalta  edge  (1.  skirt  1.  border)  of 
tbe  wood  (1.  the  forest),  -naito  wood- 
nsrmpb;  dryad,  -oataja  one  who  buys  (up) 
timber;    (toiselle)    agent  to  buy  timber. 

-Mio  foreat-flre.  -parkaua  1.  -<ralvaua 
clearing  out  tbe  underbrush;  clearing  the 

laad«  -P9I0  ^wUd  beast,  beast  of  tbe  forett. 


•ralakaaja,  -ralakaus  ks.  m«tslUi|haaskaaia. 
•haaakaus.  -raja  (vuorilla  y.  m.)  timber- 
line;  (-reuna)  edge  of  the  wood(s).  -ranta 
1.  H^una  »  matsMnlalta.  -rllsU  game, 
-rinne  1.  -rinta  «-  matsKnlaita.  -varkaus 
trespassing  (1.  making  depredations)  in 
tbe  forest,  stealing  wood  (1.  timber). 
-vartl(J)ft  (fore8t-)ranger;  vrt.  rliataavar- 
tija.  -vartl(J)akoulu  school  to  train  rangers. 
-vlljeiya  forestry;  lUrh^rdinmn  mmisSnoil- 
Jmlys  scientific  forestry,  -viki  forest- folk. 

matsillomena  wild  apple;  crab(-u)ple). 
-opiato  institute  for  the  training  of  for- 
esters; school  of  forestry,  -orvokkl  (kasv.) 
wood  violet,  -oauua  1.  -palate  wood-lot; 
patch  of  woods,  -polku  trail,  forest-path, 
path  in  (1.  through)  tbe  woods,  -puro  for- 
est brook  (1.  stream) .  -raja  (vuorilla)  tim- 
ber-line. -«eutu  wooded  district  (1.  coun- 
try); woodland;  mmtsMMmdtuBa  in  a  heavi- 
ly wooded  country,  -^ika  (elftlnt.)  badger. 

metaiatya  bunting,  (ampummen)  shooting; 
(takaa-ajo)  chase,  hunt. 

metaiatya-  (ybd.)  bunting-  [eslm.  'koira 
hunting-dog;  -puukho  hunting-knife;  -torvi 
hunting-born];  (joskus:)  shooting-  [eslm. 
-••am«  shooting-party].  -«ika  hunting- 
season,  wfcseiua  game -act;  game-law. 
-Iiaukke  hawk;  (gyr) falcon.  -Iiuuto  hunts- 
man's cry;  tallyho,  halloo.  -Juuu  hunter's 
story  (1.  tale  1.  yarn),  -kiihko  mania  for 
hunting,  -klvftirl  gun;  rifle,  -laukku  hunt- 
ing-bag, pack;  (rllsta-)  game-bag.  -lupa 
hunting  license,  -mma  hunting  -  ground  (s), 
place  to  bunt;  (suojeltu)  p reserve (s), 
game-preserve,  -neuvot  »  metsiatyatar- 
paat.  -oikeua  right  to  bunt;  right  of  bunt- 
ing, -pulato  (game-)preserve.  -puku  hunt- 
ing costume;  huntsman's  (1.  shooting) 
dress,  -puukko  (myOs:)  hunter's  knife, 
bowie-knife,  -^etki  hunting-trip;  olia  mmt- 
•amtymrmtlnUM  (myOS:)  be  (off)  hunting. 
-^aalla  (metsftstftjftn)  game  (bagged);  (pe- 
toelftlmen)  prey,  quarry,  -eana  term  used 
by  hunters,  bunting- tenn.  -«eura  hunting - 
club,  club  or  hunters,  -aourue  hunting-  (1. 
shooting-)party;  tbe  hunt,  ^iinnit  game- 
laws.  -4arpeet  bunting  equipment;  hunt- 
ing (1.  hunters')  supplies,  -torvl  (myOs:) 
bugle,  -urhellu  bunting  (as  a  sport). 

metaiatiji  hunter;  huntsman;  (metsAmies) 
woodsman,  -kanse  people  living  by  hunt- 
ing, -eane  hunter's  term,  term  used  by 
hunters  (1.  in  hunting). 

metaiatimlnen  hunting,  (birven  y.  m.)  stalk- 
ing, (pyssyllft)  shooting;  (takaa-ajo)  chas- 
ing, chase;  vrt.  seur.  metaiatii  hunt,  (pys- 
syllft) shoot,  (hirvift  y.  m.)  stalk;  (olla 
metsftstftmftssft)  be  (out)  hunting  (1.  shoot- 
ing);  (ajaa  takaa)   chase,  give  chase  to. 

metsiltalo  bouse  (1.  farm)  in  the  woods. 
-taloua  forest  management;  forestry,  -tie 
road  through  the  woods  (1.  the  forest) ; 
(polku)  trail  (through  a  forest) ;  MrfAaa  f  1. 
nfnna)m€t»ilHmtu  go  (the  road)  through  the 
forest,  go  the  woods  road,  -tiede  forestry. 

metaittimyya  absence  (1.  lack)  of  forests 
(1.  of  woods  1.  of  timber). 

metsiltuotteet  forest-products,  ^yd  work 
in  the  woods,  logging;  olla  nutsStSissii  be 
working  in  the  woods,  -tyiliinan  lumber- 
man, lumberer;  (Jkpv.)  lumberjack,  -tihtl 
(kasv.)  star-flower. 

metsitdn  . .  without  forests  (1.  timber), 
destitute  (I.  devoid)  of  forests,  forestless; 
unwooded,  woodless;  (paljas)  treeless, 
bald  [mountain  top,  vuorenhuippu];  ^ 
ainm  tract  Without  woods,  tract  without 
any  timber  (1.  any  trees),  woodless  tract. 

metailvalket  ks.  mataiapiao.    -varaa  tres- 
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passer,  -vuohi  doe.  -vyfthyka  timber  belt. 
-ylihAliltus  —  meUKhallitus. 

m«tai|lhaMkmtv«  1.  -liivittivA  destructive 
to  (1.  of)  the  forests;  (lalttomasti)  given 
to  trespassing,  -kaavava  forest- clad; 
wooded. 

metti(AI)nen  1.  turtle-dove;  2.  »  kimalaincn. 

MetuMla,  MetUMlam   Methuselab. 

meivursti    (libamakkara)    Bologna  sausage. 

mauruta  bellow;  roar;  m«rf  mvnraaa  the  sea 
is  bellowing  (1.  roaring),  meuruuttaa 
rouse  . .  to  a  fury;  stir  up;  agitate,  dis- 
turb (vars.  kuv.). 

mi  »  mikii,  Joka. 

Miohigan-Jirvi    Lake    Michigan. 

miadonlainan  rather  weak  (1.  mild). 

miadonnattu  diluted;  weak<ened).  mfadon- 
nua  dilution;  (heikonnus)  weakening:  vrt. 
llavennys.  mladontaa  (vedelltt)  dilute;  at- 
tenuate; (ohentaa)  thin;  (heikent&A)  weak- 
en, make  . .  weaker  (l.  milder) ;  vrt.  lieven- 
tmk;  mimdontaa  oiiniU  vrndmlld  dilute  Wine 
With  water;  mix  (1.  put)  water  in  (the) 
wine,  miadontaminan  dilution;  thinning; 
weakening. 

miadosti  mildly;  weakly;  gently;  faintly. 

mlahaankataominan  respect  of  persons,  (un- 
just)  discrimination;   favoritism. 

mlahakkyya  manliness,  manhood,  manly 
qualities:  (uljuus)  stoutness  of  heart. 
miahakkAIatI  manfully,  like  a  man;  (ul- 
Jaasti)  courageously,  stoutly,  mfahakia 
manly,  manful;  (uljas)  courageous,  stout 
(hearted),  stalwart;   (naisista:)  mannish. 

mlahali:  m9nnH  mieh^lSUn  get  (1.  be)  mar- 
ried, marry,  wed.  mlahaiUnmano  marriage. 

miahan-  (ybd.)  man's,  of  a  man  [esim.  -Aer- 
kmuM  man's  height,  height  of  a  man;  -mmi 
man's  name,  name  of  a  man],  -aiku  little 
man;  youth,  youngster,  stripling;  man  in 
embryo,  -iki  generation,  lifetime;  (mie- 
huuden-)  maturity,  manhood,  man's  es- 
tate, adult  (1.  mature)  age  (1.  years), 
years  of  understanding.  •Ikilnan  grown 
up,  . .  of  age.  -kalu  penis,  -kantamua  as 
much  as  a  man  can  carry,  a  man's  load, 
-kokoinan  . .  of  the  size  of  a  man,  . .  of  a 
man's  size,  grown  up,  full-grown;  myOs 
»  seur.  -korkufnan  . .  of  a  man's  height, 
as  tall  (1.  as)  high  as  a  man.  -korkulsaita 
I.  -korkufaaati  to  the  height  of  a  man;  as 
high  as  a  man  [esim.  mUUd  oii  innta  mU- 
hmnkorkulsmlta  there  were  snow-banks 
as  high  as  a  man],  -kippini  (little) 
shrimp  (of  a  man) ;  dwarf,  -kitiala  man's 
hand( writing),  -miali  man's  sense,  -mli- 
talnan     ^     miehenkorkulnen.     -Ota     man's 

grasp  (I.  hold);  grasp  (1.  pull)  of  a  man. 
•pUuinan  =>  mlahenkorkulaen.  -pituus 
(-korkeus)  man's  height;  (-mitta)  man's 
length,  -puku  man's  (1.  male)  attire,  man's 
clothes  (1.  dress),  male  apparel,  -puoll 
male  line;  (mies,  mieshenkilO)  man,  male. 
-ratkala  1.  -vatalya  slouch;  (-retku,  -rol- 
kale)  rough,  tough,  -^ukka  (puolisukka) 
sock,  -tako  1.  -tyA  manly  deed  (1.  act), 
act  worthy  of  a  man.  -vaattaat  man's  (1. 
men's)    clothes;   vrt.  miesten-. 

miahatAr  masculine  (1.  mannish)  woman; 
amazon. 

mlahavyyomannishness;  (miehekkyys)  man- 
liness, stoutness  of  heart.  miahavA  (mie- 
hekas)  manlike,  manly,  stalwart:  (natsis- 
ta.)  mannish,  masculine.  mlahavAatf  man- 
nishly;  (mlehekkft&sti)  manfully,  stoutly, 
stalwartly. 

mlahfnan  male;  masculine;  ^  mUs  man, 
(adult)  male;  ^  puoii  ks.  miahiapuoll;  ^ 
•11*090011  the  male  sex. 

-mlahlnan  (yhd.)  . .  of  . .  men,  . .  coniisting 
of  . .  men  letlm.  kymmwnmiMn^n  ktmit— 


a  committee  (consisting)  of  ten  men, 
(tav.)  a  committee  of  ten]. 

miahlalpuoli  1.  -kanta  male  side,  spear  side. 

mialilatyttaA  make  . .  more  manly;  (terAs- 
t&&)  brace  (up),  nerve. 

miahiatvA  grow  up,  grow  to  be  a  man;  (be) 
grow(ing)-to  manhood;  (kttydA  mlehevftm- 
mftksi)  grow  more  manly;  hMn  en  pof/on 
mimhistynyt  he  has  been  growing  up  (1.  to 
manhood)  fast,  he  has  grown  (l.  he  acts) 
much  more  manly.  miahiatAA^miakiatyttAA. 

miahialA  men;  (vastakohtana  pftAllyst611e) 
rank  and  file;  (linnan)  garrison;  (laivan. 
Junan  y.  m.)  crew;  laivMa  on  lUtm  vShd' 
iukwanmn  '^  (myOs:)  the  ship  is  under- 
manned (1.  is  short  of  hands). 

mlahltiAininan  manning;  (sot.)  occupation. 
miahittAA  (varustaa  mleblstdllA)  man; 
(anastaa  miesvoimalla)  occupy,  take  pos- 
session [of..],  miahitya  —  miaUttAminoo. 
miahityttAA  have  (1.  order)  . .  occupied  (1. 
taken  possession  of). 

mlahuata  waist;  body. 

mlahuudanlllkA  years  (1.  age)  of  manhood; 
maturity;  years  of  discretion;  pUMmi9  mim' 
htmd^nikaUn  arrive  at  man's  estate;  vrt. 
miohuus.  -iiAyia  proof  of  manhood.  -^ttiH 
ml  nan  (usk.)  becoming  man  (1.  flesh),  in- 
carnation, -volma  vigor  (of  one's  man- 
hood), virility. 

miahuulllnan  manly,  manful;  (urhoolllnen) 
courageous,  brave,  valiant,  8tout( -hearted), 
miahuulllaaati  manfully;  courageously, 
valiantly,  stoutly,  miahuulllauua  manliness, 
manfulness;    (robkeus)   courage,  bravery. 

miahuua  manhood;  (miehuulUsuus)  manli- 
ness, manly  courage  (1.  fortitude) ;  pm- 
raimman  mi*htmd*n  iSmsU  in  one's  prime, 
in  the  prime  of  life,  in  the  best  years  of 
one's  life;  parhaa9ma  (\,  idydmssM)  mloAoo- 
fonoo  voimaM9a  in  the  vigor  (1.  strength) 
of  his  manhood,  in  his  prime. 

miahuuton  unmanly,  not  manly;  effeminate; 
(pelkurimainen)  cowardly,  faint-hearted, 
chicken-hearted,  mlahuuttomaati  not  man- 
fully, not  in  a  manly  way;  effeminately; 
faint-heartedly,  mlahuuttomuua  unmanll- 
ness;  effeminacy;  cowardice;  chicken- 
heartedness. 

mfakan-  (yhd.)  of  a  [the]  sword  [esim. 
'kahva  hilt  Of  a  sword;  -foWl  edge  of  the 
sword],  sword's  [esim.  -MrM  sword's 
point;  -fortf  sword's  edge],  sword-  Fesim. 
'kakva  sword-hilt;  'kannikm  Sword-oelt]. 
-huotra  sheath  (of  a  sword),  scabbard, 
•iaku  sword-cut,  stroke  of  the  sword,  cut 
of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword;  mi^kaniskutia 
without  drawing  a  sword, -without  (strik- 
ing) a  blow.  -kAytlA  use  of  a  sword;  eol- 
tava  mi*kankilyt6M9U  Skilful  With  the  sword. 
-lapa  1.  -lappaa  flat  of  a  [the]  sword;  flat 
of  the  blade,  -mlttaly  fighting  with  the 
sword,  hand-to-hand  combat;  myOs  »  mia- 
kankAyttb.  -pitto  sword- thrust,  stab  (1. 
thrust)  of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword. 
-aAilA  sword-blade,   -tupau  sword-knot. 

mlakka  sword;  (suora)  rapier;  (floretti) 
foil;  mUkkoimn  mitUly  ks.  miakaiuBittoIy. 

miakkallaminan  fencing;  (miekkataistelu) 
fighting  with  swords,  mfakkailija  fencer; 
swordsman,  mlakkallla  (sAAntOJen  mukal- 
sesti)  fence;  (mitellA  miekkojaan)  meas- 
ure swords:  (taistella)  fight  with  swords, 
miekkafiu  fencing;  vrt.  miekanmittaiy. 

miakkailu-  (yhd.)  fencing  [esim.  -iboala 
fencing  school;  'Oaamari  1.  -nmonio  fenc- 
ing mask],  -kinnaa  fencing  glove,  gauntlet. 

miakkailunopaitaJa  fencing -master,  mlak- 
kailutalto  (art  of)  fencmg.  swordsmanship. 

mItkkAkata  (eUUnt.)  tworarub.  mltklwmtl- 
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nwi  sword-sh^ed;  (kasv.)  ensirorm  [leaf, 
lehtl].    mi»kk«fnlM  swordsman. 

mtekkanM:  oOa  mimhkaama  be  fencing,  be 
measuring  (1.  rigbtlng  wltb)  swords;  m- 
vmta  mimkhoBaim  begin  fencing,  start  to 
measure  swords. 

ml»kka|val«a  (el&int.)  grampus,  -vyft  sword- . 
belt,  baldric,  sboulder-belt. 

mIekkolnM  b^py,  lucky;  minua  mimkkoUta, 
ahut  ^  you  lucl^  dog! 

mlelelfien  (mlellytt&v&)  pleasant,  pleasing, 
agreeable  [duty,  velvollisuus] ;  grateful 
rto  one,  JoUekulle] ;  (pidetty)  liked,  . .  in 
favor;  (mieluinen,  tervetullut)  welcome 
[guest,  vierasl.  acceptable;  [muodostaa] 
mUmlmiamkmmmn  [form  (1.  Sbq>e)  . .]  accord- 
ing to  one's  own  idea  (1.  fancy  1.  will), 
[form  . .]  to  please  (1.  to  suit)  o.s.;  fnl«- 
f«lc«fif  mlM  (naisen  pubeessa:)  a  man  after 
my  own  beart;  ibaiwan  '»  mim»  a  man  well 
liked  by  tbe  people,  a  man  in  bigb  (1. 
great)  favor  witb  tbe  people,  a  popular 
man;  minuiU  on  mi^MatS  nSHM  . .  it  gives 
me  great  pleasure  (1.  It  is  a  great  pleas- 
ure to  me)  to  see . . ,  I  am  deligbted  (I.  very 
glad)  to  see . .;  ndnun  mimimi»mni  agreeable 
to  me,  pleasing  (to)  me,  (quite)  to  my 
liking  (1.  to  my  taste),  . .  tbat  I  like,  . . 
tbat  suits  me,  welcome  (1.  acceptable)  to 
me;  alia  mimaian  '^  please  (tbe)  men,  strike 
(1.  bit)  tbe  men's  (1.  a  man's)  fancy,  (nal- 
sesta:)  be  a  favorite  (1.  be  popular)  witb 
men;    aalimlnan   iy8    on   Mnmllm    mimtaiatU 


sucb  (a)  work  is  quite  to  bis  liking,  be 
likes  sucb  work  (very  mucb),  tbat  (kind 
of)  work  is  to  bis  taste.  mleleta«etl  to 
one's  liking,  to  suit  one;  agreeably:  ac- 
cording to  one's  taste  (1.  one's  fancy). 

mlalallUn  (kemaasti)  willingly,  witb  a  will, 
readily;  (ilolla)  witb  pleasure,  gladly. 

mlelen-  (ybd.)  . .  of  mind  [esim.  -Iv/ou* 
firmness  of  mind;  -r«nA«  peace  of  mind], 
dejection,    (mental)     depression, 


discouragement,  low  spirits;  (Jkpv.)  tbe 
blues,  -helkkoua  ks.  halkkomlvUsyys.  -Iill- 
llnti  self-control;  command  of  oneself. 
-tiouraua  wandering  of  tbe  mind,  delirium, 
-huumaua  mental  intoxication;  wbirl  of 
excitement.  -Iiiirlft  (fit  of)  mental  aber- 
ration; fit  of  insanity;  hSn  taM  aan  akHli- 
aaaaU  ndatmnhmwiBaaA  be  did  it  in  a  sud- 
den fit  (1.  attack)  of  insanity,  be  did  it 
wblle  temporarily  out  of  bis  mind  (1.  wbile 
temporarily  deranged).  -Ilmaisu  expres- 
sion of  an  (1.  one's)  opinion;  (mielenoso- 
tus)  demonstration  [against,  Jotakin  vas- 
taan].  -Jaloua  nobleness  of  mind,  nobility 
of  soul  (1.  of  nature),  inborn  nobility. 
-Jinnltya  stress  of  mind  (1.  of  soul),  men- 
tal strain;  excitement,  eagerness,  eager 
expectation,  suspense,  -karvaua  ks.  mleli- 
ImrvMift.  -kllhoiua  1.  -kllhtymya  excite- 
ment, -ktlnto  interest,  concern;  aa  hardu 
tMM  miatankiinioa  minnaaa  it  rouses  my  in- 
terest, it  Interests  me.  -kilntolnen  inter- 
esting, . .  of  interest;  (buvittava)  enter- 
taining; aangan  miaiankilntainan  bfgbly  (I. 
very)  interesting,  . .  of  great  interest. 
-klintoltMil  interestingly;  entertainingly. 
-kllntolauus  interesting  nature  (1.  charac- 
ter), -kuohu  ks.  mielt«niniohu.  -Imatu  turn 
(1.  cast)  of  mind;  (luonnonlaatu)  disposi- 
tion, temper (ament);  (luonne)  character; 
yataoUHnan  mUlanlaatu  friendly  disposi- 
tion, -lilkutuj  emotion,  excited  state  (of 
mind);  (mental)  excitement  (1.  commo- 
tion), -lujuua  (myOs:)  strength  of  mind, 
fortitude;  (luonteenlujuus)  force  of  char- 
acter. -iiMlttI  presence  or  mind;  (mlelen- 
UUlnti)  Mlf-potMtHoii,  Mif-command  (l. 
•ooolroi);  UiAtfyy*)  Mowt.     


dejection,  discouragement;  down-hearted- 
ness;  gloom;  (Jkpv.)  the  blues,  -mukalnen  . . 
(being)  to  one^s  taste  (1.  one's  liking), 
satisfactory,  suitable;  pleasing;  ndalanmn^ 
kainan  Myttdoikaua  right  to  use  . .  as  one 
pleases.  -mukaiaMtl  —  mi«lenaM  mukaaii, 
ks.  mtolL  -muutoa  change  of  mind;  (mleli- 
plteen-)  change  of  opinion  (1.  of  convic- 
tions); (usk.)  change  of  heart,  conversion, 
-oaoitaja  participant  in  a  (public)  demon- 
stration; mialanMoHaJian  iukamaUrd  oii 
(myOs:)  a  great  i 


many  people  took 
part  in  tbe  demonstration,  •^totukaaliinen 
demonstrative.  -oeotukselliaMti  with  much 
demonstration. 

mlelenoaotua  demonstration;  (mielenilmaus) 
expression  of  [public]  opinion,  -kokoua 
mass-meeting  to  voice  public  opinion. 
•kulkuo  parade:  demonstration. 

mielanllponnletua  effort  of  the  mind,  -pur- 
kaua  burst  (1.  rush  1.  gush)  of  feeling  (1. 
of  emotion),  -ealraua  ks.  miellsalraus.  -tlla 
state  (1.  frame)  of  mind;  mood,  spirits; 
alakuloinan  miaianitta  (myOs:)  dejection, 
low  spirits;  oila  aiakviaiaaaam  mialaniUaaaa 
be  dejected  (1.  downhearted),  be  in  low 
spirits,  (Jkpv.)  be  blue.  «4yyneya  tran- 
quility (1.  calmness  1.  serenity)  (of  mind) ; 
equanimity,  -vika  mental  derangement, 
alienation;  insanity,  madness;  otU  mtalan" 
viaaaa  be  deranged  (in  mind),  be  insane, 
-vikalnen  I.  (a.)  (mentally)  deranged,  de- 
mented, insane,  crazy.  II.  (s.)  insane  (1. 
crazy)  person,  lunatic,  madman;  miaUnvi- 
kaiatan  UiUkaH  alienist, .  specialist  in  dis- 
eases of  the  mind;  miaiamrikmatan  paran' 
tola  insane  (1.  lunatic)  asylum,  asylum  for 

•  the  insane,  -vikalauua  insanity;  vrt.  ini«- 
Uaalraus.  -ylannye  elevation  of  mind; 
(usk.)  edification,  -ylevyya  nobility  (I. 
greatness)  of  soul,  bigh-mindedness;  ele- 
vation of  mind  (1.  soul) ;  vrt.  mMenJalous. 

mlalHtAmyya  absurdity;  (hullutus)  folly, 
foolery;  foolishness;  (ajattelemattomuus) 
thoughtlessness;  indiscretion;  (JftrJettO- 
myys)  madness;  (burjuus)  frenzy,  rage; 
(tolkuttomuus)  meanlnglessness;  mialattB' 
myykaia  absurdities,  nonsense.  mialettA- 
misti  absurdly,  foolishly;  madly,  frantic- 
ally; like  a  fool;  like  a  madman,  mleletftn 
. .  out  of  one's  senses  (1.  mind) ;  (maltiton, 
ajattelematon)  unreflecting,  thoughtless; 
(JftrJetOn)  irrational,  unreasonable;  sense- 
less, nonsensical;  (hullu)  foolish  [scheme, 
tuuma],  absurd;  insane,  crazy,  mad;  (tur- 
ba)  vain  [attempt,  yritys].;  (bulma,  hurja) 
frenzied,  frantic,  furious;  (tolkuton) 
meaningless,  . .  without  (any)  meaning,  . . 
void  of  Seose;  ndataVin  ajatna  absurd  (1. 
crazy  l.  silly)  idea;  miatatbntd  loma  non- 
sense; . .  ktdn  mialatSn  . .  like  a  madman; 
oiiai  harraaaamn  mialatdntd  manataUS  niin 

•  it  would  be  sheer  madness  (1.  the  height 
of  folly)  to  do  so;  oiiai  mialatSma  uakoa 
aita  (myOs:)  it  would  be  folly  (1.  an  ab- 
surdity) to  believe  it. 

mielevyya  wisdom,  prudence,  intelligence, 
(good)  sense;  (esim.  el&inten)  sagacity. 
mialevi  wise,  prudent,  sagacious;  smart, 
shrewd;  Intelligent,  sensible;  (elftlmistft:) 
crafty,  mialaviati  wisely,  prudently; 
shrewdly:    sagaciously. 

mieli  mind;  (ajatus)  idea,  thought:  (J&rkt) 
sense,  wit;  (talpumus)  bent,  inclination; 
(halu)  desire,  wish,  longing;  (maku)  lik- 
ing, taste;  (luonto,  mlelenlaatu)  temper 
(-ament),  disposition,  humor;  (mielentila) 
frame  of  mind,  mood;  (mielipide)  opinion, 
view:  (tunne)  feeling,  sentiment;  (sydin) 
Heart,  aoul:  (mulsti)  memory,  remem- 
brnoe;  (imto)  wUl;  mMMUm  ki.  bakut.; 
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mf«f«n  mukaan  (Jonkun)  to  one's  llklngr, 
to  one's  taste,  (mlelin  mft&rln)  as  one 
pleases  (I.  likes),  at  pleasure,  at  will,  (ku- 
ten  parhaaksl  nakee)  at  one's  discretion; 
mi^mnaU  mfMktum  (\.  mahtdrnti)  accordinff 
to  one's  wlsties,  as  one  desires  (1.  wishes), 
as  one  desired  (1.  wished),  one's  own  way: 
Jonkun  ml«f««fA  In  one's  mind  (1.  opinion 
1.  estimation),  according-  to  one's  mind  (1. 
Idea  1.  notion)  [huorn.  hUn  on  mimUmtSMn 
•onW  (myOs:)  be  thinks  he  is  great,  he 
Imagines  himself  to  be  a  great  man;  onko 
hdn  minnn  mimtmBtUai  haunim  (myOS:)  do 
you  consider  her  beautiful?  do  you  think 
she  is  beautiful?];  mimlUn  kUypk  Impres- 
sive, touching  (men's  hearts),  (deeply) 
affecting,  pathetic;  nUmliksmmn  aitU  hoia*' 
!«•  it  is  a  pleasure  to  look  at  it;  nd^ikmmni 
to  my  satisfaction,  (lloksenl)  to  my  great 
pleasure  (1.  delight),  (Holla)  with  pleas- 
ure, gladly,  (minua  miellyttftAkseen)  to 
please  me;  nUaOksi  ks.  oIU,  tehdK;  mtmiin 
kialin  (mlellstellen)  fawnlngly,  caiollngly, 
insinuatingly,  with  flattery,  ks.  olU;  mtm- 
iin nUUMn  (as  much)  as  one  pleases  (I. 
likes),  at  pleasure,  at  will;  [olla]  mtmiim" 
maan  hmtakin  [be]  delighted  at  . . ,  [be] 
pleased  (1.  delighted)  with  . . ,  (llolnen) 
[be]  glad  of  . . ,  [be]  happy  about  (1.  at) 
.  .;  nUmlta  (\,  ndaUU)  JUrkyttdvU  (\.  JSri- 
aytiUpS)  perturbing  to  the  mind,  soul -stir- 
ring; mimitU  myStmn  kS.  ml«l«n  mukaaa; 
miaita  vaitta  (IhmlsestA:)  out  Of  one's 
senses  (1.  one's  wits),  (asiasta:)  absurd, 
foolish  [huom.  .oiaiko  miaitd  oaUla  have 
you  gone  out  of  your  senses?  are  you 
crazy?  ma  an  kaikkaa  miaitd  voiUa  it  Is  ab- 
surd, there  Is  (absolutely)  no  sense  in  (1. 
to)  that] ;  aiakuioiaaiia  miaiaiia  in  a  gloomy 
mood,  downhearted,  dejected;  aaatttia  kai- 
kUia  miaiikai  gain   everybody's   favor   (I. 

food  will),  get  into  people's  good  graces, 
awn  upon  (1.  cringe  to)  everybody;  aaiaa- 
ta  ai  vai  aila  lutkta  miaitd  there  can  not  be 
any  difference  of  opinion  about  the  mat- 
ter; kmiktua  miaiaaid  escape  one,  slip  one's 
mind,  go  from  one;  hyvilta  mialin  ks. 
tulU;  hyviiid  miaiin,  hyvdild  miaiaiid  (tyy- 
tyvftlsen&)  contented,  satisfied,  pleased, 
vrt.  hyvft  [huom.  aila  hyvdild  miaiaiid  (I. 
hyviiid  miaiin)  be  in  good  Spirits,  feel  at 
ease,  feel  comfortable,  be  of  good  cheer 
(1,  comfort),  be  comforted,  (tyytyvainen) 
be  contented,  be  satisfied] ;  hdnaiid  an 
toai  miaiaaad  he  is  In  (dead)  earnest,  (Jkpv.) 
he  means  business;  Jaa  '^  aikaudan  pddatd 
vaitaiia  if  Justice  is  to  triumph  (1.  to  pre- 
vail); iuaiahti  (\.  iahtni  1.  ttdi)  miaiaani, 
attd  ..  it  came  into  (1.  it  entered)  my 
mind  (1.  my  head)  that  . . ,  it  struck  me 
(1.  it  occurred  to  me  I.  It  crossed  my  mind) 
that . . ,  (muistul)  I  called  to  mind  that . . , 
vrt.  JuolahtMi;  kailtkimn  mialilui  to  general 
(1.  to  everybody's)  satisfaction;  to  please 
everybody,  vrt.  olla  (mieliksi);  kavadild 
miaimiid  light  Of  (1.  at)  heart,  light-hearted, 
with  a  light  heart,  with  light  hearts, 
vrt.  kovoM;  knka  an  aaannt  hdnat  aiiia  mia- 
iaiia  (pftftlle)  who  has  put  that  [idea,  etc.] 
Into  his  head  (1.  his  mind)?  who  has  per- 
suaded (1.  influenced)  him  to  (do)  that? 
miiid  miaiaiid  hdn  nyt  an  In  what  frame  of 
mind  Is  he  now?  how  does  he  feel  now? 
(millft  tuulella)  in  what  humor  (1.  what 
mood)  is  he  now?  (mltll  ajattelee)  how  is 
he  disposed?  what  are  his  sentiments? 
minnlia  o/l  taiata  mialaaadni  I  had  some- 
thing else  in  mind,  I  was  thinking  of 
something  else;  mitd  miaitd  aind  aiat  aaiaata 
What  18  your  opinion  in  the  matter?  what 
la  your  view  or  the  caaer  what  view  do 


you  take  of  the  matter?  mitd  aimMm  an 
miaiaaadai  what  do  you  have  in  (your) 
mind?  (mitt  alot)  what  is  your  intention? 
ofon  mitd  miaitd,  attd  ..  I  am  Of  the  Opinion 
that  . . ,  I  hold  the  view  that  . . ,  (arvelen) 
I  think  that  ..,1  have  an  idea  that  ..; 
ptJui  ^  ks.  paha;  aaiiaiaaila  miaiaiid  aUan 
in  such  a  frame  of  mind,  in  such  a 
mood;  aiind  miaiaaad,  attd  . .  thinking  that 
. . ,  (tarkotuksessa)  for  the  purpose  of 
.  .-ing,  with  intent  to  . .;  aind  aiat  ainm  at- 
itti  mlaiaaadni  I  have  always  had  (1.  kept) 
you  in  mind,  you  have  always  been  In  my 
heart  (1.  my  mind),  I  have  always  remem- 
bered you;  vrt.  mlolipido. 

miell-  (yhd.)  (suosikkl-)  favorite  [eslm. 
'i$mvanan  favorite  horse;  -iaoma  favorite 
drink;  -Ionia  favorite  song;  -raofco  favor- 
ite dish],  pet  [esim.  -o/otoo  pet  idea;  -eoo- 
rlo  pet  theory],  -aino  favorite  topic  (1. 
subject) ;  (mieliharrastus)  hobby,  fad.  -«la 
state  (1.  frame)  of  mind;  spirits;  (mielen- 
laatu)  humor,  mood,  (Joskus:)  disposition, 
temper;  miaiiaia  Aonson  kaakwnadaaaa 
(myOs:)  public  sentiment  (1.  feeling);  ivh- 
iaaam  vaiiHai  innaatunut  miaiiaia  great  ani- 
mation prevailed  (1.  spirits  ran  high)  at  the 
festivity,  -halkaa  1.  -Iialkaut  melancholy, 
(tender)  sadness;  (sweet)  sorrow,  grief; 
mialifmikaudaila  With  Sadness,  with  deep 
regret.  -Iialu  desire;  appetite,  (voimakas) 
thirst;  (mielitaipumus)  bent,  inclination, 
propensity;  (miellteko)  fancy,  liking; 
(kalpaus)  longing,  yearning;  [teen  sen] 
miaiihaitdia,  miaUhaiuaim  [I'll  do  it]  Wil- 
lingly (1.  gladly  1.  with  a  will  l.  with  pleas- 
ure); aOa  miaiiluiujanaa  aria  be  the 
Slave  of  one's  appetites  (1.  one's  desires). 
-harmi  mortification;  worry,  grief;  (suut- 
tumus)  annoyance,  vexation,  chagrin;  (pet- 
tymys)  disappointment;  ibaolla  mloUikar- 
miata  die  Of  mortification;  amiralui  ndaii- 
Imrmikaaan  ndki  hdn,  mitan  ..  he  saw  to 
his  great  mortification  (1.  disgust),  how  . . , 
he  was  greatly  annoyed  (1.  vexed  1.  dis- 
gusted) to  see  how  . .;  vrt.  mioUkarvano. 
-Iiarraatua  hobby,  fad.  -harlaua  eagerness; 
earnestness;  kmmtaU  miaUhartaudaiia  lis- 
tened eagerly,  -hour*  hallucination;  no 
avat  vain  iUlnan  (aairmdaiaim)  nUaMwu' 
raitaan  those  are  only  imaginings  of  his 
disordered  mind,  those  are  the  creatures  of 
his  disordered  imagination;  vUiit  miaii- 
Iwuraat  vagaries  of  the  Imagination,  wild 
(1.  distorted)  fancies  (1.  Ideas),  (insane) 
ravings,  -hyvi  pleasure,  delight;  (tyydy- 
tys)  comfort,  content(ment) ;  (ilo)  glad- 
ness; (tyytyvftlsyys)  satisfaction,  gratifi- 
cation; miaiihyvdiid  with  pleasure  (1.  de- 
light), (Uolla)  gladly,  (mielell&ftn)  wil- 
lingly, readily,  (tyydytyksellA)  with  satis- 
faction (1.  gratification);  auaraltai  miaii' 
hyvdkaani  to  my  great  comfort  (1.  satis- 
faction 1.  delight).  -Johde  impulse;  (pftft- 
hftnpisto)  fancy,  idea;  (olkku)  whim,  ca- 
price; [menetellft  (1.  tolmia)]  hatkanmiaii^ 
lohtaan  mnJkoon  [act]  on  the  spur  (1.  the  im- 
pulse) of  the  moment,  -karvaua  bitterness 
of  mind;  (harmi)  displeasure,  resentment; 
(suru,  huoll)  grief,  worry;  miaiikarvmt- 
daiia  (myOs:)  with  indignation. 

mieiikkf  (suosikkl)  favorite,  pet,  fondling; 
(rakas  henkilO)  darling. 

mieliUkuva  Image,  mental  picture;  (kuvitel- 
ma)  fancy,  imagination;  vision,  (kuvitte- 
lu)  Illusion,  -kuvitteiu  illusion;  fancy; 
vrt.  kuvittolu.  -kuvltukaoliinon  imaginative, 
fanciful;  (haaveellinen)  fantastic,  -kuvltue 
imagination,  fancy;  nd^Ukmrihtkman  iuaum 

illusion,  chimera,  offspring  of  tlw  brain. 
•iMiM  motto. 


RiMliMn 


S«S  — 


ml«IUnkuahu 


mUiinM  (yhd.)  .  .-minded,  .  .(-ly)  disposed 
[eslm.  hmikko^  feeble-minded;  UkmM^  evil- 
mmded,  Ill-disposed;  ygtSoOliM'^  friendly 
(1.  amiably  1.  kindly)  disposed] ;  vrt.  Uit- 
tobds'^,   raittius'*. 

miellnlkielln  ks.  mi«U(n  kielln). 
ks.  mtoliCn  mtt&rin). 

mi*ll|p«ha  regret;  (tyytymftttOmyys)  dis- 
pleasure, dislike;  (mlelibarml)  resentment, 
mortification;  (suuttumus)  indignation; 
(ikftvyys)  annoyance,  trouble,  discomfort; 
(buoll)  worry;  (suru)  grief,  sorrow;  mi*- 
UpahahBtd  kaolin,  mttU  . .  to  my  regret  I 
beard  tbat . . ,  I  was  sorry  (1.  it  pained  me 
1.  it  grieved  me)  to  learn  (1.  to  bear)  tbat . .; 
itnud9ia  mimUpahanaa  ioBtaldn  express  one's 
regret  over  (1.  about)  a  tb.;  ••  hardtHUl 
mimUpmhmm  hUnmaaU  it  will  grieve  (1.  dis- 
tress) bim,  it  will  worry  blm,  it  will  fUl 
blm  witb  indignation;  nits  ml  el«  mmaia 
kain  ttdaiipmhma  notbing  but  annoyance  (I. 
trouble  1.  discomfort)  will  come  of  it, 
(ikftvyyksii)  it  will  only  cause  one  worry 
(1.  annoyance),  it  will  only  be  a  source  of 
inconvenience  (1.  of  trouble),  -paikltft  fa- 
vorite place,  favorite  resort,  -pide  opin- 
ion, view;  (aiatus)  tbougbt,  idea;  ndkti  en 
uinwut  mimlipifmwi  aaiaaia  Wbat  is  your 
opinion  in  the  matter  (1.  your  view  of  tbe 
case)  ?  wbat  view  do  you  take  of  tbe  mat- 
ter? minmttm  on  ommit)  mimtipUmmni  aaimmU 
I  bave  an  idea  (L  an  opimon)  of  my  own 
(1.  I  bave  my  own  private  opinion)  about 
tbe  matter;  mlnolla  on  •«  mialipidm  aaiaata, 
mtta  . .  my  opmion  (in  tbe  matter)  is  tbat 
. . ,  I  am  of  the  opinion  tbat  . .;  mimm  mf«- 
Upitmmml  mahmmn  (myOs:)  (according)  to 
my  mind,  in  my  opinion.  -plt«ld«n|valhio 
1.  -valMoa  interchange  (1.  exchange)  of 
opinions,  comparing  notes;  discussion. 
-puoll  I.  (a.)  insane,  crazy,  demented.  II. 
(s.)  madman,  lunatic,  -puollsuua  insanity, 
lunacy;  madness;  vrt.  mUIiMdraus.  -eal- 
raata  Insane  asylum,  -ealraanholto  care 
of  tbe  insane,  -ealraa  I.  (a.)  insane,  . .  of 
unsound  mind,  . .  of  diseased  (1.  disor- 
dered) brain  (1.  mind).  II.  (s.)  insane  per- 
son. -ealPMlalnaiidAntA  legislation  con- 
cerning the  care  of  the  insane,  -ealraut 
mental  disorder  (1.  disease  1.  ailment),  in- 
sanity. 

mlell«iel«vA(tn*n)  insinuating;  fawning, 
coaxing,  cajoling;  flattering;  mealy- 
mouthed.  ml*lltt«leviityye  insinuation; 
fawning.  mUiltt^liji  fawner,  cajoler;  flat- 
terer. mlalittellA  (Jotakuta)  fawn  upon, 
wheedle,  cringe  to,  curry  favor  with;  make 
much  of,  smile  upon,  try  to  ingratiate  o.s. 
with;  (imarrella)  flatter,  cajole;  (kiemail- 
la  jollekuUe)  flirt  with  . . . 

mieiltt^lv  fawning,  cajoling;  (imartelu)  flat- 
tery; (klemaUu)  flirting  [witb  ..].  -ffialu 
desire  to. ingratiate  o.s.  [with  . .] ;  (klemai- 
lu-)  desire  to  flirt,  (tsrtOistii:)  coquetry, 
coquettlshness.  -Iialulnen  (kiemailu-)  dls- 
^  posed  to  be  a  coquet;  flirtatious;  (imarte- 
lu-) given  to  flattery. 

mlellatyA  be  (come)  pleased  (1.  delighted); 
myOs  «  mIeltyJl,  I. 

mieiituoelo:  mimUmoaioila  (mielellftftn)  wil- 
lingly, with  a  will,  with  good  will,  (hy- 
vAllA)  by  fair  means,  (vapaaehtolsestl) 
voluntarily,  of  one's  own  accord,  of  one's 
free  will;  vrt.  suosio. 

miellsyya  (yhd.) .  .-mindedness  [eslm.  ialo-*' 
noble-mindedness;  kmvyt^  llgbt -minded- 
ness] ;  iiittoiaia'^  sympathy  with  (the  cause 
of)  the  Allies. 

mlelllt^havA  wbat  one  likes  to. do;  favorite 
occupation  (l.  pursuit);  (-barrastus) hobby. 
-Uko  Uianr«   rancy;    (mieUbalU)    detire. 


craving,  appetite,  longing;  (tolvomus) 
wish;  (olkku)  wblm,  caprice;  MttieA  mi«lj- 
tmkonaa  restrain  one's  desires,  control  one's 
likes  and  dislikes;  voimmkaa  mMitmko 
(strong)   craving. 

mIeliulTA  (malrltella)  flatter;  make  much 
of;  (llehakoida)  curry  favor  witb,  cringe 
to;  myOs  —  mielil. 

mielltiHiy  sweetheart,  (be)  love(d).  darling; 
miaUtimttjmi  my  sweetheart,  my  love^  the 
queen  of  my  heart,  (valittum)  tbe  woman 
[tbe  man]  of  my  choice;  (Jkpv.,  polka  ty- 
tOstA:)  my  best  girl. 

mielltUly  1.  -  mi«lUteIy;  2.  (mleliteko) 
desire,  longing  [for  . .]. 

mleliuy  (haluttu)  desired,  longed  for;  (ra- 
kastettu)  beloved. 

mleliiyft  favorite  occupation  (1.  work); 
(-barrastus)  hobby,  fad;  uhdd  hi^kin  mtm^ 
UtSlkmrnmn  derive  pleasure  from,  take  pleas- 
ure in,  enjoy,  delight  in. 

mielilivallant^ko  arbitrary  (1.  high-handed) 
action;  arbitrariness,  -valta  discretion; 
pleasure,  will;  (mielivaltaisuus)  arbitrari- 
ness; olta  ionkun  mimUvallMaa  be  left  to  a 
p.'s  discretion,  (armoilla)  be  at  one's  mercy. 
-vaHainen  arbitrary,  high-handed;  (oma- 
valtainen)  despotic.  -valtalaMtl  arbitrarily; 
in  a  bigh-banded  manner;  despotically, 
-valtalauua  arbitrariness;  arbitrary  (1.  blgb- 
handed)  metbods  [actions,  etc.] ;  ImriUima 
miaiivtdtainaMtta  (myOs:)  carry  matters 
with  a  high  band,  do  as  one  pleases,  ks. 
kariottMU 

mIellA  bave  (1.  feel)  a  desire  for; .  (baluta) 
wish,  desire,  want;  like,  cboose,  please; 
(kaivata)  long  [for,  jotakin],  hanker 
[after  ..];  amo,  miiS  ndaUt  (mitA  baluat 
saada)  tell  me  what  you  wish  (1.  wbat  you 
would  like  to  have),  (mitA  tabansa^  say 
what  (ever)  you  like  (1.  please  1.  will). 

ml^llAkuohutUvft  agitating  (1.  disturbing  1. 
revoltmg)  (to  the  feelings);  outrageous; 
on  miaUSkuohuitmma  kuutta  ..^t  rouseS 
one  (1.  it  makes  one's  blood  boil)  To  bear . . . 

mlalla  conception;  (kAsltys)  perception,  ap- 
prehension;    (kasite)    idea; 


(mielikuva) 
-yhtyml  as- 


(mental)  image,   -yhtymya  1. 
soclation  of  ideas. 

inl*llyt«IIA  try  to  please,  try  to  captivate; 
vrt.  miellftteUI.  inlellyttAinln*ii  pleasing. 
miellyttAvyyt  pleasantness,  agreeableness; 
cbarm,  fascination,  grace;  winning  man- 
ners (1.  ways);  hanan  olmntonam  ndMyttH- 
vyya  the  Charm  (1.  fascination)  of  her 
manners,  her  winning  ways.  miallyttAvA 
pleasant,  pleasing,  agreeable,  delightful; 
attractive,  captivating;  taking,  wimiing 
[manners,  kAytOs],  engaging;  congenial 
[companion,  kumppani],  genial,  miallyt- 
tAvAtii  pleasantly,  agreeably;  attractively; 
wlnningly;  congenially,  m  a  winning  (1.  a 
genial)  manner. 

mlellyttAA  please;  take  [a  p.'s]  fancy:  (ve- 
tAA  puoleensa)  appeal  [to.  Jotakuta],  at- 
tract; c^tivate;  (tebdA  nyvA  vaikutus) 
impress  . .  favorably,  make  a  good  impres- 
sion [on  . .] ;  strike  (1.  hit)  a  p.'s  fancy; 
mhdotua  ai  anainkUdn  miwyttinvt  wninaa 
(myOs:)  I  was  not  at  all  pleased  witb  (1. 
I  did  not  at  all  like)  tbe  proposition;  /o« 
taitS  '»  if  you  like  (1.  please);  nUn  kmmn 
hmn  aa  minum  '^  as  long  as  I  find  it  agree- 
able (1.  I  take  pleasure  in  it) ;  poika  '^  mi- 
nua  (tav.)  I  like  the  boy;  aa  ai  miaUytU 
minua  oilankaan  it  does  not  appeal  (1.  com- 
mend itself)  to  me  at  all,  I  don't  like  it  at 
all,  I  take  no  pleasure  in  it  whatever. 

ml«lt«nkuohu  excitement,  agitation,  agitation 
(1.  perturbation)  of  mind;  rush  (1.  flush) 
of  emotlont,  barat  of  paaaion;  farment. 


iwil*ltyiny« 
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mlMkuopo 


mieliymys  llklngr;  (kllntymys)  affection 
[for],  attacbment  [to];  (Uo)  dellgbt, 
pleasure;  (ibastus)  rapture,  entbuslasm; 
(tyytymys)  satisfaction,  gratification; 
(myOtfttuntolsuus)  sympathy;  (hyvftksy- 
mys)  approval:  (blmo:  alttlus)  addiction 
[to,  Johonkinj;  mimitymylumn  myrsky 
burst  of  dellgbt,  storm  of  applause;  imcl- 
tymykmmn  osotum  expression  of  dellffbt  <1. 
of  approval),  applause,  -huuto  about  of 
dellgbt,  (byyftksymls-)  sbout  of  applause 
(1.  of  approbation):  cheer. 

mieliynyi  delighted  [with,  johonkin] :  (ihas- 
tunut)  charmed  [with],  enraptured  [with]; 
(rakastunut)    in    love    [with],    enamored 


(of  ] ;  vrt.  seur. 
mWltyi  I.  ' 


ileltyi  I.  (miellstyi  Johonkin,  Jobonkubun) 
take  a  fancy  (1.  a  liking)  to  . . ,  take  (a) 
pleasure  (1.  dellgbt)  in  . . ,  become  fond 
of . . ,  become  attached  to . . ,  (Ihastua)  be- 
come fascinated  (1.  charmed)  with  . . ;  ofia 
mimltynyt  loh»nkin  take  (a)  pleasure  (1. 
delight)  in,  delight  in,  be  taken  with,  be 
fond  of.  (barrastaa)  be  interested  (1.  Inter- 
est o.s.)  in,  <hlmolta)  be  given  (1.  addicted) 
to  .  .  [huom.  ofIa  rnHkoitrntti  mimltynyt  |o- 
honkin  have  a  special  liking  (1.  fondness) 
for  . .;  show  predilection  for  .  .1. 

mieltyi  II.  (saada  mlelt&,  jarklintyft)  get 
more  sense. 

mielUIIJirkyttivi  agitating,  perturbing  (to 
the  mind  I.  to  the  feelings  1.  to  the  nerves), 
disturbing;  upsetting  [piece  of  news,  uu- 
tinen],  thrilling  [adventure,  seikkailu]; 
soul-stirring  [address,  pube] ;  vrt.  ndeliM- 
kuohutuva.  -Iiiihoiiava  sensational,  -kiin- 
nittiiwiitAn  uninteresting;  dull,  tedious. 
-kiinnitUvi  =  miclenUiBtoUan.  ^kirveiavi 
painful,  agonizing,  poignant;  (katkera)  bit- 
ter. -Ilikuttava  touching;  pathetic.  -yiMi- 
tivi  elevating  (to  the  mind),  uplifting; 
exalting;  (innostava)  soul -inspiring;  8Ul>- 
lime  [spectacle,  nftky]. 

mieltii  conceive;  perceive,  apprehend. 

mieluimmin  preferably,  by  preference;  (en- 
nen  kalkkea)  above  all,  in  preference  to 
everything  else;  minM  hatnaiMin  "^  tmhdH 
ndin  I  Should  prefer  to  do  this  (way),  I 
should  like  of  (1.  above)  all  things  to  do  this. 

iwiieluin^n  (tervetullut)  welcome  [guest, 
vleras],  desirable,  acceptable;  (miellytta- 
vft)  pleasant,  agreeable,  pleasing;  (pldet- 
ty,  suosittu)  liked,  favorite,  popular;  (ra- 
kas)  dear;  <«  tmhtUvU  a  pleasant  (1.  an 
agreeable)  task;  mimluimta  kmdia  (I  am) 
pleased  (1.  very  glad)  to  hear  It  (1.  to  hear 
you  say  so) ;  minnmta  «•  on  (varnn)  mim- 
luiBta  I  take  great  pleasure  (1.  great  de- 
light) in  it.  I  delight  in  It,  I  rejoice  in  do- 
ing it,  it  gives  me  great  satisfaction  (1. 
great  pleasure),  mielulaa  =  iiii«luiii«ii. 
mlelultastl  ks.  mlolellUln.  mieluisuus  de- 
sirability, acceptability;  agreeableness,  de- 
llghtfulness. 

mieiukaa,  mi^lukkaammln,  mielukkaaiti  ks. 
mleluinea,  ndoluummin,  mieleHUIn. 

mieluummin  rather,  sooner;  preferably; 
sunn  '^  kotiin  I  prefer  to  stay  home.  I 
(had  1.  would)  rather  stay  home;  minU  mn 
mltaan  mmn  '^  haiafa  I  wish  no  (1.  nothing) 
better;  ndklsin  '^,  rnttH  IHUit  I  would  rather 
see  you  stay,  I  would  rather  you  remained; 
atan  '^  tSm^n  I  would  rather  take  this, 
(pld&n  parempana)  I  prefer  (to  take)  this; 
mHS.  ~,  koaka  . .  the  rather  because  (1.  as 
1.  that)  . . . 

miaro  (the  cold  and  cruel)  world;  iouttm 
mimron  timUm  be  left  to  tramp,  be  thrown 
out  on  the  cold  world,  (keppikerjAlftiaeksi) 
be  reduced  to  beggary;  •Us  minwi  ci«ll«  be 
tbrown  on  (the  meroy  of)  tbe  world,  be  at 


the  mercy  of  tbe  cold  and  cruel  world;  tmi 
iahtmM  mimroon  (L  mimron  Hmlim)  bad  to 
Start  (1.  resort  to)  tramping,  mierolainent 
mIeronklertiJi  wanderer,  tramp;  (kerj&l&l- 
nen)  beggar(man). 

mieronlaauva  beggar's  staff,  -eelki:  mkn 
poikm  mimrona^UUln  drive  (1.  throw)  the 
boy  out  into  the  world;  oimttHn  nrforoiiMl- 
kMMn  was  driven  out  into  (1.  thrown  on) 
the  world,  -tie:  mmttmm  hku  mimroniimilm 
reduce  one  to  beggary,  make  a  beggar  of 
one,  beggar  one;  vrt.  edell.  &  ndoro. 

miee  man  [plur.  men];  (et.  jkpv.)  fellow 
[esim.  kttnnom  '^  a  fine  fellow] ;  (avlomies) 
husband;  (henkilO)  person;  mi^kmmn  (mies- 
t&  kohti)  each,  apiece,  per  capita  [esim. 
5    doUoHm    mimhmmn    5     dollars    each    (1. 

apiece)] ;  mimkmkti  /rcMrfmaJM  ioi  Mbi  koi- 
lU  (raam.)  male  and  female  created  he 
them;  mimkmni  (vaimon  esittAessft:)  my 
husband;  mimkmn  tmemlia  (U  UdOm)  like  a 
man;  [vlesti  kulkee]  mimkmmtM  mimkmmn 
[the  report  is  circulated]  from  one  to  an- 
other, by  word  of  mouth,  from  man  to 
man,  from  person  to  person;  in/cWmA 
(kalkki)  m  a  body,  to  a  man,  in  full  force, 
(lukuisastl)  in  great  numbers.  In  (strong) 
force;  [talstella]  '*>  mimata  vamtmm  [fight] 
hand  to  hand;  mimstmn  '^  a  man  among 
men.  one  In  a  (1-  In  ten)  thousand,  splendid 
fellow;  mlmmtM  kokti  kS.  ndehMo;  mimmtS 
myStmn  according  to  the  man  [huom.  pM- 
kaia)  nudumtaan  mimatM  my9tmn  (myOS:) 
the  salary  depends  on  tbe  man];  oi  Mm 
nUnM  mimkinUksan  (el  vAUtetft  mlsttftn)  let 
us  appear  as  if  nothing  were  the  matter, 
let  us  act  as  if  nothing  (had)  happened, 
let's  pretend  we  don't  know  anything  about 
it;  kUnmaaS  mi  ofc  in/mM  clftf  trnkmnOOn  (\. 
miikmn)  he  Is  not  the  man  (1.  not  man 
enough)  to  do  it,  (el  pysty)  he  is  not  capable 
of  doing  It,  be  is  not  the  man  for  tbe  job; 
kMn  en  <«  pmikaUmmn  he  is  the  right  man 
(In  the  right  place),  be  is  (Just)  tbe  man 
for  the  place  (1.  the  Job);  kMn  en  "^  poe- 
immtman  he  Will  hold  his  own,  he  will  take 
care  of  his  own  part,  he  will  do  his  share; 
kUn  en  ndnun  nUmMUnl  he  18  one  Of  my 
men,  (hftnti  mlnft  kannatan)  he  is  my  man 
(1.  my  choice),  I  declare  (myself)  in  favor 
of  him;  kuka  (\.  mikS)  kdn  en  ndmMMn 
What  kind  of  (a)  man  Is  he?  what  sort  of  (a) 
fellow  is  be?  who  is  he?  mm  kahdmn  mim- 
kmn  we  two  by  ourselves  [huom.  mm  tmim' 
mm  smn  kakdmn  mimkmn  we  two  men  did  It, 
we  two  did  It  by  ourselves  (1.  alone)]; 
tuhannmn  mimmtM  a  thousand  men;  tukannmn 
mimmta  fmikaviikmd  a  thousand  Of  the  infan- 
try,  (vanh.)  a  thousand  foot;  vrt.  •pu'*',  lio- 
yri'^,  raittittS'*,  •aama'*',  sulhas'*,  tirS'«  Jne. 
mle»-  (yhd.)  male  [esim.  'fUmmn  male  mem- 
ber; 'kummi  male  sponsor;  "kmtmpmni 
male  companion;  'pmriiUnmn  male  nelr], 
man  [esim.  -eoplla*  man  student;  -pef^elijs 
man  servant],  (harvemmin:)  masculine 
[esim.  -eaJhipaoll  masculine  sex];  (mies- 
ten-) . .  of  men  [esim.  -kukka  loss  of  men; 
-rykma  group  of  men].  -henkllA  1.  ^IIJl 
man.  male,  -hukka  (my()s:)  loss  of  life; 
slaughter;  kmidSn  mimmkukkanma  mii  muuri 
(myOs:)  their  losses  (1.  casualties)  were 
great  (1.  heavy).  -Joukko  crowd  (1.  troop 
1.  band)  of  men;  km  tuUvmt  mimmhukmtta 
they  came  in  force  (1.  in  great  numbers), 
they  came  in  a  crowd  (1.  in  crowds),  -koh- 
tainen  personal  [security,  takaus].  -koh- 
taltestl  personally,  -kumml  (myOs:)  god- 
father, -kuntalnen  pubescent;  (miehen  Ito 
aaavuttanut)  virile,  -kuntalauua  puberty, 
pubeacence.  -kiantoiiieii  —  aleekiuitalaMi. 
•ktraro  L  -kMPl  male  obolr,  nMn'i  otioroi. 
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chorus  of  men.  -kvarutu  male  quartet(te). 
-luku  number  of  men,  numberO);  mlM- 
lunmn  mukaan  according:  to  the  num- 
ber (of  men),  per  capita;  hm  kohtoBivat 
tnitmluoniiaan  pmifon  voimakkojomman  vi- 
HoiliBioukon  they  ivere  met  by  a  far  su- 
perior number  of  the  enemy  (1.  by  far  su- 
perior numbers) ;  vikotiinmn  oii  mitfclaimf- 
taan  mmitS  pmilon  voimakkaampi  the  enemy 
outnumbered  us  bv  far.  -lukulnen  strong 
in  men  (1.  in  numbers) ;  numerous;  well- 
attended  [meeting:,  kokous].  -lukuiaetti 
In  (strong:  1.  great)  force,  in  great  (1.  In 
large)  numbers;  numerously;  mit»lukni- 
BBMti  Boapuvilia  present  in  large  numbers. 
-iuotiarl  monastery,  -muiatlin  within  (1.  in) 
the  memory  of  man.  -murha  ks.  miestappa. 

mietmiinen  (miehekfts)  manly,  masculine, 
virile;  (nalslsta:)  mannish,  iwiietmiiseatl 
like  a  man,  manfully;  (nalslsta:)  mannishly. 
mietmiiayya  (naisen)  mannishness;  vrt. 
miehekkyys. 

mioailparvi  crowd  (1.  group  1.  horde)  of 
men.  -polvi  generation,  (average)  lifetime; 
miBBpoivmn  for  a  generation;  vrt. sukupolvi. 
-puoll  (suvun)  male  side,  spear  side,  -puoll- 
nen  male,  masculine.  -piivityA  day's  work 
for  a  man.  -Mminaari  normal  school  (Engl.: 
training-college)  for  male  teachers,  -auku- 
lain^n  male  relative,  kinsman,  -tappo  man- 
slaughter; homicide;  (murha)  murder. 

mieat«npuoll  (esim.  kirkossa)  the  men's 
side;  (suvun)  male  line.. 

mlMlvoima  man's  strength;  (kftyttOvoimana) 
man-power;  mimBv^imaUm  by  man-power, 
(kftslvoimalla)  by  hand,  (miehissft)  in  force. 
In  strong  numbers  [huom.  •/  Biirry  nUmB- 
voinudim  will  require  more  than  a  man's 
strength  to  move  It],  -viki  (koU.)  the  men, 
the  males,  (Jkpv.)  the  men -folks.  -4ini 
man's  voice,  male  voice;  miBBUSnmt  men's 
voices.  -4inin*n  . .  for  men's  voices;  ml««- 
Sattintn  kvartBtti  male  quartet (te) ;  mlma- 
SMninmn  fonfa  Singing  by  a  men's  chorus, 
(laulukappale)  song  for  male  (1.  men's) 
voices.   -Ilfiiaettl  by  male  voices. 

ml«t«  thought;  reflection;  (tuuma)  idea, 
plan,  scheme;  mimttmBi  (myOs:)  medita- 
tion, contemplation;  mi«et«i«lin  vaipnnmBna 
buried  (1.  deep)  in  thought;  otia  ml«ee««- 
B&dn  be  lost  in  thought,  be  musing,  be 
pondering.  mlet«lmi  thought,  reflection, 
meditation;  (mletelause)  sentence;  (lyhyt) 
aphorism. 

mietlnti  =  miettiminen ;  vrt.  seur. 

mietlniA  (lausunto)  report.  -«hdotua  1. 
-luonnoa  draft  (1.  project)  of  a  report. 

mieilakeleminen  reflecting  [on],  ponder- 
ing; meditating;  btooding;  vrt.  miatiskcly. 
mi«tiak*i*vi  reflecting,  brooding;  (itseen- 
s&  sulkeutunut)  contemplative,  meditative, 
mieilakaliji  brooder;  muser;  (haaveilija) 
dreamer.  mi«tiakelli  reflect  [(up) on,  Jo- 
takin],  give  a  deep  thought  [^to  . .],  think 
deeply  [of];  muse  [on  ..];  meditate; 
(useln:  sureksien)  brood  [on  (1.  over),  Jo- 
takln];  (tutklstella)  ponder  [on  (1.  over), 
Jotakln],  study;  speculate;  htna  fa  mlBtiB- 
kBttH  Sit  musing,  sit  lost  in  meditation. 
mieiiakeiy  reflection,  meditation;  ponder- 
ing; brooding;  contemplation;  miBttBkBlyyn 
vaipnnmBna  lost  in  meditation. 

mleiitty  (tahallinen)  premeditated  [crime, 
rlkos],  deliberate;  Hyvin  ~  well  considered. 
mieiltUvi  I.  (a.)  ..  worth  thinking  over. 
II.  (s.)  something  to  think  about  (1.  upon 
1.  over),  food  for  thought. 

mIctltyttU:  Mbita  aikoi  '*>  It  made  him 
(stop  and)  think,  it  gave  blm  pause,  be 
becam*  IHougbtrul:  vrt.  aJattaliittMu 

mitio  (lalmea)  weax  [loltitlon,  uuos],  (U- 


]ute(d);  mild  [cigar,  sikaari];  light  [wine, 
vimi] ;  mimdommat  vUUiuomat  milder  al- 
coholic liquors,  mietoua  weakness;  mild- 
ness; lightness. 

mietuinen  (yhd.)  ..-thinking,  ..-wltted,  :. 
of  thought  [esim.  kidaa-^  slow  of  thought, 
slow-thinking  (I.  -wltted):  nopma'^  quick 
(I.  nimble)  of  thought,  quick-thinking  (1. 
-wltted),  nimble -wltted  ] ;  vrt.  •yvft'*. 

mleitliwiinan  thinking  [of  (1.  about)  . .],  con- 
templating; reflecting  (1.  meditating)  up- 
on; considering,  thinking  over;  reflection, 
consideration;  vrt.  mtottta.  mieitimltaika 
time  for  reflection  (I.  consideration) ;  anna 
nUnuUa  pari  piUvSd  mimttimiBaikaa  give  me 
a  couple  of  days  to  think  it  over,  mlvttl- 
vi(inan)  thoughtful  [look,  katse],  reflec- 
tive; meditative,  contemplative,  pondering, 
musing;  en  miBttivMiiBm)n  nOkSinan  looks 
thoughtful. 

miettii  (ajatella)  think  [of  (I.  about),  Jota- 
kln] :  reflect  (1.  meditate)  upon,  consider, 
think  over;  (tuumailla)  contemplate;  muse 
[on];  (tutklstella)  ponder  [on  (1.  over)], 
study;  (harkita)  deliberate,  reason;  collect 
one's  thoughts,  stop  to  think;  *^  ndmimBBiUin 
weigh  in  one's  mind,  consider,  ponder; 
mind  ndBtin  aaiaa  (iSkammin)  I'll  (1. 1  will) 
think  it  over,  I'll  think  of  it,  I  will  con- 
sider the  matter. 

mihin  (allstetulssa  kysymyslauseissa:)  to 
what,  for  what,  (mlnne)  where  (to), 
whither;  (Johon)  to  which,  for  which;  "^ 
aikaan  at  What  time?  ^  aikaan  vaarokau- 
dBBta  takanaa  at  all  hours  (Of  the  day  or 
night),  at  any  hour  of  the  twenty  four;  -» 
aati  how  far?  ^  Bind  Bitd  tarvitamt  what 
do  you  need  it  for?  -^  takanBa  (h  hycdnBd) 
where (80)ever;  ^  tdind  laktaa  (\,  via)  (mi- 
kft  on  aeurauksena)  what  will  this  come 
to?  what  will  be  the  end  of  this?  what 
will  come  (out)  of  this?  mlhlnkiin:  mi  mi- 
kinkOdn  nowhere;  vrt.  mikMMii. 

miilu  (sysi-)  charcoal-pit;  (-uuni)  kiln, 
-puut  wood;  for  charring. 

Miina  Wilhelmina;  (Jkpv.)  Minnie. 

miiiMi  (sot.)  mine,  -laiva  boat  to  lay  mines. 
-miet  (sot.)  miner. 

mlinank«JviU«  (sot.)  miner. 

miinoitaa  (sot.)  mine;  (Jokin  alue)  plant  (1. 
strew)  with  mines;  (alta)  undermine,  sap; 
miinmimttn  ofac  mined  area,  (sot.)  mine- 
field, mlinottaja  miner;  sapper,  iwiiinotut 
mining;  undermining,  sapping,  mlinotuttaa 
have  . .  mined,  have  . .  planted  (1.  strewn) 
with  mines,   milnuri  (sot.)  miner. 

miinue  (mat.)  minus,  -markkl  mlnus(-sign). 

mlkln  each  (one) ;  timdiHkd  miMn  ~  Aavfmi 
do  you  know  where  each  one  belongs? 

mikkali(npilvi),  mlkonpilvi  Michaelmas. 

MIkko  Michael;  (Jkpv.)  Mike. 

mikro- (yhd.)  micro-  [esim.  -mcrW  microm- 
eter; -mrganiBmi  micro-organlsm] . 

mikroakooppl  microscope,  mlkrotkooppinen 
microscopic(al). 

mlkti  (minkfttahden)  why?  wherefore?  for 
what  reason?  on  what  account?  '^  mi  why 
not?  ^  niin  why  so?  '^  pSivdkBi  on  bb 
oBBtmttn  (mille  pftivftlle)  on  what  date  has 
it  been  set?  '^  mm  mawtttua  (minkaiaiseksl) 
what  does  it  change  into?  (mtnk&tahden) 
why  does  it  change?  -^  bUS  Banotaan  what 
(I.  how)  is  it  called?  how  do  you  call  It? 

miktiki  -  mlksi. 

iwiiki  which;  what;  miiun,  mikmi  ks.  hakus.; 
~  hdn  en  ndBhiUdn  what  sort  of  a  fellow 
is  he?  <«  kHidna  what's  the  matter?  vrt. 
mikft  ayt  on;  '^  Uirm  mimdia  on  What's 
your  hurry?  why  such  baste?  *^  lOrfa 
wbat  (L  wUcb)  book?  «  mtM^Mmtyy 
wlitt  follyl  <«  md99  Mi  m  (mliikilaln«D) 
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what  kind  (L  sort)  of  a  man  is  be?  (ku- 
ka)  wbo  is  he?  (mitt  b&n  tekee)  what's 
he  doing  for  a  living?  what  does  be  work 
at?  'o'  minnmkin  one  here,  one  (1.  another) 
there,  (bulskln  baiskin)  pell-mell,  belter - 
skelter;  '^  miBmaUn  one  here,  another  there, 
(hujan  hajan)  helter-skelter,  higgledy- 
piggledy,  every  which  way;  '»  miatiUdn 
pitSM  every  man  to  his  taste  (1.  his  liking), 
tastes  differ;  *^  mHUkin  one  this  (thing), 
the  other  that;  '^  nyttt  (tUUdtUi)  what's 
the  matter?  what's  going  on?  (Jkpv.) 
what's  up?  '^  on,  Imn  (h  mitM)  mi  twdm 
(miksi  et)  why  don't  you  come?  why  is  it 
that  you  don't  come?  what  keeps  you 
away  (1.  from  coming)  ?  '^  poikma  [«lmM] 
vmioaa,  '^  po/m  [mintm]  an  What's  the  mat- 
ter with  the  boy  [with  you]  ?  what  alls 
the  boy  [you]  ?  '^  •tmhari  what  a  hero!  '*' 
9iind  en  mimlmMiM  mahdotoniu  (myOs:) 
Where  is.  in  your  opinion,  the  impossibil- 
ity (1.  the  absurdity)  of  it?  -^  tmhanaa 
whatever,  no  matter  what;  '»  vmnha  ««  on 
it  is  by  no  means  old!  $mliU  ..  to  (1.  on) 
which . . ,  to  (1.  on)  what . . ;  miiiM  koinolU  (\. 
kminain)  tahanma  (myOs:)  by  fair  means  or 
foul;  mirw  9ind  tSnUtn  makMt  how  are  you 
going  to  pay  this?  what  are  you  going  to 
pay  this  with?  mittM  vein  pti9«Ua  tmita 
What  can  I  do  for  you?  of  what  service 
can  I  J}e  to  you?  how  can  I  serve  you? 
milta  nayttiu  how  does  it  look?  miitM 
muannalta  from  Which  (1.  What)  direction? 
mitta  enntaa  how  does  it  feel  (1.  seem)? 
(sinusta)   how  are  you  i;eellng?how  do 


you  feel  [now,  nyt]?  minkM 
oian  which  (1.  what)  hat  shall  I  take? 
minkM  minM  muiMtan  (niin  pltkAlle  kuin)  aS 
far  (1.  as  near)  as  I  can  remember;  minkU 
mitMkin  (mllloln  mit&kin)  now  one  thing, 
now  another,  (kaikenlaista)  all  sorts  (1. 
kinds)  of  things,  various  things,  every 
imaginable  thing,  what  not;  minkM  timdMn 
ks.  mlkMU  (tiedftn);  minM  mi^h^nM  hMn  Mtml" 
iM  on  (mlki  tolmi  hftnellft  on)  what  is  he 
doing  there?  what  is  his  occupation  (1.  bis 
business)  there?  minM  pMivMnM  hMn  talctf  fco- 
Hin  (on)  what  day  is  he  coming  home?  mimtM 
ks.  hakus. ;  mitkM  kirht  [pMydMt]  what  books 
[tables]?  mitM  ks.  hakus.;  hMnmUM  mi  ef« 
mOlM  oiMM  [makwaa]  he  has  nothing  to  live 
on  [to  pay  with],  he  does  not  have  the 
wherewithal  to  live  [to  pay];  kMnmUM  mi 
oim  ndatM  otuut  he  has  nothing  to  draw 
upon:  poAM  nUUm  rmkmntaa  (myOS:)  a 
foundation  to  build  on;  moat  nunkM  kynMn 
vmin  haiuat,  mmno  minattm  mittM  mnin  pidMi 
you  may  have  what  pen  you  choose,  tell 
me  which  you  like  best. 

mikihin  what  (1.  which)  may  . .;  I  wonder 
what  (1.  which)  . .;  what  (1.  which)  . .  do 
you  think;  '^  nMittM  on  hMnmn  I  wonder 
which  one  of  these  is  his?  which  one  of 
these  may  be  bis?  which  (one)  of  these 
do  you  think  is  his?  '-'  mitM  poikam  vmivaa 
I  wonder  what  alls  (1.  what's  the  matter) 
with  that  boy?'*'  [mitMhMn]  tMmM  on  what 
may  this  be?  I  wonder  what  this  is? 

mikill  (sllnft  mftftrln  kuin)  as  (1.  so)  far  as; 
in  proportion  as,  to  the  extent  to  which; 
(according)  as  . .;  (niin  paljon  kuin)  as 
much  as;  (Jos)  provided,  If;  (sen  mukaan 
kuin)  according  to  what,  by  what,  from 
what;  '^  mahdottiota  as  (1.  SO)  far  as  pos- 
sible (1.  feasible  1.  practicable),  if  possible; 
'^  minatm  ttUmm  80  (1.  as)  far  as  I  am  con- 
cerned; '^  minM  amiaa  ymmMrrMn  SO  (1.  as) 
far  as  I  understand  the  matter,  accordmg 
to  my  understanding  of  the  matter;  '» 
mmtttmn  to  the  best  of  my  recollection;  "^ 
nMyttMM  judging  from  the  tppearance  (l. 


from  appearances),  (Judging)  from  the 
way  it  appears  (1.  it  seems),  as  it  would 
seem,  seemingly  [eslm.  ^  nMyttMM,  mi  ro- 
mmkdamtm  voida  vMUtMM  a  catastrophe  is 
seemingly  mevitable];  '*'..,  aUMi  ..  to 
the  extent  (to  which)  . . ,  to  the  same 
extent  ..;«••  on  vMlttMmMtMniM  as  far  as 
(it  is)  necessary,  to  the  extent  to  which  it 
is  necessary;  '•  HmdmtMMn  so  far  as  (it)  is 
known,  from  what  Is  known;  ^  (ndnM) 
timdMn  as  (I.  SO)  far  as  I  know  (1.  am 
aware),  for  all  (1.  aught  1.  anything)  I 
know  (to  the  contrary). 

mikilfi  any;  (s.)  any  one,  anjrthlng  [eslm. 
enlto  '»  nMimiM  mimm  Is  any  one  of  these 
yours?  MUba  «^  mmtMM  mitM  can  anything 
prevent  it?];  «  mi  voi  mmtMM  kMntM  ttdrn- 
mamta  nothing  will  prevent  him  from  com- 
ing; '^  voima  mmmSmamma  mi  voimi  ..  no 
power  on  earth  (1.  in  the  world)  could  . .; 
miilMnmMkMMnf  ndnMMn,  mimmMMn,  migtMMn, 
nUtMMn  ks.  hakus.;  mi  <•  no,  (s.)  Done, 
nothing;  mi  miUMMn  (mkdoUa)  not  for  any- 
thing, not  for  any  price  (1.  any  money), 
by  no  means,  not  on  any  account,  on  no 
condition,  under  no  circumstances;  mi  mil- 
iMMn  tovutla  not  in  any  way,  in  no  way  (1- 
manner) ;  mi  miltMMn  kwdmaita  from  no  quar- 
ter (1.  direction) ;  mi  nMytM  mUtMMn  has  no 
looks  at  all;  hMn  mi  otm  mimm  mikM  '^  he  iS  no 
man  at  all,  be  is  not  the  man  to  amount  to 
anything,  he  never  will  amount  to  any- 
thing; hMnmatM  ImUtM]  mi  olm  mihinkMMn  he 
[it]  is  of  no  account,  he  is  a  no-account, 
one  cannot  expect  anything  of  him,  he  does 
not  have  a  bit  of  vim  (about  him),  there  Is 
nothing  to  him  [it],  he  [it]  does  not 
amount  to  anything,  (el  kelpaa)  he  [it] 
is  good  for  nothing;  minM  mn  mmnm  mlMii- 
kMMn  tMnM  iltana  Vm  not  going  anywhere 
to-night,  I'll  stay  (at)  home  to-night;  •• 
mi  aae«  mihinkMMn  it's  (Of)  no  USe  (1.  no 
good  l.no  avail),  it  avails  nothing;  voiko  mitM 
millMMn  korvaita  CKi  anything  replace  it? 

Mliano  Milan,  miianoiainen  (a.  k  s.)  Milanese. 

miliiti  (sot.)  militia. 

mllitaritinl  (sotilasvalta)  militarism,  mill- 
tarltil  militarist,  mllltwlatlnen  militaristic. 

milJaardl  (1000  mlljoonaa)  mllUard. 

miiioniifl  millionaire. 

mlljoona  million;  '^  ndmmtM  a  million  (of) 
men;  mitfoonia  ihmimiM  millions  Of  men 
(1.  of  people).  milJo^nanomlttiMa  million- 
aire, miljoonasoea  millionth  (part),  mll- 
Joonlkko  millionaire.  mllJoonlttain  by  mil- 
lions; in  millions;  miifoonittoin  kaioh 
(myOs:)  millions  of  fish. 

mlilalnen  of  what  kind  (1.  sort),  what  sort 
(1.  kind)  of;  '^  hypMnoM  (L  tmhanmo)  . .  Of 


any  kind  (1.  sort)  whatever  [huom'.  miipm 
^  ilma.  ttthmnaa,  oUpa  ilnm  ^  tmimnmm  no 
matter  w*hat  the  weather  may  be] ;  *«  Mta 
on  what  Is  he  like?  what  sort  of  a  fellow 
is  he?  '"'  nUma  What  kind  of  (a)  man?  ^^  en 
nuai  rmttatim  what  Is  the  new  railroad  like? 
'*'..,  mmlloinmn  . .  as  . . ,  SO  . .;  like  . . , 
like  ..;'*'  [miUaimtm^  mm  oU  what  was  it  like? 
tniUaimmmam  kmmommm  in  what  condition?  In 
What  shape?  vrt.  sellaiaen. 

mille  ks.  mika. 

milllDaramma  milligram,  -metrl  millimeter. 

milllnen  «  mllUinen. 

mllloln  when?  (at)  what  time?;  (JoUoin) 
when;  '^  hyvMnmM  «  milloin  Uhanaa;  ^  ntf- 
fdnkin  munntman  now  (1.  sometimes)  in  one 
direction,  now  (1.  sometimes)  in  another; 
now  in  this,  now  in  that  direction;  '»  mi" 
kin  now  this,  now  that;  now  one,  now  an- 
other; <•  . . ,  '^  . .  sometimes  . . ,  some- 
times . .;  now  . . ,  now  . .:  '^  mOIMkin  tm- 
vmttm  now  this  way,  now  that;  ^^  mtetiWn 
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now  (from)  here,  now  (from)  tbere;  now 
from  ibis  place  (1.  this  direction),  now 
from  that;  first  one  (1.  this)  way,  then  an- 
other; ^  tahanaa  at  any  time,  at  all  times, 
no  matter  when  [huom.  tahmHSkMM  m  -^ 
tahanaa  (myds:)  send  it  any  time;  send  it 
sometime,  no  matter  when],  (koska  tahan- 
sa)  whenever  [you  desire,  haluat],  at 
all  hours  of  the  day.  whenever  you  like 
(1.  choose),  whenever  it  is  convenient  (to 
70u) ;  '^  ttUmt  hoiiin  when  are  you  coming 
home?  aina,  '^  , .  always  when  . . ,  (mil* 
loin  tahansa)  whenever  . . ,  (Joka  kerta 
kun)  every  time  (when)  . . . 

iwiilloinkMui  ever;  mi  '^  never;  mn  -^  never 
(in  my  life),  never  in  all  my  life;  pmhmm^ 
katn  '»  mnnmn  worse  than  ever  before, 
worse  than  at  any  time  previous. 

mlllolnkin:  itmoia  ndmdlm  ndBBd  ^  otmmkmimt 
keep  me  Informed  of  (1.  posted  as  to) 
your  whereabouts;  kuka  '^  on  koiana  who- 
ever Is  at  home,  whoever  is  (I.  happens  to 
be)  home  at  that  time;  mikH  ~  now  this, 
now  that;  niita  oatmtaan,  miBid  '^  maadmmn 
they  are  boug'ht  (1.  we  buy  them)  wherever 
they  can  be  obtained  (1.  are  to  be  had)  at 
the  time;  vrt.  kulioinkin. 

milli  ks.  adUL   miltUn  ks.  mikMMB. 

mlllinakUn,  iwiillUnkUn  [maianikMn,  mtt- 
UMkMn  jne.]  :  mi  oiia  «•  (mmiamia)  not  let 
. .  disturb  (1.  bother  1.  worry)  one,  (pysyi 
tyynenft)  remain  unperturbed  (l.  cool  1. 
calm),  keep  one's  countenance,  (villinpitft> 
mftttOmftn&)  remain  unconcerned  (1.  un- 
moved 1.  unaffected),  (tietAvinftnsflk&ftn) 
not  take  any  notice  [of  ..].  not  pay  any 
attention  [to  ..],  (el  vftllttAl)  not  mind  a 
bit  [of  ..],  not  care  at  ail  about  ..; 
•n  otm  mUm  (niin)  miilMnikUan  (myOs:)  I 
dont  care  a  fiir  (1.  a  rap)  about  it,  it  has 
no  effect  on  me  (whatever),  it  is  all  the^ 
same  to  me.  (annan  olla)  I  let  it  pass,  I 
will  not  lift  a  fingrer  to  help  [to  hinder] 
it;  Mn  mi  ottut  (mUtH)  ~,  wum  fatkoi  rmw 
Amm  faJhiaaii  he  went  calmly  on  reading 
without  taking*  any  notice  (I.  without  pay- 
ing any  attention  1.  without  letting  it  dis- 
turb him);  SIS  aim  mlitaBikUan  don't  let 
yourself  be  disturbed,  don't  disturb  your- 
self; don't  pay  any  attention  to  me  [to 
this.  etc.]. 

mIKei  (melkeln)  almost,  all  but,  well-nigh; 
very  nearly;  not  far  from:  next  to;  '^  ttimiui 
rather  too  much;  <•  tmnMtamvm  (I.  SrmyttS- 
vS)  omrmttam  hSyiShmmamSSn  with  an  as- 
surance of  manners  that  bordered  on  the 
offensive;  '^  tmuhomtnatta  almost  without 
an  interruption,  every  few  moments;  Mn 
mmnmOi  '^  kaikmn  mmaimnatmnma  he  lost 
pretty  nearly  all  (that)  he  possessed;  vrt. 
melkein. 

mini  ks.  mikIL    mlltiin  ks. 


mimeoorafi   (monistuskoje)  mimeograph. 

mlmiikka,  mimiikki  (kasvolneleet)  mimicry; 
(-talto)  mimic  art. 

mimmoinen  »  mlllalnoii. 

mineraali  •(klvennftinen)  mineral. 

mineraali-  (yhd.)  mineral  [eslm.  -happm 
mineral  acid;  -vmai.  mineral  water;  '9i§y 
mineral  oil]. 

mlneralogla  (kivennaistiede)  mineralogy. 

miniatyyri  (pienolskuva)  miniature. 

minimi  (v&hin)  minimum. 

minimi-  (yhd.)  minimum  [esim.  -arno  mini- 
mum value;  -Ainfa  minimum  price;  -patkha 
minimum  wages]. 

miniturl  minister  [esim.  oiltmua^  minister 
of  Justice;  aoitt'^  minister  of  war] ;  (Yh- 
dysv.,  1.  v.)  member  of  the  cabinet,  secre- 
tary [esim.  rmha'^  secretary  of  the  treas- 
ury; mota'^   secretary  of  war],    -hallitut 


government  by  a  ministry;  cabinet  gov- 
ernment. 

mlnltt«pllllnM  ministerial. 

minltt«ri||nauvotto  council  of  ministers. 
-neuvott«lu  conference  of  ministers;  (Yh- 
dysv.)  Cabmet  meeting,  meeting  of  the 
Cabinet. 

miniaterlnOaalkku  minister's  portfolio;  (1. 
V.  Yhdysv.)  place  in  the  Cabinet,  -valhdoe 
change  of  a  minister;  vrt.  mlaistorUttfn- 
vaihdos. 

minlttepllppMldenUi  presiding  officer  of  a 
ministry;  (pftAministerl)  premier.  -pui(m)a 
cabinet  crisis,  -puoiue  ministerial  party. 
-puolualainen  ministerialist. 

mlnlaterlttA  ministry,  (eslm.  Yhdysv.)  cab- 
inet; aatva  ndniatmrimtSSn  (\,  minimtmrimiSn 
fSmmnmkai)  enter  the  cabinet,  become  a 
member  of  the  ministry,  mlnlaterlctdnl- 
muutot  1.  -valhdoa  change  of  ministers  (i. 
of  ministry),  change  of  cabinet. 

miniat«rivttHlotlhteeri  Minister  Secretary  of 
State  [of  Finland]. 

minist«rld  ministry  [eslm.  mmri"^  ministry 
of  marine:  mikmnm'^  ministry  of  Justice]. 

minii  daughter -m -law,  son's  wife. 

mlnkiOkaltalnm  1.  -laaiulnen  I.  -lalnen  — 
mllUiiien.  -luontolnMi  of  what  nature  (1. 
character),  -nimlnen:  minkSniminmn  mimm 
mn  nykySSn  pmmtimmmtarinm  what  is  the 
name  of  the  present  postmaster;  minkSni- 
nUnmn  mm  mn  by  what  name  does  it  go? 
^Ihden  1.  -vuokti  why?  for  what  reason? 
on  what  account?  what  for?  wherefore? 

mlnkiinlainen  any,  any  kind  (1.  sort)  of  . .; 
mi  "^  no  kind  of  . . ,  no  (1.  not  any) . .  what- 
ever, no  (1.  not  any)  . .  at  all,  none  at  all; 
ima  maimin  minkSUnlmimta  apna  if  I  could 
have  any  assistance  whatever  (1.  any  sort 
of  help),  if  I  could  get  any  help  at  all. 

minne  whither,  where,  where  to;  ^  matka 
where  are  you  going?  where  are  you  off 
to?  ^  pSin  where?  in  what  direction? 
which  way  [did  he  go,  hftn  meni];  vrt. 
mlhln.  minnekkin:  wnikS  minnmkkin  one 
here,  another  there;  one  this  way,  another 
that  (way);  one  in  this  direction,  another 
in  that;  millmin  minnmkkin  now  here,  now 
there;  sometimes  this  (1.  one)  way,  some- 
times that  (1.  another)  •  now  in  this  direc- 
tion, now  in  that,  minnekki  whither,  where- 
(un)to;    (minne)    where,    mlnnekkiin:   ml 

'  ndnnmkkSSn  nowhere;  mi  niin  minnmkkUSn 
nowhere  at  all  [huom.  mi  liikaktmnnt  niin 
minnmkkSSn  did  not  budge  at  all  (1.  an 
inch)],  minnelpiln  1.  -kitin  where?  in 
what  direction?   which  way?    where  to? 

minttu  (kasv.)  mint.  -4IJy  oil  of  mint, 
mint-oil. 

minunlainMi  like  me,  such  as  1;  mlnanlorfM- 
ni  mimm  a  man  like  me. 

minuutlttain  by  mtoiutes;  (Joka  minuutti) 
every  minute. 

minuutti  minute;  nUnuutittmmn  to  a  (1.  the) 
minute;  minuwitimma  in  a  minute,  (minuut- 
tia  kohti)  per  minute,  -ocotin  1.  -vlitarl 
minute-hand. 

mini  I.  I;  minna  me;  minvlia  on  I  have;  ml- 
nnltm  to  me.  (minua  varten)  for  me;  minuHa 
from  me;  minun  my  [book,  kirjani],  (it- 
senftlseni:}  mine  [eslm.  mm  mn  minan  it  Is 
mine];  ndntm  mimimmtSni  in  my  opinion; 
mintuta  to  me,  (mlelestftni)  in  my  opinion, 
(k&slttftftkseni)  as  I  understand  (1.  see)  it 
[huom.  minamta  Mn  mn  mikmamma  (myOs:) 
I  think  he  is  (in  the)  right] ;  Mn  luuli  mimw- 
ts  minukmi  he  (mis) took  the  man  for  me, 
he  thought  the  man  was  I  (Jkpv.:  was  me). 

mini  II.  ks.  mlka.  miniin:  hSn  mi  pitSnyt 
mitU  minSUn  he  thought  nothing  of  it. 

mirhami  myrrh.  -^IJy  oil  of  myrrh. 
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mIrrI  puss,  pussy,  pussy-cat. 

miMi  Wbere?    ^^  hmrran  fdmrntmH  ol«f  olfnt 

for  goodness*  sake,  wbere  have  you  been? 
wbere  in  tbe  world  (Jkpv.:  wbere  in  kinir- 
dom  come)  bave  you  been?  ^^  hycdnma  (\. 
tiUumsa)  1.  (konj.)  wberever,  2.  (adv.) 
anywbere  [eslm.  '^  hyifSnm^  minua  tarvi" 
tmm  wberever  I  am  wanted;  min^  vain 
nukkua  '^  hyvSnaU  I  can  Sleep  anywbere] ; 
'^  han  nyt  on  (my5s:)  wbat's  bis  present 
whereabouts?  '^  on  vika  (myOs:)  wbose 
fault  is  it?  -pAin  in  wbat  direction?  where? 
miwMiipiiin  mamimaa  Whereabout  (S)?  in 
What  part  of  tbe  world? 

missAAn  anywhere;  H  '^  nowhere,  in  no 
place;  9imU&  jo*  '*'  there  if  anywhere. 

mitti  from  wbat  place?  wbere  (from)? 
from  where;  from  what  (1.  which),  whence; 
(kuinka)  bow?  why?  vrt.  mikK;  «»  hhtvm, 
•itU  . .  Why  (1.  bow)  is  it  that  . .?  ~  kir- 
iamta  «lntf  niH  iuit  in  what  book  (1.  wbere) 
did  you  read  that?  ~  c«n  otmt  WytHnyt 
wbere  bave  you  found  tbat?  ~  mh  tUdUi 
bow  do  (1.  bow  can)  you  know  tbat?  — 
myytH  for  what  reason?  (mlksl)  why?  «* 
tm  puhwMm  What  are  you  talking  about? 
what  is  your  talk  about  (1.  of)  ?  ~  iU  fcaf- 
kmm  wbere  does  tbe  road  go?  '<'  ttdmt  wbere 
do  you  come  from?  mistlkin:  [olivat  tul- 
leet]  mikd  mlmtUkin  [had  come]  one  from 
here,  another  from  there;  [had  come]  from 
all  over;  mikS  mUtUkin  pitaH  everyone 
after  (1.  each  one  to)  his  taste;  one  likes 
this,  another  that. 

mittAAn:  ^^  tt  vol  l^yt^d  parmmpaa  nowhere 
can  you  find  any  better;  mi  '^  (from)  no- 
where, from  no  place;  mi  '^  Mnnamta  not 
for  (1.  at)  any  price;  «n  tSydH  mta  «• 
I  cannot  find  it  anywhere  (1.  any  place); 
AJin  oli  nlin  pbkmrrykaiaaU,  mttmi  timnnyt  ~ 
be  was  so  dazed  that  be  did  not  know  any- 
thing. 

mitali  medal. 

mitallinen  (mitantftysi)  a  measure  full  [of 
..,  Jotakln].  mitanotio  measuring,  (tak- 
ing) measurement  (s). 

mitantollopillinen  geometric (al).  -oppf  ge- 
ometry. 

mitanllUytUmAtAn  short;  deficient;  (kool- 
taan)  undersized.  wtAyttAvA  (alnelsta,  esi- 
nelstft:)  (of)  good  measure;  (ibmislstft, 
asevelvollislsta  y.  m.:)  of  full  height  (1. 
stature),  up  to  tbe  standard  (1.  the  meas- 
ure), full-sized;  onko  mm  mitantSyttavU 
(esim.  kalasta:)  does  it  come  within  the 
requirements?    -vajaut  short  measure. 

mitata  measure,  take  tbe  measure  of  . . , 
(etup.  raam.)  mete;  (erilleen)  measure 
out;  (tarkasti)  ga(u)ge;  (luodata)  sound 
[the  depth  of  the  river,  Joen  syvyyttft] ; 
(punnlta)  weigh;  (maanmlttauskonellla) 
survey  [land,  maata];  '-'  mnmaamti  give 
good  (1.  full)  measure,  give  a  measure 
pressed  down  and  running  over,  give  a 
liberal  (1.  a  bounteous)  measure. 

mitellA  measure;  (kuv.)  gauge;  ~  laHiaa 
pace  the  floor;  «»  mimkitoia(an)  measure 
swords  [with  one,  Jonkun  kanssa],  (run.) 
play  with  swords,  (olla  kaksintaistelussa) 
duel,  fight  a  duel  [with  ..],  (miekkallla) 
fence;  «*  vmmiaan  ionkun  kanama  match 
o.s.  (1.  pit  one's  strength)  against  a  p., 
measure  one's  strength  with  one.  cope 
with  one,  (kuv.)  try  conclusions  with  one. 

miten  bow?  (Joskus:)  what?  (milia  taval- 
la)  In  what  manner  (l.  way)  ?  (vaikka 
kulnkakin)  however;  ~  hyvHnsS  »  miten 
tahanaa;  ~  han  komttanmekin  however  be 
may  try,  no  matter  bow  he  tries;  '^  kntmn 
(tavalla  tal  toisella)  somehow  (or  other), 
(in)   some  way  (1.  manner)  or  other,  by 


some  means  or  other;  '^  miUoinidn  now  tbis 
way,  now  tbat:  [mutta]  ^  ottakaan  (ker- 
tomukslssa:)  [but]  however  it  was  (1. 
bl4)pened)  .  .;  -^  auloiata  onkaan  ..  bow 
sweet  (1.  delightful)  it  is  to  . .;  <•  atmri 
oiikaan  hSnuniMykmmni  hwrnmaimmammi,  mttM 
. .  what  was  my  surprise  (1.  my  astonish- 
ment) to  find  (1.  at  finding  1.  when  I 
found)  that  ..;"*'  tahanaa  any  way  (you 
like),  somehow  or  other,  no  matter  how, 
however;  k&vi  '^  kUvi  ks.  kAydA;  olipa  han 
"^  rikaa  tahanaa  however  rich  be  may  be 
(1.  be  is  I.  he  be);  oiipa  man  aaian  taita 
(nyt)  '^  tahanaa  be  tbat  as  it  may,  bow- 
ever  that  may  be;  cikoon  ^  tahat%aa,  oli  ^ 
oil  be  tbat  as  it  may,  however  tbat  (l.  it) 
may  be;  tmhkSSn  '^  halnaa  be  may  do  as 
be  pleases  (1.  likes  1.  wants  to),  mlunkin: 
mOioin  mitmnkin  now  one  way,  now  another; 
now  this  way,  now  that;  vrt.  jotonkin,  3. 
miiankA  (mitft  sanoltte)  beg  pardon?  I  beg 
your  pardon!  (Jkpv.)  bow  (is  that)?  what 
did  you  say?  myOs  »  miten. 

mItmikAAn  in  any  way  (1.  manner  I.  wise), 
(mabdollisesti)  possibly;  mi  ~  in  no  way 
(1.  wise),  not  in  any  way,  noways,  (ei  mil- 
Iftftn  tavoln)  by  no  means,  on  no  account, 
(ei  ensinkftAn)  not  at  all,  impossibly,  not 
possibly;  (buudabdukslssa:)  never!  (ei 
missAftn  nimessft)  not  for  goodness'  (1. 
pity's)  sake!  not  under  any  consideration! 
ol  ~  mnutmn  (In)  no  other  way,  nohow  else; 
•t  tfol  ~  pdUatd  makaan  you  can  not  pos- 
sibly (1.  not  by  any  means)  come  with  us; 
han  mi  kymnnyt  ~  amlittOmUSn  aaiaa  (mydS: ) 
be  was  (quite)  at  a  loss  to  explain  (1.  ac- 
count for)  tbe  matter;  ioa  "^  0oln  if  I  can 
in  any  way,  if  I  possibly  can.  If  I  only 
can  find  a  (1.  my)  way  [to  do  It,  tebdft 
sen]  ;  mina  mn  "^  vai  (I.  fakaa)  kaaittdS  aita 
I  am  quite  unable  to  see  (1.  to  understand) 
It,  I  am  quite  at  a  loss  to  understand  it,  1 
can  not  see  (1.  understand)  it  at  all;  ainu 
at  '^  voi  (I.  ainnn  mi  ««  aoui)  iahtma  aioa 
ttmtia  hatulia  you  cannot  possibly  go  out 
with  tbat  bat  on;  ainU  mt  vol  <•  vaaHa,  attU 
. .  (et  kobtuudella)  you  cannot  Justly  (1. 
reasonably)  demand,  that  . .;  aid  ^  aita 
Ota  don't  take  It  by  any  means!  for  good- 
ness' sake,  don't  take  that! 

mitta  measure;  (mittaperuste)  standard; 
(mittarl)  gauge;  (otettu)  measurement; 
(mlttasuhde,  suuruus)  dimension,  size; 
mifan  makamm  by  measure,  according  to 
measure(ments) :  mitan  mnkaan  tmhty 
[paku]  [a  suit]  made  to  measure  (1.  to 
order),  tailor-made  [suit] ;  mlfof  ia  painot 
weights  and  measures;  afan  mittaan  (pit- 
k&&n)  in  tbe  course  of  time.  In  tbe  long 
run,  (alkaa  my6ten)  as  time  goes  [went] 
on  (1.  by).  In  time;  koko  Mmodmn  mittaan  In 
tbe  course  of  the  year,  during  tbe  whole 
year;  mimhmn  '^  a  man's  height. 

mitta-  (yhd.)  measuring-  [eslm.  'laal  meas- 
urlng-glass;  -nnora  measuring-cord]. 

mlttaaja  measurer;  ga(u)ger:  vrt.  mittarl. 
mitiaamaton  (Jota  el  ole  mltattu^  unmeas- 
ured, not  measured:  (Jota  ei  voi  mitata) 
immeasurable,  plumbless  [depth,  syvyys], 
abysmal,  measureless,  Immensurable;  (fift- 
retOn)  boundless  [space,  avaruus];  im- 
mense, enormous;  mittadmattoman  pitkU 
Inuneasurably  long;  mittaamattoman  ayva 
(myOs:)  inuneasurable,  plumbless,  abys- 
mal, mittaamattomuua  Immeasurableness; 
boundlessness;  Immensity,  mittaamlnen 
measuring;  measurement;  vrt.  mituus. 

mitunasUlkko  scale;  vrt.  mittakaava.  -astia 
measure;  laalnmn  mitta-aatla  glass  measure. 

mittailla  (mitata)  measure,  gauge;  (maata) 
be  surveying,    mittain  measure;  ga(u)ge. 
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inittaln«n:  minM  mittaiMm  haiwmt  Wbat 
lengtb  do  you  want?  otta  •onmnMm  '^  be  as 
good  as  one's  word,  make  one's  word  good, 
live  up  to  one's  word  (1.  one's  promise); 
vrt.  mleh«B'«»  iiioii«ii~,  tMysl^  y.  m. 

mltulJirjMUImi  system  of  measures, 
-kaava  measure;  standard;  (mltta-astelkko) 
scale;  nmrMfa  fl.  imafa99m)  mittdkamfmmam 
on  a  large  scale,  in  a  large  way,  extensive- 
ly, -kofie  (mlttaus-)  measuring-machine. 
-latl  (myOs:)  graduated  glass;  (laslnen 
mltta-astia)  glass  measure;  (tekn.,  useln:) 
gauge,  -luoti  plumb;  plummet,  (sound- 
ing-) lead.  -nauM  tape  line  (1.  measure) ; 
(measuring-) tape,  -pi Hi  pipette,  pipet. 
-pulliiio  surveyors'  pin.  -puu  measure, 
(root-)rule;  (jaardln  mittalnen)  yardstick; 
(kuv.  myOs:)  standard,  gauge;  vrt.  mitta- 
teako.    •pyAi'i  measuring -wheel. 

mittari  (mittaaja)  measurer;  (tekn.)  meter; 
gauge:  (yhd.)  -meter  [esim.  hmuw^  gas- 
meter]  ;  -gauge  [esim.  mmdm'^  rain-gauge] ; 
vrt.  maaii'"'.  -p«PhonMi  (el&lnt.)  geometrid. 

mittasllla:  •fla  ndtimailU  h^kun  kmnna 
match  O.S.  against  a  p.,  measure  one's 
strength  with  one,  pit  one's  strength 
against  one,  cope  with  one. 

mltUlsuhde  proportion;  (kokosuhde)  di- 
mension, -tanko  measuring-pole  (1.  -rod); 
(maanmlttarln)  staff. 

mittaua  measurement;  (mittaaminen)  meas- 
uring, mensuration;  (maanmittarln  toimlt- 
tama)  survey,  -kone  measuring -machine. 
-opiliinen  geometric (al).  -oppi  geometry. 
-tydkalut  implements  (1.  instruments)  for 
measuring,  measuring  instruments. 

iwiiiUutuui  have  . .  measured;  have  . .  sur- 
veyed; (Jollakulla)  have  one  measure,  have 
one  survey. 

mitUlvltJat  1.  -ktUu  (measuring-) chain; 
(maanmittarln)  surveyors'  chain,  -yktikkd 
unit  of  measure;  measuring  unit. 

mittoli  (klrjap.)  English,  14  point  (type). 

mitUly  measuring;  measurement;  UtHmn 
«-  pacing  the  floor;  mimkhoimn  -^  sword- 
play,  (kakslntalstelu)  duel  [huom.  ktMkman 
mi  vmtBnyt  hdnmtim  vmrtofa  mUkkofmn  nUt- 
tmiysBM  no  one  was  his  match  with  the 
sword] ;  voimimn  '^  test  of  strength. 

mlU  I.  (kysjrva  tai  relat.  pronomini)  what; 
(relat.,  joskus:)  that;  ~  /m  ..  (ajattele- 
han)  what  if  . . ,  Just  imagine  if  . . ,  sup- 
pose ..;  '»  kmduu  what  (is  the)  news? 
any  news?  (kulnka  voltte)  how  are  you 
getting  along?  ^  (pitan)  tmhda  what  is  to 
be  done?  ~  miiid  what  of  it!  what  mat- 
ters that!  ^  tahanma  (I.  hyvanmd)  What- 
(so)ever,  no  matter  what  [will  happen, 
tapahtuukln] ;  '^  turhia  stuff  and  non- 
sense! fiddlesticks!  oh,  piffle!  >-'  vMU  not 
. .  though,  not  a  bit  of  it  [esim.  fanfln  M- 
nmn  piid^n  «anaiica,  maffa  «*  vimid  I 
thought  he  would  keep  his  word,  but  he 
didn't  though  (1.  but  not  he  1.  not  a  bit  of 
it)],  (mltft  turhia)  nonsense!  mk»ia)  '^ 
nonsense!  vrt.  edell.;  /o«  niihhin,  niin  ^ 
pahaa  BiinM  oliti  ev^n  so,  where  would  be 
the  harm  (1.  what  harm  could  come  of  it) ; 
Mbi  itktm  '^  halnaa  he  does  What  (ever)  he 
pleases  (1.  likes),  he  has  (everything)  his 
own  way;  pahin  iundtnyrmky  ***  mind  muim" 
Un  the  worst  blizzard  (that)  I  can  re- 
member: Bmrin  '^  miiMnhaan  on  nShty 
(myOs:)  the  greatest  ever  seen. 

miti  II.  (superlatUvin  vahvlkkeena)  most, 
utmost,  . .  in  the  extreme;  -^  ifumin  pUipS 
a  [the]  most  lovely  (1.  beautiful)  day;  -^ 
fyrkimmin  most  emphatically,  most  decid- 
edly, tooth  and  nail;  '*'  kaunmin  (myOs:)  of 
supreme  beauty;  -^  kurfin  (my  69:)  wretched 
in  the  extreme,  wretchedly  bad;  "^  tdhim- 


most  closely  connected 
[with  ;.1,  '(heidcilOlsta.)  most  intimately 
connected  [with  each  other,  keskenftftn] ; 
'*'  moMttaoin  blameworthy  in  the  extreme, 
very  much  open  to  blame  (l.  to  criticism  1. 
to  censure);  ^^  pikimmin  as  soon  (1.  as 
early  1.  as  speedily  1.  as  fast)  as  possible. 
at  the  first  (1.  the  earliest)  opportunity,  at 
the  first  chance  one  gets;  '<'..,  Bitd  (l. 
»mn)  . «  the  . .  the  . .  [esim.  mitd  pikemmin, 
•ita  (I.  B€n)  pmrmmpi  the  sooner  (1.  the 
quicker)  the  better] ;  ^^  suurimmaUa  Aao- 
tmlim  (myOs : )  with  (the)  utmost  care ;  ~  mm- 
rimmmUa  vmrovaimmidmUa  With  extreme  (1. 
Utmost  1.  the  greatest)  caution;  ~  MuuHm- 
moMtm  nUUHn  in  (1.  to)  the  highest  (1.  the 
utmost)  degree;  '^  raoWn  the  greatest, 
(the)  utmost,  extreme,  utter  [huom.  mitM 
mmtrin  kSykyy  (myOs:)  the  extreme  of 
poverty,  abject  poverty,  (kurjuus)  utter 
misery];  '^  tdrkmin  (myOs:)  of  supreme 
(1.  of  the  first  1.  of  chief)  importance, 
(seuraukslltaan)  of  the  utmost  conse- 
(luence;  ^  vaihtmlmuin  MiBStlya  the  most 
varied  (1.  varying)  contents;  mimiiata  oti  ^ 
innostwfin  the  greatest  enthusiasm  pre- 
vailed. 

mlUhin  what  may  (1.  might)  . .?  I  wonder 
what?  what  . .  do  you  think?  — ,  /m  . . 
what  if  . .?  suppose  . . ,  Just  imagine  if  . .; 
«»  Btmonmt  I  wonder  what  you'll  say?  -^  me 
mmrkinnmm  what  can  (1.  might)  that  mean? 
^  idmta  lapmmmia  HdU)  mm  I  wonder  what 
this  child  will  become  (1.  will  grow  up  to 
be)?  what  is  to  become  of  this  child?  mi- 
Ukln:  mittmin  mitlikin  now  this,  now  that; 
now  one  thing,  now  another;  pmivmitiin  ktdn 
aUtiUtin  nhtinamta  was  treated  like  a  prince. 

mi  tip!  what;  ~  /m  . .  what  if  . . ,  suppose 
. . ,  Just  imagine  (1.  think)  if  . .;  ^  niimta 
pitkimta  pvhmimta  what's  the  use  of  pro- 
longing the  argument  (1.  of  having  any 
further  discussion),  without  (wasting  any) 
further  words,  without  further  discussion; 
'^  miita  (vfthftt)  no  matter!  never  mind! 
(mltftpft  sitten)  what  then  [.  if  . . .  Jos  . .]. 

mltittomvyt  nothingness;  (vfth&pfttdlsyys) 
insignificance,  want  of  consequence,  un- 
importance; (arvottomuus)  valuelessness, 
worthlessness;  (plenuus)  smallness.  little- 
ness; (pikkumaisuus)  pettiness;  (kehnous) 
paltriness;  (konkr.)  trifle,  triviality;  hdn 
valpui  takdmin  mntimmmn  mHattamyytmrnnma 
(myOs:)  he  became  a  nonentity  again; 
mmn  '^  (myOs:)  it's  being  of  no  account  (1. 
no  value),  it's  being  worthless. 

mItitSn  (vfthftpfltOinen)  insignificant,  in- 
considerable; unimportant,  trifling;  trivial; 
(vaatlmaton)  unpretending,  unpretentious, 
modest;  (arvoton)  valueless, . .  of  no  value, 
worthless;  (pienl)  small,  little,  slight 
[scratch,  naarmu];  (kehno)  paltry,  mean; 
petty,  cheap;  (turha)  futile;  (kelpaamaton) 
Invalid,  . .  without  effect,  null  and  void.  . . 
of  no  (binding)  force;  (merkitykset6n) 
meaningless;  mitatt^man  pUni  very  small, 
tiny  (little),  minute;  minimal,  (vfthilpftt^i- 
nen)  inconsiderable  [amount,  m&arftj,  in- 
significant, paltry  [sum,  sumraa] ;  mitat- 
taman  pimni  maara  a  negligible  quantity, 
an  infinitesimal  (1.  infinitely  small)  amount; 
mitattamat  anmioni  (vfthftpfttOlset)  my  little 
(1.  paltry  1.  insignificant)  merits;  '^  mimm 
a  man  of  little  (1.  of  no)  account,  a  man 
who  does  not  amount  to  much;  «*'  mumma 
a  trifling  sum,  a  trifle;  mitstanta  pvhmtta 
empty  (1.  idle)  talk,  nonsense;  julUtaa  mi- 
tattamakmi  declare  invalid  (1.  null  and 
void),  cancel,  annul. 

mitiin  (a.)  any;  (s.)  ansrthing;  ml  '^  (a.) 
no,  (s.)  nothing;  mi  '^  apna  no  help,  no  as- 
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SiStance;  mi  -',  miBtM  haiumttaiMi  mainita 
nothing  to  speak  of,  nothing  worth  men- 
tioning; mi  niin  ^.  mi  yhtiUin  '^  nothing 
at  all,  nothing  whatever;  en  timnnyt  ^ 
mtinmnktdn  hUn  oil  fm  vimrmmmUni  I  knew 
nothing  (I.  I  was  not  aware  of  anything) 
before  he  was  already  at  my  side;  ftSnmiiM 
•i  ol«  ~  imanmU  lahMa  [AyAy/ff]  he  has 
none  of  his  father's  gifts  [ability] ;  ilmmn 


(niin)  ^  opaa  With  no  assistance  whatever, 
entirely  unaided;  siita  mi  Hdm  ^^  nothing 
will  come  of  it,  it  won't  come  to  anything. 
It  won't  come  off. 

mohlkaanl  Mohican;  vUmmlnmn  '^  the  last  of 
the  Mohicans. 

mollMnen  carrot. 

moinen  such,  like  that,  such  like;  (vertal- 
nen)  like,  equal;  (kaltalnen)  similar;  '^ 
mimm  Such  a  man,  a  man  like  that,  such  a 
fellow  as  that,  (hftnen  molsensa)  a  fellow 
like  him«  such  a  one  as  he;  moimta  mi  vM- 
9%mia  WydSt  the  like  is  far  to  seek;  mol«ta 
MoaHaa  maitua  fl.  tmptJitua)  SUCh  things 
Will  happen;  mi  of«  fjkodboan^  moimta  nBH- 
nyt  [Jhraflof]  I  never  saw  [heard]  the  like 
(1.  the  beat  1.  anything  like  it  1.  anything 
to  heat  that);  well,  I  never  (1.  I  declare)! 
hSnmn  moimtaan  mi  oim  JkoJko  mammam  there  Is 
not  such  another  (1.  not  his  like  1.  not  his 
match)  in  the  whole  country;  mm  on  (ihan) 
ItMnmn  moimtanma  (that's)  JUSt  like  him.  that's 
(like)  him  all  over;  vrt.  mokomA,  lalami. 

moltio  (herrastalo)  manor-house,  country- 
seat;   mansion. 

moiakahdus,  moltkahtaa  Jne.  ks.  maiskah- 
dus,   malskalitaa   Jne. 

molie blame, censure;  criticism;  disapproval; 
(nuhde)  reproach,  reproof;  (lak.)  protest; 
molCcffa  mnmaitmmvm  blameworthy,  repre- 
hensible, vrt.  moitittava;  moittmiU  (myOs:) 
blame,  censure  [eslm.  anmaita  moittmita  de- 
serve blame  (1.  censure),  vrt.  myOs  aaada] ; 
miinU  mi  oim  moiitmmn  mijaa  there  iS  no  cause 
for  reproach  in  that,  that  is  blameless. 
-lause  vote  of  censure. 

moltlnia  blaming,  blame,  censure,  criticism; 
reproach(lng) ;  miitninmn  "^  continual  fault- 
finding, vrt.  nMykkimlnen.  mofiitkelia  find 
fault  with,  be   (1.  keep)  blaming,  blame. 

moltittava  blameworthy,  blamable.  blame- 
ful, reprehensible  [error,  erehdysj ;  ttUnmn 
ItSyttdytymimmnMii  on  (hyvin)  moitiHavaa 
his  conduct  is  open  to  blame  (1.  to  criti- 
cism), moltfttavaati  in  a  manner  worthy 
of  blame  (1.  of  censure),  blamably.  repre- 
henslbly;  ItUyttaytya  moitittmvmmti  act 
blameworthy,  moltittavuua  blameworthi- 
ness, blamefulness,   reprehenslbleness. 

moitteen  Dalai  nen  open  to  criticism  (I.  to 
censure  1.  to  blame);  blameworthy,  repre- 
hensible, censurable;  maattaa  moittmmitalm' 
mmltmi  compromise,  -haiu,  -haluinen  ks. 
moittiinlslhalu,  -halulnen. 

moitieeton  blameless  [conduct,  kftytOs],  free 
from  blame,  above  reproach.  Irreproach- 
able; perfect  [faithfulness,  uskollisuus] ; 
(virheetOn)  faultless:  pmloton  /a  -'  without 
fear  and  without  reproach,  moltteettomatti 
blamelessly,  without  blame,  free  from 
blame;  irreproachably,  above  reproach. 
moitteettomuus  blamelessness;  irreproach- 
ableness. 

molttla  blame  [a  p.  for,  Jotakuta  Jostakin], 
censure,  express  disapproval  of  . .;  (strong- 
ly) disapprove:  find  fault  with;  (nuhdella) 
dispraise,  reprehend,  reprove;  (arvostella) 
criticize  (adversely);  (lak.)  (enter  a)  pro- 
test against,  dispute  [a  will,  testamenttia], 
contest;  ~  fuom/oea  (lak.)  challenge  a  sen- 
tence; Mnta  mi  movi  (I.  voi)  -^  miitS,  mtta 
on  niin  mmnmtmiiyt  you  cannot  blame  (1.  re- 


proach) him  for  acting  (1.  doing)  bo.  moit- 
iija  one  who  criticizes;  (disparaging)  critic, 
detractor;  (morkkaaja)  heckler,  fault-finder, 
moittl  mi  pen  blaming,  censuring,  fault-find- 
ing; reproaching;  HUn  ISytaa  vmllmnmH  h&r- 
tSiummma  tdna  lotmMn  moittimimmn  myytd  he 
always  finds  some  f/iult  with  his  brother's 
conduct,  he  always  criticizes  his  brother. 

moitilmiaflhalu  disposition  to  censure  (1.  to 
blame),  fault-finding  (disposition);  cen- 
soriousness.  -halulnen  fault-finding,  (hy- 
per) critical,  captious,  censorious;  carping. 

mojoitaa  pain,  ache;  luanmamtani  '^  my 
Moth  aches,  l  have  the  .toothache. 

mokkakahvl  Mocha  coffee,  mocha. 

mokko  ks.  peruna'*'. 

mokoma  I.  (a.)  such,  like,  like  that,  such 
like,  similar;  mokomaWn)  Acrra  [tuitmiUim] 
a  pretty  spechnen  of  a  gentleman  [of  an 
artist]  (he  is),  indeed!  11.  (s.)  such  as  that, 
(henkllOstA: )  such  a  one  as  that;  (vertal- 
nen)  like,  match,  equal;  [suuttua]  moJbo- 
mamta  [take  offense]  at  such  a  trifle;  mi 
miUdan  mmkomin  by  no  means,  on  no  con- 
dition; an  oim  mISmmmani  moAomoa  Jhrallof 
[niUtnyt]  I  never  heard  [saw]  the  like  in 
all  my  life;  well,  I  never!  AatAlfi  moltomin 
by  all  means,  for  goodness'  (1.  pity's  1. 
mercy's)  sake,  (kaikin  voimin)  with  all 
one's  might,  (ehdottomasti)  positively. 
(vftlttflmftttOmftsti)  necessarily,  without 
fail  [huom.  fUin  talttoi  kmiltin  mokomin 
timiUii  (myOs:)  he  insisted  on  knowing: 
Ibffn  ttthioo  AoiAin  moitomin  maada  . .  he 
Is  very  anxious  (1.  very  eager)  to  get  . .; 
ttdm  iimHtin  mokomin  ttaommnna  be  sure  tO 
(1.  mind  you)  come  to-morrow,  do  (1.  don't 
fail  to)  come  to-morrow],  vrt.  kaildn;  oimt- 
Jko  (Itoaliaan)  Aaalfnt  moltomaa  did  you 
ever  hear  the  like  (1.  anything  equal  to 
that)?  toinmn  '^  iimaU  as  much  again,  as 
many  more,  another  helping. 

molekyli  (hiuke)  molecule. 

molemmat  I.  (a.)  both;  the  two;  ^  vmifml^mmt 
both  brothers,  the  two  brothers;  moimmndn 
puoiin  on  both  sides,  (kummaltakin)  on 
each  (1.  either)  side,  (keskenftisesti)  mu- 
tually [huom.  fom  miihmn  motmmmin  (\.  mo- 
immmiita)  puoiin  Buomtntatm  If  agreeable  tO 
both  sides  (1.  both  parties) ;  vnodmn  irtima- 
nomimmfaiim  moimmmin  pnoiin  subject  to  a 
year's  notice  by  both  parties].  II.  (s.)  both: 
the  two;  ~  [ttmimtH]  ovat  naraltltatta  both 
[of  them]  are  rich;  moimmmiltm  from  both 
(of  them),  of  both  of  them;  Aa  ttdivat  mo- 
immmin  they  both  came;  /ofiba  ^  who  both, 
both  of  whom;  mm  ~  both  (1.  the  two)  of 
us;  vrt.  kumpikin. 

molemmlnpuollnen  (keskenftinen)  mutual 
[agreement,  soplmus] ;  reciprocal;  (Jols- 
sakin  tapauksissa:)  inter-  [eslm.  '•'  riippn- 
paiswmm  interdependence] ;  '^  irtimanominmn 
notice  by  both  parties;  moimmminpumiimmmta 
auomiumakmmmttt  by  mutual  agreement. 

molll  (mus.)  minor,  the  minor  key. 

molll-  (yhd.)  minor  [esim.  'oakmima  minor 
scale;  -aolnfa  minor  chord]. 

molskahd us  splash;  plump.  mol8ka(hd)ut^ 
tea  (laiskfthdytaft)  splash  [the^water.  vet- 
tft].  molskahiaa  fall  with  a  splash,  plump- 
(syOksytt  veteen  y.  m.)  plunge;  (Iftiskllh- 
tftft)  splash;  pudota  moimkahti  fell  with  a 
splash,  (Jkpv.)  fell  kersplash.  molske 
splash(ing);  plump,  molskia  (be)  splash 
(-ing);  (eslm.  kftsln)  dabble  [In  the  water, 
vedessaj.  moiskie  (Jkpv.)  kerswosh!  ker- 
plunge! 

Molukit  Molukka  Islands,  the  Moluccas 

monarkia  (yksinvalta)  monarchy,  monarklsti 
monarchist,  monarkiatinan  monarchistlc. 
tnonarkki     (yksinvaltias)     monarch. 
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n«Pk(k)lnMi  monarchial   [form  of  govern- 
ment, nallUusmuoto],  monarcblccal). 

monasti  —  moncstL 

monalMnMi  «  noB«iilaln«n. 

moiMn-  (yhd.)  . .  of  many  (different)  . . , 
. .  of  varU>us  . . »  . .  varylngr  in  . .  [eslm. 
'paknUsia  . .  varying  in  tblckness;  -pltof- 
Mia  . .  of  many  different  lengths,  . .  of 
various  lengttis,  ..  varying  in  length]. 
-kaitainM!  m^nmnkaltaiaia . .  of  many  (dif- 
ferent) kinds,  various,  diverse,  many  dif- 
ferent [opinions,  miellpiteita],  divers, 
(moninaisia)  manifold,  -kaltaituus  variety; 
diversity;  multiplicity;  (moninalsuus) 
manifoldness.  -karvalnen  variegated,  . .  of 
many  (1.  of  divers)  colors;  vrt.  monivMri- 
&«B.  -kertainen  (alk.)  many  times  doubled; 
manifold;  multiple;  (luonnont.  y.  m.)  mul- 
tiplicate,  multiplex.  -kertaisMtl  many  times 
over,  manifold;  aaaJa  iohin  monmnkmriai- 
mH  takaimin  receive  back  many  times  tbe 
original,  -kertaistaa  multiply,  -klalfnan  . . 
of  various  (1.  of  many  different)  languages; 
polyglot,  -laatuinen.  -laAtuituus  »  monenl- 
laia«n»  -laUuus.  -lainen:  monmniaiBia  . .  of 
many  (different)  kinds  (1.  varieties),  . .  of 
various  kinds,  many  kinds  of  . .;  ovta  mo- 
nmnUimiu  (myOs:)  differ,  vary;  vrt.  no- 
nenkaltidB*!!.  -laltuua  ks.  monankaltaisuus. 
-ffnailinen:  montnmaUMa  . .  Of  (1.  in)  vari- 
ous (1.  many  different)  patterns,  -mittal- 
nan:  monmnmittaUia  . .  Of  many  different 
sizes,  . .  varying  in  size  (1.  in  lengtb). 
. .  of  various  sizes,  -moinen  »  monenkal- 
taiaen.  -muotoinen  multiform,  polymor- 
phous; (moninainen)  manifold,  multifari- 
ous, diversified,  various;  monmnmnoioiMia 
(myOs:)  ..  of  many  (different)  shapes. 
-muotoiauua  diversity  (1.  variety)  of  forms. 
-niminan  . .  having  (1.  of)  many  (different) 
names,  -nikdlnen  multiform;  monannJiMtf- 
Mid  . ,  oT  many  kinds  (1.  shapes),  various, 
dissimilar. 

monet:  kuMm  ~  which  in  order  [huom. 
hninka  '^  (^rpm)  on  aina  tfoitto  every  bOW 
Often  is  there  a  prize?  kuinka  "^  kaiu  eite- 
ta  on  Uncoln-katn  how  many  Streets  are 
there  from  here  to  Lincoln  street?],  mo- 
netko  »  kidnka  mones,  kS.  edell. 

moiiMtl  many  a  time  (and  oft),  many  times; 
(usein)  often,  oft(en) times,  frequently; 
(useissa  tapauksissa)  in  many  cases;  ~ 
km^in  mtini  9mnoamn  (myOs:)  many  is  the 
time  I  heard  my  mother  say.  moneatiko 
bow  many  times?  how  often? 

mongerrua  lingo,  mongartaa  talk  lingo;  (pu- 
hua  kankeasti)  mangle  (1.  torture)  a  lan- 
guage: mofigcrtM  raoffiM  (myOs:)  Speak 
bad  (1.  very  broken)  Finnish, murder  Finnish. 

mongofilaJnMi  I.  (a.)  Mongolian  [race,  ro- 
tu],  Mongol.  II.  (s.)  Mongol(ian).  mongo- 
lllaiarotulnMi  Mongolian. 

monl  many  a  [man,  mies] ;  many;  (lukuisa) 
numerous;  tnonomn  aikaan  (pitkft&n)  for  a 
(1.  this)  long  time  (1.  while),  for  an  age, 
for  ages;  monomn  kmrtamn  again  (I.  once) 
and  again,  over  and  over  (again),  time  and 
again,  many  (1.  several)  times,  repeatedly; 
monmon  vwioimmn  for  (many  1.  many  long) 
years,  for  years  and  years,  for  many  a 
(long)  year,  (tulevaisuudesta  puhuen:)  for 
many  a  year  to  come;  monmtta  (mH)  taoatla, 
monin  tavoin  in  many  (1.  several  1.  various) 
(different)  ways,  by  various  means,  after 
various  fashions  [huom.  tyUn  voi  tmkdu 
monmOa  fori)  taooUa  (myOS:)  there  are 
more  ways  than  one  of  doing  tbe  work] ; 
monmn  moniu  kmrtam  many  times  (over), 
over  and  over,  often  and  often,  time  and 
again,  many  and  many  a  time,  a  great 
many  times,  (lukemattomia  kertoja)  times 
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without  number,  times  and  times; 
ma  kohdmn  in  many  (1.  several  1.  lots  of) 
places;  monmmMu  tapaukmmmma  in  many  (1. 
several  1.  numerous  1.  lots  of)  cases;  mo- 
nrntta  aikaa  (pitkftst&)  after  a  long  time  (1. 
while);  monia  ptnikwUmia  many  miles;  mo- 
nio  tukansia  ihmiMia  (myOs:)  thousands  Of 
people;  '**  mims  (myOS:)  many  men;  monin 
kmrroin  many  times  (over),  (monenkertai- 
sesti)  manifold ( ly) ;  monin  porroin  nany 
(1.  a  thousand)  times,  . .  by  a  great  deal. 
. .  by  far.  vastly;  monta  kortom  many  a 
time,  many  (1.  several)  times,  time  (1. 
again)  and  again,  (useln)  often;  monta 
mioata  (myOs:)  several  men,  a  great  num- 
ber of  men.  (Jkpv.)  lots  of  men,  vrt.  moni 
miss;  hdnmn  monmt  yMtdvUnoM  his  many  (1. 
numerous)  friends;  kuinka  monta  niitS  on 
how  many  are  they  (1.  are  there  of  them)  ? 
niin  monta  ikmUtH  (myOS:)  such  a  (large) 
number  of  people;  niitM  on  iiian  monta 
there  are  too  many  of  them;  aangon  moni 
(l.  monta)  . «  numerous  ...  a  great  many 
...  a  great  number  of  . . . 

monl-  (yhd.) . .  with  many  . . ,  many-  [eslm. 
'kamraintn  . .  With  many  branches;  -lakti- 
non  . ;  With  many  leaves,  many-leaved; 
'Oivuinan  , .  With  many  sides,  many-sided] ; 
. .  with  several  . .;  (etup.  tlet.)  multl- 
[esim.  -maofoin«n  multiform;  -oivninan 
multilateral],  poly-  [eslm.  -atominmn  poly- 
atomic; -maofelnan  polymorphous]. 

monlaanna  in  many  (1.  several)  directions; 
in  many  places.  monNM  some:  monloot 
some,  (moni)  many  a;  en  momaita,  foika . . 
there  are  (some)  people  who  . . . 

monillavfoliiM  polygamous,  -avioltuut  po- 
lygamy. -•htoinMi  (mat.)  compound  [pro- 
portion, pftfttdslasku].  -«mlnen  (kasv.)  .. 
with  many  pistils.  -h«ulnan  (kasv.)  . . 
with  many  stamens,  polyandrous.  -jakoiiiMi 
multipartite,  multifld  [leaf,  lehtlj.  -Jak- 
•oinen  . .  running  in  many  series;  . .  in 
many  phases;  . .  in  many  sections.  -Jalkal- 
nen  I.  (a.)  many-footed,  multiped,  poly- 
pod(ou8).  II.  (8.)  multiped(e).  -Jatkoinan 
(eslm.  kOysi)  . .  with  a  number  of  splices; 
. .  made  out  of  odds  and  ends.  -Jumalainen 
polytheistic.   -JumalaJtuut  polytheism. 

monlkaan:  '*'  ai  tiotHno,  attu  ..  many  may 
not  know  that . . ,  there  may  be  many  who 
do  not  know  that  . .;  •!  ~  fl.  montakaan) 
not  many  a  . . ,  many  . .  not  . .;  timtUnaakS 
'^  I  wonder  if  there  are  many  who  know. 

monlOkartainen  »  monankertainea.  *katil- 
nen  (kasvelsta:)  perennial,  -kleilnen  . .  in 
(1.  of)  several  languages,  polyglot. 

monikko  (kiel.)  plural  (number);  monikoaaa 
In  the  plural  (number),  -muoto  plural  form. 

monikolllnen  plural.  monikollisMtl  in  the 
plural. 

moniOkopplnan  (kasv.)  . .  with  many  valves, 
•koukeroinan  . .  with  many  flourishes  (1. 
curlicues),  -kulmainen  ..  with  many  an- 
gles; vrt.  moiUsllrmlUBaB.  -kulmlo  (tasan- 
nes-)  polygon;  (kappale)  polyhedron,  -ky- 
kylnen:  nwnikykyinan  AanAI/tf  a  person  With 
varied  ability  (1.  varied  talents) ;  vrt.  moni- 
puoUaen.  -kisittelnen  . .  admitting  of  many 
interpretations,  very  ambiguous,  -kitfnen 
many -armed.  -lokeroinan  labyrinthine; 
(kasv.)  many-valved;  (el&int.)  multivalvu- 
lar, -lukuinan  numerous,  large;  multitudi- 
nous; multifarious,  -lukuitettl  numerous- 
ly; ..  in  great  numbers,  -lukuituut  . .  be- 
ing (so)  numerous;  numerousness;  great 
number(s);  multitude;  great  variety, 
-miahltyye  polyandry,  -fnlellnan  (monella 
erl  tavalla  kftsltettAvft)  admitting  (1.  sus- 
ceptible) of  various  interpretations,  (very) 
ambiguous,  ecniivocal;  (henkilOstft:  horju- 
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vainen)  Inconstant,  fickle,  nighty;  (olkul- 

linen)  capricious,  whimsical.  -mlalltMtl 
ambiguously;  In  a  fickle  manner:  capri- 
ciously,  -miellsyye  ambiguity;  fickleness; 

capriciousness.  -miljoofilkko  multimillion- 
aire, millionaire  many  times  over,   -muo- 

tolnen  »  mon«Bmttotolii«ii.  -muoioltuus 
polymorphism,  -mutkalnen  complicated 
[machinery,  konelsto],  complex;  mtricate 
[matter,  asla;  question,  kysymys] ;  (ios- 
kus.)  compound;  [kertomuksen,  kappaleen 
y.  m.]  /oofil  kMy  yhS  monimntkaim€mmakai 
(myOs:)  the  plot  thickens,  -mutkaitetti  In 
a  complicated  manner;  Intricately,  -mut^ 
kalsuus  complicated  nature  (1.  character); 
complexity;  intricacy^  -naamalnen  (kuv.) 
two-faced;  double -dealing. 

moninalnen  various,  diversified;  manifold, 
multiplex,  multiplicate.  monlnaiauut  (great) 
variety,  diversity;  multiplicity. 

moninkertalnen  »  iiioii«iikertain«ii. 

monlllnumeroinen:  moninammrointn  tvka  a 
number  of  many  digits,  a  number  with  (1. 
running  into)  many  figures,  -puolinen 
many-sided  [question,  kysymys] ;  (monlky- 
kyinen)  versatile,  (Jkpv.)  all- (a) round  [man, 
miesj :  (vaihteleva)  varied;  (runsas) 
rich;  nwni^aoUnmn  pmramtc  a  good  as- 
sortment [of  .  .  ,  jOtakln]  ;  fm/a  fa  moni- 
puoiiffn  hokmmua  lakindthmnM  a  Wide  ex- 
perience as  a  lawyer,  •puoiitestl  from 
many  (1.  v^lous)  sides  (1.  angles  1.  points 
of  view),  -puolituua  many-sidedness;  ver- 
satility, -piinen  many-headed  [monster, 
hirvioj.  -eanainen  wordy,  verbose;  prolix; 
(lavea)  extensive,  lengthy,  -aanaisaatl  word- 
ily, verbosely,  -sanaisuut  wordiness,  ver- 
bosity; extensiveness,  prolixity,  -satain^n 
. .  or  many  (l.  several)  hundreds.  -a«t»- 
miahinen  . .  of  many  hundred  men,  . .  of 
many  hundred(s),  . .  of  hundreds  of  men. 
-aiemeninen  many-seeded;  (kasv.)  poly- 
spermous.  -airkkalnen  (kasv.)  polycoty- 
ledonous.   -alvukaa  (mat.)  polygon. 

moniataa  multiply;  reproduce,  make  copies; 
(et.  kalklopaperln  avulla)  manifold;  '*'  mi- 
mmografiila  (run  Off  on  a)  mimeograph, 
moniataminen  multiplying;  reproduction^ 
moniaiella  =>  monlstaa.  men  lata!  uoikeua 
copyright,  monlatin  =-  monlstuskoja.  mo- 
niatua  be  (come)  multiplied,  be  reproduced. 
moniatus  «»  monistaminan.  monlstuskoje 
apparatus  for  multiplying  (1.  for  repro- 
ducing copies);  [erl  lajeja:  hectograph, 
mimeograph,  etc.]. 

moniliairmikia  1.  -airmld  (mat.)  polyhedron, 
-airmilnen  1.  -tahkolnan  polyhedral,  -iaho- 
kaa  polyhedron,  •taltoinan  versatile,  vrt. 
monlkykiriiien.  -talvinen  . .  of  many  win- 
ters, many  winters  (1.  many  a  winter)  old, 
. .  which  has  weathered  many  winters. 
-'taso  =  moaisilnnikKs.  -Uvuinen  . .  with 
many  syllables,  many- syllabled,  poly- 
syllabic; monitavuinmn  mana  polysyllable. 
-*tarAinen:  monitmrdin^n  tinkkuvaitmi  a 
pocket-knife  with  several  blades. 
monitulnen  many  a  . .;  montn  '^  manifold, 
multitudinous;  moitia  monittuBtu  kmrtaa 
many  and  many  a  time,  ever  so  many  times. 
monillvaihalnan  eventful  [life,  elftmft],  (kir- 
Java)  checkered  [life,  elSLmft;  career,  ura], 
full  of  vicissitudes,  with  many  ups  and 
downs;  diversified,  -valmolnen,  -valmoi- 
8UU8  ks.  monilavioiiien,  -avioisuus.  -Vivah- 
duksalilnan  1.  -vivahtainen  . .  with  many 
shades  (1.  tinges  1.  tones);  changeable  [silk, 
silkki].  -vuotlnan  many  years',  . .  of  many 
yearsC  duration);  (kasv.)  perennial  [plant, 
kasvl] ;  [hftnellft  on]  monitmotinmn  kohtmua 
[he  has]  many  years'  experience;  monf- 
paoHfi«n  ywtSvyya  a  friendship  of  many 


yeara'  (l.  of  long)  standing,  -virlnan  maoy- 
colored,  party-colored,  variegated;  (tlet.) 
polychromatic      [light,     valo]:     -Mnlnan 
(mug.)  . .  for  several  voices.    -Uniaaati: 
laalaa  moniUntB99ti  Sing  With  aU  the  parts 
(1.  the  voices). 
monoaramnnl  (nlmtkuvio)  monogram, 
monoloal  (ykslnpuhelu)  monolog(ue). 
mofiopoli  (ykslnolkeus)  monopoly, 
monta  ks.  monL 

moniiu  (perustuskuoppa)  large  pit  dug  for 
a  foundation. 

mont(i)5drl  (konelden  pystytt&JA)  expert  to 
set  up  a  machine;  machinist. 
Moolok,  Molok  Moloch. 
mooaakaan-  (yhd.)  Mosaic  [esim.  --Imhi  Mo- 
saic law],  -kirja  one  of  the  books  of  the 
Pentateuch,  -uakolalnan  Israelite,  Jew. 
Mooaaa  Moses;  Mooamkmmn  Urimt  (raam.)  the 
Pentateuch,  the  Books  of  Moses. 
moottori  motor;  engine. 
moottori-   (yhd.)    motor-    [esim.  -(p«lfcn)- 
pySra  motor-cycle;  -vmtf  motor-boat], 
mopai   (erfls  koiralajl)  pug(-dog).    -naama 

face  like  a  pug-dog. 
moraali  moral;   (Jonkun  henkllOn)  morals. 
moraallnan  moral,  moraallaaarna  (curtain-) 
lecture:  preachment,  moraaliaaatl  morally, 
moraaliauua  morality,    moraaliton  . .  with 
no  morals,  Inunoral.    moraalittomuua  lack 
of  morals.  Immorality, 
mordvalainan  (a.  &  s.)  Mordvlnlan. 
morfiini  (iftftk.)  morphln(e),  morphia,  -myr- 
kytya  morphine  poisoning,    -ruiaka  Injec- 
tion of  morphine,  -ruiaku  morphine  syringe, 
niorflniati    (morfllnln    kAytt&jfl)    morphine 
fiend,  (Jkpv.)  dope-fiend;  hUn  on  ^  (myOs:) 
he  takes  morphine,  he  has  the  morphine 
habit,  (Jkpv.)  he  Is  a  dope -fiend. 
morkau   (molttla)    criticize,   cehsure.   find 
fault  with,  reproach,  reprove,  blame;  (sit- 
tift)  scold;  (hammastella)  nag  [at.  Jotaku- 
ta] ;  (halventaa)  cast  reflections  upon  [one, 
Jotakuta].    morkkaamlnan   ks.   morkkaila. 
morkkallija    fault-finder,    scold;    nagger, 
morkkaliia  =  morkata.    morkkallu  fault- 
finding; scolding;  nagging, 
mormoni  (usk.)  Mormon,    mormonilaiaaaar- 
naaJa  Mormon  preacher.    mornKHiiMauua 
Mormonism. 

moralan  fiancee;   (klhlattu)  betrothed,  en- 
gaged   woman;     (vlhllle    valmls)    bride; 
(henttu)  sweetheart, 
moral ua-   (yhd.)    bridal    [esim.   -hmrmo   (h 
-hantu)   bridal   veil;    -Aaonc   (l.   'hammlo) 
bridal  chamber;  -soafto  (\,  -Mmattum)  bridal 
procession;  -acppcU  bridal  wreath];  wed- 
ding- [esim.  -lofc/a  wedding -present;  -puku 
wedding-dress],   -kapiot  (myynit)  trous- 
seau;  (-lahja)  wedding -present,    -kruunu 
bridal  crown,    -naiti  bridesmaid;   (nalml- 
sissa  olevasta:^   matron  of  honor,    -pari - 
bridal  couple;  oride  and  bridegroom,  -pu- 
kuinan  . .  in  bridal  dress,   -taitu  (bridal) 
canopy.    -tyitA  «•  morsiuanaitL 
moraka  (-sleni)  morel. 
morttall  mortar.  ,     . 

moaai(l)kkl    (klvlkutoma)    mosaic,    -lattla 
mosaic  floor.   -ty«  mosaic  (work), 
moaka  refuse;  rubbish,  trash;  (moskapuhe) 
nonsense,  babble;  vrt.  roska. 
moakaija  (muhamettilainen  klrkko)  mosque, 
-rakannua  mosque. 
Moakova  Moscow,    moakovalainan  (a.  &  s.) 

Muscovite, 
motilvl  (valkutln,  peruste)  motive;  (talt., 
my6s:)  motif,  theme, 
moukari  sledge  (-hammer),  moukarlnhaltto 
(urh.)  throwing  the  hammer,  moukarolda 
use  (1.  hammer  with  1.  strike  with)  a 
sledge;  hammer. 
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moukkm  ks.  maan'*';  ••  pH^imi  h  moukmnkin 
Hh-imUM  ymmUrtUM  any  fool  ouffbt  to  un- 
derstand that. 

moukkaniAJnen  lubberlyi  loutlsb,  boorish; 
(karkea)  unmannerly,  rude;  (talonpoikais-) 
rustic,  cburlUb;  n%otakk9maimmt  taoat  rude 
(1.  rustic)  manners,  manners  of  a  lout  (1. 
a  clodhopper).  moukkamalMttl  loutishly, 
boorishly;  like  a  clodhopper  (1.  a  lubber); 
rudely,  rustically,  moukkamaltuus  lout- 
ishness.  boorishness,  lubberliness;  rude- 
ness, rusticity,  churlishness;  unmannerli- 
ness;  (kOmpelyys)  clumsiness. 

mouruta  bellow,  bawl;  vatma  mawmam  the 
stomach  (gr)  rumbles. 

mua  =  minua,  ks.  miiiiL 

muasM:  fonkin  ^  with . . ,  accompanying . .; 
lonktm  munma  (along)  with  one,  in  the 
company  of  . . ,  in  one's  company;  maun 
maamBa  among  (1.  besides)  other  things; 
vrt.  muluuuu 

mudata  dredge. 

muhamattllaJnen  I.  (a.)  Mohammedan,  Mos- 
lem. II.  (s.)  Mohammedan,  Mussulman, 
Moslem,  muhamattllaltuut  Mohammedan- 
Ism;  Islam. 

Muhammad,  Muhamat  Mohammed,  muham- 
madinuskonto  Mohammedanism,  Moham- 
medan religion;  Islam. 

muhaa  mellow  [soil,  maa];  loose;  vrt.  m»y- 
heM.    muhelkko  mellow  soil. 

muhannot  (keitt.)  stew;  vrt.  parunamuhMi- 
Boa.  muhannua  loosening;  (keitt.)  mash- 
ing; stewing,  muhantaa  (maata)  loosen, 
break  up;  (keitt.)  mash  [potatoes,  peru- 
noitaj,  (keittfimAllA)  stew,  muhantaminen 
-»  muhaBnua.  muhentua  (maa)  be  loosened, 
be  broken  up. 

muhkaa  stately  [edifice,  rakennus],  impos- 
ing; (komea)  splendid,  magnificent;  grand; 
elegant;  (kaunls)  fine,  graceful;  '^  mimm  a 
fine -looking  fellow,  a  man  of  fine  phy- 
sique, muhkeattl  imposingly,  magnificent- 
ly, elegantly  [dressed,  puettu] ;  gracefully; 
•m  mahkamati  live  in  splendor  (1.  in  great 
style),  muhkallamlnan  making  a  great  dis- 
play of;  sporting;  (muhkeilu)  display. 
munkallla  keep  up  a  parade  (1.  a  great 
show),  make  a  (great)  display  (1.  a  show) 
[of,  jollakin];  sport  [a  new  hat.  uudella 
hatulla] ;  show  off,  display,  muhkeilu  — 
muhkeUenilBen.  muhkeut  statellness,  mag- 
nificence, splendor;  (komeus)  display, 
pomp;  elegance;  daintiness. 

muhoilamfnen  smiling,  muhollla  (hymyillft) 
smile;  Mn  muhoili  minvlU  She  smiled  on 
me,  she  gave  me  a  quiet  smile,  muhoilu 
smiling. 

muhvl  1.  (puuhka)  muff;  2.  (tekn.)  coupling. 

mulJa  old  woman;  (vaimo)  wife. 

muikea  somewhat  sour,  sourish,  sharp,  tart; 
(hapan)  sour,  (kuv.)  surly,  vinegary;  '^ 
noama  sour  countenance,  sullen  (1.  surly) 
face  (1.  look) ;  maiattu  muikmatta  taste  SOUr, 
have  a  sourish  (1.  a  sharp)  taste,  mui- 
keannAkainan  sullen,  surly,  morose,  mui- 
kaastl  sourly;  sullenly,  morosely;  kataaa 
mwdkamati  fokonknhnn  (myOS:)  give  one  a 
sour  look,  muikeut  sourness;  (kuv.)  surli- 
ness, moroseness. 

mulklttaa:  '^  auutaan  pucker  up  one's 
mouth,  make  a  wry  mouth. 

muikku  (elftint.)  a  species  of  whitefish  [Go- 
reronus  albula]. 

mulnalnen  old(en),  ancient;  «~  Rooma  An- 
cient Rome;  mwdnaiaina  mkoina  in  ancient 
(1.  olden)  times,  in  days  of  old  (1.  of  yore) . 

mulnala-  (yhd.)  old  [esim.  -mmtmalainmn  Old 
Swedish;  'Muonudainan  (a.)  Old  Finnish], 
ancient  [esim.  -kMi  ancient  language; 
(s.)   ancient  Finn;  -taru  an- 


antiquity,  ancient 
Man  ikiniamt  the 

ncient  times  (1.  of 


clent  tradition],  -alka 
(I.  olden)  times;  malm 
ancients,  the  people  of  ancf< 
antiquity),  -alkalnan  I.  -alkulnan  olden, 
ancient;  (taid.)  antique,  -aelna  relic  of 
antiquity,  antique;  curiosity,  curio;  mol- 
naiaaainaita  (myOs:)  antiquities.  -JlkAnndt 
relic  (of  antiquity),  ancient  relic,  -linna 
ancient  (1.  prehistoric)  stronghold.  -lAyiA 
archeological  discovery;  relic  of  ancient 
times,  antique,  -maailma  ancient  world; 
antiquity,  -multto  ancient  monument;  an- 
tiquity; archeological  remains;  vrt.  siirtyK. 
-muitioyhdittys  archeological  society. 
-muoto  (kiel.)  archaism,  -aatu  tale  of  olden 
times,  -taru  1.  -tarlna  (myOs:)  legend, 
myth,  -tiade  archeology,  archseology.  -tia- 
taallinan  archeological.  -tIatailiJA  archeol- 
ogist;  (muinaistutkija)  antiquary,  anti- 
quarian, -tiata  ks.  muinaistiede.  -tutklja 
ks.  mulaaistleteiliJK.  -tutklmut  antiqua- 
rian research;   (muinaistiede)   archeology. 

muinaltuua  antiquity,  ancient  (1.  olden  1. 
early)  times;  harmamaaa  muinaiaawutaaaa 
in  (the)  hoary  antiquity,  in  the  dawn  of 
civilization;  kaakana  muinaiauudaaaa  far 
back  in  antiquity,  in  remote  antiquity. 

muinoin  (in  days)  of  old  (1.  of  yore),  in  olden 
times,  in  bygone  days,  in  days  long  past; 
(ennen)  formerly;  annan  '^  in  days  long 
past,  in  olden  times,  once  upon  a  time,  (al- 
koja  sitten)  a  long  time  ago.  vrt.  eBBea. 
muinolnan  —  mulBalaeB.  mulnola-  (yhd.) 
ks.  mulaala-.   muinoltln  ks.  midaohi. 

muitkata  «  muUkauttaa.  mulakaua  smack; 
kiss,  mulakauttaa:  nudakmuitaa  auaia  /ol- 
iakutta  give  one  a  smack,  kiss  one.  mulaku 
kiss,  smack. 

multtaa  remember  [one  with  a  present,  Jo- 
takuta  lahjalla],  recollect,  recall;  (muis- 
tella)  call  to  (one's)  mind,  bring  to  mind; 
(pltAi  muistissaan  1.  mielessflAn)  bear  in 
mind,  keep  . .  in  mind  (1.  in  memory),  be 
mindful  of;  (ajatella)  think  [of  (1.  about), 
Jotakin] ;  (ottaa  huomloon)  consider,  take 
Into  consideration  (1.  into  account);  ^  jo- 
(ta)kin  kibnUraati  remember  ..  dimly  (1. 
vaguely) ,  have  a  dim  (1.  a  vague  1.  a  faint) 
recollection  (1.  memory)  of  . .;  muiataak- 
aani  (mikftli  muistan)  as  near  (l.  as  far)  as 
I  can  remember,  to  the  best  of  my  recol- 
lection, if  my  memory  does  not  fail  me,  if 
I  remember  right(ly),  (olen  muistavinani) 
I  think  I  remember;  maiata  mitU  aanon 
(myOs:)  mark  me!  muiatan  nShnaani  I  re- 
member seeing  (1.  having  seen);  mal«tan 
aan  (viaU)  kwdn  aiiiaan  pMhfdn  I  remember 
it  as  if  it  were  yesterday;  mniata  tarvayt' 
tUai  think  of  (1.  remember)  your  health! 
hantUkin  muiaiattiin  he  also  was  remem- 
bered; olfa  muiatavinaan  think  one  re- 
members, (vftikkyft  mielessA)  have  a  vague 
(1.  a  faint)  idea  (1.  a  dim  notion)  [that  . . , 
ett&  .  .]  ;  on  mtuataminan,  an  mwdatatiava 
it  is  to  be  borne  In  mind,  one  should  re- 
member ri.  recall)  [that..,  ettft..],  it 
should  be  taken  into  consideration,  muia- 
tamatan  forgetful,  oblivious;  . .  with  no 
memory;  (vftlinpitAmfttdn)  unmindful,  mula- 
iamaitamuut  forget  fulness,  muiatamlnan 
remembering,  recollecting  Jne.,  vrt.  muis- 
taa:  remembrance,  memory,  recollection. 
muittamltkyky  memory;  power  of  remem- 
bering, muiftalamlnan  recollecting,  re- 
calling, remembering;  recollection. 

muistalla  recollect,  recall,  remember,  call 
(back)  to  (one's)  mind,  bring  to  mind;  '^ 
kaihaian  remember  . .  tenderly,  have  (1. 
cherish)  tender  memories  of  . .;  '^  man^ 
naiayyttd  recall  memories  of  the  past,  re- 
call   past    memories;    '^    mannaitU    aikaja 
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recall  the  olden  times*  (be)  recall  (ing)  tlje 
bygone  days:  titd  muimtM^Btam  on  re- 
membering tnat,  (ajatellessaan)  while  (he 
was)  thinking  of  that,  muistalma  recol- 
lection, reminiscence,  memory;  (klrjalli- 
nen)  memoir  (tav.  plur.).  mulattlo,  muit- 
t«lu  remembrance,  (mulstelma)  recollec- 
tion; reminiscence.  multUiUva  I.  (a.)  mem- 
orable; ikuitmrnti  muiwUttava  .  .  never  to  be 
forgotten.  11.  (s.)  something  to  (1.  one  will) 
remember;  mwdstmttavaa  memoranda. 

muisti  memory;  remembrance;  (mlell)mlnd: 
mwUstimta  from  memory;  kaksi  mnimtiin 
(laskiessa  yhteen  tai  kertoessa:)  carry 
two;  minun  maistini  aikana  as  far  back  as 
(1.  ever  since)  I  can  remember,  witbln 
my  recollection;  vrt.  muUto.  muiatl«ia«i 
sometmng  to  (1.  that  one  will)  remember; 
(Iftksytys)  lesson;  muiBtimMikMi  as  (1.  for) 
a  lesson.  muitiler«hdys  slip  of  the  memory. 

mulailinllkirjottamaton  not  noted  (1.  taken) 
down,  unrecorded,  -pano  note;  (mulstet- 
tava)  memorandum;  (mulstelma)  memoir; 
mmmtiinpanola  notes,  memoranda,  (muls- 
telmia)  memoirs,  •pane-  (yhd.)  ks.  muisti-. 

muiatillklrja  (muistllnpanoklrja)  notebook, 
memorandum-book.  -lalitJd  memorandum- 
pad.  -Ilata  memoranda;  (memorandum)  list. 

mulatinasia  matter  of  memory. 

mulatlnen  . .  with  a . .  memory  [eslm.  hunno'^ 
. .  with  a  poor  memory,  (tav.)  forgetful; 
hyvd^  (blessed)  with  a  good  memory]. 

muiativirha  slip  of  the  memory. 

mulato  memory;  remembrance;  recollection, 
reminiscence;  (merkkl-)  memorial;  (-esl- 
ne)  keepsake,  souvenir,  memento;  [antaa] 
mtdrntokwi  [give  . .]  as  a  remembrance; 
lonkln  ilonkun]  mmtiokMi  In  memory  Of, 
in  commemoration  of,  as  a  memorial  of,  in 
remembrance  of,  [a  poem,  runo]  to  the 
memory  of;  iapgvud^n  mnUtoi  recollec- 
tions  of   childhood,   childhood  memories. 

muiato-  (yhd.)  memorial  [eslm.  -pHivd  me- 
morial day;  -eanfn  memorial  tablet] ;  (Jos- 
kus:)  commemorative  [eslm.  -runo  com- 
memorative poem] .  -ataria  memorial;  (eh- 
toolUnen)  supper  observed  In  remembrance 
of  our  Lord.  -Mine  keepsake,  souvenir, 
memento.  -Juhia  celebration  In  memory 
of  . . .  -kirja  album,  -kirjotua  memorial; 
inscription,  (hautakiveen  y.  m.  kaiverret- 
tu:)  epitaph;  (Jonkun  muistolle)  tribute, 
eulogy,  -klvl  monument;  vrt.  hauukivL 
-lahja  keepsake,  souvenir,  memento;  token 
of  friendship  (1.  of  remembrance),  -liata 
ks.  muUtillsu.  -likay  lesson  learned  by 
heart  (1.  by  rote),  lesson  committed  to 
memory,  -marja  (kuv.)  something  (that) 
one  wiu  remember  a  long  time;  lesson. 
-merkki  memorial,  monument;  (muisto- 
eslne  1.  -lahja)  token  of  remembrance, 
keepsake,  souvenir;  vrt.  seur.  -pataat 
statue;  monument  (myOs:  haudalla),  me- 
morial; (hauta-)  tombstone,  -puhe  memo- 
rial address;  speech  in  memory  (1.  In  com- 
memoration) [of  . .] ;  eulogy;  mnittopuhmen 
pit&id  orator,  eulogist,  -raha  medal  (In 
memory  of  . .).  -rikas  . .  rich  (1.  abound- 
ing) in  (1.  full  of)  memories  of  the  past 
(1.  of  historical  associations) ;  . .  rich  In 
memories;  highly  memorable  [period,  al- 
kakausi].  -runo  (myOs:)  ode  (to  the  mem- 
ory of  . .),  commemoration  ode.  -«anat 
(vainajasta)  eulogy,  -taito  mnemonics; 
memory  training,  -tiadot  (perinnftls-)  tra- 
dition, -tieto  mere  memory  work,  knowl- 
edge acquired  by  cramming. 

muiatua:  ~  mitlmmn  remember,  recall,  rec- 
ollect, bring  (i.  call)  to  mind,  (palata) 
come  to  one*s  mind  again  [huom.  fokin 
muittuu  mUlmmni  I  remember  (1.  recall  1. 


recollect)  a  th.,  I  call  to  mind  a  th.;  •«  «* 
mtUmtu  mimlmmni  I  cannot  recall  (1.  recollect 
1.  remember)  it;  yheskkia  AAn«lf«  tntdstni 
mimUmn.  mtts  . .  he  suddenly  remembered 
(1.  recalled)  that  . . ,  (Jkpv.)  all  at  once  It 
popped  Into  his  mind  that  . .]. 

multiuialla  call  . .  to  mind,  try  to  recall; 
(mulstella)  recollect;  (mulstuttaa  Jotaku- 
ta)  keep  reminding. 

multiuiiaa  remind  [one  of  . . ,  jotakuta  Jos- 
takin  (1.  JollekuUe  jotakin)],  put  [one]  In 
mind  [of  . .],  bring  . .  to  [one's]  memory; 
(mleleen)  suggest,  be  suggestive  of  . .; 
(yhtaiftlsyytensft  kautta  y.  m.)  resemble; 
(nuomauttaa)  remark,  observe,  point  out, 
call  [one's]  attention  [to  ..,  Jostakln], 
(nuhdellen)  remonstrate  (1.  expostulate) 
[with  one  about  a  th.,  jotakuta  jostakln], 
(moittien)  reprove  [one  for  .  .-Ing,  Jotaku- 
ta Jostakln],  admonish;  mvdBiuta  minua  re- 
mind me,  prompt  me  [it  I  happen  to  forget, 
Jos  satun  unohtamaan] ;  '^  mimlmmn  remind 
fof  ..,  Jotakin],  recall;  suggest;  ^  m/«- 
lUn  recall,  revive;  hdn  ^  iBaUnmS  (I.  imMa- 
ta&n)  he  reminds  me  of  his  father,  (on 
isans&  n&kOlnen)  he  resembles  his  father, 
(Jkpv.)  he  takes  after  his  father;  hSn  '* 
minoMta  ilvmiliiiiii  he  makes  me  think  (1.  he 
reminds  me)  of  a  clown;  hdntu  tdytyy  mli- 
tnUmBti  ^  he  has  to  be  continually  reminded 
(1.  remonstrated  with) ;  vrt.  muUtuttami- 
nen.  mulstuttaja  one  who  reminds,  some- 
one to  remind;  reminder;  (huomauttaja) 
observer,  muittuttamlnan  reminding,  call- 
ing to  attention  Jne.,  vrt.  mulstuttaa;  mj- 
nn/ia  si  ofs  mitaSn  muiattiitamiata  (aitd 
vaataan)  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary, I  have  no  objections  to  make  (against 
it);  siYnfi  ri.  •tihrnn)  mi  ol«  ndiUiin  maU- 
tuttamiBta  there  Is  no  occasion  for  remarks 
about  it;  BitU  voBtam  olUi  paifonkin  maj«- 
tutt«ani»ta  a  great  many  objections  might 
be  made  to  tbis.  a  great  deal  could  be  (1. 
there  is  a  great  deal  to  be)  said  against  it. 
muittuttava:  jotakin  muiBtnttava  sugges- 
tive of  . . ,  resembling  . .;  jotakuta  mwastut' 
tava  resembling  one  [huom.  hOnmuU  mi  dm 
mitaan  omtmUmndmatB  mmmtnttavmm  he  has 
nothing  of  the  nobleman  about  him]. 

muittutus  reminder;  (huomautus)  remark, 
observation;  note,  conmient;  (ala-)  foot- 
note; (nuhde)  reproof,  reprimand;  (varot- 
tava)  admonition;  (vastavftite)  objection: 
Uhdd  muimtutiikmia  /oAonikIn  tUlkdmn  make 
remarks  upon  (1.  about)  a  th. 

muju  1.  (kftftrmeen-)  venom,  poison;  2. 
(ruuppa,  pohjasakka)  dregs,  lees,  grounds, 
sediment;  (tuhka)  ashes;  moon  mwutimma 
mujuimma  in  the  black  morasses. 

muka  I.  (otaksutusti)  supposedly,  presum- 
ably; (huudahduksena:)  pooh!  [joskus  ei 
Sanaa  mvha  enslnk&&n  k&ftnnetA,  eslm.:  lot- 
kut  vUittHvUU  •tta  hUn  on  *-'  rikma  Some 
people  claim  (1.  contend)  that  he  is  rich] ; 
~  iaillinmn  supposedly  legal;  hSnmn  piti  '* 
iSUdii  kotimimhmkmi  he  pretended  that  be 
had  to  stay  home  to  take  care  of  the  house 
[the  children];  han  kmdi  ^  Mnmni  (Oil 
kuulevinaan)  he  thought  he  heard  my  voice, 
(vaitti  kuulleensa)  he  claimed  (that)  he 
heard  my  voice;  hSn  on  ^  varmkkmmmpi  he 
claims  (1.  pretends)  to  be  wealthier,  ne  is 
supposed  to  be  wealthier;  hUn  manoo  (I. 
vSittUH)  olmvanma  '^  mmram  he  makes  believe 
he  is  sick,  he  pretends  to  be  sick,  he  pre- 
tends be  is  sick. 

muka  II:  muamma,  mukaa,  mukaan,  makmmm 
ks   hakus 

mukaa:  ya  mnaimn  mitd  ^  (samassa  subtees- 
sa)  and  otherwise  accordingly  (1.  In  the 
same  proportion);  mith  '^  kuin  In  propor- 
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tlon  88,  (accordlnir)  as.  to  the  extent  to 
wblcb,  in  the  decree  as. 

mukaan  I.  (adv.)  along:;  with  [me,  you,  him, 
etc.:  unAaani,  mnkaawi,  mukaanga  Jne.] ; 
annan  tinulU  mvHitS  '^  [matMlU]  I'll  grive 
you  some  food  to  take  with  you  [on  the 
road]  ;  Boada  iokn  (IdhtenUUin)  '^  g-et  one 
to  go  along. 

mukaan  II.  (postpos.)  according  to,  by; 
(kaupp.)  as  per;  (lak.)  in  pursuance  of; 
(mukaisesti)  in  conformity  to  (I.  with),  in 
accordance  with,  in  harmony  with,  agree- 
ably (I.  conformably  1.  pursuant)  to;  M«- 
kyn  ^  according  to  the  orders;  Mn  ~  ac- 
cording to  law, by  law;  painon  ~  by  weight; 
Mn  '*'  knin(ka)  as,  according  as,  in  pro- 
portion as,  (mikftll)  so  (I.  as)  far  as;  Mn 
'^  ndta  hSn  «aiioo  according  to  what  he 
says,  by  his  account,  (Judging)  from  what 
he  says;  mo^mukBmn  -^  according  to  agree- 
ment, by  agreement,  as  agreed  (upon); 
tarpmmn  '^  as  needed,  as  demand  arises,  as 
occasion  requires,  (tarvittaessa)  when  nec- 
essary, at  need;  tavaUisnudmn  ^  as  usual; 
tSmSn  '^  according  to  this;  in  accordance 
with  this;  wmaimman  muodin  -^  after  the 
newest  fashion;  vdmimni  «»  as  far  as  my 
strength  will- permit,  (parhaani  mukaan) 
to  the  best  of  my  ability,  -liiuuy  (kirjee- 
seen  y.  m.)  enclosed;  attached  [to] ;  ap- 
pended [to]. 

mukaannutiaa  adapt,  accommodate,  suit,  fit, 
adjust  [to,  Johonkin];  vrt.  aovcUuttaa. 

mukaan (aa)tampaava  transporting,  ravish- 
ing [music,  soitto];  enrapturing;  "^  puhm 
forceful  (1.  impetuous)  speech,  eloquent 
speech. 

mukaantua  accommodate  o.s.,  adapt  (1.  suit) 
o.B.  [to  circumstances,  olosuhteisiin] ;  rec- 
oncile O.S.;  (alistua)  resign,  yield,  sub- 
mit [to  . .] ;  (sovittautua)  adjust  Itself  [to, 
johonkin];  (vhtaiftlstyft)  conform  to;  (nou- 
dattaa)  comply  (1.  act  in  accordance)  with; 
(suostua)  acquiesce  in,  consent  to,  agree 
to;  '*'  olmviln  cMhin  accommodate  o.s.  to 
existing  conditions,  submit  to  the  estab- 
lished order  of  things.  mukaantu|maton, 
-minen,  -vaCinen),  -vaituua  ks.  mukau- 
tujmaton,  -miiien,  -va(inea).  -valsuus. 

mukaalma  (J&ljltelmft)  imitation,  copy; 
(muunnelma,  sovltelma)  adaptation. 

mukailomlnan  hnltation,  copying;  adapta- 
tion. mukaJIIja  imitator;  (teoksen  y.  m.) 
one  who  has  adapted  . . .  mukallia  (Jftljl- 
tellft)  imitate,  copy;  (muunnella,  sovltella) 
adapt;  rantkanMrnUBtS  mnkaHtu  adapted 
from  the  French,  mukailu  imitation;  adi^)- 
tation. 

mukaJnan  (Jonkin)  agreeing  with,  conform- 
ing with  (1.  to),  in  accordance  with;  agree- 
able (1.  conformable)  to;  consistent  (1. 
compatible)  with;  congenial  to;  (sovellu- 
tettu  Johonkin)  suited  (1.  adapted)  to,  ad- 
justed to;  olia  aipon  Jonkin  '^  correspond 
exactly  to,  agree  exactly  with,  coincide 
with  [huom.  jMJmnnSM  on  aivan  aikuporHi- 
9on  Mr/otafc«cn  '^  (myOs:)  the  copy  is  an 
exact  reproduction  of  the  original] ;  so  oi 
oio  kUnon  otafonaa  mukidBta  it  is  not  to 
his  interest  (1.  his  advantage),  it  is  not 
compatible  with  his  interests;  bo  on  hd- 
non  Inontoonoa  mtdkaiBta  It  Is  in  accordance 
(1.  in  keeping)  with  his  character;  vrt. 
Johdott'^y  kohtuttclaa'^,  lain'*',  oikeudas'*, 
totuudeB'*'  y.  m. 

mukalaasti  (Jonkin  ~)  according  to,  by;  In 
conformity  to  (1.  with);  in  accordance 
with;  (samoin  kuin)  in  analogy  with,  anal- 
ogous to;  (nojalla)  conformably  to,  in  pur- 
suance of;  vrt.  mukaan,  II;  oidS  tnlojmnBa 

-'  live  within  one'?  income;  mf^am^kBont^f 


'^  according  to  your  order.  In  compliance 
with  your  instructions;  «an  *»  accordingly; 
voivofUBuutonBa  '^  in  pursuance  of  bis  duty; 
vrt.  Johdon'-',  kohtuuden^,  lain-'  y.  m. 

mukamas'ks.  muka,  I. 

mukana  (Jonkin,  Jonkun)  with  . . ,  along 
with . . .  together  with  . . .  accompanying . . , 
(seurassa)  In  company  with ...  in  the  com- 
pany of..;  vrt.  mukanaan;  a/aafua  tutdon 
~  drive  before  the  wind;  oiaa  '^  see  life, 
live  like  other  people;  kSn  oai  fonkun  nar- 
ran  rohofa  vaimonBO  '^  he  got  some  money 
with  his  wife;  ivaum  ^  tall . .  (myOs:)  the 
tram  brought  . .;  ndna  oion  ^  I'm  with 
you,  I'm  your  man;  otta  '^  iooBokin  be  with 
...  be  (1.  make)  one  of  the  party,  (olla 
saapuvilla)  be  present,  attend,  be  [in  ..], 
(ottaa  osaa)  take  part,  participate  [in  . .] 
[huom.  hankin  oil  ~  oioUa  he  was  there, 
too;  olla  koko  afon  '^  foBBoldn  (myOS:) 
watch  . .  through,  be  with  . .  all  along  (I. 
to  the  finish) ;  olla  '^  konkkimaoBO  help  to 
secure,  help  to  raise  (a  loan,  lainaa),  take 
part  in  securing,  be  active  in  obtaining,  be 
one  of  those  who  obtained  (l.  secured  1. 
raised);  olla  ^  kyBymyBta  kaBitoltaoBBa 
take  part  in  (1.  be  present  at)  the  proceed- 
ings (1.  the  discussion);  bo  mioo  on  ottut 
monoBoa  '^  that  fellow  has  seen  a  good  deal 
of  life  (1.  has  been  through  a  great  deal)] ; 
taman  "^  takotan  enclosed  I  send  you,  en- 
closed you  will  find,  (eri  Ifthetyksenil:)  this 
is  accompanied  by,  together  with  this  I  am 
sending.  I  am  sending  under  separate  cover. 

mukanaan  with  one  [mukanani  with  me; 
mttkanoBi  with  you  Jne.] ;  kdn  tnli,  ~  anurl 
Bouruo  he  came  with  a  large  escort  (1.  suite 
1.  retinue),  he  came  escorted  (1.  accom- 
panied) by  a  large  suite;  ioa  tuli  liaapan- 
lilin  polfca  ^  the  father  came  to  town  to- 
gether with  (1.  accompanied  by)  his  son; 
moidan  mwdkananuno  With  US,  with  our  par- 
ty; onko  oinvdla  rokaa  mtdtanoBi  have  you 
any  money  about  (1.  with)  you?  have  you 
any  money  on  your  person?  ks.  tuoda. 

mukanaoleva  (klrjeen  y.  m.)  enclosed,  in- 
closed. 

mukauttaa  accommodate  (1.  fit  1.  adapt)  . . 
[to,  johonkin]. 

mukautua  »  mukaantua.  mukautumaton  . . 
not  adaptable;  unaccommodating;  unyield- 
ing, mukautumattomuua  lack  of  adapt- 
ability; unyielding  nature,  mukautumlnen 
adaptation;  accommodating  o.s.;  resigna- 
tion [to,  johonkin];  complying  with;  vrt. 
mukaantua.  mukautumfskyky  ability  to 
adapt  (l.  to  accommodate)  oneself  (1.  itself) 
[to  ..].  mukautuva(inen)  adaptable;  .ac- 
conmiodating;  (sAvyisft)  compliant;  rea- 
sonable; (myontyvainen)  submissive,  tract- 
able; kolpoBti  oioBtdttotBiin  nrnktrntuoa 
. .  Who  adapts  himself  easily  to  the  circum- 
stances, mukautu  valsuus  adaptableness, 
acconunodatlveness;  compliance;  submis- 
slveness,  tractability. 

mukava  comfortable,  easy;  (kodlkas)  cozy; 
(sopiva,  kaytftnnOlllnen)  convenient,  handy; 
(sovitettu)  suitable,  fit,  adapted  [to^  jo- 
honkin]; (omituinen)  peculiar,  singular, 
queer  [sensation,  tunne] ;  (kummallinen) 
odd,  strange,  funny;  (soma)  neat,  nice; 
(hauska)  pleasant,  Jolly,  mukavastl  com- 
fortably; conveniently,  handily;  singularly, 
queerly,  funnily;  neatly;  pleasantly. 

mukavuus  comfortableness,  comfort,  ease, 
convenience;  (kftytftnnOllisyys)  handiness; 
miAavuutta  rakaotava  .  .  who  wants  to 
take  it  easy  (1.  to  be  comfortable),  fond  of 
ease,  easy-going,  indolent;  kdn  rakoBtaa 
(I.  karruBiaa)  muktofnutta  he   likes   tO  be 

comfortable  (i,  to  take  tblngs  easy);  ftai- 


^ 


mukavuutlaltM 


—  406  — 


mutwkuukku 


kitta  nyhya§an  mukaifwmkMilta  varuBt€ttu  iaio 

a  house  with  all  modem  conveniences; 
kataoa  mukmfutitiaan  look  out  (I.  after) 
one's  own  comfort,  make  o.s.  comfortable, 
(vapaanmiin:)  take  one's  ease,  -laltoa  toi- 
let, closet,  -ayy:  mukavntiMsyittii  for  the 
sake  of  convenience. 

muk«vuutt«|harrastava  1.  -rakaatftva  easy- 
g'Olngr:  ease-loving',  fond  of  ease;  Indolent; 
oimn  iUakai  '*'  vaivautuahmtni  tarpmtttomaati 
I  am  much  too  Indolent  to  exert  myself 
unnecessarily. 

muki  mug. 

muklln:  m«fiM  "^  (kfty  pAinsfl)  will  do,  will 
pass  (muster).  -mM^vA  passable,  likely; 
(Jotenkin  hyvft)  fairly  good,  tolerable,  not 
amiss,  not  (so)  bad,  (Jkpv.)  so-so ;  (kes- 
kinkertalnen)  middling;  (kohtuulllnen) 
reasonable. 

mukllilnMi  mugful. 

mukiiolda  ks.  mukldloida. 

mukina  mumbling,  muttering;  (napina) 
murmur (ing),  grumbling,  grumble,  mukl- 
••mlnen  mumbling  Jne.,  ks.  mukista;  mi 
mitdUn  mnkimmmimta  no  grumbling  there! 
not  a  (1.  another)  word!  no  excuses,  mind! 
mukisija  mutterer;  grumbler;  (jkpv.)  a 
hand  to  complain,  mukiata  (mutlsta)  mum- 
ble; mutter;  (nurista)  grumble,  murmur; 
(hllskua)  utter  a  sound,  say  a  word;  (teh- 
dfl  vastavaitteltil)  raise  (1.  make)  objec- 
tions; vrt.  mSkista. 

mukkiloida  (lyddft)  beat,  pound  (soundly), 
abuse;  belabor,  thrash,  drub,  give  . .  a 
drubbing;  (kolhia)  batter,  knock  . .  about 
(1.  out  of  shape);  (pldellA  pahoin)  use  (1. 
treat  1.  handle)  roughly;  pahoin  mukkiloitu 
(henkildstft:)  roughly  handled,  badly 
beaten,  (esineestfl:)  badly  battered,  muk- 
kiiolminan  beating,  pounding,  abusing; 
battering;  vrt.  mukldloida. 

mukuia  lump;  knob,  knot;  bunch;  (kuhmu) 
bump;  (vars.  tiet.)  protuberance;  (Juuri-) 
tuber;  (kuv.  =»  laps!)  kid,  youngster,  mu- 
kuiainen  lumpy;  knotty,  knobby;  bumpy; 
(kasv.)  tuberous. 

mukulalljuurl  (kasv.)  fusiform  (1.  tuberous) 
root,  -klvi  cobblestone,  cobble;  (pieni) 
pebble,    -klvitys  cobble  (stone)   pavement. 

mukura  (protuberant)  knot  [in  a  tree,  puus- 
sal,  gnarl;  (ryhmy)  bump,  knob;  lump. 
mukuroida  (ruslkoida)  batter,  knock  out 
of  shape;  use  (1.  handle)  roughly;  vrt. 
mukkiloida. 

mul«hdua  plump;  plunge,  mulahtaa  plump; 
plunge. 

mulatti  (valko-  Ja  mustalholsen  Jftlkeiftinen) 
mulatto;  (nals-)  mulatto  woman. 

mulauttaa  (katsoa  '^)  glare  [at,  Johonku- 
hun  (1.  Johonkin)];  frown  [at  . .] ;  vrt. 
muljottaa. 

muilna  gurgle,  gurgling:  purl(lng). 

mulipU  hornless,  polled. 

muiitta  gurgle;  purl. 

muljahdua  1.  (molskahdus)  plump;  splash; 
3.  (luiskahdus)  slip,  muljahtaa  1.  (pulah- 
taa)  plump;  splash;  2.  (luiskahtaa)  slip, 
slide,    muijauttaa  =  mulauttaa. 

muijottaa  (katsoa  ~)  stare  [at,  Johonkin], 
gape  [at  . .] ;  glare  [at];  (Jkpv.)  gawp, 
gaup;   vrt.  mulkoilla. 

mulkolieminen  glaring,  staring;  glowering; 
ogling,  mulkoilla  roll  one's  eyes;  glare  [at, 
Johonkin],  stare   [at];  glower   [at];  ogle. 

muikollsllmAinon  . .  with  protuberant  eyes, 
. .  with  eyes  starting  (1.  popping)  out  of 
one's  head;  wall-eyed,  goggle-eyed,  -all- 
mliayya  protuberance  of  [one's]  eyes; 
wall-eyes;  (l&Ak.)  exophthalmia. 

muilakaa,  mullikat . .  with  rich  soil  (1.  dirt). 


muliata  cover  with  soil  (1.  earth  1.  dirt) : 
hill  up,  hill;  (kuopata)  bury,  put  . .  into 
the  ground;  <«  maalmn  bury  In  the  ground. 

muiilkka  yearling;  (lehm&-)  heifer;  (sonni-) 

mullin:  '^  mmUin  pell-mell,  higgledy-pig- 
gledy; (ylOsalaisin)  topsy-turvy;  (huiskin 
haiskin)  helter-skelter. 

muliiataa  (kiftntAi  ylOsalalsin)  turn  upside 
down,  overthrow,  overturn,  upset,  sub- 
vert; (kiftntti  mullin  mallin)  turn  topsy- 
turvy; (myilertafl)  stir  (up).'  muiilatava 
revolutionary;  m7M  on  oOnt  maUisimfa  omt- 
kutua  /olbofiJkin  It  has  revolutionized  . . ,  it 
has  changed  . .  completely. 

mulliatua  overthrow,  overturn,  upsetting, 
subversion;  (luonnon-  &  kuv.)  upheaval: 
(valt.)  revolution;  on  oikmrnnsamntai  (perin- 
pohfpclaiu)  mnOistwJuia  tmoUinaidtn  ^attm 
has  revolutionized  the  Industry,  -halu  desire 
to  overthrow  (1.  to  upset)  everything,  de- 
sire to  turn  everything  topsy-turvy,  -kausi 
period  of  (great)  upheaval;  (valt.)  revolu- 
tionary period.  Toppi  revolutionary  doctrine. 


muiilttaa  cover  (up)  . .  (with  earth  1.  with 
mold):  hill  up  [(the)  potatoes,  perunolta], 
earth  up;  vrt.  multia. 

muiioa  newly-plowed  (grain-) field;  p«feo 
on  maflo*«o/fa  the  (grain-) field  has  been 
plowed  (1.  turned)  up  Just  lately. 

mulparlpuu  (silkkl&lspuu)  mulberry  (-tree). 

multa  mold;  (ruoka-)  vegetable  mold,  hu- 
mus; soil,  dirt;  (tomu)  dust;  (maa)  earth; 
moffon  aUa  (haudassa)  under  (1.  beneath) 
the  sod;  kaavi  tarvitsmm  tnorttta  mutiam 
the  plant  needs  fresh  earth  (1.  dirt) ;  kmpmUt 
mtdiat  kmtdaltmMi  (1.  V.)  green  be  the  sod 
above  you!  vrt.  musU'*',  puna~»  ruoka*'. 
muKawninan  covering  up  with  earth,  hill- 
ing (up);  (kuoppaaminen)  burying,  put- 
ting into  the  ground. 

muiuilaura  double-breasted  (1.  double  mold- 
board)  plow,   -happo  humic  acid. 

muitainan  . .  rich  in  (vegetable)  mold; 
moldy,  earthy:  mellow  [soil,  maaj. 

-multainen  (yhd.)  . .  with  . .  soil  (1.  dirt  1. 
mold)  [eslm.  iidha*^  with  poor  soil  (1. 
dirt) ;  rIMw  with  rich  dirt  (1.  soil)] ;  vrt. 
runaas'*'. 

multaOkarrot  layer  of  mold  (1.  of  earth), 
layer  of  (rich)  dirt;  (geol.)  soil-cap.  -lava 
bed  of  mold;  (taimilava)  hotbed.  -lAJA  pile 
(I.  heap)  of  mold  (1.  of  earth),  -maa  mold; 
humous  soil,  -paakku  1.  -kokkara  clod. 
-pAiakynen  »  tSrmftpXIakyiien.  -tianl 
(kasv.)  truffle,  -airkka  (el&lnt.)  mole- 
cricket. 

muitaua  covering  with  earth,  hilling  (up), 
earthing  up;  (kuoppaaminen)  burying, 
putting  into  the  ground,  muitava  -»  mul- 
lakas.  muiiavlaramA  fall  of  earth;  cave -in; 
slide;  vrt.  maanvieromK. 

multia  hill  (up) ;  cover  with  soil  (1.  earth  1. 
dirt);  '^  oiaa  clean  a  ditch  (after  plowing). 

multurl  double-breasted  plow. 

mumlna  mumbling,  muttering;  mumble, 
mutter;  (ftftnten)  murmur;  vrt.  mutlaa. 
mumitta  mumble,  murmur;  mutter  [oaths, 
kirouksia] ;  mumiata  partmmnaa  mutter  tO 
O.s.  (1.  between  one's  teeth). 

mummo  (eukko)  old  woman;  (iso&lti)  grand- 
mother,  (Jkpv.)   granny. 

mun  »»  minun,  ks.  minlL 

muna  egf^. 

muna-  (yhd.)  egg-  [eslm.  -*o«tin  egg- 
tester;  'kuppi  1.  'kupponen  egg-cup;  -aeln 
egg-cell]. 

munakaa  (keltt.)  omelet(te). 

munaRkatilke  egg  sauce,  -kaupplaa  egg- 
dealer;  one  who  peddles  eggs,  -karma 
(keitt.)  custard,  -kokkall  1.  -kuukku  scram- 


munalukko 
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bled  egrrs.  -lukko  padlock; 
inhoUa  padlock. 

munamainM  egrer- shaped,  ovirorm,  ovoid; 
(kasv.)  ovate;  (soikea)  oval. 

munalmaiio  milk- and -epff  soup,  -muoto 
oval  form  (1.  shape) »  oval. 

munan-  (yhd.)  egg^-  [esim.  -kaoH  eirg^-shell; 
-mnoeolfMR  epff'Shaped].  -haudonta  hatch- 
ing (or  eggs);  incubation,  -hautomakoje 
«  hautomakoj*.  -kaliualnen  yolk  (of  an 
egg),  -kuorlnta  pipping  (of  eggs),  -muo- 
tolnan  ks.  miuuunalBeB.  -ruakualiMn  » 
muiumkeltiialn«B.  -vall'ualneii  white  Of  an 
egg;  (Met.)  albumen:  (tekn.)  glair. 

munanvalkuaiaalne  albumin (ous  substance). 

munaOpalatlkaa  (keitt.)  fried  eggs,  -pilrakat 
Jlrak 


Ja  ovary, 
(raam.) 


1.  -pilrakka  (keitt.)  custard  pie. 

munaDaako  (keitt.)   custard. 

munaskuu  «  munuaf 
the  reins,    munasto  ovary. 

munalltiehyt  oviduct,  ovarian  tube,  -ioti 
egg-nog:  (kuuma)  tom  and  Jerry,  -vlapalya 
beaten  eggs,   -vlapili  egg-beater. 

munla  lay  (eggs) ;  (laskea  munansa)  deposit 
its  eggs;  hyva  manimmm  (kanasta:)  a  good 
layer,  munlminan  laying,  laying  (of)  eggs. 
munimlsalka  laying-time;  (pesimisaika) 
breeding -time. 

munittaa  make  . .  lay  (an  egg  1.  eggs),  mu- 
nituamuna  nest-egg.  muniva  egg-laying; 
mrnniva  kat%a  a  layinr  hen.  a  layer. 

munklnlkaapu  1.  -vlitu  monk's  robe  (1. 
cloak  1.  frock) ;  cowl,  -puku  monk's  dress, 
monastic  dress;  garb  or  a  monastic  order, 
friar's  garb.   -pUhlna  monk's  hood;  cowl. 

munkltto  «  nuakkikimta. 

munkkl  I.  monk;  (kerJftlAis-)  friar.  H.  — 
muBkUlIklHtri.  HI.  (keitt.)  fried  cake, 
doughnut. 

munkkl-  (yhd.)  monastic  [esim.  -miamA  mo- 
nastic life;  "ivpmuM  monastic  vow(s): 
-•fillnttf  monastic  rule] ;  vrt.  luostarl-. 
-kaapy  ks.  muBkinkaapo.  -kammfo  1.  -koppi 
(1.    friar's)    cell,    monastic    cell. 


(1.    religious)     order; 


monk's 

-kunta    monastic 

brotherhood. 

munkkilaiauus  monasticism;  monkery. 

munkkl  I  laitoa  monasticism.  -latlna  monk- 
Latin,  monks'  Latin;  vrt,  kygfcWUrtna. 
-likMrl  Benedictine  (liqueur),  -luoatarl 
monastery. 

munuainan  kidney. 

munuai»-  (yhd.)  kidney-  [esim.  -imio(oifi«n 
kidney-shaped;  -tmti  kidney -disease],  re- 
nal, -klvi  stone  in  the  kidneys,  (lAftk.)  ne- 
phritic (1.  renal)  calculus,  -mura  (Ift&k.) 
gravel,  -raava  suet,  -tauti  disease  of  the 
kidneys;  nephritic  disease;  (hliplvft) 
Bright's  disease:  vrt.  seur.  -tuiahdus  In- 
flammation of  the  kidneys:  (l&Ak.)  nephritis. 

munuamalnan  kidney-shaped  [leaf,  lehti]; 
(kasv.)   reniform;  nephroid. 

muodikaa  fashionable  [dress,  puku],  stylish, 
modish;  up-to-date,  muodlkkaaatl  fa.shion- 
ably  [dressed,  puettu],  stylishly;  up-to- 
date:  in  the  latest  fashion,  muodlkkuus 
stylishness;  . .  being  stylish  (1.  up-to-date). 

muodinlmukalnen  stylish,  fashionable:  up- 
to-date,  -mukalaaitl  fashionably,  in  a  fash- 
ionable style:  in  the  latest  fashion  (1.  style). 

muoddil nan  formal;  mno<folll«««Mt  «iiAe««««a 
In  form,  muodolllaaati  formally,  muodol- 
liauua  formality,  form;  ilman  muodoUi' 
auakMim  (myds:)  without  ceremonies. 

muodonflkaunaual. -Ihanuus  grace,  elegance 
(1.  beauty)  of  form,  -muutoa  change  in 
form,  transformation,  -vaihdoa  (biol.) 
metamorphosis. 

muodoataa  (antaa  muoto.  muovailla)  form 
[an  opinion  of  . . .  kftsitys  Jostakin].  fash- 
Ion,  shape,  model;  mold;  modify;  (tehda) 


constitute,  compose;  (olla)  make,  make 
up;  (luoda)  create;  (synnsTttAi)  generate; 
(perustaa)  found;  (laatia)  formulate;  ~ 
py9r*Shmi  (Shape)  round;  '^  ioi^mnltdBrnhmi 
transform,  remodel,  mold  over,  (kirjateos 
y.  m.)  revise,  (muunnella)  reformulate, 
(sommltella)  modify,  (JArjestAA  toisin)  re- 
arrange, (muuttaa)  convert;  "^  uuain^mnoim 
(kekSlA)  coin  new  words;  maodomtmttaviBam 
oimvm  . .  that  can  be  molded  (l.  formed) ; 
plastic  [material,  aine],  formable;  hmkBi- 
t9isia  mimatd  '^  vaUanimhiBtSn  a  Jury  con- 
sists (1.  is  composed  1.  is  formed)  of  twelve 
men;  ttumUmmdnn  gimUM  '^  mavi  the  soil 
there  consists  of  day  (1.  is  clay),  muo- 
doatalla  form,  fashion,  shape,  model;  mold; 
(muovailla)  modify;  make,  create;  (laatia) 
draw  up,  draft,  frame,  formulate;  vrt. 
miiodostaa.  muodoatafma  (re) arrangement: 
(mukaelma)  adaptation;  modification. 
muodoatoiu  (laadinta)  drafting,  formulat- 
ing; (muovailu)  remodel(l)ing;  (muunte- 
lu)  transformation;  (muodostelma)  adap- 
tation; Ml  maodostmiun  altdmmna  is  being 
formulated  (1.  remodeled  l.  rearranged). 
muodoatua  be  formed,  form;  be  shaped,  be 
molded  [into  ...  Jokslkln] ;  be  composed 
fof,  Jostakin].  (syntyA)  be  generated; 
(tulla  Jokslkln)  become,  turn  out:  (nAyt- 
tAytyA)  present  itself,  take  the  form  (1. 
shape)  of;  (esiintyA)  stand  out,  be  out- 
lined; (muuttua)  be  transformed  (1.  con- 
verted) [into,  Jokslkln],  change  (1.  turn) 
[into  ..];'«  /tfJbcliUn  (saada  Jokln  muoto) 
be  formed  (1.  shaped  1.  molded)  into  . . , 
take  (on)  the  form  (l.  shape)  of  ...  be- 
come . . .  grow  into  . . .  (sukeutua  Joksl- 
kln) turn  out  (to  be)  . . ,  (muuttua  Joksl- 
kln) be  transformed  into  . . ,  (kehlttyA) 
develop  into  ..;'<'  ionkin  laoftfol««JM  take 
(1.  assume  1.  get)  the  character  (1.  the  na- 
ture) of;  '^  tmmkml  (myOs:)  become  (L 
grow  into)  a  habit;  kmskumtmla  mnodoatwd 
rHt^ykmi  (muuttul)  the  discussion  turned 
(1.  was  transformed  1.  grew)  into  a  quar- 
rel, the  discussion  degenerated  into  a  quar- 
rel; kuvu  mi  mnodostu  niin  tBydmttiamkmi 
the  picture  does  not  stand  out  so  complete 
(1.  so  clear),  the  picture  does  not  appear 
(1.  is  not  outlined)  so  sharply;  minksiai' 
BmkH  sm  muodantvA  (minkA  muotoiseksl) 
what  form  (1.  shape)  did  It  take?  (mItA 
siitA  tult)  how  did  it  turn  out?  what  (be-) 
came  of  it?  (esim.  Jostakin  kuvasta  pu- 
huen:)  how  did  It  present  Itself?  how  did 
it  come  out?  mm  mnodoBttm  mpHmmlvUkmi 
(kuvasta:)  it  presents  Itself  indistinct,  it 
grows  dim.  it  appears  obscure;  tUaimmtm 
muoJoftirf  Jahiahmtkmkmi  the  occasion  turned 
out  (to  be)  a  solemn  one;  vmdmatS  muodom- 
tva  hHyryS  Steam  is  generated  (1.  Is  formed) 
from  water;  vmmi  mnodomtuu  hSyrykmi 
.(muuttuu)  water  is  transformed  (1.  Is  con- 
verted) Into  steam,  muodostuma  forma- 
tion, muodoatuminan  formation;  forming: 
being  formed  (1.  shaped  1.  molded  I.  out- 
lined Jne.,  vrt.  muodostua) ;  (llmestyml- 
nen)  appearance:  (kehitys)  development; 
(muuntumlnen)  transformation. 
muodoatumitlikykylnan  plastic:  formable. 
-tlia  state  of  formation;  (kem.)  nascent 
condition  (1.  state). 

muodoatua  (muodostaminen)  forming,  shap- 
ing,   molding;    (muodostuma)    formation; 
(kehitys)  development,  -vika  malformation. 
muodoatuvainan  plastic,  formable.   muodoa- 
tuvalauua  plasticity. 

muodoton  formless,  shapeless  [mass,  mas- 
sa];  (kuvaton)  misshapen,  ill-shaped;  mon- 
strous;    (ruma)     deformed,     disfigured. 
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marred,  ugly,  muotfoitomuut  fonnlessnesSf 
shapelessness;  deformity;  monstrosity, 
muokcta  ^ork  up;  (parannella)  improve; 
(viljeliA)  till  [tbe  soil*  maata],  cultivate, 
(valmistaa)  prepare,  dress,  treat;  (raiva- 
ta)  clear;  (nablc.)  curry;  (kuv.)  work  up- 
on; '^  maapmrtUi  foUmkin  (kUV.)  prepare 
(1.  break)  ground  for,  (ralvata)  pave  tne 
way  for;  «<'  wattmmn  onmn  work  up  in  a 
new  shape,  remodel,  rearrange,  (kirjateos 
y.  m.)  revise,  muokattu:  HytHn  muokattn 
maa  land  (1.  soil)  well  worked  up,  im- 
proved land,  muokkaamatofi  not  worked 
up;  untllled  [soil,  maa];  unimproved;  un- 
prepared, undressed,  not  treated;  mooA- 
hmanaton  maapmrd  (kuv.)  unprepared  (1. 
unbroken)  ground,  muokkaamlnen  work- 
ing up;  improving;  tilling,  cultivation; 
preparing,  dressing,  treating.  muokk«ut  = 
muokkaainlBen;  (kirjalllnen)  revision,  adap- 
tation; flUMfi  muokkauM  (myOs:)  tbe  til- 
lage of  tbe  soil, 
muona  food,  provisions;  (barvemmin:) 
fare,  victuals;  (-palkka)  allowance  in  kind 
(given  to  farm -bands  in  place  of  wages), 
-meetarl  (sot.)  bead  of  tbe  commissary 
department;  commissary  (-general),  -miet 
farm -band  receiving  bis  wages  (partly)  in 
provisions;  truck-servant,  -miiri  ration; 
allowance,  -renki  ks.  muonamies.  -varaln- 
hankinta  securing  (1.  supplying)  of  provi- 
sions; purveyance,  -varainhankkija  pur- 
veyor, -varatto  supply  (1.  stock)  of  pro- 
visions, stock  of  supplies,  -varat  provi- 
sions, food;  maonotfarot  ovat  fopa««a  tbe 
supply  of  provisions  bas  been  exhausted, 
we  are  at  the  end  of  our  provisions  (1.  our 
supplies) ;  hanhkia  muonavmrofu  —  muo- 
Bittaa. 
muonittaa  supply  . .  witb  provisions,  supply, 
provision,  purvey,  muonltut  —  muenava- 
raiahankinta. 

muori  (ftiti)  mother;  (eukko)  old  woman; 
(Isoftiti)  grandmother,  granny,  -vainaja: 
kutmn  mtnrivminaian  oil  tapanm  aanoc  as 
grandma  used  to  say  (,  when  she  was  alive) . 
muoti  fashion,  style,  mode;  muodimta  peim 
iUdnyt  gone  out  of  fashion,  out-of-date; 
iSddU  (poim)  muodiBta  go  (1.  get  1.  fall)  out 
of  fashion;  olla  mnodUsa  be  the  fashion  (1. 
the  vogue),  be  in  vogue,  be  fashionable,  be 
a  fad,  be  (the)  smart  (thing),  (Jkpv.)  be 
all  the  go,  be  tbe  rage;  vUmmUmn  mtmdin 
mukaan  in  the  latest  (1.  newest)  style  (1. 
fashion  1.  cut), 
muotlllasia  matter  of  fashion  (1.  of  style), 
-huffuut  mania  for  new  fashions  (1.  for  tbe 
latest  thing):  fashionable  folly,  -kaupim 
(muotlmyym&Ift)  store  for  ladies*  furnish- 
ing!}, (suuren  o.sastokaupan)  suit  and  coat 
rtenartment;  (hattu-)  millinery  (store),  the 
milliner's,  (Engl.)  milliner's  shop,  -kaup- 
piaa  ladies'  outfitter;  dressmaker,  modiste; 
(hattu-)  milliner,  -kuva  fashion-plate. 
-lehti  fashion  magazine  (1.  book),  -ieijona 
==  muotinarrL  -Hike  store  for  ladles'  fur- 
nishings: millinery  establishment,  -myy- 
mllA  ks.  muotikauppa.  -nainen  fashionable 
laiy,  lady  of  fashion:  society  woman, 
-narri  1.  -p^ipA  dandy,  fop,  dude,  beau. 
•nukke  (alkup.,  vahanukke  kauppojen  ik- 
knnoissa)  lay-figure,  (wax-) figure:  (kuv.) 
doll  of  faithion.  -tarpeet  fancy  articles  (1. 
goods),  -tavara  fashionable  articles,  sty- 
lish goods.  -vAri  fashionable  color, 
muoto  form;  (asu)  shape,  figure:  (kasvot) 
look(s),  countenance:  (ulkonakO)  appear- 
ance, aspect;  (fys.  =  tlla)  state,  consist- 
ence; (klel.)  voice  fesim.  passlli;!^  tbe 
passive  voice] ;  (tapa)  manner,  way,  fash- 
ion, wise;  mode,  style:  muodoitaan  in  form; 


muodmn  0voJkal  for  form's  sake,  as  a  mat- 
ter of  form,  (nAOn  vuoksl)  for  show,  for 
the  sake  of  appearances,  for  appearance 
sake,  (jkpv.)  for  tbe  looks  of  tbe  thing; 
mnotonma  paoi^gta  t&ydMinmn  perfect  in 
form,  finished,  elegant;  oBiu  mm  mmn  hauitu 
aivmn  fol««n  nn»don  that  puts  an  (entirely) 
different  face  on  the  matter,  that  gives  the 
matter  an  entirely  different  aspect,  that 
alters  the  matter  entirely;  d  mlTMan  jniw- 
toa  in  no  way  (1.  wise),  not  in  any  way;  by 
no  (1.  not  by  any)  means,  on  no  account, 
not  . .  at  all,  (ei  suinkaan)  certainly  not. 
not  for  (all)  the  world,  not  for  worlds; 
for  goodness'  (I.  mercy's)  sake  not;  hibnn 
mnotonBu  kirha*tui  bts  countenance  bright- 
ened, (yliluonnollisella  valolla)  bis  coun- 
tenance was  glorified,  his  face  was  trans- 
figured; fonkin  mnodoaBa  in  the  form  (1. 
Shape  I.  guise)  of;  fSkmmH  [n^MtmrnMinmn] 
~  (olotlla)  solid  [liquid]  state;  BiinM  moo- 
dosma  in  that  form  (1.  shape) ;  »ilUi  mttotom 
In  this  (1.  that)  manner  (1.  way  1.  wise), 
that  way;  at  that  rate;  wmdigt^ttuam  moo- 
doama  In  a  new  form  (1.  guise). 

muotoasia  matter  of  form,  formality. 

muotoilu  modeI(l)ing;  molding. 

muotolnen  (Jonkin  ^)  formed  (1.  shaped  1. 
fashioned)  as  ...  in  the  form  (1.  shape  1. 
guise)  of  . . ,  (kaltalnen)  like  . . ,  (nflkOi- 
nen)  similar  in  appearance  to  . . ,  (Jotakin 
mulstuttava)  resembling  . .;  ikmiamn  ^  .. 
in  human  form  (I.  shape),  resembling  (1. 
bearing  resemblance  to)  man;  mMk^  **'  «• 
oil  what  aspect  did  it  have?  how  did  it  ap- 
pear? what  was  it  like?  pallon  '^  shaped 
like  a  bottle  (1.  a  flask),  bottle -shaped: 
Mfi  '^  ks.  sollaiiioB;  tHm&n  '-'  Of  this  Shape 
(1.  form),  of  the  same  shape  (1.  form)  as 
this,  like  this,  resembling  (1.  bearing  resem- 
blance to)  this;  vrt.  moiiea'*',  pallon'*  y.  m. 

muotokuva  portrait,  picture,  likeness,  -ma^ 
laaja  1.  -maalari  portrait -painter,  -maalaus 
portrait -painting. 

muoto II oppi  (luonnont.  &  klel.)  morphology, 
-puoil  (epAsubtainen)  asymmetric,  unsym- 
metrlcal.  -puoiinan  formal,  -puollsoatl 
(muotopuolisessa  suhteessa)  in  form,  form- 
ally, -rikkaus  wealth  (1.  richness)  of  form. 
-«arja  (klel.)  paradigm,  -viiva  ks.  MXrivUva. 

muottl  mo(u)ld,  form. 

muovalleminen  mo(u)lding  Jne.,  ks.  seur. 

muovallia  mo(u)ld,  shape,  model,  fashion, 
form;  (kirjallisesti)  revise;  (sovitella) 
modify:  (muodostella)  formulate;  (laatla) 
draw  up.  make,  frame;  -^  mie««n  octran 
mo(u)ld  over,  remodel,  muovallu  ->  muo- 
vaileminen;  (kirjalllnen)  revision,  adapta- 
tion: (sovlttelu)  modification;  (muodoste- 
lu)  formulation:  on  maotfallnn  alaiwmna  is 
being  remodeled,  (kirjalllsen)  Is  being  re- 
vised, is  under  revision;  vrt.  mundoatolu. 

muovata  —  muovallia. 

mura  (sora)  gravel;  (rupa)  grounds,  lees, 
dregs:  (suo-)  muck. 

murahdella  growl,  be  growling:  mvmktoU 
hiukan  (my6s:)  gave  a  few  growls. 

murahdus  growl;  snarl;  grumble,  murahtaa 
(mOrahtftfi,  esim.  karhu)  growl;  (murista) 
snarl:  (kuv.)  grumble  (out). 

murakka  =  murea.  murakkuua  crlspness; 
tenderness,  shortness. 

muratti  (ka.sv.)  Ivy.  -kAynnfle  ivy  (-vine). 

muraa  tender  [beef,  (bArAn)liba] ;  (eslm. 
korppu)  crisp. 

murahtla  mourn  [for.  Jotakuta].  grieve  [at 
(1.  for  1.  over)  ■• ,  lament,  feel  grief  f  at! .  sor- 
row [for,  Jotakuta:  over  a  thing,  Jotakin]; 
(deeply)  regret  (the  loss  of);  (olla  buolis- 
saan)  be  distressed,  be  grieved,  be  anxious 
[for  a  p.'s  safety,  Jonkun  turvalllsuudcs- 
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ta],  (alltulsestl)  fret,  worry:  (olla  pelols- 
saan)  be  uneasy  (in  one's  mind)  [about  C 
for),  Jostakln] ;  be  troubled    [about  . .] 


saan)  be  uneasy  (in  one's  mind)  [about  (l. 

]:  be  troubled    [about  ..]; 

(buolehtia)  provide  for,  take  care  of;  aa 


marmkdi  haomiMmMta  take  no  tbougbt  (1.  be 
not  anxious)  for  the  morrow;  vrt.  surra. 
inur«htiinin«n  moumlngr,  grrievlngr;  sorrow- 
Ingr,  brooding*  over  one's  grief. 

mureka  (keltt.)  dressing,  stuffing;  (llha-) 
forcemeat;  iMtaa  mwrmkkmmtta  fill  Wltb 
dressing,  stuff. 

muran(a)  crumb;  particle,  bit;  fragment; 
(Jyv&nen)  grain;  vrt.  muru.  muranainaton 
not  crumbling;  (rapautumaton)  not  dis- 
integrating (1.  decomposing),  mureneml- 
nen  crumbling;  (rapautumlnen)  disintegra- 
tion, decomposition,  murenava:  hmlpomti 
marmnmvtt  crumbly,  easily  crumbled,  (etup. 
tekn.)  friable.  muranavaJtuut  friability,  frl- 
ableness.  murannallacrumble,be crumbling; 
vrt.  murentaa.  murennut  (murentaminen) 
crumbling;  crusblng  (to  atoms),  grinding 
to  powder,  stamping,  pounding,  murentaa 
crumble,  break;  crush  (to  atoms);  stamp, 
pound;  mnrmntaa  himnokai  grind  (1.  reduce 
1.  rub)  to  powder,  murantaja  crusher  [esim. 
ma!minmurmniaia  ore-crusher].  murenta- 
minen »  murannus.  murentua,  murata 
crumble  (away) ;  (sftrkyft)  be  crushed,  be 
ground  [to  fine  powder,  hlenoksl  Jauheek- 
si):  (rapautua)  disintegrate;  (llman  valku- 
tuksesta)  weather. 

murha  murder;  (tappo)  manslaughter;  hom- 
icide; ionktm  mnrhamta  ayytmttynd  Charged 
with  the  murder  of  . .;  vrt.  Joukko'-'. 

murha-  (yhd.)  murderous  [esim.  -afa  1. 
'kankm  murderous  design  (1.  Intent) ;  -aam 
murderous  weapon],  -ala  (myOs:)  Intent 
to  kill;  murhm-tdhmimma  with  murderous 
(1.  homicidal)   intent,  with  Intent  to  kill. 

murhaaja  murderer;  (surmaaja)  slayer; 
killer;  vrt.  murhamias.  -Joukklo  gang  of 
murderers  (I.  of  cutthroats),  -nainan 
woman  murderer,  murderess. 

muphaamlnan  murder(lng);  (surmaamlnen) 
slaying,  killing;  (kuv.  »  teurastus)  slaugh- 
ter (ing),  butchery. 

mupha-aaa  (myOs:)  the  murderer's  weapon; 
murha'omm^t  (sota-aseet)  murderous  arms. 

murhaava  murderous  [artillery  fire,  tykkl- 
tull] ;  '^  arvoatmlu  crushing  criticism. 

muphaflankall  angel  of  destruction  (1.  of 
death),  -himo  lust  of  murder;  (verenhlmo) 
blood  thirst  Iness.  -Juttu  murder  story. 
-kiihko  murderous  mania,  mania  for  mur- 
dering, -miaa  murderer,  assassin;  murha- 
ndmstmn  luoUi  (\.  pmad)  den  Of  murderers 
(I.  of  cutthroats). 

murhanllhalu  —  murhahfano.  -halulnan  mur- 
derous; (verenhlmoinen)  bloodthirsty, 
sanguinary. 

muphaOpolttaJa  incendiary,  person  guilty  of 
arson,  -poltto  (lak.)  arson;  Incendiary  fire. 
-polttoypltya  attempted  arson. 

muphau  murder;  (tappaa)  kill,  slay;  (esim. 
valtlolllsista  syistft)  assassinate;  (pistftft 
kuollaaksi)  stab  (and  kill);  (teurastaa) 
slaughter,  massacre,  murhaltyd  1.  -take 
murderous  act  (1.  deed);  (act  of)  murder. 
murhauttaa  have  . .  murdered,  have  . . 
slaughtered  (1.  massacred):  vrt.  surmaut- 
taa.  muphayrltya  attempt  [upon  a  p.'s  life, 
Jotakuta  vastaan],  murderous  attempt  (I. 
attack)  [on  . .] ;  attempt  at  (I.  to)  murder. 

murha  sorrow,  grief,  affliction,  distress; 
(murehtlmlnen)  mourning;  (huoli)  care, 
solicitude;  anxiety;  trouble,  worry;  olla 
mor^alacaafi  be  grieved,  be  sorrowful,  be 
sad,  be  sorry,  (huollssaan)  be  (1.  feel) 
anxious  [about  n.  for)  one's  boy,  polkansa 
taklal,  be   troubled    (l.   worried),   worry 


(o.s.)  [about,  Jostakln],  (levottomana)  be 
alarmed,  alarm  (1.  distress)  o.s.  [about, 
Jostakln] ;  vrt.  sum. 

muphaellinan  (surumlellnen;  Ikftvft)  sad; 
mournful,  melancholy,  sorrowful,  doleful, 
rueful,  woeful;  distressed,  afflicted, 
grieved:  (onneton)  unhappy;  murhm^liismt 
kaavat  sorrowful  (1.  woeful  1.  rueful)  coun- 
tenance, careworn  face;  ampa  oliai  mor- 
hmmiiiata  that  would  (certainly)  be  a  sad 
thing,  murhaalliaasti  sadly;  mournfully, 
sorrowfully,  dolefully;  unhappily,  mur- 
haalliauua  sadness,  sorrowfulness,  doleful - 
ness,  melancholy;  unhapplness;  (suru, 
murhe)  sorrow,  grief. 

muphaanmaakco  vale  of  tears,  -lapai  ks. 
murhalapal.  -osotua  Show  (I.  expression) 
of  grief;  (osanotto  tolsen  murheeseen) 
condolence,  -piivl  day  of  sorrow  (1.  of 
grief) ;  black  day. 

murhaaton.  murhaattomastl,  murhaattomuua 
ks.  aurutjon,  -tomaati,  -tomuua. 

murhaikat  sorrowful,  doleful,  murhalnan 
(murheelllnen)  sorrowful,  distressed, 
grieved;  sad,  unhappy;  (murhetta  tuotta- 
va)  doleful,  distressing. 

murhaB lapai  child  of  sorrow;  black  sheep 
(in  the  family),  scapegrace,  -miail:  mar- 
hmndmlin  with  sadness  (1.  grief  1.  sorrow) 
(in  one's  heart),  -mialinan  sad.  grieved, 
melancholy;  mournful,  -nlytalml  tragedy. 
-runo(alma)  elegy. 

muPha(tu)ttaa  distress,  grieve;  miha  minam 
anln  ^,  on  ,.  What  grieves  me  most  (I. 
what  makes  me  feel  worst)  is  . .;  vrt.  au- 
rattaa. 

murlna  growl(ing),  snarl(lng) ;  (kuv.  »  na- 
plna)  grumbling,  grumble,  complaint,  mur- 
mur, murlata  (mOrlstft)  growl,  snarl;  (kuv. 
—  naplsta)  grumble;  (mutlsta)  murmur. 

mupjaani  blackamoor;  (Jkpv.)  nigger. 

mupjoa  (pldellft  pahoin)  use  (1.  treat  1.  han- 
dle) roughly,  treat  ill,  abuse;  (rusikolda) 
mangle,  maul;  (sortaa)  oppress,  keep  un- 
der one's  thumb;  (musertaa)  crush;  (koe- 
tella)  try;  moallman  mar/bma  used  roughly 
by  the  world. 

mupjottaa  look  (1.  be)  sullen  (1.  surly  1. 
morose),  look  cross;  mope,  look  mopish; 
(nyrpelllA)  pout  (the  lips),  be  peevish,  be 
in  a  sulk  (l.  in  the  sulks),  be  sulky;  lafaa 
^  sit  moping  (l.  sulking),  mope  away; 
mita  mina  aiina  mnrhtat  What  are  you  mop- 
ing about  there? 

mupklna (morning) meal; breakfast:  olla  mor- 
kinalla  (take  one's)  breakfast  [huom.  han 
mi  ola  vimia  oUut  murkitudta  he  has  not  had 
his  morning  meal  yet,  he  has  not  been  to 
breakfast  yet],  mupklnoida  breakfast,  eat 
(1.  have  1.  take)  (one's)  breakfast;  (olla 
ruoalla)  be  at  the  table,  have  a  meal,  eat. 
mupkinoimlnen  breakfasting;  eating. 

mupmali(aiain)  (elftint.)  marmot  [erl  lajeja: 
woodchuck.  prairie -dog,  bobar  v.  m.]. 

muppa  (ktell-)  dialect;  (murtamlnen)  ac- 
cent; (ftftnen-)  change  of  voice,  vrt.  mur- 
roa.  -Juttu  1.  -kartomus  story  (told)  in 
dialect.  -Sana  word  In  a  dialect,  dialect 
word,   -tanakipja  dictionary  of  dialects. 

murroa  breaking;  (kriltllllnen  kohta)  crisis; 
(ftftnen-)  change  [of  voice] ;  (tuulenkaata- 
ma  puu)  windfall,  (sot.)  abatis,  barricade 
of  felled  trees:  po^an  aSni  on  mnrrokamaaa 
the  boy's  voice  is  changing,  -alka  1.  (ftft- 
nen) period  while  [a  boy's  voice]  Is  chang- 
ing; 2.  =  murroakaual.  -Ikl  age  of  puberty, 
puberty,  -katto  (rak.)  curb -roof,  -kauil 
critical  period,  (time  of)  crisis,  -vliva 
(geol.)  line  of  fault,  fault-line. 

muraka:  marakakai  to  (1.  in)  Shivers,  to  (1.  In) 
pieces,  ks.  lyMX,  mannl;  mwrakana  crushed, 
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shivered  (to  fragments),  broken  In  (1.  to) 
pieces  (1.  shivers),  all  smashed  (to  pieces), 
shattered,  in  shivers. 

-murtka  (yhd.)  crushed . . ,  grround  (1.  pow- 
dered) . .  [eslm.  kM'^  crushed  rock  (1. 
stone) ;  iami^^  ground  (1.  powdered)  glass] ; 
hHU^  (klvihllli-)  slack. 

murtkaamlnan  crushing;  smashing,  shatter- 
ing; breaking;  vrt.  murskata.  murtkaantua 
be  crushed,  be  smashed,  be  shattered. 

mupakau  crush;  (lyOda  rikkl  I.  pirstaksi) 
smash,  shatter;  break;  (koneella,  esim. 
malmia)  stamp,  pound;  (ruhjoa)  bruise; 
<«  ionkun  pHaktdlo  yhdmlid  imkatta  break  a 
p.'s  skull  (1.  head)  with  one  blow,  brain  a 
p.;  '^  jonkun  toitrmmt  shatter  (I.  crush) 
one*s  hopes,  murakautua  «  murskaantua; 
mtnrakmitni  Jmum  attm  was  crushed  under 
a  train. 

murau  (elftlnt.)  walrus. 

muraunHhammaa  tusk  of  a  walrus,  -pyynti 
walrus-hunting. 

murtaa  break  [to  pieces,  rikki;  open,  aukt; 
the  seal,  sinetti;  the  resistance,  vastarin- 
ta];  crack;  (lyOdft  rlkkl)  smash,  shatter; 
(musertaa)  crush;  (kuv.  »  hftvittAft)  de- 
stroy, ruin;  (puheessaan)  speak  with  a 
foreign  accent,  speak  broken  [Finnish, 
English,  etc.];  '^  nimkanBu,  salkiinmkanMa 
ks.  talttaa;  '^  9vi  ooM  break  a  door  open 
(1.  in),  force  a  door;  *«  poikM  snap  (off), 
break;  *^  vihoilismn  [taimtmtu]rintamahTeak 
(1.  cut  through)  the  enemy's  [battle]  line; 
««  marai  Mnmn  r^yhkmytmnad  that  took  all 
the  boasting  out  of  him,  that  humbled  him; 
am  murai  Mnmn  tmrvmytmnaS  it  ruined  his 
health;  vmai  on  mnrtanut  atdun  (Iftpl) 
the  water  has  broken  through  the  dam. 
murtaja  breaker  [eslm.  IHSnmurtaja  ice- 
breaker] ;  crusher,  murtwnaton  unbroken, 
. .  not  broken;  vrt.  murtumaton.  murtaml- 
nan  breaking,  cracking  jne.,  vrt.  murtaa. 

murtautua  break  [through,  jonkln  Iftpl;  into 
a  house,  taloon] ;  '^  kauppapnotiin  break 
open  a  store;  ^  vankUaata  (karata)  break 
out  of  prison,  break  Jail,  murtautumlnan 
breaking  [into  . .] ;  (varkaan)  house-break- 
ing; (murtovarkaus)  burglary. 

muptaallinan  dla]ectic(al) ;  (vlrheellisestl 
ftftnnetty)  broken;  murtmmttiamUa  mnglannin' 
ktmlaiia  in  broken  English,  murtaaillsaati 
with  a  foreign  (I.  a  broken)  accent;  puhua 
murtmmniaaati  anomma  speak  broken  Finn- 
ish, murtaaiiliuua  dialect;  provincialism; 
hdnan  puhaanaa  mnrtamlUawmdaata  . .  from 
his  foreign  accent  . . ,  from  his  broken 
English  [Finnish,  etc]  ... 

murto  breaking;  (Johonkin)  breaking  in, 
(varkaan)  house-breaking,  burglary. 

murtollkanki  crowbar,  -klviaora  (geol.)  gla- 
cial drift,  rubble,  -luku  (mat.)  fraction(aI 
number) . 

murtomaajuoksu  (urh.)  cross-country  run- 
ning n.  race). 

murtoll-oaa  fraction  (al  part),  -vakuutua 
burglary  insurance.  -vara«  burn-lar.  house- 
breaker. (Jkpv.)  second  story  man.  -varkaui 
burglary,  house-breaking,  -vllva  broken 
line,  -yrltya  attempted  (1.  attempt  at) 
burglary. 

murtua  break;  crack;  (eslm.  pato)  burst; 
(sftrkyft)  be  (1.  get)  broken  (1.  cracked) ; 
(kalketa)  snap  [off,  polkki];  (musertua) 
be  crushed,  be  shattered;  (turmeltua)  be 
destroyed,  be  ruined;  hUn  murtui  (kuv.)  he 
broke  down;  tmrvmya  on  murtnnut  the 
health  is  broken  (1.  is  ruined),  murtuma- 
ton (Joka  el  ole  murtunut)  unbroken:  un- 
shattered,  uncrushed;  (Jota  ei  volda  mur- 
taa) unbreakable,  (lannistumaton)  indomi- 
table  [energy,  tarmo;  courage,  rohkeus]. 


(volttamaton)  unconquerable,  invincible; 
(luja)  staunch  [resistance, vaatarinta], un- 
flinching, muptumattomuua  Indomitable- 
ness,  unconquerableness;  staunchness,  un- 
flinchingness.  muriumlnan  breaking,  burst- 
ing; snapping;  (kuv.)  breaking  down,  mur- 
tumua  breakdown;  (syvft  katumus)  con- 
trition. 

murtunut  broken  [man,  mies;  spirit,  mleli], 
crushed  [skull,  pA&kallo];  (kuv.)  ruined, 
(surusta  y.  m.)  broken  down,  broken  (1. 
crushed)  In  spirit,  broken-hearted,  hum- 
bled (to  the  dust);  martunmmtta  Uanmltd  in 
a  broken  voice;  murtwmut  imrvaya  broken 
(1.  ruined)  health. 

mupu  crumb;  (Jsrvft)  grain;  (palanen)  bit, 
piece,  particle,  fragment;  vrt.  kullan'*. 
mupunan  »*  mum. 

muaao  museum,  -rakannua  museum  (build- 
ing). 

musappin  crusher,  musappua  crushing; 
smashing,  shattering;  pounding;  vrt.  seur. 
muaartaa  crush;  (lyOdft  murskaksi)  smash, 
shatter;  (survoa)  pound  [in  a  mortar,  huh- 
maressa] ;  (kuv.)  prostrate,  overwhelm, 
(tuhota)  destroy,  annihilate,  (murtaa) 
break  [the  resistance,  vastarinta].  muaap- 
taja  one  who  crushes  (1.  crushed) ;  crusher; 
shatterer.  mueartamlnan  =  musarms.  mu- 
aartava  crushing  [blow,  isku;  defeat,  tap- 
pio];  overwhelming  [victory,  voitto].  mu- 
aaptua  be  (1.  get)  crushed,  be  shattered, 
be  smashed,  be  broken;  (kuv.i  be  over- 
whelmed, musartumlnan  breaking,  crush- 
ing; shattering. 

musliklnopattaja  music-teacher,  teacher  (I. 
professor)  of  music.  Instructor  In  music. 

muallkkl  music;  vrt.  soltaBto. 

musilkkl-  (yhd.)  musical  [esim.  -kuppaim 
musical  piece;  -nuudima  musical  world; 
'yhdiatya  musical  society],  music-  [esim. 
'kaappa  music -Store;  -koatu  mu^c- school; 
-aoli  music-hall];  vrt.  Mttanto-,  aoltto-. 
-apvostalu  musical  criticism,  criticism  of 
music,  -opaiua  instruction  in  music,  -opitto 
conservatory  (of  music),  college  (1.  acad- 
emy) of  music,  -oppi  1.  -tiada  music. 

muaikaallnan  (soltannolUnen)   musical. 

muafkantti  (soittonlekka)  musician. 

musikka  (ven&lftinen  talonpolka)  muzhik, 
Russian  peasant. 

muskattlvilnl,  muakat^vllnl  (myskintuoksul- 
nen  vilnl)  muscatel,  muscat. 

muakatti  musket,  -aotupl  (hist.)  musketeer. 

muskotlnkukka  mace,    muakotti  nutmeg. 

muslllnl  (hieno  puuvillakangas)  muslin;  mull. 

musta  I.  (a.)  black;  (tumma)  dark:  «•  kaihi 
(I&ftk.)  glaucoma:  '^  aoen/a  Black  Hundred; 
-^  aarma  (Isorutto)  black  death;  -^  tawdu 
(koulussa:)  blackboard;  '^  tfJTW black  color, 
black;  maatiin  puatta,  muatiaaa  olava  . . 
(dressed)  in  black;  [kuvata  . .]  ndta.  mnm- 
timmilla  vSrmiUH  [paint  . .]  as  black  as  can 
(1.  could)  be,  [put . .]  in  the  blackest  colors, 
in  the  worst  light.  II.  (s.)  (mustaiholnen) 
black:  (Jkpv.)  dark(e)y;  muafian  moanoaa 
the  dark  continent. 

muata-  (yhd.)  . .  with  black  . . ,  black- 
fesim.  'iuooainan  with  black  stripes,  black- 
striped;  -aiimSinan  with  black  eyes,  black- 
eyed;  -tnkkainan  with  black  hair,  black- 
halred],  black  [eslm.  -Uata  black  list;  -IrVfo 
black  chalk  (1.  crayon);  -pippuri  black 
pepper] . 

muttaamlnan  blackening;  (kuv.)  dragging 
down  in  the  dirt,  disparagement,  aspersion. 

muttahko  blackish;  swarthy. 

muatalllhoinan  black(-hued),  black -skinned: 
maataihoiamt  the  blacks,  the  black -skinned 
people  (1.  races),  -kapvalnan  black-haired, 
-kattu  (eiamt.)  blue  fox.  -kipja  black  list; 
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(yllopistoissa  y.  m.,  hist.)  black  book,  -kul- 
mainen  black -browed. 

muatalainan  srypsy,  grtpsy  (plur.  gypsies, 
gripsles);  (Joskus:)  Gypsy. 

muatalala-  (yhd.)  gypsy  [esim.  -^Aka  gypsy 
woman;  -ImM  gypsy  camp;  -tyttB  gypsy 
girl],  -ollml  gypsy  life;  (kuv.)  roving  life. 
-Joukko  1.  -Joukkua  band  (1.  gang)  of  gyp- 
sies,  -varl  gypsy  blood. 

Muttamari  tbe  Black  Sea,  the  Euzlne  Sea. 

muatamulta  black  earth;  vegetable  mold, 
humus;  (SU0-)  muck,  -vydhyka  the  black- 
earth  region. 

muatanaamalnan  black- faced. 

muatanlkipJava  black -speckled;  pepper-and- 
salt,  -punuva  blackish;  iron-gray;  (Ihos- 
ta:)  swarthy,  -punalnan  dark  red.  -ruskaa 
dark  brown;  dun.  -alnartavl  1.  -ainlnan 
blue  black. 

muatal parta  I.  (a.)  »  mustapartainaa.  11. 
(s.)  man  with  a  black  beard,  -partainan 
black -bearded,  black -whiskered,  -pukulnan 
. .  (dressed)  in  black,  -raataa  (el&int.) 
blackbird,  -allml  black  eye.  -aukkalnan  . . 
with  black  stockings;  (kuv.)  Jealous  [of, 
Jostakusta].  -aukkalaaati  Jealously,  -auk- 
kaituua  Jealousy. 

muatata  blacken  (myOs  kuv.) ;  (make  . .) 
black;  (kuv.)  throw  dirt  (1.  sling  mud)  on, 
drag  . .  (down)  in  the  dirt,  run  . .  down, 
defame,  calumniate. 

muata|takkl  I.  -nuttu  (pappi)  blackcoat. 

muataua  black  (en)  ing;  (kuv.)  dragging  . . 
down  in  the  dirt,  mud-slinging,  calumnia- 
tion, -yrltya  attempt  to  drag  a  p.'s  name 
in  the  dirt,  attempted  calumniation. 

muatANali  (munkki)  Black  Friar;  Dominican, 
-varlnen  =  tummaverinen. 

muata  (kenkft-  y.  m.)  blacking,  polish;  (klr- 
JotUS-  tai  palno-)  ink;  mamtm^Maa  olmva, 
macf«Mccn  tBkritty  (all)  inky.  muatean|- 
tuhPiJa  1.  ^CAhPija  scribbler,  quill-driver. 

muataliinukko  blotter,  -kala  (elftint.)  cuttle- 
fish. 

muatalma  black  and  blue  spot;  bruise;  lyBdd 
mattmlmittm  beat . .  black  and  blue;  on  mac- 
tmimiUa,  on  mnatmimismi  is  black  and  blue, 
is  bruised. 

muatanamlnan  blackening,  growing  (1.  get- 
ting 1.  turning)  black. 

muaiantaa  blacken,  (make  . .)  black;  make 
blacker;  (tummentaa)  darken,  make 
dark(er):  (plment&ft)  obscure.  muatantiH 
minan  b1ack(en)ing  Jne.,  vrt.  edell. 

mutiallpllkku  Ink  spot  (1.  stain) ;  vrt.  muste- 
tahra.  -pullo  ink-bottle;  vrt.  mustetolppo. 
-pAyU  (klrjap.)  ink  table,  -alanl  (kasv.) 
ink -mushroom,  ink-cap. 

muatata  blacken,  grow  (1.  get  1.  turn  1.  be- 
come) black  (er);  (nuudlma)  muBtmni  aii- 
ndsaSni  everything  turned  black  (before 
my  eves  1.  before  me) ,  I  grew  dizzy. 

muataOUhra  ink  blot,  Ink  stain,  -uhpalnan 
inky,  . .  soiled  with  ink.  -Ula  (kirjap.) 
Ink(lng) -roller,  -tolpoo  inkwell,  inkstand. 
-UoM  Ink  spot,  blot  of  ink. 

Must!  common  name  for  a  black  dog: 
(Jkpv.)    Nig. 

muatfkanBkukka  blueberry  flower,  -varal 
blueberry  bush. 

muatlkka  blueberry;  (europpalainen)  bil- 
berry, (Engl.)  whortleberry. 

inuatikk»-  (yhd.)  blueberry  fesim.  -Mom/ 
blueberry  sauce;  -mmhu  blueberry  Juice]. 
-mat9l  woods  where  blueberries  grow. 
-puupo  (1.  V.)  blueberry  pudding. 

mustua  grow  (I.  get  1.  turn)  black,  blacken; 
(hopeasta  puhuen:)  tarnish;  vrt.  musteta. 
muatuainan  (sllmftn)  pupil,  muatuminan 
blackening;  (hopean  y.  m.)  tarnishing,  mua- 
tunut  blackened,  black;   (hopeasta:)  tar- 


nished, muatuttaa  make  . .  turn  black, 
blacken,  black  . .  up,  (hopeatavaraa  y.  m.) 
tarnish,    muatuua  blackness. 

muu  (lieju)  mud,  mire;  (suo-)  bog-earth, 
muck;  (pohjasakka)  slime,  ooze;  vrt.  lieJu. 

mutiH  (yhd.)  mud-  [esim.  -hyipy  mud-bath; 
'ItttSkhB  mud-puddle]. 

mutalnan  muddy,  miry;  oozy;  full  of  slime; 
-^  vmti  muddy  (1.  dirty)  water,  mutalauua 
muddlness.  miriness,  ooziness. 

mutaDkarroa  layer  of  mud  (1.  of  mire). 
-kuoppa  »  mutarelkiL  -maa  mire,  miry 
ground.  -pohJa  mud(dy)  bottom;  (valta- 
meren)  oozy  bottom,  ooze,  -pohjalnan  . . 
with  a  mud(dy)  bottom,  -proomu  mud- 
scow,  mud-boat,  -raikl  mud -hole;  slough, 
-auo  Dog,  marsh;  mire. 

mutaua  ks.  raoppaua. 

mutlna  mumbling,  muttering;  (naplna) 
grumbling,  grumble;  murmur(ing).  mutl- 
aaminan  mumbling,  muttering;  grumbling. 
mutlata  mumble,  mutter  [oaths,  kirouk- 
sla] :  (napista)  grumble,  murmur;  mniiMtm 
partaanaa  mutter  to  O.S.,  mutter  between 
one's  teeth  (1.  In  one's  beard). 

mutka  bend,  curve;  (klerros)  roundabout  (1. 
circuitous)  way,  detour,  circuit;  (k&Anne) 
turn,  winding;  (silmukka)  eye,  loop,  (kOy- 
den;  mer.)  bight;  (temppu,  metku)  trick, 
dodge:  (veruke)  technicality;  complication, 
intricacy;  oaiaaMa  on  monta  mutkam,  aaia  on 
monon  nnttkmn  takana  there  are  SO  many 
ifs  and  ans  in  the  case,  there  are  many 
difficulties  in  the  matter,  the  matter  is  not 
so  simple,  the  matter  is  not  so  easily  set- 
tled (1.  arranged  1.  disposed  of),  the  case 
is  (pretty)  dubious;  maitta  (I.  piimmmiita) 
mutkitta  without  (any)  further  ado,  (suo- 
raan)  straight,  direct,  (suln  pftm)  head- 
long [huom.  kayda  pitmnmitta  maikiita 
amiaan  kiUUui  (sananp.)  take  the  bull  by 
the  horns] ;  nunrmmn  tvii  *«  there  came  a 
loop  in  the  rope;  miitUL  am  ^  onJkIn  there  is 
where  the  trick  (1.  the  difficulty)  comes 
in,  (vaikeus)  there's  (1.  that's)  the  diffi- 
culty, that's  (Just)  the  knotty  point,  there's 
the  rub:  timn  mutkaaaa  at  a  bend  (1.  a 
turn)  of  the  road,  where  the  road  bends 
(1.  curves  1.  turns),  mutkalila  bend,  curve, 
wind  (in  and  out),  crook  back  and  forth, 
make  bends  (1.  curves),  meander;  (kuv.  « 
koukkullla)  dodge  about,  shift,  shuffle, 
beat  about  the  bush;  vrt.  mutldtolla. 

mutkalnan  bending,  curving;  crooked, 
curved,  bent;  (klemurteleva)  winding,  sin- 
uous, meandering;  (kuv.)  —  mutkalliaaB. 
mutkalsuua  crookedness,  sinuosity;  convo- 
lution; loon  mutkaiauua  (myOs:)  the  Wind- 
ing course  of  the  river. 

mutkttllinen  (kuv.)  complicated,  involved, 
complex,  intricate  [matter,  asia;  question, 
kysymys];  (valkea)  difficult;  delicate; 
(sotkuinen)  entangled ;  vrt.  mutkikaa.  mut- 
kallitaati  intricately;  with  difficulty,  mut- 
kallltuus  complexity,  compllcatedness,  in- 
tricacy; difficulty;  delicacy;  complicated 
(1.  Intricate  1.  delicate)  nature  (1. character). 

mutkaton  . .  without  (any)  bends  (1.  curves 
1.  turns  1.  loops,  vrt.  mutka) ;  (kuv.  =  yk- 
slnkertainen)  uncomplicated,  simple,  plain, 
(suora)  straightforward,  artless,  (selva) 
clear,  unentangled.  mutkattomaati  without 
complications;  straightforward ( ly ) ;  clear- 
ly, plainly,  mutkattomuua  freedom  from 
complications;  simplicity;  straightforward - 
nesR;  clearness. 

mutkaua  (tlen  y.  m.)  bend,  turn;  curve; 
(laaja)  sweep;  vrt.  mutka. 

mutkautua  (menhft  mutkllle)  form  (1.  make) 
bends,  coil,  bend,  (sllmukollle)  form  (1. 
make)    loops,   loop;    (kAydft  mutkaiseksl) 
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become  sinuous,  be^ln  to  vlnd  <ln  and 
out),  (kuv.)  become  (more)  complicated; 
vrt.  mutldstua. 

mutklkas  (kiemurteleva)  wlndlngr  [patb, 
polku]p  sinuous,  tortuous,  serpentine,  me- 
anderlngr  [course.  Juoksu];  (mutkalnen) 
crooked,  bent;  (kuv.)  Intricate,  compli- 
cated, involved,  (sotkuinen)  entangrled;  ks. 
tohdK  (mutklkkaaksl).  mutkikkaasti  fol- 
lowingr  a  sinuous  course;  (kuv.)  Intricate- 
ly, mutklkkuut  sinuosity;  winding  course; 
crookedness;  (kuv.)  Intricacy,  complexity. 

mutkistaa  (kouklstaa)  bend,  make. .  crooked, 
curve,  bow;  (kuv.  »  tebdft  mutklkkaaksl) 
make  (more)  intricate  (1.  dirricult),  com- 
plicate, mutklttamlnen  bendlnir,  making: 
crooked;  (kuv.)  making  more  complicated, 
mutklttua  bend,  (become)  curve(d);  (kuv.) 
become  more  complicated  (1.  complex  1. 
dirricult);  muthiatunnt  bent,  curved, 
crooked,  mutkiatumlnen  bending,  curving; 
(kuv.)  becoming  more  complicated,  com- 
plication. 

mutkftella  (kierrellA)  wind  (in  and  out); 
twist  and  turn  (myOs  kuv.);  bend;  (Joesta 
puhuen:)  meander;  (rlstlln rastitn)  zigzag; 
(koukkullla)  dodge  (about),  shirt,  sburne; 
wriggle  (about),  mutklttelemlnen  winding, 
twisting  and  turning;  meandering;  dodg- 
ing n.  wriggling)  about,  sburriing.  mut- 
kitteleva  winding  [path,  polku] ;  sinuous, 
tortuous;  serpentine,  meandering  [stream, 
virta].    mutkltUiu  »  mutklttalemlneii. 

mutta  but;  (Joskus:)  however;  '^  kummin- 
kin,  '^  aittmkin  Still,  yet. 

muttarl  (ruuvi-)  nut.  ^ivain  wrench,  -laatta 
washer. 

mutu  (elftlnt.)  minnow. 

mututtaa  (natustaa)  munch;  mumble. 

muu  I.  (a.)  other,  another,  dirrerent;  (JAI- 
jellAoleva)  remaining,  the  rest  or  . .;  ^ 
osa  the  remaining  part,  the  rest;  muuama 
tapaakamaaa  Otherwise,  else,  (tai  muuten) 
or  (else) ;  muut  amituJua^aataaat  Other 
people  Interested;  moot  ihmiamt  other  peo- 
ple; muut  kolmm  aSStyd  the  other  (1.  the 
remaining)  three  estates;  muut  aWUyt  the 
other  estates,  the  rest  or  the  estates;  mn 
tUdd  mitaSn  muuta  kminou  I  know  no  Other 
way,  I  don't  know  any  other  (1.  another  1. 
any  dirrerent)  way  to  do  it;  hdnmn  muut 
kapinamnaa  his  Other  errects,  the  rest  or 
his  things  (1.  his  belongings).  II.  (s.)  else; 
the  rest  [or  .  .] ;  <«  «  efc  mahdMimta  there 
is  no  other  possibility  (1.  way) ;  moan  muaa- 
«o  among  other  things;  muun  puolaata  Tot 
the  rest,  (mltft  muuhun  tulee)  as  to  the 
rest,  as  to  what  remains,  (muissa  suhteis- 
sa)  in  other  respects  (I.  particulars), 
(muuten)  otherwise  [huom.  kaikan  muun 
puolaata  in  every  other  respect] ;  mane  (the) 
others,  other  people,  (loput)  the  rest  [or 
them,  helstfl] ;  •!  kukium  *^  kuin  hUn  no  one 
but  he.  no  one  besides  him;  •/  mitSdn  muuta 
nothing  else  (1.  more  1.  rurther).  (sUnfl 
kalkki)  that's  all  [huom.  minuUa  mi  olm  mi' 
tuan  muuta  (makdoUimuutta  I.  kminoa)  jfil- 
jmllU  kuin  . .  there  Is  no  other  choice  lert 
(Tor)  me  than  (I.  but)  to  . . ,  there  is  no  al- 
ternative lert  me  but  to  . . ,  I  have  nothing 
(1.  no  course)  lert  but  to  .  .] :  •'  tarvitmm 
muuta  kuin  . .  one  has  only  to  ...  it  is  only 
necessary  to  .  .;  en  voi  mwmta  kuin  ikmm- 
tmUd  I  can  not  but  marvel.  I  cannot  help 
wondering:  hmrSttsa  amam  muissa  excite 
(1.  arouse)  other  people's  sympathy  (l. 
pity)  ;  han  si  tss  muttta  kuin  itkss  She  does 
nothing  but  cry;  iiman  muuta  (suorastaan) 
right  away,  straight  (1.  right)  orr,  at  once, 
without  any  rurther  question,  vrl.  ilman; 
foku  -^   someone  else;  /o(ea)Mf|  iii«a(to) 


something  else;  kaikki  ^  everything  else, 
all  the  rest:  kaikki  muut  (s.)  all  the  others, 
all  the  rest  (or  them),  everyone  else,  vrt. 
kaikki;  kuinka  aaatoit  muuia  odotttmkaan 
how  could  you  expect  anything  else? 
mita  muuta  what  else?  oii  simUU  muitakin 
there  were  others  (1.  other  people)  present, 
too;  olioat  aimlta  muutkin  the  others  (1.  all 
the  rest)  were  present,  too;  yksi  kirja  astat- 
tiin,  muut  lUkstrnttUn  takaisin  (muUt  klrjat) 
one  book  was  bought,  the  rest  were  re- 
turned, (muut  tavarat)  a  book  was  bought, 
the  other  articles  were  returned. 

muuaila  elsewhere,  somewhere  (1.  any- 
where) else;  (tolsella  taholla)  otherwhere; 
In  another  direction;  (tolsella  palkkakun- 
nalla)  in  another  place  (1.  locality) ;  (pols- 
sa)  away;  •/  mtssSSn  -^  nowhere  else; 
•nsmm&n  kuin  miasSOn  '^  more  than  any- 
where else:  losaakin  '^  somewhere  (1.  any- 
where) else,  muualle  [mennft,  go]  else- 
where, somewhere  else;  in  another  di- 
rection, otherwhere;  to  another  place  (1. 
locality) :  (pols)  away,  muualta  rrom  else- 
where, rrom  somewhere  (1.  anywhere)  else, 
rrom  otherwhere;  rrom  another  direction; 
rrom  another  place  (1.  locality),  muualta- 
tuotu  (maahan)  imported. 

muuan  ks.  muudan.   muuanne  »  mutudl*. 

muudan  (erfts)  a.  an;  a  certain  [Mr.  Smith, 
herra  Smith];  (Joku)  some,  a  rew  [days 
ago.  pftivft  takaperln].  U.  (s.)  one  [or 
them,  helst&l. 

muukaiainen  I.  (a.)  rorelgn  [word,  sana]; 
(lak.)  alien;  (kasveista,  myOs:)  exotic.  11. 
(s.)  stranger;  (ulkomaalalnen)  foreigner; 
(lak.)  alien;  tuntsa  itsmnaS  muukaiaiamksi 
feel  like  a  stranger. 

muukalait-  (yhd.)  rorelgn  [eslm.  'kansa 
rorelgn  people  (I.  nation);  -kimti  foreign 
language  J . 

muukaialstua  become  a  stranger;  (vieraan- 
tua  kansallisuudestaan)  become  denation- 
alized, muukalalttuminen  denationalization. 
muukalaJttunut  estranged;  denationalized. 
muukaMtayntylnen  . .  of  rorelgn  birth, 
muukalaltuut  rorelgn  descent;  rorelgn 
blood;  (kielellinen)  rorelgn  word  (1. phrase). 

muu  II  (aaslorim  J  a  hevosentamman  sekasl- 
kiO)  mule.    -«ati  hlnny. 

muullnajaja  mule-driver,  muleteer. 

muulioln  at  another  time;  at  other  times;  mi 
koakaan  ~  at  no  Other  time,  never  . .  any 
other  time,  on  no  other  occasion;  foskus  ^ 
some  other  time;  minU  olmn  tUnaUn  vHay^ 
nssmpi  kuin  «-'  (kuin  tavalllsestl)  1  am 
more  tired  than  usual  to-day. 

muumio  (paisamoitu  ruumis)  mummy, 
^irkku  mummy-case. 

muumiomainen,  muumlontapainen  mummy- 
like, resembling  a  mummy. 

muun|laatulnen  1.  -lalntn  . .  of  another  (I. 
of  dirrerent)  kind;  dirrerently  constituted, 
constituted  in  a  dirrerent  way;  mikUHn 
muuniainsn  mi  kmlpaisi  no  Other  kind  WOUld 
do,  any  other  kind  wouldn't  do. 

muunnella  1.  (tr.  —  muutella)  change  (over 
and  over),  make  changes;  vary;  (muovallla) 
remodel,  rearrange;  (sovitella)  adapt; 
(sommltella)  modiry;  (muodostaa  tolsin) 
transrorm;  2.  (Itr.  =  valhdella)  vary,  fluc- 
tuate; (muuttua)  keep  changing,  change, 
muunneima  rearrangement;  adaptation; 
modification ;   (tolsintelu)  variation. 

muunnoa  (luonnont.)  variety;  (kertomuk- 
sen)  version;  (mat.)  transformation;  myOs 
«  muuntamlneB. 

muuntaa  (toiseksi)  transrorm;  convert  [In- 
to. Jokslkln],  turn  [Into];  (toisenlalseksl) 
alter,    change;     (muunnella)     vary;    vrt. 


muuntamlnMi 
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muuttaa.  muuntamlnsn  tranarormatlon; 
conversion  [into  . .] ;  alteration. 

muHntalevadnMi)  cbangreable,  variable;  vary- 
ing, riuctuatinff;  varied.  inuuniel«vaituut 
cbangeableness,  variableness;  variation. 
muuntalu  (blol.  &  mat.)  variation;  (barp- 
paava)  mutation. 

muunto  «  muiuitainiaeii. 

muuntua  be  transformed,  be  turned  [into, 
Jokslkln].  be  converted  [into..];  trans- 
form; cnange,  alter,  muuntuva  (mat.) 
transformable. 

muupaamlnen  1.  (Jonkln  '*')  doing  the  ma- 
son(ry)  work  in  (1.  on)  . . ,  laying  of  . .;  2. 
(muuraustyO)  bricklaying,  a  mason's  work; 
vrt.  muurata. 

muurahainMi  ant,  pismire;  ahkmra  ktUn  '• 
(sananp.)  as  busy  as  a  bee. 

muurahala-  (ybd.)  ant-  [esim.  -karhu  ant- 
bear;  -maiM  ant-egg;  -sy^ia  ant-eater]; 
(etup.  tiet.)  formic  [esim.  -happo  formic 
acldj.  -karhu  (my6s:)  great  ant-eater,  ta- 
manoir.  -keko  ant-hlll,  ant-heap.  --kor«nto 
(elftint.)  ant-lion,  -lajl  kind  of  ant,  species 
of  ants,  -peal  »  muuraludak«ko.  -toukka 
larva  of  an  ant;  ant-grub. 

muuraln  (kasv.)  cloudberry,  knotberry, 
mountain -oramble.  -hlllo  cloudberry  Jam. 
-maliu  cloudberry  Juice,  (sokeroltu)  cloud- 
berry syrup,  -auo  cloudberry  marsh. 

muurarl  (stone-) mason,  bricklayer.  -m0»- 
tari  master-mason. 

muuparlnHaininaUl  masonry;  bricklayer's 
trade.  -klaAlll  Journeyman -mason  (I.  -brick- 
layer) .  -oppl :  oUm  muurarinopissa  be  learn- 
ing the  mason's  trade,  be  serving  as  an  ap- 
prentice to  a  mason;  vrt.  panna  (oppiln). 
-oppilaa  mason's  apprentice,  -talineet  scaf- 
folding, -tyd  ks.  muuraustyS.  -tydniekljl 
mason,  bricklayer. 

muurata  (klvestA  tai  tillistft)  do  the  mason 
(-ry)  work  to  [the  house,  talo] ;  lay  (up) 
(the  wall,  seinft],  build  [the  chimney,  uu- 
ninpiippu],  wall  up;  (tillistft)  brick  (up) 
[the  fireplace,  takka] ;  (itsenftlsesti)  lay 
bricks;  <«  sminU  [talo]  HUUtS  (myOs:)  make 
a  brick  wall  [house] ;  '^  amp««fi  (esim. 
oviaukko)  brick  (l.  stone)  up. 

muuraus  bricklaying,  mason  work;  masonry; 
myOs  «  muuraaminen.  -laata  1.  -kauha 
trowel,  -luoti  plummet,  plumb -bob.  -tyA 
bricklaying,  mason ('s)  work;  masonry. 

muupauttaa  have  . .  built  [of  stone,  klves- 
t&] ;  '*'  mtkho  ompc«n  have  the  gap  bricked 
[stoned]  up;  <«  itsmllmmn  taio  have  a  brick 
[a  stone]  house  built. 

muupi  wall;  (uuni)  fireplace;  muurmiUa  ym- 
pSrSity  walled  in;  vaikani  kuin  *«  kept  as 
silent  as  the  tomb,  kept  perfectly  mum. 

muuplBaukko  opening  In  a  [the]  wall:  (mur- 
tamalla  tehty)  breach  In  a  [the]  wall, 
-tiammaatus  (rak.)  battlement,  -klvl  build- 
ing-stone. -laMti  ks.  UastL  -liltoa  1.  -Ilml- 
tya  bond,   -luotl  ks.  muurausluoti. 

muurinen  (ybd.)  ..-walled  [esim.  AarJbca^ 
high-walled;  mataia^  low-walled]. 

muupfnlmuriaja  1.  -murrin  battering-ram. 
-rako  cleft  in  a  [the]  wall,  (leveftmpi)  gap 
(1.  break)  in  a  [the]  wall;  vrt.  muurUukke. 

muurlflpata  large  iron  pot  (1.  kettle)  walled 
in  with  bricks,  -puakurl  «  muurinmurtaja. 
-ruukkl  ks.  lauti.  -tlili  brick,  -varuatua 
brickwork. 

muutama  (Joku)  some,  a  few;  vrt.  arls; 
maataiiMit  some,  (erftttt)  certain.  (Jotkut 
harvat)  a  few,  (useat)  several,  (s.)  some 
people,  a  few  people;  mwmtaman  k^rran  a 
few  times;  muatamai  . . ,  tois^t  . .  SOme 
(people)  .  .  ,  others  .  .:  maaeamia  kmrtofa 
a  few  times;  muatamin  paikoin  in  some 
places  (1.  localities),  in  some  parts  [of  the 


country,  maata],  (siellft  tftftUft)  here  and 
there,  vrt.  seur.;  muutamim9a  kohdin  on 
some  points,  (palkoin)  at  (I.  in)  some 
places,  (suhtelssa)  In  some  respects,  (asiois- 
aa)  in  some  things;  idnooMttuin  muutamia 
hmnkilSita  M  amapuMMt  only  a  few  people 
(1.  persons)  had  arrived;  ftolaaffcAo  kirhht, 
caiMtf  on  muutamia  do  you  want  books? 
here  are  some;  on  mwmtamia  (amllaisia  lA- 
miaia),  jotha  . .  there  are  people,  who  . . . 

muutattaa  have . .  removed;  have  . .  changed; 
'^  /o(e«)Mn  MiakwMm  have  one  move  (U  re- 
move 1.  transfer)  a  th.,  have  one  change  a  th. 

muuta  change;  (valhtelu)  variation;  variety; 
muuHaakMi  for  a  Change,  for  the  sake  of 
variety  (1.  of  a  change),  for  variety's  (1. 
for  novelty's)  sake.  vrt.  vaihde. 

inuut«lta  1.  (tr.)  change  [the  order  of  the 
words,  sanain  jarjestystft],  alter,  vary; 
shift  [one's  position,  asentoa(an)  1 ;  (muo- 
dostella)  modify;  (itr.)  (vaihdelia)  vary, 
change  [often,  useln],  keep  changing,  shift, 
(vuorotella)  alternate;  mimiipit^mt  monff*- 
!avat  opinions  change;  tmdi  muuttaimm  the 
wind  changes  continually,  the  wind  veers 
(1.  shifts). 

muutan  otherwise,  or  (else),  else;  (toisin) 
in  another  (1.  in  a  different)  way,  differ- 
ently; (sit&paitsi)  moreover,  furthermore, 
besides;  (mitft  silhen  tulee)  as  for  that  (mat- 
ter); (tolsaalta)  on  the  other  hand;  (muun 
suhteen)  (as)  for  the  rest,  as  to  the  rest; 
[katso,  see]  further  (1.  for  other  particu- 
lars) ;  (mulssa  suhtelssa)  in  other  respects 
(1.  particulars);  {Use  asiassa)  in  fact,  to 
tell  the  truth,  aa  a  matter  of  fact;  ^  kuin 
(paltsi)  except  (if),  save;  kUrmhdi,  (tai) 
^  myShdatyt  be  quick  or  (else)  you  will 
be  (too)  late;  kuinkaa  ^  (tietysti)  certain- 
ly! of  course!  oh,  yes! 

muutoln  «  muuten. 

muutokseahaku  (oik.  pftfttOkseen)  appeal. 

muutoa  change,  alteration;  (valhtelu)  varia- 
tion; (muuttaminen)  changing;  (muunta- 
minen)  transformation,  transmutation; 
(mukaileva)  modification;  (uudistus)  in- 
novation; (lisft&vft  tai  korjaava)  amend- 
ment; (k&ftnne)  turn,  shift;  ^  parmmpaan 
pOin  a  change  (1.  a  turn)  for  the  better; 
onoa  muutosta  pUdtaksaan  appeal  the  case, 
appeal  [to  a  higher  court,  ylemmftltft  ol- 
keudelta] ;  ahdotua  hyaUksyttiin  ilman  muu- 
toksia  the  motion  carried  without  any 
amendments  (1.  unamended),  the  original 
motion  was  carried;  mialialan  ^  change  in 
[one's]  feeling,  change  in  [public]  senti- 
ment, -ahdotua  proposed  change  (1.  altera- 
tion), (lakiin  y.  m.)  (proposed)  amend- 
ment; ks.  tehdIL 

muuttaa  (siirtftft.  stlrtyft)  move,  (pois)  re- 
move, carry  off.  (toiseen  paikkaan)  trans- 
fer, transport;  (tolsenlaiseksi)  change 
[one's  tactics,  menettelytapaansa;  the  or- 
der of  the  words,  sanain  Jftrjestystft],  turn 
[water  into  wine,  vesi  vllnlksi],  alter; 
transform  [into  . . ,  Joksikin] ;  (etup.  tiet.) 
transmute  [into  ..];  (mat.  y.  m.)  reduce 
[dollars  to  cents,  dollarit  senteiksi].  (et. 
tekn.)  convert  [heat  into  energy,  iftmpO 
energiaksi];  (valhtaa)  shift  [one's  position, 
asentoa];  (korjata)  amend  [the  bank- 
ruptcy law,  konkurssllakla] ,  revise;  -*' 
iuumaan  fonkun  loo  move  to  a  p.'s  house, 
go  to  room  at  a  p.'s,  (huonekumppanlna) 
go  to  live  with  a  p.;  ^  its^naa  nakymattS- 
maksi  make  oneself  Invisible;  '*'  ialkaa 
(vaihtaa)  change  step;  ^  kantaanma  shift 
one's  ground,  take  a  new  (1.  a  different) 
stand  [in  ..];  ^  kmrvanaa  ks.  ^  v&rinsM; 
^  kuivaa  yUaan  put  something  dry  on,  put 
on  dry  clothes,  change  one's  clothes;   *« 
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hottpunkUn  (maalta)  move  to  town;  -'^"f|»: 
Emlmmiyrate;  -  maaUm  move  (out)  into 
th?  Country,  (^umaan)  ^  ito  live  In  the 

country;  -  (pois)  '»»««^*  ?™>^,^Sf;/®^to 
the  country:  -  m«iianimiiollf.(kuoUa)goto 

one's  lon»  home;  -*  miMnm^,  -'  '?**''*^? 
2hLi?e  one's  mliid.  (ajatella  Jftrkevammln) 
think  better  of  It,  vrt.  seur.;  -  .'•^•J^/^'fT*'^ 
Md  change  (1.  alter)  one's  oplnioncs) ;  -- 
maofMum  Change  Us  form,  (be)  change(d) 
m  form,  be  metamorphosed,  (eslm.  kleii) 
shirt  Its  form,  (muuttua  t?l»««ji  "?"p*a?°> 
transform;  -  nahkansa  change  "8  sJ^m' 
(luoda)  cast  Its  skm;  -'  poia  go  (1.  move) 
away,  remove,  leave;  -*  P"*?  .^^?S!S^ 
mmJhan  transplant  the  trees  into  a  better 
SSnV  -  rahmkai  convert  (1.  turn)  . .  Into 
money  (1.  cash),  (omalsuutensa)  sell  off; 
(kaupp.)  realize  on  .  .;  -*  suantaa(tua)  al- 
ter (1.  change)  one's  (1.  «s>  Jjo^"?]^ 
takhia  Change  one's  coat;  --  *"••"  « ff?: 
mamn)  move  Into  the  house,  move  in.  take 
SSssession  of  a  house  (1.  of  a  flat)  ;-*««- 
l«  mminHtta  korkaammaUm  (ripustaa,  Sllrtaft) 
move  a  hS?LTStl.  place)  the  picture 
on  the  wan  higher;  --  •^"•'f-  O-  ^.^> 
change  one's  clothes,  change;  -  cttrinsii 
(myos:)  lose  Its  color,  Jadei  maaffa- 
molla  iokin  by  Changing  ...  by  (the)  alter- 
Slon  g7  .;  havoMia  m«ttfM««~  when 
changing  horses;  jdUdS  muuttmaita  re- 
S'^'uSchanged    a    unaltered^    not   be 

?aT/afio*b?'?It?re'S'flutf^^ 
mLaf?Laf  tLaltKon  ardmaaksi  the  heat  had 

?i!d"chiS?ge%?lfYump.  iSr ?r.5ii  JJ2ni 
into  Ice-  pykUlU  aUilytmtddn  (I.  iStftddn) 
miSrfeamaMi  the  Section  will  remain  un- 
Ji?^dthere  will  be  no  amendments  to 
fhe  section  •••  •!  mmifa  asiaa  that  does  not 
l?fermatTers  any.  it  (1.  that)  makes  no  real 
(1.  no  material)  difference;  .••loljmwj- 
tmttaviaaa  (SUA  el  volda  -)  It  (1.  that)  can- 
n'oVbi  chaJiged  0.  f^iere^ht^^^^^  l^J'^^^^^^ 
taring  It:  »•  *^  aaian  that  alters  ine  case, 
that  puts  a  different  face  (1.  phase)  on  the 
matter  that's  another  thing,  muuttaja 
mSver;  alterer;  transformer;  (tekn.)  con- 
verter muuttamlnen  moving  Jne..  ks.  muut- 
^;  aiteratlon;  transformation;  reduction; 
conversion. 
SSSMTn^'   "uut\Ulll.««.  ics.  «»««d.- 

rt";,^t^emlnen)    modiricatlon;  _  (valhteleml- 
nen)   smrilng   varylngr,  variation;    vuorot- 

•""  "iwlfire-  (S*  uka" )  inconstant,  fickle. 
I J5.  chanseableness,  variableness;  Incon- 
staiicy.  fickleness. 
!S!::;tl5'mrvlnrremof.nsllrto)tr,nsp^^^ 
"l"*'*:^^- transfer-  (uols  Jonkun  palvelukses- 
iH^feaVlnlcapOs]  service;  (vafhto)  change. 
*;iwi1rlnW«t^*«n  -  changing  (of)  horses; 
*^*^*VSwVn  --^change  of  clothing  (1.  of 
*?^/nSs)  -alka  (asunnon.  palvelljian  y.  m.) 
f^^tmg  tli^  ipu!  •«•'•  muuttoapt,a  have 
VJ.'irt  of)  onTs  moving  expenses  paid. 
lEf  Jifcha  (elftlnt.)  peregrine  falcon,  -h^lni- 
-^•H/i  Telttint  )  locust,  -homma  =  muutto- 
alrHfc*  ^!klrJa  1  -todlttut  extract  from  the 
«*"*^^n  register  issued  [m  Finland]  to  per - 
P***** moving  to  another  parish;  (palye- 
»o^  -,sr  rficommendatlon,  character,  testl- 
llja^Vil     !nn^b?rd  of  passage,  migratory 


mSToSccuplwI)  '''»  ?°/'S&vinrSw: 
WISt%*'d?y";U-?«V'Mi«^ 
hwds  [in  Finland)  move.   -«w«  «»u»f„ 

5?'i„e«r  •r.u'»t.rmo"i?ni^v.rtur- 

r«uS.TnV..e.  a»-=  be^5-«e?  «.-: 
lhriv&'\.n¥o™. -^  "  oi'*iK«0  r^«"u4 

mmm. 

bTcintWinto  •  "<I"W' »«S?^iJet''b?t'- 
r.mn»lM  Change  for  »•»«  ^S'.'^.'^Vrow  Into 
ter.  improve;  ~  tmakml  (myos.)  »™*.'{Jjy 
(1   iret  to  be)  a  habit;  -  toUtntmuM  be- 

SlK  «2s=.s»|£S^) 

into,  merge  (1.  shade  off)  into.  Brraouave 
into  vrt  .uliutua;  h&nan  *«»«^««»  i^^i" 
SrfSit  his  fa^  (1.  his  countenance)  changed^ 

ft  IS  getting  waFm,  irs  Jr«"i2£j3ifc«*S  U 
weather;  «•  on  mawttnna*  •«»»™«**"*^-« 
has  become  a  proverb  (1.  a  saying).  It  has 
become  proverbial;  vaai  '••««*J""„?J^^Kil! 
water  Is  turned  (1.  Is  converted)  into  steana 
U  into  vapor),  water  changes  (1.  turns) 
into  steam,  (tekn.)  water  vaporizes;  y«tfi- 
pyya  muJttui  nHhrnkmi  friendship  (was) 
turned  into  hatred.  ^  ^, 

muuttumaton  (Joka  el  muutu)  invariable; 
immutable,  unchangeable,  unalterable;  un- 
changing,  unvarying;  (pysyvtt)  constant; 
(joka  el  ole  muuttunut)  unchanged,  unal- 
tered; unmodified;  hdnmn  tiiansa  on  '•his 
condition  remains  unchanged,  (salraan)  he 
Is  much  (1.  about)  the  same,  muuuuiinaita 
(muuttumattomastl)  unchangeably.  Im- 
mutably; (valhtelematta)  invariably;  (pe- 
ruuttamatta)  Irrevocably ;  vrt.  pysyM.  muut- 
tumattomuus  unchangeableness.  inunuta- 
blllty. 

muuttumlnan  changing,  change,  alteration; 
(etup.  tlet.  &  tekn.)  transformation,  trans- 
mutation; conversion  [Into,  Jokslkin] ;  vrt. 
muuttua. 

muuttuva(lnen)  changeable,  variable;  (ol- 
kukas,  epavarma)  Inconstant,  fickle,  fllgbty; 
muttttuvaisat  tUhdmt  variable  stars;  kaikki 
on  muuttuvaimta  everything  changes,  every- 
thing is  subject  to  change;  vrt.  muuttolo- 
va(iaeB).  muuituvaisuus  «  muuttolovaisuus. 
myhihdolia  smile;  (teeskennellen  tai  tjrpe- 
rastl)  simper,  smirk  [at,  JoUekln] ;  no  my- 
hshtativst  minvAU  they  smiled  at  (1.  on) 
me.  myhihdye  (quiet  1.  pleasant  1.  good- 
natured)  smile;  (makelleva)  simper,  my- 
hihtolemlnan,  myhihtoly  smiling.  myhAhtli 
smile  (a  faint  smile).  myhAMIA  »  myhXh- 
dellii;  myhmm  partaansa  smile  (1.  laugh) 
behind  one's  beard,  (itsekseen)  laugh  to  o.s. 
mykertii  crush;   (ryplst&&)   rumple,  crum- 
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pie,  (ikpy.)  muss;  (kftAria  kokoon)  fold  . . 
up  (1.  toffether). 

myk«rd  (kasv.)  capitulum;  composite  nower. 
-kukkainen  composite  [plant,  kasvl]. 

mykavyyt  convexity,  roundness;  distension. 
mykavl  bulbous,  taemlspberlc;  round(ed); 
bulging,  distended:  (kupera)  convex. 

Riykitftyttii  ks.  myldstiUi. 

myklttyl  be  silenced;  be  stricken  (1.  struck) 
dumb  [with  amazement,  bftmmttstyksestft; 
with  shame,  bftpeAstft],  be(come)  dumb- 
founded; become  dumb  (1.  silent),  myklt- 
tli  silence;  (h&nmi&Btyksestft  y.  m.)  strike 
. .  dumb;  (tehdfl  Joku  pubumattomaksi) 
deprive  one  of  bis  speech,  make  . .  dumb 
(1.  silent). 

mykM  (llnssi)  lens.  myklAmllnan,  mykidn- 
muotoinan  lens-shaped;  lenticular. 

mykkyrl  (k&ftrO)  bundle,  pack. 

mykkyyt  dumbness,  muteness;  vrt.  kuuro'^. 

mykkl  I.  (a.)  dumb  [from  one's  birth,  syn- 
tymftstH&n  saakkal;  mute  [sorrow,  suru; 
admiration,  ihallu] ;  (&&netOn)  sUent;  (pu- 
humaton)  speechless,  tongue-tied;  mykka- 
na  hUnunHMtykamMta  (Struck)  dumb  With 
amazement,  speechless  with  amazement. 
II.  (s.)  mute;  vrt.  kuuro— . 

myilarryt  (h&nunennys)  confusion;  (seka- 
sorto)  chaos;  disorder;  (temmellys)  tu- 
mult (myOs  kuv.);  tunimidmn  '^  tumult  of 
feelings.  myllertU  stir  up,  agitate;  (syn- 
nytt&ft  sekasortoa)  cause  confusion  (1.  dis- 
order), bring  chaos;  (saattaa  epAjftrJes- 
tykseen)  throw  into  confusion,  bring  into 
disorder,  derange,  disorder;  (hamment&tt) 
confuse,  confound;  (Jftttflft  jftlkeensfl  seka- 
sortoa Ja  hftvitystft)  make  (great)  havoc; 
hanmn  mimimsaSSn  myiUrBivSt  haikmniaiamt 
ajatukaat  all  kinds  Of  thoughts  were  surg- 
ing through  his  mind;  myraky  mylterai 
mmran  the  tempest  lashed  (I.  drove)  the 
sea  into  a  fury,  the  storm  stirred  up  the 
fountains  of  the  deep  (1.  the  sea  to  its 
depths);  myrakyn  myttmrtSma  mmri  the 
tormented  (1.  tempest -tossed)  sea,  the  sea 
torn  by  a  tempest;  vrt.  temmeltMl  &  seur. 
myllarAidl  (peuhata)  make  a  noise,  be 
boisterous;  (esim.  tuull)  bluster;  (raivo- 
ta)  rage;  (el&mOidft)  run  riot;  (k&ftnt&ft 
ylOsalaisln)  turn  . .  topsy-turvy;  (tehdft 
pahaa  sllvoa)  make  a  litter;  (saada  aikaan 
sekasortoa)  make  (great)  havoc. 

myily  mill;  (Jauho-)  flour-mill,  grist-mill; 
Mn  aaa  aUta  vattU  myttyynaa  (kuv.)  he 
will  make  a  handle  of  that;  vrt.  tuuli'-'. 
-koaki  falls  (1.  rapids)  suitable  for  water- 
power.  -ialtiM  mill,  milling  establishment. 
-lamp!  (padottu)  mill-pond;  mill-dam. 
-mikl  1.  hill  with  a  wind-mill  on  it;  2. 
grounds  around  a  (grlst-)mlll. 

myllyn-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  mill,  mill- 
[estm.  -omteta/tf  owner  of  the  mill,  mill- 
owner;  -paf o  mill -dam;  -roeMmlll-wheel]. 
-kivl  millstone,  -luukku  hatch,  -palkka  1. 
-aija  place  (1.  site)  for  a  mill,  mill-site. 
-putoua  mill-race;  mill-head,  -ruuhi  1. 
-plnni  1.  -kouru  1.  •uoma  mill-race  (1. 
-course),  mill-run.  -siipi  ks.  tuullmyilrn- 
•ilpL   -torvl  1.  -iuutti  hopper. 

myliyDpupo  mill  stream,  -tie  road  (leading) 
to  the  miU. 

myllyttil  take  . .  to  the  mill;  have  . .  ground. 

myllakkA  (melske,  kfthakkft)  tumult;  com- 
motion; uproar,  turmoil;  (rfthAkkft)  row; 
(mellakka)  riot;  (sekasorto)  disorder,  con- 
fusion, chaos;  (hftlinft)  noise,  din,  racket, 
hullabaloo:   (villnfl)  swarming  throng. 

myllirl  miller,  myiiirinrankl  miller's  helper. 

mylllU   »-  mylleHSIdX. 

mylviminan,  mylvinti  roaring,  bellowing; 
bowling;    vrt.    mylv&hdys.    mylvil   bawl. 


bellow;  (karJua)  roar;  (ulvoa)  howl;  myra- 
ky mylvii  the  tempest  is  roaring  (1.  is 
howling),  mylvlhdys  bawl,  bellow;  roar; 
howl,  mylvahtii  give^d.  let)  out  a  bawl 
(1.  a  bellow  1.  roar);  vrt.  mylvUL 

MQnohan  Munich. 

myntti  coin,  money;  takda  mynttia  joUakin 
(kuv.)  make  capital  (I.  feather  one's  nest) 
out  of  . . .  mynttiya  (rahaksilyOnti)  coin- 
ing, coinage,   mynua  ks.  ly<$d&  (rahaksi). 

myrifiA,  myrltti  ks.  murina,  murista. 

mypkky  poison;  (et.  kft&rmeen-)  venom; 
(tartunta-,  ift&k.)  virus. 

mypkky-  (yhd.)  poison-  [esim.  -pnaai  poi- 
son-bag (1.  -sac);  -rmihafMn poison-gland] ; 
(myrkyllinen,  myrkkyft  sisAItftvft)  poison- 
ous [esim.  -«ffic  poisonous  substance;  -ino- 
ma  poisonous  draft  (1.  drink)];  (myrky- 
tetty)  poisoned  [esim.  -/iwm«  poisoned 
drink  (1.  draft);  -pikari  poisoned  cup]. 
-aina  ( tartunta- alne)  virus,  -hammaa  (poi- 
son-) fang.  -kilPina  venomous  serpent  (1. 
snake),  pol son (ous)  snake,  -maija poisoned 
cup,  cup  of  poison,  -oppi  toxicology. 
-papari  (poison)  fly-paper,  -rakko  poison- 
sac  (1.  -bag),   -aaoa  poisonous  mixture. 

mypkylllnan  poisonous;  venomous  Tsnake, 
k&&rme;  remark,  huomautus] ;  (kuv.)  viru- 
lent; ^  kaaau  polsonous  (1.  noxious)  gas, 
poison  gas.  mypkyiliMatl  poisonously; 
(kuv.)  venomously,  virulently,  mypkylll- 
ayya  poisonous  qualities  (1.  nature),  viru- 
lence; (kuv.)  venom. 

mypkytatty  poisoned.  . .  infected  with  poi- 
son, myrkyttyl  be(come)  poisoned,  become 
(I.  get)  tainted  (I.  infected);  hanmn  nua- 
lanaa  myrkyttyi  aaUaiaaata  kohtatuata  his 
mind  was  poisoned  (I.  infected)  by  such 
treatment,  mypkyttija  poisoner,  myrkyt^ 
timinen  poisoning;  infection,  tainting, 
mypkyttii  poison  [one's  life,  Jonkun  elA- 
mfi];  taint,  infect  [with  ..,  Jollakin]. 
myrkyttdmyya  non-poisonous  qualities  (1. 
nature),  freedom  from  poison,  myrkytya 
poisoning;   infection;    (Iftflk.)   intoxication. 

myrkytya-  (yhd.)  ..  of  poisoning  [esim. 
'kohtaua  attack  of  poisoning;  -o/rc  symp- 
tom of  poisoning;  -tapaua  case  of  poison- 
ing], -murha  murder  by  poison,  poisoning. 
-ypitya  attempt  to  poison,  attempted  poi- 
soning. 

mypkytytlU  (Joku)  have  (1.  order)  . .  poi- 
soned; (Jollakulla)  have  one  poison  . . . 

mypkyt5n  non-poisonous,  not  venomous. 

myppyinan  morose,  surly,  sulky,  sullen, 
moody,  dogged;  crabbed,  myrrylayya  mo- 
roseness,  suUenness,  sulkiness. 

myraky  (wind-) storm,  tempest;  gale  (of 
wind) ;  myrakyn  antaita  Signs  Of  (an  ap- 
proaching) storm;  myrakyaaU  in  a  Storm 
(1.  a  tempest),  when  (1.  while)  a  storm 
was  raging;  maratta  kay  (\.  raivoaa)  ^  it 
blows  (1.  is  blowing)  a  gale  on  the  sea,  a 
storm  is  raging  at  sea;  vrt.  pybrra^. 

mypsky-  (yhd.)  storm-  [esim.  -aaito  storm - 
wave;  -kaakua  storm  -  center  ] ;  (myrskyi- 
nen)  stormy  [esim.  ^kaaai  stormy  season; 
-yS  Stormy  night]. 

mypskylnan  stormy  [weather,  s&&;  season, 
vuodenaika;  session,  istunto],  tempestu- 
ous; (melskeinen,  melulsa)  tumultuous 
[meeting,  kokous],  uproarious  [scene, 
kohtausj;  (hurja)  wild;  -'  maH  (myds:) 
turbulent  sea.  myrakyiayya  tempestuous- 
ness;  tumultuousness;  aaan  myrakyiayya 
the  inclemency  of  the  weather,  the  stormy 
weather.    myrakylsA  »  myrskyinen. 

myptkyllntu  storm-bird;  (el&int.)  petrel; 
arctic  fulmar. 

myrakyn R anna  sign  of  an  approaching  (1.  a 
coming)    storm,    -puuaka    sudden    gale; 


myrtkynv*!  Ionia 


416 


myfthiinwi 


squall,  -velioma  storm- tossed  [sea,  meri], 
tempest -tossed. 

myrskyllpAAakynMi  (elAlnt.)  Leach's  petrel, 
-tignaali      storm-signal,      storm-warning. 


1.  -ilma  stormy  (1.  tempestuous) 
weather;  myrskyaSSUd  in  stormy  weather, 
m  a  storm  (1.  a  tempest),  -iuull  storm- 
wind,  stormy  wind,  (heavy)  gale,  tempest. 

myrtkyti  storm  (myOs  kuv.);  blow  a  gale; 
myrakydd  it  is  Storming,  it  blows  (1.  is 
blowing)  a  gale;  milmn  myrahyai  koko  pSiviin 
it  stormed  all  day  yesterday;  mmri  myra- 
hymH  there  is  a  gale  at  sea,  the  sea  is  swept 
by  a  storm  (1.  a  gale),  the  sea  is  raging. 
myptkyimlnen  storming,  myrtkylvl  storm- 
ing; stormy,  tempestuous;  turbulent  [sea, 
meri] ;  vrt.  myrskyinea. 

myrtinljkukka  myrtle.  -okM  twig  (1.  spray) 
of  myrtle. 

myrtti  (icasv.)  myrtle,  -kruunu  myrtle- 
wreath,  crown  of  myrtle.  -«opp«l«  myrtle - 
wreath;  vrt.  edell.   -dijy  myrtle-oil. 

myrtynyt:  *«  maito  milk  which  is  turning 
sour;  i&iUiii  myrtynamllm  mimtmlim  Stay  sul- 
len (1.  surly  1.  morose  1.  moody),  (alaku- 
loiseksi)  remain  downhearted  (1.  disheart- 
ened I.  dejected) ;  miaatmn  mimimt  otfai  myr^ 
tynmat  the  men  are  sullen  (1.  sulky  1.  mo- 
rose), (katkeroltuneet)  the  men  have  be- 
come embittered  (1.  are  bitter),  myptyl 
(hapata)  turn  sour,  (become  1.  get)  sour, 
turn;  (kuv.)  get  (1.  grow)  sullen  (1.  sulky 
1.  morose),  (katkeroitua)  become  embit- 
tered, grow  bitter. 

myrikki  »  myUMkkIL 

myaki  (»  hajuaine)  musk,  -ollln  1.  -hlrvl 
(elftint.)  musk-deer.  -hArkl  musk-ox. 

mysay  bonnet;  (joskus:)  cap. 

myttiikka  (salaoppi)  mysticism,  myttlkko 
mystic,  myatillinan  mystlc(al);  (salape- 
r&inen)  mysterious. 

mytistyt,  mytittlminMi  pursing  (1.  pucker- 
ing) up;  vrt.  mytiatiUL  mytlttyl  (rypistyA) 
be(come)  wrinkled  (up),  ne  rumpled, 
(Jkpv.)  be  mussed  (up);  (rutistua)  be 
crushed,  mytlttii  (kokoon)  purse  (1. 
pucker)  up,  draw  together;  (rypistftft) 
wrinkle:  mytUtUU  auutaan  (nyrpistlitt) 
purse  one's  lips,  screw  up  one's  lips. 

mytologia  (taruoppi)  mythology. 

mytty  bundle,  pack;  IvSrftf  myttyyn  (ko- 
koon) bundle  up  [one^s  clothes,  vaatteen- 
sa],  (ryppyyn  tai  iftjii&n)  batter  [one's 
hat,  hattunsa] ,  knock  . .  out  of  shape, 
crush,  (kuv.  «  tehdtt  tyhj&ksl)  frustrate, 
roil,  barrie,  thwart  [one's  plans,  Jonkun 
suunnitelmat] ;  mannS  myttyyn  (kuv.  — i 
raueta)  be  frustrated,  be  foiled,  be 
thwarted,  (eslm.  toiveista:)  be  shattered, 
(Joutua  karllle)  strand,  (epftonnistua)  mis- 
carry, fail,  break  down,  fall  through,  come 
to  nothing;  6Ua  mytyaad  be  (all)  battered 
(up),  bo  dented,  be  crushed. 

myydA  sell  [cheap,  halvalla;  a  th.  dear,  Jo- 
kin  kallilsta  (1.  kalliilla) ;  to  a  p.,  JoUekul- 
le;  at  (1.  for)  five  dollars,  viidesttt  dolla- 
rista  (1.  viidelia  dollarllla)  ] ,  (tehdft  kaup- 
paa  Jollakin)  deal  in,  be  a  seller  (l.  vendor) 
of;  (panna  menemli&n)  dispose  of;  ^  hal- 
vmmaUa  huin  [Joku  toinen]  sell  Cheaper 
than. . ,  undersell  [another  person] ;  ^  Aaa- 
tohaupaila  sell . .  at  auction,  auction  . .  off; 
'^  tuhattain  sell  wholesale;  vrt.  myytMvX. 
myyjl  seller,  vendor;  (myymftmies)  sales- 
man; vrt.  kaupuataja.  myyjila«t  fair  (1. 
bazaar)  [for  charity,  hyvantekevaisyysiar- 
kotuksia  varten] ;  sale  (of  fancy  work). 
myyJitAr  saleswoman,  my  y  mi  nan  selling; 
dealing  In:  disposing  of;  vrt.  myyntL 

myyml-  (ynd.)  ks.  myynti-. 

myymlU  store,   (Engl.)   shop;    (huvimajan 


tapainen)  pavilion,  kiosk;  (koju)  stand, 
booth,  myymlpdyti  (kauppapuodin)  coun- 
ter; (kapakan)  bar.  myymliSn  unsold; . .  on 
hand,  . .  undisposed  (1.  not  disposed)  of. 
myymAv«ro  license;  excise. 

myynit  trousseau. 

myynt{  selling,  sale;  disposing  of,  disposal. 

myynti-  (yhd.)  selling  [esim.  -arvo  selling 
value;  -Aifrfa  selling  price];  (markkina-) 
market  [esim.  -hlnta  market  price].  -«rvlo 
valuation  for  sale,  -koju  booth,  stall;  vrt. 
myymiUiL  -oikout  selling  license;  right  to 
sell  (1.  to  dispose  of),  right  of  sale;  (viralli- 
nen)  license  to  sell.  -paJkka  (kauppv>aik- 
ka)  market( -place);  (myyntlhuonelsto) 
store,  (Engl.)  shop,  -palkklo  commission 
(on  a  sale). 

myyrl  (maa-)  mole;  (mets&-,  oja-,  pelto-) 
vole. 

myyplnltkokolnMi  . .  of  the  size  of  a  mole, 
-fflltis  mole-hill,  -nahka  moleskin,  -roikl 
1.  -klytivl  mole's  burrow:  hole  (1.  pas- 
sage) made  by  a  mole,  -tyo  (kuv.)  under- 
handed work;  trnhdU  myyrMniyiUa  himkin 
iHweoan  work  underhanded  against  . . . 

myyriatii,  myyrlU  work  zealously,  work 
hard;  busy  o.s.,  be  busy  [wlth«  jonkin 
kimpussa]. 

myytkMinalil  sell,  dispose  of;  (tarjota)  of- 
fer for  sale;  (kaupustella)  peddle.  myy»- 
kantalija  ks.  kaupltaij«>  kaupusteUJa.  myya* 
k«nt«ly  selling;  disposing  of;  myds  —  kau- 
pustelu. 

myytivl  to  be  sold;  (myytAvissA  oleva) 
salable:  (myyt&vflksi  tarjottu)  . .  (offered 
1.  kept)  for  sale;  myytMvUtUi  for  sale,  on 
sale;  antaa  (l.  jattW)  ioUmkuUm  myyiUvSkai 
leave  with  one  to  be  sold  (on  conunisslon). 

myddon  ks.  mytftaa. 

my  Ml  =  myydIL 

myAdlti  (prees.  myStUdn)  give  way,  yield. 

myAhemmIn  later  (on)  [in  the  day«  pfllv&n 
kuluessa] ;  (J&lkeenpftln)  afterwards;  (tu- 
levaisuudessa)  in  the  future;  (Joskus  tuon- 
nempana)  on  some  future  occasion;  sub- 
sequently; (my&hempln&  aikoina)  in  later 
times  (1.  years),  in  after  years;  ndnSkin 
dan  nShnyt  amn,  Ja  *^  kuin  ainH  I  have  Seen 
it,  too,  and  more  recently  than  you;  mmnm 
aina  adaltd,  minU  ttdan  ^  you  gO  first  and 
I  will  come  later  (1.  by  and  by) ;  amta  vuot- 
ta  *^  ti,  hundred  years  later  (1.  afterwards) ; 
vitottm  ^  a  (1.  one)  year  later,  (seuraavana 
vuonna)  the  following  year,  after  a  twelve- 
month; vdhHn  '^  (tuonnempana)  a  little 
later  (on),  after  a  little  (while);  tftf  twdm 
'^  kvdn  kailo  knudmlta  don't  be  later  than 
six,  mind  you  be  there  by  six. 

myAhempI  later;  posterior  [to  . . ,  kuin  . .] . 
latter;  (sen  Jftlkeinen)  subsequent;  myi^ 
kmmmma  idim  (vanhemmalla)  in  later  life 
(1.  years):  mySkammUt  timdot  later  news; 
mydhampinU  aikoina  In  later  times,  in  after 
years;  kUnan  '^  mlOmiinaii  his  subsequent 
(1.  after)  life;  aaiain  '^  kafutya  an  after 
development  of  the  affairs,  later  develop- 
ments. 

myAhl  late;  my6hampi,  myUkdUn  ks.  ha- 
kus.;  myakadn  pdiv&dn  until  late  in  (1.  far 
Into)  the  day;  my&hiiiin  ydhSn  far  into 
the  night,  till  late  at  (1.  in  the)  night,  to 
the  wee  small  hours,  (aamuydhOn)  till  to- 
wards morning;  alkaa  olla  ^  it  is  getting 
late,  the  day  is  far  spent  (1.  is  almost 
done),  the  evening  is  closing  In.  night 
draws  nigh  (1.  on) ;  olla  mydkaaad  (myO- 
hastynyt)  be  late,  (Junasta,  myOs:)  be  over- 
due; an  jo  ^  ks.  myShMinen.  -Alkalnan  late. 

myAhllnon  late;  (hldas)  slow  (in  getting 
ready),  tardy;  '^  puo^anaika  vaikattrnm  amn, 
attd  ..  the  lateness  of  the  season  is  re- 
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sponsible  for  . .;  UUm  my^hMUta  too  late; 
on  |o  ^  It  Is  (erettlngr)  late,  tDe  day  is  (al- 
ready) far  spent.  myAhlityyt  lateness; 
0imi  myShUsyyJmn  takla  on  account  of  <I. 
because  of)  tbe  late  hour  (1.  season);  on 
account  of  tbe  lateness  of  tbe  bour  (1.  tbe 
season) 

mydhlkaavulnen  late  [variety,  lall]. 

mydhlttymlnen  beingr  late,  (esim.  koulusta) 
being  tardy;  (vUvytys)  delay.  myAhiaty- 
nyt  . .  comlngr  (1.  arrfvlner)  too  late;  de- 
layed; (koulusta)  tardy;  my9hdatynmH 
hakmrnukmH  applications  arriving  (too) 
late;  vrt.  myShiUtyX.  mytthistyt  —  mytf- 
hXstymlnea.  mydhiatyttimlnen  delaying; 
retardation,  mydhiatytili  delay;  (bldas- 
tuttaa)  retard:  (vilvftstyttAA)  detain,  keep. 

mydhiatyl  be  delayed;  (olla  myObflssft)  be 
late  [at  (1.  for)  scbool,  koulusta];  (tulla 
myObaAn)  miss  [tbe  ceremonies,  Jublame- 
nolsta],  come  (too)  late;  (bldastua)  be  re- 
tarded [by  ...  Jonkln  takia] ;  (vlivftstya) 
be  detained  [by  ..],  be  kept  [by  ..];  ^ 
funoBta  miss  (1.  be  late  for)  tbe  train;  lal- 
kaimmndnmn  myShdatynyt  (lebdessA)  publi- 
cation delayed;  imui  myBhSatyi  vOai  mf- 
mtuttia  tbe  train  was  5  minutes  late  (1. 
overdue) ;  Stum  [laiva,  peati]  on  myShSsty^ 
nyt  tbe  train  [tbe  boat,  tbe  mail]  is  over- 
due (1.  is  late). 

myAhUn  late  [In  tbe  nigbt,  iltasella];  <« 
aykmyUa  late  in  the  fall,  in  (the)  late  fall; 
km  aySvSt  paivMlliamnaa  ^  they  have  a  late 
dinner,  they  dine  (1.  have  their  dinner) 
late;  Uian  '^  too  late;  parampi  '^  kwdn  mi 
ko9kaan  better  late  than  never;  vrt.  mySUL 

myAnnelll  (myOntAA)  admit,  concede;  (suos- 
tua)  acquiesce,  agree,  assent;  (olla  samaa 
mielta)  concur;  (nyolnrtelia  myOntymyk- 
seksi)  be  (1.  keep)  nodding  approval  of  . . . 

myttnnyiellA  make  admissions,  admit,  ac- 
knowledge; (my6nnell&)  be  nodding  ap- 
proval [of  . .];  answer  in  the  afrirmatlve; 
(myOnnyttfift)  make  concessions,  concede. 
myAnnyttimlnen  allowing  Jne.,  vrt.  seur. 
myOnnyttU  (mydntyft)  allow,  own  (up  to 
. .) ;  (tunnustaa)  admit,  acknowledge,  con- 
cede; (antaa)  grant:  (antaa  myOnteinen 
vastaus)  answer  in  the  affirmative;  vrt. 
mySntMl;  mySnnyttaa  fonUn  tahmminmn 
give  a  concession  to  do  a  th.  myAnnytyt 
admission;  concession;  (lupa)  permission, 
sanction;  (helpotus)  allowance;  (suostu- 
mus)  consent,  assent;  ontoa  mySnnytyk' 
mmn»a  lohmnkin  (suostumuksensa)  give 
one*s  consent  (1.  one's  assent)  to  a  th., 
(hyvAksymisensa)  approve  of  a  th.;  mntmm 
mySnnytya  johonkin  give  a  permission  (Vi- 
rallinen:  a  concession)  to:  fonkwm  hyvan' 
tmhidamtta  mySmtytyksatta  oy  kind  permis- 
sion of  . . ,  with  the  sanction  of  . .;  tahda 
myannytykmia  make  concessions. 

myttn^lnon  affirmative  [answer,  vastaus; 
sentence,  lause].  myAntaiteati  in  the  af- 
firmative, affirmatively.  myOniefsyys:  mw- 
taakaan  myantmiayya  the  answer  being  In 
the  affirmative  . . . 

myAntalfia  yielding,  compliant:  (myOntyvAi- 
nen)  indulgent;  (alistuvainen)  submissive. 

inyAntymlnen  consent  [to  ..],  assent  [to, 
Johonkin];  sanction;  compliance  [with..], 
yielding  [to  . .] ;  vrt.  myBntylL  mydntymys 
consent,  assent;  (lupa)  permission,  sanc- 
tion; (myOnnytys)  concession;  kan  nyS- 
kaytti  paataan  myantymykaan  markikai  be 
nodded  assent;  vaikanaminan  on  myanty- 
mykaan  markki  (sananp.)  silence  gives  con- 
sent: aanatan  myantymya  tacit  assent,  im- 
Inied  consent.  myttntymittSmyys  unyield- 
ng  character  (l.  nature);  (Itsepftisyys) 
stubbornness,  obstinacy;  (heltymAttOmyys) 


inexorableness.  myftntymltAn  unyielding; 
(beltymAtOn)  inexorable,  mydntyviinan 
(taipuvainen)  (. .  of  a)  pliant  (disposition), 
yielding;  (alistuvainen)  submissive:  (heik- 
ko)  weak;  (mukaantuva)  accommodating; 
(halukas)  willing,  ready  [to,  johonkin] ; 
(Ulan)  indulgent;  kan  on  vmrftuuHMn  aii' 
kan  myantyviHnan  he  will  no  doubt  consent 
to  (1.  comply  with)  that.  mydntyvilsMti 
yieldingly;  submissively;  accommodatingly, 
compliantly;  willingly,  readily. 

mydntyvilsyya  pliant  (1.  yielding)  disposi- 
tion; submissiveness;  weakness;  compli- 
ance [with  . . ,  Johonkin] ;  willingness, 
readiness;  (lilalllnen)  indulgence,  -mlee 
person  advocating  a  policy  of  submissive- 
ness. -polltiikka  policy  of  submissiveness, 
submissive  policy. 

myttntyi  (antaa  myOnnytyksensA)  give  one's 
consent  (1.  one's  assent)  [to,  Johonkin], 
consent  [to  ..],  assent  [to  ..],  acquiesce 
[in  ..];  (suostua)  agree  [to  a  p.'s  .  .-Ing, 
sllhen  ettA  Joku  . .],  comply  with  [a  p.*s 
request,  Jonkun  pyyntOOn] ;  humor  [his 
every  whim,  kaikkiin  hAnen  oikkuihinsa] ; 
(mukaantua)  resign,  yield  [to  . . ,  Johon- 
kin], submit;  ^  lohonkin  (myOs:)  accept 
[an  offer,  tarjoukseen;  a  proposal,  esltyk- 
seen],  (suostua)  grant  [a  request,  pyyn- 
tMnl. 

mydnUmlnon  admitting  Jne.,  ks.  mySntil; 
admission;  acknowledgement,  recognition. 

myttntivA  affirmative  [answer,  vastaus]; 
onfoa  *«  vaataaa  answer  in  the  affirmative 
[to  ..,  Johonkin],  accept  [a  proposal  of 
marriage,  kosintaan].  myAntAvAatI  >->  myiia- 
teisostL 

myAntAA  admit,  concede;  (salUa)  allow; 
permit;  (tunnustaa)  recognize  [his  great 
merits,  hAnen  suuret  anslonsa],  acknowl- 
edge; (tehdA  tunnustus)  confess  [one's 
crime,  rikoksensa] ;  (omlstaa)  own  [to 
being  powerless,  olevansa  volmaton;  one's 
defeat,  bAviOnsA],  (Jkpv.)  own  up  [to  . . 
(1.  that  . .)  ] ;  (antaa)  grant,  comply  with, 
(eslm.  eduskunnasta  puhuen:)  appropriate 
[funds  for  (a  purpose),  varoja  Johonkin 
tarkotukseen],  (AAnestyksen  kautta)  vote; 
(antaa  myOntelnen  vastaus)  say  yes  [to  . . , 
Jokin],  answer  in  the  affirmative:  (suos- 
tua) consent  (1.  assent)  [to  . . ,  Jokin  (1. 
lupa  Johonkin)  ] ;  agree  [to  . .] ;  myanna- 
taan  granted!  **'  itaanaa  voitatukai  ks.  tun- 
nustaa; *«  Mna  laUakfdta  grant  a  loan  to 
one,  accommodate  one  with  a  loan;  '*'  Jokin 
makdoltiaakai  admit  the  possibility  of  . .; 
^  Jokin  aikaakai  admit  that  a  th.  is  right 
(1.  is  Just),  acknowledge  (1.  admit)  the 
Justice  (1.  tbe  rightfulness)  of  a  th..  (hy- 
vAksyA)  approve  of  a  th.;  ^  Jollekulle  o/- 
kaua  give  (1.  grant)  one  a  right  [to  ..], 
license  one  [to  sell  . . ,  myydA  ..]:-*'  oia^ 
9m%aa  vaaraaaa  admit  that  one  is  (In  the) 
wrong;  aduakunta  on  myantanyt  mitfoonan 
markkma  vaUatnatarkotvkaiin  the  diet  has 
appropriated  a  million  (marics)  for  educa- 
tional purposes ;  kan  myanai  pyyntaia )  mma 
he  granted  (us)  our  request,  he  complied 
with  our  request:  kan  myanai  man  todalui 
he  admitted  (1.  acknowledged)  that  it  was 
true  (1.  was  so),  he  conceded  it  to  be  true; 

|oo  aika  '^  if  there  Is  (1.  be)  time,  if  the  time 
permits;  niin  pian  kuin  tiiaiavwu  ^  as  SOOn 
as  the  opportunity  presents  itself,  as  soon 
as  there  is  an  opportunity,  as  soon  as  the 
time  (1.  the  occasion)  serves,  (Jkpv.)  as 
soon  as  I  [we.  you,  etc.]  get  a  chance;  mi- 
nun  taytyy  '^  oiavmti  voimatan  . .  I  must 
admit  that  I  am  (1.  I  admit  myself)  power- 
less to  . . ,  I  o\ni  I  am  powerless  (!.  un- 
able)  to  . . .  (Jkpv.)  I  own  up  that  I'm 
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helpless;  ««  JW  ainmn  on  myihm^HIMi  you 
will  (bave  to)  admit  tbat,  you  will  frrant 
me  that;  tilm  mi  mySnnH  mnmmp^  ayomnty 
ndgtU  ainmmammn  Space  does  not  permit  go- 
ing: (1.  not  allow  us  to  go)  Into  further 
details  m  the  subject;  yimiamaH  inyAiii*- 
tann,  cttfl  . .  It  Is  generally  acknowledgred 
(1.  admitted  1.  allowed)  that  . . . 

myda  also,  too;  (myOskln)  likewise,  as  well; 
(sltftpaitsi)  besides,  In  addition  (to  this  I. 
to  that),  further,  moreover;  ktdn  (h  amM) 
'^  as  well  as.  as  also;  niin  '^^  so  . . ,  too; 
(samoln)  likewise,  so  likewise.  myAtkin  — 
myito;  ai  ainoaatman . . .  vman  mySahin  . .  not 
only  . . .  but  also  . .  <L  but  . . ,  too  1.  but 
as  well). 

mytttkiln:  ai  ^  neither;  «/ . . ,  aikS  '^  . .  not 
. . ,  nor  . .  [eslm.  en  minit  aitS  amana,  atkd  '^ 
aina  I  did  not  pet  it.  neither  did  you;  mliOl 
an  ola  viaiH  kamkaan  iabnintyVnyt  . . »  ankS 
'^  aio  tahdd  aUM  nyi  I  never  yet  neglected 
. . ,  nor  will  I  (do  so)  now}. 

myAttymitvlrl  (tekn.)  annealing-color. 

myAatll  I.  (antaa  per&ftn)  give  way,  yield, 
grtve  in;  (valstyft)  budge,  give  ground. 

myttstii  II.  (tekn.)  anneal;  temper. 

myAtMi  (pitkin)  along;  (Johonkin  asti)  to, 
up  to,  right  up  to.  down  to.  right  down  to, 
as  far  as  (to);  (yll)  over;  (jokln  vielftmu- 
kaan  luettuna)  up  to  and  including,  to  . . 
Inclusive;  (m&Arln)  In  proportion,  to ..  ex- 
tent; (pitkftltft)  far;  (per&an)  way;  (puoles- 
ta)  in  favor,  for;  (mukana)  with;  ^^  tai 
vaataan  for  (1.  in  favor)  or  against;  antam 
^  give  way,  yield,  (sallia)  permit  [esim. 
iaa  aikani  aidnkin  ^  antaa  if  only  time 
permits,  if  only  I  can  find  time],  vrt.  an- 
taa: ihoa  ^  mdrku  wet  to  the  skin,  wet 
through:  fuuriaan  ^  to  the  (tap-) root, 
(perlnpohjln)  root  and  branch;  laitaia  fl. 
raunoia)  ^  (right)  to  the  brim  feslm. 
tayttaa  laaH  raunofa(M)  '^  fiH  the  glasses 
to  the  brim,  fill  the  glasses  brimful] ;  man 
'^  aiinU  on  toHa  how  far  is  It  true?  to 
what  extent  is  there  truth  in  it?  mikautta 
^  (oikeudenmukaisesti)  rightfully,  by 
rlght(s).  Justly,  deservedly,  (oikeastaan) 
really  [huom.  aa  kmdtm  oikantta  ^  mintdta 
it  belongs  to  me  by  rlght(s),  (oikeastaan)  it 
really  should  belong  to  me];  p«nuf«fc- 
«to(an)  '^  to  the  ground,  (t&ydellisesti) 
completely,  utterly,  (perinpohjin)  thor- 
oughly, with  thoroughness;  pianimpia 
ykaityiakoktia  ^  down  to  the  (very)  min- 
utest detail,  down  to  the  last  detail;  pof- 
kua  *^  along  the  path  [huom.  ktdkaa  pot" 
kua  '^  (myOs:)  follow  the  path];  [veaes- 
sft]  polvia  '*'  in  water  up  to  one's  knees, 
knee  deep,  knee  high;  mumiata  ^  tight 
[esim.  kavaltyU  ruamiata  ^  Tesim.  takki) 
be  (a)  tight  (fit),  fit  tight];  aainSa  '^ 
along  the  edge  of  the  wall;  aaitaamHtta 
oaaa  '^  to  the  seventh  volume  inclusive, 
up  to  and  including  the  seventh  volume; 
aiits  '^  (ever)  since  then,  since  that  time; 
aits  ^  thus  (1.  so  far),  to  that  extent 
Fesim.  aaia  on  aitS  '^  vaimia  the  matter  Is 
thus  (I.  so)  far  settled] :  aits  -^  oli  kaikki 
hyvU  so  far  so  good,  so  far  everything  was 
all  right:  aits  ^  kuin  as  far  as  fthe  money 
holds  out,  rahaa  rilttftft],  in  proportion  as, 
to  the  extent  to  which,  as.  according  as, 
as  fast  (l.  soon)  as  [they  arrive.  nlltA  saa- 
puu]:  Hats  ^  along  the  road;  vyStSiaiS  ^ 
up  to  one's  (I.  the)  waist,  waist  high, 
waist  deep;  yStS IMpi  yfin,  ks.  iMoi. 

myAtaiMmtava  yielding,  compliant;  (allstu- 
valnen)  submissive;  (heikko)  weak;  (hem- 
motteleva)  indulgent. 

mydtyri:  mannS  myStyrinSSn  go  (away)  for 
good,  go  (1.  leave)  never  to  return. 


myOti  (mukana)  with,  along  with,  together 
with,  accompanying  . .;  (myOten)  along; 
(alas)  down;  (puolesta)  for,  in  favor;  ^ 
nMtaS  downhill;  vrt.  mytftK;  '^  tai  paataam 
for  (1.  in  favor)  or  against;  myStMSnaS, 
myatSnaSn  kS.  hakus.;  kMnan  my9tSnaM 
(mukanaan)  by  him,  with  him. 

myAtiinen  (suotulsa)  favorable  [wind,  tuu- 
li];  (suoslollinen)  propitious;  (taipuvai- 
nen)  favoring  . . ,  favorably  Inclined  (1. 
disposed);  *«  man  ks.  myBfloma;  '-'  omti 
(good)  luck,  good  fortune,  (roenestys) 
success  [huom.  kSnoUS  on  oUvt  '^  onni 
kaikiaaa  yrHykaiaaSSn  he  has  had  good 
luck  in  everything  he  has  undertaken, 
success  has  attended  (1.  fortune  has  fa- 
vored) all  his  efforts] ;  '^  taoU  (mer.)  fair 
wind;  ioa  onni  on  minuUa  vShMnkSOn  -^  if 
fortune  smiles  (up)on  me  at  all,  If  I  have 
any  luck  at  all.  mytttilaaati  favorably; 
propitiously.  myAtiltyya  favorableness, 
propitiousness. 

mydtiJIieM  dowry,  (marriage -)portion, 
dower,  dot;  antma  fotaUn  hOakaUa  myStM- 
iSiaikai  give  . .  to  one  aa  a  marriage-gift. 

mydtiJIialvAkuutua  endowment  insurance. 
-varuttut  dowry. 

myAUIkarvaan  the  right  way  [esioL  oiUttas 
kiaama  mySiSkarvaan  rub  the  cat's  fur  the 
right  way],  -kayminan  prosperity,  good 
fortune;  (menestys)  success;  myStS'  la 
vaatoinkSyndaaaaS  in  weal  and  woe,  for 
better  or  for  worse,  through  good  as  well 
as  ill  report.  In  good  fortune  and  bad,  in 
prosperity  as  in  adversity. 

mydtile  ks.  myStMmaa. 

myAUniiltMiy  attached  [to  ..],  appended, 
annexed;  enclosed,  -maa  downward  slope, 
declivity;  descent;  maiUS  oli  koko  matim 
myStSmaaia  it  was  downhill  all  the  way, 
the  road  descended  all  the  way.  Hmlaiiffian 
(mukaantuva)  compliant;  accommodating; 
olia  myStSmiolinmn  foilakin  be  in  sympathy 
with  ...  be  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards . . .  -mtelltyy a  compliance; 
favorable  attitude,   -mlki  =  mySUmaa. 

my«ai|piivU(n)  with  the  sun.  -rikokaalllnen 
I.  (a.)  accessory  [to,  Johonkin],  aiding 
and  abetting.  II.  (s.)  ^  rlkostovert  -••u- 
raava  accompanying;  (esim.  kirjeen  muka- 
na) enclosed;  myOs  =  mytfUUUtotty.  -sukai- 
8{n  1.  -aukaan  »  mySiXkarvaan. 

myAtifltunto  sympathy,  fellow-feeling;  yiaia- 
ta  myStSiuntoa  karSttavS  exciting  (1.  rous- 
ing) public  sympathy,  appealing  to  the 
sympathy  of  the  public,  -tuntolnan  sym- 
pathizing [with.  Jollekln];  sympathetic 
[towards  one,  Jotakuta  kohtaan];  fcoUkM 
tSUa  aaiaUa  thyiftatwmtoiaat  all  those  in 
sympathy  with  this  cause,  all  sympathisers 
with  this  cause,  -tuntoiaaati  sympathetic- 
ally, with  sympathy,  -iuntolsuua  sympa- 
thy, fellow-feeling;  (osanotto)  solicitude; 
myatatuntoiawndan  oaoiva  token  Of  S3rm- 
pathy.  -iuntolsuusadpaaal  resolutions  ex- 
pressing sympathy,  -tuuii  (myOtAinen) 
fair  (1.  favorable)  wind;  [purjehtia]  my6- 
tatmdaan  [sail]  with  (1.  before)  the  wind; 
maiiia  oii  myStatuuii  (myOs:)  we  had  the 
wind  behind  us  (I.  at  our  backs),  -vaikui- 
taa  contribute  [to  ..].  cooperate  [in  .  .- 
ing,  Johonkin] ;  concur  [in  bringing  it 
about,  sen  syntymiseen] ;  aid,  help;  be 
conducive  to.  -valkutus  cooperation;  (apu) 
assistance;  lonkunm^taoaOmiukaaUa'wWh 
the  codperation  of.  in  cooperation  with. 
-vlrtaa(n)  down  the  river,  (virran  muka- 
na)  with  the  current. 

myAtUnai.  myAtinUn  continuously,  con- 
stantly, all  the  while. 
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midinlMku  spawning. 

madlnnyt  decay;  putrefaction,  decomposi- 
tion, madannyttaa  make  (1.  cause  ..to) 
decay,  rot;  (cause  . .  to)  spoil,  madannvyt 
-»  mMdaaiilUsyya.  madannainen  rotten;  (la- 
bo)  decayed;  (kuv.)  corrupt  [morals,  mo- 
raall];  Idp^mnaH  nutdUnniUnmn  (kuv.)  rot- 
ten to  the  core,  thoroughly  corrupt,  ml- 
dlnnaityyt  rottenness,  putridity;  (kuv.) 
corruption,  madintydja(kaavl)  saprophyte. 
mldlntyAml  rotten  (to  the  core),  decayed. 
midlntynyt  decayed,  rotten,  midlntyi  — 
mJidkta.  midlntiva  . .  causing  putrefac- 
tion, putrefactive;  (Iftftk.)  septic.  madantlA 
«  mKdattiUi.  midauiminen  rotting,  putre- 
fying, madattaa  (cause  ..  to)  rot,  decay, 
putrefy,  make  . .  putrid,  cause  putrefac- 
tion; decompose,  madatya  rotting;  putre- 
faction, midita  rot,  decay;  get  rotten,  be- 
come putrid,  putrefy;  (lahota)  become  de- 
cayed; (maatua)  molder,  crumble  to  dust. 

ma«n|lMklJa:  ttdtmvm  mamnioBkija  Skilled  In 
coasting  [suksllla:  on  skiis].  -tesku  slid- 
ing down-hiU,  tobogganing,  coasting; 
sledging.  -iMkukelkka  coaster,  bob-sled; 
toboggan,  -nyppyia  knob,  -rinne  1.  -rinu 
hillside,  (hill-)  slope;  declivity.  ^CArma 
steep  hillside.  -tAyrat"ma«BltarinK,-rlBii«. 

mahna  (mat!)  roe;  spawn. 

maiha  sap.  maihain«n  . .  full  of  sap,  sappy. 
maihanieko,  maihaamlnen  tapping  [the 
trees],   malhau  tap  [a  tree,  puuta]. 

maik(k)ya  clang,  ring;  peal;  niin  mttU  mmtmS 
mHikyi  (my5s:)  making  the  woods  ring  (1. 
resound),  maikyttaa  make  . .  resound  (1. 
ring  1.  clang  1.  peal). 

maitk*  clap(ping) ;  smack(lng) ;  splash(lng). 
maitkla  clap!  smack!  splash!  maiskia  clap; 
smack;  splash,  maiskyttaa  crack  [a  whip, 
pllskaal;  pop;  vrt.  malakuttaa.  maitkyiyt 
cracking;  popping;  smacking,  maitkahdyt 
smack,  snap;  pop:  clap,  maiakahdyttaa 
smack;  clap;  (lyddA)  mSiskUhdytti  ovmn 
hiituU  (myOs:)  shut  the  door  with  a  bang, 
slammed  (1.  banged)  the  door  to;  vrt.  mM- 
jahdyttMM.  maitkahtU  (give  a)  smack;  pop; 
clap;  oW  mSimkiihti  kiinni  the  door  Shut  (1. 
closed)  with  a  bang. 

majahdyt  smack,  crack;  snap,  slap,  majah- 
dyuaa  flap  [the  lines  on  the  horses  back, 
ohjaksilla  hevosta  selkftAn].  majahUa 
smack,  crack,  snap. 

maki  hill;  slope,  hillside;  auia  (I.  nmwnfQ) 
mimmtU  mUmmaa,  flifi  mUmn  pSiUU  (sananl.; 
1.  v.)  everybody  will  lend  you  a  hand  when 
you  get  to  the  top;  vrt.  mySU'-',  v—tM^ 
y.  m.   -hlhna  breast-band. 

maklnen  hiUy  [country,  maa  (1.  seutu)],  .. 
intersected  with  hills  and  valleys;  broken, 
rough,  rugged;  (aaltoileva)  undulating; 
(yhd.)  . .  with  . .  hills.  .  .-hilled  [esim. 
lyrkka*^  . .  With  Steep  hills] . 

maklrinne  <»  mSanrinii*. 

makltyyt  hilllness,  ruggedness. 

makijitupa  cabin,  hut,  cot(tage).    -tuj 
n«ii  cotter,  cottager,    -vyd  «  makiU 

makara(in»n)  gnat;  (hyttynen)  mosquito. 

makattU  bleat,    makatyt  bleat,  bleating. 

maili  I.  (tupakka-)  quid;  chew. 

maiil  II.  (isku)  blow. 

mammi  a  dish  made  [in  Finland]  of  rye- 
meal,  which  is  mixed  with  water  to  a  thick 
consistency,  then  malted  or  sweetened  by 
heating  it  over  a  slow  fire,  flavored,  baked 
in  the  oven  in  birch-bark  baskets,  and 
served  with  cream. 

mannlkkd,  mannlttA  patch  (1.  grove)  of 
pines;  myOS  «-  mMntynutsM.  mannikkA- 
in«taa  pine- forest,  pine- woods. 

mannyn-  (yhd.)  pine-  [eslm.  -kaori  pine- 
bark;  -M^j' pine-cone],  -haju  smell  of  pine. 


piny  smell,  -tiako:  mUnnynhmot  chopped 
pine  boughs,  pine  twigs,  -havu  1.  »  mMa- 
nynliako;  2.  »  maiiByiiii«ula(Ben).  -havtl- 
6IJy  pine-oil.  -kanto  pine  stump,  -kerkka 
pine  shoot  (1.  sprout).  -n«uia(n«n)  pine- 
needle,  pine -leaf.  H>ksa  pine  twig  (1. 
branch),  -plhka  pine-pitch,  -aiemen  pine- 
seed,  -taimi  young  pine,  pine  shoot  (1. 
sprout).  -vMa  1.  -«lku  scion  of  a  pine-tree. 

manitinahk«  Hungarian  (I.  tawed)   leather. 

manty  pine;  (Suomessayleinen  laji:)  Scotch 
pine;  Scotch  fir.    -halot  pine  wood,  pine. 

mantyinan  (mftnnysta  tehty)  . .  of  pine,  pine. 

manty  Dkangaa  1.  -numml  pine-barren,  nmetsa 
pine -forest,  pine -woods,  pinery,  -naata 
(elftint.)  pine -marten,  -puuplne;  (kasvava) 
pine-tree;  (puuaineena,  myos:)  pine  wood. 
-vyfthyka  zone  of  pines. 

manU  (kimun-)  dasher;  (tekn.)  piston, 
plunger,   -pumppu  piston -pump. 

marahtija  (elftint.)  ruminant;  (kuv.)  per- 
son always  harping  on  one  string,  marah- 
timinan  rumination;  (kuv.)  rehashing;  m 
on  vrnnhoi^n  luttuimn  mBrmhtimi9td  that*S 
rehashing  (1.  harping)  the  same  old  stories. 
marahtia  chew  the  cud,  (tiet.)  ruminate; 
(kuv.)  repeat  (over  and  over),  rehash;  mU- 
rmhtia  mamola  oMioita  harp  on  one  (1.  the 
same)  string,  beat  over  the  same  old  ground. 

marlllaaJo  maturation;  suppuration. 

maPkall  ks.  m«rkeli  k  smirkeli. 

marklmlnan  maturation,  suppuration,  pus 
formation;  '^^  tavaUis^mti  aikaa  . .  pus  usu- 
ally begins  to  form  . . .  marklva  suppu- 
rating; mttrkiva  haava  a  wound  that  is 
suppurating,  markia  maturate,  fester,  ul- 
cerate; (Iftftk.)  suppurate. 

mftrkyya  wetness;  (kosteus)  dampness,  hu- 
midity; (konkr.)  moisture;  (mflrkft  lima) 
wet  weather;  UittUin^n  ^  excessive  mois- 
ture (1.  wet). 

mapka  I.  (a.)  wet  [sponge,  sleni;  floor,  lat- 
tla];  (kostea)  humid,  moist;  (vest-)  wa- 
tery; MmstU  mUrkSnS  dripping  with  sweat, 
wet  with  perspiration. 

marka  II.  (s.)  pus,  matter;  kSyda  mariUm 
(begin  to)  suppurate,  (eslm.  palseesta:) 
maturate,  -ajoa  abscess;  (palse)  boil. 
-haava  fester,  ulcer;  running  sore. 

markainan  purulent,  mattery,  markaiayya 
purulence. 

marka-kuuma  (Iftftk.)  pyiemla.  -pasft  seat  of 
the  trouble;  (-ajos)  abscess,  -puaai  sac  of 
pus.   -fiaa  pustule. 

maraay   (mer.)  top. 

maranDJuokau  1.  -vuoto  discharge  of  pus. 
suppuration,  -muodoatua  formation  of 
pus,  maturation,  suppuration,  -aakainan 
. .  mixed  with  pus. 

maaki  mash;  brewers'  grains,  -amma  mash 
(-ing)-tub,  mash-vat. 

maakata  mash,    maakaya  mashing. 

masaailia,  maaaily  »  mMasata,  maasays. 

maaaata  (Juopotella)  carouse,  revel,  live 
fast;  (hekumolda)  gormandize,  gorge, 
(eslm.  raam.)  feast;  (riehua)  riot,  run 
riot;  (mellastaa)  raise  a  racket,  be  bois- 
terous, romp,  maaaaya  =  mXaaaamineB. 
maaaaaja  carouser,  revel (l)er,  fast  liver, 
debauchee;  (hekumoltsija)  glutton,  gor- 
mandizer; (mellastaja)  noisy  (1.  boister- 
ous) person,  maaaaamlnan  carousing  Jne., 
ks.  maMlta;  (mftssftys)  revelry,  debauch- 
ery; gluttony. 

maaa  mash,  pulp;  mSMUhsi  ks.  lySdl,  mMi- 
na;  elfa  masHna  be  (all)  smashed  (1.  shat- 
tered) . 

matl  spawn,  roe;  laskma  mUtinaM  spawn. 
-Jyvanan   1.   -muna  egg.    -kala  spawner. 

matklminan,  matklnta  lashing;  beating, 
thrashing;    slapping;    vrt.    seur.    matkia 


mlUIIsM 
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(keep)  lashdng)  [wltb  a  whip,  pllakaila] ; 
beat,  thrash;  pommel,  pound,  thump;  vrt. 
aeur.  mlUlitU  lash  (1.  strike  1.  ffive  a 
cut)  [with  a  whip,  pilskalla];  beat;  slap 
[a  p.  on  the  back,  Jotakuta  selkftfln] :  clap, 
mlttlikkd  place  full  of  hummocks;  boffgy 
spot. 

mlttiinen . .  with  hummocks;  bo^ffy  [swamp, 
suo] ;   (raftt&smfllnen)  bushy.    mAttiiayyt: 
raon    mdttmayys    the    swamp    being    (so) 
boggy. 
mAttiminen  scooping  jne.,  vrt.  seur. 
mAttii  scoop  [water  out  of  . . ,  vetti  Josta- 
kin;   berries  into  ..,  marJoJa  Johonkin], 
dip;  (anmientaa)  ball,  lade;  (kaataa)  pour; 
dump;  (helttftft)  throw  [in  a  heap,  iftjftanl; 
«-'  rakofa  hhmnMn  squander  money  in  (1. 
on)   . . ,  pour  money  into  . .;   '^  tSytmmn 
dip  . .  full,  rill  . .  up,  pack  . .  full;  t^yimmn 
miUmtty  filled  up,  packed  chock-full. 
mlti  I.    (a.)    rotten    [apple,  omenal;   de- 
cayed;  putrid;   putrescent;   fetid    [smeU, 
haju];  (mullaksl  muuttunut)  moldered;  '^ 
mmta  bad   (1.   rotten  1.   addled)   egg.    II. 
(s.)  rot.  decay:  (mftrkft)  pus,  matter;  vrt. 
luu'*'.  -iMuiva  ulcerous  (1.  rankling)  wound; 
vrt.  mMtKpaiM.  -kuu  dog-days,  -kuume  » 
m&rklkuum*.   -ffluna  (etup.  kuv.)  bad  (1. 
addled)  egg. 
mAtAneminen  rotting,  decay (Ing ) ;  rot,  pu- 
trefaction; molderlng;  mtitdnmrniata  mgtSvat 
tdnmet     antiseptics.     mAtAnemlatila     state 
of  decay  (1.  of  decomposition),  putrefac- 
tion.   mAtAnemAtlAmyyt  . .  not  being  sus- 
ceptible to  decay;  imperishability.    mAtA- 
nemAtAn  unrotted,  undecayed;  . .  not  rot- 
ting, . .  not  decaying. 
mAtApalte  abscess;  (kuv.)  ulcer,  cancer. 
mAtAs  hummock;  (suo-)  bog;  (kasvi-)  tus- 
sock, tuft.    -pAlnen   . .  with  tussocks   (1. 
tufts),  tufted:  (mfttftsmftinen)  bushy. 
mAtAtA  «■  mAttAA. 
mAvpA  badger,   -kolra  dachshund. 
mAAhnA  -  mAti. 

mAAinU,  mAAynU  bleating,  bleat;  baa.  mU- 
klJA  bleater.  mUkimlnen  »  mAAIntA.  mAA- 
kiA,  mUkyA  bleat;  baa.    mAAkAitU  give  a 
bleat,  bleat;  baa.   mUkAlty  bleat;  baa. 
MAApI   Moravia. 

mAApit«IIA  define;  (mftflrfltA)  determine, 
(kokeelUsestl)  ascertain;  fix;  *«  laii  define 
a  species.  mAAplielmA  definition.  mAAri- 
t«lty  defined;  fixed,  settled  [opinion,  kan- 
ta]  ;  tarkoin  mdSHUlty  well -defined;  vrt. 
mKKrAtty.  mAAHttelemlnen  defining;  de- 
termining, ascertaining;  fixing.  mAArltt^ 
lemAtAn  (Jota  el  vol  mftftrltellA)  undefin- 


h^mnUn  nmrmmam  rnMrd—a  to  a  consider- 
able extent  (1.  degree),  in  a  considerable 
degree;  kmlfUm  on  m«Ar«iMA  (rajansa) 
there  is  a  limit  to  everything;  tmmikmn  -' 
(place  of)  destination,  Journey'send;  m«f- 
hoinmn   «^    (n     "     '  ' 


myOs.)   a  great  many; 

tnaaHn  (kulnka  suuressa)  to  what  extent, 
m  (1.  to)  what  degree,  how  far  [that  Is 
true,  se  on  totta] ;  o#fa  '•^  be  to  . . ,  (sovlt- 
tu)  be  agreed,  (aikoa)  intend  [huom.  hm- 
dan  oil  ^  tavmta  fiamiua  tSittia  (oUvat  80- 
plneet)  they  were  to  meet  here,  they  had 
arranged  (1.  had  made  an  appointment)  to 
meet  here,  (alkomus)  they  intended  (1. 
they  had  planned)  to  meet  here;  Jkoftoofr- 
Mfi  oil  «  olfcoo  kmtto  i:lta  the  meeting  was 
to  begin  (1.  to  start)  at  1  o'clock;  minan 
ali  ~  tmfmia  hMnet  I  had  an  appointment 
with  hlm«  I  had  arranged  (1.  agreed)  40 
meet  him;  mhmn  on  '^  olio  MimUS  I  am  ex- 
pected (1.  supposed)  to  be  there,  it  Is  un- 
derstood that  I  am  to  be  there,  (on  oiu- 
va)  I  have  to  be  there];  pimtUmmM  maarin 
in  small  lots  (1.  quantities) ;  mmmmmsm  maarin 
hain  ..  to  the  extent,  to  which  . .;  mUhmn 
maaHn,  attna  mfltfrin  to  SUCh  an  extent,  to 
such  a  degree  [that  ..,  ettA  ..],  so  far, 
(niin)  so,  (niin  suurlssa  mflftrin)  in  such 
quantities  (1.  dimensions)  [esim.  Hihmn  O. 
Miina)  maaHn  vaikma  difficult  tO  such  an 
extent  (1.  to  such  a  degree),  so  difficult] ; 
tahan  maaraan  (n&in  pitkaiie)  this  far, 
thus  (1.  so)  far;  [kehittyft]  viaaiin  mtf«. 
ritfn  [be  developed]  to  a  certain  degree 
(kohtaan:  point);  vahaaaa  (h  pimnmaaa) 
maarin  in  (a)  slight  degree  (1.  measure), 
to  a  small  extent  (1.  degree),  sparingly. 
riAApA^  (yhd.)  nxed  [eslm.  -Mnfo  fixed 
price;  'pmlkka  fixed  salary];  (etup.  ajas- 
ta:)  appointed  [esim.  -piUva  appointed 
day],  certain,  ^ika  (the)  time  set.  certain 
time,  fixed  (1.  stated  1.  prescribed)  time, 
(sovittu)  appointed  time;  term;  maara- 
aikana  at  (1.  on)  the  time  set  (1.  fixed),  at 
(1.  on)  the  appointed  time;  maaramhm  Jko- 
lamaaa  within  a  fixed  (1.  a  prescribed) 
time,  within  a  certain  period  (of  time), 
during  the  time  (1.  period)  set.  -alkainen 
. .  held  at  the  prescribed  time,  . .  held  at 
certain  stated  times;  (ajoittalnen)  period- 
ical, . .  held  (1.  occurring)  at  stated  (1.  at 
regular)  intervals;  (sAttnnftlllnen)  regular; 
(m&ftrfttyn  ajan  kestAvfl)  . .  lasting  a  cer- 
tain time,  . .  of  a  certain  duration;  maara- 
aihaiamt  karajat  regular  sessions  of  court, 
(1.  V.  Engl.)  general  assizes.  -alkttlaMti 
periodically;  at  stated  times  (1.  Intervals). 


able,  undeterminable,  unascertalnable;  (Jo-  -«lkaltuutperiodicalness;  regularltv  ^loiii 
ta  ei  ole  mttArltelty)  undefined,  undeter-  1. -ajoltuin  -  mAArAaUndMoS.  lohtoTiifk? 
mined.    mUrltUly    1.   «  mAArittelemlnon;      stipulation.  — «««o»xi.   -onio  uaK.) 


mlArAAmlaoB.     mAArAIIIA 


certain    (i.   a   fixed) 


3,   (=  mftftrltys)   definition.  mAArAHemlnen 

mAArltyt  definition;   attribute.  —  mAArAiA. 

mAArly  staple.  mAArAlukuinen   of   a 

mAArA  1.  (er&)  amount;  (summa)  sum;  (lu-      number;  constant. 

ku-)  number;   (paljous)  multitude;  quan-    mAArAnna  (Iftakttrin)   prescription 

tity:  (aste,  verta)  degree,  extent,  measure;    mAArAnpUHInen  ..  above  the  fixed  ammmt. 

(suhde)    proportion;    (tukku)    lot;    batch;      supernumerary.  ""  ■™®'*°^' 

(annos)    portion,    (Iftllk.)    dose;    (Joukko)   mAArAOpaikka  (place  of)   destination-    rso- 

mass;  (varasio)  supply,  store,  stock;  (pi-     vittu)    appointed    place    (1.    spot)-  'rkoh^ 

tolsuus)   percentage;    2.   (P**-)   end,  afm,     taus.  eslm.  rakastuneltteni  trvatV^^l. 

object,  goal;   mark;   matraitaan  awmrampi 

larger  (1.  greater)  in  amount  (1.  quantity 

1   number);  maaran  paa  (pftflmflftrft)  goal, 

end,    aim,    object,    (matkan)    destination; 

mHdraanaa  nahdan   as   to   the   amount    (1. 

the    quantity,    quantitatively;    han   on  /o 

aaanut  maaranad  he  has  already  received 

(1.  gotten)  his  share  (1.  his  portion  1.  what 

was  coming  to  him) ;  joaaakin  maarin  in  a 

(1    some)  measure  (1.  degree),  to  some  (1. 

to  a  certain)  extent  (1.  degree).  In  part; 


;:^*jiinM^^^^^^^^ 

pointed)  place.  -perAlnan  (tarkotuksem- 
nen)  intentional,  designed  deliberate 
-puolinan  quantitative.  -puolleeaU  SiiStf ' 
tatlvely  as  regards  quantity  \^i.a 
(myOs:)  day  set,  date  set  (1  ruert)^?'?^* 
l,^S  %?'  (oikeusJutuissa  y.  m.)  p?2scpS?fl 
day,  date  prescribed.  -rJba  gran^  onrSSr 
prlatlon;  allowance.  -r«h2e5t5il  hn?^f2; 
an  appropriation,  -eina  (k  gH  -il-ST 
^uuntalnan  . .  going  iTJ'ceruin^.  a^frx^) 
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direction.  -tuurulnM  (mat.)  constant,  In- 
variable; fixed. 

milrlity  fixed,  appointed,  prescribed;  (eri- 
kolsestl)  specified;  (varma)  definite: 
maiStrUttyImn  pmimmtkQfmn  pUUhMn  [piiM99ii] 
at  set  distances;  miUiriityUM  aitdla  la  pai- 
kattm  (sovltuUa)  at  the  appointed  time  and 
place;  miUiriUyn  makon  uhailu  on  pain  of  a 
(certain)  fine;  miUiratyt  hiiuwi  fixed  (1. 
set)  prices;  kohiaioni  mi  *«  my  fate  is  set- 
tled (1.  Is  sealed) ;  falsMt  ^  prescribed  (1. 
provided  1.  appointed  I.  ordained)  by  law; 
tiwkoin  '^  accurately  determined,  definite. 
miirltavl  . .  to  be  determined  (I.  fixed  1. 
settled  jne.,  ks.  mli&rStM);  mHaratt&vUMii 
olmva  . .  that  can  be  determined,  determi- 
nable; ioMfi  on  /ofiihm  maHrSHdvi—a  a  p. 
has  tbe  power  to  determine  a  tb.,  (rllppuu 
Jostakusta)  a  tb.  rests  wltb  (1.  depends  on 
I.  Is  dependent  on)  a  p.;  votemdmm  nUUirM' 
tUvibUi  aOnam  at  a  time  to  be  fixed  (1.  de- 
termined 1.  appointed)  later  (on). 

miirltlAmyyt  Indefimteness,  Indeterminate - 
ness;  boundlessness;  innumerableness; 
(kobtuuttomuus)  immoderateness;  vrt. 
mJUirktttn. 

milrltuntl  fixed  (1.  appointed)  bour;  mM" 
rdtmmitta  on  tbe  bour  fixed,  at  tbe  bour  set. 

miirliyniarvoinen  . .  of  a  certam  (1.  fixed 
I.  definite)  value,  -euupuinen  . .  of  a  cer- 
tain (1.  fixed  1.  definite)  size. 

mAAriti  determine  [the  tbickness  of  tbe  ice, 
ja&n  paksuus;  tbe  fate  of  . . ,  Jonkln  (1. 
Jonkun)  kohtalo];  fix  [tbe  price,  blnta; 
tbe  day  for  . . ,  p&lvft  Jotakln  varten;  a  tax 
of  5  dollars  upon  . . ,  5  doUarln  vero  Jolle- 
kin] ;  (asettaa)  set,  put  [on  . .] ;  (kftskeA) 
order  [tbe  bouse  to  be  razed,  talo  puret- 
tavaksl;  one  out  of  (1.  to  leave)  town,  Jo- 
ku  Iftbtem&an  kaupun^lsta] ,  instruct,  tell 
[one  to  obey,  Joku  tottelemaan] .  command, 
grive  (1.  issue)  an  order  [to  dlssolye  tbe 
meeting,  kokous  bajotettavaksi;  to  cease 
bostlUties,  vlbolllsuudet  lopetettavlksil ; 
(sft&Uft)  direct,  prescribe  (myOs  lUk.); 
decree,  (lalsta  y.  m.:)  provide,  (kohtalosta  y. 
m.:)  ordain;  (ebdottomastl)  dictate;  (vel- 
vottaa)  enjoin  [  (It)  upon  a  p.  to  do  a  tb., 
Joku  tekemftftn  jotakinl,  cbarge  [one  to 
look  after  a  tb.,  Joku  pitAma&n  buolta  Jos- 
takln],  (sakon  tal  rangalstuksen  uballa) 
bind  [one]  over  [to  appear  before  tbe 
court,  Joku  tulemaan  olkeuteen] ;  (tuoml- 
ta)  sentence  [one  to  pay  . . ,  Joku  maksa- 
maan  . .],  inflict  [a  penal^  upon  a  p., 
rangralstus  Jollekulle],  (maksettavaksl  y. 
m.)  impose  [a  fine  of  100  dollars  upon  a 
p.,  jollekuUe  100  doUaria  sakkoja];  (nl- 
mltt&A)  appoint  [one  (as  a)  secretary,  Jo- 
ku klrjurlksl;  tbe  day  for  ...  pftivft  Jota- 
kln varten];  designate,  assign  [one  to  a 
post,  Joku  Jobonkin  toimeen];  (vallta) 
cboose,  select;  (myOntftft)  appropriate 
[funds  for . . ,  varoja  Jobonkin] ;  (pysyvftstl 
1.  lopuUisesti)  settle,  establlsb;  (ratkalsta) 
decide;  ^  Joku  oBUumMmkammn  appoint  a 
p.  one's  attorney,  (vallta)  cboose  a  i>.  for 
(1.  as)  one's  attorney;  ^  mhdoi  (mUrltel- 
ift)  stipulate  tbe  conditions,  (panna)  dic- 
tate (tbe)  terms  [to  one,  Jollekulle];  <« 
«rttoJcfcoAiai«<«fl  specify; '^  [korkea]  Mn- 
tm  taioiimmn  set  (I.  put)  a  [blgb]  price  on 
one's  bouse;  ^^  hSSt  iaaantaiM  (asettaa) 
set  (1.  fix)  tbe  weddlngr-day  on  (1.  for) 
Saturday;   '^    [Jokln  pftivft]   fwOtUpittviihsi 


appoint  [a  day]  (as)  a  holiday;  '*'  [Jutun 
kAslttely]  lotuUdn  pSivakmi  fix  (1.  appoint) 
[the  trial  of  tbe  case]  for  a  certain  day, 
deslffnate  a  day  for  [the  trial  of  the  caaej; 
'^  Joku  [komiteaan]  lUmt^kai  appoint  (I. 
cbooM  L  Mlact)  one  (as)  a  member  [of  tbe 


committee],  appoint  one  to  serve  on  [tbe 
committee] ;  '^  kantmnma  determine  one's 
stand,  determine  (1.  decide)  what  stand 
one  will  take  [In  a  question,  Jobonkin  ky- 
symykseen  n&bden];  '^  htdlmkin  hdnmn 
paUAanma  asslffu  everybody  to  his  place, 
show  each  person  to  bis  seat  (1.  bis  place) ; 
*«  [palkklo]  kymmmnmkBi  doiUtrikmi  fU 
[the  fee  (1.  the  reward)]  at  ten  dollars; 
^  . .  makmmttmfokai  order  . .  to  be  paid, 
authorize  (1.  g'lve  directions  for)  tbe  pay- 
ment of  . .;  ^  Joku  papikai  ionnmUn  as- 
sign one  somewhere  as  a  minister;  '*'  a'- 
ttmitdoakH  ordain  . .  to  be  held,  (esim.  val- 
tiop&lvAt)  decree  . .  to  be  held;  '^  rmim 
iolUkin  (kuv.)  determine  (1.  fix)  a  limit 
for  (I.  the  limits  of  1.  the  bounds  of)  ... 
draw  a  line  [between  ..],  (panna)  set 
bounds  (1.  limits)  to  . .;  ^  mrnkkajm  (I, 
makkoa)  joBimkin  fix  (1.  impose)  a  fine 
for  . . ,  punish  . .  by  a  fbie  for  . .  [huotn. 
mMaU—ta  Hkokmmwta  voidmmn  ^  rmskaita 
amkkoja  sucb  an  Offense  is  punishable  by  a 
heavy  fine] ;  '•  Joku  Jonkun  (tolsen)  gijai' 
mmkBi  appoint  one  substitute  for  another, 
substitute  one  for  another,  have  one  take 
another's  place;  ^  jokin  jotiknn  tmktUoMkmi 
charge  one  with  . . ,  enjoin  . .  (up)on  a  p.; 
'^  Joku  tmkmmaan  iatmkin  Instruct  (1.  di- 
rect 1.  order)  one  to  do  a  tb.,  enjoin  it  up- 
on a  p.  to  do  a  th.;  ^  Jollekulle  ukkoMokko 
iomtakin  subpoena  one  for . . ,  serve  one  a 
subpcena  for  . .;  ^  Joku  vaktUn  order  (1. 
assign)  one  to  guard-duty;  kMn  mMMraa 
piUUSkmrnt  be  dictates  (1.  determines)  the 
decisions;  /m  minM  aman  '^^  If  1  am  (al- 
lowed) to  decide,  if  I  can  have  my  way; 
kokiaio  Ml  niin  nUUMbmyt  fate  has  so  or- 
dained (it),  it  has  been  so  ordained  by 
fate;  kukaan  mi  vol  ^  ndnun  tmkoiani  no 
one  can  control  my  actions,  nobody  can 
dictate  to  me  what  1  shall  do;  kutmn  ImiBsa 
on  nUUiHUty  (L  mMiMttUUn)  as  the  law  di- 
rects, as  provided  by  law;  Imki  mUSrda  aU" 
ta  rmngidMtukamn  the  law  provides  a  pen- 
alty for  that;  laakdH  nUUhrHai  oairaoUm  kyi- 
py)a  the  doctor  prescribed  baths  for  the 
patient;  mika  miina  on  oil^  maaraamamaa 
what  has  been  the  determining  factor  (1. 
the  decisive  influence)  there?  fooimo  maa- 
raa  vonkmuimon  the  Sentence  is  prison. 

mAArAiAn  (mAArAAmAtOn)  undetermined,  in- 
defimte;  (rajaton)  . .  with  no  bounds  (1. 
limits),  boundless,  unbounded,  illimitable; 
(lukematon)  Innumerable,  countless;  (kob- 
tuuton)  immoderate,  exorbitant. 

mAArAvuoroln  in  turn;  by  turns;  (tyO-)  in 
shifts. 

mAArAye  (kAsky)  order(s),  direction,  in- 
struction, command;  (virkaan-)  appoint- 
ment; (lAAke-)  prescription;  (lain  y.  m.) 
provision;  (soplmuksen  y.  m.)  stipulation; 
myOs  —  mAMrAHmlnen;  nUiaraykamt  orders, 
commands,  dictates,  (sAAnnOkset)  regula- 
tions; mntmm  '^  give  orders,  order,  direct. 
Instruct;  kioltaytya  iottolomaata  Jhoopaii- 
gin  Jarimatys9aann8n  nUUiraykMia  refuse  to 
obey  the  city  ordinances  (1.  regulations); 
tmin  nUUMtyaton  mukoiMmmti  I  did  as  di- 
rected (1.  as  told  to),  I  followed  the  di- 
rections, I  followed  [the  doctor's,  etc.] 
orders.  -«ana  (kiel.)  modifier;  attribute, 
-valu  right  to  command,  right  to  say  what 
a  p.  should  do,  authority. 

mAArAAJA  one  who  determines  (1.  directs  1. 
dictates),  one  who  is  in  authority;  (Jkpv.) 
boss;  mkdoton  '^  dictator;  kwdut  taaua  on 
maaraaiana  who  is  in  authority  here?  who 
is  at  the  head  of  things  here?  (Jkpv.)  who 
la  the  boss  here?  oOm  tonkin  aUUMUiana 
(ASiolstA  pubuen:)  be  of  decisive  Unpor- 


miirilmlnen 
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tance  In  . . «  be  a  decisive  factor  in  ..,  de- 
cide . .;  aoaimofi  ^  . .  wliicb  deteimlnea 
[determined]  the  direction  (1.  tbe  course), 
. .  wtiicb  determines  tiie  policies  [of  a 
party,  etc.], . .  which  determined  the  stand 
they  took,  (henkildstft:)  one  who  gives  the 
keynote  [huom.  hSn  on  anunmtn  nUUlrMa- 
idnS  hovisma  he  is  the  one  who  determines 
the  policies  of  the  court]. 
mlArilminen  determining,  fixing  etc.,  ks. 
mMj&riitM;  determination;  (Johonkln  vlr- 
kaan  y.  m.)  appointment;  (varojen  y.m.)  ap- 
propriation. mairiimlsvaiU  authority,  con- 
trol; (ratkalsuvalta)  right  to  decide;  mhdo- 
ton  mU&rdUmiavtdta  absolute  control,  dic- 
tatorial power  [huom.  hUnmUH  on  ohdoton 
mUHrUdtniavaita  taoiiu  he  is  in  absolute 
control  (1.  authority)  here,  his  word  Is 
law  here]. 
milriimitiSmyyt  Indeflniteness,  Indeter- 
minateness;  (epftmaar&lsyys)  vagueness. 
milrUmittAmlttl  inderinltely.  miirU- 
mltAn  . .  which  has  not  been  decided  upon 
(as  yet),  undetermined;  indefinite;  (rajot- 
tamaton)  unlimited,  unbounded;  mtftfrtfA- 
mSttHmShai  ajoksi  for  an  unlimited  period, 
inderinitely;  nadrUUmHttbrnSn  nmri  in- 
definitely large. 

miirlivi  determining,  determinative;  (rat- 
kaiseva)  decisive;  ~  artikkoU  (klel.)  the 
definite  article;  miM  aiinM  on  oltut  mUd- 
rUdvUnU  what  has  been  tbe  determining 
influence  (1.  the  decisive  factor)  in  that; 
anuntaa  mSHraUvSt  piirit  the  inner 
circles,  (hovl-)  the  power  behind  the 
throne,  (puolueessa  y.  m.)  those  who  con- 
trol the  policies  of  [the  party]. 

mdhkAle  chunk,  lump;  clod;  (sftftnnOlllnen) 
block;  vrt.  kulta'^,  vol'-'.  -Jalka  (Iftftk.) 
clubfoot,  clumpfoot.  -Jalkainen  club- 
footed.    -k«la  (emmt.)   sun-fish. 

mAhdllmaha  1.  pot-belly,  big  paunch:  2.  (mO- 
hOmahalnen  henkllO)  beer-barrel,  pot- 
belly,   -mahalnen  pot-bellied. 

mdkeliyt  mumbling,  muttering.  mAkaltii 
mumble,  mutter,  grumble. 

mAklnmiet   ="  mtfkldllUneii. 

mdkini  (muklna)  grumbling,  growl(ing) ; 
mumbling,  mumble,  mutter(lng);  (nl^)lna) 
murmur(lng).  m^klaU  grumble,  growl; 
(mutlsta)  mumble;  (naplsta)  murmur. 

mOkki  cabin,  cottage,  hut.  mdkkllilnen  cot- 
tager; cotter,  mdkklpahainon  poor  cabin, 
hut,  shack,  hovel. 

mdki  ks.  mplu.   -*IJy  (1.  v.)  fire-water. 

mdkftuiii,  mdkftttAi  mope,  look  mopish; 
rolla  huonolla  tuulella)  be  (1.  look)  sullen 
(1   sulky),  be  in  a  sulk  (1.  in  the  sulks),  act 


sulky,  sulk;  Utnm  nOkSttaa  Sit  and  mope. 

sit  and  sulk,  sit  in  a  sulky  mood.   mAkAtys 

moping;  suUenness,  sulklness. 
mAlfnl  bawl,  bellow,   roar,    mdllail  bawl, 

bellow;  (mylvlfl)  roar;  ma  mSiiam  (Jkpv.) 

shut  up!  shut  your  mouth! 
mAfJl  (laituri)  dock,  quay,  wharf. 
mftilAmyttyi  be  stupefied,  be  dumfounded. 
mAly    roar(ing),    bawl(ing),    bellow(ing); 

howl(ing).  -^ipina  (elflint.)  howler, 
mdiyti  roar,  bawl,  bellow;  howl.   mAlylmi- 

nen  roaring,  bawling  Jne.,  vrt.  waXlytlL 
mdll  ks.  mwy,  mdUnlL 
m6iihd*lia    (be)    bellow(lng),   be   bawling. 

mdlihdyt  roar,  bawl,  bellow;  howl.  mAliti- 

tu  give  a  roar  (1.  a  bawl  1.  a  bellow) ;  give 

a  howl. 
mAllkkl   clamor,    turmoil,    uproar;    noise; 

row;  mUtakSm  ^  noumi  my,  What  a  row  that 

stirred  up. 
m^nJl  (maallalne)   red  lead,  minium. 
mArini   (low)    growl,    mttriail  growl;   vrt. 

murista. 
mftpkd    spook,    bugaboo,    bugbear     (myOs 

kuv.),  bogey,  (hob) goblin. 
mftptky  (-sieni)  morel. 
maraaiPl  (-tykki)  mortar, 
marihdelli  (be)  growl(ing),  keep  growling, 
mftrihdyt  growl.    mArihtii  (give  a)  growl. 

rndPlkka  growl(lng);  bellowing,  bawling; 

vrt.    mStiUdUL     mttria    growl;    (ammua) 

bellow,  bawl, 
mftrflkftlli  sulky  fellow;  bumpkin, 
mfttkihdyt  thud,  thump.    mdUIhtai  thud; 

pudota  mdthdhtaa  fall  with  a  thud. 
mAtkaie  chunk,  hunk;  vrt.  mSyl^. 
mftUkkA   (mellakka)    tumult,   riot;    uproar, 

turmoil;    row;     (h&mmennys)    confusion. 

commotion;  vrt.  mSlMkkX. 
mdyhennyt    loosening.     m^yhMlMJI:    iiMnt 

mSyhontaUi  an  implement  to  stir  up  (1.  to 

loosen)    the   ground.     mdyhenUl   stir   up 

[the  soil,  maata],  loosen;  make  loose  (I. 

light  1.  mellow),  mellow,    mdyheya  loose- 
ness;    mellowness;     sponginess.     mdyh«i 

loose;  mellow,  soft;  spongy, 
mdykky  (kOnttl)  chunk,  hunk,  lump;  clod; 

MpS^  big  chunk  (1.  hunk)  of  bread,  (limp- 
pu)  loaf  of  bread, 
mdyrlmlnen,  mAypinti  (eslm.  sian)  rooting. 

grubbing;    (pdyhinttt)    rummaging;    myOs 

n.A^S3?7"  ^J'^y**  *•  (tonkia)  root,  gmb; 

(pdyhlft)  stir  up,  rummage  (througb) ;   2. 

=  moyrytiL 
mftypy    roar(lng).    bawl(lng),   bellow(fng). 

mfcyryu  roar.  bawl,  bellow;  (JyrfttA.  eslm. 

ukkonen)   rumble,  grumble;  myrmki  m^ 

ryau  the  storm  is  roaring.    ""^^^^  "^^ 


N 


naakk*  (elftlnt.)  Jackdaw,  daw. 

naali   (elJilnt.)   Arctic  fox. 

nAAina  face,  countenance;  physiognomy,  vis- 

aJe;    (Jkpv.  =  kuono,  turpa)   phiz,  mug; 

n^f'/i     ^1*    vamtmn)    naamaa    to    one's    face. 

Straight  in  the  (1.  one's)  face;  vrt.  kaarot. 
nsAinap-  (yhd.)    facial    [eslm.  -hormo  facial 

nerve;  -fcolmo  facial  angle]. 
na^mainen    (yhd.)    .  --raced    [eslm.  UvoS'^ 

broad-faced;  muata^  black-faced]. 
noAinsluu:  wmmaittut  (anat.)   facial  bones, 

bones  of  the  face, 
niuimari  mask;  (etlin.  rlttrin)  ytsor;  (kuT. 


naamialaet  =  luuimiohuvlt. 

"5f?la  •J'""*y.'"**^"e»'«>e  costume  fancv 
dress.  -Unaalaiaet  masked  ball,  mMoueSJi/ 

naamio  mask;  vrt.  tuuunari.  -h  u  iitm  - -«»?«• 
ade;    myos  '=   nom^SinZ^^^'^'^''^'^- 

...  was  dreS^to  rep^^int^**^  n°Vf ? 


MMpukka 
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nalmahftlulnMi 


naapukka  (-lakkl)  rur<-]lne(l  leather)  cap 
[commonly  worn  in  winter  in  Finland]. 

naapuPi  neighbor;  kaimn  ky^mn  nmm^waritk 
ttdmmkin  (my6s:)  In  a  nelgbhorly  way. 
1-  (yhd.)  neighboring' [eslm.  -Jkan- 
nelghborlng  city  (1.  town);  -moa 
neighboring  country;  -pitUiiL  neighboring 
parish;  'VaitU  neighboring  state];  adja- 
cent [eslm.  Hrfn*  adjacent  territory;  -fafo 
adjacent  house] ;  vrt.  lihl-.  -kanea  neigh- 
boring people,  neighbors,  -eeutu  neighbor- 
ing tract  (!•  region  1.  countiy).  -«opu  1. 
-rautM  nelghborliness;  mUm  hyvMBsd  imm- 
porfMcoMa  live  (I.  be)  on  good  (1.  friend- 
ly) terms,  get  along  well  (with  each  other), 
live  in  a  neighborly  way. 

naapuplsto  neighborhood,  (l&histO)  vicinity; 
(naapurit)  the  neighbors. 

naapuritalo  (myOs:)  neighboring  house; 
(vierelnen)  next-door  neighbor's;  MMipari- 
tai99Ma  (myOs:)  next  door,  (tolsella  puo- 
lella  tieta)  across  the  road,  over  the  way. 

naapupitar  neighbor  (woman);  vrt.  seur. 

naapuriUvaimo  neighbor's  wife,  -valtakunta 
neighboring  country  [republic,  empire, 
kingdom],  -vlki  the  neighbors;  the  people 
(1.  the  family)  next  door. 

naapupua:  km  o»ai  iMu^nroftsce  they  are 
neighbors. 

naapuruua  neighborhood;  (l&helsyys)  near- 
ness, vicinity;  (naapurisopu)  nelghborli- 
ness.   -eopu  nelghborliness. 

(harkkl)    grappling -hooks,    grapnel, 


drag,    naaraiminen  dragging,  sweeping. 
naspanlnappl  1.  -nipiMi  (sllmissft)  sty. 


I  female;  (etenkin  imettAv&lsten)  dam. 

»-  (yhd.)  female  [eslm.  ^luda  female 

fish;  'karhn  female  bear] ,  she  [eslm.  -Aor- 
ha  She  bear;  -«a«l  she  wolf],  -eilin  female 
(animal),  -hlrvl  cow  (1.  female)  moose  (1. 
elk).  -laiJofui  lioness,  -puoll  female  sex; 
(naaras)  female.  hmpI  gray-hen,  heath- 
hen,   -iiikerl  tigress,  female  tiger. 

naarau  drag,  sweep;  hmkma  foimkin  IHrVmmtti 
tmmramnudia  drag  for  . .  in  the  lake,  scour 
the  lake  for  . . .  naaraua  dragging,  sweeping. 

naarmu  scratch;  (piirto)  score,  scoring. 
naarmulnen  scratched  (up  1.  all  over); 
scored  over,  naarmuttaa  scratch;  score. 

naatti  (Juurlkasvien)  top;  naatit  tops. 

naava  (kuusen)  beard-moss,  naavalnan  . . 
covered  (1.  grown  over)  with  beard-moss. 

nafu  (vuorlOljy)  naphtha. 

naftAlllnl  naphthalene,  naphthaline,  -pallo 
moth  ball. 

nafUMUida  naphtha-well. 

nalMnlmuokkaua  preparing  hides;  prepara- 
tion of  hides,  -tapalnen  »  nahluumaiaan. 
-vaihdoa  change  of  skin;  casting  of  the  skin. 
-valmletua  l.  manufacture  of  leather;  2. 

nahiatiM  get  (1.  become)  leathery;  (sitkis- 
tyft)  become  tougb(er),  toughen;  (sienet- 
tyft)  get  (1.  become)  spongy,  nahiatunut 
leathery;    toughened;    spongy. 

iMlijua  (vltkastelija)  sluggard,  drone,  snail; 
laggard;  dawdler,  (Jkpv.)  slow  poke,  poke; 
(tollo)  lubber,  lout,  gawky;  (vetelys)  loi- 
terer, nrnhjutmainen  sluggish,  slothful,  . . 
like  a  snail;  slow,  tardy,  (Jkpv.)  poky; 
(kOmpelO)  clumsy,  lubberly;  awkward. 
nahjuataa  be  slow  (1.  sluggish  1.  poky), 
tariT',  lag  (behind),  loiter,  dally;  (kftvel- 
lessaftn)  shume.  nahjuatamlnen  tarrying, 
lagging  (behind) ;  dallying;  shuffling,  nah- 
JusUlIJa  -°  aahjus.  nmhjuatella  ->  aahjus- 
tM.    iMliJuatelu  —  BahlusUmiiMB. 

iMdika  skin;  (parklttu)  leather;  (vuota)  hide; 
(turkkl)  pelt,  feU;  fur:  [paastA  JostaklnT 
"•    (i  •k9ht)  ndMi  igat  out  of . .]  with 


a  whole  skin  (L  whole -skinned  1.  safe  1. 
unharmed  1.  unscathed  I.  scot-free). 

nahk».  (yhd.)  leather  [eslm.  -hthna  leather 
strap  (1.  belt);  -iakki  leather  cap;  "noska 
leather  whip] ;  . .  of  leather  [eslm.  -Jbol*. 
iaim  (h  'ttuBkm  1.  -aUkalm)  Strip  of  leather; 
-foppv  patch  of  leather;  -palanmn  piece  of 
leather];  (harvemmin:)  leather-  [eslm. 
'Papmri  leather-paper;  -d^mcn  leather- 
winged;  -tmvmrait)  leather-goods].  -Iiou- 
tut   leather  breeches. 

nahkalnen  ..  of  leather,  leather;  (yhd.) 
..-skinned   [eslm.  poftra'*  thick-skinned]. 

nmhkalkala  scaleless  fish,  -kanti:  nahka- 
hannmt  (klrjan)  leather  binding;  aidottu 
nahkakanMUn  bound  in  leather,  leather- 
bound,  -kantlnan  bound  in  leather  (1.  calf, 
etc.),  leather-bound,  -kaulut  fur  collar. 
-kaupiMi  leather- trade;  (puotl)  store  car- 
rying leather-goods,  -kaupplaa  dealer  In 
leather;  dealer  in  skins  (i.  in  hides). 
-laukku  leather  bag  (1.  wallet);  (seljassa 
kannettava)  leather  knapsack,  -leili  leather 
bottle,  (water)  skin,   -latku  leather  hose. 

nmhkamalnen  leathery,  leatherlike. 

nahkalmuna  egg  with  an  imperfect  shell; 
(et.  Engl.)  wind-egg.  -nida  leather  binding. 
-paiu  leather  cover(lng);  (el&lmen  ruu- 
mllssa)  skin  mtegument.  -paittainan  .. 
covered  with  skin  (1.  with  fur).  -palUuri 
ks.  BAhkurL  -pohja  (-antura)  leather  sole, 
-pohjalnan  leather-soled,  -polka  (sot.)  re- 
cruit, -isillilnan  (kengfln)  leather  upper. 
-Iiilllys  leather  cover.  -pUtAs  a  decision 
which  can  not  be  carried  out;  foolish  de- 
cision; ontaa  nahhapHiU69  turn  down,  -rau- 
nukainan  . .  edged  with  leather  (I.  with  fur). 
-^klinan  (kirja)  . .  with  a  leather  back. 

nahkaaat  fell;  pelt;  vrt.  lammas^. 

nahkaflsida  leather  binding,  -eiipl  (elftint.) 
bat.  -^suata  fur  lining,  -alauatainan  .. 
with  a  fur  iming,  fur-imed.  -Hakkl  leather  . 
Jacket.  -4ahdaa  leather- factory;  (nahku- 
rin-)  tannery.  -4aolllauua  leather  industry. 
-^uppinan  . .  with  a  sheath  of  leather,  -iykkl 
leather  (-cased)  gun.  -volda  grease  (1.  oil) 
for  leather;  leather  dressing,  -vuorl,  -vuo- 
Plnan  —  naUnlsUuste,  -•Uaatoin^n.  -vyA 
leather  str^)  (1.  belt). 

nahkaa  leathery;  (sitkeA)  tough,  tenacious; 
(slenettynyt)  spongy;  vrt.  nilik«lL  nahkaua 
toughness;  sponginess;  vrt.  nilikeys. 

nahkiainan  (el&int.)  lamprey,  lamper-eel; 
(Jokl-)   river-lamprey. 

nahkottaa  (pelttftA  nahalla)  cover  with 
leather;  cover  with  skms  (1.  with  hides) ; 
(sisustaa  nahalla)  line  with  leather  (1. 
with  skins),  line  with  fur.  nahkotua  (nah- 
kottamlnen)  covering  (1.  lining)  with 
leather  (1.  with  skins);  (konkr.)  leather- 
covering;   leather-lining,   fur-lining. 

nahkupi  tanner;  (parkitun  nahan  k&sltteli- 
Jft)   currier. 

nahkupln-  (yhd.)  tanner's  [esim.  'onutmtti 
tanner's  trade;  ^Uike  tanner's  business; 
-oppiiaa  tanner's  apprentice;  'parkki  tan- 
ner's bark],  -oppl:  panna  poiha  nahkurin- 
oppiin  put  the  boy  with  a  tanner  to  learn 
tne  trade,  apprentice  a  boy  to  a  tanner. 
-tilli  Journeyman  tanner.  -Uhdaa  tannery; 
tan -yard. 

nalda  marry,  be  (1.  get)  married;  wed, 
espouse. 

naiivl,  nalvl  (lapsellinen;  typeril)  naive  [re- 
mark, huomautus];  simple;  unsophisti- 
cated. 

naikkonan  woman,  female;  (tyttO)  girl, 
mald(en);  (halventavassa  merkit.)  wench. 

naimalaata  Impediment  to  (the)  marriage. 
«lMla  anxiety  (1.  eigemess)  to  get  mar- 
ried; love-tlckness,   •halulnan  aoxloaa  XL 


^, 


nalm«hour««i 
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eaffer)  to  gret  married;  love -sick.  -liour««t 
foollsb  dreams  of  marriage,  -ikft  mar- 
riageable agre;  elfa  mdmaidMaM  be  Of  (1. 
have  reached)  a  marriageable  age.  -ikftl- 
nen  (. .  of  a)  marriageable  (age).  -Ilmotus 
matrimonial  advertisement,  -kaarl  mar- 
riage law(S).  -kauppa  =  nalmiakauppa. 
-klelto  prohibition  of  marriage,  -lupa  mar- 
riage license,  -lupaua  »  aviolupaus.  --oaa 
(pes&sta)  dower,  -puuhat:  otia  na/mapaa- 
hiaaa  be  getting  ready  to  get  married;  vrt. 
naimatuumat.  -eoplmut  ks.  aviolilttoaopl- 
muB.  •tarjoua  proposal  of  marriage,  offer 
(of  marriage),  -toimltto  matrimonial 
agency. 

naimaton  unmarried,  single;  mOUi  [fctwlfa] 
naimattomana  live  [die]  unmarried,  live 
[die]  single,  (mlehlst&:)  live  [die]  a  bach- 
elor, (naisista:)  live  [die]  a  spinster,  nal- 
mattomuudenlupaua  vow  of  celibacy,  iwl- 
mattomuua  unmarried  state,  celibacy; 
(miehen)  bachelorhood;  (nalsen)  spinster- 
hood. 

naimatuumat  thoughts  of  marriage;  hdn  on 
ruumattmmiaMa  he  Is  thinking  of  getting 
married,  he  is  contemplating  matrimony. 

naimlnen  marriage;  naimiamn  kautta  by  mar- 
riage [huom.  aai  rahola  ntdmiamn  kawOta 
(myos:)  married  money] ;  naimMaaa  mimva 
married;  fUinmn  iapamnaa  mnMimUiaiatii  nai' 
miaiata  her  Children  by  her  first  marriage; 
/oafaa  mdndaUn  get  (1.  be)  married  [huom. 
ioutua  hyviin  nmimiaUn  marry  well,  make 
a  good  match] ;  cUa  naimiaiaaa  be  mar- 
ried [huom.  m«  ol«mm«  oltmmt  naimiaiaaa 
20  vnotta  (myOs:)  we  have  been  man  and 
wife  for  twenty  years;  on  hyviaaU  naimi- 
aiaaa (myOs:)  Is  comfortably  settled  in 
life],  nalmlthalu  »  naimahalu.  nalmltlin- 
meno  marrying,  getting  married;  marriage. 

nalmlall  kaarl  marriage  laws,  -kauppa  match, 
marriage;  mdmiahauppoimn  v^ittHjd  mmch- 
maker,  go-between,  matrimonial  agent; 
Itoid&n  nainUakaupaataan  mi  tuiiut  mitH&n 
their  engagement  was  broken  (off);  oUa 
mdnUahaapoiaaa  Jonhun  kanaaa  negotiate  a 
marriage  with  . .;  toiki  hyvOt  naimiakaupat 
(myOsn  married  well,  -kllhkoinen  —  nal- 
mahaluinan. 

nalnen  woman;  (herras-)  lady;  (naispuoll) 
female;  naiaon  ..  (myos:)  female  [esim. 
naiaon  vimkkana   female  CUnnlng]. 

nalnut  married  [man,  mles]. 

nail-  (yhd.)  woman  [esim.  -•rfaaea/a  woman 
representative;  -/£ccn  woman  member; 
'opottala  woman  teacher],  female  [esim. 
'aakupnoii  female  sex;  -tfibii  female  voice] , 
(Joskus:)  lady  [esim.  -opmitaia  lady 
teacher] ;  (nalselllnen,  nalsten-)  feminine 
[esim.  -moof/ma  feminine  world;  -cvloe 
feminine  graces] ;  (nalsen)  woman's  [esim. 
"kaavot  woman's  face;  -iiiini  woman's 
voice];  vrt.  nalsen-,  nalaian-. 

nalsaaia  women's  rights;  (nalsten  &&niol- 
keusasia)  woman's  suffrage,  suffrage  (1. 
votes)  for  women;  naiaaaian  ajaja  advocate 
of  women's  rights,  (nalsesta:)  suffragette. 
-Hike  movement  for  the  emancipation  of 
women,  feminist  movement;  woman's  suf- 
frage movement.  -Ilitto  alliance  for  the 
promotion  of  women's  rights,  women's 
suffrage  league. 

naltekaa,  naisekkaatti,  nalaekkuut  ks.  nai- 
sallinen,   naiaellisaati.   nalaallUuua. 

naiaellinen  womanly  [grace,  sulo],  woman- 
like; feminine;  my5s  =  naismainan.  nal- 
aallltastl  womanly;  effeminately,  naiael- 
lltuut  womanliness;  femininity;  vrt.  naia- 
maisttua. 

iMlam«  (yhd.)  woman's  [ealm.  -Malate 
womtD'i    bandwniUig;     -hImI    ^vomin*i 


name;  -mydSn  woman's  heart];  female 
[esim.  -ddnl  female  voice];  vrt.  naiatan-. 

nalaannustaJa  prophetess;  sibyl. 

naiaanrydtti  abduction  (of  a  woman). 

naiaauB  womanhood. 

nalsBhahmo  female  (1.  feminine)  form,  a 
woman's  figure,  -hank lid  woman,  female. 
-Ihallija  (nalnen,  Joka  Ihailee)  woman  ad- 
mirer; vrt.  naistanihalUia.  -Ihmlnen  — 
naishaaldlS;  (lelk.)  petticoat.  -Jolitaja 
woman  principal  (1.  manager  1.  director). 
-kIrJallIja  woman  author  (1.  writer),  -kum- 
ml  female  sponsor,  -kuoro  1.  -kMrl  choir 
(1.  chorus)  of  women  (1.  of  female  voices), 
female  choir,  -kyaymya  ks.  nalsaaia.  -Illka 
«  nalsaajalllka.  -Ilitto  women's  league  (1. 
alliance),  -luoatarl  convent,  nunnery,  -lii- 
kiPl  woman  doctor,  woman  physician. 

naismainan  feminine;  (halvekslv.  merklt., 
etup.  mlehistft)  womanish,  effeminate. 
nalsmalauua  womanlshness;   effeminacy. 

iwlsllorjA  female  slave,  -oaaato  (esim.  yh- 
distyksen)  women's  section;  vrt.  nalaten- 
•sasto.  -pappi  priestess,  -parka  poor  (1.  un- 
happy) woman.  -profaaiU  prophetess. 
-puoll  (suvun)  female  line,  the  distaff 
(•side),  the  spindle-slde;  (naislhminen) 
female;  naiapaoioita  on  the  female  line. 
-puoll nan  female,  woman  [world,  maall- 
ma];  (kiel.)  feminine;  naiapaoiinmn  kanta 
female  line;  naiapuoiiamt  iHamnmt  (myOs:) 
lady  members,  -aaminaarl  normal  school 
for  women,  -aeura  ladles'  (1.  lady)  company, 
company  (1.  society)  of  women;  mdaath- 
raaaa  in  the  company  of  women,  among 
women;  vrt.  nalayhdiatya.  -aoturl  Amazon, 
amazon.  -«uku  female  sex,  fair  (1.  weaker) 
sex.  ^ukuinan  feminine,  -aukulalnan  fe- 
male relative,  kinswoman,  -^ydftn  woman's 
heart,  -iaudit  women's  diseases,  dlseasea 
of  (1.  peculiar  to)  women,  -tautloppi  gyn- 
ecology, gynaBCOlogy. 

naiatan-  (yhd.)  women's,  ladies'  [esim. 
'httonm  ladies'  room;  -mioa  ladies'  man; 
'oaaato  women's  (1.  ladies')  department; 
-rSUtiUi  ladles'  tailor;  -tyH  women's  work; 
'vaattmmt  women's  (1.  ladles')  clothes] :  . . 
of  women  [esim.  -iamaioiminmn  adoration 
(1.  worship)  of  women;  •taudit  diseases  of 
women];  (harvenmiin:)  woman's  [esim. 
-fjftf  woman's  work];  vrt.  nalsan-.  -Iiattu 
(myOs:)  bonnet,  -hurmaaja  1.  -lumooJa 
(lelkill.)  lady-killer,  heart- smasher.  -Ihal- 
lija a(unlrer  of  women,  -satula  side- 
saddle, -viha  hatred  of  women,  aversion 
(1.  antipathy)  to  (ward)  the  female  sex. 
-vlhaaja  woman-hater. 

n«ls|tuttava  *»  nalayatHvlL  -valta  dominion 
of  women;  (halvekslv.)  petticoat  govern- 
ment, -vftkl  womankind,  women,  ladies; 
naiapHon  aakaramt  (I.  tmhtSvUt)  woman's 
work,  woman's  duties,  -yhdiatys  women's 
(1.  ladies')  club,  -ylloppilaa  woman  stu- 
dent, -yativft  woman  (1.  lady)  friend. 

naitava  marriageable. 

naitiaa  marry,  give  . .  (away)  in  marriage 
[to  ..];  '^  tyttUrmnad  /off •An/fa  marry 
one's  daughter  to  a  p.,  bestow  one's  daugh- 
ter's hand  in  marriage  upon  a  p.,  make  a 
match  between  one's  daughter  and  . .;  aoo- 
da  tyttdronad  naitmtukai  (mydS:)  get  (1. 
see)  one's  daughter  married  off  (1.  set- 
tled), nalttaja  one  who  gives  a  woman 
away  In  marriage;  match -maker;  (holhoo- 
Ja)  guardian,  naltiamlnan  marrying,  giv- 
ing . .  in  marriage. 

naitu  married  [woman,  nalnen]. 

nakau  (heltt&&)  throw,  fling  [a  penny  to  a 
beggar,  nennl  kerj&iaiselle],  cast;  (ylOs 
kAdellian)  toss;  (buikata)  barter^  (ikpv.) 


swap,  dicker;  «* 
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hurl,  (arvottomana)  cast  aside,  tbrow 
away;  '^  niskojaan  fling  (1.  throw)  one's 
head  back. 

nak^lla  «  heitelll;   '^  nUholman  kS.  nakata. 

nakerrttlU  (be)  ffnawdng);  nibble  [at  ..], 
munch  [a  biscuit,  leivosta].  nakerrut 
gnawing*,  nakertaa  nibble  [cheese,  juus- 
toa];  (kalvaa)  gnaw;  nakmrtaa  poikU  gnaw 
.  .  off  (1.  m  two) ;  nahwrtaa  rihki  gnaw 
asunder.  nakM*iiU<i  gnawer;  (elftlnt.)  rodent. 
iiakertaminen  gnawing;  (kuv.)  fretting, 
worrying,    nakert^lu  nibbling,  munching. 

nakkaainlntn  throwing,  flinging  Jne.,  vrt. 
nakata.  nakkautuft  be  thrown  (1.  flung  1. 
hurled),  be  tossed:  (helttftytyft)  throw  o.s. 
[into  . . ,  Johonkin],  plunge  into,  (hyp&tA) 
spring  Into  [the  saddle,  satulaan].  leap; 
fioMaofcM  ahmm  tdnnm  tOSS  (1.  be  tOSSed) 
about,  iwkkautumlnaii  being  thrown  (1. 
hurled):  (sinne  tAnne)  tossing. 

nakki(p«ii)  a  game  of  cards  (often  used  in 
gambling),   -makkara  frankfurter. 

nails  saatu  crack!  naksahdalla  be  (1.  keep) 
snapping  (1.  cracking),  snap,  crack;  click; 
(natiSU)  creak;  polvmt  (L  poivitaipmet) 
nakwahtmlmvtit  the  knee-Jolnts  snap,  nak- 
aahdus  snap,  crack;  click,  naksahduttaa 
crack:  click,  tick;  (napsahduttaa)  sniQ). 
naksantaa  (give  a)  snap,  (give  a)  crack; 
(give  a)  click,  (give  a)  tick;  laH  nakaahti 
(rikki)  the  glass  cracked  (1.  snapped), 
nakaata  —  nakaahtaa.  aakaahdalla.  nakala 
snap!  crack!  naksutalla  click,  tick;  crack; 
clatter;  tukaui^tta  hampaitman  [syOdes- 
saan]  chank  one's  teeth  [while  eating]. 
naksuitaa  (esim.  kello)  tick,  naksutua 
tick(ing) 


polar  expedition,  ^^eutu  polar  region;  im- 
poMmdwuiia  in  polar  regions  (1.  latitudes). 

napaseutu-  (yhd.)  polar  [esim.  -/jUl  polar 
ice;  •rmthiikunta)  polar  expedition;  -foftfl 
polar  winter;  -twahiia  polar  explorer]. 
-iimasto  climate  in  polar  regions. 

napalslda  «  aapavyd.  -iuikimus  polar  ex- 
ploration. 

napaus  knock,  rap,  tap;  (sormlUa)  snap; 
(korvalle)  fillip;  (isku)  blow,  slv;  vrt. 
napaahdus.  iMnauitaa  knock  [at  the  door, 
oveen],  tap  [at  tbe  window,  ikkunaan], 
rap:   (napsahduttaa)  snap;  (IskeA)  strike. 

napaDvy6  (baby's)  band:  belly-band.  -vy5- 
hyke,  polar  zone;  mtMnapmoy9ihyhm  ant- 
arctic zone;  po/tioimnapatfy6hyhm  arctic  zone. 

naparralla  (n&perrell&)  nibble;  (askarrella) 
potter  (about),  busy  o.s..  be  busy  [with, 
Jotakln];  tinker,  napartallja  nlbbler;  pot- 
terer,  busybody;  tinkerer.  naparialu  nib- 
bling; pottering  (about);  tinkermg. 

napina  murmur;  grumbling. 

napingiftpl  •»  aapinraiklL  -muotoinan  .. 
(shaped)  like  a  button. 

napinraika  buttonhole,  -^aksat  buttonhole 
scissors,  •^ilkki  buttouhole  silk,  twist. 

napiniaiiijA  button -maker. 


nablaaminan  murmuring  Jne.,  vrt.  seur.  nap- 

Eitu   murmur,    " 
ipsistar)   snarl. 


Tata   murmur,    grumble;    grunt;    (esim. 


napii 

pliii 


fiitaa  provide  with  buttons;  (panna  nap- 

piin)  button  (up)   [one's  coat,  takkmsaj; 

nopitmttu  buttoned;    '^   mM  unbutton;   '- 

kiinni  button  (up),  fasten  (up),  clasp.  n»> 

pittamaton  unbuttoned,    naplttamlnan,  n»- 

pitUB  buttoning  (up) ;  clasping. 

iWapoli   Naples. 

nakuuila  (be  1.  keep)  knock(lng);  tap,  rap;    nappi  button:  (koriste-,  paidan)  stud;  (kal- 

(nokallaan)  peck  [at,  jotakln];  «-  vaaardUi     vosln-,  my6s:)  link;  nuita  on  iMolaMc  the 

V  .  ^^ — /  *» L^'w J'..^ ^^g^^  jg  buttoned  (up).    -kenkJlhuttoned 

shoe  (Engl.  boot),    -koukku  button-hook. 


(be)  hammer (ing),  be  tapping  with  a  ham 
mer.  nakiittaa  knock,  rap;  tap;  (vasarolda) 
hanmier;  vrt.  naputtaa.  nakutlaminan 
knocking,  rapping;  (vasaralla)  hammering; 
vrt.  nakatua.  nakutialu  (repeated)  knock- 
ing, rapping;  (nokalla)  pecking;  (vasaral- 
la) hammering,  nakutua  rap  (ping),  tap 
(-ping),  knock(lng);  (vasaran)  hammering. 

naljailla  Joke,  Jest;  (ilvehtift)  make  sport  (1. 
fun)  [of  ..],  poke  fun  [at  ..].  naljallu 
Joking,  fun,  sport;  raillery. 

nalkita  wedge. 

nalkki  1.  (wooden)  wedge;  2.  ks.  pojan'*'. 

nalkuuila  (takoa)  (be)  hammer(ing);  (na- 
kutella)  knock,  tap,  rap;  AanMna  '-  be 
barking,  be  yelping,  (kuv.)  rate  at.  scold, 
nag,  peck  at.  nalkuttaa  (vasarolda)  ham- 
mer; (nakuttaa)  knock,  rap,  tap;  (hauk- 
kua)  bark,  yelp;  (kuv.)  nag,  peck  [at  . .]; 
iMffaiteaa  yhia  /a  aomoa  harp  on  one  string. 
iwlkuttaminan,  naikutua  (vasaran)  ham- 
mering; (haukunta)  bark(ing),  yeip(ing), 
(kuv.)  nagging,  pecking,  vrt.  nakutua. 

nalli  I.  (pyssyn-)  cap,  percussion  cap. 

nalli  II.  (karhu)  bruin. 

nallikka  (polka-)  -  naakall,  S. 

namuaat  (gooay-)goodles,  sweet(meat)s, 
candy. 

napa  (ruumiin)  navel;  (kesklkohta)  center 
(point);  (pyOran)  hub,  nave;  (maan-) 
pole;  (pyOrlvftn  akselln)  pivot. 

napa-  (yhd.)  1.  (ruumlinnapa-)  navel-,  um- 
bilical [esim.  'hohlu  navel -rupture,  um- 
bilical hernia;  -nnora  fl.  -porai)  navel- 
string,  umbilical  cord];  2.  (maannapa-) 
polar  [esim.  'jdd  polar  ice;  -m^ri  polar 
sea;  -0lrfa  polar  current],  -kalra  auger, 
wimble;  vrt.  uMveri.  -maat  polar  regions 
(L  lands),  -matkal  11  Ja  polar  explorer,  -piirl 
polar  circle;  •fimnmn  napapUri  antarctic 
Circle;  jpmkfoinmm  napapUri  arctic  circle. 
-rtUallIji  pour  explorer,    -rtikl(kunla) 


nappinen  (yhd.)  .  .-buttoned,  . .  with . .  but- 
tons [esim.  kmto'^  bright -buttoned;  muuri'^ 
. .  with  large  buttons] . 

nappipivl  row  of  buttons. 

nappe,  nappu  scoop. 

nappula  peg,  pin;  (suude)  plug,  stopper; 
(s&hkO-)  button;  vrt.  paU~. 

napaaa  (be)  snap(ping);  (be)  click(iBg); 
(esim.  kello)  tick,  be  ticking. 

napaahdUB  snap:  click;  crack,  napsahduttaa 
snap  [one's  fingers,  sormillaan];  crack. 
napaahtaa  (give  a)  snap;  (give  a)  click; 
napmahtam  rihU  crack,  napsa  snapping; 
clicking,  napalt  snap!  click!  crack! 

napu  (esim.  tammipelissft)  piece,  man. 

naputaiia  knock;  tap,  rap;  be  tapping,  be 
rapping,  (vasarolda)  hammer;  '-  avmdl' 
loan  tap  With  one's  fingers,  naputtaa 
knock;  tap  [at  the  window,  ikkunaan], 
rap;  /oJkn  nt^nttttut  (ovmmn),  ovmiim  napu- 
tmtaan  (myOs:)  there  is  a  knock  (at  the 
door),  naputtamlnen  knocking,  tapping, 
rapping;  vrt.  seur.  naputua  knocking; 
knock,  rap,  tap. 

naraaminen  dragging;  sweeping. 

narahdalla  be  creaking,  creak;  (kltistft) 
squeak;  (narskua)  crunch;  vrt.  natlata; 
oifi  ntarahtmii  Moranalttaan  the  dOOr  creaked 
on  Its  binges,  narahdut  creak;  squeak, 
narahduttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  creak, 
creak,    narahtaa  (give  a)    creak;   squeak. 

narata  -*  naarata.    naraut  »  naaraus. 

narina  creak ( ing ) ;  (kltinA)*  squeaking; 
(esim.  lumen)  crunching. 

narlnkka,  narlkka  market  for  petty  dealers 
(mostly  in  clothing). 

narlsemlnan  creaking,  squeaking;  crunch- 
ing: (murlsemlnen)  growling,  snarling. 
narlaava  creaking,  creaky,  squeaky  [shoe, 
kooki] ;  (imiU)  cruncUof ;  (kuv.)  gTowUngt 


narltija 


—  426 


snarling-.  narUiJa  (reirular)  growler,  grum- 
bler; complainer;  peevish  fellow,  fault- 
finder. narlsUi  creak;  grate;  (esim.  luml 
Jalkain  alia)  crunch;  (kitlstA)  squeak; 
(kuv.)  growl,  snarl,  narlsuttaa  creak; 
(esim.  lunta)  crunch;  (kitisyttftft)  squeak; 
noHauttaa  hamp^tamn  (klrlstellft)  gnash 
(1.  grit)   one's  teeth. 

narraaminen  deceiving  Jne.,  vrt.  seur.  nar- 
rau  (pett&A)  deceive,  (tahalllsestl)  cheat; 
impose  upon  ..;  (vetftft  neniista)  fool, 
dupe,  gull,  hoax;  (tuottaa  pettymyst&)  dis- 
appoint; mtrrala  tuokammn  Coax  (1.  lure  1. 
entice)  . .  to  one  [one's  room,  one's  house] ; 
vrt.  seur.  narrattava  . .  who  lets  (1.  allows) 
himself  to  be  fooled  (1.  duped);  (s.) 
dupe;  h&n  mi  oim  narraitmviaaa  you  can  not 
fool  him;  on  hmipotti  nmrr€±tmiUma  iS  easily 
imposed  upon,  is  easily  duped  (1.  gulled). 

narrl  fool;  clown;  pitHU , ,  narrinman  make  a 
fool  of  . . ,  fool,  impose  upon  . . .  (pilkka- 
naan)  make  a  laughing-stock  of  . .;  vrt. 
hovl'*.  naprimalnan  foolish;  (hassunalkai- 
nen)  droll,  ludicrous;  (naurettava)  ridicu- 
lous. narrimalMttl  foolishly;  droUy.  na^- 
rimaltuua  foolishness;  (konkr.)vrt.littllutiia. 

narrlniiicaapu  (1.  v.)  cap  and  bells;  vrt.  seur. 
-puicu   motley. 

naralMl  narcissus;  htitw^  daffodil. 

narticahdalla  (esim.  luml  Jalkain  alia) 
crunch;  squeal;  (narahdella)  be  creaking, 
narskahdus  creak;  jarring  sound,  jar;  flu- 
men  y.  m.)  crunching.  narsicalMluttaa  ks. 
oarskttttaau  nartiiahiaa  (give  a)  creak; 
grate,  grit;  (lumi  y.  m.)  crunch;  squeal; 
vrt.  narskua.  naraka  creak(ing);  Jar; 
crunching;  (hampaiden)  gnashing,  grinding. 

narskua  (be)  creak(ing);  grate,  grit,  jar; 
(kitlst&)  squeak;  (esim.  lumi  Jalkain  alia) 
crunch;  hmnkdni  nordhiiMt  my  Shoes  creak 
(1.  squeak);  Imm'  narahmt  the  snow  IS 
crunching  (1.  is  squealing),  narskumlnen 
creaking  Jne.,  ks.  edell.  narskuttaa  creak; 
jar,  grate  (1.  grit)  [one's  teeth,  hampal- 
taan];  crunch,  narakutut  creak(ing), 
squeak (ing);  grating;  crunching. 

narttu  female  dog;  bitch;  vrt.  naaras. 

naru  (nuora)  cord,  string;  (kOysi)  rope; 
(hirttonuora)  halter;  ^  hmdmaaa  with  the 
halter  around  his  neck. 

naaava  (sattuva)  . .  to  the  point,  . .  to  the 
purpose,  telling  1  remark,  huomautus] ; 
(teravft)  sharp,  keen,  cutting  [retort,  vas- 
taus] ;  (pureva)  biting;  vrt.  navakka.  naaa- 
vaatl  to  the  point,  to  the  purpose,  telling- 
ly; sharply,  keenly,  cuttingly,  nasavuus 
sharpness. 

natkall  1.  awl;  (kirjap.)  bodkin;  S.  (pol- 
ka-) youngster,  stripling;  urchin;  (Jkpv.) 
kid;  vrt.  polkanallikka.  naakallmalnan,  naa- 
kalinmuotoinan  awl-shaped. 

naaeakka  keg,  small  cask;  vrt.  lelU. 

naaau  (porsas)  little  pig,  piggy. 

naata  (nupl)  tack;  brad;  (vaarna,  piikki) 
peg;  (tappi)  plug;  (kara)  rod,  spindle; 
(pahka,  nappl)  boss,  head,  knob,  stud. 

naatottaa  tack;  peg,  pin.  nastotus  tacking; 
pegging,  pinning. 

natina  creak(ing);  (kltinil)  squeak(ing); 
(narske)  crunching,  natitu  creak;  (kitis- 
ta)  squeak;  (narskahdella)  crunch;  laiva 
noHsi  liittmUaHdn  the  Ship  was  creaking  in 
every  Joint,  natltuttaa  make  . .  creak  (1. 
squeak),  creak;  (make  . .)  crunch. 

nato  (nilehen  slsar)  sister-in-law. 

natriumi   (kem.)  sodium. 

naiaaraaialnan  (s.)  Nazarene.  Naisarai  Nas- 
areth. 

natalonaiiaml  (kansalljgkiihko)  nationalism. 

ntiufiM  (popstt)  munciu  (baiiipaaitomaua 


suuUa)    mumble.    naiuaCaminan,  nalttatua 

munching;  mumbling. 
nau  mew!  miaow!  miaul! 
iiaudanliha  beef, 
nauha  ribbon,   t4>e,  braid;   band;   Mlmi'^ 

string  (1.  rope  1.  band)  of  pearls. 
nauhafnan  (yhd.)  . .  with  a . .  ribbon,*. .  with 

. .    ribbons  [esim.  Imvmil'^  . .  with  a  broad 

ribbon,  . .  with  broad  ribbons] . 
nauhaka  (strip  of)  braid;  galloon,  nauhafcangat 

lace(d)  shoes,  nauhanjiitka  piece  of  ribbon, 
nauhagruila  bolt  of  ribbon;  spool  of  ribbon. 

-ruuBU(ka)bow;  knot,  rosette;  vrt.  kokardU. 
nauhottaa  lace. 
naukau  1.  (ryyppilstft)  sip;  (ryypiU)  drink; 

2.    (niykkil)    snap     [at    one.    Jotakutal. 

naukkaamlnan    i.    sipping;    drinking;    2. 

snapping ;  vrt.  edell.  naukku  (ryyppy)  drink, 

dram;  (Jkpv.)  nip,  (tav.aamu-)  eye-opener, 
naukua    (kissasta:)    mew,    miaow,    miaul, 

caterwaul;     (mankua)     whine,    whimper; 

(kitlst&)    squeak,   creak,    naukujaisat  ks. 

Maaannaitkujai— t.      iwukumfnan      mewing 

Jne.,  vrt.  naukua. 
naula  I.  (rauta-)  nail,  (suuri,  ratapOlkky- 


■A    I.     V*  •»»•-/     iiwi,     \ouuity     I  a»«Hrvuukj - 

m.)  spike;  <kenkft-)  hobnail;  (puu-)ptn, 

aulakon  y.  m.)  peg;  mim  noolan  pUmhMm 

i\.  kmntmmn)  hit  the  nail  on  the  head,  (kuv.. 


I 


myOs:)  strike  home;  ripwmtma  (\.  pmmm) 
nottnnaa  iMmfoon  hang  up  one*8  coat  (on 
the  nail);  m  '^  vmti  (kuv.)  that  struck 
home,  that  told,  that  helped;  tmhU  en  nmw 
Immma  the  coat  is  hung  on  the  [a]  nalL 

naula  II.  (naulanpaino)  pound. 

naula-  (yhd.)  nail-  [esim.  -Jbona  naU-ma- 
chine;  -trnhdag  nail -factory]. 

naulaamlnan   nailUig    (up);    Hj 
posting  (of)  bills,  placarding. 

nauiallla  be  nailing  (up),  keep  nailing. 

nauialnan    (yhd.)    .  .-pound    [esim.   oU 
five -pound;  ykmitoimta'^  eleven-pound]. 

nauiakko  rack,  naulalaatlkko  nail-boz;  (laa- 
tlkoliinen  nauloja)  box  of  nails. 

naulan-  (yhd.)  nail-  [esim.  -muofinmn  nail- 
shaped;  -pui  nail-head].  -«lnaa  nail-rod; 
nail -plate,  -kanta  nail-head,  -noatln  nail- 
puller  (1.  -extractor);  (nupl-)  tack -puller; 
tack -claw.  -i>aino  pound  weight,  -palnol- 
nan  1.  -fiainava . .  weighing  a  pound,  -^alka 
nail -hole. 

naulapuu  (nauiakko)  rack. 

naulata  nail;  (nihUvAksl)  nail  up;  '^  ilma- 
tvksim  post  bills,  placard  [walls,  seinlln]; 
'^  kiinni  fasten  with  nails,  nail  up,  nail 
[on  to,  Johonkin];  '^  ..  Hmdokmi  put  up 
(1.  post)  a  notice  of  (1.  about). 

naula|tynnyp|  1.  -pulkko  nail-keg;  keg  of 
nails. 

naulaus  —  naulaamlnan;  pAtottf  (Irti)  nau^ 
Imukmrnatm  come  unnailed. 

naullta  nail  (fast)  [to,  Johonkm];  (kuv.) 
fix,  pin  [to,  johonkin] ;  aaJMJ  kain  pmOud' 
Umn  tmmlittwmm  Stood  as  if  he  were  rooted 
(1.  fixed)  to  the  spot;  vrt.  riatUa'^. 

naulolttain  by  the  pound;  pounds  of  . . . 

nauraa  laugh  [at  . . ,  joUekln  (1.  jollekul- 
le)];  (hymylllft)  smile  [at  ...  joUekinl; 
'^  haiimtakammn  split  one's  sides  with  laugh- 
ter (1.  with  laughing),  burst  (1.  split)  with 
laughter;  «  ivaiUa^aH  (l.  Ukkaan)  laugh 
to  scorn,  deride.  Jeer  (1.  scoff)  [at  one, 
iolIekuUe];  '^  JkUbottaa  giggle,  titter;  ^ 
kohH  kurkkaaian)  laugh  uproariously, 
roar  with  laughter,  guffaw;  '-'  kumOakammn: 
nauroin  ku^lakamni  I  laughed  till  I  thought 
I'd  die,  I  almost  died  laughing,  I  thought 
I'd  die  laughing;  ««  makmaaU  laugh  heartily, 
have  a  good  laugh;  '^  partmtmam  {h  ante- 
myiMUt)  laugh  in  one's  sleeve,  laugh  (1. 
chuckle)  to  o.s.:  ^^  phiMftH  rive  t 
neodlili  {h  •  wiaad  l.  an  arU)  langli;  <* 


naurahd^lla 
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HMnmmn  lauffh  loud;  mn  voi  oitm  nauratnatta 

1  cannot  help  laugHing.  I  cannot  Help  but 
laugb;  hdtflU  nanrmttkn  he  was  laughed 
at,  people  laughed  at  him.  naurahdella 
laugh,  he  (l.  keep)  laughing,  naurahdm 
laugh(ter);  (hymtthdys)  smile,  naurahtaa 
laugh  (out),  give  a  (short)  laugh;  (hymfth- 
taa)  smile,  nauraja  laugher;  (pllkkaaja) 
scoffer;  aimda  nauraiat  ptmiMmmn  have  the 
laugh  on  one's  side,  turn  off  the  laugh. 
nauraminen  laughing;  smiling;  aand  «l  el« 
mitd&n  nauramista  there  is  nothing  to  laugh 
at  in  (1.  about)  that,  it's  no  laughing  mat- 
ter. nauratAlla  be  (1.  keep)  making  . .  laugh. 

naurattaa  (jotakuta)  make  one  (1.  cause 
one  to)  laugh  (1.  smile) ;  (herfttt&a  naurua) 
cause  amusement  (1.  merriment  1.  laugh- 
ter); (huvittaa)  amuse,  tickle;  mihd  minaa 
^  what  makes  you  laugh?  what  do  you 
rind  so  amusing?  minna  '^,  kun  ajattmi^n  . . 
it  makes  me  laugh  to  think  . . ,  I  want  to 
laugh  when  I  think  ..,  (huvittaa)  it 
amuses  (I.  tickles)  me  to  think  . . .  naurat- 
tava  . .  which  provokes  laughter,  . .  likely 
to  provoke  laughter,  laughable,  naurava 
laughing;  smiling. 

nauraskalla,  nauralla  be  laughing;  laugh, 
naurattava  ridiculous;  (huvlttava)  laugh- 
able, amusing;  (lystillinen)  funny,  com- 
ical, droll,  ludicrous;  (mieletOn)  absurd; 
loutna  naurmttavakui  make  o.S.  ridiculous 
(I.  a  laughing -stock),  expose  o.s.  to  ridi- 
cule; vrt.  naurunalainen.  nauraUavuuB  ri- 
diculousness; ludicrousness;  mttmrn  imv- 
rmHavuakMUn  runs  into  the  ridiculous. 

naupfinlikylvd  sowing  (of)  turnips,  -alamen 
turnip -seed;   rape -seed. 

nauria  turnip;  rape;  vrt.  r«hu'«.  -halma  1. 
-maa  turnip -field.  -Aljy  rape-oil,  colza-oil. 

nauru  laughter,  laugh;  (hymylly)  smile; 
(pilkka)  ridicule,  derision;  vrt.  naurahdus; 
naurun  mminm  Object  (1.  subject)  Of  ridi- 
cule (1.  of  derision),  laughing-stock,  butt 
of  ridicule;  mmrn«sa  atdn  with  a  smiling 
face,  his  face  all  smiles,  with  smiling  lips. 
^•rmo:  hntkuttaia  naamhmrmoia  Strike 
one's  sense  of  humor  (1.  of  the  ridiculous 
1.  of  the  ludicrous),  make  one  laugh, 
tickle  (1.  amuse)  one;  vrt.  naurulilias. 

nauruinan  (naurava)  laughing,  smiling; 
myOs   »  naurunhaluinen. 

naurulikaaau  (kem.)  laughing-gas. -kourlatua 
(fit  of)  convulsive  laughter,  -kuoppa(nan) 
dimple,   -lihas  (anat.)  laughing -muscle. 

naurun  Dalai  nan:  tmhdd  itMrnnsU  naamnaiai' 
amkmi  make  O.S.  ridiculous  (1.  an  object  of 
ridicule),  make  a  laughing-stock  (1.  a  fool) 
of  O.S.;  vrt.  Jotttua.  -aiia  laughing  matter; 
..  mi  olm  mikHan  naurunaaia  (myOS:)  .  .  iS 
nothing  to  laugh  at.  -halu  Inclination  (1. 
proneness)  to  laugh,  laughing  mood,  -hi^ 
lulnan  . .  given  to  laughter.  (. .  of)  laugh- 
ter-loving (disposition),  fond  of  laughing. 
-purakahduB  1.  -puuska  (out)burst  (1.  fit  1. 
paroxysm)  of  laughter;  vrt.  seur.  -ramah- 
dua  1.  -ramakka  1.  -rfthlhdya  1.  -rlhlkkft 
burst  (1.  peal)  of  laughter,  roar  of  laughter. 

nauru Dauinan  (. .  with)  laughing  (lips);  .. 
with  a  smiling  face;  (hymyllevft)  smiling; 
(naurulnen)  fond  of  laughing,  -^uu  one 
who  laughs,  (Jkpv.)  great  hand  to  laugh; 
(bymyiliJA)  smiler.  -^auti  (1.  v.)  hysterics. 
^uuli:  olfa  nmirutmilmUa  be  in  a  laughing 
mood. 

nauta  neat;  kymmmnmn  naataa  (tav.)  ten 
head  of  cattle,  -alftin  =  nauta;  naata- 
midimmt  neat  (cattle),  -karja  (neat)  cattle. 

nautlnnonlhalu  love  of  pleasure;  [one's] 
desire  to  enjoy  life,  -halulnan  fond  of 
pleasure,  pleasure-loving;  sensual;  im«-> 
SbifiofMaImm    ihminw    pleuure-Beeker, 


lover  of  pleasure,  -hlmo  inordinate  love 
of  pleasure;  sensuality,  -himoinan  over- 
fond  of  pleasu re ;  sensu al ;  nawainnonhinwi' 
nmn  ihminmn  (myOs:)    sensualist. 

nautinta  (lak.)  usage;  myOs  «  nauttlmlnen. 

nautinto  enjoyment;  (llo)  delight,  pleasure; 
(tyydytys)  satisfaction,  gratification;  (kiyt- 
tO)  use,  usage;  on  todmtlinmn  '^  kwnttta  Mmii 
ptMhuvan  it  is  a  real  treat  (1.  pleasure  1. 
delight)  to  hear  him  speak,  one  really  en- 
Joys  to  hear  him  speak.  -«lna:  naatintoai- 
nm€t  comforts  of  life,  (ylellisyys-)  luxu- 
ries (of  life);  (kiihottavat)  stimulants; 
(huumaavat)  narcotics,  -kaavl  plant  yield- 
ing a  stimulant  (1.  a  narcotic).  -K^lkaua 
right  to  use,  enjoyment;  (lak.)  usufruct, 
-rikas  full  of  enjoyment,  enjoyable,  de- 
lightful. 

nautiiUva  I.  (a.)  enjoyable;  nautitiavakai 
hmlpaavu  fit  to  drink  [to  eat];  drinkable; 
eatable.  11.  (s.)  anything  fit  (I.  good)  to 
drink  [to  eat],  (ravinto)  food,  nourish- 
ment; $0takin  nauiittavaa  (myOS:)  some- 
thing to  eat  or  (to)  drink. 

nauttla  enjoy  [life  undisturbed,  eiamftsta 
huolettomana] ;  (sls&ftnsA)  take  [medicine, 
laakkeita;  food,  ravintoa] ;  (syOdft)  eat; 
(juoda)  drink;  (saada  osakseen  1.  hyvak- 
seen)  have  (the  benefit  of),  receive  (1. 
get)  [a  salary  of  100  dollars  a  month,  se- 
dan dollarin  kuukauslpalkkaa] ;  (kilyttaa) 
use,  make  use  of;  (Itr.,  absoL)  enjoy  o.s., 
be  happy;  '^  [suurta]  arvoa  enjoy  [great 
(1.  high)]  esteem,  be  [highly  (1.  greatly)] 
esteemed,  be  [highly]  respected;  ~  •lahmtta 
have  (1.  get)  a  pension;  ~  herkkufa  eat 
dainties,  have  dainties  (1.  delicacies)  to 
eat.  (ravita  itseAftn  herkuilla)  feast;  ~  hy- 
vmia  haiuUa  (syOdA)  partake  heartily  of  . . , 
help  o.s.  liberally  to  . . ,  give  o.s.  a  liberal 
helping  of  . .;  '*'  ioatakin  enjoy  a  th.,  take 
pleasure  (1.  delight)  in  . . ,  be  delighted 
with  . .;  '^  kannioituata  enjoy  respect  (I. 
esteem);  '^  opatusta  joaaakin  receive 
instruction  in,  have  lessons  in  (1.  on)  . .; 
'*'  Jonkun  turvaa  have  the  protection  of  . .; 
'*'  tUyain  aimmaukain  enjoy  . .  to  the  fullest 
extent.  Indulge  freely,  take  keen  delight 
(1.  enjoyment)  in.  revel  in  [song,  laulus- 
ta],  (hengitt&fl)  take  in  [the  fresh  coun- 
try air,  raittilsta  maaseutuilmasta]  in  deep 
drafts:  "»  vapmtdmataan  enjoy  one's  liberty, 
(Jkpv.)  have  one's  fling;  '-'  virkavapauita 
have  (the  benefit  of)  a  leave  of  absence, 
(virkalomaa)  be  on  a  vacation;  <«  yiaiatu 
Iwmitamuata  have  (I.  enJoy)  the  confidence 
(1.  the  trust)  of  the  public,  enjoy  public 
confidence,  be  universally  (1.  generally) 
trusted;  «n  olm  naattinut  mitMn  aittmn  •!- 
UapUipUn  I  have  taken  (1.  eaten  I.  tasted) 
nothing  since  yesterday,  I  have  not  tasted 
food  since  yesterday;  Mtn  ai  nauti  anain- 
kasn  vUkiluonUm  he  never  touches  liquor 
(1.  strong  drink),  nauttimaton:  paikkma 
tmattimaion  . .  Without  (1.  not  drawing)  a 
salary;  pSkiiuomia  naattimaton  miaa  a 
man  who  does  not  drink,  nauttiminan  en- 
joying, enjoyment;  vSkiiwtomian  tmuHimi- 
nan  use  (1.  using)  of  intoxicants,  nauttiva 
enjoying;  taking;  having;  aunrta  paikkaa 
nauHiva  miaa  a  man  With  a  large  salary,  a 
high-salaried  (1.  a  highly  paid)  man;  yiaia* 
ta  twmitamuaia  nauttiva  .  .  who  enJoys  pub- 
lic confidence,  universally  trusted. 

nau*unta  (klssan)  mew(ing),  miaow(ing), 
caterwaul (ing ) ;  (mangunta)  whine;  (klti- 
nA)  squeak(lng),  creak(ing);  vrt.  oaukua. 

navakaati  hard;  briskly;  (Jkpv.)  good  and 
hard;  tmdma  ^  there  is  a  fresh  (1.  stiff) 
breese,  the  breese  la  fresh  (1.  la  stiff). 
iwvakka  stiff  [breese,  luuU] ;  rigid;  brisk. 


iaku 


-pilka 


naYAkkuus 

smart   [blow,  Isku];  hard; 

(myOs:)    vigorous    blow;    

(tnyOs:)  fresb  (1.  brisk)  breeze,  iwvakkuus 
stiffness;  rigidity;  briskness,  smartness; 
tmdmn  navakknum  (tav.)  tbe  Wind  being  so 
Stiff  (1.  so  bard)  . . . 

navetta  cow -stable,  cowshed;  barn, 
cow    manure.    -pilM    barn-yard, 
hired  girl  on  the  J  a]  farm,  girl  who  works 
out  on  a  farm,  (£ngl.)  milkmaid,  -raken- 
nuB  barn;  cow -stable. 

ne  they;  ~,  iotkm  ..  those  who  ..;  nUdmn 
(held&n)  their,  (itsenftisestl:)  theirs,  (noi- 
den)  . .  of  those;  nUdmn  Aoium  with  them, 
with  those  [who  . . ,  Jotka  . .] ;  miitlm  to 
(1.  for  1.  on)  them  [those] ;  nOHi  nHUU  (Jos 
mltft)  this  and  that,  odds  and  ends,  all 
sorts  of  things,  tittle-tattle,  chitter-chat- 
ter.  (otslkkona  sanomalehdessA  y.  m.  « 
kaikenlalsta)  miscellaneous;  vrt.  niikMMu 

neekerl  negro;  colored  man,  black  (man) ; 
(Jkpv.)  darky,  nigger;  nm^kmrit  negroes, 
colored  people. 

neekeri-  (yhd.)  negro,  colored  [eslm.  -or/a 
negro  slave;  'aoHiaa  negro  (1.  colored) 
soldier;  -vmlHo  negro  state;  'Vdmsts  negro 
(1.  colored)  population],  -lapel  negro  (1. 
colored)  child;  (JkPV.)  pickaninny,  -fialnen 
1.  -valmo  negro  (1.  colored)  woman,  ne- 
gress;  (Jkpv.)  wench,  negro  wench. 

neoatlivi  (klel.  &  valok.)  negative,  negatll- 
vinen  (kleltelnen)  negative  [quantity,  lu- 
ku].  negatllvlaeetl  negatively;  nrngaiiM' 
MmMii  aUhkSinmn  ..  Charged  with  negative 
electricity. 

neilikka  1.  (kasv.)  pink;  (puutarha-)  car- 
nation, clove-pink;  8.  (-mauste)  clove, 
(tav.,  koll.)  cloves.  -Aljy  oil  of  cloves. 

neltl  miss;  lady;  (neltsyt)  mald(en);  '-  on 
Idhimnyt  uioa  [«/  ol«  *o#ofia]  MiSS  X.  is  out 
[is  not  in];  nmitiamni  madam!  Miss  X.!  on- 
ho  '^  ndhnyt . .  have  you  seen  . . ,  Miss  X.? 

neito  mald(en),  damsel;  (impl)  virgin;  (tyt- 
tO)  girl;  (luonnotar)  nymph;  kmrnU  ^  fair 
maiden  (1.  damsel),   neltonen  »  nolto. 

neita(y)«elllnMi  vlrgin(al).  maiden  [honor, 
kunnla],  maidenly;  (puhdas)  chaste,  neli- 
•eellltyya  virginity. 

neltay,  neltayi  mald(en) ;  virgin;  '^  Maia)' 
ria  the  Virgin  Mary,  naltaykiinan  —  nelt- 
syt.  neitayikammlo  maiden's  bower,  neli- 
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•yyt  virginity,  maidenhood.^ 


(sUrappl-)  cone  of  taffy  (l.  of  but- 
ter-scotch); (Engl.)  cone  of  toffee. 

nail  (laukka)  gallop. 

nell-  (yhd.)  four-  [eslm.  ^Imhtlnmn  four- 
leaved;  -nurhktdnmn  four -cornered;  -py^- 
rUinmn  four-wheeled;  -Mitfuinmn  four- 
sided],  quadr(l)-  [eslm.  'Mivuinmn  quadri- 
lateral]; (tlet.)  tetr(a)  [eslm.  -mitta  tet- 
rameter]. -aplla(a)  four-leaved  clover. 
-Iiankainan  . .  with  four  oar-locks  (1.  thole- 
pins), -hetainan  (kasv.)  ..  with  four  sta- 
mens. -Jakolnan  divided  in  four;  quar- 
tered; (tlet.)  quadripartite.  -Jalkalnan  I. 
(a.)  four-footed,  quadruped.  11.  (s.)  quad- 
ruped. -Jalkapdyti  four-legged  table,  -kar- 
roksinan  four-story  [building,  rakennus]. 

nallkko  (1.  v.)  firkin. 

nalillkulmalnen  four-cornered,  quadrangu- 
lar, tetragonal,  -kuimio  quadrangle;  tetra- 
gon, -kymmenvuatlaa  I.  (a.)  forty  years 
old  (1.  of  age).  II.  (s.)  (mles)  man  of  forty. 
-kAtlnan  four-handed,  quadrumanous.  -ki- 
ilaattl  with  four  hands.  Hlitto  (hist.) 
Quadruple  Alliance,  -luokkalnan:  nMnok- 
hainmn  hoaiu  a  school  with  four  grades  (1. 
four  classes),  -miahlnan  . .  of  four  men  (1. 
members) ;  nmiimimhinmn  komitma  commit- 
tee of  four. 

nalinan  1.  (noln  neljft)  about  four;  nelfoaii 


viikkoa  about  four  weeks,  four  weeks  or 
so;  2.  (laukka)  gallop;  aiaa  nmiiMta  ride 
[drive]  at  a  gallop,  gallop. 

nallnilUnan  four-leaf  [twill,  kangas]. 

it^llnllkertalnan  fourfold,  quadruple,  -kar- 
talsatU  1.  -karroin  fourfold;  four  times, 
-kantin  1.  -rydmln  on  all  fours. 

neliinftytOkslnan  . .  in  four  acts;  four-act 
[comedy,  huvlnaytelmH].  -aaalnan  ..  in 
four  parts;  (klrJateoksista:)  ..  in  four 
volumes,  four- volume;  (eslm.  klrjahylly) 
. .  in  four  sections. 

naliaankvmmantA  about  forty. 

nalllsllpinan  four-winged;  (luonnont.)  tet- 
rapteran    [insect,  hydnteinenl.   tetrapter- 

'  ous  [fnilt,  hedelmA].  •^Ivukaa  (geom.) 
quadrllateraL 

nallsHkulma  four-sided  figure;  quadrangle, 
quadrilateral;  (nellO)  square,  -kulmalnan 
quadrangular,  quadrilateral;  square, 
-nurkjtafnan  »  neUaurkkalwn. 

nalietan  at  a  gallop,  m  full  career,  at  full 
speed,  nelleiys  full  speed;  (laukka)  gallop. 
nalltUmlnaii  galloping,  gallop.  naliatAvA 
galloping;  nmliataoM  kmJtkotauH  (Uv.) 
quick  consumption.    nallatlA  gallop. 

nall)jaAI(kel)iian  (nuorasta:)  four-stranded; 
four -ply.    i^tahokaa  (mat.)   tetrahedron. 

nelltalttalnen  folded  twice;  quarto. 

nalitalttaitlkako  quarto  (size),  -kokolnan 
quarto  [book,  klrja]. 

nalltavulnan  . .  of  four  syllables,  four-syl- 
labled, quadrisyllable;  nmiitavuinmn  matm 
(myds;)  quadrisyllable. 

nallttain  four  at  a  time;  by  fours;  (nelJA 
rinnakkam)  four  abreast. 

nallMvalJalnan  four-horse,  -valjakko  four- 
in-hand,  four -horse  team,  team  of  four 
horses;  coach  and  four,  -vuotlaa  I.  (a.)  . . 
four  years  old  (1.  of  age) ;  noUvaotia*  Impti 
(my<)s:)  a  child  of  four,  a  four-year-old 
child;  vrt.  nellviiotlaeB.  II.  (s.)  four-year- 
old,  -vuotlnan  four-yearly,  quadrennial; 
my  OS  »  edell.  -aAnlnan  . .  in  four  parts; 
four-part;  . .  rendered  (1.  sung)  by  four 
voices;  nmUaUniatU  laxdua  four -part  Singing. 

nalfd  square;  (klrjap.)  em;  (mat.)  square 
number;  korottma  nmiiS6n  <«  nelittldli. 

nallA-  (yhd.)  square  [eslm.  -/offco  square 
foot;  -/miH  square  root;  -kilommtri  square 
kilometer;  'mitta  square  measure;  -ponl- 
kulma  square  mile] ,  quadratic  [eslm.  'mii'» 
ta  quadratic  measure]. 

nallftidft  (mat.)  square,  raise  to  the  second 
power,    nalldlminan  squaring. 

nalidnmuotoinan  square;  quadratic. 

nalJft  four;  nmUalld  faUdUi  (neUnkontln)  on 
all  fours;  Jakaa  nMjddn  osoon  (myOS:) 
quarter;  mo  nmli&n  (mimhen)  the  four  of 
us,  we  four,   -kymmanti  forty. 

naljftnllieiuttava  . .  with  seats  for  four; 
(eslm.  automobllllstft:)  four -passenger; 
nmtidniattattavat  hdrryt  carriage  with  seats 
for  four,  two -seated  carriage  (1.  buggy), 
-iainen  1.  -laatulnan  1.  -kaltainan  . .  of 
four  (different)  kinds  (1.  sorts  1.  varieties). 

neljftnnakti   in  the   fourth  place,  fourthly. 

nalJftnnaktittAin  quarterly;  by  the  quarter. 

neljAnnae  fourth  (part),  quarter  (myOs 
kuun-,  vuost-);  (ympyr&n)  quadrant; 
tflidnnmhaiin  iamttu  (myOs:)  quartered; 
(kmllo)  nmljdnn99td  yii  kakai  at  a  quarter 
past  two;  Jkolfo  on  nmlldnn^kamn  koiMnmtta 
it's  a  quarter  past  two  (o'clock);  Jkolmo 
nmlidnnmatd  three  fourths,  three  quarters. 

neiJAnnae-  (yhd.)  quarter  of  a(n)  . .  [eslm. 
'orkki  quarter  of  a  sheet;  -pmniiadma  quar- 
ter of  a  mile;  -tnnti  quarter  of  an  hour]; 
quarter  [eslm.  -nnofH  quarter  note;  -pouoi 
quarter  rest  (1.  pause);  -ponlfcoInMi  quar- 
ter mile],  -nuoiil  (myOa:)  crotchet.  -tlYU 
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quarter  of  a  pa?e;  (nelltaittelssivu)  quarto 
page,  -vuoei  (myOs.)  quarter,  three  months, 
-vuoaiitain  quarterly,  by  the  quarter, 
every  three  months. 

neljinvedettivft:  n^tjUnvrndrnttSviU  vaamU 
four-horse  carrlagre.  neljfts  fourth;  nmi' 
idnnmkMi  fourthly;  nmti&s  Mopamksmn  Idrla 
fourth  book  of  the  Pentateuch,  Numbers. 
n^lJlMtaa  four  hundred. 

neiJIsBkertalnwi:  tfljUahTtainmn  varkauM 
fourth  offense  at  stealing  (1.  at  theft). 
-kymmenM  fortieth,  -eadaa  four  hundredth. 

n^ljftttl  four  times.  nelJAstoista  fourteenth. 
nelJAatuhanriM  four  thousandth.  nelJA- 
toitu  fourteen:  n«//tfeoi«fa  pSivUa  (myds:) 
a  fortnight,   neljfttiihaita  four  thousand. 

nelonan  (the  number)  four;  (korteissa:) 
four- spot;  ncloMe  quadruplets;  aynnytti 
n*io99t  (tav.)  bore  four  at  one  birth. 

n^nitae:  i^nkin  '^  close  by  (1.  to)  ... 

nenft  nose;  (k&rsa)  proboscis;  (pft&)  end, 
head,  (k&rkl)  point,  tip;  aican  jjonkun  fi«- 
nSn  mdmaaa  (\.  aila)  under  a  p.'s  very  nose, 
right  under  a  p.'s  nose,  right  before  a  p.'s 
eyes,  (esim.  sulkeaovl)  right  in  a  p.*s  face; 
cnfoa  ioiakuta  nmndUm  (nolata)  make  one 
feel  cheap,  (laksyttM)  give  one  a  (good) 
calling-down,  (jKJpv.)  clean  one  up,  bring 
one  up  standing,  tell  one  where  to  get 
off  at;  han  ml  laskm  (\.  pSaBtU)  hmtSUn 
nmndttmmn  (HyppHiun&Un)  he  does  not  allow 
anybody  to  sit  on  him  (I.  to  step  on  his 
toes  1.  to  walk  over  him),  he  stands  up  for 
his  rights;  hallion  nmnSmaU  on  (1.  at)  the 
edge  of  a  rock  (1.  a  cliff);  Imntdd  ncnilf- 
f«cn  kS.  langeta;  nimman  nmnSMad  (out)  at 
the  point  (1.  the  end)  of  the  cape,  at  the 
head  of  the  promontory;  a^ipasn  nmnUUn 
[nmnUaaU]  at  (L  on)  the  end  of  a  pole. 

n*nA-  (yhd.)  nose-  [esim.  -koHaU  nose  or- 
nament; -fdwif  nose -glasses] , . .  of  the  nose 
[esim.  -/on  bone  of  the  nose;  -niptUtha  tip 
of  the  nose;  -ruato  cartilage  of  the  nose], 
nasal  roslm.  -fim  nasal  bone;  -enfc/o  nasal 
cavity],  -apfna  (elftint.)  proboscis-monkey, 
nose -ape. 

nenftlnen  (yhd.)  .  .-no.sed,  . .  with  a  . .  nose 
[esim.  puruf^  red-nosed,  with  a  red  nose]. 

nenlkicyys  Impertinence,  sauciness:  impu- 
dence, nenftkklin  (1.  v.)  face  to  fare,  ne- 
nftkkaitti  impertinently,  pertly,  saucily; 
impudently,  nenftkkd  minx,  hussy;  (etup. 
lapsista:)  saucebox.  nenAkla  impertinent, 
pert,  saucy;   (hftvytOn)  impudent. 

n^nftlllna  handkerchief;  (Joskus:)  pocket- 
handkerchief.   -kanoM  handkerchief  linen. 

n*fiAn||Juurl  I.  -tyvi  root  of  the  nose,  -plell: 
hmava  nenUnpimUaaU  With  a  wound  beside 
one's  nose.  -piA  tip  of  the  nose,  -varsl  ridge 
of  the  nose,   -vuoto  nosebleed. 

nenAlpelli  (laftk.)  nasal  speculum.  -«olyyppl 
polypus  of  the  nose,    -rllllt  1.  -kakRuiai 


nose -glasses,  -varal  =  nenXnvarsi. 
vuoto  nosebleed.  -Mnl  nasal  tone  (1. 
twang);  puhwut  nanU-aUnaUd  (myOs:)  talk 
through  one's  nose,  nasalize.  ^ULnne  (kiel.) 
nasal  (sound). 

noro  genius;  aihmmmm  narot  the  geniuses  (1. 
the  shining  lights)  of  our  age. 

norokat  ingenious  [device,  laite],  artful; 
(ihmisesti:)  . .  of  genius,  (lahjakas)  high- 
ly gifted,  talented;  ^  afatua  brilliant  (1. 
ingenious)  idea;  '*'  miaa  [kahaUS,  mnoiiiia 
y.  m.]  man  [inventor,  poet,  etc.]  of  gen- 
ius. Rorokkaasti  ingeniously,  artfully;  bril- 
liantly, narokkuus  ingenuity,  ingenious- 
ness;  (nero)  genius,  nerollinen,  nerolli- 
auuB  kS.  narolcAS,  nerokkuus. 

nopon-  (yhd.)  . .  of  genius  [esim.  -fcimoA- 
dua  1.  'OUahdya  flash  of  genius;  -Inomo 
creation  of  genius] .  -lahjat  talents,  -niyto 


example  (1.  specimen  1.  sample)  of  one's 
genius,  -iuoto  product  (1-  work)  of  genius. 

neropatti  (1.  v.)  wonder,  genius. 

nosto  liquid;  (Joskus:)  liquor;  (kasvln,  ruu- 
miin  y.  m.)  fluid;  (biol.)  plasma,  -mitu 
liquid  measure. 

naatomAlnen  fluid,  liquid ;  naatmmiUaaaad 
muodoaaa  in  liquid  State;  nmatmnUUaat  ai" 
naat  fluids,  liquids. 

naatogmAlPA  amount  of  liquid,  -pataaa  col- 
umn of  liquid  (1.  of  fluid). 

notto  (liik.)  net  [amount,  weight,  value,  etc.] . 

neito^  (yhd.)  net  [esim.  -iiaUya  net  In- 
crease; 'tai0  net  Income;  -taotonto  net 
production;  -voitto  net  profit(s)].  -hinia 
net  price,  -paino  net  weight.  -tonnlmAArA 
net  tonnage. 

neula  (silmll-)  needle:  (nuppl-,  hius-)  pin; 
vrt.  halui'-', hattu'*',  hius'^,  parsls'*',  •olld'^. 

noula-  (yhd.)  needle-  [esim.  -Mr/c  needle- 
book;  -r«ArfM  needle -factory  ] ;  (nuppineu- 
la-)  pin-  [esim.  'tahdaa  pin-factory;  -tyyny 
pin-cushion],  -kotolo  needle-case;  pack- 
age of  needles  (1.  of  pins),  -kuppi  1.  -lau- 
tanan  1.  -vati  pin-tray. 

neulamainon  needlelikn,  needle-shaped. 

noulanon  (havupuun)  needle,  (Joskus:)  leaf. 

naulanOkanta  ks.  neulannuppl.  -kArkI  point 
of  a  needle,  needle-point;  pin-point,  -muo- 
tolnan  needle-shaped;  vrt.  neulaoudnen. 
-nuppl  head  of  a  pin,  pin -head,  -pisto 
stitch;  prick  with  (1.  of>  a  needle  (1.  a 
pin),  pin-prick.  -ralkA  pin-prick,  needle- 
prick.  i^ifmA  eye  of  a  needle;  (kuv.  »  ah- 
das  kftyt&vft)  needle's  eye. 

naulaijpaparl  paper  (1.  package)  of  needles 
(1.  of  pins),  -rahat  pin-money,  -taollisuus 
manufacture  of  needles,  [of  pins] ;  needle 
industry. 

neula  (ompelus)  sewing;  needlework;  (puik- 
ko-)  knitting;  (koru-)  embroidery,  fancy- 
work;   (-lanka)  sewing-cotton,  thread. 

nauloa  (ommella)  sew  [a  button  on  a  coat, 
nappi  takkiin],  (koruompelua)  work,  em- 
broider, (kftsln  tai  ompelukoneella)  stitch, 
(peltteita  y.  m.)  quilt;  (kutoa  putkoilla) 
knit;  (valmistaa)  make  [a  dress,  puku]; 
(tehdft  neulomatyOttt)  do  sewing,  do  nee- 
dlework; ~  ahharaati  be  sewing  busily,  be 
plying  the  needle;  ~  hiinni  sew  up,  (esim. 
haava)  stitch  up,  take  [three,  four,  etc.] 
stitches,  (esim.  nappi  takkiin)  sew  on  (se- 
curely) ;  hdn  iatui  fa  nauloi  She  sat  Sewing, 
she  sat  at  her  needlework,  she  was  busy 
with  her  needle,  nauloja  one  who  sews  (1. 
stitches);   myOs  »  ompellja(tar). 

nouloma-  (yhd.)  ks.  ompalu-. 

naulomlnon  sewing;  stitching;  knitting; 
vrt.  bauImu  noalomus  sewing;  needlework, 
neuionta  1.  »  neulominen;  vrt.  ompelu;  2. 
=-  seur.  nauios  sewing,  needlework;  knit- 
ting;  (pistos)  stitch. 

nautrf  (klel.)  neuter  noun  [pronoun]:  (neut- 
risuku)  neuter  (gender),  -sukulnon  neuter. 

nauvo  advice,  counsel;  (esltys,  hoksautus) 
suggestion;  hint;  (neuvonta)  recommen- 
dation; (kelno)  way  (out),  expedient, 
means;  remedy;  (tleto)  information;  (oh- 
Je,  osotus)  direction,  instruction;  nanvain 
ia  toimin  in  word  and  (in)  deed;  Jonkun 
nauvoata  by  (1.  on)  a  p.'s  aavicc.  by  (l.  on) 
the  advice  of  . . ,  on  a  p.'s  recommenda- 
tion, at  (1.  on)  a  p.'s  suggestion  [huom. 
kanan  nauvoata  On  whose  advice?  accord- 
ing to  whose  directions?];  nattvot  (kalus- 
to)  service,  set,  (kalut)  tools,  implements, 
effects,  (tarpeet)  materials,  belongings, 
appurtenances,  paraphernalia,  (v&Uneet) 
outfit,  equipment,  vrt.  Inhvineuvot,  op«- 
tusneuvot  y.  m.;  ahkdpU  $ohin  naaookai 
ttdaa  something  (1.  some  way)  will  turn 
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up  (].  some  way  wiu  be  found),  I  [we] 
bope;  we  will  manage  it  somebow  (,  I 
bope);    mi   cUai    (mitSMn)    moote    ntuvmm 

tbere  was  no  (otber)  cbolce  (1.  alterna- 
tive), tbere  was  no  otber  way,  tbere  was 
notbing  else  to  be  done;  mi  twdm  muu  nmw 
tfokmi  kwdn  . . ,  tnwmtm  nmwufom  mi  otm  ktdn  •  • 

tbere  remains  notbinir  else  but . . ,  tbere  is 
no  otber  cbolce  (1.  course  1.  way)  left 
tban  (1.  but)  . .;  «ji  HmdM,  mIM  nmuvokai 
twdmm  I  don't  know  wbat  to  do  (1.  bow  to 
manage)  (under  tbe  circumstances).  I 
don't  know  any  way  at  all  (1.  on  eartb),  I 
don't  know  any  eartbly  means,  (olen  srm- 
mftllft)  I  am  perfectly  nonpIus(s)ed  (1.  be- 
wildered), (neuvotonna)  I  am  (complete- 
ly) at  my  wit's  end;  hyptH  nmu^oia  (some) 
good  advice  (1.  counsel),  some  good  sug- 
gestions, (tletoja)  valuable  information; 
han  HmtUM  nmuvot  kaikkmmn  (I.  ktdkki  nmr- 
vot)  be  knows  (I.  bas)  a  remedy  for  every - 

tblng,  be  knows  bow  to  fix  everything,  tbere 
isn't  anything  be  can't  set  to  rights  (1.  set 
right) ;  kyUM  tdhm  nmutfon  aniaa  (1.  V.)  time 
will  tell ;  m«(fffi  •/  of*  mnof a  nmaffom  htdn . . 
(myOs:)  no  other  course  is  (1.  tbere  is  no 
other  course)  open  to  us  than  to  . .;  mikM 
minuUm  tvtmm  nmuookmi  (mihin  l^btyisln) 
What  am  I  to  dor  wbat  shall  I  do?  mUM 
(tuimm,  tuti)  nmuprnkmi  (mit&  tebdft)  wbat 
is  one  to  do? 

neuvoa  advise  [one  to  go,  to  take  care,  etc., 
Jotakuta  menemflftn,  pltftmftftnbuoltajne.]; 
(kehottaa)  counsel,  recommend  [one  to 
apply  for  a  position,  Jotakuta  hakemaan 
Jotakin  tolntaj ;  (n&ytttttt)  show  [one  tbe 
way,  jollekulle  tie(tft)],  (sanoa)  tell  [one 
how  to  do  a  th.,  Jotakuta  mlten  Jokln  on 
tehtflvll];  (osottaa)  refer  [one  to  a  law- 
yer, Joku  lakfmlehen  luo] ;  (opastaa)  guide, 
instruct,  give  directions  (1.  instructions) 
[to  one,  Jotakuta];  (opettaa)  teach;  (an- 
taa  tletoa,  llmottaa)  inform;  (Johtaa  mie- 
leen)  suggest,  prompt;  (antaa)  give,  im- 
part [to  ..],  inspire  [with  . .] ;  ~  lai»- 
ailim  aakhomia  tearh  the  children  the  al- 
phabet: ^  Jollekulle  mitmn  tmhdU  ..  tell  (1. 
show  1.  teach  I.  instruct)  one  how  to  do  a 
th.;  '^  Jollekulle  mitd  hUnmn  on  aanottava 
tell  one  what  to  say,  prompt  one,  (panna 
sanat  suubun)  put  the  words  into  a  p.'s 
mouth;  '*'  Jotakuta  mimmman  mahdMimim" 
man  varovainmn  advise  one  to  use  extreme 
caution  (I. to  be  very  cautious);  ~  Joku  HmUm 
show  one  (out  to)  the  road,  guide  one  (1. 
lead  one  out)  to  the  road;  '^  tyStd  /olI«- 
hutlm  tell  one  where  to  find  work;  nmuvo 
minuttm,  miatd  aaa  . .  tell  me  where  to  get 
.  .;  hSnmt  nmwafottiin  parainunUim  p^koiiim 
(vletlln)  he  was  shown  to  one  of  tbe  best 
seats  (1.  places);  Mn  nmuvoi  mimm  otta- 
moan  tSmUn  (my^s:)  be  recommended  this 
to  me;  htika  voiai  '^  minuttm,  mimaU  hUn 
aauu  (sanoa)  who  could  tell  me  where  be 
lives,  (nftyttftil)  who  could  show  (1.  direct) 
me  to  his  residence,  (antaa  osotteen)  who 
could  give  (1.  furnish)  me  his  address? 
mlnuf  nmuvottUn  (mmnmm&&n)  hdnmn  iuoh' 
ammn  I  was  referred  (1.  was  told  to  go  1. 
was  directed)  to  him. 

neuvoja  adviser,  counsel (l)or;  (vlr.)  in- 
structor; karlanhoidon  ~  expert  in  Stock - 
raising;  vrt.  maanvilJelykMn'-'. 

neuvokaa  (kekselUs)  Inventive,  resourceful; 
ready-witted,  ingenious;  (nokkela)  smart, 
running;  (ovela)  clever,  crafty;  (ftlykfts) 
Judicious,  wise,  prudent,  discreet;  (pft&t- 
tttvftinen)  resolute,  neuvokkaaati  resource- 
fully; Ingeniously;  cunningly,  cleverly; 
wisely,  prudently,  discreetly;  resolutely; 
vrt.  edell.   neuvokkalsuus  resourcefulness. 


Inventiveness,  Ingenuity;  smartness,  clev- 
erness, cunning;  wisdom,  prudence,  good 
sense,  discretion:  resoluteness,  resolution, 
presence  of  mind;  vrt.  neuvokas.  neuvokkl 
(neuvo)  advice,  counsel;  suggestion;  (neu- 
vottelu)  consultation,  deliberation;  (oso- 
tus)  instruction,  ntuvokkuus  <==  neuvokkai- 
•una.  n^uvominen  advising  Jne.,  ks.  n«uvoa. 

neuvonRantaJa  adviser,  counsel(l)or.  -pide 
consultation,  deliberation,  conference. 

neuvos  (ybd.)  councll(l)or  [esim.  pcMo'^ 
councilor  of  state],  -kunta  council;  nma- 
poahmnnmn  iSamn  (myOs:)  council  (l)or. 
-mlM  member  of  tbe  council;  (raatl-) 
member  of  tbe  city  administration,  -pdytl 
council-board  (1.  -table);  kuninkman  nmw 
V9ap8yddn  MUrmaaS  in  the  king's  counrll. 

neuvosto  council;  (kollegi)  board;  (halli- 
tus-)  cabinet;  vrt.  haUinto'^,  kirkko^, 
puaiue--',  valtakuaaaa"-'    y.   m. 

iMuvoialla  consult  [(with)  one  about  a  tb., 
Jonkun  kanssa  Jostakln],  take  counsel  (1. 
advice)  [with  ..].  advise  [with  . .] ;  con- 
fer [with  one  about  . .],  deliberate  [upon 
(1.  about)  a  matter,  Jostakln  aslasta] ;  ne- 
gotiate, treat  [with  .  .]  ;  '^  rauhanahdoiatu 
treat  for  terms  of  peace,  negotiate  (the) 
terms  of  peace;  '*'  yktaiamati  (\.  kmakan&Sn} 
confer,  deliberate,  take  counsel  (together), 
(Ift&k.)  have  (1.  hold)  a  consultation,  (kes- 
kustella)  discuss,  (tuumltella)  reason  to- 
gether. 

neuvoton  irresolute,  (ep&rOivi)  hesitating; 
(h&mmentynyt)  perplexed,  puzzled  (how 
to  act),  . .  at  a  loss  to  know  what  to  do, 
at  one's  wit's  end;  (kasv.  &  blol.)  neuter; 
hUn  mi  l^d  nmuvottonudiai  he'll  find  a  way 
out  of  it,  he'll  know  wbat  to  do;  olla  fi«n- 


not  know  what  to  do,  be  irreso- 
lute, (kabdella  pftailft)  be  in  two  minds, 
hesitate. 

neuvottaleminan  consultation,  deliberation. 
neuvottalava  deliberative;  consulting  [phy- 
sician, l&&kftri]. 

neuvoitalu  consultation,  conference,  delib- 
eration: negotiation;  (keskustelu)  discus- 
sion; ol/a  nmavottmluiaaa  fmatakin  carry  on 
negotiations  about  (I.  concerning)  a  th. 
-kokous  conference. 

neuvottomaatl  irresolutely;  (avuttomastl) 
helplessly:  (ep&rdiden)  hesitatingly,  neu- 
vottomuus  Irresolution,  hesitation,  inde- 
termlnation;  perplexity;  (avuttomuus) 
helplessness. 

neuvovastl  advl singly.  Instructively. 

nava  (suo)  marsh,  swamp,  fen;  bog.  naval- 
nan  marshy,  swampy;  boggy. 

nida  (kirjan)  binding;  myOs  =  nidos. 

nldonta  stitching,  sewing;  (sidonta)  bind- 
ing, nldot  (kappale,  osa)  volume;  myOs  » 
nide.  nidottaa  have  . .  stitched  (1.  sewed) ; 
(sidottaa)  have  . .  bound  [together,  yhteen]. 

nielaltta  swallow,  get  . .  down,  gulp;  «  M- 
tmanaa  (esim.  maa)  engulf,  swallow  up; 
vrt.  niellX.  niaiaisu  swallowing;  myOs  » 
seur.  niaiaus  swallow,  gulp;  (slemaus) 
draft,  nialaksia  ^  nIeleakellX.  nieiamlnan 
swallowing:  devouring,  nialamisvaivat  dif- 
ficulty In  swallowing,  niaiaakalia  be  (I. 
keep)  swallowing,  niaiaakaly  swallowing. 
nialattii  make  [one]  keep  swallowing; 
minwui  wdaimttMit  I  have  to  keep  swallowing. 

nlaiia  swallow  [the  bait,  syOttl;  one's  vexa- 
tion, harmlnsa] ;  (ahmlen)  gulp;  devour; 
(kitaansa)  swallow  up,  (esim.  maasta  pu- 
buen:)  engulf;  (kuv.)  pocket  [an  affront, 
solvaus],  put  up  with,  (kuluttaa)  absorb, 
consume:  ~  safioia(an)  swallow  (half) 
one's  words;  aaada  '*'  aolvaakaia  (myOs:) 
have  to  eat  dust  (1.  dirt). 

niaiu  throat;  (anat.)  pharynx;  (kita)  moutb; 
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(aukko)  entrance,  -riaa  (anat.)  tonsil; 
MmlmrUain  tvlmhdna  (liftk.)  tonBiUitU, 
(m&rklv&)  quinsy,  -iulehdus  mnammatlon 
of  tbe  pharynx. 

nlMn^ke  point  (of  land) ,  cape;  (pitki,  esiin- 
pistAvft)  tongue  (1.  spit)  of  land;  (korkea) 
promontory,  headland,  foreland;  vrt.  niemL 

nl^menlkftrkl  1.  -omiA  point  (1.  end  1.  head) 
of  tbe  [a]  cape;  nimmmnnmnaMsU  at  the  (ex- 
treme) end  of  the  cape;  vrt.  nenM. 

nfaml  cape,  point;  (niemeke)  promontory; 
(-maa)  peninsula,   -maa  peninsula. 

nleriftlnen  (el&lnt.)  char(r). 

niatokalnen  . .  full  of  (snow-) drifts,  drifty 
(1.  drifted)  [road,  tie];  (yhd.)  with  .. 
(snow-) drifts  [eslm.  JkorfcM'-'  (covered) 
with  high  (snow-) drifts]. 

nl«tOB  drift  (of  snow) ;  mmtostmn  p9iio9ma 
covered  with  (1.  by)  snow-drifts;  kasatm 
(h  kmraid)  ni^tokwan  drift;  Inmi  on  Jbor- 
IMna  niHakainm  the  snow  has  formed  (1. 
is  in)  high  drifts,  nletotiaa  drift,  niatoa- 
tua  form  drifts,  (be)  drift(ed). 

nihaPtIA  toll  (and  moil),  drudge,  tug;  '^ 
kokoon  (s&Ast&&)   scr^e  together. 

nihillaml  nihilism,   nlhlliati  nihilist. 

nlhkaya  dampness,  moistness.  nihkeyiyft 
become  (1.  get)  damp  (1.  moist),  nlnkal 
damp,   moist. 

niiaamlnMi  curtsying,  nilata  make  (1.  drop) 
a  curts(e)y,  curtsy,  courtesy;  nUaa  nyt 
kamUiati  rmtvalim  drop  a  pretty  curts(e)y 
now  to  my  lady!  niiata  ayvSMn  sweep  a 
curtsy.    nihiuB  curts(e)y;  curtsying. 

nlldansllmft  heddle-eye.   nlidai  heddle. 

nllkcaan,  nilktl:  /o«  «  twdmm  (Jos  tosi  tulee) 
if  It  comes  to  that  (1.  to  a  pinch) ,  if  need  be. 

Niili(virU)  the  (river)  Nile,  Nile  river. 

niln  so;  that  way;  (slten)  thus;  (samoln) 
also,  likewise;  (vastaukslssa:)  yes;  '^  mttu 
. .  so  that  . .;  '*'  hyvU  haavatuB  on  harvi' 
nainon  such  a  good  education  (1.  so  good 
an  education)  is  not  common;  '-'  hyvd  htdn 
am  onUn  be  it  ever  so  good,  no  matter  how 
good  it  is;  '*'  hUn  hmn  mmttkin  both  he 
and  others,  (samoln)  he  as  well  as  others; 
'*'  hibi  pnhni  thus  he  spoke,  those  were  his 
(very)  words;  -^  ikdUn  ks.  iiitnikiiMn  (ha- 
kus.);  '^  At  nUin  (rather  1.  Just)  so  so. 
Just  (1.  pretty)  middling,  fairly  well;  '*' 
htmmn  kn(i)n  as  long  as;  >»  kaningoa  ktdn 
hUn  onJUn  king  though  he  be;  «  muodoin 
ks.  nlinmttodolB  (hakus.) ;  «  no  (very)  well 
(then) !  ^  oil  Mnmn  nimmnaU  (se  Oil)  that 
was  his  name;  ~  oll«n  under  such  circum- 
stances, this  (1.  such)  being  the  case,  that 
being  so;  vrt.  nilnrnttodoln;  ««  on  ndnunkin 
taitani  It  is  the  same  With  me,  it  is  so  (1. 
that  way)  with  me,  too;  '*'  aanoakamni  SO 
to  speak,  you  might  say;  '^  ooMtottn  [lyh.: 
n.  S.]  so-called;  tdV€m  '^  on  minanhin  . . 
iaitm  it  is  that  way  with  my  . . ,  too;  it  is  the 
same  with  my  ...  too;  oikd  '^  isn't  that  so 
(I.  true)?  isn't  that  the  way  it  is  (1.  the 
way  of  it?)  [huom.  aind  olmt  tmrvm,  oihS  '^ 
you  are  well,  aren't  you?  aitd  ainU  earJbo- 
tat,  oihS  '^  you  mean  that,  don't  you  ?  1 ;  ol 
'^  mitsan  nothing  at  all;  «l  ~  pmnnidkHdn 
not  a  (single)  cent  (1.  penny).  (Jkpv.) 
never  a  cent,  not  a  red  cent;  on  olm  koakaan 
onnon  nUhnyt  ~  yatSvmtiaiU  ihmiaid  I  have 
never  seen  such  kind  people  (1.  people  so 
kind)  before;  Mn  tmki  ~  he  did  so.  that 
was  the  way  he  did;  Joa  '^  oUai  (iaita)  if 
it  was  (].  were)  so,  were  it  so;  m«  ol/mmo 
'*'  hdmm&atynaind,  ottmnuna  ..  (myOS:) 
such  (1.  so  great)  was  our  astonishment 
that  we  did  not  .  .;  ndttoin  ~,  mlUoin  nXdn 
now  this  way,  now  that;  now  one  (1.  this) 
way,  now  another;  mitd  '^  what?  vhko  am 
(nyt)  ^  vdlttdtnaiSntii  is  it  so  necessary 


then?  does  it  really  have  to  be  done?  is  it 
then  as  necessary  as  you  think?  voi  «, 
mind  «e  aiia  kmlnm  mannd  SO,  you  don't  want 
to  go?  you  don't  -want  to  go,  then? 

nllnl  bast,  bass. 

nilnl-  (yhd.)  bast,  bass  [eslm.  -kdyai  bast 
(1.  bass)  rope;  -mofto  bast  (1.  bass)  mat]. 

nilnfkain  (samoln)  lUiewlse,  in  like  manner; 
(myOskln)  also,  too,  . .  as  well;  (Juuri 
niln)  quite  (1.  Just)  so!  exactly! 

nllnlpuu  (europpalainen)  linden,  bast- tree; 
(amerikkalainen)  basswood;  vrt.  lohmus. 
-mataJl  linden  woods. 

niinllsyy  1.  -«olu  bast-fiber,  bast-cell. 

niinkuin  as  [I  do,  mln&  teen],  lUce  [me,  mi- 
n&];  «-  hmiUii  muaikin  like  all  the  rest, 
like  everybody  else. 

nlinkain:  ml  «  vdhdlnmn  not  so  small;  not 
small  at  all;  •'  am  '^  hmuahaa  otm  it  Is  not 
SO  particularly  (1.  not  so  very)  pleasant, 
it  is  not  so  pleasant  as  one  would  think; 
hmn  mi  otm  '^  tyytyodinan  he  is  not  so  very 
(1.  not  particularly)  satisfied,  he  is  not 
oversatisfled,  he  is  not  as  pleased  as  one 
would  think;  hdn  mi  mim  '^  9ddrdaad  (ei 
kovinkaan)  he  is  not  so  (much  in  the) 
wrong  after  all,  he  is  not  so  far  out  of  the 
way  (1.  so  much  off  the  track)  [when  he 
says  . . ,  sanoessaan  . .] ;  hdn  mi  voi  '^  hy 
Pin  (ei  kovinkaan)  he  is  not  so  very  well 
after  all.  nilnkAhftn  (tokkohan)  really? 
Indeed?  niinhBhdn  muuri  am  (todmUa)  on 
I  wonder  if  it  reaUy  is  that  big?  niinkdhdn 
am  oli  I  wonder  if  it  really  was  so?  was  it 
so,  indeed? 

niinmuodoln  (siis)  consequently,  in  conse- 
quence, therefore,  accordingly,  hence; 
(niln  ollen)  thus,  so,  then;  mm  oimmmm  '^  . . 
(myOs:)  we  are,  then, . . .  niinplanku(i)n 
as  soon  as;  (Engl.)  directly  [he  saw  me  . . , 
hftn  nflkl  minut  ..].  nlinpA:  niinpd  niin 
(alvan  niln)  exactly,  quite  so,  (myOnnet- 
taessft:)  oh.  yes;  (yes,)  certainly!  (yes.) 
of  course!  niinpd  on  (aaia)  that's  the  case, 
(plt&ft  paikkansa)  it  is  true,  (you  are) 
quite  right  (about  that),  correct!  niinpAln 
that  way;  so;  thus;  aaia  kddntyi  nUnpdin 
the  affair  took  such  a  turn. 

nilsi  cord  of  a  heddle;  niidmt  heddle;  pmnnm 
niiaiin  heddle.  -koukku  heddle -hook,  -puut 
(loom-) harness,    -varpa  shaft. 

niialA  heddle. 

nlfaku(tU)a  (nyyhkyttftft)  sob;  snuffle. 

nliatin,  nllstAJA  snuffer.  nilstAmlnen  (ne- 
nan)  blowing  (1.  wiping)  one's  nose; 
(kynttllftn  y.  m.)  snuffing,  niistil  blow 
[one's  nose,  nenft(ft)nsft],  wipe  [the  child's 
nose,  lapsen  nenftl;  blow  (1.  wipe)  the 
nose:  (katkalsta  pa&  tai  karsl)  snuff  [a 
candle,  kynttilft]. 

nlitata  (kotkata)  rivet;  clinch. 

niitlnan  (yhd.)  .  .-leaf  J  eslm.  koimi'^  three- 
leaf;  ftofl^  four-leaf]. 

nllttaus  riveting  (my5s  konkr.) ;  clinching, 
-kona  rlvetlng-machlne. 

RllttI  rivet,  -kanta  rivet -head,  -kona  rivet - 
machine,  -liltos  rivet-Joint;  riveted  Joint. 
-raikA  rivet -hole. 

niltto  mowing,  cutting;  ovmt  hmindnniitoaam 
are  mowing  (1.  cutting)  (the)  hay.  -kona 
mowing-machine,  mower;  vrt.  Uikkuukone. 
-mias  one  who  mows,  mower.  -vAki  men 
to  mow.  mowers;  (helnft-)  haymakers. 

niltiy  meadow;  (run.)  mead,  lea;  (etup. 
yhd.)  field  feslm.  apilo'^  field  of  clover]; 
(laldun)  pasture;  vrt.  hoinA**',  kylvS^  y.  m. 

nlltty- (yhd.)  meadow-  [eslm.  -IraJbAa  mead- 
ow-flower; -ruoAo  meadow-grass],  -lato 
shed  for  hay  out  In  the  field,  -maa  mead- 
ow-land, meadow-ground,  -mato  grass- 
worm,     -nurmikka     (kasv.)     June-grass. 
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-paltu  patcb  of  meadow,  -villa  (kasv.) 
cotton-grrass.  cotton-rush. 

nIfttiJa  —  nlittomles.  niltamlnan  mowing', 
cuttlngr.  niittimftidn  unmown«  uncut;  . . 
not  mown  (l.  cut);  standing:,  growing*. 

nilitii  mow;*  mow  down;  (korjata)  resQ 
[grain,  vlljaa] ;  (leikata)  cut;  «-  nUHy 
mow  a  meadow,  mow  a  field;  minkd  kyi' 
tfUa,  amn  mma  '^  What  one  SOWS  that  shall 
he  also  re^). 

nllUna  -  nUttHmlnen.  nllUttii  have  .. 
mowed  (1.  cut);  niitUttUd  hmindn»a  iottm- 
Iruffa  have  a  p.  cut  (I.  mow)  one's  hay. 

nikama  (anat.)  vertebra;  (nivel)  Joint, 
articulation;  vrt.  kaula'*",  riaU'*',  •eUiM'^. 

nikamani|ka«ri  (anat.)  neural  arch,  -iuleh- 
dut  inflanmiation  of  the  vertebrae. 

nikari^lla  (nikkaroida)  do  some  carpenter- 
ing; (naperrella)  potter  (about),  (be)  tm- 
ker(lng).  nlkart^iu  carpentering;  tinkering. 

nikka  hiccup,  hiccough. 

nikkarl  ks.  puuMppK.  nlkkardda  do  (some) 
carpentering,  do  a  piece  of  carpenter- 
work,    nikkarolmlnen  carpentering. 

nikk^ll  (-metalli)  nickel. 

nikkeli-  (yhd.)  nickel  [eslm.  -fcafoo«  nickel 
mine;  'tnaimi  nickel  ore;  'raha  nickel 
money],  -lejeerinki  (kem.)  alloy  of  nickel. 

nlkkelin^n  . .  (made)  of  nickel,  nickel,  nik- 
keiiteoktet  nickel  ware,  nlkkeldldft  (plate 
with)  nickel,  nickel-plate,  nikkeldlminen 
nickel-platingr.  nikkeidliy  nickel -plated, 
nlckeUDed.  nlkiata,  niklatiu  »  nlkkeUUdM, 
nikkalttlty.    nlkiaut  nickel-plating. 

Nikolai  Nicholas;   (Jkpv.)   Nick. 

nikotalla  hiccup,  hiccough. 

nlkotllnl  (tupakkamyrkky)  nicotfn(e).  -myr- 
kyiya  nicotin(e)  -poisoning. 

nlkottaa:  minaa  «  I  have  the  hiccups.  I  am 
hlccuplng;  p^nnm  nikottamaan  make  .  .  hic- 
cup. nlkotUB  hiccup,  hiccough,  nlkotuttaa 
»  nlkottaa. 

niksahdut    snap;    crack,    nikaahtaa    snap; 

niksl  trick  (of  the  trade);  fine  point. 

nila  (lima)  slime,  (luonnont.)  mucus;  (JAl- 
si)  sap;  (nlini)  bast,  bass,  -kerros  (Ihon) 
mucous  layer. 

nlija  (lima)  slime,  mucus;  (llukkaus)  slip- 
perlness.  nlljaantua  become  (1.  get  1.  grow) 
slimy  (1.  slippery).  nllJahtaa  =»  nuljahtaa. 
nlljainen,  nllj«kaa»  nlljalcka  slimy,  mucous, 
mucilaginous;  (llukas,  livettftvft)  slippery. 
nllJakkuut  sUmlness;  sllpperiness.  nlliell*. 
nlljelia  ks.  nUki. 

nilkahdut  (nyrjtthdys)  sprain;  (onnahdus) 
limp,  nllkahiaa  (nyrjiihtaft)  be  (I.  get) 
sprained,  be  put  out  of  Joint;  (onnahtaa) 
limp  [slightly,  hlukan]. 

nllkl:  m*nnU  nUjmttm  (nlrhautua)  get  rubbed 
(I.  chafed  1.  galled) ;  dla  niU^lm  be  chafed, 
be  galled. 

nllkka  ankle;  (anat.)  tarsus;  (klnttu)  hock; 
nilhkaan  asti  up  to  one's  ankles,  ankle-deep. 

nllkka-  (yhd.)  ankle-  [eslm.  -nlvl  ankle- 
joint  1. 

nllkkainen  (yhd.)  . .  with  . .  ankles  [eslm. 
kaikka'^  With  slender  ankles;  pidbra^*'  with 
larire  ankles  1 

nllkkaluu  ankle-bone,  astragal(us);  m'/Ma- 
Inut  bones  of  the  ankle. 

nllkku  I.  (a.)  lame;  limping,  halt.  II.  (s.) 
lame  person;  niihat  the  lame,  the  halt. 
niikuttaa  (ontua)  limp,  be  lame,  hobble; 
nitkuttaa  toista  ialhaanaa  be  lame  In  one 
leR;  hdvUa  niikuttaa  walk  lame,  (walk 
with  a)  limp,  hobble,  nllkutumlnen  limp- 
ing; hobbling,  nllkuiua  limp(lng);  hob- 
bling,  hobble. 

nilvlAinen  (elftlnt.)  mollusk. 

nlmallinen  named,  called;  (nimellis-)  noml- 


nlmi- 

nal  [value,  arvol ;  titular;  jonUn  ^  named 
. . ,  called  .  .;  oiipa  (9a)  minkd  nimaOiaia 
tahanaa  whatever  be  its  name;  aan  *^ 
(nlminen)  by  (1.  of)  that  name,  bearing  (1. 
going  by)  that  name;  vrt.. Biminea.  nlmai- 
lisarvo  nominal  value;  (eslm.  osakkeen) 
face  value;  [myydtt]  nimaauarvoata  [sell J 
at  face  value,  [sell]  at  par.  nimalllsMll 
nominally;  ainoaataan  nimaUUaati  in  name 
only,  only  nominally. 

nimenlhuuto  roll-call ;  iaindttaia  Mmanhuuio 
call  the  roll,  -muutot  1.  -muuito  change  of 
name. 

nlmenomaan  erpressly,  explicitly;  (erlkoi- 
sesti)  specifically;  particularly,  nfmen- 
omalnan  express,  explicit;  (jyrkkft)  defi- 
nite, clear,  distinct. 

nl man B pane  naming;  (-merklnta  Johonkln) 
signing  (one's  name),  •^•kaannua  —  nlml- 
•rahdys. 

nImantA  (kiel.)  nominative  (case). 

nimaitdmyya  namelessness;  kirfotukaan  ^ 
(tav.)  the  article  being  anonymous  (1. 
unsigned).    nlmaitAmftatl   anonymously. 

nimati  (mention  by)  name;  call,  denomi- 
nate; (mainlta)  mention,  cite;  '^  jokn  to- 
diataiaksi  mention  one  who  could  be  called 
as  a  witness. 

nimaidn  nameless:  (nimeifin  ilmottamaton) 
anonymous  [author,  tekijft] ;  (tlel.)  in- 
nominate; -»  aormi  ring-finger,  third  fin- 
ger; vrt.  nlmittXmMtiSn. 

nlmalmlnan  naming;  mentioning,  citing. 

nimi  name;  title;  [alnoastaan]  nimakai  In 
name  [only],  (nlmelllsestl)  nominally, 
(hlukkanen)  a  little,  a  trifle,  a  tiny  bit,  a 
few,  very  few,  slightly,  to  a  slight  degree 
[huom.  olihan  aitU  aiaUS  nimakai  (myOS:) 
well,  there  was  (Just)  a  semblance  of  it 
there];  Jonkin  [Jonkun]  nimaim  (nimlse- 
nft)  under  the  name  of . . ,  (joskus:)  as . . , 
(Jonkin  varjolla)  under  the  pretext  (1. 
guise)  of  . . ,  (nimlssfl)  in  one's  name 
[eslm.  rahat  aoat  kUnan  nimaUHan  the 
money  is  in  his  name;  yatSvyydan  nimallU 
under  the  pretext  (1.  the  guise)  of  friend- 
ship];  nimaitUidn)  by  (the)  name  (of  ..), 
named,  called,  bearing  (1.  going  by)  the 
name  of  . .  [huom.  eslm.  poika,  nimaitu 
Pakka  a  boy  by  the  name  or  Peter;  a  boy. 
Peter  by  name:  a  boy  named  Peter;  tnnain 
kUnat  nim^ta  I  knew  him  by  name] ;  Jonkin 
[Jonkun]  nimaaaa  in  the  name  of  . . ,  in 
one's  name,  (puolesta)  on  behalf  of  . . ,  in 
(1.  on)  one's  behalf  [esim.  ikmiayydan  ni- 
maaaa in  the  name  of  humanity;  mimm  nl- 
maaaani  In  my  name,  in  my  behalf! ;  Jon- 
kun nimiaaa  In  a  p.'S  name;  aneoa  laiiakntta 
'^  jonkin  [ jonkun]  mukaan  name  one  after 
(1.  for)  something  [somebody];  antaa  (h 
panna)  jonkin  (h  jottakin)  nimakai  . .  call 
(1.  name)  a  th.  ..,  give  a  th.  the  name 
(of)  .  .;  kOnaiia  on  '^  miaata  myotan  he 
deserves  his  name,  his  name  Is  not  a  mis- 
nomer; Jukana"^  the  name  (of)  John: 
kutkaa  aitta  nimaiia  goes  (1.  is  known)  by 
that  name;  luataiia  nimaltacan)  kaikki  lia- 
taUaolijat  call  (1.  read)  over  (all)  the 
names  on  the  list;  milrfi  fl.  kuka)  han  on 
nimaltaan,  mika  kUnan  nimanaa  on  what  Is 
his  name?  [ottaa]  omiin  nimiinaa  [take] 
in  one's  own  name,  (haltuunsa)  [take] 
over;  tunnataan  nimalla  ..  IS  knoun  (1. 
goes)  by  the  name  of  . .;  vain  aitui  nimakai 
In  name  only,  only  nominally,  (vain  hluk- 
kasen)  only  a  little,  nothing  (1.  not  much) 
to  speak  of. 

nImi-  (yhd.)  name-  [eslm.  'taatta  name- 
plate;  -pyhimya  name-salnt] ;  title-  [esim. 
-aivu  (klrjan)  title-page] ;  (nimelllnen)  nom- 
inal  [eslm.  'kriatiHy   nominal  Christian]. 
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mistake  in  tbe  naoMS,  con- 
fusion [Jkpv.:  mlz-up]  m  the  names. 

nlmllerebdva  mistake  in  the  name.  -AuiitP 
roll-cail. 

nimliie  title:  (otsikko)  beacUnr. 

nimllkilpl  sign;  (ovessa)  door-plate,  name- 
plate,  -klr^  regUter.  roll.  list,  -kiplaln 
Initial  (letter);  mbiMirimiimmi  initials.  -Ilr- 


Joiua  signature. 
nimlkl 


nimlkko  namesake. 
Jne.l    (jonkun)    a  p.'s  borse 


».l    (Jonkun)    a  p.'s  borse    [tree, 
etc.].   -^ik«  [one's]  namesake. 


colt. 


Rlmilkomi  (kiynti-)  visiting-card,  (call- 
ing-)card;  (liikemlehen)  business- card, 
-krlslltty  (myOs:)  hypocrite,  pretended 
Christian,  -kuvio  monogram;  (kirjassa> 
title-page  vignette;  head -piece.  -laaUa 
(ovessa)  door-plate.  -4ehU  (klrjan)  title- 
page,  -lelnui  stamped  signature;  seal; 
myOs  —  seur.  -leimasln  (autograph)  stamp. 
-levy  —  BimillMtta,  -kllpL  -lippu  1.  -lappu 
Slip  or  paper  (on  which  the  name  of  a 
contestant,  etc.  is  written);  (a&nestysllp- 
pu)  ballot;  (tavarallppu)  label,  ticket;  vrt. 
■imilvvy.  -Iltu  ks.  seur.  -luettelo  list  of 
names;  roll;  (A&nestys-)  registration  list; 
makhmBmttinmi  nlmflo^Mcfe  index  Of  names, 
-merkki  signature;  (kirjailijan  y.  m.)  pen- 
name;  (koristeellinenX  monogram;  nIihI- 
■MHUt  (-  nimikirjalmet)  initials. 

niminen  named  . . ,  called  . .;  . .  by  name, 
by  the  name  of  . .;  Amti '-  mima  a  man  by 
the  name  of  Andrew,  a  man  called  (1. 
named)  Andrew;  a  man,  Andrew  by  name; 
Aurm  nUmimMA  ttdv^lm  on  the  "Aura"; 
ndnkd  '-'  by  (1.  of)  what  name?  minM 
'-'  ndmm  a  man  by  (1.  of)  what  name? 
MilnM  '^  M  en  what  name  does  it  go  by? 
what  is  its  name?  what  is  it  called?  m- 
ma'-^  . .  With  (1.  Of)  an  ugly  (1.  a  homely) 
name;  —n  '^  . .  by  that  name,  . .  of  that 
(1.  of  such)  name;  t^Umn  '-'  . .  of  another 
name,  . .  of  a  different  name. 

nimlota  (niiytelmfln)  leading  part;  title  rOle. 

nlmlpilvA  calendar  day  honored  by  a  name; 
(harvoin:)  name-day;  ^ittMM  nbrnipSiv^Mn- 
mM  celebrate  the  calendar  day  honored  by 
the  name  a  p.  bears,  -lahja  name-day  pres- 
ent. --oniiHtelu  compliments  of  the  day. 

nlmlaana  (kiel.)  noun. 

nlmlsmlehMilkoniterl  (1.  v.  Yhdysv.)  sher- 
iff's office,  -vipka  sheriff's  office. 

nimlsmlea  (1.  v.  Yhdysv.)  sheriff;  (Engl., 
myOs:)  bailiff,  sheHff's  officer,  -pllrl  (1. 
v.  Yhdysv.)  county;  (Engl.)  bailiwick. 

nlmiatd  list  of  names;  (rekisteri)  register 
(of  names);  (osotekalenteri)  directory; 
(sanasto)   nomenclature;  terminology. 

nlmlltapa  (kiel.)  infinitive,  -^aulu  (esim. 
suurten  rakennusten  eteisissA)  bulletin- 
board;  myOs  «  nimikilpL 

nlmltelia  name;  (kutsua)  call;  C'haukkua") 
call  names,  hurl  epithets  at  one,  Jotakuta] ; 
nimitfU  miimm  kpirmkml  fm  vmOkkm  miksi 
called  me  a  cur  and  what  not.  nimittel^ 
minen,  nimlttely  naming,  calling  names. 

nlmlttlin  namely  [lyhennettynft:  viz.];  that 
is  to  say;  (tav.  lak.)  to  wit;  [selittav&nA 
sanana  k&ytettAessA  ntaUHSin  usein  on 
kiftnnettivi  kiert&mill&  tal  Jfttet&An  se  toi- 
sinaan  kftAnUmittakln,  esim.  Mfa  mi  •-' 
niin.  mttM  ..  the  fact  (1.  the  case  1.  the 
truth)  is  that  . .;  Kmarlo  •/  voiimt  tiOim  — 
hSn  •a  ~  aairaana  Charles  was  unable  to 
come  because  (1.  for  1.  as)  be  was  sick, 
being  sick  Charles  could  not  come;  miin  '^ 
maimana  mnkM  (nUn  miimn)  voinut  piid»td 
(you  see  1.  you  know)  I  was  sick  and  could 
not  come]. 

nimitliji  (mat.)  denominator,  nlmltliml- 
Mfi  naming;  calling;  (vaallehdokkaiden  y. 
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m.)  nomination;  (vii^aan  y.  m.)  appointing, 
appointment.  nlmlitAmltOn  unnamed,  not 
named,  not  mentioned;  (tiet.)  innominate. 
nimitai  (nimelU)  name;  (Jokslkin)  term; 
(antaa  nlml)  give  a  name  [to  . . ,  Jokin] ; 
(vlrallisesti)  appoint  [one  (an)  ambassa- 
dor, joku  Ifthettilft&ksi;  a  committee,  ko- 
mlteaj,  make,  create;  (joku  Johonkin  luot- 
totoimeen  tal  ehdokkaaksi  Johonkin  vir- 
kaan)  nominate  [one  (a)  candidate  for 
governor,  Joku  kuvemOOrlnehdokkaaksi; 
an  executor  of  a  will,  teatamenttn  toimeen- 
panija] ;  (arvonimelta)  style,  give  . .  a  title; 
(kutsua)  call;  denominate;  ^  hklm  [/oJbi] 
/•niWii  [ionJhm]  muakamn  name  . .  after  (1. 


for  1.  from)  . .;  Mnmn  nimmnsM  M  elfccM- 
tamn  Juh»,  mattm  haikki  tdntittMIt  hMMU 
Jmnnmhai  his  name  really  was  John,  but 
everybody  called  him  Johnnie;  hMnmt  nimi' 
tHiUn  (ylimpiaian)  UhtoHkai  he  was  ap- 
pointed (an)  instructor;  gnitmn  (\.  mikai} 
hMM  ninUtmtaMn  how  is  he  Styled,  what 
title  is  given  him?  mlJM  minun  on  hMntM 
nimitmttavM  (puhuteltava)  What  title  am  1 
to  give  him,  now  am  I  to  address  him? 

nlmltttomapl  ks.  varataomart 

nimltys  name,  term,  appellation,  denomina- 
tion; (llsA-)  epithet;  (arvo-  y.  m.)  -title; 
(virka-)  appointment,  commission;  (ehdo- 
kas-)  nomination;  (rltariksi  y.  m.)  crea- 
tion; vrt.  ImBBla'-'.  -Mia  appointment,  -oi- 
keua  right  of  nomination  (1.  of  nominating) ; 
right  to  appoint,  power  of  appointment. 

nimivlrka  office  in  name  only;  nominal  (1. 
titular)  office. 

nimid  (klrjap.)  title,  -kirjasin  1.  -kfrjake 
title  type,  title. 

nipin:  '-'  nmpin  ks.  ttttn  (tuskin);  hMn  mhti  '^ 
napin  iunmmn  he  caught  the  train  with  no 
time  to  spare,  he  barely  (1.  Just)  caught 
the  train. 

nlpietelia  be  (I.  keep)  pinching. 

nlplttln:  nipistimat  tweezers,  nippers,  -pih- 
oit  pinchers;  nippers. 

niplttys  pinching,  nipping;  pinch;  gripe. 
RiplttAminen  pinching;  nipping,  niplttii 
pinch  [a  p.'s  ear  (nose),  Jotakuta  korvasta 
(nen&stA)],  nip;  tweak;  (tarttua)  grip; 
tdpiatau  poia  (I.  poikki)  nip  Off;  mahamni 
nipiatua  my  stomach  gripes. 

nippu  (tukku)  bundle:  (ximppu)  fascicle, 
cluster;  bunch;  (pakka)  bale;  hainU'^  bale 
of  hay,  (IdybA)  bundle  of  hay. 

nipultuin  in  (1.  by)  bundles,  by  tbe  bundle; 
by  (1.  m)  bales,  by  the  bale;  bundles  (1. 
bales)  of  . . . 

nipukkatip;  (nlrkko)  corner;  (k&rki)  point; 
(leikattu)  snip;  nandn  «  tip  of  the  nose. 

niputiaa  make  (up)  into  (1.  tie  up  in)  a 
bundle  (1.  bundles),  tie  into  bundles;  (pan- 
na  pakkolhin)  bale  [hay,  heinli].  nlputta- 
mlnen,  niputus  making  into  bundles;  baling. 

nlrhaamlnen,  gnawing  Jne.,  vrt.  nirhata. 
niPhalaitalnen  (kasv.)  dentate,  sinuate. 
nirhama  graze(d  place),  abrasion,  nirhata 
(kalvaa)  gnaw;  (hangata)  chafe,  gall; 
bark,  fret  [the  skin,  ihoa] ;  (riipaista)  graze, 
scratch,  (kihnuttaa)  rub  (off),  abrade. 

nlpkko  (sharp)  point;  tip;  (triangular)  lobe; 
(leikattu)   snip. 

nirpistii  -  nyrpUtiUL 

nirppanenft  sauce -box.  hussy,  minx. 

nlrtkaMus  grating  sound:  creak,  squeak, 
nirskahtaa  (make  a)  creak,  squeak;  grate, 
nlrskahtamlnen  creaking  Jne..  ks.  edell. 
Rirskua  creak,  squeak;  grate. 

nitka  neck,  back  (1.  nape)  of  tbe  neck;  |mi- 
kan  niakmmn  (kimppuun)  on  a  p.,  on  a  p.'S 
track;  /onJkan  tUakoitta  on  a  p.,  on(to)  a 
p.'S  shoulders,  ks.  lyklltl;  kaakan  nia- 
haaam  (Just  1.  right)  above  the  waterfall, 


nltfcalMipjM 
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at  the  head  or  the  rv)lds;  alia  /onJhui  nls- 
koiUa  (valvana)  be  a  burden  to  one,  be  a 
drair  on  a  p.    [buom.  •«  on  kaihhi  Mmmn 

nUkoiUaan  he  has  all  that  on  hts  hands]. 

nitkallharju!  aian  niakahariakamt  bristles 
on  a  hog's  neck,  -hirsi  (rak.)  sleeper; 
(ground)  sill,  groundsel. 

nlakainen  (yhd.)  .  .-necked  [eslm«  jdykkd"^ 
stirr-neckedl. 

nlskallkampa  back-comb,  -karvat  back  hair, 
-kuoppa  hollow  (in  the  back  1.  at  the  nape) ' 
of  the  neck,   -luu  neck -bone,  bone  of  the 
neck,  -mukura  occipital  condyle. 

niskanen  girder;  joist. 

nlskaOpalmlkko  cue,  queue;  (Jkpv.)  pigtail, 
-puu  Joist. 

nitkotella  be  (1.  show  o.  s.)  refractory  [to- 
wards one.  jotakuta  vastaan],  be  (1.  show 
o.s.)  insubordinate,  not  be  amenable  to 
discipline;  (olla  itsepftinen)  be  obstinate, 
be  mulish,  nlskotietemlnan  »  nlskottelu. 
niskotteleva  refractory,  insubordinate:  (it- 
sepftinen) obstinate,  mulish,  nlskotteievai- 
suus  »  nlskottelu.  nltkott«IIJa  refractory 
person;  stubborn  (1.  obstinate)  person, 
mule,  nlskottelu  being  refractory  (1.  ob- 
stinate); refractoriness,  contumacy;  (itse- 
paisyys)  stubbornness,  mulishness.  nle- 
koitefutuomlo  (lak.)  Judgment  by  default, 
nitkurl  -»  aUkottallJa. 

nisu  wheat;  vrt.  vehalL  -lei pi  white  bread, 
wheat  bread. 

nisi  (n&nni)  teat,  nipple;  (tlet.)  manmia 
[plur.  mammae];  (rinta)  breast;  (elftlnten 
nlsistft,  joskus:)  dug.  niakis  (el&int.) 
mammal.    nIsIlMl  breast-pump. 

nlielnen  1. . .  with  a  . .  binding  [esim.  iMfcra^ 
. .  with  a  heavy  binding] ;  S.  (-nidoksinen)  in 
..volumes  [esim.  viisi'^  In  five  volumes]. 

nItinA  creak(ing).  nltlsU  creak;  vrt.  kltistlL 

nitoa  stitch,  sew;  (sitoa)  bind;  '*'  vhfmn 
fasten  together;  stitch  together;  kfria  on 
vlmia  nitomatta  the  book  is  Still  unbound 
(1.  in  sheets). 

nltomallkone  (bookbinders*)  sewing-ma- 
chine; (metaUilankaa  k&yttavft)  wire-stitch- 
er, -laatlkko  (kirjansitojan)  sewing-press. 

nltomaton  unstitched,  unsewed,  not  sewed; 
(sitomaton)  unbound  [book,  kirja] ;  ~  Wr/o 
(myOs:)  a  book  in  sheets,  nltomlnen  stitch- 
ing, sewing;  (sitominen)  binding. 

nitraatti  (kern.)   nitrate. 

nitrofllyeerllnl  (kem.)  nitroglycerin. 

nluha  (vihainen)  fierce,  furious;  (pureva) 
biting,  cutting,  keen,  sharp;  (kiivas,  na- 
vakka)  vehement,  violent;  high;  '^  tnuti 
sharp  (1.  keen)  wind,  biting  blast;  vrt. 
nlukka.  -ruok«inMi:  on  niuhmrtMoktdnmn  is 
a  light  eater. 

niuhMti  fiercely,  furiously;  bitingly,  sharply; 
vehemently;  vrt.  niukastl.  nluhuus  fierce- 
ness, fury,  furiousness;  keenness,  sharp- 
ness; vehemence,  violence;  vrt.  nlukkutts. 

nlukahduttaa  »  nyrJKhdyttiUL  nlukahtaml- 
nen  sprain(ing).  niukahtaa  be  (1.  get) 
sprained. 

niukalta,  nlukaltl  scantily,  sparingly;  (sA&s- 
tellen)  grudgingly;  aikaa  on  iUan  ^  the 
time  is  too  short  (1.  too  limited),  we  are 
too  pressed  for  time;  hmiUd  on  roham  '^ 
they  have  very  little  money  to  spare,  they 
are  short  (1.  scant)  of  money,  they  have  a 
scarcity  of  money;  «o/faJ«la  mimMa  on  '^ 
such  men  are  scarce  (1.  rare),  such  men 
are  seldom  found  (1.  met  with) ;  aitU  mmil- 
M  on  hyvin  '^  we  have  very  little  (1.  have 
a  scarcity)  of  it;  vrt.  seur.  niukantalnan 
rather  scanty  (1.  short  1.  scarce). 

niukaati  scantily,  sparingly,  meagerly;  (klt- 
saasti)  grudgingly;  ofotf  '-'  live  sparingly 
(1.  meagerly  I.  poorly  1.  meanly),  live  In 


straitened  (1.  pinched)  circumstances; 
myOs  —  nlttkalta. 

nluRMinua  reduction;  curtailment,  nluken- 
taa  make  (more)  scanty  (1.  meager  I.  fru- 
gal); reduce,  curtail,  scant;  stint;  (v&- 
hentaft)  cut  down. 

niukin:  '^  nmOdn  ks.  tiUn  (tuskln). 

nlukka  scant(y);  (rather)  short  [measure, 
mitta],  skimp (y),  skimped;  slight,  mea- 
ger; niggardly;  (harvinalnen,  vAbftlukul- 
nen)  sparse,  scarce;  (kehno)  poor,  frugal 
[meal,  aterla] ;  nlufcoe  Hodvt  poor  (1.  mea- 
ger) knowledge;  scant(y)  Information; 
fdvJkaA  fufoe  scanty  (1.  straitened)  income; 
niukimmiilaan  at  its  [their]  scantn)est,  (at 
their)  scarcest,  shortest;  <«  ravinto  poor 
(1.  sparing)  diet,  scanty  (1.  meager)  fare, 
(riltt&mfttOn)  insufficient  food;  ^  irnoka-) 
iomoM  Short  ration,  small  allowance,  pit- 
tance; '^  to/mcontofo  fl.  olatva)  scant  (1. 
meager  1.  bare)  living,  bare  subsistence 
[huom.  hmiUa  on  '^  Mmomntuio  they  are 
rather  pinched,  they  are  living  in  narrow 
(1.  in  poor)  circumstances];  ~  vormtto 
scanty  supply,  ^mtolnen  . .  yielding  little, 
poor  [soil,  maanlaatu]. 

niukkuus  scantiness,  scarceness,  scarcity, 
meagemess;     poorness;     frugality;     vrt. 

BluUu. 

nlukua:  niakwdn  nmOnun  ks.  tbia  (tUSkln); 
hdn  gUUUi  m  nfcoln  naakwdn  tutkinno9ta  l&m 

it  was  all  (1.  as  much  as)  he  could  do  to 
get  through  the  examination. 

nlvei  Joint,  articulation;  (kasv.)  node. 

nivel-  (yhd.)  synovial  [esim.  -fcolM  sjmo- 
vlal  membrane;  -nocto  synovial  fluid]; 
articular  [esim.  -Aooppa  articular  socket; 
-ruato  articular  cartUage] .  -•Mln  articulate. 

nIveletAn  Jointless;  (luonnont.)  inartlcu- 
late(d).    niveiikto  Jointed,  articulate. 

nivellnen  -  nlvoUldU;  (yhd.)  .  .-Jointed,  . . 
in  the  Joints  [esim.  AonJkM^  stiff- Jointed, 
stiff  in  the  Joints]. 

nlveiiftinen   (elftlnt.)    articulate. 

nivellljaikalnen  (elftint.)  arthropod.  -JAniM 
ligament.  -Jftykkyysda&k.)  ankylosis,  -lelnl 
].  -kolotus  articular  rheumatism;  gout, 
-lilt*  articulation;  (-side)  ligament,  -mato 
(el&int.)  annelid  (worm),  -naata  (anat.) 
condyle,  -nukke  Jointed  doll;  lay-figure, 
manikin,  -paiko  (kasv.)  loment.  -puasi 
synovial  ce^^sule.  -reumaiiami  —  nlvolko- 
lotuB.  -rikko  fracture  of  a  Joint,  -aide 
(anat.)  ligament,  -talva  Joint,  articulation, 
-uuti  disease  of  the  Joints,  -tulahdus  In- 
flammation of  a  Joint  (I.  of  the  Joints); 
(Iftftk.)  arthritis,  -vasi  Joint- water;  myOs 
«  seur.  -volda  (anat.)  ssmovla.  -vAII 
(kasv.)   mtemode. 

nlvarft  ks.  vis*,  -pllppu  pipe  of  bird's-eye 
(1.  of  mottled)  wood. 

nivoa  plait,  braid;  (altaa  y.  m.)  wattle; 
(kutoa)  weave;  (kietoa)  twme.  nivonta 
plaiting  Jne.,  ks.  edell. 

nlvunan:  nivummt  groins,   nlvut  groin. 

nivua-  (yhd.)  inguinal  [esim.  »hanapm  In- 
guinal canal;  'rmuhanmn  Inguinal  gland], 
-ajos  (l&ftk.)  bubo,  -kohju  inguinal  hernia, 
rupture  (of  the  groin).   -Ilha  groin. 

NIzza  Nice. 

no  now!  well!  no.  mntdB  aittmn  well,  What 
then?  no  niin  well,  all  right  [esim.  no  nHn, 
torn  nUnhttin  Aofoaf  all  right,  do  as  you 
please] ;  no,  taU^ho  aiita  mitaMn  will  any- 
thmg  come  of  it?  well,  are  you  going  to 
do  it?  well,  aren't  you  ever  going  to  begin? 

Noa  Noah;  AToon  m-hU  Noah'S  ark. 

Nobei-palktnto  Nobel  prize. 

noan|karvalnan  1.  -vAplnan  sooty;  smoky, 
(cover   with)    soot;    (mustata)    be- 
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noklYlfl 


grime,  blacken,  smut  [o.s.,  Itsensft] ;  (teb- 
HA  nokl8ek8l)  make  . .  sooty. 

noldannuoll  (tautina)  lumbago,  noldunta  «^ 
noltiimlBen.  nolduttu  enchanted,  bewitcbed; 
on  noiduttu  (myOs:)  is  under  a  spell,  is 
laid  under  a  (magic)  spell. 

noin  like  that;  (suunnilleen)  about,  around, 
something  like,  somewhere  near,  In  the 
neighborhood  of.  a  matter  of  [10  pounds, 
10  naulaa];  (l&hes)  close  to  (I.  upon), 
nearly;  ~  lr«f/o  hahdmn  aikana  (at)  about 
two  o'clock;  '-'  hoime  tmt  nmiHi  some  three 
or  four;  '^  9ata  nuorta  mieMtH  (myOS:)  a 
hundred  or  so  young  men;  kam  '^  there 
now!  that's  done!  that's  over  now!  there 
It  is!  that's  how  it  is!  that's  what  it  wants! 
(hyv&ksyvilstl:)  that's  right!  good!  that's 
the  way!  that's  it!  Just  so!  f««  '-'  do  like 
that!  do  that  (1.  this)  way! 

noita  I.  magician,  sorcerer,  wizard;  (nais-) 
witch,  sorceress;  (nalsen  haukkumanlme- 
n&:)  hag;  noitain  vainoaminmn  (myOS:) 
persecution  (s)  for  (1.  against)  witchcraft. 

noita  II.  ks.  tuo. 

noitaiiakka  witch,  sorceress;  enchantress. 
-Juitu  trial  for  witchcraft,  -kelno  magical 
agency,  conjury,  magic;  charm,  spell; 
(-temppu)  conjuring  trick;  noitakmln^iUa 
by  conjury.  by  (1.  through)  magic  art. 
-kftrAJAt  trial  for  witchcraft,  -rovio  stake; 
poit€ttiin  noitarovioila  was  burned  at  the 
stake  as  a  witch,  -rumpu  magician's  drum, 
-sauva maglc(ian's)  wand  (1.  -rod),  ^temp- 
pu  ks.  tailutamppu.  -ukko  wizard,  sor- 
cerer, magician,  -utko  shamanism,  -vainot 
persecution  of  witches  (1.  for  witchcraft). 

noltiMi  use  magic,  cast  a  spell;  work  won- 
ders; play  the  wizard;  (manata)  conjure; 
(loltsia)  bewitch,  enchant;  (kirota)  swear, 
curse,  damn,  noliumlnen  conjuring;  con- 
juration; bewitching,  enchanting;  (kiroa- 
mlnen)  swearing,  cursing;  vrt.  edell.  nol- 
iuri  magician,  sorcerer,  wizard;  enchanter. 

noituuB  witchcraft,  sorcery;  magic,  black 
art;  harhttaa  n^tuutta  practise  Witch- 
craft (1.  sorcery),  use  magic,  -talto  magic 
(I.  magician's  1.  sorcerer's)  art. 

noja  (tukl,  vara)  support,  stay,  (mlllA  Jokin 
lepfta)  rest;  (ponja,  peruste)  ground; 
foundation,  (kuv.)  basis;  (p&tevyys) 
strength;  noitdtaan,  noi«Almmn  in  a  leaning 
(1.  slanting)  position;  atllt;  lonkln  no/olfc 
in  (1.  by)  virtue  of,  (perusteella)  on  the 
ground  of,  (Johonkln  luottaen,  Johonkin  pe- 
rustuen)  on  (1.  upon)  the  strength  of  [esim. 
nUnkU  noimtla  on  what  ground (S)?  rUttS- 
mSttUmi^n  pTumUid^n  noiaila  upon  insuf- 
ficient (1.  inadequate)  grounds;  mh  twiatta 
in  (1.  by)  virtue  of  that,  on  that  ground  (l. 
basis),  on  the  basis  of  that;  toimiindtanaa- 
nolaUa  by  Virtue  of  his  authority;  tUmttn 
pyhUlan  nojaUa  in  (1.  by)  Virtue  Of  this 
section,  on  the  basis  of  this  section] ;  hn^ 
Mn  nofeuaa  supported  by  (1.  on),  leaning 
(1.  resting)  on,  leaning  against,  (kuv.)  up- 
held by  [esim.  hUnmn  vaittdttuimmnn  on 
Siatimion  nojaasa  his  throne  Is  upheld  by 
ayonets;  Mn  ooiMOo  pilarin  nojoBma  he 
stands  leaning  against  a  pillar;  pUd  hddon 
nolasma  leaning  (1.  resting)  one's  head 
against  one's  band,  with  one's  head  (rest- 
ing) on  one's  hand;  huom.:  ««  on  onnmn 
noiasma  (varassa)  that  depends  on  luck  (1. 
on  chance)  ] ;  iikddd  oman  onnmnsa  nojaan 
be  left  to  one's  fate  (1.  to  shift  for  o.s. 
1.  to  depend  on  one's  own  resources), 
be  deserted,  be  abandoned,  nojaamlnen 
leaning,  resting  [on  (1.  against),  Johonkm 
(1.  Jotakin  vastaan)].  nojallla  (be)  lean 
(>lng)  [on  (1.  against),  Johonkin  (1.  Jotakin 


vasten)],  keep  leaning;  rest  [on  (1. 
against)    . .]. 

noJaOpuut  (volm.)  parallel  bars,  -aaikftinen: 
nohaoUtiUnmn  tuM  Chair  with  a  leaning 
back,  easy  chair,   ^^ohva  sofa;  davenport. 

noJau  rest  [one's  elbow  on  the  table,  kyy- 
narp&Atftin  pOyt&An;  one's  head  against 
one^s  hand,  pft&tftftn  kftteensA] ;  lean  [back- 
wards, taaksep&ln;  one's  cheek  on  one's 
band,  poskeaan  k&tt&(ftn)  vasten],  recline 
[against  . . ,  Jotakin  vasten] ;  (kuv.)  base 
[one's  remarks  upon  . . ,  lausuntonsa  Jo- 
honkin]: (panna  luottonsa  Johonkin)  rely 
on  . . ,  depend  on  . .;  (nojautua)  be  based 
[on  . . ,  Johonkin],  stand  [on  . . ,  Johon- 
kin], (oUa  Jonkin  varassa)  be  upheld  by; 
[seisoa]  lohonkin(\.  jotakin  vattmn) nogatmn 
[Stand]  leaning  (1.  reclining)  against . .; 
iakiin  nojaimn  HMn  tfmati  supported  by  (1. 
depending  on)  the  law  he  demanded,  on 
the  strength  of  the  law  he  demanded. 

noJatuoll  arm-chair;  easy-chair,  (lepotuoll) 
Alorris  chair,  nojatutten  leaning  against 
each  other. 

nojauiua  support  o.s.;  lean,  rest  [against, 
Jotakin  vasten;  on,  Johonkin];  (kallistua) 
recline;  (luottaa)  depend  [on  ..],  rely 
[on  . .] ;  (perustua)  be  founded  (1.  grounded 
1.  based)  [(up)on];  '^  johonkin  [johonku- 
hun]  Jomaakin  give  (I.  quote  1.  Cite  1.  refer 
to) . .  as  one's  authority  In  (1.  on  1.  for) . . , 
have  a  p.'s  authority  for . . ,  have  a  p.  for 
one's  authority  in  . .;  johonkin  no/oveacn 
in  (1.  by)  virtue  of . . ,  on  the  ground(S)  of 
(1.  that)  . .;  hUn  nojautui  lauMtatnoM9aan  (I. 
hUnmn  laoMintoiw*  nojautui)  iakiin  he  based 
his  statement  (1.  his  statement  was  based) 
upon  the  law.  he  cited  (1.  referred  to)  the 
law  as  the  basis  for  his  statement. 

nokara  (mOhkile)  lump;  (maa-)  clod;  (kul- 
ta-)  nugget;  (vol-  y.  m.)  pat. 

nokeamlnen  sooting;  begriming,  smutting; 
vrt.  Boeta.  nokeeniua.  nokeuiua  become 
(1.  get)  sooty  (1.  smutty),  become  (1.  get) 
covered  with  soot  (1.  with  smut),  be  black- 
ened with  soot. 

noki  soot;  (-Ilka)  grime;  (vlljan)  blight, 
rust,  smut;  otia  nooaaa  be  sooty,  be  smut- 
ty (all  over),  be  grimy  [huom.  nmnUmi  on 
nooaoa  (myOs:)  you  have  soot  on  your 
nose] ;  tuiia  nokmmn  get  sooty  (1.  smutty.  1. 
grimy),  get  smutty  all  over,  get  covered 
with  soot  (1.  with  smut),  -aukko  —  aokl- 
luukku.  -hulsku  (noklkolarin)  chimney- 
sweep's broom.  -JyvA  ergot,  blighted  ker- 
nel of  rye  [etc.].  -kana  (el&int.)  coot, 
-kolarf  chimney- sweep  (er).  -luukku  1. 
-r^lkA  soot -hole.  -musU  black  as  soot, 
black  as  coal,  sooty. 

noklnan  sooty;  (nokea  tftynnil  oleva)  full  of 
soot;  (noen  llkaama  1.  mustaama)  grimy, 
begrimed;  smudgy;  smutty  (myOs  esim. 
vlljasta) ;  «  oavupiippn  a  chimney  full  of 
(1.  choked  with)  soot,  sooty  chinmey;  '-' 
toitkii  a  blighted  (1.  rusty  1.  smutty)  head 
of  grain,    nokln^nl  smut-nose,  soot-nose. 

nokinta  «  nokkiminen. 

noklllplirustuB    ks.     hUUpUrustus.    -pilkku 


bit  (1.  spot)  of  soot;  smudge,  smut.  -pAl- 
nen  (tAhkft)  blighted,  rusty,  smutty.  -piA 
(maanv.)  blighted  head  (of  grain),   -aieni 


(kasv.)  smut -fungus, 
noklsuus  sootiness;  smudginess;   (viljan  y. 

m.)  smuttiness. 
noki(B)t«lla    (toislaan)    bill;    (kuv.)    bandy 

words,  wrangle,  bicker. 
nokllllAhkA  —  nokipAK.    -vaikea  fire  in  the 

chimney;      naapuritaioaaa     oli     nokivtdkoa 

(Jkpv.)  the  neighbor's  chimney  burned  out. 

-vApI  color  of  soot,  black. 


nokka 
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nokka  (linnun)  bill,  (vabva,  kotUckuineD, 
esim.  petoUntuJen)  beak;  (nenft)  nose; 
(veneen,  »  kokka)  prow;  (nlemf)  point 
(of  land),  cape. 

nokkaantua  (loukkaantua)  take  offense  [at 

. . ,  Jostakin] .  be  (come)  offended  (1.  af- 
fronted 1.  huffed),  snuff  [at . .] ;  (pannapa- 

hakseen)  take  . .  ill  (1.  amiss),  take  . .  In  bad 
part,  g-et  disappointed  [with..],  nokkaantu- 
minan:  lomtakin  nokkaantnminmn  taking  of- 
fense at . . ,  getting  (1.  being)  offended  at . . . 

nokkalleilln  (elflint.)  duckbill,  -hakku  pick 
(ax),   -liauki  (el&int.)  garfish. 

nokkalnan  (yhd.)  ..-billed  [esim.  pithM'-' 
long-billed;  pana~  red-billed]. 

nokkallsilii     (el&int.)    porcupine    ant-eater, 

echidna,  -valaa  (elttlnt.)  bottlenose  whale, 
byperoodon.  -vaatainan:  tmdi  on  (mmilio) 
aivan  nokkavoMtainmn  the  wind  Is  dead 
against  us  (1.  is  right  ahead),  we  have  to 
sail  right  in  the  teeth  of  (1.  right  against) 
the  wind,  -viitat  (nenak&s)  impertinent, 
pert,  saucy;  (itseviisas)  wise  In  one's  own 
conceit,  conceited. 

nokkela  (keksell&s)  quick-  (1.  sharp-) wit- 
ted;  (ovela)  smart,  clever  [trick,  temppul; 
(sukkela)  quick,  nimble,  deft;  (nUppftrft) 
ingenious;  resourceful;  handy;  '*'  nUms 
clever  (1.  smart)  fellow;  ~  vastawu  witty  (1. 
clever)  answer,  nokkelasti  cleverly,  smart- 
ly; quickly,  briskly;  ingeniously;  vrt.  nok- 
keUu  nokkaluus  ready  ingenuity,  resource- 
fulness; cleverness;  (etenkln  puheessa:) 
(ready)  wit;  (sukkeluus)  quickness,  deft- 
ness; handiness. 

nokkia  peck  [at.  Jotakln],  be  pecking;  vrt. 
noukkia.    nokkimlnan  pecking. 

nokkonan  (kasv.)  nettle. 

nokkot-  (yhd.)  nettle-  [esim.  'Imnka  nettle- 
yam;  -p«rAon«n  nettle -butter fly],  -kuuma 
1.  -rokko  (IMk.)  the  hives,  nettle-rash. 

ROkoitaa  mope,  look  mopish;  fotaa  '*'  sit 
moping,    nokotus  moping. 

nolaamlnan  taking  down  Jne.,  vrt.  seur. 

nolata  take  . .  down,  humble,  humiliate; 
make  . .  look  blank  (1.  foolish  1.  sheepish) ; 
make  . .  feel  cheap  (1.  ashamed  1.  embar- 
rassed), make  . .  want  to  sink  through  the 
floor;  (saattaa  h&mmftstyksiln  1.  h&nmien- 
nyksiln)  make  . .  baffled  (1.  nonplussed  1. 
disconcerted  1.  dumfounded),  embarrass, 
make  . .  abashed,  abash,  discountenance, 
discomfit;  take  . .  aback,  strike  . .  all  of  a 
heap;  (saattaa  pettym&an)  disappoint; 
(saattaa  hftpeaftn)  put  . .  to  shame,  shame; 
(saattaa  varjoon,  Jkpv.)  take  the  shine  out 
[of  a  p.,  Joku];  '*'  ifmnB&  do  something 
to  spoil  one's  chances,  (bring)  disgrace 
(upon)  O.S..  (tehda  itsensa  naurunalalsek- 
si)  make  a  laughing -stock  of  o.s.,  make 
o.s.  ridiculous.  (Jkpv.)  make  one^s  cake 
dough,  put  one's  foot  in  it;  ««  pmrinpohiin 
(myds:)  crush,  (esim.  vastustiUansa  vait- 
telyssa)  smash;  komttam  ^  loku  tSykmSUd 
hHytHhuMH  browbeat,  bully,  nolaut  humil- 
iation; (nolaamlnen)  baffling,  dumfound- 
ing,  disconcerting;   (Jkpv.)  come-down. 

nolia  zero;  cipher  (myOs  kuv.);  (el  mlta&n) 
naught,  nought,  nil,  nothing;  (kuv.)  non- 
entity; noilan  arvoinmn  Of  no  worth,  worth 
nothing:  nol/on  nummro  cipher,  zero;  Mn 
on  tHydMiMn  '^  he  is  a  perfect  nonentity; 
IdmpSmittari  on  noHoMsa  the  thermometer 
(1.  the  mercury)  is  at  (1.  marks  1.  regis- 
ters) zero,  -marldiaanl  zero  meridian,  first 
(1.  prime)  meridian,   -pitta  zero. 

nollottaa  (selsoa  ^)  stand  g^lng  (1.  star- 
ing), gape,  stare. 

nolo  (nolattu)  baffled,  disconcerted,  non- 
plus(s)ed;  blank;  (pettynyt)  disappointed, 
crestfallen,  (perlnpohjln)  crushed;  (hAmll- 


liftn  oleva)  embarrassed,  discomfited, 
abashed;  dumfounded,  agnast;  (bipeia- 
sitan  oleva)  ashamed,  mortified,  dashed; 
(surkea,  kurja)  sorry,  poor.  Ignominious, 
Inglorious;  (klusalllnen)  awkward  [posi- 
tion, asema] ;  (kOmpelO)  clumsy,  bungling, 
vrt.  BBAoiatpB;  «  lopgm  a  sorry  (1.  an  igno- 
minious) end;  nMyttSa  nofolfa,  oUa  notion 
naiMnmn  look  blank  (1.  foolish  1.  sheep- 
ish);  tanUn  itsonaU  nolokoi  (myOS:)  feel 
cheap,  feel  small,  noioati  poorly,  ignomlnl- 
ously,  ingloriously;  sorrily;  awkwardly; 
hmidUn  hapi  noloMti  they  came  to  a  sorry 
end,  it  all  flatted  out  for  them;  ks.  pli&t- 
tyH.  noloaiua  be  taken  down  (Jkpv.:  a  peg 
or  two),be(come)  humiliated;  (Joutua  na- 
mllleen)  be(come)  baffled  (1.  disconcerted  1. 
nonplused  1.  bumfounded),  be  dashed;  feel 
ashamed  (1.  sheepish  1.  awkward),  (Jkpv.) 
feel  sold;  hUn  nolostui  BiitU  niin,  oitoi  Hon- 
nyt . .  that  made  him  feel  so  cheap  that  he 
did  not  know  . . .  noloatunut  baffled,  dis- 
concerted, nonplus(s)ed,  dum(b) founded: 
abashed;  humiliated:  disappointed;  awk- 
ward; crestfallen,  noloaiua  ks.  seur.  ndoua 
disconcertedness;  abashment;  humiliation; 
disappointment;  blank  (1.  sold)  look,  blank- 
ness  of  one's  look;  awkwardness;  ••  ta- 
pahtni  (\.  oli)  hSnon  nolmtitnan  it  was  his 
awkwardness  (that  caused  it),  It  was  his 
blundering  (1.  his  bungling)  that  caused  it; 
vrt.  saamattpmutts. 

nomlnatllvl  (klel.  —  nlmentO)  nominative 
(case),    nomini  (klel.)   noun. 

noniuB,  noonio  vernier. 

nonparalll  (kirjap.)  nonpareil,  6-point  (type). 

nootti   (diplomatic)   note. 

nopanhaltto  shaking  (1.  throwing)  dice. 

nopaa  fast  [runner,  Juokslja] ;  rapid  [stream, 
vtrta;  progress,  edistys;  growth,  kasvu], 
swift;  (plkainen)  hurried;  quick,  prompt; 
(kllreellinen)  speedy  [flight,  pakoj ;  (nop- 
sajalkalnen)  fleet;  '^  hovnon  fast  (1.  swift 
1.  speedy  1.  fleet)  horse;  '-'  kMMittiimMSn 
quick  (of  apprehension),  smart;  '*'  lUko 
quick  (1.  rapid  1.  swift)  motion;  '*'  HimMym 
quick  (1.  hurried  1.  swift)  glance;  '^  iohH 
quick  time;  ~  tmhomHUn  psatSkmmnMU  quick 
in  making  up  one's  mhid;  ~  voMtaas  quick 
answer,  ready  reply,  •ajaiukainan  quick - 
(1.  nimble -)witted. 

nopaaan   =   nopaaatL 

nopeaOJalkalnan  ks.  nopaajalkalaen.  -Juok- 
aulnan  swiftly  running,  fast,  rapid  [stream, 
virta];  (hevosesta.)  swift,  fleet,  -kaavul* 
nan  . .  which  grows  fast;  (kasveista:)  early, 
-kulkulnan  fast(-going)  [steamer,  hOyry- 
laiva] ;  fleet  [horse,  hevonen]. 

nopaammin  faster,  quicker;  at  (1.  with) 
greater  speed;  (plkemmin)  sooner. 

nopaaati  fast;  rapidly,  swiftly;  speedily; 
hurriedly,  hastily;  qulck(ly);  (plan)  soon; 
(vauhdllla)  at  a  good  rate,  at  high  speed; 
'^  toiataan  Mouratmn  in  quick  (1.  rapid) 
succession,  one  on  the  heels  of  the  other; 
huhu  loviiUL  ~  rumor  (1.  gossip)  spreads 
quickly  (1.  like  wild-fire);  havim  ^  walk 
fast;  niin  "  kuin  p&dai  as  fast  as  he  could. 
at  (the)  top  (of  nts)  speed;  mopM  k&vi  -^ 
why,  that  was  a  quick  Job!  why.  that  was 
done  in  (less  than)  no  time! 

nopeua  fastness,  rapidity,  swiftness;  quick- 
ness; specdlness,  hastiness;  fleetness?  ce- 
lerity; (kllre)  haste;  (vauhtl)  speed;  ve- 
locity, rate,  pace;  karttutm  '^  increasing 
(1.  heightening)  speed,  acceleration;  iatv 
hwdhmo  hymmmnon  ooimtMoSUn  nopmvd^im 
(tnnnisBa)  the  Ship  IS  making  10  knots; 
UsUtU  nopoutta  (vauhtia)  increase  the 
speed,  accelerate  (the  speed),  speed  up, 
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put  on  more  speed;  twadmn  ~  velocity  of 
the  wind,    -mittarl  speedometer. 

nopest«leinlnen  (Jonkln)  tlnkerinfr  [ftt  n. 
wttb)  ..].  nopo«t«liJ«  tinkerer.  nopoftalla 
do  . .  by  dribs;  (be)  tlnkerClnr)  [at  (]. 
with),  Jotakln].    nopott*lu  tinkeringr. 

noppa  die  (plur.  dice),  -pall  (Kune  of  1. 
game  at)  dice. 

nopsa  "  Dopea;  (vikkelft)  nimble,  airlle; 
alert.  -Jalkalnan  fleet  (-footed),  fleet  (1. 
swift)  or  foot,  swift -footed. 

nopaaati  »  nopMstl;  (vlkkel&stl)  nimbly; 
alertly,  nopauua  •=>  nopeas;  (vlkkelyys) 
nlmbleness,  agility;  alertness. 

norahtaa  drip  (down);  (tlbkua)  trickle, 
percolate. 

noraa«  noraua  ks.  aorja,  norjuus. 

norja  (notkea)  flexible,  lltbe,  limber;  plia- 
ble, pliant,  supple;  willowy;  (sorja)  slen- 
der; (pebmefl)  soft. 

i«orja  Norway,  norjalalnan  (a.  k  8.)  Nor- 
wegian. 

norJanOklali  Norwegian  (language),  -klall- 
nan  Norwegian  [text,  teksti],  ..  in  (the) 
Norwegian  (language). 

norJaaaikftlnan   —   notkeaselklineB. 

nopjantaa  make  . .  (more)  flexible  (1.  pliant 
1.  pliable) :  make  . .  (more)  lithe  (1.  lim- 
ber), limber  . .  up.  norjantua.  norjata 
become  (1.  get  1.  grow)  (more)  flexible  (1. 
pliable  1.  pliant  1.  limber) ;  become  lithe(r) ; 
(eslm.  hevosesta:)  limber  up.  nopjls(tut)- 
taa,  nOPJistua  ks.  n«rjentea,  norjentua. 

nopJuua  flexibility,  pliableness,  limbemess, 
litneness;  suppleness. 

nopkko  (kasv.)  catkin;  ament. 

norkolila  hang  around  [to  get  something, 
jotakln  saadakseen] .  nopkollu,  norkollaml- 
nan  hanging  around. 

nopmaall  normal;  standard. 

nopmaall-  (yhd.)  normal  [esim.  -tdntm  nor- 
mal price;  -tyUpaiva  normal  working-day] ; 
standard  [eslm.  -ottc  standard  time;  -pof- 
noc  standard  edition],  -kallo  standard  time- 
piece, -koulu  (1.  V.  Yhdysv.)  practise  school, 
model  school;  (ulkomailla,  myOs:)  normal 
school,  -kynitlll  standard  candle:  16  nor- 
numlihynitiiSn  vtdovointainmn  UIMSUampm 
an  electric  lamp  of  16  candle-power,  -iluoa 
(kem.)  normal  (1.  standard)  solution. 
-muoto  (algebrall.  yht&ldn)  general  form. 

normaallnan  normal;  standard. 

normaalliloloi  normal  conditions;  normoafl- 
otaUaa  under  (1.  ig)  normal  conditions, 
-raltainan  standard -gauge  [railroad,  rata]. 

nopmandl,  nopmanni  Norman,  nopmandllal- 
nan,  nopmannilalnan  (a.  ft  s.)  Norman. 

nopo  (swampy  1.  marshy)  hollow;  fenny 
dell;  vrt.  notko.  nopolnan  swampy,  marshy; 
(alava)  low(-lylng).  deep. 

nopppa  (elAlnt.)  marble  seal. 

nopaai  (kuore)  smelt, 
elephant. 


nopaunBhampaat  tusks  of  an  elephant,  -tul- 
nan  Ivory  [ornament,  korlste],  . .  of  Ivory. 

nopaunluu  ivory,  -lalkkaua  carving  in  ivory. 
(N)-pannlkko  1.  -panta  Ivory  Coast. 

nopautauU  (l&Ak.)  elephantiasis. 

noataa  raise  [  (to  a)  higher  (position) ,  kor- 
keammaile;  to  the  surface,  (maan)plnnalle; 
to  the  throne,  valtaistuimelle;  the  prices, 
hlntoja;  a  storm  of  indignation,  suuttu- 
muksen  myrsky] ;  lift  [one's  head,  pdilnstt 
(1.  pUtA&n);  weights.  palnoJa]«  lift  up 
[the  (1.  one's)  eyes  to  heaven.  silmAnsa 
talvaaseen],  put  up  [on  the  shelf,  hyllyl- 
le];  (ottaa  pois,  peria)  draw  [money  from 
the  bank,  rahaa  pankista;  one's  salary, 
palkkansa;  a  legacy,  perintOosuutensa], 
take  out;  (nostaa  pois)  take  (1.  lift)  off 
[eslm.  noatM  •oi  tarmnotttuan  take  the  door 


off  its  hinges] ;  (ottaa  maasta)  take  up, 
pick  up  [from  the  floor,  lattialta];  (ko- 
Jeella)  hoist,  heave;  (ylent&&,  kohottaa) 
elevate:  (pitAA  koholla)  hold  up;  (lis&tA) 
increase,  heighten;  swell;  (her&tt&&)  rouse 
[the  people  to  rebellion,  kansa  kaplnaan], 
(panna  virellle)  bring  up,  bring  forward; 
(synnytt&ft)  call  (1.  draw)  forth,  create 
[alarm,  melua],  cause,  bring;  (kllhottaa) 
stir  up;  '*'  oIm  lift  down,  take  down,  (eslm. 
hyllyltft)  reach  down;  '^  arpma  draw  lots; 


'^  [kansakunta]  ammisUn  rouse  [the  nation] 
to  arms;  '*'  [pyssyn]  hana  cock  [the  gun] ; 
~  hattwBm  [lahkiaanl  fdUkiOim  lift  (1. 
raise  1.  tip)  one's  hat  [one's  cap]  to  a  p.; 
'-'  Joku  hmv^mmn  9mlMan  lift  a  p.  on  tO  (1. 
up  on)  the  horse,  put  . .  on  the  horse's 
back;  ~  hintaa  raise  (1.  run  up)  the  price, 
(aiheuttaa  nouseminen)  cause  the  price  to 
rise  (1.  to  advance  I.  to  go  up),  bring  up 
(1.  advance)  the  price;  «  huuto  set  up  a 
cry,  raise  an  outcry,  cry  out.  (Jostakin) 
tnmipet  out,  blazon  forth  (1.  abroad) ,  noise 
abroad;  '^  hUinU  start  an  uproar,  start  a 
hubbub,  raise  a  row.  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus (1.  a  rough-house),  (hilyyttAA)  raise 
an  alarm,  raise  the  hue  and  cry;  «  hSlyH 
stir  up  excitement,  make  . .  excited  (1. 
agitated).  (rfthm&)  raise  a  row  (1.  a  rum- 

Eus)  [about  (1.  over),  Jostakin];  ~  /ofolT- 
r«fi  raise  [one]  to  his  feet,  put  . .  on  (to) 
his  legs  (1.  his  feet),  (pysty3m)  raise  [a 
thing]  into  an  upright  position;  ~  kannm 
fcs.  Bostea  oikauajuttu;  ~  Jonktn  kansi  lift 
the  lid  (1.  the  cover)  off  a  th.;  '^  kapina 
raise  a  rebellion  (1.  a  revolt),  (nousta  ka- 
plnaan) rise  In  rebellion,  rise  (In  arms), 
rebel,  revolt,  mutiny,  (mellakka)  raise  (1. 
kick  up)  a  row;  «  . .  kapinaan  (yllyttfti) 
rouse  (1.  stir  up)  . .  to  rebellion  (I.  to  a 
revdlt),  vrt.  BMtaa  aMisliB;  «  hysymya 
/aafoJUn  bring  a  subject  (f.  a  matter)  into 
question,  raise  a  question,  bring  up  a  sub- 
ject (1.  a  matter),  bring  . .  under  consid- 
eration, (esitt&ft)  propose  a  question  (1.  a 
subject),  vrt.  BostaA  puheeksl;  ~  Jollekulle 
kyynmlmet  aitmiin  bring  tears  to  a  p.'S  eyes, 
draw  tears  from  one:  '-'  [selkinsA]  kSy- 
ryyn  (eslm.  kissa)  arch  [its  back] ;  '*'  Uppn 
raise  (1.  hoist)  a  flag;  ^  m^u{a)  raise  (1. 
kick  up)  a  row  (1.  a  rumpus)    [about  . . , 

iostakinj,  make  trouble  about  . . .  (hftl&k- 
[ft)  make  a  fuss  (1.  a  stir  1.  an  ado)  [about 
. .],  (h&lyyttfti)  cause  (1.  create)  alarm; 
~  m«tc/l  (\.  m^takka)  Jomtakin  ks.  edell.; 
'^  9ikmud*nkUynH  (h  aikmusiattu)  jotmkuia 
vasiaan  (alkaa)  bring  (1.  start  1.  commence) 
an  action  (1.  a  suit)  against  one,  bring  (1. 
take)  action  against  one,  institute  (1.  start) 
(legal)  proceedings  against  one.  proceed 
against  one,  go  to  law  with  one;  '^  pahma 
vrtu  Stir  up  (1.  raise)  bad  blood;  ~  p«ra- 
notta  (kalvaa)  dig  potatoes;  «  Jokin  (asia) 
puhmekmi  bring  up  a  subject  (1.  a  matter) 
(for  discussion),  bring  up  a  matter  [in  the 
course  of  the  conversation,  keskustelun 
kuluessa].  start  a  subject,  introduce  the 
subject  of  . . ,  broach  a  subject;  <«  ponot 
pamkittm  (terveyden)  bring  the  color  to 
one's  cheeks,  (hftvellftissryden)  bring  the 
red  (1.  a  flush)  to  one's  cheeks;  '*'  poia 
lift  (1.  take)  off;  '^  purjaat  put  up  the 
sails,  hoist  sail;  ^  pyatyyn  raise  [one's  (1. 
its)  head,  p&&ns&;  a  mast,  masto],  lift  (up), 
set  up  [the  pins,  keilat],  put  up,  right  [a 
post,  pylvftsj,  (auttaa  jaloiUeen)  help  (1. 
lift)  to  one's  feet  [huom.  noataa  karvanaa 
pyatyyn  bristle  up;  noataa  korvanaa  pya- 
tyyn  (elflimlstfl:)  lift  (1.  prick  up)  its 
ears],  vrt.  pyatyttlM;  ^  rakat  pankiata  get 
the  money  at  the  bank,  (omat  sft&stOnsft) 
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draw  the  money  out  of  the  hank;  "»  rymy 
iaatakin  ks.  Bostea  melu;  '**  amiaoaUemn 
raise,  (esim.  humalainen  mies)  help  . .  up, 
help  . .  on  to  hla  le^s  (1.  his  feet),  lift  up; 
'-'  ayytm  kS.  nostaa  oikeusjuttu;  *-'  [kattl- 
la]  tuimttm  (myOs:)  put  [the  kettle]  (on 
the  rire  1.  the  stove) ;  ~  [pata]  tulmtta  take 
[the  pot]  off  the  rire;  '-'  tUppSMmt  taiPtmta 
kohti  (leiklll.  —  kuolla)  turn  up  one's  toes; 
•*  vattM  (nostokoneella)  draw  water,  hoist 
water;  '-'  vihaa  arouse  (1.  excite)  hatred, 
stir  up  antagonism;  noaia  [jeitnaai]  (leh- 
m&lle,  lypsettflessA:)  hoist  [your  root]! 
anarkia  «  iSUmmn  piUUUUn  anarchy  rears 
(I.  lifts)  Its  head  once  more;  «•  noati  M- 
naaaU  alatukaan  ..  (herittl)  that  put  the 
idea  of  . .  in  (to)  his  head,  that  g^ave  him 
the  idea  of  . . .  that  prompted  him  to  [try 
. . .  koettaa  . .] ;  ar«  noata  iiikoh  (myOs:) 
don't  (over) strain  yourself  by  liftlnff. 

noetaja  one  who  raises  (1.  lifts  1.  draws  Jne., 
vrt.  Bostea) ;  one  who  raised  (1.  lifted  1. 
drew) ;  (hlssl)  elevator,  hoist,  nottamlnen 
ralsingr  Jne.,  ks.  aostaa;  vrt.  nosto. 

noeuttaa  (Jollakulla)  have  one  lift  (1.  raise  I. 
draw  Jne.,  ks.  nostaa);  (saada  nousemaan) 
rouse,  stir  up,  raise;  (herfttt&A)  call  forth, 
evoke;  (synnyttftft)  cause,  occasion;  pro- 
voke; (tuottaa)  produce,  brinff  forth; 
(kllhottaa)  incite,  excite  [to  rebellion,  ka- 
pinaan],  Instfgrate;  (kehottaa)  call  (up) on; 
•^  kanaa  aaaiaiin  rouse  the  people  to  arms, 
set  the  nation  (up)  in  arms;  '^  taikina 
make  the  dougrh  rise,  nottattamtnen,  noe- 
latus  (esim.  aseisiln)  rousing;  stirring  up; 
iaihinan  noatatua  raising  the  dOUgh,  mak* 
Ing  the  dough  rise. 

nottalia  (be)  liftdng)  [heavy  weights,  ras- 
kalta  palnoja],  keep  lifting;   vrt.  nostaa. 

nosiln  (vlpu)  lever;  vrt.  viUdvipu. 

noeto  (nostaminen)  lifting,  raising;  eleva- 
tion; heaving,  hoisting;  increasing,  height- 
ening; rousing,  drawing  forth,  evoking, 
provoking;  stirring  up;  (sotavaen)  levy- 
ing; ks.  nostaa;  vrt.  myOS  arvan^,  fern- 
nxaw^  y.  m. 

nostoflkanki  (vlpu)  lever,  -koje  device  to 
lift  with,  hoisting-apparatus  [erilalsla  nos- 
tokojelta:  block  and  tackle,  windlass,  hoist, 
elevator,  crane,  derrick  y.  m.].  -kone  hoist 
(-ing-englne);  vrt.  edell.  -korl  (kaivoksen) 
cage;  (malminnostoa  varten)  skip,  (pleni) 
bucket,  -korkeus  height  to  which  something 
is  (I.  can  be)  lifted,  -kdytl  hoisting  rope, 
rope  to  hoist  with;  (mer.)  halyard,  -laltos 
(hlssi)  elevator;  (kaivoksen)  hoist.  «-pllll 
(fys.)  pipette,  -pumppu  lift-pump,  -rana 
crane;  derrick,  -ruuvl  Jack<screw.  -eilta 
lift -bridge;  drawbridge,  '^tela  (nostoko- 
neen)  hoisting -drum,  -vlpu  lever,  -volma 
lifting  power,  -vlkf  (final)  reserve  forces 
subject  to  the  war  levy;  (milllsi)  militia. 
•viklpydrl  (hoisting- )block:  pulley.  -vAylft 
1.  -aukko  (kaivoksen>  shaft. 

noiarlus,  notaarl  notary;  /n/Mn«n  '*'  notary 
public. 

notkahdalla  (be)  bend  (ing);  shake,  quake, 
rock;  maa  nothahtali  ialkaimma  atta  the 
ground  shook  (1.  rorkerl)  under  our  feet. 

notkahdut  bending;  spring. 

notkahdutaila,  notkahduttaa  rock;  shake; 
(kftydessftiln)  waddle:  '-' pSStaUn  xm  one's 
head;  -*'  rwmmiataan  hdvaUaaad&n  swing  O.S. 
along,  notkahtaa  bend;  shake,  rock,  quake; 
(ponnahtaa)  spring,  notkalitamlnen  bend- 
ing; shaking,  rocking. 

notkea  (talpuisa)  flexible,  pliant,  pliable; 
(norja)  llmber( -Jointed) ;  supple,  lithe; 
(pehmeft)  soft;  (j&senlltA&n)  ag'ile,  nim- 
ble, spry,  lively;  . .  on  arinomaiaan  noikaa 
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(myOs:)    . .   seems   to  have   no   Joints 
his  body.  -Jitanlnan  limber- Jointed, 
klinan  ..  with  a  Umber  back;   (kuv.)  .. 
who  likes  to  bow  to  the  powers  that  be. 

notkaaatl  nimbly,  with  agility. 

notkalma  «  notko. 

noikaua  flexibility,  pllableness;  llmbemess; 
suppleness,  lltheness;  nimbleness,  agility. 

notklataa  bend;  bow;  (koukistaa)  crook; 
(norjentaa)  make  . .  more  flexible  (1.  plia- 
ble) ,  make  . .  limber,  limber  (up) ;  ^  pol- 
viman  bend  the  (1.  one's)  knees,  bow  (1. 
crook)  the  (1.  one's)  knee,  (polvlstua) 
kneel  [before. (I.  to)  one.  Jonkun  edessft]. 
notklstamlnan  bending,  bowing  Jne.,  ks. 
edell.  notkldua  (talpua)  bend,  get  (1.  be) 
bent;  sag";  (tulla  notkeaksi)  become  (more) 
flexible  (1.  pliable  1.  pliant),  become  (more) 
limber,  limber  (up),  notkiatus  bending;  vrt. 
polvennotklstus.    notklstuttaa  «  norjentaa. 

notko  hollow;  dale,  dell;  depression  (in  the 
ground).  -««lkftlnen  saddle -backed,  sway- 
backed,  hollow-backed,  swayed,  -eelkll- 
•yys;  havoamn  natkoaalk&iayya  . .  the 
horse('s)   being  saddle-backed  . . . 

noikua  rock,  shake;  (ponnahdella)  spring; 
(talpua)  bend,  notkulauta  springboard, 
noikumlnon  rocking  Jne.,  vrt.  notkua.  not^ 
kuioila  (keep)  rock  (ing).  notkuva  bending, 
rocking. 

noudanta  fetching;  bringlngr. 

noudatattava  . .  which  ought  to  be  followed 
(1.  given  heed  to) ;  . .  worthy  to  be  fol- 
lowed; on  -»  has  [have]  to  be  followed  (1. 
obeyed):  vahviaiaa  noudatattavakai  ratify, 
confirm,  sanction. 

noudattaa  1 .  (tuottaa)  send  for,  bave  . . 
brought  (1.  fetched)  [esim.  «-  lUSkaHU  tip- 
taakiatm  send  for  medicine  from  the  drug- 
store] ;  8.  (seurata)  follow  [advice,  neu- 
voa;  example,  eslmerkkift] .  keep  to  . .;  (to- 
tella)  obey  [the  command,  kftskyft];  (olla 
kuuliainen)  attend  to,  pay  heed  to;  (ottaa 
huomloon  1.  varteen)  observe  [the  rules, 
sftAntOJft];  (mukaantua)  conform  [to  ..], 
act  in  accordance  [with  . .] ;  (myOntftlL) 
comply  with  [a  p.'s  request,  Jonkun  pyyn- 
tOft],  accede  to  [a  p.'s  wishes,  Jonkun 
tolvomuksia] ;  (tayttAft)  fulfill;  (olla  mu- 
kainen)  agree,  accord,  be  in  keeping  with, 
correspond:  nondataitaott  ks.  hakus.:  '-' 
hathan  mialiiohdattm  act  on  the  spur  Of  the 
moment,  act  on  the  first  impulse;  '^  /on- 
Unlaiata  idrfaatyatd  have  Some  order 
[about  . . ,  iohonkln  nfthden],  follow  some 
sort  of  order;  '^  iUrfan  JUNiffl  listen  to 
(the  voice  of)  reason;  '^  kahotuatm  do  as 
one  was  asked  (1.  urged  to),  obey  a  call, 
(pyyntOft)  comply  with  a  request,  vrt.  nou- 
dattaa nouvaa;  ~  kialtoa  obey  When  told 
not  to  do  a  th.,  obey  a  prohibition;  ««  ftofc- 
ttmtta  observe  moderation,  be  moderate  (1. 
reasonable)  [in  (1.  about)  ..,  Jossakln], 
keep  within  bounds  (1.  compass  1.  meas- 
ure); '^  kntaaa  accept  an  invitation;  obey 
a    summons;    '-'   kntaamuataan   (taipumus- 

taan)  follow  one's  calling;  '^  iailUaia  moo- 
-      -  -     -       .  ^  ^njj 

]    Udn 

Of  the 

law,  keep  [strictly]  within  the  law;  *• 
lakia  Comply  (1.  act  in  accordance)  with 
the  law,  obey  (1.  observe)  the  law;  «»  Jon- 
kun nUaltd  please  one,  do  as  a  p.  likes  to 
have  one  do,  comply  with  a  p.'s  wishes;  — 
mtModottiauttkaia  Observe  (1.  Stand  upon) 
formalities,  stand  upon  ceremony,  pay  at- 
tention to  conventions,  be  punctilious;  '-' 
Jonkun  nauvaa  follow  (1.  take)  one's  ad- 
vice, obey  one;  ^  omaa  mialtddn  (h  pM* 
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iiUbt)  have  one's  own  way^do  as  one  pleases, 
follow  one's  own  course;  '^  onUa  oikkw 
j€m  follow  one's  own  sweet  will,  tndulgre 
every  whim;  '*'  mSibiiHii  follow  a  rule,  gro 
by  (the)  rule;  '**  Jonkun  tafttoa  [toivomu9- 
te]  comply  with  a  p.'s  wishes,  meet  a  p.'s 
demands,  fulfill  the  demands  [the  wishes] 
of  a  p.;  '^  tarkoMti  be  Strict  in  observingr 
[the  Taw,  lakia] ;  '^  varovaiMuutta  be  cau- 
tious, observe  caution,  be  careful,  take 
care,  look  out  [huom.  oBiaaMa  tUytyy  '^ 
mitM  snurinta  tHtr^vaimautta  one  Should 
[we  must]  proceed  with  the  grreatest  cau- 
tion in  the  matter,  the  most  riff  id  precau- 
tions have  to  be  taken  in  the  matter;  para9 
on  ^  tmrotftdMutiiim  (myOS:)  it's  best  (1.  as 
well)  to  be  on  the  safe  side] ;  tUmttaa  nov- 
daitammmn  Jotakin  (lakia  y.  m.)  submit  to 
. . ,  resign  o.s.  to  . . ,  (jonkun  toivomuksia, 
pft&tOstft  y.  m.)  defer  to..;  ottHkuutti  «* 
pUMmanmnaa  aijaa  the  modifier  agrees  in 
case  with  the  word  It  modifies;  ..  iota 
0aUmamai99i  noudcttakoot  .  .  which  must 
be  complied  with  by  all  (those)  concerned, 
. .  which  all  those  concerned  should  in  due 
course  attend  to.  noudattiU*  follower,  ob- 
server; one  who  obeys,  noudattamlnen 
(seuraamlnen)  following,  keeping  to  Jne., 
ks.  BoudattM,  S.;  taHnithn  [tarkka]  now 
dottaminon  [Strict]  observance  of  rules. 
noudfttua     (tuonti)     fetching;     bringing; 

noukata  peck;  pick;  pluck;  (maasta)  take 
up,  pick  up;  vrt.  Boukkia. 

noukinta  picking;  (kukkien  y.  m.)  gather- 
ing, (tahkftpftiden  y.  m.)  gleaning. 

noukka  ks.  aokkau 

noukke«i  leavmgs;   (viljapellon)   gleanings. 

noukkia  pick  [berries,  marjojal;  (koota) 
gather  [flowers,  kukkia;  fruit,  hedelmift]; 
glean  [heads  (1.  ears)  of  grain.  tAhkftpfti- 
t&].  noukkija  picker  [esim.  nmrjoion  noofc- 
kija  berry -picker],  gatherer;  (tAhkftpAi- 
den)  gleaner,   noukklminen  »  nouklBta. 

nouaemlnan  rising;  going  up;  (setsomaan) 
standing  (1.  getting)  up;  (yiOs)  ascend- 
ing, ascension;  (Jollekln)  mounting,  step- 
ping (1.  treading)  on;  (kasvien  y.  m.) 
shooting  forth,  springing  up;  (herft&minen) 
arising;  (lisftantyminen)  growing,  increase, 
swelling;   (hintojen)  advance;  vrt.  aousta. 

nouaeva  rising  [sun,  aurinko] ;  ascending, 
ascendant;  (kasvava)  growing  (up);  (li- 
sftftntyvft)  increasing;  (tuleva)  coming 
[weelc,  vilkko],  future,  (seuraava)  next; 
notuotfaUa  viikoilo  (during  1.  in)  the  com- 
ing week,  (ensi)  next  week;  '^  potvi  ris- 
ing (I.  coming  1.  future)  generation,  gen- 
eration (now)  growing  up;  ~  oarja  (mat.) 
ascending  series;  aaUotttdn  '^  tviovoro 
graduated  income  tax;  Joatakin  nouamva 
emerging  (1.  emergent)  from  . .;  iyrkSati 
^  vnoronaoinUmd  precipitous  mountain 
wall;  60  honkaen  ^  vdkifoukko  a  crowd  Of 
about  60  (persons),  a  crowd  of  nearly  60 
people;  piUttU  aadan  <«  exceeding  one  hun- 
dred, . .  of  more  than  a  hundred;  tuhanaiin 
'*'  running  (up)  to  thousands.  . .  of  thou- 
sands, reaching  (1.  running  into)  thou- 
sands, nouaaut  risen;  haudaato  (\.  knot' 
Mato)  nonaawa  resurrected. 

nouata  rise  [to  the  surface,  pinnalle;  to  a 
height  of  5  feet,  viiden  Jaian  korkeuteen; 
in  rank.  arvoa.steissa],  arise,  go  up;  (pys- 
tyyn)  get  up,  stand  up,  raise  o.s.;  (Istu- 
maan)  sit  up;  (a.stua  jonnekin)  mount  [a 
ladder,  tikapuille],  ascend  [the  tower,  tor- 
niln;  (in)to  heaven,  taivaaseen],  step  (1. 
get  1.  tread)  on;  (esim.  kasvaen  maasta) 
come  up.  Shoot  (up),  shoot  forth;  (pistflA 


esiin)  spring  up,  pop  (up);  (arvoasteissa 
y.  m.;  myOs  hinnolsta:)  advance;  (herAttt, 
syntyft)  spring  (l.  come)  into  existence, 
originate,  set  in;  (esiintyil)  appear;  (vl- 
tyft)  be  increased,  be  intensified,  be  height- 
ened; (kasvaa)  grow,  increase;  (paisua) 
swell;  nouamm  toinmn  kyaymya  another  ques- 


tion arises  (1.  comes  up),  there  arises  an- 
other   question;    nouaktu,   po/ot    get    up, 
boys!  (kuv.)  arise,  boys!  up,  boys!  ««  m«I- 
aiin   rise   in    (1.    to)    arms    [against    ..]; 
'^  hmvoaan  ««IJUiAn  mount  a  (1.  one's)  horse, 
get  on  the  (1.  one's)  horse,  get  on  horse- 
back, vrt.  nottsta  satulman;    '«'   huippuunao 
(I.  kvdppnkohtaanaa)  reach  its  culmination, 
reach  its  highest  point,  reach  the  climax, 
vrt.  Bousta  yllmmill««B ;  ««  kByrynU  iinumn 
rise  as  (1.  in  the  form  of)  vapor,  evaporate, 
vrt.  halhtua;  '•^  iinuum  go  (1.  rise)  up  In 
the  air,   (esim.  ilmapallosta:)    ascend;   «« 
iatmdlman  vuotaaUa,  '*»  iatwnaan  aUngyaaS 
Sit  up  in  bed;  ^  kapinaan  rise  in  rebel- 
lion, rebel,  revolt  [against,  Jotakuta  (1.  Jo- 
takin)    vastaan],  mutiny;    '*'   kohoilm  ks. 
BOttsta  pystsryB;  <«  korkaalla  rise  high;  «« 
korkainunillaan    (esim.    vesi)    rise    to    its 
highest,   (esim.  levottomuus)    rise   (1.  be 
worked  up)  to  the  highest  pitch,  myOs  * 
Bousta   yllmmillacB;    '^    kukalta    begin    to 
blossom,  (kuv.)  begin  to  flourish,  flourish; 
'*'  knottmiata  rise  (again)  from  the  dead,  be 
resurrected;  '^  Mtrryau  (\,  kSrryihin)  get 
(1.    climb)    into    the   buggy;    ^    kHrryiitU 
(laskeutua)   step  out  of  the  carriage,  get 
out  of  the  buggy;  ^  laivaan  go  on  board 
(a  ship),  embark  (on  a  ship);  '^  maikin  (I. 
moalia)  land,  go  ashore,  disembark;  ^  Jo- 
honkin  mdHrUSn  (\.  anmmoan)  amount  to 
. . ,  come  (up)  to  . . ,  mount  up  to  . .;  «  non- 
aamiataan  be  constantly  rising,  be  rising 
higher  and  higher;  '^  oroalia  come  (1.  shoot 
1.    spring)    up    [huom.    on    nouaaut   oraMm 
(myOs:)  is  up];  '^  pukufotavalto  mount  (1. 
ascend)  the  platform;  ^  puuhun  go  up  a 
tree,  (kiivetft)  climb  up  (into)  a  tree;  '*' 
pyatyyn  raise  o.s.,  (Jaloilleen)  get  (1.  stand) 
up,  get  on  (to)  one's  feet,  rise  (to  one's  feet) 
[huom.    aai    hlukaat    nonaomaan    pyatyyn 
made  the  hair  stand  on  end ;  Ho  nonoi  pya- 
tyyn  (kuv.)  insurmountable  (1.  insupera- 
ble) obstacles  arose  (1.  interposed),  diffi- 
culties mountain  high  arose  (1.  presented 
themselves  1.  came  in  the  way)  ] ,  vrt.  aous- 
ta    soisomaan,     Bouota     takaJaloilloeB;     '*» 
(polku)  pylfr&nali  aolkMMn  mount  (1.  get  on 
.    tO)  one's  bicycle;  ^  (ylOs)  pUivdn  mukana 
rise  (1.  get  up)  with  the  sun  (1.  the  lark); 
'^  pSydHatH  [aairaavuotmmlta  y.  m.]   get  up 
(1.  rise)  from  the  table  [the  sickbed,  etc.], 
leave  the  table   [the  sickbed] ;   <«  pSShUn 
go  to  one's  head  (myOs  kuv.);  ««  aaarnaa- 
tuoliin  mount  (1.  ascend  1.  go  up  into)  the 

Eulplt,  (astua)  enter  the  pulpit;  "*  ootn- 
lon  get  into  the  saddle,  get  on  (1.  mount) 
one's  horse;  <««  ooioomoan  (\.  amiao«dlmmn} 
rise,  get  up,  get  on  (to)  one's  legs  (1. 
feet),  stand  up  fin  order  to  see  better, 
paremmln  nfthdAkseen],  raise  o.s.;  '«  eoj- 
vaaaman  ascend  (In) to  heaven;  "*  takaia- 
loittoon  rear  (itself)  on  its  hind  legs,  rear; 
'*'  tnoiiiU  Step  (1.  get)  on  (to)  a  chair;  '^ 
tuolilta  get  up  from  (1.  get  out  of)  a  chair, 
leave  a  chair;  ^  valtaiatuimmttm  mount 
(1.  ascend)  the  throne,  succeed  (1.  come)  to 
the  throne;  -^  varpaiilman  rise  on  tiptoe; 
-^  voatuaiamaan  iotakuta  [iotakin]  rise 
against  . . ,  rise  to  oppose  . . ,  set  o.s. 
against . . ,  (ryhtyft)  take  one's  stand  as  op- 
posed to  . .;  ^  poorolfo  ascend  (1.  climb  1. 
scale)  a  mountain,  vrt.  kilvotH;  ««  vnotoolto 
(\.  makuulto)  (ylOs)  get  up,  get  out  of  bed; 


noutu 
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'*'  vMUv^tmm  Mwtaan  rise  agaliiBt  Violence* 
(come  forward  to)  oppose  violence;  '**  j^ 
(astua  1.  kilvet&  yll)  step  (1.  climb)  over . . , 
surmount,  (nousta  korkeammalle  kuln)  rise 
above  (1.  higher  than)  . . ,  (virrata  yll,  ve- 
destA:)  overflow,  (kuv.)  exceed  (1.  gro  be- 
yond 1.  go  above)  [a  prescribed  sum,  mftft- 
ratyn  summan  (1.  m&arAtystA  summasta)], 
be  above,  transcend;  '**  yUmmOlmmn  (kuv.) 
rise  to  Its  height;  '^  yiMkmrtmmn  walk  up- 
stairs, climb  the  stairs;  "*  yiBm  —  aousta, 
vrt.  Bousta  pVlvMn  mukana,  nousta  Tuotaal- 
ta;  "*  ylBm  mmantMn  get  up  momlngs  (1.  In 
the  morning) ;  mnkkmi  nmuem  (nostetaan) 
the  anchor  Is  being  weighed  (1.  lifted) ; 
murinko  nauam^  idiUtH  the  sun  rlses  (1. 
comes  up)  in  the  east;  Mnnat  nmumoat  the 
prices  are  rising  (1.  are  going  up) ;  Mnia 
nmMMmm  tikm  kaUHkH  It  will  cost  too  much. 
It  comes  (h  amounts)  to  too  much;  the 
price  amounts  to  too  much;  Mn  d  •!•  ol«- 
W  nauaaui  (yiHm)  he  has  not  gotten  (1.  he 
is  not)  up  yet;  hSn  nowti  p^dhJtman  he  rose 
(from  his  seat),  (siirtyl)  he  moved  from 
his  seat;  UtnmpuniaH  nmummm  the  barometer 
is  rising  (1.  Is  on  the  rise) ;  imiMta*  nooaa* 
the  enthusiasm  is  rising  (1.  growing  higher 
1.  becoming  more  intense  1.  increasing) ; 
kuMUuu%uk99t  nmuivat  manmmn  wataan  fnarfc- 
kaan  the  cost  went  up  (1.  mounted  1. 
amounted)  to  several  hundred  marks; 
inonto  nmu9€  witM  vaatmmn  (human)  nature 
revolts  (1.  rebels)  against  It;  en  noocamoMa 
rises,  goes  up,  is  rising,  is  going  up.  Is  ad- 
vancing, is  increasing,  is  on  the  rise  (1.  the 
advance  1.  the  increase);  oram  hoomo 
(mamata)  the  new  crops  (1.  this  year's 
crop)  is  coming  up,  the  tender  crop  shoots 
forth  (from  the  ground) ;  piUvan  (h  murin~ 
gon)  iMoafasaa  at  sunrise;  rmkkofa  noasaa 
blisters  are  rising,  (muodostuu,  llmes- 
tyy)  blisters  are  breaking  (1.  coming) 
out;  nmntdta  an  nouamt  mimhan  mania 
(ajautunut)  the  bodv  of  a  drowned  man 
has  been  washed  ashore:  rohhaua  nauaam 
courage  is  rising  (1.  growing  1.  Increasing) ; 
aavu(n)  nmtaaa  smoke  rises  (1.  goes  up), 
(tupruaa)  smoke  comes  (I.  pours)  out 
[from  ..];  aan  arvo  noaaaa  it  rises  in 
value,  its  value  rises  (1.  increases) ;  aiitM 
noaaaa  rUtn  a  quarrel  will  (a) rise  about 
that,  that  will  cause  trouble,  that  will  be 
a  cause  of  dispute  (1.  of  quarrel),  a  dis- 
pute will  ensue  (1.  come  about)  over  it; 
aiita  nauai  itmi  kapina  that  roused  open  re- 
bellion, (esim.  jossakin  J&rjestdssft)  that« 
brought  forth  (1.  roused  1.  raised  1.  pro- 
voked) a  storm  of  angry  protest;  aamma 
ntmaaa  niin  auurakai  the  sum  amounts  to 
so  much  [that  . . ,  ettft  . .],  the  sum  makes 
(1.  is)  so  much;  anmu  noaai  a  fog  set  in  (1. 
rose  1.  came  up) ;  vmkaakaia  nouaaa  (ataan) 
dirriculties  arise  (1.  come  up  1.  spring  up) ; 
vaatalauaaita  nouaaa  protests  are  raised  (I. 
are  heard). 

noutu  (nousemlnen)  rising,  arising,  going 
up  Jne.,  ks.  nousta:  rise;  ascension;  (11- 
maan  y.  m.)  ascent;  (tien,  maan  y.  m.) 
slope  (up);  (rautatfen,  kadun  v.  m.)  grade, 
gradient:  (nousupalkka)  rising  ground, 
acclivity;  (hintojen  y.  m.)  advance,  en- 
hancement; (llsttttntymlnen)  increase, 
growth:  (taimelle  y.  m.)  sprouting,  shoot- 
ing forth,  springing  up;  (ilmestyminen) 
coming  up;  (kllhtyminen)  intensifying; 
(kaplnaan-)  rising  in  arms,  insurrection, 
revolt,  rebellion;  (Johonkln  1.  Jollekln  as- 
tumlnen)  mounting;  -^  /a  taaku  (myOs:) 
going  up  and  down,  fluctuation;  n 
rise  of  (1.  in)  the  ground;  rumHn  '^  pitch 

of  a  screw;  vaAtmUUdmaita  '^  accession  (to 


the  throne) ;  vwarattm  '*'  ascent  of  a  [the] 
mountain;  vrt.  amrlngon^,  lnnni«>'  y.  m. 
-Mrito  tidal  wave;  bore,  (Engl.)  eagre.  Hrfka 
time  to  get  up;  (eslm.  aurlngon)  time  of 
rising;  kmnmmmnan  nonanaiika  period  Of  na- 
tional growth,  (herftys-)  period  of  national 
awakening. 

noutulRM  (yhd.)..wlth  a.. ascent (1. grade), 
. .  rising  .  .-ly  [esim.  jyrkkM^  with  a 
steep  ascent  (1.  grade),  rising  abruptly]. 

nouaukas  upstart,  parvenu;  (jkpv.)  newly- 
rich. 

noutulkopkeua  height  to  which  something 
rises.  -Mikka  rising  ground,  acclivity; 
(malhln-)  landing  place,  -vaal  (the)  rising 
tide,  (vuoksl)  flow  (of  the  tide),  flood 
(tide);  nouanvadan  mikm  rising  tide,  flood 
tide;  karkmin  nauau»aai  high  tide,  high 
water,  -vllkko  (nouseva  vUkko)  the  com- 
ing week,  next  week,  -volma  ability  (1. 
power)  to  rise. 

notttaa  bring,  fetch;  come  for;  '*'  kirja  pM- 
tiatm  (go  and)  bring  a  letter  from  the  post- 
office;  nontanuHn  to  bring,  to  get,  for, 
after,  ks.  lihottia,  monnl,  tulU;  onJko  kMn 
kHynyt  aan  iiswfninaisa  has  he  been  for  (1. 
after)  itr  has  he  been  to  get  it?  en  puHa 
nootemasMr  Is  out  to  get  wood.  noatAmlnen 
bringing,  fetching;  naaiamiaan  nhaUa  on 
pain  of  being  brought  (1.  haled)  before 
the  court. 

nouto  »  noutamlnoB.  -uhka:  noofoofcaBa 
<"  noutamfson  uhalla,  ks.  noutanUnan. 

novelli  (short)  story,  tale;  novelette;  (plt- 
k&)  novel.  <-klr|aliiauua  tales  and  shori 
stories;  fiction,  -klrjaato  1.  -kokoolma  col- 
lection of  short  stories. 

novelllnllkirJottiUa  writer  of  short  stories, 
story-writer;  novelist,  -taiiainan  . .  re- 
sembling a  novel. 

novellltti   «  novalllnlrirJottaJa. 

nuha  cold  (in  the  head);  (nasal)  catarrh; 
kMnalia  an  oilalt  '•^  /a  uaaitn  kmrta§m  taivmm 
'  '  (myOs:)  he  has  had  quite  a  num- 


joa  ..  you  will 
it  will  give  you 


ber  of  colds  during  the  winter; 

on  '^,  mimdim  an  nwJmm  I  have  a  cold  (in  my 

head);   (ainM)  amU  nak 

take  (1.  catch)  cold,  If  .....  * 
(1.  it  will  bring  on)  a  cold.  If  . . .  nuhalnen 
. .  with  a  cold  (in  the  head) ;  . .  stopped  (1. 
stuffed)  up  with  a  cold.  nuhMuuma 
grip(pe),  Influenza. 

nuhda  reproach;  upbraiding;  reprimand; 
(ankara)  reproof,  rebuke;  (Jkpv.)  rating, 
talking  to,  lecture;  (varottelu)  admonition, 

»  exhortation;  naktaat  scoldlng(s),  upbraid- 
Ing(s),  rebuke(s),  reproof(s),  repri- 
mand(s);  antaa  mAtaiia  >-*  aulMlaila. 

nuhdalla  (moittlen)  reproach  [one  for  (1. 
with)  .  .-ing,  Jotakuta  Jostakln].  upbraid 
[one  for  (1.  with  1.  on  account  of)  . . ,  Jo- 
takuta Jostakln].  blame;  give  a  scolding  (1. 
a  rating)  [to  . .  for,  Jotakuta  Jostakln] :  ex- 
postulate (1.  remonstrate)  [with  one  about 
a  th.,  Jotakuta  Jostakin] ;  (varotellen)  ad- 
monish [one  concerning  a  fault,  Jotakuta 
Jostakin  virheestA] :  (ojennellen)  reprove, 
censure;  reprimand,  rebuke  [for  (I.  on 
account  of)   ...  Jostakin]. 

nuhdeOaaarna  sermon,  lecture:  ks.  pltUL 
-taarnaaja  sermonizer;  morailzer.  ^uw 
word  of  reproach;  word  of  censure. 

nuhlata  sniff,  snuff;  (puheessa)  snuffle. 

nuhjallla,  nuhjata  poke   (around),  dawdle, 

be  slow,  waste  time;  (k5hmystellA)  bungle 

[with  ().  at)  ..];   (mdkOttAA)  mope;  mitM 

aiallS    nuhlaitat    why    are    you    dawdling 

:;      there?    nuhjua,  nuhjuamainen.  nuhJuaUlla 

^       ks.  nahjus,  nahjusmalaan,  nalijnataua. 

nuhraantua  get  blurred,  get  fogged;  get 
dulled;  get  fuzzy;  vrt.  tuhraantua. 
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nulJalitAiiiiiiMi 


nuhtMton  (moitteeton)  trreprotcliable  [con- 
duct, kAytOs],  above  reproach,  blameless 
[lire,  elftmft],  free  of  blame;  unobjection- 
able; (rlkkomaton)  unswerving  [fidelity, 
uskolUsuus],  unbroken,  nuhieettomasti  ir- 
reproachably, blamelessly;  unswervingly. 
nuhtstttiomuut  blamelessness,  Irreproach- 
ableness;  . .  being  above  reproach. 

nuht#l«mlneii  reproaching  Jne.,  ks.  nukdella. 
nuhtetevAdnen)  reproving,  reproaching, 
reproachful;  reprehenslve;  fiaAe«f«Mi  mtt" 
mHym  reproving  look,  look  of  reproach. 
nufiieleva(lte)vii  reproachlngly,  reproach- 
fully; reprenenslbly.  nuhtelu  reproach 
(-ing),  upbraiding;  expostulation(s),  re- 
monstratlon(s) ;  (nuhteet)  rebuke(s),  re- 
proof (s),  reprlmand(8). 

nuija  club;  hammer;  (esim.  kroketti-)  mal- 
let; (puheenjohtajan)  gavel;  (etup.  sota-) 
mace;  (tek.,  raskas)  beetle,  nuljaamlnen 
clubbing.  nulJiUoukko  band  armed  with 
clubs;  (hist.)  the  club  army,  nuljamalnen 
..  like  a  club  (1.  a  mallet),  club-shaped. 
nulJamlM  man  armed  with  a  club,  clubman. 

nuijanllaku  1.  -lydnti  blow  (1.  stroke)  of  a 
club  (1.  a  mace) .  Hmiiotoin«n  club-shaped. 
-varsi  handle  of  a  [the]  club. 

nulJftlpU  (sammakonpolka)  tadpole,  polU- 
wog;  (kuv.)  thickhead,  numbskull,  -tola 
peasants'  war  [in  Finland  1507]  in  which 
clubs  and  maces  were  used  as  weapons, 
club  war. 

nuljau  club,  nuijta  —  noljate.  nuijlmlnan, 
nuijinta  clubbing. 

nulva  (tyly)  harsh;  stem;  crabbed;  (kova) 
hard,  severe;  (nolo)  baffled,  disu)polnted; 
abashed;  httydm  tmMUm  imhIii  be(come) 
baffled  (1.  nonplused),  feel  cheap,  feel 
small,  feel  sheepish,  nulvaati  harshly, 
sternly,   nulvuut  harshness,  sternness. 

najakka  (kahakka)  scuffle,  tussle,  brush; 
(melu,  melske)  noise,  racket,  row. 

nujerrua  breaking;  crushing;  putting  down, 
suppression:  vrt.  seur, 

nujertaa  (murtaa)  break;  (musertaa)  crush; 
(kukistaa)  put  down,  suppress;  (pakottaa 
valkenemaan)  put  a  quietus  upon;  '*'  ihm- 
iarinia  put  down  (1.  suppress)  the  opposi- 
tion. nuJ«Ptamin«n  ks.  nujerras. 

nuJuuUila.  nujuutlaa  scuffle,  tussle;  '*'  «•!- 
•Imui  tnkamtm  (be)  pull(lng)  each  other's 
hair;  trnprnllm  -^  scuffle,  be  fighting. 

nukahdua  slumber;  (lyhyt  uni)  doze,  nap, 
snatch  (l.  wink)  of  sleep. 

nukahtaft  fall  asleep,  go  (1.  drop  off)  to 
sleep  [over  one's  book,  klrjansa  aAreen;  in 
spite  of  one's  pain,  tuskistaan  huolimat- 
ta],  drop  off  [for  a  few  minutes,  hetki- 
seksl],  dose  off  (to  sleep),  go  off  Into  a 
doze;  get  to  sleep;  nukmhdin  pHkMBn  I  took 
-^  hmti'  •  


a  long  nap;  '•^  hmtkinmn  take  a  little  nap, 
have  a  wink  of  sleep;  ««  laUm^n  go  to  sleep 
(1.  fall  asleep)  again,  nukahtamlnan  fall- 
ing asleep,  going  (1.  dropping  off)  to  sleep, 
dosing  off  (to  sleep) ;  vrt.  edell. 

nukalllnan  fleecy:  nappy;  fluffy,  downy; 
(takkulnen)  shaggy,  rough,  nukalllauua 
fieeciness;  napplness;  fluffiness;  (takkui- 
suus)  shagglness. 

nuken«  (yhd.)  doll's  [esim.  'kmapot  doll's 
face;  -pAtf  doll's  head],  -kaappi  doll('s) 
house,  -vttunut  doll  buggy. 

nukka  fleece:  (veran  y.  m.)  nap,  (sametin) 
pile;  (pitkA)  shag;  (hdyty)  fluff,  (kasvlen 
y.  m.)  down;  (karva)  hair;  (takku)  tangled 
(1.  matted  hair),  nukkaantua  become  (1. 
get)  fluffy  (1.  downy),  nukkalnen  =»  nu- 
kalHBMi:  (yhd.)  . .  with  a  . .  nap  (1.  pile) 
[esim.  kio'k^mtnkkminwn  . .  With  a  rough 


nap  (1.  pile) ;  iyhytnukkainmn  . .  with  a  short 
nap  (1.  pile)],  .  .-piled  [esim.  pfeMmiMal. 
R«ii  long-piled],  nukkalauua  —  nukalUsuus. 
nukka|kan9M  1.  <-kudoa  cloth  with  a  nap; 
(vlllanukkainen)  fleece-lined  material; 
(pitkAnukkainen)  shag,  -lanka  chenille. 
-matio  carpet  (1.  rug)  with  a  nap;  Wilton 
carpet  (1.  rug),    -punoa  chenille,    -varka 

Slush,  -vlaru  threadbare;  (kulunut)  shab- 
y,  seedy. 

nukka  doll;  puppet;  vrt.  nlvel^.  nukkamal- 
nan  . .  like  a  doll,  doll-like,  nukkataattarl 
puppet-show,  marionette  show. 

nukkua  sleep,  be  asleep;  (mennA  nukukslin) 
fall  asleep,  go  (I.  get)  to  sleep;  '*'  hyvin 
(l.  makeamH)  Sleep  well.  Sleep  sound (ly), 
sleep  sweetly,  have  a  good  sleep,  have  a 
good  nights  rest;  ^  impottwnasti  sleep  rest- 
lessly, have  a  troubled  sleep  (l.  night);  '** 
Wan  fiitkMan  Sleep  too  long,  oversleep 
(O.S.);  ^  nyyhkytyksUtwM  (nukahtaa)  sob 
o.s.  to  sleep,  go  to  sleep  sobbing;  -•  mi- 
koSMti  (\.  wikmM  tmta)  sleep  sound,  be 
sound  asleep,  sleep  hard,  be  in  a  deep  (1.  a 
sound)  sleep,  sleep  like  a  log;  (saada)  '^ 
tmrpm9h999n  (Jkpv.)  have  one's  sleep  out; 
nnkkummtiiah)  in  one's  sleep;  mi  9aattahnt 
'^  I  couldn't  (get  to)  sleep;  o/M  noAJka- 
maM9m  kon  Mn  tvU  I  was  asleep  (1.  was 
sleeping)  whdn  he  came;  oita  nukkuvin^an 
pretend  to  be  asleep,  feign  sleep;  vrt.  nu- 
kakua.    nukkuja  one  who  sleeps,  sleeper. 

nukkumaiti   sandman. 

nukkumlnan  sleeping;  falling  asleep,  going 
to  sleep;  vrt.  nukkiuu  nukkun#isuut  (unell- 
aisuus)  drowsiness,  sleepiness;  somnolence. 
nukkuva  sleeping;  (Joskus:)  asleep:  (ul- 
nuva)  dormant,  nukut:  A«rJftf  nwiktAai9ta 
wake  up  out  of  one's  (1.  a)  sleep;  oUa  im- 
kak9i99m  be  (fast)  asleep,  (be)  sleep(ing). 
(kuv.)  lie  dormant,  nukutalla  i.  (tr.)  lull  (1. 
hush)  . .  to  sleep;  2.  (Itr.)  try  to  go  to  (1. 
try  to  get)  sleep,   nukutin  ks.  Bulratusaiii*. 

nukuttaa  put  . .  to  sleep,  lull  . .  asleep  (1.  to 
sleep):  (lAAk.)  anesthetize,  administer  an- 
esthetics [to  a  p.,  Joku] ;  vrt.  huumata;  "* 
klorotomdUa  (put . .  to  Sleep  with)  Chloro- 
form, put . .  under  the  Influence  of  chloro- 
form [huom.  Mn«e  en  naJkofcttv  fcforo/or- 
tnttia  (my6s:)  he  has  had  chloroform  ad- 
ministered to  him] :  '*'  mwnxittomuud9n 
unMfi  lull  into  security;  tnimm  alkoi  ^  I  got 
(1.  grew  1.  became)  sleepy  (1.  dozy);  minum 
-  I  feel  (1.  1  am)  sleepy  (1.  dozy).  nukuW 
taminan  putting  (1.  lulling)  to  sleep;  (une- 
liaisuus)  sleepiness;  myOs  —  nukutns.  nu- 
kutUva . .  which  puts  one  to  sleep;  (pitkA- 
vetelnen)  tedious.  (IkAvA)  dull;  nukuttavat 
fllncae  anesthetics,  nukutialu  1.  (tr.)  lull- 
ing to  sleep:  2.  (Itr.).  trying  to  go  to  sleep. 

nukutua  1.  =  BukuttamiA«n;  (lAttk.)  admin- 
istration of  anesthetics,  -aina  (huumaus-) 
anesthetic:  (nukutin)  soporific,  hypnotic; 
(narkoottlnen)  narcotic,  -laulu  (kehto-) 
lullaby;  (kuv.  1.  v.)  opiate(s). 

nullkka  stripling,  youngster;  young  rascal, 
whlppersnapper,  hobbledehoy;  cub;  brat 
(of  a  boy);  (Jkpv.)  kid;  calf;  9nn9n  nuUk^ 
katm  (ofl999mti)  when  I  was  (still)  a  kid 
(1.  a  youngster  1.  a  stripling  1.  a  cub). 
-Iki  hobbledehoy  age;  gawky  age 

nullkkamalnan  kiddish;  hobbledehoylsh;  >« 
kiiytB9  kid's  conduct,  calf  performances. 
nulikkamaiauua  kiddish  conduct,  calf  per- 
formances (1.  actions). 

nuljahdua  slip  (ping).  nulJaMuttaa  make  (1. 
cause  to)  slip.  nulJahtaa  (luiskahtaa)  slip, 
slide;  (luisua)  glide;  mdhhtum  hnkun  M- 
alstJ  sup  (1.  slide)  out  of  a  p.'s  hands. 
nuljahtamlnan  slipping,  sliding;  gliding. 


nalkki 
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nulkki  ks.  nuUkka. 

numtfo  number;  (laskumerkkt)  figure,  nu- 
meral; (kaupp.  <»  suuruua-}  size;  (sano- 
malehden  y.  m.)  issue;  man^roa  Wan  pirn" 
nmt  [«imr«e]  a  Size  too  small  [too  blgr  (l. 
larffe)];  finm«rol/««n  to  the  exact  figure; 
ndnkH  nammvn  hanalkkaUm  U  kaytUttm 
What  size  (1.  number)  do  you  wear  (1. 
take)  m  ff loves?  ..  an  rnnHmMimmna  nam*' 
rona . .  Is  the  first  number  [on  the  program* 
ohjelmassa] .  . .  occupies  the  first  place. 

numero-  (yhd.)  numerical  [eslm.  -aroo  nu- 
merical value;  -itfr/««fy«  numerical  order] . 

numeroldtt  (mark  . .  with  a)  number;  ^ 
[mulstlkirjan]  mivut  pa^e  [a  note-book], 
numeroimaton  unnumbered,  numerolminen 
numbering;  (klrjan)  mivuimn  fiam^rofmincn 
paglnff.  numerolmlakona  numberlnff-ma- 
chine;   (-lelmasin)   numberlng-stamp. 

numeroinan  (yhd.)  .  .-figure.  . .  in  . .  figr- 
ures»  . .  running  into  . .  figures  [eslm. 
viitinamarcinmn  inku  a  five -figure  number, 
a  number  in  (1.  running  into)  five  fig- 
ures] ;  kahdrnhmmnummraiMmi  JbaloMle  num- 
ber elfrht  rubbers. 

numaroHlaa,  numaroltua  ks.  numcrolda,  nu- 
morolmlBMi. 

numeroDmerkkl  numeral  character;  figure, 
-miaa  a  man  who  has  a  great  deal  to  do 
with  figures  (I.  who  does  a- great  deal  of 
figuring),    -^uiu  (klrkossa)  hymn  board. 

numml  moor;  (kanerva-)  heath;  (hlekka-) 
sandy  plain,  stretch  of  sand;  (mftntymet- 
sAft  kasvava)  pine-barren,  -maa  moorland; 
heathy  tract. 

nunna  nun.  -fuoatarl  convent;  nunnery. 
-lupaua  (conventual)  vow. 

nunnanpuku  nun's  habit  (1.  garb),  garb  of  a 
nun. 

nuo  those:  noidmn  of  those;  nailta  with  (1. 
by)  those;  noitU  to  (1.  for)  those;  noilta 
from  those;  naUa  those. 

nuohoa  sweep  [the  chimney,  savutorvil, 
clean  out.  nuoho(o)Ja  chimney-sweep (er). 
nuohojanammattl  chimney- sweep's  trade 
(1.  occupation),  nuohojapoika  chimney- 
sweep's helper.  nuohomlnM,  nuohonta 
sweeping,    nuohota  —  nuohoa. 

nuoJua  (huojua)  rock;  sway;  (notkua)  bend. 

nuokahdaiia  bend,  bow;  rock. 

nuokkua  (nyOkkyil)  nod;  (lerppua)  droop; 
(rilppua)  hang  (down) ;  (kelkkua)  swing, 
rock;  (ialpua)  bend,  bow;  vrt.  nuoku- 
tella.  nuokkumlnen  »  nuokunta.  nuokku- 
mlaiiika  (kasv.)  nutation,  nuokkuoksalnan 
. .  with  drooping  branches,  nuokkuva  nod- 
ding; bowing;  drooping,  nuokunta  nod- 
ding; drooping  Jne.,  ks.  nuokkua.  nuokua: 
olla  ^ntoknkmlama  1.  (rllpukslssa)  be  droop- 
ing; 2.  •==  olU  torkuksisM,  kS.  torkus.  nuo- 
kutella  (unlsena)  doze,  nod  (myds  kuklsta 
y.  m.);  (ny^kkftlllft)  bow:  vrt.  seur.  nuo- 
kuttaa  (nydkyttfta)  nod  [one's  head,  pftft- 
tftiln];  (antaa  lerppua)  droop;  (talvuttaa) 
bend,  bow;  (kelkuttaa)  swing,  rock.  nuo« 
kuttaminen,  nuokutus  nodding;  drooping; 
bowing;   rocking. 

nuolalaeminan  licking,  nuolaista  lick  (up) ; 
Sid  nwlaiam  mnnmnkun  tipahtaa  (sananl.) 
don't  count  your  chickens  before  they  are 
hatched;  vrt.  nuolla.  nuolaiau  lick,  nuolak- 
ala  ^  BttolMkella;  (kuv.)  fawn  [upon  .., 
Jotakuta],  cringe  [before..],  nuolamlnan 
licking. 

nuoienllklrki  arrow-head,  -muotoinan  ar- 
row-shaped, (shaped)  like  an  arrow; 
(kasv.)  sagittate,  -nopea  swift  as  an  ar- 
row (1.  as  a  dart) ;  arrowy,  -nopaaati  = 
nuolen  Bopeudalla,  ks.  nuofl.  •^I  arrow- 
head, -pliklpjotua  cuneiform  writing  (1. 
Characters). 


nuolaakalla  be  licking;  keep  licking;  vrt. 
BuolakaU.  nuol«itaa  let  (1.  have)  . .  lick; 
nwnimttmm  koirmUm  Uatttmmn  ptthiaakMi  let  (1. 
have)  the  dog  lick  the  plate  clean. 

nuoii  arrow,  shaft;  bolt:  (lUnapyssyn)  dart; 
fiaof«n  nopandMa  swift  as  (the  flight  of) 
an  arrow,  swift  as  a  dart,  like  a  shot. 
-haukka  (elfttnt.)  hobby,  -kanuinan  (kasv.) 
sagittate,  -kontti  quiver,  nmyrkkv  arrow- 
poison,  ^ada  shower  (1.  rain)  of  arrows. 
•«auma  (anat.)  sagittal  suture. 

nuolla  lick  [the  plate  clean,  lautanen  puh- 
taaksl] ;  '*'  mit9dkai  (eslm.  klssa  karvansa) 
slick,  sleek;  '^  muuhunMrn  (latkla)   lap;  ^ 


(I.  hmdimmn)  llCk  one's  Ups  (1. 
Chops),  nuoitu  licked;  (sllotnen)  slick, sleek. 
nuoluuuti  (elftinU&k.)   licking -disease. 

nuora  cord,  string,  twine;  (kOysl)  rope; 
(kulvuu-  y.  m.)  line. 

nuopallagtanaalja  tight-rope  performer  (1. 
walker),  rope-dancer,  equilibrist,  -ianscl 
(-minan)  tight-rope  performing,  rope- 
danclng. 

nuoranOpunoJa  maker  of  cord;  (kOyden-) 
rope -maker,    -pitkl  piece  of  rope. 

nuoralportaat  1.  -«atulmat  rope-ladder. 

nuorahko  youthful;  Juvenile;  rather  young, 
youngish. 

nuorakaa  youthful;  Juvenile;  vrt.  edell.;  '*' 
ikdU9hm9mn  young  for  one's  years  (1.  one's) 
age.  nuorakkaaati  youthfully,  nuorokkuua 
youthfulness;  youth. 

nuorammuua  . .  being  younger;  Juniority; 
m^nm  Mind  naormnunuattoMi  you  are  young- 
er, you  ought  to  go. 

nuorampi  younger;  (etenkln  virassa  y.  m.) 
Junior;  (myOhempl,  uudempl)  more  recent; 
nuarmmpana  (Mm—ani)  When  young(er), 
in  my  young(er)  days,  when  I  was  (a) 
young (ster) ;  --  huin  younger  than  . . , 
(ajassa)  posterior  to,  (myOhempl)  later 
than  ..;'-'  PIMum  (myOs:  Pthdwm,  naor.) 
Pliny,  the  Younger;  -^  paihm  a  younger 
son;  hdn  ndyttdd  naormnumdim  kuin  ndid 
hSn  todMi»uudm99m  on  (mvOS:)  he  does  not 
look  his  years;  h&n  on  ndnaa  vuoita  '*'  he 
is  a  year  younger  than  I  (am),  he  is  a  year 
my  junior;  Matti  Puwa,  nnor.  Matt.  Pusa, 
Jr. ;  mane  aind  nuorammahaeai  you,  who  are 
younger,  go;  you  are  younger,  you  go;  s«n 
jStdn  ,nuormmpimni  Uhtdvdkai  I  leave  that 
to  younger  men,  I  leave  that  to  my  Juniors; 
viittdtoUta  vuotta  nuor9mmat  lapamt 
(my6s:)  children  under  15  (years). 

nuorannut  rejuvenation. 

nuorenllpuolelnan  rather  young,  youngish, 
-raltia  . .  with  the  health  of  youth,  young 
and  healthy  (\.  blooming). 

nuorantaa  make  . .  younger,  make  . .  (feel) 
young  again,  renew  one's  youth,  rejuve- 
nate; (kuv.)  renew,  regenerate,  nuorenta^ 
minen  reiuvenating,  rejuvenation;  renewal 
of  r one's]  youth,  nuorenuva  rejuvenating 
f effect,  valkutus] ;   (kuv.)  renewing. 

nuorentua  get  (1.  grow)  younger,  grow 
young  again,  be(come)  rejuvenated;  of«n 
nuoronfanvf,  fnnnon  nnorontimoonl  I  feel 
younger,  nuorentumlnan  getting  younger, 
rejuvenation,    nuorantuva  rejuvenescent. 

nuorl  young  [cattle,  karja] ;  youthful;  Juve- 
nile [offender,  pahantekljft] ;  noorona 
when  young,  as  a  young  man  [woman] ,  at  a 
youthful  age;  (mlnun)  naorcna  offooconi 
when  I  was  young;  nuoruudessanl )  in  my 
youth.  In  the  early  part  of  my  life,  early 
In  my  life;  nnoret  the  young  folks,  young 
people;  '^  htnkilS  (lak.)  a  minor;  -  ystd- 
vdni  my  young  (1.  youthful)  friend;  Nnor- 
e«n  mUsUn  [naiaUn]  kriatOUnmn  yhdiatya 
Young  Men's  [Women's]  Christian  Asso- 
ciation; hdn  9i  of*  mnitd  oHttSin  O-  kodn) 


nuorih«rr« 
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«  (myOs:)  she  is  no  loiurer  in  the  first 
flush  (1.  freshness)  of  youth,  he  is  no  more 
a  (raw  and)  callow  youth;  matBtop  «ft«f 
o/a  mnaM  '^  (my6s:)  remeniber  that  you 
are  not  so  youn?  as  you  used  to  be.  -h«rpa 
young^  g-entleman;  (palvelusvAen  puhees- 
sa:)  master,  youngr  master. 

nuorikko  bride;  young  (1.  newly)  married 
woman;  nuorikot  the  bridal  couple,  (jkpv.) 
the  newly-weds. 

nuorlHmalto  new  milk;  sweet  milk,  -miet 
young  man;  (joskus:)  swain;  (polkamies) 
single  (1.  unmarried)  man,  bachelor. 

nuoriao  youth;  (nuoret)  young  people 
[young  men.  young  women},  the  young; 
n9umm>a  '^  the  rising  generation.  -Joukko 
crowd  of  young  people,  -kirjalllauut  books 
for  the  young;  Juvenile  literature.  <-klr- 
Jaato  young  folks'  library,  -lei  kit  Juvenile 
sports.  -11  ike  young  people's  movement. 
-Ilitto  league  of  young  people's  societies. 

nuorleontuomiolttuin  Juvenile  court. 

nuoriiolosatto  Junior  department,  -eeura  I. 
-yiMiittya  young  people's  society  (1.  club  1. 
association  1.  union).  -«eurallike  movement 
towards  -  founding  and  developing  young 
people's  societies  (1.  clubs);  vrt.  nuorUo- 
Uiktt.  -vakuutue  (1.  v.)  children's  insurance. 

nuortaa  «=  Btior«nUa. 

nuort«a  (norja)  lithe,  lissom(e)  [figure,  var- 
talo] ;  willowy,  limber,  supple;  (Joustava) 
elastic,  springy;  (raitis,  tuore)  fresh;  — 
nd%n  buoyant  spirits,  cheerful  disposition, 
nuorteaati  lithely,  limberlv;  elastically. 
nuorteua  litheness,  llssom(e)ness;  supple- 
ness; elasticity,  spring(iness);  freshness; 
(kuv.)  buoyancy. 

nuortuft  =  nuorttntna.  nuortumlnen,  nuor- 
turn  lit  «-  nuorantumiiian. 

nuorturkkilainen  I.  (a.)  Young  Turkish,  n. 
(s.)   Young  Turk. 

nuorukainen  youth,  young  man;  (polka)  lad. 

nuorukalalllkl  adolescence.  -Jouklio  1.  -parvi 
band  of  youths  (I.  of  lads). 

nuoruuden-  (yhd.)  . .  of  youth  [esim.  -ftaf- 
IvAnhmmt  follies  of  youth;  A9hd%  fountain 
of  youth;  -pSivHt  days  of  youth;  -unmlma 
dream  of  youth;  -vUMtya  1.  'hempeya 
charm  of  youth],  . .  of  one's  youth  [esim. 
'ifumnm  ideal  of  one's  youth;  -mtdatot  rec- 
ollections (1.  memories)  of  one's  youth; 
'tovri  companion  of  one's  youth] ;  (nuo- 
rekas)  youthful  [esim.  'into  youthful  ar- 
dor; -raikkaum  youthful  freshness;  'taii 
youthful  fire;  ^voima  youthful  strength]. 
-aika  time  (I.  days)  of  youth,  youthful 
days.  -«ikuinen  . .  from  the  clays  of  oner's 
youth,  -erehdya  mistake  (i.  f?rrDr  r.  iap!;a 
1.  fault  1.  slip)  of  youth,  -hairahdiii  youth- 
ful escapade  (1.  indiscretion >.  -kHhko  1. 
-kilvaua  ardor  (1.  heat)  of  youth,  ^lemmit^ 
ty  1.  -rakMt«ttu  sweetheart  or  one's  (^^arl^  :< 
youth;      nttorwmd^nl^mmittyni      my      boy- 

hood('s)  sweetheart,  my  early  {L  my  rtrsi) 
sweetheart,  -rakkaua  youn^r  (U  first}  love: 
early  love  (1.  attachment);  lovt*  of  (one's! 
youth,  (Jkpv.)  puppy  love.  -vhUvA:  ftuo- 
rvmdmnyBtdvdtd  friend  Of  0.  rrr^nn^  wiy 
youth  (1.  my  young  days  i.  my  Li^jUK^^d 
days),  an  early  (1.  a  school-day)  friend  of 
mine;  hm  ovat  nuortmdmnyBtttvid  they  are 
friends  from  (their)  youth. 
nuoruua  youth;  youthful  age;  nuomudmn 
aika  (myOs:)  days  of  youth,  early  life; 
nuoruudmMMaan  in  (his)  youth,  In  the  early 

Eart  of  his  life,  in  his  early  life;  «  fa  Aol- 
mm  (sananp.)  young  folks  will  have  their 
•fling,  boys  will  be  boys,  you  can't  put  (1. 
expect)  old  heads  on  young  shoulders; 
nttormttmni    aikwdnmn    VBHtifli    a    friend    Of 

mine  from  the  days  of  my  youth,  -vuoai; 


joiUnm  nuarutuvttodai  one's  young  (1. 
early)  years,  the  years  of  one's  youth. 

nuoaka  I.  (a.)  =  nuoskea.  n.  (s.)  *  seur. 
-lima  thaw;  mild  weather. 

nuoakaa:  (suoja)  mild;  (kostea)  damp,  hu- 
mid, wet;  '*'  iMoni  soft  (1.  wet)  snow,  nuot- 
keua  mildness;  dampness,  humidity;  (lu- 
men) softness,  nuoekeuttaa:  imosktOt^a 
inmi  thaw  (1.  melt)  the  snow. 

nuot  -"  Btto. 

nuotanveto  sweep(lng)  with  a  seine;  sweep- 
seining;  dim  nuoianP9doama  be  fishing  With 
a  [the]  seine,  be  seining. 

nuoilo  camp-fire,  bonfire;    (sot.)   bivouac. 

-tUli     —    BttOtio. 

nuotiato  (collection  of)  notes. 

nuoita  seine,  drag-seine,  haul-ashore  seine; 
sweep -seine;  otta  nnatallm  be  fishing  with 
a  seine,  be  seining.  -«paja  1.  (nuotanveto- 
paikka)  seining -ground;  8.  (-saalts)  haul, 
draft.  -kalMtua  seine  fishmg,  seining. 
-kola  1.  -Iftto  shed  in  which  to  keep  the 
seine  (1.  to  dry  the  nets),  -kunta  seine* 
crew;  seine -gang.    -Uiaa  «  nuottakota. 

nuotti  note;  (aftni)  tune;  (sAveUnft)  melody; 
air;  strain  (of  music) ;  twoitien  kirjotum 
copying  (of)  music;  Imdaa  [«oW«r]  rioo- 
tmiata  Sing  [play]  from  (the)  notes,  sing 
[plur]  by  note;  vrt.  koko^,  piii>li-'  y.  m. 

nuotti-  (yhd.)  music  [esim.  -JUrM  music- 
book;  -papmri  muslc-paper].  -«tetin  1.  -Ja^ 
iua  music-stand;  (soittlmeen  kiinnitettil- 
vft)  music-rack.  -«valn  clef;  key.  -laukku 
music-case  (1.  -roll  1.  -holder) ;  vrt.  nuotti- 
■alkku.  -leliti  sheet  of  music,  -eaikku 
music -portfolio,  -tellne  *  nuottiaMtla. 
-vlhko  music-book.  -vii¥a  line  (of  a  staff) . 
-vllvaato  staff;  stave. 

nuottue  —  BuottakuBta. 

nuplna,  nupiata  ks.  bbpIbb,  aapUtB. 

nupiton . .  without  a  head  (1.  a  knob),knoble8s. 

nupopii  (nuti-)  hornless. 

nuppi  (kepln  y.  m.)  head,  knob;  (satulan, 
mlekan  y.  m.)  pommel;  (esim.  llpputangon 

Ka&sstt)  ball;  (esim.  pistomiekan  kftrjessft) 
utton.  -kirkinen..  with  a  button  on  its  end. 

nuppinen  (yhd.)  .  .-headed,  .  .-knobbed, 
.  .-pommeled  [esim.  hopma^  satula  silver- 
pommeled  saddle;  kwdta^  ktppi  goldheaded 
cane;   pyBrmH'*'    nnda  round-headed  pin]. 

nuppi neula  pin;  nappinmvian  piato  prick  of 
a  pin,  pin -prick;  nappinmlan  piOL  bead  of 
a  pin,  pin-head,    -^yyny  pin-cushion. 

nuppipAinen  . .  with  a  head,  (esim.  satula) 
. .  with  a  ponmiel;  '*'  n«afa  pin. 

nuppu  bud;  (lehtisllmlkko.  tlet.)  gemma; 
Ma  nupulla  be  in  bud,  be  budding. 

nuppuinen  (yhd.)  . .  with  . .  buds  [esim. 
puna-^  With  red  buds;  auuH'-^  with  large 
buds]. 

nuppunen,  nupukka  small  bud;  nuppamani 
(hyvftllysanana)  my  lamb!  mam(m)a^s  pre- 
cious blossom!  vrt.  kulUamuru. 

nureft  =  ayrpelL 

nurekai«  complain,  find  fault  with  . . ,  re- 
pine; (be  unhappy  and)  murmur  [at  one's 
fate,  kohtaloaan],  grumble;  be  discon- 
tented [at  . . ,  Jotakln].  nurekaimlnen,  nu- 
rektinta  complaining,  repining:  murmur 
(-ing),  grumbling,    nurekaua  =  aureksia. 

nureuf  (nurjamlelisyys)  enmity,  ill-will; 
(tyytymttttOmyys)  discontent,  dissatisfac- 
tion; vrt.  Burjttua. 

nurIn  wrong;  wrong  side  out,  inside  out; 
(kumoon)  over,  down;  [verbien  yhteydes- 
sft  kftytettynft  ks.  kSlBtHM,  lytfdH,  mcBBl 
y.  m.] ;  -  kurin  (the)  wrong  side  (1.  way) 
to,  (the)  wrong  way  around;  (pttin)  (the) 
wrong  side  up;  (ylOsalalsln)  upside  down, 
(the)  wronar  (1.  bottom)  end  up;  —  /WWii 
Ks.  puriapuB;  '*'  narin  \ipslde  down,  hel^ 
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ter-skelter;  -^  nimkoin  (piistlUcta)  beels 
over  bead,  head  over  beels,  bead  first, 
headlong,  topsy-turvy,  (kumoon)  over 
[huom.  tnti  (I,  p^Mtoai)  nuHn  miMkuin  por- 
itJta  mimm  (myOs:)  tumbled  downstairs]; 
^  cl9va  wrong;  '*'  pttin  ks.  nurinplUn  (ha- 
kus.) ;  hmlttim  «  (estm.  kova  tuuli  ibmisen) 
knock  (1.  throw  I.  burl)  . .  over  (1.  down  1. 
off  his  feet);  kaatma  '^  ks.  kaataa  (ku- 
moon) ;  takM  on  '^  the  coat  has  been  turned 
inside  out;  0«MUI  aukkm  ^  jMrnanwu  put 
one's  stocking  on  inside  out. 

nurlna  murmur(lng),  grumbling,  growl 
(-ing);  (napina)  complaining;  en  Jhrafomif 
naWrMM  murmurs  (1.  grumblings  1.  com- 
plaints) have  been  heard. 

nupinlkurlnM  perverted,  perverse,  wrong; 
(mieletOn,  bullunaikalnen)  preposterous, 
absurd,  irrational;  (kOmpeld)  awkward; 
tmrinkurinmn   kmmvahMa   training    which    is 

iust  opposite  to  what  it  ought  to  (have) 
le(en);  mtrinkarinmn  monmttotytapa  wrong 
(1.  irrational)  method;  nuritikuHMmt  «^M- 
tnhM€i  (I.  kamttomt)  wrong  (1.  false  1. 
perverse)  ideas  (1.  notions) ,  (mlelettdmftt) 
absurd  (1.  preposterous)  ideas  (1.  notions). 
-kuplaMti  the  wrong  way;  perversely;  ab- 
surdly, preposterously,  -kurftuua  per- 
verseness;  absurdity,  preposterousness. 
-nfakolii  ks.  nuria  (niskoin).  -puolinen 
wrong,  -piln  (esim.  matto  lattialla)  wrong 
side  up,  (esim.  takki)  wrong  side  out,  in- 
side out;  (yl6salaisin)  upside  down,  bot- 
tom side  up;  myds  »  nurin  kuria,  ks.  nu- 
ria;  tmtdn  on  mtHnpain  meinMUM  the  picture 
bangs  face  to  the  wall.  -pliii«ii  reversed; 
inverted;  wrong,  perverted,  perverse; 
(ylOsalaisin  oleva)  . .  turned  upside  down; 
nnrinpMinmn  yritym  a  blundering  (1.  an 
awkward)  attempt. 

nurl««mlnen  murmuring,  Jne.,  ks.  nuriste. 
nurfaija  grumbler,  growler,  nuriata  mur- 
mur, grumble,  growl;  (napista)  complain 
[at  (1.  about),  Jostakin],  repine. 

nurJa  wrong;  (kuv.)  a(d)verse;  unfriendly, 
unKindly;  (tOykel)  cross,  crabbed;  (nurin- 
kurinen)  perverse;  —  kafo  cross  (1.  crab- 
bed 1.  sour)  look;  '«'  kokttdo  adverse  (1. 
unkind)  fate;  -^  MMty  (vUrii)  wrong  (1. 
perverse  1.  irrational  1.  cranky)  idea  (1. 
notion),  (epAsuoslollinen)  unfriendly  (1. 
prejudiced)  opinion;  '-  mioli  enmity,  ill- 
will  [huom.  oila  nurltMa  mimieUU  iotakuta 
kohtaan  be  ill -disposed  (1.  feel  enmity) 
towards  a  p.]:  -  poofi  (esim.  kankaassa) 
wrong  side,  seamy  side  (myOs  kuv.);  nur- 
iat  otot  adverse  conditions. 

nupjallmlefinm  averse,  ill-disposed,  unac- 
commodating, unfriendly;  cross,  crusty; 
(epftsuopea)  unfavorable;  (ennakkoluuloi- 
nen)  prejudiced.  HmlaliaMil  aversely,  un- 
friendly; with  enmity,  with  ill-will;  with 
prejudice.  -mMiayya  unfriendliness,  dis- 
affection; enmity,  ill-will;  crossness;  pre- 
judice; (vastenmielisyys)  aversion,  dislike. 

nurjastf  wrong;  a(d)versely;  unkindly; 
crossly:  perversely. 

nurjuua  . .  being  wrong;  (kuv.)  aversion, 
adverseness;  unklndness,  unfriendliness, 
disaffection;  crossness;  perverseness,  per- 
versity; vrt.  Burja. 

nuplc«nUkala«t  (leik.)  home-raised  tobacco. 

nurklttain  cornerwise. 

nuPkka  corner;  (soppi)  nook,  recess;  (kul- 
ma)  angle;  nurkan  takana  behind  the  cor- 
ner, (a)round  the  corner;  panna  nnrkkaan 
(kdp^dmmin)  put  . .  in  the  corner,  stand 
one  (1.  make  one  stand)  in  the  comer;  vrt. 
Burkkatts. 

nupkk»-(yhd.)  corner-  [esim.  -AMippf  corner- 
cupboard;  -kM  corner- Stone;  'pyivtka  cor- 


ner-post]. -«alafMUaJa  pettifogger;  (Jkpv.) 
a  no-account  lawyer,   -hylly  corner-shelf. 

nupkkainM  (yhd.)  .  .-cornered.  . .  with  . . 
comers  [esim.  koimi^  three-cornered; 
0«f*M^  . .  with  white  comers] . 

nupkkaljuofil  petty  intrigue.  <-kamarl  cor- 
ner-room,   -kaupp*  corner   store;    (kuv.) 


cheap  store,  (Jkpv.)  Junk-shop,  -kauppiaa 
man  who  runs  a  cheap  store;  (Jkpv.)  Junk- 
dealer.  -kunta  set,  clique;  ring;  (seutu- 
kunta)  neighborhood,  parts,  -kuntalnan 
clanish,  . .  inclined  to  form  cliques,  -kun- 
talauua  clanishness.  -kuntalalnan  member 
(1.  one)  of  a  clique  (1.  a  set),  -puoti  comer 
store.  -«lhieerl  (1.  v.)  quill-driver.  Hohtori 
quack  doctor. 

nupkkaua  comer;  vrt.  mIvos. 

nupkkavliaaa  I.  (a.)  pedantic,  n.  (s.)  pedant. 

nupkua  murmur,  grumble;   (valittaa)  com- 

glain  [to  a  p.  about  a  th.,  Jollekulle  josta- 
in];  repine  [at  ..],  (moittia)  find  fault 
[with  . .] :  narkummHa  without  a  mur- 
mur, without  a  word  of  (l.  without  any) 
complaint,  uncomplainingly;  vrt.  vBlittaa. 
nupkumaton  uncomplaining;  (alistuvainen) 
submissive;  resigned  (to  one's  fate),  nur- 
kumattomuua  uncoipplainingness,  submis- 
siveness.  resignation,  nurkumlnen  murmur- 
ing,  grumbling;   complaining,   complaints. 

nurmettua  (ruohottua)  become  grass -grown, 
become  covered  (1.  grown  over)  with  grass; 
(esim.  puutarha)  grow  up  (1.  get  choked) 
with  grass;  (esim.  hautakumpu)*  be(come) 
sodded  over;  (muuttua  niltyksl)  turn  into 
a  meadow;  mi  nurmmttunat  (myOs:)  is 
grassed  over. 

nurmi  (green)  sward,  green;  (-kenttft)  lawn; 
(ruoho)  grass;  nurmella  on  the  grass,  on 
the  lawn,  nurmi  kas  grassy. . .  covered  with 
sward,  nupmlkanttl  grass-plot,  lawn; 
green,  nurmlkka  (kasv.)  meadow-grass, 
nurmikko  »  BarmL  nurmikkoinan  grassy. 
. .  like  a  lawn. 

nurmi II pahgar  grassy  slope;  grassy  terrace, 
-pankkl  terrace  to  sit  on.  -parmanto  lawn; 
(green)  sward. 

nurpaa,  nurpaaati,  nurpaua  —  nyrpal,  ayr- 
paftsti,   ayrpeys. 

nutipii  (mulipftft)  hornless. 

nutlataa  (rutistaa)  squeeze;  (rusentaa) 
crush,  (Jkpv.)  squash;  (kuv.)  put  down 
[the  opposition,  vastarlnta] ;  ^  ..  hongittd 
crush  (1.  squeeze)  the  life  out  of  ..;  vrt. 
Bttjortuu  .nutittua  squeezing;  squeeze; 
crushing;  (kuv.)  putting  down. 

nuttu  coat;  (ihokas)  Jacket. 

nuttura  (hius-)  knot  [of  hair]. 

nutukaa  (poronnahkakenkft)  finnsko. 

nutun-  (yhd.)  coat  [esim.  -Jkaofoc  coat  col- 
lar; -nappi  coat  button;  'ioMku  coat 
Socket],  . .  of  a  [the]  coat  [esim.  -«afM 
ack  of  a  (1.  the)  coat},  -liava  skirt  of  a 
[the]  coat,  coat  tail. 

nuuka  ks.  idtsu,  vUu.   nuukuua  ks.  UtMua. 

nuuaka  snuff. 

nuuak»-  (yhd.)  snuff-  [esim.  -mytty  snuff- 
mill;  'tmkdam  snuff-factory]. 

nuuakaaja  user  of  snuff,  man  (1.  one)  who 
uses  (1.  takes)  snuff;  ahkmra  «  (Jkpv.)  a 
great  hand  to  use  snuff,  nuuakaamlnan 
using  (1.  taking)  (of)  snuff,  nuuakainan 
snuffy,  . .  covered  (1.  soiled)  with  snuff. 
nuuakakuono  (kuv.)  dirty  snuff- nose. 

nuuakanQklyttAji  »  auuskaaja.  -ruakaa 
snuff-colored. 

nuuakarasia  snuff-box.  nuuakarl  »  auus- 
kuija.  nuuakata  take  (1.  use)  snuff,  nuui- 
katahuillja  manufacturer  of  snuff. 

nuuakia  (halstella)  sniff  [at  ..],  smell, 
scent;  snuff;  (kuv.)  poke,  pry,  ferret 
(out),  spy;  '^  foka  paikatta  gO  prying  (1. 


nuiMkIJa 
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poking)  about  everywhere;  '^  pmHnpokiin 
(I.  tUpikoiaiain)  ransack,  rummag-e;  '**  «•!- 
vilU  hunt  up,  ferret  (1.  spy)  out,  unearth, 
nuuakija  (kuv.)  spy;  sneak;  Paul  Pry. 
nuuakiminm,  nuutkinU  snifring:  Jne.,  ks. 
Buuskia. 

nuutua  wither,  become  withered;  mratenoe 
withered,   (kuumuudesta)  parched. 

nyhdAnU  »  nyhtJimiBen.  nyMftttii  have  . . 
torn  (1.  pulled)  up  (I.  out);  nyhdattaa 
(poim)  hammas  have  a  tooth  pulled  out. 

nyhertii  potter;  tinker;  fool  around  [at . . , 
Jotakin] ;  (ahertaa)  busy  o.s. 

nyhjilati,  nyhjiti  give  [one]  a  poke  [in  the 
ribs,  Jotakuta  kylkeen],  nudge;  (kuv.)  give 
. .  a  hint.  nyhJAya  poke,  nudge;  (kuv.)  hint. 

nyhtiiati  pull,  snatch,  grab,  tear;  (give  a) 
Jerk;-  twitch;  vrt.  nyhtlUi,  nykMistM.  nyh- 
timinen  tearing  (1.  pulling)  off  (1.  up); 
jerking;  vrt.  seur. 

nyhtii  tear  (1.  pull)  [up,  ylos;  off,  pols] ; 
(nykaist&)  Jerk,  twitch;  ^  jotakuta  hihasta 
<be  1.  keep)  pull(ing)  one's  sleeve,  grab 
(1.  pull)  one  by  the  sleeve;  '*'  irti  tear  (1. 
pull)  . .  loose  (1.  away) ;  '**  rikkamohoia 
pull  up  weeds;  vrt.  nyppUL 

nyhiJalt«in*n  (kasv.)  crenate. 

nyinti  Jerking;  pulling,  snatching;  (kalan) 
biting. 

nykerdiRM  snub  [nose,  nenft];  (tylppA) 
pointless,  blunt( -ended). 

nykerdU nenft  pug-nose,  snub  nose.  -nMiftf- 
nen  pug-nosed,  snub-nosed. 

nykielTl  »  nykiii,  nyhtlUL  nykimfnen  »  nyin- 
tM.  nykiA  (be)  Jerk(lng) ;  pull,  tug;  nip; 
(kalasta:)  bite,  nibble,  be  (1.  keep)  nib- 
bling; nykii  there  is  (1.  I  have)  a  bite,  the 
fish  are  nibbling;  vrt.  nykMisUL 

nykkil  pluck;  keep  Jerking  (1.  twitching). 

nyky:  tSta  nykyH  ks.  BykyMMn. 

nyky-  (yhd.)  present  [esim.  -miMa  (the) 
present  time;  -poivi  (the)  present  genera- 
tion]. -«lk«  (myOs:)  the  present;  (meidftn 
alkamme)  our  (own)  time(s),  the  present 
age  (I.  times) ;  (kiel.)  present  (tense) ; 
nyhyaihana,  nykyaikaan  nowadays,  at  the 
present  day.  In  our  times  (1.  days),  to- 
day; nykyafan  . .  Of  the  times.  . .  Of  our 
own  times,  present-day,  modern;  nykyaimn 
kmkainnbt  modern  inventions;  nykyt^fan 
vaatimukaet  the  demands  of  the  times,  our 
demands  (1.  desires)  to-day;  nykyalan  vmm- 
timukmia  tHutaava  (I.  vtuitimwAaien  mofcol- 
nen)  Up-to-date, . .  up  to  the  times;  kmkU 
nykyafan  mukiofmdat  all  modem  conven- 
iences (1.  improvements),  -alkalnen  ..  of 
the  (1.  our  own)  times,  present-day;  (uu- 
denaikainen)  modern,  up-to-date;  (uusi) 
new,  recent;  (muodissa  oleva)  fashionable. 

nykyaikaia*ntaA  make  . .  (more)  modem; 
modernize,  nykyaikalatua  be(come)  mod- 
ernized.   nykyalk«la(tut)taA  modernize. 

nykyhetkl  (the)  present  moment  (1.  in- 
stant) ;  (nykyaika)  present  time,  the  pres- 
ent; nykyhatkaiiB  for  (1.  at)  the  present 
moment,  (nykyiUn)  at  present,  for  the 
present,  for  the  time  being. 

nykyinen  (. .  of  the)  present  (tUne);  (ny- 
kyaikainen)  . .  of  the  (1.  our  own)  times, 
present-day,  modem;  (nyt  vallltseva)  . . 
now  prevailing,  actual;  existing;  ^^  aika 
[kwmingas  Jne.j  the  present  time  [king, 
etc.] ;  nykyUiuBH  oiamwAtmiuma,  nykyimt^n 
olo9ukimitt9n  vtdlitamwm  under  present  con- 
ditions, in  the  present  state  of  things,  un- 
der existing  (1.  present)  circumstances, 
(aslaln  nykyisell&an  ollessa)  as  matters 
are  now  (L  now  stand),  as  matters  stand 
at  present.  nykyis*li«Mi:  iattHM  nykyimei' 
■  f««n  (muuttamatta)  leave  . .  unchanged  (1. 
unaltered),  leave  ..  as  it  is  (1.  was),  let  . . 


alone,  retain  (l.  maintain)  the  status  quo. 
nykyiselilftn  as  it  now  Is,  (muuttumattoma- 


na)  unchanged,  unaltered;  maian  nykyi- 
aeuaan  oUmm  as  the  case  (I.  the  matter) 
now  stands,  at  the  present  phase  of  the  af- 
fair, nykyitin,  nykyiaitUIn  «»  BrkyKMa. 
nykyfayyt  present  time(s),  the  present, 
present  day  (1.  age). 

nykyHkansA  the  people  nowadays  (1.  to- 
day), people  of  to-day.  -kettAmft  (kiel.) 
present,  the  present  tense,  -kieli  the  pres- 
ent language,  the  language  now  prevailing, 
the  modern  English  [Finnish,  etc.].  -maail- 
ma  the  present-day  world,  the  world  in 
our  day  (1.  time),  the  world  nowadays  (1. 
to-day) .  the  world  as  it  is  now  (1.  now  is) ; 
(nykyaika)  the  present  age  (I.  day  1.  times). 
-olot  present  state  of  things,  existing  con- 
ditions (I.  circumstances) ;  nykyoloia9a  un- 
der present  conditions  (l.  existing  circum- 
stances), In  our  day,  vrt.  BykyiBca.  -pAivl 
present  day,  this  day;  nykypSMnH  in  our 
day(s);  nowadays;  nykypmvUin  PaHlmi  the 
Paris  of  our  day  (1.  our  time),  the  Paris 
of  to-day.  -vuoti:  nykyvuomina  in  (1.  dur- 
ing) these  (1.  recent)  years. 

nykyain  at  (1.  for  the)  present;  (Juuri  nyt) 
now,  for  the  time  being,  (nykyaikaan) 
nowadays,  at  the  present  day,  to-day, 
(meidftn  aikanamme)  In  our  times  (1. 
days);  '*'  on  ««l/alrMn  harvinaUta  nowa- 
days such  things  are  rare. 

nykfthdellft  Jerk,  give  Jerks,  (be  1.  keep) 
twitch(ing);  nykMhdmlimn  by  Jerks,  by  fits 
and  starts,  intermittently,  nykfthdya  Jerk, 
twitch,  nykfthdyttftft  Jerk,  twitch,  nykfth- 
tely  twitching,  nykfthtftft  give  a  Jerk,  Jerk, 
twitch;  start. 

nykftltMninen  Jerking  Jne.,  ks.  seur. 

nykftitU  (give  a)  Jerk,  twitch;  (vetftistft) 
pull  [one's  sleeve,  Jotakuta  hihasta] ,  pluck; 
(sieppaista)  grab,  snatch;  (rluhtaista) 
tear,  wrench;  (kalasta  puhuen:)  bite;  '*' 
irti  tear  (1.  pull)  away  (1.  loose);  ~  Jota- 
kuta parroMta  (eslm.  plkku  lapsl)  pull 
one's  beard  (1.  one's  whiskers),  (solvaisu- 
tarkotuksessa)  pluck  one  by  the  beard, 
nykftiay  Jerk,  twitch,  pull,  wrench;  mnmi 
nykfUaylia  (myOs:)  the  first  time  he 
pulled;  yhdmlia  nykSimyUU  at  one  Jerk  (1. 
twitch  I.  pull). 

nykfttft:  '^  ketloa  move  the  regulator  (of  a 
watch)  forward  (1.  ahead)  [backward  (1. 
back)],  regulate  a  watch. 

nykftya  Jerk,  twitch;  pull;  wrench. 

nyljentft,  nylkeminm  flaying,  skinning,  strip- 
ping the  skin  off;  (kuv.)  fleecing,  extor- 
tion; exploiting;  vrt.  Bylkeft;  hariaitaa  nyt' 
kemimta  (kuv.)  practise  extortion,  nylke- 
miaJftrJetUlmft  system  of  extortion;  (esim. 
tyOlftisten)  system  of  exploitation,  nylke- 
mfttdn  unsklnned. 

nyikeft  skin  (myds  kuv.),  flay  [an  animal, 
eiain],  strip  the  skin  off  ..;  (kuv.)  fleece 
[one  out  of  every  cent,  Joltakulta  Joka 
sentti];  (pettftft)  cheat;  (kiskoa)  extort; 
(riistftft)  exploit;  ^  kansaa  (k6yhdyttftft) 
bleed  (1.  drain)  the  people  [by  heavy 
taxes,  raskalUa  verolUa  j ;  ^  jotakuta  ibon- 
pamaa  Skin  (1.  fleece)  one  in  a  bargain;  '^ 
nahka  (kiskoa)  Strip  off  the  skin,  strip  off 
a[n  animal's]  hide;  '^  Jotakuta  pmlimaH 
cheat  (1.  skin  1.  fleece)  one  in  a  game;  '*' 
Joltakulta  pBUnmhka  Scalp  one;  kapitaiimtit 
nylkmoSt  tySHUmid  (riistftvftt)  the  working 
men  are  exploited  by  the  capitalists. 

nylkljft  one  who  skins  (1.  flays),  man  to 
skin,  man  to  strip  off  the  [cow's,  etc.]  hide: 
skinner;  vrt.  seur.  nyikyri  1.  =»  BylldJX; 
3.  (kuv.)  skinflint,  cheat;  extortioner,  nyl- 


nyplna 
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kyvdiui  hunting -knife;  (Intlaanln)  scalp- 
ing-knife. 

nypinU  picking;  plucking.  nypitUIIA,  ny- 
pitUly  ks.  hyplstollii,  hypUtoly. 

nypiiti  (nypll&)  finger  [at  .,,  Jotakln] ; 
nypiatty  pitsi  plllow-lace,  (koneelia  tehty) 
bobbinet;  nypldtty  tyS  bobbin- work;  -^ 
pitaia  make  lace,  vrt.  koukuta. 

nypilya:  pitain  ^  lace-making.  -k«i¥«  lace- 
pattern,    -^yyny  1.  -patjanm  lace-pillow. 

nypliAmlnm  ks.  BypUlrs- 

nyppimln*n  «  nypiBtM.  nyppil  (noukkia) 
pick;  (nykift)  pluck. 

nyppyi  nyppyinen  »=  nKppr*  nJippyUieB. 

nyppyll  =  nippy;  (maen-)  knoll,  knob; 
(kallion-)   spur. 

nypykki  tip;  vrt.  nipukka,  typykkM. 

nyreya  »  nyrp^ys.  nyr«i  *  nyrpal;  oUa 
nyrmimmlUin  =  nyrpellUL 

nyrjihdya  sprain,  strain(ing);  (slJoiltaan- 
meno)  dislocation,  luxation,  nyrjihdyttii 
(venandyttttA)  strain,  sprain  [one's  ankle, 
nilkkansa];  (vftannfthdyttAft}  twist;  (saat- 
taa  sijolltaan)  put  out  of  Joint,  dislocate, 
disjoint;  hMn  on  nyriUhdyttSnyt  oikmpaHnMa 
be  has  put  his  shoulder  out  (of  Joint). 
nyrJihtymi  sprain.  nyrJihtyl  »  nyrJXhtlUL 
nyrJAhtiminMi  straln(ing) ,  sprain(ing) ; 
dislocation.  nyrJAhtii  get  (1.  be)  strained 
(1.  sprained);  get  (1.  come  1.  be  put)  out 
of  Joint,  be  (come)  dislocated;  iaikatU  nyr^ 
IHhti  my  foot  was  (1.  got)  sprained,  I 
sprained  my  foot. 

nyrkinllUku  blow  of  (1.  with)  the  fist, 
-kokoinen  . .  (of)  the  size  of  the  fist,  -pulnti 
shaking  one's  fist  [at  one,  Jollekulle]. 

nyrkkdiriji  (ammattl-)  boxer,  pugilist,  nyrk- 
keliii  be  fighting  with  one's  fists;  (urhei- 
lutarkotuksessa  tai  ammattinaan)  box. 

nyrkk*il]L  boxing;  prize-fighting.  -hanalkM 
boxing-glove,  -talto  art  of  boxing,  pugil- 
istic art. 

nvrkki  fist;  nrrMtiVn  paHse«ttv /MM  clenched 
hand,  -iaki  mob-law;  the  principle  that 
might  makes  right. 

nyrkklnen  (yhd.)  .  .-fisted  [esim.  vukva^ 
strong -fisted] . 

nyrkkllloikeua  »  nyrkkUakL  -otUiu  fist- 
fight,  fisticuffs;  pugilistic  encounter. 

nyrkklMt:  Ma  nyrkkiaillH  have  (1.  be  in)  a 
fist-fight,  nyrkkisou  fighting  (1.  war) 
with  the  fists,  fist-fight. 

nyrkkl||UUt*IIJ«  boxer,  prize-fighter,  pugil- 
ist. -t«lst«lu  boxing-match,  prize-fight; 
(nyrkkeily)    boxing,  prize-fighting,    -tap- 

fieiu  nst-flght;  vrt.  edell.  -valta  mob  vlo- 
ence;  vrt.  nyrkkilaki.  -volma:  nyrkkivoi- 
malla  With  one's  fists. 
nyrpellll  (olla  myrryinen)  be  sullen,  be 
surly,  be  morose,  be  in  a  sulk  (1.  in  the 
sulks)  [about  (1.  over)  . . ,  Jostakln],  sulk, 
look  sullen  (1.  morose  1.  crabbed) ;  be 
cross,  be  crusty,  (olla  tyytymfttOn)  be 
dissatisfied  (I.  discontented  I.  displeased) 
[with  ...  Jostakln];  (olla  loukkaantunut) 
be  offended  [with  one  at  (1.  about)  a  th., 
Jollekulle  Jostakln],  feel  hurt;  (kantaa 
kaunaa)  have  (1.  bear)  a  grudge  [against 
one,  Jollekulle],  owe  [one]  a  grudge,  nyr- 
pelattin  ks.  nyrpelL 

nyrpeya  sullenness,  sulkiness,  moroseness; 
dlscontent(edness),  dissatisfaction;  bad 
humor;  vrt.  seur.  nyrpeA  (myrryinen) 
sullen  [looks,  katse],  sulky,  surly,  glum, 
morose;  (tyytymAtOn)  dissatisfied,  dis- 
contented;   (huonotuullnen)    . .   in   a  bad 


humor;  (Area)  cross,  crusty;  of/a  nyrpaia- 

Un  (I.  nyrpmillUan  1.  nyrpedUH  miaMiH) 

nyrpellliL     nyrpeifti    sullenly,    sulkily, 


morosely;   In  a  dissatisfied  manner,  dis- 
contentedly. 


nyrpiatya  (nenAn)  sniff;  myOs  —  nyrpUti- 
min«B.  nyrpiatyl  be  pursed  up;  (kuv.) 
be(come)  annoyed  (1.  piqued)  [at  . . ,  Jos- 
takln], be  put  out,  (loukkaantua)  be(come) 
offended  (1.  huffed)  [at  .  .] ;  nyrpiatynyt 
annoyed,  piqued,  put  out.  nyrpittiminen 
(suun)  pursing  up;  (nen&n)  sniffing. 

nyrpiftAA:  '*'  naniUinMil  folUkin  turn  up  one's 
nose  at  . . ,  sniff  at  . . ,  sneer  at  . . ,  frown 
upon  . .;  «  muutaan  purse  one's  lips,  draw 
one's  lips  together,  screw  (1.  draw)  up 
one's  mouth. 

nyatarmA  <»  nystyrM.  -hammat  bunodont 
molar. 

nytty  (pahka)  knob,  boss;  node,  nodule; 
small  elevation  (1.  eminence  I.  protuber- 
ance); (kftsni)  wart;  (kasv.)  gland;  vrt. 
nystyrM.   -karva  (kasv.)  glandular  hair. 

nyttvrA  (anat.)  papilla  (plur.  papills); 
(Uak.)  tubercle,   -batilli  tubercle -bacillus. 

nyatyrllnan  tuberculate(d),  nodular;  gran- 
ulated.   nyatyrAUuti  tuberculosis. 

nyaA:  tumikka'^  short -handled  spoon;  piip^ 
pw"  short  ptpfj^  stub-pipe. 

nyt  nov  :  *  h^ti  mk^H  nujiy,  at  onc«,  \m% 
very  instant.  EtistaiUl^,  Itiimedjatciy;  no  «*- 
hiin  '*'  kumma  Wliy,  til  at '3  Turuiy  (L  queeD ! 
coffi  9%n  —    vasta  1   jUdl  gut  it,   I  Coujcl  ttOt 

get  it  earKer  tL  betore). 

nytkiA  l\vit(.-h.  Jerk.  nytkytallAp  nyikyttU 
Jerk,  t\xiterj;  Jolt;  b©  jcrkinK"  ^!.  julting}^ 
aiaa  nytkytellii  jo^  atong.  nirtkyi  ks.  hyt« 
kyM.  nytk&hdelli  (be)  JerkUnfit),  make 
sudden  uutdws  U.  .^^  tar  is),  (Ijei  twiicU 
(-Ing);  (n3tKyii)  jott.  nyikihdya  J^iit* 
twitch;  piilh  nytkahtfytiil  Jerk,  Iv^lUh: 
jolt,  nytkihyki  (give  aj  jefk,  twUcn.  nyt- 
kAlaU  Ki^c  .  .  a  (sudden)  Jerk,  Jerk,  <Jtepv^> 
yank;  \rt.  aykM»t3L 

nyttammin  now,  nowadays;  kSn  anm  «« 
maalla  he  is  living  in  the  country  now,  he 
has  (recently)  moved  (in)  to  the  country; 
tdmd  taumatapa  on  '^  vunkontuntgt  this  ex- 
pression is  no  longer  in  current  use,  this 
term  is  going  out  of  use  now. 

nyyhka  »  nyyhkytys.  nyyhkIA  sob;  snuffle; 
Bonoi  [««/ie«  Jne.]  nyyhkUn  (myds:)  sobbed 
out.  nyyhkyttiminen  sobbing.  nyyhkyttAA 
sob.  nyyhkytya  sob;  sobbing;  kuuiui  nyyk- 
kytyatd  (myos:)  sobs  were  heard. 

nyyklatyl  bend  the  knees;  (nllata)  curtsy; 
(lyyhistya)  sink  [under  the  burden,  taa- 
kan  allej,  succumb;  droop;  vrt.  kyyUstylL 

nyykytaliA,  nyykyttAA,  nyykytya  ks.  nyttky- 
tollK.  nybkyttiitt,  nybkytys. 

nyytti,  nyytty  bundle. 

nydkkyA  nod,  be  nodding.  nydkkAya  nod; 
(nyOkkaamlnen)  nodding.  nydkklyttAA  — 
nySkKtlL  nyOkvtaiiA  be  (1.  keep)  nodding 
[one's  head,  paatft&n],  nod.  nyOkyttiminm 
nodding.  nyOkyttAA  nod  [one's  head,  pftft- 
tMn].    nyOkytya  nodding. 

nydkAtA  nod  [to  one,  Jollekulle];  «  kyvSk- 
aymn  pUStS&n,  '^  (pUStSiin)  kyvMkaymUon 
merkikai  nod  (1.  bow)  assent,  nod  (one's 
head  in  approval),  nod  approval,  nod  yes; 
~  paaUSUn  nod  one's  head;  Atfn  nyUkkSmi 
minalim  yMtSvdUiaomti  (myOs:)  he  gave  me 
a  friendly  nod. 

nydri  cord,  string;  twine;  (esim.  kengftn) 
lace;  vrt.  nuora.    -Ilivl  ks.  kureliivL 

nydrlttAA  lace;  tie  up,  strap;  '*'  kUniti  fasten 
(with  a  lace),  lace  (securely);  tiukkman 
nydritmtty  tlght-laced.    nyOritya  lacing. 

niammi  (»=  n&en  minft)  I  see;  «•  on  '**  /o 
vtdmim  It  is  ready,  I  see;  I  see  it's  ready. 

niennlinan  seeming  [peace,  rauha],  iy)par- 
ent,  ostensible;  (luuloteltu)  supposed,  re- 
puted; pretended.  nlannAlt«ttl  seemingly, 
apparently,  ostensibly.  niennAiayya  ap- 
pearance. 
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na«i  you  see,  you  know;  [8elltt&v&n&  sanana 
kAytetftftn  nUti  alvan  samoln  kuln  nhnittiUn, 
ks.  t&tft].  nl«tkd(a)  do  you  see,  don't  you 

nAhden:  lohonkin  '^  with  (1.  In)  regard  to 
. . ,  as  regards  . . ,  regarding,  considering, 
respecting,  bearing  upon  . . ,  (Jotakin  kos- 
kien)  as  to  . . ,  concerning,  touching,  with 
reference  to  . . ,  for  [esim.  ikaMnaa  ^  for 
his  age],  (Jossakin)  in  [esim.  raka-uaiaihin 
'^  in  (regard  to)  money  matters],  (Jossa- 
kin tapauksessa)  in  case  (1.  point)  of  . . 
[buom.  Miihmn  '^  (myOs:)  in  view  of  tbat, 
(sentanden)  for  tbat  reason,  on  account  or 
tbat;  9Uh9n  '-'  €tta  . .  in  view  of  tbe  fact 
tbat  . . ,  since  . .;  ioiaiinam  '^  (myOs:)  in 
relation  to  eacb  otber?  (verrattuina)  as 
against  eacb  otber] ;  kmkkian  -•'  before  (1. 
in  slgbt  of)  everybody,  in  full  view  of  all, 
(avoimesti)  openly;  fcofco  maatfimui  '->'  be- 
fore all  tbe  world,  in  tbe  face  (1.  before 
tbe  eyes)  of  tbe  wbole  world;  Urholta  ^ 
(as)  seen  from  tbe  cburcb,  (katsoen)  look- 
ing from  tbe  cburcb;  minawta  '«'  as  I  see 
it,  (minun  mielestani)  in  my  opinion,  to  my 
mind,  (mlta  minuun  tulee)  as  for  me,  for 
my  part,  as  far  as  I  am  concerned  [buom. 
miniMta  -»  on  mpUtriiaastu  niin  fn«n«e«fitf(for 
my  part)  I  tbink  it  is  unwise  to  do  so,  it 
seems  to  me  unwise  to  do  so;  iuikoon  vain 
minumta  '^  be  may  come  for  all  (1.  for 
augbt)  1  care;  be  may  come,  and  welcome; 
well,  let  bim  come!];  mvddan  '-'  in  tbe 
presence  of  others,  before  otber  people. 

nihda  see  [in  a  vision,  n&yssft;  with  one's 
own  eyes,  omin  sllmln;  from  the  paper 
that  . . ,  lebdestft  ettft  . .] ;  (bavaita)  per- 
ceive; (erottaa)  discern,  descry;  espy, 
make  out;  (buomata)  observe;  find;  (ko- 
kea)  learn,  experience;  (kllrsift)  suffer; 
(olla  nftkemftssa)  witness;  (katsoa)  be- 
hold, set  eyes  upon;  ndmn  kirJeaatUMi, 
•ttM  . .  I  find  (1.  learn  1.  see)  from  (1.  by) 
your  letter  that  . .;  nden  milmimtaMi,  9tth  .. 
1  see  from  (1.  by)  your  looks  that  ...  I 
can  read  (It)  in  your  eyes  (1.  your  face) 
that  .  .;  n&Mn  surukMmni,  eitU  ..  I  find  to 
my  sorrow  that  . . ,  I  am  sorry  to  find 
ttiat .  . ;  nd€t,  ndetMa  ks.  bakus. ;  '*'  mavita 
see  ghosts,  be  haunted;  '^  hudta  have 
trouble,  have  many  an  anxious  moment 
[on  account  of  a  p.,  Jonkun  takia],  (Jos- 
takin)  take  (great)  pains  with  . . ,  vrt. 
nlUtdH  vaivaa;  -•  hwOkmi  [tebdft  JOtakin] 
see  fit  [to  do  a  tb.j,  think  (1.  deem)  it  fit 
(1.  proper)  [to  do  a  tb.],  think  best  [buom. 
ioa  niin  hyvOkai  ndat  if  you  tbink  (it)  best, 
if  you  (SO)  choose,  if  you  like];  '^  lanaa 
(kftrsift)  be  thirsty,  thirst  (for  drink),  suf- 
fer from  (1.  with)  thirst;  ^  Mrfaata  see  . . 
in  the  book;  «  nUkylB  see  (1.  have)  vi- 
sions; '^  nOlkiUi  Starve,  be  starving,  suffer 
with  (1.  from)  hunger;  '**  parhaakai  tbink 
(I.  deem)  best  (1*.  fit);  '*'  paikkoia  kmakmU 
lA  pMivim  (myOs:)  be  haunted  by  imaginary 
terrors,  be  (always)  looking  for  imaginary 
evils;  '->'  tarpaauiaakai  find  It  necessary 
[to  rescind,  peruuttaa];  '^  rtyOnsft]  enr- 
hakai  find  [one's  efforts]  to  be  (1.  to  have 
been)  In  vain,  find  [one's  trouble]  useless, 
find  rone's  labor]  lost,  realize  that  [one's 
work]  has  been  for  nothing;  '•'  vaivm  Jon- 
kun takia  go  (1.  put  o.s.)  to  trouble  for 
one,  trouble  (I.  bother)  o.s.  on  a  p.'s  ac- 
count [buom.  aikSM  nOhltS  vaivaa  minan 
taklani  don't  let  me  trouble  you,  don't  take 
(1.  go  to  1.  put  yourself  to)  any  trouble  on 
my  account] ;  '^  vaivaa  Joaiakin  (I.  iaaaa- 
kin)  have  trouble  with  . . ,  trouble  (1. 
bother)  o.s.  with  . . ,  go  to  trouble  about 
. . ,   (huolta)   take   (great)   pains  with  . . 


[buom.  iaa  viitaU nMkdd aan  v^van,  aitd . . 

if  you  don't  mind  taking  (1.  to  take)  tbe 
trouble  to  . .] ;  '^  ofita  dream  [of  (1.  about) 
. . ,  jostakln;  that  . . ,  ettft  ..];'*'  Jokin 
vilahdakaalta,  '^  vilahdna  ioatakin  catch  a 
glimpse  of  . .;  nOkiain  miaMatiiini,  atta  taai 
aan  I  Should  like  you  to  (1.  like  to  have 
you)  do  it;  an  ikdnOni  aitU  piUvSa  nUa  I'll 
never  live  to  see  that  day,  my  eyes  will 
(1.  I  shall)  never  behold  tbat  day;  an  oia 
nUknyt . .  aan  koommin  1  never  saw  . .  after- 
wards, I  haven't  set  eyes  upon  ..  since;  anpM 
oia  koaltaan  Inanmampata  nUhnyt  well,  I 
never  saw  tbe  like  (1.  saw  anything  like  it) ; 
anvoi^  niita  kaikkia  I  cannot  make  them 
all  out  (1.  discern  them  all) ;  anvoi  '^  maata 
I  cannot  descry  (1.  make  out)  (any)  land; 
ikyvUkayn  aan  nUkamiiitiini  1  accept  it  (1.  I 
approve  of  it)  even  without  seeing  it;  kd' 
nat  nUhdaaa&td  at  the  Slgbt  of  bUn,  on  (1. 
at)  seeing  him;  kakai  ndaaid  nUkdOUn  ia- 
twnaaaa  pSydUn  UdraaaU  (nftyttftmOkUvaUk- 
sessa:)  two  men  are  seen  (1.  are  discovered) 
sitting  at  a  table;  ndntm  nUkdOkaani  as  far 
as  I  can  see,  (mlelest&nl)  to  my  mind,  in 
my  opinion;  minU  nOin  onnattomwautapaak- 
aan  omin  aiimin  (myOs:)  tbe  accident  oc- 
curred under  my  very  eyes;  ndnU  olin  omin 
aiimin  nUkamOaaU  . .  I  Witnessed  . .  per- 
sonally, I  was  an  eye-witness  of  . .;  mUai- 
td  aaattaa  (\.  voi)  '^  koko  taaangon  yii 
(myOs:)  from  the  hill  you  get  a  view  of 
the  whole  plain;  aa  avaa  (ikndatan)  aiimdt 
ndkamaan  that  will  open  the  eyes  of  the 
people  (to  see),  that  will  be  an  eye-opener 
to  the  people;  aa  JiU  mimdta  nUkanUitiii 
(en  saanut  nftbdft)  I  did  not  have  a  chance 
to  see  it,  I  did  not  get  (1.  come)  to  see  it, 
(huomaamatta)  it  escaped  my  notice  (1. 
my  eye) ;  aan  nHan  (h  ifoin  nOkdH)  fo  Mi- 
nan  naamaataankin  (myOs:)  I  can  tell  tbat 
by  the  looks  of  him;  aiitu  nUkdHUn  from 
tbat  one  can  see  [how  . . ,  miten  . .],  (nft- 
kyy)  from  tbat  it  becomes  evident;  Siti  ai 
tavaUiaaati  nda  iapaanaa  vikoja  a  mother 
is  usually  blind  to  her  child's  faults. 

nfthtivyya:  naktSvyydat  things  worth  see- 
ing (I.  looking  at),  sights;  kataaiia  paik' 
kakunnan  nUktHvyykaiii  see  (1.  be  Seeing) 
the  sights  (of  the  place),  have  a  look 
around  the  place,  go  about  slgbt -seeing. 

nahtivA  (n&kemlstft  ansaitseva)  worth  see- 
ing, worth  looking  at;  (nftkyvft)  visible, 
perceptible,  apparent;  (huomattavlssa  ole- 
va)  discernible,  distinguishable,  perceiv- 
able: kyllUpa  aina  olat  ^  you  are  a  sight 
(to  behold) !  on  nHhtUv&nd,  on  nUktaviaaM 
is  to  be  seen,  (nftytteillft)  is  (being)  ex- 
hibited, is  (placed)  on  exhibition,  (tar- 
kastusta  varten)  is  . .  for  inspection,  (buo- 
mataan)  is  observed,  is  noticed,  (havai- 
taan)  is  perceived  •  pof/on  nUktHviiii  (myOs : ) 
much  (1.  many  things)  to  see  (1.  to  look 
at);  vrt.  sUmiB^.  nAhUvavii  seemingly, 
iU)parently;  . .  as  it  would  seem  (1.  ap- 
pear); visibly:  myOs  «  UmelsostL 

naiden,  nftiiie,  nlllll,  nailU  Jne.,  ks.  aMmS. 

niin  in  this  way  (1.  manner  1.  fashion),  like 
this;  so;  thus;  '^  korkaa  this  (1.  80)  high; 
'^  oiian  under  (1.  in)  these  (1.  such  1. 
those)  circumstances,  this  (I.  that  1.  such) 
being  the  case,  this  being  the  state  of  af- 
fairs n.  of  things),  this  being  the  way  it 
was,  that  being  so;  thus;  '^  ptdfon  this  (1. 
so)  much;  aaia  on  '^  (myOs:)  this  is  how 
(1.  the  way)  it  is,  this  is  the  situation; 
niin  Ja  ^  (rather)  so-so,  (pretty)  mid- 
dling; somehow,  after  a  fashion;  aa  on  tak- 
tdva  ~  (myOs:)  this  is  bow  (1.  this  is  tbe 
way)  It  has  to  be  done,  nainikftln  «  niila; 
(huudahduksena:)  here,  this  way!  this  is 
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tbe  way!  nlinkd:  tUUnM  tma 

Is  this  the  way  this  affair  is  being  man 
aged?  Is  this  how  you  carry  on  this  af- 
fair? nlink«hln  (tokkohan)  I  wonder  if 
(1.  whether)  . .?  do  you  (really)  think  . .? 
(itsenftisestl:)  really?  indeed?  is  that  so? 
you  don't  say  so!  nlinmuodoln  »>  bIUb  ol- 
len,  ks.  nJUtt. 

nllvetiymlnen  withering  Jne.,  ks.  Blhr^ttyM. 
nAlvetiyneiayya  . .  being  so  dried  up  (1.  so 
withered),  the  withered  (1.  leathery)  con- 
dition [of  . .].  nil v«itynyt  withered;  faded; 
(kuivunut)  dried  up;  (kutlstunut)  shrunken; 
(nahtstunut)  leathery;  rubbery;  spongy. 
nilv«ityl  (lakastua)  wither  (away);  fade 
(away);  (kuihtua.  etup.  ihmisistA:)  pine 
away,  languish;  (kuivettua)  dry  up;  (na- 
histua)  get  leathery,  get  rubbery,  get 
spongy.  • 

nllv«iya  withering;  fading  away;  drying 
up;  pining  away,  languishing;  langulsb- 
ment.   -Uutf  (Iftftk.)  chlorosis. 

niiv«t(yt>tii  cause  . .  to  wither;  (nahistut- 
taa)  make  (1.  cause  to  become)  leathery. 

nlk^minen  seeing  Jne..  ks.  aMhdM;  sight; 
tUUfmim^n  arvainmn,  tUUi9mi9td  mnmmii9mv€i 
. .  (well)  worth  seeing,  . .  worth  looking 
at.  remarkable;  /o  mh  tUUnminmnkin  kmw 
himtuttaa  the  mere  (I.  very)  sight  of  it  fills 
one  with  awe;  aimWi  otiwi  ainaiim  palian 
ndh^miata  you  would  find  a  lot  of  things 
worth  seeing  (1.  a  good  deal  to  look  at) 
there.  nikMnyt  what  one  has  seen  (1.  ex- 
perienced) ;  vrt.  seur.  nlkemi  what  one 
has  seen;  nUk^miin  (h  nSk^mMMn)  atti 
good -by  till  we  meet  (1.  till  I  see  you) 
again!  I  hope  to  see  you  again  (soon)! 
(Jkpv.)  so  .long!  [heti]  mnmi  nakmmittta  at 
first  sight,  from  the  [very]  moment  I  set 
eyes  upon  it  [them.  etc.].  (slImAykselta) 
at  the  first  glance;  lr«rra  nUk^mnUiUm  tell 
what  you  have  seen  (1.  witnessed),  (koke- 
muksistasi)  tell  us  (about)  your  exper- 
iences; mitt9n  vHmm  idUbamiM  ofliHtf  A« 
po/iofi  mmtiiun99t  they  had  changed  a 
great  deal  since  I  saw  them  last,  nikemi- 
idn  1.  (Joka  el  ntte)  . .  not  seeing.  . .  with- 
out one's  sight,  (sokea)  blind;  2.  (Jota 
ei  ole  nfthty)  unseen;  vrt.  nUkymStSn. 
nikiji  (silmlnnftklJA)  eye-witness;  (katso- 
Ja)  spectator;  (ennustaja)  seer,  prophet; 
oliko  siina  kmtS&n  nOdiBd  was  there  any- 
one (who)  saw  It?  was  there  anyone  to 
see  (1.  any  eye-witness  to)  it?  nlkfinet 
apparatus  of  vision,  (niikOelln)  organ(s) 
of  sight  (1.  of  vision),  visual  organ(s). 

niklnflkenkl  mussel;  (kuorl)  shell;  vrt. 
•impukka.    -klerA  snail -Shell. 

nikkllelpl  hard  thin  bread;  (1.  v.)  hardtack. 

niky  sight,  spectacle;  (henki-)  apparition, 
vision;  (ulko-)  appearance,  look(s).  aspect; 
nuM  kamtda  '^  What  a  dreadful  (I.  fearful) 
spectacle  (1.  sight)!  what  a  terrible  sight! 

nlkylsyya  showiness;  conspicuousness;  vis- 
ibility; vrt.  seur.  nikyiaA  showy;  (huo- 
mattava)  conspicuous;  (rlittftvA)  ample, 
copious;  (mitta  y.  m.)  liberal,  heaped; 
(n&kyvft)  visible.  nAkyltiatl  showily;  con- 
spicuously; amply,  copiously,  liberally; 
visibly. 

niky  lei  pi    (raam.)    shewbread,   showbread. 

nlkymittdmyya  invisibility.  nAkymlttAmtotl 
invisibly.  nAkymltdn  invisible;  unseen; 
(Joskus:)  . .  out  of  sight;  (erottamaton) 
indiscernible,  imperceptible,  tndiscover- 
able;  hmpy^  nUkymiUt^miin  disappear  in 
the  distance,  vanish  from  sight,  (esim.  11- 
mapallo)  vanish  into  thin  air;  en  lUikymUU' 
t9mi9Ma  is  not  (to  be)   seen,  will  not  (1. 
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cannot)  be  seen.  Is  Invisible,  (on  kadon- 
nut  n&ky vista;  nas  passed  out  of  sight, 
has  disappeared. 

nikyvA  visible;  (huomattava)  discernible, 
perceptible,  perceivable,  (helpostl)  conspic- 
uous [place,  palkka];  nUtypiMsM  in  sight, 
in  view  [huom.  famkmm  nUkypissM  within 
(the)  sight  of  ..;  JMMtfm  nMhytfi99M  in 
Sight  of  (1.  under  the  very  eyes  of)  every- 
body. In  (full)  sight  (I.  view)  of  aU]; 
nMhy^iMtM,  nMky^iMtMMn  from  sight,  out  Of 
view  [huom.  Mbi  HMtOai  makyviMtMtti  he  dis- 
appeared from  (I.  out  of)  my  sight,  I  lost 
sight  of  him;  kaukmnm  ionkm  nMhypimiU 
far  beyond  the  sight  of  a  p..  far  beyond  a 
p. '8  range  of  vision;  (mene)  poia  mMkypim' 
tUmi  (get)  out  or  my  sight!  be  gone!] ;  mttm 
nMhyviBsU  be  (With)  in  sight,  be  In  view, 
be  within  one's  range  of  vision,  be  visible, 
be  seen,  (kuv.)  be  in  evidence  [esim.  ••«- 
rmtkMmi  aomt  nyi  nMkyvi99M  the  results  are 
now  in  evidence].  nAkyyAlnen  visible 
[world,  maallma];  discernible,  percepti- 
ble, perceivable;  (aistlllinen)  . .  pertaining 
to  the  senses,  . .  affecting  the  senses,  sen- 
suous; vrt.  DiKkyvM.  nikyvileeeil  visibly, 
perceptibly,  perceivably.  nikyviltyyt  vis- 
ibility, visibfenesa;  conspicuousness;  dis- 
cemibleness.  perceptibility,  perceivable - 
ness.    nikyyiltyyan^M^  —  Diklirala. 

nikyl  be  seen,  appear,  be  visible;  (nftyttAy- 
tya)  show,  be  snown,  be  presented,  pre- 
sent (1.  manifest)  itself;  (selvltt.  kftydi 
11ml)  be  clear,  be  evident;  (erotfua)  be 
discerned,  be  descried;  (nlyttAft)  seem, 
look;  lUikyy,  mttn  ..  it  appears  that  ... 
(on  llmelstft)  it  is  evident  (1.  manifest) 
that  . .;  nSkyy  efMim  appears  (1.  seems) 
to  be.  looks  . .;  tUtnMm  mMkyy  Uhdyn  «M- 
ryyHU  he  seems  to  have  suffered  injus- 
tice, (an)  injustice  seems  to  have  been  done 
(to)  him;  HMnmn  wmnoigtamn  nMhyy,  mHA  . . 
(kfty  selvllle)  his  words  prove  (1.  show) 
that  ...  it  appears  from  what  he  says 
that  ..;  MbM«f«  nSkyy,  mtta  ..  one  (1. 
you)  can  see  (it)  from  his  looks  that  . .; 
hMn  rUtkyy  oimvmm  tuaOM  he  seems  to  be 
here.  It  appears  (1.  seems)  that  he  is  here; 
hUnta  mi  ndy  mikii  hutdu  he  is  not  seen  or 
heard  (1.  neither  seen  nor  heard)  of.  (hAn 
on  hftvinnyt  jAlJettOmiln)  he  has  disap- 
peared without  leaving  a  trace  (behind  1. 
behind  him) ;  iMrvi  nSkyy  kmrtmttm  the  lake 
is  seen  (1.  is  shown)  on  the  map;  hmiUoi 
mivHt  tUiy  e&in«  (1.  tSMHi)  the  Cliff 8  can- 
not be  seen  (1.  do  not  show)  from  here; 
fcofcn  nSkyy  as  it  appears  (I.  seems),  as  It 
would  seem,  (kuten  nftet)  as  you  can  see; 
InaUn  MniM  ymHMUtstU,  maitm  Mn  fUttW 
oimumMn  piUnvoBtoin  (osottautul)  I  thought 
he  was  my  friend,  but  he  proved  (to  be) 
the  opposite;  ntfnMn  mlnmfa  tUtkyy  as  It 
seems  (1.  would  seem)  to  me.  as  I  think; 
Ml,  kuimn  nMhyyp  tmrpmmlUatm  (myOS:)  is 
seemingly  necessary;  on  mMkynyt  mimmm- 
imhdiomM  has  appeared  in  the  press;  m^^oi 
ttde  tOtkymMMn,  «•  mi  tUiy  it  is  not  to  (1.  it 
Will  not)  be  seen.  (esim.  rasvapilkusta  y. 
m.)  it  will  not  show.  (Jkpv.)  it  won't  show; 
••  nSkyy  JMfcesta  pMMtHim  oittfmn  . .  it  has 
every  appearance  of  being  . . ,  (Judging) 
from  all  appearances  it  is  . . ,  it  has  all 
the  ear-marks  of  being  ..;  ««nraa*c«f  «f- 
kavat  '^  the  results  begin  to  show  (i.  to 
appear  1.  to  manifest  themselves) ;  aimUM 
mi  nakynyt  minoatmkman  ihrniMiU  nobody  (1. 
no  living  soul)  was  to  be  seen  there,  no- 
body had  put  in  an  appearance  there;  wHtM 
nUhyy  eaf«iMin  hommm  tafo  that's  going  to 
be  a  fine  house,  it  seems  (1.  it  appears): 
(Jkpv.)  that's  going  to  be  a  fine  nouae,  I 
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take  It;  rivfA  nMkyy  U  «ntf  ..1  it  appears 
(1.  it  wiu  be  seen)  from  this  itbat  . .] . 
nIkd  (eye) sight,  (Joskus:)  eyes«  vision; 
(ulko-)  wpearance,  looks;  aspect;  (kal- 
taisuus)  likeness,  (re) semblance;  nSMSaUn 
ks.  bakus.;  niUttt&(iin)  by  sight,  in  appear- 
ance [buom.  h&n  on  ndwaSn  koMM-ikSinen 
(n&kOJ&&n)  he  looks  middle-aged,  he  has 
the  appearance  of  being  a  man  of  middle 
age] ;  tUUn  vuokai  for  the  sake  of  ap- 
pearances, for  appearance's  (i:  form's)  sake, 
(Jkpv.)  for  the  looks  of  it  (1.  of  the  thing), 
to  save  appearances:  ..  ontaa  mHU  omitui- 
S9n  nSSn  . .  gives  it  a  peculiar  appear- 
ance (1.  aspect);  hihtmtta  an  Aoono  (h 
hmikko)  '^  be  has  poor  (eye)slgbt  (1.  eyes) ; 
Atfn«Mtf  on  (\.  hUn  on)  iaUnma  nMkdU  be  iS 
somewhat  (1.  something)  like  his  father, 
be  bears  a  certain  likeness  (1.  resemblance) 
to  bis  father,  he  resembles  his  father, 
(Jkpv.)  he  looks  a  little  like  bis  father; 
vrt.  ulko'o',  vaivaa^  y.  m. 
nik5»  (yhd.)  . .  of  sight  [esim.  -al«tf  sense 
of  sight;  -kykv  faculty  of  sight].  . .  of  vi- 
sion [esim.  'kenttd  field  of  vision;  -ra/a 
limit  of  vision] ;  optic(al)  [esim.  -hairmh' 
dvm  (\.  -hUriS)  optical  Illusion;  ^honno 
optic  nerve],  visual  [esim.  -A«rmo  visual 
nerve;  -kyky  visual  faculty].  -«!•  view, 
sight;  (lavea)  prospect;  (maisema)  scene 
(-ry);  (kokonais-)  panorama;  onoln  niUUr- 
ofa  clear  view;  kaunh  niMkda  beautiful 
scenery.  -«lakortti  post-card  with  a  view 
[of  . .] .  -•Iln  organ  of  sight  (1.  of  vision) , 
visual  organ,  -halrahdua  1.  -hllrld  (myOs:) 
hallucination. 
nIkOlnen :  fonkin  [/onfcnn]  "*  . .  (which 
[who]  looks)  like  ....  .-looking,  of  a  . . 
appearance  (1.  aspect).  . .  in  appearance, 
similar  in  appearance  to  . . ,  resembling  . . 
[tauom.  opMilytHivdn  '^  suspicious-looklng, 
. .  of  a  suspicious  appearance;  Mtnon  nH- 
kSioonoM  honkiiH  a  person  Who  looked  like 
him,  a  person  resembling  him;  ihmiaon  '^ 
like  (1.  resembling)  man,  manlike;  /ofon  '^ 
. .  of  (a)  noble  appearance  (1.  aspect);  Jb«- 
matan  ^  dreadful -looking,  horrible  in  ap- 
pearance; omn  '*'  (looking)  like  that,  of 
such  an  appearance  (l.  aspect)];  kyuSpM 
oimt  '^  What  a  sight  you  are!  what  a  fright 
you  look!  (Jkpv.)  my.  but  you  are  a  sight! 
minka  nOOiMon  lipun  ktduatto  What  kind 
Of  a  (looking)  flag  do  you  want?  of/a  /on- 
Un  '^  look  . . .  look  like  . . ,  appear  to  be 
. . ,  wear  a  look  of  . . ,  vrt.  nlyttlM  (Jolta- 

.  kin)  [buom.  hUn  oii  itkonmon  '^  she  looked 
as  though  she  had  been  crying,  her  eyes 
were  red  with  weeping,  she  had  the  ap- 
pearance of  having  wept;  Han  oli  kdmnUtt' 
tynmon  '^  (myOs:)  be  wore  a  look  of  as- 
tonishment; ndnka  '^  mo  on  whft  does  it 
look  like?  bow  does  it  lookr  what  Is  it 
like?  ofi  onomnUtn  kuoltoon  kuin  olMoMn  ^ 
looks  more  dead  than  alive;  on  hyvMn  '^ 
looks  well,  looks  fine.  Is  fine  (1.  pretty) 
to  look  at,  (ihmlsesta:)  is  good-looking, 
is  fine-looking;  on  kivniioiaon  '^  looks 
Sickly, appears  to  be  ailing;  on  no/on  (poAon, 
Moiraan,  tyhmUn  Jne.)  -  looks  Cheap  (bad, 
sick,  stupid,  etc.);  on- sairoan  '-'  (myds:) 
looks  like  a  sick  man;  on  aon  '^  ktdn  .. 
looks  as  though  .  .] ;  ofia  /onAvn  '-'  look 
like  a  p.,  resemble  (1.  bear  a  resemblance 
tO)  a  p.  [buom.  ho  ovat  hyvin  toimionoa 
nakSiaiM  they  look  very  much  alike,  they 
bear  a  strong  (family)  resemblance  to 
each  other,  they  are  very  much  alike  (In 
appearance);  hdn  on  oivan  Uanma  '*> 
(myOs:)  he  Is  the  Image  (1.  the  picture) 
of  his  father],  nikdiayyt  likeness;  resem- 
blance.  Similarity,  similitude.    nftkOia  I. 
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(a.)  conspicuous;  (plainly)  visible,  n.  (s.) 
sight,  view;  han  havimi  naksuaita  he  was 
lost  to  (my)  view  (1.  sight),  he  disappeared 
(from  sight),  he  vanished  (from  sight); 
kaUkkion  nak8i»atta  in  full  view  of  all;  olio 
nakaiaaaa  be  m  sl^bt  (l.  view),  be  visible, 
be  in  evidence,  (huomattavasti)  be  con- 
spicuous; vrt.  BikjrvM. 
nAkdJiin  (nftOltAAn)  in  looks,  in  appearance, 

in  aspect;  by  sight;  myOs  »  nXhtMvXstL 
nikogkttnu  point  of  view;  lokitioUoiUaoita 
nakSkannaUa  (kataottuna)  from  a  legal 
point  Of  View;  aitta  nakakanntdia  (kaiaoon) 
from  such  a  point  of  view;  vrt.  kanta. 
-kenta  (fys.)  field  (1.  range)  of  vision. 
-kohu  point  of  view;  (jkpv.)  view -point. 
-kulma  angle  of  vision,  visual  (1.  optic) 
angle,  -kyky  (myOs:)  (eye)8lght,  vision; 
vrt.  nUkSvolma.  -mat  km  1.  -vlll  seeing - 
distance;  sight,  view;  range  of  vision,  -pllri 
horizon;  field  of  view;  (etenkin  kuv.) 
range  (1.  sphere)  of  vision  (1.  observation) ; 
(kuv.)  mental  borlson;  fonkwm  nakSpUriaaa 
within  a  p.*s  range  of  vision,  -torn!  tower 
commanding  a  (beautiful)  view;  (raken- 
nuksen  katolla)  belvedere,  -vol ma  power 
of  sight. 

nillttynyt  starving,  starved,  famished;  (nai- 
kftinen)  hungry.  nlllatyA  get  hungry,  be 
starved. 

nAiJi  (lima)  slime;  (luonnont.)  mucus, 
naljllnen  slimy. 

nllkllntyA  «»  nXlUtyX. 

naikl  hunger;  admin  on  ^-^  I  am  hungry; 
minnn  iuioo  ^  I  tan  getting  hungry.  I  shall 
get  hungry  [if  I  must  . . ,  Jos  minun  tfty- 
tyy  . .] ;  olio  naiiaaaan  be  hungry,  hunger, 
starve. 

nAlkAlnen  hungry  [look,  katse;  as  a  wolf, 
kuin  susi];  (nftllstynyt)  starving,  fam- 
ished; (nftlkU  nftbnyt)  starved;  ^^  votao 
empty  stomach;  fonkln  ^  hungry  for  ... 
nllkAlfyya  hunger,  hungriness. 

naiklllkuoleina  death  by  starvation,  -kurki 
ostrich;  (kuv.)  walking  skeleton,  -kuume 
(Ittftk.)  famine-fever:  (lavantauti)  typhus. 

naikAII  God- forsaken  hole:  vrt.  seur. 

nAlkllmaa  country  often  visited  by  famines; 
(kuv.)  Ood-forsaken  country  (1.  hole). 
-palkka  starvation  wages,  -parannua  star- 
vation (1.  fasting)  cure;  on  naikaparannuk' 
aoUo  is  undergoing  a  starvation  cure.  -«eutu 
famine  district;  vrt.  nlUkXmuu  -taltellija 
1.  (Joka  opetteleiksen  elftmaiin  ruoatta) 
person  who  tries  to  make  a  record  in  liv- 
ing without  food,  hunger  artist;  2.  (tattel- 
lija,  joka  ansaitsee  huonosti)  starving  art- 
ist, -vuoai  year  of  famine  (I.  of  dearth), 
famine  year.  -vyO:  kMataa  naikapyataan 
(1.  V.)  pull  up  (I-  pull  In)  one's  belt,  go 
light  (1.  let  up)  on  food  (1.  on  rations), 
vrt.  UrtotUL 

nlikaAnlkuofemlnMi-nXIklikuoloiiia.  -nUn- 
tymlnen  starvation. 

nllvija  nagger,  nllviminen  nagging,  nllvll 
nag  (1.  fret  1.  peck)    [at  one.  Jotakuta]. 

nliliiaplto  underfeeding,  half- feeding. 

nAIAnphAti  famine;  dearth.  -nIkd  starving, 
starvation. 

nAml(t)  these;  naidon  of  these;  naidmn  /ov- 
koaaa  among  these;  naOio  to  these,  for 
these;  nania  with  these,  by  these;  nmiia 
aoudtdn  In  these  parts,  in  this  neighbor- 
hood; nmita  from  these;  naina  paivlna  any 
day  now,  almost  any  day;  naita  these; 
nama  mlokot  these  men. 

nAnni  nipple,  teat,  dug;  vrt.  nisX. 

nlp«p*  —1  napor-. 

nipllllnen  pinch  [of  salt,  suolaa]. 

napitielemlnen  ks.  nlpUtolr.  nlpltielljl 
(pikkuvaras)  petty  thief,  pilferer,  filcber. 
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nipituiii  (sormlella)  flnffer;  (varastelU) 
pilfer,  nicb.  nlplttsly  nnfferlnr:  pllfer- 
inff;  (l«k.)  petty  larceny;  nUpiwteiyyn  Ud- 
puoa  Ugrbt-finffered. 

nipistU  1.  »  nipUtXis  9.  (ottaa  luvatto- 
masti)  take,  appropriate  for  o.s. 

nipiuim«i  tweezers;  (small)  pincers,  (Jkpv.) 
pincbers. 

niplli  (hypistellft)  finger  [at  a  tb.,  Jota- 
kin];  pluck  (I.  pick)  [at  ..];  (nypUM) 
make  (1.  knit)  lace. 

nApiIti,  nApliaminen«>ii]rplItft,BrplKiBiiBOB. 

nappf  (sormen-)  finger- tip,  finger's  end; 
(sorml)  finger;  vrt.  platlM  (nftpplnsft). 

nippy  (ibossa)  pimple,  pustule.  (Ift&k.)  pap- 
ule. nAppyinM  pimpled,  pimply;  nUppyUmt 
koMv^  (myOs:)  face  covered  witb  pimples 
(yhd.)  . .  witb  . .  pimples  [eslm. 


pyinen  witb  red  pimples] .  nippy lA  —  nippy. 

nAppllllA  twang  [tbe  strings  of  a  barp,  bar- 
pun  kieli&l ;  ^  httfrnm  toucb.  nApplimi«t« 
(soittlmessa)  keyboard;  (urkujen,  my6s:) 
manual.  nAppAin  (solttimen)  key.  nAppAlatA 
rap  [one  over  tbe  fingers,  Jotakuta  sor- 
millej,  crack;  (eslm.  sol ttlmenkieltft)  strike. 

nAppAryyt  cleverness;  bandlness,  dexterity; 
agility,  nimbleness.  nAppArA  (kekseliii- 
syytta  osottava)  clever,  ingemous;  (k&te- 
vtt)  bandy,  dexterous,  skillful,  deft;  (not- 
kea)  agile,  nimble;  (soma)  neat.  nAppArAati 
cleverly,  ingeniously;  bandily,  dexterously, 
deftly;  nimibly;  neatly. 

nAppAya  snap;  (sormllla)  ftllip;  (soitttmel- 
la)  toucb,  strike.  nAppAyUIIA  be  snapping; 
be  rapping;  (soltlnta)  be  striking,  (be) 
twang(ing)  [tbe  strings  of  a  barp,  barpun 
kielftt] :  nUppMyttmU  httfmm  InuttunMa  MMA 
toucbed  his  lute. 

nAppAyttAA  snap;  (sormllla)  fillip;  (lyddA 
kevyestl)  rap  [one  over  tbe  knuckles,  Jo- 
takuta rystyille];  (soittimella)  strike  [a 
note  on  a  piano,  ftftnl  planosta] ,  (kevyestl) 
toucb;  -^  [solttimen]  ki^ta  pick  (1.  toucb 
I.  strike)  a  string;  '**  wnmnmnUtan  snap  (1. 
flip  1.  flick)  away;  '^  Jotakuta  nmnaUm  give 
one  a  snap  (1.  a  fillip)  on  tbe  nose,  (kuv.) 
make  one  feel  cbeap;  '-^  Jotakuta  aormiUm 
iottahin  rap  one*s  fingers  (1.  rap  one  over 
tbe  fingers)  witb  . . . 

nApsA  (soma)  neat,  nice,  tidy;  (nAppftrft) 
bandy,  clever.  nAptA(hd)ytallA  »  nAppAy- 
tcllM.    nApa(hd)yttAA  »  nAppAyttAA. 

nApAhdyt^A,  nApAhdyttU  -  nAppAyt«UA, 
nAppAyttAA. 

nApAU  »  nAppAyttAA;  nUppUammu  (mus.) 
pizzicato;  -^  Mormin  (Jotakin  Jousisoitinta) 
(myOs:)  pluck  witb  fingers. 

nAra  young  spruce  (1.  fir  I.  pine).  nAralkkA 
cluster  (1.  patcb  1.  grove)  of  young  spruce 
(1.  firs  1.  pines). 

nArhi  (elftlnt.)  (European)  Jay. 

nArkkl  swift,  speedy,  fast;  quick,  prompt; 
(nokkela)  nimble;  clever. 

nArkkyya  impatience;  quick  temper,  toucbl- 
ness;  irritability,  fretfulness;  vrt.  nArkAs. 
nArkkAAati  impatiently;  toucbily;  peevlsb- 
ly,  fretfully.  nArkAa  (kArsimfttOn)  impa- 
tient: (pikainen)  quick  [to  take  offense  (1. 
to  anger),  suuttumaan];  (pikavibainen) 
quick-tempered,  toucby;  (ArtylsA)  irrita- 
ble, peevlsb,  petulant,  fretful. 

nArkAftymlnan  getting  nettled  (1.  buffed), 
being  displeased,  taking  offense,  resent- 
ing; vrt.  nArkAstys.  nArkAatynyt  nettled 
[at.  jostakin],  buffed,  ruffled;  (loukkaan- 
tunut)  offended,  affronted,  (pabastunut) 
displeased;  indignant.  nArkAatya  resent- 
ment, pique,  umbrage;  Indignation;  (suut- 
tumus)  anger;  (loukkaantumlnen)  offense; 
oila  nUrkliaiyhaiaaMSn  joBtakin  be  nettled  (1. 
buffed    at    (I.    about),    be    annoyed    (1- 


piqued)  at  (1.  about),  feel  resentment  at, 
resent,  be  indignant  at,  be  offended  at, 
be  in  (bigb)  dudgeon  over.  nArkAatyitAvA 
annoying,  vexatious,  provoking;  trouble- 
some. nArkAatyttAA  (loukata)  offend,  give 
offense  to;  displease;  (suututtaa)  vex,  an- 
noy, provoke,  make  . .  angry  (L  indignant). 
nAPKAatyA  become  (1.  get)  nettled  (1.  buffed 
1.  ruffled):  be(come)  indignant  [at  ... 
Jostakin];  be  (1.  become  1.  get)  displeased; 

iloukkaantua)  take  offense  (1.  umbrage) 
at .  .1,  be  (1.  get)  offended  (1.  affronted) 
at  . .] ;  resent;  (suuttua)  get  angry  [witb 
one,  Jobonkubun],  be(come)  provoked. 

nArta  stack,  rick. 

nArAatya  beartburn,  acid  dyspepsia. 
tAAi  mifum  niMlMHUi  I  bave  beartbum. 

nAafA  (kasv.)  mezereon,  spurge-olive, 
aaa  mezereon -sbrub. 

nAakkyya,  nAaAkkAAaU,  nAUkkA  • 
kyys,  nraikkAAstip  nraAkktt.    nAaAkAa,  nA- 
aAviiaaa  »  nanikAs. 

nAtkalRiA  (kasv.)  vetcbling. 

nAvari  gimlet  (-auger) ;  auger;  vrt.  vlntilA. 
nAvarrallA  bore,  be  boring;  vrt.  naperrelUu 
nAvartalamlnan,  nAvartaiy  boring;  vrt.  na- 
p«rt«ltt.   nAvartAA  bore. 

nAykintA,  nAykklminan  sniping;  pricking; 
(kuv.)  nagging.  nAykkiA  snap;  (kaloista:) 
nibble:  (kuv.  —  bammastella)  nag;  fret, 
worry,  peck  [at  . .]. 

nAyta  specUnen  [of  . . ,  Jostakin] ;  example; 
(kaupp.  y.  m.)  sample,  (malli)  pattern; 
(todiste)  proof  [of . . ,  Jostakin] ;  (osotus) 
exbibition;  demonstration;  '*'  HMnmn  kHai' 
otmBtaan,  hMnan  kBaitdmum  ~  a  specimen 
Of  bis  handwriting ;  ndyttmmkMi  hatmkin, 
fwMn  nUyttmakgi  as  a  proof  Of  .  .;  antam 
'^  ttddomtamn  give  a  proof  of  one's  skill; 
oOm  nUyttHOa  be  on  exbibition  [in  tbe 
store  window,  kaupan  ikkunassa],  be  ex- 
hibited, be  displayed. 

nAytallarkki  advance  sheet,  -ikkuna  (kaup- 
papuodin)  show-window,  display  window. 
-kappala  sample,  specimen,  -kokoalma  col- 
lection of  specimens;  (kaupp.)  collection 
of  samples  (1.  of  patterns),  -kortti  (mal- 
li-) sample- card. 

nAvtaliA  show;  (panna  nftbtAvAksi)  exhibit, 
display;  (antaa  katsella)  let ..  see  (1.  view 
1.  look  at);.(nftyttftmOllft)  pli^,  act  [one's 
part  well,  osa(a)nsa  hyvinl ;  perform; 
(n&ytteliJAseurueesta  pubuen:)  give  a  per- 
formance, give  performances;  (esittftft) 
give,  produce;  '^  hmrrmmmimatM  play  tbe 
gentleman;  '^  marhanMyt^tmiH  present  (1. 
give  1.  put  on  1.  produce)  tragedies;  '^ 
Jonkun  Moa  act  (1.  play)  the  part  of  . . , 
act  (1.  play)  . . ,  iy)p6ar  as  . .  [eslm.  nSiy^ 
i€im  hyoMMeMjan  oaaa  act  (1.  play)  tbe 
part  of  a  benefactor:  tUtytmtta  roiston  oama 
act  (1.  play)  the  villain;  HMn  ndytt^lmm 
HandmHn  oama  be  is  appearing  as  Hamlet, 
be  is  playing  (1.  acting)  tbe  part  of  Ham- 
let] ;  ^  tuurtm  (I.  tUrkmUta)  ogam  h^aakin 
(kuv.)  play  an  important  part  (1.  rOle)  in 
...  be  an  important  figure  in  .  .;  . .  nUytmU 
tHn  ao  kmrtma  (I.  iltam)  pmratyt^n  (Josta- 
kin nAytelmftsta  pubuen:)  . .  bad  a  run  of 
twenty  nights,  . .  played  twenty  nights; 
••  iotfn  mn  nUytmlty  loppvnm  that  affair  (1. 
case)  is  (1.  has  been)  definitely  settled  (1. 
finally  arranged) ,  that  affair  has  been  closed. 

nAyUlmittA  repertoire,  repertory. 

nAytelmA  (teatt.)  play,  drama;  show;  (yl.) 
spectacle,  sight;  lUtyfimUn  hmnkUSi  tbe 
characters  in  a  play,  vrt.  banktlA;  nmrmn- 
moitwn  '*'  -a  grand  spectacle,  an  bnposlng 
sight. 

nAytalmA-  (ybd.)  dramatic  [eslm.  -mno 
dramatic  poem;  -rvnew  dramatic  poetry; 
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'imida  dramatic  art],  -kappal*  play,  -klr- 
lailija  playwright,  writer  of  plays,  drama- 
tist, -kirjalllauua  dramatic  literature; 
plays.  -kirjMto  collection  of  plays  (1.  of 
dramas).   -liUI  kind  of  play. 

iiiyt*lmllllnm  dramatic.  niyt«liiiinklrJot- 
tiU*  writer  of  plays,  playwrlg-bt.  niyt^lmi-' 
Mura  dramatic  club;  nUyt^mammwrun  Joft- 
imMi  director  of  a  dramatic  club,  one  who 
trains  for  plays,  trainer,  vrt.  tMttariB- 
Johiaija. 

nlyt*Dluento  trial  lecture,  -numaro  (sano- 
malehden  y.  m.)  sample  copy,  -palanan 
sample,  specimen.  -411  kku  sample,  -tunti 
model  lesson  (1.  class). 

niytuilla||p«nlja  exhibitor,  -pano  exhibition. 

nlyttalamlnm  showlnff;  exhibiting',  exhibi- 
tion, display (ing-) ;  (teatt.)  playing,  act- 
ing; performing;  vrt.  nlyUlUL 

niytuflji  (teatt.)  actor,  player;  performer; 
nweia  nHytfliiSkmi  become  an  actor,  go 
on  the  stage.  -Joukko  ks.  nXyttellJIlMuru*. 
-kumpiMnl  fellow  actor;  partner,  -kyky 
ability  as  an  actor,  dramatic  ability  (1.  tal- 
ent). -«eura  1.  -aMiPua  dramatic  company; 
stock  company.  -^Aito  art  of  acting,  actors' 
art,  histrionic  art;  myOs  —  BirttoUJKkyky* 

niytUIIJitir  actress. 

liAytt*IIJAupa:  onfoafmr  fl.  rtwHa)  nMyttmli' 
jibuxdCm  go  on  the  stage,  become  an  actor. 

niyttaly  exhibition,  show;  (suuri)  exposi- 
tion; (maanviljelys-,  elftln-  y.  m.)  fair; 
(-ryhmft)  exhibit;  (teatt.)  play;  (nftyttele- 
minen)  playing,  acting;  vrt.  •iIUb'*',  mmaSH- 
Buui^,  told*'*'  y.  m.  -«lue  exhibition  (1. 
exposition)  grounds.  -«alne  exhibit,  -hallf 
exhibition  (1.  exposition)  hall;  vrt.  nlyttaly- 
nkttimtts.  -4iuonaiato  show-rooms,  -rakan- 
nua  exposition  (1.  fair)  building,  -ylalad 
visitors  to  (1.  at)  an  exposition  (1.  an  ex- 
hibition I.  a  fair). 

niyttAJA  one  who  shows  [showed,  etc.]; 
exhibitor.  nAytUmlnan  showing  jne.,  ks. 
nXyttiUL 

niytUmd  stage;  scene;  (kuv.)  theater  [eslm. 
MQttt'^  theater  of  war],  -koriataai  stage 
decorations;  vrt.  seur.  -laltokaai  stage  fur- 
nishings; scenery. 

naytamdlialaaattalu  1.  -pano  staging,  niyt* 
timdilinan  scenic  [effect,  vaikutus],  tne- 
atrlcal.  niyttlmOnmuutoa  change  of  scene 
(I.  of  scenery);  scene -shifting. 

nlytUmODUIda  scenic  (1.  theatrical)  art. 
-^uiuiliM  (scenic)  artist,  -larpaat  actors' 
supplies.  -toUumua  experience  on  the 
stage,  stage  experience. 

nlytUvi:  /ofeoJUn  '*'  . .  looking,  . .  appear- 
ing [eslm.  kmahmaitm  ^  horrible  looking  (1. 
appearing);  pohit^tiomalu  '•^  ^parently 
bottomless] . 

niytUytyA  show  o.s.  (I.  itself);  show  one's 
face.  (Jkpv.)  show  up;  (esllnty&)  appear 
[in  its  true  light,  olkeassa  valossaan], 
make  one's  (1.  its)  appearance;  (n&kyft)  be 
seen,  show,  be  visible,  be  in  evidence; 
(osottautua)  prove:  (llmestyft)  be  forth- 
coming, turn  up;  be  presented;  (llmetA) 
manifest  itself, betray  itself,  reveal  its  pres- 
ence, present  Itself;  '^  ohkerukMi  (osottau- 
tua) prove  0.8.  to  be  industrious;  '**  «<fafc- 
99€n  appear  to  [one's]  advantage;  '^  oi- 
kmmBMa  harvamaaan  Show  O.S.  In  one's  true 
Character,  appear  as  one  [it]  really  is;  '^  to- 
d9kmi  prove  to  be  true,  (tulla  vahvistetuk- 
si)  be  confirmed,  be  verified;  . .  on  tULyt^ 
iUytynyt  tarpmoiiUahai  .  .  has  proved  (to 
be)  necessary,  . .  has  been  found  (to  be) 
necessary;  vaUmitdnt  ^kaoai  ^  the  ef- 
fects begin  to   show    (themselves);   vrt. 

ilBMtiL 


niyttU  i.  (tr.)  show  [one  the  way,  JoUe- 
kuUe  tieta);  point;  indicate  [the  time,  ai- 
kaa};  (nftytelia)  show  forth,  exhibit,  dis- 
play, (teatt.)  play,  act,  perform;  (eslttftft) 
present;  produce;  (todlstaa)  prove,  give 
proof  of:  demonstrate;  (osottaa)  manifest, 
give  evidence  of;  (neuvoa)  point  out,  di- 
rect; 2.  (itr.)  appear;  seem;  (olla  nakdl- 
nen)  look,  (ulkonftOltAAn)  have  an  appear- 
ance [of  ...  joltakin];  (tarjota  nftky) 
show,  make  a  . .  show;  (olla  todenmukals- 
ta)  be  likely  fto  ..],  promise;  (tuntua) 
strike  [one  as  hemg  . . ,  Jostakusta  Jolta- 
kin]; nttyfttHmmaii  upon  presentation, 
(pUlkk.)  at  sight;  '*'  kuMoa  mmimThkiU 
set  (1.  give)  a  bad  example;  '^  foltakin 
(laatusanan  seuratessa:)  look . . ,  seem  . . , 
appear . .  [eslm.  nMyttaa  hyvtata  look  good 
(I.  fine),  seem  (1.  appear)  to  be  all  right; 
nMyHan  tmiimfaiia  Seem  (I.  appear)  likely, 
look  probable],  (nlmlsanan  seuratessa:) 
look  like  . .  Feslm.  tSmH  '^  kullalta  this 
looks  like  gold];  ^  luptmtalta  (my53:) 
bid  fair  to  be  a  good  one,  promise  well 
[huom.  kaikki  nXytti  tupaaoaitd  (myOS:) 
there  was  every  promise  (1.  every  indica- 
tion) of  success;  yritya  •i  nHytSt  twvfoavoita 
(my6s:)  it  does  not  look  as  if  the  enterprise 
would  be  successful,  (Jkpv.)  it  does  not 
look  as  if  that  would  pan  out  well] ;  —  Jol- 
lekulle  miimn  jokin  on  fhtSvM  Show  (1.  di- 
rect) one  how  to  do  a  th.,  show  one  how; 
'v  ofooon  [Anono,  mairaw  y.  m.]  seems 
(I.  appears)  to  be  [poor,  sick,  etc.],  looks 
[poor,  sick,  etc.];  '^  JoIIekulle  oi^oo 
show  one  the  door;  '**  ailtU  9ttd  hUn  taimm 
ptdkmn.  amtamum  he  seems  likely  (enough) 
to  get  (1.  to  secure)  the  position,  it  looks 
as  if  he  would  (1.  as  though  he  was  going 
to)  get  (1.  secure)  the  position;  '**  atttd 
ktdn  . .  it  looks  as  though  . .;  ^  tUta  lead 
(1.  show)  the  way,  guide;  '**  todiatna  mol- 
naaataan  produce  (1.  present)  a  certificate 
of  character;  '**  totaan,  '^  todakai  prove 
(the  truth  of  . .),  substantiate,  establish 
(. .  by  evidence) .  demonstrate  the  truth 
of  . .  [huom.  nMyttdM  iataan,  attd  /oJhi  on 
otUMUaH  prove  one  to  be  wrong] ;  '*' 
tniavan  kaunia  Oma  (lupaa  tulla)  it  bids 
fair  to  be  nice  weather,  we  are  likely  to 
get  (1.  it  seems  that  we  are  going  to  get) 
fine  weather;  '^  ttdavan  aada  It  looks  like 
rain,  we  are  likely,  to  get  rain  (soon); 
ndytahUn  ndmdia  Show  me!  let  me  see! 
nStytd  mintMa  kataai  Show  me  your  hand! 
nSyta  iUnna  tulta  (vi^Iaise)  bring  the  light 
here  (I.  this  way),  light  me;  aamma  '■^  or- 
paiuttavmiia  the  Situation  looks  bad,  things 
look  bad;  . .  ai  nUytU  tupmaoan  mitiiMn  hy 
vmi  . .  is  not  (1.  does  not  look  1.  does  not 
seem)  very  promising;  kdnan  aaianaa  nMyt' 
tdvat  otavan  kaonoati  (myds:)  things  look 
bad  for  him;  hdnan  nSytti  olavan  vaikam 
kaainaa  . .  it  appeared  to  be  difficult  for 
him  to  grasp  . .;  HMnaatd  '^  kakUtyvUn  oto- 
va  tautahtimr  She  promises  to  make  (1. 
she  gives  promise  of  making)  a  good 
singer,  there  seems  to  be  the  making  of 
a  good  singer  in  her;  kSn  nMytti  minut 
(ttdamaan)  tibma  (neuvol)  he  showed  me 
the  way  here,  he  directed  me  here;  kan  ** 
Udktnnaan  he  seems  (I.  appears)  to  have 
lost  flesh;  kUn  '^  minnatm  olavan  ..  he 
seems  to  me  to  be  . . ;  kUn  '^  aan  nUkSiaaiia 
he  looks  (Uke)  it  (all  over);  kan  taktoo  '^ 
oppinaatta  he  wants  to  appear  a  learned 
man  (1.  to  seem  to  be  an  educated  man); 
iakmn  eHmtf  '^  ikmiaaaunnoiia  this  lOOkS 
like  a  house  already;  kaUo  '**  kymmatua 
the  clock  says  ten.  the  hands  point  to  ten 
(o'clock),  it  is  ten  by  (1.  according  to)  the 
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clock  [buom.  mimm  kmttoni  '-'  kymmmntd 
(tav.)  it's  ten  (o'clock)  by  (1.  accordlngr  to) 
my  watch  ] ;  tampBmittari  '^  kymmmntMoMimi' 
ta  kylmsa  the  tnennometer  roasters  (1.  is 
at  1.  sliows  1.  indicates  1.  marks)  1 0  deirrees 
below  the  freezlnfr -point  [below  sero] ;  ml/- 
td  hdn  '^  how  does  he  look  (1.  appear)? 
what  does  be  look  like?  minumta  naytti  now 
nttavatta,  •ttu  ..  (myOs:)  it  struck  me  as 

,  ridiculous  that  . .:  minumta  ^,  aitd  ..  it 
seems  to  me  that  . . ,  (luulen)  I  think 
that  . .;  mif«fi  vain  ainMUta  parhaaita  ^  aa 
you  (may)  think  best  (1.  fit  1.  proper) ;  aen 
man  taiavaianum  '*',  tuimvaiamu  ndyttiUfSBn 
aan  time  will  tell,  time  must  tell:  m 
nUytti  kamaiaiia  (myOs:)  tbat  was  a  hor- 
rible Sifht;  aa  nAyiti  homaalta  (myOS:)  it 
made  a  fine  show;  aa  ^  hyvin  ndtHttdnUOta 
(myOs:)  it  makes  a  very  poor  show;  aUta 
'-'  twdavan  hyvU  (lupaa  tuUa)  it  looks  prom- 
ising, it  bids  fair  to  be  a  ^ood  one,  it 
promises  well;  ailta  aa  minuata  '^  that's 
the  way  it  seems  (1.  looks)  to  me.  that's 
how  I  take  it. 

nlyttd  (nftytOs)  exhibition;  show(ing) ;  (to- 
dlstelu)  demonstration,  provingr;  (nAyttft- 
minen)  manifestation;  (pankk.)  sigrbt. 
-kuntolnMi  presentable. 

nlyanid  exhibition,  show;  (teatt.)  perform- 

.  ance,  entertainment:  vrt.  lahja^^.  -itaual 
(theatrical)  season,  -vuoai  year  of  playing*; 
haidSn  anaimSinan  nUytdntSvtwtanaa  onnls- 
ttrf  hyvin  (tav.)  their  first  year  was  a  suc- 
cess. 

nlytAkalnen  (yhd.)  in  . .  acts,  .  .-act  [esim. 
viiai'^  naytaimM  play  in  five  acts,  five- act 
play;  ykai*-^  . .  in  one  act,  one-act . .]. 

nlytte  exhibition,  show;  (teatt.)  act;  (to- 
dlste)  demonstration,  proof,  substantia- 
tion; naytHatan  vSAiaaH  between  the  acts. 

nlldlngnahka  marten-skin;  (fur  of  a)  mar- 
ten. -nahkalnM  marten;  nMMnnahkminan 
knaitta  marten  collar  (1.  fur  1.  neckpiece). 

nIAnnya  exhaustion;  nHUnnykaiin  aiattu 
overdriven,  spent  [horse,  hevonen],  worn 
out;  oila  niUinnykaiaaa  he  exhausted,  be 
prostrate(d>.  (heikkona)be  faint  [with  hun- 
ger, nftlAstaj,  (kasveista  y.  m.)  droop,  be 
droopinRT  [with  the  heat,  kuumuudesta] ; 
vUaymykaaata  ndUnnykaiaaa  exhausted,  fa- 
tigued. nAAnnyttii  exhaust  fa  country  by 
war,  maa  sodallal;  (perinpohjin)  pros- 
trate; (uuvuttaa)  fatigue;  nOUnnyttaa  lUTf- 
ksan  Starve  (. .  out),  starve  . .  to  death, 
famish,  reduce  . .  by  famine.  nAAnnytya 
exhaustion:  prostration;  naikHdn  nUannytya 
Starving  (out).  nAAntyminen  exhaustion; 
prostration;  fainting;  drooping.  nAAntymyt 
exhaustion;  prostration;  (vasymys)  fa- 
tigue; ffitfMTtfn  nUantymya  starvation. 


nUntyA  (grow)  faint  Twith  thirst,  Janoon] ; 
(uupua)  become  (1.  get)  exhausted,  be  (come) 
fatigued  (1.  prostrated) ;  sink  (1.  fall)  [under 
the  burden,  taakan  alle];  (menehtyft)  suc- 
cumb: perish;  (kuihtua)  languish,  (et. 
kasveista:)  droop;  nadntymSiaitlMn  vOay^ 
mykaaata  well  nigh  exhausted,  ready  to 
drop  (with  fatigue),  (Jkpv.)  all  in;  '^  ika- 
vaMn  languish;  '*'  nOMUn  (be)  starve(d), 
famish,  faint  with  hunger,  perish  with  (1. 
from)  hunger;  (aaada)  ^  vankUaaaa  (\. 
vankaadaaaa)  languish  in  prison,  languish 
in  durance  vile. 

nAApftnnAppy  (silmftssA)  sty. 

nAAa  marten;    (mftnty-)   pine-marten. 

ndlllAinM  (sammakon-)  tadpole,  poUiwog. 

ndyhU  raveKDings;  (karike)  flock;  (nuk- 
ka)    fluff,  down. 

ndypennya  humiliation;  mortification.  nOy- 
^•nVUk  (make  . .)  humble,  bring  . .  low; 
(nOsrryyttAA)  humiliate,  mortify. 

ndyplmmAatf,  nAyplmmitofi  most  humbly; 
vrt.   kUttUL 

ndyristalaminan  crouching-,  cowering;  grov- 
eling', cringing.  nOyriatalavA  servile.  nOy- 
plataiiJA  one  who  cringes  (in  the  dust  1. 
like  a  dog),  grovel (l)er;  sneak.  nOyrlaUllA 
be  servile;  (madella)  grovel,  cringe, 
crouch;  (alistua)  truckle  (1.  knuckle  down) 
[to,  Jollekulle].  nOyrlsUly  cringing,  (ab- 
Jec{)  servility.   nOyrfttyA  —  slSyrtrM. 

ndyftymlnen  humbling  (1.  abasing)  o.s. 
ndyrtynyt  humiliated,  mortified;  abased; 
(novrl)  humble,  meek,  lowly;  (alistuvai- 
nen)  submissive.  nOyrtyA  humble  (1.  abase) 
O.S.,  grow  humble. 

nOypyya  humility,  humbleness,  lowliness, 
meekness;  (alistuvaisuus)  submisslveness; 
submission;  bumble  spirit. 

nOyryytUmlnen  humiliating,  humiliation; 
mortification.  n^^yryyttAA  humiliate,  mor- 
tify; abase;  (tehdi  n()yrAksi)  humble,  bring 
. .  low;  (pakottaa  allstumaan)  subdue.  n9y- 
ryytya  humiliation,  mortification;  abase- 
ment. 

nOyrA  humble;  meek;  lowly  (1.  meek)  (in 
spirit);  (alistuvainen)  submissive  [mind, 
mlelil;  (kuulialnen)  obedient  [servant, 
palvelijal,  (taipuvainen)  willing,  ready; 
nSyrin  ptdvaiiianna  (kirJeiSSA,  vanh.)  your 
most  obedient  (1.  humble)  servant:  '^  m- 
hmta  (myOs:)  supplication;  '-^  vmikappala 
a  willing  (l.  a  ready)  tool,  -hankinen  . . 
meek  (1.  humble)  in  spirit,  . .  of  a  yielding 
disposition;  Uian  nSyrkhanMnan  tOO  meek; 
vrt.  seur.  -miallnm  humble -minded,  hum- 
ble-spirited  -pAlnen  ks.  httikkomtolhien. 

nSyrAstI  humbly,  meekly:  submissively; 
obediently;  willingly,  readily;  vrt.  nSyrM. 


oas  thorn,  spine;  prick;  (pieni)  prickle, 
sting;  (vAkA)  barb. 

oblekti  (kiel.  -  kohde)  object,  -alja  (kiel.) 
objective  case;  accusative. 

oblloataloni  (liik.)  bond,  debenture,  -lalna 
bonded  loan. 

odouila  (be)  walt(lng)  [for  . . ,  Jotakuta 
(1.  jotakin)],  await,  expect,  look  (1.  watch) 
[for  ..];  htakin  odotattaaaalni,  -ai  Jne.J 
while  waiting  for  . . ,  while  awaiting  . . , 
in  expectation  of  . .;  vrt.  odottM.  odot^ttu 
expected,  looked- for,  anticipated;  kmuan 
odotattu  viaraa  the  long  expected  guest. 

odottaa  wait  [for  an  opportunity,  tilalsuutta; 


for  one  to  ^o,  ettA  Joku  menisi  (1.  Jonkun 
menevAn) ;  till  (1.  until) . . ,  kunnes  . .  j ,  await 
[their  coming,  heidAn  tuloaan],  (a)bide; 
watch    [for  ..];    (odotella)    expect,   look 

ifor  .  .1,  (varsinkin:  tolvoen)  look  forward 
to  ..j;  (aavlstaen)  foresee,  anticipate; 
IkAvOiden)  long  [for  . .],  wish  [for  ..]; 
(odottaa  varmuudella.  laskea)  count  [(up-) 
on  ..];  (luottaen)  depend  [(up)on  ..]; 
(valmistautua  ottamaan  tai  saamaan)  pre- 
pare o.s.  [for  ..],  be  prepared  [for  ..]; 
(olla  Jotakuta  odottamassa  tulevaisuudes- 
sa)  be  in  store  [for  one];  adatahan,  ktm 
aaan  ainut  kynaiini  wait  (1.  you  Just  wait) 
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till  I  catch  you;  9doia  vMhM{i9€}n,  odoia 
hiukan  (I,  hmtkinmn)  wait  a  bit  (1.  a  little), 
wait  a  minute  (1.  a  while),  (pysfthdy  het- 
keksl)  stop  (for)  a  minute;  ^dat^ttapona 
(I.  odofttopUaa)  otitii  expected,  antici- 
pated, looked -for;  odotin  hdnmn  varmoMti 
tuimfan  I  fully  expected  him  to  come,  I 
was  sure  he  would  come,  I  depended  upon 
his  cominff;  '•^  /ofOron  imkwpMn  lotakin  ex- 
pect  one  to  do  a  th.,  (varmasti)  count 
(up) on  a  p.  to  do  a  th.,  (luottaa)  depend 
upon  a  p.'d  aoirig-  a  ttl. ;  ~,  i^unntf*  joku  on 
iahtmnyt  [fuUuf]  imy(i$:)  wail  fur  ijr»e  lo 
ffo  [to  comej;  *  joiijcuii  mwpumiMia  waU 
for  (L  awaJl)  on«"s  cofning-  (L  an  ivaij ;  * 
..  <«<tf>irVdJb«ir  ^  .,  MQ^ftufian  QXjitict  ..  to 
arrive  IbUOrii.  fhna,  iota  od^tmtaan  taapa- 
ifakti   fJ.    ionka  odatetaan   maapuifan)   kfUo 

IQ  iltalitt  (myi>s:j  iha  tiutn  luhicii  i^j  due 
ttt>  arrive)  ai  10  (o^ciock)  l\  M.J;  -*  laa- 
tfiinca  look  for  [help  Irom  .  . ,  apua  josta- 
kln},looK  rorwartJ  to  Imtich  plea^jurep  pal- 
Joii  nupia]*  eJiixjct  Lir^ic^t^.  vii&ratiaj,  aa- 
tt  tip  ate-  —  tiitrmta  eipent  (the  arrival  of) 
f  ue^ld;  *  j^r  gikanta  wail  tjeyonil  the  Ume 
agr<iO(J,  wait  louder  tljan  atsnitid  to;  &dot' 
tammtoni  h^nmn  tuJ^aan  (L  hantH  ttUtvakti} 
wliiJe  waithig  Tor  \mn  {l^  €Oni«i) ;  odotta' 
mmtta  k^.   hakUS,;    od^tfi,    xttH   hdntM  pyy^ 

d^ttsiMiin  . .  uJLp<scieii  to  lie  (J.  that  ha 
would  be)  asked  to  . .;  unima  hnkan  '^ 
have  one  wait,  (odotuttaa  Jotakuta)  keep 
one  waiting  [huom.  oium  Mrn«ii  '^  (myOs:) 
let  him  wait] ;  UWSL  ^doUtman  tMnM  ilianm  ko- 
tiin  ttdmvakai  father  Is  expected  (to  arrive) 
home  to-nigrht;  kHM  aind  odotat  who(m) 
are  you  waitingr  for?  who(m)  are  you  ex- 
pecting? kuka  olimi  Htd  MioMwiaf  (h  omii- 
nut  '^)  Who  would  (I.  could)  have  expected 
(1.  anticipated)  that?  (aavistanut)  who 
could  have  foreseen  that?  mm  mmmm  voi 
titdd,  mikd  ikokiido]  mmiid  "^  we  do  not 
know  what  ffste]  awaits  us  (1.  what  is 
before  us  1.  what  is  in  store  for  us) ;  m^d 
ktdkkim  ~  kuoimma  death  awaits  US  ail;  mind 
adotan  taivaa  (tuiapakai)  I  am  waiting  for 
the  boat  (to  come);  mbUI  adotan  rakaktr^ 
Jmttd  I  expect  to  receive  a  letter  with 
money  m  it,  1  am  looking  (1.  waiting)  for 
a  money  order;  on  adoiatitartaaa  is  to  be 
expected  [huom.  «•  oUkin  odoUttmvimti 
(myOs:)  that's  what  one  would  naturally 
expect];  parmtnpia  oxfco/a  odottamaammma 
while  awaiting  better  times,  in  expectation 
of  better  times  [we  . .] ;  mitd  mind  odoHn- 
kin  that's  what  I  expected  (1.  looked  for), 
1  was  prepared  for  that;  aiid  o/cn  ikdni 
adottanui  that's  What  I  have  waited  (1. 
longed  1.  hoped)  for  all  my  life  (1.  my 
whole  life)  long;  MfUBtaumta  [HlaiattuHa]  mi 
tarvinnai  kmuan  ^  (myOs:)  the  answer 
[the  opportumty]  was  not  long  in  coming. 

odottamaton  unexpected,  unlooked-for,  un- 
foreseen, . .  not  counted  on:  (yllftttftvii) 
surprising,  startling;  (satunnainen)  chance, 
casual;  '^  onnanpoikmam  unexpected  stroke 
of  fortune,  windfall,  godsend;  Mfeeeomat- 
eoman  pieni  unexpectedly  small,  . .  smaller 
than  expected.  . .  small  contrary  to  all  ex- 
pectations, odottamtttta  unexpectedly;  un- 
awares; (vastoin  luuloa)  contrary  to  (all) 
expectation(S) ;  «•  twdi  aivan  odottamatta 
(myOs:)  it  came  as  a  complete  surprise,  it 
came  when  least  expected.  It  was  quite 
unexpected  (1.  so  sudden),  odottamlnen 
expecting,  waiting,  jne.,  ks.  odottaa;  (odo- 
tus)  wait,  expectation,  suspense;  /oniUM 
odottmmdnan  waitmg  (1.  looking)  for  . . , 
expecting  (1.  awaiting)  a  th.  odottalami- 
nan,  odottMu  waiting,  wait;  expectation. 

9d9%u9  waiting,  wait;   (odottalu)  expecta- 


tion; (Jftnnitys)  suq)ense.  -alka  time  [one 
bad  to  wait,  etc.] ;  pHkd  adatuaaika  a  long 
(time  to)  wait,  -huone  (lA&klrin  y.  m.) 
waiting-room;  parlor;  (eslm.  kuvemOOrin) 
antechamber,  anteroom.  -iMlkka  charge  for 
waiting;  vrt.  odotusrahat.  -piivAt  days 
one  had  to  wait;  (velalliselle  myOnnetyt) 
days  of  grace,  -rahat  (pika-ajurin)  extra 
fare  for  waiting,  ••aii  (rautatieaseman  y. 
m.)  waiting-room,  vrt.  odotuahuono. 

odotuttaa  (Jotakuta)  keep  . .  waiting,  make 
(1.  have)  ..  wait;  (viivyttAft)  keep,  de- 
tain; '^  UamdMn  keep  people  waiting,  (oUa 
myOhftssft)  be  . .  late  [huom.  aid  odotuta 
itaaSai  don't  keep  us  waiting  (for  you), 
don't  be  late] ;  '^  jotakuta  turkiila  lupauk' 
ailla  keep  . .  waiting  (1.  hopeful)  with 
empty  promises,  od^tuttamfnen  detaining, 
detention;  jankun  adotnttaminan  (myOs:) 
to  keep  one  waitmg. 

ohdake  tmstlef  -kat¥l  thistle. 

ohdakkeinen  tmstly  [field,  pelto];  (kuv.) 
thorny,  . .  strewn  with  thorns. 

oheen  (viereen)  by  (the  side  of  . .);  beside; 
(mukaan)  with,  along  with;  tian  akaan  by 
the  wayside;  vrt.  liittMlL  -liitetty  1.  -pantu 
annexed  [to  . .],  appended  [to  . .],  affixed 
[to  . .] ;  enclosed;  akaaniiitatty  iaaka  the 
enclosed  bill. 

ohella  (mukana)  with,  together  (1.  along) 
with;  (paitsi,  lls&ksi)  besides,  in  addition 
to  . .;  ionkm  '^  besides  wmch;  and  besides; 
aan  '^  besides  (that),  in  addition  (to  that), 
moreover;  aan  ^  kdn  aaiitti  besides  that 
he  explained,  and  he  besides  (1.  further) 
declared,  and  he  went  on  to  explain;  tdmdn 
'*'  besides  (this),  moreover,  in  addition  to 
this,  furthermore;  vrt.  lisMksL 

ohemmuua:  aan  '^  its  being  thinner. 

ohennua  thinning;  rarefaction;  flattening 
out.  ohentaa  (make  . .)  thin(ner) ;  rarefy 
[air,  llmaa] ;  (litistftA)  flatten  out.  ohenta^ 
minen  ks.  ohennus.  onentua,  oheta  become 
(1.  get  1.  grow)  thinner;  be(come)  rarefied. 


A 
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(vieressa)  by,  close  by  (1.  to);  (rin- 
nalla)  beside,  alongside  [or . .] ;  myOs  — 
ohoUa;  »l«ii  akaaaa  hv  the  wayside,  along 
(the  side  of)  the  road,  ohaata:  tian  okaata 
from  (1.  by)  the  roadside  (1.  wayside), 
from  (1.  by)  the  side  of  the  road. 
>hl  I.  (sivu)  by,  past;  (mennytt&)  done;  (lo- 
pussa,  loppuun)  over,  at  an  end;  '^  Jhil- 
kiaaaani  in  (1.  when)  passing  (by) ;  ^ 
nan  kS.  ohJnwnnea;  kaikki  vamra  an  (n 


lyt)  '^  all  danger  is  past  (1.  over). 

ohi  11.  (S.) :  akaan,  akaUa,  akaaaa,  ohaata  kS. 
hakus.  -kuikaa:  piatdytyd  tarvahHmSaad 
okiktdkiaaaman  drop  (1.  look)  In.  -kuikava 
. .  passing  by,  vrt  seur.  -kulkfJa  passer-by 
[pfur.  passers-by].  <-kulku  1.  -kAynti  1. 
-mano  passing  (by),  -maika:  oMmatkaUa 
In  (1.  when)  passing  by.  nmanaYA  passing; 
(kuv.  —  lyhytaikainen)  . .  of  short  dura- 
tion, transient,  transitory;  tmoH  on  oAlm«- 
navdd  Umtua  the  Sickness  (1.  the  disease) 
is  of  a  temporary  nature,  the  sickness  will 
soon  pass  off.  -meniJA  *  ohilnilldja.  -man- 
nan  in  passing;  (ndin)  okimannan  aanottwmm 
by  the  way;  mainita  okimannan  (myOs:) 
mention  incidentally.  -manneatA(An)  m  (1. 
when)  passing  (by). 

ohimo  1.  (pftft-)  temple;  S.  (nivus)   groin. 

ohimo-  (yhd.)  temporal  [esUn.  -fan  tem- 
poral bone;  -aanma  temporal  suture]. 

ohitaa  —  ohl,  I. 

ohja  —  ohjaa.  ohJaaJa  one  who  leads  (1. 
guides  jne.,  ks.  ohjata);  guide;  (neuvoja) 
mstructor;  (johtaja)  conductor,  leader; 
(automoblllln)  chauffeur;  iuklamanoion 
okjamim  master  of  ceremonies,  marshal  (of 
the  day),  olijaamlnen  leading,  steering  jne., 


ohjailla 
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olkaitUi 


ks.  ohjata.  ohjailla  be  leading,  be  guiding; 
(kuv.)  be  piloting;  myOs  —  ohjata. 

ohjat:  ohlak»mt  reins  [myOs  kuv.,  esim.  ihof- 
litamahjakMmt  relns  Of  government],  lines, 
(jkpv.)  ribbons,  vrt.  auiuat.  -perlt  lines. 
"suoii  (anat.)  small  Intestine. 

ohjata  (jjobtaa)  lead  [a  cblld  by  tbe  band, 
lasta  kadestH;  a  borse  by  tbe  halter,  be- 
vosta  paitslsta] ;  conduct;  (suunnata)  steer 
[a  "vessel,  alusta;  an  auto(moblle),  auto- 
raobllUa],  direct  [one's  steps  to  . . ,  aske- 
leensa  Jobonkin],  guide  [aborse,  hevosta] ; 
(sftftnn^staa)  regulate;  (kuv.)  pilot  [tbe 
sblp  of  state  tbrougb  dirricultles,  valtlo- 
lalva  valkeuksien  lapl];  manage;  (neuvoa, 
opastaa)  instruct,  give  directions  [to  . .] ; 
(osottaa)  sbow;  ^  Jonkun  aahmlmita  direct 
(1.  guide)  one's  steps;  ^  hmMktutmlu  t^Umi' 
im  MuunnaUm  turn  tbe  conversation  in  an- 
other direction,  change  the  subject;  '*'  laf- 
va  turvalUsmati  wmimuum  (myOs:)  bring  (1. 
take)  the  boat  safely  into  port;  ^  Jotakuta 
inkmmaan  Show  one  bow  to  read;  ^  oikmaUm 
toiallm  put  . .  on  tbe  right  track,  set  . . 
right;  Mn  mi  arnm  ^  (l,  H  mIU  ohimtiaomn) 
iumiUin  be  is  not  willing  to  be  guided,  he 
does  not  let  anybody  guide  (1.  sbow)  blm; 
hUnmt  ohiattiin  parhaimmiUm  paiknUlm  be 
was  shown  to  one  of  the  best  seats;  JM(- 
BmlmuB  ahjaa  vaihmitammm  providence  guides 
(1.  directs  1.  ordains  1.  controls)  our  lives 
(1.  destinies  1.  fates) :  IoIinm  mi  voitn  '^  tbe 
ship  was  unmanageable,  (el  totellut  pera- 
slntft)  the  ship  did  not  answer  the  helm; 
mmamtko  ^  iatvaa  can  you  Steer?  can  you 
handle  tbe  [a]  ship?  vmnmttM  on  hmippo  '^ 
(myos:)  the  boat  steers  easily. 

ohjaton  . .  without  reins;  (kuv.)  unbridled, 
ungoverned,  uncontrolled;  vrt.  hilUtSn. 

ohJattava  dirigible,  steerable:  ^  Umaiaiva 
dirigible;  hmtpemti  ^  (vene«  laiva)  easy  to 
steer,  easily  steered. 

ohjaua  guidance,  direction;  (opastus,  neu- 
vonta)  instruction;  (hoito)  management, 
conduct;  myos  =  ohJaamlnoB.  -iaito  1.  ^ojo 
guiding  mechanism;  steering-apparatus, 
steering-gear.  -py4ri  (perftsimen)  wheel; 
(automoblllln)  steering-wheel,  -auunta 
(eslm.  lalvan)  course,  -tanko  (polkupyd- 
rftn)  handle-bar;  vrt.  ohJauopySrtt. 

ohjautua  be  led,  be  guided,  be  directed; 
find  its  way;  ««  oikmMm  tolmiim  be  directed 
on  the  right  track,  find  its  way  into  proper 
channels. 

ohje  direction,  instruction;  guidance;  (sft&n- 
to)  rule,  precept,  maxim;  (neuvo)  advice, 
counsel;  (mft&rftys)  prescription;  (oso- 
tus)  indication;  (ojennusnuora)  guiding 
principle,  guide  (to  go  by) ;  (malU-)  stand- 
ard, (Joskus:)  norm;  ohjmmt  (myds:)  gui- 
dance; ohjmidmn  mukaimmmti  according  to  (1. 
m  accordance  with)  (the)  directions  (1.  In- 
structions), vrt.  monotoim;  antaa  mhimiia 
give  directions  (1.  instructions),  give  . . 
guidance,  guide,  direct,  instruct,  prescribe; 
mpihmi  /a  ohlmmkmi  to  a  p.'S  instruction  and 
guidance;  minullm  ohlmmkmi  for  your  guidance. 

ohjolma  prQgram(me);  (puolue-)  platform; 
(teatt.,  mylft:)  (play-)bill;  illm  ^  tbe  pro- 
gram for'the  night,  the  evening's  program; 
on  ohfmlmaamm  is  iDCluded  in  (1.  forms  a 
part  of)  the  program,  is  given  (1.  taken 
up)  on  the  program,  appears  on  tbe  pro- 
gram, -ehdotua  proposed  platform,  draft 
of  (1.  for)  a  platform,  -kohta  1.  -numero 
number  on  a  [the]  program. 

ohjelmanllmukainan  . .  as  given  on  the  pro- 

?Tam;  . .  as  given  (1.  outlined)  In  tbe  plat- 
orm.   -mukalaeati  in  accordance^  wltb  tbe 
program;  in  harmony  with  tbe  platronn. 


-vaatainen  . .  contrary  to  (1.  not  in  accord 
with)  tbe  platform. 
•hjalmiaio  (teatterln)  repertoire,  repertory; 
nSytmimM   pymyi   kaaan    ohfrnimimtommm    the 

{)lay  bad  a  long  run,  the  play  held  (1.  kept 
ts  place  on)  the  stage  for  a  long  time. 

ohJeUnuora  rule;  guiding  principle;  guide 
(to  go  by).  ^iintA  (eslm.  armeijan)  regu- 
lations; (eslm.  kaupungin)  ordinance;  or- 
der(s);  rule(s);  (seuran,  ybtlOn  y.  m.) 
by-laws;  (jobtos&AntO)  instructions;  okim- 
mHUnnSn  nmkminmn  . .  (being)  in  accord- 
ance with  regulations,  C. .  as)  prescribed, 
(Jkpv.)  regulation  [uniform,  virkapuku] ; 
mhimmUMnnSn  vamiainmn  . .  contrary  to  rules 
and  regulations,  . .  contrary  to  tbe  [city] 
ordinance.  -siftntAehdotua  proposed  ordi- 
nance (1.  regulations  1.  by-laws).  -«iin- 
tMnen  regulated    [prostitution,  haureus]. 

ohJoDhana  regulator- cock,  -ruuvl  adjusting 
(1.  regulating)  screw;  set-screw. 

ohkainen,  ohkoinen  ks.  ohut. 

oho(h)  oh!  oho! 

ohra  barley. 

ohri^  (ybd.)  barley(-)  [eslm.  -/ooAoe  bar- 
ley flour  (1.  meal);  -ImipH  barley  bread; 
-polfo  barley-field;  -vmmi  barley-water]. 

ohrainen  . .  of  barley,  barley,  ohraisaati 
(kuv.  »  buonostl)  badly.  iU,  amiss,  wrong, 
(onnettomasti)  unhappily,  unfortunately, 
disastrously;  hUnmiim  on  kdynyt  ohndmmmH 
things  have  gone  wrong  with  blm,  be  has 
come  to  grief,  (sattunut  tapaturma)  he 
has  had  an  accident. 

ohramaltaat  barley  malt. 

ohran-  (ybd.)  . .  of  barley,  barley(-)  [eslm. 
'lyvn  kernel  (1.  grain)  or  barley;  -oiki  bar- 
ley-straw; "tahkUL  bead  of  barley,  barley- 
head  1.  -Jyvi  (myOs:)  barleycorn;  AfinoOa 
on  ohrmnjytUi  mUma—H  (on  bumalassa)  be 
has  got  a  drop  too  much  (1.  a  drop  in  bis 
eye),  be  Is  tipsy. 

ohrairyynlpuuro  barley  porridge,  -ryynit  1. 
•auurlmat  pearl-barley,  pearled  barley; 
hulled  barley,  -ealama  sheet  lightning. 

ohueen  thinly;  sparsely,  ohuekslkulunut  . . 
worn  thin,  ohuetaa,  ohaeetl  tUnly;  sparse- 
ly, ohukalnen  =  ohut.  ohukaa  =  lottu. 
ohuka  (klrjap.)  thin  space. 

ohut  thin;  (eslm.  llmasta:)  rare;  (kevyt) 
li^bt  [overcoat,  p&ailystakkl] ;  okummn, 
okummma  ks.  bakus. ;  okummsa  pmntmsa  thinly 
dressed  (1.  clad);  •«  kadom  thin  texture, 
loose  stuff,  light  weave. 

ohut-  (ybd.)  . .  with  thin  . . ,  thin-  [eslm. 
•Aunlinon  . .  with  thin  llps,  thin -lipped; 
'BmitUUnmn  . .  With  thin  walls,  thln-waUed] . 
-kuorinon  thin-shelled;  thm-sklnned  [fruit, 
hedelmA;  potato,  peruna] .  -laitalnon:  oAof- 
Itdtainmn  amtOuvmnm  a  light  row-boat.  -pu- 
kulnon  1.  -vaatieinon  thinly  dressed  (L  clad 
1.  clothed);  ..  in  light( -weight)  clothing, 
-auoli  (anat.)   small  intestine. 

ohuua  thinness;  lightness;  (llman)  rarity. 

oi  oh!  ah!  ^,  jospa  minuXUi  (vmin)  oiimi  .. 
oh,  if  I  only  had  . .! 

oleta  become  (1.  get)  stralght(er),  straighten 
(out);  unbend;  (esim.  kibaralsesta  bluk- 
sesta:)  get  (1.  come)  uncurled,  get  (1. 
come)  out  of  curl,  (eslm.  kOysl)  become 
uncoiled. 

ol(J)eti  (suoraan)  straight,  right,  dlrect(ly) ; 
(suoraa  paatft)  straight  on. 

oinkaaminon,  oihkata  —  volhkaamlaon*  volh- 
kata. 

oikaiaominen  straightening  Jne.,  ks.  oikalata; 
myOs  =  oikalau. 

oikalau  (ojentaa)  straighten  [a  nail,  naula; 
tbe  line,  rlvl],  make  , .  straight;  (korjata) 
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correct  [a  mistake,  erehdys],  rectify  [an 
error,  virbe],  set  ..  right,  adjust;  '*' 
mmi9ibi  Ulpl  take  a  short  cut  through  the 
woods,  (make  a)  cut  through  the  woods; 
'*'  mumanaa  (\,  lUtudl)  draw  o.s.  up, 
straighten  up,  stretch  o.s.  (to  one's  full 
height),  stretch  up;  vrt.  suortotM. 

oikaleuva  . .  to  be  corrected  (1.  rectified) ; 
cihaiatmoiuam  otwm  . .  that  can  be  corrected 
(1.  rectified), rectiriable  [ mistake, erehdys]. 

oIkAlau  (olkalsemlnen)  straightening;  (kor- 
iaus)  correction;  rectification;  ottdEn^ 
(otslkkona:)  corrections,  errata. 

oikalau-  (yhd.)  ks.  korjatu-. ' 

oikea  I.  (a.)  right  [man,  mles;  place,  paik- 
ka:  hand,  kisi]:  rightful  [heir,  perilUnen; 
owner,omlstajaj ;  (lalUlnen)  legitimate:  (ol- 
keamiellnen;  olkeudenmukalnen)  Just  [sen- 
tence, tuomlo;  cause,  asiaj;  (asianmukai- 
nen,  soplva)  proper  [word,  sana],  due:  fit- 
ting; (s&ntilllnen,  vlrbeetOn)  correct  [pro- 
nunciation, a&ntamistapa] ;  (todeUlnen)  real 
[cause,  syy;  diamond,  tlmanttl] ;  (ya&rent&- 
matOn)  genuine,  true  [American,  amerikka- 
lalnen] ;  '*'  aikm  (tarkka,  tAsmAUinen)  right 
(I.  correct  1.  exact)  time,  (soplva)  proper 
time:  oikammn  milmm  at  the  right  time, 
punctually,  on  time,  at  the  time  we  are  [it 
is,  they  were,  etc.]  due,  (soplvaan)  at  a 
proper  (1.  a  happy)  time,  opportunely; 
*»  AraWtff  the  right  (1.  proper)  person; 
0ik9mk»i  iodimimttu  jm^ntOm  a  certified 
copy;  oikmmUm  nupidOm  timttt  on  the  right 
Side  or  the  road;  '*'  mimm  the  right  man  (in 
the  right  place),  the  venr  man  (for  the 
place).  Just  the  man  (for  the  Job);  «»  pooU 
(kankaan.  tlen  y.  m.)  right  side,  (lalvassa) 
starboard  (side);  oAmmm  iMrimgiyktmaaM 
in  the  right  order,  ia  regular  order,  (aslan- 
mukaisessa)  in  due  (1.  proper)  order;  '*' 
nhdrn  due  (1.  right  1.  Just)  proportion; 
oUkmai  vaaHmuk»^  rightful  (1.  legitimate  1. 
Just)  claims;  ^  yatavd  a  true  (1.  real  1. 
genuine)  friend;  oikaita  vtinrnfM  genuine 
wines:  hMn  on  minun  '^  kauni  he  is  my 
right-hand  man;  ky9Mkayd  oikmakgi  accept 
(. .  as  correct),  approve,  (Jkpv.)  0.  K.; 
UM,  Moankn  oikomn  py—yn  may  I  have  a 
real  gun,  father?  Mdn  oikmaiim  pnoimOm 
on  the  right  (hand)  side  of  . . ,  on  the 
right  (hand)  of  ...  to  the  right  of  . .;  /«- 
ko9ta  on  follae  '*'  hrroMmioa  John  has  be- 
come quite  a  (1.  the)  gentleman;  tf«iloiMui- 
f»  kmtHdttUm  oAmM  (myOsr)  the  Informa- 
tion turned  out  to  be  a  fact.  II.  (s.)  the 
right;  the  right  hand  (1.  side) :  oik^dlm  (ka- 
delU)  on  the  right  (hand);  dkmdlm  (alkup. 
•UHudtm  kMdMm)  to  the  right;  mikmtdlm  )m 
oammmmaUm  (to  the)  right  and  left;  olfa 
•ikmwma  be  (in  the)  right. 

oikeA-  (yhd.)  right-  [eslm.  -kMHnmn  right- 
handed].  -Rielinen  grammatically  correct; 
correct  in  diction,  -kielieyye  grammatical 
correctness,  correct  grammar;  correct 
English  [Finnish,  etc.].  -kieruinen  right- 
handed,  -lasiuinen  . .  of  the  right  sort  (1. 
kmd).  -mielinen  upright,  Just  [man,  mles] ; 
fair,  right-minded;  (oikeln  ajatteleva) 
right-thinking,  -mieliseetl  Justly,  fairly; 
with  fairness,  with  Justice,  -mieliayye 
Justness,  fairness,  uprightness;  Justice, 
integrity;  right-mindedness. 

oikewnmin  more  correctly;  more  properly; 
'*'  Mmoefana  (\.  Bmwn)  tO  put  (1.  to  State) 
it  more  exactly,  more  correctly  speaking, 
more  properly;  better,  rather. 

oikeMpuoilnen  . .  being  to  the  right,  right- 
hand  [comer,  nurkka];  (ruumllnosasta:) 
right  [foot,  Jalka;  ear.  korva],  (hevosista 
puhuen,  myos:)  off  jfoot.  /alka;  horse, 
mronen} ;  (mer.)  starboard  [side,  kylkl] ; 


«  ool  the  door  to  the  (1.  your)  right,  the 
right-hand  door. 

olkealoppinen  (puhdasopptoen)  orthodox; 
sound  (in  doctrine);  vrt.  oikMMMkolaeB. 
^ppiauue  orthodoxy,  -periinen  authentic; 
genuine.  ^>epileyye  authenticity;  genu- 
ineness; •IkmapmHOmyydmn  todUHmdnmn 
(myOs:)  authentication. 

oikeaeuan  really;  (olkeutta  my^en)  by 
right(s),  rightly,  properly.  Justly,  in  (aU) 
Justice;  (todelllsuudessa)  In  reality,  actu- 
ally,  as  a  matter  (l.  in  pomt)  of  fact;  (var- 
sinaisestl)  truly;  (perUnmUtUn)  at  bot- 
tom; kttnmn  pittdai  '^  mmtkumtma  mitw  Ham 
he  really  ought  to  go  there  in  person;  kir^ 
'*'  mimm,  vtdkka  m  or  cttut  hMnmiUl  tMn 
mh  the  book  is  mine  by  right (s)  (1.  is 
really  mine),  although  he  has  had  it  so  long. 

oikealletthtalnen  proportionate;  symmet- 
ric (al);  vrt.  sopuaulitaiBMi.  -uekolnen  (a. 
&  s.)  orthodox.  Hiekoleuue  orthodoxy. 

oikeimmin  most  correctly,  most  properly. 

oikeln  right,  rightly,  aright,  in  the  right 
way;  (virheettOmastl,  s&ntllllsestl)  correct- 
ly; (olkeudenmukaisesti)  Justly,  fairly; 
(asianmukaisestl)  properly,  duly;  (todella) 
really,  truly;  (hyvin)  very  well  [satisfied, 
tyytyvtlnen],  very  [well,  hsrvin],  pretty; 
(varsln)  quite;  (tarkoln)  exactly;  '*'  katada 
(erltMln)  very  (1.  exceedingly)  beautiful, 
(alka)  quite  beautiful,  pretty  nice;  '^  plan 
right  quick,  pretty  quickly;  '^  tarUatattu 
properly  adjusted,  duly  ^yproved;  0^001  ^ 
sure  enough,  (vastauksissa:)  very  true, 
(aivan  nlln)  Just  (1.  quite)  so,  (quite  1. 
very)  right;  aivmn  *»,  muttm  ..  that*e  so, 
but  . .;  very  true  (1.  that's  true  enough), 
but  . .;  mnnmkan  kwm  *»  kmiaon  aimm  let  me 
have  a  good  look  at  you!  ai  '^  not  quite, 
not  altogether,  not  very  well  [pleased, 
tyytyv&lnenl;  annankun  pddabnma  '^  ai' 
kuankmmn  (kunnoUeen)  before  we  were 
fairly  off,  even  before  we  were  well 
started;  an  vai  '^  h^vin  Vm  not  feeling 
(quite)  right,  I'm  not  feeling  very  well; 
hdnan  ai  oia  ^  maiai  there  is  SOmetlUng 
wrong  (1.  something  the  matter)  with  him 
[with  his  affairs],  (terveyteen  nihden)  he 
Is  not  as  well  as  he  should  be;  foa  nUnd 
aaian  ^  ymnUtrrdn  if  I  understand  it  right 
(I.  correctly),  if  I  get  (1.  have)  it  right; 
h9  nyt  takitin  ^,  niln  minwm  pitdiai  .. 
if  I  now  did  as  I  ought  to,  I  should  . .;  JUr^ 
hnma  tdmanad  '^  write  one's  name  correct- 
ly: kuvaUia  fot^ddn  '*'  miaiaaaddn  form  a 
correct  idea  (1.  a  true  conception)  of  a  th.; 
manataiid  <«  act  in  the  right  way,  act  as 
one  should,  do  (the)  right  (thing);  mikd 
ainan  '^  an  (olkeastaan)  what  is  really  the 
matter  with  you?  what  really  ails  you? 
ndnd  an  ^  IkuaUwd,  ndtd  aanoit  I  did  not 
quite  (1.  exactly)  catch  what  you  said: 
mind  an  -^  Hadd,  nUtd  vaataia  hdnaUa  I 
don't  know  exactly  (1.  I  hardly  know; 
what  to  answer  him:  mind  an  oia  '^  vm* 
kuaiattu  I  am  not  fully  (1.  quite)  con- 
vinced; mitatm  "*  measure  right;  nHn  '^ 
right!  good!  that's  it!  Just  so!  onka  aa  ^^ 
attd  ..  is  it  right  (1.  proper  1.  fitting  1. 
Just  1.  fair)  that  . .?  onka  aa  '^  tatta  is  it 
really  true?  an^  fa  kaktmiliata  [,  attd  . .] 
it  is  (no  more  than)  fair  (1.  Just)  [that . .] ; 
tait  '*',  Imn  tviit  you  did  right  to  come; 
tddiid  aiivdt)  aia  kaikki  (aaiat)  ^  all  Is 
not  (quite)  right  here,  there  is  something 
suspicious  (1.  wrong)  here,  najatteleva 
right-thinking;  right-minded. 

oikeln kirjotue  orthogrv)hy;  (correct)  spell- 
ing. -hopJotue  exercise  in  spelling,  -kyey- 
mya  question  of  orthography,  -oppi  (rules 
or)  orthography,  spelling,  -poforml  spell- 
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ing  reform.  -virh«  error  in  ortboffraphy, 
ortliograplilc(al)  error. 

oiktinpiin  (olkeassa  asemassa,  oikeaan  ase- 
maan)  in  correct  position;  rlgrtit  side  up; 
(pystyssA,  pystyyn)  uprlgbt;  (olkeln)  right. 
In  a  proper  way  (1.  manner),  properly,  (In) 
tbe  right  way. 

oikelato  the  Right,  the  Conservative  party; 
(Jonkun  puolueen)  the  right  whig,  the  con- 
servative element  [of  a  party]. 

oikelato-  (yhd.)  conservative  leslm.  'Uhii 
conservative  newspaper;  -ryhmH  conserva- 
tive  group;    -MmomafaAdfoM  conservative 


press]. 
oikf  


^ikelstoiainwi  conservative. 

oikeiatollmielinan  conservative, ..  with  con- 
servative tendencies,  . .  with  a  conserva- 
tive leaning.   -mieiUyya  conservatism. 

oIkeitUin  bv  rights,  rightly;  properly;  real- 
ly; vrt.  oiKeastaaA. 

oikwiemlnen  straightening,  unbending  jne., 
ks.  oUta. 

oikeudellinen  legal.  Juridical  [basis,  poh- 
ja];  Judicial;  (olkea)  rightful,  legitimate 
[claim,  vaatlmus].  Just;  mdumn  '^  aamma 
the  legal  position  (1.  status)  of  women, 
the  position  of  women  in  the  eyes  of  the 
law.  oikeudellitMti  legaUy;  Juridically; 
legitimately;  In  legal  respect,  in  the  eyes 
of  tbe  law,  before  tbe  law;  oik^wimUiMmBti 
pdtmvH  valid,  legal,  good  before  tbe  law, 
. .  which  will  stand  law.  olk«ud«llisuus 
rightfulness,  (eslm.  vaatlmuksen)  Just- 
ness, legality,  legitimacy. 

oikeuden-  (yhd.) . .  of  Justice  [eslm.  -lAonn* 
ideal  of  Justice;  -faneo  sense  of  Justice] ; 
(tuomlolstulmen)  . .  of  the  court  [eslm. 
-ptftfeite  decision  of  tbe  court],  -hakija  one 
who  sues  (1.  asks)  for  Justice,  suer  for 
Justice;  litigant,  -tiaitlja  asslgn(ee).  -hoiio 
administration  of  Justice,  -iatunto  session 
of  [the]  court;  court. 

oikaudmkiynti  (law)dUlt,  action  [against 
a  p.,  Jotakuta  vastaan],  (legal)  proceed- 
ings; (kftslttely)  trial;  (kikr&j5lmlnen) 
litigation;  vrt.  oik«usJuttu.  -apuialnen  1. 
-avuataja  counsel,  -atiaklrjat  pleadings. 
-atiamlee  attorney;  (lakimles)  lawyer. 
-Jirjeetya  (order  of)  procedure,  -ku- 
lu(ngl)i  expenses  in  a  [the]  suit  (1.  case), 
expenses  in  (1.  mvolved  in  canning  on)  a 
suit;  (tuomitut)  costs,  -laltoa  Judiciary; 
oik^udmnkHyntHaitohmmn  wmdiMtuM  reform 
Of  tbe  Judiciary;  vrt.  oikauslaitos.  -pilvA 
day  of  trial.   -vlrh«  legal  error. 

olkaudwiDkAyttA  administration  of  law  (1. 
of  Justice) ;  Jurisdiction,  -ioukkaua  viola- 
tion of  Justice;  (Jonkun  oikeukslen)  viola- 
tion of  (1.  Infringement  upon)  a  p.*8  rights, 
-mukalnen  Just,  right,  . .  in  conformity 
with  Justice;  (olkea)  rightful,  legitimate; 
(kobtuullinen)  fair,  equitable.  -mukaltMtl 
Justly,  rightfully,  legitimately,  . .  In  con- 
formity with  Justice;  falr(ly),  with  fair- 
ness, with  Justice;  (oikeastaan)  rightly, 
by  right  (S);  oUtmudmnmuktdsmMti  famttn 
Justly  (1.  fairly)  divided;  «•  kwmiau  oikw 
dmnmukaiMm»ti  minuU*  it  belongs  tO  me  (1. 
it  is  mine)  by  right(s),  1  have  a  right  to  it. 
-mukalsuua  rightfulness,  legitimacy,  just- 
ness; Justice;  equity,  fairness,  -omistaja 
asslgn(ee).  -paivalija  officer  of  the  court. 
-tunto  (myOs:)  sense  of  right,  -valvoja 
custodian  of  Justice,  -vaatalnwi . .  contrary 
to  Justice;  (lainvastalnen)  . .  contrary  to 
law.  illegal,  -voimalnwi  valid,  . .  autnor- 
iied  by  law,  legal,  lawful. 

oik«ud«ton  . .  without  (legal)  rights;  . . 
without  law,  lawless:  (olkeudenvastainen) 
contrary  to  Justice  (L  to  law) ;  (vUrA)  un- 
ju»t,  wrongful,  unfair;  (aiheeton)  unjua- 


tlfied,  unjustifiable,  unauthorlied  [claim, 
vaatlmus],  unwarranted,  uncalled  for;  vrt. 
Uiton.  oikaudKtomaatl  without  right;  con- 
trary to  Justice  (L  to  law);  unjustly,  un- 
fairly, wrongfully,  unjustifiably,  unwar- 
rantedly.  otkaudettomuudwitiia  state  of 
lawlessness;  anarchy,  oikaudattomuus  law- 
lessness: injustice;  unjustness,  unfairness; 
unjustlfiableness;  vrt.  Ulttomuua. 

oik»ua  rl^hl  ilo  , . ,  JotionklnJ  ■  jUstKo;  (ol- 
k*:ua<^iumikaEsuu»)  riKlitruliiesd,  juaineaa, 
le^'itiuiacy;  ^laltnsuus)  lawfuUtaflSj  {Ot* 
koiisititujijj  coun  iQt  Justice);  (Jaklj  law; 
lOlKeuiusj  ftutlioriKaUon,  nuthority;  mie. 
warrant;  (etu-)  prtv|(eg*j;  aikmudmn  *d*MMM 
batare  Ihe  court:  [Jftttaa  joltu]  ttih*Mid*n 
katiin  Iwive  one]  Uito  the  bauds  of  Urn 
law  (I.  of  justice),  in  the  bands  of  tbe 
euuri,  [(JeUver  unei  up  (1.  avar)  tu  juis- 
lice  (J.  to  the  law),  [tlellver  (I.  Kive)  oriel 
urs  vrt.  JlttMI^  ttiktahMUn  rhiiriitaiiau^) 
CotiriiCl  Ol  Ijrlviliiges;  <*  maan  pmrii  ^Sa- 
nanp.p  J.  v.;  in  ilie  eilcJ  ja^tue  jirevails* 
jtistice  will  triumph  m  me  eiui,  nsrhi  al- 
ways wlna  in  tbe  end;  ^^  on  nunuii  p'ooi^t- 
lani  the  law  is  (1.  I  have  tbe  law)  on  my 
side,  (olen  oikeassa)  Justice  (1.  right)  is 
on  my  side,  I'm  in  the  right;  oikmuttm  fcor- 
rmsttuHi  upright.  Just;  oik^wata  mydimn  kS. 
olkaastaan;  antaa  /ofl«*afl«  ^  tmhda  .. 
(myOs:)  entitle  one  to  do  . .;  en  mpSilm  mmn 
oik9uttm  I  don't  doubt  tbe  rightfulness  (1. 
Justness  1.  legaUty)  of  it;  kak^a  ioHakin 
oik^nkaia  apply  (1.  petition)  for  certain 
rights  (1.  privileges);  kUnatta  oU  tay»i  '*- 
lUin  manmtmUA  be  was  fuUy  (1.  completely 
1.  quite)  within  his  rights  in  doing  so,  he 
was  perfectly  Justified  in  doing  so;  kUnml' 
in  on  '^  mmnmtmiUl  miUn  kalnaa  he  has  the 
right  to  do  as  he  pleases,  (vapaus)  he  is  at 
liberty  to  do  as  he  pleases,  (saa  menetel- 
1&)  be  may  do  as  he  pleases;  mimUlm  on  ^ 
Boada  (Olen  olkeutettu)  I'm  entitled  to  (se- 
cure 1.  obtain)  . .;  «•  on  '-^  /a  koktwais  It  iS 
no  more  than  fair,  that  is  Just  and  right; 
•iikti  kMnoUa  mi  olo  oikmutta  (sen  tekoon) 
he  has  no  rlgbt  (1.  he  is  not  entitled)  to 
do  that,  he  is  not  Justified  in  doing  it; 
usko  oMian  oUbootoon  faith  in  the  rightful- 
ness (1.  tbe  Justice)  of  tbe  cause;  va»toin 
kaikkmm  oikmntta  Contrary  to  all  Justice  (1. 
au  right). 

oikaut-  (yhd.)  . .  of  Justice  [eslm.  'ikmnnm 
ideal  of  Justice;  -porloae*  principle  of  Jus- 
tice]; legal  [eslm.  -pmruatm  legal  basis: 
'9ukf9t  legal  relations;  -taiatmlu  legal 
battle] ;  Judicial  [eslm.  -iitrimBtmbnd  Judi- 
cial system;  -murkm  Judicial  murder]. 
HMia  legal  matter;  (-Juttu)  case,  (law-) 
suit,  -aato:  mnnnUUnmn  ocJb«aM«e«  court 
Of  first  instance,  -istuin  —  tuomioUtulB. 
-Juttu  case,  (law) suit,  action;  legal  pro- 
ceedings, -jarjeatya  legal  (1.  Judicial)  pro- 
cedure; law  of  tbe  forum,  -kuiut  —  oikou- 
donkHyntikulut.  -kysymya  question  of  law, 
legal  (1.  Juridical)  question.  -kiaiU  idaa 
(1.  conception)  of  Justice  (1.  of  what  is 
right  1.  of  right  and  wrong),  -laitos  sys- 
tem of  courts  (of  Justice),  Judiciary; 
oikmuMlaitokamt  (myOS:)  the  courts.  -111- 
keopillinan  1.  -lUketiateellinwi  . .  of  (1.  in- 
volving) medical  Jurisprudence,  -liikeoppi 
1.  -liikatlede  medical  Jurisprudence,  -mi- 
nist«ri  minister  of  Justice;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Attorney  General,  -olot  (-laitos)  Judicial 
system  (1.  institutions);  oikmuaolot  maamaa 
ocwt  kurhAlm  kmntmUm  tbe  Situation  in  the 
country,  as  to  the  meting  out  of  Justice,  is 
bad.  -oppl  juncprndence.  -opplnui  L  (a) .  • 
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versed  In  law  (1.  in  jurisprudence),  .. 
learned  in  law.  U.  (s.)  person  versed  (1. 
learned)  in  law.  Jurist,  Jurisprudent. 
-oMtto  department  of  Justice,  -palkka 
place  wbere  the  trial  is  [was]  beld;  court, 
tribunal,  rorum.  -piiri  Jurisdiction,  -pftte- 
vyys  validity,  legality;  lawfulness,  -rllta 
legal  controversy;  litigation,  -tajunta  sense 
of  Justice;  sense  of  rigHt.  -tapaua  case  in 
law.  ^ade  science  or  tlie  law,  Jurispru- 
dence; vrt.  lakitled*.  ^•(••Ilinen  Juridical; 
Juristic,  -illaato  court  statistics,  -toimi 
(-laitos)  Judiciary,  -vaada  1.  -vaatlmua  le- 
gal claim (1.  demand),  -valtio  constitutional 
state. 

olkeuteitu  entitled  [to,  Jotaonkin] ;  (valtuu- 
tettu)  authorized  [to  act,  toimimaan] ;  (oi- 
keudenmukainen)  rigntrul.  Just,  legiti- 
mate; oUfutmttuJ*  vaaiimnkBia  JUSt  (1. 
rigutful  1.  legitimate)  claims;  pmrinUUin  '^ 
entitled  to  innerit  (1.  to  an  innerltauce) ; 
••n  kuMuUmn  on  hibi  '^  •oanuuui  lie  is  en- 
titled to  that  bonor,  be  bas  a  rigbt(rul 
Claim)  to  tbat  bonor,  (ansaitsee)  be  de- 
serves tbat  bonor;  «•  on  tavmliaan  oUb«n- 
tmttwM  it  is  Justified,  in  a  way.  oikeutatusti 
Justly,  rigbtfully;  tiiy9in  oikmut€tnmti  in 
perfect  (1.  in  au)  Justice,  witb  perfect 
rigbt  (1.  Justice). 

oikeuttM  entitle  [to,  Jobonkin],  give  ..  a 
[tbe]  rigbt  [to,  Jobonkin];  (vaituuttaa) 
autborize,  empower;  (antaa  oikeutus) 
Justify,  (laiUlnen)  legitimate;  oikoutmttu 
ks.  bakus.;  mikH  unut  aUhmn  '^  wbat  gives 
you  a  rigbt  to  tbat?  tUmA  mi  oikmuia  taoti- 
maan  (L  HyvUkMymikiin)  BmlUdBta  iakia  tbis 
does  not  justify  (1.  is  not  sufficient  mo- 
tive for)  tbe  passage  of  sucb  a  law. 
olkeuttaminan  entitling  Jne.,  ks.  edell.;  au- 
tborization;  vrt.  seur.  oikautue  Justifica- 
tion; autbority,  au  tborization;  legitimation. 

oikku  wbim,  freak,  caprice,  fancy;  looimon 
^  a  freak  of  nature;  «•  on  vtUn  kMnmn  oik' 
kujaan  it's  Only  one  of  bis  freaks  (1. 
wmms).  oikkuliia  be  freaklsb,  be  wbim- 
Bicai,  be  capricious,  blow  bot  and  cold; 
(juonitella)  be  cranky;  sbuffle,  quibble; 
sbift,  beat  about  tbe  busb,  play  fast  and 
loose;  make  a  fuss;  oikkuUimn  wbimsicaiiy, 
freakisbly,  capriciously,  crankily.  olkkuiiu 
wbims,  caprice(s);  dodgery,  sbirtmg,  quib- 
bling; fuss,  oikkulnen  «  oikuIliBon.  oIkku- 
piA  (kuv.)  wbimsical  fellow  (1.  person); 
crank. 

oikoa  (korjata)  correct  [tbe  mistakes,  ereb- 
dykset],  set  rigbt  [a  mistaken  idea,  vaa- 
rinkasitys],  rectify  [an  error,  virbe], 
emendute) ;  (panna  kuntoon)  put  . .  to 
rigbts,  make  ..  rigbt  (again);  (oikaista 
suoraksi)  straigbten  [a  nail,  naulaj,  make 
. .  straigbt;  (ojentaa  suoraksi)  stretcb 
(out);  (kulkea)  cross  [tbe  mountains,  yil 
vuortenj;  (kulkea  oikotieta)  take  a  snort 
cut;  '«'  iUaoniOMn  Stretcb  (O.S.),  stretcb 
one's  limns,  bave  a  good  stretcb. 

oikoilla  be  (1.  keep)  straigbtenlng  (out),  be 
(1.  keep)  setting  rigbt,  straigbten  (out); 
be  correctL.g,  correct;  vrt.  oikoa. 

oikoinan  straigbt  [road,  tie;  stick,  keppij; 
(kuv.)  direct. 

oikoiikulma  straigbt  angle,  -maika  sbort  cut. 

olkomlnen  correcting  jiie.,  ks.  oikoa. 

olkogpolku  sbort  cut;  cross  cut.  -pAAtA 
directly;  (beti)  immediately,  at  once;  isuo- 
rinta  tietk)  tbe  sbortest  way  (I.  route),  tbe 
stralgbtest  course  (i.  route);  (suuraaii)  di- 
rect; (suinpam)  beadlong;  hon  rionmi  oiko- 
aHMtH  kottin  (myos:)  be  took  a  bee-line 
for  borne.  -Ultaa  tbe  nearest  (1.  tbe 
ftralgbtast)  way,  across  lots,  -tie  abort 
cut;  eUMfeti  -  olkoteltae.  -ioryl  trumpet. 


oikttkaa,  oikukk(«le)uiia  —  ( 
lisuus. 

oikullinen  capricious,  wbimsical;  cranky, 
freaklsb,  crotcbety;  of  a  cbangeable  (1. 
moody  1.  fitful)  disposition;  ^  loonno 
cranky  (1.  moody  1.  capricious)  disposi- 
tion, oikuliiaaati  capriciously,  wbimsicaiiy; 
crankily,  freakisbly.  oikulliauua  capri- 
ciousness,  wblmsicalness;  crankmess, 
freaklsbness. 
oikutelia  =  oikkuIlU.  oikuttalu  =  oikkulhi. 
oinaa  (pftssi)  ram;  (salvettu)  wetber. 
Dire  sign  [ionkin  ^  a  Sign  of  . .] ;  (taudUi 
y.  m.)  symptom;  (J&lki)  mark,  trace,  ves- 
tige; (ilmaus)  manifestation;  (esioire)  pre- 
monitory symptom;  oiromt  signs,  symptoms, 
(pyrkimys)  tendency,  drift;  mitkH  ooat 
tandin  oiroot  Wbat  are  tbe  symptoms  of 
tbe  disease?  bow  does  tbe  disease  sbow  (1. 
manifest)  itself  (1.  reveal  its  presence)? 
•itukopnin  ovoJt  oirmot  tbe  tendency  (1.  tbe 
drift;  is  m  tbat  direction;  taudin  ^  on  oo, 
mttd  ..  tbe  symptoms  of  tbe  disease  are, 
tbat  . . ,  tbe  disease  is  cbaracterized  by  . .; 
eunCoa  tandin  oirmita  feel  tbe  disease  com- 
ing on,  feel  tbat  one  is  coming  down  witb 
(1.  is  going  to  bave)  a  disease. 

oitle  (beti)  at  once,  instantly,  immediately, 
directly,  rigbt  away;  (paikalia)  on  tne 
spot,  tnere  and  tben;  vrt.  hotL 

oluataa  take  a  sbort  cut,  make  a  cut  [across 
tbe  field,  peUon  poikkl] .  oiuatie  ks.  oikotlo. 

oiVA  =  oivailinon.  oiwaillnen  exceUent; 
(maimo)  fine,  splendid,  first-rate  [fellow, 
miesj,  capital,  ricb,  superb,  grand,  mag- 
nificent; (ermomamen)  extraordinary; 
cnoice,  exquisite;  Moolitcte  fine!  splendid  1 
excellent!  capital!  olwalllaaati  fme(ly), 
splendidly,  excellently,  magnificently,  cap- 
iiaiiy.  oiwalilattua  excellence;  splendidness; 
gooaness;  rme  (1.  cboice  L  first-rate) 
quauty. 

oivallua  (k&sitys)  comprebenaion^  appre- 
benslon;  understanding,  oivaltaa  see,  per- 
ceive, be  aware  of;  (kasittaa)  comprebend, 
apprebend;  conceive;  (ymmartaa)  under- 
svand;  oivoUan  son  tHydolUooati  1  am  fully 
aware  of  tbat;  kmi  amimn  oivoliat  you  un- 
derstand, I  suppose  (1.  don't  you)  ?  olvaitar- 
mlneo  seeing  jne.,ks. edell.;  comprebension. 

ojA  ditcb;  trencb;  (lasku-,  sala-)  dram; 
(katu-,  maantien-)  gutter;  myOs  —  oJ«b- 
no;  ojamta  aiUkkoom  (kuv.)  out  Of  tbe  try- 
mg-pan  into  tbe  fire,  from  bad  to  worse, 
-aura  ditcbing-plow,  trencbing-plow. 

ojainan  (ybd.)  ..  witb  ..  ditcbes  [esbn. 
kapoo'^  Witb  narrow  ditcbes]. 

ojamyyrA  (eiaint.)  water-vole,  water-rat. 

ojaniikalvaJa  ditcb-dlgger,  digger  of  ditcbes, 
ditcber.    -kaivu  digging  ditcbes,  ditcblng. 

ojanne  (puronen;  rill,  runlet,  rivulet;  (va- 
ko,  peliolla)  furrow,  drill.  oJ«n|pleanar  1. 
-reuna  1.  -ayrJA  1.  -vara!  1.  -vierf  edge  (1. 
bank)  of  a  [tbe]  ditcb;  ojanlmwtiila  L  -oio- 
rUiU  along  ditcb-banks,  along  tbe  edges  of 
ditcbes. 

ojaa  (auran)   plow -beam. 

ojautorvi  drain-pipe,   -veal  ditcb- water. 

ojenne  (ojennuskemo)  corrective. 

ojennella  (ojentaa)  straigbten;  stretcb  (out) ; 
i.oikoa)  set  . .  rigbt,  correct;  ^  iiUmnUatn 
stretcb  (one's  llmbs) ;  ^  kUMUUin  kohH  toA- 
vamta  stretcb  (1.  lift  1.  raise)  one's  bands 
towards  beaven;  ^  oAsioon  (puu)  stretcb 
out  (1.  put  out  1.  put  fortb)  its  brancbes. 

ojennua  straigbtenlng  (up);  extension;  (ri- 
vin)  alignment,  aimement;  (korjaus)  rec- 
tification; (rangaistuksena)  correction, 
-tiuona  bouse  of  correction;  vrt.  ojonnuolai- 
toa.  -kaino  corrective,  -laltoa  reformatory. 
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house  of  correction;  (pahantapalsft  lapsla 
varten)  reform  school,  -nuora  rule,  Rid- 
ing principle;  guide  (to  go  by);  «liiall« 
oimnnoMnuorakBi  for  your  guidance.  -r«n- 
gaiciua  correction;  (kurl)  discipline. 

oJentaa  extend,  hold  out;  (pltk&ksl)  stretch 
(forth),  stretch  out;  (suorlstaa)  straighten 
[a  nail,  naula],  make  ..  straight;  (korja- 
ta,  parantaa)  set  . .  right,  correct;  (suun- 
nata)  level  [one*s  gun  at  . . ,  pyssynsi  Jo- 
takln  kohtl],  point  [one's  pistol  at  a  p., 
plstooUnsa  Jotakuta  kohtl};  (tarjota,  ku- 
rottaa)  pass,  hand,  reach;  oimtma  efinn* 
laae<M««j  pass  (up)  your  plate;  oimtmmtwdn 
kMsin  With  outstretched  hands,  with  one's 
hands  stretched  (1.  held  out),  (avolmln  sy- 
Un)  with  open  arms;  '*'  jollekuUe  ooMmw 
Mtmn»M  give  (1.  lend  1.  hold  out  1.  stretch 
out)  a  helping  hand  to  one,  do  a  (good) 
turn  to  one:  '*'  itBmnaM  (I.  ruamiinma)  «no- 
rmkMi  Straighten  up,  straighten  o.s.,  stretch 
(O.S.).  to  one's  full  height,  stretch  up, 
(pystyyn)  draw  o.a.  up  (to  one's  full 
height);  «  kiimHUn  hohti  tmtomatm  ks.  o|«n- 
B«lfa:  '^  Mtmnma  taUmhtdlm  hold  out  (1.  ex- 
tend) one's  hand  to  a  p.,  give  a  p.  one's 
hand;  '*-  MeciucT  htMn  ottaakMmm  hold 
out  (1.  put  out)  one's  hand  to  take  a  th., 
reach  a  th.;  <*  rivi  (taoraksi}  make  a  line 
straight,  (sot.)  dress  a  rank,  (form  an) 
allgn(ment).  oJentaJalihM  (anat.)  exten- 
sor, ojentaminen  straightening  Jne.,  ks. 
ojeaua;  extension;  correction. 

ojenuutua  stretch,  extend;  (suoraksl) 
stretch  (I.  draw)  o.s.  (to  one's  full  height) ; 
(venyttaytyA)  strain;  ^  ottmmaan  stretch 
up  to  take  (1.  to  get),  stretch  up  to  reach, 
reach  (1.  stretch)  [after  (1.  for)  . . ,  Jota- 
kln],  reach  out  [for  (1.  after)  . .] ;  ^  «no- 
rmkmi  (esim.  kUrme)  stretch  Itself  to  Its 
full  length,  stretch  out  (to)  Its  full  length. 

ojentua  stretch  oneself  [Itself],  stretch 
(out) ;  (suorlstua)  become  straight; 
straighten,  (sot.,  rlvelsta  puhuen:)  dress 
[to  the  right,  olkealle];  (korjaantua)  be 
corrected,  correct  o.s.,  (parantua)  reform, 
correct  one's  ways;  kMn  mi  ote  oi«ntaafc- 
»mmn  he  won't  submit  to  correction,  he  Is 
incorrigible;  fUmmnrnt  olmntnvat  the  limbs 
stretch,  ojentumaton  Incorrigible,  Irre- 
claimable; . .  beyond  all  reform. 

ojittaa  ditch  [a  field,  peltol;  drain  [a 
meadow,  nlltty] ;  ofittamatta  oy  draining, 
by  ditching,  ojittamaton  . .  which  is  [was] 
not  ditched  (1.  drained),  undltched,  un- 
dralned.   ojitiainlnen  ditching;  draining. 

ojltua  ditching,  draining;  drainage.  -Jirjee- 
telmi  system  of  ditches;  drainage  system. 

oJltuttaa  have  . .  ditched,  have  ditches  dug 
In  (1.  through)  . . . 

ojo:  Mcf  o/mm  f  1.  ol9—m)  With  outstretched 
hand,  with  one*s  hand  outstretched  (1.  ex- 
tended), with  one's  arm  extended  (1. 
stretched  forth) ;  pimtimmt  o/oim  (SOt.) 
with  fixed  bayonets. 

oJurl  ditcher. 

oka  »  oas.  ok«in«n  prickly,  spiny,  thorny; 
bristly,    okahuika  barbed  wire. 

okra  (maalljauhe)  ocher,  ochre. 

okaa  (kasvavan  puun)  branch,  limb,  (pienl) 
twig,  sprig,  (lehteva  tai  kukkiva)  spray; 
(haara)  bough;  (vesa)  shoot;  (laudassa  y. 
m.)  knot. 

okaaalihappo  (kern.)  oxalic  acid. 

okaahanka:  ohMohangaaMa  on  a  branch  (1.  a 
stub)  [of  the  tree]  close  to  the  trunk. 

okaainen  branching,  branched  [tree,  puu], 
branchy, . .  full  of  branches;  twiggy;  (lau- 
dasta  y.  m.)  knotty,  knotted,  . .  full  of 
knots;  gnarled. 

••kaalntn  (yhd)  ..  inlth  ..  branches,  .,• 


branched  [esim.  harva^  with  few  branches, 
thin -branched;  moni*^  with  many  branches, 
many -branched] .  (lautatavarasta:)  . .  with 
. .  knots  (in  It)  [eslm.  pySrmU*^  with  round 
knots  (In  it)]. 

okaaiaiakaa  scion. 

okaaiauua  branchlness;  knottiness;  lontfon 
"*  the  board  being  full  of  knots  . .;  poini 
'^  the  tree  being  full  of  branches. 

oksanD reiki  knot-hole,  -iynki  stub  (of  a 
branch) ;  hUn  ripusti  takhinaa  okaantyhM&n 
(tav.)  he  hung  his  coat  on  a  broken  branch. 

okaaUpahka  gnarl,  knot,  -palkka  knotty 
place;  uditm  okaapmikatta  broke  Where  the 
knot  was,  broke  at  a  knot(ty  place),  -puu 
knotted  wood. 

okaas  (puut.)  graft,  scion,  okaaataa  (puut.) 
(en)  graft,  ingraft,  okaastaminan,  okaaatua 
(en)  grafting,  ingrafting. 

okaaatua-  (yhd.)  grafting-  [eslm.  'Vmha 
grafting- wax;  'Vitsi  grafting-knife]. 
-haava  incision  (made  In  grafting),  -koa 
attempted  grafting;  grafting -test,    -kohta 

glace  where  the  grafting  is  done. 
aaton  free  of  (1.  from)  knots,  . .  with  no 
(1.    without   any)    knots,    clean    [timber, 

guu] ;  (haaraton)  . .  without  (1.  with  no) 
ranches,  oksaiiomuua  . .  being  free  (1. 
clean)  from  knots,  freedom  from  knots;  . . 
having  no  (1.  being  without)  branches. 

okaa:  okammt  vomit;  rnpmta  okamttm  begin  to 
vomit  (1.  to  spew  l.  to  throw  up),  okaan- 
nua  vomiting;  (etup.  konkr.)  vomit,  ok- 
aannua-  (yhd.)  =  okMtus-.  okaannuaviini- 
kivi  (I&&k.)  tartar  emetic,  okaannuttaa  = 
oks«ttaa;  mintm  okamtumittM  I  feel  like 
vomiting,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  am 
(1. 1  feel)  qualmish  (1.  nauseated),  okaantaa 
vomit,  spew,  (Jkpv.)  puke;  (antaa  yien) 
throw  up;  (kuv.,  eslm.  Kanuunoista:)  belch 
(forth);  okBrnntaa  tuitm  fm  tnUkivma  (tull- 
vuori)  spew  forth  (I.  vomit  forth  1.  emit) 
fire  and  brimstone,  okaantaminan  vomit- 
ing Jne.,  ks.  okMntM.  okaaiin  emetic, 
vomlt(ory).  okaaitaa  cause  (1.  effect  1. 
bring  about)  vomiting;  make  . .  (1.  cause 
..to)  vomit  (1.  to  throw  up);  (kuvettaa) 
make  . .  (feel)  sick  at  one's  stomach, 
cause  nausea,  nauseate,  sicken;  mimm  0ft- 
»9ttam  nahdm»»iini  ..  It  tums  (1.  It  makes 
me  sick  at)  my  stomach  to  see  . . ,  It  gives 
me  (the)  qualms  (1.  it  nauseates)  me  to 
see  . . .  okaattaminan  nauseating;  nausea, 
qualmishness,  being  sick  at  one's  stomach; 
vrt.  seur. 

okaaiua  vomiting;  nausea,  qualmishness, 
^na  =  oks«tlB.  -Juuri  (laftk.)  ipecac 
(-uanha).  -pulvari  emetic  (powder),  -viini 
antimonlal  wine. 

okaia  prune,  lop,  trim  [a  hedge,  pensasal- 
taa] ;   (harventaa)  thin. 

okaKOdi  (kem.)  oxide,  oxld. 

okalkaa  branchy;  twiggy,  sprlggy  Tbush, 
pensas] ;  vrt.  oksainan.  okaiminan,  okalnta 
pruning,  lopping,  trinmilng.  oksitlaa  = 
oksla.  okaittaminan  »  oksimiara.  okafttua 
branch,  throw  out  (I.  shoot  forth)  branches. 
oksltua  =»  okslnaincn. 

oktaavi   (mus.)  octave. 

oktaavi-  (yhd.  »  kahdeksannes-)  octavo 
[esim.  'lUdm  1.  -niilM  octavo  volume], 
-koko  octavo. 

Oiavl   Olaf. 

olaallinen  essential;  fundamental;  material, 
substantial,  olaailiaaati  essentially;  mate- 
rially, substantially,  olaalliauua  essential - 
ness,   essentiality;    (t&rkeys)    importance. 

Olailla  »  ol«sk«Il«;  mn  timM,  nduad  hMn  ny- 
kySMn  ol«jf««  I  don't  know  where  ha  Is 
staying  at  present,  I  don't  know  his  pres- 
ent whereabouts  (1.  his  wheraibouts  Juat 
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DOW).  I  have  lost  track  of  him  at  present; 
mtaMM»a  oiHlmm  rySvdrHtM  robbers  infest 
(1.  haunt  1.  have  their  haunt  in)  the  forest. 
olellu  —  olcskdu. 

oieinen  (vastak.  kimit^inmn)  positive;  (to- 
dellinen)  real;  vrt.  olMlUaen.  oMsMtl 
positively;  really. 

oieksia  ks.  olcsksUa,  olellU.  olekalmlnen  — 
olcskelu. 

olenMeeatoUva  existing,  ezistentp . .  in  exist- 
ence; extant,  -oio  existence;  (olemus) being; 
(esiintyminen)  occurrence;  presence;  oim- 
mamamolon  ttdstmiu  the  Struggle  for  existence. 

olematon  non-existent,  non-existing,  . .  not 
existing,  . .  not  in  existence,  . .  not  to  be 
found;  (ei  mlkft&n)  no;  kmiaom  ..  •irnnatim' 
ntrnkmi,  pitdd  . .  oimmattotnmnm  consider  . .  a 
nonentity  (1.  a  nullity),  consider  . .  of  no 
account;  lopmttma  . .  ol9maUomUn  do  away 
with  . .  entirely,  (ei  Jatkaa  enft&  ensin- 
k&&n)  cease  (1.  stop)  ^together,  give  up 
. .  to  all  intents  and  purposes;  tmhdU  of«- 
mattomakmi  make  . .  as  though  it  never 
had  been  (1.  had  happened),  (polstaa  maa- 
ilmasta)  remove  . .  from  the  face  of  the 
earth,  get  rid  of  . .  for  good  (and  all), 
olematiomuus  non-existence,  nothingness, 
nullity. 

olemlnen  being;  existence;  vrt.  olemus;  of«- 
mlMfi  taisimln  the  Struggle  for  existence. 

oiemue  essence,  (joskus:)  substance;  (luon- 
ne)  nature;  person;  (henki)  spirit:  (olen- 
to)  being;  (olo)  existence;  ol«ma*«c/ea«i 
in  (its)  essence,  in  substance,  intrinsically, 
essentially,   -muoto  form  of  existence. 

olennalnen  (oleellinen)  essential;  funda- 
mental; material,  substantial;  (sisAlnen) 
inherent,  intrinsic;  immanent. 

olennolda  personify,  (im) personate,  em- 
body; olmnnoitu  personified,  embodied, 
olennolma  personification;  (im)persona- 
tlon,  embodiment;  kmikmn  hyvMn  oimnnoimm 
embodUnent  of  all  that  is  good,  olennoiml- 
nen,  oiennoinu  personifying;  personifica- 
tion; embodiment. 

olento  being;  creature;  (olemus)  nature, 
person;  (kftytOs)  manner (s),  ways:  (olo) 
existence;  (Kiel.)  the  essive  case  [a  cer- 
tain oblique  case  in  Finnish] ;  Mnmn  olmn- 
no»9mmn  en  fotakin  mpiUiyttM»aM  he  has 
something  suspicious  about  him  (1.  in  his 
manner) ;  mliMI  '^  living  being  (1.  thing) ; 
vrt.   Ihmis'^. 

oieekeieminen  —  olcskchi. 

oleekeiia  stay  [for  a  while,  hetken  aikaa]; 
be  staymg  [with  one's  relatives,  sukulais- 
tensa  luonaj,  (be)  stop(plng)  [at  a  hotel, 
hotelllssa],  (make  a)  sojourn;  (asustaa) 
live,  reside,  dwell;  (oleilla)  keep  [in  the 
garret,  ylisillft] ,  have  one's  whereabouts  (1. 
one's  quarters);  be;  (kayd&  usein)  fre- 
quent; (vetelehtift)  hang  around;  (viettftH) 
spend  [three  years  at  sea,  kolme  vuotta 
merlllilj,  pass  [the  winter  abroad,  talvi  ul- 
komailla;  >«  iMmiUa  (sairaasta:)  be  up,  be 
<np  anf1>  nbont  the  house,  vrt.  JalkoiUa;  — 
hai>ahitiA$ii     i'*U'\nii\      irri]hi  hi     saloons 

(Eri^l.:   publJe'  hou.^^^'ri)  ■    —  m^alta,  *-»  nmfBf 

«*ii<fHlfw  stay  (I,  lie  siaymjr)  In  (he  coun- 
try, 4kaLj{uiTik1iat^R?^ta,  pllkiLlL)  rusticate; 
'*  in«i«cU«cf  stay  (J.  UVB)  in  th*i  woods, 
haunt  the  \voofl!^,  UHirotpUen)  kt^rp  to  the 
WOOilS:  ^  ulk^lvnamma  be  (L  Stay  I.  keep  1. 
Itve)  hi  tru*  cipiMi  djr;  h&n  on  <iim9kMut 
Amtrikatta  ciAclla  ttunmia  h&  h&H  ^taved  (1. 

livon  1.  bi^fH)  ti>  AjiiorK  a  ri.  h*^  !ms  been  a 
resident  of  America;  f;,:  .^;;,.J  years; 
kmwMt  M  o/«cfc«l««  LmpU»m,  tmlvmt  EmypH—d 
(muuttolinnusta:)  it  summers  in  Lapland 
•ad  winters  in  Egypt;  vrt.  oUUliu 


oleekelu  stay(ing) ;  sojourn;  (asustamlnen) 
living,  dwelling;  (ahkeraan  k&ynti)  fre- 
quenting; ^  takoamm»9m  Staying  out  (of) 
doors,  -tiuone  sitting-room;  living-room. 
-ilppu  card  granting  permission  to  stay  (1. 
to  remain)  . .;  (sotilaan,  lomalippu)  fur- 
lough. -lupA  permission  to  stay . . .  -palkka 
B  olinpalkka. 

ol«Uttava  Bupposable,  presumable;  accept- 
able; reasonable,  likely,  probable,  oleteu 
tavatti  presumably;  probably;  very  likely. 
oleteiUvuus  supposableness;  acceptability. 

olettaa  suppose;  opine;  (edellyttttft)  pre- 
sume; assume;  oimtm  hMnmt  mnon  fki§iik9l 
I  presume  he  is  (1.  I  suppose  him  to  be) 
the  author  of  the  poem;  olmttakmamm; 
•tta  HMn  t9kmm  niin  (let  US)  suppose 
(that)  he  does  so;  oimttakmanmm,  mtta  nUn 
on  (maimn)laita  (myOs:)  we  Will  suppose 
this  to  be  the  case;  oioitamaUa  (I,  of«e- 
tamn),  mita  . .  On  (1.  under)  the  presump- 
tion (1.  supposition)  that  . . ,  supposing 
(that)  ..;  9ogM  '^M  trn  ..  it  is  likely  (1. 
probable)  that  . . .  oletuminen  supposing 
Jne.,  vrt.  olottaa.  olettamua  supposition, 
presumption,  assumption;  (tiet.)  hypothe- 
sis; (arvaus)  conjecture;  lahdmn  Miita  of«f- 
tamuk99Mtm,  mHa  ..  I  Start  With  (1.  from) 
the  presumption  (1.  supposition)  that  . . , 
I  take  as  my  ground  the  supposition  that 
. . ,  I  lay  down  as  an  antecedent  proposi- 
tion that  ..,  (vapaammin:)  I  take  for 
granted  that  . . .  oieiua  supposition,  pre- 
sumption, assumption;  (arvallu)  conjec- 
ture; M  on  poOMUi  oimtamtn  it  is  mere  (1. 
pure)  conjecture  (1.  presimiption  1.  sup- 
position) :  vrt.  edell. 

oieva  (olemassa-)  existing,  extant;  (voimas- 
sa-)  established;  (vallitseva)  prevailing, 
prevalent;  oiovat  oiot  the  existing  (1.  pre- 
vailing) conditions  (1.  circumstances),  the 
conditions  as  they  (really)  are;  jossokin  '^ 
(saapuvilla-)  . .  present  In  (1.  at)  . . ,  (saa- 
tavissa-)  . .  on  (1.  at)  hand  in  . .  [huom. 
kasMOMsa  oiovat  rohmt  (kftsillft-)  the  cash  on 
hand,  (rekisterlssA)  the  money  in  the 
cash -register;  koapungimoa  olmvot  iUmonot 
(myOs:)  members  residing  in  the  city] ; 
koimi—m  '^  missing,  lost;  [useassa  tapauk- 
sessa  ei  sanaa  olcua  suoranaisesti  ensinkftftn 
kaannetft  tai  kiUinnetftttn  kiert&m&lia  (rela- 
tllvilauseella),  esim.:  matkmUo  oiovat  fotAot 
the  troops  on  the  way;  myytUvMnH  oiovat 
talot  the  houses  (,  which  are)  for  sale; 
rakontootta  ««  mUta  a  bridge  (,  which  was) 
under  construction  (1.  being  constructed)  ] ; 
vrt.  •sUlI'-',  mukaiui'*',  poiMa^,  t«kciUll'« 
y.  m.  olevainen  existing,  extant;  kaUM  oio- 
vainon  everything  in  existence,  all  that  ex- 
ists; kaikki  oiovoinon  on  katoovaimta  all 
finite  things  must  die. 

oleviriMui   ks.  oUa* 

oliivl  (-hedeimi)'  olive,  -puu  olive-tree, 
olive.  -<^IJy  olive-oil. 

tfliJa  one  who  is;  (henkilO)  person;  ioaoaUn 
oiiiat  those  who  are  [were]  . . ,  those  in 
(1.  on  1.  at)  . .  [huom.  hnonooBoaoiiJat  those 
(who  were)  in  the  room,  (lilsnft-)  those 
present;  kaikki  rotkoUS  mukana  oUiat  all 
those  taking  part  in  the  excursion,  all  those 
who  were  (1.  who  went)  on  the  trip;  loivaa- 
aaoiiiat  those  aboard  (the  ship),  (matkusta- 
Jat)  the  passengers  of  the  ship] ;  vrt.UUal'^'. 

olinpaikka  (asuin-*)  residence,  place  of 
residence,  abode,  habitation;  (oleskelu-) 
place  to  stay  (at);  whereabouts;  (tyyssija) 
resort,  haunt,  (pahantekljAin  y.  m.)  hang- 
out; '^  tnfitMmrtMi  whereabouts  unknown; 
'*'  a  nice  place  (at  which)  to  stay; 
oiinpmUtkmmnm  oi  tiodoiMO,  twmnoim) 
ms  wberMbouts  U  (l.  are)  not  known. 
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Olio  (eslne)   thing;  (olento)  being,  entity; 

(iuomus)  creature. 
oljontkarvainen  1.  -koltalnon  straw-colored, 
-koral    straw;    kukkava  torttnu   •(/•iiAor- 
t99nkin  (sananp.)  a  drowning  man  catcbes 
(1.  will  catcb)  at  a  straw,  drowning  men 
catcb  at  straws. 
olJIilOliatottU    —  oUdkattaineB. 
oika  sboulder;    (tekn.)   ledge,  shelf;    (uu- 

nln-)  mantel  (piece). 
olk»-  (ybd.)  shoulder-  [eslm.  •nftfc/  shoul- 
der-Joint]. 
oikain   —  olue. 

oikalnon  (yhd.)   ..-shouldered.  ..  with  .. 
shoulders  [eslm.  I«0««^  broad-shouldered, 
. .  with  broad  shoulders] . 
oikalnkohonnus  shrug  (of  one's  shoulders), 
oikaliklvi  (raken.)  console,  bracket.   -Uippu 
»  olus.    -luu  bone  of  the  upper   arm; 
(anat.)  humerus,    -nauha  shoulder-strap; 
vrt.  oltts.  -noja  support  for  the  shoulders. 
-piA  shoulder,    •vttlilmo .  (anat.)  brachial 
artery,   -varrenluu  —  oUuiuu.   -varai  up- 
per arm;   (anat.)    brachlum.    -iryft  (sot.) 
shoulder-belt;   (patruuna-)   bandoleer, 
olki    straw;    oijmt    (koU.)    straw,    (Engl., 
myOs:)  haulm. 

oikl-  (yhd.)  straw-  [eslm.  .^fe«lii«ii  straw- 
covered;  'tyS  straw- work;  (oljlsta  tehty, 
olklnen)  straw  [eslm.  -Aottn  straw  hat; 
-fiMfto  straw  mat],  . .  of  straw  [eslm. 
'katio  roof  or  straw;  -M^  (1.  naora) 
rope  of  straw].  Huima  1.  -koko  straw- 
stack,  -katto  (myOs:)  thatched  (l.  straw- 
thatched)  roof,  -kattoinon  straw-roofed; 
olldhmttolnmn  aUUUU  (myOS:)  a  thatched 
cottage,  a  hut  covered  with  straw,  -kupo 
1.  -iyhda  bundle  of  straw.  -lelpA  bread 
with  straw  mixed  In  It.  -matrasai  straw  bed. 
olklnen  . .  of  straw,  straw. 
oikiljpahnai  1.  -pohku  litter.  -paVJa  straw 
bed,  bed  of  straw,  paUet.  -poituinen 
(myOs:)  . .  covered  with  straw,  thatched 
LFOor,  katto].  -rehu  straw,  -aide  witne  (1. 
withy)  of  straw,  -tukko  wisp  of  straw, 
-vilja  grains  with  straw-like  stalks,  -vuode 
straw  bed. 
ollabe  [glad,  llolnen;  sick,  salras  (1.  salraa- 
na);  one's  Own  master,  oma  herransa;  in 
danger,  vaarassa] ;  stand  [in  need  or  . . , 
Jonkln  tarpeessa;  accused,  syytettynS] ;  lie 
[in  ambush,  v&UykslssA];  (istua)  sit  [in 
Judgment,  tuomarlna];  (olemassa)  exist, 
be  at  hand;  (lOytyft)  be  round,  be  met  with; 
(esimtyft)  occur,  appear;  (sijalta)  be  situ- 
ated, be  located;  (muodostaa)  make,  rorm, 
constitute;  (oUa  tehty  Jostakln,  muodostua) 
be  (made)  or  . .  [eslm.  nUmii  iiut  ocMrt  ••Hn- 
l9idiimt)a  these  toys  are  (made)  or  cellu- 
loid], be  composed  or  . . ,  consist  or  (l.ln) . .; 
(olla  Jokslkln,  koltua)  serve  as  . . ,  prove, 
lead  to  tone's  awakening,  jollekulle  her&- 
tykseksi] ;  (olla  jostakusta  Jotakln,  tuntua) 
seem,  strike;  (slsaitya)  enter  into  . . ,  rorm  a 
part  or  . . ,  be  Included  in  . .;  (valuta)  pre- 
vail; aim  haniamatta  quit  (1.  Stop)  (your) 
yelling!  shut  up  (yelling)!  o/«n  [olin]  oUut 
1  have  [I  had]  been;  oUn  (vdhMUaj  pudota  I 
came  (l.  I  was)  near  railing,  I  was  about  to 
rail,  I  nearly  rell,  1  was  on  the  verge  or  rail- 
ing; olipa  (L  olkoonpa)  rikms  tai  k^yhU  be 
It  (1.  Whether)  rich  or  poor;  olkoon  n&n  be 
it  so!  aU  right!  very  well!  olkootupa  nUnkin, 
mutta  • .  It  (1.  that)  may  be  so,  but  . .; 
oliMin  voinut  »mn  UhdU  1  could  (1.  I  might) 
have  done  it;  '^  mhiamiia  be  in  straitened 
circumstances,  be  In  straits,  be  hard  pressed, 
(Jkpv.)  be  hard  up,  be  up  against  It.  (ha- 
dAssA)  be  In  distress;  '^  mik——a  fhdk  . . 
be  going  to  do . . .  Intend  (1.  plan)  to  do . . , 
think  of  doing . .  [huom.  eUii  fumri    " 


iMhtod  (myOs:)  I  was  (Just)  about  to  leave, 
I  was  (just)  on  the  point  or  starting];  ^ 
mi9Qi99m  be  put  to  the  carriage,  be  In  the 
sharts,  (valjalssa)  be  hitched  up,  be  har- 
nessed;  (kuv.)   restrain  o.s.,  behave  o.s. 
[eslm.  of  •Aon  nyt  ajaoitaa  now,  behave  your- 
seirij :  <«  Jonkln  aiaUmnm  be  under  . . ,  be 
the  subject  or  . .  [huom.  maim  mn  ollae  poh- 
dinnmn   mImUmnm    (myOs:)    the   matter   has 
been  debated  (upon);  hUn  on  oUut  UUUUi- 
rinhmidom  mImUmnm  (myOs:)  he  has  under- 
gone (a  course  or)  treatment;  kmugnaUd  6U 
monmn  mnnrnttomuadmn  mimJammm  the  city  was 
Visited  by  many  mlsrortunes,  the  city  was 
overtaken  by  many  calamities];  '*'  afciM- 
mmaam  be  Sinking,  be  going  down,  be  on  the 
decline,  (eslm.  aurlnko)  be  going  down  (in) 
the  sky;  '^  mUndmin  (Jostakln)  be  derived 
rrom  . . ,  derive  its  origin  rrom  . . ,  (josu- 
kusta)  originate  (1.  have  originated)  with 
..;'*'  miwdim  be  under  way,  (alkuasteella) 
be  in  Its  preliminary  stages  [huom.  mrnkm  mn 
im  hmmmn  oUut  miaiim  the  matter  has  been 
under  advisement  (1.  been  Hanging  rire) 
ror  a  long  tune  (1.  whUe);  hdn  on  hyvmui 
tdtdim  inUmkamon  yUoppUmrnkmi  he  Is  weU  on 
the  way  to  become  a  college  student;  am 
mikm   on   taakin   miuUmkmmn    (tUSkln   tullut) 
that   time  nas  scarcely  set  in,  we  have 
scarcely  entered  (upon)  that  time] ;  ^  «- 
mmtUtmmn  . .  be  . .  by  trade,  roliow  a  trade 
[eslm.  hMn  on  mmmmiiltmmn  kmivmrtmim  he  Is 
an  engraver  by  trade,  he  rollows  the  en- 
graver s  trade  (i.  the  trade  or  an  engraver)] ; 
'^  arvoitamn  ..  have  (1.  possess)  the  rank 
or  . . ,  hold  (1.  have)  a  (.doctor] 's  degree 
[  huom.  kMn  on  mrooUmmn  proioaaori  (my OS : ) 
his  title  is  professor;  hUn  on  mrooitmmn  tok- 
toH   (myOs:)    his  degree  is  doctor];    '*' 
maioiaam  ionkun  kmnaaa  have  dealings  With 
one,  uo  ouslness  with  one;   '*'  JoUekulle 
mvukai  oe  a  help  to  one  [in  . .  j ;  ^  oiamHn  /> 
kuoioman   vmikmalim   have   one's   lire   hung 
(up) on  (1.  by)  a  thread,  (httllya)  hover  be- 
tween lire  and  death;  '^  onainUUamnit  Stand 
(1.  be)  rirst  [huom.  oOm  onaimndiamnit  Uatmilm 
(myos:)  head  a  list] ;  '^  ariUUnan  kuin  . . 
(be>  dirrer(ent)  rrom  . . ,  vary  irom  ..;*-' 
oriUiUin  be  (1.  lie)  apart,  (eslm.  aviopuoli- 
soista  puhuen:)    be   separated,   be   living 
apart,    (pysyteut)   keep   away   (1.   aioor> 
Lirom .  .J ;  '^  ari  mimitd  disagree,  dirrer  (in 
opinion)  [about  . . ,  jostakln  J   [huom.  oi«fi 
aiind  ari  miaitU  kanaamoi  1  dirrer  with  you 
tnere  (i.  about  tnat),  l  don't  agree  with 
you  there,  (Jkpv.)  i  don't  see  It  that  way; 
aUtd  oUamn  aH  mimltd  opinions   dirrer    (1. 
there  are  dirrerent  opinions  1.  there  is  dir- 
rerence  or  opmion)  aoout  that;  ooidmmnoUm 
ari  mimitd  aiitd,  onko  . .  there  may  be  dir- 
rerent opinions  (i.  a  dirrerence  or  opinion) 
as  to . . ,  (panna  kyseeseen)  it  is  a  questiou 
(1.  it  may  be  questioned)  whether  ..];'*' 
aaiUd  (kasills)  lie  (ready)  at  hand,  be  (1. 
lie)  handy,  be  out  (handy),  (kksiteitavana) 
be  berore   [the  court,  tne  house],  be  up 
[ror  trial,  ror  discussion],  (oikeuaessa)  be 
on,  be  tried  [huom.  iuttu  on  pmrmikmm  aaiiid 
(oikandaaaa)  the  case  is  (up)  before  the 
court  (1.  is  neing  tried)  just  now,  tne  case 
is  now  up  (for  trial),  the  case  is  onj;  '^ 
Jonkln   aminaand    (jollekln   aittlina)    stand 
(exposed  to)    [the  enemy's  artillery  fire, 
etc.],  vrt.  ••1b«;  ^  kmitmkmi  ^oUokMdlo  be  a 
drawback  (1.  an  inconvenience  1.  a  hindrance 
1.  a  detriment)  to  one,  inconvenience  one, 
put  one  to  inconvenience,  (kiusaksi)  give 
one  trouble,  be  a  trouble  (1.  a  bother)  to 
one,  (vahingoksi)  do  one  harm  [huom.  oi 
oUH  kmitmkai  kootimm  (U  vmikkm  komimttmi* 
aOnj  it  wouldn't  (do  any)  harm  (1.  hurt) 
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to  try,  there  would  (1.  could)  be  no  barm 
(in)  trylnjr.  It  would  be  as  well  to  try];  '- 
Acfpofte  have  It  easy,  (Jkpv.)  be  (1.  live) 
on  Easy  Street;  '*'  hiljam  keep  quiet,  be 
8tlU.  (ftftnetl)  be  silent;  ^  hyv&kmi  (myOs:) 
do  [one]  (a)  good  (turn) ;  •«  hiip»i9»iUin  ks. 
li«p«lMlln;  ««  ihrnmiamMUn  io9takin  be  sur- 
prised at  . . ,  be  astonished  at  . .;  "*  ihrni- 
9ihai  (sllvolla)  behave  o.s.,  (Jkpv.)  act  like 
folks,  vrt.  IhmlncB;  -^  aitdUBmttm,  '^  tttth- 
•Mm  bave  (1.  eat  1.  take)  (one's)  supper, 
sup;  '^  ilman  do  (1.  get  along)  without  . . 
[eslm.  vain  kyiU  oilm  »ita  ttmrnkin  well, 
I  can  (easily)  do  (1.  get  along)  without  It] ; 
'*'  aaUtman  joMtakin  be  glad  Of,  (take)  de- 
light in,  rejoice  at  (1.  m);  ««  joUekuUe 
aoh9i  (tuottaa  lloa)  give  (1.  afrord)  .. 
pleasure  (1.  Joy  1.  delight),  delight;  ^  /offa- 
ktdta  ionalrfft  have  . .  for  (1.  as)  . .  [eslm. 
hUnmiW  on  minnn  HBormni  vaimona  he  has 
my  sister  for  (1.  as)  his  wife],  (Jonkun 
palveluksessa)  be  employed  (1.  engaged) 
by  one  as  . .  [eslm.  poika  on  minuHm  apn- 
tai99na  the  boy  Is  employed  (1.  engaged) 
by  me  as  an  assistant],  itehdft  Jonkin  vlr- 
kaa)  serve  one  for  (1.  as)  . .  [eslm.  hibtmilM 
oti  watmmnvm'io  keppinU  an  umbrella  served 
him  for  (1.  as)  a  canel;  ^  iolUkuUm  jokMi- 
kin  be  a(n)  . .  to  one.  be  to  one's  . .  [eslm. 
•m  on  ^ntMm  hUpmakmi  It  Is  a  Shame  to  you; 
••  oil  hanmttm  mdtAH  It  was  to  his  advan- 
tage], serve  one  as  . . ,  (osottautua)  prove 
. .  to  one,  prove  one's  . .  [eslm.  olla  kiihot- 
tmokmi  serve  as  a  spur,  prove  an  Incentive 
(I.  a  stimulus) ;  «•  oli  hUnmU*  HyvakMi  har- 
iotuk9ok9i  it  served  him  as  good  training; 
M  oil  hanoUm  turmiok9i  it  proved  (1.  was) 
his  ruin;  vmnm  oil  k9iiU  va9tnk99k9i  the 
boat  proved  an  impediment  (1.  an  em- 
barrassment) to  them]  ;  '^  jo9takn9ta  jotm- 
kin  be  .  .  to  one  [eslm.  minu9ta  «•  on  yh' 
d9nt9k9vaa  It  IS  all  the  same  to  me],  (Jon- 
kun mielestfi)  think  (1.  consider)  a  th.  . . , 
be  In  one's  opinion  . .  [esim.  mfnn«ea  on 
vanHn,  9ua  . .  I  consider  it  wrong  (1.  in  my 
opinion  It  is  wrong)  that  ..],  (tuntua) 
strike  one  as  (being)  . . ,  (nftyttftft)  seem 
(I.  look  1.  appear)  to  one  . .:  ^  /fil/ollcT  re- 
main, be  left,  (yll  miLArfln)  be  over;  -'  i«l- 
ioootf  (tyOssAan  y.  m.)  be  (I.  lag)  behind,  be 
back,  (maksulssaan  y.  m.)  be  in  arrear(s), 
vrt.  JUJmsI;  '^  (fa99nmna)  ioMoXrln  Aoml- 
toa99tt  be  on  (1-  be  a  member  of )  a  committee; 
'*'  kahdon  vaik99tta  be  Of  two  minds,  be 
uncertain  what  to  do,  ks.  kiJidoBvallio;  -• 
kmioamm^ttaan,  ^  katoama99a  vrt.  olla  to- 
komlUlllllii;  '^  fconnlllla  polltalla  be  beauti- 
fully Situated,  have  a  fine  location,  have  a 
beautiful  situation;  '-'  kmtpan  be  for  sale, 
be  on  sale;  '^^  AoopolMa  ionkun  kan99m  be 
negotiating  with  one  (the  purchase  of  . .), 
have  a  deal  (1.  have  dealings)  with  one;  ^ 
ko^amtona  (pelto)  lie  fallow;  '^  kiito9ta 
[moltoffa]  9n9oit99va  deserve  praise  [cen- 
sure]; '*'  Mvaokmi  (myOs:)  give  (1.  make  1. 
cause)  trouble;  ^  kokotA9999m  [*oji««rfl«- 
M  Jne.]  (Iftsnft)  be  at  (1.  attend)  a  meeting 
[a  concert,  etc.] ;  '^  korkoatta  [mattdtdla] 
He  (1.  stand  1.  be)  high  [low! ;  -»  kanunina 
Iap99n9  stand  (1.  be)  godfather  [god- 
mother] to  a  child;  "*  kwmniak9i  /olloAallo 
be  to  one's  credit,  do  one  credit,  reflect 
(great)  credit  upon  one;  ^  knrloUa  kan- 
natta  be  in  a  miserable  (1.  In  a  very  bad) 
shape  (I.  state  1.  condition),  be  in  a  very 
bad  way;  ^  Jonkin  kynnyk99lW  (kuv.)  be 
on  the  brink  (1.  the  eve)  of  . .;  «  ka9ins 
(esillft)  lie  ready  at  hand,  lie  (out)  handy, 

Sk&ytettftvAnft)  be  at  hand,  be  ready, 
varattuna)  be  in  readiness;  -^  laltnm9tta 
k&ydA)  be  out  to  grass,  be  grazing,  be  pas- 


turing, be  browsing;  '*'  tmna99ti  ks.  lama; 
'-'  laiMM  be  (1.  stick)  tight  [huom.  lolp« 
on  nykyUMn  ln|MM  it's  hard  work  to  earn 
one's  living  nowadays.  It  is  hard  times; 
poola  oil  la/aMo  the  pole  stuck  tight.  It  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)  to  get  the  pole 
up,  the  pole  was  tight  in  the  ground] ; 
'*'  tukovinman  vrt.  olla  tokovtBlKn:  '*'  .. 
Utpindtat9n  measure  (1.  be)  . .  in  diameter, 
measure  (1.  be)  . .  through;  ^  m9n9hty' 
HUU9aiiUin  (\.  nMantymm9maan)  Jonoon 
(myOs:)  be  parched  with  thirst,  (be  ready 
to)  drop  from  thirst:  —  monnytta  mi99tU 
be  done  for,  (Jkpv.)  be  a  goner,  vrt.  man- 
nyt;  ^  jonkin  mmrkkina  serve  as  a  mark 
of  . . .  (ilmaista  jotakln)  be  a  sign  of  . . , 

give  indication  of  . . ,  be  Indicative  of  . . , 
espeak,  (ennustaa)  bode,  augur;  '*'  Jolle- 
kulle  mioloon  please  one  (1.  one's  fancy), 
be  to  one's  liking,  strike  (1.  hit)  ap.'s  fancy 
[huom.  #•  ol  ollnf  kanM9  mioUon  (myOs:) 
he  did  not  like  it,  that  displeased  him] ;  « 
Jollekulle  (1.  Jonkun)  mi9iik9i  please  one, 
vrt.  seur.;  «*  miolin  kiolin  ioil9kiMa9  (I.  hn- 
kun  kan99o)  (try  to)  get  into  a  p.'s  good 
graces,  (llehltellft)  fawn  upon  (1.  cringe  to) 
a  p.,  curry  favor  with  one,  flatter  one, 
smile  on  a  p..  (Jkpv.)  get  on  the  right  side 
of  a  p.  [huom.  koottaa  olio  miotin  kietin  fon- 
kun  kan99a  try  (one's  best)  to  please  one] ; 
'^  nol/ffnfonff  (mi9h9na)  make  a  fourth:  '^ 
nakovinaan  kS.  olla  tokovlaKXa:  ^  ohjak" 
9i99a  (kuv.)  hold  the  reins:  ^  olA«in.*  «•  oil 
ASnollo  olAoln  (paraiksl)  that  served  him 
right,  he  got  what  was  coming  to  him:  -^ 
olomoMo  exist,  be  (In  existence),  be  on  the 
face  of  the  earth,  (saatavissa)  be  at  hand 
[huom.  harro*tu9ta  on  kuomattaoa99a  maa^ 
Hn  oloma«M  there  is  considerable  interest 
(shown)  :  /o«  hkin  •r9hdy9  on  olomoffsa  (on 
tapahtunut)  if  there  is  any  mistake:  mitaan 
todUtnk9ia  «i  olo  ol9ma99o  there  Is  no  evi- 
dence (to  be  had  I.  at  hand);  niin  kauan 
kain  maailnui  on  ol«ma«Mt  aS  long  as  the 
world  stands;  olla  ol9ma99a  iotakin  varton 
exist  (1.  live  1.  be  there)  just  to  . .:  poro9 
mi99  mita  on  olomassa  (mvOs:)  the  best 
man  alive  (1.  living  1.  in  existence),  the  best 
man  there  is;  99Uain9n  kaplno  on  hyva  ol«- 
mM99o  such  a  tool  is  a  nice  thing  to  have 
(around) ;  aollolnon  y9tava  oh  hyva  ol«mas«« 
it  is  a  good  thing  to  have  such  a  frlendl : 
'^^  otovinaan  pretend  to  be  [sick,  sairasl, 
make  believe  one  is  [angry,  suuttunut], 
give  it  out  that  one  is  . . ,  act  the  part  of  . . , 
(luulla  olevansa)  think  one  is  . . ,  (kuvitel- 
1a)  imagine  o.s.  to  be  . . .  (kuv.  «  mahtail- 
1a)  think  o.s.  somebody,  think  a  great  deal 
of  O.S.,  (Jkpv.)  be  stuck  on  o.s..  (teesken- 
nellft)  act  (I.  be)  affected,  vrt.  tekeytyK 
Thuom.      onfro     tama     olevinaan     v**ita     iS 

this  supposed  (1.  am  I  to  suppose  this)  to 
be  butter?  am  I  supposed  to  take  this  for 
butter?];  ^  Jonkun  oma  belong  to  a  p. 
[huom.  ol«e  Jknoloman  omm  (kuv.)  you  are 
a  dead  man,  there  is  no  help  for  you, 
(Jkpv.)  you  are  a  goner] ;  '«  onnokot  lolU- 
kulU  be  lucky  f or  . . ,  be  well  (1.  be  a  good 
thing^  for  an.:'-'  o9ana  io99okin  (I.  /osfo- 
Uh)  be  (1.  form  1.  constitute)  a  part  of, 
(aineosana)  be  one  of  the  ingredients  of  . .; 
'-«  pahak9i  (vahlngoksi)  be  in  furious,  work 
harm,  work  for  evil,  (turmioksi)  be  ruin- 
ous, be  detrimental,  vrt.  seur.  &  pahentaa: 
*•  pah9nnuk99k9i  be  for  the  worse,  (serve 
to)  make  matters  worse,  tend  (1.  have  a 
tendency)  to  make  It  worse,  (pahentaa) 
aggravate,  (pilata)  .spoil  fhuom.  han  on  po' 
h9nnuk99k9i  ympari9t8llo9n  he  1s  a  menace 
to  his  neighborhood] ;  -  Jotakin  [Jotakuta] 
'    (myOs:)    surpass,   excel,    outdo, 


{ 
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(jkpv.)  beat;  '•^  p^Mammn  fear,  be  afraid, 
be  rearful  [of,  Jonkfn  suhteen],  (kaubuls- 
saan)  dread.  (peiastyk&isBaan)  be  in  a 
friffht,  be  frightened.  (buoUssaan)  be  anx- 
ious [about.  Jonkin  subtoen],  be  apprehen- 
sive [of  . .],  apprehend,  (levottomana)  be 
alarmed;  <«  jonkin  pcrwtaiM*  '*'  pmrugtmnm 
foUmUn  form  a  basis  for  . . .  (eslm.  Jonkun 
menettelyn)  underlie;  '*'  pWokOlm  play  (at) 
^ ..    .-   ^  (jor  - 


> 


bide  and  seek  (1.  coop);  ^ 
kin)  hide  (1.  conceal)  o.s.,  be  hidden,  be 
concealed,  be  in  hiding,  hide,  be  hidden 
away  (1.  out  of  sight  1.  out  of  the  way) ;  '^ 
nHkmWn  ks.  pitkUlUn;  ««  Jonkln  sltalfiM 
be  (1.  measure)  . . ,  be  . .  long,  (ihmislstft 

f.  m.) be  . .  tall;  <«  poihkmuktmnm be  (1.  form 
make  1.  constitute)  an  exception  [of  the 
rule,  sUnnOsU] ;  '^  poi—m  kmt^m  be  away 
(from  home),  have  gone  away:  ^^^  poiviOmm 
(be)  kneel  (ing),  be  on  one's  knees  [before 
a  p.,  Jonkun  edessi] ;  oUmppa  han  tasUM  if 
he  only  were  here;  ««  Jonkin  pinrtt««Ma  be 
In  need  (1.  want)  of  . . .  lack,  want,  need, 
be  without  . .  •  (k'rslft)  suffer  from  the 
want  of  . .;  '*'  pyatyma  stand  erect;  ^  Jo- 
honkin  pfOn  (antaa,  viettftft)  look  out  on  . . , 
look  on  (to)  . . ,  face,  front,  (olla  tekemAs- 
si  Jotakin)  be  .  .-ing,  be  on  the  . .  [huom. 
imrv0ytmni  on  hnon^nmmamn  pSin  my  health 
is  failing  (1.  is  on  the  decline),  I  am  falling 
in  health];  '-^  pHevd  be  valid,  stand  (1. 
hold)  good;  '*'  Jonkin  ra|all«  (koskettaen) 
border  on.  (rakennuksista  y.  m.:)  abut 
upon,  adjoin,  be  near  the  boundary  (-line) ; 
'*'  [mulsta]  HippmHunmn  have  to  depend  on 
[others] ;  ««  riittaMfUmti  be  enough,  be  suffi- 
cient, be  on  hand  in  sufficient  quantities; 
'^  mnaaoMti  be  met  With  in  abundance  (1. 
In  great  numbers),  be  found  abundantly, 
occur  in  great  (1.  in  large)  numbers  [huom. 
niita  on  BiMSL  nrnMoasti  (myOS:)  there  are 
plenty  of  them  there] :  ^  rvmtilm  be  having 
one's  meal,  be  eating,  be  at  dinner  [supper, 
etc.];  '*'  mHPottn  (kftyttAytyft  slivosti)  be- 
have decently  (1.  well),  behave  (o.s.),  con- 
duct o.s.  properly,  (olla  hlljaa)  keep  quiet; 
"»  aovitmomsa  (km»kmnSan)  be  (gOOd)  friends, 
be  on  good  terms,  (tulla  sopuun)  agree  (1. 
get  along)  well  (together),  vrt.  seur.;  '^ 
(hyvissft)  MtmsM  jonkun  *€umm  be  (good) 
friends  with,  be  on  good  terms  with,  (tul- 
la toimeen)  get  along  (1.  on)  well  with; 
^  mvktm  htl^kutlm  [fotUMn]  be  related 
to,  be  a  relative  of  ..,  be  akin  to  ..; 
'^  jonkun  moaiosma  be  in  a  p.'s  favor, 
be  In  favor  with  one,  be  favored  by  one, 
stand  well  with  one,  (jkpv.)  have  a  stand- 
in  (1.  a  pull)  with  ..;'*'  swrnromsa  mrvooaa 
be  highly  esteemed,  be  held  in  high 
esteem;  ^^  muvumttk  (kulkea  perintdna) 
run  in  the  family:  ^  myriSaaM  ks.  pyy- 
toll!;  '*'  ayyna  fohonkin,  '^  fonMn  ayynU 
be  the  cause  of  . . ,  (aiheuttaa)  cause,  oc- 
casion, bring  on,  bring  about,  give  cause 
(1.  rise)  to  . . ,  (edist&ft)  help,  aid,  be  con- 
ducive to  .  .  ,  vrt.  seur.;  ^  ayypdU  lohonkin 
be  to  blame  f or  . . ,  (aiheuttaa)  cause,  bring 
about,  vrt.  edell.;  '^  tarpomkmi  ks.  olla  rlit- 
tSvIsti;  '-'  tarpoon  be  needed,  be  necessary 
[huom.  nyt  oUvmt  hyvUt  nou^ot  MtnmlU  M- 
poSsti  tarpmon  now  be  was  in  sore  need  of 
good  advice] ;  ««  jonkin  tarpmoaom  be  (1. 
stand)  in  need  of . . ,  (tarvita)  have  need  of . . , 
need, want;  ^^  tohtavdnaii  tmhnyt  be  through 
(with  one's  task),  be  done,  be  finished;  «« 

tokomSiMitiiUin  iotakin  be  going  tO  (1.  abOUt 
to)  . . ,  be  (I.  come)  near  .  .-Ing,  be  on  the 
point  (1.  the  verge)  of  .  .-ing,  (Just)  Intend 
to  . . ,  vrt.  seur.;  ^  tokomiUMa  be  (just) 
doing  ...  do  . . ,  be  occupied  (1.  busy) 
with  . .  (1.  .  .-ing),  be  engaged  in  . . ,  be 


in  the  act  of  doing  . .;  ~  [vieli]  tokmmauM 
(tehtAvinft)  remain  (1.  be  left)  to  be  done, 
be  [still]  unfinished;  '*'  tokmnaHS  htoUn 
(el  tehdA)  not  do  . . ,  ( JittU)  fall  to  do  . . , 
(lakata  tekem&stft)  quit  (1.  leave  off  1.  give 
up)  doing  . . ,  desist  from  doing  . . ,  go 
without  .  .-ing  [huom.  on  voi  off«  nmurm- 
mofte  (itkomatta  Jne.>  I  cannot  help  laugh- 
ing (crying,  etc.),  I  cannot  keep  from  laugh 
ing;  oinun  oUai  parmo  oUa  oUmo  monomatta 
you  had  better  not  go  there] ;  '^  tokovinaan 
. .  pretend  (1.  feign)  to  do  . . ,  feign  (1.  make 
believe)  that  one  is  .  .-ing,  act  as  though 
one  would  be .  .-ing  [huom.  oi  ofia  knomma- 
vinmmn,  oi  ottm  nakopinaan  (myOs:)  take  no 
notice,  (completely)  ignore,  (ummlstaa  sil- 
mftnsa  JoUekln)  wink  (1.  shut  one's  eyes) 
at] ;  '^  HoMoaani  kan  on  h  tioooaan  he  Is 
gone  (already),  he  is  (already)  on  his  (1. 
the)  way;  '*'  (Jonkin)  toivooom  (I.  toivoiooo) 
hope  for  ...  be  In  hopes  of  [gettinflr,  saa- 
daj ,  expect  (to  get)  . . ,  count  (1.  calculate 
1.  reckon)  upon  [getting,  etc.];  ^  tySmoa 
be  at  work,  be  working,  work;  '^  tayoikoi- 
dooom  ionktm  tuonm  board  with;  '^  voarmsm 
monnttaa  (myOs:)  run  (1.  stand)  the  risk 
of  losing,  (be)  rlsk(ing)  [one's  life,  hen- 
kensA] ;  '*'  omkingokoi  do  (1.  cause)  damage 
(1.  injury  1.  harm),  hurt,  (turmella)  spoil, 
(jollekuUe)  be  a  detriment  to;  ^  Jonkun 
voUmomo  be  in  one's  power  [huom.  kanon 
voUoaommn  on  tokda  . .  (myOS:)  he  has  It  in 
his  power  to  do  . .] ;  ^  poiUtmovona  be 
prevalent,  reign  (supreme),  prevail,  be 
common;  '-'  voUoSlaan  have  free  rein(s), 
run  riot,  run  wild,  (taudeista  y.  m.)  be  rife, 
(raivota)  be  raging,  rage,  be  raving,  (olla 
irti)  run  loose,  run  free;  ««  vmbniina  be  (1. 
get)  ready  [by  8  o'clock,  kello  kolmelta] ; 
^  Jonkm  oarmaom  (be)  lean(lng)  on  (1. 
against)  . . ,  (elup.  kuv.)  depend  (1.  be  de- 
pending) upon  . .  [huom.  on  Jkofcenoon  omi- 
twanan  voromaa,  voidaanko . .  It  Is  a  mere  (1. 
the  merest  l.  all  a)  chance  whether  it  can 
. . ,  it  will  depend  on  (mere)  chance  (1. 
luck)  whether  you  can  ..];  ^  varwdiiaan 
look  out  [for,  Jonkin  suhteen],  be  on  the 
lookout  [for], beware  [of], take  care  [huom. 
olo  vartdllomi,  ottot  lankoa  be  careful  that 
you  don't  fall,  take  care  not  to  fall;  of  oflo 
0ara<lf«an  be  Off  one's  guard,  be  caught 
napping;  kanon  onhtoonmm  (\.  hanoon  nak- 
don)  taytyy  oUm  varwdUmm  you  [one]  must 
be  on  your  [his]  guard  against  him,  you 
[one]  will  have  to  watch  (1.  to  look  out  for) 
him] ;  ««  volktM  ioUokutto  owe  one;  "offo^ 
vorbi  the  verb  "to  be";  '*'  voroood  (veren 
tahraama)  be  (all)  bloody,  vrt.  seur.;  ^ 
JollakuUa  voHooa  (kuv.)  be  (1.  run)  in  one's 
blood,  be  natural  for  one;  '^  vinoooa  be  (1. 
have  got  1.  hang)  awry  (l.  askew  1.  on  one 
side),  (kuv.)  be  wrong;  ^  pirkatoimoor 
9o(an)  be  performing  the  duties  of  one's 
office:  0ojton  puololtm  be  victorious,  have 
the  upper  hand,  (vallitsevana)  predomi- 
nate; '^  vuotoon  ommnm  keep  one's  bed, 
stay  In  bed,  lie  sick  in  bed;  '^  jossakin  va- 
kommUtana  be  in  the  minority  in  . . ,  form 
a  minority  of  (1.  in)  . . ,  constitute  a  mi- 
nority m  . .;  ^  vakonomaooa  (myOS:)  be  on 
the  decrease,  be  on  the  decline;  '*'  vakaua 
tokda  h^okin  be  about  to  do  . . ,  (hukkua. 
pudota,  saada  surmansa  y.  m.)  be  (1.  come) 
near  .  .-ing.  have  a  narrow  escape  from 
.  .-ing.vrt.olUtokomMisllliUbi;  '*-  yMafhoo- 
mua)  mioita  fonkwm  kmnooo  HoatmUnl  agree 
With  one  [about  (1.  as  to)  . .],  share  one's 
opinion  (l.  views)  [about  ..],  be  of  one 
mmd  (1.  one  opinion)  with  a  p.,  be  of  one's 
way  of  thinking,  think  alike  with  one 
[huom.  oUna  on  vol  ottm  ykta  ndoita  T 
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MmMi  (myOs:)  I  can  not  a^ree  wltH  you  tbere; 
aUia  MM  otmmmm  Uyain  yhta  mimltM  we 
ruUy  agree  as  to  tbat] ;  ^  SMnmH  be  sUent, 
bold  one's  tongue;  M—mian)  wblle  (be- 
ing) . .  [buom.  hUnmn  tumu  M9S9amn  Wblle 
(be  was)  bere,  during  bis  stay  bere;  nmnd- 
9iM9m  oUmmaamn  during  ber  married  life, 
wbile  married] ;  •n  ihrnttUi,  jotkm  . .  there 
are  people  (1.  persons)  wbo  . .;  on  niita  nii- 
tMUn  tbere  are  also  sucb  (1.  tbose) . .;  . .  on 
p9ydmiM  [UMimUmf  . .  lies  (1.  is  lying)  on 
tbe  table  [on  tbe  floor] ;  on^  sdviUi,  mtta  . . 
it  is  clear  (1.  evident)  tbat  ..;  on  uhtapU 
bas  to  (1.  must)  be  done;  mnnahmn  ^,  Aon  . . 
wait  till  [I . .] ;  mnna  »mn  ««  let  (1.  leave)  it 
alone!  bands  off!  mna  ««n  «»  tamta  let  it 
stay  bere,  leave  it  bere:  •<  ol«  Aottfffn.  hka 
0ttoi9i . .  (myOs:)  tbere  is  nobody  to  take  . .; 
«l  M&iM  oim  (\,  HHM  mi  dm)  mihinkaMn  (I. 
mikmiMMH)  it  is  good  for  notbing,  it  won't 
do  for  anytbing;  hmidSn  aamUotmmn  oii  kmim 
tbey  bad  a  Laplander's  tent  to  live  in  (1. 
for  tbeir  house);  MbtmUa  en  pmhat  dkmmt 
(\,  mikmrnt)  be  means  (1.  he  is  bent  on)  mis- 
chief, be  means  (1.  be  intends)  some  barm; 
tUtnmn  kmMVcUltum  oli  tuakan  ibnm  bis  face 
wore  an  expression  of  pain;  hUnmrnrnM  on  /o- 
tmkin  •pattyttacUM  there  is  something  sus- 
picious about  him;  hUnmmmS  on  AouMkoten- 
din  mwrkkmiM  he  shows  symptoms  (1.  signs) 
of  consumption;  kUnmata  mi  ofo  mikinklUin 
be  is  good  for  nothing,  be  does  not  amount 
to  anytbing;  hdnmrntil  mi  olm  miihmn  virkamm 
(ei  ole  sopiva)  be  will  not  do  (1.  he  is  not 
tbe  right  man)  for  that  office,  be  is  not 
suited  (1.  fitted)  for  that  office:  Mtnmmia  mi 
olimi  papikmi  he  would  not  be  fit  for  a  minis- 
ter, he  Is  not  fitted  for  the  ministry,  be 
would  not  make  a  good  minister;  hUn  on 
nyt  oammmpHdiUkkBnM  (palvelee)  be  is  serv- 
ing now  (1.  be  is  now  employed)  as  a  sta- 
tion agent;  kSn  on  pimmOmma  MrimttS  pom- 
tUn  be  has  gone  (1.  be  is  on  the  way)  to 
mail  a  letter,  be  is  taking  a  letter  to  the 
post-office;  hnkun  on  otUnm  [tmhtavS  y. 
m.]  one  must  (l.  bas  to  1.  is  required  to) 
be  [do,  etc.],  it  is  up  to  one  to  be  [to 
do,  etc.] ;  /o«  of  tmkdo  (tvltm),  niin  oim  ta- 
tmmattm  if  you  don't  want  to  come,  never 
mind  (1.  don't) ;  Mrlmn  onaio  on  .  .-«Mr  the 
merit  of  the  book  consists  (1.  lies)  in  . .; 
koimm  ynnH  koimm  on  (yhtmmnaU)  ktmmi  three 
and  three  are  (1.  make)  six;  korko  on  aina 
mnmi  taovUm  the  accent  falls  (1.  is)  always 
on  the  first  syllable:  laivm  on  rmkmnnmttu 
Lonioomaa  (tav.)  the  Ship  was  built  in  Lon- 
don; laivmmiommm  on  viimi  ioivoa  the  fleet 
consists  of  five  ships,  there  are  5  ships  in 
the  fleet;  iumttdomsn  on  oaakkaidmn  rdmmt 
(muiden  muassa)  tbe  list  Includes  the 
names  of  tbe  shareholders,  tbe  names  of 
tbe  shareholders  are  on  (1.  are  included  in) 
tbe  list,  (luettelo  sisAltftft)  the  list  contains 
tbe  names  of  the  shareholders;  mikB  minan 
oii,  Imn  of  tviiut  what  was  the  matter  (1. 
the  trouble)  that  you  did  not  come?  tnilM 
aimm  on  (mikft  valvaa)  what  ails  you? 
what's  the  matter  with  you?  nUmMm  mi  oim 
mUkmn  rohmm  I  have  not  (got)  the  money  for 
It.  (olen  vailla)  I  lack  (1.  I  am  without)  the 
necessary  funds;  mintJto  oii  I  had;  minuUm 
on  rof/nfl  I  have  rhad] :  mintMita  on  hUnma- 
ta  aaurmt  toivmmt  I  have  (1.  I  entertain) 
great  hopes  for  (1.  of)  him.  (asetan  bft- 
neen)  I  place  great  hopes  In  him;  minun  oii 
am  makamttmmi  I  bad  to  pay  it,  it  was  up  to 
me  to  pay  it,  it  fell  (1.  came  1.  devolved) 
on  me  to  pay  it;  minnn  on  pafm  ^  I  don't 
feel  comfortable.  I  am  (1.  I  feel)  uncom- 
fortable, I  don't  feel  all  ri.  quite)  right 
[about  tbat,  sen  takia],  (olen  paboillani)  I 


am  sornr;  mimMaia  on  kmbt  . .  it  seems  to 
me  as  if  (1.  as  though)  . .:  mita  ainMa  on 
aimUa  what  have  you  (got)  there?  niin  on  nd- 
nuatoMn  (niin  naytt&a)  that's  how  it  seems 
to  me,  too;  that's  what  I  think,  too;  niita  on 
onto  there  are  (1.  tbere  is)  a  hundred  of 
them,  tbey  make  one  hundred;  Pariiai  on 
Sminm-iomn  vmrrmUa  Parts  lies  (1.  IS  1.  Is  sit- 
uated) on  the  river  Seine;  amioiama  on  aii- 
na,  maa . .  the  secret  lies  in  tbe  fact  that . .; 
aanonudakdmaaa  on  oiiut  kirhtua  (myOs:) 
there  bas  appeared  (1.  bas  been  published) 
an  article  in  tbe  newspaper,  tbe  paper  bas 
contained  (L  bas  bad)  an  article;  aaiityaon 
aUna,  ana  .  •  tbe  explanation  lies  (1.  is  to 
be  found)  in  (tbe  fact  tbat) . .;  aimUa  mi  oUut 
mitaan  there  was  nothing  there;  aiina  on 
ayy  there  Is  tbe  reason,  that's  the  reason 
why;  aOta  mi  olm  avSiavakai  that  is  not  fit 
(1.  Is  unfit)  to  eat.  that  won't  do  to  eat;  taio 
on  mamiia  (myOs:)  the  bouse  stands  (l.  is 
situated)  on  a  bill;  teofa  on  aminatta  the 
picture  is  (1.  hangs)  on  the  wall;  tiadatkS, 
Itmta  ainwm  on  luittaminmn  aiUa  do  you 
know  (1.  are  you  aware  of)  whom  you  have 
to  thank  for  it?  takan  anmmMm  mi  oim  taa- 
kmttn  vnokroa  this  sum  (1.  this  amount) 
does  not  Include  (1.  is  exclusive  of)  the 
rent,  tbe  rent  is  not  Included  In  this 
amount;  taaaa  iaakkamaaa  on  opiumim  this 
medicine  contains  opium,  there  is  opium 
in  this  medicine;  vonki  ami  ^  vadmlia  $m  imi^ 
.▼UlM  the  prisoner  wad  kept  (1.  was  put)  on 
bread  and  water, 
olienkaan  . .  at  all;  (v&blnt&kft&n)  . .  in  tbe 
least,  . .  in  the  slightest  degree;  mi  '^  not 
at  all,  not  In  the  least,  not  in  the  slightest 
degree,  (el  miss&ftn  mftftrin)  in  no  wise  (1. 
way),  not  in  (1.  to)  any  degree,  not  to  any 
extent;  tuakin  ^  scarcely  (1.  hardly)  at 
all;  vrt.  onslnfcMMn. 
olletlk(k)aan:  mi  oUmtikamn  particularly  not 
. . .  oii«tl(k)kin  (more)  particularly  (1. 
especially) ;  in  particular;  oUmiildn  kan  (I, 
Itoalm}  particularly  since,  all  the  more  as 
.  .;  oUatikin  aiiioin  knn  (myOs:)  above  all 
When  . . ;  vrt.  varsiakin. 
olo  existence,  being;  (tila)  condition,  state; 
(tolmeentulo)  livelihood,  living,  subsist- 
ence; (oleskelu)  stay,  sojourn;  ofoni  taaita 
mi  olm  pHkaHinmn  my  Stay  here  will  not  be 
long;  ofof  (olosuhteet)  conditions,  circum- 
stances; state  of  things  (L  of  affairs), 
(tllanne)  situation;  olmi  mmnnmrmamila 
(myOs:)  Continental  affairs;  aktaot  olot 
straitened  (1.  narrow  1.  humble)  circum- 
stances; kyviaaa  oioiaam  In  easy  (1.  in  good  1. 
in  comfortable)  circumstances  [huom.  hSn 
on  kyviaaa  oioiaam  (myOs:)  he  is  comfortably 
situated,  (vol  hyvin)  be  is  doing  well,  he 
is  well  off]  ;  kanmtta  on  kyvin  vmikmat  otot 
be  bas  a  very  bard  (1.  very  bad)  time  of  it, 
he  is  badly  off,  be  is  doing  badly,  (on  ah- 
taalla)  he  Is  bard  pressed,  be  is  in  a  sad 
plight  (1.  way);  kurlot  ofoe  miserable  (1. 
wretched)  conditions;  lljan  Jbaffi*  maidan 
oioiiununm  (nUkdmn)  too  expensive  for  us 
(in  our  circumstances),  beyond  our  means; 
nmammm  otot  the  conditions  (1.  tbe  state  of 
things)  in  our  country;  mmidOn  oioiaaanuna 
(myOs:)  situated  as  we  are;  tninkaimnmn 
on  oloai  how  are  you  situated?  how  are 
things  going  with  you?  bow  are  you  get- 
ting on?  .mntttio  oioatmmn  ioaaakin  enjoy 
one's  stay  at  . .;  nOiaaa  oioiaam  under  (1. 
in)  these  circumstances,  (asialn  nftin  oUen) 
this  being  the  situation  (1.  the  state  of  af- 
fairs); pmrmmpi  mioimn  jarimaiya  a  better 
order  of  things;  aallaiaiaam  oioiaam  under 
such  circumstances  (L  conditions),  in  such 
a  situation,  in  a  situation  like  tbat. 
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oloAlka  sojourn,  (lyhyt)  stay;  (olemassa- 
olo-)  existence;  vrt.  UUQIM'-'. 

olojmtunt^mattomaut  unramlltaiity  (1.  lack 
of  ramiliarity)  with  the  conditions  (1.  with 
the  state  of  affairs). 

ololmuoto  form  of  existence;  (olotila)  state, 
consistency;  oiM^n  fShmmM  [nmBtmnainmn] 
ofomuofo  the  solid  [liquid]  state  (I.  con- 
sistency) of  matter,  -paikka  »  ollnpidkka. 
-•IJa  (iciel.)  locative  (case). 

oloauhda:  olomhimmt  (the)  circumstances, 
(the)  conditions,  the  state  of  things  (1.  of 
affairs),  vrt.  oli>(t);  oloMuht^idmn  muhaan 
according  to  circumstances,  as  (the)  cir- 
cumstances (1.  as  the  case)  may  require, 
as  circumstances  permit  (L  allow);  olo- 
9uhtmidmn  pako9ta  hy  (the)  force  Of  Cir- 
cumstances; Mn  voi  oloMtthtHBiin  nahdmn 
kyvin  he  is  (1.  he  is  getting  along)  as  well 
as  could  he  expected  (under  the  circum- 
stances), he  Is  very  well  all  things  con- 
sidered (1.  taking  all  things  into  account), 
he  Is  progressing  satisfactorily;  io«  o/o- 
9uhtm9t  fMmn)  mySntUvOt  (I.  maOivat)  If 
Circumstances  allow  (1.  permit),  circum- 
stances permitting;  kmkiasm  (h  ktdkmnlta- 
mUma)  oiomhtmiMBa  under  all  Circumstances, 
in  every  condition  of  life,  in  all  phases  of 
life;  mitmn  olaauhtmmt  kulloinkin  vaativat, 
«Anm  oloMuhuidBn  mnJbean  as  Circumstances 
may  require,  as  the  case  may  be;  iiiaaf«n 
9amantQi9i99m  olo9ufltmi99m  Other  conditions 
helng  equal,  conditions  otherwise  heing 
equal. 

oioHtiia  state,  condition;  consistency,  con- 
sistence; (olomuoto)  form  of  existence; 
(asema)  position,  -vapauallppu  ks.  oUsk«- 
lulippu. 

oiuva:  miina  on  hmilia  hyvS  -^  they  are  com- 
fortable there. 

oluenlliUlUa— olutkusld.  -annlskalu  l.-myynti 
(retail)  sale  of  beer,  -myyntlolkeua  license 
to  sell  beer,  -panija  brewer,  -pano  1.  -teko 
brewing  (beer). 

olukainwi  (yhd.)  with  . .  shoulder-straps  (1. 
epaulets)  [esim.  uM^  with  blue  shoulder- 
straps  (1.  epaulets)]. 

olua(nauha)  shoulder-strap;  epaulet(te). 

Glut  beer;  (etup.  Engl.)  ale. 

olut-  (yhd.)  beer-  [esim.  -puffo beer-bottle]. 
^mniskelu  1.  =  olusnannlskelu;  S.  =  olut- 
kapakka.  -haarlkka  beer  tankard.  -Juuato 
(1.  V.)  posset,  beer-posset,  -kapakka  beer 
saloon,  -korl  beer- case;  (korillinen  olutta) 
case  of  beer,  -kuski  driver  of  a  brewery 
wagon,  -lasl  1.  (lastlllnen  olutta)  glass 
of  beer;  S.  (olut-lasi)  beer-glass. -myymiii 
1.  ^uotl  place  where  beer  is  sold,  -panlmo 
1.  -iehdaa  brewery,  -aaldell  beer-mug; 
beer-glass;  stein,  -tynnyri  beer-keg;  (suu- 
ri)  beer-barrel,  beer-cask. 

olympialalnen  Olympic,  Olympian;  olympld- 
iai99t  kiBot  Olympic  (1.  Olympian)  games. 

oma  own;  ommjua  kakin  kUttSd  (sananp.) 
everybody  thinks  his  own  is  best,  every 
crow  thinks  his  own  little  crows  are  the 
blackest;  '^  mhto,  ^  vtiita  as  you  please! 

take  your  choice!  «*  «WAoin«n,  «*  mrityinmn 

a  peculiar  . .  (of  Its  own),  Jts  own  pecul- 
iar, . .  all  one's  own,  (vksltylnen)  private 
[huom.  vaatii  oman  mrikoi»mn  Inknnsm  re- 
quires a  chapter  by  itself] ;  '^  it»mni  my 
own  self;  ^  kiito9  kaimm*  (sananp.)  self- 
pralse  is  no  recommendation,  (Jkpv.)  self- 
praise  stinks;  omotta  vaatmiUm(an) ,  omalU 
va9iuulU(9n)  assuming  the  responsibility 
for  it,  at  one's  own  risk,  on  one's  own 
hook  (1.  venture);  onum  moan  tuotteitm 
home-made  goods;  oman  nd^lmnBU  maJboon 
according  to  one's  own  idea  (1.  fancy),  to 
suit  one's  own  fancy,  to  please  o.s.,  as  one 


pleases,  one's  own  way;  rj&tt&ft  Joku]  mimh 
wmmnma  nofaan  [leave  . .  J  to  hlS  own  re- 
sources, [leave  . .]  to  shift  (1.  to  look  out) 
for  himself,  [turn  (1.  cast  1.  set)  . .]  adrift 
(1.  loose  upon  the  world) ;  omtuma  maaawa  in 
our  country;  at  home;  omocta  •kdo9taan  = 
omin   ahdolii;   omaata  ia  IHkmknmpptadnam 
pnol99ta  for   self   and  partner;    [puhua] 
omoMtm  kokmmukBm9taan  (\.  oman  kohmmak' 
amnaa  ponMtmmtta)   [speak]    from  personal 
experience,  [speak]  from  (one's  own)  ex- 
perience; otnmatm  pBHai&dn  for  o.s.   Thuom. 
kHn  kokai  won  omamto  pSamtSSn  he  thought 
it  out  (for)  himself,  (Jkpv.)  he  got  it  out  of 
his  own  head]  ;  ondaanO.  ommsa)  lohonMn 
(\.  ioJk«Afn;  suited  (I.  fit  1.  fitted  1.  adapted) 
for  (1.  to)  . . ,  suited  (1.  adapted)  to  be  . . 
[huom.  tdv€m  omUum  fohonkin  Just  (1.  ex- 
actly) cut  out  for  .  .;  on  emimm  papikai  l8 
suited  (1.  adapted)   to  be  a  minister,  is 
suited  (I.  adapted)  for  (1.  to)  the  ministry; 
••  oil  omlMn  tmkmmaan  kSnot  kmdniamkMi 
it  was  the  sort  of  thing  that  would  (1.  it 
was  of  a  nature  to  1.  it  helped  to)  make 
him  famous];  oadn  mkdoin  Of  one's  own 
accord,  of  one's  own  free  will,  voluntarily, 
spontaneously;    omIn    korvin    with    one's 
own   ears;    omln   kdain   with   one's   own 
hand(S);  omin  lupinma,  omin  taoin  kS.  lupa; 
omln  nmacoin  by  oneself,  unaided,  without 
any  help,  single-handed  [huom.  folia  fol- 
momn  omin  nouvoin  (myOS:)   Shift  (1.  look 
out)  for  O.S.,  take  care  of  o.s..  (eslm.tyflssa) 
do.,  alone],  vrt.  seur.:  omin  pHinCmU)  on 
one's  own  account,  (all)  by  oneself,  for  one- 
self, (llman  apua)  unaided,  single-handed, 
alone,    (omasta   alotteestaan)    on    (1.   of) 
one's  own  Initiative,  (omin  luvin)  at  (1.  on) 
one's  own  risk,  on  one's  own  responsibility 
(1.  authority) ,  of  one's  own  accord.  (Jkpv.) 
on  one's  own  hook;  omln  aiimin  with  one's 
own    eyes    [huom.   nSin  wmtt  omin   aHmin 
(myOs:)  I  saw  it  with  these  very  eyes,  I 
was  an  eye-witness  of  it] ;  omln  vaiioln 
(omaan  valtaansa)  free,  to  one's  own  plea- 
sure (I.  sweet  will).  myOs  —  omavaltaiaostl 
[huom.  idttdM  omin  vattoin  give  free  rein 
to,  give  . .  a  free  rein,  let . .  have  free  scope 
(to  do  as  . .  pleases),  give  . .  free  play, 
(Jkpv.)  give  one  (plenty  of)  rope,  (huoleh- 
timatta.  esim.  lapset)  leave  . .  to  take  care 
of  themselves,  leave  . .  uncared  for,  let  . . 
do  as  they  wish] :  omin  voroin  at  onp'n  own 
expense,  vrt.  omln  pMla;  omln   voimin  of 
one's  own  strength,  by  oneself,  (apua  tar- 
vltsematta)    unaided,   without   assistance, 
single-handed;  alkaa  ^  tiiko  start  (1.  set 
up)  In  business  for  o.s.,  start  one's  own 
business;      kSn     aooa     oma«««     taioaaman 
(myOs:)  he  lives  in  a  house  of  his  own; 
kUn  tdtroai  oman  itaanad  he  sacrificed  him- 
self; lonkan   [/onJUn]    '^  a  p.'S  own,  (Jol- 
lekln,  Jollekulle  kuuluva>  belonging  to  ..; 
iaipoa  (itaa)   omikai  tarpaikaaon  do  one's 
own  baking;  nyt  olat  kuolaman  ^  now  you 
are  a  dead  man;  olamalia  '^  itaamma  by  be- 
ing our  (own)  selves:  olla  ^  harronaa  be 
one's  own  master;  olla  omiaaa  aiattdkaiaaaan 
be  burled   (1.   absorbed)    In  one's    (own) 
thoughts;    of  a    aind    too    Mr  jo,    mind   otan 
omani  you   take   that   book.   I   will   take 
mine   (1.  my  own);  aa  oli  hdnatta  omanaa 
(\.  omiaan)  It  served  him  right,  that  was 
Just  what  he  deserved  (1.  what  was  com- 
ing to  him) ;  takiidn  omatta  kuatanmAaaUa 
published  by  the  author:   vwmtaan  omana 
confined  to  the  (1.  one's)  bed;  ks.  olla. 

omaaja  owner;  possessor,  omaaminan  own- 
ing, possessing;  possession. 

oman ahtoi nan  free,  voluntary;  spontaneous. 
-hankkima    self -acquired;     (-ansaltaema) 


omahyvllnon 


465  — 


oinliitAk^lnM 


Beir-evned.  -hyvlinm  self-satisfied,  self- 
complacent;  conceited. 

omalnen  (sukulalnen)  relative,  relation, 
kinsman  [kinswoman];  omai9mni  (Jkpv.) 
my  people,  my  folks. 

omalsuudenljako  division  (1.  distribution) 
of  property,  -luovutue  surrender  (1.  turn- 
ing over)  of  one's  estate  [to  tbe  creditors, 
velkojille].  -yhiaiayya  Joint  ownership; 
community  of  wealth;  communism. 

omalauus  property,  (etup.  lak.)  estate;  (va- 
ralllsuus)  wealtb;  fortune;  (mita  Joku 
omistaa)  goods,  belongings,  possessions; 
'^  lamtHin  ImBtmn  km9kmn  the  estate  (1.  tbe 
fortune  wbicb  be  left)  was  divided  among 
<Jos  lapsia  on  kaksi:  between)  tbe  cbil- 
dren;  hUn  en  Aoonnae  mmlkoiBmn  ommmuw 
dmn  be  bas  made  (1.  accumulated)  quite  a 
fortune,  be  Is  pretty  well  off;  pof/anAo  AA- 
nmUa  on  ommswuttta  (myOs:)  Wbat  (1.  boW 
mucb)  is  be  wortb?  "suhteei  property 
relations. 

onialii«lin«fi  . .  speaking  [printed  In]  one's 
own  language  (1.  one's  native  tongue) . 

omakauA  make  . .  one's  own;  (omistaa  Itsel- 
leen)  appropriate;  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge [..as  one's  son,  pojakseen], 
recognize;  (byv&ksyft)  adopt,  accept;  (Jo- 
kin  asia)  espouse  [a  cause]:  ^  fokin  aaf« 
embrace  an  Idea,  make  an  idea  one's  own, 
(tolselta  saatu)  appropriate  an  Idea;  ^  fa^ 
kin  mimiipidm  adopt  a  view,  accept  an  opin- 
ion, make  an  opinion  one's  own.  omaksu- 
minen  making  . .  one's  own.  appropriation; 
(tunnustaminen)  acknowledgement. 

omaOkylliinen  self-sufficient,  sufficient  un- 
to one's  self,  -kitlnen  . .  by  (1.  In)  one's 
own  band,  . .  In  one's  own  bandwrlting, 
autograpb;  (lak.)  . .  under  one's  band;  oma- 
Mtinmn  Mr/eeiw  (harvinaisuutena  sAlIytet- 
ty)  aut0grv)h:  fonknn  omakStinon  olfcWr^ 
Mm  one's  (own  1.  autogriy)b)  signature, 
signature  in  one's  own  band,  -kititaati  by 
(I.  with  1.  in)  one's  own  band;  (lak.)  un- 
der one's  band,  -kitlayya  autogri^blc  na- 
ture, -laatuinen  peculiar,  unique,  -maa- 
lalnen  (fellow)  countryman,  -malnan  home 
[industry,  teollisuusj;  inland  [trade, 
kauppa] ;  (kotlmainen)  domestic. 

omanlfarvontunto  self-respect;  pride,  -ki- 
denolkeua  (principle  of)  wild  (I.  rough) 
Justice;  mob  law;  Aar/oMaat  ommnhadmnoi- 
kmutta  take  tbe  law  In(to)  one's  own 
bands.  -4akelnen  ks.  omintakslnen. 

omanto  (kiel.)  possessive  (case) ;  (lat.) 
genitive,  -aija  the  possessive  case. 

omantunnoiw  (ybd.)  . .  of  conscience  [esim. 
••asia  matter  of  conscience;  'kymymy  ques- 
tion of  conscience;  -miAa  peace  (1.  tran- 
quillity) of  conscience;  -uapmu  liberty  of 
conscience].  "UPkm  (over) scrupulous;  very 
(1.  extremely)  conscientious;  ottm  omantun- 
nonarkm  (myOs:)  have  a  tender  conscience. 
-opillya:  onumtnnnoneplUiykMmt  conscien- 
tious scruples.  -p«kko  violence  done  to 
conscience,  moral  constraint;  vrt.  iMkon- 
pakko.  -iuaka  1.  -valva  compunction;  re- 
morse; ofiMmfttiifien|(«cJbaf  1.  -Mntfot  pangs 
(1.  twinges  1.  compunctions)  of  conscience. 

omanvoitonDpyyntA  selfishness,  self -Interest, 
egoism;  one's  own  (1.  one's  private  1.  one's 
personal)  Interest;  omanvitonpyynnSBia 
for  one's  own  gahi.  -pyytAJi  self-seeking 
person,  one  who  seeks  bis  own  ends,  -pyy- 
timittomyya  dismterestedness,  unselfish- 
ness. -pyytimitAn  disinterested,  unselfish. 

omaDottama  self-assumed  [power,  valta]; 
usurped;  (omavalltsema)  self- chosen,  . . 
chosen  by  oneself,  -parilnan  (alkuperfti- 
nen)  original  [work,  teos;  idea,  ajatua]; 
(itsenftlnen)   independent,  self-dependent; 
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(fllos.)  self-existent;  kMnmllM  •!  ol«  ojnoo- 
tafcottn  ontrnp^HUaia  afmtuBta  (myOS:)  he 
has  not  an  (1.  not  one  1.  not  a  single)  Idea 
of  bis  own.  -parilaaati  (itsenaisesti)  in- 
dependently, -pariisyya  (alkuperftlsyys) 
originality;  (itsenftisyys)  independence, 
self-dependence;  (fllos.)  self -existence. 
-piinen  self-willed,  wilful,  headstrong; 
vrt.  omavaltalaea.  -pAlsaatl  wilfully.  In  a 
headstrong  manner,  -ptisyya  self-will,  wil- 
fulness; obstinacy,  -rakkaua  ks.ltMrakkaua. 

omata  own;  possess  [talents,  kykyjft],  have. 

omantakoinan  1.  -takemt  . .  of  [one's]  own 
make  (1.  manufacture),  self-made,  . .  of 
[one's]  own  making  (l.  creation),  -iunto 
conscience;  onwfifuiifien  aSni  tbe  voice  of 
conscience,  tbe  inward  voice  (1.  monitor) ; 
omamhmfm  oaiUm  oiotm  . .  without  (1.  lack- 
ing) a  conscience,  void  of  conscience,  un- 
conscientious, unscrupulous,  unprincipled, 
(katumusta  tuntematon)  remorseless;  Ay- 
vma  MmOlmtunnMa  With  a  good  (1.  Clear  1. 
safe)  conscience,  conscientiously; .  paha 
omatunto  bad  (1.  evil  1.  guilty)  conscience, 
sense  of  guilt;  Minattm  on  Jotmkin  omatta- 
tumwiimoi  (myOs:)  there  is  something 
(weighing)  on  your  conscience,  -valoinan 
self-luminous,  -valtalnen  arbitrary,  des- 
potic; autocratic;  (-pftlnen)  self-willed, 
wilful,  -valuiaaatii  arbitrarily,  despotically; 
on  one's  own  authority,  transgressing  tbe 
power  (1.  the  authority)  given  one;  vrt. 
oma(lla  vastuullaan,  omln  luplnsa).  -valtai- 
auua  arbitrariness,  despotism;  wilfulness. 
-vanhurakaua  self- righteousness,  -varalnan 
self-supporting;  (rllppumaton)  independ- 
ent,  -varalauua  Independence. 

omelatti  (munakas)  omelet (te). 

omana  apple. 

Oman*-  (ybd.)  apple(-)  [esim.  -Hyytoia  ap- 
ple Jelly:  -moto  apple -worm;  -m«ftn  apple 
Juice].  -Iiappo  (kem.)  malic  acid,  -tiadalmi 
apple;  (kttsv.)  pome,  -hilloka  apple  sauce. 
-kukka  apple -blossom,  -muhannos  (keitt.) 
stewed  apples;  apple  sauce. 

omanan-  (ynd.)  v>ple-  [esim.  -AaoW  apple - 
peeling;  -muotoinmn  apple -Shaped;  'VikroM 
apple -green],  . .  of  an  apple  [esim.  'oydSn 
core  of  an  v>ple].  -raakila  green  (1.  un- 
ripe)   apple. 

omanan  palatoa  baked  apples  ^  (-piirakka) 
apple  pie.  -piirakka  1.  -pilrakaa  apple  pie; 
vrt.  omcaatorttn.  -puu  apple-tree,  -tarha 
apple  orchard,  -lorttu  apple  turnover;  ap- 
ple dumpling,  -vlini  (apple)  cider,  -vlipale 
slice  of  an  apple,  -vuosi:  kuono  [kyva] 
ommnaonomi  a  poor  [a  good]  year  for  apples. 

omatta,  omatto  ks.  navstta. 

ominainan  own;  proper  [to  ..];  (luonteen- 
omainen)  characteristic  [of,  Jollekind.  Jol- 
lekulle)]:  (omituinen)  peculiar  [to,  Jolle- 
kin];  (erikolnen)  special,  particular;  (Jo- 
takln  merkltsevft  1.  ilmalseva)  expressive 
(1.  suggestive  1.  indicative)  [of  ..];  cpfi- 
taydoiUByym  on  ikmiamOm  ondntdBtm  imper- 
fection is  characteristic  of  (1.  character- 
izes) man. 

ominai»-  (ybd.)  (fys.)  specific  [esim.  -fAiip9 
specinc    beat:    -ptrfm    specific    gravity]. 

onHnaiaaati  characteristically;  peculiarly. 

ominalatakaua  personal  surety  (1.  security;. 

eminaiauua  property,  quality;  attribute, 
character(istic) ;  (luonne)  nature;  (oml- 
tuisuus)  peculiarity. 

omlngukaaton  . .  without  any  (1.  possessing 
no)  originality;  (always)  dependent  (on 
others),  -takaattoinuua  lack  of  originality; 
dependence  (upon  others),  -takalnarf  not 
depending  on  others;  (itsenilnen)  inde- 
pendent [thinking,  ajaUelu],  self-depend- 
ent; (alkuperftinen)  original;  vrt. 
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rlincn.  -ukAlsMtl  wltbout  dependlnff  on 
others,  unaided,  (all)  alone;  (Itsenftlsestl) 
Independently;  tyS^kennMU  ttdtttrnkmi—H 
work  without  assistance,  do  Independent 
(1.  orlgrinal)  work,  -takeisuue  Independ- 
ence; originality. 

omlstaa  own  [a  farm,  maatalo;  land,  maa- 
ta],  possess  [a  fortune,  omalsuus;  a  li- 
brary, klrjasto],  be  tbe  owner  (1.  the  pro- 
prietor 1.  the  possessor)  of,  have;  (antaa) 
devote  [one's  time  to  . . ,  aikansa  jollekin; 
a  few  pages  to  a  topic,  Joltakin  slvuja  Jon- 
kln  aineen  kftslttely lie],  appropriate  Tsome- 
thlng  to  ..,  Jotakln  Johonkln],  (pyblttftA, 
vlhkia)  dedicate  [one's  life  to  . . .  elftmAn- 
sa  Jollekin;  a  poem  to  a  p.,  Jollekulle  ru- 
no] ;  bestow  [care  on  . . ,  huolta  Jollekin], 
pay  [attention  to  . . ,  huomlota  Jollekin j; 
(omaksua)  own,  acknowledge,  recognise; 
~  huomiota  /olfdbln  a»UUm  (myOS:)  give  a 
matter  one's  attention:  ^  iUmiU^n  kmihki 
hunnia  (lukea)  take  (1.  attribute)  all  the 
credit  to  o.s.,  give  o.s.  all  the  credit  of  it, 
(vaittaa  kuuluvan)  claim  all  the  honor  (1. 
credit)  (as  one's  own);  '^  Mrla  i^Umknlim 
dedicate  (1.  inscribe)  a  book  to  one;  '^^ 
mamth  possess  (1.  own)  land,  be  a  landowner 
(1.  a  landed  proprietor);  ^  nudl^  IMmktJlm 
give  a  toast  to  one  (1.  in  one's  honor) ,  toast 
one;  ««  ommkB^mn  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge: '^  myyiii9yytenMM  Own  (1.  ac- 
knowledge) one's  guilt;  mn  omUta  (HbwXU' 
ni)  99ilaiata  »yytiS»tS  1  disown  (1.  disavow  1. 
disclaim)  such  an  accusation;  mn  omUta 
tuiu  mitann  mmrUtyata  (anna,  pane)  I 
don't  attach  any  Importance  to  this,  I  at- 
tribute (1.  ascribe)  no  significance  to  this; 
hSn  mi  tahtmnui  '^  minna  mmrkakmmmn  be 
would  not  own  (1.  acknowledge  1.  recog- 
nize) me  as  his  cousin;  kmihki  mita  mlnit 
omimtmn  all  (that)  I  Dossess  (1.  have),  all 
my  worldly  (1.  earthly)  goods  (1.  posses- 
sions), all  that  is  mine  (1.  than  can  call 
my  own);  Mdk«  tMmMn  kirfmn  *»  (myOsr) 
who  is  the  owner  of  this  book?  (kenen 
oma)  whose  book  Is  this?  (kenelle  kuuluu) 
who(m)  does  this  book  belong  to?  yhii9n 
omimtmmm  taim  a  house  owned  by  (1.  be- 
longing to)  the  company,  omittaja  owner, 
proprietor;  (haltlja)  possessor;  (vakuutus- 
kirjan,  maatllan  y.  m.)  holder;  •Ud  /onJk/ii 
omimtmjmnm  be  the  owner  (1.  proprietor) 
of  . . ,  be  in  possession  of  . . ,  possess  (1. 
own)  a  th.;  vrt.  hotclUn'^,  oiksuden'-', 
osakkecu'^,  tiUm^  y.  m.  omistajAtar 
(woman)  owner;  woman  proprietor,  pro- 
prietress, omlatajaton  . .  without  an  o%vner, 
. .  having  no  owner,  ownerless,  omiaiami- 
nen  owning,  possessing  Jne.,  ks.  omistaa; 
possession;  (pyhlttamlnen)  dedication; 
vrt.  onaifttua.  omlataatua  devote  o.s.  [to  . . , 
Jollekin],  give  o.s  up  to;  (omlstaa  aikansa 
1.  elftmftnsft  Jollekin)  devote  one's  time  (1. 
one's  energies  1.  one's  life)  to  . .;  (vlhkly- 
tyft)  dedicate  o.s.  to  . . .  omiatava  possess- 
ing, owning;  mnUmtrnvmi  Ittmkmt  the  proper- 
tied classes;   vrt.  maataomlsteva. 

omistus  possession,  ownership,  proprietor- 
ship; (Jonkln  Jollekin)  dedication;  devo- 
tion. Hwemo  (klel.)  possessive  pronoun, 
-kirjotua  =*  omUtusMnat.  -IliU  (klel.) 
possessive  suffix,  -oikeus  ownership,  pro- 
prietary rlght(s),  proprietorship:  right  of 
possession;  klrimUinmn  mmimtnmmikmum  copy- 
right, -tanat  (klrjassa  y.  m.)  dedication; 
(eslm.  mutstotaulussa)  inscription. 

omituinan  peculiar  [to  . . ,  JoUekln] ;  (erls- 
kummalllnen)  strange  [chance,  sattuma], 
queer,  odd,  funny,  quaint,  curious  [sight, 
n&ky],  unique;  (harvinainen)  singular, 
rare;   (ominalnen)   characteristic   [of  ..]; 


Jiroper  [to  . .] ;  ^  mumdmmiwami  peculiar 
ormation;  mmituimmlta  tmvmlim  in  a  peculiar 
(1.  a  strange)  manner,  peculiarly;  •mMof*- 
tm  kyiiM  curiously  enough,  strange  to  say; 
vrt.  ominaia«n.  Ofnituiaaaii  peculiarly, 
strangely,  queerly,  funnily,  curiously,  sin- 
gularly; characteristically,  omitulauua  pe- 
culiarity, strangeness,  oddity,  oddness, 
queemess:  singularity;  (persoonalUnen) 
eccentricity;  (merkilUsyys)  curiosity; 
(ominalnen  plirre)  characteristic;  specific 
(1.  peculiar)  feature;  kMnmtlM  on  mnmt  oml- 
Hdmmttmnaa  he  has  his  pecuUarltles  (1.  ec- 
centricities 1.  oddities),  he  has  peculiarities 
(1.  eccentricities)  of  his  own. 

ommal  seam;  vrt.  ratkete  (ompeleesta).  om- 
maila  (tr.)  sew;  (Itr.).do  sewing,  do  nee- 
dlework; vrt.  B«uloa.  ompelemlnan  sewing; 
vrt.  ompdu.  ompalijactar)  seamstress; 
needlewoman;  (nalsten  pukujen)  dress- 
maker, modiste;  (raat&lin  tyApajassa  tyOs- 
kentelevA)  talloress.  ompallmp  dressmak- 
er's (work)  shop,  dressmaking  (work)  shop. 
ompaiu  sewing;   needlework;  vrt.  ommeL 

ompalu-  (yhd.)  sewing-  [eslm.  -*•!••  sew- 
ing-machine; 'p9ytM  sewing- table;  ^milkki 
sewing-silk];  (harvemmln:)  work-  [eslm. 
-lipmm  (I.  'fmrnim)  WOrk-box:  'pSytM  work- 
table],  -kahya  1.  -kahi  embroidery- frame 
(1.  -hoop),  tambour(- frame),  -klrjalnan 
embroidered.  -kirJaua  embroidery,  -kori  1. 
-koppa  sewing-basket,  work-basket,  -lanka 
1.  -rlnma  sewing-cotton,  thread. 

ompalua  sewing;  (konkr.)  needlework:  cm- 
pmiukmmt  (ompelutarpeet)  sewing  materials, 
(ommellut  tyOt)  needlework,  sewing. 

ompalulsaura  sewing -circle,  sewing  (1.  nee- 
dlework) club  (1.  society),  -aormua  ks. 
•ormustin.  -tarpaet  sewing  materials.  -ty4 

on  K^.  Ailh, 

ongefma  tarvotua)  rlddJe,  enigma,  puzzlCi 
mystery;  (pulmaJ linen  kysyrays)  mrricult 
(L  Involvect  1.  knotty  L  hard  L  puEillng} 
q\]  nation  {{.  probLem),  delicate  quest  Ion, 
nic'p  point:  ('syvftiiincn)  deep  question  (L 
i:<nFblem>.  ongafmalnan  entirmatkal,  mys* 
lorjnvis.  [nii/Uug:  <monimiJikalnen)  In- 
vitlvf't!.  Intricate  Lqueslion,  feysymya] ;  (val- 
kfa>  hard,  JiUotty^  uarHka)  (lellcale,  nide. 

onganJi  koulthu  rish-hook,  book.  *patila  J.  "va^ 
p«  ri:5ii-iK>ie,  rishiiig-- rod.  ^Ilma  n^bitng}- 
1 1  ESP.   (koukkijineen,  Jkpvj    hook  and  line. 

onginU  fl^^hhig-  (with  hook  and  line),  an- 
KimK.  -patkka  place  to  Ttsbi  augimg-place. 

onk^to  (kuUu,  koio)  cjert,  crevice,  ravine, 
gittic^.,  {syvk)  cTiaam:  (molft)  cave;  (iniop- 
]]a)  holJovi,  raviiy,  pit;  (syvennya)  de- 
pression;   ([iiHoijaJkka)    comer,  nooK,  re- 

CeSB;  mmtt^n  ^nkmtviwMa  m  the  reees^e^  Of 
the  forest. 

onki  fish-hook;  (Jkpv.)  hook  and  line;  Itfna 
[o/la]  ongmllm  Sit  [be]  fishing  (1.  angling), 
sit  and  fish;  kmia  on  mngmmma  there  iS  a  flSh 
on  the  hook. 

onkia  fish  (with  hook  and  line);  (etup.  Engl.) 
angle;  ^^  mktfmnim  (Istua  onklmassa)  be 
fishing  (1.  angling)  for  perch;  oimn  onkintu 
hUnmltU  mtdmimttttdmn  (kuv.)  I  have  drawn  a 
secret  out  of  him  (I.  from  him),  I  have 
fished  (1.  got)  a  secret  out  of  him,  I  have 
coaxed  (1.  wheedled)  a  secret  out  of  him. 
onkija  fisher(man),  angler,  onkiliaro  an- 
gleworm, bait,  worm,  onklmanauvot  fish- 
ing-tackle, onklmato  -»  onkilUro.  onki- 
maurhailu  fishing  (1.  angling)  as  a  sport. 
onklmlaa  »  oakija.   onkiminan  —  oBfinta. 

onklnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  hook,  . .  with  . . 
hooks  [eslm.  mmmminki^  ..  With  a  brass 
hook,  . .  with  brass  hooks]. 

onkivapa  —   oageBpahU. 


onko 
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onni 


onko  ks.  oUa. 

onnohdut  limp,  onnahtaa  limp  [slightly, 
blukanh  be  lame;  bobble;  (ontua)  bait 
(useln  kuv.) ;  otumhtaa  hitUmn  bait  (1.  fal- 
ter) a  little;  mmahtati  toiaim  jaihmaua  be 
lame  in  one  leg;  MvmiiU  onnmhiamn  walk 
lame,  walk  witb  a  limp.  Have  a  limp,  on- 
nohtaminon  limping,  halting. 

onneoiuottovA  ..  which  brings  good  luck; 
propitious,  fortunate,  lucky. 

onnokao  prosperous  [war,  sotal;  fortunate 
[general,  kenraali],  lucky  [adventurer, 
seikkailija] ;  successful;  (onnelllnen)  hap- 
py [time,  aika];  (siunattu)  blessed;  (suo- 
tuisa)  propitious,  auspicious  [start,  alku] ; 
felicitous,  onnekkaatti  prosperously;  for- 
tunately; happily;  propitiously;  auspicious- 
ly, under  favorable  auspices,  onnokkuua 
prosperousness,  prosperity;  happiness; 
propitiousness;  (onni)  fortune,  luck;  (me- 
nestys)  success. 

onnolA  the  happy  (1.  the  fortunate)  isle;  the 
Islands  of  the  Blest;  Elysium. 

onnollinen  happy  [time,  aika;  couple,  paris- 
kunta] :  lucky  [chance,  sattuma] ;  fortu- 
nate [man,  mies:  occurrence,  sattuma]; 
(menestykselimen)  successful  [experiment, 
koe],  prosperous;  (suotuisa>  favorable, 
propitious,  auspicious,  felicitous;  (autu- 
aallinen)  blissful  [state,  tiia];  '^  aammm 
fortunate  (1.  favorable)  situation;  '*'  JMUbi- 
n«  happy  (1.  lucky  1.  fortunate)  turn;  '^ 
foppn  favorable  (1.  fortunate)  conclusion 
(1.  end) ,  happy  end;  hUnan  «»  kUpmkoaiimnam 
his  successful  rival;  JonMn  ^  amiattUa  the 
happy  possessor  of  . .;  oUm  ^  l—tmUn  be 
happy  about  (1.  at  l.  over)  . . .  onnollisentaa 
ks.  oBB«llistuttaa. 

onnollieeeti  hv>pily;  fortunately,  luckily; 
successfully;  safely,  safe  and  sound;  '*' 
h—tmtty  well  ended  (1.  over) ;  ^  pMUttynyt 
brought  to  a  happy  end;  han  ammind  '^  p«- 
riiim  he  arrived  safely  at  his  destination,  he 
arrived  at  his  destination  safe  and  sound; 
mm  mlmntmm  [nyt]  «  pUMmmmmt  hMnmmta  he's 
gone  [now],  and  (a)  good  riddance  (.  too), 
we  have  fortunately  gotten  rid  of  him 
[now] ;  mm  mOUyimmm  «  hmiUita  vmrnrmttta 
we  were  mercifully  (1.  providentially  1. 
fortunately)  preserved  from  all  dangers. 

onnollietuttoa  make  (1.  render)  . .  happy; 
bless  [with  ...  Jollakin].  onnelllttuttiUo 
one  who  makes  [made]  . .  happy,  one  who 
blesses  [blessed]  . . .  onnollieiuttaminon 
making  (l.  rendering)  happy;  blessing. 

onneflisuus  happiness,  felicity,  bliss;  (autu- 
aalllsuus)  beatitude. 

onnon-  (yhd.) . .  of  fortune  [esim.  'Impmi  child 
of  fortune;  'mnmmikki  favorite  of  fortune] ; 
lucky  [esim.  -pitfi;«  lucky  day;  'tMMi  lucky 
star] .  -aika  happy  time(s) ;  (menestyksen) 
time  of  prosperity,  -ant^a  that  which 
brings  good  luck;  (taikakalu)  amulet,  talis- 
man; myds  —  oansllistuttaja.  -«utuao  hap- 
py, blissful,  blessed,  blest,  -heltto  un- 
lucky fellow;  ne'er-do-well,  -^kauppa  lucky 
(1.  mere)  chance;  vrt.  oimL  -maa  land  of 
luck,  lotus-land:  vrt.  onnela.  -oikku  freak 
(1.  whim  1.  caprice)  of  fortune,  one  of  the 
freaks  of  fortune,  -onginia  fortune-hunt- 
ing, -onkija  fortune-hunter;  (seikkailija) 
adventurer,  -polka  lucky  dog,  lucky  fellow; 
one  who  is  lucky  (1.  is  always  in  luck); 
(-suosikki)  fortune's  favorite,  -potkaua  1. 
-poiku  lucky  stroke  (1.  hit  1.  chance), 
stroke  of  (good)  fortune,  (Jkpv.,  etup. 
Engl.)  fluke.  -pyOri  wheel  of  fortune,  for- 
tune's wheel.  -eaUuma  lucky  chance;  vrt. 
onnenpotkaus.  <-auoalRia  favored  by  for- 
tune, fortune's  favorite,  -toivottaja  con- 
gratulator.one  who  congratulates,  -toivotua 


congratulation;  mtmmntmipmivkmmt  best  (1. 
good)  wishes;  compliments;  (omuttelut) 
congratulations,  felicitations. 

onnentoivotu»-  (yhd.)  congratulatory  [esim. 
'kirjm  congratulatory  letter;  ^pahm  con- 
gratulatory address],  ..  of  congratulation 
[esim.  'kirim  letter  of  congratulation]. 

onnoniuoJo  ics.  onaenantaia. 

onno^taa  ks.  onnistaa. 

onnotar  the  goddess  of  fortune  (l.of  chance) ; 
Fortune;  mtmmttarmn  mummUkki  one  of  For- 
tune's favorites,  a  favorite  (1.  the  petted 
child)  of  Fortune,  vrt.  onaaapoika. 

onnoton  (onnea  vailla  oleva)  unhappy  [mar- 
riage, avioliitto];  unfortunate,  unlucky, 
unsuccessful;  (onnettomuuteen  tuomittu) 
ill-fated,  ill-starred,  star-crossed,  hapless; 
(tuhoisa)  disastrous  [event,  tapaus;  un- 
dertalcing.  yritys],  calamitous;  (turmioili- 
nen)  fatal  [tendency,  pyrkimys] ;  (surulli- 
nen)  sad;  woeful;  (kurja)  wretched,  mis- 
erable; '*'  pmvd  fatal  (l.  iU-starred)  day. 
(murheen  paiv&)  sad  (1.  woeful)  day;  mli 
kmvin  mnnmimmim,  mtta  . .  it  was  very  unfor- 
tunate that..;  it  was  a  real  misfortune 
that  . . . 

onnottomaati  unhv>pily; ^unfortunately,  un- 
luckily; unsuccessfullsr,  disastrously,  ca- 
lamitously; fatally;  sadly,  woefully;  mis- 
erably; vrt.  aaaatan;  aattvf  niUi  '^,  mttS  . . 
bad  (1.  ill)  luck  had  it  so  that  . . . 

onneitomuudoniannuatiUa  —  pahaaaaausta- 
Ja.  -tapaue  accident;  casualty. 

onnetioinuua  misfortune,  ill  fortune,  bad  (1. 
ill)  luck;  (vastus)  adversity;  (onnetto- 
muudentiy)aus)  accident,  casualty,  (pie- 
nempi)  mishap,  mischance,  misadventure; 
(turmio)  disaster,  calamity;  ruin;  (h&tH) 
distress,  trouble;  mmrnttmmuadmn  mmttummmm 
(L  tmpmhtummma)  (kun  sattui)  When  the  ac- 
cident happened,  (Jos  sattuu)  in  case  of 
(an)  accident;  mnimMm  mmttvd  ^,  /onArfn 
onamttmmuaimmn  I  met  With  adversity  (1. 
with  misfortune  1.  with  a  mishap),  I  had 
(1.  met  with)  bad  luck,  (tapaturma)  I 
met  with  an  accident,  •kumppani  » 
onaattaaittuatovari.  -pAlkka  scene  of  the 
disaster  (1.  the  accident),  -pilvi  fatal  (l. 
ill-starred)  day;  black  di^.  tapaus  « 
aaaattamuudaatapaua.  ^Molauue:  onnaffo- 
mnamiUmimmidmmmm  when  the  accident  oc- 
curred, at  the  time  [the  scene]  of  the  ac- 
cident, -toverl  companion  (1.  comrade)  in 
misfortune  (1.  m  misery),  fellow  sufferer. 
-vuoti  unfortunate  (1.  bad  1.  disastrous) 
year,  year  of  calamity;  year  of  misfortune 
(1.  of  bad  luck). 

onnottomuuitailonnuatava  ks.  pahaaaaaua- 
tava.  -iuottava  . .  which  brings  bad  luck 
(1.  brings  misfortune);  fatal;  disastrous. 

onni  luck,  chance,  fortune;  (osa)  lot;  (me- 
nestys)  success,  prosperity,  welfare;  (hy- 
vA)  the  good;  (onnellisuus)  happiness,  fe- 
licity; (autuaaliisuus)  bliss,  beatitude:  mn- 
nma  mmatkmUm  (1.  V.)  good  luck  to  you  I  pleas- 
ant (1.  safe)  Journey!  (merimatkalle  l&h- 
tiessA)  safe  passage!  bon  voyage!  (vanh.) 
good  speed!  God  speed  you!  mnn^^mmni 
to  my  luck,  to  my  good  fortune,  fortunately 
(I.  luckily)  for  me;  ownmkmi  fortunately, 
luckily  [for  him,  h&nelle],  by  good  chance 
(1.  luck),  as  good  luck  would  have  it;  mn^ 
nmhmi  mikmmn  good  luck  (to  you) !  I  wish 
you  success!  success  attend  you!  (vanh.) 
good  speed!  afuian  kmntmmminmn  a  favorite 
(I.  a  darling)  of  Fortune,  one  of  Fortune's 
favorites,  the  spoilt  (I.  petted)  child  of 
Fortune;  mnnmn  kaupmttm,  onnmn  kmappma 
on  a  chance,  at  a  venture,  at  haphazard. 
Just  to  see  how  it  turns  out  (1.  what  turns 
up) ;  afuian  hmuppm  (lucky  1.  mere)  chance 


i 


—  468 


rbuom,  « 

kaioa  (poi  mi)  (sauiuDaii  varasM)  ii's 
(Just)  mere  cbance  (L  accident)  if  you  find 
blm  at  borne];  mumh  pMott  bai>py  days, 
lire  or  bappinesa;  '^  im  ptmmUcmauM  weal 
and  woe,  good  and  lll«  tba  rortuneCs)  [or 
a  p.]  ror  good  or  iU;  <«  noti  hmUMm  hMnm^ 
yrityhsUUln  rortune  ravored  (L  aooklled  on) 
all  nla  undertakings,  all  tblngs  proq>ered 
(1,  went  well)  witb  blm;  Aomm  '^  bad  (1. 
Ill  1.  poor)  luck  [buom.  hMnmOM  mm  htmnm 
'^  kmrtHpiU—u  be  baa  no  luck  (1.  be  la  un- 
lucky) at  cards];  hymU  ^  (good)  luck, 
bappy  lot;  hUnmUM  on  annma  be  bas  lUCk, 
be  18  lucky;  hmihrnkmi  otmmksi  by  great 
good  rortune,  (moat  1.  very)  rortunately 
(1.  luckily),  vrt.  obmIuI;  kaUn  mn  cman 
onnmnmm  ••ppu  (sanaap.)  every  man  la  tbe 
arcbltect  or  bis  own  rortune;  mUpm  omrI, 
•HU  . .  it  was  lucky  tbat . . .  bow  rortUnate 
(1.  wbat  a  stroke  or  luck)  that ,,;  mm  Cof«- 
vm)  mnnmksi  IMrnkvOm  (tUOttaa  onnea)  Will 
be  lucky  (l.  rortunate)  ror  one,  will  be  a 
lucky  thing  ror  one,  will  bring  bapplness 
to  one;  mm  mi  rUpptauii  nUn  pmimm  tmidmrntm 
kuin  hyvOmta  onnmstm  It  was  more  by  good 
luck  tban  by  good  management,  it  waa 
more  good  luck  tban  anytblng  else. 

onnlataa  be  successrul,  succeed;  be  lucky; 
vrt.  enaUtiaa;  tUbUM  mn  mnniMimnai  be  bas 
been  successrul  (1.  prosperous),  be  bas 
prospered,  tblngs  bave  gone  well  wltb  blm; 
9intm  mi  tuim  mnmisimmaan  you  will  not  suc- 
ceed. It  will  go  against  you,  you  will  meet 
wltb  reverses,  onnlatamlnen  being  success- 
rul, succeeding;  success,  luck. 

onnittua  be  successrul,  succeed  [In  one's 
attempt,  yrltyksessftftn] ,  meet  witb  suc- 
cess; (menestyi)  prosper:  (asloista:)  be  a 
success,  turn  out  successfully  (1.  well) ;  -^ 
hyvin  be  (very)  successrul,  be  a  (great) 
success,  turn  out  all  rlgbt,  (Jkpv.)  pan  out 
well;  ^  Impvdta  tmkmmiUln  jmimkin  succeed 
in  doing  a  tb.  at  last  (1.  in  tbe  end),  man- 
age to  do  a  tb.  (at  last) ;  '^  nudnlmati  (eslm. 
Jubla)  be  a  great  (1.  a  brilliant)  success, 
go  orr  rine,  (eslm.  n&yttellji)  score  a  rreat 
success  LAS  ••!  jossakin  osassa],  (Jkpv.) 
make  a  great  bit;  •!  mmtiBtn  does  not  suc- 
ceed, Is  not  successrul,  is  unsuccessrul,  Is 
(1.  proves)  a  rallure,  rails  (or  success), 
miscarries;  Mnmn  ml  aim  mnnimiupa  maada 
mnmmpiUk  he  Will  not  succeed  in  getting  any 
more;  Mnmn  mtudaiwd  pmmta,  hMn  mrmiatui 
pmkenmmamn  be  made  good  bls  escape;  hM' 
nmn  onnittui  Mmmda,  hUn  onniBtui  Bmmmman 
(myOs:)  he  was  rortunate  enough  to  get; 
hUn  mnni9tni  kaiki99a  yrUyhmimMSMn,  kmikM 
hUnmn  yrityk»mn9li  mnni»twdvmt  SUCCess  at- 
tended all  his  errorts  (1.  undertakings),  all 
his  errorts  were  crowned  with  success;  all 
things  prospered  with  him,  everything  he 
turned  his  hand  to  was  a  success;  ••  •<  on- 
nimtunut  mnMinkUdn  it  proved  a  complete  (1. 
an  utter)  rallure,  nothing  came  or  it.  on- 
nistumaton  unsuccessrul:  abortive  [at- 
tempt, yritys] ;  would-be  [poet,  runoillja] ; 
onniMtumaton  yrity  (myOS:)  an  attempt 
without  success;  Jboftonoan  mmdrntuntaton 
kirlaililana  a  perrect  (1.  a  Signal  1.  an  ut- 
ter) rallure  as  a  writer,  onnlstumattomaatl 
unsuccessruUy,  without  success,  onnistu- 
mattomuus  poor  success;  rallure.  onnittu- 
minen  being  successrul.  succeeding;  suc- 
cess; luck,  onnlttunaeatl  successruliy,  with 
success,  in  a  successrul  manner;  bappUy; 
(taitavasti)  cleverly,  onnlttunaleuas  suc- 
cessrulness;  success,  onnittunut  success- 
rul [speaker,  pubuja];  (sattuva)  happy 
[phrase,  sanontatapa],  relicitouB;  (malnlo) 
fine,  rirst-rate,  ci4)ilal;  hymin 


very  successrul,  (mamto)  rine,  brilliant;  ir- 
tmmm  mU  mmmimtummi  the  social  was  a  success. 

onnitella  congratulate  [a  p.  (up)on . . ,  jota- 
kuu  Jostaktn  (1.  jonkin  jobdosu)],  com- 
pliment, reliciUte  [on,  Jostaktn  (1.  Jonkin 
JObdOSU)};  mnmiit^mmmm  abnm  myntymtM- 
pSimami  lohdomia  we  (wish  to)  extend  you  our 
congratulations  on  your  birthday,  (we  wish 
you)  many  bappy  returns  or  tbe  day.  oiuili- 
taleminan    congratulating,    congratulation. 

onnittelu  ks.  onnMitalvotiu;  myOs  =  edell. 
-korttl  (Jouluksl)  Christmas  card,  (svnty- 
mftpftiv&ksl)  birthday  card;  Jne.  -«ihK6a»- 
noma  telegram  or  congratulations. 

onnunta  «  ontrtninii. 

onal  =  oBttA.  ontalo  I.  (s.)  hollow,  cavity; 
vrt.  riata'*',  vatM'*'.  II.  (a.)  hollow,  ontava 
concave,   onttaa  hollow  (out). 

ontto  hollow;  (kuv.)  empty;  Mtfoe  HMdoi 
empty  (1.  shallow)  knowledge,  (belkot) 
shaky  knowledge;  '^  SAti  hollow  (1.  dull) 
sound,  -taakimo  (anat.)  vena  cava,  -aarvi- 
nan . .  wltb  hollow  horns;  (elftint.)  cavlcom. 

ontioua  bollowness;  emptiness;  (ftlLnen) 
dullness.  - 

ontua  limp,  walk  lame;  halt  (myOs  kuv.); 
^  tmiaim  imihmmnam  be  lame  In  one  leg.  on- 
tuminan  limping;  baiting,  ontuva  limping; 
halting;  mntuvm  hkynti  limping  walk  (1. gait) . 

ooppara  (mus.)  opera;  omppmrmmma  at  the 
opera,  in  opera. 

ooppar*-  (yhd.)  opera-  [eslm.  -Uadmia  op- 
era-singer; -talo  opera-bouse],  operatic 
[eslm.  "mumiadd  operatic  music;  -Moraa 
operatic  company] .  -laulajatar  opera-singer. 

ooppfumi  ks.  opiumL 

opaali  (miner.)  opal,  opaallnvirlnan  opales- 
cent, opaline;  opal -colored. 

opas  guide;  (Joka  n&yttelee  palkan  merkilll- 
syyksia  matkallijollle)  cicerone;  (opastus) 
guidance;  vrt.  matiui'"'.  opaataa  guide; 
(nftyttaa  tieta)  show  . .  the  way;  (Johtaa) 
lead,  conduct;  (objata)  direct;  (osottaa) 
show,  point  out,  indicate;  (neuvoa)  teach. 
Instruct,  opaataja  (neuvoja)  instructor;  vrt. 
opas.  opaatamlnan  guiding  Jne.,  ks.  opas- 
taa.  opaaialia  =  opastaa.  opaaiua  guidance; 
direction;  instruction;  hitn  tcrpitumm  opa*- 
fuata  (myOs:)  he  needs  to  be  directed. 

oparaufoni  (iftftk.,  —  lelkkaus)  operation. 
-p«ya  ks.  IcikkauapttytJL 

oparatti  operetta. 

opauila  learn  [to  read,  lukemaan;  tbe  a-b-c 
or  knowledge,  tledon  aakkosia],  be  learn- 
ing [a  trade,  Jotakln  ammattia];  (harjo- 
tella)  practise  [dancing,  tansslmaan],  train 
o.s.  [in  ..],  take  exercises  [in  ..];  (lues- 
kella)  study;  '*'  lakwyUUm  prepare  (1.  study) 
one's  lesson;  '*'  nimaan  learn  to  swim,  take 
swimming  lessons;  -^  tdkma  learn  . .  by 
heart  (1.  oy  rote),  learn  . .  word  ror  word, 
conmilt  to  memory,  memorise,  opatattu 
trained  [bear,  karbu];  (temppuja  teke- 
maftn)  perrorming. 

opattaa  teach  [a  boy  (bow)  to  swim,  polka 
ulmaan;  one  French,  Jollekulle  ranskaa]; 
(neuvoa)  show  Tone  how  to  do  a  tb.,  Jo- 
(ta)ku(ta)  tekema&n  jo(ta)kln],  instruct 
[one  in  . . .  Jollekulle  Jotakln] ;  (harjottaa) 
tram,  school;  *^  A«0o«fa break  (in)  ahorse; 
^  Jotakuta  efamMn  ihmiBikmi  (I,  mUvmUm) 
teach  one  proper  (1.  decent)  behavior, 
teach  one  manners:  ^  Joku  pmhmiUm  impmOim 
teach  one  bad  habits  (1.  manners  1.  ways) ; 
hokmmam  ~,  rnttn  . .  experience  teaches  (1. 
shows  1.  proves)  that . .;  kyilM  minM  hMnmUm 
opmtan  (nttytiln)  I'll  teach  him  manners  (1. 
how  to  act  1.  what  is  what). 

opettaja  teacher;  Instructor;  (tav.,  koti-) 
tutor;  (vanh.)  schoolmaster,  schoolmis- 
tress;    offa    mpmitmlmnm    (kOUlUSSa)     teach 


op«tt^ftkofcMt 


—  460  — 


opltfc«lla 


school;  rtaukankUi^n  opmtUi^mi  JOy  French 
teacher,  my  teacher  of  (1.  in)  French,  -ko- 
kMt  teachers'  examinafion,  examination  In 
teaching',  -kokelaa  practice-teacher,  cadet. 
-kokout  teachers'  convention,  -kumppani 
fellow  teacher,  colleague,  -kunta  staff  (1. 
corps  1.  force)  of  teachers,  teaching  force; 
(korkeampien  koulujen)  faculty,  -kyky  1. 
ability  as  a  teacher,  teaching  ability;  2. 
capable  teacher.  -tahJat  talent  (1.  gift)  for 
teaching,  talent  (1.  gift)  as  a  teacher. 

opettajanlpalkka  position  (1.  place)  as  a 
teacher;  ,,'9aa  on  viiai  opmtUhnpaikhma 
avoiium  there  are  5  places  (1.  positions)  for 
teachers  open  (l.  vacant)  in  . . ,  there  are 
6  vacancies  in  [that  school,  etc.].  -toimi  1. 
-virka  position  (1.  appointment  I.  situation) 
as  a  teacher,  (-tehtftvA)  teacher's  calling 
(1.  vocation);  vrt.  edell. 

op«ttaja|nIyt«  test  of  teaching  ability;  test 
in  practice-teaching,  -••mlnaarl  normal 
school;   (Engl.)  teachers*  training-college. 

opatti^atar  (woman)  teacher;  (vanh.)  school- 
mistress; vrt.  koti'-'. 

op«it4|Jai|toiinl  ks.  opettujantoiiiil.  -tutkinto 
examination  in  (practice-) teaching,  -voi- 
mai:  opmttaiavioimimn  pnof*  scarcity  (1.  lack) 
of  teachers;  mpmitaimtoimia  on  rHtUbfUtttB- 
mUMti  there  Is  an  insufficient  number  of 
teachers,  the  teachers  are  too  few;  hmikoi 
opmHalaooimat  insufficient  and  weak  (1. 
poor)  teaching  force  (1.  staff  of  teachers). 

opatt^Jitio  (jonkin  koulun  y.  m.)  staff  of 
teachers;  (anrniattikuntana)  the  teaching 
profession,  the  teachers. 

opaitamaton  untrained,  unschooled,  opaita^ 
ml  nan  teaching  Jne.,  ks.  apcttaiu  opatta^ 
valnan  instructive;  . .  full  of  information; 
suggestive;  didactic  [poem,  runoelma]. 
opattavaleatil  instructively;  h&n  puhni 
hyvin  opmttavaiMmMti  his  Speech  was  Very 
instructive  (1.  was  full  of  information). 
opattavaltuut:  hdnmn  pahmmnta  opcMoiMf- 
muua  his  instructive  speech. 

opattalamlnan    learning    Jne.,   ks.   opetaUa. 

opattalava  I.  (a.)  learning.  II.  (s.)  one  who 
is  learning,  learner;  (alotteleva)  beginner, 
new  (1.  green)  hand. 

opattalu  learning;  (harjottelu)  training, 
practice,  drill;  tangmin  opattafa  training  (I* 
practice)  in  dancing;  to  learn  to  dance. 

opatut  Instruction;  (opettaminen)  teaching, 
tutoring;  training;  (kansan-)  education; 
(neuvo)  advice;  (ohje)  precept,  (kerto- 
muksen  antama  y.  m.)  moral;  op«ea«to  in- 
struction, (tunteja)  lessons;  antma  /elf«- 
ktdlm  opmtumta  /mmMh  give  mstructlon  tO 
one  m  . . ,  give  one  lessons  in  (1.  on)  . . , 
instruct  one  in  . . .  teach  one  . .;  hdtma  op«- 
tumta  rmuktmkimlmMMd  teach  (1.  do  the  teach- 
ing in)  French,  (vAliaikaisesti)  be  a  sub- 
stitute teacher  in  French;  mIa  hySdyUMB 
opaeoAala  I  was  given  valuable  Instruction, 
I  acquired  much  useful  knowledge  (1.  in- 
formation) ;  tHmtd  Mmammm  mmn  oprntukmrnn, 
mHM  . .  we  learn  from  this  that  . . ,  the 
moral  to  be  drawn  from  this.  Is  that  . . . 

opatua-  (yhd.)  educational  [esim.  'kyaymym 
educational  question;  -ofoe  educational  con- 
ditions; 'tapa  educational  method] ;  . .  of 
teaching  [eslm.  -tapa  method  (1.  way)  of 
teaching;  -fnnfj  hour  of  teaching],  teach- 
ing [esim.  'taito  teaching  ability],  -aina 
subject  (taught);  branch  (of  study),  -ka^ 
luato  materials  to  teach  with  (1.  for  teach- 
ing), -kiall:  Jbofrfan  op«fn«M«ll  -  language 
used  in  a  school,  the  language  In  which  the 
teaching  is  done  in  a  school,  -laltoa  educa- 
tional institution,  -lapal  disciple;  KrUttMh- 
a«n  opmtuMimp9mt  the  disciples  of  Christ; 
vrt.  oppiUs.  -mfnittarl  minister  of  educa- 


tion (1.  of  public  Instruction),  -nauvot  ma- 
terials to  teach  with,  materials  for  teaching, 
-nina  —  opattaJanMyte.  -ohjalma  program. 
-opfllinan  pedagogic  (al).  -«ppl  pedagogy, 
theory  and  art  of  teaching,  -r  una  (alma) 
didactic  poem,  -runoua  didactic  poetry. 
"•uunnltalma:  twUmvan  vuodmn  opcfnssmm- 
tUtminm  (1.  v.)  plans  for  the  coming  year. 
-taito  (myOs:)  proficiency  as  a  teacher. 
-ioimi  (maan  y.  m.)  public  instruction,  edu- 
cation. -tuntJ  (myOs:)  lesson  (hour) ,  school 
hour,  hour  in  school,  period;  2S  opafusfnn. 
tim  9Uko99a  85  hours  (Of)  teaching  a  week, 
85  periods  a  week,  -tyft  Instruction;  (work 
of)  teaching,  -valvollltuua:  hanmllB  on  30 
tunnin  opotUMOoioottiMuua  viikooaa  he  has 
(1.  he  is  required)  to  teach  30  hours  a 
week,  -tlllnaat  1.  -villkappalaat  educa- 
tional supplies,  aids  (1.  materials  used)  in 
teaching. 

opatuttaa:  '^  imMUImon  Soiakin  have  one's 
children  taught  . . . 

opillinan:  '*'  sMcfjw  book -knowledge,  schol- 
arship, erudition;  Mnmn  opttUmot  aoavotaft- 
Monoa  his  scholastic  attainments,  opillitaati 
in  regard  to  scholarship:  theoretically. 

opin-  (yhd.)  . .  of  learning  [eslm.  -hamra 
branch  of  learning;  ^nMyto  proof  (1.  evi- 
dence) of  learning  J .  -ahjo  seat  of  learning. 
-aikal:  Mnmn  onaimSimot  opinaakmlmmnoa 
his  first  steps  on  the  road  of  learning. 
-halu  eagerness  to  learn;  studlousness; 
(tiedoA-)  desire  for  knowledge,  (luku-) 
love  of  books,  -halulnan  eager  (1.  anxious) 
to  learn,  desirous  of  learning;  studious. 
-Jano  thirst  for  learning;  (tiedon-)  thirst 
for  knowledge,  -kappala  article  of  belief, 
tenet;  doctrine,  dogma,  -nlyta:  oppipolm 
opintiSytm  piece  Of  work  to  prove  an 
apprentice's  skill  (in  his  trade);  moriHaa 
opinnMyto  /iMMMn  (tutklnto)  pass  an  ex- 
amination in  . .;  vrt.  opattajanlsrta.  -puh- 
tfiatua  reformation;  reform,  -tia:  kUrdU 
opimiotM  enter  one  of  the  professions,  be- 
come a  student,  (Jatkaa  oplntojaan)  go  on 
in  school  (1.  with  one's  education),  con- 
tinue one's  studies. 

opinto  study;  iUomotUm  opinnot  (the)  study 
of  philosophy;  korioiiaa  opintoh  Study, 
apply  O.S.  to  study,  (Jossakin  aineessa) 
make  a  study  of  . . ,  vrt.  harjottaa.  -alka 
(koulualka)  school-time,  school -days,  time 
spent  at  school  (1.  at  college),  college 
career;  vrt.  opiakaloalka,  oppiaika.  -alna 
subject,  study,  -ala  1.  -naara  branch  (of 
study),  -matka:  oilommom  waintomatkMa 
Rat%mko»ma  while  traveling  in  France  for  the 
purpose  of  studying  (1.  for  purposes  of 
study).  -«uunnltalma  (yksltylsen  ylloppi- 
laan)  elections,  schedule  (1.  program)  of 
studies,  (opiston  y.  m.)  curriculum, 
cour8e(s)  of  study;  vrt.  lukulSrJaatys.  -to- 
vari  1.  -kumppanl  fellow  student;  class- 
mate (in  college),  -vuoai  year  as  a  stu- 
dent, year  at  the  university  (1.  at  college) ; 
opintooaodot  years  at  the  university,  years 
in  (I.  at)  college,  college  days. 

opitkalamlnan  »  opiakalu.  opitkalava  study- 
ing; opimkoiova  naorioo  the  schoolboys  and 
schoolgirls,  the  young  people  (1.  the  young 
men  and  women)  at  college,  (lak.)  pupils 
of  school  age.  opIakalIJa  student;  optokoth' 
iat  (myOs:)  those  studying  [at  ..].  opla- 
kalla  study  [geography,  maantiedettA] ,  ap- 
ply o.s.  to  study,  carry  on  (1.  pursue)  stu- 
dies; (tutklskella)  make  a  study  of  . . ,  be 
a  student  of  . .  ;  (oppia)  learn;  (Itr.)  go  to 
college,  be  attending  college,  go  to  the  uni- 
versity; han  opimkoioo  ohkoraoii  he  Studies 
hard,  he  is  busy  with  his  studies  (1.  his 
books). 
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opUk^lu  study (Inff);  learning;  fmtkaa  opis- 
Maja(0m)  continue  one*s  studies;  vrt.  opfai- 
ta.  Huka  time  (set  apart)  for  study*  hours 
of  study;  myOs—ovlBtMlka.  -kaiiMPi  study. 

opitto  Institute;  college;  academy;  (koulu) 
school ;  IMakmtimtmmttinmn  ^  medical  COUegre 
(I.  school);  vrt.  mnslikld'-'.  aota'^,  tyV- 
vl«B'«  y.  m.  opltiolalnen  (college)  student* 
student  at  a  college   [an  institute,  etc.]. 

opiatolpakennut  college  building. 

opKiu  learned,  acquired;  ks.  oppU. 

opfumi  (lAftk.)  opium. 

opluml-  (yhd.)  oplum(-)  •  [esim.  'hma^pm 
opium  trade;  ^pUppu  opium-pipe]. 

opiumlnlpltolnen  . .  containing  opium,  -fiolt* 
taja  opium-smoker,  -poltto  opium-smoking. 

oplumlrohdoi  laudanum  (drops),  tincture  of 
laudanum. 

oppi  doctrine;  (opillisuus)  learning,  erudi- 
tion, scholarship;  (opetus)  lesson;  (tieto) 
knowledge;  (vastak.  kAytAntO)  theory; 
(suutarin-,  rAAtilin-  y.  m.)  apprenticeship; 
oppfa  iM  kmUM  (sananl.)  (we)  live  and 
learn,  one  is  never  too  old  to  learn;  Buddhmn 
'^  Buddhaism;  «fr«  joUmkua*  opikBi  be  a 
lesson  to  one.  teach  one  a  lesson;  effa  /mi- 
kun  (\.  foUakuttm}  opimMa  be  learning  one's 
trade  with  a  p.,  ne  an  apprentice  with  one, 
be  apprenticed  to  one  [huom.  Mtn  «fi  oplM« 
MmdUimbi  he  is  an  apprentice  at  his  uncle's; 
offa  MiaeaWfi  opisM  (myOs:)  learn  shoe- 
maklng] ;  PImton  opit  the  doctrines  of  Plato; 
ManrffliMfi  '^  a  dangerous  doctrine. 

oppia  learn;  (opiskella)  study;  (hankkla) 
acquire;  (tottua)  accustom  o.s.,  get  ac- 
customed [to.  johonkln] ;  opHta  tilkoUUuy 
lesson  learned  by  heart:  ««  fohonkin  (usein 
my6s:)  get  Into  the  habit  of  .  .-ing;  ^  laiB* 
kuutmmn  leam  to  be  idle,  get  accustomed 
to  Idleness;  -'  pakoillm  tmvoittm  leam  bad 
manners  (1.  habits),  acquire  bad  habits, 
rail  into  evil  practices;  ^  Jokln  taito  leam 
(1.  acquire)  the  art  of  .  .-ing;  ^  Jotakln 
taiioa  (opiskella)  study  an  art:  -^  [parem- 
min]  tuntmauum  (joku  henkllO)  get  (1. 
learn)  to  know,  become  [better]  acquainted 
[with  . .],  (jokin  asia)  leam,  come  (1.  get) 
to  know  [about  . .],  vrt.  saadUi  (tietfti);  «« 
frfnuum  leam  (how)  to  swim,  leam  swim- 
ming; -^  ulkoa  (\.  tdhMnniBtimta)  leam  (1. 
get)  . .  by  heart,  commit  . .  to  memory;  •• 
•I  of«  •pHtum  that's  something  which  has 
not  been  acquired  by  leamlng.  that's  not 
learned;  •«ffimol«f«  «l  mpitm  (oprnHmmMa) 
that  (1.  such  things)  cannot  be  taught  to 
you;  9iihmn  pian  appii  ks.  tottua. 

oppilalka  apprenticeship;  the  time  when  one 
was  a  beginner  (1.  was  learning  . .),  novi- 
tiate; (oppilas-)  pupilage;  vrt.  oplntoalka, 
oplskeluaika.  -aine  subject  taught,  sub- 
ject; branch  (of  study),  -arvo  academic 
(1.  university)  degree,  degree.  -Ittuin  (pro- 
fessor's) chair.  -ItA  master;  teacher;  (pa- 
plsta:)  spiritual  adviser.  -Jakto  course  (of 
Instruction  1.  of  study) ;  curriculum;  class; 
kMydM  idpi  oppiiakmo  lommaMn  oinmmMMa  take 
a  course  In  a  subject.  -JArJeatelmA  the  doc- 
trines, -k If Ja  textbook:  (kouluklrja)  school- 
book;  (k&si-)  hand-book,  -koulu  (regular) 
school,  -kunta(koulukunta)  school,  -kuptal 
course  (of  study):  vrt.  oooljakso.  -laltoa 
educational  institution,  institution  of  learn- 
ing;  (koulu)   school. 

oppliaa  (ammattl-)  apprentice;  (koulu-)  pu- 
pil, (korkeamman  oppllattoksen)  student; 
(jonkln  rilosorin  y.  m.)  follower,  disciple; 
(yl.  merk.,  joskus:)  leamer;  (alottellja) 
novice,  tyro;  Kauimky  on  Marxin  ^  Kautsky 
is  a  follower  (i.  a  disciple)  of  Marx;  opoe- 
fa/o  io  oppilmut  (myOs:)  the  teacher  and  the 
taught;   Ploto,  SoJkrofoon  oppiioB  Plato,   a 


disciple  of  Socrates,  -alka  (oppialka)  ap- 
prenticeship; novitiate;  pupilage,  -kipjasto 
(I.v.)  school  library;  college  library,  -kunta 
the  pupils;  (korkeanunan  oppllaitoksen) 
student  body,  -luku  1.  -mairA  number  of 
students  (1.  of  pupils) ;  number  of  appren- 
tices, -maktu  tuition,  -eopimua  (lak.)  in- 
denture, -vuoal  year  of  [one's]  appren- 
ticeship. 

oppllauaa  dogma;  thesis. 

•ppimaton  unleamed;  unlettered,  unschooled, 
illiterate;  (tietftmAtOn)  Ignorant,  unin- 
formed; (huono-oppinen)  slow  (to  leam), 
backward;  tavmttinmn  '^  hacnam  the  plain  un- 
schooled people,  opplmattomuut  lack  of 
schooling,  lack  of  education;  illiteracy; 
ignorance,  opplmeetarl  teacher;  master; 
foonfo,  mmidibi  Maori  mppimmBtarimmm  na- 
ture, our  great  teacher,  opplmlnen  learn- 
ing, studying  jne.,  ks.  oppla;  pofion  oppi^ 
mimia  much  to  leam.  opplmAArA  ground  to 
be  covered,  amount  (of  study)  to  be  got- 
ten through;  (-kurssi)  course,  opplnelauut 
leamlng,  erudition,  scholarship,  oppiniekka 
(shining)  light  in  the  intellectual  world. 

opplnut  I.  (a.)  leamed  [man,  mies],  (kor- 
keasti-)  scholarly,  emdlte;  '^  mmaiimm  the 
learned  (1.  scientific)  world;  -^  mimm  (myOs :) 
man  of  (broad)  leaming,  widely  read  man; 
'^  M9ura  learned  (1.  scientific)  society.  II. 
(s.)  leamed  man.  man  of  leamlng  (1.  of 
letters),  scholar;  opplnooe  the  leamed. 
scientists;  oppinmidmn  kornkwatdmrnMrn  among 
the  leamed,  among  leamed  men,  among 
men  of  leamlng;  vrt.  lain'*. 

opplBpakko  compulsory  education,  -polka 
apprentice  (boy) ;  •ppipoikm  witUl  vimtM  ofoe 
hMnmn  rinmdiaan  you  are  Still  (1.  jUSt)  an 
apprentice' (1.  a  beginner)  beside  (1.  com- 
pared with)  him;  vrt.  oppiUs.  -rahat:  wain 
makmaa  mUiM  hyo»  appirahmt  (kUV.)  it  (1. 
that  experience)  cost  me  dear  (I.  a  pretty 
penny),  -riita  doctrinal  controversy.  -«all 
lecture -room,  lecture-hall;  vrt.  luoBtosoll. 
-tana  technical  (1.  scientific)  term,  -aanatto 
(technical  I.  scientific)  terminology.  -«uun- 
nlt«lma  ks.  opIntoauuBiiItolaio.  -euunta 
school.  ••AAnid  dogma,  -tikilatua  certifi- 
cate (I.  card)  to  show  that  one  has  served 
his  apprenticeship,  ^untl  lesson  (hour), 
hour  of  instruction,  (koulu-)  school  hour, 
(kuulustelu-)  recitation  (period),  class 
(hour);  oppitnnnilla  (oppitunnin  aikana)  In 
class,  during  (the)  class  (I.  lesson)  time, 
during  the  recitation  (period),  during 
school  hour. 

oppivalnan  willing  (1.  ready)  to  leam,  teach- 
able, docile,  tractable,  opplvalauua  readi- 
ness (I.  aptness  I.  quickness)  to  leam  (1.  at 
learning),  docility. 

opplBvapaua  liberty  to  study  what(ever)  one 
chooses,  -velvolllauua  obligation  to  serve 
as  an  apprentice,  -vuoal  year  of  apprentice- 
ship; epp/Miodcf  (years  of )  apprenticeship: 
hMnmttS  on  mndM  ykmi  opplvuoM  SUSMM 
(my6s:)  he  is  within  a  year  of  having  served 
his  time  as  an  apprentice  (I.  served  out  his 
apprenticeship). 

optilkka  (valo-oppl)  optics,  optlkko  optician. 
optKIIDnan  optical. 

optlmlstl  (menestykseen  luottava)  optimist, 
optimiatlnen  (hyvftuskolnen)  optbiilfltic(al). 
optlmistlsuua  optimism. 

ora  (pllkki)  thorn,  spine,  prick(er);  (rau- 
vl)  screw. 

oraakkell,  orakell  (ennustuspaikka)  oracle. 
opa(ak)kelimalnen  oracular.  ora(ak)kail- 
vaauus  oracular  saying  (1.  answer),  oracle. 

oralnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  young  (1.  green 
I.  tender)  crop  [esim.  kamUB'^  . .  with  a 
fine  young  (1.  green  1.  tender)  crop]. 


opang-utanl 
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offtng-utani,  oranki  (elftlnt.)  orangr-outang, 
orang(-utan). 

opapihiaja  (kasv.)  bawtborn.  nUta  baw- 
tborn  badge. 

orat  (viljan)  sboot,  sprout;  (oraat)  young 
(1.  new  1.  green  1.  tender)  crop,  tbe  crop 
Just  (come)  up;  on  •rooffa  bas  sprouted, 
has  come  up,  is  up.  -pelto  1.  -valnio  field 
witb  tbe  crop  Just  (come)  up. 

opaalaa  sprout,  sboot  up,  sboot  fortb,  spring 
up;  (nousta)  come  up.  grow,  oraatamlnan, 
oraatua  sprouting,  sbootlng  fortb,  spring- 
ing up. 

orattoukka  (elftlnt.)  cutworm. 

oratuoml  (kasv.)  sloe,  blacktbom. 

ofava  (elftlnt.)  squirrel. 

oravan-  (ybd.)  . .  of  a  squirrel,  (a)  squir- 
rel's [esim.  'hdmM  squirrel's  tail  (1.  brusb) ; 
-pmmd  squirrel's  nest];  squirrel-  [esim. 
•hakki  squirrel -cage:  ^nahkm  squirrel-skinl . 
-nahkalnan  . .  (made)  of  squirrel-skin;  (si- 
periaiais-)  miniver. 

opgaaninan  (kem.)  organic  [cbemistry,  ke- 
mla]. 

orl,  orhl  stallion;   (sota-)  steed. 

opialnaall  (alkuperftinen  teos  y.  m.)  original. 

oriflbavonan  ks.  ori.  -nftyttaly  exbibltion  of 
stallions,   -vapta  (male)  colt. 

opja  slave,  tbrall,  bond(s}man;  (maa-)  serf; 
bond- slave;  orfana  gyniynyt . .  bom  a  Slave, 
. .  bom  in  slavery;  myydM  . .  oriakai  sell  . . 
as  a  slave,  sell  . .  into  slavery;  oOm  lonkin 
oriaiM  (esim.  Jonkin  paban  tavan)  be  a 
Slave  to  . .;  ofia  iofiAan  orhmm  be  a  (1.  tbe) 
slave  of  a  p.;  tmhdH  tyStU  orimn  imUla  work 
(1.  toil)  like  a  (galley-)slave  (1.  a  drudge), 
slave,  drudge. 

opja^  (ybd.)  slave-  [esim.  'kmuppa  slave- 
trade;  'laipa  slave-sbip]. 

opjallaminan,  opjallu  truckling,  opjallava  . . 
easily  embarrassed;  (orjamainen)  slavisb, 
servile,  truckling,  opjallla  feel  embarrassed 
[in  a  p.'s  presence,  Jotakuta] ;  (osottaa  or- 
Jamalsta  nOyryyttft)  be  servile,  truckle; 
•i  orfaiUa  iotakuta  feel  at  ease  in  a  p.'s 
presence. 

opjal kauppiaa  slave-trader  (1.  dealer),  -laiva 
(myOs:)  slaver. 

opjallinan  slavisb  [obedience,  kuuliaisuus] ; 
'^  tarkkmta  painful  accuracy;  vrt.  orjamal- 
nan.  orjalllsatti  slavlsbly;  (orjalllsen  tar- 
kasti)  painstakingly,  witb  slavish  attention 
to  details,   orjallituut  slavisbness. 

opJamalnan  slavisb  [imitation,  JftlJIttely], 
Slavelike,  ..  like  a  slave;  (mateieva)  ser- 
vile, obsequious,  orjamaleaati  slavlsbly;  in 
a  servile  manner,  servilely,  opjamaltuut 
slavisbness;  servility,  servileness. 

opJamapkkinat  slave-market. 

opjanllaJaJa  slave-driver.  -«lftmft  life  of  a 
slave;  slavisb  life;  life  of  drudgery,  -laa 
yoke  of  slavery  (1.  of  bondage).  -Itftntft  — 
orjaaomistaja.  -kaltalja  overseer  of  slaves, 
slave-driver,  -luonto  nature  of  a  slave: 
slavisb  (1.  servile)  nature,  -mapkki  brand 
of  slavery,  -mlaf)  slavisb  (1.  servile)  mind 
(1.  spirit),  servility.  -«mlttajA  slave-owner, 
slaveholder,   -ruotka  (1.  v.)  lash,  whip. 

opjantappupa  thorn;  (-pensas)  wild -rose. 
dogrose,  (Engl.)  brier,  opjantappupalnan 
thorny  (myOs  kuv.);  mtamUn  orjantappu- 
ruinmn  poikn  the  thorny  path  of  life. 

opjantappupanpllkki  thorn,  brier. 

opJantappuraU  pansaa  ks.  orjanUppunu 
•(k)puunu  crown  of  thorns. 

opJanHyft  slave -labor;  slavery,  drudgery. 
-viPka  a  (regular)  slave's  Job. 

OPJaatalava,  opjattalla  =«  orjailova,  orjaiiia. 

opjatap  female  slave;  bondwoman. 

orJaltyA  slave  labor;  vrt.  oriaatytt.  -valtio 
(Ybdysv.)  slave  state,  -vouti  slave-driver. 


orJuudanBhanfci  spirit  of  bondage,  -tlla  state 
of  bondage  (1.  of  slavery),  bondage. 

opjuua  slavery,  bondage,  servitude;  tbral(l)- 
dom;  (maa-)  serfdom;  (vankeus)  captivity. 

opjuuttaa  enslave.  opJuuttaJa  one  who  en- 
slaves (1.  enslaved),  enslaver;  (sortaja) 
oppressor,  orjuuttamlnan  enslaving.  opJuu- 
tua  enslavement. 

opkaatapi  (mus.)  orchestra;  (torvi-  tai  sotl- 
las-)  band. 

opkaatari-  (ybd.)  orchestral  [esim.  -nummro 
orchestral  number;  -mmitto  orchestral  mu- 
sic]. 

opkaatapinjohtaja  conductor  of  an  orchestra. 
opkaaiapiltoltto  1.  -mutilkki  (myOs:)  or- 
chestra music,  music  by  an  orchestra. 

oppana  (first)  cousin,  orpanut:  hm  aoai  or- 
panoftscf  they  are  (first)  cousins. 

oppo  I.  (a.)  orpban(ed),  . .  left  without  par- 
ents, parentiess;  (turvaton)  defenseless. 
II.  (s.)  orphan  (child);  orvokwi  SdSnyt  or- 
phaned, left  alone  In  (1.  thrown  out  on)  the 
world;  tnnnmn  iimmni  orvhgi  I  feel  myself 
alone  in  the  world,  -kaaaa  fund  for  or- 
phans, orphan  fund,  -kotl  orphans'  home, 
orphan  asylum,  orphanage,  -laptl  orphan 
child;  waif,  -polka  orpban(ed)  boy.  ^yttA 
orpban(ed)  girl. 

oppout  orphanage. 

oppalllnan:  '^  kmnofa^iteTCh  full  of  chickens. 

opai  beam;  (varras)  pole;  (kana-  y.  m.) 
perch,  roost. 

opvatkaal  epidermis;  scarf-skin,  cuticle. 

opvokkl  (kasv.)  violet;  (keto-)  wild  pansy, 
heart's -ease,  opvonkukka  ks.  edell. 

Ota  part  (myOs  kirian,  nftytelmftn  y.  m.), 
portion;  (osuus)  share.  Interest;  (klrjan) 
volume;  (kohtalo)  fate,  destiny;  (onnen-) 
lot,  fortune;  (rooli)  character.  rOle;  (koh- 
ta)  section;  ««  ihtniMiU  (a)  part  of  the 
people,  some  people;  oamkH  partly,  to  some 
extent  (1.  degree),  to  a  certain  extent, 
(oslttaln)  partially,  in  part;  omakMi  .., 
omakBi  . .  partly  . . ,  partly  . . :  In  part  . . , 
in  part . .;  [minft]  Moffam  [I.]  for  my  part. 
n.j  for  one,  [am  satisfied,  olen  tyytyvftl- 
nen] .  (puolestanl)  on  my  part,  as  far  as  I  am 
concerned;  oaaitanaa,  omaltaan  for  its  part, 
somewhat,  to  a  certain  degree  (I.  extent), 
vrt.  vaikuttaa;  -^  Swnmma  a  part  (1.  a  por- 
tion) of  Finland;  ««  vmlagta  en  makMmttn 
part  (1.  some)  of  the  debt  has  been  paid; 
hyvin  Buarmlta  osaiia  very  largely,  to  a  very 
great  (1.  large)  extent  (1.  degree),  in  a  very 
great  measure;  Mtn  en  Moannt  oMtatMa  (kuv.) 
he  has  got  his  share  (1.  all  he  deserves) ; 
kaikttta  omilfman  In  all  parts,  In  every  part. 
(Joka  suhteessa)  In  every  respect  (1.  way) ; 
laBti  myydHSn  ummammaMMa  oMOMBa  (Iftivan) 
the  cargo  Is  to  be  sold  In  several  lots  (1. 
parts) :  moon  pohjoiMmmMa  otoBMa  In  the  north- 
ern part  (1.  portion)  of  the  country;  mnutta 
omaltaan  (muutoin)  for  the  rest,  as  to  (1.  as 
for)  the  rest;  mtmtamat  tantun  omat  some 
portions  of  the  picture;  pimnlsMd  oBimga 
(vars.  kaupp.  &  tekn.)  in  small  lots,  in 
small  batches,  (mttttrlssft)  in  small  quanti- 
ties; gain  otnan  ommni  I  got  my  Share;  vUhin 
oMtn  In  small  lots  (1.  portions  1.  quantities 
1.  batches),  (vfthlttftin.  my()s:)  retail,  (vft- 
bitellen)  gradually,  step  by  step;  vUhSltM 
oaoleanl  to  the  extent  of  my  small  means 
(1.  powers),  to  the  extent  of  my  limited 
ability  [huom.  tmmn  Pdhdltit  oaaltani  minkd 
tfoln  I'll  do  whatever  I  can  with  my  limited 
ability  (1.  with  my  small  means)]. 

otaamaton:  htakin  omaamaton  unacquainted 
witb  ...  not  versed  in  . . .  unversed  in  . . . 
not  familiar  witb  . . ,  knowing  no  . . .  not 
up  in  (1.  on)  . . ,  (tietftmtttOn)  ignorant  of 
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^tmmtma  unacquBlntance  with  . .  ,ig 
norance  of  . . .  oM«niln«n  knowinr  bow  . . , 
being  ramlllar  with  . .;  vrt.  ouU;  lakMyn  ol- 
koa  aaaaminmn  mi  yhtin  HitM  knowing  (1.  to 
know)  the  lesson  hy  heart  is  not  enough. 

OMMHottAmatoii:  johonkin  -'  not  taking  part 
(1.  taklngr  no  part)  In  . . ,  not  participating 
In  . .;  (kuv.)  not  condoling  with  . . ,  un- 
sympathetic; kaihki  iaimimluttn  ogmaottamat' 
tomat . .  all  those  who  took  no  part  (I.  who 
did  not  participate)  in  the  battle.  -«tt«^ 
valnen  participant;  (kuv.)  sympathizing, 
sympathetic.  -ottavaltMti  sympathizingly; 
sympathetically;  with  sympathy,  -ottavai- 
■uut  (kuv.)  sympathy;  hdnmn  oMaaottmnU- 
•oofcfiM  lohonUn  ..  (myOs:)  his  sympa- 
thizing with  . . . 

OMavMil  ks.  uttuvmati,  taltavaatL 

oMinm  (yhd.)  1.  ..  in  ..  parts,  composed 
(1.  consisting)  of  . .  parts,  (kirjasta:)  . .  in 
(1.  of) . .  volumes, .  .-volume  [eslm.  kmkai^ 
maomiiyM  a  (musical)  composition  in  two 
parts;  kmkai'-'  tmoM  a  work  in  (1.  Of)  two 
volumes,  a  two -volume  work;  huom.:  tmam 
on  piiwi'^  the  work  is  in  (I.  is  composed  of  1. 
consists  of)  rive  volumes];  S.  (kohtalol- 
nen) .  .-fated. . .  with  a . .  lot  [esim.  kaoa'^ 
ill -rated,  ..  with  a  hard  lot,  (myOs:)  lU- 
stsrred]. 

otftkaa  part-owner,  (Jossakln  liikkeessi) 
partner;  (osakkeenomlstaja)  shareholder, 
stockholder;  (osallinen)  interested  party; 
sharer;  (osanottaja)  partaker,  participant. 
-kumpiMuil  associate,  co-partner;  rellow 
stockholder,  -luettalo  list  or  shareholders. 

oa«k*  share;  omahkmmt  shares,  stock,  (erl  yh- 
tlOlden)  stocks;  oaakkmidmn  mmrkintM  sub- 
scription ror  shares  (1.  ror  stock) ;  myydM 
[Jonkln  yhtiOn]  oaakkmita  sell  stock  [for  a 
company],  -kauppi  At  (stock-)  broker,  dealer 
in  stocks,  -kirja  1.  -kirja  stock -certiricate. 
-luettalo  stock -register,  -pankki  Joint-stock 
bank.  HMP«rl  1.  -todiatut  stock -certiricate. 
-piloma  capital  stock.  -yhtIA  (Joint-) stock 
company,  (tavall.)  company. 

oaakkeenomrataja  shareholder,  stockholder. 

otakkuut  partnership;  (osanotto)  participa- 
tion;   vrt.   osallUtttts. 

oaakunta  (ylioppllas-)  nation,  otakuntalal- 
nen  member  or  a  nation.  oaakuntataJo 
nation- house. 

OMilinen  I.  (a)  participant  [or  . . ,  Jossakln] , 
sharing  [in  . .] ;  concerned  [in  ..],  inter- 
ested [In  . .].  11.  (s.)  participant,  partaker, 
sharer,  the  interested  party;  '^  fohonkin 
(myOs:)  a  party  to  . .;  effa  ^  ioamakin  (I. 
johonkin  participate  (1.  take  part)  in  . .;  be 
concerned  in  . . ,  be  a  party  to  . . ,  (Jossa- 
kln moitlttavassa)  be  implicated  (1.  mixed 
up)  in  . . ,  (Jossakln  rlkoksessa  y.  m.)  be 
an  accessory  to  ...  be  an  accomplice  in  . . . 
oaalilauua  participation;  part,  share;  (Jo- 
honkln  rikokseen)  complicity;  h&nmn  o«cf- 
liMvutmnga  sUhmn  (my^s:)  his  part  in  it; 
pHUMtU  fonkin  omalliBuutmmn  become  a  par- 
ticipant or  ...  be  allowed  to  participate 
(1.  to  share)  in  . . . 

oaallmakau  part  payment;  (osittals-)  partial 
payment;  (maksuerU)  InstaKDment.  -mil- 
rl  (mat.)  quotient. 

oaanen  small  part,  small  portion;  (hlukka- 
nen)  particle,  rragment;  pimniin  oaamUn 
In(to)  tiny  particles. 

oaanllottaJa  partaker,  participant;  oaanottaia 
juhlaan  participant  (1.  partaker)  in  the  res- 
tlval.  -ottavainen  (kuv.)  sympathizing,  .sym- 
pathetic,    -otuvalauut    (kuv.)    sympathy. 

osanotto  participation  [in  . .] ;  (kuv.)  sym- 
pathy. Interest;  omanoioUa  with  sympathy. 


sympathetically.  -«lkaua  right  to  take  part 
(L  to  participate). 

oaanto  (klel.)  (the)  partitive  (case). 

otailpalkka  percentage  (or  the  prorits,  etc.) ; 
commission,  -pulllaan  about,  around: 
something  like;  (suunnllleen,  llkimaln)  in 
the  neighborhood  or  . .;  0Mpalff««n  stana 
about  (1.  much)  the  same,  -puoll  ill-treated 
by  rortune,  . .  with  a  hard  lot;  hapless, 
luckless;  /Mtfff  oBopuolmkwi  be  lert  without 
(1.  not  get)  one's  share,  be  ill-treated  by 
rortune.   ^ana  (klel.)  partitive  (word). 

otaito  section,  part;  (Jaosto)  division;  (so- 
tilas-  y.  m.)  detachment,  (pienl)  squad; 
(laivaston)  squadron;  (hallituslaltoksen, 
kaupan  y.  m.)  department;  (rautatievau- 
nussa)  compartment;  (koulussa,  linja) 
course,  (luokka)  grade;  vrt.  nala-',  pallul- 
lls'*',  aosiaUati'*'  y.  m. 

oaastonpiilllkkft  head  (1.  chief)  of  a  depart- 
ment. 

oaau  (kyetft)  be  able  to  [do  a  th.,  tehdi  io- 
takln],  be  capable  or  [doing  ..];  (tletii, 
tuntea)  know  how  to  [swim,  ulda;  avoid, 
vaitt&A],  know  [the  language,  kieltft],  be 
ramlllar  [with  . .] ;  (ymmartU)  under- 
stand; (hoksata)  come  to  [think,  ajatel- 
la],  hit  upon  [..ing];  (sattua)  happen, 
chance;  (osua)  hit.  strike:  (osata  tie) 
rind  one's  way  [back,  takalsin;  home,  ko- 
tlln];  QMS  knows  how  [to  ..],  Is  able 
[to  ..],  (vol)  can,  (tietU)  knows;  —— fco 
kakaan  timtx  does  anybody  know  (1.  Is  there 
anyone  who  knows)  the  way?  owmakn  iapai 
vimid  kSomild  can  the  child  walk  yet?  oMrt- 
ko  mngtanninkimlta  do  you  know  (1.  can  yOU 
speak)  English?  oaamttmkm  HmitM  ttJudmin 
can  you  rind  your  way  back  rrom  there? 
oaaHt  tntla  aikmman  aikman  you  happened 
(1.  Chanced)  to  come  at  the  right  tune;  '^ 
•Ida  know  how  to  enjoy  lire,  know  how  to 
live,  know  how  to  get  most  out  or  lire;  ^ 
mroHaa  be  able  (1.  know  how)  to  distin- 
guish, be  capable  or  distinguishing;  ^  /mi- 
nmkkin  (know  how  to)  rind  one's  (1.  the) 
way  to  a  place,  know  one's  way  to  a  place; 
'^  kdyttMytyd  know  how  to  appear  (1.  to 
behave);  ^  kdyttdd  fotmkin  hyodkBmmn 
know  how  to  avail  o.s.  (1.  how  to  take  ad- 
vantage) or . . .  know  how  to  turn  . .  to  one's 
advantage,  know  how  to  impose  upon  . .: 
-'  oikmaan  hit  the  (right  1.  exact)  mark, 
strike  it  right,  strike  the  right  note, 
hit  the  nail  on  the  head,  strike  (1.  hit 
straight)  home,  hit  the  truth,  rind  out  (I. 
discover)  the  right  way  (1.  the  right  thing 
to  do),  (arvata  oikeln)  guess  right,  hit  it, 
vrt.  osua;  '^  oUa  ihmiMtmn  pmritum  know 
how  to  get  on  (1.  to  associate)  with  people; 
*«  pakkaan  (\.  maalUn)  hit  the  mark,  hit 
the  target,  make  (1.  score)  a  bull's-eye;  -- 
timllm  (lOytftft  tie)  rind  the  road,  rind  the 
way;  ^  tAkoa  know  . .  by  heart;  on  oms 
kUmitidM  (vol)  I  cannot  understand,  (Jaksa) 
1  fail  to  see  (1.  to  understand) ;  «n  aaamUy- 
idd  Mrnnofa  (myOsr)  I  am  at  a  loss  ror  (1.  to 
rind)  words;  mtkS  omaa  MittaU  (etkO  ym- 
mArrli)  don't  you  know  how  (1.  know  you 
ought)  to  thank?  hyvin  oMottu  that's  a  good 
hit.  (kuv.)  that  hits  the  nail  on  the  head, 
(tehty)  well  done!  Min  otaa  fonknnvmrrmt 
ranakaa  he  knows  (1.  he  has  learned)  some 
French,  he  knows  a  little  French;  Mn  —ma 
monta  kimttd  he  knows  (1.  he  can  speak  1. 
he  is  ramlllar  with  l.  he  has  a  knowledge 
or)  many  languages,  (hallltsee)  he  has  many 
languages  at  his  command,  he  is  master  or 
many  languages;  hdn  osos  ImBimila  hyvin 
he  can  (1.  he  knows  how  to)  skate  well,  (on 

hyvi  lulstellja)  he  is  a  good  skater;  /•to^ 

kin  oMoavm  versed  in  . . ,  (taltava  Jossakln) 
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Skilled  (1.  clever)  in  . . .  proficient  in  . . , 
bandy  at . .;  poUm  omoH  hyoin  UUnytmU  the 
boy  knew  bis  lesson  well,  the  boy  could 
say  bis  lesson  rlpht  off;  ••  My  vmUntOui 
nUUm,  htkm  mioMt  mm  kimitU  It  will  be  bard 
for  those  who  don't  know  (1.  who  are  not 
up  In)  the  language.  It  will  be  dimcult  for 
those  Ignorant  of  the  language;  (m9  oU)  ai- 
kmin  Motfn  you  Struck  it  (Just)  right! 

otaton  . .  without  part  or  lot,  . .  without 
a(ny)  share,  sbareless,  portionless;  /mCo- 
kin  «*'  having  no  share  (1.  no  Interest)  in  . .; 
SiSMda  ommitamakMi  be  left  without  any  share 
(1.  without  part  or  lot).  (Jostakin)  be  left 
without  a  th.,  (Jkpv.)  be  left  out  in  the 
cold  [huom.  hMnkMSn  ml  miitUl  Hlaigmdmwa 
iSdnyt  otattomakai  nor  was  he  forgotten  (I. 
passed  over  1.  left  out)  at  that  occasion] ; 
fttonfo  mi  ottut  jSHSnyt  hUntU  omattomakH 
Imhiaiwiamn  he  did  not  come  (1.  he  was  not 
sent)  into  the  world  unendowed  by  nature. 
oaattomuut  failure  to  have  one's  share 
[of  .  .] ;  kSnmn  oaatiommttmnaa  rikoktmrnn 
tnU  todimtmtfikBi  it  was  proved  that  he  had 
no  connection  with  the  crime. 

oaava  ks.  uttuva. 

otaHvell:  e«  MM«f/«iil  my  brethren,  you  who 
share  a  like  fate  with  me,  you  people  who 
are  in  the  same  condition  that  I  am  (1.  with 
me),    -voitto  percentage  (of  the  profits). 

oain  ks.  oaa. 

oalnaonjako  declaring  of  dividends. 

oalnko  (lilk.)  dividend;  (osuus)  share;  in- 
terest.   -Ilppu  coupon;  dividend-warrant. 

oaltalla,  oaittaa  divide;  part;  parcel  (out), 
portion  (out) ;  oHHaa  prngS  (lak.)  assign 
(on  a  second  marriage)  their  inheritance 
to  children  of  the  first  marriage,  otittain 
partly,  to  some  extent  (1.  some  degree) ; 
partially,  in  part,  (oslssa)  In  parts;  omittain 
..,  omittain . .  partly  . . ,  (and)  partly. . .  oalt^ 
talnm  partial.  MitUlsettl  =  osittain.  otit- 
taltmaktu  partial  payment,  InstaKDment. 
oaittamlnen  dividing  jne.,  vrt.  oslttaa.  oal- 
tut  division,  partition,  parceling  (1.  por- 
tioning) out;  myOs  »  osittamlnaii.  oaltut- 
laaku  ks.  Muniasku. 

oamankilml  (kasv.)  cattail,  reed-mace. 

oaot*  address;  (osotus)  token,  indication; 
(todlstus)  evidence,  proof;  ionkin  Moe- 
tmmkH  (esim.  ystftvyyden)  as  a  token  of  . . , 
(nftytteeksi)  as  a  proof  of  . .;  aillM  osotimmtta 
with  that  address,  -kalenteri  directory. 
-kllpi  sign(-board);  vrt.  nlmikUpL  -korttl 
(business)  card;  vrt.  seur.  «-lappu  1.  «-llppu 
address  slip,  label  [on  one's  baggage,  etc.] , 
(relftllinen,  sldottava)  tag,  shipping-tag. 

oaoiella  (matkia)  mimic,  mock,  simulate, 
imitate;  (apinolda)  ape;  (sormellaan) 
point;  '-'  ioiakaia  aormmllaan  point  one's 
finger  at  a  p.,  (pilkalllsestl)  point  the  fin- 
ger of  scorn  at  one. 

oaotetolmltto  (tledonanto-)  intelligence  of- 
fice, bureau  of  information. 

oaotin  indicator;  (kellon-)  hand;  (tavara-) 
label,  vrt.  MoteUppu. 

oaottaa  show  [caution  (1.  cautiousness),  va- 
rovalsuutta] ,  display  [energy,  tarmoa], 
exhibit;  pay  [attention,  huomlota;  respect 
to  one  (1.  one  respect),  Jollekulle  kunnioi- 
tusta] :  (sormella)  point  [to  ...  Johonkin 
(1.  jotakin  kohti)] ;  (ilmalsta)  indicate,  be- 
tray, manifest  [an  interest  in  . . ,  mielen- 
kimtoa  Johonkin] ;  (puolestaan)  go  to 
show:  (tuoda  esiln)  express;  (antaa  nfty- 
te)  give  (1.  present)  evidence  of  . . ,  give 
(1.  show  1.  exhibit)  proofs  of  . .;  (olla  Jon- 
kin  todistuksena,  todistaa)  evidence,  give 
proof  of  . . ,  prove  [one's  gratitude,  kiitol- 
lisuuttaan],   evince;  bear  witness  of  . ; , 


witness,  testify;  (n&yttU  toteen)  demon- 
strate; (olla  Jonkin  merkkini)  signify,  de- 
note, betoken;  (viitata)  imply;  refer  [to . . , 
Johonkin  (l.  Jonkun  luo)  ] ;  (neuvoa)  direct, 
point  out;  (panna  osote)  address  [a  letter 
to  ..,  kirje  Johonkin  (I.  Jollekulle)!; 
(myOntaa)  assign,  grant,  give;  appropriate 
[funds  for  (I.  to)  a  purpose,  varoja  Johon- 
kin tarkotukseen] ;  (merkiti)  mark;  '^  ai- 
kaa  Show  (1.  indicate  1.  tell)  the  thne;  '^ 
haivkmrniBtaim)  foUmkuttm  (I.  foUmkin) 
Show  contempt  for  . . ,  treat  . .  with  scorn 
(1.  with  disdain),  scorn  . . ,  (laeille,  kAs- 
kyille  y.  m.)  trample  on  . . ,  set . .  at  naught; 
'^  karroBtavanma  fatmkin  manifest  an  inter- 
est in  . . ,  vrt.  seur;  ^  karrm9ttuta  fMmkin 
(h  johonkin)  Show  interest  in  . . ,  take  (1. 
feel)  an  interest  in  . . ,  take  . .  up  with  In- 
terest, be  interested  in  . . ,  show  (1.  dis- 
play) Interest  towards  . .;  '^  AaamMMri- 
nmtta  ioliokatim  pay  (1.  Show)  attention  to 
one;  '^  Jollekulle  hyoyyttM  show  one  kind- 
ness, be  kind  to  one,  do  one  a  favor  (1.  a 
kindness);  ^  kiitollianuttamn  iottoktMo 
Show  (1.  express)  one's  gratitude  to(ward) 
a  p.,  prove  one's  gratitude  to(ward)  a  p.; 
'^  kohtmUmnmtta  jottoknUo  (myOs:)  be 
courteous  (1.  polite  1.  civil)  to  one,  show 
one  a  civility;  ^-^  Jollekulle  ktmnioitno' 
ta(an)  pay  one's  respects  to  a  p.;  ^  Joku 
Jonkun  loo  refer  (1.  direct)  a  p.  to  another; 
'^  iuoUmmuotaian)  SollmkaUm  (\,  h^Auta 
kohiman)  Show  [one's]  confidence  in  a  p., 
show  that  one  has  confidence  (1.  that  one 
trusts)  in  a  p.,  confide  (1.  trust)  in  a  p.; 
^  mimkuutta  Show  (1.  display  1.  manifest  1. 
give  evidence  of)  courage,  (esim.  Jokin  te- 
ko)  indicate  (I.  be  a  proof  of)  courage;  '^ 
Joku  ovmlim  (I.  opoota  alM>  Show  one  the 
door,  (ajaa  ulos)  turn  a  p.  out  (of  doors) ; 
^  rokkouita  >■  oaottaa  miahuutta;  ^  Jota- 
kuta  Mormottaan  point  . .  out,  ks.  myOs  oao- 
tella;  '^  Jollekulle  9uooiota(an)  show  favor 
to,  be  favorable  toward,  (kftttentaputuksil- 
la)  applaud;  '^  tohtia  mark  time,  (ly^dft) 
beat  (the)  time;  -*  Hota  ks.  nlkyttik:  -^  trim- 
raanvmraitmtta  foUoktdlo  (\,  htmktAa  ikeft- 
taon)  Show  hospitality  to(ward)  one,  be 
hospitable  to  one;  '^  ymtUvmUMyyHU  fotto" 
ktdlm  (\.  ioiakuia  kokinmn)  Show  kindness 
to(ward)  one,  be  kind  to  one,  behave  kind- 
ly toward  one;  mi  nUkaUn  mitM  nUn  mmivaXn 
omota  kwdn  . .  nothing  proves  (1.  shows)  it 
so  clearly  as  . .;  Mtnmn  kdytSkmmnmU  '^  Jb«- 
vytmimlimyyttM  her  conduct  betrays  (1. 
shows)  frivol  ity,  her  conduct  gives 
proof  of  frlvolousness;  hUn  on  oMoitanut 
oimvanaa  puotuomton  he  has  proved  (1. 
Shown)  himself  (to  be)  impartial;  hOn  an 
omottanut  mtmrta  tarmoa  [intoal  he  has  dis- 
played great  energy  [zeal] ;  hUn  omotti  mi' 
nut  (itdmmaan)  iHnnm  he  directed  me  (to 
come)  here,  he  told  me  to  come  here,  he 
referred  me  to  you;  ..  iofa  '^  mmkin,  mttM 
km  olivat  kutmunmmi  ....  as  is  shown  (L  In- 
dicated) even  by  the  fact  that  they  had 
called  (1.  by  their  having  called)  . .;  kaikU 
mmrkii  omotttnmt  (,  mtta)  . .  there  is  every 
sign  (I.  indication)  of  . . ,  everything  points 
to  (1.  is  indicative  of)  . .;  kmito  -^  kymmmnta 
ks.  nlyttlUI;  kokmmna  on  oaotfonne  mmn  JMy- 
tMnntUHmmkmi  experience  has  proved  (1.  de- 
monstrated) it  to  be  practical  (1.  that  it  Is 
practical);  kokmmna  ^  mmittm,  mtta  .. 
(my<)s:)  the  experience  teaches  (1.  tells) 
us  that  ..;  kutmn  mmiomtum  '^  (myOs:)  as 
appears  from  the  report,  according  to  the 
report;  mliraf  omntmttHn  parainuniilm  pmi' 
koUtm  I  was  Shown  (1.  ushered)  to  one  of 
the  best  seats;  mikaSn  mi  omota,  mtta  .. 
there  is  nothing  to  show  that  . . ,  there  is 
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no  indication  (1.  no  sign)  tbat  . .;  mitM  nuo 
manat  osottavat  What  do  those  words  show 
(1.  indicate  1.  prove)  ?  (merkitsevttt)  what  is 
the  significance  of  those  words?  «•  ~,  etts 
hdn  on  rmhmttinmn  nil««  (my6s:)  that  shows 
him  to  be  (I.  that  bespeaks  him  as)  an  hon- 
est man;  <•  '^  hmikkautta  that  indicates 
weakness,  that  is  a  sign  (1.  a  proof)  of 
weakness:  ««  '^  hyoHn  tahdon  pmitmtta  that 
betrays  (1.  shows  1.  proves)  lack  of  good 
will;  «•  ^  hdnmn  timtHmStiSmyyttdMn  It 
Shows  (1.  proves)  Ignorance  on  his  part, 
that  shows  how  ignorant  he  is;  tahdon  BUid 
—  I  want  to  show  (1.  point  out  1.  prove) 
thereby  [that . . ,  ett&  . .].  (ilmalsta)  I  want 
to  express  thereby  . .;  viimoiBot  tiodoi  o«of- 
tttvat,  ottd  . .  the  latest  news  (1.  the  most 
recent  advices)  go  (1.  tend)  to  show»  that 
. . ,  the  latest  news  bear  witness  to  the  fact 
that  .  .;  voitko  '^  ainoatakman  moUaiata  ta- 
pauMta  can  you  show  (1.  cite  1.  point  out  1. 
refer  to)  any  such  (1.  any  similar)  case? 

oaotti^a  (mat.)  numerator;  (ni3rttftj&)  indi- 
cator. otott*min«n  showing  Jne.,  ks.  osot- 
taa;  (osotus)  display;  manifestation,  otot- 
tava:  fotakin  oMotttnfa  (my^s:)  indicative 
of  . . . 

oaoitautua  show  o.s.,  show  itself;  present 
(1.  manifest)  itself;  ('-'  Joksikin)  prove 
[(to  be)  difficult,  vaikeaksi],  turn  out  [to 
be  . . ,  olevan  . .] ;  be  found  (out)  [to  be  . . . 
olevan  . .] ;  (olla  ilmelstA)  appear;  -^  ioksi' 
kin  prove  (to  be)  ...  be  proved  (1.  proven) 
(to  be)  . . ,  turn  out  (to  be)  . . ,  be  found 
(out)  to  be  . . ,  show  (1.  prove)  o.s.  (to 
be)  .  .  [huom.  omoiiautna  miohmhai  prove 
o.s.  (to  be)  a  man,  act  the  man,  play  a 
man*s  part;  hdn  oaottautni  aiihmn  Mopimat" 
iomokBi  he  turned  out  (1.  he  showed  him- 
self) unfit  (1.  unsuited)  for  it,  he  was 
found  to  be  unfit(ted)  for  it;  ««  oaotiauttti 
oikoohmi  it  was  proved  right,  it  proved  cor- 
rect,  it  came  true];  O9ottautwd  toiadvan 
hyvin  proved  (1.  turned  out)  to  work  well; 
imdin  hdntd  yatdvSkamni,  mutta  hUn  omot- 
ttmtuiMn  (oiovan)  pdinvoBioin  I  thought  he 
was  my  friend  but  he  proved  (to  be)  the 
opposite.  osottautumln»n  proving,  turning 
out;  (ilmeneminen)  manifestation. 

oaotteUmlnen,  oaottalu  mhnicking.  mimicry; 
mocking,  mockery;  aping;  pointing  [at . .], 
vrt.  osotella. 

ototua  (todistus)  evidence,  proof;  (osotta- 
mlnen)  demonstration;  (viittaus)  refer- 
ence, direction;  (neuvo)  Instruction(s) ; 
(ilmaus)  expression;  tribute;  (merkkl) 
sign,  indication,  mark,  token;  (m&ttr&ys) 
assignment;  (pankkl)  check,  (Engl.: 
cheque),  draft,  order;  vrt.  kunnian^,  mak- 
su'*',  mielen'*'  y. m. ;  arvonantoni  oBotukamkmi 
as  a  token  of  (my)  esteem:  h&non  oaotuafen- 
Mo  mukaan  following  his  directions,  arrord- 
Ing  to  his  directions:  fonkin  oMotukMekMi  as 
a  sign  (1.  token)  of .  . ,  In  token  (1.  as  a 
proof)  of  .  .;  kiitoitimuudon  [ymtdvyydon] 
~  tribute  (1.  token)  of  gratitude  [of  friend- 
ship] ;  snoMion  ~  (mark  of  1.  token  of)  favor. 

ottaa  buy  fat  a  certain  price,  Jostakin  hin- 
nasta;  from  (1.  of>  one,  Joltakulta;  . .  by 
the  pound,  .  .  nauiolttaln],  purchase;  buy 
in,  buy  up;  (Itselleen,  omakseen)  piirrliase 
for  o.s.,  acquire  by  purrhai*e:  (lahioa) 
buy  [one]  off,  bribe;  ~  fotakin  itMolUon 
buy  o.s.  a  th..  buy  a  th.  for  o.s.;  —  Jo(ta)kln 
Man  kallHMto  buy  . .  too  dear,  pay  too  much 
for  ..;  —  mika  MUkiMMS  (kuv.)  buy  a  th. 
(un) sight  unseen;  ~  takaimin  buy  back, 
repurchase;  <«  [itsensft]  Mipaaiba/  buy 
[one's]  freedom,  (lunnallla)  redeem,  ran- 
som; hUn  OMti  itmoUmon  ttdkln  ia  pojailo  uw 
4on  hatun  he  bought  himself  a  coat  and  a 


new  hat  for  the  boy;  HMm  otH  poJoUm  i 
hahm  (myOs:)  he  got  the  boy  a  new 
hat;  on  o9tmttaviM9a  18  to  be  bought,  (myy- 
t&vftnA)  is  on  sale,  (kuv.  =  lahjottavlssa) 
is  open  to  bribes. 

oatajA  buyer,  purchaser:  (kauppatuttava) 
customer,  patron;  (kaupanhalukas)  pros- 
pective buyer,  -pliri  business  connections; 
circle  of  customers  (1.  of  patrons  1.  of 
friends) ,  riietnm :  l^afa  ottafapiiri  f mytts : )  a 
IftrK**  nurntK^r  nf  cajiinnvTs  U.  of  [nuruTH). 

oatamindn  Iiuying,  purchasing',  oitattaa:  " 
i<fiiakuUs  make  {L  have)  one  buy.  oit«llia 
buyer:  purchaser:  purcbaaiog  agent,  oi^ 
t*lla  buyt  pun-base;  he  buying  (up)  [,  . 
hor©  and  there,  sJeltfl  tftiltlil :  buy  up^  buy 
rn;  (hleroa  kauppaa)  bargain  [for,  Jota- 
km],  neffoUate  (for)  a  purchase. 

Oiler  I  ( r  i  lo  k  a  s  I  Tnp  ukk  a )   oy  s  ler, 

oatert- fylKl^)  oyster-  fesim.  -Ibnppa  oyster - 
trink-  .fo#f#  1.  'MdrkkM  oysl^r -bank  ] . 

o«t»rin-  (yhd.)  oyster-  [ealm,  -kuoH  ].-kop- 
pq  oyister-^heil:  -vHfmlym  oyster -raiding  (1> 
-  f ar minK)  ] .    -pyy nti  oy^iier  -  fishing. 

ostja4a)litrikf«ll  Ostfak.    ciilja<a)  kkl  OstlAk, 

a«to  buying;  putrhase;  (kauppa)  bargain. 
-hinta  purchase  price;  cost  price;  (alkupe- 
r&lnen  hinta)  original  cost;  oMtohinMtolla  at 
cost;  allm  omtoMnnmn  (myOS:)  belOW  cost, 
at  a  loss,  at  a  sacrifice,  -kan^aa  bought 
material,  -kyky  purchasing  power,  -kykyi- 
nan  . .  (who  Is)  able  to  buy.  -limmin 
bought  fuel,  -otuuakunta  cooperative  buy- 
ing concern,  -puku  ready-made  suit  (1. 
clothes  1.  suit  of  clothes):  (Jkpv.)  suit  of 
store  clothes. 

oatot  purchase;  kdydM  ogtokailla  do  one*s 
shopping,  do  one*s  ouylng  (I.  purchasing) : 
tdhtod  OMtokMitto  go  (out)  shopping;  on  os- 
toksilla  Is  out  Shopping,  (ostamassa  Jolle- 
kln  lllkehuoneelle)  Is  on  a  buying  trip. 

ottodtarjaua  offer  to  buy.  -iavara  bought 
(1.  purchased)  goods. 

oaua  hit  (it  I.  the  mark) .  go  (I.  strike)  home; 
(sattua)  strike:  (Joksikin  ajaksl  y.  m.)  fall 
[on],  befall;  (sattumalta)  happen,  chance: 
come  to  pass;  '*'  harhaan  (erehtyft)  make  a 
mistake,  make  an  error  of  Judgment,  be 
mistaken  [in  (regard  to)  (1.  about),  Jossa- 
kln  (1.  Johonkin  nfthden)];  '*'  huonoon  mow 
roan  get  into  bad  company,  fall  In  with 
bad  companions;  '^  maaiUn  hit  the  target, 
(yl.)  hit  the  mark,  go  home;  '^  oikoaan  hit 
it  right,  be  right,  strike  the  right  note, 
strike  home,  strike  the  nail  on  the  head, 
find  out  the  right  way  (1.  right  thing  to 
do),  vrt.  sattua  (palkalleen);  '-'  pneoamoan 
happen  (1.  chance)  to  fall;  oomi  fokoikin 
mUdrdtykMi  pHivHkmi  falls  on  a  certain  date; 
oaun  ttdvkmi  falls  in  the  winter;  arpa  ooni 
minulio  (\.  minuun)  the  lot  fell  on  (1.  to) 
me;  ho  oouivat  yhtoon  they  chanced  (1. 
happened)  to  meet,  they  met  (by  chance) : 
hSn  oMui  oiomaan  poimoa  (sattui)  he  hap- 
pened to  be  away;  kivi  ooul  miootd  pd&hdn 
the  stone  struck  the  man  on  the  head;  lau- 
kaao  oi  oounut  the  shot  missed  (the  mark) : 
ittuktmo  oi  OMunut  hSnoon  the  Shot  did  not 
hit  him,  the  shot  missed  him;  oikooan  omu- 
va  [omunut]  (my6s:)  . .  to  the  point,  . .  to 
the  purpose,  telling  [remark,  huomautus] ; 
valo  Man  opdtammootti  the  light  falls  un- 
evenly; vrt.  sattua. 

osuma  hit.  -tarkkuua  precision  (1.  certainty) 
of  aim. 

osumlnan  hitting,  striking,  happening  Jne., 
vrt.  osua. 

oauua  share,  interest;  (osa)  part,  portion, 
lot;  contingent;  (panos)  stake;  (osamftftrft) 
quota:  mikd  ~  hdnollH  miinU  en  what  part 
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(I.  share  1.  interest)  Das  he  In  It?  mina 
mmk9oin  99uutmni  I  paid  (down)  my  Share 
(1.  my  portion). 

oauut-  (yhd.)  cooperative  [eslm.  -Jbcoppa 
cooperative  store;  'lUkm  cooperative  con- 
cern; -mcii«W cooperative  creamery],  -kaa- 
••  cooperative  relief  fund,  -kunta  cooper- 
ative organization    (1.   society),    -tolmln- 

'  nalllnen  cooperative. 

oauuttolmlnta  cooperation. 

otuuttoimlntiH  (ynd.)  cooperative  [esim. 
•4iikm  cooperative  movement;  -yritym  co- 
operative enterprise],  ..  of  cooperation 
[eslm.  -ptioatm  principle  of  cooperation], 
-faki  laws  governing  cooperative  enter- 
prises (1.  organizations). 

oavlltta  guidance;  guide;  (neuvo)  dlrec- 
tion(s),  instruction(s):  (vllUa)  bint,  indi- 
cation. 

otakaua  suppose;  presume,  assume:  (var- 
maksi)  take  . .  for  granted;  (vetaa  Johtopftft- 
tOs)  take,  conclude;  oUkmmn,  9ttM  ..  on 
(1.  under)  the  supposition  that . . ,  suppos- 
ing that . . ,  taking  (it)  for  granted  that . .; 
mnnmn  mainoin  otakautiiin  . .  formerly  peo- 
ple supposed  . . ,  people  once  thought  . . , 
people  used  to  think  . .;  oil  •iakgvttavmia) , 
oil  oiaktnttmfigga  [.  cfttf . .]  it  was  to  be 
supposed  [that  ..j.  otaktuma  supposi- 
tion, presumption,  assumption;  hypothe- 
sis, otaktumlnan  supposition;  presuming, 
assuming;  presumption,  assumption,  oiak- 
auttava  presumable;  (luultava)  likely,  prob- 
able; vrt.  otaksua.  oiakauttavaati  supposed- 
ly, presumably;  myOs  «  luultavastL 

outtaa  have  . .  taken;  -'  (pols)  hammma  have 
a  tooth  pulled  (out),  nave  a  tooth  ex- 
tracted; «-'  iottakwMa  have  one  take,  (pois) 
hatte  one  remove  (1.  pull  1.  extract) ;  '^ 
kiinni  have  . .  caught  (1.  seized  1.  appre- 
hended), (vangituttaa)  nave  . .  (1.  cause  . . 
to  be)  arrested. 

ouva  (Big)  Dipper,  (Engl.)  Charles's  Wain; 
(tiet.)  Ursa  Major. 

ote  grasp,  hold,  grip;  (klrjotuksesta:)  ex- 
tract, excerpt,  (lalnaus)  quotation,  cita- 
tion, (JftlJennOs)  copy;  (tovl)  stretch,  spell; 
(kerta)  turn,  bout;  hyvd  '^  (eslm.  palnls- 
sa)  a  good  hold;  mofUn  oHmin  (by)  piece- 
meal, by  fits  and  starts,  by  snatches,  (mo- 
neen  kertaan)  over  and  over  again;  vSlMt 
'^  (esim.  palnlssa)  wrong  hold,  wrong  grip; 
yhdmttM  otimaila  With  one  Jerk  (1.  snatch); 
(kuv.)  at  (1.  With)  one  swoop,  at  one  stroke. 

otella  (kllstellft)  dispute,  wrangle  (and  Jan- 
gle) [about  (1.  over)  ..];  (taistella)  fight, 
encounter,  wrestle,  grapple  [with  .  .1 ;  (nu- 
Juutella)  tussle  [with  each  other,  Keske- 
nftftn] ;  hm  oitmlioat  pikktaoMioUia  they  dis- 
puted (1.  wrangled)  over  trifles,  they  were 
wrangling  over  trifles:  m«  maimmm  ~  Iu/mM 
mnnmnkwdn  waimmm  mhdotvkMmn  hyoSkaytyhai 
we  had  hot  work  (In)  getting  (I.  we  bad  to 
fight  hard  to  get)  the  measure  through,  we 
had  to  wrestle  (Jkpv.:  had  a  tussle)  to  get 
the  measure  through;  sMftf  oimitiin  kUvaoMti 
there  was  a  hot  dispute  going  on  there. 

otelllnen  (oikeaan  alkaan  sattuva)  opportune, 
seasonable,  timely,  well-timed;  (suotuisa) 
favorable:  (sovellas)  convenient,  suitable, 
fit,  proper,  appropriate;  (hyvftksjrttftvft)  ac- 
ceptable; (mlelulnen)  pleasant,  pleasing, 
agreeable:  (tervetullut)  welcome;  (mie- 
lenmukainen)  . .  being  to  one's  taste  (1. 
one's  mind);  *»  «dka  proper  time,  conven- 
ient season;  *»  hmtkl  timely  hour,  appro- 
priate (I.  favorable)  moment;  ^  maap^M 
(kuv.)  favorable  soil  (1.  ground);  ^  taai- 
«mM  good  (1.  favorable)  opportunity;  '^ 
vmMtatu  an  acceptable  answer,  (suotuisa) 
a  favorable  reply;  '^  pimraa  a  welcome  (1. 


an  acceptable)  guest;  oioiUammn  aikaan  at  a 
favorable  (1.  an  opportune)  moment,  at  a 
convenient  time,  at  the  right  moment,  otol- 
llaeetl  opportunely,  seasonably;  conven- 
iently, suitably,  appropriately;  acceptably; 
agreeably;  favorably,  otolliauue  opportune- 
ness, seasonableness;  convenience,  fitness, 
suitability;  acceptability;  agreeableness; 
favorableness;  vrt.  otoIUii«B. 

Otoe  (ottaminen)  taking  out,  withdrawal; 
(otettu  mUrft)  amount  taken  out  (1.  with- 
drawn); (erft)  item. 

otaa  forehead,  (run.)  brow;  (Joskua:)  head, 
front;  (uunin)  mantel  (piece) ;  (etupuoli) 
front(slde),  face;  '^  rypymmM  with  one's 
brows  knit,  with  contracted  brow(s),  with 
one's  forehead  puckered  (up),  frowning; 
ofMwl  himBBd  by  (1.  in)  the  sweat  of  your 
brow,  (raam.)  in  the  sweat  of  thy  face. 

oia»-  (yhd.)  front  [esim.  -Uharm  I.  •nortuva 
front  lock],  frontal  [esim.  -Uhaa  frontal 
m'T^-Tr  fua  fronial  bone]*  -^harja  (hevo- 
ShMji  foretop,  forelocks  -hidna  <tievoseJi 
p.iiT-Ksl)  tirow-ban't  front -i>l^c«, 

oUAineri  (yhd.)  . .  with  a  . .  forehead  {I. 
brow)  [efsiln.  korkn^  with  a  high  fftre- 
tiertd,  witb  hig-h  brows:  ryppy^  with  a 
wTinklRfl  foreheSfl  (1,  brow)]* 

ot*ak«  hpfidlnir:  fnimlO)  title;  miUH  ^tMmk- 
kettla  under  that  head(lnR-) ,  under  that  title. 

QtAarklrjolus  hf^adlnit;  head-line,  -korltta 
rroEitlet,  frontal  I  diadem,  -kiire  (m&k*} 
bandage  for  the  forehead,  forehead  band- 
at^e;  vrt,  9t»BiiAuliL  -nahliA  skin  of  (L  on) 
the  rorf!hP2id  -nauha  nilot,  frantah  Tronl- 
!<?E;  head'hflml.  -ryppy  wrlnKle  (1.  furrow) 
Oh  the  rnrehpail.  -«ld0  ^  otMkllire.  ^uonl 
vein  of  the  (L  of  one'sj  forehead,  -tultka 
lock(s)  on  the  forehead. 

ouikko  (rak.)  pediment,  (pftAtykolmlo) 
tympanum,  (frilsl)  friese;  (otsake)  head- 
ing, title;  (pftauekirjotus)  superscription, 
-lehtl  (klrjan)  title-page.  ^mmX  motto. 

oiao  »  karhu. 

otaoni  (kem,)  ozone. 

oltaa  tak<?  fa  th.  in  one's  band,  Jokin  f(*stno) 
kaieensa:  one  (a)  prisoner,  joku  vanjtiKs!; 
a  p.  Into  one*3  ^^ervire.  jokii  palvelnkseen- 
9n:  medicine  O,  physic),  Iflftkkeiitt:  the 
hoy  out  of  fi.  away  from  the)  school,  pol- 
ka rpoli)  kotttnsta] :  (pols)  tike  away 
[ from  onen  joltakulia],  take  orf.  rethove; 
(e^nie»  ul03)  take  out  fa  patent  on  (1. 
for),  pitentil  jollekin],  withdraw  [one'a 
money  from  a  bank,  rahansa  panktftt^ 
draw  [one's  salary  In  Advance,  paikkaasa 
mnkntefln] :  (rUstaa)  deprive  fone  of  , . , 
jfiJiakiilta  jntaktrtK  dlsp^ii^i^ess  Tone  of  .  ,  * 
joitfiKiilta  Jo(tA)kln];  fylos,  eRi!le>  take  up 
fa  th.  rrom  the  g-roimd^  joiakin  maasta;  a 
aubjert  for  rtisrus^ion^  Jokin  athe  keskris- 
ti'iHnfllai^fksl],  pick  np  la  p.  (In  one's  car- 
riage!, jokn  kArryllleeril  i  (jaseneksl  tal 
yhieyteenj  aitmti  [one  Into  a  society,  Joku 
yhdlstvka^^n  fjftseneksl);  a  state  Into  the 
Vnlon.  vftlilo  hitiovaltlon  yhteyteen}.  in- 
I'Arporate:  (hwJiksyft)  atlopt;  fryhtyfl  to- 
honkin)  undertake  (I.  airfee^  Fto  do  a  th., 
teh'Takseen  jolakln],  lake  In  hand,  i?et  about 
'thf*  execution  of  . .  >  toimeeopantiakseen 
Jotaklnl :  Uohonkin)  take  in  fa  ii.  at  a  hos- 
pital. Joku  sal  rani  aan],  take  ,.  Into;  take 
on  la  car^fo,  lasti] :  (vaataan^  receive; 
fsuosma)  arnept  [a  poaition.  jokm  toirnil. 
(huoiek^een)  assume  I  the  r^sponsIhiHty 
for  ,  ,  .  vn.!?tiiti  jo§takin] ;  floku  Johotiktn 
fofrtieen>  employ  fa  p.  as  one's  la^Tcrv  Jo- 
ku a^latiajajakseen],  enffap-e^  appoint;  <va- 
ntstaa  Jisplleens  provide  fL  supply  1.  fur- 
nish) o.s.  (With,  Jotakin]:  «fd  lomS  km**9i 
take  ihla  in  you^  ^lar^d-   -'  ahtttsiu^  kan 
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ohtaMm  <«  at  B  pincli»  iD  an  emergency,  ir 
need  be;  '^  Joku  apwOmimrnkMi  employ  (1.  en> 
gage)  one  as  an  assistant:  "^  [JJllleen]  mr^ 
mofMR(M)  take  (1.  receive)  . .  [again]  into 
one*s  gt>od  graces  (1.  into  one's  favor) ;  "* 
mrtfoMtmnakMmmn  undertake  to  criticise 
[huom.  cfi  Ota  arvo9tmU0kMmni  (myOS:)  I 
would  not  attempt  to  criticise] ;  «-'..«»■' 
pmikakMmmn  settle  (1.  establisb  O.S.)  at 
take  up  one*s  residence  at  . .;  '^  mpU 
wed,  espouse;  '^  aoukmmnBa  (Joku)  Hire  (1. 
employ)  a  p.  to  Help  one,  (kutsua)  call  the 
assistance  (1.  the  help)  of  . . ,  (Jokin)  re- 
sort to  . . ,  nave  recourse  to  . .  [huom.  ml- 
iran  oil  oimttava  . .  aPuk99tti  aitM  tmM*'9ani 
(myOs:)  I  had  to  do  it  with  the  help  of . .] , 
vrt.  ottM  apuliUMkal;  '^  joku  ofttMUUk«««fi 
offer  to  take  care  of  one.  (suostua)  agree 
to  provide  for  one.  (rvhtyA  elftttAmiin) 
undertake  to  support  (1.  to  provide  for) 
one;  '^  mimmumdn  (\.  nnnmn)  prefer  (to 
take)  . .  [huom.  oe«ii  mnnmmmin  tSmMn 
(myds:)  I  choose  this.  I  rather  take  this]; 
<»  «rofMa»  '*'  «ro  virmatmmn  resign  (from 
Office),  resign  one*s  office,  retire  (from 
one's  office) ;  '^  Joku  ^mikuoaktmrnn  have 
one  for  a  pattern,  take  pattern  by  (1.  from 
1.  after)  one,  take  one  as  an  example;  «* 
asitt;  '^  maiin  take  out,  bring  forth,  (esim. 
kirje)  produce,  (esim.  kynaveitsl)  bring 
out,  (kasiteltftvUcsl)  take  up,  bring  up;  '^ 
•vUmttt  mukmanaa  mathaU*  provide  O.S.  With 
food  for  the  journey,  take  a  lunch  along 
(on  a  trip) ;  «»  haamtm  Iciakuta  vrnttamn  take 
out  a  summons  against  one;  '^  hm$Mm  take 
. .  apart,  take  . .  to  pieces,  (irti)  disjoint; 
'^  htdttmnau  take  possession  of  . . ,  take  . . 
into  one's  possession,  (huostaansa)  take  . . 
over,  take  charge  of  . . ,  (vallata,  anastaa) 
occupy,  seize,  possess  o.s.  of  . . ,  (liitt&A 
yhteyteen,  esim.  maakunta)  annex;  «-'  f 
kkJtBmmtt  undertake  (1.  agree)  to  provide 
(1.  to  furnish)  . . ,  undertake  the  delivery 
of  . . ,  (urakalla)  contract  to  furnish  (1.  to 
deliver)  ..,  contract  for  ..;  '^  hmrUttm' 
Mfc«««n,  '^  harkinnan  aitdmrnkmi  take  ..  un- 
der advisement  (1.  under  deliberation  1.  un- 
der consideration) ;  ^  hattu  piUUttUn  take 
off  one's  hat,  (paljastaa  pAftnsA)  bare  one's 
head:  '^  Joku  hmngitta  bereaye  (1.  deprive) 
one  of  (his)  life,  make  away  with  one,  take 
a  p.'s  life,  (surmata,  mestata)  put  one  to 
death;  ««  hoitaakgrnmn  undertake  to  look 
after,  (agree  to)  take  care  (1.  charge)  of, 
(valvoakseen)  assume  the  management 
of,  (huostaansa)  take  . .  in  (1.  under) 
one's  care  (1.  into  one's  keeping) ;  *«  . . 
fwtmiBiinsa  take  . .  under  one's  protection ; 
my6s  ^  edell. ;  *^  htaolmhtiakMmmn  undertake 
the  charge  of  [bringing  up  the  children, 
lasten  kasvattamisesta].  undertake  to  . . , 
(agree  to)  take  charge  (1.  care)  of  . . ,  take 
. .  in  hand,  take  up;  <«  hnolrnkgrnmn  ks. 
edeU.;  '^  hummmmMa  (\.  hao9tman9a)  take 
. .  in  one's  charge  (1.  keeping),  take  charge 
(1.  care)  of  . . .  take  over,  (haltuunsa)  take 
. .  into  one's  possession,  (turviinsa)  take  . . 
under  (1.  in)  one's  protection;  ^  hmmioon 
take  into  consideration  (1.  into  account), 
pay  attention  to  . . ,  give  heed  to  . . ,  have 
(1.  pay)  regard  to  . . ,  attend  to  . . ,  con- 
sider, (huomata)  observe,  (take)  notice 
(of  . .).  note:  fajatella)  think  [of  . .];  (pi- 
t&A  mulstissa)  bear  in  mind,  mind,  remem- 
ber [huom.  htdkmn  HbtUln  fttwinloon  oefa«n 
fl.  ottanudta)  in  Consideration  (1.  in  view 
of  all  this),  considering  all  this,  all  this 
taken  into  consideration:  ofceJko  oftonaf 
httonUoon  m^noi?  (myOs:)  have  you  counted 
the  cost?  HnuUm  (h  ainun)  huomUon  mtrnt- 
iavakH  for  you  to  take  notice  (1.  note)  of, 


for  your  consideration  (K  notice)],  vrt. 
huMttSo;  -'  irti  (irrottaa)  loosen,  detach; 
'^  jostakln  itMrnmnsM  take  it  home  to  o.s., 
(jkpv.)  put  on  the  coat,  vrt^louUnaBtua; 
^  lt««ll««fi  take  for  o.s.,  (esim.  valmo)  take 
to  O.S.,  (arvonlmi  y.  m.)  assume,  (anas- 
taen) appropriate;  ««  fohtafalui:  otHvttii^' 
iM«  foiaaStau0mn  took  (1.  Chose  1.  adopted) 
him  as  their  leader;  '*'  iwrnri  (mat.)  extract 
(1.  find)  the  root  [of  ..];'*  Joku  iHmmnmltMi 
ioitankin  (\.  IwUdn  JMmmnmitmi)  take  one  as 
a  member  into  (1.  of) . . ,  receive  (I.  admit) 
one  as  a  member  (1.  into  tbe  membership) 
of  . . ,  (etup.  johonkin  suljettuun  seuraan) 
initiate  . .  into  (l.  as  a  member  of);  '^  jo- 
kin joltakln  JboniMfea  take  a  th.  .  .-ly  (1.  in 
.  .  1.  as  a  .  .)  [esim.  oCtoa  ImHdn  imnnaitu 
take  . .  in  jest  (1.  in  fun  1.  as  a  joke),  not 
take  .  .  seriously;  •ttaa  vakmf^ta  luamalta 
take  . .  seriously,  take  . .  in  earnest],  (kat- 
soa)  regard  . .  from  a  certain  view -point 
[huom.  Hipnuu  MUtd,  miltU  lumnmita  asia 
it   deper  ^ 


^ends  on  how  you  take  it 
(1.  how  you  look  at  the  matter  1.  what 
ground  you  go  upon  1.  in  what  light  you 
regard  it)  ] ;  -'  jotakuta  ImdalkMmatm  ks.  tart- 
tua;  o'  Jb««Marve  /MtofcM  find  the  arith- 
metical mean  of  . . .  strike  an  average  be- 
tween ..;  '^  limMkagtmltmvmkai  take  ..  up 
for  discussion;  '^  kUnni  catch,  catch  hold 
[of  . . ,  jostakin].  seise,  grasp,  clasp,  (ei- 
kft  hellitt&A)  lay  bold  of  . .  [huom.  oefoJbM 
iMtTM  MItofrf  stop  thief!],  vrt.  sudUi  (kiln- 
nl);  '-^  Mrtfiff*  (L  ItoMim}  ks.  oHm  tlu- 
kaUe;  '^  MrM«Mi  Church,  receive  . .  into 
the  church  after  a  child's  birth ;  -'  Jboafmm 
admit  (in) to  school;  ^  Aaafl«fc«««n  lend  an 
ear  to  ...  pay  heed  to  . . ,  pay  attention 
to  . . ,  listen  to  [reason,  jftrjen  AintA],  fol- 
low [a  p.'s  advice,  jonkunneuvoa];  '^  joku 
JbttafwtallmMdM  subject  one  to  examina- 
tion, examine  (1.  question)  one:  '*'  Aoofv- 
eos  (aSk  to)  have  the  banns  published;  '^ 
MmiinaU  assume  [the  management  of  the 
firm,  liikkeen  johto] ,  take  over,  take,  (huo- 
lekseen)  take  . .  in  hand,  take  charge  (1. 
care)  of  .  .  [huom.  oMm  ohUdnmt  lUlaiinmM 
take  (up)  the  reins  (myOs  kuv.)];  ^  M- 
aitim  (esllle)  take  out,  produce,  bring  out; 
^  MMtmitiUiBmmn,  ^  lUMtmitdvakti  take  un- 
der consideration,  take  up  (for  considera- 
tion 1.  for  discussion),  (oikeusjuttu)  try 
[huom.  aaia  oimtamn  lUlaifltilviUui  the  mat- 
ter is  to  come  up  (1.  is  to  be  brought  up) 
for  consideration,  (oikeusjuttu)  the  case 
will  be  tried];  ^  ItUytMntSSn  adopt,  take 
(1.  bring  1.  put) . .  into  use.  Introduce  [com- 
pulsory education,  koulupakko].  Inaugu- 
rate, bring  ..  into  fashion:  -'  iminm  raise 
(1.  take  out)  a  loan;  ^  Jotakin  tainmhai  Jot- 
fdhilea  borrow  . .  of  (1.  from)  one;  *«  lap' 
•«jk«««n  adopt,  (kasvattaakseen)  take  . .  to 
bring  up;  ^  UppyHka—n  allow  o.s.  to  be 
appeased  (1.  conciliated),  relent  [huom. 
hUn  mi  oefaiiaf  ImppyHkammn  (tav.)  he  WOUld 
not  be  (I.  he  did  not  want  to  be)  concili- 
ated (1.  appeased),  he  would  not  relent]; 
'^  joku  liilfhamppaiiikammn  take  one  into 
partnership  (with  one) ;  '^  iuiattm  (l.  iuiiUm) 
ks.  ottaa  tiukalle;  ^  lakaan  =  lukutmottaa; 
'^  joku  inokammn  anmaan  take  a  p.  to  room 
(1.  to  live)  with  one,  take  a  p.  Into  one's 
house,  room  one;  <«  Joltakulta  tapaaa,  attM 
ikUn  mi . .  make  one  (1.  exact  a)  promise  that 
he  wlU  not  .  .;  <«  jokin  laht^kmttdtAammn 
(myV^s:)  start  (1.  set  out)  from  . . ,  proceed 
from  . .;  '^  [vihitellen]  nuJtmtmhmmmn  agree 
(1.  undertake)  to  pay  [in  instalments];  '^ 
joku  mtiiikmmmn  take  (1.  follow)  one  as  a 
model,  pattern  after  one,  vrt.  oHm  ••!- 
kuvakeeen;   ««'  malttamkmmmn  have  patience 
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(enougrh),  keep  cool«  keep  one's  head:  '^ 
maeMMii(M)  kS.  ottM  mukaaiaCM);  '^  [ta- 
kin]  mlfe*  foutaikuBta  measure  one  (1.  take 
one's  measure)  (for  a  coat];  '^  maistUn 
nimmt  (panna)  take  (down)  tbe  names, 
write  (1.  note)  down  tbe  names;  ^  nm- 
Mmii(m)  take  . .  (along)  wltn  one,  take  . . 
along*,  (tuoda)  bring  (along  wltb  one),  (kan- 
taa  matkassaan)  carry  . .  along;  '^  nishoH- 
f««fi  assume,  take  (. .  on  one's  sboulders), 
SbOUlder;  ^  nokkmmam  kS.  imkk— ntm;  ^ 
tUtytm  take  (out)  a  sample  [of  . .],  sample 
[tbe  ore,  malmista];  '^  nayttmitd  draw 
samples;  '^  omakt—n  (eslm.  Jonkun  asia) 
take  up  (1.  espouse)  . .  as  one's  own,  (vas- 
tatakseen)  stand  [tbe  damage  (1.  tbe  loss), 
vablnko],  (anastaa)  appropriate  [buom. 
tmhioiMin  cHaa  9inut  cmakamni  (valmokseni) 
I  would  like  to  bave  you  for  my  very  own] ; 
-'  oii*««fi  take  (1.  get)  tbe  bait,  (kuv.)  pay 
beed  to  . . .  take  beed  of  (1.  to)  . . ,  take 
warning  from  . .  [buom.  aitaa  ofiJb««fiM. 
mitM  ioku  mimo  (kuv.)  take  a  p.'s  counsel 
(1.  advice)];  '^  opmtuaia  (tunteja)  take 
lessons  [In  Frencb,  ranskankielessi;  on  tbe 
piano,  planonsoltossa] ;  ^  Jokln  opikmrnmn, 
'^  oppia  j0Mtakin  take  a  lesson  from  ...  be 
advised  oy  . .;  '^  oppiakammn  learn  a  les- 
son [by  . .],  learn  [from  one's  experience, 
kokemuksestaan] ;  '^  oms  iohonkin  take 
part  m  . . .  partake  (1.  participate)  in  . . , 
(Uittyft)  Join  in . . ,  Join . . ,  (puuttua)  take 
a  band  in . . ,  (Jobonktn  seurueeseen  y.  m.) 
make  (1.  be)  one  of  . .  [buom.  mttaa  hmr^ 
rmtuktmUa  omm  iohtddn  take  an  earnest 
part  in  . . ,  take  . .  up  with  great  interest, 
take  great  interest  in  .  .1 ;  '^  Joku  ottopa- 
ItA—n  adopt  one;  '^  p^MAam9n  kS.  pahas- 
tua;  '^  pti9MU—n  (sanomalebdestft : )  print, 
publish,  insert,  (ottaa  vastaan)  accept; 
'-'  Joku  ptdvhAmmmnam  (myOs:)  hire  (1. 
employ  1.  engage)  one;  ««  pit9ak»mmn  haoita 
»-  ottaa  huol«htlaks««B;  ^  paiM  ftdimhtdta 
take  . .  away  from  one,  (rlist&A)  deprive 
(1.  dispossess)  one  of  . .;  ^  Jokin  pahmmkai 
bring  up  a  subject  (for  discussion  1.  in 
conversation),  introduce  (1.  start)  a  sub- 
ject, (varovasti)  broach  a  subject,  (esitta- 
v&ssft  mielessft)  suggest  a  th..  (herftttftA 
kysymys  Jostakin)  bring  . .  under  consid- 
eration; ^  paoltaiJtwmnfl.  ptaoiuatmmh»9mn) 
iottAuia  Stand  up  for  (1.  in  defense  of), 
undertake  a  p.'s  defense,  take  a  p.'s  part; 
'^  pMUmaarakgrnmn  make  it  one's  object, 
take  upon  o.s.  the  task  of  [doing  a  tb., 
tehdft  Jotakin],  make  a  point  of  [doing . .] ; 
^  p9ytShirfmtm  (put  . .  on)  record;  put  . . 
in  the  minutes,  spread  . .  on  tbe  record 
(1.  tbe  minutes),  take  . .  down,  incorpo- 
rate (1.  include  1.  insert)  . .  in  tbe  minutes 
(1.  tbe  record);  <«  Jokin  mum  9mtuMrfmmn 
take  (1.  put  1.  include  1.  give)  a  word  in  tbe 
dictionary;  ««  ««IAo(o)  fo9iukin,  '^  MmtviliU) 
iottakin  find  out  (bow  . .  is).  Inform  (1. 
post)  0.8.  on  (1.  about  1.  as  to)  . . ,  (tutkla) 
search  into  . . ,  investigate,  (ottaa  varmuus 
Jostakin)  ascertain  tbe  nature  of  . . ,  es- 
tablish tbe  truth  of  . .  [buom.  •ttam  tarkhm 
Mmlko  oBiaata  find  out  Just  exactly  bow  it 
is,  find  out  tbe  truth  of  the  matter,  in- 
vestigate . .  thoroughly,  sift  the  matter  to 
the  bottom] ;  ^  mmlviiU  ascertain  [whether 
. . ,  onko  . .],  (tutkla)  inquire  into  . . ,  find 
. .  out,  search  . .  out,  (perinpotajin)  get  at 
(1.  to)  tbe  bottom  of  . . ,  vrt.  edell.:  '^  tU- 
pimnaH  auohmn  take  (1.  fold  1.  enfold)  . . 
under  (tbe  shadow  of)  one's  wing(s);  "^ 
Jokin  9yykammn,  <*  myy  Jostakin  pmUtmttsa 
take  tbe  blame  for  . .  upon  o.s.  (1.  on  one's 
sboulders),  blame  o.s.  for  . . ,  (vastuulleen) 
assume  (1.  shoulder)  tbe  responsibility  for 
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take  . .  back  (again),  retake, 
menetettyi  alkaa)  redeem;  '^  ukm- 
wn  (panna)  confiscate,  seise  (upon), 
(talteen)  impound;  ^  Jokln  tmitmmn  take 
care  of  . .  [buom.  taUmmn  of«Ma  (ibnotuk- 
Sissa:)  found];  ^  ea0«Jk«««n  (I,  tatfmhai) 
make  a  habit  (1.  a  practise)  of  [.  .-ing], 
acquire  tbe  habit  of  . . ,  get  used  to  . . , 
become  accustomed  to  . .;  «-'  tmhdUtMmmn 
io(ta)kin  undertake  (to  do)  a  tb.,  (suostua 
tekemaan)  agree  to  do  . . ,  (tarjoutua)  of- 
fer to  do  . .  [buom.  hMn  on  onniMttumt  hmt" 
k9Mam,  mUtU  on  ottonut  tmhd&kBmmn  be  has 
succeeded  in  everything  he  has  taken  in 
hand  (1.  has  undertaken  1.  has  laid  his  band 
to),  be  has  prospered  in  all  his  undertak- 
ings] :  ^  Jokin  tohtaoMkmmmn  make  It  one's 
business  [elimintebtav&kseen:  one's  ob- 
ject (1.  aim)  in  life]  to  . . ,  take  it  upon  o.s. 
to  . . ,  take  upon  o.s.  tbe  task  of  .  .-ing,  as- 
sume a  task;  -'  tttaa  take  (1.  take  up  1.  oc- 
cupy) a  great  deal  of  space  (1.  of  room); 
'^  tiukmUo  (oua  lujassa)  be  tight,  (kuv.)  be 
bard  (1.  tough)  work  [buom.  titJuOlm  oiH, 
onnonkan  hMn  oUiM  maorhthd (my6S:)  be  bad 
a  bard  time  of  it] ;  ^  toimmkommn  kS.  ottaa 
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if  '^  tyyMoiimnaas  ooat  oitmn—t 
tyymiimnam  hhoMn  are  nesting  in  . . ,  have 
swooped  down  on  . .;  '*'  urmkmUm,  '^  nra- 
hMm  tohdak»—n  take  . .  on  a  contract  (1. 
under  contract),  undertake  . .  by  contract, 
contract  (to  do)  . .;  '^  uBkookommn  give  (1. 
attach)  credence  (1.  credit)  to  . . ,  believe, 
credit  [buom.  on  otm  bHM  uokookamni  1  can- 
not (1.  I  wouldn't)  believe  it,  (en  usko)  I 
don't  believe  it;  han  mi  tahtonui  '^  mitM  ns- 
kookBoon  be  would  not  (1.  he  did  not  want 
to)  beUeve  it,  be  was  loath  to  beUeve  it] ; 
«-'  ooarin  Observe,  notice,  beed,  take  beed 
of  . . ,  pay  beed  (1.  attention)  to  . . ,  act  in 
accordance  with  . . ,  keep  [buom.  oHaa  now 
voata  vaarin  take  (1.  follow)  advice;  ottaa 
tttoimtnidBota  vaarin  seize  (1.  take  advan- 
tage of)  tbe  opportunity];  ^  vai^akBmnaa 
tmhdM  go  to  (1.  take  upon  o.s.)  the  trouble 
to  do  (1.  of  doing),  undertake  the  trouble 
to  do;  '*'  ^aataan  receive  [with  open  arms, 
avolmln  sylin;  into  a  hospital,  salraalaan], 
give  one  a . .  welcome  (1.  reception)  [esim. 
vimraat  otoHHn  IMmpimHaH  vaotaan  the 
guests  were  given  a  warm  welcome  (1.  re- 
ception)], (byviksyen)  accept  [an  offer, 
tarjous;  a  present.  lahJa],  take,  take  in 
[washing,  pesua;  boarders,  ttysiholtolai- 
sla],  take  on,  (alistuen)  submit  to;  ^  vao" 
fan  footakin  (niskoilleen)  assume  (1.  shoul- 
der) tbe  responsibility  for..;  ««  jotakuta 
vyBtUoiMtd  Clasp  [v&klvaltaisesti:  seize  (1. 
catch  hold  of)]  one  around  the  waist,  put 
(1.  slip)  one's  arm  around  a  p.'s  waist;  ^ 
Jonkin  yhtoytomn  incorporate  in  (to)  . .;  ^ 
Uohminmn  OBmntonoa  resume  the  position  (1. 
posture)  one  just  bad  (1.  one  bad  a  while 
ago) ;  ottahaa  kirjat  (moiUm)  take  out  your 
books!  ottl  mrmMykamatU  vHarUn  lakin  took 
(1.  picked  up)  the  wrong  bat,  took  a  wrong 
hat  by  mistake;  otH  hotkmn  aikaa  mnnon- 
kuin  . .  (myOs:)  it  was  some  little  time  be- 
fore .  . ;  on  ofa  oanBokmrnni  kuinka  jnonta  • . 
I  wouldn't  undertake  to  say  bow  many  . .; 
ho  kioitdytyivMt  ottanmota  hdntM  loakkoonaa 
they  refused  to  make  him  one  of  them  (1. 
to  admit  him  among  them),  (mukaansa) 
they  refused  to  take  him  (1.  to  let  him  go) 
along  (with  them) ;  Mtn  oi  ottanut  totMok- 
Bmon  he  would  not  obey,  (kieltaytyi  totte- 
lemasta)  he  refused  to  obey;  hUnmUd  on 
viBiB  viimo  kuukaadon  palkka  ottamatta  be 
has  not  taken  out  (1.  drawn  out)  his  last 
month's  wages  yet,  be  has  still  his  last 
month's  salary  (I.  wages)  coming  (1.  due) 
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to  bim;  hUnimi)  on  oioitu  vmhtimmHmrikMi  he 

bas  been  employed  (1.  taken  on  1.  enffaged) 
as  (a)  Janitor;  futtu  otmtaan  uadmamm  M- 
Biimttkvakmi  the  case  wiU  be  retried  (I.  will 
come  up  for  trial  asraliv),  tbe  case  will  be 
reheard  (1.  reopened  1.  opened  up  again); 
klriotum  otmttiin  imhtmon  tbe  article  was  ac- 
cepted by  tbe  paper,  (pantlln)  tbe  article 
was  put  (1.  inserted  1.  published)  In  tbe 
paper;  /hmimanft^otef  (myOs:)  which  (one) 
would  you  llker  which  will  (1.  do)  you 
choose?  Imiva  '^  hUUM  the  ship  is  coaling, 
the  boat  Is  taking  on  (1.  in)  coal;  miaiM 
ofcfflai  (I.  cttaa)  rahmt  (saadaan)  Where 
are  we  (going)  to  get  tbe  money  (from)? 
where  shall  we  find  tbe  money  [for  it,  sU- 
hen]  r  where  is  the  money  to  come  from? 
mitmn  hUn  oiH  vmstmaksoti  (mllli  mleleUft) 
bow  did  he  take  your  answer?  pmlkkm  on 
do)  otmttu  tbe  seat  is  taken  (1.  occupied), 
(myyty,  tllattu)  the  seat  is  sold  (1.  en> 
gaged),  (toimi  on  Uytetty)  tbe  place  has 
been  rilled,  tbe  position  is  no  longer  va- 
cant (1.  open).    . 

ottiUa  one  who  takes  [took]  Jne.,  ks.  oHm; 
taker;  vrt.  vastaaa'-'.  ottamaton  not  taken, 
untaken.   ottamlnen  taking  Jne.,  ks.  ottaa. 

ottelemlnan  disputing  Jne.,  ks.  otolla.  ottelu 
(kllsta)  dispute,  wrangle;  (kahakka)  right, 
engagement,  encounter:  (kftbm&)  set-to, 
brush,  scrap;  bout;  (nujakka)  grapple, 
wrestle^  tussle,  (kuv.)  tug. 

otto  (ditamlnen)  taking;  (Jokslkin)  adop- 
tion; myOs  «  Otoe;  vrt.  lopaokol^',  Pols'*, 
vaatoaa'*  y.  m. 

otto-  (ybd.)  adopted  [eslm.  -I^oi  adopted 
child;  'poiko  adopted  son;  -fycffr  adopted 
daughter].    «-laptl  (my6s:)  roster-child. 

otua  (rllsta)  game;  (elukka)  animal;  crea- 
ture, beast;  kmnudo  «-'  (myOs:)  horrid 
brute;  kumma  «-'  queer  creature  (1.  beast). 

oudoktoeta(«n)  rrom  the  newness  (1.  strange- 
ness) or  it.  because  he  was  unused  (1.  un- 
accustomed 1.  new)  to  it. 

oudoktua  think  (1.  consider)  . .  unusual  (1. 
strange  1.  exceptional  1.  extraordinary); 
(kummastella)  be  astonished  (1.  surprised) 
[at,  Jotakin],  view . .  with  surprise  (1.  with 
astonishment),  wonder  [at];  oudokwnon  as 
ir  one  were  unable  to  recognize,  (bftmmfts- 
tyksellll)  with  (a  look  or)  surprise  (1.  as- 
tonishment); kaUoi  hUnmon  oudokmon 
(myOs:)  looked  at  her  as  tbougb  she  were 
a  stranger  (I.  as  though  he  did  not  know 
who  she  was);  vrt.  ou^Mtolla.  oudoktut- 
taa  »-  oudostuttaa.  oudoktuva(lnen)  sur- 
prised [look,  katse],  astonished;  oudokBuifa 
katmo  a  look  or  surprise,  oudoktuvaati  » 
oudokftuon,   ks.  ottdoksua. 

oudon-  (yhd.)  . .  with  a  strange  (1.  a  pecu- 
liar) . . ,  strange-,  peculiar-  [esim.  -Aainl- 
tfn  . .  With  a  strange  (1.  a  peculiar)  smell, 
strange-  (1.  peculiar- )smeulng;  -makuinon 
. .  with  a  strange  (l.  a  peculiar)  taste, 
strange-  (1.  pecullar-)ta8tmg].  -lainon 
(rather)  unusual  (1.  unwonted  1.  unaccus- 
tomed), (rather)  exceptional  <U  extraordi- 
nary), (quite)  out  or  the  common  (1.  tbe 
ordinary) ;  (vieras)  strange,  odd.  -nikftinon 
. .  or  an  unusual  (1.  a  strange  1.  a  queer) 
appearance,  uncommon -looking,  strange- 
looking,  queer  (-looking),  peculiar  (-look- 
ing), odd  (-looking). 

oudottolla  reel  like  a  stranger;  '^  foiokin 
rind  . .  strange  (I.  queer  1.  unusual),  rail 
to  recognize  a  th.;  '^  iotakttta  ks.  vioras- 
taa;  oadomtoiimn  kS.  oudokauon.  oudoati 
in  an  unusual  (1.  a  strange)  manner  (1. 
way),  strangely;  (omituisestl)  peculiarly, 
singularly;  (kummallisesti)  queerly,  oddly. 
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surprlse, 

astonishment;  wonder,  oudoatuttaa  sur- 
prise, astonish,  rouse  astonishment,  make 
a  strange  impression  [on  a  p.,  Jotakuta] ; 
oudoMtvHtnHi  surprising,  astonishing;  (on- 
to) strange,  queer,  peculiar. 

ounaatua  presentiment;  premonition    [or]. 

outo  (tuntematon)  unknown,  unramillar; 
(harvinainen)  unusual,  extraordinary,  rare; 
(omltulnen)  peculiar,  singular;  (kummal- 
llnen)  queer,  odd,  quaint;  (vieras)  strange 
[man,  mles;  name,  nimi];  oudon  kUiminon 
unusually  (1.  strangely)  quiet  (1.  silent); 
outofa  OuniaiM  Strangers,  strange  people; 
oneo/a  koMvola  unramillar  (1.  strange) 
races;  ovCoio  kmdna  Strange  thmgs  (1.  tid- 
ings I.  rumors)  are  reported  (1.  heard): 
oofelo  JUfiitf  strange  (1.  queer  1.  weird) 
sounds,  weird  voices;  '^  mom  strange 
country,  (tutklmaton)  unexplored  country; 
^  mmka  peculiar  (1.  unusual  1.  strange) 
taste  (1.  flavor);  Mtn  on  ^  tOittU  he  Is  a 
stranger  here;  komim  on  kMnoUo  kokonomn 
offfoa  Chemistry  is  entirely  unramillar  (1. 
is  a  sealed  book)  to  him;  mhuuio  tuntwm 
tUdUM  oudoitm  it  seehis  strange  (1.  peculiar) 
to  me  here,  (en  tunne  ibmisift)  I  reel  like 
a  stranger  here;  tMMUU  tuntm  nHn  oudotta 
it  seems  (1.  appears)  so  strange  here,  there 
is  something  queer  here,  I  reel  there  is 
something  peculiar  going  on  here;  vrt.  tim- 
tomaton.  ouious  unusualness;  singularity, 
strangeness;  peculiarity,  oddity,  oddness, 
queerness;  strange  (1.  peculiar)  character. 

ovala  shrewd,  sharp;  (vlekas)  cunning, 
crarty,  artrul,  sly,  roxy;  (kekselifts)  clever, 
smart,  quick-witted.  Ingenious:  (terftvft, 
sukkela)  subtle,  astute;  ^-^  kokatniB  artrul 
device,  clever  invention,  (kelno)  clever 
way  (out  or  it) ;  «*  kottu  (kuv.)  sly  (1.  wise) 
old  rox;  ^  ooitikko  (\,  voi^H)  cunning  .(1. 
sharp)  rascal,  sly  dog,  artrul  dodger,  ov^ 
lastl  shrewdly,  sharply,  cunningly,  crartlly, 
artruUy;  ingeniously,  cleverly;  smartly. 
ovoluus  shrewdness,  sharpness,  slyness, 
cunning,  crartlness,  artrulness;  Ingenuity, 
cleverness,  smartness;  subtlety. 

ovan-  (yhd.)  door-  [esim.  -llnJUko  door- 
latch;  -itdkko  door-lock;  -mmuM  door- 
hinge].  -kamana  transom;  top  or  a  door- 
rrame.  -karmi  door-rrame.  -kohytlauta  1. 
-vuorilauta  door-casing,  ,-nurkka  corner 
near  (I.  by)  the  door,  -plall  door-Jamb, 
door-post,  -puolitko:  eolnon  o^onpaolislro 
one  or  the  doors  (or  a  double  door),  -rako 
crack  or  the  door;  otfonroooia  through  the 
crack  or  the  door,  at  (1.  through)  the 
(opened)  door,  at  (I.  through)  the  door  lert 
ajar,  -reiki  door- way;  (rakenteella  ole- 
vassa  talossa)  space  lert  Tor  a  door,  -rlpa 
door-handle:  (pyOrett)  door-knob,  -ruutu 
(door-)panel;  panel  or  the  door,  -aulkija 
door  check,  door-closing  device,  -auu: 
omiooa  ovonauuaaa  Stand  at  (1.  near)  the 
door.  -sAppi  1.  -haka  door-latch,  door- 
catch,  -vartija  doorkeeper;  Janitor;  ( hotel - 
lln)  porter,  -vedike  door-handle,  door-pull. 

ovi  door;  [selsoa]  ovoila  [standi  in  the 
doorway,  (oven  suussa)  [stand]  at  the 
door;  [vftkeft  virtasl  ulos]  ooon  tMydoita 
[people  were  pouring  out]  as  rast  as  the 
door  would  permit  (1.  allow);  oooota 
through  tbe  door;  o<y««ea  uioo  out  or  (1. 
through)  the  door  [huom.  tBmtM  ovomtaoiom 
out  at  this  door,  this  way  out] ;  ovof  aoointtm 
\^lth  open  doors;  hMHnion  ooion  tokanm, 
o»ot  iiAoMMo  behind  (1.  with)  closed  doors, 
in  private,  (lak.)  in  camera;  on  ovofia  (kuv.) 
is  at  our  very  door,  is  upon  us,  is  near  (1. 
imminent  1.  impending),  is  at  hand. 

ovI-  (yhd.)   door-    [eslm.  -Aolfo  door-bell; 
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'Imaita  door-Dlate].    •4uikko  »  ovMiraikM.  ovi||nupkka(u8)  corner  by  (1.  near)  the  door. 

-kilpi  door-pUte;  name-plate,  -kallo;  opi-  -pleli  »  •venpiaU.   -pultte«t  door-caslngr, 

MMoa  Boitmtaan   Someone   is    rlnfflng"   the  door-case;  (-karmi)  door-frame,  -raha  ad- 

(door-)bell.  there  Is  a  rin^  at  the  door.  mission  (fee),  entrance  fee;  makBoa oviraha 

ovinen  (yhd.)  with  . .  doors  [eslm.  kakMi'-'  (myOs:)  pay  for  admission,  pay  to  gret  in. 

with  two  doors].  -verho  door  curtain;  portiere. 


ho 


-pa,  -pi  (loppulilte)  Just;  (huudahduksls- 
sa:)  well,  why;  i^pa  Mn  tvii  well  (1.  why), 
he  has  come;  vrt.  Jopa;  iompa  (I.  kunpa) 
timtXBin  it  I  only  knew;  kukapa  sm  HmtUd 
who  can  tell,  who  knows;  olipa  (hUn)  haka 
tahmnaa  whoever  he  (may)  be,  whoever  It 
be»  vrt.  hyvHnaM;  pidUppU  tnoia  hmtkinmn 
Just  hold  this  for  a  moment  (,  will  you. 
please) ;  »9pM  knmmma  (why,)  that's  strangre! 
how  odd!  vrt.  merkiliineB;  ««p&*  oii  todmiia 
hauMkaa  (why,)  it  was  really  pleasant;  mUIU 
mi  of«  vUUU,  ottipa  noUta  kununmn  tahanaa 
It  makes  no  difference  whether  you  [I,  etc.] 
take  this  or  that;  aittrnpUhdn  tUUtdSMn  well, 
we  will  see;  twUmppa  tdnnm  come  (over) 
here!  just  step  over  here!  [-p«,  -pM  Jftte- 
UAn  useln  kftAntHmftttft]. 

paadus:  elfa  pmrndnkmimMa  be  hard  of  heart, 
be  hardened,  be  callous,  be  obdurate,  paa- 
tfuttaa  harden   [one's  heart,  syd&mensft]. 

paahtfatella  bask  [In  the  sun(shlne).  aurln- 
ponpalsteessa] ;  warm  (l.  toast)  o.s.  [be- 
fore a  fire,  tulen  Aftressft].  paahde  heat, 
ardor;  aarinfon  pmahdm  blaze  (1.  heat)  of 
the  sun.  paandattu  roasted  [coffee,  kahvi] ; 
(eslm.  leipft)  toasted;  pmahdmttu  tmipH  (tav.) 
toast,    pakhdin  kS.  kahvipaahdin. 

paahtaa  (kuumottaa)  heat,  give  out  heat; 
(korventaa)  be  blazing  (1.  scorching)  hot, 
scorch;  (polttaa)  burn;  (kuumentaa)  roast; 
(myOs.  eslm.  aurlngosta : )  bake ;  (keltt.)  toast 
[bread,  lelp&A];  vrt.  pasuttu;  '■^  Jonkun 
iho  mmkwAai  tan  one  (brown);  '*'  kahvia 
roast  coffee;  aurinko  '^  (kuunuuti)  the 
sun  scorches,  the  sun  is  blazing  hot.  paah- 
tamaton  uproasted  [coffee,  kahvi];  un- 
toasted  [bread,  leipft], . .  not  toasted,  paah- 
tamlnan  heating,  scorching  Jne..  ks.  paah- 
taa.  paahuva  scorchinsr,  burning;  paahto" 
I  hmitmmMMM  in  the  [a]  burning  (I.  scorch - 
.  blazing)  sun,  in  the  burning  her^ 
•inen  burning;  hot;  vrt.  piUvto^. 


ing  1.  blazing)  sun,  in  the  burning  heat, 
paahtainan  burning;  hot;  vrt.  piUvto^. 
paahto    1.    =    paahde;     3.    =    paahtaminen. 

-lalpi  toast,   -paitti  roast  beef, 
paahtua  be   (I.  become  1.   get)   heated   (1. 

scorched  1.  roasted),  get  baked;  roast,  bake. 

paahtuminen  roasting,  baking. 
pwikku  lump;  (maa-  y.  m.)  clod;  (mOhkftle) 

clog,    paakkulnan  lumpy;  cloddy;  cloggy. 

paakkulauut  lumplness;  cloddiness;   clog- 

giness. 
paaii  bale;  vrt.  pakka. 
p«alu  pile;  post,  pole;  (pieni)  stake;  (tuki-) 

prop.     -Juntta   pile-driver,     -lalturl    pier 

built  on  piles. 
paaluato   piling,     pwiiuttaa.    paaluta    drive 

piles  [into  . .],  pile,  paalutiamlnm  ks.  seur. 
paalutua  piling  (my6s  konkr.);  pile-driving. 

-kona  pile-driver,   ^yft  piling. 
paaluvapuatua  (sot.)   palisade, 
paanu  (roofing-) shingle,  -katto  shingle-roof. 
paarlhuona  morgue,  mortuary,  dead-house. 
paarit  (sairas-)  litter,  stretcher;  (ruumis-) 

bier,  paarivaata  (funeral)  pall,  hearse-cloth. 

(-kftrpftnen)  gadfly;  (hevos-)  horse- 

y;     (sokes-)     deer-fly;     vrt.     saivartaja.' 
llntu  (elftint.)  flycatcher. 


paaahl  (hovlpoika)  page. 

paMi  (laakea)  flag,  slab;  (kallio)  l^)ck;  (ki- 
vi)  stone,  boulder. 

paasto  fast,  paaatoaminan  fasting,  paasto^ 
kauai,  paastonalka  season  (1.  time)  of  fast- 
ing; (kirkollinen)  Lent,  paaatopilvl  fast- 
day,   paaatou  fast,  be  fasting. 

paataro,  pai^(nan)  «  paaaL 

paaUama   (kasv.)   buckthorn. 

paatua  be(come)  hardened,  harden,  grow 
hard,  paatumaton  . .  not  hardened,  un- 
hardened.  paatumlnan  hardening;  vrt.  seur. 
paatumut,  paatunaisuus  hardness  of  heart, 
obduracy,  paatu nut  hardened  [sinner,  syn- 
tinen],  obdurate;  (kovasydftmlnen)  hard- 
hearted;  (tunteeton)  hard,  callous. 

Paavali  Paul;  apoatoU  ^  Saint  Paul. 

paavi  pope,  pontiff,  -kunta  pontificate, 
popedom,  papacy,  popery. 

paavilalnan  papist,  paavilalauua  popery; 
Romanism,  paavllllnan  papal,  pontifical; 
popish. 

paavlnllarvo  papal  (1.  pontifical)  dignity, 
papacy,  -latuin  papal  chair.  Holy  See.  -kirja 
(papal)  bull,  -kpuunu  tiara,  -usko  popery, 
papistry;  vrt.  katolinusko.  -vaali  (myOs:) 
papal  election,  -vaiu  power  of  the  pope,  pa- 
pal dominion  (1.  power);  papacy,  popedom. 

Paavo  Paul. 

padaliinan  potful. 

padan-  (yhd.)  . .  of  a  pot  (1.  a  kettle),  pot- 
[eslm.  -kanti  lid  (1.  cover)  of  a  pot  (1.  a 
kettle),  pot -lid]. 

padota  dam,  dam  up;  dam  off. 

paata  flee;  fly;  (Ifthteft  pakosalle)  take  to 
flight,  take  to  one's  heels;  (karata)  run 
away;  (pftftstft  pakoon)  escape;  (vftlttftft) 
avoid,  shun,  eschew;  «*'  nmkkakunntdta 
leave  the  place  secretly,  flee  from  the 
place,  abscond;  ^  Jonkun  turviin  flee  to 
one  for  shelter,  seek  shelter  (1.  refuge  1. 
protection)  with  one;  «*  vlkofitum  flee  (1. 
run  away)  from  one's  creditors;  ~  viholU- 
amn  timlid  flee  before  the  enemy;  [pelas- 
tua]    pakmnmmaila    [escape]    by  flight. 

paha  I.  (a.)  bad  [man,  mies;  conscience, 
omatunto;  taste,  maku;  blood,  veri] ;  evil 
[spirit,  henkl;  deed,  teko],  ill;  (ilkeft) 
mean,  wicked,  malicious,  malignant:  (tyly) 
harsh,  unkind;  (hftijynkurinen)  naughty, 
cross;  (vaikea)  severe  [wound,  haavaj, 
serious;  (huono)  poor;  (onneton)  unfortu- 
nate, unlucky;  (tuhoisa)  disastrous;  pahaa 
•i  pidd  pahaUa  komtaman  we  must  recom- 
pense no  man  evil  for  evil;  pakaan  aikaan 
(sopimattomaan)  at  an  inconvenient  (l.  an 
inopportune  1.  a  bad)  time,  untimely;  -^ 
mtdmd:  hdnmiid  oli  paha  aidmd  he  felt 
qualmish  (1.  sick  at  his  stomach  1.  nause- 
ated), rvoi  paholn)  he  was  feeling  bad,  he 
did  not  feel  very  well;  ««  ifimi  (ummebtu- 
nut)  bad  (1.  foul  1.  unwholesome)  air,  (pa- 
ha sftft)  bad  (1.  nasty)  weather;  pahakai 
onnmkai  unfortunately,  unluckily,  as  ill 
luck  would  have  it;  pahalia  tuulMa  ks. 
;  '-'  mMi  bad  feeling,  bad  spirits, 
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discomfort  [tiuom.  hdnoUM  on  tUtM  paka 
mimli  he  feels  bad  about  it,  be  is  sorry  for 
(1.  about)  it,  (on  pahastunut)  be  bas  taken 
it  ill;  olta  pmhtJia  mimimUa  hmtakin  feel 
bad  about,  vrt.  oUa  (pahoillaan)];  «  mXki 
bad  (1.  steep)  bill  (to  climb);  pmhmn  Uman 
lintu  (kuv.)  bird  of  ill  omen;  «•»  onni  bard 
(1.  poor  1.  bad)  luck,  misfortune,  vrt.  ksva; 
'^  poikintam  (bevosesta,  Jkpv.:)  bad  at 
kicking,  a  kicker;  [mlssMn]  pahosma  mim- 
UmbU  (alkomuksessa)  witb  [any]  bad  in- 
tention; pmhoMMa  pmaMBa  ks.  pula;  pahat 
ihmiMmt  bad  (1.  evil  1.  wicked)  people; 


we  will  see; 


well 


kimlmt  evil  (1.  malicious)  tong-ues;  pahat 
MouraakBrnt  bad  (1.  evil  1.  serious  1.  disas- 
trous) consequences  (1.  effects);  ««  vika 
bad  (1.  serious)  fault,  serious  inconven- 
ience (1.  drawback);  ««  virh*  serious  (1. 
bad  1.  grrave)  error,  serious  fault;  pahmmpi 
ks.  bakUS.;  pahoUla  mialin  kS.  pidioUlaaa; 
hankautua  pahakBi  become  (1.  get)  rubbed 
(1.  cbafed)  badly,  cbafe  (1.  fret)  badly; 
ndnun  an  ^  aUa  I  feel  bad  0-  uneasy).  I 
feel  ill  at  ease,  I  am  (1.  feel)  uncomfort- 
able, (olen  paboillani)  I  am  (1.  feel)  sorry, 
I  regret  [baving  done  tbat,  siitft  ettft  tulin 
niin  tehneeksi],  (olen  paboinvoipa)  I  don't 
feel  well,  I  feel  ill.  11.  (s.)  evil;  wrong; 
(vabinkO)  injury;  ««  an  paiBtBttava  /aaW- 
naan  tbe  evil  bas  to  be  rooted  out  (1.  be 
eradicated);  oaviBtaa  pahaa  (myOs:)  bave 
a  feeling  tbat  something  is  wrong,  take 
alarm,  (Jkpv.)  smell  a  rat,  get  wind  of  it, 
vrt.  aavistoa;  aiatalla  pahaa  joBtakuBta 
think  ill  of  one;  hUnaUM  an  ~  mialaBBM  he 
has  some  wicked  design  (1.  purpose)  on 
hand,  he  means  (1.  he  is  bent  on)  mischief; 
fatUt  taa  bHM  hyvmiiS,  niin  iaat  Ban  pahaila 
if  you  won't  listen  to  reason.  I  must  use 
force;  if  you  don't  do  it  when  asked.  I 
shall  have  to  make  you;  ..  an  pahakai  . . 
will  have  a  bad  effect,  . .  will  work  for 
evil;  ••  on  pahan  Bdalld  it  Is  a  bad  omen,  it 
bodes  (1.  is  a  presage  of)  evil,  that  does 
not  bode  any  good,  (onnettomuuden)  some- 
thing dreadful  is  going  to  happen;  vSlttSM 
pahaa  avoid  (1.  shun)  evil  (I.  wrong-doing 
1.  iniquity). 

p«h«a*nnuttava,  pahaantalnen  evil -boding, 
ominous  (of  111),  portentous;  (uhkaava) 
threatening;  (synkki)  dark,  sinister,  black; 
^  katBB  black  (1.  threatening)  look. 

p«h«hanki  evil  spirit;  devil;  vrt.  paholainon. 

pahain«n  I.  (a.)  paltry,  mean;  insignificant; 
(mitfttOn)  worthless;  (kehno)  poor,  shab- 
by; (kurja)  wretched,  miserable;  hMn  aii 
BiUain  viam  ^  paika  he  was  lust  a  mere 
boy  then,  at  that  time  he  was  but  (1.  Just) 
a  stub  of  a  boy;  mSkki  -^  a  miserable  (1. 
wretched)  hovel.  II.  (s.)  wretch,  poor 
wretch,  poor  creature  (1.  thing). 

pahalljuonlnefi  (Juonltteleva)  mean,  ugly; 
cross  (-grained);  myOs  «  palianlllkia«B, 
-Upainan.  -JuonlseatI  meanly;  maliciously. 
-Juonltuut  meanness,  ugliness;  crossness; 
bad  temper,  -kalkulnen:  pahtJudkuinan 
nimi  a  name  that  sounds  bad. 

pahakaua  ks.  pah^kaua. 

pali«IU|h«lt*va,  -malatuva  ks.  pahaalhi^al- 
naii,    •makulnan. 

p«ha|]m«ln*inan  notorious  [bouse,  talo;  for 
. . .  Jostakin] ;  . .  in  (1.  of)  bad  repute, 
of  ill  fame  (1.  repute),  ill-reputed,  . . 
(1.  with)  a  bad  name;  paikka  on  pahamat- 
nBinBn  the  place  has  a  bad  reputation  (1.  a 
bad  name),  the  place  enjoys  an  unpleasant 
notoriety.  -m«ln«lauus  notoriety,  notori- 
ousness; ill  repute  (I.  fame). 

-pahan,  -fiihln  (loppuliite)  well,  why;  /at- 
kanpaitan  (well,)  I  am  going  to  continue 
(1.  to  keep  on);  aiHBpOhdn  nMhdUan  well, 


Of 


(1.  why),  I  am  doing  it  Just  for  the  fun  of 
it  (1.  for  pleasure);  tniipahan  Bada  (well,) 
we  had  rain  after  all  (I.  anyway). 

palMtfi|mnuattU«  l^ird  of  ill  omen;  prophet 
of  evil;  (Jkpv.)  croaker,  -hajuinan  bad- 
(1.  evil- 1.  ill-) smelling. . .  with  a  bad  smell 
(1.  odor),  . .  that  smells  bad,  malodorous; 
(pabaltalOybkUvft)  stinking,  fetid  [plant, 
kasvi] ;  pahanhaiainan  hangityo  bad  (1.  fOUl 
1.  Stinking)  breath.  •ilkin«n  bad,  mean,  vi- 
cious; wicked;  (hftijy)  malicious,  malig- 
nant, malevolent;  ugly;  (vallaton)  mischie- 
vous. --ilklaMil  meanly,  viciously;  mali- 
ciously, malignantly,  malevolently;  nauroi 
pahanUkiBBBti  (my68:)  gave  a  mean  (1.  a 
vicious  1.  a  wicked)  laugh.  -Ilklayya  mean- 
ness, viciousness;  maliciousness,  -kupinen 
mischievous;  naughty;  (bftijy)  bad;  (hilli- 
t6n)  unruly,  rowdy(ish),  rude;  (tottele- 
maton)  disobedient;  (pahantapainen)  witb 
bad  manners,  ill-mannered;  vrt.  pahaailkl- 
B«ii.  -laatuinan  severe;  (lAftk.)  malignant, 
virulent,  -makulnan  bad -tasting,  bad-fla- 
vored, unsavory;  . .  witb  a  bad  taste,  . . 
tasting  bad.  -makulauua . .  being  unsavory; 
bad  taste;  aan  pa/mnmakaiBuuB  Its  (having 
a)  bad  taste,  -nlkftlnan  bad-  (1.  ill-)look- 
ing;  (ruma)  ugly  [wound,  haava],  un- 
sightly, homely,  -pilviinan  (surkea)  poor, 
pitiable;  (kurJa)  wretched  [hovel,  hokke- 
11],  miserable,  shabby;  (mitfttOn)  good- 
for-nothing,  paltry;  podkanpSiviHnan  ..-rimtf 
a  poor  (1.  a  good-for-nothing)  old  . . ,  a 
(rickety)  rattletrap  of  a  .  .;  piani  pahan- 
pUvSinan  poikaoBkara  the  merest  Stub  Of 
a  boy,  a  tiny  little  fellow  (1.  rascal),  -pii- 
viltMtl  poorly,  pitiably,  wretchedly,  mis- 
erably, shabbily,  -alivoinan,  -«ltulnan  ks. 
pahalaUvelBen,  -alMiiiMii.  -auopa  evil- 
minded,  evil -disposed.  Ill-disposed;  mali- 
cious, malignant,  malevolent.  -•uop(ala)uua 
Ill-will,  malevolence,  malice,  malignity. 
-tahtolnan  ks.  pahanauopa.  -tapainan  . . 
with  bad  manners  (1.  habits),  ill-mannered; 
(turmeltunut)  depraved;  vicious;  (paha) 
bad,  malignant  [wound,  haava] ;  kaavatuB' 
iaitOB  pahantapaimia  poikia  vartan  reform- 
school  for  boys;  vrt.  pahanlUlriBeii,  -kuri- 
nan.  ^Upaltuua  vicious  (1.  bad)  disposi- 
tion; viciousness.  -takiJI  evil-doer,  male- 
factor, offender;  (rikoksen-)  criminal, 
felon,  -tako  evil  deed,  misdeed;  outrage; 
(rikos)  crime,  (llevempi)  offense. 

pahalltlivolnan  untidy;  (all)  littered  (up). 
. .  in  disorder.  . .  in  a  litter;  ill-kept;  (11- 
kainen)  dirty,  uncleanly.  -«iauinan  ill-tem- 
pered, ill-disposed;  (ftret)  cross,  crabbed; 
vrt.  sUukas. 

pahaati   -*   pahoin. 

pahaatua  take  it  ill  (1.  amiss),  be(come)  of- 
fended, become  (1.  get  1.  grow  1.  feel) 
grieved;  ««  foBtakin  take  .  .  ill  (1.  amiss), 
take  . .  in  ill  part,  take  exception  to,  (louk- 
kaantua)  take  offense  at,  be  (come)  of- 
fended (1.  shocked)  at,  be  huffed  at,  feel 
hurt  at  (1.  by),  (Jkpv.)  be  miffed  at.  be 
put  out  about,  (suuttua)  be(come)  pro- 
voked at:  /olf«e(fc)  pahaBta  if  you  won't 
be  offended,  if  you  don't  take  It  ill.  If  you 
don't  mind;  did  pahaata,  /m  aonon,  Bitd  . . 
now,  don't  take  it  amiss  (1.  don't  be  of- 
fended), if  I  tell  you  that  . . .  pahaatumf- 
nan,  pahaatua  (loukkaantuminen)  taking 
offense  [at . .],  getting  (1.  being)  offended; 
(paheksumus)  indignation,  ill  feeling, 
pahaflaulnan  foul-mouthed,  smutty,  -^utl 
(kuppa)  bad  disease,  syphilis.  -4uull  bad 
humor,  ill  temper,  vrt.  huono.  -tuulinan  . . 
out  of  humor,  . .  out  of  temper;  moody. 

paha  vice;  pahaai  vicious  (1.  bad)  bablts, 
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vices;  pahmidmn  p—Bpmlkkm  Sink  (1.  hOtbed) 
Of  Vice,  botbed  of  every  iniquity.  p«h«el- 
llnen  . .  full  of  vice  and  evil,  prefllgrate 
[life,  eiam&l;  vicious,  depraved.  p«hMl- 
lUuut  proriipacy;  vlclousness;  immorality. 

pahektua,  pahektia  (strongly)  disapprove 
[of  ..],  condemn;  deprecate;  (molttta) 
blame,  reproach;  (olla  paholllaan  Jostakln) 
feel  bad  [about  . . ,  Jotakln] ;  (loukkaan- 
tua)  take  offense  [at  . . ,  jotakln],  be  of- 
fended (1.  sbocked)  [at  ..];  ^  lyrkHmti 
Joiakin  Strongly  disapprove  of,  express  o.s. 
strongly  against;  vrt.  pahastua.  pahektu- 
mlnan  disapproval,  disapprobation;  criti- 
cism,  censure;    condenmation;    vrt.   seur. 

pahakeumua  displeasure,  dislike.  HI  feeling; 
indignation;  (tyytymattOmyys)  dissatis- 
faction, discontent;  (paheksuva  arvostelu) 
criticism;  hmrdttiUi  ptJfknanuata  (a) rouse 
indignation,  call  fortb  criticism  <L  pro- 
tests), stir  up  ill  feeling,  be  offensive 
[to  . .].  -huuta  cry  of  disapproval  (I.  dis- 
satisfaction); Indignant  e.\clamation,  ex- 
clamation of  indignation. 

pahektuttava  . .  to  be  condemned  (I.  depre- 
cated), condemnable,  . .  worthy  of  con- 
demnation; not  commendable;  myOs  — 
moitltuva.  pahaksutuvaatl  in  a  manner 
(1.  a  way)  to  be  condemned  (1.  worthy  of 
condemnation);  vrt.  moltittavastL 

pabammin  worse,  pahampi  worse,  (vaikeam- 
pl)  harder,  more  difficult;  of«n  (minU)  pd- 
hmmmiBMokin  oUui  I  have  been  through 
(even)  worse  (than  that),  1  have  seen 
worse;  Mn  pahmmpi  all  (1.  so  much)  the 
worse  [for  him,  for  it,  etc.],  (paha  kyllft) 
unfortunately. 

pahanamlnan  >-*  pahantumbian.  pahannua 
offense;  (turmlo)  detriment;  (haltta) 
harm,  Injury;  (hftvftlstys)  scandal;  paA«fi- 
nuBia  hmrUttdvM  (I,  tuotttnfa)  Offensive; 
scandalous,  shocking,  (s&&dytOn)  Indecent; 
pahmnnttBta  hmrdttdvd  kiiyt69  (\.  •Miintymi- 
nmn)  disorderly  conduct,  scandalous  be- 
havior; hmrMttUM  ptAmtmuuta  cause  (1. 
give)  offense,  cause  (1.  create)  (a)  scandal; 
maada  ptJfnnumta  aikaan  (myOS:)  work 
harm,  work  injury,  pahantaa  make  (1.  ren- 
der) . .  worse;  aggravate  [the  fever,  kuu- 
metta] ;  (huonontaa)  impair,  deteriorate; 
(pilata)  spoil;  ««  vmin  pakmntaa  OBiaa  that 
Will  only  (tend  to)  make  matters  worse, 
that  will  only  aggravate  (1.  hurt  1.  spoil) 
matters,  pahantaminan  making  worse;  ag- 
gravation; impairing,  deterioration;  vrt. 
edell.  pahantua  get  (1.  grow)  worse,  be 
(-come)  aggravated;  (huonontua)  deterio- 
rate; (pilaantua)  get  damaged;  get  (1.  be) 
spoiled,  spoil,  pahantumlnan  getting  worse; 
aggravation;  (huonontuminen)  deteriora- 
tion; (pilaantumlnen)  getting  spoiled,  pa- 
liata  "-  pahantua;  po/banaa  pahmnmmiMtaan 
Is  getting  (1.  growing)  worse  and  worse. 

pahlmmillaan  —  pahlmmaillaan.  pahlmmlllaan : 
•a  /W  inuri  pHhimmOi—n  I  [we,  etc.]  had 
to  leave  it  at  its  (very)  worst  stage,  pahim- 
mln  (the)  worst,  pahlmmolkal:  pahUnmoihmi 
nmH  (just)  a  little  (1.  a  trifle)  too  large; 
vrt.  pahita.  pahimmolllaan:  afia  pahimmoiU 
Umn  be  at  its  (1.  the)  worst,  be  worst 
[huom.  aofroneani  pmmmaiUamn  olImMBa 
(myOs:)  at  the  worst  stage  of  my  Illness]. 
pahlmmolllean  most  Inopportunely;  myos 
->  pahimmolkai,  pahimmlUaan. 

pahln  worst;  (kovln)  hardest,  (ankarln) 
most  severe,  most  serious,  (vaikein).most 
difficult;  pMmmmMsm  tapauksmm9a  at  the 
worst.  If  the  worst  comes  to  the  worst; 
pahimpmm  nUlklUnmit  to  still  the  worst 
pangs  (1.  cravings)  of  one's  hunger,  (ke- 
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vyemmln:)  to  take  off  the  edge  of  one's 
appetite;   '*'  an  h  oM,  nyt  an  '^  oM  the 

worst  (of  It)  is  over  now,  we  are  through 
(with)  the  worst  (part)  of  it  now;  pahinia 
on,  mttd . .  the  worst  (part)  of  it  Is  that . . , 
worst  of  all  [,  he  . . ,  h&n  . .]. 

pahita:  mi  olisi  pMtfkmi  (haltaksi)  it 
wouldn't  do  any  barm,  it  wouldn't  hurt,  (el 
olisl  sopimatonta)  it  would  not  be  amiss, 
it  wouldn't  spoil  matters,    pahitan  worst. 

pahka  lump,  bump;  knob,  node;  bulb;  pro- 
tuberance; (puussa  y.  m.)  gnarl,  knot;  (et. 
la&k.)  tumor;  vrt.  kuhmu.  pahkalnan  lumpy, 
bumpy;  knobby,  nodose;  gnarly,  knotty. 
pahkalauua  lumplness,  bumpiness;  knobbi- 
ness.  knottiness,  nodosity;  puan  pohkaiBwrnm 
(myOs:)  the  tree  being  so  gnarled . . .  pah- 
kakuppi  cup  (1.  bowl)  made  out  of  gnarled 
wood,  pahkula,  pahkura  «  pahka.  pahku- 
ralnan  lumpy,  bumpy;  knobby,  knotty, 
nodose. 

pahia  (ongen-)  rod. 

pahna  <»ikoiaui>  !?iy;  jjahnat  lUier.  straw; 
pahnoiUu  uii   tile  lit  lor,  00  tue  jftiraw. 

piilio^llaan:  c^lftf  ^  /ajrioJ^ln  l>e  (I,  feel)  sorry 
r^r  {I.  about),  rot<l  bad  about,  {lyylyuia- 
tOn  JohoDkin)  be  tUspleased  at,  (loukkaan- 
tianiin  reel  burt  at  CL  about),  (barmia- 
SLijiiif  iM*  grieved  at,  (petty nyt)  reel  dis- 
ap|H,inu*a  at>  (vftiittaa)  rt^B^rei  j  what  hoj 
lu^jpt^ned,  5lltd  mit%  on  lapabtunut],  de- 
plore [tlUfXn.  ol«n  pahiMiUani  MiitS.,  mttH  mi* 
nun  tHytyy  niin  t*hdS  i  am  i^orry  lo  be 
obliged  to  do  so],  patioiiiaan;  ivlta  pahait- 
U*n  feet  bad,  feel  hurt,  feci  ii^orry,  become 
priBv^d,  liGLODi^  displeased. 

pahoin  tiidJy  (tilted,  kaUeliaon];  ill,  amlaa, 
wit^fig;  (kovjn)  severely  (hurt,  loukkaan- 
tuiiut;  wounded,  haavottunul] ;  (Jkpv.) 
bad;  (surk^astlj  i^adly;  »  ptlkMn^  tttU  ,* 
i  ain  very  much  afratd  thai  .  .  ♦  1  rear  very 
much  that  ^ .:  -^  «ajraona  sf'vc^rply  <L  dan- 
fef^iEOUSlyj  skk  (K  111):    h(inwll<f  havi  *  ttltnpTS 

went  wrong  (1.  it  weot  bad)  wiih  him,  he 
came  to  grief,  (onnettomasti)  he  had  an 
accident  (1.  a  mishap),  -pidalll  ks.  pldallX 
(paholn).  -pitaly  ill  treatment.  111  usage; 
cruelty;  (lak.)  assault  and  battery,  -vol nil 
Indisposition;  tunima  pahoinoointia  not  feel 
well,  feel  bad  (1.  sick),  feel  indisposed. 
-voipa  . .  not  well,  sick,  ill,  . .  feeling  bad. 
Indisposed. 

paholalnan  the  Evil  One,  the  devil,  (Jkpv.) 
the  dickens.  Old  Nick,  Old  Harry.  Old 
Scratch;  paholaiamn  manaanUnmn  exorcism. 

pahotalla  be  sorry  [for  (1.  over  1.  about), 
Jotakini,  regret,  deplore;  (lausua  pahot- 
telunsa)  express  one's  regret  [about  . . , 
Jotakln] ;  vrt.  vaUtella;  ^  nmrmgti  /afafclfi 
regret  very  much  . . ,  be  very  sorry  for  (1. 
about);  hUn  aaattaa  -^  viikkomMHriM  mitdt- 
tSmdatM  oMioMta  he  will  worry  (1.  fret)  for 
weeks  about  a  trifle. 

pahottaa  (Jonkun  mieltft)  make  one  sorry  (1. 
unhappy  1.  grieved),  displease,  (loukata) 
offend,  give  offense  to,  shock,  hurt  one's 
feelings,  (koskea  kipe&stl,  surettaa)  grieve, 
distress,  (katkerolttaa)  embitter,  sour; 
vrt.  suututtaa;  '^  mimUnrnM  feel  hurt,  be 
(-come)  grieved;  mlnaa  (I.  mtmltdni)  '^ 
it  pains  (I.  grieves)  me,  it  gives  me  pain, 
it  is  painful  to  me  [to  see  how  . . ,  nahdA 
miten . .],  I  am  sorry  (1.  grieved)  [to  hear, 
kuuUa],  I  regret,  pahottaminan  displeas- 
ing Jne.,  ks.  edell.;  (Jonkun)  ndmUn  pakot- 
taminmn  making . .  sorry,  displeasing,  griev- 
ing, pahottalu  regret;  faaaaa  pa^ftafoiMa 
loBtokin  express  one's  regret  about,  deplore. 

pahue  nuisance;  horrid  thing;  my6s  «  paha- 
lalnan;  fiia  polan  '^  that  nuisance  Of  a  boy. 
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pahuut  badness;  wickedness;  (hlljynilki- 
syys)  malice,  spite;  (paha)  evil. 

pahvi  pasteboard,  board;  (tav.  obut)  card- 
board, Bristol  board;  (karkea)  millboard, 
(olki-)  strawboard.  -kanai:  pahvihannmt 
(klrjan)  board  covers;  pmhvikmtMiMma 
(bound)  In  boards,  -kanilnen  (klrja)  . . 
bound  m  boards  (I.  in  board  covers). 
-kouio  1.  -raila  pasteboard  (1.  cardboard) 
box.  carton;  (battu-)  bandbox. 

pahviiTMUnen  . .  like  (1.  resembllngr)  paste- 
board. pahvlnM  (. .  of)  pasteboard,  (. .  of) 
cardboard. 

paidan-  (ybd.)  shirt-  [eslm.  -hiha  sblrt- 
sleeve;  'kmduM  shirt -collar],  -kauiurl  col- 
lar-band, neck-band,  -nappi  shirt-button; 
(irtanainen)  stud,  -rinnut  1.  -rinuCmua) 
shirt-front,  shirt -bosom;  (irtanainen) 
dickey. 

paikaila  1.  (llmalsten  palkkaa)  at  the  place, 
on  the  spot,  there,  (lasnft)  present;  ^  ol- 
Umt  (ihrnigmt)  those  present,  (slvustakat- 
sojat)  the  bystanders;  2.  (hetl)  right  there 
and  then,  vrt.  seur.;  hmti  ««  immediately. 
Instantly,  at  once,  right  away. 

paikallaanipyayminan  standing  still,  stand- 
still; being  stationary;  stagnancy,  stagna- 
tion; (liikkumattomuus)  Immovableness. 
immobility,  -aelaova  . .  standing  still;  sta- 
tionary; stagnant  [water,  vesi]. 

palkalllnM  local  [press,  sanomalebdistO; 
population,  vftestOj;  <«  himltolaki  local  op- 
tion; local-option  law. 

paikallla-  (yhd.)  local  [eslm.  -oghatUmB  local 
agent;  -mdut  local  interests;  -Uikmnnm  local 
traffic].  -«ilv*pbl  (kiel.)  adverb  of  place. 
-alka  local  time.  -Juna  local  (train),  ac- 
commodation train,  -kirja  drop  letter*  local 
letter,  -lalma  (kuv.)  local  color.  -«8a«to 
local  (organization),  -alja  (kiel.)  locative 
case;  case  indicating  locality  or  direction. 

palkallistaa  localize,  palkalllstaminan,  paJ- 
kalilatua  localizing;  localization,  palkal- 
liatuntamut  knowledge  of  the  locality,  lo- 
cal knowledge;  vrt.  paikallUvalsto. 

paikalliauus:  kaupan  ^  the  trade  being  only 
local  (1.  being  confined  to  the  locality). 

paikaliiavaisto  sense  (1.  bump)  of  locality. 

palkanllhankintatolmlsto  employment  office; 
intelligence  office,  -mliriys  (kiel.)  adverb 
of  place,  -tuntamus  ks.  palkalllstuntemus. 
-villtytliika  1.  -viiltystaimlsto  employment 
office  (1.  agency). 

paikau  (panna  paikka)  patch  (up):  (korja- 
ta)  mend,  repair;  (neuloa  kiinni)  stitch 
up;   (kirjap.)   overlay. 

paikka  1. place;  (slja)  seat;  (tila)  room. space; 
(seutu)  locality,  neighborhood;  (kohta) 
spot;  point;  part,  section,  portion,  (esim. 
klrjassa)  passage;  (sljaitsemls-)  site;  lo- 
cation, situation  (myOs  esim.  palveluspaik- 
ka):  (asema;  tolmi,  virka)  position,  office, 
post;  (papm-)  living  (Engl.);  2.  (palkkaus- 
ta  varten)  patch,  shred;  ptUkaUa  ks.  hakus.; 
^  pmkoin  ks.  paikoittain;  paihoilla,  pm- 
koiilm  (suunnllleen)  about,  something  like, 
in  the  neighborhood  of  [huom.  fiott«««  80:n 
paihoUim  (myOs:)  goes  up  (1.  amounts)  to 
50  or  thereabouts];  Mnmtta  on  ^  mmdUn 
lUhhmmmmibnmm  he  has  a  position  (1.  a  Situa- 
tion) with  our  firm,  he  is  employed  by  our 
firm;  hSbt  sanai  sanan  paihaUemn  what  he 
said  was  (most)  opportune,  what  he  said 
hit  the  nail  on  the  head,  he  said  the  right 
thing  (at  the  right  time) ;  fSUda  paikoUimen 
stay  where  one  is,  (tolmeensa)  retain  (1. 
keep)  one's  position,  stay  in  one's  position, 
stay  on,  remain  in  office,  vrt.  JiU&dl;  kai- 
kin  paikoin  In  all  places,  (kaikkialla)  every- 
where, every  place;  kmipanki  on  (\.  njmU 
•••)  ihamdla  pmktdta  the  city  is  beautifully 


situated,  the  town  has  a  beautiful  locaUoD 
(1.  situation);  korkmlmmaM9a  pmikaama  at 
the  place  of  last  resort  [huom.  vmdota  Jkor- 
kmimpaan  pmkkoan  appeal  to  the  highest 
tribunal  (1.  to  the  last  resort)  ] ;  monin  pm- 
koin  in  several  (1.  many  1.  sundry)  places, 
(Jkpv.)  in  lots  of  places;  nSiiia  ptdkoin 
(seuduin)  in  this  locality  (1.  neighbor- 
hood), in  these  parts  (1.  regions),  about  (1. 
around)  here,  hereabout(s)  [huom.  ••  oii 
loMMokin  ndiild  paikoin  it  was  JUSt  about 
here,  it  was  right  here  somewhere] ;  . .  on 
oniMin  pmkailaan  . .  is  Just  as  it  Should  be, 
. .  Is  (all)  right  and  proper,  . .  is  perfectly 
proper  (1.  Justified);  on  pmkattaan,  mttit  .. 
it  is  appropriate  (1.  proper  1.  befitting) 
that . .;  [han  oil  kuolla]  sMhon  paikkaan(9a) 
[she  almost  died]  (right)  on  the  spot; 
toiMin  mdkoin  kS.  piJkoittain;  vrt.  Utvina'*', 
opottajaa'*',  virka'*'  y.  m. 

paikka-Aiati  sense  (1.  bump)  of  locality. 

palkkaaminan  patching  (up)  Jne.,  ks.  palka- 
ta.  palkkallla  be  patching,  be  mending; 
vrt.    paikata. 

palkkakunnaiiinan  local.  palkkakunU  place, 
locality;  neighborhood;  (seutu)  tract, 
parts;  (piiri)  district.  paikkakunUiainan: 
ptdkkakuntalaiMot  people  from  (1.  in)  our 
(1.  this)  locality  (1.  neighborhood  1.  dis- 
trict); onko  hSn  paikkakuntolaiMia  IS  he  (1. 
does  he  come)  from  this  (1.  our)  locality 
(1.  neighborhood). 

palkkamuiatl  memory  for  (1.  of)  places;  vrt. 
paikka-aiatL 

paikkanaaBplUiniitAmyya  invalidity;  un- 
truth; unreliability.  -piUmitdn  not  valid. 
Invalid;  not  true,  fallacious  [argument, 
vaite],  false;  (epftluotettava)  unreliable. 
-plUvi  ..  holding  (1.  proving)  good.  .. 
standing  the  test,  valid;  true;  (luotettava) 
reliable.  -plUv(ila)yy8  validity;  truth;  re- 
liability. ,      ^ 

palkkailpalkoin  »  paikoittaln.  -auutari  cob- 
bler. 

paikkaua  patching  (up);  mending,  repair- 
ing; (kIrJap.)  overlaying,  palkkauttaa, 
paikkuuttaa  have  ..  patched  (uP).  5*X®  .;• 
mended  (1.  repaired);  pmkkmttttm ioilaktalm 
have  one  patch  (1.  mend).      _         „   ,„ 

palkkallla,  palkkallla  —  paikoUla,  paikoUU, 
ks.  paikka. 

palkoilieanaaatumlnan  putting  . .  in  place, 
placing;    mounting. 

paikoin  (paikoittaln)  in  places;  (suunnll- 
leen) about,  something  like;  niHia  -  about 
that,  something  like  that,  thereabout  (s); 
vrt.  paikka.  paikoituin  in  (some)  places; 
at  (some)  places;  (esim.  kirjasta:)  In  some 
passages:  (siellft  tMllft)  here  and  there, 
paikolttalnan  . .  occurring  in  some  places 
(1.  here  and  there);  (ykslttHinen)  sporad- 
ic(ai).    paikotallan  =  paikoittain. 

paiman  herdsman,  (etup.  yhd.)  herd  {eslm. 
«»o-  swineherd;]  (lammas)  shepherd; 
(karja-)  cowherd,  neatherd;  [UhetUft 
polka]  paimonmon  [send  the  boy  out]  to 
tend  (the)  cattle;  oWo  [lehmia]  paimonotaa 
be  tending  (1.  watching)  [the  cows] ;  vrt. 
karja'-,  lampaan^,  sielun^  V-  P'  ^, 

paiman-  (yhd.)  shepherd's,  cowherd's,  pas- 
toral [esim.  -Itdkku  1.  -torvi  shepherds  (l. 
cowherd's)    horn;    'pUli   shepherd's   pipe., 
pastoral  pipe;  -gativa  shepherd's  crook  (I. 
.staff),  pastoral  staff]. 

paimanaaaakiynti  tending  (the)  cattle 
[sheep,  etc.]. 

paimanllhuilu  shepherd's  flute;  Pan's  pipes, 
•kanta  pastoral  people;  vrt.  palmontolaia- 
kaaaa.  -koira  shepherd -dog,  shepherd's 
dog:  (skotlantilalnen)  collie,  -laulu  shep- 
herd's song;  myus  -=  paimonruno. 
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PAlmMinttt  tendlngr  [cattle,  etc.];  (vartiol- 
mlnen)  watcbioer,  guarding'. 

palniMilpolka  sbepherd  boy,  lierdboy.  -runo 
(-«liiift)  pastoral  (poem),  bucolic. 

palmentM  tend  [cattle,  karjaal,  shepherd; 
(vartioida)  watch,  guard.  p«]m«nt*mineii 
=m  paimaBBtts. 

p«lin*ntOlain*n  nomad;  mWM  paimmntolaiMmna 
(palmentoIalseiam&&)  lead  a  wandering: 
pastoral  life,  lead  a  nomadic  life. 

paimantolal*-  (yhd.)  nomadic,  nomad  [esim. 
'•lUmM  nomad(lc)  life;  -Wmo  nomad(ic) 
tribe],  -kansa  nomadic  people  (1.  race); 
nomads. 

paimantyttA  shepherd  girl;  (run.)  shep- 
herdess. 

painaa  1.  (tr.)  press  [(up)on  ..],  (ollapai- 
nona,  painostuksena)  weigh  (heavily) 
[(up)on  . .],  weigh  down,  lie  heavy  un 
(myOs  kuv.);  (raslttaa)  burden  (myOs 
kuv.),  load,  (kuv.)  oppress;  (leimalla) 
stamp  [one's  name,  nlmensft;  . .  on  wax, 
. .  vahaan].  make  an  impression  [upon  . .], 
impress;  (kirjap.  &  tekn.)  print;  (v&rjftttt) 
dye:  9.  (itr.)  weigh  [two  pounds,  kaksl 
naulaa] ,  have  a  weight  of  . . .  scale,  (oUa 
raskas)  be  (1.  feel)  heavy,  (kuv.)  have  (1. 
carry)  weight;  <«  oUb  press  (1.  weigh) 
down;  '^  hatMmmnMa  maahan  (luoda)  lower 
(1.  drop)  one's  eyes,  cast  down  one's  eyes, 
cast  one's  look  down;  <«  hiinni  (esim.  luuk- 
ku)  press  . .  shut,  press  . .  down,  press  . . 
on  (securely)  [to,  Johonkin],  (esim.  haa- 
va)  press . .  together;  ««  kokoon  (puristaa^ 
press  . .  together,  compress;  ^  Uiwnanaa 
hi^ankin  put  (1.  set)  Its  seal  (1.  its  hn- 
press)  upon  . . .  (Jfttt&&)  leave  its  mark  (1. 
its  traces)  on  ..;  ^  Jonkun  mimlmmn  ks. 
terottoa;  '^  mimlmmnaM  kS.  panna;  "^  nah- 
kmarum  (kuv.)  hide  . .  within  o.s.,  keep  to 
O.S.,  not  show  one's  feelings;  '^  pidhmHa 
work  the  bellows;  ^  Hkki  press  . .  so  as 
to  break  (1.  to  crush)  it;  ^  rintmanmm  mw- 
taan  ks.  puriataa;  '*'  Jotakln  mormmllaan 
press . .  with  one's  finger,  press  with  one's 
finger  on  . .;  ^  ^IMmMa  (kuv.)  (keep  . .) 
quiet,  (Jkpv.)  keep.. .  dark,  (slllttftft) smooth 
. .  over;  patfia(Aaa)  puuia  (istukaa)  sit 
down!  take  (1.  have)  a  seat!  be  seated! 
ptdnmttmnm  in  print,  printed  [huom.  I'lmM- 
tyU  ptdnmttuna  l^pear  (1.  come  out)  in 
print,  be  published,  be  issued  (from  the 
press)];  painoi  rahan  kaaraani  pressed  a 
piece  of  money  into  my  hand;  aalUhko 
[ttttUi]  ^  kohti  the  waves  are  [the  wind 
is]  rushing  on  [toward  us,  etc.];  amtia 
'^  paijon  the  vessel  weighs  a  good  deal, 
(on  raskas)  the  vessel  is  (very)  heavy; 
kuoltmn  painanuma  weighed  down  with  (1. 
by)  care(s) ;  hyvShmyU  painmtta»akBi  (senso- 
rista  puhuen:)  approve;  loml  ^  puidmn  ok- 
Mia  the  snow  weighs  down  the  branches  of 
the  trees;  on  parhaiUaaan  painmttavana  iS 
(Just  now)  being  printed,  is  (Just  now)  in 
(1.  going  through)  the  press;  polionko  «« 
'^  (myOs:)  what  is  Its  weight?  •«  a/otas 
'^  ndnua  that  thought  weighs  on  my  mind, 
(valvaa)  that  thought  torments  (1.  wor- 
ries) me;  «ani(y«)n  painatnana  oppressed 
with  (1.  by;  grief;  tmakka  ^  hartioitani 
the  burden  weighs  (1.  lies)  heavy  on  my 
shoulders;  vmthofmn  pmnamana  burdened 
with  debts. 

p«liu^  (painokoneen  hoitaja)  pressman. 

painajalnan  nightmare,  incubus. 
palnaltaa  press  [toward  the  east,  lUft  koh- 
ti]; ^^  mtmanpiUn  press  forward,  go  on,  go 
ahead. 

painamaton  unprlnted;  (k&slklrjotuksena 
oleva)  manuscript,  palnamlnan,  painanta 
pressing  Jne.,  ks.  painaa. 


painattaa  have   ..  printed   (1.  published); 

(Julkaista  painosta)  publish  [a  book,  kir- 

Ja],  (put  ..  in)  print;  (leimalla)  have  .. 

stamped,  painattaja  publisher,  painattami- 

nan  ks.  seur. 
painaiua  printing,  publishing;  o/offoa  teok» 

Mil  '-   start  printing  the  work,  put  the 


work  to  press  [huom.  eeoAson  . 

..  (myOs:)  the  work  will  go  to  press  . .]. 
-kutUnnukaat  cost  of  printing,  printing 
expenses;  (Julkaisemls-)  cost  (1.  expense) 
of  publishing  (1.  of  publication),  publish- 
ing expenses,  -olkaua  right  to  print;  (kus- 
tannus-)  right  to  publish,  copyright. 

palnautua  press  o.s.;  (laskeutua)  lower  o.s., 
descend,  go  down,  (esim.  Joki)  fall,  (esim. 
maa)  slope  (down)«  (esim.  aurlnko)  sink; 
(kyyrlstya)  crouch,  squat,  (etenkln  pelos- 
ta)  cower;  (kumartua)  bow  (down),  stoop 
(down);  -  mimHHMiinsd  (kuv.)  fail  into  (1. 
be  lost  in)  meditation  (1.  a  brown  study). 

painava  (raskas)  heavy;  weighty,  ponder- 
ous; (palnolnen)  weighing  . .;  (tttrkeft)  im- 
portant, momentous,  grave;  painavat  tyyt 
weighty  (1.  grave)  reasons;  ntmUm  -' 
weighing  a  pound,  palnavuua  (raskaus) 
heaviness;  (palno)  weight;  (kuv.)  welght- 
iness. 

paina  pressure;  vrt.  ilman'-'  y.  m.  -lima 
compressed  air.  -korkaua  (fys.)  pressure- 
height. 

palnalamlnan.  palnaiu  pressing,  painalla 
(be)  press(lng);  squeeze,  be  squeezing; 
(nlmeMn  y.  m.)  stamp,  be  stamping;  myOs 
B  palnaltaa. 

palnapumppu  (tekn.)  force-pump. 

palnatti  (sotllaskivtt&rln  pistin)  bayonet. 

palnl  (painlmlnen)  wrestling;  (-ottelu) 
wrestling  match  (1.  bout),  wrestle,  palnia 
wrestle;  grapple;  struggle,  palnija  wres- 
tler, palnikilpallu  wrestling  match,  palnl- 
ml  nan   wrestling. 

palnin  (klrja-  y.  m.)  press. 

palnintllyOJI  wrestler.    -lyAntI  wrestling. 

palnlallla:  ofia  -^  «  painlskella.  palnlallla: 
ruvta  painimUU  begin  (1.  Start)  to  wrestle, 
start  wrestling  [huom.  rwuf^ttmnpa  ptdniMOlm 
let's  wrestle,  let's  have  a  wrestling  match] . 

painiakalla  be  wrestling,  be  grappling,  be 
struggling;  wrestle,  grapple,  struggle. 
painitkalu  wrestling,  grappling,  struggling. 

palno  weight;  gravity;  (kuorma)  load; 
(palne)  pressure;  (palnin)  press;  (klrja- 
paino)  printing-office;  (palnostus)  stress, 
emphasis;  painoltaan  10  naataa  weighing 
10  pounds,  10  pounds  by  weight;  ptdnot 
(punnukset)  weights,  (nosto-)  dumb-bells; 
ilmmBtyS  ptdnoBta  appear  from  the  press, 
appear  (l.  come  out)  In  print,  be  Issued 
(from  the  press),  be  published,  leave  the 
press,  vrt.  Ilmastyil;  hirja  on  pidnoBma  the 
book  Is  being  printed  (1.  is  in  press  1.  is  at 
the  press  1.  is  going  through  the  press); 
panna  painoon  put  in  the  press  [hUOm.  Uh- 
ted  painoon  pantaoBsa  aS  we  gO  (h  went)  tO 
press] ;  Muurommaila  painoUa  with  greater 
Stress  (1.  emphasis),  more  emphatically. 
painollarkkl  (printed)  sheet;  (tekn.)  signa- 
ture; tmoa  kaMittad  20  painoarhhia  (myOS:) 
the  work  is  printed  in  20  signatures,  -aa^ 
tua  press  law.  laws  governing  the  press. 
-asia:  painoastain  yiihaliituM  =*  paiaoylihal- 
lituft.  -asiamlaa  censor  (of  the  press),  ^ta: 
ImhUd  hohtaai  painooMtm  the  (issue  Of  the) 
paper  did  not  meet  the  approval  of  (1.  was 
not  passed  by)  the  censor,  the  paper  was 
subjected  to  prohibitive  censorship,  -hllva 
compressed  yeast,  -huona  (kirjap.)  press- 
room. 


^ 


pf'>tjj>ity>o  to  api^ear;  rrt,  p«A' 

«-tj;/««    -ItiMits  Wis  prtwtfciwwiw  b€  ready 
|, -p  .» .- ^.    * -.-.-.    ^_  — ""- ' 

«tc.],  i^riifM^ij^/fi  v>  ii|^|^t4t  fr'im  (Hit  {^r«t» 

#1     iti   i^f  jriU,    '#ri*f^r  4    »j^|iror»J^    f  viraij  > 

pAln«ntnuir*nnu«    j     -vihwi^fift    «li^tr<««'-    in 

i^AfilffJa,      f    huhifft^     /rjii«     rjf     ^4fl|trit.      -<H5ll« 

i%\riAU    nnm^mp.Wm  &»Jf*ffUufi*)   Imprtijl. 

(hT   i(riiv»Ly      -puffi|ipu   f'jM  ii  iHjjinr 

#ifl    |i4ilAa^«M«    «Fi    *i*vi^|iil    tirtUJtiitJv     WwmtU. 
#n    //mtfcfj^nj'l    uvtfMd    ;vtfJntfhi//i«    Jim    l\ii\ 

p*Jfia*ta«    rt/ifi'juhuaj    uy    AlriNitq    OjpH'f^* 

*tir«ii,      «iUt;J|itn}iei\       niiir>fjmtaiiij|^      |«^>(nl 

k^Um^H  ^  lnv  I'lirllf  »il5r  Rlri'^jf  uri;  /ftnAin 
p«Jri#<lwm4irnif;    wirFtchiMj    (J,   J^nwuil   ].    bur 

htlttmH   ftulnaMtamuna    uliifmi^ntu}    (I,    rillntj 

"ijM.   i|.   II   w  flight)   '-II   jriy  .  hr-t      pUJrSOiU- 

wnlirhlfiir  (Idwfi.  p«lnotU¥«  oppressive 
llHiftt  of  till)  Nun.  holloj ;  (heltelnen)  sultry 
[WKiithdr,  ilriiaj:  (jHiinostavan  kostea) 
niiJKiry  (day,  pttivA];  (umrnehtunut)  close 
[air,  llmal;  aturry.  palnotUvattl  oppres- 
Nlvftly;  vaikuttam  pminoatavmsU  have  an  op- 
prnMHlvo  erront.  palnoaUvuut  oppressive- 
iiomh;  NuUririiiNM;  ciosenoHs.  palnottuaCoslm. 
iiilnllttia)  hucoMio  (Injoctod  (1.  depressed). 
palnottunut  (kuv.)  oppressed:  dejected,  de- 
prDNMod;  paitfBtunut  mUUaim  (spirit  of) 
deJfM'tirin  (I.  depression),  palnottut  itresa, 
eiiiiihiiMlN;  (palrio)  pressure,  weight;  poi- 
no«ruli««n  tunnm  reelliiir  of  pressure  (1.  of 
weiirlit)  Jon  the  chest,  rinnassa],  (kuv.) 
reolliiir  or  dejection  (I.  of  dei)resslon). 
patno|jauhd«  pn>i)ortlon  or  weight.  -tuoU 
specimen  (I.  piece)  of  printing;  jMi/noeuoe- 
f««f  iM'tnted  mutter,  -tyd  printing,  -valmit 
^  PAlnokuntoln«n.  -vapaut  freedom  (1.  lib- 
erty) or  the  press;  free  press,  -vapautlakl 
press  lAW(s).  •virha  misprint,  printer's 
(1.  typogrniihlcAl)  error;  (lat.)  erratum; 
pminovirhmitUp  pmtnovirhmidmn  lumtimlo  er- 
rata, list  (I.  table)  or  errata,  -volma  grav- 
ity, (force  of)  gravitation,  -vuoti  year  In 
which  . .  was  printed,  year  of  printing; 
(nlinllohdellA)    date,    -virl    printers'    Ink, 


board  of  ccDac/r?: 

a   V-   TM7W.;  5a 

Omiorfrtiip). 
pattmm  \t^**jja^}  pT««s«id  i^irrwz.*.  t»e<r3BK» 
w#r4lwd  ^o-BT.  •  V  a:;  -a>  f irA .  lrw3C  .  « I**- 
keai  go  dovBL  deficnil.  Ak  Jae.  dro^ :  (las- 
iMT.t^i  aetue,  fU.-^^;  (aaxaestt^  get 
l^jtryt;  ^trnkkectua    ^-e^eiraie,  erkter   ^tfee 

rrcred  loa .  .jVbeiooae)  inauMw<  :«■..]; 
bttitxxut)  fixed  ^OD  ..I.  be'ccae)  tm- 
pre*M>d  loo  ..I,  ht(erjBx)  HD^nBtad  <L 
fiamped);  fajaotuai  dnil,  iSnre:  «-  fca^ 
rdb  bf:6d,  bulge;  tag:  ^  Mmm'  (rrf  sil- 
mit)  cioae.  tbat;  «  AsAms  a^ir^rca)  be 
(-eomei  eotnpreafed.  OysftliUAi  collipse, 
rUjUo)  faU  ID  a  beap;  "^  mmW^b  (esxna. 
aavui  drtre  (L  eone)  downrwanl).  settle: 
'^  mtiwimwm  tmprtiit  (L  ru>  Itself  m  tbe  bbukI, 
bercome)  cagraved  oo  tbe  miDd,  be  in- 
culcated Id  tbe  mmd,  rrt.  seor.;  «  mmmMtSm 
be(cofDe)  bDpre&sed  oo  tbe  manorj,  root 
Itself  in  tbe  memory;  -*  pifcjiriiw,  ^yfc- 
iblfta  AeJhtf  (esim.  pUrisU:)  be  drirang 
(off)  toward  tbe  nortb,  (painaltaa)  preaa 
toward  tbe  nortb;  ^  ■■pm  (baara)  beal 
(up  L  ower),  myOa  —  paimam  hOamL 

IMinoMa  depression,  boUow.  -vara  allow- 
ance for  settling. 

painuMfnao  sinking*,  drooping  jna.,  ki.  m^ 
Mia.  painoniit  sank;  drooped,  droopuig; 
(AAnesU:)  boarse,  bosky;  mUm  ■■iii«f 
sunk  (down) ;  pMM  aefiiMUM  wltb  droop- 
ing (1.  banging)  bead;  vrt.  p«lo«it— t. 
painua:  mUm  pmbmJuiaam  (estm.  mlellala) 
be  depressed,  be  dejected,  be  welgbed 
down,  (Unestt:  oUa  kibei)  be  boarse; 
put  prntmOmUam  wltb  drooping  (L  bang- 
ing) beads. 

palsa  t>oil,  abscess,  tumor;  (paisonu)  swell - 
♦nr;    vrt.  vurf*.    -rutfie  buljonlc  r'"^S"''5, 

p«l4lt«*min*n  ihrowlng  Jne.,  ks,  p»l«kata. 

jialiliaia  rvi^kMa)  ibrow  [the  tKHiK  on  ttae 
Hoor,  kirja  iAttialle].  fling  [one'4  Mt  qq 
tl)€  tal>le,  hattunsa  i><>ytia]1ej ;  toss:  dasti 
[one'A  c%n  against  the  watl«  lakkinit  sei- 
ntBn];  (lyOdit)  knock  [down,  kumooo], 
iiap.  bang;  uiiijfaiiduttaa)  hurl,  let  ..  Hy, 
^Biid  ..  riymg;  -  [ovij  kiinni  slam  (I. 
bwig>  [the  door]  (lihui  I.  tu^,  ^but  rihe 
tinrvf)  with  a  bsfifr:  «-  maahmt  throw  (L  fUng 
].  M  :;  .;  {[  '■  '  I'jf?  ground,  throw  (1. 
knock)  down;  «>' m«n«milAn  fling  (1.  tbrow) 
away,  toss  off,  wblsk  off;  <«  pSytMMn  toss 
(1.  fling)  on  the  table;  ^  rikki  dash  (1. 
knock)  to  pieces,  smash;  ^  wyytBw  vuatmn 
Iwtkun  kmBvola  hurl  (out)  a  charge  (1.  an  ac- 
cusation) straight  at  one  (1.  in  one's  face) ; 
'^  . .  wdoM  (avBta)  throw  . .  out,  turn  [one] 
out;  vrt.  helttJUL 

palskaus  throw,  fling,  toss,  dash;  rayOs  -> 
palslMamlnea;  yhdaud  pmmkauhmBUa  With 
one  throw. 

palskautua  be  thrown,  be  flung,  be  hurled; 
(helttelehtlft)  be  tossed  [about  (1.  here 
and  there),  slnne  tttnne],  toss;  (helttAytytt) 
throw  (1.  fling)  o.s.  down;  '^  wIMUmn  be 
thrown  (down)  on  one's  back,  be  thrown 
over  backward,  (heltUytyft)  throw  o.s. 
(down)  on  one's  back. 

palskella.  palskia  be  throwing,  be  flinging, 
be  tossing;  throw,  fling,  toss  [helter-skel- 
ter, hujan  hajan]. 

palitaa  I.  (Itr.  —  lolstaa)  shine,  shed  light. 

palttaa  II.  (tr.)  roast  [meat,  lihaa],  (uunls- 
sa)  bake  [bread,  lelpftft;  apples,  omenolta] ; 
(rasvassa,  palstlnpannussa)  fry  [potatoes, 
perunolta;  eggs,  munia] ;  (avolmella  tulel- 
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It)  broil.  p«l«Umin«n  roistlnsr  Jne.,  ks. 
piiUtMi,  n.  ^sUtm  have  . .  routed  (1. 
baked  1.  fried  Jne.,  vrt.  paistaa,  11);  pmim" 
tattoa  pSivUit  bask  in  the  sun  (shine),  sun  o.s. 

palate  shine,  glare ;  light;  (kuumuus)  heat. 

palatelnen  sunshiny,  sunny;  (valolsa)  bright; 
vrt.  MirlBgMi'*',  pllvM'*'. 

palateCMi  roasted,  roast  [pork,  slanllha]; 
(casvassa)  fried;  (uunlssa)  baked;  pmUtrnt-^ 
trnfm  (kmHm)muHim  fried  eggs;  liimkMi  '^ 
overdone,  baked  too  much;  Wmn  pahUn  '^ 
(myOs:)  underdone,  raw. 

palati  steak;  roast  (meat);  (palstlpala,  teu- 
rasUha)  piece  [of  mutton,  etc.]  for  a  roast, 
(etup.  Engl.)  joint  [of  beef,  etc.] ;  vrt.  kl- 
rlB'^,  lamniM'*'  y.  m.  -tiaarukka  carving- 
fork. 

palstlkaa  baked  . .  [eslm.  p^rvauf^  baked 
potato],  palatlkaaiike  (pan-)gravy,  brown 
gravy. 

paistlnlkaiku  1.  -klpy  smell  of  roasting 
(meat);  smell  of  meat  frying;  smell  of 
steak,  -klinnln  ].-kllntiJA  turnspit,  -pannu 
frying-pan,  (oik.  pltkttvartlnen)  spider; 
dripping-pan.  -raava  (meat-)  drippings, 
-uuni  oven,   -varraa  spit. 

palttllvail  platter;  servlng-dlsh  for  meat, 
-veital  carving-knife,  carver. 

palatoe  (keltt.)  pie;  (uunl-)  (e) scalloped  . . 
[eslm.  halm'-'  scalloped  fish;  makmroni'^ 
scalloped  macaroni]. 

palstouuni  oven. 

paiatua  be  roasted,  be  baked,  be  fried,  be 
broiled;  roast,  bake,  fry,  broil;  be  roast- 
ing, be  baking,  be  frying,  be  broiling;  hyp* 
BMksi  p^atunnt  (llha  y.  m.)  well  done. 

palaua  swell,  (Joesta  y.  m.)  rise;  (pOhOttyA) 
bloat,  be  (come)  bloated;  (llsUntyA)  in- 
crease, grow;  (laajeta)  widen,  get  wider; 
dilate,  expand;  paiauu  yiprnj^mmta  Swells 
with  pride;  pwi  (I.  Hnta)  paimni  OobU  (1. 
V.)  the  heart  filled  with  joy.  palauma 
sweUlng;  (palse)  tumor,  paltumlnen  swell- 
ing Jne.,  ks.  edell.  paltunta  (hOsrryn)  ex- 
pansion, paitunut  swollen  [river,  jokl], 
swelled  (up),  turgid;  (pOhOttynyt)  bloated, 
paltut:  oiia  paiavksiBaa  be  swollen,  be 
swelled  (up),  be  turgid,  (pOhOtyksissA) 
be  bloated,  be  puffed  (up),  palsuttaa  make 
(1.  cause  to)  swell  (1.  rise  jne.,  vrt.  pidsaa), 
swell,  bloat;  (laajentaa)  widen,  dilate,  ex- 
pand; (nostaa)  heave,  raise;  popma  ptdani- 
*  tmfm  vttpmtdmn  tnnnm  (1.  v.)  a  feeling  Of 
freedom  which  fills  one's  heart  with  joy 
and  pride. 

palia  shirt;  (nalsen,  myOs:)  chemise,  -hlhal- 
alllaan  In  one's  shirt -sleeves. 

paltalnen  (yhd.)  . .  with  a . .  shirt,  .  .-shlrted 
[eslm.  poiM'-'  with  a  red  shirt, red-shlrted]. 

palialkangaa  1.  -Illna  shirting,  -reaau  (1.  v.) 
a  little  one  with  nothing  on  but  a  shirt. 

paltaaillaan  with  nothing  en  but  one's  shirt, 
m  one's  shirt,  (jkpv.)  In  one's  shirt  tall. 

paltatelMlaa  shirt -factory. 

palui,  Mitae  except  [when,  kun;  If,  jos], 
save;  out;  (polkkeuksella)  with  the  excep- 
tion of,  (jonkln  llsiksl)  besides.  In  addi- 
tion to,  (yll)  over  and  above,  beyond;  vrt. 
ilauui: ««'  mttd . .  except  that . . ,  save  that . . : 
««'  Aafm«(a)  except  (1.  save)  three,  [all] 
but  three,  (lukuun  ottamatta)  but  for 
three;  '^  situ  mttd  hdn  on  . . ,  on  hMn  myB9' 
Un  . .  besides  being  . . ,  he  Is  also  . . ;  he  Is 
not  only  ..,  but  also  ..;  /of«  ^  besides 
which;  kaikkMla  [mnoaffa]  '■^  etfltfM  every- 
where [else]  except  here;  hmUUd  [tmmi] 
««'  minS  all  [the  rest]  except  me. 

paja  (sepAn-)  blacksmith Cs)  shop,  smithy ^ 
(ty<>-)  workshop,  shop;  (tehdas)  factory; 
vrt.  hllri'-',  kono'-'  y.  m.  -moukarl  (black- 
smith's)  sledge. 


piUanlahJo  (blacksmith's)  forge,  -kuofia  1. 
-hllM  scales. 

pajatao  (klovnl)  clown;  (llvehtljft)  harle 
quln.  buffoon. 

pajattaa  (puhua)  talk,  chat;  chatter,  prattle; 
laulaa)  sing,  chant,  pajatua  talk,  (merry) 
chat,  chatter;  singing,  chanting. 

paju  willow,  osier;  (-vltsa)  wicker,  pajul- 
nen  . .  of  willow  (1.  osier),  osier,  willow. 
paJukko  patch  of  willows;  clump  of 
willows. 

pajulkpppa  1.  -kori  1.  -vaau  wicker  (1.  osier) 
basket.  -kAytl:  Mytfttaa  httaktdlm  pmiw 
kSyttM  (Jkpv.,  leiklll.)  string  (1.  stuff)  one, 
make  one  swallow  It. 

pajunettl  (plstln)  bayonet. 

piUunlkuopi  1.  -parkkl  bark  of  willow,  wil- 
low-bark, -^kaa  wlllow-twlg,  twig  of  a 
willow;  (-vltsa)  wicker,  -punonta  1.  -pal- 
mlkolmlnen  weaving  (of)  wlckerwork. 

paJupanaaa  willow,  osier.  -«lia  willow-hedge. 

pajulplill  willow  whistle,  -vlldakko  thicket 
of  willows,  willow  thicket,  -vltaa  wicker; 
(slteenft)  withe. 

pakaaal  (matkatavara)  baggage;  (Engl.^ 
luggage.  -Ilppu  (baggage- )check.  -vaunu 
baggage-car;  (Engl.)  luggage- van.  -yll- 
pafno  excess  (weight  of)  baggage. 

pakahdua  bursting,  splitting;  breaking.  piH 
kahduttaa  make  (1.  cause  to)  burst  (1.  split 
1.  break) ;  cause  . .  to  choke. 

pakahtua  (haljeta)  burst,  split;  (s&rkyA) 
break;  (lAkfthtyft)  choke;  offn  '^  nawmun 
I  nearly  split  my  sides  with  laughter,  my 
sides  nearly  split  (1.  burst)  with  laughing; 
mydBmmni  oii  '^  aumun  my  heart  almost 
broke  (1.  was  near  to  breaking)  with  sor- 
row, I  thought  my  heart  would  break  with 
sorrow;  myddn  pahahtwnt,  hun  a/atfof««  .. 
It's  enough  to  break  one's  heart  to  think . . . 
pakahtumlnan  bursting  jne.,  ks.  edell. 

pakana  heathen,  pagan;  (juutalalsten  kannal- 
ta  katsoen:)  gentile;  pakanai  the  heathen. 

pakiuiaF* (yhd.)  heathen  [eslm.  -hanwa  heathen 
people;  -nuM  heathen  country]. 

pakanalilnan  heathen,  pagan,  pakanallituua 
heathenism,  paganism. 

pakanai  lAhatya  mission  among  the  heathen. 
-maallma  heathendom;  the  heathen  (world). 

pakanuua  heathenism,  paganism;  pofcomm- 
dan  tdkana  in  heathen  times  (1.  days  1. 
ages),  in  the  age  (1.  the  days)  of  heathen- 
ism (1.  of  paganism);  poftmratfon  a|ol«f« 
naH  down  from  heathen  times,  (down) 
from  the  age  of  heathenism. 

pakara  ks.  porM*-'.  -Ilhat:  pakaraUhmkmat 
muscles  of  the  buttock(s). 

pakarl  (lelpurl)  baker,  -lupa  bakehouse; 
bakery. 

pakaataa,  pakaatua  get  cold;  get  (1.  grow) 
colder;  vdkona  pakntaa  It  is  getting  (1. 
growing)  colder  outside,  the  cold  is  In- 
creasing (1.  is  getting  more  Intense). 

pakaatlainan  (elAlnt.)  great  tlt(mouse). 
pakAta  I.  pack;  stow, stuff;  (sulloa)cram:  «-' 
tdytmmn  pack  . .  full,  fill  . .  up;  fafoo  paka- 
tmn  Hiytmmn  becomes  packed  (1.  crammed) 
full,  becomes  chock-full. 
pakaia  H:  '-'  htakin  tskmm&an  be  inclined 
(1.  disposed)  to  do,  have  (1.  show)  tendency 
to  do,  be  likely  to  do  [huom.  eslm.  Mrmi- 
v&Umyym  pakkaa  loppumaan  patience  is 
likely  to  come  to  an  end;  laatikk^  pakkaa 
avotttumaan  the  box  tries  to  open;  minua 
pakhami  naarattamaan  I  could  hardly  keep 
from  laughing;  po/ae  pakhaavat  tmpaU- 
maan  the  boys  are  disposed  to  fight] . 

pakallla,  pakoillo  -  pakiitoUU,  paUnoUlo  kb. 
paldiim. 

pakanemlnan  fleeing  jne.,  ks.  paeta.  pak9« 
nija  fugrltlve;  vrt.      •  •  • 
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pAktftti  packare*  parcel,  packet;  myOs  — 
pidi«ttilaiira;  pannm  p^kettiin  (kiilift)  wrap 
. .  up,  do  (1.  put)  . .  up  m  a  packag^e,  bun- 
dle ..  up.  -lalva  1.  -^lut  parket(-tx>at). 
-Ilfi«iya  parcel,  package;  missive.  -fHMtJ 
parcel  post,  -toimlato  parcel  delivery  office. 

Iiakina  (puhelu)  chat,  talk;  (rupattelu) 
chatter;  tShieS  §onknn  prnMnota*  (puheille) 
fro  to  call  upon  a  p.,  go  to  see  one;  Ma 
ionktm  pakinoilia  have  a  talk  uith  one,  call 
upon  one,  be  to  see  one  [about  a  matter, 
Jostakin  aslasta] ;  vrt.  puh«.  pakinoida 
have  a  chat  (1.  a  talk)  [with  one,  Jonkun 
kanssal,  chat,  talk;  (rupatella)  chatter, 
fwkinofminen,  pakit«mln«n  chatting,  talk- 
ing; chattering,  paklaija  (great)  talker; 
chatterer;  tyhlSn  p^kiaifa  empty  talker, 
babbler.  pakitU  —  pakinoida;  tmta  pakiMet 
What  are  you  talking  about? 

pakka  bundle,  roll,  package;  bolt  [eslm. 
kmgms'-'  bolt  of  cloth];  (paali)  bale;  ^ 
papmrim  bundle  of  ten  reams  of  paper,  pak* 
kaaminen  packing  Jne.«  ks.  pakata.  pak- 
kaantua  =  pakkautua. 

pafckajhuona  custom-house.  -huonaan|tar- 
kaataja  1.  -pAlllyamiaa  custom-house  in- 
spector. Inspector  of  a  custom-house, 
-laatlkfco  (packing- )box,  packing-case. 

pafckanan  (freezing)  cold,  frost;  (pakkas- 
lima)  cold  (1.  freezing)  weather. 

pakfcaa-  (yhd.)  cold,  frosty  [esim.  -aoma 
coldd.  frosty)  morning;  .yd*  cold  (1.  frosty) 
night]. 

pakkas«npuraina  I.  (a.)  frost-bitten.  II.  (s.) 
frost-bite;  chilblain. 

pakkaalllma  I.  -ail  cold  (I.  frosty  1.  freez- 
ing) weather,  -uivi  cold  winter,  -yd 
(myOs:)  cold  wlnter(*s)  night. 

pakkaua  packing;  stowage,  -huona  packing- 
room,  -laltoa  packing-house,  packing  es- 
tablishment. 

pakkautua  (tunkeutua)  force  o.s..  force  one*s 
way;  myOs  =>  suUoutua;  ^  ahtaasta  rmidatd 
squeeze   o.s.   through   a  narrow  opening. 

pakfco  compulsion,  coercion;  constraint,  re- 
straint; (tarve)  need,  necessity;  (viLkival- 
ta)  force;  pahkopu  wiihmn  /i«n««  well,  there 
seems  to  be  no  way  out  of  it  (I.  no  way  to 
avoid  it);  well,  there  doesn't  seem  to  be 
any  help  for  it;  well,  I  suppose  I  [we,  etc.] 
must  do  it,  then;  pakoata  from  necessity, 
by  (I.  on)  constraint,  from  (1.  under  I.  on) 
compulsion,  (v&Ittftmfttt5mftsti)  necessari- 
ly, of  necessity  [huom.  jokin  ratkaisu  pa- 
kogtakin  tapahttm  something  decisive  must 
(I.  Is  bound  to)  happen] ;  «/  ol«  ^  there  Is 
no  compulsion,  (el  tarvitse)  one  does  not 
need,  there  is  no  need,  it  is  not  necessary, 
I  [we,  you,  etc.]  don't  have  to;  9i  ainun 
aim  ^  hdla  (tarvis)  you  needn't  come,  It 
is  not  necessary  for  you  to  come,  you  don't 
have  to  come,  you  are  not  under  obliga- 
tion to  come;  hUnan  oii  '^  Idhtma  he  was 
compelled  (1.  forced)  to  leave,  he  had  to 
leave,  he  was  obliged  to  go;  yo«  pakokmi 
kUy  if  it  comes  to  compulsion  (1.  to  neces- 
sity), if  it  becomes  (absolutely)  neces- 
sary; mika  *^  minun  on  Minna  mannd  what 
necessity  is  there  (I.  why  should  It  be 
necessary)  for  me  to  go  there?  o/o/«ii  pa- 
koata (being)  compelled  (1.  forced)  by  the 
circumstances,  under  the  force  of  circum- 
stances; on  '^  mybnt&a  one  Is  compelled 
(1.  forced  1.  obliged)  to  admit,  one  must 
(1.  has  to)  admit;  minun  on  <«  takdH  (\,  pa- 
koata taktUvH)  aa  you  shall  (1.  must  I.  got 
to)  do  It,  I'll  compel  you  to  do  It,  you  are 
compelled  by  necessity  (1.  forced  by  com- 
pulsion) to  do  it?  v&lttdm&ttBmyydan  pa- 
koata forced  by  necessity,  of  (1.  by  1.  from) 
necessity. 


pakko-  (yhd.)  coercive  [estm.  -iaimmt^ido 
1.  -toimi  coercive  measure],  compulsory, 
(en) forced  [eslm.  -aayynti  enforced  (1. 
compulsory)  sale].  -Iialllnu  (lak.)  recefv- 
ership.  -huutokauppa  (1.  v.)  sberirrs  aale; 
myytlin  pakkokwmtokaupaiia  was  sold  at 
auction  (1.  was  auctioned  off)  by  the  sheriff. 

pakkoinan  (plnnistynyt)  distended;  inflated. 

pakkol  kappale  (sensorln)  copy  (to  be)  SAib- 
mltted  to  the  censor.  «-kaino:  pakkokaimot 
coercive  means,  means  of  compulsion, 
(means  of)  coercion,  force;  pakkokaimminm 
by  (means  of)  coercion,  by  compulsory 
means,  by  (using)  force;  tmrvitmamattm 
kayttoM  pakkakainoia  Without  having  to 
resort  to  coercion  (l.  to  compulsion),  -laki 
coercive  (en)act(ment) ;  coercive  law. 
•lunaataa  condenm  (property  for  public 
purposes),  -lunaatua  condonnatlon.  -foe- 
vuttaa  condemn;  expropriate. 

pakkol uovutua  condemnation;  expropriation, 
-lautakunta  board  of  appraisers.  -«lkaua 
(right  of)  eminent  domain. 

pakkoSpalu  I.  -rdijy  1.  ^Ukkl  strait-Jacket, 
-tila  condition  of  constraint;  compulsion; 
(hitAtlla)  emergency;  (lak.)  necessity. 
-tyft  compulsory  work;  (tydvanktlassa) 
hard  labor,  penal  servitude,  -vaiha  ks.  ha- 
tftvalo.  -varo  (sot.)  contribution;  tribute. 
^varottaa  (sot.)  levy  tribute  on . . .  -volma 
compulsion,  coercion,  force. 

pakkula  =  p^ti«v»r 

(maal.)  puttying,  filling  (. . 
paklau  (maal.)  putty  (. .  up), 
with  putty),   paklaua  (maal.) 


paklaamlnan 
with  putty). 
fUI  (up)  (. . 
filling. 

pako  flight; 


escape;  vrt.  maan^;  olTa  lofa- 
kin  paoaaa  be  fleeing  from  . . ,  be  a  fugi- 
tive  from   . .;    pmaatua  nwmlimaa  pakoon 

hide  o.s.  (away)  from  the  world;  aadaitm 
pakoon  out  Of  (1.  away  from)  the  rain, 
(vaittftftkseen)  to  get  out  of  (I.  to  avoid  1. 
to  escape)  the  rain,  -hflypy  exhaust- steam. 

pakoilla  be  hiding  [from,  Jotakln  (1.  jota- 
kuta)],  be  (I.  keep)  in  hiding,  keep  out  of 
sight,   (Jkpv.)  keep  hid;   (vftltellA)   avoid. 

pakollkauhu  panic,  -kauhulnan  panic- 
stricken  [crowd,  Joukko] ;  (Jkpv.)  panicky; 
pakokauhuinan  paiko  panic  fear. 

pakolainan  fugitive;  (vainottu)  refugee; 
(maan-)  exile;  (karkuri)  runaway. 

pakollinan  compulsory  [military  service, 
sotapalvelus] ;  (en)forced:  obligatory, 
(tarpeen  vaatlma,  vaittflmtttOn)  . .  forced 
by  necessity,  . .  compelled  by  circum- 
stances; '^  aUnattSmyya  forced  silence: 
pakoUiaan  vSittihnatBn  absolutely  neces- 
sary, indispensable,  pakolllaecti  (pakolla, 
pakkoa  kftyttflmftllft)  by  force,  by  con- 
straint, by  compulsion,  forcibly;  (pakon 
alalsena)  under  compulsion,  pakollituua 
. .  being  compulsory  (1.  obligatory) ;  (pak- 
ko)  necessity;  compulsion. 

pakomatka  flight. 

pakon nalai nan  forced  [obedience,  kuuliai- 
suus],  enforced;  compulsory,  obligatory; 
restrained;  vrt.  pakoiUnoii.  -alalaaatl  un- 
der compulsion,  -alaiauua  (condition  of) 
restraint;  myos  =»  pakolHsuua. 

pakoonlllolkkimlnen  skulking  away,  -put- 
kahdua  slinking  away,  sneaking  away. 

pako  II  pal kka  (place  of)  refuge  r  shelter,  re- 
treat; vrt.  turvapalkka.  -ratki  flight;  olfoo- 
aaan  pakoratkallH  While  fleeing  for  refuge 
[he  . .]. 

pakoaalla:  offa  pakoaalla  be  fleeing  (for  re- 
fuge), be  a  fugitive;  vrt.  pake,  pakoaalla 
«  pakoon,  kS.  ajaa,  lahtoX;  vrt.  myOS:  pako. 

pakotta  ks.  pakko. 

pafcoton  unconstrained,  unrestrained;  (va- 
paaehtolnen)  free,  voluntary. 
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pakottMi  I.  force,  compel,  enforce,  coerce; 
constrain;  (velvottaa)  oblige;  (ajaa)  drive 
[one  to  do  a  tb.,  Joku  tekemflftn  Jotakin] ; 
(ahdlstaa)  press,  push  [one  into  . . ,  Joku 
Johonkin] ;  (saada)  make  [one  do  a  tti.,  jo- 
ku tekeroilftn  Jotakin],  brlngr;  (tekn.,  me- 
tallia)  cbase,  emboss;  '^  iUmUHn  fohonkin 
persuade  (1.  bring  1.  induce)  o.s.  to  do  . .; 
^  nmUUa.  /ofcn  aUmtumaan  [anfantaimnui] 
Starve  . .  into  submission  [into  surren- 
der] ;  '^  Joku  of fomoan  [tmkmmfiSn  Jne.] 
jotakin  (myOs:)  force  ..  upon  a  p.;  '-^ 
toHmlemmm  force  . .  (in) to  ooedience,  en- 
force obedience  from;  '*'  tunnumtamaan 
force  (1.  wring)  a  confession  from,  make 
.  .  confess  [huom.  kidnttanudla  '^  ioku 
Hamnmtmnattn  torture  . .  into  a  confession, 
force  a  confession  out  of  a  p.  by  torture], 
vrt.  Mada;  /m  hst^  ^  if  compelled  (1.  if 
driven  to  it)  by  necessity,  in  (a)  case  of 
emergency;  mlM  minnt  miihmn  pahotti  what 
compelled  you  to  do  it?  wbat  drove  you 
to  that?  what  made  you  do  it?  ol«it  pako* 
t9ttu  Bmn  myBntUmaSn  I  am  compelled  (1. 
forced)  to  admit  it,  I  must  (I.  have  to) 
admit  it. 

pafcottaa  II.  (sftrkei)  ache;  pain;  koko  mo- 
miBtmni  '^  my  whole  body  aches,  I  ache  all 
over;  pSattaM  *^  my  head  aches.  I  have  a 
headache;  ailmiSni  '^  my  eyes  ache,  my 
eves  pain  me. 

pakottamlnMi  1.  forcing  Jne.,  ks.  pakottaa,  I; 
compulsion:  coercion;  S.  (slrkeminen) 
aching,  pakottava  compelling,  Impelling; 
imperative  [reason,  syy],  urgent,  pressing 
[need,  h&tft];  (vastustamaton)  Irresistible; 
(s&rkevft)  aching  [tooth,  hammas] ;  pakot- 
ttafm  tarvm  urgent  (1.  Imperative)  necessity, 
urgent  need,  urgency;  pakottavat  9yyt 
(myOs:)  cogent  reasons,  pakottomaati 
unconstralnedly,  In  an  unrestrained  man- 
ner; (vapaaehtolsestl)  freely,  voluntarily. 
pakottomuua  freedom  from  restraint  (1. 
from  constraint),  absence  of  restraint. 

pakotua  compulsion,  coercion;  constraint; 
(painostus)  pressure;  (klpu)  ache,  pain, 
-vaaara  (tekn.)  chasing-hammer. 

pakovaal  ebb,  low  tide  (1.  water),  vrt.  luod«, 
9;  pakovadmn  aika  ebb-tide,  low  tide. 

pakau  thick;  (tav.  ruumiiltaan)  stout;  (vah- 
va)  heavy  [overcoat,  pftftllystakki] ;  (kuv.) 
big  [He,  vale];  polraaa  kangusta  (vahvaa) 
heavy  (l.  stout)  material;  pakautta,  pak- 
muM  thickly,  thick;  '^  rama  thick  (1.  dense) 
fog;  pakntt  potkmt  round  (1.  full)  cheeks; 
Kaarim  PokBu  (hist.)  Charles  the  Fat. 

pakau-  (yhd.)  . .  with  (a)  thick  (I.  heavy)  . . , 
thick-,  heavy-  [eslm.  -anturaiffn  thlck- 
soled,  heavy -soled;  -hunlinan  with  thick 
lips,  thick-lipped;  -pohitdnmn  With  a  heavy 
(1.  a  thick)  bottom,  heavy-bottomed,  thick- 
bottomed]. 

pakauhko  somewhat  (1.  rather)  thick  (I. 
heavy  l.  stout). 

pakaulnon  (Jonkin  ^)  . .  thick,  of  . .  thick- 
ness: .  .  in  thickness;  kahdmn  tuuman  ^ 
two  inches  thick  (I.  through),  two  inches 
In  thickness;  mormmn  ^  of  a  finger's  thick- 
ness, as  thick  as  a  finger. 

pakau  Dkaulalnan  thlck-nerked.  -kuorlnan 
thick- shelled,  heavy -shelled;  (peruna-. 
omena-  y.  m.)  thick -skinned;  pakMukuori- 
n«ii  fc«ffo  a  watch  with  a  heavy  case,  -nah- 
kalnan  thick-skinned, . .  with  a  heavy  hide; 
(tlet.)  pachydermatous,  -niakalnan  thick- 
necked,  bull-necked,  -nokkalnan  (lintu) 
thick -billed.  - 

pakau ntaa  make  . .  thick (er),  make  . .  heav- 
ier, thicken:  (etup.  nestettft,  halhduttamal- 
la)  inspissate;  (paisuttaa)  swell,  pakauntua 
B  pakauta,  pakauuntua. 


pakaulpllnan  (-kalloinen)  . .  with  a  thick 
skull,  thick-skulled;  (kuv..  myOs:)  thick- 
headed, thick-witted,  stupid,  dense,  -pii 
thickhead,  blockhead,  num(b)skull.  -«uoll 
(anat.)  large  Intestine. 

pakauta  become  (1.  get)  thick  (er),  thicken; 
(paisua)  swell. 

pakautyvlnan;  '^  puu  a  tree  thick  at  the  base 
(of  the  trunk). 

pakauuntua  (be)  thicken(ed);  (nesteisU:) 
bd  Inspissated. 

pakau ua  thickness;  stoutness;  (vahvuys) 
heaviness,  (kankaan)  weight;  (sumun) 
denseness;  vrt.  pakau. 

pala  bit.  piece;  (siru)  particle,  fragment; 
'^  ptdatta  piece  by  piece,  bit  by  bit;  karvus 
^  pitrtavakwi  (kuv.)  a  bitter  pill  (1.  dose) 
to  swallow. 

palaa  burn;  (olla  tulessa)  be  on  fire;  (po- 
roksi)  bum  up,  (maan  tasalle)  burn  down; 
(haluta)  long,  yearn;  (hehkua)  glow;  >*' 
kalumta  burn  (1.  be  consumed  1.  be  filled) 
with  a  desire  [to  do  a  th.,  tehd&  Jota- 
kin], ardently  long  [to  see  ..,  saada 
n&hdA  .  .] ;  «-'  kmrrmlU  be  charred,  be 
carbonized;  <«  knoliaaksi  burn  to  death; 
'^  kftonakwi  bum  into  Slag;  <«  lohnotan 
(tuli)  bum  with  a  flare,  be  flaring  up;  «*' 
fopptran  bum  out,  burn  to  the  socket;  '^ 
pmnutuksiaan  my9imn  bum  to  the  ground, 
bum  down,  burn  up,  vrt.  palaa  noroksi;  '^ 
pohiaan  (keltto)  bum  on  the  bottom,  be 
burned;  '^  porokwi  O.  takakai)  bum  (1.  be 
reduced)  to  ashes,  bum  down,  be  consumed 
(by  fire)  [huom.  kdnan  talonma  on  ptAanat 
porokmi  hts  house  is  burnt  down,  he  Is 
burnt  out]  ;  hUnmn  poafcanaa  ptdoivat  kiik- 
koMta  (I.  kiikkoa)  his  Cheeks  were  buming 
(1.  were  glowing  1.  were  aglow)  with  ex- 
citement; kaupunki  '^  the  town  18  burning 
(1.  is  on  fire):  mimlmi  '^  a/rnia  I'm  con- 
sumed with  the  desire  (1.  have  a  consum- 
ing desire)  to  go  there,  I  long  (1.  I  yeam) 
to  get  there;  mUmpwrku  ptAoi  kuonmrnmrnmiua 
the  unfortunate  man  bumed  up  In  his 
room;  ailmat  ptAaoat  nUlUinMtta  the  eyes 
are  aglow  (1.  bright  I.  shining)  with  curiosity. 

palaaminan  returning,  return;   reversion. 

palamaton  (Joka  el  ole  palanut)  unburned, 
unburnt.  not  burned;  (Joka  ei  pala)  In- 
combustible, not  combustible;  (tulenkestA- 
vft)  fire-proof.  palamaUomuua  incombus- 
tibility, incombustibleness;  (tulenkestn- 
vvys)  . .  being  fire -proof. 

paiaminan  burning;  (kem.)  combustion. 
palamltiimpA  (kem.  &  fys.)  heat  of  com- 
bustion. 

palanan  bit.  (little)  piece;  particle;  (siru) 
fragment,  shiver;  (tllkku)  shred;  vrt.  pa- 
la; '^  pap€ria  kS.  paparilippo;  ptdamikmi 
(in) to  pieces,  (in) to  shivers,  ks.  lyBdii,  aXr- 
kyK;  maata  mintm  '*'  matkaa  go  With  me 
(1.  accompany  me)  part  of  the  way,  (Jkpv.) 
go  a  piece  with  me.  palanpalna:  jotakin 
palanpaineokMi  something  to  drink;  oiutta 
palanpainomksi  beer  to  wash  it  down. 

palaaftuin  by  bits,  in  bits;  (pala  palalta) 
piece  by  piece,  bit  by  bit. 

palaaofcari  lump  sugar;  (rouhe-)  crushed 
sugar. 

palau  return  [home,  kotlin] ;  turn  (I.  go  1. 
come)  back;  revert  [to  the  subject,  alnee- 
seen] ;  (tulla  takaisln)  come  again,  recur 
[to  (one's)  mind,  mieleen];  <«  mntiaalUmn 
return  (1.  go  back  1.  revert)  to  the  former 
state  (of  things  I.  of  atrairs);  ~  johonkin 
return  to  .  . .  revert  to  . .  ,  (astua  Jfllleen) 
reenter  [the  service  of  the  government, 
hallituksen  palvelukseen],  (asettua  takai- 
sln) resume  [one's  seat,  paikalleen],  re- 
assume  [the  command  of  . . ,  Jonkin  ko- 


mentoon],  (alkaa  uudesuan)  recommence; 
^  iMrkiinMM  recover  (1.  regain)  one's  rea- 
son (1.  one's  senses  I.  one's  wits),  come  to 
one's  senses  again,  vrt.  tulla;  «-'  tmitnaua 
regain  (1.  recover)  consciousness,  come  to 
one's  senses  (1.  toj>.s.);  ««  tyBMnmU  re- 
sume one's  work,  take  up  one's  work 
Sain;  '^  virkmmua  (I.  ioimm^nam  1.  e«fcftf- 
nma)  resume  one's  office  (1.  one's  posi- 
tion 1.  one's  duties),  take  up  one's  duties 
again;  [kotiln]  paiatmsaamn  on  one's  way 
bacK  [home],  while  returning  Thomel.  in 
returning;  tutnmn  kamvoilUmn  palmai  niidmn 
tmoailinmn  ilmm  (myOs:)  his  face  recovered 
Its  usual  (1.  wonted)  expression;  kmvat  on 
/Kdannut  spring  has  come  again  (1.  has  re- 
turned); kotiin  palattuani  after  my  return 
home. 

palatel  palace.  -kelk«ue  1.  -vallankumoua 
palace  revolution;  vrt.  valtlok«tkaus. 

palatalmalnen  palatial,  . .  like  a  palace; 
(mahtava)  imposing. 

palaua  return;  reversion. 

palauttaa  (tuoda  1.  tolmlttaa  takalsln)  re- 
turn [a  letter,  klrJe;  a  th.  to  Its  owner, 
eslne  omlstajalleen],  bring  . .  back,  take  . . 
back;  restore;  make  restitution  of  . .;  (ot- 
taa  jaileen  kttyt&ntOdn)  reintroduce,  bring 
..  m  again;  (lihetUii  takalsln)  send  .. 
back;  remit;  (lykftttt  takalsln)  refer  . .  back 
[to  the  lower  court,  alempaan  olkeuteen] ; 
«-'  mntiwiUmn  restore  to  its  [to  their]  for- 
mer condition,  reestablish;  «>'  Joku  /Jlr- 
MirwA  bring  one  to  his  senses;  ^  miml*€naM 
(l.  muimHin)  recall . .  (to  mind),  call  (back) 
to  (one's)  mind,  call . .  (again)  to  memory; 
-■^  rauha  maahmn  restore  peace  in  (1.  to) 
the  country,  pacify  (1.  tranquillize)  the 
country,  (kuv.)  restore  peace.  palauttA- 
mlnen  returning  Jne.,  ks.  edell.;  restora- 
ilon;  restitution;  reintroduction.  palautua 
turn  (1.  go  1.  come)  back;  (palata)  return, 
revert  [to  the  former  state,  entiselleen] ; 
(uudlstua)  recur,  palautuminen  coming 
(1.  turning)  back;  return;  reversion;  re- 
curring; •ntiwmiUmn  paUntunUnmn  rever- 
sion to  the  former  state  (of  things). 

palautua  return(lng);  restoration;  reSstab- 
lishment;   restitution;   reintroduction;   re 
call;  (kunnian,  vlran  y.  m.)  rehabilitation; 
vrt.  paUuttaa.  -merkki  (mus.)  natural. 

palava  I.  (a.) . .  which  is  ablaze  (1.  in  flames), 
burning  [passion,  klihko] ;  (hehkuva) 
glowing  [enthusiasm,  innostus] ;  (tullnen) 
fiery,  ardent  [desire,  halu],  spirited,  pas 
slonate;  (Joka  vol  palaa)  combustible;  '^ 
rukouB  fervent  prayer;  pidavat  dtft  com- 
bustibles; ptdttpat  mttmUi  fiery  (1.  glowing) 
eyes.  II.  (s.)  (kuumuus)  heat;  ndnwM^  ttai 
'^  I  became  (I.  got)  warm  (1.  heated);  olfa 
ptAmHazaan  be  (1.  feel)  hot.  pal«vastl  glow- 
ingly; fervently,  ardently;  with  burning 
zeal,  with  glowing  enthusiasm;  (kilhke&stl) 
passionately,  palavuut (kuumuus)  heat;  (ai- 
neen)  combustibility;  (kuv.)  ardor,  fervor. 

palelemlnen  freezing,  palella  be  (1.  feel) 
cold,  be  freezing,  freeze;  be  chilled 
(through),  feel  chilly:  hUsiiini  ptiaUm  my 
hands  are  freezing,  my  hands  are  (numb 
with)  cold:  ndnua  paUUm  I  am  (I.  feel) 
cold  (1.  chilly),  (vllustaa)  I  am  suffering 
from  (the)  cold;  minna  palmli  kovin  rmmzmU 
Utummsani  I  felt  very  chilly  during  the 
drive,  I  sat  in  the  sleigh  chilled  through 
with  (the)  cold  (1.  half  frozen  with  the 
cold),  palellut:  Ma  paf«l/afc«te«a  be  numb 
with  cold,  (palella)  be  cold,  (paleltuneena) 
be  frozen  (stiff),  palelluttaa  freeze  [one's 
ears,  korvansa],  have  (1.  get)  ..  frozen; 
hdn  pmlMaM  itwmnsM  matkaUa  he  was  fro- 
zen (I.  frost-bitten)  on  the  trip;  oimn  pm- 
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foffateonaf  hJUmni  I  have  frozen  my  feet, 
my  feet  are  frost-bitten;  vrt.  TilustMu  pan 
iMluttaminen  freezing,  paleltaa  —  pal«tla. 
paMtua  freeze;  get  (1.  be)  frost-bitten; 
0af«ftaa  orofcal  get  Chilblains,  become  chil- 
blalned;  ppi^tua  knoUaakBi  freeze  to  death, 
perish  with  cold,  die  from  cold  (1.  from 
exposure);  /olot  onof  p€rf«fton««f  the  feet 
have  (I.  are)  frozen,  the  feet  are  frost- 
bitten; pmranat  oMtf  ppi^tunmmt  (perunan- 
varret)  the  potatoes  are  blighted  (1.  spoilt) 
by  (the)  frost.  (Joko  varret  tal  Itse  peru- 
nat)  the  potatoes  are  frost-bitten,  the  po- 
tatoes have  frozen,  paleltuma  frost-bite, 
chilblain,  palaltumlnen  freezing,  paleltunut 
frozen;  (kasvelsta:)  frost-bitten,  blighted 
with  frost;  vrt.  palaltua. 

pal«ttl  (taldemaalarln  vArlladta)  palette, 
palet.   -veiUI  palet-knlfe. 

palho  (kasv.)  filament. 

pallkfca  stick;  (kapula)  club;  rung;  (polt- 
to-)  slab. 

paIJa  ks.  moukari. 


paIJa  k 
paljaaki 


•Ihakkaua  (metsttn)  clean  cutting. 

paljaaataan  merely;  (pelkistaan)  exclusive- 
ly: (vain)  only. 

paljaa  (verhoton,  alaston)  bare,  uncovered: 
naked  [rock,  kallio],  nude;  (kalju)  bald 
[head,  pttAl;  (paljastettu)  denuded, 
stripped,   (tyhj&)   empty;   void;    (pelkkA) 


mere,  only,  nothing  but;  paikniia  mmaOm  on 
the  bare  ground;  paifrnJia  mitmMttii  with  the 
naked  eye;  pol/mffc  wilmmtm  nMhymiU6n 
invisible  to  the  naked  eye;  patjmmn  ttdvman 
alia  under  the  open  sky;  ptdfmat  M/ntff  bare 
walls;  patfain  faiain  barefoot (ed),  with  bare 
feet,  with  one's  feet  bare;  ptiltdn  kdmin 
barehanded,  with  one's  hands  bare,  (hanslk- 
kaitta)  ungloved;  paliain  pUn  bareheaded, 
(hatuttomin  pAln)  with  one's  head  uncov- 
ered, (useammasta  puhuen:)  with  bared 
heads;  patfain  mUrnin  nMhtavM  visible  to  the 
naked  eye;  paiiain  wiNirin  bare- legged,  with 
bare  legs,  with  their  legs  bare;  '^  paikkm 
bare  spot,  (kalju)  bald  spot;  *«  pJltfoMbald 
crown  (of  the  head),  bald  head;  ~  aotm- 
mima  common  soldier;  hahata  ptAfuakai  cut 
. .  clean,  cut  . .  all  down;  hUn  adi  palimatm 
Mpua  he  ate  bread  with  nothing  on  it,  (el 
muuta  kuln)  he  ate  nothing  but  bread; 
hUn  vuraatmttiin  poliaakai  he  was  robbed 
(1.  Stripped)  of  everything;  ••  on  pti§mata 
loma  (pelkkftft)  it  is  mere  (idle)  talk,  it's 
Just  (1.  nothing  but)  talk. 

palJatDlholnan  bare-skinned;  (karvaton) 
hairless;  (alaston)  naked,  nude.  -Jalkalnan 
barefoot  [friar,  munkkl],  barefooted, 
-kaulalnen  bare -necked.  . .  with  one's  neck 
bare:  bare -throated,  -pllnen,  -pAlayya,  -pil 
">-  kalJulpKinoo,  -plUsyys,  -pMM.  -elemanlnan 
(kasv.)  gymnospermous.  -aiiplnen  bare- 
legged. 

paljattaa  uncover  [one's  head,  pftftnsft] ,  bare 
[one's  breast,  rintansa] ;  lay  . .  bare  (1. 
open),  expose  [one's  ignorance,  tletftmftt- 
tomyytensft];  (rlisua  paljaaksi)  denude, 
strip;  dismantle,  divest;  (tuoda  ilmi)  un- 
veil, unmask  [a  p.'s  hypocricy,  Jonkun  te- 
kopyhyys];  (ilmalsta)  reveal,  disclose, 
make  . .  known:  «-'  aikaanaa  (I.  imananaa} 
disclose  (1.  reveal)  one's  plans;  <«  uaamnam 
[miakkamaat  raooivarinaa  Jne.]  draw  [one's 
sword,  one's  gun,  etc.],  (miekasta,  my6s:) 
unsheathe;  '-'  itaanaS  expose  o.s.,  show  o.s. 
up  for  what  one  is;  '-^  muiatopaiaaa  unveil 
a  statue  (1.  a  monument):  '^  pmtkattaia 
expose  (1.  unmask)  an  impostor,  (Jkpv.) 
show  up  an  impostor;  >«  pHUnatt  bare  (1. 
uncover)  the  (1.  one's)  head;  —  Jonkun 
vhkaat  expose  (1.  disclose  1.  show  up)  a 
p.'s  intrigues,    paijaatajaiaat  (ceremonies 


pftljMtua 
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piUkka 


at  the)  unvelllDg  [or  .  .1  •  paljMMia  be- 
come bare  (I.  naked  I.  nude),  oe(come)  ex- 
posed (1.  uncovered),  be(come)  unmasked 
(1.  unveiled);  (tulla  11ml)  be  revealed,  be 
disclosed;  (eslm.  salajuonl)  be  uneartbed; 
hiinmn  pmtonUuuimnMn  pmiioMtai  his  treach- 
ery was  exposed  (I.  was  brought  to  li?ht); 
pM  ptAlaatuu  the  head  is  bared  (1.  Is  un- 
covered), (kfty  kaljuksi)  the  head  is  get- 
tmr  bald,  pallastuminen  revelation;  (eslm. 
salaJuonen)  disclosure,  paljaetue  (paUas- 
tamlnen)  barln?,  uncovering;  exposing, 
exposure;  (mulstopatsaan  y.  m.)  unveiling; 
unmasking:  (salalllton  y.  m.)  unearthing; 
(llmituontl)  disclosure,  revelation;  hirvmita 
ptAhntahmia  appalling  exposures;  pminhman 


selling  in  large  quantities  (1.  In  wholesale 
lots),  selling  (by)  wholesale,  -otto  buying 
m  large  quantities  (1.  on  a  large  scale), 
wholesale  buying. 

paljoudelllnen  quantitative,  paljoue  multi- 
tude, great  (1.  large)  number(s);  (m&ftrft) 
quantity,  lot;  (joukko)  mass;  (runsaus) 
abundance,  plenteousness;  (lukulsuus) 
numerousness;  vrt.  vitoa'-'. 

palfcallinen  salaried. 

palkanlkopotue  increase  (1.  advance  1.  raise) 
In  (1.  of)  salary  (1.  of  pay  1.  of  wages), 
raise,  -liti(yt)  addition  to  one's  salary: 
n.  Os  —  edell.  -mafcMUa  one  who  pays  the 
wa  <)S;  (tyOnantaja)  employer;  Anono  [hy- 


fioiiustua  exposure  of  a  fraud. 

palJe:  pidhmmt  bellows,  vrt.  U«tMio. 

paljo  —  p^Job;  paf/oa  much  [earlier,  aikal- 
semmin;  larger,  suurempi].  far  [better  (1. 
superior),  parempi],  vastly,  ..  by  far; 
(melkoista)  considerably,  a  good  deal. 

paljolt-  ks.  pmljot-. 

paljokaa  . .  who  always  tries  to  help  himself 
to  the  lion's  share, . .  who  wants  (1.  asks  1. 
demands)  much.  ^    ^^ 

paljoktua  consider  . .  too  great  (1.  high), 
consider  . .  to  be  too  much;  (pitift  liialli- 
sena)  consider  . .  excessive  (1.  exorbitant) ; 
^  hintaa  consider  the  price  too  high. 

paljoiumuch;  (runsaasti)  in  plenty,  aplenty, 
in  abundance,  copiously,  abundantly,  plen- 
tifully. 

paljon  much  rmore,  enemmAn;  larger,  suu- 
rempi], far  [superior,  parempi],  . .  by  far, 
vastly;  (melkoista)  a  good  (1.  a  great)  deal 
[cheaper,  halvempi],  (quite)  a  lot;  (useita) 
many,  a  good  many,  several,  various,  (quite) 
a  number  [of  ..],  (Jkpv.)  lots  (1.  a  lot) 
of  . . ,  (nmsaastl)  plenty  of  [time,  alkaa] ; 
'-  hHtohmia  »  kiitoksU  piJJoa,  kS.  Iriltos; 
'^  nShmmittl  [kartamiwta  jne.]  (myOS:) 
many  things  (1.  a  good  deal)  to  see  [to  tell, 
etc.] ;  '^  on  9iin&,  kuinka  . .  much  depends 
on  how  ...  it  depends  a  «ood  deal  upon 
how  . .;  ^-porua  §a  vShAn  vitloki  (sananp., 
1.  V.)  a  lot  of  noise  over  nothing,  (Jkpv.) 
It  was  all  wind  pudding;  «*'  rahma,  '^  rahoia 
(myOs:)  a  large  sum  of  money.  (Jkpv.) 
lots  (1.  heaps)  of  money;  <«  mMa  much 
(1.  quite  a  lot  I.  a  good  deal)  that  is  new. 
many  new  things,  (uusia  selkkoja)  many 
(1.  a  number  of)  new  points,  (uutlsia)  a 
lot  of  news;  tdka  '^  quite  a  lot  [of  . .],  a 
great  deal  [of  ..],  (melkolnen  m&Arft  I. 
summa)  a  fairly  (1.  a  tolerably)  large  amount, 
a  good  (1.  a  fair)  sum,  a  fair  amount,  vrt. 
aika:  mi  ^  mitadn  not  much,  nothing  to 
speak  of.  (tuskin  mitiftn)  scarcely  (1.  hard- 
ly) anything;  Mn  on  tySmsMn  ^  iAf/«M« 
he  is  (8)  way  behind  (1.  back)  in  his  work; 
oiisi  palionkin  Umtltttto&U  a  good  deal  might 
be  added,  much  more  might  be  said,  there 
might  be  many  things  to  add;  on  *•  ihnd- 
Mia,  iotha  ..  (myOs:)  there  are  many  (of 
those)  who  ..;  «MM  oil  ^  vMkma  there 
were  a  great  many  people  there  (1.  pres- 
ent), a  large  crowd  of  people  was  present 
(1.  was  there),  there  was  a  large  attend- 
ance there. 

paljon  I  fcokenut  . .  with  a  broad  (1.  a  wide) 
experience:  . .  with  a  good  deal  of  experi- 
ence. -merkltaevA  . .  full  of  meaning  (1.  of 
significance),  significant;  (tttrkeft)  ..  of 
great  importance  (1.  moment),  momentous. 
-tltiiavA  . .  rich  in  matter;  full  of  infor- 
mation; suggestive;  (-merkttsevft)  full  of 
meaning;  significant;  vrt.  rIkasalsliltSlnoB. 

paljotuin  in  large  quantities;  vrt.  tii]ni(i)t- 
tftla. 

paljotuialfcauppa  »  talclrakauppa.   -myynti 


vM]  ptihanmakam^  (myOS:)  a  poor  [a  good] 
paymaster.  -maktupAfvA  pay-day.  -naut- 
tija  1.  -kantaJA  1.  -taaja  salaried  person: 


pnlAonnonftl/at  persons  who  (1.  that)  draw 
salaries,  salaried  people,  -sldiiya  (lak.)  gar- 
mshment  (1.  gamisheelng)  of  a  p.'s  wages. 

palfcaia  hire,  take  . .  into  one's  pay;  pay  [one 
to  do  . . ,  Joku  tekem&ftn  Jotakin] ;  (tehdft 
palkkasoplmus)  engage  [one  for  . . ,  Joku 
Johonklnj.  palkaton  unsalaried;  (kuv.)  .. 
without  a  reward;  polibnton  eolml  a  position 
with  no  salai^  attached,  an  office  with  no 
emoluments;  fhda  paikatonta  tyStd  work 
without  pay  (1.  without  wages),  work  with- 
out a  salary  (1.  a  reward),  palkattomasil 
without  pay,  without  a  salary;  (korvauk- 
setta)  without  a  reward,  palfcattu  hired; 
paid  rto  do  a  th.,  Jo(ta)kln  tekemUn]; 
(tav.  halveksiv.  merklt.)  mercenary;  (pal- 
kalllnen)  salaried;  ptAkattu  hiUyri  hired 
tool,  hireling. 

palkeMfciell  (takissa,  Ihossa  y.  m.)  tongue- 
shaped  (1.  strap-shaped)  tear;  three-cor- 
nered piece  that  la  hanging  loose. 

palklnnonljako  distribution  (1.  giving  out) 
of  prizes.  -«a«J«  winner  of  a  prize,  prize- 
winner, -taanut  ..  awarded  a  prize;  prize 
[picture,  taulu;  hen,  kanaj.  -eaantl- 
mahdolllauua  chance  of  getting  a  prize. 

palklnia  rewarding;  vrt.  palkita. 

DAlfclnto  prize;  premium;  (korvaus)  reward; 
ptakinnohH  (\.  paikintona)  hyoHMtd  kdytSh- 
m—ta  as  a  reward  for  good  behavior.  -«lne 
subject  for  a  prize  essay;  paikintoainmwt 
(myOs:)  subjects  for  the  essays  in  the  con- 
test, -ammunta  shooting-match,  shooting- 
contest,  -fcllpailu  prize  competition.  ->klr- 
Jotua  prize  essay,  -iautakunta  the  Judges; 
committee  to  award  prizes,  -mitall  medal 
(awarded  as  a  prize),  -raha  money  re- 
ceived as  a  prize;  prize-money;  (-mitall) 
medal,  -tuomarl  (one  of  the)  Judge(s); 
one  of  the  conmiittee  to  award  prizes;  vrt. 
•rotuomari. 

palkiia  reward;  (kllpallussa)  award  a  prize 
[to  one,  Joku];  (maksaa)  repay,  requite 
[one  with  ingratitude,  Joku  kiittilmattO- 
myydellA];  (korvata)  recompense,  remu- 
nerate; make  good;  (kostaa)  return  [good 
for  evil,  paha  hyvftllft],  render;  «-'  lonfcnn 
vtdvat  repay  one  for  the  (1.  his)  trouble; 
hUnmt  ptAhittiin  (nftyttelysstt)  he  was 
awarded  a  prize;  Mn  ptdkitmi  huonoati  hy- 
pyytmni  (kuv.)  he  gave  (1.  he  made)  me  a 
a  poor  return  (1.  a  poor  recompense)  for 
my  kindness,  palkitaematon  unrewarded; 
unrequited:  (kllpallussa,  nftyttelYSSft)  . . 
not  awarded  a  prize,  palkltaemlnan  re- 
warding Jne.,  ks.  palkiu;  remuneration, 
palkltaija  one  who  rewards  [rewarded, 
etc  1  *  rewarder 

p«lkka'(tyO-)  wages  (Joskus:  wage),  (vanh.) 
hire;  (mAftr&aikalnen,  vllkko-,  kuukausi- 
Jne.)  salary;  (sotllashenkllOiden;  myOs  yl. 
mark.)  pur;  (palkklo)  reward;  (anslo) 
earnings;  (korvaus)  compensation,  recom- 
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pftlorAkko 


pense,  remuneration;  (maksu)  payment; 
kunnolliifn  '^  decent  wages,  a  living  wage : 
niin  pimnmatU  ptdkamta  for  such  small  (I. 
poor)  pay,  for  such  a  low  salary;  Ma  raa- 
rMa  ptdkaila  have  a  good  salary  (coming 
in),  get  (1.  draw)  good  pay,  be  getting  big 
pay;  aaada  anamttu  paikkanaa  get  (1.  meet 
with)  one's  Just  deserts,  get  one's  reward 
[huom.  hSn  atd  anaaitun  palkkanaa  (Jkpv., 
myOs:)  he  got  what  was  coming  to  himl; 
aiind  on  '^  uaitfoiataai  (sen  siitA  sait  pai- 
kaksesi)  there*s  all  you  get  for  your  trou- 
ble (I.  your  pains),  that's  all  the  thanks 
you  get,  there  is  gratitude  for  you;  tybmima 
on  pidkkanaa  anaainnut  (raam.)  the  laborer 
is  worthy  of  his  hire,  palkkaaminen  hir- 
ing, engagement,  paying;  vrt.  iialkau.  fialk- 
kaanauttiva  . .  drawing  a  salary;  salaried. 

p«lkka|-Mt*lkko  scale  of  wages,  -•hdoi 
terms  (1.  stipulations)  in  regard  to  one's 
salary  (1.  pay);  vrt.  seur.  -•tu:  pmikkamdut 
emoluments;  (-mftArft)  amount  of  wages 
(1.  of  pay  1.  of  salary)  to  be  paid  one  (1. 
one  is  to  get). 

palkk«ln«n  (yhd.) .  .-salaried  [esim.  kalpa^^ 
low-salaried;    kaUia'-'    high -salaried]. 

palkk^oukot  (sot.)  mercenary  troops,  mer- 
cenaries. 

pAlkkalain«n  person  who  works  for  some- 
body else  (1.  for  others);  hired  man; 
hireling. 

p«lkka||iitt«  pay-roll,  -miiri  amount  of 
wages  (1.  of  salary  1.  of  pay),  -orja  wage- 
slave,  -orjuus  wage -slavery.  -paim«fl  mer- 
cenary minister  (1.  priest);  hireling.  -r«nki 
hired  man;  (kuv.)  hireling,  ^oplmut  agree- 
ment concerning  one's  salary  (1.  one's 
wages),  ^oturi  mercenary  (soldier),  ^ulo 
Income  from  one's  wages  (1.  one's  salary). 

palkkaua  ks.  palkkaamineo.  -lista  pay-roll. 
-■iintA  1.  salary  budget  for  government 
officials;    2.   »  pmlkolUssMiiiitli. 

pAikk«i|v«atlnfiut  salary  (I.  wages  1.  pay) 
wanted  (1.  expected);  ilmottaa  (\.  oaittaS) 
palkkmfaatimnkaanaa  State  the  salary 
wanted  (1.  expected),  -viki  hired  help; 
hired  force;  (palvelusvftki)  servants; 
myOs   «  piJkkaJoukot. 

palkkl  beam,  timber,  balk;  (lankku)  plank. 

palkklo  (korvaus)  reward,  recompense,  re- 
muneration, compensation,  pay;  (asian- 
ajajan,  Ifiakftrin  y.  m.)  fee;  (kunnla)  hon- 
orarium; (hyvltys-)  bonus;  (osuus-)  com- 
mission;  ionkin  pidkkiokai  (\.  palkkiona) 
as  a  reward  (1.  a  remuneration)  for:  vrt. 
t«kljX~.  -vlrka  office  paying  only  fees; 
office  paying  a  commission. 

paiko  (kasv.)  pod.  -h«d«lmi  podded  fruit; 
legume,   pulse. 

palkolnen  (yhd.)  . .  with  . .  pods  [esim. 
auuri'^  with  large  pods;  vihariU'^  with 
green  pods]. 

palkokMvl  plant  bearing  pods,  (kasv.)  le- 
guminous  plant. 

pAlkollln«n  hired  man  rKlrl];  (etup.  Engl.) 
servant;   (halveks.  merk.)  menial. 

paikoliisllasetua  Servants  Art.  -siintA  art 
regulating  the  hiring  of  servants.  -vikI 
the  servants. 

|Miikov«n«  canoe.  -p«iki  canoe  trip,  trip  in 
a  canoe,  -urhailu  canoeing  (as  a  sport). 

palls  hem;  (reuna)  edge;  (liesie)  facing. 

pallta  (anat.)  diaphragm,  midriff. 

pallero  chunk;  pojan  -  chunk  (1.  rhub)  of 
a  boy.  palleroinen  I.  (a.)  plump,  chubby, 
chunky.  II.  (s.)  =  pallero.  palleromainan 
chubby;  . .  round  like  a  ball. 

palli  (jakkara)  (foot-)stool;  (pehmea)  has- 
sock; myOs  »  pallo. 

paillttaa  hem.  palllatamlntn,  palllttus  hem- 
ming. 


pafmttolf* 


pallo  (helttoO  ball,  (kellanheltossa:)  bowl; 
(pallomainen  esine)  globe,  (pienl)  globule 
(etenkin  luonnont.),  (esim.  paper!-)  pellet; 
(leikki-,  lasista  y.  m.)  marble;  (mat.) 
sphere;  (tfthtit.,  myOs:)  orb;  (lima-)  bal- 
loon; vrt.  maa'-'. 

pallo-  (yhd.)  ball  [esim.  -loihhi  ball  game; 
'vmmtiiii  ball  valve] ;  (etup.  mat.)  spher- 
ical [esim.  'kolnUo  spherical  triangle], 
-kartta  globe,  -laakerl  (kuula-)  ball  bearing. 

pallomalnon  . .  round  like  a  ball,  globular; 
(mat.)   spherical. 

pallonan  little  ball  (1.  marble  Jne.,  ks.  pallQ) ; 
(luonnont.)  globule;  (p^eri-  y.  m.)  pel- 
let; olta  pattoaitta  play  ball. 

pallonjlhoitto  throwing  (1.  tossing)  the  ball; 
(baseball -pelissfl:)  pitching;  vrt.  seur. 
-hoitaji  (base -ball  pellssft:)  pitcher. 

pallonlvol  ball- and- socket  Joint. 

pailonillyAntI  1.  -poluu  ball -playing,  playing 
ball,  -muotoinon  spherical,  globular;  . .  in 
the  shape  of  (1.  . .  shaped  like)  a  sphere 
(1.  a  globe),  -puollako  (maant.)  hemi- 
sphere; libitinmn  pallonpnoUako  the  west- 
ern hemisphere. 

palloDpoll  C-leikki)  ball  game  [erl  l^eja: 
baseball,  football,  basket-ball  y.  m.]. 
-salama  ball  (1.  globe)  lightning. 

palloafllaolo  playing  ball,  ball -playing. 

palloiinoatya  balloting. 

palmlkko    braid,    plait; 
braid,  plait. 

palmikkofnon  (yhd.)  . .  with  a  . .  braid.  . . 
with  . .  braids,  .  .-braided  [esim.  ptAaw*' 
with  a  thick  braid,  (tukasta  y.  m.)  thick - 
braided;  pitkS'-'  (tytto  y.  m.)  with  long 
braids,  (tukka  y.  m.)  long -braided];  .. 
-plaited. 

paJmlkkollnauha  hair-ribbon;  (sidottuna) 
bow  (on  a  braid),  -iaoa  plaited  work, 
basket-work 

palmikolda  braid,  plait;  (esim.  kukkia) 
twine,  palmlkolma  (s.)  plaited  (1.  braided) 
work;  braiding,  plaiting,  palmlkolmlnon 
braiding,   plaiting. 

palmu  palm. 

palmu-  (yhd.)  palm-  [esim.  -pua  palm-tree; 
-viini  palm-Wine;  -Sliy  palm-Oil].  «-lohto 
palm-grove,  grove  of  palms. 

palmun-  (yhd.)  palm-  [esim.  •takti  palm- 
leaf;  'okaa  pahn-branch]. 

palmutunnuntai  Palm  Sunday. 

palo  fire,  (suuri)  conflagration;  (palami- 
nen)  burning;  (kaski)  burned-over  clear- 
ing; pokloiaan  '^  (revontull)  northern 
lights,  aurora  borealls;  vrt.  tuii'«'. 

palo^  (yhd.)  fire-  [esim.  'hHiyytya  fire- 
alarm;  'ovi  fire-door],  -apu  (1.  v.)  fire 
insurance,  -apuyhtid  (1.  v.)  fire  insurance 
company,  -aaoma  fire  station;  fire  hall; 
engine-house,  -haava  burn;  (klehuvan  ve- 
den  alheuttama)  scald,   -haka  fire -hook. 

paloittain    «    palaalttain. 

palollJirJMtyt  1.  -aaetua  fire  regulations. 
-kaappi  fire-alarm  box.  -kalutto  fire  equip- 
ment, -kataolmut  fire  inspection,  inspec- 
tion by  the  fire  department,  -katu  1.  -fcuja 
alley,  -kallo  fire-bell;  (hftlyytys-)  fire- 
alarm,  -koukku  1.  -koksl  fire-hook,  -kun- 
nantalo  fire  hall,  -kunu  fire-brigade,  the 
firemen;  fire  department,  -kuntalalnan 
member  of  a  fire-brigade:  (palosottlas) 
fireman,  -kirki  (elftint.)  great  black  wood- 
pecker. Hnerkki  fire-slgnal.  -maaurl  chief 
of  the  fire  department  (I.  of  a  fire-bri- 
gade); (Jkpv.)  fire  chief;  (Engl.)  fire- 
master,  -muuri  fire- wall;  fire-proof  wall. 
-portaat  (pelastus-)  fire-escape,  -poaii 
hydrant,  -pupjo  fire-screen.  -pMllikkA  ks. 
palomestari.  -raha(t)  fire  Insurance,  -rakko 
blister  (caused  by  scalding  or  burning). 
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-toUmlM  1.  -cotilas 


•^uiaku  fire -engine, 
fireman. 

paloulU  cut . .  up,  cut . .  (In)to  pieces;  (ha- 
kata  palaslkst)  chop;  (Jakaa)  divide  . .  up, 
(eslm.  maatllB)  parcel  (out);  (Jaotella) 
dismember  [a  kingdom,  kunlngaskunta] , 
break  up. 

palofltifcapuut  fire -ladder;  vrt.  ^oportaat. 
-4ofmi  fire  service,  -torni  watch-tower  to 
observe  fires,  tower  of  the  fire  hall,  fire- 
tower. 

palottaa  =  pmlotella.  palottamaton,  palotte- 
l«maton  ..  not  cut  up,  unchopped;  undi- 
vided, not  parceled  out.  palottaminMi,  pa^ 
lotietominefl  cutting  up  Jne.,  ks.  palotolU. 

palollvahingonkorvaua  compensation  for  loss 
by  fire,  -vahlnko  damage  (caused)  by  fire, 
loss  by  fire;  palovahingon  Mrminyt  . .  who 
has  suffered  loss  by  fire,  -vakuuitaa  In- 
sure . .  against  (loss  by)  fire;  take  out  fire 
Insurance  on  ..;  ptiovakmttmttu  insured 
against  fire. 

palovakuutua  fire  insurance,  -klrja  fire  In- 
surance policy,  -aumiha  amount  of  fire 
insurance,   -yhtfd  fire  insurance  company. 

p«loD vamma  burn,  -varjalua  1.  -auoj^lut  fire 
protection,  -wartija  fire-watch  (man);  fire- 
man on  watch,  -vartio  watch  (1.  guard)  of 
firemen,  -vllna  ks.  vilmu  -impiri  flre- 
bucket.  -*IJy  (vuorI61Jy)  kerosene,  (re- 
fined) petroleum;  (vanh.)  coal -oil. 

paioai/y-  (yhd.)  ks.  Wjy-.     ,      .    , 
'    ittaa  1.  tattle;  clatter  (one's  tongue). 


palpati 

wag  c -  -   ^  -    . 

be  throbbing,  be  beating.  p«lpatut  (tittle- . 
tattle,  clatter;  (sydftmen)  beating, 
piilaainl  balsam,  palaamoida  embalm.  paliAF* 


wag  (1.  run)  one's  tongue;  2.  (sydftmestft:) 


moimin«n 

balmer. 


embalming,    palaamoltaija  em- 


palata  parcel,  lot  [eslm.  m«f«fl^  wood-lot] ; 
(tllkku)  patch;  (sanomalehden  y.  m.)  col- 
umn;   vrt.    BMA'-'. 

palatalnen  (yhd.)  .  .-column  [esim.  irfM^ 
five-column;  ••/f««n~   seven-column]. 

p«laia||kauppa:  palstakaupaUa  =  pmlstamlUS- 
rin;  hSn  kiriott^mm  Imhfn  pmlatakaupaila 
(saa  maksun  palstaperusteella)  he  is  a 
space-writer  on  the  paper,  -miirln  col- 
umns [of  . .]. 

paltianllpitulnen  . .  a  column  long  (1.  in 
length).  -Uyta  filler;  padding;  paUtan- 
tdyttmmksi  to  fill  up  a  column  with,  to  fill 
the  column. 

palaURtlla  (1.  v.)  small  farm,  -vlljeliji 
small  farmer.  «-vilJelya  farming  in  a  small 
way  (1.  on  a  small  scale). 

palatarnakfct  (kasv.)   parsnip. 

palatoittain  in  columns;  by  columns;  (pals- 
tamtt&rin)  columns  of  . . . 

palatottaa  parcel  (. .  out),  divide  . .  into  lots, 
palatottaml  n«n,  paittotuaparcel  (1)  Ing  (out ) . 

paltUa   —   palUstaa. 

palttlna  linen,  palttinalnen  . .  of  linen,  linen 
[shirt,   paitaj. 

paltiliwlkangaa  linen;  paittinakankma  white 
goods,  -lakana  linen  sheet. 

palttoo  (pftftllystakki)  overcoat,  (etup.  Engl.) 
top -coat,  greatcoat. 

palttu  pancake(s)  made  of  blood,  blood  pan- 
cake (s);  ofitea  paittua  foiUkin  (kUV.)  not 
care  a  fig  about  . . .  -lelpi  bread  made  of 
blood. 

palturi  poor  quality  (home-grown)  tobacco. 

paluu  return,  -matka  return-trip  (1.  -Jour- 
ney I.  -voyage).  Journey  (1.  voyage)  back; 
way  back,  return;  paiwnuiwtkatta(m)  on 
one's  [its]  way  back,  (when  1.  while)  re- 
turning, on  its  return -trip;  tHht^  pafno- 
matkaUm  (myOs:)  start  back,  start  (for) 
home;  otta  paimmuttkaUa  (myOs:)  be  re- 
turning,    -pllstti  return-ticket;  umiio-  /« 


naiuapilmM  ks.  manDlippu.  •^•tkl  re- 
turn (trip);  (sot.)  retreat;  Ma  paiuur^i' 
kmlia  (sot.)  be  in  (1.  on  the)  retreat,  be 
marching  back,  -tavara  (kaupp.)  returned 
goods. 

palvaamlnan  curing:  smoking,  palvata  cure 
(. .  by  drying),  dry;  (savustaa)  smoke. 
palvattu  cured  [meat,  liha],  dried  [beef, 
naudanllhal;  (savustettu)  smoked  [ham, 
siankinkkuj. 

palv«l«min«n  serving,  attending  [on . .]  Jne., 
ks.  piJvttlla.  p«lvM«valn«n  . .  ready  (1.  will- 
ing) to  render  service(s);  willing,  oblig- 
ing; UimkBi  palvmlmvainmn  (myds:)  over- 
obliging,  officious,  obsequious,  (Jkpv.)  . . 
like  a  flunkey.  palv«l«vaiauua  readiness 
(1.  willingness)  to  render  service(s) ;  oblig- 
ingness. 

pAlv«ilJa  servant;  attendant;  (koti-)  domes- 
tic (servant),  house -servant;  (halvent. 
merklt.)  menial;  (palvelustjrttO)  hired  girl, 
maid;  (palvoja)  worshipper, adorer.  -Joukko 
(suuri)  host  of  servants,  -kunta  the  ser- 
vants; the  (force  of)  attendants,  -kyaymya 
servant  problem  (1.  question),  -luokka 
servant  class 

palvella  serve'  [for  wages,  palkan  edestA; 
one's  country,  maataan;  the  public,  ylel- 
sOft;  in  ..,  Jossakln],  be  serving;  (olla 
palveluksessa)  be  out  to  (1.  be  in)  service; 
(etup.  tilapfttsestl)  be  in  attendance  (1.  be 
waiting)  [on,  Jotakuta],  attend  [on],  wait 
upon;  (hyOdyttftft)  do  service  [to];  (pal- 
voa)  worship  [idols,  epftjumalla] ;  -^  /oll»- 
kuUa  be  in  a  p.'s  service,  have  a  place  (1.  be 
in  service)  at  a  p.'s  (1.  with  a  p.) ;  -' . .  /oiimh 
lanaan  worship  . .  as  a  god.  make  . .  one's 
god;  '<'  fopprnm  (oikanMa)  serve  (1.  serve 
out  1.  finish)  one's  time;  *^  mtiht—tt^mmMti 
serve  . .  without  blame,  (uskolllsesti)  serve 
. .  faithfully;  «*  opmttaimm  serve  (1.  be  en- 
gaged) as  a  teacher;  «-'  oppiaikansa  ks. 
suorlttMu 

palvalua  service;  employment;  (palvonta) 
worship;  cult:  vrt.  sotrn^,  vasU^  y.  m.; 
hUn  teki  minwdlm  hwdn  ptdvlnkmmn  be  did 
(1.  rendered)  me  a  good  service  (1.  a 
favor  1.  a  kindness),  he  did  (1.  served) 
me  a  good  turn;  olfa  jonkun  paivlukaMasa 
be  in  a  p.'s  service  (1.  employ),  be  em- 
ployed by  a  p.,  (huonepalvelljolsta:)  have 
a  place  (1.  be  in  service)  at  a  p.'s  (1. 
with  a  p.),  (olla  tyOssft  Jollakulla)  work 
for  one  [huom.  oiim  voMon  ptdvlnkmrnmna 
be  in  the  service  of  the  government,  be  In 
government  service]. 

palvalualaika  term  (l.time)  of  service;  (vir- 
ka-)tenure  of  office. -kelpoinan=  piJvalus- 
lrantolii«ii.-fcumppani  fellow  servant;  HAn  on 
oUut  nUnwm  ptdPmuMktunpptmimmi  he  [She] 
has  worked  with  me,  we  have  worked  to- 
gether, (eslm.  armeiassa)  he  has  served 
with  me;  vrt.  virkatovarl.  -kunia  corps 
(1.  staff  1.  force)  of  servants,  the  servants, 
tbe  attendants,  the  employees;  (henkllO- 
kunta)  force,  staff,  -kuntoinen  . .  fit  (1. 
qualified)  for  service,  . .  able  (1.  in  a  con- 
dition) to  do  one's  (official)  work;  capa- 
ble or  (doing  1.  performing)  one's  duty; 
able-bodied,  -kuntoiauua  fitniess  for  ser- 
vice; ability  to  do  one's  work,  -paikka 
place  (of  emplo3rment),  situation;  (vlrka- 
palkka)  position,  office,  -todlatua  testi- 
monial, reference:  recommendation;  (cer- 
tificate of)  character.  -tyttA  hired  girl; 
servant-girl;  (pllka)  maid,  -vuoro  shift; 
watch.    -vAki  hired  help,  servants. 

palvoa  worship;  adore,  palvoja  worship - 
(p)er;  adorer,  pal vonu  worship;  adoration. 

pamahdalla  make  (1.  give)  loud  reports; 
give  a  series  of  ezplostQ^s;  ^q  cracking; 


iMmMhdut 
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-  "-'  lakkaanuat€i  give  continual  reports,  (ka- 
nuunolsta:)  keep  booming,  keep  thunder- 
ing; laukaakgiti  pamahtmii  (loud)  reports 
were  heard,  (pyssyn-)  guns  were  going  off. 

pamahilut  report;  clap;  detonation:  (rajih- 
dys)  explosion;  kauhmtHa  pmahdukMUlm 
with  a  terrible  explosion  (1.  noise  1.  thun- 
der), pamahiluttaa  (ampua)  fire  off  (with 
a  boom),  detonate;  pop  (off);  vrt.  rlJXh- 
dytUUL  pamahtAA  make  (1.  give)  a  (loud) 
report;  crack;  detonate;  (r&jahtfti)  ex- 
plode; laukauM  pamahti  a  gun  was  fired, 
(kuulul)  a  report  (of  a  gun)  was  heard. 
pamahtamlnen  detonating,  exploding;  vrt. 
pamahdus.  pamaut,  pamauttMl  ks.  pamah- 
dut,    pamahduttaa. 

PMnppAilemlnen  (sydflmen)  beating,  throb- 
bing, pamppalleva  beating,  throbbing; 
pamppaUmvin  mydUmin  With  (a)  throbbing 
heart,  with  one's  heart  beating  (loud). 
pamppallla  (sydttmestft:)  throb,  beat  (loud), 
pant;  be  throbbing,  be  beating,  be  pant- 
ing; (kllvaastl)  go  pitapat,  pamppallu  — 
pamppailamiiian. 

pamppu  rope's  end;  cat-o'-nlne-talls;  (kasa- 
kan-  y.  m.)  knout;  (patukka)  rod,  ferule. 

panamalMittu  Panama  hat.  Panaman-fcanava 
Panama  canal.  Panaman-fcannaa  Isthmus 
of  Panama. 

panell   (laudotus)  wainscot. 

panamlnen  putting,  setting  Jne.,  ks.  panaa. 

panetalki  slander,  backbite,  vilify,  calumi- 
nate;  malign;  vrt.  parjata. 

panattaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  placed 
(1.  put  1.  set  1.  inserted  Jne.,  vrt.  paana); 
'^  ImhUmn  have  . .  inserted  (1.  put)  in  a 
newspaper;  ^  joku  Unnman  have  one  put 
in  jail,  have  one  Jailed,  vrt.  paaattaa  Tan- 
kautaan;  '^  taioon  wmmi  katto  (teett&ft) 
have  the  house  roofed  again  (1.  reroofed), 
have  a  new  roof  put  on  the  house;  '^  van- 
keut—n  (have  . .)  commit  (ted)  to  prison; 
'^  viraita  have  . .  removed  from  office, 
have  . .  discharged,  (tolmlttaa)  cause  the 
removal  (I.  the  discharge)  of  a  p. 

panettelemlnen  slandering,  backbiting;  ca- 
lumniation. panettellM  slanderer,  back- 
biter; calumniator.  pan«tt*lu  1 .  —  paaattela- 
miiiaii;  S.  Slander;  calumny. 

paneuiua  lie  down  [on  one's  back,  seiai- 
leen];  lay  o.s.  down;  '^  iohonhin  (pereh- 
tytt)  post  o.s.  up  on  a  th.;  «-'  moaea,  ^ 
makaamaan   lie    down. 

panlikki  (pakokauhu;  akillinen  liikepula) 
panic. 

pan  I  mo  brewery. 

pankin-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  bank  [eslm. 
'hhtala  director  of  a  bank;  -konttoH  of- 
fice of  the  bank;  -ryBmt^  robbing  of  a 
bank].  -Johtokunta  board  of  directors  of 
a  [the]  bank.  -kamrMPi  bank  accountant, 
accountant  (in  a  bank).  -kaatMri  bank 
cashier,  -komitarlua  manager  of  a  branch 
of  the  Bank  of  Finland.  -tarkaataJa  bank 
inspector. 

pankkl  bank;  panna  (\.  nhitaa)  rahola 
pankkUn  put  (1.  deposit)  money  in  the  bank. 

pankkU  (yhd.)  bank-  [estm.  -Mrla  bank- 
book; 'tin  bank-account]. 

pankkllrl  banker. 

pankkllkulttl  bank  receipt,  -tailna  bank  loan. 
-laltoa  banking  establishment  (1.  house); 
(-Hike)  banking  business;  (pankkl)  bank. 
-iaki  banking  law;  banking  code.  -Ilika 
banking  (business);  prnhkiUikkmrnn  har- 
lottaia  one  engaged  in  (the)  banking  (busi- 
ness), banker,  -mlaa  banker;  pankkind^- 
hilU  (myOs;)  for  men  in  the  banking  busi- 
ness. -oMka  bank-share;  p€aikkioMakk€mt 
(KoU.)  baok-stock.  -oaotut  check,  ?r^yo 


bank  robber,  robber  of  banks,  -aataii 
bank-note,  Treasury  note.  (vlheriaaelkAl- 
nen)  greenback,  -vallokunta  committee  on 
banking,  -valtuuamlaa  (one  of  the)  super- 
visor (s)  of  the  government  bank  [in 
Finland]  appointed  by  the  Diet,  -varkaua 
robbing  (of)  a  bank,  bank- robbery,  -vafc- 
aail  bank-note,    -valka  debt  to  the  bank. 

pankko  ks.  utmia'^. 

^^r^'f  ^At^^-''^*^^\,'^"*  rmto,.,  joboTixm^  on 

tl^e  laDIe.  pOydAlle-  the  harse?*  In  the  sH- 

riaor,  lftp.?|  lattlalleh  place:  (tav,-  lanppcl- 

tabre,  iokin  e.'^lne  pftydfltre] :  (laatias)  jfei 
[me  to  do  a  th„  joku  tekemftftn  Jotikln]. 

^}}^  J^^^^^^h  intluf^fl:  Cpakottaa)  make 
f^P«   «Q    fl  }^y   joku   tekemJian  Jotakfii}; 

^n[r?%?J"^^kl=   ^'"^*^^*  *^^^J^»   ^^^«   to   do  .  ,  , 

Joku  lekpmftftn  .];  ^  aht^aiim  ks.  p.!!!,; 
tluAtalle:  ■-  mkanmit  }ohonkin  fomJfllaa)  flff- 
votG  ones  timo  in,  ik.1yttatt>  Spent!  onft'*t 

Shafts,   (valjastaa)  harness,   (jkpv.)  hitch 

SRi'i;r«/'l*^  ^®  P""*"^  <"P)  a  fence,  be 
building  a  fence;  -  ..  aitaan  ks.  aldktaj 
Zl  '  J^S^^n  aldmrnkai  subject  one  tO  .  .;  -^ 
alftcran  ks.  paana  lUkkaalla,  vrt.  Seur.;  ^ 
•forfa  begin,  start,  conunence,  inaugurate 
[a  great  reform,  suuri  uudlstus],  vrt.  pu- 
w«  w  "*•'  '^  y"?***  expose  [to . . ,  jolie- 
^Sh  f^SIX^l^^?^^^^'  imperil.  Jeopard- 
ize; (uskaltaa)  risk,  run  the  risk  of  . . . 
ii^Jt^  venture;  (uhrata)  sacrifice,  (luo- 

kmnsaaitmtMi  (my«S:)  sacrifice  o.s.;  panna 
5f???*"»  ^ttHkH  (myOs:)  endanger.™m- 
peril,  rtskj ;  ^  mrvaamaUa  guess  at.  make 

J.^^J?  ^®**  ii'  P"t  <^-  "">  •  •  <n  ■* 
random;  -»  onHdlmmtmn  set  (L    have)  .. 

S5SS*°?'  r  i?^^  mpotemamn  set  one  (to) 
thinking,  (epftllemftftn)  make  one  hesitate: 
"'•■.t!?^ /»*'•*'»•  ^*'"e  ..  (highly),  prize, 
set  (high  I.  great)  value  on . . ,  attach  value 
to  . .  (Jkpv.)  set  (great)  store  by,  (antaa 
arvoa)  appreciate,  (kunnlolttaa)  esteem  . . . 
have  (1.  hold)  ..  in  high  esteem  [huom. 
pofina  liian  mnarta  arvoa  foiUkln  overesti- 
mate . . ,  think  too  highly  (1.  too  much) 
of  .  .;  panna  lUan  vUhdn  arPoa  foiUkin  un- 
dervalue . .  ,  underestimate]  ;  -•  mhdakH 
make  a  condition  [that  ..,  etta  ..],  vrt. 
••?**^'  ^  afcrfoWa  hhonkin  virkaan  nomi- 
nate (1.  present  one^s  name)  for  an  office; 
'^  mhtolas  mitUMn  ahtoia  panmmatta  (myOS:) 
unconditionally:  -»  joku  alttltaaffa  pension 
. .  (off),  put  (1.  place)  . .  on  the  pension 
V^}'  JT  •P^I^Myh^mmn  (myOs:)  throw 
into  disorder,  disarrange,  disturb.  (Jkpv.) 
muss  up;  -  mritt—n  put  (1.  Set)  . .  apart  (1. 
aside);  -  oMtaita  IMmkin  put  (1.  throw) 
obstacles  in  the  way  of  . .;  '^  haaaiaan  ks 
haaslolda;  -'  Aolraan  hOOk,  Clasp,  (salpaan) 
(eslm  ovi)  latch,  (kilnnl)  fasten;  -  . .  ka- 
kemukMmmn  (lak.)  sue  for  the  recovery  of 
...  go  to  law  to  recover  . .;  <«  kmnaiUm 
register  (for  taxation);  ^  kvwmianaa  la- 
konkin  (omlstaa)  give  . .  one's  attention, 
vrt.  seur.;  -  kuomiota  hhonkin  (\.  iottm- 
kin)  pay  attention  to  . . .  give  heed  to  . . . 
(ottaa  lukuun)  take  . .  into  consideration 
(1.  into  account),  vrt.  ottaa  (huomioon) ;  -^ 
iatumaan  (myOs:)  seat;  -^  [lapsi]  katMkaa- 
f««a««n  administer  emergency  baptism  to 


[a  child]  ;  ^  ikm9M€mn  ks.  lastKK;  '-'  [hluk- 
sensa]  fakaukMolU  part  [one's  hair];  '^ 
[housut,  kengat]  falkaan»a  put  on  [one's 
trousers,  one's  shoes];  <«    [vesl]  /ooJbaa- 


)ut  on  [one's 

,  .,  ....^^^j,    -    I  vesl]    /aoJbaa- 

J  let  [the  water]  run,  make  . .  run;  ^ 

^drlaatykmman  put  . .  in  order,  put  .  .  right 
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(1.  to  rlpbtS),  vrt.  pmnnm  kuateoa;  «-'  kmh" 
imiaUn  put  . .  In  clialns  (1.  In  Irons  1.  In 
bonds),  fetter,  cbaln,  vrt.  kaUehtU;  '^  hah" 
Ha  divide  m  two,  hslve,  split  [esim.  son- 
dlffer- 


I  riita  kahtia  let  US  split  tbe 

ence],  vrt.    panaa  Usan;   «-'  kaikkmnMa  do 


(1.  try)  everything  (1.  one's  utmost)  [(In 
order)  to  . . ,  tebdftkseen  jotakln],  make 
every  effort,  fipnre  no  pains  •  —  MiUllfn 
put  {1.  set)  ..  auu  (\.  sjaewist.0.  i[Tt,  slant; 

^  kampAihiii  Qkpv.)  --^  pmnna  v^mXmMiki  •^ 
kopalaan  k9.  kap^JDiclK;  '^  kartaUm  ka«  IcKr- 
tottaai  '-'  kehykMiin  k:j.  kehyfttM&r  ^  [lie- 
V{>nen]  k*nkMn  stioe  [a  hor^e],  put  (new) 
Atioes  on  [&  horse]  ^  ^  kmralU  k3.  kerli;  ^ 
lhuanfialr«j  let ..  He  TaJIow;  —  lII^U]  fc^tfrt^- 
Butin  start  [allstj.put  {alist}  In  clr(MiIftUon» 
sel  foing:  »  tbmlEsensa]  kihaniUt  curl 
Conra  bairj,  do  up  [one's  hair]  id  curl  pa- 
perSi  *  jbi/nnl  fasted,  tsulkt'^i)  <'losi(?,  shut, 
(van^ita)  arrost  (buom,  panna  ha^at  ktinnl 
(my<>s:>  book  upj;  ^  kUrttiM  JoiUkin 
basten  (1.  burry)  on  a  tb.,  (hoputtaa) 
press  on  a  th.;  '^  Mmppnan  make  . .  Into 
(1.  tie  . .  up  In)  a  bundle,  bundle  up,  vrt. 
usuttaa;  «*'  [bint&nsftl  Mppuraan  (I.  Mm- 
murmm)  CUrl  [Its  tall];  '*'  Mr/oon  CI.  kir^ 
Mkim)  put  (1.  set  1.  write)  . .  down  [In  tbe 
book (s) J.  vrt.  paniia  muUtUn;  '^  [kovalle] 
kaaiukMium  try  ..  [severely],  put  . .  to  a 
[severe]  test  (1.  trial);  '■^  korlnwn  ks. 
paniia  taltaan;  '^  korko  ioiUkin  tavtMm 
(myOs:)  accent  a  syllable;  '^  kovu  kovmm 


I  oppose  (1.  pit)  force  to  (1.  against) 
force,  give  . .  as  good  as  be  [they]  sent; 
'^  Joku  kavalU  h»takin  put  one  through  a 
severe  drilling  for,  take  . .  severely  to 
task  for,  vrt.  kovUtaa  &  panna  tlukalle; 
'^  kunnioittanuuM  fcimkuia  Inspire  respect 
for  one,  make  one  respect  a  p.;  ^  kantoon 
put  . .  in  (working)  order,  put  . .  right  (1. 
straight),  get. .In  order,  get.,  in  (to)  shape, 
(korjata)  put  . .  in  repair:  '^  kuomum  be 
loading,  be  making  a  load;  't  kuormam  Uiakai 
put  too  much  on  [a  wagon,  etc.],  overload: 
'^  kymmmmmmn  (\.  kymmmiudaimmkMi)  question, 
call  . .  in  question;  ^  kytkymmmn  f\.  kyt- 
kyyn)  iLS.hyikmti;  '^  [bansikkaat]  lrflf««n- 
bM  put  [tbe  gloves]  on,  put  on  [the  gloves] ; 
'^  kSiklHhi  hide  away  (1.  out  of  the  way  l. 
out  of  sight),  put  out  of  sight,  conceal,  lay 
(1.  put)  aside  (1.  away);  ^  kdyntiin  (\. 
kdym&Uni  (esim.  kone) set (l.put) ..in  mo- 
tion, set  fthe  machine]  going,  start  [huom. 
pmnna  tmkdaa  kUyntiin  open  up  the  factory, 
Start  the  work  at  tbe  factory,  commence 
operations  at  the  factory,  (uudelleen)  re- 
sume work  (1.  operations)  at  the  factory, 
reopen  the  factory] ;  ~  kaytantHBn  put  . . 
into  use,  put  . .  into  effect,  (ottaa)  intro- 
duce, inaugurate,  (p&fttOs,  lakl  y.  m.) 
carry  out,  enforce,  vrt.  panna  tMytlntittin; 
^  fbaavottunut  sormi]  Mtfr«M««ii  bind 
up  [a  wounded  finger],  bandage  ..  (up); 
'-'  kSyMn  tie  (1.  bind)  with  ropes,  rope, 
bind,  tie,  (kttdet  seian  taakse  sidottuina) 
pmion,  vrt.  kbytttK;  '^  laivaan  (tavaraa) 
load  . .  on  a  boat,  ship,  (hevosia  y.  m.)  em- 
bark;^ loJkoen  kS.IytfaX;-*'  Jonkun  laakuun 
ks.  panna  tUiin;  '^  [katkennut  kAsl]  iMtoi- 
kin  put  . .  in  splints,  set  [a  broken  arm] ; 
^  tattUm  be  laying  the  floor,  be  flooring 
[the  room,  buoneeseen];  ^  Uvdnkmi  start 
(1.  begin)  a  song,  start  to  sing,  strike  up  a 
song;  ^  Ulkik9l  (pit&a  leikkinil)  take  . .  In 
Jest  (1.  in  fun),  take  . .  as  a  Joke;  ^  Uimm 
Monkin  stamp,  seal,  (poltlnraudalla) 
brand,  vrt.  laimata;  '-'  lUUflU  set  (1. 
Start)  . .  going,  start,  give  . .  a  start,  give 
a  start  Q.  an  Impetus)  to  . . ,  (buhu  y.  m.) 
set  . .  afloat  [huom.  pmnna  kaikmn  kykynsU 


lUkkoMa  bend  every  energy],  vrt.  panna 
kMyntiln;  ««  IbnHn  ks.  linltttK;  «  lulamn 
put  . .  m  securely,  make  . .  fast  (1.  se- 
cure) ;  '-^  lufaiU  ks.  edell.  &  panna  kovalla, 
panna  tiukalla:  ^  Joku  iakmmaan  lUkayUUn 
set  one  studying  (1.  to  study)  bis  lesson, 
(pakottaa)  make  one  study  bis  lesson,  (kfts- 
kett)  order  (1.  direct)  one  to  study  his  les- 
son; '*'  iukkoQn  lock;  '■^  lukon  taakaa  lock 
. .  up  (1.  In),  put  . .  under  lock  and  key;  '^ 
laaatariin  put  .  .  in  (to)  a  convent:  ^ 
InottannAMmnaa  fokonkin  [/dibonJboAttn] 
(myOs:)  pin  one's  faith  on  . . ,  fix  one's 
faith  in  (1.  on)  . .;  <«  iuottamuMta  /oAonAlit 
put  faith  m  . . ,  place  (1.  put  1.  have)  con- 
fidence In  . .:  ^  [sauna]  lUmmita  (l.  iSm' 
piamadn)  make  (l.  start  l.  build)  a  fire  In 
tbe  bath-bouse,  heat  (1.  warm)  tbe  bath- 
house; '-^  nMMfa  lie  (1.  lay  o.s.)  down  [on 
. . ,  jollekln] ,  (levolle)  go  to  rest,  (vuotee- 
seen,  et.  yOksl)  go  to  bed,  retire  (for  the 
night) ;  '-'  manmnUUtn  send  . .  Off,  dispatch, 
(ajaa  luotaan)  dismiss,  turn  . .  off,  (antaa 
matkapassit)  send  ..  packing,  (kuluttaa) 
spend,  throw  away  [one's  money,  raho- 
Jaan],  run  through  (with)  . .:  '^  mmrkUU 
(havaita)  notice,  observe,  (take)  note  (of 
. .),  (ottaa  buomloon)  mark,  heed,  mind 
[huom.  pmna  markiiim  wanani  mark  my 
words,  bear  in  mind  my  words] ;  -»  mmrkki 
lokonkin  (myOs:)  mark  a  th.;  --^  na^immnrnd 
take  note  (1.  notice)  of  . . ,  fix  (1.  store)  . . 
in  one's  memory,  (pltftft  mielessftftn)  bear 
(1.  keep  1.  carry)  . .  In  mind,  (mulstaa)  re- 
member [huom.  pmnm  sm  mimtmrnmi  bear  that 
in  mind!  remember  that!  don't  you  forget 
it!  '^  nUttimHan,  '■^  aiattmimuum  make  . . 
think,  set  . .  thinking,  give  . .  something  to 
think  about,  give  . .  food  for  thought;  -' 
muimtUn  (kirjottaa)  take  (1.  write  1.  put  1. 
note)  down,  make  (a)  note  of  . . ,  record; 
'^  mtAmtiinaa  ks.  panna  mi«l««naX;  '*'  fMp- 
piin  ks.  napittaa;  '^  nmarmmmant  ma  panaa 
naaramaan  it  makes  one  laugb;  '■^  jonkun 
nimmkmi  Kalla  name  one  Charles,  give  one 
the  name  of  Charles;  «*'  nimanaH  lokonkin 
put  one's  name  to  . . ,  sign  . . ,  subscribe 
to  .  . ;  ~  Jokin  nojalloon  aoinUU  vaaton  lean 
.  .  (up)  against  the  wall:  '^  nukkamaan 
(esim.  lapset)  put  [the  children]  to  bed, 
(mennft)  go  to  oed;  '^  Joku  nurkkaan  Atf- 
paUmUdn  make  one  stand  (1.  stand  one)  in 
the  comer;  «-'  nuuBkakai  take  a  pinch  of 
snuff;  '■^  [yleiA6n]  nUktUtfilkMi  exhibit 
[publicly],  put  on  exhibition^  display  for 
[public]  inspection,  vrt.  seur.;  "' nayttmillm 
exhibit,  display  [in  the  store  window,  puo- 
dln  ikkunaan],  put  (1.  place)  on  exblbltion; 
'^  nUyttOnMla  (put  . .  on  tbe)  stage,  put  . . 
on  the  show;  ^  olutta  brew  beer,  brew; 
[saada]  ^  omaataan  (\.  omimtaan)  [have 
to]  pay  out  of  one's  own  pocket,  (Jkpv.) 
[have  to]  fork  out  (I.  over)  [the  money]: 
^  [polka  ra&tftlin]opp//ii  apprentice  [tbe 
boy]  to  [a  tailor],  put  [the  boy]  to  learn 
[the  tailor's]  trade,  (vanh.)  bind  [the  boy] 


put  [the  boy] 
[the  tailor's]  trade,  (vanh.)  bind  [t 
(as  an)  apprentice  to  [a  tailor] ;   <«  pakak'ai. 


'~  pakakaoon  kS.  pahastua;  "»  painoa  ioUo' 
kin  (tahdentfttt)  emphasize;  ^  paiamaan 
ks.  sytyttiUI  (paiamaan);  '^  palfon  tySta 
iokonkin  put  (in)  a  lot  of  work  on  . . ,  ex- 
pend a  great  deal  of  labor  on  . . ,  take  great 
pains  with  , .;  '^  pantikmi  (kunniansa  y.  m.) 
pledge,  vrt.  panuu;  '^  [ajatuksensa]  po- 
parillm  put  [one's  thoughts]  down  on  paper, 
pen  [one's  thoughts] ;  <«  paraataan  (tendA 
kaikkensa)  do  (1.  try)  one's  (very)  best, 
try  as  hard  as  (1.  try  all)  one  can  (I.  try 
with  all  one's  might)  [to  do..,  tebdftkseen 
JOtakin],  vrt.  panna  kalkkansa;  ^  param- 
piin  maihins  avUHt  on  pantu  parmmpiin  muikin 


panna 
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the  grub  Is  all  eaten  up,  v/e  [tbey]  Have 
finished  the  gmh,  we  [tbey]  bave  eaten 
up  all  the  lunch;  vUnat  on  paniu  parmmpiin 
Mwdhin  somebody  else  got  drunk  (1.  soused) 
on  that,  there  isn't  a  smell  left;  '^  pmitt^en 
ks.  p«ittiUI;  «  Joku  pmlhiUimiUln  Inspire  fear 
(1.  awe)  in;  ^  pUloon  ks.  puma  kXtUKSn; 


'^  piippnanma  rill  one's  pipe;  «-'  piiaUm  kS. 
pilaU;  ^  plrMifc«««n  j^hotdUn  Stretch  O.S. 
(1.  stretch  out)  on  . . ,  lie  down  full  length 
on  ...  vrt.  h«lttKytyk;  '-'  [klrje]  poBHin 
mall  [a  letter],  put  (1.  drop)  [a  letter]  In 
the  mall-box,  vrt.  viedX;  '^  pwMoihin  put  In 
bottles,  bottle;  «-'  pUdhdnsa  (esUn.  hattu) 
put  on,  (kuv.)  make  up  one's  mind,  set 
one's  head  [that  it  shall  be  done  Just  that 
way,  ettft  se  on  Juurl  niin  tehtavft];  <« 
paUttmmn  ks.  panaa  yll««ii;  '*'  Jonkun  pdit 
pyBrMllm  make  one's  head  whirl,  make  one 
dizzy,  set  one  puzzling,  (saattaa  pOkerryk- 
slin)  daze,  bewilder;  ««  p6ydmm  put  (1. 
place  1.  set)  . .  on  the  table,  (klrja,  asla  y. 
m.)  lay  . .  on  the  table,  (asla)  table;  '^ 
p6ytMMn  (ruoka)  put  . .  on  the  table;  '-' 
r«Ao#a  yrityhmmmn  put  money  Into  an  enter- 
prise, (sijottaa)  invest  money  \n  an  enter- 
prise; '-'  ralm  folUkin  (kuv.)  set  bounds  (1. 
limits)  to  .  .  ,  vrt.  panaa  sttlku;  «*'  rautoihin 
ks.  paana  kahleUUn;  '-'  rmkiwiTtin  kS.  re- 
kistertfidX;  ^  riippnmaan  (myOs:)  suspend, 
hang  [from  . .],  (kuv.)  let . .  depend  on  . .; 
'-'  rimtiin  lay  . .  crosswlse  (I.  one  across  the 
other)  [huom.  hXn  mi  aim  pannof  kortta  rim- 
tiin  (awiaMsa)  he  has  not  lifted  a  finger  (1. 
not  done  a  thing)],  ks.  myOs  ristUI;  -'  ryp- 
pyyn  ks.  ryptstti,  rypyttMK;  <«  tvnoihinMa 
vimma  make  what  one  says  emphatic,  em- 
phasize one's  words  (1.  what  one  says),  vrt. 
painostaa;  '*'  wmkaan  put  In  (to),  mix  with, 
vrt.  sakaan,  sakottaa ;  '^  mmkaimin  (eslm.  vesi) 
make  . .  turbid,  roll,  (Jkpv.)  rile,  (heitellA) 
throw  . .  helter-skelter,  muddle,  muss  up, 
(sekottaa)  mix;  "-^  Jokln  jonkln  ailaan  (\. 
BiialU)  substitute  a  th.  for  ..•  replace  a 
th.  by  .  .;  '^  aiimdnBii  ampmmn  (h  kiinnij 
ks.  sulkaa,  lunmiataa;  '^  ainmtti  kirimmmn 
seal  a  [the]  letter;  ««  •iumwn  bandage  . . 
up,  put  ..ma  bandage,  (kOytOkseen)  put 
.  .  in  a  sling,  tie  up;  *-'  aoifiMan  (soltattaa 
Jotakin)  set  (1.  start)  . .  playing;  -  »ofc«- 
Hin  preserve  (. .  with  sugar),  can  (. .  with 
sugar),  vrt.  kaltttK  (sokeriin);  -*  colfcaan 
buckle  (up);  '^  Molmtmn  ks.  •olmata;  '^ 
solfaaf  [hevosen]  Buahun  (pttltset  pft&hfln) 
put  the  bridle  on  [the  horse],  bridle  [a 
horse],  (kuv.)  curb,  bridle;  *-'  aormaf  aor- 
m/an  lamahan  Interlock  (1.  lace)  their  fin- 
gers; -•  Bulhu  hAUhin  (kuv.)  put  a  Check 
to  . . ,  stop,  arrest,  (tehdft  loppu)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  . .;  <«  auofaan  ks.  auolata; 
'-'  ana  mUkkiH  mySUn  (sananp..  1.  v.)  cut 
one's  coat  according  to  one's  cloth;  —  Jo- 
kin  mydUmmlUmn  take  (1.  lay)  .  .  to  heart;  '-' 
myriUan  (I.  aivnan)  put  (I.  set  1.  place  1. 
lay)  aside,  put  by,  leave  . .  to  one  side, 
(satlOOn)  stow  (1.  put)  away,  (pliloon)  put 
. .  out  of  sight,  (erilleen)  lay  . .  apart;  '-^ 
wyy  ioBtakin  fonkun  nimkoiilm  put  (1.  lay) 
the  blame  for  . .  on  someone  else;  '^  Jokin 
Jonkun  Myykwi  (\.  viakmi)  blame  one  for  . . , 
lay  (1.  put  1.  throw)  the  blame  for  . .  on  a 
p.,  lay  (the  blame  for) . .  at  a  p.'s  door,  put 
. .  down  against  one,  lay  . .  to  a  p.'s  charge, 
hold  one  accountable  for  . .;  <«  Joku  myyt- 
temM9€n  io9takin  (lailliseen)  Institute  (1. 
take)  legal  proceedings  against  one,  indict 
one  for,  vrt.  noataa  (olkeusjuttu);  '^  mSUm- 
t66n  put  (1.  lay)  by  [for  one's  old  age, 
vanhanpttiv&n  varalle],  (varata)  reserve  (I. 
keep)  [for  another  time,  toiseen  kertaan], 
(s&iistAil)  save  [money,  rahaa],  (Jkpv.)  lay 


by  (I.  put  away)  for  a  rainy  day;  ^ 
ain  put  . .  back  (again) ;  '^  ttdimUm,  '^  Ui- 
tmm  put  away  (1.  aside  1.  up),  lay  by, 
store,  (sAUdOn)  store  up,  (tallentaa  var- 
maan  palkkaan)  put . .  In  safe  keeping,  vrt. 
panaa  varalla;  '^  tanmBUui  have  a  dance 
[huom.  poiuMonpa  tanmmksi  let's  have  a 
dance,  let's  arrange  (1.  get  up)  a  dance] ; 
'^  foaofi  (keskenaan)  share  . .  between 
themselves,  share  . .  even,  go  halves,  (pan- 
na  kahtla)  halve  . . ,  divide  . .  in  two  equal 
parts,  vrt.  taaata;  '-'  tmikmmn  bar  (1.  bolt) 
[the  door,  ovl],  push  the  bolt  (to),  (sal- 
paan)  latch;  ^  frvUm  kirimmammn  Send 
one's  regards  (In  a  letter) ;  «  tUmihin  ks. 
vladM;  «  Jonkun  titiin  (I.  tttUlm)  put  down 
(1.  enter  1.  place) . .  to  (l.  on)  a  p.'s  account, 
charge  . .  to  a  p.  (1.  to  a  p.'s  account),  vrt. 
valottaa;  ^  Joku  Hukaiim  (saattaa  pulaan) 
put  . .  In  bad  straits  (1.  a  bad  fix),  (ahdls- 
taa)  press  . .  hard,  bring  pressure  to  bear 
upon,  tent . .  to  the  quick;  ^  coimaaA  (JAr- 
JestAA)  arrange  [a  sleighing -party,  reki- 
retkl],  ks.  toimeeapaaBa;  '■^  toimmkmi  get 
busy.  (kiirehtiA)  hurry  up;  ««  twvnaa  le- 
honkin  [iohonkuhun]  set  (L  place  1.  fix) 
one's  bope(s)  in  (1.  on)  . .  [huom.  Mbi  oil 
mutmif  kmhki  toivonsa  poihaatua  (my6S:) 
her  sole  reliance  was  (In  1.  on)  her  son] ; 
'^  tukkoan  ks.  tukkia;  '*'  Joku  tunnwutak- 
mmiU  ks.  pakottaa  (tunnustamaan) ;  '^  tupm" 
kaksi,  '^  tupakka  have  a  smoke;  '-'  tidi 
tappuroikin  (1.  v.)  make  . .  spread  like  wild- 
fire; '^  hUU  iolUkin  place  (1.  put  1.  Impose) 
a  duty  [of  • .]  on  . .;  ^  tUhdmUm  ks.  paaaa 
BiorkUla;  '-'  tSytmmn  kS.  t&vttiUI;  '^  tUytSn- 
t88n  carry  (1.  bring)  . .  Into  effect  (1.  into 
execution),  execute  [an  order,  k&sky], 
(tarmokkaasti,  eslm.  lakl)  enforce,  (aJaa 
perllle)  carry  . .  out  (1.  through),  (to- 
teuttaa)  realize,  vrt.  tXyttlLM;  '-'  natimmt 
ikkunaan  hang  (up)  the  curtains  (In  the 
window) ;  '*'  poktiin  put  (1.  place)  . .  on 
guard,  set  (1.  put)  [a  p.]  to  watch  . . . 
(sot.)  station,  post;  *>'  i^ofaflo  put  . .  under 
oath,  have  (1.  make)  . .  take  an  [the]  oath 
[huom.  kmita  mi  paniu  ualattm  (myOS:)  they 
were  not  required  to  take  an  oath;  *-'  [he- 
vonen]  vaiiaisiin  hltch  up  [the  horse], 
(Jkpv.)  hook  up  [the  horse],  (aisolhin) put 
[the  horse]  In  the  shafts,  vrt.  valJaaUa;  -' 
varattm  lay  aside,  lay  by,  reserve;  •*'  Jo- 
kin  pedtanma  tMm  put  . .  under  one's  [their] 
dominion,  subjugate,  make  . .  subject  to 
one;  -^  varaatoon  (myOs:)  store;  '-'  Joku 
Mafoamaan  iomtakin  call  one  to  account  for 
. . ,  have  (1.  make)  one  account  for  (1.  give 
an  account  of  . .),  (pltttA  syyllisenA)  make 
(1.  hold)  a  p.  responsible  (1.  accountable) 
for  . .;  '*'  poMtimn  set  o.s.  in  opposition  to 
. . ,  set  o.s.  (over)  against . . ,  be  set  against, 
(penat&)  make  resistance,  (be)  resist  (Ing). 
oppose,  (tehdA  estelyltA)  make  (1.  raise) 
objections  to  . . ,  object  [huom.  pafiaa  /yr- 
kOmti  tmataan  be  set  dead  against:  an  panm 
voMtman  I  have  no  objection(s),  I  shall  make 
no  objection(s)  ] ;  '^  vaattiaumm  htmkin  vaa- 
toon  protest  against  . . ,  raise  (1.  enter  1. 
present)  a  protest  against  . . ,  object  to  . . , 
remonstrate  against  . .;  <«  Jokln  vmwJitUn 
(alkuun)  get  . .  under  way.  get  started, 
give  . .  a  start,  (ykslnomaan  kuv.)  put  life 
Into  .  . ,  vrt.  paaaa  kXyatUa,  paaaa  liSkkaal- 
la;  '^  viimmiMmt  ooiimmaa  (Uikkmmllm)  mus- 
ter up  (1.  summon)  all  one's  strength,  ex- 
ert o.s.  to  the  utmost,  put  all  one's  strength 
Into  [doing  ..],  use  (1.  expend)  all  one's 
strength  in  [doing  ..],  make  a  supreme 
effort  [to  reach  ...  p^AstAkseen  . .],  vrt. 
paana  kalkkeasa;  '^  Joku  virtdta  remove 
one  from  (1.  put  one  out  of)  office,  dis- 


cbarge,  (jkpv.)  fire,  (hallitsija)  depose, 
dethrone:  '-^  virmilimDring  ..  about  (1.  up 
1.  in  L  forward),  start,  set  . .  on  foot,  (ky- 
symys  y.  m.)  oroacb.  raise,  (ottaa  esiUe) 
take . .  up  (for  discussion),  introduce,  (ky- 
symyksenalaiseksl)  brin?  . .  into  question, 
(harkinnanalalseksi)  bring  . .  under  con- 
sideration, (panna  kttyntiin)  set  . .  grolngr, 
vrt.  nostaa  (oikeusjuttu) ;  '*'  voimaan  put 
(1.  carry)  into  effect,  (esim.  lakt)  enforce; 
^  yUmmn  (esim.  takki)  put  on  [huom.  miffl 
crfee  patma  yiUai  what  are  you  ffolngr  to 
wear  (1.  to  put  on)?],  vrt.  pukautua;  halim 
pani  pmrunat  the  potatoes  were  (1.  ffot) 
frost-bttten.  the  potatoes  were  damaged  by 
the  frost;  *«llo  jmdi««  eiJb,  tmk  the  clock 
groes  tiCk-tOCk;  mind  panmn  ttn^ttavat  va- 
rai  (annan)  I'll  put  in  (1.  furnish  1.  ad- 
vance) the  money  (1.  the  funds)  needed;  •• 
p«fi««  hymym&an . .  that  makes  one  ask  him- 
self . . .  (tttytjry  kysyft)  one  has  to  (1.  one 
must)  ask  (himself)  . . ;  •«  pmd  mimh^n  va- 
kmvak9i  It  (1.  that)  made  the  man  serious. 

panna  II.  (kirkonkirous)  ban,  excommunica- 
tion; pannaan  hdimUttu  excommunicated; 
itdistaa  pannaan  (klrkon-)  excommunicate, 
(valtlo-)  interdict,  (kieltaft)  prohibit  [esim. 
vMkifuomat  oUmi  ivUatattava  pannaan  (1.  V.) 
the  sale  and  manufacture  of  liquor  ought 
to  be  prohibited]. 

pannaanjullstua  (kirkolllhen)  excommuni- 
cation; (kuv.)  prohibition,  pannaklrja  (paa- 
vin)  bull  of  excommunication. 

pannu  pan;  pot;  (hOyrykattila)  boiler;  vrt. 
WSyry.  kahvi^,  liima'*'.  paistin'*'  y.  m. 
-huon«  boiler-room;  (erl  rakennuksena) 
boiler-house,  -kakku  pancake;  miita  tali 
pannukakku  (kuv.)  it  came  to  naught,  it 
was  a  fizzle  (1.  a  failure),  it  all  ended  in 
smoke,  -klvl  (boiler-) scale,  fur.  -Iwy 
boiler-plate,  -muurl  brickwork  around  a 
boiler. 

p«nnu(J«)n|kata«atua  1.  -tarkaatua  inspec- 
tion of  boilers. 

pttnnun||ko«tue  testing  a  boiler;  vrt.  edell. 
-rijihdye   boiler   explosion. 

|Mmnua«ppi  (hOyrypannu-)  boiler  maker. 

pano  (oluen-)  brewing  (of  beer);  myOs  = 
paa«min«n. 

panoraama  (kuva-)  panorama. 

panot  (osuus)  contribution,  (pelisstt:)  stake; 
(pankkiin-)  deposit:  (pyssyn)  charge; 
(juoman)   brewing,   brew(age). 

panttarl  armo(u)r;  vrt.  rautapalta.  -alua 
armored  vessel;  ironclad;  vrt.  seur.  -lalva 
battleship,  (suuri,  uudenalkainen)  dread- 
nought, dreadnaught,  super -dreadnought. 
-Mvasto  fleet  of  battleships  (1.  of  dread- 
noughts), -levy  armor-plate;  plate  armor. 
-palta  coat  of  mail;  cuirass,  -peiu  armor- 
plate,  armor,  -paittainen  armored,  armor- 
clad,  armor-plated,  ^^iorni  (steel)  turret. 
-varuatua  armor. 

panaaaroida  armo(u)r,  plate,  panaaaroimlnan 
armoring,  plating,  panaaaroitu  armored, 
armor-clad,   armor-plated;    iron-clad. 

paniau  (put . .  in)  pawn,  (put . .  in)  pledge; 
(Jkpv.)  hock;  (kiinteistOtt)  mortgage. 

pantalami    (kaikkijumalaisuus)    pantheism. 

pantinlantaja  one  who  pawns  (1.  gives  a 
pawn);  (kiinteist6-)  mortgagor,  mortga- 
ge (o)r.  -omiataja  1.  -aaaja  (kiintelstO) 
mortgagee. 

pantaarl   ks.   panssari. 

pantlaamlnan,  panttaua  pawning,  pledging; 
mortgaging,  pantuuitaa  have  . .  pawned; 
have  . .  mortgaged. 

panttarl   (elAlnt.)  panther,  leopard. 

panttlpawn;  pledge;  (kiintelsto-)  mortgage; 
(takuu)  guarantee,  security;  (lelkeissft:) 
forfeit;  [Jonkin]  pantikwi  as  a  pawn  (1.  a 
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pledge)  [for  ..],  in(to)  pawn,  (takuuksl) 
as  a  guarantee  (1.  a  security)  [of  (1.  for) 
,.];.antaa  (h  idttaS)  pantikui  (myOS:) 
pledge,  pawn;  ..  on  lainan  panttina  ..  IS 
(1.  serves  as)  a  pledge  on  the  loan,  . .  is  a 
guarantee  (1.  a  security)  on  the  loan,  -kultti 
pawn-ticket,  -lalna  loan  on  a  pawn  (1.  a 
pledge),  -lainaaja  pawnbroker,  -lalna(ua)- 
konttopl  pawnbroker's-  office;  loan-office. 
«-laina(ua)laltoa  »  paattUaitoa.  -laina(ua)- 
lilka  pawnbrol^lng;  harfattaa  panttOai' 
naiuB)tiik9tts  run  a  pawn-shop,  carry  on 
a  pawn  business,  -laltoa  pawn-shop;  myOs 
»  paiittUaiiia(u8)konttorl.  -lelkkl  game  of 
forfeits.    -Ilppu  pawn-ticket. 

panttltilia:  oUa  panttiwrna  play  (at)  forfeits. 

panttitavara  goods  in  pawn  (1.  in  pledge); 
pawns,  -huutokauppa  (auction)  sale  of 
goods  in  pawn. 

panttilltodlatua  pawn- ticket,   -vanki  hostage. 

papattaa  «>  paipattaa,   1. 

papari  paper;  vrt.  aala*-'. 

papari-  (yhd.)  paper-  [esim.  -«afc««e  paper- 
shears;  'VitMi  paper  knife],  (paperinen) 
paper  [esim.  -kannmt  paper  covers;  -knkka 
paper  flower;  -poMtf  paper  bag] ;  . .  of  pa- 
per [esim.  -arkki  Sheet  of  paper],  -kanti- 
nan  . .  in  (1.  with)  paper  covers,  -kaaa  1. 
-pinkka  heap  of  paper (s).  -kauppa  (-puoti) 
stationer's  (store);  (-Hike)  stationer's  (1. 
stationery)  business,  -kauppiaa  stationer, 
-kona  paper- machine,   paper-making   ma- 


waste-basket,  -kiipft  roll  of  paper;  (pa- 
ketti)  package,  parcel.  -laIJa  kite,  -laima 
(veslleima)  wjiter-mark.  -Ilppu  1.  -lappu 
slip  (1.  bit  1.  scrap)  of  paper.  -Iluaka  I. 
-kalata  slip  (I.  ribbon)  of  paper. 

papari  I  lapano  writing;  annotation,  taking 
(1.  setting)  down. 

paparillyhty  paper  lantern;  Japanese  (1.  Chi- 
nese) lantern,  -maaaa  (paper- )pulp. 

paparinan  . .  (made)  of  paper,  paper;  (yhd.) . . 
of  . .  paper  [esim.  ohut^  . .  of  thin  paper]. 

paparinliliimaua  sizing  of  paper,  -valmlatua 
paper-manufacture,   paper-making. 

papari  II  palanan  —  paparilippu.  -pihilit  paper- 
holder  (1.  -binder  1.  -clip),  -puu  (tree 
used  for)  pulp- wood,  -raha  paper  money; 
papmrirahaa  (myOs:)  bills,  -rippaat  waste- 
paper,  -tahdaa  paper-mill,  paper- factory. 
-taolllauua  paper  industry.  -t5ttar0  cornu- 
copia of  paper,  (paper)  cornet. 

paparoida  paper  [a  room,  huone] ;  hang 
(the)  paper,  paparolmlnan  papering;  paper- 
hanging,    paparoiuija  paper-hanger. 

paparoaai  cigarette,    -kotalo  cigarette-case. 

paparoaainllpolttaja  cigarette  smoker;  into- 
Mmainmn  paparoMMinpolttaia  (Jkpv.;  Ciga- 
rette fiend.  -pitkA  stump  of  a  cigarette, 
cigarette  stump. 

paparoaai  II  papari  cigarette-paper,  -laatikko 
1.  -raala  cigarette -box;  box  of  cigarettes. 

paparrua  (hius-)  curl-paper;  (hair-)curler. 
papartaa:  papartaa  hiak99n9a  do  one's  hair 
up  on  curl-papers. 

paplkalllvlhlttAvA  (s.)  candidate  for  ordina- 
tion,   -vlhkimlnan  ordination. 

papllllnan  clerical;  ministerial;  priestly,  sac- 
erdotal [dignity,  arvokkuus] ;  vrt.  pappis-. 

paplnllalku  young  man  studying  for  the 
ministry;  vrt.  papinkokelas.  -kaapu  1. 
-kappa  priest's  (1.  priestly)  robe,  -kaulua 
clergyman's  bands,  -kirja  «  papintodiatua. 
-kokalaa  candidate  for  ordination  (1.  or- 
ders), -paikka  position  as  a  minister,  -puku 
minister's  (1.  clergyman's)  garb;  (pappis-) 
clerical  garb,  -rouva  minister's  (1.  preach- 
er's 1.  clergyman's  I.  parson's^  wife;  hU- 
naBtU  tuli»i  arinamainmn  paptnrauva  She 
would  make  an  ideal  wife  for  a  clergyman 
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(1.  an  Ideal  preacher's  wife),  -todlatua 
clergyman's  (1.  minister's)  certificate,  ex- 
tract from  the  parish  register;  (syn- 
tymft-;  aviollitto-;  kuolin-)  birth  [mar- 
riage, death]  certificate,  ^^tolmi  ks.  papln- 
virluu  -tutkinto  examination  for  ordination 
(1.  for  orders),  -vaali  election  of  a  minis- 
ter; choosing  a  minister,  -vaia  ordination 
oath.  -YlhkiAitat  ordination,  -vlrka  (-toi- 
mi)  ministry;  (-tehtttvftt)  a  minister's  du- 
ties; on  cilut  papitwiroMsa  (myOs:)  has 
been  a  minister;  vrt.  virluu 

papiato  the  ministry,  the  clergy;  the  priest- 
hood, papitar  priestess,  pappainkokoua 
convention  of  ministers,  ministerial  con- 
vention. 

pappi  minister,  pastor,  parson,  (etup.  ka- 
tol.)  priest;  (saamaaja)  preacher;  (pappis- 
mtes)  clergyman,  ecclesiastic,  pappi  la  par- 
sonage, manse;  (Engl.)  rectory,  vicarage, 
pappi laisat  minister's  family,  people  from 
(1.  of)  the  parsonage,  pappiianrakennua 
parsonage,  manse. 

papplalmlaa  clergyman,  ecclesiastic;  (klr- 
kon-)  churchman,  -alviatya  training  for 
the  church,  -sufcu  family  of  ministers. 
-aUty  clergy,  (katol.)  the  holy  orders; 
(vanh.  valtiopftlvilU)  Estate  of  the  Clergy. 
«-valu  ascendancy  (1.  domination  1.  pre- 
dominance 1.  sway)  of  the  priesthood; 
(konkr.)  hierarchy.  -valUinan  hierarchic, 
hierarchal;  priest-ridden   [country,  maa]. 

■  -virka  clerical  office;  vrt.  papinvirka. 

papu  bean;  (heme)  pea;  BiinU  on  kova  '^ 
pnrtmtHma  (kuv.)  It  is  a  hard  nut  to  crack, 
it  is  a  poser. 

papukaija  parrot,  (Jkpv.)  Poll(y),  Poll-par- 
rot; [erl  lajeja:  cockatoo,  macaw,  lory, 
lorikeet,  <plenl&)  parrakeet.  love-bird]. 

papukaavi  bean. 

papyri kko  dapple  gray. 

papyroa  papyrus,    -kiird  roll  of  papyrus. 

paraaataan   ks.   parhaastaan. 

paraati  (sot.)  parade;  hnlkma  paraadiaMu  pit" 
kin  katnia  parade  the  streets.  -kAvUvA 
main  entrance,  -maraal:  mannn  (L  kMrna) 
paraoHmarsmiama  march  in  a  parade,  -ovi 
(pfta-)  main  door;  front  door,  -puku  (sot.) 
full  uniform;  dress  uniform. 

parabaii   (mat.)  parabola. 

papaf(f)ilni  (-vaha)  paraffin(e).  -kynttiii 
paraffin  candle.    -Aijy  paraffin -oil. 

parahdua  ks.  parkaisu. 

parahiksi  Just  (about)  right,  neither  too 
much  nor  too  little,  (Just)  enough;  moder- 
ately; (Juuri)  Just;  (tOin  tuskin)  barely, 
only  Just;  (paraaseen  alkaan)  at  the  right 
time,  m  good  time,  in  the  nick  of  time; 
(oikeln)  right;  (ivall.  huudahd.)  it  serves 
[served]  you  right!  -'  pitka  [»m»H]  (of) 
the  right  length  [size].  Just  the  (right) 
length  [size];  mhdin  (luari)  ^  itauum  I 
caught  the  train  (Just)  in  the  nick  of  time,  I 
caught  the  train  with  no  time  to  spare;  huo- 
n9€9sa  on  '^  lammin  the  room  iS  JUSt  warm 
enough  (I.  is  comfortable),  the  tempera- 
ture of  the  room  is  Just  right;  on  '*'  kyima 
it  is  not  unpleasantly  (1.  not  disagreeably) 
cold,  (lima)  the  weather  is  Just  right;  •« 
on  hSnmtio  '■^  (oikein>  it  Serves  him  right; 
tttlin  kotiin  '^  iiitdiiBoUo  I  came  home  Just 
in  time  for  supper. 

parahtaa  ks.  parkaisU:  ««  itkomaan  (I.  it- 
kuun)  burst  into  crying. 

parahuitainan  Just  (about)  right;  due.  fit, 
proper;  (kohtalainen)  moderate;  '^  iOmmin 
comfortable  (1.  moderate)  warmth;  on  '^ 
(myOs:)  is  Just  the  (right)  thing;  parahwd- 
taison  pitkH  [mtmri  Jne.]  vrt.  parahiksL 
parahuitaiaaatl  neither  too  much  nor  too 


little,  enough.  Just  (about)  right;  moder- 
ately, 
paraikaa  —  paraillaan.  paralkal  —  parahiksL 
paraiiiaan  Just;  (Juuri  nyt)  Just  now;  '*' 
kmmtapa  (U  pidottdPd)  . .  now  in  progress, 
present;  ^^  kootta  olovion  vtdtiopdiuion  m- 
kona  during  the  present  diet,  while  this 
diet  is  sitting  (1.  is  in  session) ;  ^  tiinA  to- 
tummmommo  Just  as  we  were  sitting  there; 
Mfnon  '^  taaiummmoan  (myOS:)  in  the  midst 
Of  his  song;  inktan  '^  Momoa  (paralnmill- 
laan)  Just  (1.  right)  in  the  midst  (1.  in  the 
middle)  of  the  feast,  when  the  feast  was 
in  full  swing  (1.  was  well  under  way); 
juHu  on  -^  kdMitoltSvMnd  (myOs:)  the  trial 
of  the  case  is  now  in  progress,  the  case  is 
now  on;  kdrdldt  ovat  ^  (kftynnissH)  the 
court  is  now  in  session;  ddnmmtym  oU  violU 
'^  kdymdmmd  iohtmnunm  painoon  monnoood 
the  voting  was  still  proceeding  when  we 
went  to  press. 
paraiinmlllaan  at  one's  [Its]  best;  /onJk/n  <« 
oiioBwa  when  . .  is  Twas]  at  its  best  (1.  its 
height),  when . .  is  [was]  in  its  full  bloom, 
when. .  is  [was]  in  its  full  swing  (1.  tilt); 
kovdt  on  '^  the  Spring  Is  at  its  height  (I. 
is  in  full  bloom);  ndom  on  '^  (voimlltaan) 
the  man  is  at  his  full  strength,  (laitftiln) 
the  man  is  in  his  best  years  (1.  in  his 
prime),  paraimmin  »  paraiton.  paralato 
(yhteiskunnan)jelite;  (paras  osa)  the  flower 
(1.  the  cream  1.  the  pick)  [of  . .].  paraitan 
best;  (parhaalla  tavalla)  in  the  best  man- 
ner (1.  way). 

paranalmaton,  HnatiomaatI,  -mattomuua  ks. 
parantulmaton,  -mattomasti,  -mattomuua.  • 
paranaminan  improving.  Improvement;  (tau- 
dlsta)  recovering,  recovery;  onAo  kdnmn 
poranrnmimmmtaan  mitddn  toivoo  is  there  any 
hope  for  (1.  of)  his  recovery  (1.  recovering)  ? 
parannaila  —  parantaa;  (korjaiUa)  fix 
(over),  patch  over,  work  up,  (esim'.  kirja- 
teosta)  revise,  (esim.  taldeteosta)  touch 
up;  ^  rtmoa  revise  a  poem;  noaf  parmnof- 
fa  Mfoa  (kirjaa)  a  (new)  revised  edition. 
parannua  improvement;  bettering,  better- 
ment; (usk.)  repentance:  (I&ftk.)  course  of 
(medical)  treatment,  treatment;  (-keino) 
remedy,  cure;  (uudtstus)  reform;  oila  pa- 
ronnukmoUm,  olfa  paramiakmon  aitdmonn  be 
taking  a  (course  of)  treatment,  -fcaino 
remedy,  cure,  help,  -laitoa  reformatory; 
vrt.  ojoBBuslaitoa.  -aaarna  sermon  urging 
to  repentance;-  (moraali-)  sermon,  (cur- 
tain-) lecture,  -tapa  method  of  curmg; 
(holtotapa)  method  of  treating, 
parantaa  oetter,  improve,  ameliorate;  (kor- 
Jaamalla)  (a)mend;  (etenkln  moraalisesti) 
reform;  (tehdi  terveeksi)  make  . .  well; 
(polstaa  tauti)  cure  [one  of  . . ,  Joku  Jos- 
takin];  (Iftftkltft)  heal  [a  wound,  haava]; 
(polstaa  vika)  remedy;  (auttaa)help;  (edis- 
tft&)  be  a  help  [in  (1.  to)  . .],  help  . .  on, 
help  . .  forward,  advance;  (korjata)  re- 
dress, repair;  (muovailla)  work  up,  (kir- 
Joja  y.  m.)  revise;  '*'  a9oma(o)noa  better 
(I.  Improve  1.  ameliorate)  one's  condition, 
hnprove  one's  position,  become  better  off; 
^  ^inkoinot  improve  the  Industries,  (vil- 
kastuttaa)  revise  the  industries;  <«  oidrndn- 
taptmma  mend  one's  ways,  begin  to  lead  a 
better  life,  (Jkpv.)  turn  over  a  new  leaf; 
'^  tiotoloan  improve  one's  (1.  in)  knowl- 
edge; koipomti  parannottoviMaa  oiovo  easily 
remedied  (1.  mended  1.  cured  1.  redressed 
1.  repaired);  ••  «l  paranna  aaiaa  «"  oi 
asia  slitM  parano,  ks.  parata.  parantajaone 
who  Improves  (1.  cures  1.  heals);  one  who 
Improved  (1.  cured  1.  healed);  improver; 
healer;    (raam.)   physician,    parantamaton 
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unhealed,  not  liealed;  open  [fore,  baava] ; 
vrt.  MFUitaauitoB.  papaniaminen  improv- 
ing-, bettering  jne.,  ks.  paranUa;  improve- 
ment; reparation;  fvnhim  pmrmnHmdBmkMi 
to  Improve  a  th.,  to  cure  a  th.,  to  remedy 
a  tb.,  as  a  cure  (1.  a  remedy)  for  a  tb.; 
§mmkmn  pmrmnimmimmkBi  to  cure  (1.  as  a  cure 
for)  one. 

parantota  sanatorium,  bealth-resort.  -vierae 
patient  (1.  guest)  (at  a  sanatorium  1.  at  a 
healtb- resort). 

papaniua  i-  parata.  ptpantumalon  (etup. 
tavoiltaan)  incorrigible,  irreclaimable;  cor- 
rection-proof; (paranematon)  incurable 
[disease,  tauti],  . .  beyond  (1.  past)  recov- 
ery; confirmed  [Invalid,  raajarikko];  vrt. 
auttamatoB.  |MPantum«ttoinatti  incorrigi- 
bly, irreclalmably;  (paranemattomastl)  in- 
curably, . .  beyond  (1.  past)  recovery,  pa- 
rantumatlomuua  incorrigibility,  incorrlgi- 
bleness;  (paranemattomuus)  incurability, 
tncurableness.     paraniuminen    — 


i  best;  pmrChymmatm  pMSata  kS. 
■;  «-'  immtmmmn  the  best  Of  its  kind;  pa- 
rtmta  tdhmm  kS.  paraafaikaa  (bakUS.);  p^ 
rmBta  dn  alia  vmrmfminmn  (myOs:)  it  is  as 
well  to  be  cautious;  '*'  ymtMcMni  my  best 
(1.  dearest)  friend,  (nuorten  puheessa:) 
my  chum;  parfcaiifa  [pmrhma\ni,  -al  Jne.] 
firaJbaan,  ptu-mmtamn  pannait  to  the  best  Of 
one's  [my,  your,  etc.]  ability,  to  the  ut- 
most of  one's  abilities  (1.  powers),  (mlnki 
vol)  as  much  (1.  as  well)  as  one  [I,  you, 
etc.]  can  [could],  what  one  can  [could], 
with  all  one's  might;  pmrhmaM9m  ndmkau' 
tmnmm  Utaattm  paiftaaiia  MaaJUbi  in  one's 
best  years,  in  one's  prime,  in  the  prime  of 
life;  «fi  pmrhmMm  tmMmttmtUman  vminai  . . 
try  all  (1.  try  as  hard  as)  I  can,  I  couldn't 
. . ,  in  spite  of  myself  (1.  try  with  all  my 
might  1.  no  matter  how  hard  I  tried)  I 
couldn't  . .;  admn  cUal  pmrmm{ta)  kiri0itmm 
Mbtalla  kmii  you  had  better  write  blm  at 
once;  tmhdM  parfcaanaa.  tmhdM  paiwift— ■ 
do  one's  best.  Mipaai'aikaa  just  now;  Just 
then;  vrt.  paraillaan 
parala  (tulla  paremmaksi)  get  (1.  grow) 
better,  be(come)  improved,  improve;  (ta- 
voutaan)  (get)  rerorm(ed);  (tervehtyd) 
recover,  convalesce,  get  well,  rally:  (Jftl- 
leen)  be  restored  to  health;  be  (come) 
cured;  (ehe&ksl,  umpeen)  heal;  atf  oala  aH- 
M  f  1.  9aiM)  pmrmnm  that  does  not  help  mat- 
ters any,  that  does  not  improve  (1.  mend) 
matters  (1.  the  matter),  the  case  will  not 
be  any  better  thereby,  (el  volta)  nothing 
is  gained  by  that. 

parailial  paradise,   -lintu  bird  of  paradise. 
paratiialnllhMMi . .  like  a  paradise,  supreme- 
ly  beautiful;    heavenly,    -puku    nature's 
garb,  the  nude. 
PM«ikOM:  kmrrm  (\.  immtda)  '-  God  help 
me  [you,  him,  etc.]. 

•:  parawrfaw  nrnktmn  »  parhaaasa  mu- 
jks.  paraa. 

nmanlnikdinen  better-looking;  vrt.  pa- 
~  -puolelnen  fairly  (1.  rather)  good, 
better;  (ennemmin)  rather;  mfm 
"^  drive  raster!  whip  up  your  horse!  param- 
muua  superiority;  superior  ability;  better 
(1.  superior)  quality;  (etuslja)  precedence, 
advantage, 
parampi  better;  (laadultaan)  superior; 
[muutos]  pmnmpmmn  pfUn  [a  change]  for 
the  better;  pmrmmpmmumm,  maitS  parmmunai 
our  betters,  those  better  than  we  are;  Mn 
an  taffaf  f  1.  kMynyk)  pmrmmmmn  nUOUmkmi 
he  [she]  has  improved  in  looks,  his  [her] 
lo6k8  have  improved,  he  [she]  looks  bet- 


ter [since  . . ,  senjilkeen  kun  ,A\—  •«■' 
hyvtut  '^  that  would  be  too  good  (for  any- 
thing); t9mM  an  fttote  ««  (myOs:)  this  takes 
precedence  of  that  . . . 
papampilkulkuinen  faster  [steamer,  hOyry- 
laival,  speedier;  parampfteflbrfftaft  fca^a- 
w^n  (myOs:)  a  better  horse  to  go.  -kyfcyi- 
nen  ..  with  (1.  of)  greater  ability,  more 
capable,  -lahjalnan  . .  of  (1.  with)  greater 
(1.  more)  talent(s),  better  (1.  more  greatly) 
gifted,  better  endowed  (by  nature).  -I«JI- 
nen  . .  of  better  (1.  superior)  quality,  -oppi- 
nan  . .  quicker  to  learn,  . .  easier  to  teach. 
-«8«inan  . .  in  better  circumstances;  . . 
better  off;  fa  pmrmmpioMmlat  ..  you  Who 
are  better  off  (in  life)  . . .  -palkkaln«n  . . 
with  (1.  drawing)  a  better  salary,  better 

salaried  (1.  pa  " 

piprnthkainan 


salaried  (1.  paid)  [position,  toiml] ;  ^wn- 
pipmthkainmn  toind  (myOs:)  a  better  paying 
position;    pmrmmpiptilAaiata    tydia    better 


paid  work,  work  conunandlng  better  pay 
(1.  wages),  -vointlnen  . .  doing  better.  . . 
better  (off);  ..  in  better  health. 

parhaallaan,  parhalllaan  —  paraillaan.  par- 
haaataan  (enimmftkseen)  mostly,  for  the 
most  part;  (etupUssA)  principally,  mainly, 
chiefly;  essentially,  substantially;  (etusl- 
jassa)  foremost,  first,  In  the  first  place; 
(yleensA)  generally,  parhalkal  —  paraldkaL 
parhttln  —  paraa.   parhaltan  —  paraitan. 

pari  (yhteen  kuuluva)  pair;  (muuten:)  cou- 
ple [huom.  Q0impuri  a  married  couple]; 
(Untu-.  kolra-  y.  m.)  brace;  (hevos-  tai 
vetojuhta-)  team,  span;  (toinen  samasta 
parlsta)  mate;  '^  mimmitia  a  couple  of 
•minutes,  two  or  three  minutes;  '*'  pMMUi 
a  couple  of  days,  a  day  or  two;  <«  mmnmm 
a  word  or  so,  a  word  (or  two);  Jonkun 
parigam  (seurassa)  In  the  company  of  . . , 
In  a  p.'s  company,  in  company  with  . . , 
among  (the  company  of)  . . ,  (mukana) 
with . . ,  (yhdessA)  together  with  . .;  IJbitfa- 
tmn  pmrHn  [parimaa]  among  people;  hAai 
paHm  hmaikkmita  two  pairs  Of  gloves; 
udmmH  an  tUtnibk  hmaUUtaan  "-^  Where  is  the 
mate  to  this  glove?  where  is  the  other 
glove  (1.  the  other  one  of  this  pair  of 
gloves)?  rmkamtmnut  ^  a  loving  couple,  a 
pair  (1.  a  couple)  of  lovers,  the  lovers; 
aatfiJba  pnAoa  han»»mai  '^  9mnma  may  I  have 
a  word  (1.  a  word  or  so  1.  a  word  or  two) 
with  you?  may  I  speak  to  you  for  a  mo- 
ment? ttdim  ihmlmtmn  pariin  (JOUkkOOn) 
get  (out)  among  people;  ykai  ^  nifttf  (h 
naisiU)  a  pair  of  these,  -halkolnan  (kasv.) 
plnnately  cleft  (1.  parted),  pinnatifld;  vrt. 
parlJakolBaii.  -hevonen  one  of  the  team; 
paHhmvQB^  team  (1.  span)  of  horses,  team. 

Parllai  Paris;  ParUahk  v^HMat  (hist.)  Mas- 
sacre of  St  BartholomewCs  day),  parllal- 
lalnan  (a.  ft  s.)  Parisian. 

pariititar  Parisian  woman  (I.  lady). 

parlJakolnen    (kasv.)   pinnatlsect(ed). 

parlkaa  . .  forming  a  pair,  matching;  vrt. 
parUliBOB. 

parlkymmenti  about  (1.  some)  twenty, 
(about)  a  score. 

parliaa  (myOs:  parlla)  gridiron;  grill. 

pariBlatitlnen  (kasv.)  pinnate.  -Iluakalnan 
(kasv.)  pinnatllobed. 

parllllnan  . .  placed  In  pairs,  . .  occurring  In 
pairs;  (tasalnen)  even  [number,  luku]; 
myOs  ==  parikas;  pariUismt  Uhdmi  (kasv.) 
evenly  pinnate  leaves. 

parlloida  broil,  grill. 

parinen:  pariamn  pMivMM  [vOhhom  y.  m.]  a 
couple  Of  days  [weeks,  etc.],  a  day  [a 
week,  etc.]  or  two.  pari (n)pAlvai nan  last- 
ing a  couple  Of  days  (1.  a  day  or  two),  a 
couple  of  days'  . . . 
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IMPiloMlnen  (kasv.) plnnatlpartite.  -ovi  dou- 
ble door,  folding  door,  -puoli  odd  [glove, 
banslkisl;  paripuolmt  hmnaikktmi  B  couple 
Of  odd  gloves,  a  couple  of  gloves  that  are 
not  mates  (1.  that  don*t  matcb);  nSmM 
kanaihhmmt  onof  pariptni€t  these  gloves  are 
not  mates,  -rekl  oob -sleigh;  boh -sled; 
(kahdenvedett&vft)  two -horse  sleigh,  ^^ataa 
a  couple  or  hundred,  about  (1.  some)  two 
hundred. 
parlMnlkyminenti,    eataa,  -luhatu  ks.  pm- 

ri|kymBi«ntM,  -sataa,  •tuhatta. 
pariakufiia  married  couple, 
parleto  (fys.)  battery, 
parltella  procure  (for  Immoral  purposes), 
pander,    (olla  sukupuollyhteydessA)   have 
(sexual)    Intercourse,    (eliimesU:)    mate, 
copulate. 
parlton  ks.  paripuoli;  '^  taka  Odd  number, 
parlttaa  couple,  mate,  pair;  match;  vrt.  pa- 

ritelia. 
parlttain  by  (1.  in)  pairs;  in  couples;  two 
by  <1.  and)  two;  by  twos,  in  twos,   parit- 
tainen  . .  placed  (1.  arranged  1.  situated)  in 
pairs,  . .  occurring  in  pairs;  vrt.  pMrlHiBan. 
parittiOa  procurer,  pimp,  pander,  vrt.  seur. 
-nainen  procuress,  bawd, 
parlttamlnen  ks.  paritus.   ptplttelemlnen  — 
p«ritt«lu.  paMtielija  ->  puittaja.  parlttelu 
procuring,    pandering;    bawdry;     (suku- 
puollyhdynta)    sexual   Intercourse,   copu- 
lation; vrt.  paritus. 
parituhatu  a  couple  of  thousand;  (parisen-) 
about  (1.  some)  two  thousand. 

parliua  copulation;  (parlttamlnen)  coupling, 
mating,  pairing,  wdka  pairing-time,  mat- 
Ing-time.   -vletti  sexual  Instinct. 

papTOvaiJakko  team  (of  horses),  span  (of 
horses);  (vaunuineen)  carriage  and  pair. 
-vaunut  two -horse  carriage  (1.  coach); 
pmrivawiut  aloivat  old  (myOs:)  a  carriage 
and  pair  drove  by. 

parjaaja  defamer,  detractor;  llbel(l)er; 
(panettelija)  slanderer,  calumniator;  (her- 
Jaaja)  reviler.  parjaamlnen  defaming,  de- 
famation; slandering;  calunmiatlon;  vrt. 
seur.  parJaU  defame,  detract;  (kirjalli- 
sesti)  libel;  (panetella)  slander,  calumni- 
ate, malign;  (haukkua,  herjata)  abuse, 
shower  (1.  heap)  abuse  upon,  revile. 

parjaua  defamation;  slander,  calumny; 
abuse;  vrt.  harjaus.  -halu  desire  to  abuse. 
-nalulnen  . .  inclined  to  abuse;  abusive. 
-klrjotua  libeKous  article);  lampoon. 

parka  I.  (a.)  poor  [eslm.  tytts  -»  poor  girl] ; 
(surkuteltava)  pitiable;  (kurja)  wretched, 
miserable.   II.  (s.)  =  raukka,  II. 

parkalaemlnen  «  parkalsu.  parkaiata  cry 
put;  give  (1.  set  up)  a  scream  (1.  a  shriek 
1.  a  cry);  shriek,  scream;  (ulvalsta)  howl, 
yell,  bawl,  parkalsu  cry,  outcry;  (kimak- 
ka)  scream,  shriek;  (ulvaisu)  yell,  howl, 
bawl. 

papk«ttl  (permanto,  teatterissa)  parquet; 
orchestra.  -latUa  parquet  floor,  inlaid 
floor;    parquetry. 

parklkaet  barks  used  in  tanning. 

parkita  tan,  bark,  parkltaematon  untanned. 
papkitaeminen  tanning,  barking,  parkltua- 
aineet  =>  parkiksat. 

parkki  I.  (kuori)  bark;  (nahkurin)  tanners' 
bark,  tan  (-bark). 

parkki  11.  »  pasuri. 

parkki lalna  (kem.)  tannin,  -happo  (kem.) 
tannic  acid,  tannin. 

parkkllntua  be(come)  tanned  (1.  barked); 
(kuv.)  be  toughened,  toughen;  n^Umni  an 
Mai  hyvin  parkkUniunut,  mita  . .  my  hide 
is  so  tough  (ened)  that  . . . 

parkkllalva  bark,  barque. 

parkkuml  (kangas)  fustian. 


parku  screaming,  shrieking;  cry  (tag);  (ul- 

vonta)    yell(ing),    howl(ing),    bawl(ing). 

parkua  shriek,  scream;  cry;  (ulvoa)  howl, 

yell,  bawl,    parkuja  one  who  screams  (1. 

yeUs  1.  bawls);  bawler. 
parlamentaarinen  parliamentary  [system  of 

government,  hallltustapa]. 
parlamMittl   parliament;    (Englannin  parla- 

menttia    tarkottaen,    myOs:)    Parliament. 

-f«kMinua  parliament  building,  house  of 

parliament. 

paro(o)n|  baron.    paro(o)nitar  baroness. 
parrakaa  bearded,  . .  with  a  beard;  (Jkpv.) 

whiskered;    pmrrmidmat    hmgvoi    bearded 


face,  (karkean)  bristly  face,  parrakkuua 
. .  being  bearded;  Mmmn  parrmUhmimmam  . . 
(myOs:)  his  (having  a)  beard. 

parranlaJaJa  (parturi)  barber,  -ajo  shaving. 

parranajolkona  safety-razor,  -kuppi  shav- 
ing-cup. -vahkaat  shaving  outfit. 

parranlkaatu  growth  of  beard:  hmOia  mm 
tmono  parrmnkmauu  they  have  thin  beards 
(1.  a  thin  beard),  -lelkkuu  trimming  of  a 
beard,  -ainkl  stubble;  Pmhum  pmrrmnBMnki 
(1.  V.)  several  [three,  etc.]  days*  growth 
of  beard. 

parraa  brink,  verge  (etup.  kuv.);  (astlan  y. 
m.)  brim,  rim;  (reuna)  edge;  (reelinki. 
laivan)  railing,  gunwale;  /yrJUfi 
[Jhillan]  partmaUm  on  the  brink  Of  the  ] 
Ipice  [the  chasm];  offa  haudmn  pmH 
stand  on  the  verge  (1.  the  brink)  of  the 
grave,  have  one  foot  in  the  grave;  pmHkm- 
don  partmaOa  On  the  verge  (1.  the  brink) 
of  ruin;  vmrwiknn  partmdlm  on  the  verge 
of  bankruptcy. 

parraalpuu  (laivan)  rail(ing);  gunwale. 
"taia;    nonaaa    [fulaa]    parraBtoBmUm    rises 


rec- 


[ comes  up]  to  the  brim; 

1.  'toBmn  is  up  to  the  brim. 
parraton    beardless,    unbearded,     parratto- 

muus    beardlessness,    absence    of    beard. 

parrottua  become  bearded  (1.  covered  with 

a  beard),  get  (1.  grow)  a  beard. 
parru  (small)  square  timber,  (Engl.)  spar; 

(hirsi)  beam;  vrt.  katto'-'. 
paraa   (kasv.)   asparagus,    -heini  ->  edell. 

-kimppu  bunch  of  asparagus  (-tips), 
parsi  beam;  spar;  (katon-)  tie-beam.  Joist; 

(orsi)  pole;    (navetan)   stall;   pen;  porim 

panliU  hnivamaan  hang  on  the  beams  (1. 

on  poles)  to  dry. 
parala  darn   [stockings,  sukklal;  (paikata) 

patch;    (korjata)   mend,    paraimi^   (yhd.) 

ks.  parain-.  partlmlnen  darning;  patching; 

mending. 
partlnlianka     darning-cotton;      (villainen) 

darning-wool,     damlng-worsted.     -neula 

darning-needle. 
paria  beard;  whiskers;  vrt.  lauka'^,  pilkkl'*. 


poski'«,  pujo'^',  pukia'*  y.  m. 

partaalia  ks.  parras. 

partahuuiinen  . .  with  a  moustache;  (par- 
tainen)  bearded. 

paruinan  —  parrakaa;  (yhd.)  ..-bearded 
[eslm.  moafa^  black-bearded;  pitkM'^ 
long-bearded] .   partaisuua  ks.  parrakkuua. 

parUlJikilA  (kasv.)  beard-moss,  necklace- 
moss,  -karva  hair  (out)  of  one's  beard, 
-niekka  »  partaauu.  -rohtuma  1.  -aleni 
barbers'  itch.  -«alppua  shaving- soap.  -«ul- 
nan  bearded.  . .  with  a  beard;  whiskered, 
-sutl  shaving-brush,  -auu  I.  (a.)  «  parta- 
suluaB.  n.  (s.)  bearded  man.  -valtai  raior. 
-valtalhlalsin  razor-strop,  strop. 

partikkali  (klel.,  —  apus^a)  particle. 

partioljoukko  1.  -kunia  scouting  party;  (sls- 
sijoukko)  band  of  raiders,  gue(r)rllla  band, 
partiolainan,  parilomlaa  (sot.)  raider; 
gae(r)rlUa. 


partlopolkA 
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pAtrullll«lY« 


IMPtiopolkA  boy  scout.  -IHk»  boy  scout 
movement. 

partiolreikelAfnen  excursionist;  rambler; 
(sot.)  raider;  9ue(r)rllia.  -r«ikl  expedi- 
tion; (retkeily)  ramble,  stroll,  excursion; 
(sot.)  raid,  incursion,  inroad. 

partialippi  (klel.,  i-  laatutapa)  participle. 
-JArJMt«linA  (kiel.)  participial  construction. 

partltllvi  (kiel.,  i-  osanto)  partitive  (case). 

partupi  barber.   iMrtupinkyltil  barbers'  sim 
(1.  pole).   |MM*tupltuM  barber  sbop;  tonso- 
rial  parlor(s) ;  (Eng*!.)  barber's  sbop. 
«pveilla    (esim.    kaloista:)    sboal,    scbool. 


(mehliaislstA:)  swarm;  (linnuista  y.  m.:) 
flock;  (tunkeilla)  crowd,  tbrongr. 

parvellu  sboalln?  Jne.,  ks.  punreilla.  ^ka 
swarming-time. 

papveke  (rakennuksesta  ulkoneva,  myOs 
teatterin)  balcony;  (lebteri)  gallery;  (tl- 
lapftinen,  kilpailuradalla  y.  m.)  stand,  grand 
stand;  (lava)  platform,  -palkka  1.  -tija 
seat  in  the  balcony;  (lebteri-)  seat  in  tbe 
gallery,  gallery  seat. 

papvi  I.  (lluta)  swarm;  (lintu-  y.  m.)  flock, 
(lentAvA)  fllgbt;  bevy  [huom.  tyitB'*'  bevy 
of  girls];  (kala-)  sboal,  school;  (Joukkue) 
band,  troop,  (suuri)  host;  (lauma)  herd, 
pack;  (ryhmA)  group,  party;  cluster;  pmr^ 
vi»sm  ks.  parvittalB. 

papvi  n.  (yllnen)  loft;  (vintti)  garret,  attic. 

papvltuin  in  swarms;  (kaloista:)  in  shoals, 
in  schools;  (linnuista  y.  m.;)  in  flocks; 
(ryhmltt&ln)  in  groups. 

-pas,  -pto  (loppuliite)  ks.  -pa,  -pM. 

paiaaiti    ks.  passadi-. 

paaaltti  (min.)  basalt. 

patlansai   (kortti-)  solitaire. 

paako  (silroa-)  trachoma. 

patina  (lanka-)  skein,  patmata  (panna  pas- 
moille)  put  (1.  wind)  in(to)  skeins. 

pasaadiltuull  trade- wind,  -vyfthyka  region 
(1.  zone)  of  (the)  trade-winds. 

paaaapl  I.  one  who  serves  (1.  attends  upon 
..);  (tarjoilija)  waiter. 

paaaapl  II.  ks.  harppl. 

paaaaplK Hainan  waitress,  -polka  (hotellin) 
bell-boy;   (mer.)  cabin-boy;  vrt.  pikentti- 


I  serve;  (tarjoilla)  wait  [upon  a  p.,  Jo- 
takuta] ;  attend  [upon  . .] ;  vrt.  myOs  sopla. 

paaal  (matka-)  passport;  (kuljetus-)  pass; 
vrt.    Butka'*'. 

paaallvl  (klel.)  passive  (voice),  -muodostua 
passive  construction,  -muoto  passive  (form). 

paaallvinan  passive;  unresisting. 

paaal makau  passport  fee.  paaalntapkaatua 
examination  of  passports,  paaaltoimlato  — 
paaslvirasto.  paaalton  . .  without  a  passport. 

patalttaa  (]&hettll&)  send,  ship,  dispatch, 
(Jobonkln)  take  (1.  convey)  to,  transport; 
(panna  menemftfln)  pass;  (varustaa  passi- 
tuslipulla)  provide  with  a  permit;  '^  maoM- 
ta  poim  Ship  out  Of  the  country,  deport 
(from  the  country);  mica  pamHtmtiiin  iMd- 
nltwanhilman  the  man  was  sent  (1.  taken) 
to  the  state  prison,  paaalttamlnen,  paaaltua 
sending,  dispatching;  transportation,  paa- 
altuallppu  permit. 

paaalvlpaato  department  [of  the  government 
in  Russia]  in  charge  of  issuing  passports; 
(1.  v.  Yhdysv.)  Bureau  of  Citizenship. 

paatailimaalaua  (-maalaaminen)  pastel  (1. 
crayon)  drawing;  (pastelli)  pastel. 

paaupnakka  (kasv.)  parsnip. 

pattiill  (apt.)  lozenge,  pastil  (le),  troche. 

pMtoPl  pastor,  parson,  minister,  paatopln- 
kanalla  office  where  the  clerical  work  of 
a  [Finnish]  minister  is  handled,  minis- 
ter's office. 

paaiOPolda,  paaiftpisaapata  Pasteurize;  paa- 


tSroittm  maUom  Pasteurized  milk.  paslA- 
polmlnan  Pasteurization. 

paaupl  (eiaint.)  white  bream,  (Engl.)  bream- 
flat. 

paauUaa  calcine  [ore,  malmeja],  roast. 
paautua  calcination,  roasting,  paautuauuni 
(malmln)   roastlng-oven. 

paauuna  trombone;  (vanhanajan)  trumpet; 
tuomiopmvUn  '^  the  trump  of  doom,  pasuu- 
nanpuhaltaja  trombone  player,  trombonist. 

pata  I.  (keltto-)  pot,  kettle,  (pannu)  pan; 
skillet;  ^  kaHUaa  aohnaa  (,  muata  kylhi 
hnmmaUahin)  (sananl.)  its  (a  case  of)  the 
pot  calling  the  kettle  black;  offa  hyvsu  pu- 


tma  iankan  hanrnwa  be  on  good  (1.  friendly 
1.  Intimate)  terms  with  one.  II.  (kortoissa:) 
spade,  (patamaa  1.  -v&rl)  spades. 

pataBJuoppo  hard  drinker,  confirmed  drunk- 
ard, sot;  (JIcpv.)  boozer,  -kopttl  1.  -lahtl 
spade,  -koukku  pot-hook,  -lakkl  skull- 
cap;  (turkkllalsen)  fez,  tarboosh. 

patalJoona  (sot.)  battalion. 

paUIJoonanlkomantaJa  1.  -pAAIIIkkA  com- 
mander of  a  battalion.  -lAAkApl  surgeon  of 
a  battalion;  (sotilas-)  army  surgeon, 
-aaapnaaja  (army)  chaplain. 

paUIJoonltuIn  in  (1.  by)  battalions. 

paUOiuha:  patalahakmi  kS.  haukkua,  plastl 
(pahanpAivAiseksl).  -maa  (suit  of)  spades. 

patamainan  . .  (shaped)  like  a  pot,  . .  re- 
sembling (I.  . .  of  the  shape  of)  a  pot. 

paUOpalatl  (keitt.)  pot-roast,  -pani  1.  -p«m« 
a  good-for-nothing  old  kettle  (1.  pot). 
-pumpu  kettle-drum,  -vanholiiinan  ks.  ru- 
tiTaahollIinen.   ^Uai  ace  of  spades. 

paUllla,  pataliia:  Myda  hnknn  pntmiUa,  man- 
nA  hnkun  potmiUm  go  to  see  one,  call  on  (1. 
visit)  a  p.,  (haastattamassa)  interview  a  p., 
(neuvoa  kysymassa)  consult  a  p. 

pauntin  Dalai  nan  patented,  -bakemua  ap- 
plication for  a  patent,  -haltija  patentee, 
-aaanut  patented. 

pauntu  (kekslja-)  patent  [on  (1.  for)  .., 
Jollekin]. 

patantti-  (yhd.)  patent  [eslm.  -laakm  patent 
medicine;  -o/*«na  patent  right],  -anomua 
1.  -hakemua  ^  patantinhakamus.  -lakl  pat- 
ent law(s).  -lukko  patent  lock  [eri  laje- 
Ja:  Yale  lock,  combination  lock,  safety- 
lock,  duplex-lock  y.  m.].  -tolmltto  1.  — 
patanttivirasto;  8.  (yksltyinen)  patent 
agency,   -vipaato  (Yhdysv.)  Patent  Office. 

patilnl  (-kenkft)  congress  shoe. 

patja  mattress;  bed  (etup.  yhd.);  (pftftn- 
alus-)  pillow,  (koko  sftngsm  levy  men)  bol- 
ster; vrt.  h8yhan~,  olki~.  patjakangaa 
(bed)ticking.  patJanpUiilnan  (bed)tick, 
cover  (1.  tick)  of  a  mattress;  vrt.  pfaluk- 
aanpKIUUnan. 

pato  dam;  (Joessa,  myOs:)  weir;  (ranta-) 
embankment,  levee,  dike,  sea-wall;  vrt. 
lohl'*'.  patoaminan  damming  (up  1.  off). 
patoluukku  sluice  (-gate),  patoua  1.  —  pa- 
toaminan; 2.  »  pato.  patoutua  be(come) 
dammed  up;  (tukkeutua)  be(come)  blocked 
(up);  paeoafnnnr  dammed  up,  blocked  (up). 
paioutuma:  pataatmna  /o««««  the  place 
where  the  river  is  blocked  (up). 

patriapkalllnan  patriarchal.  patplapkka 
(raam.)  patriarch. 

patPilal  (hist.)  patrician. 

patpoona  (pyssyn-)  cartridge;  hovm  '^  ball- 
cartridge;  IhyhhL  ri.  tyhi^)  ^  blank  car- 
tridge. 

patpoona-  (yhd.)  cartridge-  [esim.  -ibotafo 
cartridge-case :  -lavMku  cartridge-bag; 
'vy6  cartridge-belt],  -iaatlkko  cartridge- 
box,    -tasku  cartridge-case. 

patpuill  (kulkuvahtl)  patrol,  guard,  -lalva 
patrol  (boat). 


patruuna 
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IMiiPUuna   I.    (maa-)    squire;    master;    vrt. 

patruuna  II.  »*  patrooiuu 

pataainen  (yhd.)  . .  with  . .  pillars  [eslm. 
korh^a'-'  With  high  pillars]. 

pattaa  statue;  (pylvfts)  pillar,  <puu-)  post; 
(kolonna)  column,  (Joskus:)  shaft;  vrt. 
kuvm'^,  muUtO"*',  suoU'*',  full'*'  y,  m. 
-pyhlmya  styllte. 

pattari  (sot.)  battery,  -tuli  fire  from  the 
batteries  [of  . .]. 

paiti  spavin.  -Jalkalnan  spavined  [horse, 
hevonen] . 

patukka  rawhide;  blacksnake;  (pUska)  whip; 
vrt.  pamppu;  antma  paiakkaa  /offcAocfc 
whip  one  with  a  blacksnake.  (Jkpv.)  grlve 
one  some  rawhide;  vrt.  kHmmen'*'. 

pau  pop!  bang!  crack!  vrt.  plu. 

pauhaaminan  roaring  Jne.,  ks.  pauhata.  pau- 
haava  roaring  [cataract,  putous;  sea,  me- 
rl].  thundering;  (myrskylsE)  stormy,  pau- 
hallia  (be)  roar(lng);  (puheessa,  saamas- 
sa  y.  m.)  be  thundering,  be  fulminating; 
vrt.  seur.  pauhata  (kohlsta)  roar;  (JymlstA) 
rumble;  (JyristA)  thunder  [(forth)  de- 
nunciations against  vice,  paheita  vastaan] ; 
(myrskytfl)  storm;  (meluta)  make  a 
(dreadful)  noise;  (puhua  mahtalllen)  brag; 
(saamata  voimallisesti)  fulminate;  mmri 
pmuhma  the  sea  Is  roaring,  a  storm  is  rag- 
ing oh  the  sea;  tikkonmn  pmtkma  (the)  thun- 
der Is  roaring  (1.  is  rumbling),  it  is  thun- 
dering, it  thunders,  there  is  a  thunder- 
storm, pauhlna  roar,  rumble,  rumbling; 
thunder(ing),  roll;  storm;  din,  noise, 
clamor;  k^akmn  pmahitm  din  (1.  roar)  of  the 
cataract,  (kaukainen)  rumble  of  the  cata- 
ract, noise  (1.  roar)  of  the  rapids,  pauhu 
—  panhina;  aJUkoaen  pttahu  din  (I.  roar)  Of 
thunder. 

paukahtfalla  be  cracking,  be  snapping;  give 
loud  reports;  (eslm.  ovet)  be  slamming; 
(rfttistft)  crackle,  be  crackling;  vrt.  pa- 
DMhdalia.  paukahtfua  crack;  report;  (eslm. 
ukkosen)  clap',  peal;  (oven)  slam,  bang; 
(pamahdus)  explosion;  pya9yn  paukahdua 
crack  (1.  report)  of  a  gun.  paukahtfuttaa 
=  panahduttaa;  pmthahduttaa  kiinni  (esim. 
ovi)  shut  . .  with  a  bang  (1.  a  slam),  slam 
(I.  bang) . .  to  (1.  shut),  slam,  bang,  (esim. 
porttl)  clap  . .  to,  (esim.  kirja)  slap  . .  shut 
(1.  to). 

paukahtaa  crack,  snap;  (pamahtaa)  give  (1. 
make)  a  (loud)  report:  detonate;  (eslm. 
ovesta:)  slam,  bang;  (rftjahtAA)  explode; 
^  Mitmi  (eslm.  ovi)  shut  (1.  be  shut)  with 
a  bang,  bang  (1.  slam)  shut  (1.  to),  (eslm. 
porttl)  clap  to;  pyy  paukahti  the  gun 
went  off  (with  a  report);  bang  (1.  crack), 
went  the  gun;  vrt.  pamahtaa,  poksahtaa. 
paukahtaminen  cracking,  snapping;  explod- 
ing;  detonation. 

pauka  cracking,  snapping,  popping;  thun- 
der(ing);  (paukutus)  clapping;  (Jymy) 
noise,  din,  roar;  MrvH  ovimn  '^  frightful 
banging  of  doors;  pyyimn  '^  crack  (I.  re- 
port 1.  clamor)  of  guns,  rattle  of  the  mus- 
kets; tykkimn  '^  booming  (1.  thunder  1. 
roar)  of  (the)  cannon,  (din  of)  cannonad- 
ing, roar  (1.  boom)  of  the  guns,  paukkaa 
-»  paukkua.  paukku  crack,  snap;  report; 
clap;    (pamahdus)    explosion;    vrt.   pauka. 

paukkua  make  a  noise;  (be)  crack (Ing), 
(be)  snap  (ping);  (ryskftft)  crash;  (Jymis- 
tfl)  thunder,  boom;  (paukahdella)  peal, 
clap;  (rfltlsttt)  rattle,  crackle;  kuuaipuut 
piOMkkuvat  pmlammaaan  Spruce  firewood 
crackles  in  burning;  nurkat  ptmkkuvmi, 
ptUtkanmn  poMikkmt  nnrkiaaa  It  Is  freezing 
80  hard  that  the  walls  crack;  ooat  paak- 


kopmt  the  doors  are  banging  (1.  are  slam- 
ming); py—yt  pmukktUpmi  (the)  guns  were 
cracking  (1.  were  going  off);  tykU 


the  cannons  (1.  the  guns)  are  booming 
g).  paukkuMla  —  pankahdaila; 
vrt.  myOs:  paakkua.  paukkumlnan  •- 1 


(1.  thundering).  paukkuMU 


paukkulpuut  crackling  wood,  -aignaafl  det- 
onating signal;  (rautatlen)  detonator,  rail- 
road torpedo. 

paukku va  cracking;  booming,  thundering; 
rattling;    crackling;    ^    (daltfOpaMNmaii  a 


snapping  cold  winter's  day  (1.  night),  pao- 
lUkutalia  —  paoknttaa; 


yymyfUtn  are  cracking 


kunta  —  pauka. 
ptoMkuttmimvmi  fai 

their  toy  pistols. 

paukuttaa  clap  [one's  hands,  klsiUn]; 
crack;  (rftmisyttftft)  cause  to  rattle  (1.  to 
crackle);  make  a  dreadful  noise  (1.  din) 
with;  (ovia,  pulpetteja  y.  m.)  bang,  slam; 
clatter;  (koputtaa)  rap,  be  rapping;  iiir 
nota  '^  thunder  (forth)  from  the  pulpit. 
paukuttaminan,  paukuiua  making  a  noise 
[with  .  .1 ;  (klslen)  clapping;  (ovien)  bang- 
ing, slamming;  clatter  (ing) ;  (melu)  noise; 
vrt.  panke. 

paula  I.  (ansa)  snare,  trap;  (kuv.)  tolls. 

paula  II.  (nyOrl)  cord,  string;  (kengan-  y.  m.) 
lace,  strap;  (verkon)  rope  {Mpmutm  foot- 
rope;  yUpmOm  head-rope];  JbrnigXn  paafat 
shoe-strings,  shoe-laces,  straps  for  shoes, 
strapping.    -kankA  lace- shoe,  laced  shoe. 

paulottaa  lac^  up  [a  shoe,  kenkl] ;  strap 
(up),  tie  (up),  paulottamlnan,  paulaUia 
lacing  up;  strapping  (myOs  konkr.). 

pauaal-  (mus.)  rest,  pause,  -markkl  (mus.) 
rest. 

pavlaani  (elftlnt.)  baboon. 

paviijonki  (huvlmaja)  pavilion. 

pavunpaiko  bean-pod;  vrt.  hemeeBpalko. 

paevell  ks.  paijakaa. 

pahku  litter;  vrt.  turv*'*'.  -vuoda  litter  of 
straw. 

pahmanamlnan  softening,  pahmannya  soft- 
ening; aivofmn  pmhmmnnym  SOftenlAg  Of  the 
brain.  pafimentyA  -»  pahmatiL  pahmantA- 
minan  softening.  pahmantAA  make  . .  soft 
(-er),  soften  (myos  kuv.);  make  ..  more 
pliable;  (lOyhentAA)  loosen;  (llentil)  mol- 
lify; ••  pahmmnmi  hitnmn  mydSmmnrnM  that 
softened  his  heart;  •«  paAmanflfi  Mrtaan 
(lOyhentAA)  that  will  loosen  (1.  relieve) 
the  bowels;  vrt. pahmittAI.  pafimatA  soften, 
become  (1.  grow  1.  get)  soft(er);  become 
(more)  pliable;  (hedelmistft  Ja  kuv.)  mel- 
low; (heltyA)  grow  tender,  relent;  (Ileven- 
tyA)  be  (come)  mollified,  melt;  lt«r«Jb«  pmh" 
mmnmm  the  consonant  is  softened;  vrt.  pah- 
mitH.  pahmaya  softness;  pliability;  mel- 
lowness, blandness;  gentleness,  tender- 
ness; lenience,  lenity;  vrt.  pabmal;  Mimn 
pmhmmyM  softness  (1.  mellowness  1.  bland- 
ness) of  the  voice. 

pahmaA  soft;  (mehulsa,  sulava)  mellow, 
bland;  (hento)  gentle,  tender;  supple; 
(talpuisB)  pliant,  pliable;  yielding;  (hOUl) 
lenient;  saAmalaafi  ikofiafaaa  (kirJa)  In  limp 
covers  (1.  binding);  ""  MpH  soft  bread, 
fresh  bread;  ^  fnonna  yielding  (1.  pliant) 
disposition  (1.  nature),  (helkko)  wetic  char- 
acter; '*'  Afffrf  mellow  (1.  soft  1.  bland)  voice. 

palimaA-  (yhd.)  soft-,  . .  witlKSOft  . .  [esim. 
'kuoHnmn  soft-shelled;  "kHin^n  ..  with 
soft  hands],  -karvalnan  soft-haired; 
downy:  woolly,  -klallnan  (sammal-)  lisp- 
ing, -ilhalnan:  •«  on  pmhmmMikainmn  its 
meat  is  tender,  -potijalnan  . .  with  a  soft 
(1.  a  muddy)  bottom;  pmkmmMpmhimlB^i  ftan- 
gUt  soft-soled  shoes. 

pahmaAatI  softly;  blandly;  gently^  tenderly; 
leniently. 


—  BOl  — 


IMltOl 


pttimlttyA  kfl.  pahmltf. 
pttuiilttlinlr 


soft-  (1.  tender Oliearted. 


nliMn  Bortenlng,  molliricatlon. 

^mitm  make  . .  soft,  soften;  make  . .  plia- 
ble; (esim.  hedelma)  mellow,  make . .  mel- 
low; (Uottamalla)  macerate;  (kuv.)  melt, 
tliaw;  pmkmittMa  /MiAnt  mmikM  (kuv.)  warm 
(I.  dust)  one's  Jacket,  give  one  a  (sound) 
thrashing;  vrt.  p«hmentll.  pehmltys  soft- 
enlnff;  mellowing;  (Uottamalla)  macera- 
tion; (selklsauna)  thrashing;  vrt.  edelL 
Mhinltt  (he)  8orten(ed),  become  (1.  grow 
1.  get)  sort;  become  pliable;  (hedelmistt 
y.  m.)  meUow;  vrt.  p«hm«tJL  pelimolneii 
—  p«hm«M.  pelrniustaa  soften,  make  . .  soft, 
(vanulla)  pad ;  wad,  stuff,  pehmy t — p«bm«l. 

patiiori  foreman  (1.  superintendent)  on  a 
farm;  (Engl.)  steward. 

pelJMmln«n   —  pAtkuttamlBen. 

peljaitet  (solemn)  funeral  feast;  vrt.  kar- 
bmi'*. 

peijAkae  the  deuce,  the  dickens;  '^  pirnkdiin 
(myOs:)  by  Jove!  by  Jingo!  pmiimkkam 
ky9M  deucedly  good;  «M  ~  oh,  the  dickens! 
oh.  the  deuce!  you  don't  say  so! 

peliatav  jpoljMis  —  p«tkttttM«  p«tkatiM. 

peiftko  (Sob)gobUn.  (saduissa:)  troll,  (hir- 
vlO)  ogre;  (kummitus)  spook,  ghost; 
(kuv.)  bogey,  bugbear;  ao9imUMmdn  ^  the 
n)ecter  (I.  the  bugbear)  of  sociaUsm. 

peiialli«  —  peilata,  1.  pellaiiu  looking  at  o.s. 

-  m  the  mirror. 

peilatJi  1.  (peiUssi)  look  at  o.s.  (1.  at  one's 
face)  in  the  looUng-glass  (1.  in  the  mir- 
ror), stand  before  (1.  look  in)  the  (look- 
ing-)glass:  S.  (mer.  -»  mitata  veden  sy- 
vyyttl)  sound,  pellaue  1.  —  pellallu;  S. 
(mer.)  sounding. 

pelll  looking-glass,  glass;  mirror;  (IftUc.) 
speculum;  (oven)  panel;  kmtmohmn  p^UUn 
(L  fitOisiM},  mttU  iOkytat  see  in  the  look- 
ing-glass how  you  look;  MfnU  on  clMofi  "^ 
the  eye  is  the  mirror  of  the  soul;  vrt.  bel- 
jastiM'''.  -Ikkuna  plate-glass  window,  -iiir- 
luia  glassy  [surface,  pinu];  (esim.  Jftrves- 
tt:)  . .  smooth  (1.  clear)  as  glass,  . .  like 
a  mirror,  mirror-like  [lake,  Jirvi] ;  . .  (as) 
clear  as  a  mirror;  (esim.  metalliastiasta:) 
..  shining  like  a  mirror  (1.  like  glass). 
-kuva  reflection,  reflected  image;  image 
(myOs  kuv.).  -laal  (lasilajina)  plate  glass, 
mirror-plate,  mirror-glass. 

pellin|keliye  1.  -puitieK  looking-glass  frame; 
frame  of  a  mirror. 

peilHovi  1.  (ovi,  Jossa  on  peili)  door  with  a 
mirror  on  it;  S.  (panell-)  paneled  door. 
-pinia  glassy  surface,  -plntainen  . .  with 
a  glassy  surface;  . .  (as)  smooth  as  glass. 
-iyynl  . .  (as)  smooth  as  glass. 

peipponen,  pelppo  (eiaint.)  chaffinch;  finch. 

peit«U  (nahk.  k.  vftrj.)  fix  (1.  set)  . .  with 
mordant;  mordant. 

pelto  cover;  (verho)  covering,  veil,  envel- 
ope, case,  (luonnont.)  Integument;  (sAn- 
ky-)  quilt,  comforter,  (viltti)  blanket 
[huom.  hmU'^  blanket  of  snow],  (paksu, 
karkea)  rug;  vrt.  hllyiMn'-',  karva'*,  pMlU- 
lya-'  y.  m. 

peSielMl  glass  shade  (l.  case  1.  protector). 

peltalli  (be)  cover(ing)  [with,  jollakin], 
cover  . .  up;  wrap  up;  muffle;  (salata) 
conceal,  hide;  (kuv.)  disguise,  cloak,  veil; 
mask  [one's  feelings,  tunteitaan],  dissem- 
ble; (silotella)  palliate,  gloss  (1.  varnish) 
over:  pmitmaon  (peitetyin  sanoln)  in  covert 
(1.  msguised)  words  (1.  terms),  covertly, 
indirectly  [huom.  mntaa  pmitoOon  ynurUkrtMH 
hint  (Indirectly),  intimate,  insinuate];  '^ 
■iMfiiiwHffiMiii  cover  one's  nakedness;  «* 
pUmhm  gloss  over  (1.  cloak  1.  hide)  one's 


faults,  peltelty  covert,  veiled  [allusion, 
viittaus],  disguised,  vrt.  seur. 

peitetty  covered  (up),  wrapped  (1.  muffled) 
up;  enveloped,  shrouded,  veiled;  (salattu. 
plilotettu)  hidden,  concealed;  (kuv.)  dis- 
guised, covert;  vrt.  pelttlUI;  poitmtyin  a«- 
noin  in  veiled  words;  hmaimm  «*  . .  laid  in 
the  grave,  buried;  MbnArJUbi  ^  shrouded 
(1.  veiled)  in  obscurity  (1.  in  mystery) ;  ma- 
toilim  '-'  carpeted  [floor,  lattia];  turpoiUa 
'^  turfed  [roof,  katto], . .  covered  with  sod. 

peltin  cover(ing);  envelope,  case.  -Mlyhenet 
(linnun)  coverts,  -kalvo  (luonnont.)  tegu- 
ment, mtegument. 

peltonompelu  quilting.  -kehA  quilting- frame. 
■'         o&a  J 


p*itoe:  oira  pmitmk9im9a  be  covered,  (piilos- 
sa)  keep  out  of  sight,  (salassa)  be  hidden, 
be  concealed. 

peitotA  1.  (rusikoida)  maul,  beat  soundly; 
2.  »>  paltata;  *«  foku pahmipmviU9mk9i  (1.  V.) 
Whip  (1.  beat)  one  within  an  inch  of  his  life. 

p*itel  spear;  lance,  pike;  vrt.  kalhls.  -mie« 
lancer;  spearman. 

peltta,  pelttautalno  (tekn.)  mordant. 

pelttelnen  (ybd.)  covered  with  . . ,  .  .-cov- 
ered [esim.  iumi'^  . .  covered  with  snow, 
snow-covered] . 

p^iuelemlnen  covermg  (up)  Jne..  ks.  paltalUL 
pelttelemAtU  unreservedly,  undisguisedly; 
(suoraan)  m  so  many  words,  in  plain  words 
(1.  terms),  straight  out;  (avomlelisesti) 
frankly,  openly;  lanraa  ndmUpitmmnaU  poU- 
imiomMttM  express  one's  opinion  unreserved- 
ly. peitleleinAttAmAetl  ks.  edell.  peitlel*- 
mAtdn  undisguised,  plain,  unconcealed; 
(koristelematon)  unembellished;  (avomie- 
linen)  unreserved,  frank,  open;  (suora) 
downright;  (alaston)  naked,  nude;  (tees- 
kentelem&tOn)  unaffected,  unfeigned  [plea- 
sure, mlelihyvft],  sincere;  unsophisticated: 
peittmlmmattBnUlt  toaimaimt  naked  (1.  cold) 
facts;  pmittmimmiitBn  totuua  the  plain  un- 
varnished truth.    peltUiy  —  pelttaleminan. 

peltto  cover(ing);  (suoJa)  shelter;  myOs  » 
sJbikypaite;  pmiion  Mm  (sAnkyjm)  under 
4he  quilt (s) ;  alfa  lonhin  pmitomam  be  covered 
(up)  by  (1.  with),  (alia)  be  under  . . . 
(hautautuneena)  be  buried  in.  (piilottama- 
na.  esim.  metsan)  be  hidden  (1.  concealed) 
by  (1.  in),  (verhossa)  be  wrapped  up  in 
(1.  with),  (esim.  savun)  be  enveloped  in. 
(kuv.,  esim.  hftmarAn)  be  shrouded  (1. 
veiled)  in  [huom.  oUm  piMon  pmitommm  (tai- 
vas)  be  clouded  over,  be  cloudy,  be  over- 
cast, be  overspread  with  clouds] ;  tfooran 
pmtttoon  Itanottu  spirited  into  the  mountain. 

p#ittyA  become  (1.  get)  covered  [with,  jol- 
laktn],  be(come)  covered  up,  be(come) 
wrapped  up  [In.  Johonkln];  (vajota)  be 
(-come) embedded  in,  (kftttrlytya) be(come) 
enveloped  (1. shrouded  1. veiled)  in;  '*'  himk- 
Jk«anbe(come)  embedded  in  sand;  ^  lum—n 
become  (1.  get)  covered  with  (1.  buried  in) 
snow,  become  covered  up  in  snow,  be 
snowed  in  (1.  under),  get  snowed  in;  aa- 
rinko  [fton]  pmHtyi  pilviin  the  SUn  became 
(1.  was)  clouded  over,  (piiloutul)  the  sun 
was  hidden  (1.  hid  itself)  behind  the  clouds, 
the  moon  was  shrouded  (1.  veiled)  in  clouds. 

peittAminen  covering  (up)  Jne.,  ks.  palttMM. 
peltamAlAn  uncovered;  vrt.  palttalemMtSn. 

p#ittAytyA  cover  o.s.  (up)  [with  . . .  Jolla- 
klii].  cover  itself;  (pliloutua)  hide  (1.  con- 
ceal) o.s.,  hide  itself;  vrt.  seur. 

peittAA  cover,  cover  up,  cover  over;  (verho- 
ta)  wrap  up.  muffle  up.  envelope  [in.  Jo- 
honkln; with,  JoUaktn]:  veil,  (en)shroud; 
(estaa  nakymftsta)  prevent  seeing,  (kuv.) 
eclipse,  throw  into  the  shade;  (salata) 
hide  (. .  from  view),  conceal,  (kuv.)  dls- 


peianU 
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guise,  cloak,  mask;  (maaban)  embed; 
(hautaan)  bury.  Inter;  (tekn.)  lay.  overlay, 
case,  coat,  line;  ^  hauiaan  lay  In  tbe 
grave,  bury,  inter;  '^  maahan  cover  up  (1. 
bury)  hi  tbe  ground;  ^  Jokln  nSkyoimtU 
prevent  seeing  . . ,  bide  . .  from  view;  *« 
turpmitta  (Cover  . .  wltb)  turf,  turf  over, 
cover  . .  wltb  sod;  aarinko  on  pUvimn 
pmittUmU  tbe  sun  Is  clouded  over  (1.  over- 
cast,  tbe  sun  is  bidden  beblnd  tbe  clouds; 
aavun  peittSnUt  enveloped  (1.  sbrouded)  in 
smoke;  «•  '^  men^t  it  covers  tbe  expenses. 
pelUnti  covering,  covering  up  (1.  over). 

Pekka  Peter;  (Jkpv.)  Pete;  kUn  H  of«  P^k- 
kma  pahnnpi  (1.  V.)  be  is  no  worse  tban  tbe 
rest  of  tbem  [of  us],  be  is  as  good  as  tbe 
otbers. 

pelaiUft  player  [eslm.  patton'^  ball-player] ; 
vrt.  peluri.   pelaamlnen  playing. 

pelettaa  save  [a  p.'s  life,  Jonkun  benkl;  one 
from  ruin,  Joku  b&vidstft];  (vaarasta  y. 
m.)  rescue  [from  drowning,  bukkumastaj ; 
preserve  [from  . . ,  Jostakin] ;  (vapauttaa) 
free;  (vapabtaa)  deliver  [from,  jostakin], 
redeem;  ^^  Joku  hmnkUn  bring  one  (back) 
to  life,  recall  (1.  restore)  one  to  life;  '*' 
itm^nsH  ks.  peiaatautua;  '^  . .  jonkun  Ml- 
aiata  rescue  . .  from  tbe  bands  of  . . ;  «* 
nahkanaa  save  one*s  Skin  (I.  one's  bacon); 
HMn  H  aim  mnUM  pelaatoHaviBBa  be  iS  be- 
yond (all)  belp,  be  is  beyond  (1.  past)  bope 
(I.  recovery),  bis  case  is  desperate,  tbere, 
is  no  bope  for  bim;  «•  «/  •!•  •nSU  pmlamtrnt- 
tmtwa  it  is  irretrievable,  it  is  lost  beyond 
recovery,  (Jkpv.)  It's  gone  (1.  lost)  for 
good;  «•  mmidm  '^  (my5s:)  tbat  will  be 
our  salvation.  pelasUJa  rescuer,  saver; 
(vapabtaja)  savior;  preserver;  (lunastaja) 
deliverer;  (vapauttaja)  liberator,  pelast** 
minen  saving  Jne.,  ks.  palaataa.  pelastau- 
tua  save  o.s.;  escape;  (pftftstft)  come  off, 
get  off  (1.  away)  [from,  Jostakin]. 

pelastiMi  save  o.s.,  bo  (1.  get)  saved,  be  res- 
cued; (vftlttftft)  escape,  elude,  avoid;  (va- 
pautua)  be  (come)  freed  (1.  released  1.  lib- 
erated), be  (come)  delivered  [from,  Josta- 
kin]; be  preserved  [from  danger,  vaaras- 
ta], be  redeemed;  ^  UmitulmmaMtm  escape 
detection;  vrt.  paiaatautua.  pelAttumlnen 
rescue,  delivery;  escape. 

pelAttua  rescue,  delivery;  preservation 
[from,  Jostakin];  (mer.)  salvage;  (vapab- 


dus)     salvation;     (lunastus)     deliverance; 
(pakoonp&asy)    escape;    pafa«eaJk««n   toivo 

bope  of  escape,  bope  or  being  saved;  '^ 


oli  l&hmUU  rescue  was  nigb  (1.  was  at  band) ; 
«•  on  ainoa  pmloMtukwen  tim  (alnoa,  mikft 
meld&t  pelastaa)  tbat's  our  only  means  (1. 
bope)  of  escape  (I.  of  rescue),  tbat's  tbe 
only  way  out  of  it  for  us.  -apmei(J)a  Sal- 
vation Army.  -apmel(J)alalnen  member 
[man,  woman]  of  the  Salvation  Army; 
pofasfaaarmaiafajaoe  Salvation  Army  people. 
-aaema(bengen-)  life-saving  station,  -kelno 
(means  of)  rescue,  -koti  rescue  home. 
-k«ytl  life-line,  -laltteet  1.  -vehkeet  (ben- 
gen)  life-saving  apparatus  (1.  equipment). 
-palkka  (mer.)  salvage,  -rengaa  life-buoy; 
life-preserver,  -tie  way  of  escape,  way 
out:  vrt.  pelastuskeino.  -tyft  rescue  work, 
-vene  (hengen-)  life-boat.  -vy5  life-pre- 
server, life-belt,  -yhtid  salvage  company; 
wrecking  company,  -yritya  attempt  to  res- 
cue (1.  to  save),  attempt  at  rescue,  at- 
tempted rescue. 

pelau  play  [cards,  korttia],  have  a  game 
of  .  .;  (ubkapelitt)  gamble;  m^nmttSS  pa- 
laamaila  gamble  away,  lose  . .  at  cards. 

pell  game;  (leikkl)  play;  «/  miUUUn  pmimn 
(tavoin)  in  no  way  (1.  wise),  on  no  account, 
(el  sulQkaan)  hY  no  means,  (mabdotonta) 


Impossible;  Mbi  monmtti  

U99d  be  lost  bis  fortune  at  cards  (1.  In 
gambling),  be  gambled  away  bis  fortune; 
Mtn  HkoMttd  aiinS  poUaatf  be  made  bimself 
ricb  by  It  (1.  by  tbat  game),  -helvaiti  gam- 
bling-bell; vrt.  pellluoia.  -tilmo  passion  for 
gambling,  gambling- fever,  -huono  gam- 
bling-bouse, gamlng-bouse. 

pellkaani   (elftint.)  pelican. 

pelijklihko  -  poUhinio.  -kllhkolnen  —  pa- 
UnbliBoiiiaB..4iorttl  (playing-) card;  (Jkt»v.) 
pasteboard,  -korttivero  tax  on  playing- 
cards,  -kumppanl  partner,  -luola  gambling- 
den  (1.  -bole  1.  -dive). 

pelimanni  musician;  (vlulunsolttajft)  fid- 
dler; (plUlnsolttaJa)  piper. 

pell fl  markka  1.  -merkki  cbip.  counter,  -nap- 
pula  1.  -napu  man,  (sakkipelin,  myOs:)  piece. 

palinlhaiulnen  . .  wbo  wants  to  play;  fond 
of  playing  (1.  of  gambling);  vrt.  seur. 
-himolnen  . .  wltb  a  passion  for  gambling 
(1.  for  playing). 

pelilonnriuck  (in  gambling),  -palkka  gam- 
bling-place, -pankkl  bank.  -ii«yU  gam- 
bling-table; (kortti-)  card-table;  (sbakki- 
p<)ytft)  cbess -table,  -raha  cbip;  counter. 
-eeura  (kortti-)  card-party;  (-klubi)  card- 
club,  -aiintd  rule  of  tbe  game;  rule  of  play, 
-velka  gambUng-debt.  -vimma  gambling- 
mania,  rage  (1.  mania)  for  gambling,  -voitto 
winnings  at  cards  (1.  from  gambling). 

pelJiatyA,  pelJAU  ks.  pali&atya,  palMtM. 

pelkiatye  (kem.)  reduction.  pelklstIA  (kem.) 
reduce;  poiUatUva  aino  (pelklstin)  reduc- 
ing agent. 

peikka  square  timber;  beam. 

pelkkA  mere,  nothing  but.  all;  (paljas)  bare; 
(pubdas)  pure;  clear;  pure,  and  simple, 
sheer;  (suora)  plain,  simple;  -^  hopma  pure 
silver;  ^  toftraa  the  plain  truth;  pmlkkHS 
hmmdm  nothing  but  barm  (1.  mortification 
1.  vexation);  hUn  aSi  pmikkaa  Mpaa  be  ate 
nothing  but  bread,  (kuivaa)  be  was  eating 
dry  (1.  plain)  bread;  minnUa  on  oliut  palk- 
kdS  itoa  hUnoMta  be  has  brought  nothing 
but  Joy  to  me.  I  have  bad  nothing  but  Joy 
of  bim  (1.  on  bis  account),  I  have  bad  un- 
mingled  (1.  unqualified  1.  pure)  Joy  on  his 
account;  elfa  pmlkkHnH  korvana  (kuv.)  be 
all  ears,  be  all  attention;  «a  pamafun  pmlk- 
kiin  mpSitykaiin  It  Is  founded  on  mere  (1. 
is  based  simply  on)  suspicion. 

peiko  fear;  dread;  (huoli)  apprehension; 
(levottomuus)  alarm;  (arkuus,  pelkuruus) 
timidity,  tlmorousness;  (pelftstys)  fright; 
(kauhu)  terror;  poion  vaUaama  ks.  valta; 
paioata,  attM  [mnatan]  . .  lest  .  .  ,  for  fear 
that  [otherwise]  .  .;  ai  oia  mitHiin  palkoa 
(el  ole  pelfttt&vissft)  there  is  no  reason  to 
be  alarmed  (1.  to  be  afraid),  there  is  no 
cause  for  fear  (1.  for  alarm) ;  lonkin  paioata 
for  (1.  in  1.  from  1.  through)  fear  of  [huom. 
aalkUaaunan  paioata  ai  hHn  oakaltantgt  pa- 
hua  mitaSn  (myOs:)  being  afraid  of  a  beat- 
ing he  did  not  dare  to  say  anything]. 

peikupl  coward,  faint-hearted  (1.  chicken- 
hearted)  fellow;  (raukkamainen)  dastard, 
craven,  poltroon,  pelkurimalnen  cowardly; 
faint-hearted,  chicken-hearted;  (pelokas) 
timid,  timorsome;  (raukkamainen)  craven, 
dastardly,  peikurlmalaeatl  (in  a)  cowardly 
(manner),  like  a  coward,  faint-heartedly; 
timidly;  cravenly.  petkuplmaltuue  coward- 
liness, faint-heartedness,  chickon-bearted- 
ness;  dastardllness;  vrt.  seur.  pelkuruut 
cowardice,  lack  of  courage,  fal  ni- hearted - 
ness;  (pelokkuus)  timidity,  tlmorousness; 
(pelkO)  fear,  dread. 

pelkAstAAn  only,  but,  merely,  Just. 

palkAAmlnen  being  afraid  [of  . .] ;  (pelko) 
fear;  alfiofla  #/  of«  miiMMn  paUOMmhiM  (pe* 


MkUmittl 
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Mtttv&ft)  you  Have  DotUnff  to  feir,  you 
need  not  fear  anything.  petkUmilU  with- 
out fear,  rearlessly.  Intrepidly,  nothlngr 
daunted;  unninchlngly;  vrt.  rohkeMtL  pel- 
kiimAtiOinyye  fearlessness.  Intrepidity. 
pelkAAmAttAmAati  -  pelklimftttl.  MlkAi- 
mAtAii  fearless.  Intrepid,  unafraid  [of  ..], 
not  afraid  (1.  fearful),  undaunted,  daunt- 
less [courage,  rolikeus];  unflinching; 
plucky;  pclJUUbnJMIfi  MnomdlcMf  a  paper 
not  afraid  to  speak  out;  vrt.  rohkMu 

peli«v«  flax;  vrt.  lUiia.  pellavalnen  . .  of 
flax,  flaxen;  (lllnalnen)  linen. 

pellavalkanoae  linen,  -kuontalo  tow.  -lanka 
1.  -rlhnui  Imen  thread,  -loukku  flax-brake. 
-maa  1.  -pelto  flax- field,  field  of  flax. 

pell«v«n|kuliu  flax  fihre.  -Iloiua  soaking  of 
flax;  (fingl.)  retting,  -loukutus  braking  of 
flax,  flax  braking. 

pellaYanslemen  flaxseed,  linseed. 

pellavanal«inen-(yhd.)  linseed-  [eslm.  -MUhi 
linseed-cake;  -9iiy  llnseed-ollh  flaxseed 
[eslm.  'pmtro  flaxseed  poultice]. 

pellavanviljelys  cultivation  of  flax,  flax- 
culture. 

peitavaOpiA  flaxen  head;  tow-head,  -tehdaa 
linen- (manu) factory,  ^iukka  flaxen  hair. 
-dijf  linseed-oll. 

pelli  damper;  register. 

pelllnBaukko  1.  -reiki  hole  for  a  damper.' 
-fiuora  cord  of  a  damper. 

pelion|h«yat«  1.  -lanu  manure.  -pelfttU 
scarecrow,  -piennar  1.  -pyOrttnA  bank. 

pelmu(u)ttaa  shake  up,  stir  (up);  (pOlyyt- 
tU)  drive  (up),  raise  [(the)  dust,  tomua], 
sweep;  (hajottaa)  scatter;  «-  ioiakma  tw 
kmmta  Shake  one  by  the  hair  of  bis  head, 
(vetai)  pull  a  p.'s  hair. 

pelokaa  timid,  timorous,  tlmorsome;  (arka) 
shy;  shrinking  [manner,  kftytOs] ;  (pelfts- 
tynyt)  frightened  [glance,  sllmftysj ,  scared; 
fearful,  pelokkaaati  timidtf,  timorously; 
(arasti)  shyly;  (peloUa)  with  fear,  petok- 
kuua  timidity,  tlmorousness;  fearfulness; 
(arkuus)  shyness. 

pelonlalhe  cause  for  alarm  (I.  for  fear) ;  ap- 
prehension, -alalnen  timid, timorous:  fright- 
ened, alarmed,  -alalauue  (arkuus)  timidity; 
(pelko)  fear,  dread,  alarm;  cfM  olftvlcMM 
ptflMMMsmufcaM  live  In  constant  fear  (1. 
terror),  ^ekalnen  mingled  (1.  mixed)  with 
fear,  ^iunno  sensation  of  fear;  apprehension. 

pelotella  frighten,  terrify,  scare;  hitimidate; 
•f  mnimnui  ^  l»««JUbi  refused  to  be  intimi- 
dated; vrt.  pelottMu 

peloion  undaunted,  dauntless  [courage,  roh- 
keus] ;  fearless,  intrepid;  vrt.  pelkftlmtttVii. 

pelotua  frighten,  (j]q>v.)  scare;  (sAlkfth- 
dyttU  ikklyllltyksell&)  startle;  (synnytta& 
pelkoa  jossakussa)  inspire . .  with  fear,  in- 
timidate, (kunnioituksensekalsta)  fill  (1. 
Inspire  1.  Impress  I.  strike)  with  awe,  awe; 
(Jotakuta  Jostakin)  deter  [one  from  going, 

iotakuta  menemasta],  discourage;  (kau- 
listuttaa)  terrify,  strike  . .  with  terror, 
appall;  (huolestuttaa)  alarm,  give  alarm 
to,  fill  . .  with  anxiety,  make  . .  uneasy; 
loJUn  -^  ioiakuta  a  p.  fears  (1.  dreads  1.  is 
afraid  of)  a  th.,  a  p.  is  alarmed  (1.  fright- 
ened) by,  a  th.  frightens  (1.  alarms  1. 
scares)  a  p.,  (huolestuttaa)  a  th.  fills  a  p. 
with  anxiety,  (panee  pelkUmaan)  a  th.  in- 
spires a  p.  with  fear  (1.  with  awe) ;  mimm 
«-  I  am  afraid,  I  feel  (1.  am)  frightened,  I 
fear,  I  dread  [to  go  there,  mennft  sinne],  I 
apprehend  [that  . . ,  etta  . .] ;  I  am  (1.  feel) 
alarmed  [by  (l.  over)  his  long  absence,  hft- 
nen  pltkftlllnen  poissaolonsa ] .  petottamlnen 
mgmenlng  Jne.,  ks.  edeU.;  (pelotus)  in- 
UmiaAtloa.  p«toci«vt  mghtaoing:  (huoiM- 


tutuva)  alarming,  disquieting;  (pel&tttva) 
terrifying,  formidable,  terrible;  vrt.  Urveft. 
pelotuvasil  alarmingly,  terribly;  (pelotta- 
vassa  maarftssA)  to  an  alarming  degree  (1. 
extent),  pelottelu  intimidation:  •«  oii  tmin 
pmi^tt^um  that  was  only  (1.  Just)  to  frighten 
(1.  scare)  me  [you,  him,  etc.].  pelottoinaatl 
fearlessly,  intrepidly;  vrt.  peikMlmAttl. 
pelottemuua  fearlessness,  intrepidity. 

pelotua  frightening,  scaring;  intimidation; 
vrt.  pelotultt.  -keino  means  of  intimidation. 

peltl  (levy)  plate,  (obut)  sheet  (metal)  [eslm. 
rmuia'^  Sheet  iron];  vrt.  UUdd'*';  (uunln-) 
damper,  register,  -katto  sheet- iron  roof, 
(galvanoitu)  galvanised  iron  roof. 

peitinen  (yhd.)  . .  of  . .  plate  [eslm.  vmhtm^ 
..  of  thick  plate]. 

peltllaakaet  —  levysakset.  -eeppA  iron-plate 
(1.  sheet-metal)  worker,  worker  in  iron- 
plate;  vrt.  UUiklMppl.  ' 

pelto  (tiUed)  field;  (peltomaa)  arable  land, 
tilled  (1.  cultivated)  ground;  pattom  jm  nilr- 
tyM  arable  and  pasture  land,  plow  and  pas- 
ture land,  fields  and  meadows;  mimm  ioka 
pMMm  (kuv.)  turn  one  out  (of  doors), 
show  one  the  door,  (tlehensa)  send  one 
packing,  pack  one  off. 

pelto-  (ynd.)  field-  [eslm.  -A«rfM  field -pea; 
'hUri  field-mouse],  ^o  area  (1.  extent) 
of  cultivated  land;  acreage  under  the  plow. 
-kana  —  peltopyy.  -maa  arable  land,  field 
under  plow,  tilled  (1.  cultivated)  ground, 
-mlee  tiller  of  the  soil;  farmer.  -myyrA 
(eiaint.)  vole,  (European)  meadow-mouse. 
-«hdake  (kasv.)  Canada  thistle,  -pala  — 
peltotUkkii.  -pyy  (eiaint.)  gray  partridge. 
-«arka  strip  of  field  surrounded  by  ditches. 
^Ikku  patch,  small  field;  (puutarba-)  gar- 
den plot.  -tyA  field-labor;  tilling  (1.  culti- 
vation) of  the  soil,  farming,  -yarla  (eiaint.) 
rook. 

pelu:  pcfot  chopped  straw,  (akanat)  chaff; 
vrt.  ailpptt.  -koppa  large  basket  in  which 
to  carry  chopped  straw. 

pelupl  gambler;  Jborfei--'  card-player,  (uh- 
ka-)  gambler. 

peluu  playing,  play;  vrt.  kortia'-. 

pelAetymlnen,  pelAatymya  fright.  polAetynyt 
frightened,  startled,  scared,  terrified;  (sal- 
kytetty)  intimidated;  (huolestunut)  alarmed 
[by  (1.  at  1.  over). Jostakin].  polAatya  frtght; 
alarm;  (pelko)  fear,  dread.  pelAatyttAmi- 
nen  frightening  Jne.,  ks.  seur.  polAatytllA 
frighten,  scare;  startle;  vrt.  pelottaa;  p«fl*- 
fyMM  Unnwut  feitfoon  frighten  (1.  scare)  the 
birds  away. 

pelAatyA  be  (1.  get)  frightened  (1.  scared  1. 
alarmed  1.  startled)  [at,  Jostakin];  vrt. 
kauliistiuu 

polAtty  feared;  dreaded;  fhda  itmmnU  p^t- 
tykMi  make  o.s.  dreaded.  polAttiwA  formi- 
dable; terrible;  dreadful,  frightful;  vrt. 
kauUstaTs.    poUtOA  -  pellUtyttMM. 

pelAtya  scarecrow;  (kuv.)  fright,  sight; 
bugbear. 

polAta  fear;  (olla  peloissaan)  be  afraid  [of, 
Jotakin];  stand  in  fear  (1.  dread  1.  awe) 
[of,  Jotakin];  (kauhlstuen)  dread;  (aavis- 
taa  peiaten)  apprehend,  be  apprehensive 
of  . .;  pcfftMbi,  •tta  Mbi  H  ttdm  I  am  afraid 
he  won't  come;  pmiMMm  hUnmn  mkmynmmn  I 
fear  (1.  I  am  afraid)  (that)  he  has  lost  his 
way;  pmiiUmn,  mttil . .  being  afraid  that  . . , 
fearing  that  . . ,  for  fear  of  getting  .  .-ed, 
apprehensive  that . .;  pmiutmn  iotakin  for  (1. 
through)  the  fear  of  . .;  '^  hmnkmiUbi  be  in 
fear  of  one's  life,  be  In  mortal  terror;  «- 
Jvutvmmgtm  iMvyyluUn  be  anxious  lest  one 
Should  get  into  trouble,  vrt.  seur.;  <*'  !•■- 
jMlvyyJMte  be  tfratd  of  getthag 
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into  trouble,  be  tfraid  (1.  feir)  tbat  one 
wlU  gret  into  trouble;  ~  ktmUmma  be  afraid 
(1.  stand  m  rear)  of  death,  dread  deatb;  «* 
Jonkun  ktmimpmn  (rayOs:)  bave  fears  of  a 
p.'B  recovery  [buom.  Mn«n  ptdmuttm  *n»- 
imomm  tbere  are  fears  for  bis  life,  bis  life  is 
despaired  of];  '-^  Momftclfl  be  afraid  of 
tbe  consequences,  dread  (1.  fear)  tbe  con- 
sequences; «*  MftMi  dread  oppression;  '^ 
tvttuutnmtmntm  (Jobonkubun)  sbun  a  p. *s  ac- 
quaintance; Mn  p^lkMsi  puimmfmmaa  be  was 
afraid  of  falUmr,  be  feared  lest  (1.  tbat)  be 
would  fall;  on  ^mUHHMmU,  mttM  ..  It  IS  to 
be  feared  tbat  . .  [buom.  •!  •!«  p^MtMvtm' 
»M,  mttu  . .  (myOs:)  one  need  not  fear  (1.  be 
afraid)  tbat  . .] ;  aimm  H  tmrvHmm  ^  sMI 
you  need  bave  no  fear  of  tbat;  9UL  pmikM 
don't  be  afraid!  fear  notblnff!  never  fear! 
(bave)  no  fear! 

penaep  (plennar)  ed^e,  border;  (vaiU)  bank, 
embankment;  (terassl)  terrace;  (kumpu) 
mound;  (rinne)  slope,  descent;  vrt.  rai- 
te'«,  nte'^.  -lulska  slope  (1.  side)  of  an 
embankment,  -maa  terraced  ground. 

pengermA  <porras)  ledge,  sbelf ;  (rata-,  kuk- 
kas-  y.  m.)  bed;  myOs  —  pMiaer;  vrt.  kuk- 
kas'-'.  peii«eriiiAliien  terraced,  pengerrys 
terracinflr;  embankment.  pengerlAA  terrace; 
bank  up,  embank. 


ponaaa  busb;   sbnib.    -^Ita  bedre.    -kaavl 

sbrub. 

peneaanMlnen  busby,  sbrubby. 

penaaaio  tblcket  (of  busbes),  brusb.  busb; 
(e8lm.plbamaalla)  sbrubbenr;  vrt.viidakk«. 

peneaatua  grow  over  wltb  busbes ;  (yksl- 
tylsestt  kasvista:)  grow  into  a  busb. 

peneeya  lukewarmness;  indifference;  laxity: 
vrt.  seur.  penael  lukewarm,  balf-bearted 
[Christian,  kristltty];  (v&UnpltamitOn)  in- 
different; (veltto)  lax;  languid,  pawaaiati 
lukewarmly;  indifferently.  penalaifA  be- 
come (1.  grow)  lukewarm  (1.  Indifferent). 

panaaeli  ks.  siTaUin.  panaaelin^  (ybd.)  ks. 
•IvaltiaMB-.  panaaaldMA  paint  [the  throat, 
kurkkua] ;  (paint  with  a)  brusb;  (sienellA) 
swab,   pawaaeldiminan  painting;  swabbing. 

PentAI  Benedict. 

peniu  i-  pealkka.  penUikoIra  young  dog, 
luppy(-dog),  pup.  peniumainan  ks.  pealk- 


PMiAtt  (inttU)  insist;  (vaatla)  urge;  (oUa 
itsepftlnen)  be  obstinate;  ^  vmaimmm  oppose 
. .  obstinately,  (Jkpv.)  be  on  tbe  other  side 
of  tbe  fence,  vrt.  tealti.  penaAmlnan  in- 
sisting. 

pepaiini  (kem.)  pepsln(e). 
-■  perkafi 


panlkiia  whelp,  (etup.  kolran)  puppy,  pup; 
(karbun,  leijonan  y.  m.)  cub.  paniiikaiiMi- 
nen  (kuv.)  puppyish,  wbelpisb;  vrt.  nuUk- 
kamaiaen.  penlklcamalaeetl  like  a  pup  (1.  a 
whelp),  penlkkamaiauua  puppyism,  panlk- 
kauuil  distemper;  (bermostossa)  chorea, 
penikolda  whelp,  pup.  panlkolminen  whelp- 
ing, pupping. 

penl(ii)kulina  a  Finnish  measure  of  distance, 
ab.  6%  Engl,  statute  miles;  (englannln-) 
mile;  (ranskalainen  y.  m.)  league;  prnmi" 
ktdmimn  Umiwmdtitm  for  miles  around, 
for  miles  and  miles;  vrt.  marl'*.  -mAAra 
number  of  miles;  pmnlknimmmMtrUt,  pani' 
kuitmmmMMrin  miles  and  miles,  for  miles 
(and  miles). 

panl(n)kuinianBlaaJulnen  . .  about  6  miles 
wide  (1.  across),  -lavylnen  . .  about  6  miles 
broad,  -pitulnen  6%  miles  long. 

penl(n)kuimapaUaa  (1.  v.)  mile-post,  mile- 
stone. panl(n)kulniiUain  for  miles  (and 
mlles)4 

pankere  ks.  paager.  pankereittAIn  in  terraces. 

pankki  bench,  seat;  (kouiun-,  Engl.)  form; 
(kirkon-)  pew.  -rlvi  row  (of  benches): 
tier  (of  seats).  ^Ja  (klrkossa)  pew. 

pankoa  (tonkia)  root  (up),  grub  (up) ;  (etsii 
tarkkaan)  search  (through),  ransack,  rum- 
mage; (kalvaa)  dig  (up),  delve;  ^  aairia 
bunt  up,  (kalvaa)  dig  up,  (etsii  selvlUe) 
search  out;  ""  [talo]  pmrinp^hfin  search 
[the  bouse]  thoroughly,  ransack  [tbe 
house];  ^  iaakufman,  ^  taaktmaa  dig 
down  Into  (1.  go  through)  one's  pockets, 
(kopelolda)  fumble  in  one's  pockets,  pen- 
koja  searcher  [for]:  ionUn  pmnkoia  (esll- 
le-)  one  who  hunted  (1.  dug)  up,  one  who 
searched  out.  pankomlnen  rooting  (up) 
jne.,  ks.  pankoa;  (pengonta)  rummage. 

panni  a  Finnish  copper  coin,  corresponding 
in  value  to  about  one-fifth  of  a  cent; 
vHmolvof  pmnnini  my  last  cent;  vti»i  pmmdtt 
(1.  V.  Ybdysv.)  a  cent,  (Engl.)  a  halfpenny. 
-klpjanen  penny  pamphlet. 

panninkl  (1.  v.)  penny;  vrt.  bopoa'-'.  pannl- 
pahanonx  pmnnipmlmfni  my  poor  (1.  paltry 
1.  meager)  pittance.   pannftAn  penniless. 

panaalkko  «•  pamsaata.    panaalntn  bushy, 

shrubby.- 


parabdfttAmlnan  (Jobonkin)  making  . .  ac- 

■  quainted  (1.  familiar)  with,  making . .  versed 
in.  parahdyttAA  make  ..  at  home  [in  a 
trade,  Jobonkin  ammattlin],  make  . .  profi- 
cient [in  ..],  make  ..  (well)  acquainted 
[with  . .],  acquaint  [one  with  tbe  state  of 
affairs,  Joku  asiatntliaan] ,  make  . .  familiar 
[wltb  a  subject,  Jobonkin  aineeseen],  make 
. .  versed  [in  a  science,  Jobonkin  tieteen- 
baaraan]. 

parabtyminan,  parabtymya  acquaintance; 
famufarity  [with  ..].  parahtynnAltAmyya 
lack  of  acquaintance  [with],  unfamlliarity 
[with];  ignorance  [of];  deficient  (1.  in- 
sufficient) knowledge  [of],  deficient  in- 
sight [into]. 

parabtymAiAnt  /aAonMn  <«'  unacquainted 
with,  not  up  in  (I.  on),  unfamiliar  (1.  not 
familiar)  with,  not  conversant  with,  not 
(well)  versed  in,  not  well  posted  in,  (tie- 
tAmAtOn)  ignorant  of,  (kokematon)  in- 
experienced in;  aatean  ^  (myOS:)  unini- 
tiated; onglaimMtforooii  '^  (myOs:)  know- 
ing no  English. 

perabiynyt:  iokMUdn  ^  (well)  acquainted 
with,  familiar  with,  (well)  vc 


home   in;    experienced    (1. 


versed  in; 
practised)    in, 


skilled  in  [buom.  afurlannMtfofoaii  kyvim  ^ 
well  versed  in  English,  conversant  (1.  at 
home)  in  English,  (Jkpv.)  well  up  on 
English;  vrt.  seur. 

parahtyA  (Jobonkin)  become  familiar  with 
(1.  versed  in),  get  acquainted  with;  make 
o.s.  familiar  with,  familiarise  o.s.  with; 
(tottua)  get  used  to;  (pAAstA  periUe)  get 
into;  (pyrklA  perille)  make  o.s.  at  home  m; 
(pAAsta  silmailem&An)  get  an  insight  into, 
get  an  idea  of;  (pAAstt  tleMmiAn)  become 
initiated  in  (to);  '^  ofamaan  become  accli- 
mated (1.  acclimatised);  AoaCfaa  pOlatH  po- 
rmhtymilMn  Imhmnkin  try  to  get  (1.  work) 
into;  on  (hydn)  pmrmhtynyt  aaal aim knowa 
the  country  (i.  the  neighborhood)  well, 
knows  the  ins  and  outs  of  the  neighbor- 
hood (1.  the  locality). 

perampf  (slsempl)  inner,  interior;  (kaukai- 
sempl)  farther;  (taempana  oleva)  back, 
hlnd(er),  rear,  posterior;  pmrmnmMkti,  pa- 
rmmmaUm  farther  back,  farther  to  tbe  rear; 
farther  in  [buom.  mainhmm  paranHnafcal  fl. 
panmmiOlm)  come  on  in] :  p^rmtmpama  far- 
ther back,  farther  behind,  farther  In  Um 
rear;  rartber  in. 
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p«rf«ktl  (klel.)  present  perfect  tense. 
peraamentU  (nahkapaperl)  parcliinent;  (liie- 
no)  Tellum.  -kUro  roll  of  pArctunent.  -nitf  • 
1.  ^do  parcbment  (1.  vellum)  binding. 
-paper!  ptrchment-paper,  vegetable  parch- 
ment. 
perlMiHi  tbe  deuce,  tbe  dickens;  ^  (vimkiBn) 

darned!  vrt.  MakeU. 
parlM  family;  (talonvikl,  ruokakunta)  house- 
bold;  (buone)  house;  p^rtfmn  gMH  the 
family  circle;  hyviMM  piHfmiU  of  (good) 
family,  well  connected. 
parhe  (yhd.)  family,  domestic  [esim.  -I«ff- 
kMri  family  physician;  'Hitm  family  (1.  do- 
mestic) feud;  'Bahtmmt  family  (1.  domestic) 
relations],  -aalat  family  matters;  domestic 
concerns. 

pefheelllnan;  '^  mi^a  a  man  with  a  family, 
family  man.    pephe-eiimi  family  (1.  do- 
mestic) life;  (koti-)  home  life. 
perheanjemlna    housewife;    mother    of    a 
[the]  family;  (talon-)  lady  (1.  woman)  of 
the  bouse,  -lai  father  (1.  head)  of  a  [the] 
family;  bead  of  the  house;   (perbeelUnen 
mles)  family  man.  -MntA  master  (1.  bead) 
of  the  family;  head  (1.  man)  of  the  house. 
-iiti  mother  of  a  [the]  family. 
perheecan  . .  without  a  (1.  with  no)  family. 
partial hauta  family  lot  in  a  cemetery;  (-ra- 
kennus)  family  vault  (1.  tomb),    -huolei 
ramlly  (1.  domestic)  cares. 
perhalnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  family  [eslm. 
nmH'^  with  a  large  family],    perhelttiin 
by  (I.  in)  families, 
partial kallaua  heirloom,  -kunta  family:  (per- 
been  pUrl)    family   circle;    (buonekunta) 
household,    -niytalmi    domestic    drama; 
tuufiiimtm  pmrhmtUtytmimM  domestic  comedy; 
jarkyMbri  pmrhttMyimimM  domestic   trag- 
edy,   ^loi  domestic  conditions;    (-aslat) 
family  affairs;  (-elftml)  domestic  (1.  fam- 
ily) life.  HMinl  domestic  happiness,  -aide: 
pmrhmmiimmi  family  ties,  -auru  grief  in  the 
family,    family    grief,    domestic    sorrow. 
-vaakuna    family    arms    (1.    escutcheon), 
arms  of  the  family. 

perho  butterfly;   (onkl-)  fly.    perhomainen 

(kasv.)  papilionaceous,  perhonan  —  perho. 

partioelhaavl  band- net  to  catch  butterflies, 

insect-net.  -onkl  fly-book. 
parhoataa  fish  (1.  angle)  with  a  fly-hook. 
perlaala  principle;  pmrUmtimmmma  In  (point 
of)  principle,  as  a  matter  of  principle; 
p«rfaMtt«/«MMn  pymyndnmn  holding  to  one's 
principles;  nmrimaHmima^n  pymyvH  fl.  iufa) 
mdrnrn  a  man  of  firm  principles,  periaattaal- 
llnan  . .  of  principle,  . .  involving  a  princi- 
ple, founded  on  principle;  pmrimmHmmttinmn 
kyymtym  question  (1.  matter)  of  (1.  involv- 
ing a)  principle,  parlaattaalilsaatf  in  (point 
of)  principle,  as  a  matter  of  principle,  peri- 
aatlaaton  unprincipled;  p«rlaaM««e«a  ml** 
(myOs:)  a  man  devoid  of  principle,  parl- 
aaUalavaatalnan  contrary  to  (all)  principle. 
pariji  heir;  nmrmn  omainmdmn  ^  heir  to  a 
large  fortune,  parljltir  heiress. 
parikato  (bAvitys)  destruction;  (tubo,  tur- 
mlo)  ruin;  downfall;  perikmioon  jouinnui 
ruined;  p«rlfcafoon  twMndttu  doomed  (to 
destruction);  |oa#a«  pwrikmioon  be  (come) 
ruined,  go  to  rack  and  ruin,  go  to  destruction. 
parikunu  the  heirs. 

pari  I  kuva  original  (type);  type,  prototype; 
model;  (kuva)  image;  hMn  en  rmMlimyyd^n 
pmrikuvm  be  Is  the  embodiment  of  honesty. 
-kuvallinan  (tyyplllinen)  typical,  -kuvalii- 
aaail  typically. 
parllla  to  the  end.  to  the  destination;  there; 
^  astf.  '^  ■— *>■  all  the  way  (there),  (nua- 
rlpaikXMn)  to  the  destination,  (right)  to 


the  end  of  one's  journey,  (loppuun)  to  a 
close,  to  a  finish;  -^  pMUmtyM,  '^  tuitumni 
upon  my  arrival  (there),  having  reached 
there;  ajaa  a»ia  '^  (Iftpi)  carry  (1.  push  1. 
drive  1.  force)  the  matter  through;  t^mm 
nUmlipitmmnMii  '^  carry  one's  point. 
parlilaflaJamlnan  carrying  (1.  pushing  1.  forc- 
ing) through,  -viaminan  l.-aaattaminan  pur- 
suance, prosecution;  carrying  on  (1.  into  ef- 
fect), carrying  (t  working)  out,  realisation, 
paritiinan  heir,  heiress;  kuoli  p^riUiBmHt 
(myOs:)  died  without  issue;  vrt.  perljl. 
parillleatan  ..  without  heirs,  ..  without 
issue;  heirless. 

parlllA  at  one's  destination;  there;  /•*•  Mn 
on  '^  has  he  already  reached  his  destina- 
tion? is  he  already  there?  (kmuhmnm)  pafc- 
Mn  '*'  in  the  far  North,  in  high  (northern) 
latitudes,  (up)  in  the  extreme  North;  nyt 
mm  oimmmm  ^  now  we  are  at  our  Journey's 
end,  now  we  are  here,  here  we  are;  •ffa  '^ 
lomtakin  (perehtynyt  Johonkin)  be  familiar 
(1.  be  acquainted)  with  . . ,  be  versed  in  . . , 
be  at  home  in  . . ,  know  a  th.  [huom.  hMn 
mn  '-'  niimiM  maimtmtm  (myOS:)  he  is  well  in- 
formed on  such  matters]. 
parlminan  inheriting  Jne.,  ks.  perIX;  exaction. 
parimialJArJaatya  (lak.)  succession.  -kua» 
tannukaafi  cost  of  (1.  fee  for)  collecting, 
-olkaua  right  of  inheritance. 
parimpAnA  (taaimpana)  hindmost,  farthest 
back,  nearest  the  back,  in  the  extreme  rear, 
farthest  from  the  front;  (slsimpftnA)  in- 
(ner)most;  (kauimpana)  farthest  off  (l. 
away),  farthermost. 
parimya  inheritance,  -maa  ks.  perintSmM. 
-oikautattu  entitled  to  Inherit  (1.  to  an  in- 
heritance), -aota  war  of  succession;  itd- 
maUmn  pmrimyamta  War  Of  the  Austrian 
Succession,  ^ato  tradition, 
pari mAI nan  hindmost;  . .  farthest  back;  (si- 
sin)  in(ner)most;  (etftisin)  most  distant, 
remotest;  (kauimpana  oleva)  farthest,  far- 
thermost. 
parimAtlato  tradition. 

parimAtdn  (Jota  el  ole  perltty)  uncollected, 
. .  not  called  for. 
parin  I.  (kauttaaltaan)  . .  throughout,  thor- 
oughly, ail  the  way  through;  (ylen)  ex- 
tremely, . .  in  the  extreme ;  (erinomalsen) 
exceedingly;  (alvan)  quite,  altogether; 
(t&ysin)  perfectly,  fully,  entirely,  utterly; 
'^  mmimitinmn  adhering  strictly  to  the  mat- 
ter in  hand  (1.  to  the  facts  in  the  case), 
relevant;  '^  kwdoa  very  (1.  extremely)  dry, 
dry  in  the  extreme;  ^  kurfrnp  '^  kSyM 
miserably  (1.  abjectly)  poor,  destitute, 
(estm.  mOkkl)  wretched,  miserable:  '^ 
kSyhtynyt  impoverished,  reduced  to  beg- 
gary; '^  rmhmttinmn  thoroughly  honest,  hon- 
est to  the  core  (1.  the  backbone) ;  '^  tUrkmH 
highly  important,  extremely  (1.  exceeding- 
ly) important, . .  of  utmost  (1.  of  the  great- 
est) Importance, 
parin  11.  (lAhtien)  since;  wiitu  ^  since  then, 
since  that  time,  ever  since. 
parin  III.  —  perimlUaeB. 
parinljuupin  thoroughly,  radically;  (koko- 
naan)  utterly;  (seikkaperftlsestl)  in  detail; 
hSvittHa  pmrinlmnrin  kS.  hXvittlUI  (perin- 
pohjin).  -Juurinan  fundamental;  (perln- 
pohjainen)  thorough( -going);  radical  [re- 
form, parannus]. 
parinnAlnan  hereditary;  (in)heritable;  (pe- 
rltty) inherited;  (perintOnft  kulkeva)  trans- 
missible. parinnAlttiato  tradition.  parlnnAU 
avya  . .  being  hereditary  (1.  transmissible); 
(in)heritabllity. 
parinnAllinon  ^  parlimlUneB.  parlnndlllayya 
(fyslol.)  heredity:  myOs  —  perlanllayya. 
distribution)  of 
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an  iDheritance). 
p«Hnr»dtU^inyjr»    diHliilipriUnce.     p«rinn6l4n 

pmrinnStt6miik9i  iHiitUherlt. 
pflrfril  pchjaJnan  tlioroughC-irolng-)^  funila- 
rni^nt^'^E;  UtJiiitai.tk^aEnnhj  rafJlral^  sweet*  ■ 
injr  [roform,  iiuiJistus] ;  (tyhjeiiUvfl)  ^s- 
ti^iisnvc  [inquiry,  tuihtmus]^  compfeh<*n- 
sivo;  (selkkiijx^rlilTinrij  clrruinBtaiitlat,  de- 
Iftlleil,  mlrtuti?,  U^rkka)  clrj^e  [study,  Ot^ls- 
kelii];  (syvk)  (irorouria;  ^  maot«9  radlraJ 
(J.   runaoiuentai    h   s\K*eei>l!^(()    cliang-e;    ^ 

pmrhmohjmim^t  ti^^i  J^miakin  UiOrOugll 
knowledgre  of  . . .  D«rinp*hJaiMttl  thor- 
ougbly,  fundamentally;  radically,  sweep- 
ingly;  exhaustively;  in  detail,  minutely, 
-pohjalauua  thoroughness;  profoundness, 
profundity;  radlcalness;  sweeping  nature 
(1.  character);  exhaustiveness.  -pohjin  — 
p«rlBpobJalM«ti;  (kokonaan)  utterly,  vrt. 
hivlttXI. 

perinti  inheritance.  -Upa  tradition,  -iieto 
tradition. 

perintd  inheritance;  legacy;  (-osuus)  share 
(1.  portion)  of  an  inheritance;  fMttUU  p«- 
HnnSkai  (L  perintBnM)  MmkwMm  leave  .. 
to  one  (as  an  inheritance),  (jAlklsiAdOksel- 
lA)  will;  l&HBd  pmrinnBttM  disinherit;  Im- 
pna  (k^konmmn)  pmiitmUtU  renounce  all 
claim  on  the  estate,  disclaim  ail  rights  In 
the  Inheritance. 

perint5HJuUu  lawsuit  Involving  an  inherit- 
ance, case  in  the  probate  court.  -JArJeatya 
succession,  •kaarl  laws  of  Inheritance,  laws 
of  succession  (to  property),  -maa  heredi- 
tary possessions;  p%rint6mami  (myOs:)  he- 
reditary domains,  (esim.  hallltslJasuvun) 
hereditary  dominions,  -oikeua  right  of  in- 
heritance; (perlmys-)  right  of  succession. 
-omalauua  Inheritance,  family  (1.  heredi- 
tary) estate,  -oaa  1.  -oauua  share  (1. 
portion)  of  an  Inheritance;  share,  portion; 
(raam.)  inheritance,  -prlnaal  (kruunun-) 
crown  prince;  vrt.  perlntVruhtliiaa.  -ralNii 
1.  -varai  Inherited  money.  H*uhUnaa  1 .  (pe- 
rlnnOUlnen)  hereditary  prince;  2.  (kruu- 
nunperilllnen)  heir  apparent,  crown  prince. 
-iapa  tradition,  ^la  family  (1.  hereditary) 
estate,   -vero  Inheritance  tax. 

perlBsuomalalnen  (a.)  purely  (1.  truly)  Finn- 
ish; (alto-)  genuine  Finnish,  -ay nil  original 
sin.  -viholilnen  hereditary  (l.  feudal)  ene- 
my;  (p&A-)  arch- foe,  arch-enemy. 

pariytynyt  Inherited,  hereditary,  periytyi  be 
inherited;  (oUa  perinnAistA)  be  neredltary. 

peril  (saada  perlntO)  inherit  [. .  from  one*s 
parents,  Jotakin  vanhemmiltaan;  eternal 
life,  iankaikkinen  elAmA],  come  into  an  In- 
heritance, fall  heir  to  ..;  (kantaa)  collect 
r  rents,  vuokramaksuja],  call  in;  levy 
[taxes,  veroja] ;  (hakea  oikeuden  kautta) 
recover  [damages,  vahingonkorvausta] ; 
(vaatia)  exact,  demand:  '^  mmknia)  exact 
payment,  demand  (to  obtain)  compensation; 
'^  oikmud^n  kautta  recover  In  court,  (lail- 
lista  saatavaansa)  sue  for  the  recovery  of 
[a  debt,  etc.],  take  (legal)  proceedings  for 
the  recovery  of  . .;  '*'  »ahko(a)  exact  a  fine 
[of  . .]  ;  kyUa  ainut  vialU  paka  pmrU  (slnun 
kAy  huonosti)  evil  will  overtake  you  yet, 
you  will  come  to  grief  (1.  to  harm)  yet, 
It  will  go  wrong  with  you  yet;  nukU  minut 
nyt  perii  (miten  minun  kAy)  what  will  be 
my  fate  (1.  my  lot)  now?  what  will  befall 
(1.  will  come  of)  me  now? 

perjantal  Friday;  parjaniaina  (on)   Friday. 

perjantal-  (yhd.)  Friday  [esim.  tmmu  Fri- 
day morning;  -iUm  Frtday  mght].  ptrjiii- 


talnen,  perJaiitaliinttiiiaro»  parJanUlalii  vrt. 
lawntiiinen  Jne. 
perkaMMtoii,  perkaamlnen  —  pwHraamatpo, 


perkata  clean  (out);  cleanse;  (puutarhaa  y. 
m.)  weed  (out),  clear  . .  of  weeds,  (Irao- 
kaila)  hoe;  (ralvau)  clear;  (ruokaUTarol- 
ta)  look  over  [gooseberries,  karvlalsmar- 
JoJa],  pick  over,  hull  [strawberries,  man- 
slkolUJ;  vrt.  aihrota;  ^  kaiv  [e/aj  Clean 
out  a  well  [a  ditch] ;  ^  ktdalm  clean  fish, 
scale  and  gut  fish,  get  the  fish  ready; 
«*  paitom  clear  land  (for  cultivation),  be 
clearing  a  field,  put  wild  land  under  culti- 
vation. 

perkaei  (kalan-)  guts,  entrails. 

perkalo  devil;  fiend,  perkeleelllnen  devilish, 
fiendish,  diaboUcal.  perkalMlllaaaU  devU- 
ishly,  fiendishly,  diabolically.  perkelMlll- 
ayya  devilishness,  fiendishneas,  diabolical- 
ness. 

parkkaaiMrtMi  uncleaned,  uncleansed;  (esim. 
puutarha)  unweeded;  (marjoisu  y.  m.:) 
not  looked  (1.  picked)  over,  not  hulled,  un- 
hulled;  (ralvaamaton)  uncleared,  not  cleared. 
perkkaamlnan  cleaning  Jne.,  ks.  pcrkata. 

perkkaua  —  prHraamlnea.  -iy«  (work  Of) 
cleaning  out;   (maan)  clearing. 

perkkauttaa  have  . .  cleaned  out  (1.  weeded 
Jne.,  vrt.  perkate);  have  . .  Cleared. 

perkulo  ks.  pcrhaaa. 

(hehnlAlnen)  mother-of-pearl, 
fi  (a.  &  so  Permian, 
(lattla)    floor;    (teatt.)   parquet, 
pit,  main  floor,   -aitlo  (teatt.)  box  on  the 
main  floor. 

permantolnen  ks.  lattlalBeB. 

permantollaiuln  1.  -palkka  (teatt.)  parquet 
seat,  seat  on  the  main  floor,  seat  in  the  pit. 
-palkki  (lattla-)  floor  plank. 

perna  (anat.)  spleen,  milt,  -rutto  1.  Mmuil 
(elAlnllAk.)  anthrax. 

Parala  Persia,  peralalalnen  (a.  &  s.)  Persian, 
paraialaiaaau  (hist.)  Persian  war.  Paraian- 
lahU  Persian  Gulf,  Gulf  of  Persia. 

paraikka  peach,  -puu  peach-tree. 

paraiija  (kasv.)  parsley. 

parao  greedy  [of  ...  joUekin],  covetous 
[of  ..];  fond  [of  ..].  paraoilla  (jotakin) 
be  greedy  (l.  hungry  1.  eager)  for;  be 
covetous  of.  covet;  vrt.  norkoilbu 

peraondfOoida  ks.  olenaolda. 

paraoona  person;  omamwm  parBoonaamman  in 
person,  (itse)  himself,  paraoonalllnan  per- 
sonal; (yksityinen)  individual,  private,  per- 
aoonalliaaatl  personally,  in  person,  paraoo- 
nalliauua  personality;  (konkr.)  person  (age) ; 
huomaitavm  pmraaonMiMmta  an  illustrious 
personage;  mannM  pargoonmUiauakmiin  touch 
upon  (1.  indulge  in)  personalities  [huom. 
kaakuMtatu  alkoi  mmnnS  paraoontdUnmkaiin 
the  discussion  began  to  be  personal],  par- 
aoonapronomlnl  (kiel.)  personal  pronoun, 
paraoonaton  impersonal  [verb,  verbl].  par- 
aoonattomuua  impersonaJity. 

paraoua  greediness,  greed,  covetousness; 
fondness  [for  . . ,  Jollekln]. 

parapaktllvl  perspective,  -kuva  perspective. 
-oppi  (principles  of)  perspective,  -pinu  1. 
Haao  perspective  plane. 

PaptU  Bert. 

paKuaka  partisan;  (iskuase)  halberd. 

paru  inheritance;  legacy;  (perint(k>suus) 
portion  (I.  share)  of  an  Inheritance;  pamt 
(jAtteet)  relics,  (iAlkeenjAAnyt  omaisuus) 
property  (1.  estate  1.  effects)  of  a  deceased; 
IdrhiUmat  pant  literary  remains. 

papulain  ^  pcrMlalo. 

parukka  (remotest)  comer  (1.  nook);  angle; 
recess,  cranny;  (seutu)  neighborhood,  lo- 
oaUly;  k*im  yrrtasaa  in  ttia  firfhMt 
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coraer  of  the  bay,  fartlieBt  up  tlie  Day; 
prnhhau  pmrukoiUm  (kaukana  pohjotsessa)  In 
tbe  far  north,  far  up  in  the  north,  in  hlgrh 
(northern)  latitudes;  tmu  pmrahaUa  nrouna 
here,  in  this  locality  (1.  neighborhood  1. 
vlelnity). 

perulain»n  (a.  k  s.)  Peruvian. 

p«run«  potato  [plur.  potatoes] ;  (Jlcpv.)spud. 

p«pun*-  (yhd.)  potato(-)  [esim.  -imibo  po- 
Uto- flour;  -Mtto  potato  soup;  'knoriaiMm 
potato-bu?(l.  -beetle)].  -k«ll«rl  root  cellar. 
-kuoppa  potato-pit;  vrt.  edell.  -laaUkko 
ka.  pMniaapidattts.  -laatu  1.  -lajl  variety  of 
potatoes,  -maa  potato -field,  (pfeni)  potato - 
patch,  -mokko  1.  -inuh«nnoa  mashed  po- 
tatoes,  -mukula  tuber. 

perunan-  (yhd.)  potato-,  (perunain-)  . .  of 
potatoes  [esim.  -kaivmi  potato- dig'flring, 
dig'8'inff  of  potatoes;  -Mwim  growth  of  po- 
tatoes], -laiuiua  1.  -kylvft  1.  -p«no  planting 


(of)  potatoes,  potato -planting,  -kuorl  po- 
tato skin;  (leikkaamalla  irrotettu)  potato 
peel,  •kuoplja:  on  prnmuUmoriiana  .  .-«•« 
is  peeling  potatoes  at  . . .  -kyivftkona  po- 
tato-planter, -noato  I.  -«ito  potato- digging, 
potato-harvest,  -noatokone  potato-digger. 
-varret  potato-tops,  potato -vine  (s).  -vil- 
Jelya  raising  of  potatoes. 

parunalpaittoa  scalloped  potatoes,  -rutto  1. 
-kolM«  potato-rot.  pouto-blight.  -aato  po- 
tato-crop, -aoppa  potato  soup.  -iauU  po- 
tato disease,   -vol  mashed  potatoes. 

parunklpjotua  (taking  of  an)  inventory  (of 
the  estate  of  a  deceased  person). 

parua  foundation;  basis;  (pobja)  ground; 
bottom;  vrt.  p«ru«tus. 

paru»-  (yhd.)  fundamental,  essential  [esim. 
.4Mf«  1.  -aiahM9  fundamental  idea;  -«fcto 
fundamental  (1.  essential)  condition;  "oikmua 
fundamental  right;  -einifurf«ira«  fundamen- 
tal (1.  essential)  quality  (1.  property)], 
primary  [esim.  -«ln««  primary  constituent; 
-vihi  primary  color] .  -aino  primary  mat- 
ter, elemental  substance,  -ajaiua  (myOs:) 
leading  (1.  dominating)  idea,  -aaento  (posi- 
tion of)  attention.  -«aU(kiel.)  positive  (de- 
gree), -atito  (myOs:)  necessary  condition, 
-kivl  foundation-stone;  first  stone;  (kul- 
ma-)  comer-stone;  l«lt«a  p«rv«lrM /off •Mn 
lay  the  corner-stone  of  . . .  •kiaita  funda- 
mental principle,  -laki  fundamental  law; 
vrt.  pWruttuoUJd.  -luku  cardinal  number, 
-muoto  primitive  form;  (kiel.)  root;  (pftl- 
muoto)  principal  part;  (perustsryppi)  prim- 
itive type,  -muupl  foundation  wall,  -ohja 
(malliohje)  rule,  norm,  standard;  (ylin) 
maxim;  (periaate)  principle,  -olaitamua 
(mat.)  axiom,  -pariaata  fundamental  (prin- 
ciple), basic  principle,  -plirra  (luonteen 
y.  m.)  fundamental  characteristic;  essential 
(I.  leading)  feature,  -aldoa  (kankaassa) 
foundation- weave,  -ayy  primary  (1.  pri- 
meval 1.  primitive  1.  original)  cause,  origi- 
nal (1.  primary)  source,  -atval  keynote, 
tonic  (myOs  kuv.);  (esim.  kirjailijan  teok- 
sessa)  tone.  -aiiniO  fundamental  rule; 
leading  (1.  chief)  maxim;  (yhdistyksen  y. 
m.)  p0rwu9iUinnSt  constitution. 

paruata  ground;  foundation;  (Jalusta)  base; 
(kuv.)  basis. 

paruaiaa  lay  the  foundation  of;  found  [a 
school,  koulu;  3  religion,  uskonto] ;  estab- 
lish [a  business.  Hike;  a  fund,  rahasto], 
plant;  (panna  alulle)  set  up  [a  business, 
Hike],  start  [a  newspaper,  sanomalehtl] ; 
(pohjata)  ground  [on,  Johonkin  (1.  Jolle- 
kin)j;  (muodostaa)  form,  (jArjestftA)  or- 
ganize; (laittaa)  institute  [free  libraries, 
vapaita  kirjastoja],  put  up;  (rakentaa) 
build;  (nojata)  base  [on  . . ,  johonkin] ; 
(vAUttU)  troubla  o.s.  [about  a  th.,  Joau* 


kin],  care  [about  (1.  for)  a  th.,  Jostakln], 
be  concerned  [about ..];'«  omm  taimm  be- 
gin (L  set  up  1.  go  to)  housekeeping  (for 
o.s.) ;  '^  tohfrnnaa  h^iunlUn  base  one's  hopes 
on,  place  (1.  fix)  one's  hopes  on  (1.  in), vrt. 
puma  (toivonsa);  '*'  vhdimty  found  (1.  or- 
ganise 1.  form)  a  society;  ^  yktU  form  (1. 
organize)  a  (stock)  company;  mi  tUtM  kw 
kmmn  pmrmaim  nobody  cares  (1.  troubles  him- 
self) about  that,  (el  klinnltt  allhen  huo- 
miota)  nobody  pays  any  attention  to  it; 
Jk«mpmigln  pmruaimttwamn  [Atfn  • .]  after  the 
founding  (1.  the  establishment)  of  the  city 
[he  . .],  having  established  the  city  [he . .] ; 


9inM  paruMtmt  paHtmmai  What  iS  your 
Claim  based  (up)on?  (up)on  what  do  you 
base  your  argument?  paruataJa  founder. 
paruatamlnan  founding,  establishing  Jne., 
ks.    poruttaa;    foundation,   establishment. 

paruetamialalka  time  (1.  date)  of  the  estab- 
lishment (1.  organisation)  [of . .] .  -homma: 
ottm  ionUn  pTwmtmmimhMmnd—m  be  getting 
ready  (1.  be  preparing)  to  establish  (1.  to 
organize  Jne.,  vrt.  pomataa),  (-alkeiasa) 
intend  to  establish  (1.  to  organise  Jne.). 
-kuatannukaat  cost  of  founding,  expenses 
of  organization;  (alku-)  initial  expenses. 
-lupa  permission  to  establish  (1.  to  form  1. 
to  organize);  mytfiitM  #oir«Mr«  lonWn  p«- 
rwmtmndmlupm  (myOs:)  grant . .  a  Charter  for 
founding  (1.  to  found)  . . .  -piloma  initial 
capital. 

paruaUutua  be  based  [  (up)on,  Johonkin  (1. 
jollekln)],  be  founded  [(up)on],  establish 
Itself;  vrt.  pomstna. 

peruaUva:  lonMn  '^  kohmtM  meeting  to  or- 
ganize ..,  assembly  to  establish  (1.  to 
found)  . . . 

peruata  ground,  basis;  (syy)  reason,  argu- 
ment; (toimUita-)  motive;  paroMimmt  first 
grlnclples,  fundamentals,  (alkeet)  elements, 
eginnings,  rudiments:  hnUn  pmrumkmMm 
on  the  ground  (1.  the  basis)  of,  on  [esim. 
mlM  taomftH/n  mwifHyfrnn  todi&tvMtmn  p«- 
ruatmmlia  the  man  was  convicted  on  the  evi- 
dence presented] ,  because  of,  by  reason  of, 
(Johonkin  viitaten  tai  nojautuen)  on  the 
plea  of;  mllfJI  paruatmMa  (I.  pmrvMtattla) 
on  what  ground  (1.  basis  1.  account)?  for 
what  reason?  aammdaiaiUm  pmrumkmiUm  on 
Similar  grounds,  for  similar  reasons;  oon 
poroaeoofla  mttu  ...  on  the  ground  that  . . . 

paruataalllnan  (perinpohjalnen)  thorough 
(-going);  (perlnjuurinen)  radical;  (syvftlli- 
nen)  profound;  pmrtmtmMimmt  Hmdot  thor- 
ough knowledge,  thorough  insight,  parua- 
taaiiiaaatl  thoroughly;  radically;  soundly. 
paruataalllauua  thoroughness;  radlcalness; 
profoundness,  profundity,  paruataaton 
groundless,  baseless;  unfounded,  un- 
grounded; ..  oMt  pmrtutmmttomia  (myOs:) 
. .  are  without  foundation,  paruataattomaatl 
groundlessly,  baselessly;  (syyttA)  without 
cause  (1.  reason),  paruataaitomuua  ground- 
lessness, baselessness. 

paruatalamaton  . .  for  which  no  reasons 
have  been  given;  unaccounted  for;  unex- 
plained. 

papuatalamlnan  (jonkin)  stating  the  reason  (s*) 
for  (1.  the  motive  of),  paruatalia  state  the 
reason (s)  for,  give  reasons  for,  state  the 
motive  of;  (todistella)  bring  forward  argu- 
ments [why  . . ,  miksi  . .] ;  (sellttAft)  ex- 
plain (the  reasons  for),  account  for;  (puo- 
lustella)  Justify  [one's  attitude  by . . .  kan- 
taansa  joUakln],  vindicate;  myOs  «>  porus- 
taa;  heihoati  pmrwwUitu  poorly  grounded. 
paruatalu  statement  of  the  reasons;  (todls- 
telu)  argument (atlon),  line  of  argument; 
(sellttely)  explanation  (of  the  reasons  for 
,.)i  expOBiUoD;  (puoluatava)  Justification, 
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TlndlcatioD,  defeoM;  ^■■■■frfwi  sutement 
of  tlie  reasooB. 

ptriiftuy  rundameDtal  truth;  axiom. 

paryatiM  be  roanded  (1.  groimded  1.  based) 
[  (up)on,  JobODkln] ;  (nojata)  rest  [  (up)on. 
Jobonkln],  lean;  stand  [onh  be  upheld 
[byl,  be  supported  [by] ;  (riippua)  depend 
[00],  hanr  [on  . .] ;  be  due  [to] ;  '^  h^mm 
htm  (myOs:)  have  . .  for  Its  authority;  mdhim 
flii  pmrwKimm  What  ts  this  based  upon?  «• 
pmrwKimm  mrmMykmrnmrn  It  depends  on  a  mis- 
take, it  is  due  to  a  mistake;  ^mtm  pmrwmimm 
pmUMUn  mrvmimm  the  sUtement  is  based 
(1.  Is  made)  on  mere  conjecture. 

peruaittkeenlkaivu  dlrfflngr  a  foundation;  ex- 
cavating (for  a  foundation),  -pano  founda- 
tion; establishment. 

peruaitts  ffround(work) ;  foundation;  (poh- 
Ja)  bottom;  (kuv.)  basis;  (perustamlnen) 
foundlnff,  establishment;  pmrwntmkwimtm 
MijHKm  to  the  ground,  ks.  pel—;   h^rjmm 

tern  (kuv.)  totter  to  Its  foundations. 

peruaiusi  ki vi  —  paruakhrL  -kuoppa  ks.  ■Mat- 
to.  -kuatannukaet  cost  of  laying  the  foun- 
datlon(s);  vrt.  pcnutiunU-.  -lallllnen  I. 
(a.)  constitutional  [(system  of)  govern- 
ment, hallitusiftrjestelmA].  II.  (s.)  constitu- 
tlonaUst.  -lallllaeeil  constitutionally,  -lall- 
lieuus  constitutionality;  (ajatussuuntana) 
constitutionalism. 

peruaiualainlmukainen  constitutional,  -myii- 
toe  change  of  (1.  in  the)  constitution;  (tal 
-llsiys)  amendment  to  the  constitution. 
-vaatainen  unconstitutional;  . .  contrary  to 
the  constitution,  -vaataiaeetl  unconstitu- 
tionally, contrary  to  the  constitution,  -vai^ 
talsuus  unconstitutionality. 

peruaiualaki  constltution(al  law);  (penis-) 
fundamental  law.  -kyaymys  question  In- 
volving the  constitution,  -eaidfta  1.  -eiin- 
ndm  provision  In  the  constitution.  Halately 
struggle  (1.  contest)  about  (1.  in  regard  to) 
the  constitution,  -valiokunta  standing  com- 
mittee (of  the  Finnish  Diet]  to  deal  with 
(pr(H>osed)  amendments  to  the  constitution. 

peruaMiva:  /•htMn  «*  founded  (1.  based  1. 
grounded)  (up)on,  resting  on. 

perualvllva  ground-ime;  base,  -virho  prin- 
cipal error;  radical  fault,  -ykslkkft  unit. 
•4lnl  (pius.)  kejmote,  tonic. 

peruukkl  (tekotukka)  wig,  periwig;  peruke. 

peruutlaa  back  [one's  horse,  hevosensa]; 
(kuv.)  go  back  upon  [one's  promise,  lu- 
pauksensa];  revoke  [an  accusation,  syy- 
tOs],  reverse;  recall,  call  off;  withdraw, 
take  back,  retract,  recant;  (tehdi  miutto- 
miksl)  cancel,  annul,  nullify;  (J&ttAft  pita- 
mltti,  lakkauttaa)  suspend,  stop,  stay; 
(antaa  epuu)  countermand;  «•  hmkmtmak-' 
MUM  withdraw  one's  application;  ^^  hmappm 
ks.  purkMi  ^  ImU  revoke  (1.  repeal)  a  law; 
'*'  mppitum  recant;  ««  tttmoM  cancel  (l.  coun- 
termand) an  order;  ««  tmmuMtnkammam  dis- 
avow (1.  renounce  l.  retract)  one's  confes- 
sion; '^  ovtiiMfi  (esim.  sanomalehdesta  pu- 
buen:)  retract  a  [the]  report;  nMytHntB  an 
tmta  pMiomtu  pmrmtt^ttu  to-day's  perform- 
ance has  been  cancelled  (1.  called  off); 
tMmMnpMplUnmm  tumntm  pmrwmtaitun  to-day's 
lecture  Is  withdrawn  (1.  is  cancelled  1.  is 
called  off  1.  will  not  be  held). 

peruutlamatAn  Oota  el  voida  peruuttaa)  Ir- 
revocable [promise,  lupaus] ;  irreversible; 
(JArkihtamltOn)  unswerving  [resolution, 
paitOs].  peruuttamatiomastl  Irrevocably, 
irreversibly;  (ehdottomastl)  positively,  ab- 
solutely, peruuttamattomuua  Irrevocable- 
ness,  irrevocability;  Irreverslbleness;  posl- 
tlveoesB.  paruuttamlntn  ks.  pemvtus. 


parlkkilaaaaiito 

(vetinyt  takalain)   draw  ba^ 

draw  off;  go  back  [upon],  shrink  (back) 
[froml;  get  (1.  back)  out  [of],  withdraw 
[from]:  (luopua)  give  up  [one's  purpose, 
aikeestaan].  surrender,  yield,  forego  [one's 
claim,  vaatlmuksestaan],  abandon  (an  un- 
dertaking, yrltyksesU],  desut  [from,  Jos- 
takln];  (tebdk  myOnnytyksli)  make  con- 
cessions; ""  kmunmuim  go  back  OD  a  bargain, 
withdraw  from  (i.  back  out  of)  the  deal; 
«•  impmmkM9Btmmm  go  back  upon  (L  not  live 
up  to)  one's  promise,  withdraw  (1.  back 
out  of)  one's  promise;  Jh#tf»w  p 
the  horse  Is  backing  (up) ;  Mbt  •£  i 
»ahMSknn  he  does  not  give  in  (I.  not 
yield)  at  all,  he  makes  no  concessions; 
hmnamMtti  peiout—  (JU  pitimftttt)  the 
concert  will  not  be  held,  the  concert  will 
be  canceled  (1.  withdrawn);  vrt.  perlvtyl. 

peryuiua  backing;  revocatum;  recall(ing), 
calling  off,  withdrawal;  cancellation,  an- 
nulment, nullification;  (lain  y.  m.)  repeal; 
(vAlialkalnen)  suspension,  putting  off; 
(epuutus)  countermand;  (uutlsen)  retract- 
ing; (Julklnen,  opln  y.  m.)  recanting,  re- 
cantation; vrt.  pemnttM. 

peri  (pfti)  end;  rear  (end),  back  end;  (U- 
kapuoll)  hinder  part,  back  (part);  bottom, 
posterior;  (nuotan)  bag;  (aluksen)  stem, 
aft;  (pyssyn-)  butt(-end);  (htnti)  taU, 
train;  (kasv., kukan) pedicel; (kuv.— perus- 
tus)  ground,  foundation;  *«  odmOM  (laivas- 
ta:)  stem  foremost;  pmHH  (kellon-)  chain, 
guard,  (rllppu-)  fob.  vrt.  pllpimperits  km^ 
JhMM  9i  mim  mitUMn  pmrU  the  rumor  has  no 


foundation  (1.  no  ground)  whatever,  the 
rumor  is  without  any  foundation,  there  la 
no  ground  for  (1.  no  tmth  In)  the  rumor; 
hmhoMmm  mi  •flat  pmrMM  (huhu  el  toteutunut) 
the  rumor  was  not  confirmed  (1.  not  veri- 
fied); p€d§onk0  «2MI  ptahm99Bm  mn  pmrU 
how  much  truth  is  there  in  that  talk?  how 
far  is  that  talk  true?  how  far  is  there 
truth  m  that  talk?  mm  mm  hiatorUOiaim pmHU 
MrfUa  it  has  no  historical  foundation  (1. 
ground), there  is  no  historical  ground  for  it 

pt§F»  (yhd.)  back,  rear  [esim.  -Istolii  back 
(1.  rear)  seat] ;  (lalvasu  tal  veneesU  pu- 
huen:)  after  f esim.  ^hytti  after  cabin;  -cidbto 
after  thwart], aft.  -«ukko(anat.)anus.->«vi 
anal  fin.  -huono  1.  -fcamari  back  (L  rear) 
room;  (8is&-)  inner  room.  -Ikkuna  (taka-) 
back  window;  (pft&tylkkuna)  gable-window. 

peril nen  (yhd.)  . .  of  . .  origin  [esim.  «ae- 
mmUdm'^  Of  Finnish  origin];  derived  [from 
..]:  traced  [to  ..]. 

perilainx  mila  '-'  fmmtmUn  (Johtua)  arise  (1. 
spring  1.  come)  from,  originate  in  (1.  from), 
proceed  from,  (alkulsln)  derive  one's  <1. 
its)  origin  from,  be  derived  from;  «■*■  mi 
'^  Rmmmkmmtm  the  family  is  Of  French  origin 
(1.  is  traced  to  France),  the  family  origi- 
nated In  France,  the  family  comes  (1. 
springs)  from  France;  vrt.  kotoisln. 

periljaikainen  (elJLint.)  pygopod.  -kanaa  in 
a  single  file,  (rlvissi)  in  a  line  (1.  string  1. 
row) ;  myOs  —  pM-lkUUB.  -kaneetti  (alkup. 
"  loppusivel)  refrain,  burden;  (toimittajan 
huomautus)  editor's  note  (1.  comment).' 
-kanai  after  deck;  (korotettu)  poop  (-deck), 
-keula  (laivan)  poop,  stem. 

perikkiln  one  after  another  (1.  the  other), 
one  behind  the  other,  Cesim.  valjastetulsta 
hevoslsta:)  tandem;  (yhti  mittaa)  ..  run- 
ning successively,  in  (unbroken)  succes- 
sion, consecutively;  kmimmma  pUv^bUt  -^  on 
three  successive  days,  (for)  three  days  mn- 
nlng  (1.  in  succession) ;  mmmitm  pUoUL  '^  for 
(several)  days  in  succession,  for  several 
consecutive  days,  perikkilnen  —  perilttll* 
Ben.    parikkiiaaaantos  periMUKMMfuieeM 


PM«k«yttiln 
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in  a  line  one  behind  tbe  other.  In  single 

.   rile.    pM«keyttiln  -  perlkklia. 

periltaatls  pmrittm9tiama  oimva  down  (1. 
trimmed)  by  the  stern,  -laiittt  hack  hoard, 
hoard  at  the  hack. 

penile  to  the  rear  (end) ;  behind,  at  (1.  to- 
wards) the  back;  (taustaUe)  to  the  back- 
ground; htmnmmn  '^  to  the  back  (1.  the  rear) 
of  the  room,  farther  in  (to)  the  room;  JUI>- 
HMbt  nmrmm  to  the  back  (I.  the  hack  end 
1.  ttie  far  end)  of  the  hallway;  vrt.  perille. 
MPilM  In  the  rear  (end);  (taustassa)  in 
the  back8>round;  (takana)  behind,  at  (1.  on) 
the  back  [of] ;  pihmn  pmrmiS  in  the  back 
(part)  or  the  yard,  In  the  rear;  vrt.  perllll. 

perimela  oar  (1.  paddle)  to  steer  with. 

pertmlelienlhytti  maters  cabin,  -iutklnto 
mate's  examination. 

perimlae  (mer.)  mate;  onginUUnmn  '^  rtrst 
mate  (1.  orricer);  vrt.  perlbipitajM. 

pepinlkama  (anat.)  caudal  vertebra. 

perinplto  steeringr.  -kompaetl  steering- 
compass,  binnacle. 

perinlpltiji  one  who  steers,  man  at  the 
wheel  (1.  the  rudder),  helmsman,  steers- 
man; vrt.  pcrlmUs.  -puolella:  pmrMnpu^ 
laOm  Udvmm  astem.  (Itse  lalvassa)  in  the 
stem  (or  the  ship),  art.  -puolelle:  pmrHn- 
paof«fl«  r«/iM0  astern,  (Itse  lalvalla)  to- 
wards the  stem,  (ab)art.  -puolelu  rrom 
the  stem. 

periloYi  back  door;  (eslm.  nllyttfimOn)  back 
(1.  rear)  entrance,  -painoinen  (laivasta:) 
trimmed  by  the  stem,  -pakara  buttock, 
(Jkpv.)  butt;  pmrMpmkarai  (ihmlsen)  but- 
tocks, rump,  backsides,  (lelklll.)  stem, 
(elftimen)  hind  quarters,  -penkkl  back  seat; 
(kuv.)  best  seat,  -pohjoia  the  rar  (1.  ex- 
treme) north,  -puheet » JIOkipubMt.  -puka- 
mat  piles,  hemorrhoids,  -puoil  hinder  (1. 
hind)  part,  back  part;  (el&imen)  hind  quar- 
ter (s),  rump;  (lalvassa)  arter-part;  stem; 
vrt.  tiJnpnolL  Hrultke  enema,  clyster; 
(tav.)  douche  (administered  into  the  rec- 
tum): mnimm  hUmlnaim  pmrUrtdakm  adminis- 
ter (1.  give)  an  enema  (1.  a  douche)  to  a  p. 
-rulaku  enema-syringe,  syringe  ror  the  rec- 
tum; anal  douche,  -ruumie  hind  (1.  back) 
part  (or  the  body),  -ealonki  arter  cabin, 
arter  saloon,  -eelni  (taka-)  back  wall. 

perlain  rudder;  heUn,  wheel  (molemmat 
myOS  kUV.);  oOa  pmrUaimmaBS,  hoitaa  pmra- 
9intM  be  at  the  helm  (1.  the  wheel),  be 
(the)  helmsman,  -nuora  (mer.)  tiller- rope; 
(veneen)  yoke- line. 

perlaa  (perftllA)  in  the  rear  (end),  at  the 
back,  at  the  rear,  (Jftljessft)  arter;  behind; 
parMaaMMn  arter  one,  (mukanaan)  along 
(with  one). 

peritU  (jaiJestA)  arter;  behind;  ^  kaatm, 
mmnoi  tarvontmhilU  (1.  V.)  time  Will  tell, 
you'll  rind  out;  /onJka  ~  after  which,  where- 
upon; mmn  '^  arter  that,  therearter,  (jai- 
Jemmln)  arterwards,  subsequently,  -pain 
arterwards;   later. 

paraauoli  (anat.)  rectum. 

perau  (alvan.  perin)  quite,  altogether;  thor- 
oughly; (kokonaan)  utterly;  (taysin)  per- 
rectly,  rully,  wholly,  entirely,  completely, 
totally;  (ylen)  extremely,  . .  la  the  ex- 
treme; exceedingly;  ~  kiummmntanut  wor- 
ried beyond  all  endurance;  '^  maMoton(ta) 
utterly  (1.  wholly  1.  absolutely  l.  simply) 
Impossible;  '^  tantfitunut  (kuv.)  utterly 
corrupted,  rotten  to  the  core. 

paritUUn  -"  p«rakklln.  peratUinen  . .  rol- 
lowing  one  arter  another,  successive,  con- 
secutive; pmrattainon  koimipoiiakko  a  team 
or  three  norses  tandem;  p^rMtiUMmaaM  /o- 
fiMM  in  a  single  rile. 


peratAAmyys  groundlessness,  baselessness; 
ralsity. 

pei^atyatan  ^  p«rlikkJUa* 

perat&n  1.  (kuv.)  groundless,  baseless;  (al- 
heeton)  unrounded,  ungrounded;  (valheel- 
linen)  raise,  untrue;  (tekalstu)  invented, 
reigned,  rictitious,  trumped-up  [charge, 
syvtOs];  9.  (kasv.)  sessile  [riower,  kuk- 
ka];  ^  luttu  story  made  out  or  whole 
cloth,  (tekalstu)  made-up  (1.  trumped- 
up)  story,  invention,  rabrication;  i^umtmm 
. .  peWKMbnJUM  declare  . .  to  be  without 
(any)  roundatton;  •MCtmiena  pmrtm^mUtai 
Show  itseir  to  have  no  roundatlon,  prove  (1. 
be  proven)  (to  be)  groundless  (1.  un- 
rounded), prove  (1.  be  proven)  to  be  with- 
out any  roundatlon. 

peratA  1.  —  p«rnnttM;  S.  —  tiedustalla. 

peraiviikkaa:  ioMta  pmrMviikkmm  (be)  run 
(-ning)  one  arter  another  (I.  one  behind 
the  other),  -volttolnen  . .  heavy  at  the 
back  (1.  the  stem);  (per&lastissa  oleva) 
loaded  heavily  art.  -voltuisuue:  Udpmn 
pmHhfoittoiBmu  the  boat's  being  heavily 
loaded  art. 

perAys  retreat;  vrt.  pcrlirtymlBeB. 

peraye-  (yhd.)  ks.  pcrlrtymis-. 

peraytttminen  —  p«ruiittamtBm.   peHlyttU 

—a    B0|*||llttMU 

peraytymlnen  retrogression;  (sot.)  railing 
back,  retreat;  (vetkytyminen  takaisin) 
withdrawal,  backing  out  [or  . .]. 

peraytymieljarjaetys  order  or  retreat,  -liike 
retrograde  movement,  retreat,  -maika  — 
perMytymlsrstkL -merkkl  Signal  to  retreat; 
mntma  parMytymiMmmrkki  SOUnd  (1.  beat) 
the  [a]  retreat.  -^aUi  retreat;  fMf •!  p«- 
rMytymiarmikmUm  (Start  on  a)  retreat;  olfa 
p^rUytymiarmtkaaM  be  in  (1.  be  on  the) 
retreat,  be  retreating,  be  marching  back, 
-ypltye  attempt  to  retreat;  attempted  re- 
treat. 

peraytye  ks.  pcrnntas.  .4odlalaJa  Impeached 
witness.  ,  .        ,    ^ 

perkytya  (go)  back;  back  out  [or  . . ,  Joata- 
kinj ;  (sot.)  rail  back,  retreat;  pmrMytjnMtM 
unriinchingly,  unralterlngly.  Immovably, 
rirmly,  staunchly;  without  retreating;  p«- 
raytymatta  tmmumkmmn  (myOS:)  Without 
budging  (1.  backing  down)  an  inch;  ^  kmm- 
hiatun—na  O-  aaikaktynaattM)  hiMm  lOA- 
dmaaaan  Shrink  back  at  (I.  shrink  rrom)  the 
sight  or .  •. ,  recoil  at  (1.  rrom)  the  sight  or. 

periAn  arter;  behind:  mtUma  -  give  way, 
yield,  submit  [to  . .],  (olla  huonompi)  be 
inrerior,  (heittaa  menneeksi)  give  (It)  up, 
give  up  the  game,  ks.  entM;  attm  hnkim  «* 
(haluta  Jotakin)  be  eager  ror  (1.  arter)  . . , 
be  anxious  for  . . ,  be  desirous  of  . . .  be 
greedy  or  . . ,  long  ror  . . .  (tavotella)  han- 
ker after  (1.  ror)  . .;  ykai  taiaanam  -»  one 
arter  another  (1.  the  other),  -antaminan  1. 
-anto  yielding,  giving  in;  (alistuminen) 
submission;  vrt.  pcrilaantaTaituiM.  -anta- 
va(lnen)  indulgent,  yielding,  compliant. 
-anUvaisuua  indulgence,  compliance;  yield- 
ing disposition;  (alistuvaisuus)  submis- 
slveness.  -kateoja  attendant;  (valvoja) 
overseer,  supervisor,  -kataonta  attendance; 
(valvonta)  supervision,  oversight,  inspec- 
tion; superintendence;  watch;  /onJhm  p«- 
raankaiaonnmn  aitdaana  under  the  supervi- 
sion of  a  p.,  under  a  p.'s  oversight  (1.  su- 
perintendence), -kuuliitae  (etsimis-)  ad- 
vertisement rror  .  .1. 

peraantya  »  perHytya. 

paeeminen  washing;  laundering;  cleaning; 
vrt.pettM.  paeamatAn  unwashed;  uncleaned; 
(likainen)  dirty.  peaantA  washing;  laun- 
dering; vrt.  peau.  paaattAi  have  . .  washed 
(L  laundered);  have  ..  cleaned;  paaattaa 
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Imttia  hKwe  tbe  floor  scrubbed  (1.  mopped). 
peMytyininen  wasblng  (o.s.)»  wasb;  (kyl- 
peminen)  batbingr.  peeeyiyi  wasb  (0.8. )» 
have  (1.  ffet)  a  wasb,  get  wasbed;  (koko 
niumllltaan)  batbe. 

p«tllntyi  nest;  (kuv.)  become  seated. 

petiji  wasber;  vrt.  seur.  peelJAtir  wasber- 
woman;  laundrywoman;  (Joka  samalla  si- 
llttAA)  laundress. 

pesimlnen  nesting;  breeding;  vrt.  msUL 

pesimlt-  (ybd.)  nesting-  [eslm.  -tOha  nest- 
ing-time (1.  -season);  'paikhm  nesting- 
place].   -iiflnttA  (Unnun)  Dlrd-bouse. 

pMlnta  — peolmlBm.  paelA  nest;  (sUtA)  breed. 


peeelmltmi  (synkkltolvelsuus)  pessimism, 
peaeimistl  pessimist,  peeelmlstinen  pes- 
simistic. 

peetMunin^n  blrlng  jne.,  ks.  seur.  peetata 
blre,  engage,  employ;  (merlmleblft)  sblp; 
(sot.,  vftrvlta)  emlst,  recruit. 

peetaus  blrlng,  engagement,  employment; 
(merlmlesten)  sUpplng;  (vArvftys)  enlist- 
ment, recruiting,   -alka  blrlng- season. 

peetauttaa  bave  . .  blred  (1.  engaged) ;  (me- 
rlmleblA)  bave  . .  sblpped;  (v&rvAyttAA) 
bave  . .  enlisted  (I.  recruited).  pectauUia 
blre  (o.s.)  out;  (lalvaan)  sblp  [on  a  boat] : 
pmmimtium  <otapaf0cfaJk«««n  enlist.  Join  tbe 
army  [tbe  navy]. 

paati  (advanced)  blre;  money  advanced  on 
a  servant's  wages;  myOs  —  pestaus;  attma 
-*'  ks.  p«8tautua.  H*alM  ks.  edell. 

paetA  wasb  [one's  face,  kasvonsa;  . .  out, 
. .  pols] ;  (ammattlmalsesti,  vaattelta)  laun- 
der: (kuv.,  myOs:)  clean;  pmat9»sU  In  tbe 
wasb,  in  wasblng;  '^  oBtioHm  wasb  dlsbes; 
^  it»mnMii,  '^  UamMn  wasb  (O.S.),  bave  a 
wasb,  get  wasbed;  '^  kinmnsM  wash  one's 
bands  [buom.  HitU  minM  pmmmn  MUni  (kuv.) 
I  wasb  my  bands  of  tbat,  I  disclaim  any 
connection  with  tbat  affair,  that's  not  on 
my  conscience] ;  '^lattiaia)  (kuurata)  scrub 
(1.  scour)  tbe  floor,  (pjrybklA  pesurlevuUa) 
mop  tbe  floor;  '^  puhtuAmi  wasb  . .  clean, 
(kuv.)  whitewash;  '^  pyykkiU,  '■^  vmattmHm 
wash  [on  Mondays,  maanantaislnl ,  be  wash- 
ing, do  (one's)  washing.  paatAvA  (pesua 
kestAvA)  washable;  ..  on  p—HtoA  (kestftA 
pesua;  myOs:)  . .  washes,  . .  will  wash. 

petu  wash(lng);  (lattian-)  scrubbing,  scour- 
ing, (pyyhlnta  pesurlevulla)  mopping;  (puh- 
dlstus)  cleaning;  (ammattlmalnen  vaattel- 
den)  laundering,  laundry-work;  oMf  »«- 
mum—  (vaattelsta:)  are  In  (I.  are  going 
tbrough)  the  wash  (1.  the  laundry),  are 
being  washed  (1.  laundered). 

petu-  (ybd.)  wash-  [eslm.  -Mmm  wash-basin; 
'^anmm  wash-tubl,  washing-  [eslm.  -konm 
washing-machine] . 

petuakeetlvA  »  pesunkettJIvl. 

peeulakka  washerwoman;  (lattlan-)  scrub- 
woman. -attNi  wash-pot;  myOs  —  pesuTati. 
^MPja  scrubbing-brush,  -tilekka  scourlng- 
sand.  -huone  wash-room;  (kasvojen  pesua 
y.  m.  varten)  lavatory,  toilet,  -kaappi  wash- 
stand,  conmiode.  --kannu  pitcher;  (etup. 
Engl.)  Jug,  ewer,  -karhu  ks.  supL  -laitoa 
laundry,  -laiturl  washing-raft,  -lauta  wash- 
board, -luaiteio  waBhlng-llst,  laundry  list. 
-mataml  ks.  petuakka. 

petunlkaetAvA  washable,  . .  that  will  wasb; 
fast  [color,  vArl];  pmmunhmmtUv»  kmnkaat 
(tav.)  wash  goods.  -vAAniAkona  (clothes-) 
wringer. 

paauilpullo  (kemlstin)  wasb(ing) -bottle, 
-punkka  wash-tub  (on  legs).  -pAytA  drain- 
ing-board;  (-kaappl)  wash-stand,  com- 
mode, -riapu  1.  -rlttl  wash -rag,  wash- 
cloth; (astian)  dish-rag  (I.  -cloth);  (lat- 
tlan-)  scrub-cloth,  mop.    -^alppua  toilet- 


soap:  (pyykki-)  laundry  sowp.  -aammlo 
(pyykkl-)  wash-tub.  -eanko  scrub-pall, 
mop -pall,  -aleni  (bath-) sponge,  -iupa  wash- 
house,  laundry  (-room),  -vaattaai  washing; 
(pestavAt)  clothes  for  the  wash,  dirty 
clothes;  (pestyt)  clothes  from  the  wasb, 
clean  clothes;  (Jolta  voidaan  pestA)  wash- 
able clothes,  -vail  (wa8h-)basm;  wash- 
bowl, -veal  water  (for  wasblng),  wasb- 
water,  water  to  wash  in  (1.  witb);  (astlan-) 
dish-water;  (Ukalnen)  dirty  water,  (salp- 
pualnen,  vaatteiden  pesun  JAlkeen)   suds. 

paaye  ks.  poikue. 

paaA  (limnin-)  nest  (myOs  kuv.);  (elAlmen, 
maanalalnen)  lair,  hole,  (luola)  den,  cave; 
(llesl)  fireplace,  hearth,  (uunl)  stove;  (pll- 
pun-)  bowl;  (kuolln-)  estate;  myOs  —  pe- 
aApaikka,  S;  tmadin  ^  nest  (1.  hotbed)  Of 
disease;  Vlt.  karbun'*',  konkuraai'^,  feuo- 
IIb'*,  rutto'-'  y.  m.  -•ro  settlement  of  prop- 
erty (between  husband  and  wife) ;  separa- 
tion (myOs  kuv.).   -kunta  ks.  poikua. 

paanljako  distribution  (1.  division)  of  an 
estate  among  tbe  heirs,  -kavallua  defraud- 
ing one's  coheirs  [one's  creditors],  -klr- 
Jotua  ks.  p«runkirj»ta«.  -lueiUlo  Inven- 
tory of  an  estate,  -luovutua  (konkursslin) 
surrender  of  an  estate  (to  the  creditors). 
-•elvittAJA  (kuollnpesAn)  administrator,  ex- 
ecutor; (konkurssipesAn)  receiver,  (Engl.) 
liquidator,  -^elvltya  administrating  an  es- 
tate. 

paaApaikka  1.  (favorite  1.  principal)  resort; 
(olopalkka)  haunt;  S.  (tjryssija)  nest,  hot- 
bed; (slklAmls-)  breeding -place;  (pahelden, 
myds:)  sink. 

peUittI  (kirjap.)  brevier.  8-polnt  (type). 

peikele  tool  to  chop  straw. 

p«tkuttaa  (pettAA,  peijata)  cheat,  swindle, 
deceive,  defraud,  (Jkpv.)  take  in;  (narrata, 
vetAA  nenAstA)  Impose  upon . . ,  fool,  dupe; 
(tehdA  kepponen)  trick;  (voittaa  viekkau- 
della)  outwit;  (nylkeA)  fleece,  skin  [one, 
Jotakuta];  *«  /oftdhifta  hiahin  (peljata) 
cheat  (I.  skin  1.  do  1.  humbug>  one  out  of  . .; 
'^  Jotakuta  kmapamma  deceive  (1.  swindle) 
one  m  a  bargain,  take  one  in  on  a  deal;  ** 
Jotakuta  Jonkin  oaiommm  swindle  one  in  (1. 
take  one  in  on)  the  purchase  of  . .;  HMnts 
pmthutmttiin  pahamti  he  was  swindled  good 
and  plenty,  be  was  badly  (1.  properly) 
taken  in,  he  was  more  than  cheated;  Htfi 
komtakkaan  '^  minna  (myOs:)  you  won't 
catch  me  (napping)!  you  won't  get  ahead 
of  me!  petkuttaja  cheat;  (pettAJA)  de- 
ceiver, defrauder,  double-dealer;  (Joka 
esiintyy  Jonakin  toisena  henkildnA)  impos- 
tor; (ovela)  sharper;  (suur-)  swindler; 
(nylkyrl)  fleecer;  shark,  petkuttamlnan 
cheating  Jne..  ks.  patkuttaa;  vrt.  myOs  seur. 

p«ikutua  (peijaus)  cheat  (ing),  swindle, 
swindling;  (petos)  deceit,  deception,  fraud, 
imposture;  (huljaus)  humbug;  (narraus) 
foolery;  (metkuilu,  temppullu)  trickery; 
(nylJentA)  fleecing,  -yrltya  attempted 
swindle  (1.  cheat  1.  fraud),  attempt  to 
cheat  (I.  to  defraud). 

peto  (wild)  beast,  brute  (myOs  kuv.) ;  (blr- 
vlO)  monster;  (raateluelAin)  beast  of  prey. 

pato-  (ybd.)  . .  of  prey  [eslm.  -afffn  beast 
of  prey],  carnivorous,  predatory  [eslm. 
-hySntminmn  carnivorous  (1.  predatory)  In- 
sect]. -•lAin  (myOs:)  wild  beast,  carnivor- 
ous (1.  predatory)  animal  (1.  beast),  -lintu 
(elAlnt.)  bird  of  prey,  raptorial  bird. 

patolllnan  deceitful,  false,  treacherous; 
fraudulent  [bankruptcy,  vararikko];  de- 
ceptive, delusive  [hope,  tolvo],  fallacious; 
(vtlpillinen)  perfidious,  guileful;  (epAluo- 
tettava)  insidious;  (vftiJyvA)  lurking  [rock 
in  the  sea,  kari  meressAj ;  (vlekas,  kavala) 


pMollitMtl 

false-hearted,  two-faced;  (uakoton)  fatth- 
less;  pmtoOiMimpMM  (kuv.)  foul  play,  pelol- 
lleetti  deceitfully,  falsely*  treacberoualy; 
fraudulently;  delusively;  perfidiously;  In- 
sidiously; vrt.  edell.  petollieuue  deceitful- 
ness,  falseness,  treachery;  fraud(ulence) ; 
delusiveness;  perfidy;  duplicity,  false- 
beartedness. 

pMomalnen  (raaka)  brutal;  (villi)  wild, 
savage;  (saalllnblmolnen)  rapacious  [beast, 
elAIn;  usurer,  koronkiskurl],  ravenous; 
predatory,  predacious;  ««  foMito  brutal  (1. 
cruel  1.  inbuman)  nature;  pmitnmUmn  fnimm 
(rayOs:)  atrocious.'  petomalaeetl  brutally; 
wildly,  savagely;  r^aciously.  petomalauua 
brutality;  wUdness;  rapaclousness. 

p«liie  deceit,  deception,  fraud,  guile;  impos- 
ture; (petkutus)  cheat;  (huijaus)  swindle; 
(vllppl)  treachery,  perfidy,  bad  faith;  (val- 
he)  falsehood;  falsity,  -iiauppa  crooked 
deallngCs);  tmMfl  pmt—kmuppmm  be  Cheat- 
ing, cheat. 

peiroli,  petroleum!  petroleum;  (lamppuOljy) 
kerosene,  coal -oil.  -keittid  kerosene- stove; 
(OUy-)  oil -stove,  -lamppu  kerosene-lamp, 
-lihdo  oil-well,  -moottorl  kerosene-enghie; 
petrol-engine. 

peUMiiMfton  unstained,  peteata  (puus.) 
stain,   peteaue  staining;  stain,  peial  stain. 

peuu  (pine)  bark;  myOs  —  seur.  -lelpi  bark 
bread,  hunger-bread. 

peiturl  (pettajft)  deceiver;  (petkuttaja) 
Cheat;    (kavaltaja)   traitor,  betrayer;  vrt. 


pettymlnon  ks.  seur.   peUymya  diwpolnt- 
ment;  (pettftnyt  tolvo)  frustrated  expecta- 


tion (1.  hope),  disappointed  hope(s); 
tmm  pmttymygtM  (myOs:)  feel  disappointed, 
petty nyi  disappointed,  baffled;  deceived; 
(myttyyn  mennyt)  frustrated,  foiled, 
thwarted;  pmttyn—t  toivmt  thwarted  (1. 
disappointed  1.  frustrated)  hopes,  frus- 
trated expectations;  toipmimMmn  pmttjmyt 
disappointed  in  one*s  hopes  (1.  one*s  ex- 
pectations). 

petty!  be  disappointed  [in  one's  expecta- 
tions, toiveissaan],  be  baffled  [in  all  one's 
endeavors  (1.  attempts),  kaikissa  yrttyk- 
sissiftn];  be  deceived;  (erehtyl)  make  a 
mistake,  be  mistaken,  (laskuissaan)  be  off 
(1.  be  wrong)  in  one's  calculation;  '^  fohom 
kin  nUhdmn,  '^  iofMn  auhtmmn,  '^  imm»mMn 
be  mistaken  (1.  deceived)  in  (I.  as  to  1. 
about),  (esim.  tolvossaan)  be  disappointed 
m,  (laskea  1.  arvloida  vliarln)  miscalculate . .; 
'^  iankwm  9uht—n,  ~  hhvnkin  hmtMVUn 
mMM^n  be  mistaken  (1.  deceived  1.  disap- 
pointed) in  a  person;  kuommmn  aUnM  p^tty' 
nmani  I  find  I  am  mistaken  (1.  deceived) 
about  that,  I'm  disappointed  about  that; 
hOmn  pmiy  if  I'm  not  mistaken. 

peUIJi  deceiver,  defrauder;  (kavaltaja) 
traitor,  betrayer;  mmtaum  p^tiW  traitor 
to  one^s  country;  vrt.  p«tkatt«J«.  pettimi- 
nen  deceiving  Jne.,  ks.  pettll.  petttmAttd- 
myys  infaUiblllty.  pettAmAttAmAatI  unfail- 
ingly, unerringly;  unswervingly;  mrallibly. 
pettAmAtAn  unrailing,  unerring  [certainty, 
varmuus];  unswerving  [fidelity,  uskolll- 
suus] ;  Infallible  [remedy,  parannuskeino] ; 
(varma)  sure;  pcftlniAMAmAfi  vmrmmwti 
with  unfailing  certainty.  p«ttAvA(inen) 
deceitful,  false,  treacherous  [memory, 
mulsto];  deceptive,  delusive,  fallacious; 
(turha)  Illusory,  illusive;  vrt.  p«tollliieB. 

pettAA  deceive,  dupe;  (tolveet,  odotukset  y. 
m.)  disappoint,  baffle;  (etenkin  kaupolssa 
y.  m.)  cheat,  swindle;  defraud;  (kavaltaa) 
betray  [one's  country,  isAnmaansa;  a 
friend,  yst&v&nsil;  (el  pysyA  uskollisena) 
play  . .  false;  (rakastettunsa)  jilt;  (hyljA- 
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tA>  desert,  (luopua)  fall  away  [from  .  .1 : 
(antaa  perAAn)  give  way,  srleld;  (el  pltlA 
palkkaansa,  ei  onnlstua)  go  amiss,  fail  (of 
success  1.  of  the  effect),  miscarry;  ««  km- 
pmamm  kS.  p«tkatta«;  ^  Jonkun  Inottmnna 
betray  H  p.'s  trust,  betray  a  confidence;  '*' 
Iupmak9mn9m,  '^  MmofiM  break  one's  prom- 
ise (1.  one's  word),  go  back  on  one's  word; 
'^  tnaoium  betray  a  party,  (jAttftfl)  desert  a 
party:  Mnmn  imUumtm  pattivUt  his  legs 
gave  (way)  under  him,  his  legs  gave  out 
from  under  him,  his  legs  refused  to  sup- 
port him;  Mbirni  rohkmuimnaa  pmtti  rmikai" 
•9vtilm  hmtkmUM  his  courage  deserted  (1.  his 
heart  failed)  him  at  the  critical  moment; 
hii^i  muiHini  pmtM  if  my  memory  doesn't 
fall  me  (1.  serves  me  right  1.  is  not  at 
fault),  unless  my  memory  deceives  me; 
pmttMH  the  calculations  went  amiss; 
^tti  the  foundation  gave  way; 
mB9in  ^  appearances  are  deceiv- 
ing (1.  deceitful). 

pecAJIkkd  (petAJftmetsA)  pine  forest,  pine- 
wood;  (petAJftmetsikko)  grove  (1.  clump) 
of  pine-trees. 

petAft  pine;  vrt.  mAaty.  petAJAinen  I.  (a.) 
. .  of  pine,  pine.  II.  (s.)  -<-  pettnletpA. 

petAJAnliiuofl  bark  of  the  pine,  pine  bark. 
-kAnttyrA  gnarled  pine. 

peuhMunlnen,  penhtomlnen  romping;  bois- 
terous merriment,  peuhata.  peuhtoa  romp, 
be  boisterous;  (meluta)  be 
noise;  vrt.  reuhata. 

peukalo  thumb;  (tlet.)  pollex;  

kmmhmilM  kMnunmniM  (kuv.)  his  fingers  are 
all  thumbs;  pmnnm  (I.  nimtUU)  pmukmloa  /m- 
foMn  (1.  V.)  give  one's  nand  (1.  shake  hands) 
on  . . .  peukaloida  thumb;  (sormiella)  fin- 
ger; (kuv.)  tamper  [with,  Jotakin],  (Jkpv.) 
monkey  [with], 

peukaloinen  1.  (sadun)  Hop-o'-my- Thumb, 
Tom  Thumb;  Lilliputian;  9.  (el&int.)  wren. 
-^  _  .  .^ ^jj     -pakaulnen  .. 

-pitulnen  . .  of  a 
1.    -ruuvi 


noisy,  make  a 


peukaJonlkvnal  thumb-nail,    -pakaulnen 
of  a  thumb's  thickness.  «j-  • 
thumb's  length. 


peukalol  polka    —    pmikalolami, 

thumbscrew. 
peukaloton  . .  without  a  thumb,  thumbless. 
peura  (elAlnt.)  reindeer;  (pohjoisamerikka- 

lalnen)   caribou.    peuranjJAkAIA,  -llha  ks. 

poranljAkAlA,  -ilha. 
plakkoln  soon,  shortly.  In  a  short  time;  (en- 

nen  pitkAA)  before  (1.  ere)  long,  plammiten 

(pretty)   soon,   in   a   (very)   short  time; 

auick(ly);    (mlta  pikimmln)    at   an   early 
ate;  as  soon  (1.  speedily  1.  fast)  as  possi- 
ble; (melkein)  rather,  almost. 
plan  soon;  shortly,  directly;  (ennen  pltkAA) 


before  (1.  ere)  long;  at  an  early  date:  (no- 
peasti)  quick(ly),  fast;  ^  oTAm  (ehkA) 
murbe,  perhaps  [huom.  MMrftMi  '^mikmatm^ 

MMffW 


it  may  readily  (1.  easily) 
happen  that  . .]. 
planilno  (mus.)  upright  piano,   planlati  ks. 

ptUMMMMttal** 

plankln  (helpostl)  easily,  readily. 

piano   (mus.)   piano,  pianoforte, 
piece  for  the  piano. 

planenlklell  string  of  a  piano,  piano  string; 
vrt.  piaaoBAppAla.  H*Ampytya  Strumming 
(1.  pounding)  (on)  the  piano.  -eolttaJa  pi- 
ano-player, pianist.  -eoHto  piano-playing. 
-UkfJA  piano-maker.  -vlrlttAjA  piano-tuner. 

pianolnAppAin  key  (of  a  piano),  -iunti  pi- 
ano-lesson, -iuoll  piano-stool,  music-stool. 

piaatari  (turkkilalnen  hopearaha)  piaster. 

pIdallA  hold  [one  by  the  coat,  jotakuu  u- 
klnllepeestA;  a  p.'s  horse,  Jonkun  hevosta]; 
(kAsltellA)  handle,  manipulate;  (kohdella) 
treat;  '^  Mimtm  hold  . .  by  the  reins;  '" 
jotakuu  paMn  (kohdella)  deal  hard  (1. 


pld«nny« 
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ill)  with  one,  treat  (1.  use)  one  rouffhly, 
be  hard  with  (1.  upon)  one,  maltreat  (1.  ill- 
use)  one,  (paholnpidellft)  do  one  bodily 
harm,  assault  one;  paMtn  gM^ty  ill- 
treated,  ill-used,  maltreated,  rougrhly  used 
(1.  handled) ;  pUdtiimtii  pidMmn  holdinff  his 
head,  holdingr  his  hands  to  his  head. 

pidennya  extension,  prolongation;  (lisftys) 
addition;  (lykkAys)  respite;  myOs  «  plden- 
tMmlnen;  vrt.  ajaii~.  -aliia  extension  of 
time;  respite,  •vaatimua  (ajan)  demand 
for  extension  of  time  (1.  for  respite). 

pidentymfnsn,  pidentyA  ks.  plteaemUieB,  pt- 
d«tH.  pldentiminen  lenffthening*,  extending; 
extension,  prolongation.  pidentAA  make  . . 
longer,  lengthen  (out);  extend  [a  line,  vii- 
vaa;  the  time  of  payment,  maksuaikaa], 
draw  out,  elongate;  (etenkin  ajasta  pu- 
huen:)  prolong  [life,  elinaikaa].  (venyt- 
tftll)  protract;  If*  pidmniMS  ikMM  happiness 
lengthens  life;  vrt.  Jatkaa.    pIdeU  (prees. 

Biunmn)  become  (1.  grow  1.  get)  longer; 
e(come)  lengthened  (1.  extended),  length- 
en; be(come)  prolonged  (1.  protracted), 
pidike  (tekn.)  dog;  cramp;  (kiinni)  clamp, 
holdfast;  (jarrun)  shoe,  skid;  vrt.  pidike. 
-haka  (esim.  kellon  rattaan)  pawl,  detent; 
ratchet;  (Jarrus&ppi)  catch,  click, 
pidin  ks.  kilnni'-'. 

pidot  banquet,  feast  [in  honor  of . . ,  Jonkun 
kunniaksl],  entertainment. 
pfdAko  i.  (tekn.)  catch, hook, clamp, holdfast; 
(Jarrun)  shoe,  skid;  2.  (mus.)  hold;  3. 
(kuv.)  check,  hold,  (este)  clog;  offa  pUak- 
ft««nA  /olf«ftalf«  hold  one  back,  restrain  (1. 
check  1.  curb)  one.  be  a  check  (1.  a  re- 
straint) upon  one.  (estftft)  hinder,  hamper. 
pidAtellA  hold  (back),  keep  (back),  restrain; 
(estellen)  detain;  (hillitA)  check,  keep  in 
check,  stop;  '^  hmvosttum  rein  (1.  hold)  in 
one's  horse,  hold  one's  horse  (in  check); 
hmngitymtiUtn  (\.  hmnkmMn)  pUatmtUn  with 
bated  (1.  suspended)  breath;  vrt.  pldttttlK. 
plditeity  detained;  (ehkJListy)  restrained, 
checked;  (tukahdutettu)  suppressed  [rage, 
raivo;  sigh,  huokaus] ;  (vangittu)  arrested, 
taken  into  custody,  plditln  ks.  pldik«,  i, 
pidike.  pldAtt*leminen  holding  (back)  Jne., 
ks.  pIdltellM.  pldittyminen!  l—takin  pidSt- 
tyndnmn  abstaining  from,  restraining  o.s. 
from;  abstinence  from,  restraint  from. 
pidAttvmAtftn  intemperate;  incontinent;  un- 
restrained. pldAttyvA(fnen)  abstemious, 
continent,  temperate.  pldtttyvAltyya  ab- 
stemiousness, wstinence;  continence,  tem- 
perance, pldittyi  restrain  o.s.,  check  o.s.; 
(pysAhtyA)  stop;  pid&ttyd  foatakin  refrain 
from,  keep  (away)  from,  abstain  from 
[drinking,  Juomasta;  from  worldly  plea- 
sures, maailmallisista  huvltuksista],  re- 
strain o.s.  from,  (karttaa)  shun,  avoid; 
•n  vainat  pidSttyS  nauramoMtm  I  could 
not  help  laughing,  I  could  not  keep  (1.  not 
keep  myself  I.  not  refrain)  from  laughing; 
vrt.  pIdlttXytyX.  plditUmlnm  holding  (1. 
keeping)  back  Jne.,  ks.  pidMttlM;  (estftmi- 
nen)  prevention.  pldittAytymln^n  «  pi- 
dMttymiaen.  pldittAytyA  ks.  pIdXttyl  (Jos- 
takin);  (hiUitft  itseMn)  check  (1.  curb) 
O.S.,  be  continent. 

pidittU  (ei  pa&stftft)  hold  (l.  keep)  back, 
(estellen)  detain;  (estftft)  hinder,  prevent, 
restrain,  deter;  check,  stop;  suppress  [one's 
emotions,  mielenltikutustaan],  repress; 
(ehkftistft,  hida.stuttaa)  impede,  retard; 
(viivyttftft)  delay;  (ottaa  ktlnni,  vanglta) 
apprehend,  arrest,  take  ..  into  custody; 
seize;  (ei  antaa,  ei  maksaa)  withhold  [a 
p.'s  pay,  Jonkun  palkka] ;  (sftilytt&ft)  keep, 
maintain,  retain;  (itselleen)  reserve  [a  right 
to   get,   oikeus   saada];    (hlllitft)    give   a 


check  to,  put  a  check  on  (1.  to);  (pysfth- 
dytttft)  bring  . .  to  a  stop  (L  a  stindstlU), 
stay;  '^  httkmMan  hold  one's  breath,  Yrt. 
ptdltollM;  ««  havoftrnm  kS.  pIdAtelU;  ^-^  H- 
•«JI«Mi  reserve  (1.  keep)  for  o.s.  [huom. 
(minaj  pidatUn  HamUmni  mikeadmm  mAXHttfl 
I  reserve  tho^  right  to  determine  (1.  of  de- 
termining) ] ;  '^  HmmaMn  restrain  (1.  check) 
O.S.;  '^  kyyn^mmnMd  keep  (1.  hold)  back  the 
tears;  '^  wguru— at  keep  back  one's  laugh- 
ter, keep  (1.  refrain)  from  laughing  [huom. 
Ml  V9inut  '^  naurtmni  (myOs:)  I  could  not 
help  laughing;  Mbim  oU  tfaihmm  (I.  Mbt  tmm- 
kin  9mattoi)  '^  nammman  (myOs:)  be  wanted 
to  laugh  badly  (1.  the  worst  way)] ;  ^  Jon- 
kun {tya)p€dkkm  keep  back  (1.  bold  back  1. 
withhold)  a  p.'s  wages,  (lak.)  garnishee  a 
p.'s  wages;  '^  varaa  Stop  a  thief,  (vanglta) 
arrest  a  thief;  '^  Joku  virmmvimnHukamaim 
withhold  one  from  performing  the  duties 
of  his  office,  (v&liaikaisesti)  suspend  one 
(from  office) ;  ktdkki  oikmndt  piMUmtty  (l. 
pidatataan)  all  rights  reserved;  mllUHto  •# 
0of  '^  minua  (estftft)  nothing  shall  (1.  can) 

f>rev<vit  me. 
^  dAtya  keeping  (1.  holding)  back,  restrain- 
ing, checking,  stopping;  suppression,  re- 
pression; (viivytys)  delay,  detention;  (pal- 
kan  y.  m.)  withholding,  (lak.)  garnishment; 
(omaisuuden,  lak.)  attachment;  (este)  hin- 
drance, impediment,  obstruction;  (hlUintft) 
restraint;  vrt.  paUcu--'.  -taiU  ks.  tetkOaite. 
-oikeua  (lak.)  lien. 

piehtarolda  (maassa)  roll  (over)  [on  the 
ground,  maassa}.  have  a  roll,  roll  o.8.  (I. 
itself)  over;  tumble  (about);  (kieriskellft) 
wallQw,  welter,  plehtaroiminen  rolling 
(over);  wallowing. 

plekseminen,  plekaentA  whipping  Jne.,  ks. 
pl«8tJL  piekaatlAA  have . .  whipped  (1.  lashed 
1.  flogged  1.  beaten). 

pleksu  shoe;  (Jkpv.)  shoepack,  pack;  (mok- 
kasiinl)  moccasin. 

piekattU,  piekeAA  ks.  plaksottU.  pl«atJL 

pfelea  ks.  keiiil«>'. 

piell  (oven,  ikkunan  y.  m.)  post.  Jamb;  (pi- 
lari)  pillar;  wn  M—a  (Ifthellft)  at  the 
door,  near  (by)  the  door,  (close)  by  the 
door,  in  the  doorway;  vrt.ikkttiM'*',oT«B'«. 

pleiuksmlpUlllnen  1.  -pUllya  (tyynyn-)  pil- 
low-tick; (irtonainen)  pillow-case,  pillow- 
slip. 

plelua  1.  (tyyny)  cushion;  pad;  (pftftnalus) 
pillow;  2.  (pieli)  Jamb,  post. 

plena  (rak.)  fillet,  listel,  strip,  (ulkoneva) 
molding;  (kiinnitys-)  slat;  rail;  vrt.  p«ik- 
ki**.  plenaua  mo(u)lding;  (simssi)  cornice. 

plenehkft  rather  (1.  somewhat)  small,  small- 
ish; (vfthftpfttOinen)  rather  Insignificant, 
plenempi  smaller;  lesser:  (vfthempi)  less; 
(vfthftpfttdisempi)  minor:  laJba  on  Mtmi  pirn- 
nmmpt  (myOs:)  the  number  is  below  a  hun- 
dred, the  sum  does  not  come  up  (1.  not 
amount)  to  a  hundred;  vrt.  pl«iiL  pienen«» 
minen  reduction;  lessening,  diminishing; 
■"'"-■  pUbm* 


decrease,  plenenlalnen,  -lAntA  —  pUb« 
kS;  pimnmnlanta  mima  rather  Short  fellow. 
plenenneilA  be  making  . .  smaller,  be  (1. 
keep)  reducing;  (murennella)  crumble; 
(pllkkoa)  cut  . .  (in) to  pieces:  chop;  (pa- 
lotella)  cut  up,  dismember,  ptenennya  re- 
duction, diminution;  (vfthennys)  decrease; 
myOs  "  pienentXmlnea.  plenennyttAA  have 
. .  made  smaller,  (esim.  kuva)  have  . .  re- 
duced, plenenpuoloinen  «  pl«nekki>.  pit- 
nentelemlnen  crumbling  Jne.,  ks.  pUbm- 
nellX.  pienentymlnen  —  plenenemiaeB.  pl»- 
nentvA  <»  plenetM.  pienenamlnen  lessen- 
ing Jne^  ks.  seur. 
plenentU  make  . .  smaller  (1.  less) ;  (vfthen- 
tftft)  lessen,  diminish,  cut  down  [the  ex- 


—  518 


penses,  kuluja],  reduce  [. .  ty  one  half, 
puolella],  decrease;  (bienontaa)  make  .. 
finer;  (murentaa)  crumble,  pulverize;  (pa- 
lotella)  cut  up,  dismember;  (pilkkoa)  chop 
[wood,pultal ;  pimntmmty99M  ndHmkmanmamm 
on  a  reduced  (1.  a  small)  scale;  vrt.  vUms- 
tlUL  plenetA  become  <1.  grow  1.  get)  smaller 
(1.  less);  be(come)  reduced  [in  sise,  kool- 
taan],  (v&heU)  dlmintsb,  (be)  le8sen(ed), 
decrease;  (blenontua)  get  finer;  (mureta) 
be  pulverized. 

pienl  little  fman,  mles;  way,  matka;  mo- 
ment, betkl] ;  small  [letter,  kirJaln;  differ- 
ence, erotus],  minute,  diminutive:  (lyhyt) 
short  [moment,  betkinen];  (bento)  tiny; 
(mitatOn)  insignificant,  inconsiderable, 
unimportant,  trivial,  trifling,  (vib&pAtOi- 
nen)  petty  [quarrel,  riita],  slight;  ^«iMn 
'-'  tiny  (1.  wee)  little,  (hyvin)  very  little 
(1.  small),  minute,  diminutive,  (ylen)  ex- 
tremely small;  pimnmnM  oiUmtad  oii  tapiuti  . . 
(myOs:)  as  a  child  I  used  to  . .;  pi^nmt 
rmhat  small  coins,  (vaibtoraba)  cbange 
[buom.  «!■*•  aimdU  yhtMn  pi^niM  rmhmm 
have  you  any  cbange  (about  you)  ?  ] ;  pirn- 
nmt  tofoe  small  (1.  slender)  income;  '^  iUU' 
•«4t«Mn  small  for  one's  age;  '^  Impmi  little 
child.  (sylim)si)  infant,  baby;  pimnismS 
•HaaM  in  small  Items  (1.  lots  1.  quantities), 
in  driblets;  am  on  '^  maia  it's  a  trivial  affair, 
it's  a  trifling  matter,  (helppo)  it  is  an  easy 
matter;  ainM  oiat  vMM  liian  ^,  poUuuani 
you  are  too  little  (1.  too  small)  yet  (1.  you 
are  not  big  enough  yet),  my  boy. 

pienl-  (yhd.)  . .  with  (a)  small  . . ,  small- 
[esim.  'imhHnan . .  with  small  leaves,  small- 
leaved;  -aUmMinmn .  with  small  eyes,  small - 
eyed;  ^auinmn . .  with  a  small  mouth,  small- 
mouthed]  ;  (v&h&-)  . .  with  little  . .  [esim. 
-IHhantainan  . .  With  little  traffic],  -kallol- 
nen  1.  -pilnen  small-headed,  microce- 
phalic, -keevulnen  small  (of  stature), . .  of 
short  build  (1.  stature),  short-built;  (elii- 
mistA:)  small;  (kasvelsta)  low;  Kyvin  pia^ 
nikaavainan  (kAftpiOmftinen)  pygmean,  Lil- 
liputian, -kokoinen  small- sized;  miniature, 
-kukkalnen  . .  with  small  (1.  little)  flowers, 
small -flowered  [plant,  kasvi}. 

pienin  smallest,  least;  ^  mMMrM  (myOs:) 
minimum  (amount). 

pionllpilkkulnen  . .  sprinkled  over  with  small 
spots  (1.  dots),  -rakelnen  small-grain(ed), 
fine- grain  (ed).  -ryutulnen  (ikkuna) . .  with 
small  panes;  (pelilauta  y.  m.)  small -check- 
ered: (kankaasta:)  small-cbeck(ed),  fine- 

plenift  (murentaa)  crumble,  crumb  . .  up, 
crush  . .  to  atoms,  reduce  . .  to  crumbs; 
(pilkkoa)  chop  rwood,  puita]. 

plennar  (ojan,  peuon)  edge;  (rinne)  slope. 

plenoinen  I.  (a.)  little,  (quite)  small,  dimin- 
utive; (hento)  tiny.  II.  (s.)  —  pUboIuImb. 

plenokalnen  baby,  the  little  one;  chick;  pia^ 
nokaiaat  the  little  (1.  the  wee)  ones. 

plenoislkoko  miniature;  pianaiakokoa  in 
miniature;  pUrtUS  piandUMhoan  draw  in 
miniature,  draw  in  little,  draw  on  a  small 
scale,  -kokol nen  miniature  [engine,  kone], 
diminutive,  dwarf;  pianotainkoinan  mnote- 
kuom  miniature  (portrait),  -kuva  miniature. 
-maalaua  miniature,  -^yd  miniature  work. 

plentaro  —  pienaar. 

plMitMitaetenkouiu  primary  school;  (lasten- 
tarba)  kindergarten. 

pienlteolllsuua  industry  on  (1.  in)  a  small 
scale;  (kAsl-)  handicraft,  -lilalllnen  small 
farmer;  small  (1.  petty)  freeholder. 

plenuus  smaimess,  diminutiveness;  small  (1. 
diminutive)  size;  littleness  (myOs  kuv.); 
(vabApatOisyys)  insignificance;  sllgbtness; 
vrt.  pleaL 
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plenlwIIJeliJA  small  farmer,  farmer  in  a  small 
way.  -YllJelya  farming  on  a  small  scale  (1. 
in  a  small  way). 

pieeta  whip,  lash;  thrash,  flog;  (ruoskalla) 
scourge;  (lyOdA)  beat;  ^  hSnnmsan  lash 
(1. beat)  with  its  tail;  -^  kiaitUiSn)  (kuv.)  be 
wagging  one's  tongue,  make  one's  tongue 
run,  prattle.  Jabber  (away) ;  '^  Joku  pahmn" 
pUvMaakai  beat  . .  up,  beat  one  within  an 
inch  of  his  life:  "^  auatmimn)  ks.  soittaa; 
^  Hndta  beat  the  air,  (puhua  turbaan)  talk 
to  the  winds;  myraky  piakaaa  maiffm  the 
Storm  lashes  the  waves;  amda  piakai  ikkw- 
nmmatulm  the  rain  was  beating  (1.  lashing 
1.  pelting)  against  the  (wii<dow-)panes. 

Pietarl  1.  (mlehen  nimi)  Peter;  2.  (Venft- 
J&n  p&Akaupunki)  Petrograd,  (ennen)  Saint 
Petersburg,  pletarltalnen  I.  (s.)  resident 
of  Petrograd.  II.  (a.)  Petrograd  [merchant, 
kauppias  J ,  . .  from  Petrograd. 

pleui,  pleU:  lootmr  piatikai  get  no  trick(s). 

pietA  pitch;  (sunt.)  wax. 

piha  yard;  (linnan,  palatsin  y.  m.)  court 
(-yard);  (aitaus)  enclosure;  pihmttm  in  the 
yard  (1.  court) ;  aima  iahu  pihmUa  (ulos)  turn 
. .  out  of  doors;  vrt.  taka'*'.  -alia  fence 
around  the  yard,  -koira  house-dog.  -maa 
(court )yard;  (koulun  y.  m.,  myOs:)  play- 
ground. 

plhanlpuolelnen:  pihanpuaiainan  huona  [ik- 
kmnmj  room  [Window]  looking  on  (1.  fac- 
ing) the  yard  (1.  the  court),  -puoii  the 
side  toward  the  yard;  pihmnpaaialUi  (tatoaj 
on  the  side  of  the  house  next  to  the  yard, 
(taka-)  in  the  rear  (of  the  bouse). 

plharakennua  building  in  the  backyard,  rear 
building,  pihasalla  in  the  yard,  pihatto 
(navetta)  cow-stable,  cow-shed;  (piha) 
yard.  plhaverAJA  gate  (leading  to  the  yard). 

plhdlt  (pair  of)  tongs;  (hohtlmet)  pincers, 
(pienet)  pliers,  (katkaisu-)  nippers;  (nA- 
pittimet)  tweezers;  (lAAkArin)  forceps; 
(puristin)  clamp,  (penkklpihdit)  vice. 

plhlni,  pihieemlnen  Ussing,  fizzing;  siz- 
zling; wheezing;  vrt.8eur.  plhiatA  hiss, fizz; 
sizzle;  (viuhua)  wheeze. 

pihka  pitch;  resin,  gimi.  pihkaantua  be 
(-come)  covered  (1.  smeared)  with  pitch; 
(Jkpv.  —  rakastua)  get  stuck  [on . . ,  Johon- 
kubun] ;  vrt.  nJoMtua.  plhkaantunut  . . 
covered  (1.  smeared)  with  pitch;  (kuv., 
Jkpv.)  stuck  (1. sweet)  [on..,Johonkuhun]. 
plhkAlnen  pitchy,  resinous,  (tahmea)  sticky, 
plhkalauuepitchiness,  resinousness.  pihka- 
maito(temlmalto)  beestings,  biestings.  plh- 
kantuokeu  resinous  odor(s).  pitchy  smell. 
plhkaftlJy  (hartsi-)  rosin-oil. 

plhkua  (tlhkua)  trickle;  (esiUe)  ooze  (out); 
exude;  ^  lUvltaa  ooze  through,  percolate. 

plhlaJa  rowan(-tree),  mountain-ash. 

plhlajanmarja  rowan-berry;  mountain-ash 
berry,   -terttu  bunch  of  rowan-berries. 

pihti  cleft  stick  (1.  branch);  (baarukka) 
fork,  crotch;  (kuv.)  pinch;  pihdit  ks.  ha- 
kus.;  lootmr  pihtHn  get  into  a  pinch  [huom. 
fapm  faaduli  pihtHn  now  you  are  caught 
In  a  pinch] ;  vrt.  amapmm'^. 

plhtllpleli  door-post, door- Jamb,  -polvi(nen) 
knock-kneed,  -eynnytye:  IMSkMrin  tMytyi 
turvaatwta  uihtiaynnytyhaaan  the  doctor 
had  to  use  (the)  forceps  to  bring  the  child, 
the  child  had  to  be  brought  with  forceps 
(1.  with  Instruments). 

plhvl  (llha-)  beefsteak,  -paleil  beefsteak; 
steak. 

pil  (pyssyn-)  flint:  (kem.)  silicon,  slllclum; 
h^om  Indn  -^  bard  as  flint,  flinty. 

pli-  (ybd.)  flint  [esim.  -amaat  flint  imple- 
ments; -M  flint  glass] :  (tiet.)  silicic,  si- 
liceous [esim.  'hippo  silicic  acid;  ^hiakha 
siliceous    sand];     vrt.     pliklvi-. 


plljauho 
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amolm  (kem.)  811- 


(iny<Vfl:)  silica; 

icate.   -Jauho  kleselgubr. 

piika  blred  ffirl,  mafdC-servant),  servant- 
R-irl.  -kamarl  hired  plrls'  room,  maids'  room. 

plikaiiM  (tyttA)  fflrl;  lass(le);  JUL 

piikillin^n  tbomy,  prickly. 

piikiuili  pick  [at  one,  Jotakutal,  flln^  [at 
. .] ;  ffibe  [at . .].  piiklttely  picking,  fling- 
ing [at  ..]. 

piikiten  prickless,  tbomless,  spineless  [cac- 
tus, kaktus]. 

piikivi  nint(stone). 

piikivl-  (yhd.)  nmt  [esim.  -Aofof  flint  imple- 
ments: -Mr0M  flint  ax;  -nooU  flint  arrow]. 

plikkl  (kasvelssa  y.  m.)  tbom,  prick,  spine, 
(pieni,  esim.  ohdakkeen)  prickle;  (plikkl - 
langan  y.  m.)  barb;  (pistin,  esim.  ampial- 
sen)  sting;  (piikkisian)  quill;  (rlkkiniisen 
bampaan  y.  m.)  Jag,  snag;  (baravan,  tadl- 
kon  y.  m.)  tine,  prong;  (Uceen  y.  m.)  tootb; 
(puikko,  naula)  spike;  (kftrki)  point;  (en- 
tisajan  keibfts)  pike:  (kuv.  -  pistosana) 
flin^.  bint,  Uunt,  gibe. 

piikklleviinen  spiny- finned,  prickly- finned, 
-hakku  pick,  -kampela  (elAint.)  turbot. 
-kirklnen  sbarp -pointed,  -lanka  barbed 
wire,  -lanka-aita  barbed  wire  fence,  -nah- 
kafnen  (elAlnt.)  ecblnoderm. 

pilkklnen  1.  thorny,  spiny,  spinose,  prickly; 
bristly:  (luonnont.)  aculeate;  ecblnate(d): 
2.  (yhd.)  . .  with  . .  prickles  (1.  spines  Jne., 
ks.  piikki)-  ..-prickled  [esim.  e«WMr~ 
sharp -prickled]. 

plikkl  I  nuija  club  with  spikes,  spiked  club, 
-parta  pointed  beard;  imperial,  -pohjalnen: 
pilMdpohlmUmt  kmngUtt  hobnailed  shoes. 
-pilnen     sharp -pointed,      -aienl     (kasv.) 


prickly  fungus.   -«lka  (elAlnt.)  porcupine, 
pllkkltyyt  prlckliness,  spinoslty;  pi 
(tav.)  the  shrub  being  so  thorny 


plikkl ItynnyrI  barrel  studded  on  the  inside 
with  nails,  -lee  toothed  harrow. 

pllkuut  virginity,  maidenhood. 

piilellli,  plllektii,  pllleekelli  (plUoUla)  hide 
(1.  conceal)  o.s.,  be  (1.  keep)  in  hiding,  lie 
low,  keep  out  of  sight,  keep  out  of  the 
way;  (olla  piilossa)be  hidden,  be  concealed. 

pililpuu  (salava)  brittle  willow. 

pliiii  hide  n.  conceal)  o.s.;  (olla  piilossa) 
be  hidden,  be  concealed,  hide;  vrt.  plUttUUl; 
'*'  loiakuim  hide  O.S.  from  a  p.;  Ml«  •tfiur 
iokin  paha  pittm*,  mUna  piiUm  ioimkin  there 
is  something  under  (1.  behind)  that,  I  smell 
a  rat  there,  he  has  [they  bavel  (got)  some- 
thing up  his  [their]  sleeve,  rm  sure. 

pi  lie  secret  place,  recess,  cranny;  (plilo- 
palkka)  hiding-place;  pUloon  In  hiding,  (k&- 
slstA)  out  of  the  way,  (nftkyvistA)  out  of 
sight;  pittoBMm  in  hiding,  bidden,  concealed 
[esim.  pyayB  pittoaaa  Stay  hidden,  remain 
concealed],  (salassa)  in  secret,  piiiollla  ks. 
plUeUUL  plilopalkka  hiding-place,  (elAln- 
ten,  myOs:)  covert;  (kfttkO)  secret  place; 
(piilottelu-)  lurking-place;  (sopukka)  re- 
cess, cranny,  comer,  nook,  pfllotllla:  Ma 
pUlomitta  play  (1.  be  playing  at)  hide-and- 
(go-)seek.  plllotaJunu  (sielut.)  subcon- 
sciousness, pllfotella  1.  —  pUlottaa;  8.  — 
pUl«iUIL  pillotle:  olla  piUotmSia  be  (L  keep) 
in  hiding,  lie  low. 

plllottaa  bide,  conceal;  (esim.  pakolaista) 
shelter:  ~  htaUn  yUmmn  (\.  vmaHmiMUnsm) 
hide  . .  about  one,  conceal . .  on  one's  per- 
son,  plllottamlnen  hiding,  concealing. 

plllo(tt«)utua  bide  (1.  conceal)  o.s.  [there, 
sinne;  from  a  p.,  Jonkun  nftkyvlstt],  bide. 

piliu  broadax(e).  pllfuamaloii  unbowed,  pli- 
luamlnen  hewing,   piifuklrvee  broadax. 

pillukko  nint-lock.  -pyaay  1.  -klvUrl  flint- 
lock gun  (1.  musket),  nfntlock. 

piifuta  hew. 


pllinaa  kleselguhr,  dlatomaeeous  eartlL 

pllmanamliian,  pfimlUyiiifiian  curdling,  pil- 
meU,  pllmlityi  curdle,  clabber/cikpy.) 
lobber,  lopper. 

plimulta  —  pUmsa. 

pilml  clabbered  milk,  (Jkpv.)  lobbered  milk, 
sour  milk;  (klmu-)  buttermilk. 

pilmilnen  I.  (plimftan  tahrittu)  . .  smeared 
(1.  covered)  with  lobbefed  milk. 

pllmiinen  II.  (plinkaltainen)  nint-like,  flinty. 

pilmlllelli  flagon  for  clabbered  (L  sour) 
milk,  -parta  1.  -euu  (kuv.)  slobber-mouth, 
slobberer. 

piliM  torture;  agony,  torment,  (excruciat- 
ing) pain;  vrt.  kMrsimys,  vaiva.  pllnaamliian 
tormenting,  torturing,  racking;  worrying, 
piinapenkkl  rack;  pannm  pUmmprntthkiin  put 
. .  to  the  rack,  subject  . .  to  torture, 
pllnata  torment, torture, rack;  pain, plague; 
(kiusata)  worry,  annoy;  tease,  plinaut 
rark;  fovfua  piinanktaen  Ret  Into  1  painful 
]n\.^i\njt\,  tii:i  [nji  iiTi  tln3  r^iirk.  plinavilkltf^ 
ikirk.)  Uiily  Week;  VaniHiQii  Week* 

pJlntynyi  ((tecrj-)r&oteil,  Ingrained  [preju- 
dice, ennokkoLuulDj ;  inv^tortLte  [hatred^ 
vihaj;  confirmed  [In  ..];  oui-aiid-ouv 
tliorouirh-^olng;  —'  Johonkin  afttuhtttn 
rucd  to  (L  In)  a  noiLon,  set  (1.  courirmed) 
in  an  tdea;  -»  toMialitti  a  confirmed  (L  thor- 
DUffh-golni')  socialtdt.  pUntyi  (tarttua) 
Btick  (].  set)  fast,  fasten:  (Juurtua)  be 
< firmly)  rootedn  take  (a)  firm  hold,  (kuv,) 
beeojne  conrirmed  (I,  fixed)  [In  old  habits, 
vnmoihln  (it|>olhinj;  olla  piintynyi  /#Ao(i- 
fcffi  (kyv.)  hold  on  tL  cUn^)  to,  stick  to. 

pIlpatUAf  piip«tuunin«n>  pllpatua  =>  pilplt- 

ttti,    pUpittJtminvn,    pilpity*. 

pitp«fi-y«  1.  fjeepitiig-),  iJipiug;  chtrpUilg), 
twutcrUng-),  2.  tripping.  pUpertiJl  1.  (pll- 
patiia^  peti[>.  cheep t  pipe:  (visertaa)  cmrp, 
twjuttr;  a.  (tipsuufta)  inp  4alon^>^  niin^o. 

pjIpKtiminen  «^  piipitr*^  plipittii  peep« 
cU<)epL  pii  ;  (vtki»ta>  sgueak;  pUpiitMvd 
pei^ptng,  cheeping;  piping-  [voice,  kUni]. 
pllpltyi  peep  ting),  cheep  (Ing)^  piping. 

pKppalaklil  (sulppofakkL)  pointed  cap;  ilaa- 
li^n)  stocking  cap. 

pltppu  i^ipe;  (pygsyn-)  barrel;  vrt.  uunln— . 
-h]rily  pipe  rack.  -Kynl  L  -kyitl  L  «*fivti 
^tut>  pipe,    ^tupakka   smoKlng^-lobaceo- 

piipuilinen  ripe(rul)  (of  toliacco,  tupakkaa]. 

piipurij JmuH*  Tijuuihplece  (of  a  ptpe).  -kanil 
lid  {{.  cover)  of  a  pipe-bowl  ^-koppa  1. 
-pski  plpe-bovil^  bowl  of  a  pipe*  •^^latku 
pliable  intern  U.  tube)  of  a  pipe.  -pafAt 
tobacco  out  of  one's  pipe,  ^poltto  smoking 
a  pipe.    -vftTil  pipe  stem, 

piipakka.  pllfakai  (tav.  llha-)  pasty;  ih&- 
deUnU)  pie,  cpleni)  tart;  (Ilha-  tal  hedel- 
mii- ;  plcnl)  patty,  -iaikirta  dougb  for  pas- 
ties [pies] ;  pie- crust. 

pUrl  Circle  [eaim.  fco<IJjs~  liome  circle  J, 
(Joskus:)  orb;  (rengas,  ympyri)  ring, 
round;  (alue)  district,  circuit,  territory; 
(toiminta-)  sphere,  scope;  (ulottumls-) 
compass,  extent,  range;  (seutu,  vyOhyke) 
region;  (mat.)  perimeter;  oBmitna  piMin 
/pnMm  ympUrOlm  form  a  Circle  about  a  p., 
(esim.  piirileikiss&)  Join  bands  in  a  ring  (1. 
a  circle)  about  a  p.,  encircle  ..;  flevitt] 
kanaanpiirUn  (keskuuteen)  [spread]  among 
tbe  people;  karUytyU  pUriln  gather  (1.  join) 
in  a  ring  (1.  a  circle);  [liikkua]  korkmiawm 
(L  ylhmmiBBU)  piirmimma  [move]  in  high  (1. 
fashionable)  circles,  [move]  In  the  best 
society;  fiMon  ~  orb  (1.  sphere)  of  the 
earth,  (-pinta)  face  of  the  earth;  oiumm 
pHriBsUiMn)  in  one*s  own  (1.  inmiedlate) 
circle,  among  one's  own  people,  among 
one's  friends,  (vaali-  y.  m.)  in  one's  own 
district. 


piirihyppy 
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plka 


pllrllhyppy  round  dance.  -Inalnddrl  district 
engineer.  -Jake  dlTlalon  Into  districts.  -Jir* 
Jeetd  district  organization,  -koliout  district 
convention,  -kunta  (organized)  district, 
-lelkkl  ring  game:  (-tanssl)  round  dance. 
-lUklPl  district  physician;  (1.  v.  Yndysv.) 
county  pbyslclan;  (Engl.)  medical  officer 
to  a  county  council,  -oikeut  district  court; 
(YhdysY.,  myOs:)  circuit  court.  -pUlllkkft 
bead  of  a  district. 

pllrltllli:  cam  piMmiUa  (pUrthyppyslUft)  be 
dancing  round  dances  (1.  a  round  dance). 
-olo  dancing  round  dance. 

pfipiltansel  round  dance,  -tarkaetaja  district 
Inspector. 

plipfttiji  besieger.  pllPitUmlnen  —  piiritys. 

filrlttli  besiege  (myOs  kuv.),  lay  siege  to, 
vest;  (ympftrOldt)  encircle,  surround, 
bem  m,  compass  about;  (esta&kseen  ulos- 
pUsyn)  blockade  [tbe  port,  satama] ;  poitf- 
9it  piMttioat  Mon  (myOs:)  the  poUce 
formed  a  cordon  around  tbe  bouse;  vlAof- 
Ummn  piiriitibnMna  surrounded  by  tbe  ene- 
my, beset  by  tbe  enemy  on  all  sides. 
plipliuomarl  district  Judge;  (joskus:)  circuit 


Judge, 
pill 


Mirltyt  siege.  Investment;  blockade;  (pU- 
rlttunlnen)  surrounding,  encircling.  «talto 
technics  (I.  art)  of  besieging,  -ilia  state 
of  siege;  hMmtaa  hmaptmki  piiriiywilimmn 
proclaim  the  city  in  a  state  of  siege. 
-<ykietA  siege  artillery. 

piironginiaatikko  bureau -drawer. 

piironkl  bureau,  dresser,  (korkea)  chiffonier, 
(pellltOn)  chest  of  drawers,  -laatikko  bu- 
reau-drawer. -Ilfna  bureau  scarf. 

plipre  feature,  lineament,  line;  (luonteen-) 
trait;  point;  pUrtmUtdMn  In  one's  [Its]  fea- 
tures, m  its  traits;  pUrtmita  mmrindma^d- 
mMMta  (kuvauksla)  sketches  of  a  sailor's 
life;  iyhyin  fiUrtmin  brtefly.  In  brief;  ami" 
nmittmn  (I.  kwHuam)  ~  a  Characteristic  (fea- 
ture); yi^iHn  pUrtmin  (myOs:)  In  general; 
vrt.  kasvonpUrt««t,  iuonUan'*  y.  m. 

piirralli  -  pttrtlft;  «l  am  '*'  ptdpmitmihim, 
B0iat  no  marking  on  the  desks,  (mind,) 
boys!    pllpralna  sketch. 

plirrln  (kalverrln)  burin,  graver;  dry-point; 
(pUrustln)  drawing-pen. 

pilrroa  (ptlrustus)  drawing,  design,  sketch; 
(kalverrus)  engraving,  (ybd.  myOs:)  plate; 
(halkl-,  pysty-)  profile;  (kuvio)  figure; 
vrt.  piirra. 

piiPPintl  —  pUrtHmlneii. 

piiptainan  (yhd.)  .  .-featured, . .  with . .  fea- 
tures (1.  traits)  [eslm.  mUnrm^  hard-fea- 
tured, with  stem  features:  tmrMoU^  Sharp- 
featured;  yi€va^  with  noble  traits  (I.  fea- 
tures)]. 

pllptalamtnan,  piirtaly  »  pUrtlmineii. 

pfipto  (vllru)  streak,  strlp(e),  (naarmu) 
scratch,  mark,  score;  cut;  (elukan  otsas- 
sa) blaze;  (vliva)  line;  (Jftlki)  trace;  (veto, 
eslm.  kynftn)  stroke;  touch;  (uurre)  fur- 
row, groove:  myOs  — pUrtMminen.  -kirjotut 
(engraved)  inscription,  -natkall  (puusepftn) 
scratch-awl;  vrt.  seur.  -naula  1.  -pulkko 
dry-point;  (kalverrln)  graver,  burin. 

pilrtyi  be  marked,  be  delineated;  be  de- 
picted [on,  Johonkln]. 

plirtJUi  drawer;  (ammattl-)  draftsman;  de- 
signer, pilptlminan  drawing  Jne.,  ks.  seur. 

pllptu  (plirustaa)  draw  [maps,  karttoja; 
figures  In  tbe  sand  with  one's  stick,  ke- 
plllftln  kuvloita  blekkaan],  trace;  (luon- 
nostaa)  design,  sketch;  (merkita)  sign 
[one's  name,  nlmensft];  (kalvertaa)  cut, 
carve  [one's  name  In  the  bark,  nlmensa 
puunkuoreenl;  (etup.  metalliin)  engrave 
[on  steel,  terakseen],  grave;  (uurtaa)  fur- 
row, score;  (puus.)  scratch,  mark;  ^  nl- 


m«iw«  MmiMh  (h  /oiiMi  dUm)  Sign  (1. 
write)  one's  name  under  . . ,  (tqrvikayen) 
subscribe  to  [huom.  pUrtMM  mimmaM  mih^ 
hirioiMn  (I.  Mttorim  UhdlUm)  write  (1. 
carve)  one's  name  on  the  pages  (1.  tablets 
I.  annals)  of  history];  '*'  vUvm  draw  (1. 
trace)  a  line. 

piiru  —  plirto;  (kompassln)  point,  pilpufnan 
streaked,  streaky;  scratched,  marked; 
scored  (over). 

piiruaiaa  draw  [figures,  kuvloita;  maps, 
karttoja;  in  ink,  musteella],  (mallln  mu- 
kaan)  copy;  (muodostaen  aftrlvlivat)  de- 
lineate; (talt.)  sketch:  vrt.  pttrtll.  plipua- 
taJa  draftsman;  designer;  vrt.  pUrUljI. 
pllruttaminan  drawing;  sketching;  deline- 
ation, piiruatalla  be  (engaged  in)  drawing 
(1.  sketching);  do  (1.  make)  drawings.  - 
pliruttalu  drawing,  making  of  drawings, 
plipuatln  drawing-pen. 

piipuatukaanopaltaja  teacher  of  drawing; 
(Engl.)  drawing-master. 

piiruetut  drawing;  (konkr.,  myds:)  sketch, 
(tekn.)  design. 

pliruttua-  (yhd.)  drawing-  [eslm.  -immtm 
drawing-board;  »papmri  drawing-paper; 
'pSyta  drawing-table].  -lillllcharcoaI(-pen- 
cil).  -kolmlo  triangle,  -konitorl  —  pUrua- 
tustoimisto.  -kotalo  —  pUrustuslaatlkko. 
-koulu  art  school,  -kyni  drawing-pencil; 
drawing  pen.  -laatikko  case  (1.  box)  of 
drawing  instruments.  -Illiu  crayon;  pastel, 
-nlvttaiy  exhibition  of  drawings;  art  ex- 
hibit, -opatut  instruction  in  (1.  teaching 
of)  drawing,  ^ali  drawing-room;  art  room, 
^talto  (art  of)  drawing,  draftsman's  art; 
draftsmanship,  -larpaai  drawUig  materials 
(1.  supplies),  -tefmltto  draftsman's  office, 
-vilvotln  ruler;  T square;  (kolmlo-)  triangle. 

plltaU  ks.  riltUUl;  kyUa  MnmOM  wHm  pUuma 
he  is  a  great  sleeper. 

plltl  ks.  Ua«L 

piitka  1.  (ruoska)  whip:  (vltsa)  rod,  birch; 
S.  (palmlkko)  cue,  (Jkpv.)  pigtail;  animm 
pUmhma  Whip,  lash,  (hevoselle)  give  . .  the 
whip;  vrt.  ntau'*'  ft  moska. 

plltkanHltku  lash  (1.  cut)  with  a  [the] 
whip,  lash,  -lijihdyt  crack  (1.  smack)  of 
a  whip,   -ail ma  lash. 

piltkata  whip,  lash;  administer  a  whipping 
(1.  a  lasblng)  [to  one,  Jotakuta] ;  (ruoskla) 
flog;  (antaa  vltsaa)  switch;  '*'  ntmtto^a 
beat  carpets  (1.  rugs).  piUkauttaa  have 
. .  whipped  (1.  lashed  1.  flogged). 

plltkl  cur;  pup. 

piltkurl  whipper,  flogmaster. 

plitonlhirki  bison,  buffalo. 

piltpa  bishop,    plltpalilnen  episcopal. 

piitpan-  (ybd.)  bishop's,  . .  of  a  bishop, 
episcopal  [eslm.  -«r0o  bishop's  rank,  epis- 
copal dignity;  -«aaMi  bishOD^s  staff;  -moU 
election  of  a  bishop].  -Ittuin  bishop's  seat 
(1.  stool):  see.  -karAJit  1.  -larkaatua  in- 
spection by  the  bishop,  -puku  bishop's 
robes;  (Juhla-)  pontificals,  -virka  bishop's 
office,  bishopric,  episcopate. 

piltata  (v&llttftft)  concern  (1.  trouble)  o.s. 
[about  (1.  with),  Jostakin];  care  (1.  mind) 
[about];  worry,  pllttaamaton  (huoleton) 
careless;  (vftlinpltamA ton)  indifferent;  mi*- 
taun  piittmammton  . .  Who  does  not  care  at 
all  (Jkpv.:  a  rap)  for  anything,  (huoleton) 
happy-go-lucky,  (vftllnpltftmfttOn)  apathetic, 
pilttaamattomuut  indifference;  unconcern 
(-edness). 

pika:  pikaa  soon,  shortly,  directly,  (nopeas- 
ti)  qulck(ly),  fast;  aiuiM  pikma  before  (1. 
ere)  long,  in  a  short  time,  soon;  tuoim  pUtim 
(heti)  Instantly,  immediately,  at  once,  di- 
rectly, (plan)  soon,  m  a  short  time. 


plk*- 
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plk»-  (ybd.)  fast;  rapid,  expreu  [eslm.  -mh 
fast  driving;  -«Biiiinmte  rapid  flrlngr;  'hByry 
fast  steamer:  •ham  fast  train,  express 
train].  -«jurl  cabman;  C-lsanti)  cab-pro- 
prietor; (automoblill-,  jKpv.)  tazl-drlver. 
-ampuja  quick  sbot. 

pikalnen  (nopea)  quick,  rapid  [progress, 
edlstymlnenl.  speedy  [recovery,  parantu- 
mlnen];  swift,  fleet:  fast;  (kllreelllnen) 
basty,  burrled;  (akllllnen)  sudden,  abnn>t; 
(plntapuoUnen)  passing,  fugitive,  transi- 
tory: (klivas;  ibmlsista:)  bot,  Impetuous, 
bot-neaded,  rasb,  (pikavlbalnen)  quick  to 
take  offense,  toucby,  quick-tempered,  cap- 
tious; '*'  foMUM  quick  (1.  Hot  I.  basty)  tem- 
per, fiery  (1.  passionate)  diqDosltlon;  ^ 
aUmMym  basty  (1.  quick  1.  cursory)  glance; 
quick  to  anger,  vrt.  piluvl- 
\mm  quick  answer,  immediate 
reply,  pikalaemmin  quicker,  faster;  sooner; 
more  pron^tly.  pikalaeetl  quickly,  prompt- 
ly; rapidly,  speedily,  swiftly,  fast;  bastUy, 
burriedly;  transitorily;  suddenly,  abruptly; 
bot-beaded(ly),  captiously;  rilmiWffi  pUmi- 
—9H  UrMt  Ubrifm  glance  bastlly  tbrougb 
tbe  book,  pikalain  quickest  [way,  tie], 
speediest,  fastest. 

pikaltiua  (kiivastua,  suuttua)  lose  one's 
temper,  grow  angry,  get  bot-beaded,  fly 
into  a  passion,  fire  up,  flare  up;  (klibtyft) 
get  excited,  get  (1.  grow)  (too)  warm; 
(unobtaa  itsensft)  forget  o.s.;  (olla  lllan 
bAttlnen)  be  (too)  rasb,  be  (too)  basty,  be 
overbasty.  pikaltiumlnen  losing  one's  tem- 
per, flaring  up;  (pikalsuns)  rasbness,  bot- 
ness;  vrt.  seur.  pikalatut  rasbness;  pikaU" 
tafccMM  in  a  rasb  moment,  in  (a  moment 
of)  rasbness,  (suuttumuksessa)  In  a  fit  of 
anger,  (lak.)  witbout  premeditation,  un- 
premeditated. 

plkaltuut  quiclmess,  rapidity,  8peed(iness), 
swiftness;  bastiness;  (Ucilllsyys)  sudden- 
ness, abruptness;  (tullsuus)  botness,  fierl- 
ness;  (plkapftlssrys)  bot-beadedness,  quick 
(-ness  of)  temper,  toucmness;  (pikalstus) 
rasbness;  vrt.  piloiplUssrys. 

pikaljuna  (myOs:)  express.  -JuokaIJa  (ib- 
mlsesti:)  fast  runner:  sprinter;  vrt.  Idlpa- 
juokslja.  -juofctu  swift  (1.  fast)  running; 
8prlnt(lng).  -Juokaukllpallu  sprintUig- 
matcb.  -kIrJottaJa  stenograpber,  sbortband- 
writer.  -kirjotut  stenograpby,  sbortband; 


pikauvara  (goods  sent  by)  express; 
MA  ..  pUmtmfmrtam  Send  ..  by  express. 
-4olinitto  express  office. 

plkaliuii  (sot.)  rapid  firing.  -<ykkl  rapid- 
fire  gun.  -uinti  fast  swimming;  vrt.  itUpa- 
uiatL  -vaiupl  engine  of  an  express  tram, 
-vlaati  dlspatcb;  (pikalftbetti)  courter. 
-vihainen  quick  to  take  offense,  toucby, 
quick-tempered,  cu>tlous;  (kuumaverl- 
nen)  bot-blooded,  not -beaded,  bot- tem- 
pered; (belpostl  suuttuva)  irascible,  -vihal- 
euua  quick  temper,  toucbiness;  Irascibility. 

pikee  (nyppykangas)  plqu6. 

pikeentyft  ^  pihlouuitua. 

plkemmin  quicker,  sooner;  more  promptly; 
(mieluummin)  ratber,  mucb  (1.  far)  ratber, 
far  more;  hMnmm'^  rikmm  Atdn  kByha  be  is 
ricb  ratber  tban  poor,  pikemminkin  ratber. 

pikentti  butler;   (lakeija)  footman,    -polka 


Kage;  (jkpv.)  buttons, 
ir — • '"-"' —    - 


0lAaJtfr/oCa*««lla  in  Sbortband,  stenograpb- 
Ically:  oMf«  pikahirioHutm  know  [bow  to 
write]  sbortband.  -kuva  snap -sbot.  -luia- 
tellja  swift  (1.  fast)  skater.  -Iultt*iu  swift 
(1.  fast)  skating,  -lulttln  racing  skate, 
-luofiteinen  quick-tempered,  rasb;  bot 
(-beaded),  -lihetil  express,  courier  (vars. 
sot.),  -lihetye  express,  -marael  forced 
marcb;  pikmmartUaa  by  forced  (1.  fast) 
marcbes,  double  quick. 

pikanelli  (a  kind  of)  cbewlng- tobacco. 

pikaloikeut  (kenttft-)  drumbead  court  mar- 
tial, -painin  1.  -paino(kone)  cylinder  press; 
(rotatslonl-)  rotary  press;  (voima-)  power- 
press,  -poetl  1.  (-l&bettl)  courier:  St,  (ny- 
kyaik.:  1.  v.)  special  delivery,  -puheiu  (te- 
lefooni-)  burry-call.  -purjehdut  fast  sail- 
ing; vrt.  kUpapurjehdus.  -piin  bastlly, 
burriedly;  quick(ly);  (batAisesti)  in  pass- 
ing, transitorily,  cursorily,  -piinen  bot 
(-beaded),  impetuous,  passionate;  quick- 
tempered, rasb,  basty.  -piltyya  bot-beaded- 
ness, impetuosity;  rasbness;  pUunMUyy 
d—mBan  in  bis  bot-beadedness,  in  the  beat 
of  bis  temper,  -pli:  pihmpm—mbt  ^  pi- 
kalstttkMM,  ks.  plkaistius  vrt.  myOS:  plka- 

pikarl  goblet;  (run.)  cbalice;  (tav.)  glass 
[eslm.  ^Umi^  wine-glass]. 


ikeiminen  pitcbing;  waxing;  vrt.  pletl. 

piki  pitcb;    (suutarin-)   sboemakers'   wax. 

plkiintynyt:  hh^mkuhtm  ^'  (kuv.,  Jkpv.) 
stuck  (1.  sweet)  on. 

piklintya  1.  (kuv.)  get  stuck  [on,  Jobon- 
kubun];  9.  —  pifartjri. 

piklliaMtarl  pitcb  plaster,  -lanka  waxed 
end,  sboemakers'  tbread,  sboe-tbread. 

pfklmmin  quickest,  soonest,  earliest;  mUM 
"»  as  soon  (l.  as  quick)  as  possible  (1. 
as  ever  you  can),  tbe  soonest  possible,  at 
tbe  first  possible  moment.  piklmmltMi  in 
(great)  baste,  bastlly,  in  a  burry;  (nUn 
plan  kuin  suinkin)  as  soon  as  possible,  at 
an  early  date.  plkimmKain,  niklmmiltiin 
(betkeksi)  for  a  moment;  (kiireelU)  In 
baste,  bastlly,  in  a  burry;  (oblmennen)  in 
passing,  cursorily. 

pikimutta  pltcby,  pitcb-dark  [nlgbt,  yO], 
pltcb-black;  Jet-black  [bair,  tukka],  .. 
black  as  Jet. 

plklmllnen  pitcb-llke.  pltcby.  piklnen  pltcby. 

pikilribma  -  pIldlMilau  ^ijy  pitcb-oll. 

pikka  (piikklbakku)  pick;  (rautakanki)  iron 
bar;  crowbar. 

pikkainen  «  pikkuiBeB.  pikkaralnen  very 
small,  wee  (little)  [mouse,  biiri],  tiny 
(Uttle)    [cblld,  lapsil. 

pikkeiai,  pikkelya  (keltt.)  pickles. 

pikku  little, small, tiny;  '^  hM4t9a  lambkin;  '^ 
pmihni  my  little  brotber,  my  baby  brotber. 

pikku-  (ybd.)  little,  small  [esUn.  -ttiwiaf 
little  (1.  small)  birds;  -poioe  little  (1.  smaU) 
boys;  "vmrvaa  little  toe];  (vAbApfttOinen) 
petty  [eslm.  -/oMMt  petty  intrigues;  -mfc- 
Mna»  petty  prince],  minor  [eslm.  'Marim- 
tiUai  1.  'pUmmmtti  minor  planet;  "pyhMt  mi- 
nor bolidays] ;  vrt.  pleal-.  -aaia  trifle,  small 
(1.  little)  tbing  (1.  matter),  trtfUng  (1.  mi- 
nor) matter,  trumpery  affair,  triviality. 
-aakareet  1.  -4oimai  petty  (1.  pottering) 
Jobs.  -«lukat  (kotl-)  smaller  domestic  ani- 
mals [sheep,  pigs  and  goats],  -herra  shod- 
dy (1.  would-be)  gentleman;  lordling.  -tiuilu 
(mus.)  piccolo.  -Iiuolai  petty  (1.  trifling) 
cares. 

pikkuinen  «  pikku;  efia  pihkvUHn  pHin 
(Jkpv.)  be  in  tbe  family  way,  be  with 
child,  pikkuleen  a  little  [  larger,  suurempi]. 

pikkuljuoktu  (b01kk&)  Jog-trot;  (etup.  ib- 
mlsista:) dog-trot.  -Juttu  trifle,  bagatelle, 
trumpery  affair,  matter  of  Uttle  (1.  of  no) 
importance,  -kalat  little  (1.  small)  flsb(es); 
(koU.)  fry,  small  fry.  -kaplne  small  (1. 
little)  tbing.  -karja  small  cattle,  -kauppa 
(-kaupankftynti)  small  trade;  (ribkamaO 
fancy(- goods)  store,  -kauppiaa  petty  (1. 
small)  dealer,  storekeeper  in  a  small  way. 
-kaupunkf  small  town;  (maalais-)  country 
town,  -kaupunkliainan  person  from  (1.  of) 


pIkkukaupunklmaiiMn 

a  small  town,  man  Uring  in  a  small  (1.  a 
country)  town;  ^ikkaktmpwmkiiaiMmi  peo- 
ple or  (1.  In)  a  small  (1.  a  country)  town, 
-kaupunkimainan  cbaracterlstic  of  a  (per- 
son from  a)  small  (1.  a  country)  town. 
-kirjaa«l  tracts;  pamphlets,  -kivai  small 
stones,  pebbles,  -koulu  —  pientenlastea- 
koolu.  -kunin^aa  petty  king*,  -lapt^t  little 


children;  (rmta-)  babies,  infants.  -,^^..- 
Icoulu  -»  pUntenlMtonkoiiltt.  -lalvokaat  cook 
les;  small  cakes,  -lilli  1.  -rilll  little  flngrer. 
plkkumainan  mean,  narrow-minded,  small; 
(turbantarkka)  ovemlce,  overparticular, 
squeamish,  plkkumaltaetl  meanly,  narrow- 
mindedly;  squeamishly,  plkkumalauua 
meanness,  narrow-mindedness,  smallness; 
squeamlsnness. 
pikRulplruimp;  vrt.  pUdni-nkko.  -polmlnte: 
fiikkmoiminioim  scraps,  odds  and  ends, 
gleantiig>s.  -porvari  petty  bourgeois  (1. 
tradesman),  -porvarillinan  petty  (1.  petit) 
bourgeois.  -porvarilllMatl  in  a  petty  bour- 
*geols  manner  (1.  fashion),  like  petty  bour- 
geois, -popvarlliituut  petty  bourgeois  char- 
acter, -rlhkama  small  notions;  knickknacks. 
-ruikkunen  very  small  quantity,  (just)  a 
little;  a  tiny  bit,  a  wee  bit,  a  mite,  -aelkka 
«  pikkuasla;  (yksltyls-)  detail,  minor  point, 
^•rkku  second  cousin,  ^erkukaet:  A«  9vmt' 
pikkuamrkakm^t  they  are  second  cousins, 
-eormi  little  finger.  -«umma  small  sum; 
driblet;  pikkuaummiama  in  driblets,  -iava- 
rat  notions,  -tilallinan  -»  plentUalllBca. 
•^unnit  small  hours,  -ukko:  nMkdd  pOdm- 
akkoMt  (JuoppohuUusta:)  see  snakes,  see 
things,  -uutlaet  (1.  v.)  news  of  lesser  im- 
portance; personals.  -vaHIo  small  (1.  mi- 
nor) state,  -velat  small  (1.  petty)  debts, 
-viljeliji  »  pienvUJeliiiL  -vlljelya  -  plcn- 
▼Ui«lys.  -vlrheat  little  (1.  lesser  1.  slight  1. 
minor)  errors  (1.  faults),  -viki  little  folks, 
little  people. 

plkrlinlhappa  (kern.)  picrtc  acid, 
plla  I.  joke.  Joking,  Jest;  (leUckl)  fun,  sport; 
(lelkiUisyys)  humor;  pilaapukmnmttm  With- 
out Joking  (1.  Jesting);  pitmn  piUian  (Just) 
for  fun.  Just  in  fun,  Just  for  the  fun  of  the 
thing  (1.  of  it);  pOait)  aikaaan  aU  Joking 
aside!  piMOman  for  (1.  as)  a  Joke,  In  Jest, 
in  fun.  Jestingly,  Jokingly,  (huvlkseen)  for 
(the)  fun  (of  the  thing)  [esim.  Mfn  aanai  aan 
vtdn  ptMttaan  he  Just  said  that  for  fun  (1. 
for  a  Joke),  he  Just  said  that  in  Jest] . 
plla  n.  (turmio):  pSMa  (\,  piMBa)  aati 
so  as  to  be  spoiled;  a/mm  kaponan  pOaila 
hurt  (1.  ruin)  a  horse  by  overdriving,  break 
a  horse's  wind,  drive  a  horse  to  death; 
mmptam  faUn  pOatta  damage  . .  by  Shooting, 
(murskakal)  shoot  . .  to  pieces,  (raunioik- 
si)  shoot  . .  to  ruins;  itkaX  aUmMnaM  pOmtta 
cry  one's  eyes  out;  iwAam  itaanaU  pOatta 
ruin  one's  health  by  overstudy,  vrt.  seur.; 
iwAaa  aOmibuM  pUaila  injure  (1.  damage  1. 
spoil  1.  ruin)  one's  eyes  by  reading;  manna 
piuaa  (terveydestft:)  be  undermined,  be 
ruined,  be  shattered,  vrt.  mennM;  attm 
pOaUm  be  spoiled,  be  ruined,  be  damaged, 
(eslm.  terveydestA:)  be  shattered,  be 
broken;  paMum  (\.  amattaa)  pUatta  ks.  pllate. 
pilaamaton  ks.  pilaaatuBuitoii.  pllaamlnan 
spoiling  Jne.,  ks.  pilata;  (etup.  moraalinen) 
corruption,  vitiation,  depravation;  (huo- 
nontamlnen)  deterioration,  degeneration. 
pllaantua  become  (1.  get  1.  be)  spoiled  (1. 
damaged  1.  ruined  1.  blighted  1.  marred); 
spoil;  (huonontua)  deteriorate,  degenerate: 
(etup.  moraallsestl)  be  (come)  corrupted 
(1.  tainted  1.  contaminated  1.  infected  1.  pol- 
luted), (turmeltua)  ruin  o.s.;  (hedelmlstft 
y.  m.,  myOs:)  perish,  pllaantumaton  un- 
decayed,    unspoiled,    (etup.    moraallsestl) 
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uncorrupted,  undeflled,  untainted;  (vahln- 
goittumaton)  undamaged,  (tavaroista:)  In 
good  condition;  pHaafieamaton  AMfcImff  un- 
spoiled (1.  untainted  1.  good)  fruit;  vrt. 
tnrmeltiunatoB.  pllaantunut  damaged,  in- 
jured, spoiled  (myOs:  spoilt),  blighted; 
foul  [air,  lima] ;  ruined  [health,  terveys] ; 
(etup.  moraallsestl:)  corrupt  [taste,  maku; 
morals,  moraall],  depraved;  tainted;  (he- 
delmistA:)  overripe,  decayed  (in  spots), 
rotten;  (saastutettu)  infected,  polluted; 
pilmammmt  Oma  (myosO  vitiated  air,  (saas- 
tutettu) polluted  air;  pUmantmmt  (kanan-) 
firaiui  spoiled  (1.  bad  1.  rotten)  eg^;  lika 
aii  fa  khakmn  pttaantunuitm  the  meat  was  al- 
ready tainted,  pllaantuva  perishable  [goods, 
tavara] ;  kalpaati  pilaanhwa  very  perishable. 

pllaleeftya  burlesque,  take-off.  -Juttu  (kas- 
ku)  joke;  witticism.  -liinU  -*  pUkkahlnta. 
-kuva  caricature;  (sanomalehdlssA:)  car- 
toon; pUaknvain  pUrtdlM  cartoonist,  cari- 
caturist, -lahti  comic  paper;  (sanomaleh- 
den  lls&lehtenft)  comic  section. 

piiallinan  damaged,  spoiled;  no  good;  vrt. 
pllaantimiit. 

pifanlaiha  subject  for  a  Joke  [a  cartoon], 
-puhuja  »  iaiidaUskUa.  -piln  1.  -piiton 
(lystlkseen)  for  (the)  fun  (of  it);  (lelkll- 
l&in)  for  a  Joke,  In  Jest,  (just)  in  fun.  -toko 
joking,  Jesting,  jest,  banter(ing);  fooling, 
foolery;  (pilkka)  derision,  mockery. 

pilalplfrroa  caricature;  (sanomalehtl-)  car- 
toon, -pifrtiji  cartoonist,  caricaturist, 
-ouha  Jokmg,   Jest(ing);   vrt.   lelkkipulie. 

pllari  pillar;  (kolonna)  column;  (pylvls) 
post;  (kannatin)  support;  (sllta-,  myOs:) 
pier,  pflariato  colonnade;  arcade;  (raken- 
nuksen  edess&  tal  ympArillA:)  peristyle. 

pfiaruno  humorous  poem;  (pureva)  satire, 
satirical  poem;  vrt.  pilkkanmo. 

pilata  (tehd&  kelvottomaksi)  spoil  [a  ma- 
chine, kone;  one's  work,  tyOnsft;  the  meat, 
liha];  (turmella)  ruin,  destroy;  blight; 
(vahlngoittaa)  hurt,  injure  [one's  reputa- 
tion, malneensa],  damage;  affect;  (huo- 
nontaa)  make  . .  worse,  deteriorate.  Im- 
pair; (rumentaa)  disfigure,  defonn,  de- 
face, mar;  (saastuttaa)  Infect,  taint,  pol- 
lute [the  air,  lima],  vitiate;  (turmella mo- 
raallsestl) corrupt,  deprave,  debauch;  ^ 
maim  spoil  it,  (pahentaa)  make  matters 
(1.  the  matter)  worse;  ««'  [lapsi]  ftcmmoe- 
tatammOa  spoil  [a  Child  1  (by  overindulg- 
ence); '«'  kutttainuMa  bungle,  botch;  '*' 
jonkun  (hsrvA)  imrfn*  make  one  lose  his 
good  name,  sully  one's  fair  name,  destroy 
one's  reputation,  bring  discredit  (1.  dis- 
grace) upon  one;  ~  Jonkun  auannitaimat 
spoil  one's  plans,  ruin  one's  prospects;  '^ 
taroaytanaM  kS.  turmella;  <-'  Jonkun  iaipaai 
mar  (1.  blight  1.  blast  1.  ruin)  one's  hopes; 


ks.  turmella;  ftoono  aaura  pOma 
kyvat  twfat  evil  communications  corrupt 
good  manners;  kuumuua  pttam  molra- 
ainaai  heat  spoils  f00d(stuf fs) ;  mSdSn  [f«- 
ftoni  pUmama  affected  by  rot  (1.  decay), 
blighted  [potato,  peruna;  fruit,  hedelmft] ; 
ruoataan  pUaama  attacked  (1.  affected)  by 
rust,  (raudasta:)  spoiled  (1.  ruined)  by  rust, 
(Jkpv.)  rusted  to  pieces;  vrt.  turmella. 

pilautua  «  pUaantua. 

pliaiinDhinU  price  of  a  [the]  ticket;  fare, 
-myyji  ticket-seller;  (lalvakonttorelssa  y. 
m.,  Engl.)  booking-clerk. 


tickets;  ticket- selling. 
plletltAn  ..  without  a  ticket, 


-myynti  sale  of 


with  no  ticket. 

pfletti  ticket,  -luukku  ticket-window,  -mak- 
au  price  of  the  ticket;  (matka-)  fare. -my y- 
mili  ticket-office;  (Engl.)  booking-office. 

plikahdella  glimpse  [now  and  then,  slUoln 
tAllOin];   (tulkata)  twinkle,  be  twinkling. 


pllkahdiM 


Rllkahdus  gUmpse; 
lasb: 


ffllmmer;  (v&lftbdys) 
■jKiui  «Mv«n  "»  a  riasli  (1.  a  grllmmer  1.  a 
breath)  of  hope,  pilkahtaa  glimpse;  naah; 
strike  (1.  catcbj  the  eye;  (eslln)  sblne  (I. 
break)  tbrougb  [for  a  moment,  betkeksl], 
peep  out;  (biftmOttft&)  be  dimly  (1.  Indis- 
tinctly) seen  (1.  observed  1.  visible);  huu 
piiktthii  pavn  tmkaa  (myOs:)  I  [we,  tbey, 
etc.]  caugbt  a  gllinpse  of  tbe  moon  behind 
the  clouds;  vrt.  pilldstil. 

pflkaliinen  (ivailinen)  scomful,  sneering, 
scoffing;  taunting,  mocking,  derisive;  (pu- 
reva)  sarcastic  [remark,  huomautus],  iron- 
ic(ai);  '*'  htni0,  hymy,  nmuru  y.  m.,  ks. 
p|]kka|liiinto»  -hymy,  -Dauru  y.  m.;  ^  mmt- 
kiminmn  mocking,  mockery;  pakmUiamlUi 
ManMd  in  a  scornful  (1.  sarcastic  1.  sneer- 
ing) tone  (of  voice),  sneeringly.  pllkalli- 
•Mtl  scornfully,  sneeringly;  mockingly, 
derisively;  (purevasti)  sarcastically,  iron- 
ically; hymynia  BlikmlUmmmti  smile  scorn- 
fully (1.  sardonically)  [at,  Jollekin  (1.  jolle- 
kulle)],  sneer  (1.  jeer)  [at];  curl  one's  lips 
in  scorn:  namrahtaa  pOhMim^mti  give  a 
scoffing  laugh  (1.  a  laugh  of  scorn) ;  novroa 
fMkaOUmtti  (Joilekln)  laugh  to  scorn  . . , 
deride,  pllkallieuut  scorn  fulness:  derisive- 
ness; sarcasm,  irony;  vrt.  pilkka;  Mumi 
SMnmitaM  pOkaUiBtrnM  the  sarcasm  (1.  the 
sneer)  in  his  voice  (1.  tone),  his  tone  (of 
voice)  being  so  sarcastic  (1.  so  scornful). 

plikantalainen  . .  subjected  to  ridicule  (1. 
scorn), . .  exposed  to  derision;  vrt  Daunm- 
•lalnen.  -t*ko  derlslon,  mockery,  scoffing; 
vrt.  piIaBt«ko;  tSmU  on  pOhmUkoa  pyMmtU 
maMatm  this  Is  mocking  (1.  is  profanation 
of)  sacred  things,  this  is  sacrilege. 

pilkau  scorn,  spurn,  deride,  scoff  (1.  sneer 
1.  mock  1.  fling  1.  nout  I.  Jeer)  at . . ,  (her- 
Jata)  abuse,  revile,  rail  [at . .] ;  '*'  Jumuiaa 
scoff  at  Ood,  blaspheme:  Jotakin  pUkatak' 
«««n  (myOs:)  in  mockery  of,  in  scorn  of. 

pilke   (pilkahdus)   glimpse:    gllmmer(ing) ; 
fvlMfi  '*'  (myOs:)  a  glhnmer  of  hope,  pli— 
kehiii  -  pUkahdella. 

piikepuut  chopped  wood. 

piikfntl  pegging. 

plikleUiemlnen  ks.  pUklstely.  pilkleUlli 
(kurkistella)  peep  [through,  Jostakln;  into, 
johonkin;  out,  ulos];  peer;  be  (1.  keep) 
peeping  (1.  peering);  vrt.  pilkisUUE.  pilkle- 
t*ly  peeping  (through,  into,  out),  vrt.  edell. 
pllklttyt  peep.  look,  piikittii  1.  (kurkls- 
taa)  peep;  peer;  8.  (pilkahtaa)  glimpse, 
glimmer;  (hftftmOttftft)  be  dimly  seen  (1. 
visible);  (kuuUaa)  shine  through  (myOs 
kUV.);  imrinko  pilhimti  pUvUn  takaa  the 
sun  peeped  (1.  shone  1.  peered)  out  (1.  forth) 
from  behind  the  clouds,  there  was  a  glimpse 
of  the  sun  (from)  behind  the  clouds;  pitt- 
vAfi  pilkiBtUmmaU  at  the  peep  of  day. 

pllklUemlnen  pegging,   pliklti  peg. 

pilkka  I.  (iva)  scorn,  sneer;  ridicule; 
taunt(s),  glbe(s):  (pilkkaamlnen)  mock- 
ery, scoffing,  derision:  (pila,  lelkki)  Joke, 
Joking,  Jest;  fun;  (torn) foolery;  gag;  pil- 
koittumn  in  derision,  (piloillaan)  in  (1.  for) 
fun,  in  Jest,  as  a  Joke;  /oaftui  pUkan  aUi- 
Bmh9i  become  (I.  be  made)  a  laughing- 
stock, be  made  fun  of;  ofl«  ptthluma  suffer 
(1.  be  put  to)  shame,  suffer  indignities, 
(naurettavana)  be  an  object  of  ridicule,  be 
a  (conunon)  laughing-stock;  vrt.  pila. 

pilkka  II.  (merkki)  blaze;  mark;  (maalltau- 
lu)  target,  (maalltaulun  keskus)  buirs- 
eye;  tmhdu  pilkkolm  puihin  blaze  the  trees. 

pllkkaaja  scoffer,  mocker,  flouter;  (et.  Ju- 
malan-)  blasphemer;  (herJaaJa)  revller, 
railer.  pilkkaamlnen  scorning  Jne.,  ks.  pil- 
kata;  tUmd  on  pykyyd^n  pOkkmtaniatm  this 
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is  mocking  (1.  profanation  of)  holy  things, 
this  is  sacrilege. 


pllkkaanlammunta  firing  at  a  [the]  Urget, 
^^^  ^^  ^  .^^j  j^ 

UvilMrmma    rifle- 


target-practice,  practtsii 
get;     piffMaononun 
practice,  -ampujaj 


a  good  marksmui,  a  crack' shot,  (tarioca- 
(pllkaUinen) 


ampuja)  sharpshooter, 
plikkaava  scoffing,  mocking; 


pilk 

scornful,   sneering,   derisive; 
blasphemous. 

pilkkalhlnta  ridiculously  low  price;  bottom 
price;  pOkkmkiimasim,  ptUdtrnhhuudlm  at  a 
great  bargain,  for  a  song,  for  a  trifle,  at  a 
ridiculously  low  price,  (Jkpv.)  dirt-chev 
[huom.  kAu  myytUn  (\,  mmni)  pOkkmkii^ 
naatm  (mvds:)  everything  was  practically 
thrown  (1.  given)  away],  -huuto  scornful 
(1.  sneering)  cry  (1.  exclamation);  sneer. 
Jeer,  hoot;  pIlMoAaofoia  (myOs:)  sneer- 
ing. Jeering,  hooting.  -Iiymy  scornful  (1. 
sardonic)  smile,  sneer. 

pllkkalila  be  (1.  keep)  scorning  (1.  scoffiiig 
at  1.  mocking  (at)  Jne.,  ks.  plliiata);  heap 
taunts  (1.  ridicule)  upon  . .;  (tehda  pllaa) 
be  making  fun  [of,  Jotakin].  make  game 
of  [a  p.,  Jotakutaj.  pilkkailu  scoffing; 
mockery,  derision. 

pllkkaOklrJotut  lampoon;  satire,  -kirvee 
sarcastic  person;  (lelkinlaskija)  Joker,  hu- 
morist, wit;  (veltlkka)  wag;  rogue,  -laulu 
(rhyming)  lampoon;  satirical  verses;  (her- 
Ja-)  libelous  song,  -nauru  sneering  (1. 
scoffing  1.  mocking  1.  scornful  1.  derisive) 
laugh(ter),  laugh  of  scorn;  sneer(s).  -niml 
nickname;  (lilka-)  sobriquet,  -puh*:  piUt- 
ka\pukHtm,  'puktita  glbes,  sneers,  scoffing; 
vrt.  pilapuha.  -runo  satire;  (hiv&istys-) 
lampoon;  libel (l)ous  poem,  -runout  satire, 
•^ana  abusive  (L  insulting)  word;  word  of 
scorn,  sneering  (1.  scoffing)  word;  sneer. 
Jeer,  fling,  taunt,  gibe,  flout;  pUUkmmmn^lm 
(myOs:)  insults,  abusive  language,  sneer- 
ing. Jeering,  scoffing. 

pllkkalallpi   (elftlnt.)  velvet  scoter.    -4auiu 
(kuv.;  myOsObutt. 


(ampumataulu)  target; 
plikkl   (shoe-)peg. 


plikkoa  (halkoa)  split,  cleave  (. .  to  pieces); 
(palotella)  cut  . .  into  pieces,  dismember; 
chop  (up),  cut  up;  '^  paitm  split  wood, 
chop  (up)  wood;  '*'  myttypuita  cut  (up) 
kindlings,  chop  (up)  kindlings;  mmmtipa-' 
kottu  (kuv.)  the  country  (1.  the  nation) 
has  been  dismembered,  plikkomaton  un- 
split.  uncleft;  unchopped;  undivided,  pllk- 
komlnen  splitting  Jne.,  ks.  pilklKoa. 

pilkkonen:  plIMboaan  pimm9  ks.  seur.  pllk- 
koplmei  L  (a.)  pitch-dark  [night,  yO]. 
pitch-black,  n.  (s.)  pitchy  (1.  inky)  dark- 
ness, Egsrptlan  daricness. 

pllkku  dot  [esim.  i:n  '^  the  dot  over  an  i] ; 
speck;  (tftplft)  spot;  (v&limerkkina)  com- 
ma; pUktOUmn  to  a  dot,  to  a  T,  to  a  hairCs 
breadth),  to  a  turn,  to  a  nicety,*  exactly; 
vrt.  kymmeBys'*. 

pllkkulnen  «  pUkuUlneB;  (yhd.)  . .  with  . . 
dots  (1.  spots  Jne.,  ks.  pilkku) ;  .  .-ly  dotted 
(1.  spotted)  [eslm.  tuari'^  with  large  dots 
(1.  spots);  tihmH'^  thickly  dotted  (1. 
spotted)],    pllkkulauut  —  piUndUnnia. 

pllkkuikuume  1.  -lavantautl  spotted  fever. 

pllkoflta  —  pUkkomiBan. 

plikottaa  gleam,  glimmer,  glance,  glimpse; 
flash;  (bft&motttta)  be  dimly  (1.  indistinct- 
ly) seen  (1.  observed  1.  visible) ;  be  flitting 
along;  (vilkkua)  blink,  wink,  twinkle;  «« 
pilvimn  tmkaa  gleam  (1.  glance  1.  glimpse) 
from  behind  the  clouds;  vrt.  pHUatUL  pll- 
kottamlnen  gleaming  Jne.,  ks.  edell.  pllko- 
tut   gleam (ing),    glimmer (ing),   glimpsa; 
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plii90iutk«hyt 


nash;    myOs    »    pllkotUmineB;    hynttUMn      cast,  be  Cloudy;  vrt.  mvu^,  tomii'-',  ok- 
pOkatum  ffleam  of  a  candle;  vrt.  pllk«.  k»s~  y.  m. 

pllkulline    '  "  '   ' -  ^  -   -- 


i^Tlkullinen  dotted,  spotted,  spotty,  sprtniaed 
over  wltb  spots;  speckled,  pllkullituue 
. .  belnff  dotted  (1.  spotted  1.  speckled). 

pilkuttaa  dot;  point . .  off,  punctuate  [a  sen- 
tence, lause] ;  (merkitA)  mark,  pllkuttaml- 
nt\  dotting;  polntln?  off,  punctuation; 
marking,  pflkutue  punctuation;  myOs  » 
edell. 

pilla:  tmhda  pittojtmn  make  ravages  [In,  Jos- 
sakin],  work  bavoc  [in  ..];  ravage. 

pillahtaa:  ~  Hhmm  burst  out  crying,  burst 
(1.  break)  into  tears. 

plllaaiua  (bevosista:)  get  frightened  (1.  take 
fright)  and  run  away;  break  loose  (and 
run  away),  pillastumlnen:  hmvo^^n  paUu' 
tmninmn  the  horse  getting  frightened  and 
running  away,  pillaatunut  runaway  [horse, 
hevonen] ;  pUimmtmnui  hmvonmn  (myOs:)  run- 
away,  pillaatut  runaway. 

pllleri  pUl:  pellet;  (suuri,  esim.  hevosiUe 
kiytetty)  bolus;  pOlmrminU  in  form  of  pills. 
-<atia  pill -box. 

pilll  (putki)  pipe;  tube;  (ruoko)  reed;  (vi- 
hellys-)  whistle;  uht€um  '^  the  factory 
whistle;  vrt.  imu'*,  paimen'*  y.  m. 

pillike  (kasv.)  hemp-nettle. 

pillikkyya  . :  being  shaped  like  a  tube  (1.  a 
reed) ;  (kasvln)  . .  having  a  hollow  stem. 

fJilikia  . .  like  a  pipe  (1.  a  reed);  tubular; 
istulous.    pillimiinen  tubular;  . .  shaped 
like  a  pipe  (1.  a  reed), 
pillllpliparl  (1.  V.)  musician.  -«lefii  (kasv.) 
bracket- fungus,  polypore. 
piliiatA  (urku-)  pipes,  piping. 
piliittlji  whimperer,  whiner;  cry-baby,  pil- 
litaminen    -   pilUtyt.    piiiltUi    (soittaa) 
pipe;  MnH  pmittMM  whimper,  whine,  be 

giping,  be  squeaimg;  inogtm  pUUttMM  (suih- 
una)  be  spurting,  be  squirting,  be  spout- 
ing (out),  piilityt  (itkun)  whimper (ing), 
whining;  squealing. 

pfiiomut  1.  (pahantekiJA)  miscreant,  villain, 
knave;  despicable  wretch;  outlaw;  8.  (pa- 
hanteko)  evil  (1.  felonous)  deed;  foul  deed 


pLr"^^- 


AlUmn  ks.  pila,  I. 

plipuia  cut . .  into  little  bits;  (esim.  paperia) 
tear  . .  into  (little)  bits. 

piitti  (poikanen)  lad,  laddie. 

pfKtuu  stall;  box- stall. 

pliveiilA  be  cloudy;  aikaa  '•^  begin  to  cloud 
up,  be  clouding  up. 

pilvenBhahtuva  wisp  of  cloud;  fleecy  cloud- 
let; (bOyhenpilvi)  cirrus;  vrt.  seur.  -hat- 
tara  speck  (1.  wisp  1.  patch)  of  cloud; 
fleecy  cloud;  cloudlet;  piivnhattaroidmn 
pHttSmd  tuivM  dappled  (I.  mackerel)  sky. 
-korkuinen  . .  reaching  to  (1.  above)  the 
clouds,  sky-high;  vrt.  pUviMpUrtXvX.  -ionka 
1.  -penger  bank  of  clouds,  -pataat  pillar  of 
cloud.  -peittAmi  overclouded  [sky,  taivas]. 
cloudy;  cloud-capped  [mountain,  vuoren- 
hulppu].  -plirtajA  (korkea  rakennus)  sky- 
scraper, -purkaut  cloudburst.  -pvArre 
funnel-shaped  cloud,  -ranta  edge  of  a  [the] 
cloud,  -takainen  (kuv.)  Utopian;  visionary. 
-vaaru  bank  of  clouds. 

piivettyA  (mennft  pilveen)  cloud  over,  be 
(-come)  overcast,  be(come)  covered  with 
clouds.  pilvetAn  cloudless,  unclouded,  clear 
[sky,  taivas].  piiveytyA  «  pUvettyS. 

pilvi  cloud;  pUviik  hipwfa  (\.  taPoitmU9a}  .  . 
reaching  to  the  clouds,  (kuv.)  . .  aspiring 
after  the  impossible,  high-flown;  kwdn  pit- 
vi9td  pudonnm^nm  (himmftstyneenA)  struck 
with  amazement,  taken  all   aback,  com- 

Eletely  taken  (a)back;  oUa  pIImmA  (taivas) 
e  overclouded,  be  clouded  over,  be  over- 


pilvllliniM  (tuulentupa)  castle  in  the  air, 
air-castle;  castle  in  Spain,  -muoto  cloud- 
form;  pUoimaotoia  (tav.)  forms  of  clouds. 

pilvinan  (taivaasta  puhuen:)  clouded,  over- 
clouded, overcast;  cloudy  [day,  pAivftj, 
sunless;  (synkkft)  gloomy;  '^  «iitf  cloudy  0. 
gloomy)  weather;  ~  tajMw  (myOs:)  cloudy 
(1.  sunless)  sky.  pi  I  v  lay  ye  cloudiness. 

pilvlAlplirUvA  1.  -Iiipeva  (pUviin  ylt&vft)  . . 
raking  (1.  reachmg  to)  the  skies, 
win       "    " 
.    riBgon 
occultation. 


plmenamlnan  darkening;  vrt.  seur.   plmen- 
nya  (auriagon  tal  kuun)  eclipse;  (tlhtien) 


pimento  dark(ness),  obscurity;  gloom;  (sy- 
vyys)  abyss,  chasm,  depths;  (varjo)  shad- 
ow; vrt.  pimejrs.  pimentola  realm  of  dark- 
ness, the  abodes  of  darkness;  myds  —  h«l- 
vettL  pimentolainen  obscurant (ist),  one 
who  opposes  the  spread  of  education  and 
liberty  of  thought,  pimentolaiauua  ob- 
scurantism. 

pimentyA  —  pimetl. 

pImefltAifiiiittn  flarkenLng-  jne.,  ks.  seur.  pN 
m«ntAi  aarken,  niake  . .  dark(er};  cloud 
[ihL^  sky»  lalvas] ;  (taivaankappalf*)  eclipse: 
{kuv.)  dim   [a  p.^a  rea.'^on,  jonkun  jarklj, 

pim«ti  ^row  <l.  ^et  1.  boconie)  ilark(er), 
(be)  darken <e(l);  nalvaankappaleisiaO  be 
eclipsed:  (bamanyS)  grow  dim,  get  dusky; 
(lilmmeU)  be  { come  >  oli^curc^d:  Ulan  pim*- 
tc»a  at  tbe  evenlnr?  IwlU^ht.  ^  It  i^  g^row* 
Ins  dark  (1.  geiUnK  dusky),  an  the  twUifftit 
Is  de^penln?:  fikrki  on  pimtnnyt  the  mind 
lia^  I>ocomo  darkenect,  the  reasou  has  be* 
come  dimmed. 

pimeye  darkness,  (the)  dark:  obscurity, 
dimness;  (h&mtryys)  dusk,  gloom;  (kuv., 
myOs:)  night;  pimmydmn  rvhUnma  the  prince 
of  darkness;  pimmvdmn  ty9i  deeds  Of  dark- 
ness; y9n  pimmydmmUl  in  the  darkness  (1. 
the  dark)  of  (the)  night,  under  the  shadow 
of  (the)  night. 

pimei  I.  (a.)  dark;  (hamArA)  dim;  dusky; 
(synkkft)  gloomy;  (kuv.)  obscure;  '^  koppi 
(vankl-)  dark  cell;  ~  taivmmnhmpptdm  (fys.) 
a  non- luminous  body;  pimmSi  hnnnmmt  dark 
(1.  sombre  1.  gloomy)  rooms.  II.  (s.)  dark, 
darkness,  gloom,  obscurity;  pimmSn  twdimn 
(h  tuUmmmm)  at  nightfall,  at  the  close  of 
(the)  day;  pim^Smwd  in  the  dark. 

pimeinlarka  afraid  in  (1.  of)  the  dark,  -pefko 
I.  (s.)  fear  of  being  (left  alone)  in  the  dark, 
terror  of  darkness.  II.  (a.)  *-  pimelnarlnu 

pimittftminan  darkening  Jne.,  ks.  seur.  pimit* 
tat  darken,  obscure;  cast  a  shade  [over . .] ; 
(piment&ft)  eclipse;  (sumentaa)  dim,  (be-) 
cloud;  (Johtaa  harhaan,  hftmmentAA)  lead 
astray,  mislead,  misguide,  pimitya  «  pi- 
mi  ttihDinen. 

pimplttii  tinkle.  Jingle;  ring,  pimpltya  tin- 
kling, jingling;  tinkle,  jingle. 

pimaaikivi  pumice-stone,  pimilce. 

pinaatti  (kasv.)  spinach,  -kaavi  spinach. 

pingotin  stretcher;  (kankaan-)  temple;  (pln- 
gotuskehys)  tenter. 

pingottaa  stretch  [strings,  kiellA],  draw; 
strain;  tighten  [a  rope,  kdyiift],  make  .. 
taut  (1.  tense);  string;  (erikoiseen  kehyk- 
seen)  stretch  on  tenter-hooks,  tenter;  brace 
[a  dnmi,  rimipu];  '*'  /oa«e«  Uten  Hukalim 
(kuv.)  stretch  the  tension  too  much;  ~ 
Uimkai  Stretch  (I.  Strain)  too  much,  pingot* 
taminen  stretching  Jne.,  ks.  edell.  pfngottua 
be  (come)  stretched;  (esim.  koydestA:) 
tighten;  (lihakslsta  y.  m.)  contract;  (JAn- 
nittyA)  become  (1.  grow)  tense. 

pingotua  strain;  (pingottaminen,  pingottu- 
minen)  stretching,  tightening,  -kahya  (uu- 
timien  y.  m.  pingottamista  varten)  tenter. 
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plnovllnl  (elftlnt.)  penguin. 

pinkka  (kasa)  pile.  Heap;  slack;  (nippu) 
buncb,  bundle;  (pakka)  pack;  bale. 

pinko:  mlUi  jrinaMmmn  be  (tlffhtly)  stretcbed, 
be  strained,  l>e  tlpbt,  be  tense,  be  taut; 
MfW  pingoUm^n  Stretch,  ttffbten,  pull  .. 
tight,  -pahvl  heavy  buUdinff-p4)er.  -paper! 
bulldlng-paper. 

pinnallinen  superficial;  skin-deep. 

pinne  tension,  stretch,  stress;  tight  place; 
(pula)  pinch,  8tralt(s);  (pulma)  predica- 
ment, dilemma,  (Jtov.)  fix,  scrape;  muitmm 
loimkutm  pintmmmiM  help  one  OUt  Of  a  tlg'ht 
place  (1.  a  dirriculty  h  a  tlx)phatum  pin- 
tm—mmn  get  Into  (1.  be  caught  in)  a  tight 
place,  get  Into  a  scrape,  get  Into  a  (bad)  fix, 
come  In  for  it;  oUa  pintmrn—A  (myOs.)  be 
squeezed,  (J&nnltyksessA)  be  on  the  rack, 
(pulassa)  be  in  for  it,  (purlstuksessa,  et. 
kuv.)  be  hard  pressed. 

pinnlantura  (sunt.)  Insole. 

pinnieUlli  strain  (every  nerve);  (ponnlstel- 
la)  exert  o.s.,  make  efforts;  (ahertaa)  take 
pains  [with . .].  pinnieteUy  strained;  (teen- 
nftlnen)  affected,  put-on.  pinnletyt  tension, 
stretch:  strain,  stress;  (plnne).  tight  place, 
(tight)  squeeze,  pinch;  UUUinmn  pintdtym 
overexertion,  (over) strain;  vrt.  pliui«.  pin- 
nietyi  be(come)  strained,  strain;  myOs  — 
pliigotttta.  pinniatiminen  straining,  stretch- 
ing; exertion,  plnniatli  strain;  stretch; 
(ponnlstaa)  exert;  p/im/afW  hMM  voi- 
nrnnam  exert  (I.  put  forth)  all  one's  strength, 
strain  every  nerve,  muster  (up)  all  one's 
strength,  (tehdft  kalkkensa)  do  one's  utmost. 

pine  (kasa)  pile;  stack;  vrt.  kalko'-'.  pinoaF- 
minen  piling  (up)  Jne.,  ks.  seur.  pinoU 
pile  (up),  pile  one  on  top  of  the  other; 
(kasata)  heap  up;  ninota  hmihofa  pile  wood, 
(mltattuna  plnoon)  cord  wood. 

pinaetti  tweezers;  (small)  pincers. 

pinta  surface;  (tlet.)  superficies;  (eslm.  kl- 
leen)  face;  (taso)  plane;  (korkeus)  level; 
(-lauta)  Blab;  pimndtm  on  the  surface,  (kuv. 
—  nftkOjaan)  externally,  outwardly,  (hen- 
kllOstft:)  m  his  [her]  exterior;  koit^um  (L 
iaiawa)  ^  inclined  plane,  (kuv.)  the  down- 
ward path  (1.  way);  vrt.  muB'-',  mmrwn'^ 
y.  m.  -ala  area,  superficial  contents;  (ala) 
extent,  -^ura  skim -colter  plow,  skim -plow. 

plntainen  (yhd.)  . .  with  . .  surface  [eslm. 
MiUU'^  With  a  smooth  surface];  myOs  — 


pinulkarkafstue  case-hardening,  -kiinne  ks. 
pintavcto.  -lauU  slab,  -mitu  square  (1. 
superficial)  measure,  -puoli  surface;  (na- 
han)  gram  side;  (ulko-)  outside,  exterior, 
-puoiinen  superficial,  skin-deep,  shallow, 

Berfunctory;  (hfttftinen)  cursory:  pfnfapoo- 
ncfi  (nnecmos  (\.  pintapaolUmt  timdot)  I—- 
tahin  a  superficial  (1.  a  passing)  knowledge 
of,  a  smattering  of.  -puollsestl  superficial- 
ly; on  the  surface;  (hAtftisestl)  cursorily. 
-puoiiauus  superficiality,  superflcialness, 
shallowness,  perfunctoriness;  cursertness. 
-puu  sap-wood,  alburnum,  -veal  surface- 
water,  -veto  (fys.)  adhesion,  -ykaikkft 
unit  of  area. 

pinteeeeen,  pinteeaai,  pinteeeti  ks.  plane. 

pinteii,  pintlfi  (tekn.)  spindle. 

pio(o)nl  (kasv.)  peony. 

pipana  (muru)  bit,  particle;  crumb:  (alku) 
semblance,  vestige;  mi  kUdUn  pipmnma  not  a 
bit  (1.  a  particle  1.  a  semblance)  of  danger. 

piparjuurl  horseradish,  -kastike  horseradish 
gravy  (I.  sauce).  -Ilha  meat  [beef,  etc.] 
with  horseradish. 

piparkakku  (ginger)  cooky,  gingersnap.  -ul- 
kina  dough  for  ginger  cookies. 

piparminttu  peppermint.  -4IJy  oil  of  pep- 
permint, peppermlnt-oll. 


piporuut(t)i  ks.  plpwjvari. 

pipotti  (nostopUll)  ptpette,  ptpet. 

pipiia  Bible,  pipllianhiatopio  Bible  (1.  BlbU- 
cal)  history,  pipliaeeupa  Bible  Society. 

pipolakki  pointed  cap. 

pippi:  pipk  ie  pmpit  the  common  berd,  tag- 
rag  (people);  anybody  and  everybody. 

pippuri  pepper;  vrt.  hSyste'^,  torida'*'. 

pippupl-  (yhd.)  pepper-  [esim.  -myily  pep- 
per-mill; 'rmsim  pepper-box].  -Iierno  pep- 
percorn. 

plppupinen  peppery  (myds  kuv.);  (pippu- 
roitu)  peppered;  (kuv.,  myOs:)  quick-tem- 
pered; lUahai  ***  too  hot  With  pepper,  too 
peppery,  pippureldo  put  pepper  In  . .;  p^- 
per;  pippuroiiu  kS.  plpporlaeik  plppurol- 
minon  peppering. 
Ila  (til" 


r.r».««.Mi  (tlhkullla)  be  trickling,  trickle; 
(pirskotella)  be  sprmkllng;  pitxAdMmn 
by  drops,  by  sprinkles,  plrahdue  drip; 
sprinkle;  mmimmn  pirmhduB  Sprinkle  (1.  spit 
1.  spurt)  of  rain,  plrabduttaa  let  fall  a  few 
drops,  drip,  drop;  sprinkle;  amiaa  plrsMof- 
tmm  spit  a  little  rain,  sprinkle;  vrt.  pfr»- 
kakdnttaa.  plrolitaa  (tippua)  drop,  drip; 
(tlhkua)  trickle;  (plrskua)  sprinkle;  pirmh' 
Urn  —Un  trickle  out  (1.  forth),  ooze  out  (1. 
forth);  9itd  pirmhti  hiwikmn  a»Hmam  (myOs:) 
a  few  drops  went  in. 

plHni  trickling,  dripping;  (sirlnA)  hum 
(-mlng),  .murmur;  (Urink)  purl,  ripple. 
pirleeminen  trickling  Jne.,  ks.  plrlstK;  vrt. 
edell.  piricteiii  sprinkle,  be  sprinkling; 
(slrotella)  strew,  be  strewing,  pirietl 
trickle,  percolate;  drip,  drop;  (tlhkua) 
ooze;  (sirlstk) hum,  murmur;  (lirlstA) purl, 
ripple,   plriatli  sprinkle;  (sirottaa)  strew. 

pirotolia   sprinkle;    spatter;    vrt.    alrotaila. 

rMrottelu.  pfrottts  sprinkling;  spattering. 
rekaMella  —  plrslma.  pirekaMua  sprin- 
kle, spatter;  squirt,  pirakaliduttaa  sprin- 
kle, spatter;  squirt;  vrt.  plrakottaa.  plre- 
kahtaa  sprinkle;  be  spattered;  squirt;  vrt. 
pirahtMu  plreke  sprinkle,  sprinkling;  spat- 
ter; (vestputouksen  y.  m.)  spray,  pipekoilla 
ks.  plrslma.  pirakottaa  sprinkle,  spatter; 
spray;  squirt;  pfrcftottm  ionMn  pasUm  (L 
i^honUn)  sprinkle  over,  (be)  sprinkle,  spat- 
ter (1.  spray)  on  (l.  over);  vrt.  piristll. 
pirakottaminen,  plrakotua  (be)sprlnkUng, 
spattering;  spraying,  pirakua  be  sprin- 
kling, be  spraying;  sprinkle,  spray;  be  spat- 
tered, spatter  [on  a  p.,  Jonkun  pl&lle: 
in  (to)  one's  face,  jonkun  kasvoille],  be 
spattering;  vrt.  rJUskrlL 

pireta  splinter,  shiver;  fragment;  piratrnkai, 
pirmtoihMi  into  splinters,  (in)  to  shivers  (1. 
shatters),  (kappalelksl)  to  pieces,  into 
pieces,  ks.  lySdll,  mennX;  pirmtmm  (all)  In 
splinters  (1.  shivers),  (all)  In  pieces;  vrt. 
pirstala.  plrstaamlnen  breaking  to  shivers 
(I.  to  splinters)  Jne.,  ks.  pirstata.  plrataan- 
tua  ^  pirstautna. 

pif stale  —  pirstas  plr*eafc«e  (myOs:)  debris, 
fragments  that  remaln(ed),  scattered  rem- 
nants, wreck;  pirMt^mikai  mmnnyt  splin- 
tered, shivered,  shattered,  . .  broken  Into 
splinters  (I.  to  shivers),  . .  burst  to  pieces, 
(hajalllnen)  .  .  all  in  pieces;  armaimn  pirm- 
taimmi  the  Shattered  (1.  scattered)  remnants 
of  the  army. 

pirstata  break  to  shivers  (1.  to  splinters), 
shiver  (to  fragments),  dash  (1.  knock)  to 
pieces,  smash,  crush:  (hajottaa)  shatter, 
shiver,   splinter;   split;   tear  to  splinters. 

filrauutua  break  (1.  fly)  Into  splinters  (1. 
nto  shivers),  splinter,  (be)  shatter (ed), 
(be)  shiver(ed);  fly  Into  (1.  burst  in) 
pieces;  (s&rky&)  get  broken,  be  (1.  get) 
smashed,  amash,  burst;  (hajota)  split,  pire- 
tautumlnen  breaking  Into  splinters  (1.  shiv- 
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er8)»  smashing-,  burstlngr.   plnUm  —  pln- 
te(U).  pirttoa  «  pirstate.  plittoutua,    ' 


tOUtuinln«n  ks.  plrstautna*  plrstavl 

pirta  (weavers*)  reed,  sley,  slay. 

piruyt  liveliness,  briskness;,  fresbness; 
alertness,  pirui  live  [newspaper,  sanoma- 
lehtl] ;  lively, spirited, brisk;  hearty;  (terve) 
fresh,  sound;  (vllkas)  sprightly,  vivacious; 
(ketterft)  alert;  mmmttmm  /oJhi  pirtmOi^  ««ra- 
Imttm  Stir  (1.  wake)  . .  up,  stimulate  (1.  re- 
fresh) a  p.,  cheer  one  (up),  enliven  one. 
f»irtlatymlnen  brtfrhtenlnfr  up,  cbeerlnr 
up),  pirtlatyi  brighten  (1.  cheer)  up,  pick 
up,  take  heart;  grow  (I.  get)  more  lively, 
pirtlttii  brighten  (1.  cheer  1.  liven)  up; 
make  . .  (more)  lively;  refresh;  stir  (L 
wake)  . .  up,  stimulate  [the  audience,  kuu- 
lijakuntaaj. 

piriti  living-room  (1.  best  room)  [of  a  farm- 
house In  Finland];  (-rakennus)  log-cabin, 
cot;  mmalaiM'^  country  living-room. 

pipitu,  pirtu  spirits,  liquor,  strong  drink; 
whisk (e)y.    -iehdaa  distillery. 

piru  the  devil, the  Old  Nick (1. Scratch  I.Har- 
ry) ;  pjmii.. darned  [good, hyvft] ;  '^  vimkSSn 
oh.  the  dickens!  darned!  by  Jingo!  [huom. 
piru  hUnmt  PimkdSn  the  devU  take  him!], 
piruilla  act  of  pure  spite   (1.   deviltry); 

Huonltella)  have  bad  designs,  intrigue; 
[ujeilla)  have  some  mischief  up  one's 
sleeve,  be  up  to  some  mischief,  have  some 
trick  in  mind;  pinMm  iMmkuUm  be  fooling 
one,  be  teasing  one,  poke  fun  at  one;  hSn 
tmhi  ••n  9oin  piriMm»amm  he  did  It  (1.  he 
acted  so)  of  pure  deviltry  (1.  mischief). 
pirufllnen  devilish,  fiendish  [trick,  temp- 
pu],  diabolical  [smile,  hymyj;  (helvetUU- 
nen)  infernal,  pipulilteetl  devilishly,  dia- 
bolically; infernally;  like  a  devil  (I.  a 
fiend),  plrullltuut  devil(t)ry;  devllishness, 
diabolicalness.  plrunpaska  asafetida,  asa- 
foetida.  piputillaan  out  of  pure  (1.  sheer) 
deviltry  (I.  mischief) ;  out  of  (pure)  spite, 
plruail  (ptrun  tavalla)  like  the  devil,  piruut 
devil  (t)ry;  pirmukBUwman,  pirmMamn  out 
Of  pure  deviltry  (1.  mischief),  (letklUftftn) 
Just  for  fun;  MnmttU  on  ptrtmm  nd^mmad  he 
has  no  good  intentions,  he  has  bad  (1.  evil) 
designs,  (jokin  kuje)  he's  got  something 
(1.  some  mischief)  up  his  sleeve,  he  has 
some  trick (s)  in  mind. 

pitam*  (teeren-)  freckle;  vrt.  makM'^'.  plta- 
main^n  freckled;  freckle -faced. 

pisara  drop;  kuin  ^  mmrmMaM  just  (like)  a 
drop  in  the  ocean,  but  a  drop  in  the  bucket. 
piaapamalnen  . .  shaped  like  a  drop,  pita- 
polda  (sateen  alkaessa)  sprinkle,  be  sprin- 
kling; (tlppua)  dribble,  piaarolmlnen  sprin- 
kling; dribbling,  plaarolttain  by  drops; 
drop  by  drop,  a  drop  at  a  time,  pifarrella 
»   pisaroida. 

plain  longest;  tallest;  vrt.  pitkJL 

piaki  cur;  pup. 

piskulnen  =  pikku;  '^  imuna  a  small  flock, 


a  puny  flock. 
plsla  ferrule;  piaiat  mountings.- 
plat*  point  (myOs  kilpailu-);   (vAlimerkki- 

n&)  period,  full  stop;  (pllkku)  dot.   -<^ta 

picket  fence.    ->ast*lkko  scale, 
pistaittlln  by  points. 
pittaiaaku  counting  by  points. 
piataleminan  «-*  pistaly. 
platallllayya   polntedness,    cutting    nature: 

sarcasm,  irony,    piatalils   (kuv.)   pointed, 

cutting;    (ivallinen)    sarcastic,   Ironlc(al); 

caustic;  pUtaliaa  hnommaina  a  pointed   (1. 

sarcastic  1.  cutting  1.  caustic)  remark.  pl»- 

t*ilUsti  pointedly;  sarcastically.  Ironically; 

caustically. 
plataili  sting;  (neulalla  y.  m.)  prick  (myOs 

kuv.);  stick;   (naulalla  y.  m.)  puncture; 


(jollakln  suuremmalla  aseella)  stab:  (klr- 

HldA)  smart:  (kuv.  «  pilkltellft)  pick 
,  taunt,  gibe  [at],  quip;  flinar  fat], 
w  it  up  to  (1.  at)  [one,  jotakuta] ;  (kir- 
vell&)  nettle;  (suututtaa)  annoy,  vex,  pro- 
voke; pique;  '^  rmUdd  loh»nkin  (myOS:) 
perforate;  «•  piataU  hopin  hantd  It  pricked 
him  sorely,  plstaly  stinging;  pricking; 
(kuv.)  picking  [at],  taunting. 

piatamiiPi  (number  of)  points;  score. 

piatlmetAn  stlngless;  (klvUri)  . .  without  a 
bayonet. 

plailn  (hydnteisen)  8tlog(er);  (klvUrln) 
bayonet;  (-puukko)  stiletto;  (lUkftrlen) 
lancet,  -harjotukaat  exercises  with  the 
bayonet,  bayonet  exercises.  -hyAkklya  bay- 
onet attack;  e«MWre  pUHnhySkMyhaan 
(myOs:)  charged  with  fixed  bayonets. 
-Uiataiu  fight  with  bayonets. 

Plato  sting,  prick;  (tyOntO)  thrust;  (Jollakln 
terftaseella)  stab;  (IftAk.)  hypodermic.  -m« 
pointed  weapon;  weapon  for  thrusting  (1. 
for  stabbing),  weapon  to  thrust  (1.  to  stab) 
with;  vrt.  pistia.  -haava  stab. 

platokaa  slip,  cutting. 

platolklppAnan  (elftint.)  stomoxyid  (fly); 
stable-fly.  -miekka  rapier;  (nupplkftrki- 
nen,  mlekkallu-)  foil. 

plato(o)ll  pistol.  -«mpuja  shot  with  a  pistol, 
-kakslntalatelu  duel  with  pistols. 

plato(o)linlaukaua  pistol-shot. 

platoipuho  fling;  pointed  remarks;  sarcasm, 
irony,  -rulaku  hypodermic  syringe. 

platoa  stitch;  sting;. prick;  (esim.  rinnassa) 
sharo  pain;  myOs  «  pUtoaaaa. 

platolaaha  compass-saw.  -«ana  cutting  (1. 
sarcastic)  word,  pointed  (1.  caustic)  re- 
mark; fling,  taunt,  gibe,  cut,  quip,  flout, 
scoff;   sarcasm. 

plsUlaU  (give  a)  sting;  (give  a)  thrust; 
give  a  (sudden)  stab. 

platimlnan  pricking  Jne.,  ks.  platUL 

piatitalii prick;  (pilkltellft)  pick  [at],  taunt; 
(kiusata)  vex,  provoke,  annoy;  (harmit- 
taa)  fret,  gall;  (Arsyttftft)  tease,  tonnent; 
vrt.  pUullS. 

plstivyya  (hajun,  maun  y.  m.)  pungency; 
poignancy  (myOs  kuv.);  vrt.  pUtollMlssrya. 

platlvi  stinging  [insect,  hyOnteinen] ;  pun- 
gent, poignant  [pain,  tuska] ;  biting;  (pts- 
tellfts)  cutting,  caustic,  sarcastic;  «-'  haiu 
pungent  smell,  poignant  odor;  '•^  maku  pun- 
gent (1.  biting  1.  acrid)  taste;  vrt.  eslbi^, 
slimline  y.  m.  plstiviail  pungently,  poig- 
nantly; cuttmgly,  sarcastically;  vrt.  plste- 
liMltatL 

platijrtyi  project,  jut  out;  shelve  out;  pro- 
trude; '^  iatrnknta  hataomaaBa,  "^  fohhun 
luonm  drop  (1.  pop  1.  run)  in  to  see  one, 
(drop  in  to)  call  on  a  p. 

platii  (neulalla  y.  m.)  prick,  (suuremmalla 
eslneellft;  myOs:  plstftft  Johonkin)  stick  [a 
pin  In  one's  coat,  nupplneula  takkllnsaj; 
(tyOntftft)  thrust  [a  sword  into  its  sheath, 
miekka  huotraansa],  (l&vistftft)  pierce;  (tl- 
karllla  y.  m.)  stab;  (pistimelia,  esim.  hyOn- 
teisistft  puhuen:)  sting;  (ulota)  project, 
Jut  out  [into  the  lake,  Jftrveen],  shelve  out; 
protrude;  (panna)  put  [something  into 
one's  pockets,  Jo(ta)klR  taskuunsa],  tuck 
[a  book  under  one's  arm,  klrja  katnaloon- 
sal ;  (korttipelissft)  take  [. .  with  a  trump, 
valtllla] ;  piatS  aiihmn  nimaai  (pane)  put 
your  name  there,  (kirjota)  write  (1.  sign) 
your  name  there;  '-'  maiin  project,  Jut  (out), 
stand  out,  stand  forth,  shoot  (1.  put)  out, 
protrude,  stick  out,  peep  out  (1.  forth) 
[from  among  the  trees,  puiden  vftlistft], 
(eshn.  aurinko  pllven  takaa)  be  shining  (1. 
peering)  forth  (1.  out)  [huom.  AAian  pal- 
'*'  maiin  his  shirt- Sleeve  shows 
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(1.  Sticks  out)],  vrt.  plctU  BlkyvIlM;   --' 

[dollarl]  Jonkun  kaurmmn  put  [a  dollar] 
In  (to)  one^s  Hand,  (Juomarabaksl)  tip  one 
[a  dollar] ;  ~  kuoHarnkml  Stab  (. .  to  deatb) ; 
'^  ImulwAai  Strike  up  a  sonff  [buom.  p/«(«- 
taanpa  imdukai  let  US  singr,  let  us  have  (1. 
let  us  strike  up)  a  song] ;  ^  ImikikH  (lyO- 
d&)  turn  . .  Into  a  joke,  start  to  Joke;  '^ 
l&vitmm  pierce  tbrougb,  (Jokln  jonkin)  run 
. .  through  a  th.,  pierce  a  th.  with  ..;'*' 
nmnanM  fohonkin  (kuv.)  Stick  (1.  poke) 
one's  nose  Into  (an  affair),  meddle  In;  ~ 
nmndSn  (todella  pist&vAsti,  hajusta:)  have 
a  pungent  smell,  have  a  penetrating  (l.  a 
striking  1.  an  offensive)  odor,  be  offensive, 
(eslm.  ruoanhaju)  be(come)  very  percepti- 
ble; '-'  nMhyvUn  Stick  out,  Show,  peep  out 
(1.  forth),  stand  out  (1.  forth);  ~  nAppinmH 
iohonkin  ks.  pIstilM  nsaHnsX;  '■^  [tupakkaa] 
pUpprnmsm  fill  one's  pipe  [with  tobacco] ; 
^  piUii  pn»9Un  (leikill.)  pack  up  (and  go), 
shut  up  shop;  ~  pMfcMiiM  (sy6dft  suu- 
hunsa)  eat  up,  eat,  consume,  help  o.s.  to; 
(hotkalsta)  swallow  down  (1.  up);  '^  po- 
p««iiM  place  (1.  hide)  in  one's  bosom,  put 
(1.  stick)  in  the  front  of  one's  blouse  (1. 
one's  waist);  '^  puhU  (slhnft,  paise  y.  m.) 
»  puhkalsta:  '^  pMMiUn  kS.  pXlkUitXX;  ^ 
rmika  fohonMn  prick  (1.  cut  1.  make)  a  hole 
in;  '-'  mttmaan,  '^  HinUin  catch  (I.  take) 
one's  eye,  catch  the  eye,  be  conspicuous, 
be  prominent,  be  (very)  striking,  oe  glar- 
ing [huom. murinho  pimti  tUbUM  9iimiin(hAl- 
kftlsi)  the  sun  blazed  in  his  eyes,  the  sun 
blinded  him] ;  ~  tanmaikMiks. pmnnmi  '^  Jokln 
tmakuanaa  put . .  in  (to)  one's  pocket,  pocket, 
(eslm.  kftsi)  thrust  (1.  stick) . .  in(to)  one's 
pocket;  ~  Jokln  tnim^n  (SYtyttftA)  set . .  on 
fire  (1.  afire);  "»  [miekkansaj  inppmmn 
(myOs:)  sheathe  [one's  sword];  '■»  pmrt4m- 
««•!!  fix  . .  upon  a  spit,  spit,  (lAvlstAA) 
thrust  a  spit  through;  ~  vihakmi  (suutut- 
taa)  vex,  provoke,  annoy  [huom.  minun 
pimti  todmtfmkin  frihakai  I  felt  really  pro- 
voked (1.  .'irii^ii^  H-iVi :  iTilnofi  '*'  vihakai,  ktm 
•lotedcn  .  .  ncj\^^  >  It  makes  me  angry  (1. 
rouses  my  nn^^  r  i,  innkes  me  mad)  to  think 
(1.  when  I  tiiinVi)  .  /■  \  •»  rsana]  pMliin  put 
in  [aw  o  r<l  ]  ( fj  d  ^  e  \v  i  s  f  * ) ,  (kir  Jottaessa)  in  - 
sert  [a  ^;^o^a] :  kylkm^rti  ~  (myOs:)  I  have 
a  stitch  In  my  side;  nicm/  '^  m«rccfi  the 
cape  prni^i  i-^  tntfi  nuv  «ea,  the  promontory 
extends  <;.  ju;a  ijui,  ..ito  the  sea;  rintaani 
~  I  have  a  stinging  sensation  (I.  a  sharp 

Sain  1.  shooting  pains)  in  my  chest;  «•  pimti 
dnmmn  kipmUmti  it  pricked  him  sorely. 

pltaallnen  I.  (a.)  leprous,  . .  affected  with 
leprosy.  11.  (s.)  leper,  pltaalluuti  leprosy. 
pltaaliUutlnen  «  pitaalinen;  pitmtditmttim- 
tmn  mairaatm  hospital  for  lepers,  leper  hos- 
pital. 

pitelemlnen  holding  Jne.,  ks.  pidellS.  pit*ly 
handling;  (kftytto)  usage,  use;  (kohtelu) 
treatment;  vrt.  pahois'-'. 

pitemmliti  (any)  longer;  further;  (enft&) 
more;  (kauemmaksi)  farther;  (laajemmal- 
ta)  to  a(ny)  greater  extent. 

pitempi  longer;  (kookkaampi)  taller;  pitrnm- 
mittU  pttt»mittm  Without  more  (1.  further) 
ado;  pitmmmUn  aihaa  for  a  long  time,  for 
some  time;  kUttU  '*'  (ase)  weapon  [huom. 
minutla  mi  otint  mttUHn  kSttU  pitmmpHa  I  had 
nothing  but  my  hands,  I  was  unarmed]. 
•Aikainen  (rather)  long,  lengthy,  . .  of  long 
(I.  of  some)  duration;  protracted  [stay, 
oleskelu];  lingering  [illness,  sairaus], 
(kest&vft)  lasting. 

pitenamlnen  lengthening;  extension;  pro- 
longation; vrt.  pidetlL  pitennyt,  pitenti- 
mlnen,  pItMitii  —  pidcnnys,  pideBtiiiiilBttn» 
pideatKX. 


plili  ^  pmrmihmi  good!  good  enough  for  you! 
serves  you  [him,  her.  them]  right! 

pItkin  (Jotakln  '*')  along,  skirting  [estan. 
noUmm  ^  along  (1.  skirting)  the  path],(ku- 
luessa)  thvoughout  [the  year,  vuottaj ,  (ym- 
p&ri)  about,  (a)  round,  all  over  (1.  around 
1.  about),  (kautta)  through;  ~  fiMf*«t  all 
the  way  (through),  (kauttaaltaan)  through- 
out, (kaiken  aikaa)  all  along;  '*'  pituattmmn 
(at)  full  length,  flat,  (to)  the  whole  length 
of  it,  (kautta  linjan)  from  end  to  end;  '-' 
9aottm  the  Whole  year  long  (1.  through), 
during  the  whole  year,  throughout  the 
year,  -puolin  1.  -piln  -=  piUdttmn. 

pitklttyi  be  lengthened,  be  prolonged,  be 
protracted,  be  (come)  (long)  drawn  out; 
myOs  —  pitklstyS. 

pltkitt^mlnen  (Jatkumtnen)  continuation, 
pitklttyi  be  lengthened,  be  prolonged,  be 
protracted;  be  drawn  out;  (be)  extend(ed) ; 
(pidetA)  grow  longer;  (Jatkua)  be  contin- 
ued, continue;  (kesttft)  last;  (viivAsty&) 
be  delayed;  pitUttypM  (Jatkuva)  contin- 
ued, protracted. 

pitkltain  lengthways,  lengthwise;  longitu- 
dinally, pitklttllnen  longitudinal;  pMUe- 
etffiMi  imikkmum  longitudinal  (I.  lengthwise) 
section,  cut  along  (1.  with)  the  grain,  pltklt- 
UitiJuovain«n  1.  -raitalnen  striped  length- 
wise, . .  with  the  stripes  running  length- 
wise (1.  running  up  and  down). 

pitkittiminen  lengthening  (out)  Jne.,  ks. 
seur.;  prolongation;  continuation. 

pitklttii  lengthen  (out);  extend,  elongate; 
prolong  [a  respite,  lykkftysalkaa] ;  (plden- 
taa)  make  . .  longer;  (ulotuttaa)  stretch 
(out);  (viivytUA)  delay,  retard;  (lykAtt) 
put  off;  (Jatkaa)  continue,  keep  up;  <ve- 
nytttft)  draw  out,  protract,  drag  out;  '*' 
aMm  extend  the  time,  draw  out  the  time; 
'*'  amitm  lengthen  the  case,  make  the  case 
long  drawn  out,  (vlivyttaA)  retard  matters; 
•        -      (I.  <j 


__  lengthen  (1.  delay)  the  Journey, 
make  the  way  longer,  lengthen  the  way, 
(Jatkaa)  continue  (1.  proceed  on)  the  Journey. 

pitkltyt  prolongation,  protraction:  extension; 
(viivyt3rs)  delay;  myOs  —  piUdttXiniiieB. 

pitkulainan  oblong;  longer  than  broad;  (soi- 
klomainen)  elliptical,  oval. 

pitki  long;  (kookas)  tall;  (pitkft  Ja  holkka) 
lanky  [lubber,  roikale];  pitkiHU  puhHttm 
vrt.  plumpi;  '-'  /«  koikka  tall  and  slender; 
'-'  kmmkamtmiu  long  (1.  lengthy  1.  prolonged) 
discussion;  pHkiikmmmn,  pitkdlim,  pitkMiimmn, 
pitkmiS,  pitkdUUan,  pitkiUtS  ks.  hakus.;  '^ 
nmnd:  nMyttSU  pHkdH  nmndS  loilmkanm  Stick 
one's  fingers  to  one's  nose  at  a  p.,  vrt.  aaa- 
da;  i^tkHn  mmtkmn  mmmwmta  long-range 
Shooting  (1.  firing) ;  pitMln  mmtkmn  pMkibt 
at  a  great  (1.  at  a  long  distance),  far  away, 
far  off,  (pAAstft)  from  far  away,  from  far 
off;  pitkdn  matkmn  pUdmmM  at  a  great  (1.  a 
long)  distance,  far  off  [from,  Jostakin]; 
pitkdn  mmtkmn  pMmtU  from  afar,  from  far 
away,  from  a  great  distance,  from  a  long 
way  off,  (eslm.  ampumisesta  puhuen:)  at 
a  long  range;  [taas]  pitkUmtU  mikma  [once 
more]  after  a  long  time;  pitkMMn  ks.  ha- 
kus.; (eslm.  nukkua)  pitkasn  pmvUUn  far 
into  the  day:  •'  pitkUUn  mikmmn  not  for  a 
long  time,  not  for  ever  so  long;  Jb«afa  pit* 
kUnU  (\.  pitkmH)  With  one's  [its]  neck 
craned  (1.  stretched  out),  with  neck(s) 
craned:  koko  pHkUn  pUioHn  the  livelong 
day.  all  (the)  day  long,  the  whole  day  long, 
throughout  (1.  all  through)  the  day:  kmnkm 
~  ofi  ..  (myOs:)  what  is  the  length  of  . .? 

pitki-  (yhd.)  . .  with  (a)  long  . . ,  long- 
[eslm.  'k&tumnmn  long-tailed.  . .  with  a 
long  tail;  'kmrvrntrnmn  long-haired,  . .  with 
long  hair;  'imktinmn  . .  With  long  leaves. 
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long- leaved;  'nokktdnmn  . .  witb  a  long  bill 
(1.  beak),  long-biUed,  long-beaked] .  -ttlkal- 
n*n  long;  lengtby, . .  of  long  duration,  pro- 
tracted [stay,  oleskelul;  (kestAvft)  endur- 
ing, lasting;  pithaaikminmn  aairmu  linger- 
ing illness;  pftkatdhminmn  ty9  work  Of  long 
duration,  a  long  drawn-out  work;  vrt.  pit- 
klUlneii.  -alkaituut  lengtbiness;  long  du- 
ration. 

pitkihkft  ratber  (1.  somewhat)  long  (1.  taU); 
longlsh,  tallisb. 

pitklBMyli  long  plane.  -Ikilnen  long-lived; 
longeval;  Mnc«e«  «l  t^a  pithmkiUatd 
(myOs:)  be  won*t  live  (1.  last)  long;  wUid 
mi  Hdm  pithiUkdistU  tbat  won't  last  long. 
-I  kilty yt  longevity. 

pitkilnan  (ukkonen)  tbunder;  pithaUmm  ly 
Una  rumbling  of  tbunder. 

pitkilkallolnM  ..  witb  an  elongated  skull; 
(tiet.)  dolicbocepbalic.  -kaavolnan  long- 
faced,  . .  witb  a  long  face  (1.  visage),  -kaa- 
vuinan  ..  tall  in  (1.  of)  stature,  (kookas) 
tall;  lanky,  -kolpf  spindlesbanks.  -kolplnan 
1.  -aiirlnM  long-legged;  (bolkka-)  spindle- 
sbanked.  -korva(leiklll.,  aaslsta:)  long- ears. 

pitkiktaM  -  pidcMUeeii. 

pitkiktyi  rind  . .  (too)  long,  consider  (I. 
deem)  . .  too  long;  ~  Mfotacf*  find  tbe 
wait  too  long;  vrt.  pltklstyS. 

pitkilkyntlnen  . .  witb  long  nails  (1.  claws  1. 
talons);  (kuv.  —  nlpistelevl)  ligbt- fin- 
gered, -kitlnan  long-armed,  -lauaainen  . . 
composed  (1.  consisting)  of  long  (1.  lengtby) 
sentences, . .  (made  up)  of  long  sentences, 
-leukainan  . .  witb  a  long  (1.  a  protruding) 
cbin;  long-jawed,  lantern- Jawed,  -liapainan 
long  [skirt,  bame];  (maatavllstAvA)  sweep- 
ing, trailing. 

pitkilla  far,  a  good  way,  a  long  way,  quite 
a  distance;  '^  kmhMynyt  (jossakin  taldos- 
sa)  accompllsbed,  (mennyt)  far  advanced, 
vrt.  mmoaA  (Ulan  pltkAUe);  '*'  Jhifniiaf  mOim 
tbe  time  being  so  far  advanced,  tbe  lateness 
of  tbe  bour;  "»  patUmyt  (well  1.  far)  ad- 
vanced, forward,  well  (1.  far)  along  [InJ, 
well  up  [in  one's  studies,  opinnoissaanj; 
mUM  on  ~  Jbofaniff  tbe  time  (1.  tbe  bour)  is 
far  advanced,  tbe  bour  is  growing  late,  it 
is  (getting)  late;  omU  on  /ootaniff  fl.  mmn^ 
nyt)  nUn  ***  tbe  matter  bas  been  carried  so 
far  [tb4t  . . ,  ettft  . .],  (sille  kannalle)  tbe 
matter  bas  come  to  sucb  a  pass  (1.  bas 
reacbed  sucb  a  point)   [tbat  . . ,  ettft  . .]. 

pitkiliMn:  hmittUytyU  '^  numhan  tbrow  O.S. 
flat  (1.  prone  1.  full  lengtb)  on  tbe  ground, 
tbrow  O.S.  out  at  full  length  on  tbe  ground; 
Jkootaa  ~  fall  flat  (1.  prone  1.  prostrate). 

pitkillinan  lonar;  lengtby,  . .  of  long  (1.  of 
some)  duration,  prolonged,  protracted, 
(long)  continued  [drougbt,  kuivuus;  rain, 
sadej,  long-drawn;  lingering  [illness,  sai- 
rausl;  onni  •/  ottut  "^  tbe  bappiness  did 
not  last  long  (1.  was  abort -lived  1.  was  of 
sbort  duration).  pItkillleMti  for  a  long 
time;  (bitaasti)  slowly,  pitkillltyyt  lengtb- 
iness,  great  lengtb;  long  duration. 


pitkiin 


pitkilii  (kaukana)  far;  on  lo  '^  is  well  (1. 
far)  advanced  (l.  along)  [in,  Jossakin]. 
pitkiliun:  9Um  ~  lie  full  lengtb,  lie  flat,  lie 


outstretched,  lie  prostrate,  be  In  a  lying 
(1.  a  recumbent)  position  (1.  posture),  lie 
down,  vrt.  maata  (pitkftllftftn). 
pitkiltft,  pitkilii  (pitkft  matka)  far,  a  good 
(1.  a  long)  way;  (kauan,  laajaperAlsestl) 
at  great  lengtb;  kwdnkm  '^  bow  far?  mmlliu, 
on  tfloltf  '*'  hotiin  we  have  still  a  long 
way  to  go  to  get  bome,  we  are  still  a  long 
way  from  bome;  nUn  ^  mUd  so  mucb  of 
tbat;  onAo  «lnno  ^  18  It  (1.  Is  tbe  place) 
far  off  (1.  far  away)?  la  It  far  (l.  a  long 
way)  tbere  (1.  to  that  place)? 


pltkilinU  somewhat  (1.  ratber  1.  quite)  long 
(1.  tall):  longlab,  tallisb; . .  of  considerable 
lengtb,  lengtny;  drawn  out,  extended. 

pltkilmatkaJnan  . .  (coming)  from  far  away; 
pieMbnofAnftMn  ^kmrma  (myOs:)  a  guest  from 
far  away,  a  travel  (l)er  from  distant  parts, 
-mlellnan  long-suffering,  forbearing;  slow 
to  anger;  (karslvftllinen)  patient,  -miell- 
eaatl  with  forbearance;  patiently,  witb  pa- 
tience, -mlelieyye  long-suffering,  forbear- 
ance; patience. 

pitkinlhuiakea  tall  and  slender  (1.  slim), 
-lainen  -  pItkilMaU;  pleMMolnon  mmthm 
quite  a  (long)  distance,  (melkoinen)  a  con- 
siderable distance;  pitkanlminmn  poAo  a 
ratber  lengtby  speech,  -puolainen  —  plt- 
kltalalBon.  -pyirai  oval,  elliptical. 

pltkilnikdinan  far-sighted,  long-sighted; 
(lA&k.)  hypermetropic,  -nikiltyyt  far-  (1. 
long-)sightedness;  (Iftftk.)  hypermetropia. 
-palkolnan  . .  witb  long  pods,  -partadnan) 
long-whiskered,  long-bearded,  -porjantal 
Hbod  Friday.  -pUmi  stringy  sour  milk. 
-pilmilnan  long  drawn-out,  long  spun -out 
[stonr,  kertomusl;  long-winded  [speech, 
puhej,  tedious,  tiresome;  prolix;  vrt.  pit- 
kXvoteiBoii.  -pllmileaati  in  a  long-winded 
(1.  a  tedious)  manner,  tediously,  tiresomely. 
-pllmiiayya  long-windedness,  tedlousness, 
tiresomeness;  vrt.  pitkivotolssrys.  -puhai- 
non  . .  who  talks  on  and  on  forever;  ver- 
bose, wordy;  long-winded;  ai  elfof  plfM- 
puhminmn  did  not  have  mucb  to  say,  did  not 
say  mucb.  -pyratilnan  long-tailed  [fish, 
kala;  comet,  pyrstOtibti] .  -aarvlrotu  long- 
bom  breed.  -«llma  trawl,  long-line,  ^or- 
mlnan  . .  with  long  (1.  slender)  fingers, 
long -fingered. 

pitkiaii  far,  a  good  (1.  a  long)  way»  at  great 
lengtb;  (kauan)  long;  (Joskus:)  well, mucb. 

pitkiatytavi  tedious;  tiresome  [wait,  odo- 
tuB],  wearisome,  pitkiaiyttii  make  .. 
tired  (1.  weary);  be  tedious,  be  tiresome; 
otfoto*  tdkoi  pHMaiyttM  minna  I  grew 
tired  of  waiting,  the  waiting  became  te- 
dious for  me. 

pltkiatyi(pitkiksy&)  find . .  too  long-winded 
(1.  tedious  1.  tiresome),  find  . .  long;  (kyl- 
lAstyft,  vftsyft)  get  (1.  grow)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odotukseenj,  tire  [of  . .] ; 
(tuskastua)  grow  impatient  [of,  jobonkinj ; 
vrt.  pitklksyl. 

pHkilaikolnan  . .  with  long  lines  (1.  verses), 
-varuiolnan  tall,  . .  of  commanding  stature 
(1.  height),  -vartlnan  long-handled,  long- 
(8)bafted;  (kasvelsta:)  witb  a  long  stem 
(1.  stalk);  pitkavmrtUmt  tmmpmai  high 
boots,  -vatalnan  (kuv.)  long-winded 
[speech,  pubeL  long  drawn-out,  tedious; 
(visyttivi)  tiresome;  (yksitolkkoinen) 
monotonous;  (laahustava)  drawling  [tone 
of  voice,  Unl].  -vauiaaati  tediously;  tire- 
somely; long-windedly.  In  a  drawling 
manner,  -vauiayya  . .  being  (so)  long- 
winded;  long-wfndedness,  tedlousness; 
tiresomeness,  -vlhainan  slow  to  forget  (an 
Injury):  slow  to  forgive.  (. .  of  an)  unfor- 
giving (disposition);.. who  bears  a  grudge, 
-vlhaleuua  slowness  to  forgive.  -villainMi 
long-wool(l)ed  [sheep,  lammas]. 

pitkiin  far,  a  good  (1.  a  long)  way;  (bitaas- 
ti) slowly,  tardily;  (kauan)  long,  (for)  a 
long  time  (1.  while);  katmom  johmnhin  (\. 
iatmkin)  ~  (tarkkaan)  take  a  good  look  at, 
(Ihmetellen)  view  (1.  look  at)  . .  witb  sur- 

{irlse;  nnkkma  '^  ammdmin  Sleep  long  mom- 
ngs;  pnhua  '^  (hitaastl)  speak  slowly, 
(kauan)  spett  (a)  long  (time) :  pMvtbn  [y«n] 
'^  all  day  [night]  long,  during  the  whole 
day  [night] ,  ^through  tbe  day  [the  night] , 
(kuluessa)  In  the  course  of  a  [tbe]  day 
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[nlffht];  vuodmn  ^  in  the  course  (1.  tbe 

space)  of  a  year.  In  (1.  during)  a  year,  (ko- 
ko  vuoden)  all  ttie  year  around,  tbe  whole 
year  long,  throughout  the  (whole)  year; 
vrt.  pitkJL  -nukkuja  one  who  sleeps  long 
in  the  morning(s);  a  late  riser,  (Jkpv.) 
lie-abed. 

pito  keeping,  holding;  (toimitus)  perform- 
ing, performance;  *(toimeenpano)  arrang- 
ing, arrangement:  (vietto)  observation, 
observance;  vrt.  pidot. 

pitolnen  (yhd.)  containing . .  [esim.  hopman'^ 
containing  silver;  kuUmn'*'  containing  goldj, 
.  .-bearing  [esim.  kuUmn'^  gold-bearing] ; 
(tiet.)  .  .-ferous  [esim.  hopman'^  argentif- 
erous; m^ttdiitt'^  metalliferous]. 

pitoituut  (yhd.)  percentage  of  . .  [esim. 
kttUmn'^  percentaire  of  gold;  mmtdUi'^  per- 
centage of  metal],  proportion  of. 

pitolpalkka  place  in  which  to  keep  . .»  (s&l- 
lytyspaikka)  place  of  deposit  (1.  of  safe- 
keeping), repository;  (jossaon  pidot)  place 
where  the  banquet  was  held,  -puku  Vuit 
(of  clothes)  for  everyday  (1.  for  common) 
wear;  vrt.  seur.  -vaatteet  everyday  clothes, 
clothing  for  common  use. 

plUi  lace. 

pitei-  (yhd.)  lace(-)  [esim.  -laJUU  lace  cnp; 
'rmwmwAminmn  lace -edged;  -nwidin  lace  cur- 
tain], -kauiua  lace  collar;  Vandyke  collar; 
vrt.  BltolriSyhel». 

pitalnlkudonta  1.  -nypiiya  lacemaking.  -ku- 
loja  1.  -nypliiji  lacemaker. 

pitei  Dreunuktlnen  (myOs:)  edged  with  lace; 
lace-bordered.   -rAyhelA  frill,  ruffde). 

pituinen:  ionkiu  '^  . .  long,  . .  in  length,  of 
a  .  .*s  length  [esim.  hoMmn  MTon  '-'  two 
feet  long,  two  feet  in  length;  aormmn  ^  of 
a  finger^s  length] ;  mlmui  pitaUmni  ndmm  a 
man  of  my  height,  a  man  as  tall  as  I  (am) ; 
Mfi  '-'  so  long,  of  such  (a)  length;  mmn  ^ 
«•  (1.  V.)  that's  the  end  of  the  story,  that's 
an  there  is  to  the  story;  friidmn  Mf«ii  '-' 
—ivUm  (myOs:)  a  five -foot  pole. 

piiuudenmittmut  measuring  (of)  lengths. 

pituut  length;  (korkeus)  helgnt,  tallness; 
(ajan)  lengthiness,  duration;  (mat.)  longi- 
tude; kornvma  (\.  iySniUa)  pitwmiim  grow  in 
height,  (nousta  korkeuteen)  spring  (1. 
run)   up. 

pituut-  (yhd.)  . .  of  length  [esim.  -miitm 
measure  of  length;  -yhmikkS  unit  (1.  stand- 
ard) of  length];  linear  [esim.  -MIfca  linear 
foot;  -im'tta  linear  measure];  longitudinal 
resim.  -akMmii  longitudinal  axis].  -asU 
(meant.)  degree  of  longitude,  longitude. 
-hyppy  broad  (1.  long)  Jump,  -kaavu  growth 
in  height  (1.  in  length),  -mitu  (myOs:) 
long  measure.  -«uunta  longitudinal  direc- 
tion; pitmuatmniamn  lengthwise,  length- 
ways, longitudinally  [huom.  juovat  kan- 
kaa»ma  huikmo^  pituuMMmnUmn  the  Stripes 
run  the  length  of  the  cloth  (1.  with  the 
goods)]. 

pition:  9iitu  ~  (asti)ever  since,  (sen  koom- 
min)  since  then,  since  that  time,  (sen  JAl- 
keen)  after  that  (time),  from  that  time 
(forth);  (siita  hetkestA)  from  that  very 
moment;  vrt.  alku/kXsi. 

pItAJi  I:  /onMii  '^  one  who  holds  [held, 
etc.],    one    who    conducts     [conducted]-, 

(etup.  yhd.)  keeper  of -keeper,  (yl- 

l&pit&J&)  maintalner  (1.  preserver)  of  . . 
[esim.  hotmlUn'^  keeper  of  a  hotel,  hotel - 
keeper;  fumaimnptdvlukaan  '^  one  who 
conducted  the  services;  JiirJmstyhMmn  '^ 
mamtainer  (I.  preserver)  of  (public)  or- 
der] ;  poAccfi  ^  . .  who  delivered  the  ad- 
dress (1.  the  oration),  vrt.  puliuJa. 
pitJUi  II.  (kunta)  parish,  pitajiliinan  pa- 
rishioner; pUiUmittMmt  (myOs:)  parish  resi- 


dents, people  living  In  (1.  inhabitants  of)  a 
[the]  parish,  the  parish  people. 
pHAlin-  (yhd.)  parish  [esim.  -MrMcfe  par- 
ish library;  -MHUkw  parish  church],  paro- 


chial; vrt.  kimnui-.  -«puialnen  assistant 
clergyman  (in  a  parish);  (Engl.)  curate, 
•raja  boundary  of  the  parish.  -«uutap|  (1. 
V.)  village  cobbler. 

pItAJto  parish. 

pitlminen  keeping,  holding  Jne.,  ks.  pltUL 
pitimittAmyye  untenableness;  Indefensi- 
bility. plUmitAn  (kesUm&tdn)  not  dura- 
ble, (kuv.)  untenable,  unsustainable,  inde- 
fensible; (kftyttAmftton)  unused,  unworn 
[suit,  puku],  . .  not  yet  worn,  new.  piti- 
vyya  tenabllity;  defensibility.  plUvi  (kes- 
tavft)  tenable;  maintainable,  sustainable, 
defensible;  pitMoU  ntim  a  vessel  that  does 
not  leak;  vrt.  palkkansapltttvl. 

pitii  keep  [company,  seuraa;  one's  promise, 
lupauksensa;  watch,  vahtia;  a  restaurant, 
ravintolaa;  school,  koulua;  a  servant,  pal- 
veliJaa;  one's  feet  dry,  Jalkansa  kuivtna], 
hold  [one  by  the  coat,  Jotakuta  taklsta;  In 
one's  band,  k&dessUn;  a  meeting,  kokous; 
one  responsible  for,  Jotakuta  vastuunalai- 
sena  Jostakin;  water,  vetti];  (sAlIyttAft) 
retain,  maintain,  preserve;  (katsoa  joksi- 
kin)  consider  [. .  foolish,  Jotakln  huliunal- 
kaisena;  the  case  lost,  Juttu  menetettynt] , 
think,  regard  [a  p.  (as)  one's  best  friend, 
Jotakuta  parhaana  ystftvftnftftn],  deem  [a  p. 
worthy  of.  Jotakuta  Jonkin  arvoisena] ,  look 
upon  [a  p.  as  one's  chief  support,  Jotakuta 
parhaana  tukenaan];  (toimittaa)  conduct 
[(the)  services,  Jumalanpalvelusta] ;  Jon- 
kun  piiittai  (tulisi)  one  should,  one  ought 
to;  Jonkun  pitas  (tAytyy)  one  must  (1.  has 
to  1.  is  compelled  to  1.  is  obliged  to),  one 
shall;  '^  mhtaalim  press  hard  [esim.  hUmS 
pidmtaan  ahtmmnm  /«*«  tmhoUm  he  18  being 
pressed  hard  from  every  quarter] ;  <-'  d- 
«oteM  (kuv.)  keep  in  check,  keep  (1.  hold) 
within  bounds,  curb;  '^  Jotakln  Jonkun 
onsloiM  give  one  credit  for,  give  one  the 
credit  of;  ~  arvossa  hold  (1.  have)  . .  in 


esteem,  esteem,  value  [huom.  miHU 

(Jotakuta)  have  (1.  hold)  in 


low  esteem,  have  little  (1.  show  scant) 
respect  for,  disrespect,  think  Jlghtly  of, 
think  (1.  make)  light  of;  pHW  9murmM9m 
mrvomaa  set  great  value  on,  prize  . .  highly, 
attach  great  value  to,  value  (I.  appreciate) 
. .  very  much  (1.  highly),  make  much  of, 
think  highly  of,  (Jkpv.)  set  great  store  by, 
(Jotakuta)  reverence,  have  high  regard  for; 
Mnid  mi  pidmtd  mimtaMn  mrv—w  he  iB  not 
thought  anything  of,  he  Is  not  respected], 
vrt.  pitn  kunalaMa;  ^  mdd  keep  . .  Open, 
(esim.  silm&nsA)  hold . .  open,  have . .  open, 
(antaa  olla)  let*. .  stay  open,  leave  . .  open; 
'-'  mnMnnyyttU  fafMM  manage  the  affairs 
of  the  house,  have  the  management  of  the 
household  (in  one's  hands);  '*'  msHmima 
ioBtmkin  ainmmtm  give  (1.  hold)  a  lecture  on, 
deliver  a  discourse  (I.  an  address)  on,  lec- 
ture on,  (kirjotettu)  read  a  paper  on  a 
subject:  '-^  [tilaa]  Mrffw—fi  have  (1.  hold 
1.  keep)  [the  estate]  in  one's  possession, 
be  possessed  (I.  in  possession)  of,  possess, 
occupy,  hold,  (holdossaan)  keep  (1.  hold) 
. .  in  one's  care;  '^  hmipanm  (kuv.)  ks.  kal- 


veksia  &  pitHM  (huonossa)  i 
Mm,  '-'  lymtiU  have  a  good  time,  enjoy  (1. 
amuse)  o.s.,  have  fun  [at  a  p.'s  expense, 
Jonkun  kustannuksella] ;  "»  hmtpMm  not  be 
hard  on;  «•  [hyvAft]  Aoelta  take  [good! 
care  of,  look  after,  look  to,  provide  [well] 
for  [one's  children,  lapslstaan;  the  needs 
(I.  the  wants)  of.  jonkun  tarpeista],  ad- 
minister to,  attend  to   [huom.  pitMM  mri" 


pitti 
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piUI 


kmUim  hatttm  h^mUn  pay  special  attention 
to,  bestow  special  care  upon,  give  special 
care  to,  (vftllttU)  be  very  mucb  concerned 
about  (1.  for),  be  very  anxious  about;  puau 
hMaa  huoitm  h^mkamtm  take  a  loving  (1.  a 
tender)  care  of  one,  cberlsh  one  affection- 
ately (1.  fondly  1.  tenderly):  pHiUi  huoitm 
H9o9taan  look  out  (l.  sbirt)  for  o.s.;  jritMa 
huoitm  onUtm  mHoistman  look  after  one's 
own  affairs  (1.  Interests),  attend  to  (1. 
mind)  one's  own  business;  pitMM  huoitm  wU- 
ta,  «f«« . .  look  (1.  see  1.  attend)  to  it  tbat 
. . ,  see  tbat . .;  pitaM  huoita  MUtM,  mttU . .  tw 
iom  tohdykmi  (myOs:)  see  tbat . .  is  done,  see 
..  tbrougb],  vrt.  hueiehtU;  ~  htrnt^mp' 
pirn  lomtaMn  (be)  bold(ing)  an  auction  of, 
sell  (1.  put  up)  . .  at  auction,  (be)  auction 
(-ing)  off;  '^  hyvanMiX^sXiVk  y.  m.)  treat . . 
well,  entertain  . .  (bospitably),  be  bospita- 
ble  to,  treat  (1.  feast)  . .  (rigbt)  royally, 
regale;  '*'  hypanaHn  take  . .  in  good  part, 
(vaieten)  take . .  witbout  a  word  (1.  a  mur- 
mur), (sietU)  put  up  witb,  stand,  suffer, 
(esim.  loukkaus)  pocket  [buom.  pida  Ay- 
vanaai  (kirsi)  you  bave  to  stand  (1.  to  put 
up  wltb)  it,  (syyta  itseJIsi)  you  bave  (no- 
body but)  yourself  to  blame  (for  It),  you 
can  blame  yourself,  you('ll)  bave  to  take 
tbe  consequences,  cota)  you  may  keep  it, 
you  can  bave  it,  (Jkpv.)  put  tbat  in  your 
pipe  and  smoke  it,  (saat  mielibyviillii)  you 
are  welcome  (to  it)  ] ;  '^  haUnaa  ks.  meiuta; 
'^  ihmmmna  kS.  pltU  kummaaa;  '*'  Uoitmn 
(buvitella)  amuse  o.s..  bave  fun; '-'  imtuntom 
be  boldlng  (a)  session,  be  in  session;  «* 
. .  lonakim  (esim.  pubtaana,  valmiina  y.  m.) 
keep  . .  [clean,  ready,  etc.],  (barvemmin:) 
bold  . . ,  (katsoa  Joksikln)  consider  (1.  re- 
gard) . .  (as  1.  to  be)  . . ,  tblnk  . .  (to  be) 
. . ,  look  upon  . .  as  . .  [buom.  nuaa  itmoaan 

onnMimmna  omadotaman  ..  (myos:)  congrat- 
ulate O.S.  upon  bavlng  received  . . ;  pitaa 
iotahin  pyhiMi  bold  (1.  keep)  . .  sacred, 
(sapattia  y.  m.)  ballow,  keep  . .  (boly),  ob- 
serve; pitaa  fotmkutm  roittonm  (myOs:)  put 
(1.  set)  one  down  as  a  crook;  pitaa  ««iiaii- 
mrvoimmnm  Atdn  . .  (jonkin  veroisena)  con- 
sider . .  as  good  as  . .  •  put  (1.  place)  . .  on 
a  level  (1.  a  par)  witb  . . ,  consider  (1.  put 
L  place)  . .  as  equal  to  . .  (1.  as  .  .'s  equal) ; 
pitaa  Jotakin  aopiomnm  (myOs:)  tblnk  . .  fit 
(I.  proper),  deem  . .  befitting;  puaa  . .  vai- 
miina  (myos:)  keep  (1.  bave)  . .  in  readi- 
ness, bave  . .  ready;  pitaa  . .  vai^amrvoiamnm 
bold . .  (to  be)  Of  little  account,  tblnk  ligbt- 
ly  of,  bold  . .  cbeap,  vrt.  kalv«iK«la$  on  pida 
9ita  minaan  I  don^t  tblnk  It  amounts  to 
anytblng  (1.  to  mucb),  I  don't  consider 
tbat's  anytblng,  I  bold  (1.  I  consider)  it  of 
no  value,  I  put  (1.  set)  no  value  upon  it; 
han  piti  9ita  liimn  htdiUnm  (myOs:)  be  tbougbt 
it  cost  too  mucb;  hanta  mi  pidmta  minaan 
be  is  considered  of  little  account  (1.  a  good- 
for-notblng).  (ei  missAftn  arvossa)  be  is 
given  (1.  is  shown)  no  respect;  iuUtta  pido' 
taan  Hkhmmna  (mimhona)  (myOs:)  be  passes 
(1.  goes)  for  a  ricb  man;  hama  pidotaan 
tmitopmnm  iaahaHna  (myOs:)  be  is  said  to 
be  (1.  is  reputed)  a  clever  pbysician;  hmno- 
na  minam  pidat  wbom  do  you  take  me  for? 
wbo  do  you  tbink  I  am?  ] ;  '^  htmhin  [|m- 
uAuMta]  like,  be  fond  of,  be  attacbed  to. 
love,  bave  a  liking  for,  (etenkin  ruoasta  y. 
m.)  relisb,  (nauttia  Jostakin)  enjoy  [buom. 
pitaa  pmihn  lomtahuatm  be  very  fond  of 
one,  be  deeply  (1.  very  mucb)  attacbed  to 
one,  love  one  dearly,  bave  a  weakness  (1.  a 
fondness)  for  one;  hanmmta  nidmtaan  pmtfon 
opmttmfmmi  be  is  mucb  liked  as  a  teacber; 
mita  pidatto  tmuiuatm  (myOs:)  bow  does 
tbe  picture  appeal  to  you?  tdin  paf/on  huin 


hanmmta  pidanUn  mucb  as  I  (may)  like  bim, 
fond  as  I  am  (1.  may  be)  of  bim] ;  '*'  fufdm- 
pitoh  (be)  banquet(ing) ;  '*'  fnondnkmla 
carouse,  revel;  ^  [kuulija,  lukija  jne.] 
jantUtyhmmsma  bold  tbe  attention  of  [tbe 
nearer,  tbe  reader,  etc.];  ~  iarlmmtyta 
keep  (1.  maintain  1.  preserve)  order;  '^ 
kmuppma  (puotia)  keep  (1.  run)  a  store,  be 
a  storekeeper,  (jonkin  kauppaa)  deal  (1. 
trade)  in,  sell;  '^  homufm  ionhun  InamiahMi 
give  a  party  (1.  a  banquet)  in  bonor  of  one; 
^  hUtmi  iomtmkin  bold  fast  to  (myOs  kuv.), 
keep  bold  of,  cling  to,  (kuv.)  bold  (on)  to, 
adbere  to,  (Jkpv.)  stick  to,  (tiukasti,  esim. 
olkeuksisiaan)  insist  upon  [buom.  pitaa 
itmopintmiBOMti  hiintU  foatahin  bold  to  ..  te- 
naciously, persist  in];  ^  hUrotta  make 
baste  [witb,  jollakin],  basten.  burry  (up), 
burry  on  [buom.  ma  pida  miUa  mUaan  Mi- 
rotta  don't  (be  in  a)  burry  about  (1.  witb) 
tbat,  take  your  time  (witb  it)];  '-^  hiriaa 
ioatmhin  keep  account  of;  «»  Idrianpitom 
keep  tbe  books,  do  tbe  bookkeeping;  -^ 
Ikomoniom  command,  (kuv.)  rule  tbe  roost, 
bold  sway,  lord  it,  be  master  (1.  boss)  [m 
tbe  bouse,  talossa],  be  tbe  bead  of  [buom. 
pUaa  hovmm  (I.  tiuhkam)  hommntoa  (kuv.) 
bold  tbe  reins  witb  a  tigbt  band,  rule  wltb 
an  iron  band,  rule  witb  a  rod  of  iron] ;  «* 
kooMa  keep  . .  togetber,  (esim.  puolue) 
keep . .  united;  --  jotakuta AovmIIc  (lulalla)  be 
bard  upon  one,  keep  (1.  bold)  a  tigbt  band 
(1.  tigbt  rein)  over  one,  keep  a  close  rein 
over  (1.  upon)  one,  bold  one  down,  (abdis- 
taa)  press  one  bard;  '^  kuMtunmna  consider 
(1.  regard)  . .  a  marvel  (1.  a  wonder),  con- 
sider . .  wonderful,  be  surprised  at,  won- 
der (1.  marvel)  at  [buom.  on  pida  minaan 
kununmna,  oita  . .  I  don't  wonder  at  all  tbat 
..];'-'  kunnioaMa  bold  . .  in  respect  (1.  in 
bonor),  respect,  bonor,  bave  (1.  feel)  re- 
spect for,  vrt.  pitJUK  arvossa;  "»  kunnooam 
keep  . .  up,  keep  . .  in  repair,  maintain 
I  buom.  pitaa  huonomam  kunnomsm  (ruokOS- 
sa)  not  look  after  . .  properly,  take  bad 
care  of,  (lalmlnlyOdft)  neglect  (to  take 
proper  care  of),  (vllJellA  buonostl)  let  . . 
He  (1.  go  to)  waste,  mismanage] ;  '^  kariaam 
keep  . .  in  discipline  (1.  well  disciplined), 
keep  . .  in  good  order,  vrt.  pitJUK  alsoissa; 
'^  kuuiuataiwm  fonkun  kmnaam  subject  one  to 
examination,  put  one  tbrougb  an  examina- 
tion, examine  one;  ~  Jotakuta  kadaata  lUinni 
bold  one  by  tbe  band;  '^  kaaiUa  keep  . .  on 
band,  keep  . .  bandy,  (valmiina)  keep  . . 
ready,  bold  . .  in  readiness;  ~  katkaaaa 
keep  . .  bidden  (1.  concealed),  keep  . .  in 
biding;  '^  [tebdas]  kaynniaaa  keep  ftbe 
factory]  going  (1.  running),  run  [tbe  fac- 
tory] ;  ^  impom  rest,  repose,  (sot.)  bait;  '^ 
iipaHaaa  soak  (1.  steep)  . .  in  lye;  '^  lommm 
bave  an  intermission,  (esim.  sade)  bold  (1. 
let)  up,  (selsabtua)  pause,  stop,  bait,  (ke- 
sa-  y.  m.)  bave  a  vacation,  (odottaa)  wait; 
^  luantoia  deliver  (1.  give)  lectures,  lec- 
ture; «*  jotakuta  Inltila  bold  a  tigbt  rein 
over,  bold  . .  under  one's  tbumb  [buom. 
opottmim  piti  maita  fa/o/ia  tutkinnoaam  tbe 
teacber  gave  us  a  stiff  drilling  (1.  beld  us 
down)  in  tbe  examination],  vrt.  pitXM  ko- 
valla;  ^  Inkum  Soatakin  keep  an  account  of, 
(villttaft)  care  about,  mind  (about)  [buom. 
han  ai  aiita  aumrta  lukua  pida  (V&li&)  be 
does  not  consider  it  or  mucb  account,  be 
does  not  mind  (1.  care)  mucb  about  it, 
(Jkpv.)  be  does  not  set  mucb  store  by  it; 
ioa  ammo  pida  taata  lukum  if  we  do  not 
consider  tbis,  not  considering  tbis,  not  tak- 
ing tbts  into  account,  if  we  disregard  tbis. 
if  we  leave  tbis  out  of  consideration] ;  '^ 
jotakuta  iuonmmn  (aaummaaa)  bave  a  p.  liv- 


grive 


pttU 

inff  witb  one,  keep  one»  house  one. 
one  lodfflngs,  lod^e  one;  ~  tapauhmmnma 
keep  (1.  live  up  to)  one's  promise,  vrt.  pi- 
tim  sanansa;  «*•  mafoa  ks.  mohita;  ^  im«* 
ImsMMiMn)  keep  (1.  bear)  . .  In  mind,  vrt. 
seur.;  «»  nudttiMsai^an)  keep  In^ne's  bead, 
retain  in  the  memory,  remember,  (muls- 
tella)  bear . .  in  remembrance  [huom.  pidrnt* 
tiik8Sn  maiaHMBa,  mtid  . .  be  it  (1.  let  It  be) 
remembered  that  ..],  vrt.  edelL;  «*  mar* 
hmttm  ks.  pitilM  huolta;  '*'  nmnfoa  kS.  aeuvo- 
UUa  [huom.  hm  pitiaSi  nmtnfoa  hmMhanSan, 
mitmn  . .  they  took  counsel  how  to  . .] ;  ^ 
nuhdmsaama  Sollmhtdlm  read  one  a  lecture 
(1.  a  lesson),  preach  to  one,  rate  one;  '^ 
naiamMa,  ^^  nmma  underfeed,  half  surve; 
^  [tavaroita]  nUyHmUia  UdnmoMam  exhibit 
(1.  display)  [groods]  in  the  window;  ^ 
onuauuM  consider  . .  as  one's  own  [huom. 
piiiU  vahinko  •nuammn  (Ottaa  kArsiUSeen) 
stand  (good)  for  the  damagre,  go  grood  for 
the  damage],  vrt.  pitJUK  hsrvMalllB;  '^  ommi- 
nm  timtomum  keep  . .  to  O.S.,  keep  mum  about 
[huom.  pida  M  amana  Hmtonmai  (myOs:) 
be  (1.  keep)  quiet  (1.  still)  about  it,  mum 
is  the  word,  (jkpv.)  keep  It  under  your 
hat] ;  '-'  pahaa  mfUnUUl  (\.  mmnom)  make  a 
(dreadful)  noise,  be  noisy,  make  a  lot  of 
noise,  make  a  disturbance,  (metelOldA) 
raise  a  (terrible)  row  (1.  rumpus),  bluster 
(around),  kick  up  a  row  (1.  a  rumpus  1.  a 
fuss),  make  a  hubbub,  keep  up  an  uproar, 
(mellastaa)  run  riot,  vrt.  •llmiiidM,  mekas- 
taa,  mellastaa,  maluta,  metaUUdX;  ^  polA- 
Jhanaq  hold  good,  hold  true,  be  true,  be 
valid  [huom.  #•  pMM  pmOAmnam  (on  olkeln) 
that  is  so,  quite  right,  that  is  true.  Just 
so,  that's  it;  ••  pMia  yM  vi^id  pmUUtanmm 
(Jokin  totuus,  teoria  y.  m.,  myOs:)  it  still 
prevails] ;  '^^  parmmpana  consider  (1.  regard 
1.  think)  . .  better,  prefer,  give  preference 
to,  like  . .  rather  [huom.  pitmMin  partnpana 
hdim  oimitAmi  mmanpakoon  kuin  . .  I  Should 
prefer  bamshment  to  . . ,  I  had  (much) 
rather  be  exiled  than  . .;  pit&a  foimkin  Jbolfc- 
hmm  muuim  (h  kaUMm  muita)  pormmptutm 
prefer  . .  above  everything  else  (1.  above 
all)  ] ;  '*'  pmliU  /pnMm  kanMam  jest  with  one 
[huom.  Bimilil  fta  pitavdi  pMaMn  there  they 
carry  on  their  game  (1.  games)];  '^  pmrMS 
steer,  be  at  the  helm  (1.  the  wheel);  '^ 
pUhkonamn  make  fun  of,  mock  (at),  scoff 
at,  deride,  ridicule,  make  game  (1.  Jest) 
of,  (Jotakuta,  myOs:)  banter  one,  make  a 
fool  of  one,  (naurunaan)  make  a  butt  of 
ridicule  (1.  a  laughing-stock)  of  one;  '^ 
pwthm  make  (1.  give  1.  deliver)  a  speech  (1. 
an  address),  deliver  an  oration,  speak  in 
public  [huom.  pitaa  puhm  Joffcftulfc  address 
a  speech  (l.  address  o.s.)  to;  ^^  puolmnn, 
^  paoljaanhold  one's  own  [with  (1.  against) 
one,  jotakuta  vastaan].  stand  (1.  hold)  one's 
ground,  stand  (stead) fast,  hold  out  [against 
the  enemy,  vihollista  vastaan],  stand,  with- 
stand, (esim.  vftittelyssA)  maintain  one's 
point,  (katsoa  etuaan)  look  out  for  o.s., 
(jkpv.)  feather  one's  own  nest,  look  out 
for  number  one;  '^  jonkun  puolta  stand  on 
a  p.'s  side,  side  (1.  take  sides  1.  side  in) 
with  one,  (puolustaa)  stand  up  for  (1.  in 
defense  of)  one,  take  a  p.'s  part  (1.  side) ; 
'^  pyBtyMBM  keep  . .  in  an  upright  position, 
keep  (1.  hold)  . .  erect,  (Jaloillaan)  keep  . . 
on  his  [Its]  legs,  (kuv.)  keep  up,  keep  go- 
ing, (pit&&  ylia)  uphold,  maintain,  pre- 
serve, sustain,  (tukea)  support;  ~  (oma) 
pdMnMU  (jossakln)  have  . .  one's  own  way. 
Insist  (up)on  doing  . .  one's  own  way,  fol- 
low one's  own  bent  (1.  humor  1.  sweet  will) 
in,  persist  in;  ~  [hattu]  pUdaaUitn  keep 
[one's  hat]  on  (one's  head) ;  '^  pSytakirfaa 


pItU 

act  as  secretary,  keep  (L  record)  the 
minutes,  (Jostaldn)  keep  the  mmutes  of, 
keep  a  record  of,  record;  '*'  ..  raowa 
board,  keep  . .  in  food,  feed;  '*'  tdmnm  ks. 
•alata;  «^  miuuim  keep  (1.  live  Up  to)  one's 
word,  make  one's  word  good,  be  as  good 
as  one's  word,  vrt.  pysyK  (sanassaan);  ^ 
mmuraa  kS.  ••urustella;  «»  mUmmU  ke^  <L 
have)  an  (1.  one's)  eye  on,  give  an  eye  to, 
have  . .  in  one's  eye,  keep  a  close  (1.  a 
watchful  1.  a  vigilant)  eye  upon,  (tAhystellH) 
observe  [the  movements  of  the  enemy, 
viholUsen  lilkkeltA],  (vaallen)  look  after 
[the  child,  lasts],  mind,  (vartlolda)  watch, 
be  watching,  keep  watch  over,  vrt.  vaivoa, 
ottaa  (huomioon),  kUnnitUUi  (huomiota) 
[huom.  9ita  amikham  siimma  pitUmn  In  View 
Of  that  fact,  in  view  of  the  fact  (that  . . , 
etta  . .),  taking  that  Into  consideration, 
bearing  that  in  mind];  '*'  namam  kUtmi 
(valeta)  keep  one's  mouth  shut,  keep  one's 
lips  closed,  be  quiet,  be  still,  keep  still 
[huom.  pidM  nmai  kHtmi  (myOs:)  hold  your 
tongue!  (jkpv.)  shut  up!] ;  «*  ttmnmm  kUmni 
loateMii  —  piUU  omana  tietaiiaaB;  '^  to- 
iaatta  keep  house,  manage  (1.  run)  the 
house  (hold);  ~  tarfoUa,  "»  tarfona  Offer 
[to  the  guests, vieraiUe] .  (myytftv&nJl)  offer 
(1.  have) . .  for  sale,  vrt.  tarjota;  ***  HattymM 
take  . .  for  granted,  take  it  for  granted 
[that  . . ,  etta  . .] ;  ~  tilia  htmhin  keep 
(an)  account  of,  (Jkpv.)  keep  track  of;-"* 
CfaJMIa  ks.  pltU  kovaUa,  pitSA  luJaUa;  '-' 
iUyimnS  taimna  -«  ottaa  tedosta,  kS.  toal; 
~  hdim  (be)  keep(lng)  a  fire,  keep  up  the 
fire;  '^  [vene]  tyhliuai  vmd^ttA  keep  the 
water  out  of  [the  boat] ;  ~  eySaatf  employ, 
keep  . .  in  (one's)  employ;  "»  Motfalaaa 
(myds:)  clothe;  '^  MrflaaMan  keep  (1.  hold) 
. .  m  one's  power,  (valtansa  alaisena)  rule 
(1.  hold  sway)  over;  "»  Jotakin  0«rafla  fl. 
vmmitwaui)  have  (1.  hold)  . .  in  reserve,  re- 
serve, vrt.  edell.;  ^  varanwm  kS.  olla  (va- 
ruillaan) ;  ***  Jotakin  pormanm  (olla  varma) 
be  sure  (1.  certain  1.  positive)  of  [huom. 
pitdM  vmrmana,  mttM  ..  consider  it  certain 
that  . . ,  take  it  for  granted  that  . . ,  (olla 
varma)  be  sure  that  ..];'<'  oihma  /ofoAota 
vaaiaan  (kantaa)  bear  hatred  to  one,  have 
(1.  bear  1.  carry)  a  grudge  against  one,  (vi- 
hata)  hate  one;  '*'  pirmaiu  (esim.  tulta, 
keskustelua  y.  m.)  keep  up,  keep  . .  going, 
(esim.  mielenkilntoa)  keep  . .  alive,  (yllft- 
pitUi)  maintain  [huooL  pitiUt  twdtm  virmOia 
(myOs:)  keep  the  fire  burning  (1.  alive); 
maimm  on  pidmtty  io  ktnmn  pirmiUU  the  mat- 
ter (1.  the  question)  has  been  under  dis- 
cussion for  a  long  time,  the  matter  has 
been  hanging  fire  for  a  long  time,  (Jut- 
tua)  the  case  has  been  pending  for  a  long 
time] ;  '*'  voimaaaa  keep  . .  in  force,  keep 
. .  up,  maintain,  preserve,  (kftynnissA)  keep 
..going  (1.  alive),  vrt.  edell.;  -^  ..(kilnni) 
oydtiUBiMtd  Clasp  one's  waist,  clasp  (1.  hold) 
one  around  the  waist;  ^  pdUd  ks.  vlUttfti; 
'^  yhtd  (Olla  yksissA  tuumln)  pull  together, 
(kayd&  yhteen)  agree,  tally;  '^  yUU  ks.  yl- 
IXpitXX;  aMtia  mi  pidd  vmttd  the  vessel  doesn't 
(1.  won't)  hold  water;  mluioiug  olrfoMtfMWn 


hyvdkmyttynd  (vbldaan  pitftA)  the  proposi- 
tion may  be  considered  (as)  accepted,  (pi- 
t&k&ftmme)  let  us  consider  the  proposition 


accepted;  mHd  tdin  piti  hdydd  (Oh,  dear) 
that  It  should  turn  out  that  way!  hdnmrn 
piti  tutta  /e  miimn  he  Should  have  (1.  he  ought 
to  have  1.  he  was  to)  come  yesterday:  /ON 
tad  pitdmdHd  (esim.  nftytftntO)  put  off,  not 
hold,  not  have,  (lykfttA)  postpone  (indefi- 
nitely), adjourn,  (peruuttaa,  esim.  konsert- 
ti)  call  off.  (pakottavlsta  syisUl)  give  up, 
withdraw  tne  plans  of  [huom.  kmnttdhMm 


Ulu 


tdytyi  IJtttM  pitamatta  Me«lMfi  ibmm  UMm 

they  had  to  srlve  up^  the  picnic  (1.  the  picnic 
had  to  he  given  up)  on  account  of  rainy 
weather] ;  /Mrf«  pHamMttU  he  put  off,  not 
be  held,  he  (riven  up.  (tulla  peruutetuksi) 
he  called  off.  (lyUcaytyft)  be  postponed; 
hokauM  pidmtHiu  the  meeting  was  held,  the 
meeting  took  place;  Ivpmm,  mnMm  H  pida 
makes  promises,  hut  does  not  keep  them; 
holds  his  promises  lightly  (1.  of  no  ac- 
count) ;  mlnofi  '^  mmnna  I  must  go.  I  have 
to  go,  I  must  (1.  I  have  to)  be  off;  mita 
hanmtta  pidmtaan  hotikmaptmgiaamm  what 
do  people  think  of  him  (1.  how  is  he  looked 
upon  by  the  people  1.  what  is  he  thought 
of)  m  his  home-town?  mdta  twdmmmn  "» 
what  may  (1.  might)  come,  what  might  be- 
fall (1.  happen),  what  the  outcome  might 
be;  niim  Hta  ^  that's  the  way!  that's  it! 
good!  «•  Ml  nUnhtdn  ottm  pitaakin  it  18  JUSt 

as  it  should  be:  uidan  mi  pHaiai  lattaa 
haymatta  naytimtyama  you  Should  not  omit 
visiting  (1.  not  fail  to  visit)  the  fair,  you 
can  not  afford  to  miss  the  exhibition. 

plu:  <-'  pan  ding  dong. 

plukau  —  tlnkate.  plukea  (kireA)  tight,  taut, 
(tightly)  stretched:  (luja)  firm,  immov- 
able; vrt.  seur.  piukka  tight  [around  the 
waist,  vyOt&islltl];  (plngotettu)  tense, 
(tightly)  stretched,  (mer.)  taut;  piakkmrn 
tight;  vrt.  tittkka. 

pivo  (kftsi)  hand;  (kftmmen)  hollow  of  the 
hand,  pivollinen  handful. 

plakaattl  placard,  bill;  (llmotus,  kuulutus) 
notice;  (Jullstus)  edict,  proclamation. 

plakkarl  ks.  taskn. 

planeetU,  planeetu  (klertotAhtl)  planet, 
-kunta  planetary  system. 

plantaaahl  (viljelys)  plantation. 

piaatllkka  plastic  art. 

piatlna  (-metalli)  platinum. 

platliM^  (yhd.)  platinum  [eslm.  'tmnkm  plat- 
inum wire;  'Wipokaa  platinum  crucible]. 

platlnalnen  . .  of  platinum,  platinum  [dish, 
astia].   piaiinaaleni  platinum  sponge. 

pielteata  (kaksl  kOydenpftfttft  yhteen)  splice. 

pllkl  (puunaula.  pllkkl)  peg,  shoe-peg. 

pllntti  (voim.)  horse,  vaulting-horse,  -hyp- 
pAyt  jump  over  a  vaulting  horse. 

plokl  ks.  vUdpySrS. 

piombi  ks.  lyljyte;  (hampaan)  fillhig. 

piootu  plate;  (pelti)  sheet;  myOs  —  seur. 
-raha  square  copper  coin  [formerly  used 
in  Sweden,  etc.l. 

pluraall  ks.  monikko. 

pluakvamperfekti  ks.  Mttispllttyml. 

plu»Hnerkkl  (mat.)  plus-sign. 

plutoona  (sot.)  squad;  (vanh.)  platoon. 

plyythl  (-kangas)  plush. 

pohatta  a  rich  (1.  wealthy)  man;  magnate, 
(upporikas  mles)  nabob,  Croesus;  tdkm  "* 
a  regular  nabob. 

pohdin  fan.  pohdinta  winnowing,  fanning; 
sifting  (myos.  kuv.);  shaking;  (kuv.)  dis- 
cussion, deliberation;  debate,  debating. 

pohja  1.  bottom;  (per us)  ground,  (kuv.) 
foundation,  basis;  footing;  (tekn.)  support, 
rest;  (kanta)  base;  8.  (pohjalnen)  north; 
3.  (antura)  sole;  jonkin  pohfattm  (perus- 
teella)  on  the  ground  (1.  the  basis)  of,  (no- 
Jalla)  m  (1.  by)  virtue  of  [huom.  /pnfc« 
pohfaUm  (up)on  which;  Imin  §m  oihttdan 
pahitilm  on  the  grounds  of  law  and  Justice] ; 
pohitiumn  (kuv.)  fundamentally,  at  heart, 
at  bottom  [eslm.  hMn  on  pohhitamn  rmhrntU- 
nmn  mima  he  is  at  heart  (1.  at  bottom)  an 
honest  fellow];  (ktmkamm)  poMmn  pmritta 
m  the  far(the8t)  north,  in  high  northern 
latitudes;  «»  on  /o  miammaam  the  foundation 
has  been  laid;  iuodm  pohjmm  drink  to  the 
bottom,  drain   to  the  dregs,   (tyhjentll) 


597  ^  pohjata 

empty;  jfrMfi  '^  bottom  of  a  [the]  lake, 

lake  bottom;  haiiainam  Hati  ainiaaUa  pok- 
.....  ..        „  j^j 


a  yellow  cross  on  a  blue  field 
ground) :  ImiammaBa  pohiaUa  on  a  broader 
(1.  a  wider)  basis;  umaattm  [vakmoailm^ 
pahiaUm  on  a  legal  [a  firm]  basis,  (kan- 
nana)  on  a  legal  [a  firm]  footing;  ttika  po- 
ruaiuu  oaaaaparimmitaan  pohiatta  the  busi- 
ness is  based  (1.  is  founded)  on  the  princi- 
ple of  cooperation;  attm  fonkin  pahiana  be 
the  basis  (1.  the  foundation  1.  the  ground) 
of  (1.  for),  form  (1.  serve  as)  a  [the]  basis 
for  . . ,  underlie  [eslm.  mi  kaakuatalnn  pah* 
/mm  serves  as  (1.  forms)  a  (1.  the)  basis 
for  the  discussion] ;  atvimiyhaan  ~  the  foun- 
datlon(9)  of  civilization,  the  basis  (1.  the 
groundwork)  of  civilisation;  aydaman^aa) 
pahiamtm  from  the  bottom  of  one's  heart, 
(ssrvyydesU)  from  one's  inmost  heart,  (kai- 
kesta  syd&mestAAn)  with  all  one's  heart. 

p«hj»-  (yhd.)  bottom-,  ground-  [eslm.  ^laa 
bottom-ice,  ground-ice],  (pohjimainen) 
bottom  [eslm.  -karraa  bottom  layer],  (pe- 
rns-) ground  [eslm.  ^aa^ai  ground  tone]. 

pohjaamlnon  reaching  (1.  touching)  the  bot- 
tom; (maal.)  priming;  (kenklen)  soling, 
rebottomlng. 

pohjaheavi  (Ulppl)  casting-net. 

pohjalnen  I.  (yhd.)  with  a  . .  bottom  [eslm. 
Uukma'^  With  a  Slippery  bottom] ,  .  .-bot- 
tomed [eslm.  taaa'^  flat -bottomed,  smooth- 
bottomed  1. 

pohjalnen  II.  ks.  poUolBen. 

pohjalkerroe  (myOsT)  substratum;  (pohJa) 
ground;  (rakennuksen)  ground  floor;  (kel- 
lari-)  basement,  -koulu  (1.  v.)  primary 
school,  -kudoa  ground,  -kuva  horlsontal 
projection. 

pohjalalnen  (a.  &  s.)  East  Bothnlan.  pohji^ 
laitotakunta  East  Bothnlan  student  corpo- 
ration. 


pohJallaaU  (paino-)  ballast,  -lioju  1.  -muu 
ooze;  mud  from  (1.  on)  the  bottom  [of .  .1 : 
(llete)    sUt;    vrt.    pohJaMkka. 


priming;  ground(ing).  -maali  ground 
(-color);  priming,   -nahka  sole-leather. 

pohjankaivu  —  perustukMnkalvu. 

Pohjanlahtl  Oulf  of  Bothnia.  Pohjanmaa 
East  Bothnia.  Pohjanmeri  North  Sea,  Ger- 
man Ocean. 

pohjanlpalo  northern  lights,  aurora  borealis. 
-poitto:  ndnaOm  ai  aia  viaia  adaa  pahlaat' 
paittoakman  (marjoja)  I  haven't  enough  yet 
to  cover  the  bottom  of  my  pail  [my  bas- 
ket, etc.l.  -peri  far(the8t)  north,  extreme 
north,  high  northern  latitudes,  -peril nen 
arctic,  hyperborean,  -periiilnen  hyperbo- 
rean; poh)anparaiaiaai  people  Of  (1.  from) 
the  extreme  north,  ^ihtl  north  star,  pole- 
star,  polar  star. 

pohjanuotta  trawl. 

pohjalpiirre  —  pemspllrre.  -pllrroa  1.  -pll- 
ruetue  (asema-)  ground-plan,  plan,  plot; 
myOs  -«  polijakinnu  -piaoma  ks.  kantapMM- 
ooM.  -raha  nest-egg;  nucleus;  (rahaston) 
initial  (1.  beginning)  fund,  first  donation; 
(alkup&ftoma)  capital  to  start  with;  fcft/oe- 
taa  ijOOO  dottarim  nJimaton  pohiarahakai 
Start  a  fund  with  a  subscription  of  1,000 
dollars,  -rahaato  (kanta-)  initial  fund;  vrt. 
edell.  -eakka  1.  -eako  sediment;  settlings; 
(vilnln  y.  m.)  lees,  dregs;  (kahvin  y.  m.) 
grounds;  (kem.)  precipiute.  -^avai  tonic, 
key-note,  ^ivy  key-note. 

pohjata  (ulottua  pohjaan)  reach  (1.  touch) 
the  bottom;  (pohjlttaa)  bottom;  (maal.i 
prime,  ground;  «»  hankia  sole  (1.  rebottom) 
shoes;  kan  fauhd  niin  ibooM  (rannaatm), 
aitai  anaa  pokfannut  (myOs:)  he  went  be- 
yond his  depth. 


polijatladot 
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pohjatladot  foundation;  on  hmikoi  pmhlmHrn- 
d&i  h*9ahin  has  been  poorly  grrounded  (1. 
has  not  Had  a  good  foundation)  in. 

pohjaten  bottomless,  fathomless  [deptb,  sy- 
vyys];  (KyilAstymatdn)  insatiable;  (koli- 
tuuton)  Immoderate,  exorbitant;  '^  on  papin 
adkU  (1.  ▼.)  there  Is  no  end  to  a  priest's 
demands,  pohjattomuua  . .  being  bottom- 
less (1.  fathomless);  Insatiability;  vrt.  kah- 
tuuttomuus. 

pohjaiuuii  north  wind,  northerly  wind;  (my- 
tol.)  Boreas. 

pohjaue  ks.  pohjaamiaeii* 

pohjauttaa:  ^  hmnkansH  have  one's  shoes 
soled  (1.  rebottomed). 

polijautua  reach  (1.  touch)  the  bottom,  bottom. 

pohJaDveel  ground- water;  (lalvassa)  bilge- 
water,  -viru  undercurrent,  -varf  «-  poh- 
jamaali;  (vaakunan,  lipun  y.  m.)  field. 

pohja  calf  (of  the  leg);  (kolpl)  leg,  shank, 
-luu  calf -bone;  (anat.)  fibula. 

pohJim(m)aiiien  . .  (situated)  nearest  to  the 
bottom:  (allmalnen)  lowest;  undermost, 
lowermost,  nethermost;  (Jkpv.)  rock- 
bottom;  (syvln)  deepest;  pQhiimaitmna 
lowest,  undermost,  lowermost,  at  the 
(very)  bottom,  underneath  all  (1.  every- 
thing); (Jkpv.)  at  rock -bottom. 

pohjiitaa  bottom;  vrt.  pohjate.  pohjitue  bot- 
toming. 

pohjolnen  I.  (a.)  northern  [country,  maa; 
part  of  . . ,  osa  Jotakln],  (the)  north  [half 
of  the  Island,  puoUsko  saarta];  Pohfainmn 
JiUtmmH  Arctic  Ocean;  pohjoiamt  napmmomi 
arctic  regions  (1.  lands),  the  arctic.  II.  (s.) 
the  north;  pohidammn  mmnmvUi  Imnat  trains 
going  north,  trains  to  the  north;  pohhi^^^n 
pSin  to  (1.  towards)  the  north,  (etup.  lilk- 
keestA  puhuen)  northward(s);  pohfoimamma 
m  the  north,  (pohjoismaissa)  in  the  north- 
ern countries. 

pohjolt-  (yhd.)  north  [eslm.  -ronmMo  north 
coast],  (maantleteelllslssfl  nlmltykslssA  y. 
m.)  North-  [esim.  '-rnnmrikkaUinmn  North- 
Amerlcan;  'mnroppatainmn  North-Europe- 
an]; northern  [esim.  -pUH  northern  dis- 
trict; -Him*  northern  slope]. 

pohJoiaIn  farthest  north,  northernmost;  poJb- 
iwmimpana  farthest  in  (1.  to)  the  north, 
farthest  north,  northernmost. 

PohJoia-MImerl  Arctic  Ocean. 

pohjoiallkoillinen  north-northeast,  -luoda 
north- northwest,  -maalalnen  I.  (a.)  north- 
ern. II.  (s.)  inhabitant  of  the  north,  north- 
erner, -maalaltuua  northern  character; 
northern  temperament,  -maat  the  northern 
countries,  the  North,  -malnen  northern; 
p^hloimmtdmrnt  ki^Ut  the  Scandinavian  lan- 
guages. 

pohjoianapa  north  pole;  (useln:)  the  North 
Pole.  -r«ikelllJA  arctic  explorer.  -r«iki  1. 
-matka  arctic  expedition,  north  pole  expe- 
dition,  -reiki kunta  arctic  expedition. 

pohjoitllota  (the)  northern  part  [of  the 
country,  maata] .  -puoielnen  . .  situated  on- 
the  north  side  (1.  to  the  north),  -puoil  north 
side;  Jonkin  pohjoimpuoimlla  on  the  north 
Side  of . . ,  (to  the)  north  of  . . .  -^tk^m  north- 
ern border  (1.  boundary),  the  boundary  to 
the  north.  -«uom«lalnen  I.  (a.)  North-Finn- 
ish. II.  (s.)  North-Finn,  -tuuli  —  pohja- 
tuuli.  -vaitlot  (Yhdysv.)  the  Northern 
States,  the  North. 

pohjoia  the  North;  pahhian  uaukkmmi  inhab- 
itants of  the  North,  northerners,  pohjo- 
lainen  ks.  p«hJoi«maaUlD«n,  II.  pohjonen 
ks.  pohJoiBen, 

pohjukaiaauoli  (anat.)  duodenum. 

pohjukka  bottom;  (perukka)  heart,  depths; 
lahdmn  p^hiuhm—m  at  the  upper  end  of  the 
bay. 


pohjuataa  found,  ground;  (maaL)  prime;  '*' 
kymymy  (alustaa)  Introduce  (1.  present) 
a  subject  (1.  a  question)  (for  discussion), 
(pitemmftltft)  make  a  report  on  (1.  about) 
a  subject  (1.  a  question),  pohjuetala  (ky- 
Sjrmyksen)  one  who  Introduced  (1.  who 
will  present)  [the  question]  for  discus- 
sion. Mhjuatamlnan  founding,  grounding; 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  introduc- 
tion, r^>orting.  pohjueiut  foundation; 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  introduc- 
tion (1.  presentation)  [of  a  subject]  for 
discussion;  report. 

pohkelnen  (yhd.)  ..  with  ..  calves  [eslm. 
ptdkmw^  ..  With  large  calves]. 

pohklo  *-  pohje- 

pohmalo:  oUa  paAm«le«M  be  sobering  off 
from  a  spree,  feel  the  after-effects  of  a 
spree;  vrt.  kohawlo. 

pontla  winnow,  fan;  sift  (myOs  kuv.);  (pu- 
distaa)  shake;  (kuv.)  discuss,  deliberate, 
debate  [upon],  argue  [the  question,  kysy- 
myst&],  moot,  pahtlmlnen  —  pohdinta. 

polju  (mer.)  buoy,  pof  Juta  (mer.)  mark  with 
(1.  by)  buoys,  buoy. 

polka  boy;  lad;  (nuorukalnen)  youngster; 
(suhteessaan  vanbemplinsa)  son;  (el&lmen) 
young  [huom.  kmnmn'^  chlck(en)],  (karhun 
y.  m.)  cub,  vrt.  penlklEa;  han  on  poikma  (1. 
V.)  he  feels  his  oats;  konmn  ~  whose  boy? 
whose  son?  vrt.  kissan'*',  liimaa'-'  y.  m. 
-kouiu  boys*  school,  -kukko  young  rooster, 
cockerel,  -lapai  male  child;  (Jkpv.)  baby 
boy.  -loppi  ks.  nulikka  &  poikanaUikka. 
-lurjut  rascal  (1.  scamp  1.  rogue)  of  a  boy. 

poikamainan  boyish;  (lapsellinen)  Juvenile, 
puerile.  poikamalMatI  boyishly,  polk*- 
maituue  boyishness;  (polkamalnen  kuje) 
boyish  trick,  prank,  escapade. 

poikamiaiMn-  (yhd.)  bachelor's, . .  of  a  bach- 
elor [esim.  -oranto  bachelor's  apartments, 
apartments  of  a  bachelor;  'miiimU  bachelor's 
life,  life  of  a  bachelor],  -aiiml  (myOs:) 
bachelorhood.  -4«vai  bachelor('s)  habits 
(1.  ways). 

poi'kamiahanloio  bachelorhood,  bachelorship. 

paikamiaa  bachelor;  unmarried  (1.  single) 
man;  imUid  potkmmiokmkmi  remain  single. 
•4aloua  bachelor's  house  (hold).  -4uttava 
bachelor  friend. 

paikalnailikka  1.  -naakall  cub,  young  colt, 
(little)  urchin;  vrt.  polkaveltlkkm  &  auUkka. 

poikanan  little  boy,  urchin;  lad(die);  (elAl- 
men)  young,  offspring;  vrt.  polka;  oHMS 
poikuMlm  mytmyttUvU  (elftint.)  Viviparous ; 
amd  poikaainmmn  the  mother  (1.  the  dam) 
with  her  young  (ones). 

poikalnullkka  1.  -nulkkl  «  nuUkka.  -puoll 
stepson,  -veltikka  I.  -vakara  1.  -vilkarl 
whlppersnapper,  hobbledehoy;  young  ras- 
cal (1.  rogue),  -vuodat  (years  of  one's) 
boyhood,  boyhood  years;  poikmouoMUtm  MA- 
Hon  (myOs:)  from  a  boy,  from  his  youth  up. 

polkata  turn  off  [on  another  road,  toiselle 
tlelle;  from  the  main  road,  valta(maan)- 
tleltA],  strike  off,  branch  off,  turn  [aside 
(1.  off),  sivuun],  switch  off  [on  the  side- 
track, slvuralteeile],  run  off;  deviate,  di- 
verge; (kuv.)  depart  [from  one's  usual 
habits,  tavoistaanj,  digress;  (erota)  differ 
[from],  vary;  '^  atnmmttaan  digress  from 
one's  subject,  switch  (1.  branch)  off  (from) 
one's  subject,  leave  (I.  get  away  from) 
one's  subject;  ^  fmhonkin  f oMfiMiuMMJUbi^ 
stop  at  a  place  In  passing  (by),  touch  at  a 
place;  '^  jotakuta  Aataomoon  fl.  katammmM- 
•a)  drop  in  (to  see  one),  call  on  a  p.  (1.  at 
a  p.'s  nouae);  '*'  timita  turn  aside  from 
the  road,  turn  off  (from)  the  road  [huom. 
poikmta  vmioMimuudmn  tioffA  depart  from 
(1.  forsake)  the  path  of  duty] ;  '*' 
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t  depart  from  an  old  custom,  forsake 
an  old  custom;  kiUbtniit  pom— »  «lfcaW«- 
Imata  the  translation  differs  (1.  deviates) 
from  the  original  langruaffe;  laivm  poikkmmm 
mmidUn  rmntmammm  the  boat  calls  (1.  Stops 
1.  touches  1.  puts  In)  at  our  shore  (In  pass- 
ing); tim  ooikkmmm  oIkmMm  the  road  turns 
(off)  (1.  branches  off)  to  the  right;  totnu- 
dmstm  poihmtmn  deviating  (1.  departing) 
from  (1.  forsaking)  the  path  of  truth. 

poikia  bring  forth  young,  give  birth  to 
young,  litter;  (hevosesta:)  foal;  (lehmis- 
t&:)  calve;  (lampaasta:)  lamb;  (karhus- 
ta,  sudesta  y.  m.)  cub;  (kolrasta  Ja  kolran- 
sukuisista  el&lmlsti:)  whelp,  pup;  (klssas- 
ta:)  kitten. 

poikin:  '*'  /«  pithin  (alkup.)  crosswise  and 
lengthwise;  (tav.)  crisscross;  m  all  direc- 
tions, (slkln  sokin)  helter-skelter;  (slnne 
Mnne)  hither  and  thither,  poikitee:  Jonkln 
poiMtam  across  ..;  vrt.  polkkL 

polkittain  crosswise,  (right)  across  [the 
road,  tielU] ;  across  (1.  through)  the  grain; 
transversely;  (etenkln:  vinosti)  athwart; 
oil  '^  HottS  •dmaalM  (polkklpuolln)  lay 
square  In  my  path,  polklttainen  . .  placed 
(1.  situated)  crosswise  (1.  transversely), 
running  [lying,  etc.]  across,  crossed:  trans- 
verse, transversa],  traverse;  (vinosti)  cross, 
thwart,  poikittaiauua  . .  being  placed  (1.  . . 
lying)  crosswise;  transverse  position. 

poikkeama  (fys.)  declination,  polkkeaminen 
turning  off  Jne.,  ks.  polkota;  deviation; 
(alneesta  y.  m.)  digression,  pofkkeava  de- 
viating, diverging;  (kuv.)  digressing,  (eroa- 
va)  differing;  tmHUlnrndmata  polhkmofm  . . 
out  of  the  ordinary,  extraordinary;  excep- 
tional; abnormal,  not  normal,  anomalous, 
poikkeavaati:  trnHdllawmdamta  polkhmmtHoH 
in  a  manner  out  of  the  ordinary,  in  an  ex- 
traordinary manner. 

poikkeukaelllnan  (tavallisuudesta  polkkeava) 
exceptional ;  . .  out  of  the  ordinary,  extra- 
ordinary. poikkeukaalllsMtl  exceptionally, 
by  way  of  exception,  as  an  exception,  in 
exceptional  cases,  pofkkeukaeton  . .  with- 
out an  exception. 

poikkeuma  deviation,  divergence;  (fys.)  de- 
clination. 

poikkeus  exception,  (villpuheessa)  reserva- 
tion; (polkkeamlnen)  departure;  (poikkeu- 
ma) deviation,  divergence;  digression; 
polkktikamna  as  an  exception,  by  way  of 
exception;  polkkaukamna  olmum  exceptional; 
[miltei]  polhknkamtta  [ahnost]  without 
(anl.  any)  exception,  [almost]  exclusively; 
•I  (olm)  mUSnUUi  Omm  poikkauata  (there  is) 
no  rule  without  an  (1.  some)  exception, 
there  is  always  an  exception  to  a  [the]  rule. 

poflikeu^  (yhd.)  exceptional  [esim.  -maama 
exceptional  position  (1.  situation) ;  -toiman' 
'  plda  exceptional  measure] .  -laki  law  grant- 
ing exceptional  powers  to  the  government. 
-tapaus  exceptional  case;  (erlkols-)  special 
case;  (poikkeus)  exception;  paikkauato' 
pauh\aaaam,  -alaam  (myOs:)  exceptionally, 
by  exception,  vrt.  poikk«uks«UiMstL  -tila 
exceptional  state  (of  things),  exceptional 
condition (s) :  poikkanattlaaaa  under  excep- 
tional conditions;  vrt.  edell. 

poikki  (katketen)  off*  /onAM  ^  (yli)  across 
a  th.;  kappl  on  '^  the  stick  is  broken  (in 
two);  «aa  ^  (el  sanaakaan)  not  another 
word!  not  a  word  out  of  you!  keep  your 
mouth  shut!  (Jkpv.)  shut  up!  (vaiti)  hush! 

polkkl-  (yhd.)  cross-  [eshn.'  -hatn  cross- 
street;  'parm  cross-beam,  cross-bar]; 
(tlet.,  etenk.  geom.)  transverse  [esim. 
'oaamto  transverse  position;  -akaall  trans- 
verse axis;  'plipm  transverse  line]. 


cross-beam,  cross -support,  -hiral  cross- 
beam. -Juova  stripe  running  across  [a  th.] ; 
transverse  line.  -Juovalnen  . .  with  the 
stripes  running  across,  -klrvea  adz(e). 
-leikkaua  cross -section,  transverse  section; 
(pystysuora)  vertical  section,  (rakennus- 
pllrustukslssa,  myOs:)  side  elevation,  -mai- 
afn  across  the  country. 

polkkinalnen  broken;  vrt.  katkonaiaoii. 

poikkflpiena  (-puu)  crosspiece,  cross-bar  (I. 
-rail):  transom;  (esim.  tuolinjalkain  vftlis- 
sft)  rung,  -puolint  -puoiinen,  -puolisuus  » 
polkit|taiB,  -taiBon.  -taisnus.  -puoml  cross- 
bar, -puu  ks.  pollddpUaa.  -piinv  -pilnan, 
-piisyys  ks.  polklt|taln,  -talnan,  -taisuus. 
-raitain#n  <-  poUddJuovaiara.  -rau  railroad 
line  connecting  two  main  lines.  -«auma 
cross-seam;  (anat.)  transverse  suture, 
^•lainen  transverse,  cross.  H^lofn  *«  pol- 
Uttala;  maattmt  poUMtaloln  poluUa  throw 
0.8.  (esim.  ki&rmeesM:  lay  Itself)  across 
the  path,  ^ie  cross-road,  cross- way;  cross- 
cut, -viiva  cross-line;  (mat.)  transversal; 
(leikkaus-)  intersecting  line. 

poikue  (joidenkln  nlsftkkftiden)  litter;  (lin- 
tujen)  brood,  hatch. 

poikuus  male  purity  (1.  chastity);  innocence; 
(lapsuus)  boyhood,  -kemut  1.  -kekkerlt 
farewell  supper  for  a  bachelor  on  the  eve 
of  his  marriage. 

poimfa  pick  [berries,  marjoja];  (ker&lllft) 
gather  [flowers,  kukkia;  fruit,  hedelmiftl, 
glean  [heads  of  grain,  MhkftpftlM] ;  (tehda 
otteita)  extract,  excerot.  polmlmfnen,  pol- 
minta  picking  Jne.,  ks.  edell.  polmlnto 
(kirjalllnen)  extract,  excerpt:  polmlntoim 
(myOs:)  gleanings,  scraps,  odds  and  ends; 
vrt.  edell. 

pofmu  I.  O^'ii^iiJ^c)  fokt;  (kfttikaan)  pUlt. 
p>i*at,  (varLavasi:<>ii  tetUy)  tuck;  (kur^. 
i"yPI'y)  i^i'f^Bi*^:  wjinki*?,  pijrki^r,  gather;  :?. 
(Mev^)  hcni:  annnH  fiiiimmtt*  T^U  tn(ia) 
folds  (1.  CTt'ases),  be<roTne)  erea$e<I:  otta 
prnmuiaaa  (}.  poimuillti)  be  (1.  Be)  In  TOh^i^, 
be  plaitpd,  t)o  rr readied*  poffnuamin«n  roLd- 
InR  jno..  Ks.  poLsmta.  pojmullla  fall  Jti(tn> 
folds  (I.  cpcaaes);  croasie,  show  rreaseA* 
polfnuin«n  I.  ..  wltli  folds  CI.  rresses); 
folded,  croaaed:  piatte*!;  puckered,  gath- 
ered^ (rOyhellettv)  frilled,  ruffled:  (kaav.) 
pllcat**((l);  2.  (yhd,)  ..  wUh  ,.  folds  (1. 
creas<*3  1,  plans  I.  paiher*)^  .  .-ly  folded  <l. 
creased)  feslm.  Myv&p^imuintn  with  def^p 
fold*  n.  cpi*ajif?s  jne.>,  deeply  folded 
(I.  cr(^as«*d>].  p«lmLikM  fobli*d,  rrea^ed: 
plaited:  puckered:  frilled,  ruffled,  pofmuke 
'^  poiiBu,  1.  poimuta  fold,  pialt,  pul  plaits 
(I.  a  plait}  fn:  fallfttfleg^^a)  fUite,  ffMtU; 
(neuloes^a)  K^alhi^r,  pucker,  wrinkle;  (roy- 
b^'ltjia)  frltl,  njffle,  pe^mutella  loop^  fe^- 
loon;  {kortistcUa  pohnulJla)  drape;  (kle- 
murrella)  wind  (In  and  out),  wind  its  way; 
myOs  —  edell.  polmuton  . .  without  folds 
(1.  creases  Jne.,  ks.  poimn),  . .  free  from 
folds;  (poimuttamaton)  . .  not  folded,  . . 
not  creased,  poimuitaa  —  poimuta.  poimui- 
tuminen  (geol.)  flexure. 

pointteri  (-koira)  pointer. 

pole  away,  off;  (tieltt)  out  of  the  way; 
(S3rrJMn,  sivuun)  aside;  (ulos)  out;  ^  afte 
get  out  from  under  there,  vrt.  pola  tieltl; 
'^  faloiata  get  out  from  under  foot,  vrt. 
poU  tialU;  -«  kmUM  ap&lya  away  With 
(all)  doubt!  (ftlft  epirOi)  don't  hesitate!  ^ 
HaHS  (get)  out  of  the  (1.  out  of  my)  way 
(,  there)!  clear  the  way  (I.  the  road  I.  the 
track)!  stand  aside!  stand  to  one  side! 
make  way!  [huom.  lalta  ndmS  *«  Halts 
get  these  out  of  the  way,  put  these  aside, 
(pols  nikyvisM)  put  these  away,  put  these 
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out  or  slsrbt] :  iftew  ^  (iiiyOs:)  elUninate. 
vrt.  JKttlui;  imuiM  '*'  (ihrniilsa:)  stay  away 
[from  school,  koulusta],  stay  out,  faU  to 
appear  [in  court,  oUceuden  istunnosta], 
fail  to  (1.  not)  put  in  an  appearance,  absent 
O.8.,  (Jkpv.)  not  show  up,  (asioista  Ja  Ib- 
mlsistft:)  not  be  forthcoming,  not  turn  up. 
(asioista:)  be  omitted,  (erehdyksestft)  be 
overlooked  [huom.  amiai  (mimdia)  ^  mrmh- 
dykBrnrntB.  (myOs:)  I  forgot  to  put  that  down 
(1.  in),  that  was  an  oversight  (1.  an  omis- 
sion) on  my  part],  vrt.  JMftdls  palm  (I,  am- 
no)  '^  speak  (out)  your  mind!  speak  out! 
speak  up!  uako  '^  believe  me!  honest!  real- 
ly! vrt.  polsM. 

poia||«Jo  driving  off  <1.  away),  -arot^tlu 
set  apart,  separated,  detached;  (erllleen 
otettu)  excluded.  -Jitta  leaving  out;  ex- 
clusion, elimination;  omission.  -Jiiminen 
1.  -JiintI  stajrlng  away;  non-attendance; 
non-appearance,  failure  to  appear,  -kulu- 
nut  worn  away  (1.  off),  rubbed  off.  -!••- 
kettu  (-luettu)  deducted;  (-vedetty)  taken 

.off;  (-J&tetty)  eliminated  (1.  excluded)  in 
(1.  from)  the  calculation (s);  kaiat  poigimm' 
kmttuiOna  after  taking  out  the  eimenses, 
after  deducting  (the)  expenses.  -Iihi6  1. 
-meno  going  away,  leaving,  departure. 
«muutto  moving  (away),  removal,  -otta- 
minen  1.  -otto  taking  away  (1.  off),  removal, 
-piln  away,  aside;  /«  niin  pohpiUn  and  so 
forth,  and  so  on;  kSMniSM  hat»99n»a  pota- 
pUin  (myOs:)  avert  one's  gaze. 

poitaa  away,  absent;  out;  (kadokslssa)  lost, 
missing;  lonkan  '^  oUmaam  during  a  p.'S 
absence;  oUa  ^  be  away,  be  absent,  be  out 
[of  school,  koulustal.  -oleva  absent;  pol«- 
aaoimvttt  those  (1.  the)  absent,  -olo  absence; 
(poiBjA&minen)  non-attendance,  non-ap- 
pearance. H>lotakko  fine  for  non-attend- 
ance (1.  for  not  being  present). 

poiteuijettu  excluded;  (estetty)  debarred; 
(karkotettu)  expelled;  (erotettu)  eliminated. 

polttM  remove  [the  cause  of,  Jonkln  S3ry], 
eliminate,  (sulkea  pois)  exclude,  shut  out, 
(ottaa  pois)  take  off.  take  away,  (v&hen- 
tftft)  deduct,  dock;  (lakkauttaa)  do  away 
[with] ;  annul;  (lopettaa)  abolish  [slavery, 
orJuus],  (tehda  loppu)  put  an  end  [toj; 
(Jattfta  pois)  cut  out,  (soplmattomla  koh- 
tia)  expunge,  expurgate,  (pyyhkift  pois) 
strike  out,  cancel  [a  paragraph,  kappale], 
blot  out,  wipe  away,  wipe  out,  obliterate, 
erase,  (esim.  korjausluvussa)  delete,  dele; 
(ralvata  tietft)  clear  awagr,  get  rid  of, 
(jokin  henkllO)  clear  out  of  the  way,  make 
away  with;  ^  apMohta,  '-'  viUirtnkaytba 
remove  an  evil,  do  away  with  (1.  put  an 
end  to)  an  abuse,  (korjata)  remedy  (1.  find 
a  remedy  for)  an  abuse;  '^  Me««e  /ooMn 
tiaitM  remove  the  obstacles  before  (1.  in  the 
way  of) :  '^  Jonkin  Itdlmt  remove  every  trace 
of,  (puhdlstaa)  obliterate  the  traces  of;  ^ 
kaihi  aOmMaiS  remove  a  cataract  from  an 
eye,  (leikata)  couch  an  [the]  eye;  '^  kaikki 
mpditykamt  remove  all  doubts,  (k&ftntU  pois) 
divert  all  suspicions,  (haihduttaa)  dispel 
all  doubts  (1.  all  suspicions) ;  '^  kaikki  Jko- 
riatnkamt  remove  (1.  Strip  off)  all  decora- 
tions; '*'  kaytannSatM  abolish,  do  away 
with;  '^  luaHalaiata  remove  from  the  lists, 
strike  off  the  rolls;  '*'  mtalmatUBn  dismiss 
0.  dispel)  from  (1.  put  out  of)  one's  mind 
(1.  one's  thoughts),  vrt.  li«ittlUI;  *-'  ohiat- 
maata  Strike  .  .  from  (1.  cut  . .  out  Of)  the 
program,  (jatt&ft  pois)  leave  out  of  (1. 
leave  off  1.  exclude  from)  the  program;  ^ 
ayyiSa  pSHitSSn  (vapautua)  free  o.s.  from 
a  charge:  *^  adSdSa  repeal  an  ordinance; 
'-'  taaiata  take  off  the  books;  "^  ummrm  (tor- 
jua)  avert  a  danger;  *«  vtdkmadmi  remove 


(1.  dear  away)  the  difficulties;  •!  of*  i^ 
tatutpiaam  . .  cannot  be  removed  (1.  abol- 
ished L  Stricken  out  Jne.),  . .  is  Irremov- 
able; aa  mMMrMya  oUai  poiatattmHi  that  or- 
der Should  be  repealed  (1.  revoked),  that 
4ecree  ought  to  be  rescinded,  (esim.  sopl- 
muksessa)  that  stipulation  should  be 
stricken  out  (1.  left  out  1.  omitted  1.  ex- 
punged), poiatamlnen  removing  Jne.,  ks. 
polstaa;  Mr/olcte  pol«fcifilii«ii  taking  Off 
the  books. 

poltto  removal;  cancel (l)atlon;  (vihennys) 
deduction;  (Inventaart-)  depreciation;  (klr- 
Jolsta  polstettu  erft)  item  taken  off  the 
books;  nurOs  —  polstamlaMi. 

polstiM  (IfthteK)  go  away,  leave  (the  place), 
go  off,  go  away,  depart,  get  off  [the  tram 
at,  Junasta  Jossaklnf  ;  (vetAytyft  pois)  with- 
draw, retire;  (haihtua,  esim.  kaasu)  es- 
cape; (kadota)  disappear,  vanish;  (lakata 
olemasta)  cease  (to  exist),  pass  away; 
(menna  tlehensi)  be  off;  ^  paikkakunmaiim 
leave  the  place  (1.  the  locality),  (esim.  ka- 


vaUuksen  tehtyUn)  abscond;  '^ 
leave  (1.  quit)  the  country,  (karata)  run 
away  from  the  country;  <«  HvaiatM  fall  out 
of  line,  step  out  from  the  ranks;  ^  aaiiatm 
retire  (1.  withdraw)  from  the  hall,  (jftttu 
sail)  leave  the  hall;  '*'  taaiM  aiSMidUta  de- 

{>art  this  life,  pass  away,  (maailmasta) 
eave  this  world;  kdn  potaiui  kUraaaH  Aoo- 
naaaim  (myOS:)  his  exit  from  the  room  was 
hasty;  kdakaU  htmkuia  (\.  fonkun)  poiaiw 
mman  order  one  out  [of  the  room,  huo- 
neesta],  order  (1.  tell)  one  to  leave,  dis- 
miss one.  poiatumaton  ineffaceable  [mark, 
merkki].  Indelible,  polatuminen  going  away 
Jne.,  ks.  poUtiw;  (polsvetAsrtymlnen)  with- 
drawal, retirement,  (lihtO)  departure. 

polalvMaity  deducted,  docked,  taken  off. 
-v«to  (sununasta)  deduction. 

pojanlnalkki  —  polkanalUkka.  -poika  grand- 
son, son's  son;  polmnpoimn  poikm  [fyftfr] 
great  grandson  [granddaughter],  -tytip 
granddaughter,  son's  daughter;  po/oneyt- 
tSran  poikm  [eyftfr]  great  grandson  [grand- 
daughter] .  -vaatteai  boys'  clothes. 

poJIntlma  stepson. 

poju  lad(dle);  son(ny) ;  (poikanen)  little  boy, 
pojunen  —  poJu;  pajnaant  my  little  boy! 
sonny!   laddie! 

pokaAll  (JuomamaIJa)  (lovtng-)cup:  goblet, 
-klipallu  race  (1.  contest)  for  a  [the]  cup. 

pokkuroida  bow  and  scrape  [before  one, 
Jonkun  edessi  (1.  Jollekuile)];  (madella) 
crouch  (down)  [before  one],  (llehakoida) 
fawn  [around  . .].  pokkurolmlnen,  pokfcu- 
Foinu  bowing  and  scraping;  crouching; 
fawning  around;  toadyism.  pokkuroitalJa 
one  who  bows  and  scrapes  [before  ..]; 
(liian  kohtelias)  an  overpollte  person;  (ma- 
tellja)  toady,  toadeater. 

pokaahdua  pop;  report,  pokaahduttaa  make 
(1.  cause  to)  pop;  pop;  (menemftftn)  make 
. .  go  off  with  a  pop  (1.  a  report). 

poksahtaa  (give  a)  pop;  make  a  report:  '^ 
mdd  (esim.  pullo)  open  (1.  burst  open)  with 
a  pop;  '*'  poU  (esim.  korkki)  go  off  with 
a  pop  (1.  a  report) ;  ^  rikki  (I,  MM)  burst 
(open),  crack  open,  poksahtaminen  pop- 
ping,  poksis  pop! 

pola  float,  -koukku  noat-tackle. 

potariaauioni  (fys.)  polarization. 

polemilkkl  (kynfsota)  controversy;  polemic 
(argument),  polemiaaerau  carry  on  a 
controversy,  dispute,  argue  [against,  Jo- 
takin  vastaafi];  be  engaged  In  a  polemic 
argument  [against]. 

polaiti  (sot.)  epaulet;  (olkanauha)  shoulder- 
strap. 

polilal  poUce. 
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pollisi-  (yha.)  police  [eslm.  hhmm  police 
station;  --oikmua  police  court;  -fnofncH  po- 
lice judgre  (1.  Justice);  -Mftfonta  police  su- 
penrlslon].  -eiia  —  pollislivttu;  poXHulmaimt 
(-laltos)  police  (department).  -Jutiu  po- 
lice case,  case  in  the  police  court.  -Jirjae- 
tya  police  regulations,  -kamarl  police  head- 
quarters; (Engl.)  police-orrice;  (-asema) 
Eolice  station,  -kolra  sleuth-bound;  (verl-) 
loodhound.  -komitariua  (1.  v.)  lieutenant 
of  police,  police  lieutenant,  -konataapell 
policeman,  (vahdissa  kulkeva)  patrolman. 
-konttori  ks.  poUUIkamarl.  -kunU  police 
force;  the  police,  -kuuluetelu  examination 
conducted  by  the  police;  (poUlsiolkeudes- 
sa)  examination  before  a  police-court,  -lal- 
toe  police  department,  the  police;  police 
system,  -meetari  1.  -iililllkkd  chief  of  po- 
lice; police  commissioner  (1.  superintend- 
ent); (Venajailft  Ja  Suomessa:)  police-mas- 
ter, -miee  policeman,  police  officer,  -piil- 
Iyai6  officers  In  command  of  the  police 
force,  ^iinid  police  order  (1.  regulation); 
vrt.  poUlsiJilrJ«st]rs.  -uirkaataJa  Inspector 
of  police,  police  Inspector,  ^uomldatuln 
police  court,  ^utklnto  —  polUsikuulnstelu. 
HirkkIJa  spy  of  the  political  police;  secret- 
service  man.  -vahtikonttopl  1.  -vartiokonW 
tori  police  station,  -vaitio  state  subject  to 
the  omnipotence  of  the  police,  -valvonta: 
•  Mm  poUMvidvonnan  mimamna  be  under  Sur- 
yelllance  of  the  police  (1.  of  the  secret- 
service  men),  be  shadowed  (1.  watched) 
by  detectives  (1.  by  secret- service  agents). 
-vfpanomaiaei  police  authorities,  -volma 
police  force. 

peliitilnefi  political,  politic;  '*'  hmupmnhimroia 
lobbyist,    polilttiaeetl  politically. 

poifklinlkka  dispensary  (and  surgery). 

poiin  ks.  poIJiB* 

polltilkka  pontics;  (valtlotalto)  statecraft: 
(Jonkun  noudattama)  policy;  huonoa  poU- 
Hikhaa  bad  policy,  polltlkko  politician, 
polftikoida  play  politics;  talk  (1.  discuss) 
politics,  politlkolmlnen  playing  politics; 
talking  politics,  polltlkoltoija  politician, 
poiitlliinen,    poMtilliteetl    ks.    polUtltfaiMi, 

-tiMStL 

polJenU  -*  polk«BiiB«B;  vrt.  seur. 

peljento  (metr.)  rhythm;  (tahtl)  time,  tem- 
po, measure. 

pdjeitaa  (Jollakulla)  have  ..  trample  (1. 
tramp  1.  tread  Jne.,  ks.  poIIcm);  (Jotakln) 
have  . .  stamped  (1.  tramped  I.  trampled 
down),  poljeitu  trampled  (over);  (kuv.) 
downtrodden  [people,  kansa];  (sorrettu) 
oppressed;  vrt.  poik«a. 

poijln  treadle;  (urkujen,  polkupyOrftn  y.  m.) 
pedal,   -rata*  treadwheel. 

polkalata  stamp  [(on)  the  floor  with  one's 
foot,  Jalallaan  lattlaan];  vrt.  mUcm.  pol- 
kaiau  stamp;  yhdmUa  palhaUaOa  Mn  ..  by 
one  stamp  of  his  foot  he  . . . 

polkea  trample  [. .  to  death,  kuoliaaksl], 
tramp;  tread  (myOs  eslm.  kukko  kanaa); 
(polkupyOrttA  y.  m.)  pedal;  (tOmlstflen) 
stamp  ((with) one's  foot,  jalkaansa] ;  (kuv.) 
tread  (1.  trample)  down,  trample  under 
foot,  (sortaa)  oppress,  keep  . .  under  one's 
thumb,  keep  . .  down;  (palnaa  alas)  press 
(1.  weigh)  down,  (loukata)  violate,  infringe 
[upon];  (syrjayttttA)  set  aside,  disregard, 
neglect,  ignore;  '-'  Jonkln  hinum  drive  (1. 
force)  down  the  price  of  . .;  '-'  ImihoUdnam, 
'*'  ua^n—  Mm  trample  under  foot;  "^  A«- 
Mm  (be)  tramp (ing)  the  streets;  <*'  *«fi- 
MmA  Unttmm  wear  one's  shoes  out  of 
shape;  ^  koeakai  tread  ..  hard,  stamp 
down;  '-'  Imkia  trample  the  law  under  foot, 
violate  the  law;  *«  Jonkun  oihmvtta  (I.  m- 
I  tread  (1.  trample)  down  the  rights 


or  a  p..  Infringe  upon  a  p.'s  rights;  *^  rikki 
tread  on  . .  and  break  (1.  smash)  it,  break 
(1.  smash)  [one's  pedals,  pyOransft  polkl- 
met]  (In  riding),  crush  under  one's  feet  (1. 
one's  heels),  break  (1.  crush)  . .  by  stamp 
Ing  on;  *^  m*uia  tread  (the  pedals  of)  the 
organ. 

polkeeniua  be(come)  trodden  [smooth,  sl- 
leaksl],  be  trampled  [under  the  hoofs  of 
the  horses,  hevosten  Jalkolhin],  be  stamped 
upon;  '^  loUMMfi  be  trampled  (1. stamped) 
under  foot,   poikeminen  trampling  Jne.,  ks. 


pelkfca  (-tanssi)  polka. 

poiku  1.  (-tie)  path  (myOs  kuv.);  walk; 
(etup.  metsi-)  trail;  (kuv.)  track;  2.  (pol- 
Jenta)  tramp(lng).  trampling;  stamping. 
-hinu  very  (1.  ridiculously)  low  price,  bot- 
tom price;  poUmhinnamta  at  bottom  prices, 
at  a  sacrifice,  below  cost,  for  a  mere  song, 
vrt.  pilkkBhliita.  -mvlly  treadmill,  -naimiaei 
misalliance,  mesalliance,  -palnin  treadle- 
press. 

polkupydra  (kakslpyOrftlnen)  bicycle;  (kol- 
mlpyoralnen)  tricycle;  (vanh.)  velocipede; 
(Jlqpv.)  wheel,  bike. 

polkupydrA-  (yhd.)  bicycle  [eslm.  -Mlpoffa 
bicycle  race:  -lfM«im«  bicycle  traffic]. 

polkupy5raiilJi  bicyclist,  cyclist,  poikupyd- 
paily  riding  a  bicycle  (1.  a  wheel),  bicy- 
cling; cycling,  wheeling. 

polkupy«Paiia|aJiUaf  -«Jo  »  pollra|py8rMUlJM, 

pollTupydPailyhty  bicycle  lamp,  -matka  1. 
-reiki  bicycle  trip;  (pitempl)  bicycle  tour, 
cycling-tour,  -rau  track  for  bicycle  riders. 
-  llu '^ " — 


fu  bicycling  (as  sport), bicycle  riding. 

pelkuratae  treadwheel.    poikuain  ks.  polJIn. 

poiiarl  (laltuHlla)  bollard;  (laivan  kannella) 
timber-head,  (rlstl-)  bltt. 

poio  I.  (a.)  ■-  pololii«n.  .II.  (S.)  —  pola. 

pololnen  poor;  (kurja)  wretched,  miserable; 
(sUUttAvi)  pitiable;  (onneton)  unfortu- 
nate, unlucky,  unsuccessful;  mima  ^  (the) 
poor  fellow;  minM  '^  (mima)  I,  unlucky  (1. 
poor)  fellow;  poika  ^  the  poor  boy;  voi 
mimuijpoiciata  Oh,  poor  me! 

poiaka  (1.  V.)  reel. 

polafcia  (s)plash;  dabble  [In  the  water,  ve- 
dessi].  polakiminen,  poiakInU  —  polsku- 
tas.  polakuttaa  —  polsMa.  polafcutua 
(s)plashlng;  dabbling. 

polatarl  bed;  Myhan'^  feather-bed. 

poitanta  —  polttaiiiln«ii.  poltattaa  have  (1. 
order)  . .  burned,  cause  . .  to  be  burned; 
(Jollakulla)  have  one  bum. 

polu  sharp  pain;  (klpu>  ache. 

poiUlla  —  polttaau  poltettu  burned;  poiiattu 
kaUdd  quicklime,  unslacked  lime. 

poitin  burner;  (kaasu-,  myOs:)  Jet;  (kahvl- 
paahdln)  roaster,  -laai  burning-glass,  ^auta 
brand  (ing) -iron,  marking-Iron;  (l&ik.) 
cautery. 

polttaa  bum;  (korventaa)  scorch,  singe; 
sear;  (kuumalla  vedellft)  scald:  (syOvyttft- 
vlllft  alnellla,  liftk.)  cauterize  [a  wound, 
haavaa];  (itr.;  kivistftft,  klrvelt&ft)  smart, 
ache;  ^  hiuhaiaan  (korventaa)  singe  the 
(1.  one's)  hair,  (k&hertiift)  crimp  one's 
hair  on  curling-irons;  '^  mmrkki  [ImhmSUn 
y.  m.]  brand  [a  cow,  etc.];  '^  pohiaan  let 
. .  bum  (on  the  bottom),  let  . .  scorch  on 
the  bottom,  burn;  '^  porokal,  *«  tuhakai 
bum  (1.  reduce)  to  ashes,  lay  in  ashes, 
bum  to  cinders,  burn  down,  burn  to  the 
ground;  ^  ravioHa  bum  at  the  stake;  ^ 
rwntmia  cremate  a  corpse  (1.  a  dead  body) 
[huom.  Mnan  mamUnaa  poitattiin  he  was 
cremated] ;  ««'  tapakkaa  smoke  tobacco;  '*' 
vHnaa  distil  whisky  (1.  spirits);  oaWngen 
pdttama  iho  Skin  tanned  by  the  (scorching) 


polttaja 
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sun,  sun-burned  skin;  kurhkuani  '^  my 
throat  burns.  (klrvelt&&)  my  throat  smarts; 
mma  mlhoi  '^  Mnmn  Imihainaa  mtia  he  found 
the  place  too  hot  for  him;  nokkonmn  ^  a 
nettle  stints  (1.  pricks);  pippnri  '^  kimlta 
pepper  hums  the  tongrue,  pepper  makes 
the  tongue  smart;  poaMani  ^  my  cheeks 
burn;  aydSntani  '^  (kuv.)  my  heart  aches, 
my  heart  Is  sore,  It  grieves  me  to  the  heart; 
v^mmani  '^  I  have  a  Sharp  pain  in 
my  stomach,  I  have  a  [the]  stomach-ache, 
my  stomach  aches. 

poltti^a  burner  [eslm.  MUdn'^  llme-bumer; 
ayaian*^  Charcoal -burner] .  polttamlnen 
burning  jne.,  ks.  polttaa;  (tupakan)  smok- 
ing; (merkln)  branding;  vrt.  poltte.  poli- 
tava  burning;  (korventava)  scorching;  pofe- 
*        '     »  burning'  (1.  parching)  thirst;  pSi- 


ponnahdualaiita 

atBaman  ^'  jaukaiMi^ 


vMn  poiUava  kyaymya  the  burning  question 
of  the  day.  polttelemlnen,  poltUlu  burn- 
ing; (klrvely)  smarting,  aching;  (tupakan) 


smoking:  vrt.  edell. 

poittiainen  1.  (mftkftri)  gnat;  3.  (nokkonen) 
nettle,  small  nettle. 

poltUmo  distillery,  still. 

poltto  (polttamlnen)  burning;  scorching, 
(haavan)  cauterization;  (palamlnen)  com- 
bustion, consuming  by  fire;  (polte)  sharp 
pain,  pangs,  (klrvely)  smart,  smarting 
pain,  (s&rky)  ache;  (kuume)  fever;  vrt. 
kalkiB<«,  runmiin'^,  wynnytf^,  tupakau'^, 
▼ttnaii'*'  y.  m. 

polttoRaine  fuel;  combustible;  pdHaainaat 
fuel,  combustible;  paittoainatta  aSHatitoU 
fuel -saving,  -arvo  (l&mpOteho)  heating 
power,  -haava  bum;  (hOjrryn  tal  kuuman 
veden  polttama)  scald,  -laai  burning-glass. 
-lava  «  poltterovio.  -merkkl  brand,  -moot- 
tori  (tekn.)  (Intemal-) combustion  engine. 
-poill  burning-mirror,  -pitta  focus,  .focal 
point,  -puu(t)  fire- wood;  fuel,  -rovio 
pyre,  funeral  pile;  tuamita  palttaraviaHa 
condemn  to  be  burnt  at  the  stake,  -tupakka 
smoklng'-tobacco.  -turva  peat;  turfs  to 
bum.  -uhpl  burnt-offering,  burnt -sacrifice, 
-uuni  kiln;  (ruumltn-)  crematory.  -vAII 
(fys.)  focal  distance.  -«IJy  llluminating- 
oll,  kerosene   (oil),  coal -oil. 

polvailamlnan  bending  Jne.,  ks.  pdveiila. 
polvallava  winding,  meandering;  sinuous, 
tortuous;  serpentine,  polvelila  (mutkitella) 
bend,  wind  (in  and  out);  (kiemurrella) 
twine,  (eslm.  Jokl)  meander;  (kaareilla) 
curve,  loop,  polvekaa  . .  with  a  bend  (I.  an 
elbow),  . .  with  bends  in  it;  myOs  =  poi- 
valleva.  polveke  bend,  angle,  elbow,  pol- 
vekkuua  ..  having  a  bend  (I.  a  knee); 
sinuosity,     poivalllnan    =   poivekas. 

polvanRkorkulnan  knee-high;  ftaivankarkui' 
aaita  knee-high,  up  to  one's  knees,  knee- 
deep,  -kouklatua  1.  -taivutua  (volm.)  bend- 
ing (of)  the  knee.  -lump(p)lo  —  poM- 
lump(p)io.  -notklatua  bending  (I.  crook- 
ing) the  knee^  kneeling;  genuflection;  myOs 
»  poivenkoukistus.  -talva  bend  of  the  knee, 
back  part  of  the  knee-joint;  laukhaai  pal- 
oaniaipaanaa  (myOs:)  was  hurt  under 
(-neatn)  his  knee-joint. 

polvautua  (Jostakin)  descend  from,  be  a  de- 
scendant of,  come  of  (I.  from)  [a  famous 
family  (1.  stock),  kuululsasta  suvustal, 
spring  from;  (Johtaa  syntynsil)  derive  one  s 
lineage  from  [an  ancient  family,  vanhasta 
suvusta],  count  one's  lineage  (1.  one's  ped- 
igree) from,  (esim.  kasveista:)  derive  Its 
origin  from,  be  derived  from,  evolve  from, 
arise  from,  polvautuminan  descent,  de- 
scendance; derivation;  vrt.  edell. 

polvautumiaQluattalo  pedigree.  H>ppi  (Ih- 
mlsen)  theory  of  the  descent  of  man;  (ke- 
hltys-)  doctrine  of  evolution. 


polvavtuva  descending; 
nan  lineal  descendant. 

polvl  knee;  (mutka)  bend,  tum;  (polveke) 
elbow,  ang-le;  (kaarl)  curve;  (nivel)  Joint; 
(suku-)  generation;  patoaata  paivaan  from 
generation  to  generation;  palaiin  aati  up 
to  the  knees,  knee-deep,  knee-high;  «fta 
takaa  tMaaS  palvan  (mutkan)  at  this  point 
the  fence  turns  off  at  an  angle  (1.  makes 
a  tum);  MN«fM  oil  iapai  palvaUaan  (nal- 
sesta:)  she  had  (1.  held)  the  child  od  her 
knee(s)  (1.  on  her  lap);  iatna  ianktm  pof- 
aaUa  Sit  on  a  p. '8  knee(s),  (syllssft)  sit  on 
a  p.*S  lap ;  tt^mantaan  ja  naljSntaan  paivaan 
(raam.)  unto  the  third  and  fourth  genera- 
tion; kwdnka  manaa  -^  What  generation? 
auaraaaa  paivaaaa  In  lineal   descent. 

polvl-  (yhd.)  knee-  [eslm.  -nfMf  knee-joint; 
-pun  knee-timber].  -Iiihna  (shoemakers*) 
stlrmp  (1.  knee-strap),  -houaut  knee- 
breeches,  knee-pants,  small-clothes,  (Jkpv.) 
shorts;  (leveftt)  knickerbockers. 

polvl kaa  Jointed,  articulate;   vrt.  pohrakas.  * 

polvl II  kinner  tendon  of  the  knee,  kneestrlng. 
-iump(p)lo  kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

polvl nofi  (yhd.)  .  .-kneed,  . .  with  . .  knees 
[eslm.  kipad'^  sore-kneed,  with  sore  knees; 
haakku^  crook-kneed,  with  crooked 
knees],,  (nlvellnen)  ..-Jointed,  ..  with  .. 
Joints  [esim.  mani'-'  many- Jointed,  with 
many  Joints]. 

polvlrauta  angle-bar,  angle-iron,  knee-Iron. 

polvlatua  kneel  (down)  [before  (1.  to)  one, 
Jonkun  eteen],  bend  one's  knee(s),  bow  (1. 
bend)  the  knee  [to],  fall  (1.  go  down)  on 
one's  knees  [before  (1.  to)];  palaiatanai 
kneeling,  polvlatumlnon,  polvlatua  kneel- 
ing;  (etup.  klrkoll.)  genuflection. 

polvl  n  talva  «  polventaive.  •Hulohdua  (polvl- 
nivelen)  Inflammation  of  the  knee-joint, 
-varua  i.  -auojua  knee-cap,  knee -protector. 

polytaknikko  student  In  a  polytechnic  school, 
polytakniko,  polytaknikumi  polytechnic 
school,  school  of  technology.  polirUkni Ill- 
nan,  polytakninon  polytechnic  [iniitltute, 
oplsto]. 

polyyppl  1.  (eiaint.)  polyp;  S.  (nenft-)  polypus. 

pomaranaal  bitter  orange,  bitter  Seville. 
-(n)koltalnan  orange. 

pomaranaal nkuor I  orange-peel,  orange- skin, 
-dijy  orange-peel  oil. 

Pommarl  Pomerania.  pommarilalnan  Pome- 
ranian. 

pommi  bomb,  shell,  bombshell.  -15yi6  dis- 
covery (1.  find)  of  a  bomb  (1.  of  bombs). 

pommlnRhaltto  throwing  of  a  bomb,  -hait- 
tiJi  thrower  of  a  bomb,  bomb-thrower, 
-alrpala  splinter  (1.  fragment)  of  a  bomb 
(-shell). 

pommlPiJAhdya  explosion  of  a  bomb,  bomb 
explosion,  pommittaa  bombard  (myOs 
kuv.),  shell,  pommittaminan,  pommitua 
bombardment,  shelling. 

pommljltykkl  bomb -gun.  -yrltya  attempt  to 
throw  a  bomb,  attempted  assassination. 

pomo  (Jkpv.)  big  gun;  (pohatta)  nabob; 
(porho)  magnate;  (tydnjohtaja,  mestarl) 
boss. 

pompahdalla  (be)  bound(lng),  bounce,  re- 
bound, pompahdua  bounce,  bound,  pom- 
pahtaa  bounce  [off  the  wall,  selnftstA  ta- 
kalsln] ;  pampahtaa  takaiain  bounce  back, 
rebound,  fly  back;  vrt.  ponaahtaa. 

pompalmua  (kasv.)  grapefruit. 

pomppailla   =»   pompahdalla. 

poni   (pieni  hevonen)  pony. 

ponnahdua  bound,  bounce,  spring;  rebound 
(-ing);  (esim.  kuulan)  ricochet,  -hypplya 
Jump  (1.  lev>)  from  a  spring-board.  -4auta 
spring-board. 
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ponnahtaa  bound,  bounce,  spring-;  (lenUli) 
riy;  (notkua)  bend;  '*'  anki  riy  <t.  pop  I. 
spring)  open,  open;  '*»  irti  fly  off,  fly  (1. 
spring)  loose;  '*'  pyHyyn  (ttimiii<^3tii:)  Stan 
up  (from  one's  seat),  sprlug^  (I.  jump)  to 
one's  feet,  (esineestH:)  spring-  (up).  Jump 
up;  ^  takaitin  rebound,  spring  (I.  riyj 
back;  (eslm.  pyssynluoti)  rtcochei,  (aJi 
nestft:)  reverberate.  ponnahuinln»n  Pouml 
ing  Jne.,  ks.  edell. 

ponnekas  (palnokas)  empbatic,  strong;  (pon- 
teva)  energetic,  vigorous,  telling,  forcible, 
effective,  ponnekkaaati  wltb  stress  (1.  em- 
pbasls),  empbatlcally,  strongly;  energetic- 
ally, vigorously,  wltb  vim,  wltb  vigor;  ef- 
fectively, ponnakkuua  stress,  empbasls; 
(palno)  weigbt;  (volma)  force,  energy; 
ptwmhkmidmila  wltb  Stress,  Wltb  empbasls, 
empbatlcally,  wltb  vim  (and  vigor),  vigor- 
ously; «nera  poimmkkwtuita  iolfdWn  empba- 
slze,  give  strengtb  (1.  weigbt)  to,  give  (1. 
add)  vigor  (1.  vim)  to. 

ponnaton  1.  (kasv.)  . .  wltbout  antbers;  2. 
(kuv.)  . .  lacking  vim  (1.  vigor  1.  energy); 
(lalmea)  lame,  feeble,  weak,  flabby;  (velt- 
to)  slack,  limp,  languid. 

ponnin  spring. 

ponniataa  exert,  make  an  exertion,  put  fortb; 
(pinnlst&A)  strain :  (yrltt&i)  exert  o.s.,  make 
an  effort,  try  one's  bardest;  (pyrklA)  strive; 
(ottaa  vaubtla)  get  a  spring,  gain  (a)  mo- 
mentum; '*'  mUmnpiUn  Strive  forward,  pusb 
(1.  spur)  on,  struggle  along;  ^  kmihki  voi- 
wnanam  exert  all  one's  strengtb,  try  one's 
bardest  (1.  one's  very  best)  [to  get,  saa- 
dakseen],  try  wltb  all  one^s  mlgbt  (1.  as 
bard  as  one  can)  [to  reacb  tbe  top  of  tbe 
bill,  pftAstakseen  mAen  pft&lle],  vrt.  poa- 
BisteiU  (kovastl) ;  ^  vomtaan  (tebd&  tenftA) 
resist,  make  resistance,  pull  back,  strain 
against,  not  let  o.s.  be  dragged  along,  pon- 
nlataminan  exerting;  straining;  striving, 
ponnlatautua  exert  o.s.,  make  an  effort, 
struggle  (bard)  [to  . .] ;  pontdattoMttm  irti 
struggle  loose,  (try  to)  extricate  o.s.;  pon^ 
nteeontiM  wtnrvkH  (try  to  1.  make  an  effort 
to)  stralgbten  up,  (eslneestA:)  (tend  to) 
spring  back,  rebound. 

ponnlatAlla  make  exertions;  make  efforts; 
(pinnistelia)  strain;  (pyrklA)  strive,  strug- 
gle; '^  mfmnpllin  Struggle  along,  (kuv., 
myOs:)  strive  (1.  struggle)  to  plse  (in  tbe 
world);  struggle  to  get  on  in  tbe  world; 
'*'  Mkin  voimin  mmadakMmmn  ..  try  one's 
bardest  (1.  best)  to  get  . . ,  work  as  bard 
as  one  can  to  get  . . ,  use  one's  best  en- 
deavors to  obtain  . . ,  make  (1.  bend)  every 
effort  (1.  strain  every  nerve)  to  obtain 
(1.  to  secure)  . . ,  vrt.  ponalstaa  (kalkki 
volmansa);  *«  kovamti  padatakMmmn  mMmn 
pMUm  Strain  (1.  struggle  bard  1.  make  a 
great  effort  1.  try  with  all  one's  mlgbt)  to 
reacb  tbe  top  of  tbe  bill;  ^  mSkmit  yWa 
struggle  up  tbe  bill,  ponnlatalu  exer- 
tlon(s):  effort(s);  struggle. 

ponniatua  exertion,  strain;  effort;  (ponsl) 
spring;  (vaubti)  start;  (valvannAko)  en- 
deavor,   -lauta  spring-board. 

ponal  1.  (kasv.)  antber;  2.  (palno)  stress, 
empbasls;  (volma)  strengtb,  weight,  ener- 
gy; (kArkl)  point;  (ponsilause)  resolution; 
mntmi  pontta  puhmMmmn  emphasize  one's 
speecb,  give  strengtb  (1.  weigbt  1.  empba- 
sls) to  one's  speecb;  fcatnMstf  •/  dm  mnSU 
mitMdn  pontta  be  bas  lost  all  bis  energy, 
(jkpv.)  tbere  is  no  go  left  in  bim;  aiinU  ml 
Mm  ponita  miM  pmrMS  It  bas  no  foundation 
(1.  ground)  whatever,  tbere  is  no  ground 
for  It,  (mltAAn  JArkeA)  tbere  is  no  rime  nor 
reason  in  it.  -ahdotua  proposed  resolu- 
tion(s).  -lausa  resolution. 


ponainan  (ybd.) . .  wltb . .  antbers  [eslm.  «aa- 
W'*  wltb  large  antbers];  iyrhkS'-^  ptmt^m 
a  sbarply  worded  (1.  a  radical)  resolution. 

pontata  tongue  and  groove,  matcb;  ponfat- 
tulm  lautoim  matched  boards,  matcb -Boards. 

pontava  vigorous,  powerful,  strong;  (tar- 
mokas)  energetic;  (pamokas)  telling,  forci- 
ble, effective,  (sanolsta,  pubeesta  y.  m.:) 
empbatic.  pontavaati  vigorously,  energet- 
ically, effectively;  emphatically;  mf(A  pon- 
impimmin  most  vigorously,  most  emphati- 
cally, with  tbe  greatest  emphasis,  pont^ 
vuua  vigor (ousness),  energy;  weight;  (pai- 
nostus)  emphasis;   (volma)  force,  power. 

pontuua  (lautojen)  matching,  -kona  match- 
ing-machine,  matcher. 

pontil  (-liltos)  tongue- and- groove  Joint; 
matched  joint,  matcb-joint.  -hdyli  match- 
plane,   -uurra  groove. 

ponttoni,  ponttu(u)  (alus)  pontoon,  -allta 
pontoon  bridge. 

poppamiaa  marlcian,  sorcerer,  wizard;  (in- 
tiaanlen)  medicine-man,  powwow. 

poppall  (kasv.)  poplar.  -kuJa(nna)  avenue 
of  poplars,  walk  horded  (i.  edged)  wltb 
poplars,  poplar  walk,  -puu  poplar(-tree). 

popaia  munch;  *^  pomkmmnam  eat  up,  (berku- 
tellen)  feast  [on,  Jotakin].  popalminan 
munching. 

pora  drill;  bore;  (poranterA)  bit;  (napakai- 
ra)  auger,  (nAverl)  gimlet,  -kona  drilling- 
machine,  drill;  boring-machine. 

poranjjpaiki  »  porMisnikl.  -tari  driU:  (kal- 
ran-)  bit,  boring-bit.  -vara!  (kAsl-)  brace; 
bit-brace,  bit-stock. 

poraruuti   (kivi-)  blasting-powder. 

porau  I.  drill;  bore;  (loubia)  blast: "-  kaipom 
(myOs:)  sink  (1.  put  down)  a  well;  '^  tun- 
nmil  vuormn  lUpi  (myOs:)  tunnel  a  mountain. 

porau  II.  (itkeA)  cry;  mewl;  (joUottaa) 
bawl,  squall;  vrt.  parkua. 

poraua  drilling;  boring;  (-relkA)  bore,  -kaivo 
(mlssA  vesi  nousee  maanplnnan  yli)  arte- 
sian well,  -kona  -»  ponJum*.  -raiki  drilled 
hole,  bore-bole,  bore. 

pora  bubble,  porahtia  bubble,  poraliaminan 
bubbling;  effervescing,  porallla  bubble 
(up);  (belmeillA)  effervesce,  (Jkpv.)  fizz, 
poraliu  »  por«U«miB«ii. 

porho  magnate,  (Jkpv.)  big  bug,  big  gun; 
(pohatta)  nabob;  vrt.  pomo. 

porlna  murmur  (ing) ;  (kattilan  v.  m.)  bum- 
ming, singing,  muttering;  mumoling,  grum- 
bling; vrt.  porista.  poriaamlnan  «  porioa. 
porlaia  murmur;  (eslm.  kattila  tulella) 
hum,  sing,  mutter;  (porellla)  bubble:  (mu- 
tista)  mumble;  vrt.  lorista. 

porkaia  beat  in  tbe  water  with  a  pole  (to 
chase  fish  into  a  net). 

porkka  (nuotta-)  pole;  (sukslsauva,  myOs:) 
staff. 

porkkana  carrot. 

pormaatarl  (Amer.  &  Engl.)  mayor;  (usels- 
sa  Europan  malssa)  burgomaster;  (Rans- 
kassa,  l.  v.)  malre,  (Itallassa,  1.  v.)  syndic. 
pormaatarinltalmi  1.  -virka  mayors  office. 

poro  I.  (tubka)  ashes,  cinders;  (sakka)  sedi- 
ment, settlings;  (eslm.  kahvln)  grounds; 
lees,  dregs;  (Ilka)  dirt,  mud,  soil;  (kuona) 
slag;  pHpun  pmrot  asbes  of  a  pipe. 

poro  11.  (elAint.)  reindeer. 

poroaatia  ash -tray. 

popohArkA  male  reindeer,  buck. 

porolnan  ..  full  of  grounds  (1.  of  dregs); 
muddy:  (tubkalnen)  . .  full  (1.  choked  1. 
strewn)  with  asbes. 

porollkallo  (aisakello)  bell  tied  to  the  shaft 
of  a  sleigh,  -kuppi  ash-tray,  -iaidun  pas- 
ture for  reindeer. 

poron-  (ybd.)  reindeer  [eslm.  -Ufca  reindeer 
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meat;  -maito  reindeer  milk;  -ncfciba  rein- 
deer skin].  -JikilA  relndeer-mo88.  -iMittI 
roast(ed)  reindeer. 

poroSpeukalo  bungler,  fumbler;  (huttlus) 
botcn(er).  -porvari  a  man  of  (1.  wltli)  very 
narrow  and  conservative  views;  typical 
bourgeois.  -porvariilin«n  narrow  and  con- 
servative, typically  bourgeois,  -porvaritil- 
■uua  narrow  conservatism;  typically  bour- 
geois views,  very  narrow  bourgeois  views. 
-porvarlmaln«n  «  poroporvariUinen. 

popottaa  (pOlyytt&ft)  make  a  dust,  make  the 
dust  (1.  the  ashes)  fly;  (samentaa)  stir  (up) 
the  dregs  (1.  the  grounds),  make  . .  muddy; 
(sftrkeA)  ache,  pain;  hmmpaitani  ^  my  teeth 
ache  (badly),  I  have  a  (severe)  toothache; 
pnhkanmn  >*'  the  cold  is  severe,  it  is  bitter 
COlrt:   pohfoincn  ^    *^^  '^ — *!l  rv\r\<\  \%  bU- 

tng  heartache,  iriy  bead  ihrobs  wUh  palri, 

porraaitep;  ^talr^  (^iUn)  root  bridge,  plank 
lover  a  brwiJc*  etcj  :  {kuv.>3t<;ppins-stcine; 
pwioat  itmm  on  statr^,  Btftlr,  (el.  ulko) 
uteps,  (pi>rrMK4ytavft^  ata^r^vay,  Atairi^a.4ei 
p^rtaifff  ylos  [oimM]  Up  Idowo]  the  Stairs 
(I.  thH  i^U'[i^),  up  [dnwn]  Staltil:  tUiwmn 
p^trtnat  ih^tniXepi,  front  iStcpS,  (tav.  hftt<>k- 
,sfila  varu.^iintjt)  stoo[K 

porrABE!&i4(«r  ].  -u|iu»ifi  stakr-^tf^p.  stair; 
ylimm&liS  p&rraiasiim*Uaon  U.Jlt\lhe  top  Qf 
the  »lair^,  -ki^I  stone  tif>orstf>p,  nw^tone 
Tor  a  clr(ortt<*p;  (esirn.  pums^a)  stepping- 
atonf.  -kiytfivfi  slair  uay*  stairrase  '••lauta 
plank  'uviii  .i  .:.'  ..J,  [lurun  >iih  Toot- 
bridge,  (laivaan)  gang-plank. 

porraamainen  step-like,  . .  like  steps  (1. 
stairs),  porraataa  provide  with  stairs  (1. 
steps);  (pengertftft)  terrace;  (slllottaa)  put 
a  plank  over  [a  stream,  puro] ,  throw  planks 
(1.  rails)  over  [a  low  place  in  the  path, 
vetlnen  kohta  poluUa] .  porraatia  planks  (1. 
rails)  to  walk  on  over  a  low  place,  porraa- 
tut  terracing;  (slllotus)  throwing  planks 
(1.  rails)  over  [a  low  place]. 

poraaa  (little  1.  young)  pig,  sucking  pig; 
(puollkasvuinen  sika)  shoat,  shote;  farrow. 
poraatmalnan  piggish;  vrt.  •ikamaiaen. 
poraatpaiatl  roast  (sucking)  pig.  poraaa- 
taila  (kuv.)be  on  a  (drunken)  debauch,  de- 
bauch; (hurjastella)  lead  a  fast  life,  por- 
aattalu  drunken  debauch,  debauchery; 
(hurJastelu)  fast  life,   poraia  farrow. 

poralilnl  ks.  posliinL 

poratua  (entrance)  hall,  entrance,  (pleni) 
passage;  vrt.  •teinea  &  IcuiatL 

portaat  ks.  porras.  portal  kko  —  portaUto. 
portal  nan  (yhd.) . .  with  . .  stair  Teslm.  -lyrk- 
kdportainmn  With  Steep  stairs],  portaiato 
(flight  of)  stairs,  staircase;  (porrask&yt&- 
v&)  stairway,  portaittain  In  steps;  in  ter- 
races; like  an  amphitheater;  vrt.  astelt- 
tain.  portal ttal nan  terraced;  . .  (shaped) 
like  an  amphitheater. 

poptimo  (elatnt.)  ermine;  weasel. 

portlnlavain  key  to  the  gate,  -koikutin 
knocker  (on  a  gate),  -vartija  gate-keeper, 
porter;  guard  (at  a  gate). 

porttari   (-Juoma)  porter;    (vAkevft)   stout. 

portti  gate;  gateway;  (pftAkftytavA)  main 
entrance;  porttBta  through  the  gate,  -holvl 
archway:  covered  gateway;  vrt.  porttikKy- 
UvK.  -kallo  bell  at  the  gate.  -kAyUvft  gate- 
way; (mahtava)  portal;  (eslm.  n&yttely- 
palkalle  Johtava)  entrance.  -laaklmo(anat.) 
portal  vein. 

portti  nan '(yhd.)  . .  with  . .  gates  (1.  portals) 
[eslm.  korhma^  With  high  gates,  with  lofty 
portals] . 

portti  I  riati  kko  lattice  (of  a  gate  1.  in  a 
gate),  lattice  work,  -vahtl  —  portlavarllja. 
•vaja  coverea  gateway. 


porCto  harlot;  lewd  woman,  porttola  house 
of  ill  fame,  brothel,  disorderly  house, 
bawdy-house,  porttolanpitiji  keeper  of  a 
brothel. 

Poriuflail  Portugal,  portuflalllalnan  (a.  &  a.) 
Portuguese;  portugaUlmi»9i  the  Portuguese, 
portuflaiinklali  Portuguese. 

poptvlini  port  (wine). 

poru  cry;  squalKlng),  bawl(ing):  (itku) 
crying,  weephig.  -kurkku  bawler;  (pilk- 
kanimenft:)   cry-baby. 

poruUila,  popuuttaa  make  . .  cry  (1.  squall 
1.  bawl). 

porvari  (liikemles)  tradesman;  (vanh.) 
burgher,  burgess;  (soslallstien  kannalta:) 
bourgeois,  (keskiluokkalalnen)  man  of  the 
middle  class,  porvariiiinan  bourgeois  [Jus- 
tice, Olkeus];  middle-class;  porvaHUiMmn 
MiviHykamn  ammui  . .  With  a  bourgeois 
training;  porvmriUiHa  rafcw  . .  bom  Of  the 
middle  class, . .  of  a  bourgeois  (1.  a  middle- 
class)  family,  porvari illsaati  in  (a)  bour- 
?'eois  manner  (i.  fashion),  in  middle- class 
ashion,  like  a  bourgeois,  porvarilllauus 
bourR^eolsd.  middle -class)  character;  (hen- 
kllOn^  bourgeois  (1.  middle-class)  views  (1. 
ideas),  porvarliuokka  bourgeois  class; 
(keskl-)  middle  class;  (porvarlsto)  bour- 
geoisie. porvarJmalnon  . .  typical  of  a  bour- 
geois, popvarlmalsuua  bourgeois  manners; 
bourgeois  ideas. 

popvarlslnaltl  young  lady  of  the  middle 
class,  -porha  bourgeois  (1.  middle-class) 
family,  ^iity  (eslm.  Suomen  vanhoilla 
valtlopkivlll&)  Estate  of  Burgesses;  (Rans- 
kan  hist.)  Third  Estate. 

porvarlsto  bourgeoisie;  burghers,  burgesses; 
(kesklluokka)  middle  class,  porvarlsviki 
bourgeois  (1.  middle-class)  people;  trades- 
people. 

poaatllvl  (-soitin)  hand-organ,  (etup.  Engl.) 
barrel-organ.  posatllvln|aolttaJa  1.  -viin- 
tiJi  organ-grinder. 

poaitllvl  (klel.  —  perusaste)  positive  (de- 
gree),   poaitllvlnan  positive. 

poaki  cheek:  tamda  poBhmttmimn)  get  (1.  have) 
a  slap  on  the  cheek  (1.  the  face),  get  a  buf- 
fet, be  buffeted;  timn  poahmaaa  —  tiaa  via- 
raaslL  kS.  vlarasalL 

poakllliainmas  (iso)  molar  (tooth),  grinder, 
(pleni)  bicuspid,  premolar  (tooth) .  -kuoppa 
dimple,   -iuu  cheek-bone. 

poaklnan  (yhd.) .  .-cheeked. . .  with  . .  cheeks 
[esim.  kalpma^  pale-cheeked;  nwe-^  rosy- 
cheeked]  . 

poakllparta  side- whiskers,  whiskers,  -pusal 
cheek-pouch,     -pit    cheek-bone;    (poskl) 

poaillnl  china;  porcelain;  vrt.  faJansaL 

poalllnl-  (yhd.)  china(-).porceIain(-)  [eslm. 
'omtia  China  (1.  porcelain)  dish;  -hnppi  china 
(1.  porcelain)  cup;  -aavi  china-clay,  porce- 
lain-clay; -fhdaa  China- factory,  porcelain- 
factory],  -aatlaato  china  service,  set  of 
china;  vrt.  posliininen.  -kotllo  (eliint.) 
cowry,  cowrie,  -maalaua  painting  on  china 
(1.  on  porcelain),  china  painting,  -maljakko 
porcelain  vase.  -myymAIA  china  store,  (ple- 
ni) china-shop. 

poslilninan  china  [dinner-service,  pOytias- 
tiasto:  doll,  nukke],  porcelain  [vase,  mal- 
jakko] ;  . .  of  china, . .  of  porcelain;  '^  ea«- 
tutioBto  China  tea-set  (1.  -service),  set  of 
china  tea-things. 

poaliinlQaavl  (myOs:)  kaolln(e).  ^Uvara(t) 
(koll.)  chlnaware.  -taoillauua  porcelain- 
manufacture. 

posaaaallvllpronomlnl,  -aufflkal  ks.  oaaUtoal- 


^ poraaa*)  little  pig,  piggy. 

poaui  «»  r€9tmnt9  ganaril  daUvary. 
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I  mail(8);  (etup.  Engl.)  post;  (-konttorl) 
post-office;  poaiini  my  mall;  y— tf>—  In 
the  man,  (postln  kiutta)  throug-b  the 
mall(s),  a>08tlt8e)  by  mall;  [vastaanottaa] 
p—tUwm  kuUHmiimvakmi  [receive]  for 
mailing',  [receive]  for  sending  inrough 
tbe  mails;  mtui  p—ii9m  In  tbe  next  mul, 
(palaavassa)  by  return  mall. 

poeti-  (ylid.)  mall-  [eslm.  -/wm  mail-train; 
"irnkm  maU-^oat,  mall -steamer;  -hmdmi 
mall-car] »  post-  [esmi.  -honttwi  post- 
office;  '^twol  post-bom];  postal  [eslm. 
-loM  postal  law;  -aaMMtiipmtkhi  postal  sav- 
ings-bank; 'yhimy*  postal  communication! . 
-aeeimi  (kaupunglssa)  sub-station;  (maal- 
la,  postibevosten  valbtoa  varten)  post- 
bouse.  -ekapadltSdrl  bead  (1.  cblef)  clerk 
m  (1.  at)  a  (large)  post-office,  -etuantl  (1. 
V.)  G.  O.  D  (—  collect  on  delivery).  «ImI« 
lltue  Post-office  Department,  -hevonen  ru- 
ral mall -carrier's  borse;<Engl.)post-bor8e. 

'  -kanta  postal  map;  map  of  mall-routes. 
-konttorirakennua  post-office  (buUdlng). 
-kortil  postal  card,  (Jkpv.)  postal;  (Engl.) 
post-card;  kmfmUinti  pMtikoriti  picture 
post-card,  -kuiku  postal  service  [between 
A  and  B,  A:n  ja  B:n  villlia];  (-ybteys) 
postal  communication,  -laatikko  mall-box; 
(etup.  Engl.)  post-box.  -laltoa  postal  ser- 
vice: (postivlrasto)  post-office  department. 
-laukku  mall-bag;  (nabkalnen,  lukolllnen) 
mail-poucb;  (etup.  Engl.)  post-bag.  -lelma 
postmark.  -Hitlo:  kmnsalnvminan  p—tOUtip 
Universal  Postal  Union. 

poetiljooni  mailman,  mall-carrier,  postman; 
(klrJeenkantaJa)  letter-carrier. 

poetllla  (saamaklrja)  book  of  bomtUes  (1. 
of  sermons). 

poetiliheiyematl;  (pakettl-)  parcel,  -vekaell 
(Engl.)  bank  post-bill. 

poetlmakau  postage;  potHmakmoBtm  pttpmrn, 
pottimmkfoitm  franked,  . .  free  of  postage. 
-vapaua  franking  privilege. 

pottlmerkki  (postage-) stamp;  poatimarkkiaH 
kokooim  Stamp-collector,  pbllatellst;  pmtum 
poatimmrkki  Mrimmtmrnn,  ffamsf oa  htrfm  pot' 
Hmmrhim)ias  stamp  a  letter,  -albuml  stamp- 
album,  -klell  language  of  stamps,  -koko- 
•ima  collection  of  (postage-) stamps. 

poatilmeetapi  postmaster,  -mlee  mailman; 
(postinkuljettaja,  maalla)  rural  mail-car- 
rier, driver  of  a  rural  delivery-wagon. 

poetlnlhoitiUa  postmaster;  (nais-)  postmis- 
tress. -kant«Ja  mail-carrier;  (kirjeen-) 
letter-carrier,  -kanto  (kotilnkanto)  delivery 
of  malKs).  -kulJectaJa  rural  mail-carrier, 
(-ajaJa)  driver  of  a  rural  delivery- wagon; 
(Engl.)  driver  of  a  mail-cart.  -kulJeiua 
carrying  tbe  mail(s),  conveyance  of  (tbe) 
mail(s).  carrying  of  mall(s).  -kuIku  ks. 
postikulinu  -nootaja  one  wbo  goes  [went, 
etc.]  after  tbe  mail;  (postimles)  mailman. 
-pytetiji  robber  of  tbe  maU(s).  -pytetA 
robbery  of  tbe  mall(s),  mail-robbery. 
-tapkatUja  post-office  inspector,  -tueja 
one  wbo  brings  [brougbt,  etc.]  tbe  mail; 
(postimles)  mailman. 

poail  I  oeota  post-office  address;  pMftoMff««- 
nl  cfi . .  (my6s:)  you  may  address  my  mail 
to  . . .  -oeoiua  postal  money-order,  post- 
office  order,  -pakettl  parcel,  package. 
-paperl  (klrje-)  letter-paper,  -pilvi:  po*- 
tipUvinM  eacb  day  (on  wbicb)  we  get  mail, 
eacb  day  tbe  mail  arrives,  -raha  postage. 
-«epimua  postal  convention,  -eikkl  mail- 
bag;  mall-sack;  (nabkalnen,  lukolllnen) 
mail-poucb.  -takta  rates  of  postage,  postal 
rates,  -talo  (-rakennus)  post-office  build- 
ing, (piboineen)  post-office  premises. 
Mllaua  (aanomalebden  y.  m.)  siibacitptlon 
paid  it  (1.  tbrougb)  a  post-offlca.  -iipali- 


tAdPl  postmaster-general,  -iolmlato  (-kont- 
torl)  post-office. 

poaUtae  by  mail,  (Engl.)  by  post;  (postln 
kautta)  tbrougb  tbe  mail(s). 

posilitaa  mall  [a  letter,  klrje],  post,  po^ 
tlitaja  one  wbo  maUs,  maUer.  posilttaml- 
nen,  pottltua  mailing. 

pottltualkone  mailing -macbine,  mailer. 
-oaasto  mailing  department. 

posillvaiMuiati  franked,  free  of  postage, 
-vttunut  rural  delivenr -wagon;  (Engl.)  mall- 
cart,  mail- carriage;  (vanb.)  stage(-coacb) ; 
(postinkuljetusta  varten  kaupungin  pliris- 
sa:)  post-office  wagon,  -virkaillja  post- 
office  ofnclal. 

pftlanttl  ks.  iMMryfifir 

potaaka  (kem.)  potasb. 

polea  be  (lying)  sick,  be  (lying)  ill,  be  down 
[witb] ;  <«  taoanitmtia  (vuoteen  omana)  be 
lying  sick  (l.  be  laid  up)  witb  (tbe)  ty- 
pboid  fever;  JUIr  mi  p^mnui  mnkmrma  tmoHa 
(my6s:)  be  bas  bad  (1.  bas  gone  tbrougb) 
a  severe  illness. 

potaneel  (mat.)  power,  degree. 

poientalaali  ks.  nahtotapa. 

poillaa  patient,  sick  person;  (pitkiaikainen) 
invalid. 

poikahdua  kick;  (pyssjm,  myOs:)  recoil; 
(ponnabdus)  rebound(ing),  spring;  (sy- 
slys)  knock;  bump,  jolt;  vrt.  potkaut.  poU 
kantaa  (give  a)  kick,  (pyssystt,  myos:) 
recoil;  (ponnabtaa)  rebound,  sprtng;  (len- 
Ui)  fly  [open,  aukl];  vrt.  ponMhtaa. 
potkaiteminen  kicking  jne.,  ks.  seur. 

poikalata  kick  [open,  aukl;  over,  kumoon], 
give  . .  a  kick,  (ampuma-aseesta.  myOs:) 
recoU;  (kolabduttaa)  knock  [with  one's 
foot,  Jalallaan] ;  ^  amappmat  iaioiaiman  kick 
Off  one's  boots,    potkiiau  —  potlai. 

potkaua  ks.  potkahdus;  atman  '^  lucky 
cbance,  lucky  bit  (I.  sbot);  stroke  of  good 
luck  (1.  of  fortune). 

potkea:  '^  varkknm  beat  in  tbe  water  witb  a 
pole  to  cbase  f isb  into  a  net. 

potkia  kick,  be  kicking;  '-'  Joku  avaata  vloa 
kick  one  out  (of  doors) ;  '-^  paitta  pUUiUMn 
kick  off  one's  blanket:  '-'  taikainia  vaatman 
kick  against  tbe  pricks;  Impai  makmai  lot- 
Haila  fm  patki  tbe  Child  lay  kicking  on  the 
floor;  aHIM  ai  pitkmia  patMta  that  won't 
carry  one  [us,  you,  them]  far,  that  won't 
take  us  (1.  won't  go)  far,  poikija  kicker. 
potklmlnen  kicking.  poUlakalla  be  (1. 
keep)  kicking. 

poiku  kick;  (sysAys)  knock;  vrt.  potkraa; 
amada  paiknit)  be  kicked  out  [of  . . ,  jos- 
takin],  (jkpv.)  get  the  bounce,  be  fired, 
-keikka  chair  sled  (1.  coaster),  -pallo  Cfal' 
ka-)  football. 

potkurl  1.  (laivan)  propeller,  8crew( -pro- 
peller); 8.  (eslm.  bevonen)  kicker;  8.  -* 
potkttkalkln.  -alua  screw-vessel,  -laiva 
(-bOyry)  screw- steamer;  myOs  -*  edell. 

poikuplnfakeoll  shaft  of  a  propeller;  screw- 
shaft,  -lapa  1.  -•lipl  blade  (1.  arm)  of  a 
8crew(  -propeller) . 

potra  (mainio)  fine,  splendid,  capital:  "^ 
paika  a  good  (1.  fine  1.  splendid)  fellow, 
(Jkpv.)  a  trump,  a  brick,  a  good  scout. 

poudlataa:  oEfcaa  '^  it  is  beginning  to  clear 
up.  it  is  getting  brighter,  it's  clearing  off. 

poukahdella  be  bouncing,  be  bounding; 
bounce,  bound  (and  rebound),  poukahdus 
rebounding,  rebound;  (luodln)  ricochet, 
poukahtaa  (re)bound,  bounce  [back,  ta- 
kaisln] ;  spring  [up,  pystyyn] ;  (luodlsta:) 
ricochet;  paiukahtma  paaHata  (kipinA)  pop 
(1.  ny)  out  of  the  fireplace;  vri  poi 


taa«  potkaktMu  poukahtamlnan  (re}bound- 
ing  Jna.«  ks.  adail. 
pouUma  (mutki)  band,  curve;  sweep;  (lab- 


poukui 
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procUtMtoloal 


tl)  blfflit,  (ptonO  CO 
sea] ;  vrt.  l^d«ii->'. 


coye;  Inlet;  aim  [of  tlie  pratiimlnkl  (pelttoTttte)  tarpsnllii. 


poukui  (pesu)  wash,  washing:,  poukuttoa 
pound  [the  clothes  to  wash  them,  pyyk- 
klft]»  beat;  (koputtaa)  knock,  rap;  yrt.  pra- 
knttM.  poukuttaminen,  poukutue  (pyykfn 
y.  m.)  poundinff;  (koputus)  knocking*, 
rapping:. 

poula  rlne  (1.  clear  1.  dry)  weather;  fair 
(weather) ;  pyayy  9oaf«iMi  It  (1.  the  weath- 
er) stays  rlne.  -haukka  (elftlnt.)  merlin, 
a^limi  ^  pontasKIL 

poutalnen  rainless;  (kulva)  dry;  (kaunls) 
fine,  fair. 

poutalkeei  a  summer  without  much  (1.  any) 
rain;  (kul**a)  dry  summer,  -^vi  fair  (1- 
rme  1.  clear/  day;  day  without  rain,  ^ii 
dry  (1.  fine  1.  fair  1.  clear  1.  nice)  weather; 
fair. 

povaaja  fortune-teller;  (kftdesU-)  palmist; 
▼rt.  •BBuataJa.  povaaminen  —  poYaus.  po- 
vari  —  povaaja*  povarlakka  fortune-teller, 
woman  who  tells  fortunes.  povat«  tell  for- 
tunes [by  cards,  kortelsta;  by  palmistry, 
kidesU];  pan— wialfa  by  telling:  fortunes, 
by  (practising)  palmistry,  as  a  palmist,  as 
a  fortune-teller;  poodta  hUmhmm  tell  one 
his  fortune,  (kortelsta)  run  the  cards  for 
one.  povaua  (povaanUnen)  fortune-telllnff, 
telling:  fortunes;  (kAdesU-)  palmistry,  chi- 
romancy; (ennustus)  what  she  [the  for- 
tune-teller, etc.]  prophesied,  prophecy. 
Kvauttaa  have  one's  fortune  told  [by,  Jol- 
[ulla]. 

povl  bosom,  breast;  (syll)  lap;  inmh  pm^mmn 
m  the  bosom  of  the  earth,  in  the  lap  of 
mother  earth,  in  the  earth,  in  the  g-round, 
vrt.  maa.  -iaaku  Inside  coat-pocket,  (In- 
side) breast-pocket. 

Praa^l  Prague. 

ppamea  pompous,  g'org^eous,  ostentatious, 
showy;  (mahtlpontlnen)  bombastic:  (ko- 
mea,  uhkea)  fine,  splendid,  g'rand,  impos- 
ing, prameiiamlnen  parading  Jne.,  ks.  seur.; 
vrt.  myOs  pramaau. 

pnunelila  make  a  great  display  (1.  show) 
(of,  joUakln];  parade,  show  off,  display; 
(kopellla)  boast  [of,  Jollakln], brag  [about 
. .],  vaunt,  pride  o.s.  [on  . .],  glory  [in . .] ; 
'*'  rikkmud^uaan  parade  (1.  Show  off)  one's 


ppaaldenUn-  (ybd.)  . .  of  a  [the]  president 
[eslm.  -arv*  dignity  of  a  president; 


office  of  a  [the]  president];  presidential 

[eslm.  -mmU  presidential  election],  -ioiail 

1.  -viPka  (myos:)  presidency, 
preeldentil    president;    prmtUmmHm    ravMi 

(Yhdysvaitaln,  myOs:)  the  first  lady  of  the 

land,  the  mistress  of  the  White  House. 
Preueei    Prussia,   praueellalnen    (a.    ft   s.) 

Prussian. 
ppiima    first-rate,    first-class,    prime,    (A) 

number  one;  '«'  m»miimrivoitm  best  creamery 

butter;  '^  tmomrmm  (tav.)  first-class  goods. 
ppilakottaa  sprinkle;  spatter  [water  on  a  p., 

vettA  Jonkun  pUlle] ;  spray,   ppiiakottami* 

nen,    ppllakotua    sprinkling,     ^paltering, 

^pray(Ing). 
ppikaati  brigade,  -kenraall  brigadier- general. 
pplkaatinpUllikk«  chief  of  (a)  brigade,  brlg- 

adler-generaL 
ppiki  (-lalva)  brig. 
pplkku:  prUuMmmn  (ihan  tAsmftUeen)  to  a  T, 

^~  a  bur,  (Just)  exactly,  precisely. 


to 

ppliiuidoniia 
donna,  '  ~ 
star. 

ppinaeaaa  princess, 
prisma  (sirmiO)  prism. 
ppobleemi  (tehtftvg;  ongelma)  problem, 
profeetalllnen    (ennustukselllnen)   prophet - 
lc(al).   ppofeaua  prophet. 


(enslm&lnen  laulajatar)  prima 
(ensim.  n&yttellj&ttr)  leading  lady, 

ppinsal  (royal)  prince. 


wealth,  make  a  (vulgar)  display  of  one's 
wealth,  (kerskallla)  vaunt  (1.  boast  of) 
one's  riches;  '-'  uudmOm  Aatalla  sport  a  new 
hat.  prameilu  (ostentatious)  display,  os- 
tentation, parade,  show(iness);  pomposity; 
(kopellu)  boasting,  bragging,  vaunting. 
prameua  pomp(ou8ness);  (Iol8to)'BpIendor, 
glory;  (prameilu)  show(lness),  display; 
(kopeus)  pride;  hmhb'Iumui  prmmmudmi  glor- 
ies (1.  baubles)  of  the  world;  riihinkukk^ 
kmikmmsm  prmmmwidm—tmn  the  peacOCk  in  all 
his  pride;  •anr«II«  prmmmudmUm  With  great 
pomp  and  circumstance,  (loistoUa)  in  (1. 
with)  great  splendor.  In  great  style. 

prammlpupje  (mer.)  topgallant  sail. 

predikaatlntAyta   (klel.)   predicate  comple- 
ment;     9ub9HMtU9i     pndikmmlintayttmmna  ... 
predicate  noun,   predifcaatti  (klel.,  =-  mai-    propalli 
ne)  predicate.                                                 — — i  - 

preeeeiia(sl)  (klel.,  —  kest&mi)  present 
(tense):  konfanktiipin  '^  (the)  present 
subjunctive,  -muoto  present  tense. 

ppejudlkaattl   (ennakkopftAtOs)  precedent. 

premiAAri  (teat.)  first  night. 

prenikka  (alkup.)  Russian  ginger  cooky; 
(kuv.  —  kunnlamerkki,  rintaraha)  decora- 
tion, (pilkall.)  gewgaw,  bauble. 

preparaattl  (valmlste)  preparation;  mikr—- 
AiWMiofiiaji  '^  slide 

prepoeluioni  (klel.,'—  etusana)  preposition. 

prMbytarilAlnen  (a.  ft  s.)  Presbyterian. 


professor,  profeaaorlmalnen  pro- 
fessorial. 

prefaaaoplnlarvo  rank  of  a  professor;  pro- 
fessorship, -^kka  -*  profasaorlatoiiDL 
-fouva  professor's  wife;  (leski)  professor's 
widow,  -ioimi  I.  -virka  professorship, 
(professor's)  chair  [eslm.  krmikmnUmimm 
pr9fmM9orifwirhm  the  Chair  Of  Greek]. 

proflfli  (slvnkuva)  profile;  (tekn.  myOa:) 
vertical  section,  (-plirustus)  side  eleva- 
tion; pnfUliMam  In  profile,  side-face,  -valo- 
kuva  side- face  portrait,  profile  picture, 
side  view. 

ppokuraaitorl  procurator;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Attorney- General.  prokuraattorlnapulaliMn 
assistant  procurator. 

prokupistl  head  clerk,  confidential  clerk. 

proletaari.  proletariaattl  ks.  k»yliMHatitfH- 
nan,  IctfyhlllatB. 

asemosana)  pronoun. 


pronomini  (klel., 

pronasi  bronse. 

pponasi-  (yhd.)  bronze  [eslm.  -Jbowf  bronze 

age;  ^kuom  bronze  figure] .    pronaainan  . . 

(made)  of  bronze,  bronse   [statue,  kuva- 

Katsasj.   profiaslta  bronze,  pronaaltuakona 
ronsing-machine.      pronasivApl     bronze; 
bronze  color. 

ppoomu  barge,  lighter;  (muta-)  scow;  (ItA- 
merellA  Ja  Hollannissa  kAytetty)  praam. 
ppoomumieet  proomunkuljettaja  bargeman, 
lighterman. 

prooaa  (suorasanalnen  tyyll)  prose,  proo- 
aalllnen  (kulva,  epArunolllnen)  prosaic. 

ppopaoanda  (aatteenlevltys)  propaganda: 
faofi  ^  propaganda  by  deed. 

i  ks.  patkurL 

prop    -puui  prop9. 

ppoMntil  per  cent.;  (prosenttlmAArA  1.  -lu- 
ku)  percentage;  mofcaaa  miUMitty  '^  ttiJka- 
voitomtm  pay  a  certain  percentage  of  the 
profits;  nmiiUkymmmnta  prommnitim  varalafa 
40  per  cent,  of  the  taxes;  [lalnata  rahaa] 
viidmn  pr—9nHn  korolia  [loan  (1.  let  out) 
money  J  at  five  per  cent,  -luku  1.  -mAAra 
percentage. 

ppoatltuaarata,  proatituoida  prostitute;  pra«- 
Hhtmrnrmttu  (l.  prottitnoitm)  natoaii  •  pros- 
titute, pfoailtutaioni  (ammattlhaureus) 
prostitution. 


prouilnl 
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protelds. 


prouiini  (fyslol.)  protein, 
proteins. 

proiMtanttI  Protestant,  ppoteetanttlnen  Prot- 
estant [Church,  klrkko].  ppoteetantilsuut 
Protestantism. 

proteateerata  (panna  vastalause)  protest. 

praiaati  (vastalause)  protest  (myOs  vekse- 
lin).  -kokoua  meeting:  to  protest;  indigna- 
tion meeting'. 

protoplasma  (alkulima)  protoplasm. 

provileopi  (1.  V.)  registered  pharmacist,  pro- 
viieorintuiklnto  (1.  v.)  examination  for 
registered  pharmacists. 

provokaattori  spy  employed  as  a  decoy;  paid 
agent  of  an  autocratic  government  to  incite 
members  of  a  radical  political  organization 
to  acts  or  violence,  provokattionl  inciting 
to  acts  of  violence,  provoaearata  (aiheut- 
taa)  provoke;  (yllyttlft)  incite  (to  acts  of 
violence). 

P"  raUMii  ks.   r«heEin«ltii»   ylv£»t«nti. 
mi  i>Bai![i.    ptaiiLftp)  t'^aiU'r. 
paykologi,  piykotogla^  piyl(oloyln«n  kS.  •!•- 

lu|ti«tiUiiii«    -tied«^  -tietetllLnen, 
ptruu   Whua:    '^    tahaimin   wiloa,   i^arkt 

publikaant  (raani.)  publkan. 

pudiataa  shake  [one'^  riend,  p&tktMAn],  give 
..  a  (good)  ^hake  (1.  shakJUK);  <kLivaasti) 
toss;  \n.  rwittMMi  '^  hittastaan  Shake  .  . 
out  or  one*s  sleeve,  (kuv.)  do  . .  as  easily 
as  you  can  turn  your  hand  over,  do  (1. 
make) . .  off  hand,  turn  off  (1.  out)  [verses, 
runoja]  (with  perfect  ease) ;  '*'  Im  nlafc^A- 
ttmn  throw  off  the  yoke;  '^  Jotakuta  MM- 
vturmmtu  Shake  one  oy  the  arm,  shake  one's 
arm:  pmfl«f «efava  hyvin  mtmmn  nmrnttimimia 
(llUkeohjeissa:)  shake  well  before  using, 
pudletaminen  shaking,  pu4l«i»lla  be  «hak- 
inpr,  »hake;  <b«'>  tMSsnaK);  pudinir!la  mat" 
taja  sliaki?  i':ar]>«>t.4,  pydlitui  H.|[mki^  (im- 
dlstamtnen)  i^riakiag-;  vrt.  paiLnpudlvtuB. 

pudiHa  fall  (iio\\n),  camf^aoun.  dntp;  {suiA- 
tua)  CiimblQ  [(]D\in,  alas],  ptuni^a  [Into 
itie  ivater,  vetceii] ;  (syoksyk)  ruati  fdovvn. 
alas] ;  «  hmv^iMMnwwtiitt^  he  (hfown  from 
ones  horae,  tkli  tram  U.  off)  one'is  horse, 
be  dismounted,  be  uivhor!J«d;  ^  ^mi^ttwmn 
rail  (I.  Ught)  OR  one'»  friei,  llrJii  (K  come 
do\?^7i)  like  a  cat  {on  ills  i&^i):  *•  jMihin 
fail  Ibt^ouirn  the  Lee:  -^  maahan  fall  lo  tlie 
•  grouted,  (aiaai  rail  rlown^  come  down:  ^n- 
dott^waan  in  railing-;  hotta  puttti  {ptiMttaf 
the   hat    TeU   off;    minuita  puttui  Makin    1 

dnjpped  somcihintr.  I  Jet  .  .  fall,  (lulskahil 
kftslsianl)  . .  allppeil  through  my  flnsfers; 
ottm  putoaxnAiwiltaan  he  on  tlie  potnt  oT  f all  - 

ln»r  (flown),  hn  about  (L  reaiiy)  to  fail, 
come  vf^iry  near  ralUnFr  (tiowrj). 

pudottaa  Urop,  let  ..  fall;  -*  hSyhmnmnaM 
mo(u)lt;  HUi  pudoHi  hmv^gmn  the  ice  would 
not  bear  up  (1.  not  stand  the  weight  of) 
the  horse,  pudoitaminan  dropping,  pudot^ 
tautiM  let  o.s.  fall,  let  o.s.  down,  drop  o.s. 
(down);  (hypiM)  Jump  down;  (syOksyi) 
plunge  [into,  Johonkin]. 

puanta  dressing;  (verhoaminen)  covering. 
puaitaa  have  . .  dressed;  (Jollakulla)  have 
(1.  make)  one  dress;  (pukea)  dress,  puat^- 
iamlnan  dressing. 

puattu  dressed;  clothed,  clad;  '^  knkkoM&n 
(verhottu)  covered  (1.  decorated  1.  adorned 
1.  decked)  with  flowers;  hyvin  '^  well 
dressed;  hyvin  ^  hmrroMndMrn  (myOS:)  a 
gentleman  respectably  dressed;  iohomkin  ^, 
/o^onMn  pumttana  dressed  (1.  clothed  1.  at- 
tired) in,  with  . .  on.  (Juhlapukuun)  ar- 
rayed in,  invested  in  (1.  with)  [huom.  rmm- 
tmmm  '^  ritaH  knight  Clad  in  armor,  armor- 
clad  knight;  MkhUn  ^  vmOmanaimm  lady 
(dressed)    m   ailk;    virhanAatm  ^amttmm 

arrayed  m  hU  robea  of  ofnca] ;  hMkim  «« 


dre^aed    (up)    aa,    (eksytysiarkotuksessa) 

dis^ruued  as^  in  tiie  dta^utst?  it\  [esim. 
timm*kti  '-'  mimm  a  mail  dre^^^cd  (1.  dis- 
rul^ed)  Jks  a  woman,  a  man  In  female  at- 
tire: tal*npiii^ti  (U  talonpoiatt  pukwmn) 
putttuna  dl^gulaed  as  a  iieai^ant.  In  thedis- 
f^\}is4i  or  a  peasant  1 ;  vrt.  pukulnflo, 

puha]|«|ia  t>loWj  be  (I.  k(^ep>  hlowLog;  ^ 
MormiinM«  l>!ow   ton)  One's  flagers, 

puhaliua  h  biow(tTiir):  friilUlft  y.  m  )  blast; 

tmhtaan   piltin    -^    the    bloW    (1,    blljWing   1. 

blast   L   shriek)    of    the    factory   whistle. 

puhaJlua  II:  dJIa  puhaituktiMMa  he  bloated. 

pyhaliualharta  hiow-off  cock.-pllli  L  -putki 
(kom.)  pkjw-pip<j,  p^oitln  wt rid  Instru- 
ment.   -Uuil    {elAlnm&kJ   bloat. 

puhaJluttaa  L  <&ntaa  putiattaa)  have  . . 
hiowii:  -^  A«twfl/A  let  tlie  horse.^  have  a 
brofilhlnic-api^ri    (L    luki^   a   hreatfj). 

puhaiiuttaa  U.  (paifiutt&aj  bin^it,  inake  . . 
(1.  cause  . .  to  be)  bloated. 

puhaltaa  blow;   (viimana)  sweep;   (tammi- 

RellssA:)  huff;  ^  tuMnm  play  (1.  blow)  the 
lute;  '*'  MyrykattUa  blow  off  a  boiler;  '^ 
Jokm  IbiMM  iityimmn  (pullistaa)  blow  up  (1. 
innate)  a  th.;  ^  jttakamm  (labteft)  take  to 
one's  heals,  make  off  (as  fast  as  one  can) ; 
'^  kynttUM  amnunuhMiin  blow  the  candle  out; 
'^  Mnmfftff  pUfioatamn  puff  (1.  blow)  a 
Cloud  of  smoke  from  one's  pipe;  '*'  tvita 
blow  (up)  the  fire,  fan  the  fire;  tanMdn  ^ 
JbMw  taafi  it  is  blowing  hard  (1.  there  is  a 
strong  wind)  to-day. 
puhaltiJa  (yhd.)  .  .-blower  [esim.  Imain'^ 
alass-blower],  (soittaja)  ..-player  [esim. 
Aolfafi'*  flute-player] . 
puhaltaminan  blowing  Jne.,  ks.  puhaltaa; 
(h6yrykattilan)  blow-off.  puhaltua  blow; 
(haihtua)  evaporate;  poMtaa  pof*  evapo- 
rate 
puhaia  (prees.  poAAmii)  —  puhlda. 
puhdaa  clean  [floor,  lattia;  hand,  kftsi],  pure 
[water,  vesi;  air,  ilma;  heart,  syd&nj ,  clear 
Moss,  tappio;  conscience,  omatunto]; 
(puhtautta  harrastava)  cleanly  [in  one's 
habits,  tavoiltaan] ;  '^  papii  clean  paper, 
(joUe  ei  ole  kirjotettu  mita&n)  blank  pa- 
per; pnhdmmta  MhrnM  kS.  tohdM;  ->'  toiwrnm 
plain  (unvarnished)  truth;  ^  (af«  net  in- 
come; '^  voitto  Clear  profit,  clear  gain, 
(netto-)  net  profit,  net  gain;  '*'  auM  (soi- 
tannollisesti)  pure  tone;  puhimaiia  Muommn- 
kimt^as  in  pure  Finnish,  vrt.  mIvM;  puh* 
UmBsm  knttmamm  in  pure  gold,  ail  in  gold; 
Mrhttmm  pahtmmhai  make  a  good  (1.  a  plain) 
copy  of,  copy  . .  plain,  rewrite,  vrt.  Ur- 
Jottaa. 

puhdaalhankinen  . .  with  a  clean  (1.  a  fine) 
moral  spirit;  (puhdas)  clean,  pure,  -kleli- 
nan  . .  with  pure  diction;  (oikeakielinen) 
. .  in  correct  language,  correct,  -klailayya 
pure  (1.  purity  of)  diction,  correct  lan- 
guage; purism.  -fliMlnainan  . .  of  a  good  (1. 
a  blameless)  reputation,  . .  bearing  a  good 
name,  . .  of  good  character,  respectable. 
-mainalsuua  good  (1.  blameless)  reputation, 
good  name,  good  character  (1.  standing), 
respectability.  H>ppinan  sound  (In  doc- 
trine) ;  (oikeaoppinen)  orthodox,  -applsuua 
orthodoxy,  -rotulnan  . .  of  pure  race;  (-ve- 
rinen)  pure-blooded,  (alnoastaan  elftimis- 
tfl:)  thoroughbred,  -rotuisuua  purity  of 
race;  pure  blood;  pure  breed,  -aydiminan 
pure  in  (1.  at)  heart,  -aydimiayya  purity 
of  heart,  -varinan  pure-blooded  [Indian, 
indiaanil;  (elftlmista,  myOs:)  thorough- 
bred; (taysiverinen)  full-blooded;  vrt.  puh- 
daarotuiaaa.  -variayya  —  puhdaarotuiauus. 
-viljalya  (bakteerien)  pure  culture. 
puhda  time  of  day  when  artificial  light  is 
needed;  candle-light;   (httm&r&)   twilight. 


—  SS8  — 


]; 


dnsk;  (aamu-)  yray  [of  tiM  mornlnr 
vrt.  auin'-',  Uta"-;  ^MmmUm  at  candle- 
Ught,  (Uta-)  m  the  twUlffbt  (boar),  (aa- 
mu-)  in  tbe  yray  of  tbe  morning:,  -haikl 
twilipbt-hour;  (aamu-)  early  morning, 
-pattlnai  twillgbt  talk;  stortes  (L  tales) 
told  at  candle-liffbt.  -4yAi  work  at  lamp- 
llffbt  [at  candle-liffbt]. 

puhdietaa  clean,  cleanse,  make  . .  deao;  pn- 
rify  (the  blood,  yeri]  (myOs  kuv.);  clear 
[land,  maata] ;  (ruokota)  clean  out  [a  well, 
kaivol;  (sllvota,  slistU)  clean  up;  tidy 
up;  (klrkastaa)  polish,  burnish,  furbish, 
brighten,  (tav.  Jollakin  karkealia)  scour 
(up);  (pestft)  wash  (up);  (sulattamalla, 
etenkin  rasvoja)  render  [lard,  silayaa], 
try  out,  (tekn.)  refine  [copper,  kuparia; 
sugmr,  sokeria],  (tislaamalla)  recti^; 
(kuv.)  purge  [from,  Jostakin],  (pesMpuh- 
taaksi)  whitewash,  (Jalostaa)  chasten  [the 
soul,  sielua] ;  '^  hmd^nM  (perata)  pick  (1. 
look)  over  fruit;  '^  Umm  purify  (L  clear) 
the  air  (1.  the  atmosphere),  clarify  the  at- 
mosDhere;  '^  itmrntua  vtAMm  clear  (1.  purge) 
o.s.  by  oath,  swear  that  one  is  not  guilty; 
^  hmna  Clean  (1.  dress)  a  chicken,  (slsil- 
mykset)  draw  a  chicken;  '*'  kuomuia  re- 
move the  slag,  purify;  '^  Imnppu  (lampun 
sydAn)trimalamp;  '^  pffy«f a  (clear  from) 
dust,  vrt.  tomuttaa;  ^  [puutarha]  Hhhm- 
ruohoiata  Clear  [the  garden]  of  weeds, 
weed  [the  garden];  '^  [meri]  ro&voigtm 
clear  the  sea  (1.  sweep  the  sea  clear)  of 
pirates;  ^  aynnUts  purge  (1.  cleanse)  . . 
from  sin;  '^  Joku  ayywiM  (\.  ayyitkamaHi) 
clear  (1.  vindicate)  one  of  a  charge,  white- 
wash [huom.  puhdlataa  joka  kaikmMta  myytiM 
clear  (1.  exonerate)  one  from  all  blame]; 
^  ayytmtty  prove  the  innocence  of  the  ac- 
cused (man),  clear  the  accused  from  all 
blame,  exonerate  the  accused;  <^  vttima  vim^ 
hnakonmmUa  winnow  (1.  fan)  (the)  grain, 
puhdiataja  cleaner,  cleanser;  purifier;  pol- 
isher; refiner;  vrt.  edell.  puhdlstamaton 
. .  (which  was)  not  cleaned;  (tekn.)  unre- 
fined [sugar,  sokeril,  . .  not  refined,  (raa- 
ka)  raw.  puhdletamlnen  cleaning  Jne.,  ks. 
puhdlstaa;  purification;  rectification;  vrt. 
pnhdistus.  puhdietamo  refinery,  puhdi^ 
tautua  (puhdfstua)  become  clean  (1.  pure), 
get  clean,  be(come)  purified:  (nftytMA  it- 
sensft  syyttOmftksi)  clear  o.s.  [of.  Jostakin], 
exonerate  o.s.  [from  a  charge,  syytOkses- 
t&] ;  (Jkpv.)  clear  one's  skirts  [of  all  blame, 
kaikesta  syystft].  puhdiataitu  cleaned:  pu- 
rified; (kirkastettu)  polished;  (tekn.)  re- 
fined [sugar,  sokeril,  (tislaamalla)  recti- 
fied [ spirits, alkoholi J ;  (kuv.)  whitewashed; 
(k&rsimysten  kautta)  chastened. 

puhdietua  become  clean  (l.  pure  1.  clear), 
get  clean,  get  clear,  be  (come)  purified; 
(tekn.)  be(come)  refined,  (tislaamalla)  be 
rectified;  (kuv.)  be(come)  cleared  [of, 
jostakin].  be(come)  exonerated  [from]; 
vrt.  pahdlstatttua;  *«  «yyfMM««Jlbe(COme) 
cleared  of  (1.  vindicated  of  1.  exonerated 
from)  a  charge,  puhdletuminen  purifica- 
tion, expurgation;  (syytdksestft  y.  m.) 
vindication,  puhdiatunui  purified;  (puhdas) 
pure,  clean;  kHrMimykamn  koviuaam  pak- 
diatamtt  Chastened  by  (I.  in  the  school  of) 
suffering    (l.    sorrow):    vrt.    puhdUtettu. 

puhdietua  purification;  cleansing;  cleaning 
out;  (lampun  y.  m.)  trimming;  (silvous) 
cleaning  up,  tidying;  (klrkastus)  polish- 
ing; (pesu)  washing;  scouring;  (ras- 
van)  rendering;  (metallien  y.  m.)  refining; 
(tislaamalla)  rectification;  (kuv.)  cleartng 
[of  charge,  etc.l,  whitewasDlng;  chasten- 
ing, ^na  purifier,  cleanser,  -talvo  (Uka- 
yiemiriveden)  septic  tank,   -kona  (vUJao 


y.  m.)  clener;  (ylakuu-)  wlnnowlng- 
machlne,  winnower,  -ioimanplde:  ryktya 
'  ■tWiwiyftaliffw  take  measures  to 
up  (1.  out).  -4y5  (work  of)  cleaning 
(L  tidying  1.  polishing  Jne.),  ks.  puhdistuu 


oath  or  one's  innocence, 
speech:  (Juhla-  y.  m.)  address,  ora- 
tion; (puhelu)  talk,  chat,  (keakustelu)  con- 
versation; discussion;  (kieli)  language, 
tongue;  (puheilni)  voice;  (sanat)  words; 
pnkammm  •tavm  . .  in  question,  . .  In  point, 
(keskustelunalalnen)  . .  under  discussion, 
. .  under  consideration;  tmkammm  oOui  . . 
talked  about, . .  touched  (upon), . .  (afore-) 
mentioned,  aforesaid;  pukmasam  h  MrhttJt- 
amaam  in  spoken  and  written  language,  in 
speech  and  writing,  (puhumalla  Ja  kirjot- 
tamalla)  by  speaking  and  writing;  cntaow 
twm  ptakmiaUn  h'^knn  kmnaaa  enter  into  (1. 
engage  m)  conversation  with  one;  maimata 
an  oBat  mAmHm  [mWdlbi  kmakan]  we  have 
talked  of  the  matter,  there  has  been  talk 
of  the  matter  [between  us],  the  matter 
has  been  discussed  [by  us] ;  kMnmn  prnkman" 
am  mukmmn  accordmg  to  what  he  says,  (va- 
kuutuksensa)  according  to  his  assertion; 
iaktaa  '^  mmaalta  (keskUStelU)  tum  the 
conversation  in  another  direction,  change 


the  subject;  ianhm  pak^aUn  fankun  J 

Set  into  (a)  conversation  with,  happen  to 
ave  a  talk  with;  miaiS  an  ^  what  is  the 
talk  (1.  the  discussion)  about?  (kysymys) 
what  is  the  question?  mdtB,  pukattm  tMmM 
am  (mita  lorua)  what's  all  that  stuff  you 
are  telling  me?  niOU  (h  aittS)  ptAain^  aSUk 
pukaaUm  with  that  (1.  with  such  an)  under- 
standing, from  that  conversation;  an  pw 
*MfM,  «eM..lt  is  being  talked  that.., it  is 
the  talk  that.., (kerrotaan) people  say  (Lit 
is  said)  that..,(huhuillaan)  it  is  rumored 
(1.  whispered)  that  ..;  ..on  MaanA  pu- 
haana  (myOs:)  . .  Is  general  (1.  common) 
talk,  ..  is  generally  talked  about,  (kau- 
pungissa)  . .  is  the  talk  of  the  town,  . .  is 
talked  about  everywhere;  mji  poJ^mim  of- 
iaaam  (while)  speaking  (1.  talking)  of  that, 
while  mentioning  that  in  passing:  aiitM  ai 
aia  pukattmkamn  (siitt  enune  puhukaan)  we 
are  not  talking  about  that,  that's  way  off 
the  subject,  (ei  maksa  puhua)  no  use  talk- 
ing of  that,  (aJatella)  it  is  not  to  be  thought 
of,  (ei  kysymysMka&n)  that's  (entirely) 
out  of  the  question,  (mahdotonta)  impos- 
sible !  tnnain  kdnat  pakaaatmmn  I  recognised 
him  by  his  speech,  I  knew  him  by  the  way 
he  talked  (1.  spoke).  (&&nestaan)  I  recog- 
nized him  by  his  voice. 

puheekaltuilui  . .  brought  up  (in  conversa- 
tion I.  during  the  conversation),  . .  that 
came  up  in  (the)  conversation,  mentioned. 

puhe-«lln  (anat.)  organ  of  ^>eech. 

puheenlaihe  1.  -«lne  subject  of  (1.  for)  con- 
versation, theme  of  conversation,  topic; 
UytSS  iakin  fntkaanalha  (mvOS:)  find  some- 
thing to  talk  about;  on  ^aiaanH  paJb««n|- 
aikamnm  (\.  '^nmanm.)  kaapanaitta  is  a  com- 
mon topic  in  (1.  is  the  talk  of)  the  town, 
-alalnan  . .  in  question, . .  under  discussion; 
pukaantUainan  aaim  the  matter  (1.  the  sub- 
ject) in  question. 

puheenaloleva  —  puhoooaUinoii.  -allut:  po- 
kaanmatlui  aaim  the  matter  In  question,  the 
subject  aforementioned;  pakaanmaaui  han- 
M19  the  said  (l.  aforenamed)  person,  the 
aforesaid. 

puheenjohtaja  chairman;  the  chair;  presiding 
officer;  (esimies)  president;  pmkaanlahtm' 
imnm,  pukaatdaktatmn  pmikmUm  (myOs:)  in 
the  chair;  win  fl.  tainUm)  pukamilakiiiaam 
be  (the)  ohalrmaa,  act  ai  chairman,  be  In 
tha  chair.  preUde  [huom.  '" 


puhMAjoht^anpalklui 
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puhJ«U 


jbM^loiHiollMMMi  under  his  chilnnaQBliip. 
witb  bim  presiding,  wltb  mm  as  cbalrman. 
wblle  be  was  cbalnnan]. 

puheMjohtaJwiOpaikka  seat  of  tbe  cbalrman, 
cbalnnan's  seat,  cbalr  (of  tbe  presiding: 
officer).  Hoimi  cbalrmansblp,  presidency. 
-vaaani  1.  -nuija  gavel  of  tbe  presiding 
officer. 

pulie«n|oea  (klel.)  part  of  speecb.  -parti 
turn  of  expression;  (sanontatapa)  pbrase, 
(sanantapa)  saying;  (jollekln  kielelle  oml- 
nalnen)  idiom;  mi  yimiamnH  puhmmnpartmnm 
is  a  common  saying,  -pit:  moAi  puhmmn- 
paMattL  Uiiud  pick  up  tbe  tbread  of  con- 
versation, -vuoro  cbance  to  speak  (1.  to 
talk  1.  to  say  sometblng);  (kokouksessa) 
tbe  floor;  antoa  poAcMWooro /oll«Aaff«  (ko- 
kouksessa) grant  (1.  give)  one  tbe  floor, 
grant  one  permission  to  speak;  •»  dm  Myt- 
Htnyt  idnomtttkman  pnhmmtwuarom  I  bave 
not  asked  for  tbe  floor  (1.  not  spoken) 
once;  lUbimUM  on  nyt  pwihmmnvuaro  be  bas 
tbe  floor  now,  be  bas  tbe  rigbt  to  speak; 
kmnmUS  on  amurmmoa  pwAmmnouoro  Wbose 
turn  is  It  to  speak?  wbo  will  be  tbe  next 
speaker?  wbo  will  bave  tbe  floor  next? 
•Una  pahmmnmMro  take  tbe  floor,  rise  (1. 
begin)  to  speak;  amummfm  pahmontnmro  on 
hra  N:UU  (pubeenjobtajan  Jullstamana:) 
Mr.  N.  bas  tbe  floor. 

puhellhalu  eagerness  to  talk  (1.  to  speak); 
talkativeness,  loquacity.  -harJotua  prac- 
tice in  speaking  [English,  etc.];  paA«Acr- 
ioink&in  (keskustelubarjotuksia)  conversa- 
tional exercises,  practice  in  conversation. 
-hilrlA  Impediment  of  speecb. 

puhelllMlo  interview;  audience,  puhelilo- 
piisy:  kioltMS  iolialndta  pnhmmoMmy  re- 
fuse an  audience  to  a  p.,  refuse  to  receive 
. .  In  audience,  refuse  to  grant  . .  an 
audience  (I.  an  interview). 

puheinen  (ybd.)  ks.  harva"-,  •uvri'*'  y.  m. 

puhegkleil  colloquial  (1.  spoken)  language; 
language  of  conversation;  (tuttavallinen) 
familiar  language;  kMytmtMdn  paA«- 
kimlmaMd  (kun  englannlnklelt&  tarkotetaan:) 
is  used  in  spoken  (1.  in  conversational) 
English,  -kone  «  puhuiiiakoB*.  -kumppani 
"-  piih«tov«rL  -kuvio  figure  of  speecb. 
-kyky  faculty  (1.  power)  of  speech; 
(-labja)  gift  of  speecb,  speecb;  nnhoky- 
Jkyfi«aiii«n«ttan^  inarticulate;  Mnura  paA«- 
kykynad  tahaiwin  recover  one's  speecb. 
-kykyinen  . .  capable  of  speaking,  . .  able 
to  speak.  -kyvyttSmyya  inability  to  speak 
(1.  to  use  tbe  organs  of  speecb).  -kyvytdn 
Incapable  of  speaking,  unable  to  speak, 
-lahla  gift  of  speech;  (pubuja-)  oratorical 
ability  (1.  gift);  myOs  »  puhakyky;  Mnd- 
M  OR  mrinonmlamt  pahmiahiat  he  has  (an) 
exceptional  oratorical  ability  (1.  gift). 

puheleminen  talking;  chatting;  vrt.  puhalu. 

puhellaasil  with  an  easy  flow  of  talk;  talk- 
atively.puhelialauuaeasy  flow  of  talk,  talk- 
ativeness; garrulity,  loquacity,  puheliaa  . . 
witb  an  easy  flow  of  talk;  talkative,  loqua- 
cious, chatty;  (suulas)  garrulous;  (avo- 
mlelinen)  conununicative;  puhmUmM  mimm 
(niyOs:)  a  fluent  talker;  viini  uM  Mnmt 
pnhoHnakMi  (myOs:)  the  Wine  loosened  bis 
tongue. 

puhelimitaa  by  (1.  over  the)    (tele)phone. 

puhelin  telephone;  (Jkpv.)  phone,  -keaku^ 
Msema  central  telephone  exchange,  -kone 
telephone  (apparatus). 

puhella  talk,  speak;  (paklnolda)  chat;  '^ 
/•nibafi  hmnsaa  have  a  talk  (1.  a  Chat)  With 
one.  talk  (1.  chat  1.  converse)  with  one, 
(punutella  Jotakuta)  speak  to  one  [buom. 
lelfMMfri  Mnmn  hanatnmn  (myOS:)  dur- 

my  cooversatlOD  wltb  bUn] ;  «  *••*•- 


nttbi  be  having  a  chat,  talk  (L  converse) 
together;  ^  uAommin  nalmmtn  talk  the  mat- 
ter over,  talk  further  on  (1.  of  1.  about)  tbe 
subject,  discuss  tbe  subject  further;  '^ 
tuHtoHiUamaH  (myOs:)  have  a  confidential 
chat;  aUta  aammmm  "-  mydhmnunin  we  Will 
talk  about  that  later. 

puhelu  talk;  (tuttavallinen)  chat;  (keakus- 
telu)  conversation;  colloquy;  vrt.  kak- 
•iii'*',  vnoro'^,  yksin'*'.  -kohtaua  dialogue 
scene,  -muoto  dialogue  form.  Interlocutory 
form,  -oaa  dialogue  part  (1.  rOle);  (jkpv.) 
talking  part.  Horvi  -»  pukatorvl*  1. 

puhemlehiatft  the  Speakers  [of  tbe  Finnish 
Diet]. 

puhemlea  (eduskunnan)  speaker  [useln: 
Speaker] ;  (jonkun  toisen  puolesta  pubuja) 
spokesman,  (kosloretkellft  y.  m.)  go-be- 
tween, -neuvosto  speakers*  council  [of  tbe 
Finnish  Diet]. 

puhelniyteimi  spoken  drama,  -alkava  — 
piihavalta.  -euoml  spoken  (1.  conversa- 
tional) Finnish,  -aivy  tone  (of  voice) ;  kHa- 
kopdasit  pnhmaMpyaaM  In  a  commanding 
tone  (of  voice),  in  a  tone  of  command. 
^taltaailinen  rhetorical;  oratorical,  ^alto 
oratory;  oratorical  art,  art  of  (public) 
speaking;  (puhetaldonoppi)  rhetorfc;  vrt. 
mikakyky.  -tapa  manner  (1.  way)  of  speak- 
ing (1.  of  talking),  tbe  way  one  speaks; 
mode  of  expression.  -4orvl  1.  (puhelu-) 
speaking-tube;  (eslm.  telefonln)  mouth- 
piece; (buuto-)  speaking-trumpet,  (ftintft 
palsuttava)  megaphone;  9.  (kuv.)  mouth- 
piece. Hoveri  someone  to  talk  to;  compan- 
ion to  chat  (1.  to  talk)  wltb.  -4ulva  flow  (1. 
torrent  1.  deluge  1.  volley)  of  words;  volu- 
bility, -valu  voice;  right  to  speak,  right 
to  express  one's  opinion;  hSnottM  •!  of«  mi- 
fAtfji  pnhovalinn  nainaam  he  has  no  voice  in 
the  matter;  manattMM  pnhapaitathaa  (Olkeu- 
dessa)  lose  one's  right  to  appear  [before 
a  judge],  -vapaua  liberty  (1.  freedom) 
of  speech,  free  K>eech.  -vapauatalauiu 
struggle  to  obtahi  free  speecb.  -Alnel linen 
(klel.)  voiced  [consonant,  kerake],  sonant. 
-iinelAn  voiceless,  breathed,  surd.  -Alnl 
(speaking)  voice;  voiced  sound.  -Alnne 
articulate  sound. 

puhlnftt  puhiaemlnen  snuffling,  snuffle; 
(pubkina)  puffing  and  blowing;  (AbklnA) 
grunting.  puhlaU  snuffle;  (puhkla)  puff 
(and  blow),  (buobottaa)  pant;  (fthki&) 
grunt;  pahiata  vihaata  snort  (1.  fume) 
with  anger. 

puhjennui  . .  out.  . .  In  bloom:  (auennut) 

*open(ed);  (taudlsta  y.  m.)  ..  broken  out; 
(juurl)  ««  lohii  a  leaf  just  out;  knkmUm  '^ 
. .  burst  into  blossom;  pndakai  '^  nuppu  a 
balf-open(ed)  bud^  a  nud  half -openCed) ; 
Uyain  lahdaUa  ^  pun  t^  tree  In  full  leaf; 
viimm  vnonnn  '^  aotn  the  war  Which  broke 
out  last  year. 

puhjeu  burst,  come  out;  (aueta)  open,  come 
open,  unfold,  (kuklsta:)  blossom  (out), 
bloom,  blow;  (alkaa)  break  out,  break  loose; 
(ratketa)  burst  out;  ^  aaiin  burst  (1.  break) 
forth,  (eslintyft)  appear,  arise,  come  forth; 
'*'  hnokaakaUn  break  into  signs,  break  out 
sighing;  «  iimi,  >«  iUnoata  burst  (1.  break) 
out,  break  loose;  ^  Umiiimhkiin  blaze  out, 
(kuv.)  blaze  (1.  flare)  up;  '-  itkamMHn,  ^ 
Hknnn  burst  out  crying,  (kyyneliin)  burst 
(1.  break)  Into  tears;  '«  kuhaUa,  '-'  kuhhnan 
burst  into  blossom,  burst  Into  bloom,  blos- 
som out,  come  out  (in  blossom) ;  ^  iahdai' 
la,  '^  lahiaan  burst  into  leaf,  come  out  in 
leaf,  leaf  out,  leave  out,  put  forth  leaves; 
'*'  pnhummmn  break  into  words,  break  Into 
speech,  begin  to  speak,  (keakeyttu  ft&net- 
tfimyys)  break  tha  silence;  <»    * 
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toiMn  burst  out  in  (1.  set  up)  shouts  of 
Joy,  burst  out  in  rlngrin^  cheers,  burst  In- 
to cheers;  ^  tanomamn  burst  out,  exclaim, 
vrt.  puhj«tapiihttnujm;  *«  vaiitiik»iin  hUTSl 
out  walling-,  utter  lamentations;  ludkki  Imh' 
dmt  [kukat]  mivHt  olm  vMU  puhlmnnmmt 
(myOs:)  all  the  leaves  ^lossoms]  are  not 
out  yet;  kukat  puhk^avai  the  bloom  (1.  the 
blossom)  is  burstlngr  out:  Uhti  an  ftmri 
ptahlmnnut  the  leaf  is  Just  out,  vrt.  puh- 
Jennttt  (hakus.) ;  nappu  puhhmmm  the  bud  is 
opening,  the  bud  blossoms  out;  paism  ptth- 
kmaa  the  boll  is  bursting  (I.  breaking  1. 
opening),  (alkaa  vuotaa)  the  boil  begins  to 
run  (1.  to  suppurate):  pitpi  puhk—i  m««- 
iiMMfi  the  cloudTbroke  into  rain;  rokho  poA- 
kmaa  (tull-  Ja  vesirokossa)  the  rash  comes 
out,  (esim.  isossarokossa)  the  pocks  appear 
(1.  come  out) ;  Modan  puhimtm»»a  [puhhtttm^ 
at  [after]  the  outbreak  of  the  war,  when 
[after]  the  war  broke  out;  «ota  puhkmai 
the  war  broke  out. 

puhiia  puff;  vrt.  puuhln. 

puhkaa  «  puhlda. 

puhiiaiaeminen  breaking  through  Jne.,  ks. 
puhkaista. 

puhiialtia  (tunkea  l&pl)  break  through;  pen- 
etrate; (livlstftft)  bore  through,  pierce 
(through),  puncture  [a  tire,  kumlrengas] ; 
(l&&k.)  lance:  (pistft&  relkft)  prick  (1.  cutl. 
make)  a  hole  [in  ..];  cut  open;  (pist&A 
puhkl)  put  out  [a  p.'s  eyes,  jonkun  sihnit], 
(neulalla)  prick;  (avata)  open;  ^  mUtapmiam 
(kuv.)  use  the  knife  upon  an  angry  sore; 
*«  paiBm  lance  (1.  open)  a  boil,  puhkaiau 
»  ptthkais«miB«ii. 

puhk«ua  puffing  (and  blowing);  panting. 

puhkMunaton  unopened  [bud.  nuppu] ;  . . 
not  out  (yet),  puhkewninen  bursting  Jne., 
ks.  puhjeta;  outbreak. 

puhkl  through,  right  (1.  straight)  through; 
lyBdU  '-'  knock  a  hole  in,  (ulkoa)  knock  (1. 
dash  I.  beat)  in,  (sisAltA)  knock  (1.  dash  1. 
beat)  out;   (murtaa,  esim.  ovl)  break. 

puhkia  (huohottaa)  puff  (and  blow);  (lU- 
h&tt&i)  pant;  (fthkift)  grunt. 

puhkoa  be  piercing,  be  puncturing,  pierce, 
puncture,  (Ift&k.)  be  lancing,  lance;  '^  rmi- 
to  iohonkin  punch  holes  In,  be  puncturing, 
(ter&v&lia  aseella)  be  pricking  holes  in, 
(tekn.)  perforate;  '^  Jonkun  aUmMt  put  out 
a  p.'s  eyes. 

puhkua  1.  »  puhkU;   2.  »  pursua. 

puhkuiauua  flatulence,  wlndiness. 

puhtMkal||klrJot«ttu  ..  copied  plalndyk 
plainly  copied  [manuscript,  kftsiklrjotusj. 
-kipJottMi  copy  . .  to  make  It  plain  (1. 
legible),  copy  (. .  plainly),  -kirjottaja  one 
who  copies  [(has)  copied],  copier,  tran- 
scriber; (ammattl-)  copyist,  copying  clerk. 

-  -kirjotua  copying  (plainly),  -paau  washing 
. .  clean, cleansing ;  ablution ;  (kuv.)  clearing 
of  all  blame,  exoneration;   whitewashing. 

puhtaanaplto  keeping  clean,  cleaning;  kmiw 
Imn  '*'  Cleaning  (of)  the  streets,  street- 
cleaning.  -JArJ«at*lml  system  of  cleaning, 
-velvolliauua  duty  to  keep  (I.  of  keeping) 
clean. 

puhtaanapitlji  (katujen,  latrilnlen  y.  m.) 
scavenger,  puhtaastaan  (yksinomaan)  ex- 
clusively, solely,  puhtaasil  purely;  cleanly, 
with  cleanliness;  (helpostl)  easily,  readily, 
puhtaua  clean ( 11  )ness;  purity,  pureness; 
clearness;  (slisteys)  tidiness;  aivtUnmn 
ptthtmuM  moral  purity,  chastity. 

puhti  (vauhti)  speed,  rate;  (llmanveto)  draft; 
(vlreys)  push,  go,  activity,  vim,  spirit;  MT- 
nmmmS  on  puhtia  he  is  full  Of  go;  vrt.  vauhtL 

puhto-  (ynd.)  ks.  B«tto-. 

puhtolnan  «  pnlidaa. 


puhua  i.  speak  [to  one,  Joll^kuUe;  of  (1. 
about),  Jostakin  aslasta;  Finnish,  suomea; 
from  experience,  kokemuksesta;  in  riddles, 
arvotuksllla;  loud,  kova&ftnisestl];  (puhel- 
la)  talk  [of  (1.  about),  jostakin;  politics, 
politlikasta;  English,  englantia] ;  (lausua) 
utter;  (sanoa)  say;  (huomauttaa)  observe, 
remark;  (mainlta)  mention;  3.  (puhaltaa) 
blow;  ^  asloste  lUhomndn  ks.  puh«lla;  '^ 
hil^M  Speak  (in  a)  low  (voice),  speak  soft- 
ly (1.  under  one's  breath) ;  «^  hyvlUi  f  1.  hy 
vU  Bona)  lonkun  puolmmta  speak  (1.  say  1. 
put  in)  a  good  word  for  one  [with  a  p., 
Jollekulle],  speak  favorably  of  one,  men- 
tion one  favorably;  ^  itBmkBman  talk  to  o.s., 
soliloquize;  '^  itBmnBM  puBBiin  corner  o.s. 
(in  one's  talk  1.  by  what  one  says),  vrt. 
puhua  rUtUa;  *^  foBtrnkoBta  talk  Of  [eslm. 
hMnBBta  pahuttUn  he  was  talked  of];  ^ 
fauttafim,  *«  iotUmvaukBim  talk  nonsense,  talk 
rubbish,  (Jkpv.)  say  things  just  to  hear  o.s. 
talk,  vrt.  puhua  puuta  halall;  '^  /umalaf- 
toinia  Utter  blasphemies,  blaspheme;  '^ 
iSrkmM,  ^  iSrkBvasti  talk  sense,  speak  sen- 
sibly; '*'  kMiUS  ir^axn.)  speak  with  tongues; 
pahuakBommm  Voltairmn  BonoOta  to  USe  Vol- 
taire's words,  to  quote  Voltaire,  in  the 
words  of  Voltaire;  <«  laafaM  (l,  ImmfmBmnmi' 
BBMti  1.  taOBon  tmaSaati  1.  laVBoati)  /MfdUh 
(myOs:)  expatiate  upon;  '^  Wkoim  say  (1. 
talk)  too  much,  (sanoa  varomaton  sana) 
make  a  slip  (of  the  tongue);  (unohtaa  it- 
sensA)  forget  o.s.;  *«  lopptnm  speak  to  the 
end,  conclude  one's  remarks  [huom.  «fifMi 
minun  '^  loppuun  let  me  finish,  (kuuntele) 
listen  to  all  I  have  to  say] ;  *«  nmnMSnBM 
talk  through  the  (1.  one's)  nose,  have  a 
nnsal  twang;  >^  ommm  pvfMUmsa  ftppnk  in 
ijne's  own  favop  iiiuoiii,  MiinU  han  puhni 
nm&mn  puttiingit  iniy€i^:)  ha  saJd  thai  fur 
his  (ivvn  tiern^rit  ]  ■  —  po/iaa  iottakarta  Si ►  Oak 
I  J]  or  uiiei  UJH  (i.  RoiiiiJi])  ilDuut  onv,  <par- 
J^U>  ^laiiiJer  <jtip;  -^  jonkin  [Jtitikun]  i^cra- 
U*t<t  »[ni!Mk  Tor,  (iiimossA)  sp^ak  on  beiia^r 
ur,  UHiulii^ttJkseksO  sp^ak  Ifi  ilofense  or, 
iilpjiu  Tor,  deff^nd,  Chyvaa  josiakin  1.  io^Jta^ 
kiJhU)  speak  in  f  avur  or  |  huom,  m\m.  pat- 
fan  puhuu  -t*A  pvaimttat  9ttU  hUn   ffflir*  iM- 

iLitikmi  ttiert^  are  m&ny  thinf^^  ^hich  apeak 
Iti  favtir  of  his  belnir  (L  f-eilitig)  tfltcted], 
Hfseak  favorably  or,  ^peak  a  ^^hhI  woni  for, 
rBromriic>ii{l,  (llniaistan  kanhattavans^)  prtt- 
tiuiiiK'a  Tur.  come  oijt  for,  ^  puuta  hminUM, 
*-  pSHttHmiM,   -^  pStyH  lafk   I^Oii^i^li^^,  X^i^W 

rubbish,  talk  bosh  (and  nonsense)-,  talk  to 
the  winds,  (asiatonta)  talk  off  the  subject, 
not  talk  to  the  point;  '«  riBtUn  (sama  hen- 
kllO)  contradict  o.s.,  (kahdesta  tal  useam- 
masta  henkllOstft:)  contradict  each  other 
[huom.  hSn  puhtsi  riBtiin  (eslm.  todlstajas- 
ta:)  his  stories  did  not  hang  together  (1. 
did  not  agree  1.  did  not  jibe)];  '«'  mAoj- 
Bin  (hourla)  rave  (on),  talk  wildly  [eslm. 
hSn  mtkoi  ^  BmkaiBin  (eslm.  kuumesalraas- 
ta:)  he  began  to  rave],  vrt.  houria  &  seur.: 
*^  Brnkavasti  (ristlln  rastlin)  talk  (1.  speak) 
Incoherently,  talk  disconnectedly,  ramble 
in  one's  talk,  hedge  about,  not  talk  plainly, 
vrt.  edell.;  *«  BiivottomuukBia  talk  inde- 
cencies, use  vile  (1.  obscene)  language;  '^ 
BuanBa  puhtaakBi  speak  out  one's  mind, 
(suoraan)  speak  in  plain  terms  (1.  words) 


[huom.  pahtt  BtmH  puhtaakBi  speak  (out) 
your  mind!  say  what  you  think!] ;  *«  toHa 
speak  the  truth;  *«  tyhjsa  ks.  puhua  puuta 


halnlUI;  *«  iraf«lfa  tell  lies,  tell  untruths 
[huom.  pahna  vtdmita  h»taknBta  (myOS:) 
belie  a  p.] ;  ^  adnmnBU  kdhmUkBi  talk  o.s. 
hoarse;  puhtmuittmkaan  (mitaMn)  BtitU,  mtta 
, .  to  say  nothing  of  (1.  not  to  mention)  the 
fact  that . . ,  (huolimatta)  apart  from  (1.  ir- 


puhuja 


—  541   — 


pulstoittutus 


respective  of)  the  fact  that  ...  not  taking 
into  consideration  the  fact  that . .;  osla  pu- 
hua  Ham  puoimBttum  It  speaks  for  itself,  the 
matter  is  perfectly  evident  (1.  plain);  Mn 
mi  puhtmut  tMhdn  miiMdn  he  had  nothing  to 
say  to  this  (l.  to  that) ;  hSnaata  pnhuHamaaa 
(in  1.  while)  speaking  of  him,  while  talk- 
ing (1.  while  the  talk  is)  about  him;  Mn 
pnkua  hmonamti  auomma  he  talks  Finnish 
poorly,  he  does  not  speak  Finnish  well,  he 
talks  (1.  speaks)  poor  Finnish,  (murteelll- 
sesti)  he  talks  broken  Finnish;  Mrhfmpv 
huttnn  haUutuhaaata  the  book  is  (1.  tellS) 
about  fishing;  kiriaaaa  puhutmmn  tarttupU' 
to  taudmiaia  (kirja  kftsittelee)  the  book 
deals  with  (1.  treats  of)  contagious  dis- 
eases: kako  kaapunM  puhuu  aiitd  (myOS:) 
it  is  the  talk  of  the  (whole)  town;  hm  am- 
mm  pahnnmmt  aiitS  (myOs:)  We  did  not  dis- 
cuss (1.  not  go  into)  that;  mnhan  HUM  kutd- 
fv  puhaitavmn  well,  we  have  heard  it  talked 
of  (1.  about);  that's  what  they  say;  so  they 
say;  ammko  pahua  pari  amnam  kmnaaaai  may 
1  have  a  word  with  you?  amnmahtmn  puhu- 
matta  without  saying  (1.  breathing)  a  word 
(I.  a  syllable);  mimlia  (I.  aUntt)  pmhrn.  miaaS 
(aiita)  puhwtmmm  (sananp.)  tauc  of  (l.  men- 
tion) the  devil  and  he  is  sure  to  appear; 
aiita  mi  mnUU  puhvia  mitMn  (myOs:)  there 
is  no  more  talk  (1.  mention)  of  it;  UhOSm-' 
mm  puhukQ  mtUUi  aiitM  (aaiaata)  we  Will  say 
no  more  about  it,  let  us  drop  the  subject; 
tffi  puhn  aiita  mitosn  don*t  speak  of  (1.  say 
anything  about)  it,  don't  mention  it,  pass 
that  by  (1.  over)  in  silence,  (Jkpv.)  mum 
is  the  word! 

puhuja  (public)  speaker;  speechmaker; 
(kauno-)  orator;  jaidaaaa  aaiintyi  uamita 
puimiia  there  were  a  number  of  speakers 
at  the  celebration,  several  persons  (1.  gentle- 
men) spoke  (1.  delivered  addresses^  at  the 
banquet,  -kyky  1.  -lahj*  oratorical  ability 
(1.  gift);  ability  (1.  power)  as  an  orator. 
•kykylnen  . .  with  oratorical  ability, . .  with 
ability  as  a  speaker  (1.  as  an  orator),  -lav* 
platform;  (puhujanistuin)  rostrum,  -taito 
ks.   pvhtttalto. 

puhumaihttPjotua:  pahrnnmlmriotnhaia  train- 
ing in  elocution  (1.  in  public  speaking); 
yrt.  pvh«harjotus.  -kone  talking -machine, 
phonograph. 

puhumcion  unable  to  speak,  incapable  of 
speaking;  speechless,  tongue-tied;  (myk- 
kA)  dumb,  mute;  (amer.  suom.  —  englan- 
ninklelta  taitamaton)  unable  to  speak  Eng- 
lish; mmmUi  pnAamatfomolrsI  lose  one's 
speech,  be  deprived  (1.  lose  the  power) 
of  speech,  be  struck  dumb,  puhumatto- 
muua  speechlessness;  dumbness,  muteness. 
puhuminen  speaking  Jne.,  ks.  pnhua.  puhu- 
miatalto   1.   =  pnhetaito;   2.  »  pnhttkyky. 

puhutolla:  «  fotakutm  speak  (1.  talk)  to  (1. 
with)  one,  address  (1.  accost)  one,  (terveh- 
tien)  greet  one  [on  the  street,  kadulla]; 
*«  /etoihifa  iokaikin  call  (1.  Style)  one  . . 
[eslm.  pu/tntalla  jotakata  nmidilui  call  (1. 
Style)  one  a  lady] ;  pulmtmitamaam  when  (1. 
on  being)  addressed  (1.  accosted  1.  spoken 
to);  hm  puhuttmimvat  toiaimm  they  are  talk- 
ing to  each  other,  they  are  conversing,  (sa- 
novat)  they  call  each  other  [brother,  vel- 
Jiksi],  they  speak  of  each  other  as  [broth- 
ers, etc.];  mikai  hSntU  pakutmliaan  how  is 
he  styled?  what  title  am  I  to  give  him? 
by  (I.  under)  what  title  shall  I  address  him? 
aUia  mikaa  kan  puhuttmimn  hiukmn  iaaaai 
While  I  speak  u.  have  a  word)  with  your 
rather.  puhut«ltu  addressed,  accosted, 
qK>ken  to;  puhutmitm  kmnkiUf  the  person 
addressed. 


puhuttMi  (Jotakuta)  get  one  to  talk,  (tarko- 
tuksella  saada  tletftft  Jotakin)  draw  one  out. 

puhutteieminen  (Jonkun)  speaking  (1.  talk- 
ing) to  Jne.,  ks.  puhutelU. 

puhuHelu  address(ing) ;  kaytmtaan  pwikuttm- 
inaam  is  used  in  addressing  people;  vaata- 
ta  pukuttmimm  answer  when  (one  is)  ad- 
dressed (1.  spoken  to),  answer  when  any- 
one speaks  to  one.  ^ana  term  (1.  noun)  of 
address;  (Joskus:)  pronoun  of  address. 

puhvell(hirki)  buffalo. 

puhvelinlmetaiaiya  buffalo-hunt  (Ing).  -nah- 
ka  buffalo- skin:  (turklkseksl  valmtstettu- 
na)  buffalo-robe. 

puhvi  (sanomalehti-)  puff. 

pulda  1:  ^  rUkia  (h  miok)  thresh  (the 
grain),  thrash:  2:  '-'  nyrkkia  hUaknUm 
shake  (1.  double  up)  one's  fist  at  a  p.  (1. 
at  a  p.^s  face). 

puidenpalvalua  tree-worship. 

puljaaminan  cheating  Jne.,  ks.  seur.  puijata 
cheat,  trick,  deceive;  gull  [one  into  . . , 
Joku  tekemMn  Jotakin];  vrt.  p«tkuttaa. 
puljaua  (petkutus)  cheat(ing),  trickery; 
double-dealing. 

puikahdua  slipping  (off);  slinking,  sneak- 
ing; vrt.  Mkoott'*'.    puikahtaa  =  pnjahtaa. 

pulkea  oval;  elliptical;  (pitkulainen)  oblong, 
. .  longer  than  It  is  broad;  (kasv.)  ovate 
[leaf,  lehti],  egg-shaped,  puikaamalnan 
ovalish,  ovalold. 

put  kali  ua  «  pulk«ltuniii«ar  puikalidiia. 

puikalo  (kasv.)  spadlx. 

puikaltaa  (klemurrella)  wind  (in  and  out), 
wind  along,  (llikkua  pulkeltaen)  wriggle 
(about):  (kiltU)  run  [away  (1.  off),  tie- 
hens&].  whisk;  my68  -*  paikkia.  pulkaltai- 
mlnan  winding  (along)  Jne.,  ks.  edell. 

pulkkalahtia  wind  in  and  out  [among  the 
crowd,  vftkijoukossv] ;  '^  poia  (I,  tAoa)  ha- 
tmkin  Wind  (1.  twist)  one's  way  out  of. 

puikkia:  ^  pak^on  (h&peissaan)  skulk  (1. 
slink)  away,  (salaa)  sneak  (1.  steal)  away, 
(eslm.  k&ftrmeesta  puhuen:)  wriggle  away, 
vrt.  seur.;  '^  timkmnaa  (pOtkift)  run  (1.  skulk 
1.  slip)  away,  be  (1.  make  1.  hurry)  off,  bolt. 

pulkko  pin;  skewer;  (nappula)  peg;  (tikku) 
stick  (myOs  eslm.  lakka-);  (hammas) 
prong,  tooth;  vrt.  sukka'^. 

pulmalkona  threshing-machine,  thresher. 
«iiilaa  thresher.  ^Muuakunta  cooperative 
threshing  association. 

pulmalon  not  threshed,  unthreshed.  pulma- 
varata  flail,   puiminan  —  pnlatL 

pulnan  wooden,  . .  of  wood;  (yhd.)  . .  of  . . 
wood  [esim.  Jbovw*'  of  hard  wood] ;  kmvm*^ 
imttia  (tav.)  hard -wood  floor. 

pulnti  threshing,  thrashing;  nyrkin^  shak- 
ing one's  fist  [at  one,  Jollekulle] . 

puitava  woody  [fiber,  kuitu;  stem,  varsi], 
ligneous,  pulsavuua  woodiness;  woody 
character. 

puittaa  ks.  pndlstMu 

pulstattaa:  minaa  ^  I  am  shivering  (all 
over),  I  am  shuddering,  1  feel  a  shiver  (1. 
a  shudder):  (vllustaa)  I'm  shaking  with  a 
chill,  I  have  a  chill;  minaa  paiatatH  Airal- 
imaaani  ..  (myOs:)  a  Shiver  (1.  a  shudder) 
went  down  my  spine  when  I  heard  . .;  tyt- 
taa  paiatatH  aita  nakdmaaaan  the  girl  Shud- 
dered (1.  gave  a  shudder)  at  the  sight  of 
It,  the  sight  of  it  made  the  girl  shiver, 
puistatus  shudder,  shiver;  (vilunpulstatus) 
fit  of  shivering;  (Jkpv.)  the  shivers;  (vft- 
ristys)   shaking;  quiver. 

puiatlkko  (small)  park;  (lehto)  grove,  -katu 
^  puiatokatu. 

puitto  park;  grounds;  (kaupungln  sisAllA, 
katu  Jen  risteyksessA  y.  m.)  square.  -«lua 
land  reserved  for  a  park,  -latiitua  park  (1. 
grove)  that  was  planted  (1.  set  out) ;  (pen- 
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sas-)  sbrubbery-  -katu  boulevard;  avenue 
bordered  with  trees,  -kiytivi  1.  walk  In 
a  park;  3.  walk  bordered  with  trees. 

puitakasvava  . .  covered  (1.  yrown  over) 
with  trees,  wooded. 

puiu:  puittmmt  (kehys)  frame,  framework, 
casing,  border*  rim,  (ikkunan)  aasbCes), 
(kuv.)  bounds,  limits,  compass;  ahtmrnma 
ptHttmiaaa  (kuv.)  In  a  narrow  compass  (1. 
circle). 

puittaa  dart,  dash;  bolt,  hurry  off;  '^  pm- 
koon  dart  away,  flee,  take  to  one's  heels; 
vrt.  pttikkia. 

puituinen  (yhd.)  with  a  . .  frame,  framed 
in  . .  [eslm.  kaiia'^  with  a  golden  frame, 
framed  in  gold]. 

puJahduttM  slip;  pass  . .  stealthily. 

pujahtaaslip,  slide;  (hllpift)  slink,  steal,  sneak; 
'-'  hnonmmaamn  Slip  (1.  glide  1.  Slide)  into  the 
room,  (varkain)  steal  (1.  sneak)  Into  the 
room;  '-'  piHoon  slip  (1.  steal)  Into  a  hiding- 
place,  steal  (1.  slink  1.  sneak)  away;  '^  cf«- 
hafuM  sneak  (L  slink  1.  steal)  away,  skulk 
off,  vanish;  '^  wdot,  '^  pihaiim  Steal  (1.  sneak 
1.  slink)  out;  alihmn  on  puitthtanui  virhm  an 

.  error  has  crept  (1.  has  slipped)  in  there. 

puJoke  (kOyslliite)  splice. 

pujoparta  pointed  beard,  Vandyke  beard. 

puJotalla   1.  —  pujottaa;   8.  «  pujottautua. 

puJottaa  thread  [through  (1.  on)  . . ,  johon- 
kln] ;  pass  . .  through;  (pistftft)  put  (1. 
thrust)  [one's  arm  into  one's  Meeve,  k&ten- 
8&  takinhlhaan] ;  (vetftA)  draw  . .  through; 
'^  hmlmiS  fonfcoan  String  beads,  (metalll- 
lankaan)  string  beads  on  a  wire;  *«  iankm 
netdamn  (I.  nmnian  aiimHSn)  thread  a  nee- 
dle, pujoitaminan  threading  Jne.,  ks.  edell. 
pujottautua  slip  [(in)  between,  v&liin], 
slide:  slink;  (nlipift)  steal  [away  from, 
(pois)  jostaklnj,  sneak;  creep;  (kiemurrel- 
la)  wriggle  [out  of,  (ulos)  jostakin] ;  pn- 
iotttmtna  pShUoakon  iXpi  thread  one's  way 
through  the  crowd,  pujottautuminan  slip- 
ping Jne.,  ks.  edell.  pujottalu  1.  -*  pnjot- 
tamin«n;  2.  •«  pujottautuminen.  pujotua 
threading  [through  1.  on]. 

pukahtaa:  mi  puhtmwit  mikH  pwJtahtanui  did 
not  say  (1.  utter)  a  (single)  word. 

pukama  bump;  protuberance;  tumor;  (pal- 
se)  boil,  abscess;  vrt.  pmrH'^. 

pukarl  bully;  (porho)  big  fellow,  big  gun; 
vrt.  pMK^,  tappeltt^. 

pukaU  push,  shove;  poke;  (sysfttft)  thrust; 
^  kumoon  push  (1.  shove)  . .  over,  knock 
. .  over,  upset;  '-'  Jotakuta  kylkmmn  poke 
one  in  the  side  (1.  the  ribs),  nudge  one. 

pukaa  dress;  clothe:  (etup.  Juhlapukuun) 
attire  [in],  array  [in];  (sopia)  suit,  fit, 
be  becoming;  ^  ijuttikaanaa  aanoikai  clothe 
one's  thoughts  in  (1.  put  one's  thoughts 
into)  words  (1.  language),  (ilmalsta)  give 
expression  to  (1.  find  words  for  1.  express) 
one's  thoughts;  '-'  itmanad  dress  (o.s.)  [as 
a  clown,  klovniksi],  (Jkpv.)  dress  up;  -* 
moraian(ta)  dress  (1.  attire  I.  deck)  a  bride; 
'*'  pSMUmmn,  ^  yttmmn  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  (o.s.),  don  [one's 
robe  of  office,  virkapukuj ;  '^  vtdmpnkuan 
disguise  . .  [as J ;  hUnan  yttman  pamitiin  kmapa 
he  was  invested  with  a  gown  (1.  a  frock) ; 
tmninki  pukaa  hdntU  (hyvin)  the  dress  Is 
becoming  to  (I.  becomes)  her;  voaMmateo- 
man*  pukaa  hSnta  modesty  suits  her  well, 
modesty  adorns  her.  pukaai  dress,  attire; 
pukaiaaa  dressed;  vrt.  pukim«t.  pukamaton 
undressed,  unclothed,  not  all  (1.  fully) 
dressed,  pukaminan  dressing  Jne.,  ks.  pu- 
kaa. pykaumfnan  »  pukeutiiiiilB«a. 

pukautua  dress  (o.s.),  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  up  (o.s.),  make 
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one's  toilet;  get  into  one's  clothes;  '^  i 
tmm  put  on  a  veil,  wear  a  veil;  <^  jok* 
aikin  disguise  o.s.  as  a  . .  [huom.  paJkaotaa 
nedaakai  (myOs:)  disguise  o.s.  in  women's 
clothes  (1.  in  female  apparel) ;  naiaakai  ptt- 
kautuma  miaa  a  man  dressed  up  (1.  dis- 
guised) as  a  woman,  a  man  in  the  disguise 
of  a  woman,  a  man  in  women's  clothes] ; 
'^  iunkin  moofooA  take  (1.  assume)  the  form 
(1.  the  shape)  of;  '^  kUraaati  dress  hur- 
riedly, (Jkpv.)  Jump  into  one's  clothes;  '*« 
karaiaiim  dress  up  (O.S.),  deck  (1.  adorn) 
o.s.,  make  o.s.  smart  (1.  trim);  ^  mmatUn 
dress  in  black,  wear  black,  vrt.  seur.;  '*' 
•Ml  upukutm  dress  in  (1.  put  on)  mourning, 
go  into  mourning,  wear  mourning;  '*'  vaia^ 
pwdnmn  disguise  O.S.  [as] ;  '^  trirkapukmtn 
(•aa)  don  (1.  put  on)  one's  robes  of  office; 
Mn  ai  ala  viaiM  pukauhmni  She  has  not  yet 
made  her  toilet,  She  Is  not  dressed  yet;  MEn 
ptAautuu  aHttmn  tdaHkktuiati  she  dresses 
in  very  good  (1.  in  exquisite)  taste,  pukau- 
tumaton  undressed,  not  dressed  (yet), 
pukautumlnan  dressing:  toilet. 

puklmai  dress;  iMyaiaaU  pmkimUam  all  (I. 
fully)  dressed,  puklna  article  of  dress  (1- 
of  wearing  apparel),  garment;  (puku)  dress, 
apparel,  attire;  pukinaat  clothes,  dress, 
suit,  garments,  raiment;  vrt.  edell. 

puklnDnaJu  smell  of  goats;  goatish  smell, 
-kaltainan  goatlike;  goatish. hlrcine.  -nalika 
(parkitsematon)  goat's  skin,  (parklttu) 
goatskin,  -nahkainan  (. .  of)  goatskin,  -parta 
goat's  beard;  (ibmlselU:)  goatee,  -aarvl 
goat's  horn,  -aorkka  buck's  foot;  (kuv.) 
cloven  foot  (1.  hoof). 

pukkaua  push(ing);  shove;  (eslm.  kylkeen) 
poke;  (nyhJAys)  nudge. 

pukki  (eMint.)  buck,  he  goat,  (Jkpv.)  billy- 
goat;  (teline)  horse;  vrt.  •alia'*',  -ailta 
trestle(work)  bridge,  trestle. 

pukaipuu  (kasv.)  box;  (puulajina:) boxwood. 

pukait  bump!  thwack!  whack! 

puku  dress,  suit  (of  clothes),  costume;  gar- 
ments, raiment,  apparel;  (vaatteet)  clothes; 
(tav.  Juhlalllnen)  garb,  attire,  array  (kalk- 
ki  kolme  myOs  kuv.);  (verbo)  clothing, 
covering,   -huona  dressing-room. 

pukuinan  (yhd.)  dressed  in  . . , . .  (dressed) 
In  a  . .  suit  [huom.  irakki'*  . .  in  a  dress - 
suit,  . .  in  (full)  evening  dress;  aOkki*^  . . 
(dressed)  in  silk;  virkm'*'  . .  attired  in  (1. 
invested  with)  one's  robes  of  office] ;  vrt. 
puetttt. 

pukuflkanflas  material  (1.  cloth)  for  dresses, 
dress-material,  dress- fabric,  -kuosi  fashion 
(In  dress),  -naulomo  (naisten)  dressmak- 
ing shop  (1.  parlors);  vrt.  rlUltlUliiv«rstas. 
-parsi  ks.  vaatoparaL  -tantal  costume 
dance;  vrt  seur.  -tanaafalaat  1.  -tanaait 
fancy-dress  party,  fancy  (-dress)  ball. 

puta  pinch,  strait(s);  (ahdinko)  difficulty, 
embarrassment,  trouble;  (pulma)  awkward 
(1.  trying)  situation,  scrape,  predicament, 
dilemma,  quandary,  (Jkpv.)  fix;  (h&tft) 
plight,  distress;  (kriisl)  crisis;  (pakkotila) 
exigency;  uuttaa  ptdamta  help  ..  In  an  exi- 
gency (1.  a  pinch  1.  a  quandary),  pull 
.  .  through,  vrt.  auttaa;  ionfaa  polaan  get 
into  a  scrape  (1  a  fix  1.  a  mess),  get  into 
difficulties,  vrt.  Joutua  [huom.  tiaHn  /oo- 
tuvani  ptdaan  (myOs:)  I  knew  I  was  going 
to  be  in  for  it] ;  pahaaaa  ptdoaaa^  ptatam- 
maaaa  kuin  puiaaaa  hard  (1.  sorely)  pressed 
(1.  put  to  it),  in  sore  (1.  dire)  straits, 
(Jkpv.)  in  a  bad  fix;  vrt.  ltlk«'«,  minists- 
ri'^,  ralia'*'  y.  m. 

pulahdua plump,  plop;  plunge;  (molskahdus) 
splash,  puiahtaa  plump,  plop;  plunge  [into 
the  water,  veteen] ;  (molskahtaa)  apiasb. 
pulahtamtnan  plumping  jne.,  ks.  edell. 


pulIkU 


—  543  — 


paltfcl 


puilfcfca-. 

pulikoida  dabble;  (8)pla8li  [In  the  water,  ve- 
dessft].  pullfcoiminen  dabbling';  (s)pla8mnff. 

pulina  (8)pla8lilnff;  (lorina)  prurffle.  pulT- 
••mlnen  (8)plas)]in?,  ffurgiing.  pullata 
(8)pla8h;  (lorfsta)  gurgle. 

pulltuuri  sbellac  varnish. 

puliika  pulkha,  pulk(a),  Laplander's  sled. 

pulfcko  (astia)  cask,  barrel. 

pullahdella  —  pnH«ht—.  pullahdutelta  (jo- 
takln)  send  np  (1.  out)  clouds  (1.  puffs)  of 
..,  puff  [smoke,  savual,  blow;  make  .. 
whirl  up.  send  . .  whirling  up.  pullahtaa 
whirl  (up),  swirl;  (esUn.  savu)purr;  (eslin) 
pop  up  [to  the  surface,  pinnalle],  come 
up;  yrt.  ptdpahtaa. 

pullakka  (rather)  plump,  chubby;  (pyOreih- 
M)  roundish,  rotund;  (pulllstunut)  bulg- 
ing; yrt.  pullMu   puliakkuue  «  pull^us. 

puliea  plump,  chubby;  (pyOrei)  round 
(-shaped),  roundish,  rotund;  (pakkoinen) 
bulging,  distended,  inflated;  '^  knhkmro 
full  (1. well-filled  l.fat)  purse:  '^  fompoJMo 
plump  pocket-book,  pocket-book  stuffed 
full;  ^  MtM  big  (1.  large)  stomach,  dis- 
tended abdomen;  pnttmat  po9k9t  chubby 
cheeks,  -naamainen  fat-faced,  chuckle- 
faced,  (leikUl.)  . .  with  a  face  like  a  full 
moon,  -poaklnen  chubby- cheeked,  full- 
cheeked;  (puUo-)  . .  with  bulging  cheeks, 
-vataalnen  . .  with  a  big  paunch,  pot-bellied, 
. .  with  a  distended  abdomen. 

puileua  plumpness,  chubbiness;  (pyOreys) 
roundness,  rotundity;  (t&yteliisyys)  full- 
ness; (pullistus)  bulging. 

pulliataa  (laajentaa)  distend  [the  stomach, 
vatsaa],  expand;  (plngottaa)  stretch  (out); 
(puhaltamalla)  blow  (1.  puff)  out  [one's 
cheeks,  poskensa],  (tuuiesta:)  fill  [the 
sails,  purjeet];  (puhaltaa  ilmaa  tAyteen) 
inflate,  blow  up;  (paisuttaa)  swell,  bulge; 
(kohotta^  heave;  ^  rinituaua  (hengittft- 
m&ll&  sis&&n)  expand  one's  chest,  (mahta- 
vuuden  tunteesta)  swell  up  (1.  out)  one's 
chest,  puff  up  (with  importance).  pullltt»« 
minen  distending  jne.,  ks.  edell.;  distention, 
expansion;  inflation.  puiiiaUutiM  puff  up. 

pulliatua  be(come)  distended  [with .  .1,  dis- 
tend, be(come)  expanded,  expand;  beCcome) 
inflated;  bulge  out,  (purje  tuulessa:)  belly, 
fill,  (esim.  posket)  puff  up;  (paisua)  swell 
(out);  (koDota)  heave;  '-'  oTo*  (silmlstll 
puhuen:)  stick  out,  pop  out,  bulge  out. 
pulilstuma  swelling;  bulge, puffy  (l.puf fed- 
up)  place,  pullistuminen  distending  Jne., 
ks.  pullistiw;  distention,  expansion;  infla- 
tion, puliiatunut  distended  [bladder,  rak- 
ko],  expanded;  inflated;  puffed  up,  blown 
up:  puliimtwMmt  poahmt  distended  (l.puffed- 
up)  cheeks,  pulifttus  —  puUistaminm, 
pulllstumlBeii.  pulllstuatauti  —  puhallus- 
tautL  pulifttuttaa  cause  . .  to  expand  (1. 
distend  1.  bulge  out  1.  swell),  make  . .  in- 
flated; tonf/  pnitiMtuttmi  purimita  the  Wind 
swells  (1.  fills  1.  bellies)  the  sails;  vrt. 
pullistaa. 

pulio  bottle;  flask:  (pienl,  apteekki-  tal  la- 
boratori-)  vial,  phial,  -aseiin  1.  -hikki  stand 
(1.  rack)  for  flasks,  bottle- rack,  -kori  crate 
(1.  wickerwork  basket)  (for  transportation 
of  large  bottles),  -lasl  bottle -glass,  green 
glass. 

pulloiiaan:  ofia  '*«  ks.  puUettaa,  I;  poahmt  '^ 
With  the  (1.  one's)  cheeks  puffed  up  (1. 
out),  one's  cheeks  puffed  (1.  blown)  up, 
with  blown  cheeks. 

puliollinen  bottleful,  bottle  [of  wine,  vii- 
ni&].  puliomainen  bottle-  (1.  flask-)sbaped, 
bottle-like;  (luonnont.)  ampuUaceous. 

pullonlfcaula  neck  of  a  bottle,   -muotolnen 


ks.  puHonafaieB.    -4ulppa  stopper   (for  a 
bottle);  (korkki)  cork. 
pullol  poaklnen  ks.  polleapMkfaien.  -euppllo 

(kemistin)  separatory  funnel. 

puiloitM  I.  (oUa  pulloiiaan)  be  puffed  up 
(1.  out),  be  bulging,  bulge  out,  stand  out; 
be  blown  up,  be  distended,  be  inflated; 
poak9t  pnttattatmi  the  Cheeks  are  puffed 
up  (1.  out),  the  cheeks  bulge  out,  the 
cheeks  are  puffy. 

pulloitaa  II.  (panna  pulloihin)  bottle. 

pullottain  by  the  bottle(ful). 

pullottava  bulging,  puffed  up  (1.  out) ;  pro- 
tuberant; distended,  inflated;  ptdMtmMi 
mttnUU  bulging  eyes,  pop-eyes. 

pulma  (vaikeus)  difficulty;  (pula)  dilemma, 
predicament,  quandary;  (kriisi)  crisis; 
(pulmallinen  kysymvs)  difficult  (1.  deli- 
cate) question;  problem;  vrt.  pula.  pul- 
mallinen (vaikea)  difficult,  hard  [problem, 
ratkalstava] ;  awkward;  critical;  (arka- 
luontoinen)  delicate;  (vaikeasti  selvitettA- 
v&)  hard  to  solve;  (mutkallinen)  compli- 
cated, complex,  intricate  [matter,  asia]; 
(h&mment&vi)  puzzling,  perplexing;  (klu- 
sallinen)  embarrassing,  annoying,  trouble- 
some; ptdmaOinmn  oBmma  difficult  (1.  awk- 
ward) position,  critical  situation;  ptdmai' 
ttnmn  kyymym  difficult  (1.  complicated  1. 
Intricate  1.  delicate)  question  (1.  problem), 
a  hard  problem  to  solve,  (Jkpv.)  a  ticklish 
question  (l.  problem),  a  hard  nut  to  crack. 
pulmAlllaeatI  in  a  complicated  manner,  in 
a  puzzling  way.  so  as  to  be  hard  to  solve; 
Intricately,  pufmaltlauua  difficulty;  awk- 
wardness; criticalness;  delicacy;  complex- 
ity, complication,  intricacy,  intricateness; 
puzzling  (1.  perplexing)  character.  pulmiH 
palkka  straits,  dilemma,  pinch,  (Jkpv.)  fix, 
tight  place;  (epatietoisuus)  perplexity, 
puzzle,  quandary;  (vaikeus)  difficulty, 
trouble;  embarrassment;  vrt.  pnlnuu 

pulmunen  (elftlnt.)  snow-bunting. 

pulpahdella  be  bubbling;  (kuv.)  bubble  up; 
vrt.  pnlpnta;  ptdpahtmtmvm  iioimuuM  bub- 
bling Cheerfulness,  pulpahdus  springing 
(1.  popping)  up;  (esiUe-)  sprmging  (1. 
welling)  forth. 

pulpahtM  spring  (1.  pop)  up;  (porehtia) 
bubble  (up);  ^  •alfl*  spring  forth,  well 
forth  (1.  out),  gush  out,  flow  out; 
H  hdkiauaimmn  (kUV.)  leaked  out. 

putpetinllkansi  top  (1.  lid)  of  a  desk,  desk 
top.   -laatlkko  desk-drawer. 

pulpetti  desk. 

'    luamlnen,   pulppuilemlnen   welling   (1. 


bubbling)   up  Jne.,  ks.  seur.    pulppullla, 

f^ulputa  well  up;  bubble  (up);  (esille)  well 
orth,  well  out;  (virrata)  flow;  (porista) 
purl,  gurgle,  puiputtaa  1.  (tr.)  make  . .  (1. 
cause  . .  to)  well  up  (1.  bubble  Jne.,  ks. 
edell.);  2.  »-  pnlppnlUa.  pulpuitaminen  — 
piilppiuunln«ii.  pulputus  (pulppullu)  bub- 
bling (1.  welling)  up;  welling  forth  (I. 
out);  (lorina)  purl,  gurgle. 
pulaktt  good-  (1.  fine-)looking,  trim;  smart; 
dressy  [suit,  puku];  (slro)  handsome, 
well-built;  (komea)  . .  of  conunanding 
stature, . .  of  fine  physique,  stately;  (upea, 
uhkea)  fine,  splendid,  elegant,  magnifi- 
cent, grand;  ^  hmvanmn  rine(-looking) 
horse,  trim-built  horse;  '^  m/M  a  fine-look- 
ing (1.  splendid -looking)  fellow,  a  man  of 
fine  physique;  m^HMn  nSyMW  pulakaiia 
well,  that  looks  fine  (1.  grand),  that  makes 
a  fine  show;  vrt.  kamea.  pulskasti  splen- 
didly, magnificently;  fine(ly);  elegantly. 
I»ulakaa  «  pnlalu.  pulskeua  good  (1.  fine) 
ooks.  conunanding  stature,  fine  physique, 
trim  build,  stateliness;  elegance,  splendor, 
grandeur,   pulaki  «->  pulska. 


pulekle 
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pulekit  plump!  plunge!  (Jkpv.)  kerplump! 
kersplasb! 

pultklttua  irrow  better  looklnr*  ffrow  hmd- 
somer,  improve  In  looks  (1.  In  appearance). 

puitu  bolt. 

pulverl  powder. 

pumaata  (volde)  pomade,  pomatum. 

pumeranMl   —  pomeruiML 

pumpaia  ks.  pumpaU. 

pumppu  I.  (vesi-)  pump. 

pumppu  II.  (kasv.  =  eris  kurpttsal^Jl) 
pumpkin;  (jattiiais-)  winter  squash. 

pumppuaminen  pumplngr. 

pumppu  laaama  pumpinv-statton,  pump- 
house,  -kalvo  well  with  a  pump,  -kona 
pumping- engine,  pump,  -taltoa  (-asema) 
pumping-station;   (pumppu-)  pump. 

pumpula  pompon. 

pumpull  (puu villa)  cotton. 

pumpull-  (yhd.)  ks.  puwrllU-.  -Iiama  cotton 
skirt,   -ruuti  guncotton;  pyroxylin  (e). 

pumpun-  (yhd.) . .  of  a  pump,  pump-  [esim. 
'Uka  Stroke  of  a  pump;  'IMppU  1.  ^pmnitiBi 
valve  of  a  pump,  pump- valve;  -mJbieA 
pump-piston],  -puiki  1.  -4orvl  pipe  (of  a 
pump),   -vipu  1.  -kampi  pump-nandle. 

pumputa  pump;  draw  [water  out  of  a  well, 
vettA  kaivosta] ;  '^  tyhlUkmi  pump  . .  dry. 

puna  red(ness);  (helakka)  scarlet;  (karmo- 
siinl)  crimson;  (terveyden-)  ruddiness, 
(tliapainen,  kasvoilla  y.  m.)  blush:  e«fv«r- 
dmn  '^  poBkiila  the  glow  of  health  (1.  a 
good  color)  on  the  cheeks. 

pun*-  (yhd.)  . .  with  (a)  red  . . ,  red-  [eslm. 
'kakkainmn  . .  With  red  flowers,  red- flow- 
ered; 'mmriainmn  . .  With  red  berries ;  -im- 
fiHlficfi  red -nosed, . .  with  a  red  nose;  -rlii- 
faln«n  red-breasted] . 

punaamaton  unpalnted.  punaamlnan  redden- 
ing Jne.,  ks.  punaU. 

punafl-^plla  red  clover.  -Iiahku  red  heat; 
redness.    -Iiahkuinan  1.  -hahkuva  red-hot. 

Punahilkka  (sadussa)  Little  Red  Riding- 
Hood. 

punallhahialnan  glowing  with  red,  . .  with  a 
red  glow  (1.  glimmer),  -tiuullnan  . .  with 
cherry  lips,  -ihoinan  I.  (a.)  copper-colored, 
..  with  a  red  skin.  (Indiaanelsta:)  red- 
skinned,  copper-colored;  (punaverinen) 
ruddy,  rubicund.  II.  (s.)  redskin,  red  man. 

punalnan  red  [paint,  maali;  clay,  savl];  (tu- 
11-)  crimson,  scarlet;  (purppuran-)  pur- 
ple; (punastunut)  flushed;  (P)'-*  risH  (yh- 
distys)  Red  Cross;  ptrnmlamkH  iiMMf««ta 
. .  painted  red. 

Punalnan-mapi  Red  Sea. 

punalaanputkea  reddish  (1.  ruddy)  brown, 
(tumma)  maroon;  russet;  auburn  [hair, 
tukka];  bay  [horse,  hevonen]. 

punalljuovalnan  . .  with  red  stripes,  red- 
striped;  . .  with  red  streaks,  . .  streaked 
with  red.  -JuuH(kas)  beet,  red  beet,  -kam- 
pala  (elftlnt.)  plaice,  -keltalnan  orange, 
reddish  yellow. 

punakka  red- faced,  ruddy  (-faced),  rubi- 
cund; blowzed,  blowzy,  -kasvoinan  ks.edell. 

punakkuua  ruddiness;  rosiness;  vrt.  puna- 
poskUuuB. 

punalkuumannua  heating  ..  red-hot.  •liliu 
red  chalk,  (plirustus-)  red  crayon.  -ma»* 
iaia  paint  . .  red.  -maall  red  paint;  (-mul- 
ta)  red  ocher,  ruddle:  (punainen  ihomaall) 
rouge,  -multa  red  ocher  (1.  ochre),  -nahka 
(intlaanl)  redskin,  -nauhalnan  . .  with  red 
bands  (l.  ribbons),  -paria  man  with  a  red 
beard,  -parialnan  . .  with  a  red  beard. 
««o«kl  I.  (a.)  «  pimapoakiBsn.  II.  (s.)  rosy- 
cheek.  -poekinan  (tytdlst&:)  . .  with  rosy 
cheeks,  rosy- cheeked,  . .  with  cheeks  like 
peaches;  (miehlstH:)  ruddy-cheeked,  (pu- 
nakka) ruddy -faced,  red- faced,  -poaklauiia 


rosy  cheeks,  rosiness  (1.  rosy  color)  of 
one's  cheeks,  "puu  (kasv.)  redwood,  -rint*- 
aaetaklall  (el&lnt.)  robin,  redbreast,  -ruakaa 
">  mmalMBmakaa.  -ainarvl  violet;  purple, 
heliotrope,  -aipuil  (red)  onion,  -aokaa 
..  unable  to  distinguish  red;  (vftrlsokea) 
color-blind,  -aokaue  inability  to  distin- 
guish red. 

punaatalava  blushing  [bride,  morslanl.  pu- 
iiMtatIa  (be)  blttsh(lng),  keep  flushing. 

punaaiua  blush  [at  . . ,  JostalOn;  for  shame, 
h&peAsta],  redden,  flush,  color  (up)  [with, 
jostakln],  turn  crimson;  vrt.  pimartua;  '*' 
Aorvjam  mySimn  flush  (1.  blUSh)  to  one's 
ears;  mmada  lofcn  punrnttumaan  make  one 
blush,  punaaiumlnan  blushing,  flushing,  col- 
oring (up),  punaaiua  blush(ing),  flush(mg). 

punata  make  . .  red,  redden;  (virJ&tA  punal- 
seksi)  dye  (1.  color)  ..  red,  stain  ..red; 
(ihomaalllla)  paint  . .  red. 

punaltakkl  redcoat,  -takklnan  . .  in  (I.  with 
1.  wearing)  a  red  coat,  -iautl  (bloody) 
dysentery,  bloody  flux;  (nautaeiaimissft) 
Texas  fever,  -iautlnan  dysenteric;  . .  af- 
fected with  Texas  fever,  •^ukkainan  red- 
haired;  red-headed,  -iulkku  (eiaint.)  bull- 
finch. 

punaua  red  coloring;  (Ihomaalllla)  red  paint, 
rouge;  myOs  »  punaatninan* 

punalvarlnan  ruddy,  rubicund;  . .  with  a 
fresh  color;  red-faced;  blowzy;  vrt.  pu- 
nakka. -vilnl  red  wine;  claret,  -vlrl  red; 
(-multa)  red  ocher,  ruddle. 

punahiua  =  punaatua. 

punarralla  —  punartaa.  punarrue  red  (1. 
ruddy)  glow;  redness,  red.  punartaa  1. 
(tr.)  color  (1.  dye)  . .  red,  paint  . .  red;  3. 
(vivahtaa  punalseen)  incline  to  red.  have  a 
shade  of  red  (in  it);  be  shot  (1.  tinged) 
with  red;  my^s  -«  puaartna. 

punartava  shot  (1.  tinged)  with  red;  some- 
what red,  reddish;  ruddy  [glow,  loistel; 
(tukastapuhu en:)  sandy;  auburn.  -iukkaJ- 
nan  . .  with  sandy  hair: . .  with  auburn  hair. 

punartua  grow  (1.  turn)  red,  redden;  (turn) 
crimson  (I.  purple);  flush. 

punlka,  punlkkl  name  for  a  red  cow. 

punkka  (malto-)  low  wooden  keg  (1.  tub) 
[to  keep  milk  in] ;  (pesu-)  tub. 

punkkl  (Juusto-  y.  m.)  mite;  (puuntai) 
tick;  (tiet.)  acarid. 

punnarrua  balancing,  punnartaa  (volm.) 
balance,  poise. 

punninta  weighing;  (kuv.)  deliberation, 
consideration. 

punnlta  weigh  [grain,  viljaa;  the  reasons, 
syltai ;  balance,  poise  [. .  in  one's  hand, 
Jotakin  kadessaan] ;  weigh  out  [a  pound 
of  fish  to  a  p.,  naula  kalaa  jollekuUe]; 
(maanm.)  level,  take  the  level  (I.  gradient) 
of,  take  (1.  run)  the  grade  of;  (kuv.)  weigh 
(in  one's  mind),  turn  over  in  one's  mind, 
(tuumia)  consider,  ponder,  deliberate  [up- 
on];  '«'  wananta,  '*'  wunoftum  weigh  one's 
words  (well);  pnnnitta  h  k6ykm9mkmi  ha- 
pmitta  (kuv.)  weighed  in  the  balance  and 
found  wanting;  mHaa  aafo  Urkain  puntd- 
tmkBmmn  take  a  matter  under  (1.  into)  care- 
ful consideration;   forlwln  oHaa  punnUtw 


after  due  consideration,  upon  mature 

deliberation,  after  thinking  it  over  well. 

punnltaamlnan  weighing  Jne.,  ks.   edell.; 

(kuv.)  consideration,  deliberation,  punnlt- 

alja  weigher;  (maanm.)  level(l)er,  a  sur~ 

veyor  to  take  the  grade  [of]. 
punnliua  (punnitseminen)  weighing  (out); 

(maanm.)  level  (l)lng,  taking  the  grade  (s). 

-kona  (maanm.)  level(lng-instrument). 
punnua  weight. 
punoa    twist;     (kiertaa)    twine,    (sllkkia) 

throw;  (kehrata)  spin  (together);  (kutoa) 


punoja 
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weave;  (kuv.)  make  up,  concoct.  Invent; 
'«  fuonia,  '^  vhkmitM  coQCoct  scbemes.  In- 
trigue, cabal,  plot;  '^  kSyita  make  rope; 
'->'  vidhmitm  make  up  (1.  mvent)  lies,  fabri- 
cate; '-'  yhimmn  twist  together;  <«  Jonkin 
ympibri  twlst  (I.  twine  1.  wind  1.  weave) . . 
around  (I.  about)  . . .  punoja  ks.  ktfydea- 
punoja.  punomlnen,  punonta  twisting,  twin- 
ing; (kuv.)  fabrication,  concoction,  inven- 
tion, punonnalnen,  punontalnen  I.  (a.) 
twisted.    II.  (s.)  <»  punoa. 

punoe  twist;  twine;  (nyOri)  cord;  kmhittiUi 
tnmok999ta  untwist,  ravel,  -teoa  1.  -iyA 
twisted  work. 

punottaa  be  red(dened),  be  flusbed  (with 
red);  (punertaa)  be  shot  (1.  tinged  1. 
touched)  with  red;  (loistaa  punalsena) 
glow  (1.  shine)  (with)  red,  have  a  red  glow; 
p—kmt  ^unattavat  the  Cheeks  are  rosy  (1. 
flushed  1.  flushing) ;  taivaB  '^  the  sky  glows 
red  (1.  is  reddened),  there  is  a  flush  (1.  a 
red  glow)  in  (1.  on)  the  sky,  there  is  a  rosy 
(1.  a  scarlet)  flush  (1.  glow)  on  the  sky; 
vrt.  puaertaa.  punotUiva  reddened  [sky, 
taivas} ,  glowing  (with  red),  flushed,  flush- 
ing,   punoitua,  punoiua  —  punertua,  pu- 


ward  the  lake;  tmuUmrmmn  <«  Situated  (1. 
looking)  toward(8)  the  shore;  iii«r«N  '^ 
facing  the  sea;  tamSn  '^  situated  (L  lo- 
cated) on  this  side,  looking  this  way,  fac- 
ing this  side];  2.  (jotakuinkln,  melko) 
rather,  somewhat,  fairly,  tolerably,  pretty 
[esim.  Aosfwfi  *^  rather  poor,  not  very 
good;  tSmpimMn  <*'  pretty  (1. rather) warm]. 
puolektl  half  [out  of  the  water,  ulkona  ve- 
destA] ;  by  half ;  '^  mnutm,  '^  pothoinmn  half 
black,  half  white;  '^  rapp«vfamif  (raken- 


punoutua  twist,  become  (1.  get)  twisted  (1. 
entangled);  (kiertyft)  twine:  (kuv.)  rise, 
ensue,  evolve  [from,  jostakinj ;  kmakuaimia 
panoutwd  pitkUhMi  the  discussion  became 
long  drawn  out  (1.  became  spun  out  at 
great  length),  vrt.  sukeotua.  punoutumlnen 
twisting  Jne..  ks.  edell. 

punaal  (Swedish)  punch. 

punael-  (yhd.)  punch-  [eslm.  -ImI  punch- 
glass;   -mtdim  punch-bowl]. 

punta  pound  (sterling). 

puniarl  steelyard;  (vaaka)  8cale(s),  bal- 
ance(s).  puniarlnkoukku  hook  of  a  steel- 
yard, steelyard  hook. 

puntarpii  (kasv.)  foxtail. 

puntil  package,  (etup.  Engl.)  packet;  (nip- 
pu)  bundle;  pmnna  punttiin  make  up  into 
(1.  tie  up  in)  a  bundle  (1.  a  package). 

puodin-  (yhd.)  store-,  . .  of  a  [the]  store 
[eslm.  "ihkuna  Store -Window;  -O0I  door  of 
the  store] ;  (etup.  Engl.)  shop-  [eslm. 
-ikktuia  Shop -Window;  'ovi  Shop -door]. 

puola  I.  —  puslukka. 

puola  U.  (kA&mi)  spool,  (ompelukoneessa  y. 
m.)  bobbin;  (pyOrAn)  spoke;  (tlkapuissa) 
rung,  round,  rundle. 

Puola  (Puolanmaa)  Poland;  Pnofan  (usein:) 
Polish  [eslm.  Puotam  kmpinm  the  Polish  re- 
bellion]. 

puolaamlnen  spooling. 

puolain  ks.  puolukka. 

puolalalnen  I.  (a.)  Polish.  II.  (s.)  Pole. 
Polander,  (Jkpv.)  Polack.  puolankleii 
Polish   (language).    Puolanmaa  Poland. 

puolapuu  (pyOrAn)  spoke;  (tlkapuitten) 
round,  rung. 

puolau  spool,  puolaue  spooling,  puolau^- 
fcona  spooler,   spoollng-machine. 

puolaan:  ^  h  tdammn  now  in  one  direction, 
now  in  another,  from  one  side  to  the  other, 
(edestakalsln)  to  and  fro,  (Joka  puolelle) 
m  all  directions;  kata^m  lonkun  '^  look 
toward(8)  a  p.,  (kunniolttaen)  look  up 
to  a  p.;  f«»(ir  '^  (puolln)  hereafter,  after 
this,  from  now  on,  in  (1.  for)  the  future. 

puoleensavetAva  attractive  [appearance,  ul- 
komuoto];    winsome,   pleasing,   engaging. 

puolelnen:  1.  iwMn  '^  (Jollakin  puolella, 
johonkln  pAin  oleva)  situated  on  the  . . 
side,  situated  (1.  lying)  to(wards)  the  . . , 
looking  (out)  towards  the . . ,  facing  the  . . 
[esim.  iMrvmn  '^  Mama  window  looking 
(out)  towards  the  lake,  window  facing  the 
lake;  iMrvn  '^  pmito  the  field  situated  to- 
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nus)  half  tumble-down,  (osittain)  par 
tlally  (1.  partly)  dilapidated;  ««  HHstynyt 
half -civilized,  semicivllised;  <«  MuorHmitu 
half  performed,  half  done,  half  finished, 
half  completed;  pmnnm  '^  halve. 

puolelalnan  (Jonkm  puolella  asuva)  . .  liv- 
ing on  the . .  side, . .  living  toward  (1.  near) 
. .  [eslm.  DtrfaeMfi  paotmhiami  people  (1. 
those)  living  on  the  Duluth  side,  those  liv- 
ing toward  (1.  near)  Duluth].  (Joltakin  seu- 
dulta  oleva)  . .  living  (1.  residing)  in  the 
vicinity  of  (1.  in  and  around)  . .  [huom. 
Hmimingin  puotmiaiamt  (myOS:)  people  from 
Helsingfors  and  vicinity] ;  edm4lfipiMf«lalc«e 
people  living  around  here,  those  living  in 
(1.  those  from)  this  part  of  the  country. 

puolella:  '^  /«  totUOm  on  one  side  as  well 
as  on  the  other,  (kumminkin  puolin)  on 
both  sides;  hnUn  hUmMn  '-',  hOmMm  « 
iataUn  on  the  . .  side  of  [huom.  fijigfanfiln 
on   the   English   side   of   the 


Channel;  Imii  tMUM  ^  on  this  side  of  the 
river]  ;  ndmdiu  mi  9ikmaa  pooimUmni  Justice 
(1.  right)  is  on  my  side,  (laki)  the  law  is 
on  my  side  (1.  is  with  me),  (olen  olkeassa) 
I  am  in  the  right;  olfa  ionkin  '^  (esim.  eh- 
dotuksen)  be  in  favor  of,  favor,  (kannat- 
taa)  support  [huom.  Ma  tfciton  '^  have  the 
upper  hand,  have  the  advantage,  have  the 
better  (of,  jossakln),  be  on  the  winning 
side,  (eslm.  kaupanteossa)  be  on  the  safe 
side,  be  making  something];  olfa  ionkan 
<*'  be  (1.  stand)  on  a  p.'s  side,  side  (1.  take 
sides)  with  a  p.  [huom.  hMn  on  malMn 
pnoimUammm  (mvOs:)  he  is  with  us] ;  Fmi- 
paramn  '^  (seudulla)  around  (1.  in  the  vi- 
cinity of)  Tammerfors;  voMmmmtdla  ^  on 
(1.  at)  the  left  side  (I.  hand);  vrt. 


puolella:  MnMn  iMmkin  '->',  humkin  -^  h*^ 

kin  on  tne  . .  sld^  of  [esim.  lo«ii  etfl*  '^, 
taUm  *^  Mtaa  on  this  Side  Of  the  river]; 
nMiuur  mMUmh  '^  go  over  to  (the  side  of) 
the  enemy,  (karata)  desert  to  the  enemyCs 
side);  ruomia  (I.  oMoitua)  h^kan  '^  (Jota- 
kuta  kannattamaan)  declare  (o.s.)  for  (1. 
in  favor  of)  one,  come  out  (1.  take  a  stand) 
for  one,  side  with  one;  tuikaa  mmidMn  poa- 
Mlmmma  come  over  on  our  side  (1.  to  us). 
puolelta:  hka  -^  from  every  side,  from  all 
around,  (nAkOkannalta)  from  every  angle, 
from  every  point  of  view  [huom.  kyBkBtM 
kbnppwnm  hka  '^  attack  . .  on  all  sides  (I. 
on  every  side);  kat»mtta  (I,  tarkaatmtta) 
/otefcin  ioka  '^  (myOs:)  examine  . .  care- 
fully]; ..Ml  awmri  vflw  minan  jnaotaltani 
. .  is  a  great  fault  of  mine  (1.  on  my  part) ; 
auUn  '■^  on  the  mother's  side.  (Joskus:) 
from  the  mother's  side;  vrt.  seur. 


tonkin  /oIlaMn  --',  hUoMn  <«  ioiaUn 

(puolella)  on  the . .  side  of  [huom.  haudan 
tuoOa  (I,  toiooUa)  '-'  on  the  Other  side  (of 
the  grave),  beyond  the  grave,  in  the  Great 
Beyond,  over  yonder;  efilW  '^  aitaa  (on) 
this  side  of  the  fence];  hUokin  -^  (puo- 
lelle) on  the . .  side  [huom.  ftff*  '^  on  this 
side,  over  here] ;  I^AUMn  '^  (puolelta)  from 
the  . .  side  [esim.  vMSrmtM  <*'  from  the 
wrong  side] :  kakdon  '^  (kummallakin  puo- 
lella) on  either  hand,  (Jotakin)  on  each  (1. 
either)  side  of,  ks.  myOs:  "   "  " 


puolMikokoinwi 
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-^  tahmua  maima  kmtmottmtfkin  no  matter 
from  what  angle  you  look  at  the  subject 
(1.  at  it),  whatever  view  of  the  matter  you 
talce;  vrt.  puolL 

puolenDkoiiolnefi  . .  half  as  large  (as  it  used 
to  be);  hair  (the  original)  size,  -pito  tak^ 
ing  sides  (I.  siding)  [with  one]»  taking  [a 
p.'s]  part;  (kannatus)  support,  counte- 
nance; (puolustus)  defense;  (puolens^i- 
to)  holding  one's  own  [against},  -pitiji 
one  who  takes  sides  [with];  (puolustaja) 
. .  who  would  defend,  defender;  hMnaUM  «l 
ol«  kmtaan  pnoimnpiiMimi  he  has  (1.  there 
is)  no  one  to  take  sides  with  him,  there  is 
no  one  to  take  his  part  (1.  to  be  on  his 
side),  (puolustajaa)  he  has  no  one  to  de- 
fend him. 

puolenpilvanOallia  noon  (time),  noontide, 
midday.  -Juna  noon  train,  -vuoro  (tyO-) 
noon  shift. 

puolentuopinpullo  (1.  v.)  pint  bottle  (1. 
flask). 

puoleeUi  (hyv&ksi,  edestA)  for,  in  favor  of, 
in  behalf  of,  in  the  interest  of;  (nimessft) 
on  behalf  of,  in  the  name  of;  (sunteen)  in 
regard  to,  as  to,  as  regards,  regarding,  in 
respect  to,  in;  /onltan  **  for  one,  in  (1.  on) 
behalf  of  a  p.,  in  (I.  on)  a  p.'s  behalf,  in 
the  interest  of  a  p.;  m«  pn«fM(amm«  we, 
for  (I.  on)  our  part;  (taas)  we,  again;  we, 
however;  we,  moreover;  we,  on  the  other 
hand;  minkM  ^  am  H  kmtpaa  in  what  re- 
spect is  it  useless  (1.  worthless  1.  unfit); 
ndnun  puoimstani  for  (1.  on)  my  part,  as 
far  as  i  am  concerned;  mnetonaa  '»'  as  to 
the  form,  in  (respect  to)  form,  as  regards 
the  form,  vrt.  muoto;  ommmtm  pwmimBtani 
for  my  own  part,  [I  . . ,]  for  myself,  on 
my  own  behalf,  (mitft  minuun  tulee)  as 
far  as  I  am  concerned;  [terve]  mwaniln  jm 
Bimlun  '^  [hale]  in  body  and  mind;  amM  '^ 
mtta  voMtamn  both  for  and  against,  both  pro 
and  con.  for  as  well  as  against;  totnudmn 
<«  for  the  truth,  in  defense  of  the  truth. 

puoleton   =  tavatoB. 

puoll  I.  (s.)  side;  (puolikas)  half;  (osa) 
part;  (seutu)  neighborhood;  (asian)  point; 
(nftkOkohta)  point  of  view,  aspect;  (lak. 
»>  aslanomainen)  party;  (yhtfllon,  myOs:) 
member;  puoimk»i,  puotmUa,  puolmiim,  puo- 
imito,  puotmn,  puoimBtm  ks.  hakus.;  puoimt 
(asia-)  parties  [eslm.  riitaimvMt  puoimi  (rli- 
ta-)  the  contending  (1.  opposing)  parties, 
the  parties  in  the  litigation],  (jostakln) 
(a)  half,  one  half,  fifty  per  cent.  [eslm. 
iraiof«(  voitoBtm  half  of  the  profit;  mmnatti 
pudmi  onudBuudmBtaan  lost  half  Of  his  for- 
tune; Bina  Boat  pnolmt  BiitH  you  will  get 
half  of  it] :  puoiillaan  vBtta  half  filled  with 
(I.  half  full  of)  water;  pnolin  ks.  hakus.; 
puolta  iBompi  (kahta  kertaa)  twice  as  large, 
as  large  again;  puolta  vUhmmmMn  half  as 
much,  less  by  (a)  half;  oBiaUa  on  paol«n«a 
there  are  more  ways  than  one  of  looking 
at  the  matter,  (hyvftt  puolensa)  the  matter 
has  its  good  points,  (asla  on  olkeutettu) 
the  case  has  its  Justification  [but . . ,  mut- 
ta  . .] ;  oBiuBBm  on  AtoAsi  poof  fa  there  are 
two  sides  to  the  question  (1.  to  it) :  hyvd  ^ 
good  point,  favorable  side  [huom.  ailia  on 
««  hyvH  *^,  Btttt  ««  on  . .  (etu)  it  has  the 
advantage  of  being  . . ,  it  has  this  in  its 
favor  that  . .],  vrt.  hyvM;  MnmllH  mi  olo  mi- 
taan  puolta  BitnU  amioBBa  there  Is  no  chance 
(Jkpv.:  no  show)  for  him  in  that  affair; 
kmtto  ~  yMmkBdn  (at)  half  past  eight;  moi- 
diin  puolBBBommm  (seudulllamme)  in  our 
neighborhood,  in  our  part  of  the  country, 
where  we  live,  around  us;  on  parantunut 
puolmlla  has  improved  a  hundred  per  cent., 
is  twice  as  good,  [runs,  etc.]  as  well  again; 


pannm  pnoloftd, 

make  It  fifty 


puolinalauua 

I  puBlikBi  halve,  (Jkpy.) 

ifty,  go  fifty  fifty  [on]: 

■     ^ ■  rht]ls 


pWWr  [y8]  on  puoiwBu  the  day  [the  hlgl 
half  spent  (1.  gone),  it  is  noon  [midnight] ; 
tUnUL  <«  pttman  this  part  of  the  parish, 
n.  (a.)  half;    [nukkual  paofoon  p&- 
[sleep]   till  noon,   [sleep]    until  (1. 


up  to)~  noon;  poolooM 'vnoJoiM   (with) in 
half  a  year,  inside  half  a  year;  '^  kwnhauita 


half  a  month,  a  fortnight;  '*' 
half  a  pound  of  butter;  '^  puUoa 
jam  a  half-bottle  of  champagne,  a'  split 
champagne;  '-'  valtmkuntuu  half  of  the  em- 
pire (1.  the  kingdom);  hMn  viipyi  HmUM  ~ 
(h  puoimn)  puottu  he  stayed  (1.  remained) 
there  half  a  year ;  kakBi  ia  poofl  ponUntdmam 
two  miles  and  a  half,  two  and  a  half  miles; 
vrt.  puoli,  I. 

puoll-  (yhd.)  half-  [eslm.  -onenrw  half-sole; 
'tunti  half -hour] ;  (puoleksl,puollttaln)  half 
[eslm.  'kuoilui  half  dead;  'piloiOmm  half 
Jokingly;  -piruUinmm  half  official],  (osit- 
taln)  partially,  partly  [eslm.  -*aaro  par- 
tially deaf;^.Mifaniie  (ruoka)  partially  (1. 
partly)  digested];  (muodollisemmassa  tai 
tieteellisemmassa  klelessft)  semi-  [eslm. 
'Vindiiumn  semiofficial;  ^ympyrit  Semicir- 
cle], (harvemmin:)  demi-,  hemi-  [eslm. 
-iumalm  demigod;  -poflonmnoCoJnon  hemi- 
8pherlc(al)].  -«laatl  half  naked,  -aiasion 
half  naked;  puoUaiuBto\numa,  -mdnm  ks. 
edell.  -aplna  (elAInt.)  lemur,  -aakei  (mus.) 
half  step.  -iMmtlkaa  mitt.  -Iierra  would-be 
gentleman,  shoddy  aristocrat.  -Iiuilu  half 
mad,  (v&h&mielinen)  half-witted;  (Jkpv.) 
crazy,  cracked.  -humaMnen  half  drunk, 
tipsy.  -Iiimara  early  twilight  (1.  dusk); 
puoUhMnUMiBBM  (aamulla)  when  it  was  not 
yet  full  day.  -Ivallinan  half  ironical,  -kanti 
(lalvan)  poop. 

puolikaa  half ;  '-'  ofoKa  a  pint-bottle  of  beer; 
arkin  <*'  half  Of  a  Sheet,  half  a  sheet. 

puoll  II  kaavulnen  half-grown,  -kolmatu  two 
and  a  half;  puoiikoimoitm  tnnHu  (myOs:) 
two  hours  and  a  half,  -kuntolnan  fairly 
good,  medium,  middling,  passable,  medio- 
cre, -kuollas:  puotikuolimdkBi  half  dead, 
(eslm.  piestft)  within  an  inch  of  one's  life. 
-kuu  half -moon;  (alkava  kuu;  myds  Tur- 
kin  valtakunnan  merkkinA:)  crescent, 
-kuunmuotoinen  crescent- shaped,  semilu- 
nar, -kylpy  bath  in  which  only  (the  lower) 
part  of  the  body  is  immersed,  -kymmenti 
(about)  five.  -kypU  half  ripe;  (leiv&stA:) 
half-baked;  (lihasta  y.  m.:)  half  done; 
(kuv.)  raw,  crude.  -kiinnAa  half  turn; 
puotikdUnnSB  dkBoan  (voim.)  right  turn! 
-lahonnut  half  (1.  partially)  decayed,  -lapa- 
nenmltt.  -Ilhava(klrjap.)  black  face,  -maa: 
motinudBBa  half-way,  midway,  (keskipai- 
:oina)  in  the  middle  of.  -matka:  paollmaf- 
half-way  [between  Boston  and  Cht- 


ko 


cago,  Bostonln  Ja  Chlcagon  vAIillA]. 
dinnyt  half  rotten;  putrescent,  -makl 
limSmBBd,  pudimMkBBn  half-way  up  [down] 
the  hill. 

puolln:  '^  la  toiBin  in  one  respect  as  well  as 
(In)  another,  (molemmln  puolin)  on  both 
sides;  kummitUiln  '^  ks.  kumpUdB;  AtnmmJn 
'»'  hyvUuBM  either  way.  vrt.  kumpl;  mofom- 
min  '^  (Jotakin)  on  each  (1.  either)  side 
of.   ks.  molommat;   etfsfH  ^   ks.   tXst'edos. 

puolinainen  half;  (puolivalmis)  half  done  (1. 
ready),  half  finished;  partly  finished,  un- 
finished; (epAt&ydellinen)  incomplete,  im- 
perfect; (rllttAmfttOn)  insufficient;  (niuk- 
ka)  rather  short,  meager;  (lalmea)  half- 
hearted; ~  toimmnpidm  half-measure.  puo- 
ll naisMtl  half;  Incompletely,  imperfectly; 
insufficiently;  meagerly;  half-heartedly, 
puollnalauua  incompleteness,  imperfection; 


puollntljatU 
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0uolu«*liln#n 


Insurriciency;  metfferaess;  bair-bearted- 
nes8. 

puoliii«ljaitt  three  and  a  half. 

puollnen  1.  (puoli)  about  half;  paoflMn 
tfoetta  about  hair  a  year;  S.  (puolip&lva- 
ateria)  lunch(eon):  (p&lv&lllnen)  dinner; 
hmti  puolia^lu  right  afternunch. 

puollltnttotti  (mu8.)  half  note,  minim,  -pallo 
hemisphere,  -penaae  (kaav.)  undershrub. 
-plletti  half- rare  ticket,  -pimei  I.  (a.)  hair 
dark;  darkened  [room,  huone];  (hlUnftr&) 
dusky.  II.  (s.)  semldarkness,  hair-dark- 
ness; dusk,  -pitt*  semicolon.  -pohJa  hair- 
sole;  sole;  patutm  maoUpohjot  kmnkttn  hair- 

.  sole  (I.  sole  1.  resole)  a  pair  or  shoes,  -poh- 
J«ta  hair-sole;  (re)8ole.  -pohjaue  hair-sol- 
Ing,  (re)sollng.  -poellini  majolica,  -puktet: 
poalipaA«i«M  (oi9va)  hair  dressed,  -pullo 
(1.  V.)  pint  bottle;  small  bottle,  -pydrei 
semicircular;  semlcyllndrical. 

puolipilva  noon,  noonday,  midday;  (tAhtit.) 
meridian;  mkmmn  ouoimnpiiivUn  arter  noon 
[lyh.  P.  M.  -  J.  p.  p.],  vrt.  UtaplUvlL  -aika 
noontide,  noon(tlme).  -Jumalanpalveiut  (1. 
V.)  morning  service,  -pliri  (maant.)  me- 
ridian. 

puoli II raAka  hair  raw;  (Ilhasta  y.  m.:)  hair 
done;  (puolivilli)  semlsavage,  hair  barba- 
rian. -r«akal«ln«n  semlbarbarian,  hair  bar- 
barian. -rotuln«n  hair-breed,  hair-blood. 
-eaapat  hair-boot,  -celkei  (lima)  dim;  (tai- 
vas)  hair  clear,  partially  clear,  partially 
overcast,  -clipinen  (elftlnt.)  heteropteran. 
-cisarukaet  hair-brothers  (and  hair-sis- 
ters); km  oiiimt  puoti9lMarukBmt  She  was  his 
hair-slster,  he  was  her  hair-brother.  -clvi»- 
tynyt  hair-educated,  partly  (1.  partially) 
educated;  plntapuolisesti)  superriclally 
educated;  (Jostakin  kansasta:)  hair  civil- 
ized, semiclvlllzed.  -civittye  superricial 
education. 

puolieko  hair;   (harvoln:)  moiety. 

puoliao  spouse;  mate,  companion;  (esim. 
kuninkaan)  consort;  puotisoni  (miehen  pu- 
heessa.)  my  wire,  (vaimon  puheessa:)  my 
husband;  (avlo)piMflaoe  husband  (1.  man) 
and  wire,  married  couple. 

puollljtokaa  hair-bllnd,  partially  blind;  pur- 
blind, -cukka  sock,  -aula  (metalleista  y. 
m.)  hair  molten;  . .  In  a  semiliquld  state; 
(ruoasta:)  hair  digested,  partially  digested. 
-auunnlkat  (geom.)  trapezium,  trapeze. 
-cuuius:  puoiiMtoitukMlMMaian)  hair  angry, 
-talnnoa  state  or  semiconsciousness;  oUa 
puolitainnoh»ia»a  (myOs:)  be  hair  uncon- 
scious (1.  insensible),  -tanko:  puotittmgoa" 
M,  puolitankoon  (llpusta:)  at  haU-mast. 
Hekoinan  . .  hair  done  (I.  ready),  hair  rin- 
ished;  vrt.  kvskeneriUaen.  ^ie:  puotitimhmn, 
puoUtimmad  hair -way,  midway,  (keskipai- 
koilla)  in  the  middle  [or  ..}.  -toista  one 
and  a  hair,  a  . .  and  a  hair  [esim.  puotitoiB- 
tm  vuotta  a  year  and  a  hairj. 

puolltuiin  —  poolcksi;  (oslttaln)  partially, 
partly,  in  part;  "^  oalmia  hair  ready,  puo- 
llttalnan  (oslttainen)  partial;  myOs  =  puo- 


puollltunnlttain  hair-hourly,  ^uumalnan 
hair-lnch.  -umpl:  puoiimnmmsati  olmv  » 
seur.  -umplnalnen  hair  closed,  partially  (1. 
partly)  closed,  -uni  doze;  piiofiafii«M(an) 
hair  asleep,  (hairi  in  a  doze,  -vaimla  « 
puoUtckolBcii.  -valve:  pnoUv^vMa  (aimv) 
hair  awake,  -varjo  (Uhtlt.)  penumbra. 
-vade:  pmUvwtmmmmH  (hana)  at  hair- cock, 
(kello)  hair  wound,  . .  partly  wound  up. 
-veplnan  hair-blood.  hair-breed,  -vlllalnen 
hair  wool (1) en,  linsey-woolsey;  (kuv.) 
shoddy  [aristocrat,  herrasmies],  would-be; 
puoliviilminmn  kanga9  (karkea)  linsey-wool- 
sey, -villi  hair  wild,  hair  savage,  semlsav- 


age [tribe,  heimo] ,  (seml)barbarous.  -vuoal 
hair-year,  six  months,  -vuoalfcokoua  semi- 
annual meeting,  -vuoalaata  hair  centunr. 
-vuotl8«tal»-  (yhd.)  semicentennial;  moII- 
vuo9i9mtmiaimui9to)hthia  (myOs:)  celebra- 
tion or  the  rirtieth  anniversary  [or  ..]. 
-vuotittAin  semiannually,  hair-yearly,  every 
hair-year,  -vuotiaa  six  months  old.  -vuo- 
tinen  hair -year  [course,  kurssi;  interest, 
korko] ;  hair- yearly,  semiannual,  -vaklsin 
hair  rorcibly;  almost  by  rorce  (I.  by  com- 
pulsion), -vtii  middle,  centre;  (matkan) 
midway,  hair  way;  nuaUvUliM*^  in  the  mid- 
dle [of],  (matkaa)  nair-way,  midway;  eol- 
vi  en  /o  pnoUvaUaaH  (puoleksi  kulunut)  the 
winter  is  already  hair  gone  (1.  passed  I. 
over),  -ympyriinen  semicircular;  (-pyO- 
reA)  hair  round,  -ympyrinmuotolnan  semi- 
circular. -vA  midnight;  puoliyBn  mkm  (hour 
on  midnight;  puoliy6n  aikaan  at  (l,  about) 
midnight;  paoUyiin  aarinko  midnight  sun; 
puoiMn  hmtki  the  midnight  hour,  stroke 
or  midnight,  -lineen  in  an  undertone,  hair 
aloud,  under  one's  breath,  -aini  (mus.) 
semitone,    •aintld  (kiel.)  semivowel. 

puollustaa  ks.  puolustaa. 

puoltaa  (pltaa  Jonkun  puolta)  aide  with, 
take  sides  with,  stand  up  ror;  (puolustaa) 
defend;  (suosittaa)  reconmiend  [the  adop- 
tion (1.  acceptance)  or,  Jonkin  hyvftksy- 
mistft],  advise;  (suosia)  ravor,  be  in  ravor 
or,  countenance;  (puhua  jonkin  puolesta) 
speak  in  ravor  (I.  in  derense)  or,  speak  ra- 
vorably  or,  speak  in  support  or  [a  motion, 
ehdotusta] ;  (kannattaa)  support,  stand  by 
(I.  behind),  back;  (ajaa  jotakin  asiaa)  ad- 
vocate; vrt.  puolustaa;  '^^  onomiwea,  '^  ano- 
mukgrnn  HyvOkaymiBtU  ravor  the  granting 
or  a  request,  recommend  that  the  request 
be  granted,  declare  (o.s.)  in  ravor  or  the 
petition;  ^  jonkin  mmyttlbtdta  recom- 
mend the  preservation  or,  be  in  ravor  or 
maintaining  (1.  keeping)  a  th.;  Mn  puoUi 
mhdotuMtanf  (puhui  puolesta)  he  spoke  in 
ravor  (1.  in  support)  or  my  motion,  (kan- 
natti)  he  supported  my  motion;  JmiMh 
paoitamiamkMi  in  derense  or,  in  support  or, 
(puolusteluksi)  in  (1.  as  an)  oology  (1. 
excuse)  ror  . .;  moni  gmikka  puottma  gmn  Ay- 
vHkBymiatU  many  things  argue  (1.  speak) 
in  ravor  or  its  acceptance,  many  things  go 
to  show  (I.  to  prove)  that  it  ought  to  be 
accepted. 

puoltiUa  derender;  (suosija)  one  who  ra- 
vors;  (kannattaja)  supporter,  backer;  (Jon- 
kin asian  aJaJa)  advocate  [orj.  puoltamlnen 
de rending  Jne.,  ks.  puoltu;  advocacy,  puol- 
tAva  ravorable  [report,  Iftusunto];  (jotakin 
-')  . .  in  support  or  . . ,  reconmiending  . .; 
paoftaiHi  nana  »  puoltosana;  €mina  puottaom 
Imuunto  ioMtakin  report  (I.  pronounce)  ra- 
vorably  on  (1.  about),  give  (1.  deliver  I.  ex- 
press) a  ravorable  opinion  on  (1.  about), 
express  o.s.  ravorably  on  (1.  about). 

puolto  derense;  (suosltus)  recommendation; 
(kannatus)  support,  countenance;  (puolen- 
pito)  ravoring,  ravor;  myds  »  puoltamincu. 
-lauaa  recommendation;  antma  joUmknU* 
pu0lt0imu€9naa  give  one  a  recommenda- 
tion, recommend  one.  -««na  (Jonkin,  Jon- 
kun hyvAksi)  a  word  ror  . . ,  (puolustus-) 
a  word  in  [a  p.'s,  etc.]  derense;  (-lause) 
recommendation. 

puolua  party;  (ryhmft)  raction;  (kannatta- 
Jat,  puoluelalset)  rollowers,  adherents, 
partisans. 

puolu*-  (yhd.)  party  [esim.  '9dut  party  in- 
terests; 'mliUnd  party  lire;  -kuri  party  dis- 
cipline: 'pmriaatt99t  party  principles]. 

puolueelllnen  partial;  prejudiced,  biased 
[Judgment,  tuomlo],  interested;  partlzan 


puoiu««lliaMtl 
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[committee,  komltea].  puoluMlllaMtl  par- 
tially; with  partiality.  puolu«*llltuua  par- 
tiality; unjust  (1.  undue)  favoring,  favor- 
itism; (arvostelussa  y.  m.,  bias. 

puolu««fitJoht«Ja  I.  -piimlM  party  leader, 
bead  of  a  [tbe]  party;  (pomo)  party  boss. 

puoiuMton  Impartial;  unbiased,  unwarped, 
unprejudiced;  disinterested,  fair;  (eriliaan 
pysyvft)  neutral;  <«  dknu  (myos:)  even- 
banded  Justice.  puolud«ttomastl  impartial- 
ly; wltbout  bias  (1.  prejudice);  disinter- 
estedly, fairly;  regardlessof  persons;  neu- 
trally, puolutttitomuut  impartiality;  dis- 
interestedness; neutrality. 

puoluelhalllnto  party  management;  execu- 
tive committee  of  tbe  party.  -h«nlil  party 
spirit;  partlzansblp. 

puoluelttaln  by  parties;  (rybmltt&ln)  by 
factions. 

puolueljako  party  division,  division  into 
r}9t 


parties.  -JirjeetA  party  organization,  -kanta 
(jonkun)  [a  p.*s]  political  views  (1.  sym- 
pathies) ;  myos  =«  p* 

puolucv&ri.   1.  -kilhl 


luolucvMri,  1.   -karva  «■ 
kilhko  party  seal;  partlsan- 


Ship;  imittmkiihko  oU  ylimmiUiUin  party 
feeling  ran  bigh(est).  -kokoua  convention 
of  a  party,  party  convention;  political  con- 
vention,   -kunia  faction. 

puolualainan  member  (1.  adherent)  of  a 
party;  (Jonkun)  follower,  adherent,  (kll- 
vas)  partizan  [myOs:  partisan]. 

puoluaOmlee  worker  in  (1.  for)  a  party;  party 
man,  partizan.  -nauvoato  party  council. 
-ohjalma  (party)  platform;  party  program. 
-«iot:  ifiMfi  |Mtofa«olee  the  party  situation 
in  a  [the]  country,  -pukarl  (kilbkeft  puo- 
luemies)  partizan,  factlonist;  (puolueen 
Johtaja)  party  boss,  one  of  the  bosses  of 
the  party,  -rlita  party  feud  (1.  dispute  1. 
conflict  1.  strife);  factional  dispute  n. 
fight),  -pyhmitya  »  pueluejako.  -ialatalu 
"  puolueriiu.  -tovarl  fellow  member  of 
a  party;  (soslallstien  kesken:)  comrade. 
-vimma  1.  -raivo  partizan  fury,  -vlrl  1. 
(Jonkun  henkllOn)  political  affiliations, 
vrt.  puoluekanta;  2.  (puolueen  tunnusvftri) 
color  adopted  by  a  party;   [one's]  colors. 

puolukanvaral  cowberry  stalk. 

puolukka  (kasv.)  cowberry,  mountain- cran- 
berry; (Pohj.-Yhdysv.,  kauppanlmenft)  lln- 
gon  berry,  -hi lie  cowberry  Jam  (1.  mar- 
malade I.  preserves). 

puoluataa  defend;  (suojella)  protect,  guard; 
safeguard;  (lieventftft)  be  (I.  furnish)  an 
excuse  (I.  an  apology)  [for  ..];  (osottaa 
olkeutetuksl)  Justify,  warrant;  vindicate; 
(puolustella,  tekoaan  y.  m.)  apologize  [for], 
excuse;  (olla  Jonkun  puolella)  stand  by, 
stand  up  for,  be  on  the  side  of,  take  sides 
with,  stand  for;  (ajaa)  advocate,  vrt.  puol- 
taa;  ^  mrrnhdytSSn  excuse  (1.  apologize 
for)  one's  mistake,  (selltta&)  explain  one's 
mistake;  '^  Jotakln  mimlipidMitS  defend  an 
opinion,  maintain  an  opinion;  -^  oikmtdtHamn 
defend  one's  rights,  maintain  (1.  vindicate 
1.  assert)  one's  rights;  ^  oikmutto  stand 
for  Justice  (1.  for  right),  safeguard  (the) 
Justice,  (pitftft  klinni  oikeudesta)  adhere  to 
the  (1.  to  what  is)  right;  '^  pmkkanma  Jus- 
tify its  place  (1.  its  insertion)  [in  the  book, 
klrjassa] ;  >«  vUitHMkiriaanaadetena  (1.  main- 
tain) one's  thesis;  poofactamoMa  iiit9tty 
(left)  undefended;  puoluMtmttaviMa  oimva 
excusable,  pardonable,  venial  [offense, 
rlkkomus] ;  9itM  mi  voida  -*  (yl.  &  SOt.)  it 
is  untenable  (1.  indefensible),  (moraalises- 
tl)  it  is  unjustifiable,  it  is  Inexcusable, 
puoiuataja  defender;  advocate;  (suosija) 
one  who  favors,  favorer;  (kannattaja)  sup- 
porter; (kirkkoh.)  apologist;  Mbi«U«  «l  ol- 


lut  kmtSMn  puotumimfmm  (myOs:)  there  was 
no  one  to  defend  bun;  vrt.  puolti^}a.  pue- 
iustamaton  undefended;  (Jota  el  volda  puo- 
lustaa)  indefensible  [conduct,  k&yttftyty- 
mlnen];  unjustifiable  [act,  teko],  inex- 
cusable, unwarrantable  puoluaiamin^n  de- 
fending Jne.,  ks.  piselustu;  (Jonkln  aslan 
ajaminen)  advocacy;  vrt.  puolustus.  piio- 
luatautua  defend  o.s.;  be  (1.  stand)  on  tbe 
defensive  [against],  (sitkeHsti)  stand  out 
[against  tbe  enemy,  vlhollista  vastaan]; 
excuse  o.s.  [by  insisthog  that . . ,  v&itt&mll- 
i&,  ettA  .  .]*  allege  (1.  plead)  . .  as  an  ex- 
cuse; vrt.  pukdUtautna.  puolustalla  (be) 
defend(mg);  (anteeksipyydellen)  apologize 
[for],  excuse;  pmfweclla  J»««tfJbi  [mmnmt- 
tmiyHan  Jne.]  iolloftln  apologize  (1.  excuse 
o.s.)  by  .  .-Ing,  allege  . .  as  an  excuse  [for 
one^s  course  of  action,  etc.] ;  vrt.  puclus- 
taa.  puolustin  means  of  defense. 
puduatus  defense:  (oikeuttava)  Justifica- 
tion, vindication;  (Jonkln  aslan  y.  m.)  ad- 
vocacy; (puolustuskirjotus  tai  -pube) 
apology;  (lleventAv&  seikka)  excuse;  pa»- 
iwutuk9mk99mn  Mn  prntaai  nuoruuimmnaa  be 
pleaded  his  youth  (as  an  excuse);  fonkin 
puoivmtukmmkH  in  defense  of,  to  Justify  (1. 
to  vindicate)  ...  (IievenUvin&  seikkana) 
as  an  excuse  for,  in  excuse  of. 
puoluatu»-  (ybd.)  ..  of  defense,  defensive 
[esim.  -«••  weapon  of  defense,  defensive 
weapon;  -Mfa  defensive  war,  war  of  de- 
fense]. -«aa«t  (myOs:)  defensive  arms, 
-aaama  defensive  attitude,  attitude  of  de- 
fense; (sot.)  position  of  defense.  HMento 
posture  of  defense,  (miekkailussa)  guard; 
vrt.  edell.  -aalanaji^a  attorney  for  the  de- 
fense, -kaino  means  of  defense;  (turvakei- 
no)  safeguard,  -kirja  1.  -kipjotus  written 
defense;  oology,  -kunto:  puoiuMtnmkun- 
twMMa  ready  (1.  prepared)  for  defense;  tn 
shape  to  defend  o.s.  [itself],  -kuntolnan 
. .  prepared  (1.  ready)  for  defense,  -laitok- 
aat  (valtakunnan  yielset)  defenses.  -Iliito 
defensive  alliance,  -mandolllsuus  chance 
to  defend  o.s.  -puha  (speech  for  the)  de- 
fense; plea  in  defense  [of  ..];  (vanb.) 
apology,  -aana  word  in  defense;  vrt.  puol- 
tosaaa.  -tolmi  defense(s). 
puoiuu  —  pttolaua. 
puoml  boom. 

puoshaka  (keksi)  boat-hook, 
puoakarl  quack  (doctor),  charlatan;  (Jkpv.) 
fake,   -liika  quack  medicine  (1.  remedy), 
puoskarolcla  practise  quackery,  dabble   in 
medicine;  (be)  doctor  (ing)  [a  person,  Jo- 
takuta].    puoakarolmlnM   quackery,  dab- 
bling in  medicine. 
puosu  (mer.)  boatswain. 
puoti  (kauppa-)  store;  (etup.  Bngl.)  shop, 
puoti-  (ybd.)  store(-)   [esim.  -hinta  store 
price];   (etup.  Engl.)  shop-   [eshn.  -iytts 
shop-girl],   -huonalsto  rooms  of  (1.  for)  a 
store,  store  rooms. 

puotllalnan  salesman  (in  a  store),  (store) 
clerk;  (Engl.)  shopman,  counter-man. 
puoti  Dmlea  1.  -palvalija  ks.  kanppapahraltJa. 
-polka  store  boy,  boy  employed  at  a  store. 
-varaa  shoplifter,  -varkaua  shoplifting, 
pupina  (puola)  bobbin, 
puraamlnan  mortising. 
puralaamlnan  biting,    puralsin  ks.  puraaln. 
pupalsta   (give   a)   bite;   nip;    (koirasta*.) 
snap;   (lelkata)  cut.    pupaleu  biting,  nip- 
ping; snapping;  (purema)  bite;  snap. 
purasin,  puraa  chisel;  mortise -chisel,  pura- 

sinkone  «•  purauskona. 

puraia  mortise,  cut  (I.  make)  a  mortise  Id. 

purattaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  loosened 

(I.   undone  Jne.,  ks.  purkaa);    '^   kaoram 

have  the  wagon  [the  cart,  etc.]  unloaded; 


pupauekon* 
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purkM 


'^  Udpon  iaati  have  tbe  boat  unloaded;  ^ 
pMNte  bave  a  decision  reversed  [huom.  pa- 
rmtii  (hmittd)  pUatShamn  (myOs:)  made  them 
reverse  their  decision] ;  '*»  vmnha  rakmnnuM 
have  an  old  buUdlngr  torn  (1.  taken)  down. 

purAutkone  morttsing-machlne. 

purektia  bite;  (pureskella)  chew,  masticate 
[the  food  thorousrhly,  ruoka  perlnpohjlnl , 
(hevosesta:)  champ  [its  bits,  kuolalmlaani; 
r*  rikU  (poikki)  chew  (1.  gmaw)  ..  off, 
bite  . .  in  two,  (kappaleiksi)  chew  . .  up  (1. 
all  to  pieces),  bite  . .  to  pieces.  purekeimK 
organ  (s)  of  mastication,  purektlminen  blt- 
ingr;  myos  —  pureskelu. 

purama  bite;  cut.  -Ilhae  masticatory  mus- 
cle; tJompi  gmrmmaiiham  (anat.)  masseter. 

pureekaleminan  —  purmwkmlvu  pureekella  ks. 
pur«ksia;  (rouskuteUa)  munch;  (nakertaa) 
Srnaw;  purmghmiia  inpmkkmm  Chew  tObacco. 
pureekeiu  chewing',  mastication;  champing. 

purettaat  ^  imHm  chew  (I.  premastlcate) 
the  food  for  a  baby. 

pureuiua:  -  Johonkin  eat  into  . . ,  corrode, 
(lelkata)  cut  Into  [the  metal,  metalliln] ; 
(tarttua  Johonkin)  hook  on  to,  clinsr  (fast)  to. 

pureva  biting,  stinging;  cutting  [remark, 
huomautus],  sharp,  keen;  piercing;  (kat- 
kera)  bitter;  '^  ivm  caustic  satire;  porcMn 
loMnmn  caustic ;  -*  pakkanMn  piercing  (1. 
bitter)  cold,  nipping  cold:  <«  vmBtaoM  cut- 
ting retort,  (samalla  ftrei)  snappish  reply. 
purevasti  bltingly;  cuttingly,  sharply ;  pierc- 
ingly; (ivalllsestl)  satirically;  caustically 
purevuua  biting  (1.  cutting  ].  caustic)  na- 
ture; sharpness. 

pupllaat  barrow;  (paarit)  litter,  stretcher. 

puplataa  press;  (pusertaa)  squeeze  [a  p.'s 
hand.  Jonkun  kftttA;  out  the  Juice,  mehu 
ulosT;  (kokoon)  compress  [air.  llmaal: 
(niplstllA)  pinch  [with  one's  fingers,  sor- 

5MS*??-'  ^"**  *  P**"*  of  *0"8^»  plhdeinil] ; 
(likistAA)  Jam;  (palnaa)  weigh  down;  (pln- 
gottaa)  strain;  (olla  plukka)  be  (too)  tight; 
'^  hmdmiua  yhtmmn  (pftftttavilsestl)  com- 
press one's  lips,  (nsrrpistftft)  purse  (1.  puc- 
ker up)  one's  lips;  '^  JbolroaM  press  (1. 
squeeze)  together,  squeeze  Into  a  small 
space,  squeeze  (I.  pinch)  up,  compress, 
crush;  -'  MtMnsS  nyrkkUn  clench  one's 
fist;  '^  rnvrkUa  Clench  one's  fist  [at  one, 
JollekuUe],  vrt.  pulda;  -  rUM  squeeze  . . 
to  pieces,  crush,  squash;  '^  riniamiua  vmm- 
tmn  press  (suojelustarkotuksessa:  clasp  1. 
catch)  . .  to  one's  breast  (I.  one's  bosom), 
press  . .  to  one's  heart,  (sylellU)  hug  . .  to 
one's  breast;  hmhML  '^  Annaata  the  shoe 
pinches  (1.  is  too  tight)  over  the  Instep; 
tmUd  ^  rintmemi  the  Coat  Is  too  tight  for 
me  across  (1.  over)  the  chest,  pupletamlnan 
pressing  jne.,  ks.  edelL;  (kokoon-)  compres- 
sion, puplauutua  be  pressed  (1.  squeezed) 
[into,  Johonkin];  ^riMtaatna  UiHnaa  rin- 
tma  voMtmn  (sylllapsl)  press  close  to  one's 
mother's  breast  (I.  bosom),  purlttella  be 
pressing,  be  squeezing;  press,  squeeze;  vrt. 
purUtu;  pxaiMUa  tyttSiU  (sylelUt)  hug 
the  girls,  puplttattu  pressed,  squeezed. 
Janmied;  compressed  [air,  lima]. 

purfatin  press;  (ruuvl)  olamp;  vise,  -kona 
press. 

pupiaiua  be  pressed  (1.  squeezed)  [together, 
kokoonj,  be  Januned;  (lima  y.  m.)  be  com- 
pressed. 

pupiatua  pressing,  soueezlng;  (kokoon-) 
compression;  Uiklstys)  squeeze.  Jam;  (pal- 
nostus)  pressure;  press;  (sorto)  oppres- 
sion; (j&nnitys)  strain;  oila  pnriBttAMmMau 
(I.  pwtrlstuksiMMa)  be  squeezed,  be  pressed 
(together),  be  In  a  squeeze  (I.  a  Jam),  be 

under  pressure,  be  compressed,  -kaativyye 


1.  -lujuua  (fys.)  retroactive  tenacity,  -lakl 
oppressive  law.  -puuvl  clamp -screw. 

pupltiuvalauua  (fys.)  compressibility. 

puHtaanI  (klrkkoh.)  Puritan. 

pUPja  sail;  tdvmUmit  purlmiBMa  With  all  sails 
set,  m  ful  sail,  -ala  area  (1.  spread)  of  can- 
vas, -alua  sailing-vessel,  sailer. 

pupjoanlompalija  1.  -4aklja  sallmaker. 

purjaaion  . .  without  sails,  sailless. 

pupJahdliiava  (purjehdlttavlssa'oleva)  navl- 

pupjahdua  sailing,  navigation;  (huvl-) 
yachting. 

pupJahdua-  (yhd.)  saillng(-)  [esim.  -Annte 
sailing  trim;  -^hi—i  sailing-directions]. 
-kauai  sailing-  (1.  navigation-) season,  (sea- 
son of)  navigation,  -kiipaliu  sailing  (1.  sail- 
boat) race,  yacht  race,  regatta,  -kunto: 
oua  pttrimhdtuktamaaMa  (vene,  lalva)  be  in 
sailing  trim,  be  ready  for  the  sea.  -kuntoi- 
nan  (merlkuntolnen)  seaworthy;  (purjeh- 
dusvalmis)  . .  in  sailing  trim,  ready  to  sail, 
ready  for  sea.  -kuntoltuut  seaworthiness; 
readiness  to  sail,  -matka  1.  -patki  sailing 
tour,  sail;  (Jonkln  salmen  y.  m.  yll)  pas- 
sage; (huvl-)  yachting  trip;  ottaa  joka  mw 
hamn  jmrlmhdvmnuaktMm  (myOs:)  take  a  p. 
(along)  for  a  sail,  -aaura  yacht-club,  boat- 
club.  -aUntd  Navigation  Act.  -viyli  1. 
-raltil  fairway,  (navigable)  channel. 

purjahila  sail .  [the  sea,  merta] ;  navigate; 
(kulkea)  go,  run,  (ohi)  pass,  (eteenpftin) 
proceed;  nurMdittmHUMa  kunnoMMa  oimva 
ks.  purJehduskuBtoiaen;  «»  Atimioon  cap- 
size, tip  over;  '*'  mmaiiman  ympHH  sail 
around  the  world,  circumnavigate  the 
globe;  '*'  mySttUmtd  sail  with  a  fair  wind, 
sail  with  the  wind,  run  (I.  scud)  before 
the  wind;  ^  ii/«m«n  ympUri  round  (1.  dou- 
ble) a  cape;  '-'  [nlemen]  oM  pass  (l.  dou- 
ble) [a  cape];  ««  pitkin  Jonkin  ratmikkoa 
coast  along  ..;'->'  va&rma  Upaila  sail  un- 
der false  colors,  purjahiija  one  who  sails, 
sailor;  (taltava)  navigator;  (huvl-)  yachts- 
man; maannum  ympSri  purlmhtiiu  Circum- 
navigator Of  the  globe,  purjahtiminan  sail- 
ing, navigation. 

purjalkangaa  1.  -vaato  sail-cloth,  canvas. 
-kankalnan  . .  of  sail-cloth,  canvas  [roof, 
katto].  -lalva  sailing-vessel,  sailer,  -lanka 
twine;  (k&ftre-)  packthread,  -tuuil  (myO- 
tAtuuli)  fair  (1.  prosperous)  wind,  -vana 
sall(lng)-boat;  sloop;  (huvipursi)  yacht; 
o9ata  h0itma  purJmvmnmttM  (myOs:)  be  able 
to  sail  a  boat. 

purjolaukka  (kasv.)  leek. 

purkaa  (irrottaa)  loosen,  unloose  [the  bonds 
of  marriage,  avloliiton  slteet],  undo  [a 
knot,  solmu],  unfasten,  untie;  (kierteestft) 
unlash;  (repli  alas)  pull  down,  tear  down 
[a  building,  rakennus].  demolish,  raze; 
(kehlttAJl)  ravel,  unravel,  take  out,  rip  (1. 
tear)  up,  rip.  draw  (1.  pick)  out  the  threads 
of,  fray  out;  (laukalsta)  discharge;  (va- 
laa)  pour  out  (my6s  kuv.),  pour,  shower, 
shed;  (ilmollle;  kuv.)  pour  forth,  vent 
[one's  spite,  sappeaan] ,  give  vent  to;  (ruls- 
kuttaa)  throw  (out),  eject,  emit,  spout; 
(tyhjentftft)  exhaust;  (keventftft)  throw  off, 
unburden  (myOs  kuv.);  (kuorma,  lastl) 
unload;  (kuv.  »  lakkauttaa,  tehd&  mltttt- 
tOmftksi)  cancel,  annul;  dissolve  [a  mar- 
riage, avioliitto]:  (peruuttaa)  reverse  [a 
sentence,  tuomloj,  revoke,  rescind.  (py5r- 
taft)  go  back  upon;  '^  katukivitys  take  (1. 
tear)  up  the  pavement;  ~  kauppa  go  back 
upon  a  deal,  cancel  (L  rescind)  a  bargain;  '-' 
kidamtman  vomit,  belch  forth,  spit  forth;  «« 
kikiaukmrnnaa  ionknn  kan»Ma  break  off  one's 
engagement  with  a  p.;  <«  kwrma  unluaa 
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[the  sleigh,  reestft].  unpack;  <*'  kSytta  let 
out  (a)  rope,  (kdyden  slikettft)  untwist  a 
rope;  '-'  iadmlma  distribute  the  composi- 
tion; ^  lain  mS&rUy  repeal  a  law,  rescind 
a  decree;  '^  laiva,  '^  iaivan  lamti  unload  a 
boat;  ~  Uitto  dissolve  (I.  break)  an  alli- 
ance (1.  a  league);  ~  p^mikkonsa  un- 
braid  one's  hair;  «»  (pyssjm)  pmnom  take 
out  the  charge;  "*'  pdUtBrn  reverse  a  deci- 
sion, rescind  a  resolution;  '^  raivonma 
(esim.  myrsky)  spend  its  fury,  spend  it- 
self; '^  BopimuM  call  orr  an  agreement, 
break  an  engagement,  dissolve  a  contract, 
(peruuttaa)  annul  (1.  cancel)  a  contract:  ^ 
mnnmtaan  pour  forth  [oaths  and  curses,  kl- 
rouksla  Ja  voimasanoja] ;  ^  MydSmmnsa 
open  one^s  heart  [to  a  p.,  Jollekulle],  (ke- 
ventAft)  unburden  one's  mind,  unbosom 
O.S.;  «'  taita  spit  fire,  (tullvuoresta  y.  m.) 
emit  fire;  '^  tunt9itaan  pour  out  one's  feel- 
ings, (vapaastl)  give  free  course  to  one's 
emotions,  give  vent  to  one's  feelings,  let 
out  one's  feelings;  --  tnomio  overrule  (1. 
reverse  1.  set  aside)  a  Judgment  (1.  a  sen- 
tence); <*'  vaatmtta  ravel  cloth;  '^  vmUnaS 
mmrmmn  (Joesta:)  discharge  its  waters  into 
the  ocean,  (purkautua)  empty  (1.  dis- 
charge) into  the  sea;  ~  ^haan»a  loilmkuiU 
[iohonhin]  vent  (1.  pour  forth  1.  wreak) 
one's  wrath  (1.  rage)  upon,  break  out  upon 
one  (in  angry  words),  (pahaa  tuultaan) 
visit  (1.  vent)  one's  displeasure  (1.  Ill-hu- 
mor) on,  (haukkumalla)  shower  (I.  pour  1. 
hall)  (a  torrent  of)  abuse  upon  . .;  imU  ~ 
MUtaan  the  river  is  throwing  off  its  cover 
of  ice;  kaappa  py»yy  purkmnaita  the  deal 
will  stand;  Mhima  on  purmttu  the  engage- 
ment has  been  broken  (ofl  > ;  Milta  en  purmttu 
the  bridge  has  been  torn  down;  taUovoH 
'•^  the  volcano  is  active  (I.  Is  in  eruption) ; 
ttdiwoH  '^  laavaa  the  volcano  is  discharg- 
ing (1.  is  pouring  forth)  lava. 

pupkaja  (laivan-)  unloader;  (fys.)  discharg- 
ing-rod,  discharger;  (latomakoneen)  dis- 
tributor; kaupim  ~  one  who  went  back  on 
(1.  who  canceled)  a  deal,  purkajalaet  (kau- 
pan  tal  sopimuksen)  cancelation  [of  a  con- 
tract, etc.], 

pupkamaton  (Jota  el  voida  purkaa)  Indisso- 
luble; (peruuttamaton)  irrevocable,  irre- 
versible; (muuttamaton)  unalterable;  ^ 
kauppa  a  deal  which  has  not  been  canceled, 
(Jota  el  voida  purkaa)  a  deal  that  cannot 
be  canceled,  a  deal  that  stands;  '^  laati  the 
cargo  which  has  [had]  not  been  unloaded 
(yet) ;  ~  cofma  a  knot  which  cannot  be  un- 
tied, an  inextricable  knot,  purkamattomasti 
indissolubly;  irrevocably,  Irreversibly;  un- 
alterably, pupkamattomuus  irrevocability, 
irrevocableness,  Irreversibleness.  pupkar- 
mlnen  loosening  Jne..  ks.  purkaa;  (raken- 
nuksen  y.  m.)  demolition;  (ladelman)  dis- 
tribution; (liiton  y.  m.)  dissolution;  (pftft- 
tdksen  y.  m.)  reversal;  (peruuttaminen) 
cancelation,  annulment;  lamtin  purkaminmn 
laivamta  unloading  of  the  boat,  purkauma 
(kankaassa  y.  m.)  a  raveled  (1.  frayed) 
place;  (purkaus)  outbreak,  outburst;  erup- 
tion, purkaumaton  (esim.  kangas)  unrav- 
eled; . .  which  does  not  ravel;  (kuv.)  indis- 
soluble, (peruuttamaton)  irrevocable;  vrt. 
purkamaton. 

purkaua  discharge;  (raju)  burst,  outburst; 
(puhjenta)  outbreak;  (tullvuoren  y.  m.) 
eruption;  myOs  —  purkaminen;  hSnen  ru- 
noUU9t  pwtrkaukgmnga  his  poetical  effu- 
sions; ra/a  '^  violent  outburst  (1.  erup- 
tion), (r&Jfthdys)  explosion;  vihan  purkauk- 
Bmt  outbursts  of  wrath,  fits  of  anger  (1.  of 
rage);  vrt.  pUven'*',  tullvuoren'*',  tunteen"*' 
y.  m.    -kgne  (lastin-)  unloading-roachine. 


-paikka  (-satama)  port  of  discharge;  (-lai- 
turi)  wharf. 

pupkauttaa  »  purattaa. 

pupkautua  (Irrottua)  get  (1.  come)  loose  (1. 
unfastened  1.  unfixed),  loosen,  (solmusta:) 
get  (1.  come)  untied;  (kehkeytyft,  kankaas- 
ta:)  fray,  ravel,  become '(un) raveled;  (ha- 
Jaantua)  dissolve,  be  dissolved,  resolve  (it- 
self); (sAhkOsU  y.  m.)  discharge;  (rftj&h- 
t&en)  explode,  burst  (out);  (Jokl  y.  m.) 
empty  (1.  discharge)  (itself)  [into  toe  sea, 
mereenj;  (tyhj&ksi)  be  (come)  exhausted; 
(peruutua)  be  reversed,  be  annulled,  (kaup- 

ga  y.  m.)  be  canceled;  (kihlaus  y.  m.)  be 
roken  off;  (lupaus  y.  m.)  be  broken,  be 
forfeited;  vrt.  purkaa;  ~  llmoilim  well  (I. 
gush)  out,  (kuv.)  burst  (I.  break)  forth; 
'^  mormon  (joki)  empty  (1.  discharge)  it- 
self into  the  sea,  flow  into  the  sea;  ofotuk- 
oot  pttrkmatuivoi  oMootikoi  the  thoughts 
broke  forth  (1.  found  expression)  in  mu- 
sic (1.  in  song);  oopimno  purhmmhm  the 
agreement  will  be  canceled,  the  contract 
will  be  called  off;  tnliouori  purhaatmi  the 
volcano  is  in  action  (1.  In  eruption  1. 
active  1.  discharging) ;  nkonpUvi  purkontwm 
the  electric  storm  is  spending  Its  fury; 
9iho  pnrhoutmt  (puhkeaa)  the  wrath  bursts 
(1.  breaks)  out.  purkautumaton  —  purkau- 
maton. purkautuminan  getting  loose  Jne., 
ks.  purkautua;  (stthkdn  y.  m.)  discharge; 
(tullvuoren)  eruption;  (tuntelden  y.  m.) 
outburst;  (pUtOksen  y.m.)  reversal;  (kau- 
pan  y.  m.)  cancelation;  vrt.  purkaua. 

purkkl  (lasi-  y.  m.)  Jar;  boUle;  (Itkkl- 
peltl-)  can. 

pupnu  (hlnkalo)  bin;  box. 

puro  brook,  creek,  rill;  stream(let),  rivulet, 
-lohi  (elftint.)  brown  trout,  river-trout, 
-nlarii  (elAint.)  speckled  trout,  brook- trout. 

puppattaa  mutter,  murmur;  vrt.  ptrpXttas. 
purpatus  mutter (Ing). 

purppura  purple,   purppuralnan  purple. 

purppurakotllo  purple-shell,  purple  murex. 

purppupanB puna  crimson;  purple,  -punalnan 
crimson;  purple.  -viPlnan  purple  (-colored). 

purppuravtrl  purple. 

purppuroicia  (em)purple.  purppurolminan 
(em)purpling.  purppuroitua  turn  (1.  be- 
come) purple;  purple  (up). 

purra  bite,  (koirasta,  myOs:)  snap  [at  . . , 
Jotakuta] ;  (nipist&k)  nip,  pinch;  (leikata) 
cut.  pierce,  penetrate;  (pureksla)  chew; 
'^  hammaato  set  one's  teeth,  (rauskuttaa) 
gnash  (1.  grind)  one's  teeth;  ^  hmUaan, 
^  hmdtaan  bite  one's  lip(s),  (puristaa  ko- 
koon)  compress  (1.  purse)  one's  lips;  — 
nkki  bite  in  (1.  to)  pieces,  chew  up;  "*'  (n- 
pokkaa  chew  tobacco;  kolra  pari  minuo  M- 
tomn  the  dog  bit  (1.  snapped  at)  my  hand 
[huom.  Inira  pvnri  minaa  oUaroon  (OiydS:) 
the  dog  bit  me  in  the  leg] ;  votooani  puroo 
1  have  a  sharp  pain  (1.  I  have  sharp  pains) 
in  my  stomach  (1.  my  bowels),  I  have  (the) 
gripes. 

pursl  craft,  bark,  vessel;  (huvi-)  yacht; 
(vene)  boat,  -kiubl  yacht-club;  boat-club. 
-mlM  (kauppalalvassa)  boatswain. 

purskahdus  sp(l) uttering  out;  spurting  (1. 
gushing)  out;  (puuska)  outbreak,  (out-) 
burst;  nonmn  '^  burst  (1.  peal)  Of  laughter. 

purtkahtaa  (ulos)  sp(I)utter  out;  (etenkin 
nesteest&:)  spurt  (1.  gush)  out;  '*'  ithm- 
mSiin,  '^  itkunn  burst  Into  tears,  burst  out 
crying;  '^  nanman,  '-'  novaromoon  burst 
out  laughing,  burst  (out)  into  laughter, 
set  up  a  laugn,  laugh  out  loud,  laugh  out- 
right; »  pilkkanaurmm  burst  into  a  mock- 
ing laughter;  vmri  purahohti  hammotoXiXWifl 
spurted  from  (1.  out  from  1.  out  of)  the 
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wound.  purtk«hUinln«ii  spurting  (1.  guBh- 
ingr)  out;  (nauruun)  burstlngr  (out). 

purakin  spurt  out,  gush  (out):  (rftldcyA) 
sputter;  vrt.  pursua.  purskuminen  spurt- 
ing out  Jne.,  ks.  edell. 

purstt  ks.  suo^. 

puptu(t)a  (tihkua)  trickle,  percolate,  (esiin, 
hltaastl)  ooze  out,  ooze  fortb;  (samsten) 
effervesce,  fizz;  (vuotaa,  valua)  flow;  '-' 
yli  laitoimn  run  over,  overflow;  tim  poTMNM 
lokam  (1.  V.)  the  road  is  sloppy  (1.  mushy) ; 
vrt.  purskua.  purtuftmlnM,  purtumlnen 
trickling  Jne.,  ks.  edell. 

purtilo  (kaukalo)  trough;  (laasti-)  hod. 

pupu:  MtfJbi  '*'  chewed -up  bread;  vrt.  m- 
baii'-',  vataan^. 

puru-  (yhd.)  chewing-  Fesim.  -*am(m)l 
chewing-gum;  'tmakkm  chewing-tobacco] . 

purua  (m&rehtlJOllla)  cud;  (tupakka-)  quid, 
chew;  *aifii~  wad  of  gum. 

putero  blouse;  (naisen,  myOs:)  shirt-waist; 
vrt.  makko^   -kangas  shirt-waist  material. 

puaeppin  press. 

pressing,  squeezing;  press(ure); 


puau  kSc  __ 

putell  bottle. 

puiliMi  (wooden)  bottle;  (lelli)  flagon. 

putlnki  ks.  vaaukaa. 

putipuhda*  as  clean  as  can  be,  perfectly 
clean;  (paljas)  stripped  [of  ..1,  denuded; 
fuMm  pmU  paffon  mtf^polbtaoftai  the  f rost  laid 
the  field  waste,  the  frost  blighted  the  field. 

puika  Jail;  lock-up;  (jkpv.)  coop,  cage:  loo- 
land  in  Jail,  be  (1.  get)  locked 


up,  (Jlq>v.)  get  pinched; 'paniM 
up;  gkpv.)  put . .  Ic  the  coop. 


lock 


squeeze.  Jam;  poa«rrttJkal«««c  olaMr  Squeezed 
(1.  pressed  1.  Jammed)  in. 

puiartaa  press;  (saadakseen  mehun,  esim. 
hedelmistft)  squeeze,  squash;  (llkistU) 
Jam;  pinch;  vrt.  puriataa;  '^  ktAo^n  ks. 
puriataa;  "*'  Jonkun  jUTfttf  squeeze  (L  press) 
a  p.'s  hand;  '^  mmhu  i—tmUn  press  (I. 
squeeze)  the  Juice  out  of;  '^  rUdd  ks.  pu- 
riataa. puaartamlnan  pressing  Jne.,  ks. 
edell.  puaaruutua  (esiln)  be  pressed  out 
(1.  fortn),  (Jostakin)  be  wrung  (1.  forced) 
out  of  (1.  from);  (Johonkin)  get  squeezed 
(1.  pressed  1.  Jammed)  in,  squeeze  (o.s.) 
into;  vrt.  seur.  puaartua  be  pressed,  be 
squeezed;  get  Jammed  (1.  squeezed)  in;  be 
(-come)  pinched;  vrt.  puriatuas  pammrtmm 
kokoon  be  compressed,  puaartumlnan 
squeezing;  (Johonkin)  getting  squeezed 
in;  (kokoon-)  compression. 

puakea  (esim.  p&ssi)  butt;  ram;  (samalla 
haavottaen)  gore,  (iskeft)  knock,  bump  (I. 
run)  [one^i  head  against,  pftftusA  Johon- 
kin]; (tydntAft)  push,  shove;  thrust;  (kuv. 
»  ahertaa)  work  hard,  toil.  (Jkpv.)  dig;  '-' 
puhki  ram  a  hole  in,  ram  through,  (pftssis- 
t&:)  butt  a  hole  In,  (sonnlsta:)  gore;  <*' 
ty9nt8karryjd  push  (1.  run)  a  wheelbar- 
row; <«  tyStM  work  hard,  toll;  ^  V9nm  vm- 
Bittm  launch  the  boat,  shove  her  out  (1.  off) ; 
^  vihoimmn  IMmkaUm  vent  one*S  spite  (1. 
anger)  upon  a  p.,  (haukkumalla)  shower 
(I.  rain)  (a  torrent  of)  abuse  upon  a  p.; 
putkmvat  toiMlmam  (pftssit)  are  butting  each 
other,  (sonnit)  are  driving  at  each  other 
head  on,  (esim.  rautatievaunut)  are  bumping 
against  each  other;  pumkUn  (nykfthdelien) 
by  Jerks,  by  (fits  and)  starts,  putkemlnen, 
puafcanta  butting  Jne.,  ks.  edell.  putkea- 
kalla  be  (1.  keep)  butting,  putkin  (rauta- 
tlevaunuRsa)  buffer,  bumper,  putku  butt; 
(tyOntd)  push,  shove;  (puskenta)  butting, 
bumping,  pushing,  putkurl  (laivan)  ram; 
(pOnkkft)  prop,  support,  brace;  (puskln) 
buffer,  bumper,  putkueat:  olla  pnafcaa/lfa 
be  butting  each  other;  mvmtm  pnakuBiUm 
Start  butting. 

puaaata  ks.  auudalla. 

puaal  bag;  (et.  el&int.)  pouch;  (biol.)  sac; 
(s&kki)  sack;  (raha-)  purse;  pwtBit  tUmUn 
alia  (with)  pouches  under  the  eyes;  takki 
on  takaa  pmiiia  the  coat  bags  in  the  back. 
-^iin  (eiaint.)  marsupial. 

puaallllnan:  ~  iotakin  a  bag  (I.  a  pouch)  full 
of  (1.  filled  with)  . . .  -puaalmainan  pouch- 
like,  pouchy;  (biol.)  sacciform. 

puaailrotta:  virginitdalnmn  '^  opossum,  -tauti 
(slkotautl)  mumps. 


putfcahtaa  (tyOntyft)  shoot  [forth,  esiln], 
come  [out,  ulos];  (luiskahtaa)  glide;  '^ 
Jonkun  k^ststa  shoot  (1.  glide)  out  of  one's 
hands. 

puikan I kaikalaija  pipe- cutter,  -laakija  pipe- 
layer,  -muotoinan  tubular. 

puiki  (Johto-)  pipe;  (kumi-,  last-  tal  me- 
talli-)  tube;  (kivA&rin)  bore;  vrt.  Jokto'*, 
kauko'*'  y.  m. 

putkl-  (yhd.)  pipe-  [esim.  'pikdit  pipe- 
tongs;  'puriMtin  plpe-clamp,  pipe-vise]; 
tube-  [esim.  'kaivo  tube- well;  -Jbon*  tube- 
machine];  (putkllla  varustettu)  tubular 
[eBlm, 'kaiHla  tubular  boiler]. -Johto  pipe- 
line, line  (1.  conduit)  of  pipe;  piping; 
(lyhyt)  tubing,  -kalvo  (tav.)  driven  well. 

putkllo  tube;  (kasv.)  duct,  vessel,  -kaavi 
vascular  plant. 

putkimainan  tubular;  tubulate(d). 

putkimato  (el&int.)  tube -worm. 

putkinan  (yhd.)  . .  with  . .  pipes  (1.  tubes) 
[esim.  pafcM^  with  heavy  pipes  (1.  tubes)  ] . 

puikiltarpaat  pipe- fittings,  pipe- fixtures. 
-vAri  tube-color,  tube-paint. 

putlala  (tekn.)  puddle. 

putlaua  puddling,    -uuni  puddling- furnace. 

putoamlnan  falling  (down)  Jne.,  ks.  pudota; 
fall,  putolila  be  ri.  ke«)  falling  (f.  drop- 
ping) down. 

putoua  (vesi-)  falls,  waterfall,  cataract; 
Niagaran  '^  Niagara  Falls. 

puu  tree:  (-aina)  wood;  (poltto-)  fire- 
wood; pnoata  httwmn  (kuv.)  by  Just  glanc- 
ing at  it,  looking  (at  it)  from  a  long 
range;    poof    (myOsr)    timber,    (poltto-) 


wood,  fire- wood;  hahm  puOia  ptiMttm  be 
left  empty-handed,  be  left  penniless  (1. 
without  resources),  vrt.  aaattaa;  ia»nmii' 
tMM  kuonmtta  ptdOa  heat  the  room  with 
wood;  an  kuim  puaUa  pSUdtn  iySiy,  on 
kwdn  puoMta  padonnwd  (kuv.)  acts  as  though 
he  had  been  knocked  in  the  head,  is  struck 
with  amazement,  is  [acts]  dazed  (1.  stun- 
ned), (Jkpv.)  is  taken  all  aback,  looks 
[acts]  as  though  he  had  fallen  (1.  had  Just 
come  down)  from  the  clouds. 

puu-  (yhd.)  (puusta  tehty,  puinen)  wooden 
[esim.  'tnaikka  wooden  spoon;  -nirf/«  wood- 
en club;  -affta  wooden  bridge];  (harvem- 
min:)  wood-  [esim.  -alkoftol/ wood -alcohol; 
-taroa  wood- tar],  . .  of  wood  [esim.  -pafa- 
fian  piece  Of  wood];  (kasvavasta  puusta 
puhuen:)  tree-  [esim.  -kUpUM  (elftint.) 
tree-climber,  tree-creeper].  -«ina  (kem.) 
Itgnin(e);  pnoalnaae  wood,  lumber,  -astia 
wooden  vessel;  wooden  dish;  (tynnyrimfti- 
nen)  cask,  (pienempl)  keg. 

puudarl  ks.  pmitari. 

puudue:  on  pondoAa/aaa  Is  (be)numb(ed). 
has  become  (1.  grown)  numb,  has  gone  to 
sleep,  is  asleep,  (kankeana)  is  stiff,  (kuv.) 
is  stunned:  vrt.  puutua.  puuduttaa  (tur- 
ruttaa)  benumb;  of«n  puuduttamd  kUtmni 
I  have  made  my  hand  numb  (1.  go  to 
sleep),  my  hand  is  (be)numb(ed). 

puuha  —  komma;  (tekemlnen)  •  doing (s) ; 
(toimi)  Job;  (suunnitelma)  plan;  kMnoUa 
on  iUan  paijon  puakaa  he  Is  tOO  bUSy,  ha 

has  too  much  to  do  (1.  to  see  to),  he  has 


puuhaiU* 
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too  many  things  on  bis  hands,  (JlgDv.)  he 
has  too  many  Irons  tn  the  fire;  oom  pvo- 
kmmMm  be  busy  [from  early  till  late,  aamus- 
ta  ntaan],  be  occupied,  be  engaged,  be 
employed.  (Jkpv.)  be  on  the  Job,  (alkees- 
sa)  be  groinfp  Intend,  plan  [to  do  a  th.,  teh- 
di  Jotakinj,  (valmlstautua)  be  getting 
ready  [to];  sUta  on  hanMm  UUm  p^h^ 
puahmm  (vaivaa)  that  will  cause  him  too 
much  trouble  (1.  bother),  (tyOta)  that  will 
give  him  too  much  work;  vrt.  muutto'*, 
nalmapuohat  y.  m. 

puuhMja  (Jonkin)  one  who  arranged  (1. 
worked  for  1.  tried  Jne.,  vrt.  ptmluita); 
manager,  puuhaamlnen  —  hsmmaaminen; 
(puuha)  hustle;  (vaiva)  trouble:  p^ion 
pmthimmigtm  much  to  do,  a  lot  of  trouble 
(1.  bother  I.  work). 

puuhAiliJa  hustler;  my6s  —  puuha^Ja.  puu- 
liallla  »  hominallla;  ptmhmiUu  ioiMn  hy- 
pMkai  (tehda  tyOtft)  work  for  (the  benefit 
of)  . . .  work  in  behalf  of  . . ,  (auttaa)  help 
. .  along,  give  one's  assistance  to  . .;  en 
timdM,  ndtd  HMM  puuhmUiUn  I  don't  know 
What  was  golnff  on  (1.  what  was  done) 
there,  puuhailu  ks.  puuhumlBcn.  puuhakae 
(touhuicas)  live,  hustling;  (yritteli&s)  en- 
terprising; (toimekas)  driving,  pushmg: 
active,  energetic;  (ahkera)  busy,  industri- 
ous; (valpas)  wide-awake,  puuhakkuua 
activity,  energy,  vim;  enterprise;  (Jkpv.) 
push. 

puulwta  —  hoBunata;  (tyOskennellft)  work 
[for,  jonkin  hyvftksi],  labor,  toll;  (pyrkia, 
yrittaft)  try,  endeavor,  make  an  effort;  (ai- 
koa,  suunnitella)  intend  [tol,  be  planning 
[toj ;  -'  Jonkun  hyvSkai  work  In  a  p.*s  be- 
half [huom.  hMn  on  punhannat  pflfion  m<nan 
hyvMkBmni  (myOs:)  he  has  done  a  great  deal 
for  me  (1.  a  lot  in  ifty  behalf)] ;  vrt.  puuhail- 
la;  <*'  Jonkin  hyvHkMymimtU  try  (1.  endeavor 
1.  make  an  effort)  to  get  . .  adopted,  work 
for  the  adoption  (1.  the  acceptance)  of;  '^ 
Jonkin  MytanHHhmttamiMtm,  ^  Jotakln  My 
iMntSSn  try  (1.  endeavor)  to  introduce  (1. 
to  get . .  Introduced) ;  "*'  jotakln  amadakammn 
work  to  get  a  th.,  endeavor  (1.  make  an 
effort)  to  get  a  th.;  mUM  hMn  puahmm  nykr- 
Mn  (honunaa)  what  is  he  doing  at  present? 

puulhevonen  1.  -Iiepo  wooden  horse;  (-puk- 
ki)  wooden  trestle.  -Iiilil  charcoal,  -tiiomo 
(wood-)pulp  mill  (1.  factory). 

puuhka  muff;  (turklsnahka)  fur;  G[aula-) 
fur  collar  (1.  scarf),  tippet,  boa.  -reunua 
trimming  of  fur,  fur  border. 

puulJalka  wooden  leg;  (hltift)  stilt;  MToofltf 
pmialoaia  (hitlOilU)  walk  on  stilts.  -Jumala 
wooden  idol;  (kuv.)  dummy,  -kapula 
(round)  stick  of  wood;  vrt.  kalilcka,  kapula. 
-kenki  wooden  shoe;  sabot. 

puukko  (sheath- )knlfe;  (amerlkkalalnen 
metsftstys-)  bowie-knife.  -Junkkari  a  tough 
(1.  bully)  ready  to  knife  one.  -«aha  (plsto-) 
compass-saw;  keyhole-saw.  -eeppi  cutler; 
hyoM  pottkkoMmppM  (myOs:)  a  blacksmith 
who  makes  (specially)  good  knives,  -villa 
knife-file;  entering-file. 

puukonflhaava  cut  (I.  slash)  of  a  knife, 
knife  wound,  -iaku  slash  (1.  stab)  with  (1. 
of)  a  knife,  stab,  -pii  knife-handle.  -4era 
knife-blade;  (terivft  syrji)  edge  of  a  knife. 

puukottaa  knife,  stab  (1.  slash  1.  cut)  with  a 
knife,  stab.  puukoitiU«  one  who  knifed  (1. 
stabbed);  stabber.  puukottaminen,  puuko- 
tut  knifing:  stabbing. 

puullkuppi  wooden  dish  (I.  bowl),  -kuva 
wooden  image;  (kuv.)  dummy,  -laatlkko 
(wooden)  box,  case,  (harvalautalnen)  crate; 
(polttopulden  sftilytystA  varten)  wood-box. 
-lajl  (kasvavlsta  pulsta:)  kind  (1.  species  I. 
variety)  of  tree;  (puualne-)  kind  (1.  sort  1. 


variety)  of  wood,  -leifckaua  wood-carving, 
carving  in  wood;  vrt.  puunlolkkaua.  -liliarl 
»  puuvaja. 

puumalnen  woody;  Ugneous. 

puumataa  (ground)  wood-pulp.  Hehdaa 
(wood-)pulp  mill. 

puumarkkl  mark;  (criss)cross;  ponna  pmr- 
mmrkkinaa  johonkin  make  one's  mark  on, 
(kuv.)  give  . .  a  mark  of  approval. 

puun-  (yhd.)  . .  of  a  tree  [esim.  'kmmra 
branch  (1.  limb)  of  a  tree;  -mnJbo  trunk  (1. 
bole)  of  a  treel. 

puuiMta  wax,  polish. 

puunaula  treenail,  trenail:  (wooden)  peg. 

puunOhakfca^a  wood-cutter,  wood-chopper; 
famjtoon  pumUuMumitm  I  need  a  man  to 
cut  wood  (for  me).  -Iiakkuu  cutting  (1. 
chopping)  wood;  olfa  puumhmkkuam9a  be 
cutting  (1.  chopping)  wood.  -4aiutua  plant- 
ing (of)  trees.  -Jaloatua  making  of  manu- 
factured products  from  wood,  -kannin 
strip  of  cloth  to  carry  fire-wood,  -kantaja 
man  to  carry  (1.  to  bring)  in  wood:  ..  on 
pmrnkmnimfiBna  . .  is  carrying  wood,  -kanto 
1.  stump  (of  a  tree);  S.  (puunkantaminen) 
carrying  (of)  wood,  -kolomlnen  barking 
the  trees,  -kuorl  (kaama)  bark  (of  a  tree). 
-lelkkaajA  wood-carver,  one  who  carves  (in) 
wood,  -lelkkaue  wood-carving,  carving  on 
(I.  in)  wood,  -pllrtotalto  xylography,  -pllr- 
tija  wood  engraver,  maker  of  wood -cuts, 
xyiographer.  -pllkkola  one  who  chops  wood, 
wood-chopper,  -plikonta  chopping  (of) 
wood.  -raJa  ks.  puuntja.  ^ahaaJa  man  to 
saw  wood:  (wood-) sawyer,  -aahuu  sawing 
(of)  wood;  wood -sawing,  -til  (eUint.)  tick. 
-Ally  impure  olive-oil.  sweet-oil. 

puuPpaparl  paper  from  wood-pulp,  wood- 
paper.  -pllrroa  woodcut;  engraving  on 
wood,  xylograph.  -pIno  (halkopino)  wood- 
pile, pile  of  wood.  -«uh«ltlm«t  (orkeste- 
rln)  wood-winds,  -pal  (kuv.)  blockhead, 
dolt;  (jkpv.)  chump,  -piiliyata  (puus.) 
veneer  (of  wood).  -riUa  timber-line, 
-rakannua  frame  building  (1.  house); 
wooden  structure. 

puuraktl  (kem.)  borax. 

puuro  (keitt.)  porridge;  mess;  (etup.  kau- 
ra-)  stirabout;  (etup.  maissl-)  mush;  (mar- 
ja-  y.  m.)  pudding;  (puuromalnen  massa) 
mash;  pulp;  (Uak.  —  haude-)  poultice; 
vrt.  kaoraryyni'*',  rllsi**'  y.  m.  -Iiaude  poul- 
tice, cataplasm. 

puurolnan  pulpy;  thick:  vrt.  punroaudaon. 
puurolauue  pulpy  consistency,  puuromal- 
nen . .  like  porridge;  pulpy,  puuropala 
kettle  (1.  pot)  of  porridge  (1.  of  mush), 
puurotiua  form  a  porridge  (1.  a  pudding): 
thicken,  puurovatl  pudding-dish;  dish  of 
porridge  (1.  of  pudding). 

puuBryhmi  group  of  trees.  -«aha  saw  to 
saw  wood;  vrt.  halkosaha. 

puuaappi  (carpenter  and)  Joiner;  (kirves- 
mies)  carpenter;  (huonekalu-)  cabinet- 
maker,  -meatarl  master  carpenter. 

puuaapan-  (yhd.)  carpenter's.  Joiner's  [eslm. 
-ammoft/  carpenter's  (I.  Joiner's)  trade; 
'oppilaa  carpenter's  (1.  Joiner's)  appren- 
tice]. -aAlll  Journeyman  carpenter  (1.  Join- 
er), -talidaa  (huonekalu-)  furniture  fac- 
tory; (Jossa  ovia  ja  ikkunoita  valmiste- 
taan)  sash  and  door  factory.  -iyA  carpen- 
ter's (1.  Joiner's)  work,  carpenter  work, 
carpentry,  joinery.  -tyAhuona  carpenter('s) 
shop. 

puuaka  gust  (of  wind);  blast;  (myrskyn-) 
squall;  (tuulahdus)  puff;  (tovi)  spell: 
(puuskaus)  fit,  attack;  pwauktuaa,  pmw- 
hittmin  ks.  hakus.;  roloon  ^  fit  Of  rage. 
-pAi  —  pmiakas  pmukapMlMMU  In  squallS, 
myOs  «  pttoaUttaln. 
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puuakMM:  kM4mi  ^  with  arms  on  hips, 
with  (one's)  arms  akimbo,  puutkaut  spell; 
(kohtaus)  fit,  attack;  vrt.  puuska.  puu»- 
fcittaln  by  (1.  in)  spells,  by  fits  and  starts; 
(alka  ajoln)  at  Intervals. 

puuskua  (pubaltaa)  puff  (and  blow);  (1&&- 
bAttAA)  pant;  (viubua)  wheeze;  '^  vihmata 
snort  with  anger,  puuekuttaa  puff  (and 
blow),  breathe  heavily  (1.  hard),  pant;  mn- 
tma  hm0—t9n  pauMkuiHm  breathe  the  horses, 
let  the  horses  take  (1.  get)  a  (1.  their)  breath. 

puttlaoltt  wood-cell,  -eorvarl  wood-turner, 
^orvl  lathe  for  turning  wood. 

puuatakataoja  uninitiated  person;  superfi- 
cial (I.  casual)  observer;  outsider. 

puuaUvl  ks.  UrJalB.  pttu«ta|vlllliien,  -vJIII- 
•mU  ks.  klrJal|m«lllB«B,  -mclUMstf. 

puuttAlli  (kruunun-)  government-owned 
farm  rented  out  [in  Finland]. 

puuati  blow;  knock;  punch;  vrt.  korvs'*. 

puulleylya  armful  of  wood,  -tftie  splinter 
(of  wood) :  (vartavasten  valmlstettu)  splint. 

puut*  (venal,  painomitta)  pood. 

puultaakka  load  (1.  bundle)  of  wood,  -tal- 
mlato  nursery. 

puutakaevamaton  treeless,  bare  (of  trees); 
(paljas)  bleak;  (autio)  barren. 

puultalo  frame  house,  wooden  house;  (hir- 
st-) log-house,  -tappi  wooden  plug;  (-nau- 
la)  wooden  pin  (1.  nail),  dowel;  tre(e)nail; 
(puikko)  peg. 

puuiarha  garden;  (hedelmi-)  orchard. 

puutarha-  (yhd.)  garden(-)  [esim.  -ibwcrl 
garden  plant;  -*aJUb«  garden  flower;  -m*- 
mmt  garden  -  Shears  ] ;  (Joskus:)  horticul- 
taral  [esim.  -lOlyetcfy  horticultural  exhibit; 
-Mars  fl.  -yhdimty)  horticultural  society]. 
-iHuinu  (kastelu-)  watering-pot  (1.  -aan); 
sprinkler,  -kaupunkl  garden  city,  -koulu 
gardening  school,  -kuokka  (garden)  hoe. 
-nuM  garden-plot;  ii  hyvWt  piiiiiai  hamwmta 
is  suitable  for  a  garden.  wiMuialkka  (tame) 
strawberry,  -multa  garden  dirt,  -muurl 
garden  wall. 

puutarhanlalta  garden  fence,  -hoito  garden- 
ing, horticulture;  (myyntlA  varten)  truck- 
gardening.  -porUi  garden  gate. 

putttarlialpulaku  (garden)  sprayer;  sprin- 
kler, eakaet  (myOs:)  pruning- shears. 
-iuottMi  garden-stuff  (1.  -truck),  garden 
produce;  garden  products.  -iyA  work  In 
the  garden;  gardening,  -veiui  prunlng- 
knife,  (kajrr&terftinen)  pruning-hook.  -vll- 
J«iija  horticulturist;  vrt.  puutarhurL  -vll- 
ielye  horticulture. 

puuiarhupl  gardener;  (jblla  oil  puutatmlsto) 
nurseryman;  (puutarhanhoitoa  elinkeinona 
harjottava)    truck-    (l.  market- )gardener. 

puutniiatAvi  (poltto-)  fuel -saving. 

puutavara  lumber;  (raskas)  timber. 

puutAvar*-  (yhd.)  lumber  [esim.  -nMrJUWiMf 
lumber  market;  -yhtiB  lumber  company]; 
. .  of  lumber  [esim.  -UtH  kind  (1.  sort  I.  va- 
riety) of  lunmer].  -kauppa  lumber  trade, 
trade  in  lumber;  (-Hike)  lumber  business. 
-kauppiat  lumber  dealer,  dealer  in  lumber. 
-lasti  cargo  of  lumber; 


with  (1.  carrying)  a  cargo  of  lumber.  -Mike 
lumber  business;  lumber  firm  (I.  concern); 
har§9ttmm  pwmimmniiikmttd  be  in  the  (I. 
carry  on  a)  lumber  business. 

puutavaranvlenti  export  of  lumber,  lumber 
export. 

puutavaraltaollituut  lumber  industry,  lum- 
bering, ^iulil  duty  on  lumber.  • 

puute  lack,  want;  deficiency;  (tarve)  need; 
(puuttumtnem  shortage;  absence:  (puut- 
teellisuus)  defect,  flaw;  (vika)  fault,  draw- 
back; (htti)  destitution;  distress;  (kOy- 
hyys)  poverty,  privation;  mhdUwJu^ 


Biraftc/to  the  motion  (1.  the  proposition) 
has  certain  drawbacks  (1.  defects  I.  faults) ; 
iof%»m  pmittmm»9a  in  the  absence  of  which; 
haikmtdmmmt  puatf'€t  privations  Of  all 
kinds, deficiencies  of  all  kinds;  kmmominkBmn 
^  lack  of  training  (1.  of  education);  nmu- 
von  pnuHmmtga  not  having  (1.  not  being 
given)  (any)  advice  (on  the  matter),  in 
lack  of  advice;  oprnttafimta  on  9uuri  ^ 
there  is  a  Irreat  need  (1.  lack)  of  teachers; 
pmrmmnum  puaifs9m  in  the  absence  Of 
anything  better;  am  iumtmmn  Mbicffc  poof- 
tmrnkH  (varjopuoleksi)  it  is  considered  to 
be  to  his  disadvantage,  it  is  considered  to 
be  a  drawback  to  him,  it  is  considered  a 
defect  (1.  a  fault)  with  (1.  in)  him;  varmin 
pnare«MM  lacking  (the  necessary)  funds 
[he  was  unable  to  . . ,  h&n  ei  kyennyt  .  .1 . 
in  (1.  for)  lack  of  funds,  (lak.)  in  default 
of  payment. 

puufteolllauua  ks.  puntavaratcolliauttB.  ^taoa 
(piece  of)  woodwork. 

puuiari  (ihojauhe)  powder,  face-powder. 
-Iiulaku  powder-puff. 

puutaroida  powder. 

puutlalnen  (el&int.)  tick. 

puutlkku  splinter,  sliver  (of  wood);  stick. 

puutofl  treeless,  bare  (of  trees);  (paljas) 
naked,  bleak  [plain,  tasanko] ;  (esim.  vuo- 
renhuippu)  bald. 

puuttaollinen  defective,  Imperfect;  faulty, 
. .  fuU  of  faults;  (riitt&mAtOn)  insufficient, 
inadequate;  '^  amnaomrtmto  scanty  (1.  lim- 
ited 1.  meager)  vocabulary;  vrt.  valiUaai- 
nea.  puuitaelllaMti  defectively,  imperfect- 
ly; faultily,  puutlaelllauua  . .  being  defec- 
tive, defectiveness.  Imperfection;  (puute) 
lack,  deficiency,  defect,  flaw;  (rilttftmHt- 
tOmsrys)  insufficiency,  Inadequacy;  (vailli- 
nalsuus)  scantiness. 

puuitaonlalalnen  needy,  destitute;  (h&din- 

•  alainen)  distressed;  (kOyhi)  poor,  Indi- 
gent, -aialauua  (hltft)  need,  want,  (lestitu- 
tion;  distress;  (koyhsrys)  indigence,  poverty. 

puuttua  lack,  want;  be  deficient,  be  want- 
ing, be  lacking,  be  wanted,  be  short;  fail; 
(olla  katelssa)  be  missing;  (oUa  poissa)  be 
absent;  (olla  kalvattu)  be  desired;  (tart- 
tua)  stick  (fast)  [to,  Johonkin],  cling  [to] ; 
'^  aaUmn  (sekaantua)  interfere  (1.  meddle) 
with  (1.  in)  a  matter,  take  a  hand  in  a  mat- 
ter, (Jkpy.)  butt  in;  <«  puhm—mmm  put  (1. 
slip)  hi  a  word  (or  two),  (keskeyttften) 
interrupt,  break  in  (to  the  conversation), 
(huomauttaa)  remark,  (sekaantua,  Jkpv.) 
butt  in  [huom.  •»  voinwa  '^  gnthmmmmmn  1 
could  not  (1.  I  had  no  chance  to)  interrupt 
(1.  break  into  the  conversation),  I  could 
not  get  a  word  in  (edgewise),  (Jkpv.)  I 
could  not  butt  in]  ;  hmiltS  puuttma  hMnmn 
tmi  iiiu— n  they  haven't  (1.  they  lack)  his 
energy;  hMnmlta  puattm  voimim  he  lacks  (I. 

is  lacking  in)  Strenirth;  Aran  Mfie/a  puuttua 
when  words  fail;  kltrMivmiiMyyttM  puuituu 
patience  (1.  forbearance)  is  wanting  (1.  Is 
lacking);  minulta  puuttuu  umola  wMt  tf- 
maiatukmmni  I  have  no  words  (1.  I  am  at  a 
loss  for  words)  to  express  It,  words  (to 
exnress  It)  fall  me;  ndnulta  puuHun  vuroh 
Miihmt  I  have  not  the  (necessary)  means  (at 
my  command).  I  lack  the  funds  (for  it), 
(minun  ei  kannata)  I  cannot  afford  it;  •• 
vimlM  puuttutMi  I  Suppose  that's  necessary, 
too!  what  next?  well.  I  never!  Miita  puut- 
tuu htakin  there  is  something  lacking  in 
that.  I  miss  something  there,  it  is  deficient 
(1.  lacking)  in  some  way;  ntmrnmata  puut- 
tuu ykmi  doilmri  it  lacks  a  dollar  of  the  sum, 
the  amount  is  a  (1.  one)  dollar  short,  I  am 
[he  is  Jne.]  a  dollar  short;  vMSmtM  puuttui, 
•ttmi  hMn  Moitat  aurmmmnMu  he  was  very 


puutiumaton 
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near  (I.  he  came  within  an  ace  of)  being 
ktlled,  he  had  a  narrow  escape,  (Jkpv.)  be 
had  a  close  shave,  puuttumaton  never- 
falllngp  unfalllnff:  never -missing;  (lakkaa- 
maton)  incessant,  unceasing;  (alituinen) 
perpetual,  continual  puuttuinln«n  lacking, 
wanting;  lack,  want;  absence.  puuUuwa 
dericient;  defective,  wanting;  (katelssa  ol- 
lut)  missing  [link,  rengasl;  pmtttuva  hatu 
lack  or  interest.  puuttuvaln«n,  puuttuval- 
•uut  ks.  putttteelliBen,  puuttccllimittB. 

puutua  1.  (k&ydft  puumalseksi)  turn  (1.  grow 
1.  become)  woody,  become  ligneous;  2. 
(kangistua)  become  (1.  get  1.  grow)  stiff, 
stiffen;  (turtua)  grow  numb,  be  (come) 
benumbed;  (kuv.)  grow  dull,  become  dead, 
be  deadened;  on  ptratunat  -<>  on  puuduk- 
■iM«.  ks.  pttudus.  puutumln«n  1.  turning 
woody;  2.  stiffening;  benumbing;  numb- 
ness. 

puuBtyA  1.  woodwork,  work  in  wood,  (puu- 
sepftn-)  carpenter  work;  2.  (puuteos) 
woodwork.  -iyAniakIJi  worker  In  wood, 
wood-worker,  -til  —  puuntiL  -vaarna 
(wooden)  peg;  vrt.  pnu|iiaul«  k  -tappL 
-¥ah«  grafting- wax.  -v«Ja  l.  (puusta  tehty) 
wooden  shed:  2.  (halkovaja)  wood-shed, 
wood-house. -vanuk*  wood-pulp,  -varti  1. 
(tyOkalun  y.  m.)  wooden  handle;  2.  (kasv.) 
woody  stem,  -vatara  mallet,  -valatoa  wood- 
carving;  (a  piece  of)  sculpture  in  wood; 
vrt.  puupllrroB.  -valatotalda  sculpture  in 
wood. 

puuvanprammlpurja  (mer.)  royal. 

puu villa  cotton. 

puuvlll»-  (yhd.)  cotton-  [esim.  'kmavi  cot- 
ton-plant; -ecMac  cotton -mill  (1.  -factory)] ; 
(puuvillasta  tehty)  cotton  [esim.  -rihrnm 
cotton  thread;  •9ukka  cotton  stocking]. 

puuvlllalnan  . .  of  cotton,  cotton. 

puuvillallkanaat  cotton  (cloth  1.  material); 
puuvillakankaitm  (myOs:)  COtton  goods. 
-liankainM  . .  (made)  of  cotton  (material), 
cotton,  -kahriimd  cotton -mill,  -lanka  cot- 
ton (yam),  -iwuha  (cotton)  tape. 

puuvlllanalMnan  cottonseed,  -kakku  cotton- 
cake.    -6IJy  conttonseed-oll. 

puuvlllaDpakka  bale  of  cotton,  -paiuina: 
pttuvillapalttiruta  white  cotton  goods,  -pen- 
aaa  cotton-plant,  cotton(-shrub).  -ruuti 
guncotton.  -tamatti  velveteen,  cotton  vel- 
vet; (leikkaamaton)  corduroy,  -teollltuua 
rotton  industry,    -vanu  (cotton)  wadding. 

puudljy  impure  olive-oil,  sweet-oil. 

puvunriputtin  coat-hanger. 

pyh  pooh!  pugh!  pshaw! 

pyhiinvaaliua  pilgrimage,  -palkka  place  of 
pilgrimage,  (holy)  shrine. 

pyhiinvaeltaja  pilgrim. 

pyhlmykaankuva  image  (1.  statue)  of  a  saint. 

pyhimya  saint,  -kahi  halo  (of  a  saint) ;  nim- 
bus. -loitt«  aureole,  glory  (around  the 
head  of  a  saint);  vrt.  edell.  -iarlna  1.  ^taru 
legend,    -taruato  legends. 

pyhitin  (on)  holidays,  (on)  Sundays. 

pyhitUlkiviJi,  -kiynti  =  pyhiinlvaelujap 
•vaelluB. 

pyhlttlmlnan  hallowing;  consecration;  (omis- 
tamlnen)  dedication,  pyhittii  (usk.)  keep 
holy,  hallow  [the  Sabbath,  sapatti],  sancti- 
fy, consecrate;  proclaim  sacred  (1.  inviola- 
ble) ;  (om(staa)  oedicate  f . .  to  the  memory  of, 
Jokin  Jonkun(l.Jonkin)muistollel :  devote; 
(hyOdytt&ft)   be  of  use   (1.   avail),   serve; 

Eyhitmtty  fonkun  muittoUm  (klrjotuksena 
autapatsaassa)  sacred  to  the  memory  of; 
ionkin  mniatolU  pyhitmtty  pUivd  a  day  to 
commemorate  . .;  Mm  mi  pyMtS  nUiUMn  (hyO- 
dyta)  that's  no  use,  that's  of  no  avail,  that 
is  all  in  vain;  tarkotum  pyhittMU  kminot  the 


end  Justifies  the  means,  pyhitya  ballow- 
>  lng,8anctiflcatlon,  consecration;  dedication, 
pyhklmlnan.  pyhkll  —  pyylikimiaeB,  pyyhkUL 
pyhyya  holiness;  (valan,  paikan  y.  m.)  sa- 

credness;  sanctity;  saintllness;  pyhyydmn 

pilkka  sacrilege,  profaning  sacred  things; 

hUnmn  pyhyytmnmX  (paavista:)  His  Holiness; 

lain  '-'  sanctity  of  law. 
pyhi  I.   (a.)   holy:    (f>y1iUi?Uj>   ^nurttJ:    - 

hmnht  Holy  dliosl  (L  Spirit);  *  rwnvtNt 
Holy  HI  111*',  lioiy  CL  fiacpod)  Writ  CL  Scrip- 
tures):  -^  vatu  (niy53:)  solemn  oath;  Ai^ 
n«l/«  *i  otc  mihiian  pyhaH  IhjttliriR^  IS  sanieJ 
to  him;  Ltidvig  Pyhd  <hlsl.>  Saint  LouLs. 
pylii  TL  (sj  . .  that  Is  saerec!;  (pyhlmys) 
sMiit:  Uuhia-)  holiday*  tsvinnimiai}  Sun- 
day;  pyhat  T^olldays,    (kirkolliseU    reast; 

haihmn  pyhUn  nimmsMS  in  TIi<^  njum^  'tf  {I.  tiv  1 
nil  ihai  fs  ^ncn^d:  vUm*i»tmn  pMivUn  pyhUt 
(mnrriK^onU)  Latter- Day  Saints.  -aAmy  Sun- 
day mornlnfr:  (juhlap^ivin)  mornmic  of  a 
UaM^iiiy.   -aatto  cvo  of  a  hoHday.   ^ilta  vri. 

pyK&aAmu. 

pjfh^ln  JELknn&4  ^■.•''.\  -knv.-^  ii-,.r^'.^  (].  jjtp,lue) 
'y\  a  ^uuiL.  -mifi«t$npiiir&  All  faints'  Uay; 
pyhUinmimmtmnpiUvSn  tmtto  Halloween,  -pal- 
valua  worship  of  saints,  -yhtaya  commun- 
ion of  saints. 

pyhikkA  sanctuary;  shrine:  (pyhitetty  ra- 
kennus)  sacred  edifice:   (templi)  temple. 

pyhikoulu  Sunday  school. 

pyhikaliako  sanctification. 

pyhilpuku  ks.  pyhXvaattMt.  -pilvi  (alkup.) 
holy  day;    (sunnuntai)   Sunday;    (Juhla-) 


holiday. 

pyhttti  solemnly;  Imfota  '^  solemnly  prom- 
ise, give  a  solemn  promise,  vow;  vmnnou  '^ 
swear  irr  trie  name  of  all  that  is  holy  <1. 
^acTpfit,  uko  n  =oiDirjri  oath,  vow. 

pyhltt6  -    pyhakkii. 

pyhitdn;  --  mihh^  fl  week  wllh  no  holiday  (*). 

pytiivaAU««t  holldJiy  (1.  Sunday)  clothes. 
ffnios]  best  c-lntTiRS;  mn^im  <tli  yilsan  - 
frnv<"*^:i    hff  had  nn  lila  SiiTidfly  bpst, 

pykflllttJ&ln  by  SRCliorii^:  fiii?  teal  tain)  liy  de- 
h.'Ei'r-^;  (i»yk;llli  p.VkluaitA)  iiei^tion  tiy  section. 

pykttla  novj)  notrli,  ritck,  back;  (ef^im.  tiani- 
iiiii>r:i[{.ian>  JaiDTp  ilcnt:  (pleni)  dJni;  (ay- 
^'  iiiiv->  ituloTiiatton:  rastc)  degree;  fsJfln- 
%'t  ,  lakl-  y.  m.)  si^ctlon,  fkohta)  cJbusk; 
'-  pykatalts  st'cTifm  l^y  sectlon,  a  sectinn 
hi  a  time,  pykililnan  notched,  .  .  with 
notch i^"*:  Uiampainfin)  iJidentefJ;  (astetsUn 
J  Sfi  1 1  u )  |r  r  i¥\\l  a  fr  ( d  1 ;  monipykMI^nrn  *  * 
with  many  notf^hcs  (T.  (bvils);  .  .  with  many 
sections. 

pykilillmarkkl  section  (-mark).  -pydri 
(tekn.)  stepped  pulley,  -pilnan  (kasv.) 
notched,  emarginate,  (tylpasti)  retuse. 

pykilitdn  not  notched,  not  indented, . .  with- 
out notches  (1.  dents). 

pyktidittiminan  graduation.  pykilAlttU 
notch,  (in)dent:  (varustaa  asteikolla)  grad- 
uate: (Jakaa  pykftliin)  divide  into  sections; 
vrt.  pykUIL 

pyllittalli  be  bending  (way)  over,  be  bend- 
ing double;  (pydriskellft)  be  tumbling; 
(astioita  y.  m.)  be  turning  bottom  end  (1. 
side)  up.  pylllatya  bending  over  (1.  dou- 
ble), pyiilital  bend  (way)  over,  bend  dou- 
ble; (astiaa)  tip  over,  pyily  buttocks; 
(Jkpv.)  butts;  mmnnH  pyityttmmn  fall  over 
(backwards),  (kaatua)  tumble  down,  (ku- 
moon)  topple  over,  be  overturned,  fall  bot- 
tomside  up,  (kuv.)  fail,  go  (all)  to  pieces, 
(raueta  tyhjiin)  come  to  naught  (1.  to  noth- 
ing), fall  through,  miscarry,  pyllyilii  be 
tumbling,  tumble,  pyllihciya  tumbling 
(down),  rolling;  tumble,  pyllihtii  fall 
(clumsily),  tumble  down,  plump;  roll  [un- 
der the  table,  pOydAn  alle]. 


pylviikM 

pylvilkkA.  pylvaittd  colonnade;  (rakennuk- 
sen  julkfsivun)  portico;  (rakennuksen  ym- 
pftri  ulottuva)  peristyle. 

pylvie  pillar:  (kolonna)  column;  (patsas) 
post;  (sllta-)  pier;  (kuv.)  prop,  mainstay, 
support;  vrt.  tuld.  -Jono  colonnade;  row 
or  pillars.  -JirJeelA  order,  -fciytivi  pas- 
sage (1.  walk)  with  a  colonnade;  colon- 
nade; (holvi-)  arcade. 

pylvitmiinen  columnar,  pillared. 

pyivitlpyhlmye  styllte.  -pIvI  row  of  pillars 
(1.  or  columns),  colonnade;  vrt.  pyWlikktt. 
-«alf  pillared  hall. 

pylvietA  ks.  pyWUkkiS. 

pylviinlmuotolnen  columnar, . .  shaped  like 
a  column  (1.  a  pillar),  -pit  top  or  a  col- 
umn; (koristeellinen)  capital  (of  a  column). 

pypsmicll  (sftrmflkartio)  pyramid,  pyraml- 
cllmainen,  pypamidlnmuotoinen  . .  like  a 
pyramid,  pyramld(ic)al. 

pyr«  (pore,  kupla)  bubble. 

Pypeneet:  Fyrmifittmn  nimtimma  the  Iberian 
Peninsula;  Pyrmnmittmn  vnormt  the  Pyrenees 
(mountains). 

pypintA  aspiration;  endeavor(s),  errort(s); 
(tarkotus)  aim,  intention,  purpose;  (pftft- 
mftarft)  end  (in  view). 

pyrlttAteminen  strugrllngr  Jne.,  ks.  seur. 
pyrletelli  struggle  [in  the  net,  verkossa; 
to  get  free,  irtipiastftkseen] ;  flounder; 
(esim.  llntu  siiviilftftn)  flutter. 

pyrkija  one  who  strives  (1.  tries  Jne.,  ks. 

fiyrkiH);  aspirant:  (oppilaaksi-)  one  seek- 
ng  admission;  (naklja)  applicant,  candi- 
date; koaluwM  pyrkiMUtM  oil  palion  there 
were  many  seeking  admission  to  the  school. 
pyrklmlnen  striving  Jne.,  ks.  pyrMX;  en- 
deavor(s),  struggle;  vrt.  seur.  pypklmye 
endeavor(s),  errort(s),  exertlon(s);  strug- 
gle [for,  Johonkin;  to  do,  tehdft];  (harras- 
tus)  aspiration;  (yritys)  attempt;  (suun- 
ta)  tendency,  drift;  (tarkotus)  purpose, 
intention;  (paftmft&ra)  aim,  object;  pyrki- 
mykamt  aspirations,  pursuits,  endeavors, 
(yrltvkset)  efforts,  attempts;  pyrkimys 
jonkfn  imuiuttami»mkai  the  efforts  (1.  at- 
tempts 1.  endeavors)  to  hurry  up  (1.  to 
hasten)  . .  .  pypklvi:  mtmrnnplUn  pyrkivU 
ambitious. 
pyrkli  strive  [for  (1.  after)  ...  Johonkin]; 
(koettaa)  try,  endeavor,  seek  [kalkki  kol- 
me:  to  do  a  th.,  tekemttftn  Jotakin],  aim 
[at  .  .-ing] ;  (hakea)  apply  [for  . .] ;  (ta- 
votella)  aspire,  pursue;  (tahtoa)  want; 
(haluta)  desire,  wish;  (ahkerolda)  take 
pains,  exert  o.s.,  make  an  effort;  ~  mroon 
jMtakin  Strive  (1.  try)  to  get  rid  of;  "^ 
Mflf*  try  (1.  strive)  to  come  out  (1.  forth) ; 
'^  Umi  (tunkeutua)  try  to  force  its  way 
out,  try  to  make  itself  manifest,  strive  to 
show  itself;  '^  houlmm  seek  admission  to 
a  school;  '^  lapB9n  kummikMi  want  to  be 
(1.  desire  to  stand)  godfather  for  the  child; 
«*  iyUmHSn  try  to  strike  (1.  to  hit);  ~  op- 
piiaakH  ask  (1.  try  1.  wish)  to  be  admitted 
as  a  student  (1.  a  pupil);  '^  pakoon  try  to 
escape  (1.  to  get  away);  <«  pmrOim  try  (1. 
endeavor)  to  reach  one's  destination;  ^ 
poltf  vmlMfoiiiMuudmMtamn  (vet&ytyfl)  Shirk 
.  one's  duty,  try  to  get  out  of  (1.  to  evade) 
one's  obligations;  '-'  Johonkin  ptOmUUrSUn 
strive  for  an  end,  strive  to  attain  an  object, 
pursue  an  object;  ^  pMa»tiikM€mn  iohonkin 
endeavor  to  get  in  . . ,  try  to  reach  (I.  at- 
tain 1.  gain) ..'.'-'  rantamn  try  (1.  endeavor) 
to  reach  shore  (1.  land);  '«  rauhman  strive 
for  (1.  to  make  I.  to  secure)  peace,  seek 
peace,  (haluta)  desire  (1.  want  1.  wish  for) 
peace;  '^  Moamtucn  try  (1.  endeavor  1. 
strive)  to  get  (1.  to  secure  I.  to  obtain), 
strive  (1.  struggle)  for,  aim  at;  '^  tUmm 
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try  to  come  (1.  to  get)  in,  want  to  be  let 
in,  seek  admission;  ~  Jonkun  turvUn  seek 
a  p.'s  protection,  seek  protection  from  one; 
'^  tUyid9UUyyt€9n  aim  at  (1.  aspire  to)  per- 
fection; ~  virkaan  apply  for  a  position, 
seek  an  office;  kaikki  pyrkii  matMn9milUn 
everything  rots  easily,  everything  has  a  ten- 
dency to  decay;  Imntoon  pyrkimaadUn  While 
trying  (1.  attempting)  to  fly,  when  making 
an  attempt  to  fly;  mihin  aind  mHIM  pyrit 
what  are  you  aiming  at  by  (1.  with)  that? 
mimw  [•«]  pyrki  naurotttunaan  (tekl  mie- 
lenl)  I  had  a  good  notion  (1.  mind)  to  laugh 
[at  that]  ;  olon  olna  pyrkinyt  tdhdn  this  IS 
What  I  have  always  aimed  at  (1.  aspired 
to),  (tarkottanut)  I  have  always  had  this 
in  view. 
pyptkihdya,  pypekahtii  ==  purskahdus,  pur»- 

pypei6  tail,  -•vi  (kalan)  caudal  fin.  -hAy- 
hon  tall- feather. 

pypttAlnen  (yhd.)  .  .-tailed,  . .  with  a  .«  tail 
[esim.  pitkU^  long-tailed,  with  a  long 
tall].    pypatAllinen  tailed. 

pyrti6||tulk«  tail-feather,  quill  (from  the 
tail).  -tIainM  (elftlnt.)  long-tailed  tit- 
mouse,   -tihtl  comtt. 

pyrti6tAn  tailless. 

pypy  (lumi-)  whirling  (1.  driving)  snow- 
storm; (snow-)squall,  blizzard;  UntStd  py- 
rynd  (lumi,  tomu  y.  m.)  be  whirling  (1. 
blowing)  around  [huom.  vaahto  (vnamn) 
kohm»Mm  pyrynd  Imntdd  the  spray  (1.  the 
foam)  is  dashing  against  the  prow],  -lima 
blizzard,  whirling  snow-storm;  ankara  py^ 
ryitma  blinding  snow- Storm. 

pypylnen:  ollon  oil  ~  pdivM  there  was  a 
blizzard  yesterday,  pypylumi  whirling  (1. 
driving  1.  drifting)  snow. 

pyryttya  drift;  mnpmmn  pyryttynyt  drifted 
(full  of  snow),  Dlock(ad)ed  with  snow 
(-drifts),  snowed  in.  pyryiUmlnefi  whirl- 
ing (of  snow) ;  whirling  snowstorm,  pyryt- 
taa  whirl,  come  (1.  go)  driving  <1.  whirl- 
ing); (kinokslin)  drift;  aikona  pyryttdd 
there  is  a  whirling  snowstorm  outside; 
vrt.  seur. 
to  y.  m.) 

iumi  pyry  ,_    

ing  1.  eddying)  around;  fomn  pyryUS  there 
are  clouds  of  dust  blowing  about. 

pyrahdelia  flap  (1.  beat)  the  wings,  flutter. 
pyrahdya  flutter  of  wings;  Imntoon  pyrHh' 
dya  (1.  V.)  sudden  flight,  pyrahtaa:  pyrHh-- 
tUM  Untoon  fly  (suddenly)  away,  take  wing 
(1.  flight). 

pyrakka  1.  =  pyry;  2.  »  haUna,  moteli. 

pyaey  gun;  (rihla-)  rifle;  (haulikko)  shot- 
gun; vrt.  klvaari.  -miee  man  with  a  gun; 
hyvd  [ftaeno]  pyaaymUa  good  [bad]  marks- 
man (1.  shot) ;  hmkai  pyamymioatU  two  men 
With  (I.  carrying)  guns. 

pyaaynDhihiMi  gun  strap;  sling  by  which  to 
carry  a  gun.  -kantama  range  (of  a  gun), 
gunshot;  pyaaynkantaman  pHUhdn  \pilUaaii] 
Within  range,  within  gunshot,  -laukaus  re- 
port of  a  gun;  gunshot,  -lukko  gun-lock. 
-luoti  bullet,  -pepa  butt  (of  a  gun),  -piippu 
gun -barrel,  barrel  of  a  gun.  -tukki  gun- 
stock. 

pyasyseppa  gunsmith. 

pytty  I.  (s.)  upright  (1.  erect)  position; 
pyatyaaM,  pyatyyn  kS.  hakUS.  II.  (a.)  up- 
right, erect;  vertical. 

pyaty-  (yhd.)  vertical,  perpendicular  [esim. 
'ohamU  vertical  (1.  perpendicular)  axis]. 
-«ita  picket -fence,  (Engl.)  pallng(s).  -akae* 
linen  . .  with  a  vertical  <1.  a  perpendicular) 
axis.  -M«nto  upright  (1.  erect)  position. 
-Jyrkka  sheer,  precipitous,  very  steep;  (ftk- 
ki-)  . .  descending  (l,  (lipping)  abruptly; 


!9    a    wiiiriiiiK^    siiuwstunn    uukaiue; 

r.  pyryta  -»  pyryttaa;  (tomu,  vaah- 
i-)  ny*  (vaahto  y.  m.)  dash  around; 
*ryiUi  the  snow  is  blowing  (1.  whirl- 


pyttyJUIidytln 
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(pystysuora)  perpendicular,  vertical.  -Jiih- 
dytln  (fys.  &  kem.)  reflux  condenser, 
-ftaulua  stand-up  collar. 

pyetyminan  being  in  a  position  [to]  Jne.. 
Ks.  pystyiL  pystymitdn  (teraaseesta:)  . . 
that  doesn't  cut  well,  dull  [knife,  veitsi]; 
(kykenem&tOn)  incapable,  incompetent. 

pyetyiinefii  turn (ed) -up  nose;  snub-nose, 
pug-nose,  -nenilnen  1.  -nokkaliiM  snub- 
nosed,  pug-nosed,  . .  with  a  turned -up 
nose.  -iMUn«n  . .  with  one's  head  up  (1. 
erect  1.  thrown  back). 

pyatytai  upright,  erect,  (korvista:)  pricked 
up,  cocked;  (pystyyn  kft&nnettyna  tal  nos- 
tettuna)  turned  up;  '^  kmrvht,  horvat  ^ 
with  ears  pricked  up,  (yksinomaan  koiris- 
ta:)  with  ears  cocked;  '^  oimvm  (standing) 
upright,  erect;  '^  gilmin  with  (one's)  eyes 
wide  open,  with  staring  eyes;  kmttua  ~ 
with  one's  collar  turned  up;  miM  ~  with 
one's  nose  turned  (1.  stuck)  up,  with  one's 
no^  in  the  air;  olla  ~  stand  upright  (I. 
erect),  be  erect,  (pilAlIftftn)  stand  on  end, 
stand  endwise,  (tukasta,  my5s:)  bristle; 
pSM  '^  (koholla)  with  (one's)  head  erect, 
with  one's  (1.  the)  head  thrown  back,  with 
one's  head  in  the  air;  Bormi  ~  with  one's 
finger  lifted;  takka  ~  (esim.  kauhusta) 
with  one's  hair  standing  on  end,  (kammat- 
tuna  pystyyn)  with  the  hair  combed  up  (1. 
combed  pompadour),  -pito  upholding,  keep- 
ing up,  maintaining;  maintenance,  preser- 
vation; support  (ing). 

pyatyltauora  (a.  &  s.)  vertical,  perpendicu- 
lar;  (li 


be  reached  (1.  touched)  by  flattery; 
•i  py9ty  nOkAHn  nothing  has  (1.  will  have) 
any  effect  upon  him,  (Jkpv.)  nothing  wtU 
faze  him,  (ei  uletu)  he  is  beyond  the  reach 
of  everything,  (el  tunne  mitWLn)  he  is  In- 
sensible (1.  deaf)  to  everything;  hMn  •! 
pymty  mUdnhXBm  he  is  good  for  nothing; 
hUn  mi  pymty  mUhmm  he  is  not  able  to  do  (1. 
not  capable  of  doing)  It,  he  has  not  the 
capacity  to  do  it;  Mn  mi  pymty  tmhiMifmb^mM 
(el  ole  tehtavtnsft  tasalla)  he  is  not  equal 
to  (1.  not  able  to  cope  with)  the  task  be- 
fore him,  he  is  not  up  to  what  is  required 
of  him;  nMyiS,  mmihtn  pymtyi  Show  What  you 
are  good  for,  show  what  you  are  worth, 
(Jkpv.)  show  what's  in  you,  show  what 
kind  of  stuff  you  are  made  of;  m^  pymiyy 
f%yvin  (puuhun)  the  saw  grips  (the  wood) 
well;  miilkmn  minan  vminuui  minSt  pymty 
(eivat  rlitft)  you  are  not  strong  enough  (I. 
your  strength  is  not  sufficient)  for  that, 
you  have  not  enough  strength  to  do  that, 
it  requires  more  than  your  strength  to  ac- 
complish that;  vmitmi  mi  pymty  [pmakwm]  the 
knife  does  (1.  will)  not  cut  [wood]. 
pyaymlnan  remaining  Jne.,  ks.  pysyt;  p«f- 
kJOman  '^  Standing  still,  stagnation,  pyay- 
miitdmyye  Instability;  transitoriness; 
(muuttuvaisuus)  mutability,  changeable- 
ness.  pytymaton  unstable.  Inconstant: 
(haihtuva)  not  durable  (1.  lasting),  transi- 
tory, passing,  fugitive:  (muuttuvainen) 
changeable,  mutable;  (epavarma)  uncertain. 


(luoti-)  plumb.    -CI 
vertically,  perpendicularly;   plumb. 

pystyielia  (be)  put(ting)  up;  (keep)  erect 
(-Ing).  pystyttimlnen  putting  up^  erect- 
ing; erection;  (esim.  teltan)  pitching,  pya- 
iyitii  put  up,  raise  (from  the  ground), 
erect;  pitch  \\  tent,  teltta];  pymtyttMM 
maimtopatmam  ImHrnkmUm  erect  (I.  PUt  up)  a 
monument  (1.  a  statue)  in  honor  (1.  \n 
memory)  of. 

pyttyliukka  (pystyyn  kammattu)  hair 
combed  pompadour;  (kankea  J  a  luonnos- 
taan  pysty)  bristling  hair,  -tukkalnen  (Jo- 
ka  kampaa  hiuksensa  pystyyn)  . .  with  his 
hair  combed  pompadour;  (luonnostaan)  . . 
with  his  hair  bristling. 

pyctviys  erection;  putting  up,  raising;  (tel- 
tan) pitching. 

pysty vliv«  vertical  (line). 

pyctyvi  (kykenevA)  able,  capable;  compe- 
tent; (taitava)  skilful,  clever  [man,  mies], 
adroit,  dext(e)rous;  «»  mmitmi  a  knife  that 
cuts  well,  (terftva)  sharp  knife;  ty»hSn  ~ 
(tyOkykyinen)  able  to  work,  able-bodied. 

pystyyn  . .  into  an  upright  (1.  erect)  posi- 
tion; (ylOs)  up;  ammttaa  '^  place  (I.  set)  .  . 
upright,  put  (I.  set)  . .  up  (on  end),  (pftftl- 
leen)  put  . .  on  end;  ikypUtH  '^  Jump  up, 
(kavahtaa)  start  up,  (takajaloilleen.  esim. 
hevonen)  rear;  i&nd&  '^  remain  standing 
(I.  erect),  be  left  standing;  kammatm  taJk- 
kmnma  '■^  comb  one's  hair  up  (1.  pompa- 
dour). -«tett«minen  ks.  pystyttJunincn. 
-karkaua  starting  (1.  Jumping)  up. 

pyatyi  (kyet&)  be  in  a  position  [to  . .],  be 
able  (1.  enabled)  [to  ..],  be  capable  [of 
doing  . . ,  tekemftftn  jotakin] ;  (kelvata)  be 
good  (1.  fit)  [for,  Johonkinj,  do  [for  . .]; 
(olla  taitava)  be  skilful,  be  clever;  (vai- 
kuttaa)  work;  (tepslA)  take,  tell  (1.  have) 
effect  '[on];  (tcrftaseesta:)  cut;  pymtyy 
(my6s:)  can  [melt,  sulattamaan] ;  ~  hyvin 
(esim.  veitsi)  have  a  good  edge,  cut  well; 
'^  mammamn  aikamn  Imtakin  be  able  to  ac- 
complish (1.  to  bring  about)  something; 
kUnmmn  mi  pymty  Imartmlu  he  Is  not  sus- 
ceptible (I.  open)  to  rettery,  be  C9D  no^ 


pyayialli  keep  [away,  poissa;  (in)  the  saddle, 
satulassa],  keep  to  [the  road,  tteUA;  one's 
subject,  aineessaan];  (J&ftdA)  remain;  'o* 
mrHlaHn  kS.  pysyl;  '-'  kyvimmU  pSimimmM  #Mi- 
kun  kanmma  Stand  well  with  one,  keep  up 
good  relations  with  . . ,  keep  on  friendly 
terms  (1.  friendly  footing)  with  a  p.;  ^ 
MtmmmaUa  (etUlU)  keep  one's  distance 
[from,  Jostakin],  keep  aloof  [from],  (syr- 
Jftssft)  keep  (1.  stand)  to  one  side,  stand 
aside,  keep  aside;  <«  Jonkin  [Jonkun]  nff- 
kyvimmM  keep  within  sight  of;  '^  pmimmm  kS. 
pysyX  (poissa,  erillUn) ;  ^  Jonkun  rinnmilm 
ks.  pyyH;  ~  myrlSmmU  (kuv.)  not  be  con- 
spicuous; vrt.  (pysy&)  loltolla;  '^  vrndmn- 
pifmaUa  keep  afloat,  (el&visU  olennoista:) 
keep  (o.s.)  above  water,  keep  one's  head 
above  (l.  out  of)  water,  pyaytialemlnan 
keeping,  remaining. 

pyayttAmfnan  keeping  Jne..  ks.  pyayttit;  re- 
tention: preservation,  maintenance;  imnkun 
•^  virammaan  a  p.'s  retention  (1.  continu- 
ance) in  office. 

pyayttiytyA  keep  [quiet,  rauhallisena;  (in) 
the  saddle,  satulassa] ;  -' 


hold  on  to,  stick  to;  <«  poimmm  keep  away, 
stay  away;  vrt.  pysytelli,  pysyi. 

pyayttAA  (pit&ft)  keep;  retain;  (entlselliin) 
maintain;  (sftilyttift)  preserve;  ~  mntimmt- 
laon  keep  (1.  retain  1.  preserve)  ..  un- 
changed (1.  unaltered  1.  as  it  Is  1.  as  it  was) ; 
'-'  kmngimmM  keep  . .  alive,  (yllApitAi)  sup- 
port life;  ^  Joku  virmmmmun  retain  one  in 
office  (1.  m  his  position) ;  '^  vminmmmm  have 
. .  remain  in  force  (1.  in  effect),  retain. 

pyayvi  (kestAvA)  established  [value,  arvo; 
place,  sija],  lasting;  (selsova)  standing  [of- 
fer, tarjous];  (vakituinen)  settled,  fixed; 
vrt.  seur. 

pyayvAlnan  (kestAvAinen)  established;  last- 
ing, enduring;  (vakava)  steady;  (horjuma- 
ton)  stable;  (luja)  firm,  fixed;  (muuttu- 
maton)  constant,  unchangeable;  settled 
[weather,  ilmal ;  (silrtymAtOn)  permanent 
[position,  tolmi] ;  (selsova)  standing;  (all- 
tulnen)  perpetual;  (Jatkuva)  continual:  '^ 
mvm,  '^  mmrkitym  lasting  importance,  en- 
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durlner  qualities:  imua  py9yvm»mk9i  remain 
permaDent,  stay  fixed;  mUm  '^  he  lasting  (1. 
endurtag),  be  permaneDt,  last,  stand  the 
test  of  time,  pytyvileeetl  lastingly,  endur- 
ingly;  steadily,  constantly,  invariably;  per- 
manently; perpetually,  continually,  pyty- 
vilayya  lastingr  quality,  enduring  nature; 
durability,  duration;  permanence;  stabil- 
ity; constancy. 
pyayviail  —  pysyvils«stL 

pyaya  stay; '(j&tdA)  remain;  (pyssrtelll,  py- 
syttAsrtya)  keep,  bold  on   [to,  Jossakin]; 
keep  o.s.  [witbln  certain  bounds  (1.  limits), 
ml&ratyissft  rajoissa] ;  (seisoa)  stand;  (ol- 
la)  be,  exist;  (kestU)  last,  endure:  (Jat- 
kua)  contmue,  go  on,  keep  on;  (pit&a  kiln- 
ni)  abide;  (pysabtya)  stop;  pyayn  «nH««f- 
UL  paUtattman  retalninff  (1.  remaining  at)  bis 
former  salary;  pyyykS  ••  does  (1.  will)  it 
stay   (1.  stick)?   pyyy  »otime«na,  attd  .. 
it  remains  a  fact  tbat  ..;'«'  tdaoiMta  keep 
O.S.  in  cbeck  (1.  in  curb),  restrain  (1.  curb 
1.  cbeck)  O.S.,  bebave  o.s.;  '^  aidilaan  keep 
witbin  one's  province   (1.  domain),  keep 
one's  place,  (slivolla)  keep  quiet,  bebave 
o.s.;  '^  dihmi»mna  (blnnasta:)  keep  down, 
remain  low;  '^  msimama  keep  (1.  stick)  to 
tbe  subject  (in  hand),  keep  to  the  point, 
keep  on  the  subject   [buom.  hSn  mi  pyy 
MiMMm   (myOs:)   he   wanders   (1.   strays) 
from  tbe  subject,  be  gets  off  the  subject] ; 
^  mmiBmnma  nUMamnM  retain  one*S  (1.  its) 
former  appearance,  look  Just  the  same  (as 
ever);  <«  mrUlUn  (\.  •rom9u)  jmstakin  keep 
away  (1.  off  1.  aloof)  from,  restrain  o.s. 
from,  (olla  nauttimatta  y.  m.)  abstain  from, 
refrain  from,  (vaittaa)  shun,  avoid;   '^  hmn- 
giBBit  keep  alive;   '^  kuonmma9man  keep  to 
(1.  remain  In)   one's  room;   '^  htoUiaan 
stand  (on  one*s  legs),  keep  (on)  one's  feet 
(1.  legs),  vrt.  pysya  pystyssM;  '-^  iyrkhSnM 
persist   in    [one's   demand,   vaatlmukses- 
saan],   insist   (up)  on,   adhere   firmly   to, 
(Jkpv.)  stick  to;  ^  (edelleenkln)  ikonnaf- 
immn  hold  one's  position,  hold  (1.  stand  1. 
maintain)  one's  ground;  '^  kUnni  lo—tMn 
hang  (1.  hold)  fast  to,  cling  to.  stick  to, 
(pysytelia)  hold  on  to,  (el  paasta  irti)  be 
stuck  m,  stick  (fast)   [in  tbe  snow-drift, 
lumlkinoksessa] ;  ^  kinfr^ttu  (pysytelia) 
keep  pace  with;  '^  kohtuudmn  ruloi—a  (py- 
»ytellft)  keep  within  the  bounds  of  reason, 
keep  within  reasonable  bounds;  '^  kooUa 
remain  together,   (Jkpv.)   stick   together, 
vrt.  seur.;   "*'  JkooMa  (llitteissaan  y.  m.) 
hold  (1.  keep)  together;  ^  koBkamatta  re- 
main untouched  (1.  intact),  (olla)  be  un- 
touched; '^  hJana  Stand  firm,  remain  firm, 
be  steadfast,  be  stable,  (Jkpv.)  stick  to, 
(kestaa)  stand,  bold  out  [esim.  pyyd  ia- 
lana  pUiUSksMMMUdn  Stand  firm  in  one's  de- 
termination,  stick   to   one's   resolve};    '*' 
maitiUiamna    (kylmaverisena)    keep    cool, 
(rauhallisena)   remain  calm   (1.   self-pos- 
sessed 1.  collected),  (sailytua  malttinsa) 
keep   one's  head,   control  o.s.,   use  self- 
control,  not  lose  control  of  o.s.,  not  lose 
one's  head  (1.  one's  temper),  retain  one's 
self-possession,  (hillita  itsensa)  check  o.s., 
(noudattaa  malttia)    use   moderation;    '^ 
miaiipitmmMMlIMn   (Minni)  keep   (1.   stick   1. 
adhere)  to  one's  opinion,  hold  one's  opin- 
ion, (itsepintaisesti)  persist  in  one's  opin- 
ion; ^  maiatiMam,  '^  mniatoaaa  be  retained 
(1.  kept)  in  the  memory,  (rakkaassa)  be 
cherished  in  [a  p.'s]  remembrance  [huom. 
hMn    on    aina    pyayM    taatanaa    rakhaaaaa 
mtdatoaaa  her  memory  will  be  ever  cher- 
ished (1.  will  be  kept  green)  by  her  chil- 
dren, she  will  ever  be  cherished  in  tender 
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remembrance  by  her  children] ;  '^ 
(be  able  to)  foUow,  keep  pace  with  [huom. 
hikaatho  pyaytt  maktum  are  you  able  to  fol- 
low? can  you  keep  up  with  us  (1.  with  the 
others)?];    '^   mauttumatta   remain    un- 
changed (1.  unaltered),  remain  as  it  is  (1. 
it  was  1.  it  used  to  be);  ~  pdhMman,  ~ 
paikoiUaan  Stay  where  one  is.  keep  in  the 
same  place,  stay  (1.  keep  1.  remain)  in  one's 
place,  remain  stationary,  (istua  paikallaan) 
keep   (1.  retain)   one's  seat,   (jaada  istu- 
maan)  be  (1.  remain)  seated,  (olla  liikku- 
matta)  keep  quiet,  be  quiet,  keep  still,  not 
stir,  not  move,  (istua)  sit  still,  (edisty- 
matta)  be  stationary,  remain  unprogres- 
sive.  (yrityksesta  y.  m.)  be  stagnant,  be  at 
a  standstill,  stand  still,  vrt.  pysyt  virms- 
Man;     "^     pUtumtnmatta     (hyvana)     keep 
well;    'o'    poiaaa    (pysytelia)    keep    away 
[from  the  saloon,  kapakasta],  keep  out 
[of],  (yaitelia)  shun,  avoid,  (olla  pysyvai- 
sestl)  De  gone  forever  (Jkpv.:  for  good), 
vrt.  pysyKerllllUhi;  '*'  pao/a««f eonuma  keep 
(1.  Stand  I.  remain)  neutral,  not   (take) 
8ide(s)    with    either    (party),    (eriuaan) 
stand  (1.  bold)   aloof;   ^  pyatyaa  (olla) 
stand  (1.  keep  o.s.)  upright  (1.  erect),  keep 
(o.s.)  up,  (seisoa)  stand  up,  (be  able  te) 
stand  on  one's  feet,  (Jaloillaan)  keep  (on) 
one's  feet,  (tasapalnossa)  keep  one's  bal- 
ance  [huom.  iakaoi  tnakin  pyy9,  pyatyaaU 
was  hardly  able  to  stand  up  (1.  to  keep  on 
his  feet)],  vrt.  pyyH  JaloUlaan;  ~  pUatbk- 
aaaaSMm  stick  (1.  adhere)  to  one's  determi- 
nation (1.  one's  resolve),  vrt.  pysyM  lujaaa; 
'*'  raakaUiamna  remain  calm,  (hiljaa)  keep 
quiet,  vrt.  pysyK  maltlUlMiia;  <«  aalaaaa  be 
kept  secret,  remain  a  secret;  '^  aamana,  <« 
amnaadaiamna  renuiin  the  same  [huom.  hMn 
pyyi  aina  aanmna  he  was  always  the  same, 
be  was  always  himself] ,  vrt.  pysyl  muattu- 
niAtta;  "*'  aanaaaaan  Stand  (1.  abide)  by  one's 
word,  hold  to  one's  word,  (pitaa  sanansa) 
keep  one's  word  [huom.  miaa,  joka  pyayy 
aanaaaaan  (myOS:)  a  man  of  his  word];  <« 
aiaSiia  Stay  in.  (huoneissaan)  keep  indoors, 
keep   to   the  house;    "*'   atamnaaaaan  keep 
(1.  Steer)  one's  course  (myOs  kuv.),  stand 
upon  the  course:   "^  tahdiaaa  keep  time, 
(tansslssa,  kavelyssa  y.  m.)  keep  (in)  step, 
(soutaessa,   myOs:)    keep    the    (1.   one's) 
stroke;  "*'   [entlsissa]  tavoiaatum  retain  (1. 
keep  to)  one's  [former]  habits;  '^  tarvaand 
(sailyft)   keep   well,   retain    (I.   preserve) 
one's  health,  (olla)  be  in  good  health;  '^ 
totnudaaaa  adhere  (1.  Stick  I.  hold)  to  the 
truth,  keep  o.s.  to  the  truth,  (puhua  tot- 
ta)  speak  (1.  tell)  the  truth,  (valanteko- 
kaavassa:)  tell  the  whole  truth  and  noth- 
ing but  the  truth;  <«  naholUaana  §oUakatta 
be  (1.  remain)  faithful   (1.  true)  to  one. 
keep  faith  with  one;  <*'  uakoaaaan  (sailyt- 
taa  uskonsa)  keep  one's  faith;   <«  vaMn- 
goittumatta  remain  (1.  be)  unhurt;  '^  pal- 
lalla  hold  sway,  be  prevalent;  '^  vattaaaa 
remain  (1.  continue)  in  power  (1.  in  au- 
thority), (sailyttaa)  retain  the  power;  '-' 
viraaaman  remain  in  Office,  (sailyttaa  vlr- 
kansa)  retain  one's  position  (1.  one's  of- 
fice); ~  uiraaaaS  (mus.)  keep  in  tune;  «-' 
ifoimaaaa  remain    (I.   continue  to  be)    in 
force,  remain  valid;  <«  UHnatSnnd,  *>  aSnati 
keep  silence,  keep  still,  be  still,  remain  si- 
lent, observe  silence,  bold  one's  tongue, 
not  say  a  word,  vrt.  pItMM  (suunsa  kiinni) ; 
ai  aa  pyay  it  won't  Stay  (1.  stick) ;  kyliM  aa 
aiina  pyayy  it  Will  Stay  there  all  right;  oli 
i«  pyayi  kadokaiaaa  remained  (1.  stayed) 
lost. 
pyalhdalia  stop  [again  and  again,  tuon  tuos- 
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takin],    halt;    keep    stopping;    -^ 
(myOs:)  often  come  to  a  stop. 

pyslhclya  (seisahdus)  stop,  halt;  standstUIp 
stagnation;  (eslm.  katuUikenteessft)  block; 
(keskeytys)  pause,  intermission,  lull;  ces- 
sation; (vftliaika)  interval;  (vilvytys)  de- 
lay, detention;  (pys&htyminen)  stopping, 
stoppage;  oila  pyMUhdykaUBH  (lakannut) 
have  ceased  (I.  stopped),  be  at  (1.  have 
come  to)  a  standstill,  (levitft)  be  at  rest 
[huom.  lUhmwinm  on  pymtthdyktiMMU  (my68:) 
the  trarric  has  been  blocked].  -in«rkki 
signal  to  stop,  -palkka  stopping-place, 
place  to  stop. 

pyslhdyttimlnan  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pysIhclyttAi  stop  [the  train,  Juna],  make  . . 
(1.  cause  . .  to)  stop,  halt;  pull  up  [one's 
horse,  hevosensa] ;  bring  . .  (1.  cause  . .  to 
come)  to  a  standstill:  (sulkea)  stay;  stem 
[the  current,  virta] ;  (hillitA)  check,  give  (1. 
put)  a  check  to;  (ehkftistA)  arrest;  sta(u)nch 
[the  (How  of)  blood,  verenvuoto] ;  clog, 
impede,  obstruct;  ~  koBtmaMoan  Stunt  (the 
growth  of) ;  "^  kwdusaaan  bring  . .  to  a 
(sudden)  standstill,  stop  . . ,  stop  . .  in 
mid-career. 

pyslhiymlnen  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pyslhtyi  (come  to  a)  stop,  (come  to  a)  halt; 
(esim.  Juna  tai  hevonen)  pull  up,  draw  up; 
(yl.)  come  to  a  standstill;  (lakata)  cease, 
(jkpv.)  let  up;  leave  off;  (kesken)  break 
off  [in  the  middle  of  a  sentence,  keskell& 
lausetta};  (sot.)  halt,  make  a  halt;  ~  mi' 
kwnmaa  Stop  in  the  (1.  in  its)  very  begin- 
ning, (kuv.)  die  before  its  birth,  come  to 
an  untimely  end;  ^  hathmkai,  <«  pMhUkMi 
aihaa  Stop  for  a  while,  pause,  (Jkpv.)  let 
up  for  a  while;  '*'  kamvuanamn  Stop  grow- 
ing; «•'  katmomaan  Stop  to  see;  '^  oJotia- 
moon  stop  to  wait,  Stop  [for,  Jotakln];  '^ 
paolitimhmn  (alkup.)  Stop  half-way,  (kuv.) 
leave  off  in  the  middle,  leave  one's  work 
unfinished;  <«  Minnm  stop  there;  '^  Ukkid 
stop  short  (1.  abruptly),  come  to  a  sudden 
stop  (1.  standstill);  vmrmnvaoto  on  pysUh- 
tynyt  the  blood  has  stopped  (1.  ceased) 
running,  the  (flow  of)  blood  has  been 
staunched. 

pyslkki  stop(plng-place);  (rautatle-)  flag- 
station. 

pytiya  ks.  pysXhdys. 

pytky  piece,  chunk;   (eslm.  Juusto-)  slice. 

pyity  (esim.  vol-)  small  wooden  tub  (with 
lid),  tub,  firkin;  (kala-  y.  m.)  wooden  pall 
(1.  bucket):  (malto)  bowl,  pytyillnen  a 
(small)  tub  full  [of  ..];  pytyUinmn  voita 
a  tub  (I.  firkin)  of  butter. 

pyy  (meLsa-)  hazel-grousc,  (amerlkkalal- 
nen)  ruffed  grouse,  (PohJ.-Yhdysv.)  par- 
tridge; vrt.  pelto^ ;  mi  pyyaaU  kaiuimn  lakoa 
(1.  v.)  a  partridge  Is  not  enough  for  two; 
parmmpi  *»  pivoama  kuin  kakai  okMotla  (sa- 
nanl.)  a  bird  in  the  hand  Is  worth  two  In 
the  bush. 

pyyde  Interest;  (halu)  desire;  (pyrklmys) 
aim,  a.splratton;  (tarkotus)  purpose,  end; 
(vaatlmus)  claim,  pretension;  Afino/ltf  on 
liian  guurmt  pyyteet  he  alms  tOO  high. 

pyydelii  (pyytftU)  ask,  beg;  be  (I.  keep) 
asking,  be  begging;  (kutsua)  Invite;  (ke- 
hottaa)  persuade;  (tavotella)  hanker  after 
(I.  for);  '*'  anUekoi  apologize;  ^  fotttkuta 
jaamiidn  urge  (1.  entreat)  one  to  stay,  try 
to  persuade  one  to  stay. 

pyydya  (alkup.)  device  to  catch  . .;  (metsfl- 
eiaimen,  llnnun-)  trap,  (ansa)  snare;  lin- 
nunpyydykaet  snares  and  traps  to  catch 
birds;  vrt.  kalanpyydykMt,  roton-'.  -paikka 
(kalan-)  place  to  catch  fish,  flshlng-piace. 


pyydyttalia  (be)  hunt(ing):  trap;  (Icuv.) 
ensnare,  be  ensnaring,  (en)trap. 

pyydyatya  catching,  taking;  capture;  (an- 
soilla)  trapping;  Jbolon  "*'  catching  fish, 
fishing;  linnun  ^  bird -catching,  fowling; 
vrt.  pyyntL   -^apa  —  pyyntitopa. 

pyydyatiji  catcher  [esim.  finnan^*  bird- 
catcher  J;  (ansoilla-)  trapper,  pyydysti- 
minMi  »  pxydystys.  pyydyatii  catch,  take; 
(ansoilla)  trap;  snare;  (metsftstai)  hunt; 
pyvdyotHa  kmittoMknoUm  lasso. 

pyy  ha  (-liina)  towel;  (yhd.)  wiper  [eslm. 
kynibf^ 


pen-wiper];  (kuivausvaate)  dry- 
ing-cloth; myOs  "  pyyhoriepu.  -Ilina  towel, 
-rlepu  cloth  (1.  rags)  to  wipe  . .  with;  (to- 
muriepu)  duster. 

pyyhin   »  pyyko.    -ilina  towel,    -ritti   » 
pyyhoriopu. 


pyyhlnti  —  pyyUdmliioii.  pyyhlakelli,  pyyh- 
keilli.  pyytiklelli  wipe  [one's  shoes  off  on 
the  mat,  kenkiftan  mattoon],  be  wiping,  be 


wiping  off  [(the)  dust,  tomuja];  wipe  . . 
clean;  wipe  . .  dry;  rub,  be  rubbing;  rub 
off;  pyyhkioUa  pmrtoanoo  (Sivelli)  Stroke 
one's  beard,  (puhdistustarkotuksessa)  wipe 
one's  beard,  pyyhklmlnen  wiping  Jne.,  ks. 
pyykkUL  pyyhklmitdn  unwiped,  not  wiped; 
pyyhldmUtSn  mitta  he^ed-up  measure. 

pyyhkli  wipe;  (pois)  wipe  off,  (esim.  Jota- 
kln kirjotettua)  strike  out,  take  out; 
(kuivata)  dry;  (sivellft)  stroke  [one's 
beard,  partaansa] ;  "^  motioita  wipe  dishes, 
(kuivata)  dry  dishes;  '^  jalkoiam  mattoon 
wipe  off  one's  feet  (1.  one's  shoes)  on  a 
mat;  '-'  kyynoiomnBa  dry  (1.  wipe  away) 
one's  tears;  '^  nimi  iuottoioata  take  (1. 
strike)  a  name  off  a  [the]  list,  (poistaa) 
remove  a  name  from  the  list;  '^  polo  (kir- 
jotettua, vetftmftlia  viiva  yli)  strike  out. 
cross  out,  scratch  out,  (J&ttftft)  cut  out, 
(esim.  lakiehdotuksesta)  expunge;  '*'  psiy 
pdydOmtu  wipe  the  dust  off  the  table,  Hwn 
the  table;  '^  BitnUlnMd  kyynoUmta  dry  one's 
eyes;  **'  anutaan  Wipe  one's  mouth;  iaooto 
'*'  run  as  fast  as  one  can. 

pyyhkiiaemlnen  stroking  Jne.,  ks.  seur. 

pyyhkiiaU  stroke,  pass  one's  hand  over; 
pass  over;  (silltta&kseen)  smooth;  (pyyh- 
klft)  wipe;  (lakaista)  sweep  [. .  clean,  puh- 
taaksi] ;  (huuhtoa)  wash;  '^  Uy^imittm 
(taaaiaokgi)  level  off  (1.  Strike)  a  measure 
[of  grain] ;  ~  ohi  sweep  past,  brush  by  (1. 
past);  '^  partaanMo  Stroke  (one's  hand 
over)  one's  beard;  ~  poco  sweep  away, 
sweep  off,  brush  off,  clear  away  (1.  off), 
(eslm.  hikeft)  wipe  away,  wipe  off,  (kyn&l- 
1&  y.  m.)  strike  out;  ^  rahat  pBydiUtii  taa- 
kuunMo  sweep  (1.  rake)  the  money  from  (1. 
off)  the  table  into  one's  pocket;  <*'  tukkmn- 
CO  pyBtyyn  brush  one's  hair  back;  '^  tuk- 
kanmo  miimHtd  push  (1.  brush)  one's  hair 
out  of  one's  eyes,  push  (1.  put)  one's  hair 
back  from  one's  eyes;  oofeo  pyyhkMimi  ha- 
nmt  mormmn  the  wave  washed  him  into  the 
sea.  he  was  washed  overboard  (1.  into  the 
sea) ;  oalto  pyyhkUiMi  yli  (Imvan)  hgnnon  a 
sea  (1.  a  wave)  swept  (over)  the  deck;  hdn 
on  pyyhkdizty  poia  luottoloiata  he  has  been 
Stricken  off  the  lists;  tykit  pyykkMiaip&t 
kmntUn  pulttaakti  the  guhs  (1.  the  cannon) 
swept  the  field  clean. 

pyyh&ItU:  -^  ohi  ks.  pyyhkftistS  (ohi)  & 
vihkoista   (ohi). 

pyyklnpeau  washing. 

pyyklitaminen,  pyykltya  marking  boundar* 
ies;  demarcation.  pyyklttAi  mark  boundar- 
ies, demarcate;  set  landmarks. 

pyykkl  I.  (raja-)  boundary- stone  (1.  -post 
I.  -mark),  landmark;  heap  of  stones  (to 
mark  a  boundary). 

pyykkl  II.  (pesu)  washing,  wash;  vrt. 


pyykklkarttu 
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•ktfitu  (clotties-)pounder.  -lalturl  wasb- 
inff-r&rt.  -nuora  clothes-line. 

pyykklpatMs  (rajapyykkl)  boundary-post, 
landmark. 

pyykkirl  ks.  pcslJMtMr. 

pyyievyyt  cbubblness,  plumpness:  stout- 
ness, corpulency;  roundness,  fullness,  pyy- 
levi  chubby,  plump;  (tanakka)  . .  Inclined 
to  stoutness,  (ratber)  stout;  (naislsta.) 
buxom;  (pyOreft)  round(ed);  lyhyt  /«  pyy- 
IrnpU  pudgy,  pyyievietl:  astuMhrnlla  pyyi*- 
pMmH  walk  In  a  rolling  (L  a  waddling) 
manner. 

pyynpalsti  roast(ed)  partridge. 

pyynti  i.  (pyydystys)  catching,  taking; 
(kalan  y.  m.)  fishing;  (metsftstys)  hunting; 
vrt.  hclmcB'^,  rUatui'*'.    S.  —  pyyntiS. 

pyynti  I  neuvot  1.  -velikeet  things  to  bunt  or 
fish  with;  (kalan-)  fishing-tackle,  -palkka 
(kalan-)  fishing-place,  place  to  fish,  -reiki 
(kalan-)  fishing-trip;  (metsftstys-),  bunt- 
ing-trip. -4ap«  method  of  catching  Jne., 
ks.  psryati,  1.  -vene  (kalan-)  fishing-boat. 

pyyntA  request,  demand;  (anomus)  petition, 
application;  (kebotus)  invitation;  pyyniM- 
ia,  9ttu  . .  (myOs:)  requesting  that . .;  /en- 
kun  pyynniuta  at  (I.  on)  a  p*s  request,  as 
requested  by  one. 

pyyielemlnen  asking  Jne..  ks.  pyydcillL 

pyytIJi  one  who  asks  (1.  requests  Jne.,  ks. 
pyytiX);  (pyydystftjft)  catcher,  (ansoilla) 
trapper;  li^ntmimfn  ^  (esim.  linnusta:) 
catcher  of  insects,  pyytimlnen  asking 
Jne.,  ks.  seur. 

pyytil  1.  ask,  request;  demand;  (kilbkefts- 
ti)  solicit,  entreat,  beseech;  (rukoilla)  beg; 
(anoa)  apply  [fori;  (kutsua)  invite;  (ha- 
luta)  desire;  2.  (pyydyst&ft)  catch,  take, 
(ansoilla)  trap,  snare,  (metsAstftft)  bunt; 
pyyd&n,  •»*•»•  IUUrit»9  minua  I  must  ask 
(1.  request  I.  beg)  you  not  to  disturb  me; 
pyytUmn,  mttM  ..  (myOs:)  With  a  request 
that  . .;  pyyiSmaUM  '^  urgently  request, 
earnestly  entreat,  beg  bard,  ardently  ask; 

Byytsmatta  unasked,  unsolicited,  without 
eing  asked  (1.  requested),  (kutsumatta) 
uninvited,  unbidden,  self-invited  [buom. 
kan  fhi  ««fi  pyytamatta  (myOs.)  be  did  it 
without  having  to  be  requested;  han  Hdi 
pyytamatta  (myOs:)  be  came  of  bis  own 
accord] ;  ^  anf««M  (Jotakin)  beg  [a  p.'s] 
pardon  for.  beg  (1.  ask)  pardon  (1.  forgive- 
ness) for,  beg  to  be  pardoned  (1.  forgiven) 
for,  (virhettft)  ask  for  indulgence  (1.  leni- 
ency) with  [the  youth's  faults,  nuorukai- 
sen  virheitft] ,  ( Joltakulta)  apologize  to  one 
for,  make  one  an  apology  for,  make  ex- 
cuses (1.  apologies)  to  one  for,  (erehdystft) 
ask  a  p.  to  excuse  one  for  [buom.  esim. 
pyyda  hanmita  puolmatani  ant99kMi  make  my 
excuses  (1.  my  apologies)  to  him;  pyydan 
antmmkai  I  beg  (1.  ask)  your  pardon  (1.  your 
forgiveness),  (antakaa)  forgive  me!  (an- 
teeksl!)  pardon  me!  (vftbftp&tOisistft  sel- 
koista:)  excuse  me!];  «-'  apum  /olfaJhilfa 
apply  to  one  for  help,  ask  a  p.'s  belp,  ask 
one  for  help;  '^  armmhduata  ioltrnktUta 
(anoa)  ask  (1.  apply  to  1.  petition)  one  for  a 
pardon;  ^^  armoa  beg  for  mercy,  (henken- 
sA  sft&stflmistft)  beg  for  one's  life,  vrt. 
edell.;  '^  Jotakuta  attUamamn  iUmaan  ask  a 
p.  to  give  one  a  lift,  ask  for  a  p.'s  help  [in] ; 
'^  mroa  piraataan  request  to  be  relieved  from 
the  office,  (Jftttftft  erohakemus)  send  in  (l. 
tender)  one's  resignation;  ^  kmamkalta  use 
(1.  hunt  with)  carcasses  for  bait;  '^  har- 
taamH  kS.  pyytihniUlM  pyytXI;  '*'  IcittJnAta 
loiaMn  ask  one  for;  ^  jotakuta  kahviUm 
ask  a  p.  to  have  a  cup  of  coffee  with  one, 
ask  one  in  to  coffee;  '^  !ma(a)  ask  for 
permission  [to  do  a  th.,  tehdl  jotakln],  ask 


to  be  allowed  (1.  permitted)  [to  do,  tebdft] ; 
'-'  lykkayata  ask  for  a  postponement;  '-' 
[aslant  fykkaamUta,  ^  [asiaa]  tykattavakgi 
ask  to  nave  [the  case]  postponed,  ask  that 
rthe  case]  be  postponed;  ^  nmuvaa  ielf*- 
kntta  ask  advice  of  a  p.,  advise  (1.  consult) 
with  a  p.,  vrt.  kyayK  (neuvoa);  ^  oA/«fte 
ask  for  directions,  ask  for  instructions;  «» 
ptUfmnmroa  (kokouksessa  y.m.)  ask  for  (1. 
to  be  granted)  the  floor,  ask  permission  to 
speak,  ask  to  be  heard;  ^  puhmUUmn  ask 
to  have  a  talk  with,  vrt.  kutsua;  '->  puoti- 
mmttm  ask  . .  to  (come  and)  lunch  with  one. 
Invite  . .  to  lunch  (eon);  '^  paasta  makaan 
ask  (to  be  allowed)  to  go  along  (1.  with 
the  others) ;  '^  paamta  pais  ask  for  permis- 
sion to  go.  ask  to  be  permitted  to  go;  «« 
paasta  tulmmaata  aadmlUmn  vaUtwAsi  de- 
cline reflection;  ««  ««fiaaf/«fa  fotakin  peti- 
tion tm  senate  for,  ask  the  senate  for, 
(hakea)  apply  to  the  senate  for;  ^  Jotaku- 
ta ««araikc««fi  ask  a  p.  to  accompany  one, 
ask  a  p.  to  (come  and)  be  company  for 
one;  ««  Jonkun  «ae/«fa9fa  ask  for  (I.  re- 
quest) a  p.'s  protection;  ««  Joltakulta  ta- 
kmsin  ask  one  to  return  (I.  to  give  back  1. 
to  bring  backj,  (vaatla)  reclaim;  '^  Jotakuta 
t9k*maan  jotakin  ask  (1.  request  I.  invite  1. 
beg)  one  to  do  a  th.  [buom.  pyytaa  iota- 
knta  kaymaan  hMia  invite  (I.  ask)  a  p.  to 
call  on  (1.  to  visit)  one;  pyytaa  Jotakata 
frnwanraan  nUMpitmmnaa  (myos:)  ask  for  a 
p.'s  opinion;  hanta  en  pyydmtty  tnlmmamn 
be  has  been  asked  (1.  requested  I.  invited) 
to  come,  (Joskus:)  he  has  been  summoned] ; 
•*'  [ensimaiseen]  vaiMaiin  ask  . .  for  a  [for 
the  first]  waltz;  tavarm  fooifaan  pyydmt- 
tammma  the  goods  will  be  delivered  on  re- 
quest (I.  when  asked  for  I.  when  re- 
quested); vaatauBtu  pyydmtaan  a  reply  is 
requested  (1.  is  asked  for). 

pyytA  —  pyynti,  pyydystys. 

pyiltil  make  notches  [In,  Jotakin],  notch. 

pydkkl  (English)  beech;  (amerikkalainen) 
white  beech;  pySkimta  tmhty  (myOs:) 
beechen.  -iii«teA  beech-wood,  -puu  (kas- 
vava)  beech(-tree);  (puuaineena:)  beech 
(-wood). 

pydrennya  (pyOrent&minen)  rounding;  nnr- 
koMMa  on  pimni  ^  the  comer  is  rounded 
(off)  a  little,  pydrentamtnen  rounding 
(off),  pydrentil  make  . .  round,  round; 
round  off. 

pydreya  roundness;  rotundity;  (esim.  pos- 
kien)  chubbiness;  plumpness;  hanmn  pot- 
kimnMm  '^  her  round  (1.  rounded  1.  plump  1. 
full)  cheeks.  py5reA  round,  rounded,  ro- 
tund; circular;  (pallomalnen)  spherical; 
(lihavahko)  chubby,  plump;  pySrmat  pomkmt 
chubby  (1.  full)  cheeks;  milmat  py6reina 
bis  eyes  open  (1.  wide)  [with  astonish- 
ment, hftmrnftstyksestft],  open-eyed,  wide- 
eyed,  (Jkpv.)  his  eyes  as  large  as  saucers, 
with  his  eyes  like  saucers.  pydreAhkA 
roundish;  (puUeahko)  chubby,  plump. 

py5reA||  kaavolnen  round-  (1.  chubby-) faced; 
vrt.  seur.  -potkinen  . .  with  chubby  cheeks, 
chubby -cheeked,   -rauta  round  iron. 

pyAriminen  revolving  Jne.,  ks.  pySriM.  pyA- 
pimialiike  rotary  motion,  rotation.  pydrintA 
rotation;  myOs  »  pyorimlnen.  py6rintAno- 
peua  velocity.  pydrlnA  »  pySrintM;  vrt. 
hyttrinK.  pyAriskeilA  be  rolling  (around); 
(k&ttntyilla)  be  turning  round  (and  round), 
(esim.  vliri)  be  veering;  vrt.  pybrilL  py6- 
riatyA  become  (1.  get  1.  grow)  round,  be 
(-come)  rounded.  pyArlstAA  »  pyorentMM. 
pyAritellA  be  turning  around,  be  swinging 
around;>  be  rolling,  be  wheeling,  be  trun- 
dling; (esim.  hattua  kftslssMn)  be  whirl- 
ing, be  twirling;  vrt.  pyVrittMS;  pySHfUa 


pyMUimtMn 
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pdataan  wag  one*s  bead.  py5rittimln«ii  » 
pytfrltys. 

pyorlttil  roll  (a  barrel,  tynnyril;  a  boop, 
vannetta;  one^s  eyes,  silmiftftn],  trundle, 
wbeel;  (etup.  tekn.)  rotate,  make . .  rotate, 
revolve;  (kiertAft)  turn,  turn  the  bandle  (I. 
crank)  of,  8:rind  [an  organ,  posetllvia] ;  '*> 
pHattuln  waff  (1.  roll)  one's  bead,  (pudls- 
taa)  sbake  one's  bead,  pydrityt  rolling 
Jne.,  ks.  edell. 

pydrivA  . .  turningr  around,  rotating,  wbirl- 
fng;  rotary  [motion.  Hike] ;  (vierivA)  roll- 
ing; '^  hyrrM  a  Spinning  top. 

pyArlA  (klertAft)  revolve,  rotate,  turn,  go 
(a) round;  (vlerlA)  roll,  wbeel,  trundle, 
turn  round  (and  round);  (klerrellA)  circle, 
wbeel  around;  (bAArfttft)  be  in  aburry  (1.  a 
flurry),  bustle,  make  a  fuss;  (kleppua) 
swing,  sway;  (tapln  ympAri)  swivel;  (esim. 
byrrA)  spin;  «  ml«f«M«x  mimdlm  py9rU 
ml«f«Mtf  muaria  mimtmimUi  1  am  turning 
over  great  projects  In  my  mind;  '^  aitmm 
tdnnm  turn  here  and  tbere,  (kleppua)  sbift 
about,  veer;  ^  tanmaium  hnkm  ktmmMi 
swing  one's  partner,  dance  one  around, 
dance  with  one;  mhinkaani  pyfMoat  tdmti 
ainnaam  my  thoughts  are  constantly  turn- 
ing toward  you;  mmMntU  pySrU  kaUHSaaH 
(bv6rll)  the  lady  of  the  bouse  is  bustling 
(about)  in  the  kitchen;  lmA«  maaiimm  py6- 
rif  ailmiaaHni  my  bead  Whirls,  I  am  dlzay; 
rataa  pvSrii  the  Wheel  is  turning  (1.  rotat- 
ing), the  wbeel  goes  (1.  turns)  around; 
MfM  pyBrU  MaiailSni  (kuv.)  the  word  is 
on  the  tip  (1. 1  have  the  word  on  the  end)  of 
my  tongue,  the  word  is  on  my  tongue's  end. 

pyArlAinen  (elAint.)  porpoise. 

pyArre  whirl,  swirl;  (vedessA:)  eddy,  (kova) 
whirlpool;  vortex;  (tukassa:)  vertex;  e«lc. 
taltm  pySrt—aaH  in  the  confusion  (1.  the 
tumult)  of  (the)  battle;  vai  an  pySrtaiaaU 
the  water  is  forming  eddies  (1.  whirlpools) ; 
the  water  eddies.  -myreky  tornado, 
(violent)  cyclone,  (Aaslan  veslUA)  typhoon; 
(hlrmumyrsky)  hurricane.  -patMs  water- 
spout. -4uuli  whirlwind. 

pydrrya:  mannd  pySrrykaiin  ks.  pySrtyM; 
aUm  pytSrrykaiaaH  (pyOrtynyt)  be  in  a  faint 
(1.  a  swoon),  have  fainted  (away),  have 
swooned,  (tuntea  pyOrrytystA)  feel  dlxzy 
(1.  giddy),  vrt.  pdc«rrys;  pmiinm  (I.  ammt- 


taa)  pySrrykaiin  make  . .  faint  (away), 
cause  . .  to  swoon,  vrt.  ptfkerryttlUL 

pydrrytUvA:  psata  ^  (hulmaava)  dizzy,  gid- 
dy [height,  korkeus],  (kuv.)  bewildering. 

pydrryttil  make  . .  dizzy  (1.  giddy),  daze, 
dizzy;  ndnua  ^,  p^tMni  '-'  I  feel  (1.  I  am) 
dizzy  (I.  giddy),  my  bead  is  (1.  feels)  diz- 
zy (1.  giddy),  my  head  swims;  mimm  aikoi 
-  I  got  dizzy  (1.  giddy),  I  was  seized  with 
dizziness. 

pydrrytyt  dizziness,  giddiness;  dizzy  (1.  gid- 
dy) sensation;  (lAAk.)  vertigo;  fnntMp^r- 
rytyata  feel  dizziness,  feel  giddiness,  feel 
dizzy.  (pyOrtymystA)  feel  (one  is  going 
to)  faint,  -kohuut  attack  (1.  fit)  of  dizzi- 
ness (1.  of  giddiness). 

pyArrAt  swing;  turn,  wind;  sweep. 

pyArtyminen  fainting,  swooning;  vrt.  pyiSr- 
rytys.  pyArtymltkohuut  fainting-fit,  faint- 
ing-spell,    swoon;    (lAAk.)    syncope;    vrt. 


pySrrytyakohtaua.  pyArtymys  swoon,  faint- 
ing-fit; myOs  «  pyArrytys.  pyArtynyt 
fainted    (away),   swooned   (away);   pj^gr- 


tynaana  (myos:)  In  a  faint.  In   a  swoon. 

pyArtyA  faint  (away)«  (fall  into  a)  swoon. 

pvArtAnA  (ojan)  edge  (of  a  ditch);  vrt.  pel- 

pyArtAA  (tieltA)  turn  back;  (palata)  return, 
retrace  one's  steps. 


pyArylA  (ympyrA)  circle;  (llba-,  kala-  y. 
m.)  ball;  (lelpA-)  bun. 

pyArA  (raus)  wbeel,  (pieni,  vabvarakentel- 
nen)  truck;  (eslm.  sAngyn  jalan  alia)  caster; 
(pyOrA)  circle;  (polku-)  bicycle,  cycle. 
(Jkpv.)  bike;  pySriOa  ktJhava  . .  on  Wheels; 
pyariua  varuaiattn  wheeled;  haittaM  pya- 
raa  (volm.)  turn  cart-wheels;  udnaOa  ai 
ala  pannin  pyaraa  (1.  V.)  I  haven't  a  red 
cent  (1.  a  single  penny);  paivan  ^  (the) 
sun's  disk;  vrt.  uIum''-',  vUd'^  y.  m. 

pyArAhdellA  (be)  swing(ing)  around,  be 
turning  around;  (tuulesta:)  be  veering,  be 
shifting  (about);  ^  tanaaiaaa  be  turning 
in  the  dance. 

pyArAhdyt  swing,  wheel,  turn;  round;  (etup. 
tlet.  &  tekn.)  rotation,  (vaubtipyArAn  y.  m.) 
revolution.  pyArihdyitAA  swing  [around. 
ympArl],  wbeel  ..  about  (1.  around),  turn 
..  around;  (etup.  tekn.)  slue;  pyarahdyt^ 
taa  havaanaa  (ympAri)  turn  one's  horse 
around.  pyArAhiely  whirling;  (tuulen) 
veering.  pyArAhtAminen  swinging  around 
jne.,  ks.  seur. 

pyArAhtAA  swing  around,  swing  o.s.,  turn 
(around);  (pyorlA)  rotate,  revolve,  (tapin 
ympAri)  swivel;  (tuulesta)  veer;  sbift. 
change;  ««  (srmpAri)  kaniapaauaan  turn  on 
one's  heel,  wheel  around;  '*'  iatHMa  (ro- 
mahtaa)  come  tumbling  down  on  the  floor, 
roll  down  on  the  floor;  '^  tanaaiaaa  swing 
(1.  dance)  around;  '^  ympari  swing  o.s. 
around,  turn. 

pyArAllemlnen  ■»  pyArlily. 

pyArAillJA  (polku-)  bicyclist.  -Mura  1.  -yh- 
dltiyt  bicycle  club. 

pyAriillA  ride  a  bicycle,  (go  on  a)  wbeel, 
cycle.   pyArAliy  bicycle  riding,  cycling. 

pyArAinen  (ybd.)  .  .-wheeled,  . .  with  . . 
wheels  [esim.  hahH^  two-wheeled, . .  with 
two  wheels;  moni"-'  . .  with  many  wheels; 
awmri^ . .  with  large  wheels,  large -wheeled] . 

pyArAnDakteli  axle(-tree);  (koneessa)  shaft, 
-heitto  (voim.)  turning  cart-wheels.  -jAIki 
wheel-track,  (maantiellA.  tav.  syvAnlainen) 
rut.  -kannikka  felly  (of  a  wheel),  felloe: 
vrt.  seur.  -kebA  rim  (of  a  wheel),  -kisko 
tire,  -muotoinen  wheel-shaped,  . .  in  the 
shape  of  a  wbeel;  (tiet.)  rotate.  -4*«ngaa 
1 .  »  pytfrMavaimc;  S.  —  pyArlUikchM.  -laklJA 
wheelwright,  -vanne  tire. 

pyArAiahko  grindstone. 

pyArAya,  pyArAyttAA  ks.  pyArilidys,  pyArili- 
dytiVX. 

pyArAHklrJotua  roundband,  round  band, 
-kutomakono  circular  loom,  -rauta  round 
(bar-) iron.  -«alMi  circular  saw,  buzz-saw. 
-«ak8«i  rotary  shears. 

pyAvell  (mestaaja)  executioner;  (birttAjA) 
hangman. 

-pA  (JAlklliite)  ks.  -pa. 

pAhklnA  (-bedelmA)  nut;  (pAbklnApuun)  ha- 
zelnut, (europpalaisen)  filbert;  vrt.  maa^, 
sakaaa^  y.  m.  -meta  hazel  wood  (1.  grove). 

pAhklnAnkuofi  nut-shell. 

pAhkinAlpenaaa  bazel(-busb).  -plhdit  nut- 
cracker, -pulnen  . .  of  hazel,  hazel,  '^uu 
hazel.   -Aljy  hazel-oil. 

pAhkylA  (kasv.)  achene,  achenium. 

pAlhdya:  aUa  pmhdykaiaaa  be  intoxicated,  be 
drunk.  pAlhdytUvA  intoxicating;  inebriat- 
ing; paikdyHkvat  iuamat  intoxicating  liq- 
uor(s),  strong  drink (s),  intoxicants.  pAlh- 
dyttAA  intoxicate  (myAs  kuv.),  inebriate, 
make  . .  drunk  (myAs  kuv.).  pAIMytya  in- 
toxication; inebriation. 

pAlhtymlnan  becoming  intoxicated,  intoxica- 
tion; vrt.  seur. 

pAlhtymya  intoxication;  inebriation,  (state 
of)  drunkenness,  -tlla  state  of  drunken- 
ness (I.  of  intoxication). 
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pilhtynyt  intoxicated,  drunk,  tipsy;  pmhty^ 
nmmnS,  piUhtyn€€»»H  tUaama  in  a  State  Of  in- 
toxication; pdihtynmmnH  ottmaaaan  (myOs:) 
when  (1.  while)  intoxicated. 

pifhtyi  become  (1.  get)  intoxicated,  gel 
drunk,  get  tipsy. 

piilyminen,  piilynti  shimmer (ing),  rleam 
(-log);  glitter (ing).  pillyi shimmer,  gleam; 
glisten;  (klmaltaa)  glitter;  (kuvastua)  be 
mirrored,  be  reflected. 

piin  in  the  direction  of  . . ,  toward(8),  to; 
"•'  mUntyd,  ^^  mminiU  all  wrong,  all  Off,  (a) 
way  off  the  track,  beside  the  mark  [eslm. 
fhdA  iokin  ^  M^iniii  do  a  th.  all  wrong] ; 
•fiUUn  ~  to(wards)  the  south,  (llikettA 
ilmalsten,  myOs:)  southward (s)  [huom. 
mtmiaUn  '^  mmn^pUt  /nnot  (myOs:)  trains 
(for  the)  south,  southbound  trains] ;  «f«- 
Ids9a  "•'  in  (1.  to)  the  south;  hnnmMn  ^  in 
some  direction,  In  one  direction  or  other; 
juoata  ^  lotakin  run  (I.  bump)  against  . .; 
kalkki  atiat  ovat  hyvin  ^  everything  is  all 
right  (1.  is  fine  I.  is  in  fine  shape  1.  is  go- 
ing well),  (Jkpv.)  everything  is  O.  K.;  mi- 
hin  «  in  What  direction?  which  way  [did 
he  go,  hAn  men!]?  (minne)  where?  mimtH 
'-'  from  what  direction?  from  where? 
(from)  whence?  niin  ^  (In)  that  way,  thus, 
so;  Ma  limdUntymUdn  ^  be  on  the  Increase, 
be  increasing;  olla  paranmmaan  ^  be  get- 
ting better,  be  on  the  way  to  recovery,  be 
rallying,  be  mending,  be  on  the  gain  (l.  on 
the  mend),  be  convalescent;  olla  viUfnm' 
mdan  '^  be  on  the  decrease  (1.  decline),  be 
diminishing,  be  decreasing  (more  and 
more),  (eslm.  tuuli)  be  dying  down,  (kuus- 
ta:)  be  on  the  wane;  vrt.  pHinsX. 

pAirien  (yhd.)  .  .-headed,  . .  with  a  . .  head, 
. .  with  . .  heads  [eslm.  Ira^  large-headed, 
with  a  large  head;  kakMl'^  two-headed, 
double-headed;  moni'^  many-headed,  with 
many  heads] ;  (-k&rklnen)  .  .-pointed,  . . 
with  a  . .  point  [eslm.  fertfcrA^  sharp - 
pointed, . .  with  a  sharp  point;  tyisU'^  with 
a  blunt  point]. 

pAinkAAn:  «l  ainnm  '*'  nowhere  near  it,  noth- 
ing like  that,  nothing  of  the  kind. 

pAintA:  kay  ^^  (laatur.n)  may  be  done,  (on 
mahdollista)  is  possible,  (menettelee)  passes 
(muster),  (on  soplvaa)  is  proper,  is  fitting 
[eslm.  •!  kHy  ^,  •ttd  sind  mmnmt  «lnfi«  it 
won't  do  (1.  It  is  not  best)  for  you  to  go 
there,  you  must  not  go  there,  (el  sovi)  it 
is  not  proper  for  you  to  go  there;  »•  kUy 
(kyUH)  '^  (sen  vol  tehdA)  it  may  be  done, 
you  may  do  so]. 

pAinvattaJnen  (vastakkalnen)  opposite,  op- 
posed [to  . . ,  Jollekln],  contrary  [to  .  .j ; 
(suunnaltaan)  reverse,  converse;  (tolnen) 
the  other  [extreme,  ftArimftissrys;  side,  puo- 
11] ;  (erilainen)  different,  unlike;  '*'  iHrimm" 
tym  reverse  (1.  inverse)  order;  pHinvaatai'' 
«««n  9tnmtaan  In  an  [the]  opposite  direc- 
tion, the  other  way;  . .  ooot  tdvan  (h  koko- 
namn)  paimfasttdamt . .  are  diametrically  op- 
posed (to  each  other),  . .  are  exactly  (1- 
diametrically)  opposite;  auhdm  en  aivan  '^ 
the  case  is  Just  the  reverse  (1.  the  opposite). 

pAinvaatofn  on  the  contrary,  contrariwise; 
to  the  contrary;  vice  versa;  (kAAntAen)  in- 
versely, conversely,  reversely;  (ennemmln) 
much  rather,  far  more;  *^  kuin  (quite)  op- 
posite to,  in  contradistinction  to,  contrary 
to;  aaia  en  /mrrl  ^  it  is  JUSt  (1.  quite)  the 
contrary  (1.  the  opposite  1.  the  other  way 
1.  the  reverse). 

pAltIn   «  pXinsX. 

pAlttAAn:  ollc  '^  be  drunk,  be  tipsy,  be 
(deep)  in  one's  cups,  be  intoxicated  [huom. 
Min  en  kitikan  '^  he  has  taken  a  drop  (1.  a 
little)  too  much]. 
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pAlttikkaa  head  first;  headlong,  precipitate- 
ly; head  over  heels;  piufete  '^  vtmmn  fall 
(1.  plunge)  head  foremost  (1.  first)  into 
the  water 

pAistAret  (pellavan)  shives. 

pAitse:  jonkin  ^  by  (1.  past)  the  head  (1.  the 
end)  of  . . ,  by  . . . 

pAltaet  (suitset)  bridle;  pantta  ^  pU&han 
(hevoselle)  put  the  bridle  on. 

pAlvemmAIIA  later  in  the  day,  later  (I.  fur- 
ther) on  during  (1.  in)  the  day. 

pAivettymlnen  getting  sun-burnt  (I.  tanned), 
tanning.  pAlvettynyt  sun-burnt;  weather- 
beaten,  weathered;  (ruskettunut)  tanned. 
pAlvettyA  get  sun-burnt;  (ahavoltua)  get 
weather-beaten,  (ruskettua)  get  tanned. 
pAivetys  sunburn;  (coat  of)  tan. 

pAivinaen:  laiva  ktikkai  ndmkiMtbinmmn  ^  the 
ship  was  lost  with  its  crew  (1.  with  crew 
and  all);  taio  paM  irtatmimtoiffn  '^  the 
house  burned  down  with  all  its  contents; 
vrt.  kalkkineen. 

pAivliin  by  day,  in  the  daytime;  kUn  en  har- 
voin  kotona  ^  he  is  seldom  at  home  in  the 
daytime  (1.  during  the  day). 

pAlvitallA  complain,  lament  [of  . . ,  Jotakln], 
bemoan;  (volvotella)  wall,  whine,  whimper; 
(barmltella)  pour  out  one's  feelings  [to 
one  about,  Jollekulle  Jotakln] ;  kan  paivit- 
tmti  toivot0nta  a9€maan»a  he  complained  Of 
his  hopeless  situation.  pAlvlttelemlnan,  pAi- 
vittely  lamenting,  complaining;  lamenta- 
tion, lament;  walling;  vrt.  edell. 

pAlvitUin  (Joka  p&lvft)  dally;  (p&iv&  pAlvAl- 
tA)  day  by  day;  (pAlvien  mukaan)  oy  the 
day.  pAivltUinen  dally;  (tlet.)  diurnal.  pAI- 
vittAisin  dally;  (Joka  pftlvA)  every  day. 

pAivyitya  duty  (for  the  day);  guard-duty. 
-upsaeri  (sot.)  officer  of  the  day;  officer  on 
duty,  -vuoro  turn  to  be  on  duty  for  the  day. 

pAlvyatAJA:  kuka  en  tdnaan  paipyBtaUina 
Who  is  on  duty  for  the  day?  pAlvyatAA  be 
on  iliTty  for  the  day;  pSivyMtaod  upsmmrl  * 

paivyt  tnin,)  ilay»  BUn. 

pijvi  iiay;  (mirinko)  sun;  ^aivinmmn  ka«  ha- 

kMA.;  p&itJiitUtn  kahsi  vaotta  tWO  years  to 

n  (1.  10  the  vfipy>  day,  exactly  two  yesra; 

paiifiind  by  May,  In  (L  during)  the  daytime; 

pail  alt  a  tjtiUvkh  kotiU>  .  .  a  flay,  per  day 

■  hlJuni.  kirie*nn*  huhtihuun  7  fiiUeiiltM  >OUr 
letter  (lilkcklelessfl:  your  Tavop)  or  April 
7tlil :  paieiin  paoMta  on  i\w  ?iimny  .^ide,  to- 
ward (1.  TAfMCi^)  the  Sui>:  pMif>iin  v«tl/ft«a«« 
at  dawn,  at  daylireak.  In  lli«  dawn;  —  ifli  fv 
plthaUt  kultitiut  the  tiny  was  far  ndvanrpil 
U.  rar  upenU:  ~  pi(V«fl^  day  arter  day. 
day  by  day,  with  every  day;  paicra»4'  fpfii- 
villta>  a  dsy^  r<Jr  day,  (ylirii^s^ti  p[i|vji,^!^a)i 
in  a  (1,  firm)  day  [*}^rin.  han  antmtM^*  koi- 
m*  doUaria  pUivMrMii  he  l»  ParrilnR-  thrpo 
dollars  a  day;  ««  #i  ol*  paitfaM^n  t*hty  n 
can  not  t>i^  done  In  a(l.  1n  one)  day] ;  pdivdE- 
tU  paiifHUnt  pdivasta  fwj««it  from  day  to 
day>  frnm  (pne  day  to  another  (I.  to  the 
neKt):  puwHt  piikMHn,  pnivat  pitkUt  day  in 
and  day  out,  (Kalket  ii.iiv,vi>  ilii  day  lonir, 
VTt.  seur.;  pMivHt  pUtittaiin  div  a  tier  day. 
fpEllvakEitjd(*t>  day  In*  day  out,  tloliuun  4 
paivdina)  the  rqurth  (d^y)  of  Aug-u9t;  trUd- 
na  pUfvdnd  one  day  [huoiti-  idMMM  ^rM^nd 
pdivdnii  lUi"!  ottTnr  day]  :  hyvdd  pditfdd  raa- 
T[iy[i  LSv  LiJin  u.>-*<\  murnJtitrT  fntapHivJinEl;) 
iTood  arierriouui  (uselmmlten;)  liow  do  you 
do?  (Jkpv.)  hello!  ioka  —  every  day,  dally; 
iamMn  paivana  some  day,  one  day  [huom. 
taMsa  ionakin  paivana  one  of  these  days, 
some  (1.  one)  day  or  other] ;  [en  ole  nAhnyt 
h&ntft]  kakumn  paipaan  [I  have  not  seen  him] 
for  two  days;  kmskmlia  paivaa  in  the  mid- 
dle of  the  day,  at  (1.  about)  noon,  vrt.  Ims- 
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kclll;  kymm0M9mU  piUvUMMU  in  ten  days; 
IvpmHma  pmpUnMH  commit  sulclde,  make 
away  wltb  o.s.,  die  by  one's  own  hand; 
mmidMn  pUMnSmmm  in  our  day,  nowadays; 
lUUna  psivina  in  these  days,  these  days 
[liuom.  rnhnm  nMnA  nSivitUt  any  day  now] ; 
vanhoiUa  pHiMriUiUin  in  (one's)  Old  age;  poi 
pSMUM  woe  is  me!  ah  me! 

piivi-  (yhd.)  day-  [esim.  -pWfd  day-owl; 
-aokmim  day-blindness] ;  (a)  day's  [esim. 
-aniiM  i\.  -muona)  day's  ration]. 

piiviinen:  piUvlHam^n  mkamn,  pSioai9mUa  ks. 
pjUvXMdkaan. 

-pilvilnen  (yhd.)  . .  days*  . .  [esim.  koimi'^ 
t^9tmla  a  three  days'  battle],  (. .  pftivAn 
vanha)  ..  days  old  [esim.  kmkmi'^  voMihkm 
Mr  two  days  old  calf] ;  vrt.  Joka'",  pahan^p 
turban"^  y.  m. 

piiviljuna  day  train;  (puollpftivft-)  noon 
train.  -lirjMtya  (pari.)  order  of  the  day. 
-kaual  day:  pUpakmadmt  day  in^  day  out; 
day  after  day,  vrt.  seur.;  pHipMhrnwuia  for 
(many)  days,  for  days  at  a  time,  for  days 
togrether;  mi  pUivakaoBiin  not  for  many  (1. 
several)  days  [esim.  HMn  mi  nHytt&ytynyt 
pdMUtauaiin  he  did  not  Show  himself 
(Jkpv.:  show  up)  for  several  days].  -klrj« 
diary.  Journal  (myOs  kirjanp.);  (lalvan) 
I08:(-book);  (klrjanp.)  day-book,  -konaertti 
matinee  musical,  afternoon  concert,  -ko- 
rento  (elftint.)  ephemera,  May-fly.  -kiaky 
(sot.)  order  of  the  day.  -lehtl  daily  (pa- 
per). -Ilau  schedule  for  the  day  [for  the 
week,  for  the  meeting,  etc.] ;  schedule.     • 

pii villi nen  dinner;  mntaa  pMioaUiamt  /enikan 
kutmimkai  give  a  dinner  in  a  p.'s  honor;  iM- 
dd  pSiv&UmmUm  /oibonMn  Stay  to  dinner  with 
[huom.  toiumn,  mtta  fiUttim  mmiUm  pMivUtti- 
mmam  (myOs:)  I  hope  you  will  dine  (1.  will 
take  dinner)  with  us] ;  olla  piUvmiimmaa  ks. 
•ytfdil  (pftivftllistft);  vrt.  pttollnmi. 

pilvillla-  ryhd.)  dinner-  [esim.  -kmllm  din- 
ner-bell; 'tunii  dinner  -  hour  ] ;  (puolis-) 
lunch-  [esim.  -tnnti  lunch-hour],  -alka 
dinner-time;  pUivmiamikman  at  (1.  about) 
dinner-time,  (puollsen)  at  lunch -time;  pSi" 
vUUmmiMm  during  (1.  at)  dinner-time, 
(-tunnllla)  during  the  dinner-hour;  (puo- 
lis-) during  the  lunch(-bour).  -aterla  din- 
ner; (puolinen)  noonday  meal,  lunch(eon). 

pilvilllaenaydntl  dining;  dinner. 

pilvilllaDhetkl  dinner-hour;  lunch-hour. 
-kahvi(t)  coffee  taken  at  dinner;  after- 
dinner  coffee,  -konaeftti  music  furnished 
during  dinner,  -kutsut  dinner-party,  -lepo 
after-dinner  (1.  noonday)  nap,  siesta.  -Ionia 
dinner-hour;  (time  to  eat)  dinner,  -pdyti 
dinner- table;  prnvummpBydamMa  at  the  din- 
ner-table, at  dinner.  -eMira  1.  -eeurue  din- 
ner-party, -unl  after-dinner  nap.  vrt.  piU- 
vKlllslapo.  -viaraa  guest  (at  dinner),  guest 
invited  to  a  dinner-party;  mm  maammm  pm- 
oaUiapimraitm  we  are  going  to  have  company 
to  (1.  at)  dinner. 

pilviliinen  day-laborer;  one  who  works  (1. 
man  working)  by  the  day. 

pilviHmatka  day's  Journey;  (sot.)  day's 
march,   -mlaa  ==>  pXivlUIUneB. 

piivimiiPi  date,  -lolmaain  dater. 

pilvinllkakkara:  valkma  pdivUnhrnkkara 
(kasv.)  oxeye  daisy,  -koite  1.  -koitto  dawn, 
daybreak;  pHivSnkoittmmMam  at  dawn,  at  day- 
break. 

pilvinkukanaiemen  (auringon)  sunflower 
seed,   -dijy  sunflower-oil. 

piivinllkukka  (kasv.)  sunflower,  -matka  a 
day's  Journey,  -paahtama  1.  -paiahtel n*n 
sun-baked,  sun-scorched,  . ,  baked  in  the 
sun.  -puoM nen  . .  situated  on  the  sunny 
side,  sunny  [slope,  rinne].  -rinne:  prnvMn' 
Hntmmmmd  mlmvm  Sunny,  sunlit,    -^appl  kS. 


auringoiiaappL  -aaraatua  «  pXivKakolto. 
-•avu  haze,  -aeiaauapiata  solstice,  -aalvi 
. .  (as)  plain  (1.  clear)  as  day(light),  (as) 
clear  as  (the)  noonday  (sun);  (self-)evi- 
dent;  (selvftn  selvfi)  unmistakable:  en  pSi- 
vMnmmivaa,  mttM  ..  (myOs:)  it  is  Obvious  (1. 
evident)  to  everybody  that  ... 
event  of  the  day.  -tasaaja  equator, 
equinox,  -valo  daylight,  day;  pUipanvaimUa 
by  daylight;  aamHaa  paMnvalomn  bring  to 
(day)light.  -varjo  parasol,  sun-shade;  um- 
brella. 

pilviDniytAntA  matinee,  -palata  sunshine, 
-paiatalnan  sunlit,  sunny,  -palkka  a  (1. 
one's)  day's  wages;  daily  wage(s),  daily 
pay;  patvapmUudia  by  the  day,  (pftlvfi- 
palkkaperusteella)  on  the  basis  of  a  dally 
wage;  antoi  uaMiptikkanam  gave  his  day's 
wages.  -Mikkalal nan  day- laborer,  ^ar- 
honan  (elaint.)  butterfly,  -raha  extra  al- 
lowance per  day  [paid  a  government  of- 
ficial in  Finland  while  he  is  away  from 
home  on  business]. 

pilvlsalkaan,  pilvisalli  by  day,  in  the  day- 
time, during  the  day(time);  (pftivftnvalol- 
la)  by  daylight,  while  it  is  day(light). 

pilvlaydin  middle  of  the  day,  (high)  noon, 
midday;  paioamydamta  in  the  middle  of  the 
day.  at  high  noon. 

pilvitty  dated;  ^  maaUak.  J  psna  dated  the 
first  of  March,  dated  (1.  under  date  of) 
March  1st.,  bearing  (the)  date  of  March  1st. 

pilviDtyd  day's  work;  work  by  (the)  day, 
day-work;  mila  paivatySaaa  (be)  worK(ing) 
by  the  day;  tmhda  pmvatyata  work  during 
the  day,  work  in  the  day-shift,  myOs  = 
edell.  -4jf5lilnan  day-laborer,  laborer  work- 
ing by  the  day. 

piivitir  goddess  of  day.  goddess  of  the  sun. 

piivitAn  sunless;  (pime&i  dark. 

pilviya  dating;  date,  pilviimlnan  dating. 
pIlviimitAn  undated,  . .  without  a  date. 

pilkihdya  ks.  ptt&hKa^. 

pilkihtil:  ^  jonkun  paahan  occur  (1.  come) 
to  one,  strike  one,  come  (in) to  a  p.'s  mind, 
enter  one's  mind  (1.  head),  suggest  itself 
to  one,  (Jkpv.)  pop  into  one's  head;  knn 
hanmn  paahanaa  '^  (myds:)  when  the  whim 
takes  him;  kunnma  paahani  paikahti  mttma 
amMllm  until  I  took  it  into  my  head  to  find 
out;  amtlainmn  mi  koakamn  aaatimiai  '^  paa- 
hatdkaan  such  a  thing  would  never  enter 
my  head,  I  should  never  dream  of  such  a 
thing. 

pilpittimlnan  babbling  Jne.,  ks.  seur.  pil- 
pittii  babble,  prattle;  (kehuskella)  blus- 
ter, swagger. 

pilvl  bare  spot  [on  the  ground] .  place  where 
the  snow  is  gone  (1.  is  melted),  -allaa 
(DftAhkft)  ringworm. 

pilyllaminan  peering  Jne..  ks.  seur.  pilyllli, 
pilyi  fkurkistella)  peer,  peep,  peek;  (kat- 
sella)  gaze,  glare;  (kimallella)  glinmier. 
glisten;  paiyitia  ympariilman  gaze  (I.  peer) 
around.    pAlvlly  =»  pKlyUaminan. - 

pilihtU  =  piilkXht&«. 

pilia  1.  (suksen-)  place  for  the  foot  on  a 
ski;  3.  (pulma)  predicament,  dilemma; 
(pula)  straits,  pinch,  (Jkpv.)  scrape,  fix; 
fmatua  paUtaaaamn  get  into  a  (pretty)  fix. 
get  into  a  predicament,  (pu]maan)be(come) 
puzzled  (What  to  do) ;  paaata  patitaihyaata 
get  out  of  a  scrape  (1.  a  fix). 

pAmpittAi  (be)  clang(ing),  (be)  clankdng). 

pAntUya,  pAnttAAmlnan  grinding;  takayn 
paahan  panttanminmn  (Jonkun)  beating  a 
lesson  into  a  p.,  (omaan  pAAh&nsA)  grind- 
ing away  (l.  digging)  at  a  [the]  lesson. 

pAnUU  grind;  (lyddA)  beat;  '-^  iaikayia)  /on- 
Itun  paaitan  beat  (1.  hammer  1.  pound  i. 
drum)  a  lesson  into  a  p.('s  head);  '^  paa- 
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j  grind  (1.  plug)  away  [at  Latin,  latl- 

naa] :  itakmm  piinitil»i  Studied  hard. 

pipe  (katto-)  shingle;  (kori-  y.  m.)  splint 
(-er);  kattaa  pHrMlU  shingle. 

pipe-  (yhd.)  shingle-  [esim.  ^katto  shingle- 
roof;  -nmda  Shingle -nail  ] ;  splint-  [esim. 
-Irerl  ri.  -koppa)  spllnt-basket].  -kattolnan 
. .  with  a  shingle-roof,  -pdlitlty  1.  -puu  block 
to  he  split  into  shingles  (1.  Into  splinters), 
holt,  -eoihtu  1.  -vAlkM  torch  made  of  a 
splinter. 

pirini  (esim.  herfttyskellon)  buizing,  buzz; 
(torven)  blaring,  bray(ing);  (ritini)  rat- 
tle; parran  '^  prattling,  babbling;  mmpa- 
/«fi  ^  beating  of  drums,  the  rat-tat- tat  (1. 
the  rubadub)  of  drums,  pirlaeminen  «  pi- 
rini.  piriaUlli  (be)  anort(ing);  (rumpua) 
be  beating,  be  rolling;  (torvea)  be  blaring; 
pMristmlia  auuBtaan  squirt  (1.  splutter)  out. 
pirittya  »  pirloi.  pirisU  (esim.  herfttys- 
kellosta:)  buzz;  (r&mlsti)  rattle:  (rftikyft) 
blare,  bray;  rwunmut  pdrUmvUt  the  drums 
are  rolling  (1.  are  beating  1.  go  rat-tat-tat) ; 
tmimfooni  pttrimmm  the  telephone  is  buzzing, 
pirittiminen  snorting  Jne.,  ks.  seur.  pip|»- 
tii  snort;  pUHmHa  rtanumm  beat  (1.  roll)  a 
drimi;  pariatsu  torvfa  nlare  a  horn,  make 
a  horn  bray  (1.  blare). 

pipJiU  (suorlutua)  do  [without  . . ,  iUnan 
Jotakln;  well,  hyvin];  (manage  to)  get  on; 
get  along  (somehow)  [with];  (tulla  toi- 
meen)  support  O.s.;  hUn  pHriUsi  CafMnno*- 
Ma  hyvin  he  did  (1.  he  came  out)  well  in  (I. 
with  1.  at)  his  examination. 

pirpitaminen  prattling,  cackling;  chatter- 
ing, pirpiitii  prattle,  babble,  cackle;  chat- 
ter; vrt.  pilpittii.  pippityt  prattle;  chat- 
ter, babble;  cackle;  minum  nmtuttaa  kman- 
nmlla  hUnmn  alituiata  parpStytUdn  I  hate  to 
hear  her  everlasting  cackle. 

pirryttiml nen  rattling;  drumming,  pirryt* 
tii  rattle,  (make  a)  clatter;  (rummuttaa) 
drum;  pSrryttiUi  rumpua  beat  (1.  roll)  a 
drum;  vrt.  pirUiii.  pirrytya  rattle,  clatter; 
(rummun)  beating,  roll(ing),  vrt.  piriai. 

pippilaitoa  buzzer;  alarm. 

pirtke  spray;  spatter,    pirakli  ■»  pirskyi. 

piptkyminan.  pirakynU  spattering;  snorting, 
pipakytaminen  spattering,  splashing,  pire- 
kyttii  sp(l)atter  [water  on,  vettA  Jonkun 
paftlle],  splash;  spray;  (panna pftrskymftftn) 
make  . .  spatter  (1.  splash) ;  (pf  rlstftft) 
snort,  pipskytya  spattering;  spraying,  pirs- 
kyi (rAlskya)  spatter  [in (to)  one's  face, 
Jonkun  kasvoillej,  splash;  (pftristi)  snort; 
vauhto  par9kyy  (aioan  kokmaam  the  spray  is 
dashing  at  the  prow  of  the  boat. 

pipakihtfya  squirt;  spurt,  pirakihtfyttii 
(make  . .)  squirt;  (make  . .)  spurt  (out); 
(rftiskilhdyttftft)  spatter,  pipakihtii  squirt; 
(purskahtaa)  spurt  (out);  (rftiskilhtftft)  be 
spattered,  pipskii  =^  pirskyi;  kynit  ptLrm- 
kSM  the  pen  spatters  the  ink  (1.  makes  the 
ink  spatter). 

PiPttyli  Bartholomew;  (Pftrttylin  p&ivi) 
St.  Bartholomew's  day.  PiPttyiln-y5  (hist.) 
the  massacre  of  Saint  Bartholomew Cs  day). 

piaai  ram,  tup;  (salvettu)  wether.  piaainpU 
(kuv.)  numskull,  sheepshead,  blockhead. 

pitemittAmyya  incompeten|ce  (1.  -cy),  dis- 
ability, incapacity;  disqualification,  unfit- 
ness; . .  being  unwarranted;  invalidity,  nul- 
lity; untenableness.  Indefensibility,  pita- 
mitAn  (kykenemfttOn)  incompetent  [for  a 
position,  Johonkin  tolmeen];  unqualified; 
(pystym&tOn)  Incapable;  (aiheeton)  un- 
warranted; (kelpaamaton)  invalid,  (null 
and)  void,  . .  of  no  (binding)  force:  (pltfl- 
mitOn)  untenable  [argument,  v&itej,  inde- 
fensible. . .  that  cannot  be  sustained;  JuHm- 
taa  pdtamSitdnuaiai  (henkllO)  declare  . .  in- 


competent; (laklsiAdOs  y.  m.)  declare  . . 
invalid,  declare  . .  null  and  void. 

pitevyya  (kelpolsuus)  competence;  quallfl- 
cation(s);  (sopivalsuus)  fitness;  (pitAvyys) 
validity;  (lailUsuus)  legitimacy;  (vAitteen) 
defensibility,  tenabillty.  -ahto  qualifica- 
tion, -vaatimua  requirement,  qualification. 

pitevi  (kykenevA)  competent,  (fully)  quali- 
fied; capable;  (sopiva)  fit;  (kelpaava) 
valid;  (lailllnen)  lawful  [excuse,  syy  polA- 
JAAmiseen],  legitimate;  (pitAvA)  tenable 
[argument,  vAite] ; . .  that  can  be  sustained, 
defensible;  (perusteltu)  well-fOunded,  well- 
grounded;  (painava)  weighty;  ^  arvoatmlm' 
mmmn  qualified  to  Judge,  competent  to  crit- 
icize; '-'  myy  good  (1.  valid  1.  well-founded 
I.  weighty)  reason;  '^  virkmmn  (fully)  qual- 
ified for  the  position;  sitUt  mt  oU  '^  amiaa 
rutkmlaamamn  you  are  not  capable  of  decid- 
ing (1.  not  competent,  to  Judge)  in  the  mat- 
ter, piteviail  competently,  in  a  competent 
way  (1.  manner);  capably. 

pitai  be  valid;  hold  good,  hold  true;  (kelva- 
ta)  do,  be  good  [for]. 

pitki  I.  stump,  end;  bit;  vrt.  kSyden^,  lau- 
luD'^,  aikarin^  y.  m. 

pitki  II.  »  ptflmi. 

pitai  furnace;  vrt.  tulinen. 

pii  head;  (kallo)  skull,  (anat.)  cranium; 
(loppu;  huippu)  end;  extremity;  termina- 
tion; (kArki)  point,  (esim.  k4elen)  tip; 
(varsi,  esim.  puukon)  handle;  (latva)  top; 
(tyvi-)  butt(-end);  (kuv.  =  miell,  tuuli) 
temper,  mood,  humor,  spirit(s);  pMin,  pSin- 
ma,  paiaaaun  kS.  hakus.;  ~  mdmlla  head  first, 
head  foremost,  headlong;  piaanaiah),  paai- 
li(ifi),  paaitaian)  ks.  hakus.;  paan  mano 
(perikato)  destruction,  (vanh.)  bane,  (kuo- 
lema)  death;  paaaaa,  paaata  ks.  hakus.; 
paaata  paahan  from  one  end  to  the  other, 
(alusta  loppuun)  from  beginning  to  end; 
paata  pahkua  ks.  «aera(a  pAAtA);  aiatatta 
lUuMn  paanaa  ympari  (L  puhki)  trouble 
(1.  puzzle)  one^s  head  about  (1.  over  I. 
with),  beat  (1.  rack  l.  cudgel  I.  puzzle) 
one's  brains  about  (1.  with);  huono  ^  poor 
head,  dull  understanding  (1.  brain),  (muis- 
ti)  poor  memory;  hypata  paattaan  vtaan 
(sukeltaessa)  dive  head  first,  take  a  header; 
hypa  ^  a  good  (1.  clear)  head,  (muisti) 
good  memory;  hanalia  en  erne  paanaa  he 
has  a  mind  (I.  a  will)  of  his  own;  han  en 
muita  paataan  pitampi  he  is  a  head  taller 
than  other  people,  he  stands  head  and 
shoulders  above  the  others  (I.  the  rest); 
han  an  nyt  attia  pa&ia  (tuulella)  he  Is  now 
in  that  mood  (1.  that  humor),  (mlelellA)  he 
is  of  that  mind  now;  minun  an  paani  kipaa 
I  have  a  headache,  my  head  aches;  olfe  elfa 
pain  be  downcast,  be  dejected,  (jkpv.)  be 
blue,  be  in  the  dumps;  en  menejfe  paatta 
(mielellA)  is  undecided,  does  not  know 
what  to  do;  [istua]  pSydan  paahan  [seat 
O.S.]  at  the  head  (1.  the  end)  of  the  table; 
auuH  ««»  mutta  vahan  jarkaa  (1.  V.)  a  big 
head,  but  nothing  in  it;  lots  of  head  and  no 
brains. 

pii-  (yhd.)  (suurln,  tArkein)  main,  principal, 
chief,  (yli-)  head,  (Johtava)  leading  [esim. 
-Jketumaln  (1.  principal)  street;  -JbeMtlhead 
(1.  chief)  cook;  -piirra  leading  (1.  principal 
1.  main)  feature;  -WAe  chief  (1.  main  I.  prin- 
cipal) fault],  -mine  chief  (1.  principal)  sub- 
stance; (luku-)  most  Important  subject  (1. 
study),  (yliopistossa)  major  [huom.  hUnan 
paatdnaanamn  oli  tahtitiada  (myOs:)  he  ma- 
jored in  astronomy] .  -ainea  chief  (1.  main) 
ingredient.  -«Jatua  leading  idea;  main  (1. 
chief  1.  principal)  thought  (1.  idea).  -«naio 
chief  (1.  principal)  merit.  -apmei(J)a  main 
army,    ^aema  (keskus-)  central  station; 


(-m^a)  headquarterfl.  -atla  main  (1.  prin- 
cipal 1.  cnief)  tmng  (1.  object);  main  point; 
piUtmia  minxdU  oii  •htm  ahi'*^  HmMtMin 
(myOs:)  tbe  grreat  thingr  for  me  was  to  be 
in  Helsingfors  in  time;  paumMia^Ba  in  tbe 
main,  vrt.  pUEMlaHlMsti;  osota  •rottoa  pffil- 
m9im  MipuoMiatta  be  able  to  discriminate  be- 
tween (tbe)  essential  and  non-essential  (1. 
between  principal  and  subordinate  points). 
.  HMiailinen  principal,  main,  cblef  [food,  ra- 
vintol;  (oleellinen)  essential.  -«slAllise«ti 
principally,  cblefly,  mainly;  essentially, 
substantially;  (enimmftkseen)  mostly,  for 
tbe  most  part;  (useimmassa  tapauksessa) 
in  most  cases,  in  tbe  (great)  majority  of 
cases.  ««sNuniaa  general  agent,  -avu  cardi- 
nal virtue,  -•hto  mam  (1.  principal)  condi- 
tion (1.  provision),  -elinkeino  cblef  (1.  prin- 
cipal) fndustry;  principal  trade,  principal 
occupation,  -aalkunu  general  staff,  staff  of 
tbe  commander-in-cblef.  -fatadi  grand  fa- 
cade: (piirustuksessa:)  front  elevation. 
-harjotua  (teatt.)  dress  rebearsai.  -halmo 
principal  tribe.  -henkllA  (nftytelmftn,  no- 
vellin  y.  m.)  leading  (1.  principal)  cbarac- 
ter;  bero,  beroine. 

piihina  covering  for  tbe  bead,  bead-dress, 
bead-gear:  (eri  lajeja:)  bonnet,  bood. 

piihki  (ift&k.)   ringworm. 

piiDhulvl  kercblef.  -hyve  cardinal  virtue; 
(Jonkun)  cblef  (1.  principal)  virtue. 

plihinD Plato  fancy,  notion.  Idea,  conceit; 
impulse;  (oilcku)  wblm,  caprice;  [mene- 
tellft]  hmtkmn  pUShUnpiMton  mnkaan  [act] 
on  tbe  spur  (1.  tbe  impulse)  of  tbe  mo- 
ment,  -pilkihdya  (sudden)  notion. 

piintlinanauunta  cardinal  point;  nmija  pitSiU 
mmummttM  (myOsr)  tbe  four  points  of  tbe 
compass.  -Jakao  (luonnont.)  subklngdom; 
pbylum.  -Jalkainen  (elftint.)  cephalopod. 
-Johto  1.  (kaasu-,  vesi-  y.  m.)  main;  2.  ks. 
yiin(Jobto).-joklmain  river;  (tftrkeln)  prin- 
cipal river.  -Joukko,  -Joukoi  main  army; 
bulk  (of  tbe  army),  main  body  [of  an  ar- 
my]. -Juuri  tap-root,  -kaall  ks.  IrapukaidL 


piikallo  skull;  (anat.)  cranium; 
piikallonpalkka  (raam.  «  Golgata)  Calvary, 
Golgotha,  piikallotlade  cranlology. 

piiDkamara  scalp,  -kappale  (osa)  main  sec- 
tion; (eslm.  katklsmuksen)  article. 

piikaupunki  capital  (city);  (maailmankau- 
punki)  metropolis;  pUnkunnan  CI.  "Irann- 
tirT)  ^  (Ybdysv.)  county  seat,  -eiimi  life 
in  tbe  capital  (1.  tbe  metropolis). 

piikaupunkllainen  inhabitant  of  tbe  capital; 
(maallman-)  metropolitan. 

plillkfall  principal  language,  -kirja  (kir- 
Janp.)  ledger.  -klrJoiua  (sanomalebden) 
leading  article;  (Engl.)  leader. 

piikkiln  end  to  end;  endwise. 

pURkohdlttaln  giving  the  main  points  (1.  tbe 
substance),  giving  a  synopsis;  giving  an 
outline,  -kohdituinen  ks.  edell.  -kohU 
main  point,  (harvemmin:)  cardinal  (1.  sali- 
ent) point;  (p&&plirre)  leading  (1.  main) 
feature  (1.  characteristic),  principal  trait; 
pSHkohdiaMoan  in  the  main,  -kokki  (myOs, 
etup.  botellin  y.  m.:)  chef,  -konna  villain 
of  the  worst  type,  crook  of  the  worst  or- 
der, -konauii  consul-general,  -konttorl 
main  (1.  central)  office(s);  home  office, 
-koppa  brain-pan;  (kallo)  skull,  (leik.)pate. 
-korko  primary  accent,  main  accent,  -kori* 
teerl  headquarters,  -kyaymya  main  (1.  chief 
1.  leading)  question;  main  (I.  vital)  point, 
-kiytivi  (sisft&n-)  main  entrance;  (-korl- 
dori)  main  hallway,  -laanluu  (anat.)  parie- 
tal bone,  -laki  crown  (of  tbe  bead),  top  of 
tbe  bead;  [seisoa]  pSStrnmltaan  [standi  on 
one's  head,  -lauaa  (kiel.)  main  (1.  principal) 
clause.  -Hike  (suurln  Hike)  chief  business 
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(1.  trade);  (-kauppa)  main  store;  (-kont- 
torl) main  (l.  bead)  office,  -lilna  kercblef. 
-linnotua  main  (1.  principal)  fortress. 

pUII#:  ««  pSiUt0mkai  ks.  pSIUU«lul;  /onfcin 
'^  (up)on  a  tb.,  on  top  of  . . ,  (yli)  over  a 
tb.,  (lisftksi)  above  a  tb.,  over  and  above  a 
tb.,  beyond  a  tb.,  besides  (1.  in  addition  to) 
a  tn.  piillaan,  piillanal  on  one's  bead;  (yl- 
leen)  on;  (vaatteilleen)  on  one's  clothes,  on 
one's  dress;  hypUiM  pUSiUmn  v^tmmn  (sukel- 
taessa)  dive  bead  first,  take  a  header;  Mm- 
taa  pSmimiwU  (myOs:)  spill  (1.  drop)  . .  on 
(1.  all  over)  o.s. 

piillalhyAkkiya  assault,  (sudden)  attack; 
(-byOkk&ftminen)  aggression,  -hyokkiiji  1. 
-karkaaja  aggressor;  one  who  assaults  (1. 
attacks),  one  who  assaulted  (1.  attacked), 
. .  who  made  tbe  attack;  assailant,  -kar- 
kaua  —  pUUlcliySkklya.  •kirJotua  beading, 
title;  superscription;   (osote)  address. 

piillekkiln  one  (up)on  the  other,  one  on  top 
of  another  (1.  of  the  other). 

piillelkiviji  one  who  assaults  (1.  attacks); 
one  who  assaulted  (1.  attacked);  aggressor. 
-piin  on  tbe  outside:  nSkyU  pUmmpSin 
snow  on  tbe  outside  (I.  on  tbe  surface). 
-pUttMkai  ks.  pKKUlMkaL 

plillatyatan  —  pMUUkkXin. 

piilllkkyya  command;  leadership. 

pUlilkkd  chief,  (vanb.)  chieftain;  (pAftmies) 
head;  (Jobtaja)  leader;  (sot.)  officer  in 
command,  commander;  (llnnotuksen)  gov- 
ernor, commandant:  (lalvan)  captain, 
(kauppalalvan)  master;  pdiUUkkSna  •imva 
commanding,  . .  in  command,  -kunta  tbe 
officers  (commissioned  and  non-commis- 
sioned). 

piillikAntolml  position  as  commander;  posi- 
tion as  tbe  head  [of  . .]. 

plilllmilnen  uppermost,  topmost;  (ulko-) 
outward,  external. 

pUlllnan  I.  (s.)  (pMllys)  covering,  (eslm. 
buonekalujen)  cover,  spread,  throw,  (tyy- 
nyn  y.  m.)  tick,  (irtanalnen)  case,  slip; 
(kengftn)  vamp,  upper;  caMn  '^  cloth  the 
coat  is  made  of.  II.  (a.)  (Jonkin  ««)  . .  sit- 
uated (1.  located)  over  (1.  above  1.  on  top 
of)  . .;  paaiUain  puolin  (plntapuolisestl)  su- 
perficially; vrt  maaa--'.  pUlllaakai,  pUlli- 
alkal  into  the  bargain,  to  boot,  over  and 
above  that,  moreover,  rurther(more).  even, 
(lisftksi)  besides,  thereto;  extra;  kaik*n 
pmaiiMiksl  on  top  of  (1.  over  and  above) 
everything  (else),  on  top  of  all  this  (1.  all 
that),  to  crown  it  all. 

pftiillallkarroa  surface  layer,  -nahka  (ken- 
gftn) vamp,  upper. 

plillitaeover ;  joiMn  "-^  over . .  .jdong  over . . . 

pftftliykalnan  . .  covered  with -covered 

[eslm.  nahka'^  leather- covered,  covered 
with  leather] ;  vrt.  seur. 

pftftllya  coat(ing);  (verbotus)  clothing, 
(tekn.)  casing;  (verbo)  envelope;  (-paperi) 
wrapper,  wrapping:  (pftftllyste)  facing, 
(lauta-)  sheathing,  (obut,  pui|-  y.  m.)  ve- 
neer; (pftftllystft)  top;  (kansl)  cover;  myds 

paaiiyaOhame  overskirt.  tunic,  -hiha  (Irto- 
nainen)  oversleeve,  •kenkft  overshoe;  arc- 
tic (tav.  plur.).  -katto  epidermis,  cuticle; 
(kamara)  scalp,  -kivi  (myllyssft)  upper 
millstone,  -lakana  upper  (I.  top)  sheet, 
-miea  (tyOp&ftllysmles)  foreman,  (Jkpv.) 
boss;  (esimies)  superior:  (Jobtaja)  bead, 
leader,  -nahka  ks.  pKulianahka.  -nuttu 
overcoat,  top -coat;  (er&ftnlalnen,  lybyt) 
Mackinaw  (coat);  (pll&llimftinen)  outside 
coat.  -Dapari  wrapper,  wrapplng(-paper). 
-palte  (sftngyn)  bedspread,  coverlet,  coun- 
terpane, -puklne  outer  garment(s);  piraf- 
iympukinmrnt  (myOs:)  wraps,    -puoll  upper 
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(1.  top)  side;  (ulkopuoll)  outer  side,  out- 
side; (olkea)  rlgrlit  side,  -rakennut  1.  -ra- 
kenne  superstructure  (myds  kuv.).  -rengae 
(polkupyorftn  tai  automoollUn)  tire;  outer 


tube,  sboe.  -eiauaie  outer  lining,  -iakkl 
ks.  pXiUlyaButtu. 

pUilyst*,  pUllyatin  ks.  plSUya.  pUllytiya 
covering;  coating;  (vuoraus)  abeathlngr, 
(rakennuksen  ulko-)  sidlnar.  (reuna-)  fac- 
ing; (ymp&rOlva)  caslnff.  plillyta  ks.  plil- 
lya.  piillyttiininefi  covering  Jne.,  ks.  seur. 

piillyttii  cover  [a  sofa  with  plusb,  sohva 
plyysblvaatteella] ,  cover  over;  (esim.  kul- 
laUa)  overlay;  (eslm.  vahalla)  coat;  (vuo- 
rata)  sbeatne,  (rakennus,  ulkoa)  side; 
(etup.  reuna)  face;  (3rmpftr01d&)  case,  in- 
case; iotlahin  paMttymtmtty  (eslm.  Sohva) 
covered  wltb,  upholstered  In  (1.  with). 

pUllyatA  (sot.)  the  officers  (commissioned 
and  non-commissioned). 

pUiiyal vaaie  outer  garment;  pMiUtyavmM^mt 
outer  garments,  wraps,  -viri  top  coat. 

piiiii:  i0nkin  «  (up)on  a  th.,  on  top  Of . . , 
(ylftpuolella)  above  a  th.;  (yll)  over  a  tb.; 
pSXni  '^  above  (1.  over)  my  bead;  vrt. 
pMM.  -piin  (up)on,  on  (the)  top;  at  the  top. 

plilllin.  Dliliinsl  (eslm.  selsoa)  on  one's 
bead;  (yllAftn)  on  [eslm.  ndnuUm  oti  pitaua- 
ni  iakhil  bad  on  a  coat]. 

plilti  (yl&puolelta)  from  above;  from  the 
top;  on  (1.  at)  the  top,  above;  (ulkopuolel- 
ta)  from  the  outside;  (on  the)  outside;  '-' 
kauniM  kaiB^Ua  nice  to  look  at  on  the  out- 
side (I.  outwardly) ;  '^  mnmta  black  on  the 
top  (1.  on  the  upper  side),  black  above,  (ul- 
koa) black  on  tne  outside;  -'  ^^ahdmA  gx- 
lernaUy,  outwartUy,  on  tiie  exicrlop,  (ulko- 
nftftitA)  In  ouiward  {I.  ejttornai)  appear- 
ant-e;  maan  —  from  fi.  orn  tbe  face  of  the 
earth:  ttttaa  {korko]  ^  (pMltflpftjn)  He- 
du€t  [thti  Interest],  (edeUftk^^ln)  take  |t!ie 
interest]  In  advance:  patoti  paSni  -^  {yik- 

?uolelta)  Jell  from  above  (1.  over)  my  head, 
Ol]  rrom  t>verh(!3<l,  (pJiaiacliaiTl)  im  off 
my  head,  -pijn  from  above :  from  the  top; 
<tJlkopual(?ltii)  on  Mm  out.HlLle.  from  (the) 
outside,  vrt,  |i£lUyE  (nfthclen) ;  mrottaa  paHi* 
tapain  (omaisuudesta  y,  m.)  set  apart,  re- 

pUltUn,  piiltina  (ylt&ftn)  off;  Hl«aa  -- 
take  off  one's  clothes,  undress  (o.s.). 

pUliluu  skull,  -lihde  principal  spring, 
head  source;  (kuv.)  chief  source,  -maall 
aim.  object,  goal;  vrt.  pUmlftrM.  -miJa 
headquarters;  pMibnaimMta  from  (the)  head- 
quarters, -miee  (eslm.  suvun)  head;  (pftftl- 
llkkO)  chief,  head  man;  (Jontaja)  leader; 
(lak.  y.  m.)  principal.  -mlnlsUrl  prime 
minister,  premier,  -munkki  prior,  -muoto 
principal  form;  (klel.,  verbln)  voice. 

plimiiri  end;  aim,  object;  (-maall)  goal; 
(tehtftvft)  task;  (tarkotus)  purpose;  ilnum 
paanUUirSM  aimlessly,  with  no  object  in 
view;  matkammm  pasmaara  our  (place  of) 
destination,  our  Journey's  end;  vamrn  paa- 
maara  (myOs:)  definite  point.  pMiniirii- 
tAmyya  lack  of  purpose,  [one's]  having  no 
object  (1.  aim  1.  purpose);  aimlessness. 
piimliritAn  ..  without  an  object  (1.  an 
aim  1.  a  purpose);  aimless,  purposeless. 

pUnabka  scalp. 

pUnDalalnen  1.  -alua  (plelus)  pillow;  cush- 
ion; hminatnkko  paanalaiMmnaan  With  a 
bundle  of  hay  under  his  head  (1.  for  a  pil- 
low), -kiviatya  1.  -kipu  headache.  -korlsU 
ornament  for  the  head;  head -band,  fillet. 
-kiire  bandage  for  the  head.  -Hike  motion 
of  (1.  with)  the  (1.  one's)  head,  -meno  (tu- 
bo)  ruin,  destruction,  -nydkkiya  nod(ding). 
•iiohjai:  imotmmn  paanpohfiBM  (under  the 


mattress)  at  the  head  of  the  [his,  ber]  bed. 
-pudiatua  shake  (1.  toss)  of  the  bead,  -puoli 
(yuoteen)  head  [of  the  bed],  -eirky  head- 
ache; megrim,  -uivutua  bending  (I.  bow- 
in;)  the  head.  -UutI  (hevosilla)  strangles. 

piilnunna  prioress,  -nuppl  (balventav.) 
noddle,  pate,  (Jkpv.)  nut. 

pUnvalva  puzzle;  trouble,  bother;  nahda 
paihn  paamndvaa  ipattMn  (L  /onJWfi  takia) 
puzzle  (1.  rack)  one's  brains  a  good  deal 
about  (1.  over),  have  a  lot  of  bother  (1.  of 
trouble)  on  account  of. 

piioma  capital;  '*'  fa  karho  principal  and 
interest;  9iihmn  Uarvitaan  saarim  paaonUa 
quite  a  little  capital  is  needed  for  that, 
(varoja)  it  takes  large  funds  to  start  [to 
cari7  on,  etc.]  that;  vrt.  liike^,  osakc^. 
-miiri  amoum  of  capital. 

piiomanllvhennya  paying  (1.  payment)  on 
the  principal,  -omiataja  capitalist;  owner 
of  capital,  -aijoiua  investment  (of  capital). 

piiomaltill  stock-account,  -vakuutua  en- 
dowment Insurance. 

pUlominalauua  principal  (1.  leading)  quali- 
ty (1.  feature);  (luonteen-)  chief  trait  of 
(1.  in)  [one's]  character,  -oaa  main  (1.  prin- 
cipal) part;  (the)  bulk  [of..];  (nftytel- 
man)  leading  part;  psn  a  Aoruoa  the  moss 
(1.  ifio  bulk)  of  thfi  pfatiifi,  o-oiatio  main  lii- 
vl<?lon,  -DvJ  main  ih>rjr:  ( -kJiviJivft)  rnain  en- 
trance. *paikka  t-hjef  n  iirinclpal)  place; 
jirinrlr^il  seat:  (e^inu  kauiian)  metropollji. 
»paino:  panna  piiaptiino  lolhhin  lay  partlc^ 
uiar  stress  (L  empha,^ift)  on,  einphasiEc 
. .  particularly;  vrt.  p|ilU<crkt».  ^pappl 
prf^lale.  -'Oerlaatd  li^adtn^  prinrlple;  (pe- 
ru»-)  funuamcntal  (principle),  -pvrlllinen 
principal  bclr  [helres*$].  -p»fk«le  ^  pHii- 
plru.  -pi  If  re  Icadlng^  (1.  main)  feature  (L 
ch a r ac  ten st ic) ;  p rl nt I p al  t ral  t ;  kuffata  , , 
pSHpiirtmin    (L    pMUpiirttUxiiSn y    f^iV6    Lhe 

Rkil  Of,  give  the  main  rharacterlaiics  of. 
^pllapa  primate,  -piru  arrh-deviL  -iMMilti- 
rehtd^H  po^tma.ster-g'eneral.  -pukari  leader 
(or  tiio  iran^fj  [in,  jot»5akm],  chiel"  instiga- 
tor [or] :  (Jkpv.)  cock  of  the  walk,  -pypintd 
1.  -pyrklmy*  clilor  aim;  main  object,  -rah* 
poll-tax,  per  capita  tat.  -fahaito  priui  i- 
pal  fund;  Cvleis  )  general  riinrt-  -fakennui 
main  bnUdlnR^;  (kartunon)  miiTior-Jiouse; 
(tnloripoikatstalon)  farm-tiouse.  -rata  mam 
line:  (cmarata)  trunk  line. 

pUrl  (yllmys)  poer. 

pMrly   (hoimn  pearl. 

pAarme  hnui;  (reuna)  edge.  pUrmiti  hem. 
piirmiya,  plarmiiinlnen  henuning'. 

plipuhtinaa:  hmlvmtin  '^  (1.  v.)  his  majesty 
Satan,  his  satanlc  majesty. 

pUryni  pear,  -hiilo  pear  Jam.  -taOi  variety 
(1.  species)  of  pear. 

piiryninmuotoinen  pear-shaped.  pUryni- 
puu  pear- tree;  pear;  (puualneena)  wood 
of  a  pear-tree. 

piiaana  main  (1.  principal)  word;  . .  nooilaf- 
foa  paammnanBa  aijaa  .  .  agrees  In  case  With 
the  word  It  modifies. 

piisemlnen  getting  Jne.,  ks.  pilUtl. 

piiaemitAn:  ol«fi  paas^mattSmiMsa  hanmn 
kan9aaan  I  can't  get  rid  Of  him,  he  (1.  that 
man)  bores  me  to  death,  he  is  a  bore;  oiia 
paaMmmattSmiMMa  lonkin  kansma  not  know 
what  to  do  with,  be  unable  to  manage  . . , 
be  helpless  in  managing  [in  overcoming, 
etc.]  a  th.;  vrt.  luokae^,  iKpi'*'. 

piillseurakunta  ks.  emKacurakunta.  -altiilya 
substance;  chief  (1.  main)  purport;  princi- 
pal (1.  chief)  contents.  -«iaiinkiyavi  main 
entrance. 

piialiinan  Easter;  (Juutalalsten)  Passover. 

pliaiii»-  (ybd.)  Easter  [eslm.  -ooimi  Easter 
morning;  -rnvfia  Easter  egg;  'Viikho  Easter 
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week].  -Mito  Easter  eve.  -«lk«  Easter 
(time);  Eastertide;  pUSMSiBtdkaan  at  (1. 
about)  Easter.  -Juhia  Easter  festival;  (Juu- 
talalsten)  Passover,  -lammae  (the)  pas- 
cbal  lamb,  -loma  Easter  vacation.  -nuin«fo 
(sanomalehden  y.  m.)  Easter  number  (1. 
issue  1.  edition),  -pyhit  Easter  bolidays, 
Easter,  -piivi  Easter  day,  Easter  Sunday; 
foln«n  pmUiHUpiUva  Easter  Monday.  -y5 
Easter  nigrht;  (aattoyO)  night  before  Easter. 

piUkynen,  plitky  (elAlnt.j  swallow;  vrt. 
myraky^,  tervs'^,  tSrmX^.  piUkySMl- 
pMi  swallow's  nest;  syiUiMi  pHUskyn- 
pmmH  edible  bird's -nest. 

pliaotajoukko  bulk  (1.  main  body)  of  an 
army;  main  army. 


finished  school  (1.  was  graduated  from  a 
school).  . .  who  has  completed  his  course 
in  (1.  at)  the  school;  pitmtnmmu  ^  further 
advanced,  (kauemmaksl)  farther  advanced. 

piiaai  on  the  (1.  one's)  head,  on  [eslm.  lofc- 
M  -^  with  one^s  hat  on.  (with)  a  hat  on  one's 
head],  in  the  (1.  one's)  head  [eslm.  Ia9kma 
pad99iliany  do  it  m  one's  head];  /onMn 
matkan  «  at  a  distance  of.  at  a  . .  dis- 
tance [huom.  mngianninp^nikulman  oddamM 
(my<Js:)  a  mile  away;  lyhyn  matkan  *- 
(myOs:)  not  far  away  (1.  distant),  (Ifthellft) 
close  (1.  near)  by;  pitkUn  maikan  -- 
(myOs:)  far  away,  far  off]. 

plisaijlaakento  1.  -laaku  mental  arithmetic; 
ratkalMta  •Mimmrkki  paaaadlatkun  avulla 
solve  a  problem  mentally  (1.  by  mental 
arithmetic),  (Jkpv.)  do  it  in  one's  head. 

piiat«leminen  unfastening  Jne.,  ks.  seur. 
pilstelli  unfasten,  undo,  untie;  loose(n); 
detach  [from];  (sotkuksista)  disengage, 
extricate;  pUdafUd  kdai  siuiatd  unbandage 
the  arm,  unfasten  the  bandages  from  the 
arm;  pddMtaUd  aakkmluukaia  crack  Jokes. 
piiaialy  »  pKiatelemincii. 

piiatln:  pddn  ^  (lunnas)  ransom. 

pliati  I.  (V.)  get  [In,  slsftftn;  there,  sinne; 
married,  naimisiin],  be  let  [into  the  room, 
huoneeseen],  be  admitted  [to  the  school, 
kouluun];  (saada  lupa)  be  allowed  [to 
visit  one,  tervehtimaftn  Jotakuta],  be  per- 
mitted; (saada  tllaisuus)  get  (1.  be  given)  a 
chance  (1.  an  opportunity)  [to  see,  nake- 
maanl;  (onnlstua)  succeed  [in];  (voids) 
be  able  to  [pass,  kulkemaan  ohij ;  (saapua 
johonkin)  arrive  at;  (saavuttaa)  reach 
[port,  satamaan],  attain  [perfection,  tAy- 
dellisyyteen],  (Jokin  mftilr&)  come  up  to; 
(tulla)  come,  (Jokslkin)  become  [a  partici- 
pant of,  osalliseksl  Johonkin];  (pois)  get 
out,  get  off;  (irti)  get  (1.  come  1.  work) 
loose;  disengage  o.s.  [itself],  unfasten  o.s. 
[itself];  (erilleen)  get  rid  of  [a  p.,  Josta- 
kusta;  one's  sickness,  taudlstaan],  (kul- 
tlksl)  get  clear  of;  (sikftstyft  Jostakin)  be 
spared  [from  more  suffering,  kttrstmftsta 
enempftft].  be  saved  [froml,  (pelastua)  be 
rescued  [from],  be  relieved  [of];  (vftlttyll) 
escape  ipunlshment,  rangalstuksesia] ;  (ol- 
la  lopcttanut)  be  through  [wUhl.  have  fin- 
ished (one's  dinner,  pttlvftlllseltft] :  (lopet- 
taa)  finish;  pddam*  (myOs:)  can,  (saattaa) 


finish  one's  meal  [huom.  atariaita  pdSaty^ 
ddn  kan  ..  (myOs:)  the  meal  being  over 
he  . .] :  '*'  «iiiU  (mennA)  come  open,  open, 
(saumasta  tai  liitteestA)  rip  (open),  come 
unsewed,  come  unstitched,  (Jostakin  kiin- 
nisidotusta:)  come  undone,  come  unfast- 
ened, (solmusta  y.  m.)  come  (1.  get)  un- 
tied, (eslm.  takki,  napituksesta)  come  un- 
buttoned, (kiertyA  aukl)  come  untwisted 
[hUODL  9aama  en  pdMasyt  auki  (my6a:)  the 
seam  has  given  way] ;  *«  adaiim  get  ahead 
of,  (voittaa)  beat  [the  others,  mulsta] ;  7 
mhmdnd  (I.  rnhfin  nakoin)  h^akin  come  (1. 
get)  off  (1.  out  of  . .)  whole-skinned  (1. 
n  unharmed  1.  safe);  -  aiSkkaaUm  ks.  MMida 
(elAke):  -»  ariUamn  (I,  araan)  Makin  [Jom^ 
takuata)  get  rid  of^,  rid  o.s.  of,  (vapautua) 

myymAl- 
r  [huom. 
mn  pdiUa  aroon  aiitd  aiaiukMaaia  (myOs:)  1 
cannot  get  the  idea  out  of  my  mind,  I  can- 
not banish  the  thought  from  my  mind;  an 
pddsMyt  kdnmmtd  nUUdiin  araon  (myOS, 
Jkpv.:)  I  could  not  shake  him  off;  kdnmaid 
mi  pddaa  mttlddn  mroon  there  IB  no  escaping 
him,  there  is  never  any  getting  rid  of  him; 
kdn  pddMi  iutuMta  9riU9mn  (myOS:)  the  case 
(1.  the  action)  against  him  was  dropped] ; 
'^  kmlpoUa  have  it  easy  [huom.  kdn  pddB^a 
kmipMa  (myOs:)  he's  got  It  easy,  (Jkpv.) 
he's  got  a  soft  snap],  vrt.  seur.;  "-^  kalpotta 
ioMtakin  get  Off  easy,  get  out  of  . .  easily, 
(halvalla)  get  off  . .  cheaply;  ««  k^ngiaMd 
ioMtakin  escape  alive  from,  escape  from  . . 
with  one's  life;  ^  Aaomloon  be  (come)  no- 
ticed, (Jonkun)  come  to  the  notice  (I.  the 
attention)  of;  '^  kyvdtta  twadalU  get  Into 
a  good  (1.  a  merry)  humor,  get  In  a  good 
spirit,  get  into  good  spirits,  be  (come) 
cheered  up,  become  animated;  '^  k^rvddn 
majfiMMCfi  acquire  (1.  make)  a  (good)  rep- 
utation, (tulla  kuuluisaksl)  become  fa- 
mous; ^  irti,  ^  irrailmmn  get  (1.  come) 
loose  (1.  unfastened  1.  untied),  (liikkues- 
saan)  work  loose,  (irtautua)  loosen,  come 
away  (1.  off),  get  detached,  (veneestA  pu- 
huen:)  go  adrift,  (ponnistuksilla)  force 
o.s.  loose,  extricate  o.s.,  (llimauksesta) 
come  unglued,  (esim.  tull)  break  out 
[from.  Jostakin],  start  [from],  vrt.  pl&atll 
valloUteen;  '^  [taas]  iaioiUman  get  on  one's 
feet  [again];  •«  /oAonJb'n,  ^  fonnakin  get 
(in)to,  (JAseneksi,  oppilaaksi  y.  m.)  be  ad- 
mitted (in)to,  gain  admission  to,  (saada  lu- 
pa mennA)  be  allowed  to  go  to,  have  (1.  get) 
access  to,  (tulla  Johonkin)  come  (to),  (saa- 
pua) arrive  at,  reach,  (saavuttaa)  attain 
[huom.  pddstd  ikaiammn  lapoon  take  one's 
eternal  rest,  go  to  one's  long  home;  pddatd 
Jostakin  hkonkin  hktopddtdkaomn  (myOS:) 
conclude  from,  infer  from;  piUUtd  korkamm 
ikddn  attain  old  age,  live  to  be  old:  pddatd 
laiiiimmmn  ikddn  come  of  age,  attain  one's 


majority;  pddMtd  iopaUiMmmn  pddmddrddnmd, 

""  -"     ~  9ddkdn  (my6s:)  gain  the  (1. 

pddstd  taivmammmn  (my6s:) 


pddmtd  mddrdn  pddkMn  (my 

one's)  final  end;  pd^mtdi  ' 
go  to  heaven;  pddstd 
nave  free  (1.  unrestricted)  admittance  to, 
(maksamatta)  get  Into  . .  free,  get  in  with- 
out having  to  pay  anything;  kmti  kun  pdd- 
««n  kotiin  as  soon  as  (ever)  I  get  home; 


.»„,   ..........  ,^-- — .\:"ti,     '    „i  '    '   «-n   hi  kaanmmmoon  pddmmo  iokainmn  everybody  has 

may   (eslm    P«f";*«  J*"  ™*!??'l,^*;^  (free)  access  to  the  room,  the  room  is  ac- 

conie  along?  (saako)  may  he  co^^^  cessible   to    everyone    (1.    to    everybody). 

-  atkuun  get  a  start  get  st^arted.  get  i^^^^^  ^y^^^^^  tahansa)  anyone  can  get  (1.  cango) 

way.  get  ^olng,  make  a  beginning    (m  ^J^^^  ^^^  ^^       (sallitaan  mennA)   anyone 

gather  way. /il^x' .^rnn*t?n5  {himm   iitoSi  ^^  ^*^"  <»•  »<>  *"*o  1.  get  into)  the  iSom; 

M-Ji.l„«^T12    ?et    th J  con^i/SSfTon  ^nnpHH'tiin  iWri.(n)  tappaan  when  the  end 

KfS  ^irthf  d"?uss!on  !^?idSrw^^^^^     "  Of  the  book  was  reached;  ndittM  UpMm  pM- 

SiJ&4  Wt  (I  be)  iSrough  on«V  mMl.  ••«•  i^maoHiM  these  tlckeu  wiu  aSu 
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you  to  the  theater;  varkaat  pUdsivlit  iboo- 
nmimtoon  ikkunmn  kauHa  the  thieves  made 
their  way  (I.  came  In  1.  found  an  entrance) 
into  the  room  through  a  window,  (rikko- 
malla  Ikkunan)  the  thieves  forced  entrance 
(1.  broke  into  the  room)  through  a  win- 
dow] :  «  fckmikin,  «  jokmiknkai  become  .  . , 
(johonkln  tolmeen)  gel  (1.  obtain)  a  posi- 
tion as.  be  (come)  engaged  as,  (Jftseneksi, 
oppllaaksi  y.  m.)  be  admitted  to  (1.  into) 
[huom.  pUaBiM  fonkin  omiatajakai  (myOS:) 
come  into  possession  of;  pSHmtU  o9aiiiamk9i 
§ohonkin  (myOs:)  have  an  opportunity  (1. 
get  a  chance  1.  be  allowed)  to  take  part  in, 
(saada  olla  mukana)  be  permitted  to  Join 
in;  pSdata  aaman  arvoiaakMi  kuin  . .  (myos:) 
get  (I.  be  put  1.  be  placed)  on  a  level  (1.  a  par) 
with  . .;  pMSata  ylioppilaakai (myOs:)  gradu- 
ate from  a  high  school;  pass  one's  entrance 
examination  as  a  college  student] ;  <«  ios- 
takin  (pois)  get  out  of.  get  off  [from],  get 
away,  come  out,  (vapaaksi)  get  (1.  become) 
free  from,  (sftastyft  Joltakln)  escape,  be 
spared  from,  (eroon,  erilleen;  myOs:  Josta- 
kusta)  get  rid  of,  rid  o.s.  of,  (be  able  to) 
shake  off  [huom.  pUSmtU  kaaluata  (myOs:) 
be(come)  graduated  from  a  school,  com- 
plete (1.  finish)  one's  school  (1.  one's 
course);  piUiatd  opimta  complete  (1.  finish) 
one's  apprenticeship,  have  completed  (1. 
finished)  one's  apprenticeship;  piUiatd  pw 
laata  (myds:)  be  relieved;  pUUtta  •atrmw 
lasta  tarmnd  be  discharged  (1.  dismissed) 
from  a  hospital  as  cured;  piUistd  tySatH 
(vapaaksi)  get  off  (from  one's  work); 
pdSMtU  vioistaan  (myOs:)  get  free  from 
debt,  get  out  (1.  get  clear)  of  debt,  clear 
off  all  one's  obligations;  nyt  ptflf««f  MiitH 
MHdvaata  now  you  are  (1.  you  will  be)  saved 
having  to  do  that  (1.  having  the  trouble), 
now  you  need  not  bother  (with  that)],  vrt. 
plUUtM  tekem&stK,  pMMstM  eriUecn;  '^  julki- 
«mit««n  become  publicly  (I.  generally) 
known,  (saiaamisyrityksistA  huolimatta) 
leak  out,  get  out,  escape  the  censor;  ^ 
Jaartumaan  (get  a  Chance  to)  take  root, 
become  (firmly)  rooted,  become  (1.  get) 
firmly  fixed  [in  a  p.'s  mind,  Jonkun  mie- 
leen],  (saada  Jalansijaa)  get  a  (firm)  foot- 
ing, become  established;  >*'  Jonkin  laijUU 
get  on  the  track  of  . .  ,  (get)  trace  (of), 
get  a  clue  [huom.  poKiwi  on  pUamayt  aaian 
jUijHU  the  police  have  got  a  clue  (in  the 
case)  ] ;  ^  karkmm  make  one's  escape, 
(manage  to)  escape  (1.  get  away);  -»  Jon- 
kun kimppwnm  (get  a  Chance  to)  attack  one, 
get  at  one.  grapple  one;  ^  k^kmrnta  (oIom) 
manage  to  come  down  (1.  shoot)  the  rapids; 
^  kuivaiU  (maalle)  reach  dry  land;  '^  fcof- 
katnamn  be  allowed  to  pass,  get  passage,  be 
able  to  pass  [huom.  pUUatU  vapaaati  ktok*' 
moan  have  (a)  free  passage;  nyt  pHikaat  pa- 
paaati  ktMlkammm  now  you  can  pass  freely, 
now  the  passage  is  free  (for  you)] ;  '*'  fcar- 
kimianuum  fonnakin  (kuv.)  get  a  peep  (1.  a 
Sight)  of  (1.  at):  '^  kuutuviUa  be  heard, 
get  a  hearing,  make  itself  heard,  be  given 
ear,  (kuulomatkan  p^ahftn)  come  within 
earshot  (1.  within  hearing)  [huom.  terno- 
dan  tUytyy  '^  v^taiMtuimmn  kuuluvilim  the 
truth  must  reach  the  throne  (1.  must  gain 
a  hearing  at  the  throne)] ;  ^  kSaikai  /elbon- 
kin  (saada  kllnni)  get  hold  of,  grasp,  seize, 
put  one's  hands  on  [huom.  HUnaan  mi  voida 
paamta  kUaikai  it  is  impossible  to  get  at 
him,  he  cannot  be  reached  (by  any  attacks), 
he  is  beyoii  1  t:ie  reach  of  any  attacks,  he 
is  unassailable,  lie  is  Invulnerable] ;  •«  jon- 
kun kMsimta  get  away  from  one.  (lulskah- 
taa)  slip  out  of  one's  hands;  '^  kUytUnt^Sn 
gain  ground  [among  loroe  people,  joiden- 


kin  keskuudessa] ,  gain  (I.  find)  favor  with, 
get  a  hold  upon,  vrt.  tulU;  '^  IHkkamiim 
(liikkumaan)  be  able  to  move  (1.  to  move 
about  1.  to  walk  1.  to  go),  vrt.  pilUtM  al- 
kuua;  '^  IUhmttm  hiakln  get  (1.  come)  near 
(1.  close  to),  be  able  to  get  near;  '^  mmUdn 
reach  (the)  shore,  reach  land,  (esim.  lalvan 
matkustajista:)  be  allowed  to  land  (1.  to 
go  on  shore);  *^  makammmtta,  **  makauita 
get  away  without  having  to  pay,  (vllpiUl- 
sestl)  elude  payment;  '*'  mmiaHn  paittoon 
hide  itself  in  the  woods;  «>'  mnkaan  be  able 
to  go  (1.  to  come)  along  (1.  with  the  others, 
etc.),  (saada  lupa  tulla)  be  allowed  to  go 
(1.  to  come)  along  [huom.  an  pUUaa  mukman 
(myOs:)  1  cannot  go  along,  (on  mahdotonta 
pftftstft)  it  is  Impossible  for  me  to  go  with 
the  others] ;  '^  [maan]  nSkypUn  come  in 
sight  of  [land],  get  sight  of  [land],  sight 
[land] ;  ^  Jonkun  nMkyviata  (sllmistA)  get 
out  from  under  (1.  get  away  from)  a  p.'s 
eyes,  get  out  of  a  p.'s  sight;  '^  oikaukaUnam 
get  one's  rights,  (Jkpv.)  come  into  one's 
own;  '^  omUUaan  (kaupassa)  come  out  even, 
hold  one's  own;  '^  pakanammmn,  '^  pmkoon 
»  pMMstM  luurlrauB  [hUOm.  kUnan  omniatui 
pMiata  (h  kUn  anniatui  pSMaamUMn)  paAoon 
he  made  good  his  escu>e,  he  managed  to 
pi^rtpfl,  (Jkpv.)  he  made  a  get-away] ;  -^ 
paiiaailm  aMUUlMykaaUa  get  off  With  only  a 
sniirk  (1.  With  a  mere  shock),  only  be  (1. 
«tii}  frightened;  ^^  Jonkun  paivainkaaan 
^ec:ur@  (1.  obtain  1.  get)  emplojrment)  at  a 
p,'!4  (1,  with  a  p.),  obtain  (1.  secure  1.  find) 
a  place  (1.  a  situation)  with  ap.;  '^  param- 
mitim  pmviUa  get  into  better  circumstances, 
y:jt  on  the  sunny  side  of  life;  '^  pmrant- 
paan  vmaktHn  attain  a  higher  speed,  (kuv.) 
make  greater  progress,  gather  more 
strength;  '^  pardta  reach  the  goal  (1.  the 
destination),  arrive  at  one's  destination, 
(saapua)  arrive  (there),  get  there  [huom. 
paaata  aMaam  pariUa  arrive  (1.  come)  In 
(good)  time],  vrt.  seur.;  '^  Jonkin  paHUa 
(perehtyft  Johonkln)  get  into  . . ,  (pftftstA 
siimAilem&an)  get  an  insight  Into  . . ,  get 
an  idea  of,  (selville)  find  out,  detect,  get 
at  [huom.  paaata  maian  poHUa  (illytA)  get 
it,  catch  tt,  ffi»t  (1.  catch)  the  point,  catch 
tin  tij  twliut  wiUs  iiii^iiiii.  vvhjii  was  being 
dune,  tlCs) ;  paSmth  tmrkotuht^naa  parUia 
gain  (L,  aUalri)  one's  t^nd  (L  one's  aim), 
aUaJn  one'^  libjert  (1.  oac'-^  pur{K>se),  reach 
one*s  uroal,  rarry  <l.  g^atn)  om^^*  [K>int:  paMa- 
tii  tcivtiit^rtM  ptHiU  t^niii  <L  ^Uain)  what 
uiie  has  U«!fljre£j  U,  wtsli(^ilj»  (tet  (1.  gain) 
une'A  d€5ire  (L  one':-}  ^ish),  reach  the  goal 
of  one'i^  hopes,  attain  tlie  object  of  one's 
\vL!^he!i  (I.  ufie's  e.ivt.HrtaUons).  see  one's 
wis^hi^s  ruiniieij];  ^  pitkuiu  Kot  (1.  come) 
far.  be  Tar  ad  van  red  w(i!i  |],  In)  [huom. 
hfin  ^n  /o  pMUmtyt   pithUtt*   kirfmn  itakami' 

MmMMa  \w  \^  Already  HtMi  a^UitJtt^ed  (1.  well 
aloriK^)  In  the  book;  kuinha  pitkdUa  mapaa" 

ximwnekiiiitt    viimt   km tr alia    \\*f\\    far   had  We 

gol  CI-  ^»-  'Ve  ueij  ii-i  ':!:i'j .'  kmt  paaaan 
niin  pitkaUa  when(ever)  1  get  that  far] ;  '^ 
Jonkun  puhaUia  obtain  (1.  secure  1.  be 
granted  1.  be  admitted  to)  an  audience  (1. 
an  interview)  with,  be  granted  an  audience 
by,  gain  admittance  (1.  access)  to  a  p.'s 
presence;  '^  pyatyyn  ks.  pMIUtil  JaloUlMn; 
~  paivanvaioon  (tuila)  come  to  (the)  light  (of 
day),  come  out,  become  known,  vrt.  pKllatM 
Julldsuutecn;  ^  rantaan  reach  (the)  Shore, 
put  ashore,  vrt.  pMIUtM  nuahin;  ^  rauhaan 
(vainajasta:)  find  peace,  (hiljaisuuteen)  be 
left  in  quiet  (1.  in  peace),  (rauhottua)  be 
quiet,  feel  relieved,  (tyytyi)  be  content, 
vrt.  seur.;  '^  rmukmmn  kdiakmltmhe  let  alone 
by,  not  be  disturbed  by,  (saadt  rtuha)  be 


protected  from  [buom.  mdnM  en  AmA 
p4Urc«  rmuhman  hMntUa  he  never  gives 
any  peace,  be  never  lets  me  alone,  be  Is 
always  botberlnff  me] ;  ««  smivOim  ioBtakin 
(be  able  to)  rind  out,  find,  get  (1.  come) 
to  know,  become  aware  of,  (saada  selvftft) 
make.. out,  (ymmftrtA&)  understand, (ftlytA, 
boksata)  catcb  on  [tol,  (saada  tutkituksi) 
ratbom,  tblnk  . .  out  T  nuom.  mn  ol«  vlcftf- 
JUUbi  pMSmayt  ««IWII«  MM,  mukit  smn  mihmuM 
(myOs:)  I  am  still  at  a. loss  to  know  (1.  still 
unable  to  make  out  I.  still  in  tbe  dark 
about)  Wbat  caused  It];  '-'  amlvUlm  pmrniam 
ipMM^Mn  aalaaaa  see  one's  way  clear  m  (1. 
witb  regard  to)  a  matter;  '-'  mUhmn  mmH 
come  (1.  get)  that  far,  reach  there;  '^  ai- 
9iiU0,  '^  aUaSn  get  In,  come  m,  (tuUa  pits- 
tetyksi)  be  let  in,  be  allowed  to  come  in  (1. 
to  enter)  [huom.  Mbi  mi  paMamyt  mUmm 
(myOs:)  ne  could  not  get  (L  come)  in,  vrt. 
pUUtXI  (siaUe)] ;  '-'  aodoM  HmUtu  get  out 
from  under  the  feet  of  war,  (vIlttyA)  es- 
cape the  ravages  of  (the)  war;  '-'  Jonkun 
atJnOmiamkai  become  related  to,  form  an  al- 
liance with  [huom.  fUbtmn  9md9hd  pSSmiM 
mdmUmn  hmaitm  .  ^n  ankaUdBmkai  (myOS:) 
he  succeeded  in  allying  himself  witb  . .  by 
marriage  (1.  in  marrying  into .  .'s  family)] ; 
<«  Jonkun  noaioon  find  (1.  obtain)  favor 


with  one,  get  in  (to)  a  p.'s  good  graces,  in- 
gratiate O.S.  with  [huom.  pSaatM  ylmiUn  (\. 
kanaan)  maoaioon  (myOs:)  become  popular, 
gam  popularity] ;  ^  aaaiwdaiin  tulokaiin  Ob- 
tain (1.  get)  favorable  (1.  desired)  results; 
'«>  Jonkun  aauata  (tulla  lausuneeksi)  escape 
one's  lips  [esim.  vmrammtan  aanm  pMai  M- 
nan  auaataan  (myOs:)  be  let  out  an  incau- 
tious word];  '^  tahmMn  {antiaaan^  toi^ 
maanam  be  given  one's  [former]  Job  again; 
^  takaiain  virkaunaa  get  one's  position 
back,  be(come)  reinstated  in  (one's)  of- 
fice; '*'  takamaaiH  ht^dn  not  have  to  [inf.] 
. . ,  not  need  to  [inf.]  . . ,  (vftlttyft)  escape 
(1.  avoid)  ..-ing,  (lopettaa)  get  (1.  be) 
through  with  .  .-ing,  finish  .  .-ing,  be  done 
with .  .-ing,  (lakata)  quit  (1.  stop  1.  cease  1. 
leave  off)  .  .-ing  LhUOm.  p9&aamma  nMha^ 
mMatH  MmU  aan  anamnpiUi  we  are  done  with 
him  (for  good),  we  nave  seen  the  last  of 
him;  pWMn  iuiai  aySmSatU,  kan  ..  I  had 
Just  finished  (1.  was  Just  done  with  eating) 
my  meal  when  . .;  an  pSSaa  aitS  nSkamMatU 
(myOs:)  I  cannot  (help)  but  see  it,  I  can- 
not belp  seeing  it;  tuakin  aii  hiin  pUUaayt 
aUS  amnomaata  kan  . .  (saanut  sanotuksi) 
he  had  scarcely  uttered  that  when  ...  he 
had  hardly  had  time  to  say  that  when  . .] ; 
"*  takamiUbu  hiakin  (saada  tilaisuus)  get  • 
(1.  be  given)  a  chance  (1.  an  opportunity) 
to  [inf.]  . . .  be  in  a  [the]  position  to  [inf.] 
. . ,  get  to  l^inf.]  . . ,  (voida.  kyet*)  be  able 
to  [inf.]  . . ,  (onnistua)  manage  to  [inf.] 
. . ,  (saada  lupa)  be  allowed  (l.  permitted) 
to  [inf.]  . .  [huom.  pMaamma  pian  haindU 
takanUUbi  (myOs.)  we  CMi  (1.  may)  soon 
begin  (1.  set  out)  making  hay;  pUSata  mmf- 
tinumn  laitakin  atufa  get  (1.  have  1-  enjoy) 
the  benefit  of  certain  privileges,  obtain  (1. 
secure  certain  benefits;  minM  an  pSdaa  saok- 
aamman  (my6s:)  I  can  not  run;  ••ii  pWaat 
pian  HatamaSn  (myOs:)  you  wUl  soon  (get 
to)  know  that,  (huomaamaan)  you  will  soon 
become  aware  of  It;  paaiaipsaaa  r«rf^««"J^ 
laokaanumn  (myOs:)  there  Is  no  outlet  for 
the  water] ;  -^  Johonkin  taimaan  ks.  Mada 
(palkka) ;  -  Jonkun  turvHn  find  shelter  (1. 
protection  1.  refuge)  with,  vrt.  seur.;  - 
tariMwn  find  refuge  (1.  ahe^erMH*'  ^^^^' 
kin;  at  ap.'s  house,  Jonkun  t*lo??J  J  ,?;.[!*" 
Wii^Mta  (lip&isU)  PW  one^iifwnS***®** 
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(myOs:)  blfl  ezamloatfcm  (being) over  be ..] ; 
'^  tyOUUn  kyvitwdomkai  become  (1.  grow) 
prosperous  through  one's  work,  work  one's 
way  to  prosperity;  ««  wOaa  get  out,  (tulla 
pUstetyksi)  be  let  out,  (karkaamalla)  es- 
cape, (biipimAllA)  slip  out,  sneak  out,  (nes- 
teesti:)  ooz«<i  out  [huom.  «it  pMdaa  oIm 
(myOs:)  I  cannot  get  out;  tMSUM  ai  kukmmm 
pdiaa  Mdaa  no  one  is  going  to  get  (1.  is  to 
he  let)  out  of  here];  '-'  vmarmaim  escape 
from  peril,  get  out  of  danger,  (vftlttyt) 
avoid  danger  [huom.  vmarmuim  an  fa  pMSaiy 
(on  obi)  the  danger  is  (safely)  passed] ;  "^ 
oaiktatamamn  (get  a  Chance  to)  have  its 
their]  effect,  (get  a  chance  to)  take  effect, 
'saada  jalansijaa)  get  (1.  gam)  a  footing 
among  the  people,  kansaan],  gain  ground 
among  ] ,  get  a  hold  upon  [  huom.  kan  amHn- 
lo  pMSaaa  pmikuttmmaun  (myOS:)  When  the 
sun  gets  a  chance  to  make  its  rays  felt] ;  '«> 
vaUaOiaan  break  loose,  get  loose,  burst  out. 
break  out.  get  (1.  have)  free  range,  get  (1. 
have)  full  sway,  vrt.  pXJUti  imllaaa;  '" 
vmlt€aan  come  to  power,  become  (pre) domi- 
nant, gain  predominance,  (tulla  yleiseksi) 
come  into  (1.  get  in)  vogue,  come  into  sway, 
become  prevalent,  (saada  Jalansijaa)  gain 
(L  obtain  1.  aret)  a  footing,  (voittaa  alaa) 
gain  ground  [among  them,  heidftn  keskuu- 
dessaan],  get  a  hold  upon,  (tulla  suosituk- 
sl)  find  favor  with,  (levftA)  spread  [huom. 
ali  pmaayt  valtman  (myOs:)  prevaUed],  vrt. 
pKisti  voitolla;  *«  vapaakai  get  (1.  become) 
free,  gam  one's  freedom,  (vapaalle  Jalalle) 
be  set  free,  be  set  at  liberty,  be  set  at  large, 
be  released  (1.  discharged)  [from  custody, 
vankeudesta] ,  (Jkpv.)  get  off;  «  ««nima- 
taan  foaimkin  find  out . .  definitely,  (hank- 
kia  varmuus)  aacertam,  make  sure  about, 
(tulla  vakuutetuksi)  be  convinced,  convince 
O.S.  of,  (oUa  varma)  be  quite  sure  (1.  cer- 
tain) about,  know  . .  definitely;  *«  i 


get  to  going  at  a  good  speed,  get  into  full 
speed  (L  swing),  (Jkpv.)  get  up  steam  (1. 
speed),  (mer.)  rather  way,  (vilkastua)  put 
on  the  pace,  (edlstya)  make  headway,  make 
progress.  (levit&)  gain  ground;  "-^  oarUnaM 
get  warmed  up  (to  it);  ««  virkman  get  (In- 
to) an  office,  be  appointed  to  an  office, 
vrt.  MAda  (toimi);  *«  voimaan  acquire  (1. 
obtain)  strength  (1.  power),  become  power- 
ful [nuom.  pSMaaa  aammaUaan  raimmtm 
(nlin  vahvaksi)  becomes  so  powerful,  ac- 
quires (1.  obtains)  such  a  strength  (l.  a 
power),  reaches  such  an  intensity],  vrt. 
pXJUil  valtaan;  "-^  poitaila  gain  (1.  Win)  the 
Victory,  be  victorious,  come  off  victorious, 
come  off  (the)  victor,  (kilpailussa)  win, 
bear  (1.  carry)  off  the  prize,  (yl.  merk.) 
carry  off  the  palm,  trtumph,  (mielipiteestt 
y.  m.:)  prevail,  (Jostakin  esityksesU,  Aft- 
nestyksessft:)  be  carried,  carry;  (volton- 
puolelle)  get  (1.  gain)  the  upper  hand,  get 
the  better  (1.  the  best)  of,  prevail  [over. 
Jostakusta],  gain  (the)  ascendancy,  get  the 
ascendancy,  (voitua)  beat,  outdo,  outstrip 
[huom.  vikaOinan  pMMai  kaiatM  vaitoUa  tbe 
enemy  won  a  victory  over  them,  the  enemy 
was  too  much  for  them] ;  ««  ootten  pnatiSa 
ks.  edell.;  ^  vmuam  ks.  pUUa  luilpolla: 
'^  Jonkin  ylimmitta  kaipaitta  (esim.  tieteen) 
reach  tbe  highest  rung  of  tbe  ladder  [in 
science],  (esim.  taiteen)  reach  the  height 
of  perfection  [in  art];  "^  OMnamn  (saada 
olkea  Aftnl)  get  the  right  tune;  «l  '^  miking 
ksan,  ai  -*  paaata  pitkUSn  make  no  prog- 
ress, make  no  headway,  get  nowhere,  be 
unable  to  get  anywhere  [huom.  fonte  aU 
niin  paUan,  attamma  pSMaaaai  miMnkMSn 
(myOa:)  we  were  blocked  (1.  werebeldup) 
bylbe  snow;  mum  ai  pMm  iiiiJuAS.  tblm 
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Is  DO  ffettlDgr  aFDund  It.  you  cannot  get 
around  it  (1.  away  from  it),  there  is  no  es- 
cape (1.  no  getting  away)  from  it] ;  «»  pSMm; 
•nnmnkun  tunnuatat  you  Sball  not  get  away 
before  you  confess;  «•  kymymym  paHMmm 
mUdrMihfMkMi  ttiat  question  will  become  (1. 
is  flretting  to  be  1.  Is  coming  to  be)  the  de- 
cisive one;  sitma  mi  patUm  lumMta  you  can 
not  get  there  (1.  to  the  place)  because  of 
(I.  on  account  of)  the  snow. 

piiaa  n.  (perftstA)  after;  /onAIn  (alan)  '*' 
after  . .  [eslm.  pHivan  *^  after  a  day; 
huom.:  tunnin  '^  (myOs:)  (with) in  an 
hour] ;  fmnkin  matkan  '^  at  (1.  from)  a  . . 
distance,  at  a  distance  of.  from  the  distance 
of  [huom.  mngtanninpmniktMtnum  ^  (myOS:) 
a  mile  away;  lyhymn  mathtm  ^  (myOs:) 
from  close  by;  pHkan  matkan  '^  (myOs:) 
from  far  away  (1.  off)] ;  vrt.  pMM. 

plittiinen  (elftlnt.)  shrew  (-mouse). 

piltUlinIn«r>  "'♦^ti^^  "o  Jtjc,  lis.  setir,;  (Irtl-) 
r*^ltj^ise,  til'-   1..  .,."•■  urrit. 

piUtUi  (k^dv^tiiiiii  tai  meneiTiMn)  lot  go, 
Jet  .  .  drop.  Jet  . .  sllpj  tirop;  (JrlU  fO- 
loase,  let  Jooae,  UrrotUa)  uufftsteiu  iletach 
[rrom,  Jostakln].  Otaearage,  (purkaa) 
loose(n)  ibandi,  sueetl^  (solniu  y,  m.)  yin- 
do^  uiUtc*  (vipaaksti  vapauttaa)  f  ree<  ^t  . . 
frf^e,  litf^rate;  (i«iiUvLsiaan,  eairaalasia  y^ 
mj  ftJiicJiarge  [from];  (vapal)taa)  deUver^ 
fpeiajiUa)  rescue;  (valvaata  y.  in.)  relieve 
of]»  ricj  [ofj ;  (aiUaa)  let,  glv^  U  Bounu, 
aaui]:  (antaa  (u)1h)  let  ..  com@;  ^&s»iakM^ii 
(aniakaa  tU'tti)  irmk'.*  room:  {^^1}  out  or 
\h^  \iayi  pUattQ  mvitJi  pahaMta  oaam,)  de- 
liver us  truiu  evil  I  pMdMtS  minnt  {ivU)  let 
me  go,  please!  let  me  loose!  unhand  me! 
pMMMid  nUnut  Mma  fi4Uk«ma««A  (S&&StA) 
spare  me  the  sight  of  him!  «>'  tdBoi»tm  take 
. .  out  of  the  shafts,  vrt.  pilUUUl  valJaUta; 
"^  «aJU  open,  (napelsta)  unbutton,  (sitees- 
t&)  untie,  unfasten,  (kAftreesti)  unfold, 
(eslm.  solmusta  y.  m.)  undo,  vrt.  anludata, 
avata;  '^  mdmlirn  let  . .  get  ahead  Of  one, 

iantaa  Jonkun  volttaa)  let  . .  beat  one;  «« 
ovl]  h^oMia  unhook  [the  door],  undo:  '^ 
mlpoUa,  ^  vUhUm  let  . .  Off  easily;  ««  W- 
potuhamn  AnoJunu  draw  (1.  heave  1.  give) 
a  sigh  of  relief;  '-'  hwmio  give  a  scream  (l. 
a  cry),  cry  out,  scream,  utter  a  cry:  '^  ibfi- 
tUvalhm  tell  a  white  lie,  fib;  ««  iMaUm  (L 
UyhaUm)  Slack,  relax,  vrt.  hbUittMM;  '-'  My- 
hmnm  (pudottaa)  shed  its  feathers,  mo(u)lt; 
'-'  hSyrya  blow  Off  Steam;  '-'  imM—n  let 
(1.  make)  . .  loose,  loosen  [one's  hair,  tuk- 
kansa],  (eslm.  vaunu  Junasta)  detach 
[from],  (eslm.  vene)  unfasten,  disengage, 
(vapaaksl)  release,  set  . .  free,  set  . .  at 
liberty,  (kolrat,  kahlelsta)  uncouple,  vrt. 
seur.;  '->  irti  (kAtensA)  release  one's  hold, 
myOs  —  edell.,  vrt.  pUUtiiM  vapaaksl  k  Ir- 
rottaa;  '-'  Joku  iiammnMH  kUmd  irnkmnUUbt 
(kuv.)  expose  o.s.,  lay  open  one's  weak 
point;  '^  futhiMuuimmn  allow  . .  to  become 
public  (1.  to  be  published),  bring  before 
the  public,  make  public,  irlve  out,  (eslm. 
salalsuus)  let  out;  ^  kahUiaia  unshackle, 
unchain,  unfetter;  «»  [lapsl]  kapaloiOmta 
unswaddle  [a  child],  take  the  band(8)  off 
[the  child];  '^  karvofa  (eslm.  hevosesta:) 
shed  the  hair,  mo(u)lt  [huom.  tnrhki  pfUU' 
tSM  karvoja  the  fur  Sheds,  the  hair  is  fall- 
ing out  of  the  fur] ;  "•'  kmngHnnmahat  (Irtl) 
unlace  the  shoes:  '^  [kolrat]  Jonkun  JUmp- 
puun  let  [the  dogs]  loose  on;  ^  kotUn 
send  home,  (menemAan)  dismiss,  (hajalleen, 
eslm.  sot.)  disband;  ^  kmnlwuta  graduate, 
give  a  diploma:  "•'  kytkyim) mm  uncouple, 
untie;  «  MMmtaUn  let  go  (one's  hold  of), 
let  . .  slip  through  (1.  out  of)  one's  bandi 
(myOs  kUY.);  (bellittU)  let  go  (1.  releiM) 


one's  hold,  relinquish  one's  grasp,  loosen 
one's  grip,  (pudottaa)  drop,  (kuv.)  miss, 
lose,  let . .  slip,  let  . .  go  by,  (luopua)  give 
up  [eslm.  paumtau  kypa  tUaimuum  kUmimtSSn 
miss  (1.  lose)  an  opportunity,  let  an  oppor- 
tunity go  by  (1.  slip)];  '^  MtnmmUm  tum 
. .  out  to  grass;  ^  Ivkomtm  unlock,  open;  «« 
lumoimta  break  the  spell  (1.  the  charm)  over, 
do  away  with  the  spell  (1.  the  enchant- 
ment) which  holds  . .  captive,  disenchant; 
'*'  Itaokmmmn  let  . .  to  one,  (suoda  pAAsy) 
grant  . .  admittance  to  one,  (puheiUeen) 
grant  . .  an  audience;  "^  iUHMmmn  let  . . 
come  (1.  allow  . .  to  come)  near  one;  «« 
tahtmmiiUn  let . .  go,  allow  (1.  permit)  . .  to 
go  (1.  to  depart),  grant . .  free  passage,  vrt. 
piUUtiUi  menemKMn;  '^  tdpi  let  .  .  through, 
be  permeable  to,  transmit  [light,  valoa]; 
'^  Wykmim  Slacken,  make  . .  slack,  loosen; 
'^  mmkin  set  (1.  put) . .  on  shore,  land,  dis- 
embark; '^  mmnmrnHUn  let . .  go  (away),  al- 
low . .  to  leave,  dismiss;  ^^  napimta  unbut- 
ton, unfasten,  undo;  '^  nmam  laugh  out- 
right, (purskahtaa  nauruun)  burst  (out)  In- 
to laughter;  ~  jokln  (1.  Joku)  nUkyvimtHian) 
lose  sight  of  . .  [huom.  hSn  mi  puamtunyt 
peikam  hmtkmkmikiUin  nMkypimtaan  She  never 
allowed  (1.  trusted)  the  boy  out  of  her 
sight  for  a  moment  j;  '^  oM  let  . .  pass,  let 
. .  go  by,  allow  . .  to  pass,  make  room  for 
. .  to  pass;  «  pauloimta  unlace,  undo  the 
straps  on;  ^  poim  let  out,  allow  to  go,  (va- 
paaksl) release,  (menemAan)  dismiss,  (eslm. 
sairaalasta)  discharge;  '^  ptahmiUmmn  grant 
an  interview  (1.  an  audience)  to,  receive, 
grant  (1.  give)  an  interview  (1.  an  audi- 
ence) ;  '*'  ptdamta  save  . .  from  a  dilenmia, 
relieve  . .  from  a  critical  situation,  (Jkpv.) 
' -^  -        (JAttAA) 


get  . .  out  of  a  pinch;  <« 


leave  . .  in  peace,  let . .  alone;  *^  [ovl]  i 
vaata  unbolt  the  door,  undo  (I.  draw)  the 
bolt;  '^  Joku  mimOUm  (\.  mimUan)  let  one 
(come)  in,  admit  one,  allow  one  to  enter, 
grant  one  admission  (1.  admittance)  [huom. 
piUtmtH  mimaSn  let  me  in!  kUntM  mi  pHUmimtty 
mimMUm  (estettlin  pAAsemAstA)  he  was  de- 
barred entrance,  entrance  was  denied 
him,  he  was  prevented  from  entering,  he 
was  locked  out]:  "•'  mitmmata,  '^  miimimta 
loose (n)  the  bands  (1.  the  ties),  undo,  un- 
fasten, untie  [huom.  paamidS  ionkun  kttmi 
mitmimta  take  the  bandages  off  a  p.'s  arm, 
unbandage  a  p.'s  arm] ;  '^  mivu(itmm)  ks. 
pUUtiiM  ohl;  '*'  molimmta  unbuckle;  ^  moi- 
mnimta)  untie  (1.  undo)  a  knot;  '^  [hevo- 
nen]  muitaimta  unbridle  [a  horse],  take  the 
[horse's]  bridle  off;  ^  mmtmtaan  (kuv.)  let 
out  of  one's  mouth,  (eslm.  sana)  let  . .  (1. 
allow . .  to)  pass  one's  lips,  utter,  blurt  out; 
^  [hevonen]  vmilaimta  unhitch  (1.  unhar- 
ness) [a  horse],  take  [the  horse]  off  the 
buggy  [the  wagon,  etc.];  -^  vattoiilmmn  give 
free  rein  to,  give  full  (1.  free)  play  to, 
(eslm.  tunteensa)  let  loose,  (eslm.  miell- 
kuvltuksensa)  let  . .  run  wild;  '^  vapaakmi 
let  . .  ffo  free,  let . .  at  liberty,  (eslm.  van- 
kl)  release,  discharge  from  custody,  (va- 
paalle  Jalalle)  set  . .  free,  set  . .  at  liberty, 
free,  liberate;  '^  Joku  vapaamti  ktdkmmamn 
let  one  pass  unmolested,  grant  one  free 
passage;  '^  vmttn  hantuta  turn  the  water 
on,  let  water  out  of  the  faucet;  "^  ytiopim^ 
toon  admit  . .  to  the  university  [huom. 
kotJn,  ioUa  en  oikmttm  "^  oppUaita  yliopim- 
toon  a  school  Whose  work  is  accredited  by 
the  university] ;  ^  Odni  make  (1.  produce 
1.  emit)  a  sound,  give  forth  (1.  off  i.  out)  a 
sound,  utter  a  sound,  (meluisa  tai  epAmiel- 
lyttAvA)  make  a  noise  [huom.  santu  pHHm' 
tamMiiU  Without  a  word,  without  (utter- 
ing) t  sound  (1.  t  cry)] ;  ^ikmua  €i  pUM 
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v^v^aitwnkaimta  a  rigrbt  (1.  a  privilege)  does 
not  relieve  one  of  (1.  not  exempt  one  from) 
bis  duties  (1.  bis  obllgrations) ;  Mn  [«•] 
pmni  mihm  mStdn  he  [It]  gave  a  dreadful 
roar  (1.  bowl). 

In:  pSMU  ^  ks.  p«hr«. 
(vapautus)  release,  liberation;  dls- 
cbarge;  (pelastus)  rescue,  deliverance: 
(vaivasta  y.  m.)  relief.  (Jostakin  ep&mlel- 
lyttAvftsti)  riddance;  (velvollisuudesta  y. 
m.)  exemption;  (oppilaltoksesta-)  gradua- 
tion; vrt.  aymdn^.  -kirja  (palveluksesta) 
testimonial,  references;  (vanb.)  character. 
-Oikeua:  koulu,  foUm  en  piUUi6oihmtta  yli' 
mpimioon  an  accredited  scbool.  -todlttut 
certificate  of  graduation;  (etup.  korkeam- 
mista  kouluista:)  diploma  (of  graduation), 
-tutiilnto  final  examination (s). 

fiiieumma  (kokonais-)  sum  total;  (suurin) 
principal  (1.  largest)  sum. 

piiev  (Johonkln)  admission  [to],  access 
[to];  (p&Asylupa)  admittance,  entrance 
[into],  ingress;  (vapautus)  release  [from 
tbe  prison,  vankilasta],  liberation,  dis- 
cbarge [from  tbe  bospltal,  salraalasta] ; 
(vaivasta  y.  m.)  relief,  riddance,  (veroista 
y.  m.)  exemption;  ^  U*U*tty  (tav.)  no  ad- 
mittance! hrnnraaUkuommSBrin  ptMhmilim  ^ 
•n  tHdIfaa  it  is  bard  to  secure  (1.  to  ob- 
tain) an  interview  (1.  an  audience)  witb  tbe 
governor- general;  kMtsa  hitakalta  "^  io- 
honkin  refuse  one  admission  (I.  access) 
(in) to,  vrt.  puheilU'^;  sinnm  on  h^ppo  '^ 
it  is  easy  to  get  (in)  tbere,  it  (1.  tbat  place) 
is  easily  accessible  (1.  is  easy  of  access), 
(esim.  Johonkln  oplstoon)  tbeir  entrance 
requirements  are  not  bard,  -hakemut  ap- 
plication for  admission. 

piAsylnen  (ybd.) . .  of  access  [esim.  hmlppo^ 
easy  of  access;  indk^a*^  difficult  of  access] . 

pAiayflkortti  card  of  admittance;  (vapaa-) 
pass,  permit;  complimentary  ticket,  -lippu 
ticket  (of  admission),  -makau  admission, 
entrance  (1.  admission)  fee;  mnmkamm  paHMy- 
mofrra  (myOs:)  pay  for  admission,  -^utkinto 
entrance  examination.  -vaatimuk8«i  en- 
trance requirements. 

plAlayy  main  (i.  principal  1.  cbief)  reason, 
cbief  (1.  principal)  motive  (1.  cause),  -aivel 
tonic,  key-note,  -aivv  key-note.  -eAAntA 
principal  (1.  main  1.  chief)  rule,  -iaio  ks. 
pl&tila.  ^tarkoUia  main  purpose,  cbief  ob- 
ject,   ^tauti  »  pXHatauti;   vrt  pXIns&rky. 

piAte  (kiel.)  ending,  termination;  suffix; 
(naulan)  clinch;  riveted  end;  (loppu)  end, 
close;  vrt.  Johto'^,  talvutus^. 

pAAte-  (ybd.)  terminal  [esim.  »€nemm  termi- 
nal (railroad)  station;  -mor««ni  terminal 
moraine],  taenia  (myOs:)  terminus,  ter- 
minal. 

pAAIlt«hUvA  principal  task,  cbief  object; 
leading  (1.  principal)  part;  (el&mAn-  y.  m.) 
cbief  mission  I  in  life].  -tekIJA  chief  factor. 

pAAtekohta  (-piste)  terminal  point;  far- 
thest point,  extremity,  end;  (rautatlen  y. 
m.)  terminus,  terminal. 

pAAtellA  (tehdA  p&&telml&)  draw  conclusions 
[from.  Jostakin],  conclude.  Infer;  (ratkals- 
ta)    decide,    determine;    (ajatella)    think. 

pAAtalmA  deduction,  inference,  conclusion; 
(log.)  syllogism;  vrt.  JohtopXXtos. 

pAAtaaa  principal  work;  [one's]  most  im- 
portant piece  of  work. 

pAAteplaU  ks.  pMKtekohta. 

pAAt«tty  settled  [matter,  asla],  concluded 
[bargain,  kauppa].  finished  [work,  tyO] ; 
«•  on  ^  oMia  (my6s:)  that's  settled. 

pAAOtiNi  manor,  demesne.  -tirehtMri  ks.  yli- 
tirehttftfri.  -tofminu  principal  action;  (nAy- 
telmAn)  main  (1.  chief)  plot,  -iolmlitaja 
editor -in -chief. 


pAAtUallinan  . .  with  an  ending  (1.  a  suffix). 
pAAtlMtAn  . .  without  an  ending  (1.  a  suffix). 

pAAtteinan  (ybd.)  . .  ending  witb  (1.  in)  . . , 
. .  with  a  . .  ending  [esim.  itokmaU^  ending 
with  (1.  in)  a  vowel,  witb  a  vowel -ending]. 

pAAtUHAa  resolute,  determined,  firm. 

pAAtiely  drawing  conclusions  [from];  con- 
clusion(s),  inrerence(s),  deductlon(s). 

pAAUymlnan  ending,  termination,  conclusion, 
winding  up;  completion;  (loppu)  end,  close, 
finish;  (umpeenkuluminen)  expiration;  on- 
mmm  ouokrm-^timm  pMSitymi9ta  before  the  ex- 
piration of  the  lease;  Jboo/on  "•'  closing  of 
tbe  scbool -term  [huom.  Jboafan  piUUtynU- 
amata  mi  ol«  vimiH  Hatom  it  is  not  known  yet 
when  the  (scbool-)term  will  end].  pAAUy- 
mlaaika  (time  of)  expiration.  pAAUymAton 
interminate  [decimal,  (kymmen)murtolu- 
ku];  (et.  kiel.)  incomplete;  vrt.  plMttSml- 
ttfn.  MAUynyt  ended, . .  brought  to  an  end; 
finished,,  completed,  concluded;  accom- 
plished; pMMttynyt  tmkmmiifm  (kieL)  com- 
plete action.  DAAttyvA:  i^honUn  pMSHyvM 
endUig  In  (1.  with),  terminating  in  (1.  with). 

pAAUyA  end,  terminate,  wind  up;  be  con- 
cluded, be  brought  to  an  end  (1.  a  close), 
be  at  an  end,  close,  (Jollakln  tuloksella) 
come  to  an  issue,  issue  [in],  conclude  [in] ; 
(kulua  loppuun  tat  umpeen)  come  to  an 
eiitl,  evpuVn  (lakataj  ci^a.*e,  slop;  (kiiyda^ 
iiie[i[i?n  turn  out  Lweli.  liyvMiJ,  pais^  off, 
I  inn.'  off,  [TO;  (iiuupita  Joniiiikin)  (aru  up  tu, 
aiiiniitit  (l.  mount  up)  to;  CvaJmislua)  be 
r<tEii|»l**lPcl.  be  nti|.she(^  be  Bcoomr  lis  lied; 
nulla  ratkaistuksj}  bi^  rieriUeiij  be  ^elllvtd. 
be  d«5ternjmea;  -^  jotjkun  mdukvi  turn  ou\ 
U)  a  p.'K  favor  <t.  lo  a  1*.'^  aavantag-ttK  -^ 
huon^tit  Uave  an  JIJ  end,  turn  out  badJy  (1. 
ill  I.  unravorolily),  cunie  to  a  bail  end.  go 
wrouK*  pmve  dtea^trous,  (epiioiiniHtua) 
nilMjiny,  rail;  -  hytfin  lum  out  Well,  etid 
U.  fome  4.i\T)  wetif  <imiiiatuft>  su^ce^,  l>e 
a  2>urce?^s^  -^  fo9Mnkin  (loppua)  end  (1. 
rlu-ie)  with,  be  coneiuded  with,  wind  up 
\M%n,  (Klirk(*en  y.  nvj  end  <i.  teniiinate)  in, 
Ofiiatt'linillir*  y.  in.)  resolve  Ua^lf  into,  (Jol- 
JfLtiii  sHinauk^r^lla  taf  tuloliE^eLla)  result  in» 
4csjin,  i>ikeu.4jiiituijT0  cuinUHate  in  Lbnofn. 

iltama  pMHttyi  tanMmiin  (.niyOs:)  a  dance 
'  I'M'  iiMlnl    tlie    BOrlal;    katu  pAHttyy   ioriin 

Hit'  -iit'f'i  vuiu  into  U.  eruls  at>  a  market- 
pjnr  H,  itK-re  1^  a  ii^quart?  {i.  a  luaiket- place) 
it  Uir  f^ud  of  the  <^ireet:  t»nka  pMttyy  t*- 
rUt^iian  harkftn  imyiliA:)  Ihv  [em]  nuie^  UiOlu 
a   ^1i:M1^   lijIllL,;    -^   kttot*maan   Ull}k>^:>   C'f)J 

ratal ly,  provu  ratal,  ^  onn*{tU€*ti  Itim  out 
successrul(ly),  prove  successful,  have  a 
happy  ending  [huom.  Imikkmua  pMMttyi  on- 
nmaiamati  (myOs:)  the  operation  was  a  suc- 
cess, (suorttettlln)  the  operation  was  safely 
accomplished] ;  ^  noioBti  come  to  a  sorry 
(1.  an  inglorious)  end.  fizzle  out.  vrt.pAAttyl 
huenoati;  ««  onnattomaati  come  to  a  sad 
end.  prove  disastrous,  turn  out  wrong  (1. 
unhappily),  vrt.  pKMttyA  huosoati;  amimn 
nSin  piiUtty9M&  (\,  pMHtyttyH)  the  matter 
having  turned  out  thus,  after  such  an  out- 
come of  the  matter;  asim  pUMityi  niin  tbe 
matter  came  to  such  an  end,  the  matter 
ended  (1.  turned  out)  thus,  the  matter  bad 
such  an  outcome;  hmk^nuMmikm  pSMHyy 
haommnna  the  time  set  for  application  will 
expire  to-morrow;  hHifn  pdivSnMM  pUat- 
tyioitt  tUnU  mamuna  be  passed  away  (1.  the 
end  came)  this  mormng;  fc««ftiMf«fa  pMttyi 
iUhUn  the  discussion  was  closed  (1.  was 
brought  to  an  end)  here  (1.  at  this  point), 
(keskustelun  tuloksena  oil  tAmA)  tbe  dis- 
cussion resolved  Itself  into  (1.  resulted  in 
1.  cubninated  in)  this;  kiip^ilu  pWttyt  tUmnt 
mitM  Ml  mU  •n9imV99n  p^lkimiwt  the  cod- 
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test  resulted  in  his  belngr  awarded  the  first 
prize;  kokouhmmn  piuttyttyii  after  (the  close 
of)  the  meetinir,  after  the  meeting  was 
over;  koh»us  pdattyi  the  meeting'  came  to 
an  end,  the  meeting  closed;  Iron  aaia  pdHt' 
tyy  (ratkaistaan)  when  the  matter  will  be 
decided  (1.  settled),  (saatetaan  loppuun) 
when  the  matter  (1.  the  affair)  is  finally 
settled;  Imm  piUUtyy  9nsi  viikaUm  the  va- 
cation will  expire  (I.  come  to  an  end)  next 
week;  mihin  tMmM  mi  pMMitypii,  mi  mahd^' 
eofite  Mtmoa  there  is  no  telling  where  this 
is  likely  to  end  (1.  to  stop) ;  what  the  out- 
come of  this  will  be,  is  impossible  to  fore- 
tell; mitmn  pOMttyi  riiUt  What  was  the  result 
(1.  the  outcome)  of  the  dispute?  ndtmn  tH- 
mH  en  pMdttypii  (myOs:)  what  will  be  the 
end  (1.  the  outcome)  of  this?  olla  pantty- 
mOasH  be  drawing  to  an  end  (1.  to  a  close) ; 
oils  pMSHynyt  have  ended,  have  been 
brought  to  a  close,  be  at  an  end  (1.  a  close), 
(aika)  have  expired,  (ohi)  be  over,  (suori- 
tettu)  be  done,  be  accomplished,  be  fin- 
ished, (ratkaistu)  be  settled  [huom.  mmia  mi 
aim  pMa  IMh^akakn  pddttynyt  the  matter  is 
far  from  being  done  with  (1.  from  being 
settled) ;  pmmrattinmn  tUa  on  pSSttynyt  (Sl- 
vuutettu)  the  dangerous  situation  has  been 
(safely)  passed];  «•  pSdttyi  nUn,  mttU  .. 
the  end  (1.  the  result)  of  it  was  that  . . ,  it 
resulted  In  .  .;  aiihmn  mm  piUUtyi  that  was 
the  end  of  it,  (niin  se  kAvi)  that's  the  way 
it  turned  out. 

piittijileet  (luentojen  y.  m.)  closing  of  [a 
series  of  lectures,  etc.]  (with  a  celebra- 
tion); (p&Attftminen)  conclusion;  comple- 
tion; kntdwm  ^  Closing  exercises,  com- 
mencement (exercises),  vrt.  seur. 

pUttUiltljuhla  celebration  at  the  close  (1. 
closing)  [Of];  (koulun,  ylioplston)  com- 
mencement exercises;  commencement  day. 
-puhe  commencement  address.  ^Ilaisuut 
(esim.  luentojen)  closing;  (koulun)  com- 
mencement (exercises). 

pAitUminen  ending  Jne.,  ks.  pl&ttill;  (lop- 
puunsaattaminen)  completion.  piAtamit- 
VAlU  "  pl&tSavalta. 

pAAttAmAitAmyya  irresolution,  indecision. 
pAAitAmAtAn  unfinished,  . .  not  brought  to 
an  end;  (ratkaisematon)  . .  not  (yet)  de- 
cided, unsettled;  (loppuunsaattamaton)  un- 
accomplished; (epArOivA)  undecided,  irres- 
olute; *^  maim  a  matter  not  yet  decided,  an 
unsettled  affair. 

plAttAvAdnen)  resolute,  determined,  firm; 
(ripe&)  prompt,  unhesitating;  (neuvokas) 
resourceful;  h&nmn  *^  mmiintymUmnmU  pmlam- 
ti  mammon  the  firm  stand  he  took  saved  the 
situation,  (neuvokkuutensa)  his  resource- 
ful action  saved  the  day.  pUtavAlteetl 
—  pl&tavKstL  plAtUvAityya  resolution, 
determination;  grit;  (neuvokkuus)  pres- 
ence of  mind,  resourcefulness.  pUttAvAstl 
resolutely,  in  a  decided  (1.  determined) 
manner;  (ripeftstl)  promptly;  (varmastl) 
firmly. 

pUttiA  (lopettaa)  end,  bring  . .  to  an  end  (I. 
to  a  close),  terminate;  conclude;  (valmllk- 
si)  finish  [one's  work,  tyOnsA],  complete, 
accomplish;  (tehdtt  pA&t68)  decide,  resolve, 
determine;  come  to  a  decision;  make  up 
one's  mind;  (ratkaista)  settle;  (tehdA  pft&- 
telmA)  infer,  gather,  deduce;  (arvostella) 
judge;  paMttdnUitta  olmvm  unfinished,  un- 
completed, unaccomplished,  (ratkaisema- 
ton) unsettled,  undecided;  ^  aaia  decide 
the  question,  settle  the  matter;  '^  mrota 
make  up  one's  mind  to  resign,  decide  to 
resign;  «  Jmimkin  foatmhin  conclude  (1.  infer 
L  judge)  . .  from,  draw  a  conclusion  from; 
I  conclude  a  bargain;  ^  mpinimnam 
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finish  (1.  complete  1.  conclude  1.  end)  one's 
studies  [huom.  paatatiyaHn  mpintonam  yii- 
mpiatoaaa  han  lahti  ..  (myOs:)  having  fin- 
ished (1.  completed)  his  university  course 
he  went  .  .] ;  '^  ottmm  (\.  vmlita)  lokin 
(myds:)  decide  for  (I.  in.  favor  of)  . .;  ^ 
paivanma  pass  away,  depart  this  life,  (sur- 
mata  itsensft)  make  an  end  of  (1.  make  away 
with)  O.S.,  commit  suicide  [huom.  paattaa 
paivanaa  hiraipttttaaa  end  (one's  days)  on 
the  gallows]  ;  ^  rwmia  nmanMfiijmiijahai  de- 
cide to  take  up  farming,  decide  (1.  make  up 
one's  mind)  to  become  a  farmer;  '^  tUiit) 
balance  an  account,  (kirjat)  close  the  books; 
'^  tyihtaa  conclude  (1.  finish)  one's  work; 
paata  Uam  judge  for  yourself!  you  yourself 
decide!  maim  en  paatmtty  (saatettu  loppuun) 
the  matter  (1.  the  affair)  is  (1.  has  been) 
settled,  (lopullisesti)  the  matter  has  been 
finally  arranged;  han  en  {vmrmmati\  paHi' 
tanyt  amaittaa  tySn  loppuun  he  has  rfirmly] 
made  up  his  mind  (1.  he  is  determined)  to 
finish  the  work  (1.  to  carry  the  work 
through) ;  han  pmnam  toimmmn,  mita  Mbi  en 
paattanyt  he  win  carry  into  effect  (1.  car- 
ry through)  what  he  has  resolved  upon  (1. 
what  he  has  decided  to  do);  ianaa  main  /eit- 
kun  paatmttavakai  leave  a  matter  to  one  to 
decide,  submit  a  matter  to  (be  passed  upon 
by)  a  p.  [huom.  jattaa  maim  mikmudmn  paa- 
fttapakai  (olkeuden  haltuun)  leave  the  case 
to  (1.  in  the  hands  of)  the  court] ;  jattaa 
maim  paattamatta  leave  the  matter  unsettled 
(1.  till  another  time),  let  the  matter  rest, 
take  no  action  in  the  matter;  kmikmatm  paat' 
taan  (very)  evidently,  apparently;  kaikmatm 
paattamn  tulam  kuivm  kmaa  (myOs:)  the  in- 
dications are  (1.  there  is  every  indication) 
that  we  will  have  a  dry  sununer;  fceJbeaJk- 
amaaa  paatattiin,  atta  . .  it  was  decided  at 
the  meeting  that  . . ,  the  meeting  resolved 
(1.  decided)  that  .  .;  mina  efen  (iufmati) 
paattanyt  yrittaa  it  is  my  firm  intention  to 
make  an  effort,  I  have  made  up  my  mind 
to  try,  I  am  determined  to  make  an  effort; 
nUata  aina  amn  paatat  how  do  you  come  to 
such  a  conclusion?  from  what  do  you, draw 
that  conclusion?  from  what  do  you  infer 
(1.  Judge)  that?  what  makes  you  conclude 
(1.  infer)  that?  oloauhtaiatm  paattamn  Judg- 
ing from  the  conditions;  aamdm  tySnaa  paa- 
tatykai, (my 6s :)  get  through  one's  work; 
aiita  paanamn  Judging  (1.  concluding)  from 
that;  poit  pitaa  paatattyna  (maianu),  atta 
me  tutmmma  you  can  (1.  may)  take  it  for 
granted  (1.  you  can  depend  upon  it)  that 
we  will  come. 

pAAttAmyya  (kuv.)  senselessness,  foolish- 
ness, absurdity;  recklessness.  pAAttdmAali 
(mielettOm&sti)  senselessly,  absurdly,  fool- 
ishly;  (uhkarohkeasti)  recklessly. 

pAAtuote  principal  (1.  main  1.  staple)  product. 

pAAty  gable;  vrt.  plfityseinX.  «liuone  gable 
room,  room  in  the  gable,  -kaito  gable  roof, 
•kolmlo  (rak.)  tympan(um);  pediment. 
-eoinA  gable  end,  gable  (wall). 

pAAtyysalJa  principal  seat;  (esim.  ryOvftrlen) 
chief  den. 

pAAtyA  (sattua)  get  [amongst  foes,  vihollis- 
ten  Joukkoon],  fall  in(to),  fall  in  with; 
(Joutua)  land,  lodge,  alight. 

pAAUntftvttlU  =  pl&tBsvalta. 

pUtAjpahkaa  1.  -euoraa  headlong,  precipi- 
tately; head  over  heels;  pell-mell;  (esim. 
vastata)  offhand,  right  off. 

pUtAkaenHlunastus  obtaining  a  copy  of  a 
legal  decision;  (-maksu)  fee  (charged)  for 
(a  copy  of)  a  decision  of  the  court.  ^Uko 
decision;  paatakamntmko  en  omihmmtm  It  is 
difficult  to  come  to  a  decision  (1.  to  make 
up  one's  mind). 
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pUtAn  (p&ftta  vallla  oleva)  headless;  (luon- 
nont.)  acephalous:  (loputon)  . .  without 
end,  endless,  Interminable;  (kuv.)  foolish 
[attempt,  yrltys],  wild,  mad,  (mleletOn) 
senseless,  absurd,  preposterous;  piUitt6mda. 
nonsense. 

pUtAt  (ratkalsu)  decision,  settlement;  (kes- 
kustelun,  harklnnan  perusteella  tehty)  reso- 
lution; (luja  alkomus)  determination;  (tuo- 
mlolstulmen)  Judgment,  decree,  (valamle- 
hlstOn)  verdict,  rinding;  (erotuomarln,  ar- 
vlomlesten  y.  m.)  award;  (pftfttelmft)  con- 
clusion, inference;  (pftftttAjftlset)  closing; 
completion;  (loppu)  end,  close,  termina- 
tion; vrt.  iohto'^t  tUln'^  y.  m.;  mntma  *^ 
amimaiu  (ISK.)  give  a  decision  (1.  render  a 
verdict  1.  pronounce  Jugdment)  In  a  case; 
hokonk9*m9u  uhty  ^  resolution  passed  at  a 
[the]  meeting;  muuHam  pMMiSkamnMa  alter 
one's  decision,  (mlelensft)  change  (I.  alter) 
one's  mind;  ptmna  pdUtUkMrnntH  toim—n 
carry  one's  resolution  into  effect,  carry 
out  one's  purpose;  aaada  maia  hyp^Mn  pUS- 
t6k9€mn  be  able  to  bring  the  matter  to  a 
happy  ending,  succeed  in  making  the  mat- 
ter turn  out  well. 

pUtAilaaku  proportion;  (vanh.)  rule  of 
three;  moni^htoinan  '^  compound  propor- 
tion; ykaimhtoinmn  *^  Simple  proportion, 
-••imerkki  exercise  (1.  problem  i.  example) 
m  proportion. 

pUtAtllauM  (ponsl-)  resolution;  (log.)  con- 
clusion; deduction,  -valta  authority  <l. 
power)  to  decide,  power  to  settle;  dak. 
—  tuomlovalta)  Jurisdiction;  mmiUB  •/  ol« 
(miMUn)  pSSttMvaltaa  tdssa  atioMaa  we 
have  no  authority  to  pass  upon  this  (mat- 
ter), we  have  no  Jurisdiction  In  this  mat- 
ter, this  matter  is  beyond  our  Jurisdiction, 
-valtalnen  . .  having  (1.  clothed  with)  Juris- 
diction [in]  ;  pSatBavaltaltfn  HUmnlnku  (l. 
tuktanaUrU)  quorum;  . .  •/  ol«  pSatSavaltai- 
n«fi  . .  has  no  Jurisdiction,  . .  can  not  pass 
upon  [this  matter,  tAssA  asiassa] ;  Johto- 
knnta  en  pdHtBavaitainmn  viidmn  jSa^nmn 
laMiUtoitmasm  five  members  of  the  board  (of 
directors)  shall  constitute  a  cruorum. 

piAlvahtl  (sot.)  grand  guard,  -valkutin  chief 
motive;  (pAAteklJA)  chief  factor.  -vaKlmo 
aorta,  main  artery,  -varaa  arch-thief; 
(suurvaras)  master  thief,  -veljarl  crook  of 
the  worst  type  (1.  order);  vrt.  seur.  -v«l- 
tikka  arrant  rascal,  -volma  main  force(s), 
(eslm.  armelan  tai  lalvaston)  main  body; 
bulk,  -volito  principal  (l.  chief)  prize. 
-ianenkannattaJa  leading  organ,  -iani  key- 
note; (useampiAAnlsessI  laulussa:)  princi- 
pal part;  laataa  pSM'USntli  carry  the  air. 

pAhe:  pBhmmmaU  —  ptfhtfttynyt;  tvilm  pBhrna- 
mmmn  ks.  ptfhKttyH. 

p«hl6  ks.  pBlhS. 

pAhnA  —  hutikka;  oUa  pBhn&sMU  be  drunk, 
be  tipsy,  (etup.  Engl.)  be  in  one's  cups, 
(Jkpv.)  be  tight.  pAhnAIIIA,  pAhnAU  be  on 
a  drunk  (1.  a  spree  1.  a  booze),  be  drink- 
ing. pAhnAlnen  (be) fuddled;  (humalalnen) 
drunk,  tipsy;  pAAfitfin«ii  ybkatkOa  a  belated 
revel (l)er.  pAhnApAA:  pShnapaiMMHSn  under 
the  influence  of  drink  (1.  of  liquor),  in  a 
drunken  fit. 

pAhA  swelling;  (lAftk.)  edema,  oedema;  pAAAf- 
laan  «  pShAttyayt;  vrt.  vesl~.  -hiha  puffed 

pAhAlnen  ks.  pAhAttynjrt.   pAhAnaamalnen  . . 

with  a  bloated  face. 
pAhAa  bloated  state  (1.  condition);  bloating; 

swelling:     pahSkaisMa     bloated,     swollen 

[from  the  blow,  Iskusta],  swelled  (up). 
pAhAUymlnen  bloating;  swelling.  pAhAttymA 

swelling.     pAhAttynyt     bloated,     turgid; 

(ajettunut)  swollen,  swelled  (up);  pAMe- 


tynmmt  kaav^t  blosted  (L  ftWOlIen)  face. 
pehAttyH  bloat;  (paisua)  swell  (up),  be- 
come  avvoileis.  pAh5ttiA  bicmi.  make  , ,  tur- 
gid; {aj^tulldtL)  rati^H  .  .  la  9.MqI}\  mUm^ 
tHyksmt*  pbhottihndt  kamo^t  a  faco  blf>ate«l 
from  tUr^sii'itlon.    p^hatyt  =>  poliB«-   pAhA- 

pd  li  ^r  r  y  •  p  I  y  p  e  fac  I  ion ;  fi&h  v  T^^ykt  UbS  s  lup  e  - 
rJed^  dazori,  (tiammfrnnyk?ls9ft>  fronfuse^, 
*lurnbroiJni1+^«h  mtnnd  ft^kmrryktUn  kS.  po* 
kertriL  pd*(«fryttii  stijpefy;  (liammeTiUi) 
con  ruse,  bcullder:  (pyOrryltaa)  make  . . 
aitty.  p<»k«rtynyt  stiipRricd,  daa^d.  pAlier^ 
tyi  bc(Conie)  siupefieil,  be  dazed;  fall  Inio 
a  stiipfjr;  tpyOrtvti)  fmnt,  ^et  tli^zy  (h&m- 
m&ntylk>l>e(come>  cqh fused*  be  bewildered. 

pdhlielfi  (poikky)  chunk  (of  uuod);  (lukkj) 
log;  <kannon-)  stump;  (kutVQUuuut  puun- 
runko)  dead  trunk  [of  a  tree];  Uhonnvi 
~  FoUen  log,  rallerv  and  rotten  tree  srunk, 
-pU  =   pdlkkjrpHfL 

p6kayt  K^,   housuL 

pOhaA  (HOkkell)  hovel;  Shack. 

pOIhA  1.  cs.)  idiot,  foot;  (tollo)  Simpleton. 
II.  (a.)  amy,  foolish. 

p6llnA  nyltig  of  dtiat;  (taokstna;  MlinA) 
eon  Fusion,  tumult;  vrt.  StL'ur.  pdlisftminen: 
maanti^n  p&tiivminmn  0tti  hUntii  niiktmittid 

ilie  (riying)  dust  rrom  t^ie  road  prevented 
him  rrom  seeing:  fomun  piilit*min*n  tbe 
flying  (of)  dTjst.  pdllaevA  dusty  [road, 
tie],  pOllatfl  }■"-•  iiii^iv;  itifl^kijMi  whirl, 
riy,  dance;  AutomabiiJ^  pani  ti*n  pmimt' 
maan  tbe  automobile  left  behind  (it)  a 
cloud  of  dust;  maaniim  pSIiM^m  the  road  Is 
dusty,  (tomu  pAUsee  maantlellft)  the  dust 
is  (1.  there  are  clouds  of  dust)  blowing 
about  on  the  road;  tomu  p8Ummm  the  dust 
is  flying  (1.  whirling  1.  blowing  about); 
AfA  (twrkia)  pSHmm  don't  talk  nonsense! 
pAllatAA,  pAllayttAA  make  the  dust  rise  (1. 
fly  L  roll  m  clouds);  raise  (a)  dust;  (pO- 
lyyttU)  dust. 

pAIJA(nA)  fool,  idiot. 

pAlkky  (alasin-  y.  m.)  block;  (lyhyt  Ja  pak- 
su)  chunk  (of  wood);  (tukkl)  log;  (kal- 
vos-  y.  m.)  prop,  post;  vrt.  mestaua-*',  ra- 
tA'«',  •alia'*'  y.  m.  -pAA  (kuv.)  blockhead, 
dolt,  (Jkpv.)  chump,  numskull,  -aaha  cross- 
cut saw. 

pAlkynlnoatokonp  contrivance  for  hoisting 
logs.  -pAA  log-end;  chunk;  (eslm.  kadun- 
laskemiseen  kftytetty)  block. 

pAlly(y)t*IIA  ks.  pAUy(y)ttAX;  ^  aavnim  pit- 
pnmtamt  be  puffing  violently  at  one's  pipe. 

pAliy(y)ttAininen  making  . .  whirl  (1.  fly  1. 
dance);  belching;  vrt.  seur. 

pAlly(y)itAA  make  (1.  cause  . .  to)  whirl  (1. 
fly  1.  dance);  (tupruttaa)  (be)  belch(ing); 
^  aavuailmaan  (eslm.  savupllpusta:)  belch 
forth  (volumes  of)  smoke;  ^  M«m(if)a  pii^ 
pwutaan  puff  violently  at  one's  pipe;  ^  to- 
mua  make  the  dust  fly,  raise  a  [the]  dust; 
*^  jotakuta  tvAaata  be  pulling  a  p.'s  hair, 
pull  one  by  the  hair. 

pAllytA  whirl,  fly  [In  the  wind,  tuulessa]. 
dance;  (savu)  belch  forth;  nHn  mtta  tukka 
paUysi  so  that  his  Ther,  our,  etc.]  hair  was 
flying  (in  the  wind). 

pAIIAhdya  (yll&tys)  surprise;  mavun  *«  a  (vio- 
lent) puff  of  smoke.  pAIIAhtAA  (lent&ft)  fly 
(about),  whin  (around);  pauaktaa  paakam 
(Jkpv.)  pop  into  one's  head;  pakau  amm  pSi- 
iakti  uuninpiipnata  the  chmmey  belched 
forth  a  thick  volume  of  smoke,  thick  smoke 
belched  forth  from  (1.  out  of)  the  chim- 
ney; [hftn]  folia  paiiahti  [he]  came  with- 
out ceremony,  (odottamatta)  [he]  dropped 
in  upon  us,  [he]  came  unexpectedly  (L  un- 
twares),  (yhtlkklft)  came  suddenly  [buom. 
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p«yhltt«ly 


«ff«n  Cnila  pdUUhti  minulU  iahfa  yesterday 
I  quite  unexpectedly  received  a  present]. 

p5llft  owl;  (kuv.)  »  ptflUSpKS.  pfilldllUn: 
siimat  pSilbUaUn  With  staring  eyes,  witn 
his  eyes  staring  (with  surprise),  his  eyes 
blank  with  surprise.  pAildmilneik  (kuv.) 
stupid;  (hupsu)  foolish,  silly.  pAlldmiieyyt 
stupidity;  foolishness. 

pAllonlhuuto  hooting:  (1.  screeching-)  of  owls 
(1.  of  an  owl);  screech  of  an  owl;  tu-whit, 
tu-whoo,  -poika(nen)  young  owl.  -cuku 
family  of  owls,  owl  family. 

p5ll5|ili  simpleton,  (Jkpv.)  goose,  booby; 
(tyhmyri)  dunce;  vrt. pKMinpMK,  pttlkkypMM. 

p«ll5ttil  Stare  (stupidly),  gi«>e. 

pAiy  dust;  of  fa  pM3w«A  be  covered  with  dust, 
be  dusty;  enlfa  tMyyn  become  (1.  get)  cov- 
ered with  dust,  get  dusty. 

P<(ly-  (yhd.)  ks.  tomu-.  -niukk«nen  1.  -hiu- 
tale  fine  particle  of  dust,  grain  of  dust, 
mote,  -hultku  (feather)  duster.  -Imurl 
dust  absorber;  vacuum  cleaner. 

pAlylnen  dusty.   pAlymaa  (geol.)  loess. 

pAlyttyi  —  ptflyttyi.  pdlyttymlnen  getting 
dusty.  pAiyttynyi  . .  covered  with  dust, 
dusty.  pAlvUyi  get  dusty,  become  (1.  get) 
covered  with  dust.  pAlyttimlnen  dusting. 
pAlyttil  dust;  (nostaa  pOlyft)  raise  (1.  stir 
up)  the  dust,  make  (1.  raise)  a  dust.  p<(ly- 
tyt  dusting:  vrt.  pblyytys.  pAlyU  —  ptfUa- 
ti;  (tomu  pOIy&ft)  the  dust  Hies.  pAlyyttil 
(kasv.)  pollinate;  vrt.  ptflytUUL  p«lyytyt 
(kasv.)  pollination.  pAiyimlnen  (tomun) 
flying. 

p«iihdyttU  -  p8lly(y)tUUL  p«lihtU  -  p«l- 

pAnkittiminen  propping  (up)  Jne.,  ks.  seur. 

pAnkiitil  prop  (up),  brace,  stay;   (kuv.) 

support,  sustain,   (Jkpv.)  back.    pAnkityt 

propping   (up),  bracing;    (kuv.3  backing. 
pAnkki  prop,  brace,  stay,  support;   (rak.) 

strut. 
pAnkihame   short    petticoat;    (vannebame) 

hoop-skirt,  hoops. 
pAnkiti  »  pSnkltilUL 
pAnttA  keg;   (leik.  —  saarnastuoli)  pulpit; 

Unnun  '^  (pesA-)  bird-house;  vrt.  ka«vl«>', 

ruoka'^. 
pAnAkkyyt  stiffness;  (kuv.)  bumptiousness. 

p«nakU  (Jftykkft)   stiff;   (ylpeS)   self-im- 

Krtant,  bumptious,  (Jkpv.)  stuck-up.  pAnA- 
•tl  stiffly;  with  an  air  of  self-importance. 

pSperd  mess;  hodgepodge;  (seos)  mixture; 
(pehmea  massa)  pulp;  mash. 

pAppards  olfa  p6ppmr9aMS  (sekaisin)  be 
dazed,  be  bewildered,  be  confused,  be  stu- 
pefied; an«fi  p8ppmr9BMa  Stupid  With  Sleep, 
dazed,  bewildered.  pApparOlnan  confused 
(and  excited),  bewildered,  dazed,  stupe- 
fied; vrt.  unanpApperSlaen. 

pApA  (kummitus,  pelfttys)  bugbear,  buga- 
boo; pSpSjH  (myAs:)  frtghtful  illusions, 
imaginary  evils;  vrt.  porho. 

pArhiaiallA  (korviaan)  be  pricking  up,  (kar- 
vojaan)  be  bristling  up.  pArhlsiyA  (nousta 
pyst3nm)  rise,  stand  on  end,  bristle  (up), 
vrt.  pArrAttlA.  pArhittU  (herlstAft)  prick 
up  Tone's  ears,  korviaan] ;  (nostaa  pys- 
tyyn)  bristle  (up)  [its  hair,  karvojaan] ; 
(porrOttftft)  rumple,  ruffle. 

pArhA  »  pArrA;  pBrhSiia  harvin  With  its 
ears  pricked  up  [huom.  htatntmli  p6rMtid 
harvin  (ihmlsestft:)  was  all  ears].  pArhAi* 
tyi  «  pArrAttyK.   pArrlttU  »  pArrAttAS. 

pArrlAlnan  ks.  •Itti'-'. 

pArrAU  (be)  buzz(ing),  (be)  hum(ming). 

pArrA;  offa  pBrr9ssa,  olia  pBrrmn&n  be  rum- 
pled, be  shaggy,  (ihmisen  tukasta:)  be  di- 
shevel (l)ed,  be  in  disorder,  (Jkpv.)  be  tou- 
sled, be  mussed  up;  tnkka  pBrH^sa  with 
one's  bair  rumpled  up  (1.  disheveled). 


pArrAlnan  rumpled  [hair,  tukka];  dishev- 
el (l)ed;  unkempt,  frowzy;  (takkuinen) 
rough  [coat,  karva],  shaggy  [dog,  koira], 
bushy;  (Jkpv.)  tousled  [head,  patt].  pAr- 
rAlayya  rumpled  (1.  disheveled  1.  tousled) 
condition,  shagginess. 

pArrADkarvalnan  ..  with  shaggy  (1.  tousled 
1.  rumpled)  hair;  pHrrdkarvtanmn  koira  a 
dog  with  coarse  and  shaggy  hair,  -partainan 
. .  with  an  unkempt  beard.  -pAlnan  shock- 
headed,  . .  with  shaggy  head;  . .  with  rum- 
pled hair,  . .  with  one's  hair  in  disorder. 
-pAA  I.  (s.)  shock-headed  boy.  n.  (a.)  — 
pArrApAinen. 

pArrAttyminan  be(com)ing  rumpled  Jne.,  ks. 
seur.  pArrAttyA  be  (come)  rumpled  (1.  di- 
sheveled 1.  tousled),  become  unkempt,  get 


into  disorder.  pArrAitAmlnan  rumpling  Jne., 
ks.  seur.  pArrAttAA  1.  (tr.)  rumple,  ruffle; 
rough  up  [one's  hair,  tukkansaj:  dishevel; 


(kangasta)  roughen,  teased);  S.  (itr.)  be 
unkempt;  ttAka  pSrr6ttiUi  (on  vaikeata 
saada  Kammatuksi)  the  hair  is  stubborn 
(1.  is  unruly). 

pArrAB tukka  rumpled  (1.  disheveled  1.  un- 
kempt) hair;  vrt.  pArrSpAA.  -tukkalnan  . . 
with  rumpled  (1.  disheveled  1.  unkempt) 
hair,  shock- headed. 

pArtal  exchange;  (Ranskassa  y.  m.)  bourse; 
(kukkaro)  purse;  [keinotella]  pArMfaaA 
[speculate]  on  the  exchange;  mrvopapmri'*' 
stock  exchange;  Lontoon  '^  London  Ex- 
change; Pariimin  ^  the  Bourse  of  Paris. 

pArtal-  (yhd.)  exchange  [eslm.  -Mnta  ex- 
change price;  'kmrtomu9  exchange  report; 
'tunii  exchange  hour].  -huiJarl  reckless 
speculator  on  the  (stock)  exchange,  -hut- 
Jaua  reckless  (1.  frenzied)  speculating  on 
the  (stock)  exchange;  (-petkutus)  swin- 
dling on  the  exchange,  -huutokauppa  ex- 
change (1.  stock)  auction.  -Ilmoiua  1. 
-notaaraua  quotation  (of  exchange  prices). 
-kaupanvAllttAJA  »  pArsaivAUttAJA.  -kauppa 
exchange  business;  deal  on  the  exchange, 
-kafnotiaiija  speculator  on  the  exchange, 
-kainoitalu  speculation  on  the  exchange. 
-pali  stock- Jobbing;  vrt.  myAs  edell. 
-vAlfttAJA  (stock- )broker. 

pAtkIA:  '-'  pakaon  take  to  one's  heels,  flee, 
cut  out  and  run  away,  (hliplft)  slink  away; 
^  tiohmaH  bolt,  run  off,  scamper.  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce,  skedaddle,  vanish,  beat 
it,  (kllreesti)  take  to  one's  heels.  (Jkpv.) 
make  tracks,  (luikkia)  slink  off  (I.  away). 

pAtky  hunk;  pleca;  (vllpale)  slice;  vrt.pytky. 

pAUl  (mftrehtiJAlllA)  the  first  stomach; 
(anat.)  rumen. 

pAty  (stuff  and)  nonsense;  (roska)  rubbish, 
bosh,  trash,  (tonuny-)rot;  p9tya  nonsense, 
rubbish,  (mielett5myyksl&)  absurdities, 
-puha  nonsense;  nonsensical  stuff;  «•  on 
pBtypvhttta  it  is  all  nonsense. 

pAydAliapano  laying  on  the  table,  tabling. 

pAydAnflJaika  table  leg.  -katanU  setting  the 
table,  -kuima  1.  -nurkka  corner  of  a  [the] 
table.  -pAA  end  of  a  [the]  table;  pSydUn 
aiap&aMsa  [ylSpansaH]  at  the  foot  lat  the 
head]  of  the  table. 

pAyhannallA  »  pAyhUtollA.  pAyhantAA  make 
. .  puffy  (1.  fluffy);  shake  up;  vrt.  pAyhiA. 

pAyhays  .  .  being  puffy  (1.  fluffy).  pAyhaA 
puffy;  nuffy  [pillow,  tyyny];  (tAytelftl- 
nen)  full;  vrt.  kuolikoa. 

pAyhlminan  turning  over  Jne.,  ks.  pAyhlA. 

pAyhiitalamlnan  ruffling  (up)  Jne.,  ks.  pAy- 
hUtellA.  pAyhlataiavA  strutting,  swagger- 
ing; (Jkpv.)  stuck-up.  pAyhlitoilA  (hdyhe- 
nl&ftn  y.  m.)  ruffle  (up),  beruffle,  (karvo- 
jaan y.m.) bristle  up;  (kuv.)  strut, swagger; 
(ylpelUft)  be  proud  of;  (ylvftstellA)  plume 
O.S.    [on].    pAyhiataly   •»  pAyhlatoiomlnon. 
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nuikataltuvaft 


pdyhll  (kMimellA)  turn  over,  turn;  (ylOs- 
alalsln)  clutter  (up);  (bAmmentU,  eslm. 
tuUslju)  rake  up;  (pudlstella)  sbake  up; 
(kuT.)  stir  up,  rake  up;  '^  AclnM  turn  over 
(1.  turn)  the  hay;  ^  pmtja  shake  up  a  [the] 
mattress. 

pdyhkellemlnen  swar^erlngr  Jne.,  ks.  ptfyh- 
li«iOK.  pdyhkellevl  pompous,  showy,  osten- 
tatious; swagfrerlngr,  strutting;  (kerskuva) 
bragffln?,  boastful.  pAyhkeitiJI  pompous 
person;  (kerskuja)  swagrgerer,  braggart. 
pdyhkeiill  (kuv.)  swagger,  strut  [about] ; 
(upellla)  parade,  make  a  show  [of,  Jolla- 
kln],  flaunt;  (kerskua)  bluster,  brag, 
boast,  vaunt  [about  one's  victory,  voltos- 
taan].  pAyhkelly  swagger(ing),  strut 
(-ting);  parading,  making  a  show  [of]; 
boasting,  bragging,  vaunting ;  vrt.  pSyhkeys. 

pAyhkeya  conceit;  arrogance,  haughtiness; 
pomposity. 

pdyhkeA  conceited,  (Jkpv.)  set  up  [with 
one's  success,  menestyksestaan],  puffed 
up;  (ylimlellnen)  arrogant,  haughty,  over- 
bearing; lordly;  strutting,  pompous;  (yl- 
peft)  proud  [as  a  peacock,  kuin  rllkinkuk- 
ko] ,  vainglorious.  (Jkpv.)  stuck-up.  -puhel- 
nen  . .  who  talks  In  a  haughty  (1.  an  arro- 
gant) manner. 

pAyhkeistI  pompously;  arrogantly,  haughti- 
ly; proudly,  valnglorlously. 

pAyhOttU  -»  pSylMntiUI;  vrt.  pfiyhUL 

pAyrlstyttivI  . .  enough  to  make  one's  hair 
stand  on  end,  appalling;  revolting  (I.  shock- 
ing) (to  the  feelings),  outrageous;  (kama- 
la)  ghastly,  horrid;  p6yri9tyttaviM  juttujm 
appalling  (1.  halr-ralslng)  stories,  stories 
that  would  make  one's  hair  rise  (1.  stand 
on  end).  pAyristyttAI,  pAyHstU  strike  . . 
with  horror,  horrify,  appall;  make  . .  shud- 
der; mifiMi  pHyriatytti  JknoflccMtni,  kninka 
• .  I  was  horrified  (I.  appalled)  to  hear  how 


. . ,  It  made  me  shudder  to  hear  how  . . ,  I 
shuddered  when  I  heard  how  . .;  vrt.  kan- 
Uatuttu.    pdyrltUvI  »  Bttyristytt&va. 

pdyta  table;  '^  on  *«t«Mv  dinner  [breakfast, 
etc.]  Is  served  (1.  ready),  the  table  Is 
spreac:^  '•'oc  pHydMaaM  Sit  (1.  be  sitting)  at 
the  table ;  isinm  pSytaSn  (syOmUn)  sit  down 
to  (I.  at)  the  table,  sit  down  to  dinner  [to 
supper,  etc.] ;  ruokm  mi  pHydMmmM  the  meal 
is  ready,  dinner  [breakfast,  lunch,  supper] 
is  ready  (1.  is  served  1.  is  on  the  table). 

p«yU-  (yhd.)  table(->  [eslm.  -.kumppotd 
table -companion;  -I«mpp«  table  lamp: 
'Vit9i  table-knife;  -oW  table  butter]. 
•«atlatto  1.  -kaluato  dinner  [lunch,  break- 
fast, etc.]  set.  -Mtla:  pBytMmmtimk  table 
utensils;  vrt.  seur.  -liopMit  sliver  service. 
-k«uh«  (1.  V.)  soup-ladle,  -keekuaielu  con- 
versation at  the  table;  table  talk. 

pAytiklrJa  (kokouksen  y.  m.)  minutes;  (se- 
lostus  keskusteluista  y.  m.)  report  (of  the 
proceedings);  (etup.  vlralllnen)  record; 
register. 

pAytikirJaiillunaatua  obtaining  a  copy  of 
the  record  (by  paying  the  charge).  -oi« 
extract  from  the  record,  (yhdistyasen)  ex- 
tract from  the  minutes;  (jAljennOs)  copy 
of  the  minutes,  -pittji  ks.  pSytlUrjvri. 
-tarkiaiua  approving  the  minutes. 

pAytikirJupl  ikokoukslssa)  recording  secre- 
tary: (slhteerl)  secretary;  eofmte  pHytSkar- 
hurina  act  as  secretary,  keep  the  minutes. 

poytilllaAtikko  table  drawer,  -levy  top  of  a 
table;  (irtanalnen,  yllmMr&lnen)  table- 
leaf.  -Ilina  table-cloth;  (tav.  variUlnen  ko- 
rlstelllna)  table-cover,  table  spread.  -n«iH> 
purl  1.  Hoverl  neighbor  at  table,  table- 
companion,  -rukoua  grace;  inkma  pHytam- 
kouM  say  grace,  ask  the  blessing,  -inline 
caster,  -tuoli  desk,  -vaaka  table  scales, 
guest  at  (1.  for)  dinner  [lunch,  etc.] . 


raa'annokka  (mer.)  yard-arm. 

raa'attl  coarsely,  rudely,  roughly;  brutally; 
cruelly;  In  a  brutal  (1.  coarse  1.  rude)  man- 
ner;  vrt.  raaka. 

raadanta  toll(lng);  drudgery,  slavery. 

raadella  tear  . .  to  pieces;  tear  . .  limb  from 
limb,  mangle:  (replA)  rend;  (vllltttft  haa- 
voja)  slash;  (runnella)  mutilate,  rudely 
destroy;  (kuv.)  tear;  loutua  pmtoimn  r^tf 
dmltmvQk9i  fall  a  prey  to  wild  beasts. 

raadoiilnen  (raam.)  wretched,  miserable. 

raaMitaa  =  maistuttaa. 

NMhaaminen  dragging,  trailing,  raahata 
drag,  trail;  (retuuttaa)  lug  (along);  vrt. 
laahata. 

raahila  »  raatsla. 

raahustaa  1.  (tr.)  <=  raahata;  2.  (Itr.)  = 
laahustaa,   ratustaa. 

paaiataa  »  raaUtuttaa.  raaittua  be  (come) 
brutalized;  (raakalaistua)  become  bar- 
barous, raalttumlnen  returning  (1.  going 
back)  to  barbarism;  brutal tzatlon.  raale- 
Uinut  brutalized;  barbarized.  raaiatuitMi 
make  . .  (more)  brutal,  brutalize;  dehu- 
manize; myOs  =a  raakalaistuttaa.  raalstut- 
taminen  brutalizing. 

raaja  (J&sen)  limb;  roa/ot  (myds:)  ex- 
tremities. 

paajainen  (yhd.)  .  .-limbed  [eslm.  hmikho'^ 
weak-Ilmbed;  pahpo'^  strong- limbed]. 

raaJaOrlkko  I.  (a.)  —  raajarikkoiaen.  II.  (8.) 


cripple,  -rikkolnen  crippled,  maimed; 
(rampa)  lame,  disabled,  -rikkoiauua  crip- 
pled (1.  maimed)  condition;  lameness,  dis- 
ability. 

raajaton  limbless,  . .  without  limbs. 

raaka  I.  (a.)  raw  [meat,  Ilha] ;  crude  [oil, 
dljy] :  (karkea)  rough;  (puhdlstamaton) 
unrefined  [product,  tuote] ;  (ksrpssrma- 
tOn)  green  [apple,  omena;  fruit,  hedelmAl, 
not  ripe;  (moraallsestl)  rude,  coarse,  vul- 
gar, (elttlmelllnen)  brutal  [behavior,  kky- 
t(^s];  (Julma)  cruel;  (villi,  raakalais-)  sav- 
age, barbarous;  rmakma  UmitM  coarse  lan- 
guage, vulgar  expressions;  •*'  miaa  rough 
(1.  coarse)  man,  rough,  (Julma)  cruel  (1. 
brutal)  man,  brute;  ^  nalma  brute  force; 
aySdU  rma^mttman  eat . .  raw,  eat . .  uncooked. 

raaka  II.  (laivan)  yard,  -puu  yard. 

raaka-  (yhd.)  raw,  crude,  unrefined  [eslm. 
-ajna  raw  (I.  crude)  material;  'Miikki  raw 
silk;  -aokmri  raw  (1.  unrefined)  sugar; 
'pmMki  crude   (1.   unrefined)   copper]. 

raakalainan  barbarian;  (villi)  savage;  (kuv., 
myOs:)  Vandal,  Goth. 

raakaiaia-  (yhd.)  barbarous,  savage  [eslm. 
'hmimo  barbarous  (1.  savage)  tribe,  -kmnam 
barbarous  (1.  savage)  people].  -alAml  life 
of  a  savage,  life  of  savages;  (kuv.)  life  of 
a  brute,  -lauma  horde  of  savages;  barbar- 
ian horde,  -tavai  customs  (1.  practices)  of 
savages,  barbarous  customs  (1.  practices). 
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raAkaialtiua  become  barbarous;  be(conie) 
uncivilized,  sink  into  (1.  go  back  to) 
savagery,  degenerate  Into  a  state  of  sav- 
agery, raakalaisiunut  barbarized;  uncivil- 
ized. raakAlaiatuttaa  degrade  into  bar- 
barism, make  . .  barbarous  (I.  savage), 
barbarize,  raakalaisuua  barbarism,  sav- 
agery; barbarity,  inhumanity;  Vandalism. 

raakamalnM  brutal  [act,  teko],  brutlsb, 
(Julma)  cruel;  (karkea)  coarse,  rude;  (sl- 
vlstym&t6n)  unpolished,  uncivilized.  pa»- 
kamaisMti  brutally,  brutlshly,  cruelly; 
coarsely,  rudely,  raakamaisuua  brutality; 
coarseness,  rudeness;    (Julmuus)   cruelty. 

raakapupj*  (mer.)  squaresall. 

paakarauta  crude  Iron. 

raAkila  green  fruit;  karviahmarjan  [ommtmn 
y.  m.]  «*  green  gooseberry  [apple,  etc.]; 
iurnnw^  green  plum. 

raakki  (hylky)  wreck;  (vlaUlsuuden  y.  m. 
takia  hyljfttty  eslne)  cull;  (sotapalveluk- 
seen  kelpaamaton)  man  declared  (physic- 
ally) unfit  for  military  service,  -lauta, 
-puu  (hylky-)  cull. 

rMkku  (slmpukka)  mussel;  clam;  myOs  — 
raakunkuorL 

raakkua  (varls)  caw;  (korppl)  croak,  paak- 
kumln^n  cawing;  croaking. 

raakkutunkio  (aterla-)  kitchen -midden. 

rwikua  ■»  raakkiuu 

raakunkuorl  mussel  shell,  shell. 

raakunta  caw(lng):  croak(lng).  paakuitaa 
"=  raakkiuu 

PAAkuud^nQpurkaua  outburst  (1.  outbreak) 
or  brutality,  -tlla  (state  of)  barbarism  (1. 
savagery). 

raakuua  rawness,  crudity;  rudeness,  coarse- 
ness; vulgarity;  brutality;  cruelty;  (raa- 
kalalsuus)  -barbarity ;  savageness. 

rMunMtu  Bible;  (the)  Scrlpture(s) ;  rtMmaf- 
tutua  tyytin  tuni9V  well  verSed  In  the 
Bible;  ramnatmm  In  the  Bible,  In  (the) 
Scrlpture(s).  -eeura  Bible  Society. 

PMunaiullinen  Biblical,  Scriptural. 

PMunatun-  (yhd.)  . .  of  the  Bible  [eslm. 
•kmtnhSm  translation  (1.  version)  of  the 
Bible;  'pmino9  edition  of  the  Bible; 
'tulkintu  Interpretation  of  the  Bible], 
Bible  [eslm.  -fkati  Bible  text],  Bib- 
lical [eslm.  -fcfcfl  Biblical  language]. 
-Iilatoria  Bible  (1.  Biblical)  history,  -kohta 


1.  -palkka  passage  in  (I.  from)  the  Bible; 
Scripture  text,  -kialklrjotus  (myOs:)  co- 
dex (plur.  codices).  -kilnnOakoml tea  com- 


mittee on  the  translation  of  the  Bible. 
-Iaus«  quotation  from  the  Bible.  -mukain*n 
according  to  (the)  Scripture (s) ;  Scriptural, 
Biblical.  -Mlltya  1.  (sellttAminen)  exposi- 
tion (1.  expounding)  of  the  Bible;  (-tulkln- 
ta)  Interpretation  of  the  Bible;  S.  (har- 
taushetkl)  Bible- reading.  -auomennoa 
translation  of  the  Bible  Into  (konkr.:  in) 
Finnish;  (konkr.)  Finnish  translation  of 
the  Bible,  -vattaln^n  . .  contrary  to  (1. 
not  In  accordance  with)  the  Scriptures, 
unscrlptural. 

raami  ks.  kahys.   -aaha  (kehft-)  gang-saw. 

raamu  ks.  naarrau. 

paani  (merirasva)  whale-oil,  train-oil. 

paapals«nilnm  scratching  jne.,  ks.  seur.; 
twdmn  ^  tuUtikuaa  Striking  (1.  lighting)  a 
match. 

paapaiata  scratch;  graze;  (kynsin.  myOs:) 
claw;  (hangaten)  scrape;  (vetftft)  strike; 
^  hJmttamn  (kumartaen)  scrape;  ~  hStmn- 
«fl  naaiaan  scratch  (1.  Jag)  one's  hand  on 
(1.  against)  a  nail;  ^  twUtm  (tulitikulla) 
strike  (1.  scratch  I.  light)  a  match;  naofa 
rmmpaiBi  minna  kUtmmn  the  pin  Scratched 
my   hand,    paapalsu   scratch;    (tulitikulla 


y.m.)  stroke;  (Jalalla  y.m.)  scrape;  myOs 
=    raaiMdaainiaaB. 

paap«  erasure;  raappaae  scrapings,  -kuml 
(ink-) eraser,  -neula  etching- needle,  -veiui 
knife  to  use  in  erasing,  eraser. 

PMpla  (kynslft)  scratch  [a  p.'s  face,  Jonkun 
kasvoja],  claw;  myOs  ^  raappia.  paapimi- 
n*n  scratching  Jne.,  ks.  edell.  paappla 
scrape;  (klrskuttaen)  grate;  rmappim  ioi» 
erase,  scratch  out.  (jpltakin  kohtla)  make 
erasures  [in,  Jostakln] ;  rompinu  kohtm  era- 
sure, paapplminen  scraping;  (pols-)  erasing. 

paapuataa  (tOhertAft)  scrawl.  paaputUlla  be 
scrawling. 

paapuieilabe  scratching;  be  erasing,  paaput* 
taa  (pols)  erase;  (naarmuttaa)  scratch. 

paaataa  (kiskoa)  tear,  pull;  (repia)  rend; 
(laahaU)  drag  (along  with  one)  [by  the 
hair,  tukasta],  haul  (along);  (ryOstal) pil- 
lage, sack;  (havittAk)  devastate;  '^  r^prn^ 
iMH  tear  to  rags  (1.  to  tatters);  ^  taJr- 
*Mfi<a  tear  one's  hair  [with  rage,  ralvols- 
saan];  rmoMtoivmi  iWaiaan  tnkaata  tore  (1. 
pulled)  each  other's  hair;  vrt.  rUsUUt.  paaa- 
tamlnM  dragging  (along)  Jne.,  ks.  edell.; 
(autloksi-)  devastation,  raattauiua  be 
dragged  (along);  (irtl)  tear  o.s.  away, 
break  away  [from];  vrt.  riisUsrtyK. 

raaatupa  ^  raattkuona;  myOs  ^  seur.  paaa- 
tuvMioikeua  municipal  court;  (Engl.)  mag- 
istrates' court. 

pAfttaa  (uurastaa)  toll  (and  moll);  drudge 
[from  dawn  till  dark,  aamuvarhalsesta  ii- 
tamyOhaan],  plod,  (Jkpv.)  grind;  (ponnis- 
tella)  struggle,  strive,  wrestle;  (tehdl  tyO- 
tft)  labor,  work;  •«  or/an  lalttm  (work  like 
a)  slave.  pmUU*  toller;  drudge;  laborer. 
PWitamln^n  «  raadaata. 

PMtaPl  ks.  rKMtMlL 

PMUIeminen  tearing  to  pieces  Jne.,  ks.  raa- 
dalla. 

ra«televa(inen)  rapacious  [beast,  elkln], 
predatory,  predacious;  ^  afWn  ks.  raatalu- 
aUUn;  rmaimlmva  pmto  (kUV.)  rapacious 
beast.  ra«t*l*valauua  rapacity,  rapacious - 
ness.  pa«t«liM  —  raatalavaiaan.  PMteliJa 
mangier,  mutilator;  myOs  =  potoallllB. 

PMtelu  tearing  to  pieces;  mutilation;  (vlllte- 
ly)  slashing.  -«llln  carnivorous  animal; 
(peto-)  beast  of  prey,  -hammat  sectorial 
(1.  carnasslal)   tooth. 

paati  (neuvosto)  council.  -Iiepra  (hist.) 
king's  councilor.  -Iiuone  town  hall  (1. 
house),  city  hall,  municipal  buildings. 
-Mnlea  ks.  nauvoaoiias. 

raato  carcass;  (etup.  Ihmisen)  cadaver; 
(haaska)  carrion,  -kuorialnen  (el&lnt.) 
carrion -beetle. 

PMiUla  (hennoa)  have  the  heart  [to  do  a 
th.,  tehdfl  Jotakln]. 

PM'unta  ks.  raakunta. 

PMvaanliha  beef. 

mvat  I.  (s.)  «  Bauta(allUB).  11.  (a.  -  tay- 
slkasvulnen)  grown  up,  (eiaimistft:)  full- 
grown;  (vankka)  robust,  sturdy. 

pMv^ltuukki  duck. 

PAdanpakennua  railroad  construction. 

PAdikaall  radical,  padlkaalinen  (Jyrkkft)  rad- 
ical,  radikaalisuus  radicalism. 

PAdlumi  (kem.)  radium. 

PM  hall;  (raeJyvA)  hailstone;  (muru)  grain; 
(Jyvftnen)  granule;  nAmmt,  rak^itm  hall, 
vrt.  aataa;  tuoHa  aataj  kain  nAmita 
it  hailed  bullets;  vrt.  suola'*'.  -Iiauli:  rmm- 
haulii  (karkeat)  buckshot,  (kartessi-) 
grape-shot,  -kuupo  1.  -puuska  quickly  pass- 
ing hail-storm,  (Jkpv.)  a  little  hall. 
Hmypaky   (violent)  bail-storm. 

paeaade  hall-storm;  fall  of  hail,  -vakuuiua 
insurance  against  hall,  hall  insurance. 

PAha  money;  (lanttl)  piece  of  money,  coin; 
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(mltali)  medal;  (katelnen)  casta;  (maksu) 
toll  [e8lm.«/lte^  bridge  tollh  dues;  rahan- 
aa  arvoMta  (\.  •dmatU)  one's  money's  worth; 
€dka  on  rahaa  time  is  money  (1.  Is  pre- 
cious); vanha  '^  ancient  (I.  old)  coin. 

PAha^  (ylid.)  money-  [eslm.  -kymymya  money- 
question;  'marhhitutt  money-market];  .. 
or  money  [eslm.  -/aAja  g^irt  of  money;  -iUja 
pile  (1.  heap)  of  money;  -comma  sum  of 
money] ;  (ranalllnen)  pecuniary,  monetary 
[eslm.  -arvo  pecuniary  (I.  monetary)  value; 
'jSrimMtmlma  monetary  system];  (raha- 
asfoita  koskeva)  financial  [eslm.  'hnoimt 
financial  troubles  (1.  worries)].  -«nslo 
earnings;  (rahalllnen  hyOty)  pecuniary 
<1.  financial)  benefit  (1.  advantage),  -ipu 
I.  -avustua  pecuniary  aid  (1.  assistance). 
-arlcku  1.  -Idratu  money -chest,  (kassa-) 
strong  box.  -«pvo  (myOs:)  money  value. 
•4wla  money-matter;  money  transaction; 
raha-oMiat  finances,  financial  matters  (1. 
affairs),  vrt.  liUcMsla. 

rAhaHisl€ilnflminist«Pi  minister  of  finance; 
(Yhdysv.)  Secretary  of  the  Treasury; 
(Engl.)  Chancellor  of  the  Exchequer,  (nl- 
melllsesti:)  First  Lord  of  the  Treasury, 
-minlstepid  ministry  of  finance,  financial 
department;  (Yhdysv.)  Treasury  Depart- 
ment, -vailokunta  conomlttee  on  finances, 
finance  committee. 

rahaOerl  item;  (maksu-)  instal(l)ment, (par- 
tial) payment,    -harkko  1.  -kanki  bullion. 

rahainDkarMJi  collector  of  old  coins,  nu- 
mismatist. -perimln*n  collecting;  collec- 
tion (of  bills  I.  of  debts),  -p^rimlstoimlsto 
collection  (I.  collecting)  agency. 

rahalkaappi  (kassa-)  safe,  -kanta  monetary 
standard,  standard  of  currency,  specie  ba- 
sis; standard  (of  coinage). 

rahakM  moneyed;  (varakas)  wealthy;  (ri- 
kas)  rich. 

rahajlklrje  letter  containing  money,  remit- 
tance.-kokoel  ma  collection  of  (rare)  coins; 
numlsmatlcal  collection. 

rahaksigiyAmitAn  uncoined;  rahahaiiySmS' 
tSn  kulta  [hopma]  bullion,  -ly^ty  coined 
[silver,  hopea],  minted,  -muutto  turning 
into  money;  sale  (to  raise  money);  (va- 
raston)  selling  out;  konkurMMirahakai' 
muutto  bankruptcy  sale. 

r«ha||kukkaro  purse;  (lompakonmuotoinen) 
pocketbook.  -iaatu  (coin -)blank.-l«lna  loan 
of  money,  -laltoa  1.  financial  institution 
(1.  establishment);  2.  (-JftrjestelmA)  mone- 
tary system,  -iajl  kind  of  coin,  species  (of 
coin),  denomination;  money,  -laki  law  gov- 
erning finances,  monetary  law.  -lalma 
impression  (on  a  coin),  stamp  (of  a  coin). 
-iaimaain  die  (used  In  coining  money), 
stamp.   -Upas  cash-box,  money-box. 

pahaillnan  pecuniary  [loss,  tapplo],  mone- 
tary; financial;  (tuottava)  profitable,  lu- 
crative, remunerative;  <*'  mtu  pecuniary  (1. 
financial)  advantage;  (pecuniary)  gain, 
profit.  rahaillSMti  financially;  rahaiUamati 
•dnttinan  (myOs:)  profitable  in  dollars  and 
cents,  . .  which  pays  well. 

rahalllihda  source  of  revenue;  (tulo-) source 
of  income,  -lihatys  remittance  (of  money). 
-I6yt0  discovery  of  money;  discovery  of 
old  coins,  -maksut  expenditures,  disburse- 
ments, -maasi  ^  rahakukkaro.  -mies  mon- 
eyed man,  man  of  money,  (Jkpv.)  money- 
bags; (finanssi-)  financier;  (kapitalisti) 
capitalist,  -mini atari  ks.  raha-aslainminU- 
terl.  Hmiirl  amount  of  money;  myOs  = 
rahasiunma. 

rahan-  (yhd.)  . .  of  money  [eslm.  "kUrto 
circulation  of  money;  -coantl  supply  of 
money;  "tarvm  need  of  money;  -utAhto  ex- 
change of  money];  money-    [eslm. 


Mma  money-making;  -MUkc^la  money- 
changer] .  Hihna  greedy  for  money,  grasping, 
avaricious;  covetous;  (Jkpv.)  money  mad. 
Hihnaus  greed  for  money;  vrt.  rahanhiaio. 
-«pvo  circulating  (1.  exchange)  value  of  a 
coin;  vrt.  raha-arvo.  -himo  love  of  money; 
avarice,  -kanto  collecting  (money  1.  bills), 
collection  (of  debts  l.of  bills). -karlya  col- 
lection (of  money);  ponmi  toim^^n  rahan- 
kmrUya  .  .-n  hyvimai  (kokoustllalsuudessa 
y.  m.)  take  up  a  collection  for,  (Jkpv.) 
pass  round  the  bat  for,  (laajempi,  llstojen 
y.m.  avulla)  raise  money  for.  -lyojl 
minter,  coiner. 

rahanlyftnti  coining  (of  money),  minting; 
coinage,  -oikaua  right  (1.  privilege)  of 
coining  (l.  to  coin)  money. 

pahanlmuutoa  change  of  coinage;  (uudlstus) 
monetary  reform,  -puuta  want  (1.  lack) 
of  money;  (yfelnen)  scarcity  (1.  dearth)  of 
money,  -raikl  expense  (to  oe  met) ;  (mak- 
su) payment  (to  be  taken  care  of);  Mbi  on 
Boanui  ionkanv^rrtm  rahoia,  motto  kyOiipM 
hUnrntla  on  rahmraikHakin  (Jkpv.)  he  has 
got  some  money,  but  he  has  plenty  of 
places  for  it,  too.  -tuntija  numlsmat(olo- 
g)lst;  connoisseur  of  coins  (and  medals). 
-vlllttUI  (money-) broker;  (lalnan-)  loan- 
agent,  -viirannya  counterfeiting  (of  mon- 
ey )i  -viirantiJi  counterfeiter  (of  money). 

rahallpainin  coining  press,  minting  mill, 
-paja  mint,  -paikinto  money  prise;  (kllpa- 
ajoissa  y.m.) purse. -palkka  wages;  [one's] 
pay  in  money,  -palkkio  rewan^  of  money, 
money  reward;  (suoritetusta  tyOstA  y.m.) 
compensation  (of  money),  -pula  finan- 
cial embarrassment,  pecuniary  (1.  finan- 
cial) difficulty  (1.  difricultles);  (-pulma) 
financial  crisis  ;elfa  rafcapofoMabe  in  straits, 
be  hard  pressed  (for  money ).-puaal money- 
bag: (-kukkaro)  purse,  -ruhtlnaa  money 
prince;  money  king;  (maan)  rahanhtinmai 
(Yhdysv.,  myOs:)  Wall  street,  -aaataval 
(jonkun)  money(s)  due  a  p.   -aakko  fine. 

rahaataa  finance:  furnish  (1.  atlpply)  the 
funds  needed  [for]. 

rahasio  treasury;  (pohja-)  fund,  (lahjotet- 
tu)  foundation;  (kassa)  cash  on  hand. 
rahaatonholtiUa  treasurer;  (kasOOrl)  cash- 
ier; (laivan)  purser. 

rahaltiada  numismatics,  -tiateitlji  numis- 
mat(olog)ist,  numismaticlan. 

rahatoimi  finances,  -kamarl  (municipal) 
board  of  flnance(s). 

rahaton  moneyless;  impecunious;  (pennltOn) 
penniless;  '*'  miaa  man  without  money, 
penniless  man;  offa  rahattomanm  (satun- 
naisesti)  have  run  out  of  cash,  (pennitt6- 
mftntt)  be  penniless,  rahattomuua  Impecu- 
niosity;  Mnmn  mhaitomuuimnaa  (tav.)  his 
being  penniless  (1.  without  money). 

rahaHtulo  income  (of  money).  -v«lta  the 
moneyed  powers,  the  money  kings;  plutoc- 
racy, -vara!  (pecuniary)  means,  funds; 
vaatii  rahaoanroja  (myOs:)  requires  money, 
-varo  tax  (paid)  In  money,  -yksikkft  mone- 
tary unit,  unit  of  currency,  -yllmva  pluto- 
crat; vrt.  raharuhtlBaa.  -yllmyato  plutoc- 
racy. 

rahdau  freight;  (mer.)  charter. 

rahdingkuijatus  1.  -veto  frelghUng,  freight- 
age. -lihatUJI  shipper  of  freight,  con- 
signer (of  freight). 

rahl  bench,  seat. 

rahina  rattle;  (kahlna)  rustle.  rahlatA  rattle. 

rahJa  strap  (in  a  harness),  trace,  ks.  rahkaat. 

rahjus  (raukka)  pitiable  creature;  (poor) 
wretch;  poor  fellow  (1.  thing);  (renttu) 
shabby  (-looking)    fellow;    (nahjus)    lout. 


lubber;  vrt 
rahka  (suolan)  efflorescence. 


peat- 


rabkMUo 
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moss,  bogr-moss,  sphagnum.  -«uo  peat-bog, 
peat-bed  (1.  -moor). 

rahke«i  (vetohibnat  valjalssa)  traces. 

rahkotiua  (eslm.  suolaklde)  effloresce, 
koituminen  efflorescence. 

rahtaaJa  freigrbter;  charterer,  shipper, 
taamfnan.  rahtaua  frelgrhting;   cnartering. 
pahtauaklrja  charter-party. 

Pahii  freight;  ^  makm*ttu(na)  HmntoekUn 
(kaupp.)  f.  o.  b.  [lyb.  sanolsta:  free  on 
board!  Hancock,  -kirja  bill  of  lading;  way- 
bill, -lalva  freighter,  freight (Msarrying) 
vessel;  tramp;  (kauppa-)  trader.  -Hike 
freighting,  -makau  freight  charge,  freight- 
age; rmhtimmkMuitm  free  Of  Charge,  -aatall 
—  rahtildrja.  -«uo«tumua  (lak.)  charter- 
party.  -4avara  freight;  (Engl.)  goods; 
rahtHwarmtHi  (Yhdysv.)  by  freight,  -va- 
paaatl  freight  prepaid. 

rahtu  bit,  particle,  atom,  mite;  a  little;  oi 
rahtuahmm  (ei  niin  mitilkn)  not  a  bit  (1.  a 
whit)  [better,  parempi],  not  in  the  least, 
not  at  all,  none  (whatever).  pahtu(i)naii 
=>  rahtu;  rahiunmn  toHmtta  a  bit  (1.  a 
grain)  of  truth;  rahiuB^n  pwrmmpi  a  little 
(bit)  better,  a  trifle  better;  •dmiahan  rmh- 
tunrnn  wait  a  bit,  wait  a  little;  vrt.  kotva. 

pahvamflkiall  speech  of  plain  (1.  common) 
people;  (maalais-)  rustic  (1.  country)  dia- 
lect, -luokka  plain  (1.  common)  people; 
(talonpoikais-)  peasant  class,  -mlae  man 
of  the  people;  man  of  humble  birth, 
-nainen  woman  of  humble  birth;  (talon- 
poikais-)  peasant -woman. 

rahvaa  (maalais-)  country-people,  peasantry; 
(yhtelnen  kansa)  common  (1.  plain)  people; 
rakpman  mimm  a  man  of  the  people. 

raldallinen  striped  [material  (1.  cloth),  kan- 
gas];  (juovalnen)  streaked,  streaky. 

paid*  track,  (the)  rails;  line;  (-kisko)  rail. 
-lavaya  (railroad)  ga(u)ge. 

paldottaa  stripe;  streak,    raidotus  striping. 

palhnamtua  get  (1.  be  getting)  poorly;  get 
frail  (1.  weakly),  become  infirm  (1.  de- 
crepit), raihnailta  be  poorly  (1.  ailing),  pine. 
painnalfu  ailing;  pining,  paihnalnan  poorly; 
frail,  weak(ly),  feeble,  infirm,  decrepit; 
puny  [child,  laps!];  (sairasteleva)  sickly, 
ailing;  vanha  $a  ndhnainmn  aged  and  in- 
firm, paihnaiaaati  feebly,  Infirmly;  hSoMM 
raihnaimm9ti  be  able  to  walk  only  with  dif- 
ficulty, walk  with  tottering  steps,  palhnal- 
auus  frailness,  frailty,  weakness,  infirmity, 
debility;  decrepitude,  paihnaa  «  rathnal- 
B«a.  paihnattalla  —  ralhwiiiia.  palhnaua  — 
ralluudsuus. 

palkahdella  clang,  ring;  nUn  tttM  mmtaM  rml- 
hmhiM  (myOs:)  making  the  woods  ring 
again,  paikahdua  clang,  rlng(ing);  (tOrih- 
dys)  blast,  raikahduttaa  make  . .  ring;  rtd- 
kmhdvttmm  tarvmmn  blOW  (1.  Send  OUt)  a 
blast  from  the  horn,  raikahtaa  clang;  (eslm. 
torvl)  ring  (out). 

palkaa  fresh  [morning,  aamu;  breath  (of 
wind),  tuulahdus;  water,  vesll;  (viilek) 
cool  [morning  air,  aamullmaj,  breexy; 
(kirkas,  heleft)  clear  [voice,  Uni],  bright; 
vrt.  raitis;  '^  naum  hearty  (1.  ringing) 
laughter;  ^  tmii  cool  (1. refreshing)  wind; 
rtdhhmaOm  tnimtmUM  in  fresh  spirits,  re- 
freshed, (kevyellk)  with  a  light  heart,  (iloi- 
sella)  full  of  cheer;  raikkaai  vfLrit  gay  (1. 
bright)  colors.  -Aininan  . .  with  a  clear  (1. 
a  ringing)  voice  [soittimlsta  y.m.:  tone 
(1.  sound)]. 

raikkaastl  (puhaltaa,  tuull)  briskly;  (nauraa 
y.m.)  heartily;  cheerfully;  brightly,  gayly. 
palkkaua  (eslm.  aamun)  freshness;  cool- 
ness; (kknen)  clearness,  brightness;  (nau- 
run)  light- heartedness. 

paikua  clang,  ring;  peal;  sound;   (kalkua) 
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echo,  resound;  inetsJr  rmUnd  Mnmn  huudoia- 
tman  the  woods  rang  (1.  echoed  1.  resounded) 
with  his  shouts;  mmaaianoaahMMimn  rtdkummaa 
amid  loud  applause,  during  bursts  of  ap- 
plause, paikumfnan  ringing,  clanging:  echo- 
ing, pesoundlng.  palkuva  ringing  [cheer, 
hurraahuuto;  applause,  k&ttenpaukutus] , 
resounding. 

PAilo  (JUssA)  crack  (1.  rift)  [in  the  ice], 
crevice. 

painta  milklng-palL 

paipanlaku  lash  (of  the  whip  Lwith  a  whip). 

paippa  rod;  twig,  switch;  (pllska)  whip; 
lash;  ontaa  rmippaim  ioUrnktMa  give  (1.  ad- 
minister) lashes  (1.  a  flogging)  to,  flog, 
whip,  -paalu  whipping-post,  -pangalatua 
(punishment  by)  whipping,  flogging. 

palaka  I.  (a.)  poor,  wretched;  (raihnas) 
poorly,  ailing.  Infirm,  frail,  weakly;  tytiH 
-  poor  girl.  II.  (8.)  1.  «  rahjus;  2.  (rlk- 
ka)  mote;  '^  HlmdaaM  (raam.)  a  mote  in 
one's  eye.  vrt.  rikka. 

paiskaaM  (naisen)  ravisher,  one  who  has 
conunttted  rape  [upon] ;  (h&vittajA)  devas- 
tator; vrt.  metsXa^.  palakaaminan  spoiling 
jne..  ks.  raUkata.  paiakaantua  be  (come) 
spoiled;  be  ruined,  be  destroyed,  be  dev- 
astated; be  mutilated;  be  wasted;  vrt.  seur. 

palakafta  (turmella)  spoil,  damage,  (hivittail, 
tuhota)  ruin,  destroy,  devastate;  depre- 
date; (maata  vAkisfn)  ravish,  outrage, 
(commit)  rape  (upon);  (tuhlata,  haaskata) 
waste;  (runnella)  mutilate;  •*'  mmtaM  cut 
down  timber  recklessly,  waste  timber; 
trespass  upon  a  forest,  paiskaua  spoiling; 
destruction;  devastation;  mutilation;  (nai- 
sen) ravishment,  outrage,  rape;  (tuhlaus) 
reckless  waste;  vrt.  matainralakaus. 

paisu  frisky,  romping;  lively,  spirited;  (vil- 
li) wild,  boisterous;  (huilakka)  giddy,  rat- 
tle-brained; *^  havonan  frisky  (1.  Spirited) 
horse,  palauaii  friskily,  rompishly;  wildly, 
boisterously,  paisuua  frlsklness,  rompish- 
ness;  spirit;  wildness,  bolsterousness;  gid- 
diness. 

paiui.  (Juova)  stripe. streak;  line;  (levell)  bar. 

paita  II.  (-paju)  goat- willow,  great  sallow. 

paiuinan  striped;  (Juovalnen)  streaked, 
streaky;  (yhd.)  .  .-striped,  with  . .  stripes 
[eslm.  Wm*-*  narrow- striped,  with  nar- 
row stripes;  ^urim'^  red- striped]. 

paltaanDvaihto  switching.  -vAli  gage,  gauge. 

paitatnan  (yhd.) .  .-track  [eslm.  hmkai'*'  dou- 
ble-track; jrfcal-'  smgle-track],  .  .-ga(u)ge 
[esim.  -iMpM^  narrow-ga(u)ge;  -f«ii«ir~ 
broad-gage,  wlde-ga(u)ge]. 

paltl  (lakana)  sheet. 

paltio  track;  Ihie.  -pata  track  (way);  (kal- 
vokslssa  y.  m.)  tramway;  vrt.  seur. 

palilalia  (katu-)  street-car  line;  trolley-line; 
(Engl.)  tramway  (-line),  tram-line;  maafi- 
uttdnmn  '"  subway.  -lilka(nna)  street-car 
traffic;  (Engl.)  tram-car  traffic,  -vaunu 
street-car,  trolley-car;  (Engl.)  tram-car, 
tram;  raltf«el«0«uiaiiciarlmotorman;  trol- 
ley-man. 

paitia  fresh  [air,  lima];  (vlileft)  cool;  (ral- 
tistava)  bracing,  invigorating;  (terve) 
sound  [mind,  mlell];  (Juomaton)  sober, 
temperate;  '^  twmU  cool  (1.  refreshing) 
wind,  fresh  breeze,  paltlataa  freshen  (up) ; 
(virkistAA)  refresh,  brace,  invigorate,  have 
a  bracing  (1.  an  invigorating)  effect  [up- 
on]; (selvittAA,  humalasta  y.  m.)  sober. 
paitlstamlnan  freshening  (up)  jne.,  ks.  edell. 
paltiaUva  bracing;  (virklstivi)  refreshing, 
invigorating.   paitlstiM  be  (come)  refreshed 

.  (1.  invigorated),  be(come)  revived;  (sel- 
vltA,  humalasta  y.m.)  sober  (up),  paltis- 
iUttaa  »-  raltistaa. 
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PAlUi  village  street  (1.  road). 

raiiUlatl  cool(ly);  braclngly,  invlgroratingly: 
temperately;  soberly;  m^rmltM  taaf««  '^ 
there  is  a  cool  (1.  an  Invigorating)  breeze 
from  the  sea;  vrt.  rmltU. 

raitiiudenlharraataja  1.  -ytUvI  friend  (1.  ad- 
vocate) of  temperance,  temperance  worker; 
vrt.  rmlttlusml«s. 

paittiue  freshness,  coolness;  soundness; 
(vakljuomlln  nfthden)  temperance;  sobrie- 
ty, soberness;  vrt.  ehdotea. 

raitUue-  (yhd.)  temperance  [eslm.  -AoJb»a« 
temperance  meeting;  -Wfc«  temperance 
movement;  -vMl  temperance  people j .  -«ate 
1.  -^tia  cause  of  temperance,  temperance 
(cause);  (-Hike)  temperance  movement. 
-•eit«iml  temperance  lecture  (I.  address), 
lecture  on  temperance.  -Juoma  temperance 
drink;  soft  drink,  non-alcoholic  beverage. 
-lupaua  (temperance)  pledge,  -mielinen  . . 
who  sympathizes  with  (1.  works  for)  the 
temperance  movement,  -mlee  temperance 
man;  (ehdoton)  total  abstainer,  -opeius 
instruction  in  temperance. -puhu J*  temper- 
ance speaker.  -r«vint«la  restaurant  [hotel] 
where  no  liquor  is  sold;  temperance  hotel; 
(kahviia)  cafd,  (Engl.)  coffee-house.  -Mura 
1.  -yhdittys  temperance  society. 

raivaaja  one  who  clears  [cleared]  Jne..  ks. 
raivata;  (tlen-)  pioneer,  ralvaamaion  un- 
cleared [land,  maa;  forest,  metsa],  not 
cleared,  unreclaimed  [land,  maa];  waste; 
(teltten  puolesta)  pathless,  impassable 
(tract,  seutu];  impenetrable;  (kulkema- 
ton)  untrodden,  unbroken  [path,  polku]; 
raivaamaton  ala  unbroken  ground,  (kuv.) 
untrodden  field,  raivaamlnan  (maan,  met- 
sftm  clearing;  (kuv.)  pioneering,  paivau 
clear  [land, maata;  the  field  of  stones.kivet 
pellosta;  a  forest,  me tstta ];  (kuv.)  pioneer; 
'^  tMtUian)  clear  away,  (jokln,  joku)  clear 
. .  out  of  the  way,  get  rid  of,  (Joku)  make 
away  with;  ««  tim  mmtMUn  lUpi  cut  a  road 
through  the  forest,  make  (1.  clear)  a  path 
through  the  woods  [huom.  raivatm  itsmlimmn 
tim  mmtm&n  liipi  (myOs.)  make  one's  way 
through  the  woods] ;  ^  timtn  (kuv.)  pave 
(1.  clear)  the  (1.  a)  way  [for,  joUekln], 
pioneer  [the  temperance  movement,  ralt- 
tluslllkkeelle] ;  '^  tUtH  (\.  tUnaH)  mimhaHa 
cut  one's  way;  «*'  titaa  clear  a  space,  make 
room  [for,  jollekuUe,  Joilekln].  raivattu 
cleared  [land,  maa;  path,  polku];  (kuv.) 
paved. 

raivaue  clearing;  clearance.  -tyO  clearing; 
(kuv.)  pioneer  work. 

palvio  (inetsas.sa)  clearing;  (uutlsvlljelys) 
newly  reclaimed  (1.  opened  1.  broken)  land; 
piece  of  land  under  cultivation  for  the  first 
time. 

paivo  I.  (s.)  rage,  fury:  (mieletdn)  frenzy, 
madness;  (hurjuus)  wlldness;  (vimma)  fa- 
naticism; raivoi9maan  olmva  Infuriated,  en- 
raged, mad,  frantic;  iuonn^nvoimain  •«  the 
fury  of  the  elements;  oila  raivoiaaaan  be  in 
a  rage,  be  infuriated  [at,  Jostakin],  be  fu- 
rious [at],  (estm.  luonnonvuimista:)  be 
raging,  be  raving;  vrt.  raivou.  11.  (a.)  » 
raivostuBut.  paivoamlnan  raging;  (hurja) 
raving, 
ralvollhullu  I.  (a.)  stark  (I.  raving)  mad; 
(laak.)  violently  insane.  II.  (s.)  raging  mad- 
man; violent  lunatic,  -huiluus  raging  mad- 
ness; (la&k.)  violent  insanity. 
raivoiM  furious  [attack,  hyOkk&ys;  yell, 
huuto],  frantic  [effort,  yrltys],  frenzied, 
mad;  (ralvoAtunut)  infuriated;  (hurJa) 
wild,  savage:  (ankara)  violent;  (uskonvim- 
nialnen,  yItlOp&lnen)  fanatic(al).  raivoi- 
•aaii  =~  ralvokkaasti.  raivoisuua  ^  ralvok- 
kMUB.    paivokaa  ks.  ralvotta;  raivohaa  vaa- 


pajamapkkl 

\  furious  (1.  frantic  1.  violent)  resist- 
ance, paivokkaaati  furiously,  frantically: 
wildly;  violently;  fanatically,  palvokkuue 
(raivo)  rage,  fury,  (mleletOn)  frenzy;  (vll- 
leys)  wlldness;  (ankaruus)  violence,  pal- 
vonpupkaua  outburst  (1.  outbreak)  of  rage 
(1.  of  fury),  palvolpllnan  1.  -pit  frenzied, 
furious;  raving;  wild;  (mahdoton  hllUtt) 
unmanageable. 

paivottua  lose  control  of  o.s.,  fly  (1.  work 
o.s.)  into  a  passion  (1.  a  rage),  become  fu- 
rious (1.  infuriated),  palvottumlnan  flying 
into  a  rage  (1.  fury  I.  frenzy),  palvostunut 
raging,  raving;  enraged,  infuriated;  furi- 
ous, mad;  (villi)  wild,  savage,  palvottuttaa 
make  . .  furious  (1.  mad  I.  frantic),  drive 
. .  mad.  throw  . .  into  a  rage  (I.  a  passion). 
Infuriate,  enrage,  madden;  hUniH  rakva- 
tutu  alaiua  aiitB,  mttd  ..  the  thought  of 
.  .-Ing  . .  made  him  frantic   (1.   furious). 

paivota  rage,  be  raging;  be  furious,  be  mad; 
(rlehua)  rave,  be  raving;  (tehdA  tuhojaan) 
make  ravages,  ravage;  (oUa  vallalla  1. 
vauhdlssa)  run  riot,  run  rampant,  (taudls- 
ta:)be  rife;  ^  Mnkagta,  '^  9ihaata(myQiB:) 
boll  over  with  rage;  ofJbaa  '^  break  loose, 
burst  (1.  break)  out;  intoMmot  raivomio^ 
hUnmn  rinnaaaman  passions  tore  him;  rutto 
raivpaa  a  plague  is  ragmg  (1.  ravaging). 

palvotap  fury,  paivouutl  (eiainia&k.)  rabies. 

raivoue  ks.  raivo. 

raja  I.  limit,  bound;  term;  (maiden  y.  m.) 
boundary  (line),  line;  border;  confine(s); 
(riuaseutu)  frontier;  (veden  y.  m.)  edge;  — 
kalkma  aiitd  the  boundary  line  runs  through 
there;  rmiolan  uudMaan  fdrfaat^y  revision 
of  boundaries;  mnkaiatm  '*'  clear  a  boun- 
dary line;  hnUn  rajtdla  oiava  bordering 
on,  adjoining..,  adjacent  to;  lonMn  rahia- 
aa  within  the  bounds  (1.  limits)  of;  kmkmlla 
on  rajanaa  there  is  a  limit  to  everything; 
J^«eon  raiaaaa  (right)  under  the  edge  of  tbe 
roof,  under  the  eaves;  kmapungin  rafuin  ai- 
adpuolaita  within  the  city  limits;  mmnnM 
rajan  yU  pass  (I.  go  over)  the  boundary, 
cross  the  boundary  line,  (sot.)  cross  the 
frontier;  mmnnd  aopivaiawmtlan  rmiojan  ol- 
hopupiaiU  overstep  the  bounds  of  pro- 
priety (1.  of  decorum),  vrt.  moani  (yll); 
marhmniaa  pidHtmttiin  rafaita  the  murderer 
was  stopped  at  the  border  (1.  the  frontier) ; 
Suoman  Im  Vmn&fibtfvaUnan)'^  the  bound- 
ary   (line)   between   Finland   and   Russia. 

paJa  II.  (kenka-)  wom(-out)  shoe. 

paja-  (yhd.)  boundary  [esim.  -kivi  boundary 
stone;  'Unfa  boundary  line] ;  border  [eslm. 
'valtiot  border  states;  -vmrtio  border  pa- 
troll ;  (rajaseutu-)  frontier  [eslm.  -11 
1.  'Unnotua  frontier  fortress;  -moaJh 
frontier  province;  -vortio  frontier  guard], 
-aika  transition (al)  period,  period  of  tran- 
sition; epoch,  era.  -alta  line  fence,  -alua 
border- land;  frontier,  -apvo  (mat.)  limit, 
-asukat  person  living  on  the  border,  bor- 
derer;  frontiersman. 

rajainan  (yhd.)  . .  with  . .  boundaries  [esim. 
aelvU'^  with  well  fixed  boundaries];  .. 
with  . .  bounds  (1.  limits)  [esim.  mhdaa^ 
with  narrow  bounds  (1.  limits)  ] . 

rajakahakka  skirmish  on  the  frontier. 

rajakkain  bordering  on  (1.  abutting  upon) 
each  other,  one  bordering  on  the  other,  ad- 
joining each  other;  ^  ol«iia(t)  adjacent, 
adjoining,  neighboring;  olfa  '-'  adjoin  (each 
other),  be  adjacent,  pajakkalnan  ks.  rajak- 
kain  (Oleva). 

riU«Ilkpeivl  margrave,  nmaa  border-land, 
border  (myOs  kuv.);  (naapurlmaa)  neigh- 
boring (1.  adjoining)  country,  -maalainan 
person  living  along  the  border;  frontiers- 
man, -mapkki  boundary  (mark),  boundary 


stone:  landmark.  -iiMpupl  nearest  (1.  next) 
nelgbbor. 

MUanlaukaleu  L  -avaue  (metsAssft)  bound- 
ary-clearlnsr  in  a  forest.  -Jirjeeulv  fron- 
tier regulation,  -klynil  survey  of  oound- 
arles;  (jkpv.)  pacing  (EngrL:  beatlnr)  tbe 
bounds.  -lakaiAen  . .  located  beyond  tbe 
boundary,  transfrontier;  r^MtcJM««f  *aa- 
pmmtmUimi  ped(d)lers  (1.  traders)  from 
over  the  border  (1.  tbe  line),  -ielkltye  1. 
-paalutue  settlner  tbe  (boundary)  stakes. 
-vartiolmlnen  guarding:  tbe  frontier. 

raJaOpyykki  -  nJam«rkid.  -rllt*  1.  Hrettel5 
dispute  about  (tbe)  boundary,  boundary 
controversy. 

rajaeeiiui  border  (-land);  (etenktn:  asutuk- 
sen)  frontier,  -kaupunki  town  on  tbe  bor- 
der, frontier  (1.  border)  town.  -Ilnnotue 
frontier  fortress. 

NUafaoplmue  treaty  fixing  (1.  determining) 
tbe  boundaries.  -eoU  (sou  raJolsU:)  bor- 
der-war; (rajalla  kftsrty  sota)  border  war- 
fare. -«u  uteri  cobbler. 

r«JAton  unlimited  [  credit,  luotto ] ,  unbounded, 
limitless,  . .  wltbout  bounds;  (suplstama- 
ton)  unrestricted  [liberty,  vapaus] ;  (Ure- 
tOn)  boundless  [confidence,  luottamus]. 
Illimitable;  (loppumaton)  endless,  Intermi- 
nable [lengtb,  pituus];  Infinite;  (ebdoton) 
absolute  [monarchy,  yksinvaltlus] ;  ^  vditm 
unlimited  (1.  boundless  1.  unrestricted  I. 
absolute)  power;  hMnmn  rimmunma  oil  ^  blS 
Joy  knew  no  bounds,  rajattomaetl  with- 
out bounds  (1.  restraint),  unrestrictedly; 
mrinltely;  absolutely;  luuHmm  rmjaiHrnmBti 
JbAMMMR  [j<a^nktihan}  rely  absolutely 
<up)on,  place  absolute  reliance  (up)on, 
imr.)  bank  (up)on.  raja^tomuue  bound- 
lessness; infinity;  absoluteness. 

raJatuillaaema  customs  station  on  tbe  bor- 
der (1.  the  line). 

Pi^aUitten  —  rWakkala. 

Nuauiua  (olla  rajakkaln,  koskettaa)  border 
r(up)on,  Jobonkln],  touch  (upon);  abut; 
vrt.  n^lottiuu 

riUaivalitl  1.  -vartija  frontier  guard,  guard 
on  tbe  border,  -vafheet  confines,  -vartio 
frontier  guard;  border  patrol,  -vliva  line 
of  demarcation;  myOs  —  Urivllva.  -vieetA 
people  living  on  (1.  along)  the  border. 

raJotella  bound,  limit,  restrict;  (mftftrlta) 
determine;  define;  vrt.  rWottiuu  rajoiettu 
limited  [monarchy,  yksinvalta;  number, 
lukumiftnL],  restricted  [space,  tilal ;  finite. 

riUottaa  bound,  border;  (suplstaa)  limit,  re- 
strict, confine  [one's  activity  to,  tolmln- 
tansa  jobonkln];  put  a  limit  to;  (bilUta) 
restrain,  curb,  check:  (vftbentftft)  reduce 
[to, Jobonkln],  retrench;  «-'  Sonkan  pmpmutim 
restrict  (1.  limit)  a  p.'s  liberty;  ttmUam  ra- 
i^itrnprnt  pohhi9—Mi  Aipit  Italy  18  bounded 
on  the  north  by  the  Alps,  rajattamlnen 
confining;  restriction,  limitation:  restrain- 
ing, curbing;  reduction,  retrenchment. 

riUottua  restrict  (1.  limit  1.  confine)  o.s.  [to, 
jobonkln];  (aslolsta:)  be  limited  (1.  re- 
stricted) [to,  Jobonkln];  (rajautua)  be 
bounded  [by,  Jobonkln].  rajettumlnen  re- 
stricting O.S.;  being  limited  (1.  confined). 

pajolue  limitation,  restriction;  (rajottava 
maantelmft)  modification,  (AlnestyksessA 
y.  m.)  qualification;  Oman  minkiUitdai9im 
rmlUuhUu  without  any  restrictions,  un- 
reservedly, (vapaastl)  freely;  mUMriityHiM 
ru§mtuk9alm  With  certain  restrictions,  sub- 
ject to  certain  qualifications;  ponna  rajo^ 
Htkaim  iMdhm  (pmrwommtMUMm)  vmpaadmiU 
put  restraints  on  (1.  set  bounds  to)  a  p.'s 
liberty,  put  restraint  on  a  p. 

pA|u  violent,  vehement:  (ralvoisa)  furious 
[attack.  byOkkays],  frantic;  (meluisa)  tu- 
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multuous,  turbulent;  (hlllltdn)  ungovern- 
able [temper,  luonto],  unruly  f horse,  he- 
vonen].  Intractable;  (raisu)  boisterous; 
(villi)  wild,  savage;  (burja)  fierce;  •-' 
myrmky  Violent  tempest,  fierce  storm,  vrt. 
n^umyreky;  '*'  va»tmHnim  forcible  (L  fran- 
tic) resistance,  -tlina  storm;  on  tnlMM 
ruhdimm  a  Storm  is  coming  up  (L  is  gather- 
ing 1.  is  brewing),  we  are  in  for  a  storm. 
-luontolnen..of  impetuous  disposition, im- 
petuous; (tulinen)  fiery;  (villi)  wild, fierce, 
-myrsky  hurricane;  severe  wind-storm; 
vrt.  pyHrvmyrwkr-  -pllnen  unruly  [bov, 
polka];  ungovernable,  headstrong;  (villi) 
wild,  savage;  (huima-)  reckless,  -pileyye 
unruly  (1.  ungovernable)  disposition;  reck- 
lessness.  -piA  violent  person;  scapegrace. 

rajuttl  violently,  vehemently;  furiously, 
frantically;  ungovernably;  wildly,  fiercely; 
mykkiM  <«  (syd&n)  beat  wUdly  0.  violently 
1.  hard),  rajuue  violence,  vehemence;  fhry, 
rage;  ungovemableness,  intractableness; 
wildness,  fierceness;  vrt.  rWu. 

PAkat  dear,  beloved;  (Mbeinen)  Intimate;  Jol- 
lekulle  rmkka^H  kUynyt  grown  dear  to  . .; 
rmkkmani  (armaani)  my  darling!  rmkkmmt 
ymtatoyhB^t  Intimate  friends,  great  chums; 
rmkkaimpani  my  loved  (1.  dearest)  ones, 
those  nearest  and  dearest  to  me  (1.  to  my 
heart),  my  heart's  dearest;  #m  h^nh^H  or 
mintdim  '^  If  you  value  your  life. 

rakaataa  love;  be  a  lover  of  [good  music, 
bsrv&a  soitantoa];  be  much  attached  to, 
(piUk)  be  (very)  fond  of,  like,  rakaataja 
lover;  (buonossa  merklt.)  paramour,  (Jkpv.) 
affinity,  rakasiajatar  mistress,  paramour; 
(Jkpv.)  affinity,  rakaataminan  lovmg;  (pl- 
timlnen)  being  fond  of,  liking. 

rakaatava  loving;  oikmutta  '^  ..  who  loves 
justice  [esim.  hhainmn  9ikmuHa  ^  Outdnmn 
every  person  who  loves  Justice,  every  lover 
of  Justice],  vrt.  oIkoiuBioliBMi; 
liberty- loving  [huom.  loktdnmn 
pmMa  '^  kmnsalain^n  every  citlsen  Who 
loves  his  country's  liberty  (I.  to  whom  the 
liberty  of  his  country  is  dear)  ] ;  vrt.  seur. 
rakattavalnen  loving;  (rakastunut)  . .  in 
love;  (hellft)  affectionate,  tender;  rukmatm" 
vainmn  por/ (myOS:)  COUpIe  Of  lOVerS;  rttfco*- 
tavai9mt  those  in  love,  (the)  lovers,  rakaat^ 
tija  lover;  paramour,  rakaatelia  love;  make 
love  [to  one,  Jotakutaj.  rakaatalu  love- 
making;  courtship,  rakaatatuva  amiable, 
lovable;  (mlellyttavft)  lovely,  charming, 
winsome,  sweet,  rakaatatuvaati  in  a  lov- 
able manner,  amiably;  charmingly,  win- 
somely.  rakaatatuvuua  amiability,  lovable - 
ness,  wlnsomeness;  charm,  rakaatattu  » 
Ummitty.  rakaatua  fall  in  love  [with  a  p., 
Johonkuhun],  lose  one's  heart  [to,  Johon- 
kuhun  1 ;  become  deeply  attached  [to] ,  grow 
fond  [of],  rakaatuminan  falling  in  love, 
losing  one's  heart,  rakaatunut  in  love 
[with,  Johonkuhun],  enamored  [of] ;  (ihas- 
tunut)  charmed  [by];  fond  [ofj;  rmhtrntu- 
nut  pari  a  couple  of  lovers. 

rakaat  ks.  rm«. 

rakanna  structure;  construction,  (teko) 
build,  make:  (koneisto)  mechanism;  olio 
roAofitoollo  be  under  construction,  be  a 
building;  pofuio  rmk^nimmtt^  start  to  build: 
on  vmnhma  rakmnnmttu  is  an  Old  make  (I. 
model),  is  out-of-date;  vrt.  ruumlia'*'. 

rakannalla  be  building,  be  erecting;  (som- 
mltella)  build  up,  construct  [sentences, 
lauselta].  rakennattu  built,  constructed, 
erected. 

rakannua  building;  structure;  edifice;  (ra- 
kentamlnen,  myOs:)  construction,  erection; 
tmio  OR  hyvUamU  rakmnntik9m9aa  (maatalo) 
the  farm  has  good  buildings;  tmlo  or  ro- 
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*«fiiralr««iB  olaiMtm  the  taouse  is  a  building, 
the  house  is  being  built  (1.  constructed), 
the  house  is  under  construction;  iMtHUa 
on  '^  (myOs:)  the  lot  has  been  built  upon. 

pAkennue-  (yhd.)  building  [esim.  'tdn—t  L 
'tarpmmt  building  materials;  -AonJk*  1.  -yrl- 
tya  building  enterprise;  -rafcasto  building 
fund;  'urakha  building  contract];  archi- 
tectural [esim.  'pUruMtuB  architectural 
drawing] .  -tiirsi  piece  of  tUnber  for  build- 
ing purposes;  rmkmnnumhiniM  timber.  -Ji^ 

jeMye  l.-«Unt5  building  regulations;  build- 
ing ordinance.  -Mna  loan  (made;  raised) 
for  building  purposes,  -lupa  buildmg  per- 
mit, -meetari  (carpenter  and)  builder;  ar- 
chitect; (-urakoitsija)  building  contractor, 
contractor,  -oeuuekunta  cooperative  build- 
ing association.  -iMhvl  1.  -paperl  building 
paper,  -ryhml  group  (1.  cluster)  of  build- 
ings, -taide  architecture.  -Uiteelllnen 
architectural,  architectonic(al).  -taitMlll- 
•Mtl  architecturally,  -tapa  way  of  build- 
ing . .;  (-tyyli)  architecture,  ^telineei 
scafrold(lng).  -tyyli  (style  of)  architec- 
ture. -tyO  building;  construction  (work). 
-tyOIIInen  1.  -tyOmlea  worker  engaged  in 
the  building  trades. 

rakannuttaa  have  . .  built  (1.  erected  1.  con- 
structed); '*'  /oUdbrffa  have  one  build;  '^ 
eofo  build  a  house,  have  a  house  built  (1. 
erected) ;  ««  urmkaUu  let  a  contract  to  build 
. . ,  have  . .  built  by  contract,  rakannutiaja 
one  who  has  . .  built;  (urakaUa)  con- 
tractor, rakennuitaminen  building;  having 
. .  built. 

pakentaa  build  [on  the  sands,  hiekalle;  its 
nest,  pes&nsA] ;  construct  [a  ship,  laiva;  a 
theory,  teoriaj;  (pystyttlA)  erect,  build 
up  [a  city,  kaupunki] ;  put  up;  (perustaa) 
round,  establish,  institute;  (saada  aikaan) 
make,  bring  about;  ««  mpSmcpaa  i^idankai-' 
dmn  vUUUm  cause  (1.  create  1.  make)  trouble 
between  certain  persons;  •«  iaitmmn  re- 
build, reconstruct,  re^rect;  ««  Johonkin  fl- 
•mr  build  an  addition  to,  build  onto,  (laa- 
Jentaa)  enlarge  [huom.  nk^ntma  toloon 
(yhsi)  kMrrom  UbSM  build  another  story  (1. 
add  a  story)  to  the  house;  '*'  pm9iUua 
(my6s:)  nest;  '^  raoAacmake  peace,  (kah- 
den  henkilOn  vftlille)  try  to  conciliate,  try 
to  make  . .  friends  again;  •-'  riHam  make  (1. 
brew  1.  cause)  trouble,  meddle  [ta  a  family, 
perheess&],  (haastaa)  pick  a  quarrel;  "^ 
silta  construct  (1.  build)  a  bridge,  erect  a 
bridge,  (Jonkln  yli)  bridge  [esim.  *^  «lfta 
virran  yli  bridge  a  Stream] ;  ««  «af«  build 
(1.  put  up  1.  erect)  a  house;  '^  tuttaamutta 
ionhun  kansaa  ks.  tehdJt  (tuttavuutta) ;  <« 
. .  Jonkln  varaan  build  (1.  erect)  . .  .upon, 
(kuv.)  build  (1.  found)  . .  upon;  siihmn  rm- 
kmnnmttiin  kirkko  a  Church  was  bullt  (1. 
erected)  there,  rakentaja  builder,  con- 
structor; (tekijil)  maker;  Vrt.  ranhanra- 
kantaja,  riidanrakantaja  y.  m.  rakantama- 
ton  . .  not  (yet)  built;  (tyhjft)  vacant  [lot, 
tonttl],  unoccupied,  rakantamlnen  build- 
ing Jne.,  ks.  rakentaa;  construction,  erec- 
tion, pakantamisvelvolllauus  obligation  to 
build,  rakantava  constructive  [work,  tyO] . 
rakenteleminan  building  up,  constructing; 
erection;  vrt.  rakennella.  rakentua  be  con- 
structed, be  built  (up),  be  composed  [of, 
Jostakinj ;  rukmntvm  ioUmkin  be  built  upon, 
(perustua)  be  founded  (1.  grounded  1. 
based)  upon. 

pakattl  (sky-) rocket,  -kappi  rocket-stick, 
rocket -rod.   -merkkl  signal- rocket. 

rakitalla  (n&ykklft)  nag  (1.  peck)  [at.  JoU- 
kuta] ;  (haukkua)  abuse,  scold  (continual- 
ly), bullyrag. 
rakkaaati   affectionately,   tenderly,   fondly; 


hyvUimOa  himkuim  <«  bid . .  an  affectionate 
farewell,  take  a  tender  leave  of. 
rakkarl  1.  (lurjus)  rascal,  scoundrel,  villain; 
rascally  (1-  rascal  of  a)  fellow,  scanu); 
cur;  2.  (polilsitoimltsija  kaupungeissa) 
pound-keeper,  poundmaster. 

pakkaudan-  (yhd.)  . .  of  love  [esim.  • 
god  of  love;  ^pmntti  pledge  of  love; 
tea  proof  of  lovel;  love-  [esiUL 
love-feast;  -Mdrma  love  -  sick  1 ;  vrt.  lai 
-tunnuatua  declaration  (1.  confession) 
of  love;  tmkdU  rmkhtrndmntwrnaatoM  #olIa- 
Avila  (myds:)  tell  one's  love  (1.  declare  o.s.) 
to.  -ty6  work  of  love;  (laupeuden-)  deed 
of  mercy,  act  of  compassion;  charity. 

rakkaua  love  [of]^  (Intohimoinen)  passion 
[for];  (uskoUinen)  devotion  [to];  (miel- 
tymys)  affection  [for];  (kllntymys)  fond- 
ness; attachment  [to] ;  [hAn  teki  sen!  rafc- 
hmMdmmia  laAonJUn  [he  did  it]  out  of  love 
for;  kri»tUtinmn  <«  Christian  love,  charity; 
lapBM  ^  pmtkmnmimmn  kohimmn  filial  love 
(1.  devotion);  ptmkm  <«  al  roaate  (sananp.) 
love  never  grows  old,  love  never  dies, 
love  does  not  tarnish  with  age. 

rakkaua-  (yhd.)  love-  [esim.  'Mrjm  love- 
letter;  4aafv love-song ;-e«rifM  love-story] ; 
vrt.  lammao-.  -^alat  love-affairs.  -avl»- 
liltto  love-match.  -Juttu  (-seikkaUu)  love- 
affair;  (-tarma)  tale  of  love,  love-story. 
-romaanl  (love-)romance,  love-story.  -«alk- 
kallu  love-affair,  love-adventure. 

rakkf  cur;  (kuv.)  raller.  -koira  cur. 

rakko  (virtsa-  y.  m.)  bladder;  (vesirakko, 
ihossa)  blister;  myos  —  rakkula;  vrt.  pa- 
lo'^»  aappi*',  Tirtaa'*'  y.  m. 

pakko|k«tarpi  catarrh  in  (1.  of)  the  bladder, 
-kivl  stone  in  the  bladder:  (lUk.)  urinary 
calculus,  -lavl  (kasv.)  bladder-wrack  (1. 
-tangle),  -malo  bladder-worm,  scolez; 
(sian  y.  m.)  measle.  -4auti  (virtsa-)  disease 
of  the  bladder.  -iulalMlua  inflammation  of 
the  bladder. 

rakkula  (vesi-)  blister,  (anat.)  vesicle;  (li- 
ma-; lasissa,  metalleissa  y.  m.)  flaw,  air- 
hole; (kupla)  bubble;  (nyppylft)  pustule; 
jAe  fiaoaaa  rtMndoOim  the  Skin  rises  in  blis- 


ters, blisters  [pustules]  rise  (1.  appear) 
on  the  skin;  oOa  rakknioilim  be  covered  with 
blisters,  rakkulainan  . .  covered  with  blis- 
ters, blistery. 

rako  crack,  chink,  fissure,  cranny;  (suu- 
rehko)  crevice;  (halkeama)  cleft,  split, 
(jaatlkOssA:)  crevasse;  (aukko)  slit,  (nar- 
row) opening;  malfaan,  raollaan  ajar  [esim. 
•ul  on  rmoUman  the  door  is  (1.  Stands)  ajar; 
iMttUM  opi  rmoa^M^  leave  the  door  ajar  (1. 
open)];  AafUan  *^  crevice  to  a  [the]  rock; 
karki9tam  rmoBia  peer  through  a  [the]  crev- 
ice; vrt.  lattiaif,  ovan'*',  aalaSa'*'. 

rakoniulalMlua  «  rakkotulakdua. 

rakaltuli  1.  -valkaa  log- fire. 

rakaaa  be  cracking,  be  snapping;  (esim.  kel- 
10)  be  ticking,  go  tlck-tock;  (rfttlsta)  crac- 
kle; (narskua)  cr(a)unch.  pakaahdalla  be 
(1.  keep)  cracking  (1.  snapping);  crackle. 
rakaahdua  crack,  snap;  click,  rakaahtaa 
crack,  snap;  click,  rakaahtamlnan  crack- 
ing Jne.,  ks.  edell. 

rakai  strap,  strop;  (sllmukka)  simg;  a«ap- 
paan  •«  boot- Strap. 

pakaia  crash! 

pakauttaa  (esim.  kello)  go  tlck-tock,  be  tick- 
ing; '^  hampaUman  Champ  the  teeth,  rak- 
sutua  (kellon)  tlck(lng);  (hampaiden) 
champing. 

rakuuna  (sot.)  dragoon,  -havonan  dragoon 
horse,  -rykmantll  regiment  of  dragoons; 
toinmn  [kynunmnoM  Jne.]  rmkuammrj^unmtiii 
the  second  [tenth,  etc.]  dragoons,  -upaaapi 
officer  of  the  dragoons. 


p«ll«t«ll«  be  trolling  (out),  troll,  be  singing 
freely  (1.  carelessly);  '^  ttdamati  lilt,  be 
lilting.  PttllaitM  sing  freely,  sing  careless- 
ly, troll  [one's  song,  lauluaan].  rallatielu, 
rallatue  free  and  careless  singing,  trolling; 
(ilolnen)  lilting. 

pwnlna  rattle,  rattling;  clatter;  (rtlkynft) 
clangor;  vrt.  rKminl.  rmnlau  rattle:  make 
a  noise  (1.  a  clatter),  clatter;* (rilkyft)  clang. 

ramp*  crippled;  disabled,  maimed;  lame; 
jiU  rmnmtikMi  koko  InpntdlOfmn  remained 
a  cripple  (1.  was  crippled)  for  tbe  rest  of 


\9i  koko  lopBtdHhi 

ripple  (1.  was  crippled)  f 
his  life,  rampaua  crippled  (1.  maimed)  con- 


dition; lameness,  rampauttaa  cripple; 
maim,  disable,  rampautua  be(come)  crip- 
pled (1.  disabled);  (lamautua)  be(come) 
paralyzed. 

pamppi  (teatt.)  front  (part)  of  the  stage; 
the  footlights,    -kuum*  stage  fright. 

rana  (nosto-)  crane;  derrick;  vrt.  haiuu 

Ntnaalata  punish  [for,  Jostakin];  (jotakuta) 
inflict  punishment  on,  subject  . .  to  pun- 
ishment; (kurittaa)  chastise,  correct;  dis- 
cipline; '«'  haoimmMa  inflict  capital  pun- 
ishment [upon]. 

rangalatava  punishable,  penal  [neglect, 
huollmattomuus] ;  (syyllinen,  rikolllnen) 
guilty,  crimmal;  '^  Hkkomam  penal  (1.  pun- 
ishable) offense,  pangaiatavalauua  punish- 
ableness. 

pangaiatuksenKalalnMi  liable  (1.  subject)  ta 
punishment,  punishable,  -lievennya  ame- 
lioration of  punishment. 

panoaiaiua  punishment  [for,  Jostakin]; 
(etenkln:  lain  mft&ra&mft)  penafi^;  (ran- 
kaiseminen)  chastisement;  (kuri)  disci- 
pline; rungai9tuk9€k9i  as  (a)  punishment, 
for  (a)  punishment;  rungaUtwA9mn  nhmOa 
under  pain  of  punishment,  under  (the) 
penalty  of  law;  na»gai9twA9^tim  —  ruikal- 
••matta;  tfoatia  rmngaiatuMtm  iMmkallm  de- 
mand a  p.'s  conviction  [for,  jostakin], 
demand  that  the  law  take  its  course  fn 
regard  to  a  p. 

pangalaiua-  (ynd.)  penal  [esim.  -|lr/««t«ffnJr 
penal  system;  -lotftM  penal  institution]; 
punitive  [esim.  -rvfMMmfa  punitive  expe- 
dition]. HUka  term  (of  punishment);  :  " 
HS  (I.  ptivmtta)  rmngtdaintdkmnam  fopx 
serve  one's  term  (1.  one's  sentence),  -kaapi 
(laissa)  penal  code,  -komppania  discipline 
company.  Hmiiriya  (the)  penalty  (stipu- 
lated); (laissa:)  penal  clause,  -alfptola 
penal  colony,  colony  of  convicts,  convict- 
colony,  -tuomio  (Jumalan)  Judgment; 
(vitsaus)  visitation.  -iyO  hard  labor;  penal 
servitude,  -vankl  convict.  -vanklNi  (kuri- 
tus-)  penitentiary. 

ranka  tall  slender  tree  cut  down  [for  build- 
ing material,  etc.],  slender  tree- trunk  (1. 
timber);   pole. 

pankttisematon  unpunished;  unchastised. 
pankataamatta  with  impunity;  unpunished. 
pankafaamattomuua  Impunity,  pankalaaml- 
n«n  punishing,  punishment;  chastisement. 
pankalaija  punlsner,  chastiser. 

rankalsu  punishment;  chastisement,  -into 
zeal  for  punishment,  -oikaus  right  to  pun- 
ish; (lak.)  criminal  Jurisdiction.  -«llrto 
(upseerin,  vlrkamiehen)  degradation.  Hapa 
way  (I.  manner  1.  method)  of  punishing  (I. 
of  punishment) ;  form  of  punishment,  -tol- 
manplda  steps  taken  to  punish;  punitive 
measure. 

rankaisuitaa  have  . .  punished,  cause  . .  to 
be  punished. 

pankapuu  tall  slender  tree;  myOs  -*  raaka. 

pankMtl  heavily;  profusely;  Mfm  ^  (myOs:) 
It  is  raining  hard  (1.  with  a  vengeance),  it's 
pouring  (down),  it  comes  down  in  sheets. 

rankka  heavy  [rain,  sade] ;  profuse;  (anka- 
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ra)  violent;  vrt.  sear,    -eada  podring  (1. 
heavy)  rain,  downpour,  torrent (s)  of  rain. 

paiikkl  (viina-)  wash,  distillers'  wash;  (ra- 
pa)  lees,  dregs,  draff;  vrt.  mftakL 

pannanmuodoatus  shore  formation. 

pannaton  shoreless. 

panna  wrist. 

pann^*  (yhd.)  wrist-  [esim.  •nivti  wrist- 
Joint],    -luui  bones  of  the  wrist. 

pannampl . .  (situated  1.  located)  nearer  (to) 
the  shore;  rmnnmmmakai,  rannmmpmnm 
nearer  (to)  the  shore;  mim^mpna  from 
nearer  the  shore.  % 

pannapangai  bracelet;  armlet. 

pannlkko  coast;  shore;  vrt.  mmrma'^, 

pannlkk»-  (yhd.)  coast  [esim.  -oMrtw  coast 
settlement;  "ttmaato  coast  climate;  "haw 
panJU  coast  town] ;  coastal  [esim.  -flnnotaa 
coastal  fortification;  -•«ata  coastal  re- 
gion; (rannlkoUa  sljaitseva) . .  on  the  coast 
[esim.  -orata*  settlement  on  the  coast; 
town  (I.  city)  on  the  coast;  "ih^ 
fortress  on  the  coast];  vrt.  ranta-. 
«alua  coasting-vessel,  coaster,  coast-liner. 
-i«aukaa  Inhabitana  of  a  seaport  town  (I.  of 
a  seaside  place);  coast  inhabitant,  dweller 
by  the  sea;  rmnnikkoaMtAknat  people  living 
on  the  sea  coast  (1.  by  the  sea). 

pannlkkolalnafl  —  ranalkkoasukas. 

pannlkkollalva  ks.  raanikkoalus.  -Illkanna 
coast  traffic;  coast (ing-)  trade,  -pata  rail- 
road along  the  coast,  coast  line,  -aautu 
(myOs:)  tract  of  coast;  littoral;  maritime 
district,  -vaptio  coast  patrol,  -vllva  coast- 
line. 

pannlni(m)alnan  . .  (situated)  nearest  the 
shore  (1.  the  coast). 

pannualin  wristlet;  warm  cuff;  mitt. 

Ranaka  Prance;  Rmuhan  ..  French  [esim. 
RmnBhan  Kangm  French  Kongo;  Ranmhan 
vmttmnkumama  French  Revolution],  panaka 
1.«  raiiskaiildall;  S.  -•  raaskaatautl.  pana» 
kalalnan  I.  (a.)  French,  n.  (s.)  Frenchman; 
rmukmUd99t  the  French(men).  panakalala- 
nalnan  —  raaskatar.  panakaiala-^aksalalnan 
Franco-Prussian  [war,  sotal.  Franco- 
German,  panakalalaiua  adopt  French  cus- 
toms and  mannerisms,  be(come)  Frenchi- 
fied, panakalaiatuttaa  Frenchify;  Gallicize. 

panakanlklali  (the)  French  (language) ; 
Wi-        -       ■       -  -  -  -         - 
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IMa  in  French,  -lalpi  (1.  v.)  Vienna 
bread,  Vienna  rolKs).  -tauil  French  dis- 
ease, syphilis. 

panakatap  French  woman,  French  lady. 

panta  shore;  (matala,  uimarannaksl  soplva 
y.  m.)  beach;  (rk.)  strand;  (-tOrmft)  bank; 
/Mn  toiaMa  rmumOa  on  the  Other  Side  of 
the  river;  mmnn  rannmUa  [ranrndlm}  on  the 
seashore,  by  the  sea(side) ;  vrt.  metsMii'*,  tal- 
vaaB<«.  -^aukaa  person  living  (1.  dwelling) 
on  the  shore;  myOs  «  rannikkoasukaa. 
-hiakka  the  sands;  beach(-sand);  imikUM 
raniahimkatta  play  on  the  sands  (1.  on  the 
beach). 

pantalnan  (yhd.)  with  . .  shores  (1.  beaches 
1.  banks)  [esim.  jyrkkM'^  with  steep  shores 
(1.  banks);  kaunis'^  with  beautiful  shores 
(1.  beaches)]. 

pantaHJItkl  dock-walloper,  wharf -rat;  row- 
dy who  haunts  the  wharfs;  vrt.  sataiiia- 
triniUBan.  -kalatala  frontage,  strip  of  land 
along  the  shore,  -kallio  rock  on  (1.  cliff 
along)  the  shore;  (meren-)  sea-cllff.  -ka» 
pikko  rock -bound  shore,  rocky  shore. 
-katu  street  running  along  the  shore;  lake- 
shore  drive;  river-drive;  beach-drive  (1. 
-road),  -klvl  rock  (I.  stone)  on  the  shore, 
rock  by  the  water,  -kyli  village  on  the 
shore  of  a  lake;  village  by  the  sea.  -lAyV) 
driftage;  jetsam;  (lak.)  wreck. 


rantama 
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)  shore;  (rk.)  strand;  (lyrfts)  bank; 
(rannikko)  coast;  vrt.  nmta. 

panunmaa  frontage.  (vesijftttO-)  littoral, 
-niitty  meadow  (1.  field)  by  the  shore  [the 
river  J.  -«lkeua  shore  rights,  -pato  en- 
bankment.  -pattari- battery  on  (1.  at)  the 
shore,  shore  battery;  (meren-)  battery 
faclngr  the«ea.  -^anaer  bank;  embankment, 
-aautu  ks.  raimikkoMuttt.  -allU  quay; 
(-lalturl)  pier.  -«lpi  (el&int.)  (common) 
sandpiper,  -^trkki  (hiekka-)  sand-bar 
(near  the  shore);  (ulospist&v&)  sand-bar 
projecting  out  from  the  land,  -lie  (jftr- 
ven-)  lakeside  road;  (meren-)  seaside  road; 
Trt.  raatalutu;  fcnIfcM  rmntatimtM  (myOS:) 
follow  the  shore,  -tftrmi  bank*  slope. 
-vahtl  coast  patrol,  -valll  »  rMiUp«Bc«r. 
-vaal  water  near  (1.  along)  the  shore, 
shallow  water.  -4ypia  (steep)  bank;  /o«n 
rmntmSlyrMii  the  river -banks. 

rantalnan  (yhd.) .  .-wrlsted.  . .  with  . .  wrists 
[eslm.  pakau^  large -wrlsted,  with  large 
wrists] . 

raniu  ks.  ralta,  I. 

raollaan,  raollaan  ks.  ralio. 

r«otallabe  (1.  keep)  opening  . .  a  little;  myos 
—  seur.  raottaa  (ovea,  silml&an  y.  m.)  open 
. .  (Just)  a  little,  raottamlnan  opening  . . 
a  little,   raotuuiua  (be)  open(ed)  a  little. 

papa  dregs,  draff;  (kura,  loka)  mud,  soil, 
(paksu)  mire;  (sohjo)  slush,  sludge;  (Ilka) 
dirt;  kivH  ^  ks.  Mra;  olf«  ravmaaa  be 
muddy,  be  soiled  (all  over),  be  dirty,  rapai- 
nan  muddy,  miry;  slushy;  (ryvettynyt) 
soiled,  dirty;  npmkfn  tim  muddy  (1.  slushy) 
road:  rmpMBmt  auappaai  muddy  bOOtS. 

papaljuoppa  «  patajuoppo.  -klvi  rapaklvl, 
a  rough  red  granite. 

papakko  mud-hole,  puddle,  muddy  place; 
(suurehko)  muddy  pool;  AtlmnHn  ^  (lelk.) 
the  (mlll-)pond. 

rapamaha  1.  —  pVtsI;  S.  (kuv.)  potbelly, 
beer-barrel. 

rapapparf  rhubarb,  pie-plant. 

papaauojua  (loka-)  mud-guard;  (eslm.  kftr- 
ryjen  edessi)  dashboard,  splash-board. 

papau  plaster;  (ulkoa)  ropatfa  pmrtofo  stuc- 
co house. 

papauiua  weather;  disintegrate;  (mureta) 
crumble  off  (1.  away),  papautumlnan 
weathering;  disintegration. 

papaa  (vuolas)  rapid,  swift;  (rivakka)  brisk, 
smart  [shower,  sadekuuro] ;  (runsas)  pro- 
fuse; round,  goodly;  (mitolsta:)  liberal, 
heaped;  •*'  mnila  (runsas)  a  good  pound; 
'^  mJ«  heavy  rain;  -^  virtu  swift  (1.  rapid) 
current:  mi  W*  rmp^atm  (It's)  nothing  to 
boast  of.  (vastauksena.  eslm.  vointia  ky- 
sy ttftessa)  not  very  well,  vrt.  hllvL  papaua 
swiftness,  briskness,  smartness;  profuse- 
ness. 

papina  (kahlna)  rustle;  (ratlna)  rattle,  clat- 
ter, noise;  (sadeplsarain)  patter;  kynimn  -* 
(kirJotettaessa)  scratching  of  pens,  rapl- 
aamlnan  rustling,  rustle;  rattling,  clatter- 
ing; (karisemlnen)  falling  (down),  coming 
down,  paplau  (ratista)  rattle,  clatter;  (sa- 
deplsaroista  y.  m.)  patter,  pitter-patter; 
(kahlsta)  rustle;  (karlsta)  fall  (down), 
come  down,  raplataa,  paplstalta  (eslm.  pa- 
perla)  rustle;  (ratistaa)  rattle;  (sirottaa, 
pudottaa)  strew,  shed. 

paplstua  ks.  rXnsUtyK. 

papoptil  report;  (selostus)  account,  state- 
ment; aniaa  '^  fo9tahin  report  (about  I. 
upon),  submit  a  report  about  (1.  upon). 

pappaaja  plasterer,  rappaamaton  unplas- 
tered,  . .  not  plastered,  pappaamlnen  plas- 
tering,   papparl  ks.  rappaaja. 

rappaua  plastering;  (konkr.)  plaster,  -laata 
(pTa8terin|r-)|rowel.    -fllf  1.  -Illiia  lath. 


plastered;   (JoIlaknUa) 


pappauttaa  have 
have  . .  plaster. 

pappauttaa  cause  the  decline  of;  bring  . .  to 
decay  (1.  to  ruin),  ruin;  (rakennukslsta  y. 
m.:)  cause  . .  to  run  down,  cause  . .  to  be- 
come dilapidated;  (moraallsesti)  corrupt, 
demoralize,  make  . .  degenerate;  "^  /aiJkn 
pmrinpohHn  make  a  physical  and  moral 
wreck  of. 

pappauiua  fall  into  decay,  decay;  go  down, 
decline:  (be)  run  down;  (huonontua)  de- 
teriorate; (rakennukslsu  y.  m.:)  go  to  rack 
and  ruin,  become  dilapidated;  (IhmlslstA, 
moraallsesti:)  become  depraved,  becoma 
(a)  degenerate,  degenerate,  (Jkpv.)  go  to 
the  dogs  (1.  the  bad) ;  laalrM  lappiMfiim— w 
neglect,  (eslm.  viljelykset)  allow  . .  to  run 
down,  (rakennukset  y.  m.)  let  ..  go  to  de- 
cay, pappautumlnan,  pappautumua  decline, 
decadence,  decay(lng);  (eslm.  rakennus- 
ten)  dilapidation;  (ihmlskunnan,  aukujen 
y.  m.)  degeneration,  degeneracy;  (moraa- 
llnen)  degradation,  pappauiunatsuua  state 
of  decadence,  state  of  decline,  (Ihmlskun- 
nan, sukujen)  degeneracy;  (moraallnen) 
state  of  degradation;  (rakennusten  y.  m.) 
decayed  (I.  dilapidated)  state,  rappeutunui 
decayed,  run  down,  deteriorated;  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  . .  out  of  repair; 
(valtakunta  y.  m.)  . .  In  a  state  of  decline; 
-  (moraallsesti)  morally  weakened  [people, 
kansa],  depraved,  corrupt,  degenerate. 

pappio  decline,  decadence,  decay;  (tuho) 
ruin,  downfall;  wreck;  rappMfa  uimvm,  rap- 
ploO*  /oatamir  run  down,  neglected,  (eslm. 
rakennus)  . .  out  of  repair,  dilapidated. 
(Ihminen.  moraallsesti)  depraved,  corrupt, 
degenerate;  /oataa  rmpplottm  go  down, 
decline,  decay,  go  to  rack  and  rum,  (eslm. 
maanviljelys)  be  (h  get)  run  down,  be  neg- 
lected, (eslm.  rakennus)  get  out  of  repair, 
become  dilapidated,  become  tumble -down, 
(IhmisestA:)  become  a  (moral)  wrack, 
(Jkpv.)  go  to  the  dogs,  vrt.  rappaatoa;  alia 
rmppMla  be  In  a  state  of  decline  (1.  of  de- 
cay), be  on  a  [the]  decline,  (eslm.  vllje- 
lys)  be  run  down,  be  In  a  neglected  condi- 
tion, lie  waste,  (rakennus  y.  m.)  be  tum- 
ble-down, be  dilapidated,  (Ihmlnen,  mo- 
raftlisesti)  be  degenerate,  be  depraved 
[huom.  Mn  an  fcoftonaaii  (I-  auHamaHa- 
mmMti)  rmppioiia  he  has  gone  hopelessly  to 
the  bad,  ha  has  gone  to  pieces,  he  Is  an 
utter  wreck,  he  Is  down  and  out,  he  has 
completely  degenerated],  -tlla  (state  of) 
decay,  decline;  (rakennuksen  y.  m.)  dilap- 
idated state,  run-down  condition;  (vllje- 
lyksen  y.  m.)  neglected  condition,  state  of 
waste;  (moraallnen)  state  of  degeneracy, 
degeneracy;  afla  rmppiatam^mm  ks.  (oUa) 
rappio(lla). 

pappuaat  (portaat)  stairs,  flight  (of  stairs); 
(et.  ulko-)  steps;  rappocflla  on  the  steps. 

papaahdua  snap,  crack:  rattling  noise;  (ka- 
hahdus)  rustle,  papaahtaa  snap,  crack;  (ka- 
hahtaa)  rustle,  papaahtamlnan  snapping 
Jne..  ks.  edell.  papaauitaa  (lyOdi)  slap, 
(pllskalla)  lash,  (kevyesth  touch;  lapw*' 
tma  poikU  snu)  (1.  Snatch)  . .  off.   raeaa 

Setter (Ing);   (kollna)  clatter;  vrt,  ra^iia 
;  kapsa. 
papala:  «-  Mr/«  (kokoon)  scribble  a  letter; 

'^  kokoon  scrape  (1.  scramble)  together; 

'*'  [hevostaan]  pUakMa  flick  [one's  horse] ; 

'^  poikkl  snap  (1.  snatch)  off,  be  snapping 

(1.  snatching  1.  cutting)  off. 
papal  kakku  rape -cake, 
papalmlnan,  papalnta  (kokoon-)  scraplna  (1. 

scrambling)  together:  (pliskalla)  fUcking: 

(poikkl)  snapping  (1.  cutting)  off. 
papala  snap  I   crack! 
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papu  (Jokt&yriftlnen)  crawflali,  crayftsh; 
(oik.  lyhytpyrstOlnen)  crab;  vrt.  merl^; 
rmnm  9ak9mt  claws  (1.  pincers)  of  a  craw- 
flsb.  -«liin  (el&lnt.)  crustacean.  -Iiaavi 
crawrish  net.  -rutto  plagrue  destructive  to 
crawfish. 

paaahd*ll«  be  rustling',  rustle,  ratahdus  rus- 
tic; (kolalidus)  clatter,  raaahtaa  rustle; 
(kolahtaa)  clatter;  ramahtaa  rikhi  break 
with  a  crack  (1.  a  crasb).  (eslm.  ikkuna) 
crash  In.  raaahtamlnen  rustling;  clattcringr. 

raaavilli  I.  (a.)  boisterous,  wild.  II.  (s.)  (po- 
jasta:)  mischief  (-maker);  (tytOstft:)  romp, 
tomboy,  madcap. 

ratia  (round)  box;  (pftAlIys-)  bandbox;  Aroa- 
iua^  collar -box;  vrt.  nuuska'*,  pahvi~, 
vol-*  y.m.  -pahvi  pasteboard  (for  boxes), 
carton. 

ratlto  (lak.)  servitude;  vrt.  rasUus. 

ratlttaa  strain,  tax  (one^s  strength) ;  (vaiva- 
ta)  (rouble,  worry,  bother;  (klusata)  vex; 
(palnaa,  olla  taakkana)  burden,  be  burden- 
some; oppress,  weigh  down;  (vHsyttAd)  be 
hard,  be  trying;  (riuduttaa)  tell  on;  (las- 
tata)  load,  overload;  (lak.)  encumber;  >«' 
itMrnSMn  iQakMi  overwork  (o.s.),  overtax 
one's  strength  (1.  o.s.),  overstrain  (1.  over- 
exert) 0.8.,  go  (1.  work)  beyond  one's 
strength,  overdo ;  <«  iotakuta  lUakmi  be  too 
great  a  strain  upon,  be  too  great  an  exer- 
tion for,  be  an  overexertion  for,  overbur- 
den [huom.  pitkSMn  puhumiifn  '^  h&ntH 
Uiakai  (myds:)  much  speaking  Is  too  stren- 
uous for  him];  ^  Jonkun  tUiU  debit  (1. 
charge  to)  a  p.'s  account;  am  ^  aitmia  it 
strains  the  eye  (to  look  at  it) ;  vaikoimn  rm- 
sittama  burdened  with  (1.  by)  debt(s),  en- 
cumbered; pmrofmn  raaittama  burdened 
with  taxes.  rMlttamlnan  straining  Jne.,  ks. 
edell. 

r«aituva  (volmla  kysyvft)  trying  [work. 
tyO],  hard,  strenuous;  (raskas)  burden- 
some; (painostava)  oppressive  [heat,  kuu- 
muus] ;  (klusallinen)  troublesome;  -^  pSivU 
strenuous  day,  (kuumuuden  takia)  sultry 
day;  -^  tmtMta  heavy  burden. 

ratlttua  strain  o.s.,  be  strained;  (valvautua) 
be  burdened,  be  oppressed,  be  weighed 
down;  (kiusaantua)  be  troubled,  be  wor- 
ried; be  vexed;  -^  jmaaakin,  ~  hmtakin 
become  wearied  with,  be(come)  worn-out 
over  (1.  with),  be(come)  tired  (out)  with, 
be(come)  exhausted  with;  ^  lUakml  be 
overburdened,  be  overtaxed,  be  (come) 
overwrought  (1.  overworked),  overwork 
(0.8.),  overdo  (o.s.),  overstrain  (o.s.),  (sil- 
mlstit:)  be  overstrained,  ratlttuminen 
straining  o.s.  Jne.,  ks.  edell.  ratiUunut 
wearied,  worn  (out);  strained. 

PMituks«ton  (lak.)  unencumbered  Testate, 
tlla],  unmortgaged;  ..  free  from  encum- 
brance(8),  . .  clear  of  debt. 

paaitua  (taakka)  burden;  charge:  (ponnls- 
tus)  exertion:  (plnnlstys)  strain;  (vastus, 
valva)  trouble,  inconvenience;  (lak.)  en- 
cumbrance: of/a  jolUkvAU  raaitukMmkai, 
oila  JoiUkaitm  fl.  jonkun)  raaitukamna  be  a 
burden  (1.  a  care  1.  a  trouble)  to,  trouble, 
burden,  -todlstus  (lak.)  abstract  (of  title). 

ratkaanlain*n  rather  (1.  somewhat)  heavy  (1. 
hard  Jne.. ks.  raskas).  ratkaaatlbAavily;  (an- 
karasti)  severely,  hard;  (sikeflsti)  soundly. 

paakat  heavy  [load,  taakka;  responsibility, 
vastuu];  ponderous  [style,  tyyii] ;  (vai- 
kea)  hard  [work,  tyO],  difficult,  severe, 
trying;  (valvalloinen)  burdensome;  (ras- 
kautensa  takia  klusallinen)  cumbersome; 
(Aidlksl  tuleva)  pregnant;  ~  UUniMa 
unwieldy,  cumbersome,  ponderous,  bulky; 
'*'  mfofi  heavy  heart,  (alakulolsuus)  dejec- 
tion,  depression,   low  spirits,    (ahdlstus) 


anxiety  [huom.  rmakomtia  mhimlM  (myOS:) 
heavy  at  heart,  heavy-hearted,  downcast, 
dejected] ;  -^  pmino  heavy  (1. great)  weight; 
'^  rikoa  serious  crime,  flagrant  violation 
of  the  law;  '^  myytB»  grave  (1.  serious) 
charge,  severe  accusation;  ^  tyMstd  heavy 
ordnance;  «*  ty6  (myOs:)  heavy  work, 
drudgery,  toil;  -  unl  (sikeft)  sound  (I. 
deep  1.  heavy)  sleep:  Ma  raakaanm  (nal- 
se.sta:)  be  pregnant,  be  with  child,  (Jkpv.) 
be  m  the  family  way. 

ratkatlljalkalnan  heavy-footed,  -kitlnan 
(eslm.  klrjottaessa)  clumsy,  awkward, 
-luontoinan  (rikos,  syytds  y.  m.)  grave, 
serious.  -mlelln*n  heavy-hearted,  (synk- 
ka-)  melancholy,  brooding,  gloomy;  (ala- 
kulolnen)  low- spirited,  dejected,  -miall- 
•yya  heaviness  of  heart,  heavy -hearted - 
ness;  melancholy,  gloom(lness):  depression 
(of  spirits);  vrt.  edell.  -aeiitolnen:  on  ram- 
kaaaoittoinmn  has  a  hard  touch,  -aoutulnan: 
raakiUMouiuinmn  tfono  a  hard  boat  to  row. 
-ailpl  (miner.)  heavy  spar,  barite.  -unl- 
n*n:  on  nukoMuninmn  Is  a  heavy  (1.  a 
sound)  sleeper. 

ratkaudentiia  pregnancy,  (Ittttk.)  gestation. 

ratkaus  weight;  heaviness,  ponderousness: 
(vaikeus.  ankaruus)  severity;  (rikoksen  y. 
m.)  seriousness,  gravity;  (raskaudentlla) 
pregnancy. 

r«Mkautattu  (raam.)  heavy-laden. 

paakauitaa  (valkeuttaa)  render  (1.  make)  . . 
(more)  difficult;  (lak.)  aggravate;  (valva- 
ta)  burden,  encumber,  weigh  down,  op- 
press, sit  heavy  on;  ^  /onfcan  mloffJ  (ma- 
sentaa)  make  one  dejected;  rikomtm  '^  w, 
•tta  . .  the  crime  is  aggravated  by  the  fact 
that  . .  .•  paakauitamlnan  aggravation;  bur- 
dening Jne.,  ks.  edell.  paakauttava  aggra- 
vating [circumstance,  seikka  (1.  asianhaa- 
ra)];  roMkimttavia  ••ikkaja  (myOS:)  ag- 
gravations. 

paaki(t)a:  ^  ukd9  hi^Mn  have  the  heart 
to  do,  find  it  in  one's  heart  to  do;  •/  r«s- 
M(n)nae  kmrUiHUi  (nurOS:)  did  not  like  to 
wake  ..  up;  #1  raaki(n)nut  mMtam  (myOs:) 
was  too  close  (1.  too  stingy)  to  buy;  mi  raa- 
kHn)nnt  tmhdU  mitU  didn't,  have  the  heart 
to  do  it,  could  not  make  himself  (1.  not 
bring  himself  to)  do  It. 

paapi  (Jftmsi,  rouhin)  ra.sp. 

raaai  (karistin)  cleaner  [eslm. piiiinn  '*'  pipe- 
cleaner];  scraper;  pick;  (pys.syn)  ramrod. 

pastas  (el&int.)  thrush.   -Ilntu  thrush. 

paati  ks.  tienviitta. 

rattiin  ks.  ristlln. 

raava  fat;  (sula)  drippings,  (vedensekalnen) 
bastlng(s);  (sian-)  lard;  (ihra)  suet;  (va- 
laan-)  blubber:  (volde)  grease:  (Oljy)  oil: 
olla  ramvaMMa  be  greasy,  be  (be) smeared 
with  grease:  vrt.  kalan~,  munuais'*'  y.m. 

patvft-  (yhd.)  fatty  fesim.  -kappo  fatty  acid; 
-Arni/os  fatty  tissue],  (etup.  tiet.)  adipose 
[eslm.  -m»M  adipose  fin;  -J^u^loa  adipose 
tissue] ;  . .  of  fat  [eslm.  'mShkUU  lump  of 
fat],  (harvemmin:)  fat-  [eslm.  -aolu  fat- 
cell].  <-«in«  fat,  fatty  substance. 

ratvaiaja  greaser;  (Oljyftjft)  oiler,  paavaaml- 
nen  greasing  Jne.,  ks.  raairat^ 

paavaHhintilnen  fat-tatled.  -hintilwnmaa 
fat-tailed  sheep. 

raavAlnan  fat  [meat,  llha];  greasy;  (61Jyi- 
nen)  oily;  (tahrainen)  smeary,  dirty;  ros- 
vaimmt  miyt  fatty  oils,  paavaisuua  fatness; 
greaslness;  oiliness;  smeariness. 

patvaH  kaavain  adipose  (1.  fatty)  tumor,  -kep- 
poa  layer  of  fat;  (eslm.  sydlimen  ymp&rll- 
1&)  accumulation  of  fat.  -koa  test  for  fat. 
-koatin  apparatus  to  test  for  fat;  (maidon) 
lactometer,  lactobutyrometer.  -Ilaml  stock, 
-mahi  ks.  ihramaha.    -makaa  fatty  liver. 
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-miiUrl  —  rasvakMtin.  -miiPl  amount  (1. 
proportion)  of  rat.  -nahta  oiled  leatber. 
-nahli«ln*n  ..  of  oiled  leatber.  -natik»- 
•aAppaat  boots  made  of  oiled  leatber. 
raavanllmaku  taste  of  fat.  -muod««iua  for- 
mation of  fat;  (konkr.)  accumulation  of 
fat;  vrt.  r««vottaiiiin««.  ^     ^ 

ratvalpllkku  grease -spot;  smear,  daub, 
-pitoieuua:  /onMn  roMvmpiioisutMM  percent- 
age of  fat  in.  -rauhanen  fat-gland,  -allll 
fat  herring,  -eula  dripping(s).  -eydln  fat- 
ty degeneration  of  tbe  heart,  fatty  heart, 
ratvttta  grease;  (OlJyU)  oil,  (koneita»myOs:) 
lubricate;  (voldella)  smear.  ,    ^^ 

ratvaltahpa  grease-spot,  smear.  -tauU  adi- 
posity; (IftAk.)  adiposis,  -tyynl  I.  (a.)  (pel- 
lityyni)  (as)  smooth  as  glass,  dead  calm; 
becalmed.  11.  (s.)  dead  calm. 
r«av«ua  greasing;  oiling;  (koneiden,  myos:) 
lubrication. 
paavouua  become  fatty;  (taudlllisesti)  un- 
dergo a  fatty  degeneration;  •yrfJn  oii  ram- 
Mtfnirae  fat  had  accumulated  around  the 
heart,  raavoiiuminen  (taudillinen)  fatty  (1. 
adipose)  degeneration;  fatty  infiltration. 
ratvoitunut  fatty  [heart,  sydftn]. 
raU  track;  (kilpa-ajo  y.  m.)  course;  (rau- 
tatien,  myOs:)  line;  (taivaankappaleen 
klerto-)  orbit;  tUhiUn  ^  course  (1.  path) 
of  the  surs;  vrt.  hMra^,  kilpa-aJo'^,  luU- 
tlB'«,  pU'*  y.  m. 

r«Ul|inainO«pl  civil  engineer  in  railroad  ser- 
vice, -kiako  raU.  Hmeatari  roadmaster. 
trackmaster.  -osa  (railroad)  division.  -pa«- 
g#p  railroad  bank,  embankment;  road-bed. 
-piha  (railroad)  yards.  -pAlkky  (railroad) 
tie.  cross-tie;  (etup.  Engl.)  sleeper,  -rakan- 
nua  railroad  construction, 
rataa  wheel;  vrt.  rattMt.  -•liln  (elftint.) 
rotifer,  -koneiato  1.  -laltoa  wheelwork; 
(taskukellon)  movement;  (seinftkellon) 
works,  -taiva  boat  propelled  by  paddle- 
wheels. 

rataamainan  wheel -shaped;  (tiet.)  rotate, 
paulltyftmlaa  section-hand,    -vahtl  1.  -var- 
ti(J)a   track-walker,    -valhda    (railroad-) 
switch;  (Engl.)  the  points,   -walll  ks.  rato- 
penff«r. 

patina  rattle,  rattling,  clatter(lng);  crack- 
ing; crunching;  grate;  creak (Ing);  (ritinft) 
crackle.  raUaaminan  rattling  Jne..ks.seur.; 
vrt.  ratUia.  patlaU  rattle,  clatter;  (be) 
crack  (ing);  (narskua)  crunch;  grate;  (na- 
tista)  creak;  (rltlstA)  crackle. 
patkalaamaton  unsettled,  indecisive  [battle, 
talstelul;  drawn  [game,  pell];  unsolved 
[problem,  probleeml];  (p&&ttAm&tOn)  un- 
decided, undetermined;  -^  kymymy  unset- 
tled (1.  undecided)  question,  (avoin)  open 
question,  ratkalaamlnan  deciding  Jne..  ks. 
ratkaista;  settlement;  solution;  vrt.  rat- 
kaisii. 

ratkalaava  decisive  [step,  askel:  victory, 
voitto;  vote,  ftftnl].  conclusive  [proof;  to- 
dlste];  (varma)  definite;  rmikaiM^vmlia hmt- 
kmiia  in  the  critical  (1.  decisive)  moment; 
onko  pUStSkMrnmi  «  (lopullinen)  have  you 
made  up  your  mind  (definitely)?  is  your 
decision  final?  tmhdM  ^  p&utSa  make  up 
one's  mind  definitely,  come  to  a  definite 
(1.  a  final)  decision  (1.  conclusion),  rat- 
kaiaavaatl  decisively,  conclusively;  (lopul- 
llsesti)  definitely;  MtJhittM  raikai90vaMH 
iohonkin  have  a  decisive  effect  upon,  de- 
termine, decide,  settle, 
ratkalaija  one  who  decides  (settles,  solves 
Jne.,  ks.  ratkalsta);  one  who  decided  [set- 
tled, etc.];  arbiter,  arbitrator. 
patkalau  (pUttSft)  decide,  settle,  determine: 
(8elvltti&,   suorittaa)    solve    [a  problem. 


probleeml  3,  do  an  exercise,  harjotusesl- 
merkkll ;  (tuomiolla)  pronounce  Judgment 
upon;  (sovlttaa)  adjust  [a  dispute,  rliu]; 
(tolmla  rlltatuomarlna)  arbitrate;   rmikm^ 
•mmatta    SUHnyt    kHpaiiu    a    tie;    rmtkmhf- 
maitu  la&nyt  pmU   [tmi9tmln  y.m.]    a  draw: 
'^    Tvaiia    decide    by    (drawing)    lot(8); 
"^  mmia  settle  the  (I.  a)  matter,  give  a  de- 
cisive turn  to  a  thing,  (oikeuslaltoksessa) 
render  a  decision  (1.  pronounce  Judgment) 
in   a  case;   ^   kymymya  settle   (1.   decide) 
a     [the]     question;     ««     riita    settle     (1. 
adjust)  a  controversy;   «»  riMtirUta  settle 
a  conflict  (1.  a  difficulty):   rathaitmriMmm 
(olmva)  solvable.  ..  capable  of  solution; 
iovfiM  ratkai9tmv^9i  come   up   for  deci- 
sion, arise  for  settlement  ;-iirftJtf  mm  ion- 
kun  rmikaiatmv€Uk9i  leave  a  [the]  matter  to 
be  settled  by  (1.  to  the  decision  of);  iMUdM 
rmtkmUmnuMa  not  be  settled,  fall  to  be  set- 
tled, (pell,  kilpallu  y.  m.)  be  a  draw,  be  a 
tie;  kyymy  on  ratkai9tmiJttu  the  question 
remains  unsolved,  the  question  is   (still) 
open;  elfa  rmtkaiwtwana  (harkittavana)  be 
under  consideration,  (oikeudessa)  be  un- 
der advisement,  be  pending.  • 
raikalsu  decision,  settlement;  solution;  (ril- 
dan  y.  m.)  conciliation,  arbitration,  adjust-' 
ment;    (Jftrjestely)    arrangement;    (loppu) 
issue,  (tulos)  result;  orvotafcacii  •*  (myOs:) 
the  key  to  the  riddle;  aaia  mn  Hnan  rafAaf- 
•val  p^raaaa  it  rests  with  you  to  decide  the 
matter:  pOUmta  (\.  talU)  hf^onkin  rmikm- 
9uun  mIosm  get  the  matter  settled  (some- 
how), arrive  at  a  decision  In  the  matter, 
have  (1.  get)  the  question  solved  in  some 
manner,    (sopimukseen)    reach   an   agree- 
ment (of  some  kind)  in  the  matter;  vaikui' 
tmm  9odmn  ratkai9wmn  (myOs:)  influence  the 
fate  of  the  war;  valituk99t  mvmt  fopaWacn 
rmtkal9nn  vmm9a  the  appeals  are  pending 
the  final  decision,    -kaino  solution;   way 
out  [of] ;  way  to  settle,   -oikaus  1.  -valu 
right  (1.  power)  to  determine  (1.  to  settle): 
(tolmlvalta)  authority. 
ratkaama  rip;  (esim.  kankaassa)  s(p)llt;vrt. 
halkeama,   rapal&mK.    ratkaamlnan    ripping 
Jne.,  ks.  ratkau;  (ratkaisu)  solution;  set- 
tlement,  ratkallla  be  (1.  keep)  ripping,  be 
(1.  keep)  bursting  open;  rip  (open),  burst 
open,  open,  (neuleesta,  myOs:)  come  un- 
stitched: vrt.  seur. 
patkau  (pi&stJI  auki)  rip  (open),  come  un- 
stitched, come  unsewed;  (repeytyft)  tear, 
be  rent,  get  torn;  (haljeta)  split;  crack; 
(aueta)  come  (1.  fly)  open,  open;   (tulla 
ratkaistuksi)  be  (come)  settled;  be  solved. 
be(come)    untangled,    be(come)    cleared; 
(pft&ttyll)  turn  out,  result  [in];  (puhjeu) 
break,  burst;  ^  Hknan  burst  out  crying, 
burst  (I.  break)  into  tears;  '^  jnnmnmn  be- 
gin to  drink  heavily;  ««  /«Bf«iiMafi  (ruve- 
ta)   break   into   song:    ^   Niftafatfiln  rip. 
burst  the  seams,  burst  every  seam;  '^  Mm- 
ma«fa,   ^  ompmimmata  burst  the  seam,  rip 
along  (I.  in)  the  seam;  mmia  ratkmmi  kSnmn 
mdMikmmmn  the  matter  turned  out  (1.  was 
derided)    in    his    favor,    (oikeusasla)    the 
verdict  went  in  his  favor;  Mlpailu  raikmmi 
miten,  mtta  . .  the  result  of  the  contest  was 
that.., the  contest  resulted  in..;  aonma  on 
r«flr«nmit(myOs:)the  seam  has  given  way. 
ratkoa  rip  (up),  unstitch;  (pitseJA,  nauhoja 
y.  m.)  rip  off;   (nappeja  y.  m.)  cut  off; 
(replft)  tear  (up);  --'  paku  rip  a  dress  up; 
'^   mmuna  rip   (open)   a  seam;    •*'   vankoja 
poatuita  rip  up  Old  clothes.  patkomavaital 
knife  to  rip  with,  knife  for  ripping,  patko- 
minan,  ratkonU  ripping  (up)  Jne.,k8.  ratkoa. 
patokai  ks.  ratto.   ratoati  merrily,  Jolllly. 
pataain  on  horseback;  riding;  twdin  tMnmm  ^ 
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I  rode  up  (1.  over),  I  came  (bere)  on  borse- 
back. 

r«isM|istunta  sitting  on  borseback;  seat, 
eaapaa  riding-boot. 

rattMiM  ride  ton  a  p.'s  back,  Jonkun  se- 
UssA] :  go  on  borseback;  >«  hmv^mn  ••iiimaa 
ride  (a  borse) ;  '«'  kSvmiyM  ride  along  at  a 
walk,  walk  one*s  borse;  ^  tSytta  Unkkam 
ride  at  full  speed;  twmaUn  rmi9mMt9ttummn 
(DoyOs:)  after  an  bour*s  ride,  rata— fja 
rider;  equestrian;  ttatmHi  rmiMmtmia  a 
skilled  (I.  clever  1.  good)  borseman.  rat^ 
aaatamlnan  riding  (on  borseback).  rataaa- 
tallA  be  riding;  ride  (borseback). 

rataaatua  riding;  (ratsain  suoritettu  niatka) 
ride. 

p«taaatua»  (ybd.)  riding-  [eslm.  ^hmmm  rld- 
Ing-sklrt;  -Jkoafo  riding -school;  -ccvro* 
riding-party] .  -Iiousut  rlding-breecbes. 
-laltoa  1.  -opisio  riding-academy;  eques- 
trian academy,  -matka  »  ratsastusretkL 
-puiiu  riding- costume  (I.  -dress);  (naisen) 
nding-bablt.  -rata  (race-)track,  (race-) 
course,  -ratkl  ride;  (tieteelllsiAy.  m.  tar- 
kotuksia  varten)  mounted  expaflfcn.  -^aiH 
paa  riding-boot,  -aatula  sadi^  mount. 
-taldonopattaja  riding-master,  -ulto  art  of 
riding,  borsemansbip;  tinomaUmn  r«fM»- 
tuataidon  nSytrn  a  specimen  of  excellent 
borsemansbip.  -tunti  lesson  in  riding,  rid- 
ing-lesson, -urhaitu  riding  (as  a  sport). 

ratau  saddle -borse,  riding- horse,  mount; 
(sota-)  charger,  steed,  -bavonan  riding - 
borse;  saddle-horse,  mount;  (vuokra-;  tav. 
buono)  back.  -Joukko  band  of  horsemen, 
cavalcade;  cavalry;  SO-mimhinmn  raimuhn^ 
ho  a  troop  or  50  borse.  -maatarl  captain  of 
the  cavalry,  cavalry  captain,  nmiaa  rider; 
borseman;  equestrian;  (sot.  «  ratsusotilas) 
cavalryman,  trooper;  aatm  ratBumi—ta 
(sot.)  a  hundred  borse. 

paAaunopattaJa  trainer;  one  who  breaks 
horses;  (sot.,  myOs:)  riding-master. 

rataulpalvalija  groom,  -palvelua  cavalry 
service;  (hist.) equestrian  service,  -pliakal. 
-ruoaka  riding-whip,  -raippa  (pitka)  horse- 
whip; vrt.  edell.  -aatula  saddle,  -taituri 
(kilpa-ajoissa  y.  m.)  Jockey;  (sirkuksessa) 
circus  rider,  equestrian  (performer); 
(preeriaseutujen  y.m.)  rough-rider,  ^talli 
8table(8).  -ilia  an  estate  [formerly  In  Pin- 
land]  under  obligation  to  furnish  and 
equip  a  cavalryman,  -tllaillnan  bolder 
of  an  estate  under  obligation  to  fur- 
nish and  equip  a  cavalryman,  -vartio 
mounted  guard  (1.  patrol  1.  picket),  -varua- 
tua  equipment  for  equestrian  service. 
-varuatusvalvolllauus  duty  to  furnish  and 
equip  a  man  for  equestrian  service,  -val- 
vollinan  (one)  whose  duty  was  to  furnish 
and  equip  a  man  for  equestrian  service. 

ratau vlan-  (ybd.)  . .  of  cavalry  [eslm.  -kmn- 
raaU  general  of  cavalry;  -ommmto  division  of 
cavalry],  cavalry  [eslm.  -Jkoafs  cavalry 
school;  'tmatmiu  cavalry  battle;  -npmmmri 
cavalry  officer]. 

ratauvlkl  cavalry,  horsemen;  horse;  tuhan- 
nmn  mimmtH  rmituvUkmii  a  thousand  cavalry- 
men (1.  horsemen  1.  horse).  -Joukko  troop 
of  cavalry,  cavalry  troop,  -rykmantti  regi- 
ment of  cavalry  (1.  borse). 

rattaanhammaa  cog,  tooth  (of  a  wheel). 

rattaat  wheels;  (kftrryt)  carriage,  (kevyet) 
buggy;  (vankkurit)  wagon,  (kakslpyOrfti- 
set)   cart. 

raitalnan  (ybd.)  .  .-wheeled  [eslm.  hmkai^ 
two -wheeled] ;  . .  with  . .  wheels  [eslm. 
m^ni'^  With  many  wheels]. 

ratti  r.  (suppilo)  funnel. 

patti  n.  (mer.  -^  obJauspyOrft)  wheel. 

ratto  pleasure,  deUgbt;  enjoyment;  it}9n- 


vietto)  pastime;  amusement;  ratokMmmn  ks. 
kuvt(ksensa) ;  jonkun  raiokai  for  a  p.'s 
amusement,  to  amuse  a  p. 

rttttolaa,  raitoinan  (bllpeft,  bauska)  gay, 
merry.  Joyful,  Jolly;  Jovial;  (iloisa)  cheer- 
ful; (bauskuttava)  entertaining,  amusing; 
^  amurukamppani  Jolly  (1.  Jovial  1.  enter- 
taining) companion:  vrt.  hupalaeB.  rattal- 
aaati  merrily,  gayly.  rattolsuua  gayety, 
mirtb( fulness).  Jollity;  cheerfulness. 

raudan-  (ybd.)  iron-  [esim.  •harmmm  iron- 
gray].  -kov«  . .  bard  as  iron,  -kuona  (iron) 
slag,  -laatui  iron  shavings,  -luja  (kuv.) 
iron  [constitution,  ruumilnrakenne j .  -pltoi- 
nan  containing  iron;  (tekn.)  ferriferous 
[ore,  malmi]:  ferruginous  [earth,  multa]; 
(IMk.)  iron  [tonic,  lAAkevesi],  chalybeate 
[  water,  vesl  ] .  -pitoisuus  percentage  (1. pro- 
portion) of  iron  [in],   -puru  iron  filings. 

raudaton  (kem.)  . .  free  from  Iron. 

raudikko  bay  (horse);  (vaaleabko)  .sorrel 
(borse).  -tamma  bay  mare. 

raudouttu  (eslm.  reki)  ironed  (off);  (ylf- 
yleensA)  . .  covered  with  sheet -iron,  Iron- 
sheathed;  iron-clad,  iron-^si^c'il;  (sIsAItft) 
iron-lined;  (pftAstA)  ir^n-ttiipeii,  ..  tipped 
with  Iron;  (raudolUa  vAtiviMf^ttu)  . .  riv- 
eted  (1.  reinforced)  uith   iron. 

raudottaa  iron  (off)  [a  sl^d,  rt^kt];  (pftftllys- 
tAft  raudalla)  cover  (1.  sheet)  . .  with  Iron, 
(sis&ltft)  line  . .  with  iron;  (vabvlstustar- 
kotuksessa)  rivet  with  iron;  (rautaheloilla 
y.  m.)  mount  . .  with  iron,  paudottaminaa 
ironing  (off)  Jne.,  ks.  edell.  raudoiua 
(konkr.)  irons  [on  the  runners  of  a  sled, 
etc.];  Iron-covering  (1.  -sheeting  1.  -lin- 
ing); (helat  y.  m.  varusteet)  iron  mount- 
ings, iron  fittings:  (rautatyO)  ironwork; 
myOs  — i  nutdottamuian. 

pauata  (lalmeta)  grow  weak(er),  become  (1. 

fret)  weak,  (be)  weaken (ed),  lose  strength, 
anguish;  (veltostua)  relax;  (JftAdA  sik- 
seen)  be  dropped,  come  to  nothing,  fall 
through,  go  up  in  smoke;  fail,  miscarry; 
(luhistua)  collapse,  go  to  ruin,  fall  (1.  break) 
down;  (menn&  myttyyn)  be  wrecked  (I. 
ruined);  '*'  onuMn  mrnhdottomuaimmnam  fail 
on  account  of  its  impossibility,  fall  through 
on  account  of  being  unfeasible;  '*'  tyhlHn 
come  to  nothing  (1.  to  naught),  fall  through, 
go  up  In  smoke,  explode,  (mennft  myttyyn) 
break  down,  collapse;  (epftonnistua)  fail, 
miscarry  [huom.  yrity  rxmkmmi  tyhlHn 
(myOs:)  the  enterprise  was  frustrated,  (yri- 
tyksesta  oil  luovuttava)  the  enterprise  iiad 
to  be  dropped] ;  mntam  mmian  '^  let  the  mat- 
ter drop,  drop  the  matter;  mmim  raukmai  the 
matter  was  dropped;  mkdotna  rmUkaai  the 
project  (1.  motion  1.  bill)  fell  through  (1. 
was  rejected);  kSn  antai  auunnitaimanaa  «-' 
he  gave  up  bis  plan,  he  relinquished  his 
project;  jMttMM  rmakammaan  let  .  .  drop,  let 
.  .be;  toivaani  ovat  ranannaat  (tyklHn)  my 
hopes  have  failed  (I.  fallen  to  the  grqund) ; 
v^mai  rtmkaavat  the  Strength  IS  giving 
way  (1.  is  weakening), 
pauha  peace;  (tyyneys,  levoUisuus)  calm 
(-ness),  qulet(ness),  tranquillity;  (rau- 
balllsuus)  serenity;  (lepo)  rest,  repose;  «- 
kdnan  tamaUanaa  may  be  (1.  bis  asbes)  rest 
in  peace;  rankan  aikana  in  tlme(8)  Of  peace, 
in  peace:  '^  oikoon  iaitta  (raam.)  peace  be 
unto  you!  raukaaaa  (myOs:)  at  peace;  aipon 
raukaaaa  in  perfect  peace  (1.  quiet),  per- 
fectly quiet,  (Jkpv.)  quite  at  one's  ease; 
(saada)  oOa  raukaaaa  Mtakaita  be  free 
from  a  p.'s  annoyance  (1.  from  annoyance 
on  the  part  of  a  p.), be  protected  from  a  p.; 
nna  mintula  kangan  (L  pakmaktmn) 


\  it  never  gives  me  a  minute's  peace. 
It  never  leaves  me  at  peace  (day  or  mgbt). 


pftutiaaralutUva 


586  — 


rauktiM 


paufiaalrakAtUva  peace -lovlnff,  peaceable, 
peaceful,  -rakanuva  conciliatory;  peace- 
maklnff. 

rauhalM,  rauhainan  kB.  ranhalUasn.  rauhal- 
suua  ks.  rauhallUnus. 

rauhaltlnan  peaceful,  peaceable,  pacific; 
(tyyni)  calm,  unperlurbed,  cool;  (levolll- 
nen)  composed,  (calm  and)  collected,  self- 
possessed;  (blljatnen,  raubalsa)  quiet  [life, 
el&mft],  tranquil:  (leppoisa)  placid;  (rau- 
baisa)  serene  [mind,  mielij;  '^  Inonn* 
peaceable  disposition;  '^  omahtnU  quiet 
conscience ;  rmuhMUmt  aikomukami  peaceful 
(1.  pacific)  intentions;  rmthmUiMmt  mht 
peaceful  times,  times  of  peace;  rmhaHiata 
timtU  peaceably,  in  a  peaceful  manner  (1. 
way),  (rauhalllsln  keinoin)  by  peaceful 
means,  pauhalliaaati  peacefully,  peaceably; 
calmly:  quietly;  serenely;  nsMtai  rovAofli- 
mesti  (kuolon  tmmmn)  departed  (1.  passed 
away)  in  peace,  rauhallisuua  peacefulness; 
calm(ness),  quiet(ness),  quietude,  tran- 
quillity, placidity;   stillness;   serenity. 

rauhan-  (yhd.)  . .  of  peace  [esim.  -offca  time 
of  peace;  ^mhdoi  terms  of  peace;  -raAtiiMc 
prince  of  peace;  'atmoma  message  of  peace] , 
peace  [esim.  -kongrmaai  peace  congress; 
'palkinto  peace  prize;  -puola*  peace  party] . 
-aata  peace;  pacifism;  (-Hike)  peace  move- 
ment; innokoM  ranhanmattmmn  afa§a  ardent 
advocate  of  peace,  ardent  pacifist,  -ahdoius 
proposal  for  peace,  peace  proposal  (s),  over- 
tures of  (1.  for)  peace. 

rauhanan  (anat.)  gland. 

rauhanllhlaroja  negotiator  for  peace;  media- 
tor, conciliator;  peacemaker,  -hiaronta  ks. 
rauluuiii«uvottolu.  -hilrltaljl  disturber  of 
tbe  peace;  quarrelsome  person,  trouble- 
maker, mischief-maker;  (metelOltsijft) 
rioter.  -Jullstua  proclamation  of  peace, 
-kanta  peace  footing;  rauhmnkmnnailu  fel- 
Un)  in  times  of  peace,  (when)  on  a  peace 
footing,  -kokous  peace  congress,  -nauvot- 
talu(t)  peace  negotiations,  negotiations  for 
peace;  olfa  rmnhannmuoottmlm—a  negotiate 
(terms  of)  peace,  treat  for  terxfts  (1.  nego- 
tiate a  treaty)  of  peace,  -pllppu  peace-pipe, 
pipe  of  peace;  (intiaanien)  calumet,  -n^ 
kantaja  mediator,  conciliator;  peacemaker, 
-rakantaminan  mediation,  conciliation; 
peacemaking,  -rikkoja  disturber  of  the 
peace,  -rlkkomlnan,  -rlkkomua  breach  of 
peace,  violation  of  the  peace,  -aoplmus 
treaty  of  peace,  ^tapjous  offer  (1.  pro- 
posal) of  peace,  -tako  conclusion  of  peace; 
treaty,    -tuomarl  Justice  of  the  peace. 

pauhaa-  (yhd.)  glandular  [esim.  -ff/«ftama 
glandular  swelling;  'haatfoin  glandular  tu- 
mor; -ayHpU  glandular  cancer],  -tulahdus 
1nfl?jnmation  of  a  gland  [of  the  glands]. 

rauhaton  (levoton)  restless  [night,  yd;  dis- 
position, luonne],  . .  without  peace;  unset- 
tled; agitated,  turbulent  [sea,  meri;  prov- 
ince, maakunta];  (hHirilntynyt)  disturbed, 
disquieted,  troubled  [sleep,  uni] ;  (huoles- 
tunut)  uneasy,  concerned,  anxious, alarmed; 
(meluisa)  noisy  [street,  katu] ;  «*'  dtfmtf  a 
life  with  many  ups  and  downs.a  checkered 
career,  (v&symfttOntll  touhua  taynnft  oleva) 
restless  (1.  busy)  life,  (huolia  t&ynnft  ole- 
va) troubled  life:  '^  katmm  restless  glance 
(1.  look),  uneasy  (1.  troubled)  expression, 
(huolestunut)  anxious  look;  *-  «f«fn.  -» 
hmnhi  a  restless  (1.  an  unsettled)  spirit,  a 
restless  soul;  rumhattwnai  aiat  unsettled 
times,  (levottomat)  troubled  (1.  troublous) 
times:  kSvlUi  rmihattanuaui  •Jmstakaimin 
haduiia  [Anofi«M«a  y.  m.]  pace  the  Street 
[the  floor,  etc.].  pauhattomaati  restlessly, 
without  peace:  uneasily:  turbulentlv.  pau- 
haitomuut  unrest,  restlessness;   (levotto- 


muus)  agitation;  disquietude;  disturbance, 
trouble;  (mielen)  uneasiness,  anxiety;  rmw 
hattomuadmn  hmnki  spirit  of  unrest,  uneasi- 
ness; rtnUwtiomtmdat  disturbances  [in  the 
country,  maassa] ,  troubles. 

pauholaitu  (proclaimed)  inviolable  (I.  In- 
violate); under  protection  (of  the  law); 
(metsanel&imlstA:)  immune;  '*'  ala«  forbid- 
den ground:  «*'  m«e«i;nr&'«ea  protected  game. 

pauhottaa  (tyynnyttft&)  calm,  quiet  [a  child, 
lapsi;  the  nerves,  hermoja],  pacify,  lull, 
tranquil (l)ize  [the  mob,meluava  vftkljouk- 
ko],  still;  soothe,  appease,  allay  [the  agi- 
tated feelings,  kiihtynelta  tunteita] ;  (vai- 
kuttaa  vakuuttavasti)  reassure;  (lohduttaa) 
comfort,  give  comfort  to;  (laissa  kielt^ 
tappamasta  tai  vahingoittamasta)  protect, 
put  under  the  protection  of  the  game- 
laws;  'v  Jokin  ala«  put  a  district  under 
the  protection  of  the  law,  forbid  access  to 
a  district;  *^  maa  pacify  (1.  tranquilize)  a 
[the]  country;  '^  mimiia  reassure,  comfort, 
have  a  quieting  (1.  a  soothing)  effect  upon 
[huom.  tUmX  toimmnpidm  ruahotU  muurmati 
tmaiiU  lUa  measure  helped  much  to  restore 
tranquDBIlty,  this  measure  (greatly)  re- 
assured the  public] ;  ««  Jonkun  iiii«fe«r  quiet 
a  p.'s  mind,  myOs  «  edell.;  '^  naikaSnaH 
(tyydyttaft)  appease  one's  hunger;  '^  ommm- 
tuntoman  appease  (1.  satisfy)  one*s  con- 
science, pauhoitamlnan  calming  Jne.,  ks. 
edell.  pauhattava  quieting,  tranquillzing. 
soothing  [effect,  vaikutus] ;  (Iftftk.)  seda- 
tive; (vakuuttava)  reassuring  [bit  of  news, 
uutlnen];  (lohduttava,  lohdulllnen)  com- 
forting, consoling;  rauhottavai  ainaat  (\. 
tuakkmmt)  (my^s:)  sedatives,  pauhottua 
(tyyntyft)  calm  o.s.,  quiet  (1.  calm)  down, 
cool  off;  compose  o.s.;  (^aada  lohtua)  be 
comforted,  comfort  o.s.;  rauhotu,  poihmamni 
calm  yourself  (1.  be  quiet),  my  boy! 

pauhotua  pacification,  tranquil  (l)lzation: 
(metsJlnriistan,  kalojen  y.  m.)  protection 
(for  the  sake  of  preservation);  putting  un- 
der the  protection  (of  the  law);  myos  « 
raukottaminen.  -«ika  Closed  season.  ^f6 
work  of  pacification:  (-yritykset)  efforts 
to  pacify. 

paukaisava  too  exhilarating,  enervatijig;  ex- 
haustive, weakening;  depressing;  oppres- 
sive [heat,  kuumuus] ;  vrt.  seur. 

paukaisU  make  . .  feel  weak  (1.  faint),  weak- 
en; (visymyksestft)  weary,  fatigue,  ex- 
haust; enervate;  (masentaa)  depress;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  (painaa)  make  . .  feel 
dull  (1.  logy),  oppress;  mintta  ruukmmmm  I 
feel  (I.  I  am)  tired,  I  feel  weak,  I  feel  lan- 
guid (1.  limp) :  mmri-Uma  rauktdamm  the  Sea- 
alr  is  too  exhilarating,  the  sea-air  enervates 
one:  iwthin  raukaiamma  enervated  (1.  ex- 
hausted 1.  overcome)  by. 

paukaa  faint,  languid;  weak,  feeble;  (vftsy- 
nyt)  tired,  weary,  wearied;  (veltto)  slack, 
lax:  (tylsfl)  dull,  dumpish,  logy;  ^  luaaa 
languid  expression,  faint  look,  vrt.  seur.; 
^  aUmHya  languid  glance;  hSnan  kUtanaM 
riiptnti  rmtkaana  hlS  hand  hung  Slack;  vSay 
mykaeata  raukmana  faint  with  weariness, 
worn  out,  weary,  tired  (out),  fatigued, 
-kataalnan  . .  with  an  expression  of  exhaus- 
tion, . .  with  a  worn-out  (1.  a  tired-out)  look. 

raukaaminan  growing  weak(er)  Jne.,  ks. 
rauata;  oa/on  ^  the  fact  that  the  matter 
was   dropped. 

raukaaati  faintly;  languidly; 


paiaa 


^,        -.        -.     -.wearily; 

«  bum  dim.  paukaut  faintness;  reebleness 
weakness;  languor,  lassitude;  dullness- 
(valon  y.m.)  dimness;  (vftsymys)  weari- 
ness, fatigue;  enervation;  (velttous)  limp- 
ness, relaxation.  '       *^ 


raukka 
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PAUkka  I.  (a.)  «  parka,  I;  (pelkurimslnen) 
cowardly:   nUttM  rmukoUia  r^miUa  tn  this 

rr  land;  tyita  ^  poor  girl!  poor  thing! 
(s.)  (etup.  nalslsta  Ja  lapslsta:)  poor 
creature,  poor  thing;  (mlehlstft:)  poor  fel- 
low; (pellnirl)  coward;  dastard;  lmpmkrmv3kut 
poor  children;  niJMm  ^  poor  little  thing; 
Ml  mffiM  rmOdum  poor  me!  woe  is  Die! 
poor  wretch  that  I  am!  raukkamafnan  cow- 
ardly; (halpamalnen)  craven,  dastardly; 
(lulkklmalnen)  sneaky,  sneaking;  (pelkurl- 
mainen)  faint-hearted,  chicken-hearted. 
raukkamalaaati  cowardly;  cravenly,  das- 
tardly; sneaklngly;  faint-heartedly,  rauk- 
kamalauua  cowardice;  craven  spirit;  faint- 
heartedness. 

raunio  ruin;  mmloe  ruins,  (plrstaleet)  scat- 
tered remnants,  wreck  (age),  debris;  mr- 
nfoCOiM  ol«0c  lliiiM  castle  in  ruins,  ruined 
castle;  •lla  ronnMiM  He  in  ruins,  be  a 
wreck,  -kaaa  I.  -llUi  heap  of  ruins. 

rauaktt  I.  (sftrkyvft)  breakable,  fragile;  (hau- 
ras>  brittle;  brash;  \yM9i  rmamkaksi  smash 
. .  to  pieces,  shatter.  II.  (yhd.)  dilapidated 
. . ,  worn-out  . . ,  broken  . . ,  torn  . . ,  tat- 
tered . .  [esim.  hmttw^  torn  (1.  tattered) 
hat;  kappl'^  dilapidated  (1.  worn-out)  cup; 
rcM**  dllapldlted  sleigh]. 

rauakaa  cr(a)unch.  rauakahtfua  crack;  (ry- 
sfthdys)  crash,  pauskahtaa  cr(a)uncn; 
crack;  (rysAhtU)  crash,  rauakahtamlnen 
cr(a>unching  Jne.,  ks.  edell.  rauske 
cr(a)unch(lng) ;  crash,    rauakia  crash! 

rauaku  (elftint.)  ray. 

rauakuttaa  cr(a)unch;  grate;  '^  hmmpmitman 
grind  (1.  grate)  one's  teeth,  rauakuius 
cr(a)unching;   grating. 

nuita  Iron;  rmndmi  (pyydys-)  steel  trm  [ealm. 
k0iummudat  Steel  f  OX -trap],  (kableet) 
chams,  irons,  fetters,  bonds,  vrt.  kXslrau- 
dat;  MimIU  •n  monia  rtmtma  tul—am  (kuv.) 
he  has  many  irons  in  the  fire;  mOm  rmmdmim^a 
be  in  Irons,  be  fettered  (1.  chained). 

pauta-  (yhd.)  Iron(-)  [esim.  -nMfmf  iron  ore; 
"foUinmM  iron  industry;  'iytiUntn  Iron- 
worker; 'valimo  Iron-foundry] ;  (raudasta 
tehty,  rautalnen)  Iron  [esim.  -h^ukku  iron 


hook;  -l«plo  iron  spade  (1.  -shovel);  -pafM 
Iron  pipe] ;  (harvemmin:)  . .  of  iron  [esim. 
-mAirl  amount   (1.  percentage)   of  Iron; 


-f«9jr  sheet  of  Iron],  -batonl  reinforced 
(1.  armored)  concrete,   -harava  iron  rake. 

rautalnan  . .  of  iron,  iron  [law  of  wages, 
palkkalakt] ;  (raudankovuinen)  . .  hard  as 
Iron;  •«  eoJke*  iron  will,  will  of  Iron;  •« 
tmrvmya  iron  constitution,  constitution  of 
Iron,  robust  health;  r«vf«tl««e  lifuOkMmi  mus- 
cles of  Iron. 

pautaOJauho  iron  filings,  -kaivos  iron  mine. 
-kala  (elAint.)  stickleback,  -kanki  (tyOasee- 
na:)  crowbar  [erl  l^jeja:  plnch-bar,  lining 
bar  y.  m.];  (-tanko)  Iron  bar.  -kanalarl 
(hist.)  Iron  Chancellor,  -kara  Iron  pin.  rod. 
-kauppa  (-puotl)  hardware  store,  (Engl.) 
ironmonger's  shop;  (-Hike)  hardware  trade 
(1.  business),  -kaupplat  dealer  in  hardware, 
hardware  merchant;  (Engl.)  Ironmonger. 
-kauai  iron  age.  -kautlnan  . .  of  the  iron 
age.  -koura  iron  hand;  (tekn.)  Iron  scoop; 
rmtimhutnrin  With  an  Iron  hand,  -kirklnan 
tipped  (1.  pointed)  with  Iron. 

rautalanka  (iron)  wire.  -«lta  wire  fence. 
-kOyal  wire  rope;  (vahva)  cable,  -varkko 
wire  netting;  (seulan  y.  m.)  screen,  wire 
screen. 

rautallavy  iron  plate;  (ohuempl)  sheet  of 
Iron,  -multa  (iron)  ocher.  -muna  addled 
ew9;  (hedehnitOn)  e^^g  without  a  tread. 
-nokkonan  (kasv.)  dwarf  nettle,  -okaldl 
ferric  ozld(e);  iron  oxld(e).  -paiU  (pans- 
sarlpaita)  coat  of  mail;   (rlntahaarniska) 


cuirass,  -palttalnan  . .  covered  with  Iron, 
iron-clad,  -paltl  1.  (ohut)  sheet  Iron, 
(paksumpl)  iron  plate;  3.  (uunln-)  damp- 
er, draft,  -plllarl:  rautapitUrmtta  iron 
(tonic  m  form  of)  capsules  (I.  tablets), 
-pukuinan  iron-clad,  -piilllnan  »  rauta- 
peitt«tB«B.  -riatikko  Iron  grating;  (vankl- 
Ian)  the  bars,  -rohdot  iron  tonic  (in  liquid 
form),  -romu  scrap-iron,  old  iron,  -romu- 
kaupplaa  dealer  in  scrap-iron;  Junk-dealer. 
-ruoata  (Iron-) rust,  -ruukkl  ks.  rauUteh- 
das.  -aarvi  engine-lathe,  -ailpi  (miner.) 
sparry  iron,  siderite.  -ainky  Iron  bed 
(-stead),  -tamml  (kasv.)  holm-oak.  -tanko 
Iron  bar,  Iron  rod,  bar  of  Iron,  -tavara  iron; 
(pikkutavara)  hardware;  (Engl.)  Ironmon- 
gery. -iaiMlaa  iron-works,  -taltaa  by  rail, 
by  train. 

pautaila  railroad:  (etup.  Engl.)  railway;  rmw 
utimn  yUkaytHvM  railroad  crossing,  (grade) 
crossing;  afam  rmttatUUa  ride  on  a  railroad, 
go  (1.  travel)  by  rail. 

rautatl^*  (yhd.)  railroad-  [esim.  -/ami  rall- 
road-traln;  -Uikmnnm  rallroad-trafflc;  '»Utm 
rallroad-brldgel :  (yhdyssanojen  ollessa 
Idyhemmftssa  yhteydessA:)  railroad  [esim. 
-/aMo  railroad  strike;  'rovintola  railroad 
restaurant].  -«nomus  petition  for  a  rail- 
road, -aaama  (railroad)  station;  (railroad) 
depot:  (pttftteasema)  terminal,  -ahdotus 
railroad  project.  -Iialiitus  department  fof 
the  Finnish  government]  in  charge  of  the 
government  railroads;  Railroad  Department. 
-hanklMkunta  railroad  employees.  -Inal- 
nMrl  civil  engineer  in  railroad  employ; 
civil  engineer  whose  specialty  is  railroad 
construction.  -Jitki  worker  in  (1.  member 
of)  a  railroad  construction  gang,  -kisko 
rail.  -konduklAftrl  (railroad-)  conductor; 
(Engl.)  guard,  -kunlngaa  railroad  king; 
(-porho)  railroad  magnate.  -Ilnja  railroad - 
line. 

rauutlalilnan  railroad  man   (I.  employee). 

pautatlamiikiri  physician  In  railroad  em- 
ploy, railroad  physician,  nmatka  railroad 
trip  (1.  Journey). 

rautatianllpaivaiuskunta  railroad  employees, 
railroad  men.  -pangar  ks.  ratapaBgar. 

pautatialonnaitomuus  railroad  accident.  -pl« 
lattl  (railroad)  ticket,  -ralda  railroad -track. 
-rakannus  railroad  construction;  (konkr.) 
railroad  (in  process  of  construction):  aii 
tyBmrnS  raatatimrah^nnuka^a  IS  working 
With  a  railroad  construction  gang,  -ristays 
railroad  crossinir.  -iarva  need  of  railroads. 
-illatio  railroad  statistics.  -tyO  railroad 
work;  on  rmuimHmtSiw99  is  working  on  a 
railroad,  is  doing  railroad  work.  -tyAIIInan 
1.  -tyftmlaa  laborer  on  a  railroad,  membor 
of  a  (railroad)  construction  [section]  gang, 
railroad  hand  (1.  worker),  (Engl.)  navvy; 
vrt.  rautatiaUUBeB.  -vaihda  (railroad-) 
switch,  -valiokunta  committee  on  rail- 
roads rin  the  Finnish  Diet],  -vaunu  rall- 
road-rar;  (matkustala-,  myOs:)  coach, 
(Enfrl.)  rail  way -carriage:  vrt.  tavaravauau. 
-varkko  network  of  rallroad-llnes.  -vlrka- 
miaa  railroad  official,  -yhtaya  railroad 
connectlon(s)   Twlth,  Johonklnj. 

rauuntllll  vitrified  brick;  clinker,  -vanna 
hoop  (I.  band)  of  iron,  iron  hoop  (1.  band), 
-vantalnan  Iron-bound,  . .  with  Iron  hoops. 
-vlhtrllll  (kem.)  green  vitriol,  iron  sulfate. 
-vltjat  iron  chain;  (vahvat)  chain  cable, 
-vuopi  mountain  rich  In  iron  ore,  ferrifer- 
ous mountain. 

pautlat  I.  (a.)  bay;  (tumma)  chestnut;  (Yaa-> 
leahko)  sorrel.    II.  (s.)  -*  raudikko. 

rautio  1.  (rautaseppft)  smith;  3.  -»  raudikko. 

pauiu  (puroloht)  ^rqw^^  ^rout,  river- trout. 


\ 
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Mi^tmitk  trotter,  trotting -borse.  pavMinin*n 
trotting. 

pttvakMU  qulcUy,  briskly;  promptly;  ener- 
getically; uMi  tyStU  ^  vfofk  briskly, 
work  with  a  will. 

ravaiike  quick  [at  work,  tyOta  tekem&in], 
prompt  [decision,  pUtOsj;  brisk,  smart; 
(nopsa)  swift:  (relpas)  active,  energetic, 
ravakkuue  quickness,  promptness;  brisk- 
ness, smartness;  swiftness;  energy. 

ravaU  trot.  ravMittaa  I.  (antaa  ravata)  make 
. .  trot,  trot  [the  horse,  hevostaanl. 

PAvauttaa  U.  (lyOdft)  strike;  hMn  IMM  rm- 
vmMi  hmvoMta  •cttttbi  he  touched  up  the 
horse,  he  whipped  the  horse. 

ravl  I.  (oJa)  ditch. 

PAvl   n.    (hevosen)   trot:   mvte  at  a  trot; 


i«M«  rmvim  trot  one's  {lorse;  iootfa  rtuHm 

(go  at  a)  trot,   -kilpallu  trotting-match. 

ravlnio     food,     nourishment;     nutriment; 


Erovender;  (elatus)  sustenance;  vrt^ 
a;  alefnfi  ^  spiritual  food,  food  for  the 
soul,  -alne  article  of  food;  rtarintombtmH 
foodstuffCs),  provisions,  victuals,  food, 
provender,  -arvo  nutritive  value,  food 
value.  «JiPje«tya  diet,  -katvl  food-pro- 
ducing plant;  plant  used  for  food. 

ravlntola  restaurant;  (etup.  Engl.)  tavern, 
inn;  (hotelli)  hotel;  (kanvila)  cafd;  vrt. 
ndttlus-^.    -liike  restaurant  business. 

MvlntolanleminU  landlady  (of  a  restau- 
rant). -Iioltaja  manager  of  a  resuurant. 
-lelnti  restaurant  proprietor;  landlord  (of 
a  hotel). 

pavlntolllibde  source  of  nourishment,  -oeste 
nutritive  fluid:  nutritious  Juice;  (ihmis- 
ruumiin)  lymph;  (kasvien)  8V>.  -valmlaie 
(food)  preparation,  -vepo  tax  on  foodstuffs. 
-voliiMi  nutritive  properties;  nourishment. 

pavleiaa  shake  [one^s  (1.  the)  head,  piitUnl : 
give  . .  a  (good)  shake  (1.  shaking) ;  (niln 
ettA  esineet  hyppivat)  toss;  •«  hmrmittm  shake 
. .  out  of  a  sound  sleep,  rouse  one  out  of 
bis  sleep,  arouse,  (kuv.)  stir  . .  up;  «*'  Jota- 
kuta  hihamim  Shake  one  by  the  arm.  pavle- 
tAinlnen  shaking;  tossing.  p«vlaUlta  shake; 
toss. 

pavlstiM  shrink  (so  as  to  leak);  become  (1. 
get)  leaky,  pavleiumlnen  shrinking;  becom- 
ing leaky,  pavlstunui  leaky,  pavlttuttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  leak,  cause  . .  to 
shrink. 

paviu  (eiattAft)  feed,  nourish,  (kuv.)  foster; 
(kestlti)  treat,  entertain,  (Juhlallisesti) 
feast;  (yllftpltaa)  maintain,  support;  (teh- 
dft  kyliaiseksl)  satiate;  (tyydyttAA)  satisfy. 
pavlteematon  (Joka  ei  ravitse)  unnutritious. 
not  nourishing,  non -nutritive,  (Joka  ei  ole 
ravittu)  unnourished.  r«vlteenilnen  feeding 
Jne.,  ks.  ravlta;  nourishment;  (ravitsemus) 
nutrition,  pavltteva(lnen)  nourishing,  nu- 
tritious [food,  ruokal;  (tiyttavft)  satisfy- 
ing, rilling.  p«vlta«valeuue  nutritive  value; 
nutrition,  pavlttu  fed,  nourished;  satiated, 
filled;  satisfied;  vrt.  ravlta. 

raviurhellu  trotting  (as  a  sport). 

pavunDkuIku  retrogression;  (Jkpv.)  craw- 
fishing, -tiha  meat  of  the  crawfish,  craw- 
fish meat. 

ravuslaa  catch  crawfish.  pavuetaJa  catcher 
of  crawfish,  pavuatua  catching  (of)  craw- 
fish. 

peaaii-(yhd.)  modem, practical  [esim.  -aliM^e 
modern  (1.  practical)  subjects],  -koulu  1. 
-iyteo  school  with  a  curriculum  on  modern 
(I.  practical)  lines;  (high) school  where  no 
classical  language  is  taught.  -Ilnja  1.  -otaato 
(classes  In  the)  modern  course,  -luokka 
class  in  the  modem  course,  -oppllaitoa  ks. 
fMallkoultt.  -unloni  real  union. 

rMliatinan  (olevalaperimen)  reaUttic;  natq. 


raUstic,  . .   true  to  llf«;   ~ 
realistic  views,  realism. 

paduta  revel,  lead  a  Ufe  of  dissipation;  ca- 
rouse; vrt.  rwmita. 

paekeli,  pelkell  ks.  saipa. 

paellnki  (mer.)  raU(Uig),  gunwale;  bulwark. 

raaHlnan  a  sleigh  full  of  [people,  Tikei]. 

peelilllajo  sleigh-ridinr,  cutter- riding; 
(Engl.)  sledging,  -kulku  travel (Ing)  by 
sleigh;   (-ajo)  sleigh-riding. 

peenlaniupa  sleigh-shoe,  8led(ge)-slioe.  -Jih 
laasled(ge)-mnner,  sleigh -runner,  -kannaa 
back  (i.  hind)  end  of  a  [the]  sleigh-runner; 
r«efi  kannakBitta  on  the  (back  end  Of  the) 
runners  (of  the  sleigh).  --kopiMi  body  of  a 
sleigh  (1.  a  cutter),  box  of  a  sled. 

pefapaaitl  (selostus,  alustus)  report,  state- 
ment; (esim.  kirjan  siailOstA)  review,  raf^ 
polda  (selostaa)  report  [upon  the  contents 
of  ...  Jonkin  sisAltM],  make  a  report 
[about,  Jotakln];  review  [a  book,  kirja]. 

pafopmeeraUu:  ^  hirkk^  Reformed  Church. 

pefopml  (uudistus)  reform,  -puku  (wom- 
an's) dress  designed  to  meet  hygienic  re- 
quirements. -yaUvi  advocate  of  reform(s), 
reformer.  .* 

peglaaMpi  (nftytamOohJaaJa)  stage-manager. 

peoistpaaittepi  (luetteloonpanlja)  register  (1. 
recorder)  of  deeds;  registrar. 

pegulaattopf  (Jlrjestin)  regulator;  governor. 

roheillnen  honest  [opinion,  miellplde;  living, 
tolmeentulo],  square  [deal,  menettely]: 
fair:  (suora)  upright;  (vilpitOn)  sincere, 
frank,  candid;  (luotettava)  reliable;  (kun- 
nlallinen)  honorable:  '^  peii  honest  game, 
(kuv.)  fair  play;  r«A«lli««ii  iiAMfiMii  hon- 
est-looking, pehelllseeti  honestly,  squarely; 
fair  (and  square);  sincerely,  frankly,  can- 
didly: honorably:  meneeelfJI  rmhMi9m9ii  play 
fair,  be  on  the  square,  pehelllayya  boneaty, 
squareness;  fairness;  uprightness:  integri- 
ty, rectitude,  plain  (1.  honest)  dealing;  sin- 
cerity, candor;  r^hmtUayym  moan  pmrH  (1. 
V.)  honesty  is  the  best  policy. 

pehanneiti  (ylpeilia)be  proud  [of,  Jostakln], 
be  puffed  up,  put  on  alrs;  (Jkpv.) be  stuck- 
up  [about  (1.  over),  Joatakin],  stick  one*s 
nose  up.  (Jkpv.)  be  chesty,  (Engl.)  be 
cocky;  (komellla)  show  off,  make  a  show 
of  [one's  riches,  rikkauksillaan],  display 
vulgarly,  parade;  (pOyhistelia)  plume  (i. 
vaunt)  o.s.  [about  (1.  over),  Jollakln], 
boast  [of],  brag  [of],  (Jkpv.)  crow 
[over];  miaUvdttm  rmhttttimB  despotism 
is  rampant.  pehentelamln«n  -*  rehMitely. 
pehentelevi  proud,  snobbish,  overbearing, 
haughty:  (Jkpv.)  stuck-up;  (Engl.)  cocky, 
rehentelljl  braggart:  bully;  (Jkpv.)  cad. 
pahentely  showing  off,  parade,  vulgar  dis- 
play, ostentation;  bragging,  braggadocio. 

pehevyya  luxuriant  growth;  flourishing 
state,    luxuriance,    exuberance;    richness. 

pehevi  i.  (rehottava,  rikas)  thriving,  flour- 
ishing; luxuriant  [growth,  kasvu],  abun- 
dant, exuberant:  rich  [pasture,  laldun]; 
(mehevft)  lush;  tavmtto9nan  '^  hmmoHUmmu 
rank  vegetation;  S.(mahtava.ylpei)  haughty, 
overbearing,  lordly,  supercilious,  arrogant; 
puffed  up,  (Jkpv?)  chesty;  -^  mtimmpm  os- 
tentatious display  of  wealth,  -nurminan 
. .  covered  thick  (1.  thickly  covered)  with 
grass,  thickly  swarded,  -ruoholnan  (esim. 
nlltty)  . .  covered  thick  with  grass,  . . 
with  a  good  crop  of  grass,  . .  rich  with 
grass;  vrt.  edell. 

pehevAati  1.  luxuriantly,  richly;  S.  (mahta- 
vastl)  haughtily,  arrogantly. 

rehkll  romp,  frisk;  (esim.  vallattomista 
tapsiaiA:)  carry  (i.  be  carrying)  on,  (Jkpv.) 
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cut  up;  (eslm.  kolranpennatsta:)  tousle; 
(elimOidJl)  make  a  noise,  be  noisy;  (pon- 
nlstella)  strive,  stniff^le;  (raataa)  toll, 
druiUre;  vrt.  ^uhtoa. 

r«lmiUa  riourlsb,  prosper.be  tbrlvlngr;  Arrow 
exuberantly,  luxuriate;  (kuv.)  flower,  blos- 
som, bloom;  pmhmmi  rmh^Hmfrnt  evil  is  rife. 


rehottamlnen  riourlsblnff  Jne.,  ks.  edell. 
r«lmttAva  flourishing, . .  in  full  bloom;  (re- 
bevl)  rich,  luxuriant. 

rehti  (kelpo)  uprig-ht,  honest,  square, 
straightforward;  (kunnon)  true  blue;  (hy- 
vl)  good;  (olkeamlellnen)  righteous ;  (luo- 
tettava)  reliable:  '-'  mimm  good,  honest 
fellow;  straightforward  fellow,  rehilye 
uprightness,  honesty,  integrity,  rectitude; 
reliability. 

rahtorl  principal,  superintendent.  (Engl.) 
head  master;  (ylloplstolssa:)  president,  (ul- 
komalden)  rector.  p«htorin|toiml  1.  -vlrka 
princlpalsbip,  superintendency;  presidency. 

rehu  feed;  (etenkin:  korsi-)  fodder;  (helnH-) 
forage,  provender,  -alne  feed.  -«rvo  value 
as  feed  (1.  as  fodder).  -Jauhot  ground  feed. 
-Juurikaa  (kasv.)  mangel-wurzel,  -fcakku 
oil-cake;  feeding-cake,  -kaavi  plant  used 
as  (1.  for)  rodder,  -naurit  turnip. 

■••Iiunlpuuto  scarcity  (1.  dearth)  of  fodder, 
fodder  famine.  -evAttA  giving  feed,  feeding. 

■••tiulloljet  straw  for  fodder.  -vehnAJauhot 
middlings. 

rehvakaa  . .  having  the  qualities  of  a  self- 
important  boor;  crudely  pompous;  (Jkpv.) 
stuck-up.  rehvaiM  boor;  (rehvastellja)  bul- 
ly; (retkale)  sloven,  rehvaataa,  rehvaeUlla 
act  the  bully;  (ylpeillft)  show  off:  (kers- 
kalUa)  brag;  (rehvanolda)  act  boorish. 
rehvaatalu  acting  the  bully;  showing  off. 

ralkA  hole;  (aukko)  opening,  aperture, 
mouth;  (lima-)  vent;  (rako)  chink,  crack, 
(raha-,  esim.  automaattlkonelssa:)  slot; 
(Joissakin  tyOkaluissa:)  eye;  (kuoppa)  pit. 

reikAlnen  . .  full  of  holes,  holey;  honey- 
combed; perforated;  (kuoppainen)  pitted; 
(hohkalnen)  porous;  (yhd.) . .  with . .  holes 
[esim.  kmkH'-'  with  two  holes;  monl^  with 
many  holes].  relkAiayya  . .  being  holey  (1. 
perforated);  perforated  condition. 

relkAllelmaaIn  1.  -rauta  punch.  -leipA  rye 
bread,  baked  [in  Finland]  In  round  loaves, 
like  quoits,  which  often  are  strung  on  a 
pole  to  dry  and  harden;  (1.  v.)  hardtack. 
-omp*lu(a)  hemstitch;  (klrJallutydssI)  eye- 
let work,  •ill  11  hoUow  brick,  -iuoll  1.  -rahl 
(plkkulapsen)  baby  tender,  (ruUlila  kulke- 
va)  baby  walker;  (tarpeen  tekoa  varten) 
nursery  chair,  (babies')  toilet  chair. 

r«ila  (kunto)  condition,  state;  shape;  (J&r- 
Jestys)  order;  pmtum  rmilaan  set  (1.  put) 
In  ordier,  arrange;  vrt.  kuate. 

railu  »  rehtL  relluati:  mUm  r^UtuU  live 
well,  (rennostl)  live  free  and  easy,  (Jkpv.) 
be  an  easy  spender;  mhmutimmm  ««ii  rmi- 
tuMti  (esim.  klven  koskessa)  we  cleared  it 
easUy  (1.  safely  l.  with  a  margin). 

relma  —  r«ipass  (karskl)  bold. 

pelRiarl  spar-buoy. 

r«imaaU  —  r«lpp«Mtl;  (karskUtl)  boldly. 

IMn  Rhme;  Rmnin  pUni  Rhine  wine.  Reln- 
Jokl  1.  -viru  Rhine  river,  the  river  Rhine. 

relpaa (mieleltiUln)  cheerful;  (eloisa)  spright- 
ly, lively;  (toimekas)  active,  hearty;  (tar- 
mokas)  vigorous,  energetic;  (rlvakka) alert, 
nimble.  (Jkpv.)  spry;  «  iNmftaw  vigorous  (1. 
hale  and  hearty)  old  man;  rmippain  ndmUn 
in  a  cheerful  frame  of  mind,  (binostunei- 
na)  full  of  enthusiasm.  ralMttua  (mlelel- 
tAin)  grow  (more)  cheerful,  cheer  up,  re- 
gam  (I.  recover)  one's  spirits,  (virklstyA) 
be  refreshed,  (volmiltaan)  regain  one's 
strength,  recover  (1.  regain)  one's  health; 


nUytH  rmipaaiuMmm  (myds:)  seemed  to  be 
in  better  health  and  spirits,  relpaatuttaa 
Invigorate,  give  new  vigor  to;  (vlrkistAA) 
refresh;  (rohkaista)  cheer  up;  (vilkastut- 
taa)  put  new  life  into,  reanimate,  reippaaati 
cheerfully,  in  a  spirited  (1.  a  sprightly) 
manner;  (pontevasti)  heartily,  vigorously; 
(rlvakasti)  alertly,  nimbly,  quickly,  relp- 
paua  cheerfulness,  good  cheer,  sprightli- 
ness,  alacrity;  vigor;  alertness,  promptness. 

r^iai  thigh;  (elaimen, Joskus:)  leg;  (sian  y.m.) 
ham  (myos  savustettuna  tai  suolattuna). 

ralal-  (yhd.)  thigh-  [esim.  -fm  thigh-bone] ; 
(anat.)  femoral  [esim.  -fMUmo  femoral 
vein;  -Mfcimo  femoral  artery],  -ilhaa  mus- 
cle of  the  thigh.  -Ilhai  (esim.  karltsan) 
leg;  (naudan)  round;  (hirvlel&lmen  y.  m.) 
haunch,  -iuu  (anat.,  myOs:)  femur. 

reisiallia  (reuhtollla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (yrltellA)  be  (1.  keep)  trying,  rela- 
tau  (reuhtollla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (koetella)  try. 

raiau  ks.  matka. 

raltil  (suunta)  course,  route;  (vAylA)  chan- 
nel, (Engl.)  fairviray;  (vesistd-)  chain  of 
lakes;  water- route. 

raivaaminan  reefing,  raivvta  (mer.)  reef, 
take  in  sails,  ralvaua  »  ralvMmlaea.  ral- 
vinuora  reef-point. 

ralAlllnan  . .  with  holes  in;  (lAvistetty)  per- 
forated. 

raki  (ajo-)  sleigh,  (kevyt)  cutter;  (tyO-)  sled, 
bob-sled;  (Engl.)  sledge;  oJm  r«affA  (be) 
Slelgh(lng);    iMhfM    mimmaan    rmmUM    Start 


on  a  sleigh-ride,  go  slelgh(-rld)ing;  vrt. 
kivi'*'.  -keli  sleighing;  imrfnlo  r^UkM  ex- 
cellent (1.  good)  Sleighing,  -laulu  "sleighing 
song";  (1.  V.)  country  ballad,  ditty,  -paiu 
robe,  lap  robe;  (-vftUyt)  rurrobe(s).  -reiki 
(reklajo)  sleigh-ride;  (rekihuvlt)  sleighing - 
party,  slelrh-rlde  party. 

raklaiarl  register;  (luettelo)  list,  roll;  (sl- 
sftltOluettelo,  klrjoissa  y.  m.)  Index,  table 
of  contents,  -tonni  register  ton. 

raklsiarAidA  register;  record;  (panna  rekls- 
terlin)  file;  (nlmiluetteloon  y.  m.)  enroll. 
raklaiarAlminen  registration;  recording; 
riling;  enrollment. 

rakiaiapAimlalkoJo  1.  -lalu  registering  appa- 
ratus, register;  recorder;  (osotln)  indica- 
tor, -makau  registration  (1.  recording  1. 
enrollment)  fee. 

rakiatraaiiorl  ks.  ragistraattorL 

raklBialJa  rur  robe,  -valppa  robe.  -vAliyi 
fur  robe(s). 

rakki  (volm.)  horizontal  bar.  -liika:  rmkhi- 
tiikhtitM  exercises  on  the  horizontal  bar. 

rakia(a)ml  (kehuskelu)  pufr(lng);  tmhdM 
rmkUanim  httmhin  purf,  advertise,  (Jkpv.) 
boost.  -JArJeaialinA  system  (1.  scheme)  of 
advertising,  -valalaiua  electric  sign  ad- 
vertising. 

rakordi  (urh.)  record;  aammttam  (\,  poittam 
1.  mtmda)  '^  (enn&tys)  make  a  record,  -kll- 
pallu  record  contest  (1.  match). 

rakryyilnoito  recruiting. 

rakryyiil  (sot.)  raw  recruit,  recruit. 

raiaiilvi  (kiel.)  relative;  (yhd.)  relative 
[esim.  -looaa  relative  clause;  ^prmnomini 
relative  pronoun]. 

ramalidua:  nmumn  '"  burst  (1.  peal  I.  roar) 
or  laughter,  loud  laughter,  ramahtaa  (puh- 
Jeta)  burst  (1.  break)  out  [into  laughter, 
nauruun] ;  (kajabtaa)peal;  rmwrnahtmoanomru 
boisterous  laughter. 

ramakfca:  nmxmn  ^  ks.  (naurun)  ranahdua; 
Tinman  ^  great  (1.  Clamorous)  outburst  or 
Joy. 

remell  (hlhna)  strap;  leather  band;  (kapea) 
thong. 

rampaliaans  Mp  ^  (epAkunnossa)  be  out  or 


i 


rempallMii 


—  SOO  — 


gear,  be  out  or  (worKlnir-)order,  be  out  of 
repair,  (bunningolla)  be  run  down,  (levt- 
perassft)  be  neglected  [buom.  a«lof  oomt 
rmmpalUum  things  are  In  a  bad  shape  (1. 
condition  1.  way),  (Jkpv.)  things  are  (run) 
down  at  the  heels;  mamUma  mi  '^  the  world 
is  out  of  Joint],  rampaileen:  m^fina  (\.  i^u- 
ttam)  rmmp^lmmn  —  remppautiuu 

remppautua  get  out  of  gear,  get  out  of 
(worklng-)order,  get  out  of  repair;  get  run 
down,  be  (come)  neglected;  (asioista:)  get 
into  (a)  bad  shape. 

rempuitaa  1.  (lyddft)  pound;  (kllkutella) 
strum  [(on)  the  piano,  pianoa],  thrum; 
(kalkuttaa)  clatter;  «>'  |Nanoa(myOs:)drum 
on  the  piano;  2.  =  retuuttaa.  remputiamlnen 
pounding  Jne.,  ks.  remputtM.  rempuUia: 
Aianon  rmmputum  drumming  (1.  Strumming 
1.  pounding)  on  the  piano;  tmiumin  rmmpw 
tuB  Stamping. 

remu  (melu)  noise,  clamor;  (rfthinft)  uproar, 
rowdy  uproar;  (el&mOimlnen)  stir,  ado; 
(riemu)  boisterous  (1.  clamorous)  merri- 
ment, remuamlnan  romping;  carousing;  vrt. 
remuta.  remuava  noisy,  boisterous,  romp- 
ing; vrt.  r«muta.  remulilja,  remuaja  row- 
dy; carouser;  (rasavilli)  romp,  ramuilla  — 
rsmuta.  r«mulnen  noisy,  boisterous,  clam- 
orous; romping;  rowdy,  remuta  make  a 
noise,  be  noisy;  raise  an  uproar;  (riehakol- 
da)  romp;  (viettAA  remuavaa  el&mAft)  ca- 
rouse; rmmuUnin  boisterous (1. Clamorous) 
merriment,  with  much  merriment,  with 
noise  and  bluster. 

renaa(a)antti  (taiteen  Ja  klrjalllsuuden  uu- 
dlstus)  the  Renaissance  (of  Art);  (klrjalll- 
suuden ja  tleteen)  Revival  of  Learning. 

renaa(a)antsl-  (yhd.)  Renaissance  [esim. 
'UriaiiiMttuM  Renaissance  literature;  -tyyii 
Renaissance  style  (1.  architecture)].  -«lka 

1.  -kaual  era  of  the  Renaissance. 

rengaa  ring;  (ketjussa  y.  m.)  link;  (esim. 
silmftn  alia)  circle;  (vanne)  hoop;  (hela) 
ferrule;  (liitto  taloudellisten  etujen  saavut- 
tamiseksi)  pool,  (Engl.)  syndicate,  (Sak- 
sassa  y.m.)  cartel,  -hyrfi  gyroscope, 
-keriya  (1.  v.)  endless  chain. 

rengaamalnen  ring-shaped  (1.  -formed),  an- 
nular; (pyOreft)  circular;  orbicular,  rengat- 
maiaeati  In  the  shape  (1.  form)  of  rings. 

pengasllpanasari  ring  armor,  -aoikl  round  (1. 
ring-shaped)  buckle. 

renginllpaikka  place  as  a  hired  man. 
-tahtivi  hired  man's  work;  (kuv.)  drudg- 
ery; vrt.  seur.  -virka  Job  of  a  farm  hand; 
(kuv.)  menial  Job;  vrt.  koiranvirlu. 

rangonkiali  Jargon,  gibberish;  cant;  (Jkpv.) 
lingo. 

rankaanflhalUo  pitching  (1.  tossing)  rings. 
«muotoinan  »  rsngasmainen. 

rank  I  hired  man,  hired  hand;  (maatalon) 
farm  hand;  rmngit  (myOs:)  the  men,  the 
male  help,  -mlaa  »  rsnkL  -polka  hired 
boy;  young  farm  hand;  (Jkpv.)  chore  boy. 
-tupa  1.  -kamarl  room  for  the  hired  help. 

rankuttaa  1.  (kelkuttaa)  rock;  shake:  wag; 

2.  (rallattaa)  sing  crudely,  troll  (out),  ran- 
kutumlnan  1.  rocking,  shaking;  2.  trolling 
out.  rankutua  1.  »  r«nkuttamia«n;  S.  crude 
singing;    (konkr.)    crude    country   ballad. 

rannoati  limply,  slackly;  freely;  (kuv.)  in  a 
free  and  easy  manner,  liberally,  (multta 
mutkltta)  without  any  further  ado,  reck- 
lessly; luvata  —  promise  freely  (1.  easily), 
make  liberal  promises. 

panssall  (laukku)  knapsack;   (reppu)  pack. 

ranio  (lerppainen,  veltto)  limp,  slack,  re- 
laxed, loose;  (vapaa)  free  and  easy,  free; 
rmntotman  limply,  slackly,  carelessly,  reck- 
lessly, freely,  vrt.  rsnnostl  [huom.  numta 
rmntonam  moMfcella  lie  carelessly  Stretched 
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out  on  the  grass];  heiitaa 
loose  (I.  slack),  slacken,  relax. 
(ylpelUft)  be  proud  [of,  joUakIn],  (Jkpv.) 
be  stuck-up:  (kerskallla)  brag  (L  boaat) 
[of,  JOllaklnj;  nmioiUm  rmhmittmmn  parade 
one's  money,  (tuhlata)  spend  one's  money 
freely,  ranioua  limpness,  slackness;  (kuv.) 
free  and  easy  disposition. 

ranttu  disreputable  ragged  fellow;  (kuDni- 
rl)  tramp;  (vetelehtija)  loafer,  (Jkpv.) bum; 
(retkale)  sloven,  -harra  wrecked  (1.  degen- 
erate) gentleman;  (Jkpv.)  down-and-out 
gentleman. 

ranttulllja  carouser;  loafer;  vrt.  edeU.  rani- 
tuilla  carouse;  tramp;  (vetelehtU)  loaf, 
(Jkpv.)  bum.  ranttullu  carousing;  tramp- 
ing; loafing,  ranttuoiainafi  dissolute,  dis- 
orderly; good-for-nothing;  (repaleinen) 
ragged. 

rantukka  (kasv.)  cowslip;  marsh-marigold. 

rantua  sloven;  vrt.  ranttu.  rantuataa,  raci- 
tuatalla^r«Bttuilhu  rantuaialu  —  ranttuila. 

rapaia  (ryysy)  rag,  shred;  rcp«l««t  rags  (and 
tatters),  rags  and  tags;  r^pmimigiin  pmmtiu 
. .  In  rags,  ragged,  tattered,  rapalainan 
ragged  [coat,  nuttu],  ..  in  rags;  uttered 
[flag,  llppu] ;  (revltty)  torn,  rapalalauua 
rafpflredness 

rapattaa  (rftpytt&&)  Hap,  flutter;  (rolkkua) 
dangle,  (be)  sway(lng). 

rapailii  (repeytya)  tear  [easily, helpostl;  In 
several  places,  useista  kohdln],  be  (come) 
rent,  rapaiiy  tearing,  rapaly  rending;  tear- 
ing, rapeytyminan  tearing;  rending,  rapay- 
iyi  tear,  be  (come)  rent,  be  torn,  rend;  vrt. 
revetlL  rapaimi  rent,  tear;  (ratkeama)  rip. 
(kankaassa.  myds:)  silt;  (halkeama)  crev- 
ice, crack;  (murros)  rupture;  (kuv.)  split 
[in  a  party,  puolueessaj.  rapimlnan  tear- 
ing Jne.,  ks.  repUL  raplmihaava  laceration. 
Jagged  wound. 

rapii  tear  [to  shreds,  slekalelksl;  one's  hair, 
tukkaansal;  rend  [one's  garments,  vaat- 
teensa] ;  (rikkl)  tear  . .  to  pieces;  (irti) 
tear  off,  (Jkpv.)  yank  (1.  Jerk)  off;  '-'  mM 
tear  up,  rip  open  [huom.  rmpUL  maM  vmnhatt 
hmoMHit  open  the  old  wounds,  make  old 
wounds  bleed  afresh];  ^  nAmium  tear 
down  a  building,  raze  (1.  wreck)  a  build- 
ing; ^  rUM  (myOs:)  tear  asunder,  rend, 
tear  . .  up;  "-^  cifmtfe  Sonkun  pSMaU  scratch 
(1.  tear)  a  p.'s  eyes  out,  gouge  the  [dog's, 
etc.]  eyes  out. 

raplMkkl    (teatt.)    speech;    part 
(myOs:)  lines. 

rapo  fox,  reynard.   rapolalnan:  ndkho 
laintt  Reynard  the  Fox. 

rapopttarl  (sanomalehden  uutlstenhankkIJa) 
reporter. 

rapoatalla  use  (1.  treat  1.  handle)  roughly; 
(arvostella  ankarastl)  criticize  harshly  (L 
severely),  censure;  nibble  [at],   rapoatalu 
rough  handling;  (ankara  arvostelu)  harsh 
criticism,  nibbling. 
rappaHkorva    drooping    (1.    flapping)    ear; 
niyOs  »  seur.    -korvainan  lop-eared, 
rappu    knapsack;    bag;     (kulkukauppiaan) 
pack;  vrt.  rsput.  rappurl,  rappuryaai  r  ~   ' 
peddler  (from  Russian  Karelia), 
rappini  »  rMppMnK. 
raprlial  (mus.)  repeat,  -markkl  repeat, 
raput:  ^ntiM  vput  jottmhulim  (titthinnaatm) 
ks.  rsputtaa;  ttmada  ^  (tulla  hylfttyksl)  be 
rejected  [at  an  examination,  tutklnnossa], 
fail  [in],  (Jkpv.)  flunk,  (Engl.)  be  plucked, 
raputtaa  reject  [one  at  an  examination,  joku 
tutklnnossa] ;  (Engl.,  Jkpv.)  pluck,  raputta- 
minan,  raputua  rejecting;  rejection;  (Jkpv., 
Engl.)  plucking. 
rapilaamlnan  tearing,  pullinsr;  rending,   ra* 
pllaavi    spicy,    thrilling    [story,    Juttu]; 
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p«uh«ta 


(voimakkaasti  vaikuttava)  drastic  [mea- 
sure, tolmenplde] ;  (ratkalseva)  decisive, 
conclusive,  r^plla^viail  spicily,  tbrlUingly, 
In  a  spicy  (1.  a  tbrilllng)  manner;  in  a 
drastic  manner;    decisively,   conclusively. 

rMiilatI  tear  [one*s  coat,  takklnsa];  rend 
[In  twain,  kabtla];  (Irtl,  pols)  tear  out  [a 
leaf  from  tbe  note -book,  lehtl  mulstlklr- 
Jasta],  tear  off;  (nyhtaistA)  pull;  yank. 
Jerk;  '^  haihi  tear  (1.  Jerk)  in  two;  ^  irti 
tear  out,  detach,  (nyhtaist&)  tear  (1.  wrench) 
off  (I.  loose);  ^  MUtud  imuUmn  Jaff  one's 
hand  on  (1.  agralnst)  a  nail;  '^  poim  tear  off, 
tear  away;  '^  vtuMmmnsa  (raam.)  rend  one's 
garments;  Mn  on  rmpiU**yi  hmMtmsa  be 
na.s  torn  his  trousers,  be  has  bis  trousers 
torn,  repilay  tearing ;  rending ;  Jerk ;  wrench. 

rM«(«)d«  (kasv.)  mignonette.  -Aljy  mlgnon- 
ette-oll. 

NMaptl  (lUk.)  prescription;  (keltto-  y.  m.) 
recipe,  receipt.  -fcaavAke  prescription  blank. 

rsMTvl  (varavftkl)  reserve,  tbe  reserves. 
-«rm«l(J)«  the  reserves,  -hevonan  extra 
horse.  -Joukko  body  or  reserves;  rtatrvi^ 
iaak&t  the  reserves,  -kasarml  barracks  for 
reserves:  (barjotuslelrl)  training  camp  for 
reserves,  -komppanla  company  of  reserves. 

p«MPYflilnen  reservist;  vrt.  rMervimios. 

reaarvilmiea  1.  -«otitaa  soldier  in  the  re- 
serves, reservist,  -upaeerl  officer  of  (1.  in) 
tbe  reserves,   -vinrlkfci  ensign  of  tbe  re- 

PM«iti(l'ahjanaytftntd)  benefit  (performance). 

pealfna  (rautatle-)  band- car. 

peala(r«kl)  sled  with  a  body  of  basswood 
fiber  or  cord  netting. 

rMorl  spring;  afannvohn  rmtorit  carriage- 
springs. 

reau:  rcvae  rags,  tatters,  shreds;  rmMtdna 
(all)  in  tatters,  in  rags,  in  shreds,  reauinen 
(repaleinen)  ragged,  . .  (clothed)  in  rags, 
tattered  (and  torn);  (rlkkin&lnen)  broken, 
torn;  r9»uinmn  takU  shabby  (1.  ragged) 
coat. 

p«Ulal  radish. 

r^tl lain! ataman  radish  seed,  -taimi  radish 
(plant). 

ratlkka  (kasv.)  black  radish. 

ratkahdaiia  be  flopping  down  Jne.,  vrt. 
seur.;  (torkkuvan)  mimhmn  pM  rmikahimU 
the  man  kept  nodding. 

ratkahtaa  flop  down,  throw  (I.  fling)  o.s. 
down,  fan  down  limply,  drop  [into  the 
chair,  tuoliln];  collapse;  pudota  '^  fall 
down  limply. 

raikala  slouch;  sloven;  (rfthjys)  shabby- 
looking  fellow;  (ryysyiainen)  ragged  fellow. 

r«ikailaan:  oila  ««  hang  slack,  (lerpallaan) 
slouch,  droop,  hang  down  (loosely),  flap, 
(eslm.  koiran  korvat)  lop  [huom.  oti  >*'  p6y- 
tdd  vamun  leaned  limply  against  the  table]. 
ratkallaen:  jUadH  rmthatlmmn  Stay  Slack.  Stay 
slouchy,  be  lopping  over  {huom.  »innm 
hUn  jSi  rmtktdimmn  tddaUm  makmammmk  there 
be  was  left  hanging  (apparently)  lifeless 
over  the  fence] ;  kmatui  rmthaUmmn  pSyiMM 
ooBtmn  fell  limply  against  (1.  on)  the  table. 

raikadaminan  traveling  Jne.,  ks.  rctkeilUL 
ratkalliji  excursionist;  (tutkimus-)  ex- 
plorer; (vaeltaja)  wanderer;  (matkaiUJa) 
traveler. 

ratkallii  (matkallla)  travel.  Journey;  (sa- 
moiila)  stroll,  ramble,  rove,  roam;  (kuljes- 
kelia)  wander;  (tehdtt  retkia  Jobonkin)  make 
excursions,  (tutkln^us-)  explore  [a  country, 
Jossakin  maassa] ;  <«  Hmtiin  ramtUn  go  criss- 
cross, zig-zag,  (tutkimustarkotukslssa) 
search  through,  explore  (thoroughly);  '^ 
ympUri  maata  ramble  over  tbe  country. 

raikally  >=  rstkeilsmlnsB;  (buvl-,  etup.  Jal- 
kalsln)  ramble(s),  stroll(s),  (lalvalfa,  Ju- 


nalla  y.  m.)  excursion(s) ;  (matkailu)  trav- 
e](s).  raUaliinan  (buvl-)  excursionist; 
vrt.  tutUmus'*'. 

patki  (matka)  Journey,  travel,  (meri-)  voy- 
age; (k&vftlsy)  trip;  (etup.  kierto-)  tour; 
(buvl-)  excursion,  outing;  (Jalkalsln  tebty) 
ramble;  (tleteellinen,  sota-  y.  m.)  expedi- 
tion; (kAynti)  visit;  rmthMiUin  on  his  trip, 
on  his  ramble;  H^aingin  ^  a  trip  to  Hei- 
singfors;  tahdM  '^  jonnmhin  make  (1.  take)  a 
trip  (1.  a  tour)  to,  (buvl-)  go  on  an  ex- 
cursion (I.  an  outing)  to;  vrt.  huvl'*', 
kHvoty*,  aapa'*,  sota'*',  tutkimus'^,  vo- 
Bo**  y.m. 

raiklkunta  expedition,  ratklkuntalalnan  mem- 
ber of  an  expedition. 

raikottaa  (rolkkua)  dangle,  hang  loose;  (olla 
riipuksissa)  flap;  itMoea  '-'  loll  (on  tbe  sofa, 
sobvalla],  lounge;  stretch  out,  lie  out- 
stretched, sprawl  (on  the  grass,  ruohikos- 
sa],  lop  fjjaam  [on  tbe  lounge,  leposohvalla]. 

raiku  ks.  TCattu,  rotkalo. 

raikua  hang  slack,  bang  loose,  flap;  (rolk- 
kua) dangle. 

patoataa  (laabata)  drag  (along  with  one), 
lug,  trail;  (raanautua)  drag  one's  limbs 
along;  MLydd  '^  shuffle  along;  vrt.  rotus- 
tao.  ratoatamlnan  dragging  (along  with 
one)  Jne.,  ks.  edell. 

raitoiA  trouble,  difficulty,  difficulties;  (selk- 
kaus)  complication (8),  tangle;  (Jkpv.)  mix- 
up;  (rlitely)  wrangle(s);  (rlltalsuus)  dis- 
sension, dispute;  alAooMm  rmttmUUU  cause 
(1.  brew)  trouble,  (selkkauksla)  lead  to 
complications,  vrt.  alhouttaa.  -haluinan  I. 
(a.)  . .  looking  (1.  hunting)  for  trouble,  . . 
who  likes  trouble;  (k&rftJOimls-)  fond  of 
litigation, . .  who  likes  to  go  to  law.  II.  (s.) 
one  who  is  fond  of  trouble;  (k&r&J&-)  one 
who  likes  to  go  to  law;  vrt.  rottoltfitaijli- 

rattolMdi  make  (1.  cause)  trouble;  stir  up 
dissension;  (Juonltella)  Intrigue;  (k&r&JOl- 
da)go  to  law, litigate;  affcat  ^  start  a  fuss, 
raise  a  row;  Mn  rmttmldi  aiHuia—tiimy6a:) 
be  is  constantly  starting  fusses.  rattalAI- 
minan  making  trouble  Jne.,  ks.  edell.  rati^ 
lAlnan  troublesome;  troublous  [tlme(sK 
aika] ;  (sotkuinen)  entangled  ( affair, Juttuj. 
rattaidiUIJi  one  who  likes  to  raise  (1.  to 
start)  a  fuss,  one  who  likes  to  make  trouble, 
troublesome  fellow  (1.  person);  mischief- 
maker;   (Jkpv.)  cantankerous  person. 

ratulnan  dilapidated,  famshackle  [building, 
rakennus];  (r&hj&tnen)  shabby;  vrt.  rosul- 
BOB.  raiuiauua  ramshackle  (1.  run-down) 
condition;  dilapidation;  shabbtness. 

ratuparA:  oila  rmtupmrdUU  be  in  a  neglected 
(1.  a  run-down)  condition,  (kehnossa  kun- 
nossa)  be  in  a  bad  shape  (1.  condition), 
(eslm.  maatirasta  pubuen:)  be  run  down; 
vrt.  (olla)  rappio(lTa). 

ratua  sloven;  slouch,  raiuataa  (renttullla) 
slouch,  go  like  a  sloven;  (raataa)  toil  (and 
moil),  drudge;  mldU  rmtuatma  live  from  hand 
to  mouth,  (try  to)  hang  on,  keep  the  wolf 
from  the  door;  kayda  (\.  kalkaa)  rmtnataa 
drag  one's  feet  (1.  oneself)  alon^,  (vanhuk- 
sesta:)  shuffle  along,  raiuataminan,  ratua- 
talaminan  ks.  rotustolu.  ratustalla  •«  ro- 
tustea.  ratuataiu  slouching;  (raadanta) 
drudgery;  (retustava  elo)  hanging  on. 

raiuuttaa  drag  (along  with  one),  haul,  lug, 
trail;  «  pmrMsBilMn  drag  (1.  lug)  about  with 
one;  kitkoa  ^  tug  (along);  vrt.  rotust^ui. 

rauhaamlnan  making  a  noise  Jne.,  ks.  rouha- 
ta;  boisterous  play(ing),  romp,  rauhata, 
rauhalila  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy; 
(peuhata)  romp,  carry  on;  (eiamOldft) 
make  a  row,  make  a  disturbance  (1.  a 
fuss);  vrt.      
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reuhka  fur  cap  (,  whlcli  can  be  pulled  over 
the  ears). 

reuhk«(t)«  —  rcuhata. 

reuhioA  (kiskoa)  tugr  (and  pull) ;  (ponntatel- 
la)  strug'gle  [to  get  loose,  irtipk&stAkseen] ; 
(touhuilla)  bustle  about;  (raataa)  toil  (and 
moil) ;  '^  ilmam  (bultoa)  saw  the  air  (with 
one's  hands),  beat  the  air;  "«  k^pttUUtn  lay 
about  one  with  one's  cane;  ^  kMaiOaMn 
(my<)s:)  gesticulate  wildly  (1.  madly),  reuh- 
tollla  (kftsill&ftn)  gesticulate  madly;  myOs 
—  edell.  reuhtominen  tugging  (and  pull- 
ing) Jne.,  ks.  r«uhto«. 

reumuttlnen  (l&&k.)  rheumatic  [pain,  s&rky; 
fever,  kuume}.  r^umatlaml  rheumatism. 

reuna  (syrjft)  edge;  border,  margin;  (laita) 
brim,  rim;  (parras)  verge,  brink;  (esim. 
metsan)  skirt;  (hulpio)  selvage;  rmunoja 
my9tmn  to  the  brim;  rcane|a(afi)  mySitn 
taynna  (oimoa)  full  (1.  filled)  to  the  brim, 
brimful;  aaoik»n  rraiMMMr  (liepeillft)  on  the 
edge  of  the  prairie;  /••n  '^  i^er^s  edge, 
(rk.)  margin  of  a  river;  lyrMntmmn  rmunaiia 
(partaalla)  on  the  brink  (1.  the  edge  1.  the 
verge)  of  the  precipice;  mmtBUn 


at  (1.  on)  the  edge  (1.  the  skirt)  of  the 
woods;  vrt.  aU'^,  yUL'^  y.m. 

reunaamlnen  edging  Jne.,  ks.  rMmata. 

reunalnen  (yhd.)  .  .-edged  [eslm.  hvM^ 
broad-edged;  tmrUvM'-^  sharp-edged];  .. 
with  . .  margins  [esim.  UvmS'^  with  wide 
margins] ;  (reunuksinen) .  .-bordered  [eslm. 
ktdia'^  gold-bordered]. 

MunAklrJotue  marginal  note. 

r^unama  edge;  border,  margin;  vrt.  rsuaa. 

rminalmulatutua  marginal  note  (1.  remark  I. 
comment). -omm^l  l.-«au ma  overcast  seam. 

reunata  edge,  border;  face;  vrt.  reunustaa. 

raunlmainen  (Urimflinen)  outermost,  (eUli- 
sin)  farthest,  farthermost,  remotest. 

r^unoitaa  edge,  border;  vrt.  r^unustttii. 

r^unotua  edging,  bordering;  vrt.  rcuaustus. 
-kone  edging -machine. 

r^unukalnen  (-reunainen)  .  .-edged,  -bor- 
dered [esim.  pitai^  lace-edged,  lace -bor- 
dered] ;  (-nauhalnen)  .  .-braided  [esim. 
hwtta'*'  gold -braided]. 

r^unua  (laita)  edge;  border,  margin;  (hatun) 
brim;  (puku-)  trimming;  (pft&rme)  edging. 
-nauha  braid,  band  along  the  edge  of  cloth; 
edging;  (koristeellinen)  trimming,  -plana 
1.  -Ilau  molding;  listel. 

reunu«ta(koru-)  trimming;  (plena-)  molding. 

raunustaa  edge,  border;  face;  (nauhalla  y. 
m.)  bind,  braid;  (koristella)  trim  Fa  hat. 
hattu],  trim  . .  with  a  border;  (ruokalajeja) 
garnish  [with  parsley,  perslljalla] ;  (laitel- 
la)  mount;  (kenystAtt)  frame;  (yl.  merkit.) 
skirt,  line;  fonUn  ruunuMimnui  lined  (1. 
skirted)  by  (1.  with),  bordered  with;  rmn- 
t€M  r«tma«f«Hrt  pmnaaat  oaai  . .  the  bushes 
Skirting  (1.  lining)  the  shore  are  . .  rau- 
nuatamaton  . .  not  bordered;  ..not  braided; 
untrlmmed.  raunuatamlnan  edging  Jne., 
ks.  reunustaa.  raunuatua  edging,  border; 
braiding;  trimming;  garnish;  facing. 

rautoa,  rautollla,  rautomlnan  —  r^uhtM* 
rauhtoilla,  rttuhtomlBcn. 

ravahtymA  rupture.  ravahtyA  be  ruptured; 
vrt.  rcvMhtlM. 

ravailA  tear,  rend;  (raadella)  tear . .  to  pieces; 
(vlillellft)  gash,  slash;  (kuv.)  harrow;  ran- 
kle [in]. 

ravatA  rend,  be  rent;  (klskottaessa)  tear; 
(haljeta)  split,  break  (in  two);  -^  kahtia  be 
torn  Innwo,  be  rent  in  twain;  pmpmri  r#- 
pmUU  hmlpomti  paper  tears  easily;  hSn^n 
milnUinMU  rmpmsivUt  Buurikmi  (kUV.  —  hftn 
ftlilstyl)  he  opened  his  eyes  wide,  he 
stared,  he  was  all  wonder. 

ravintl  -=  rsplmln*!!. 


pavlalonlall  revisionist. 

ravittIA,  pavltyttAA  have  . .  torn  (I.  rent);  -^ 
Imtrinmn  have  . .  pulled  out  by  the  roots; 
'*'  roh^anua  have  a  building  torn  down  (1. 
demolished);  vrt.  r«piiL 

ravelvari  revolver. 

ravolvarlnDlaukaua  revolver  shot,  report  (of 
a  revolver),  -luoil  (revolver)  bullet. 

ravolvarlflnAyUlmA  shooting  affray,  revolver 
tragedy,  -aankarl  hero  in  a  shooting  affray. 

ravontulat  (pohjanpalo)  northern  lights,  au- 
rora borealis. 

ravontull-  (yhd.)  auroral  [esim.  -fcacH  au- 
roral arch;  -tfyiA  auroral  band]. 

ravAhdva  tear(lng).  pull,  yank.  Jerk.  ravAh- 
dyttAA  (kupeensa  y.  m.)  have  . .  ruptured; 
hUn  rmvahdytti  itmmnaU  he  was  ruptured. 
ravAhtAA  be  torn,  be(come)  wrenched; 
(esim.  kuve)  be  ruptured;  om  rmoShii  maki 
the  door  was  wrenched  (1.  thrown)  open, 
(lensl)  the  door  flew  open. 

riahahdua  flaming  up.  flaring  (up).  Hashing: 
flare,  flash,  riahahtaa  (huhnahtaa)  flame 
up  (myOs  kuv.),  flare  (up),  flash. 

rlahakastl  gayly;  in  a  Jaunty  manner;  romp- 
ingly,  friskllv.  rlahakka  (riemakas)  . .  in  a 
rollicking  humor,  . .  in  hi^h  spirits;  gay; 
(raisu)  romping  [girl,  tytto],  frisky  [horse, 
hevonen] ;  spirited;  sportive,  vivacious; 
rattle-pated,  riahakkuua  high  good  humor, 
good  spirits,  gaiety:  f riskiness;  sportiveness. 

riahakolda  be  in  high  spirits,  be  in  a  rollick- 
ing humor;  be  boisterous;  be  wild;  (rle* 
hua)romp,  frolic,  gambol;  (elAmOidA)  make 
a  noise,  be  noisy. 

riahua  rage;  (luonnonvoimlsta,  ralvohullusta 
y.  m.)  rave;  be  furious,  be  wild;  (kulku- 
taudlsta  y.m.)  be  rife;  (myrskyU)  storm; 
(meluta)  make  a  noise,  roar;  (rehklA; 
lapslsta:)  romp,  play  boisterously;  ~ 
tarpmmk9—n  spend  o.s.,  (eslm.  myrsky) 
spend  its  fury,  spend  Itself;  ^  vmUoUtmm 
raged,  rave) unchecked  (1.  without  check), 
run  rampant,  (eslm.  intohlmot)  have  free 
reins,  run  wild,  vent  themselves  freely; 
uUuM  ^  begin  to  rage  (1.  to  rave),  (puhje- 
ta)  burst  (1.  break)  out.  break  loose,  riahu- 
minan  raging  Jne.,  ks.  edell.  riahunta  rag- 
ing; rage,  fury. 

riakala  rag,  shred,  tatter;  kuinm  rimkaimihBi 
be  worn  to  rags  (1.  to  shreds  1.  to  tatters), 
become  (1.  get)  tattered  (I.  ragged),  rlaka- 
lalnan  ragged;  tattered;  (repalelsesti  puet- 
tu)  . .  in  rags. 

riakka  (ellint.)  white  ptarmigan,  wlUow- 
ptarmlgan. 

riamahdalla  be  Jumping  for  Joy;  vrt.  He- 
mahtaa.  rlamahdua  (outburst  of)  Joy;  en- 
thusiasm; happiness;  exultation.  Jubilation. 
riamahtaa  Jump  for  Joy,  be  transported 
with  Joy  [at,  jostakin] ;  exult  [at  (1.  over)  ] ; 
(ilolta)  rejoice  [at];  vrt.  riamaatua.  rla- 
mahiamlnan  exultation;  rejoicing  [at]. 

riamakka  . .  in  high  (I.  good)  spirits,  . .  in 
a  rollicking  humor;  (hllpeA)  gay,  merrv; 
(riemuitseva)  Jubilant,  exultant,  rlamak- 
kuua  high  good  humor,  rollicking  humor, 
gaiety,  merriment;  hlgn  glee,  mirth,  rla- 
maatalla  exult.  Jubilate;  be  in  high  spirits. 
rlamaatalu  exultation.  Jubilation. 

riamaatua  be  rejoiced,  (suuresti)  be  trans- 
ported (1.  carried  away)  with  Joy  [at,  Jos- 
takin].  Jump  for  Joy;  (Ihastua)  be(como) 
enraptured;  (Innostua)  become  enthusias- 
tic [about  (I.  over),  Jostakin].  rlamaaiu- 
mlnan  rejoicing;  exultation;  vrt.  riamaatua. 
riamaatunut  transported  (1.  carried  away) 
with  Joy,  enraptured;  exultant,  JubUant. 
riamaatua  (great)  rejoicing,  exultation.  Ju- 
bilation; transport  of  Joy;  (riemunpur- 
kaus)  outburst  of  Joy;  (Ihastus)  rapture; 
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(innostus)  entbusiasm.  plMnMiuttM  mike 
. .  Jump  for  Joy.  make  . .  exultant  (1.  Jubi- 
lant); (ibastuttaa)  enrapture;  hdntu  rim- 
immatuiii  mimtwm  ..  (my<)8:)  be  rejoiced  at 
tbe  tbougrnt  ...  be  was  carried  away  (1. 
was  transported)  wltb  Joy  at  tbe  tbougbt 
or  .  .;   vrt.  UahAittaa. 

rl^mu  Joy,  dellgrbt;  rejoicing;  (llonplto) 
merriment,  mlrtb;  (rlemastus)  exultation, 
Jubilation;  (ibastus)  rapture;  Ifo  ht  '^  Joy 
and  merriment,  mlrtb  and  rejoicing,  blgb 
glee;  rmiat^n  '^  boundless  Joy,  rapture, 
transport  of  Joy,  ecstacy;  vrt.  voltMi^. 
-Iiuuto  cry  (1.  shout)  of  Joy. 

ri^muiihi  exult;  be  Jubilant;  vrt.  riemulta. 
pi«fnullu  exultation.  Jubilation;  mlrtb.  ri*> 
muinen,  plemuiaa  joyful.  Joyous;  merry; 
(rlemultseva)  rejoicing,  rieffluitaatl  Joy- 
fully, Joyously;  merrily. 

rl^muitadlolta)  rejoice  [at.  In] ;  exult  [over, 
at] ;  (volton  Jobdosta)  trlumpb;  -^  UHnrnk- 
kOtmti  about  wltb  Joy,  cbeer,  Jubilate;  rim' 
muHmn  rejoicingly,  Joyfully,  filled  wltb 
Joy,  exultingly,  trlumpbantly.  riemulta»- 
mlnen  Jubilation,  exultation;  (rlemu)  re- 
joicing. Plemultaeva  rejoicing;  exultant, 
Jubilant;  (volton  Jobdosta)  triumphant; 
rl«fmi^««fMi  kmtBm  [hymy]  (my<)a:)  a  look 
[a  smile]  of  trlumpb. 

riMnuJuhla  feast  of  rejoicing;  celebration; 
(50-vuotls-  y.  m.)  Jubilee;  (satavuotis-) 
centenary.   -^Ivi  day  of  Jubilee. 

rlemu JuhlIJa  one  who  takes  part  In  a  feast 
of  rejoicing;  person  celebrating  a  Jubilee; 
(p&lv&n  sankarl)  hero  of  the  day. 

plemukaa  Joyful;  (rlemultseva)  exultant 
[look,  katsej,  Jubilant;  (voltonrlemulnen) 
triumphant. 

piemulliulkue  (Joyous)  procession;  (volton 
Jobdosta  tolmeenpantu)  triumphal  proces- 
sion, trlumpb.  -laulu  song  (1.  carol)  of 
Joy;  song  of  rejoicing,  -malatepi  person 
for  whom  the  alma  mater  is  celebrating 
tbe  fiftieth  anniversary  of  bis  having  re- 
ceived his  degree  of  Master  of  Arts. 

riemunlkyynel  tear  of  Joy.  -oaotua  ex- 
pression (1.  demonstration)  of  Joy.  ^unne 


feeling  of  joy.  Joyful  feeling. 
pl«inunpopttl  triumphal  arch. 


-piivi 


.  .  (rle- 

mun-)  day  of  rejoicing.  -«aatto  tri- 
umphal procession;  triumph,  -tohtori  per- 
son for  whom  the  alma  mater  Is  celebrat- 
ing the  fiftieth  anniversary  of  bis  having 
received  his  doctor's  degree,  -vuoei  year 
of  Jubilee,  Jubilee. 

riena  (pllkka)  blasphemy;  (saasta)  impur- 
ity, filth,    plenaaja  ks.  pnhahenkL 

Plennelli  *»  rieatiM. 

plenntttlmlnen  hastening  Jne.,  ks.  seur. 
riMinittll  hasten  [a  message  to,  sana  Jol- 
lekulle];  hurry  up  (1.  on);  (kildftttttH) 
hurry,  speed  [the  news,  uutinen]. 

piantox  «llr«fiiiii«  rimnnot  (pyrkimykset,  har- 
rastukset)  the  strlving(s)  of  our  time(s), 
the  endeavor  (I.  aims  1.  aspirations  1.  tend- 
encies 1.  movements)  of  our  times;  nuorl- 
Mfi  rimmnoi  (myOs:)  tbe  ambitions  of  the 
young  people,  -aakei :  mdiatyU  rimntomBhmlin 
be  making  (great)  strides,  -maptal  (sot.) 
forced  march;  rIttiomanaiBsa  by  forced 
marches.  In  double-quick  time. 

p|«fitlmlnan  hurrying  Jne.,  ks.  seur. 

riMitll  hurry  [to  meet  a  p.,  tapaamaan  Jo- 
takuta] ;  hasten  [to  one's  destruction,  pe- 
rikatoaan  kohtl];  make  baste;  (kiltlft) 
speed;  fly;  Hmnain  aHM  Uttlm  Bmomaan  I 
hastened  to  tell  (it  to)  you  (1.  to  Inform 
you  about  it);  «  Jollekulle  mmhai  hurry 
to  a  p.'s  rescue,  hasten  to  a  p.'s  assist- 
ance, fly  to  a  p.'s  aid.  vrt.  seur.;  -*  MtMUn 
(apuun)   hasten  (1.  fly)   to  assist  (1.  to 
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help),  vrt.  edell.;  '^  Jonkun  himppmm  has- 
ten to  attack  a  p.;  aika  '^  time  flies,  (luis- 
taa)  time  glides  on,  time  Is  slipping  away, 
time  goes  apace;  minim  on  HmnnmHiMi  *•- 
Hin  I  must  (1.  I  have  to)  hurry  home. 

plapottaa  (laahata)  drag  . .  along  [by  tbe 
hair,  tukasta];  lug;  (repi&)  tear,  pull  [one 
at.  Jotakuta  Jostakln] .  piepottaminan  drag- 
jrlng  (along)  Jne.,  ks.  edell. 

Plapu  I.  (s.)  rag,  cloth;  rimwai  rags,  duds, 
(lapsen)  diapers,  (etup.  Engl.)  clouts;  vrt. 
pemi'-'.  II.  (a.)  (raukka)  poor;  (kurja)  mis- 
erable, wretched;  hmnki  '^  [one's]  wretched 
life;  tyttB  ^  poor  girl! 

pieaka  I.  (a.)  (happamaton)  unleavened 
[bread,  lelpftj;  (tuore)  fresh;  sweet  [milk, 
maito].  II.  (s.)  (fresh)  food;  (raam.)  milk; 
Mnon  '^  (benklnen  ravlnto)  spiritual  food, 
-lai pi  unleavened  bread. -malto  sweet  milk. 

piataa  (epftpuhdas)  unclean  [spirit,  henki], 
impure;  (rivo)  indecent,  vile  [imagination, 
mlellkuvltus] ;  dirty,  smutty;  (saastainen) 
filthy,  foul;  (epftsiveelllnen)  profligate, 
dissolute  [life,  elflmll],  licentious;  (hlmo- 
kas)  lustful:  (pahantapalnen)  vicious  [com- 
pany, seuraj,  depraved;  wicked;  (h&pe&lll- 
nen)  shameful;  '-'  hatmm  lustful  expres- 
sion; '-'  ml««(rletaspubelnen)  foul-mouthed 
fellow,  (rletasta  elSmfta  viett&vft)  libertine, 
rake;  '^  nainmn  overbold  woman,  lewd 
woman,  wanton  (woman);  '^  puhm  foul  (1. 
Indecent  1.  vile)  language;  rimtiaai  alatnk- 
mmt  impure  (1.  foul)  thoughts;  rimHmat  futwit 
dirty  (1.  smutty  1.  filthy)  stories;  rimttmat 
pahmmt  Shameful  (1.  depraved)  vices;  rl«f- 
tmat  milmUt  lustful  eyes,  rleitaaatl  unclean- 
ly; indecently,  vilely;  dissolutely,  licen- 
tiously; lustfully;  viciously,  riettaua  im- 
purity; Indecency,  vlleness;  flltb(lness), 
foulness;  licentiousness;  lustfulness;  de- 
pravity ;  vlciousness,  wickedness ;  vrt.  ristas. 

Plhkama  1.  =>  rihlumaUvara;  S.  (sekalalnen 
plkkutavara;  korut)  trinkets,  (arvoton) 
trash,  -kauppa  dealing  in  small  wares; 
myOs  *s  rfhkamapuoti.  -kaupplaa  dealer 
in  small  wares  (1.  in  notions),  naberdasher; 
(kuljeksiva)  ped(d)ler,  hawker,  -puoti 
store  for  notions,  (Yhdysv.)  6  and  10  cent 
store:  (Engl.)  general  drimer's,  haber- 
dasher's shop.  -s«kaa(kulJekslva)ped(d)ler 
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of  notions,  (pack-)ped(d)ler;  (Engl.)hawk- 
ster;  vrt.  rlhkamakauppl— ,  -tavara  small 
wares,  notions,  haberdashery;  (Engl.)  drap- 


ery wares,  haberdasher's  goods. 

plhia  1.  (uurros)  rifle,  (spiral)  groove;  2. 
(-pyssy)  muzzle-loading  rifle;  rihiat  rifles, 
(rihlaus)  rifling,  rihiaamaton  smooth - 
bore(d)  [gun,  pyssy],  ..  without  rifling, 
ungrooved.    rlhlaaminan  rifling,  grooving. 

plhlapyaay  rifle. 

rlhhiu  rifle,  groove,  rlhlattu  rifled  [gun. 
pyssy].   rinlaua  rifling. 

rmma  (lanka-)  thread:  (nyOri)  string,  cord; 
(kengan-)lace;  (hyOnteisiUft)  palpus,  palp. 
-«lna  (veren)   fibrin (e). 

pihmakapi  ball  of  thread  (1.  of  string  1.  of 
cord);  vrt.  lankakeri.  rlhmamai nan  thread- 
like; fibrous,  stringy. 

rlhmarulta  (lanka-)  spool  (of  thread);  (kftA- 
mi)  bobbin,  -tatidaa  spool  (manu) factory. 

rlhvafi  (klvlkynfl)  slate-pencil,  -uulu  slate. 

Rlianlahtl  Oulf  of  Riga,  rlianpalaami  Car- 
pathian (1.  Riga)  balsam. 

plfdanHalha  1.  -aina  cause  of  quarrel,  bone 
of  contention,  apple  of  discord;  seed  of 
dissension,  -alainan  . .  subject  to  dispute, 
disputed,  contested,  . .  In  dispute,  ..  at  is- 
sue; (Josta  voldaan  kiistella)  disputable, 
contestable;  debatable;  vrt.  kiUtaaalalnen. 
-«lalauu8  disputableness.  -halu  quarrel- 
someness; disposition  to  (pick  a)  quarrel; 


pIMmlialttinM 
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(UrAJOlmls-)  fondnesB  for  lawsuits;  <tais- 
telu-)  pugnacity.  -Iialulnaii  (torabaiuinen) 
quarrelsome;  contentious,  . .  liking  to  dis- 
pute» . .  fond  of  contraillctlng,  (Jkpv.)  can- 
tankerous, . .  wtko  goes  about  wltb  a  cblp 
on  his  shoulder;  (talsteluhalulnen)  pugna- 
cious; (kftrftj61mls->  ..  fond  of  lawsuits. 
•iMlultaua  —  rlidanhaiv.  -fcauiw  seed  of 
dissension,  -kihmi  tiff,  (petty)  quarrel, 
bickering;  oils  rHdankUumMnU  have  a  pet- 
ty quarrel  (1.  a  tiff)  [with,  Jonkun  kans- 
sa],  bicker.  -rakeniiU*  quarrelsome  per- 
son, one  who  picks  quarrels,  mischief- 
maker,  -ratkttltljia  arbitrator,  referee;  (pe- 
lissa  tal  kilpallussa)  umpire.  Judge  of  a 
contest;  (v&Iitaja)  mediator. 

piMaton  undisputed,  uncontested. 

riidelli  quarrel  [about,  jostakln;  with  a  p., 
Jonkun  kanssa] ;  (kiistelU)  dispute  [about] ; 
(kinastella)  bicker,  altercate,  wrangle;  (ol- 
keuslaitokslssa)  carry  on  lawsuits,  go  to 
law,  litigate:  (nahistella)  tussle  [for,  Jos- 
takln], wrangle  and  Jangle  [about]. 

rlihen I  parrel  poles  on  which  sheaves  of 
grain  are  packed  in  the  process  of  drying, 
^ulnti  threshing  (in  a  bam). 

rilhi  outbuilding  [of  a  farm  In  Finland] 
where  grain  is  artificially  drted  and 
threshed  by  hand,  drying  bam;  kulvatm 
pah  riihmM9M  (myos:)  diT  the  grain  arti- 
ficially, -kulva  artificially  dried  [grain, 
vilja].  -mlee  thresher,  man  working  in  a 
drying  bam.   -rakennut  ks.  rilhL 

rllhltUI  dry  and  thresh  in  a  drying  bara. 

Rllka  1.  (naisen  nlmi)  Frederics;  9.  <kau- 
punki)  Riga. 

riikapaiaaini   Carpathian   (1.   Riga)   balsam. 

rUklnDkana  peahen,  -kukko  peacock;  (koi- 
ras  tai  naaras)  peafowl. 

rliklnkukonlhAyhen  1.  -euika  peacock  feath- 
er.  -poika(nen)  peachick. 

rllmi  (run.  =  loppusointu)  rhyme,  rime, 
-loppulnen  . .  with  an  end-rhyme. 

riimlauolata  (panna  rilmlsuolaan)  sprinkle 
over  with  salt. 

rlimu  I.  (pftitset)  halter. 

rlimu  II.  (-klrjaln)  rane. 

rllmu-  (yhd.)  mnic,  rune-  [eslm.  -Mvl  mnic 
stone,  rune-stone;  -Mmw  runic  staff,  mne- 
staff].  -kipjaimlato  runic  alphabet,  futhorc. 
-kipjAin  runic  character,  rune,  -klpjotua 
runic  writing  (1.  characters);  (hautaklves- 
s&  y.  m.)  runic  inscription. 

riimunvaral  baiter-strap;  hitching- strap. 

pHpaieemlnen  scratching  Jne.,  ks.  seur. 

rlipaiata  (naarmuttaa)  scratch;  (eslm.  pys- 
synluoti)  graze;  (raapaista)  grate,  (Jobon- 
kin  karkeaan)  rasp;  (plirt&t)  cut;  (rep&is- 


U)  tear;  (kiskalsta)  pull  [at,  Jostakln]. 
Jerk,  yank;  ^  ooM  rip  (1.  tear)  ..  open, 
(viiltAA)  slash  ..  (open),  (tempalsta)  Jerk 


(1.  yank)  . .  open;  hori  rHpaiMi  mintm  Me««n 
the  basket  scratched  against  my  hand,  rli- 
palau  scratch;  graze;  cut;  myos  —  rlipni- 


pllpaiiaan:  '^  oirnvm  hanging,  drooping,  pen- 
dent; olf«  ^  hang,  be  suspended,  (leroal- 
laan)  droop,  hang  down,  (eslm.  koiran  kor- 
vista:)  flap,  lop,  (roikkua)  dangle,  pllpal- 
leen:  jMUda  rUpailmM  be  drooping,  be  (left) 
hanging. 

pliplmlnen  stripping  (off);  myOs  «  sIlpiBii- 
wMn.  pllplmiidn  . .  not  stripped. 

pllpli  strip  (. .  off):  myOs  -  •ttpU;  -*  foA- 
dM  fiwnuta  Strip  the  tree  (of  Its  leaves); 
'^  imhaa  pnmf*  Strip  leaves  off  a  tree; 
*^  pmUmoim  ripple  flax. 

plipoa  (tempoa)  Jerk,  yank,  twitch;  (klskoa) 
pull,  tear,  rlipomlnen  Jerking  Jne.,  ks.  edell. 

piipaitaa  (laahata)  drag  (along),  lug,  trail; 
'^  pmHUUMn  drag  (1.  lug)  about  (1.  along) 


with  one.  Pllpoitamlnen  dragging  (along) 
Jne.,  ks.  edell. 

pllppa  (klvi-)  anchor.  «kivl  stone  used  as 
an  anchor,  -kolvu  —  rttppalnirv.  -^uoU 
aounding-lead. 

pllppi  netted  bag. 

pllppua  hang  [from  the  ceiling,  katosta;  on 
a  cord,  nuorassa;  in  a  sling,  siteesstl,  be 
suspended  [from];  (lerpata)  droop,  hang 
down,  flap,  lop;  (roikkua)  dangle;  (kuv.) 
depend;  *»  /Mtafcin  (kuv.)  dM>end  on,  (hen- 
kifOlstft  pubuen:)  be  dependent  on,  (Joh- 
tua)  be  due  to,  (pemstua  Johonkln)  rest 
on;  ^  wKukmnm  hang  on;  rHfipiamn  BUi9,  ••»- 
nfstaofco  han  nmumtrnmn  .  •  depending  (up)on 
whether  he  succeeds  in  getting  . .;  mi,  tmi- 
kaU  mtnoMta  riippam  not  if  I  can  help  it; 
lUbMfi  pyaitaMm  WIppal  ampmU  a  sabre  hung 
at  his  belt;  ««  H  mOta  maurmaH  Hipp  it  does 
not  depend  much  on  that;  aOta  riippmmuaitm 
(huolimatta)  irrespective  (1.  regardless  1. 
in  spite)  of  that;  tmltda  hkin  h^ipidm  rOp- 
pwfakai  make . .  dependent  upon;  toMsfwm 
riippammup  Independent (ly)  of  each  other. 

pllppulansaa  (rak.)  king-post  trass,  -kolvu 
drooping  (1.  weeping)  birch. 

riippumaton  (itsen&inen)  Independent;  (ta- 
loudellisesti)  self-supporting. 

pilppumatto  (keinuverkko)  hammock. 

piippumattomuua  Independence;  self -sup- 
port, rlippumlnen  hanging  Jne.,  ks.  rilp- 
pua;  (kuv.)  dependence  [on]. 

pllppuOokaainen  . .  with  hanging  (1.  droop- 
ing) branches;  rUppapkammmn  hpipu  ks. 
rUppukoiw.  -rau  suspension  railway. 
-•Ilta  suspension  bridge. 

pilppuva  hanging  (down),  drooping;  (rolk- 
kuva)  dangling;  /Mfsfcfn  '-'  (kuv.)  depend- 
ing (1.  dependent)  on;  vrt.  seur.  rlippu- 
vainen  (Jostakusta)  dependent  [on]. 

piippuvalauua  dependence;  hmmhtUttnpn  ^ 
mutual  (I.  reciprocal)  dependence;  inter- 
dependence. -eulNle  position  of  depend- 
ence, dependent  position;  (keskenfttnen) 
correlation*  olla  rappuppimuupspiiimm—m  /•- 
hanimitun  be  dependent  upon. 

pllpunta  hanging  (down) ;  suspension;  (lerp- 
pa-)  drooping;  vrt.  rlippumlBen. 

pllpua:  olf«  rHppkmiBtm  (be)  hang(lng),  (ler- 
pallaan)  droop,  hang  down,  flap,  (eslm. 
hartloista:)  slouch;  kimU  Hipnitaiasa  (kot- 
ralla:)  with  lolling  tongue,  with  his  tongue 
lolling;  paa  riipakaiaam  With  drooping  head, 
with  one*s  head  drooped,   -kopu  pendant. 

Pilputtaa  dangle;  '^  Mmmaa  faiaatp  carry  the 
cat  (hanging  down)  by  the  foot. 

rlial  I.  (viljalaji)  rice. 

rilal  n.  (20  kirJaa)ream  [of  paper,  paperla]. 

rilal  III.  (-tauti)  rickets;  (IftAk.)  rachitis. 

rllallljauhoi  rice-flour,  -(pyynl)puuro  boiled 
rice,  -ryynit  1.  -euuplmat  rice;  (Joskus:) 
grains  of  rice. 

rilal  Dtautl  »  riUi.  III.  -tautinen  . .  affected 
with   rickets,   rickety. 

plialtUin  by  the  ream,  in  reams. 

rlllallvalnlo  rice -field,  -vanukas  rice  pud- 
ding, -vaill  gruel  of  rice,  -veal  rice-water. 

plltti  -  riUi,  I. 

piiata  (mets&n-)  game,  -maa  preserve(s); 
hunting  ground(s). 

pllatanflpyynil  taunting  (of)  game,   -vartlja 

framekeeper;  (Joka  valvoo,  etta  metststys- 
akeja  noudatetaan)  game-warden. 
Pilate  (tyOvflenluokan  y.  m.)  exploitation; 

(ryOstO)  plundering. 
piistiji  one  who  wrenched  (1.  wrested  Jne., 
ks.  rUstU):  (tyOl&lsten  y.  m.)  exploiter, 
-luokka  exploiting  class,  class  of  exploiters. 
^uolue  party  of  capitalist  exploiters. 
rilaUminen    wrenching    Jne.,    ks.    rttatU; 
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piitavitti 


plltanU  (tyOTienluokan) 


myOs  —  seur. 
eiploltatlon. 

p|l«aytyi  wrench  0.8.;  pull  (1.  tear)  o.B. 
[out  or  a  p.'a  arms,  Jonkun  sylellystfl]; 
break  loose  (1.  away);  -  irH  (Hevoslsta  y. 
m.)  break  loose;  rUmtUytyi  hmidUn  MMtttLan 
wrencbed  (1.  tore)  blmseir  from  tbelr 
hands,  broke  loose  (1.  away)  from  them. 

rilttil  (temmata)  wrench  (1.  wrest)  [..  from 
one,  Joltakulta  Jo(ta)kln],  snatch;  traas- 
taa)  tear  (myOs  kuv.),  tear  away  [from, 
Joltakulta],  pull  away  [from];  (ryOsta&) 
rob,  (de)spoU;  exploit  [the  working  Class, 
ty6Y&enluokkaa] ;  (ottaa  pots)  take  away 
(forcibly)  [from,  Joltakulta].  (omaisuu- 
desta:)  dispossess  [one  of,  Joltakulta  Jota- 
kin] ;  (ku¥.)  deprive  [one  of  all  hope,  Jol- 
takulta kaUcki  toivo].  (eslm.  kuoleman 
kautta)  bereave;  -*  miatukwittman  drive  . . 
from  one's  thoughts,  tear  . .  out  of  one's 
heart;  ««  Joitakvita  hdnmn  vaptmtmnaa  de- 
prive one  of  his  liberty  (1.  freedom);  -» 
HAkm  ptOatMHn  tear  one's  hair  out;  Impmi 
rii9t9ttiin  SidataUn  (kuoll)  the  Child  was 
taken  away  from  his  mother,  the  mother 
was  bereft  of  her  child;  ««  rilmtsa  mlnuttm 
kaihm  Hon  it  Spoils  aU  my  Joy,  it  takes 
away  all  my  Joy  in  life,  it  robs  me  of  my  Joy. 

plleua  (vaatteet)  undress;  disrobe;  (vetaa 
pois)  draw  off,  pull  off;  (ottaa  pois)  take 
off  (one's  skates,  luistimensa] ,  remove; 
(valjaista)  unharness;  (aukaisemalla  solki 
y.m.)  unbuckle,  unfasten;  '^  tdoBtomakH 
strip  (. .  to  the  skin),  undress;  '■^  atu» 
(mer.)  unrig  (1.  dismantle)  a  vessel,  lay 
up  a  boat  [for  winter,  talveksi] ;  '^  M««e, 
«»  mam^nsa  lay  down  one's  arms;  '■^  a«««e 
hit^imta  disarm  (I.  unarm)  a  p.;  '-'  Iwn- 
•ihhmmmt  draw  (1.  pull)  off  one's  gloves; 
'^  hmoonmn  (vdllaimta)  unhamess  the  horse, 
take  the  horse  out  of  the  shafts;  '^  hypUri 
pWUtaatn  doff  one's  helmet;  «-^  mimkkm 
9y6ttaan  unbuckle  one's  sword;  *^  naamio 
take  off  (1.  remove)  a  mask;  «-^  purlmmt 
(mer.)  strike  sail;  '^  aaappaat  faiaatman 
take  (1.  puU)  off  one's  boots;  '-'  (vaattmt) 
yitMn  (I.  pamtasn)  undress,  take  off  one's 
clothes;  '^  oySnaM  unbuckle  (1.  unfasten  I. 
undo\  one's  belt,  riltumlnen,  plltuntA  un- 
dressing, (aaappaiden  y.  m.)  pulling  (1. 
taking)  off;  (hevosen)  unharnessing;  (mie- 
kan,  vyOn  y.  m.)  unbuckling,  unfastening; 
(aluksen)  unrigging,  dismantling;  mamittmn 
rtiauminmn  disarmament,  rlltuttaa  have  . . 
undressed  (1.  pulled  off  Jne..  ks.  rilsua); 
rUaatima  kavonan  have  the  norse  unhar- 
nessed (1.  put  up),  rlltuutua  undress  (0.8.), 
take  off  one's  clothes. 

plita  quarrel;  (kiista)  dispute,  (vakava)  con- 
troversy: dissension;  (erlpuraisuus,  ep&- 
sopu)  disagreement,  discord,  strife  [be- 
tween two  rivals,  kahden  kilpallljan  v&lll- 
11];  (kina)  bicker,  wrangle,  squabble,  al- 
tercation; (suku-  y.  m.)  feud;  (ottelu) 
fight,  contest;  (ristlrilta)  conflict;  differ- 
ence, contention;  (sanomalehti-  y.  m.)  po- 
lemics; (oikeusjuttu)  lawsuit;  (lak.)  civil 
action;  -^   [Jonkin]  wtdaiuaoikaudaata  dis- 


pute about  (the)  ownership  [of], 
rmma  (try  to)  pick  a  quarrel  [with  a  p., 
Jonkun  kanssa],  (Jkpv.)  go  about  with  a 
chip  on  one's  shoulder;  iantaa  riitaan  ion- 
ktm  kanaaa  kS.  rUtaantua;  olfa  rHdaaaa 
haaharUUtn  be  at  Odds  (with  one  another), 
not  be  on  good  terms  with  one  another, 
be  at  variance  (sukurildassa:  at  feud)  with 
one  another;  vrt.  oik«is«'-'»  raja'*-'  y.m. 
piltawiiua  fall  out  [with  one,  Jonkun  kans- 
sal ,  have  a  falling-out  [with] ,  get  to  quar- 
reling [with];  (have  a)  quarrel  [with]; 
have  a  disagreement  [with] ;  ha  rHumniui-' 


vat  (haakanMan)  they  got  Xo  quarreling 
(with  one  another),  they  fell  out  (with 
each  other),  piltaantuminen  falling  out. 
quarreling;  (epftsopu)  disagreement;  (ha- 
Jaannus)  division  (In  the  camp),  split. 

p|lt»4kBla  1.  —  rUtakymymyai  8.  —  rUtaJuttu. 

plltainen  embroiled;  (Jakaantunut)  divided; 
(riltellfts)  quarrelsome:  (suhteista  y.  m.) 
strained;  rUiaiaat  aviapuaiiaai  a  quarrel- 
some couple;  rHtaiaat  anhtaat  Strained  re- 
lations; haUia  on  HHaiaat  v&it  they  are  out 
(with  one  another),  they  are  at  variance; 
ha  oaat  aina  aitaai  riitaiaiaaa  vUlaiaaa  they 
have  always  been  at  variance,  they  (have) 
never  got(ten)  along  (with  each  other), 
their  relations  have  always  been  strained. 
Piitaiaa  (toralnen)  quarrelsome,  conten- 
tious; (Jkpv.)  ugly,  cantankerous;  vrt. 
edell.  Plltaieuue  difference(s),  disagree- 
ment, (lievft)  misunderstanding;  (kiista) 
controversy,  dispute;  ha  ovat  aopinaai  rii* 
taiaauianaa  they  have  settled  their  differ- 
ences (1.  their  dispute  1.  their  controversy) ; 
pwnitiaaaaa  on  riitaiamitta  (I.  riitaiatmkaia) 
there  is  strife  within  (1.  division  in)  the 
party. 

Piltaljuuu  controversy;  (oikeusjuttu)  law- 
suit, suit:  hailiM  aii  rUtaiuttn  aiitS  aaiaata 
(mybs:)tney  were  at  law  (1.  were  in  court) 
about  that,  -kapiiaie  ks.  seur.  -kapuia 
(-kappale)  bone  of  contention,  apple  of 
discord;  (rildanalhe)  seed  of  dissension; 
(Jkpv.)  cause  of  trouble;  viakaia  riitaka- 
pofa  iohanMn  throw  an  apple  Of  discord 
among,  -kirjoiua  polemical  pamphlet,  con- 
troversial treatise;  (lehdessa)  controversial 
article,  -kolita  point  of  dispute  (1.  of  con- 
troversy), point  at  issue,  -kumppani  fellow 
(that)  one  has  had  his  Ins  and  out  with; 
(kilpailiJa)  rival;  (vastustaja)  adversary, 
antagonist,  -kyaymya  matter  (1.  case)  in  (1. 
under)  dispute,  (point  at)  issue;  mooted  (1. 
debatable)  question,  question  at  issue. 
-pukari  quarrelsome  person,  wrangler; 
one  who  likes  to  pick  a  quarrel;  (esim. 
puolueen)  promoter  of  strife  (1.  of  dissen- 
sion); (k&rftj&pukari)  one  who  likes  to  go' 
to  law,  (everlasting)  litigant,  -puoll  liti- 
gant; (asianosainen)  party,  -rafia:  panna 
riiiaraha  kahtia  split  the  difference,  -elfcki 
(nalsistar)  termagant,  scold. 

Tlitautua  »  riltaaAtua. 

Plltaveli  -"  riitakumppaiii. 

pilto  (JM-)  very  thin  sheet  (1.  coat  1.  crust) 
of  ice  [over  (1.  on)];  (huurre)  hoarfrost; 
manna  riittaaaaan  become  covered  with  (a) 
thin  (sheet  of)  ice,  get  a  thin  coat  of  ice; 
olfa  riittaaaaa  be  covered  with  thin  ice,  be 
slightly  frozen  over. 

piiteleminen  ks.  rlitoly.  pllteliji  quarrelsome 
person,  quarrel-picker;  quarreler,  wran- 
gler; promoter  of  strife;  (k&r&Jien  kftviji) 
everlasting  litigant,  rlitoiy  quarreling  Jne., 
ks.  riidoUJI;  (kir&JOinti)  litigation. 

rilttelnen  . .  covered  with  a  (very)  thin  sheet 
(1.  coat)  of  ice;  vrt.  huurtolnan.  piitiyi  »- 
monnl  liitteosooa,  kS.  riito. 

plittimlnen  sufficing,  . .  being  sufficient  (1. 
enough),  plltamlttdmyya  insufficiency, 
inadequacy.  plltamitt5mittl  insufficient- 
ly, inadequately,  riitamitdn  insufficient. 
Inadequate; . .  not  enough;  (niukka)  scanty, 
piittlvyya  sufficiency;  adequacy,  rlittlvi 
sufficient;  adequate;  (tyydyttavA)  satis- 
factory; (yksinom.  predikaatintaytteenft) 
enough,  (Jkpv.)  plenty;  riittavan  anwri 
large  enough,  adequate;  riittavat  tadiataat 
sufficient  evidence,  ample  proof;  on  riit' 
taoa  is  enough,  is  sufficient,  suffices. 
piitUviaU  sufficiently;  adequately;  (kyl- 
lin)  enough. 
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Pllttil  be  enougrti,  be  surriclent,  do,  sufrice, 
be  adequate;  HinsmiUin  obU  enough,  suf- 
ficiently (eslm.  »iita  on  h  puht^tn  riittfi- 
rnHXn  amti  enough  has  been  said  about  It, 
that  has  been  sufficiently  discussed];  ^ 
hypin  be  more  than  sufficient,  be  plenty; 
iiittwaa  tUma  mimdU  (tuletko  autetuksl) 
will  this  do  (l.be  enough)  for  you?  will  this 
serve  your  purpose?  -»  p&UvyydmkMi  be 
sufficient  to  qualify  (l.  for  qualification) : 
HM  »•  oliMi  riittUnyt  wouldn't  that  have 
done?  hadn't  that  been  sufficient  (1. 
enough)  ?  «l  0l«f«  W/efl  ««,  mna  taio  ra*«fi- 
Mtaan  It  is  not  enough  that  the  house  be 
built,  putting  up  the  house  will  not  do 
alone;  lo  -*  that's  enough  (1.  sufficient), 
that  will  (have  to)  do,  let  that  suffice, 
(Jkpv.)  that's  a  plenty;  mikaii  tUaa  -  (Ich- 
dessiL  y.  m.)  as  far  as  the  space  will  admit; 
am  '^  UkmnMIn  evnneHoma*«l(on  kylliksl) 
It  Is  sufficient  [ansBSthetlc]  to  make  the 
patient  unconscious;  nihrnn  minun  vdmanl 
mitfSt  riita  it  goes  beyond  my  powers  (1. 
strength),  my  strength  is  not  equal  to  that; 
tamM  ^  omoitrnMUM,  mtta  ..  this  fully 
Shows  that  . . ,  this  is  good  proof  that  . . . 

riivaftjalnen  evil  spirit.  rllvaU  (kuv.)  pos- 
sess; miha  Birmm  riivum  What  has  possessed 
you?  what's  the  matter  with  you  (;  are 
you  possessed)?  pahoiaimmn  (\.  pirun)  rih 
vmama  possessed  by  (1.  of)  a  devil,  rlivattu 
(kuv.)  possessed  (by  the  devil);  mna  rii- 


i  you  Imp  of  Satan!  you  limb 

(of  the  devil) !  riivautua  become  possessed; 
become  frenzied;  han  riivmitui  tmhmmaan 
he  became  so  frenzied  as  to  do. 

rMvl(n)lauU  (pellavan)  ripple. 

piivinrauta  (raastin)  grater. 

rllvinU  stripping  off;   (pellavan)   rippling. 

pilvIA  (roisto)  scoundrel,  knave,  villain; 
(vlntiO)  rascal,  scamp;  riMamma  oimva  (rli- 
vattu)  possessed  (by  a  devil),  frenzied, 
mad;  po/on  ^  rascal  of  a  boy,  rascally 
boy,  scamp. 

Rikard  Richard;  «  Lmihntammli  Richard 
Goeur  de  Lion,  Richard  the  Lion-hearted. 

Hkaa  rich  [man.  mies;  ore.  malmi] ;  (vara- 
kas)  wealthy;  opulent;  (runsas)  abundant, 
plentiful,  copious;  '-'  jostahin  rich  In  . .; 
'*'  mimiikuvituM  rich  (1.  fertile)  Imagination; 
Hhkmat  the  rich;  niin  rikkaat  kuin  kdyhat- 
kin  rich  and  poor  alike,  the  rich  as  well  as 
the  poor. 

rlkaalaatulnen  . .  rich  in  ideas,  -aattaituua: 
kirjmt  rikamaaitmiauua  the  richness  Of  the 
book  in  ideas.-  -«lh*fn«n  . .  rich  in  motifs. 
-ainafnen  . .  rich  in  subject-matter,  -lah- 
Jainan . .  richly  endowed  by  nature,  (highly) 
talented,  (highly)  gifted.  -aiaitAinan  .. 
rich  in  meaning,  . .  full  of  information  (1. 
meaning);    (merkltykselllnen)    significant. 

rikastua  get  rich;  become  (a)  rich  (man); 
make  money,  rikastumlnan  getting  rich; 
making  money;  acquisition  of  wealth; 
rikoBtumUan  taito  the  art  of  getting  rich, 
how  to  get  rich,  (Jkpv.)  the  knack  of  mak- 
'  ing  money,  rfkattuttaa  enrich (myOs  kuv.), 
make  . .  rich  (1.  wealthy) ;  (kuv.)  add  to 
[science,  tledetta].  rlkafttutiaminen  en- 
riching; making  ..  rich(er). 

pikasvalhalnan   eventful. 

pikin-  (yhd.)  sulfur-  [esim.  -hayry  sulfur- 
vapor  (1.  -fumes) ;  'varinan  sulfur-coloredl . 
. .  of  sulfur  [esim.  ^kaju  smell  of  sulfur]. 
-kaltainan  sulfur -colored,  -oltoinen  . .  con- 
taining sulfur;  sulfuret(t)ea.  -aavu  sulfur- 
fumes.  -««kalnan  ..  mixed  with  sulfur, 
sulfuret(t)ed. 

plkltUmlnan  sulfuring;  sulfuration.  rikittii 
sulfur:  sulfurate,  sulfuret.  rikltya  =• 
riklttKmiiien. 


rikka  dust  particle;  (roska)  bit  of  dirt; 
(etup.  raam.)  mote;  rikai  (lakalsemat) 
sweepings,  the  dust,  (roskat)  garbage, 
rubbish;  '*'  •KnUtmma  a  cinder  (1.  a  bit  of 
dirt  1.  a  foreign  particle)  in  the  eye,  (Jkpv.) 
something  in  [my,  etc.]  eye;  •f  fMrnna  rik- 
kma  HatUn  not  lift  a  finger  0.  not  stir 
hand  or  foot)  [to  further  a  cause,  Jonkfn 
asian  edistlimlseksl] . 

rikkaniaplo  dust-pan.  -lAJi  1.  -k««5,"i5K55- 
heap,  heap  of  rubbish;  haittaa  rikkmiaiaan 
throw  . .  on  the  rubbish-heap. 

rikkaruoho  (noxious)  weed(s);  Hkkaraohou 
kaavmm  weedy;  rikkm^»9h0(im)n  vaUmnm 
oimva  overgrown  with  (I.  full  of)  weeds; 


kitkma  rikkmmokoit)  nuutmrkaata,  Pfra»m 
pmUm-km  rIkkttrnokoiOatm  weed  a  [the] 
garden;  p«feo  kaavum  rikkmruokom  tbe  field 


IS  growing  up  to  weeds  (1.  Is  getting 
weedy);  pmlto  on  rikkmrvokoaam  fl.  nkktt- 
rnokon  vailaaam)  the  field  IS  overgrown 
with  (1.  full  of)  weeds,  rlkkaruoholnaii 
weedy. 

rfkkaruohonlkasvu  growth  of  weeds,  -ale- 

man:  Hkkaruokonaimmmniasee6is)  ot  weeds. 

rikkaltunklo  »  rikkiOiUK-  -tynnypi  garbage 
barrel;  garbage  can. 

pikkAuden-  (yhd.)  . .  of  wealth  [esim.  -tMkdm 
source  of  wealth]. 

rikkaua  richness;  (konkr.)  wealth,  riches; 
(runsaus)  plenty,  abundance,  affluence; 
mimlikmfltnkamn  ^  wealth  (1.  fertility)  Of 
imagination. 

pikkain  «  rikklnXinen. 

pikkl  I.  (hajalla)  broken,  asunder,  In  sunder, 
(palaslna)  in  pieces,  (kulunut)  worn 
through,  worn  out;  (hajalle)  broken, 
asunder  [esim.  fyraia  -»  gnaw  asunder], 
(palaslksi)  to  pieces,  (pirstaksl)  to  shivers; 
mn  aaa  tata  rmhmm  '^  I  can't  get  any  change 
for  this;  kakata  '^  cut  to  pieces,  break. 
(Jkpv.)  hack  to  pieces;  kniuttmm  kmnkMnaa 
'■^  wear  one's  shoes  out  (I.  through);  mUm 
'*'  be  broken,  (palaslna)  be  all  in  pieces, 
be  smashed,  (kulunut)  be  worn  out  (1. 
through),  be  frayed,  be  torn;  vmiaani  on  -» 
my  bowels  are  loose,  I  have  the  diarrhea. 

rikkl  II.  (kem.)  sulfur,  sulpbur;  (tulUclvi) 
brimstone.  _ 

pikkl-  (yhd.)  sulfur  feslm.  -Jbylpy  sulfur 
bath;  -lakdm  sulfur  spring;  -rykma  (kem.) 
sulfur  group] ;  . .  of  sulfur  [esim.  -iiMrfi* 
milk  of  sulfur;  -ykdiatya  compound  of  sul- 
fur], -hapoka  (kem.)  sulfurous  acid,  -tiappo 
sulfuric  acid:  Hkkikapon  auolm  sulfate, 
-happoinan;  rikkikappoinmn  auola  sulfate. 
-hllTr  (kem.)  carbon  disulfld(e).  -hipma 
sublimed  sulfur;  (kukka)  flowers  of  sul- 
fur.   -Jauha  flowers  of  sulfur. 

rlkklDJArainU  gnawing  asunder.  -kalUiml- 
nan  boiling  to  pieces;  (pehme&ksi  massak- 
si)  reducing  to  pulp. 

riklilllkiiau  (miner.)  iron  pyrites,  -.kukka 
(tuli-)  flowers  of  sulfur. 

pikklflmannyt  broken,  ..  gone  to  pieces; 
torn;  vrt.  rikkiiilUneii.  -musappua  crush- 
ing; smashing,  shattering;  breaking  up, 
pounding  up. 

pikklniinan  broken/torn;  (riftsyinen)  ragged, 
tattered;  vrt.  rikki,  I.  pikklniiavya  broken 
(1.  torn)  condition;  (esim.  sukklen)  ragged 
(I.  worn-out)  condition;  raggedness. 

rlkklpuikko  stick  of  sulfur,   sulfur  stick. 

plkkipupamlnan  biting  into  pieces. 

rikklrauu  (kem.)  sulfld  of  iron. 

pikklpaviuy  torn  asunder  (1.  to  pieces),  torn 
up,  torn  to  shreds,  tattered. 

rikkilluhdaa  sulfur-works,  ^kku  sulfur- 
match;  (vanh.,  Jkpv.)  brimstone  match, 
-vaal   (rUikilAhteen)  sulfur-waters,    -vaty 
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(kern.)  bydrog-en  sulfld,  sulfuret(t)e(l  hy- 
droffea. 
plfckiOvliMMMti  overwisely;  smart(ly).  -vll- 
•M  would-be  (1.  affectedly)  wise;  over- 
wise;  (over-)smart:  WMUMImw  ihminmn 
wiseacre,  (Jlqpv.)  smarty;  smart  Aleck. 
-vilaaue  overwiseness,  would-be  (1.  af- 
fected) wisdom;  smartness. 

pikkoa  (slrkeA)  break  (myOs  kuv.)f  crack; 
(murskata) break,  .to pieces,  smash,  shat- 
ter; (kuv.  —  loukata)  violate  Ta  treaty, 
soptmus] ,  (tebdA  vUrln)  offend  (1.  conmUt 
an  offense)  [against],  (poiketa  Jostakln) 
transgress  [(the  rules  of)  propriety,  so- 
pivaisuuden  aa&ntOj&],  trespass  r  against  ], 
(olla  tottelematta)  disobey  Itbe  fiftb  com- 
mandment, vlidetta  k&skyft  (vastaan)]; 
ibairltl)  disturb,  interrupt,  break  in  upon 
the  silence,  bilJalsuus],  (purkaa)  rend 
the  ties  of  friendship,  yst&vyyden  siteet]; 
'■^  •nnHtjr*  break  <1.  beat)  the  record;  '-^ 
hyvMt  9ilUt  sever  (1.  cause  a  breaking'- off 
Of)  the  good  relations,  disturb  the  good 
terms;  '^  kmtirmuhm  disturb  the  peace  (of 
a  family);  ^  UMa  (voMtman)  transgress 
(1.  violate  1.  break  1.  disobey)  a  law,  be 
giillty  of  (1.  commit)  a  breach  against  the 
law;  '^  iupmukmrnnam  break  one's  promise 
(1.  one's  pledge);  '^  pmoiu%mn  mh^y  dis- 
turb (kokonaan:  destroy)  the  integrity  of 
the  party;  ^  rahma  change  money  [huom. 
vHko  ^  mhuMrn  doUoHn  can  you  change 
(1.  break)  a  dollar  for  me?  can  you  give 
me  (1.  have  you)  change  for  a  dollar?]; 
'  I  break  (1.  disturb)  the  peace;  '^ 
break  one's  word;  **  BUvmtd9n 
Uim  (Olla  noudattamatta)  trans- 
gress the  demands  of  propriety,  commit 
(1.  be  guilty  of)  a  breach  against  good 
form,  (torkeftstl)  shock  (1.  outrage)  all 
decency;  ^  vdmnmm  violate  (1.  break) 
one's  oath;  '^  ••  vmmtman  (etup.  Jotakuta) 
offend  (1.  commit  an  offense)  against, 
do  an  Injury  to,  wrong,  sin  against,  (Jota- 
kln)  violate,  transgress,  disobey;  ««  notms 
cause  diarrhea,  (pehment&&)  loosen  the 
bowels;  «*  uUinsM  ioaknn  kanmsa  break  Off 
friendship  with,  (puolueen  y.  m.)  break 
one's  relations  with,  sever  one's  connec- 
tions with:  AtfUofMii  rihkoo  (ravatessaan) 
the  horse  breaks;  a&pimuB  on  rihottu  the 
agreement  is  (1.  has  been)  broken. 

PikkoJa:  /onMn  '-'  one  who  breaks  [broke, 
has  broken,  etc.]  ..,  (kuv.,  myOs:)  viola- 
tor of,  transgressor  of,  trespasser  (1.  of- 
fender) against,  vrt.  rikkoa;  (yhd.)  dis- 
turber of -breaker   [esim.  rauhan'*' 

disturber  of  the  peace;  wapatin'^  Sabbath- 
breaker],  pikkomaton  unbroken  [seal,  sl- 
nettl;  oath,  vala];  (kuv.)  inviolate;  (Juta 
el  volda  rikkoa)  inviolable;  (pyhll)  sacred; 
nitUU  lupaam  rihhommtiomana  keep  a  prom- 
ise inviolate  (l.  sacred),  pikkomattomuua 
inviolability;  (pyhyys)  sacredness.  rlkko- 
mlnen  breaking  Jne.,  ks.  rikkoa;  breach, 
violation,  transgression,  infringement, 
disobedience  [against];  iupaakmmn  rikko' 
minmm  breach  of  promise  (1.  of  faith),  fail- 
ure to  keep  one's  promise  (1.  one's  word). 

rlkkomua  breach,  violation;  transgression, 
trespass;  offense;  (lak.)  misdemeanor; 
(halrahdus)  fault,  mistake;  vrt.  rikos. 

pikkoutua  get  (1.  be)  broken,  break,  (pirs- 
talelksl)  be  smashed,  fly  into  (1.  burst  in) 
pieces;  (kuv.)  be  broken  off,  be  ruptured, 
(hAlrlytyft)  be  disturbed,  be  interrupted; 
vrt.  sllrkyi;  h^iddn  hyvSi  viUinMa  rikkow 
iuipmt  their  friendly  relations  were  broken 
off,  they  ceased  to  be  on  good  terms,  there 
was  a  rupture  between  them;  vUti  rikkow 
M  tbe  relation  [between  them]  was  broken 


(off),  rikkoutuminen  breaking;  (esim.  v&- 
lien)  breach,  rupture,  rikkoutunut  broken; 
ruptured  [friendship,  ystavyys];  (hliriln- 
tynyt)  disturbed  [peace,  rauha];  Inter- 
rupted. 

Hkkupl  (lakko-)  strike-breaker;  (Jkpv.) 
scab,  (Engl.)  blackleg. 

Pikokaelliinen,  -aeeil,  -auua  —  rikolU|iieB, 
-•••tl,  -alius. 

pikokaenukiji  criminal;  (raskaan)  felon; 
(v&hAlsen)  offender;  (rikoUlnen)  culprit; 
(tuomittu)  convict.  -Joukkue  1.  ^akkf 
gang  of  criminals. 

rikoksenyritya  attempt  to  commit  a  crime; 
(lak.)  criminal  attempt. 

rlkolllnen  I.  (a.)  criminal  [act,  teko] ;  fe- 
lonious; (valtio-)  treasonable;  (syyllinen) 
guilty.  II.  (s.)  culprit;  criminal,  pikolli- 
aeati  criminally,  rikoiliauua  criminality; 
(syyllisyys)  guilt (iness). 

rikoa  crime;  (sakollla  sovittamaton)  felony; 
(vfth&lnen)  misdemeanor;  (rikkomus)  of- 
fense; violation;  rikokaon  tunmtataminmn 
acknowledgment  of  a  fault  (1.  of  an  of- 
fense), admission  of  (one's)  guilt,  confes- 
sion (of  a  crime),  vrt.  hengan'-',  lain'-', 
valtio'*'  y.  m. 

plkoe>  (yhd.)  criminal  [esim.  -futtu  crimi- 
nal case  (I.  suit);  -lainoppi  criminal  Juris- 
prudence; 'tUaato  criminal  statistics]. 


rlkoalaeia(-Juttu)  criminal  case;  rih 
luottaio  criminal  docket;  Hkomaaiain  tao- 
mari  judge  of  the  criminal  court,  criminal 
court  Judge,  -aalalllnen  criminal,  -kump- 
Danl   »  rikoatoveri. 

rikoalalniikiytlntA  administration  of  crimi- 
nal law.  -eiidinUI  criminal  legislation. 

pikoalllaki  criminal  law;  criminal  code, 
-luontolnen  . .  of  criminal  nature;  . .  crim- 
inal in  nature,  -oikeua  (-laki)  criminal 
law;  (-tuomioistuln)  criminal  court,  -oppi 
criminology.  -Cover!  accomplice,  partner 
in  crime,  accessory  [to]. 

rikal  rix-dollar. 

Riku  Richard;  (jkpv.)  Dick. 

Pi  lift  spectacles;   (eye-)  glasses. 

rima  slab  (of  wood);  (s&le)  lath,  -naula 
lath-nail. 

rimpi  I.  (kasv.)  rush;  (sarja-)  flowering  (1. 
grassy)  rush. 

rlmpI  II.  marsh  growing  rushes  and  sedges; 
(hetelkkO)  quagmire,  -euo  ks.  edell. 

p|m(p)su  strip;  (puvussa  y.  m.)  furbelow. 

pimpuilla  tug  and  pull;  (esim.  hevosesta:) 
fret,  be  restive;  (kiemurrella)  wriggle; 
(kuv.)  dodge,  shuffle,  quibble,  (Juonltel- 
la)  be  a  bother,  make  a  fuss;  iyydy  nyt 
oUhon,  dUikH  motto  rimptdlo  now,  be  con- 
tent (with  that)  and  don't  make  a  fuss  (l. 
don't  be  a  bother),   rimpuiiu  tugging  and 

gulling;  wriggling;  (kuv.)  dodging,  quib- 
ling;  (touhu)  fuss;  (vaiva)  bother,  trouble. 

pimputella,  rimputtaa  strum,  thrum;  (he- 
llstellft)  tinkle;  ^  pionoo  strum  (on)  the 
piano,  rimputtelu,  rimputua  thrumming, 
strumming;  tinkling. 

rinkeli,  rinkili  biscuit  twisted  In  a  figure 
eight  (1.  a  circle). 

rinnakkain  (rinnan)  abreast,  (esim.  selsoa) 
shoulder  to  shoulder;  (vierekk&in)  side  by 
side,  (esim.  lalvoista:)  alongside  (each 
other);  (lahekkftln)  close  to  each  other; 
niita  oi  voida  poima  ««  (kuv.)  they  cannot ' 
be  placed  on  the  same  level  (I.  on  a  par), 
(verrata)  they  cannot  be  compared;  vrt. 
rinnan.  rinnakkainen  parallel;  (vaihtoeh- 
tolnen)  alternative;  rinnakkoinon  kolmivoi' 
fakko  team  of  three  horses  abreast. 

rinnakkait-  (yhd.)  parallel  [esim.  -kokto 
parallel  passage;  -kurami  parallel  course; 
-InoMtf  parallel  grade],    -ehdoiua  alter- 
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STlnkle  sugar  over  the  berries,  sprinkle 
e  berries  with  suirar;  vrt.  ripotolla.  HpoU 
UmliMfi  strewin«r  Jne.,  ks.  edell.  rlpotuiu 
strewlnir,  sprinkling;  (Jaubeen)  powaering. 

ripoiue  strewingr,  sprinkling;  spilling,  drop- 
ping, -fcimalle  tinsel. 

plppeet  (Ubteet)  lesvings;  (noukkeet)  pick- 
ings, scraps;  (kankaan  y.  m.)  odds  and 
ends;  (murut)  crumbs;  vrt.  JMte. 

pippi  confession;  (berranebtoolllnen)  com- 
munion; ripiasM  In  (1.  under)  confession; 
vrt.  mU*'.  -Itl  confessor;  (katol.  kiilc.) 
fatber  confessor,  -kirkko  conununlon  ser- 
vice; Ml**  tMnmbt  rimpUdrkham  is  It  Com- 
munion Sunday  to-day  T 

pipplkoulu  confirmation  scbool.  -taps!  youtb 
attending  a  confirmation  scbool;  candidate 
for  confirmation;  vrt.  rippUapsL  -opeiut 
instruction  given  in  a  confirmation  scbool. 

pipplllapei  first  communicant,  -leipi  com- 
munion bread;  wafer;  (katol.  kirk.)  bost. 
-luku  preparation  for  (one*s)  first  com- 
munion, -lupaue  1.  -vala  confirmation 
pledge  (1.  oatb).  ^uho  ks.  seur.  -eMrna 
(-pube)  communion  sermon;  (kuv.)  lec- 
ture, (etenkin:  vaimon  kotona  mlehelleen 
FlUUnA)  curtain-lecture,  -ealaituiia  con- 
ession;  rippiatAatBuuttmrn  in  tbe  confes- 
sion(al).  ^uoll  confession -cbair.  confes- 
sional. -vIePM  communicant,  -vllnl  com- 
munion  wine,    -vikl   tbe   communicants. 

rippua  ks.  riippua. 

ripel  I.  (-kangas)  rep. 

ripei  II.  (ripsu)  fringe  (of  bair) ;  ripamt  (vi- 
rekarvat)  cilia,  vrt.  alimlripMt.  -karva 
(silm&n)  lasb,  eyelasb,  Qkpv.)  winker;  vrt. 
odell. 

rlMlnen  (ybd.)  . .  wltb  . .  fringes  [esim. 
himno'^  witb  fine  fringes]. 

ripeu  1.  (buisku)  featber -duster,  wblsk- 
broom;  %.  (ripsi)  fringe,  riptuamlneii 
wbisking.  pipeuta  wbisk  [tbe  dust  off  . . , 
tomu(a)  jostakini;   (pOlyttaft)  dust. 

ripuli  (lUk.)  dlarrbea.  diarrboea;  (et.lapsll- 
la  kesAn  aikana,  Ikpv.)  summer  complaint. 

ripuaaa:  vUmm  ^  (tingassa)  at  tbe  last  mo- 
ment. 

pipustaa  bang  (up)  [on  a  nail,  naulaan;  to 
dry,  kulvamaan] .  put  . .  up;  (ulos)  bang 
out  [clotbes  to  dry,  vaattelta  kulvamaan] ; 
(pujottaa.  nuoraan  y.  m.)  string;  ^  /ofcon- 
Un  (riippumaan)  suspend  from;  ^  kmu* 
tamnam  bang  . .  around  (1.  on)  one's  neck, 
ripustamlneii  banging  (up)  Jne.,  ks.  edell.; 
suspension,  riputiella  be  banging  (up  1. 
out);  (pujottelemalla,  lankaan  y.m.)  be 
stringing;  vrt.  ripustaa.  ripuaiettu  bung 
up;  hmttoan  HpuMtmHu  banging  (1.  sus- 
pended) from  tbe  ceiling;  9mhMim  Hpwu' 
tmttn  banging  (1.  bung  up)  on  tbe  wall. 
ripusiln  banger;  (koukku)  book;  (-teline) 
rack;  vrt    vMieripii»iIn.    Hpuitut  nanrfrrr 

i49lttlAa  =   ripDU». 

I  tat  (ranriAnt-io  (jrUrjd;  (kasvalii)  tumor; 
H»mt  {rh&'iyi)  rrntK  Uttitrs-  vrt.  nielu-n 

I  iMl^allA  In-  rij!itl[iLK^,  rnnh^:  iHtUth)  he 
making.  IJ<?  Kimtf^hisc,  f»»ahdua  rustlii: 
tfw^  «naf>.   riiahtaa  runtin;  crick;  (uak- 

*  mfmm  (r&snyintfii)  ratrxod;  Ulttred;  (rik- 
«^Siffenni>       ^^-"^  mfo  nni*m,  worn  out, 


edustallaj;  (luovla)  tack,  make  tacks; 
(kierreUI)  circle,  wbeel  around;  '^  pitkin 
rmnmikhom  Skirt  the  coast;  mnmnwm  rimtattaa 
rmmtrntmUM  tbe  country  is  traversed  (1. 
crossed)  by  railroads,  railroads  are  trav- 
ersing (1.  are  crossing)  tbe  countnr. 

Hatelly  cruising;  vrt.  seur.  -matka  1.  -patkl 
cruise. 

Pittaya  crossing;  timn  riaiayhaaaaM  at  tbe 
crossing',  at  the  crossroads,  vrt.  tlealuui- 
ra(8sa). 

HstaytUI  cross.  pItUytya  crossing;  (ristl- 
siitos)  cross-breeding. 

plati  cross  (myOs  kuv.);  (mus.)  sbarp;  (kir- 
Jap.)  dagger;  (kortelssa)  clubs;  (kuv.  — 
vaiva,  baitta)  trouble,  burden,  inconven- 
ience, bamper,  (kiusa)  bore:  riatUn  (rma- 
Him)  ks.  bakus.;  HatiaaM  MUin,  kadak  ria- 
HaaM  Witb  one's  bands  crossed  (1.  folded), 
wltb  folded  bands  (1.  arms)  [buom.  iattm 
riaHaaM  MWn  (kuv.)  Sit  idle,  not  lift  a  fin- 
ger, not  stir] ;  /ofae  HatiaaM  witb  one's  legs 
crossed,  with  crossed  legs;  kmtam  riaHnaU 
kMraMttUayydaXUl  bear  one's  cross  wltb 
patience,  bear  one's  cross  patiently;  aOm 
laUaknaa  riatinM  be  a  cross  (1.  a  trouble  1. 
a  burden  to,  trouble,  botber  [buom.  aa  an 
ItanaUa  HMnM  (myos:)  be  bas  it  on  bis 
bands] ;  aiaUM  aiaiint  (yMM)  riatin  aiaitu 
not  a  living  soul  waa  tbere;  vrt.  haka*^. 

riall-  (ybd.)  cross-  [esim.  -Itettn  cross -fox; 
-taU  cross-fire];  (kunmii-)  god-  [esim. 
'4aM  godfatber;  ^tytMr  goddaugbter].  -aal- 
lokko  cross- waves,  cross-swell,  aaento; 
olla  riatimaatmaaam  be  (1.  lie)  crosswise,  be 
crossed,    -holvl    cross- vaulting;    groined 


< 


vault (ing).  -Iiuull  barelip.  -Iiuulinen  bare- 
lipped.  -hAmlhik"  '  "'^- 
garden- spider. 


Ikkl  (elilnt.)  cross-spider. 


ristlln  crosswise;  '-'  rmatUn  crisscross,  (plt- 
kin  Ja  poikln)  lengtbwise  and  crosswise, 
(sinne  tftnne)  bere  and  tbere,  bitber  and 
tbitber  (1.  yon),  (joka  suuntaan)  in  all  di- 
rections, (sikin  sokin)  zigzag;  JUbrrfK  '^ 
intercross  (eacb  otber).  (kuv.,  esim.  todls- 
tuksisU:)  contradict  (1.  be  contradictory 
to)  eacb  otber.  -naullnu  1.  -naulitaaminan 
crucifixion,  -nauliu  nail  to  tbe  cross,  cru- 
cify, -nauliuija  cruclfler.  -nauiltui  I.  (a.) 
crucified.  II.  (s.)  tbe  Crucified  (One);  ria- 
tOnmmuiitwm  kuaa  crucifix,  -pano  crossing: 
(kAsivarslen  y.  m.)  folding,  ^uhuminan 
contradicting  o.s.,  self-contradiction;  aaa- 
dm  iaku  kiitmi  riatiinautttmUaaatm  catcb  one 
contradicting  bimself,  catcb  . .  at  self-con- 
tradiction. 

Pistil kaapl  (rak.)  ogive,  groin-rib;  cross- 
springer,  -kanaa  Cbristendom.  -kappale 
(hOyrykoneessa)  cross-bead,  -katu  ks.  polk- 
Ukatu.  -kipkko  cruciform  cburcb. 

pistlkko  (rauta-  y.  m.)  grating,  grate;  (sft- 
10-)  lattice,  trellis:  (kehtkko)  framework; 

Hitiitalta  VaruMttttu  STTaU  4  iYXfTTntoW'  ik 
kuiittj  ;  riMtikh^^jen  i^kona  lit  hind  UitJ  Dar^ 
Hilta  lallJE'e(<l)  rente.  ^Ikkuna  (mijiariati 
koIJa  auujtiitti)  K^raiofl  ujrs<lMW;  Ulstikoata 
tehty)  lauiee- window,  iro] lis- wind ow.  -ot^ 
latUi:*  itoor,  tfe ills- door.  -portU  laltlri' 
g^li^,  treUlH'frate:  ivankiian  y,  tn.>  gni««l 
train.  -rahBnn*  L  ^filiftnnut  {pun-)  Dim*- 
work,  rraine;  {raiitu  )  skt^i^ton  constmcoofi. 

flatlkkain  tmsswlsc-   kiiy4B  *  fwa^t  ^  gu 
atro*ii>  earn  oliior 

rlt||^|lkatnan:  rittikukkaiaat  i^a^J  rni 
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child  to  be  baptited  <1.  cbrlstened). 
-lull  (anat.)  sacrum;  rimtffaittmn  kohia 
'  small  of  tbe  back. 

rltUminen  baptizing,  cbristenlnff. 

Piatimiln«n  —  HstlBmuotoiBon. 

rlatlminiml  Cbristian  (1.  baptismal)  name; 
(Jkpv.)  grlven  name,  first  name,  rlatlmitdn 
uncbrlstened,  . .  not  baptized,  unbaptlzed, 
unnamed. 

pletin-  (ybd.)  . .  of  tbe  cross,  cross-  [eslm. 
-kantmlm  bearer  of  the  cross,  cross-bearer; 
"Urn  way  of  the  cross]. 

ritUnlkama  (anat.)  sacral  vertebra. 

Pitting llppu  banner  of  the  cross,  -mepkki 
slffn  of  the  cross;  tmhdU  riatinmmrkki  make 
tbe  sign  of  the  cross,  (rlstlft  itsensft)  cross 
o.s.  -inuoi9ln«n  cross -shaped,  . .  In  the 
form  of  a  cross;  cruciform, cruciate.  -«oiu- 
pl  soldier  of  the  cross;   (hist.)  crusader. 

pletlnti  baptism,  christening. 

piatllompMU  1.  ^Itto  cross-stitch,  -pdlyytyt 
(blol.)  cross -pollination,  -paltalnen  1.  -pan- 
tuinen  check(er)ed.  -peikelilnMi  1.  -pet- 
kelilji  crusader.  -r«UI  crusade  [against, 
iotakln  vastaan] ;  holy  war;  lahimM  HMUrmt^ 
Mf«  set  out  (1.  go)  on  a  crusade. 

piatlpllta  contradiction;  disagreement,  lack 
of  harmony;  controversy;  (yhteentCrmiys) 


consequence;  (vastaldcalsuus)  contrariness, 
opposition;  (polkkeavalsuus)  discrepancy; 
mtuimn  '^  Clash  (1.  clashing  1.  conflict)  of 
interests,  (sovlttamaton)  Incompatibility 
of  mterests;  hmhm  rimtfriltman  come  Into 


conflict,  clash  [with],  vrt.  loutua;  oilm  rU- 
tiriidm»9m  lonAIn  *«fiM«  be  In  contradiction 
to,  be  Inconsistent  with,  clash  with,  (be) 
confllct(lng)  with,  be  In  opposition  to; 
olla  ri9tirlidm$Mm  kmmk^naan  be  Incongruous. 

platlplltalnen  contradictory;  inconsistent, 
Incompatible,  Incongruous;  conflicting; 
(vastakkalnen)  contrary,  opposite;  (polk- 
keava)  discrepant:  -^  aikm  time  of  conflict, 
(rettelOlnen)  troublous  times;  ristMitmiamt 
mdmt  conflicting  interests;  HatMitalmat  hn- 
hmt  [Hmdoi]  contradictory  (1.  conflicting) 
rumors  [reports],  rlsilrlltalauua  contra- 
diction; (sovlttamattomuus)  incompatibil- 
ity; (epfljohdonmukalsuus)  inconsistency. 
Inconsequence;  myOs  »  ristirilta;  lanran- 
f»i«fi  rimtMHmimnna  the  inconsistency  (1. 
the  disagreement)  of  the  statements. 

riatlRpliapl  knight  of  the  cross,  crusader. 
•«id*  cross -band;  rUtiwit—mmd  (1.  v.  Yhdysv.) 
by  parcel  post.  -eMeliheiya  package  of 
books  by  mall,  -•litoa  cross-breeding,  In- 
terbreeding, hybridization,  -elittll  cross 
the  breed,  interbreed,  -^opia  (elftlnt.)  shel- 
drake, burrow-duck,  -euu  harelip;  (leik. 
—  Jftnls)  bunny,  cottontail. 

PitUtty  »  kristlttsr. 

pittitull  cross-fire;  Mm  rimtituUaam  be  ex- 
posed to  cross-fire. 

piatlU  ks.  ristilL 

platllveio  draft,  -veil  brother  (in a  church); 
riBtip0tj9t  brethren. 

platii  (kastaa)  baptize,  christen;  (Yhdysv. 
tav.)  name;  '^  ita^nsM  cross  o.s.,  make  the 
sign  of  the  cross;  «»  MtmuM  clasp  one's 
hands  (In  prayer);  vmnMn  poiha  rimtittiin 
Juhokai  the  eldest  son  was  christened  (1. 
named)  John. 

platlilaet  christening  (party);  baptism. 

RIato  1.  Christian,  (Jkpv.)  Christy;  2.  Ghria- 
topher,  (lyh.)  Chris. 

plau  lopped -off  (1.  broken -off  1.  fallen) 
branch;  dead  branch,  broken  twig;  rimat 
twigs,  brushwood,  sticks,  -aiu  (rough) 
fence  of  brushwood. 


plaulnan  . .  littered  with  .fallen  branches,  . . 
full  of  dead  branches  (1.  broken  twigs). 

plaufkasa  brush  pile,    -kimppu   fag(g>ot; 

•  bundle  of  brushwood. 

plaukko  thicket,  place  full  of  underbniBli; 
brushwood;  (rlsukasa)  brush  pile,  metai 
brush;  (Engl.)  copse. 

plau|m«M  hut  made  of  poles  and  brush. 
-oka«  dead  branch  (1.  twig). 

Pita  (sadln)  trap. 

pliapl  knight;  (hist.,  myOs:)  chevalier,  -alka 
(hist.)  age  (1.  days)  of  chivalry,  chivalrous 
age.  -«pvo  knighthood.  -huoiM  hall  of  the 
knights,  -kannua  (knight's)  spur;  ■— ii> 
(I.  poitttm)  ritmHkmnmakmmmam  gain  one's 
spurs,  -kunnia:  ritmHInumimni  kmadtm  on 
my  honor  as  a  knight,  -kunta  order  of 
kmghthood  (1.  of  knights),  -laltoa  chivalry. 
-Ilniui  knight's  castle. 

pliapllllnen  chivalrous,  knightly,  courtly; 
(kuv.)  gallant,  (kohtellas)  courteous,  po- 
lite, gentlemanly  [conduct,  klytAs].  plt»- 
pilllaMil  like  (1.  befitting)  a  knight;  gal- 
lantly, pitepilllauua  chivalry;  gallantry. 

pltaplflyOntl  dubbing;  accolade,  -markkl 
badge;  rUmrimmrkit  decorations  of  honor, 
-pomaani  romance  of  the  days  of  chivalry, 
-puno  poem  of  (the  days  of)  chivalry. 

pliaplaio  order  of  knighthood;  vrt.  rlturt- 
•HMtr;  «  /•  aatoU  (1.  V.)  the  nobility,  the 
estate  of  nobles. 

pltapigaity  (order  of)  knighthood;  (muln. 
roomal.)  equestrian  order,  -vapualua 
knight's  armor. 

Hiini,  pltlaaminan  (eslm.  jMn)  cracking, 
snapping,   pitlatt  (JUstt:)  crack,  snap. 

riivakoivu  weeping  birch. 

pludunta  -»  riuftamineii. 

pluduttaa  consume;  wear  away,  waste,  de- 
vour; (lalhduttaa)  emaciate;  (kuv.)  prey 
upon,  tell  on;  «ifmii  riuduitmmm  wasted 
(1.  worn)  with  grief;  imuti  «-  hMmmn  vmi- 
ndman  the  disease  Is  consuming  (1.  is  tell- 
ing on)  his  strength,  pluduttaminan  con- 
suming Jne.,  ks.  edell.  pluduttava  con- 
suming  [longing,  kaipuu];  devouring. 

plulNlonta  jerking  Jne..  ks.  rluktoa. 

plulitalata  Jerk,  (Jkpv.)  yank:  twitch;  (tem- 
mata)  snatch  (l.  wrench)  (a  child  out  of 
his  mother's  arms,  lapsi  Iitlnsk  syllstA]; 
(vetaistA)  pull;  (rep&istA)  tear;  -^  H—nU 
irti  ks.  seur. 

pluhtautua  wrench  (1.  tear)  o.s.  (away) ;  fling 
o.s.  [out  of  a  p.'s  arms,  Jonkun  sylellystl] ; 
(nyuisa  itsensA)  Jerk  (1.  yank)  o.s.,  (eslm. 
hevosesta:)  break  loose  [from];  '^  irti 
(myOs:)  Jerk  (1.  yank)  loose  [from],  (va- 
paaksi)  wrench  o.s.  free  [from]. 

piuhioa  (tempos)  be  Jerking,  Jerk,  (Jkpv.) 
be  yanking,  yank;  (kiskoa)  pull  (1.  be  pull- 
ing) [at,  Jostakln],  tug  and  pull;  be  tear- 
ing; ^  HBftmU  irti  loosen  o.s.  [from],  (he- 
vosesta:) tear  (Itself)  loose,  loosen  its  hal- 
ter, vrt.  riuhuista. 

pluku  (long)  pole  [eslm.  hnmaim^  hop- 
pole];  rod. 

pfuaka  boldly  active,  Impetuous;  vigorous; 
(nopsa)  alert;  ^  foonfo  Impetuous  dispo- 
sition; vrt.  r«Bto. 

plutu  (koralli-  y.  m.)  reef;  (sftrkkl)  bar; 
bank;  vrt.  hlskka^,  kaUio^  y.  m.  rluitalnen 
full  of  reefs  (l.  of  bars),  rluttakopalll  reef- 
coral. 

plutua  (kulhtua)  pine  (away),  be  pining,  go 
Into  a  decline;  languish,  (kulua)  waste 
(away),  be  worn,  wear  away,  be  consumed; 
(heiketa)  grow  faint  (1.  weak);  (meneh- 
tyft)  faint  [with  hunger,  naikftftn] ;  (uupua) 
be  (come)  exhausted;  (lalhtua)  be(come) 
emaciated  (1.  wasted  away),  fall  away;  (la- 
kastua)  (be)  wlther(ing),  droop:  (hllpua) 
fade;  ^  mamm  be  pUUng  with  (1.  bo  worn 
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away  by)  grief;  -» 

prison  (I.  m  durance  vne);MlMn  tmrvmyU^' 


wM  Ml  riuimnui  be  Is  wasted  In  bealtb*  bis 
bealtb  is  undermined,  be  is  In  poor  bealtb; 
MbMR^  99immtum  Huttdpoi  blS  Streufftb 
fell  it.  wore)  away;  ImUm  rlotan  Inm- 
mamrMte  tbe  crops  are  drooping  witb  (I. 
parcbed  by)  tbe  beat;  pMioa  rlotan  (run.) 
tbe  day  is  growing  faint  (1.  is  fading  away) ; 
itM  rhuwm  (blmmenee)  tbe  fire  Is  dying 
down  (1.  is  fading),  plutumlneiipining  (away) 
Jne.,  ks.  edeil.;  decline,  rlutumua  pining 
(away);  (uupumus)  exbaustion;  pMivUn 
rhgtmmnm  fading  Of  tbe  d^ligbt.  Hutunut 
worn,  wasted:  faint  [witb];  (kulbtunut) 
witbered,  drooping;  emaciated;  (uupunut) 
exbausted;  riutwwi  UrvvB  wasted  bealtb, 
poor  (1.  frail)  bealtb;  vmnhuaitaan  riutunui 
worn  witb  age,  (ralbnainen)  feeble  witb 
age.  infirm.  riuUiva  pining,  languisblng, 
declining  [bealtb.  terveys] ;  fading,  witber- 
ing  [Hower,  kukka];  HatvMi  hmtrnm  (kal- 
bosta)  pining  glance,  (salraan)  fading  (I. 
dimming)  glance;  rfofoM  tvU  fading  fire. 

Pivakaetl,  HvAkIca,  rivakkuua  »  ravakaat!* 
ravakka,  ravakkuus. 

pivatoffi . .  without  a  handle;  . .  without  ribs; 
vrt.  ripa. 

rivi  line;  row  [esim.  nMM'^  row  of  cot- 
tages] ;  (mles-,  kansan-)  file;  rank;  (Jono) 
train;  rMmt  vMUtaX  olmvm  tOm  interlinear 
apace;  ma^ttmm  rl9Hn  range,  line  up;  koh-' 
ifoaM  rivi99»,  kaht—n  riviin  two  deep,  in 
two  lines  [buom.  M«ffm  kaht—n  rhriin 
form  two  deep,  form  two  lines],  -iatutua 
planting  in  rows.  ->lcylY6  sowing  in  rows, 
drilling.    -kyWAkone  drill. 

plvinen  (ybd.J  . .  in  . .  rows.  . .  In  . .  lines, 
.  .-lined,  .  .-line  [eslm.  kakmi'^  in  two  rows, 
double-lined;  vlM^  «MWceir  five -line  stan- 
za]: (esim.  sot.)  ..-ranked  [esim.  kakH'^ 
double -ranked] ;  (nappl-) .  .-breasted  [esim. 
hmkai'-^  double-breasted;  yhmi'-^  single- 
breasted];  haimd'*'  hmnari  an  accordlon 
with  three  keyboards. 

pivlata  (sot.)  column. 

pivlttiin  in  rows;  row  after  row,  by  rows. 

rivo  indecent,  obscene  [picture,  kuva],  im- 
modest [dress,  puku],  vile;  (Irstas)  lewd, 
immoral,  wanton,  loose;  (sa&dytOn)  Im- 
proper; (karkea)  coarse;  (ruma)  nasty; 
rl0o«  ^ott  coarse  Jesting  (1.  Jokes) ;  riooa 
auhmtta  loose  talk.  Improper  language;  '^ 
juHu  lewd  (1.  filthy  1.  obscene  1.  vile  1.  sug- 
gestive) story,  (Jkpv.)  dirty  story;  ^  tmko 
improper  act,  wanton  action;  puhtm  rivofa 
talk  about  indecencies,  speak  in  a  sugges- 
tive (1.  a  loose)  way.  rivonsekalnan  sugges- 
tive [story,  Juttu];  (ep&llt&v&)  question- 
able, (Jkpv.)  shady,  pivoati  Indecently,  ob- 
scenely, inmiodestly;  lewdly,  wantonly, 
loosely;  improperly;  coarsely;  hMytiU/tyU 
ripo9ti  act  indecent(ly),  behave  immodest- 
ly; pnkmMttnm  rivomtl  dress  Improperly  (1. 
indecently  l.  inmiodestly).  rlvolauinen  1. 
-puhelnen  coarse-mouthed,  foul-mouthed, 
. .  indecent  in  speech,  profane,  rlvoua  inde- 
cency, obscenity;  immorality;  impropriety; 
looseness;  rivoukBiu  indecencies,  coarse  (I. 
vile)  stories,  ribaldry. 

podunsakotua  cross-breeding,  crossing  of 
breeds;  (ihmlslstlipuhuen:)  mixing  of  races. 

potidinlfcangaa  tow  (cloth),  -lanka  tow. 
-paltA  tow  shirt,    ^ukko  bunch  of  tow. 

pohdoa  drug,  -kauppa  drug- store;  mmnnU 
rohdoMhmapp€mn  (myOs:)  go  to  the  drug- 
gist's,   -kaupplaa  druggist. 

pohJ«ta  have  (the)  courage  (1.  heart)  [to  do 
. . ,  tebdl  Jotakin] ;  (uskaltaa)  dare,  ven- 
ture, be  bold  (1.  forward  l.  audacious) 
•oougb  [to  aak,  kysyt],  (ottaa  itMUeen 


languish  in  vapaua  1.  lupa)  take  tbe  liberty,  presume; 
hMm  al  roMmmmt  tmhdH  witU  (myOS:)  be 
durst  not  do  it;  vrt.  uakaltaa. 
rohkaleemlnen  encouraging  Jne.,  ks.  rakkala- 
ta.  pahkalaava  encouraging;  cheering  [news, 
uutinen].  palikaiaavaati  (eslm.  pubua)  en- 
couragingly; cbeeringly;  otdkuUaa  rohhrnl- 


wmomBti  fohatUmhtm  have  an  encouraging  (1. 
a  cheering)  effect  upon. 

roffikalata  encourage;  (eslm.  ryypystA  pu- 
buen)  make . .  brave  (1.  courageous  1.  bold), 
embolden;  (antaa  robkeutta)  inspire . .  witb 
courage;  (el&hdytt&ft)  cheer . .  up,  hearten; 
'-'  iamkun  mUmita  inspire  . .  wltn  courage, 
encourage,  cheer  . .  up,  give  . .  heart;  ** 
mfolf Mbi  take  courage,  take  heart,  pluck  up 
heart,  pick  (1.  muster)  up  courage  [buom. 
r^hkmimm  uUmlmH  take  heart!  take  courage! 
cheer  up!  hMn  rohkmiai  mUUnmU  /a  amtni  «l- 
•BUn  (myOs:)  be  made  bold  to  step  in]; 
^  mi^itmtn  fatakin  hmBtamaHn  summon  (1. 
muster  up)  (one's)  courage  to  stand  . . , 
screw  up  one's  courage  to  stand  [the  test, 
etc.],  nerve  o.s.  for. 

pohkalstua  take  (1.  get  I.  pluck  up)  courage 
(I.  heart),  pluck  up  one^s  spirits,  pick  up 
courage,  become  (more)  courageous  (i. 
brave),  pohkalaiunut  encouraged  [by,  Jos- 
takinj,  more  courageous,  braver,  mhkais- 
iua  ks.  seur. 

roffikalau  (mielen- )  encouragement ;  (Joskus : ) 
countenance,  -ryyppy  bracer,  a  drink  to 
encourage  one  (l.  to  give  one  heart). 

roffikea  courageous,  brave,  (Jkpv.)  plucky; 
stout  of  heart,  stout-hearted;  (uskallas) 
bold  [attack,  byOkkftys],  daring  [enter- 
prise, yrltys],  audacious;  venturesome; 
(pelk&amftton)  intrepid;  (uhkarohkea)  rash, 
reckless;  '-'  Indn  Mjona  (as)  brave  (1.  bold) 
as  a  lion;  rohhmaila  kMmUH  (runsaastl)  lib- 
erally, roundly,  amply;  nkkmailu  nU^MIU 
in  a  brave  n.  a  bold)  mood^  courageously, 
bravely,  boldly,  daringly,  undaunted;  '^ 
tnimii  brave  mood,  courage,  fortitude. 
(Jkpv.) pluck;  '-'  puoiuBtuM  gallant  (1.  brave) 
defense;  '-^  rokmn  korimm  (1.  V.)  faint  heart 
never  won  a  fair  lady. 

pohkealluontolnen  bold,  daring;  (urhea) 
brave,  intrepid,  -puheinen  bold;  (suora-) 
outspoken,  frank;  fopal  on  rohkmapnkminmn 
the  child  is  not  afraid  to  speak  up. 

pclikaasti  courageously,  bravely;  boldly, 
daringly;  intrepidly;  recklessly,  pohkeua 
courage,  (Jkpv.)  pluck;  (fyysUllnen)  brav- 
ery; (moraallnen)  fortitude;  (uskallalsuus) 
boldness,  daring,  audacity;  nerve;  (pelot- 
tomuus)  intrepidity;  (ubkarohkeus)  reck- 
lessness; miaa  nhkmuita  »  rohkalsta;  hU- 
nmUM  9i  oUut  rohkmutta  UhdM  aitH  he  hadn't 
the  courage  (1.  the  nerve  1.  the  heart)  tp  do  It. 

pohtia  dress (1. comb)  [flax,  pellavla], heckle. 

pphtlmet  tow;  (terva-)  oakum,  rohilminen 
(rohtimlsta  tehty)  (made  of)  tow;  rohti- 
mnlnmn  pdia  Shirt  Of  tow  cloth,  tow  shirt. 

pahio  drug;  medicine,  (etup.  ulostava)  physic; 
rohdmt  (tlpparobdot)  drugs,  medicine. 
^ullo  medicine  bottle,  (pienl)  vial,  phial. 
-vapaato  stock  of  drugs. 

pphtua  get  (1.  be)  chapped,  chap,  roughen. 
rohtuma  chapped  spot  (1.  place);  tetter, 
(l&ak.)  herpes;  poUilu  an  rohttana  poaJbaa- 
ma  the  boy^s  cheek  Is  chapped;  vrt.  hllsa- 
rohtuma.  pohiuminen  chapping,  pohtunut 
chapped,  roughened. 

polhu  blaze;  flare;  (llekkl)  flame(s);  vrt. 
seur.  raihua  =  rolhuta.  polhuamlnen 
flaming  (up);  blazing  (up),  roihuava 
flaming,  blazing  [bonfire,  nuotlo].  rolhuta 
flame  (up),  blaze  (up);  flare  (up);  Hmkit 
roikaaiiMi  the  flames  were  blazing  up. 
polhuvalkaa  blazing  bonfire  (1.  camp-fire). 

ralkal«  lubber,  lout;  (vetelebtiji)  lounger; 
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(rolsto)  rascal;  (Ibo)  mimkmn  "-^  a  biff  lub- 
ber of  a  man. 

poikka  (sakkl)  ffanff,  crew,  (Jkpv.)  lot,  set; 
(Joukko)  troop,  band. 

roikkua  (rllppua)  banff  (down),  be  sus- 
pended; (bellua)  danffle,  swing  (to  and 
rro).  roikkumlnen  banffinff  (down)  Jne., 
ks.  edell.  roikuttaa  swing,  dangle;  bave  . . 
suspended,  let  . .  bang;  roikaiimm  kJBwmm  /■- 
IM9ta  let  tbe  cat  bang  by  its  feet,  rolkut^ 
taoilnen  swinging,  dangling'. 

polma  sturdy  [rellow,  miesj,  vigorous,  ro- 
bust, stout;  (Jkpv.)  bouncing  [boy,  pol- 
ka]; (relma)  brisk,  '^  taomOm  sturdily, 
soundly,  vrt.  aika,  U.  -tioiiaui  full  trousers 
(drawn  in  at  tbe  ankles). 

rolakahdella  be  splashing,  be  dasbing  about, 
(be)  spatter (ing).  roltkalidue  splash,  spat- 
ter, roitkaliduttaa  splash,  spatter,  roltliali- 
ua  splash  [up  (>v*?r  one,  jonkun  pft&Ue  (1* 
vaaitojiiej;  \uifi  one'^  rate,  kasvoilluj, 
dash;  ^patlf^r;  (ru  I  skull  tan)  squirt,  rats^ 
kahtainlfi«n  spla.^rilng^  Jne.,  ka,  e^eii. 

Nklit[«  spaiiertiiip),  aplaatidng:);  (vesipo- 
louksen)  sjtrfliy*  rojikta  spatter;  spia^ti; 
(pJrskoUa*)  aprlnklo:  (rulskia)  squirt; 
my 6s  =  rot«ku».  roiiktminerit  ret«lilnt« 
spaucring-  Jne,,  ka.  efletL  rolikua  tie  .si^ni 
lered^  [around,  ymparll:  splash,  ilasls' 
(plrsKua)  sprinkle,  roiftkuitwi  spaiter  iwa 
ter  ati  a  v,,  veUi  Jofihun  [tujille;  a  ik  witli 
mud,  kuraa  jonkun  pUJilloT,  ^plaj^b.  dasii 
[mud  Upjon  . .  .  kuraa  Jonkun  pMlle] ; 
<plrMkouaa)Siprtnkle.  rofakutum^nvn,  roll- 
kutui    spatti^rlntr  Jao.,   KB.    edell. 

polito  scoundrel,  knave,  viimin;  rascal, 
rojfae,  rurnan.  -loukko  s#*t  of  rascals,  lot 
of  villain^;    (JouKkiie)    ysng-  of  rurnan.'*, 

roltUmalnftfi    sct+umlreUy,    knavish,    villain 
ous;   rascally.    politoinal»B»ii  tike  a  villLiin 
(I.  a  scuundrcH,  knavls^1ly:  hSn  mmttmtt^ti 
r^ttemaitmtii  hv  acted  villalhoas  ih  scouti- 
drelly).    roi»iomaiiuu«  vMlaJny^   rascality. 

roliti»nt«k9  (piece  of)  villainy,  rog-uery: 
knavlsli  trick;  (rolsiDmafni^n)  viLiainmis 
AC%  <1.  rjeod).  ralitoua  villainy;  rascality, 
rolatofiki  (the)  rabble,  rriobj  riff  raff ,  scuin 
(of  (  rerillon)j  vrt.  roikavIkL 

rajy  mbhUh,  stuff,  if  ash  j  i^suurikokoinen) 
lumber;  ctbrky)  refuse;  («ohJu>  Junjble. 

rokaefau  (abakklpellssfl)  t&stie^  rolt««r«ua 
castlititr. 

rokka  (heme-)  pea  !?oup:  (soppa>  soup. 

rokko  pos  leHlm.  f*ftmlf^  rawfjox];  (i^tr) 
smJiltjintj  Oartk.)  Viirlnlil;  ssirastaa  ri%kk&u, 
ttiia  rvkoMsa  be  111  wuti  siiiallpox.  hiivo  Ihe 
smallpox;  vrt.  Uo'^,  tuhka'*',  tuli«>'  y.  m. 

rokkoalne  vaccine,  vaccine  virus  (1.  lymph 
I.  matter),  -varasto  stock  of  vaccine. 

rokkoinen  . .  Infected  with  smallpox. 

rokkomyrkky  polEon  of  smallpox,  smallpox 
virus. 

rokonlarpi  pock-mark  (of  smallpox),  small- 
pox pit,  pit  of  smallpox,  -^rpinen  pock- 
marked, pocked,  . .  pitted  by  smallpox. 
^u^iauua  disfigurement  from  smallpox. 
-latutua  «-  rokotus.  -paniJa  ks.  rokottaja. 
uitama  . .  infected 


fomaanUkirJailiJa— romaanlnlrfrjottija.  -klr- 
Jalllauua  fiction,  -kirjasto  library  (1.  col- 
lection) of  novels,  library  of  fiction. 

illainan  Romance    [language,  kieli]. 


I  vaccination, 
with  smallpox. 

rokottaa  vaccinate,  rokottaja  vaccinator, 
vaccinating  officer,  rokotiamaton  . .  not 
vaccinated,  rokottamlnen  vaccinating,  vac- 
cination; vrt.  seur. 

rokotua  vaccination;  inoculation  with  cow- 
pox,  -aine  1.  -iymfa  «  rokkoaine.  -iasU 
vacclne-polnt.  -neeta  vaccine  lymph,  vac- 
cine, -pakko  compulsory  vaccination,  -vel- 
voilinen  . .  obliged  to  be  vaccinated,  -vel- 
voiilauua  obligation  of  being  vaccinated. 

pokotuttaa  bave  . .  vaccinated. 

pomaani  (kirj.)  novel;  (rakkaus-,  seikkailu-, 

•  rltarl-)  romance;  raiww/adPyOsO  fictiOD. 


Romanic;  (tait.)  Romanesque  [architecture, 
rakennustalde] ;  rommmniMwmt  kmnmt  Ro- 
mance peoples,  the  (Neo-)Latin  races. 

romaanimalnan  romantic;  fantastic;  senti- 
mentaL 

romaanlnBklrMtaM  novelist:  writer  of  ro- 
mance (1.  or  fiction),  -lukeinlnaii  novel- 
reading,  -luklja  novel-reader,  -^iapalnan 
. .  like  fiction, . .  like  a  romance. 

romaanilaankarl  hero  of  (1.  in)  a  novel  (1.  a 
romance),  -eankariiar  heroine  of  (1.  in)  a 
novel  (1.  a  romance),  -iyyil  style  of  a  novel 
(1.  a  romance). 

romahdua  (rym&hdys)  crash;  Cjyskihdys) 
thud,  thump;  (luhistumbien)  breakdown, 
collapse,  -oppi  1.  -leoria  doctrine  [theory] 
of  the  breakdown  of  capitalism. 

romahduttaa  cause  to  fall  with  a  crash,  let 
come  down  with  a  crash;  tumble  over. 

pomahtaa  come  down  wltb  a  crash,  come 
crashing  down;  (keikahtaa)  tumble  (down), 
come  tumbling  down;  roll  over;  (pudota) 
fall  (down);  '^  mamhan  tumble  (down), 
come  down  with  a  crash,  crash  down, 
collapse;  rommhimtmalaiUmam  mimom  rakmmmu 
building  tottering  to  its  faU  (1.  ready  to 
fall),  building  ready  to  collapse  (tliliraken- 
nuksesta:  ready  to  cave  in),  romahtaoiinan 
tumbling  (down)  Jne.,  ks.  edell.;  (luhlstu- 
mlnen)  collapse. 

romanilikka  (erlkoisena  klrjallisuuden  suun- 
tana:)  romantic  movement;  romanticism, 
romanilllinan,  ronnantilnan  (tunneimalll- 
nen)  romantic. 

romina  boom,  rumble;  racket;  (ratina)  rat- 
tle, pomlaamlnan  rattling,  rumbling,  ro- 
miau  boom;  rumble;  (ratista)  rattle, 
romlaiaa  make  ..  boom  (1.  rumble):  ro- 
mimtaa  rumpnm  tom-tom. 

rommi  rum.  ^ullo  rum- flask. 

romu  (roju)  rubbish,  trash:  (-tavara)  Junk; 
lumber;  (raudan-)  scrap-iron;  tMytmM  JM- 
kmnUdMta  romnm  (myOS,  Jkpv.:)  full  of 
all  kinds  of  stuff,  -huona  1.  -kamari 
lumber-room;  store-room. 

romulnen  . .  full  of  rubbish  (1.  of  Junk  1.  of 
lumber) ;  (siivoton)  untidy,  littered,  romul- 
auua  untidiness,  littered  condition. 

romulkauppa  Junk-shop,  -kaupplaa  Junk- 
dealer,  -komero  1.  -aoppi  rubbish-comer, 
corner  for  rubbish  (1.  for  Junk),  -koppa 
waste-basket,  -koppi  1.  «  romuhnono;  2. 
«  romukomero.  -laatikko  I.  -kitkd  box  for 
rubbish;  (plirongin  y.  m.)  drawer  for  odds 
and  ends:  (Jkpv.)  catch-all.  -liji  rubbish- 
heap;  (1&J&  sikin  sokln  heitettyjf  tavarolta) 
mess  (of  rubbish),  -nurkka  «  romnkoBMro. 
-rauta  scrap-iron,    -^tavara  Junk;  lumber. 

rooli  (teht&v&)  part,  rOle;  character. 

Rooma  Rome.  roonMlalnan  (a.  k  s.)  Roman; 
roamaiainmn  aikmua  Roman  law. 

roomalalaDaplaiola  1.  -kirje  Epistle  to  the 
Romans,  -kaiollnen  Roman  Catholic.  hmU- 
nan  Roman  matron  (1.  woman),  -nant  Ro- 
man (1.  aquiline)  nose,  -oikeua  Roman  law. 

roomu  ks.  proomu. 

ropliM  rattle,  rattling  (noise);  racket;  rrnkmi- 
dmn  '^  pelt  (1.  rattle)  of  the  hail,  ropier 
mlnan  rattling  Jne.,  ks.  seur.  ropiala  rattle 
[on  (1.  against)  the  window-pane,  Ikkuna- 
ruutuun] ;  (piestft)  pelt  [against,  Jobon- 
kin],  patter;  vrt.  rapUta. 

ropo  (raam.)  mite;  (rahanen)  penny,  cent, 
(etup.  Engl.)  farthing;  (mitAtOn  summa) 
trifle;  viU»9iBmn  r^pamam  his  last  penny, 
roponan  ^  ropo* 

ropoataHa  ks.  rapoalaOa. 
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_  I  rattle;  (kuuro)  sbower. 

rattle:  (lyMi)  beat,  pelt  [agalostjobonkin]. 


wbip,  lash;  beat;  knock;  vrt.  ropMh- 
"  ikkanoihin  tbe  rain  Is  beat- 


«  ropsahdtts;  vrt.  luiuli'* 
hip,  la    . 

tMS  Mnfo  fMcll  iUtu 

tng-   O,  patterlnip  1,  peltlnv)   wralTiat  tno 
panes;  tataa  rapsU  t^^   Fdin  Is  CijmlnR-  in 

tomt^ti  kS.   ruiettl. 

rotlw  putbt^fi,  irash  (molemmat  my^a  kuv,); 
stuff;  Juier;  (rikka)  mote,  cinder  [In  one's 
©ye,  silraft.^.^]:  inkn)  dIrE,  nuh;  ««*** 
ruhbtSli,  Irash,  llUer;  ptgAtia  r^mkaa  lalJC 
itonsMLS«»  (1.  trAf^n  1.  rubbish).  roiliAfnan 
untidy  rnelg-hbyrliaod^yniiparistOl,  llit^iftstl: 
(lllialnen)  fllply:  (kuv,)  niihy  (I.  vile) 
[story,  Jultu],  roTJh  (epttpuJirlas)  unclean; 
mkain^n  intta  lUrty  <).  HI  Ifept)  Street. 
roik«Jtuut  untldln^^ss^  Uttered  condJtLOti; 
nilhOnesa};   (kuv.)   trsshlnessH  vtleneas. 

roaka^oukko  mob;  (-vAkJ)  the  rabbits. 
-klfjaiJiftuui  Ip^sny  U.  clieiip)  literature. 
-l»htj  trashy  tnews>pftr>*5ri  (Amerj  yellow 
journal    (Z.    iilieot).    -I4JA   rubbish -heap. 

rovkamftl nan  flirty,  nilhy,  TouL;  (Jkpv.)  nasty 
( weather,  llmnj:  ^  /nftn  scandalous  Bf- 
fair,  vile  (L  rillhy)  st^iry. 

rofkavikl  the  rabble,  rtfrrarr.  flcutn  of  so- 
ci(?i>',   (rfjakajf>ukJco>  mob. 

roamarMrtl  ikasv.)  ros4^niary. 

Nitotnan  rough  [k^,  J&H].  ruETired:  bumpy 
[roftfl,  tie],  hum^Ky;  (ryhmylnen)  knotty 
[slirk,  kcpplh  {epilta-^ainen)  uneven:  tr- 
reg-ulap;  -^  pinta  roug^h  (I.  uneven)  surface. 
ro«ftlauu»  ruu^hneiSi  ruR-|fedne.s^;  uneven- 
nftS3;   irretruiarity   (of  surface). 

foaojikynii  dHca5ed  (L  rous-h^ned)  natl. 
-pintalnea  * .  with  a  rougii  (h  a  rugg^od; 
surface;  vrt.  roMlnon.  -ra|>paua  rough- 
casting;   (klvensekainen)    pebble-dashing. 

PMOlll  (kind  of)  salad. 

roepuutto  bad  (state  of  the)  roads;  (eslm. 
kevUUA  lumen  sulaessa)  bad  sleighing. 

roevo  robber,  bandit,  outlaw,  brigand;  des- 
perado; (rolsto)  cutthroat;  (varas)  thief; 
vrt.  mauitto'*-'.  m*rl«>'  y.  m. 

roavoamlnen  robbing  Jne.,  ks.  r««vota;  rob- 
bery, plunder;  •ftfa  r—vommimmUa  live  by 
robbenr  (1.  by  plunder),  roavoilla  rob; 
loot,  plunder,  pillage,  roavollu  robberies; 
brigandage;  myOs  ^  rosvoaminen. 

poevoljoukko  band  (1.  gang)  of  robbers  (1. 
of  bandits),  bandit  gang.  -Joukkue  league 
of  bandits;  myOs  —  edell.  -Juttu  (kuv.) 
blood-curdling  story;  vrt.  rocvoromuBl. 
-Illtto  league  of  bandits,  robber-league. 
-Ilniw  robbers'  castle. 

roavomaiiMfi  villainous,  . .  like  (1.  fitting)  a 
robber  (1.  a  bandit). 

poavonlpaei  robbers*  den,  den  of  thieves  (1. 
robbers),  haunt  (I.  stronghold)  of  robbers. 
^yd  deed  of  a  robber;  piece  of  outlawry. 

poavolpUllikkA  chief  of  bandits,  robber- 
captain,  robber -chief,  -reiki  ks.  rySsttfret- 
U.  -ritapi  robber-baron,  robber-knight. 
-pomaani  story  of  robbers  (1.  of  outlaws) ; 
story  of  robbers'  adventures;  (kuv.)  story 
(1.  tale)  of  blood  and  thunder,  blood- 
curdling (1.  hair-raising)  story,  melodra- 
matic story. 

poavota  rob;  (harjottaa  rosvousta)  practise 
robberies;  (ryOstttA)  loot,  plunder,  pillage, 
rifle,  sack  [a  town,  kaupunkij;  vrt.  rytf- 
vltl.  poavoua  robbery;  (ryostO)  plun- 
der(ing).  looting,  pillage,  spoliation. 

poun-  (yhd.)  rat's  [esim.  -AanM  rat's  tail; 
'pmmM  rat's  nest];  rat-  [esim.  -rmiku  rat- 
bole],  -mvpkky  rat-poison;  (vanh.)  rats- 
bane, -polka  young  rat.  -pyytfya  rat-trap. 
-pyytfyatijt  (esim.  koira)  rat-catcher,  rat- 
ter, ^yyntl  rat- catching;  ratting.  -ayAmi 
. .  gnawed  by  rata. 


potalalonlkofia  (paino-)  rotary  press. 

poteva  robust,  stout;  sturdy,  rugged;  (voi- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  mus- 
cular. -Jiaenlnan  large-limbed,  big-boned, 
raw-boned,  -kcavulnen  tall  and  strong- 
buUt,  big- framed;  Miina  auvuB^a  ovmi  haUt- 
ki  rmimvmkmanuUiM  they  are  all  big  in  that 
family,  all  (members)  of  that  family  are 
big.  -^akentalnen  . .  powerfully  built; 
vrt.  seur.  -ruumllnen  big-framed,  blg- 
bodled,  robust;  muscular. 

pptavaati  sturdily;  vigorously,  powerfully. 
potevuua  robustness,  sturdiness,  rugged- 
ness;  vigor,  power,  (muscular)  strength. 

potkeliiMi  ravine;  (kuru)  gully;  (noUto) 
dale,  dell;  vrt.  seur. 

potko  (vuoren-)  gorge:  (kuilu)  chasm;  cleft; 
(rotkelma)  ravine,  deep  gully,  ratkolnan 
. .  full  of  (1.  rich  in)  gorges  (1.  chasms  1. 
ravines),  patkotla  road  through  a  gorge 
(1.  a  ravine). 

poita  rat.  -klaaa  mouser;  hunter,  -koira 
ratter;  rat -terrier,    -aota  war  on  rats. 

pottinki  rattan,   -kappi  rattan  cane. 

pattlnklnen  . .  of  rattan,  rattan. 

pottlnklpalmu  (climbing)  rattan. 

poUi  race;  stock,  strain;  (karja-  y.  m.) 
breed;  (veri)  blood;  hyvau  r9tua  (oimfm) 
. .  of  good  stock;  p^dmmta  rotua  Of  pure 
breed;  thoroughbred. 

poiu-  (yhd.)  race  [esim.  -«reeaa  race  dif- 
ference (1.  distinction);  -«ota  race  feud  (1. 
war)];  racial  [esim.  -^ndnmiBuadrnt  racial 
qualities;  -cofa  racial  warl. 

patulellln  blooded  (1.  pedigreed)  animal; 
(etup.  hevosesta:)  thoroughbred,  -havonan 
thoroughbred    (horse);    pedigreed    horse. 

potulnan  . .  of  . .  race  (1.  stock  1.  breed) 
[esim.  Ayrahirm^-^  Of  Ayrshire  breed;  aoo- 
nrnUds'^  of  Finnish  race]. 

potulkaikaruua  racial  bitterness;  (-viha) 
race  hatred,  -lahmi  cow  with  a  pedigree. 
-luoklttalu  classification  into  races,  -oml- 
tulauua  peculiarity  of  race,  racial  charac- 
teristic, -^okoiua  (elflimlstft:)  cross-breed- 
ing, (konkr.)  mixture  of  breed;  (ihmlsis- 
Vk:)  mixing  (konkr.:  mixture)  of  races; 
(henklMiden  kesken)  intermarriage,  -tala- 
talu  racial  struggle,  conflict  between  races, 
^unnua  racial  characteristic,  -viha  race 
(1.  racial)  hatred. 

PPUdaniihtA:  odottaa  rmtdmddhtWn  maakkm 
wait  until  the  ground  is  (thoroughly) 
thawed  (out). 

ppudata  freeze  [the  ground,  maa]. 

pouha:  rwihmmi  (Jauho-)  grits,  groats,  coarse 
meal  (1.  flour),  -mylly  (tekn.)  crusher. 

pouhannua  *-  rouhiminsn.  pouhantaa  ks. 
rouhla,   1. 

pouhalryynit  grits,  groats,  -^okari  crushed 
sugar. 

pouhitt  1.  (Jauhaa  karkeaksi)  grind  . .  (up) 
coarse;  (musertaa)  crush  [rock,  kivilj; 
bruise  [malt,  maltaita] ;  (survla)  pound 
(up):  stamp;  2.  (Jllmssia)  rasp,  rouhimtt- 
ton  . .  not  ground;  . .  not  crushed,  pouhi- 
mlnan  grinding  . .  coarse;  crushing,  bruis- 
ing; pounding  (up);  vrt.  rouhia.  pouhlmo 
crushlng-mlll,  (malml-)  stamp (ing) -mill, 
stamp,  pouhin  1.  (-kone)  crusher;  (sur- 
vln)  stamp;  2.  (j&mssl)  rasp,  pouhlnta  «■ 
roukimlnsB.  rouhittu  ground  coarse; 
crushed:  bruised. 

poukklo  ks.  rtfykkiS. 

pouaku   (-slenl)   Lactarius. 

pouakua  cr(a)unch.  pouakuttaa  cr(a)unch; 
purra  roaBkutttm  cr(a)unch.  pouakutua 
cr(a)unching. 

pouataikko  ground  frozen  har(L 

pouta  frost  in  the  ground;  frost;  oUa  roa- 
dmaam  be  frozen,  poutalnan  frozen,  poutai- 
auua  frozen  condition;  mmmii  ravtatooaa  the 


i 


fOUUYUMi 


—  «04  — 


pukout 


frost  belngr  still  in  the  grroiind.  routAYUMi: 
roatmmodmt  "frost  years",  a  period  of  re- 
cent Finnish  history,  during-  which  Rus- 
sianlzatton  was  carried  on  by  the  Russian 
government  In  a  most  higrh-handed  manner. 

rouYA  (married)  lady;  (vaimo)  wife;  (kor- 
telssa:)  queen  [eslm.  rautw^  queen  of 
diamonds};  '-'  X,  Mrs.  X.;  hSnmn  rwtomnau 
his  wife;  on,  hyn^  ^  yes,  Mrs.  X.!  yes, 
ma'am!  talon  ~  lady  of  the  house. 

rouYM|ihmln*n  lady,  -vlki  ladies. 

roYMtl  minister  in  chargre  of  a  large  parish 
(1.  church);  (1.  V.  Engl.)  dean,  rural  dean. 
-kunta  deanery. 

roY*  birch(-bark)  cup;  myOs  »  tuokkonen. 

roYio  burning  pile;  (ruumis-)  pyre;  (kasa, 
roukklo)  pile;  rovloHa  pdtmttaoakmi  to  be 
burnt  at  the  stake;  vrt.  poltto^.   rovloiia- 

EoKto  burning  at  the  stake;  (kerettil&isen, 
ist.)  auto  da  f6. 

rubllnl  (mm.)  ruby,  -korltta  ornament  of 
rubles. 

rubllnlnpumdnMi  ruby  (red). 

rubrllkki  ks.  otaake. 

Rudolf,  Rudolph. 

ruhJ*|Y«inma  1.  -haava  bruise,  contusion. 

ruhjin  ks.  eurvtn. 

ruhjoa  bruise  [one's  knee,  polvensa],  con- 
tuse; (musertaa)  crush  (myOs  kuv.):  (sur- 
voa)  stamp;  (runnella)  mangle;  (hftvitt&ft) 
demolish;  (kuv.)  smash,  shatter,  ruhjo- 
mlnan,  ruhJonta  bruising  Jne..  ks.  edell. 
ruhjoutua  oe(come)  bruised;  be(come) 
(1.  get)  crushed;  (runneltua)  be  (come) 
mangled;  (kuv.)  be  smashed,  be  shattered. 

ruhka  =  ruuhka,  1;  ruhktmaan  in  the  bulk, 
in  the  mass.  ruhkaU  (tukeista,  uitettaes- 
sa:)  (form  a)  Jam,  be(come)  Jammed. 

ruhmo  mortar. 

ruho  body;  (runko)  trunk. 

ruhtlnaalllnen  princely;  royal,  ruhtlnaalll- 
•••11  like  a  prince,  in  a  princely  (I.  royal) 
manner;  palMittiin  ruhtinaatUmeMti  was  roy- 
ally rewarded. 

ruhtlnas  prince;  ^  Bismarck  Prince  Bis- 
marck; Ltmrnnbttrgin  '"  Prince  of  Lauen- 
burg.  -kunta  principality,  -pari  the  prince 
and  his  consort. 

ruhtlnatar  princess. 

Ruija   Norwegian   Lapland,   Finmarken. 

ruikuttaa  whine,  pule,  whimper;  snivel;  (ft- 
kek)  cry;  (valittaa)  wall,  moan,  rulkutta- 
ininMi  whining  Jne.,  ks.  edell.  ruikutus 
whine,  whimper;  (eslm.  llnnun)  cry  of 
distress;  (valitus)  wall(ing). 

ruls  rye;  '^  nHyttua  lupaavatta  the  rye -fields 
look  (1.  the  crop  of  rye  looks)  promising. 
-tialm^  rye -field. 

ruisjauho:  nUmimthot  rye-meal,  (seulotut) 
rye- flour,  -puuro  rye  porridge,  -valll  rye 
gruel. 

ruiskahtfUB  spurt;  squirt,  ruiskahduttaa 
spurt,  squirt;  (puhaltaa  blow;  (lennatt&ft) 
throw,  rulskahtaa  spurt,  squirt;  (volmak- 
kaana  suihkuna)  spout,  ruiskalsu  spurt, 
squirt,     ruiskaisu    -=   rulakahdus. 

ruiskaunokkl  (kasv.)  bachelor's-button, 
corn-flower,  bluebottle. 

rulsk^    (Iftftk.)    injection;    vrt.    perKruUke. 

rulsku  (kastelu-)  spray(er);  (korva-  y.  m.) 
syringe;  (palo-)  fire-engine;  vrt.  hbyry^, 
klUi^  y.  m.  -harJotuB  fire-engine  practice. 

rulskuhilaa  rye-shock. 

ruUku|huoii«  (rire-)engine  house;  (palo- 
asema)  fire  hall,  -kannu  sprinkling-can  (1. 
-pot),   sprinkler;   watering-pot   (1.   -can). 

ruUkukka  =  ruUkaunokki. 

ruiskuBm^^tarl  man  in  charge  of  a  fire- 
engine.  -inl*hlBi5  fire-engine  crew,  fire- 
men working  an  engine  (1.  a  hose). 

pulakunlltiku  (fire-engine)  hose.  -tarka»tu» 


Inspection  of  a  fire-engine;  muster  of  the 
fire-company.  ^ 

rulskupullo  atomizer;  (kemistin)  wash -bottle. 

rulskuu  (be)  spurt(ing),  (be)  squirt(lng); 
(voimakkaana  suihkuna)  spout,  be  spouting. 

rulskuttaa  spurt;  squirt  [water  on  . . ,  vetti 
.  .-n  pftftlle] ;  (eslm.  valas  sleraimlstaaa) 
spout;  (puhaltaa)  blow;  (heitUk)  throw; 
(kastelutarkotuksessa)  spray;  (paloniis- 
kuUa)  throw  water  [on],  play  (1.  direct) 
the  hose  [on  (1.  at)};  (Iftftk.)  inject  [medi- 
cine into,  Iftftkettft  Johonklnj.  syringe  [the 
ears  with  lukewarm  water,  haaleata  vetta 
korviin] ;  '-'  myrkkyd  h^d^tmSptdhin  spray 
the  fruit-trees;  paiokuntalma^t  aaluai  '-' 
ahkaraan  kakai  tnntia,  «iui«fiAan  malpttt  Hi- 
f«n  Ml/Ian  raioftuhmi  the  firemen  had  to 
ply  the  engines  for  two  hours  before  they 
got  control  of  the  fire.  rulakuttainlnMi 
spurting  Jne.,  ks.  edell. 

rulskutu^  »  ndtkuttamlnen;  (Iftftk.)  Injec- 
tion, -laita  spray (er).  -ralkft  (valaan) 
blow -hole;  (tiet.)  spiracle. 

rulsDi^ipft  rye  bread,  black  bread.  -p«lto 
rye-field,  -rftikkft  (elftlnt.)  corn-crake, 
land-rail,  -vainio  rve- field. 

rujo  (rampa)  disabled,  maimed,  crippled; 
(vaivainen)  lame.  -muotolnMi  deformed, 
misshapen;  (syntymftstfti>n  saakka)  mal- 
formed; (epftluoma)  monstrous. 

rukata:  ^  hmttoa  adjust  the  regulator,  regu- 
late a  watch  [a  clock]. 

rukiln-  (yhd.)  . .  of  rye  [eslm.  'iyvd  kernel 
of  rye;  -tfihha  head  of  rye],  rye-  [eslm. 
-of/«f  rye -straw]. 

rukilnMi  . .  of  rye,  rye  [bread,  lelpft]. 

rukiinllkylvd  sowing  the  rye,  sowing  of  rye. 
-{•Ikkuu  cutting  the  rye,  cutting  of  (the) 
rye.  -oras:  rukiinoraat  blades  of  rye,  ten- 
der (1.  sprouting)  crop  of  rye. 

rukinOpolJIn  treadle  of  a  spinning-wheel, 
-pydrft  wheel. 

rukka  ==  raukka. 

rukkanan  leather  mitten;  mtaa  iolldkofla 
rakkoMmt  (tyttO  pojalle)  refuse  one,  refuse 
(1.  turn  down)  one's  offer  (of  marriage), 
turn  one  down.  (Jkpv.)  give  one  the  mit- 
ten; maada  rakkaaet  be  turned  down  (in  a 
proposal  of  marriage),  (Jkpv.)  get  (I.  be 
given)  the  mitten. 

rukkauB  (kellon  y.  m.)  adjustment,  regu- 
lation. 

rukkl  spinning-wheel. 

ruko  (hay)cock;  oanna  h^inia  rakoon  fl. 
ruottm)  put  the  nay  in  cocks,  cock  hay. 
rukoamlnan  putting  in  corks,  cocking. 

rukoil*min«n  pra>'ing  Jne.,  ks.  rukailla.  ru- 
kolUva  praying;  (anova)  pleading,  implor- 
ing, entreating,  beseeching  [glance,  kat- 
sej,  supplicating;  begging;  rukoiimvaaa 
aanMU  pleadingly,  entreatingly,  supplicat- 
ingly.  In  a  pleading  (1.  an  entreating  1.  a 
supplicating)  voice,  rukoilevaati  pleading- 
ly, imploringly,  beseechingly,  rukoilijaone 
who  prays,  person  praying;  suppliant. 

rukoiilapray  [to  God.  Jumalaa];  (kiihkeftsti 
pyytftft)  plead,  implore,  entreat,  beseech, 
supplicate;  beg;  '^  armoa  cry  (1.  beg) 
for  mercy;  ^  Jotakuta  mmkmi  beg  (1.  im- 
plore 1.  beseech)  . .  for  help,  (eslm.  Juma- 
laa) invoke  the  aid  of  [God] ;  •«  ireoraJk^o*- 
s«fua  (eslm.  lapsesta:)  say  one's  evening 
prayer;  ^  joitaktdta  jotakin  beseech  (I.  en- 
treat 1.  implore  1.  appeal  to)  a  p.  for;  ^ 
ionkun  puol€Bta  pray  for  a  p.,  pray  in  a 
p.'S  behalf;  ^  Jumalan  miamauta  #oII«Jk/n 
Invoke  (1.  call  down)  the  blessing  of  Heaven 
upon . . . 

rukollu  praying;  supplication. 

rukouB  prayer;  supplication;  entreaty; 
(pyyntO)     petition;     mk^oka^t     (royOs:) 
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pleadings;  imMmMidan  ^  the  Lord's  prayer, 
(the)  "Our  Father";  vrt.  mI'*'. 

rukou»*  (ybd.)  prayer*  [eslm.  'Mr ia  prayer- 
book;  'kokaa»  prayer-meeting  J.  -h«tki 
hour  or  prayer.  -tiuoiM  meeting-house, 
chapel;  house  of  prayer  (1.  of  worship). 
•MMiha  (katolUalsen)  rosary.  -pilvA  day 
set  for  general  prayers  In  a  country,  day 
or  prayer.  -Mil  chapel,  -aunnunui  (1.  v.) 
Rogation  Sunday. 

rul«til  (eras  onnenpeli)  roulette. 

rulla  roller;  reel;  (onklvavoissa  y.  m.)  troll; 
(huonekalujen  jaloissa  y.  m.)  caster;  (kftft- 
re)  roll,  (eslm.  pergamentti-)  scroll;  vrt. 
ImUw*.  -kartlini  window-shade,  (Engl.) 
wlndow-hlind, blind,  -lanka  1.  -rihuM  thread 
(on  spools).  -lulsUIIJa  roller- skater,  -lult- 
tiinM  roller-skates,  -luiatlnrau  roller- 
skating  rink,  -puut  wood  for  (making) 
spools;  birch  props,  -rana  walking  crane, 
^yltty  (k&Are-)  rolled  headcheese.  -4u- 
pakka  roll -tobacco,  -vapa  rod  and  reel. 
-Yaunu  truck.  -Aaa  revolving  (1.  rolling) 
harrow. 

ruiiw  ugly;  unsightly;  (ei  mik&An  kaunis, 
kasvolltaan)  homely;  (rAhjftinen)  shabby; 
(llkainen)  dirty,  nithy;  (kuv.)  foul  [deed. 
teko] ;  '^  ilma  bad  (I.  disagreeable)  weather. 
(Jkpv.)  nasty  weather,  (mer.)  dirty  (1. 
roul)  weather;  —  /nefn  ugly  affair;  ^ 
MMy  ugly  sight,  unsightly  scene;  '^  puoii 
bad  reature.  bad  side.  (Jonkin)  the  evil 
[or];  tyttS  W  ol«  niinkiUin  '^  the  girl  Is 
not  so  bad- looking  (arter  all). 

Rumaania  Roumanla.  rumaanialalnan  (a.  & 
B.)  Roumanian. 

pumannakdlnan  . .  or  an  ugly  appearance, 
ugly,  bad-looking,  rumaatl  in  an  ugly  (1.  a 
disagreeable)  manner;  miinU  Mn  uki  (\. 
mmnmtfli}  rwanaati  that  was  mean  or  him. 
(Jkpv.)  it  was  a  dirty  trick  or  (1.  In)  him. 

rumannua  disfiguration,  disrigurement;  de- 
racement.  pumantaa  make  . .  ugly  (1.  ug- 
lier); ruin  (1.  spoil)  the  appearance  or  [the 
neighborhood,  ympirist6&],  spoil  (the  looks 
or  . .).  (eslm.  arvista  puhuen:)  dlsngure, 
mar;  (tebdl  muodottomaksi)  deface;  puku 
rmnmmiaa  hSntH  the  dress  spoils  her  looks 
(1.  mars  her  appearance),  (ei  sovi  hftnelle) 
the  dress  does  not  become  her.  rumantua, 
pumata  become  ugly  (1.  uglier),  be(come) 
dlsrigured  (l.  marred  1.  deraced). 

pummunlhlhna  brace  (or  a  drum).  -lyAJA 
drummer.  -lyAntI  drumming,  beating  a 
drum,  drum -beat,  -nahka  drumhead,  head 
or  a  drum.  -pArrytya  roll  (1.  beating  1. 
rat- tat- tat  1.  rubadub)   or  drums. 

rummuttaa  drum  (1.  strum)  [with  one's  rin- 
gers, sormillaanl;  beat  a  drum  (1.  the 
drum),  beat  the  drums;  ~  pianoa  drum  (1. 
strum)  on  a  [the]  piano,  strum  a  piano. 
pummuttaja  drummer,  rummutuminan 
drumming;  beating  a  drum,  beating  the 
drums,  pummutua  drumming,  beating  or 
drums;  (lantH  matkien:)  rat-tat(-tat), 
rubadub. 

rumpall  drummer;   (-poika)  drummer-boy. 

rumpu  drum;  (pyOrftn)  hub,  nave;  (sllta-) 
culvert,  -kalvo  (anat.)  tympanic  mem- 
brane; korv€m  rumpukaiffo  (tav.)  the  ear- 
drum, -kapuki  drumstick,  -onuio  (anat.) 
tympanum,    -pallkka  drumstick. 

rumuua  ugliness;  (kasvojen)  bad  looks. 
homeliness;  (r&hj&i8yys)snabbiness:  (kuv.) 
foulness. 

runko  stem;  stock;  (puun  y.  m.)  trunk;  (lai- 
van  y.  m.)  hull;  (kehft,  eslm.  rakennuksen) 
rrame(work);  shell;  (rakennuksen,  kirja- 
teoksen  y.  m.)  skeleton. 

runkoinen  (yhd.)  .  .-stenimerl,  .  .-trunkod. 
..-hulled,    .-rraraed  [eslm.  Aorlrea^  high- 


trunked;  pl«ii/~   small -stemmed; 
strong- rramed.  (lalvasta:)  strong -hulled]. 

runkomuoto  (kiel.)  primitive  rorm. 

runnarl  runner. 

runnalla  mangle,  mutilate;  maim;  (rusikoi- 
da)  batter  (1.  knock)  ..  about;  maul;  (pl- 
dellH  paholn)  handle  roughly;  (ruhjoa) 
bruise:  (musertaa)  crush;  (hftvittAA)  rav- 
age; devastate,  lay  waste;  myrmky  run' 
tmii  kukat  (myOs:)  the  Storm  laid  the  riow- 
ers  low;  taudin  rtmflmmat  kamvai  a  visage 
marked  with  the  ravages  or  (1.  marred  by) 
disease,  runnaitu  mangled,  mutilated; 
maimed;  . .  battered  about;  mauled; 
bruised;  crushed;  ravaged;  hdnmn  pmhoin 
rufMltn  ruamiinaa  his  (badly)  mangled 
body,  punnaltua  be  mangled,  be  mutilated, 
be  maimed;  (rusikoltua)  be  (all)  battered 
about;  (vikaantua)  be  (I.  get)  damaged; 
(ruhjoutua)  be  bruised;  (musertua)  be  (1. 
get)  crushed;  (tulla  hftvitetyksl)  be  dev- 
astated. 

runo  poem;  (eepoksen)  rune;  (sonettl)  son- 
net; runoia  poems,  (koll.)  poetry. 

runo-  (yhd.)  poetic (al)  [eslm.  -mimti  poetic 
taste;  -M«li  poetical  language;  -coeiij poetic 
vein];  (stte-)  metrical  [esinn.  'korko  met- 
rical accent;  -toito  metrical  art]. 

runoalma  poem. 

runoHhankl  poetical  spirit;  (-lahja)  poetic 
girt  (1.  rire).  -tiapo  »  runoratsu. 

runollaminan  writing  or  poems  (1.  poetry  1. 
verse). 

runoilemlaflhalu  desire  to  write  (1.  or  writ- 
ing) poetry;  inspiration,  -talto  <»  runollii- 
taito. 

punollija  poet;  writer  or  verse  (1.  or  poetry), 
-lahk  poetic  girt  (I.  talent),  girt  or  (1.  tal- 
ent for)  poetry,  -malna  reputation  (1.  rame) 
as  a  poet;  (-nimi)  name  as  a  poet,  -naro 
poetic  genius,   -uito  poetic  ability. 

runollljatar  poetess. 

runoilla  write  poems  (1.  poetry  1.  verse). 

runollu  writing  or  poetry;  poetry,  -talto 
(art  or)  poetic  composition;  (art  or)  ver- 
sirication. 

runoUJalka  1.  -polvi  root;  (-mitta)  measure. 
-koa  attempt  at  poetry,  -kokoalma  collec- 
tion or  poems  (1.  or  poetry).  -lahJa  (lau- 
lun-)  girt  or  song;  myds  =  runoUlialahJa. 
-laji  kind  or  poem  (1.  verse);  (sfte-)  kind 
or  metre,  metre.  -laulaJa  rune- singer; 
minstrel;  ballad-singer;  (vaeltava)  trou- 
badour. 

runolllnan  poetlc(al);  >«  popaua  poetic  li- 
cense, runolllaaati  poetically,  punolilauua 
poetic  quality  (1.  character),  poetic  spirit; 
(eslm.  maiseman)  poetic  beauty;  tHynnH 
runolliauutta    (myOs:)    ruU   or  poetry. 

runoilmitallinan  metrical,  -mlttfa  meter; 
(poetic)  measure;  runomitatia  in  verse,  in 
poetry,  -mittainan  metrical;  . .  in  verse,  . . 
in  poetry;  mnomiffa/nen  kiali  Verse,  -mlt- 
taoppl  scansion:  (runo-)  prosody,  -muoto 
(rorm  or)  poetry;  (runomitta-)  metrical 
rorm;  ranomwrndaama  in  the  rorm  or  poet- 
ry, in  verse,  in  metrical  rorm.  -niakka 
ks.  runoUIJa. 

runonllkatkalma  rragment  or  a  poem;  poetic 
rragment.  -karuu  collecting  (or)  runes  (1. 
rolk  poems  1.  songs).  -karAAJA  collector  or 
runes  (l.  or  rolk  poems),  -lauaunu  dec- 
lamation, recitation,  reading,  -muotolnan 
. .  in  the  rorm  or  a  poem,  (in)  poetic 
(rorm).  -pAtkA  piece  or  poetry;  little 
poem,  -pakenne  poetic  structure;  (sAe-) 
metrical  structure;  versification,  -aapua- 
taja  1.  -iakIJA  verse -maker,  versifier; 
poetaster;  vrt.  sAeteppA.  -aapuatua  verse- 
making;  rhyming,  riming. 

punoli-oppi  prosody;  vrt.  runauaoppl.  -pol- 
Janto  rhythm,  -puku  verse  form,  metrical 
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form,  meter;  roiMpmrntsa  in  verse  (form), 
in  poetic  form;  vrt. runoauoto.  -pukuinen . . 
(clothed)  in  verse  (1.  in  poetry), . .  in  poetic 
form,  poetic;  (-mittalnen)  versified.  -raUu 
(kuv.)  Perasus.  -ruhtlnas  cbief  poet;  great 
poet.  -^epDi  writer  of  verse  (1.  of  poetry) ; 
vrt.  roBolUJa  k  nmoiiMpttstaJa.    ^ikennl 

?roup  (1.  collection)  of  poems,  -eto  line 
of  poetry) ;  (line  or)  verse.  «4«ltf •  (art  of) 
poetry. 

punotar  Muse,  muse. 

punoteot  poetical  work;  (-kappale)  piece  of 
poetry,  (lonr)  poem. 

runoton  unpoetic(al);  (proosalllnen)  prosaic, 
runotiomuua  lack  of  poetic  spirit  (1.  poetic 
quality  1.  poetic  beauty). 

runotuou  poetic (al)  production;  (runo- 
teos)  poetic  (al)  work. 

runoua  poetry;  poesy;  vrt.  kuiMB'^,  aaa- 
karl^,  taide'*  y.m.  -Ii^i  kind  Of  poetry. 
^>ppl  poetics. 

punolvaJikolma  selections  from  tbe  poets, 
antbolonr  of  poetry,  -vihko  note-book  for 
(1.  contalnlnir)  poetry;  memorandum-book 
for  poetry. 

runtaammaltl  in  (still)  grreater  abundance 
(1.  profusion  1.  plenteousness) ;  more  copi- 
ously (1.  abundantly  1.  profusely);  more 
freely  (1.  liberally). 

runtMnlpuolelnan  rather  copious  (1.  liberal 
1.  profuse  jne.,  ks.  mnMs).  -puolela«ati 
ratner  copiously  (1.  liberally  1.  profusely). 

punaaaail  in  abundance,  (a)  plenty  [of.  jota- 
kin],  in  plenty;  abundantly,  copiously, 
plentifully;  (runsaalla  mitalfa)  amply,  in 
ample  measure;  freely,  liberally;  (flika- 
nalsen)  profusely,  in  profusion;  (rlkkaastl) 
richly:  (hyvin)  well;  —  kaviuttu  richly  (1. 
amply)  illustrated,  . .  with  plenty  of  illus- 
trations; [hftnellft  on]  *»  rahaa  [he  has] 
plenty  of  money,  [he  has]  money  In  plenty; 
'^  titoia  (myOs:)  a  wealth  of  Information; 
ttamoaata  vuotaa  '^  vmrta  the  wound  bleeds 
freely;  hlin  viipyi  eJMtfM  '^  tannin  he  stayed 
here  a  grood  hour;  kirfoBMa  on  '^  ktmniita 
runofa  the  book  contains  a  wealth  (1.  an 
abundance)  of  beautiful  poems;  loMrta  ^ 
promise  a  lot,  promise  freely;  «/«IM  on  '^ 
hylk^ita  seals  abound  there,  plenty  of  seals 
are  found  there;  simUM  on  '^  kahkia  flow- 
ers are  found  there  In  g-reat  profusion; 
mUhon  faiffni  '^  aiktm  it  takes  a  grood  (1.  a 
precious)  long*  time. 

puntAlmmin  in  greatest  abundance  (1.  pro- 
fusion)* most  copiously  (1.  abundantly  1. 
profusely);  most  freely  (1.  liberally). 

puntas  abundant,  copious,  plentiful  [supply, 
varasto],  plenteous;  ample,  liberal;  round; 
(kukkuralnen)  heaped;  (Uikanalsen)  pro- 
fuse; (rikas)  rich;  fertile;  runaoamma  maW- 
rin,  runamaUa  ndtMa,  mnaoin  mitoin  In 
ample  measure,  amply,  myOs  «  ruuMuistl; 
rwmoain  kSsin  liberally,  freely;  *«  onglan- 
ninponikwUnm  a  longr  (1.  good)  mile;  ^  la- 
monhilo  heavy  fall  of  snow;  '^  mitta  ample 
(1.  round)  measure,  (kukkura-)  heaped 
measure;  '^  nawda  a  good  (1.  liberal)  pound; 
'^  moaiim  rich  spoils,  large  amount  of  plun- 
der; '^  oato  rich  (1.  plenteous)  harvest, 
(vuodentulo)  rich  crop;  '^  mivnana  rich 
blesslng(8). 

punMsDaatieinen.  -aatteisuut.  -«ineinan  ks. 
rikaMuitteiiicn  Jne.  -lUatukBinen  . .  full  of 
(deep)  thought,  . .  teeming  with  ideas,  . . 
pregnant  with  thought,  -antolnen  (esim. 
maa)  . .  with  an  abundant  yield,  produc- 
tive ;  vrt.  ruBMMMtolnen.  -kltlnen  (antellas) 
liberal,  generous;  (aulis)  open-handed  (1. 
-hearted),  -lahjalnan  «  rikaaUhJalnen. 
-muHalnen  . .  rich  in  humus,  -ruokttin^n: 
otto  runaomruokoinmn  have  a  good  (I.  healthy) 
appetite,  be  a  hearty  eater,  (suursyOmftrt) 


be  a  glutton,  (eliimlsa:)  be  a  good  feeder, 
^•nainwi  verbose,  wordy;  bombastic.  -«•> 
toin«n  (eslm.  maa)  . .  yielding  large  (1. 
rich)  crops,  ..  yielding  bumper  crops; 
rwmmoBomtoinmn  vuoH  year  of  large  Cix>ps, 
year  of  rich  (1.  bounteous)  yield,  -elell- 
tAlnen  ks.  rikasaUlltSlBea.  -iulolnen  lucra- 
tive [position,  toiml] ;  remunerative:  (tuot- 
tava)  profitable,  -iuotuinen  (maa  y.  m.) 
. .  yielding  large  (1.  rich)  crops,  . .  rich  in 

Seld;  (tuottelias)  productive,  fertile,  -val- 
rfnen  (rikas-)  eventful. 

punaaudMjtapvl  1.  ^nalja  bom  of  plenty, 
cornucopia. 

punaaua  abundance;  copiousness,  plentiful - 
ness,  plenteousness;  plenty;  profusion; 
amplitude;  (rikkaus)  richness,  wealth;  (yl- 
t&kyllAisyys)  superabundance,  exuberance. 

puntelemlnen  manrling  Jne.,  ks.  rw 

punti  (tjmnyrin-)  Dung-hole,  bung. 

puntoutua  ks.  nilU«atiHu 

puottkaet  ks.  niolai|tevu«,  -aiaMt. 

puoanlhiOu  smell  of  food;  vrt.  ra 
-Jltteei  leavings  (of  food);  vrt.  momrlp- 
PMt.  -kipy  1.  -k«iku  smell  of  cooking, 
kitchen  smell.  -laiiliLla  cook,  -laitto  prep- 
aration of  food;  cooking;  cookery,  -laittp- 
koulu  cooking  school;  school  of  domestic 
science,  -laiitolalto  art  of  cookery,  -pito 
boarding.  -pItM  boarding-house  keeper. 
^Ippeet  leavings  (of  food) ;  (murut)  crumbs. 

'liua  digestion;  roMDirafatuta  odim- 

aiding  (1.  conducive  to)  digestion; 
^  '^  poor  (1.  bad)  digestion,  indiges- 
tion, dyspepsia. 

puoantulalup*  (yhd.)  . .  of  digestion,  diges- 
tive [esim.  'oUmot  organs  of  digestion,  di- 
gestive organs;  ^promoaoi  process  of  diges- 
tion, digestive  process],  ^^ka  time  re- 
quired for  digestion.  -MUrlAt  disturbances 
in  digestion;  indigestion,  -kanav*  alimen- 
tary canal. 

ruftantfthta at  ■»  mouiJXttoct. 

puodllllnen  stalked;  petiolate  [leaf,  lehti]. 

puodln  (auranterft)  co(u)lter. 

ruodinta  boning. 

puodlton  ..  without  a  stalk  (1.  a  petiole); 
(kasv.)  sessile  [leaf,  lehti]. 

puodellinen  (sulka)  shafted;  vrt.  metoUien. 
puodpsto  (kalan)  skeleton,  bones  [of  a 
fish],  puodoton  (kala)  boneless;  (sulka) 
. .  without  a  shaft. 

puoduittain  by  (1.  in)  files;  mnpum  ^  fire 
in  succession. 

ruohlkko.  puohiato  l.(ruoho8to)  grass;  (ruo- 
hokenttt)  lawn,  green:  (nurmikko)  sward, 
greensward;  S.  —  ruoikko;  laUMOs  rooM- 
koila  (h  raokikoowa)  lie  SprawlUlg  (1.  be 
Stretched  out)  on  tbe  grass. 

ruoho  grass;  (yrtti)  herb:  vrt.  rlkka'^'s  roo- 
koila  on  the  grass,  vrt.  niohikko.  -«aYlkko 
(PohJ.-Amerikan)  prairie,  (Florldan  y.  m.) 
savanna(h);  EtM'Amorikmn  rmokammvikoi 
(the)  pampas. 

puoholnen  grass-grown;  (ruoholsa)  grassy; 
vrt.  r«h«vi'^.  ruoholsa  grassy. 

puoholkasvl  grass(y  plant);  (tiet.)  herba- 
ceous plant,  -kentti  (nurmi-)  grass  plot; 
(hyvm  holdettu)  lawn,  green;  (nurmikko) 
field  of  grass,  (run.)  lea;  vrt. raohota— nkp 

puohokko  —  nioklkko,  1. 

puohofliaukka  1.  -alpull  (kasv.)  chives, 
-mltla  grassy  hummock. 

puohonen:  ruokoooOm  on  the  grass. 

ruohonlkapvainen  grass-green.  -kaaYtt 
growth  of  grass,  -kopsi  (-varsi)  stalk  of 
grass,  grass-stalk:  (-lehti)  blade  of  grass, 
grass-blade.  -leiEkuu  cutting  of  grass; 
mowing  the  lawn,  -lelkkuukona  lawn- 
mower.  ••Ink!  hay  stubble.  •4apalnen 
grass-like;  herbaceous,  -vihpal  grass- 
green,  . .  green  as  grass. 
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Jp«no«r  bank  (of  sod),  terrace,  -penkfci 
seat  (L  iMDcli)  made  of  sod. 

ruohoeto  grass;  berbagre;  (nurml)  (green-) 
sward;  Yrt.  niohikko.  ruohoiasanko  grassy 
plain;  vrt.  nwhoMvfkko.  ruohoton  ..  not 
grass- grown;  (paljas)  bare. 

puohottua  be  (come)  covered  wltb  grass,  be- 
come grass-grown  (1.  grass-covered  1. 
grassy);  grow  up  to  grass,  grow  grassy. 
puoliottunut  grass-grown,  . .  covered  (1. 
grown  over)  wltb  grass;  grassy;  lUahsi 
mohattttmu  overgrown  witb  grass. 

puoholvarel  (kasv.)  berbaceous  stem.  -Aljy 
grass -oil. 

PUOtltlMt  PUOtltUma  ks.  roktua,  roktiima. 

PMOikko  tbe  reeds;  rooUbMM  among  (1.  in) 
the  reeds,  puolkkolnen  ..  full  of  reeds, 
reedy. 

ruoja  (ilklO)  dirty  dog,  (etup.  Engl.)  nasty 
creature  (1.  thing) ;  (vekkuli)  rascal,  rogue, 
sly  dog;  mitUi  (amnUn)  '^  you  dirty  dog  (1. 


thing)! 

*uoju  (kengftn)  top;  i 
packs,  (kenkftrajat)  pair  of  old  (I. 


dish, 


e/at  (ruoJukset)  shoe- 
-  -   worn- 
out)  shoes. 

puoka  food,  (vanh.)  meat;  (-laji) 
course;  myOs  —  rwaka^ahi— t; 
9«lcfWr(Jtii)  after  finishing  (1.  having  fin- 
ished) one's  meal;  ruokam  la  luommm  meat 
(1.  rood)  and  drink;  ^  on  pSydMmwM  (the) 
dinner  [breakfast,  etc.]  is  ready  (1.  is  on 
the  table) ;  Crmd-hoiMimma  an  '^  ht 
PM  n.  ras  huanompma  ruokam)  ktdn  . .  the 
cooking  is  not  as  good  at  Hotel  Grand  as.., 
the  cuisine  at  Hotel  Grand  is  inferior  to 
that  of  . .;  [tarjottiin]  koimrnnUdata  ruokam 
(myOs:)  three  courses  [were  served]; 
alia  ruoaUa  be  at  the  table,  be  having  a 
meal,  be  taking  one's  meal,  (istua  pdy- 
dftssli)  be  sitting  at  (the)  table;  vrt.  JMlkl'*', 
kasvi^,  lllui'*  y.m. 

puoka|>^k«  meal-time;  time  to  eat,  time 
to  have  one's  meal;  ruoka-^ihaan  during  (1. 
at)  meals,  during  (1.  at)  meal-time(s). 
-aine:  ruoka-alMat  (articles  of)  food,  food- 
stuffs, (ruoakset)  eatables,  victuals;  vrt. 
mTiBtoaino.  -«Hta  outbuilding  for  storing 
food;  larder;  vrt.  nwkaaXIUii.  ^uinot  por- 
tion of  food;  allowance  of  provisions;  (et. 
sot.)  ration.  -Mtia  dish,  -halu  appetite; 
hyomia  ruakahaltiUm  With  a  good  (1.  a 
hearty)  V)petite.  -hedelmi  fruit  for  cook- 
ing (purposes),  fruit  for  pies,  -tiuone  ks. 
ruokailtthiMme. 

puokalleminen  taking  (1.  having)  one's  meals; 
eating,  ruokalifja  boarder;  (ravintoloissa 
y.  m.)  customer,  ruokallla  take  (1.  have) 
one's  meals,  eat  (one's  meals);  (olla  ruoal- 
la)  be  at  the  table,  puokaliu  eating  (one's 
meals). 

puokallu-  (yhd.)  ks.  moka-.  -huono  (hotel- 
lln  y.  m.)  dining-room,  (pienempi)  break- 
fast-room; (rautatieasemula  y.  m.)  eating- 
room,  lunch -room. 

puokalnMi  ks.  kalkkl<*',  nmsM'-',  vlhl'-'  y.m. 

puokaleuua  ks.  kalkkl'*,  vKkl'*  y.  m. 

puokaljipjaetyt  diet(ary);  (Iftftk.)  regimen. 
-kaappf  cupboard;  shelves;  (-saUiO)  pantry, 
buttery,  -kannin  (1.  v.)  dinner-paii;  lunch- 
box,  -kaavi  plant  for  food;  (syOtivft)  edi- 
ble plant,  -kauppa,  -kauppias  ks.  ruokata- 
▼ara|kattppa«  -lotiippUs.  -kellari  cellar 
store-room;  (ulko-,  juuriksien  s&ilsrtystA 
varten)  root-house,  -kelto  dinner-bell,  bell; 
(huoneessa:)  gong  for  meals,  -korl  1.  (to- 
riostoksia  varten)  market-basket;  i.  (evls- 
korl)  lunch-basket,  (suuri)  provision-ham- 

?>er.    -kunta  persons  who  eat  together; 
sot.)  mess,   -kutau  call  to  (1.  announce- 
ment of)  dinner  [breakfast,  supper]. 
puokala  eating-house,  boarding-house,  din- 
ing-rooms; (ravintola)  restaurant. 


puokaliOl  <U8b;  course. 

ruokaNuilemlna  landlady.  -Isliiti  landlord, 
-pitiji  boarding-house  keeper;  keeper  of 
dining-rooms. 

ruokallelpi  (plain)  bread,  -tepo  nap  (1.  dose) 
after  a  meal;  (paivftllis-)  after-dinner  nap, 
siesta;  alia  moludavaUa  be  taking  an  after- 
dinner  nap  (1.  a  siesta),  -lieu  1.  -luetlelo 
bill  of  fare:  (JuhlapftivftllisiUa;  my«s  ho- 
telim  y.  m.)  menu,  -luku  grace  (before 
meals),  blessing;  tukaa  rwnkalulm  say 
grace,  ask  the  blessing.  -luelkalHiiMi  table - 
spoonful  [of.  Jotakin].  -luelkka  tablespoon. 
Hnulta  (black)  rich  soil  (1.  earth),  -muru  1. 
-pttlanen  bit  of  food,  morsel.  -myymllA  — 
mokatavanJnnppa.  -omena  cooking- apple, 
-palkka  eating-house,  dining-rooms;  (ruo- 
kala)  boarding-house  (1.  -place);  hyva  nw- 
kapaikka  a  good  place  to  eat  (1.  to  take 
one's  meals),  -palkka:  alia  (I.  uMa  ty9ta) 
raakapalkaaa  work  for  one's  board,  -pdntto 
(1.  V.)  dinner-pall.  -pOyU  (dining-) table, 
dining-room  table;  ruakap9ydaaaa  at  (the) 
table,  -pahat  money  enough  to  pay  one's 
board,   -pauha:  anitmaa  mImMa  rwMkarauha 

let  me  eat  in  peace,  ^yyppy  appetiser, 
whet,  -ealaatti  lettuce.  -muI  dining-room 
(1.  -hall);  (suuri)  banquet-room,  banquet 
(-inr)  hail,  -eienl  (syOtSvft  sieni)  edible 
mushroom.  -ellllA  pantry;  larder:  (esim. 
hotellin)  storeroom  (for  provisions). 
peet  foodstuff (S) ;  vrt.  mokavarat. 

ruokatavapa;    mokaiaparaa^    

provisions,  food  supplies,  eatables,  victuals, 
viands,  (kaupp.)  groceries  (slilYkkeet. 
mausteet,  kasvikset  y.m.,  mutta  el  liha). 
-kauppa  grocery  (store);  (Engl.)  provi- 
sion-dealer's (shop),  -kaupplas  grocer; 
dealer  in  (general)  provisions. 

puokaltopvl  gullet;  (anat.)  esophagus,  oesoph- 
agus, -iunti  meal-hour  [lunch-hour,  din- 
ner-hour, etc.].  -varaeto  stock  of  provi- 
sions; supply  of  food  (1.  of  provisions); 
store,  -vapai  provisions,  food  supplies;  vrt. 
muonaTarat.  -vasu  -»  ruokakorL  -viepas 
boarder;  (ravlntolan  y.  m.)  customer,  -vllnl 
wine  used  in  cooking,  -vol  cooking  butter. 
-5IJy  olive-oil;  salad-oil. 

puoklnu  —  ruokkiminen.  -Jlrjeetya:  aikaa 
ruaklHiafaria9tym  proper  (regulation  of) 
feeding;   vrt.  rnokajlb-jestys. 

puoklta  (ravita)  feed. 

puokkl  (eiaint.)  razor-billed  auk,  razorbill. 

puokkia  feed  [the  dog  on  meat,  kolraa  lihal- 
la];  (ravita)  nourish;  (el&lmift,  rehulla) 
fodder;  (pltAa  yllA)  maintain;  •«  havamtaan 
kauronia  feed  oats  to  one's  horse,  (pitem- 
mftltl)  keep  one's  horse  on  oats;  ^  la  vaa- 
taitaa  fa^akuta  feed  and  clothe  one,  keep 
. .  in  food  and  clothing,  ruokkimaton  un- 
fed, unfoddered.  ruokklminen  feeding*  Jne., 
ks.  ruokkia. 

puokko  (hoito)  care:  keep;  (elatus)  suste- 
nance; (ruokinta)  feeding;  myOs  —  mok- 
koaminan;  vrt.  lapsen**;  antes  (\,  lattaa) 
ruokoaa  (elftln)  put  ..  out  [at],  (lapsi) 
board.. out, farm.. out;  alia  rooJkolta (elain) 
be  put  out  [at],  (lapsi  y.  m.)  be  farmed 
out  [with,  jOllakuUa] ;  . .  on  haanoaaa  roo- 
kaaaa  . .  Is  (1.  has  been)  badly  taken  care 
of,  . .  has  been  neglected,  (sitvossa)  . .  is 
littered,  ..  is  untidy;  ..  on  hyvaama  roe- 
haama  . .  is  (1.  has  been)  well  cared  for,  . . 
is  in  fme  shape,  (silsti)  . .  is  neat, . .  is  tidy. 

puokkoaminen  cleaning  (out)  jne,  ks.  mokota. 

puokkoinen:  Aoono^  . .  badly  cared  for,  bad- 
ly attended  to,  neglected,  (epAsiisti)  lit- 
tered, untidy. 

puokkooja  dresser;  haoaamn  ^  groom;  vrt. 
•llTooJa. 

ruoko  cane;  (kasv.)  reed;  vrt.  •okari'*'. 

puokolnan  . .  of  reed;  reedy. 


< 


puokok«ppl 
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ruoko|k«ppi  cane,  -kimppu  bunch  (1.  clump) 
or  reeas;  bundle  of  canes,  -pilll  reed, 
^okerl  cane-sugar. 

ruokou  (sflvota)  clean;  clean  out  [a  stable, 
talli] :  (puhdistaa)  dress;  (boltaa)  take  care 
of,  attend  to;  ^  h^vosta  groom  a  horse. 

ruokoton  (sllvoton)  untidy,  unclean(ly); 
dirty,  filthy;  myOs=»rlvo.  ruokoitomasti  ks. 
rivMtl.  ruokottomuut  unclean (li)ness,  dirt- 
iness, filth;  my6s  -»  rivout;  paAoa  raolref- 
tonuntkaia  talk  about  obscenities  (1.  in- 
decencies). 

puokotuoil  cane  chair. 

ruo'onlkoral  (stalk  of  a)  reed,  reed-stalk. 
-pii  head  of  (a)  reed. 

puopata  dredge. 

puopla  scratch  [the  ground,  maata];  claw; 
(kuopla)  paw;  (kaivaa)  dig.  ruopiminen 
scratching  Jne.,  ks.  edell. 

ruopoi*li«  scratch;    (hangata.  hieroa)  rub. 

ruoppa  mud.  ruoppai^a  (-kone)  dredge. 
ruoppaamlnen  dredging,  ruoppainen  . .  full 
of  mud,  muddy. 

puoppaut  dredging.  -kAuha  (dredging-) 
bucket,  scoop,  -kone  1.  -ialtos  dredging- 
machine,  dredge,  -koupa  grab -bucket  (of 
a  dredge),  -ppoomu  «  autaproomu.  -iyA 
dredging  (work). 

puopi  ks.  perlaln.  -kettlnki  wheel-chain, 
-mlea  helmsman,  steersman,  wheelsman; 
vrt.  perXnpitMJlL 

puorinlkampi  1.  •¥«*•!  tiller. 

ruorm pinna  tiller,   -palaa  wheel. 

PMoaka  whip,  lash;  scourge  (my(i8  kuv.); 
vrt.  •olmu'*. 

ruoskanllletkautl. -lllmAhtfyB  lash,  cut  with 
a  whip.  -liJAhtfyB  crack  of  a  whip;  vrt. 
edell.  -allma  (wnip-)lash.  thong. 

ruoskia  flog;  (piiskata)  whip,  lash;  (vanh.) 
scourge;  (etup.usk.)  flagellate;  '^  /oddkofa 
arvomtmluMMmm  flay  a  p.  in  one's  criticism, 
criticize  . .  harshly  (1.  severely) ;  ^  Uhmmn' 
ma  mortify  the  flesh;  '^  pmrHU  flay,  puoa- 
kIJa  scourger;  (piiskurl)  one  who  whips, 
wnipper.  ruoaklminen,  puoeklnta  flog- 
ging Jne.,  ks.  ruoakU.  ruo«kl(iu)ttatt  (Jo- 
ku)  have  . .  flogged  (1.  whipped  1.  lashed) ; 
(Jollakulla)  have  one  flog  (1.  whip  1.  lash). 

puoaie  rust;  (vasken-)  verdigris;  (viljan. 
myOs:)  smut,  blight;  oUa  ruoMtmrnmam  be 
rusty,  be  rusted. 

ruoateen  H  kap vai nen  -»  ruostsenvlriiMn.  -kal« 
talnen  (. .  of  a)  rusty  yellow,  -putkea 
(. .  of  a)  rusty  brown,  -aydml  1.  -*iupme- 
lema  corroded  (by  rust).  -vlhpeA  verdigris 
green,  -viri  1.  -kapv*  color  of  rust,  -vipl- 
nen  rust-colored;  ferruginous. 

puottelnen  rusty;  kUytHi  mowtmimmkMi  become 
(1.  get)  rusty,  rust.  ruoetAisuus  rustlness. 

ruosUHplikku  spot  (1.  stain)  of  rust,  -pllk- 
kuinen  . .  with  rusty  stains.  . .  with  spots 
(1.  stains)  of  rust,  -alenl  (kasv.)  rust 
(-fungus). -aoraa  (elftlnt.)  Rrahminy  duck. 

puoatua  rust,  become  (1.  get)  rusty,  be  at- 
tacked (1.  be  affected)  by  ru.st.  puoeium^ 
ton  . .  free  from  ru.st,  . .  not  affected  (1. 
attacked)  by  rust,  . .  not  rusting,  rust- 
proof. . .  proof  against  rust,  puoatumlnan 
rusting,  puoetunut  rusty,  rusted,  puoa- 
iuttaa  rust,  make  . .  rusty. 

pu'ou  (prees.  rukoan)  put  . .  into  cocks, 
cock  [hay,  heinift]. 

ruoti  (kasv.)  stalk;  vrt.  lehd«a'«. 

puotia  (ottaapois  ruodot)  bone  [a  fish,  ka- 
la].    puotimfnen  boning. 

puotlukko  »  ruotu-nkko. 

puoto  (kalan-)  bone,  fishbone;  (evk-,  plikki) 
spine;  (sulan-)  shaft,  (tiet.)  scape;  (puu- 
kon)  tang.  puotoln«n  bony  [fish,  kala], 
. .  full  of  bones:  (piikkinen)  spiny. 

puotaalalnan  I.  (s.)  Swede;  rao#saf«fs«e 
(myOs:)    the  Swedish.    U.    (a.)   Swedish. 


piMiaalalalHunaplkkalainMi  (a.  k  a.)  Swed- 
ish-American, -pepilnen  . .  of  Swedish  de- 
scent (1.  origin).  •«uoiii«lalnan  I.  (s.)  Swed- 
ish Finn.  11.  (a.)  Swedish-Finnish,  -^yn- 
tylnen  . .  of  Swedish  birth. 

puotaaiaiatua  become  Swedish;  be(come) 
assimilated  with  the  Swedish;  vrt.  euoma- 
laUtiHu  puotaalalstuminen  assimilation  with 
the  Swedish,  puotaalalatunut  . .  assimi- 
lated with  the  Swedish,  puotaalalatutlaa 
make  . .  Swedish.  puoUalalstuttaininMi 
making  . .  Swedish. 

puoiaalalauut  Swedish  characteristic  (1.  pe- 
culiarity); (kielessk:)  Swedish  Idiom  (1. 
usage),   puoiaalaitvaiu  Swedish  dominion. 

Ruotai  Sweden;  Kuaiain  L«pW (the)  Swedish 
LV)land.  puotal  (ruotsinklell)  Swedish 
(language),  puotalapuhuva  Swedish -speak- 
ing, puotalkiihkolnen  (a.)  . .  with  a  mania 
for  things  Swed(sh.  puotalkko  (s.)  person 
Swedish  in  spirit. 

puoUlnHaikulnen  . .  of  (1.  dating  from)  the 
time  of  Finland's  affiliation  with  Sweden, 
-kieli  Swedish  (language),  -kielinen  Swed- 
ish. Hnaaialnen  I.  (ao  Swedish.  II.  (s.) 
Swede,  -mielinan  I.  (a.)  ..  Swedish  in 
spirit  (1.  in  views);  ..  sympathialng  with 
everything  Swedish.  II.  (s.)  person  Swed- 
ish in  spirit,  person  sympathising  with 
everything  Swedish. 

puoUinnoa  Swedish  translation,  translation 
Into  Swedish. 

puotalnpuoieinen  . .  (situated)  on  the  Swed- 
ish side  (of  the  border). 

puouintaa  translate  (1.  render)  Into  Swed- 
ish, puotslntaminen  (Jonkin)  translation 
[of  .  .1  into  Swedish. 

puotta  (kalan-)  skeleton  (of  a  fish). 

ruotu  (sot.)  file;  (soti las-)  district  [former- 
ly in  Sweden  and  Finland  1  charged  with 
the  maintenance  of  a  foot-soldier;  |«Jk«0 
ruuHdhin  divide  . .  Into  districts  charged 
with  the  maintenance  of  foot -soldiers. 
-Jako  allotment  into  districts  charged  with 
the  maintenance  of  foot -soldiers.  -(J«k^) 
laliot  mlliUry  tenure  establishment,  -aoi^ 
mlea  foot -soldier  under  the  military  tenure 
establishment,  ^ouvlkl  <-  ruotuyild.  -4t^ 
loinnen  1.  -iilalllnen  farmer  obliged  to  take 
part  in  maintaining  a  foot-soldier,  -ukko 
aged  pauper  [formerly  in  Finland]  allotted 
by  the  conmiunlty  to  the  lowest  bid- 
der; vrt.  seur.  -valvalnen  parish  depend- 
ent, pauper,  -vlkl  soldiery  [formerly  in 
Sweden  and  Finland]  apportioned  (1.  allot- 
ted) to  various  districts  to  be  main- 
tained by  the  land-owning  population;  the 
(Swedish)   national    (1.   territorial)   army. 

pupauiia,  pupaitaa  chat;  chatter,  prate; 
rnpae«f/a  iMmamti  chat  merrily,  lauffti  and 
talk.  pupatt«llja  chatterer,  rupaiielu,  pu-* 
patua  chat,  small  talk,  chit-chat. 

pupeama  time  between  two  meals;  (jakso) 
stretch;  spell;  (aJanJakso)  period;  yht»9n 
rapmamman  at  a  Stretch,  without  Stopping, 
without   (an)   intermission. 

pupaamlnen  beginning  Jne.,  ks.  niv«to. 

pupi  scab,  scale,  (Iftftk.)  slough,  eschar; 
(esim.  labsen  paftssA)  scurf;  oUa  ruomamm. 
Ma  rupMa  be  scabby,  -konna  —  ruplMm- 
makko.  ->liako  (elilnt.)  crested  newt;  water- 
newt,  triton. 

ruplnen  scabby,  scabbed;  scurfy. 

ruplHrohtuma:  po/on  MdmU  an  roplapfcfv- 
hhm  the  boy's  hand  is  chapped  so  badly 
that  it  shows  scabs,  -•ammakko  (common 
European)  toad. 

pupiauue  scabbiness. 

rupla  r(o)uble;  rupian  ««e«f«f««<  In  one- 
ruble  bills;  rupUaam  in  rubles;  *3nMm«fi«ji 
ruplaa  ten  rubies. 

pupuii  (tubkarokko)  measles;  myOs  —  rok- 
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ruuklnpatruuna 


Iw;  Um^  M  npuNtm  the  child  has  the 
measles. 

puaahdelta  he  cracklingr,  crackle;  (rysthdel- 
11)  he  crashlnir.  ruaahdua  snap,  crack; 
(lyaihdys)  crash,  puaahtatt  snf^i,  crack; 
(ryafthtaft)  crash:  vrt.  raaahtMu  ruaahtA- 
miiMii  snapping  jneM  ks.  edell. 

ruae  (puna)  redCness);  ruddiness;  (ihomaa- 
li)  paint,  rouflre. 

ruaannua  crush;  squeeze;  myOs  «->  ruaenta- 
mlBea.  rueentaa  (murskata)  crush;  (llkis- 
tJU)  squeeze;  (ruhjoa)  hrulse;  (murtaa) 
hreak;  (hakata  murskaksi)  smash,  shatter; 
rwmmnUm  fmmkun  haUo  hreak  a  p.*S  Skull  (1. 
head),  dash  a  p.*s  brains  out;  vrt.  mua«r- 
tMu  ruaantamlnan  crushing  jne.,  ks.  edell. 
puaantua  he  (come)  crushed  (1.  squeezed  1. 
bruised  1.  smashed  Jne.,  vrt.  rua«ntaa). 
ruaantuminan  beinsr  crushed  (1.  squeezed  1. 
bruised). 

puaatti  (nauharuusu)  bow,  knot;  rosette; 
(kokardi)  cockade. 

puaikoltfa  handle  roughly,  maul;  (esim.  hat- 
tu)  batter  (out  of  shape);  (lyOdl)  pound, 
knock;  (mukkilolda)  pommel;  vrt.  pUetJL 
puaikoiminan  handling*  . .  roughly  jne.,  ks. 
edell.;  rough  handling. 

pueiiMi  raisin,  -kakku  fruit-cake;  plum-cake. 
-kaltto  1.  -aoppa  raisin  and  prune  sauce. 

pualnankivi  raisin-seed. 

puakaa  (esim.  lalva  liitteissilAn)  groan,  creak; 
(ryskfti)  crash,  puekamlnan  groaning  jne.. 
ks.  edell.  puakata  ks.  ruskaa.  puska  groan 
(-ing);    (ryske)    crash(ing);    (J3rmy)   din. 

puakaa  brown;  (kellertftvftn-)  tan;  '^  hUU 
ks.  ruakeUilL 

piiaka»-  (yhd.)  . .  with  brown  . . ,  brown- 
[esim.  '-rmltminmn  . .  with  brown  Stripes; 
-•amJlliMfi  brown -eyed]. 

puekaahko  brownish. 

puakaanBkaitalnan  brownish  yellow,  -kipjava 
brownish  mottled,  mottled  brown.  -punAl- 
nan  brownish  red;  maroon;  (hevosesta:) 
sorrel;  (tukasta:)  auburn;  vrt.  punaUra- 
makaa. 

puakaaflpllkkulnan  . .  with  brown  dots,  . . 
dotted  with  brown,  -tukkalnen  brown- 
haired;  brunette.  -tAplllnan  . .  with  brown 
spots;  . .  spotted  brown. 

puakauaa  ks.  rusketuttaa.  ruakattua,  ruakata 
turn  brown,  become  (I.  get)  brown;  brown; 
(ahavoitua)  get  sun -burned,  get  tanned,  get 
browned,  ruakatuttaa  brown;  (esim.  au- 
rinko  ihon,  myOs:)  tan.  bronze,  puakaua 
brown  (color),  brownness.  ruakautlaa 
(make  . .)  brown;  vrt.  ruakatuttaa. 

puako  I.  (ruskotus)  red(ness);  glow;  vrt. 

puako  II.'  (hevo'sen  nlmenft)  bay. 
puakohilli  brown  coal;  (lignlitti)  lignite. 
puakoinan  reddish  [sky,  taivas] ;  (punertuva) 

reddening. 
puakoBlevl  (kasv.)  brown  seaweed,  mammal 

(kasv.)  brown  moss. 
puakoitaa:  t^ltfmm  '^  the  sky  is  red  (1.  reddish 

1.  rosy),  the  skv  glows;  taivtm  alkoi  ^  the 

sky  flushed  with  red  (1.  with  rose),  puakot- 

tamlnan,puakotua  red(ness).rosiness;  glow, 
puakuainan  (munan-)  yolk. 
puao  (rusko)  red(ness) ;  ruddiness,  -hohui-* 

nan  rose-colored,  rosy-tinted,  rosy-kindled. 

-huulai  rosy  lips.    -Iho  rosy  complexion. 

-pllvl  purple  (1.  rosy)  cloud,   -poaki  rosy 

cheek.  -iMaklnan  rosy -cheeked,  ^uu  rosy 

mouth. 
puaottaa  shimmer  (with)  red;vrt.ruakottaa. 

puaotlaminan  red  shimmer,    puaottava  . . 

shinomering  with  red,  flushing,  rosy,    pu- 

aotua  redness,  red;  ruddiness;  blush. 
puaaakka  cockroach. 
puatallla,  puat«ta  be  making,  be  equipping; 

vrt.  laitolla. 
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PUathOlUlPl  ks.  raUntilalllaan.  PuaUlolli  kS. 
ratautila. 

puato  gristle;  (anat.)  cartilage,  puatolnan 
gristly,  cartilaginous. 

puatoDkttta  cartilaginous  fish,  -kaavaln  car- 
tilaginous tumor. 

puatomalnan,  puatontapalnan  gristly,  carti- 
laginous, cnondroid. 

ruatolruotoinan:  nutanMotoim^t  kalat  carti- 
laginous fishes,  ^oiu  cartilage-cell. 

puaioton  . .  devoid  of  cartilage. 

puaiaitua  form  cartilage  (1.  gristle),  be  con- 
verted (1.  be  turned)  Into  cartilage,  become 
gristly,  puatottuma  cartilaginous  formation. 
puatottuminan,  ruatotua  process  of  forming 
(I.  of  being  turned  Into)  cartilage,  forma- 
tion of  cartilage. 

puta  (muta,  lleju)  mud,  mire. 

putaani  Ruthentan. 

putilhullu  (asioista:)  preposterous,  absurd 
(in  the  extreme) ;  (raivohullu)  raving  mad, 
completely  out  of  one's  mind  (1.  one's 
head);  ofee*o  rvtfJbolfv,  kun  m^UAmim  afrnt- 
tmlmt  you  must  be  out  of  your  head  to  think 
such  things,  -kuiva  . .  as  dry  as  dust  (1.  as 
powder  1.  as  soot).    -kAyhA  (absolutely) 

Knniless;  Impoverished,  . .  reduced  to 
ggAry. 

rutlaaminan  cracking  Jne.,  ks.  seur.  putiaU 
crack;  (naksaa)  creak,  groan. 

putiataa  (puristaa)  press,  squeeze;  (rypis- 
tail)  rumple,  crumple,  wrinkle,  (Jkpv.) 
muss  (up) :  '^  rikU  crush,  squash,  putlaia^ 
ml  nan  pressing  jne.,  ks.  edell. 

putlaiua  oe  pressed,  be  squeezed;  be  (c) rum- 
pled, be  wrinkled,  wrinkle,  (Jkpv.)  be 
mussed  (up);  (kutlstua)  shrink,  rutiatunut 
(puristunut)  pressed,  squeezed;  (rvpisty- 
nyt)  rumpled  (1.  crumpled)  [piece  of  paper, 
paperi],  wrinkled  [gown,  lenlnkl] ;  (jkpv.) 
mussed. 

putlBvanha  very  (i.  extremely)  old;  (Jkpv.) 
..  as  old  as  Methuselah  (1.  as  the  hills) ; 
vrt.  iklvanba.  -vanholilinan  ultraconserva- 
tive.  -vanholillauua  ultraconservatism.  ex- 
treme (1.  uncompromising)  conservatism. 

putonflaaaaiuttanNi  1.  ^taptuttama  . .  infected 
with  the  plague,  plagve-strlcken.  -tapainan 
pestilential,    -taptluma  pestilence. 

rutoaU  (ftkkift)  suddenly;  (plan)  swiftly. 
quick(ly). 

puitaantua  ks.  ryplstyl,  rutistua. 

puiio  plague,  pest;  pestilence;  (paise-)  bu- 
bonic plague,  -palaa  plague-sore,  eruption 
caused  by  the  plague;  (kuv.)  plague-spot. 
-paaA  seat  of  the  plague,  -aulku  quaran- 
tine; olla  rattorafoMa  Stay  (1.  lie  1.  be 
kept)  in  quarantine;  vUkon  rwMonlku 
(myOs:)  quarantine  for  a  week.  -4autl 
plague,  pest.  -Uutinan  plague-stricken, 
. .  ill  (1.  infected)  with  the  plague. 

puUu:  mmnnM  ruttuun  be  (I.  get)  rumpled  (1. 
crumpled),  be  (1.  get)  wrinkled,  (jkpv.) 
get  mussed,  vrt.  rutistua;  olfa  rnfnraa  be 
(c)rumpled,  be  wrinkled,  (kutistunut)  be 
shrunk;  pantm  ruitmtn  (c) rumple,  wrinkle, 


(Jkpv.)  muss  (up),   puttulnan  (c)rumpled. 
wrinkled;   (Jkpv.) 
putian-  (yhd.)  ks.  i 


puutflnHhiUu  smell  of  (gun)powder.  -mua- 
taama  powder-stained,  -aavu  smoke  from 
the  powder.     . 

puutfukaa,  puutfullinan  checked;  (suurlruu- 
tulnen)  plaid,  checkered;  ruudukkmmata 
kmnkaaatm  Uhty  puku  check (ed)  suit,  ruu- 
tfunmuoioinan  square( -shaped). 

puuhi  (vene)  flat-bottomed  rowboat  (usually 
with  square  ends),  punt;  (kaukalo)  trough; 
hod. 

puuhka  1.  (tukki-)  log  jam,  jam  of  logs; 
2.  (rupa)  floating  debris. 

puukinpatpuuna  ks.  tahtaaalaVatiL 


puukkl 
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ruukkl  k8.  muuri'-'f  raute'*'. 

ruukku  pot,  jar;  crock;  vrt. 
to'^,  ▼••I'*.  -Juucto  potted  cbeese.  -kasYl 
potted  plant  [potted  sreranlum,  etc.].  -riiai- 
n«t  (beat)  dessert  raisins.  -«aYl  potter's  clay. 

ruukunlteklji  potter,  -ieko  pottery. 

ruuma  (lalvan  lastl-)  bold. 

ruumen^t  cbaff. 

ruumliillnen  (ruumlln-)  bodily,  corporal; 
(fyysilllnen)  physical,  corporeal;  '^  tyB 
physical  (1.  manual)  labor;  nrantlUIl0«fi 
tyin  trnhiiM  (manual)  laborer,  working  man. 
ruufniiilisantaa  —  niumiUUstM.  ruumiilli- 
■eetl  bodily;  In  the  flesh,  in  person;  phys- 
ically;   rwmmiiaUmati  ja   hrnnkimmaH  Mfr 


I  a  physically  and  mentally  sick  man,  a 
sufferer  in  mind  and  body,  puumiliiiataa 
embody,  incarnate;  (olennolda)  personify, 
ruumiilllatainlnen  embodiment,  incarnation, 
puumlilliat^tiu  embodied;  Incarnate;  per- 
sonified, puttiniilllatiia  become  Incarnate, 
be  embodied;  be(come)  personified,  ruu- 
millllatunut  embodied.  Incarnate;  personi- 
fied. puumiiiilttuB  embodiment,  ruumiil- 
liauut  corpor(e)ality. 
ruumlln-  (yhd.)  . .  of  the  body  [eslm.  'IHk^ 
motion  of  the  body;  -one«io  cavity  of  the 
body;  -polfia  welgrnt  of  the  body].  ..  of 
body  [eslm.  -vdma  strength  of  body]; 
physical,  bodily,  corporal  [eslm.  -Aar/oCiw 
physical  (1.  bodily)  exercise;  -AajJUkomfot 

ghyslcal  (1.  bodily)  infirmities;  -Mmnut 
odlly  (1.  corporal)  injury] .  ^Mento  posi- 
tion of  the  body;  bodily  attitude;  (ryhU) 
carriage. 

puuinlin«Y«ua  post-mortem  (examination); 
(Iftlk.)  autopsy.  -pOvUklrJa  record  of  a 
post-mortem  examination,  -iolmltua  (per- 
formance of  an)  autopsy. 

ruumllnen  (yhd.)  .  .-bodied  [eslm.  hmikkc^ 
weak-bodied;  Imp'*'  big-bodied,  large-bod- 
ied] ; . .  of  a . .  constitution  [eslm.  A«lltAo^ 
of  a  feeble  (1.  weak)  constitution;  vankka'^ 
of  a  strong  (l.  a  robust)   constitution]. 

ruumllnOhiOu  cadaverous  smell  (1.  odor), 
(kalman-)  deathly  .  odor.  -kantaJa  pall- 
bearer, bearer,  -kellot  death-knell,  knell, 
-kol  ks.  sytfplL  -koko  size  of  body, 
size;  tHyttit  rwmmiinkokoa  full  Size, 
life  Size,  -kokolnen  life-size,  •lllkunto 
(physical)  exercise.  -limpA  temperature 
of  the  body;  body -heat,  animal  heat, 
-mukalnen  fitted;  tight -fitting,  -muotfoetut 
figure,  form;  vrt.ruumlinrakeiine.-myrkky 
septic  virus  in  corpses,  cadaveric  poison; 
vrt.  ruumlunyrkky.  -myrkytyt  septic  poi- 
soning, -oea  part  (of  the  body);  (Jftsen) 
limb,  member,  -pelu  covering  on  the  body; 
integument. 

ruumllnpoitto  cremation;  nmmUnppiimn  har^ 
roBtaja  (h  kannattuja)  cremationist.  -uunl 
crematorium,  crematory,  -yhtflatyt  crema- 
tory (1.  crematorial)  society. 

ruumlln Hrakenne  1.  -rakennua  bodily  struc- 
ture, physique;  constitution;  build,  frame; 
hmnio  mumUnrak^nnm  Slender  frame,  -ran- 
palttut  corporal  punishment.  -rytetAJl 
body-snatcher,  grave- robber:  resurrection- 
man.  Harkastua  search  of  the  person; 
(kuolemanjftlkeinen)  post-mortem  exami- 
nation; vrt.  (kuolemansyiden)  tutkimns. 
-vika  bodily  (1.  physical)  defect  (1.  de- 
formity); (synnynnftlnen)  malformation; 
hUffttM  PR  rmuniiiwika  (myOS:)  be  iS 
deformed,  -volmai  bodily  (1.  physical) 
strength  (1.  powers) ;  t^tHMomitta  rmunUn- 
voimilla  vartutttu  ndmm  man  Of  extra- 
ordinary strength,  very  strong  (1.  exceed- 
ingly powerful)  man. 

puumllton  bodiless,  incorporeal;  . .  without 


material  form,  immaterial,  puumllttomuiia 
. .  being  without  material  form. 

ruumia  body;  (ruumllnrunko)  trunk,  torso; 
(valnaJan)  corpse,  dead  body;  (leikkelyi 
varten)  cadaver;  rttmmUniam)  Urvmy4mkMi 
for  one's  health.    ^M>kku  coffin;   casket. 

ruumia  Bbuono  room  where  a  dead  person  is 
laid  out;  <tav.)  morgue,  mortuaxy;  (leik- 
kaushuone)  dissecting-room,  (ylloplstols- 
sa)  anatomical  laboratory,  -myrkky  (eli- 
vftssft  ruumilssa  muodostuva)  ptomain(e). 
-myrkytya  ptomain(e) -poisoning.  -naAmlo 
death-mask,  -paarlt  bier,  -aaarna  funeral 
sermon,  -aaaito  funeral  procession;  funeral 
train,  train  of  mourners. 

ruumlatua  become  the  embodiment  of;  (usk., 
lihallistua)  become  incarnate,  ruumiatunut 
embodied:  incarnate,  ruumlatua  embodi- 
ment; incarnation,  ruumiatutlaa  embody; 
incarnate. 

ruumlavaunut  hearse. 

puuna  (valakka)  gelding,  castrated  horse; 
vrt.  rusko. 

ruuni  ks.  ruskM.  -tilili  »  ruskohllU.  -kivl 
(kem.)  manganese  dioxid. 

puunlkRo  brown(ish)  horse;  (rusko)  bay. 

puunu  crown:  vrt.  kruimu. 

puunun-  (yhd.)  ks.  kniunim-.  -mlaa  officer 
of  the  Crown;  government  official  (1.  em- 
ployee), -vouti  (1.  V.)  district  attorney, 
(Engl.)  district  bailiff. 

ruuppa  (kasnA)  wart. 

ruustinna  (rovasttnrouva)  dean's  wife;  rec- 
tor's wife;  (leski-)  dean's  widow. 

puuau  I.  (kasv.)  rose;  Ruaaujii  9aia  (Engl, 
hist.)  War  of  the  Roses;  kuiktm  rmmflla 
lie  on  a  bed  of  roses. 

puuau  II.  (-tauti)  erysipelas. 

ruuBu-  (ynd.)  rose-  [eslm.  -keartBi  rose- 
quartz;  "tarha  rose -garden;  •v««i  rose- 
water]  : . .  of  roses  [eslm.  ^amppoi^  wreath  (I. 
garland)  of  roses;  "tarha  garden  of  roses]. 

ruuBUlnen  rosy; . .  strewn  with  roses;  (ruu- 
sullla  koristettu)  . .  decked  (1.  decorated) 
with  roses;  (ruusunvlrinen)  rose-colored. 

puuaulkaall  (kasv.)  Brussels  sprouts,  -kasvi 
plant  of  the  rose  family. 

puutuke  rosette;  rose;  vrt.  nauha'*'.  puu- 
aukkelnen  (kasv.)  . .  arranged  in  a  rosette. 

puuBumalnen  . .  resembling  a  rose,  (ruusun- 
n&kOinen) . .  rose-like  in  appearance;  (ruu- 
sunmuotoinen)  . .  shaped  like  a  rose. 

ruuaunauha  (rukous-)  rosary. 

puuaunBmapja  hip.  -nuppu  1.  -umppu  rose- 
bud, -puna  rose(-red):  rose-color,  -ounal- 
nen  rose- red,  rose -pink,  rose -colored;  rosy 
(red),  -tapalnen  -»  ruusuBuJnen.  -iuokau 
scent  (1.  odor)  of  roses,  rose  fragrance, 
-virl  rose-color,   -vlrlnen  rose-colored. 

ruuaulpapu  scarlet  bean,  -penaalkko  1.  -pen- 
saiato  hedge  of  roses,  -pensaa  rose-bush, 
^ulnen  . .  of  rosewood;  rosewood,  -puu 
rosewood. 

puuBuato  (rak.)  tracery. 

puuauAiJy  essence  (1.  attar) of  roses;  rose-oil. 

puutana  (ellint.)  crucian  carp,  crucian,  -lam- 
mlkko  carp -pond. 

ruuti  gunpowder,  powder. 

ruuti-  (yhd.)  powder-  [eslm.  -Mrrvl  powder- 
horn;  'tynnyrl  powder-barrel].  -altta  1. 
-huone  powder-magazine.  -Jyvi  grain  of 
powder,  -kammlopowder-magazine.  -kaup- 
pa  i.  trade  in  powder;  2.  (ruutlpuoti)  store 
where  powder  is  sold,  gun-store,  -kallari 
powder-magazine,  -kuiva . .  dry  as  powder; 
vrt.  rutikuiva.  -laukaua  blank  shot,  ^lanoa 
charge  of  (gun-)powder.  -raa  —  nivttJrvlL 
-pAJAhtfys  explosion  of  gunpowder,  -iahdas 
powder-mill. 

puutu  i.  (ikkuna-  y.  m.)  pane  (of  glass); 
(neliOmftlnen)   square;   (mallelssa  y.  m.) 


ruiftu- 


ill  — . 


pyhmy 


check;  (ovessa  y,  m.)  panel;  2,  (korttlvftri) 
diamonds. 

ruutu-  (ybd.)  . .  of  diamonds  [eslm.  -*dk- 
Aoumi  deuce  of  diamonds;  'mmiandmm  Jack 
(1.  knave)  of  diamonds]. 

ruutuinen  —  ruuduku:  (ybd.)  . .  wltb  . . 
cbecks,  .  .-cbecked  [eslm.  pi^tU^  witb 
small  cbecks.  small -cbecked]. 

ruutulkortti  diamond,  nnaa  suit  of  diamonds. 

ruutumalnen  square  (-sbaped). 

ruutulmalll  checkered  pattern,  -mallinen 
. .  with  a  checkered  pattern,  checkered. 

puuvaamlnen  screwing,  ruuvalila  be  screw- 
ing. 

ruuvaU  screw;  ^  anki,  ^  irti  unscrew, 
screw  off;  ^  ktuui  kiinni  screw  the  lid  on; 
<«  aHnSMn  kUnni  fasten  (1.  fix)  . .  on  (1.  to) 
the  wall  with  a  screw  (1.  with  screws), 
screw  . .  on  the  wall,    ruuvaua  screwing. 

puuYi  screw. 

ruuYl-*  (yhd.)  screw-  [esim.  'lappU  1.  -i^«f»f- 
tUU  screw-valve;  ^gndtti  screw-bolt]; 
(kierukka)  spiral  [esim.  -tfllna  spiral  line]. 
-«vain  wrench;  (universaall-)  monkey- 
wrench.  -Hike  screw  motion. 

puuvlmainen  ks.  Uvrtslaeii. 

ruuvilmeiaeell  screw-driver,  -mutteri  nut. 
-naula  wood-screw. 

puyvlnHkanta  head  of  a  [the]  screw,  screw- 
head,  -klerro  thread  of  a  [the]  screw, 
(screw-) thread,  nnuotolnen  1.  -iapalnan 
screw-shaped;  screw-like. 

ruuvlUponkkl  vlse(-bench).  -plhtl  1.  -plhtfit 
clamp;  (kllntei)  vise,  -pora  (kierukka-) 
spiral  drill;  (-kaira)  spiral  auger,  -petkuri 
(laivan)  screw  propeller,  screw,  -purlttin 
vise;  (Illmaus-)  clamp,  screw-clamp;  (klr- 
Jansitojan)  standing-press,  -pydrl  I.  ^ataa 
worm-gear,  worm-wheel,  -^orkka  die- 
stock;  screw-stock,  screw-plate,  ^taltu 
screw-driver. 

puvenmuodoeiut  formation  of  a  scab;  scab 
(1.  scabby)  formation. 

puveia  (alkaa)  begin,  commence,  start,  set 
about;  (ryhtyi  Johonkin  tal  jotakln  teke- 
milftn)  undertake  [to  do . .],  take  to,  resort 
to:  (antautua  Johonkin)  take  up  [a  trade, 
Jollekln  ammattialalle  (1.  Johonkin  ammat- 
tiln)].  enter,  engage  in,  go  in  for;  (tarttua, 
raam.)  take;  (koskettaa)  touch;  vrt.  ryh- 
tyi; rupmaa  maiamaan  it  is  beginning  to 
rain;  '*'  ampumaan  open  fire;  <^  Jonkun 
auttttjakmi  (ottaa  auttaakseen)  undertake 
to  help  one;  '*'  huutantmm,  ^  kirkunuun 
begin  to  yell,  start  yelling,  set  up  a  yell  (1. 
a  howl);  >«  inhoamaan  iot«Mn  (my6s:)  take 
a  dislike  (1.  an  aversion)  to;  '^  jonkin  s<>h' 
taiakmi  become  the  leader  of,  put  o.s.  at  the 
head  of.  take  charge  of,  assume  the  com- 
mand (1.  the  management)  of:  '^  Mtmikin 
become  . . ,  (menn&)  go  as . . ,  (asettua)  set 
o.s.  (1.  put  o.s.  forward)  as  . .  [eslm.  ruv9» 
ta  aanouudmhtimiakmkai  become  a  news- 
paper man;  nmta  aaiamimk^kai  become  a 
soldier,  go  as  a  soldier],  vrt.  tulU  (Joksl- 
kln) ;  ^  iMm^nmkmi  lohonkin  become  a  mem- 
ber of,  enter  . .  as  a  member.  Join  ..;«-' 
kumtiiunmans  mi  kmnnata  *»  komttammmn  it 
does  not  pay  to  try,  it  is  no  use  to  try,  it 
is  no  use  trying;  «-'  ImvolU  go  to  sleep,  go 
to  bed,  retire,  (pftlvftllis-  y.m.)  take  a  nap; 
«*  Uikmyktmytmmn  fmnkun  kanmsa  establish 
business  connections  (L  enter  into  busi- 
ness relations)  with  a  p.;  ^  liittoon  ion- 
km  kmnMM  kS.  tehdK  (UittO);  ^  mmdoHn- 
appUn  enter  the  painter's  trade  as  an  ap- 
prentice; *«  mnimimhmksi  become  a  sallor, 
go  to  sea:  '^  nmnvaifitMikin  kS.  ryhtyX;  '^ 
nuntmkti  KS.  mennK;  ^  Jonkun  palvmltakammn 
enter  a  p.'s  service,  take  a  position  with  a 
p.;  '-'  pipikti  become  a  minister  (1.  a  cler- 


gyman), enter  the  ministry,  enter  (1. 
take)  holy  orders;  '^  pHkSUmmn  nnrmmiU 
lie  (1.  throw  o.s.)  down  on  the  grass;  «« 
puhumman  begin  (to  Speak),  (nousta)  rise 
to  speak;  '*'  Jonkun  puoidiim  take  a  p.'s  part 
(1.  side),  side  with  a  p.,  (llittyft)  Join  a  p.'s 
party,  ally  o.s.  with;  '-'  puukUn  ks.  ryhtyK; 
'-'  retfl9imMMn  Start  (L  Stir  up  1.  make) 
trouble,  begin  to  raise  trouble,  start  a  fuss 
(1.  a  quarrel),  (oikeudessa)  go  to  law,  go 
to  the  courts  [about,  Jonkin  takla];  <*' 
ruoaii;  ^  aySmMttn  begin  the  meal,  sit 
down  to  the  table;  -^  Jonkun  aearatm  asso- 


ciate with  a  p.,  Join  a  p.;  '^  Jonkun  «/iafl« 
take  (1.  occupy  1.  fill)  a  p.'s  place,  step  into 
a  p.'s  place,  (vapauttaa)  relieve  a  p.,  (kor- 
vaten)  replace  a  p.;  '^  motamiahmkml 
(my6s:)  enlist  (as  a  soldier);  '^  taknaa—n 
ioiUkwOia  go  bond  for  a  p.;  '«'  twrinoihin 
ionktm  kmnaaa  begin  tO  chat  with,  have  a 
Chat  (1.  a  talk)  with;  '^  fkamHUn  lotakin 
begin  to  do  . . ,  start  .  .-ing,  commence 
.  .-ing,  (ryhtyft)  take  to  .  .-ing,  take  up  (1. 
go  in  for)  .  .-ing  [eslm.  ruvmta  apua  Ann- 
tamaan  begin  to  yell  for  help;  mvata  /up- 
moan  take  to  drinking;  momta  lompaita 
kaavattmnmm  take  up  (1.  gO  In  for)  Sheep - 
raising;  mvata  riitalmmXatn  Start  quarrel- 
ing];  ^  Jonkin  tmkoon  begin  (I.  start  1. 
commence  1.  set  about)  to  make  [to  build, 
to  construct,  etc.],  vrt.  edell.;  "^  eoAii«n- 
pitmiaiin,  '^  tdmiin  kS.  ryhtyX;  '^  tuonut- 
rikai  (asettua)  set  o.s.  up  as  a  Judge 
Yhuom.  en  ktdna  '^  kanankdSn  tuomarikai 
I  don't  want  to  set  myself  up  as  a  Judge 
over  anyone;  «n  htdvm  ^  tnomarikai  aiinM 
aaiaaaa  I  don't  wish  to  be  a  Judge  In  (1.  of) 
that  matter] ;  ^  ty^kSn  ks.  ryhtyX;  *«  voi- 
maun  pakoin  (myos:)  be  taken  sick;  joka 
miakkaan  ntpaa,  am  ndakkman  kuUnm  who- 
soever taketh  the  sword,  shall  perish  there- 
by; mihin  ainS  nyt  rmaai  what  are  you 
going  to  do  (1.  to  undertake  1.  to  begin) 
now?  mintm  rapmai  fiouratCamaan  a§aiaUaa' 
aani,  kninka  . .  it  made  me  laugh  to  think 
bow  ...  I  wanted  (1. 1  had)  to  laugh  when 
I  thought  how  . . . 

puvettua  form  a  scab,  form  scabs,  become 
scabby  (1.  scabbed);  katafa  on  ravatinnni 
a  scab  has  formed  on  the  sore;  lapaan  kor- 
vantaaata  on  ravmttnnat  k  scab  has  formed 
behind  the  child's  ear.  ruvettumlnen  for- 
mation of  a  scab  (1.  of  scabs),  ruvettunut 
scabby  [wound,  haava];  scurfy  [skin, Iho]. 

pyhdikkyyt  erect  (1.  good  I.  fine)  carriage, 
stately  carriage  (1.  bearing);  stateliness; 
(puhtl)  vim,  spirit,  force;  kUnaaaa  mi  mim 
nUtdan  rykdikkyytta  (kuv.)  there  iS  no 
spirit  (1.  no  force)  in  him;  k&nmmma  on  ryfc- 
dikkyytta  he  has  a  fine  carriage,  (kuv.)  he 
is  very  forceful.  ryhdikkUati:  kdomiiUryk- 
dikkdHmti  have  an  erect  carriage  in  walking. 
rvhdikla . .  with  an  erect  (1.  a  stately)  car- 
riage, . .  with  a  stately  bearins:;  (pulska) 
stately,  ryhdittdmyya  poor  carriage;  (kuv.) 
lack  of  backbone;  lack  of  force  (L  of 
spirit),  rvhdltdn  . .  with  a  poor  carriage; 
. .  who  lacKs  a  good  carriage;  (kuv.) . .  with 
no  backbone,  . .  with  no  spirit  (l.  no  vim). 

ryhtfynti  <»  ryhtyminon. 

ryhmitelli,  ryhmltUly  ks.  ryhmlttXX,  ryh- 
mltyo. 

ryhmittymlnen  grouping.  ryhmlttynyi 
grouped,  ryhmlttyi  group  themselves, 
form  (1.  assemble  in)  groups,  group  (to- 
gether), ryhmlttlminen  grouping  Jne.,  ks. 
seur.  pyhmlttU  group;  cluster;  (luoklt- 
taa)  classify,  class,  ryhmitya  grouping; 
(luokltus)  classification. 

ryhmy  (pahka)  lump,  knob,  (etup.  puussa) 
knot;  (epitasalsuus)  unevenness;  vrt.  kuh- 
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mn.  ryhmyliiM  knotty;  knobby,  tuberous; 
(rosolnen)  rough;  (epfttasalnen)  uneven. 
ryhmyUyys  knottiness;  rouglmess;  un- 
evenness.  ryhmyMuva  (tblck)  knotty  stick 
(1.  cane);  (aseena  kiytetty)  cudgel. 

ryhmA  group;  set;  (puu-  y.  m.)  clunq); 
cluster;  (puolue-)  faction;  (luokka)  cate- 
gory, class;  vrt.  rakMuius'*,  talo**  y.m. 
ryhmAke  group;  cluster;  vrt.  edell. 

rynmAllkuiita  group;  clique,  set;  (mielipi- 
de-)  faction,  -kuva  (valo-)  group  picture. 
-kuvaalma  group  tableau,  -niml  I.  -eaiiA 
(kiel.)  collective  noun,  collective. 

ryhti  (ruumiin-)  carriage,  bearing;  (kftyt- 
tavtyminen)  manner;  (kuv.)  spirit,  force, 
(Jkpv.)  vim,  go;  aoHiaailinM  ryhti  military 
bearing,  soldierly  carriage;  vrt.  ryhdikkjrys. 

ryhtlnen  (yhd.) . .  with  a . .  carriage  (1.  bear- 
ing) [esim.  komma'^  With  a  fine  (1.  a  stately 
1.  an  imposing)  carriage  (1.  bearing)]. 

pyhtymlnen  beginning  Jne.,  ks.  seur. 

ryhiyi  (ruveta)  begin,  conunence,  start,  set 
about;  (alottaa)  undertake,  take  steps  [to, 
inf.] ; proceed  [to  repair, korJaamaanj ;  (an- 
tautua)  enter  into  [further  discussion,  J at- 
kamaan  keskustelua] ;  embark  in  [an  en- 
terprise, yritykseenj,  engage  in  [specula- 
tion(8),  keinotteluun;  conversation,  kes- 
kusteluun],  take  to  [.  .-ing,  jotakin  teke- 
mUn] ;  (ottaa  osaa)  take  part  [in] ;  (se- 
kaantua)  take  a  hand  [in],  step  into;  (tart- 
tua)  seize;  (turvautua  Johonkln)  resort  (1. 
have  recourse)  to;  (kflydl  klsiksi)  set  to 
[work,  tydhOn],  take  up  [.  .-ing].  address 
o.s.  to  [a  task,  Johonkln  tehMvlUln],  (Jkpv.) 
tackle;  (ottaa  vastaan)  take  over,  assume: 
vrt.  nnrete;  '^  animnunn  taunrntom  proceed 
(1.  set  about)  to  give  a  report  (1.  an  opin- 
ion): *«  amiman  take  a  hand  in  the  matter 
(1.  the  affair),  mix  in  an  [the]  affair,  in- 
tervene, (klinnittftft  huomionsa)  give  one's 
attention  to  (1.  concern  o.s.  about)  a  mat- 
ter; '^  hmUitiMkMwm  (Ottaa  haiutusohjakset) 
take  over  the  reins  of  (the)  government  (1. 
state),  (lilttyft)  become  a  member  of  the 
government,  (Yhdysv.  y.  m.)  Join  the  cabi- 
net; ^  IbofiMsMMfi  make  arrangements 
[to  have  . .  repaired,  saada  . .  korjatuksi], 
take  steps  [to  get  ..,  saada  . .],  (ottaa 
osaa)  take  part  in  an  enterprise,  enter  into 
(1.  engage  in)  an  enterprise;  ^  harkitmw' 
moan  asiaa  take  the  matter  under  consid- 
eration (1.  under  advisement),  take  it  up; 
^  imUm  (Johonkln)  take  up  . .  again,  re- 
sume [one^s  medical  practice,  harJotta- 
maan  laakftrintointa;  one's  office,  virkaan- 
sa],  (esim.  neuvotteluihln)  reenter  [huom. 
ryhtytl  im^^n  fohtammmn  jcUMn  (myds:) 
reassume  the  leadership  of;  ryhtyu  Jlttimmn 
tySMn  resume  (1.  recommence)  worK,  (pa- 
lata)  return  (1.  go  back)  to  work] ;  ^  kmn- 
iMiffiiimiim  iotakin  give  one's  Support  to; 
>«  kmipmtmk9on  Start  to  bargain  [with], 
begin  to  talk  about  a  deal,  enter  into  nego- 
tiations [with]:  *«  kaatotaimiin  resort  to 
reprisals,  wreak  vengeance;  '^  Johonkln 
kavhi  ktmrin  (start  to)  handle  . .  without 
mittens,  set  to  prosecute  . .  vigorously;  <« 
Jotakin  kdyttMmiiiin  begin  to  use  . . ,  com- 
mence using  ..;'«'  lakkoon  begin  a  strike, 
go  on  (a)  strike,  strike: '-'  micltlraan grasp  (1. 
seize)  a  sword,  (raam.)  take  the  sword;  '^ 
Jotakin  muMKttanmmn  take  steps  to  alter  (1. 
for  changing)  a  th.,  set  about  to  change  a 
th.;  -'  nrnwafottmiuiMn  enter  Into  (L  Open  1. 
start)  negotiations;  <«  ^piakmimmam  UUkm- 
Hmdmtta  take  up  (the  study  of)  medicine, 
begin  studying  medicine;  ^  polif«wi«an 
imimkin  take  steps  (1.  measures)  to  remove 
(l.to  abolish  l.to  get.. removed), make  ar- 
rangements for  the  removal  of;  <^  Daofa«- 
iotakuta  undertake  a  p.'s  defense. 


(undertake  to)  defend  one;  ^  Jotakin  ^mi- 
kammrnm  make  arrangements  (L  prepara- 
tions) for  (1.  to  do)  . . ,  take  measures  for 
(1.  to  do)  ..;«•'  puuhHn  take  steps  (1.  meas- 
ures) [to  have  the  matter  arranged,  asian 
jarjestamiseksl] ,     (valmlsteluihin)     make 

{ireoarations  (1.  arrangements)  [for;  to, 
nf.J,vrt.ryhtyl  tolmrapit^tailB;  ^  riprnMB- 
ti  t^inUmman  set  briskly  to  work  about . . , 
(Jkpv.)  tackle  . .  vigorously;  ~  rySmtSBn, 
^  rySmtamaHn  Start  to  plunder;  '^  amOmi' 
«««n  kminootif  lakm  tmpmii  resort  to  such 
means  as  will  do  (1.  nelp  1.  answer);  «>' 
tmimtaimm  (Ottaa  taistellakseeu)  take  up 
the  fight  [for.  Jonkin  puolesta;  against, 
Jotakin  vastaan  J ,  engage  in  (a)  combat  (1.  in 
a  fight)  [with]  ; '-  tarmoUm  /oAMiMiigO  at.. 
Vigorously,  tackle  . .  energetically;  '-'  e«A« 
iHvsangM  take  up  one's  task  (1.  one's  work), 
go  to  work,  start  to  perform  one's  duties; 
^  UkmmMiin  ioimkin  Set  about  (1.  proceed) 
to  do  a  th.,  (Jkpv.)  take  to  doing  a  th.,  Uc- 
kle;  '*'  toimtmmn  take  (some)  action,  (toi- 
menpiteisiin)  take  measures  [to  get  .. 
repaired,  Jonkin  korjaamlseksi],  (tyO- 
hOn)  set  (1.  go)  to  work  (at  it),  enter  upon 
the  task,  (Jkpv.)  tackle  the  Job.  (virkaan- 
sa)  go  (I.  enter)  into  office  [huom.  mm  ryk^ 
dy  mikinkUdn  tpimman  ««n  mhtamn  I  Shall 
take  no  action  in  that  matter,  I'm  not  go- 
ing to  do  anything  (1.  to  take  any  action) 
about  it,  (en  sekaannu)  I'm  not  going  to 
meddle  with  it] ;  >«  Jonkin  toimamnpanoon 
proceed  to  carry  . .  into  execution  (1.  into 
effect);  '^  toimanpitmimiin  take  measures 
[regarding,  Jonkin  suhteen],  take  steps  [to 
get,  saadakseen],  (turvautua)  resort  to  .. 
measures  [against,  etc.],  (valmlsteluihin) 
make  arrangements  [for;  to,  inf.],  make 
preparations,  (tolmeen)  take  action  [huom. 
ryhtyd  imiUisiin  tnitnanpitmiMHn  htmknia 
omataan  (myOs:)  begin  (1.  institute)  legal 
proceedings  against,  proceed  (legally) 
against;  ryhtyU  twrnoMuOMiin  toimmnpitmi' 
mHn  (myOs:)  adopt  vigorous  measures] ;  '^ 
toimUnkA.  edell.  &  ryhtyX  toiu*«ii;  '^  eo^- 
•mmn  kymymykmmmn  proceed  (1.  go  on  1.  pass 
on)  to  another  question;  '^  tntkimman  un- 
dertake to  investigate  (1.  to  study),  set 
about  (1.  proceed)  to  Investigate,  enter  up- 
on an  examination  of;  ^  tyUOtn  begin  (1. 
commence)  work,  set  to  work,  start  work- 
ing, start  (1.  take  up)  the  work,  begin  (1. 
start)  one's  work.  (Jkpv.)  tackle  one's 
work,  tackle  the  Job;  ^  awrf— ealogiwiwn 
set  about  to  reconstruct  (1.  remodel),  un- 
dertake to  remodel,  turn  one's  hand  to  re- 
modeling, proceed  to  remodel;  '^  vmrokmi^ 
noihin  jjonkin  johdogtm  (I.  foi^ddn  vmatmmm) 
take  precautions  against,  provide  against 
[huom.  ryhtyd  tforokminoihin  MM/«ilalw««fi 
jankun  A«fiA««  take  steps  to  ensure  the 
safety  of] ;  '^  vihoUiawaikMiin  open  hostili- 
ties; '*'  Wttlnoffaan  resort  to  violence;  «l 
ti^nnyt  mihim  ^  did  not  know  What  to  do 
(1.  to  take  up  1.  to  turn  to)  next;  kSn  mi 
k^kaan  ryhdy  mihinkMUn  he  never  does  a 
Single  thing,  he  has  no  initiative  (in  him) ; 
hMn  onni9twm  ktdkmmsa,  mihin  (hMn)  ryktyy 
he  succeeds  in  everything  (he  takes  in 
hand);  minM  m  ryhdy  mikmkaUn  ftoimUin} 
tMrnmU  oMiamMm  I  Shall  take  no  action  in  this 
matter;  ol«n  mpdtietainmn,  miihiJi  tMmmM  on 
ryhdyttUva  I'm  at  a  loss  to  know  what  to  do 
(1.  what  I  shall  do);  aHhmn  on  io  ryhdytty 
Steps  have  been  taken  (1.  measures  have 
been  adopted)  In  that  direction  (already), 
arrangements  (1.  preparations)  have  been 
made  for  that  (already). 
pyha  hump,  hunch,  pyhiinen  humped:  Anfcol- 
ryhSinmn  kmrnmrnii  the  two -humped  camel. 
ryhAvalas  (el&lnt.)  humpback. 
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pyljy  rug;  vrt.  rittjy.  nnaUo  rug. 

pvihU  hawking;  cougbing.  ryitkelli  be 
nawklng;  cougb  (repeatedly).  rylUAmln^n 
hawking.  rylulA  make  . .  hawk  (1.  cough) ; 
mimia  ryittiUi  I  have  to  hawk  (1.  to  cough), 
I  have  a  fit  of  coughing,  ryitya  —  rylttM- 
minoi.  rykimln«n  hawking;  coughing,  ry- 
kll  (kakistella)  hawk;  (yskift)  cougli. 

pykmentlnllllikirl  regimental  surgeon;  (van- 
nempi.  Engl.)  surgeon -maJor.  -pappl  chap- 
lain (of  a  regiment),  -pliillkkd  commander 
(of  a  regiment) «  regimental  commander. 

pykm^ntU  regiment;  rykmmmin  pMrnmim 
regimental  headquarters. 

pykiiaemlnen  hawking  Jne.,  ks.seur.  rykAlaU 
hawk;  (yskiistA)  hack«  cough,  (merkiksl 
y.  m.)  hem.  rykllay,  ryklya  hawk;  (yskAi- 
sy)  hack;  (merkiksi  annettu)  hem. 

pyminl  rumble,  din,  racket,  noise;  (ryske) 
crash;  vrt.  aelu.  pymia«niin*n  rumbling 
Jne.,  ks.  seur.  rymlati  rumble,  cause  a  din; 
make  a  (dreadful)  noise;  (ryskftft)  crash; 
(JymlstA)  thunder;  rymiaUn  with  a  rum- 
ble, with  much  rumbling,  (rysklen)  with  a 
crash.  pymlstAI  make  a  (dreadful)  racket 
(1.  noise)  with,  cause  a  din  with;  (rftmis- 
taa)  rattle.  rymiayttAI  make  . .  rumble. 

pymy  din;  noise,  racKet;  (ryske)  crash;  (me- 
lu)  clamor,  turmoil,  uproar;  (el&mOimlnen) 
disturbance,  row;  (jkpv.)  hubbub,  rumpus; 
vrt.  nrmini.  rymytl  cause  a  din;  make  a 
(dreadful)  noise;  (eslm.  lapsista:)  romp, 
•  be  noisy;  (koluta)  make  a  disturbance. 
rymyimliiM  making  a  dreadful  noise; 
romping;  vrt.  edell. 

rymAlMlelli  make  a  noise;  be  rumbling;  (rys- 
KAhdelli)  cause  one  crash  after  another; 
pofosl  rynUkhdmlUn  fell  (down)  with  a  se- 
ries of  crashes,  fell  crashing. 

rymikki  (mellakka)  tumult;  uproar,  tur- 
moil; (r&hakkl)  row;  (metell)  disturb- 
ance, riot;  myOs  »  nrmy;  tappmlmn  '^  noiSy 
fight;  the  turmoil  of  the  fight. 

pynkyttamlnM  shaking  jne.,  ks.  seur.  pyn- 
kyttU  shake;  Jolt;  be  thumping;  (kolkut- 
taa,  ryskytt&ft)  beat,  pound,  pynkyiye  shak- 
ing; Jolting;  beating,  pounding. 

pynnlatyt  (great)  exertion,  effort;  (esim. 
kilpailussa)  spurt;  (ryntays)  rush;  attack, 
assault.  rynnlstAminM  exertion;  spurting; 
rushing;  pressing  [on] ;  vrt.  seur.  rynnla- 
tll  (greatly)  exert  o.s.,  make  an  (1.  a  great) 
effort;  (tehdA  loppurynnlstys,  esim.  kil- 
pailussa) make  a  spurt,  spurt;  (sy6stA) 
rush,  dash;  (painaa)  press;  (hydkftta)  make 
an  attack  (1.  an  assault);  rytmUtMM  «fc«n- 
pdin  press  (1.  rush  1.  dash)  on  (1.  forward) ; 
rynnimttUl  yimn  ebiAcfutf  overexert  o.s.;  vrt. 
ryaalUL 

pynnAkkd  (hyOkkftys)  attack,  assault,  onset; 
onrush;  drive;  (sydksy)  rush;  ryhtyd  ryn- 
nMkhS6n  (sot.)  launch  a  drive;  vrt.  vXIri'*. 

pynnAtA  make  an  assault  (I.  attack),  assault, 
attack;  (syOstft.  karata)  rush,  dash;  make 
a  rush;  '^  lankin  kimppuun  make  an  as- 
sault upon,  attack,  assault,  charge,  storm; 
ryntHmMIt  Uwmoiukammn  (myOs:)  forced 
their  entrance  into  the  fortress.  pynlAlla- 
fnin«n  ks.  rynUUIy.  ryntAIIIA  assault  (re- 
peatedly), make  assaults  (1.  attacks),  keep 
attacking,  keep  charging.  pyntAlly  making 
assaults,  assaulting;  repeated  assaults  (1. 
charges).  ryntAys  assault,  attack,  onset, 
onrush;  drive;  (syOksymlnen)  rush,  run 
[on  the  bank,  pankklin].  ryntAAmlnan 
making  an  assault  Jne.,  ks.  rynnXtM. 
pyntAAt:  mamta  ryntiUUUdn  nurmikoUa  He  on 
the  grass  propped  on  one's  elbows;  olf« 
ryntanHUln  p6ytSUi  vattan  lean  over  the 
table  on  one^s  chest  and  elbows. 
pyp«mlnMi  wallowing  jne.,  ks.  seur.   pypaA 


wallow  [in  mire,  loassa;  in  filth,  llassa;  in 
vice,  pahelssa],  welter:  (piehtaroida)  roll. 

pyplaiellA  (esim.  paperia)  be  (c) rumpling 
(up);  be  wrinkling;  (Jkpv.)  be  mussing 
(up);  vrt.  rypUtiUL  ryplttyminen  (c)rum- 
pllng  jne.,  ks.  rypUtyL  pyplaiynyi  (c)rum- 
pled,  wrinkled,  wrinkly;  (Jkpv.)  mussed- 
up;  (poimuttunut)  creased,  pyplatya 
(c)rumpling,  wrinkling,  puckering;  (kui- 
mlen)  contraction;  vrt.  rypytys.  pyplttyl 
be  (1.  become  1.  get)  rumpled  (1.  crumpled 
1.  wrinkled),  (c) rumple,  wrinkle,  pucker 
(up);  (jkpv.)  be(come)  mussed  up;  (pot- 
muuntua)  crease.  rypiitlA  crumple  [the 
paper  in  one's  hand,  paperia  kftdessAln], 
rumple,  wrinkle,  pucker  (up) ;  (poimuttaa) 
crease:  rypiatdM  kutmkun  contract  (I.  wrin- 
kle) one's  brow,  (vihalsesti)  frown;  rxpfo- 
iUa  Qtaamnmm  scowl,  frown,  wrinkle  (1.  con- 
tract) one's  forehead,  vrt.  rypyttMJL 

pyppy  wrinkle,  pucker,  (c) rumple;  (poimu) 
crease,  fold,  (neuloksen)  gather;  (vako) 
furrow  [on  the  forehead,  otsassa] ;  offa  ry- 

BfaaMhe  (c)rumpled,  be  wrinkled,  be  wrln- 
y,  be  furrowed  with  wrinkles,  be  creased; 
•taa  rypyaaM  With  one's  brow  wrinkled, 
with  contracted  brow,  with  a  frown,  ryp- 
pyinMi  (c)nimp]ed;  wrinkled  [forehead, 
otsa],  wrinkly,  furrowed  with  wrinkles; 
ryppyiamt  kaavot  wrinkled  (1.  Shriveled) 
face,  pyppy  ley  ya  . .  being  wrinkled;  ktw 
voian  ryppyiayya  (tav.)  the  wrinkled  face. 
ryppyoUaln«n  . .  with  (a)  wrinkled  fore- 
head (1.  brow). 

rypytUmliiM  ks.  rypytys.  pypyttAA  crease; 
(omp.)  gather;  vrt.  rypiatiUL  pypytya  creas- 
ing; (ompelussa)  gathering. 

pypAla  (vlfnl-)  grape;  (terttu)  bunch,  clus- 
ter. pypAle«nmuoioln*n  . .  shaped  like  a 
grape  (1.  a  cluster  of  grapes). 

pypAlelihappo  (kem.)  racemlc  acid,  -tioito 
grape-cure,  -mahu  1.  -neat*  grape  Juice, 
Juice  of  grapes;  (kAymfttOn)  must,  -pwan- 
nuB  grape-cure,  ^okerl  grape-sugar; 
(kem.)  dextrose,  dextroglucose.  ^Uptiu 
bunch  (1.  cluster)  of  grwpes.  -vlini  grape 
wine. 

pyake  crash;  (kolina)  din,  racket,  noise: 
(jyske)  thumping:  (pauhu)roar.  rytklmlnM 
crashing;  thumping;  roaring.  pytklnU  — 
rysUmlnen.  rytklnA  —  nrake,  ruske.  pyaklA. 
pyakyA  (be)  crash(ing),  give  a  series  of 
crashes;  make  (1.  cause)  a  din;  (jysklft)  be 
thumping;  (pauhata)  be  roaring,  roar;  vrt. 
ruskaa.  pyskyttAmlnan  pommeling  jne.,  ks. 
seur.  pyakyttAA  pommel,  pound  (away)  fat 
the  door,  ovea] ;  thump;  (rynkyttU)  shake 
(violently);  vrt.  JyakyttAX.  pyakytyt  ks. 
ryakyttXmliicn.  pytkAhdellA  be  cracking: 
be  crashing,  ryakihtfyt  crash;  (Jysklhdys) 
thud,  thump.  pytkAndyttAA  cause  . .  to 
crash:  (lyOda)  thump.  pytkAhtAmlnen  crash- 
ing; thudding.  pyakAhtaa  crash:  (Jyskft^- 
tftft)  thud;  ryaMhtHan  with  a  crash  (1.  a 
thud):  vrt.  kaatua  (romahtaa).  pyakAA  — 
ryskilL 

pyaaA  Russian.  ryaaAIAInan  (a.  &  s.)  Russian. 

pyBiy(nM)  knuckle. 

pyay  ks.  klei^. 

pyal  fyke  (net);  pyytna  ryaatIM  catch  in  (1. 
with)  a  fyke  (net),  -kaiaaius  fishing  with 
a  fyke  (net). 

pyaAnaiU  leader  (1.  run)  of  a  fyke  (net). 

pyaAhdellA  be  crashing;  be  cracking.  ryaAh- 
dya  crash;  (rasahdus)  crack(lng).  ryaahtA- 
minen  crashing:  cracking.  pyaAhtAA  crash; 
(rasahtaa)  crack;  ryaHhtUan  with  a  crash; 
ryaUhtMU  kokoon  collapse  With  a  crash; 
ryadhtiUi  kwanoon  topple  over  with  a  crash. 

pytalkkd  brush-heap;  entanglement  (formed 
by  fallen  trees  in  a  forest),  tangle. 

pytlnA  crash;  crack(ing);  rrt.  nuke,   pytl* 


i 
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MmlnM  crashinsr  jne..  ks.  seur.    rytltti' 

crash;  (liittelss&an)  creak,  groan. 
pytkymlnM  shaking  Jne..  ks.  seur.    rytkyl 

shake,  (aJopelelstl:)  Jolt;  (huojua)  rock; 

(notkua)  oend. 
rytinl  (poljento)  rhjrthm.  pytmlkAt,  rytmli- 

llriM   rhythmlc(al). 


iolently);     rytyyttna    fotakuta    (myOS:) 
give  one  a  good  shaking;  aiaa  rytyyttmt 


pytyyiUfninM     shaking,     pytyyttii    shake 

give  one  a  good  shaking 
drive  Joltlngly.  drive  noisily. 

ryUkki  (mellakka)  tumult,  uproar,  tur- 
moil; disturbance,  row;  eoppclan  ^  scuffle, 
fracas,  confused  fight. 

pyt5  (tuulen  kaatama  puu)  windfall;  (ry- 
telkkO)  entanglement  of  fallen  trees  (In  a 
forest). 

ryv«ttymln«n  getting  soiled;  soiling  (I. 
dirtying)  o.s.  ryv«ttyl  get  soiled  (1.  mud- 
dy 1.  dirty);  (ryvettfta  Itsenstt)  soil  (1. 
dirty)  o.s.  pyY«ttImlnen  soiling  Jne.,  ks. 
sour.  pyY«ttaA  soil*  (liata)  dirty,  make  . . 
dirty;  (et.  loassa  laahaamalla)  bedraggle 
[one's  dress,  pukunsa].    ryv«tl  —  rypmlL 

pyvdttU  -  tTvettilM. 

pyynl  hulled  (1.  pearled)  grain;  ryynit  (ko- 

konaiset)  hulled  .  .  [eslm.  kauraryynit 
hulled  oats],  pearl(ed)  . .  [eslm.  ohraryy' 
nit  pearl  (ed)  barley],  (ruhje-)  grits, 
groats;  Utimtmtyt  ktnraryynit  rolled  oatS; 
vrt.  mannarrynlt,  riitiryynit  y.  m. 

pyynl Dmakkara  sausage  stuffed  with  pearl 
barley  [or  rice]  and  suet,  -mylly  pearling - 
mill.  -puUPO  boiled  .  .  [eslm.  riiairvynl- 
pwmro  boiled  rice],  porridge  of  pearl  (ed) 
.  .  [eslm.  ohrtnryynipamro  porridge  Of  pearl 
barley].  -v*lli  gruel  (of  hulled  or  pearled 
grain). 

pyypltkelMnlnM  ks.  ryrplskcly.  pyypltk*iljl 
tippler,   pyypitk^lli  (be)  drink(ing):  (Juo- 

Eotella)  booze,  tipple,  ryypltkely  drinking; 
oozing. 

pyyppimin^n  sipping;  drinking,  ryyppli 
(maistella)  sip,  be  sipping;  myOs  «  ryy- 
piskclli. 

ryyppy  drink,  dram;  (siemaus)  draft, 
draught;  (Jkpv.)  pull,  gulp:  vrt.  kulahdut, 
naukkia;  ottaa  ^  take  (1.  have  1.  indulge 
in)  a  drink,  (Jkpv.)  take  a  pull  [at  the 
bottle,  pullosta] :  vrt.  rohkaisu^,  ruoka^ 
y.m.    HMl  whlsk(e)y-glass;   small  glass. 


pyypplltti  sip;  toss  off.  pyyppAity,  pyyp- 
piya  draft,  draught:  gulp;  (hOrppaisy) 
sip.  ryyppilmln*n  drinking  Jne.,  ks.  seur. 


pyypAtA  drink  [water,  vettft] :  (malstellen) 
Sip;  (Juopotella,  Jkpv.)  booze;  '^  itamnsd 
hunHdaan  get  drunk,  get  tipsy,  drink  o.s. 
full  (of  liquor);  ^  pohiaan  empty  [one's 
glass,  lasinsa]. 

pyyty:  ryymyt  rags,  tatters,  (Jkpv.)* duds. 
pyytyinen  ragged.  ..  clothed  in  rags;  (re- 
palelnen)  tattered,  pyytyityyt  raggedness. 

pyyty  IlkiApy    uundle   of    rags.    -kAyhilittd 


pyytylltnMi,  pvytymekko  ragged  fellow, 
ragamuffin,  tatterdemalion,  pyytynukke 
rag  doll. 

ryyti  (mauste)  spice,  seasoning,  condiment; 
vrt.  mausu.  -kasvit  plants  for  seasoning. 
-maa  kitchen -garden,  vegetable  garden. 
-nelllkka  clove;  ryytifnmaikkma  1.  -Miiikoita 
cloves,    -pippurl  allspice. 

pyAklle  (miserable)  wretch,  despicable  fel- 
low: (rolsto)  villain,  rascal;  Minn  (amnkin) 
'^  you  miserable  wretch!  you  villain! 

pyAmimlnen,  pyAminti  crawling  Jne..  ks. 
ryomii.  pyAmiakAlli  (be)  crawl  (ing), 
scramble  (on).  pyAmli  crawl;  creep  [on 
all  fours,  nelinkontin]  ;(kOmpltt)  scramble. 

pyAppy  (whirling)  shower;  downpour; 
(syoksy)  dash,  gush(ing);  (raiske)  spray; 
(vaahto)    foam,   froth;    (kylpy)   shower- 


bath,  douche;  iundrySppy  Whirling  snow- 
storm. pydpbyliMfi  whirling;  dashing; 
foaming,  rrothlng. 

i*yAppylkannu  sprlnkllng-can,  sprinkler, 
-kylpy  shower-bath,  -laltoa  shower-bath; 
(eslm.  puutaihan  kastelua  varten)  spray. 

ryAppyi  =  ry»pytM. 

i*yAppyAmln*n   whirling  Jne.,  ks.   nrSpTtl. 

pyApaAhdya  spurt,  gush;  dash.  pyApaAhtA- 
mlnan  spurting  Jne..  ks.  seur.  pydptAMAA 
spurt,  gush;  squirt;  (syOks&htaA)  dash, 
rush;  (rftlskyA)  spatter,  spray. 

pyApyntA  —  rySppyMmiaen.  pyApytA  (lentii, 
eslm.  tomu,  vaahto  y.  m.)  whirl,  fly,  dance; 
be  whirling;  be  dashing;  (rftiskyi)  be  spat- 
tering, be  spraying;  (vaahdota)  foam, 
froth;  p9ly  r^ppyM  moanfiWftf  dUSt  iS  (1. 
there  are  clouds  of  dust)  whirling  (1. 
blowing)  about  on  the  road;  vmsi  (vn^^n) 
kokaaMm  ryBppyUM  the  spray  dances  around 
(1.  flies  whirling  about)  the  prow. 

pyAataleminM  robbing,  plundering  Jne.,  ks. 
seur.  pydttallA  be  robbing;  be  plundering, 
be  looting,  be  pillaging;  plunder.  loot,  pil- 
lage. pyAttajA  one  who  robs  (I.  steals  I. 
plunders  Jne..  ks.  nrSstXK) :  one  who  robbed 
(1.  stole  1.  plundered  Jne.);  robber;  plun- 
derer.  pyAatAminen  robbing  Jne..  ks.  seur. 

pyAatAytyA  tear  (1.  wrench)  o.s.  [away,  Ir- 
ti];  break  [loose,  Irtil;  (klskoutua)  fltn^ 
0.8.  [out  of,  Jostaklnj;  *^  tapi  make  (1. 
push)  one's  way  through,  cut  through; 
vrt.  rUatXytyA. 

pyAatAA  (rosvota)  rob  [one  of  . . ,  ioltakulta 
Jo(ta)kln;  a  house,  talo],  steal  [. .  from. 
Joltakin  tal  Jostakln  Jotakln],  (hAvltUen) 
plunder,  loot,  pillage,  sack  [a  city,  kau- 
punki],  rifle;  (ulosoton  kautta)  seize  (. . 
on  an  execution),  levy  a  distress  upon; 
(kaapata)  take,  capture:  (ottaa  vAkivaltai- 
sesti  haltuunsa)  lay  hold  of,  V)propriate; 
(et.  lapsi)  abduct,  kidnap;  '^  ptkipuhtaakBi 
(joku)  rob  one  of  everything  he  has  (1. 
owns),  strfp  4>ne  of  cA'pry  CAnt,  fjiiKin  tal 
Joku,  Jkpv.>  *^]f?m  out:  hiintttit  ryi^rttUim 
rahat,  hdnen  rahim*m  rySMt^tiin  h(f  w&J 
robbed  of  bis  mfinry.b<?  was  !i«]d  up  and  his 
money  was  taken ;  hUn  ryiSmti  miftatta  l^pa** 
ni  (eslm.  vi"r,'mnniittEiniAlla  Mnet  mlnusia) 

he  robbed  p ir  my  cmhl,  (kulJettamaJla 

salaa  pois)  iir^  kinnnpped  my  chJid. 

pyAatA  robbniv;  rsfinidorCinr):  rifling*  pil- 
laging, sacking;  flfiprHJatifvn,  rape,  rapine, 
pillage;  (iiiosmittdus)  spl^ure.  flak.) 
execution:  nrj^tri'i^s:  fniup,  lapsen)  abdue- 
tion,  kidna:  ihk;  etas  ryirrt&tta  ii\&  by 
robbery,  llv^  tm  jiiurnipr  fK  on  booty),  live 
by  plunder! I ik^:  fattss  kaaponki  ry^HSTU 
oittiikBi  gill'  ihP  town  up  irM^mi^F**:  i^rpitn 
'^    kidnappmiir   nr   a  rtillil:    Sohinitsrt^n    -- 

(hist.)  the  rape  of  tho  Sabiiies.  -huuto-' 
kauppe  sheriff's  sale,  -mupha  murder  and 
robbery,  murder  in  connection  with  (a) 
robbery. 

pyAatAnflhaiu  rapacity,  rapaciousness.  -ti»> 
lulnen    rapacious,    predatory,   predacious. 

pyAatAlpetkl  plundering  (1.  looting  1.  pillag- 
ing) expedition;  raid.  .Teaalia  booty,  spoils, 

their  booty  (1.  their  spoils),  -lolfnltua 
(lak.)  execution:  seizure,  -tuomto  ks.  uloa- 
ottotuomlo.  -vlljelya  robbing  (the)  soil  of 
its  fertility;  policy  of  exhausting  (the) 
soil  by  a  non-rotation  of  crops. 

pyAtU  1.  (lika)  filth;  foul  matter;  S.  (epat- 
to)  nasty  (1.  dirty)  thing.  pyAtUlnen  filthy. 

pyAvAPl  robber;  (vanh.)  thief;  (rosvo)  ban- 
dit, brigand.    -Joukko  —  rotvojonkko. 

pyAvAtA  rob  [one  of  . . ,  Joltakulta  Jotakln] ; 
(kadulla,  maantiellA  y.  m.;  Jkpv.)  hold  up; 
'^  ittmlUmn  grab  (. .  for  o.s.);  vrt.  ryAstAA. 


plunder;    (ry^stOnuhri)   prey:   iokm  imu 
hmid&n  rySmtBrnatdUkmrnmn  which  they  ffOt 
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pyAYlyt  robbery;  robbing;  (miaDtle-» 
JKDV.)  bold- up;  vrt.  ryKsttf.  ry^vilmliMn 
robbing;  (Jkpv.)  holding  up. 

pihini  racket,  clamor,  noise,  uproar;  (bu- 
malaisten  y.  m.)  brawl;  (riitelevlen) 
wrangling,  wrangle;  (metakka)  row;  fuss; 
fiMeoa  '^  (bumalaislsta:)  raise  a  brawl, 
(esini.  kokouksessa)  make  a  fuss,  raise  a 
row  [about,  Jostakln];  pU&n  rMhinSd  be 
making  a  racket  (1.  a  noise),  be  noisy, 
(bunialalsista  y.  nL:)  be  brawling,  keep  up 
a  brawl,  vrt.  rftklstM.  rihlaeailnen  making 
a  racket  Jne.,  ks.  rXhlttiL  rlhltljl  ranter; 
(riltelijft)  wrangler,  Jangler;  (Juonlttelija) 
troublesome  fellow  (l-  person);  (bumalai- 
nen)  brawler,  rlhlati  make  a  racket  (1.  a 
noise  I.  a  fuss),  fuss;  (kerskuen)  rant; 
(rlidellen)  wrangle,  be  wrangling;  (buma- 
laislsta:) brawl. 

rlhjya  shabby  (-looking)  fellow;  dirty  fel- 
low; (naisista:)  slattern,  slut;  vrt.  rahjus. 

rlhJl  I.  (a.)  poor:  (kurJa)  wretched,  miser- 
able: Aaenc  <*'  (hokkell)  hovel,  hole,  ram- 
shackle house;  ukko  <*'  poor  old  man. 

rihjl  n.  (s.)  squalor,  dirt,  filth;  (solkku) 
slop  (8). 

pihJllnMi  squalid;  shabby  [house,  talo]; 
(Ilkainen)  dirty,  soiled:  filthy;  (solskei- 
nen)  slushy,  sloppy  (mvos  ihmisistft).  rlh- 
Jlieyyt  squalor;  shabblness;  dirtiness, 
filthiness;  slushiness;  sloppiness.  plhjiti 
(tuhria)  smear,  daub:  (liata)  dirty,  soil, 
make  . .  dirty;  (kuv.)  bungle,  make  a  mess 
of  (things);  (kokouksissa  y.m.)  cause 
trouble  (1.  a  disturbance),  make  trouble. 
pibjlve  smearing;  soiling;  (kuv.)  bungling 
(work);  causing  (of)  trouble;  on  iUfStM 
katMrnttu  hUnmn  rOhl^ytmbk  (Jkpv.)  it's  dis- 
gusting to  see  the  mess  he  is  making  of  it. 
plhJlytymlnen  getting  soiled  Jne.,  ks.  seur. 
rAhJlytyi  get  (1.  become)  soiled,  get  dirty, 
become  untidy;  vrt.  tahriutua.  plhJiAJA 
bungler;  (kokouksissa)  disturber,  trouble- 
mailer;  (rfthisijft)  ranter. 

rlhmimlnen,  pAhmlntA  sprawling  Jne.,  ks. 
seur.  pAhmll  sprawl;  (ryOmlA)  crawl, 
scramble. 

pAhmA  rheum,  (mucous)  secretion  [from  the 
eyes] ;  (Jkpv^  matter.  rAhmAinen  bleared, 
bleary.  pAhmAltyya:  milmitn  rShmdiayyM  the 
eye  being  bleared,  blCArlness  of  the  eye. 
PAhmAIIAAn  (flat)  on  one's  stomach;  rytf- 
miM  rdhmiUHUIn  creep  (1.  crawl)  on  one's 
stomach. 

pAhmAateilA,  rAhmAtlAA  revel,  carouse. 

pAhAhdyt  outburst;  vrt.  naurun^.  pAhAhtAA: 
rUhUhtiUI  nauramatm  burst  out  into  laugh- 
ter, burst  (I.  break)  out  laughing,  roar 
with   laughter;   vrt.   remahtaa. 

pAhAkkA  hubbub,  uproar;  (Jkpv.)  rumpus, 
row;  tapp^lwM  ^  scuffle,  brawl,  fracas; 
vrt.  naurun^;  miitUMB^'^  nanmi  (Jkpv.) 
my,  what  a  rumpus  thaf  caused! 

pAIke  blare,  blaring,  bray(lng);  (flkklnai- 
nen)  blast;  (kalku)  clang(or);  (rftmlnA) 
clatter,  rattle;  (huute)  yeil(ing). 

pAikeys  glaringness;  glare;  (vftrfn)  gaudl- 
ness;  (terttvyys)  sharpness,  striklngness; 
(klmakkuus)    shrillness. 

pAlkaA  glaring  [light,  valo;  color, vAri;  abuse, 
vaarinkAyttO] ;  gross  [negligence,  huoli- 
mattomuus] ;  crass;  (vlirlstft)  gaudy,  (Jkpv.) 
loud;  (klmakka)  shrill;  (ter&vft,  jyrkkft) 
sharp,  striking;  '^  timtSmHttSmyyg  gross 
(1.  glaring)  ignorance;  ^  todmlUtvmm  glar- 
ing reality;  the  plain,  unvarnished  truth 
[about] ;  ^  vmrnttonhta  glaring  (1.  sharp  1. 
striking)  contrast;  '^  vMUryym  (huutava) 
crying  (1.  glaring  1.  screeching)  injustice; 
-"  '  sharp  (1.  shrill  i.  screeching  1.  blar- 


ing) sound.  pAlkaAati  glaringly;  gaudily; 
shrilly;  sharply. 

pAlkkvmlnen  blaring  jne.,  ks.  rAikkyH.  pAik- 
kynA  blare,  blaring,  bray(ing):  clangor; 
vrt.  rAlka.  pAikkyA  (torvlsta:)  blare,  bray; 
(rftmistA)  clatter,  rattle.  pAlkkA  rattle.  rAi- 
kyitAminen  blaring  Jne.,  ks.  seur.  pAikyttAA 
(torveen:)  make  . .  blare  (1.  bray);  (nimi- 
syttftft)  rattle,  clatter;  (rummuttaa)  pound 
[on  the  piano,  pianoa],  pommel.  pAlkytys 
blaring;  rattling;  rattle,  clatter;  pounding, 
pommeling;  vrL  edell. 

riltlte  (roLske>  spla^hcs^  sptashlng,  spaiter- 
ing-,  (vosiinjtoijksen  y.  m.)  spray  (inpr), 
apdnkling;  (icuuro)  shower:  (pauKe)  (.-rack- 
Knp;  crat'klo:  (mske)  crush,  riliklmlnen 
spalterjrjR-  jne.,  ka,  serin  rAf«J(li  spa  tier, 
51 1 1  Ink  I  c\  siiraj;  splasti;  vrt.  rJLi*kriL  rAli- 
hlftUmlnen  spuUfffing"  jne.t  ks,  seur.  rAla- 
kytUA  spatter,  sprinkle  Iwntfir  on,  vpU4 
Jonkun  (Jonklii)  pftMle],  spray  r  splJisii, 
(lasli  fjiiijd  on  Ik  v*>  kuraa  Jnnkim  pft^ll<^U 
rllifcrtyi  -  riilftkrttiimtn«ii.  rAlakyt  (rois- 
kiia)  spiasti  I  up  on  {l.  ov^r)  ooo,  jonkun 
piiiLlTt?;  lutri  qniVs  fare,  Jonkun  koflvolJlel; 
(rfti&klli)  spaiifl^r;  (rflUaW)  crackle;  (lon- 
nelia*  klplnOlsifl:)  fly  about,  UuiPHtui) 
sparkle,  .'H-nd  out  .^pftrkS;  vrt.  rlUktl^  tfmt- 
ta  rSimkyi  pSHlUnl  WHter  SpladtlivT   (?.   »pat- 

U'lod  1  spririklM  1.  squirted)  on  me,  I  was 
sprliikleil  (].  splasb^cl)  all  over  with  wat(!r. 

pAlakA  (elAint.)  jaeger,  skua  (gull). 

pAlakAhdellA  be  (1.  keep)  sprinkling;  (pau- 
kahdella)  crackle,  be  crackling.  rAlakAlidyt 
splash,  spatter,  sprinkle;  (ruiskahdus) 
spurt,  squirt.  pAitkAhteieminen.  pAlakAh- 
tely  sprinkling;  crackling.  pAiakAhUminen 
splashing  jne.,  ks.  seur.  pAlskAhtAA  splash; 
dash;  spatter,  sprinkle;  vrt.  roiskahtaa. 

rAltkAA  crackle;  (kipinOidi)  sparkle;  (len- 
nellft)  ny  about;  myOs  -  rAUldA. 

rAJAhdellA  be  exploding,  give  a  series  of  ex- 
plosions; be  bursting;  (pamahdella)  go  off 
repeatedly.  pAJAhdyt  explosion;  (paukah- 
dus)  detonation;  (ukkosen  y.  m.)  peal. 

rAjAhdya-  ryhd.)  explosive  [esim.  'vaikwhMM 
explosive  effect:  -oo^ma  explosive  power] ; 
(kem.)  fulminating  [esim.  -^ohopma  ful- 
minating mercury] .  -aine  explosive,  -kaaau 
(kem.)  oxyhydrogen  (gas),  -panes  burst- 
ing-charge, -pommi  shell,  bomb;  explosive 
projectile. 

pAjAhdytellA  be  exploding:  be  blowing  up, 
be  blasting.  rAJAhtfytaminen  blasting, 
blowing  up.  rAJAhdytlAA  cause  . .  to  ex- 
plode- blast,  blow  up;  spring  [a  mine, 
miina] ;   rUIUhdyttUiL  ifmaan  blow  .  .  up. 

pAjAhtAmlnan  exploding  Ine.,  ks.  rkJAhtAA; 
explosion.  pAjAhUvA  explosive  [mixture  (1. 
composition),  seos] ;  bursting;  rUiShtibfd 
kwmta  explosive  projectile,  shell,  shrapnel. 

pAJAhtAA  explode:  be  blown  up,  blow  up; 
(paraahtaa)bang;  (haljeta)  burst:  '- ilmaan 
be  blown  up,  blow  up:  -^  Hkki  explode, 
fly  to  pieces,  burst  (Into  pieces);  ppmmi 
rUIUhti  the  bomb  exploded  (1.  burst). 

pAklminen  coughing  up  phlegm,  expectorat- 
ing. rAklA  cough  up  (1.  raise)  phlegm,  ex- 
pectorate. 

pAknAU   (laskea)   count,  reckon;  calculate. 

pAkyttU  (kuv.) gab;  Altf  rUhyttt  (1.  v.)  shut  up! 

pAkA  mucus  (1.  discharge)  (from  the  nose), 
snivel,  snot;  (kurkusta  tuleva)  phlegm; 
(yskOs)  expectoration;  pp/on  nmnMimtU) 
'??if**  ^****  ^^J«  boy's  nose  is  running. 
pAkAinen    running    [nose,    nen*];    snotty. 

pAkAOIoppI  snivel  (Ding  brat. -mAnty  dwarfed 
(1.  stunted)  pine.  -nenA  1.  -nokka  snlv- 
el(l)er.  -nenAlnan  1.  -nokkalnen  . .  whose 
nose    18    (continually)    running;    snotty- 
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nosed,  •^uutl  frlanders.  -UutliMn  . .  a(  - 
reeled  with  glanders,  -torvl  (1.  v.)  »nout. 

riklttlrattM  (eliint.)  fieldfare. 

riklttlminen  chattering  jne.,  ks.  seur.  pfr- 
kittlA  (eslm.  liarakasta:)  chatter;  (kiiv., 
Jkpv.)  gab;  vrt.  rftlkftttiUL  pikAtya  chatter; 
(kuv.)  gabhle. 

pikiiminen  snivel  (l)lng. 

pllMiHmaa  land  free  from  tax;  freehold, 
-miee  freeholder;  (aatelismles)  nobleman, 
-ilia  (1.  V.)  freehold  estate. 

rime  swamp;  morass;  marsh;  vrt.  suo.  rl- 
meikkd  swampy  land  (1.  tract);  my(is  » 
edell.   rlmeinen  swampy;  marshy. 

rimalkuymamalariad  fever),  -maa  swampy 
land,  -nlltty,  -viijaiya  ks.  suolnUtty.  -vU- 
J«Iy». 

rlmayt  (ftftnen)  cracked  tone;  harshness; 
(torven)  blaring  (quality). 

pimai  (aanestA:)  cracked,  jarring,  rasping; 
harsh;  (riikyvft)  blaring;  vrt.  rlmliMvX. 
-ilninan  ..  with  a  cracked  (1.  a  harsh) 
sound;  (rftmisevft)  rattling  [piano,  piano] ; 
(esim.  torvi)  blaring. 

piminA  racket,  din;  (rfttinft)  rattle,  rattling; 
(rftikynft)  blare;  vrt.  nrmini.  pAmla^vA 
cracked.  Jarring;  (ratisevft)  rattling;  (rfti- 
kyvft)  blaring;  rSmimmva  aXmi  cracked  (1. 
husky)  voice;  rattling  (1.  jarring  1.  rasp- 
ing) sound;  ponhm  rUndmfffL  plcno  rattling 
old  piano,  (Jkpv.)  a  regular  rattletrap  of 
a  piano,  rlmlstin  rattle.  pAmittA  rattle; 
make  (1.  produce)  a  Jarring  sound;  (pA- 
rlSti)  blare,  bray;  (ihmisen  a&nesti:)  be 
cracked;  vrt.  rynlstM.  pAmistAA  =»  rlmi- 
•yttJUL  pAmlaytUminM  rattling  jne.,  ks. 
seur.  pimisyttiA  rattle  [a  drum,  rumpua] ; 
clatter;  rUmimyttWt  pianoa  rattle  on  the 
piano. 

rAmpiminen  wading.  pAmplA  wade  fin.  the 
mire,liejussa];  walk  along  with  difficulty, 
trudge;  rSmpiM  lum—mm  wade  In  (1. 
through)  the  snow. 

rAmppA  ks.  rAml. 

pAmpyttAA,  pAmyyttAA  ks.  rsmputtM. 

pAmA  rickety  old  . .  [esim.  ftrall^  rickety 
old  chair;  uuni'^  rickety  old  stove];  rat- 
tling old  . . ,  rattletrap  of  a . .  [esim.  ^mno^ 
rattling  old  piano,  rattletrap  of  a  piano]. 

pAmAhdyt  bang;  peal;  clap:  (yhteenO  clash; 
(ryraAndys)  crash.  pAmAhtAmlnen  banging 
jne..  ks.  seur.  pAmAhtAA  bang;  peal;  clap; 
(rftikahtftA)  give  a  blare,  blare;  (IskeA  rl- 
m&ht&en  yhteen)  clash;  (rymfthtAA)  crash. 
pAmAkkyyt  rattling  (1.  cracked  1.  blaring) 
quality  (1.  character);  IUin9n  rUmUkkyym 
(myds:)  the  cracked  (I.  the  blaring)  tone 
(1.  sound),  the  Jar  (1.  the  blare)  of  the 
tone  (1.  the  sound).  pAmAkkA  rattling;  blar- 
ing; jarring;  (rftikeft)  shrill,  piercing.  pA- 
mAkAttl  in  a  rattling  (1.  a  blaring)  manner; 
piercingly.  pAmAtA  (prees.  rfim«/ifn)  rattle; 
make  a  clatter;  give  (1.  make)  a  cracked 
sound;   (riikyA)  blare. 

rAnget  »  lAnget.  pAngetAn  coUarless,  . . 
without  a  collar. 

pAnnI  channel,  trough;  (katto-)  eaves- 
trough;    (syOksytorvi)    rain-pipe,    spout. 

pAnB(lB)tyminan  decline,  decay,  decadence; 
(ihmlsten)  degeneration.  pAna(lB)tynyt  de- 
cayed, run  down,  . .  out  of  repair,  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  tumble-down;  rSn* 
mimtynyt  hmrruBmimm  a  decayed  gentleman. 
rAna(iB)iyA  (fall  into)  decay;  decline;  be 
(-come)  run  down;  (esim.  rakennus)  be- 
come dilapidated,  dilapidate;  (huonontua) 
deteriorate ;  (moraallsestl )  degenerate ; 
mi—  on  rMnsimtynyt  the  man  18  run  down, 
the  man  has  declined  (1.  deteriorated);  vrt. 


mpp«iitiia.  pAnatymyt  decayed  (I.  dilapi- 
dated) state;  run-down  condition;  (mo- 
raalinen)  degeneration;  vrt.  rapp«ataMlB«B. 

pAntA  wet  snow;  (JAinen)  sleet;  mimm  HbUMM 
wet  snow  is  falling.  pAntAln«ii  slushy 
[weather,  sAA] ;  (jAA-)  sleety. 

pAnUlaade  fall  of  wet  snow;  sleety  rain. 
-•AA  1.  -lima  slushy  (1.  sloppy)  weather. 

pAplattlemlnan   floundering  jne.,  ks.   seur. 
pApltt*IIA  flounder;  (linnusta:)  flap  [about 
the  cage,  hAklssA],  be  flv)ping;  (pyristel- . 
li)   struggle    [to  get  loose.  Irti  pAAstAk- 
seen].    pAplstaly  «  rlpUteUmbmi. 

pAppAnA  vent  (1.  shutter)  for  the  smoke. 

pAmIA  be  rapping,  be  slapping  [a  child  oo 
the  hand,  lasta  kAdelle];  ^^  hmvmiu  pHm- 
hatta  flick  a  horse  with  a  whip. 

pApylA  (uima-)  web.  -Jalka  (elAlnt.)  web- 
foot,  webbed  foot.  -Jalkalnan  web-footed, 
-kalvo  web. 

pApyUIIA  be  flapping,  be  fluttering;  (silml- 
Aln)  be  blinking;  vrt.  rlpyttiUL 

pApyttAmlnan  flapping  jne.,  ks.  seur. 

pApyttAA  flap,  flutter;  (sllmAA)  blink,  wink; 
twinkle;  «  kMdMn  clap  the  hands,  ap- 
plaud; '^  Miipiuan  flap  the  [its]  wings;  «« 
WfmlUn  (esim.  hermostuksissa)  blink  one's 
eyes.  rApytya  (siipien)  flapping;  (silmien) 
blinking,  winking;  JUM«n  rMpyijm  clapping 
of  hands,  applause. 

pApAU  (eslm.  hevosta  piiskalla)  flick, touch. 

pApAya  ks.  ailmAn^.  pApAyttAA  (SllmAA)  blink, 
wink;  gamM  rapHyttSmMita  Without  blink- 
ing;   vrt.  rXpyttMi. 

pAaalpauu  press(ing-)iron;  (rAAtAlln)  goose 
[plur.  gooses];  vrt.  aUityeranto. 

pAaaAtA  press  [a  suit,  pukuj;  vrt.  ailittlUL 
pAaaAya,  pAaaAAmlnan  pressing.  pAaaAyiiAA 
have  . .  pressed;  (jollakulla)  have  . .  press. 

pAatI  arrear(s) ;  rUHnXt  olovm . .  In  arrear(8), 
. .  still  due,  delinquent  [tax,  vero] ;  rMmtitUi 
oimvat  vrot  arrears  of  taxes;  ofia  riUtinM, 
ofia  rSmtimaa  be  In  arrears,  (veroista:)  be 
delinquent,  -kipja  1.  -iuett«lo  arrears  list, 
list  of  arrears;  vronmakaaiiM  rMtavttmU 
(list  of)  delinquent  tax -payers. 

pAatllAlnen  person  in  arrears  (with  his  taxes, 
etc.),  delinquent.  pAatinkanto  collection  of 
(taxes  in)  arrears.  pAatlvapo(t)  arrears  of 
taxes,  delinquent  taxes. 

pAay  ks.  rXttl. 

pAaAhtfellA  (rfttistA)  be  crackling;  (rasahdel- 
la)  be  rustling,  rustle;  (rAmisU)  be  rat- 
tling, rattle:  (ryskAA)  be  crashing,  crash; 
(kArlstA)  frizzle,  sizzle.  pAahdyacrack(le); 
(rysAhdys)  crash.  pAaAhtaleminan  crackling 
Jne..  ks.  rXsMhdsUX.  pAaAhUminan  cracking 
Jne..  ks.  seur.  pAaAhtAA  crack;  (r&tistA) 
crackle:  (rasahtaa)  rustle;  (rysAhtAA) 
crash:  rSaUhtUd  tulmmn  catch  (I.  take)  fire 
with  a  sharp  sizzle  (1.  with  a  crackle). 

pAtinA  crackle,  crackling;  vrt.  rattna.  pAUaa- 
mlnan  crackling  jne.,  ks.  seur.  pAtlalA 
(rAlskyA)  crackle;  (ratlsta)  rattle;  (kalls- 
ta)  clatter. 

pAttI  (ryysy)  rag;  piece  (1.  bit)  of  rag  (1.  of 
cloth),  -kaupplas  rag-seller;  ragman,  -mlaa 
1.  -AIJA  ragman;  ragpicker. 

pAttApi  1.  (alempi  kruununpalveltja;  1.  v.) 
sherlfrs  deputy,  (Engl.)  bailiff;  8.  (vouti) 
farm  foreman. 

pAvAhtfyttAA  throw  (1.  fling)  [the  door  open, 
ovi  auki]. 

rAvAhlAA:  '^  maM  (esim.  ovi)  fly  open;  aU' 
^  -  '  "iir^  ' 


•I  rHoMhUnyt  I  did  not  blink  (once). 

pAyhlnA  (melu)  racket,  clamor,  noise;  (hu- 

malaisten  y.  m.)  brawl;    (halri(i,  metell) 

disturbance,  row;  vrt.  rtthlalL  pAyhAU  make 
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a  noise  (1.  a  fuss  1.  a  disturbance),  be  noisy; 
(meluta)  fuss;  (ribisU)  brawl;  (elftmdi(l&) 
make  a  row;  (rehennelU)  act  the  bully; 
vrt.rXhistM.  rAyhiiJi  noisy  person;  brawler. 
pAyhAAminM  making:  a  noise,  fussing ; 
brawling.  riyhAAYA  noisy«  clamorous 
[crowd,  vAkiJoukko];  (r&bisevA)  brawling. 
rAyakA  —  rauska. 
pAyatAa  eaves.  -*kouru  eaves-trougrb.  -pAAa- 

kynan  (elAlnt.)  bouse -martin. 
pAAhkA  ks.  heittlS. 

pAAkkvmlnen  cawing  Jne.,  ks.  seur.  rAAkkvA 
(variksesta:)  caw;  (korplsta,  rayOs:)  croak; 
(kirkua,  lapsesta:)  bawl,  yell. 
pAAkkA  ks.  ruls<^. 

rAAkkAya  torture;  (raaka  kobtelu)  ill-treat- 
ment, inbuman  treatment;  (Julrauus)  cruel- 
ty; vrt.  •IMin*.  rUkkAytlAA  bave  . .  tor- 
tured. rAAkkAytyA  be  tortured,  be  tor- 
mented; (kirsift)  suffer  (pain);  rSUkMytyl 
tmhtmaaMm  (1.  V.)  was  driven  like  a  mule  in 
the  factory.  rAAkkAAJA  one  who  tortures 
[tortured  Jne.];  torturer;  (kiusaaJa)  tor- 
mentor. rAAkkAAmlnen  torturing  Jne..  ks. 
rAAkAtl. 
pAAkymlnen  =  rAAkkymlaMi.  rUkynA  (va- 
rlksen  y.  m.)  caw(ing);  (korpin,  myds:) 
croak(ing);  (parku.  lapsen)  bawl(ing).  rAA- 
kyA  »  rAAkkyA;  (r&ikyft.  torvesta:)  bray. 
pAAkAhdyt  caw;  (kirkabdus)  shriek,  scream; 
(huuto>  yell.  pAAkAhtAA  utter  a  (short) 
caw;  (pojasta:)  yell  (1.  bawl)  out.  rAAkAt- 
tAA  (esim.  ankoista:)  quack;  (hanhista  y. 
ro.)  gabble;  vrt.  rAkKttAM.  rAAkAtyt  quack 
(-tng);  gabble. 
pAAkAtA  torture,  torment:  (pahoinpidellft) 
ill-treat,  ill-use,  maltreat,  use  (1.  treat) 
. .  roughly,  abuse:  mishandle,  do  . .  bodily 
harm;  (kuv.,  Jkpv.)  murder  [a  foreign 
language,  Jotakin  vlerasta  kieltft]. 
PAApe,  pAAppA  (SllmAssft)  ks.  rAhmA. 
pAApiminen  making  a  mess  of;  bungling. 
pAApiA  (Jkpv.)  make  a  (bad)  mess  of, 
mess  [one^s  food«  ruoka(a)nsal ;  (kuv.) 
bungle.  pAAplAlMt  party  at  which  the  scraps 
(1.  the  left-overs)  of  a  banquet  are  served. 
pAAay   rag.    rAAayinan  . .  in  rags,  ragged; 

(repalelnen)  tattered;  vrt.  ryyyinmn, 
pAAUkkA  rutabaga. 
pA'AU  snivel;   snot;  vrt.  rAUA. 
pAAUII  tailor;  nmiatmn  ^  (myOs:)  dressmaker. 
-lihaa   (anat.)    sartorius.    -lintu    (elftlnt.) 
tailor -bird,   -maatari  master  tailor. 
pAAUIIn-  (ybd.)  tailor*s,  tailors'  [esim.  -am- 
matti  tailor's   trade;    -Ituka  tailor's   bill; 
'■^ppilam  tailor's  apprentice;  -saJk«cf  tailors' 
shears] ;  -liihm  tailoring  (1.  tailor's)  busi- 
ness; (kylttlni:)  tailor;  hariottaa  rSStaHn- 
ttik^tta  be  in  the  tailoring  business,  do  tai- 
loring, -liitu  tailors'  chalk,  -oppi:  poika  on 
rUSttainopiMMmXhe  boy  is  learning  the  tailor's 
trade;  vrt.  oppi  &  panna  (oppiin).    -aAili 
Journeyman  tailor,  -tydhuona  1.  -v6pata(a) 
tailor- shop;  tailor's  workshop. 
rAAUidldA  tailor,  do  tailoring. 
RAAvall  Reval,  Revel. 
pAAvlntA  »  rAApiminan. 
pAAvAtulnan  bold  (in  one's  speech):  (Jkpv.) 
cheeky;  olfa  ^  (Jkpv.)  Jaw,  be  (always) 
Jawing. 
pAAynU  ->  rAAkynA. 

pAhlnA  grunt(lng);  (rinnan)  rattle.  rAhlatA 
grunt;  (esim.  rlnta)  rattle.  rAhlaamlnan 
grunting;  rattling. 
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pOhkimlnan,     pdhkinU     grunting.     pAhklnA 

grunt(ing).   PdhklA  (siasta:)  grunt. 
pdhkA  catarrh.   pAhkAlnan  catarrhal. 
pAhkAlaU  (give  a)  grunt. 
pdtikAkttuma  catarrhal  fever. 
pAhdnauPtt  horse-laugh,  guffaw; 
hBnmirtM  gave  a  horse-laugh. 
pAMttAA  »  rBhklA;   mCm  <-'   Sit 
lazy  heap;  mamta  ^  lie  lolling;  nmirmm  *« 
laugh  in  a  coarse  manner,  (Jkpv.)  let  out  a 
(regular)  horse-laugh. 
pAiJy  waist;  shirt-waist;  (nuttu)  Jacket. 
pAIJyinen  (ybd.) . .  with  a . .  waist  (1.  Jacket) 
on,  . .  dressed  in  a  . .  waist   (1.  Jacket) 
[esim.  pana^  . .  with  a  red  Jacket  on;  attk- 
ki'-^  . .  (dressed)  in  a  silk  waist]. 
pAiJyjkangaa  1.  -vaau  material  for  waists  (1. 

for  Jackets). 
pAkltUmlnan  beating  Jne.,  ks.  seur.  pAkiUU 
(rusikoida)  beat,  thrash,  punish;  (lAksyt- 
tAA)  take  . .  to  task,  read  . .  a  lecture,  talk 
severely  to  . . ,  (Jkpv.)  read  . .  the  riot  act. 
pAkitya  beating,  thrashing;  (kuv.)  talking 
to,  lecture,  calling  down. 
pOkkl:  anCM  HOdkUn  ks.  rttkittAA;  mmadm  r&k- 
kHn(Mii)  get  a  beating  (1.  a  thrashing),  be 
thrashed,  be  beaten  (myOs  kuv.). 
pdnay  (kasv.)  runner,  sarmentum. 
pAntgeninflkona  Roentgen  apparatus.    -^Ade 
Roentgen  ray.    -valokuva  Roentgenogram. 
pAtkAla:  kmrkun   [maimhm]    '^  a  big  Clumsy 
bear  [man]. 

rdttald  (bOkkeli)  hovel,  ramshackle  house. 
pAyhdaliA  belch  (repeatedly),  keep  belching. 
Pdyhallya  1.  «-  rttyheltAmiiMii;  2.  »  rttyhaltt. 
-kofia   plaiting-macblne;    ruffler.    -plhtfit 
fluting- iron;  plaiting- iron. 
pAyhaltAmhian  ruffling  Jne.,  ks.  seur.   pAy- 
haliAA  ruffle,  frill  [lace,  pitslA];  (polmut- 
taa)  plait,   flute,  crimp;    (kuroa)   gather. 
pAyhaiA  frlH,  ruffle;  ruff;  ruche,  ruchlng. 
pAyhannallA,  pAyhlaioiiA  be  puffed  up  (with 
pride)  [about,  Jostakinl ;  (Jkpv.)  be  (very) 
chesty    [about].    pAyhlatAA:   r^yhitSU  it- 
acJUfn  fl.  rmtaansa)  swell  with  pride. 
pAyhlA  (pOrrOtt&ft)  ruffle. 
pAyhkailiA    be    insolent,    put    on    airs,    act 
haughty    [abouf,   Jostakln],   ride   the    (1. 
mount  one's)  high  horse. 
pAyhkeya  insolence;  arrogance,  overbearing 
manner;  haughtiness;  audacity,  effrontery; 
impudence:  impertinence;  miku  ~  what  (a 
piece  of)  impudence! 
pAyhkaA    insolent;    arrogant,    overbearing; 
(ylpe&)  haughty;  (Julkea)  audacious,  bold, 
brazen;     (havytdn)    impudent,    barefaced 
[lie,  vale],  shameless;  (nenftkas)  imperti- 
nent, saucy;  (rOvhkeftn  ivallinen)  scornful; 
^  •Miintymin^n  Insolent  manner;  ^  kUytSm 
insolent  (1.  haughty)  behavior,  overbearing 
manner,  insolence;  ^  larias  impudent  ras- 
cal; -'  voMtmuM  impudent  (1.  saucy  1.  inso- 
lent)  reply.    pAyhkaAtti   insolently;   arro- 
frantly,  in  an  overbearing  manner;  haughti- 
y;  boldly;  impudently;  saucily;  scornfully; 
vrt.  edell. 
pdyhkAItU  »  royhtAlttA.    pAyhkAlty  belch, 
eructation.  rdyhtAisamlnan  belching.  rAyh- 
tAitU  belch.   rAyhUlty  »  rttyhkAiay.  rAyh- 
tAytiAA  make  . .  balch,  cause  . .  to  belch; 
ndnam  rHyhtMyttM  I  have   to  belch. 
pAyhy  (kasv.)  panicled  spikes. 
pAyhyt  ks.  rAyhalA. 
pAykkW  (lAJI)  pile,  heap;  vrt.  kM-^. 
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gel  [a  letter,  klrje;  enouffb,  kylllk^i; 

new  Btrengrth  from,  uutta  volmaa  Jostakln; 
one  to  do  a  tti.,  Joku  tekemAftn  jotakin;  a 
th.  done,  Jokln  tehdyksl],  receive  [orders 
to  leave,  mftftrftys  iftbteA;  money  from  one, 
raliaa  Joltakulta] ;  be  given  [a  cbance.  ti- 
lalsuuB],  be  granted  [a  license,  vlralUnen 
lupa],  (mltalf.  palkinto  y.  m.)  be  awarded 
[a  medal  for  bravery,  mltali  urhoudesta]; 
obtain  [a  loan  of  money,  rabalaina;  exemp- 
tion from.  vapautu8(ta)  Jostakln],  procure; 
have  [a  letter,  kirje;  one's  coat  mended, 
takkinsa  paikatuksi;  to  stand,  kestaa]; 
(panna,  saattaa)  make  [people  believe  that 
. . ,  ihmiset  uskomaan.  ettA  . .;  one  submit 
to,  Joku  alistumaan  Johonkin;  one's  hair 
stand  on  end,  Jonkun  hiukset  nousemaan 
pystyyn],  cause  [one  to  laugrb.  joku  nau- 
ramaan],  bring  [one  to  do  a  th.,  Joku  te- 
kemun  Jotakin],  (Johtaa)  lead  [one  to 
think  that  . . ,  Joku  ajattelemaan,  etta  . .] ; 
(talvuttaa)  induce  [one  to  speak,  joku  pu- 
humaan];  (suostuttaa)  persuade  [one  to 
give  up  a  th.,  Joku  luopumaan  Jostakln], 
prevail  (up)on  [a  p.  to  do  a  th.,  Joku  teke- 
mftftn  Jotakin],  (hellyttftft)  move  [one  to 
help,  joku  auttamaanl;  (saada  tehdvksi, 
kyeta  tekemUn)  be  able  to  [fix  it,  se  kor- 
Jatuksl;  show,  osotetukslj,  be  able  to  make 
[one  understand.  Joku  klsitamUn],  man- 
age to  [save  one's  property,  omalsuutensa 
pelastetuksi].  manage  to  get  [it  to  go  in, 
se  mahtumaan  Johonkin],  (onnistua)  suc- 
ceed in  [calming  (1.  quieting),  tyynnyte- 
tyksi  (1.  tyyntymUn)];  (tavata,  lOytfl) 
rind  [occasion  for  dissatisfaction,  ainetta 
tyytymattOmyyteen;  purchasers,  ostajia; 
an  opportunity,  tilalsuus]:  (saavuttaa. 
volttaa)  gain  [a  foothold,  Jalansijaa;  ex- 
perience, kokemusta],  win  [approval,  hy- 
vAksymistt;  a  prise,  palkinto:  a  victory 
over  the  enemy,  vottto  vihollisesta] ,  ac- 
quire [confidence,  luottamusta;  influence. 
vaikutusvalUa],  attain  [notoriety,  kuulul- 
suutta],  secure  [good  results,  hyvli  tu- 
loksia:  a  p.  for  one's  side.  Joku  puolelleen; 
a  position  with  a  firm,  paikka  Jossakln  lilk- 
keessA]:  (osakseen)  meet  with  [esim.  m#- 
ty  ami  yidmmn  Kypakmytmiaan  the  proposal 
met  with  general  approval],  (kokea)  ex- 
perience; (saada  lupa)  be  allow^ed,  be  per- 
mitted resim.  Ma  ami  iMKimM  he  was  allowed 
(I.  permitted)  to  go  (1.  to  leave)];  amm 
(myAs:)  may,  (vol)  can;  —  mikmm  get  (1. 
find)  time,  (volttaa)  gain  time;  -'  mikmmm 
—  aikMBSMda  [huom.  mm  iMwr  mmmrim  mi' 
kmmm  I  was  not  able  to  do  much,  I  did  not 
accomplish  much;  hytkkMy  ami  flttwHi  amm, 
mttM  Mr  pUH  armhmkmmnimmmam  the  attack 
brought  about  his  resignation  (1.  caused 
him  to  resign)]:  vrt.  ai^Mttaa:  '^  mimmt^^ 
mmma  be  stricken  with  apoplexy,  have  an 
apoplectic  fit  (1.  stroke):  -'  Joku  mimUmim- 
■Mm  Jat^dm  (mj'Cs:)  prompt  one  to  think 
of  (K  about):  «  Joku  Johonkin  mhitmkammm 
(jollekm  pAAlle)  put  an  idea  (1.  a  thought) 
Into  a  p.'s  head  (I.  mind),  get  one  to  think- 
ing..: -»  «IJhMu«  originate  [with  one.Josta- 
kusta:  in  a  country.  Ji>5takin  maastaj.  have 
Its  ortem  (1.  source)  ;in.  Jostakln^,  derive 
it5  origin  [from],  (alkaa)  begin,  start, 
(esim.  Joesta)  rise,  (syntj-ft)  arise,  come 
ll.  spring)  up   ;  esim.  iakkm  ami  mUnmam  MsM 

kiikatwAn9nim  the  Strike  started  from  a 
had  its  source  in)  that  agitation^:  «  '?)y. 
vAAn]    ilfciB  I  ikiymaan)  gel  [well]  under 


way,  (esim.  kone)  get . .  gomg  [huom.  ImU" 
miaa  mii  ■iwmiif  «l«i  hymSMn  ^fcoait.  kwat  •  . 

the  lawyer  had  the  case  well  in  hand,  when 
..];  '^  mnimmkai  be  forgiven*  <e8im.  li- 
koksensa)  be  pardoned  [huom.  ammdm  vml' 
km(,mam)  mntaakai  have  one's  debt  canceled, 
be  released  from  paying  one's  debt;  ««n 
mntamkai  I  have  already  been 


mian  /o  i 

forgiven  for  that];  ^  mptm  jaiimlkuitm 
(myOs:)  be  helped  (I.  aided)  by;  '^  mrmnmh" 
dma  be  pardoned,  (yleinen)  be  granted  an 
amnesty:  '^  mtAi  get  ..  open(ed);  ^  «A- 
kaatyltai,  *«  aatmtykai  manage  to  prevent 
(1.  to  check),  succeed  In  forestalling,  (eh- 
kAlstA)  prevent,  forestall.  (tehdA  tyhJAksi) 
frustrate  [attempts,  yrltykset],  thwart. 
(vAlttAA)  avoid  [huom.  ammdmkaaan  aan  mh- 
kiUatylui  in  order  to  prevent  it;  mitmn  am 
ammdamn  aitkUatykai  how  ts  that  to  be  pre- 
vented (1.  avoided)?  (autetuksi)  bow  is 
that  to  be  helped?];  '^  olmiakamnam  (h 
almmimnam)  hauadn  earn  a  living  (1.  a  live- 
lihood) by,  subsist  upon  [huom.  Mr  amm 
aata  niuhmm  aimiukaamam  he  ekes  out  a  mere 
existeuce  by  that];  <«  (uutta)  ^vykmttd 
imatmkin  be  enlivened  (1.  qulckenM  1.  re- 
vived) by,  get  new  life  from;  ^  miMka 
(myOs:)  be  allowed  a  pension,  be  pensioned, 
be  put  on  the  pension  list  [huom.  esiuL 
Mn  ami  »00  ntmrkmn  haukmuHamn  «f  AUb««n 
he  was  allowed  (1.  he  drew)  a  monthly 
pension  of  200  marks] ;  <«  Joku  apiUtmtnSan 
(myOs:)  make  . .  suspicious,  arouse  one's 
suspicions;  '^  arm  (vlrastaan,  tolmestaan) 
be  allowed  to  resign,  be  relieved  from  one's 
duties,  (tulla  erotetuksl)  be  discharged, 
(puolisostaan)  be  divorced,  be  granted  a 
(bill  of)  divorce  from  [huom.  ammdm  arm 
aidUkaaUM  be  pensioned  off.  retire  on  • 
pension,  (sot..  Engl.)  retire  on  half-pay] : 
«-  [kuulijat]  kaMmihimam  thrtll  [one's  audi- 
ence], make  [one's  audience]  wild  with 
enthusiasm;  ~  ludimmam  get . .  In  (to)  one's 
possession  (1.  one's  hands),  get  (1.  gain  1. 
secure)  possession  of.  obtain  [huem.  amin 
tmimn  pmrimmdm  kmmitm  Mltumtf  <my<)S:)  the 
house  came  into  my  possession  by  inheri- 
tance] :  '^  kmiomma  be  Stricken  with  paraly- 
sis, have  a  stroke  (of  paralysis) ;  <«  hmmmmi' 
t«(lapsesU:)cut  teeth,  (be)  tecthdngV^ 


^  .  have  annoyance  (1.  derive 

displeasure)  on  account  of  (l.  out  of)-  — 
hmmkkmmiaim  be  scolded,  get  a  scolding,  be 
taken  to  task.  (Jkpv.)  be  called  down,  get 

a  callingdoiK'n;  ^  hahkm ■■  (esim.  pos- 

kct)  mantle  . .  with  a  blush,  bring  a  flush 
to.  flush  [esim.  aUni  mU  wnut  IkSnVm 
kmamamam  kakkumamam  Wine  bad  flushed  bIS 
face] :  ~  joku  karaOla  (manage  to)  awaken, 
(a) rouse,  wake  up.  wake  . .  up  out  of  bis 
drowsiness  (l.  lethargy),  rrt.  WfittU;  — 

miammmaim  imyf^:)  be  allowed  a  reduction 
ron],  get  a  rebate  Ton]:  ~  "ii  i  fiimiVii 
(myfts:)  shake,  (esim.  tenreys)  undermlDe 
^huom.  mtikSSm  «■  amammt  kSmmm  ■■&•«■* 
karfmmmmm  nothing  could  Shake  bis  faith ^  • 
-  Joku  kymdOm  tm^mUa  fSammm  get  (iTDUt) 
. .  into  good  spirits  again:  -  VLd^^ 
make  a  goo^i  haul :  ^  Jostakusta  ^rrdntsmw 
^^^^'  ■  ^"*^'*  iniimate  friend,  make  aclose 
friend  of:  ^  Ikydiwd  imtt^imtuut  ni  i 
profit  bv.  derl^adTStSTci    iSllfit  V 

(k&AntAA   voitokseen)    take   adrantaire 


turn  . .  to  one's  account;  «» 


of. 
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mmmrn)  JbfaMii  reap  dUrrace  rroiii«  be  dls- 
(Traced  by;  «»  M^mtM  be  put  to  sbame  [on 
account  of,  Jotakln  (1.  Jonkln  takia)j,  rea> 
disgrace  [froml,  be  dtoirraced  [all  one^ 
life,  koko  ellnaikansa] ,  be  bumiliated  [be- 
cauae  of  . . ,  Jotakin],  (tuntea  bipeil)  feel 
(1.  be)  asbamed  (of  o.a.)  [buom.  mdMH  M- 
9mtM  mnoimMi  you  ougbt  to  be  asbamed  of 
yourself  for  usinr  sucb  langnare] ;  «*  Jo- 
kin  hanamMMm  (kokonaan)  get  . .  rooted 
out,  aret  . .  exterminated;  «»  ami  brin^  . . 
to  (day)liffbt,  discoyer,  detect  [a  crune, 
rikos],  rind  out,  disclose,  m.  saada  mMI- 
U,  nada  tiaOA;  «*  Joku  itkmtmaSM  (myOs:) 
draw  tears  from  a  p.('s  eyes):  **  hUt  af- 
faiua  (kuv.)  tiJ^e  to  one^s  le^  (1.  one's 
beels),  run  away,  (JkpT.)  skedaddle;  «*  #af- 
tmktdtm  foimUmJmonltt^immtdlm  force  . .  from 
one  by  Intrigrues  (I.  by  trickery),  (lapsisu 
pubuen:)  get  wbat  one  wants  by  teasing; 
«*  MMMMbmMgm  budge;  «*  Joku  /iftwMw.' 
haMM  9i  aaata  (mmSMm)  jUmMSm  be  COUld 
not  be  persuaded  to  stay;  ««  hmtumUmmi" 
hmadmi  become  naturalized,  gain  (1.  be  ad- 
mitted to)  citizensbip;  «*  Aataa  JbtfaMii 
bave  reason  (I.  find  occasion)  to  repent  . . 
[buom.  ammt  vimiM  Aataa  bHM  you  will  re- 
pent it  yet,  you  will  be  sorry  for  It  some 
day,  you  will  regret  It  some  time] :  '^  Irca- 
kommt  bave  a  miscarriage;  ^  Joku  kUhhoon 
get  one  excited,  excite  (1.  inflame  1.  pro- 
voke) one  [buom.  Mnmm  aaiwiaa  aafoaf  ih- 
mtia^  a«flaw««it  kUhhoon,  mttM  . .  bis  words 


worked  tbe  people  up  to  sucb  an  excite- 
ment tbat  ..];'*'  Ubuti  catcb,  seize,  appre- 
hend, get  [buom.  mmmdm  /a/hi  IMmd  Mfo« 


catcb  . .  iving  a.  in  a 


i  tbe  tblef  was  caugbt  (1.  seized  1.  ap- 
prebended),  (Jkpv.)  tbey  got  tbe  tbiefl; 


(bave)  experience,  live  tbrougb 

[buom.  ham  an  aaawirf  hmkmm  pmihm  atibnJte- 
•Um  be  bas  experienced  mucb  (1.  bas  bad 
many  ups  and  downs)  in  (bis)  life,  be  bas 
lived  tbrougb  many  tbings,  be  bas  bad  an 
eventful  life] ;  «"  kmkmam  get  togetber,  (be 
able  to)  produce;  «*  kmrtmuwtm  /aataUn  re- 
cover damages  for,  get  recompensed  for, 
get  compensation  fer;  «"  AarWInaax  Jm  hMn 
mmm  9mm  hmrviinam  if  It  ComeS  to  (1.  reaches) 
bis  ears,  if  be  bears  of  it:  ««  kmrvm^mn  get 
a  boxing  (1.  a  cuffing),  get  (1.  have)  one's 
ears  boxed  (I.  cuffed);  aaWa»g«w  (JoU- 
kin)  to  get  (1.  obtain  Jne.,  ks.  aaada),  (Jos- 
kUS:)   for  .  .    feslm.  wmmdmkammn  «na/a«  for 

Shelter] ;  «"  kannim  have  the  honor  [eslm. 
aoMii  ktamimm  iUmoitmm  I  have  the  honor 
of  announcing] ;  «  fcmrfaon  get  . .  in 
shape,  get  (1.  have)  ..  fixed  (1.  settled 
i.  arranged);  ^  kttohakmiiH,  ^  ktmhummmn 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  froth  (1.  to  surge), 
(verl  y.  m.)  make  . .  boll,  (kuv.)  stir  up, 
rouse,  agiUte,  excite  [buom.  mm  mmm  mimimn 
ktaohukMUn  it  rouses  one.  It  makes  one's 
blood  boil,  it  is  an  outrage  upon  one's  feel- 
ings]; '^  kuim  receive  a  call,  receive  an 
invitation  [to,  Johonkln],  be  called  [to  . .], 
be  asked  to  accept  [a  position,  Johonkln 
toimeen],  be  summoned  [to  appear  in 
court,  saapua  olkeuteen];  «  kuaUm  hear, 
learn  [from.  Jostakln  (1.  Joltakuiu  1.  Jon- 
km  kautU)],  understand  [from],  be  told 
[buom.  Umdm  kwnUa  ftuam  be  told  the 
truth,  (suorat  sanat)  be  told  . .  in  plain  (I. 
In  so  many)  words;  kSm  ami  kmOm  kwamimnam 
he  was  told  right  to  his  face  what  they 
thought    ef    him],    vrt.    saada   tIatlJI;    «« 

il&nensft]  ktaduvilim  make  [o.s.]  heard;  <« 
ylUkMmmn,  «"  AyiUUkM«nget(L  have)  enough 
[of,  Jo(s)takln],  get  (1.  have)  one's  flU 
[of],  be  satisfied,  be(come)  satiated,  bave 
one's  wants  satisfied  fhuom.  kan  «l  mmm 
kyOikmmmn  (myOs:)   he  is  insati- 


able], vrt.  seur.;  '-'  kyUHntU  h*i*kin  Hive 
one's  fill  of,  (ruoasta  j.  my  be  «ttt«ted 
with,  (eslm.  makeisistai  ^''(c^me)  f-loyed 
with,  become  tired  of,  (Jkiv  >  ret  sick  anil 
tired  of  [huom.  afaii  •uAur  MUta  kyitsni 
(myOs:)  I  have  had  enouKii  (or  it),  i  ara 
done (1. am  through) wit ti  it],vrt,eden.;  ^ 
kyUtUU  vmHM  mi§kmmn9m  (ku v  )  wf^t  (L  receive) 
a  wet  blanket,  have  cold  wausr  thrown 
on  one's  plans  [huom.  kam  ami  kyUmSM 
mmttM  wfaliaine  (toiveensa  hupenivat)  a 
wet  blanket  was  thrown  on  his  hopes] ;  '•^ 
kynaibtma  catch  hold  of,  get  into  one's  grasp 
(1.  one's  clutches),  get  one's  fingers  (I. 
one's  claws)  on,  vrt.  aaada  UritoaM;  '^ 
kyytm  get  a  ride,  get  a  lift,  myOs  »  aaada 
luutklnnBisia;  ««  karmiM  have  to  suffer  (1. 
to  bear  1.  to  stand  1.  to  endure),  (eslm. 
pilkkaa)  have  to  submit  to  [huom.  kMm  mm 
tfmrnmmmkin  mmmmmi  kMraiM  prnt^mm  She  must 
have  suffered  much;  kam  mmm  karaia  tmtu- 
Ummttmmiumiuttmmm  (myOs:)  he  has  to  pay 
the  penalty  for  his  disobedience] ;  '^  Jokln 
kaaHmaa  get . .  in(to)  one's  hands,  get  hold 
of,  get  (1.  put)  one's  hands  on,  lay  hands 
on,  catch,  (tavata)  come  upon,  come  across, 
come  by,  (lOytti)  find  [huom.  ■awrfa  mkimk- 
mat  kamUmaa  (kuv.)  get  control  Of  things. 

fret  the  reins  (1.  tbe  management  ef  things) 
n  one's  hands;  muatakam  kammt  mmiai  mmmdm 
kaaUmaa  where  is  he  to  be  found?  where 
could  a  person  get  hold  of  him?  ] ;  ««  kaaky 
get  (I.  receive)  an  order,  receive  orders,  be 
told  [to  be  silent,  vaieta],  be  ordered 
[huom.  amim  kaakym  mamatttmm  (my6S:)  I  re- 
ceived notice  to  move,  notice  was  served 
on  me  to  move] ;  «*  kaammm  (asiasta:)  take 
a  turn,  enter  a  new  phase;  ««  Uklmkmi  get 
(I.  receive)  . .  as  a  present,  be  presented 
with,  have  . .  given  one;  ««  [Jonkun  into] 
cool  (down)  [a  p.'s  ardor]; 
,  '^  Imimmim  Obtain  . .  as  a  loan, 
get  (1.  obtain)  the  loan  of,  have  . .  lent 
(to)  one  [huom.  amiminkm  kmvmaimmma  Imi- 
mmkai  may  1  borrow  your  horse?  (lainaat- 
teko)  will  you  lend  me  your  horse?  kam 
ami  amm  imimmkai  (myOs:)  It  was  lent  (to) 
him,  he  had  it  lent  to  him] :  ««  Imlm  vmimtm 
become  effective,  go  Into  force,  become  a 
law;  -'  Imai(m)  have  (I.  bear  1.  give  birth 
to)  a  child,  have  children,  (raam.)  bring 
forth  a  child  [children];  ^  liakmkmimmOm, 
~  mmkaamrntmOm  (Jotakin  itselleen)  obtain 
(I.  get)  . .  by  cajolery,  wheedle  . .  [out  of 
one,  Joltakuiu]  ;  «*  Uammmmyata  rwigidafafr- 
•••fiaa  have  one's  sentence  commuted:  '*' 
UOAmattm  get  . .  surted,  get  . .  to  make  a 
move  (1.  to  stir),  rouse,  (eslm.  kone)  get 
. .  going,  (JlrklhUmUn)  budge;  «  trnkdu- 
tmmtm  h*tMm  find  comfort  (1.  solace)  in, 
be  comforted  by;  «»  . .  Imp^u  come  to  a  . . 
end  [huom.  ami  mmmmttmmmm  fopsn  (my6S:) 
turned  out  badly  (1.  unfortunately)];  «« 
Joku  Iwuiiiiwiaaii  iomtmkin  (mvOS:)  discour- 
age one  from;  ^  fopa  get  (1.  obtain)  per- 
mission [to  leave,  llhtei],  be  permitted, 
be  allowed  fto  take,  ottaa],  be  granted 
permission,  (viralllnen)  be  granted  a  license 
rhuom.  ammkm  ttwmm  oOm  (eslm.  niokapOy- 
dflssft:)  may  I  give  (1.  pass)  you?  will  you 
(1.  would  you  like  to)  have?  ■— ifcj  Imoan 
may  1  be  permitted,  may  1  get  permission, 
allow  me  (to),  may  I  (offer  you  my  arm, 
tarjota  tellle  kislvarteni;  speak,  puhua); 
mita  ammm  iuvmm  tmrfmim  what  would  yOQ 
like  to  have?  what  shall  1  offer  yen? 
^  Jotakln  hipmmm  be  promised  . . ,  have  (1. 
get)  a  promise  of;  -'  lakmytya,  -•  ripit^m 
be  given  a  lecture,  be  hauled  over  the 
coals,  vrt.  aaada  luutklnnBisia;  «  [ebdok- 
kaansa]  lapimhtmkai  (be  able  to)  carry 
[its   candidate];   ««   wiaMiMn— w    (manage 
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to)  get  . .  to  8ro  in,  manage  (1.  be  able)  to 
fit  .  .  in;  «  mmhmmm  M*ta)kin  have  to  pay 
for  [huom.  coin  iw«fcg—  ««n  M^lMMmhmUmni 
they  took  It  out  of  my  hide;  amt  ammt  vimlM 
imJumm  kaUiaim  (l.  MliiBti)  you  will  (have 
to)  pay  dearly  for  that.  It  will  cost  you 
dearly  yet,  (uhkauksena:)  you  haven't 
heard  the  last  of  it  yet»  I'll  get  even  with 
you  yetl.  vrt.  makMa  (hengelllln) ;  ^  mmk- 
Mu  i—tMn  (suoritus)  get  (1.  receive)  one's 
pay  for,  be  paid  for  [huom.  «fi  •!«  irf«far 
Momttit  tHytm  mak»na  I  have  not  been  paid 
in  full  yet] ;  <«  maikaan  ks.  saattaa;  '^ 
moitfita  iotmkin  be  exposed  to  censure 
for,  get  blame  for,  receive  censure  for,  be 
blamed  for,  (nuhtelta)  be  reproached  (1. 
reprimanded  1.  reproved)  for,  (Jkpv.)  get 
t  scolding  for,  be  taken  to  task  for;  ^ 
muimtaiuM  §outtMn  be  reminded  (1.  put  in 
mind)  or,  (virallinen)  be  reprimanded  for, 
(esim.  koulussa)  be  reproved  for.  be  called 
down  for,  (Jkpv.)  be  called  on  the  carpet 
for;  ^  my^mMvH  vaataum  be  answered  in 
the  arnrmatlve,  (pyynt60nsft)  have  [one's 
request]  granted,  (kosimiseen) be  accepted; 
«*  ntnttia  enjoy  [huom.  ol^n  gmmat  nmuttia 
ptifon  hyvsa  tUamU  ttdoaaa  I  have  enjoyed 
(1.  met  with  1.  experienced  1.  been  shown) 
much  kindness  in  this  house,  I  have  en- 
Joyed  your  hospitality] ;  ^  fi«fi^f««fi  be  (l- 
get)  snubbed,  (Jkpv.)  get  what  is  [was]  com- 
ing to  one,  (tulla  nolatuksi)  be  chagrined, 
be  humiliated;  <«  nhnmnaS  foatmkin  be 
named  after,  get  (1.  derive)  Its  [his,  etc.] 
name  from;  '"  notuemamn  (myos:)  bring 
up,  force  up,  (nostattaa)  raise,  (esim.  ka- 
plnaan)  rouse,  succeed  in  rousing;  '*>  mih- 
Ulta  ks.  saada  moitteiU;  «  ndhdH  (get  to) 
see,  be  able  to  see,  (lupa)  be  allowed  (I.  be 
permitted)  to  see,  (tilalsuus)  have  an  op- 
portunity (1.  a  chance)  to  see,  (pikimal- 
taan)  catch  sight  of  [huom.  Mmudmrnprn- 
ban  (l.  aaammmpa)  fUUtdH,  ««n  aaammm  vim^ 
IM  rUthdU,  Mpfl  Moadaan  nHhdH  that  remains 
to  be  seen,  we  shall  see,  we  will  wait  and 
see:  ttmdaianpahan  (\.  »mm)  nMhdM,  onnis- 
tnuko  ««  we  Shall  see  whether  or  not 
it  succeeds,  we  shall  (1.  we  will)  see 
whether  it  turns  (1.  comes)  out  all  right; 
9tu(p4i)  nUhda  mifn  aiinU  kSy  we  will  (1. 
we  shall)  see  how  that  turns  out,  I  wonder 
how  that  will  turn  out;  hatwudBin  •«  nahda 
I  should  like  to  see  (I.  to  be  shown);  Mn 
MM  nahda  ptiion  vmvau  he  has  to  take  great 
(1.  a  great  deal  of)  pains,  he  will  have  (1.  he 
has  to  go  to)  a  great  deal  of  trouble] ;  -* 
nUhdUkMmmn  joiakin  get  (a  chance)  to  see  a 
th.  [huom.  kun  Moan  Mr  fan  nUhdUktmni, 
vein  aanoa  . .  (myds:)  after  seeing  the  book 
I  can  tell];  •«  Jokin  nUkyviintH  get  (a) 
sight  of,  gain  sight  of,  come  in  view  of, 
(mer.)  sight,  (AktttA)  catch  sight  of,(e)spy, 
descry;  ««  odottaa  have  to  wait,  be  kept 
waiting  [huom.  hUntS  aaatiin  odottaa  he 
kept  us  waiting,  we  had  to  wait  for  him] ; 
"^  otta  raahaa»a  be  (left)  at  peace,  have 
(1.  enjoy)  peace,  (Joltakulta)  be  protected 
from,  be  free  from  ap.'s  annoyance  [huom. 
an  Baa  otta  hatkoUkSBn  rtmhasMa  I  never  get 
a  minute's  peace  (1.  a  minute  to  myself); 
hSnmn  tSytyy  "^  otta  aivan  raohamoa  (sal- 
raasta  puhuen:)  he  must  be  kept  perfectly 
quietl,  vrt.  pXMstii  (rauhaan  Joltakulta); 
^  onkmmnoa  (tietttft,  selville)  pick  (I.  take 
1.  catch)  up,  catch  on,  grasp  [huom.  nopma 
aaamaan  onkoonMa  (asiolta)  quick  to  get  (1. 
to  pick  up)  things,  quick  to  catch  on] ;  -- 
Jokin  onnlstmnaan  (myOs:)  make  a  success 
of,  manage  (1.  be  able)  to  make  a  success 
of:  '^  Jokin  opitakml  get  . .  learned  (1.  into 
one's  head),  (oppia)  learn,  (volda  oppia) 
be  able  to  learn,  (ennfttti&  oppia)  have  (1. 


find)  time  to  leam;  *  «^n«n  tnp^i  with 
Igt^rif^rai  a}>[>mt>ation,  yteBtA  hyvikksyaiii^' 
lA,  mjrraiicuit«^,  ktm&mMtOmyyttih  ex- 
perience, have  (L  (tei)  [a  cool  rocebtEoQ, 
kyimii  vastaanoUo],  be  the  objt^t  of  tso- 
hrliiidP,  Jiuf»ienpitna],  gain  (I,  win)  leTory- 
body's  fflvor,  kafkklen  sucisio],  (tulla  jou- 
kun    OBallO)    hefAll    fe^lm.    HUn  on   maanut 

fotion  hyvMH  oMak9**n  murli  irwi'l  ha»  be- 
alfen  hjniK  (Jontua  Jnnkln  aUlscksl)  draw 
rL  brlnjr)  ..  down  yimn  o  s.,  attrset  ffio- 
Uri>,  huoinimn],  rail  .  .  in  o^s*..  (Joiitua  Jon- 
Kin  esineckPl)  fieminc  an  Uhel  otiject  of, 
bf^fomi?  a  Ithel  *ubieft  of  frldimjie*  nan- 
rtja^,  aul?ft  kohdHhjksl)  bp  tri?at«d  wrih, 
(ttjiia  palkitiikst)  he  rcwanlml  with  [huom, 
ma&da  kootniota  otaka**n  be  given  alten- 
Hon.  hp  ^ivf'u  (a  srreBt  deH*  of)  mttice, 
liave  (a  greal  cteal  of)  alt^ritton  paiil  oti^; 
MO  kwmnia,  mMM  Mfn  mi  ■!— iiiif  omakaaan 
the  honor  which  has  fallen  to  his  lot  (1. 
has  been  meted  out  to  him)  ] ;  '^  — Iftgw 
get  . .  as  (1.  for)  one's  share*  havfi  ..  al- 
lotted to  one  [huom.  hUn  Mai  otaiUmA  k^kxi 
ttioa  (myOs:)  two  hfHifies  were  aJloitect  in 
him] ;  ^  oataa  be  for  41,  on)  jiale,  he  to  be 
had  (1.  bought)  [hUf»m.  miHS  tUtlaitio  rmi 
el.  aaadaan)  ootma  ^myOsj)  where  may 
these  be  bought?  where  can  ihese  l>e  ob- 
tained? niitM  ama  —taa  k^hiHo  kmipoimio 
(myOs:)  they  may  he  bnugiit  (i.  hiKt)  at 
all  the  stores, they  are  ^ii\ii  at  aii  the  Glares, 
they  are  kept  at  every  gtor^^] ;  ^  p^kka 
(toimi)  get  (1.  obtain  I,  serure)  a  fvoaiiton, 
(Jkpv.)  get  a  Job,  (vlrkn}F^'t  (rito  an  office, 
get  an  appointment;  -  pitihahMf^nbe  rnptid 
with  [ingratitude.  kdUniinittuniyyttjlV;  ^ 
paikinio  (myOs:)  be  awaratni  u.  b«  given) 
a  prize,  (korvaus)  be  rewarded:  -^  piadkkam 
tukat  dMaria  VwiodoK&a  ^iH  H.  ftuvi^  !.  r*^ 
ceive  1.  draw)  a  saiatA  ■;  l  ii.  ...aA 
dollars  a  year  [huom.  ■■■iwffa  minkMMn- 
taiata  ptikkmm  without  (receiving)  any  sal- 
ary whatever,  without  (any)  remuneratfon, 
with  no  pay  (whatever) :  paiionko  kSn  mma 
paikkaa  what  are  his  wages?  what  is  his 
salary  (1.  his  pay)?];  ^  patkka  tyUtUm 
be  paid  for  one's  work,  (korvaus)  be  com- 
pensated (1.  recompensed)  for  one's  work, 
get  remuneration  for  the  work  done  (by 
one);  ~  patontti  httakin  obUln  (1.  be 
granted)  a  patent  on;  «"  Joku  patottol4mJ- 
la  luopamaan  foatakin  discourage  one  from 
doing  . . .  Intimidate  one  into  giving  up  . .; 
"^  panikoita,  ^  pantuim,  '^  palkaaia  kS.  p«-> 
Bikoida,  polUa;  '*'  pmriiuMui,  ^  paHtMmM 
inherit,  succeed  to  [huom.  Mfn  en  >— mif 
*«ff«wi  porhm»kai  (\.  paHntBnM)  MmdmtMn 
(myOs:)  the  watch  was  left  nim  by  his 
uncle] ;  '^  porint6:  kMn  en  a— mif  pimnan 
porinn8n  (myOs:)  he  has  come  into  (1.  has 
succeeded  to)  a  little  money  (1.  a  little 
property);  •«  poriS  (Jotakln)  fall  heir  to, 
(Joku)  become  the  heir  of;  «"  pitkM  nmnM 
(pettyft)  be  (come)  keenly  disappointed, 
draw  a  blank,  (tulla  narratuksl)  be  left  out 
in  the  cold,  be  left  in  the  lurch.  (Jkpv.) 
get  left,  get  the  go-by;  •«  pitas  be  allowed 
to  keep  [huom.  kMn  »al  pHM  arpoa  koko 
lopptdkHnaS  he  carried  a  [the]  scar  as  long 
as  he  lived:  ban  oaipiHU  konkonaS  his  life 
was  spared] ;  ^  pukmmnouoro  (kokoukses- 
sa)  be  granted  (I.  obtain  I.  secure)  the  floor, 
get  (1.  be  granted)  permission  to  speak. 
vrt.  aaada  sanaavuoro;  ^  pukua  be  allowed 
to  speak  [huom.  aaanko  pukua  pari  aanma 
kanaaami  may  I  have  a  word  with  you?]; 
<«  puhua  loppuun  be  allowed  to  have  one's 
say  (out)  [nuom.  kMn  mi  aaamit  pukua  lop- 
puun he  was  not  able  (hlnen  el  annettu: 
ne  was  not  allowed)  to  finish  what  be  had 
to  say] ;  ^  pukutotta  foiakuta  get  a  Chance 
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to  speak  to,  obtain  an  interview  witb,  frain 
accesB  to;  **'  puatMmmn  Win  . .  over  [buom. 
laft#onMir«  mmmdm  jMhi  puoiMmmn  buy  . . 
over,  win . .  over  (to  one's  side)  by  a  bribe] ; 
'^  pymMktymMMn  bring  . .  to  a  Stop,  stop 
[buom.  hMtmttm  mi  amain  pymMhiymMSn  tbe 
engine  could  not  be  stopped] ;  ««  py9rry 
tyMkohiaaa  be  seized  (1.  be  taken)  wltb  (a 
rit  of)  dizziness;  ««  Jotakin  pMIUbuii  gel 
(1.  take)  . .  into  one's  bead  fbuom.  ham  ami 
pmauinaa  kmmttmm  ..  (myos:)  tbe  idea 
came  (1.  popped)  into  bis  bead  to  try  ..; 
mainkU  hOn  kmrrmn  on  ■i—inif  pUUhUMfH, 
mUmU  MUi  myBaidn  pyayy  wben  bis  mind 
is  once  made  up  (about  a  tblngr)  be 
never  cbanges  it,  be  always  sticks  to  an 
opinion  (1.  an  idea)  wblcb  be  bas  once 
formed] ;  mimta  amit  amn  pMHiUiai  wbat  put 
tbat  into  your  bead?  wbere  did  you  get 
tbat  idea?  bow  did  you  come  to  (1.  wbat 
made  you)  tblnk  of  tbat?  wbat  suggested 
tbat  to  you(r  mind)?  ^  rmippoim  be 
wblpped  (1.  flogged)  at  tbe  wblpplng-post; 
^  rmngmiatua  fmatmUn  be  punisbed  for,  pay 
tbe  penalty  for:  ««  rmuimim)  get  peace 
[buom.  an  amm  hangan  rmuhmm  MnaItU  be 
never  lets  roe  alone,  be  never  gives  me  a 
minute's  peace;  an  ammmut  vHma  ySnM  rmn- 
hmm  hmmmmaimtkltttmni  I  did  not  get  a  min- 
ute's peace  last  nlgbt  on  account  of  my 
tootb,  my  tootbacbe  gave  me  no  peace  last 
nlgbt  1 ;  '^  amUtom  be  fined,  bave  to  pay  a 
fine  [of  ten  dollars,  kymmenen  dollarla] ; 
'*'  MiM  imatmkin:  loka  olat  ammnat  aiita  am- 
nmn  bave  you  bad  any  word  about  it?  (tle- 
don)  bave  you  been  Informed  of  It?  "^  am- 


aro  get  a  cbance  to  say  (1.  to  put  in) 
a  word,  get  (I.  be  given)  a  cbance  to  speak 
(1.  to  express  one's  opinion),  get  a  word  in 
edgewise;  '^  amnotnkai  be  able  to  say,  (eb- 
tu  sanoa)  bave  time  to  say,  bave  a  cbance 
to  say,  (saada  suustaan)  get . .  out  [buom. 
«fi  amanat  muatm  amnotmkai  (myOs:)  tbat 
was  all  I  was  able  (1.  I  bad  time  1.  I  bad  a 
cbance)  to  say;  Mn  ai  amanut  amnainkai 
fooea  juitnmm  aanmm  Sbe  COUld  not  bear  (1. 
bring  berself)  to  speak  tbat  cruel  word; 
tnakin  oii  hUn  aaanat  aan  amnmttthai,  kun  . . 
be  bad  scarcely  uttered  tbls,  wben  . .] ;  — 
aaUiom  ks.  aaada  mIvMM,  vrt.  myOs  saada 
•alvUla;  ^  aaikaamunm,  ^  aalkSSnaS  get  a 
beating  (1.  a  wblpplng  1.  a  tbrasblng  1.  a 
trouncing),  be  beaten,  be  wblpped  (mo- 
lemroat  myOs  kuv.),  be  tbrasbed,  (Jkpv.) 

fet  a  (good)  licking,  be  licked;  ^  aalvitta 
ind  out  [wbere  a  p.  bas  bis  borne,  Jonkun 
kotlpaikka],  (selvyyttft)  get  llgbt  on,  get 
. .  cleared  up,  bave  . .  made  clear  to  one, 
bave  . .  solved,  (llml)  discover,  detect  la 
crime,  rikosl,  disclose,  uneartb.  unravel  [a 
mystery,  salalsuus],  get  ..  uneartbed  (1. 
unraveled),  (pft&sta  Jttljllle)  track,  get  on 
tbe  track  of,  (selvlttAA,  eslm.  sotkulnen 
vyybtl)  disentangle  [buom.  mikau  olan  amm- 
nut  aaiviUa  as  far  as  I  bave  been  able  to 
learn  (1.  to  gatber  1.  to  find  out)  ] ;  '^  aai- 
oHyata  iokonUn  obtain  llgbt  on.  obtain  In- 
formation on  (1.  about  1.  In),  receive  an  ex- 
planation of  (1.  concerning);  '^  aaivyyttU 
maimmn  get  some  llgbt  on  tbe  matter,  get  tbe 
matter  (somewbat)  cleared  up,  vrt.  saada 
valaistusU;  «  aaitHHU)  ioatmkin  get  (any) 
clearness  out  of,  (selvUle)  find  out,  (tut- 
kimalla,  tarkastamalla.  kuuntelemalla  y. 
m.)  make  out,  be  able  to  make  out,  (klrJo- 
tuksesta  y.  m..  myOs:)  declpber,  (osata  lu- 
kea)  be  able  to  read  [buom.  an  amm  aaiviUi 
hMnan  mUnpmHimatman  I  am  unable  to  make 
out  wbere  be  is,  I  cannot  find  out  bis 
wbereabouts.  I  am  unable  to  locate  blm; 
an  amm  aiitH  aaivUH  1  cannot  (1.  I  am  unable 
to)  make  tbat  out,  I  cannot  fathom  tbat,  I 


can't  make  anything  out  of  it.  (kirjeestA) 
I  can't  decipher  it;  Mtnan  Mtolaf«af«r»i  on 
mmkdmUn  ammdm  aaivas  (myOs:)  bls  band 
(-writing)  is  illegible.  It  is  impossible  to 
make  out  (1.  to  decipher)  wbat  be  writes] ; 
^  aiipaanaM:  hOn  ami  (pmhmati)  aiipaanaM 
(kuv.)  he  (1.  bis  pride)  took  a  fall;  ^  aijmm 
have  room,  find  room,  find  an  abiding-place 
[in  his  mind,  banen  mleless&Anl,  vrt.  mah- 
tna  [buom.  pyydMn  ^  aifmm  lahdaaattnnm 
aaurmaMfaUa  I  request  (to  be  allowed) 
space  in  your  paper  for  tbe  following]; 
«*  Joku  aumatvanmmn  (myOS:)  persuade 
one  rto  cancel  tbe  aeal,  kaupan  purkaml- 
seenj;  «*  aarmmnam  be  (1.  get)  killed,  meet 
one's  death;  •«  Jotakin  amihunam  (\.  amnhun 
pmnimamm)  get  something  to  eat,  get  (1. 
have)  some  food,  get  a  nlte;  "^  awmatman 
(be  able  to)  say.  get . .  out  [buom.  ammmmt- 
tm  amnmmkmmn  awmatmmn  without  saying  (1. 
uttering)  a  word. speechless,  mute,  at  a  loss 
to  know  wbat  to  say,  nonplussed;  atkB  amm 
aim  anuatmai  (myOs:)  can't  you  come  out 
with  It  ?  hUn  ai  ammnui  amnmmkmmn  amutmmn  be 
could  not  say  (1.  utter)  a  word,  he  stood 
(1.  he  was)  speechless  (1.  dumb  1.  mute), 
you  could  not  get  a  word  out  of  him] ;  «" 
avniymSMn  (kyetft  tekemftftn)  be  able  to  do 
(1.  to  bring  about  1.  to  produce),  be  capa- 
ble of  doing  [buom.  an  ammnnt  aitU  aynty- 
nuuin  I  could  not  do  (I.  accomplish)  it,  I 
was  unable  to  produce  it,  (Jkpv.)  I  couldn't 
make  a  go  of  it] ;  ««  ayniynaH  ioatmkin  de- 
rive Its  origin  from,  be  derived  from,  bave 
one's  [Its]  origin  (1.  rise  1.  source  1.  root) 
in,  owe  Its  origin  to,  originate  In,  take  its 
rise  from,  arise  from;  '^  Joku  ayyhyn  find 
. .  guilty.  Indict  one;  ^  Joku  ayypMMkai  /o- 
konltin  find  . .  guilty  of,  (succeed  In)  con- 
vict (Ing)  .  .  of  [buom.  Jobonkin  ayypMHkai 
aamtu  found  guilty  of,  convicted  of  ] ;  «« 
aUSatatykai  be  able  to  save  (1.  to  lay  away) ; 
««'  tmipwanmmn  (beltym&an)  move,  soften, 
touch,  (taivutetuksl)  persuade  [buom. 
iUinta  ai  amm  taipamman  mihinkaUn  be  can 
not  (1.  be  is  not  to)  be  persuaded,  be  is 
deaf  to  all  persuasion,  he  turns  a  deaf  ear 
to  all  proposals  (I.  all  offers) ;  hUntH  ai  amm- 
tn  miUiiiin  taipnmmmn  he  could  not  be  per- 
suaded (1.  moved),  be  was  relentless,  you 
[we.  they]  could  not  persuade  him;  aa  ami 
tUinat  taipmmmmn  (myos:)  he  allowed  him- 
self to  be  persuaded  by  tbat],  vrt.  seur.; 
'*'  Joku  taivntatukai  get  one  [to  withdraw 
bis  resignation,  peruuttamaan  erobakemuk- 
sensa].  prevail  upon  . .  [to  do  a  tb..  teke- 
mftftn jotakin],  (boukuttelullla  y.  ra.)  In- 
duce (1.  persuade  1.  influence)  one  [to  go 
there.  Iftbtemftftn  slnne] ;  '-'  tmluiain  get  (1. 
bave  1.  receive)  . .  back,  get  (1.  bave)  . . 
returned  (to  one),  recover  [the  money,  ra- 
bat;  one's  health,  terveytensft ] .  regain   [a 

K.'s  confidence,  Jonkun  luottamus],  (ra- 
astaan)  get  . .  In  change  [buom.  ammdm  tm- 
ludain  miaianmmtttinam  regain  one's  self- 
composure,  come  to  one's  senses  again, 
come  to  reason  (again);  hSn  ami  kailonam 
tmltmiain  (myOs:)  bis  watch  was  returned 
(1.  restored)  to  blm;  tmkmiain  aaomon/  Mr- 
pans  my  regained  liberty,  my  restored  free- 
dom] ;  "^  tmppiotm  suffer  (1.  sustain)  loss, 
lose,  be  a  loser  [through  (1. from)  thebar- 

Eain,  kaupassa],  come  off  a  loser  [from], 
e  (rather)  tbe  worse  [for] ;  •^^  tmrpaakaaan 
ks.  saada  kylliksaen;  "^  tmrpaanam  kS.  saada 
kyllMnsM;  '^  tmuti  contract  an  Illness,  catch 
a  disease,  vrt.  sairastua;  '^  tahdd  jotakin 
be  allowed  (1.  permitted)  to  do  a  th.  [buom. . 
at  amm  tai^S  aiiH  you  must  not  do  that, 
(Jkpv.)  you  better  not  do  it;  han  ama  tahda 
niin,  joa  iudumm  he  may  do  so  if  he  likes  (I. 
if  be  wishes  to);  Mln  ami  tahda,  mitU  hmiuai 
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be  v/BB  allowed  to  do  as  lie  pleased  (1. 
tiave  It  all  his  own  way)] ;  «*  UMUpiikmmmn 
be  cliargred  with  [the  care  of  the  child* 
holtaa  lasts] ,  (jonkin  suorlttamlnen)  be 
charged  with  (the  task  of)  .  .-in^,  have  the 
task  entrusted  to  one  of  .  .-Ingr.  be  com- 
missioned  (1.  entrusted  1.  assigned)  to 
[Inf.],  be  entrusted  with  a  commission  (1. 
a  task),  (saada  maar&ys)  be  instructed  to 
[inf.]  [eslm.  Mn  9mi  imhtMoakammn  mmmM 
minnm  he  was  Charged  (I.  entrusted)  with 
groinflr  there,  the  task  (1.  the  duty)  of  golngr 
there  was  entrusted  to  (I.  asslirned  to  1. 
laid  upon)  him,  (toimekseen)  he  was  com- 
missioned (1.  Instructed)  to  go  there];  «« 
fi«(0|  '^  Hmflm  (Jostakin)  be  informed  of 
(1.  about  1.  as  to),  get  (1.  receive)  infor- 
mation of  (1.  about),  learn  about,  hear  of 
(1.  about),  gret  (1.  receive)  news  ofU-  from), 
obtain  (I.  get)  knowledge  of,  (edeltapftln) 
get  (1.  receive)  notice  of,  (varotus)  be 
warned  of,  get  (1.  receive)  a  warning  of 
(1.  about)  [huom.  mamdm  Hmtmim  uikoauMtm 
(kaupp.)  get  advices  (1.  reports)  from 
abroad;  amadm  vaUHU  timtoM  htmUn 
(myOs:)  be  misinformed  about;  maamimni 
Hmtoimn  mnkaan  accordmg  to  information 
(which  I  have)  received,  from  what  I  (have) 
gather(ed) ;  «fi  o#«  ammnut  mitaUn  timtoa  hM- 
mmlta  I  have  not  heard  anything  (1.  heard  a 
word)  from  him,  I  have  not  had  any  (L  I 
have  no)  word  from  him;  «fi  of«  •— wue  mi- 
tiUin  timt9(J)m  hMmmn  honuniaiman  I  have  not 
heard  anytbmg  of  his  doings,  I  have  no  in- 
timation of  what  he  is  doing;  hnMnmtma 
aaaitm  tarkimnmn  tUdon  you  Shall  hear 
more  to-morrow,  you  will  (1.  you  may) 
get  further  particulars  to-morrow,  I'll  give 
you  further  information  to-morrow;  hUnmi' 
tM  mi  komkmtm  sma  tSyttU  timtmm  he  never 
gives  a  straight  answer;  iUhmmpia  timtoim 


to 


r«DB .  .-ff«  for  further  particulars  appL 
0imn  aaantU  ««ii  iimdon  iuotmttavaitm 

3Ud  I  have  (1.  I  got)  the  information 
from  a  reliable  person  (1.  source);  of«fi 
MMenat  tUrkmdn  timdon  I  have  received  im- 
portant (1.  an  excellent  piece  of)  informa- 
tion], vrt.  seur.;  «*  timtaa  come  (l.  happen) 
to  know  [about  (1.  of),  Jotakin  (1.  Josta- 
kin); that  . . ,  ettft  . .],  learn  [from,  Josta- 
kin (K  joltakulta):  of,  jo(ta)kin;  that  .., 
etta  . .],  be  informed  [of  (1.  about  1.  as  to 
1.  that).  Jo(ta)kln;  by  a  p.,  Joltakulta],  be 
told  [of;  by],  become  acquainted  [with], 
find  out,  (kuulla)  hear  [of  (I.  about), 
jo(s)takin],  come  to  hear  [ofl,  gather 
[from  a  p.,  joltakulta;  that,  ettft]  [huom. 
amin  timtM  smn  HMnmitH  itMrnltaSn  I  heard  it 
from  him  directly,  I  had  the  information 
from  him  first  hand,  I  had  it  from  his  own 
lips;  kmnmita  sinM  amit  ««n  timtUU  (myOS:) 
Who  informed  you  about  that;  *ae«fi  tdh 
mUnpiUvmamatM  UhdmMtH  «aamm«  timtdU  as 
we  gather  from  (1.  as  we  read  in)  to-day's 
paper;  kyild  mh  tfimlM  mtmt  timtdS  you  will 
find  it  out  (1.  come  to  know  it)  yet  (1.  In 
time);  miMUi  olmn  mmanut  timtdd  according 
to  what  I  have  learned,  according  to  in- 
formation I  have  received;  niVn  pUm  ktdn 
Mtn  ami  timiM  »Htd  (myOs:)  as  soon  as  it 
came  to  his  ears  (1.  his  notice) ;  aitd  mi  km- 
nmnkdOn  tmroiUm  mamda  timidd  (myOs:)  no 
one  need  be  the  wiser  about  that] ;  ^  Hfof- 
«afM  /oAonJbln  get  (1.  find)  an  opportunity 
of  (1.  for)  ..-ing  (1.  to,  inf.),  rind  (an) 
occasion  for  .  .-ing  (l.  to,  inf.),  (Jkpv.)  get 
a  chance  to  [inf.]  [huom.  inm  mant  (lUrf- 
•wndta  (myOs:)  when  you  have  leisure  (for 
it),  when  you  have  a  chance  (to  do  so)]; 
'^  tmimmmn  (toimltetuksl)  bring  about,  ef- 
fect, establish,  (suorittaa)  accomplish,  per- 
form, realise,  carry  out,  execute  [huom. 


rmukm  mmmiUn  tmimmmn  peace  was  estab- 
lished], vrt.  saada  aikaan;  «»  eolaiMnta- 
ionmm  make  (1.  earn)  one's  living,  gain  a 
livelihood,  make  one's  way  in  the  worlds 
(manage  to)  get  along  (I.  on),  support  o.8. 


[by],  live  [byl;  '^  imimmiummn  ks. 
tohtkvMkMaB  [buom.  kdn  mmi  tmitmmkmmmn 
aaimn  rmHudamn  he  was  Charged  with  (the 
task  of)  deciding  the  matter,  he  was  en- 
trusted (1.  was  assigned)  to  decide  the 
matter  (1.  to  pass  upon  the  case);  ^ 
tmimd  kS.  saada  paiUca;  ^  torte  kS.  aaada 
molttoita;  ^  tmimmnindvtmiykmi)  t  kdn  mi  mm^ 
nut  mitd  tmimmtmdytmtykmi  (myos:)  he  could 
not  (1.  he  was  unable  to)  prove  it;  «»  Joku 
tmiimimnumn  know  how  to  command  obedi- 
ence from,  bring  . .  to  obedience,  (eslm. 
uppinlskaiset  pojat)  bring  [refractory 
boys]  to  a  sense  of  their  duty;  «»  tmitwh- 
muatm  /oAonMn  (I.  fmmaakin)  get  experience 
In,  grow  familiar  with;  '^  tnkmm  oe  aup- 

?orted  [by  one's  friends,  ystaviltt&n;  oy 
acts,  tosiasioista],  receive  support  [from], 
be  backed  (up)    [by],  have  the  backing 


[of] ;  «*  UakkmMlyd  be  taken  by  one's  hair 
and  shaken  [huom.  pajfca  ami  mpmtt^mitm 
tukkmpdilyd  (tav.)  the  teacher  took  the  boy 
by  his  hair  and  gave  him  a  good  shaking] ; 
'*'  ttdokamkai  get  (1.  obtain)  . .  as  a  result 
[huom.  aiitd  on  Mofa  uUolkamkai^  «Md  .  •  mn 
odkmnmmdaad  that  has  resulted  m  making 
. .  decrease,  the  result  of  that  has  been 
that  . .  is  decreasing,  that  has  come  to  a 
decreasing  of  . .] ;  ^  Joku  tunnaatatnnan 
(pakkokelnoiUa,  myOs:)  wring  a  confession 
out  of  one  [by  the  third  degree,  etc.];  ^ 
tuMummtuata  (osakseen)  gain  (1.  obtain  L 
win)  recognition,  meet  with  approval,  be 
given  credit  for;  '^  tvmtma  (come  to)  feel, 
(tulfa  tuntemaan)  come  to  know,  find  out, 
(kokea)  experience:  ^  ttmni*  iotafcotc  0aa- 
taan  Obtain  a  Judgment  (1.  a  decision) 
against  a  p.;  ^  tmdta  purimiaiinaa  (kuv.) 
get  wind  for  one's  sails;  «  tyytyd  hkoniUn 
have  to  be  contented  with,  have  to  put  up 
with,  (k&rsia)  have  to  stand;  '^  tySid  get 
(1.  obtain  1.  find  1.  secure)  work  (1.  em- 
ployment), (Jkpv.)  get  a  Job;  '^  [toiveen- 
sa]  tdytmiykai  have  [one's  hopes]  fulfilled, 
realize,  get  (1.  nave)  [one^a  wish] 
(granted)  [huom.  aain  toiommni  tdytmiykai 
(tav.)  my  hopes  were  realized];  «*  Joku 
tiako0nman  iotmkin  (vakuutetuksl  jOStum) 
convince  one  of,  get  one  convinced  of;  ^ 
uadmUmmn  have  a  return  [of  the  sickness, 
(sama)  tauti] ;  ^^  unai  taadittkoktmma  (ennen- 
kun  on  edelllsesta  tiiydelleen  toipunut) 
have  a  relapse  (of  the  sickness) ;  '^  vcftln- 
gonkorvmnata  recover  damages;  '^  vmkinkmm 
suffer  (1.  sustain)  loss,  vrt.  aaada  tapplota; 
^  vukviatuata  (esim.  uutinen)  be  con- 
firmed, be  verified,  be  corroborated,  (osot- 
tautua  todeksl)  prove  (to  be)  true;  '«'  [klr- 

ia]  vaikdmtnkai  toiammn  get  (1.  have)  [the 
look]  changed  for  another;  '*'  Joku  mi**- 
nmmman  put  (1.  bring) . .  to  Silence,  silence; 
^  Joku  vmkuatmtiMkai  loatmkin  (be  able 
to)  convince  one  of;  «"  vtdmiatfMatat  maim 
amm  aiitd  vmimiatnatm  that  throws  light 
upon  the  matter;  **>  vmlitm  be  allowed  to 
choose  [huom.  /m  aamn  vmiitm  (mydS:)  if  I 
can  (1.  am  allowed  to)  have  my  choice] ;  ^ 
joktn  vmimiikai  get  [dinner]  ready,  get 
[the  dress]  finished,  get  through  (L  be 
through  1.  be  done)  with,  complete,  finish, 
(ennattaft)  be  able  to  do  [perform,  flnlsta, 
complete]  thuom.  esim.  ammdm  tydnad  vaf- 
miikai  get  through  (1.  be  through  with) 
one's  work,  have  one's  work  done;  ammtkm 
amn  vmimiikai  kmUm  kmkdmkaitoiatm  Will  you 
be  able  to  finish  it  (1.  to  get  it  ready)  by 
twelve  o'clock?  will  you  get  It  done  (1.  be 
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through  with  It) 
ami  tdior 


,_  ,  by  twelve  o'clock? 

orakannnkamn  vmimiikai  be  completed 

(1.  rinisbed)  tbe  building  of  tbe  bouse,  be 
ffot  tbrougrb  building  tbe  bouse:  aitM  mi  voi 
aaadm  vmimiilisi  niin  lyhymBaM  «/«•««  it  can 
not  be  done  (I.  be  put  tbrougb)  in  so  sbort 
t  (space  of)  time];  •*'  Jokin  hoKmiim  get 
. .  in  (1.  under)  one's  power  (1.  one's  con- 
trol), gain  a  bold  upon,  get  (1.  gain)  power 
(1.  sway)  over,  get  (1.  gain)  control  of  (1. 
over) ;  *^  vamnma,  '*'  varwunnttu  make  sure 
[of  (1.  about).  Jostakin],  assure  (1.  con- 
vince) O.S.  [of],  satisfy  o.s.  [tbat . . ,  slItA, 
etta  ..],  ascertain  [buom.  oil  mmCv  mt- 
mwam  aiita,  mtta  . .  it  bad  been  ascertained 
tbat  .  .;  tahdon  ammdm  aOtH  varmuadmn  I 
want  to  make  sure  about  it  (1.  tbat),  I  mean 
to  see  tbat  (for)  myself] ;  '*'  vaatmu  get  (1. 
receive)  an  answer  (1.  a  reply)  [buom.  ky- 
mymyluaan  mi  aim  ammiu  vaatmuim  tbe  ques- 
tion is  (1.  remains)  unanswered,  there  has 
been  no  answer  (1.  no  reply)  to  tbe  ques- 
tion] ;  ^  vimraita  have  (1.  receive)  company 
(1.  guests  1.  callers)  [buom.  mm  mminunm 
vimrmitm  (myOs:)  some  friends  n.  callers  1. 
guests)  dropped  in] ;  •«  Joku  vihamimliamkai 
make  . .  unfriendly,  put  . .  in  a  hostile 
mood,  ii.ake  . .  an  enemy  [of,  JoUekln] ;  ^ 
tfihiii  iomtakin  get  Wind  (1.  scent  1.  an  inti- 
mation) of,  bear  rumors  of,  get  (1.  have) 
an  inkling  of,  get  on  the  track  of;  —  virmm' 


kun   sMkkai 


laakka:  imkankin  -  1.  (P 

rtght  (down)  to.  up  to, 

to    resim.  kannmm  vmmi 


(palkkaa  ilmalsten:) 
right  (1.  clear)  up 

mii  nonmmuJt  kMnmn 

-»  until  the  water  stood  (right  1. 

clear)  up  to  bis  neck,  to  the  very  [esim. 
luahwk  «*  to  the  very  bone],  all  tbe  way 
(to)  [esim  Mffi  mmattoi  ndnttm  kotiin  -^  he 
accompanied  me  all  tbe  way  home]  .as  far 
as  [esim.  pmivmmn  ^  as  far  as  tbe  knee] ; 
S.  (aikaa  ilmalsten:)  till,  until,  (up)  to, 
(etup.  raam.)  unto  [esim.  mipan  pOmm  ol- 
koikin  ^  until  quite  recently;  kumimmmmm 
-•  to  bis  (very)  death,  (right  up)  till  bis 
death;  takOn  '-',  tUHkin  ^  tiU  now,  (right) 
up  to  (1.  till)  MOW;  axhotlinm  knoJtmaan  «■ 
faithful  unto  dpalfi;  i?i/m*(ji**ii  tiwngtnv*- 
tponma'^  tobli?  in^t  tra^^p  IL  bteath)].  rt^hl 
on  (1.  up)  to  Icsina.  pUMiidUtmn  ~  T\ght  on 
(1.  right  up)  to  Ko-sn^r] :  3.  (yl.  mertj  to, 
right  to,  dowu  to  ,  esim.  iopptMun  ^  trlg^ht) 
to   the   end;    pi*«/mpiin    ykaityUkohtiin   ^ 

down  to  the  irtUmip^^t  detailu)],  (kJkun  U- 
mottaen:)  up  U>,  a^  many  as;  jottfikin  — 
right  from,  rrom  tne  very  [  esim*  ^umta  « 
right  from  tiio  bcKlnnmi!',  rrom  tho  very 
beginning  (1,  very  first)],  umikkaa  Ilmals- 
ten:) all  the  way  from  |  ei^im  katom  ■*  ail 
tbe  way  from  home],  (aikaa  Mmaisien:) 
since,  ever  since  Itialm.  mitiaaMiH  ^  since 
yesterday;  /oolwta  ^  ever  since  Christ- 
mas]: vrt.  MtL 


ammn  (esim.  Jousi)  be  able  to  draw  [buom.   MAiUnlhlmo  rapacity,  rwaciousness;  raven- 

' — ""^ —  ousness,    voracity,    -hlmoinan    rapacious, 

predacious,  predatory;  ravenous,  voracious. 

••Alls  booty,  spoils;  prey,  quarry;  (pyynti-, 
etup.  kalan)  catch,  haul,  (raam.)  draught; 
(ryOstO-)  plunder;  (sota-)  pillage;  (kuv.) 
harvest;  /ootoa  [llekkien;  petojen]  amadUkai 
fall  a  prey  to  [flames;  wild  animals],  be- 
come a  prey  to  (1.  the  prey  of)  [buom. 
loataa  limkkimn  amaUikai  (myOs:)  be  de- 
stroyed by  (the)  flames];  vrt.  kalan^, 
ryBsttt'*',   •ota'*'    y.m. 

sftallstaa  procure,  get;  (pyydystftl)  catch, 
take,  capture,    sftalittaja  profiteer. 

aaamallkuUtl  receipt,    -miee  creditor. 

•aaiMKton  1.  (maksamaton) outstanding  [debt, 
velka];  2.  (kykenematOn)  inefficient,  in- 
capable; (yrittelematOn)  unenterprising; 
(avuton)  helpless,  shiftless;  (kdmpelO) 
awkward,  gawky,  clumsy;  bungling,  left- 
banded;  '*'  mima  awkward  (1.  good-for-noth- 
ing) fellow;  one,  whose  fingers  are  all 
thumbs,  aaamattomuus  inefficiency,  incap- 
ability, incapacity;  lack  of  enterprise; 
helplessness;  awkwardness,  clumsiness. 

aaamlnen  I.  getting  Jne..  ks.  Mada. 

•aaminen  II.  (raha-)  claim;  aammiamni  every- 
thing that  is  due  me,  accounts  due  me,  (ti- 
lienmukainen)  balance  due  to  me,  balance 
in  my  favor;  ammmiamt  kS.  saaUvat;  minuUa 
mn  kOnmtta  SO  dcttaria  aamniata  I  have  a  50 
dollar  claim  on  him.  there  are  50  dollars 
due  me  from  him,  I  am  to  get  from  him 
950.00.  (bin  on  velkaa  minuUe)  he  owes 
me  950.00.  ,  ^ 

MMintI   (saalls)   catch;    (tarjonaolo)   supply 
[of];  access  [to];  myOs  «=  saamiiiaB;  *o- 
im    -'    catch   of    fish;    vmdmn    ~    getting 
water  [is  difficult,  on  vaikeata],  supply  of 
water,  water-supply,  (esim.  kallionkolossa 
olevasta  lahteestft)  access  to  water. 
•aapaa    (top-)boot;    amappoiat   fmtaaaa   with 
boots    on,    booted,    -nahka    shoe-leather, 
-nilkkalnen  (el&lnt.)  booted,   -pari  pair  of 
boots,  -pihtl  bootjack, 
•aapaataa  stalk. 
•aapMvarsI  boot-leg. 

aaappaanlkaulut  boot-top.  -korva  1.  -rakal 
boot -strap. 

aaapua  arrive  [at  (1.  in),  Johonkin];  (tuUa) 
come  [to,  Johonkin],  get   [there,  sinne]; 


•  kUn  iwuamn  tfirmmammn  (myOS:)  can  be 
draw  a  bow?];  ^  vitamm  be  switched,  be 
whipped;  ^  voittoa  ioatmkin  make  a  profit 
out  of,  get  profit  from  (1.  out  of),  profit 
by.  vrt.   saada  hyStyH;    •«   vnoio  Spring  a 
leak,  (mer.)  bilge;  --  Joku  ymm&rtHma&m 
mnnmtmnn  main  kUnmt  ymmMrtSmiUin  (my 08:) 
before  I  could  make  him  understand  (1.  seo 
1.  realize);  --  yatSviS  make  friends;  -  SM- 
nmnad  kutMluvUlm   (l.   kmUlnkai)   make   O.S. 
heard,  (kuv.)  obtain  a  hearing;  aaako  taaua 
pittttea  Is  smoking  permitted  (1.  allowed) 
hprft?   may  1  smoke  tu^re?  an  aaa  aitH  tmk' 
nwtksi    {^n   vol    teiitliij    I   cannot   get    (1. 
hrinjrj  mysnlf  to  do  H,  I  cannot  make  up 
my  ml  nil  (l  T  canuf}!  pievall  upon  myself) 
to  do  It,  ren  hemuo  t  havo  not  the  heart  to 
do  It,  ipiikj  J  camiot  ruU  myself  together 
to  do  tt:  hUn^n  kantMiteut  aaa  kmakuatmiia  he 
is  apiiroai'hatJle^    hSneMta  vmidaan  **   tfimtH 
hunnan  mieM  (Vol  till  la)  he  may  turn  out 
all  right  (I.  to  bu  an  hunest  man)  yet;  kUn 
am  tnktma  he  may  go  (1.  leave),  he  is  al- 
lowed (1.  permitted)  to  go;  kOnta  mi  amata 
aySmSUn  he  could  not  be  Induced  (el&lmes- 
tl:  be  got)  to  eat;  iollmt  olm  kilfaa,  niin  aaai 
mmnnS  timkmai  If  you  can't  keep  quiet,  you'll 
have  to  leave  (1.  go);  kirfan  (\.  kiriaa)  amm 
(oataa)  doUarilla  the  book  may  be  had  (1. 
tbe  book  sells)   for  a  dollar;  kmmttaa  *• 
ankamutta  nanmanaH  try  to  put  severity  in 
one's  voice,  try  to  make  one's  voice  sound 
severe  (1.  harsh);  Aaoll  [tmiataiuaaai   aam- 
ndataitn  kaavoiaia  died  Of  wounds  received 
[in  battle],  died  of  his  wounds;  miatu  otmt 
amn  aaanut  where  did  you  get  it?  mitmn  aaat 
p&ivUai  knlmnaan  how  do  you  (manage  to) 
fill  your  days?  what  do  you  do  to  pass  (1. 
to  while)  away  your  (1.  the)  time?  how  do 
you  pass  (1.  while)  away  your  time?  aiinU 
aamt  vaimktmlmmiamatmai  that's  What  you  get 
for  (1.  what  comes  of)  lying,  (esim.  korvalle 
lyOdessA)  take  that  for  lying. 
aaago(ryynlt)  sago,  pearl  sago. 
•ftiUa  one  who  gets  (receives,  obtains  Jne., 
vrt.  saada);  receiver,  recipient:  (kirjeen-) 
addressee;  (l&hetyksen-)  consignee, 
saakell  the  deuce,  the  dickens;   ^  amikmon 
the  dickens!  the  deuce  take  It!   (I'll  be) 
dog-gone (d)  I 
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(llbestya)  drtw  near  (to),  draw  nigrh  (un- 
to), approacb;  come  on;  (tullt  Bsapuville) 
wpear.  put  In  an  appearance;  (paasta  pe- 
rllle)  reach;  '-»  kmupunUin  arrive  at  (I.  vet 
to)  the  town,  reach  the  town;  «*;  kokmahammn 
arrive  at  (1.  gret  to)  the  meeting,  show  up 
(1.  put  in  an  appearance)  at  the  meeting; 
«<'  mmUdn  reach  land,  reach  shore,  land,  put 
ashore;  ^  paUnMrn  arrive  (at  the  place), 
appear  at  the  place,  (Jkpv.)  turn  up,  show 
up;  ^  pmraim  ks.  pilUtM;  '"  aooiHuun 
paikhman  appear  (1.  put  In  an  appear- 
ance) at  the  appointed  place,  (Jkpv.)  show 
up  where  one  said  one  would;  HAn  m  mmm- 
punntkmmn  he  failed  to  appear  (1.  to  come), 
(sovltulla  ajalla  sovittuun  palkkaan)  he  did 
not  keep  the  appointment;  jwmam  ammum*mm 
when  (1.  as)  the  train  arrived  (1.  pulled  in 
1.  came  in),  at  the  arrival  of  the  train;  H«- 
tofa  aampua  Information  Is  coming  to  hand; 
Hbmm  mn  aaapwmut  Hmtm  hUnmn  HdoBtaan 
news  has  reached  here  (1.  has  arrived)  of 
his  coming;  naelfi«fi  wanpni  tSmnm  •Urn  the 
news  reached  us  (1.  was  received)  yesterday. 

aaapuminen  arriving  Jne.,  ks.  edell.;  (tulo) 
arrival,  advent;  (lasnaolo)  presence,  at- 
tendance; (lak.)  appearance. 

aaapumle-  (yhd.)  . .  of  arrival  [eslm.  -mikm 
time  of  arrival;  -paikkm  place  of  arrival]. 
-pilvl  day  of  arrival,  -velvolllsuus  (eslm. 
todlstajan)  obligation  to  appear  [before 
the  court]. 

••apuvllla  (lasna)  present;  (saatavlssa)  at 
hand;  Ma  mmmpuoma  (lasna)  be  present  [at, 

tossakln],  attend,  be  In  attendance,  (pai- 
;alla)  be  on  the  spot  (1.  the  ground),  be  at 
the  place,  be  there  [huom.  pyydmtSMn  oim- 
mam  ~  tyttMramma  vihkUUmiMsa  (kutsu- 
korteissa:)  Mr.  &  Mrs.  . .  request  the  plea- 
sure of  Mr.  .  .'s  company  at  the  marriage 
of  their  daughter],  -oio  presence;  attend- 
ance; vrt.  HUnVolo. 

••apuviiie:  tulia  **>  come  to  the  place,  turn 
up,  come  up,  appear  [In  (1.  before  the) 
court,  olkeuteen],  make  one's  appearance, 
show  up,  attend,  put  In  an  appearance  fat 
(the)  court,  olkeuteen],  present  o.s.  [huom. 
hSn  mi  iuttut  **>  (myos:)  he  failed  to  ap- 
pear] . 

•aarekM  ^  •mmrinmn,  aaareke  little  Island, 
islet;  (niemlmaa)  peninsula,  aaarelainen 
islander,  Islesman;  maaraiaiaat  (myOs.)  the 
island  people,   aaarelma  Isle(t). 

8«arenmaa  Oesel. 

aaareton  . .  with  no  Islands,  . .  without  (1. 
devoid  of)  islands. 

•aarl  Island,  isle;  (plenl.  run.)  Islet;  vrt. 
luoto;  maarattot  Moarmama  on  an  Island;  Mma- 
ria  tSynnM  oimoa  . .  full  of  Islands,  Island- 
studded,  .  .  dotted  with  islands;  Jamaican 
«  Island  of  Jamaica;  Kraikan  maarat  isles 

aaari-  (yhd.)  Insular,  Island  [eslm.  ^Umata 
insular  climate;  -Unnotna  Insular  fortress, 
island  fort;  -vaitaknnia  1.  -nofffo  Island 
kingdom  (1.  nation)];  . .  of  islands  [eslm. 
'ryhma  group  Of  Islands],  -maa  Island 
(kingdom). 

aaarinen  . .  rich  In  (1.  studded  with)  Islands 
(1.  isles),  Island-studded  (1.  -dotted). 

■aarlsto  group  (1.  cluster)  of  Islands  (1.  of 
Isles),  rchlpelago;  belt  (1.  fringe)  of  Is- 
lands (off  the  coast);  aian  vimHUU  *«««ii(0 
Holaingin  saariatoaMa  I  am  going  tO  spend 
the  summer  on  (one  of)  the  Islands  off  (1. 
outside  of)  Helslngfors.  -«lu8  coasting- 
vessel,  coaster,  -kalaatus  fishing  among 
the  Islands  off  the  coast. 

aaaristolalnan  Inhabitant  of  one  of  the  Is- 
lands off  the  coast,  islander. 

aaaristolaltRallml  life  on  the  Islands  off  a 
[the]  coast,  island  life,  -tyyppi  typical  Is- 


lander. -viMtd  Island  people,  people  llTlng 
on  a  chain  of  (l.on  the)  Islands  off  a  coast. 

aaarlaiolllalvaato  (sou-)  gunboat  flotilla; 
coast  (1.  patrol)  flotilla,  -lllke(nna)  coast- 
traffic,  traffic  among  the  Islands  off  a 
coast,   -vena  coast-boat. 

aaarna  sermon;  (kuv.  —  rlpltys)  lecture; 
pitaa  '*'  deliver  (1.  preach)  a  sermon, 
preach;  vrt.  mormBll*',  nuhd*'*'. 

aaarnaajia  preacher;  evangelist;  (vankllan- 
y.  m.)  chaplain;  vrt.  UUietys'*'.  •munkki 
1.  -veil  preaching  friar.  Dominican  (friar). 

aaarnaiOMltolml  1.  -virka  occupation  of  a 
preacher,  office  of  a  chaplain;  pastorate. 

aaarnaamlnen  preaching,  aaarnallla  be 
preaching;  vrt. 


rnaDkirJa  book  of  sermons  (1.  of  homi- 
lies); vrt.  seur.  -koko«lma  collection  (1. 
book)  of  sermons,  -lahjat talent  for  preach- 
ing, gift  of  (1.  for)  preaching,  -luonnoa 
brief  of  a  sermon,  outline  (of  a  sermon), 
-miee  preacher. 

aaarnantapalnen  . .  (delivered)  in  pulpit 
style,  aaarnanuoiti  sermonizing  tone  (of 
voice);  canting  tone;  omarmanaaHUm  in  a 
sermonizing  (1.  canting)  tone. 

aaarnaaiuoll  pulpit,  aaarnaaiuolinkatto  sound- 
ing-board  (of  a  pulpit);   pulpit  canopy. 

aaarnata  preach  [temperance,  ralttlutu;  to 
deaf  ears,  kuurollle  korvllle;  on  a  text,  jos- 
takln  teksttsta];  sermonize;  (nuhdellen) 
lecture;  (puhua  pauhaten)  harangue;  «- 
mwlfl  mattaUa  preach  new  Ideas;  '^  aanatt- 
ma  kakaakai  preach  o.s.  hoarse. 

aaarnantapa  manner  of  preaching,  delivery, 
-iekcti  text  (of  a  sermon).  -Mnl  «  Mama- 

BllOtti. 

aaarni  (common  European)  ash.  aaarnKpuD- 
nan  ashen,  aaarnlpuu  (kasvava)  ash-tree; 
(puuaineena)  ash(-wood). 

aaapfot  (saarto)  bloekade;  goattm  amarrakaiin 
be(come)  surrounded  (1.  hemmed  in),  be 
(-come)  encompassed;  Ma  mmarrokai—a  be 
surrounded,   be   hemmed   in,   be    encom- 

gassed,  (suljettuna)  be  shut  in;  (sot.)  be 
lockaded;  pitaa  maarrakaiaaa  have  (1.  keep) 
. .  blockaded. 

saartaa  (ymparOlda)  surround,  encircle,  hem 
In;  (klertaa)  encompass,  ring;  (sulkea) 
shut  In,  (eslm.  kapeasulseen  lahteen)  bottle 
up,  (sot.)  blockade  [a  port,  satama] ;  '^ 
harhn  surround  (1.  encircle)  a  bear,  round 
up  a  bear,  aaartamlnen  surrounding  Jne., 
ks.  edell. 

saarto  blockade;  myOs  «  saartamiaan.  -kal* 
vanto  trench.  -IlIko  movement  to  sur- 
round, surrounding  (1.  encircling)  move- 
ment;   (sot.)    flank   movement. 

saaata  filth,  foul  matter;  impurities;  (Ilka) 
dirt;  (tartunta)  infection;  (kuv.)  taint, 
aaaatalnen  filthy  [imagination,  miellkuvi- 
tus],  foul,  sordid,  dirty,  nasty;  unclean 
[spirit,  henkt],  impure;  maoMtaitai  aiatuk- 
M9t  filthy  (1.  impure)  thoughts,  saaaialaeati 
filthily,  foully,  sordidly,  saaetaiauua  filth 
(-Iness);  foulness;  sordldness;  defilement, 
aaaataton  . .  free  from  taint;  (puhdas) 
clean,  pure;  (tahraton)  spotless,  immacu- 
late; (tartuttamaton)  undefiled.  unpolluted, 
untainted;  vrt.  Mastuttamatoii.  aaaatatto- 
maati  (usk.)  without  a  taint  of  sin.  saaa- 
tattomuua  freedom  from  taint  (of  sin); 
(puhtaus)  cleanness,  purity;  (usk.)  Im- 
maculateness.  aaaatua  become  filthy,  be 
(-come)  polluted  (1.  contaminated  1.  defiled 
1.  vitiated);  be(come)  infected,  be(come) 
tainted;  (havaistya)  be(come)  profaned  (1. 
desecrated),  aaaatunut  polluted,  contami- 
nated, vitiated;  infected,  tainted;  profaned, 
desecrated,  aaaaiultaa  pollute,  contaminate, 
defile,  vitiate;  (tartuttaa)  Infect,  taint; 
(pllata)  pollute  [the  air,  lima;  the  river. 
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lokll;  (mirrkyttfta)  poison  rtbe  reneral 
opinion,  ylelnen  mlellpide] ;  (blpllsU)  pro- 
fine,  desecrate;  Mm  hnun  amaMifUtama  be 
Infected  (1.  tainted)  wltb,  be  polluted  (1. 
contaminated  1.  defiled)  wltb.  aaaaiuttAF- 
maAon  unpolluted,  undeflled,  untainted;  . . 
not  contaminated;  (etup.  usk.)  immaculate 
[conception,  sikiamlnen].  aaaatuttaminen 
poUutlngr  jne.,  ks.  Mastuttaa.  aaaatutua 
pollution,  defilement^  contamination,  vitia- 
tion; infection;  desecration;  vrt.  itM^. 

aaaiana  Satan;  (kiroussanana:)  God  damn! 
aaatanaillnen  8atanic(al);  diabolical;  (bel- 
vetiUinen)  infernal. 

aaatava  I.  (a.)  receivable;  obtainable;  mmim-' 
vmna  . .  to  be  bad,  . .  to  be  reacbed  (1.  rot 
at),  . .  within  reacb,  accessible,  obtainable 
[from  tbe  retailers,  vlbitt&lsmyyjilt&l , 
available  [esim.  aitM  «l  •!«  ammimoanm  it  iS 
not  to  be  bad,  it  is  not  obtainable  (I.  avail- 
able)} ;  mmioplgam  ks.  hakus.  11.  (s.)  demand, 
claim;  (tulo)  income,  revenue:  mmiavmi 
(myOs:)  credits  due,  outstanding  debts, 
(till-)  accounts  receivable;  vrt.  MamUimi. 

•aauvlaaa  . .  to  be  had  (1.  obtained),  ob- 
tainable; »amtavi»9mni  olmvat  [oflMf]  (ahtmmt 
the  sources  accessible  to  me,  the  sources 
I  have  [I  had]  access  to;  en  '■^  is  to  be 
had  (1.  obtained),  is  obtainable  [from,  Jos- 
taklnl,  is  available,  is  accessible  [huom. 
mMolfa  mi  mtm  niita  UrhU  **  I  have  not 
access  to  those  books,  (kisilli)  I  have  not 


those  books  at  hand;  miatM  nUiM  an 
vimma  (myOS:)  where  can  they  be  obtained? 
OR  ^  ndmka,  fotka  . .  there  are  men  avail- 
able (1.  to  be  found)  who  . . ,  men  can  be 
found  who  . .;  tyBvcUnaa  on  runatumti  '^ 
there  Is  a  plentiful  supply  of  labor] . 

saalKkka)  (viell  vfthemmin)  still  less,  so 
much  the  less,  the  less  so;  (slt&  suurem- 
malla  syyllft)  all  the  more  so  [as,  kun] ;  «» 
aittmn  hOn  to  say  nothing  of  him;  ntinun  oil 
mahdatonim  mhtia  paikaUm,  ^  aiifn  pitMS 
tdhammni  puhm  it  was  impossible  for  me  to 
reach  the  place  in  time,  much  less  to  de- 
liver the  address  (1.  in  time,  to  say  nothing: 
of  the  address  I  had  intended  to  deliver). 

aaattaa  I.  (seurata)  accompany,  go  with  [one, 
jotakuta],  see,  attend,  (suojaten)  escort 
(myOs  estm.  polka  tyttoft);  convoy;  (opas- 
taen)  lead,  conduct;  '^  •dmmmiUui  (tolmlt- 
taa)  forward;  '^  iUaknia  (I.  loku)  hhonhin 
accompany  (l.  see  1.  take)  one  to  . .  [huom. 
MoffM  /o((«)Jhi(ea)  ^rnmattm  (myOS:)  go 
to  the  station  to  see  a  p.  off;  aaattmm  Jota^ 
katm  lumtaan  attend  a  p.'s  funeral,  follow 
(1.  see)  . .  to  his  last  resting-place;  saattaa 
hku  fomn  yii  take  a  p.  across  the  river; 
CMffM  ntdmmt  vmmuimn  Ino  See  (1.  conduct) 
the  ladies  to  the  carriage;  aaatttm  ioku 
tnrvamn  (\,  tnrvattiMmmn  paikkaan)  bring  . . 
into  (1.  escort  . .  to  1.  place  . .  in)  safety] ; 
mimm  aaattamanani  accompanied  by  me. 
(opastamanani)  under  my  guidance. 

Mattaa  II.  (kyetft)  be  able  fto  do  a  th.,  tehdA 
Jo(ta)kinj,be  capable  of  [..-ing] ;  (hennoa) 
have  the  heart  [to,  inf.1;  ««aftoa  (vol)  can, 
may,  is  liable  to  [inf.];  amaitaa  nlin  olio, 
"  t . .  it  may  be  so  (i.  that  way),  but . .; 
■e«  tmhdM  mita  (myds:)  I  am  unable  to 
do  it,  (luonnoltani)  I  can  not  bring  myself 
to  do  it;  on  maaittmut  atta  nauramaita  I 
CQUld  not  help  laughing;  hSn  mi  ammttanut 
Inom  tnota  IwAmaa  Mnaa(myOS:)  She  could 
not  bear  (1.  not  bring  herself)  to  speak  that 
cruel  word;  hUn  '^  kumllm  miliM  hmtkmlUt  hy 


I  he  is  liable  to  (1.  be  may)  die  at  any 
moment;  hSn  Moattai  istna  aMIS  tvntikoMUim 
be  would  sit  there  for  hours;  minM  on  oo«. 
ta  Mm  tMta  kmrtommtta  I  can  not  refrain 
from  (1.  not  help)  telling  this;  amUmiaim  '^ 
40 


sttcb  things  will  (1.  may  1.  are 
liable  to)  happen. 
saattaa  III.  (saada)  get  (1.  Induce)  [one  to 
do  a  th.,  Joku  tekem&an  Jotakin].  make 
[one  laugh,  joku  nauramaan],  (panna) 
bring  [one  to  grief  and  sorrow,  Joku  su- 
ruun  Ja  murheeseen] ;  (saada  aikaan)  bring 
about,  do;  (alheutua)  cause,  occasion; 
(asettaa)  put.  place  [in  motion,  liikkee- 
seen] ;  (sybsti)  throw  [into  disorder,  epi- 
Jirjestykseen;  into  confusion,  sekasor- 
toon],  reduce  [to];  vrt.  saada;  «*  mikman 
bring  about,  effect,  work,  do.  cause,  make 
[great  havoc,  suurta  vauriou],  (Jotakin 
rikolllsta)  provoke,  set  on  foot,  contrive, 
instigate  [esim.  onottoo  nofion  pakam  alkman 
cause  much  mischief,  do  a  great  deal  of 
harm,  work  much  evil],  vrt.  saada  (ai- 
kaan) ;  '*'  aiaiamkaamn,  ^  vmiianam  aimJaakmi 
make  . .  subject  to  one,  bring  . .  under 
one's  domination  (1.  one's  rule),  subdue, 
subjugate,  (volttaa)  conquer;  '^  Jonkin 
aimiaakml  (esineeksi)  make  . .  an  object  of, 
make  . .  subject  to,  (panna  alttliksi)  ex- 
pose . .  to  [huom.  amaitma  aaia  kaakuMtaitm 
altdaakai  bring  a  matter  under  discussion, 
broach  a  subject;  aaaittmm . .  iMMran  aiUdaahai 
expose . .  to  danger,  endanger,  Imperil,  bring 
.  .  into  peril,  risk],  vrt.  saattaa  opKIuu- 
loaalalsoksl,  naunmalaiooksl;  ^  JokU  oJoo- 
oMtooooon  call  . .  to  account  [for,  Josta- 
kln],  take  . .  to  task  [for],  make  . .  answer 
[for];  «*  onflooTloon  restore  (to  its  former 
condition),  (uudelleen  pystvttfti)  reestab- 
lish; «*  apalmdondimiaakai  bring  . .  under 
suspicion,  cause  . .  to  be  suspected,  (be- 
rittu  epftluuloA)  arouse  suspicion  about; 
«*  op4(ol0oon drive.. to  despair, make.. des- 
perate; '*'  Joku  hangatM  cause  a  p.'s  death, 
make  away  with  a  p.;  '-^  Aorotlfo  (make..) 
Wake  up,  (a) waken,  rouse;  '■^  Joku  hvitukai 
drive  one  mad  (I.  crazy  Lwild);  «»  huonoon 
hnaioon  bring  . .  Into  disrepute,  bring 
discredit  on,  discredit,  cause  . .  to  lose  his 
good  name,  vrt.  pUata  (jonkun  maine);  ^ 
Joku  Aoonoon  iMrfoon  (ihmiatan  aOmiaaU) 
damage  one  in  the  eyes  of  the  people;  «<» 
Joku  MbnAfo(on)  embarrass,  abash,  make 
one  feel  embarrassed  (1.  abashed),  vrt. 
seur.;  '*'  Mmmannykaiin  contuse,  hewiKler, 
perplex,  confound,  make  . .  confused,  throw 
. .  Into  confusion,  (sekottaa)  disconcert, 
discompose,  (kiihkoon)  fluster,  flurry,  (Ih- 
melslin)  pussle;  '^  MMiMn  put . .  to  shame, 
bring  shame  upon,  disgrace,  dishonor;  «* 
hMviWn  bring.. to  ruin,  cause  [ap.*8]  ruin, 
ruin  [huom.  am  tvfoo  sayHaymwn  hdnat  fctf- 
otfWn  (myOs:)  that  will  be  his  ruin,  that 
will  bring  ruin  upon  him] ;  -^  ikUvyykaiin 
lead  . .  into  trouble,  subject  . .  to  annoy- 
ance (1.  to  unpleasantries) ;  '^  Ond  bring  . . 
to  light;  '-'  inioihinaa  (make  . .)  excite(d). 
fire  (1. inspire..) with  enthusiasm;  '^  itaH' 
loon  ikMvyykaiU  draw  (1.  bring)  down  trou- 
ble (1.  vexation)  upon  o.s.  (1.  upon  one's 
head),  incur  trouble,  expose  o.s.  to  un- 
pleasant things;  •«  itaanaU  huomminkai  (L 
ylaiaan  kuomimn  aainamkai)  make  O.S.  con- 
spicuous, (heratt&l  yleistl  huomlota)  at- 
tract general  notice,  call  people's  attention 
to  O.S.;  '^  HaanaU  naurattmtfokai  (I.  nannn' 
aiaiamkai)  make  O.S.  ridiculous  (1.  a  laugh- 
ing-stock), make  a  laughing-stock  of  o.s.. 
expose  o.s. to  ridicule;  «»  inribr(oinif oon) ks. 
Juildsuus;  ^  Joku  /tfloon  tafuihinaa  bring 
. .  back  to  consciousness,  bring  . .  round, 
revive;  '^  Joku  jUrkiinaM  bring  one  to  rea- 
son (1.  to  his  senses);  '«'  kamhnkaHn  kS. 
saada;  '^  [aslat]  fan>ioon  Jhuifoon  get 
[things]  into  (a)  very  bad  shape,  get  [mat- 
ters] into  a  miserable  condition,  (Jkpv.) 
make  a  mess  of  [things  (l.  it)];  ^  [vaati- 
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muksensa]  kuwduuHn  mike  [one's  demands 
(I.  oneself)]  heard,  force  a  hearlnir  for 
[one's  demands],  brln?  [one's  demands] 
to  notice  (1.  before  tbe  public) ;  «»  kMytSn- 
tSHn  bring  . .  Into  use,  introduce,  (muotiln) 
bring  . .  Into  fasblon  (1.  into  vogue),  vrt. 
ottaa  (k&ytftntMn);  «  joku  imvoit^tnakmi 
make  . .  uneasy,  fill . .  witb  anxiety;  «"  lop' 
puun  bring  . .  to  completion,  carry  . . 
through,  carry  . .  out,  bring  . .  to  an  end, 
(lopettaa)  finish,  complete,  vrt.  saada  (val- 
miiksi);  ^  mmikmm  (alkaansaada)  bring 
about,  effect,  (aiheuttaa)  cause,  call  forth, 
lead  to,  (tehdft)  do.  vrt.  Mattaa  alkaaa;  ^ 
mi^iipahtm  #aN«Aall«  bring   a  p.   to   grief, 

JTleve  (1.  exasperate  1.  displease)  a  p.;  *«' 
Oku  tmurmmUimmhai  bring  ridicule  upon, 
make  a  laughing-stock  of,  make  one  the 
butt  of  ridicule,  vrt.  naunmalalaMi; 
'*'  Joku  (hinen)  oihmukaiinmm  (taktdMin) 
restore  one  to  his  rights  (1.  his  privileges) ; 
^  Joku  annmitomahmi  make  . .  unhappy, 
bring  trouble  upon  a  p.,  bring  disaster  to 
(1.  upon)  a  p.;  '-»  Joku  perikatoon  (vled&) 
work  a  p.'s  ruin,  cause  a  p.'s  fall,  lead  . . 
to  ruin  (1.  to  destruction) ;  ^  paittm  ptilaOtm 
bring  . .  to  want,  make  . .  destitute,  reduce 
. .  to  beggary;  «*  pofoan  bring  . .  into  a 
predicament  (1.  an  embarrassing  situation 
1.  a  quandary  1.  a  dilemma),  leave  . .  in  the 
lurch,  embarrass,  puzzle;  '^  paatSkgrnmn 
bring  . .  to  a  decision,  bring  . .  to  a  settle- 
ment, decide,  settle;  ««  Joku  ndvoihinBm  (I. 
raivaatumaan)  throw  .  .  Into  a  (violent) 
rage  (1.  a  violent  temper),  drive  . .  mad, 
make  . .  (raging)  mad,  myOs  »-  raivostut- 
taa;  <*'  Joku  rangaitHAmmmn  bring  . .  to 
punishment,  bring.. to  Justice,  punish  a  p.; 
'^  Jokin  »mh€a>akai  make  a  tangle  (1.  a  mud- 
die)  of,  (en)tangle,  muddle,-* (Jkpv.)  make 
a  mess  of;  •«  Joku  ««fM7l«  fmatakin  bring  . . 
to  a  clear  understanding  of,  (auttaa)  help 
. .  to  understand  . . ;  «"  aokaakai  make  . . 
blind,  vrt.  sokaista;  ^  Joku  «trafiiiiff«afi 
make  . .  lose  his  bearings  (I.  his  head  1.  his 
self-command),  turn  a  p.'s  head,  (hlmmen- 
t&ft)  disconcert,  discompose,  confuse,  vrt. 
aaattaa  rahroihlBMi:  •^^  JOkU  ayyitmaammn 
cause  (1.  order)  an  action  to  be  brousrht 
against,  have  . .  prosecuted,  bring  . .  be- 
fore a  court  of  Justice,  (virkamiehestft:) 
prosecute  a  p.;  «<'  Joku  tmhmmasn  fotakin 
make  one  do  . . ,  cause  (1.  bring)  one  to 
do  .  .;  '^  Joku  timtmitmkai  ioatakin  make  .  . 
realize  a  th.,  bring  . .  to  the  realization  (1. 
the  knowledge)  of  [his  faults,  vioistaan], 
convince  a  p.  of,  (esim.  Jostakln  toslaslas- 
ta)  bring  la  fact,  etc.]  home  to  a  p.;  «" 
Jonkun  timtoon  (\.  HmdtJtsi)  bring  . .  to  a 
p.'s  knowledge,  make  . .  cognizant  of.  In- 
form (1.  advise)  ..  of  (1.  as  to),  give  ..  in- 
formation of,  tell  (1.  apprise)  . .  of,  send 
(1.  write).. word  [when..,koska  ..],  let., 
know,  (tutustuttaa)  acquaint . .  (1.  make  . . 
acquainted)  with  [the  facts,  toslaslat], 
make  . .  aware  of,  (tiedottaa)  communicate 
(1.  impart) . .  to  a  p.;  '^  Jokin  tutykai  make 
.  .  known;  '^  Joku  Johonkln  tiiaan  cause  .  . 
to  fall  into  a  state  of,  put  . .  in  a  state  of, 
(esim.  kOyhyyteen)  throw  a  p.  Into,  reduce 
a  p.  to;  '*'  HnkimndUmmn  (karJistfttt)  bring 
. .  to  a  head  (1.  a  climax),  drive  (1.  push) 
[matters,  asiatl  to  extremes;  «»  [hallitsi- 
Jan]    ffahiHrntrnttavahmi  bring  . .  before   (I. 

?iresent . .  to)  [the  monarch  (1.  the  ruler)] 
or  sanction;  •«  MrfAancmoan  ks.  aaada;  «« 
uimmaan  kS.  aaattaa  raivdhinsa;  »*  voimaan 
bring  . .  into  force,  establish,  (esim.  laki) 
enforce  [huom.  Boaitaa  unJaffaafi  tfolmoan 
reestablish,    (elvyttU)    revive];    -*    Jokin 

Shdmnmnkaisaksi  (Jonxin  kanssa)  bring  .  . 
ito  conformity  [with],  make  ..  to  con- 


form [to],  make  ..  uniform;  ^  ytmimek&i 
make  . .  general,  make  . .  popular;  **'  jnm- 
nUUim  ks.  saattaa  hImmaiuiyfcallB;  k0mttma 
^  ialton  laaUmakmi  try  to  make  the  illegal 
legal,  try  to  legalise  the  illegal;  m  •mattoi 

enruatamaan  muomalaiHa  *oala|a  it  (1.  that) 
rought  about  the  establishing  of  Finnish 
schools,  that  caused  Finnish  schools  to  be 
established.    • 

•aattaja  one  who  escorts  [escorted]  jne., 
vrt.  Mattaa,  I;  (kumppani)  companion; 
(saattomles)  escort;  (opastaja)  guide;  vrt. 
•aaaB'-'.  •aattamlnen  I.  accompanying  Jne., 
ks.  Mattaa,  I.  aaatUmlnen  II.  getting  Jne., 
ks.  aaattaa.  III;  ryktyM  toimmnpitaisUn  ayyl- 
ttmmn  Mmattamiaakai  UiUUmwn  admmvmmtuammmn 
take  measures  to  call  the  culprit  to  ac- 
count before  the  law. 

•aatto  (kulkue)  procession,  vrt.  Juhia'*',  ria- 
mu'« ;  myOs  -"  aaattua,  MattamlBaa,  I.  -kelloi 
funeral  bell  (1.  toll),  -kulku(a)  procession. 

•aattoialnan  (kuun  y.  m.)  satellite. 

•aattoDmiee  (esim.  tytOn)  escort:  (kumppa- 
ni) companion;  (opas)  guide:  (henkivarti- 
Ja) body-guard;  mmmttnmimhmt  KS.  Mattffvilkl. 
-«eurua  (Jonkun  huomatun  henkllOn)  es- 
cort, (esim.  Ifthettlliftn)  suite;  (yksityls- 
henkildlden)  those  who  escorted  . . .  -vikl 
those  who  accompanied  (1.  who  escorted) 
..  [to  the  station,  etc.];  aamitooakmii  oii 
pmi/on  (myOs:)  there  was  a  great  crowd  to 
escort  . .  (1.  to  see  . .  off). 

•aattue  escort;  (lihettlli&n  y.  m.)  suite. 

•aavi  cowl;  bucket;  (amme)  tub.  •aavllllnan: 
aamfiUiMn  vttM  a  COWl  (1.  a  tub)  full  Of 
water,  saavltiain  by  the  cowl;  by  the  tub. 

•aavuntA  arrival,  coming;  reaching. 

•aavutettava:  [Jonkun]  wamputrnttioriaaa  with- 
in [a  p.'s]  reach;  aammtmtttafiamm  oimvm  . . 
that  can  be  reached  (I.  acquired),  attain- 
able; on  mammtattmHama  may  be  reached,  is 
within  reach,  may  be  attained  (1.  acquired 
1.  gained),  is  attainable,  vrt.  aaavuttaa. 

•aavuiaitu  reached,  attained  (to),  arrived 
at;  gained,  won,  acquired,  obtained,  pro- 
cured; '^  ikH  the  age  attained  to;  '^  kor- 
kmu  the  height  reached;  '^  talu  the  skill 
attained;  **>  tvloa  the  result  arrived  at;  ^ 
voMo  the  victory  won  (1.  gained) ;  mraayuea- 
eon  kokmmnkamn  noMlm  on  the  Strength  Of 
experience  gained  (1.  acquired). 

•aavuttaa  (pftftstft)  reach  [a  great  age,  kor- 
kea  iktt],  achieve,  attain  [great  skill  in  . . , 
suuri  talto  Jossakln],  accomplish;  attain 
to,  arrive  at;  (saada  kilnnl)  overtake,  catch 
(1.  come)  up  with,  (laivasta  puhuen:)  over- 
haul; (voittaa)  gain  [an  advantage,  Jokin 
etu;  experience,  kokemusta],  win,  acquire 
[confidence,  luottamusta] ,  (saada)  obtain, 
get;  (hankkia)  earn,  procure;  Bmamtmttaoa, 
ks.  hakus.;  '*'  hyoUkayndttU  Win 


approval,  meet  with  approbation;  ^  hyvU 
mainm  acquire  (1.  win)  a  good  reputation, 
win  a  fair  name;  ^  hyvM  tnloa,  '^  hyvSi 
ttdokamt  attain  (I.  obtain  1.  get  1.  arrive  at) 
a  good  result  [good  results] ;  ^  Jonkun 
kiitotUnma  win  (1.  gain)  a  p.'s  gratitude; 
**>  mainmtta  earn  (1.  win)  fame  (1.  renown): 
**>  mmiatarinarc9  attain  the  degree  of  Mas- 
ter of  Arts;  ^  mmnmatyatM  win  Success, 
meet  (1.  be  crowned)  with  success,  have 
success,  be  successful:  ^^  Jonkun  anaala 
gain  (1.  win)  a  p.'s  favor,  conciliate  a  p.; 
'*'  takmMn  kS.  saada;  ^  tarkotnkamnaa  ks. 
RilUtK  (tarkotuksensa  perille) ;  «»  tMydmltt^ 
ayya  attain  (1.  arrive  at)  perfection;  ^ 
voiito  ioatakuMta  Win  (a  Victory)  over  a  p., 
get  the  better  of  a  p.  [in],  (esim.  Juoksu- 
kilpallussa)  outdistance  a  p.;  '•  ytaiatMi 
aioia  meet  with  general  favor;  aattman  i 
vuttamai  ooitot  victories  won  (1.  gained) 
by   the   movement;    afdfcefAn 
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upon  reacblnff  the  age  of  retirement  (1.  for 
retiring);  mn  mbM  Bomvnia  hamU  I  cannot 
catcb  up  with  him:  Mn  mi  MaatmUmnwii  for- 
kotu9taan  he  failed  to  gain  his  purpose,  he 
did  not  attain  his  object;  koato  an  ttnut 
vmrmamti  waavuHaoa  vengeance  will  he  sure 
to  overtake  you;  oimn  caotfaftamif,  nUtH 
o#«n  tavotMntkin  I  have  gained  (1.  attained) 
what  I  have  aimed  at  (1.  aspired  to);  nUU 
«l  mitMiUt  Maopuimta  (voiteta)  nothing  is 
gained  (1.  is  won)  by  that. 

Mavuitamaton  (Jota  el  saavuteta)  unattain- 
able, . .  beyond  reach, . .  out  of  rea6h,  (Jota  el 
ole  saavutettu)  unattained«  . .  not  reached; 
•fi  saavuttoMnattamiaaa  is  unattainable,  Is 
beyond  (1.  out  of)  reach,  saavuitamaito- 
muus:  mMtdamn  onnmn  mmBOfuttamaitomuua 
the  fact  that  such  happiness  is  unattain- 
able, •aavuttamlnan  reaching  Jne..  ks.  saa- 
vuttaa;  jMtr«mmaii  vtdknttMhamn  aamndtmmi' 
Mmkai  to  obtain  (1.  to  gain)  a  better  (1. 
a  greater)  effect. 

saavuius  attainment,  achievement,  accom- 
plishment; (tulos)  result;  (urh.)  record; 
myOs  «  Mavuttaminan;  voittaa  mntinmn  '• 
break  the  record. 

•a(b)battl  «->  aapatti. 

•abilnllalnen  (a.  &  s.)  Sabine,  aablinilaia- 
nalnan,  aabilnitar  Sabine. 

•adannea  hundredth  (part),  tadaa  (the)  hun- 
dredth [time,  kertaj.  sadaaosa  hundredth 
(part). 

aadauiia  (kirota)  curse,  damn,  (herjata)  rail 
[against  . . ,  Jotakuta  (I.  Jotakin)] ;  (hauk- 
kua)  scold;  (toivottaa  pahaa)  wish  . .  ill; 
(vannoa)  swear,  aada&talamlnen  cursing 
Jne.,  ks.  edell.  sadauallja  one  who  curses 
(1.  swears),  sadattalu,  sadatua  cursing; 
.    swearing;  (kirous)  profane  oaths,  curses. 

sada  rain;  (kuuro-)  shower  (myOs  kuv.) 
[eslm.  Mvi'^  shower  of  stones;  Iwnti^ 
shower  of  bullets];  aaimmUa,  »at—a»a  in 
the  rain,  while  it  Is  [it  was]  raining;  mmtmu 
aafmn  ntolmmn  Seek  Shelter  from  the  rain. 

aada-  (yhd.)  rain-  [eslm.  -pisara  rain-drop; 
-vMi  rain-water],  (satelnen)  rainy  [eslm. 
'kauMi  rainy  season;  -ptfvfl  rainy  day]. 
-«lka  rainy  season,  -lima  rainy  weather; 
-aadmUtnaUa  in  rainy  weather;  M  9mdmilma, 
kwm  . .  it  was  rainy  weather  when  . . ,  (sa- 
tol)  it  was  raining  when  . . .  -kappa  ks. 
■adatakkl.  -katto  (ajopellen,  laivan  y.m.) 
tilt;  (rakennuksen)  penthouse,  (ulko-oven 
edesstt)  carriage-porch,  -kuuro  shower 
(of  rain). 

aadalla:  aofalaa  (vetti)  it  is  raining,  (kuv.) 
it  hails  . . ,  . .  come  showering,  . .  are 
railing  fast;  kuutain  muTallMM  under  a 
shower  of  bullets,  while  bullets  were 
hailing;  kwndia  ••tmimm  it  hails  bullets, 
bullets  hail,  bullets  are  falling  fast,  bullets 
come  showering;  lunta  Motmimm  it  is  snow- 
ing, snow  is  falling;  rakmitm  aatmii,  «Mtf 
ropiai  there  was  a  shower  of  hall,  hall  was 
rattling  against  the  roof  [the  windows, 
etc.];  mkkmtuukaia  mataU  one  volley  of 
witticism   after   another   was   exchanged. 

aada|{liakk5  (rain-)puddle,  plash,  small 
pool,  -mittari  rain-gauge,  pluviometer. 
-miirl  amount  (1.  quantity)  of  rain,  precip- 
itation, -piivi  rain -cloud;  nimbus,  -puuska 
squall  (of  rain),  -ripaahdua  few  drops  of 
ram,  sprinkle  of  rain.    -  '^ 


opaahdus  heavy 

ition).    -rydppy 

driving  rain,  -aii  rainy  (1.  wet)  weather, 


shower   (of   a  short   duration). 


-takkl  rain-coat;  (-vlltta)  mackintosh,  -uava 

mist;   vrt.   seur.    -vlhma  drizzle;   mizzle. 
sadln   trap;    snare;   loutna  m^timmmn   (kuv.) 

be  entrapped,  be  caught  (in  a  trap). 
aadoitiain  hundreds  of  ...  . .  in  hundreds, 

by  the  hundred. 


sadukaalalnen  I.  (s.)  Sadducee.  II.  (a.)  Sad- 
ducean. 

aadunkertoja  ->  satuJankartoJa.  aaduato  col- 
lection of  fairy-tales;  (mulnais-)  myths, 
legendary  history;  vrt.  tarusto. 

saau  get  (1.  grow)  thlck(er),  thicken;  be- 
come dense(r);  (sameta)  become  (more) 
turbid;  (maksottua)  coagulate,  clot. 

aafllrl  (slnikivl)  sapphire,  aafllrlnslnlnan 
sapphire  (blue). 

aafrani  »  aahramL    . 

aaha  saw;  (-laitos)  Sawmill;  vrt.  hByry^, 
vast'-',  sahaaja  sawer;  (ammattl-)  sawyer, 
aahaamaton  unsawed,  . .  not  (yet)  sawed, 
aahaamlnen  sawing. 

sahallhlral  ks.  aahatukki.  -Jauho(i)  sawdust. 
-kaia  (elftlnt.)  sawfish;  (sahahal)  saw- 
shark,   -kona  sawing-machine. 

aahaialnan  worker  in  a  sawmill,  sawmill 
worker. 

sahaRlalUlnen  (kasv.)  serrate(d).  -laitoa 
sawmill,  -lalkkaua  slit  made  in  sawing, 
cutting,  kerf.  -Ilhaa  (anat.)  serratus.  -Illka 
sawmill  business. 

8ahalln:  Sak^inin  aoarl  the  Island  of 
Sakhalin. 

aahamalnen  saw-shaped,  saw-like. 

aahan-  (yhd.) . .  of  a  saw,  saw-  [eslm.  -fcom- 
moM  tooth  of  a  saw,  saw-tooth],  -aaattaja 
man  to  adjust  (I.  to  set)  a  saw.  -karlkkaal 
sawdust,  -kahl  1.  -pulttaat  1.  -raamHsaw-) 
gate,  saw-frame,  -omiataja  sawmill  owner, 
-puru  sawdust,  -tarottaja  one  who  sharp- 
ens saws,  saw-sharpener  (1.  -filer),  ^tari 
blade  of  a  saw,  saw-blade. 

aahaHplsiilinen  (el&lnt.)  sawfly.  (tlet.)  phy- 
tophagan.  -pukkl  sawhorse,  sawbuck. 
-pykiillnan  saw -toothed;  (tiet.)  serrate. 
-polkky  saw-log. 

Sahara  Sahara;  Sakaran  aopikko  (I.  •rdnrnm) 
the  Sahara  desert,  the  desert  of  Sahara. 

aahau  saw  [wood,  pulta;  planks,  lankkuja] , 
cut;  «*  kalki  saw  . .  In  two  (lengthwise); 
^  pdkki  saw  off. 

sahaiuilna  (saw-)gate.  -taollltuus  sawmill 
Industry,  -tukkl  sawlog.  -iuota  sawmill 
product,  -^ydmlaa  sawmill  worker. 

sahaus  sawing,  -kona  sawing-machine;  (sa- 
ha)  saw. 

sahauttaa  have  . .  sawed;  '•  htlakutta  have 
one  saw.  sahauttaminan:  pilkkyimn  kBain 
makanttaminan  mi  k€mnata  it  doeS  not  pay 
to  have  the  logs  sawed  by  hand. 

aahaO villa  saw- file,  -yhtid  sawmill  company. 

sahra  primitive  wooden  plow. 

aahrami  (-mauste)  saffron,  -kaavl  (kasv.) 
crocus,   -lei pi  saffron  bread. 

sahraminkalUlnan  saffron-colored;  saffron. 

aahtl  (light)  home-brewed  beer;  table-beer. 

sahurl  sawyer,  sahuu  »  aahaua. 

aahviaani  (-nahka)  Morocco -leather,  morocco, 
-kanki  morocco  shoe. 

Salmaa  (Lake)  Salma;  Smimaan  kanopm  the 
Salma  canal;  Saimman  vmaiatS  the  Salma 
chain  of  lakes. 

aalppua  soap;  (-palanen)  cake  of  soap. 

aalppua-  (yhd.)  soap-  [eslm.  "mmHa  soap- 
dish;  -Jhqpla  soap-bubble];  ..  of  soap 
[eslm.  'kanki  1.  -tanko  bar  Of  soap]. 

aaippualnan  soapy. 

aalppua|kalttim5  soap-works,  -kuppi  soap- 
dish;  (parturln)  shaving-mug. 

aalppuamalnan  soapy. 

salppuanllkaltto  1.  -kaltinti  soap-bolllng. 
-kalttAJI  one  who  bolls  soap;  soap-maker. 

8alppuafipala(nan)  piece  of  soap;  cake  of 
soap,  -raala  soap-box  (1.  -holder),  -rulska 
soapy  enema,  -tahdaa  soap -(manu)  factory, 
soap-works.  -tahtaiiIJa  soap -manufacturer, 
soap-maker,  -vaahto  lather,  -vaal  soapy 
water;    (vaahtoava)    soap-suds,   suds. 

aalppuoida  soap;  (esUn.  parranajoa  varten) 
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latber;  ««  irnnhmta  hyvin  (inyOs:)  put  on  « 
irood  lather.  salppuolminM.  salppuoinu 
soaping*  (parran  y.  m.)  latnerinr.  talp- 
puolttamlii«fi  (kem.)  saponification,  aalp- 
puoittM  (kem.)  saponily. 

salraala  hospital;  Inrirmary;  (parantola) 
sanatorium;  vrt.  kolm-a^,  iBt«li<«. 

•alraallolnen  sickly,  aillnsr  (in  health),  in- 
firm; suffering;  morbid  [cravingr  for  drink, 
Juomahimo];  (ei  terve)  unsound  [body, 
ruumis],  unhealthy  [^tate  of  mind,  mie- 
lentila];  adraaiioismi  afaiukamt  morbid 
ideas,  unsound  notions.  aalraalloltMtl  mor- 
bidly, unsoundly,  talraallolsuua  sickliness, 
poor  health;  infirmity;  (kuv.)  morbidness, 
morbidity,  unsoundness. 

•alra«n|holtaJa(t«*)  nurse;  (kursslnkiynyt) 
trained  nurse,  -hoito  care  of  (1.  attendance 
on)  the  sick,  nursing  (of  the  sick).  -Iiuon* 
sick-room;  vrt.  MirMhuon*.  -kaitalja  at- 
tendant on  the  sick.  -luofiaklYntl  vfsitingr 
(of)  the  sick;  (li&kftrtn)  visit  to  a  patient, 
professional  call. 

•alralolnen  ks.  MdraallohMB. 

•alrat  I.  (a.)  sick,  (predikaatintftytteenl) 
ill;  (vuoteen  oma)  laid  up;  (sairaallomen) 
morbid  [mind,  mieli;  imagination,  mieliku- 
Titus] :  '•  poika  the  Sick  lad;  hSn  tUtyttMS 
talrmaitm  he  looks  Sick  (1.  ill  1.  poorly),  he 
looks  as  though  he  were  not  well;  Ma 
tdraana  be  Sick,  be  ill,  vrt.  Mirastaa; 
rmmtiaiisasH  ia  henkisaati  '•  Sick  (1.  run 
down)  both  pnysically  and  mentally. 

•airat  II.  (s.)  sick  person,  invalid;  (potilas) 
patient,  sufferer;  talrmat  (myOs:)  the  sick; 
Mh  on  amirmm  Inona  kdymMmU  he  is  visit- 
ingr  a  [the]  patient;  of  ton  wtamn  atirmitm 
receive  patients. 

aalraa-  (yhd.)  sick-  [eslm.  -la«ft«ro  sick- 
list;  -Atfrfomw  sick-report].  -«ius  L  -laiva 
hospital  ship. 

salraaapu  sick-relief,  -kataa  I.  -rahaato  sick 
fund,  sick-relief  fund,  -yhdlstva  benefit 
society  (1.  association);  (Engrl.)  friendly 
society. 

•alrathuona  1.  »  sairaala;  8.»>sairaaiilitton«. 

sairathuonaBliiklrl  (sairaalassa  asuva)  house 
physician;  bouse  surareon.  -maksu  hospital 
fee.   -rakennus  hospital  (building). 

sairaallkaasa  =  sairasapukassa.  -koti  asylum 
(1.  home)  for  invalids;  (parantola)  sana- 
torium, -klynti  (llftkarin)  visit  to  a  patient, 
professional  call;  (papin)  sick-call;  vrt. 
aairaanlttonakHyntL  -mlallnan  . .  Sick  in 
mind,  . .  mentally  sick  (1.  ill), 
stretcher,  litter,   -aail  (hospital)  ward. 

aalrattaa  be  sick,  be  ill,  (olla  vuoteen  oma- 
na)  be  down  (1.  be  lying  ill)  [with  typhoid 
fever,  suolikuumetta],.be  laid  up  [with], 
(potea)  suffer  [from  a  disease,  jotakin 
tautla];  '^  kmuhkotoittim  (be)  suffer(ing) 


from  tuberculosis (1.  consumption);  ^ 

mmttm  have  a  fever,  be  in  a  fever,  be  sick 
(1.  ill)  with  (a)  fever;  «*  vuoimmn  omona 
be  sick  in  bed,  be  lying  ill;  hMn  aatroBtaa 
My6piUi  (myOs:)  he  has  a  cancer;  pitmnmMn 
aikau  stdraatrnttvaan  after  a  prolonged  Ill- 
ness (1.  suffering);  yhtoiaktinia  >*'  some- 
thing ails  society,  talrattamlnen  being  sick 
jne.,  ks.  edell.;  sickness,  illness;  suffering. 
•airatt#lla  be  in  poor  health,  be  sickly; 
amiraatmUa  uMmin  be  Often  Slck.  talrattua 
be  taken  sick  (1.  ill)  [with,  johonkln  (tau- 
tiln)],  become  sick  (1.  ill),  aalrattumlnen 
to  be  taken  ill. 

aalratOvakuuius  (1.  v.)  health  insurance. 
-vaunu  ambulance.  -voimlst#IIJa  Swedish 
masseur,  -voimistelu  Swedish  gymnastics 
(1.  movements),  -vuode  sick-bed;  maata 
wmtrummoUmaaa  be  sick  in  bed,  be  confined 
to  one's  bed. 

aalraudenlkohtaus  1.  -Uiiaua  case  of  sick- 


(1.  of  illness).  Modlatua  doctor's  cer- 
tificate; health  certificate. 

aalraus  sickness,  illness;  malady;  (Uuti) 
disease;  Mrfmufafi  aaffnaaM el.  iMJcf«Ms> 
in  case  of  illness;  hanmn  atdrmatmmam  mShmnm 
(myOs:)  while  he  was  [is]  sick.  -atU:  M- 
n«lf J  oU  aminmamaim  he  was  prevented  (from 
appearing)  by  illness  (L  by  indisposition), 
he  was  indisposed.  -Ulaato  (1.  v.)  the 
report  of  the  Board  of  Health  [for  the 
year,  etc.].    -vakuutus  health  insurance. 

aalu  stingy,  miserly,  penurious;  (JkpT.) 
close(- fisted),  tight,  ealtamalnen  stingy; 
niggardly;  (Jtov.)  close;  vrt.  edell.  aalta- 
maieuua  stinginess,  niggardliness;  (Jkpv.) 
closeness,  salturi  miser;  (jkpv.)  tightwad; 
(kltsastelija)  niggard,  aaltuua  stingmess; 
miserliness;  (jkpv.)  closeness. 

•alvar  nit. 

aalvarralla.  talvarUa  (kuv.)  split  (1.  be  spllt- 
tmg)  hairs:  be  pedantic;  (sanoja)  quibble; 
(vlisastella)  sophisticate. 

talvartaja  (eiaint.)  bot-fly,  bot;  (kuv.)  — 
aaivarUlIJa.  -4oukka  bot. 

•aivaitalija  hair-splitter;  pedant;  (sanojen-) 
quibbler;  (viisastelija)  sophist,  aaivartalu 
hair-splitting;  pedantry;  (sanojen)  quib- 
bling; am  on  amivartMvm  that's  splitting 
hairs,  that's  too  fine  a  distinction,  (sano- 
jen) that's  quibbling. 

aakara  point (ed  end);  projecting  part  (1. 
piece);  peg;  (koukku)  hook;  (sarvl)  horn; 
kuun  ^  point  (1.  horn)  of  the  moon. 

Sakari.  8akartaM  Zachariah.  Zachary. 

aakarllnl  (kem.)  saccharm(e). 

aakariaormi  little  finger. 

aakariato,  sakatti  vestry;  (etup.  katol.kirk.) 
sacristy,   aakattinovi  vestry  door. 

•akea  (paksu)  thick  [forest,  metsi;  fog,  su- 
mu];  neavy;  (tlhea)  dense;  (liemestl:)  .. 
well  thickened,  ..  of  good  consistency: 
(samea)  muddy,  turbid,  troubled;  '^  Uond 
well  thickened  broth,  thick  soup;  «»  amvu 
thick  (1.  dense  1.  heavy)  smoke;  aok^mpman 
luotiaatooaoon  Where  the  bullets  rain(ed) 
thickest,  to  the  very  thick  of  the  enemy's 
firing;  kmavoa  aokoaaaa  grow  thick;  aiot' 
la  on  pfrfte  kyvin  aakomaaa  the  trees 
are  (growing)  very  thick  there;  pori  on 
vattM  aakmompi  (sananp.)  blood  is  thicker 
than  water,  eakeaatl  thickly;  densely; 
closely;  lunim  aotom  aakoaati  the  snow  iS 
falling  thick  and  fast,  aakenaminen  getting 
thick (er)  Jne.,  ks.  aaata;  (maksottuminen) 
coagulation,  takaus  thickness;  heaviness; 
density;  closeness;  thick  consistency;  (sa- 
meus)  muddiness,  turbidity,  sakautua  *- 
saeta. 

aaki  ks.  sakU,  I. 

aakinpalaaja  chess-player. 

aakka  (pohja-)  settlings,  dregs,  lees,  (esim. 
kahvin)  grounds;  sediment;  (kem.)  precip- 
itate; (muta)  silt,  aakkalnan  . .  full  of  set- 
tlings (1.  of  grounds  1.  of  sediment);  thick; 
(Ilejulnen)  muddy;  sllty.  sakkalsuua  . .  be- 
ing full  of  settlings  (1.  of  sediment) ;  mud- 
diness. aakkauttaa  cause  . .  to  deposit  a 
sediment;  (sekottaa)  stir  up  the  grounds 
(1.  the  settlings  1.  the  sediment);  make  .. 
muddy,  aakkauttamlnan,  takkauiua  (Jon- 
kin)  causing  . .  to  deposit  a  sediment  Jne., 
ks.  edell.  takkauiua  form  (1.  deposit)  a 
sediment;  (sameta)  become  muddy  (1.  silty). 

aakkl  I.  (Joukko)  crowd;  (Joukkue)  gang; 
(ryhmi)  group;  mannMnpMa  ainnm  aakUtm 
let  us  go  there  in  a  crowd. 

aakki  II.  (-pell)  chess;  pcJct«  amkUm  play  at 
chess. 

aakkl-  (yhd.)  chess-  [eslm.  -MnM  chesa- 
club;  -lonta  chess -board],  -napputai  chess- 
man, -ottalu  chess  tournament,  -pall 
(game  of)  chess,  -ruutu  square  of  a  chess- 
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board.  -i^hUvl  1.  -ppoblMnI  chess  problem. 
-veto  move  (m  the  game  of  chess). 

Mkko  fine;  penalty;  Mfco(l)IIa  •oMMomoeon 
rikoa  a  crime  that  cannot  be  paid  for  with 
a  fine,  (lak.)  felony;  •oAon  tthaltm  under  (L 
upon)  penalty  (1.  pain)  of  fine,  under  a 
fine  of  [huom.  too  dottoHn  wakti  nhaOa 
under  penalty  of  (a  fine  of)  100  dollars] ; 
mniaa  amkkoa,  ttmmitm  aakkoihin  kS.  sakot- 
Um;  olkoan  makan  timinmn  Shall  be  liable  (1. 
subject)  to  a  fine:  vrt.  uhka^".  sakkolainen 
person  imprisoned  for  failure  to  pay  his 
fine. 

•akkolmakeu  fine.  -milHI  sum  fined,  amount 
of  the  fine.  -r«h«:  •ahknrahmt  money  from 
fines,  the  fines:  (millft  sakko  maksetaan) 
money  to  pay  the  fine(s).   -vanki  =  sak- 


aalio  «  sakka.  eakoaininMi  getting  thick  jne., 
ks.  aaota;  (maksottumlnen)  coagulation. 
Mkolsa  ..  well  thickened  [broth,  Uemi], 
. .  of  a  good  consistency;  vrt.  sakaa. 

sakoitaa  fine  [a  p.  10  dollars,  jotakuta  kym- 
menen  dollarlaj ;  (tuomita  sakkolhin)  im- 
pose a  fine  [of  . .]  upon  . . .  sentence  . .  to 
gay  a  fine;  hSntU  makotmttiin  iO  mmrkkam 
e  was  fined  1 0  marks,  a  fine  of  ten  marks 
was  imposed  upon  him,  he  was  sentenced 
to  pay  a  fine  of  10  marks.  tAkoitamlnen, 
sakotua  fining. 

sakramenttl  sacrament. 

Saksa  Germany;  Sakaan..  (my<)s:)  German. 
".  kamaa 


lU;  vrt. 
aaapuhuva  German -speaking. 

aakaalalnan  I.  (a.)  German;  Teutonic;  (S)"-* 
ritioikanim  (hlst.)  the  Teutonic  Knights. 
II.  (s.)  German;  Teuton. 

aaliaalalallnalnan  German  woman,  -ranak^ 
lalnen  Franco  -  German :  MAaololv-ranaiMal- 
imh  a0tm  the  Franco -Prussian  War. 

aakaaialstua  become  Germanized,  Germanize, 
aaksalaiatumlnan  Germanization.  aaksalala- 
iunut  Germanized,  aaksalalstuttaa  German- 
ize. aakaalalstuttamlnen,aak8«laistutua  Ger- 
manization. aakaaialsuua  Germanism,  aak- 
aalaialvaaialnan  1.  -viholllnan  anti-Gernuin. 

aakaanghirvi  (elftint.)  red  deer,  (uros)  stag. 
-kiall  (the)  German  (language),  -klalinen 
German, . .  in  German;  wakatuMmlinmn  puhm 
a  speech  in  German,  -kumlna  fennel; 
(mausteena)  fennel- seeds,  -kuusi  (kasv.) 
European  silver  fir. 

Sakaanmaa  Germany. 

aakaanpihklnl  walnut,  -puu  walnut-tree. 

sakaet  (pair  of)  scissors:  (suuremmat) 
shears;  vrt.  katim«<',  kynttilM'*,  lamrnaa'-^, 
l«vy«   y.m.    aakslkona  shearing-machine. 

Sake!  Saxony,   aaksliainan  (a.  &  s.)  Saxon. 

aal^  (yhd.)  secret  [eslm.  -Atf^tfi^  secret 
passage;  -immtikko  secret  drawer;  -ea»fco 
secret  pocket] ;  (tiet.)  crypto-  [estm.  -Mr- 
lotua  cryptogram]. 

aaiaa  in  secret,  in  secrecy,  secretly;  (eshn. 
katsahtaa)  furtively;  (varkain)  stealthily; 
(piilotellen)  surreptitiously:  (salamyhkiti) 
covertly,  gkpv.)  on  the  sly;  imOiiSan  '^ 
(isiln  tlet&mttttft)  without  his  father's 
knowledge,  unknown  to  his  father. 

aalaamlnan  keeping  . .  secret  jne.,  ks.  salata. 

aalaatii  (vihannes-)  lettuce;  (keltt.)  salad. 
-kaatlka  salad  dressing,  -kaavl  plant  used 
in  (1.  for)  salad. 

••la|-«vio  secret  marriage,  -hanka  (-liltto) 
plot,  conspiracy;  (ansa)  snare,  trap;  ofia 
•otiJtankkmiaM  iotakutm  vaataan  plot  (1. 
conspire  1.  intrigue)  against,  be  plotting 
against,  -hauta  pitfall,  -huone  secret  room 
(1.  chamber  1.  closet),  -hydkklya  secret 
attack;  (-hanke)  secret  plot  (1.  design). 

salallia  hide,  conceal  (myOs  kuv.);  be  hid- 
ing; keep  . .  in  hiding;  (kuv.  —  peitellft) 
cover,  mask,  disguise,  gloss  (l.  yamish) 


over;  ^  plkmh^n  conceal  (1.  cover)  one's 
faults,  aalallu  hiding,  concealing;  cover- 
ing, disguising. 

aalalnan  secret  [conference,  neuvottelu] ; 
hidden,  concealed;  (salamyhkHA  tapahtuva) 
clandestine;  (yksltylnen)  private;  (peltel- 
ty)  underhand,  disguised,  masked;  (salassa 
oleva)  latent;  (salavihkainen)  furtive 
[glance,  sllmAys],  stealthy:  (Unetdn)  si- 
lent, tacit  [agreement,  sopimus];  *^  «p4- 
Icmlo  lurking  suspicion;  '^  n^avoBto  secret 
council,  (Engl.)  privy  council;  ^  ttmti 
insidious  disease;  malaitmt  timtmmt  kS.  sala- 
tlataat;  MimiB€t  vhkmmt  (l.  vmhkmUyt)  Se- 
cret plots,  clandestine  machinations;  vrt. 
aala-.  salaiaeetl  secretly,  in  secret,  in  (all) 
secrecy:  in  an  underhand  manner;  furtive- 
ly, stealthily;  silently,  tacitly;  so^a  mU- 
mmsti  iomtakln  (myOs:)  make  a  secret  (1.  a 
tacit)  agreement  about,  aalalauua  secrecy; 
privacy;  (konkr.)  secret;  mystery;  pyayi 
9at4dattuimna  remained  a  secret. 

salalliva  disguised  irony.  -JuonI  intrigue; 
machination;  (-vehje)  plot,  conspiracy; 
•ataiuonlan  vMttHld  plotter,  intriguer, 
-kalaatus  fishing  out  of  season,  fishing 
against  the  game-laws;  poaching  (for  fish). 
-kttfwkka  unlicensed  saloon;  (Jkpv.)  blind 
pig.  -kapakolda  keep  an  unlicensed  saloon, 
sell  liquor  without  a  license;  (Jkpv.)  be 
blind-pigging,  -kapakolminan  selling  liquor 
without  a  license;  (Jkpv.)  blind -pigging, 
bootlegging,  -kapakoiuija  keeper  of  an 
unlicensed  saloon;  <Jkpv.)  bltnd-plgger, 
bootlegger,  -karl  hidden  (1.  lurking  1. 
sunken)  rock,  -kauppa  secret  trade;  vrt. 
•alakuljatus.   ^kaupplaa  unlicensed  (1,  '" 


gal)  trader;  interloper. 


ille- 
-kavaia  Insidious 


[attack,  hyOkk&ys:  person,  ibmlnenl, 
treacherous;  (petolllnen)  deceitful;  (lul- 
hu)  sly;  aatakavaim  mmnmttmiy  (myOs:)  un- 
derhand practices;  Mlofcotfofa  padttmhy^k^ 
kaya  attack  from  behind  (1.  on  the  sly). 
-kavakMti  insidiously,  treacherously;  slyly. 
-kavaiuua  Insldlousness;  treachery;  sly- 
ness, -kiali  Jargon  adopted  for  secrecy, 
cant,  -kihiat:  o#fa  malakihioissa  be  secretly 
engaged  [to  one,  Jonkun  kanssa].  -klhiattu 
secretly  engaged,  -klrjain  cipher,  -kirjoiua 
cipher;  cryptograph(y);  (-taito)  ciphering. 

•alakka  (European)  bleak. 

aalakuljettaja  Smuggler;  (etup.  sotatarpel- 
den)  contrabandist.  -Joukkue  band  of 
smugglers. 

aaiakuljetua  (practice  of)  smuggling.  -lAlva 
vessel  used  In  smuggling;  smuggler. 
-yriiya  attempt  to  smuggle;  attempted 
smuggling. 

saiaUkuoppa  pitfall,  -kuuntalija  eavesdrop- 
per, -kihml:  atiakUhmSa  <»  salakihmlU- 
•eatl.  -kihmiinan  underhand(ed) ;  clandes- 
tine, stealthy,  furtive;  (salakavala)  insidi- 
ous, sly.  -kihmllsaail  in  an  underhand(ed) 
manner  (1.  way);  clandestinely;  (varkain) 
stealthily,  furtively;  (salakavalasti)  insidi- 
ously; (salamyhk&ft)  covertly,  on  the  sly. 
-kihmiisyya  underbandedness;  stealthy  (1. 
clandestine)  actions;  stealth,  furtlveness; 
insldlousness,  slyness.  -klik5  secret  hid- 
ing-place. -Iliito  conspiracy,  plot,  -liltto- 
lalnen  conspirator,  -luoto  ks.  salakarL 
-lyhty  dark  lantern,  (pienl)  buirs-eye; 
(s&hkO-)  flash-light.  -Hike  nostrum;  (hum- 
buugi-)  quack  medicine;  (patentti-)  patent 
medicine. 

aalama  lightning;  (ukonvaaja)  thunderbolt; 
(ukkostuli)  flash  of  lightning;  ««  foMfnuw- 
han)  fohonkin  the  lightning  Struck  some- 
where; '*'  Ukipuuhnn  the  lightning  Struck 
a  tree,  a  [the]  tree  was  struck  by  light- 
ning; '^  Uimakti  there  was  a  flash  of  light- 
ning, the  lightning  flashed;  ^ 


ulamanlsku 


680  — 


•allii 


dMm  quick  as  llgrbtnln?,  like  t  nasli,  with 
llrhtnlng  speed;  AoM  «*  kirkkmaita  talvatitm 
like  a  bolt  from  the  sky  (1.  the  blue). 

MlAman|[isku  stroke  of  llgrhtninff;  [valkuttl 
hftneen]  ktdn  sal€ananimku  [came  to  her] 
like  a  thunderbolt,  -lelmahdue  Hash  of 
Ugrhtnlnsr;  (salama)  lightning.  -nopM  . . 
quick  (T.  swift)  as  llghtnlngr;  hSnmUa  on 
mmUunannopma  miatamkyhy  he  is  able  to 
think  out  matters  with  ligrhtningr  rapidity, 
he  thinks  quick  as  a  flash,  -nopeus  light- 
ning speed  (1.  rapidity),  vrt.  aaUma. 
-vaurio  damage  done  by  lightning. 

sataunanterl  (elftint.)  salamander. 

•AlaUmettiatys  poaching  (for  game);  hunt- 
ing out  of  season,  -mataiatijl  one  who 
hunts  out  of  season;  poacher. 

••lamolda  flash;  «i/«fi  mtdamoi  kovatti  there 
were  frequent  flashes  of  lightning  yester- 
day, the  lightning  flashed  frequently  yes- 
terday; itdvoB  9€damoi  there  are  flashes  of 
lightning  in  the  sky;  tvim  (tdoa)  kat9onman 
mitmn  ttdvaa  salamoi  come  out  and  see  the 
flashes  of  lightning.  sAlamolmlnan  flashing 
of  lightning;  flashes  of  lightning. 

••lalmurha  assassination.  -murhaiUa  assas- 
sin. -murhatA  assassinate,  -myhkilnen  se- 
cretive, covert  [action,  menettely] ;  close - 
mouthed;  underhand  (ed);  clandestine, 
-myhklliljl  person  inclined  to  be  secretive, 
-myhkllsyys  secretlveness;  underhanded- 
ness;  aaiaanykhUUyydmn  ilmm  an  air  of  mys- 
tery, -myhkii  stealthily,  secretly;  covert- 
ly, on  the  sly;  salamyhkiUi  tapahinvti  un- 
derhand(ed).  -neuvoe  (1.  v.  Engl.)  privy 
councilor,  -nimi  pseudonym,  (kirjallljan) 
nom  de  plume,  pen-name  r  aaianimmlia  un- 
der a  fictitious  (1.  an  assumed)  name,  un- 
der a  pseudonym,  -oja  covered  trench, 
drain,  -ojittaa  drain,  -ojitus  draining,  -ovi 
secret  (1.  hidden)  door,  -peril nan  mysteri- 
ous [disappearance,  kaioaminen](  mys- 
tic(al),  apocryphal:  (salamyhkllnen)  se- 
cretive; (umplmlellnen)  reticent,  close- 
mouthed:     (sataJnrn^     ^rinrct.    -perSlsestl 

centiy;  secretly,  •periityyi  mysterious^ 
nesfl:  myatlcalness ;  fincreUvetieas;  retJ- 
rmice:  secrecy, 

aalapolllsl  Okoni^tAApell}  detective.  (Ybdys 
vaJUIiv   halhtTjkaeTi  y^   m.)   secret   service 
a^reiit  Cl.  nmn);  (Lotitoon  poljialUltokseti) 
Scotland  Yardep,  Si-otlund  Yard  man;  (Yh- 
dyav.,  jKpv.>  plain  rioth*^s  man, 

ealapolllsl*'  iyha.}  detective  [estm.  -toimiato 
deteetlvei  agency  ri.  bureau>].  -lattoi  de- 
tective service;  n  bdysvaitain  nalMtuksen 
y.  rn.)  secret  service. 

eatarpplliu  Si>crei  (by^)patb.  -pelit«ia  UM' U 
dlsilller:  Cjlcpv,)  moniisliincr.  -poltUmo 
secret  n.  unlicensed  I.  Illicit)  dfsilinery. 
-PQlitQ  lUir  tt  fltiJtMhiiK;  (Jfepvj  TDiwnsliln- 
mg.  -porivt  s«]crGt  statrcasf},  -pyydyatAJi 
poacher,   -rippi  secret  confession. 

aala|8llttl5  (kasv.)  cryptogam. -aoppl  l.-louk- 
ko  secret  recess  (1.  nook);  lurking-place. 

•alaasa  (salattuna)  hidden,  secret;  (salaa) 
in  secret,  secretly,  sub  rosa;  •«  pidrnttSvH 
. .  to  be  held  secret,  (kahdenkeskelnen) 
confidential;  ctta  «  (ktttketty)  be  hidden, 
be  concealed,  be  secret,  be  latent. 

•aiaayniinan  . .  fallen  into  (1.  addicted  to) 
secret  sins 

•aiata  keep  .'.  secret  [from  one,  Joltakulta], 
make  a  secret  of,  (Jkpv.)  keep  . .  dark; 
(peltellft)  hide,  conceal  fa  th.  from  one, 
Joltakulta  Jotakin] ;  (kuv.)  disguise,  cloak, 
veil,  mask,  cover;  •«  totuuB  conceal  the 
truth,  keep  the  truth  back,  suppress  the 
truth;  «n  Aolna  •^^  mittt  ainulta  1  Will  not 
keep  it  (secret)  from  you;  hUn  «i  Mita  (mn- 
tMMn)  MOmnut  he  made  no  secret  of  (1. 


about)  it;  Bimm  •!  pida  «*  mimdim  mHMMm 

?ou  must  not  conceal  (1.  hide)  anything 
rom  me,  you  ought  to  have  no  secrets 
from  me. 

•*Ullt«rliotu*  lUd(leiipf'n'f^s<?''  secret  motive. 
^tte  secret  patli;  s*?crflt  pasaag-o;  (ituv.) 
setivfn  Channel;  (syrjatie)  roundabout  way; 
s^strita  by  a  .secret  pass,  (kuvj  tlirough 
senot  ^^naiinef:^,  (varkain)  aiettlihily,  r»a- 
lamyhkua)  undername  ed),  by  backstairs 
nieihoils.    -tl9i*et  occult  sciences. 

aaiattu  hlrtftt^jn^  concealeU:  (aalalnen)  secret: 
(KCiiii^   obscure'    (aaiaperainetu    mysterl- 

{PUS;     *    maaitma    tbe    hlJdect    (J.    Uiiseen) 

world;  tatatut  tutm^t  occult  sclences. 

aalalltuonti  smuggling  in.  -iuuma  seeret 
design. 

aalava  (kasv.)  brittle  willow. 

salaBvahJa  *-  salaJiioBl.  -vehkailljl  plotter; 
machinator.  -venkelly  plotting;  machina- 
tion (s).  -viha  secret  grudge;  covert  hatred, 
-vlhalnon  insidious;  treacherous  [dog,  koi- 
ra].  -vlhjaua  tdnt,  (hidden)  intUnatlon. 
-vihkaa  furtively,  stealthily,  on  the  sly; 
(salaa)  in  secret,  secretly;  (hiljaisuudessa) 
quietly,  in  all  quiet;  (Jkpv.)  on  the  quiet; 
vrt.  MUklhinlUestL  -vlhkainen  furtive 
[glance,  katsel,  stealthy,  sly.  -viliuua 
insinuation;  allusion;  vrt.  salavUiJaiM. 
-vuotoua  unlawful  intercourse;  fornication. 

saldo  (kirjanp.)  balance. 

aali  hall;  room;  (ykslt.  perheasunnossa) 
parlor;  (sairaaloissa  y.  m.)  ward;  vrt.  ru- 
kous'*',  ruolu'*',  taassi'*'  y.  m. 

salin-  (yhd.)  hall  [eslm.  -ikhtma  hall  win- 
dow; 'tattin  hall  floor],  vrt.  ruokaaaliB-. 
-kaappi  buffet,  side-board. 

aaliaylihappe  (kem.)  salicylic  acid. 

aaikkarl   (suola-)  salt-box. 

aalkku  portfolio  (myOs  eslm.  minlsterln); 
vrt.  laukku. 

aalko  (riuku)  pole;  (tanko)  rod,  staff;  (kep- 

El)  stick,  -papu  pole-bean,  -ruuau  (kasv.) 
ollyhock. 

aalkuton:  «"  mtnitUri  minister  without  a 
portfolio. 

aaliia  (antaa)  permit  [one  to  do  a  th.,  jon- 
kun  tehdft  Jotakin],  allow;  give  (1.  grant) 
. .  permission  [to  do  . .] ;  suffer,  let:  con- 
sent (1.  agree)  to,  sanction;  (m&&rata)  or- 
dain; (suoda)  grant;  (myOnt&i)  admit; 
(sietaa)  tolerate;  •^^  /onJbuii  pnhvm  allow  (1. 
permit)  one  to  speak,  grant  one  permission 
to  speak;  '■^  pnhnttaoan  jottakin  permit  (1. 
allow)  . .  to  be  discussed  [huom.  HMn  mi 
Boiiitntt  mdmu  pnhuttuvanhamn  antM  he  did 
not  even  allow  (1.  permit)  any  discussion 
about  It,  (malnlttavankaan)  he  did  not  al- 
low (1.  permit)  it  even  to  be  mentioned] ; 
M^likaa  lamtmn  tidia  minwm  tuokamni  (raam.) 
suffer  (the)  little  children  to  come  unto 
me!  aMikaa  minun  huomauttaa  permit  (1. 
allow)  me  to  point  out,  I  beg  leave  to 
point  out;  may  I  be  allowed  to  observe; 
aaiUmatta  kmnmnkSUn  tvdla  lUhmttm  without 
permitting  anybody  to  come  near,  not  let- 
ting anybody  come  near;  colli  minuttm  am 
Urn,  mtta  ..  allow  me  to  have  the  Joy  of 
.  .-Ing  .  .;  aikm  [titm]  mi  aatli  aaian  iShmmpHa 
kOaittmlya  (the)  time  [the  space]  does  not 
allow  (1.  admit)  of  going  any  further 
into  (1.  further  examination  of)  the  sub- 
ject; hUn  mi  aaUi  minan  aimUS  kSypMn  (\. 
kayda)  he  does  not  allow  (l.  permit)  me  to 
go  there,  he  does  not  allow  (1.  permit)  that 
I  go  there;  hdnmn  mi  amilittu  kuottm  amimnam 

gnolmata  it  was  not  his  lot  (1.  it  did  not 
efall  him)  to  die  for  his  cause;  hdnmn  ami* 
litHin  tmhdU  niinkuin  (h  mitU)  htdumi  (Sal 
tehdft)  he  was  allowed  (1.  permitted)  to  do 
whatever  be  pleased  (1.  to  have  his  own 
way  10  everything);  /m  tdhm  mdlH  it  %b% 
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time  pennlts  d.  allows),  if  tbe  lima  will 
permit  (1.  wiu  allow),  (/os  alkaa  Jftipl)  If 
any  time  remaina  (1.  la  left);  /m  MriUft*  If 
yon  permit  me,  if  you  consent,  with  (1.  by) 
your  permission  (1.  leave  1.  consent) ;  Mir- 
Mfmw  on  niin  [folsin]  taUimii  Providence 
bas  so  Tbas  otherwise ]  ordained;  ^m^  M 
mUn  mUIMv  kaht^o  (kohtalo  oil  nlln  m&A- 
rinnsrt)  It  was  (L  Fate  liad)  so  or- 
dained, fate  would  have  It  so;  aita  M  hsn 
tul9  hoBkmmn  MdUmmmn  tbat  be  Will  never 
permit  (1.  sanction),  be  will  never  consent 
to  that,  he  will  never  allow  that  to  take 
place:  aUM  d  wtiUnu  [uhdik]  that  was  not 
permitted  (1.  allowed)  [to  be  donel. 

•allima  ks.  aalllmus.  aalilmanuekoja  fatalist. 

•alllmlnen  permlttinr  jne.,  ks.  Mllla;  per- 
mission; toleration. 

•allimue  (kohtalo)  fate^  destiny;  (kaitsel- 
mus)  providence;  ItoAeofMi  '■'  decree  of 
fate,  destiny  [huom.  JboACofon  aaiiimmkammtm 
by  providence,  providentially;  oli  kahition 
'•,  •««  Mn  ptioBUd  (myos:)  it  was  bis 
destiny  to  be  saved,  his  escape  was  provi- 
dential], -ueko  fatalism. 

•allittu  permitted,  allowed;  (sledetty)  tol- 
erated; vrt.  siJIUu 

•ealmeke  narrow  channel  (1.  passage);  (sal- 
mi) sound,  ealmeneuu  entrance  to  (1. 
mouth  of)  a  sound  (1.  a  strait),  ealml 
sound;  strait(s);  Ctimla^n  smbni  the  Straits 
of  Dover;  hapmm  mtimd  narrow  sound,  nar- 
row 4:hannel  (1.  passage). 

aalmiakki  (kem.)  sal  ammoniac,  ammonium 
chlorid(e).  ^MBtllll  lozenge  containing 
ammonium  chloride. 

a«lo  backwoods;  Uninhabited  (1.  unculti- 
vated) region  (1.  tract);  (erimaa)  wilder- 
ness; BmMUm  in  the  backwoods. 

aalo-  (yhd.)  backwoods  [esim.  -fUrvl  back- 
woods   lake;    -kyUi    backwoods    village]. 

aalolainefi  backwoodsman. 

aalollampi  small  lake  in  the  backwoods; 
woodland  pool.  -m«a  backwoods;  wood- 
land; wilderness;  Maicmmatm  in  the  back- 
woods, in  the  woodland. 

•alomo  Solomon:  SoUmon  Smarnmmjm  (raam.) 
Ecclesiastes;  SabfMoa  aatuaOmakvKt  (raam.) 
Proverbs  (of  Solomon);  Saiomofi  taomlo 
Judgment  of  Solomon,  (vlisas)  Solomonic 
judgment.  Salomon!  Solomon. 

•alomdkki  cottage  in  the  backwoods,  back- 
woods cotuge  (1.  hut  1.  cabin). 

•alonki  parlor,  (etup.  Engl.)  saloon;  (taide-; 
vieras-)  salon;  (yksltyisasunnon)  drawing- 
room,  reception-room;  (lalvan) cabin;  pHU 
•mionkim  maintain  a  salon,  -huonekslut 
drawing-room  furniture,  -klell  language  of 
the  drawing-room  (1.  tbe  salon),  parlor  (I. 
drawing-room)  language,  -kiviirl  gun  of 
(a)  small  caliber,  BB  gun. 

aalonkimainen  . .  fit  for  the  drawing-room, 
polite,  genteel;  (esim.  huone)  salon-like; 
parlor-like. 

aalonkilmatkuetaja  cabin  passenger;  saloon 
passenger,  -muellkki  drawing-room  music. 
-iialnen  society  woman,  -palkka  (lalvassa:) 
suteroom  (berth),  cabin  berth,  -pilettl 
cabin  ticket;  stateroom  ticket,  -pdyta  par- 
lor (1.  drawing-room)  table,  ^ankari  social 
Hon.  -elja  »  aaloiikipaikka.  ^Uv«t  (1.  v.) 
society  manners:  etiquette,  -tottumus  ease 
in  moving  around  in  social  circles,  -vaunu 
parlor-car;    (Engl.)   saloon(-carrlage). 

aalonmlae  »  Miolalnan.  aaloeautu  back- 
woods (district  1.  country):  woodland. 

a«lpa  bolt;  (telkl)  bar;  otta  coImcm  be 
bolted,  be  barred,  (suljettu)  be  closed,  be 
shut,  (salpautunut)  be  blocked  up. 

salpaaminen  bolting  Jne.,  ks.  Mlvata. 

salpain  bar;  bolt,    aalpaunko  bar. 

Mlpauai  en  — »— fcafaw  has  beeo  dammed 
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up,  (esim.  katiilllkenne)  has  been  blocked 
up,  (hengltys)  has  been  cut  off,  has  been 
stopped,  has  stopped  short  [huom.  9ori  on 
atUpmukii99m  the  circulation  of  the  blood 
has  been  stopped  (1.  has  stopped  short)]. 

salpautua  be(come)  bolted;  (sulkeutua)  be- 
come closed  (1.  shut);  (tukkeutua)  be 
(-come)  blocked  up,  be  (come)  obstructed 
(1.  Impeded  1.  stopped);  be  (come)  clogged; 
(patoutua)  be  (come)  dammed  up;  (ehkAls- 
tyi)  be(come)  stemmed  (1.  checked);  vrt. 
MlvBta;  hmnmityM  aaipmittu  the  breath  Stops 
short,  the  breath  chokes  up,  (estyy)  the 
breath  becomes  impeded;  MMni  mtpauiau 
(takertuu)  the  voice  sticks  in  the  throat. 

aalpletari  (kem.)  saltpeter,  niter,  -hapoke, 
-happo  ks.  typpl|hapok«,  -happo.  -Ilha  meat 
treated  (1.  prepared)  with  saltpeter. 

aalpietarinpltolnen  . .  containing  niter,  ni- 
trous. 

•alpuu  damming  (up):  damming  off. 

salva  (volde)  salve,  ointment. 

salvaa  I.  put  up  (the  framework  of)  [a  new 
(log-)house,  uutta  (hirsi)huonetta] . 

aalvaa  II.  —  kuohita.  aalvamaton  ks.  ktMhit- 

aalvaminen  I.  (talon)  putting  up  (the  frame- 
work of),  aalvaminen  II.  ks.  IraohitMmlnen. 

aalvata  bolt  [the  door,  ovil ;  bar;  (sulkea) 
shut,  close;  (luklta)  lock  [a  p.  in  . . ,  Joku 
Johonkln] ;  (esteilli)  block  (up),  obstruct, 
stop  [the  flow  of  water,  veden  Juoksu]; 
(padota)  dam  (up);  (tuUda,  tyrehdytt&l) 
check,  stem;  clog;  ««  tim  ioitakuitm  Uol- 
tmkin]  block  the  road  (1.  the  way)  for  (1. 
against),  obstruct  .  .-'s  passage; 
MoipmrnmaUm  dam  Off;  poiko  Mipni 
(sltoi)  fear  fettered  my  tongue. 

salveUI  (lautaslima)  napkin,  serviette;  (ple- 
nl)  doily. 

a«lvo|kukko  castrated  cock,  capon,  -piaai 
castrated  ram,  wether. 

aalvoa  framework  [of  a  log-house] ;  [hlrsl- 
huone]  on  amivokmmttm  the  framework  [of 
the  log -house]  is  being  put  up.  -rakennus 
log-house. 

•ama  the  same,  the  very;  identical,  the  said; 
(samankaltalnen)  similar,  like,  such;  [mo- 
lemmat]  ammtm  kokom  (myOs:)  [both]  of  a 
size;  atmmm  maaia (yhta)  of  a  feather,  of  the 
same  stripe,  off  the  same  piece,  m  the  same 
class  [huom.  Mn  mn  aummm  mmmim  kain 
MbimUdn  (myOs:)  he  is  a  chip  of  the  old 
block];  MnuMfi  tdkman  at  the  same  time; 
MRNMii  miktmn  kuin  . .  at  the  same  time  as 
. . ,  (elii  y.  m.)  contemporary  with  . . , 
(saapua  y.  m.)  simultaneously  with  . .;  «* 
kain  the  same  as,  equal  to,  equivalent  to; 
ammMa  ks.  hakus.;  '•  mima  the  same  man, 
the  very  man;  mamana  pUivUnH  on  the  (1. 
that)  same  day,  that  very  day;  wmntmn  numn 
mimhia  fellow  countrymen,  compatriots;  •« 
oii  asianlaita  mmittakin  It  was  the  Same  In 
our  case,  the  situation  was  the  same  with 
us,  our  situation  was  identical;  uanamaa 
ks.  hakus.;  amnaaaa  mHHrin  In  the  same  de- 
gree, equally,  (vastaavassa)  correspond- 
ingly; aanmmaa  ailm&nrUpUykamaaii  at  that 
very  Instant  (1. moment), in  the  twinkling  of 
an  eve.  in  an  instant:  mhimm  auhfaaa 
(myos:)  proportionately;  mmnamta  paikmata 
from  the  same  (1.  that  very)  place;  aamai- 
bin  aikoihin  about  (1.  at)  the  same  time, 
contemporaneously  [with,  kuin],  coinci- 
dently  [with] ;  haiilM  an  aamat  adut  (myOs : ) 
their  interests  are  Identical;  hMn  aanoo  m- 
HUM  kuin  nUnMkin  he  says  the  same  as  I  do 
(I.  the  same  thing  that  1  do);  nUnM  aian 
taknyt  aaman  I  have  done  the  same  (thing) ; 
n«  avmi  amnmt  (kmnMUH)  they  are  identical; 
altm  ammmm  miaitM  [maimatm]  be  of  the  same 

opinioo  [about  the  matter],  be  of  one  mind; 
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tbtt  amounts  to  tbe 
same  tbtngr,  tbat  makes  no  dirrerence:  vimUt 
•mmtma  pUMbUi  hMn  . .  tbat  same  (1.  tbat 
very)  day  he...  -«lheln«fi..wUli  tbe  same 
(1.  with  the  identical)  motive  (1.  theme}. 

•Miialnen  the  same,  the  very  [man,  mlesj. 

aanMkeekinen  concentric (al). 

aamalla  (samassa)  at  that  very  moment;  (sa- 
maan  aikaan)  at  the  same  time;  (myds) 
also,.. too,.. as  well;  (sen  ohessa)  besides, 
in  addition  to  tbat;  (samalla  kertaa)  at  once, 
both  [e8lm.foliiil»ta«n  «*  (kmrtmmJwmkM  O0«ft 
mHM  Udnmmn  pirktm  servinff  at  once  as  (1. 
l^oth  as)  door  and  window] :  «»  kwUn  at  the 
same  time  as  . . ,  (silli  vftlln)  while  [huom. 
aamaUa  ktdn  Myt  mimiUt,  vdt  pimtMytyM  ^om- 
iiin  on  your  way  there  you  ml^ht  as  well 
drop  into  the  post-orricej ;  «»  ttufmOm  ia  the 
same  manner,  in  like  manner,  similarly, 
(yhtftlftisestl)  alike  [eshn.  hm  mimttmtmvat 
aamaUm  tm»Ma  they  think  alike,  (samoin) 
they  think  so  too],  vrt.  samoiii. 

samaliaiiMn  "  f  jnnni^fwfc^i^ , 

aamanlalhelnen  —  Miiia-aUi«la«B.  -«lkalnen 
1.  -«lkuinen  contemporaneous:  coexistent, 
(samaan  aikaan  tapahtuva)  simultaneous, 
coincident,  synchronous  [with . . ,  kuin . .]. 
-arvoinen  . .  of  the  same  value,  . .  of  equal 
value,  . .  of  Identical  value;  (tasa-arvoi- 
nen)  . .  as  frood,  equal,  equivalent;  mhudi- 
«r0oln«fi  kuin  as  g-ood  as,  equal  to,  equiva- 
lent to  [huom.  Ml  MmofM 
(my<)s:)  counterbalances  ..]. 
nmnarvoU9i  they  are  equal,  they  are  on  a 
par,  they  are  equivalent,  (Jkpv.)  it  is  six 
or  (the)  one  and  hair  a  dozen  or  the  other; 

CUM  9mnanmr9oimmna  kain  ks.  pltll  (Jona- 
in).  -arvolauua  equality:  equivalence, 
-henklnen  (esim.  kirja) . .  of  the  same  tone 
(1.  tenor);  (henkllO)  like-minded,  . .  of  the 
same  mind.  -Iklinen  . .  or  tbe  same  age  [as 
he,  kuin  h&n] ;  coeval;  m«  oimmmm  manum' 
iksUmi  we  are  or  tbe  same  age,  (bftnen 
kanssaan)  he  and  I  are  or  the  same  (1.  or 
an)  age.  -kalialnen  (-lamen) . .  of  the  same 
kind  (1.  sort),  (-muotoinen)  or  tbe  same 
rorm  (1.  shape)  [as  . . ,  kuin  . .] ;  similar 
[to  ..,  kuin  ..],  like  (unto);  (sellainen) 
such;  vrt.  MmantalBMk  -kalialsuue  simi- 
larity, likeness,  -kokoinen  . .  equal  in  (1. 
. .  or  equal)  size,  . .  (or)  the  same  size; 
mtnmmkokoinmn  ktdn  . .  as  large  aS  . . ,  (or) 
the  same  size  as  . . ,  equal  to  . .  (m  size) ; 
iw  MMt  Mommk^koMm  (myOs:)  they  are  or 
a  size,  -korkuinen  . .  equal  in  (1.  or  equal) 
height,  . .  or  the  same  height;  gmman- 
karkainmn  kuin  . .  as  high  as  . . ,  level 
With  . . .  -laaiulnen  . .  or  the  same  kind  (1. 
sort);  similar,  (a)llke. 
•amanialnen  . .  of  the  same  sort  (1.  kind  1. 
quality) ;  (-muotomen) . .  of  the  same  form 
(1.  shape);  (a)like;  like  that;  (samankal- 
tainen)  similar  [to  ..,  kuin  ..],  resem- 
bling [a  th.,  kuin  Jokin] ;  (vertainen)  equal; 
Smuuta  9ammMuiMtm  and  Other  Similar 
Ings,  and  something  else  of  that  kind; 
iuUwmn  fol»«fi  9mmanlui9mn  I  want  to  get  an- 
other or  the  same  kind  (1.  another  like 
that) ;  kuuttmaitam  '^  the  same  all  through, 
uniform,  homogeneous;  minuilm  on  kotona 
(toinon)  '^  I  have  another  (of  the  same 
kind)  at  home;  mimoMn  on  o^Uttaoa  «-'  I 
must  buy  one  (like  that),  too;  n«  uadt 
kaikki  mamanluiaia  they  are  all  (Of)  the 
same  (kind),  (yhtftllisia)  they  are  all  alike; 
OMrtJbo  kaikki  miohmt  smnanlaisia  are  all 
men  alike  (I.  the  same)?  (sellaisla)  are  all 
men  of  that  type  (1.  that  kind)  ?  ««  miom  on 
pukm  fmoppo  fm  PoU  on  **>  that  man  is  a 
heavy  drinker  and  his  brother  is  another 
n.  is  too  1.  is  just  as  bad).  aMMUilalauua 
likeness ;  resemolance,  similarity,  similitude. 


_^  MUiJIuontoliMfi  ..  of  tbe  same  nature; 
parallel  [case,  tapaus],  like,  similar;  analo- 

{rous:  related,  -merkltykaalllnen  . .  equlva- 
ent  in  meaning, . .  of  like  (L  of  tbe  same) 
significance:  (kiel.)  synonymous;  on  ow 
mmnmmrkityk9oliinmn  ludn  .  •  (myOs:)  Is  the 
same  in  sense  (1.  meanmg)  as  ..;  —mm- 
mmrkUykooiUoiM  amn^im  (my<to:)  synonyms, 
-mepkiiykeellieyys  equivalence  in  mean- 
ing; (kiel.)  synonymy.  -mMlnMi  like- 
minded.  . .  of  one  (1.  tbe  same)  mind  (1. 
opinion) ;  (samoin  ajatteleva) . .  who  thinks 
alike, . .  or  the  same  way  of  thinking;  /mA- 
ko  ommmnmioiioiM  a  group  Of  people  think- 
ing alike  (1.  people  or  the  same  opinions), 
-muotoinen  . .  of  the  same  form  (1.  shape), 
shnilar  (in  shape),  like,  -muotoieuiia  simi- 
larity of  form,  likeness  in  (L  similarity  of) 
shape,  -nimlnen  . .  of  (L  with  1.  bearing) 
the  same  name;  aamonniminon  mimm  (myOS:) 
a  namesake  of  his.  -nlk5lnen  . .  of  the 
same  appearance,  . .  similar  in  appearance, 
similar,  like;  (kasvonpiirteiltUn)  ..  of 
similar  features;  km  ooat  kwvin  oaumn 
nUkSioiM  (tolstensa  nlkOisil)  they  are  very 
much  alike,  they  are  much  like  each  other, 
they  strongly  resemble  each  other,  -pal- 
noinen  . .  of  the  same  weight,  . .  equal  in 
weight  [to  this,  kuin  timl],  ..  of  equal 
weight,  -pliuinen  ..  of  the  same  length; 
..equal  in  length  [to.., kuin..];.. of  equal 
length,  -puolelnen  .«  (situated  l.  located 
1.  lying)  on  the  same  side.  -elaitlyksiiMa 
. .  of  the  same  contents;  . .  of  tbe  same 
tenor,  -eukulnen  related,  allied;  oput  mi» 
mowuftntofa  (my<)s:)  are  akin. -euuntainen 
. .  going  (1.  running)  m  tbe  same  direction, 
. .  to  the  same  errect;  similar,  like;  mi» 
mmn»tamtoinon  omitym  a  proposition  (1.  a 
motion)  along  the  same  line(s);  Mm«i- 
•uuntmmim  oii  kOnmn  wnmAin  pukoonan  the 
rest  of  his  talk  was  to  the  same  effect; 
. .  on  mumunouunioinon  . .  goes  (1.  runs  1. 
lies)  in  tbe  same  direction,  stands  in  line 
with  [it,  kuin  se].  -euurulnen  ..  of  the 
same  size.  . .  of  equal  (1.  even)  size;  mi» 
mtmauuMuinon  oumma  (n^OS:)  an  equal 
amount,  -tapolnen  . .  of  like  habits;  myOs 
">  •amanloiMitoliMB:  foiukin  MUMnantwpmMtm 
oiin  minaMn  aiutoiiui  I,,  too,  had  thought 


Of  something  to  that  efrect;  vrt. 
•uuntaiBen.    -4okevl  •^  yhdaBtekerl. 

aamarlalalnen  (raam.)  Samaritan;  Umpima  ^ 
the  good  Samaritan,  aamarlitllkurtal  course 
(1.  class)  in  rirst  aid  to  the  injured. 

samassa  at  the  very  moment  [be  saw  the 
teacher  come  in,  ntki  bin  opettajan  astu- 
van  sisiin],  vrt.  mbmIU  k.  mom. 

aamaton  likewise,  in  like  manner,  m  the 
same  manner  (1.  way);  ..  the  same; 
(myOs)  also,  ..  too,  ..  as  well;  [hmuakmm 
htuua — ]  aumuton  [merry  Christmas! — ] 
the  same  to  you!  MUi  toki  '^  he  did  tbe 
same;|«  MUi «»  and  be  likewise  (1.  as  well). 

aamalininen.. similar  (1. identical)  in  sound. 

aamea  muddy,  turbid,  disturbed,  troubled; 
(esim.  ajatukslsta  puhuenr)  muddled; 
(hlmmeft)  obscure,  dim;  clouded;  (eloton) 
dull;  kakom  aamoaata  aoaiiinan,  kmimatmm 
aomaaaaa  vodoaaS  flsh  in  troubled  waters, 
eamenemlnen  getting  (I.  becoming)  muddy 
(1.  turbid  1.  troubled),  samentaa  make  . . 
muddy  (1.  turbid);  disturb;  make  ..  dull 
(1.  dim  1.  tarhished);  (kuv.)  cloud,  trouble, 
sully  [one*s  mind,  Jonkun  mieltft],  (him- 
mental)  darken,  obscure,  samentamaton 
undisturbed,  untroubled;  (kirkas)  clear. 
sameu  get  (1.  become)  muddy  (1.  turtild), 
be  disturbed;  be(come)  troubled;  (kuv.) 
become  clouded  (1.  sullied);  (hlmmeti) 
get  (1.  become)  dull  (L  dim),  be(ooiiia) 


— »  ess  — 


tarnished;  (menetUft  loUtonsa)  lose  Its 
lustre,  tarnish. 

•ametU  velvet;  vrt.  puinrllla'^,  sUkld^. 

•ain«iti-(yh<l.)  velvet-  [e8lxn.-naJUb«  velvet - 
pile];  (samettlnen)  velvet  Teslm.  '4mkki 
velvet  cap;  -nmnhm  velvet  ribbon:  -fdUU 
velvet  coat;  'tyyny  velvet  cushion],  -hl*- 
noinen  . .  (as)  soft  (1.  fine)  as  velvet,  vel- 
vety, -houeut  (polvl-)  velvet  breeches, 
-kudoe  velvet.  -Illvit  velvet  vest  (1.  waist- 
coat). 

■ameUlmainen  velvety,  (. .  like)  velvet. 
■ameUlnen  velvet,  . .  of  velvet. 

•amettllnukkalnen  . .  with  a  nap  (L  pile) 
like  (that  of)  velvet.   -pehmeA  —  aaaMttl- 

hi«BMB«ll. 

•ameue  muddlness,  turbidity,  turbidness; 
obscureness,  dimness:  dullness; vrt. aaiiMa. 

•ammakko  frogr;  (korpl-)  toad.  -^Ilin  froir* 
like  animal;  (tlet.)  amphibian,  batrachian. 

•ammakon I  mltl  frog-spawn,  spawn  of  frogs, 
-polka  (noniftinen)  tadpole,  polliwog. 

aammal  moss;  (tiet.)  bryophyte.  -aliin 
(elftint.)  moss-animal,  moss-animalcule, 
polysoan,  bryosoan. 

aammalanotto  gathering  (of)  moss,  aamm^ 
likko  moss,  aammallnan  mossy,  mossed; 
(sammalpeltteinen)  moss-clad,  moss-cov- 
ered,   •ammallato  1.  -»  •ammalikkoi  S*  » 


aammallkaavl  moss(-plant).  -kaaviato  moss 
flora,  the  mosses,  -kiall  lisper.  -klelinen 
lisping,  -kulviko  moss  litter.  -liUI  species 
of  moss. 

aammaliua  lisping,  lisp;  (kangerrus)  fal- 
tering. 

aammalolttaa  cover   . .   with   moss.   moss. 

aammaloltua  be(come)  covered  with  moss, 
become  moss-clad,  become  mossy  (L  over- 
grown with  moss),  aammaloltunut  moss- 
covered,  moss -clad.  . .  overgrown  with 
moss,  moss-grown  [stone,  kivl]. 

aammal  I  peittelnen  moss-covered  (1.  -clad), 
moss-capped  [mountain  top,  vuoren- 
huippu].    -ruuau  moss-rose. 

sammaltaa  lisp;  (kangertaa)  falter,  aam- 
maitaminan  lisping;   faltering. 

aammaKua  -»   sammaloltua. 

aammaljturva  moss-peat;  (suo-)  bog-peat, 
-vihrai  moss-green,  mossy  green. 

sammaa:  oltm  mmptOtta  be  affected  with  (L 
suffer  with)  thrush.  ^Uutl  (lUk.)  thrush. 

aamminmiti  sturgeon  roe,  roe  of  (the) 
sturgeon;  (maustettu)  caviar (e). 

aammlo  vat;  (large)  tub. 

aammua  go  out;  die  out;  be  extinguished; 
(hlipua)  die  down;  (kuolla  sukupuuttoon) 
become  extinct;  (Janosta:)  be  quenched, 
be  slaked;  BammiuumUUiamn  cimvm  UMuh- 
valkMi  a  fire  at  the  point  of  dying  out,  a 
fire  humt  low,  a  fire  almost  (1. nearly) out; 
mku  Mommtttt  the  family  will  become  ex- 
tinct (1.  Will  die  out);  eoU  [nof*]  Mnmmni 
the  fire  [the  light]  goes  (1.  dies)  out. 
aammumaton  inextinguishable,  unquench- 
able [thirst,  Jano],  (run.)  quenchless, 
sammuminen  going  (1.  dying)  out  Jne., 
ks.  —mmwa.  sammunut  . .  gone  out,  ex- 
tinguished; dead  [camp-fire,  nuotlo] ;  ex- 
tinct [volcano,  tullvuorl;  family,  suku]; 
io  mikoia  sittmn  Mmnmunut  rakhaaa  a  lOVe 
long  dead,  aammua:  mmnnd  aammakaUn 
(tuli)  go  out,  die  out;  on  amnunvkaimwa 
has  been  put  out  (1.  extinguished),  (sam- 
munut) has  gone  (1.  died)  out,  is  dead, 
aammuiaitu:  9ammutmttn  kaikki  Slaked  (1. 
slacked)  lime,   sammutin  extinguisher. 

aammuttaa  put  out,  extinguish;  (kuv.) 
quench,  slake;  ^  imonmu  quench  (1.  slake 
1.  allay)  one*s  thirst;  '^  hmmauitHam)  turn 
out  the  gas;  '-'  kaUMa  Slake  (1.  slack) 
nine;  ««  kymnaa  put  out  t  ciodle.  (pulMl* 


umiLlla)  blow  out  a  candle,  (nlBt&miUA 
tal  tukaliduttim&lla)  sniirr  out  a  camlle; 
~  tulipaio  put  out  tbe  fire,  got  I  he  fire 
uDdfr  (one'd)  rontroL  •ftmmuttaja  exuii- 
^u  L^ he r  ,  Munm uit«fn atan  u ne x tl n r u ished , 
tinauenctUecl  [thirst,  Juno] ;  (sanuDumatoa) 
Jnexttng'Ulsli&bIc,  unqucnchal)!^^  Mmnmut^ 
iamaion  katkki  UTlSlaXi^Cl  (L.  un£lackdd) 
nmo,  quirk-lune.  iunmtJtt«mJn»n  [luttJng 
oiu  Jne,,   ks.    »uamiittA»;    vrt.   aeur. 

iftnnntutu*  piiiting-  out,  extltiifMishmg;  ex- 
UnrUitn;  tuUp^cn  ^  putttng-  XhG  fire  out, 
KettliiE-  thff  fire  under  control,  extlog-UisU- 
ing-  (of)  rire,  pulling'  out  nre<s).  -kAtucfco 
I.  -kalut  nre-extiriffuJaning  appflpatu,^; 
fire-rig^Iittnp  appUanres. -ioj^et  I. -f •hke*! 
ks.  ed«n.  -otMiD  rirti'fixtlngut^hin^  di- 
vision i&t  a  rira-bilB-ade).  -ty5  (worK  of) 
e  X 1 1  n  (f  u  1  s  h  I  n  ff  i;  a  >  f  i  f « ;  t^^mmutuMtyo  piiattyi 
Jr«iJ«  J  BAjnufla  the  ririsnien  c^-a^Pd  lo  play 
thpir  noiiea  CL  were  it]  rough  witli  Iht^ir 
viork)  at  3  A.  M.  -yrltyi  (tuMtrakih)  at- 
ttmvi   to  t^xKriRUlah    [the  fJrn]. 

•»mmuvA  dylntr.  fadUifc;  '^  hultom  the  dying 
(L  fading)  embefii;  ^  kattm  dyln^  (t. 
fading)  glance. 

aamollamlnafi  strolling  jne.,  ks.  seur. 

aamollla  (kuljeskella)  stroll,  wander  (about) ; 
ramble,  rove,  roam;  range;  (harhaiUa) 
stray;  ««  maita  mmntmrmiim  ramble  over  the 
country;  «»  immtaiM  wander  about  (1.  stroll 
1.  rove  1.  roam)  in  the  woods,  stroll 
through  the  woods,  samollu  ->  samoUaiBt- 
BMit  strolls,  rambles,  rovings,  wanderings. 

aamoln  (samalla  tavalla)  in  the  same  man- 
ner (1.  way),  in  like  manner,  similarly; 
(samaten)  likewise,  ..  the  same;  (myOs) 
also;  so,  too;  . .  as  well;  '^  ktdn  •dmUhtmm' 
Uh  as  well  as  the  former;  «»  kuin  minMUn 
in  the  same  way  (1.  manner)  as  I  [did, 
tein],  like  me;  '-'  kuin  9m(kin)  as  well  as 
that,  (sen  mukaisesti)  in  conformity  to  (1. 
with)  that;  «*  u9inMkin  SO  I,  tOO;  . .  I,  as 
well;  kMn  '^  kain  kmUM  muuikin  he  like 
(1.  as  well  as)  the  rest  (1.  everyone  else). 

aamojadi  Samoyed(e).  aamojadllainan  (a.) 
Samoyedic.     aamojadinkieli    Samoyed(lc). 


aamovaarl  (teekeittiO)  samovar. 

aampi  (eliint.)  sturgeon. 

aampo  a  magic  mill  [hi  the  Finnish 
mythology,  the  Sampo. 

aamppanja  champagne,  -pullo  champagne 
bottle. 

Samull  Samuel:  (jkpv.)  Sam,  Sammy. 

aamumtuuli  simoom,  simoon. 

aamuua  sameness;  identity. 

aana  word;  (sanoma)  message;  (vlesti) 
news;  (oppi-)  term;  tmnmm  mmmmuMtim 
without  sfl^ng  a  word,  (Uneti)  sUent(Iv), 
in  silence;  tmnmttm  — ww  in  a  word,  (ly- 
hyesti)  in  short,  in  so  many  words,  to 
put  the  matter  (1.  the  whole  thing)  in  a 
nutshell;  «*  tanmita  word  by  word;  **> 
mmnmatm  KS.  aataa;  mdmmcmdi  pywypM  mimm 
a  man  of  his  word;  mmmutm  ndmatH,  wmr' 
vatta  karkMM  (1.  V.)  a  man  should  be  taken 
at  his  word;  wanaatn  amnaan  word  for 
word  [the  same,  sama] ,  (sananmukaisesti) 
literally,  verbatim  [huom.  amnmMta  amnman 
toai  (my<)s:)  true  to  the  letter];  aanoin 
ibnmiata  (U  Umaun}  express  in  words, 
give  words  to;  amnoin  im  kwHn  in  (1.  with) 
words  and  pictures;  amntain  Im  taain  (both) 
in  speech  and  action,  in  word(s)  and 
deed(s) :  amnoin  kuvmanaton  . .  beyond  de- 
scription, . .  beyond  expression;  an  maiata 
aitM  nUn  aanmilaan  I  don't  remember  (1. 
recollect)  the  exact  (1.  actual)  words. 
I  don't  remember  the  exact  wording  (of 
it);  Jumaimn  '^  the  word  of  Ood,  Ood'S 
word*  the  divine  word;  ^mum  h^akaMm 
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8lv«  one  the  cue,  tell  one 
wbat    to    say;    vrt.    hauklmma'*',    IdrD'*', 

■an*-  (ybd.)  . .  of  words  [esim.  ^omrrM 
treasure  of  words;  -AeJkMlimi  collection 
or  words].  -^PYoiua  riddle  in  words; 
lofforripb.    -helini  Jlngrle  of  words. 

•anaiila  have  words  rwltb  a  p.  about  . . , 
jonkun  kanssa  Jostakln]  ,have  a  tiff  [with] ; 
(kiistellft)  dispute,  altercate;  (riidellt) 
wrangle,  aanailu  tirr,  altercation;  (sana- 
kilsta)  dispute;  hmttia  oU  hhOmn  BrntaUvm 
Mta  they  had  a  tirr  (with  each  other) 
about  (1.  over)  that. 

ianalnen  (ybd.)  .  .-ly  worded  [esim.  iyrk' 
M^  shaiply  worded;  i^HMl'^  keenly 
worded],  vrt.  harva'-',  mool^  y.m. 

aanaljalfca  (kasv.)  fern;  (kuolleenkoura) 
bracken,  brake,  -jarjeetya  order  (1.  se- 
quence 1.  arrangrement)  of  (the)  words; 
(Kiel.)  S3rntactlcal  arranffement. 

ianaiiaa  ■■  sanarikas. 

sanalfciiata  dispute;  (verbal)  controversy, 
-iiiria  dictionary;  lexicon. 

aanaklpJanltekiJi  lexlcoflrrapber,  compiler  of 
a  dictionary,  -uko  compiling  a  dictionary. 

sanakirJatyA  work  of  compiling  a  diction- 
ary, dictionary  work;  Uhda  9aimkiriaiy9ia 
be  (engaged  in)   compiling  a  dictionary. 

sanafckuua  *-  sanarikkaus. 

ianaOkuva  allegory.  -fcUnne  turn  of  a 
phrase;  phrasing,  phrase. -laifcki  play  (up-) 
on  words,  pun.  quibble;  (arvotuksen  muo- 
dossa)  conundrum,  -luettelo  list  of  words, 
vocabulary,  (mAArfttynlainen)  glossary. 
-luokfca  (kiel.)  part  of  speech,  -muoto 
(lausemuoto)  wording,  text. 

aananan  (little)  word;  '*'  vimia  one  word 
more,  one  more  word. 

aanan-  (ybd.)  . .  of  a  word  [esim.  -loppn 
end  of  a  word] ;  . .  of  words  [esim.  -vm- 
Unta  Choice  (1.  selection)  of  words], 
-Jako  syllabi  (fi) cation,  division  of  a  word 
into  syllables.  -Jalka  —  aaaajalka.  -Johto 
etymology  (of  words),  -fcuuiija  hearer; 
listener  (to  a  sermon);  rakkmai  mimh- 
ktnaliiani  (1.  v.)  my  dear  friends. 

aananlaafcu   proverb;    (-parsl)   saying;   •»• 
nantoBkan   tmpaan   proverbially;    kutmn    '^ 
>  as  the  saying  is  (1.  goes),  -kokoelma 
..    ^     . .     >     roverbs. 

nannKtla.      -len- 


oikeus)    rtgbt    to    speak^    rigtas    to 
press  an  opinion;  vrt.  pohaWIta.   -vi 


ez- 


liberty  (1.  freedom)  of  speech,  (right  of) 
free  speech,  -valka:  MAM  /allcMfc  ammm^ 
9mlkaan  not  have  a  chance  to  reply  (1.  a 
chance  at  repartee)  [huom.  s«  mimm  mi 
kagkmmm   fUMnyt   Bmmmnomikatat   '        -  -  - 


collection  (1.  book)  of  proverbs. 
•ananJlMiniUn     ks.     •ihuaannKtla 
nittija  courier,   -mukalnen  literal  [trans- 


lation, kAftnnOs],  verbal,  -mufcaleaetl  lit- 
erally, verbatim,  word  for  word,  -mukal- 
auua  llteralness,  exactness,  -parsl  sajrlng; 
by- word;  (lauseparsi)  phrase;  on  twdlut 
'  '     has     become     proverbial. 


aitaJa  messenger;  herald.  -«alvarUJa 
hair-splitter;  quibbler;  hypercritic.  -aai- 
varUiu  hair-splitting;  quibbling,  sophis- 
try; «•  on  vain  tantaumivartmtua  it  is  mere 
hair-splitting,  it  is  a  distinction  without 
a  difference. 

sananaapltivl  . .  who  keeps  his  word,  . . 
true  (I.  faithful)  to  one's  word. . .  as  good 
as  one's  word;  ~  mimm  a  man  of  his  word. 

aanan II aelitytoMi  etymology.  -«ija  (muls- 
tutuksen  syy)  reason  to  object,  chance  to 
remark;  anion  mananmiioa  give  opportunity 
to  criticism,  cause  criticism;  maada  manan' 
Mifoa  (moltteen-)  find  a  chance  (1.  find 
reason)  to  criticize  (1.  to  censure);  vrt. 
•anaavisoro.  -«ynty  word- formation.  -«yn- 
tyoppi  derivation;  etymology,  -taivutua 
inflection  (of  words),  -talvuiuaoppi  in- 
flection, -tuoja  messenger;  (plkalahetti) 
courier,  -vaihto  exchange  of  words;  inter- 
locution; Mivom  mananomihto  heated  ex- 
change of  words,  altercation:  vrt.  sa- 
nallu,  aanakUsta.  -rallnta  (myos:)  choice 
of  dictlon«  diction,  -valta  voice;  (lauiunta- 


that  man  was  never  at  a  loss  for  (1 
never  short  of)  an  answer,  that  fellow  was 
always  ready  with  an  answer  (1.  always 
quick  at  repartee)].-vieJibearerora[tlie] 
message;  messenger,  -voopq  chance  to  say 
something,  turn  (to  speak);  anioa  iMm- 
kuttm  monanouoro  give  . .  a  Chance  to  say 
something  (1.  to  express  bis  opinion); 
minoUa  on  manammoro  (tav.)  now  it's  your 
turn;  vrt.  ptthaanvnoro*  saaaviiero.  -vii- 
rtataliji  prevaricator,  quibbler;  equivoca- 
tor;  one  wbo  twists  (1.  distorts)  words, 
-vliriauiy  twisting  (1.  distortinir)  (of  the 
meaning)  of  words;  prevarication,  quib- 
bling;  equivocation. 

aanaloppi  etymology,  -rfkaa  ..  rich  in 
words,  copious  [language,  kieli].  -rikkMia 
(kielen)  richness  (in  words),  wealth,  co- 
piousness. -«eppi  coiner  of  new  words. 
-«olinu  =  ■anakMliiiK.  -«eta  battle  with 
words;  dispute,  controversy;  kayda  oana- 
moioa  ks.  seur.  •«otaailla:  oiia  manaaoi^ 
mOia  be  engaged  in  a  heated  argument, 
dispute,  (kynasotasilla)  be  engaged  in  (1. 
carry  on)  a  controversy,  (kinailla)  wrangle 
[with,  Jonkun  kanssa]. 

aanasaaanpvayvi  —  aaaaBsapltlvl.  aanaalai- 
sanalnan  literal,  verbal. 

aanaato  vocabulary,  glossary;  list  of  words; 
(Jonkun  tieteenhaaran  tai  alan)  nomen- 
clature, (oppi-)  termmology. 

aanaDaukfcaluua  witty  (1.  humorous)  re- 
mark; vrt.  seur.  -auikaua  sally;  (sukke- 
luus)  witticism;  Joke;  (sanalelkki)  pun; 
iamkmtmtta  manamutkaukmia  make  Witty  (1. 
humorous)  remarks,  crack  Jokes,  -aikkl: 
aoata  manaaakkinaa  Start  prating,  begin  to 
Jabber,  -taituri  artist  in  using  [in  com- 
ing] words. 

sanatan  (puhumaton)  speechless,  tongue- 
tied;  (mykkft)  dumb,  mute:  (hiljainen, 
ftftnetOn)  silent  [admiration,  inailu] ;  kam* 
mamtya  manaitomakmi  be  Struck  dumb 
With  amazement,  become  speechless  with 
wonder;  kaikki  mmimoioai  miina  oanattomUtm 
all  stood  there  speechless  (1.  silent  1. 
dumb),  aanafttomaati  speechless (ly);  si- 
lently, aanattamuua  speechlessness;  dumb- 
ness, muteness:  silence. 

aanan tulva  flow  (1.  torrent  1.  deluge  1.  vol- 
ley) of  words;  HMtfmn  monahaiom  angry 
flow  of  words,  tirade,  nrapaua  -<*  saBaB- 
vapauB.  -varaato  1.  -varai  vocabulary, 
-yhdiatya  compound  word,  -yhiymi  com- 
bination   of    words;     (kiel.)    collocation. 

aandaali  (anturakenkA)  sandal. 

aanalaminan  dictating;  speaking,  aanella dic- 
tate; (pubua)  speak;  manmim  karpmmpoan 
speak  (I.  give  it)  more  slowly;  aanmOa 
vala(a)  administer  an  oath  [to  a  p..  Jolle- 
kulle].  sanelu  dictation;  (valan)  adminis- 
tration; manmiun  mnfawji  kirlatmttn  dic- 
tated; kirjoitoa  manmiun  malumn  write 
from  dictation. 

sangallinan  . .  with  bows;  mangmttimmi  mOma- 
lamit  glasses  with  bows,  spectacles. 

aangan  very,  exceedingly  [small,  pieni]; 
eminently  [adapted  to,  sopiva  Jobonkinj; 
(alka,  melko)  pretty,  rather,  tolerably; 
mro  on  '^  mmtri  the  difference  is  pretty 
great,  (melkoinen)  the  difference  is  con- 
siderable, (hyvln)  the  difference  is  very 
(1.  exceedingly)  great;  ««  oU  '^  vUmmmaH 
imkty  that  was  pretty  wise  (to  do);  aMMi 
t9U  «  pOumatH  it  was  pretty  (1.  veiy) 


i«n«ollln«A 


-^  es(  — 


Cnad 


VftM  of  you;  HmdMn  mh  '*'  kyvim  I  know  It 
very    (1.  perfectly   1.   ezceeillng'ly)   well. 

MUMolllneii  pailful;  bucketfuL 

Mnialneii  (kasv.)  fern. 

•anialelkMvi  fern,   -puu  tree-fern. 

■anka  <ripa)  bandle;  (padan,  aangtin  y.m., 
myOs:)  ball;  (silmalaaln)  bow;  (kukkaron 
y.ni.)  frame;  aUnOOmmimn  mmmgmi  bowS  of 
(tbe)  spectacles  (1.  srlasses),  (kebykset) 
frame  (I.  rims)  of  (a  pair  of)  glasses. 

•ankalnen  (ybd.)  . .  witb  a  . .  bandle  [eslm. 
w^  MmpMH  a  pall  witb  a  wooden 
Qdle];  (silmilasefsta:)  ..  witb  ..  bows, 
witb  a  . .  frame  [esim.  kuiimamnkaiamt 
aOmaUmit  a  pair  of  glasses  witb  grold 
bows  (1.  witb  a  grold  frame)]. 

sankari  bero;  (balventav.  merklt.)  Hon; 
paivMn  '*'  bero  of  tbe  day;  vrt.  salmdri'-'* 
aota^^'f  uskoB'^  y.m. 

•ankari-  (ybd.)  beroic  [esim.  -«lft«  1.  -/hnul 
berolc  age:  'ranaua  beroic  poetry] ;  . .  of 
beroes  [esim.  -«tta  age  of  beroes}.  -kuo- 
lema  deatb  of  a  bero.  beroic  deatb. 

sanfcarillinan  beroic  [deed,  teko;  deatb, 
kuolema].  •ankwilliaeatl  beroically.  san- 
fcarllilauue  beroism,  beroic  courage. 

■ankarimaine  fame  (1.  name)  of  a  bero, 
beroic  fame  [name]. 

sankarimalnan  . .  befitting  <1.  wortby  of)  a 
bero;  (sankarllUnen)  beroic  [deed,  teko]. 

aankarifnalnan  berolne.  -runo  epic  (poem); 
beroic  (poem),    -aalu  beroic  tale. 

sankarltap  berolne. 

aankariltapina  1.  -taru  beroic  tale,  -take 
1.  -4¥tt  ks.  urotytt.  -ura  career  of  a  bero; 
beroic  career. 

aankariua,  aankaruua  beroism.  beroic 
courage. 

aankaati  tblckly;  densely;  (tibeftssft)  close 
to  eacb  otber.  sankka  tbick  [forest,  met- 
sft;  smoke,  savu;  fog,  sumu],beavy,  dense. 

aankki  (piilukkopyssyn)  pan.  -raiki  touch- 
bole,    -ruuti  priming  (-powder). 

aankkuua  tbickness,  heaviness,  denseness, 
density. 

■anko  pailj  bucket:  katvon  '^  well -bucket. 

•annottaa  sand;  (k&ytavia)  gravel,  tanno^ 
taminan,  iannoiua  sanding;  graveling. 

•anoa  say  [a  word  to  one,  sana  Jollekulle] ; 
(llmottaa)  tell  [one's  errand,  aslansa;  the 
truth,  totuus;  one  what  to  do,  jollekulle 
mlta  bftnen  on  tebtftvft];  (kutsua)  call, 
name;  (sellttfti)  declare;  (mainita)  men- 
tion; (sanoa  syyksi,  viittAA)  plead,  al- 
lege, pretend;  (lausua)  state,  utter,  ex- 
press; '^  alaiakamnaa  foatakin  (lauSUa) 
express  (1.  state)  one's  opinion  about,  say 
what  one  thinks  about,  speak  out  (one's 
mind)  about,  give  one's  (honest)  opinion 
of  (1.  one's  sentiments  about);  "^  adaita 
tell  (1.  say)  . .  first,  (sanella)  dictate; 
'^  atmakatta  tell  . .  beforehand,  (ennustaa) 
foretell,  predict,  prophesy  [huom.  aanain- 
han  ainmtta  io  atmakalta,  attM  niim  tvUal 
kaymMMn  I  told  you  beforehand  that  it 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you 
so] :  '*'  hyva  aana  Jan^nut  pualaata  speak 
(1.  say  1.  put  In)  a  good  word  for  one; 
«•  hyvaatilt),  ^  laahyvaiaat  (Jollekulle) 
ks.  jkttMJS  (hyvftstl);  «•  irti  give  notice 
[of],  notify,  (lalna,  saatava  y.m.)  call  in 
[huom.  aanaa  irti  aaatavanaa  call  in  one's 
Claim;  aanoa  faku  irti  taimaataan  give  one 
notice  to  leave  (1.  to  quit),  give  one 
notice  of  the  termination  of  his  contract; 
amnaa  irti  vuakralaiaanaa  give  the  tenant 
notice  to  move;  aaiwmmita  Haaaan  aaian- 
mukaiaaati  irti  Without  giving  the  required 
notice  (of  one's  Intention  to  leave)  ] ;  '^ 
itaaaan  jakaikin  call  O.S.  .  .  [esim.  aanaa 
itaaaan  paraatUkai  call  O.S.  a  baron];  '*' 
fkmktOm  /alwIMii  Say  that  ona  Ifl  . . ,  say 


one  to  be  . . ,  (nimltt&A)  call  (1.  style  L 
name)  one  . . ,  (vtittAt)  declare  one  (to 
be)  . .  [esim.  kan  aanai  minaa  kupaukai, 
kan  an  iahnyt  aita  be  called  me  (1.  be 
declared  me  1.  he  declared  me  to  be  1.  be 
said  that  I  was)  a  fool,  because  I  did  not 
do  so;  lUbUa  aanaiaan  rikkaakai  be  is 
called  rich,  be  is  said  to  be  rich;  kanta 
aanaUiin  tavaUiaaati  Juaaakai  be  was  com- 
monly called  Joe];  aanaakaawd  kS.  hakus.; 

'•  kuaiuoaiia  aanaua  Speak  loud(iy),  say 
. .  loudly,  say  . .  In  a  loud  voice;  '*'  mita 
(hanalia)  an  aydHmalia  have  one's  say. 
(pubua  suunsa  pubtaaksl)  speak  (out  what 
is  on)  one's  mind;  '^  /onJknn  nimi  tell  a  p.'s 
name,  tell  what  a  p.'s  name  is,  name  a  p.; 
^  aiavanaa  vaUnia  lOktamaan  say  that  one 
is  (1.  declare  o.s.)  ready  to  go  (1.  to 
leave) ;  '*'  on  iaiata  kuin  takda  saying  and 
doing  are  (two)  different  things;  ^  pua- 
luatukaakaaans  mita  hanaiia  aU  amnattapanm 
puaivatakaakaaan  what  did  be  (have  to) 
say  in  his  defense?  what  did  (1.  what 
could)  he  give  as  an  excuse?  '-'  Mmatte- 
aanaa  say  What  one  has  to  say,  say  one's 
say  [huom.  aanoa  aanattmaanaa  hyoin  put 
wen  what  one  has  to  say,  know  bow  to 
express  o.s.,  know  how  to  put  ..;  aanoa 
aanattavanaa  kauniataiamatta  speak  out 
frankly  what  one  has  to  say,  (Jkpv.)  talk 
straight  from  tbe  shoulder,  (Jollekulle) 
give  . .  a  bit  of  one's  mind] ;  ^  auaraan, 
'•  kamUataiamatta  speak  in  plain  (1.  In 
unvarnished)  terms  (1.  words),  say  . . 
straight  out  (1.  straight  from  the  shoul- 
der), tell  [a  p.]  in  unmistakable  terms  (1. 
words)  [huom.  aanattakaan  aa  auaraan  let 
that  be  said  in  plain  English;  aanan  aan 
ainnUa  auaraan  I  tell  you  that  Straight 
out];  ^  jokin  Jonkun  ayykai  ks.  puma; 
'^  Jokin  ayyltai  lakanUn  say  (1.  claim)  . . 
to  be  tbe  cause  of,  (puolustellen)  plead  . . 
as  an  excuse  for,  allege  (1.  pretend)  . .  as 
(1.  to  be)  tbe  cause  of  [huom.  han  aanai 
aairaudan  ayykai  paiaaaataanaa  (myOS:)  be 
excused  himself  on  the  plea  of  sickness]; 
"^  taraaiaat  (L  taroaiaia)  ioUakuUa  give  . . 
one's  compliments,  give  . .  one's  kind  (1. 
one's  best)  regards  [huom.  aana  kanaUa 
aaUaiaat  taraaiaat,  atta  ..  give  blm  my 
regards  and  tell  him  that  . . ,  (ubkauksena 
tal  suuttumuksen  ilmalsuna:)  tell  blm 
from  me  that  . .;  aana  kUnatla  tarvaiaia 
ndnuita  remember  me  to  him«  give  him 
my  best  (1.  my  kind)  regards,  give  blm 
my  compliments,  present  my  compliments 
to  blm;  sono  tarvaiaia  katiin  remember  me 
(1.  give  my  love)  to  all  at  home] ;  '^  eols- 
tamiaaan,  ^  uudaUaan  say  ..  over  again, 
(tolstaa)  repeat;  '*'  tatuua  tell  tbe  truth; 
'*'  vaataan  answer  back,  retort;  aanaitan 
muuta  Just  as  you  say!  (ftlfthftn  muuta 
sano)  Just  think  of  It!  aanoinltan  aan 
I  told  you  so!  Just  as  I  said  it  would  (be)! 
aanokaa  hanaUa.  atta  . .  tell  htm  that  . . , 
(llmottakaa)  inform  blm  (l.  let  him  know) 
that  ..;  aanakaamma  (let  US)  say  [fifty, 
vllstkymmenU] ;  amnomattaikin)  ks.  ha- 
kus.; aanan  vain  niinkuin  aaiat  tadaila  avat 
I  am  merely  stating  the  facts  (1.  telling 
the  truth);  amnataan  it  is  said  (1.  stated), 
people  (1.  they)  say,  (huhutaan)  it  is  ru- 
mored [huom.  kanan  aanataan  kuailaan 
he  is  said  to  have  died  (1.  to  be  dead); 
niin  kirjaaaa  aanataan  SO  it  Says  in  the 
book] ;  aanattakaan  aa  kanaata  let  it  be  Said 
Of  him,  it  may  be  said  of  him;  aanattakaan 
vain  aan  varran  this  much  may  be  said; 
aanottava,  aanattu  kS.  hakUS.;  ankSa  (mi- 
na)  aita  aananui  didn't  I  tell  you  so! 
I  told  you  so!  an  atma  aan  anampaa  I  am 
not  going  to  (1.  I  won't)  say  (any)  more; 


MMioakMiyi 


--  6se  — 
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hMn  •!  Miionnt  (nfcMfMa  he  Blld  that  he 
would  not  come:  hMnmata  mi  voi  HtM  '^ 
one  cannot  say  that  of  him,  It  cannot  he 
aaid  or  hlm«  it  does  not  apply  to  him;  hMn 
aanoi  ndmm  Uhonmmn  be  said  that  I  had 

?rown  ratter,  (sanol  itsellenl)  he  told  me 
that)  I  had  grown  ratter;  hMn  mmnoo  •i— 
vmnaa  wmiroM  he  says  (that)  he  IB  sick; 
kuinhm  (L  mUmn)  manoittm  wbat  did  you 
say?  how  was  that?  (kohtellaasti  kysyt- 
tAessft:)  beff  pardon?  kuimn  •mnUmmn,  ftn- 
tan  Ml  tapana  '^  as  the  saylngr  is  (1.  groes) ; 

ndtM  minun  mi  MmoMoMr  what  am  I  tO 
say?  what  shall  I  si^?  ol«fi  Ibralfat  Mnwe- 
tmotm,  mttM . .  I  have  heard  it  said  (1.  stated 
1.  rumored)  that  . . ,  I  have  heard  people 
say  that  .  .;  onko  abuMm  sanottu  «lnta 
have  you  heen  told  (l.  Inrormed)  or  the 
matter?  niiMpM  voi  (fdmUtMn)  '^  Itudnkti 
(Jkpv.)  now,  that's  what  I  call  sinfflnff; 
tMiM  — lio— — (aw)  When  saylnff  this,  at 
these  words;  tMytyy  '-'.  mttM  ..  (myOntU) 
one  must  say  (1.  admit)  that  . . ,  It  must 
be  said  (1.  admitted)  that  . . ,  (sen  sanon) 
I  declare  [it  was.  well  done,  se  oil  hyvln 
tehty]. 

••iiMUia«|nl  [-d,  -MM  jne.]  to  say..  [I,  you, 
etc.];  manomlumni  ndtM  minaUm  mi  iitl«- 
imamM  (I.  aydMrnmUM)  to  speak  (out)  my 
mind,  to  unburden  my  mind;  hMn  manoi 
««n  tfaAi  yImmnMM  /otdUn  aanotJummn  he 
was  Just  talking;  niin  amnoakmmni,  nHn 
amnoahammmm  SO  to  speak,  as  I  [we]  mav 
say,  (ikUnkuin)  as  it  were  [eslm.  hMn  mii 
niin  amnomhmmni  ruaahm,  goUm  . .  he  was.  SO 
to  speak  (1.  as  I  may  say  1.  as  it  were), 
a  scourre  by  (1.  with)  which  . .]. 

■anoen  sayingr  [eslm.  nMin  '^  hMn  ..  saying 
this  (1.  so  saylngr)  he  . .],  (puhuen)  . . 
speaklnff,  to  put  it  . .  [eslm.  tarhmmmin  '^ 
more  strictly  speakingr,  to  put  It  more 
derinitely] ;  mMi  mmidMn  hmmhmn  '^  between 
you  and  me,  between  ourselves;  nmrmmndn 
'^  (olkeammin)  more  properly  (l.  strictly 
1.  correctly)  speaking. 

••noia  one  who  says  (1.  tells  1.  calls  jne.. 
ks.  ubm);  one  who  said  (1.  told  1.  called 
jne.). 

•anoma  (vlesti)  message;  tidings,  news; 
(Sana)  word;  (tieto)  inrormation;  (tledon- 
anto)  notice;  (sanomalehti)  newspaper, 
paper;  HMMtf  amnmnim  sad  tidings  (1. 
news),  disappointing  news,  -fcellot  tolling 
or  the  bells  at  the  time  or  a  p.'s  death 
[at  a  runeral],  passing  bell,  knell;  vrt. 
hawtauekrilot-    -klpjallinen  Journalistic. 

•anofnalahden  (yhd.)  . .  or  a  newspaper 
[eslm.  -/aIM«l/a  publisher  or  a  news- 
paper; -loW/a  reader  or  a  newspaper]; 
newspaper  [eslm.  -kirimmnvmUu^  news- 
paper correspondent;  ^hirhttaim  news- 
paper writer];  (harvemmin:)  ..  or  news- 
papers [eslm.  'Imkain  distribution  or 
newspapers;    'myynti    selling    or    news- 

Eapers].  -numero  number  (1.  edition  1. 
isue)  or  a  newspaper,  -paltta  newspaper 
column,  column  or  a  newspaper.  -itlaaJa 
newspaper  subscriber,  subscriber  or  (1. 
to)  a  newspaper.  -4oiinittaJa  editor  (or  a 
newspaper),  newspaper  editor,  -tolmitua 
the  editorial  starr  (or  a  newspaper). 

sanonMlehdlaid  the  press,  the  newspapers. 

aanomaiehtl  newspaper,  paper;  (jokapfli- 
vftlnen,  Joskus:)  Journal;  amnanmimhdmt 
(myOs:)  the  press. 

•anomalehtl-  (yhd.)  newspaper  [eslm.  -Mr- 
tmmmtmihtmgn  newspaper  correspondent; 
-m— ffiif  newspaper  world:  ^yhta  news- 
paper company],  -^uikka  raise  report  (1. 
story)  (published  in  a  newspaper);  hoax, 
canard;  (Jkpv.)  rake  report,  rake  story, 
(newspaper)      advertisement; 


(Jkpv..  lyh.)  ad.  -kehalau  purr  (1.  boost- 
ing advertisement)  in  a  newspaper,  news- 
paper purr,  -fcertoja  (newspaper)  re- 
porter, -klali:  amnomnaimhtikimimMaM  in 
newspaper  language  (1.  talk  1.  parlance), 
-kipjalllauua  Journalistic  literature;  (sa- 
nomalehdlstd)  the  press,  -mlee  newspaper 
man;  Journalist,  -myyji  man  [boy]  who 
sells  newspaper^;  (-polka)  newsboy; 
(-kaupplas)  news-dealer;  mi  aanomalahti' 
myyiMnM  sells  newspapers,  has  a  news- 
stand, -myvmili  news-stand,  -paperl 
paper  used  for  newspapers,  news-paper, 
news -print,  -polka  newsboy,  paper -noy. 
^tolmiato  editor's  orrice.   -uutliMn  news- 

f^aper  item  (1.  report),  -vaihe  newspaper 
le;  vrt.  ■monwiiArtankira-  Hrittt^ly  news- 
paper debate  (1.  discussion). 

aanomaton  unspeakable  [Joy,  llo],  unutter- 
able, inexpressible;  . .  beyond  expression; 
(llo  y.m.)  inerrable;  amnamattmnmn  kaunim 
exceedingly  (1.  supremely)  beautirul,  (ku- 
vaamattoman)  . .  beautirul  beyond  descrip- 
tion. 

aanomaiU  without  saying  (1.  telling  1. 
mentioning    jne.,    ks.    ubm); 


leave  unsaid,  rail  to  say  (l.  to  tell);  .  _ 
ibMn  '-'  let  it  be  (1.  remain)  unsaid  [huom. 
oiihm  am  onMatnnut  voi  mi,  jMMhMMn  '^ 
(my6s:)  whether  it  was  a  success  or  not, 
I  don't  care  (1.  I  prerer  not)  to  say;  iMhtaM 
(HmhanaM)  mitMMn  '^  leave  Without  saying 
(1.  telling  . .)  anything,  go  away  without 
leaving  (any)  word;  amnmaihaan)  '^  with- 
out  saying    (1.   uttering   1.   breathing)    a 


word;    SMI   •fis/fi    taHowwit   iMttMnmfd    (I. 

IMMnarnn)  ^  I  Wish  I  had  lert  that  unsaid, 
I  wish  I  had  not  said  that,  aanomattakin: 
oil  mmomotfaltffi  aaivMM  goes  without  say- 
ing, is  a  matter  or  course,  stands  to 
reason,  (on  pftivftnselvftft)  is  seir-evident, 
IS  clear  without  anything  rurther. 

aanomattomaatl    unspeakably,    unutterably. 

aanominen  saying  Jne-  ks.  sanoiu 

aanontatapa  manner  (1.  way  1.  mode)  or 
expression,  manner  or  speaking  (1.  or  ex- 
pressing O.S.);  (kirjailljan  y.m.)  diction, 
phraseology,  style. 

aanotuva  (a.)  ..  to  speak  or,  ..  worth 
mentioning,  noteworthy;  (s.)  . .  to  say; 
ai  aanottmoan  pailon  (el  erittain)  not  very 
(1.  over)  much,  not  to  any  great  degree, 
nothing  extraordinary:  •!  amnottmomaam 
mMMrMaaM  not  In  any  degree  worth  men- 
tioning, (huomattavassa)  not  to  (1.  in) 
any  noteworthy  (1.  any  noticeable)  degree; 
hMnaUM  an  [ainutia]  fotakin  aanotttnnm  he 
has  something  to  say  [to  you],  he  wants 
(1.  wishes)  to  say  [to  tell  you]  something; 
Mbi  hmthaiai  amnattaomnaa  he  mterrupted 
hlmseir  while  he  was  speaking;  ndtM  ai^ 
nuUa  on  aanottovam  What  have  you  to  say? 
what  do  you  wish  to  say?  vrt.  sanoiu 
aanottavaati  to  any  noteworthy  degree,  so 
as  to  deserve  mentioning;  «f  amnottovmati 
not  to  a  degree  worth  mentioning,  not 
enough  to  deserve  mention (ing),  nothing 
to  speak  or. 

aanottu  said,  mentioned;  «*'  /a  tahty  no 
sooner  said  than  done;  vrt.  tuttma(sta  tol- 
meen);  «*'  miaa  the  said  man;  tensMwMks. 
MBocBs  ai  oia  '^  \i  does  not  roUow  [that 
..,  etta  ..],  It  is  not  certain,  (vastauk- 
slssa,  myOs:)  not  necessarily;  mi  oia  <"" 
'*'  it  is  not  saying  too  n  ' 
put!   well  said!   ioKtan 


'^  it  is  not  saying  too  much;  hyvin  '^  well 
put!  well  said!  kntan  '^  as  I   [we 
(berore),  to  repeat  (what  I  said  berore); 


rwe]   said 


vrt. 


sanoiunlainen  . .  like  the  said 
. . ,  . .  similar  to  that  mentioned  berore. 

aanoutua:  '^  irti  toimaatam  give  notice  that 
one  is  going  to  leave  (his  position). 

•anakrltttt  (sanskrlttlnkiell)  Stnakrlt. 
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MflU  (hlekkft)  sand;  (karkeft)  grit. 
•antiH  <ylid.)  ks.  Iil«kk»-. 

Mntaali  (anturakenkA)  sandal. 

iantAinan  ks.  htokkainen. 

aantarmi  gendarme.  -kunU  ks.  •antarmisto. 
-pUllifckA  cbief  of  gendarmes. 

aantarmiato  gendarmery,  gendarmerie,  the 
body  (1.  force)  of  ffendarmes;  military 
police  [or  France,  of  Russia,  etc.]. 

aantapmilralU  rule  of  the  gendarmes. 
-valtio  state  ruled  by   (the)  gendarmes. 

•aniallpuu  (kasv.)  sandalwood. 

8anierl    Alexander;    (Jkpv.)    Aleck,    Sandy. 

aaoataa  (kem.)  precipitate.  aaoatamiiMii 
precipitating;  precipitation,  aaoatua  1. 
(kem.)  be  precipitated;  9.  «-  saota.  aaoatua 
precipitation. 

aaota  get  (1.  grow)  thick,  thicken;  (samen- 
tua)  become  (1.  grow)  turbid;  (maksot- 
tua)  coagulate;  vrt.  aakkautua.  aaottaa 
thicken;  (samentaa)  make  . .  muddy  (1. 
turbid),  trouble,  stir  . .  up. 

saiMro  (bftntH)  tall. 

aapatin-  (yhd.)  . .  or  the  Sabbath,  Sabbath- 
[eslm.  'Hkhola  1.  'MiHtmHU  Sabbath- 
breaker,  breaker  or  the  Sabbath:  -Hkh^ 
minmn  breaking  or  the  Sabbath.  Sabbath- 
breaking]  .  -viatto  observing  (or)  the  Sab- 
bath. 

aMMtti  Sabbath,  -lapo  Sabbath  rest,  -iiiivi 
Sabbath  (-day),  -rauha  quiet  or  the  Sab- 
bath; vrt.  MpattiI«po. 

sapafcaa  (kuv.)  . .  rull  or  gall,  . .  rull  or 
spleen,  . .  rull  or  bitterness;  bitterly  per- 
sistent; (myrkylUnen)  venomous,  vlni- 
lent;  HMn  of/  kyliin  '^  ahnumn  mimUpit^mn' 
•Ik  ISpi  (Jkpv.)  he  had  enough  gall  to 
rorce  his  point,  aapokfcaaati  with  bitter 
persistence;  venomously,  virulently.  a»- 
pofcfcuua  bitter  persistence;  venomousness, 
virulence. 

aaMli  saber  (myOs:  sabre),  (broad)sword; 
(kflsrrflterftlnen,  it&malnen)  scimitar. 

aap«li-  (yhd.)  saber-,  sword-  [eslm.  -haaom 
saber-cut,  sword-cut;  ^pimtin  saber-bayo- 
net, sword-bayonet],    -hlhna  sword-belt. 

aapailnBlafcu  stroke  with  a  saber  (1.  a 
sword);  saber-cut,  sword-cut.  -kahva 
sword-handle,  (sword-)hllt.  -kalina  clank 
or  swords;  clank  or  a  saber.  •fcalistiUa 
(kuv.)  swash-buckler,  -klyttaly  wielding 
a  sword  (1.  a  sabre)^  -muotolnan  . . 
shaped  like  a  saber  (1.  a  scimitar);  (kasv.) 
scimitar- shaped,  -atili  1.  ^tari  blade  or  a 
saber;  sword -blade,  ^uppi  scabbard  (or 
the  saber). 

aapallvalu  rule  by  (1.  law  or)  the.sword; 
military  rule. 

aapanllpurkaua  (kuv.)  outburst  or  railing, 
outburst  or  galling  bitterness.  -«akalnan 
. .  tainted  with  gall. 

aapaitaa  (ftrsyttftft)  gall,  rret.  Irritate,  (Jo- 
takuU)  stir  (up)  a  p.^s  bile;  (suututtaa) 
make  one's  blood  boll;  minaa  '^  ahtMa  . . 
It  galls  (1.  rrets)  me  to  think  ..;  tamB 
voMtarinta  npmtti  hUntii  he  waS  galled  by 
this  opposition,  sapattua  be(come)  galled; 
rret;    (suuttua)   riy  into  a  rage. 

aappi  gall;  bile;  (kuv.,  my6s:)  spleen;  mm 
kttohutti  mappmani,  am  kUvi  mmpmttm(ni)  that 
Stirred  (up)  mv  bile,  that  roused  my  bile, 
that  made  me  boll  with  rage. 

aappI-  (yhd.)  s^all-   Teslm.  -WW  gall-stone; 


.  hinge,  -ainky  roldtng  bed.  -iuoll 
roldlng  chair;  camp-chair;  camp-stool. 

aaraniiity  sedgy  meadow. 

aaraataa  (valjeta)  dawn;  (kolttaa)  break; 
munu  '*'  the  morning  dawns  (1.  is  dawn- 
ing); pSivMn  BmraaUnmwa  at  dawn,  at  day- 
break, m  the  dawn;  pUMi  '^  the  day 
dawns,  the  day  is  breaking.  It  la  beginning 
to  dawn,  aaraataminan  dawning;  break- 
ing, aaraaiua  dawn;  (pAlvftn)  daybreak, 
break  or  day;  uudmn  mhn  amrwmtua  the 
dawn  or  a  new  era. 

aardiini   (eUtnt.)   sardine,  pilchard. 

aaraka  column. 

aarakkalnan  (yhd.)  . .  with  . .  columns, 
.  .-column  [eslm.  vffoi^  with  rive  columns, 
rive -column]. 

aarja  series;  (Jakso)  succession,  run;  (Jo- 
no)  stretch;  (rivl)  row.  rile,  range;  (mat., 
myOs:)  progression;  (kasv.)  umbel;  f«o- 
mmtrinmn  '^  geometrical  series;  li^pdhC«- 
imrin  ^  succession  (1.  series  1.  run)  or 
events;  vrt.  mima'^. 

aarj*-  (yhd.)  serial  [eslm.  -oroMifa  serial 
drawing;  -fmm«ro  Serial  number]. 

aarJalkukkalnMi:  BmrhktMiaiamt  (kasv.)  the 
parsley  ramlly.  -laaku  (mat.)  series;  pro- 
gressions,  -rlmpl  (kasv.)  Howerlng  rush. 

aarJoittain,  aarjoittalnan  ks.  Jaksolttala, 
Jaksolttaiaan. 

aarka  I.  (pelto-)  plot;  (lava)  bed. 

aarka  11.  (-vaate)  coarse,  hairy  woolen 
cloth;  wadmol,  wadmal. 

aark*-  (yhd.)  wadmol  [eslm.  -/koorae  wad- 
mol trousers;  -toMi  1. -nottv  wadmol  coat] . 

aarkalnan  (sarkavaatteesta  tehty)  (. .  of) 
wadmol,  . .  or  homespun  cloth. 

aarka)  kangaa  1.  -vaata  —  aarka.  11. 

aarkMja  (draining-)  ditch  (In  arield). 

aarkavaattaat  wadmol  garments. 

aarkka  (Juoma-)  goblet,  (drinking)  cup; 
mug. 

aarvaa  male  reindeer;  reindeer  bull. 

aarvala-  (yhd.)  homy  [eslm.  -noJUba  homy 
bill;  -•oomv  homy  scale].  -«ina  (kem.) 
keratin.  -Iiatula  (valaan)  plate  or  whale- 
bone, -kalvo  1.  -kalmu  (sllm&n)  cornea, 
homy    layer,     -kaaf    (ihon)    ks. 


gall-bladder] ;  bile-   [eslm.  -hmppm 
^^    (tlet.)  biliary  [eslm.  -kivi  bili- 

iisl.    -n  

disorder,    -^lahyt  gall-duct,  biliary  duct. 


blle-acld].  (tlet.)  biliary  [eslm.  -MW  bTu- 
ary  calculus],    -naata  bile.   -UutI  biliary 


-varMna  bile -pigment, 
ara  (kasv.)  sedge,  •haini  sedge(-grass); 
(kuivattuna)  sedge-hay;  BanhminSa  kamv«n>a 
sedgy,   -kaavl  plant  of  the  sedge  ramlly. 


aarvakaa,  aarvalllnan  homed;  homy,  aar- 
vanmuotoinan  hom-shv>ed,  . .  in  the  shape 
or  a  hom.  aarvoton  homless  [cattle,  kar- 
Ja],  ..  without  boras,  aapvautua  be  con- 
verted into  hom.  aarvautuma  bom -like 
rormation. 

aarvi  hom;  (hirven,  poron  y.m.)  antler; 
on  Bwrvmwim  ts  (made  or)  hom. 

aarvi-  (yhd.)  hom  [eslm.  ^kmmpm  hom 
comb;  'iuaikkm  hom  spoon;  'tmppi  hom 
button];  (sarvekas)  homed  [eslm.  -ofAIn 
homed  animal;  -karia  homed  cattle]. 
-Jaakko  (eiaint.)  timberman. 

aarvlkaa  homed. 

aarvilkuono  (elftlnt.)  rhinoceros,  -laatut 
hom-shavings,  shavings  or  hom.  -Ifiina 
glue  made  rrom  horns. 

aarvimalnan  homy,  hom-Uke,  comeous. 

aarvlnan  (yhd.)  .  .-homed  [eslm.  kmhai'^ 
two-homed;  ykai'^  one-homed]. 

aarvilpiinan  homed;  (hirvlellimist&:)  ant- 
leredT  -pU  1.  -  edell.;  2.  (kuv.)  the 
horny  devil.  -pflIM  (elftlnt.)  homed  owl, 
horn- owl.  -iaoa  article  made  or  horn. 
-valaa  (elftlnt.)  narwhal,  -vftike  (miner.) 
hornblende,  -mijy  animal  oil;  (kahdesti 
tlslattu)  Dippers  oil. 

aaaalln  (Joutuln)  swirtly,  quickly;  (klirees- 
ti)  in  a  hurry;  (heti)  at  once;  tvim  '^ 
hurry  up!  come  at  once! 

aata  a  hundred  [years,  vuotta] ;  Bmitola  hmr* 
to/a  hundreds  of  times;  «aeoia  fhio«Ja  (ror) 
hundreds  of  years,  (vuoslsatoja)  ror  can- 
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turles;  ki  •d—  yhtB  amdmMtm  not  even  one 
In  a  bundred;  minuUa  on  /o  niiia  tdun  toU* 
to  MfMt  I  have  already  started  on  my 
second  hundred;  ««  kamvmm  korkom  oUai 
•mdtilm  it  yields  <1.  bears)  five  per  cent. 
Interest;  wiMik  oli  niUik  Bmtofa  there  were 
hundreds  of  them,  they  could  he  found 
there  by  the  hundred. 
i«(taa  (vettA)  rain  (myOs  kuv.);  (lunta) 
snow;  (rakelta)  hall;  (kuv.)  come  show- 
erlnff  down,  be  railing  fast;  ««  iuntm  It  is 
snowing,  it  snows,  snow  is  falUnir  (1. 
coming:  down);  '*'  txAmita  it  halls,  it  is 
hailing-,  vrt.  rae;  ^  runkmmtl  it  Is  rainingr 
(1.  coming  down)  hard  (1.  heavily);  ^ 
vmtta  it  rains.  It  is  rainlngr;  «-'  omHM  kaa- 
imnudU  It  is  pouringr  (down),  the  rain  is 
pouring-  (down),  it*s  coming  down  in  tor- 
rents; [ellen]  «aeol  iumh-Sniad  there  was 
a  fall  of  wet  snow  [  yesterday  1 ;  mmioiipa) 
tai  paimtoi  rain  or  shine;  kun  Ukhua  mmta^ 


J  when  it  stops  raining,  when  the  rain 
stops  (1.  ceases);  Ma  amtnnmtta  not  rain 
[huom.  ihmm,  mttM  on  •Ifoe  nHn  lummn  •m- 
imnatta  (myos:)  it's  a  wonder  that  we 
have  had  no  rain  for  so  long  a  time]; 
pilpi  on  Mfanof  tyMMk9i  the  ClOUd  has 
emptied  itself;  vaikkm  pwmkkola  9atai9i 
(L  V.)  even  if  it  should  rain  pitchforks  (1. 
rain  cats  and  dogs);  Bakmn  Mtfannt  Ituni 
the  freshly  fallen  snow,  the  fresh  snow. 

8«t«-«tteinMi  . .  of  a  hundred  degrees; 
(eslm.  astelkko)  centigrade. 

•atalnen:  monf~  Joukko  a  crowd  of 
several  hundred  people,  a  crowd  of  many 
(1.  several)  hundreds. 

•aUllkepU  manyplles;  (anat.)  omasum, 
-keptainan  hundredfold,  centuple,  -kar- 
taiseati  a  hundredfold;  by  the  hundred, 
-kiell  (eiamt.)  nightingale.  -kunU  about 
a  hundred,  a  hundred  or  so  (1.  or  there- 
abouts), -luku  (the  number  one)  hun- 
dred; kahdmkamtnmila  aoioitandla  in  the 
eight  hundreds.  In  the  ninth  century, 
•iukulnan  . .  numbering  (about)  a  hundred. 

satama  harbor,  port,  haven  (myOs  kuv.); 
ruukan  ^  (kuv.)  quiet  haven,  haven  of 
rest;  Saom«n  '*'  Finnish  port.  -«lua  harbor. 

actamalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  harbor  (1. 
port)  [esim.  huono'^  with  a  poor  harbor 
(1.  port)]. 

•ataman Jlrjaaty a  harbor  regulations.  -Jlifcl 
rowdy  (.who  haunts  the  docks);  (Jkpv.) 
dock -walloper,  wharf -rat.  -kaptaani  cap- 
tain of  the  port,  port- captain,  -kaupunki 
seaport-town,  seaport,  port-town,  -kont^ 
tori  port- captain's  ofrlce(s).  -iaituri  pier 
[wharf]  (in  a  harbor),  -makaut  1.  -^ahai 
port- duty,  port-toll,  harbor-dues,  -maa- 
tarl  harbor- master. 

saumanlladuata  road(s),  roadstead.  -«uu 
the  entrance  to  (1.  the  mouth  of)  a  harbor. 

aatamallpaikka  (place  for  a)  harbor;  (ank- 
kurl-)  anchorfng-place.  -poliiai  harbor 
patrolman;  member  of  the  harbor  squad. 
-raU  harbor  tracks;  railroad  (-line)  con- 
necting with  a  harbor,  -^yttillnan  1.  -tyd- 
mlaa  longshoreman;   dock-laborer. 

aatamlahinan  . .  consisting  of  (1.  . .  num- 
bering) a  hundred  men;  ««  loakko  troop 
of  a  (I.  one)  hundred  men. 

aatamlnan  raining,  coming  down;  inman  ^ 
snowing;   rakmittmn  ~  hailing;   vrt.  sataa. 

aaUllmAirin  by  (1.  in)  hundreds,  by  the 
hundred:  ni/f«  oil  M«lf«  BoimniiliHn  there 
were  hundreds  (and  hundreds)  of  them. 
-mMrft;  MatamSMriin  nouscva  .  .  going  up 
to  (several)  hundreds,  . .  reaching  several 
hundreds;  Botamuarin  ks.  hakus.  -pllvli- 
nan . .  lasting  e  hundred  ABys;  Saiapavdinmn 
kmiaanvtdta  (hist.)  the  Hundred  Days. -vuoai 
century,  -vuotiaa  . .  a  hundred  years  old, 


. .  a  century  old;  vrt.  seur.  -vuoUnan 
centennial,  centenary;  SatavaoHiMn  mUm 
(hist.)    Hundred  Years'   war. 

aatavuotial  juhia  centennial  celebration,  cen- 
tenary, -rnuiaia:  vimttau  tonkin  tmpakiu-^ 
num  »mtavuotimmnistoa  celebrate  the  hun- 
dredth anniversary  of  an  event,  -muiato- 
piivl  hundredth  anniversary,  centenary, 
-riamujuhia  centennial  Jubilee. 

aataanfcaarl  rainbow,  -^autu  rainbow-trout. 

aataanlmittari  ks.  MdemlttarL  -«iiaja  1. 
(eslm.  puun  alia)  shelter  from  the  rain, 
vrt.  aade;  8.  (-varjo)  umbrella. 

aataanvarjo  umbrella,  -lalina  1.  -hikki  um- 
brella stand  (1.  rack).  -4uppl  umbrella- 
cover. 

aataaton  rainless;  (kulva)  dnr.  aatalnon 
rainy;  mmitinon  pmvU  rainy  (f.  wet)  day. 
aatalaminan  raining;  (kuv.)  hailing;  imnmn 
Bmtmlominmn  snowing. 

aatiainan   (elftint.)  crab -louse. 

aatlini  (silkkl-)  satin;  (puuvllla-  tai  villa-) 
sateen.    -«ahka  satin  leather. 

aaiiipi  (iva)  satire,  aatiirikko  (IvaiUJa) 
satirist,    aatiirinan  satiric(al). 

aato  yield,  return;  (vilja-.  heinft-  yjn.) 
crop(s),  harvest  (myOs  kuv.);  (maan) 
produce;  kuolon  «*'  the  harvest  of  death. 

aauinan  (yhd.)  . .  yielding  . .  crops. . .  of  . . 
crops  [esim.  fifaMw^  (eslm.maa) . .  yield- 
ing poor  crops,  (eslm.  vuosi)  . .  of  poor 
crops]. 

aataiaa  . .  giving  a  rich  (1.  a  bountiful) 
yield;  (tuottelias)  productive;  (runsaa) 
abundant,  copious,  plentiful,  rich;  (vUja- 
va)  fertile,  fruitful,  aalolaaati  abundantly, 
copiously,  richly,  plentifully,  aatolauua 
productiveness;  abundance,  copiousness, 
richness,  plentlfulness;  fertility. 

aaiiua  happen  [to  know,  tletftmSAn;  to  be 
away,  ofemaan  polssal,  chance  [to  be  at 
a  place,  olemaan  Jossakin] ;  come  to  pass; 
(osua)  hit  [the  mark,  maallln],  strike; 
(jonkun  osaksl)  fall  (l.  come)  to  a  p.'s 
lot  (1.  share);  (kohdata)  encounter,  meet 
with;  (Joutua)  fall  [to  a  p.  (1.  to  a  p.'s 
lot),  Jonkun  osallel;  (kftydftX  go;  (tv>ah- 
tua)  occur,  take  place,  pass;  (koskettaa) 
touch;  '*'  Jonkun  otmmnx  kaikki  mitU  oiomni 
wattnu  everything  that  comes  my  way; 
'^  hyain,  '^  kyvMati  go  well  [huom.  Im 
hyvin  aattutt  (kAy)  If  all  goes  well,  (on 
hyvft  onni)  if  I  have  good  luck;  mopU  amitwd 
hyvUsti  (kftftntyi)  that  turned  out  well, 
(tuli  soplvastl)  that  suited  well,  that  was 
very  convenient,  (tuli  hyvftftn  tarpeeseen) 
that  came  in  handy,  that  was  very  handy, 
that  stdod  me  in  good  stead,  (oil  onnelli- 
nen  sattuma)  that  was  a  lucky  hit  (1. 
stroke),  (huudahduksena)  why,  that  was 
lucky!  that's  what  I  call  good  luck!]; 
^  Johonkin  touch,  (kolahtaa)  hit  (1.  bump 
1.  Knock)  against,  strike  on.  (osua,  eslm. 
katse)  fall  (1.  happen  to  fall)  upon,  (ra- 
Jautua.  eslm.  toisen  maahan)  adjoin,  abut 
(on)  [huom.  faikani  aatini  kivmon  (myOS:) 
I  bumped  (1.  hit  1.  knocked)  my  foot 
against  a  stone;  kivi  amttui  minam  pSBkSn 
the  stone  struck  me  on  (1.  in)  the  head] ; 
'*'  iokonkuhun  hit  (1.  Strike)  a  p.,  (esim. 
moite)  fall  on  a  p.,  (kohdlstua)  be  di- 
rected against  a  p.  [huom.  kMnmmn  muitui 
naoii  (myOs:)  he  was  struck  by  an  arrow; 
mm  mmttui  Minmmn  kipmSmH  (kuv.)  that  hurt 
his  feelings  deeply,  that  told  on  him]; 
'^  hkaikin  afakmi  fall  on  .  . ,  come  (1.  oc- 
cur) in  (1.  during)  . .  [esim.  kSnmn  kUyn- 
tinma  mattui  kmmMkmi  his  visit  came  (1.  oc- 
curred) in  (1.  during)  the  summer;  leofn- 
pUva  ««efna  tanM  vnonnn  kmmkivSkokmi 
Christmas  Day  falls  this  year  on  Wednes- 
day];    '*'     |oll«*iiira     (onnettomuudesu 


MttU( 

y.m.:)    befall    a   p. 
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[buom.  Mnmiim  on 
(myOs:)  be  bas  met 
Witb  an  accident;  minalh  BatHd  mmtm  I  met 
witb  (1.  I  was  met  by)  a  bindrance  (1. 
an  obstacle),  I  was  blndered];  -^  k^hiaa^ 
nman,  '^  tapatofuum  Cbaoce  (1.  bq>pen) 
upon,  fall  in  witb/  (bappen  to)  meet,  en- 
counter: ^  limSkai  bappen  in  addition, 
bappen  besides,  (asiolta  pabentamaan)  set 
in  [to  a^pravate  (l.  to  complicate)  mat- 
ters] ;  '^  mikkwanaan  bappeir4o  fall  asleep, 
iolemaan  levolla)  bappen  to  be  asleep 
buom.  hdn  Motiwu  /o«fcn«  naMnatman 
myOs:)  be  does  go  to  sleep  sometimes]; 
~  paih^lmmn  (oikeaan)  bit  tbe  nail  on  tbe 
bead,  bit  tbe  exact  mark,  strike  tbe  rigbt 
note,  (esim.  buomautuksesta:)  strike 
borne,  be  telling  [buom.  Aaomcafiw  amttul 
pmluMmmn  tbe  remark  struck  bome.  it  was 
a  telling  remark],  vrt.  Mua  (oikeaan); 
«*'  ptUfhti:  am  Mmitni  puhmmkai  kmmkmUbn' 
mm  we  (just)  bappened  to  toucb  upon 
tbat  subject  (in  our  conversation);  '^  ral- 
roidiMi  bappen  to  be  sick,  (bappen  to)  fall 
ill:  '^  ttdmmaan  bappen  (1.  cbance)  to  come 
[buom.  Mn  mmttui  tnimmamn  minna  vamtaan 
be  bappened  to  meet  me,  (Jkpv.)  be  bap- 
pened to  run  into  me;  innW  kun  lUin  mmMwd 
tnimmaan  mimaUn  (myOS:)  Just  Wben  be 
came  in,  as  it  bappened  (1.  it  cbanced)]; 
'^  vmaimkkmin  (bappen  to)  meet  (eacb 
otber);  '«-  yhimmn  cbance  to  meet,  meet 
unexpectedly,  bappen  to  come  across  eacb 
otber,  (koskettaa)  meet,  toucb  (eacb 
otber);  aattummMa  ks.  bakus.;  amtUd  niin, 
mtta  . .  it  bappened  tbat  .  .;  mattim  (tapmh- 
tmnman)  may  bappen,  will  happen;  Mtnin 
hmri  (tnimnuum)  pmikailm,  kwm  ..  I  JUSt 
bappened  to  come  to  tbe  place  wben  . .; 
•n  mniatm  mnSS,  mitmn  hUnmn  mmnanma  ««e- 
tuivmt  I  don't  recollect  any  longer  bis 
exact  words,  I  don't  remember  any  more 
exactly  bow  be  put  it;  k^ttkaa  tmkmmUan 
kaikmnlmiatm  tyBta  mitU  kulMnkin  aattmt 
oimmmmn  Willing  to  do  all  kinds  of  work 
tbat  bappen  to  be  at  band,  willing  to  make 
O.S.  generally  useful;  jfoka  mana  mmttni 
(pmikallmmn)  every  word  hit  tbe  nail  on  tbe 
bead,  every  word  was  telling;  joilmi  mitUMn 
mmtmttM  (I.  mmtmitB)  sota  if  no  hindrances 
occur,  unless  some  obstacle  turns  up, 
(Jkpv.)  if  nothing  happens;  Im  aatimt  madm 
if  it  happens  to  rain  (I.  to  be  rainy),  if  it 
should  begin  to  rain;  Mm  (\,  miUmin} 
mmtimi  mopiimum  when  (it  Is)  convenient, 
when(ever)  it  happens  to  suit  you,  (mil- 
loin  tilalsuutta  llmenee)  wben  occasion 
offers,  wben  an  opportunity  presents  It- 
self; mUlwn  mmttna:  kMn  tulmm  ndUoin  «ae- 
tun  (miten  milloinkin)  he  comes  whenever 
he  chooses,  he  comes  at  almost  any  time; 
mHlmin  am  on  caftannf  When  has  that  hap- 
pened (1.  occurred  1.  taken  place)?  mitmn 
(kuUoinkIn)  aatina  (umplmfthkAftn)  at 
random  [buom.  vSH  on  mitmn  kwMoinkin 
amttuu  (oimmaan)  the  color  is  a  matter  of 
chance] ;  nUtaSn  tSrkmibnpaa  mi  oim  aattumtt 
(tapaktmnman)  aittM  mikam  nothing  Of  im- 
portance has  occurred  during  this  time; 
niin  aaitwdva±  aanani  (kuululvat)  those 
were  my  words,  that's  how  I  put  it,  that 
is  the  way  in  which  I  said  it;  on  aattmwt 
amikktntkaia  there  has  been  trouble,  dis- 
turbances (I.  complications)  have  occurred; 
vMiata  aattuu  niin,  attS  ..  sometimes  it 
may  happen  (l.  may  come  to  pass)  that . . . 
•aiiuMaa:  jonlkin  ^  when  . .  occurs,  in  case 
of  . .  [buom.  matamn  ^  In  case  of  (a  p.'s) 
being  hindered  (from  appearing,  etc.); 
kuoimmantapaukaan  '^  In  case  of  death; 
onnmttomundmn  niin  '^  When  bad  lUCk  Will 

have  it  80;  aairaudmn  '^  (myOs:)  if  anyone 


(if  you.  etc.)  be  taken  ill;  tmrpmmn  '^ 
(myos:)  wben  needed,  wben  necessary, 
(vaatiessa)  as  occasion  requires  (1.  de- 
mands), as  wanted;  tilmiauudmn  '^  (tar- 
ioutuessa)  whenever  opportunity  presents 
Itself,  whenever  the  (an)  opportunity 
arises] . 
•aiiuma  (mere)  cbance,  accident,  hazard; 
contingency,  casualty;  (tapaus)  incident, 
occurrence;  (osuma)  bit;  aoHum^ta  ks. 
bakus.;  lUttlUi  [kaikki^  aattnman  tfomn 
trust  [everything]  to  luck  (1.  to  cbance), 
let  cbance  decide  [in  everything];  on  ai' 


tapaaiko  lUlnat  ko- 

•est  acci 


tona  it  will  be  the  merest  accident,  if  you 
rind  him  at  bome;  on  kokonamn  aattmnan 
varaaam,  aaadaanko  aitB  aikmmm  pad  ai  it  iS 

.  a  mere  (1.  it  is  all  a)  cbance  whether  it 
can  be  brought  about  or  not;  onnofUnon 
^  a  lucky  (i.  a  fortunate)  cbance,  lucky 
stroke. 

•atiumalta  by  (a)  mere  cbance;  by  cbance, 
by  accident,  accidentally,  casually;  (ftkki- 
arvaamatta)  unexpectedly,  unawares;  kwd- 

S'n  imari  '^  oki,  kwm  ..  (myOS:)  I  Just 
appened  to  pass  by,  wben  . .;  kBn  off  '^ 
aiaiia  (myOs:)  be  happened  to  be  there, 
•attumlnen  happening  Jne.,  ks.  sattua; 
(joksikln  aJaksl)  falling  on.  aaUumoialn 
by  chance,  oy  accident,  casually;  vrt.  sat- 
tunudta.  •ttttumoiaaa:  ..  on  amttummiaam 
. .  is  a  mere  chance,  . .  is  all  a  cbance. 
•attumua  ^^i  sattitma;  vrt.  yhteonsattumaa. 

aattunut:  amttvnmaatm  ayyatS  (1.  v.)  for  un- 
expected (1.  unavoidable)  reasons,  because 
of  unforeseen  circumstances,  on  account 
of  circumstances  beyond  our  control. 

•aiiuva  occurring;  (palkalleen-)  . .  to  the 
point,  telling  [remark,  huomautus] ;  strik- 
ing [example,  esimerkki];  (onnistunut) 
happy;  (nftpparft)  clever;  (soplva)  appro- 
priate; kMnmn  vmatmtkaanaa  oii  mrinommaan 
'^  bis  answer  was  very  much  to  the  point, 
bis  reply  hit  the  nail  on  the  bead,  ^anai- 
nen  pointed  [answer,  vastaus];  tellingly 
worded. 

•attuvaatl  to  the  point;  in  a  striking  man- 
ner; (hyvln)  well;  (n&ppftrftsti)  cleverly; 
(sopivasti)  appropriately;  on  '^  aanottn 
(\,  kuomaatattu),  mHM.At  has  been  (very) 
well  said  (1.  appropriately  remarked)  tbat . . . 

aatu  fairy-tale;  (taru)  myth,  legend;  (kas- 
ku)  story,  tale;  (elftln-)  fable;  vrt.  kan- 
•ao'-';  aatulan  maa  fairy-land,  wonderland, 
dreamland.  -«lka  mythical  (1.  fabulous) 
age  (1.  period).  -«inee  legendary  material. 

aaiuJenQkeptoJa  story  teller,  one  who  tells 
fairy-tales;  kSn  on  mrinomainmn  aatnlan' 
kmrtoia  be  tells  fairy- tales  excellently, 
-kepiiji  (kansan-)  collector  of  folk-lore. 
-fclrJottiUa  writer  of  fairy-tales  (1.  of 
stories  1.  of  fables). 

•aiuOkaual  =>  satuaika.  -kirja  book  of  fairy- 
tales (1.  of  fables),  story-book,  -kirjalll- 
auua  legendary  literature,  -kokoelma  col- 
lection of  fairy-tales  (1.  of  myths  1.  of 
fables  1.  of  folk-lore),  -kuningaa  legen- 
dary (1.  mythical)  king;  (sadun)  king  in 
a  fairy-tale. 

•aiula  saddle;  kmittaB  Mm  aaUdaata 
(myOs:)  unhorse  (1.  unseat)  a  p.;  [tottu- 
nut  ratsastamaani  ifmon  amitdaa  (myOs:) 
[used  to  riding]  bareback. 

•atui*-  (ybd.)  saddle-  [esim.  "nana  saddle- 
nose;  'nmnSinmn  Saddle-nosed] .  -kaUo 
saddle-roof,  saddle-back  roof,  -lolmi 
saddle-blanket,  saddle-cloth. 

•atuianOkaart  saddletree;  saddle-bow.  -iyttt^ 
timi  I.  (a.)  . .  galled  by  the  saddle.  II.  (s.) 
saddle-gall,  gall,  -muotoinon  saddle- 
shaped.   •Hiaata  ponunel  (of  a  saddle). 

•atufaa^pfii  harness -maker;  saddler. 
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MtulaMpin-  (ybd.)  haineu-maker's,  sad- 
dler's [eslm.  -flA*  harness-maker's  (1. 
saddler's)  business:  'iyB  harness -maker's 
(I.  saddler's)  work],  -kisilll  journeyman 
harness -maker,  -^yttnuono  harness-maker's 
shop. 

tatulalltMku  saddle -bag*,  -tyyny  (saddle-) 
pad.  -waljasi  saddlery,  -wytt  (saddle -)fflrth, 
saddle- strap. 

•atuloida  saddle  [a  horse,  hevonen],  put 
the  [a]  saddle  on.   satuloiininen  saddling. 

•aiumaaiiiiia  rairy-land«  wonderland,  dream- 
land. 

•atumalnen  fabulous  [wealth,  rtkkaus]; 
mythical;  tmhMn  tuntwrn  Mdwumaim^tm  Why, 
that  sounds  like  a  myth,  astumaiteeti 
fabulously,    aaiumalauue  fabulousness. 

•atunnalnen  accidental  rphenomenon,  II- 
mlO].  chance  [meeting,  kohtaamlnen;  job, 
tolnil];  Incidental,  occasional  [customer, 
ostaja;  need,  tarvel,  casual  [occurrence, 
esUntymlnen  J :  (tilapftlnen)  temporary 
[work,  tyO;  Illness,  sairaus] ;  (ajolttalnen) 
sporadUc;  Mtwnnaimmi  kwdut  (L  m^noi)  In- 
cidental expenses;  amhuumiB9t  tnipiAtmmt 
Incidental  sources  of  Income;  aoHamaiawt 
pUdmtySi  Odd  jobs;  MrtnmiaMa  tmrptitm 
varfn  tot  occasional  needs,  for  incidental 
demands  (1.  expenses),  •aiunnmieeetl  ac- 
cidentally, casually,  incidentally,  occa- 
sionally; (sattumalta)  by  chance;  (tUa- 
pftlsestl)  for  the  occasion,  temporarily; 
(aJolttalsestl)  sporadically,  aatunnalauua 
. .  being  accidental  (1.  casual  jne.,  ks.  ••- 
timiialB«B) ;  temporarlness. 

•atulnlYtelml  dramatized  fairy-tale. -prlne- 
•i  (sadun)  prince  In  a  fairy-tale. 

Satumua  Saturn. 

•atuitM  (kolahduttaa)  knock,  bump  [one's 
head  against  the  edge  of  the  table,  pftftnsft 
pOyd&nreunaan],  strike  [against  a  tn..  Jo- 
takln  vastaan],  hit;  (loukata)  hurt,  injure; 
(koskettaa)  touch;  ^  itmmtuM  hurt  (1. 
bruise)  o.s.,  be  hurt,  get  hurt,  be  bruised 
[huom.  matuttmumtiu  HMmSan  (my6S:) 
Without  getting  any  bruises;  Mbi  amtwMi 
itamnMM  Mvmn  he  ran  Into  a  stone,  (lankesl) 
he  stumbled  against  a  stone  and  hurt 
himself] ;  ^  hlhmnma  hurt  (1.  Injure)  one's 
foot,  aatuttaminen  knocking  jne.,  ks.  edell. 

•aty(y)ri  (mulnalskrelkk.  haltla)  satyr. 

•ttuhu  «  saTu. 

•ttufcfco  (eUlnt.)  otter,  aaukonnahkalnen 
otter-skin  [cap,  lakkl],  ..  of  otter. 

•auma  seam;  (lUtos)  joint;  (tlet.)  suture. 
aaumaamcton  unseamed;  . .  not  jointed; 
(kenk&  y.m.)  unstitched,  aaumaaminen 
seaming  Jne.,  ks.  aauiBata.  aaumahAyll 
jolntlng-pIane.  aaumanilyte  filling  (for  the 
cracks),  something  to  chink  the  cracks 
with,  aaumau  seam;  (puus.)  joint;  (ken- 
klft  y.m.)  sew,  stitch,  eaumaton  seamless; 
jolntless.  aaumaua  seaming;  jointing; 
(sunt.)  sewing,  stitching;  myOs  —  sauna. 

sauna  bath-house:  bath  hut;  (-huone)  bath- 
room; vrt.  tXkJH'^,  -k] 

a  bath-house),  -lafcana 
-Ittyly    bath-house    steam; 
batn -bouse  steam. 

aaunanDhaJu  bath-house  odor,  -lainil 
keeper  of  a  [the]  bath-house,  -kluaa  ks. 
Uiiaa.  -lauteet  1.  -lava  1.  -parvi  platform 
(with  benches)  [in  a  Finnish  bath-room, 
where  those  taking  a  bath  sit];  set  of 
steps. 

aaunalrakennua  bath-house  (building). -rih^ 
Ji  ramshackle  (1.  run-down)  bath-house. 

aaunassaklynti  taking  (of)  baths,  visiting 
(of)  a  bath-house;  tihmU  '^  (myOs:)  fre- 
quenting a  bath-house,  saunavaeta  bunch 
of  small  leafy  (birch)  switches  for  beating 


'«.  -fcyipy  bath  (taken  In 
lafcana  (large)  bath-towel, 
exposure    to 


the  body  during  a  (Finnish)  bath;  bath- 
whlsk. 

aaunottaa  bathe.  aaunottaJa  attendant  at  a 
bath  (-house),  attendant,  aaunottamlnan 
bathing,  saunotue  1.  bathing;  2.  (selkA- 
sauna)  whipping,  beating,  thrashing. 

awiva  staff;  (eslm.  volmlstelu-)  wand; 
(keppi)  stick,  (lyhyt  ja  paksu)  cudgel; 
(tanko,kankl)  rod.  pole  ;ilarDiifn  '^  Aaron's 
rod;  filBpmn  '^  bishop's  staff;  vrt.  koman- 
to'*',   marsalkka'"',   ryhmy^,   •uksl'*'   yjn. 

aMivalbafctaarl  rod- shaped  bacterium,  ba- 
cillus, -lilfca:  9mf^iihkmmt  (volm.)  wand 
exercises,  wand  drills,  -voimlaialu  wand 
exercises. 

aauvoa  (venettt)  pole  (along),  push  . . 
along  with  a  pole;  punt,  aauvoln  pole. 
sauvomlnen,  sauvonta  poling  (along), 
punting. 

aauvoitaa  (maanm.)  stake  out  (1.  off). 
sauvoiua  staking  out  (1.  off). 

saveamaton  unplastered;  . .  not  mixed  with 
clay,  saveamlnan  smearing  with  clay,  jne., 
ks.   saveta. 

savenlkarvalnen  1.  -virlnan  clay-colored, 
clayey.  -«tto  digging  clay;  mimhmt  mm* 
mmnnmwt  MvanoMoon  the  men  have  gone  to 
dig  clay.  -«ttopalkka  place  for  digging 
clay;  (savlkuoppa)  clay-pit.  -pitolnan  . . 
containing  clay,  clayey,  -^okalnen  . .  mixed 
with  clay,  clayey,  -tapainen  «-  savtmaSBaa. 
-valaja  potter. 

savenvalu  pottery:  (-talto)  ceramics. -t«ok- 
sat  pottery:  earthenware;  crockery.  <-taol- 
liauua  earthenware  (1.  pottery)  Industry. 

savata  smear  (1.  daub)  . .  with  clay,  cover 
. .  with  clay,  (rapata)  plaster;  (maanvllj.) 
mix  clay  with  . . ,  clay. 

aavl  clay;  MaAon-  /a  nmUmnamkidnmn  "^  loam. 

aavi-  (yhd.)  clay(-)  [eslm.  -Ma«*«  clay- 
slate;  'pUppu  clay  pipe] ;  . .  of  clay  [eslm. 
'korroa  layer  (1.  stratum)  of  clay;  -fco*- 
kmrm  lump  (1.  Chunk)  of  clay],  ^utfa 
earthen  vessel;  amoiaatiai  earthenware 
(vessels),  crockery,  pottery,  -hauta  clay- 
pit,   -huilu  ocarina. 

aavikka  (kasv.)  pigweed;  goosefoot. 

savikkodnaa)  clay(ey)  soil. 

aavlllkufcko  toy  ocarina,  whistle  made  of 
clay:  vrt.  savlhttUii.  -kuoppa  clay-pit; 
(vetii  t&ynnft  oleva)  pool  of  mud,  muddy 
pool,  -liaju  clayey  mud,  (vedensekalnen) 
puddle,   -maa  «>  aavlkko. 

savimainen  clayey;  argillaceous.  aavimAkkl 
mud-hut;  (savltUllstf  tehty)  adobe,  (jkpv.) 
doble-house.  aavlnan  clayey;  (saveen  tah- 
rattu)  . .  smeared  (1.  covered)  with  clay. 

aavillparmanto  clay  floor,  -^eri  (-pohJa) 
clay  bottom,  •^erlinan  . .  with  a  clar 
bottom,  -^ohja,  -pohjainan  ks.  mvIIb 
-parliaaa.  -puoll  (branny)  tetter;  (jk 
salt-rheum;  (ekseeml)  eczema;  vrt.  h 
rohtuma.  -^uufcku  crock;  earthenware  pot 
(I.  Jar).  -«otku  —  aavfvallL  -tavara(t) 
earthenware  (goods),  pottery,  stoneware. 
•teokaei  -»  savltaTarat.  -taolllauua  —  sa- 
▼aBvalutaoUlsuiia.  -iuotteet  pottery,  earth- 
enware (goods),  -valll  wet  clayey  mix- 
ture; mud-puddle;  *o*o  ft«  pU  pafJUUbitf 
•mrivmnina  the  road  was  one  big,  vast 
puddle;  the  road  was  one  mass  of  mud. 
-veal  clayey  water. 

Savo  Savo(lax).  8avoialnan..fromSavo(lax). 

aavotta  (tehdas,  ruukki)  mill;  works. 

aavu  smoke;  fumes;  cf  mUtM  '^  naova,  |aaa« 
«i  enfta  afa  (sananp.)  no  smpke  without 
fire;  alfa  aairaMa  be  (all)  smoky,  (savut- 
tunut)  be  black(ened)  with  smoke;  tolla 
sai^ron  become  (1.  get)  smoky. 

aavu-  (yhd.)  smoke-  [eslm.  -eamf  smoke- 
pipe]  ;  . .  of  smoke  [eslm.  ^patBrnm  column 
of  smoke]. 
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Mvuamcton  . .  which  does  not  smoke  (1. 
reek):  yrt.  savutoii.  MvuMninen  smokingr 
jne.,  ks.  Mvuta.  eavuftvm  smoking;  reek- 
iner;  (kytevll)  smo(u)l(lerln8r:  amvumfaiO 
raunio(t)  smokln?  (1.  smolderlngr)  ruins. 

Mvuhattu  cowl,  chimney-cap: 

Mvuinen  smoky  [room,  huone]:  (savuttu- 
nut)  . .  black(ened)  with  smoke,  smoke- 
heg-rlmed.   eavuieuue  smoklness. 

MvuJohto  (chimney- )riue. 

M^uke  cigarette. 

Mvullkiehkura  1.  -klemura  smoke-rlngr. 
-kupu  (takan,  ahjon  y.m.)  hood. 

Mvun-  (yhd.)  . .  of  smoke  [eslm.  -Aa/a  (\. 
-katku)  smell  of  smoke;  -maku  taste  of 
smoke];  smoky  [eslm.  -hajn  (\.  »Mry) 
smoky  smell;  -harmaa  smoky  gray;  •maku 
smoky  taste] ;  smoke-  [eslm.  'pitdvS 
smoke -tight] . 

MvunMunari  smoke-helmet. 

eavunllimljl  smoke-condenser,  -fcarvalnwi 
smoke -colored,  smoky,  dark- gray.  -politcH 
lAlt*  smoke -consmner. 

•avuDpeltl  damper,  register,  -pllppu  ^ 
•avutorvL 

■avupiipunllhaUu  ks.  savuhattu.  -nokl  soot 
In   (1.  from)  a  chimney. 

Mfullplivl  cloud  of  smoke;  pakmja  aatmpii- 
pis  (myOs:)  thick  volumes  of  smoke, 
-iilrtti  chlmneyless  hut  with  a  vent  in  the 
roof  to  let  out  smoke,  -reiki  vent-hole 
for  (the)  smoke;  (tuilstft  muuratun  savu- 
pllpnn)  flue. 

MvueHliha  smoked  (1.  smoke-cured)  meat; 
(naudan-)  dried  beef,  -illkkitt  (cured  and) 
smoked  ham.  -makkarft  smoked  (1.  cured) 
sausage.   -«illi  smoked  (1.  cured)  herring. 

Mvuetaft  smoke  Imeat,  Uhaa]:  (palvata) 
cure  (. .  by  smoking);  (eslm.  huone,  tar- 
tunnan  estamiseksi)  fumigate,  eavuetami- 
nen  smoking  Jne..  ks.  edell.  Mvuet«itu 
smoked  [herring,  sllll;  sausage,  makkaral, 
vrt.  Mvua-.  Mvuaiua  be  (come)  smoked; 
get  smoky;  vrt.  aavuttua.  Mvueiunut 
smoked;  smoky;  nudmtua  aatntatttntmita 
have  a  smoky  taste.  Mvuetue  smoking; 
curing;   fumigation;  vrt.  savnstaa. 

Mvuta  smoke;  (etenkln:  levittAen  pahaa  ha- 
jua)  reek;  (kyteft)  smo(u)lder;  latnppn 
saouaa  the  lamp  is  smoking,  tavuton 
smokeless  [(gun)powder,  ruutl],  ..  free 
from  smoke,  aavutopvl  (tav.  tllllstft  tehty) 
chimney;  (et.  peltlnen)  smoke-stack,  (lal- 
van  y.m.,  myOs:)  funnel;  (savujohto)  flue. 

Mvuttaft  smoke,  (mustuttaa)  blacken  . . 
with  smoke.  Mvuttamlnen  smoking.  Jne., 
ks.  edell.  Mwutiuft  become  (1«  get)  (all) 
smoky,  become  (1.  get)  smoke -begrimed, 
be  blackened  (1.  get  black)  with  smoke. 
Mvuttunut  smoky  [celling,  kattol ;  smoke- 
begrimed;  black (ened)  with  smoke,  eavu- 
tus    smoking;     blackening    with    smoke. 

Mvu|vftippa  1.  -verho  veil  of  smoke;  (sot.) 
curtain  of  smoke. 

Sohiaaia  Silesia.  Sohwarzwald  Black  Forest. 

■•  it;  that;  (joskus.)  the  [eslm.  mitta  bmw 
raukBMlla.  MttS  Mn  ..  with  the  result 
that  he..] ;  [plur.  n;  ks.  hakus.] ;  mm,  loka 
he  [she]  who,  the  man  who,  whoever; 
««  kir§at  ionka  oMtin,  on  hyvS  the  book 
I  bought  (1.  that  book  which  I  bought)  Is 
a  good  one;  ae,  mikH  ..  that  Which  ..; 
smnUn  ks.  hakus.;  mmn  (1.  aitik)  parampi 
SO  much  the  better  [huom.  mits  vUhmm- 
m&n.  Men  (L  mitS)  pta-mmpi  the  less  the 
better] ;  «•  on  [tav.  lyh.  «.  o.]  that  is  (to 
say)  [tav.  ivh.:  1.  e.  (latinalaisista  sanois- 
ta:  id  est)];  am  on  hUn  It  is  he;  am  on 
aiinM,  voidaanko  am  tmhdS  vui  mi  (rllppUU 
slltA)  It  depends  on  whether  It  can  be 
done  or  not;  am  on  aita,  mttd  ..  (tietHA) 
that   is    (as   much   as)    to   say   that   . .; 
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ampa,  aiihmn,  aiind,  aiita,  aikai,  aUimimn), 
aiUa^  ainainaa),  aha  ks.  hakus.;  han  am 
taman  tmU  it  was  he  who  did  this. 

•Mua:  ionkbi  Hoidmnkin]  -^  among  ...  In 
the  midst  of  . . ,  in  . .  [eslm.  kmnaan  '^ 
among  the  people;  aaoun  '^  in  the  midst 
of  the  smoke;  vakijoukon  ~  In  (1.  among) 
the  crowd] ;  vrt.  Joukossa.  Malta:  lonkin 
Uoidmnkin]  amaatm  among  .  .  ,  from  among 
.  .  [eslm.  tavaroidmn  amaatm  ISytyi  kbrvma 
an  ax  was  found  among  the  articles]. 

•eata  mix.  blend,  mingle;  compound;  vrt. 
••kottaa. 

••(•)bra,  eaapra  (el&lnt.)  zebra. 

aaemilllnen  I.  (s.)  Semite.   II.  (a.)  Semitic. 

•••rumholto  (Ift&k.)  serum  treatment.  •••- 
rumi   (IftAk.)  serum. 

••■•a  clear,  bright;  serene  [sky,  talvas]. 
■•'aatymlnen  clearing  up.  M'eetyi  (llmas- 
ta:)  clear  up;  brighten,  get  bright (er); 
Uma  (\,  tmivaa}  am'matyy  It  Is  Clearing  up, 
it  is  getting  brighter. 

•  kBT  1       ' 


•etrL 

Momanui  (mat.)  segment. 

•eidall  stein,  mug;  vrt.  olut~. 

aaikka  circumstance,  (sattunut)  incident; 
(asia)   thing;    affair;    (tosl-)   fact;   -   oii 

•  amUminmn,  mtta  [amtmn  aairmatwanoan]  (1.  v.) 
It  (just)  happened  that  [I  was  taken  sick] ; 
monfa  amikkaa  many  things. 

•alkkaillja  adventurer:  (selkkallljatar)  ad- 
venturess, -allmi  adventurer's  (1.  adven- 
turous) life,  life  of  an  adventurer,  -luonna 
adventurous  character;  han  on  amikkaiU§a- 
Ittonnm  he  is  an  adventurous  character, 
he  Is  inclined  (1.  disposed)  to  adventure. 
-«lalu  adventurous  spirit;  vrt.  edell. 

■•Ifckaliijatar  adventuress. 

aaikkalila  be  out  in  search  of  adventure; 
han  hmiuai  ^  he  was  eager  to  find  ad- 
venture, he  sought  adventure;  lahtma  amik' 
kaUmmaan  go  out  in  search  Of  adventure. 

••Ikkallu  adventure,  -halu  love  of  (1. 
longing  for)  adventure,  -haluinan  adven- 
ture-loving, . .  fond  of  adventure,  adven- 
turous,  adventuresome. 

••Ikkaliu(pi)kat  adventurous,  ..  full  of  ad- 
venture; (vaarallinen)  venturesome,  risky, 
hazardous,  aalkkalluromaanl  story  of  ad- 
venture; romance. 

•aikkallmUriye  (klel.)  adverbial  phrase, 
-parllnan  detailed  [report,  kertomus], 
minute  [description,  selostus],  circum- 
stantial; (tarkka)  particular;  (selvft)  ex- 
plicit; (t&ydelllnen)  full;  (tyhjentllvft) 
exhaustive,  -parlisaetl  in  (full)  detail, 
minutely,  circumstantially;  fully;  at 
(great)  length;  extensively;  maittaa  foMn 
amikkmpmraiamatl  give  . .  in  detail,  go  Into 

Particulars  in  regard  to,  particularize; 
mrrohan  nyt  amikktmmraiamati,  mitmn  aaia 
tapmhtui  tell  me  [usTnow  in  detail  how  It 
happened,  give  me  [us]  now  all  the  par- 
ticulars (1.  all  the  details)  as  to  how  it 
happened,  -perliayys  fulness  of  detail, 
completeness  (of  detail);  minuteness;  cir- 
cumstantiality; particularity:  expllcltness. 
-«ana  (kiel.)  adverb. 

•alml  manger,  crib;  vrt.  lattaa'*'. 

■ainivieri:  aminipimrmlia  ^  aeiniiiniUili  kS. 
MiaMmJL  eel  nut,  aalnueta  wall;  fonkin  ami- 
nvatatia  near   (1.   close  to)   the   wall  of. 

•aim  wall;  ami  puham  tyhjilU  aminittm  had  tO 
speak  to  an  empty  room. 

•aim-  (yhd.)  wall-  [eslm.  -jakaia  wall- 
lichen;  'kmrttm  wall -map;  -kmlio  wall- 
clock];  (Joskus:)  mural  [eslm.  -koriatna 
mural  decoration],  -ala  wall-space,  •hirai 
log  (1.  piece  of  timber)  (to  be  used)  in  a  wall. 

■aInAinan  (yhd.)  . .  with  . .  walls,  .  .-walled 
[eslm.  korkma'-^  With  high  walls,  hlgh- 
walled]. 
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Mtnipkaappi    cupboard    set    in    tbe    wall, 
-kangas  tapestry  (for  wall-hanfflnffS). 
aainikkiin:  m«  ananmm  '^  we  are  next-door 


neirbbors;  of/a  ^  /onAfn  kanmaa  be  adja- 
cent to,  be  rlg-bt  next  to. 

aelnAlkuva  picture  (to  bang-  on  tbe  wall). 
-4amppu  bracket -lamp,  -iaudotua  (-paneil) 
wainscot  (tnff);  (ulko-)  siding,  (etup. 
En^l.)  weatber-boardlngr. 

aelnAltlnen  walled. 

■•InAHiukkl  (elftlnt.)  daddy-longr-leffs,  bar- 
vestman.  -maalaua  wall-painting,  mural 
painting;    (fresko-)   fresco  (-painting). 

■•InAmA  wall;  (astian)  side;  (luonnont.) 
paries  [plur.  parietes];  (kuUssl)  wingr; 
89inSmaaB  near  (l.  close  to)  a  rtbe]  wall. 


beside  (1.  alongside  of)  a  [tbej  walL 
••InAnlpako  crack  (1.  cbink)  in  a  [tbe]  wall. 

-«i«AinMi  indoor. 
••inAliMndIi   wainscot (Inp).    -paper!   wall- 

{>aper;  m^ins^apmrit  (myOs:)  paper-bangr- 
ngs.  -polll  wall  mirror;  banging  mirror; 
(etup.  kabden  Ikkunan  vftlissftFpler- glass. 
^penkki  bencb  fastened  to  tbe  wall,  -pilar! 
l.-pylwAa  pilaster,  -tammal  (kasv.)  featber- 
moss;  fselnillA  kasvava)  wall-moss. -aAnky 
bunk;  oed  fastened  to  tbe  wall.  Haulu 
picture  (to  bang  on  tbe  wall). 

aainAtdn  . .  witbout  walls,  . .  witb  no  walls. 

■elnAIwepho  (kudottu)  tapestry  [plur.  tap- 
estries];  mminXtvmrlwt  (myOs:)  wall -bang - 
ings.-vlerl:  a^hOoimrmaaM  ks.  MiniinA(llft). 

aelpi  (eiamt.)  dace. 

aeia  stop!  (esim.  komentosanana  voimlste- 
lussa)   stand!   (sot.)  bait! 

aaiaahdalla  stop  [repeatedly,  tuon  tuosta- 
kinl,  be  (1.  keep)  stopping  (1.  pausing  1. 
baiting). 

aalaahdua  stop  (ping),  stoppage,  bait;  stand- 
still; (betken  kestftvft)  pause;  (esim.  katu- 
liikenteessft)  blocking;  (etup.  kuv.)  stag- 
nation; Joutua  amiamhdnkBiin  come  to  a 
Standstill,  (esim.  katuliikenteestao  be 
(-come)  blocked,  be  beld  up;  on  mmiaah- 
dukaimaa  18  at  (1.  bas  come  to)  a  standstill, 
(tebtaasta  y.m.:)  is  not  running,  (keltosta, 
koneesta,  myOs:)  is  not  going  [buom. 
kaitoni  on  aaiaahdukaiaaa  my  watcb  bas 
Stopped];  vrt.  pys&hdys.  -laltur!  (rauta- 
tlen)  platform  of  a  (railroad)  flag-station. 
-ilia  standstill:  stoppage;  (katuliikentees- 
s&  y.m.)  blocking. 

■•laahduttaa  stop  [tbe  train,  Juna] ;  bring 
. .  to  a  standstill;  (esteellA)  stay;  (padota) 
stem;  (ebkftlst&)  cbeck;  »*  ha^foaanaa  stop 
(one's  borse),  pull  one's  borse  up  [in 
front  of  tbe  bouse,  talon  eteen] ;  ^  kona 
stop  an  engine,  bring  an  engine  to  a  stand- 
still; '^  tyBit)  stop  tbe  work,  let  tbe 
work  stand  (1.  lie);  '*'  varanwoto  stop 
(1.  cbeck  1.  stay  1.  stancb)  tbe  flow  of 
blood,  aeiaahduttamlnen  stopping  Jne.,  ks. 
edell. 

aelaahtaa,  aelaahiua  (pysftbtyft)  stop  [tbere, 
siiben],  bait;  come  to  a  stop  (1.  a  bait); 
(esim.  koneesta:)  come  to  a  standstill: 
(betkeksl)  pause;  (kftrryillft  tai  ratsulla 
ajavasta:)  pull  up,  draw  up  (myOs  Junas- 
ta);  (virtaamasta;  my<)s  kuv.)  stagnate; 
vrt.  pysAhtyK.  aeiiahtamlnen,  aelaahtumi- 
nen  stopping  Jne.,  ks.  edell. 

aeiactiaa  i.  —  Misottaa;  2.  (seisabtua) 
stop,   bait,    aelaaui   —  selsahdus. 

••IsmoflrafI  (maanjftristysmittari)  seismo- 
grapb. 

aelaoa  stand  [in  tbe  window,  ikkunassa; 
on  one  foot,  ybdellft  Jalalla],  be  standing 
(up);  ~  [omilla]  ^oitlaan  Stand  on  one's 
[own]  feet  (1.  legs),  keep  one's  legs; 
—  nauoottonuma  (myds:)  be  nonplus (s)ed, 
stand  (I.  be)  at  a  loss  to  know  what  to  do; 
'^  odoitamamaa  Stand  waiting   [for,  Jota- 


aaltaan- 


kin],  be  on  tbe  lookout  [for];  ^^ 
stand  in  the  doorway,  (ovensuussa)  stand 
at  tbe  door;  '^  paikMaam  Stand  still,  stand 
at  one's  post,  Ocuv.)  stand  firm;  -^  pfitf- 
lUSn  stand  on  one's  bead;  '*'  aiPnaam  stand 
aside,  stand  at  a  distance;  ««  aoonma 
stand  stralgbt  (1.  erect);  '^  Jonkun  Haliu 
stand  (1.  be)  in  a  p.'s  way;  -^  Jonkln 
varaaaa  support  o.s.  on  (1.  against),  be 
supported  by  (myOs  kuv.),  (nojata)  lean 
(1.  rest)  on  (1.  against),  recline  on,  (olla 
perustettu  Jobonkin)  be  based  upon,  (etup. 
kuv.)  be  sustained  by,  be  upbeld  by 
[buom.  aaiaoi  tmaamman  f^kanaa  varaaaa 
Stood  resting  (1.  leaning)  on  bis  left  foot, 
supported  bimself  on  bis  left  foot]; 
'*'  vSaykaiin(aii)  aati  Stand  until  one  gets 
tired,  tire  o.s.  (1.  wear  o.s.  out)  standing 
(on  one's  feet);  aaiaamaan  nouaamaUa  by 
rising;  aaiaoppa  aHvoati  aiind  now.  Stand 
tbere  nicely!  fSada  aaiaomman  remain 
Standing,  (pysftbtyft)  stay  [at  tbe  door, 
ovensuubun],  stop  [buom.  eytfn  tHytyy 
iaadii  aaiaomamn  tbe  work  must  be  Stopped, 
tbe  work  will  bave  to  stand  still  (for  a 
wblle,  Jokslkin  alkaa)];  katto  [kona)  aai- 
coo  the  clock  [the  machine]  bas  stopped, 
tbe  clock  [tbe  machine]  is  not  running 
(1.  going);  panna  tySi  tahtaamaa  aaiaomaan 
(tav.)  close  the  shop  (I.  the  factory); 
iakdaa  on  aaiaonai  kolma  pSlvMM  the  fac- 
tory has  been  closed  (1.  bas  not  been 
running)  for  three  days,  ■•isoallaan,  ael- 
aoaitaan  standing  (erect),  in  standing  po- 
sition, on  foot;  aySdd  aaiaomltaan  eat 
Standing,  aalaoallean  ks.  aoataa,  aousta. 
aalaoja  one  who  stands  [buom.  viaraaaM- 
aaiaofa  bystander] ;  aaiaojat  (tav.)  those 
standing.  ■eiaomapaifcfctt:  aaiaomapaikmt 
standing-room  [35  cents,  35  senttift]. 
aeliominen  standing,  aeiaonoja  support  to 
lean   against  in  standing. 

aelaonta  standing.    -«llta  platform. 

••iaoikalla  be  standing,  stand. 

aaiaottaa  (esim  bevostaan)  bave  . .  stand, 
nuike  (1.  let)  . .  stand;  myOs  —  selsahdut- 
taa;  an  voinwit  «-  kavoatani  I  could  not 
have  my  horse  stand  [that  long,  niin  kau- 
an],  (saada  seisabtumaan)  I  could  not  (1. 
I  was  unable  to)  stop  my  horse,  I  could 
not  make  my  horse  stop,  aelaottua  — 
•eiuJitua.     aelaoiui    «»    Misahdus. 

eeiitA    lelata  ks.  solso&a 

aeita  (lappalainen  Jumalankuva)  Lapp  idol. 

■eitlkko  seven;  (Jkpv.)  seven- spot;  vrt. 
•oitslkko.  aeitonen  (number)  seven;  (esim. 
korteissa:)  seven(-spot).  aelt8einln*n: 
aaitaamiaan  vwiotta  about  (1.  SOme)  Seven 
years.  •eitaemiaankymmaniA:  aaitaamiaan- 
kymmanta  ihmiatd  people  to  the  number 
Of  seventy,  some  seventy  people,  seventy 
people  or  so  (1.  or  thereabouts). 

aalUamAn  seven.  -kymmantA  seventy;  (Jos- 
kus:)  three  score  and  ten. 

aaltaamftnnea  seventh  (part);  viiai  aaitaa^ 
mUnnaatS  five  sevenths. 

aaitaemAnlltataa  seven  hundred.  -4o!at« 
seventeen,  -tolatasataa  seventeen  hundred, 
-tuhatta  seven  thousand,  -vuotlaa,  -vuo- 
tinen   »  s«itsen|vuotiaa,   -vuotiiiOB. 

aaitaamAa  seventh,  -kymmanaa  seventieth, 
-kymmanaaoaa  seventieth  (part).  HMa  — 
•oitaemAanos.  -«adaa  seven  hundredth, 
-toiita  (the)  seventeenth.  -4oIataoaa  seven- 
teenth (part). -tuhannaa  seven  thousandth. 

aaiUan-  (yhd.)  seven-  [esim.  -haarmnan 
seven -branched;  -kialinan  seven-stringed; 
'lahtinan  seven -leaved;  -aivwdnan  seven- 
sided,  (esim.  lentolebti)  seven-page],  .. 
with  (1.  of)  seven  . .  [esim.  'katainan  with 
seven  stamens:  'tmminan  witb  (1.  of) 
seven  syllables];    (tiet.)   bept(a)*    [esim. 


■•IUMihuon*ln«n 


643  — 


Mkava 


'kninudnmn  beptanffUlar;  -aiwdnmn  bepUg- 
onal].  -huon«ln«fi  ..  witb  (I.  of)  seven 
rooms,  seven- room.  -kerUUnen  sevenfold, 
-kymmenluku  (tbe  number)  seventy;  «M'e- 
amnkymmmnltnnUla  in  tbe  seventies,  -kym- 
menvuotlM  I.  (a.)  . .  of  seventy  (years  of 
ag-e),  . .  seventy  years  old.  II.  (s.)  a  man 
of  seventy,  a  man  seventy  years  old,  a 
septuagenarian,  -iuku  (tbe  number)  seven. 
-iuokkalnen  . .  wltb  seven  grades,  . .  wltb 
a  seven-year  course.  -^laleUlnen  seven- 
column  [paper,  lebti].  -«aUiavuotln«n 
. .  comprising  seven  bundred  years,  . .  of 
seven  hundred  years (*  duration).  -«aAiH 
vuotlsmuisto  (Jonkin)  seven- bundredtb 
anniversary  [of],  -toiatatataluku:  »mitamn- 
toiataMataimmlta  In  tbe  seventeen  bun- 
dreds.  -vuotiM  I.  (a.)  seven-year-old 
[cbild,  lapsi],  ..  seven  years  old  (1.  of 
age);  meittmnvmtiat  poika  (myOS:)  a  boy 
Of  seven.  II.  (s.)  cbild  [boy;  girl]  of 
seven,  -vuotinen  seven  yearss  . .  lasting 
seven  years,  . .  of  seven  years(*  duration); 
SmitBmnvuotintt  aota  Seven  Years'  War; 
hmidan  Beitmrnnvnotinmn  tuttacwmtBtiMa  tbeir 
acquaintance  [friendsbip]  of  seven  years, 
-vuotltkausi  period  of  seven  years,  seven- 
year  period. 

■eitslkko  company  of  seven  players,  septet; 
'    vrt.  torvl-'. 

••IttI  (bftmftb&kinverkko)  cobweb. 

••ivit  pole;  (aidan-,  myds:)  stake,  (suip- 
pokArkinen)  picket,  pale;  (sauva)  rod, 
staff;  (keppi)  stick.  -«lu  picket  fence, 
-hyppy  (urn.)  pole-vault(lng). 

■•IvAatAminen  staking  Jne.,  ks.  seur.  ••!-> 
vAttAA  stake;  (maanm.)  stake  out,  stake 
off;  (pistftfi  seip&liseen)  pierce,  pin,  nail; 
vrt.  kiflitttUUi. 

••ka:  mmaaaa,  mmoMttu  Mmkaan  ks.  bakus. 

••k*-  (ybd.)  mixed  [esim.  -avio  mixed  mar- 
riage; -mMtBii  mixed  forest;  -rehu  mixed 
fodder] .  -ainelnen  . .  of  mixed  (1.  miscel- 
laneous) subjects;  aeka-aiMiMta  lukmrnimta 
reading  on  miscellaneous  subjects,  miscel- 
laneous reading. 

■•kaan:  Jonkin  [MdMnkin]  '^  among  .. 
[esim.  hibi  huvimi  vSkijoukon  ~  be  disap- 
peared among  tbe  crowd],  in,  witb  [esim. 
panna  pmttna  Imiv&n  ^  put  pine-bark  in 
tbe  bread,  mix  pine -bark  with  tbe  flour; 
panna  vmttU  viinin  "^  put  water  In  (1.  witb) 
the  wine.  (myOs:)  add  water  to  the  wine] ; 
han  muHsi  ty6nsH  '^  (tydtft  tehdessft&n) 
he  growled  while  be  worked. 

■•kaannut  (bftnunlnki)  confusion,  disorder, 
bewilderment;  (sotku)  tangle,  (Jkpv.) 
mix-up;  (erebdys)  mistake;  pUSBylipuis»a 
tuU  '^  there  was  a  confusion  (1.  a  tangle  1. 
a  mix-up)  in  regard  to  the  tickets,  sekaan- 
nuttaa  confuse,  make . .  confused,  mix . .  up. 

■ekaantua  1.  (Johonkln)  mix  (I.  mingle  1. 
blend)  with,  get  mixed  (up)  witb,  (kuv.) 
meddle  witb  (1.  in)  [esim.  a^kaantua  mai- 
den ihmiBtan  asioihin  meddle  in  other 
people's  business,  meddle  witb  other 
people's  affairs].  Interfere  with,  inter- 
vene in,  (oikeudettomasti)  encroach 
(up)on,  Infringe  (up)on;  (tolsilnsa)  be- 
come (1.  get)  mixed,  intermingle,  inter- 
mix; 2.  (hlmmentyfl)  become  (1.  get)  con- 
fused, become  mixed  up,  (pubuessaan) 
lose  tbe  thread,  become  disconcerted; 
'^  hhonkin  iuttuan  get  mixed  up  witb  an 
affair,  become  (1.  get  1.  be)  involved  in  an 
affair;  '-'  puhamBaaan  be  (come)  confused 
In  (1.  during)  one's  speech,  lose  the  thread 

of  one's  speech;  '^  vSkijowAkoon  mingle  in 
(1.  mix  with)  the  crowd,    iekaantuminen 

mixing    [with]    Jne.,  ks.   edell.;   iohohkin 

MMkaanttaninmn  (rybtyminen)  interference 
(1.  meddling)   with,   intervention  in,   (oi- 

keudeton)  encroachment  (1.  infringement) 


upon,  intrusion  on.  ■•kaantunut:  johonkin 
makaantunui  involved  in^  (Jkpv.)  mixed  up 
with. 

■•kalnan  mixed;  (samea)  troubled,  turbid, 
muddy;  (sekava)  confused;  (sotkuinen) 
(en) tangled,  involved;  muddled;  makaiain 
tuntmin  Witb  mixed  feelings;  jonkin  '^ 
mixed  witb,  blended  with,  vrt.  seur. 

-«*kalnen  (ybd.)  mixed  witb,  (-pltoinen) 
containing  . .  [esim.  hiakan'^  mixed  witb 
sand;  nmdan'^  containing  iron]. 

■ekaltin  all  mixed  up  (1.  together);  (all)  In 
confusion,  (all)  in  a  muddle  (1.  a  mess); 
(valitsematta)  promiscuously,  indiscrimi- 
nately; (sikin  sokin)  belter -skelter,  pell- 
mell,  higgledy-piggledy;  (tolkuttomasti) 
in  a  confused  manner,  confusedly;  mimlmni 
manam  "  I  am  getting  confused;  hUn  an 
hiukan  pdUatdSn  '^  be  (1.  his  mind)  Is 
somewhat  unbalanced,  (Jkpv.)  be  is  a  little 
off.  ••kalsMti  fn  a  confused  manner,  in- 
coberently.  ■ekalauut  (esim.  veden)  trou- 
bled (1.  turbid)  condition,  turbidness, 
turbidity,  muddiness;  (kuv.)  . .  being  con- 
fused; vrt.  ••kavnus. 

••fca|!Juna  mixed  train,  -kaaau  Dowson  gas. 
-kieli  mixed  language;  composite  language. 
-kldlln«n  . .  wltb  a  mixture  of  languages. 
-kuoro  1.  -kMrl  mixed  chorus;  (etup. 
klrkko-)  mixed  choir. 

■•kalainen  mixed;  miscellaneous,  promis- 
cuous: (kirjava)  variegated,  motley;  -* 
aanra(kunta)  motley  crowd;  aakaiaiain 
tuntain  With  mixed  feelings. 

•ekalllanu  compQst,  fertilizing  mixture. 
-leipA  mixed  t'^ead;  (petunsekainen)  bread 
made  of  flour  mixed  with  bark  meal. 

■•kail  (kirjap.)  pl(e). 

••kallliiumixed  ticket;  fusion  ticket,  -luku 
mixed  number,  -marjat  tutti  frutti. 
-maiika  mess,  medley,  jumble,  muddle, 
(jkpv.)  bodgepodge;  (pubeesta:)  gibber- 
ish, -mielinen  delirious,  light-beaded;  vrt. 
•«kapi&hi«ii. -mielliyyi  dellrlousness,  light- 
headedness, -muoto  (luonnont.)  hybrid 
(form). 

•akanainan  mixed;  (sekalainen)  miscellane- 
ous, promiscuous;  (sekainen)  confused, 
muddled;  vrt.  sekava. 

•akantti  (mat.)  secant. 

aakailpAlnan  muddle- beaded,  addle-headed, 
scatter-brained;  on  aakapUiaand  is  out  of 
bis  mind  (1.  bis  bead),  -rotu  mixed  breed; 
cross-breed;  mongrel  breed,  -rotulnan 
cross-bred;  . .  of  mixed  breed,  mongrel, 
hybrid;  (Ihmislstft:)  . .  of  mixed  blood; 
aakaratuinan  kaira  mongrel  (dog),  -illtoi 
ks.  rittisiitot.  -alkid  hybrid;  cross,  mon- 
grel (myOs  kuv.).  -^opuinan  (kasv.)  po- 
lygamous. -«orto  confusion,  disorder, 
chaos;  muddle.  Jumble;  (hammennys)  be- 
wilderment; (meteli)  uproar,  -eortoinan 
disordered,  confused;  chaotic;  aakaaortoi' 
nan  pako  disordered  flight,  rout,  -iotku 
»  sekamaUka.  -^otkuinan  confused,  dis- 
ordered; messy. 

■akauvara  sundry  wares,  sundries;  (ruoka- 
Ja  mauste-)  groceries,  -kauppa  (-puoti) 
general  store;  (ruoka-  ja  sekatavara-) 
grocery  (store),  -kauppiaa  dealer  in  gen- 
eral merchandise,  keeper  of  a  general 
store;  (ruoka-  ja  mauste-)  grocer. 

•akaty^lAinan    (1.   v.)   common  laborer. 

aakava  confused;  muddled;  (hajanalnen) 
Incoherent;  (epftselvft) . . not  clear,  blurred 
[image,  kuva;  print,  palnos],  indistinct, 
hazy  [notion  about,  kftsltys  Jostakin], 
vague;  (bftmttra)  obscure,  dim;  (sotkui- 
nen) tangled,  entangled,  involved;  un- 
settled; (mutklkas)  complicated,  intricate; 
(sekasortoinen)  chaotic;  ^  juitu  (sotkui- 
nen) entangled  (1.  involved  1.  complicated) 
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affair;  '^  puhw  confused  (1.  Incoherent) 
talk;  ^  MfMrtnfM  (my08:)  rigmarole; 
tmkavat  alatakmrnt  COnfUSed  (1.  muddled  1. 
hazy  I.  vague  1.  chaotic)  thoughts,  aek*- 
Yisti  In  a  confused  manner;  incoherently; 
Indistinctly,  hazily,  vaguely;  dimly,  ob- 
scurely; in  a  complicated  manner.  Intri- 
cately. 

••kaviija mixed  grain;  (lalhona)  mixed  crops. 

•efcavuut  confusion,  confused  (1.  muddled) 
state  (1.  character),  confusedness;  (haja- 
nalsuus)  mcoherence;  (epftselvyys)  lack  of 
clearness,  indistinctness,  haziness,  vague- 
ness; dimness,  obscurity;  (mutkalllsuus) 
complicated  nature,  mtrlcacy;  Mnmn  po- 
h—naa  '^  (myOs:)  his  confused  (1.  in- 
coherent) talk,  the  confused  character  of 
his  talk. 

•ekaBvlPi  mixed  (I.  blended)  color;  ««li»- 
0«H»  (erllaiset  vftrlt)  variegated  colors. 
-vArlMn  (monlvftrinen)  many-colored; 
variegated,  party-colored,  parti -colored; 
(klriava)  motley,  mottled.  HUninMii  «•*»- 
ASfrffMn  faaln  song  for  a  mixed  chorus; 
song  (1.  singing)  by  a  mixed  chorus. 
-ilnieeatJ  in  a  mixed  chorus. 

■•ilfci  ks.  shakkL 

■•koitaa  mix  [water  with  (the)  milk,  vetta 
maitoon],  blend,  mingle;  (llsata  johonkin) 
put  In,  add  to;  (samentaa)  make  . .  turbid, 
disturb;  (panna  sekaisin,  sotkea)  jumble, 
muddle;  (hftmmentaa)  stir,  (kuv.)  con- 
fuse, confound,  perturb,  disconcert,  em- 
barrass; (erehdyksesta  johonkin)  mistake 
..  for,  (jkpv.)  mix  up;  "*  a*««e  muddle 
(the)  affairs,  make  a  muddle  (1.  a  mess) 
of  the  affairs;  ^  jokin  Johonkin  toiaoon 
confuse  (1.  mistake)  . .  for  something 
else;  ^  kmakmnMan  Intermingle,  intermix, 
interfuse;  '^  kortit  shuffle  the  cards;  '• 
kUaittoot  confuse  (1.  befuddle)  the  ideas; 
'-'  lithdo  disturb  (1.  stir  up)  the  spring; 
^  mmtaiUlm  (kesken&an)  alloy  metals;  «-' 
oauroa  (hinunentaa)  Stir  the  porridge;  '-' 
vottM  vUnHn  mix  water  with  (the)  wine, 
put  water  in  (one's)  wine,  (laimentaa) 
dilute  wine  with  water,  (vUrentAmistar- 
kotuksessa)  adulterate  wine  with  water;  -^ 
[alneksla]  yhtmon  compound  [ingredients]. 
•dkoitamaton  . .  not  mixed,  unmixed;  un- 
alloyed [metal,  metalll];  (puhdas)  pure; 
(alto)  genuine;  (samentamaton)  undis- 
turbed; (kuv.)  . .  not  muddled,  aekotta- 
minen  mixing  jne.,  ks.  ••kottaa. 

•ekottua  be  mixed  (1.  mmgled  1.  blended) 
[with,  johonkin];  mix,  blend,  mingle; 
(sekaantua)  be  (come)  confused,  tekottu- 
maton  1.  (joka  el  sekotu)  . .  that  does  not 
mix  (I.  blend);   2.  —  MkottunatoB. 

••kotue  mixture;  composition,  concoction; 
(alnes-)  compound;  (etup.  metalll-)  alloy; 
(sekavuus,  sotku)  confusion;  (h&mmlnki) 
chaos;  myOs  «■  •ekottamiBaa.  -kons  mixer, 
mixing-machine;    (laastin-)   mortar-mill. 

••koilvarai  (kasv.)  thallus.  -vartinan  (s.) 
thallophyte. 

aekuli  »  MkavOJa. 

aefcunti  second,  -heiiurl  (fys.)  seconds- 
pendulum,    -vllsari  second-hand. 

aekA  and  (also),  (together)  with,  and  . . 
too;  rnoku  . .  mtts  . .  both  . .  and  . . ,  . .  as 

well  as and  . .  alike,  . .  no  less 

than  .  .  [esim.  mmka  hSnmn  muoroMtmaiaot 
MriotukmrnnMa  mttS  runonaa  his  prose  and 
verse  alike;  amka  kirja-  mtta  ptihoMoimaMii 
both  in  (the)  written  and  in  (the)  spoken 
language;  hUn  on  aoka  muotokuva-  ottU 
malaemtanagdari  he  is  a  portrait-painter 
as  well  as  a  landscape-painter,  he  paints 
portraits  as  well  as  landsc^es]. 

adlaileflnlnen  (esim.  kirjan  lehtlen)  turning 
over;   (hermostunut)  fumbling  with;  vrt. 


seur.  eelallla  (kirJaa  y.  m.)  turn  over  the 
leaves  of,  (Iftpi)  glance  over,- run  through; 
molaata  kormoatunooMti  kirjtm  imhtiM  funwle 
nervously  with  the  leaves  of  the  book; 
aoUaUt  kirja  tUpi  run  through  (1.  glance 
over)  a  [thel  book,  aalaliu  -»  MlalleiiilB«B.- 
aaiau  -  M&iUa. 

aelinx  iatmi  [««lMa]  '*'  fohonkahnn  [ioAon- 
Un]  sit  [stand]  with  one's  back  toward..; 
ollm  '^  iokonkuktm  [/oAonlvn]  have  one's 
back   (turned)   toward  . . . 

8«liteiii  (be)  explaln(ing);  (valalsta)  il- 
lustrate; (tulklta)  interpret,  read  a  mean- 
ing into;  expound  [a  text,  tekstlA] ;  (sei- 
vitt&Ar)  thrash  out,  clear  up,  (perinpohjin) 
analyze;  (esitt&&)  state  (1.  detail)  the 
facts  of  [a  case,  asiaa];  (kuvata)  de- 
scribe; '-'  kantmmaa  explain  (1.  give  1.  Un- 
fold)  one's  views    [about];  vrt.  MlittiK. 

•eiltelmA  description,  account. 

8«lit«itivyya:  kmkin  ^  .  .'s  bemg  explicable 
(1.  explainable),  the  fact  that  ..  admits 
of  explanation.  ••Ilt«ttiv«  . .  to  be  ex- 
plained; amUtrnttaviaaH  aiovu  . .  that  can  be 
accounted  for,  explicable,  explainable; 
oMim  on  holpoMti  aoUiott&iriaaM  the  matter 
(1.  the  affair)  can  easily  be  accounted  for 
(1.  is  easily  explained) ;  holpoaH  aaUtmttliaa 
(I.  aalitmttiMaaa  oiova)  easily  accounted 
for,  easily  explained. 

aelltuieminen,  aelituiy  explaining  jne.,  ks. 
•eliteilM;  (merkityksen  y.m.)  exposition; 
puoiuatmlova  amlittoly  apologizing,  apolo- 
gies. 

••Iltain  back  to  back,  with  their  backs  to 
each  other. 

••Ilitiminen  explaining  Jne.,  ks.  scUttUl; 
(tulklnta)  interpretation;  (raamatun  y.m.) 
exposition;  (valalsemlnen)  Illustration, elu- 
cidation, •eiitamattdmy  y«  Inexplicableness ; 
mystery,  mysterlousness.  aelitUmatAn  l. 
(Jota  el  vol  selitt&a)  mexplicable,  Inex- 
plalnable;  (sanomaton)  indescribable;  (sa- 
laperainen)  mysterious;  S.  (Jota  el  ole 
selitetty)  unexplained,  (selvitUmfttOn)  .. 
not  unravel  (l)ed,  . .  not  cleared  up. 

aelittlA  explain,  account  for  [the  disap- 
pearance of,  jonkin  katoaminen],  give  an 
account  of;  (tulklta)  interpret  [dreams, 
unia],  construe,  read  a  meaning  into, 
(esim.  saiakirjoius)  decipher;  (selvittaa, 
ratkalsta)  make  out,  work  0.  thrash)  out. 
clear  up,  solve;  (Jonkin  merkltysta  y.m.) 
expound  [the  Bible,  raamattual;  (perin- 
pohjin) analyze;  (tehdft  selvaksi)  make  . . 
clear;  (valalsta,  esimerkeillft  y.  m.)  Il- 
lustrate, elucidate;  (kuvata)  describe; 
(kehittfti)  unfold  [one's  views,  kanta(a)n- 
sa].  set  forth;  (huomautella)  comment 
(up) on;  (julistaa)  declare;  "^  arvoivm  ex- 
plain (1.  make  out)  a  riddle,  (esim.  kuva-) 
decipher  a  riddle  (1.  a  rebus),  (arvotuk- 
sellinen  asla)  explain  a  mystery;  ««  m«- 
nmttolynaii  ayyt  explain  the  reasons  for 
one's  conduct,  explain  why  one  acted  so 
(1.  did  that);  ^  oikaatotnkai  justify  [esim. 
hUn  koatti  ^  mmnmttalynaU  oikmutatukai 
he  tried  to  justify  his  conduct];  '^  jokin 
oiomaitomokai  explain  . .  away,  (peratto- 
maksi)  explain  . .  to  be  without  a  founda- 
tion; '*'  edavonaa  haiakaa  [valmia]  hyvSk" 
aymkUn  declare  o.s.  willing  [ready]  to 
accept;  «*'  ayynaS  (myds:)  give  one's  rea- 
sons; '^  Jokin  tapaaa  describe  an  event, 
explain  (I.  give  an  account  of)  how  . . 
happened;  '•  jonkun  vaatana  foltaUn  ta- 
vaila  interpret  a  p.'s  answer  in  a  . .  way, 
read  a  certain  meaning  into  a  p.'s  answer; 
'^  vSMrin  misinterpret,  misconstrue,  (ta- 
hallaan)  put  a  false  construction  on 
[huom.  aalittUii  vHarin  Jonkin  iarkotua  (I. 
marMtya)    misconstrue    a    th.];    '^    jokin 


••Iltyt 


—  645  — 


MlkiMuna 


vSMrMkH  explain  that  . .  is  [was]  wronff, 

•  (Jullstaa)  declare  (1.  pronounce)  . .  to  be 
wrong;  mn  voi  '^  mimtM  ««  ioHiuu  I  cannot 
explain  what  causes  [what  has  caused]  It, 
I  cannot  account  for  It;  hSn  Mmiitti  A«rfo- 
muksmnaa  todmini  (myOs:)  he  declared  his 
Story  to  be  true;  hUn  fki  mmn  amlittUan^ 
mtta  ..  (myOs:)  he  did  It  with  a  declara- 
tion that . .  (1.  issuing  a  statement  that..); 
tyitta,  hUta  mmiddn  mi  tartfif  lUhua  Itf- 
hmmmin  mMttSmaHn  for  reasons  which  we 
need  not  go  into. 

••iltye  explanation,  account  [of];  expli- 
cation; (tulkinta)  interpretation,  construc- 
tion; (ratkaisu)  solution;  (erittely)  analy- 
sis; (valalseva)  illustration;  (selostus) 
description;  (sellttftvft  lausunto)  statement 
[til  regard  to,  jonkin  Johdosta] ;  (huomau- 
tus)  comment;  (Julistus)  declaration; 
myOS  "  MliUliiiiB«B;  amlitykamkMi  by  way 
or  explanation,  in  (1.  as  an)  explanation; 
anttm  ^  MytSlnaatlian  (myOs:)  explain 
why  one  had  acted  so,  vrt.  antaa.  -U|m 
way  (1.  manner)  of  explalntiig  (1.  of  ex- 
planation); (tulkinta-)  manner  of  inter- 
preting, -vritya  attempt  to  explain  (I.  to 
justify);  (tulkinta-)  attempt  to  interpret, 
attempted  interpretation. 

«elj«  (kasv.)  elder,  -puu  elder-tree. 

MlJeU  get  clear (er);  clear  up;  brighten, 
get  brlght(er);  (kahvista  y.m.)  settle; 
(ilma)  alkaa  «•  it  is  Clearing  up,  it  is  be- 
ginning to  clear  up.  it  is  getting  brighter. 

••Ikau  (sotkea)  entangle,  tangle;  (hftm- 
ment&ft)  confuse,  throw  . .  into  confusion; 
make  a  mess  (1.  a  muddle)  of;  (tehda 
monimutkaiseksi)  complicate. 

MlkenemlnM  (iUnan  y.m.)  clearing  up, 
brightening;  (kahvln  y.m.)  settling. 

•elkeya  clearness;  brightness;  (kuulakkuus) 
serenity,  limpidness;  (kuv.  —  selvyys) 
plainness,  distinctness,  expUcitness.  lu- 
cidity. tAikeytyinlnefi  (nesteen)  settling, 
Clarification,  ••tkeytyi  settle,  be  clarified, 
clarify.  MikeA  clear,  bright,  (kuulakka, 
eslm.  lima)  serene;  (kuv.  -  selvft)  plain, 
distinct,  explicit;  lucid  f perception,  kftsi- 
tys];  malkoiUia  fltfnafltf  In  a  clear  voice. 
•elkeAttl  clearly,  brightly;  lucidly,  plain- 
ly, distinctly. 

Mlkkaamlnen  entangling  Jne.,  ks.  ••Ikata. 
Mikkaannue  —  selkkaus.  telkkainen  en- 
tangled, involved;  confused,  muddled; 
(mutklkas)  complicated,  intricate,  eelk- 
kaua  entanglement;  tangle;  (hftmminkl) 
confusion,  disorder,  muddle;  (retteld) 
trouble,  difficulty;  complication;  embar- 
rassment; (erlpuraisuus)  difference:  (rll- 
ta)  conflict;  (vastakkaisuus)  collision, 
clash;  iohtaa  MMkaukBiin  lead  into  com- 
plications (1.  into  difflcuUles).  result  in 
entanglements,  cause  trouble;  ioutvm  aaik- 
kaakmUn  [viranonudBtmn  kanrnMa]  get  into 
a  tangle  (1.  into  a  conflict  1.  into  trouble) 
[with  the  authorities!,  become  involved 
in  difficulties,  clash  [with  the  officers] ; 
aaada  aikaan  BMlkkauata  cause  confusion 
(1.  disorder),  (Jossakln)  cause  . .  to  be- 
come tangled;  (rettelOita)  cause  (1.  make) 
trouble,  lead  into  complications,  eelkkau- 
tua  (hammentyft)  become  <1.  get)  con- 
fused; get  Into  confusion;  get  into  a 
muddle  (1.  a  mess);  (sotkeutua)  become 
entangled  (I.  Involved)  [In.  Johonkln]; 
become  complicated;  (Joutua  selkkaukslln) 
become  Involved  in  complications. 

a«lko  (selvyys)  clearness;  (tleto)  informa- 
tion, knowledge:  truth;  (selvltys)  ac- 
count; kankUa  iarkkm  '^  aaioBta  make  a 
Close  mcnilry  about  (1.  In  regard  to)  the 
matter,   gather   true   information   of  the 


matter,  inform  (1.  post)  o.s.  carefully 
about  (the  exact  state  of)  the  matter, 
make  o.s.  well  informed  in  (1.  about)  the 
matter,  vrt.  ottaa  (selko);  0fiAo  aimdim 
mmikma  mHta  aaUmta  (tletoa)  have  you  any 
information  (1.  any  knowledge)  of  that 
matter?  are  you  posted  about  that  mat- 
ter? do  you  know  Just  how  that  matter 
is?  aUta  ai  tuttui  mitaan  aaikom  we  [they] 
were  unable  to  find  out  anything  about  it, 
that  remains  a  mystery;  oaaiia  ioltakuita 
amikoa  joatakin  demand  an  account  from  a 
p.  of  (1.  about) ;  vrt.  suda,  tahdK  (selkoa). 

••Ifcolaelillemi,  -«slilliin  wide  open  [huom. 
avmta  ocrf  aaikaaaiattman  open  the  dOOr  wide, 
push  the  door  clear  open]. 

■•Ikoeen:  ««  aaiattaan,  "^  aaiSttaan  ks.  edell. 

••Iki  back;  (veden)  open  (body  of)  water 
[huom  larvan  '^  the  open  lake;  maran  '^ 
the  open  sea];  (maan-,  vuoren-)  ridge; 
(vaa*an)  beam;  aaiin,  aaiattaan,  aaiattaan 
ks.  hakus.;  aataaaaan  on  one's  back,  on  the 
back,  pickaback  [eslm.  kantma  laata  aaiaa^ 
aaan  carry  the  child  on  one's  back  (1. 
pickaback)];  aaoatta  maran  aaiatta  on  the 
open  sea,  on  the  high  seas;  fonkan  aaian 
takana  behind  a  p.'s  back  (myOs  kuv.); 
maattnum  aaikaan  OUt  in  the  (COld)  world; 
tulaa  ptmta  puaitaan  aaikaan  want  follows 
(1.  comes  on  top  of)  want,  the  wants  are 
accumulattiig;  y»n  aaikaan  (out)  in  the 
dark  of  night. 

aelki-  (yhd.)  dorsal  [eslm.  ^ava  dorsal  fin; 
-fiifcam«e  dorsal  vertebre] ;  spinal  [eslm. 
•ydin  spinal  marrow] ;  (selftssft  oleva)  . . 
on  the  back  [eslm.  'hiariakaat  bristles  on 
the  back;  -ataaka  (klrjan)  title  on  the 
back] ;  (selftn-)  . .  of  the  back  [eslm. 
•likaa  muscle  of  the  back],  -harju  (anat.) 
spine. 


••IkAinen  (yhd.)  .  .-backed  [eslm.  > 
crook(ed) -backed;  matmla^  low-backed; 
aitara'^  Straight-backed],  ..  with  a.. back 
[eslm.  kiaro'^  With  a  twisted  (1.  a  dis- 
torted) back]. 

••IkillJAnne  (blol.)  notochord.  -karvat  hair 
on  the  back  [of],  -keno:  aaikakanoaam 
(aiava)  bent  back  (wards),  -kllpl  shell  on 
the  back  [of];  (kllplkonnan)  carapace; 
(hyOntelsen)  scale,  -kipu  backache,  pain 
in  the  (1.  in  one's)  back,  -lanka  1.  -elima 
long-line,  trawl.  -Ilhat  (teuraan)  sirloin; 
(selkftosa)  chine,    -muim  kidney. 

••ikAmya  (kirjan,  tuolin  y.m.)  back;  (puki- 
neessa  y.m.)  back  (part),  backplece;  (sel- 
kftnoja)  support  for  the  back. 

«eik«||nahka  skin  on  (1.  of)  the  back;  kan 
aai  makaaa  aan  aalkanakattaan  (kuv.)  he 
had  to  pay  for  it  with  his  hide,  they  took 
it  out  of  his  hide,  -nlkama  (tav.) 
vertebra  [plur.  vertebrel.  -noja  support 
for  the  back;  (tuolin)  back;  (-lauta)  back- 
board; (kuv.)  backing,  support,  (henkl- 
lOstft:)  backer,  -palati  (1.  v.)  sirloin  steak, 
-pii  »  selkMranka;  aalkapiitani  karmU,  ktin 
afattaian  ..  COld  Shivers  run  (Up  and) 
down  my  back  (1.  go  down  my  spine) 
when  I  think  . . .  -puof I  back  (part) ; 
backside:  (sot.)  rear;  [hyOkfttA  vlhollisen 
kimppuun]  aalkapwrniaita  [attack  the  ene- 
my] in  the  rear,  -ranganmutka  curvature 
of  the  spine,  -rangaton  I.  (a.)  spineless, 
invertebrate;  (kuv.)  . .  without  backbone, 
n.  (s.)  invertebrate  (myOs  kuv.).  -rangat- 
tomuui  . .  being  spineless;  (kuv.)  lack  of 
backbone,  -^anka  back -bone:  spine,  spinal 
column:  (kuv.)  backbone;  aUia  miahalla  an 
aaikarankaa  that  man  has  backbone,  he  is 
a  man  of  backbone,  -rankalnan  (a.  k  s.) 
vertebrate,  -rauto  (pyQrftn)  band  of  Iron 
[around  a  whedl].  tire,    -tauna  beating, 
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whipping',  thrashing,  trouncing;  vrt.  saada. 
-•uo/a  protection  for  the  back,  -atrky 
backache,  -ufnti  swimming:  on  the  back, 
-vinous  lateral  curvature  of  the  spine. 
8*1  k Ay d i  n  sp  1  nal  c  ( h)  ord ;  MMikdytimMn  pidmn- 
tymu  (anat.)  medulla  oblongata,  -hermo 
spinal  nerve,  -tauti  1.  -valva  disease  of  the 
spinal  column;  spinal  trouble.  -tArAhdys 
shock  to  the  spinal  cord. 
seiialnen  such,  . .  like  that;  (sitft  laatua) 
. .  of  the  (1.  that)  kind,  . .  of  that  nature, 
. .  or  such  a  nature  [that  . . ,  etta  . .] ; 
(samanlainen)  like,  similar;  (substantlivl- 
sesti  kttytettynfi:)  such  a  thing,  (henki- 
15st&:)  such  a  one;  '^  mims  kuin  hUn  such 
a  man  as  he,  a  man  like  him,  a  man  of  his 
kind  (1.  his  type);  ^  (mUB)  oli  CromwU 
such  (a  man)  was  Cromwell,  that  Is  the 
type  (1.  the  sort)  of  man  Cromwell  was; 
~,  miiMBMkMi  hanet  on  kmfatiu  SUCh  as  he 
has  been  pictured;  -»  on  hdn  such  (a  one) 
is  he,  that's  what  he  is  like;  mmUalBia  «f 
•/«  BtMtavimBa  such  things  cannot  be  ob- 
tained, they  are  not  to  be  had;  BmlUdaia 
ovai  ihmiBmt  that's  the  way  it  is  with 
people,  that's  how  people  are  consti- 
tuted, that's  human  nature;  amilaiBta  mi 
oiiBi  tmpahtnnut,  job  . .  such  a  thing  (1.  any 
such  thing  1.  that  sort  of  thing)  would  not 
have  happened,  if  . . ,  this  (I.  that)  would 
not  have  happened,  if  . .;  BmllaiBta  tapahtmu 
(\.  aattuu)  such  (things)  win  happen; 
•i  mitaUn  BmliaiBta  nothing  of  the  kind  (1. 
the  like),  no  such  thing;  •!  ollut  ^,  mikai 
Bita  oli  ku9fattu  (myCs:)  fell  short  of  the 
description;  fa  muuta  sBllaista  and  more 
of  that  kind  (of  thing),  and  other  things 
to  the  same  erfert;  otot  pyayvSt  Bmllaisina 
the  conditions  remain  such,  (entisell&an) 
the  conditions  remain  Just  as  they  were 
(1.  as  they  used  to  be),  (muuttumatta)  the 
conditions  remain  unchanged. 
saiUri  (kasv.)  celery. 
••Ill  (koppi,  komero)  cell. 
sallo  (soit.)  (violon)  cello.  ••Honsolttaja 
(violon) cellist;  vrt.  seur.  aalloUlturl  cello 
virtuoso. 
••Iluloldl  (tekn.)  celluloid. 
salluloosa  (kem.)  cellulose,  -tahdas  cellu- 
lose factory,  -teolliauua  cellulose  Industry. 
-vanu  cellulose. 
salont^ko  account  Tor,  Jostakinl,  statement: 
report  [on] ;  (selvitys)  exposition;  (seli- 
tys)  explanation. 
aaloatella  ks.  seur. 

•eloataa  give  an  account  of  [the  reasons 
for.  Jonkln  syita],  report  [upon  the  con- 
tents of,  Jonkln  slsftltiia] ;  review;  (S3lit- 
tftft)  explain,  expound,  elucidate;  -^  aaian 
mmnoa  report  on  (1.  give  an  account  of) 
the  progress  of  the  caso;  '-  kirian  BiaSl- 
tSia)  review  a  book,  seloataminen  giving 
an  account  of  Jne.,  ks.  odell.  seioatelu 
dotailed  .stat«*nienl;  exposition, elucidation; 
(selostus)  revlew(lng);  myOs  =  edell. 
aeloatua  report,  statement;  lyhyt  BBlostua 
kirian  BiBiillSBia  a  Short  review  of  the  book. 
•eltterlvMi  Seltzer  (water);  charged  water. 
selusta,  aelustin   =   •elkKmyt.    aelusUtuoll 

(korkea.<«elkftlnen)  hlfrh-backeri  chair. 
selvemmin  more  plainly  (1.  distinctly),  more 
clearly  (1.  explicitly),  In  a  more  explicit 
(1.  outspoken)  form  (1.  manner);  (tarkem- 
mln)  more  definitely  feslm.  nahda  '^  see 
more  clparly,  see  clearer]. 
salveneminen  clearing  up  Jne.,  ks.  selvetK. 
•elvennys  (further)  light  [on] :  (valatstus) 
elucidation.  Illustration;  (selltys)  expla- 
nation; my^s  -r  seur.  selventAmlnan  mak- 
ing .  .  clear(er)  Jne.,  ks.  selventiA;  (esi- 
merkelllA)  illu.stratlon.  elucidation.  8«lvan- 
tAA  make  . .  clear (er),  make  . .  plain (cr). 


give   further   light   on;    clear   up.   clear; 
(valaista)  illustrate,  elucidate   [by  exam- 
ples, esimerkeillft] ;  vrt.  MlvittllL   aeivetA 
(selJetH)  clear  up,  get  c]ear(er),  (llmasta. 
myOs.)  brighten;    (selvitft)   get  plain  (er), 
become  (more)  evident;  become  obvious; 
man  [oBia]  mikam  Bmivmtd  the  weather   [the 
matter]   begins  to  clear  up,  the  weather 
[the    matter]     is    getting    clearer,    the 
weather  is  brightening  (up). 
••Ivfke    that    which    clears    (1.    clarifies); 
(tleto)   information,  light,  enlightenment; 
asim   kaipaa   mmivikmttS   the    matter    needs 
clarifying,  vrt.  ••Ivitys;  kmhvin  mmtvikmHS 
anything  used  to  settle  (1.  to  clarify)  cof- 
fee,  anything   with   which   to  settle   the 
coffee,  coffee  clarifler. 
•elvllle    ks.    kAydK,    ottM,    pKAttS,    suda. 
-«ttamindn  (jonkln)  finding  . .  out;  ascer- 
taining; (tutklminen)  Inquiry  [Into],    a— 
minwi  (Jonkln)  disentangling,  disentangle- 
ment  [or>,  unraveling   [of];   (ilmisaami- 
nen)     discovery,     detection,     unearthing, 
finding   (1.  hunting)   out,  tracing. 
••IvillA:  oila  '^  iomtmkin  be  clear  on,  know 
. .    (well),    understand    [huom.    olmn   nyt 
miiiU  tSymin  ^  (myOS:)  it  Is  now  perfectly 
clear  to  me,  I  understand  (1.  I  know)  now 
Just    how    it    IS;    o/la    '*'    miita    mitmn    .. 
(myOs:)  know  (^ust)  how  ..]. 
••IviteliA    (sotkuksista)    disentangle,    (be) 
unravel (ing),    (kuv.)    clear  up,   work    (I. 
thrash)    out;    (JftrJestaH)    adjust,    settle; 
(selitellft)  be  explaining,  explain,  give  an 
account  of;  expound,  elucidate;  (eritellft) 
analyze.    aelvItolmA  description,  account; 
vrt.    selostus.     ••Ivlttelamlnan    disentan- 
gling Jne.,  ks.  sslvitellK.    aolvltuly  disen- 
tanglement,   unraveling;    (J&rjestely)    ad- 
justment,  settlement;    (sellttely)    exposi- 
tion, elucidation;  (erittely)  analysis;  myOs 
-»   edell.;    [lykfttfl  takaisin  valiokuntaan] 
lahmmpan  mmlvittmiya  vartmn  [refer  back  to 
the  committee]    for  elucidation,  (k&aitte- 
lyft)  for  further  consideration  (1.  Investi- 
gation).   ••IvitiAJA  one  who  disentangles 
Jne.,  ks.  selvittAM:  one  who  disentangled 
Jne.;   vrt.  laivanselvlttAJA,  pssAnsslvlttiiJIL 
selvittfminen   disentangling  Jne..  ks.   sol- 
vittMA.    aalvlttAmAttAmyys  unaccountablli- 
ty,   inexpllcability;   mmn  mmlvittamSitSmyym 
the   fact   that   it  has   not   been    [that   it 
cannot   be]    explained    (1.    cleared    up    1. 
solved).    seivltamAlAn  (Jota  el  voida  sel- 
vlttftft)  unaccountable,  inexplicable,  . .  that 
cannot  be  solved;   (Jota  el  ole  selvltetty) 
unexplained;  (selittftmfttOn)  . .  not  unrav- 
eled, . .  not  cleared  up;  unsettled,  . .  not 
(yet)    settled:    (ratkalsematon)    unsolved; 
mmlvittamatan  Irysymys  question  not  Cleared 
up,  unsolved  (1.  open)  question,  (Johon  el 
volda  antaa  vastausta)  question  that  can- 
not be  answered,  unanswerable  question. 
••IvIttAA  (vyyhti  y.m.;   myos  kuv.)   disen- 
tangle,   unravel    [a  mystery,   Jdkln   sala- 
perliinen   Juttu;    a   complicated   question, 
sotkuinen   kysyqjys].    (esim,   Jokin  kysy- 
mys)  clear  . .  up,  thrash  out,  work  out, 
(esim.  tint)  straighten  out  [the  accounts] ; 
(J^rjest&ft)    adjust,    settle;    (sellttAA)    ex- 
plain;   (selostella)    expound;    (tehdA   sel- 
v&ksi)  make  . .  clear,  make  . .  intelligible 
[to  a  p.,  Jollekulle],  bring  . .  home  [to  a 
p..  Jollekulle];  (tehd&  selvemmftksl)  make 
..  clearer,  shed  more  light  on;  (valaista) 
Illustrate     [by    examples,    esimerkeillft], 
elucidate:    (tulklta)    decipher,    interpret; 
(ratkalsta)  solve;  (tehdft  neste  klrkkaaksi) 
settle,  clarify;  -»  amia  make  a  [the]  matter 
clear,  clear  a  matter  up,  adjust  (1.  settle) 
a  matter,   (Juttu)   unravel   a  case,   (ottaa 
selvlUe)  ascertain  the  nature  of  the  matter; 
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«*'    ti^a   oikmdmMaa    (I.    oikmtidmn    mdmMmU) 

settle  a  [the]  matter  in  (1.  before)  the 
COUrt(S);  '*'  kantanMa  joaMokin  tuiaMga 
make  one's  position  clear  in  a  matter; 
'■^  konkurMMipMsM  Wind  Up  (1.  liquidate)  a 
bankrupt's  estate;  ^  knoHnpmBU  wind  up 
a  deceased  man's  estate;  ^  ky^ymya  un- 
ravel a  question.  (tehd&  selv&ksi)  make  a 
question  clear;  (ratkalsta)  solve  (L  settle) 
a  question;  ^  iaiua  (mer.)  clear  a  ship 
(out;  in);  ^  tiikm  (lopettaessaan  se)  wind 
up  (1.  liquidate)  a  business;  ^  raha- 
aaiattma  Wind  up  one's  rmanclal  affairs, 
settle  one's  finances,  (Jftrjestftft)  arrange 
(1.  adjust)  one's  money  matters;  '*'  mot- 
kuksiata  disentangle,  unravel,  (kuv.)  thrash 
(1.  work)  out,  clear  up;  '^  vyyhti  unravel 
(1.  disentangle)  a  skein  (1.  a  hank) ;  jattsu 
tmltHttSmiitta  leave  . .  unsettled  (l.  un- 
solved), fall  to  clear  up,  (esim.  kysymys) 
leave  . .  open. 

••Ivitya  (sotkuksista-)  disentanglement, 
unraveling;  clearing  (up);  (jarjestAminen) 
adjustment,  settlement;  (selitys)  explana- 
tion; (selostelu)  exposition,  elucidation; 
(ratkaisu)  solution;  (kuolinpesttn)  admin- 
istration; (konkurssipesftn)  liquidation; 
myOs  ^  ••IvittXmlnan;  antaa  '^  iomtakin 
give  an  account  of,  give  (1.  issue)  an  ex- 
planation of,  vrt.  ••litys:  kmnkkia  •mi-^ 
vitymta  oMimm  look  further  into  the  matter, 
get  (1.  obtain)  more  light  on  the  matter, 
find  out  about  the  matter;  lykSta  kokous 
mmMtykamn  kankkimiamkmi  adjourn  the 
meeting  to  get  light  on  the  matter  (1. 
to  institute  an  inquiry  1.  for  the  institution 
of  an  inquiry);  vrt.  selvittely  &  Udvan^. 
-mlM  (kuollnpes&n)  administrator:  (kon- 
kurssipesan)  receiver,  (etup.  Engl.)  liqui- 
dator, '^la:  MmMtyM'  ia  MuorituMtita  (lak.) 
receivership,  (state  of)  liquidation. 

••IvIU  (selJetft)  clear  up,  brighten;  (tulla 
selv&ksi)  become  (1.  get  1.  grow)  clear, 
(lollekulle)  dawn  (up)on;  (pftasta  vapaak- 
sl)  get  off,  come  off  (safely),  get  rid  of. 
clear  o.s.  [from,  Jostakin];  (selviytyA  Jos- 
takin)  get  out  of  [a  fix.  pulasta],  extri- 
cate o.s.  from,  emerge  from  [the  crisis, 
vaarallisesta  tilanteesta] ,  get  (1.  pull) 
through  . . ;  (p&ihtymyksestft)  become 
sober  (again),  get  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  (tolntua)  recover  [from  the 
shock,  saikfthdyksesta],  recover  o.s.;  ^ 
htmtaia9taian)  become  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  get  over  one's  drunk;  ^  hyviit 
iomtakin  ks.  selviytyK;  ~  hammaatykams- 
tssn  recover  from  one's  surprise,  become 
o.s.  again;  '-'  idhtamSSu  be  prepared  (1.  be 
ready)  for  departure  (1.  to  go  1.  to  leave); 
'^  aotkukaiata  be  (1.  become  I.  get)  disen- 
tangled (1.  unraveled);  '*'  tyrmiatykaaa- 
tusn  recover  from  one's  amazement  (1. 
daze),  recover  from  the  shock;  '-'  tmaataan 
rouse  o.s.  out  of  sleep,  get  rid  of  (1.  shake 
off)  one's  sleepiness;  >«  voittaiana  come 
off  victorious,  emerge  (as)  a  victor;  aaia 
amtviai  the  matter  cleared  (itself)  up  [for 
him,  hftnelle],  the  matter  was  cleared  (up), 
(salaperfllselta  nftyttttnyt)  the  mystery  was 
cleared  (1.  was  solved);  annankuin  aa  aal- 
viai  hUnaUa  before  that  became  clear  to  (1. 
that  dawned  on)  him,  (ka.sittl)  before  he 
realized  that;  kuinka  tiUtS  aalvitU&n  how 
can  we  get  this  thing  cleared  up?  how  can 
we  (manage  to)  get  out  of  this?  niinpian- 
kuin  hSn  (atitd)  hiukan  aalviai  as  Soon  afi 
his  head  cleared  a  little  (1.  his  head  be- 
came a  little  clearer);  psani  alkaa  ^  my 
head  begins  to  clear  (1.  is  getting  clearer) ; 
aiitU  kyilU  a/on  oloon  aalvitSSn  everything 
win  be  all  right  (1.  things  will  clear  up) 
by  and  by,  I  am  sure. 


Mtviytynllnen  be(com)ing  disentangled  Jne., 
ks.  seur. 

aelviytyi  (sotkukslsta)  be<come)  disentan- 
gled, be(come)  unraveled;  (suoriutua) 
clear  o.s.  [from;  of],  come  off  [from; 
with],  get  out  [of  a  fix,  pulasta],  extri- 
cate o.s.  [from],  pull  o.s.  out  [of] ;  (tulla 
totmeen)  get  (1.  manage  to  get)  along 
[with,  Jostakin];  (seljetft)  clear  up;  «*' 
hyvin  foatakin  [ioa^akuata]  Clear  O.S.  well 
from,  come  off  safely  from,  get  rtd  of  . . 
easily,  get  through  . .  without  difficulty, 
(tulla  toimeen)  get  along  well  with;  '^ 
ioatakin  iotankntan  Clear  0.8.  from  (1.  Of) 
. .  somehow,  (tulla  toimeen)  get  along 
somehow  with;  hUnan  kanaaaan  on  vaikaa 
^  it  is  (a)  difricult  (thing)  to  reach  an 
understanding  with  him,  it  is  difficult  to 
manage  matters  with  him,  (tulla  toimeen) 
it  is  difficult  to  get  along  with  him;  vrt. 
•elvitK.    Mioriutua. 

••IviAininofi  clearing  up  Jne.,  ks.  MMti. 

MlvlAmAttdmyya  . .  being  unsolvable  (I.  In- 
extricable). MfviAmAtOn  . .  which  cannot 
be  cleared  (l.  solved  jne.,  ks.  selvitM); 
(Josta  ei  vol  selvlti)  inextricable  [muddle, 
sotku];  (sellttftmatOn)  inexplicable;  (rat- 
katsematon)  unsolvable  [difficulty,  vai- 
keus];  aalviMmStSn  tarvvhta  a  riddle  that 
does  not  unfold  itself. 

aelvitt   (mat.)   axiom. 

■•Ivyya  clearness;  plainness,  distinctness; 
lucidity;  (ilmeissrys)  obviousness;  (tark- 
kuus)  expllcltness;  (valo)  light;  vrt.  selko. 

••IvA  clear  [voice,  ftftni;  intellect.  Jftrki; 
allusion  to,  vilttaus  Johonkinj,  un- 
blurred,  bright;  lucid;  (selvftstl  huomat- 
tava)  plain,  distinct;  unmistakable;  (11- 
meinen)  apparent,  evident,  obvious,  mani- 
fest; (pundas)  pure:  (-pilrteinen)  pro- 
nounced, marked,  decided:  (peittelemfltOn) 
undisguised;  (el  Juovuksisaa)  sober;  ««|. 
viUa,  aalviUM  kS.  hakus.;  maipin  aeoioin  In 
plain  (1.  in  unmistakable)  words,  in  ex- 
press terms,  explicitly,  (koristelematta) 
in  plain  terms.  In  so  many  words;  ^  kain 
pSiva  ks.    pUvXbmIvK;    ^    kmfu   Clear    (1. 

J>lain  1.  unblurred)  picture;  a^vSUa  pasi' 
a  (oUaaaanj  When  sober,  when  he  is 
himself;  a^vaua  anomankiaMia  in  plain 
Finnish;  ^  totuaa  plain  (unvarnished) 
truth;  aalvat  tadiatukaat  clear  proof,  man- 
ifest evidence;  '^  valha  evident  lie,  (puh- 
das)  pure  lie,  nothing  but  a  lie;  aalvaa 
kapaaa  (of)  pure  Silver;  aaivaa  paiia  fair 
play;  aaivaa  pukatta  plain  talk,  plain 
speech;  kmnkkia  (\.  ottaa)  '^  ioatakin  find 
out  (how  . .  is);  aa  on  itaaataan  '•,  aa  on 
^  atmontaitakin  that  is  self-evident,  that 
Is  a  matter,  of  course,  that  goes  without 
saying,  (pftivftn  selvft)  that  is  as  clear  as 
day;  am  on  aalpan  '^,  aa  on  aalvaakin  aai- 
vampi  that  does  not  allow  of  misinterpre- 
tation, that  cannot  be  misunderstood,  that 
is  perfectly  clear,  that  is  unmistakable  0. 
unequivocal),  vrt.  edell. 

telv&IlJArk inert  clear-thlnktng,  clear-headed 
[plan,  suunnltelma] ;  (jftrkevA)  sensible. 
-nAkAlnen  clear-seeing;  clear-  (1.  sharp-) 
sighted  (my6s  kuv.).  -nAkttltyyt  clear- 
sightedness; penetration.  -piirtelnMi  clear- 
cut;  marked,  pronounced;  (selvft)  clear, 
distinct,  plainly  put,  concise,  perspicuous, 
-piirtelteetl  in  a  clear-cut  manner;  clearly, 
plainly;  distinctly,  concisely,  perspicuous- 
ly, -piiruiiyyt  distinctness  of  shape  (1.  of 
outline),  clear-cut  character,  marked  (1. 
pronounced)  features;  clearness,  distinct- 
ness; conciseness,  -pftinen  clear-headed; 
(raltis)  sober.  -«iiuio  (kasv.)  phanerogam. 

■•IvAttI  clearly;  plainly,  distinctly:  In  a 
lucid   manner;    in   a  marked   (L   a  pro- 
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nounced)  manner,  pronouncedly;  (ilmei- 
sestl)  evidently,  obviously,  maalfestly;  ^ 
ndhtOvU  clearly  visible,  plainly  seen,  plain, 
conspicuous,  oDvtous,  manifest. 

■•ivAtaJulnen  clear,  lucid;  plain. 

■•l&liMn  (down)  on  one's  back,  (esim.  kaa- 
tua)  backwards,  (auki)  wide  open,  wide 
[esim.  avata  nrnnsa  '^  open  one's  moutb 
wide].  ••IIIiAIn  (flat)  on  one's  back, 
prone  on  one's  .back:  amtSUiUin  (maoMMa) 
maoftfn.  (myOs:)  supine. 

■•lAnn*  (vuoren-  y.ra.)  ridge,  vrt.  harju; 
fSrvmn  -  ks.   mIIkIL 

••lAnllpakotut  pain  in  the  (1.  one's)  back, 
backache,  -taivutut  bending  one's  back; 
stooping  down. 

•emaforl  (merkinantolaito^  etup.  rauta- 
teillft)  semaphore. 

••mentti  cement;  (betont)  concrete;  lamkma 
O'  panna)  BmmmntiUU  (esim.  katu)  pave  . . 
with  concrete  (1.  with  cement),  lay  a  con- 
crete (1.  a  cement)  pavement  [on]. 

••mentti-  (yhd.)  cement,  (betoni-)  concrete 
[esim.  -lattia  concrete  (1.  cement)  floor]. 
-iikoa  concrete,  -laattl  cement  mortar. 
-lattialnen  . .  with  a  concrete  (1.  a  cement) 
floor. 

••menttlnen  (. .  of)  cement;  (betoni-)  con- 
crete, . .  of  concrete. 

■•m«nttl  flier  At  (tekn.)  cement  (at  ion)  steel. 
-ill II  concrete  block. 

••minaarl  (opettaja-)  normal  school,  (Engl.) 
training-college  (1.  -school)  (for  teach- 
ers); (pappis-  y.m.)  seminary;  (tieteelll- 
nen,  yllopistoissa)  seminar,  -kureai  nor- 
mal school  course. 

••minaarllainen  student  at  (1.  of)  a  normal 
school. 

••minaju*lnllJohtiU«  president  of  a  normal 
school,  -opettaja  teacher  at  a  normal 
school,    -oppllaa  »  •«min«arllain«n. 

••minaariiodlttui  normal -school  (Engl.: 
training-college)   certificate   (I.  diploma). 

••mminkin,  aemmlnkAAn  (more)  particular- 
ly, especially;  in  particular;  above  all; 
-^  kun  particularly  (1.  especially)  as  (1. 
since),  all  the  more  as,  the  more  so  be- 
cause. 

temmoinen  <=»  •elUinen;  ammmolBmnman  as 
such,  as  it  is,  as  it  was,  (niin)  thus  [huom. 
hUn  pymyy  Bmtnmoiamnman  (J&ftpi  semmol- 
sekseen)  be  remains  as  he  was  (1.  he  used 
to  be),  he  is  always  himself,  (muuttumat- 
ta)  he  remains  unchanged] ;  amia  on  ^  that 
is  the  case,  that's  how  it  is.  it  is  thus,  the 
matter  (1.  the  case)  is  such  [that  . . ,  ettft 
.  .  ] :  . .  /a  ««n  smmmoimta  .  .  and  the  like, 
. .  and  more  of  that  sort  of  thing;  mitH  mm 
~  m«/n  on  What  (kind  of)  noise  is  that? 

••naatinllpAAtAt  decree  of  the  senate,  -talc 
senate-house. 

••n«Atti  senate;  KoiMorHlinen  Suomen  S«- 
naatti  the  Imperial  Finnish  Senate. 

ienaattori  senator. 

tenaatiorlnllpaikka  office  of  senator,  sena- 
torship.    -«alkku  senator's  portfolio. 

i*n|alkaln«n  1.  -aikulnen  . .  dating  from 
that  time,  . .  of  that  time,  . .  of  those 
times;  (sillolnen)  . .  (prevailing)  at  that 
time;  ««  miniaUri  the  minister  at  the  (1. 
that^  time;  mmnaikaiBmn  tavan  mukaan  ac- 
coroing  to  the  custom(s)  of  those  times, 
as  the  custom  was  (then). 

•enllaatlnen  .  .  till  (1.  up  to)  that  time  (1. 
point),  ..  up  (1.  down)  till  then;  monaMti- 
nmn  hallitua  [katanMaaliM^  the  government 
[the  catch  of  fish]  up  to  that  time 
-IkAlnen  . .  of  that  age;  (tasaik&lnen)  . .  of 
the  same  age  [as  . . ,  kuln  . .] ;  kaikki  ««n. 
ikUl99t  lapB€t  all  children  of  that  age. 
-JAIkfwi  after  that.  th(<reafter;  afterwards, 
subsequently;   (sitten)  next,  in  the  next 


place;   mmnjtUkmmn  kan    [kBn  oU  paAonat] 

after  [be  had  spoken];  h^ti  amniUkomn 
immediately  after  that.  Immediately  fol- 
lowing (that  1.  this),  -kaltalnen  such, 
. .  of  such  (a)  nature  (1.  character.  1. 
quality);  fa  muuta  sankattaista  and  Other 
things  Of  similar  tiature,  and  the  like. 
-kautu  through  that,  thereby,  by  that 
(means),  in  that  (1.  this)  way  (1.  manner); 
(sitft  tletft)  that  way.  by  going  that  way. 

aenkin:  ^  aoHuri  you  [that]  old  miser! 
'^  BmiUmmUn  hommaa  a  hundred  and  one 
things  to  do,  many  irons  in  the  fire;  tinu 
^   vimtapa  oh.  you  pest!   you  nuisance! 

SMlllaatuinMi  »  ••nludtalnaa;  (sit&  lajla)  . . 
Of  that  (1.  the)  kind  (1.  sort),  that  sort  of 
. . .  -Iain«n,  ->iajin«n  »  MlUinen.  -luon- 
toinwi  such,  . .  like  that;  . .  of  such  char- 
acter (1.  nature) ;  . .  of  such  disposition 
(1.  temperament).  -mukalnM  . .  (being) 
In  conformity  thereto  (1.  therewith) ;  . . 
which  is  in  accordance  therewith;  (saman- 
lainen)  similar,  -mukalaestl  accordingly, 
in  conformity  thereto  (1.  therewith).  In 
accordance  therewith.  •HiAkAinen  . .  of 
such  (a)  description,  . .  of  such  appear- 
ance; . .  of  that  description,  -puolainen 
. .  (located  1.  situated  1.  lying)  on  that 
side.  . .  facing  that  side. 

aaneatafonluutlnMi  sensational  report,  sen- 
sational piece  of  news. 

■•nalJaAn  Instead  (of  it  1.  of  that),  in  place 
(1.  In  lieu)  of  that.  In  place  thereof;  (slt&- 
vastoln)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand;  BmnMifaan,  mttS  oiiai  parantamgt  te- 
panma,  hUn  pdintutatoin  . .  Instead  Of  im- 
proving his  ways  be  on  the  contrary  . . . 

aanaori  censor. 

aenaukuinen  . .  related  (1.  akin  1.  allied)  to 
that   (1.   thereto). 

aanauroida  censor,  aenaupoimaton  uncen- 
sored.    aanaurolminen  censoring. 

aanauuntainen  . .  (tending)  In  that  (1.  such) 
direction.  ..  of  (1.  with)  such  tendencies; 
(-tapalnen)  . .  to  that  effect:  -^  mtatto* 
a  change  in  that  (1.  such)  direction;  '-' 
fraifl«fn*(myds:)a  reform  toward  that  end. 

aansuurl  (tarkastus)  censorship,  aaneuurln- 
aiainen  . .  subject  to  censorship,  sanauurl- 
pafcko  compulsory  censorship. 

aanRauurulnen  . .  of  that  size,  . .  as  big  as 
that,  -tapainan  such,  . .  like  that,  . .  re- 
sembling that;  . .  to  that  effect;  (saman-) 
similar,  like:  jotakin  aontapaiata  something 
to  that  effect  [would  be  needed,  tarvit- 
taisiin],  something  like  that. 

aantlllgramma  centigram  (me),  -iitra  centi- 
liter. 

aantimentaallnen  (tunteikas)  sentimental: 
(halveksivasti:)  namby-pamby,  maudlin. 
santimantaallBUua  sentimentality. 

aantlmatrl  centimeter. 

aantnerl  hundredweight  [lyh.  cwt.]. 

aantraall  ks.  t«lefoni«-'. 

aantti  (-raha)  cent,    santti-  ks.  sent!-. 

santAhdan  therefore,  for  that  reason,  be- 
cause of  that,  on  account  of  that;  -^  etta . . 
because,  for  .  .  [esim.  hantd  rangaiMtiin  ^ 
mttd    fhan)    oil    varoMtanut    MvSn   he    was 

punished  because  he  had  (1.  for  having) 
stolen  a  loaf  of  bread],  (sen  perusteella 
ettft)  on  the  ground  that  . . . 

santAAn  howevor,  yet,  still,  nevertheless, 
notwithstanding,  for  all  that;  though:  hUn 
•i  ^  hennonut  tmhdH  aitU  yet  (1.  still  1. 
however)  he  did  not  have  the  heart  to  do 
it:  hUnmna  on  ^  vimlU  §onkunvrrun  kUpytk 
fimiBlUi)  he  has  for  all  that  some  shame 
left;  poU  voi  ^  woe,  woe!  woe  Is  me! 

•anlvarufnan  (a.)  . .  of  that  much,  . .  of 
such  a  trifle;   (s.)  such  a  trifle,  such  a 
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Itttle  amount;  Mmnvrtaim^n  takia  for  BUCb 
a  trifle,   -vuokal  —  sentlUidaii. 

aeoa  mixture,  compound,  composition;  con- 
coction; (metalll-)  alloy,  -kide  compound 
crystal. 

••Ota  mix,  mingle,  blend  [witb,  jobonkin] ; 
•~  ptih90aaaan  ks.  sakaantua.  aeotalla  be 
mixing,  be  blending;  mix,  blend,  mingle; 
(bAmmennellft)  be  stirring,  stir,  aeottaa 
«  aaotella;  vrt.  sakottaa.  aeottalMnlnen 
mixing  Jne.,  ks.  aaotella.  aeotua  »  aakotua. 

a«paj>aattorl   (erottaja)  separator. 

a*p*lhanhl  (el&lnt.)  barnacle  (-goose). 

aepell  broken  (1.  crusbed)  stone  (I.  rock), 
macadam,  -klveya  .macadam,  -klvl  »  aa- 
peli;  a^palikivitld  laMkmttu  Ha  macadam 
(-Ized)  road;  laakaa  (\.  panna)  ampmli' 
hiviim  macadamize. 

aepelllkauladnen)  collared.  ..  wltb  a  ring 
(1.  a  ruff)  around  tbe  neck,  •kyyhkynen 
(eiaint.)   ring-dove,  wood-pigeon,  cusbat. 

aeplt*lli  be  making;  (sanoja  y.m.)  be  coin- 
ing; be  writing,  be  composing;  vrt.  aapit- 
tMiL  aepfUimi  (piece  of)  composition; 
(kyhftys)  essay,  aeplttiji  one  wbo  wrote 
(1.  composed  Jne..  ks.  aapittKM),  one  wbo 
bas  written  (1.  composed  Jne.) ;  (kirjottaja) 
writer,  autbor;  (tekijft)  maker;  (savellyk- 
sen)  composer,  aeptttimlnen  making  (up) 
Jne.,  ks.  seur. 

aeplttU  make  (up),  fabricate,  coin  [words, 
sanoja] ;  (panna  kokoon)  put  togetber, 
concoct;  (laatia)  draw  up  [a  report,  lau- 
sunto] ;  (kekslft)  invent;  (kirjottaa)  write, 
compose;  (tuottaa)  produce;  ^  runola 
write  (I.  compose)  poetry,  make  verse(s); 
^  valhaita  make  up  (1.  Invent  1.  forge) 
lies;  vrt.  aapuataa.  a«pltya  fabrication; 
writing,  composition:  (keksintO)  inven- 
tion;  royOs   =   aapittMinlnaii. 

aeplvi  (kasv.)  stem-clasping,  amplexlcaul. 
aepift  embrace,  enclose. 

aeppel*  wreatb,  garland;  crown;  vrt.  laa- 
kari^,  moraiua'^  y.m.  ••ppelaenaltojatar 
(raaisterinvihklftlsissft)  laoy  wbo  at  a 
laureatlon  binds  the  laurel  crown  for  a 
recipient  of  an  academic  degree. 

aM»p*IAIdi  (in)wreathe,  festoon,  garland; 
(korlstaa  seppeleillft)  decorate  . .  with 
wreatbs  (1.  wltb  garlands) ;  (Joku  benkllO) 
crown  .  .  with  a  wreatb;  (kruunata) 
crown;  -'  loofcare/lla  crown  . .  wltb  lau- 
rels (1.  with  bays) :  ^  maiaUHkai  (vlbkitt) 
ceremoniously  confer  the  degree  of  master 
of  arts  upon,  laureate.  ••ppelAlmlnen  (In-) 
wreathing  Jne.,  ks.  edell.;  (maisteriksi) 
laureatlon.  aeppolAlty  festooned  [arch, 
kunnlaportti];  ..  decorated  with  wreaths 
(1.  with  garlands);  ..  crowned  with  a 
laurel  wreath. 

■•ppo  ""  aappM. 

••ppoten   ^   aalkoaan. 

■eppA  blacksmith:  smith  [huom.  kattila'^ 
boiler-smith],  fyhd.  myOs:)  maker  [eslra. 
kmllo^  watchra^er];  (elttlnt.)  click-beetle, 
elaterid  (beetle);  iokainan  en  oman  onnart' 
ma  '*'  everybody  Is  the  molder  of  his  own 
fortune,  every  man  is  the  architect  of  his 
own  fortune;  ei  kakaan  (olm)  <«  .ayntya- 
mdan  (1.  V.)  no  one  is  a  bom  artisan;  vrt. 
IKkki'-',  puu'-',  runo'*',  aaiuf^,  vaald'*'  y.m. 
-mMtari  master  blacksmith. 

■•pUttf  ks.  aeitaikko. 

■•puataa  make  up,  fabricate,  forge  [lies, 
valelta] ;  (sanoja)  coin;  ("kelttftfi  kokoon") 
concoct;  (keksia)  invent;  (kyhftlllfi)  put 
together,  compose;  scribble  [verses,  ru- 
noja];  (laatia)  draw  up;  vrt.  aepittttK. 
■•puataja  (kyh&lllj&)  scribbler,  composer; 
runojan  tapttatmim  scribbler  of  verses, 
rhymester,  poetasf^r;  vtdkmidmn  twpattah 
fwrieator  of  lies,    ••puatamfnan  making 


up  Jne.,  ks.  aaouataa.  a«puat«lla;  sapas- 
tmtla  rane/a  Scribble  verses  (1.  poems).  Jot 
down  verses,  aapuatua  scribble,  scrib- 
bling; (kyhttya)  composition;  myos  »  aa- 
puataminan. 

a*pi:  ^  kwnmtdUata  (why,)  that's  strange! 
that's  odd!  how  curious!  how  strange! 
(Jkpv.)  that's  funny!  why!  ^  aaadaan 
nUhdU  well,  we  shall  see!  ^  aa  (Juuri  nlin) 
that's  it!  Just  so!  exactly!  (siinft  pulma) 
that's  where  ^  the  difficulty  comes  in, 
(Jkpv.)  there's  tbe  rub;  (no,)  ^  (vaata) 
mmrkiiliatii  well  (1.  why),  that's  the 
strangest  thing  I  ever  saw! 

a*pin-  (ybd.)  blacksmith's  [esim.  'ammaui 
blacksmith's  trade;  -appiloM  blacksmith's 
apprentice;  -ty^  blacksmith's  work],  -ahjo 
(blacksmith's)  forge,  -klailll  Journeyman 
blacksmith.  -paJa  blacksmith's  shop, 
smithy,   -plhdit  blacksmith's  tongs. 

•erafl  (ylienkeli)  seraph. 

Serbia  Servia.  Serbia,  aerbialalnan  (a.  &  8.) 
Servian,  Serb,  aerblanklall  (the)  Servian 
(language),  Serb. 

aaranadl  (laulutervehdys)  serenade. 

aarkku  cousin,  aarkua:  ha  ovat  aarknkaat 
they  are  cousins. 

aaptlnki  (-kangas)  shirting. 

aeaonkltaolllauua  seasonal  industry. 

aatall  bill;  (pankkl-) bank-note;  vrt. rahtl'*'; 
aatalaiaad  in  bills,  in  paper  money;  viidan 
dottoHn  '^  a  five-dollar  bill,  -kiird  roll  of 
bills;  vrt.  aatalitukku. 

aatallnanto-olkaua  right  to  issue  bank-notes. 
aatallnvUrantiJi  counterfeiter  of  bills. 

aatalillpakka  I.  -pinkka  bundle  (1.  pile)  of 
bills,  -pankkl  bank  authorized  to  issue 
bank-notes,  (1.  v.  Yhdysv.)  national  bank. 
-raha  bill;  aataUrahaa  bills,  (paperi-)  pa- 
per money  (1.  currency);  kymmanen  doi- 
Itarin  aataiiraha  ten- dollar  bill;  Yhdyav^- 
tain  (haUitwAaan  Uikkaaaaan  iaakamaa) 
matalirahaa  (tav.)  U.  S.  Treasury  notes; 
vrt.  aataii. 

aataliatd  paper  currency,  aotalitukku  bundle 
of  bills;   (-kftftrO)  roll  of  bills. 

aatalkka  (valjalssa)  saddle  (of  a  harness), 
harness -saddle. 

aatPl  (kasv.)  cedar,    -puu  cedar  (-tree). 

aati  (paternal)  uncle,  [one's]  father's 
brother;  iaSn  <«  (paternal)  great  uncle. 

•aula  sieve;  sifter;  (karkea)  riddle,  (hiek- 
ka-  y.m.)  screen;  (hieno,  myllyn  y.m.) 
bolter,  -luu  (anat.)  ethmoid  (bone). 

•aulaaat  (tfthtisikermft)  the  Pleiades,  aau- 
lata  ks.   aauloa.    aaulavaata  bolting- cloth. 

•auloa  sift  (myOs  kuv.);  (karkealla  seulalla) 
screen;  (slhdata)  bolt;  (kuv.  ^  vallkoida) 
pick  out;  (erotella)  separate,  cull;  -' 
akanat  niamata  separate  the  chaff  from 
the  wheat,  aaulomakona  sifter,  aeulomi- 
nen,  aaulonta  sifting  Jne.,  ks.  aaulaa. 

■aura  company;  (yhdistys)  society,  asso- 
ciation; (klubi)  club;  (tilapftlnen;  huvl- 
y.m.)  party,  gathering;  assembly;  hUnaata 
mintdla  ai  ola  mitSSn  aaaraa  he  is  no  com- 
pany to  me;  kanaka  ^,  Hainan  ^  a  merry 
party  (1.  company),  a  festive  gathering; 
oila  faidankin  aaaraaaa  be  in  a  [the] 
company  of,  be  among,  be  one  of  the 
company  of,  vrt.  seur. ;  olfa  iankan  aaaraa- 
aa be  in  a  p.'s  company,  be  with  a  p., 
(saattamana)  be  accompanied  by  one;  par- 
haanaU  aaaraaaa  (perhe  mukanaan)  accom- 
panied by  his  family,  with  his  family; 
pitUd  viarattla  aauraa   entertain  the    guests. 


aauraaJa  follower;  successor;  (saattolalnen) 
satellite;  vrt.  aauralalnan.  aauraamlnen 
following  Jne.,  ks.  aaurata;  (usk.)  imita- 
tion, taupuimtii  consequence. 

•auraipakaatava  sociable:  companlonible. 


•euPAAva 


—  650  — 


MurMva  roUowlnp,  ensuing:  (JirJestykses- 
84  libln)  next;  mmurmavdUa  tmMUa  k8.  mq- 
raavasd;  smurtrnvaita  viikoOa  (auiinff)  the 
following  week,  tbe  week  after,  the  next 
week:  Mmwaavana  paivUnM  tbe  next  day, 
(on)  tbe  folio  wing  day,  tbe  day  after; 
•MfrooMMMr  lomasa  in  the  next  (1.  tbe  fol- 
lowing 1.  tbe  ensuing)  cbapter;  hSn  ker^ 
toi  amuraavan  /nfnn  be  told  tbe  following 


Story  (1.  a  story  as  follows);  i^takin  ^ 
following  (1.  ensuing)  upon,  given  after 
. .:  mmiitym  en  ^  tbe  explanation  is  as  fol- 
lows; Bits  '^  (sen  Jftlkelnen)  tbe  ..  fol- 
lowing tbat  (I.  it),  (tbe)  next,  tbe  . .  im- 
mediately following,  (sen  muxana  oleva) 
tbe  accompanying.., tbe.. accompanying  It. 

seuraavanliMnen  . .  of  tbe  following  nature 
(1.  character),  -elsillyksinen  1.  -elsilt^lnen 
. .  of  tbe  following  contents  (1.  tenor), 
. .  with  tbe  following  contents,  . .  reading 
as  follows. 

seuraavaatl  in  tbe  following  manner;  as 
follows,  thus,  in  this  wise;  (seuraavaan 
tapaan)  to  tbe  following  effect;  faa««  Jhra^ 
/va  ^  the  sentence  runs  thus  (1.  as  follows). 

seuraDalimi  social  life;  society  life, society; 
offoa  o*m  M0tira€iiimMSn  take  part  in  So- 
cial life,  mix  in  society,  -huone  (1.  v.) 
club-house;  hotel,  -huvit  social  entertain- 
ment, society  ball.  -Ihmlnen  sociable  per- 
son; society  man  [woman]. 

seuralnvilinen  intersociety  [contest,  kilpai- 
lu] ;  m*urainpati9^  riitaiauad^t  differences 
between  (useammasta  kuln  kabdesta: 
among)  tbe  societies. 

■eurall kumppani  (raatkalla  y.m.)  companion; 
(seurustelu-)  some  one  to  associate  with; 
(seura)  company,  -kunnaillnen  congrega- 
tional; concerning  tbe  parish.  -kuniNui- 
•rklato  parish  records,  -kunta  congrega- 
tion; (pitttjft)  pariah;  (uskovaisten  yhteys) 
communion,  -kuntalalnen  member  of  the 
congregition;  parishioner. 

■euralainen  companion;  (toverl)  comrade; 
(saattaja)  escort;  (seuraaja)  follower; 
(kannattaje)  adherent;  s«arafat««e (seurue) 
company,  escort,  train,  suite,  retinue, 
(palvelijat)  attendants. 

seuralllasku  (rule  of)  partnership,  -nilee 
society  man,  man  of  society;  social  man 
(1.  fellow):  h&n  on  hauaka  amramima 
(myOs:)  he  is  a  nice  man  (1.  a  pleasant 
fellow)  to  meet  in  society,  he  is  very  good 
company,  (Jkpv.)  he  is  a  good  mixer, 
-nainen  (lady's)  companion. 

■euranllarka  shy  (of  company),  easily  em- 
barrassed; unsocial,  -halulnen  social,  so- 
cially inclined ; . .  who  likes  to  mingle  with 
people,  -pettiji:  m  halua  Ma  aauran- 
pmttuiu  I  don't  want  to  break  up  the  com- 
pany (1.  the  gathering  1.  the  party). 

aeuranto   (klel.)   comitative   (case). 

aeurallniytelmi  amateur  play  (1.  perform- 
ance); play  intended  for  amateurs;  pri- 
vate (I.  amateur)  theatricals,  -niytteliji 
amateur  actor,  -pell  social  game,  -piiri 
social  circle  (1.  set  1.  group);  (kanssakfty- 
mispilri)  circle  of  (one's)  acquaintances 
(1.  friends),  set;  hUnan  l&hin  aaurapiirinaii 
the  circle  of  his  (most)  Intimate  friends. 

8eur«saar«t  Society  Islands. 

■•urata  follow  [after  (1. on  the  trail  of)  a  th., 
Jotakin;  in  a  p.'s  steps,  Jonkun  askclelta; 
attentively,  tarkkaavalsestil ;  (mukana)  go 
with,  accompany,  (pysyft)  keep  pare  with, 
(kuv.)  pay  attention  to  [a  sermon,  saar- 
naal:  (ohessa)  be  attached  to:  rjftljostn) 
come  after;  succeed  (one  in  office,  jota- 
kuta  virassa] ;  (noudattaa)  go  by,  keep  to 
[the  rules,  sft&ntOJft],  observe  [the  pre- 
scriptions, ohjeltal:  (olla  sourauksena) 
ensue  [from*  jostakln],  be  a  (l.  tbe)  con- 


sequence [of],  result  [from];  ^^ 
keep  abreast  of  the  times,  keep  up  to 
date;  >*  msimmrkkia  (myOS:)  follow  Suit, 
follow  tbe  [a  p.'s]  lead;  '^  haikmn  mimii- 
johdatta  act  on  the  spur  of  the  moment; 
>*  itM9MtSMn  be  a  matter  of  course,  be  self- 
evident;  '^  /oteJhite  follow  (1.  accompany 
1.  escort)  a  p.;  "-^  Jonkun  /tf/cMfi  come 
after,  follow,  succeed;  >*  iOkiM  follow 
(1.  keep  to)  the  track,  (Jonkun)  follow  in 
tbe  footsteps  of;  '*'  kaUomtlmmn  follow  .  . 
with  one's  eyes;  ^  kamkvataiua  follow  O. 
pay  attention  to)  tbe  discussion;  «*  kintm* 
rmHia,  '^  hantapsms  tread  Closely  on  tbe 
heels  of,  be  (1.  come  1.  tag)  at  tbe  heels  of, 
follow . .  closely, tag  after,  (ajaa  takaa)  dog: 
'^  kirjmmn  aUMtSA  follow  the  contents  of 
the  letter:  -^  karaottM  assist  tbe  Judge  in 
court  [for  practice];  '^  Jotakuta  matkaUm 
(\.  maik€dta)  accompany  a  p.  on  a  Journey; 
'^  [asiain]  m«noa  follow  the  course  (1.  tbe 
development)  of  [things  (1.  atfairs)];  -^ 
tnataibirawaum:  aata^atkam  tuoia  mmtaSturau' 
naa  follow  (1.  keep  along)  the  edge  of  tbat 
wood,  skirt  tbat  piece  of  timber;  >*  jonkln 
mukana  accompany,  go  with,  go  along, 
follow,  (esim.  virran  mukana)  drift  (1. 
float)  with  (myOs  kuv.),  (pysytelU  mu- 
kana 1.  tasaila)  keep  pace  with,  (kuunnel- 
la)  be  paying  attention  to,  (olla  liitetty 
mukaan)  be  attached  to,  be  fastened  to, 
be  enclosed  in  [huom.  mukana  aoMtrma  5 
dottaHa  (eslm.  klrjeessft)  I  enclose  here- 
with 15.00,  you  will  find  enclosed  15.00; 
kuitti  aauraa  mukana  a  receipt  Is  attached 
(1.  is  enclosed)];  ^  Jonkun  nauooa  follow 
(1.  take)  a  p.'s  advice,  listen  to  one,  act  on 
a  p.'s  advice  [huom.  aauraa  nauvoani  take 
(1.  listen  to)  my  advice,  be  advised  by 
me];  '•'  ohiaita  follow  (the)  instructions; 
follow  (the)  prescriptions:  ^  «mf«t  o<Jk- 
kniaan  indulge  one's  every  whim,  follow 
one's  own  sweet  will;  kirjattd  aauraa  ra- 
hadukatya  (kirjeen  mukana  on)  the  letter 
is  accompanied  by  a  remittance,  a  remit- 
tance goes  with  (1.  is  enclosed  in)  the 
letter;    mainm    aauraa   aiuata    lupuaaa   the 

gredicate  agrees  with  the  subject  in  num- 
er;  onni  on  aaurannut  kSntS  kaikiaaa  hS- 
nan  yritykaiaaSiin  every  undertaking  of  bis 
has  been  attended  (1.  crowned)  with  suc- 
cess, everything  has  succeeded  with  him. 
he  has  had  the  best  kind  of  luck  (1.  of 
success)  in  every  undertaking;  aadaita 
aauraa  pSivUnpaiata  after  rain  comes  sun- 
Shlne;  aiitd  aauraa,  atta  ..  hence  it  fol- 
lows that  ..,  from  this  follows  that  . .; 
aits  aaurataan  it  is  being  followed,  (Jftljl- 
tellAttn)  It  Is  being  Imitated,  (esim.  kirjaa 
koulussa)  it  is  being  used  (as  a  text- 
book); aotaa  aaurannut  rauka  peace  fol- 
lowing (1.  coming  after)  the  war,  peace 
which  followed  (I.  came  after)  the  war: 
tuulta  aauraa  uaain  aada  Wind  Is  Often 
followed  (1.  accompanied)  by  rain,  rain 
Often  comes  with  a  wind. 

seuratoveri    «»    Murakumppanl. 

■euratuva:  '-'  aaimarkki  example  worth  fol- 
lowing, example  inviting  (1.  worthy  of) 
imitation. 

■•uraua  consequence:  (tulos)  result,  out- 
come. Issue;  (vaikutus)  effect;  mika  aiitu 
on  (olava)  aauraukaana  What  will  be  the 
consequence  (1.  the  result  1.  the  outcome) 
or  it?  what  ronsoquenres  will  that  lead 
to?  what  will  this  result  In?  what  will 
follow  from  It?  rikaa  aauraukaiata  rich  in 
consequences  (1.  in  results);  aiitS  oli  hyvSt 
aaurankaat  it  brought  good  results,  (hyvft 
vaikutus)  it  had  a  good  effect:  ailid  aau- 
raukaalla  With  sucb  a  result.  With  sucb  an 
outcome. 
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■•uput  (seura)  party,  company;   (saattue)-  alai^   (yba.)   plg-'s.  hog's    lealm. 

escort,  (ylb&lsen  benkllOn)  train,  suite, ret-  plgr's  trough;  -pua  pig's  (I.  hog's)  head; 

inue;   (seuralalset)   attendants,  followers;  -s«IM  pig's  (I.  nog's)  back].   -harJa(kaet) 

(kokoontunut  Joukko)  gathering;  kymnfn-  pig's  (I.  hog's)  bristles,   -hoito  raising  of 

hmnkinen  ^  a  party  (1.  a  company)  of  ten  pigs,    -fhra  lard,    -lalka  pig's  foot;  (kel- 

(persons);  vrt.  nMyttaliJM'*'.  tetyt)   mianlaiat  pig's  feet,    -kytjya  pork- 

aeuruataleminen    associating     [with]     Jne.,  chop,     -kftrsi    pig's    snout,     -lina    pork; 

ks.  seur.  (UlkklO)  ham.  •marja  =  sUnpuola.  -nahka 

••uruauila  associate  [with  a  p..  Jonkun  pigskin;  hogskln.  -paitti  roast  pork, 
kanssa],  frequent  the  company  (1.  the  so-  -puola  1.  -puolukka  (kasv.)  bearberry. 
clety)  of;  (eslm.  polka  tyton  kanssa)  keep  -rMva  lard,  -ruoka  food  (fit)  for  pigs, 
company  with;  (oUa  kanssak&ymisessft)  see  -Mkaa  Jargon,  gibberish;  (Jkpv.)  pig- 
one  another,  (Jkpv.)  visit  back  and  forth;  Latin,  -ayltty  headcheese;  brawn, 
be  a  frequent  visitor  (1.  guest)  [at  .  .'s  aibylla  (ennustajanalnen)  sibyl, 
(house).  Jonkun  perheess&j;  have  inter-  aid*  band,  tie,  bond  (kalkki  myOs  kuv.); 
course  [with  a  p.,  Jonkun  kanssa] ;  '*'  ah-  (kftttre)  bandage,  (Jossa  k&ttft  kannetaan) 
lierwH  hmahMn^nn  Often  (I.  frequently)  Sling;  (joUa  Jotakln  sldotaan)  binder; 
associate,  be  often  seen  together, exchange  tape;  (kirjan,  myos:)  binding:  oUa  Miu^MtU 
visits  frequently,  be  intimate  (friends);  be  bound,  be  tied,  be  bandaged,  (eslm. 
~  ylhSiMUmU  pUreiMgd  associate  in  fashion-  k&Si)  be  in  a  sling;  BiinU  •/  of#  tiU^kMikUUn 
able  (1.  higher)  circles,  move  (1.  mingle)  totta  there  is  not  a  word  of  truth  in  it; 
in  fashionable  society;  cono  (minnU*)  A«-  vrt.  kipsi^,  yhdys'*',  ytMvyym'^  y.m. 
iteit  kaiuaa  aauruateUt,  nUn  nun&  9anon  ald«-  (yhd.)  tie-  [eslm.  -palhki  tie-beam; 
kuka  ol«f  tell  me  who  your  associates  are  'ptdtti  tie-bolt] ;  (sldos-)  binding  [eslm. 
and  I  will  tell  you  what  you  are.  ^vin^  binding  material]. 

••uruatalu  associating;  association;  (kans-  ■Id^llaln*  (tiet.)  ligament;  aid9ain90t  (Iftftk.) 
sak&ymlnen)  intercourse;  communication;  bandaging  material  (1.  supplies),  -harto 
ilta  ktiitd  HupaiamaMa  aaumataluaaa  the  antiseptic  gauze,  gauze  (for  bandages), 
evening  was  spent  in  an  enjoyable  way.  -kaari  (mus.X  tie.  •kalvo  (silmftn)  con- 
-eUmi  social  intercourse;  myOs  »  Mura-  Junctiva.  -kudos  connective  tissue,  -kilre 
•IKmlL  -klell  1.  -puh*  language  of  con-  .  compress,  ^ana  (kiel.)  conjunction,  con- 
versation; vrt.  Mlonldldali.  -pllrl  circle  of  noctlve;  (verbl)  copula,  -tarpaet  bandag- 
(one's)  acquaintances;  set;  vrt.  •aurapUri.  Ing  materials  (1.  supplies). 
•puku  (nalsen)  party  dress,  evening  dress,  aldonta  ^  aitominen. 

-■AAntA    (rule    of)    etiquette;    aaamatalu-  aldoa  band;  (kttftre)  bandage;  (k&Si-)  sling; 

aa^itntft  (myOs:)  etiquette,    -talto  refine-  (kankaan)  weave;  vrt.  aide.  -«aema  (sot.) 

ment,  polish;   hSaiaUH  en  a^uruataltaiaitoa  bandaging  station,  first  aid  station.  -Nu*8o, 

he  has  acquired  polish,  he  Is  an   accom*  -tarpeot   ks.    aida|harao,    -tarpaat.    -vanu 

pushed  gentleman,  he  knows  bow  to  be  absorbent  cotton. 

entertaining,  -tapa  [one's]  manners,  -tot-  aldottaa  have  . .  bound  (1.  bandaged  1.  tied 

tumua  social   ease,   familiarity  with    the  Jne.,  ks.   aitoa);   ^  haaou  have  a  wound 

ways  of  society,   -tovorl  1.  -kumppani  ks.  dressed    (1.    bandaged);    ^    kirfa   nahka- 

aaurakumppaai.  kanaiin  have  a  book  bound  in  leather  (1. 

soutu  region,  parts;  tract;   (pllrl)  district;  «!"  "™<"*j?cco). 

(lahi-)    neighborhood,    vicinity;    (paikka)  SlebonbOroon  Transylvania.     .  ^     .  .       , 

place,    locality;    fonkin    aamluitta,    fonkin  aledtUivyya   tolerableness.     tledattlvi  tol- 

aanduaaa  in   the   region    (1.   vicinity)    of,  ^^^Slf;    bearable,    endurable,    sufferable; 

near,   (ajasta  puhuen:)   about,  around,  at  (salllttu)     tolerated;     atedattOvtaaS    Mava 

about    [eslm.    paoiiybn   aauduaaa   (L   aaw  tolerable,  endurable;   aiadattavUt  olof  tol- 

duiUa)     (at)     about    midnight;     ayddman  ^''^ble   (1.  bearable)   conditions;  «#  ai  ola 

aaudtulla  (\.  aaudnaaa)  In  the  region  Of  the  «'»*«  atadattdviaaa  It  can  not  be  tolerated 

heart,  (lfthellft>  near  the  heart:  IB20  vua-  y-  endured)  any  niore. 

dan  aaudtdUa  about  the  year  1620];  mai-  •*•**■''•"!'"•"  besltatlng  Jne.,  ks.   aiakaiUa. 

dSn  aauduiUamma  in  our  locality,  in  these  ;L*i?*"Wf  ?S®  ^?^  ^®*i^*^®^..  ^nl^^/^LS^^J* 

parts,  where  we  live:  nSiUU  aauduin  in  this  Pi^^^'^^fe^l®^'  / J?f.*J.H,. ^•'•Jffi"•  1^?H?,": 

neighborhood,  hereabouts.  In  these  parts  lVK«.,ff***/H'iH«l?^?,-N*^S^    ?i*^®    scruples 

(1.  regions),  In  this  part  of  the  country,  ^'^^"J^v.i^***'^*®^!^^    ^®.  l^^^*    ^^^^    ^^' 

(in  the  country  round)  about  here,  in  this  ?2?.,-Ll',T'  J\*^^^?'*  H*l?f'.'/*?'"'*.?L  ""', 

locality,   in   this   district;    aydSman  aaudut  ^Pi}^i}^^^/»uJS^^\i'L^L^^^^^^^^                         f' 

regions    of    the    heart;    tUmU   on   mUkiatH  5'*^?''l"/,'«?^*  f/"  V«  t^o^irH^^ 

aautaa  this  Is  hilly  country,  this  country  2°  !J»?«  lost  no  time  in  tackling  It.  afekailu 

is  quite  hilly,    -kunu  district  (1.  tract  1.  besltatlon:  losing  (1.  wasting)  time;  delay, 

locality  1.  neighborhood)   (with  its  popu-  •*•!»•*•    <^*!stale)    strip;    (kankaan    y.m.) 

lation)  shred,    ribbon;    tear;    (sirpale)    splinter; 

aoutuvilia:  jonkin Jonklo  aauduilla,  ks.  f?*";f  ,ril^|\':J?!';ir  J*^®  tn^^^^^         *''®  *^" 

aautu;  ai  aantuviUakaan  not  even  near,  not  ./Sii   th«r;.*«t*tbo®/®^ii?i'  **^^°i:>:iw   h..« 

even  In  the  vicinity,  nowhere  near,    atu-  •»•"*  tw.®'  Jy^Jt^fy^Sl^^'  rnJ^S?unJ^V^^ 

tuvllle    (Ifthelle)    near,    to    the    vicinity;  *"f  1?,®'^%^^"*  P^^^-iK'V^m'Jv^f*; 

(ajasta:)  at,  about,  (somewhere)  around.  fSy!f^^a^J'^^^J^I!!'''fJ!iy^^^^ 

•  #t»b.t      cmViinv       rrxli,*.        eTN>tln«tta1  t"®     PlSm     IS     dOttCd     With     WllltC     COttSgCS ; 

?"!•/    ?Ph    *    ^^       •    ^P*^*'"®^^.  „yt  on  anna  vain  jckn  pun  mialia  -  t&mik 

snaam  snan.  (myOs:)   now  the  trees  are  few  and  far 

ahaall   (isohulvl)   shawl.  between,   -olo  [one's]  being  (1.  presence) 

ahabloni   (kaavalevy)  stencil  (-plate);   (rap-  there;  (-oleskelu)   [one's]  stay  there. 

paajan)    model.  alelti  from  there,  from  that  place,  thence; 

ahakkl  ks    aakkl,  II  ~  tums  from  here  and  there,  (erl  tahollta) 

.g.kM  cnecK;  (Engl.,  cheque.  .W,J.  checK-  S?e^„2{,r''".US'n/i:jli''o"lli.  llSClf  Iro'i 

aherlffi  sheriff.  ^ain  (\,  -pnoian)  the  attack  was  made 

alamilalnon  (a.  k  s.)  Siamese.  from  (1.  on)  that  side.. 
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u««a.     'MftJU    spirit:    tMuni 
»,Ma  4»'v>u  Bity  soul!  ■lelukM 

K,t.i  o  «^\i>res»lOD,  ilme] . 

-^.vH^.  V  V.:.   '^-o-u*  Ml.  ■lelukkaMtl 
.     ».<ta«4<%<«4Mi  *ouirulne88.   •(•ful- 

».s .  4,       vMlMlHtMU  psychically. 

V   .*  -xjujifi    ..^uv*  fvMT  \\t\9  repose  of)  the 
....»>.^    vr  t5k»  wpose  of  the  soul, 

.,..     :     .N^^  *vnii;  •vmam  peril  of  (the) 

^   lYimf  spirltusl  life;   Intellectual 

u»».>i»  «Nii^  or  souls,  spiritual  charge. 

.wMa  j^  v..*n  iK  distress)  of  (the)  soul. 

A%r«     IMKA^M   BMunkykynMd   his    mental 

^     '  v^ii^Slmto  shepherd  of^  the  fold, 

.«x<  ,     •i«7lnto  1.  -ruoka  food  for  the 

MMntual  rood.  -tll«  state  of  [one's] 

«' .,/  iuu<»l<»n')  state  of  mlnd«  mental  state. 

«i»«ka  mi^tnal  agony,  anguish  (1.  agony) 

7j  kUw^  soul:  BMumamkai  mental  agonies, 

iNAUti!!  of  thf  soul;  hMn  oii  hoviaau  sMan- 

#»«JM«M  h<^  sufforod  from  sharp  (1.  intense) 

i^SIuis*  (1.  agonies)  of  soul,  -vaellut  trans- 

mimilon  (1.  reincarnation)  of  souls,  me- 

UiuP!»vohosls.     -v«*llusoppl    doctrine    of 

iranVmtgration  (l.of  reincarnation),  -vaiva 

«nrri>rlng  of  (the)  soul;  mental  suffering. 

•vlholllntn  the  arch-enemy,  the  archfiend. 

•lelulitletfe  psychology,    -tieteelllnen   psy- 
chological,   -iieteelllseetl  psychologically.  • 
•tIeieltIJA  psychologist. 

•lelMton  soulless  [expression,  ilmel;  spirit- 
less altluttomuut  souUessness,  lack  of  soul. 

•Itmalsemln^n  gulplnr  (down),  tossing  off. 

•lemaltU  gulp  (down),  toss  off;  (nielalsta) 
swallow;  ««  puttoata  take  a  bull  at  the 
hottle;  <-*  auuhunam  toss  Off.  slefnaltu 
ruin:  draft;  myOs  »  •ienudsMnlnan;  yh' 
daik  alamaiavlla  In  (1.  at  1.  with)  one 
draft,  altmaua  gulp;  (Jkpv.)  pull  [at  the 
bottle,  pullOSta];  pithii  aiwmaua  (jkpv.) 
swig'  [nauttia  onnesta]  tUyain  aianumkain 
[drink  in  happiness]  in  deep  drafts,  in 
aeep  breaths. 

■Iwnen  seed;  (fyslol.)  sperm,  semen;  (tau- 
din  y,m.;  my«s  kuv.)  germ. 

•Itmen-  (yhd.)  seed(-)  [esim.  -kakku  seed- 
rakfl;  'kaura  seed-oats ;  •parunat  seed- 
potatoes]  :  (Ihmisen)  seminal  [esim.  -naau 
seminal  fluid;  -rakkata  seminal  vesicle], 
•alht  (kasv.)  ovule,  seed-bud. 

•Itm*nellintn  seed-bearing. 

•lemtneloi  grain  (kept)   for  seed. 

■lemtnenOkaristua  shedding  (of)  the  seed, 
seeding.   -Uko  fructification 

■itmen«tdn  seedless;  ^  appaiaHni  (myOs:) 
navel  orange.  alemtnhalVMi  (kasvj  pappus 
rplur.  pappi]. 

■lemenlnen  (yhd.)  . .  with  . .  seeds... -seeded 
resim.  mpnl-'  many-seeded;  viiai^  with 
five  seeds,  five-seeded]. 

sitmtnlllstukka  (kasv )  placenta.  ^-Jyti: 
aiamanlyvUt  grain  (kept)  for  seed,  seed 
(.grain),  -katvi  seedling.  -kAuppm  (puoti) 
seed  store,  -kaupplat  dealer  In  seeds, 
seedsman,  keeper  of  a  seed  store,  -koe 
seed  test,  -kola  (kasv.)  seed-vessel;  cap- 
lule  -kylvA  seeding,  sowing  of  (the)  seed. 
•lok^ro  (kasv.)  pericarp;  vrt.  slamankou. 

•Itmtnnya  seeding,  sowing. 

•lamennpuu  seed- tree,  -tarkattua  testing  of 

.f^Mty«  (run  to)  seed.  alamtntU  (kyn- 
iff  mashan)  plow  in  (the  seed);  (kylvtttt) 
lied  sow;  vrt.  hedalmSittlUL 

*  ivaipP*    (^^^^•>..  i^^'l-     -valkualntn 


ijjjlV.y  V&uin?"-    -^MJ*  grain  (k^t)  fo^^ 


aaad-griln.   -vllj^lyt  cultivation  for 
TI3^nlnr)  seed,    -vuoal:  Auono   [hyvd] 
I    iTiirs-^  P«)or  [rood]  year  for  seeds. 


-vuoto  pollutloiK  (taudiUlnen)  spermator- 
rhea, spermatorrbcea. 

aiananlpyynti  sponge- fishing.  -tuntIM  one 
who  knows  all  about  mushrooms,  spe- 
cialist on  mushrooms. 

ai*n«itynyt  overgrown  with  fungus;  <sienl- 
m&inen)  fungous.  alan«ityi  be(come) 
overgrown  with  fungus;  (muuttua  sleni- 
mSiseksi)  become  fungous. 

Bi*nl  1.  (kasv.)  fungus  [plur.  fungi,  fun- 
guses], (tav.  syOtftvft)  mushroom,  (syO- 
tttvttksl  kelpaamaton  lakki-)  toadstool: 
2.  (pesu-)  sponge:  p«sM  itaaSMn  aianatia 
(myos:)  sponge  o.s.  -eliin  sponge,  -fceltto 
mushroom  soup,  -koralli  mushroom-coral. 
-laji  species  of  fungus;  kind  of  mush- 
room,  -muhannoa  stewed  mushrooms. 

8l*nlmiln*n  spongy,  sponge-like;  . .  like  a 
mushroom;  (kasv.  &  Ift&k.)  fungous, 
mushroom,  alanlnan  1.  spongy;  S.  (sle- 
nettynyt)  . .  overgrown  with  fungus  (1. 
toadstools),  fungous,  aianiayya  spongy 
nature  (1.  character). 

al*nl||tautl(kasvei8sa) fungus  disease,  •tiad* 
mycology. 

alapau  (temmata)  snatch  (1.  wrench  l.grab) 
[a  child  out  of  Its  mother's  arms,  lapsl 
aitinstt  sylistft;  a  th.  from  a  p.,  Joltakulta 
Jotaklnl;  pull:  (tarttua)  catch,  seize; 
(saada  kftsiinsa)  pick  up;  (anastaa)  lay  (I. 
catch  1.  take)  hold  of;  '^  [varas]  kiinni 
catch  (1.  seiseHthe  thief] ;  ^^  kynaOnaSselxe 
(I.  grab).. in  Its  clutches;  aaada  aiapatukai 
(kuv.)  succeed  In  snatching  (1.  in  picking 
up),  succeed  In  catching,  (esim.  langaton 
sfthkOsanoma  matkalla)  intercept,  succeed 
in  intercepting,  alappaaminan  snatching 
Jne..  ks.  edell.  alappalaU  snatch,  grab; 
(esim.  hampaillaan)  sr\ap.  altppalau  snatch 
(-Ing),  grao(blng);  snap(ping).  alappmua 
snatch,  grab,  pull;  (ote)  grasp,  clutch; 
(sleppalsu)   snap;   myOs  —  sleppMunlsieB. 

alera  ks.  kovasla. 

aleraln   nostril;   aiartdmat  nostrils. 

Bleraityminan  getting  rough  Jne.,  ks.  seur. 

aiarattyi.  alarottua  (tulla  karkeaksl)  get  (I. 
become)  rough;  (halkeiUa)  be(come) 
chapped,  chap;  (hankautua)  be(come) 
chafed:    (tulla  nlljelle)   get  raw. 

alatimitUlmyya  unbearableness;  Intolerabll- 
ity,  Intoleraibleness.  alatimittAmittl  un- 
bearably, intolerably,  aiatimitdn  unbear- 
able, unendurable;  insufferable.  Intoler- 
able; (tuskallinen)  excruciating  [pain, 
tuska];  aiatHmMttSmai  oiot  unbearable  (1. 
intolerable)  conditions;  hSn  kdvi  topvita 
yhd  atatdmSttBrnanunOkai  (myOS:)  it  be- 
came at  the  end  more  and  more  Impossible 
to  associate  with  him;  kdn  on  atatdmdtBn 
ihminan  (tav.)  he  Is  Simply  Intolerable, 
he  is  a  bore. 

aletu  bear,  endure,  stand  [(the)  cold,  kyl- 
m&ft],  put  up  with  [a  p.'s  impudence,  Jon- 
kun  hftvyttOmyyttftl;  <karsift)  suffer;  (su- 
vaita)  tolerate:  (sallla)  permit,  allow;  ad- 
mit; aiadattUviaaU  kS.  siadettMvK  (hakUS.); 
[hftntft]  aiataiai  aattaa  fhokkaammin  (Oll- 
sl  syytft)  it  would  be  well  to  assist  [him] 
more  effectually,  (pltftlsi)  [he]  ought  to 
be  given  more  active  support;  aiatSiait 
aaada  aaikddai  you  (would)  deserve  a  beat- 
ing, you  ought  to  be  whipped,  you  ought 
to  get  a  thrashing:  aaiaa  aiatdU  harkita 
(larvltsee)  the  matter  requires  (1.  needs) 
consideration,  (kannattaa)  it  will  pay  to 
think  the  matter  over,  the  matter  is  worth 
thinking  over;  aaim  ai  aiadd  viivytyatM  the 
matter  allows  (1.  admits)  of  no  delay;  en  oof 
^  raaifaiatm  ruokaa  I  dislike  fat.  I  Cint 
eat  fat;  an  tfoi  '^  aita  miaatd  I  cannot  bear 
Ukpv.:  stand)  that  fellow;  kan  ^    '  '- 
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•nglnkaMn  oHom  be  cannot  stand  a  draft  at 
all,  he  is  susceptible  to  tbe  least  (bit  of) 
draft:  hUn  H  simda  Imikkia  (I.  pUma)  be 
cannot  take  a  Joke,  be  doesn't  tolerate  any 
Jokes,  be  won't  bave  (1.  won't  permit)  any 
joklngr,  (Jkpv.)  be  won't  stand  (for)  any 
Joking;  h&n  mi  mUda  tanMMim  taioMamm  be 
does  not  tolerate  (any)  dancing  in  bis 
bouse,  be  won't  allow  (1.  permit)  dancing 
In  bis  bouse;  hSn  •!  voinnt  '^  •itU  hauwm- 
pm  (el  Jaksanut  kestAft)  be  could  not  en- 
dure (Jkpv.:  stand)  It  any  longer;  hiltfn 
tmrvmytmnB&  mi  mitd  aUdd  blS  bealtb  Will 
not  permit  It,  bis  bealtb  does  not  admit  of 
It,  (Jkpv.)  bis  bealtb  won't  stand  It;  hdntd 
•n  voi  '^  1  cannot  bear  blm«  (Jkpv.^  I  can- 
not stand  blm;  tUmd  kamvi  «/  mnminkdan 
aimdd  kytmdd  tbls  plant  cannot  stand  cold 
(I.  not  endure  tbe  cold)  at  all.  (on  byvln 
arka)  tbls  plant  Is  very  sensitive  to  cold; 
vatamd  ai  aiadd  •nainkUdn  kmhvim  COffee 
doesn't  agree  wltb  me  at  all. 

•itvMinya  embelllsbmmt;  pollsblng.  steven- 
tyA  become  nicer  (1.  neater),  get  (1.  grow) 
neater;  (pulskistua)  improve  In  one's 
looks;  (kaunlstua)  become  more  beauti- 
ful, altventii  make  . .  (look)  neater  (1. 
nicer).  Improve  tbe  appearance  (1.-  tbe 
looks)  of;  make  . .  (more)  beautiful,  beau- 
tify; (slevlstellft)  trim;  (mat.)  simplify 
[an  equation,  ybt&lOtt]. 

■Itveei    (diluted)   nitric  acid,   aqua  fortls. 

■ievlstellA  1.  (korlstella)  embelllsb  [a  story, 
Juttua];  (laitella  slevemmttksl)  trim;  vrt. 
•ieventKM;  S.  (kelmalUa)  be  coquettlsb, 
coquet,  sievlately  1.  embelllsbment;  trUn- 
mlng;  2.  coquetry,  slevlstys  embelllsb- 
ment.    •Itvlatii    ks.    siavontMM,    MmUtaa. 

■levolnen  nice,  neat,  natty;  bandsome  [for- 
tune, omalsuus],  fine,  pretty;  '*'  roMr- 
aurnma  nice  (1.  neat  1.  bandsome)  sum  of 
money;  plant  '^  iaika  j)retty  little  foot. 
■Itvyys  prettlness;  bandsomeness;  beauty; 
cbarms;  neatness;  nattiness;  vrt.  seur. 

■l*vA  pretty  [scenery,  malsemal,  attractive; 
bandsome;  (vlebttttavA)  lovely,  winsome 
[smile,  bymy];  (kaunls)  beautiful,  fair, 
fine;  nice  [day,  pftlvft];  (slro)  neat,  natty; 
^  kdaiala  beautiful  bandwritlng,  pretty 
style;  aiavdttd  tapalla  In  a  nice  (1.  a  pleas- 
ant 1.  a  gentle)  way;  ^  nilhkm  a  pretty 
ankle;  ^  tytts  pretty  (1.  attractive  1.  win- 
some) girl;  kolma  aiavdd pikkuiyttSd  tbree 
sweet  (1.  dear)  little  girls. 

•ievADmalllnen  ..  wltb  a  pretty  pattern; 
(tyyllkfts)  styllsb,  beautiful,  pretty.  -t«- 
koinen..of  a  pretty  design;  neat,  fine,  nice. 

•levAati  prettily,  attractively,  beautifully; 
nicely,  neatly;  wlnsomely.  sleviln  nicely, 
neatly;  (belpostl)  easily,  readily;  aa  on 
aiavddn  tahty  tbat's  easily  done,  (plan)  it 
won't  take  long  (to  do  tbat),  that  will 
soon  be  done. 

•iqnaall  (merkkl)  signal,  -klrja  code  of 
signals,  signal-code,    -mles  signalman. 

•Ihdata  I.  (seuloa)  sift;  (blenon  vaatteen 
ittpl)   bolt. 

■Ihdau  n.  (tabdtttft)  aim  [at,  Jobonkln], 
take  aim  [at]. 

■IhlnA  biss(ing),  slbllatlon;  sizzle,  sizzling. 
■ihisMnlnen  blssing;  sizzling;  vrt.  edell. 
•Ihlta  biss;   (piblsttt)  sizzle. 

■Ihtaaminen  I.  (seulomlnen)  sifting;  bolting. 

•Ihtaamlnen  II.  (tftbtft&mlnen)  aiming  [at] 
jne.,  ks.  sibdaU,  II. 

■Ihtaua  »-  sihtaaminea. 

■fht«eri  I.  secretary;  (virkamies)  clerk. 

■Iht«erl  II.  (-lintu)  secretary-bird. 

■IhtaerinlltoimI  position  as  secretary;  sec- 
retarysbip.  -viratto  secretary's  office; 
clerk's  office. 


•Iht«eriat«  body  of  secretaries;  (slbteerln- 
vlrasto)  secretary's  office,  secretariat (e). 

■Ihti  I.  (seula)  sifter,  sieve;  (myllyn,  myOs:) 
bolter,   n.  (tttbtftln)  slgbt,  aim. 

•IhtllijAuhot  sifted  flour;  (myllyssA  sibda- 
tut)  bolted  flour,  -laltos  bolter,  boltlng- 
macblne.   -mylly  boltlng-mlU. 

•iioell  (plkakirj.)  word-sign. 

■linen  (slnne)  tbere;  (asti)  so  far,  to  tbat 
point;  (sen  Jobdosta,  sltft  varten)  to  it,  to 
tbat,  tbereto,  to  tbat  purpose  (1.  end),  for 
it;  «*  aati  up  to  that  point,  (alkaan)  until 
(1.  up  to)  tbat  time,  till  tben,  up  to  tben; 
^  at  da  mitddn  aanomiata  (I,  maiatuttU' 
miata)  tbere  is  no  objection  to  tbat,  tbere 
is  nothing  to  be  said  against  tbat;  '^  ai  oi- 
Int  mitddn  tilaiamtta  there  was  no  Oppor- 
tunity for  It  (1.  to  do  it  1.  for  doing  It); 
^  Itmri  iuduain  tuttu  that  was  what  I 
wanted  to  come  at.  It  was  tbat  I  was 
driving  at;  <«  mannaaad  by  (1.  before)  that 
time;  '^  on  maiddn  pyrittdvd  that's  what 
we  must  strive  to  accomplish  (I.  to  come 
to);  ai  aia  '^  aikam  there  Is  no  time  for 
(1.  to  do)  tbat;  idddd  ^  remain  there,  (ole- 
maan)  stay  there;  laaha  aa  '^  put  (1.  set) 
it  down  there!  -«atlnen  —  sanastiaen; 
haikM  aiihanaatiaat  yritvkaat  all  efforts  up 
to  tbat  time  (1.  tbat  point),  (aikaisemmat) 
all  previous  efforts,  -kuuluva  . .  belonging 
to  It  (1. thereto) ; . .  connected  with  that  (1.  it). 

■ilka  (elftint.)  whitef isb.  allkal nen  ..abound- 
ing In  (1.  filled  with)  whlteflsb. 

■Mil  (elftint.)  hedgehog. 

■lima  line;  (ruoskan)  lash,  cord,  thong; 
vrt.  ongeii'O',  pUskan'^,  pitkj&«>'  y.m. 

■ilmaiau  lash,    ail  maw  lash. 

•Ilmek^lnen  shady;  . .  affording  shade. 
■Ilmee  shade;  shadow.  allmeerantalnM 
. .  wltb  shady  shores  (1.  banks),  allmectli 
shade;  (varjostaa)  oversbade,  overshadow. 

■Ilnne  glimpse;  glimmering;  (Jupva)  streak; 
(slnl)  blue.  •llnnellA  be  appearing  blue; 
appear  hazy  (1.  dim  1.  Indistinct);  vrt. 
•UntMiL 

■llnnyt  begotten;  '^  pyhdatd  hangaatd  con- 
ceived by  tbe  Holy  Ghost;  aynniaad  ^  /a 
ayntynyt  born  and  begotten  in  sin. 

■Unto  »»  ailnna.  ■llntyA  look  (1.  i4)pear) 
blue  [against  the  sky,  talvaanrantaa  vas- 
ten].  ■iintimlnen  looking  (1.  appearing) 
blue;  blue  appearance.  ■llntivA  (appear- 
ing) blue;  aiintdPd  aalhd  the  blue  waters; 
atddlld  aiintdvdt  tnninrit  mountains  ap- 
pearing blue  in  tbe  distance,  mountains  in 
the  blue  distance,  allntii  (sinertftfl)  look 
(1.  appear)  blue;  (hftftmOtt&ft)  be  dimly  (1. 
be  indistinctly)  seen  (1.  visible);  tunturit 
aiinaivdt  kmtkana  taivaanramudla  the 
mountains  appeared  blue  at  tbe  horizon, 
(hftftmmtiv&t)  you  could  get  a  glimpse  of 
the  mountains  at  tbe  horizon. 

■ilnu^  (mat.)  sine;  fonkin  ^  the  sine  of. 
the  sine  for. 

■Una  m  that,  in  it,  therein;  (siellft)  there; 
(stlloln)  then,  on  that  occasion;  '*'  kaikki 
that's  all!  ^  mddrin,  attd  minua  alkoi  kyi- 
IdatyHdd  (myOs:)  enough  to  cloy  me,  vrt. 
mluTrM;  ^  oiat  dkaaaaa  [vddrdaad]  you 
are  right  [wrong]  about  (1.  in)  that;  ^  oU 
miaa  (1.  v.,  Jkpv.)  can  you  beat  it!  well, 
did  you  ever!  '^  on  lo  palion  (se  tietftft) 
that's  quite  a  good  deal  (1.  quite  a  sum); 
aiindpd  aa  that's  it!  ^  aitd  oilaan  there  we 
are.  tbat's  what  we  bave  come  to.  (enkOs 
sltft  sanonut)  I  told  you  so!  ^  taat  oikain 
(myOs:)  you  are  right  in  doing  tbat (1. so); 
aa  on   -^    (rilppuu   siitft)    it   depends   on. 

■iip6«nammuttu  . .  shot  in  the  wing.  . . 
winged.  ■lipeensAMumut  (kuv.)  snubbed; 
chagrined;  (nolostunut)  crestfallen. 
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■ilpi  wlnff  (myOs  sot.  &  kuv.):  (run.) 
pinion;  (tuullmyllyn*  myOs:)  vane;  (vesi- 
pyOrttn)  paddle;  aiipUn»H  anoiaan  under 
one's  wing;  pttoiueen  vaM0n  '^  the  left 
wing  or  the  party,   -•liin  winged  animal. 

■ilpienllrftpytya  heating  (1.  flapping)  of 
[its]  wings;  (pikkulinnulsta  puhuen:) 
fluttering  of  [its]  wings,  -vilf  expanse 
of  wing,  wing  expanse;  sUpienvSlilU)  2 
ialkaa  (With  a)  Wing  expanse  (of)  S  feet. 

■ilpilihdyhM  Wing-feather.  -Jaliialnen  (le* 
pakko)  bat.  -karja  poultry,  (barnyard) 
fowKs).  -kapjanhoito  raising  of  poultry, 
poultry- raising,  -kynkki  wing-bone;  pin- 
ion-bone, -kyni  =  slipisulka.  -lalva  « 
siipiraUMlus.    -muttari   thumb -nut. 

■Ifpimftlnan  wing-like;  wing-shaped;  aliform. 

■II  pi  nan  (yhd.)  . .  with  . .  wings,  .  .-winged 
[eslm.  gtdppo'^  with  pointed  (1.  taper- 
ing) wings,  pointed- winged;  vuhvm'^  with 
strong  wings,  strong-winged]. 

allplUorava  (elaint.)  flying  squirrel,  -puoil 
. .  with  only  one  wing;  . .  with  a  broken 
wing,  winged,  -rakannua  wing;  (an)  L. 
-rataa  1.  -pyAri  (laivan  y.m.)  paddle- 
wheel,  -rataaalut  boat  propelled  by  paddle- 
wheels.  -rlkko(lnan)  =  siipipuoll.  -eato 
mo(U)lting;  aiipiaadon  tdka  mo(U)lting 
season;  on  Miipimatona,  on  giipiaadoUa  iS 
mo(u)lting.  -eatolnan  mo(u)ltlng.  -tuika 
quill,  pinion;  vrt.  siipihSyhan.  -vftil  ks. 
siipianvUL 

■llppa  sweetheart,  beloved,  darling;  the 
man  [the  woman]  of  one's  choice. 

■lira  (elttint.)   isopod;    (maa-)  wood-louse. 

■Ilrappi  sirup,  syrup;  (etup.  Engl.)  treacle; 
(melassi)  molasses,  -karamaiil  molasses 
candy. 

■Ilrappimalnan  sirupy.  syrupy;  (kuv.)  In- 
sipidly (1.  sickly)  sweet. 

■Ilpottaa  stand  out,  project;  (Jkpv.)  stick 
out.  allrotuva  . .  standing  out,  projecting, 
(Jkpv.)  . .  sticking  out. 

■llrratUvi  . .  to  be  moved  (1.  transferred) ; 
(kirjanptt.)  . .  to  be  carried  forward;  (siir- 
rettAvisstt  oleva)  movable,  portable  [en- 
gine, kone],  transportable;  transferable; 
(tyOnnettttvft)  sliding  [door,  ovi];  vrt. 
•iirtonainaii. 

■lirroa  transfer;  (luovutus)  conveyance; 
(geol.)  fault;  vrt.  siirto.  -vllva  (geol.) 
fault-line. 

■Ilrrihtii  move,  shift;  ^  Mukan  move  (I. 
Shift)  a  little,  (hievahtaa)  budge. 

•Ilrto  moving,  removal,  transrer(lng);  (eslm. 
omaisuuden  tolselle-)  conveyance,  assign- 
ment; (klrjanp.)  carrying  forward  (1. 
over),  (merkfntttnA:)  (balance)  carried  for- 
ward (1.  over),  (balance)  brought  forward; 
(pell-)  move;  (eslm.  vekselin)  endorse- 
ment: (lykk&ys)  putting  off,  (kokouksen 
y.m.)  postponement,  adjournment;  (mus.) 
transposing;  »iirron  hakija  person  applying 
to  be  transferred,  person  applying  for  a 
transfer;  virkiuniehen  -^  jogtakin  ioinfMta 
tohemn  the  transfer (ing)  of  an  official 
from  one  position  to  another,  -atukas  col- 
onist. -kipJa  (lak.)  deed  of  transfer,  con- 
veyance; deed,  -kunnittain  by  colonies. 
•kunu  ks.  seur. 

■Ilptola    colony;    (uutisasutus)    settlement. 

■Ilrtolalnan  (maastamuuttava)  emigrant, 
(maahanmuuttava)  immigrant;  (siirtomaa- 
lainen)  colonist;  settler. 

■ilrtolaltllaalolmltto  emigration  [Immigra- 
tion] bureau.  ^Mioltaija  emigrant  [immi- 
grant] agent,  -iaiva  emigrant  ship;  im- 
migrant ship,  otulva  flow  of  emigrants; 
flow  of  immigrants. 

■Ilrtolaltuua  (maastamuutto)  emigration; 
(maahanmuutto)    immigration.    ■Ilrtoiala- 


viratto  (Yhdysvaltain)  Bureau  of  Immi- 
gration. 

■ilptomaa  colony. 

■Ilrtomai^  (yhd.)  colonial  [eslm.  -atimt  co- 
lonial affairs;  -politiikka  colonial  policy]. 

■ilptomaantavara  colonial  goods  (1.  produce). 
-kauppa  1.  colonial  trade;  S.  (-puoti) 
store  dealing  with  imported  goods. 

■liptonalnan  movable;  (liikkuva)  mobile; 
(luistava)  sliding;  (kuljetettava)  portable, 
transportable;  (asetettavissa  oleva)  adjust- 
able; vrt.  stirrettJiviL 

■lirtoji-olkaua  right  of  conveyance  (1.  of 
assignment),  -aumma  balance  (1.  amount 
1.  sum)  to  be  carried  (1.  brought)  forward 
(1.  over). 

■Ilrtyminan  moving  (over)  Jne.,  ks.  sUrtyM; 
removal;  transition;  entrance  [upon,  Jo- 
honkin];  (paikaltaan)  dislocation;  (koko- 
uksen y.m.)  postponement;  pUivHl^rloMtyk- 
M€on  '^  passing  on  to  the  order  of  the  day, 
taking  up  (again)  of  the  business  of  the 
day.  aiirtyvi  movable;  (syrjftAnlulstava) 
sliding;  (kuljetettava)  portable.  ■Ilrtyvil- 
■yya  . .  being  movable;  portability. 

•ilrtyi  (paikaltaan)  move,  shift  (one's  po- 
sition), change  place;  be  displaced,  be 
dislocated,  be  put  out  of  place;  (muualle 
tai  tolselle)  be  transferred  [to  the  daugh- 
ter, tyttfirelle];  be  transported;  move 
over;  (solua)  slide,  glide;  (menn&)  go 
[from  one  party  to  another,  henkilOltft 
tolselle],  go  over,  be  handed  over,  pass 
[to  him,  hftnelle;  into  other  hands,  toisiin 
k&slln],  pass  over,  go  (1.  pass)  on  [to 
another  chapter,  tolseen  lukuun];  (lyk- 
k&ytytt)  be  put  off.  be  deferred,  be  post- 
poned; (ryhtyft)  proceed  [to  do  a  th.,  jo- 
takin  tekemftan] ;  (astua)  enter  upon,  en- 
ter, step  on,  .step  [aside,  slvuunj;  —  oi- 
nom9ta  toim^mn  pass  (on)  from  one  subject 
to  another;  '^  od^mmiikmi,  *^  hanomnuAmi 
move  farther  off  (1.  away)  [from],  draw 
away  [from];  ^  ismtu  poialU  be  handed 
over  (1.  pass  over)  from  father  to  son; 
'•'  IdhommUkmi  move  nearer,  draw  nearer, 
vrt.  tulla;  '^  maoMta  emigrate;  ^  maMofs- 
moisto/an  Joukkoon  (kuv.)  become  out  Of 
date;  ^  paikaltaan  move  (from  its  place), 
stir,  change  position,  be(come)  displaced 
(I.  dislodged),  be  put  out  of  place,  (hle- 
man)  budge;  '*'  paAumaan  jomtakin  pro- 
ceed to  (talk  about)  . . ,  pass  over  to  . . , 
(ryhtyft)  take  up  the  talk  about  . .; 
^  [vlhollisen]  puoielU  go  over  [to  the 
(ftemy];  ^^  »yrjd&n  step  aside,  step  to 
one  side,  make  room  (I.  way)  [for,  Jonkin 
(1.  Jonkun)  tieltft],  (poistua)  withdraw, 
retire;  ^  taappHin  ojaMma  go  back  in  time; 
•~  toi990n  kymymyk»€9n  pass  (1.  proceed) 
to  another  question;  -^  toJ«acfi  umkoon 
go  over  to  another  faith,  (kiUkntyft)  be 
converted  to  another  religion;  ^  toiamilo 
paikkakannallo  (muuttaa)  move  (1.  go  1. 
migrate)  to  another  locality;  ««»  toitlUo 
omiataiilU  pass  (over)  to  other  owners; 
^  wnuitto  aloiile  (\,  uriilo)  enter  (upon)  a 
new  field,  enter  upon  a  new  career; 
'^  a&nemtyk»m9n,  ^  dUnomtUmUitn  proceed 
to  vote  (1.  to  balloting);  kanma  aiirtyy 
vaUankwunoukMon  tiello  (astUU)  the  people 
enter  upon  (1.  step  out  upon  1.  begin  to 
tread)   the  path  of  revolution. 

■ilrtaji  one  who  moves  1.  transfers  Jne., 
ks.  siirtMM);  one  who  (has)  transferred 
(etc.);  (luovuttaja)  conveyer,  conveyor, 
assignor;  (vekselin)  endorser,  ■ilptiminan 
moving  Jne.,  ks.  siirtiU;  vrt.  myOS  aiirto. 

■Ilptu  (muuttaa)  move;  (pois)  remove; 
transfer,  transport,  transmit;  (toisaalle) 
move  . .  over;  (istuttaa)  transplant  [trees 
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to  a  new  soil,  puita  uuteen  maapar&ln; 
a  disease,  tautlj;  (viedft)  carry,  bring, 
take;  (kirJanp.)  carry  forward  (1.  over); 
(luovuttaa)  make  ..  over,  (lak.,  myOs:) 
convey,  assign;  hand  (1.  pass)  over; 
(pankk.)  endorse  [a  note,  vekseli]:  (tyOn- 
taft)  push,  shove,  (palkaltaan)  displace, 
put  out  of  place,  dislodge,  dislocate,  (saa- 
da  hievahtamaan)  budge;  (lykftttt)  put  off, 
defer,  postpone:  Biirr^ttdviBsii  olmva  ks. 
•UrrattMvK;  ~  hau9mmah»i  move  farther 
away;  «*  kohoua  put  off  (1.  postpone)  the 
meeting  [till  to-morrow,  huomisekslj ;  — 
kontrahti  toiamlU  transfer  (1.  make  over)  a 
contract  to  another  person;  -^  korh^am- 
nudU  luokalle  (koulussa)  promote  . .  to  a 
higher  grade;  ^  luokalta  pass,  promote; 
^  makBttoikaa  (Jatkaa)  extend  the  time 
of  (1.  for)  payment;  '*'  Jokln  Jonkun  ni- 
mmlU  put  . .  in  a  p.'s  name,  sign  . .  over  to 
a  p.;  ^  pdytS  amindUn  move  (1.  push  1. 
Shove)  the  table  up  to  the  wall:  ^  acta- 
joukkoja  transfer  (1.  transport)  troops; 
^  aumma  transfer  a  sum,  (klrjoissa)  carry 
a  sum  forward  (1.  over);  '^  ayrjUdn  move 
to  one  side,  move  (1.  put)  away,  push  (1. 
shove)  aside,  (pyyhkllstft)  brush  aside; 
'-'  toiaaen  vh-kaan  transfer  . .  to  another 
office  [huom.  Kaopion  poatimaatari  aiir- 
rattiin  Oafvofi  the  postmaster  at  Kuopio 
was  transferred  to  Uleaborg] ;  '^  toiaiin 
kUaiin  pass  (1.  tum)  . .  over  into  other 
hands;  ^  tuonnammakai  put  Off,  (esim. 
kokous)  postpone,  (eslm.  maksupftivAtt) 
defer;  '-'  varta  hankiWatd  toiaaen  transfuse 
blood  from  one  person  to  another;  '^ 
vaoria  (kuv.)  move  mountains. 

■iia  consequently,  accordingly,  hence;  so, 
then;  (niinmuodoin)  thus;  (sentfthden) 
therefore,  for  that  reason;  (sanalla  sano- 
en)  in  short;  «*  ainS  ymm&rrUt  then,  you 
understand;  kaaha  ^  thus,  since;  then, 
because;  (kysyvftsti:)  when,  then,  . .; 
rninU  oiin  ^  oikaaaaa  SO  (1.  thus  1.  then), 
I  was  right;  ainU  olat  ^  aita  mialtU,  attd 
minun  oliai  mantUva  you  think,  then,  (that) 
I  ought  to  go;  so  you  think  I  ought  to  go. 

■lla«ro  (klrjap.)  pica,  12-point  (type), 
(mittayksikKOnft)  (pica)  em. 

•litUillft  make  (1.  be  makiTi^)  .  .  tidy  (h 
neat),  make  . .  neat  and  cK-an,  (Jkpv.)  Udy 
(up);  (laitella)  fix  (1.  be  fitiag)  (one's 
dress,  pukuaan];  (puhdlsturo  be  cleaning; 
«*  itaaUUn  make  o.s.  presentable  (\.  trim), 
make  o.s.  look  nice,  groiin  o  i>.,  (Jicpv.) 
spruce  up  (o.s.),  fix  up  (^^  ).  ninnusu  > 
prune  (its  feathers);  vrt.  aitstia.  aiin«lly 
making  ..  tidy  (1.  neat  and  rican);  rutiig: 
vrt.  edell. 

■iist*ya  tidiness;  neatness;  clean(ll)ness; 
decency;  orderliness,  -ayy:  aiiatayaayiatu 
for  reasons  of  cleanliness  (1.  of  decency 
1.  of  orderliness). 

■ilatl  (neat  and)  tidy;  neat  (and  clean); 
(puhdas)  clean(ly);  (siivo)  decent;  (sAft- 
dyllinen)  proper,  becoming;  (hyvttss&  Jftr- 
jestyksessa  oleva)  orderly;  -^  huona  clean 
(I.  tidy)  room;  ^  puhatapa  decent  (1. 
proper  1.  becoming)  language;  -*  tytts 
neat  and  clean  girl,  (tavoiltaan)  decent  (1. 
respectable)  girl.  -«auin*n  . .  fitted  out 
neat  and  clean;  neatly  dressed  (1.  at- 
tired). 

ailttiintyi  become  tidy  (1.  neat  1.  clean  Jne., 
ks.  silsti);  become  neater  (and  cleaner); 
(Jkpv.)  tidy  up.  ■Ilttiji  ks.  •Uvooja.  aila- 
timinen  making  . .  tidy  Jne.,  ks.  siistUL 
■liatlmfttAn  (esim.  huone)  untidy,  . .  not 
put  in  order;  (Jkpv.)  . .  not  tidied  up, 
. .  not  done  (yet) ;  (holtamaton)  untended, 
neglected    [beard,   parta],   unkempt;    111- 
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groomed;  (kuv.)  unpolished,  rude  [lan- 
guage, puhetapaj.  ■ilatlna  —  sUstiiiiinan. 
•liatipukulntn  neatly  dressed  [girl,  tyttO]. 
•ilttfati  tidily;  neatly  (and  cleanly);  clean- 
ly; decently;  properly,  becomingly,  alle- 
tiytyi  1.  »  siUtliiityk:  2.  ks.  sUstaillM 
(Itseftftn). 

■ilatli  make  . .  tidy,  make  . .  neat  and  clean, 
make  . .  look  (neat  and)  tidy;  put  . .  in 
order,  put  things  in  order  (1.  straight  1.  to 
rights)  [in  a  room,  huone (tta);  on  a 
writing-table,  kirJotuspOya(a)],  straight- 
en things  [in],  (Jkpv.)  tidy  (up),  do  [a 
room,  huone] ;  (puhdistaa)  clean,  make  . . 
clean  (and  tidy);  ^  itaanad  ks.  sUstaUW 
(itseftftn);  <«  kynaiiUhi,  '-'  kyntanaU  mani- 
cure one's  nails,  clean  and  trim  one's 
nails;  vrt.  siivota. 

ailt*pAiy  (kasv.)  pollen,  anther-dust,  -htuk- 
kanM  grain  of  pollen,  pollen-grain. 

■iitin  penis;  vrt.  siittimat.  -•Iln:  aiitin- 
alimat  sexual  organs,  genitals;  (kasveilla, 
myOs:)  organs  of  fructification.  -JAtJm- 
t^lmi  (kasv.)  sexual  system,  -nette  sperm, 
semen,  seminal  fluid. 

■iltot  conception;  (etenkin  jelftlmistft:) 
breeding;  (hedeUnOitys)  fertilization.  -•Itin 
breeder,  animal  kept  (1.  selected)  for 
breeding  purposes.  <-karjA  stock  kept  (1. 
selected)  for  breeding  purposes,  -kykyinen 
. .  capable  of  breeding  (1.  of  propagating). 
-kykylavya  capability  of  propagation. 
-kyvyttomyva  impotence.  -kyvytAn  Im- 
potent,   -or I  stallion,  stud-horse. 

■iittim«i  genitals,  ■little  (el&imen)  sper- 
matozoon; aiittist  spermatozoa. 

■littAmlnen  begetting;  breeding.  ■Ilttil 
(miehesttt:)  beget;  (elftimistft:)  breed 
(my OS  kuv.). 

■Iia  I.  (elat.  sanasta  •«)  of  it,  of  that, 
thereof;  from  it,  from  that;  about  It  (1. 
that),  as  to  that,  concerning  that;  (sielta) 
from  there,  from  that  place,  thence;  (sen 
sisftsta)  out  of  it;  ^  ^ohtuu,  att&  ..  hence 
(I.  thus)  it  is  that  . . ,  that  is  (the  reason) 
why  . .;  ^  kun  Since  [huom.  aiita  on  nyt 
kymmanan  vuotta  kun  hitnat  vibnakai  ndin 
it  is  ten  years  now  since  I  saw  him  last; 
aina  ^  aati  kttn  . .  ever  Since  . .] ;  ^  Idh- 
tian  from  that  time  on,  ever  since,  ever 
after;  -^  mind  an  tiadd  mitdUn  I  know 
nothmg  (1.  I  have  no  knowledge)  of  that; 
'^  on  io  kymmanan  vuotta  (ktdunut)  ten 
years  have  passed  (1.  elapsed)  since;  «* 
(ajasta)  aaatkkm  ever  since  (then),  from 
that  very  time,  from  that  time  on;  '^ 
aaakka  kun  . .  ever  Since  . . ;  ^  aaurma 
it  follows  from  that,  thence  it  follows; 
•fi  ofa  ottanut  yhtddn  ^  I  have  not  taken 
any  of  it;  ha  kaakuatalivat  '^,  oUko  . .  they 
were  discussing  the  fact  whether  . . ;  hdn 
moaai  ImAun  fa  otti  ^  pullon  he  opened 
the  bag  and  took  a  bottle  out  (of  it); 
hdntd  rangaiatiin  '^  attd  oii  vanutanut  . . 
he  was  punished  for  having  stolen  . .;  /o*o 
^  on  kauankin  was  it  long  ago  ?  how  much 
time  has  elapsed  (1.  how  long  has  it  been) 
since  then?  has  it  been  long  since  [you 
were  here,  kun  olit  t&aua]  ?  mitd  hdn  aanoo 
'^  what  does  he  say  of  (1.  about)  it?  (silhen) 
what  does  he  say  to  it?  puhun  jfuuH  ^ 
that's  Just  what  I  am  talking  about  (1.  of); 
aa  hhttm  ^,  attd  ..  that's  because  .  .; 
viald  aa  ^  aalvidd  (lima)  it  will  clear  up 
yet,  (Jokin  sotkuinen  asia)  it  will  become 
(1.  get)  cleared  up  yet;  did  puhu  -^  don't 
speak  of  it!  don't  mention  it!  did  vdUtd  ^ 
(mitddn)  don't  pay  any  attention  to  it, 
never  mind  it. 

■IIU  II.  (V.)  be  begotten;  (eiaimistA:) breed, 
be  bred  (myOs  kuv.);   (syntyft)  be  bom; 


■lltiin 


(saada  allninsa)  be  produced,  be  brought 
forth;  (llsftttntyft)  be  multiplied,  multiply. 

•lltiin:  mm  mi  '^  paranm  tbat  is  to  (1.  Of)  no 
avail,  that  does  not  help  matters;  you 
can't  make  It  any  better. 

•iivekit,  ■liveiilnen  winged,  . .  with  wings. 
■ilven|neni  I.  -pii  wlng-tlp.  •llvatAn 
wingless  [bird,  llntu],  . .  without  wings; 
(tiet.)  apterous,  apteral;  (Jolta  sUvet  on 
rilstetly)  . .  deprived  of  Its  wings. 

■lUlli  strainer;  (kyOkkl-)  colander;  (suo- 
dln)    filter,     -paper!    (suodatln-)    filter- 


paper,    -putkl    (kasv.)   sieve-tube. 

•llvlidldi  strain,  pass  . .  through  a  strainer; 
(suodattaa)  filter.  ■Ilviidimlnen  straining; 
filtering.  ■llvllAlmitAn  unstrained;  unfil- 
tered.  ■Ilvildltyi  strain  [through  . . ,  Jon- 
kln  iftpi] ;  percolate,  filter. 

■ilvltai  wing. 

•live  I.  (a.)  (s&ftdyllinen)  decent,  proper; 
(hftvellfts)  modest;  (hyvftntahtoinen)  kind, 
good-natured;  (hlljainen)  quiet,  peaceful; 
(slivokftytOksinen)  well-behaved;  '^  kSytSm 
decent  (1.  proper)  behavior;  »ii»oiim  quiet, 
still,  vrt.  olla;  «*  m/«s  decent  (1.  modest  I. 
good-natured  I.  peaceful)  fellow;  ^  tytts 
decent   girl,   respectable  girl;   vrt.   sUsti. 

■live  II.  <s.)  (kunto)  condition,  state;  (JAr- 
jestys)  order;  (silvoamlnen)  cleaning; 
(huono)  litter,  disorder,  (likalsuus)  un- 
Cleanllness,  filth;  tmhdd  pakaa  miivoa  make 
a  litter,  (Jossakln)  make  . .  untidy,  (Jkpv.) 
make  a  mess  of  things  [in,  Jossakln]; 
voi  Mita  Miivoa  what  a  litter!  (Jkpv.)  what 
a  mess! 

•llvoam«ton  untidy,  . .  in  disorder,  . .  in  a 
litter,  (eslm.  parta)  unkempt,  neglected, 
silvoamlnen  cleaning  Jne.,  ks.  •livota.  all- 
voamishomma  cleaning;  oita  aiivoamiMhom' 
ndMaa  be  busy  with  house -cleaning,  be 
busy  cleaning  the  house. 

•Ilvokseen  quietly,  peacefully,  decently, 
properly;  olta  -'  (slivolla)  behave  o.s., 
Keep  quiet.  ■Ilvolilnen  ks.  •iidylllnan. 
■Ilvooja(tar)  cleaning  woman;  chamber- 
maid, maid  (to  care  for  rooms),  sllvoati 
decently,  properly;  modestly;  peacefully; 
(hiljaa)  qulet(ly);  pyayU  aiipoati  keep 
quiet,  behave  (o.s.). 

■livota  (puhdlstaa)  clean  [a  room,  buone; 
a  drawer,  laatikko;  one's  nails,  kyntensft; 
a  fish,  kala],  make  ..  clean;  (silstil)  put 
. .  in  order,  put  (the)  things  straight 
(I.  to  rights)  [in  a  room,  huone], 
(Jkpv.)  tidy  (up)  [a  room,  huone] ;  (lintu, 
myOs:)  dress;  ^  nmnSnsd  wipe  (1.  blow) 
one's  nose;  '-  pmrinpohjin  clean  . .  thor- 
oughly, give  . .  a  thorough  cleaning  (Jkpv.: 
clean-up),  clean  out;  «*  [sarka]  WMra- 
mohoiata  Clear  [a  plot]  from  weeds,  sll- 
voton  untidy,  unclean(ly);  (takkulnen) 
unkempt  [beard,  parta];  (likainen)  dirty; 
(r&hjftlnen)  filthy,  (kdyhyyden  takla) 
squalid;  (sttftdytdn)  indecent  [language, 
puhetapa],  (soplmaton)  improper,  ellvot- 
tomuut  untidiness,  unclean (ll)ness;  dirti- 
ness, fllthlness;  indecency,  impropriety, 
■livoua  1.   (omlnaisuutena)  decency,  pro- 

FTiety;  modesty;  kindness,  good  (I.  peace- 
ul)  nature;  quietness:  vrt.  sUvo,!;  2.  (sil- 
voamlnen) cleaning;  tidying;  (Jkpv.)  clean- 
up; Miivouden  rUmmaaU  for  the  sake  Of  de- 
cency, for  decency's  sake;  prinpohiainmn 
~  thorough  cleaning  (1.  clean-up),  all- 
VOUtua  «  •iistiytyi,  2. 
•IJa  (tlla)  room,  space;  (paikka)  place; 
(asema)  position;  (kiel.)  case;  (istuln-) 
seat:  vrt.  asuln^.  jttlaD-',  tuli'*'  y.m.; 
aiiaan  in  return.  In  exchange.  Instead, 
(Jonkin)  instead  of,  in  place  of,  in  lieu  of. 
in  return  for,  in  exchange  for,  (korvauk- 
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seksi)  as  a  compensation  for.  to  make  up 
. .  [buom.  man  ailmmn  instead  (1.  In  place 
1.  In  lieu)  of  that,  in  place  thereof,  (slti 
vastoln)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand  (1.  side):  aan  aiiamn  on  aaatu  toinmn 
(mvOs:)  it  has  been  replaced  by  another, 
another  has  been  substituted  for  it;  kun 
aan  aiiman  whereas,  while  (on  the  other 
hand)];  aiiaani  in  my  place  [huom.  mimn 
lUhmttSnyt  hdnmt  aiiami  (mydS:)  I  have 
sent  him  as  a  substitute] ;  oncoa  aijaa  ioi' 
Imhin  give  scope  to,  give  room  for,  leave 
room  for,  make  room  for,  admit  of  Teslm. 
am  mntaa  mijaa  mmatutwAailim  It  leaves 
room  for  criticism  (1.  comment);  am  mi 
annm  aifaa  mpiUlykailim  that  leaves  no  room 
for  doubt,  that  does  not  admit  of  any 
doubtl ;  aamttaa  mnai  aigman  place  . .  first 
(and  foremost),  place  . .  before  all,  give  . . 
the  preference,  vrt.  asattaa;  «fi  hmiuaiai 
of/a  iUinmn  aijmaaaan  (myOS:)  I  wouldn't 
like  to  be  in  his  shoes  (1.  be  him) ;  hUnmUS 
on  imomattaoa  ^  he  holds  a  prominent 

gosition  [among  ..,  Joidenkln  Joukossa], 
e  occupies  a  conspicuous  place  [among] ; 
iMOdd  toiamttm  aihdlm  Stand  second,  come 
(1.  be)  second:  nammroidut  mi  jot  (teatte- 
rissa  y.m.)  numbered  seats;  aitmn  ailmaaaai 
(if  I  were)  in  your  place,  (if  I  were)  in 
your  position,  (sinuna)  if  I  were  you; 
tmaitmriaaa  on  ailma  1000  kmiaoitdim  the 
theater  is  capable  of  holding  (1.  of  seat- 
ing) 1000  spectators,  the  theater  has  a 
seating  ciu)acity  of  1000,  the  theater  seats 
(I.  has  accommodation  for)  1000  people; 
vrt.  tilau 

■ijalnan  (eslm.  opettajan  y.m.)  substitute; 
(Joidenkln  vlrkamlesten)  deputy;  Kriatuk- 
amn  ^  the  vicar  of  Christ;  oiia  jonimn  ai- 
Imiaanm  act  as  a  p.'S  substitute,  fill  (1. 
take)  a  p.'s  place  temporarily;  aitmrifUn  ^ 
deputy  sheriff;  tmmtdttdd  tyS  aifaiamna 
have  the  work  done  by  a  substitute,  em- 
ploy a  substitute  to  do  the  work;  vrt. 
viraii'-'. 

■IJalaUalna  substitute;  surrogate,  -hallltus 
regency,  -kansleri  vice-chancellor,  -ku- 
ninoat  viceroy;  (Irlannln)  Lord  Lieutenant, 
-opatiaja  (teacher  acting  as  a)  substitute. 

•IJaJsuus  ks.  viransijaisuus. 

■Ijalta  be  situated,  be  located,  lie.  stand, 
be;  (talossa)  be  accommodated,  be  boused 
[in,  Jossakln].  be  held;  ^  mdtdliamttm 
[luonnonihanalla]  paikMa  be  well  (1.  fa- 
vorably) [beautifully]  situated  (I.  lo- 
cated), have  a  favorable  [a  beautiful] 
location  (1.  situation);  haUitnm  aifmitamm 
(mmmn)  pddkmapungiaaa  the  government 
has  its  seat  in  (1.  at)  the  capital,  the  seat 
of  the  government  is  (located)  in  (1.  at) 
the  capital;  kirltka  aifaitamm  mdmitd  the 
Church  stands  on  a  hill;  konin  miiaitamm 
hdnmn  taloaaman  the  SChOOl  18  located  in  blS 
house,  (koulua  pldetftftn)  the  school  is 
held  in  his  house;  ntiaad  kanipunki  ai- 
imitamm  Where  is  the  town  located  (1.  sit- 
uated)? where  does  the  town  lie?  sljalt- 
■•mlnan  (tlla)  location,  aljaltaeva:  ioaaa- 
kin  aijaitamvm  Situated  in,  located  m,  lying 
in,  standing  on  (1.  in). 

■IJaka  «  aiJalMdnoJ 

■ijamuoio  (kiel.).  case  form. 

sljolltaan  ks.  monnX.  -mano  dislocation, 
luxation. 

■IJoUlla  »  sliottaa:  (kiel.)  decline. 

aljottaa  place,  locate;  station  [troops  at  (1. 
in)  ...  joukkoja  Johonkin],  post  (vara, 
sot.);  (majottaa)  lodge;  (tllottaa)  accom- 
modate, take  in,  house  [for  the  night, 
yOksl];  (talletukselle)  deposit  [one's 
money  in   the  bank,   rahansa  pankklin]; 


•iJottamlnMi 
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(Uikkeeseen)  Invest  [money  in  an  enter- 
prise, raboja  lllkeyrltykseen]:  (sovlttaa 
^jononkln)  fit  in,  fix,  insert;  (kem.)  8ul)> 
stitute:  '^  €U9ma  minn0  locate  a  rthe] 
station  there,  (sot.)  station  a  post  there; 
'^  imtnmman  Seat:  <«  vahtmla  post  (1.  Sta- 
tion) sentries;  adaiouklf  oli  milafttu 
kanpunkHn  tbe  troops  were  stationed  in 
the  city,  (maiotettu)  the  troops  were 
quartered  (1.  billeted)  In  the  town.  •Ijot- 
taminen  placing  Jne..  ks.  edell.  aljotuiu 
(kiel.)  declension,  aljottua  place  o.s.,  (py- 
syvftlsesti)  settle,  gret  settled;  (Istumaan) 
seat  O.S.;  (majottua)  put  up  [at/johonkin]. 
■ijotua  placing:  Jne.,  ks.  •Ijottaa;  (rahan) 
Investment;  (s&asto-)  deposit;  (mat.) 
substitution:  piUiommn  ^  investment  of 
capital,  -m^todf  method  of  substitution. 
■Ilia  hog-,  pig;  swine  [plur.  swine];  (etup. 
teuraaksl  lihotettu)  porker;  <«  »6i  mpUUt 
the  trip  fell  througrh,  (Jkpv.)  the  trip  did 
not  pan  out,  (siitft  el  tullut  mltAftn)  noth- 
ing came  of  it;  vrt.  matsM*',  viUi-^. 
■Ikaarl  ks.  slkari. 

■Ikail^liln:  aikamlUimmt   (koll.)   Swlne.   -hu- 
m«la:    cMoAomafMsa    beastly    (1.    dead) 
drunk;     Inoda    iUmnMii    aihahvantiaan    get 
beastly  (1.  dead)  drunk,   -lauma  drove  of 
pigs  (1.  of  hogs  1.  or  swine). 
aikwnalnen    swinish;    (kuv.)    base,    mean, 
beastly.  (Jkpv.)  dirty,  low;  (hftvytOn)  im- 
pudent: ••  oU  ^  teko  that  was  a  mean  (1. 
'    a  beastly  1.  an  impudent)  act,  (Jkpv.)  that 
was  a  dirty  trick.   ■Ikamalaeatl  swinishly; 
(kuv.)  meanly,  basely;  aiin&  hUn  fki  mika- 
mmUmati  he  acted  mean  (1.  beastly)  there 
-  (1.  in  that),  that  was  a  dirty  trick  of  his. 
■Ikamalauua  swinishness;  (kuv.)  baseness, 
meanness,   beastliness. 
alk«r«ttl  -cigarette. 

■ikari   cigar,    -fmuk*  cigar-holder,    (etup. 
Engl.)     cigar-tube,      -kotaio     cigar-case. 
-laatlkko  cigar-box;  box  of  cigars,  -myy- 
miltclgar  store;  (Engl.)  tobacconist's  shop. 
aikarlnlikatkalalja    cigar-cutter.      -poltiiUa 
cigar- smoker,    -pitki  stump  or  a  cigar, 
cigar-stump,    -mvu  cigar-smoke. 
■ikarlt«hdat  cigar  factory. 
alkaHrotu  breed  of  pigs  (1.  of  swlne).  -rutto 
hog-cholera:  swine-plague,  otarha  pig-pen. 
aik«pmi     (ryhmft)     group,     cluster;     vrt. 
mno^,    tMhti'*'.     tikerA    (parvi)    swarm; 
(ryhmft)  group,  cluster;  vrt.  edell. 
■ikeya  heaviness,  deepness,  soundness,    ai- 
k«a   (raskas)   heavy    [sleep,  uni] ;    (ssrvft) 
deep,  sound:  oila  nh^iUmU  an«Ma  be  fast 
(1.  sound)  asleep,  be  in  sound  (1.  in  deep) 
sleep,    alkeiatl  heavily;   soundly,   deeply. 
■ikllntyi  breed;  (lisftftntyft)  multiply. 
■Iklnaokin  zigzag:  (sekalsin)  promiscuous- 
ly,   indiscriminately;    helter-skelter,    hig- 
gledy-piggledy, pell-mell;   (pitkin  ja  poi- 
kin)  crisscross. 
alkliln    (kasv.)    ovary,    tlklftvidnen)    pro- 
lific, productive,  fecund,  fruitful,    aikift- 
vftiayya  productiveness,   fecundity,   fruit- 
fulness. 
alklA  (tav.  alle  5-viikkolnen)  embryo,  (yli 
5-viikkoinen.   syntymfttOn)    fetus;    (Jftlke- 
Iftinen)  offspring;    (poikanen)   the  young, 
(halveks.)     brat;     Mikmt     (poikaset)     the 
young,     brood,     (Jttlkelttlset)     offspring, 
progeny,  issue  [huom.  kyykiidrm€ittmn  mi- 
kist  (raam.)  generation  of  vipers],  -kalvo 
(biol.)  amnion. 
■Ikianlihdettiminen  abortion. 
alkl6oppl  embryology. 

alkkttra:     pannm    milmUt    mikkaruan     squint 

one's   eyes,   peer:    ailmdt  mikkaraaaa  with 

one's  eyes  squinted  (1.  half  shut),  with 

half-shut    eyes,     -allmiinen    squint-eyed, 
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. .  with  half-shut  eyes,  -allmilayya  (Jon- 
kun)   [one's]  ^being  squint-eyed. 

atkll  (muuan  raha)  shekel. 

alkoHeliln  animal  of  the  hog  family;  hog- 
like animal.  -UttI  l.  -lUvi  1.  -pahna 
pigsty;  pig-pen.  -palmen  swineherd. -piha 
=   •Ikatarha.    -tautl    (the)    mumps. 

•ikteon:  idttuu  hkin  ^  drop,  let  . .  drop, 
(ratkaisematta)  leave  . .  open,  let  . .  be 
undecided,  (sellalsekseen)  leave  . .  as  it 
is.  (helttftft)  abandon,  give  up,  quit,  (lo- 
pettaa)  lay  down,  discontinue;  jUMdU  '^ 
(semmoiseksi)  remain  as  It  is,  (raueta) 
drop  [huom.  amia  aaa  (\.  antaa  oMian)  JSi&dS 
^  the  matter  may  rest  there,  I  [wej  will 
drop  the  matter;  matku  isi  <«  (matkasta 
ei  tullut  mitftftn)  the  trip  fell  through, 
the  trip  did  not  materialize,  (peruutettiln) 
the  trip  was  abandoned  (1.  was  given  up), 
we  [they]  gave  up  the  plan  (1.  the 
thought)  of  going  there] ;  vrt.  sUImb. 

alkal  (sent&hden)  therefore,  for  that  rea- 
son, because  of  that,  on  account  of  that; 
(niin)  so  [proud  that  (1.  as  to)  . . ,  ylpeft, 
ettft  ..],  (kyllin)  ..  enough,  sufficiently 
. . :  (siihen  m&ftrin)  to  such  a  degree,  to 
such  an  extent;  (slk&ll)  so  far,  thus  far; 
(siihen)  thereto,  to  that,  to  that  purpose 
(1.  end),  (siihen  tarkotukseen)  for  that 
(purpose);  -  mttd  ..  (kunnes)  till,  until, 
(sentfthden  ettft)  because;  '^  kaii\n  [hftn 
tutee]  till  [he  comes],  (kunnes)  until, 
(niin  kauan)   as   (1.   so)   long  as,  while; 

-  min&  hUntd  luttUn  that's  what  I  took 
him  for;  ^  mdhn,  atta  ..  so  much  (so) 
that  . . ,  enough  (1.  sufficiently)  to  . . , 
(slintt  mftftrin)  to  such  a  degree  that  . .; 

—  pitkH  so  long,  long  enough  [to,  inf.], 
sufficiently  long,  of  such  a  length  [that 
.  .1 :  ^  •«  Oft  Uian  mimni  for  that  purpose 
it  is  too  small,  it  is  too  small  for  that; 
'^  vaik9a  difficult  to  such  a  degree,  so 
difficult,  sufficiently  difficult  [to  render 
It  almost  impossible  to  be  put  through, 
ettft  sitft  on  melkein  mahdoton  toteuttaa] ; 
ioa  ^  ttiiee  if  it  comes  to  that  (1.  to  such 
a  pass),  (siitft  riippuu)  if  it  depends  upon 
that,  (siihen  kehlttyy)  if  it  goes  so  (1. 
that)  far,  vrt.  nUksi;  «««/'«  keipaa  it  is 
not  good  enough  (1.  not  suitable)  for  that 
(purpose),  it  won't  do  for. that. 

alkuna(vllna)  unrectified  grain  spirits  (con- 
taining fusel-oil).    alkunaAiJy  fusel-oil. 

■Ikurl  chicory.  -Juuri  chicory  root,  -kahvl 
chicory  coffee. 

aikftii  so  far.  thus  far;  in  so  far;  (siihen 
mftftrin)  in(l.to)  such  a  degree,  to  such  an 
extent;  (sen  verran)  suff iciently  (1. enough) 
[to  cause  discontent, ettft  tyytymftttOmyyt- 
tft  syntyi];  (samassa  mftftrin)  in  (1.  to)  the 
same  degree  (1.  proportion),  to  the  same 
extent:  (siinft  suhteessa)  in  that  respect; 
^.  cffA  . .  so  far  that  . .;  ~  kuin  so  (1.  as) 
far  as  [I  understand  the  matter,  mlnft 
aslaa  ymmftrrftn],  (samassa  suhteessa 
kuin)  in  proportion  as,  to  the  same  extent 
as,  in  the  same  degree  as,  (sen  mukaan 
kuin)  as,  according  as;  ^  kain  mahdoiliMta 
as  far  (I.  as  much)  as  possible,  vrt.  mlkUl; 
'^,  mikm  to  the  extent  that  . . ,  to  that 
extent  [esim.  vamraa  on  of«ma«ca  '^,  mikUli 
varovaiMttUBkeinoja  laimintySdaSn  tO  the 
extent  that  precautions  are  neglected,  to 
that  extent  danger  exists],  vrt.sikUi  kuin; 
^  ««  Oft  totta  so  (I.  thus)  far  It  is  true,  to 
that  extent  (1.  in  that  respect)  it  is  true. 

■ikftlftinen  (siellft  oleva)  . .  there,  . .  at  (I. 
of)  that  place;  (siellft  asuva)  . .  living  (1. 
residing)  there  (1.  at  that  place);  (s.)  one 
from  (1.  a  resident  of)  that  place  [huom. 
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•n  ofc  nUhnyt  kmitaSn  gOMaiMiM  pitkttn  ai- 
koihin  I  haven't  seen  any  one  (1.  any  of 
the  people)  from  that  place  for  a  long 
time] ;  -^  konMtdi  the  resident  consul,  the 
consul  (resldlngr)  there  (1.  at  that  place); 
<«  mieliala  the  Sentiment  there,  the  senti- 
ment at  that  place;  tikSUUBmi  olot  (the) 
conditions  (existing)  there,  the  circum- 
stances prevalllner  there,  the  conditions  In 
that  place  [city,  country,  etc.];  MikOilUBiB- 
mM  oioitwa  under  (1.  considering)  the  con- 
ditions existing'  at  that  place  [in  that 
country] . 

alia  ks.  sUat. 

■naamaton  unpolished;  unfurblshed.  allai^ 
minen  polishing  jne.,  ks.  dlata. 

allaBhelyt  mountings,    -hlhna  trace. 

■tiakka  (haili)  Baltic  (1.  small)  herring; 
(suolakala)  salted  herring. 

allanllyAtamI  I.  (a.)  . .  galled  hy  the  har- 
ness. II.  (s.)  gall,  harness  gall.  Htkiji 
harness -maker. 

allat  harness;  (klskotus)  mountings;  pan^m 
Mat  [hevosen]  smlkdUn  harness  [a  horse], 
put  the  harness  on. 

ailata  polish  [with  wax,  vahalla] ;  burnish, 
furbish:  (sivelltt)  coat,  shiear,  cover, 
overlay  [with,  JoIIakin] ;  (pft&IIystAft  me- 
tallilla)  plate;  ^  Iwp^Ma  (plate  with) 
silver;  ^  Jhiffaffa  plate  with  gold,  (kullata) 
gild,  allaua  polishing;  (kulta-)  gilding, 
(konkr.)  gilt:  (hopea-)  silvering. 

•Ilava  pork  rat,  fat  (of  pork);  (sianihra) 
lard,    •kerroa  layer  of  (pork)  fat. 

allavaljaat  mounted  harness. 

ailavalneula  lardlng-needle.  •viipalt  slice 
of  (pork)  fat.  -Aljy  lard-oil. 

allavoida  lard,    allavolminan  larding. 

alleys  smoothness:   sleekness:   evenness. 

ailei  smooth  [surface,  pintaj;  (klllt&vftn) 
sleek  [hair,  tukka] ;  (tasalnen)  even  [road, 
tie],  plane,  plain:  aamHkmi  ttfmitn  smooth 
(-shaven);  9iMik9i  paruttu  MvUXtri  smooth - 
bore(d)  gun;  porata  MmSkai  bore  . . 
smooth.  -Iholntn  smooth- skinned.  . .  with 
a  smooth  skin,  -karvalnan  smooth-haired, 
(et.  klllto-)  sleek-haired.  -kuorlnan 
smooth -skinned  [fruit,  hedelmft],  . .  with 
a  smooth  skin  n.  shell  Jne.,  ks.  Imorl). 
-laatalnen  (el&int.)  ratite.  -Itukalnan  . . 
with  a  smooth  chin;  (sileftksl  aieltu) 
smooth-shaven,  -otaalnan  . .  with  an  un- 
wrinkled  (1.  a  care-free)  brow  (1.  fore- 
head), -pinuinen  . .  with  a  smooth  sur- 
face,   -runkoinen  . .  with  a  smooth  trunk. 

allikaatti  (kem.  »  piihapon  suola)  silicate. 

ailintarl    1.    (UerlO)    cylinder;    3.    (-hattu; 

ikpv.)  plug  (hat),  vrt.  seur.  -hattu  (silk- 
Li-)  silk  hat.  -ktllo  watch  with  a  cylinder 
escapement. 

alilntarlnmuotolnan  cylindrical. 

allintarlpalnin  cylinder  press. 

afllUlli  smooth  down  (1.  out);  (sivellft) 
stroke  [the  cat,  kissaa] ;  (hyvftilltt)  caress, 
fondle:  (taputella)  pat  and  stroke;  vrt. 
•lilttiK;  '^  iotakin  (kuv.)  Smooth  . .  over, 
palliate.  allltUlemlnen,  aliittely  smooth- 
ing down  Jne.,  ks.  edell.  ■Illttiji  (vaat- 
telden-)  ironing- woman,  Ironer;  (pesljfl 
Ja  sfllttftia)  laundress,  ■illtumlnen  smooth- 
ing (down)  Jne..  ks.  •IlittlM.  ■Iiltamit«n 
, .  not  smoothed  out;  (raudalla)  unironed; 
rouirh-dried.  ■illttii  smooth,  (esim.  tuk- 
kaa)  smooth  down,  (ryppyjen  olkaisemi- 
seksi)  smooth  out:  flatten  (out);  (sivelltt) 
stroke,  rub  gently,  pass  one's  hand  over; 
(silitysraudalla)  iron;  (silityskoneella) 
calender;    vrt.    rKssKtS. 

allltya  smoothing  (down);  stroking;  (silitys- 
raudalla) Ironing. 

allltya-  (yhd.)  Ironing-   [esim.  -iautm  Iron- 


Ing-board:  •oMfe  ironlng-eloth] .  -alua 
ironlnir -blanket,  -kena  calender,  -rauta 
flat-iron,  iron,  sad-iron;   vrt.   rMaairauta. 

alliti  become  (1.  get>  smooth(er);  become 
(more)  even:  '<'  /a  UiUotttim  become 
smooth  and  glossy. 

ailklnBhlenolnen  -  aUkkiUeno.  -kaiUlnan 
. .  like  silk,  allky.  -kehruu  sUk-spinnlng. 
-kehpiiji  silk-spinner.  -kehrUmd  silk- 
spinning-mill,  -kutoja  silk-weaver. -vlljelya 
silk  culture,  raising  (1.  breeding)  of  silk- 
worms, sericulture,  -vlrjiya  dyeing  (of) 
silk. 

allkka  (pelkktt)  mere,  nothing  but;  all; 
(puhdas)  pure:  (selvft)  plain;  gOkkaa  tofta 
plain  (1.  pure)  truth,  nothing  but  (the) 
truth,  all  truth;  mitkkam  pmHa  nothing  but 
water,  pure  water;  [puhui]  sUkkam  valmttm 
[told]  nothing  but  lies. 

allkkl  silk:  Mtto  kain  -^  kS.  sUkldUaBo. 

allkki-  (.yhd.)  silk-  [esim.  -fvMfos  silk-fac- 
tory; 'UhtaOiim  sllk-manufacturer] ;  (sil- . 
khsfft  tehty,  sllkkinen)  silk  [esim.  -kamm 
silk  skirt;  -noofca  silk  ribbon;  •somaftf 
silk  velvet;  -aukat  silk  stockings];  silky, 
silken  [esim.  -Mnkamt  silky  (1.  silken) 
hair;  'hokto  Silky  luster].  -Iiarao  (kan- 
kaana)  silk  gauze,  cr^pe,  crape;  (valmiina 
harsona)  silk  veil,  -hattu  silk  hat;  vrt. 
•Ukkipytty.  -Iiieno  . .  (as)  fine  (1.  soft) 
as  silk,  silky.  -Iilukalnen  silky-haired, 
-hohtoihen  . .  of  a  silky  luster.  -Iiulvl  silk 
scarf;  silk  kerchief,  -kangaa  silk,  silk 
material,  silk  fabric;  Milkkikmnkmai  Silk 
stuffs,  silks,  vrt.  sUkkiUvarat.  -kankalnen 
..  of  silk  (material),  -karlkkaat  waste 
silk,  -karvalnan  . .  with  silky  hair;  silky. 
-kauppa  silk  trade,  trade  in  silk,  -kauppiaa 
silk  merchant,-  dealer  in  silk  (goods). 
-kahrUmd  silk  spinning-mill,  -klllto  silky 
luster  (1.  gloss),  -kllltolnan  . .  of  (l.^ith) 
a  silky  luster  (1.  gloss),  -kotalo  (silky) 
cocoon,  -kutomo  silk  (weaving- )mlll. 
-lanka  silk  (thread),   -mate  silkworm. 

allkklmtinen  ..  like  silk,  silk-like,  silky. 
allkklnan  (. .  of)  silk;  silky. 

allkkigpaparl  silk  tissue;  tissue-paper,  -per- 
honen  (el&int.)  silk-moth,  -pukulnen  . . 
(dressed)  in  sUk.  -pytty  (lelk.)  stovepipe 
hat.  plug  (hat),  -plhkama  (1.  v.)  silk  nov- 
elties, -tavarat  silk  goods,  silks,  -taolil- 
auua  silk  industry.  -vaaU  ks.  ailkkUcaBgas. 
-vuorl  1.  -alauat*  silk  lining,  -viicplnan  . . 
with  a  silk  lining,  silk-lined,  -vyyhtl(nmi) 
skein  of  silk. 

allkkiaiaOmarJa  mulberry,  -mate  silkworm. 
-puu  (kasv.)  mulberry  tree;  MilkkiMiapuan 
iehti  mulberry  leaf. 

alllalkaa  (In  the)  meantime,  meanwhile;  in 
the  interval;  ^  *a(/)n  while. 

alliannanaaa  bridge-truss,  -apkku  bridge 
support;  brldge-pler.  -kaarl  arch  of  a 
bridge,  -kaldapuut  railing  of  a  bridge, 
-korva  end  (1.  head)  of  a  bridge;  approach 
to  a  bridge;  aittankorvM9m  at  the  end  (1. 
the  head)  of  the  bridge.  -pUty  abutment 
(of  a  bridge);  head  of  a  bridge,  -pilvarua 
(sot.)  bridge-head,  -rakannua  construc- 
tion (1.  erecting)  of  a  [the]  bridge;  vrt. 
alltarakannus.    -rakantaja  bridge  builder. 

siliaU  ks.   sillottaa. 

allla  to  it,  to  that;  (sittt  varten)  for  it,  for 
that;  (erftlden  verbien  yhteydessft)  at  it, 
at  that  [esim.  he  v«dn  naardoat  '^  they 
only  laughed  at  it] :  -'  •!  mahda  (\.  vai) 
mitHiin  nothing  can  be  done  about  it.  it  (1. 
that)  cannot  b)  helped. 

alilaan:  idttua  ^  (sikseen)  leave  . .  as  it  is 
[was],  (pftftttllmttttft)  leave  ..  undecided, 
leave  . .  as  an  open  question,  (rauhaan) 
let . .  alone,  (el  ryhtyi  mihink&ftn)  take  no 
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action  [In  (1.  upon)  ..],  (antaa  raueta) 
let  ..  drop  (1.  rest),  drop;  iiUidd  ^  (sik- 
seen)  remain  as  It  is,  (pftftttftmftttft)  re- 
main (1.  be  left)  undecided  (1.  an  open 
question),  (raueta)  be  dropped,  (slllekan- 
nalle)  be  left  in  that  stagre  [buom.  jMUkS^n 
(M0)  '^  let  it  remain  as  it  is,  let  tbe  matter 
rest  there] ;  vrt.  slkseen. 

■nil  herring:,  -kala  herring:. 

■Iliin-  (yhd.)  . .  of  herring:  [esim.  -ladonta 
1.  -sallofite  packing:  of  herring;  -#aafte 
catch  of  herring;  ^auolaum  salting  of  her- 
ring], herring's  [esim.  -pan  herring's 
head],  herring  [esim.  -h^imo  herring  fam- 
ily; -rneto  herring  bone] .  -pyynti  catching 
(of)  herring,  (-kalastus)  fishing  for  her- 
ring, -pyyntlalka  herring  season,  -pyyntl- 
palkka  place  to  catch  herring,  -auolaveal 
nerrlng  brine. 

■illiRnuoita  seine  for  catching  herring,  her- 
ring seine:  -parvi  school  of  herring.  ••*- 
iMtU  herring  salad;  (1.  v.)  salmagundi. 
-4ynnyri  barrel  of  [for]  herring;  herring 
barrel,  -valat  (emint.)  *  silver-bottom 
whale,  Rudolphl's  rorqual. 

■Illoln  then,  at  that  time;  <«  hun  when, 
while;  '^  tSttiUn  now  and  then,  occasion- 
ally, (Joskus)  at  times. 

altlolnMi . .  at  (1.  of)  that  time,  (slllotn  val- 
litseva  I.  vallinnut)  . .  then  prevailing, 
(esim.  muotl)  . .  then  in  vogue;  . .  pre- 
vailing (1.  m  vogue)  at  that  thne;  (sen 
ajan)  . .  of  that  age  (1.  period),  . .  of  those 
times;  . .  then  existing,  . .  existing  at  that 
time;  (silloln  tapahtunut)  . .  which  took 
place  then  (1.  at  that  time);  ^  aika  that 
time,  those  times;  '-'  miniuteri . .  who  was 
minister  at  that  time,  the  minister  at  that 
time;  Miliai9ia»a  oloUaa  under  the  condi- 
tions then  prevailing,  considering  condi- 
tions at  that  time,  as  matters  (1.  circum- 
stances) were  then. 

■illottaa  bridge  (over),  build  a  bridge  over 
[the  river,  Joki];  (porrastaa)  make  (1. 
build)  a  foot-bridge  [over  . .] ;  -^  sno 
build  a  corduroy  road  over  a  swamp,  all- 
lottamaton  unbrldged;  ..  with  no  (foot-) 
bridge.  ■Illottamlnen,  sillotus  bridging 
(over)  jne.,  ks.  •Ulottma. 

■Illi  I.  (adess.  sanasta  «•)  by  that,  by  It; 
with  that,  with  it;  ^  mi  ol«  hiirmttn  there 
is  no  hurry  (1.  I'm  in  no  hurry)  about 
that,  you  need  not  hurry  about  (1.  with) 
that;  ^  ei  vmm,  kxiha  a^n  mua  it  does  not 
matter  (1.  not  make  any  difference)  who 
gets  it,  no  matter  who  gets  it;  -^  laitta, 
^  twain  m  that  (1;  in  this)  manner  (1.  way 
1.  wise),  by  this  (1.  by  these)  means,  (slt& 
roenoa)  at  that  rate,  like  that,  (siten) 
thus,  (hyv&ksyen:)  that's  the  way!  ce  ainu 
'-'  pdUa0  you  will  not  get  off  with  that. 

■lilt  II.  (sen  vuoksi)  for  that  reason;  -^  hUn 
Men  tekikin  that's  why  he  did  it. 

■Mil  III.  (partlk.)  for;  as,  because;  (n&et) 
namely;  <-'  /o«  . ,  for  if  . . ,  because  if  . .; 
•n  nahnyt  hUntH,  '^  hMn  of/  Jo  enn&tt&nyt 
isht0ii  I  did  not  see  him,  as  (1.  because)  he 
had  already  left. 

■ilml-  (yhdL)  ks.  sllmK-. 

■Itmllnpl^avi  ks.  sUmlUbipUtMvIL 

■ilmikko  (kasvln-)  bud;  (esim.  perunan) 
eye;  hllum;  (kyparln)  visor,  vizor,  ■limlk- 
kftln  »  •ilmitystan.  ■ilmlkolda,  ■llmikolt- 
taa  bud.  •llmlkol(tt«)mln*n  budding. 

■Ilmlndnihtivi  apparent,  obvious,  manifest; 
(ilmelnen)  evident,  -nihtivitti  apparently, 
obviously,  manifestly;  evidently.  ->niklji 
eye-witness. 

■llmlttAmittl  violently  [angry,  suuttunut]; 
beyond  measure,  beyond  reason:  (soke- 
astl)  blindly  [charmed,  Ihastunutj;  ^  rw- 
kaatunut     (Johonkuhun)     dead     in     love 


[with],  head  over  heels  in  love  [with]; 
'*'  awmttunaana  beside  himself  with  rage, 
in  a  violent  rage;  '^  aSikahtynyt  terribly 
frightened,  seized  with  panic,  panic- 
stricken,  (Jl^v.)  scared  to  death. 

■ilmitystan  face  to  face,  facing  each  other. 

■Ilmlton  . .  with  no  eyes,  eyeless;  (sokea) 
blind  [hate,  viha];  (hftikftilemfttOn)  ruth- 
less; (hurja)  violent;  reckless;  (kauhui- 
nen)  panic,  (Jkpv.)  panicky;  ailmittdmHn 
aauttumwAaan  vallaaaa  in  a  Violent  rage, 
beside  himself  with  rage;  ««  raivo  blind 
rage,  frenzied  fury;  '^  asikuhdya  panic (ky) 
fright  (1.  terror). 

•llmu(kkA).  allmu*  (esim.  kOyden)  loop, 
noose,  sling;  (kiemura)  coil;  (verkon-) 
mesh;  (kutlmen)  stitch;  (rengas)  link; 
(pienl)  eyelet;  (kasv.  —  silmikko)  bud, 
eye;  vrt.  surmasilmus. 

■Ilmu«taa  furnish  (1.  provide)  with  loops 
(1.  with  meshes  Jne.,  ks.  sUmu). 

•Ilml  eye  (myOs  neulan,  klrveen  y.m.); 
(pleni)  eyelet;  (verkon  y.m.)  mesh;  (ku- 
tlmen) stitch;  (pellkortelssa  y.m.)  spot, 
pip;  (katse)  look,  glance;  (n&kO)  sight; 
aifmiata  (niUcyvlstft)  out  of  sight,  from 
[one's]  Sight  (1.  view)  [huom.  (iskda) 
poia  aUmiatdni  get  out  of  my  Sight],  vrt. 
kiulota:  aUmiUn  (\,  aiimien)  ataan  before 
[one's]  eyes  (1.  sight),  into  a  p.'s  pres- 
ence, before  one,  vrt.  avautua;  ^  ailmdatS 
ia  kamnua  kampaamta  an  eye  for  an  eye 
and  a  tooth  for  a  tooth;  aitmdata  ailmUdn 
square  in  the  eye,  face  to  face  [huom. 
kataoa  vaaraa  ailmHatii  ailmHUn  Stand  face 
to  face  with  danger,  face  danger];  ailmUt 
eyes,  (kasvot)  face  [esim.  kataoa  iotakuta 
ailmiin  look  one  in  the  eye  (1.  the  face)] ; 
ailmUt  anurina  With  one's  eyes  Wide  open, 
wide-eyed;  aooin  ^  iotlakin  (I.  /oeaAin  ntf- 
kamSUn)  an  eye  open  for  (1.  open  to  de- 
tect), vrt.  avoln;  hyvStld  [pahatfa]  ailmSUd 
favorably  [with  disfavor] ;  (saada)  hUvata 
aitmdnad  auudla  (I.  ailmdt  pdHatdnad)  be 
thoroughly  (1.  dreadfully)  ashamed,  be  so 
ashamed  as  not  to  want  to  show  one's 
face;  [alvan]  /onAait  ailmUin  adaaad  before 
(1.  under)  a  p.'s  [very]  eyes,  under  the 
[very]  eyes  of,  [right]  before  a  p.'s  face, 
before  one,  in  a  p.'s  presence,  (esim.  mal- 
semasta  puhuen:)  in  a  p.'s  full  view 
[huom.  pitdd  Jumaia  ailmdinad  adaaad  keep 
God  before  one  (1.  in  one's  sight)] ;  katean 
-'  eye  of  envy,  envious  eye  (1.  glance), 
(pahan)  an  evil  eye;  kataalla  jfotakin  ail- 
middn  naatammtta  fl,  kddntdmdttd)  not 
take  one's  eyes  off  . . ,  rivet  one's  eyes 
(1.  one's  gaze)  upon;  Idhtaan  '^  (source  of 
a)  spring;  minnn  ailmiaadni  in  my  eyes, 
(mielestftni)  in  my  opinion  (1.  my  Judg- 
ment), (liisn&ollessanl)  In  my  presence; 
pitdd  tarkoin  aOmdlld  keep  (1.  have)  a 
close  (1.  a  strict)  eye  upon,  keep  a 
strict  watch  upon,  not  let  . .  out  of  one's 
sight  for  a  moment,  vrt.  pitJUl  (silm&llft); 
ptmron  ^  hollow  in  porridge  filled  with 
butter:   vrt.   Idrveao'^,  varkou'-'   y.m. 

■Ilmi-  (yhd.)  eye-  [esim.  -kddra  1.  -aida 
eye-bandagel,  ..  of  the  eve  [esim.  "tihaa 
muscle  of  the  eve];  (silmltt  varten  oleva) 
. .  for  the  eyes  [esim.  -vaida  ointment  for 
the  eyes] .  -hammM  eye-tooth,  canine  tooth. 
-haud*  compress  for  the  eyes,  -hermo 
ophthalmic   nerve;    (nilkO-)    optic   nerve. 

■Ilmftilamlnan  glancing  (down)  Jne.,ks.seur. 

•ilmillli  have  a  glance  (1.  a  look)  [at.  Jota- 
kln].  glance  down  (1.  over)  [the  paper, 
sanomalehteft] ;  eye;  (katsella)  look  [at 
(1.  on)  ..,  Jotakin],  view;  (tebdft  ylels- 
katsaus)  look  over,  survey,  get  a  survey 
(I.  a  general  view)  of;  «*  Jotakuta  kiiraaatd 
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kmntag>saMn  eye  . .  from  tip  to  toe.  size  . . 
up,  take  ..  m  (at  a  glance);  '-'  Urjmm 
Klance  (I.  run)  over  the  book;  *-'  [bAtftl- 
sestl]  Jokln  Itifi  glance.. over  (1.  tbrougli) 
[hurriedly] ,  run  one*s  eye  over;  *•  Jotakin 
tarhhaan  eye  . .  Closely,  scrutinize;  pinta- 
pvoiiM9Mti  Bammammmaian)  in  griancing  .. 
over  superriclally,  from  a  superficial 
glance  (1.  examination)  [of],  ■timilly 
glancing  through  (1.  over),  eyeing;  view- 
ing; survey  (ing). 
•Ilmllnen  (yhd.)  .  .-eyed,  . .  with  . .  eyes 
[esim.  aini^  blue -eyed,  . .  with  blue  eyes; 
s^   dark -eyed,   . .  with  dark  eyes 


vitkiw^  ..  With  keen  eyes,  lively- eyed]. 

■llmilnlliMlvelijA  one  who  attends  faltbrulfy 
to  his  work  only  when  watched,  eye- 
servant.  -^Milvelus  (1.  v.)  hypocrisy. 
-pyyntl  desire  of  the  eyes,  -vllkutus 
blinkinir:  rmerkinantona)  winking. 

■Ilmil«ti  (Jotakin.  Jobonkin)  glance  down 
[the  paper,  lehtett].  take  a  look  (1.  a 
glance)  at,  glance  at;  anmOum  knn  sIT- 
ifUtfscn  situ  Just  let  me  take  (1.  have)  a 
look  at  it;  MtaiamMti  '-'  jotakin  give  .  .  a 
hasty  glance,  cast  a  hasty  glance  at,  take 
a  hurried  look  at,  run  (one^s  eye)  hastily 
over:  vrt.  •iimlinx. 

■flmilsyye  (yhd.)  ks.  Idero'^,  •IbI'-',  vIbo^. 

•Ilmillkapvat  eyebrow,  -kehinkalvo  (anat.) 
iris. 

•llmftkklin  face  to  face. 

■ilmillkolo  —  silmlkttoppa.  -kulnw  comer 
of  the  eye:  (ohimo)  temple,  -kuopp*  eye- 
socket,  orbit.  -latlkotMo  spectacle -case. 
-latlkiirmo  (elftlnt.)  cobra(-de-capello). 
•iMinaanoat  (spectacle- )bows;  (-kehys) 
spectacle-frame,  rims  (of  the  spectacles). 
-iMit  (eye-) glasses;  spectacles,  -lautanen 
eyelid,  lid.  -Ilppu:  (hevosen)  ailmUHpui 
blinders,  blinds,  blinkers. 

■Ilmillilpito  watching  over,  keeping  watch 
over,  superintendence,  supervision,  sur- 
veillance; watch;  (hoito)  charge,  care, 
custody:  of/a  §onkun  ailmaUSpidon  alaiamiui 
be  under  a  p.'s  supervision,  be  watched 
over  by  a  p.,  be  in  a  p.'s  cfiarge  [huom. 
olia  potiiain  ailmMapldon  alaiaana  be  under 
police  surveillance;  off«t  tarkm  aUmdUa- 
pidon  tdtdaana  be  (kept)  under  a  strict 
supervision],  -pitii  (valvoa)  watch  (1. 
keep  watch)  [over  . . ,  Jotakin  (1.  Jotaku- 
ta)j,  have  the  supervision  of,  supervise, 
oversee:  vrt.  pitiUi  (sllmttllft). 

■llmiRluoml  eyelid,  -lilk*  medicine  (1. 
remedy)  for  the  eye(s).  ->IAJlk«iledo  oph- 
thalmology, -lilktri  eye-specialist,  ocu- 
list; (Jkpv.)  eve-doctor,  -mltta:  ailma- 
mltaHa  measuring  by  (1.  with)  the  eye; 
maarata  loMn  aamamitaaa  measure  (1. 
gauge)  . .  with  the  eye.  -muna  eyeball, 
ball  of  the  eye.  -milri  1.  (tarkotus)  aim, 
object;  S.  (silmftmitta)  estimate  by  the 
eye;  ailmamaaraita  measuring  with  (i.  by) 
the  (1. one's)  eye;  ailmamaarmta  Uhty  mit- 
taua  measurement  done  with  (1.  by)  the 
eye;  pitaa  iotakin  ailmamaaranaan  have 
(1.  hold).. as  one's  aim  (1.  one's  objective) 
fhuom  olan  aina  pitanyt  affmamaaranani , . 
(tav.)  it  has  always  been  my  aim  to  ..]. 
-milrilnan  =  silmMvarainaiL.  -ntula   needle. 

■ilmftn-  (yhd.)  . .  of  the  eye  [esim.  -akaali 
axis  of  the  eve:  -nnrkku  comer  of  the 
eye],  -alua:  ailmanalua  ajatukaiaaa  (with) 
a  swelling  (right)  under  one's  eye,  one's 
face  swollen  right  under  one's  eye;  ail^ 
manalua  mnatana  with  a  bruise  (1.  a  black 
spot)  under  one's  eye.  -hapkku  feast  for 
(1.  treat  to)  the  eyes,  -iaku  wlnk(lng): 
auoda  ailmaniakuia  foilaktdla  make  eyes  at. 
Wink  at.    -kantama  range  of  sight  (1.  of 


vision):  aOmankaniundin  as  far  as  (the) 
eye  can  see.  -kantamaton  . .  exceeding 
the  range  of  (one's)  vision;  (aava)  vast, 
boundless:  ailmankantamattomHn,  aibnan- 
kanitmuatomiaaa  beyond  (1.  out  Of)  one's 
range  of  vision,  beyond  sight  (1.  view); 
kaipyi  aiimankaniamattomiin  faded  into  the 
distance,  disappeared  beyond  the  range  of 
vision,  was  lost  to  view  (l.  to  sight), 
-kanto  —  sUmlUiluuitama.  -koraa  I.  (a.) 
pleasing  to  the  common  eye.  n.  (s.)  — 
•ilmKnmoiuu    okoraus   ■"  sumlKDruolnu 

•liminkiintUi  sleight-of-hand  performer, 
legerdemainist,  magician.  -4 1  vail  y  sleight- 
of-hand  performance;  farce,  -iaito  sleight 
of  hand,  legerdemain;  magic  art.  -tamppu 
sleight-of-hand  trick;  magician's  trick. 

■llminHkilntA  sleight  of  hand,  legerdemain; 
magic,  -luma:  atimanltimaakai  to  lead 
astray,  to  delude,  with  the  purpose  of 
deluding  (1.  deceiving),  -luontf  glance  (of 
the  eye),  look:  vrt.  »llmgni»ku. 

ailmtnna  eye;  eyelet;  (Ifthteen)  source  [of 
a  spring],  spring;  vrt.  silmiL 
mlnlpalK  ' 


■llmi 


kotua     (shooting)    pain    in    the 


eye(s):  -palvalljav  -palvalua'  ks.  •UmMinl- 
palvelija,  -palvclus.  -ruoka  delight  to  (1. 
feast  for)  the  eyes,  treat  to  the  eyes; 
aiimannoktui  (myOs:)  things  to  delight 
the  eye.  -rtpi(hd)ykaalllnan  instantane- 
ous, instant:  momentary.  -ripi(hd)ys  (al- 
kup.)  twinkling  (of  an  eye),  twinkle; 
(tav.)  moment,  instant;  aitmanrapaykaaaaa 
in  a  moment,  in  an  instant,  in  a  [the] 
twinkling  of  an  eye.  in  a  flash,  (palkalla) 
on  the  instant,  instantaneously,  instantly, 
(heti)  immediately;  tiUta  (1.  aittaj  ailman- 
rapaykaalia  on  the  instant,  at  a  moment's 
notice,  -ripiysvalokuva  sn^-shot.  -elrky 
«  silmlUipakotus.  -^ulahdus  inflammation 
of  the  eye(s):  (Ift&k.)  ophthalmia,  -val- 
kualnan  white  of  the  eye;  (anat.)  sclerotic 
coat,    -vilkutus  »  silmSinviilnittts. 

•ilmiUparl  two  eyes;  aakanSMi  aHmapari 
two  sparkling  eyes,  -paako  •(IttAk.)  tra- 
choma, -pal  1 1  ophthalmoscope,  -plall  cor- 
ner of  the  eye.  -puha  talking  of  the  eyes, 
•puoll  I.  (a.)  one-eyed.  II.  (s.)  one-eyed 
person,  -ripsi  eyelash,  eyewlnker;  aQma- 
ripaat  eyelashes,  -rohdat  —  sUmlUMlk«. 
-sal rat  . .  suffering  from  an  affection  of 
his  eyes.  . .  with  diseased  eyes. 

sllmiatys  budding,  inoculation,  sllmlatii 
Inoculate,  graft  oy  budding,  bud. 

■ilmilltauti  disease  of  the  eye(s),  eye- 
dlsease.  (Jkpv.)  eye-trouble,  -tart  pupil 
(of  the  eye) ;  han  oil  aidin  aHmatmra  (kuv.) 
he  was  the  (very)  apple  of  his  mother's 
eye,  he  was  his  mother's  treasure,  -iarin- 
kahft  iris,  -tikku:  offa  ienAan  aitmatikkuna 
be  an  eye-sore  to,  be  an  offense  to,  be  a 
thorn  in  the  flesh  (1.  the  side)  to. 

sllmitystan  —  sUraitysteB. 

■Ilmia  ks.  •ilmliim,  sibBllsti. 

■llmillvamma  affection  (1.  complaint)  of  the 
eye,  ocular  affection;  (Jkpv.)  eye-trouble, 
-varalnan  . .  measured  by  (1.  with)  the 
eye,  (llklmainen)  approximate,  -varais- 
arvio(lnta)  measurement  (1.  estimate)  by 
the  eye.  -varjottln  shade  for  the  eyes, 
-vael  eye- water,  eye-wash;  (Iftftk.)  collyr- 
lum.  -vika  »  •UmMvuBouu  -volda  (tav.) 
eye -salve,    -vuoto   running   of  the   eyes. 

■iimiya  (katse)  look,  glance;  (nftkeminen) 
sight;  (silmaily)  inspection,  survey;  anai 
ailmaykaalta  at  the  first  glance  (1.  sight). 
■Ilmiimlnan  ks.  •UmJUIeBii.BeB. 

silmilnplsavi  conspicuous;  striking  [re- 
semblance, ybtftl&lsyys],  remarkable;  (il- 
meinen)  obvious,  evident:  (huomattava) 
prominent  [feature,  pUrre];  -'  oro  strik- 


■tlolntii 
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■InlMnvilutnei) 


Inff  difference,  conspicuous  (1.  noticeable) 
distinction. 

■ilointn  -  ftUelL 

•lloOhansikrjtnahkA  Tlci  kid.  -kalilo  (geol.) 
dressed  rock. 

•IfottM  smooth:  Cesim.  paperla)  calender; 
(mankeloida)  mang-le;  (viimelstellft)  fin* 
isH;  (killlottaa)  grloss;  «lfof«Ma  pcpri 
satin  paper,  supercalendered  paper;  vrt.  •!- 
llttXiL  ■llottamlntn  smoottilngr  Jne.,ks.edell. 

•ilpAitemintn  slashing  Jne.«  ks.  seur.  all- 
paiau  (lelkat^)  slash,  gash,  cut;  (slepata) 
snatch  [one's  sword  out  of  the  scabbard, 
miekkansa  tupesta].  ailpaiau  slash,  gash; 
snatch. 

•liplminen  shelling  Jne..ks.sUpiM.alipimii5n 
. .  not  shelled  (1.  hulled  1.  husked) ;  . .  not 
picked  over,  allpii  shell  [peas,  herneltft], 
hull,  husk;  pick  over;   (rllpift)   strip  off. 

■iipoa  mutilate,  malm;  slash  . .  to  pieces; 
(palotella)  cut  up.  cut  . .  to  pieces;  (re- 
pltt)  tear  . .  to  pieces,  tear  up;  '^  jSMmnmt 
joitahwdtiM  mutilate  (1.  maim  1.  mangle) 
a  p.;  vrt.  silputa. 

■ilpohepnt  garden-pea  with  non-edible  pods. 

■ilpomlnen  mutilating  Jne..  ks.  •ilpoa;  mu- 
tnation. 

•llpoauonlntn  (kasv.)  parallel-nerved. 

■llpoutuA  be  mutilated,  be  maimed;  be  cut 
up  (1.  into  pieces);  be  torn  to  pieces  (1. 
up);  (ruhjoutua)  be  mangled;  vrt.  sUpoa. 

■llppu  chopped  straw;  chaff;  (ape)  mash, 
■ilppuaminen  chopping  Jne..  ks.  sUputa. 
•ilppukone  feed-cutter,  chaff-cutter,  sil- 
puta (hakata  pienUcsi  palaslksl)  chop,  cut 
up.  cut . .  into  small  pieces  (1.  bits);  (teh- 
da  sllpulksi)  chop  (1.  cut  up)  . .  into  chaff, 
reduce  . .  to  chaff;   (murentaa)  crumble. 

•ilu  bridge:  (lalturl-)  pier.  Jetty;  (lattla) 
floor;  (koroke)  platform;  vrt.  asema'*', 
laiva'^.  maa'*'.  vaunu'*'  y.m. 

•Iiua-«riiku  »  aillaiiarkku.  .lankku  l.-p«lkkl 
plank  (1.  board)  of  (1.  in)  a  bridge-floor; 
(lattla-)  plank  of  (1.  in)  a  floor,  -paalu 
pile  of  a  bridge  (1.  a  pier  1.  a  Jetty). 
-IMAaat  column  (1.  pillar)  on  a  bridge; 
(tuki-)  pier  of  a  bridge,  -pukki  trestle. 
-r«h«  bridge  toll,  -rakennus  bridge  build- 
ing; ofia  ty6»9a  miltaralfnmMkB9tta  work  on 
the  construction  (1.  the  building)  of  *  a 
bridge. 

•iltl  (kultenkln)  however,  yet.  still,  for  all 
that:  (silta  huolimatta)  nevertheless,  not- 
withstanding: (sentahden)  therefore,  for 
that  reason,  because  (1.  on  account)  of  that. 

•IIU  »  sUtL    allUna  ks.  sinlUiaiL 

•iivonta  =  aUpominan. 

alma  (mesi)  honey;  (-Juoma)  mead,  (vanh.) 
roetheglln.  ■Imalnen  . .  as  sweet  as  honey, 
honey- sweet;   (kuv.)  honeyed. 

slmallJuofiM  mead;  (vanh.)  motbeglln.  -lei- 
vos  cruller.  -«ulnen  (kuv.)  . .  with  sweet 
lips,  honey- sweet;  (meslsanalnen)  honey- 
tongued.  -euu  I.  (s.)  sweet  lips;  person 
with  sweet  lips,  the  sweet  one.  II.  (a.)  » 
aimasulnan. 

8lmo  Simeon;  Simon. 

■impAntel  (elAlnt.)  chimpanzee. 

simppu   (elftint.)  sculpln. 

•impukankuorl  mussel  shell. 

•Impukka  (elftint.)  bivalve;  (nftklnkenkft) 
mussel,  clam;  shell,  -eliin  bivalve.  -Iilekka 
shell-sand. 

Simeon  (ream.)  Samson. 

■imaal  (katto-)  cornice;  (plenaus)  mo<u)ld- 
ing.    -hdyii  mo(u)ldlng-plane. 

■Inapinalemen  mustard  seed;  (raam.)  grain 
of  mustard,   alnappl  mustard. 

tliMppI-  (yhd.)  mustard(-)  [eslm.  -Mon^fa 
mustard  poultice;  -fasiAJba  mustard  spoon; 
-M|y  mustard-oil],  -laaatari  mustard 
plaster,  sinapism,  ^taiklna  mustard  plas* 


ter;  mustard  poultice,    ^taikkl  1.  -purkkl 
mustard  Jar,  mustard  pot. 

ainelll :  aotam/aAan  '^  overcoat  Of  a  soldier's 
uniform. 

al nerr ya  blue  tinge.  aIneKyi  become^  (1. 
turn)  bluish,  shade  into  blue,  fade  into  a 
blue,  ainertlmlnen  =  alaarrys.  slnertivi 
bluish,  . .  shading  into  blue.  . .  with  a  blue 
shade  (1.  tinge),  ainertii  have  a  blue 
tinge,  have  a  bluish  color,  be  bluish. 

sinervi  —  slnartMvM. 

ain«ilnllkal¥ertAja  seal-engraver,  -lunaatua 
payment  for  affixing  the  seal  [to],  -pano 
sealing,  affixing  the  seal  [to,  Johonkin]. 
-rikkomlnen  breaking  (of)  the  seal. 

alnetltdn  . .  without  a  seal. 

slnetti  seal;  (Joskus:)  signet,  -lakka  sealing- 
wax.    -«ormua  signet-ring,  seal-ring. 

aineti  make  (1.  color)  . .  blue;  put  oluing 
in.  blue. 

slnetAidi  seal,  affix  a  [the]  seal  [to]. 
sineidimlnpn   sealing  Jne..   ks.   edell. 

slnfonla  symphony,  -konaerttl  symphony 
concert,   -kuoro  symphony  chorus. 

tlngahdella  —  alnki>lna.  alnoahdut  hurl. 
flTng,  throw.  alngahduUlla  be  hurling;  be 
shooting:  send  ..  flying  (1.  spinning); 
lumhtySry  mingahdxiiteH  awaxria  kivld  ilmman  ■ 
the  avalanche  sent  big  rocks  flymg  (1. 
spinning)  through  the  air;  vrt.  seur.  aln- 
oahduttaa  hurl,  fling,  sling;  let  . .  fly. 
send  . .  flying,  send  . .  spinning;  (vlskata) 
throw,  dart;  (purkaa.  eslm.  tulivuorl:) 
shoot  [. .  into  the  air,  llmaan],  throw  out, 
eject;  aingahduttaa  syyt^ksiS  iotahnta  pom- 
toon  hurl  (1.  fling)  accusations  against. 
alngahduttamlnen  hurling  Jne..  ks.  edell. 
alnaahtaa  fly  (out);  (tuUa  vlskatuksi)  be 
hurled  (1.  flung  1.  thrown);  (eslm.  tuU- 
vuoren  aukosta)  be  hurled  (1.  thrown) 
out,  be  ejected;  vrt.  alakoilla. 

slngota   —   alBgahtaa;   vrt.   aiikkoilla. 

slnl  I:  '-'  . . ,  ktaU  as  ...  so  . .;  vrt.  sikill 
(mikttli). 

afnl  II.  (mat.)  sine. 

aim  III.  (the)  blue;  (-vftrl)  blue  color; 
taivmm  '^  the  blue  of  the  sky  (1.  the 
heavens),  the  azure  (of  the  sky). 

ainl-  (yhd.)  blue-  [eslm.  -nraenlnan  blue- 
check  (er)ed;  "aUmMinan  blue-eyed] ;  (sinl- 
nen)  blue  [eslm.  ^nauha  blue  ribbon; 
•MilkU  blue  silk];  (slnertftv&n-)  bluish 
reslm.  'hmltainan  blutsh  yellow! .  -hal 
(elftint.)    great   blue    shark,     -hallava 


-happe  (kem.)  prusslc  acid, 
hydrocyanic  acid,  -harmaa  bluish  gray, 
slate -blue,  slate -colored,  -hohtoinen  . . 
shimmering  (1.  shining)  in  blue.  -Juovai- 
nen  . .  with  blue  stripes  (1.  streaks),  blue- 
striped,  blue- streaked.  -Jftljennds  blue- 
print. -JftlJtnnAapaperl  blue-print  paper. 
-kalvo  (Jftrven)  the  smooth  (and)  blue 
surface  [of  the  lake].-kantl:  taivaan  aint- 
hmnai  blue  Sky.  blue  vault  above,  blue 
vault  of  heaven,  -kopio  —  slnijlUJannVs. 
-lakl  «  ainikaBsi.  -levftt  (kasv.)  blue- 
green  algs.  -marja  black  and  blue  spot, 
bruise  causing  discoloration,  -musta  bluish 
black,  blue -black,  livid. 

aininan  blue. 

ainillnftrhl  (common  European)  roller,  -pllka 
(mytol.)  wood-nymph;  dryad,  -pllkkulnen 
blue-spotted,  blue-speckled,  . .  spotted  (1. 
speckled)  with  blue,  -punalnen  purple; 
violet,  (vaaleampl)  lilac,  -punerva  . .  with 
a  purple  tinge,  purplish;  vrt.  edell.  -puu 
logwood,   -raltainen  »  alnljuovalnan. 

sinls  -  aini  aK,  ks.  aini.  I. 

ainlaen-  (yhd.)  bluish  [eslm.  -vihres  bluish 
green] ;  blue-  [eslm.  -Mriotfa  blue- 
speckled].  -katpaa  livid,  -viluinan  , .  blue 
with  cold. 


•InltllmA 
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•Irkuiua 


ilnJltillml  i,  (S-)  a  blue-eyed  person:  2. 
i«  )  hhjp  i^yt*a.  -aimpukhi  ceiaini,)  edltole 
iiiiiv^ivL  *»ori«  <bLdirkt.)  wild  UueK,  mallard. 

finn  Ui«*«  I'liJo  !^ky,  btue  rie^ven(^>,  azure 
(#Kv>,    -UMtl  bl!ie  Jaundice;  cyafKisU. 

iliilitai  k^.  sinetlL 

amil;Upla»n«n  ks.  tiiiliillkkiitQen.  -valat 
tPlMutk  Uiuu  wLale.  anjbald's  rorqual. 
-valliM  i,  -valkQiii«n  blue  and  white:  (sl- 
UinlttviUt)  bUilsb  wtiite.  -vuDkltQ  Ccom- 
III' >io  tun>atK'a,  ||vcr^£>ri.  -virl  u^ie)  blue 

ilnllintn  leljiltit,)  youn^  (1.  j^niaU)  smelt. 
•int(«ta  ii'LJU<i.j  dDvetaa. 

iinkiiM  inuiinm>i.r3oip,  ciftiiip;(bftka)liook. 
ilaliit«emln«n  zi[ic(k>lug^;   irBlvHiitEinffj  gal- 

Vllhl£JilJuTk. 

ttnhltUft,  «inklt&  2:inc;  dralvonolda)  g^alva- 
i\\/.^.    ■  I n k i ty a   =^ ^  •inkitiemineu . 

Alrvkliaua  dgvoiaiL 

•Inkkl  t-nietalU)   zinc, 

itnkku  (yini.)  ztne  [ugJm.  -citifa  ^mc-  vessel; 
-JkaiVo^  zinc  njlne;  -*M//fflfi*fr  xiin'  sutphatel. 
-lulU  tmc  plHte.  -lAfiks  jtiiic  wire,  (gal- 
vanoltu)  galvanized  wire,  -levy  zinc  plate; 
(galvanoltu)  galvanized  iron.  -l*vyk«tto 
roof  or  galvanized  iron,   -malml  zinc  ore. 

■inkkinen  zinc,  . .  of  zinc. 

■inkklUokaidi  zinc  oxide.  -p*ltl  zinc  plate; 
sheet  zinc,  -pilllyatya  zlnc(k)ing;  (gal- 
vanoiminen)  galvanizing.  -mIva  zinc  salve. 
-suola  zinc  salt.  -«ilpft  zinc  spar;  cala- 
inin(e).  ->tomu  1.  -aavu  zinc-dust,  -valkaa 
1.  -valkolnen  zinc  white,  -vlhtrllll  zinc  (1. 
white)  vitriol,  -vilk*  (miner.)  sphalerite, 
(zinc)  blende. 

•Inkollla  fly  [around,  ympftrinsft].  fly  up, 
be  flying  (up),  be  blown  (1.  hurled  l. 
thrown)  up  [in  the  air,  ilmaan] ;  siOfnmt 
minkoilivat  ympUrinMU  the  sparkS  flew  (1. 
were  flying)  all  around. 

•Inn*  there,  (runok.  Joskus:)  thither;  '^ 
mtntaeMMd  on  the  way  there,  while  we 
[they]  were  going  there;  '^  9aavutta999a 
upon  arriving  there;  ^  tann0  here  and 
there,  hither  and  thither,  one  way  and  the 
>  other,  (edestakaisin)  to  and  fro,  up  and 
down  [huom.  miUoin  ~,  miiloin  tibm0  now 
here,  now  there ;  »•  cl  vaiknta  ^  9ikS  tdnnm 
that's  neither  here  nor  there,  that  makes 
no  difference,  (Jkpv.)  that  does  not  cut 
any  figure]. 

■innepAin  In  that  direction,  that  way;  to- 
wards that;  (suunnllleen  niln)  thereabouts; 
(Ifthes)  approximately;  iotakin  ^  some- 
thing like  that,  something  to  that  effect; 
«•  •/  OI0  ainnepUinkaUn  that's  (1.  you  are) 
far  from  the  mark,  you  are  not  even  on 
the  right  track,  it's  nothing  of  the  kind  (1. 
the  sort). 

■Innetulo  arrival  (there). 

■InnI  ks.  sUu. 

ainoperi  (miner.)  cinnabar;  (punainen  maa- 
llvarl)  vermilion. 

■Intu  bluish  watery  buttermilk;  watered 
milk;  vrt.  kumaalL 

■inunlainen  1.  (a.)  ..  of  your  kind  (1. 
quality  1.  type),  ..  like  you;  Binnnlai»0Mi 
mi€B  a  man  of  your  kind  (1.  type),  a  man 
like  you.  II.  (s.)  your  peer  (1.  equal); 
stnuntaiMilUm  (tav.)  for  men  of  your  kind, 
for  men  like  you. 

ainutella  (Jotakuta)  call  one  by  his  first 
name,  address  one  familiarly,  (harvoln:) 
thou,  ■inutteleminen.  ainuttelu  (Jonkun) 
calling  one  by  his  first  name. 

ainft  I.  (raam.,  runokielessa  y.m.)  thou; 
(tav.  puheessa:)  you. 

■Inft  II:  ^  aikana  during  that  time;  '^  minU 
9i9n  »itd  pitUnyt  that's  what  I  have  con- 
iidered  (1.  thought)  it  to  be,  that's  what  I 


fiave  taken  it  for;   '^  pdMinU  (on)  that 
day;  vrt.  seur. 

alninai,  ainAAn  (semmoisenaan)  as  it  is,  as 
such,  in  that  Shape  (1.  condition);  (tuol- 
lalsenaan)  like  that;  airUUiMU  «•  myytHn 
(sellaiaenaan)  it  was  sold  as  it  is  [it  was] ; 
MinSUn  minit  Man  oatin  I  bought  it  as  it  Is, 
I  bought  it  m  that  shape  (1.  condition); 
anna  aan  cila  ainHdn  let  it  be  (as  It  Is), 
let  it  alone,  leave  it  as  it  is. 

8ion  Zion.  aloniatlnen:  aiwdatinan  Uika 
Zionist  movement,  Zionism. 

•liMdaainlfMn  grazing  Jne.,  ks.  seur.  sliialata 
(hipaista)  graze,  brush,  skim  [the  surface 
of  the  water,  vedenpintaa] ,  shave;  (kos- 
kettaa)  touch  (lightly);  (pyyhkftlsti) stroke 
hurriedly;  sweep;  (vetaistA)  strike  [a 
match,  valkea  tulitikkuun]  (hurriedly); 
(Siimaista)  lash;  aipaiata  Jotakuta  koroalla 
give  a  p.  a  box  (1.  a  slap)  on  the  ear. 
•ipalau  «  sIpaiMmlnMi. 

aliMl*  »  slrpiJe. 

8ip«ria  Siberia;  Siparian  rata  Trans- Sibe- 
rian railroad.  alparialalnM  (a.  &  a.) 
Siberian. 

alpl  ks.  ranUslpL 

•IplnA  whlsper(ing).  alplaamlnen  whisper-. 
Ing.  alpialJA  whisperer,  aiplati  whisper; 
(kuv.)  mlnce  (one's  words). 

•Ippura:  ailmMt  aippuraaaa  . .  with  squinting 
eyes,  with  one's  eyes  squmted  (up). 

•IprlstAA:  ^  aflmiiUIn  squint  one's  eyes. peer. 

•Ipauttaa  trip;  (et.  teeskennellen)  mlnce. 
•ipauttamlnen  tripping;  mincing,  alpautua 
tripping:  mincing;  trip  (of  the  feet). 

•ipull  onion;  (pieni  laji)  shallot;  (valko-) 
garlic;  (ruoholaukka)  chives;  (purJolauk- 
ka)  leek;  (kasvinosana)  bulb,  -kaatike 
creamed  onions.  <-kaavl  bulbous  plant, 
bulb;  (ahtaammassa  merkityksessft)  onion. 
-kupoll  1.  -kupu  (rak.)  bulbous  dome. 

•Ipulimalnen  bulbous,  bulb-shaped. 

•ipulln-  (yhd.)  . .  of  (an)  onion,  onion(-) 
[eslm.  'hajn  smell  of  onion,  onion  smell; 
-karU  bulb  Of  an  onion,  onion -bulb;  -maku 
taste  of  onion,   onion  taste]. 

•aipulidljy  oil  of  onions;  (kem.)  allyl  sulfid. 

•Irahdus  (little)  drop.  ■Irahtaa  ooze  out  (I. 
forth);  leak  out;  (tipahtaa)  drop:  aialtu 
airahti  hiukan  naatattH  a  little  liquid  OOZed 
(t  leaked)  out  of  there;  vrt.  pirahtaa. 

•Irahvi    (elAint.)   giraffe. 

•Iraeni  I.  (kasv.)  Iliac. 

•Iraeni  II.  (mytoi.;  sumu-)  siren. 

alraanl-  (yhd.)  . .  of  lilacs,  lilac-  [eslm. 
•aita  hedge  of  lilacs,  lilac-hedge;  -maja 
arbor  of  lilacs,  lilac -arbor;  -panaaa  lilac- 
bushl . 

alraanilaulu  siren  song. 

airaeninljkukka  lilac,  -tuokau  fragrance  of 
lilacs. 

airina  sizzle,  sizzling;  chirp(lng);  airkan  ^ 
chirp  (ing  notes)  of  the  cricket.  ■IrlatallA 
»  siristMIL  tiriaa  sizzle;  (esim.  sirk'asta:) 
chirp;  vrt.  pirisUi. 

alpittAA:  -^  aUmiUUn  squint  one's  eyes,  blink 
one's  eyes,  peer. 

•ipittU:  airkka  ^  the  cricket  chirps  (1.  is 
chirping  1.  Is  singing).  ■Irltya  chirp  (ing); 
singing. 

■irkka  cricket  [huom.  Aof£-'  house -cricket]; 
vrt.  heinM'*'. 

alrkkaOlahtl  (kasv.)  seed-leaf,  cotyledon, 
-lehtlnan  (kasv.)  cotyledonal.cotyledonous. 

■Irkkali  1.  (ympyrft)  circle;  2.  (harppl) 
compasses,  dividers;  3.  =  pySrttMluu  -aaha 
ks.  pybrSsaha. 

alrkku,  airkkunen  (elftint.)  bunting;  vrt. 
kalu^. 

alrkua  circus,  -rakannua  circus  (building). 
-tirahtMrl  circus  manager. 

alPkuttMi  (visert&a)  chirp,  twitter,  chirrup, 
alrkutua  chirp  (Ing),  twitter,  ctumip. 
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•ItikMUn 


■Ipo  (Blevft)  pretty;  (-muotolnen)  well- 
formed,  well-sbaped;  (solakka)  slender; 
(mlellytt&vft,  Ueno)  graceful  rmotlon,  111- 
ke]/ elegant;  (sUstl)  neat,  nice,  spruce, 
trim;  '^  pUS  pretty  (1.  well -formed  1.  well- 
sbapfl)  bead;  '*'  varttio  pretty  (1.  grace- 
ful) form,  well-formed  body,  •miuotoinen 
well- formed,  well-sbaped;  slender;  vrt. 
seur.  -rakenieinen  . .  neatly  buUt,  well- 
sbaped,  well -formed,  sbapely;(e8im.lalva) 
. .  of  (1.  wltb)  graceful  lines,  -ruumilnen 
..  wltb  an  excellent  figure,  well-built, 
well- formed;  bandsome. 

■Iroatelfa:  '^  itMddn  spruce  (o.s)  up.  airoatl 
prettily;  gracefully,  elegantly;  neatly; 
vrt.  siro.  ■Irottua  necome  (more)  pretty 
(1.  neat);  vrt.  dro. 

■iroukolnen  . .  nicely  (1.  neatly)  done.  . . 
neatly  made,  neat,  graceful;  well-built; 
vrt.  siro. 

■Irotella  (be)  strewdng),  (be)sprlnlcle;  ^ 
hi^taa  kHytihfSlU  Strew  sand  on  tbe  walk. 
•Irottaa  strew  [flowers,  kukkla;.sand,  ble- 
taa],  sprinkle  [salt,  suolaal,  (etup.  run.) 
besprinkle;  (baJottaa,  leviit&&)  spread, 
scatter  [about  (T.  broadcast),  ymp&rmsA]; 
kuhiUa  airoimttn  Strewn  wltb  flowers,  sl- 
rottaminen  strewing  Jne.,  ks.  edell. 

«lrot5inen  —  sirotekolnan. 

■irous  prettlness;  pretty  (1.  graceful)  form, 
beautiful  sbape;  slenderness;  gracefulness, 
elegance;  neatness,  trlmness;  vrt.  siro. 

•Irpale  (plrstale)  splinter,  sliver;  (eslm. 
saviastian)  sbard;  (slru)  cblp;  (palanen) 
fragment,  piece,  bit;  wirptiHkMi  (myds:> 
into  sbatters,  into  sbivers  [buom.  m^nnd 
9irpai€ikai  (myos:)  be  sbattered,  be 
smasbed  (to  pieces),  vrt.  mMmK] ;  laain 
airpalHt^  broken  (bits  of)  glass;  vrt. 
pirsta,   plrstale. 

•rrplnmu  *  * 
■irpplm 

■Irrlililn:  ailmUt  ^  (levttllSlftn)  wltb  one's 
eyes  wide  open. 

■irrlttii  sprawl,  spread  out. 

•Irrliinen  (el&int.)  sandpiper;  (ranta-)  knot. 

■iru(nen)  cblp,  fragment,  particle,  (little) 
piece:  (s&le)  splinter;  (muru)  crumb;  vrt. 
•irpale,  pirstaOo)* 

■iear  sister;  vrt.  laupeudan^. 

altar-  (ybd.)  sister,  (kaksois-)  twin  [esim. 
"himU  Sister  language;  -Udvat  sister  sbips, 
twin  sbips] . 

alaareliinen  sisterly  [love,  rakkaus].  aia*- 
relllauus  sisterly  attitude. 

■laaren-  (ybd.)  sister's  [esim.  -lapH  sister's 
cbildl.  -mupha  sororlcide.  -murhaaJa  so- 
rorlclde.  -poik«  nepbew,  [one's]  sister's 
son.  -tytir  niece,  [one's]  sister's  daugbter. 

■iaarpuoli  balf- sister;  stepsister. 

•laarukaet  cblldren  of  tbe  same  parents; 
aiaaruMUn  lapaet  first  cousins  [buom.  ha 
ovat  Miaamsten  lapaia  (mydS:)  tbelr  motb- 
ers  are  sisters] ;  ha  ovat  ~  (poJasta  Ja  ty- 
tOstA:)  tbey  are  brotber  and  sister,  (kan- 
desta  tytdstft:)  tbey  are  sisters;  ha  wtat 
aiaarukaia  (useammasta  pubuen:)  tbey  are 
brotbers  and  sisters. 

■iearut-  (ybd.)  . .  of  (brotbers  and)  sisters 
[eslm.  'piM  circle  of  (brothers  and)  sis- 
ters- -ryhmU  group  of  (brothers  and)  sis- 
ters], -pari  two  sisters;  brother  and  sister. 
-Joukko:  aiaaruajoukoaaa  among  (I.  in  the 
circle  of)  brothers  and  sisters,  -rakkaus 
love  of  (1.  between  1.  for  one's)  brotbers 
and  sisters. 

•laaruus  sisterhood. 

aiaarvuodt  bed  fur  sisters  (and  brotbers); 
(ybteis-)  bed  used  in  common. 

aiseMldi  chisel;  (pakottaa  metallia)  chase, 
enchase.  aiatiOimlnan  cblsellng;  cbaslng, 
eacbasing. 


■frplnmuotoinen  sickle-shaped,  airppi  sickle. 
sirpplmiinen  »  sirpinmuotoinan. 


alaempi  mner,  interior;  aiaammiU  oaat  Inner 
(1.  Interior)  parts,  (ellmelllset)  internal  parts. 

Sisllla  Sicily,  aiaillalalntn  (a.  &  s.)  SlclUan. 

aialllsko  lizard;  (-elttln)  saurian;  vrt.  rupi- 
Uako,   vasUUko. 

slaimmilnen  innermostr  inmost,  slain  In- 
nermost, inmost;  aiaimpibili  farthest  in, 
innermost;  moan  aiaimpiin  oaiin  to  the  in- 
nermost parts  (1.  the  heart)  of  the  coun- 
try; aialunaa  aiaimmUaaU  in  one's  Inner- 
most soul,  in  one's  heart  of  hearts. 

sisko  sister. 

alssi  guer(r)illa  (soldier);  (merl-)  free- 
booter, -piillikkd  chief  of  a  guerrilla 
band,  guerrilla  chief,  -eota  guerrilla  war- 
fare,   -aoturl  guerrilla  soldier. 

sisu  (robkeus)  heart,  courage,  nerve,  (jkpv.) 
pluck;  (luonto)  temper,  disposition;  (sap- 
pi)  gall;  (Itsepftisyys)  obstinacy,  obstinate 
spirit;  hdnaitU  of/  aiawM  tahdU  aa  Ukpv.) 
be  had  tbe  gall  to  do  it;  mintdia  ai  aia 
aiana  tahdU  altU  I  have  not  the  heart  to  do 
it,  I  can  not  bring  myself  to  do  it;  paha  ^ 
bad  (1.  headstrong)  disposition;  aim  mia* 
halld  on  aiawm  yrittUU  that  man  has  courage 
to  persevere,  that  man  certainly  has  per- 
severance, aiaulnen  ks.  pahasisulnan.  slsu- 
kas  (bitterly)  persistent,  headstrong;  per- 
8evermg;(rotakea)bold,  audactious;  aiaukaa 
ndaa  persevering  (1.  headstrong  1.  bold)  man. 

Biaua  the  Inside,  tbe  interior;  (Jyvftn  y.m.) 
kernel;  (leivAn)  soft  portion;  (ydln)  pulp; 
alatUtaat  ks.  stslUmyksat;  imuui  aiaukaat 
the  bowels  of  the  earth,  -hermosto  sym- 
pathetic nervous  system,  -kipu  Internal 
paln(s).  -loinan  (biol.)  entozoon;  aiana- 
ioiaat  entozoa.  -ponJa  (kengftn)  inner  sole. 

sisuata  the  inside,  the  interior. 

alsuataa  fit  up.  (kalustaa)  furnish;  (varus- 
taa  sisusteella)  line'  [a  coat,  takki]; 
(keitt.)  stuff,  slauatamaton  (kalustama- 
ton)  . .  not  furnished,  unfurnished;  (si- 
susteeton)  . .  not  lined,  . .  without  lining, 
unlined.  siauatamlntn  fitting  up  Jne.,  ks. 
sisustas* 

sisuste  lining,  -vanu  cotton  (used)  for  lining. 

sisustUB  (interior)  furnishings,  fittings; 
(eslm.  kauppaliikkeen)  fixtures;  (buone- 
kalut)  furniture;  (sisustamlnen)  fitting 
up,   furnishing. 

Blauavalva  »  sisusldpu. 

sisi:  aiaUlUa,  -Ud,  -ltd,  -aad,  -atd,  -dn  ks. 
bakus. 

sIsi-  (ybd.)  inner,  inside  [esim.  -huana  in- 
ner (1.  inside)  room;  -ikkuna  inner  (1. 
Inside)  window;  -taahu  inside  pocket], 
interior  [esim.  -huona  interior  chamber; 
'Pinta  interior  surface:  -aaind  interior 
wall] ;  (sisftinen)  internal  [esim.  -paUtUkka 
internal  politics;  -tauti  internal  disease]; 
(sisttmaa-)  inland  [esim.  -fdrvi  inland 
lake;  -mari  inland  sea],  -aaialnmlnlstarl 
minister  of  tbe  interior;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Secretary  of  the  Interior;  (Engl.)  Home 
Secretary,  (virall.)  Secretary  of  State  for 
the  Home  Department,  -elin  inner  organ; 
aiadalimat  ks.  sisalmyksat.  -aronto  (kiel.) 
elatlve   (case). 

sisilnan  inner,  inward,  inside,  internal  [pu- 
rity, pubtaus;  trouble.  bftlrlO];  interior 
[organization  of  business,  llikkeen  Jftrjes- 
tely],  intrinsic  [value  (1.  worth),  arvo], 
inherent,  inborn;  (kotlmainen)  home,  do- 
mestic; ^  mindni  my  inner  man;  ^  mnof- 
toliika  domestic  migration,  migration  with- 
in, tbe  country;  '^  ptdkaUiaaila  (kiel.)  in- 
terior (1.  internal)  local  case;  '^  acta  (kan- 
sallls-)  civil  war;  aiadiaat  oaatt  (ruumlin) 
Internal  parts  [of  the  body] ;  vrt.  sislUUnaii. 

sisilkatto  ceiling,  -kaupunki  tbe  inner  part 
of  tbe  city;  (keski-)  central  part  of  the 
city,  heart  of  the  city;  vrt.  kasUkaupuakL 

alaikktln  one  wltbln  (1.  lasido  of)  the  otb^r. 


•Itlkkd 
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•lainktrjotusmaksu 


•ItlkkA  chamber -maid,  maid. 

•isAUkorva  internal  ear,  labyrlntb.  -fcuva 
interior. 

aitilia  ">  sUMMn. 

altiiiinmi  Inner;  (ruumiin-)  internalt  In- 
ward; (als&lmys-)  intestinal;  ^  ear«;«  in- 
ner want  (1.  need);  ^  tauti  Internal  dis- 
ease; vrt.  sIsKlnen.  tisAltiteati  Internally; 
inwardly;  aiaUUi»mati  nautittavakai  to  be 
taken  (1.  used)  internally,  for  Internal  use. 
•Itillittota  civil  war. 

•ltAllykt«t5n  . .  saying  (1.  telling*)  nothing; 
meaningless;  (tyhjft)  empty.  Inane,  vacu- 
ous.   tltAllyktinen  ks.  sUMlttfinen. 

•iaillyt  (kirjan  y.m.)  contents;  (alne)  sub- 
ject-matter; (tarkotus,  merkltys)  meaning, 
signification,  purport,  bearing,  tenor;  hUn 
kfrioHi  kM»*n,  hmka  -"  o!i  (\.  /oJka  oli 
sismiykamltiiiin)  aeuruaoa  (mydS:)he  wrote 
a  letter  to  this  effect;  jonkin  pSHasiaiUnen 
'^  (myOs:)  the  substance  of.  -tueiteto 
(table  of)  contents:  (aakkoselllnen)  index. 
-rikas  —  sUMlttfrikas. 

•laAllytUA  Include,  take  In,  embrace,  Incor- 

S  orate. 
AHA  In,  within.  Inside;    (huoneessa)   In- 
doors;  vrt.   pysyM. 

aitAIIAkAt  »  ttsiUtSrikas.  / 

•itAlmyt:  aia&nykaat  entrails,  viscera,  (vat- 
san)  bowels,  intestines;  (Jkpv.)  insldes; 
ottoa  rl.  poiataa)  aiaaimykaat  take  out  the 
'  entrails  of,  (teurasel&lmistft)  disembowel, 
eviscerate,  (eslm.  linnuista  Ja  J&nlkslst[l) 
draw,  (kaloista)  gut,  clean,  -hermotto 
(anat.)  sympathetic  nervous  system,  -mato 
intestinal  worm. 

alaAltyA  (Johonkin)  be  included  in,  be  con- 
tained in.  be  comprised  in,  be  embraced 
m,  be  taken  in,  be  incorporated  in,  (olla 
osana)  form  a  part  of,  (kuulua)  enter  In- 
to; aiaiUtyykU  ««  Mopimukaaen  (myOS:) 
does  that  enter  into  the  agreement?  is 
that  provided  for  in  the  agreement?  aiihan 
aiaiUtyy  niin  monta  amikkaa  SO  many  Cir- 
cumstances (1.  factors  1.  incidents)  are 
included  in  (1.  are  Involved  In  1.  enter  into) 
that;  tdhan  aumnuMn  mi  aiaOUy  vuokraa 
(kuulu)  this  sum  does  not  include  (the) 
rent. 

altAitA  from  the  Inside,  from  within;  (huo- 
neesta,  myOs:)  from  indoors;  (slsftpuolel- 
ta)  inwardly,  internally,  (on  the)  Inside, 
within;  ~  /a  wUkoa  (eslm.  maalata)  on  the 
inside  as  well  as  the  outside,  inside  as  well 
as  outside,  (raam.)  within  and  without. 
-kAtin  from  the  inside,  from  within,  -luku 
reading  from  the  book;  (ftftneen-)  reading 
aloud. 

•laAltAA  contain,  hold;  Include;  (kasitt&fl) 
comprise;  involve;  imply;  Xmerklta)  pur- 
port: signify;  . .  aiaiataa  aaman  aiatukaan 
(myos:)  . .  carries  the  same  idea;  ahdotna 
^  paljon  the  proposition  comprises  (1. 
Involves)  a  great  deal,  the  proposition  in- 
cludes a  great  many  points  (1.  questions), 
(merkltsee)  the  proposition  implies  a  great 
deal;  hopmaa  [Intttaa  jne.]  alamavS  kS. 
hopeanpitolnen,  kullanpitolnen  Jne.;  o/i/«l- 
ma  aiaHtai  viiai  kohtaa  the  program  com- 
prised (1.  contained  1.  included)  five 
points;  ««  '^  auuran  vaaran  It  involves  (a) 
great  danger;  tdmH  iSSka  '^  opiumia  this 
medicine  contains  opium,  opium  Is  one  of 
the  ingredients  of  this  medicine. 

•ItAltd  «  sisAUys;  kirian  «  oti  pSaaaiaaaa 
aauraava  the  general  (1.  the  principal) 
contents  of  the  book  were  as  follows,  the 
substance  (1.  the  purport)  of  the  book 
was  as  follows. 

aitAliftinen:  minkH  ^  of  what  contents? 
(mit&  sisftltftvft)  containing  what?  ««n  ^, 
mtta  . .  of  such  contents  that  . .;  aaurmaoan 
«  Of  the  following  contentfl,  (n&ln  kuulu - 


va).. reading  (I.  worded)  thus.  aiaAltSrIkas 
. .  fvll  of  (1.  rich  In)  subject-matter  (1. 
useful  knowledge),  . .  full  of  information. 

•itAiliuku  (oppiaineena  koulussa)  reading; 
my6a  «  sisMltAluku.  -lukuharJotua  reading 
exercise,  -iuomi  (sllm&n)  nictitating  faem- 
brane.  -lAhetyt  home  mission.  -IAh«CyatyA 
home  mission  (work);  takdU  aia&Ukaiya- 
tySta  do  home  mission (ary)  work. 

•ItAmaa  Inland,  interior  (1.  inner  part)  of 
the  country;  aiadmaaaaa  Inland,  in  the  in- 
terior (1.  the  inner  parts)  of  the  country, 
in  the  interior.  -JAA  Inland  ice  (of  conti- 
nental glaciers),  -kaupunki  inland  town; 
(suuri)  inland  city;  town  [city]  In  the 
interior  of  the  country. 

•isAmaalalnen:  aiadnuuaaiaat  people  from 
the  interior  (of  the  country).  tiaAmaAn- 
lima(ato)  climate  of  the  interior,  inland 
climate. 

alsAilmlnlatari  »  sisAaAialamlnlstorl.  -ml- 
nlateriA  department  for  internal  affairs; 
(Yhdysv.)  Department  of  the  Interior; 
(Engl.)  Home  Department,  (huonelsto) 
Home  Office.  -naiUyt  »  sUAkks.  -olanto 
(kiel.)  Inessive  (case),  -oppiias  student 
living  on  the  campus,  dormitory  girl 
[boyl:  boarding-school  pupil;  vrt.  seur. 
-oppl(lat)taltoa  school  (1.  institution) 
maintaining  dormitories;  (Jossa  kalkki  op- 
pilaat  saavat  tftysihoidon)  boarding-school. 
-oaa  (Jonkln)  tnner  (1.  Interior  1.  Internal) 
part  [Of],  the  interior  [of];  amaran  aiad- 
o««»M.in  the  interior  (part)  of  the  island. 
-palvelijatar  »  sisAkkiS.  -pohja  inner  sole; 
(kengftn  sisAftn  oantava)  insole.  -poHittinen 
. .  concerning  the  Internal  politics;  aiad- 
poliittinan  kyaymya  question  Of  internal 
politics,  -puoli  the  Inside,  the  Interior, 
the  inner  side;  (Jonkin)  aiaSpuoiaila  In- 
side, within,  on  the  inside  [of];  aiadpwn- 
Mta  from  the  inside,  (on  the)  Inside 
[huom.  fafo  on  maalattava  aakd  aiaS-  attU 
ulkopnoialia  (myOs:)  the  interior  (1.  the 
Inside)  of  the  house  has  to  be  painted  as 
well  as'  the  exterior  (1.  the  outside)]. 
-puolinen  inside.  Inner,  interior,  -rauna 
Inner  edge  (1.  border  1.  margin).  -••InA 
Interior  (1.  inner  1.  Inside)  wall;  (vftli-) 
partition. 

aiaAaaA:  ionkin  «  in  (1.  within)  ...  inside 
(1.  in  the  interior)  of.  Inside  . .;  vrt.  sisAl- 
VL  aiaAaU:  hmkin  aiaaatd  from  the  Inside 
of,  out  of  [huom.  ktdan  aiadata  Idytyi  .. 
they  found  . .  inside  the  fish] ;  vrt.  sisAltA. 

ataAtulanto  (kiel.)  illative  (case). 

aiaAtyaten  »  sisAkkAia. 

aiaAvMi  1.  (-jarvi)  Inland  lake;  aiaSvaaian 
laivaliika  «  sisAvesUiikenne;  aiaUvaaiUU  on 
the  Inland  waters  (1.  lakes);  2.  (korvan) 
endolymph.     -Ilikanna   Inland   navigation. 

aiaAAn  In  (to).  Inside,  within;  akkunaata 
[ovaata]  '^  In  at  (1.  through)  the  window 
[the  door] ;  Jktitifa  tunkauttd  aainSatd  ^ 
the  bullet  entered  (1.  came  in)  through 
the  wall. 

ataAAnJAtift  (hakemuksen  y.m.)  filing,  put- 
ting In,  handing  in;  (anomuksen)  presen- 
tation, -aika  time  to  hand  in;  time  set  for 
handing  in.  -todiatua  receipt  (acknowl- 
edging the  filing  of  . .). 

aiaAAn  II  kanto  carrying  (1.  bringing  I.  taking) 
in.  -kaavanut  ingrown,  . .  grown  in.  -kir- 
JotiM  enter  [a  p.'s  name  (1.  a  p.),  Joku], 
put  [a  p.'s  name]  on  the  books  (I.  the 
register):  (rekister6id&)  register  [a  let- 
ter, kirje],  enroll,  enlist,  (ylioplstoon) 
matriculate  Tin  (1.  at)  a  university!. 
-kirjotua  registration  (my<)s  kirjeen), 
enrollment:  matriculation;  vrt.  edell.  -klr^ 
Jotuamaliau  registration  fee;  (seurojen 
y.m.)  initiation  fea;  (yUopiftolffa)  matrlc- 
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ulation  fee.  -kIrJotuttM  (eslm.  kirje) 
bave  . .  refclstered;  aiMSUnkirjotuitmi  it- 
—nMd  lohonhin  (Jftseneksl  y.in.)  have  o.s. 
enrolled  (1.  registered)  fn,  have  one's 
name  entered  (1.  put)  on  the  books  of. 
(ylloplstoon)  matriculate  in.  -kiytivi 
entrance,  -limpiivi  . .  without  a  chimney 
(-stack).  ->murio  burglary,  -painunut 
sunken;  uimUdnpainunmmt  pomkmt  sunken  (1. 
hollow)  cheeks;  Mi9USnpainanni  rinta  sunk- 
en (1.  hollow  1.  narrow)  chest.  -pilrr«tty 
(geom.)  inscribed  [circle,  ympyrftj.  -piln 
Inward (s), towards  the  interior;  aUddnpiHn- 
kanntynmmt  /ofAf  feet  turned  in  (wards) 
[on  account  of  deformity]. 

•itilnpiiay  admission,  admittance,  access; 
(-tulo)  entrance;  '^  (on)  vapaa  (the)  ad- 
mission (is)  free;  vapmi  ^  free  admission 
(1.  admittance);  vrt.  pMKsjr. -kortti  1. -Ilppu 
ticket  (of  admission),  -maktu  admission 
(1.  entrance)  fee;  (tav.)  admission,  -^ut^ 
kinto  entrance  examination,  -vaatlmukaai 
entrance  requirements  [of  (1.  for)  a  col- 
lege, opistoon], requirements  for  entrance. 

•ItiinBtulIjA  the  one  who  was  entering  (1. 
had  entered);  aiMdUmtnliSai  those  entering. 
-tulo  entrance;  (rahallinen)  income. 

•iUlteminm  tying  Jne..  ksr  seur.  altaiaU 
tie  (hucrledly)  [. .  in  a  knot,  solmuun] , 
bind  [together,  yhteen]  (quickly),  fasten 
(quickly)  [a  sash  around  one*s  waist,  vyO 
vyOtftisUleenl ;  vrt.  sltim.  altaitu  —  sitai- 
••mlnen;  yhdMU  9itaiMuUa  With  one  qulCk 
movement.  • 

•itMntekiJi  maker  of  bandages. 

•iten  thus;  (niln)  so;  (sen  kautta)  by  that 
means:  (sillA  tavalla)  in  that  way  (1.  man- 
ner), like  that:  (samoin)  likewise;  '^  mm- 
nmtMmn  Boavutammm  moiton  doing  SO  (1.  by 
that  means)  we  will  gain  a  victory:  mfon- 
iaita  on  ^,  ettU  ..  the  fact  18  that  .., 
the  case  (1.  the  situation)  is  such  that  . .; 
oik6  aaia  otm  ^,  ottu  . .  is  it  not  the  fact 
(1.  not  so)  that  . .:  hmkin  tekivdt  ~  they, 
too,  did  thus  (1.  so  1.  likewise  1.  the  same) ; 
koBka  aaia  on  '*>,  niin  mmitllin  tdytyy  . . 
that  (1.  it)  being  so  (1.  being  the  case), 
we  must  . .;  under  such  circumstances  we 
must  .  . ;  vrt.  niin.    • 

•Itkeyt  toughness;  leathery  character;  (nes- 
teen)  viscosity,  strlnginess;  (kuv.)  perse- 
verance, persistence;  tenacity;  stubborn- 
ness, obstinacy;   vrt.   seur. 

•Itkei  tough;  (nahkamalnen)  leathery;  (nea- 
telstft:)  viscous,*  viscid,  stringy;  (kuv., 
kest&vft)  persevering,  (helllttftmftton)  per- 
sistent, tenacious,  (itsepftinen)  stubborn 
[resistance,  vastarinta],  obstinate;  ^  ie««- 
pintaiauas  dogged  persistence  (1.  perse- 
verance) ;  aan  hanki  on  aitkaUaaU  it  is  hard 
to  kill,  it  dies  hard.  -4ienkin»n  . .  hard  to 
kill;  . .  that  dies  hard;  aitkadhankinan  yri- 
tya  enterprise  which  persists  [has  per- 
sisted] in  spite  of  difficulties,  enterprise 
which  is  hard  to  kill  (1.  which  refuses  to 
be  killed);  ..  en  aitkadhankinan  (myOS:) 
. .  dies  hard;  vrt.  sitkeft. 

•ItkeihkA  rather  tough  (I.  leathery);  rather 
viscous  (1.  stringy);  vrt.  sitkcX. 

•itkei|]Juoktuln»n  viscid,  viscous  [fluid, 
nestej;  (liimamainen)  gluey,  -kuluinen 
tough;  (kankaasta:)  . .  that  will  stand  hard 
(1.  rough)  wear  (1.  usage).  -iuonioin*n 
(eslm.  kysymys)  . .  of  an  obstinate  nature, 
obstinate,  tough;  (eslm.  henkilO)  . .  of  a 
tenacious  character,  persevering. 

•itkeitti  toughly;  with  perseverance;  per- 
sistently, tenaciously;  vrt.  sltkeft. 

•itklatymlnen  becoming  tough(er)  Jne.,  ks. 
seur.  tlUlttyi  become  (1.  get  1.  grow) 
tough(er),  toughen.  •Itkltamlntn  tough- 
ening, iltklitii  make  tough(er),  loughen. 


•Itkoe  paste. 

titoa  bind  (myOs  kuv.);  (solmita)  tie; 
(kiinnlttaa)  fasten  (1.  fix  1.  attach)  [to, 
johonkin] ;  (llitt&a  yhteen)  cement;  (kuv.) 
confine,  restrain,  fetter,  (velvottaa)  oblige; 
'^  hamfa  bind  (1.  bandage)  a  wound,  (puh- 
distaa  J  a  sitoa)  dress  a  wound;  '^  [kofran] 
katdaan  tie  . .  around  the  [dog'sl  neck; 
«  kiinni  tie.  fasten  [with,  Jollaklnl,  hitch 
[one's  horse  to.  hevosensa  Johonkin]; 
^  kiria  bind  a  oook  [in  calf,  vaslkan- 
nahkakanslln] ;  ^  Jonkun  kddat  [aaldn 
taakaa]  tie  (1.  bind)  a  p.'s  hands  [behind 
his  back],  pinion  a  p.;  '-'  Inutia  make 
brooms;  ^  [hevosensa]  pyivddaaan  tie 
[one's  horse  1  to  a  post;  '^  aappalaitd 
make  (1.  bind)  wreaths;  '^  Jonkun  ailmdt 
bandage  (l.  cover)  a  p.'s  eyes,  blindfold 
a  p.;  «»  adkin  aua  tie  (up)  a  sack;  «»  yhtaan 
bind  (1.  tie  1.  fasten)  . .  together;  laaati 
aitoo  hyvin  the  mortar  binds  (1.  holds)  well. 

•Itolkka  B  setolkka. 

•Itoma  anything  bound  (1.  tied);  (lyhde) 
sheaf,  altomaton  unbound  (myOs  klrja); 
untied,  unfastened,  aitomlnen  binding  Jne., 
ks.  siton.  altomltvoiiiM  binding  capacity 
(1.  power);  cementing  power. 

•itomo  (klrjan-)  bindery,  bookblndery. 

•Itoumua  obligation,  engagement;  (sopfmus) 
agreement,  contract;  (lupaus)  promise; 
(velka-)  liability;  olfa  aitotunukaiaaa  be 
under  obligations  [to  a  p.,  Joliekulle], 
have  an  agreement  [with],  have  (1.  be 
under)    a  contract    [with]. 

•itoutuA  (tekem&an  Jotakin)  bind  o.s.  to 
[inf.],  engage  o.s.  to.  pledge  one's  word 
to;  (ottaa  tehd&kseen)  undertake  to;  (vel- 
vottautua)  obligate  (1.  oblige)  o.s.  to; 
(tehdft  soplmus)  agree,  contract  [to  pro- 
vide . .  with  food,  hankklmaan  Joliekulle 
ruokavaroja] ;  (luvata)  promise  [to,  inf.] ; 
~  hankkimaan  contract  to  deliver,  agree  to 
obtain,  undertake  to  secure;  an  ota  aitou- 
tuakaani  aitd  takamddn  I  will  not  bind  (1. 
obligate)  myself  to  do  that,  aitoutumlnen 
binding  o.s.  Jne.,  ks.  edell. 

•ItovA  binding  [promise,  lupaus] ;  obliga- 
tory; (rajottava)  restrictive  [order,  ma&- 
rAysj;  (varma)  definite;  (ratkalseva)  con- 
clusive [proof,  todiste];  ~  Iddka  astrin- 
gent (medicine) ;  ioeoftata  ~  binding  to,  ob- 
ligatory upon;  UdUiaaati  '^  legally  binding, 
(pftteva)  valid,  altovasti  In  a  binding  form; 
definitely,  conclusively;  (pfttevftsti)  validly. 

•itra  zither. 

tltroona  »  sitruuna. 

•Itruuna  (tavallinen)  lemon;  (pleni,  hapan) 
lime;   (oikea  sitruuna)  citron. 

•Itruun»-  (yhd.)  . .  of  lemon,  lemon-  [eslm. 
'Viipala  Slice  Of  lemon;  -fil/v  lemon-oil]. 
-happo  (kem.)  citric  acid.  -Juoma  1.  -vMi 
lemonade. 

•itruunan-  (yhd.)  lemon-, . .  of  lemon  [eslm. 
-ItooH  lemon-rind  (1.  -peel);  -mahu  (l. 
-naata)  lemon-juice.  Juice  of  lemon] . 
-keltalnen  lemon  yellow,  Iemon( -colored), 
citrine,    -virinen  lemon -colored. 

•itruunaftijy  (myOsr)  zest. 

t  litem  ml  n  after  that,  thereafter,  since 
(then);  (myOhenunin)  afterwards,  subse- 
quently, later  (on);  (siitft  saakka)  ever 
after,  ever  since. 

•ttun  then;  (sen  Jttlkeen)  after  that,  there- 
after; afterwards;  subsequently;  (sltten 
ionkln)  since  . .:  (takaperin)  . .  ago.  . . 
lack;  ~  ^ofan  [kavddnj  Since  Christmas 
[spring] ;  [ei]  '-'  kuin  jouluna  [not]  since 
Christmas;  -'  knn  hdn  oti  Idhtanyt  after  he 
had  gone,  when  he  was  gone;  ^  ••  on 
mydhdiatd  then  it  will  be  too  late,  it  will 
be  too  late  then  (1.  by  that  time);  ^ 
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vuod^n  1779  Since  (1.  after)  (the  year) 
1770;  mntii{9)  «  kS.  •ntk;  io  oikola  '^  (a) 
long  (time)  ago;  loku  aika  '^  some  time 
agro;  kninkoM  ~  bOW  tben?  kaka  hUn  '^  on 
Who  is  he  then?  (Jkpv.)  who  is  he  any- 
how? mitUiB)  ^  what  then?  (seuraavaksl) 
well,  what's  next?  vuoaia  ^  (several) 
years  ago  (1.  back  I.  since). 

•itunkin  (kultenkln)  however,  yet.  still, 
though;  (silta  huolimatta)  nevertneless. 
notwithstanding;  for  all  that,  in  spite  of 
that,  none  the  less,  after  all;  even  then; 
anyhow;  (kalkissa  tapauksissa)  at  all 
events,  at  any  rate;  [mutta]  '^  hUn  piti 
ifmpintaiamati  Minni  kamitykawtiUin  [but] 
yet  (1.  still  1.  nevertheless)  he  clung  per- 
sistently to  his  opinion:  '^  MiinS  on  iotmkin 
kyvau  Still  (1.  nevertheless)  there  is  some- 
thing good  ih  it,  there  is  something  good 
in  it  at  all  events;  hUn  on  rikaa,  mutta  '^ 
onnmton  he  Is  rich  but  nevertheless  un- 
happy; he  is  rich,  yet  (1.  however  be  is) 
unhappy;  though  he  is  rich,  he  is  unhappy; 
aiitu  ndkyy  ^  twUopon  oado  it  seems  to  be 
going  to  rain  after  all;  ^oiatamn  kuoiimotta 
h&n  ^  on  . .  with  all  his  faults  he  is  . . , 
notwithstanding  (1.  in  spite  of)  his  faults 
he  is  . . :  vrt.  seur. 

•ittenkiln:  «f  ~  not  . . ,  however;  yet  (1. 
still  1.  nevertheless  1.  for  all  that)  . .  not; 
Mln  mi  ^  tuUut  however  (1.  nevertheless  1. 
yet  1.  still)  he  did  not  come,  (perftltilk&&n) 
he  did  not  come  for  all  that  (1.  after  all), 
(siita  huolimatta)  none  the  less,  he  did  not 
come;  vrt.  edeU.  altteniii:  9ittmnpa(kibi) 
nUhdnan  we  shall  see  (then)! 

•ittipdrriiinen,  alttliinen  (el&int.)  dor 
(-beetle),  dung-beetle. 

•Iti  I.  (part,  sanasta  •«)  it;  '^  onnmn  before 
that  (1.  then),  prior  (1.  previous)  to  that; 
'-^  «n  e««  (myOs:)  I  shall  do  no  such  thing 
(1.  nothing  of  the  kind);  oi  '^  oikS  tatd 
neither  this  nor  that. 

•iti  n.  the:  '*'  jMUf  mnumdla  ayyUd,  knn  . . 
With  all  the  more  reason  because  (1.  as) 
. . ,  so  much  rather  because  (I.  as)  ... 
all  the  more  because  (1.  as)  . .;  tUmS  oU 
^  porommin  (I.  onommiin)  paikallaan,  kan 
. .  this  was  (all)  the  more  appropriate 
because   (1.   as)    ... 

•Itmpaltal  besides;  (myOs)  also,  as  well, 
likewise;  (vleltt)  further(more) ;  (sen  11- 
s&ksl)  moreover,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  (ylitse)  to  boot,  over  and  above 
that,  -vastoin  on  the  contrary,  on  the 
other  hand;  Itafi  aituvagtoin  whereas,  while 
(on  the  other  hand)  (eslm.  minS  puoinatin 
alts,  kun  kSn  aitdvoatoin  voatnati  I  was  in 
favor  of  it,  while  on  the  other  hand  (1.  on 
the  contrary)  he  opposed  it  (1.  whereas  he 
opposed  it)]. 

•tunoama:  odota  j/anaanurn  aika  wait  a 
moment  (1.  a  minute),  alunaamlnen  bless- 
ing, benediction:  (pyhltt&minen)  consecra- 
tion, tlunailta  bless  (1.  be  blessing)  o.s. 
[for  one's  good  luck,  hyv&ft  onneaan] ; 
(paivitellft)  utter  exclamations;  (sadatella) 
utter  oaths,  tiunata  bless;  pronounce  a 
benediction  [upon  a  p.,  jo(ta)ku(ta)] ;  (py- 
hltt&fi)  consecrate;  aium^a  jonkun  rumnla 
read  the  burial  service  over  a  p.;  ainnata 
ruoaiia,  aiunata  ruoka  ask  a  blessing  before 
a  meal,  say  grace;  Junuda  aiunatkoon  ainua 
God  bless  you!  tiunattu  blessed;  kaikmn 
aiunatMMkai  iopukai  (1.  V.)  for  the  grand 
finale,  to  cap  the  climax,  to  crown  it  all; 
oila  aiunatuaaa  tilaaaa  (Aidlksi  tulossa)  be 

about  to  become  a  mother,  (Jkipv.) 
be  in  the  family  way.  tiunauktellin^n 
blessed,  blissful*  . .  full  of  blessings; 
(hyOtya  tuottava)  highly  beneficial:  aiw 
mnikaaUinon  vuoai  «  year  (full)  Of  bletf- 


Ings.  tluiiaukaallltMtl  blissfully;  very 
beneficially.  aluiMuika^llituut  blessedness, 
bllssfulness;  . .  being  full  of  blessings; 
. .  being  highly  beneficial,  atunaua  bless- 
ing; (eslm.  papin  lausuma)  benediction; 
(pyhitys)  consecration:  aiunauata  (myOs:) 
blessings;  antaa  aiunaakamnaa  ioUaktMtta 
give  one's  blessing  to,  bestow  (1.  confer) 
one's  blessing  (up) on  a  p.;  oUa  joilaktMm 
aiunmukamkaihe  a  blessing  to  a  p.;  ailld  ai 
ollnt  aiunauata  that  brought  no  blessing 
(1.  no  good),  that  carried  no  good  with  it. 
•lunauarikas,  alunauttatuotiava  —  siumi- 
ttkselllBOB.  alunautua:  haiila  on  aiunantU' 
nut  paifon  lapaia  they  have  been  blessed 
with  many  children. 

•ivahduttaa  rap;  (l&imAhdytt&A)  slap:  (1yd- 
d&)  strike,  give.. a  blow;  lash; vrt. •Ivaltaa. 

•IvAllut  slap;  lash,  strike,  blow;  vrt.  seur. 

•ivAltaa  (l&imfthdyttftft)  slap,  give  . .  a  slap 
[in  the  face,  vasten  naamaaj;  (huitalsta) 
lash,  whip;  clyOdA)  strike,  give  (1.  deal) . . 
a  blow,  knock,  hit,  smite;  (siepata)  snatch, 
(k&teensA)  snatch  hold  of;  ^  Jotakuta  . 
koroalio  Slap  (1.  box)  a  p.  on  the  ear,  box 
a  p.'s  ear;  '^  Jotakuta  ruoakaUa  give  . .  a 
lash  with  a  [the]  whip,  lash  (. .  with  a 
whip). 

•iveeilllnen  moral;  (slveysopilUnen)  ethical; 
(siveft)  chaste,  virtuous;  '^  ihminan  moral 
man,  person  of  lofty  morals,  virtuous 
person;  '^  kyaymya  question  of  morals  (1. 
of  morality);  '-'  puktaua  moral  purity, 
(Sivevt)  chastity;  aivaaliiaaaaU  auktaaaaa 
morally,  as  (1.  in  respect)  to  morals,  from 
a  moral  point  of  view.  •Ive^lliaetti  moral- 
ly; ethically,  aive^llityydentunto  moral 
sense  (1.  feeling),  morals. 

•Ive*lllayya  morality;  morals:  vrt.  •Iv«ys. 
-kyaymya  question  of  morality,  moral  is- 
sue, ^klaita  conception  of  morality  (1.  of 
morals),  -parlaata  principle  of  morality 
(1.  of  morals).    H^lkoa  outrage  upon  mo- 


rality; (lak.)  statutory  offense;  takdd  ai- 

Mfaatfiayyarikoa  commit  a  Statutory  offense. 

•ive«ttdmyyt  immorality;  lewdness,  lack  of 


chastity;  (s&ftdyttOmyys)  indecency;  (pa- 
he)  vice;  '^  rahottaa  immorality  flourishes, 
vice  is  rampant,  -rikotf  —  siveellisyysrlkos; 
ayypdd  aioaattdmyyarikokaaan  (my6S:) 
guilty  of  (an  act  of)  immorality. 

•ive«ti6miatl  immorally,  lewdly;  indecently. 
•Iveetdn  inmioral  [woman,  nainen;  con- 
duct, k&ytOs] ;  unchaste,  jewd;  (henkilOs- 
t&:)  . .  with  loose  morals;  (s&&dytdn)  In- 
decent. 

•Iveleminen  stroking  Jne.,  ks.  eivelUL 

•ivellin  (hair)  brush;  (hieno)  hair-pencil; 
aivaltimaild  kuvata  picture  with  the  brush, 
represent  (1.  paint  1.  depict  1.  portray)  In 
colors. 

•ivellya  stroke;  touch;  vrt.  •IveUmiaen. 

•Iveili  (silittftft)  stroke  [one's  beard,  par- 
taansa];  (koskettaa)  touch;  (hieroa)  rub; 
(maalata)  paint  [a  p.'s  throat  with,  Jon- 
kun kurkkua  Jollsikjn],  plaster  [one's 
cheeks  with  rouge,  poskilnsa  Ihomaalia], 
apply  [to,  Johonkin  (1.  Jollekin);  with  a 
brush,     pensselilia] ;      (levittaft)     spread 

.  [butter  on  one's  bread  (l.  one's  bread  with 
butter),  voita  lelvaileen] ;  (voldella)  smear, 
besmear;  (tuhria)  daub  [. .  with  clay,  sa- 
vea  Johonkin  (1.  Jotakln  savella)],  bedaub: 
(peltt&&)  cover;  '*'  pohjamaalilia  prime, 
ground;  ^  aaioaa  jokonkin  Smear  . .  with 
salve,  apply  salve  to. 

•IveltlmenUkAyttely  (method  of)  handling 
one's  brush,  touch,  -varti  handle  of  the 
brush,  brush-handle,  -veto  stroke  (L 
sweep)  of  the  brush. 

•Iv«ly  "■  alvelemiMB. 


•lv«yd«lllnMi 
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•Ivu- 


•iv»yd»ilin«n  moral.  tiveydAllisyyt  morality. 

•iveydenUop^iuga  teacher  of  chastity:  (sl- 
veelUsyyoen-)  teacher  of  morals  (1.  of 
morality),    -tunto   =   8iv««lIi«yydMitunto. 

•iveya  (pubtaus)  chastity,  virtue,  purity; 
(siveelllsyys)  morality,  morals;  (saadylll- 
syys)  decency,  modesty;  (kumiiallisuus) 
respectability. 

•Iveyt-  (yhd.)  moral  [esim.  -UM  moral  law; 
-aiUintS  moral  rule],  ..  of  morals  [esim. 
•filoBoH  philosopher  of  morals:  'Hiogoiia 
philosophy  or  morals] ;  . .  of  morality 
[esim.  'taaato  statistics  of  morality!, 
-ktoky  L  -«hje  moral  precept;  (-sa&nto) 
moral  rule,  -opilllnen  ethical;  moral;  ai- 
vyopOUnmn  kyymy  <myOS:)  question 
of  ethics,  -oppi  ethics;  philosophy  of 
morals.  -*p«riaate  ks.  sivMnUyysperiAate. 
-polliti  police(man)  detailed  to  enforce 
regulations  concerninff  public  morals, 
-romaani  novel  of  morals,  novel  dealing 
with  a  moral  problem.  -MarnaiUa  preacher 
.^ankapl   moralist; 


of   morals,   moralist. 

moralizer;   vrt.   edell. 

•Ivei    chaste,    virtuous; 


(puhdasT  pure, 
clean;  (siveelllnen)  moral;  (s&adyllinen) 
decent,  modest;  (kunnialllnen)  respect- 
able; ~  ihminmn  (myOs:)  person  of  clean 
morals,  alvsistl  chastely,  virtuously;  mo- 
rally, decently,  modestly;  respectably. 

•ivilli-  (yhd.)  civil  [esim.  'ooioiuttm  civil 
marriage;  -midmH  civil  life;  -vlrJkaimM  civil 
official];  (slviilihenkilOn-)  civilian  Tesim. 
'puhu  Civilian  dress:  -voatta^  civilian 
clothes].  -Mema  civil  status,  status  of  a 
citizen.  -Mia  ks.  siviUiJuttu.  -MUkas: 
siviUiaatthkaat  Civilian  population,  -hmiklid 
civilian  (person).  -fnainMrl  civil  engineer. 
-Juttu  civil  case;  civil  suit  (1.  action). 
-lainoppi  civil  Jurisprudence,  -lakl  civil 
(1.  private)  law.  -«lk»udelllnen  . .  of  civil 
law;  . .  involving  the  civu  law.  -oikaua 
civil  court;  (-laki)  civil  law.  -pukulnan 
. .  in  civilian  dress,  . .  in  cltizen^s  (1.  ci- 
vilian 1.  plain)  clothes;  MMilipukuinan  po- 
liiai  (tav.)  plain- Clothes  man.  -silty  »- 
siviUlaMma.  -^imltutkunu  department 
of  civil  affairs,  -virka  civil  office  (1.  post). 

•iviatyktelltnen  educational,  cultural;  mivia- 
tykamlliMmMBH  MuhtemaBa  (myOs:)  m  respect 
to  culture,  tlvlttykaenharrastaja  promoter 
(1.  advocate)  of  public  education,  aivitty- 
minan  . .  becoming  civilized  Jne.,  ks.  sivis- 
tyM;  refinement,  aivittymitidmyya  lack  of 
education  (1.  of  culture),  lack  of  refine- 
ment (1.  of  polish);  illiteracy;  (tletftmattO- 
myys)  ignorance,  aivlatymltdn  (esim. 
henkilO)  uneducated,  uncultured;  (esim. 
kansa)  uncivilized:  (tavoiltaan,  henkilO) 
unpolished,  ill-mannered,  boorish:  (tlet&- 
m&tOn)  ignorant,  (v&b&n  lukenut)  illiterate. 
•Ivlstynaitift  educated  (1.  cultured)  people 
(1.  class),  alvistynaltyyt  (fact  of)  being 
educated  (1.  civilized  1.  cultured),  educa- 
tion, .civilization,  culture;  (oppineisuus) 
learning,  erudition. 

•ivittynyt  educated,  cultured  [person,  hen- 
kiWj ;  civilized  [people,  kansa] :  (opplnut) 
learned,  (lukenut)  literate:  (hienotapai- 
nen)  polished,  refined,  cultivated,  well- 
bred;  aiviHynemmpi  better  (1.  more  highly) 
educated:  aiviatynaeaaa  aauraaaa  in  polite 
society;  Biviatyneita  ihmiaid  people  Of  (1. 
With)  education,  educated  (1.  cultured  1. 
refined)  people;  hianoati  aiviatynyt  hankitU 
(myOs:)  an  accomplished  person;  oppca 
aiviatynaitd    tapcia    acquire    cultured    (1. 

Folished)  manners,  learn  manners  of  re- 
inement. 
•Iviatys  education;  (vastakohtana  raakalal- 
auudeUe)  civilization;  (kulttuurl)  culture; 


(vallstus)  enlightenment;  (oppi)  learning; 
(hienostus)   refinement. 

•Ivlstya-  (yhd.)  civilized  [esim.  -kiatt  civi- 
lized language;  -moa  civilized  country]; 
(vallstus-)  educational  [esim.  -faieoc  edu- 
cational institution;  -tarkoiua  educational 
purpose] ;  (sivlstyksen-)  . .  of  civilization^ 
. .  of  education,  . .  of  culture  [esim.  -kaa" 
kua  center  of  civilization  (1.  of  culture); 
-mooto  form  of  civilization  (1.  of  educa- 
tion); -mUiMi  amount  of  education  (1.  of 
culture)],  -^hjo  source  (1.  seat  1.  center) 
of  culture  (1.  of  education).  -Mi*  degree 
(1.  level)  of  civilization  (1.  of  education); 
degree  of  culture  attained,  -elimi  cul- 
tural life,  -harrastus:  aiviatyaharraatukaat 
educational  (1.  cultural)  pursuits,  work  in 
the  interest  of  enlightenment  (1.  of  public 
education);  tunnattu  ahfiatyaharraatukaia' 
toon  known  for  his  interest  in  the  pro- 
motion of  (1.  his  zeal  to  advance)  en- 
lightenment (1.  public  education),  -historia 
history  of  civilization,  -historlalllnan  .. 
relating  to  (1.  treating  1.  dealing  with)  the 
history  of  civilization.  -4iistoriallisatti  in 
(1.  with  reference  to)  the  history  of  civili- 
zation. -Ihmlnan  civilized  man.  -kansa 
civilized  nation  (1.  people).  -kanU  stan- 
dard (1.  level)  of  civilization  (1.  of  culture 
1.  of  education),  cultural  stage;  kanaa  en 
korkaaUa  aipiatyakantudla  (my6S:)  the  edu- 
cation Of  the  people  is  at  a  high  standard 
(1.  level),  -kauti  period  of  civilization. 
-kaino  educational  means;  means  of  civil- 
izing, -kuva:  ajan  aivlatyakuva  picture 
(reflecting  the  Ufe)  of  the  times,  picture 
reflecting  the  standard  of  the  cultural 
development  of  the  times,  -olot  educa- 
tional (1.  cultural)  conditions.  -pyrintiAt 
1.  -pypkimykaet  1.  -riannot  educational  (1. 
cultural)  pursuits,  -aana  word  expressing 
certain  stage  of  development  (in  the  life 
of  a  people);  (kansainvfillnen)  inter- 
national word,  -aanaklrja  encyclopedia, 
encyclopsedla.  ^UisUlu  struggle  in  the  in- 
terest of  culture:  (etup.  Saksan  hist.) 
struggle  against  the  ascendancy  of  the 
Church  in  the  State,  -taso  «-  sivistyAanta. 
-tyA  work  for  the  promotion  of  civilization. 

•Ivistytamltan  civilizing  Jne.,  ks.  seur. 
aivlstyttii  civilize:  make  . .  civilized  (1. 
cultured  I.  refined);  humanize  [savages, 
raakalaisia] ;  (kasvattaa)  educate;  (tavoil- 
taan) polish,  refine,  cultivate,  stvistyi 
become  civilized  (1.  cultured  1.  educated 
1.  polished  1.  refined  1.  cultivated);  vrt. 
edell.   sIvlstU  -  sivistyUlUU 

sivu  I.  (B.)  side  (myds:  kolmlon,  laivan 
y.m.):  (sivusta.  kylkl)  flank;  (siipl)  wing; 
(klrjan)  page;  aivulla,  aiomla,  aiindta, 
aivuaaa  ks.  hakus. 

sIvu  II.  (adv.)  by,  past,  vrt.  ohi;  joa  alHn  ^ 
tHata  vuodaata  if  I  am  spared  past  the  end 
of  this  year,  if  I  live  until  next  year;  alitS' 
kin  '^  even  past  that,  (edemmftksl)  still 
farther  on. 

•Ivu-  (yhd.)  side  [esim.  ^huona  side  room; 
-ikkuna  Side  window;  -oW  side  door], 
lateral  [esim.  -pdna  lateral  pressure; 
'pinita  lateral  surface:  -auunta  lateral  di- 
rection] ;  by-  [esim.  -tm-kntua  by- design; 
'tuota  by-product] ;  (v&hemmAn  tftrkeft) 
. .  of  secondary  (1.  of  minor)  importance, 
secondary,  minor,  unimportant  [esim.  -aaia 
point  (1.  matter)  of  secondary  (1.  of  minor) 
Importance,  secondary  (1.  minor  1.  unim- 
portant) matter;  -hankUb  character  (1. 
figure)  of  secondary  (1.  of  minor)  im- 
portance], subordinate  [esim.  -hankilS 
subordinate  character],  (satunnainen)  in- 
cidental  [eilm.  'uaia  incidental  matter]. 


i 
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•ivua  -  sIvclUL 

•ivullAine  secondary  subject;  (-tuote)  by- 
product. -Aitio  box  at  tbe  side. 

•ivuaja  ks.  sivuuja.    tivuaininen  tangency. 

•ivullantio  =»  sivutulo.  -Mkel  step  aside, 
step  to  one  side,  -elinkeino  secondary 
employment,  subsidiary  occupation;  (koko 
maan)  industry  of  secondary  imoortance, 
subsidiary  industry  [of  a  country],  -haara 
side-branch;  (suvun)  collateral  branch; 
vrt.  huirarata.  -henkllA  (myOs:)  out- 
sider, -hyppiyt  Jump  (1.  bound)  to  the 
side.  -hyAkkiyt  (sot.)  flank  attack,  attack 
against  the  flank. 

•Ivuln«n  (yhdj  . .  with  . .  sides  [eslm. 
kttuMi'*'  . .  with  six  sides] ;  .  .-pagre,  . .  of., 
pa^es  [eslm.  hahdehMan^  pihkonmn  elffht- 
pagre  pamphlet,  pamphlet  of  eirht  pages]. 

•ivulU0  by,  past;  vrt.  ohi,  •ivu,  11. 

aivulttain  (sivukaupalla)  by  the  pagre;  (slvu 
edellA)  sideways;  vrt.  slvutusten. 

•IvullJokl  tributary,  subsidiary  river  (1. 
stream),  -kanu  (suvun)  collateral  line  (1. 
branch),  -fcatu  side  street;  (taka-)  back 
street;  (kuJa)  alley,  -korfco  secondary 
accent,  -kulkeva  . .  passing  by.  -kulkija 
passer-by;  mivukulkijat  passers-by.  -kuva 
profile;  (henkil6n,  myOs:)  side  view  (1. 
face),  -ktoite  incidental  idea,  secondary 
notion,  conception  of  secondary  impor- 
tance. -kiytivA  (puistossa)  by-path,  side 
path;  (rakennuksessa  y.m.)  side  passage; 
(kadulla)  sidewalk;  (klrkossa  y.m.)  side 
aisle,    -laute   (kiel.)    subordinate   clause. 

•ivulla  on  (1.  by)  the  side  [of] ;  (syrjftssft) 
aside;  Udvan  ^  beside  the  ship,  alongside 
(of)   the  ship;   vrt.  viereUM. 

aivulle  to  the  side  [of],  to  (its)  side;  (syr- 
jaan)  aside;  vrt.  vierelle.  -pAIn  to  the  side 
[from];  (ulospain)  outward(s),  out.  -tal- 
vutua  bending  to  the  side,  bending  side- 
ways. 

•ivullinen  outsider;  (sivustakatsoja)  by- 
stander; (asiaankuulumaton)  . .  not  con- 
cerned; aivtdlimmt  (my6s:)  those  not  con- 
cerned; 9ivuUi9ia  mi  piUiMtetd  mimiaim 
(myOs:)  strangers  (are)  not  admitted. 

•IvuiU  from  the  side.  ^ 

•Ivumennmi  in  passing;  ^  aanomn  by  the 
way,  incidentally;  mmnita  ^  (myOs:)  men- 
tion casually  (1.  incidentally). 

•ivumarkltyt  secondary  meaning  (1.  sense). 

alvummaila  farther  on  the  side.  tivumnMUIe 
farther  to  the  side. 

•ivuUmuoto  (muunnos)  variation,  variety. 
-mUri  number  of  pages,  -oja  (maantien 
y.m.)  drainage  ditch  (alongside  a  road). 
-pttrv»k«  side  gallery.  -p«nkki  side-seat, 
side  bench,  -parlllinen  (lak.)  heir  collat- 
eral. «-p«rint5  collateral  succession,  -raid* 
side-track,  siding;  (vain*  tolsesta  pftasta&n 
p&aradan  yhteydessa  oleva)  spur- track, 
(Jkpv.)  spur.  -rakMinut  side  building; 
(kylki-)  wing,  L.  -rata  branch  line  (1. 
road),    -aaatavat  perquisites. 

•ivutajutantti  [kelsarin  Jne.]  personal 
aid(e) -de-camp    [to    the    emperor,    etc.]. 

•Ivu|t»ikka  1.  -«ii«  point  of  minor  impor- 
tance, minor  point  (1.  circumstance);  side 
issue;  en  '^  (myds:)  IS  unimportant,  is  of 
secondary  importance. 

•IvutmlM  (sot.)  fugleman. 

•ivutsa  on  (1.  at)  the  side;  (syrJ&ssA)  aside; 
aiina  '"  (lis&ksi)  besides  (that).  In  addi- 
tion to  this  (I.  that),  (Jkpv.)  on  the  side. 

•Ivuata  (s.)  wing;  (eslm.  armelan,  myOs:) 
flank;  lonkin  aivuattdla  (myOS:)  at  the 
Side  Of. 

•IvutUkataeJa  ks.  tjrrJiUtllkatMUJa. 


•IvusiAnnAi  (yhdlstyksen  y.m.)  by-laws. 

•Ivuta  (geom.)  be  tangent  to,  touch  (. .  at  a 
tangent);  vrt.  sivellM,  slvuutua. 

•Ivulltarkotut  (itsekfts)  private  end  (In 
view),  selfish  purpose;  (kakslnainen) 
double  intention;  (sala-)  hidden  purpose 
(1.  meaning);  ilman  aitmiarkotukaia  with 
no  private  end  in  view,  (sala-)  with  no 
double  intention.  -t#hUvA  task  of  secon- 
dary importance;  (-rooli)  subordinate 
part;  vrt.  sivutolmL  -tie  side  road,  -taiml 
side-line;  avocation;  (-homma)  incidental 
occupation;  (-tyO)  extra  (1.  occasional) 
work;  hlin  en  ottanui  h^itaakaaan  tfirkmt 
aitmioimana  he  has  accepted  the  position 
as  a  side-line;  hdnaiia  ai  ola  oikauttahank- 
kia  mituan  aivutoimia  (tav.)  he  has  no 
right  to  engage  in  any  other  occupation  (1. 
to  do  any  other  work). 

alvuiaap  alvuttain  ks.  sivultoe,  sIvuittalB. 

•IvuOtulai  (lalvan)  side-lights,  -tulo(t) 
extra  income,  income  from  extra  work; 
vrt.  sivusaatavat. 

aivutuatan  side  by  side;  (rlnnakkain) 
abreast  (of  each  oU>er),  (eslm.  laivoista:) 
alongside  of  each  other. 

aivutyA  extra  work;  vrt.  slvultolinl,  -tulo. 

•ivuuja  (geom.)  tangent. 

•ivuun  to  the  side,  to  one  side;  (syrjft&n) 
aside;  vrt.  slvulle. 

•Ivuuitaa  (mennft  slvu)  pass  (by),  go  by; 
(Jftttfttt  koskematta)  pass  over;  (JftttAft 
huomloonottamatta)  overlook,  disregard, 
ignore,  not  pay  any  attention  to;  (jattAft 
pols)  omit,  leave  out;  (kftydft  yli)  go  be- 
yond, transgress  [propriety,  soplvalsuuden 
vaatimukset],  surpass;  (vllstfta)  fend  off. 
ward  off;  ^  fokn  (ajaen)  pass  (1.  drive 
by)  a  p.,  (kftvellen)  pass  (1.  go  by)  a  p.; 
^  kaapunki  pass  a  City;  '^  kyaymya  pass 
over  (1.  disregard  1.  ignore  1.  omit)  a  [the] 
question;  ^  tudtioMia  pass  by  in  silence; 
'*'  so  ptMottu  pass  the  age  of  fifty  (years), 
•ivuuttamlnan  passing  (by)  Jne.,  ks.  edell. 
•Ivuutua  be  passed;  (vftlttya)  be  avoided. 

•Ivuutua  »  sivuuttaminen.  -raid*  siding, 
side-track. 

sivulvaikutln  (syrjtt-)  by-motive,  side  In- 
terest,   -vtrka  »=  sivutoimL 

•kandinaftvi  Scandinavian.  Skandlnaavla 
Scandinavia,  akandinaavllainan  (a.  k  s.) 
Scandinavian,  akandinaavllalauus  Scandi- 
navlanism. 

skorpioni  (elttint.)  scorpion,  tkorplonlnplato 
sting  of  a  scorpion. 

Skotlantl  Scotland;  akotl€mnin  kiaii  Scotch. 
skotl«ntitaUn«n,  akottllalnan  I.  (s.)  Scot, 
Scotchman:  akotiantiUUaat  (myOs:)  the 
Scotch.     II.    (a.)    Scotch,    Scottish. 

alaavl  Slav,  slaavilalnan  I.  (s.)  Slav.  11.  (a.) 
Slavic,  Slavonic;  alaavilaiaat  kialat  Slavic 
(1.  Slavonic)  languages.  tlaavllaiskUhkolll- 
K  slavofiili  Slavophil(e).  alaavllaisuua 
Slavism. 

slovaakki    Slovak;    alo^foakin    kiaU    Slovak. 

amaragdl  (miner.)  emerald,  amaragdlnvlh- 
raa  emerald  green. 

smirkall  (epftpuhdas  korundi)  emery. 

•mirkell-  (yhd.)  emery-  [eslm.  'papari 
emery-paper;  -vtmia  emery-cloth].  -patjA 
emery  (-bag).  -pydrA  1.  -iahko  1.  -levy 
emery-wheel. 

•mlrkalAldi  polish  (1.  rub)  . .  with  emery. 

toaitta  <=  aokaista. 

sodan-  (yhd.)  . .  of  war  [eslm.  ^ayy  cause 
of  war] .  -«lha  cause  of  war.  -haluinan  1. 
-hiinoin«n  warlike,  eager  for  war;  vrt.  ao- 
tainan.  -Jullttua  declaration  of  war.  -Ju- 
maia  god  of  war,  war-god,  Mars. 

todankiyntl  warfare,  waguiR'  (of)  war. 
-Uito  strategy,  art  of  warfare,  military 
fcience;  (henkUOn)  ftrateglc  skill,  skiU  in 
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warfare,  ^apa  metbod  of  warfare,  man- 
ner of  conducting  the  war;  ftdma  •o^fon- 
Myntitapa  (myOfl:)  cruel  warfare. 

aoentaa  (make  . .)  blind;  vrt.  aokalsta. 
aoeniua  1.  —  sokalstua;  2.  —  soeta. 

ao«t«  become  bllnd(ed);  (bttikftlstyft)  be 
(-come)  dazzled. 

■of lam i  (fil.  —  vllsastelu)  sopbism.  aoftati 
sopblst;  (muinalsessa  Kreikassa)  Sophist. 
aofiatinen  sophistic  (al). 

aohia  poke  [at,  Jotakln] ;  (be)  thrust (inff) 
blindly  (1.  at  randem) ;  (plstellft)  be  prick- 
ing (1.  stabbing)  blindly   (1.  at  random). 

■ohlna:  pnh—n  '^  babble,  babbling;  annt^n 
^  murmur  of  voices;  vrt.  kohina,  suhina. 
aohltta  murmur,  vrt.  kohista,  suhista. 

aohjo,  aohju  ks.  JMifi'^.  lumi'^. 

aohria  (sekottaa)  Jumble  together;  make  a 
mess  of  . .;  (tohrlft)  blur,  blotch;  '^  Jbo- 
koon  throw  (1.  Jumble)  together,  scribble 
off  (I.  down),  aohrlminen  Jumbling  to- 
gether Jne.,  ks.  edell. 

aohva  sofa;  davenport;  (lepo-)  couch, 
lounge;  (istuma-)  settle,  settee,  -matto 
rug  (1.  mat)  placed  on  the  floor  In  front 
of  a  sofa. 

sohvanpMlllnen  couch-cover. 

8ohvaDp5ya  (1.  v.)  parlor  table,  -tyyny 
sofa-cushion  (1.  pillow). 

Sohvi  Sophia. 

aoiil*  ring,  peal,  clang;  (kuulua)  sound; 
(kalkua)  resound;  (kumahdella)  toll; 
(eslm.  klrkonkellot.  Juhlalllsestl)  chime; 
(kilista)  Jingle,  tinkle;  '^^  kmniilta  sound 
beautiful,  sound  pretty;  Mn9n  USnmnaM  Moi 
aliUd^mati  korvi9Mani  her  voice  is  [was] 
ringing  incessantly  in  my  ears;  hmllo  an 
Moinnt  /e  toismn  k^rran  (tav.)  the  second 
bell  has  rung;  Italfe  col  the  bell  is  ringing, 
(ovlkello)  there  is  a  ring  at  the  door, 
there's  the  door-bell;  kMot  Moivat  kirk- 
koon  the  bells  are  ringing  for  church; 
korvani  moivat  (humisevat)  there  is  a  ring- 
ing (1.  a  buzzing)  in  my  ears,  my  head  is 
ringing;  fmri  Moi  the  blackcock  is  giving 
its  mating  calls  (I.  is  calling  amorously). 

•oirfin  (amorous)  calling  [of  grouse,  etc.]; 
(-alka)  mating- time,  mating;  ampua  solf/- 
mafca  Shoot  at  mating- time. 

solhdunQ  kantaja  torch-bearer,  -valo  torch- 
light. 

soihtu  torch;  link,  -kulkue  torchlight  pro- 
cession. 

aoiJalkaavl  (kasv.)  soy-bean,  soy.  -kaatike 
(Japanese)  soy.   -papu  soy-bean. 

•oike«  oval,  elliptic(al);  (pltkulainen)  ob- 
long. 

aolkentaa  make  . .  (more)  oblong;  make  . . 
(more)  oval;  vrt.  suipentaa,  soukantaa. 
ioiketa  become  oblong;  become  oval. 

aolklo  oval;  (mat.)  ellipse,  -harppi  elliptic 
(1.  oval)  compasses;  ellipsograpn. 

aoikionmuotoinen  elliptic  (al),  oval -shaped. 
aoikulainen  oval;  vrt.  pltkuUinen. 

aoikko  tub   (with  an  oblong  base). 

•oinfMaminen  reproaching  Jne.,  ks.  soimata. 

•oimaaana  (nuhde-)  word  of  reproach; 
(herja-)  abusive  word,  invective;  soima- 
aanoja  (myOs:)   abusive  language,  abuse. 

aolmata  (nuhdella)  reproach  [one  for  (1. 
^  with),  Jotakuta  Jostakinl,  reprove,  up- 
braid, reprimand;  (syyttaa)  accuse  [of, 
Jostakin],  charge  [withi;  twit  [one  with 
low  birth,  Jotakuta  alhaisesta  syntyperfts- 
tft];  (molttla)  blame  [for],  rate,  censure; 
(herjata)  abuse;  (haukkua)  scold,  rebuke, 
chide:  «  jotakuta  vurkaakai  (syytt&tt) 
blame  . .  for  (1.  charge  . .  with  1.  accuse  . . 
of)  theft;  amotafifa  aoimaa  minna  my  con- 
science reproaches  (1.  reproves)  me.  toi- 
maut  reproach,   reproof,   reprimand;    up- 


braiding; accu  ation,  charge;  blame; 
abuse;   rebuke;  myOs  —  •oimaamiBaB. 

aoimi  >»  aaimi. 

aolmlnen  ringing  Jne.,  ks.   soida. 

aolnan  ks.  suoperlUnen. 

aolnnahtaa  «  sointua.  < 

toinnliilnan  (klel.)  voiced,  sonant;  vrt.  soln- 
Bukaa.  tolnnlton  (klel.)  voiceless,  surd; 
vrt.  soiiuitttoii. 

tolnnukaa  sonorous;  melodious;  musical, 
tuneful;  euphonious,  (sopu-)  harmonious; 
(heleft)  silvery;  ^  dUni  (myOs:)  full- 
sounding  (1.  rich)  voice,  aolnnukkaaati 
sonorously,  melodiously,  tunefully,  musi- 
cally, euphoniously;  harmoniously,  aoin- 
nukkuua  sonorousness,  sonority,  melodi- 
ousness; richness  (1.  fullness)  of  tone; 
euphony;  harmony. 

aoinnuton  . .  without  (1.  lacking)  richness 
(1.  fullness)  of  tone,  flat,  dull,  tuneless; 
(sopu-)   inharmonious. 

toinnuttaa  (yhteen)  bring  . .  Into  accord  (I. 
harmony),  harmonize;  (virittftil)  tune; 
(kaluttaa)  let  ring. 

aoinnuttomaati  dully,  without  melody;  in- 
harmoniously.  adnnuttomuut  lack  of 
richness  '(1.  fullness)  of  tone,  flatness, 
dullness;  (sopu-)  Inharmonlousness,  lack 
of  harmony. 

aoinnutua  (mus.)  harmonization. 

aolntl  ring;  clang;  (fys.)  sound;  (mus.) 
tone;  vrt.  seur. 

aointu  sound,  ring,  tone;  (mus.)  harmony, 
accord;    mimltyttitvd   ^    agreeable   sound, 

E leasing  ring;  pvhduM  '^  clear  ring,  pure 
armony;  vrt.  alku'*',  loppu'*",  •opu'*'. 

aolntua  sound,  ring;  (kalkua)  resound;  (ol- 
la  sopusoinnussa)  harmonize;  aoinfaa  Ano- 
noati  is  not  in  harmony,  does  not  harmonize 
(well).  Is  discordant;  haidUn  adnanad  aiv&t 
aoinnu  hyvin  (myOs:)  their  voices  don't 
blend  well. 

sointulnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  ring  (1.  tone 
1.  quality),  . .  with  . .  sounds  [esim.  km- 
ni»'^  uani  voice  with  a  beautiful  ring  (1. 
tone  1.  quality);  rUikeU^  with  discordant 
(1.  harsh)  sounds]. 

tointulta  «  •oinnukas.  solntultuus  har- 
moniousness;  harmony,  accord;  (soinnuk- 
kuus)  sonorousness,  melodiousness,  aoln- 
tumlnen  sounding  Jne.,  ks.  sointua. 

•otntuoppi  harmonics. 

aointu va  sonorous;   (soinnukas)  melodious, 
musical,  harmonious;  kaaniilta  '-^  pretty- « 
sounding,   . .   with   a  beautiful  ring.  vrt. 
sointuinen.    solniuvalsuua  •»  soinnukkuus. 

•oiro   (rak.)  scantling. 

aolttua  become  swampy  (1.  marshy). 

•oitannollinen  musical:  aoitannoUlBet  lahfat 
musical  talent  (1.  ability). 

•oitannon-  (yhd.)  . .  of  music  [esim.  -ar^ 
voataiiia  critic  Of  music ;  -tuntija  connois- 
seur of  music],  -harraataja  lover  of  music; 
amateur  (1.  non-professional)  musician. 
-JohtaJa  director  of  music;  vrt.  kapelU- 
mastari.  -opeitaja  music -teacher,  (Engl.) 
music-master;  (ylioplstoissa)  professor  of 
music.  -opettaJatar  music -teacher,  woman 
teacher  of  music,  -opetua  instruction  in 
music;  aoitannonop9tu9ta  (mydS:)  leSSOns 
in  music,  music -lessons,  -yativi  lover  of 
music. 

aoltanto  music;  playing;  vrt.  soltto. 

aoitanto-  (yhd.)  musical  [esim.  -juhla  mu- 
sical festival];  ..  of  music  [eslm.  -foria 
theory  of  music],  -kauai  concert  season. 
-opinnot  study  of  music,  -oppi  musld. 
-tunti  music-lesson. 

soitattaa,  aoitatelta  make  (1.  have)  . .  play 
(1.  ring) :  hUn  aoitatti  minulla  maraailammin 
he  had  me  play  the  "Marseillaise";   hUn 
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9oHatH  (h  aaitatt^H)  (automaatH9ta)  pia- 
noaan  haih^n  pUivdS  he  bBd  biS  Dlano- 
pUyer  (1.  bis  player-piano)  play  all  day 
lonp;   vrt.   MitUa. 

•oitetta  be  playing,  play  (Instruments), 
make  music;  iUaimin  mmUia  MoitmUaan  we 
bave  music  (at  our  house)  in  the  eve- 
ning, (Jkpv.)  evenings  we  have  music  at 
our  bouse;  vrt.  soitua. 

ioitelma  piece  of  music. 

•oltin  musical  instrument;  (ybd.)  instru- 
ment [esim.  Ai'cff^  stringed  instrument] ; 
•oittimUn  MoidmmBa  hm  mara9ivat  they 
marched  to  music,  -kauppa  music-store, 
store  dealing  in  musical  instruments. 
•kaupplAt  music-dealer,  dealer  in  music 
(-al  instruments),  -muallkkl  instrumental 
music. 

•oltinnut  instrumentation. 

•oitoniljolitaja  band-master,  conductor  (of 
a  band);  leader  (of  a  band);  vrt.  taitaii- 
no^johtaja.    -op«tii|J*  ""  aoltaimoBopattaJa* 

•oitiM  (kelloa  y.m.)  ring,  (et.  suurta)  toll, 
peal;  (solttimella)  play;  (pubaltaa)  blow 
[a  horn,  torvea] ;  (kllistfttt)  Jingle,  tinkle; 
9oita  (kmlloa)  ring  the  bell;  '*-  hmUkytmlld 
twang  [on  a  harp,  harppua];  '^  huttua 
th€    '■  ' 


play   (on)   the  flute,  blow  the   flute;    -- 

Mtakmlloa  sound  the  [anl  alarm;  ~  M'«- 

kuth  (telefoonissa)  call  (1.  ring)  up  a  p.; 

Jonkun  kuoHnkMoja  toll  the  bell  for  a 


p.,  toll  a  p.*s  knell  (1.  a  knell  for  a  p.); 
'^  pdivmUamilm  sound  (1.  ring)  the  din- 
ner-bell; '^  »ua  adp^tta  (kuv.)  strike  that 
tone;  ~  smifanaa  rattle  on.  Jabber  away. 
(Jkpv.)  chew  the  rag,  vrt.piaatM(kleltft);  « 
ianagikai  Strike  up  the  music  for  a  dance; 
'-'  iHrfaafa  (be)  play(ing)  a  walz;  '^  vitdua 
play  (on)  a  [the]  fiddle. 

•oittajA  player;  musician;  (soittokunnas- 
sa)  band(s)man;  ibaflon^  (kirkonkellojen) 
one  who  rings  the  [church]  bell(8),  (sun- 
tio)  sexton;  vrt.  harpun'*,  aelloB'*',  viu- 
luu'*'  y.m.  ■oltUjaitet  (instrumental)  con- 
cert, musical  performance;  toimamnpmntui 
•oittajmamt  (myOs:)  arrange  a  program  of 
Instrumental  numbers. 

soittaminen  ringing  Jne.,  ks.  aoittaa;  vrt. 
•oitto.  tolttamo  (teatt.)  orchestra,  aolt^ 
ielMnlnen  playing  (Instruments):  making 
music,  ■oittlmenukiji  maker  of  musical 
instruments. 
'toltto  I.  (soltanto)  music;  (solttamlnen) 
playing;  (kellon-)  ring,  peal,  toll,  (soltta- 
mlnen) ringing,  pealing,  tolling,  soundlns'; 
(soltln)  instrument  (harp,  flute,  etc.j; 
kakai  Moittoa  two  bells,  (telefonissa)  two 
rings;  vrt.  Ilu-*. 

•oitto  II.  —  aolhtu. 

toltto-  (yhd.)  musical  [esim.  -namaro  mu- 
sical number];  music-  [esim.  -mmia  mu- 
sic-box]. -«utoinaattl  automatic  musical 
instrument,  -harjotut  (solttokunnan)  band 
practice;  (esilntymlstft  varten)  concert  re- 
hearsal; pitua  woittoharjotnkgia  loaaahin 
practise  In,  have  their  practice  in,  (yk- 
sltylsestft  henkllOsta  puhuen:)  practise 
one's  muslc-lessons  In.  -Juhla  musical 
festival,  -kaplne  musical  Instrument. 
-kappale  piece  of  music,  -kauti  concert 
season,  -kallo  bell,  -koje  1.  -laite  ringing- 
apparatus;  vrt.  seur.  -kone  1.  mechanical 
playing  Instrument;  2.  •=  aoitin.  -kunta 
(torvl-)  band;  (orkesterl)  orchestra,  -lava 
band  stand,  -neuvot  musical  Instruments, 
-ntakka  musician,  -nuotit  music,  -parvaka 
balcony  for  the  band,  -tattelitja  musician, 
-uito  (Jonkun  henkilOn)  ability  as  a  mu- 
sician; (savel-)  art  of  music,  -ultoinan 
. .  able  to  play  (an  instrument),    ^talturl 


skilled  (1.  accomplished)  musician, 
manner  of  playing,  -tarpaat  musical  sup- 
plies, -^untl  music-lesson,  lesson  -in  mu- 
sic, -vthko  music(-book).  -yhdiatyt  mu- 
sical society;  philharmonic  society. 

soJot  ojmntma  aa/oon  thrust  . .  into  posi- 
tion, Stretch  (1.  push)  out;  oila  moloaaa 
be  stretched  out,  be  outstretched,  project: 
piatin  aoloama  With  fixed  bayonet,  aojottaa 
project,  stretch  out. 

•okalaamaton  unblinded;  undazzled;  (esim. 
Ifthde)  . .  that  is  [was]  not  stirred  up; 
vrt.  aokaiata.  aokalsamlnan  blinding  Jne., 
ks.  aokaiata.  aokaiaava  blinding;  (h&lkfti- 
sevft)  dazzling. 

sokalsU  blind  (myOs  kuv.),  make  . .  blind; 
(hftik&lsta)  dazzle,  daze,  (yksinom.  kuv.) 
infatuate;  (b&mmentAA)  stir  (up);  (samen- 
taa)  make  ..  muddy  (1.  turbid);  (liata, 
saastuttaa)  dirty,  smudge;  (plmlttttA)  dim, 
(be)cloud,  muddle;  -^  Jonkun  iarM  be- 
cloud a  p.'s  reason,  muddle  (1.  befuddle) 
a  p.*s  intellect,  blind  a  p.;  '-^  Joltakulta 
Milmai  blind  a  p.  (myOs  kuv.).  (h&ikaistft) 
dazzle  a  p.(*8  eyes),  aokalatua  be  (come) 
blinded;  be(come)  dazzled;  be(come)  in- 
fatuated; be  stirred  up;  become  turbid; 
be(come)  dirtied;  be(come)  clouded  (1. 
muddled);  vrt.  edell.  aokalstus  blinding; 
dazzling;  infatuation. 

tokaa  blind  (myOs  kuv.);  sightless;  (so- 
kaistu)  bllndfold(ed);  (kuv.  —  ehdoton) 
implicit;  '^  aam  toimmn  kdaiaaH  a  mere  tool 
(1.  merely  a  tool)  in  the  hands  of  another; 
^  kartta  outline  map;  aokmakin  amn  nMkme 
even  a  blind  can  see  that.  (1.  v.)  that 
ought  to  be  perfectly  clear  (to  every- 
body); «-  luattamna  implicit  confidence 
(1.  faith)  [in,  Johonkuhun  (1.  Johon- 
kin)];  aoltaoiia  syntynyt  ..  born  blind; 
~  pilkku  (silm&ssft)  blind -spot;  ~  wuko 
blind  (1.  implicit)  faith  [in.  Johonkln] ; 
hUnen  toinmn  MUmdrwa  en  '*'  he  is  blind  In 
one  eye:  /ontoa  (\.  tvUa)  mokwkmi  become 
blind,  lose  one's  sight. 

•okealn-  (yhd.)  . .  for  the  blind  [esim.  -koti 
home  for  the  blind;  -Aonlv  school  for  the 
blind],  -kirjotus  writing  [type]  for  the 
blind,  -opatut  instruction  of  the  blind. 
-opiato  asylum  (1.  institution)  for  the 
blind. 

■okeaati  blindly;  at  random:  (hftikftilemBtttt) 
rashly,  without  consideration;  (ehdotto- 
mastf)  implicitly;  huttoa  ^  ympariilman 
strike  blindly  about  one. 

•okallua  ks.  aoparrua.  aokaltaa  sp(l) utter; 
slur  one's  words;  vrt.  aolkata. 

•okarl  sugar;  vrt.  hedalmM'*',  maito'*,  ria- 
ta-*,  rypiila^  y.m. 

■okafi-  (yhd.)  sugar(-)  [esim.  -fnailtJba  sug- 
ar spoon;   -pihdit  sugar- tongS;   •Uoitiawnu 


sugar  industry;  -itoo^eara  sugar-maple]; 
.  .  of  sugar  [esim.  -mara(n«n)  crunu)  (1. 
bit)  or  sugar],  -aatla  sugar-bowl,  -happo 


fkem.)  saccharic  acid,  -harna  l.  (kasv.) 
Isklnless  pea.  string-pea;  S.  C-muru)  grain 
of  sugar,  -hiraal  (kasv.)  sorghum,  -ittiitua 
sugar-plantation,  -lauho  (hieno)  powdered 
sugar,  pulverized  sugar;  (rakelnen) 
granulated  sugar.  -Juurikas  1.  -juurl 
(kasv.)  sugar-beet,  -kakku  sugared  cake; 
frosted  cake,  -kauppa  sugar  trade,  -kako 
loaf  of  sugar  (in  form  of  a  cone),  sugar- 
loaf,  -kirvaa  (1.  v.)  hammer  for  breaking 
sugar,  -koa  test  for  sugar,  -korppu  sug- 
ared toast,  -kurkku  sweet  pickled  cu- 
cumber, -laji  kind  (1.  quality)  of  sugar; 
BokmrilaMa  (myOs:)  Sugars,  -lal  porno 
bakery  specializing  in  pastries;  confec- 
tionery, (Engl.)  confectioner's  shop,  -laf- 
puri  confectioner;  (sokerileivosten  lelpoja) 
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pastry-cook.  -Ulpupltllk*  Dakery  carrying 
a  full  line  of  pastries;  confectioner's  busi- 
ness, -lei pi  suffared  cooky  (1.  cake), 
-lelvoe  (Frencli)  pastry;  aohmrilmiuokBmt 
(French)  pastry,  pastries.  -Iluoe  sugary 
solution. 

■okepimalnen  sugary,  saccharine. 

•okeriUmalJa  «-  sokcriastia.  -mltUrl  saccha- 
rlmeter.    -milri  ks.  sok^riapitoUuua. 

sokerin-  (yua.)  ..  of  sugar,  sugar  [esim. 
-ptntU  shortage  of  sugar;  -eooeoneo  pro- 
duction of  sugar,  sugar  production]. 

sokerinen  sugary;  . .  of  sugar. 

•okerlnlmakeA  ..  (as)  sweet  as  sugar, 
sugary,  sugared,  -maku  sugar (y)  taste, 
taste  of  sugar,  -pitoinen  . .  containing 
sugar;  sacchariferous.  -pKolsuua  (Jonkin 
aineen)  quantity  (1.  percentage)  of  sugar 
[in  a  suhstance).  -valmlstua  refining  of 
sugar,  sugar  refining,  -vlljelyt  ks.  ookerl- 
ruo'onvlljelya.  • 

sokefiOpala  lump  (1.  piece)  of  sugar,  -papu 
(kasv.)  sugar-oean.  -peruna  sweet  potato. 
-pula  (sokerinpuute)  shortage  of  sugar, 
-rasia  sugar-box  (1.  chest).  H>lnklli  sugar- 
coated  biscuit  twisted  in  a  figure  eight. 
H^uoko  sugar-cane.  -ruo'onvllJ«lys  raising 
of  sugar-cane,  cultivation  of  the  sugar- 
cane. -«aks«t  sugar-nippers,  -eilaua  frost- 
ing, icing,  ^uutl  diabetes,  -tautlnan  dia- 
betic, •^tehdas  sugar  refinery,  -toppa  ks. 
•okarikeko.  -iorttu  sugared  pastry, 
-ioukka  (el&int.)  bristletall.  -iulll  duty 
on  sugar,  sugar  duty,  -vaaara  ks.  lokerl- 
kirves.    -vetl  sugared  (1.  sugary)  water. 

■okeroida  sugar,  sweeten  (with  sugar); 
(sllata  sokerlUa)  ice.  frost,  aokerolmaton 
unsugared,  unsweetened,  aokerolmlnen 
sugaring  Jne.,  ks.  sokerolda. 

■okeua  blindness;  (kuv.,  myOs:)  failure  (1. 
inability)  to  see  (I.  to  realize). 

■okeuttaa,  aokeutMi  —  soentaa*  soentiuu 

•okkaBnaula  (tekn.)  cotter-pin.  -pulitl 
cotter-bolt. 

sokkell  foundation;  base;  (Jalusta)  pedestal. 

■okkeio  labyrinth,  maze;  (komero,  soppl) 
comer,  nook,  recess,  tokkelolnen  laby- 
rinthlan,  labyrlnthlc,  labyrinthine;  intri- 
cate [problem,  kysymys]. 

■okko  bllndman;  (-pell)  blindman's  buff. 
sokkoaJlhi!  ollki  mckk^Bitia  play  blindman's 
buff,  aokkoallle:  rtwia  MMMlffc  (start 
to)  play  blindman's  buff. 

•okurl,  aokuroida  —   sokMrl,   eokerolda. 

•Ola  (Kuja)  alley;  (vuoren-)  pass,  (ahdas) 
gorge,  defile;   (rotko)  ravine. 

■olahdua  (quick)  slide;  slip;  vrt.  ■olahtaa. 
•olAhduttaa  make.,  slide  (quickly),  make 
.  .  slip;  (let  .  .)  Slip;  9olahduttaa  vdliin 
Slip  . .  in  between,  aolahtaa  slide  (quick- 
ly); slip  [out  of  a  p.'s  hands,  Jonkun  ka- 
slstA];  (solua)  glide  (quickly  1.  rapidly). 

■olakka  (holkka)  slender,  slim;  (slrovarta- 
lolnen)  well-built,  well-formed,  well-pro- 
portioned; (kookas)  tall,  lofty  of  stature; 
'^  variola  Slender  (L  slim)  figure,  well- 
proportioned  form,  eolakkuus  slenderness, 
sllmness;  slender  form  (1.  figure) ;  tallness. 

•olatle  road  (1.  trail)  through  a  gorge,  pass, 
(pltka)  defile;'  (kuja-)  alley. 

■olldaarinen  solidary.  aolidaaHtuut  solidarity. 

sollna  (veden)  babbling,  rippling;  babble, 
ripple;  (lorlna)  gurgling. 

soila-  (yhd.)  subclavian  [esim.  -faJUmo 
subclavian  vein]. 

tolisemlnen  babbling  Jne.,  ks.  solUia. 

•olianiihas  subclavian  muscle,  subclavlus. 
-luu  clavicle,  collar-bone. 

•olieta  (esim.  vesl  purossa)  babble,  ripple; 

.  (lorlsta)  gurgle;  (loiskla)  splash;  VMi 
fuomta  aoiimi  hatoita   (rftnnU  myOten)   the 


water  came  bubbling  (1.  gurgling)  down 
the  spout,  (r&ystAftltl  pudoten)  the  water 
came  splashing  down  from  the  roof. 
•ollsti  soloist. 


IJahtaa  -  soUktAa;  vrt.  ven&htiUL 

•oljeton  . .  without  a  buckle  (1.  a  clasp), 
. .  with  no  buckles  (1.  clasps) ;  vrt.  ■olkL 

•olJuA  ks.  soliuu 

•oikaia;  >*'  raomM  speak  (very)  broken  Fin- 
nish, murder  the  Finnish  language;  ko^ni 
'^  htahin  tried  to  say  something  In  very 
broken  English   [Finnish,  etc.]. 

•oiki  buckle;  (haka-)  clasp;  (rlnta-) brooch, 
-hlhna  strap  with  a  buckle,  -kenki  shoe 
with  buckles,  buckle(d)  shoe,  -korltte  buc- 
kle used  for  decoration,  decorative  buckle. 

•oiklnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  buckle,  . .  with 
.  .  buckles  [esim.  mmmminki'-'  . .  With  a 
brass  buckle,  ..  with  brass  buckles]. 

•olkilnaulA  (nalsen  hius-)  barrette;  (rlnta-) 
brooch.  «r«ngas  round  buckle.  -vyA  belt 
with  a  buckle. 

•oikku  slops,  (Jkpv.)  slipslop;  (sotku)mes8. 

•olmevnlnen  tying  Jne.,  ks.  seur. 

•olmeta  tie  [around  one's  neck,  kaulaansa; 
to,  Johonkin  (kiinni)];  (sltoa)  bind;  (pan- 
na  solmuun)  tie  a  knot  [in,  Jokln].  tie  . . 
in  a  knot,  knot;  (kuv.)  catch,  entangle, 
ensnare,  (en)trap;  ^  Uitto  ks.  t«hdM:  '^ 
Joku  vndln  manolMnaa  catch  (1.  entangle  1. 
trap)  a  p.  In  his  own  words;  '^  rauha  con- 
clude (1.  make)  peace,  vrt.  tehdK;  -  Joku 
9anoiaaa  entrap  (1.  comer)  one  in  his  talk, 
(Jlqpv.)  catch  . .  up;  '-^  tmttavuum  make  an 
acquaintance;   vrt.   solmla. 

•Olml  —  •oliiitt.  soimlA  »  solmeU;  »olmla 
tttfioUitto  enter  into  matrimony,  tolmi mi- 
nan,  tolmlia  »  •olmeaminen,   solmeta. 

•olmu  knot  (myOs  mer.  »  solmuvftli),  tie; 
(koriste-,  rusettl)  bow;  (luu-;  kasvin) 
Joint,  node;  molmniBMa  oieva  knotty:  of /a 
9oimu99a  have  a  knot  in  It,  be  tied  in  a 
knot;  vrt.  umpi^,  veto'*'  y.m.  tolmulnen 
knotty,  aolmukravatti  (bow)  tie,  necktie, 
•olmunvili  ks.  solmuvMlL  totmuruoakaknout. 

•olmuttaa  (vlrkata)  crochet,  aolmuttaminen 
crocheting. 

•olmuatus  crochet(lng).  -lanka  (pumpuli-) 
crochet  cotton,  -mail!  crochet  pattern. 
-naula  1.  -pulkko  crochet-hook  (1. -needle). 

•olmuvill  (mer.)  knot;  lalva  htdkee  10  aol- 
nutoiUin  noptidMa  (ttmnUaa)  the  boat 
makes  10  knots  (an  hour). 

•oltka  Slops;  (tiellft  y.m.)  slush,  aoltkua 
splash  (1.  dash)  about;  vrt.  holskua. 

•olu  cell;   (plenl)   cellule. 

solua  slide,  glide,  slip,  solullla  be  sliding 
Jne..  vrt.  edell. 

•olulnan  (yhd.).. with.. cells  [esim.  moni^ 
with  many  cells;  nmri^  with  large  cells]. 

•oluDkasvl  cellular  plant,  -katto  cuticle, 
cell -integument. 

•olukko,  aolukudoa  cellular  (1.  areolar)  tis- 
sue,   soluiima  (blol.)  cytoplasm. 

•blumlnan  sliding  Jne.,  ks.   solua. 

solulmuodoatus  cell- formation.  -natta(pro- 
to)plasm. 

aolunia  —  eolumiaen. 

•oiuoppi  cytology,   aolusto  cellular  system. 

•oluttaa  make  ..  slide  (1.  glide  1.  slip); 
(esim.  vett&:)  let  (1.  make)  [the  water] 
run  down  [along,  Jotakln  myOten]. 

•oluntuma  nucleus  (of  a  cell),  -villalne 
intercellular  substance,  matrix. 

•olvaaja  one  who  Insults  [insulted]  Jne.. 
ks.  aolvaU;  (parjaaja)  slanderer,  solvaa- 
mlnan  insulting  Jne.,  ks.  solvata.  aolvaava 
Insulting;  offensive;  abusive;  (rOyhkeft) 
insolent;  (parjaava)  slanderous,  defama- 
tory; vrt.  aolvata;  Molvaava  puhetapa  in- 
sulting  (1.   abusive)   language,    tolvaitlja 


i 
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•«  solvaaja.  solvaisU  ks.  seur.  tolvaU  In- 
sult, affront,  offer  an  Inault  rtojotakuta] ; 
(loukata)  offend;  (parjata)  abuse;  (saattaa 
nuonoon  malneeseen)  defame,  slander; 
9oivata  htakuta  vaimhtMakmi  call  one  a 
liar,  insult  one  by  calling  mm  a  liar. 
tolvaut  insult,  affront;  (loukkaus)  offense; 
(parjaus)  abuse;  defamation,  slander; 
my6s  »  •olvaaminen. 

•oma  pretty,  nice,  neat;  trim;  (sorja)  grace- 
ful, dainty;  (Jkpv.)  cute;  (suloinen)  sweet; 
(mlellyttfiv&)  cozy;  (mukava)  comfortable, 
bandy;  (omltulnen)  odd,  queer,  strange, 
quaint;  oiiBipa  ^  timtdS  it  would  be  Inter- 
esting to  know,  aomasti  prettily,  neatly; 
gracefully;  cozily;  queerly,  quaintly;  vrt. 
edell.  iomatakol n*n . . neatly  made  (1.  done). 

aomaniua,  aomata  become  (1.  get)  prettier 
(1.  neater  1.  more  graceful  Jne..vrt.  soma); 
improve;  d  aala  (I.  mm)  «£fftf(An)  aommnm 
(parane)  matters  won't  be  improved  (any) 
by  tbat,  tbat  won't  improve  matters  any. 

aoinaf(o)  gravel;  vrt.  sorm. 

aomisiM  make  . .  prettier  (1.  neater  1.  more 
graceful  jne.,  ks.  soma) ;  make  . .  look 
pretty  (1.  neat  Jne.);  (kaunistaa)  beautify, 
(kuv.)  grace;  (koristaa)  adorn,  embellish, 
decorate,  ornament;  (pukea;  Jkpv.)  fix  up, 
spruce  (up) ;  (sopia)  become,  be  becoming 
[to] ;  (oUa  somistuksena)  be  an  adornment 
[to,  Jotakin] ;  pnka  '^  hdntH  the  dress  be- 
comes her  very  well,  the  dress  is  very  be- 
coming to  her.  she  is  pretty  in  that  dress, 
that  dress  ihakes  her  look  pretty;  vrt. 
kaimUua.  aofnlstaininM,  aomlttut  making 
prettier  Jne.,  ks.  edell.;  (korlstaminen) 
embellishment,  adornment,  tomlttaila  « 
•omlstaa.  aomlatMl  =  aomentua;  aonUatna 
idhomnodottaan  Improve  in  appearance  (1. 
in  looks). 

aommitalta  (panna  kokoon)  put  (1.  fit)  . . 
together,  make  up,  compose  [a  letter, 
kirje;  a  sentence,  lause j ;  (rakennella) 
construct;  (muovailla)  formulate,  shape, 
fashion;  (laatia)  draw  up  [a  statement, 
lausunto].  draft;  (suunnitella)  plan;  (so- 
vitella)  adjust  [. .  to,  ..  Johonkln].  aom- 
mit*lma  composition;  (rakennelma)  con- 
struction; (luonnos)  draft;  sketch;  (suun- 
nltelma)  plan(s), project,  aommltieiaminan 
putting  (1.  fitting)  together  Jne.,  ks.  som- 
mitetU.  sommittaiu,  aommitut  composi- 
tion; construction;  formulation;  adjust- 
ment;   myOs   =   aommlttelomineB. 

aompa  (withe)  ring  (at  the  lower  end  of  a 
skimg-pole);  disk,  -aauva  staff  (1.  pole) 
with  a  ring  (1.  a  disk)  used  in  skiing;  vrt. 
•uksiMiuva. 

aomuua  prettiness,  neatness:  trimness; 
gracefulness,  daintiness;  (Jkpv.)  cuteness; 
cozlness;  (omitulsuus)  oddness,queerness, 
strangeness,  quaintness;   vrt.   soma. 

•ondl  (Iftftk.)  probe. 

aonatti  sonnet. 

aonnanajo  hauling  of  dung  (1.  of  manure). 

•onni  bull;  vrt.  hMrkl.    -mulli  young  bull. 

•onnlttaa  (lannottaa)  manure. 

•onnillvaalkka  male  calf,  -yhtflstys  farmers' 
association  for  maintaining  a  pedigreed 
bull. 

aonnuataa:  '-^  ifiua  (vyOttftft)  gird  o.s., 
(varustautua)  prepare  o.s.,  get  ready  [for 
the  Journey,  matkalle].  aonnustautua  pre- 
pare O.8.,  get  ready;  vrt.  edell. 

sonta  dung,  (etup.  m&rk&)  muck;  (lanta) 
manure.   aontaln*n  dungy,  mucky. 

aonuilkuorma  load  of  dung;  (lanta-)  load  of 
manure,  -liji  dung -heap,  -tunkio  dunghill. 

•ontia  (hevosista:)  dung  off,  dung;  vrt. 
ulostaa* 

aontlainan  (eUint.)  dor(-beetle),  dung-beetle. 


aooda  soda,  -vasi  soda  water. 

aooio  solo. 

aoolo-  (yhd.)  solo  [esim.  -mon^ro  solo 
number; -oaa  solo  part;-eaii««l  solo  dance  1. 
-kappaia  solo,  -kohta  solo  part,  -laulaja 
soloist,    -iautu   vocal   solo. 

aoopali  (el&int.)  sable,  aoopalinnahka  sable 
(fur),  aoopeltniwhkainen  sable,  . .  of  sable 
fur. 

aopari^lla  »  sopartaa.  aoparrua  sp(l) utter; 
babble.  Jabber;  (ftnkytys)  stammer(ing), 
stutter(ing) ;  vrt.  seur.  aopartaa  sp(l)ut- 
ter,  slur  one's  words;  (Jokeltaa)  babble; 
(lOrpOttttft)  Jabber;  (&nkytt&&)  staomier 
[an  excuse,  anteeksipyyntd],  stutter;  fal- 
ter in  one's  speech;  (mutista)  mumble. 
aopaftamlnanp  aopartaiamlnan  sp(l) uttering 
Jne.,   ks.    edell.    aopartelu    ks.    Mparrua. 

aopouttM  (Johonkln)  adapt ..  to,  suit  (1.  fit) . . 
to;  make  . .  conform  to;  accommodate  to; 
(saattaa  sopusointuun)  harmohize.  aopau« 
tua  accommodate  o.s.  [to  an  environment, 
ympftristOOn] ;  conform  [to] ;  (olla  sopu- 
soinnussa)  accord  [with,  Johonkinl.  be  in 
harmony  [with],  harmonize;  (soveltua)  be 
adapted  (I.  fitted  1.  suited  I.  applicable)  [to, 

iohonkin] ;  vrt.  aopia.  aopautumlnan  (Johon- 
[In)  accommodating  o.s.  to  Jne.,  ks.  edell. 
aopla  fit  [something  (1.  to  1.  in  1.  into),  Jo- 
honkinl; (olla  sopiva)  be  fitted  (1.  fitting 
1.  suitable)  [for.Jollekulle  (1.  johonkln)], 
be  convenient  [for  (1.  to)l;  (soveltua) 
suit  [the  subject,  aineeseenj,  be  adapted 
[tol,  apply  (1.  be  applicable)  [to,  johon- 
kln], (olla  tyydyttttvft)  serve  (l.  answer) 
[the  purpose,  tarkotukseen] ;  (olla  arvon- 
mukalsta  y.m.)  be  becoming  (1.  befitting 
1.  proper)  [to,  Jollekulle  (1.  Jollekln)], 
become,  befit;  (kelvata)  do;  (olla  sopu- 
soinnussa)  agree,  be  in  harmony  [with], 
harmonize  [with] ;  (et.  v&reista:)  match 
[with];  (tehdH  sopimns)  make  (1.  arrive 
at)  an  agreement,  come  to  an  agreement 
(1.  to  an  understanding  I.  to  terms) 
[about,  Jostakini;  (tehdft  sovinto)  be 
(-come)  reconciled  [to],  make  peace 
[with,  Jonkun  kanssa],  make  friends 
[with],  (sovittamalla,  Jftriest&mAlIft  asiat) 
settle,  adjust,  make  up  [their  differences, 
riltansa] ;  arrange  [with  a  p.  to  have  . . 
done,  Jonkun  kanssa  Jonkin  teettftmisestft] ; 
(sltoutua)  contract  [to  deliver  . . ,  Jonkin 
hankkimisesta] ,  bargain;  '^  hamnamti  fit 
badly,  be  a  misfit,  (henkilOistA:)  not 
agree,  not  get  along  well  with  each  other; 
'^  hyoin  fit  well,  be  an  excellent  fit,  be 
(very)  becoming  [to,  Jollekulle],  (henkl- 
16lsta:)  agree  well,  get  on  (1.  along)  well 
[with],  vrt.  sopia  toUtansa  kansM; 
'^  Jokln  hyvaUd  settle  (I.  adjust)  . .  in  a 
friendly  (1.  a  peaceable)  manner,  settle  (1. 
adjust  I.  arrange)  . .  amicably  (1.  peace- 
ably); -^  (hyvin)  iokwikin  be  fitted  for, 
do  well  as,  be  Just  the  right  person  [thing] 
for,  have  the  qualities  of,  (Jkpv.)  be  cut 
out  for  [huom.  han  aopiai  hyvin  motamia- 
hmkai  (my6s:)  he  would  make  a  good  sol- 
dier] :  «  jolUkuiU  suit  one,  (esim.  takki) 
fit  one  (well),  (Jonkun  arvoUe  y.m.)  be- 
come (1.  befit  1.  behoove)  one,  be  becom- 
ing (I.  befitting)  to  one,  (ajan  y.m.  puo- 
lesta)  be  convenient  for  [huom.  Aoffa  «o- 
pii  hdnelU  mainioati  (mydS:)  her  hat  IS 
very  becoming;  foa  tailU  aopii  (my5s:)  If 
(it  is)  agreeable  to  you;  ktm  tmilU  niin  ao- 
pii, miltoin  taitta  vain  aopii  at  your  Con- 
venience, whenever  it  suits  your  conve- 
nience, whenever  (it  is)  convenient  for  you; 
muata  aopii  haikillm  black  suits  everybody, 
everybody  looks  well  in  black;  tefcJU  mi 
aovi  HMnaUa    (my6s:)    the   coat   does   not 
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look  "well  on  blm];  '^  rjonkun  kansBa] 
So9takin  affree  [with  one]  about  (1.  on  1. 
as  to),  make  (1.  reach)  an  agreement 
[with  one]  about,  (ajasta,  paikasta  y.m.) 
appoint,  make  an  appointment;  ^  kaappa, 
^  kaapoMta  Bgvee  about  a  deal  (1.  a  bar- 
grain),  (piL&tttt&)  conclude  a  bargrain;  '^ 
k99k€niUin  ks.  aopU  toistensa  kanssa;  •* 
iaiaiinMa  fit  one  into   the  other,   fit  into 


each  other;  ~  [hyvin]  toiaiUmmn  suit  each 

ell"       

ike   a    [»( 
[well]     matched;     ^     [hyvin]     toiBtmsa 


other  [well],  be  [well]  suited  to  (1.  for) 
each   other,   make   a    [prood]    match,   be 


kan9Ba  (olla  sovlnnossa)  a^ree  [well]  with 
each  other,  gret  on  [well]  together;  '-'  yh^ 
tmmn  fit  (together),  correspond,  match, 
tally,  (olla  sopusolnnussa)  harmonize 
[huom.  ..  eivut  Movi  yhtmmn  (avioparlsta, 
,  myOs:)  . .  are  an  ill -matched  couple,  (esl- 
neistA:)  ..  don't  match  (1.  fit  together)], 
vrt.  sopia  toisiUeen;  Mopii  (saa,  vol)  may, 
can,  is  free  (1.  at  lU)erty)  to,  (k&y  pttmsA) 
win  do  [esim.  (teidftn)  cop<7  komttaa  you 
may  (1.  can)  try;  a^piiko  minun  tuOa  •/- 
mdUn  may  (l.  can)  l  come  in?  am  I  at 
liberty  (1.  am  I  allowed)  to  come  in? 
M  mopii  (kfty  pftinsA)  that  will  do  (very 
well),  that'U  be  all  right;  toivoa  mopH, 
•tta  . .  we  may  hope  that  . . ,  (toivon)  I 
hope  that  ..];  Mopiva,  movittu  ks.  hakus.; 
aaoittnani  hanmn  hanaMmm  . .  after  (1.  up- 
on) agreeing  (1.  reaching  an  agreement) 
with  him  .  .;  aaia  oil  jo  movittu  hmidSn  ItM- 
kmn  the  matter  was  already  agreed  upon 
between  them,  (riidanalalnen)  the  matter 
was  alrea'^y  settled  (1.  adjusted)  between 
them;  avain  mopii  iukkoon  the  key  fits  the 
lock;  mi  Movi,  otid  ainU  toot  niin  it  is  not 
fitting  (1.  it  is  not  proper  1.  it  won't  do) 
for  you  to  do  so,  it  is  not  proper  that  you 
do  SO;  ho  ovat  jjo  mopinmot  (tehneet  sovln- 
non)  they  have  already  become  reconciled, 
they  have  already  settled  their  differences, 
they  have  already  made  up  (1.  made 
friends)  with  each  other;  ho  ovot  oopinoot 
miitd,  otta  ..  they  have  agreed  that  . .; 
hHn  oi  aovi  aiihon  he  iS  not  fit  (1.  not 
suited  1.  not  cut  out)  for  that;  hUnpn 
kim»*aan  on  vaikoa  ^  (tulla  toimeen) 
(myOs:)  it  is  hard  (1.  difficult)  to  agree 
(1.  to  get  along)  with  him,  he  is  trouble- 
some; kuoaua  mopii  hdnoon  tarkoiioon  the 
description  fits  him  perfectly  (Jkpv.:  to  a 
T);  mo  oiommo  niin  aopinoot  we  have  80 
agreed,  we  have  made  such  an  agreement, 
we  have  made  an  agreement  to  that  effect; 
nUnniio  oi  mopinut  ftilla  (ei  oUut  alkaa) 
I  could  not  find  (1.  get)  time  to  come,  (el 
oUut  tilaisuutta)  I  had  no  chance  to  come, 
(ei  oUut  soveliasta)  it  was  not  proper  for 
me  to  come,  it  was  not  fitting  that  I 
should  come;  mintm  oi  movi  tuomita  hdntd 
it  is  not  fitting  (i.  not  proper  l.  not  right) 
for  me  to  Judge  him,  it  behooves  me 
not  to  Judge  him;  riita  on  movittu  the  dis- 
pute is  (1.  has  been)  adjusted  (1.  settled), 
(olemme  sopineet)  we  are  reconciled,  we 
have  come  to  terms,  (Jkpv.)  the  quarrel  is 
patched  up,  we  have  made  up  with  each 
other;  mo  oi  movi  oUonkaan  (ei  kfty  laatuun) 
that  will  not  (I.  won't)  do  at  all,  that  will 
never  do;  •«  «f  movi  tdhdn  (esim.  sana 
.  kftftntftessft:)    it   does   not   come   in   here, 

it  does  not  suit  (1.  do  well)  here,  it  (1. 
that)  is  not  proper  here;  s«  mopii 
mainiomti  it  Is  a  splendid  fit,  (on  sopiva 
tarkotukseen)  that  does  (1.  will  do)  splen- 
didly, that's  Just  the  (right)  thing;  minullo 
(\.  minun)  oi  movi  kdyHdytyd  niin  it  doesn't 
become  you  (1.  it  does  not  look  well  for 
you)  to  behave  like  that,  such  conduct 
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comes  with  ill  (l.  with  bad)  grace  from 
you;    itdo  mopii  ndkymdUn  minno   one   can 

(1.  it  is  possible  to)  see  the  house  from 
there,  the  house  can  be  seen  from  there. 

toplmaton  unfit  [for  the  profession,  am- 
mattilnsa],  not  fit  [for  food,  ravinnoksl], 
unsuitable  [for], Inexpedient,  inappropriate, 
impertinent  [  remark,buomautus  ] ;  (yhteen- ) 
incompatible;  (soveltumaton)  improper, 
unbecoming,  unbefitting  [language,  klell], 
unseemly;  (sft&dytOn)  indecent,  indelicate; 
(ajan  puolesta)  Inopportune,  unseasonable, 
inconvenient,  ill-chosen  [moment,  hetkil, 
untimely,  . .  out  of  season,  ill-timed;  (kel- 
paamaton)  unserviceable;  (vftftrililn  palk- 
kaan  pantu)  misplaced,  . .  out  of  place; 
^  kdytdm  improper  (1.  unbecoming)  be- 
havior, misbehavior,  indecorum;  mopimat* 
tomaan  aikaan  at  an  inconvenient  (1.  in- 
opportune 1.  unseasonable  1.  awkward) 
time,  untimely,  (hetkellft)  at  the  wrong 
moment  [huom.  huomaan  ttdiooni  mopimat' 
tomaan  aikaan  (myds:)  I  feel  I  am  intrud- 
ing] ;  mopimattomaan  aikaan  mattupa  [mat- 
ttumt]  untimely,  ill-timed,  inopportune; 
mopimattomia  vdrojd  unbeconUng  colors, 
(el  sopusointuisla)  clashing  colors,  colors 
that  don't  [did  not]  harmonize;  hioman 
'^  (myOs:)  not  quite  the  thing;  hdnon 
arvolloon  '^  unworthy  of  him,  beneath 
him  (1.  his  dignity).  •opimattomMti 
unsuitably;  inexpediently.  Inappropriately, 
impertinently,  incompatibly;  improperly, 
unbecomingly;  indecently;  Inopportunely, 
unseasonably,  inconveniently,  untimely; 
vrt.  edell.  ■opimattomuua  unfitness,  in- 
expedience,  inappropriateness,  imperti- 
nence, incompatibility;  impropriety,  un- 
becomingness,  unseemliness;  indecency; 
Inopportuneness,  unseasonableness,  incon- 
venience, untimeliness;  unservlceableness; 
(sopimaton  kftytos)  improper  action, 
breach  of  etiquette;  (sopimaton  puhe) 
improper  expression;  monnd  mopimatto" 
muukmiin  go  to  excess,  overstep  the  bounds 
of  propriety  (1.  of  decorum),  (puheessa) 
use  improper  language;  vrt.  •opimatoa. 

•opiminen  fitting  Jne.,  ks.  aopia;  (sovinto) 
reconciliation. 

topimukaenlihieroja  negotiator  (of  a  treaty); 
vrt.  aovliinonhieroja.  •-hieronta  negotiation 
(of  a  treaty);  (sovinnon-)  arbitration. 
-mukalnen  . .  in  conformity  with  (1.  . .  as 
specified  In)  the  agreement  (I.  the  contract 
1.  the  treaty),  (. .  as)  stipulated.  H>ikkoJa 
one  who  broke  an  [the]  agreement; 
breaker  (1.  violator)  of  contract  (1.  of 
treaty),  -rikoa  violation  of  an  agreement, 
breach  (I.  violation)  of  contract  (1.  of 
treaty).  -4*ko  concluding  of  a  contract 
(1.  a  treaty  1.  an  agreement):  (-laatimlnen) 
drawing  up  of  the  agreement  (1.  the  con- 
tract 1.  the  treaty).  -vastalnM  . .  contrary 
to  (1.  . .  In  violation  of)  the  contract  (1. 
the  agreement  1.  the  treaty). 

•opimua  agreement,  (laillisesti  sltova)  con- 
tract, (esim.  valtioiden  vftllllft)  compact, 
(kirkoll.  &  hist.)  covenant;  (rauhan-  y.m.) 
treaty;  (viilipuhe)  understanding,  ar- 
rangement, pact;  (aikaan  ja  palkkaan 
n&hden)  appointment,  engagement;  (sel- 
vitys)  settlement;  (vftlitys-)  compromise; 
(osto-  tal  myynti-)  bargain;  (esim.  oppi- 
pojan  Ja  mestarin  vftUlltt)  indenture(s) ; 
mopimukmon  kohta  Stipulation;  hioroa  mopi- 
mumta  be  negotiating,  negotiate,  negotiate 
(for)  a  treaty;  Wionin  ~  (hist.)  Treaty  of 
Vienna;  yhtoimomtd  mopimukmomta  by  mutual 
agreement,  by  common  consent;  vrt.  ao- 
vlnto.  -•Iidotua  draft  of  an  agreement; 
proposed  agreement;    draft  of  a  treaty. 


•opimutkirja 
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-kirja  (formal)  contract;  deed,  -kumppani 
party  (to  an  agreement),  contracting  par- 
ty; hUnmn  aopimuakumppanhua  tbe  Otber 
party  to  tbe  arreement.  -vapaut  priviiegre 
to  make  contracts. 

•opiva  (Jobonkln)  fit  (1.  suitable)  for  (1. 
to);  (soveltuva)  suited  (1.  adapted)  to  (1. 
for);  (kelpaava)  fitted  for,  qualified  for; 
(luonnostaan)  apt;  (asianmukalnen)  proper 
[answer,  vastaus],  appropriate,  fitting, 
seemly;  (arvolle  y.m.  '*')  becoming,  befit- 
ting; (s&adylUnen)  decent;  (oikea)  rigbt; 
(Jftrkeva)  advisable;  (ajan  puolesta)  op- 
portune, seasonable,  timely,  well -timed; 
(mukava)  convenient  [for  (1.  to)],  bandy; 
(edulUnen)  expedient;  (kftyttOkelpoinen) 
serviceable  [for];  aopivaan  mkaan  at  (1. 
in)  a  convenient  time  (1.  season),  oppor- 
tunely, seasonably;  ^  itad^ttavaktl  suit- 
able for  singing,  suited  to  singing  (l.  to 
be  sung);  aopivallm  tmndla  In  a  suitable 
manner  n.  way),  suitably,  fittingly;  copi- 
vaM9a  tUmmundmrnma  as  occasion  offers, 
wben  an  opportunity  presents  Itself, 
whenever  I  [we,  etc.]  get  a  good  chance; 
•eptoaf  vHrit  fitting  (1.  proper)  colors, 
(ynteen-)  harmonizing  colors;  '^  vilj^ltn- 
vMkai  fit  (1.  suitable  I.  well -suited)  for 
cultivation;  aopivin  kminoin  by  proper  (1. 
suitable)  means«  in  a  proper  way,  (tarko- 
tuksenmukalsin)  by  methods  that  shall  an- 
swer the  purpose;  hUn  mi  olm  '^  miihmn  toi- 
mmmn  he  Is  not  fitted  (1.  not  qualified  1. 
not  the  proper  man)  for  that  position, 
(moraalisessa  suhteessa)  he  is  not  fit  for 
that  position,  (el  kelpaa)  he  will  not  do 
for  that  position;  hdn^n  arucUmmn  ^  be- 
fitting (1.  becoming  to)  his  dignity,  worthy 
of  him;  ItxuTi  mintdU  '^  JUSt  the  thing 
for  me.  Just  suitable  (1.  fit)  for  me;  nHn- 
knin  MopiMHikai  ndette  as  you  see  fit,  as  you 
find  it  convenient  (1.  advisable);  aUhmn  ^^ 
naaha  ribbon  to  suit  it,  (vftrin  puolesta) 
ribbon  to  match  it;  ttarlwtwUiSmmnga  '^  fit 
(1.  fitted  1.  suited  1.  suitable  I.  adapted)  for 
(1.  to)  the  purpose,  (tarkotusta  vastaava) 
good  (1. proper)  for  the  purpose,  adequate; 
trnhk^U  am  mittom  mapivakmi  nUmttm  do  it 
When  (ever)  convenient,  do  it  when(ever) 
it  suits  you  (1.  your  convenience),  (el  kli- 
rettA)  do  It  in  your  own  (good)  time,  take 
your  time  about  it;  vrt.  sovelUs,  •oveltuva. 

soplvaisuua  fitness,  suitability,  suitableness; 
quallfication(s);  aptness;  propriety,  ^- 
proprlateness,  seemliness;  decency,  deco- 
rum; advisability;  opportuneness,  season- 
ableness;  convenience,  handlness;  expedi- 
ence, serviceableness ;  vrt.  sopiva;  «epi- 
valmuudmn  ra§oi»»a  within  the  bounds  of 
propriety  (1.  of  decorum);  mopivaiamuimn 
vmatimnkamt  requirements  (I.  demands  1. 
claims)  of  propriety  (1.  of  decorum  1.  of 
decency) ;  amn  aopivaiauudmata  mi  olm  mit&Sn 
mpdilyats  (myCs:)  there  is  no  doubt  about 
its  being  proper  (1.  becoming  1.  suitable), 
there  is  no  doubt  that  it  is  becoming  (1. 
proper  1.  befitting),  ^ilntft  rule  of  pro- 
priety (1.  of  decorum);  rule  of  etiquette. 

aoplvaati  suitably,  fitly;  aptly;  properly, 
appropriately,  fittingly;  becomingly,  be- 
fittingly;  decently;  opportunely,  season- 
ably, timely;  conveniently,  handily;  ex- 
pediently; (sopivalla  tavalla)  in  a  suitable 
(1.  convenient  1.  proper)  manner  (1.  way); 
vrt.  sopiva. 

•opottaa  (supista)  whisper  [in  a  p.'s  ear, 
Jonkun  korvaan] ;  (sokeltaa)  sputter, 
babble,  (Jkpv.)  splutter;  mn  ymmHrt&nyt, 
mits  hdn  aopetti  1  Could  not  make  out  her 
sputtering,   aopottaminen  whispering  jne., 


ks.  edell.  aopoiua  whisper;  splutter (Ing) ; 
babble. 

aoppa  soup;  (Ueml)  broth;  aika  '^  (Jkpv., 
kuv.)  a  regular  (1.  a  fearful)  mess;  vrt. 
lifaa'*',  peruna'*'  y.m. 

•opp«F-  (yhd.)  soup-  [eslm.  ^kanha  soup- 
ladle;  -ittutammn  soup-plate].  -kuppi  soup- 
bowl,  -llha  meat  for  soup,  soup-meat, 
-luu  soup -bone,   -maija  (soup-)  tureen. 

•oppi  corner,  nook,  angle;  recess;  (eslm. 
katkOpalkka)  cranny;  (mat.)  solid  angle; 
h«  miaivUt  [metsftn]  foka  aopmn  they 
searched  every  nook  and  cranny,  they 
scoured  every  recess  (1.  nook)  [of  the 
forest] .  toppinen  (yhd.)  . .  with  . .  comers 
(1.  nooks  1.  recesses)  [eslm.  moniaoppinmn 
. .  with  many  corners  (1.  nooks  1.  recesses)  ] . 

•opraano  (mus.)  soprano;  treble.  -«valn 
soprano  (1.  treble)  clef.  -hiuliUaiar  so- 
prano, -oaa  soprano  (part),  treble  part. 
-4inl  (henkllOllft)  soprano  (1.  treble) 
voice;  my 08  =»  edell. 

•opu  harmony,  accord,  concord;  agreement; 
(ykseys)  unity;  (ykslmielisyys)  unanimity; 
(yst&vyys)  amity;  (toveruus)  good  fel- 
lowship; (rauha)  peace;  «optt(a)  mi  kmats- 
nyt  kaaan  harmony  did  not  last  long  (1. 
was  not  very  lasting),  they  did  not  remain 
friends  very  long;  mliiU  aovuaaa  kmakmniUin 
live  In  harmony  (1.  in  peace  1.  in  good  fel- 
lowship) with  each  other;  kytiU  ~  aijam 
auo  good  fellowship  will  make  room;  oUa 
aovuaaa  ionkun  hanaaa  get  along  (1.  agree) 
well  with,  be  in  harmony  with;  oila  aoc^nc- 
aa  kmakmrUtUn  get  along  well,  agree  well, 
be  good  friends,  be  on  good  terms  (with 
each  other),  aopuinen,  aopulta  agreeable: 
not  quarrelsome:  (rauhallinen)  peaceful, 
peaceable;  (mukautuva,  s&vylsft)  compli- 
ant, acconmiodating,  reasonable;  (sovln- 
nollinen)  conciliatory,  reconcilable,  placa- 
ble; (ystftvSlllnen)  friendly,  amicable.  ao-> 
{mitasti  agreeably,  peaceably,  peacefully, 
n  peace;  accommodatingly;  reasonably; 
m  a  conciliatory  (l.  a  friendly)  manner; 
amicably;  vrt.  aopuiaa.  aopuisuua  agreeable- 
ness;  peacefulness,  peaceableness;  reason- 
ableness; conciliatory  disposition;  placa- 
bility, compatibility;  friendliness,  amity; 
vrt.  sopuisa. 

•opukka  corner,  nook,  angle,  recess;  (kftt- 
kO)  cranny;  aydHmanaU  ayvimpSMn  aopuk- 
ktum  in  the  inmost  recess  (I.  nook  1.  cran- 
ny) of  her  heart,  in  her  heart  of  hearts. 

aopult  (elftlnt.)  lenmiing. 

•opulltolntu  harmony,  accord,  concord,  uni- 
son; (yhtapltttv&lsyys)  agreement,  ac- 
cordance, conformity;  olla  aopuaoinntiama 
lonhin  kanaaa  be  In  harmony  with,  be  in 
accord  to  (1.  with),  harmonize  (I.  accord) 
with,  (olla  yhdenmukalnen)  agree  (1.  be 
in  keeping)  with,  be  in  conformity  (1.  in 
correspondence)  with,  corresDond  with  (1. 
to)  [huom.  mmidSn  pyrkimykammmm  ovat 
aopuaoinnuaaa  (my()s:)  our  alms  coincide 
(1.  agree)],  -aolntu  I  nan  harmonious;  (Jon- 
kln  kanssa).  accordant  with  (1.  to),  con- 
cordant witn,  (yhtftpltttvft)  . .  in  agreement 
(1.  in  keeping)  with,  agreeing  with,  cor- 
responding with  (1.  to),  compatible  with, 
coincident  with,  agreeable  (1.  conform- 
able) to.  -eointulauut  «  aopuaointu.  -auhta 
symmetry;  harmony;  (suhdalllsuus)  pro- 
portion, -auhutnan  synmfietric(al);  nar- 
monlous;      (suhteellinen)      proportionate, 

Eroportlonal.    -auhuiaaatl   symmetrically; 
armonlously.  In  harmony;  (suhteellisesti) 
proportionately,  in  good  proportion,  -tuh- 
taltuut  »  aopusuhta. 
•ora  gravel;  grit. 
•orahtfetia  be   grating;   be   Jarring;    hanam 


••rahdut 
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M^tmnaM  aormhi^mm  he  rolls  (1.  be  burrs) 
Ills  r's.  torahtf u«  burr;  Jar.  aorahtaa  burr; 
(vlbloen)  grrat6«  Jar;  . .  nrahti  pahmaH  M- 
ncfi  karviinsa  . .  Jarred  (up)on  his  ears 
badly,  . .  grated  badly  on  bis  ears,  eorah* 
Umlnen  burring  Jne.,  ks.  edell. 

toralnen  gravelly;  gritty. 

•oralijuna  gravel  train;  ballast  train,  -kefros 
layer  of  gravel,  -kieli  one  wbo  burrs. 
-kuoppa  gravel-pit.  -Ilji  beap  of  gravel; 
off  aartiHidnH  (myOs:)  bad  fallen  in  ruins, 
-maa  gravel (ly)  soil. 

toramainen   . .  like  gravel,  gravel-like. 

•oramiki  bill  (1.  mound)  wblcb  fumlsbes 
gravel,  gravel -bill,  aoranottopalkka  place 
from  wblcb  gravel  is  taken*  (-kuoppa) 
gravel -pit;    (-m&kl)   gravel-bill. 

■orantakalnan  . .  mixed  witb  gravel,  grav- 
elly; gritty. 

•orallpelta  (jonkln)  layer  of  gravel  on  top 
of.  -pilii  sbawm.  -tolntu  discord,  dis- 
sonance. 

•orattaa  (pelttU  soralla)   gravel;   (tiyttftft 
soralla,  eslm.  ratapengertA)  ballast. 
tua   (ratapenkereen  y.m.)  ballast. 
»    aoraataa. 

•oraliayte  gravel  filling;  myOs  —  ■orastus. 
«iAnl  discordant  sound,  discordant  note 
(myOs  kuv.);  (vlblova)  /arrlng  (1.  grating) 
sound;  mi  yhtUSn  aaradHntii  Jhrafomit  not  a 
single  discordant  note  was  beard. 

aorea  graceful;  (slro)  pretty,  fine,  elegant; 
(slevft)  neat;  (kaunls)  bandsome,  beautl- 
ful«  fair,  aoraaati  gracefully;  prettily, 
elegantly;  neatly;  bandsomely.  soraua 
gracefulness;  prettiness,  elegance;  neat- 
ness; handsomeness,  fairness;  vrt.  aoraa. 

sorlna  (eslm.  pubeen)  murmur;  buzz;  vrt. 
•urlna.  aorltaminan  murmuring  Jne..  ks. 
seur.  aoritta  murmur;  buzz;  aeWaaa  (kuu- 
luu  pabalta)  sounds  bad,  bas  a  discordant 
sound;  vrt.  surista. 

aoPJa  «  aoraa* 

sorkalilnan  cloven -footed,  . .  with  cloven 
hoofs,     aorkinta    »    aorkldinlnen. 

aorkka  (cloven)  boof :  (s&ftri)  leg;  (vasaran) 
claw  (of  a  baomier);  joka  ^  every  single 
one,  every  soul,  -aliln  cloven- footed  ani- 
mal. -JalkAlnan  cloven- footed,  -raava 
neat's- foot  oil.  ^auta  claw-bar;  wrecking 
bar.  -aAAri  cloven- footed,  -tautl  (suu-  Ja 
sorkka-)  boof-  (l.foot-)and-moutb  disease. 

sorkkia  poke,  be  poking;  (sormlella)  be 
fingering;  rkalvella)  dig,  be  digging;  (ton- 
kla)  be  grubbing;  (kouralUa)  be  grabbing, 
grab,    sorkkiminan  poklns-  Jne.,  ks.  edell. 

sormanQJAIkl  finger-print,  finger-mark,  -la- 
vays  a  finger's  breadtb.  -iavylnan  . .  of  a 
finger's  breadtb.  -muotoinan  »  aormlmal- 
nen.  -paksulnan  . .  of  a  finger's  thickness, 
. ,  as  thick  as  one's  finger,  -pltulnan  . .  of 
a  finger's  length,  : .  as  long  as  one's 
finger.  -pAA  finger-tip,  tip  (1.  end)  of  the 
[one's]  finger.  -varU  a  fmger's  breadtb 
[length], 

sormi  finger;  (elftlnt.)  digit;  panna  Mormat 
aormien  lomahan  interlock  one's  fingers; 
[h&nellfl  oil]  aormua  mormnaa  [be  bad]  a 
ring  on  his  finger;  vrt.  etu'*',  kaslri^, 
pikktt'«. 

aormi-  (yhd.)  finger(-)  [eslm.  'hmriatua 
finger  excerclse  (I.  practice);  'puha 
finger -talk]. 

soPinla  »    sormlella. 

aormlaaanto  position  of  the  fingers. 

aormialaminan  fingering;  thumbing,  aor- 
miaiia  finger;   (peukaloida)   thumb. 

aormiJakoinan  (kasv.)  digitate(d). 

aormlkaa   knitted   glove. 

aormi  Ilk  tail  finger- language,  deaf -and-dumb « 
language,  dactylology,  -koi  felon,  whitlow. 


•koukku  hooked  finger;  vrt.  vetlUL  -kouk- 
kuaai:     olla    aormihoukkuaOim    kS.    vaiVH 

(sormlkoukkua).  -laaku  counting  on  one's 
fingers,  -luu  (anat.)  phalanx  [plur.  phal- 
anges], bone  of  the  finger.  ' 

aormi malnan  finger-shaped,  . .  of  (1.  in)  the 
shape  of  a  finger. 

aormi  ml  nan  fingering;  thumbing. 

aormi  nan  (yhd.)  . .  with  . .  fingers,  .  .-fin- 
gered [eslm!  pdkatt^..wlth  thick  fingers; 
pitkd^ .  .with  long  fingers,  long- fingered] ; 
. .  with  a  . .  finger  [esmi.  koukkw*'  . .  with 
a  crooked  finger]. 

aormi  Hauukkonan  ks.  lantamuisku.  -ayyhy 
finger  itch;  itchy  fingers. 

aormltiaa  (mus.  y.m.)  finger;  (eslm.  Jonkln 
napp&lmistoa)  manipulate  [the  keyboard 
ofj.    sormlttaminan  fingering. 

aormi  ntulahdua  felon,  whitlow. -iuppi  finger 
of  a  glove,  glove-finger;  cot,  finger-stall. 

aormltua  (mus.)  fingering. 

aormua    ring;    vrt.    kanta^,    kihla'*'    y.m. 

aormustin  thimble. 

aorrania  oppression,  aorronalatnan  oppressed. 

aorroa  (ftttnen)  hoarseness;  htmtaa  Mnanait 
aorrakaiin  yell  O.S.  hoarse;  iUbtani  on  aar' 
rokaiaaa  (kftbefinft)  my  voice  is  hoarse, 
(murtunut)  my  voice  Is  broken,  vrt.  HMnen- 
murroa.  -41  la  State  of  oppression,  op- 
pressed state. 

aorrua  »-  aorroa. 

aoraa  (wild)  duck:  vrt.Jouhi^,lapa'*'.BiBW. 

ioraanO polka  duckling,  young  duck,  -poikua 
brood  of  wild  ducks,  -pyynti  duck-hunt- 
ing (I.  -shooting). 

aoraaparvl  swarm  of  (wild)  ducks. 

aoptaa  oppress;  keep  . .  in  subjection;  (hal- 
lita  hlrmuvaltalsesti)  tyrannize  over;  (pol- 
kea)  trample  down,  trample  . .  under  foot; 
(loukata)  encroach  (1.  infringe)  [upon  a 
p.'s  rights,  Jonkun  oikeukslaj,  violate; 
(tehda  v&klvaltaa)  do  violence  [to] ;  '^ 
Jonkun  oapautta  trample  on  the  freedom 
of  (1.  on  a  p.'s  freedom);  aarrattu  maama 
oppressed  state  (1.  condition),  sorti^a  op- 
pressor; tyrant,  aortaminan  oppressing 
Jne.,  ks.  aortaa;  vrt.  my  OS  seur. 

aorto  oppression;  tyranny;  (vAkivalta)  vio- 
lence; harJoHaa  aortoa  oppress. 

aorto-  (yhd.)  . .  of  oppression,  (vftklvallan) 
. .  of  violence  [eslm.  'fSrJaatalmS  regime 
of  oppression  (i.  of  violence);  -hauai  pe- 
nod  of  oppression],  -hailitus  government 
which  oppresses  the  people,  tyrannical  (1. 
despotic)  government,  -valta  regime  of 
oppression  (1.  of  violence) ;  tyranny,  -vuo- 
dat  years  of  oppression  (1.  of  tyranny  1.  of 
lawlessness). 

sortua  (kaatua)  fall  (down),  drop  (1.  go) 
down,  (nurln)  tumble  (down);  (luhlstua) 
collapse,  (eslm.  seinft)  fall  in,  (eslm.  maa) 
cave  in,  give  way;  (vajota)  sink  down; 
(menehtyft)  succumb,  perish,  go  under; 
(naantyA)     break    down;     (rlutua)     pine 


away,  languish;  (Joutua  rapplolle,  henki- 
10lst&:)  go  to  (rack  and)  ruin,  (Jkpv.)  go 
to  the  bad   (1.  the  dogs);   (kuklstua)  be 


(-come)  overthrown;  (tuUa  kftheAksl, 
aftnestA:)  become  hoarse  (I.  husky);  «» 
haaaatan  jalkaihin  fall  under  the  horses' 
feet,  be  trampled  down  by  the  horses;  -* 
maahan  fall  (down)  to  the  ground,  tumble 
down,  (luhlstua)  collapse;  «»  ryakyan 
crash  to  pieces,  colliu)se  with  a  crash; 
^  «ttrfrafi ,  (kuoUa)  die  of  a  broken  heart, 
(rlutua  surusta)  pine  away  with  grief  (1. 
witb  sorrow),  (vaipua)  be(come)  burled 
in  grief;   ^  taakkanaa  alia  Sink  (1.  fall  1. 


break  down)   under  one's  burden; 
naalla  Sdnaliu  With  a  hoarse  (1.  a  broken) 
voice;    hanan   SUnanaS   aortui   (myOS:)    be 


•ortumston 


l>ecame  lioarse,  he  lost  his  voice; 
•ortvi  the  building  collapsed,  the  walls  of 
the  building  fell  in;  •«  •orttra  omaan  nmh" 
doHamttuUmnaa  It  Will  fall  through  on  ac- 
count of  being  (L  because  It  is)  Unpracti- 
cable. 

•ortumaton  (murtumaton)  unbroken;  (ku- 
klstamaton)  unsubdued,  unconquered,  . . 
not  crushed;  (Joka  el  somi)  unyielding; 
unconquerable;  '*>  Sdni  voice  which  is  not 
hoarse;  vrt.  kukistumatoB,  laimUtiuiiatoii. 
aortuminen  failing  (down)  Jne.,  ks.  aortua; 
fall;  <luhlstumlnen)  collapse. 

aorva  (el&lnt.)  rudd,  redeye. 

•orvaamlnen  turning. 

sorvari  turner,    -meatarl  master  turner. 

•orvarin-  (yhd.)  turner's  [eslm.  -opplf« 
turner's  apprentice]. 

sorvata  turn  in  a  lathe,  turn  [wood,  puuta] . 
•orvaua  (art  of)  turning,  turnery. 

aorvl  lathe;  (kone-)  engine-lathe. 

■orvinfllastut  shavings  from  a  lathe,  turn- 
ings, -teri  cutting -tool  (of  a  lathe), 
lathe -tool;  myOs  ->  ■orvirauta. 

aorvl Bpankki  1.  -^uoll  (turning-) lathe.  H>aii- 
ta  turning -chisel  (1.  -gouge),  -^yft  turn- 
ing, turner's  work,  lathe- work;  morvity9t 
(konkr.)  things  made  with  the  lathe, 
turnery;  taitaoa  »orvity899ii  (myOs:)  Skill- 
ful with  the  lathe. 

aoae  mash;  (keitt.)  sauce  [eslm.  ommna'^ 
apple   sauce],    -kaltto  pur6e. 

soslaalilitfemokraatti  Social  Democrat.  -da-> 
mokraattinen  social  democratic,  -demo- 
kratia  social  democracy,  -poiilitlnan:  co- 
siaalipoliittiifn  kymymy  CTuestion  (1.  prob- 
lem) Of  (1.  in  the  field  or)  social  politics. 
-polltilkka  social  politics,  -vailankumouk- 
aelilnen  Social  Revolutionist. 

aotialitml  socialism.     sotMlati  socialist. 

sotialiatl-  (yhd.)  socialist  [eslm.  -iohtaia 
socialist  leader;  -imhti  socialist  paper]. 
-luoplo  turncoat  of  the  Socialist  party. 

aotiaiiatlnen  soclalist(ic). 

aoaiallsiilloaaato  socialist  local;  (haaraosas- 
to)  branch  of  the  Socialist  party,  -puolua 
Socialist  party. 

aotlalistisuua  socialistic  tendency  (1.  char- 
acter), tendency  toward  socialism;  Mnmn 
MoaitdiatiMmMtmnaa  on  kyamanaiainmn  the 
honesty  (1.  earnestness)  of  his  socialistic 
stand  (1.  claims)  is  questionable. 

aotiologla  (yhteiskuntaoppi)  sociology. 

aota  war;  (sodank&yntl)  warfare;  (taistelu) 
fight  [against,  Jotakln  vastaan];  battle; 
aotaa  MypU  kS.  sotlva;  olkaa  ^  jotakin 
maata  vaataan  make  (1.  wage)  war  upon  a 
country,  levy  war  against  (1.  engage  in 
war  with)  a  country,  (vihollisuudet)  open 
(1.  commence)  hostilities  against  a  coun- 
try;   vrt.   Umi~,   sissi'*',   sisKllU^   y.m. 

aou-  (yhd.)  war(-)  [eslm.  -afn*  war-vessel; 
-n«ucro«fo  war  council;  -nni/a  war-club; 
'Vlka  war  debt] ;  . .  of  war  [eslm.  -Msto- 
ria  history  of  war;  'nenvomto  council  Of 
war;  'vaoBi  year  of  war] ;  (sotilas-)  mili- 
tary [eslm.  -akatmmia  military  academy; 
'Matoria  military  history;  -kurl  military 
discipline];  (kenttft-)  field-  [eslm.  -sa/- 
raaia  fleld-hospital;  -aMhkSlmnnatin  field- 
telegraph]  ;  (taistelu-)  battle  [eslm.  -Uppu 
battle  flag],  -afka  time  of  war,  war  time; 
armeian  lukumSdrd  mota^tdkana  (myOs:) 
the  war  strength.  -«••  weapon  of  war 
(-fare):  aota-mat  (myOs:)  arms,  -aaatuk- 
•et  articles  of  war:  (sotllas-)  military 
laws.  -aaiatntolmltuskunU  department  for 
military  affairs;  war  department.  -Mlat 
military  affairs,  -aau  armament,  war  at- 
tire, war  (like)  equipment;  tUydeaad  cota- 
aanaaa  (myOs:)   fully  equipped  for  war. 
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-halu  warlike  disposition,  -haluinan  eager 
for  war;  . .  with  a  warlike  disposition. 
•-hankkMt  preparations  for  war,  warlike 
designs.  -hapJotuka«t  military  exercises; 
(manOOveri)  maneuvers,  manoeuvres,  -herra 
military  officer;  (Jonka  kasissa  on  suuri 
valta)  war  lord,  -huuto  war-cry,  battle- 
cry;  (kuv.,  myOs:)  slogan;  (intlaanien) 
war-whoop. 

aotai nan,  aotaisa  warlUce,  belligerent,  belli- 
cose, martial,  sotaiauus  warlike  disposi- 
tion, belligerence,  belligerency. 

aoUDJalkA  »  sotakaBta;  otla  aotaiakdia  (in- 
tiaanelsta:)  be  on  the  war-path.  -Joukko 
army;  (v)uih.)  host;  aotajaakot  forces, 
troops,  (armeia)  army.  -Jumaia  »  sodan- 
Jumala.  -Juoni  Stratagem,  strategy;  (kuv., 
myOs:)  feint.  -kannaiiaaaatUmlnan  mo- 
bilization, -kanta  war  footing;  aamttaa 
ioukot  Botmkannallm  mobilize  the  army,  put 
the  army  on  war  footing;  oUa  aoiakannaUa 
kmmkmniUin  (kuv.)  be  at  enmity  with  each 
other,  be  at  swords'  points  with  each 
other,  -kartta  war-map.  -kelpoinan  . .  fit 
for  military  service,  . .  able  to  bear  arms. 
. .  capable  of  bearing  arms;  (eslm.  laiva:) 
. .  fit  for  war  service;  vrt.  sotakuntoinen. 
-keipolsuua  fitness  for  military  service. 
-kanta  (taistelu-)  battle-field,  -kapponen 
«-  soujuoni.  -kiaitotavara  contraband  (of 
war),  -kirvaa  ks.  MtaUppara.  -korvaus 
war -indemnity,  -koulu  military  school. 
-kouiulalnan  student  in  (1.  of)  a  military 
school,  cadet,  -kuiungit  1.  -kulut  ks.  sota- 
kustanaukset. -kumppani  (ase-)  companion 
(1.  brother  1.  comrade)  in  arms,  fellow 
soldier,  -kunnia  military  honor  (1.  glory  1. 
renown),  -kunto  (taistelu-)  fighting  trim 
(1.  order);  ol/a  aotokunnmMaa  (myOs:)  be  In 
good  fighting  condition,  (valmiina)  be 
equipped  (1.  ready)  for  war,  (varustautu- 
nut)  be  prepared  for  war.  -kuntolnan  . . 
in  fighting  trim;  vrt.  taisteiukuntoineii. 
•kuntoiauus  ability  to  enter  into  (1.  carry 
on)  war:  (being  in)  fighting  trim  (1.  or- 
der), being  equipped  (1.  ready)  for  war; 
(varustautunelsuus)  preparedness  tor  war, 
readiness  for  military  operations;  vrt.  taU- 
telukuntoisuus.  -kuataanukaat  cost  of  a 
[the]  war,  expense (s)  for  carrying  on  a 
[the]  war.  -iaitoa  (maan)  the  army  and 
navy;  military  affairs.  Halva  war-ship; 
(taistelu-) battle-ship.man-of-war;  (uuden- 
aik.  panssarllaiva,  myOs:)  dreadnaught, 
dreadnought,  -laivaato  fleet  (of  war-ves- 
sels); (Jonkin  maan)  navy,  -laki  martial 
law;  military  law.  -laulu  war-song;  battle - 
song,  battle -hymn,  -maina  military  re- 
nown, -maraaikka  1.  -marski  field-marshal. 
-malska  din  (1.  tumult  1.  turmoil)  of  war 
(taistelun:  of  battle),  -miehlstd  the  sol- 
diers, soldiery,  -mias  soldier;  (miliisiin 
kuulu va,  myOs : )  militiaman ;  (tav.  sotamies, 
myOs : )  private ;  (korttl  - )  J  ack ;  kokota  aota- 
miahaatd  (myOs:)  rise  from  the  ranks;  to- 
voiUaat  aotamiahat  (koll.)  the  rank  and  file. 
•miaajoukko  troop  (of  soldiers),  body  of 
soldiers,  -minlstari  minister  of  war,  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  of  War;  (Engl.)  Sec- 
retary of  State  for  War,  (tav.)  War  Secre- 
tary. -mlniatarlA  Department  of  War,  War 
Department;  (huoneisto,  et.  Engl.)  war- 
office,  -nauvotialu  council  of  war;  pitdd 
aotananvottalua  hold  a  council  Of  war. 
-niytUmft  theater  (1.  scene)  of  war. -oikaua 
court-martial;  military  court,  -onni  for- 
tune of  war,  success  in  war.  military  suc- 
cess; vaihtmlovaUa  aotaonnmUa  With  vary- 
ing (military)  success,  with  varying  for- 
tunes, -opisto  military  academy  (1. college). 
-palvalua  military  service  (1.  duty);  kakai 


■oUpappi 
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vuaita  aotapatvlukamMma  (my08:)tWO  years 
in  tlie  ranks;  o!la  moi€ipalvlukmmB9a  oe  In 

military  service,  serve  (one's  time)  In  the 
army,  -pappi  1.  -«aapnaiiUa  anny  cbiu)laln. 
-piiliikkyva  command  of  an  army.  -pMI- 
likkd  military  commander,  commander; 
general;  mtwH  (I.  tmtaoa)  aotapuailikkd 
Skilled  greneral,  eminent  military  com- 
mander. -pUllyttd  -  sotUasplUUlystiS. 
-rahaato  war  rund(s);  war  treasury,  -raiau 
cbargrer,  steed.  -rMkl  military  (1.  war) 
expedition,  military  campal^;  (maahan- 
tiyOkkays)  invasion;  aottarmtkelia  on  an  (1. 
a  military)  expedition,  (kestAessA)  durlngr 
tbe  expedition  (I.  the  campaign  1.  the  in- 
vasion), -rintama  front;  moiartntmnasaa  at 
the  front,  -rotvo  robber  (1.  plunderer)  on 
the  battle-field,  -aaalla  war-booty,  plun- 
der, loot,  spoils  (of  war);  (laivasta  pu- 
huen:)  prize  of  war.  -aalatavara  contraband 
(of  war).  -«ankari  hero  of  war,  military 
hero,  -aatama  fortified  port,  -aeikkailu 
adventure  of  war,  war  adventure,  -auun- 
niteima  military  plans,  plan  of  military 
operations,  plan(8)  of  a  military  campaign, 
war  project,  -talto  art  of  war(fare);  strat- 
egy (and  military  tactics);  (-kokemus) 
experience ,  In  war,  practice  In  arms;  vrt. 
•odankKyntiUito.  -4aitoin«n  . .  Skilled  in 
military  tactics  (1.  science),  . .  skilled  in 
strategy,  -taitolauua  ability  in  military 
tactics  (1.  in  military  science  1.  in  the  art 
of  war),  ability  as  a  strategist;  military 
skill;  vrt.  soUUlto.  -tannar  ks.  taistelu- 
kenttK.  ^tanaai  war  dance.  ^Hapahtunia  1. 
-tapaua  event  of  (1.  In  a)  war.  -tappara 
battle-ax(e),  (intlaanlen)  tomahawk,  -tar- 
kotus:  aotatarkotukMiin  for  war  purposes, 
-tarpaat  war  supplies,  requisites  (I.  ne- 
cessaries) of  war,  munitions;  (ampuma-) 
ammunition,  -iamppu  »  soujuoni.  -tlada 
science  of  war.  military  science,  -tihi 
state  of  war;  fwaiataa  aotatUaan  declare  .  . 
In  a  state  of  war.  -tolinl  1.  war  (1.  mili- 
tary) operation;  S.  —  aotaUltos.  -iorvl 
war  trumpet,  war  bugle.  -4avaf i  comrade 
(1.  companion)  in  war.  -tuomari  auditor, 
military  lawyer,  -tuomlolstuln  military 
court. -ulvonia  war-whoop:  vrt.  sotahuuto. 
-urno  great  warrior,  hero  of  many  battles ; 
vrt.  sotasankarl.  •vahingonkorvaua  =  soU- 
korvaus.  -vanhua  veteran,  -vankaua  cap- 
tivity: otla  aotaoankmnd—aa  (myOS:)  be  a 
prisoner  of  war.  -vanki  prisoner  of  war, 
captive,  -varaato  war  (1.  military)  supplies 
(1.  stores):  commissariat,  -varustua  ks. 
•ota-asu;  moiavaruatnhaat  preparations  for 
war,  armament.  -vaunu(t)  war-chariot. 
-varo  war-tax;  (viholllselta  otettu)  con- 
tribution levied  upon  the  enemy,  -viskaail 
military  prosecutor,  -vol  ma  military 
forces;  (sotilaalllnen)  military  power; 
aotoQoima  maaiia  ja  mmrellU  land-  and 
naval  forces,  army  and  navy. 
sotavAan-  (yhd.)  . .  of  (|he)  troops  [eslm. 
-kuljatua  transportation  of  troops;  -kat- 
aalmua  1.  'tarkaataa  review  of  the  troops]. 
-majotus  quartering  (1.  billeting  1.  can- 
toning) of  troops,  -oaaato  troop,  military 
squad  (1.  detachment);  (-Joukko)  band  (1. 
body)  of  soldiers,  -otto  recruiting,  levy 
(-Ing)  of  troops,  levying  for  military 
service,  mustering  Into  service;  conscrip- 
tion, draft:  (-hanklnta)  raising  of  troops. 
aotavAki  soldiers,  troops;  (J&rjestetty)  mil- 
itary (forces);  (armela)  army;  (nosto-) 
militia. 
aotia  wage  (1.  make)  war  [against],  war 
[against,  Jotakuta  vastaan;  with,  Jonkun 
kanssa]:  (talstella)  battle  [with],  fight 
[against  (1.  with)],  combat  [with];  (olla 


ristirildassa)  conflict  rwith,  Jotakin  vas- 
taan], be  contrary  [to],  stand  in  opposi- 
tion [to],  be  In  violation  [of];  am  aatU 
amaatuntoani  vaataan  it  is  contrary  to  (1. 
is  against)  my  conscience  (to  do  that)} 
aa  aotii  pmriaattaitani  oasttmn  (on)  it  IS 
against  (L  it  is  contrary  to  1.  it  conflicts 
with)  my  principles;  aa  aotii  jSrkad  vaa^ 
fwDi  that  is  contrary  to  reason;  aa  aotii 
kaikkia  aWJdkaiit  vaataan  It  is  in  Violation 
of  all  rules  (1.  statutes). 

aotilaalllnan  military  [salute,  tervehdys], 
soldierly,  soldierlike;  ^^  ryhti  soldierly  (1. 
soldierlike  1.  military)  bearing,  aotliaalii- 
aaatl  in  a  military  (1.  soldierly  1.  soldier- 
like) manner  (1.  way  I.  fashion). 

sotilaanammatti  military  profession. 

aotliakko  suspension  of  hostilities  (1.  of 
arms),  truce;  (lyhyt  tai  osittainen)  ar- 
mistice. 

aotllaa  soldier;  (-henkilO)  military  man; 
(soturi)  warrior. 

aotllaa-  (yhd.)  military  [eslm.  -aiSma  mili- 
tary life;  'ikd  military  age;  -iHrjaatS  mili- 
tary organization;  -Ittmnfa  military  honor 
(1.  glory)] ;  soldier's, . .  of  a  soldier  [eslm.* 
-a/^lmtf  life  of  a  soldier,  soldier's  life; 
'laulu  soldier's  song;  -taltta  soldier's 
tent] :  . .  of  soldiers  [eslm.  'foukko  (I. 
'louhkua)  band  (1.  troop)  of  soldiers; 
-fiM/ofiM  quartering  (1.  billeting)  of  sol- 
diers]. -alAmi  (myOs:)  soldier  life,  -han- 
kilA  military  man.  military  person(age), 
soldier,  -kaplna  mutiny,  revolt  of  (the) 
soldiers,  -kaaarmi  barracks,  -ka^u  cordon 
(of  soldiers).  -kivAArl  rifle  (used  In  the 
army),  -luokka  military  caste.  -lihottllAa 
military  attach^.  -lAAkArl  army  surgeon  (1. 
physician),  -mallakka  1.  -matall  military 
riot.  -mloMvalta  military  despotism,  -pilri 
(-alue)  military  district;  aotilaapiirmiaaa 
(keskuudessa)  In  military  circles,  -puku 
uniform.  -pAAIIIkkd  military  commander. 
-pAAIiystS  officers  (in  command),  -rahaato 
(elftke-)  soldiers'  pension  fund,  -aalraala 
military  hospital,  -aoltto  martial  (1.  mili- 
tary) music,  -solttokunu  military  band. 
-sAAty  military  caste,  -tarkotua:  aotUaa^ 
tarkotukaiin  for  military  purposes,  -ura 
military  career,  career  as  (1.  of)  a  soldier; 
hSn  antautui  aotitaauraUa  he  ChOSe  the  pro- 
fession Of  arms  (l.the  career  of  a  soldier  1. 
a  military  career),  he  went  Into  the  army, 
he  became  a  soldier,  -vahtl  military  guard; 
sentry,  sentinel,  -valta  (-mlellvalta)  mili- 
tary despotism;  (-hallitus)  military  gov- 
ernment (1.  rule),  militarism;  (-valtakun- 
ta)  military  power,  -valtio  militaristic 
country  (1.  state),  vrt.  edell.  -viltu  mili- 
tary cloak  (1.  cape),  -vlranomalnan  mili- 
tary authority. 

aotlmlnan  waging  war  Jne.,  ks.  aotU;  (so- 
dankAynti)  warfare. 

aotisopa(sota-asu)  armament,  warlike  equip- 
ment; war  attire:  (haamlska)  armor;  aoti' 
aopaan  puattu  Clad  in  armor,  armor-clad. 

aotlva  warring.  . .  engaged  in  war,  belliger- 
ent; (keskenflfln)  aotipot  vtdlat  the  warring 
(1.  belligerent)  powers,  the  powers  at  war 
with  each  other. 

aotka  (el&mt.)  scaup,  scaup-duck;  (puna-) 
pochard. 

aotka«  (polkea)  tread  [grapes  for  wine, 
rypAlelta  vlinlksl] ;  (sekottaa)  mix  [mor- 
tar, laastla],  blend,  mingle,  (sotkuksi) 
Jumble  (together),  (Jkpv.)  make  a  mess  of; 
(kletoa)  tangle  [a  skein,  vyyhtl],  entangle, 
(kuv.)  confuse  [two  matters,  kaksl  aslaa 
(tolsIlnsa)],(Jkpv.)  mix  up, (tehdA  mutkal- 
llseksl)  complicate;  (tahria)  soil,  (make) 
dirty,  bedraggle   [one's  dress,  pukunsa]; 
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'^  John  (bammentatt)  confuse  (1.  confound 
1.  disconcert)  a  p., embarrass  a  p.;  '-^  kirjat 
(kirjanplto-  y.m.)  get  the  books  in  (a)  bad 
shape,  (Jkpv.)  make  a  mess  of  the  books; 
'^  a^kaiain  (sekottaa)  mix  (1.  blend)  to- 
gether»  stir  to  mix  (1.  to  blend)  thorough- 
ly, (kuv.)  confuse,  (Jkpv.)  make  a  mess 
of;  ^  aaivS  aaia  confuse  a  plain  case, 
(Jkpv.)  ball  things  up;  ^  ttdklnam  knead 
the  dough;  ma  aotkm  minwu  (hammenna) 
don't  confuse  me  (1.  my  thoughts),  don't 
interrupt  my  train  of  thought,  •otkeml- 
nen  treading  Jne.,  ks.  edell.  totkeutua  get 
(I.  become  1.  be)  entangled  [in  the  ropes, 
kOysiin],  get  into  a  tangle  (1.  a  muddle); 
(kuv.)  get  (1.  become  1.  be)  involved  (1. 
implicated)  [in] ;  (hammentya)  become  (1. 
be  1.  get)  confused  (1.  confounded),  (se- 
kaantua)  lose  the  thread,  become  (1.  get) 
disconcerted;  (tulla  mutkikkaaksi)  become 
complicated  (1.  intricate),  aotkeutuminen 
getting  entangled  Jne.,  ks.  edell. 

■otku  tangle,  entanglement;  (hammennys) 
confusion,  confused  state  of  things;  (se- 
kamelska)    Jumble,    muddle,    mess;    (et. 

*  ruoista:)  hodgepodge,  mixture,  iotkuinen 
(en)tangled  (myOs  kuv.),  muddled;  (se- 
kava)  confused;  (monimutkalnen)  com- 
plicated, intricate,  involved;  (hammenta- 
va)  confusing,  perplexing  [question,  kysy- 
mys],  puzzling;  aothuinmn  aaia  entangled 
affair,  affair  not  easily  unraveled,  (mut- 
kallinen)  complicated  affair,  intricate 
matter,  totkua:  olfa  a^tkukaiaaa  be  en- 
tangled, be  muddled,  be  in  a  mess,  (seka- 
vana)  be  confused;  vrt.  mennM  (sotkuk- 
siin),  selvitK  (sotkuksista) . 

•otnia,  aotnJa:  mnata  ~  the  Black  Hundred. 

•oturi  warrior,  soldier;  (taistelija)  fighter. 

•oudanU  <»  soutu.  aoudattaa  (Jollakulla) 
have  a  p.  row;  (kiikuttaa)  rock  [the 
cradle,  kehtoa],  swing;  aoudatin  itaani  yii 
loan  I  had  myself  rowed  (I.  taken)  across 
the  river,  I  got  someone  to  row  me  across 
the  river,  aoudelia  row  (1.  paddle)  about, 
be  rowing. 

■oukennua=°souken|taiiiiaen,  -tuiniii«n.  tou- 
kentaa  make  .  ^  narrow(er),  narrow;  (sui- 
pentaa)  taper;  (kutlstaa)  contract,  sou* 
kentamlnM  making  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.  toukentua  become  (1.  get)  narrow 
(-er),  narrow  (off);  (suipentua)  taper; 
(suplstua)  contract,  aoukentumlnen  be- 
coming (1.  getting)  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.    aouketa  »=  soukentiuu 

•oukka  (kapea)  narrow,  strait;  (hoikka) 
thin,  slender. 

•outaa  row  [a  boat,  venetta] ;  (pienta  ve- 
netta)  scull;  (meloa)  paddle;  (klikutella) 
rock,  swing;  aoudattava  kS.  kahden;  '^  la 
huovata  (kuv.)  thmk  [do]  one  way  to-day 
and  the  opposite  to-morrow,  (olla  kaikklen 
mieliksl)  change  one's  mind  with  every 
wind  (that  blows);  '^  Idroan  aalMS  row 
on  the  open  lake;  ~  kaikin  voimin  row 
with  all  one's  might,  pull  hard  on  the 
oars,  ply  the  oars  (fast),  aoutaja  rower, 
oarsman;  ha  tarvitaavat  soufa/on  they 
need  someone  to  row  for  them.  toutAml- 
nan  rowing  Jne..  ks.  soutaa.  aouielemlnen, 
aoutalu   "   soutaminen. 

aouto  ks.  seur. 

•outu  rowing:  sculling;  (urhelluna)  boat- 
ing:  (soutotapa)  stroke;  vrt.  kilpa'-'. 

Boutu-  (yhd.)  rowing-,  boat-  [eslm.  -Mnbi 
rowing-club,  boat-club],  •kllpailu  boat- 
race  boat-racing,  rowing-match  (1.  -con- 
test)*«(yhden  soudettaviila  venellia)  scull - 
inr-match  (I.  -contest),  •miet  »  soutaja. 
JmlI  rowing-trip,  boat-trip;  toimaanpan' 
i^TaMrtvrttW  johonkin  (myOs:)  arrange  to 


row  to  . . .  -talJo  I.  -tuhto  thwart,  rowef's 
seat.  •urh«llu  (sport  of)  rowing;  boating. 
-v»na  rowboat,  (pienl,  yhden  hengen  sou- 
dettava)  scull;   (laivan)  yawl. 

■ovaliaaati  suitably,  appropriately,  proper- 
ly; beflttingly;  (mukavasti)  conveniently, 
vrt.  sopivaatL  aovellalauua  suitableness, 
suitability,  fitness,  propriety;  vrt.  sopi- 
vaisuus.  aovallaa  suitable,  fit  [for,  Johon- 
klnl,  appropriate,  proper;  becoming,  be- 
fitting; (mukava)  convenient;  ai  oia  «o0e- 
liaata,  atts  . .  it  is  not  appropriate  (L  be- 
fitting)  that  .  .;  vrt.  •opiva. 

aov»llattu  applied   [physics,  fysiikka]. 

aovalluttaa  apply  [a  rule  to,  saantd  johon- 
kin],  adapt,  fit.  suit  [to,  Johonkin];  - 
kSjrtUntbSn  adapt . .  to  use,  put  . .  in  prac- 
tice, apply;  aa  oaidamn  ~  tUhan  [hanaah] 
it  may  be  applied  (l.  it  is  applicable)  in 
this  case  [to  him],  it  can  be  brought  to 
bear  upon  this  case  [upon  him],  (pitaa 
paikkansa)  that  holds  good  in  this  case 
[of  him];  vrt.  sovittaa.  aovelluttaminan 
applying  Jne.. ks. edell.;  application,  aoval- 
luttamlatapa  manner  of  applying;  method 
of  application,  aovellutua  application: 
adaptation. 

aovaitaa  ->  aovelluttaa.  aovelUutua  ks.  seur. 

aovaltuA  (sopla)  be  suited  (1.  adapted  1.  fit- 
ted) [ford. to), Johonkin],  be  suitable  [for 
(1.  to)],  suit  [that  color  well,  hyvln  sllhen 
variln;  a  p.,  Jollekulle] ,  fit  [the  occasion, 
tllalsuuteen] ,  be  appropriate  [to];  be  fit 
[for  a  p.,  Jollekulle] ;  (ajan  y.m.  puolesta) 
be  convenient  [for  a  p.];  (olla  sovellutet- 
tavissa)  apply  [to,  Johonkin],  be  appli- 
cable [to];  (olla  soplvaa)  be  proper  [for 
a  p..  Jollekulle].  be  fitting,  be  becoming 
[to  ner,  hanelle],  be  befitting,  (esim.  ra- 
vlnto)  agree  [with  a  p.,  Jollekulle] ;  (kay- 
da  yhteen)  tally  [with  the  description, 
kuvaukseen]:  (olla  yhdenmukainen)  be 
consistent  (1.  compatible)  [with,  Johon- 
kin] ;  '-'  Jonkun  taiptanukaaan  agree  with' 
(1.  suit  1.  be  suitable  to)  one's  inclination 
(I.  one's  natural  bent);  aovaltuu  lohonkin 
(voidaan  sovelluttaa)  may  be  ^^plied  to, 
is  applicable  to,  (pitaa  paikkansa)  holds 
good  of;  ai  aovalln,  attH  ainU  mmnat  ainna 
(sovi)  it  is  not  fit  (1.  proper)  that  you  go 
there,  it  is  not  proper  for  you  to  go 
there;  miian  vain  taiua  aovaittra  however 
you  find  it  suitable  (1.  convenient),  (Just) 
to  suit  you(r  convenience);  aa  aovaltm 
mailla  kUytattHvakai  it  is  fitted  (1.  suited) 
for  our  use,  it  is  adapted  to  our  use;  vrt. 
•opia. 

aoveltumaton  . .  not  suited,  . .  not  fitted, 
. .  not  adapted,  unsuitable:  inapplicable 
[to];  (yhteen-)  inconsistent  [with],  in- 
compatible [with],  sovaltumatiomuua  un- 
suitableness,  unsuitabllity;  in^)plicablllty; 
inconsistency.  Incompatibility,  aoveltuml- 
nan  being  suitable  Jne.,  ks.  soveltua;  ap- 
plication; aan  aavaltuminan  tdhUn  on  ky- 
amanalaiata  Its  application  in  this  case  is 
doubtful,  whether  it  can  be  applied  here 
is  questionable,  aovaltuva  (Johonkin)  ap- 
pllcable  [to] :  (soplva)  suited  (1.  fitted  1. 
adapted)    [toj ;    (asiaankuuluva)   relevant, 

Eertinent;  (yhteen-)  consistent,  compati- 
le  [with] ;  aovaltupiaaa  kohdin  Where  ap- 
llcable;  hHnan  arvottaan  aovaltuva  becom- 
ing (1.  befitting)  his  dignity;  Hlaianutaan 
aovaltuva  puha  a  speech  adapted  (1.  fitted 
1.  appropriate)  to  the  occasion;  vrt.  soplva. 

aovinnalnan  conventional.  aovinn«lsestl  con- 
ventionally, aovinnaiatapa  conventionality, 
convention(al  custom),  aovlnnatsuua  con- 
ventionalism. 

aovinnollinan     conciliatory;      (rauhalllnen) 


•OYHinolilMttl 


—  679 


peaceful,  pacific,  peaceable;  (anteeksi- 
antava)  forgiving.  aoYlnnollJaaatl  in  a  con- 
ciliatory manner;  (rauhallisesti)  peaceful- 
ly, in  peace,  tovinnollltuut  conciliatory  (1. 
peaceful)  disposition;  peacefulness,  peace - 
ableness;   forgivlngness. 

MYlnnonPhieroJa  peacemaker,  conciliator; 
negotiator,  arbitrator;  (villi ttftj&)  media- 
tor,   -uko  reconciliation. 

•ovinto  (re) conciliation,  reunion;  (sopu) 
harmony,  concord,  amity;  (sopimus)  agree- 
ment, settlement;  (kompromlssi)  compro- 
mise; olta  aovinno99a  [h^skmniUin]  be  in 
barmony  (1.  in  amity  1.  on  good  terms) 
[witb  eacb  other],  (ykslmlellsia)  agree 
[with  each  other]. 

iovi«iio|lehdotua  proposition  for  a  compro- 
mise (1.  a  reconciliation),  -ehto:  aovint^- 
•hdat  conditions  (1.  terms)  for  (l.  of)  an 
agreement  (1.  a  compromise  1.  a  reconcili- 
ation); (rauhan-)  terms  of  peace.  -Juhia 
feast  of  reconciliation,  -kuolema  death  of 
atonement,  expiatory  death,  -lautakunta 
board  of  arbitration,  the  arbitrators. 
-oikeua  court  (1.  tribunal)  of  arbitration. 
-tuomari  Judge  of  a  court  of  arbitration; 
(rildanratkaiaija)  arbitrator;  vrt.  •ratuo- 
marl,  rauhantuomari.  -tuomlo  (sovinto- 
oikeuden  pafttos)  Judgment  (1.  decree  1. 
decision)  of  a  court  of  arbitration,  -uhri 
sacrifice  of  atonement,  expiatory  sacri- 
fice; propitiation. 

•ov Italia  be  adjusting,  adjust,  accommo- 
date; (muodostella)  modify;  (^ftrjestelia) 
arrange  (myOs  mus.);  (sijotellen)  apply, 
be  applying;  (rlltaa  y.m.)  arbitrate,  me- 
diate, (esim.  riitapuoluelta)  conciliate,  try 
to  conciliate;  vrt.  aovittuu  tovltalma 
(mus.)   arrangement. 

•ovittaa  fit,  suit,  adapt,  accommodate  [to]; 
(sovitella)  adjust,  modify;  (sovelluttaa) 
apply  [to,  Johonkin] ;  (palauttaa  sopu) 
conciliate,  reconcile;  settle;  (vftllttftft)  ar- 
bitrate, mediate;  (rangaistuksella,  korva- 
uksella  y.m.)  pay  for,  pay  the  penalty  of 
[one's  follies,  hulluttelunsa] ,  make  up  for, 
make  amends  for,  atone  for  ['one's  sins, 
syntinsai,  expiate;  (lunastaa)  redeem; 
(lepyttAa)  appease,  pacify;  (sijottaa) place; 
(JilrJestAft)  arrange;  '^  aika  niin,  mttH  .. 
arrange  the  time  so  that  . . ,  time  . .  so 
that  ..;'*'  mrmhdykmmnmU  atone  (1.  pay)  for 
one's  error,  (lievemmftssft  merkltyksessft:) 
make  up  for  one's  error  (1.  one's  mistake) ; 
'*'  MLytHntHbn  ks.  Mvalluttaa;  '^  nUyttM- 
mBlU  dramatize;  '^  orkmatmrilU  orches- 
trate, arrange  for  an  orchestra;  ^  paikoii- 
tmmn  fit  . .  in,  fit  . .  into  its  place,  adjust 
. .  to  its  place,  (sijottaa)  place;  ^  pia- 
noiU  arrange  for  the  piano;  ^  riitaiatmdmt 
adjust  (1.  settle  1.  conciliate  1.  reconcile) 
the  differences  (1.  the  controversies),  (so- 
pla  ehdoista)  arbitrate  the  controversies; 
'^  riitapuoimt  reconcile  (1.  conciliate  1. 
bring  together)  the  disputing  parties;  -^ 
rikokaanaa  atone  for  (1.  expiate)  one's 
crime  [by  . . .  Jollakin],  (maksaa)  pay  for 
one's  crime  [with  one's  life,  hengellilftn], 
make  amends  for  one's  crime  [with];  — 
aananaa  kmdiitdnaa  kUaityakyvyn  mukaan 
adapt  (1.  suit)  one's  words  to  one's  hear- 
er8('  ability  1.  capacity),  speak  in  terms 
which  may  be  understood  by  one's  hear- 
ers; '^  aanoihin,  "  aanoikai  put  .  .  Into 
words,  (pukea)  clothe  . .  in  words,  (II- 
maista)  give  expression  to;  ^  toiaiinaa 
fit  together,  dovetail;  ^  yhtaan  fit  .  . 
together;  aovitti  maaltman  aynnit  (myOs:) 
redeemed  the  world;  lonkin  mukaan  aovi- 
tatta  adapted  (1.  suited  1.  accommodated) 
to.    aoYlttaJa  conciliator;   (et.  usk.)  expi- 


ator;  (soplmuksen  aikaansaaja)  arbitrator; 
(vauttajA)  negotiator,  mediator.  aoYltta- 
Jaiaot:  aovittaiaiaikai  as  a  peace -offering, 
(Jonkin)  as  amends  [for].  aoYlttamaton 
(leppymAtOn)  irreconcilable,  implacable; 
(Jota  el  vol  sovittaa)  . .  which  cannot  be 
atoned  for,  unatonable  [crime,  rlkos] ; 
(Jota  el  ole  sovitettu)  unreconciled,  . .  not 
conciliated;  unsettled,  unadjusted;  (esim. 
rlkos)  . .  not  atoned  for,  . .  not  expiated. 
aovltUmlnen  fitting  Jne.,  ks.  aovittea. 
aovittava  conciliatory  [attitude,  kanta]; 
atoning,  expiatory,  aovltlalaminan  adjust- 
ing Jne.,  ks.  sovitalla. 

•ovitiaiu  adjusting,  adjustment;  modifica- 
tion; arrangement;  application;  (riidan 
y.m.)  arbitration,  mediatioi^  (sovittaml- 
nen)  conciliation;  compromise;  (neuvotte- 
lu)  negotiation;  vrt.  •ovitella.  -ahdoiua 
proposal  for  an  adjustment  (1.  a  settle- 
ment); (sovinto-)  proposition  for  a  com- 
promise, proposed  compromise.  -I«ut»> 
kunu  board  of  conciliation  and  arbitra- 
tion, -vara  allowance  for  adjustment  (I. 
for  modification),  -yritya  attempt  to  con- 
ciliate (1.  to  mediate);  attempted  con- 
ciliation (1.  mediation). 

aoYittu  agreed,  . .  agreed  upon,  (ajasta  tai 
palkasta:)  appointed,  (maarAtty)  set,  fixed; 
'«'  hinta  agreed  price,  price  agreed  upon; 
aovittuttn  aikaan  at  the  appointed  time; 
aovitwdta  paikalia  at  the  appointed  place, 
at  a  [the]  place  agreed  upon  [huom. 
kakaintaiatmna  uartan  aaioitutta  paikatta 
(myOs:)  at  the  place  set  for  the  duel]; 
f  ennemmin]  aooitnata  paikkioata  for  a  fee 
[previously]  agreed  upon,  for  a  pre- 
arranged fee. 

aovitua  adaptation,  adconmiodation;  adjust- 
ment, modification;  application:  (re) con- 
ciliation; settlement;  arbitration,  media- 
tion; atonement;  redemption;  vrt.  sovit- 
taa; (mus.)  arrangement;*  (hyvitys)  sat- 
isfaction; (korvaus)  •  indemnification,  com- 
pensation, redress,  amends,  -kuolama  «- 
•ovintokwolema.  -oppi  doctrine  Of  atone- 
ment.   -Uhrl  »  Mvlntouhrl. 

apartalainan  (a.  &  s.)  Spartan. 

apektri  (klrjo)  spectrum  [plur.  spectra]. 
-vAri  color  of  the  spectrum. 

apiraaii  (kierukka,  kierre)  spiral. 

apiritlami  (henkioppi)  spiritualism,  spirit- 
ism, aplritlati  spiritualist,  spiritist,  apiri- 
tiatinan  spiritualistic,  spiritistic;  apMHa- 
tinen  iatunto  seance. 

apltaaiillaalraaia  hospital  for  lepers,  -tautl 
leprosy,    -tautlnan  »  pitaallaen. 

aprii  ks.  vKldviina. 

atatiati   (teatteri-)  supernumerary. 

ataariini  (kem.)  stearin,  -happo  stearic 
acid;  (kauppak.)  stearin.  -kynttilA  com- 
posite  (1.  stearin)   candle. 

alar  act  ypearata,    aiaraotypolda    stereotype. 

aiapaotypia  stereotypy,  -laatta  stereotype 
plate. 

atariifsolda,  atari llaaarata  (tappaa  taudin- 
siemenet)  sterilize,  aiariliaoimlnan,  atari- 
liiaaraua  sterilizing,  sterilization. 

atlpandl  (apuraha  opintoja  y.m.  varten) 
scholarship,  fellowship;  (valtlon  myOnta- 
ma)  allowance  [granted  by  the  govern- 
ment] to  further  a  p.'s  studies;  (Engl.) 
exhibition,  atlpandiaattl  recipient  of  a 
scholarship  (1.  a  fellowship),  scholar; 
(Engl.)    exhibitioner. 

atlpandiflmatka  trip  made  (1.  taken)  by  a  re- 
cipient of  a  traveling  scholarship,  -rahaato 
1.  -varat  scholarship  (1.  fellowship)  fund. 

atoalainan  (fil.)   1.  (a.)  stoic(al);   '«'  oppl- 

knnta  SChOOl   Of  the   StOlCS;    3.    (S.)    StOiC. 

atoalalauua   Stoicism. 
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•truUI  (eiaiilt.)  ostricb.  -lintu  (elftlnt.) 
ostricb;   (slleftlastalnen)  ratlte. 

•trykniinf  (-myrkky)  strychnin (e), strychnia. 

•ubJekU  (klel.)  subject.  •ubJ«ktiton  . .  with- 
out a  subject. 

■ublimaatti   (Iftftk.)  sublimate. 

■ubttantilYl   (nlmlsana)   noun;   substantive. 

•udenBaJo  wolf-huntln?.  -korenio  (el&lnt.) 
dragon -riy.  -kuoppa  pitfall,  pit  for  trap- 
ping wolves,  -marja  (kasv.)  herb-Paris, 
-ndnka  wolfskin,  -nahkaturkkf  wolfskin 
coat,  -nilki  voracious  appetite;  minuUaon 
mdmniUOkH  I  am  as  hungry  as  a  wolf. 
-penlkka  1.  -pentu  wolf's  cub;  young  wolf. 
-pyynti  wolf- hunting,  -raudat  wolf- trap. 
-ulvonta  howl(lng)or  a  wolf  (1. of  wolves). 

8uazln-kanaYa  Suez  canal. 

•ufflkti   (kler  »  loppuliite)  suffix. 

■uhahdalla  be  whizzing;  (esim.  tuuli)  be 
sighing,  be  whispering;  vrt.  •uhahtaa. 
■uhahdua  (esim.  nuolen)  whiz(z);  (kuls- 
kaus)  whisper,  tuhahtaa  whlz(z)  [by, 
ohi];  whistle;  (esim.  tuuli)  sigh;  (kuis- 
kata)  whisper. 

auhdallinan  proportional,  proportionate; 
(kohtuullinen)  moderate,  reasonable;  vrt. 
•uhteellinen.  auhdatofl  dlsproportlonal*  .  . 
out  of  proportion,  disproportionate;  (111- 
allinen)  exaggerated,  excessive;  Muhdatt^- 
man  amnri  excessively  (1.  disproportion- 
ately) large  (1.  big),  large  (1.  big)  beyond 
measure,  large  out  of  all  proportion;  vrt. 
•uhteeton. 

auhda  relation  [to (ward)  . . ,  Johonkln:  be- 
tween . . ,  Joidenkln  v&illia].  bearing  [on], 
connection  [with,  Jonkun  kanssa];  (ver- 
ranto)  proportion;  rate,  ratio  (myOs  mat.); 
(puoll)  respect,  regard:  •;  migsiiiin  snA- 
tmmmBa  huonompi  not  worse  in  any  respect, 
in  no  respect  Inferior;  kaUnaaa  aahtnwwa 
in  all  respects,  in  every  respect;  mikU  on 
amn  ^^  (\.  miMsU  anhtmmaaa  am  on)  tHhSn 
kyaymykaamn  what  relation  has  that  to 
[what  bearing  has  that  on]  this  question? 
monoaaa  auhtaaaaa  in  many  (1.  several) 
respects,  on  many  accounts;  nm  ooat  auk- 
tmmaaa  toiaiinaa  (yhteydessA)  thev  have  (1. 
bear)  a  relation  to  each  other,  they  have 
connection  with  each  other;  taaaH  avkfama- 
aa  m  this  respect  (1.  regard),  (tflmftn  yh- 
teydessfl)  in  this  connection,  (tfth&n  nfth- 
den)  in  reference  to  this,  referring  to 
this;  vrt.  olo'«',  •ukulalsuus'*'.  ytUkvyy^ 
y.m.   -luku  ratio. 

■uhlna  (esim.  tuulen)  sigh,  sighing,  sough, 
soughing,  murmur,  murmuring,  whisper, 
whispering;  (viuhlna)  whiz(z),  whizzing; 
'^  korviaaa  buzzing  (1.  ringing)  in  the 
ears  (1.  In  the  head),  tuhiteminan  sighing 
jne.,ks.seur.  auhiata  sigh,  sough,  murmur; 
(vluhua)  whlz(z),  whistle;  hlss;  (kuiskla) 
whisper;  korvani  anhiaovat  there  Is  a  ring- 
ing (1.  a  buzzing)  in  my  ears,  my  ears 
ring,  I  have  a  humming  in  my  ears. 

auhtautua  (Johonkln;  mat.)  be  to  [as  . . , 
niinkuln  .  .],be  (1.  stand)  in  a  relation  to; 
«-'  iohonkin  [iokonkukun]  iotlakin  tavaUa 
(kuv.)  take  a  . .  stand  (1.  attitude)  in 
[toward],  (kftyttftytyJl  Jossakln)  behave 
.  .-ly  in  .  .  [huom.  auktautua  lokonkin  (jo- 
honknhun)  oikmalta  tavalta  take  the  right 
Stand  In  (I.  toward),  manage  (I.  handle) 
..  In  the  right  way:  auktautua  viUinpitd- 
mUtUim&ati  aaiaan  take  (1.  Show)  no  In- 
terest in  the  matter,  remain  indifferent 
toward  the  matter] ;  oaata  **'  ympUriatdHn- 
aU  know  how  to  be  In  proper  relation  to 
one's  environment(s),  know  Just  what  at- 
titude to  take  towards  one's  environment. 
auhtautumfnen  stand,  attitude;  am  riippun 
MNm«i    9uktaut  umlamataan    aaiaan    (myOS:) 


it  depends  on  what  stand  (1.  what  atti- 
tude) he  will  take  in  the  matter. 

•uhtMllinan  proportional,  proportionate; 
(verrattainen)  relative,  comparative;  (so- 
pusuhtainen)  symmetrical;  >*'  vaaiitapa 
proportional  representation;  kaikki  on  auk- 
tmmltiata  everything  is  relative,  everything 
is  a  matter  of  comparison,  auhtaelll- 
aaati  in  proportion  [to],  proportionately, 
proportionally;  (verrattain)  relatively, 
comparatively;  (sopusuhtalsestf)  symmet- 
rically; auktmmlUamati  lokonkin  n&kdmn 
(myOs:)  in  relation  to.  auhta*lliauua  pro- 
portionality, proportionateness;  (sopu- 
suhtaisuus)  symmetry. 

•utitean:  fonkin  '^  with  (1.  in)  regard  to, 
regarding,  (Jotakln  koskien)  concerning, 
as  to,  with  reference  to,  bearing  upon, 
(Jostakin)  about,  upon  [huom.  amn  ^ 
(myOs:)  on  that  subject,  (sllnft)  there, 
(mik&li  sltft  koskee)  as  far  as  that  is  con- 
cerned] . 

■uhtaeton  disproportionate,  . .  out  of  pro- 
portion, dlsproportional;  unsjrmmetrlcal; 
(Jota  el  vol  verrata)  incomparable,  . .  not 
comparable;  auktmmHoman  anuri  dispro- 
portionately large,  so  large  as  to  be  out  of 
all  proportion;  vrt.  suhdaton.  auhteetto- 
matti  disproportionately;  out  of  (all)  pro- 
portion; unsymmetrically.  auhtMtiomuua 
disproportion,  lack  of  proportion. 

■uhuUnna  (klel.)  sibilant. 

•ulhkaamlnan  (kuiskaaminen)  whispering, 
•uihkahtaa  (lentftft)  fly,  dash.  aulHkaU 
(kuiskatiO  whisper  [in  a  p. 'a  ear,  Jonkun 
korvaan] ;  anihkaia  anuta  ioUmkuUm  give  . . 
a  kiss,  kiss  (hurriedly),  (ryOstaa  suukko) 
snatch  a  kiss  from,  auihkia  —  •uihkua. 
aulhkimlnan  -»  •uihkuminen. 

■ulhku  stream,  spurt.  Jet;  (volmakas) spout; 
(roiske)  spray;  (kylpy-  y.m.)  shower, 
■uihkua  spurt,  spout;  (rolskua)  spray. 

auihkuQkaivo  fountain,  -kylpy  shower- 
bath,  shower,  -lihda  spouting  well;  (kuo- 
hulAhde)  geyser;  (sulhkukalvo)  fountain, 
-mlaa  (palokunnassa)  hoseman. 

■ulhkuminan  spurting  Jne.,  ks.  •uihkua. 

■ulhkullpullo  (rulsku-)  wash-bottle,  -pump- 
pu  (tekn.)  Jet-pump.    -ry6ppy  shower. 

auihkuttaa  spurt,  spout;  throw  [water,  vet- 
t&].  eject;  ( rulsku ttaa)  spray,  sprinkle. 
aulnkuttamlnan,  auihkutua  spurting  Jne.. 
ks.  edell. 

■uikala  «  siakala. 

auikaU:  ^  anuta  ks.  suilikata. 

auikea  =»  aotkaa;   (kasv.)  lanceolate. 

■uikarrolla,  aulkartaa  (esim.  Jokl)  wind  in 
and  out,  pursue  a  serpentine  (1.  a  wind- 
ing) cour.se;  (klemurrella)  wriggle,  be 
wriggling,  aulkertolu  winding  (in  and  out) 
Jne..  ks.  edell. 

■uikulalnon  I.  (a.)  rather  long  (and  nar- 
row): oblong;  (soikea)  oval,  ovoid. 

■uikulalnon  IT.  (el&lnt.)  amphioxus,  lancelet. 

■uin  ks.   aukia   &  auu. 

■ulnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  mouth  (1.  open- 
ing 1.  muzzle  Jne.,  ks.  auu),  .  .-mouthed 
[esim.  avara^  . .  with  a  wide  (1.  a  large) 
mouth  (1.  opening),  wide-mouthed,  large- 
mouthed]  ;  vrt.  hellK-',  kova^,  auuri— y.m. 

•uinkaan:  mi  ^  (el  mlllttUn  muotoa)  by  no 
means,  not  by  any  means,  on  no  account. 
In  no  wise,  (el  toslaankaan)  certainly  not. 
surely  not,  Indeed  not,  (jkpv.)  oh,  dear, 
no!  I  gues.s  not!  k^n  mi  ^  olm  kaikkmin 
vUkmvimpin  by  no  means  Is  he  among  the 
strongest:  mind  «n  '^  tmknyt  aitd  I  certain- 
ly did  not  do  it,  Okpv.)  I  never  did  it; 
(mita,)  mi  ^  kdn  vimtd  aim  tnUut  (why.) 
surely,  he  hasn't  come  yet  (,ha8  he?);  you 
don't  mean  to  say  that  he  has  come  already? 
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•ulnkln  (mlllolnkaan)  ever:  (vain)  only, 
but:  (mahdoUlsesti)  possibly;  /m  '^  (on) 
wnahdottiata  if  it  be  possible.  If  only  It 
'were  possible.  If  by  any  means  it  Is  pos- 
sible; niin  hyvin  ktdn  ^  as  well  as  pos- 
sible, in  tbe  best  way  possible:  niin  hyva 
kwdn  ^  toHfoa  vai  as  good  as  one  (1. 
you)  possibly  could  wish,  (et  kai  tol- 
volsl  parempaa)  one  could  not  very  well 
expect  any  (thing)  better;  niin  pian  huin  '^ 
as  soon  as  possible,  (ensi  tllalsuudessa) 
at  your  earliest  convenience;  tmmn  minkU 
^  ooin  I  win  do  whatever  I  possibly  can, 
(parhaanl)  I'll  do  my  (very)  nest. 

•ulnpiln  headlong,  head  over  heels,  head 
first;    precipitately;    helter-skelter. 

■Uinta  kS.   •uldmlnen.     . 

■ulpennut  ks.  ■ulpentaminen,  •ulpentuml- 
n«n.  tuiMntaa  make  narrower  (at  one 
end);  (karjistaft)  taper,  make  ..  pointed; 
Buipmntaa  tmrSvakHrhia^kH  Sharpen  .  .  to  a 
point,  ■uipentaminen  making-  narrower  (at 
one  end)  Jne,  ks.  edell.  tulpentua  become 
(1.  get)  narrower  (at  one  end),  narrow 
(off):  (kftrjistyft)  taper,  become  pointed, 
■ufpentumlnen  becoming  narrower  (at  one 
end)  Jne.,  ks.  edell.  tulpeta,  tuipota  — 
•ulpentua;  snlpcta  hUrimkai  taper  (1.  nar- 
row off)  to  a  point,  run  (In)to  a  point, 
aulppenemlnen  —  •ulp»Dtumin«n. 

•uippo  (kaita)  narrow;  (suippeneva)  taper- 
ing (to  a  point);  (terftvft)  pointed,  peaked. 

■ulppollhapjalnen  (katto)  . .  with  a  sharp 
(1.  a  peaked)  gable,  -kaarl  pointed  arch; 
ogive;  (terftvA)  lancet  (arch),  -korvainen 
. .  with  pointed  ears,  -kirklnan  pointed, 
peaked;  (sharply)  tapering,  -lakkl  peaked 
(1.  pointed)  cap.  -lakklnm  . .  with  a 
peaked  cap.    -parta  (leuassa)  pointed  (1. 

{»eaked)  beard,  Vandyke  beard;  (alahuu- 
essa)  imperial,  -partalnen . .  with  a  pointed 
(1.  a  Vandyke)  beard,  -pyratdlnen  . .  with 
a  tapering  (1.  a  pointed)  tail,  -pilnen  — 
•ulppokMrkln«n.  -torn  I  nan  . .  with  a  pointed 
(1.  a  peaked)  tower;  (et.  klrkko)  . .  with  a 
steeple  (1.  a*splre). 

aulppu  (kftrkl)  point;  tip;  (hulppu)  peak. 
-kauiua  pointed  cape. 

aulataa  (syOstft)  hurl  (down)  [into  the 
abyss,  kulluun],  throw,  plunge  [. .  Into 
the  water,  veteen],  pitch;  '^  vtJtaiatni- 
mmlta  ks.  syVstl.  aulatamlnan  hurling 
(down)  Jne.,  ks.  edell. 

auiatomaa.  aulatamo  delta. 

aulatua  fall  (1.  tumble)  down  (1.  headlong), 
(syOksyA)  plunge  [into  the  water, veteen]; 
be  thrown,  be  hurled,  be  dashed;  (kukis- 
tua)  be  overthrown;  '^  hmooamn  mmtiUta 
be  thrown  (1.  be  hurled)  from  one's  horse, 
fall  from  (1.  off)  one's  horse:  '^  kiakoilta, 
"-  roitmilta  (J una)  run  off  (1.  leave)  the 
rails,  be  derailed;  '^  pmnmmrta  afos 
tumble  (1.  plunge  1.  be  hurled)  down  the 
embankment;  '^  auattmrnn  fall (1. be  thrown) 
on  one's  face:  '*'  valtaiatnimmtta  be  de- 
throned, (kukistua)  be  overthrown;  vrt. 
■yokayK.  suiatunut  fallen,  tumbled;  (ku- 
kistunut)  overthrown. 

aufuea  (savuta)  be  smoking,  smoke. 
smo(u)lder:  (hOyrytft)  be  fuming,  auiue- 
mlnen  smoking  Jne.,  ks.  edell. 

auiuenperit  lines,  reins,  auluat  (kuolai- 
met)  bit,  (kanki-)  curb-bit;  (pftltset) 
bridle;  (ohjakset)  reins,  lines.  aulUeton  . . 
without  a  bridle.  aulUI  ks.  sultMt.  auit- 
alanpano  bridling. 

•uitalttaa  bridle   [a  (the)  horse,  hevonen], 

Eut  the  bridle  on.  aultalttamlnen,  aultaltua 
rldllng. 
auitau  smoke;  fume(s).  aultauaminen  smok- 
ing jne.,  ks.  seur.   aultauta  smoke,  fume; 


(tupruta)  emit  (1.  puff  out)  smoke  (1. 
fumes),  auitauttaa  bum  Incense  [before. 
JoUekin];  avdttnttaa  aavtn  kS.  auitsuta. 
•ultauttamlnen,  aultautua  burning  of  in- 
cense. 

•uitautualalne  (frank) incense,  -alttarl  altar 
on  which  the  incense  Is  [was]  burned. 
-aatia  (kuljetettava)  censer,  thurible; 
(•pannu)  incense-burner,  -eavu  incense. 
-uhrl  incense-offering. 

•ujahdua  slide,  glide;  (vluhahdus)  whiz(z). 
•ujahduttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide 
(1.  glide),  slip  [. .  into  one's  pocket,  Jo- 
(ta)kin  taskuunsa],  (lennfttt&a)  fling 
[away,  menemftanj.  aujahtaa  (luistaa) 
slide,  glide;  (antaa  perftfln)  give  [a  little, 
hlukanj,  yield;  (taipua)  bend;  (lentftA) 
fly;  (kiitfta)  speed,  shoot  [by,  ohltse]; 
(viuhua)  whiz(z),  whistle  [through  the 
air,  halki  ilman].  aujahtaminan  sliding 
Jne.,  ks.  edell. 

•uJakka    limber,     lithe  (some);     (taipuisa)  - 
pliable,  flexible. 

•ujua  (solua)  glide,  slide  [easily  through, 
helpostl  Iftpi};  (antaa  perll&n)  give,  yield; 
(taipua)  bend,  sag;  (kftydft)  go  (I.  get  I. 
run)  on  (1.  along),  be  running  [smoothly, 
tasaisestij;  (edistyft)  progress,  advance, 
proceed;  (onnistua)  succeed,  have  . .  suc- 
cess, turn  out;  '^  hnonoati  make  poor  (I. 
little)  progress,  (hitaasti)  progress  (1.  ad- 
vance) slowly,  (onnistua)  have  little  suc- 
cess [huom.  ty6  anhm  htMonoati  the  work 
does  not  progress  (1.  advance)  (well),  the 
work  is  not  progressing  well  (1.  at  any 
great  pace);  M  anjna  hUnatta  huonoati 
he  does  not  make  much  (1.  he  makes  poor 
1.  he  makes  little)  progress  in  (I.  with) 
his  work,  he  does  not  advance  (at  any 
great  pace)  in  (1.  with)  his  work] :  '^  hy- 
vin, '^  mainioati  (esim.  tyO)  progress  (I. 
be  progressing)  well  (1.  excellently), 
(eslm.  asiat)  go  (1.  run)  on  (1.  along)  well 
(1.  smoothly),  be  going  (1.  be  running) 
well  (1.  smoothly),  (onnistua)  be  a  (great 
1.  brilliant)  success,  go  (very)  well,  go 
(off)  splendidly  (L  brilliantly  1.  excellent- 
ly) [huom.  kappdm  auitd  nudnioati  (myOS:) 
the  presentation  (of  the  play)  was  a  great 
success;  Buhm  auiuu  hUnattH  hyvin  he  has 
an  easy  flow  of  speech  (1.  of  language  1. 
of  words)  at  his  command,  he  speaks 
fluently,  (on  sujuva  puhuja)  he  is  a  flu- 
ent speaker;  am  aujui  maittU  mainioati  we 
made  excellent  progress  with  d-  in)  it, 
we  came  out  splendidly  (1.  with  flying 
colors);  ••  aulvn  hyvin,  am  aaftm  mairdoati 
(myOs:)  it  goes  like  clockwork] ;  mitmn  tyU 
(-•I)  auitm  how  are  you  getting  on  (1. 
along)  with  the  [your]  work?  how  does 
your  work  progress  (1.  advance?  ?  aujumi- 
nan  gliding  Jne.,  ks.  edell. 

aujutalla,  aujuttaa  cause  . .  to  slide  (I.  to 

glide);  let  ..  slide  (1.  glide);  (talvuttaa) 
e  bending,  bend,  crook,  make  . .  bend. 
•ujum  fluent  [speaker,  puhuja] ;  flowing 
[sentence,  lausej;  (pakoton,  vapaa)  easy, 
smooth;  (sujakka;  taipuisa)  limber,  lithe; 
pliable,  supple;  (keveA)  light,  (liikkeis- 
sftftn)  nimble;  -»  maitya  easy  delivery, 
easy  flow  of  language,  smooth  presenta- 
tion: ^  kUaiaia  easy  (1.  smooth)  hand- 
writing, running  hand;  aniuvat  tiikkmmt 
light  and  easy  (l.  light  and  nimble)  move- 
ments, graceful  movements;  helpoati  -' 
(taipuva)  easily  bent,  pliable,  flexible,  lim- 
ber, aujuvalauua  fluency;  (eslm.  kflsialan) 
ease,  easiness,'  smoothness;  (talpulsuus) 
. .  being  easily  bent,  pllableness,  flexibili- 
ty, llmbemess.  aujuvaati  (eslm.  puhua:) 
fluently;  (pakottomasti)  easily,  with  ease. 
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'  smoothly:  (taipulsastl)  llthely:  nextt)ly; 
(kevyesti)  lightly,  nimbly;  artikkmli  on  »w 
iuvasti  kiriotmttn  the  article  is  written  in 
flowing*  lang-ua^e.  •uJuYuut-'suJttvaisuus. 

•uk«  (harjas)  bristle;  (harja)  brush;  (he- 
VOS-)  curry-comb. 

■ukaltta  (sivaltaa)  slap«  strike,  g-lve  . .  a 
quick  slap,  (eslm.  ruoskalla)  lash;  «  pa- 
koon  (llvlstftft)  dart  (1.  dash)  away;  <« 
aunhnnwa  gTBi)  . .  quickly  and  put  It  Into 
one's  mouth. 

■uka||k«pv«  bristle;  (tlet.)  seta  [plur.  sets]. 
-karvainen  bristly,  . .  covered  with  bristly 
hair. 

•ukamainen  bristle-like;  (tlet.)  setaceous, 
setirorm.  aukamato  (men-)  sea-worm. 
aukanen  (kasv.)  bristle;  seta  [plur.  setie]. 

aukanljkudalma  1.  -kudin  (1.  v.)  knlttlng^; 
iaaki  sukankatimmnsa  pHydSUm  put  (1.  lay) 
the  sock  she  was  knitting  on  the  table, 
-kudonu  knitting  (of)  stockings  (1.  of 
socks),  -kutoja  one  ^ho  knits  socks  (1. 
stockings),  -kutomakone  knitting  machine 
(for  hosiery),  -kutomatahdaa  1.  -kutomo 
knlttlng-mlU  for  hosiery;  vrt.  •ukkatehdas. 
-«UU  top  of  a  stocking;  tukanmnuBta  siMSMn 
into  the  stocking,  -silpi  leg  of  a  stocking, 
stocking  leg.  -ieri  foot  of  a  stocking  (1. 
a  sock). 

sukelius  dive;  (sukeltamlnen)  diving;  [ui- 
da]  gttkmttaksiMaa  [swlm]  under  (the) 
water,  submerged;  mmnna  •ukmttukwUn 
sliik.  go  down,  be  (come)  submerged,  (het- 
klseksl)  duck;  nonxfa  9ukmUnk»i9ta  come 
up,  come  (1.  rise)  to  the  surface,  emerge, 
reappear;  vrt.  upoksiin,  upoksissa.  -aius 
submarine  (boat),  -kypipl  diver's  helmet. 
-puku  diver's  suit,  submarine  armo(u)r, 
diving-dress. 

aukeitaa  dive,  take  a  dive;  submerge;  (hy- 
p&t&)  plunge  [into  the  water,  veteen] ; 
(kastaa  itsensft  ftkklA)  duck,  sukeltaja 
diver,  sukeltaminen  diving  Jne.,  ks.  •ukel- 
taa.  sukeltautiNi  dive;  auk^tuattm  maiin 
dive  forth  [from  among  the  crowd,  vftkl- 
Joukosta] . 

aukeutua  (Johtua)  ensue,  arise,  spring 
[from,  Jostakln];  (kehittyft)  develop  (1. 
evolve)  [Into,  Jokslkln;  from  (1.  out  of), 
Jostakln],  grow  [out  of,  Jostakln];  (tulla) 
become,  get;  uBiaata  nkmattd  vUkaa  kmrn- 
kuBtmiti  (my6s:)  a  lively  discussion  en- 
sued; aiita  aukmutni  pitkU  kmakustmtu  a 
long  discussion  evolved  from  (1.  grew  out 
of)  that;  siita  vol  ^  iotakin  something 
may  come  (out)  of  that,  that  may  develop 
(1.  evolve)  into  something,  something  may 
arise  (1.  spring)  from  that,  something 
may  grow  (1.  turn)  out  of  that,  that  may 
come  to  (1.  result  In)  something,  aukou- 
tuminen  ensuing  Jne.,  ks.  edell.;  develop- 
ment, evolution. 

sukla  (etup.  hevosta)  curry(-comb),  groom; 
rub  down;  (bar lata)  brush;  (kammata) 
comb  [one's  hair,  hiuksiaan] ;  (sivellil) 
stroke  [one's  beard,  partaansaj .  auklmaton 
unrurrled,  ungroomed;  unbrushed,  un- 
combed, auklminen  currying  Jne.,  ks.aukla. 

aukka  (etup.  nalsen)  stocking,  (miehen) 
sock;  (yl.)  hose;  (hehku-)  mantle;  ffi/««t«n 
aukkia  men's  stockings  (I.  hose  1.  hosiery), 
socks. 

aukkainon  (yhd.)  . .  with  . .  stockings  (1. 
socks),  .  .-stockinged  [eslm.  aini'^  .  .  with 
blue  stockings  (1.  socks), blue-stocklngedi. 

aukkaljjalkainon  stockinged,  .  .  with  one's 
stockings  (1.  socks)  on;  (hevosesta:)  .  . 
with  white  hocks,  -lanka  (villa-)  worsted 
(1.  yam)  for  stockings,  stocking-yarn; 
(puuvllla-)  stocking-thread,  -miofi  (kade) 
envious;  (mustasukkalnen)  Jealous. -nau ha 


garter;  (sukaokannatln)  stocking-suspend- 
er (1.  -supporter).  -nauhalriUrlkunU  1. 
-Pilar lato  order  of  the  Garter,  -puikko  1. 
-Yarraa  knitting-needle. 

aukkaslllaan  in  one's  stocking  feet,  in  one's 
stockmgs    (1.   socks). 

sukkatahdaa  hosiery  (manu) factory, hosiery. 

sukkala  quick,  swift;  (nopea)  fast,  speedy; 
(Joutuisa)  ready,  prompt;  (kettera)  nimble, 
agile;  (&lyk&s)  quick-  (1.  sharp •)witted, 
smart,  clever  [trick,  temppu] ;  (vitslk&s) 
witty;  (mukava)  handy;  (omltulnen)  queer, 
odd.  strange,  curious;  aukkalaan  *«  sukke- 
iMti;  '*'  keino  handy  way,  clever  method, 
(omltulnen)  queer  way,  strange  means; 
ampd  auhkmlaa  (omltuista)  that's  queer  (1. 
Strange)!  isn't  that  odd  (1.  peculiar  I. 
queer  1.  strange)!  vrt.  sepK. 

sukkalatlkiailnon  . .  glib  of  tongue  (1.  of 
speech),  . .  with  a  glib  tongue.  -Hikkelnan 
. .  with  quick  (1.  swift)  movements,  nimble, 
agile,  -nau  vol  nan  quick-  (1.  ready -)wltted; 
. .  prompt  to  act.  -nauvoiauua  ready  wit. 
-«analnan  quick-  (1,  ready -)wltted;  (vas- 
taukslssaan)  . .  quick  at  repartee,  -aanal- 
auua  wit. 

aukkalaatf  qulck(ly),  swiftly,  fast,  speedily; 
readily,  promptly;  nimbly;  cleverly;  in  a 
witty  manner;  queerly;  vrt.  aukkela. 

aukkalAlltuuiiMUnmi  ready-  (1.  quick- )wltted. 
. .  quick  of  wit;  swift  of  thought;  vrt. 
•ukkelaneuvolnen.  -tuumaiauua  ready  (I. 
quick)  wit;  swiftness  of  thought. 

aukkaluua  quickness;  (nopeus)  swiftness, 
speediness;  (Joutulsuus)  readiness,  prompt- 
ness; (ketteryys)  nimbleness,  agility; 
(ftlykkjrys)  cleverness,  ready  wit;  (plla) 
witticism,  sally  (of  wit),  Joke,  Jest:  (sana- 
leikkl)  pun;  ankkaluakaion  iaakija  Wit, 
Joker,  Jester,  punster;  laakatMa  aukkm- 
ivmkaia  crack  Jokes,  indulge  in  witticisms 
(1.  in  sallies  of  wit  1.  In  puns),  tell  one 
Jest  after  another. 

aukkula  shuttle,  aukkulamainon  shuttle- 
shaped;  (tlet.)  fusiform.  .  aukkulamato 
(el&lnt.)    nematode    (worm). 

auklaa  chocolate,  -kakku  cake  (I.  bar)  of 
chocolate. 

auklaanYiPi nan  chocolate,  auklaatahdaa  choc- 
olate factory,    auklaati  ks.  suklaa. 

aukal  ski,  skee.  -koll  skiing,  -mlaa  skier, 
ski-runner,   -^auva  ski-staff,  ski-pole. 

auku  family;  (ylhftlnen)  house;  (sukulai- 
set)  kin,  kindred;  (-kanta)  stock;  (-per&) 
extraction,  descent,  lineage,  parentage, 
ancestry,  blood;  (iaht())  origin;  (synty- 
perft)  birth,  nativity;  (lajl)  kind,  species; 
(rotu)  breed,  strain;  race;  (heimo,  suku- 
kunta)  tribe;  (kasv.  k  elftint.)  genus; 
(kiel.)  gender;  anvuattum  ytpeH^vS  proud 
of  one's  birth  (I.  family  1.  lineage  1.  an- 
cestry); tdhaiata  Mukua  (oimva)  kS.  alhaU- 
•ukulnen;  h&n  on  ylhSiatd  aukna  he  iS  of 
high  birth  (1.  high  ancestry),  he  Is  of 
noble  descent,  he  is  high-born;  kemkaiata 
aukua  idUkuttm  distantly  related  to,  a  dis- 
tant relative  of;  kuninkatdliata  auktM  Of 
royal  blood;  omaa  aukua  W.  r\6e  W. 
[huom.  kuka  (I.  mikU)  hSn  on  omaa  aukua 
what  was  her  maiden  name?  who  was  she 
before  she  was  married?];   vrt.   ihmis-'. 

auku-  (yhd.)  family  [estm.  'kiiata  1.  -Wifo 
family  feud-  -parintH  family  inheritance], 
-aateii  nobility  of  blood,  -haara  1.  -kanta 
branch  of  the  family,  -hauta  family  lot; 
(-kappell)  family  vault,  -hyvilnan  ne- 
potic,   -hyviisyya   nepotism. 

Bukulnen  (yhd.)  related  (1.  akin  1.  allied  1. 
kindred)  to  [esim.  ••n-*'  . .  related  (1. 
akin  I.  allied)  to  it] ;  vrt.  saomeo'-'. 

aukulaln:  otla  '*'  derive  one's  birth (1. origin) 
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[from.  Jostakta],  descend  [from],  be  a 
descendant  [of],  sprlngr  [from],  come 
[from  (1.  of)].  ^     „ 

■ukuHJohio  imeage.  -kartano  family  estate, 
(vanha)  ancestral  estate;  (laK.)  entail, 
-kehltyt  (blol.)  phylogeny.  -Iclfll  -  •uku- 
laiskielL  -kirja  pedigree;  (ykstoom.  Ihml- 
slsta  pubuen:)  genealogy;  vrt.  •ukuluet- 
telo.  -kotto  blood  revenge  (1.  vengeance), 
-kunu  race;  generation. 
■ukulalnan  relative,  relation;  (mles-),kln8- 
man,  (nals-)  kinswoman;  (kasv.  &  eiaint.) 
congener;  auktdaitet  (myOs:)  kin,  kindred, 
kinsfolk,  kith  and  kin;  gwOndaiatmnifo) 
Muotiminmn  nepotism;  hUn  on  minun  gnku- 
laismni  (my6s:)  he  is  a  connection  of  mine; 
ioufoa  (I.  pUaata)  ionkun  auknlaiaakat 
,  (myOs:)  become  related  (1.  allied)  to  a  p., 
be  brought  Into  (a  family)  alliance  with  a 
p.;  tUhin  avkuiidnmn,  mhimmUt  mhtdmaet 
(lak.)  next  of  kin;  nUna  mn  inm  hUntH  mw 
ktdmamkMmni  (myOs:)  I  do  not  Claim  rela- 
tionship with  him, 

■ukuialsllkansa  kindred  people,  -klall  re- 
lated (1.  kindred  1.  allied  1.  cognate)  lan- 
guage, -plirr*  family  feature  (1.  likeness) ; 
aukulaiapHrtmmt  (my68:)  family  lineaments. 
-PAkat  . .  fond  of  (1.  attached  to)  one's 
relatives  (1.  one's  kinsfolk  1.  one's  kin- 
dred), (sukulalslaan  suoslva)  nepotic. 
-fakkaua  attachment  to  one's  relatives  (1. 
one's  kindred  1.  one's  kinsfolk);  (suosl- 
mlnen)  nepotism.  -«itMt,  -auhde  ks.  su- 
kulalsuus-.        « 

sukulaiauut  kinship,  relationship,  consan- 
guinity; (family)  alliance;  (ylels.)  affini- 
ty. -«itMt  ties  (1.  bonds)  of  relationship, 
family  ties  (1.  bonds),  -^uhde  relationship, 
family  connection;  oila  jonknn  kanaaa  au- 
kulaiauaaauhtaaaaa  be  related  tO.  have 
family  connections  with. 
sukuQIuotuio  genealogy,  family  register, 
list  of  ancestors;  (-klrja)  pedigree;  vrt. 
•ukultaulu.  -puu.  -niml  family  name,  sur- 
name; (Jkpv.)  last  name;  (luonnont.)  ge- 
neric name,  -lunaetuaolkeus  privilege  of 
members  of  a  family  to  redeem  the  family 
estate,  -peri  descent,  lineage,  parentage, 
extraction,  birth;  origin;  family;  tdhaiata 
[yihdiatUl  auimparaiiks.  suku. -poiYi  gen- 
eration; monen  auhapoivmn  afan,  monfa 
aukvpolvaa  for  many  generations,  -puoli 
sex;  hienompi  ankupuoli  the  fair  sex. 
•ukupuoll-  (yhd.)  sexual  [esim.  -alSma 
sexual  life;  -tauH  sexual  disease],  -jlln 
sexual  organ;  anhupuolialimet  (myos:) 
genitals,  private  parts,  -viatti  sexual  In- 
stinct (1.  desire). 

sukuDpuu  genealogical  tree,  family  tree, 
-puutto  extinction:  aukuptmttoon  kuoaat 
extinct,  -putaaus  Incest.  -Uulu  genea- 
logical table,  -uuti  disease  running  in  a 
family;  (perltty)  Inherited  disease,  -tl^de 
genealogy,  -tieteelllnen  geneiJoglcal.  -tle- 
Uillji  genealogist,  -tila  1.  -tllua  ks.  suku- 
kmrtano.  -vaakuna  family  coat  of  arms, 
arms  (of  a  family),  -vietti  sexual  instinct 
(1.  desire),  -vika  family  weakness,  in- 
herited defect,  -yipeya  ancestral  pride, 
family  pride. 
aula  I.  (a.)  (sulatettu,  sulanut)  melted, 
molten;  (Juokseva)  liquid,  fluid;  (Jft&tymtt- 
t6n)..not  frozen,.. not  congealed;  (avoln) 
open;  (paljas)  bare,  naked;  (pelkkft) 
sheer,  mere,  nothing  but;  very,  veriest; 
(selvft,  suora)  plain,  simple,  utter,  down- 
right; (puhdas)  pure;  (ehdoton)  absolute; 
^  maa  ground  which  is  not  frozen, 
(lumeton)  bare  ground,  naked  ground; 
'-'  nwhiiottcmntta  Utter  (1.  downright  1. 
absolute)    Impossibility,    simply    an    im- 


possibility; atdaata  ann^^o  out  of  Sheer 
(1.     of     pure)     mercy;     -^     vaai     open 
water;  «-  vai  melted  (1.  drawn)  butter;  -' 
vaittamattamyya'absolixl^  0.  Sheer)  neces- 
sity;  *-   &iy  fluid  oil,  oil   which  is   not 
frozen;  aiMmmat  hUtokamia  my  most  Sin- 
cere (1.  hearty)  thanks;  on  aulaa  huUnatta 
[yrlttaakftan..]  it  is  sheer  (1.  nothing  but) 
madness    [even  to  attempt  ..],  It  Is  the 
veriest  madness  . .;  aa  on  ^  toinuait  is 
the   naked  truth,   It   is   pure    (1.    sheer) 
truth,  It  is  nothing  but  the  truth,  (Jkpv.) 
it  is  the  gospel-truth;  aa  on  ^  vaiha  It  18 
all  a  lie;  vrt.  sUkka. 
aula  II.  (s.)  (avoln  vest)  open  water;  a/aa 
aviaan  drive  Into  open  water, 
sulaa  melt;  (metallelsta  y.m.,  myds:)  fuse; 
(etup.  lumesta  Ja  jaftstft:)  thaw;  (muuttua 
nestemaiseksi)  liquefy;    (llueta)   dissolve; 
(ruoasta:)     be(come)     digested,     digest; 
avAaa  awmaaa  melts  in  the  mouth;  '^  tyh- 
iUn  melt  down  to  nothing,  dwindle  away; 
-^  vadahai  melt  Into  water,  thaw;  *^  yhtaan 
(esim.  vftrelstft:)  run  together,  melt  into 
each  other,  blend,  coalesce,  (kuv.)  amal- 
gamate; ajoa  '^  the  tumor  goes  down;«o*«- 
ri  '-'  vadaaaM  Sugar  dissolves  (1.  melts)  in 
water;  aydUn  '^  the  heart  melts  (1.  sof- 
tens 1.  grows  tender);  t€dvaan  aint  **>  ma- 
ran  vihraaan  the  blue  Of  the  azure  melts 
into  (1.  runs  together  with)  the  green  of 
the  sea.  sulaaminan  •=  •ul«ttamln«n.  au- 
laantua  ->  siaUa,  sulautua.  sulamaion  (Joka 
el  ole  sulanut)  . .  not  melted,  (esim.  me- 
tallelsta:)   . .   not   fused,    (ruoasta:)    un- 
digested,  ..    not   digested;    (Joka   el   ole 
lluennut)   undissolved;    (Joka  el  sula)   . . 
which   does   not   melt.   Infusible    [metal, 
metalli] ;      (Uukenematon)      indissoluble; 
(ruoasta:)    indigestible,   sulamaitomuus  . . 
being  Infusible   (1.   Indigestible   jne.,  ks. 
edell.);      (Uukenemattomuus)     indissolu- 
bility. • 
sulamellotus  (tekn.)  wet  puddling, 
sulaminen  melting  Jne.,  ks.  sulaa;   (ruoan) 
digestion.                                ^    ^      V     *  . 
sulamiailkohta   melting-    (1.    fusing- )point, 
point  of  fusion,    -kuumuua  melting  heat. 
-plate    —    sulamlakohta.     -ilia    melted    (1. 
molten)  condition;  fusion. 
sutamkyni  quill.           ^     .    .       ,  ^ 
•ulatalla  be  melting,  be  fusing  Jne.;   vrt. 

•iilattaa« 
•ulatln      (tekn.)      melting-pot;      (upokas) 

crucible.  ,     .    . 

sulattaa  melt  [snow,  lunta] ;  (esim.  metal- 
leja)  fuse;  (esim.  rautamalmla)  smelt; 
(esim.  lammln  lima  Jftfttft,  lunta)  thaw; 
(nesteyttft&)  liquefy;  (Ihraa,  volta:)  ren- 
der; (ruokaa)  digest;  (kuv.)  put  up  with, 
stomach,  (kaltaisekseen)  assimilate;  (vft- 
relstft:) blend;  «•  a^oa  reduce  a  swelling, 
make  a  swelling  go  down;  -^  toiaiinaa 
fuse  (1.  melt)  together,  (kuv.)  amalga- 
mate, (tehden  yhdenmukalsiksl)  assimi- 
late; vrt.  aulauttaa.  sulattamaton  . .  not 
melted,  unmelted,  ..  not  fused;  (ruoka) 
undigested;  (keltt.)  ..  not  rendered,  un- 
rendered.  sutaittamlnen  melting  Jne.,  ks. 
sulattaa. 
aulatio  (sullmo)  smelter  (y),  smelting- 
works;  (sulatusuuni)  smelting- furnace. 
aulatus  fusion;  (ruoan)  digestion;  myos 
»  sulattamlnan.  -kuumutja  melting  heat. 
-pannu  melting-pot.  -uuni  smelting- 
fumace.  .    , 

aulauttaa  fuse;  blend;  ^  itaaanaa  assimi- 
late, incorporate  into  itself,  (Imett)  ab- 
sorb, aulautua  fuse:  (et.  vftrelstft:)  blend; 
aulmtaa  fohonkin  become  merged  (I.  ab- 
sorbed 1.   incorporated)   In,   (Jonkin  kal- 
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talseksl)  be(coniQ)  assimilated  in,  vrt. 
muntttm  (vfttiltellen  Joksikin). 

aulava  melting-,  fusing;  (Jonka  vol  sulattaa) 
fusible;  (ruoasta:)  digestible;  (sula) 
fluid,  liquid;  (nuortea)  limber,  lithe, 
(liukas)  supple;  (pakoton)  easy,  uncon- 
strained, smooth;  (siro,  mlellyttftvft) 
graceful,  charming;  ra/aiwf  tiikkmmt  (miel- 
lyttftvftt)  graceful  (I.  charming)  move- 
ments, (kevyet)  easy  (1.  unconstrained) 
movements;  auaaaa  '^  melting  in  the 
mouth,  extremely  delicious;  vaik^asH  '^ 
ruoka  food  Which  is  difficult  to  digest. 
aulavalauua  fusibility;  (ruoan)  digestibil- 
ity; vrt.  sulmYuus.  aulavatti  llthely;  with 
ease,  smoothly;  (mlellyttftvftstl)  graceful- 
ly, charmingly.  aulaYuua  (nuorteus)  llthe- 
someness;  limberness;  suppleness;  (pa- 
kottomuus)  ease,  smoothness;  (miellyt- 
t&vyys)    grace  (fulness),    charm  (ingness). 

aulfaattl  (kem.)  sulphate,  sulfate,  aulfidl 
sulphide,  sulfld.    aulfliUi  sulphite. 

aulhanen  flancd;  (Jkpv.)  [her]  intended; 
(vihlllemenevft)  groom,  bridegroom;  (ko- 
si  la)    suitor;    (mlelltietty)    beau;    lover. 

aulhatltmiaa  suitor;  vrt.  edell.  -polka 
groomsman;   (the  groom's)  best  man. 

auiho  —  sttlhaneD. 

aulimo  (Amer.  suom.)  smelter(y),  smelting- 
works. 

aulittaa  feather,  furnish  with  feathers; 
plume;  nUHmttn  feathered,  plumed. 

8UlJ#nta  -"  •ulk»inlB»D. 

auijettu  closed  [meeting,  kokous;  syllable, 
tavu],  close,  shut;   sealed    [letter,  kirje; 

Eackage,  kftftrO];  ndimttnim  avUn  takana 
ehlnd  (1.  with)  closed  doors;  ^  ••nrv 
society  the  membership  of  which  Is  lim- 
ited, select  society,  (vallo-)  select  com- 
pany (1.  party),  (yksityinen)  private  party 
(1.  club);  ttdhtuiiia  iiputtla  by  secret  bal- 
lot; Urfmmtmen  ^  . .  enclosed  in  the  letter. 

aulka  (hOyhen)  feather;  (suuri,  kaunis, 
eslm.   strutsin)   plume;   (kynft)   quill. 

aulkallkaura  Tatarian  (1.  banner)  oats, 
-kyni  (pen  made  of  a)  quill. 

aulkamainen   featherlike;  plume-llke. 

aulkaOaato  mo(u)lting.  shedding  of  feath'- 
ers;  (-aika)  mo(u)Iting-season;  otta  Mvt- 
kaamiogga  mo(u)It,  (be)  shed(dlng)  its 
feathers;  vrt.  sUplMto.  -«uoninMi  feather- 
veined. 

aulkaYa  (elftint.)   Abramis  ballerus. 

•ulkea  close  [the  ranks,  rivit],  shut  [the 
door,  ovi],  shut  up  [in  a  dungeon,  tyr- 
m&an];  (lukita)  lock  (up);  (teljetft)  bolt; 
(est&&)  bar  (out),  obstruct;  (pysfthdyt- 
t&ft)  shut  (1.  turn)  off  [the  gas,  kaasu- 
virta];  stop;  block  (up)  [the  traffic,  111- 
kennel ;  (padota)  dam  (up);  (pois)  exclude 
[from,  jostakinj,  bar  out,  debars  <«  aitauk- 
•etffi  fence  in;  ^^  Jotakin  jonkun  huomioon 
recommend  . .  for  (1.  commend  . .  to)  ap.*s 
consideration;  -*'  Wr/«  seal  a  letter;  -- 
Alr/««s««fi  enclose  (in  the  letter);  '^  lukon 
taaiktm)  lock  . .  up  (1.  in),  put  [a  p.] 
under  lock  and  key;  '^  pHHin  form  a 
circle  about,  encircle,  encompass;  '^ 
poatitta  (virallisella  ma&r&ykselia)  debar 
from  the  mails;  '^  aatama  close  (I.  shut 
up)  the  harbor,  bottle  up  the  harbor, 
(saartaa)  blockade  a  [the]  port;  ^  mU- 
mUntH  Close  (I.  Shut)  one's  eyes,  (Jolta- 
kin,  kuv.)  wink  at;  ^  sinmtittu  (eslm.  kir- 
je) seal,  (eslm.  huone)  seal  up;  ^  MisUSn 
shut  (1.  lock  1.  close)  up  (I.  in) ;  ^  Jotakin 
Jonkun  moHoen  commend  . .  to  a  p.'s 
favor;  ^  aydHmemnaii  keep  (1.  treasure) 
m  one's  heart;  ^  Myiiinaa  lock  (1.  clasp) 
In  one's  arms,  embrace  [huom.  aallot  sui- 
Mvat    hiin9t    kyimli&n    myUinMH    the    cold 


waves  closed  over  him,  the  sea  engulfed 
him  in  its  cold  embrace];  >*'  folo  close 
the  hous^,  (tarttumisvaaran  takia)  quar- 
antine the  house;  ^  tim  bar  (1.  obstruct 
1.  block)  the  passage  (l.  the  road  1.  the 
way);  '^  vankitaan  Shut  up  (1.  confine) 
. .  in  prison,  imprison;  '*>  vmrmnjuokBu 
stop  (1.  stanch)  the  flow  of  blood. 

•ulkematon  unsealed  [letter,  kirJe] ;  . .  not 
closed;  (avoin)  open,  aulkemlnan  closing 
Jne.,  ks.  sulkea.  aulkemlaaika  closing-time. 

sulkeutua  close  (itself),  shut,  be(come) 
shut  (1.  closed);  (lukon  taakse)  lock  o.s. 
(up)  [in  one's  room,  huoneeseensa] ;  (kftA- 
rlytyA)  become  enfolded-  [in  the  embrace 
of  the  forest,  mets&n  peittoon] ;  ^  itmwwn- 
ad  Withdraw  within  o.s,,  become  reticent; 
'*'  f niton  taaik9€)  lock  O.S.  in;  '*'  Jonkun 
anosioon  commend  o.s.  to  a  p.'s  favor  (1. 
remembrance)  [huom.  nUkautumn  twrnmioon- 
n«  hoping  to  retain  your  kind  sjrmpathles, 
hoping  (1.  trusting)  that  you  will  continue 
to  favor  me] ;  aiimUt  stMlkentnvat  the  eyes 
close  (1.  shut),    tulkoutunut  ks.  itse. 

sufku  (vesi-)  sluice;  (kanavan-)  lock,  (pa- 
to)  dam;  (katu-)  barricade;  (sulki^nerk- 
ki)  parenthesis  [plur.  parentheses],  (ha- 
kanen)  bracket;  (kuv.  «  este)  check,  ob- 
struction; myOS  —  sulk«inlnen;  panna 
nUknia  foUekin  (\,  Jonkin  timllm)  put  ob- 
structions in  the  way  of,  (try  to)  check, 
obstruct;  vrt.  tyfo^. 

auiku-  (yhd.)  lock-  ['esim.  -kammio  lock- 
chamber;  'portti  locK-gate];  (sulkemis-) 
closing  [esim.  'konmUto  ^closing  mecha- 
nism; 'laitm  Closing  device] ;  stop-  [eslm. 
'kana  Stop-COCk;    ^venttiiti  Stop-valve]. 

aulkuillaltot  (kanavan)  lock.  -Ilhat  (anat.) 
sphincter,  -luukku  gate  (of  a  lock), 
-makaud)  lock  toll,  lockage,  -merkki 
parenthesis;  (haka-)  bracket;  aulkwanmrk- 
kimn  vSliaMM  Within  parentheses  [brackets]. 
-mlaa  ks.  sulimkaitslja.  -pAytl  (kirjap.) 
stone,  imposing -stone,  imposing-table; 
(pieni,  myCs:)  make-up  table;  (kehyksi- 
neen,  kauppak.)  imposing-stone  frame. 

aulioa  (ahtaa)  pack  [in  one's  trunk,  ark- 
kuunsa],  stuff,  cram;  Jam;  stow;  (liian 
tayteen)  crowd;  '^  Jokin  Jotakin  tdytman 
pack  (1.  cram  1.  stuff)  . .  (chock-) full  of. 
aullominen,  aulionta  packing  Jne.,  ks. 
edell.  aulloutua  pack,  crowd  [Into  a  small 
room,  pieneen  huoneeseen],  throng;  be 
(•come)  packed  (1.  crowded  1.  crammed 
1.  Jammed)  [into,  Johonkin] ;  «ollontiM  tBy^ 
teen  Jotakin  become  chOCk-full  of,  be 
(-come)  packed  (1.  crammed)  full  of. 
(eslm.  ihmislft)   be(come)   crowded  with. 

aulo  I.  (a.)  -»  suloin«B.  n.  (s.)  charm,  grace. 

aulo-  (yhd.)  sweet,  lovely,  charming,  de- 
lightful, pleasant  [esim.  -fanfa  sweet  (1. 
charming  1.  delightful)  song;  -am  sweet 
(I.  lovely)  mouth;  -tunnm  delightful  (1. 
pleasant)   sensation]. 

aulolnen  sweet  [smile,  hymy;  repose,  lepo; 
word,  Sana];  (herttainen)  lovely;  (ihas- 
tuttava)  charming;  (miellytt&vft)  delight- 
ful, pleasant,  pleasing;  (et.  maku  y.m.) 
delicious;  '«'  tunne  delightful  (1.  pleasant) 
feeling  (1.  sensation),  (autuaallinen)  bliss- 
ful sensation;  auloiaeaaa  aovnaaa  In  sweet 
(-est)  accord  (L harmony),  auloiaaati  sweet- 
ly, charmingly;  delightfully,  pleasantly; 
deliciously;  vrt. edell.  aulolauua  sweetness; 
loveliness;  charm,  grace;  delight  (fulness), 
pleasantness;  dellclousness. 

auloRaolntu  sweet  melody;  (mus.)  con- 
sonance. -«ointuinen  sweetly  melodious, 
. .  with  a  sweet  ring;  euphonious,  -aoin- 
tuiauua  euphony. 

•uloatuttaa    sweeten;    make    . .    pleasant; 


•ulottuttaja 
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gladden;  cheer,  tulottutuja:  hankkia  H- 
mmlUen  mlSmUn  mulomtuHaia  get  SOmeone 
wbo  will  make  oneCs  life)  happy,  tuloa- 
tutuminen  sweetening-  Jne.,  ks.  sulostuttaa. 

•ulotar  Grace. 

auloton  charmless,  graceless;  (lloton) 
cheerless.  Joyless,  tulotuoktulnen  sweet- 
scented,  sweet -smelling-,  fraffrant,  dell- 
clous  (-smelling);  aromatic,  tulout  sweet- 
ness; loveliness;  charm,  grace;  vrt.  su- 
loUuus.  •uloilnlnen  (-solntulnen)  melo- 
dious; euphonious  (henklldstft:)  ..  with 
a  sweet  (1.  a  lovely  1.  a  pleasing)  voice, 
sweet -voiced. 

•ult(t)aani  sultan. 

■ulu(kafferi)   Zulu(-Kanr). 

■uiuke  (klrjap.)  space. 

■ulunkaltaija  lock-keeper,   lock-tender. 

•uluton   . .   without  locks   (1.   sluices). 

•umakki  (eras  parkltusaine)  sumac. 

•umoa  misty,  foggy;  . .  shrouded  In  a 
mist  (1.  m  mists);  (utuinen)  hazy  (myOs 
kuv.);  (hftmftrft)  dim,  obscure;  (synkka) 
dark,  gloomy;  vrt.  •umulnen;  ndmli  au- 
mwana  in  a  gloomy  (1.  a  melancholy) 
mood,  aumennut  =  sumeatamlnen,  su» 
mentuminen.  sumentaa  Shroud  . .  In  a 
mist  (1.  in  mists);  (h&mftrtftft,  synkentftft) 
darken,  obscure;  make  . .  gloomy;  (kuv.) 
dim,  (be) cloud  [a  p.'s  reason,  Jonkun  Jftr- 
kl] ;  make  .  .  hazy;  . .  nanmntaa  mimien 
. .  makes  one  sad  (I.  gloomy),  •umenta- 
mlnen  shrouding  in  a  mist  Jne.,  ks.  edell. 
■umontua  become  (I.  get)  shrouded  in  a 
mist,  become  (1.  get)  misty  (1.  foggy); 
(kuv.)  become  (1.  get)  dim  (t.  clouded  1. 
hazy),  become  obscure;  (eslni.  mlell)  get 
gloomy,  tumentumlnen  becoming  shrouded 
in  a  mist  Jne.,  ks.  edell.  aumeut  misti- 
ness, fogginess;  haziness;  dimness;  dark- 
ness; (mielen)  gloom(iness). 

summa  sum;  (mMrft)  amount;  (kokonals-) 
total  (amount);  •ammosM  (tukussa)  in 
bulk,  in  a  lump,  by  the  gross,  (summa- 
kauppaa)  at  random;  snmmista  in  large 
quantities,  (tukuttain)  in  wholesale  lots, 
vrt.  edell.  -kauppa  sale  [purchase]  in  a 
lump  (1.  in  bulk) ;  fammafcofipalfa,  aumma- 
kauppaa  (summassa)  at  random;  vrt.  seur. 
-miltikka:  summamutikaaaa,  nunmamutik' 
kaa  at  random,  haphazard,  by  chance,  (ar- 
vailemalla)  by  the  way  of  conjecture. 

aummaton,  aummattomaati,  aummattomuua 
ICS.  auunnatoD,  suunnattomaBti,  auunnatto- 
muu*. 

aummittain  =  summUsa,  ks.  aumma.  aum- 
mittainan  summary;  vrt.  umpimKhkiUnen. 
aummittalaaati,  aummlttalain  in  a  sum- 
mary manner,  summarily. 

aumppi  (kahvl-)  diluted  liquid  obtained 
from  coffee-grounds  and  used  as  a  basis 
for  the  next  pot  of  coffee;  (l.v:)poor  coffee. 

aumppu  (kala-)  floating  receptacle  for 
holding  fish,   (Engl.)   corf. 

aumu  fog,  mist;  (auder)  haze;  aumun  pmi- 
toaaa  otkva  kS.  •umupelttainen;  mmamma 
on  sumuaaa  the  landscape  is  shrouded  (I. 
is  wrapped)  in  a  mist. 

aumu-  (yhd.)  fog-  [eslm.  -kmllo  fog -bell; 
-merkki  fog-Slgnal,  fOg-alarm;  'VihmtUn 
fog-whistle]. 

aumulnan  foggy,  misty;  nebulous;  (utui- 
nen) hazy,  aumufauua  fogginess,  misti- 
ness; nebulosity:  haziness. 

aumuOkuva  (talkalyhdylia  esltetty)  dis- 
solving view,  -peitiainen  . .  shrouded  (1. 
wrapped)  in  a  mist.  •^Ireeni  siren;  vrt. 
seur.    -torvl  foghorn,  siren. 

aunnuntai  Sunday;  vrt.  Uumntai. 

aunnuntai-  (yhd.)  Sunday  [esim.  -oamu 
Sunday  morning;  -kotdu  Sunday  school]; 


vrt.  lauantai-.  -Ilta:  annnnnttd'Utana  Sun- 
day evening,  Sunday  nivht.  -lapo  rest  on 
Sunday,  Sunday  rest.  Sabbath  rest,  -mat- 
aiatiji  holiday  sportsman. 

aunnuntainan  . .  of  Sunday,  Sunday's;  (vii- 
me-)  . .  of  last  Sunday,  last  Sunday's 
[esim.  ^  konaertti  the  concert  of  last 
Sunday,  last  Sunday's  concert],  aunnun- 
tainnumaro  Sunday  issue  (1.  number  1. 
edition),  sunnuntalpilvl  Sunday,  aunnun- 
taiain  Sundays;  aina  ^  every  Sunday,  al- 
ways on  Sunday.  aunnunuity6  labor  (1. 
work)  on  Sunday,  Sunday  work. 

auntio  (kirkonvartlja)  sexton. 

auo  swamp,  marsh,  morass,  (etup.  Engl.) 
fen;  (turve-)  bog,  moss,  (laaja)  moor; 
(hylly-)  quagmire;   (liejukko)  slough. 

auoda  grant  [a  th.  to  a  p.,  Jotakln  Jolle- 
kulle],  vouchsafe  [him  an  answer,  hanelle 
vastaus].  not  (be)grudge  [a  p.  a  th.,  Jo- 
takln Jollekulle];  (salUa)  allow,  permit, 
let;  (aotaa)  give,  afford  [(a)  blessing,  siu- 
nausta],  lend;  (etup.  luonnosta  puhuen:) 
endow  [one  with  extraordinary  talent, 
Jollekulle  erlnomalset  lahjat];  (tolvoa) 
wish;  aoiain,  attH  niin  oiiai  I  Wish  It  were 
SO,  (halualsin)  would  that  it  were  so; 
aoiain  aaavani  amn  I  wish  I  would  get  it; 
'^  Jollekulle  antaakai  forgive  (1.  pardon  1. 
excuse)  a  p.  [huom.  atmkaa  anUmkai  I 
beg  (1.  ask)  your  pardon,  (vakavammin) 
I  beg  your  forgiveness,  (vfthapfttOisem- 
mista  syista)  pardon  me!  excuse  me! 
(Jkpv.)  beg  pardon!  atntakoon  mailim  an^ 
tmmkai,  foa  ..  may  we  (1.  let  us)  be  for- 
given, if  ..];  -^  htMomiota  joUakin  give  .. 
one's  attention,  give  (1.  pay)  attention  to, 
take  notice  of,  (pltaa  tarkeana)  attach 
Importance  to,  vrt.  panna;  ^  Jollekulle 
kaikkaa  hyvOii  Wish  . .  all  (1.  every)  good; 
*^  Inpa  ks.  antaa;  ^  Jollekulle  pdhaa  wish 
(I.  mean)  a  p.  harm;  '^  auukko  Jotlakuila 
bestow  a  kiss  upon  a  p.;  '-^  tnrvaa  Jotto' 
kuiio  (esim.  laki)  grant  (1.  give)  a  p.  pro- , 
tection;  auo  hOnan  ttdta  (anna)  allow  (1. 
permit)  him  to  come,  let  him  come;  auo- 
koon  Jumaitt,  atta  niin  on  (\.  oiiai)  God 
grant  it  be  so!  would  to  God  It  were  so! 
auon  aan  ainulia  miataiiUni  I  don't  (be-) 
grudge  it  you,  (for  my  part)  you  are 
welcome  to  it,  I  am  glad  that  you  got  (1. 
have)  it;  kaidUn  ai  auotu  kuoita  maanaa 
puotaata  it  was  not  their  lot  (I.  not 
granted  to  them)  to  die  for  their  coun- 
try; hUn  ai  auo  itaattaan  (pMhdiikiiSn)  la- 
poa  he  does  not  allow  himself  any  rest; 
hdn  ai  au»nut  minutla  aiimdyatOkii&n  he 
did  not  vouchsafe  me  (1.  he  did  not  con- 
descend to  give  me)  even  a  glance;  ttanan 
ai  auotu  nMkdd  iaUHnaH  It  was  not  granted 
(to)  him  to  see  his  father,  it  was  his  fate 
that  he  should  not  see  his  father;  /o«  Ju- 
mala  auo  (tahtoo)  if  God  grants  (1.  wills), 
God  willing,  please  God  [huom.  /o<  Juma- 
la  minulia  tarv^yttU  auo  if  God  grant  me 
health] ;  oiiain  auonut,  attd  ttOn  oiiai  tuUut 
I  wish  (1.  would)  he  had  come,  I  would 
have  been  glad  if  he  had  come;  aitd  ai 
oiiai  auotu  minulia  mialaU&lin  (my^S:)  that 
was  (rather)  begrudged  me. 

auodatin  fUter.  auodattaa  (slivilOida)  filter, 
filtrate,     auodattaminon    =    suodatua. 

auodatua  filtering;  filtration.  -koJo  1.  -lalta 
filtering  apparatus,  -paper!  fllter(ing)- 
paper. 

auodin  filter,    auodoa  filtrate. 

auohalni  marsh  hay,  hay  gathered  from  a 
marsh  (1.  from  marshy  ground). 

suoJa  I.  (3.)  shelter  [against  cold,  kylmai- 
ta],  cover*  (turva)  protection;  (puolus- 
tus)    defense;    (-paikka)    refuge;    (katos) 
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shed;    mu9hA9i  #olf«Mii    [iolteJbalfa]    as   a 

protection  against,  to  protect  . .  against; 
fonhtm  muofaawa,  Jonkmn  mtMoiimam  (SUOjO- 
lemana)  under  a  p/s  protection;  mttmm 
9uoima  ioUmkattm  (ottaa  buoneeseensa) 
give  shelter  to,  (turvaa)  give  . .  one's 
protection,  protect;  mttiM  (I.  hakmm)  «»•- 
iaa  hitaknlta  HoMtakin]  Seek  protection 
with  [in  (1.  at)],  take  refuge  with, 
(eslm.  sateen-)  run  (1.  fly)  to  . .  for 
Shelter,  take  (1.  seek)  shelter  [under  a 
tree,  puun  altal ;  kanuunain  sooiosMt  un- 
der cover  of  the  guns;  oUa  gnoiamaa  be 
protected  (1.  sheltered)  [from  (1.  against), 
Joltakin],  be  safe  from,  vrt.  turva;  ^ttmm 
tuol^mam  (I.  tuoHinam)  take  . .  under  (1. 
into)  one's  protection,  take  . .  under  one's 
wing;  otran  noituMa  in  the  Shelter  of  a  tree. 

•uojA  If.  (a.)  (leuto)  mild,  open  [winter, 
taivi] ;  '*'  Bua  a  thaw,  mild  weather;  en 
'*'  it  is  thawing.  It  is  mild  weather. 

suoJaftinlrtefi   protecting   jne..   ks.    suojata. 

•uoJaftinlaieimenpId*  protective   measure. 

•ttojaava  sheltering,  protecting;  ^  ainm 
(l&Ak.)  emoUient. 

■uojahauta  trench. 

auoJainen  I.  (suojattu)  sheltered  [place, 
palkka};  (turvattu)  protected. 

■uojalnen  II.  (leuto)  mild   [weather,  sAft]. 

•uoJaDliaarl  (pyssyn)  trigger-guard,  -kanti 
protective  deck,  shelter -deck.  «katto  shel- 
ter; (sot.)  defensive  roof  (1.  covering). 
Hnuurl  (puolustus-)  defensive  (1.  pro- 
tecting) wall. 

suojAnpuoll  (mer.)  leeward;  9uolmnpueimUm 
(to  the)   leeward. 

■uojal  palkka  shelter;  vrt.  turvapalkka. 
-pueal  (mer.)  fender,  -aaini  protecting 
wall.  -eAl  thaw,  mild  weather. 

■uojau  shelter  [against  cold,  kylmftltA] ; 
cover,  shield,  screen;  (turvata)  protect 
[against  (1.  from),  Joltakin];  (safe-) 
guard;  (puolustaa)  defend;  (sftilytt&A) 
preserve;  >*'  iUeUdn  kylmUtta  protect  (1. 
shelter)  o.s.  against  cold;  '^  Jonkun  of- 
kmiMkaia  (safe) guard  a  p.'s  rights;  joltakin 
Mfoioftn  protected   against;   vrt.   suoJella. 

suoJaton  unsheltered;  unprotected;  (avo- 
namen)  open;   (turvaton)  defenseless. 

suojatti  ward,  prot6g6,  (nais-)  prot^g^e; 
(a  person  under  one's)  charge;  client. 

suojaljvaruatua  bulwark;  fortification.  -vAkI 
convoy,  escort. 

■uojelemlnen  protecting  Jne.,  ks.  •uoJelU; 
(puolustus)  defense;  (varjelu)  preserva- 
tion, suojoleva  protecting,  protective  [re- 
semblance, yhdennftkOlsyys].  auojelija 
protector;  patron;  defender,  ■uojolla  pro- 
tect [against  (I.  from),  joltakin];  (puo- 
lustaa) defend  [against  (1.  from)];  (var- 
Jeila)  preserve;  (turvata)  (safe) guard; 
noimlia  oihanhaiaan  Mtakin  guard  one's 
rights  against  . . ;  *  vrt.  suoimta. 

suojalua    protection;    defense;    safeguard; 

Eatronage;  otta  jonkun  Muoimlukamn  tdtdamna 
e  under  a  p.'s  protection  (1.  wing),  be 
under  the  patronage  of. 
suojelut-  (yhd.)  protective  [eslm.  -faJU 
protective  law;  -IHrleatalma.  protective 
system;  -toimmnpidm  protective  measure], 
..  of  protection  [eslm.  -fSriaateimd  sys- 
tem of  protection] ;  (varjelus-)  guardian 
[eslm.  'mnkmli  guardian  angel;  -hmnki 
guardian  spirit],  (harvemmln:)  tutelary 
[eslm.  'lumtda  tutelary  god  (1.  deity)]; 
vrt.  pnolustu*-.    -aiue  protective  district; 

?)rotectorate.  -aae  weapon  of  defense,  de- 
enslve  weapon;  auoUluauaaat  (myOs:) 
defensive  arms.  -hengeUr  (tutelary) 
genius  [plur.  genii],  -herra  protector; 
patron,   -keino  means  of  protection,  pro- 


tection; (auytyt-)  preservative:  (UAk.) 
preventive,  propbyUctlo.  -kirja  -L  -kirja 
(letter  of)  safe-conduct,  -kunta  (palok.) 
salvage  company,  -lupa  safe- conduct. 
-fnarkkl  trade-mark,  --muttri  »  sooja- 
muurL  -pyhimys  1.  -pyhA  patron,  guardian 
saint;  (nals-)  patroness,  -rokatus  pre- 
ventive (1.  protective)  Inoculation.  -4ulli 
protective  tariff  (I.  duty);  noimtumiwdUmn 
paoitmfm  protectionist.  -lullijarJaeielmA 
protective  (tariff)  system,  protection  (ism), 
-irartija  escort,  convoy,  -viki  escort,  con- 
voy,    -yhdiatys   ks.    •UUnsuoJeiusyhdistys. 

auojus  shelter,  cover (ing),  shield;  screen; 
(kotelo)  envelope,  case,  casing,  capsule; 
(silmA-)  shade;  (lika-  yjn.)  guard;  (-va- 
rustus)  breastwortc,  bulwark,  fortifica- 
tion; (katos)  shed;  (sadekatto)  penthouse; 
(kasv.)  involucre;  involucel.  -katto  pent- 
house; my  OS  —  •laojakatta.  -lehtl  (kasv.) 
bract. 

•uoJuatIn  guard;  vrt.  loka^. 

suolkaaau  (kem.)  methane,  -kaavl  marsh 
plant    (1.   weed),    -kukko    (eiaint.)    ruff. 

•uokulalnan   (elftlnt.)  ruff,  (naaras)  reeve. 

auola  salt;  (kem.  k  Ift&k.)  sal;  vrt.  haju-, 
kaitto'*  y.m. 

auoliH  (yhd.)  8a]t(-)  [esim.  -mtoikkQ  salt- 
desert;  'kmiv&B  salt-mine;  'Udm  salt- 
crystal;  -ikyfpy  salt  bath];  .  .  of  salt 
[esim.  'kida  crystal  of  salt;  -pmtama  pillar 
of  salt]. 

•uolaamaton  unsalted  [butter,  vol],  suo- 
laamlnan  salting  jne.,  ks.  euolata.  suo- 
laamo  place  where  [fish,  etc.]  are  salted; 
curing-house,  auolaanpano  —  wmlaamlnea. 

suolalhappo  (kem.)  hydrochloric  acid; 
(kaupp.,  myds:)  muriatic  acid.  -liainA  1. 
-hierakka  <kasv.)  sorrel. 

suoialnen  salt;  salty,  saltish;  saline;  briny; 
'^  omai  salt(y)  water,  (merta  tarkottaen, 
myOS:)  brine  [huom.  anolaiaan  vmdmn  Aolof 
salt-water  fishes];  cvolofoafto  mmiatupm 
brackish,  salty. 

-auolainan  (yhd.)  .  .-ly  salted  [esim.  hmik* 
Ao'*' scarcely  salted; ibofW' heavily  salted]. 

suolalsa  . .  rich  in  salt,  salty,  auolalsuus 
saltness,  salinity. 

suolagjarvl  salt(y)  lake;  SuaH  StMolaidrvi 
Great  Salt  Lake,  -kaia  salt(ed)  fish, 
pickled  fish,  -kaupplaa  dealer  in  salt. 
-kerroa  layer  CI.  stratum)  of  salt. 

suolakko  box  for  salt;  (ruokapOydftssft:) 
salt -shaker,  saltcellar. 

suolaHkurkku  pickled  cucumber,  (dill) 
pickle;  (pieni)  gherkin,  -liha  salt(ed) 
meat.   -lAhde  sidt  (1.  saline)  spring. 

suoNunalnen  salty,  salt-like,  saline. 

suolanOmaku  salty  (1.  saline)  taste,  -pltol- 
nan  . .  containing  salt,  saliferous.  -pltol- 
suus  (degree  of)  saltness,  percentage  of 
salt,   ^tapalnen  «  •uolamalnen. 

suolata  salt;  (s&ilytystft  varten)  salt  down, 
cure;  (panemalla  suolaveteen)  put  . . 
down  in  brine,  pickle;  corn  [beef,  nau- 
danlihaa] ;  auoiaitu  iiha  salted  qaeat. 

suolaltahdaa  1.  -kelttimS  salt-works,  suo* 
laton  . .  without  salt,  . .  containing  no  salt; 
fresh  [water,  vesi].  suolatulll  duty  on 
salt,  suolaus  »  suolMmlnaii.  auolauttaa 
have        salted 

suolaOvaai  8alt(y)  water;  brine,  -vuorl  rock 
of  salt,  salt  rock. 

suolan-  (yhd.)  . .  of  an  Intestine,  . .  of  the 
intestines,  intestinal  [esim.  ^rapmamd  rup- 
ture of  the  intestines;  ^aaiMUimii  wall  of 
an  intestine,  intestinal  wall],  nnutka  In- 
testinal fold. 

suoii   intestine,  bowel;    (kalan  yjn.)   gut. 

suoll-  (yhd.)  intestinal  [esim.  -MorH  in- 
testinal catarrh;  -kokiu  intestinal  hernia; 
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'rauhanmn  Intestinal  ffland] ;  . .  Of  tbe  In- 
testines [eslm.  'kuiarri  catarrh  of  tbe  In- 
testines; -toofl  disease  of  tbe  Intestines]. 
-haaYA  ulcer  of  tbe  intestines.  -Jinne 
catffut,  catgut  string,  -kuume  ks.  lavan- 
uutL  -lleve  (anat.)  mesentery,  -lima  In- 
testinal  mucus.    Hnato   Intestinal   wopn. 

■uoiinkainan  (el&lnt.)  roundworm,  auoll- 
•olmu  knot  In  (1.  knotting  of)  tbe  Intes- 
tines,   auoliito  Intestines,  bowels. 

auolllltulehdut  inflanunatlon  of  tbe  intes- 
tines (I.  tbe  bowels).  -vy6  girdle,  belt; 
(vyOtHre)    waist:    vrt.   DMlkHvyo. 

•uoma  (labja)  gift. 

■uomaa  bog;  boggy  (1.  marsby  I.  swampy) 
soil  (1.  ground  1.  land);  marsb  land. 

suomalalnen  I.  (a.)  Flnntsb;  (Joskus:)  Finnic. 
II.   (s.)   Finn,  Flnlander. 

■uomalala-  (ybd.)  . .  of  Finnlsb  [esbn.  -kua- 
ginmn  . .  Of  Finnish  fashion ;  -pmrUingn  . . 
Of  Finnlsb  origin;  'Myntyinmn  . .  Of  Finnish 
descent  (1.  extraction)  ] ;  . .  with  a  Finnlsb 
..[eslm.  -nimin«n .. with  a  Finnish  name]; 
Finnish  [eslm.  ^hmimo  Finnish  tribe]; 
Flnno-  [eslm.  -agrUaiamt  kimlmt  Filino- 
Ugrlc  languages]. 

■uomalalalttain  in  Finnish  fashion,  auoma- 
lalaiua  become  Finnish  (In  language  and 
manners),  adopt  Finnish  manners  (and 
language), become  assimilated  by  the  Finn- 
lsb people;  auomalaigtua  kiaimltiUin  adopt 
tbe  Finnish  language;  muonuJaUtwui  f«- 
vaUtaan  adopt  (1.  acquire)  Finnish  cus- 
toms (1.  manners),  become  a  Finn  in  one's 
customs  (1.  one*s  manners),  auomalal*- 
tumlnen  becoming  Finnish  Jne.,  ks.  edell. 
•uomalaiatuttaa  make  . .  Finnish,  have  (1. 
make)  . .  adopt  Finnlsb  manners  (and  lan- 
guage), tuomalalatuttaminen  making  . . 
Finnish  Jne.,  ks.  edell.  auomalaiauus: 
auomaiaiauadan  aaia  tbe  cause  Of  tbe  Finn- 
ish people  and  tbe  Finnish  language. 

suomalml  bog-iron  (ore). 

suomeapuhuva  Finnish- speaking. 

■uomenlklell  (tbe)  Finnish  (language), 
-kieiinen  (. .  in  tbe)  Finnish  (language) ; 
(suomeapuhuva)  Finnish-speaking;  «a9- 
mmnkimlinmn  puhm  speech  in  (the)  Finnish 
(language). 

Suomenlahti   (the)   Oulf  of  Finland. 

Suomenmaa  Finland. 

suomanltmaalalnen  I.  (s.)  Flnlander.  II.  (a.): 
wuommnmaaiainen  rykmmntti  (RuSSltLXl)  reg- 
iment Stationed  in  Finland,  -mieiinen  Finn- 
ish-minded, pro-Finnish,  Finnlsb  in  one's 
(political)  views,  . .  of  the  Finnlsb  party: 
hdn  on  mwu>m9mnMinmn  (myOs:)  be  favors 
tbe  Finnish  views  (1.  tbe  Finnlsb  party), 
-mieliayya:  hUnen  suommnmimlisyytmnMii  his 
pro-Finnish  attitude  (1.  views),  bis  sym- 
pathy (1.  bis  favorable  attitude)  toward 
tbe  Finnish  language  (1.  toward  everything 
Finnish). 

•uomennolla   be    translating    into    Finnlsb. 

Suomennieml  Finnish  peninsula,  peninsula 
of  Finland. 

•uomennoa  translation  into  (the)  Finnish 
(language);  Finnish  translation:  wuommn- 
nokamnain  a  Finnish  translation  (1.  version). 

■uomentukuinen  .  .  related  to  the  Finns, 
Finnic;  viroiaiaet  ovat  anomanankuiata 
kanaaa  the  Estbonlans  are  klnspeople  to 
(1.  are  kinsmen  of)  the  Finns. 

suomentaa  translate  (1.  render)  into  (the) 
Finnish  (language);  aaomantanni  ..  (klr- 
Jan  otsikkoslvulla  y.m.)  translated  into 
Finnish  by  ...  auomentaja  translator 
(into  Finnish),  one  who  translates  (1.  has 
translated)  . .  into  Finnish,  auomentami- 
nen  translating  into  (the)  Finnish  (lan- 
guage). 


Sttoml  Finland;  Suoman  . .  (usetn:)  Finnish 

ieaim.  Suoman  ktmma  the  Finnish  people! ; 
Mtoman  ptaoiainmn  . .  Situated  (1.  located) 
on  the  Finnish  side  (of  the  boundary); 
Suoman  ruatatJainan  Swede  from  Finland, 
Flnlander  of  Swedish  descent,  auomi 
(suomenkiell)  (the)  Finnish  (language): 
auomakai  in  (the)  Finnish  (language),  (suo- 
menklelelle)  Into  (tbe)  Finnish  (language). 

■uomia  (piestft)  whip,  thrash,  flog,  give  a 
thrashing  [to];  (ruoskalla:)  lash,  auoml- 
minen,  auominta  whipping  jne.,  ks.  edell. 

auomlay6Ji  bitter  opponent  of  tbe  Finns 
(1.  of  everything  Finnish). 

•uomu  scale,  tuomuinefi*  scaly;  vrt.  Idllto- 
•uoinuia«n.  tuomulehtl  (kasv.)  scale, bract; 
(akana)  glume. 

•uo|imilta  1.  -muta  boggy  soil. 

■uomumalnan  scale-shaped,  scaly;  (tiet.) 
laminate,   lamellar,  squamous,   squamose. 

■uomuOpelto  scaly  covering (1. Integument) ; 
(vankka)  scaly  armor,  -pelttalnen  . .  cov- 
ered with  scales,  scaly. 

•uomut  scale,    auomua-  (ybd.)  ks.  •uomu-. 

■uomuataa  scale,  suomuatamaton  unsealed, 
. .  not  scaled,  tuomuatamlnan,  auomuttut 
scaling. 

•uomuton  . .  without  scales. 

■uomuurain  ks.  muurain. 

suonanllltku  bleeding  (my5s  kuv.),  letting 
of  blood;  (Iftftk.)  phlebotomy,  venesection. 
-koYatua  (Ift&k.)  hardening  of  the  walls  of 
an  artery,  -fapoytymi  rupture  of  a  vein, 
-eidonta  tying  (of)  a  blood-vessel,  -tyky- 
tyt  pulsation,  beating  (l.  throbbing)  of  the 
pulse,  pulse.  -Yeto  cramp. 

•uoni  (laskimo-;  malmi-;  lehti-)  vein; 
(valtimo)  artery;  (anat.)  vessel;  (J&nne) 
sinew,  tendon;  (kasv.  myOs:)  nerve;  vrt. 
Imtt'*'»  v«rl— • 

■uoniltty  marsby  meadow,  marsh. 

•uonikalYo  (silm&n)  choroid  coat. 

•uonlkaa  sinewy. 

■uonl|kohJu  1.  -tyri  dilatation  of  a  vein 
[of   veins];    (tiet.)   varicose   veln[s]. 

•uonlnen  (ybd.)  . .  with  . .  veins  (1.  nerves) 
[eslm.  moni'^  . .  with  many  veins  (I. 
nerves)],  .  .-veined  [eslm.  haara^  retic- 
ulate-veined]. 

auoniflrauta  fleam;  lancet,  -aide  (Iftftk.) 
ligature. 

■uonitto  (system  of)  veins. 

•uonkulYaua  reclaiming  of  swamp -land  (s). 

•uopa  soft  (1.  potash)  soap;  vrt.  salppua. 

■uopalkka  marsby  (1.  swampy)  place. ' 

•uopea   (suosioUinen)    favorable    [to  a  p., 

iollekuUe],  propitious  [to];  (ystav&lllnen) 
:ind,  good,  friendly  [kaikkl:  tol;  (by- 
vftntahtoinen)  kindly  (-disposed),  benevo- 
lent; (hyvftfttarkottava)  well-meaning,  well- 
intentioned  ;  (lempeft,  lauhkea)  gentle,  mild, 
soft;  (armolUnen)  gracious  [to];  (armah- 
tavalnen)  merciful;  snopcafla  miataltM  io- 
takuta  kohtaan  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards,  kindly  towards,  in  good 
humor  with:  auopain  ailmin  favorably, 
with  favor  [huom.  aita  ai  hoviaaa  kataota 
anopain  ailmin  it  is  not  in  tbe  good  graces 
of  (1.  in  favor  with)  tbe  court,  it  is  looked 
upon  (1.  it  is  viewed)  with  disfavor  at 
the  court],  auoptamialinen  ..  favorably 
(1.  kindly)  disposed  (1.  inclined)  [toward, 
Jollekin  (1.  Jotakin  kohtaan)];  (suosioUi- 
nen) favorable  [to],  tuopaaati  favorably, 
propitiously;  kindly;  gently,  mildly;  gra- 
ciously; mercifully. 

•uollpahku  litter  of  bog-peat,  -pariinan 
swampy,  marshy;  boggy;  (byllyva)  quag- 
gy, -pariisyys  swampiness,  marshiness; 
bogglness. 

suopaua     favor  (ableness),     propitiousness; 
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kln(l(ll)ness,  friendliness;  [a  p.*8l  fSTor- 
able  disposition  [toward,  Jotakin  koh- 
taan],  friendly  attitude;  good  intentions 
[toward],  benevolence;  gentleness,  mild- 
ness; graclousness;  mercy,  mercifulness; 
vrt.  suop**. 

•uopunki  lasso,  lariat. 

■uolpurtu  (kasv.)  narrow-leaved  Labrador 
tea,  wild  rosemary.  -p6il6  (elAlnt.)  abort- 
eared  owl,  marsh -owl. 

auora  I.  (a.)  straigrbt  [stick,  keppl;  line, 
vliva;  road,  tie] ;  right  [angle,  kulma] ; 
(vftlitOn)  direct;  (lyhyt)  short;  (pysty) 
upright  (myds  kuv.),  erect;  (selvft)  plain, 
downright  [He.  vale];  (sula)  utter  [Im- 
possibility, mahdottomuus],  sheer;  (suo- 
rasukainen)    straightforward     [character, 

•  luonne],  outspoken;  (vilplt6n)  sincere, 
frank,  candid,  aboveboard,  square;  (re- 
hellinen)  honest;  (oikeudenmukainen) 
Just,  fair;  (avonainen)  open  (-hearted); 
(teeskentelemfttOn)  unequivocal,  unfeigned 
[confession,  tunnustusj;  (peittelemfttOn) 
undisguised,  unreserved;  mnoraan  ks.  ba- 
kus.;  9noraa  p^iM  Straight  game,  (menet- 
telyft)  fair  play;  amraa  puh9tta  plain 
speech,  words  that  cannot  ne  misunder- 
stood, unmistakable  words,  (koristelema- 
tonta)  plain  (1.  straightforward)  language; 
auoraa  p^ftfftf  Straight  (way)  [to  hell,helvet- 
tlin],  directly,  (Jkpv.)  right  straight,  (suln- 
pftln)  headlong,  precipitately,  (lyhintft  tie- 
ta)  the  shortest  way;  '^  maiiniyminmn 
straightforward  (1.  aboveboard)  conduct, 
straightforward  (1.  open)  manner(s);  -* 
kohulu  square  deal,  fair  treatment;  '*' 
mima  upright  (I.  Straightforward)  fellow  (1. 
man),  (rehelllnen)  honest  fellow  (1.  man); 
[istua,kavelia]  atiorana,auoraaaa  [Sit,  walk  J 
straight  (I.  erect),  (ojona)  stretched  out, 
outstretched  [huom.  Mai  auorana  (oJona) 
with  one's  hand  outstretched,  with  out- 
stretched hand;  aalkU  auorana  (I,  auoraa- 
aa)  with  one's  back  straight,  straight, 
erect];  '^  poivi  lineal  descent;  '«  toiuua 
plain  (1.  unvarnished)  truth,  (alaston) 
naked  truth;  '^  vaatakohta  direct  con- 
trast, the  very  opposite; '*'0a«fatt«  straight 
(1.  direct  1.  point-blank)  answer;  anoHkai 
ptthamn  (I.  aanoan)  ks.  suoraan  (Sanoen); 
anorin  aanoin  in  plain  terms  (1.  words), 
plainly,  straight  out,  outright;  •aoWn  tie 
fohonkin  the  Shortest  (1.  nearest)  route 
(1.  way)  to,  (olkotie)  short-cut;  off  auoraa 
haltuutta  InuUa  ..  it  was  Sheer  madness 
to  believe  ...  it  was  utter  insanity  to  be- 
lieve .  . ;  of/a  '^  fotaknia  kohtaan  be  frank 
(1.  open  1.  aboveboard)  with  (1.  toward); 
ae  on  anorma  maankavaituata  it  IS  rank 
treason;  ••  on  auorma  petoata  it  is  plain 
fraud;  vaiimma  on  [nyt]  ^  we  are  [now] 
square  (1.  quits). 

■uora  II.  (s.)  straight  (1.  right)  line. 

•uoraan  straight  [on,  eteenpAin].  right; 
directly  [to,  jonnekln] ;  (selvfisti)  plain- 
ly, In  words  that  do  [did]  not  allow  of 
misinterpretation,  in  words  not  to  be  mis- 
understood; (kiertelemflttft)  pointblank, 
outright;  (vilpittOmttsti)  sincerely,  frank- 
ly, straightforwardly,  squarely;  (avol- 
mcsti)  openly,  freely,  without  reserve, 
aboveboard;  '^  aaitmn  directly  to  the  mat- 
ter; «  mdaaaanna  Straight  (1.  right  1.  Just) 
ahead  of  you;  ^  ja  rahmtliaaati  frankly 
and  honestly;  [ohjata]  '^  iotakin  kohdan 
[steer]  directly  to(ward),  directly  for; 
—  pohjoiaean,  -*  pohjoiaaaaa  (myOS:) 
due  north;  -^  aanoakaani  to  speak  frankly 
(1.  plainly),  to  be  frank  with  you,  vrt. 
seur.;  -^  aanoan  to  speak  frankly  (I.  hon- 
estly), frankly  (1.  honestly)  speaking,  to 


put  it  in  plain  EnglUh.  (totta)  to  teU  tb« 
truth,  to  be  frank  (1.  candid  L  plain) 
(with  you),  to  be  fair  and  square  with 
you,  (kaunistelematta)  not  to  mince  mat- 
ters; '-'  vaatoan  Straight  (1.  directly) 
against  [huom.  twndea  ^  vaatmmn  the  Wind 
Is  (blowing)  directly  against  us  (them 
Jne.)];  on  ^  tnnnuatattava,  attH  ..  it 
must  be  frankly  (1.  openly)  confessed 
that  . .;  amno  minoOo  '^  tell  me  honestly 
(1.  frankly);  aaUttSA  <*  declare  frankly  (1. 
openly  1.  without  reserve) ;  vrt.  suorastMn. 

•uoraOkaid*  rectangle;  muortAaitaan  mao- 
toinan  rectangular.  -kasYUinen  . .  straight 
m  growth,  . .  of  straight  growth,  -kulma 
right  angle.  -kulimUnen  right-angled  [tri- 
angle, kolmlo] :  rectangular.  -kulmalsMtl 
at  right  angles,  -kulmlo  rectangular  fig- 
ure, -luoniolnen  1.  -mlalinan  frank,  can- 
did, sincere,  straightforward,  upright, 
(-puheinen)   outspoken,  unreserved. 

•uoranalnen  direct,  iounediate  [cause,  syy] ; 
(todellinen)  actual,  positive,  regular;  (ni- 
menomalnen)  express  [order.  kAsky] ; 
(sula)  downright,  outright  [lie,  vale] ; 
(selvA)  plain,  clear;  tttaaU  on  harhtattu 
atmranoiaim  patoata  outright  (1.  downright) 
deception  has  been  perpetrated  here,  this 
Is  a  clear  case  of  deceit,  this  is  a  case  of 
downright  deceit,  auopanalaaati  directly, 
Inunediately;  (todella)  actually;  (nimen- 
omaan)  expressly;  (suoraan)  downright; 
outright. 

•uopaflpuhelnan  outspoken,  plain-spoken, 
straightforward.  -aaiNUnan  . .  in  prose; 
prose;  (Joskus:)  prosaic;  atmrmaonaiaia  m- 
noaimia  poems  in  prose,  poetic  prose, 
-tanaiaaati  in  prose. 

auopaataan  downright;  quite;  (yksinkertai- 
sesti)  simply;  (tlydelllsestl)  thoroughly; 
(ehdottomasti)  absolutely,  positively  [im- 
possible, mahdotonta];  (kokonaan)  en- 
tirely, wholly,  utterly,  outright;  (suora- 
naisestl)  actually;  kUn  ai  aita  '^  aanonwi, 
mutta  . .  he  did  not  exactly  say  so  but  . . , 
he  did  not  quite  tell  that  but  . . .  auopaatl 
«  •uoraan. 

auoraDsukalnan  straightforward,  upright, 
outspoken,  plain-spoken.  -aukalauua 
straightforwardness,  uprightness,  out- 
spokenness, -vilvainen  rectilinear*  recti- 
lineal, straight-lined. 

•uorefiemlnen.  auorannua  straightening, 
•uorentaa  straighten,  make  . .  straight; 
vrt.  suoristaa.  suopantua,  auorata  -»  oiota. 
auorantumlnen  »  sueronominon. 

•uoria  (oikaista)  set  right,  correct;  (mer.) 
clear  [a  ship,  laiva];  ( varus tautua)  get 
ready  [for  the  Journey,  matkalle],  pre- 
pare [for];  ^  iiokanaM  kS.  pdtkil;  awutri 
matkaaai  be  gone!  Off  With  you!  Clear 
out!  go  about  your  business!  (Jkpv.)  beat 
it!  (ulos)  get  out  (of  here)!  auorfmlnen 
setting  right  Jne.,  ks.  edell.;  (aiuksen) 
clearing,  clearance. 

•uopiitaa  straighten  (out);  unbend,  uncoil, 
uncurl;  (oikaista)  adjust  (myOs  mek.), 
(set  . .)  right;  ^  aatkUnaS.  Straighten  one's 
back,  straighten  up.  stand  up  straight;  vrt. 
elkoa.  auoplatautua  draw  o.s.  up,  stretch 
o.s.  (to  one's  full  height),  stand  up 
straight,  suoplatua  —  oiota.  auoriatua 
straightening;    (mek.)   adjustment. 

•uorittaa  (tehdA)  perform  [so  much  work 
in  a  day,  mA&rAtty  mAArA  tyOtA  pAlvAssA], 
do  [ope's  part  well,  osansa  hyvin];  dis- 
charge; (toimlttaa)  make  [an  inspection, 
katselmus  (1.  tarkastus);  the  trip  in  three 
days,  matka  kolmessa  pAivAssA],  (panna 
toimeen,  tAytAntOOn)  execute  [everything 
according   to    orders,   kalkkl    mAAraysten 
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mukaan] ;  carry  . .  Into  effect:  effect  [a 
retreat,  perftytymlnen],  (saada  alkaan) 
accompIlSD,  achieve;  (tftyttaft)  fulfill; 
(loppuun)  carry"  out  [a  piece  of  work, 
Jokln  ty<>],  flnisti  [tbe  battle  in  a  few 
hours,  talstelu  muutamassa  tunnlssa] ; 
(ratkalsta)  solve;  (selvltttt&)  settle,  liqui- 
date; (maksaa)  pay,  make  payment  [for, 
Jokln];  (kustantaa)  bear,  defray;  (koe, 
tutklnto  y.m.)  pass;  (laplkttydft)  undergo; 
(palvella)  serve;  '^  OMmv^voiiiMvmtenga 
serve  one's  time  in  the  army  [in  tbe 
navy]:  *-  agiarua  do  (1.  carry  out)  one's 
errand,  vrt.  suorlttaa  tehtMvKnsM:  '^  [5 
doUarla]  mtnknttmn  pay  [  5  dollars]  in  ad- 
vance, pay  down  [5  dollars],  make  a  de- 
Kosit  of  [5  dollars];  ^  Jostakln  kallia 
inta  pay  dearly  for;  '^  kokmet  give  proof 
of  (one's  skill  as)  . . ,  pass  an  examination 
(1.  a  test);  '*'  kuruai  kirlanpidoBBu  (kftydft) 
take  a  course  in  bookkeeping:,  (pft&t- 
t&ft)  finish  (1.  pass  through)  a  (1.  one's) 
course  in  bookkeeping;  '^  kustannukamt 
iottakin  pay  (for)  the  expenses  of,  (vas- 
tata)  defray  (1.  bear)  the  expense  (s)  of 
[huom.  kuMtannakM9t  '^  hunta  the  ex- 
penses will  be  defrayed  (1.  borne)  by  the 
community];  *^  Inakummimmrkki  do  (1. 
work  out  1.  solve)  a  problem;  >-*  loppuan 
carry  (1.  bring)  . .  to  completion  (1.  to  a 
conclusion),  complete,  finish,  (eslm.  kil- 
pallu)  see  . .  through  (1.  to  the  end) ;  ^ 
mafc«a  make  (the)  payment  [huom.  mak' 
9nn  idad€M9H  auorittdmatta  in  case  of  non- 
payment, in  default  of  payment] ;  '^  mak^ 
mnta  meet  one's  payments;  '•'  jokln  no- 
pmamti  (myOs:)  make  Short  work  of  ..; 
«-'  Jonkun  oplimof  pay  for  (1.  pay  the  cost 
of)  a  p.'s  studies,  bear  (1.  defray)  the 
expen8e(s)  of  a  p.'s  studies;  -^  oppi- 
aUumsa  Serve  one's  time  (as  an  appren- 
tice) ;  '^  piUvilty8(n*S)  perform  one's  day's 
work;  '^  rangaistukMmnsa  undergo  one's 
punishment,  (rangaistusaikansa)  serve 
one's  term  of  punishment  [huom.  moH- 
t9ttwuian  rangaiatuk*€naa  (myOs:)  on  the 
completion  of  his  term  of  punishment]; 
'^  Mokkonsa  vankandmtta  undergo  impris- 
onment in  default  of  fine, 'work  out  one's 
fine;  ^  9uuHa  tmkola  perform  (1.  accom- 
plish 1.  achieve)  great  deeds;  '•'  Jokin 
t9kHioii  perform  a  task,  do  the  work 
[well,  hyvln],  handle  the  work  (1.  the 
problem)  [admirably,  ihmeteltavftn  hy- 
vmi;  «  tmktdviinBU  perform  (1.  execute) 
one^s  task  (1.  one's  commission),  do  one's 
task,  (velvollisuutensa)  perform  (1.  do  1. 
discharge)  one's  duties  [huom.  Mn  on 
Buorittanut  tmktSvUnmiL  (myOs:)  he  has 
accomplished  his  work,  his  work  is  done; 
kttn  on  auorittanni  tehtHvMns^  kmikkien 
tyydytykookmi  (my6s:)  he  has  acquitted 
himself  with  satisfaction  to  all];  •^  tut- 
kinto  pass  an  [the]  examination,  (cslm. 
per&mfehen)  take  an  examination  [to  be  a 
mate,  etc.],  get  a  (1.  one's)  [maters,  etc.] 
certificate;  -*  ty6  perform  a  [the]  work, 
(loppuun)  carry  out  a  [the]  work;  -* 
volkMnoa  pay  (1.  settle  1.  liquidate)  one's 
debt,  (kalkki)  discharge  (1.  wipe  out) 
one's  debts;  '^  voroa  pay  taxes;  ^  vuok- 
ranoa  pHivStiUnii  pay  one's  rent  by  work 
(-ing),  work  for  (the  payment  of)  one's 
rent;  ho  ouorittioat  vdUnad  they  settled 
between  themselves;  HUnoltd  on  vaikea 
tohtdvd  auoritottaoanaion)  he  has  a  diffi- 
cult task  to  perform  (1.  before  him);  hdn 
on  auorittanut  omtronmoiaon  oldmdntySn 
he  has  performed  (1.  accomplished  1.  done) 
a  magnificent  life's  work;  ty9  oi  oie  niin- 
kddn  plan  anoritottaviaao  the  work  can 
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not  be  performed  in  a  (very)  short  time, 
tbe  work  will  require  considerable  time; 
viiai  oh$olmonuntmroa  on  io  ouoritottn  five 
numbers  on  the  program  have  already 
been  presented  (1.  been  given),  ■uorittaja 
one  who  (has)  performed  Jne.,  ks.  edell.; 
performer;  (tolmeenpanija)  executor; 
(maksaja)  payer,  tuorittamaton  undone, 
unperformed,  unexecuted,  . .  not  done,  . . 
not  performed.  . .  not  executed,  . .  not 
accomplished;  (loppuun-)  unfinished; 
(maksamaton)  unpaid,  unsettled;  (ratkal- 
sematon)  unsolved;  ouorittamaton  ran" 
goUtnatdko  unserved  time  (of  one's  term 
in  prison);  auorittomattomot  makmut 
(myOs:)  payments  still  due,  (rilstiss&ole- 
vat)  arrears  of  payments  (1.  of  dues), 
payments  (1.  dues)  in  arrears,  ■uorittami- 
nen  performing  Jne.,  ks.  suorittaa;  vrt. 
seur.  auorltut  performance;  discharge; 
execution;  accomplishment;  achievement; 
(maksu)  payment, .  (l&hetetty)  remittance; 
(lopullinen)  settlement,  liquidation;  vol' 
voiliaaukoion  oaorituB  discharge  Of  (one's) 
duties,  fulfillment  of  (one's)  obligations. 

auorituatlla  (state  of)  liquidation. 

•uoplutua  (selvlytyft)  extricate  o.s.  [from, 
Jostakln],  get  out  [of  a  fix,  pinteestft]; 
get  off.  clear  o.s.  [from];  (tulla  tolmeen) 
get  along  [somehow,  Jotenkuten],  make 
one's  way,  manage;  (p&ftstft  eroon  Josta- 
kln 1.  jostakusta)  get  rid  of,  rid  o.s.  of, 
get  free  from;  (karkottaa)  beat  (1.  ward) 
off  [one's  antagonist  easily,  helposti 
vastustajastaan] ;  (volttaa)  overcome,  get 
over  [the  difficulties,  valkeukslsta] ;  (pi- 
t&ft  puolensa)  hold  one's  own;  (varustau- 
tua,  laittautua)  prepare,  get  ready;  ^ 
aaiaota  helpooti  get  (1.  come)  Off  (1.  OUt) 
easy,  do  it  easily,  get  the  matter  easily 
arranged;  *^  hyvdati  (I.  hyvin)  iomtokin 
tohtdvdatd  discharge  a  [the]  worlc  credit- 
ably, perform  a  [the]  task  well  [huom. 
hdn  ntorluttu  oUtd  hyvin  he  did  (I.  he  con- 
ducted himself)  well  in  that,  (kunnlalla) 
he  came  out  of  that  with  credit] ;  '^  Jos- 
takln kunnitdla  come  out  Of  . .  With  Credit 
(1.  with  honors),  get  through  with  . . 
creditably;  '^  matkalle  prepare  (1.  get 
ready  1.  make  preparations)  for  the  [a] 
Journey  (1.  the  trip),  (l&hteft)  set  out  on 
a  [the]  trip;  •^  [hyvin]  tvtkinnoota  do 
(1.  stand)  [well]  in  the  examination,  pass 
the  examination  [with  honors];  '^  voittm' 
iana  ioatakin  come  OUt  Of  . .  Victorious, 
gain  a  victory  [huom.  hdn  oubriutui  voit- 
taiana  vdittolyatd  (my6s:)  he  got  the  bet- 
ter of  his  opponent  in  the  debate] ;  kainka 
hdnoatd  oaoriudtMtaan  how  Shall  we  get 
rid  (1.  get  free  1.  rid  ourselves)  of  him? 
miton  auoHutui  hdn  vaotaodittolUdatddn 
how  did  he  come  off  (1.  succeed)  with 
his  opponent  in  the  debate;  loivo  •norlafol 
idiatd  the  boat  extricated  itself  from  (I. 
got  clear  of)  tbe  ice. 

auopsa  =  sorsa. 

suoptuva  tress;  (kutrl)  lock,  curl,  ringlet. 

tuoruua  straightness;  directness;  (pystyys) 
erectness;  (vllpIttOmyys)  slncerety,  frank- 
ness, straightforwardness,  uprightness, 
outspokenness,  openness;  (rehelllsyys) 
honesty,  integrity,  plain  (1.  honest  1.  fair 
1.  square)  dealing,  squareness;  vrt.  ovmrm. 

suoaoutu  swampy  (1.  marshy  1.  boggy) 
tract  (1.  district  1.  region). 

suoaia  favor,  patronize;  countenance;  (hel- 
m)  cherish;  (edlstttft)  foster  [the  fine 
arts,  taltelta] ;  (kannattaa,  hyvftksyft) 
support;  (suojata)  protect;  (pltaft)  like; 
ktdkkion  auooimm  the  favorite  Of  every- 
body,   favored    (1.    liked)    by   everybody. 
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•uMlella  be  favoring,  be  cherUtUng,  fa> 
vor,  cherish;  like,  tuoaija  one  who  favors 
r favored,  etc.]  Jne.«  ks.  suosU;  patron 
(-izer);  (suojellja)  protector,  tuoaikkl 
favorite;  (henunoteltu)  pet,  fondling:; 
(eslm.  onnen)  minion;  (suojatti)  proteff6, 
(nalsesta:)  prot^g^e.  auoalminen,  auoainta 
favoring  Jne.,  ks.  suosia;  (kannatus)  sup- 
port; (suojaaminen)  protection. 
■uotio  favor,  grace,  good  wilh  good  graces; 
(suopeuB)  kind(li)ness,  benevolence;  (by- 
vftksymlnen)  approbation;  (yleisOn)  po- 
pularity; stMOBiotia  (mieli-)  willingly,  in  (1. 
with)  a  good  spirit,  amicably,  by  fair 
means,  (vastaanpanematta)  without  pro- 
test, (vapaaehtolsesti)  voluntarily;  otta 
(yl€i»6n)  amtreasa  auoaioaga  be  very  pop- 
ular, be  highly  favored  by  (1.  high  in  the 
favor  of)  the  people,  be  nigh  in  the  good 
graces  of  the  people;  aai  oamktmmn  myrm- 
kyigtu  Buogioia  gained  (l.met  with)  stormy 
applause,  vrt.   •uosionosotus. 

■uotioiilnen  favorably  (1.  kindly)  disposed 
[toward  one,  Jotakuta  kohtaanj;  gracious, 
propitious;  (hyvttntahtoinen)  kihd(Iy), 
good,  benevolent;  (suotuisa)  favorable: 
'*'  tnkiia  (esim.  klrjan  esipuheessa: )  the 
kind  reader;  Jonkun  auoMioUigmila  avalla 
with  a  p.'s  kind  assistance;  gaomioiiiMmUa 
luvallarmm  With  your  kind  permission; 
auoBiotliain  wilmin  favorably,  vrt.  suop^m; 
olia  ^  IdUkin  Uotakuta  kohtam]  be 
favorable  to,  be  favorably  (1.  kindly)  dis- 
posed (1.  inrllned)  toward(a).  tuotioiii- 
aoati  favorably,  with  favor,  propitiously, 
graciously;  kindly,  benevolently;  snomol- 
tiB9»ti  arvoatmttavakgi  your  favorable  men- 
tion [of  this  book]  is  solicited,  tuotiolli- 
■uut  favorable  (1.  kind)  attitude;  propi- 
tiousness,  graclousness;  kindness,  benevo- 
lence; f avorableness ;  vrt.  snosiollinen. 

■uoaionlNnyraky  storm  (1.  burst)  of  ap- 
plause. «oaotus  applause,  acclamation, 
cheers;  (-todistus)  favor,  mark  of  favor; 
patkittiin  myrakyiailla  9WM9ionomotuk9Hla 
was  rewarded  with  stormy  applause  (1. 
stormy  cheers). 

suotliella  1.  »  •uMittaa;  9.  «  •uostutella. 
■uosittaa  (puoltaa)  recommend  [one  for 
a  position,  Jotakuta  Johonkin  tolmeen] ; 
commend,  suotlttaminen  recommending, 
commending,  ■uotittautua  recommend  o.s. 
■uoaittalu  (re) commendation;  (suostutte- 
lu)  persuasion;  (lepyttely)  appeasing, 
conciliation. 

■uoaittu  favored,  . .  in  favor,  popular;  . . 
much  sought  after,  well-likeo:  favorite; 
(kysytty,  esim.  Jokln  tavara)..in  demand; 
ytmiamMti  ^   (myOs:)   . .  in  general  favor. 

suotitut  recommendation,  commendation; 
hULnmn  9uomitnkmmlltuat  on  his  recommen- 
dation, -kirje  letter  of  recommendation; 
letter  of  introduction,  -lauta  recommen- 
dation,  commendation. 

auottua  (myOntyft)  (give  one's)  consent  (1. 
assent)  [to,  Johonkin],  agree  [to  a  th., 
Johonkin  (asiaan);  to  a  p.'s  doing  a  th., 
sllhen  etttt  Joku  tekee  Jotakin] :  (hyvftk- 
syft)  accept  [a  proposal,  ehdotukseen] ; 
approve  [of];  (mukautua)  acquiesce  [In]; 
(taipua)  comply  [with],  humor  [every 
whim  of  a  p.,  Jonkun  Jokalseen  oikkuun] ; 
(allstua)  submit  [to  the  conditions  of- 
fered, tarjottuihln  ehtolhin] ;  (sallla)  al- 
low, permit,  concede  [to] ;  (antaa  myOa- 
tymys)  grant;  (tehda  mleliksi)  accede 
[to],  gratify;  (olla  halukas.  talpuvalnen) 
be  willing  [to  go,  menemflan],  be  ready 
[to  do  . . .  tekem&&n  jo(ta)kln] ;  (ottaa 
tehdftkseen)  undertake  [a  task  (1.  to  do 
),  tekemaAn  Jo(ta)kln],  take  upon  o.s. 


a  upon  one's  shoulders)  [to  do  . .],  eon- 
tract  [to  do  . .] ;  ^  Jonkun  •rmammmmn 
(\,  mro0n)  accept  (1.  consent  to)  a  p.'s  re- 
signation; «  hymyOlmn  (myOS:)  smile  as- 
sent; -»  kmmhmniUtn  agree  between  (use- 
anmiasta  kuin  kahdesta  puhuen:  among) 
themselves,  come  to  terms  [about,  josta- 
kin],  reach  an  understanding  (between 
themselves)  [as  to];  -'  my^nnytyktHn  al- 
low (1.  agree  to)  concessions;  ^  oatamtum 
agree  (1.  consent)  to  buy,  (olla  halukas) 
be  willing  (1.  be  ready)  to  buy;  -^  Jonkun 
pyyntWn  consent  (1.  assent  1.  concede  1. 
accede)  to  a  p.'s  request,  grant  (1.  com- 
ply with)  a  p.'s  request;  '^  aitoumukaiin 
take  upon  o.s.  (l.  undertake)  obligations 
(1.  Jiabilities) ;  -^  tariaakmmen  accept  an 
[the]  offer;  ^  Jonkun  t^ioomukBiin  meet 
(1.  gratify  1.  humor  1.  accede  to)  a  p.'s 
wishes;  '^  ttdamaan  be  willing  to  come, 
consent  (1.  agree)  to  come;  '-'  vaoHmukaHn 
consent  (1.  accede)  to  the  demands,  com- 
ply with  the  demands,  (allstua)  submit 
(1.  acquiesce)  to  the  demands;  hSnen 
tmonmkaaensa  mi  auostttttn  hts  petition  (1. 
application)  was  not  accepted  (1.  was  re- 
jected) ;  hSn  MwMMhtu  kaikkman  he  consents 
(1.  assents)  to  everything;  oUa  awMiunmita 
pyyni6Sn  not  grant  (1.  fail  to  grant)  a 
request,  reject  (1.  refuse)  a  [the]  re- 
quest, auoetuminen  consenting  Jne..  ks. 
edell.;  (mukautuminen)  acquiescence  [in], 
compliance  [with];  (allstuminen)  sub- 
mission [to] ;  vrt.  seur.  auottumua  con- 
sent, assent  [to,  Johonkin];  acceptance; 
(hyv&ksymys)  approval,  approbation; 
(vahvistus)  sanction;  (lupa)  permission; 
(sopimus)  agreement;  mntaa  auoatumuk- 
arnnaa  fohonkin  (myOs:)  assent  to,  (ftftne- 

'  ton)  acquiesce  in;  hdn  on  aaanut  vanham- 
painaa  auoatmnnkaan  he  has  (Obtained)  his 
parents'  consent  (1.  assent  1.  approval  1. 
approbation) ;  taidUn  anoatvmnkaattanna 
With  your  consent  (1.  assent  1. permission). 

auoatunta  (myOnnytys)  grant;  (-vero)  spe- 
cial internal  revenue  tax.  -aaitya  bill  for 
raising  (special)  internal  revenue,  -tuiot 
1.  -varat  revenue  from  special  taxes, 
-valiokunta  (House)  committee  on  raising 
(special)  internal  revenue,  -vero  (special) 
Internal  revenue  tax. 

■uottutalla  (kehotella)  persuade;  (lepytelll) 
appease,  conciliate,  propitiate,  soften, 
■uottuttaa  (taivuttaa)  induce;  persuade; 
vrt.  edell. 

suoatuvainon  willing,  disposed  (1.  Inclined) 
rto  accept,  vastaanottamaan] ;  (mukautu- 
vainen)  compliant;  (valmls)  ready;  minM 
oian  aiihan  ^  it  is  agreeable  to  me. 
I  am  willing  to  do  it  [to  accept  that], 
I  am  ready  for  it.  ■uottuvalaaati  willingly; 
readily,  auottuvaituut  willingness,  readi- 
ness; compliance. 

■uotava  desirable,  . .  to  be  desired  (1. 
wished  for);  oliai  auotaoaa  It  is  to  be  de- 
sired,  It  would  be  desirable  [huom.  of/n 
kyvin  anotttvaa,  attU  . .  It  is  very  much  to 
be  desired  that  . .].  tuotaYuus  desirability, 
desirableness. 

■uotta  (turhaan)  in  vain,  vainly,  to  no  pur- 
pose, fruitlessly;  (syytttl)  without  a  (1. 
any)  reason  (1.  cause),  for  nothing;  (tar- 
peettomasti)  unnecessarily,  needlessly, 
uselessly;  (lystlkseen)  for  fun,  for  the 
fun  of  it  (1.  of  the  thing);  ^  aikoitum 
(syytta)  without  any  (1.  due)  cause,  (tar- 
peettomasti)  needlessly,  unnecessarily;  en 
minU  viitai  ainna  ^  tUktaii  (myOS:)  I  don't 
want  to  go  there  if  there  is  no  use  for 
me;  on  aivan  '^  ainun  mannH  ainna  It  is 
perfectly    useless    for   you    to    go    there. 
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there's  no  use  in  your  ffolng*  there;  Hid  '^ 
(vaivaa  iUm&ti)  don't  take  the  trouble  to 
. .!  don't  make  yourself  any  trouble!  save 
yourself  the  trouble!  -piitei^  »  tuvhan- 
piUten. 

■uotuinen,  tuotulM  favorable  [tum^  kftfin- 
ne;  weather,  &&&;  to  a  p.,  JoUekulle] ; 
propitious;  (edulllnen)  advantageous, prof- 
itable [to];  (sovelias,  sopiva)  suitable, 
proper;  (tolvottu)  wished  for,  desired; 
suotuiMoLla  hmtkMd  at  a  favorable  (1.  a 
propitious  1.  a  proper)  moment;  '^  titai- 
raos  favorable  occasion,  (favorable)  op- 
portunity, auotuitastl,  auotulaoati  favor- 
ably, propitiously,  suitably,  auotulauut  fa- 
vorableness;  advantagreousness,  profitable- 
ness; suitability,  propriety;  sHdn  «a»fal- 
auua  (myOs:)  the  weather  being  favorable. 

■uoturve  (bog-)peat. 

•uova  (helna-  y.m.)  stack,  rick;  panna  hei- 
nia  saavaan    (\.  auoviin)   Stack   bay. 

•uoverl  ks.  lanko. 

■uoviljftlya  cultivation  of  bogrs  (1.  of  swamps 
1.  of  marshes) ;  (vlljelty  suo)  reclaimed  hog. 

•upattaa  (kuiskutella)  whisper  [into  a  p.'s 
ear,  Jonkun  korvaan] .  aupattaja  whisperer. 
•upAttaminon  whispering',  aupatua  whisper. 

•uperlatllvi   (kiel.)  superlative   (degree). 

aupeta  (prees.  suppmnmn)  become  (1.  get) 
narrow,  become   (l.  Bret)   narrower. 

aupi  I.  (alto)  pure,  true,  genuine;  (puh- 
taasti)  purely,  truly,  genuinely;  (lApeensA) 
thoroughly,  through  and' through;  '^  «a9- 
maiainan  true  (1.  genuine)  Finnish,  Fin- 
nish through  and  through. 

•upl  II.  (elftlnt.)  raccoon,  coon. 

aupina  (supatus)  whisper;  (mutlna)  mumble. 

aupiaomlnen  whispering;  mumbling,  aupiata 
whisper;   (mutlsta)  mumble,  mutter;  sn- 

euta  mkoakaia  be  Whispering  (1.  mum- 
ling  1.  muttering)  prayers. 
aupiatiM  reduce;  (rajottaa)  limit,  put  a 
limit  to,  restrict,  confine;  (vahentfla)  cut 
down,  lessen,  diminish,  curtail,  retrench; 
(lyhent&&)  shorten;  (kaventaa)  narrow; 
(vetaa  kokoon)  draw  together,  contract 
(myOs  kiel.),  (suppuun)  purse  (up),  pucker 
(up);  (tekstift  y.m.)  abridge,  condense; 
—  kustannuksia  cut  down  (1.  reduce)  (on) 
the  expenses,  retrench  In  regard  to  the 
matter  of  expenses;  '^  mnrtotuku  cancel 
a  fraction,  reduce  a  fraction  to  lower 
terms;  ^  Jonkun  othmkaia  [vapautta] 
restrict  (I.  limit  1.  circumscribe)  a  p.'s 
rights  [liberty],  (olkeudettomasti)  en- 
croach upon  a  p.'s  rights  [liberty] ;  ^ 
aana  contract  a  word;  '-  aatfottavanaa  ly' 
hymen  be  brief,  cut  it  (1.  the  matter) 
short,  make  a  long  story  short;  ^  auutan- 
aa  pucker  (1.  screw  up)  one's  mouth  (1. 
one's  lips);  '*'  Jonkun  vaitaa  restrict  (1. 
limit  1.  reduce)  a  p.'s  power;  aupiatatuaaa 
muodoaaa  in  a  condensed  (1.  summarized) 
form,  aupiatamin^n  reducing  Jne.,  ks.edell. 
aupiatava  (rajottava)  restrictive;  ionknn 
oikeukaia  aupiatava  restricting  (1.  en- 
croaching upon)  a  p.'s.  rights,  aupiata^ 
vaati  restrictively.  aupiaialla  be  (I.  keep 
on)  reducing  (1.  cutting  down  Jne.,  vrt. 
•upistaa).  aupiateimA  summary,  compen- 
dium, r6sum6;  abstract;  (lyhennys) 
abridgment,  aupiatua  be  reduced  [to, 
Johonkln],  reduce  itself;  (rajottua)  be 
(-come)  limited  (1.  restricted)  [to,  Johon- 
kln], limit  (1.  restrict)  itself  [to];  (ku- 
tistua)  contract,  draw  itself  together; 
(vahentyll)  be(come)  cut  down  (1.  dimin- 
ished 1.  retrenched),  diminish;  (lyhentyft) 
be  (come)  shortened,  shorten;  hSnmn  an- 
aionaa  aupiatavat  hyvin  vShiin  his  merits 
dwindle  to  practically  nothing  (1.  diminish 


to  a  mere  nothing),  auplatumlnon  (eslm. 
llhasten)  contraction;  vrt.  seur.  aupiatua 
reduction;  (rajotus)  limitation, restriction; 
(vfthennys)  cutting  down,  curtailment, 
diminution,  retrenchment;  (kutistus)  con- 
traction; (klrjallinen  y.m.)  abridgment, 
condensation;  (mat.)  cancellation;  vrt. 
•nplstelma.  auplatuva(lnen)  . .  able  to 
contract,  contractive,  aupiatuvalauua  abil- 
ity (1.  power)  to  contract. 

auplauomalainen  ks.  supl,  I. 

auppea  concise,  terse;  (suplstettu)  reduced, 
condensed  [contents,  sisftltd};  compen- 
dious; (ahdas)  narrow;  anppaaaaa  moo- 
doaaa  ks.  seur.  auppaaati  in  a  condensed 
(I.  a  concise  1.  a  terse)  form,  auppeua  con- 
ciseness, terseness;  condensed  form;  com- 
pendiousness. 

auppilo  (ratti)  funnel,  auppilomainen,  aup- 
pflonmuotoinan  fuanel- shaped. 

auppu:  aupuaaa  pursed  (up),  puckered  (up); 
manna  auppuan  be  (come)  pursed  (1.  puck- 
ered) up;  panna  atmnaa  auppuan  pucker 
(1.  purse)  (up)  one's  mouth  (I.  one's  lips). 

aurakaia  ks.  surra,  aurakaimlnan,  auraml- 
nen  grieving  Jne.,  ks.  aurra. 

aurottaa  grieve,  give  pain  [to];  (tehdtt 
murheelllseksi)  distress,  sadden;  (huolet- 
taa)  worry,  afflict,  trouble;  cause  . . 
worry  (1.  anxiety);  minua  '^  kovin  it 
grieves  (1.  hurts)  me  very  much  [that  it 
turned  out  that  way,  ettft  niln  kikvl],  I 
am  very  much  grieved  (1.  worried),  it  is 
a  source  of  profound  sorrow  (1.  grief)  to 
me  [that  he  should  act  so,  etta  hftn  me- 
netteli  sillft  tavalla],  it  breaks  my  heart 
[to  hear,  kuuUa].  auretuva  sad,  painful, 
grievous,  distressing,  afflicting;  (sftftlittil- 
vft)  pitiful,  deplorable  [mistake,  erehdys], 
lamentable. 

aurina  buzz(ing),  hum(ming);  whir(ring). 
auriaaminan  buzzing  Jne.,  ks.  seur.  auriau 
(mehilftinen  y.m.)  buzz,  hum;  (kone)  whir. 

aurkaatua  (lakastua)  wither  (away),  fade 
(away);  (riutua)  pine  (away),  languish: 
(kulua)  waste  away;  (rypistyi)  shrivel 
(up);  (kasvussaan)  be(come)  stunted  (1. 
dwarfed),  be  (come)  checked  in  its  growth; 
(huonontua)  decay,  decline;  (ravlnnon 
puutteessa)  atrophy;  tuomittu  aurkaatu- 
maan  aiinU  ymp&riatSaaH  condemned  to 
languish  In  that  environment,  aurkaatuma 
(luonnont.)  rudiment,  aurkaatumlnan  with- 
ering Jne.,  ks.  surkastua.  aupkaatumua 
withered  (1.  shriveled  1.  stunted)  state  (1. 
condition);  vrt.  surkastus.  aurkaatunut 
withered,  faded;  shriveled  (up);  (luon- 
nont.) stunted,  dwarfed;  rudimentary 
[organ,  elin];  aurkaatunut  atin  rudiment. 
aurkaatua  decline;  atrophy;  vrt.  surkastu- 
min«n;  oila  aurkaatukaiaaa  be  in  a  withered 
condition,  be  withered,  be  shriveled  up,  be 
stunted,  aurkaatuttaa  make  . .  (l.  cause 
. .  to)  wither  Jne.,  ks.  surkastua;  (kasvus- 
saan) stunt,  dwarf. 

aupkaa  (surullinen)  sad,  sorrowful,  woe- 
ful, distressing,  distressful  [accident,  ta- 
paturma],  doleful  [event,  tapahtuma]; 
(Ikavft)  sorry  [sight,  nftky] ;  (kurja)  mis- 
erable, wretched;  (surkuteltava)  pitiful, 
piteous,  pitiable;  (valitettava)  deplorable, 
lamentable;  (kehno)  paltry;  -»  aaama,  «• 
tila  piteous  (1.  sad  1.  distressing  1.  de- 
plorable) condition;  aurkaalla  SanailH  in  a 
whining  (1.  puling)  voice,  whining,  puling; 
aurkman  kuuiuiaa  notorious,  infamous ; 
aurkean  laiha  miserable,  (plteously)  ema- 
ciated, cadaverous,  (kotiel&lmistft:)  miser- 
ably lean;  on  aurkaata  n&hdU  it  is  a  sad 
(1.  a  sorry  1.  a  distressing  1.  a  piteous  1.  a 
miserable)  sight  to  see,  It  is  a  pity  to  see. 
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of  sad  (I.  of  sorrowful  1.  of  distressing) 
memories. 

•urkMttI  sadly,  sorrowfully,  distressfully; 
sorrily;  miserably,  wretchedly;  pitifully; 
deplorably,  lamentably;  pmHyi  '^  was  sad- 
ly (1.  grievously)  disappointed;  vrt.surkM. 

•urkeileminan  pitying  Jne.,  ks.  seur.  tur- 
keiila  pity,  have  pity  (1.  compassion)  on; 
commiserate;  mi  mm  rnnrkmilmmtdta  paranm 
It  Is  no  use  pitying  it,  pity  is  of  no  avail 
there,    ■urkollu  pitying. 

•upkeus  sadness;  sorriness;  misery,  mlser- 
ableness.  wretchedness,  distress;  pltiful- 
ness;  paltriness;  vmi  murkmntta  woe  is  me! 
oh,  misery!  vrt.  surkea. 

■upku  pity,  conunlseratlon;  mhrnn  ttdmm 
hunta  '-'  ks.  slittL  Hnlellnen  (8&&Uv&) 
compassionate,  pitying. 

■upkutalla  (saailA)  pity,  have  pity  (1.  com- 

?iasslon)  [for  (1.  upon),  Jotakutal,  be  (1. 
eel)  sornr  [for],  commiserate;  (vallttaa, 
olla  paholllaan)  regret;  deplore;  (llmalsta 
surkuttelunsa)  express  one's  sorrow  (1. 
one's  sympathy)  [for,  Jotakin].  aupkutal- 
tava  pitiful  [Ignorance,  t!etftmfttt<^myys] . 
piteous,  pitiable;  (et.  henklldlstA:)  . .  to  be 
pitied,  . .  worthy  of  pity,  poor,  wretched, 
miserable;  (valltettava)  deplorable,  la- 
mentable, sad;  pmrin  mnrkutmltaommma  ff- 
Immma  (myOs:)  in  a  condition  exciting  tha 
greatest  pity.  aupkutelUvattl  pitifully, 
plteously;  miserably;  deplorably,  lament- 
ably, sadly.  alirkuteiUvuua  pltlfulness, 
piteousness,  pltlableness;  miserableness; 
sadness,  aurkuttelemlnen  pitying  Jne..  ks. 
•urkuteUa.  supkutteiu  pity(ing),  conunls- 
eratlon, compassion,  sympathy;  (pahotte- 
lu)  regret. 

aupma  death;  (tuho)  destruction;  (loppu) 
end;  (surmaaminen)  killing;  mn  mvnrin 
mtMrmin(i)  not  for  the  life  of  me,  (mll- 
Iftftn  ehdoUa)  on  no  condition;  Jouttm  mttr- 
man  mtmhun  meet  (one's)  death  (1.  de- 
struction), fall  into  destruction:  mm  on  «!- 
nan  mnrmami  it  Will  be  the  death  Of  you; 
vrt.  murha.  aurmaaja  slayer;  (murhaaja) 
murderer;  romvon  murmaa§aa  mi  tmki  nut' 
kaimm  the  law  does  not  punish  one  who 
slays  (1.  kills)  a  robber,  surmaamlnan 
slaying  Jne.,  ks.  snrmata.  surmaava  kill- 
ing; nopmamti  murmaava  (myOS:)  .  .  which 
kills  quickly. 

aurmanlsku  death-blow,  fatal  blow  (myOs 
kuv.);  (lopettava)  finishing  blow  (1.  stab); 
mm  of/  hUnmlim  mMtrmanimku  that  blow  was 
his  death,  that  was  his  death-blow,  that 
was   the   fatal  blow  for  him. 

supfnasilmua  noose. 

aurmata  slay;  (ottaa  henglM)  put  . .  to 
death,  (Joku)  take  a  p.'s  life;  (tappaa)  kill, 
make  away  with;  (murhata)  murder;  (Jou- 
kolttaln,  myOs:)  butcher,  slaughter,  (ve- 
rllOylyssft)  massacre;  ..  marmattiin  ioo- 
koiHain  . .  -were  butchered  (1.  slaughtered 
1.  murdered  i.  slain  1.  massacred)  in  great 
numbers;  hUn  murmami  Hmmnmii  he  killed 
himself,  (teki  itsemurhan)  he  committed 
suicide,  he  made  away  with  himself,  he 
laid  violent  hands  (up)on  himself;  vihoUi- 
mmn  murmaama   slain   by    the    enemy. 

8urmaty6  murderous  deed,  murder. 

surmauttaa  have  . .  slain  (1.  killed  1.  mur- 
dered 1.  butchered  I.  slaughtered  1.  mas- 
sacred), (have  . .)  put  to  death:  -  yoW«- 
knlla  have  a  p.  put  to  death  (l.  slain  jne.) 
by  . . ,   have  . .   slay  a  p.,  vrt.  surmata. 

auppa  grieve  [at  (l.  for  1.  over),  Jotakin], 
be  (1.  feel)  grieved  [at];  (sureksla)  pine 
[over],  (feel)  sorrow  [for];  (llevemmln:) 
regret  [the  loss  of.  Jonkln  menettAmistft] , 


be  (1.  feel)  sorry  [for];  (kuollutta)  mourn 
[for];  (valittaa  menetyst&)  bemoan,  la- 
ment; (olla  surulssaan)  be  sad,  be  mourn- 
ful, be  sorrowful,  be  afflicted  (1.  be  dis- 
tressed) with  grief;  (huolehtia)  be  mind- 
ful [of],  have  . .  in  mind,  worry  [about] ; 
—  jmataoim  worry  (1.  grieve)  over  nothing 
(1.  over  trifles):  '^  Jonkun  onnmttmmuttttm 
grieve  over  (1.  feel  grieved  at  1.  regret)  a 
p.'s  misfortune;  <«  vaimmnma  kuoimmma 
mourn  the  loss  of  (1.  mourn  for)  one's 
wife;  Itdn  mmri  oilmmmmm  fl.  rnitH  rnttU  oii) 
pakotmttu  iUitSmiUin  kotinma  he  was  (1.  he 
felt)  grieved  at  being  compelled  to  leave 
his  home;  UiM  mita  mmttm  murm  do  not 
grieve  needlessly  over  that,  do  not  need- 
lessly take  it  so  much  (1.  so  sorely)  to 
heart:  tftf  murm  hummimmmta  be  not  anxlous 
(1.  take  no  thought)  for  the  morrow,  vrt. 
huolohtla. 

aupu  sorrow;  (kuoleman  aiheuttama)  mourn- 
ing; (tuska)  grief,  woe,  affliction,  dis- 
tress; (kArsimys)  suffering;  (mlellpaha) 
regret;  (huoli)  trouble,  care;  vrt.  hovi<^, 
maau'*',  sydlman'^ ;  mmrwdmmaan  sad, mourn- 
ful, grieving  [over  the  loss  of  his  father, 
IsAnsA  kuolemasta],  in  grief;  mamkmmni 
to  my  grief  (1.  sorrow),  to  my  great  re- 
gret [hUOm.  mtnrwAmmni  kmdmn,  mH&  .. 
(myOs:)  I  hear  (1.  learn)  with  sorrow  (1. 
with  regret  1.  with  pain)  that  ..;  Imaiin 
marahmmni  (myOs:)  I  was  grieved  (1.  dis- 
tressed) to  hear];  mumUa  Ja  nmrAoaffa 
With  grief  and  sorrow:  moron  murtmnmna 
broken  by  grief, grief-  (1. sorrow-) stricken; 
^  mydHmmmmd  sad  at  heart,  with  a  sad  heart: 
hmiiia  mn  miiut  pmif^n  moron  iapmimttmn 
their  children  have  been  a  great  (source 
of)  sorrow  (1.  grief  1.  worry) -to  them, 
their  children  have  caused  them  much 
grief  (1.  sorrow  1.  worry  1.  anxiety); 
Uomma  ia  moromma  in  weal  and  WOe;  Aoolla 
moroon  (myOs:)  die  broken-hearted,  vrt. 
kuolla;  olla  Mira/«smn /osfofc/n  (paholllaan) 
be  (1.  feel)  sorry  for,  regret,  vrt.  aurra. 

aupu-  (yhd.)  mourning  [eslm.  -Anntnmoum- 
ing  veil] ;  . .  of  mourning  [eslm.  -fafo 
house  of  mourning;  -cmoal  year  of  mourn- 
ing];  (hautajais-)  funeral  [eslm.  -aooMo 
ri.  -mmattom)  funeral  procession],  -aika 
(period  of)  mourning,  -harao  (-nauha) 
crape;  (-huntu)  mourning  veil.  -Iiarao- 
kangaa  crape  (for  mourning). 

supulnan.  suruisa  sad  [look,  katse],  mourn- 
ful, melancholy:  sorrowful,  woeful;  (mur- 
heelllnen)  distressed  [over  (1.  about), 
Jostakln],  grieved  [over],  aupulaeati,  au- 
puiaasti  sadly,  mournfully;  sorrowfully. 
surulauua  sadness,  mournfulness,  melan- 
choly; sorrowfulness. 

auruRJuhla  celebration  of  mourning;  (hau- 
tajais-) funeral  celebration;  iohiamta  toti 
(I.  moodomtoi)  morohMa  the  celebration 
turned  out  to  be  one  of  mourning  (1.  to  be 
an  event  of  grief),  the  celebration  turned 
to  one  of  mourning.  -Jumalanpalvelua  fu- 
neral service,  -kirje  letter  announcing  a 
p.'s  death;  letter  on  mourning  paper. 
-laulu  (hautaus-)  mourning  (I.  funeral) 
hymn  (1.  song),  dirge;  (-runo)  elegy;  song 
of  sorrow. 

supullinen  sad  [tune,  sAvel;  accident,  tapa- 
turma],  mournful,  wo(e)ful  [day,  pAlvA], 
rueful,  doleful  [event,  tapahtuma] :  (ala- 
kulolnen,  surumlellnen)  melancholy  [mood, 
mielentila];  sorrowful  [song,  laulul,  dol- 
orous; (kaamea,  synkka)  dreary,  dismal; 
(murheelllnen)  grieved,  afflicted  (with 
grief),  distressed:  '^  nUky  sad  (1.  sorry) 
sight;  '^  olkomomto  Cmy6s:)  funereal  coun- 
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tenance;  awartdttman  JhnrfalM  notorious.  In- 
famous; mm  oUmi  muruUimtm  that  WOUld  be 
a  sad  tning.  •urullltMti  sadly,  mourn- 
fully; sorrowfully,  •urullituua  sadness, 
mournfulness,  wo (e) fulness;,  melancnoly; 
sorrowfulness;    dreariness;    vrt.    siirlMus. 

■upulmarMl  funeral  marcb.  -mielin  with 
a  sad  (1.  a  beavy)  beart,  sad-bearted. 
Hnielinen  sad  (at  beart),  sad-bearted, 
beavy-bearted,  mournful,  woeful,  sorrow- 
ful; (raskas-)  melancboly;  (alakuloinen) 
downcast,  dejected;  marumimiinmn  hatmm 
sad  (1.  mournful  1.  melancboly)  look, 
-fwiielltaeti  sadly,  mournfully,  woefully, 
sorrowfully,  -mlelltyyt  sadness  (of  beart), 
beaviness  of  beart.  beavy -beartedness, 
mournfulness,  woefulness,  sorrowfulness; 
melancboly;  vrt.  alakuloUuiu. 

■urunlillmaitu  1.  -ototut  (osanotto)  con- 
dolence, -iimaltuklrje  letter  of  condolence. 
-pAiYi  day  of  sorrow,  day  of  ffrlef.  -Yolt- 
tolnen  1.  -omalnen  1.  -eekalnen  (ratber) 
sad,  (ratber)  melancboly.  sorrowful; 
(synkkA)  gloomy;  murwmvmittminmm  mSvml 
melody  m  wbicb  tones  of  sadness  pre- 
domlnate(d),  ratber  sad  melody.  -YOlUoi- 
•eetl  (ratber)  sadly,  (ratber)  sorrowfully; 
gloomily.  -YoltioUuut  (predominance  of) 
sadness;   melancboly;   ffloomlness. 

■urulpuku  mourning- (-attire  L  -dress  1. 
-garb),  (lesken,  myOs:)  weeds;  oUm  murw 
pmmmma  be  in  (1.  wear)  mourmng  [for  a 
p.,  jonkun  kuoleman  Jobdosta] ,  be  dressed 
In  mourning  (1.  in  black),  bave  on  one's 
mourning  garments,  •pukulnen.. (dressed) 
in  mourning,  -fauna  black  (1.  mourning) 
border,  -reunalnen  black -bordered,  . .  with 
a  black  border;  mourning. -eanoma  mourn- 
ful tidings,  message  of  sorrow,  -eoitto 
mournful  music;  (bautaus-)  funeral  music. 
^Urvebdye  (-kflynti)  visit  of  condolence. 

•uruti  —  huol«ti,  suruttomaBtl. 

■uruton  sorrowless,  . .  free  from  sorrow; 
(buoleton)  . .  free  from  care,  care- free, 
bappy- go- lucky,  untbinking  [creature, 
olento],  ligbt-hearted,  llgbt  of  beart, 
easy-going;  (v&linpitAmfttOn)  unconcerned, 
indifferent,  careless;  '^  mWmii  life  free 
from  care,  easy  (1.  comfortable)  life,  life 
of  (ease  and)  comfort,  (kevytmiellnen) 
tbougbtless  (1.  careless)  life,  (maailmal- 
linen)  worldly  life;  mumttomat  piHvUt 
care -free  days  (1.  life),  life  free  from 
care    [buom.  hankkia  itmmilmmn  mumttomat 

ffSivSt  (myOs:)  make  o.s.  comfortable  in 
Ife,  procure  o.s.  a  competency],  turutto- 
maiti  free  from  sorrow  (1.  care),  care- 
lessly, witb  a  light  beart,  light  of  beart, 
unconcernedly;  mliiii  mumttomamti  live  free 
from  care,  (usk.)  live  in  a  worldly  way. 

•uputtomuudentiia  (usk.)  state  of  worldli- 
ness  (1.  of  worldly -mlndedness). 

■uruttomuut  freedom  from  sorrow  (l.care), 
sorrowlessness;  light- beartedness,  light- 
ness of  beart;  (buolettomuus)  unconcern 
(-edness),  indifference,  carelessness;  (mu- 
kavuus)  comfort,  ease;  mmmttomuudmn 
uni  (kuv.)  sense  of  security. 

•uPMllverho  mourning  veil.  -Yietti  =  suru- 
sanoma.    -virti   "  surulauln. 

•urvaltta  thrust,  shove,  push;  (pistUft) 
plunge  [one's  knife  into  a  p.'s  heart, 
veltsensft  Jonkun  sydAmeen],  run;  lunge; 
-'  kmihUdnmU  harhun  kylkmmn  thrust  (1. 
plunge  1.  run)  one's  lance  into  the  side  of 

f,  [the]  bear;  ^  knmoon  knock  . .  down, 
umble  .  .  over;  ^  Jotakuta  mimkmiim  thrust 
(1.  plunge)  one's  sword  into  a  p..  stab  . . 
with  one's  sword,  turvaitu  thrust,  shove, 
push;  lunge;  Jonkin  Aitm«oii»ar0al«0  knock- 
ing . .  down,  tumbling  . .  over,    aupvcta 


ks.   survaUu.    tupvla   (toisiansa)   be   (1. 

keep)  pushing,  push,  buffet.  Jostle:  (vA- 

kijoukossa)  elbow  (and  Jostle);  tunkmutua 

muroinuUttt  mtmmnpiUn  (vAklJOUkoSSa)  elbOW 

O.S.  along,  elbow  one^s  way. 
•uPYin  pestle;  (-kone)  stamp,  -kone  stamp. 

-laltot    (maUnin    y.m.)    stamp (ing) -mill. 

-malml  stamp-rock,     -ruuhl  mortar. 
•urYoa    (murskata)   stamp,   crush,  pound; 

(parvellla)  swarm;  kyttymmt  mnrvovai  the 

mosquitoes    are    swarming;    vrt.    aurvia. 

•urvoin  ks.  survlB.   •upvomlnefi,  tupYonta 

stamping  jne.,  ks.  survoa. 
•uti  wolf.  -haulKt)  buckshot,  -kuoppa  ks. 

sudankuoppa.   -lauma  pack  of  wolves. 
•utimalnen  wolfish;  (abnas)  voracious. 
•Utapl  ks.  noklkolari. 
•utata  (tabrata,  tubria)  smear, soil, smudge; 

vrt.  nuolioa* 
•utI   (pensseli)  brush;    (rAttitukko)  bunch 

of  rags,  mop. 

•utia  brush,  slap  . .  on;  (tubria)  daub, 
•utkaua  ks. 


•utkia  (lyOdA)  beat,  tbd,  whack;  (piestA) 
thrash;  (ruoskalla)  whip,  lash;  '•'  Joimknta 
mmikiUin  rap  (L  whack)  . .  on  the  back; 
vrt.  hutlda.  tutklminan,  tutkinta  beating 
Jne.,  ks.  edell. 

•uu  mouth  (myOs  Joen.  astian  y.m.);  (pys- 
syn,  kinuunan)  muzzle;  (aukko)  orifice; 
opening,  aperture;  (sataman  y.m.)  en- 
trance, entry;  miet,  (lasku-)  outlet;  >« 
mUd  —  avoaaa  auin  kS.  avo;  <*  kiituU  Shut 
your  mouth!  keep  your  mouth  shut!  keep 
quiet!  be  quiet!  bold  your  tongue! 
(Jkpv.)  shut  up!  muaUmmn  on  one's  face 
[esbn.  Jkootira  mnuilmmn  fall  on  one's  face], 
vrt.   langata;   muwuta  mattknn   from  mouth 

.to  mouth;  kUn  on  mnuna  pUMnU  kaikmmma 
he  wants  to  rule  the  roost,  (Jkpv.)  be 
thinks  be  is  the  whole  cheese;  Ulan  mtmmmd 
towards  (1.  about)  evening;  /o«n  mmuma  at 
the  mouth  of  the  river,  where  the  river 
empties  (its  waters);  kakdmkmmn  pmmktd- 
maa  /oan  mmutm  (yWm)  eight  miles  up  the 
river;  kahfokmmn  '^  entrance  to  the  mine, 
mine  entrance;  onko  avain  mttaUm  is  the 
key  m  the  lock  (1.  the  door)?  ovmn  ann- 
knn,  m^mn  mttamma  at  (1.  near)  the  dOor; 
matmman  muumma  at  the  entrance  to  the 
harbor;  m^tin  '^  top  of  a  [the]  sack 
[buom.  mSMn  '^  mAmni  the  sack  opened] ; 
Hmn  muamma  at  the  beginning  Of  the  road, 
where  the  road  starts. 

•uuda  —  aooda. 

•uude  (kiila)  wedge;  key;   (tulppa)  plug. 

•uudella  kiss  [a  p.  on  the  cheek.  Jotakuta 
poskelle;  a  p.'s  nand,  Jonkun  kAttA] ;  os- 
culate; (mofskabduttaen)  smack,  tuudel- 
ma  kiss;    (moiskabdus)   smack. 

•uudlta  wedge;   (tuketa  tulpalla)  plug. 

•uuHhaapa  (Joen)  one  of  the  mouths  (1. 
outlets)  of  a  river,  -kappale  ks.  auutln. 
-kapula  gag.  -katarpi  (lAAk.)  catarrhal 
stomatitis. 

•uukko(nen)  kiss;  vrt.  auudalina. 

•uukopu:  pitau  (kovott)  muukoptm  lomtmkin 
(Jkpv.)  shoot  off  one's  mouth  [their 
mouths]  about,  (riidellA)  wrangle  (I.  ban- 
dy words)  about  [buom.  km  ovat  pitdnmmt 
miitU  kmvaa  mnukopna  (Jkpv.)  their  tongues  < 
have  been  wagging  a  lot  about  that]. 

auulaatti    garrulously;    talkatively. 

•uulaanluu  (anat.)  palatal  bone,  auuiakl 
palate,    tuufakka  wafer. 

•uulat  garrulous,  loquacious;  (pubelias) 
talkative  [old  woman,  akka],  chatty; 
gossipy,  tuuiaut  garrulousness,  loquaci- 
ty; talkativeness,  chattiness;  gossipy  dis- 
position. 

•uulllnan  I.  (a.)  oral  [translation,  kAAnnOs; 


•uulllntn 
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examination,  tutklnto]. verbal  [message, sa- 

nornal :  (Joskus:)  viva  voce  [voting:,  fittnes- 

tys];  «•*  r««eam«iitfl(lalc.)  nuncupative  will. 

■uullln«n  II.  (siAint&ysi)  moutnrul. 

tuullinM  III.  (tulppa)  stopper,  plug,  (peh- 

mett)  wad;  (tynnyrin)  bung;  (korkki)  cork. 

auulliaMti  orally;  by  word  or  mouth;  viva 

voce, 
auunllanto  kissing,   -lilk*  movement  of  tbe 

lips. 
auunnallln^n      (kohtuullinen)      reasonable, 

fair,  moderate. 
auunnau  direct  [one's  steps  homeward, 
askeleensa  kotlinp&in;  the  guns  upon, 
kanuunat  Jotakin  kohden;  one's  atten- 
tion to  new  fields,  buomionsa  uusllie 
urille};  (ttthdftttt)  aim  [. .  at,  Jokin  Johon- 
kin  (1.  Jotakuta  kohden)].  point  [. .  at], 
(pyssystft,  myGs:)  .level  [. .  at],  present 
[..to] :  (kftilnt&M)  turn  [one's  eyes  to(ward), 
katseensa  johonkin] ;  bend  [one's  steps 
toward,  askeleensa  Jonnekin  pain] ;  (kes- 
kittttft)  concentrate  [one's  energies  upon, 
tarmonsa  Johonkin] ;  (kohdlstaa)  poke 
[fun  at,  plla(nsa)  Johonkuhun] ;  (ohjata) 
steer  [ashore,  rantaan] ;  ~  kulkunaa  /o- 
honhin  direct  one's  course  U.  one's  steps) 
to(ward),  wend  (1.  take)  one's  way  to 
(-ward),  make  for  . . ,  (eslm.  lalva)  steer 
(its  course)  to  (ward),  shape  its  course 
to  (ward);  ~  (vmaijauihku  fohonhin  bring 
the  hose  to  play  (I.  let  the  hose  play) 
upon;  «  tykki  fotakin  kohdmn  direct  ^a 
gun  upon,  bring  the  gun  to  bear  upon; 
pyaaynpiipnt  olivat  anunnattuina  haitd 
kohdan  the  guns  were  directed  upon  (1. 
aimed  at  1.  leveled  at  1.  pointed  at)  them. 
auunnaton  (suunnattoman  suuri)  enormous 
[pile,  l&Jtt;  sum,  summa],  inunense,  vast 
[difference,  ero],  huge  [rock,  kalllon- 
lohkare],  prodigious  [mountain,  vuori], 
monstrous,  colossal;  (Jftttil&ismftinen)  gi- 
gantic, titanic;  (satumaisen  suuri)  fab- 
ulous [strength,  voima] ;  (hAmmftstyttfivft) 
stupendous;  (hirveft)  tremendous  [loss  of 
life,  ihmishengen  hukka] ;  (kohtuuton) 
excessive,  exorbitant,  preposterous  [scan- 
dal, h&vftistys];  '-'  mdSrS  valkoja  (myOs:) 
no  end  of  debts;  auunnattoman  ..  enor- 
mously [long,  pitkft],  inunensely  [large, 
suuri],  monstrously,  tremendously;  «iraii- 
nattoman  atmri  kS.  suuiiiiaton;  aunnnatto- 
miila  ponniatukailla  by  (1.  With  1.  through) 
titanic  (1.  gigantic  1.  tremendous)  efforts; 
amtnnattomiaaa  mSHrin  (my6s:)  in  count- 
less numbers;  kamvaa  auunnatt&makai  (I. 
auunnattoman  auurakai)  grow  to  be  enor- 
mous, grow  to  an  enormous  size,  grow 
Immeasurably,  grow  beyond  (all) measure; 
kiakoa  auunnattomia  voittoja  exact  tre- 
mendous (I.  fabulous  1.  enormous  1.  exor- 
bitant) profits,  auunnattomaatl  enormous- 
ly, immensely,  vastly;  fabulously;  stu- 
pendously, tremendously;  (kohtuuttomas- 
tl)  beyond  all  measure,  exorbitantly,  ex- 
cessively; vrt.  suunnaton.  suunnattomuua 
enormity,  immensity,  vastness;  hugeness, 
monstrosity;  fabulousness;  stupendous- 
ness,  tremcndousness;  vrt.  suunnaton. 
auunnlkaa  (mat.)  parallelogram.  -«arinld 
parallelopipedon. 

auunnilleen  (Just)  about;  (arvlolta)  ap- 
proximately; (noln)  something  like  [100 
dollars,  100  clollaria],  some  [60  people, 
60  henkea];  (melkein)  much  [the  same, 
sama:  in  the  following  manner,  seuraa- 
vastl];  (Ijihes)  nearly:  -*  niin  about  so  (1. 
that),  something  (I.  much)  like  that,  ap- 
proximately so  (1.  that  way);  —  sofa 
(my6s:)  a  hundred  or  thereabouts;  arvata 
^  guess  roughly  (1.  approximately),  guess 


as  near  as  one  can,  make  a  rough  guess 
[at];  am  oU  ~  tdaaH  it  was  (somewhere) 
about  here;  alnna  on  ^  panikulma  (mydS:) 
it  is  a  matter  of  a  mile  or  so  (to  that 
Dlace) 
auunnitella  plan    [the  conquest  of,  Jonkin 
vallotusta],   lay  plans   for    [a   campaign, 
sotaretkefl;  the  capture  of,  Jonkin  valtaa- 
mista],  design   [to  do  ...  tehdft  lotakin], 
outline,  draw  up,  map  out    [one^s  work. 
tyOnsaj,  lay  down;  scheme,  project;   (sa- 
laa)   plot;    (aikoa)   purpose,   intend,  pro- 
pose;   (tehda   luonnos)   sketch,   delineate. 
auunniUlma  plan,  design  (myOs  taideteos- 
ta  y.m.  varten),  outline,  schemei  (jonkin) 
project  [for],  (rough)  draft  [of];  (first) 
sketch,  delineation;  (runko)  skeleton,  suun- 
niuimallinen    methodical,    systematical (ly 
arranged),  planned  (beforehand). designed, 
concerted    [action,   toiminta].    auunnlt^l- 
malllaaatl  niethodically,  systematically,  ac- 
cording to  a  (fixed)  plan;  (harkitusti)  de- 
liberately, auunnitelmallisuua  method(ical- 
ness),    8ystem(aticalness),    regularity    or 
plan;    systematical    arrangement. 
auunnitelmanmukainen  =  suunnitelmallinan. 
auunnlttaa    =>    auunnata;    vrt.    suunnitalla. 
auunnfttelematon    . .    without    a    regular 
plan,  unmethodical,  unsystematic(al);  adal* 
tSpOin    awmnnittatamaton    .  .    not    planned 
beforehand,  auunnliteleminen planning  Jne., 
ks.  suunnitalla.   suunnituiija  (Jonkin)  one 
who  plans  [planned]  ..jne.,  ks. suunnitalla; 
planner,    schemer;     (eslm.    rakennuksen) 
designer,    auunnitteiu  1.  -=  suunnittalami- 
nan;     2.     =>     suunnitalma.     auunnitua    » 
suuntaaminan;   vrt.   edell. 
auunllpiekaIJA  I.  -«olttaJa  gabbler,  prattler, 
great   (1.  Idle)  talker,  regular  parrot  for 
talking;    (kerskuja)   braggart,  swaggerer, 
blusterer.     -piekaSmlnen    1.    -aoitanta    I. 
-«ofttQ  idle    (1.   empty  1.    mere)    talk    (1. 
words),  gabble,  (idle)  prattle. 
auunta  direction,  way,  course;  (taho)  quar- 
ter,    (joskus.)     side;     (miellpide-    y.m.) 
trend    [of    opinion] ;    (ajatus-)    tendency 
[of  thought],  aim,  purport;  drift;    (puo- 
lue-,  menettelytapa)  policy, policies;  (aate-, 
myOs:)  persuasion;  vrt.  hallitus'*',  ilman^, 
kulku'*'  y.m.;    [olla]  auunniltaan  [be]  be- 
side O.S.,  (raivoissaan)    [bel   frantic,  in  a 
frenzy,    (riemulssaan)     [be]    transported. 
In  (an)  ecstasy  [huom.  Joutua  (pda) auun- 
niltaan   (vihasta)   become    (1.   get)    beside 
o.s.    (with    rage),   become    frantic    (with 
rage)   (at  hearing  that,  kuullessaan  sen), 
(ilosta)  become  transported  with  [Joy],  go 
into  ecstasies,    (menett&ft   malttlnsa)   lose 
one's  self-command  (I.  one's  head),  (hftm- 
mentyft)  become  disconcerted  (1.  discom- 
posed 1.  confused)];  Johonkin  aMtuntaan  in 
a  .  .  direction   [huom.  alotattuun  auuntaan 
on  the  set    (1.   assumed)    course,  on  the 
road  (1.  path)  which  we  (you,  etc.)  (have) 
started  to  follow;  Jotakin  aiihan  auuntaan 
(tapaan)    something   to    that    effect;    kHy 
aamaan    awmntaan    (mydS:)    follows    along 
the    same    llne(s):    kSantyd   toiaaan   auun- 
taan (my()s:)  take  another  course  (1.  line), 
strike    another    path;    Idntiaaan    auuntaan 
(myfis:)  toward  the  west,  westward;  mi- 
hin    auuntaan    hSn    meni    (myOS:)     which 
way  did  he  go?] ;  a/an  [hirjan]  -»  trend (1. 
tendency  1.  drift)  of  the  times  [the  book] ; 
ioJ^a    auunnalla    in    all    directions,    (kaik- 
kialla)   everywhere,   (kuv.)   on  all  hands; 
Joka    auunnalla,    kaikille    auunnilla    In    all 
directions,  in  every  direction;  joka  auun- 
nalta    from    all    directions    (1.    quarters), 
from  every  direction  (1.  quarter);  Joutua 
P9i9    oikaulttt    tuunnaltm    get    Off    (1.    be 
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turned  aside  from)  one's  course,  lose 
one's  (1.  the  rlg'lit)  course;  idrven  '^  on 
idUata  Idntmrnn  the  lake  lies  (1.  runs)  east 
and  west;  kirlotuk»9»au  on  «lt;c«Iljii»n  '^ 
the  article  has  a  moral  tendency,  the  article 
purports  moral  views  (1.  ends);  mikM  on 
tuulen  '^  (myCs:)  which  way  does  the 
wind  blow;  olla  Mmnmtta  wwumMa  he  (I. 
lie)  in  the  same  direction,  lie  the  same 
way,  vrt.  seur.;  aUa  »ama9sa  MwmnoMma 
kttin  ..be  in  line  (I.  on  a  line)  with  j.; 
•amoM  mmuuum  mimhiit  men  Of  the  saihe 
persuasion;  [l£ull£ea]  aitM  nmntaa  [gro] 
in  that  direction,  [take]  that  course;  [se 
on]  fnolla  amamaUa  [it  is  (1.  it  lies)] 
that  way  (1.  in  that  direction);  mwf  '^ 
new  (1.  another)  direction  (1.  course), 
(hallitus-)  new  regrime,  new  policy,  (latu, 
kuv.)  new  <1.  another)  path. 

auuntaainlnen  directing  Jne.,  ks.  suunnate. 

■uunulnen  (yhd.)  . .  going  (1.  that  goes) 
in  .  .  direction,  .  .  along  .  .  llne(8),  .  . 
with  . .  tendency,  . .  to  . .  effect,  (-lalnen) 
. .  of  . .  sort  [esim.  ««n^  . .  going  in  that 
direction,  along  that  line,  along  those 
lines,  to  that  effect,  with  that  tendency, 
of  that  sort];  kaikon'^  hohitva  progress 
(1.  development)  in  every  direction  (1. 
every  field);  kaikmnMuuntaimia  mimiipiteitit 
opinions  of  (1.  'With)  various  (1.  varying) 
tendencies,  (-lalsia)  all  sorts  of  opinions; 
vrt.    •amaa'*',   ••n'*,   yhden**'. 

•uuntallkyaymyt  question  of  policy;  (me- 
nettelytapa-)  question  of  tactics,  -pllrrin 
marking-gauge,  -riita  controversy  (1.  dis- 
sension) about  the  policy;  (menettelytapa-) 
controversy  (1.  dissension)  about  (ques- 
tions of)  tactics. 

•uunuutua  be  directed  [toward  n.  upon  1. 
at),  Johonkin  (I.  jotakin  kohden)  j ;  be  lev- 
eled [at] ;  direct  itself;  (t&hdftttt)  be  aimed 
[at,  .  .  kohden;  against,  .  .  vastaan],  aim 
(itself)  [at;  against];  (kii&ntyii)  turn  [to- 
ward; against];  (olla  Jonnekin  pftin)  face; 
(pyrkitt)  have  for  its  [their]  aim  (L  end 
1.  object);  hUnmn  htarroMtukmrnnma  mttuntan- 
tuivat  muiilo  uloilU  his  Interest  turned  to 
new  fields,  his  pursuits  sought  (1.  were 
directed  toward)   new  fields. 

auuntaviiva  line  of  direction. 

•uuntia  (mer.)  take  the  bearings  of;  (itr.) 
take  its  bearings. 

•uunljtiyai  mouthful,  -vuoro  chance  (1.  op- 
portunity) to  speak  (l.  to  talk) ;  hUnmltd  «i 
maa  muunvuoroa  one  does  not  get  an  op- 
portunity with  him  to  put  in  a  word 
(edgewise),  be  never  gives  one  a  chance 
to  say  a  word. 

auuHont^lo  cavity  of  the  mouth,  buccal 
cavity,  -pala  morsel;  mouthful;  (puralsu) 
bite  [of  bread,  lelpdft].  -paliti  braggart, 
swaggerer,  blusterer;  (lOrpOtteliJft)  prat- 
tler, chatterbox;  vrt.  suimpieksiJiL  -piell 
comer  of  the  mouth,  -puhe  oral  commu- 
nication; (huhu)  hearsay,  (vague)  rumor, 
gossip,  -puoll  (Joen)  outlet,  mouth,  (ala- 
Juoksu)   lower  course. 

•UUP-  (yhd.)  grand.  Grand  [esim.  •amiraaii 
grand  admiral;  -inhviBHttori  Grand  Inquis- 
itor; -mtatari  grand  master;  -naUtaani 
Grand  Sultan];  (Joskus:)  Great  [esim. 
Suurbritannia  Great   Britain]. 

auure  (mat.)  quantity. 

•uupehko  rather  (1.  somewhat  1.  pretty) 
big  (1.  great  1.  large);  (suurenkokoinen) 
good-sized,  (ratiier)  large-sized;  (huo- 
mattava)  considerable,  . .  of  a  considerable 
size;  (laajanpuoleinen)  rather  extensive; 
'*'  turnrna  rahaa  considerable  (1.  handsome) 
•um  of  mooey. 


auup«fcau«  consider  . .  too  great  (1.  too  large 
1.    too   big);    vrt.    paljoksua. 

•uurelllnen  (ylpe&)  haughty,  lof^y,  super- 
cilious; (komeileva)  showy,  pompous; 
(suurenmoinen)  great,  imposing,  extensive. 
•uurelllaeati  haughtily,  superciliously; 
showily,  with  (great)  pomp,  in  grand  style. 
auurelliauut  haughtiness,  loftiness;  show- 
iness,  pomposity,  pomp(ousness);  grand 
style. 

•uupemmuua:  paUM^n  ^  the  commission 
(1.  fee  1.  reward)  being  higher,  the  higher 
conomlssion.  the  fact  that  the  commission 
is   [was]  higher. 

•uur«^pl  greater,  larger,  bigger,  taller, 
higher;  (ylempi)  superior;  hUn^n  ^  op- 
pin»m  his  superior (ity  in)  learning;  nUUirS 
on  •«  kwdn  miatU  90vittiin  (myOS:)  the 
amount  (1.  the  quantity)  exceeds  that 
agreed  upon;  vrt.  suurL  -«pvoln«n  . .  of 
higher  (1.  greater)  value, . .  more  valuable, 
-lufcuiauut  superiority  in  numbers,  nu- 
merical superiority.     , 

Buurenarvolnen   —   •uurUrvoiaan. 

•uup«n«mlnen    —    suureatumiaoB. 

•uupen  lalnen  —  suurohko. 

•uupenmolnen  (loistava.  mahtava)  grand, 
magnificent,  splendid  [feast,  Juhla;  view, 
n&k6ala].  great;  (vaikuttava)  imposing 
[spectacle,  nftytelmft],  sublUne  [mountain 
scenery,  vuorUnaisema],  grandiose;  (ma- 
Jesteettinen)  majestic;  mtrMnwiata  Ani- 
jfauata  immense  (l.  huge)  swindle,  swindle 
on  a  large  scale;  vrt.  •uuiuiaton.  auuren- 
mofaeetl  in  (a)  grand  style,  grandly,  mag- 
nificently, splendidly,  greatly;  in  an  Im- 
poslQg  manner  (1.  fashion),  imposingly; 
majestically,  auurwimolauua  grandeur, 
magnificence,  splendo(u)r,  greatness,  im- 
posingness;  majesty. 

•uur«nnella  be  enlarging;  (kuv.)  enlarge 
upon,  magnify;  (lliotella)  exaggerate; 
(ylv&stellft)  plume  o.s.   [about],  brag. 

•uurennuB  enlarging  [of  (I.  upon)],  en- 
largement; magnifying,  magnification; 
aggrandizement;  increase;  vrt.  suurentaa. 
-laai  magnifying-glass;  (luklessa  k&ytetty) 
reading-glass;  vrt.  mikroskooppi. 

•uupennuttaa  (isonnuttaa)  have  . .  enlarged; 
(jollakulla)  have  (1.  let)  a  p.  enlarge. 

auurenpuoMnen  —  sudrahko. 

•uurentaa  make  . .  larger  (1.  greater  1.  big- 
ger), enlarge  (my6s  kuv.);  (valo-opllli- 
sestl:)  magnify  (myOs  kuv.);  (palsuttaa) 
swell  [the  numbers,  lukumAarft&j ;  (lls&tft) 
increase  [one's  demands,  vaatimuksiaan], 
augment;  enhance  [the  pleasure,  nautin- 
toa;  the  crime,  rlkosta],  aggrandize;  (pa- 
hentaa)  aggravate  [the  danger,  vaaraa]. 
•uurentamlnen  making  larger  Jne.,  ks. 
•uur«Btaa.  auupentAleininmi  enlarging 
(upon)  Jne.,  ks.  suur«nnalla.  auurentelevai- 
nen  . .  disposed  (1.  prone)  to  enlarge  upon 
things  (1.  to  exaggerate):  (kerskaileva) 
bragging.  tuurenUlu  =  suurenteleininan; 
(lilottelu)  exaggeration:  (kerskallu)  brag- 
ging, auureniua  become  (1.  get  1.  grow) 
larger  (I.  greater  1.  bigger),  become  en- 
larged, enlarge;  (valo-oplllisesti)  be(come) 
magnified;  (laajeta)  become  more  exten- 
sive, extend;  (paisua)  swell;  (listtantyA) 
Increase,  be(come)  enhanced:  (kasvaa) 
grow;  (pahentua)  be  (come)  aggravated; 
vrt.  suurentaa.  auurwitumlnen  becoming 
larger  Jne.,  ks.  edell.;  enlargement;  (11- 
sa&ntynUnen)    Increase,    enhancement. 

•uureetl  greatly,  highly,  vastly,  in  (1.  to)  a 
high  degree,  to  a  great  degree;  (kovln) 
very,  very  much  [afraid,  peloissaan], 
(paljon)  much;  (roelkoisestl)  consider- 
ably;   (isolBMti)   grandly,  in   (a)   grand 
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style  (1.  fashion) ;  mi  '^  not  greatly,  not  to 
a  (1.  any)  irreat  (l.  considerable)  degree, 
not  (very)  mucb;  91101  '^  live  in  (great) 
state,  live  fn  grand  style,  keep  a  great  (1. 
a  large)  establistunent;  nauttia  '^  joataUn 
enjoy  . .  very  much,  take  great  pleasure 
(1.   delight)    in;    •«  ihmmtytHUi  minua  '^   I 
am  very  much  astonished  at  that;  ««  Hah- 
dnttai»i  minua  '^   <my6s:)   that  would  be 
very  (I.  extremely)  delightful  to  me;  Mind 
•rmhdyt  ^  you  are  greatly  mistaken  (1. 
greatly  in  error), 
auureta  ■»   suurentiuu 
•uurwtiede  mathematics. 
auurlllieruua    grand    duke,     -herttuakunta 
grand  duchy  (1.  dukedom).   -harUualilnM 
grand-ducal.    -harUuatar   grand   duchess, 
auuri  great   [difference,  erotus;  city,  kau- 
punkl;  honor,  kunnla;  calamity,  onnetto- 
muus;  power,  valta];   (et.  laajuuteen  tai 
paljouteen  nahden)   large    [garden,  puu- 
tarha;  number,  lukum&&rft;  fortune,  omal- 
suus];  (ISO)  big  [fellow,  mles;  tree,  puu; 
liar,  valehtelijaj :  (kooltaan)  . .  of  a  great 
(1.  a  large  1.  a  olgj  size;  (laaja)  vast,  ex- 
tensive  [area,  alaj;   (kuv.)  gross   [negli- 
gence, huolimattomuus;  insult,  loukkaus], 
(vakavaluontolnen)    grave,    serious;    «ira- 
rmhti  harmilkamni  ndin  ; .  much  to  my  dis- 
gust I  saw  ...  I  was  greatly  annoyed  to 
see    . .;    nmrmkai   otakai,    Buurmtta    oaatta 
largely,  to  a  great  extent  (1.  degree),  in  a 
great  measure;  auarmlla  Odnelid  in  a  loud 
voice;    «aar«n   «*'    (tavattoman)    very    (1. 
exceedingly   1.   extraordinarily)    great    (1. 
large),    huge,    colossal;    «tnrrcs«a    mddrin 
to  a  great  (1.  a  large)  extent,  in  a  great 
(1.  a  large)  measure,  largely,  highly,  ex- 
tensively, in  (1.  to)  a  high  degree,  emi- 
nently, vrt.   •uurisM  mKiiria;   mtturmt  aia- 
tnkamt,  auuret  lutdoi  high  (1.  big)  Opinion 
[of,  Jostakln],  great  ideas  [of];  Muarmt Ja 
pimnmt  (—  ylh&iset  ja  alhafset)  high  and 
low;   smtrmt  nUUMU  lotokin   (myOS:)   vol- 
umes of,  lots  Of;   9uuria  much,  a  great 
deal  [huom.  mi  ka»»a»ma  anuria  ollut  there 
was  not  much  (1.  not  a  great  deal  of) 
money  at  hand  (1.  in  the  cash- register) ; 
•ratttM  ai  tea  Muuria  the  difference  does 
not   amount  to  much,  the   difference   is 
rather   slight],   vrt.   luulotella,    toivoa;    ^ 
apu  great  help  [to],  (huojennus  Jollekul- 
le)  great  relief  to,  great  (1.  good)  remedy 
for    [huom.   iidnaatd  on  ollut  anuria  apna 
mimdie  he  has  been  a  great  help  to  me, 
he  has  given  (1.  has  furnished)  me  much 
help] ;  ^  aaia  important  matter  (1.  affair), 
a  matter   (1.   an   affair)   of  great  impor- 
tance, (vakava)  grave  (1.  serious)  matter 
(1.    affair)    [huom.   ma  nyt  ai   "»   amia  dm 
that's  only  a  small  matter,  (el  merkitse 
suuria)  that  does  not  cut  any  great  fig- 
ure] ;  «-'  huoli,  mnnrta  fiualta  a  great  (deal 
of)    anxiety,  much   (1.   a  great  deal  of) 
worry    (1.    trouble);    Jonkun    -*    ihaHila 
great  admirer  of  a  p.;  "^  joakko  big  (1. 
large)   crowd,   (mft&rft)   great  number (s), 
multitude  [of] ;  "^  mimm  (henklsestl)  great 
(Jkpv.:  big)  man;   -^  osa  large   (1.  big  1. 
great)  part  (1.  share)  [of],  good  (1.  great) 
deal  [of],  (lukumft&rasta:)  large  (1.  great) 
number  [or],(monI)  many  [of  them,  hels- 
ta];   '^  rikom  great  (1.  serious  1.  grave) 
crime  (1.  offense),  gross  violation  of  the 
law;    '^    mimin    great    soul,    (henkilOstH:) 
lofty  spirit,  noble  mind;  muuHmma  madrin, 
munrin  mddrin  in  great  numbers,  in  great 
quantities,  in  large  lots   (1.  batches),   in 
large  doses,   (suuressa  mittakaavassa)   on 
a  Urge  (1.  a  big)  scale,  extensively,  (tu- 
kuttdn)  wholesale,  In  Job  lots;  » 


rahaa,  '^  rmhaanmitm  large  (1.  gOOd  1. 
round)  sum  of  money,  large  amount  of 
money;  -«  mynti  great  (1.  grievous)  sin; 
^  pdm  big  (1.  gross)  lie;  -*  vhrhm  great 
fault,  gross  (1.  grave)  error  (1.  blunder); 
muurta  mttkua  (olmva)  ks.  •uuiisukuiaeB; 
hdnmlld  on  mnwaia  mmaonudmunkmia  he  has 
(I.  owns)  great  (1.  extensive)  landed  es- 
tates, he  is  a  great  land-owner;  hdn  pddmti 
mnurmn  nattrun  he  burst  Into  a  roar  of 
laughter;  IdmndoUiain  mnurmkmi  hammSa- 
tykmmkmi  (my68:)  much  to  the  surprise  of 
those  present;  nUnnUa  olimi  ^  kmiu  antaa 
hdnmllm  mmikddn  I  have  a  great  mind  to 
give  him  a  thrashing;  nm  ovat  kaikki  yktd 
anuria  (myOs:)  they  are  all  of  a  size  (1. 
all  the  same  size);  ndin  '^  (of)  this  size; 
olmn  kdrminyt  mnnrta  vddryyttd  I  have  Suf- 
fered (1.  have  been  subjected  to)  great 
(1.  g-ross  1.  much)  injustice;  Pimtari  Stmri 
Peter  the  Great;  maada  mnurmt  milmdt  open 
one's  eyes  wide,  stare  in  wonder,  (filUs- 
tyfl)  be  (come)  amazed;  ••  omottaa  muurta 
Hatdmdttdmyyttd  it  Is  a  Sign  (1.  a  proof) 
Of  gross  Ignorance. 
auupl-  (yhd.)  . .  with  (a)  great  (1.  large  1. 
big)  . . ,  . .  of  great . . ,  large-,  big-  [eslm. 
-anmioinmn  ..  Of  (1.  With)  great  merlt(s); 
•karimnmn  . ,  with  a  large  herd  of  cattle; 
-pa*lii«n..wlth  a  large  head,  large-headed; 
'mUmdinmn  . .  With  large  eyes,  large-eyed] . 
-«rvoinen  . .  of  high  (1.  great  1.  much) 
value,  very  valuable;  (merkltt&vii)  signif- 
icant; (tftrkeH)  Important,  . .  of  (great) 
Importance, 
•uurlhma  (el&int.)  palpus  [plur.  palpi], 
palp. 

auurikasvulnen  (ik&isekseen)  large  (1.  big) 
[for  one's  age  (l.years)]:vrt.iaokasvuiBen. 
auulrfkko  1.  -nilko  sore  lips. 
auuri II  lukulnen  numerous,  . .  of  great  num- 
bers; numerically  large  (I.  strong);  raaW- 
lukuimmmpi  kS.   lukuiM(mpi).    -lukuiauua: 
niidmn   muurilakuimnum    the    fact    that    they 
were  so  numerous,  their  (great)  numbers, 
auurlma  —  ryynl. 

auurin    greatest,    largest,   biggest;    ^    oma 
the  greatest  part  [of],  most   [of],  (ajas- 
ta,  matkasta:)  the  best  part   [of];   (p&i- 
asialllsin)  the  greater  part  [of  those  pres- 
ent,   iftsn&olljolsta],   the   major   part    (1. 
portion),   the   main   part,   the   bulk,   the 
mass,    (lukumftftrii)    the   greater  number 
[huom.   muurinunakmi  omakmi,   mnnrimmaltu 
omalta  for  the  most  part,  mostly,   (pU- 
aslallisesti)     chiefly,    principally];     m»4 
mnuHnunalla  tarkknudmila  With  extreme  (1. 
Utmost  1.  the  greatest)  care  (1.  accuracy 
I.   precision);   ««  on  mnurinta  hnlluntta  It 
is  the  greatest  folly.  It  is  mad  (1.  supreme) 
folly;  vrt.  suurL 
auuriBpiirteinen  grand,  magnificent;  (laaJa- 
piirteinen)     far-reaching;     mnnripiirtmimid 
ahtukmia     lofty     (I.     high     1.     aspiring) 
ideas;    vrt.   •uurenmolnen.    -puheinen   ks. 
suurisanalnen.  -ruhtiiwalllnen  grand-ducal, 
-ruhtinaanmaa    1.    -ruhtinaakunta    grand 
duchy    [of],   grand   dukedom,     -ruhtinaa 
grand    duke,    grand    prince,     -ruhtlnatar 
grand  duchess,  grand  princess,  -ruutulnen 
(akkuna)    . .   with   large  panes,   (shakkl- 
lauta  y.m.)  . .  with  large  squares,  (kangas) 
. .   with   large   checks   (I.  plaids),   large- 
checked,  -aanainen  grandiloquent; bombas- 
tic; (kerskuva)  boastful,  bragging,  (Jkpv.) 
.  .    who    talks    big;    muurimanaimia   iraammia 
high-sounding  phrases,  -aanaiaeatl  grandil- 
oquently, bombastically,  boastfully,  in  a 
bragging  (1.  a  bombastic)  manner,  -aanal- 
auua  grandiloquence;  boastrulneia;  (jkpv.) 
big  talk,  ^ulntn  (aUnxp;)  l«rgo-iiiouilM(l; 
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(kuy.)  bluBterinff,  . .  wlio  talks  blir,  (kers- 
kalleva)  boastful,  bragringr;  (liaekis) 
loud,  noisy,  vociferous;  (biVFtOn)  saucy; 
vrt.  •uurisanainea.  -«ulsatii  olusterlnffly; 
boastfully,  bragrgingly;  loudly,  noisily, 
vociferously;  saucily.  -«uituua  . .  being  a 
braggart;  bragging  manners,  boastfulness; 
loudness,  noisiness;  voclferousness;  sau- 
ciness.  -«ukuinen  . .  of  an  iUusirious  (1. 
a  great)  family;  (ylbftis-)  . .  of  noble 
parentasre  (1.  lineage  1.  family  1.  descent), 
. .  of  mgb  blrtb,  nigb-bom.  -«uuntainMi 
far-reacbing  [enterprise,  yritys],  ..  out- 
lined on  a  large  scale;  vrt.  •uurlpllrt«lBra. 
-4<5ln«n  laborious,  toilsome,  . .  requiring  a 
great  deal  of  work;  (Jkpv.)  tougb  [Job 
(1.  problem),  tebt&va];  (aikaa  kuluttava) 
time-consuming,  •valtainen  potent,  (bigh 
and)  mighty;  (hallitsijasta:)  sovereign; 
mmMrivaltaiain  most  sovereign.  -ilninMi 
loud,  vociferous;   (meluava)  noisy. 

•uurkaupunki  big  (1.  large)  city;  (suurin 
Jossakin  maassa  tai  laajalla  alueella) 
metropolis;  awmrkanpwmgin  ....  Of  (L  in) 
a  big  city  (1.  a  metropolis),  metropoliun 
[esim.  9uurkaupungin  •lilmd  life  Of  (1.  In) 
a  big  city  (1,  a  metropolis) ;  nmrfcn^panf  In 
Imima  (L  faonncJ  metropolitan  impression 
(1.  Stamp  1.  character);  atMurkau^ungin 
vMmMtB  population  of  tbe  metropolis,  met- 
ropolitan population] .  -•Umi  metropolitan 
life,  life  in  a  metropolis. 

•uurfcaupunkilalnm  (s.)  person  from  a  big 
city,  metropolitan. 

auurkaupunkllait-  (ybd.)  metropolitan  [esim. 
'toMfai  metropolitan  customs  (1.  manners)]. 

auttPllkiriJit  (Norjan)  Storthing,  tbe  Nor- 
wegian Parliament,  -lakko  general  strike. 
-Ilike  large  business  establishment  (1. 
firm);  auurUikkmmt  (Jkpv.)  big  business, 
-merkitykaeiiln^n  . .  of  great  importance 
(1.  consequence  1.  significance  1.  bearing), 
-mlee  great  man;  (mahtava)  magnate, 
-mogull  Oreat  (1.  Grand)  Mogul,  -myy- 
mAM  <1.  V.)  department  store,  -peluri  great 
(1.  heavy)  gambler.  -pollittin«n  . .  far- 
reaching  politically,  -polltlikka  far-reach- 
ing politics.  -«lfvou8  general  house-clean- 
ing (myOs  kuv.).  -«uinen  —  •tturisuineB. 
-leolllauua  the  great  (1.  the  large)  indus- 
tries; manufacturing  on  a  large  scale. 
•teoa  great  work:  great  (1.  magnificent) 
production,  -lira  large  (1.  extensive)  farm 
(1.  landed  estate),  ^ilallfnen  owner  of  an 
extensive  (1.  a  large)  farm,  owner  of  large 
farms,  large  land-owner. 

auurtomylly  roller-mill. 

auurtyA  great  work,  great  (1.  noble  1.  grand) 
achievement  (1.  deed),  exploit. 

auuruinen:  Jonkin  '^  (kokoinen)  ..  (of) 
the  size  of  . . ,  . .  of  the  . .  size  [esim. 
t^MnSn  ^  (Of)  the  Blze  of  this;  yllUmaini- 
tun  ^  Of  the  above-mentioned  size] ;  aadan 
dottarin  ^  Mununa  a  Sum  Of  (1.  amounting 
to)  a  hundred  dollars;  aadan  tuhannmn 
miehmn  ~  armmifa  an  army  Of  a  hundred 
thousand  men;   vrt.   eri^-',   saman'^   y.m. 

•uurua  (keltt.,  esim.  kastlkkeen)  thickening 
[for  the  sauce];  (aamlalnen)  breakfast. 
auurusiaa  (saostaa)  thicken  [with  flour, 
etc.];  (syOdft  aamlalsta)  (eat  1.  have) 
breakfast,  suuruatamaton  . .  not  thick- 
ened, unthickened  [broth,  lleml].  auu- 
puataminen,  suurustua  (JauhoUla  y.m.) 
thickening   [with  flour,  etc.]. 

auuruudenRaika  period  of  [its]  greatness. 
-hullu  one  who  has  a  mania  for  greatness; 
(l&ftk.)  megalomaniac,  -hulluua  mania  for 
greatness;  monomaniac  ambition;  (ift&k.) 
megslomanlft. 


auupuua  greatness;  bigness,  largeness;  (et. 
tlet.)  magnitude;  (tavaton)  vastness, 
hugeness;  (suurenmolsuus)  grandness; 
(laajuus,  esim.  huoneen)  dimensions  [of 
a  room];  (tUavuus)  volume;  (ulottuvai- 
suus)  extent:  (koko)  size;  (mat.)  quan- 
tity; (henkilolsta:)  great  (1.  prominent) 
man  (l.  person  1.  personage);  anuruudal' 
tmm  in  size  [huom.  auuruudaltaan  kolmaa 
(myOs:)  third  largest];  ottaa  aaivaie  Aim- 
n—n  '^  find  out  how  large  the  room  is, 
find  out  the  dimensions  of  the  room; 
tane«mafon  «-'  unknown  celebrity;  vaaran 
^  greatness  (1.  magnitude  1.  extent)  of 
the  danger,  ^uhde  proportion;  (mat.) 
ratio. 

auur|lv«l6ht*ilj«  great  liar;  (Jkpv.)  big  liar. 
"Valta  (one  of  tlie)  great  power(s);  nna^ 
vallat  the  (great)  powers.  -valtlollln«n  — 
suurpoUittinan.  -vllJeliJA  farmer  on  a  large 
scale;  vrt.  suurtlUlujien.  •viljelya  farming 
(1.- agriculture)  on  a  large  scale,  -vlalipl 
grand  vizier. 

auusanallinMi,  •uusanalllteetl  ->  •uullinen, 
•ttttlUsttstL 

au  ualAladaUava  muzzle  -  loading  [  gun,  pyssy  1 . 

auutahtaa  become  angered  (1.  incensed), 
flash  (in  anger),  (Jkpv.)  flare  up  (in  an- 
ger); vrt.  sttuttua. 

tuutarl  I.  shoemaker;   (raja-)  cobbler. 

•uutarl  II.  (elAint.)  tench. 

auutarimeetarl  (master)  shoemaker;  owner 
of  a  shoemaker Cs)  shop. 

suutarin-  (ybd.)  shoemaker's  [esim.  -«m- 
nmiti  Shoemaker's  trade;  'oppitaa  shoe- 
maker's apprentice],  -klailll  Journeyman 
shoemaker,  -oppl:  oila  Buutarinopiama  be 
learning  the  shoemaker's  trade;  vrt.  lel- 
purinoppl,  nahlnirlaoppL  -^y6  (myOs:) 
shoemaklng.  -^ydhuone shoemaker ('s)  shop. 

auutarolda  make  shoes;  (paikata)  mend  (1. 
patch  1.  repair)  shoes,  cobble. 

suutaaukain  face  to  face. 

auutauii:  ran-  /a  aorkkatnti  (elftinlftAk.) 
foot-and-mouth  disease. 

•uut*  «  suud«. 

auutelMnlnan  kissing,  auut^lo  kiss;  (mols- 
kahdus)  smack,  auut^lu  kissing,  osculation. 

auutin  (puballussoittimen)  mouthpiece,  em- 
bouchure. 

•uuton  . .  without  a  (1.  with  no)  mouth. 

auuttaa  plug;  (killata)  wedge. 

auuttua  become  (1.  get  I.  grow)  angry  [at, 
Jostakin;  with  a  p.,  Johonkuhun],  become 
(1.  A'et  1.  be)  angered  (1.  incensed  l.  roused) 
[at],  grow  n.  wax)  wroth,  work  o.s.  into 
a  passion,  (Jkpv.)  become  (1.  get)  mad 
[at,  Johonkinl;  (loukkaantua)  become  (1. 
get  1.  be)  off  elided  [at.  Jostakin],  take 
offense    Tat];    (ftrsyyntya)  become  exas- 

gerated  [at  (1.  about  1.  over  1.  with)], 
e(come)  provoked  [by  (1.  at)];  (klusaan- 
tua)  become  (1.  get  1.  grow)  vexed  (1.  an- 
noyed) [at];  (pahastua)  take .. amiss,  take 
ill  [about,  Jostakin] ;  (menettftft  malttlnsa) 
lose  one's  head  (1.  one's  temper);  (rai- 
vostua)  fly  into  a  passion  (1.  a  rage); 
^  aihaattomaati,  ^  tykfiiatU  (syyttA)  get 
angry  at  (1.  over)  nothing,  get  angry 
without  any  (I.  without  a)  reason  (1. 
cause),  (Jkpv.)  get  mad  over  (1.  at  1.  for) 
nothing;  auuttumkin  mokomaatm  the  Idea 
of  taking  offense  at  such  a  trifle!  ^  ail- 
ndWimaaH  fly  into  a  (violent)  passion  (1. 
rage),  go  mad,  become  infuriated  [huom. 
kdn  atmttui  aamiHSmSati  (myOS:)  he  flew 
into  such  a  rage  that  he  (completely)  lost 
control  of  himself;  kSn  aautttd  aiitd  ail- 
mittSmHati  that  threw  him  Into  a  violent 
rage  (1.  passion  1.  temper)];  Mbt  auuttua 
MpoaM  ht  U  euUy  offaodaa  (l.provokod), 
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he  18  quick  to  take  offense;  oil 
nman  make  believe  that  one  Is  angered, 
pretend  to  get  angry,  simultfte  anger; 
9iUM  avuttuimi  kmku  tahunmm  (myOS:)  that 
is  enough  to  vex  a  saint;  ma  mmttu,  jom 
manon  •tiU  . .  don't  get  angry  (1.  don't  take 
It  ainlss)  If  I  tell  you  that  . . . 

•uuttumaton  . .  slow  to  anger  <1.  to  get 
angry  1.  to  become  angered  ).  to  take  of- 
fense Jne.,  ks.  •auttua):  (kftrslT&lllnen) 
patient,  forbearing.  auuttumattomuus 
slowness  to  anger  (1.  to  take  offense); 
(kftralviMUsyys)  patience,  forbearance, 
auuttumlnen  becoming  angry  [at]  Jne.,  ks. 
•uuttiuu  auuUumua  anger;  (et.  run.)  Ire; 
(vlha)  wrath,  passion;  (ralvo)  rage,  fury; 
(pahastumus,  harml)  indignation,  11! -feel- 
ing, vexation;  BuuttuMtAmmn  hetkaiid 
(my6s:)  m  an  angry  moment,  auuttunut 
angry  [at,  Johonkln  (1.  Jostakln):  with  a 
p.,  Johonkuhun],  angered, incensed, roused, 
exasperated  [at  (1.  about),  Jostakln], 
(Jkpv.)  mad  Fat] ;  (klukustunut)  wrathful. 
Irate;  (loukkaantunut)  offended  [at]; 
(harmlstunut)  indignant  [at],  provoked 
[by]:  (klusaantunut)  vexed  (i.  annoyed) 
[at  a  with)];  oUa  auuttnnMMi  (myOS:)  be 
In  a  huff,  (Jkpv.)  be  miffed,  (ralvostunut) 
be  In  a  rage;   vrt.  suuttua. 

•uulliulohdUB  Inflammation  of  the  mouth, 
^upakka  (puru-)  chewing  tobacco. 

•uuiua:  olla  auuiuhMiBaaian)  be  angry  (1. 
exasperated  1.  indignant)  [at,  jostakln  (1. 
JoUekulle)],  be  angered  (1.  Incensed  1. 
roused)  [at,  Jostakln],  be  offended  (l.  be 
provoked)  [at  (1.  by),  Jostakln],  (harmls- 
saan)  be  vexed  (1.  annoyed  1.  irritated) 
[at,  Jostakln]. 

•uututalla  vex  o.s..  feel  vexed  (1.  Irritated), 
be  angry  (1.  indignant);  vrt.  klukut«lUu 
•uututuleminan,  auututtalu  vexing  o.s. 
Jne.,  ks.  edell. 

•uututtaa  (Jotakuta  1.  Joku)  make  . .  angry, 
anger,  rouse  a  p.'s  anger,  exasperate, 
(Jkpv.)  make  ..  mad;  (loukata)  offend; 
(harmlttaa,  ftrsyttftft)  vex,  irritate,  pro- 
voke, annoy,  put  . .  out  (of  temper), ruffle 
(one's  temper) ;  MMtdnmn  Jo  ^  katH  tahan-. 
ma  (myOs:)  that  is  enough  to  vex  a  saint; 
vrt.  kiukuttaa.  auututtaminan  making  . . 
angry  Jne.,  ks.  suututtaa.    auututtava  an- 

frerlng;  exasperating;  (harmlttava)  vexing, 
rrltatmg,  provoking,  annoying. 

•uuveal  mouth-wash,  gargle. 

Buvalu(k&rsia)  tolerate,  bear,  stand,  endure, 
put  up  with,  do  with;  (sletfltt)  suffer  [one 
to  do,  Jonkun  tehdft  Jotakln] ;  (sallla) 
permit,  allow;  (mlellhyvan&)  please,  be 
pleased  to,  like;  (alentua)  condescend  (1. 
deign)  [to  do  ...  tehd&  jotakin] ;  nvait' 
aettmko  lotakin  (haluatteko)  would  you 
like  to  have  something,  is  there  anything 
that  you  wish  (to  have);  «n  voi  ~  hUnta 
I  cannot  tolerate  (1.  bear  I.  stand)  him; 
•tteM  anvaitsm  tuUa  aimHiU  won't  you 
please  come  in?  hUn  ci  suvainnat  aHi)tii 
mainittavan  he  did  not  tolerate  its  being 
mentioned,  he  could  not  stand  (1.  bear)  to 
hear  anybody  mention  it;  hSn  ci  annfoinnut 
vaatata  he  did  not  vouchsafe  an  answer, 
he  did  not  deign  (I.  condescend)  to  answer; 
/m  (aanj  auvaitsatta  if  you  please  (1.  like), 
(luvallanne)  with  your  (kind)  permission. 
If  you  (will)  permit  (1.  allow)  it;  kutan 
anvmtaatta  as  you  please  (1.  like)  [huom. 
kutan  ahha  auvaitaatta  muiataa  (1.  V.)  as 
you  will  perhaps  remember] ;  mitd  await' 
aatta  what  would  you  like?  what  will  you 
have?  (mlten  voin  palvella)  what  can  I  do 
for  you?   oihatu  Muvaithoon  htnmmta  the 
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court  win  please  notice  (1.  note  1.  take 
notice);  praaidantH  auvattai  puhwm  kana^ 
aanithe  prealdent  condescended  (1.  deigned) 
to  speak  to  me,  the  president  graciously 
spoke  to  me.  auvalttamaton  intolerant. 
Buvattaamaitomuua  intolerance,  auvaltaa- 
mlnan  tolerating  Jne.,  ks.  auvaita;  tolera- 
tion, tolerance;  forbearance,  auvaitteval- 
nan  tolerant;  forbearing,  tuvaltaavaiaaati 
tolerantly,  forbearlngly,  with  tolerance  (1. 
forbearance),  auvalttevaiauua  tolerance, 
toleration;  forbearance,  auvaittava  toler- 
able, bearable. 

Buvanto  quiet  waters. 

•uvantoinan:  '*'  virta  a  river  with  several 
stretches  of  quiet  water. 

Buvaaminan  thaw(lng).  auvanpuolalnan  . . 
thaw; 


facing  south(ward).    auvata 
It  is  thawing. 

•uvl  (kesA)  summer;  (suoja)  thaw,  mild  (1. 
open)  weather,  auvlnan  summer-like;  au- 
vinan  sAtf  ks.  seur. 

•uvl Rail  (suoja)  mild  weather;  (kesS-) 
summer  weather,    -yd  summer('s)  night. 

•uvulllnan  (blol.)  sexual,  auvulli^uu^  sex- 
uality. 

auvunflJaUamlnan  I.  -Ilailmlnan  propaga- 
tion,   -auosinta  nepotism. 

•uvuton  sexless;  (blol.)  asexual;  (klel.y.m.) 
neuter.  auvuttomuuB  sexlessness;  (blol.) 
asexuallty;  (kiel.)  being  neuter. 

8valtal  Switzerland.  avalullAlnan  (a.  &  s.) 
Swiss:  Helvetian:  avaitailSiaat  the  Swiss. 
•vaitaliaiakaarti  Swiss  guards,  avaltaln- 
Juuato  Swiss  cheese. 

•yaanivatyhappo  (kem.)  hydrocyanic  (1. 
prusslc)  acid,  ayankalluml  (kem.)  potas- 
sium cyanid(e),  prussiate  of  potash. 

•vdanllpolttaJa  charcoal-burner.  -poltto 
burning  (or)  charcoal,  charcoal  burning. 

•ydet  ks.  ayaL 

•ydimallinan  hearty  [welcome,  vastaanot- 
to],  cordial  [greeting,  tervehdys],  heart- 
felt [congratulation,  onnentoivotus] ;  (ys- 
t&v&lllnen)  kind;  (Ummin)  warm;  "»  tar* 
vaMyhaani  (my6s:)  my  kind  (est)  regards 
[ to] . aydAmallfaaaii  heartily,  cordially ;  from 
(the  bottom  of)  one's  heart;  warmly  [at- 
tached to,  kllntynyt  Johonkuhun].  aydi- 
mallisyya  heartiness,  cordiality,  warmth 
of  heart;   (warm)   affection. 

aydAman-  (yhd.)  . .  of  the  heart  [esim. 
-aopukka  recess  of  the  heart] ;  vrt.  sydMn-. 
•ahdistus  heaviness  of  heart:  deep  anxiety; 
vrt.  sydMrneiikouristus.  -aala  (alkup.)  af- 
fair of  the  heart;  ottaa  . .  ayditmanaaiak- 
aaan  take  . .  to  heart,  lay  . .  on  one's 
heart,  let  . .  He  on  one's  heart,  impress  . . 
on  one's  mind;  aa  on  minwdia  aydSntan- 
aaiana  It  Is  first  In  my  heart,  -halvaua  -» 
•ydMnhalvaus.  -kourlatua  (Ift&k.)  angina 
pectoris,  -muotolnen  heart-shaped;  cor- 
date. -«uru  heartache:  kuaila  ayddman- 
aurmin  (myOs:)  die  of  a  broken  heart, 
^uska  heartache;  deep  anxiety,  -tyfcytya 
1.  -tykynta  heart-beat,  beating  (1.  pulsa- 
tion) of  the  heart,  (nopea,  kllhottunut) 
palpitation  of  the  heart,  (ankara)  throb 
(-bing)  of  the  heart,  -vara*  (1.  v.)  heart- 
breaker,  (Jkpv.)  heart  smasher. 

aydamettdmyya  heartlessness;  (Julmuus) 
cruelty.  aydJIinettSmasti  heartlessly;  (Jul- 
masti)  cruelly,  sydametdn  heartless;  (Jul- 
ma)  cruel. 

sydtmikktt  I.  (a.)  spiteful,  ill-natured.  Ill- 
tempered;  (akalnen)..or  (1.  with  a)  fierce 
disposition,  savage;  (hillitOn)  . .  of  un- 
governable temper,  Intractable;  (itsepfti- 
nen)  self-willed,  obstinate.  II.  (s.)  spiteful 
(1.  intractable  1.  self-willed)  person,  per- 
son of  fierce  (1.  ungovernable)  temper. 
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•ydAminm  (ybd.)  .  .-lieartea  [esim.  otfQ'^ 
open-hearted:   A«fM^    tender-bearted] . 

•ydin  heart;  (puun)  pith;  (hedelm&n)  ker- 
nel, (yleensft:  keskus)  core  (kalkkl  edell. 
myOs  kuv.);  (klvl,  hedelmAn)  stone;  (ydln, 
kuv.)  nucleus,  marrow;  (lampun)  wick; 
•yddmMm  Mypd  touching,  thrilling,  soul- 
stirring,  vrt.  lUkuttava;  aydSmmlU  puntava 
worthy  of  earnest  consideration;  MydM- 
mcfutf  syvyydmsMH  (myOs:)  in  one's  heart 
or  hearts;  aydanfstUiin  from  one's  heart, 
heartily,  cordially,  vrt.  koko;  annmttu  hy- 
vSatU  •yd^m9»tH  given  out  of  the  kindness 
or  one's  heart;  kHml  aydiimmUM  with  one's 
hand  upon  one's  heart;  moan  sydammMmU 
m  the  heart  of  the  country;  oUa  —  knr- 
kusaa  have  one's   heart   In  one's   mouth. 

aytfAn-  (yhd.)  . .  of  the  heart,  heart-  [esim. 
'iihas  muscle  of  the  heart;  -fouti  disease 
of  the  heart,  heart-disease;  -fltfn/  heart- 
sound]  :  (anat.)  cardiac  [esim.  -poletmo 
cardiac  artery],  -ala  pit  of  the  stomach; 
sydUnataansa  pidmlUn  With  one's  hands  at 
one's  heart; s^aiiafa«s«i  (in  the  region)  be- 
low the  heart. -alakfpu  pain  below  the  heart, 
-•telnen  auricle  (of  the  heart);  atrium, 
-haava:  h&n  aai  sydOnhaavan  her  heart  was 
(deeply)  hurt,  -halvaua  paralysis  of  the 
heart,  heart-failure, vrt. kuoUa.  -huolKl.v.) 
sorrow,  grief.  -Juuri:  syddniuurim  my6tmn, 
myddnimtriin  (aaakka)  to  the  depth  Of 
one's  heart,  to  the  (1.  to  one's)  very  heart. 
-kammio  (anat.)  ventricle  (of  the  heart). 
-kaiA  midsummer,  middle  of  the  summer; 
myddnk—dlld  in  midsummer,  at  mid- 
summer-time, m  the  middle  of  the  sum- 
mer, -kipu  (kuv.)  heartache,  -kohta  (the 
very)  center,  heart,  core,  -korvake  (anat.) 
auricular  appendage,  -kuoppa  «-  sydiUiala. 
-kApy :  aydHnhUpyni  my  darling,  my  sweet- 
heart, my  love,  my  treasure,  -laho  rotten- 
ness at  the  core,  heart -rot.  -lAppA  (anat.) 
cardiac  valve,  -maa(t)  backwoods,  region 
away  from  civilization;  (erft-)  wilderness; 
(aarniometsft)  Jungle;  Myddnmailta  in  the 
backwoods,  -platos  sting  in  the  heart. 
-puaai  (anat.)  pericardium,  -puu  heart- 
wood,  (tiet.)  duramen.  -pAivA  noon,  mid- 
day; (tftht.)  meridian.  -«uru  ks.  sydMmen- 
•uru.  -talvl  the  depth  of  winter,  mid- 
winter; mydUntalvella  in  (the)  midwinter 
(-time),  in  the  depth  of  winter,  -tauiinen 
. .  suffering  from  (1.  affected  with)  heart- 
disease;  (helkkosydftminen)  ..with  a  weak 
heart,  -^toimfnta  action  of  the  [one's]  heart, 
heart    action,    -tuaka    ks.    sydKmentuska. 

aydAntyA  become  (1.  get)  angered  (I.  roused 
1.  exasperated)  [at,  Jostakln],  get  angry 
[at],  be  angered  [by],  be  (come)  pro- 
voked  [at];  vrt.  suuttua. 

aydAntAsArkevA  heartbreaking,  harrowing 
[remorse,  katumus],  heartrending  [cry, 
huuto];  poignant  [pain,  tuska] ;  '^  guru 
harrowing  (1.  poignant)  sorrow  (1.  grief). 

aydAnllvarJo  (tiiht.)  umbra,  -veri:  gyddn' 
vrenmS  his  heart's  blood,  the  blood  of 
his  heart,  -vika  organic  heart-trouble; 
hdn9US  on  Myddnvika  (tav.)  there's  some- 
thing wrong  with  his  heart,  -yd  midnight, 
depth  of  night;  syddnydlld  at  midnight, 
in  the  dead  (1.  the  depth)   of  night. 

syhelmA  =  syyhy. 

aylnen  1.  (kasv.)  fibrous;  2.  (yhd.)  ..  with 
. .  fibers,  . .  with  . .  filaments,  .  .-ly  fi- 
bered  [esim.  himno'^  . .  with  fine  fibers 
(1.  filaments),  finely  fibered], 

ayka  =  sykintA. 

aykarrya  kinking;  shrinking.  aykartyA  kink; 
(kutlstua)  shrink.  sykertAA  make  . ,  kink, 
twist;    (kutlstaa)    shrink.     aykar«    kink; 


knot;  pmtnm  hiukumt  aykmrSIU  do  (up) 
one's  hair  In  a  knot. 

ayklntA  beat(ing),  pulsation;  vrt.  twkyty. 
aykkivA  beating,  throbbing,  pulsating. 
aykkIA  beat  [with  Joy,  llosta],  pulsate; 
(klivaasti)  throb,  palpitate,  go  pitapat; 
9ldmd  ayUki  hdntn  muoniBaatm  life  pulsated 
in  his  veins. 

aykkyrA  (kierre,  esim.  langassa)  kink;  (sot- 
kus)  tangle;  mmnnd  sykkyrddn  kink,  be- 
come (1.  get)  kinky,  become  (1.  get) 
wrinkled,  (kiprlstyft)  shrink,  (sotkeutua) 
become  (1.  get)  tangled,  tangle;  oUa  ayk- 
kyrdaad  (esim.  IhmisestA:)  be*  huddled 
(up),    -auolf  (anat.)  Jejunum  and  ileum. 

aykkAilemlnwi,  aykkAlly  (syd&men)  pulsa- 
tion (1.  beating)  [of  the  heart].  aykkAIIIA 
be  beating,  pulsate. 

aykay  fall;  (varsinkln  Engl.)  autumn;  Myk- 
mylid  in  the  fall  (1.  the  autumn),  (viime 
syksynft)    last   fall,    (ensi)   next   fall. 

aykayinm  1.  fall-like,  autumn-like,  autum- 
nal; ttmat  kdyvdt  mykgyMkmi  it  18  getting 
to  be  like  fall  (1.  autumn) ;  2.  (yhd.)  . .  of 
. .  fall  (1.  autumn),  . .  fall's  [esim.  MtUmm- 
mykayiaet  toft  the  ralns  of  last  fall  (1. 
autumn),  last  fall's  rains]. 

aykaykalaatua  fishing  in  the  fall  (1. 
autumn),  late  fishing. 

ayksylllnan:  '^^  aadm  (viimesyksyinen)  the 
rain  of  last  fall  (l.  autumn),  last  fall's 
ram,  (syksy-)  the  rain  in  the  fall. 

aykayllmydhA  late  fall  (1.  autumn);  mykay' 
mydkmfd  late  in  the  fall  (1.  the  autumn). 
-pImaA  darkness  of  the  fall  (1.  the  autumn), 
autumnal  darkness;  mykayphnadiid  in  the 
darkness  of  the  fall. 

aykAhdallA  be  beating,  beat,  pulsate;  be 
throbbing, throb, palpitate:  ayddn  aykdhuU 
iUata  the  heart  beat  (1.  was  leaping)  with 
Joy;  vrt.  sykkiA.  aykAhdya  (syd&men) 
beat,  throb.  aykAhdyUAA  make  . .  beat  (1. 
throb  1.  bound  1.  start);  minum  aykdhdytti 
I  was  startled;  ••  aykdkdytti  ayddntdni  it 
made  my  heart  beat  (1.  throb).  aykAhUly 
beating,  pulsating;  throbbing,  palpitation. 
aykAhtAmlnan  throbbing  Jne.,  ks.  seur. 
aykAhtAA  throb;  (ttkkitt)  leap;  (hypAhtaa) 
start,  startle,  bound;  ayddmeni  mykdhti 
itoata  my  heart  leaped  (1.  started)  for  Joy; 
vrt.   sykkiA. 

ayleilamin^n  embracing,  hugging.  syleiriA 
embrace:  (Jkpv.)  hug;  (sulkea  sylilnsft) 
clasp  (1.  fold  I.  take)  . .  in  one's  arms, 
clasp  (1.  press)  . .  to  one's  bpsom  (1.  breast 

1.  heart),    ay  tally  embrace,  hug. 
sylenllkorkulnen  ..  six  feet  high  (1.  deep); 

a  fathom  high,  . .  of  a  fathom's  height. 
-levylnan  . .  six  feet  wide;  a  fathom  wide, 
. .  of  a  fathom's  width,  -mltta  fathom; 
(puu-)  cord,  -paksulnan  . .  as  thick  (1.  as 
big  around)  as  the  reach  of  one's  arms, 
-pitulnen  . .  six  feet  long,  a  fathom  long, 
. .  of  a  fathom's  length,  -pituua  length 
of  the  full  stretch  of  one's  arms;  a  fath- 
om's length. 
ay II  1.  (henkil6n)  arms,  (rinta)  bosom, 
breast,  heart,   (helma)  lap,   (polvi)  knee; 

2.  (pituusmitta)  fathom,  (useimmlten:) 
six  feet:  3.  (puu-;  1.  v.)  cord;  ~  tdynnd 
with  one's  arms  full  of;  [ottaa]  mylUnad 
[take  . .]  in  one's  arms,  on  (l.  in)  one's 
lap;  imtua  ionkun  myHmmd  Sit  in  a  p.'S  lap, 
(polvella)  sit  on  a  p.'s  knee;  viiai  ayitd 
puita  five  cords  of  wood,  -halot  (1.  v.) 
cord-wood,  -kaupalla  =  sylimi&Ariii.  -kolra 
lap  dog.  -kumml  godmother  (who  holds 
the  child  at  baptism),  -lapal  baby;  infant. 

ayillllnen  armful   [of  wood,  puita]. 
eyilOmltU   -   aylaamltta.    -mAAPln    (MUn. 
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pulta:)  by  the  cord;  cords  of;  (pltuutta 
tarkottaen:)  fatlioms  of,  (tav.)  yards  of. 
-miirA  1.  -luku  number  of  fatboms;  num- 
ber of  cords;  kaUkma  mylimSiirid  «(««npfliii 
(1.  V.)  advance  several  yards. 

•yllnUyai   —  sylUllnen. 

sylillou  bold  (1.  grrip  1.  grasp)  around  tbe 
waist,  -pain!  wrestling-  wltb  a  bold  around 
tbe  waist. 

•ylltUin  »  •ylimMKrin.  aylityatAn  embracing 
(I.  bugging)  eacb  otber,  in  eacb  otber's 
arms,   in  a  close  embrace. 

sylJekaiminM  spitting.  aylJekalA  be  spitting, 
spit;  (Jatkuvastl)  keep  (on)  spitting;  ry- 
Ma  Ja  mylhkwHk  expectorate.  aylJ^llMUav* 
. .  wbicb  produces  salivation,  . .  exciting  a 
flow  of  saliva,  ayljenljuoksu  1.  -vuoto 
salivation,  secretion  (1.  flow)  of  saliva. 
ayljmti  spitting.  syljMk6l*minefi,  tyijM- 
kely  -  sylj^ksimineii.  •ylJeakellA  «  •yljek- 
siK.    ayljAUimlnm    salivation.     aylMUvA 

—  sylJ«lUaJava.  ayljetiii  cause  to  spit, 
secrete  saliva,  produce  salivation;  •akromta 
myil9ttHU  tavaliiBta  runsaanunin  tbe  patient 
bas   an   abnormal   flow   of  saliva. 

•ylk^minen  spitting.  aylkaA  spit;  (bienos- 
televassa  kielessa:)  expectorate. 

aylkl  spit,  spittle;  (tiet.)  saliva;  sputum; 
(kuola)  drivel;  (yskOs)  expectoration;  pw 
huamitd  ^  BtMtthnn  tno  (Jkpv.)  say  anytbing 
tbat  comes  (in)to  one's  bead,  say  wbat  is 
uppermost,  talk  in  a  rattle-brained  way. 

aylkl-  (ybd.,  anat.)  salivary  [esim.  -ranha- 
nmn  salivary  gland].  -Mtia  I.  -kuppi  l.-lai^ 
tikko  spittoon,  cuspidor.  -lAnttI  expecto- 
ration, sputum. 

aylklnen  (tabrittu)  . .  covered  (1.  defiled) 
witb  sputum  (1.  spit  1.  saliva). 

tylklilpullo  receptacle  [for  a  consumptive] 
In  wbicb  to  deposit  the  expectorations. 
-tahra  spit  stain,  stain  from  spittle. 

aylkkya  (mikky&)  splasb  to  and  fro;  (syk- 
Kia)  pulsate;  (bytkyft)  bob;  rock. 

aylky   ->  sylJentK.    -MtIa  ks.   syUdastia. 

aylkyUllA  rock,  be  rocking.  aylkAhaA:«y<fjrn 
ayikdhti  ilomta  tbe  beart  leaped  witb  Joy. 

aylkaiaemlnan,  sylkAlay  spitting.  aylkaiaU 
spit;  expectorate;  (ruiskabduttaa)  squirt; 
syikdiMtM  9Utt9taan  Spit  out. 

ayltti  ks.  hlllo.   ayKty  beadcbeese. 

aylya  armful;  vrt.  puu'*'. 

aymbaall   (mus.)  cymbal. 

sympatia  (myOt&tuntolsuus)   sympathy. 

aynago(o)ga  (Juutalaiskirkko)  synagogue. 

ayndlkallami  syndicalism,  ayndlkallati  syn- 
dicalist. 

aynkantyA,  aynkeU  —   syiikUtyM.    synkeya 

—  synkkyys.  aynkaA  =  synkkK.  synkisiy- 
mlnen  growing  gloomy  Jne.«  ks.  synkUtyM. 
aynklstyttiminen  making  gloomy,  cloud- 
ing, darkening.  synklstyttiA  make  gloomy, 
cant  a  gloom  over  [a  p.'s  life,  fonkun  eia- 
mft].  gloom,  cloud,  darken,  synkistyft  grow 
(I.  become  1.  get)  gloomy  (1.  sullen  1. 
dreary  1.  moody);  (plmetft)  grow  (1.  be- 
(uune  1.  get)  dark(er),  darken;  (pllvettya) 
btirome  overcast  (1.  clouded  1.  cloudy), 
OhUid  up;  hSnmn  kaavonsa  aynkUtyivat 
h€ik9kal  bis  brow  darkened  for  a  moment. 
hU  face  clouded  up  (1.  became  clouded) 
for  a  moment,  a  frown  passed  over  his 
brtiw;  hUnan  mimlmnsU  synkistyi  he  (I.  his 
iiUhd)  grew  gloomy  (1.  melancholy),  he 
Hi't^w  (1.  became)  moody;  taivas  synkistyy 
Ihti  Hky  Is  darkening,  (menee  pllveen) 
\\\^  »ky  Is  clouding  over  (1.  up),  it  is 
MtHllMg  cloudy,    synklstia  =  synkistyttMIL 

•ynkkyya  gloom(iness),  dreariness;  (pi- 
iuos4)  darkness;  blackness;  (Jylbyys) 
^ii»»oiatenes8,  desolation;  (synkkftmielisyys) 
iMMiaiiohoiy. 


aynkkA  gloomy  [day,  p&lvA;  weather,  sfti; 
mind  (L  lembijrj,  mteU],  dreary  ;  shadow, 
varjo],  cheerless;  tkaajiieaj  dlsirml  [place, 
paikkti] :  {uhkaavfl)  Irjwenngr  i,  look,  katse] ; 
(pilvln*'(L)  fioudy  [Sky,  taha^:,  clouded 
[brow,  oisaj ;  ^bamiira)  Sinuijer  [color, 
vari].  MHjihre;  fplioe:!)  dark,  niuitty  [den, 
luolah  <miji^uj  black;  (JylhEU  desolate 
[wilder ness,  oramaaj ;  (surumncn)  sad; 
(synkkimieiiTimi)  mclanclioiyi  fmjody;  — 
pinfys  ^Ujunw  tl.  >irtnitv  \.  Intense) 
darkness,  inky  blackness;  ^  tulmvaisuam 
gloomy  (1.  black  1.  dreary)  future,  (ilo- 
ton)  cheerless  future;  synkHliU  mimimttS 
in  a  gloomy  mood,  downhearted,  melan- 
choly; MyfdtdsBii  mmtaHsMM  in  the  depth (s) 
of  tbe  forest,  in  tbe  thick  of  the  forest,  in 
tbe  deep  forest;  mynkat  afmiukaet  gloomy 
(1.  black  1.  dreary  1.  dismal)  thoughts; 
aynk&t  pilvt  dark  (1.  lowering  1.  dense) 
clouds;  mynkdt  toivamt  gloomy  prospects; 
hdnan  '^  otmtmma  kirkaatni  (myOS:)  bis 
black  looks  disappeared^  his  frown  cleared 
up;  nUyttOM  9ynkSltd  (pimeftltft)  it  looks 
black  (1.  dark),  tbe  prospects  are  anything 
but  bright;  taivaM  ti  mynkkHnii  the  Sky  Is 
overcast  (1.  gloomy  1.  dull),  -kulmainan 
. .  witb  projecting  brows,  . .  with  a  frown- 
ing brow,  -miellnen  gloomy  (of  mind), 
heavy -hearted,  melancholy;  (surumlelinen) 
sad.  -mialiayya  gloom(lness),  heaviness  of 
heart,  melancholy;  sadness. 

ayn|illinen  sinful  [thought,  ajatus];  ««  oUmi 
BynniUiatd  (myOs.)  it  would  be  a  sin.  ayn- 
nilliaeatl  sinfully,  aynnilliayya  sinfulness. 

aynninlJhAti  eleventh-hour  agony  over  one's 
sins;  myOs  —  syimintuska.  -katumua  pen- 
ance, -orja  (a)  slave  to  sin.  -pllatd  ab- 
solution, -rangalatua  punishment  for  one's 
sins.  -takIjA  sinner,  transgressor,  tres- 
passer, offender,  -tie  path  (1.  way)  of  sin. 
-tunnustua   confession   (of  sins),    ^unto 

consciousness  of  one's  sins;   ttUla  mynnin' 

tuntoon  (myOs:)  realize  one's  sins,  be 
convicted  of  sin  (1.  of  one's  sins).  -iuak« 
agony  (1.  anguish  1.  distress)  for  (1.  over) 
one's  sins,  -uni  callousness  to  sin,  uncon- 
'cernedness  about  one's  sins,  unconscious- 
ness  of  sin,   lack  of   realization   of   sin. 

aynnlttOmyya  freedom  from  sin,  sinlessness. 
aynnltOn  . .  free  from  sin,  sinless;  (saas- 
taton)  immaculate. 

aynnyinflmaa  native  country  (1.  land);  vrt. 
UMnmaa.  -«6utu  native  place;  (-paikka) 
birthplace. 

aynnynnAlnan  inborn  [passion,  intohlmo; 
right,  oikeus],  innate  [energy,  tarmok- 
kuus;  eloquence,  kaunopuhelsuus].  Inbred 
[worth,  arvo],  inherent  [power,  voima; 
love  of  ease,  mukavuudenhalu].  native,  in- 
digenous; natural  [gift,«lahjaj;  (peritty) 
inherited  [deformity,  epSmuodostuma j ; 
(syntyperainen)  congenital;  '^  tnteliamiea 
[prinsMi]  a  nobleman  [a  prince]  by  birth; 
««  nayttUd  oimvan  hdifaad  aynnynn&istd 
that  seems  to  come  natural  to  him,  that 
seems  to  be  inherent  (1.  inborn)  in  him, 
be  is  to  the  manner  born,  (Jkpv.)  be  was 
born  that  way;  vrt.  syntyperMinaib. 

synnynta  origin (ation);  (synty)  genesis; 
(syntymlnen)  birth;  coming  up. 

aynnyttlm»t  genitals  (of  a  female), pudenda. 

•ynnyttajA  woman  in  childbed  (1.  in  confine- 
ment); woman  expecting  to  be  delivered 
of  (1.  who  is  about  to  give  birth  to)  a 
child;  (tuottaja)  producer  (myOs  kuv.); 
(aikaansaaja,  esim.  metelln)  originator, 
creator  [of  the  disturbance];  one  who 
causes  (1.  brings  about  Jne.)  [who  caused 
(1.  brought  about)],  ks.  syimyttiM.  ayn- 
nytUmlnM  giving  birth  to  Joe.,  ks.  aeur. 


•ynnyttii 

■ynnyttii  give  birth  to  [a  child,  lapsl], 
bring  forth,  bear*  be  delivered  of  [a  son, 
polka],  (ykslnom.  el&lmlstft;  myOs  kuv.) 
produce  [ young,  polkasla],  breed  [fleas, 
klrppuja];  (alkaansaada)  give  rise  to  [an- 
ger, suuttumusta] ,  bring  about,  cause  [an- 
xiety, levottomuutta:  sedition,  kaplnalll- 
suutta],  occasion  [  expenditure,  kustannuk- 
sla],  provoke  [laughter,  naurua;  displea- 
sure, tyytymftttOmyyttfi J ,  raise  [a  storm 
of  indignation,  suuttumuksen  myrsky], 
(a)rouse  [amusement, llolsuntta;  sympathy, 
myOt&tuntoa] ,  stir  up  [rebellion,  kapl- 
na(a)],  engender  [strife,  rlltaa].  originate, 
call  forth;  (kehlttaft)  generate  [heat,  Iftm- 
poa*.  electricity.  s&hkO&],  develop;  (he- 
r&ttaa)  wake  [evil  desires,  pahoja  halu- 
ja],  awaken  [compassion,  myOt&tuntoal , 
create  [dissatisfaction,  tyytymftttOmyytt&l , 
excite  [envy,  kateutta],  make  [one  Jeal- 
ous, Jossakussa  kateutta],  prompt  [a  feel- 
ing of  gratitude,  klltolUsuudentunnetta] ; 
(muodostaa)  form  [Ideas,  ajatuksla;  plans, 
suunnitelmla] ;  «  epmiytd  (herftttftft) 
arouse  (1.  rouse  1.  cause  I.  wake  1.  give 
rise  to)  suspicion;  <«  kauhna  io99akuBma 
Strike  terror  Into  a  p.(*s  heart):  ^^  pahaa 
vrta  cause  (1.  stir  up)  bad  feeling;  ^  •«- 
ka9ortoa  cause  confusion,  bring  about  dis- 
order, create  a  chaotic  condition;  ^  mvurta 
Uvottomuutta  cause  great  unrest  (1.  alarm), 
agitate  people's  minds  greatly;  ^^  viha- 
mMiayyttd  give  rise  to  (L  bring  about  1. 
cause)  enmity  (1.  animosity);  imUtUvdimmt 
MynnyttSvdt  •l&viH  poikamia  mammals  bring 
forth  (1.  produce)  living  young;  mikd  on 
tSmUn  •ynnyttdnyt  (aiheuttanut)  what  has 
brought  this  about?  what  has  given  rise 
(1.  birth)  to  this?  what  has  caused  (1.  oc- 
casioned) this?  (on  syyn&)  what  is  the 
cause  of  (1.  for)  this?  •«  '^  pahaa. mUltd 
kaikimma  that  Will  Stir  up  bad  feeling  in 
everybody,  everybody  will  feel  bad  about 
It;  vai  ^  hByryU  water  forms  steam: 
voima  ^  liikattn  energy  produces  motion. 

synnytya  childbirth,  delivery  [of  a  child]. 
-laltoe  maternity  hospital,  -oppi  obstetrics, 
midwifery,  -plhdit  obstetrical  forceps. 
-poltot  1.  -tuakat  throes  (1.  pangs)  of 
childbirth,  labor  (pains),  travail. 

synodl  synod. 

synt*«ttin6n  (fllos.  &  kem.)  synthetic (al). 

ay  nil  sin;  (rlkkomus)  transgression;  (et. 
raam.)  trespass;  (pahanteko)  iniquity, 
wrongdoing;  on  '^  la  h&paU,  ottd  Mn  Uki 
niin  (Jkpv.)  it  is  a  Sin  and  a  shame  (1.  it 
is  a  wicked  shame)  that  he  should  do  so; 
vrt.  pari-',  teko~. 

ayntlenanteeksiljanto  remission  (1.  forgive- 
ness) (of  sins  1.  for  sins);  pardon;  (syn- 
ninpaftstO)  absolution,  -eaaminen  remis- 
sion of  sins,  pardon:  (synninp&astd)  abso- 
lution. 

avntiinBtaingennut  . .  fallen  Into  sin.  -lan- 
keemua  fall  of  (the  first)  man,  fall  of 
Adam;  (yleisemmin)  lapse  into  sin;  Myn- 
tii/Uankaamukmaata  aaakka  on  ihminen  . . 
(myOs:)  since  his  fall  man  has  . . . 

ayntlDkuorma  load  (1.  burden)  of  sin.  -luet- 
t*IO  list  of  sins;  ««  liadU  hdnon  ayntiluat- 
floaan  that  will  add  to  the  list  of  his  sins. 

ayntinen  I.  (a.)  sinful  (1.  wicked)  [man, 
Ihminen;  life,  el&mft;  action,  teko; thought, 
ajatus];  (syntia  tekev&)  sinning.  II.  (s.^ 
>=B   synnlnteklJiL 

ayntipukkl  scapegoat;   victim. 

ayntlaeati    sinfully,     ayniisyya    sinfulness. 

ayntllliMkka  burden  of  sin.  -velk«  guilt; 
vrt.    syntlkuomia. 

aynty  birth,  nativity;  (alkuperft)  origin, 
rise;  (tiet.)  genesis;  (IfthtO)  source; 
(muodostus)  formation;  ayntyJUdn  (\.  myn- 
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nyltaan)  •uonHAainan  a  Finn  (1.  Finnish) 
by  birth,  born  a  Finn,  of  Finnish  extrac- 
tion; aynnyt  ayvdt  (syntysanat)  magic 
words;  kikun  ^   new  moon. 

ayntyfnen  (yhd.)  . .  by  birth,  .  .-ly  born, 
. .  of  . .  birth  (1.  extraction  1.  descent  1. 
blood),  . .  of  a  . .  family  [esim.  alhaiM'-' 
lowly  bom,  . .  of  low  birth;  jalo'^  . .  of 
noble  birth,  . .  of  a  noble  family,  . .  of 
noble  blood;  MuomalaiM'^  a  Finn  (I.Finnish) 
by  birth,  of  Finnish  descent  (1.  extraction)  ] . 

ayntyfain  by  birth,  of  . .  descent  (1.  extrac- 
tion); (IfthtOlsln;  esineista  y.m.:)  ..  in  (1. 
by)  origin;  '^  vandliUnan  Russian  by  birth, 
of  Russian  descent. 

flyntymrn»n   =   tyniy. 

ByntymJ  hlrtii.  nativity ;  KHattikaen  ^ 
i.  n  J  >  <  J  s : )  %  be  iV  atl  V  j  ty :  mnn*n  K  Hmtuhaon 
syntymUa  (lyb.  *.  -KTr.)  before  Christ  (lyh. 
l\.  C),  iUthaan  Kriti^katn  tyntym&n  (lyh. 
/.  Kr.)  atimj  Domini  <iyh.  A.  D.). 

■yntyml-  (ylid.)  .  *  of  (one's)  birth  [eslm. 
'hmthi  ttouf  or  (rjne's)  birth:  -i?tio*i  year  of 
(one's)   birth],   imtai    [estm,   ^h^tki  natal 

hour].  ''Fittkl:  ayntymUhnthm^iani  wtmkkm 
rrom  my  btrrh,  since  1  w!i^  tiorn.  -kau* 
punkj  liitive  city  (1.  town),  cay  u.  town) 
where  one  was  bom.  -maa  »  synnyinmaa. 
-merkkl  birthmark,  (l&ak.)  nsvus;  (pu- 
nertava)  strawberry-mark;  (tunmia)  mole, 
-oikeua  birthright,  -paikka  birthplace. 
-piivA  birthday, anniversary  of  one's  birth; 
ayntymdpiUvSnibU  on  my  birthday,  -paiva- 
lahja  birthday  present,  -aeutu  1.  -«ija  » 
•yiiBsrinseutu. 

ayntymatdn  unborn. 

ayntynelayya  birth-rate,  -luku  birth-rate; 
number  of  births. 

aynty BparA  extraction,  descent,  birth;  (su- 
ku-)  parentage,  family;  (aUcu-)  origin, 
rise,  source;  (kuv.)  derivation;  aynty^ 
porHltiUin  aakaalainan  of  German  extraction 
(1.  descent),  German  by  birth;  aihaiata 
ayntypardU  lowly  bom,.. of  humble  origin, 
vrt.  aJhalMsmtyinen.  -parainen  native.  In- 
digenous; ayntyparSinan  amarikkalainan 
natural-bom  (1.  native)  American,  native  of 
America;  vrt.  synaynnlUnen.  -aana  magic 
word;  aan  ayntyaanat  Itmanttiin  . .  (kuv.) 
the  idea  of  (1.  for)  it  was  formulated  . . . 

ayntyvAlayya  birth-rate;  number  of  births. 

ayntyA  be  bom,  be  brought  forth,  be  pro- 
duced, be  generated,  breed;  (saada  al- 
kunsa)  originate,  (a)rise,  come  (l.'spring) 
up  (1.  into  existence),  (kehlttyft)  come 
about,  develop;  (tulla)  become,  turn  out 
[esim.  ioatakin  aynJtyy  jotakin  a  th.  tums 
out  to  be  . .] ;  (tapahtua)  break  out;  (muo- 
dostua)  form,  be  shaped  [into];  ayntya- 
addn  at  his  birth,  when  he  was  born;  ayn- 
tyi  kiaaalUnan  vaitiolo  there  was  a  painful 
Silence,  (seurasi)  a  painful  silence  en- 
sued (1.  followed);  ayntyi  tappmiu  a  fight 
came  about,  a  fight  broke  out,  there  was 
a  fight,  (seurasi)  a  fight  ensued;  ayntynyt 
vaonna  1BB2  bom  In  (the  year)  1882; 
ayntyykB  aiitd  mitSUn  will  anything  come 
of  that?  will  it  turn  out  to  be  anything? 
will  you  arrive  at  any  results?  (kykenetkO 
tekem&&n)  can  you  manage  it?  are  you 
able  to  do  it?  t^aiaaaa  (l.  futuaaa)  ayntynyt 
pSytUkiria  records  in  (1.  about)  the  case; 
•i  am  hUnaltS  aynny  he  cannot  manage  (1. 
he  is  not  able)  to  do  it,  he  is  no  good  at  that; 
eataa  hSMSitS  ayntymUatU  prevent  (1.  fore- 
stall) (the  outbreak  of)  disturbances; 
hailla  ayntyi  poika  a  son  was  born  to  them : 
hUnaaad  ayntyi  afatua  the  thought  arose  in 
his  mind,  the  thought  came  (1.  occurred  1. 
presented  Itself)  to  his  mind  (1.  to  him), 
the  thought  suggested  itself  to  him  [to 
try,  koettaa]  ;  hUn  on  tOaad  maaaaa  aynty^ 
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nyt  be  was  born  In  tbls  country,  be  is  a 
native  of  tbls  country;  Itthlakuikumit  vii- 
mmUimmd     rivUali     ayntyi     ievottomwmtta 

tbere  was  some  disturbance  in  tbe  last 
ranks  of  tbe  parade;  kaapaiMta  9i  •ynny 
mitaun  <ei  tule)  notblng  will  come  of  tbe 
bargain,  tbe  barg-ain  will  not  be  made; 
hnningattareilm  en  myntynyt  poika  tbe 
queen  bas  given  birtb  to  a  son,  tbe  queen 
bas  been  delivered  of  a  son;  mekaanigmmta 
ty^MtU  ayntyy  lampSd  mecbanlcal  work 
generates  (1.  produces)  beat;  miUoin  on 
hSn  Myntynyt  wben  was  he  bom?  miatU 
t&mli  on  ayntynyt  Wbat  bas  brought  tbls 
forth  (1.  about)?  what  bas  caused  (1. 
given  rise  to)  tbls?  where  has  this  origi- 
nated? where  did  tbls  have  its  rise  (I.  Its 
origin)?  mitUMn  pSUtSMtU  •!  ayntynyt  no 
decision  was  reached  (I.  was  arrived  at)« 
tbere  was  no  decision  [in  tbe  case,  Jutus- 
sa] ,  . .  came  to  no  decision;  muutamat 
aorbimuodoi  tyntyvUt  apuverhimn  awila 
some  verbal  forms  are  constructed  with 
the  aid  of  an  auxiliary  verb;  niitH  ayntyy 
kvdn  Bionid  MofoUa  0-  V.)  they  spring  up 
like  mushrooms  In  the  night;  aMlU  en  myn- 
tynyt hdirimta  (pubjennut)  disturbances 
have  broken  out  tbere;  Hihon  on  myntynyt 
ktrnpunhi  a  City  has  sprung  up  there. 

sypr«Ml    (-puu)    cypress. 

syr«eni    «   sireeni,    I. 

•yrJ^mmAile  (more  1.  farther)  to  the  (1. 
one)  side;  farther  toward  the  edge,  nearer 
the  edge;  varokoa  foutumt^mta  ayrjmmm&to 
be  careful,  don't  get  any  nearer  tbe  edge. 
•ypjAmmAIIA  (more  1.  farther)  on  (1.  to) 
the  side;  farther  toward  the  edge,  nearer 
tbe  edge.  typJillMn,  tyrJIiraAn  on  (its) 
edge,  edgewise,  tyrjlttiln  (syrj&  edellft) 
edgewise,  edgeways;  (sivuittaln)  sidewise, 
sideways;   (syrjfttysten)  edge  to  edge. 

•yrJIA   ks.   hyUdiL 

•ypJA  (reuna)  edge;  border;  (esim.  klrjan- 
lehden  y.m.)  margin:  (sivu)  side;  (lalta, 
esim.  kupln.  lasln)  brim;  (hatun,  kllven 
y.m.)  rim;  (syvftnteen  y.m.)  brink;  (ulko- 
neva,  esim.  kallion)  ledge,  shelf;  (esim. 
kaupungln)  outskirts  [of];  vrt.  lelvKn^; 
myrimUon,  ayrjatiaUn  on  (its)  edge,  edge- 
wise: MyrJUMMd  olova  kS.  syrJiUnaB;  [kat- 
sella]  syrjaMtM  [watch  . .]  from  a  dis- 
tance; ayridmtd  lovUla  fl.feiy|(«(ta>  notched 
on  (1.  «long)  tbe  edge;  •yrinan  ks.  hakus.; 
oUa  lonkin  myrjUmma  Stand  (1.  be  situated  1. 
lie)  by  the  side  of;  el/e  myrjUaaii  (loitoUa) 
be  (1.  lie  1.  be  situated)  out  of  the  way,  be 
off  from  [the  road,  tlest&] ;  tion  myriHaad 
by  the  roadside. 

•yrja-  (ybd.)  side  [esim.  -nlmHy  side 
glance];  (harvemmin:)  iftteral  [esim. 
-maunta  lateral  direction] ;  vrt. sivu-.  -askel 
sidestep,  -hyppftys  leap  (1.  spring  1.  Jump 
1.  bound)  to  the  side. 

■yrJaifiM  I.  (a.)  out-of-the-way  [place, 
palkka],  outlying;  (et&lnen)  remote,  dis- 
tant, . .  distantly  located  (1.  situated) ; 
(plllossa  oleva)  concealed,  . .  hidden  from 
view;  (eristetty)  secluded,  isolated;  (yk- 
sln&inen)  lonely,  solitary;  [sen]  '^  amoma 
[its]  out-of-the-way  location,  (etainen) 
distant  (1.  remote)  location.  II.  (s.)  out- 
sider, stranger,  vrt.  sivulllnen.  tyrJAIsyya 
out-of-the-way  location;  (etAlsyys)  re- 
moteness, distant  location;  (erlstynelsyys) 
secluded  (1.  isolated)  location;  mon  tyr- 
jaUyya  (myds:)  Its  being  situated  out  of 
the  way. 

syrjftllkatu  ks.  sivukatu. -kaupunkl  outskirts 
(of  the  city),  -kuja  alley;  (taka-)back  alley. 
-kulma  outlying  part  [of],  the  outskirts 
[of],    -kyia  outlying  (1.  uut-of-the-way) 


village,  village  located  out  of  tbe  way: 
(etftinen)  distant  village,  -inuiatutua  ks. 
reunamuistutus.  -poiku  by-path;  vrt.  bar- 
hapoiku.  -polvi,  -raid*,  -«eikka  ks.  slvul- 
haara,  -raide,  -seikka.  -«ilmA:  katmoa  #«»• 
taUn  9yrJiUamMUa  look  at  ..  out  of  the 
corner  of  one's  eye,  look  askance  (1. 
askew  I.  obliquely)  at,  cast  slde-glances  at. 
leer  at,  ogle.  -^llmAya  side-glance;  (sala-) 
furtive  (1.  stealthy)  glance;  vrt.  edell. 

ayrjiaakau«lijk  bystander;  (katsellja)  on- 
looker, looker-on,  spectator,  beholder, 
watcher. 

aypJAiltarkotua  ks.  sivutarkotus.  -tie  side 
road;  side  path,  by-way,  by-path;  vrt. 
klertotle.     -tolml   ks.    sIvutoimL 

ayrjatyatm  edge  to  (1.  against)  edge,  side 
by  Side,  ayrjivalkutin  by-motive,  side  in- 
terest; (llstt-)  further  motive. 

ayrJAyttimlnen  setting  aside  Jne.,  ks.  seur.; 
disregard;  exclusion;  removal.  ayrJtyttAA 
set  (1.  put)  aside;  (tunkea  pols)  force  .  . 
out  of  its  [bis]  place,  force  (1.  push)  . . 
aside  (l.lnto  the  background),  brush  aside, 
put  . .  out  of  the  way,  displace,  (tullen 
Use  tllalle)  supersede,  take  tbe  place  of, 
supplant;  (raivata  tielta,  esim.  Joku  hen- 
kilO:)  clear  (1.  push)  out  of  the  way; 
(poistaa)  remove  [from];  (sulkea  pols) 
exclude,  debar  [from],  shut  out  [from]; 
(Jftttfttt  huomioonottaraatta)  disregard,  ig- 
nore, be  dlsregardful  of;  (halveksia) 
slight;  (lalmlnlyOda)  neglect;  (tehd&  vlUi- 
rln  Jollekulle)  wrong;  tnntoa  itsonsS  tyr- 
jUytotykai  feel  (that  one  is  being)  slighted, 
feel  o.s.  ignored.  ayrJAytya  ks.  syr- 
jMyttMrninen.  ayrJAytyA  (tuUa  syrjftytetyk- 
si)  be  set  (1.  put)  aside,  be  forced  (1. 
pushed  I.  brushed)  aside;  (v&istyft)  stand 
aside,  get  out  of  the  way.  give  way;  (jfia- 
da  huomloonottaihatta)  be  disregarded,  be 
Ignored;  ayrjdytya  Jonkin  tialtd  yield  its 
place  to,  give  place  to,  make  way  for. 
give  way  to. 

•yrJAAn  to  one  side,  to  the  side,  aside; 
(loitommalle)  out  of  the  way;  ompaa  '* 
miss  the  mark,  shoot  amiss ;  SSttUytyd  ~ 
^takin  (vetttytyft)  withdraw  from,  drop 
out  of;  idttdd  ^  (huomioonottamatta) 
leave  . .  out  of  consideration,  leave  . .  out 
of  the  question.  Ignore,  (syrjayttaa)  set  (1. 
put)  . .  aside,  disregard,  (luopua)  leave  .  . 
alone,  drop,  (lalmlnlyOdft)  neglect;  iddJd 
~  (huomioonottamatta)  be  left  out  of 
consideration  (I.  of  the  question),  be  Ig- 
nored, (tulla  syrjftytetyksi)  be  set  (1.  put) 
aside,  be  disregarded,  (JftftdA  slkseen)  be 
left  alone,  be  dropped,  (tulla  laimlnlyo- 
dyksl)  be  neglected,  vrt.  JKttKytyK  syrjMMn. 

ayrJIIni  Slryanlan.  syrJMninkieli  Slryanian. 

ayai  charcoal;  moniCpd)  mytoon  tai  savoon 
(kuv.)  whatever  the  outcome  may  be, 
however  it  may  go;  come  weal,  come  woe: 

gaiaa  Bydmllm  burn  to  Charcoal,  (hllltya) 
ecome  (1.  get)  charred;  polttaa  aydolU 
burn  . .  to  charcoal,  (hilltaa)  char,  -hauta 
I.  -miliu  charcoal-pit;  kiln;  (-uuni)  char- 
coal-furnace, -mupska  (charcoal)  breeze, 
-musu  coal-black  [night.  yO],  Jet-black, 
..  (as)  black  as  coal  (1.  as  midnight); 
(Jkpv.)   black  as  the  ace  of  spades. 

aysiminen,  aysinti  =  tyrkkimlnen.  aysIA 
«   tyrkkiX. 

aysAti  push  [down,  alas;  in,  sisAlle],  shove 
[forward  (I.  on),  eteenp&ln];  give  ..  a 
push  (1.  a  shove),  give  a  push  (1.  a  shove) 
to:  (lyiintaa)  thrust;  (tyrkfttA)  poke, 
(Jkpv.)  dig  [one  in  the  ribs,  Jotakuta  kyl- 
keenlj  vrt.  tyrkKtM;  ~  Jkamoen  push  (1. 
Shove  1.  tumble  1.  knock)  . .  over,  upset, 
overturn;  -^  luotaan  push  . .  away  (from 
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one),  (kuv.)  repulse,  rebuff,  reject,  (hal- 
vekslen)  scorn,  spurn;  '^  •yriHUn  pusb  (L. 
sbove  1.  brush)  . .  aside;  ^^  vn*  vmiUm 
sbove  tbe  boat  out  (1.  off),  give  the  boat 
a  shove -off,  (laskea)  launch  a  boat,  tyaiyt 
push,  shove;  (voimakas)  buffet;  (tyonto) 
thrust  (myOs  kuv.);  (tyrkkfiys)  poke  [In 
the  side,  kylkeen],  (Jkpv.)  dig:  [in  tbe 
ribs];  (kuv.)  Impetus;  encouragement, 
•ysilmlnen  pushing  Jne.,  ks.   sysItK. 

•*!•  kindling;  (tulusO  tinder;  Myttm^t 
kindling,  kindling-wood. 

•yieminen  chipping,  tytai  (hakata)  chip 
[Ice.  jUiSL], 

•ytkyitU  pulsate;  (eslm.  kone)  be  thump- 
ing,   tytkytyt  pulsation;  thumping. 

•ytty  =  syto. 

•yityminen  kindling  ine.,ks.syttyX;  Ignition; 
(puhkeamlnen)  outbreak,  breaking  out. 

•yitymlallalka  time  (1.  period)  required  for 
ignition,    -plate  ignltlon-polnt. 

•ytiymAttOmyyi  uninflammability;  incom- 
bustibiUty.  ayttymiiSn  uninflammable; 
(paiamaton)    incombustible. 

ayttypuu:  ayttypuita  kindllng(-i;vood). 

•yttyvftlnen  Inflammable:  combustible,  ayt- 
tyvaityys  inflammability;  (palavaisuus) 
combustibility. 

ayttya  kindle,  be  kindled  (molemmat  myOs 
kuv.).  catch  (1.  catch  on  1.  take  l.  get  on) 
fire,  light;  (et.  tlet.)  Ignite;  (lelmahtaa) 
flame  out.  flame  up,  blaze  out,  blaze  up; 
(puhjeta)  break  out;  (saada  alkunsa) 
originate;  (alkaa)  start,  begin,  spring  up; 
'^  llmiliekkiin  (esim.  tuli)  blaze  out,  (eslm. 
talo)  burst  Into  flames,  (kuv.)  blaze  up, 
flare  up;  ««  kiihkoon  fire  up;  ^  ttd—n 
catch  (1.  catch  on  1.  take  I.  get  on)  fire; 
hUnen  vihansa  •yttyi  his  anger  was  kin- 
dled, his  anger  blazed  up,  (hftn  suutahti) 
he  flared  up,  he  became  Incensed;  kapina 
•yttyi  a  rebellion  (1.  a  revolt)  broke  (1. 
flared)  out,  (alkoi)  the  rebellion  sprang 
up  [In  the  northern  part  of  the  country, 
maan  pohjolsosassal ;  Immpi  ayttyy  love  is 
kindled;  puat  ayttyvUt  hmlpo9ti  the  wood 
'  is  easily  kindled  (1.  kindles  easily),  the 
wood  lights  readily:  9ota  •yttyi  the  war 
broke  (1.  flamed  1.  blazed)  out;  ttdi  Myttyi 
the  fire  broke  out  [in  the  engine-room, 
konehuoneesta] ,  the  fire  started  [In  the 
kitchen,  kelttiOstft;  from  a  spark,  klptnfts- 
tft].  (sal  alkunsa)  the  fire  originated  [in], 
(tulen  alheuttl)  the  fire  was  caused  by; 
tuli  syttyy  (myOsr)  the  fire  is  getting 
started. 

aytyteilA  be  lighting,  be  kindling  Jne.,  vrt. 
•ytyttKM.  sytyke  1.  »  syto;  2.  (kuv.) 
->  kiihdyke.  aytytin  (rftjfthdyspanoksen) 
primer,  (esim.  kanuunan)  slow-match; 
(sytytysjohto)  fuse;  (kaasumoottorin  y.m.) 
igniter;  vrt.  ssTtytyslalte.  aytytUlemlnen, 
aytytUly  lighting;  kindling,  ay tytUJt light- 
er; one  who  kindles  [kindled]  Jne.,  ks.  sy- 
tyttKX;  (tekn.)  Igniter;  vrt.  lybdynsytyttKJX. 
•yiyittmlnen  lighting  Jne.,  ks.  sytyttMS; 
ignition.  sytyttimfttAn  unllghted,  unkin- 
dled.  tyiyttivft  (kuv.)  kindling,  inspiring, 
stirring.  aytytUviati  (kuv.)  Insplrlngly, 
stirringly.  In  a  stirring  (1.  an  Inspiring) 
manner. 

•ytyttu  (palamaan)  light  [a  lamp,  lamppu; 
one's  pipe,  piippunsa], kindle (myds  kuv.); 
start;  (rolhuun)  set  fire  to,  set  .  .  afire, 
set  . .  on  fire:  (panos,  pomml,  mllna  y.m.) 
fire;  (tekn.)  Ignite;  (herftttttft)  awake,  in- 
flame, excite;  "»  UmpaH  kindle  (1.  awake) 
love;  '^  palamaan,  ^  tnUan  set  .  .  on  fire, 
set  ..  afire,  set  fire  to;  ^  tnlitikkn  light 
(1.  kindle)    a  match,   (raapalsta)   strike  a 


match;  '«  ttdi  mniin  light  (1.  kindle  1. 
start)  a  fire  in  the  fireplace  (1.  the  stove); 
'^  Joku  vihaan  incense,  make  . .  Incensed, 
(raivoon)  Inflame  . .  with  rage. 

aytytya  =  sytyttKmlnen.  -alne  igniting 
substance;  (syte)  kindling.  -Johto  fuse. 
-koje  1.  -lalte  igniting  (1.  firing)  Appa- 
ratus (1.  mechanism),  -lanka  fuse,  -rreuia 
(pyssyn)   flring-pln.    -panos  priming. 

syvenemlnen  becoming  deeper,  deepening. 
ayvennya  (esim.  maassa)  depression;  (ura) 
groove;  (lovl)  'indentation,  dent;  (ontelo) 
cavity;  (rakennuksen  selnttssft)  recess, 
niche,  (oven  tai  Ikkunan)  embrasure;  vrt. 
•yvKnn«.  syventymlnan  getting  engrossed 
in  Jne.,  ks.  seur.;   myOs  =  •yvencmlnan. 

•  ayventvA  (Johonkin.  kuv.)  get  engrossed 
In,  be(come)  absorbed  in,  be(come)  Im- 
mersed in,  lose  o.s.  in,  go  deep  (1.  enter 
deeply)  into  [a  subject,  Johonkin  ainee- 
seen],  be(come)  lost  in  [meditation,  mie- 
tiSkelyyn] ;  my6s  =  syvetK;  miettaiminsH 
syvantyneanH  lost  In  meditation,  deep  In 
thought;  niln  ayvantynyt  kirjan  lukami- 
aaan.  attU  . .  80  engrossed  (1.  absorbed)  In 
reading  the  book  that  ...  so  intent  upon 
the  book  that  ..;  tutkimukaiin  syvanty' 
naanU  absorbed  (1.  engrossed)  in  studies. 
•yv«nttminen  making  . .  deeper,  deepen- 
ing. ayventU  make  . .  deeper,  deepen. 
ayv«U   become    (1.    get)    deeper,    deepen. 

ayvylnen:  kymmenan  lalan  ^  . .  of  a  [the] 
depth  of  10  feet.  10  feet  deep  [huom.  »• 
on  kymmaifn  falan  '^  (myOs:)  It  has  the 
depth  of  10  feet];  minkU  ^  of  what 
depth?  how  deep?  onkahan  ma  tan  ~ 
I  wonder  whether  It  is  of  that  depth  (1. 
is  so  deep  l.  is  as  deep  as  that)  ?  soman  «« 
kwiin  . .  of  the  same  depth  as  ... 

syvyya  depth;  depths,  deep;  (ominalsuute- 
na,  myOs:)  deepness,  (kuv.)  profundity, 
profoundness;  (kullu)  abyss,  chasm,  gulf; 
maran  ayvyyttamad  in  the  depths  of  the 
sea;  matrin  myvyydessS,  m^trin  myvyydallU 
at  a  meter's  depth,  at  the  depth  of  a 
meter;  pohjaton  ^  bottomless  (1.  fathom- 
less) deep  (I.  depths). 

ayvA  deep  [sea,  merl;  sorrow,  suru;  voice, 
aftni],  (kuv.)  profound  [respect,  kunnlol- 
tus];  (alhalnen)  low  [voice,  ftftni] ;  (sike£l) 
sound  [sleep,  unl] ;  (raskas)  heavy;  mytriasS 
miattaiBtS  deep  In  thought,  (absorbed)  in 
deep  thought,  in  profound  meditation,  in 
a  brown  study,  thinking  deeply;  ~  hiljai- 
9UU9  deep  (1. profound)  silence;  '^  kuakinu 
deep   (I.   heavy)   sigh;    '*'   laatanmn  soup- 

glate;  syvdlla,  myvSllH  deep;  ^  pmttymys 
een  disappointment;  MyvUssS  unaaaa 
sound  asleep,  in  a  deep  (1.  a  profound) 
sleep;  syvUUn  deep,  to  a  great  depth; 
kartMan  ByvitsU  rivaimsH  among  the  rank 
and  file,  among  the  masses;  kulk^a  syvds- 
md  (lalva)  draw  deep,  draw  a  great  deal  of 
water  [huom.  Mna  kulkma  2S  ialkaa  syvSa- 
mU  the  ship  draws  25  feet  of  water] ;  vrt. 
syvKIlinaB. 

ayvAllaattainan  (eslm.  klrjateos)  . .  full  of 
(deep  1.  profound)  thought... teeming  with 
ideas,  . .  pregnant  with  thought,  profound, 
deep,  heavy,  -aattalsuus  (Jonkin)  depth 
of  thought  [of  (1.  in)],  profoundness  (of 
thought).     HRjaiuksinan    »    syvMaattein«n. 

ayvftifal!kftypft  (kuv.)  deep.  . .  that  pene- 
trates deep,  profound  [research,  tutki- 
mus]  ;  syvtaUkdypid  uudistukaia  reforms 
that  penetrate  deep,  deeply  penetrating 
reforms,  uprooting  reforms;  vrt.  syviilU- 
nen.  -valkuttava  momentous,  . .  of  vital 
importance. 

syvaiiinen  deep  [thought,  ajatus],  profound 
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[thinker,     ajattellja] ;      (perlnpolijalnen) 
tborough;    ayvXttimtt  H^doi  lomtakin  pro- 
found (1.  ttiorougrh)  knowledge  in,  tborouffb 
insiplit  into.    •yvAlliiyyi  deptb,  deepness, 
profundity,    profouncfness;    thoroucrnness. 
•yvailAkulkev«  (lalvasta:)  deep -drawing:. 
•yvAIti   deep(ly),  profoundly;   Jotakuta   "» 
koukuva  . .   Which  touched   a  p.  deeply, 
vrt.  koskea. 
•yvADmeri  deep  sea;  syvanmmr^n  ..  deep- 
sea  . . .  -mlalinen  profound  [thinker,  ajat- 
tellja],  deep,   -mi^liaeatl  profoundly,  in  a 
profound  style,    -mi^liayya  profoundness, 
depth  (of  understanding) ;  hibfn  Mrjoiuk' 
atensa  Myvamimiisyym  the  depth  Of  under- 
standiner  in  his  writings,  -mieiteinen  deep- 
thinking,  deep,  profound;    (mietlskeleva) 
profoundly  meditative.    -inl«ttelaaatl  pro- 
foundly; in  profound  meditation.    -mlM- 
ulayya   profoundness,   depth   of  'thought 
[in];  medltativeness. 
■yvAnne  deep  place,  (esim.  Jftrven  pohjassa) 
hollow;  (notko)  dale,  dell;  vrt.  •yvnny, 
ayvftlop^lnen  . .  of  eminent  (I.  deep  1.  pro- 
found) learning,  deeply  learned.    -rant«i- 
nen:  ayvHrantainmn  fUrvi  a  lake  which  is 
deep  right  up  to  the  shore-line. 
ayviaalBkulkeva  1.  -kAyvA  (laivasta:)  deep- 
drawing,   -kayvyya  (lalvan)  draft.   -ol«va 
deeply  embedded, 
ayviati  deeply,  profoundly;  vrt.  syvKItL 
ayvAveel  the  deep,  deep  water. 
•yy  I.  (aihe)  cause  [of  (1.  for),  Johonkin], 
reason   [for],  occasion;   (peruste)  ground 
(1.  grounds)   [for  ..-ing],  account:  (vika) 
fault;  (syyilisyys)  blame,  guilt;  (valkutin) 
motive;    myyn  /a  mewa-tmhsen  kM  the   law 
Of  cause  and  effect,  the  law  of  causation; 
'*'  on  hSifMrnd,  '^  on  hSnon  he  is  to  blame, 
he  is   (the  one)   to  be  blamed,  it  is  his 
fault,  the  fault  is  his,  the  fault  lies  at  his 
door  (1.  with  him);   '^  on  mUnSt,  otta  .. 
the  reason  is  (this)  that  . . ,  the  cause  (1. 
the  reason)  (for  it)  lies  in  the  fact  that 
. .;  myyoU  (kyU&),  hyvMii  ayyUa,  tBydMB 
myylta  with  good  reason,  for  good  reasons, 
on  good  grounds,  in  all  reason,  (oikeuden- 
mukaisesti)   by  right,  by   (good)   rights, 
Justly,  with  Justice;  myymtH  tai  toisoata  for 
some  reason  or  other;  ayyttS,  Uman  ayytd 
without  a  (1.  any  1.  due)  reason,  without 
cause  (1.  reason),  without  any  cause,  un- 
provoked(ly),  (esim.  suuttua)  for  nothing, 
vrt.  seur.;  ayytta  auotta  without  any  rea- 
son whatever,  without  due  cause,  without 
any    Justification    (whatever),    (aiheetto- 
mastl)  unprovokedly;  «*  tnomion  ntuutta- 
ndaaan  reason   (I.   cause  I.  grounds)   for 
changing  the  sentence  (1.  the  Judgment); 
•i  oio  ayytd  kiittas  don't  mention  it,  you 
are   welcome   (to   it);    mi   (ao)  ola  hSnon 
ayynaU,  ottH  . .  it  is  not  his  fault  that  . . , 
it  is  no  fault  of  his  that  ..,  it  is  not 
due   to   him  that   .  . ;    at  olo  ndnun  ayyni, 
attS  kdn  kaatMd  (myOs:)  he  fell  by  no  fault 
of  mine;   an  iaula  olavan  ayytS  tahdU  aitH 
I  don't  think  there  is  any  (good)  reason 
for  doing  it;  an  tSydU  mitaSn  ayytS  hUnaa- 
aa  I  find  no  guilt  (1.  blame)  in  him,  I  don't 
find  any  fault  with  (1.  In)  him;  aaittsa  -< 
iohonkin  State   (1.  put  forth  1.  set  forth) 
the  reason  for,  render  a  reason  for;  M- 
naUU  ai  ola  ayytd  vaUttaa  he  has  no  cause 
(1.    occasion    1.    reason)    for    complaint, 
there  is  no  reason  why  he  should  com- 
plain;   kdnallU   on  ayytft  «Ala  O'^JJ!*'*"*" 
he   has   reason   to  be  satisfied,  there  is 
every  reason  for  his  being  satisfied;  hdn 
m  Po/#  amu  ayyiUi,  attu  . .  he  stgre^*  away 
on  the  pretext  that  . .;  kUn  aalitH  ayykai 


viipynUaaanad  aan,  attd  . .  he  exp1aine<l    as 
a  reason  (1.  he  alleged  as  an  excuse)   for 
his  being  late  that  . . ,  he  said  (that)    tie 
was  late  because  ..;  Uman  ndnun  ayytMaai 
by  no  fault  (1.  no  action)  of  mine;  /oJbo 
ayyatd  Ud  ayyttS  with  or  without   cause 
(I.  reason);  l^kaila  on  ayynaU  everytbins- 
has  its  cause,  there  is  a  cause  for  every, 
thing;  kanan  ayy  aa  on  whose  fault  Is  it? 
who  is  to  blame   (for  that)?    (kuka   on 
vastuussa)  who  is  responsible  for  that? 
maiau  oiiai  ayytd  ..   (my6s:)  it  would  be 
well  for  us  to  . . ,  we  would  do  well  to  . .  » 
we  had  better  . .;   mikdU  ayytd  on   (tar- 
peelllsta)    as    it   may   appear   necessary; 
mikd  oii  aiihan  ayynd  (myOs:)  bow  came 
that   to   pass?    mikd  oii  ayynd   aotaon    {I. 
aodim  ayynd)  what  was  the  cause  of  the 
war?   what  caused  the  war?   minutta  era 
aiihan  ommt  ayyni  I  have  my  own  reasons 
for  (doing)  it  (1.  for  doing  so) ;  ndnd  aanon 
aimdia  ayyn  aiihan  I'll  tell  you  the  reason 
of  it  (1.  the  reason  why);  mind  aoUtdn  oi- 
mdia  ayyn,  mikai  an  tidtut  I'll  explain  to 
you  the  cause  for  (1.  of)  my  failure  to 
come,  I'll  explain  to  you  (the  reason)  why  I 
did  not  come;  tniatd  ayyatd  for  what  rea- 
son?  on  what  account?   on  what  ground 
(1.   grounds)?    what   for?    (miksl)    why? 
en  ayytd  apdiUd,  attd  ..  (my6S:)  there  are 
good  reasons  (1.  grounds)  to  suspect  (1. 
for    suspecting)    that   ..;    pdtavian  ayidan 
noldUa  (\.  pamataatta)  upon  good  (1.  rea- 
sonable) grounds,  with  good  reasons,  upon 
valid  reasons;  aa  fdd  ainun  ayykaaai  (vlak- 
sesi)  it  will  be  laid  to  your  charge  (L  at 
your  door),  the  blame  for  it  will  stick  (1. 
cling)  to  you,  it  will  be  counted  against 
you;  aiihan  on  monta  ayytd  there  are  sev- 
eral reasons  for  it,  it  resulted  from  (1.  it  Is 
the  consequence  of)  several  causes;  aOtd 
ayyatd  for  that  reason,  because  of  that,  on 
that    account;    aiitd   ayyatd   aHd    [hdn    mi 
kyannyt  fdriaatdmddn  aitd]  on  account  of 
[his  being  unable  (1.  his  inability)  to  ar- 
range it],  because  of  [his  inability  to  ar- 
range it],  by  reason  of,  for  the  reason 
that  . . ,  (sen  Johdosta)  in  consequence  of 
[his  being  unable  to  arrange  it],  (sen  pe- 
rusteella)  on  the  ground  that  . . ,  on  the 
ground  of   [his  being  unable  to  arrange 
it];     aitd    atmrammalla    ayylid    SO     much 
rather,  with  all  the  more  reason,  all  the 
more  reason  why  . .   [huom.  oilkB  mmiddn 
twdlai  aitd  auuranunatta  ayylid  . .  how  much 
rather  ought  we  not  to   . .;    ainan   ttdiai 
tahdd  aa  aitd  atmrammalia  ayylid,  han  . . 
there   is   all   the   more   reason   why   you 
should  do  it  because  . .] ;   toppion  '^  oil 
hdnan,  tappio  oii  hdnan  ayytddn  he  was  to 
blame  for  the  loss,  (hftn  alheutti  tappion) 
he  was  the  cause  of  the  loss;  voit  ayyitd 
aanoa  (myOs:)  you  may  well  say. 

ayy  II.  (kuitu)  fiber,  fibre,  filament;  (vuo- 
sfrengas)   annual  ring. 

ayydelit  be  throwing  Jne.,  ks.  ayyVUL 

ayydAnti  »  syytMmiaen. 

syyhy,  syyhelmA  itch;  (l&ftk.)  scabies;  (k^pl, 
kotielttimilia)  mange,  (lampaissa)  scab. 

syyhymlnen,  syyhynU  itching.  syyhytUmi- 
nen,  syyhytya  Itching;  scratching,  syyhy^ 
UA  itch;  (kynslft)  scratch;  (hieroa)  rub; 
aormiani  ayyhyttdd  my  fingers  itch.  ayyhyl 
itch;  mannd  ayyhymdttd  amnoon  Stick  (1. 
poke)  one's  nose  Into  a  matter  and  be 
thrashed,  bring  unnecessary  trouble  upon 
0.8. ;  aormiani  ayyhyy,  aormawd  ayyhy^dt 
my  fingers  itch  (1.  are  Itching). 

ayylllnmi  I.  (a.)  guilty,  culpable.  11,  (a.) 
culprit,  offender,  the  guilty  person,   the 
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person  to  blame;  hdn  on  guurin  '*'  be  is 
tbe  most  guilty,  lie  Is  most  to  blame; 
minu  ykmin  ol9n  '^  I  alone  am  to  blame; 
vrt.  syypMIL  eyyllltyye  guilt;  %yymmyyd9n 
itdimtuM  (valamielilst5n  antama)  verdict  of 
guilty;  kieltSU  myyiiiMyytensd  deny  one's 
guilt,  plead  not  guilty. 

syyift  wart. 

•yyn|alain«n  (found)  guilty  [of  the  crime, 
rlkokseen].  (syypft&ksl  todlstettu)  con- 
victed  [of]. 

syynl  ks.  tarkastus. 

•yynlitakeeion  Irresponsible  [being,  olento] ; 
unaccountable;  hdn  •n  syyntakemton  be  Is 
not  responsible  (l.not  accountalUe)  for  bis 
actions,  be  cannot  be  taken  (1.  brougbt)  to 
account  for  bis  actions,  -takeettomuus  ir- 
responsibility; hUnmn  «yyntaikccffoffmnifcn- 
9a  bis  not  being  responsible  for  bis  ac- 
tions, -takein^n  responsible  (1.  account- 
able) [for],  -takelauua  responsibility, 
accountability. 

tyynAfllA,  ayynAti  examine,  scrutinize,  in- 
spect, tyynftlly  examination,  scrutiny.  In- 
spection. ayynUininen  examining  jne., 
ks.  syynMtM;  my5s  —  edell. 

•yyOperAinen  causal.  -pM  guilty;  o/fa  Myy- 
pku  f^honkin  be  guUty  of,  be  (tbe  person) 
to  blame  for,  (Jonkln  albeuttaja)  bave 
caused,  be  tbe  cause  of,  (vastuussa  Josta- 
Kin)  be  responsible  for. 

8yyri«  Syria,   ayyrlalainen  (a.  &  s.)  Syrian. 

ayya  fall,  autumn. 

•yya-  (ybd.)  fail,  autumn,  . .  In  tbe  fall  (1. 
tbe  autumn)  [esim.  -Uta  fall  (1.  autumn) 
evening,  evening  in  tbe  fall;  'kmukaumi 
fall  (1.  autumn)  montb;  -m^c  fall  (1. 
autumn)  rain,  rain  in  tbe  fall  (1.  tbe 
autumn)];  (barvemmln:)  autumnal  [esim. 
•piUvUntagaaiM  autumnal  equinox],  -alka 
ks.  syyakAusL  -halla  frost  in  tbe  fall, 
autumn (al)  frost,  -lima  fall  weatber, 
autumn (al)  weatber;  fall-like  (1.  autumn- 
like)  weatber.  -JU  ice  in  tbe  fall,  -kaual 
fall  season;  fall,  -keat  latter  part  of 
tbe  summer;  ayysktsHUd,  syyskmaSata  late 
in  tbe  summer,  in  tbe  latter  part  of* tbe 
summer,  -kuu  (tbe  montb  of)  September. 
-kylmA:  •nnmSimmt  syyakylmUt  first  au- 
tumn weatber,  first  frosts  [first  cold 
nlgbts,  first  cold  days]  in  tbe  fall. 
-kylvtt(t)  fall  (1.  autumn)  sowing,  -kftrijat 
fall  term  of  tbe  (district)  court,  -luku- 
kaual  fall  term,  fall  (1.  first)  semester. 
-markkinat  fair  (1.  market-days)  in  tbe 
fall,  -myraky:  mnmlmSiBmt  ayyamyrmkyt 
(my6s:)  the  first  storms  of  tbe  fall. 
-myAhA  late  in  tbe  fall,  -puhuat  leisure- 
bours  at  candle-ligbt  in  tbe  fall.  -pAivA 
fall  day,  autumn  day,  day  in  tbe  fall,  day 
in  (tbe)  autumn,  -uivl  late  fall;  early 
winter;  myytaivUa,  ayyataivrnta  late  in 
tbe  fall,  early  in  tbe  winter,  in  tbe  early 
winter,  -tunneima  autumn-like  (1.  au- 
tumnal)   atmospbere. 

ayyauhda  causality. 

ayyallviima  cbilly  (1.  biting)  fall  wind. 
-vlija  fau  (1.  autumn)  grain,  -yd  fall  (1. 
autumn)  nigbt,  nlgbt  In  tbe  fall,  nlgbt  in 
(tbe)   autumn. 

ayyta  (kanne)  Indictment;  (olkeusjuttu) 
action  [against  a  p.,  jotakuta  vastaan]; 
(oikeudenkftyntl)  prosecution;  (virka-. 
etup.  korkeampia  viranomaisia  vastaan) 
impeachment;  (syytOs)  accusation, charge; 
fowaua  ayytt99999n  joMtakin  be  Charged 
With,  be  accused  of,  be  indicted  for,  be 
prosecuted  for.  -aika  time  limit  (1.  time 
designated)  for  bringing  action  against . . . 
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ayytaleminan,  ayyuly  —  ayytMmkxkmn, 

ayyieolkeua  right  to  bring  action  against, 
right  to  prosecute;  rlgbt  to  impeach,  ayy- 
tatty  defendant,  tbe  accused;  (Joskus:)  the 
prisoner,    ayyuvalamlahittd   grand    Jury. 

ayytlnki  (elftke)  allowance  agreed  upon  for 
the  rest  (1.  the  remainder)  of  one's  life; 
oUa  MyytingiUd  have  an  allowance  for  tbe 
rest  of  one's  life. 

ayyttaai>|alalnan  ..  charged  with, ..  accused 
of;  olla  myyttmmnalaimmna  be  under  an  ac- 
cusation, (virkamlebestft:)  be  impeached, 
(olkeudessa)  be  prosecuted  [for,  josta- 
kin] ;  panna  Myyti99naUus9kMi  Indict,  ar- 
raign, (vlrkavlrheest&)  impeach,  -alaituua 
Indictment. 

ayyttAJA  one  who  accuses  [accused  Jne.]; 
(lak.)  prosecutor;  (kantaja)  plaintiff;  vi- 
raUin^n  '^  prosecuting  attorney,  district 
attorney.  •yyttAminan  accusing  Jne.,  ks. 
•yyttJiX;  prosecution;  (korkean  vlrkamle- 
hen)  liqpeachment.  ayyttivA  accusing 
[glance,  katse];  (molttlva)  reproaching, 
reproachful ;  Hfin  loi  ndnuun  ayyttdvSn  hot' 
B99n  (myOs:)  be  cast  a  glance  of  reproach 
at  me,  be  glanced  at  me  reproachfully. 

ayyitaA  accuse  [one  of,  Jotakuta  Jostakln], 
charge  [with] ;  (et.  lak.)  Indict  [one  for, 
Jotakuta  Jostakln],  arraign  [one  before 
the  court, Jotakuta  olkeudessa];  (et.vlrka- 
mlestll)  impeach  [a  Judge,  tuomaria]; 
(ajaa  syytetttt)  prosecute  [one  for] ;  (pan- 
na syyksi)  allege  . .  as  an  excuse;  (moit- 
tla)  blame  [one  for,  Jotakuta  Jostakln] ; 
(nubdella)  reproach  [with  (1.  for  .  .-ing), 
Jostakln];  "»  itaaUSn  fostatUn  blame  o.s. 
for,  lay  tbe  blame  of  . .  on  o.s.,  (nubdella) 
reproach  o.s.  with  [huom.  ayyttukMa  it- 
99iinnm.  foa  ..  (saatte  syyttftH)  you  bave 
yourself  to  blame  (1.  to  thank)  if  . .] ; 
'^  Jotakuta  tmaktmdaata  blame  . .  for  (1. 
reproach  . .  with)  laziness  (1.  being  lazy) ; 
'^  tiatdmHttiimyyttiUin  (my6s:)  plead  ig- 
norance; hUn  ^  miahan  varaatanaan  hdnaitS 
hallon  be  accuses  tbe  man  of  having  stolen 
bis  watch,  be  charges  tbe  man  with 
stealing  a  watch  from  him  (1.  with  tbe 
theft  of  bis  watch);  han  '->  aiUS  haik- 
koa  tarvayttiUin  he  gives  (1.  offers)  bis 
poor  health  as  an  excuse  for  that,  he 
blames  bis  poor  health  for  that;  h&nm 
ayytattiin  yhdaatd  viaata  —  kataudaata 
one  fault,  that  of  envy,  was  attrU>uted 
to  him;  hdnid  ayytatHAn  varkaakai  (\,  var* 
kaadaata)  be  is  accused  Of  being  a  thief,  be 
is  charged  with  theft;  omatnnto  '^  ndnaa 
my  conscience  accuses  (1.  reproaches)  me. 

ayyttAmyya  Innocence;  freedom  from  guilt; 
(moitteettomuus)  blamelessness;  ayyttS- 
myydan  ifMatna  (valamlehlstOn  antama) 
verdict  of  not  guilty;  vrt.  syytSn.  tyyttfl- 
miati  innocently,  without  being  guilty, 
without  having  committed  any  crime  (1. 
offense),  without  being  guilty  of  the 
crime  (1.  tbe  offense)  one  was  accused  of, 
(aibeettomasti)  without  cause  (I.  reason); 
kanmt  tuomittHn  ayyttSmSati  be  was  in- 
nocent Of  the  crime  for  which  be  was 
sentenced. 

ayytimlnen  throwing  Jne.,  ks.  seur. 

ayytaA  (beitt&&)  throw  [the  cargo  over 
board,  lasti  mereen] ;  (menemttttn)  throw 
away;  (vlskelia  yksitellen)  cast,  toss,  fling 
[around,  ympfirinstt];  (kaataa)  dump  [into 
tbe  sea,  mereen],  (et.  kourua  myOten) 
shoot  [coal  into  tbe  cellar, hiiua  kellariln] ; 
(etup.  nestetta)  pour  (. .  in  1.  out) ;  (la- 

pioida)  shovel  [coal  into  tbe  furnace,  bu- 
lla uuniin] :  (astialla)  scoop  [water  out  of, 
vettA  jostakln],  ball  [water  out  of  a  boat. 
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vetUt  vmeesU];  '^  hmri^mntajti  iotUtan 
aUmOim  beap  abuse  (L  abusiye  language) 
upon  a  p.;  '-^  luaiaan  push  (1.  Shove)  . . 
away;  ^  [rahojaan]  mmnmmaan  throw 
[one's  money]  away;  ^  Jotakfn  jonkun 
piuaim  pour  . .  upon  a  p.,  drench  (I.  douse) 
a  p.  with,  (esim.  hftvyttdmyyksl&)  shower 
(1.  heap)  [abuses]  upon  a  p.;  '^^  mmutaan 
UkwykmiU  cast  Ill-natured  remarks,  heap 
abuse  upon  one;  -^  syy  fonkun  nimkoilU 
ks.  panna   (syy). 

tyytAn  . .  free  from  guilt,  guiltless;  (lak.) 
. .  not  guilty;  (viaton)  Innocent;  (moittee- 
ton)  blameless,  . .  free  from  blame;  [syy- 
tetyn]  myytt9mShBi  ivUstrnminmn  acquittal 
[or  the  defendant] ;  mUtwmtiaa  clmvanau  ^ 
protest  one's  innocence. 

•yytAe  accusation,  charge;  (syyte)  indict- 
ment; (moite)  reproach;  pmUmruad^n  ^ 
charge  (1.  accusation)  of  cowardice;  vrt. 
•yyte.  -kirja  (bill  of)  indictment.  -kohU 
count  (in  the  indictment),  charge. 

•y«dA  eat;  (et.  el&lmistft:)  feed  [on,  Jota- 
kln];  (aterioida)  have  (1.  take)  one*s 
meal(8);  (et.  sot.)  mess  [together,  yhdes- 
sA];  (kuluttaa)  consume;  (sy6vyttftA)  eat 
off,  eat  . .  away,  corrode,  fret;  (ahmia) 
devour;  ^  aanUaimta  (eat  1.  have)  break- 
fast; '*'  [Jonkun]  armol^ipsa  live  (up)on 
[a  p.'s]  charity  (1.  bounty);  >«  hminia 
eat  hay,  (varsinaisena  ravintonaan)  feed 
on  hay;  ^  UUOiwta  have  (1.  eat  1.  take) 
supper,  sup;  '^  istnoitmm  be  seated 
when  eating,  be  seated  and  eat;  ^  itsmnsli 
kyliaUmkmi  eat  till  one  is  satisfied  (I.  full), 
eat  one's  fill,  eat  enough;  ^  hoik^n  pSivaS 
be  eating  all  day  (long) ;  -^  kUpaa  try  who 
(I.  which  one)  can  eat  most  (1.  fastest): 
'*'  kyiUkMw^n,  -^  kyilUkmemn,  '^  kyUSitaSn, 
^  kyliibuS  eat  one's  fill,  eat  till  one  is 
satisfied, eat  all  one  needs;  ««  Uiakmi,  -^  lii^ 
kaa  eat  too  much,  eat . .  to  excess,  overeat, 
surfeit  o.s.  [with] ;  '■^  [puutarha]  paljaaksi 
eat  up  [the  garden], eat  everything  in  sight 
[in  the  garden] ;  <«  pmvmiMtd  have  (I.  eat 
1.  be  having  one's)  dinner,  dine,  be  at  din- 
ner, (puoll-)  have  (1.  take)  (one's)  lunch; 
^  MfuuiM  (rikkoa)  break  one's  word  (1. 
promise),  go  back  on  one's  word  (1.  one's 
promise);  '*'  9uuhwnBa  eat  (up),  devour, 
(hotkalsta)  swallow;  ^-^  vankamti  eat  heart- 
ily; «n  al9  myBnyt  mitaSn  sitUn  miUumn 
I  have  eaten  (1.  taken  I.  tasted)  nothing 
since  yesterday:  9n  oie  vimlU  syonyt  I 
haven't  eaten  yet,  (ateriaani  loppuun)  I 
haven't  finished  eating  (l.  finished  my 
meal)  yet;  /eotna  fonkin  myStSoSksi  be 
eaten  up  by,  be  devoured  by;  katmoa  kun 
mUUm9t  9ySv^  watch  the  animals  feed; 
mina  aySn  RhaasaUa  (kftyn  sydmAss&)  1 
take  my  meals  (1.  I  am  boarding)  at  Rls- 
sanen's;  oila  aySmdmad  be  having  (I.  be  at) 
a  meal.  (pAivftlllstA)  be  having  one's  din- 
ner, be  dining,  (pOydftssft)  be  at  the  table; 
raamt€  myo  rmitaa  rust  eats  (1.  corrodes) 
iron. 

aydJA  (etup.  yhd.)  eater  [esim.  Il^n~  meat 
eater];  (Joskus:)  feeder;  vrt.  ihmis^, 
kasvin'*,  kasvis'^  y.m.  ayAJfttir  gorgon; 
demon  of  a  woman,  she  devil;  ogress. 

•yAkaeminen  throwing  Jne.,  ks.  syostM. 

aydkay  rush,  dash;  gush,  spurt;  plunging; 
vrt.  vereu'*'.  -aalto  heavy  sea,  rushing 
wave,  surge,  -kalvo  flushing  chamber. 

ayAkaymlnen,  syAkayntA  rushing  jne.,  ks. 
seur.:   precipitation. 

aydkayl  rush  [in,  sisfi&n;  into  danger,  vaa- 
raan;  out  of  the  room,  huoneesta  (ulos)], 
dash  [into  the  river,  Jokeen].  bounce  [out, 
ulos],    (veresta    y.m.:)    gush    (1.    spurt) 


[forth  (1.  out)«  ulos];  <sy(teta  itsensA) 
throw  (L  burl  1.  precipiute)  oji.  [down 
into  the  abyss«  syvyyteen;  out  of  tbe 
window,  ulos  ikkunasu];  plunge  [into 
the  sea,  mereen;  into  the  fight,  taiste- 
luun];  (tulla  sy6styksl)  be  thrown,  be 
hurled,  be  precipitated,  be  plunged;  (kaa- 
tua,  pudota)  fall  (1.  tumble)  (down) 
[from,  jostakin;  on  to  (1.  into),  Jobonkln], 
fall  headlong;  ^-^  mtmmnpSin  rush  (1.  dash 
1.  spring)  forward  (1.  forth  L  ahead); 
">'  kmv99an  molMstM  kS.  suUtoa;  '-»  jonlnin 
kimppmm  fall  (1.  pounce)  upon,  (jkpv.) 
pitch  into,  (karaU)  rush  (1.  dash  1.  fly) 
at,  (hyOkfttt)  attack;  ^  eii«ii  mimkkmanmm 
fall  upon  one's  (own)  sword;  '-»  oomOe 
make  a  rush  for  the  door,  rash  (1.  make) 
for  the  door;  ^  moimm  rush  (1.  plungei 
into  war;  '^  Jonkun  ayliin  throw  o.s.  into 
(1.  plunge  into)  a  p.'s  arms;  ^  [suinp&ln] 


(1.  perik0t0on}  plunge  (1.  rush) 
[headlong]  to  destraction,  go  to  (rack 
and)  rain;  vrt.  syttstiL 

aydkaahdya  (hypahdys)^dash,  rash;  (sulh- 
kuamlnen)  gush,  spurt,  spout;  (sydksy) 
plunge;  precipitation,  aydkalhiii  (hyp&h- 
t&A)  dash,  rush;  (sulhkuta)  gush,  spurt, 
spout;   (syOksyA)  plunge;  vrt.  sySkayC. 

sydlAs  (ahne)  gluttonous. 

sydmlnen  eating  Jne.,  ks.  aySdUL  ayftmiaki 
(pldot)  banquet,  feast  [for  (1.  in  bdhor 
of),  Jonkun  kunnlaksi];  oimttSM  rnkmrnaa 
aySmingmimma  /a  itaomingaisam  spend  one's 
time  in  sumptuous  eating  and  drinking  (1. 
in  riotous  living). 

sydmAilalot  grain  reserved  for  home  con- 
sumption.-hammaa  molar  (tooth), grinder. 

aydmArl  big  (1.  good)  eater,  glutton;  gor- 
mandizer. sydmAtaoa  manner  of  eating; 
table  etiquette.  ayomAttAmyys  rast(ing). 
aydmAtuull:  aySmHtuaimlUt  in  a  mood  for 
eating  [huom.Aofa  on  aySmSimdattm  the  fish 
are  biting  well].  aydmfttAn  (joka  el  syO) . . 
who  does  not  eat,.. who  is  fasting;  (jota  ei 
ole  syOty) . .  not  eaten,  (malstettu)  untasted; 
alia  aySmmtSmSnS  go  Without  eating,  fast 
[huom.  kSn  on  ollnt  aySmSttSmSnS  kolma 
pHivSM  (tav.)  he  has  not  eaten  for-ahree 
days].  syAntI  eating;  feeding;  taking  of 
food;  pUivmiamn  aySmi  dining;  vrt.  syfidUL 

aydpyminen  (johonkin)  eating  [into]  Jne., 
ks.  seur.  ayApyA  (sis&&n)  eat  (its  way) 
into;  (kemialllsesti)  corrode;  (lelkkautua) 
cut  into  [the  flesh,  lihaan];  (vakllntua, 
esim.  tavat:)  become  confirmed,  (Juurtua) 
take  root,  become  (deeply)  rooted,  get  a 
(firm)  footing  (1.  hold)  [in  their  minds, 
heid&n  mlelilnsfi];  (esim.  omlnaisuudet) 
become  ingrained  [in];  (esUn.  tauti,  pahe) 
become  inveterate  [with  a  p.,  Johonku- 
bun];  "»  Jonkun  variin  (kuv.)  eat  Itself 
into  a  p.'s  nature,  fasten  itself  upon; 
ayvHtte  aySpynyt  (kuv.)  deep-rooted,  deep- 
seated,    inveterate,    . .    of   long   standing. 

aydpa  I.  (syovytt&vft)  corroding;  '-»  kaii 
caustic  potash;  '-'  natronU)  caustic  soda. 

aydpA  II.   (Koi)  cancer  (myOs  kuv.). 

syApAIAinen  vermin;  (loisel&ja)  leech;  par- 
asite; aySpiasiaat  vermin. 

ayAaU  1.  (tr.)  throw  (1.  hurl)  [a  p.  down 
from  the  roof,  joku  (alas)  katolta],  pre- 
cipitate [humanity  into  damnation,  ihmls- 
kunta  kadotukseen],  plunge  [a  p.  Into  tbe 
water,  Joku  veteen;  the  country  into  war. 
valtakunta  sotaan;  one's  knife  into  a  p.'s 
heart,  veitsensH  Jonkun  sydAmeen];  (pls- 
t&&)  thrust  (1.  run)  [one's  sword  through 
a  p.,  mlekkansa  Jonkun  lAvltse] ;  (kaataa) 
dump  [. .  over  board,  Jo(ta)kln  mereen]; 
(rulskuttaa)  spurt  (1.  spout)   [watar,  vet- 
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U];   S.   (Itr.)   -  •ySksyX;  z**   itM^nsM  tur- 
ntioon 


mwipn  ks.  syiiksjrl  (turmloon);  >«  fnurawn 
(eslm.  hallUus)  overthrow  [the  govern- 
ment],  overturn,  tumble  . .  over,  (Joku) 
run  . .  down,  knock  . .  down;  '-*'  joku  on- 
n^Uomnuteen  brin?  Calamity  upon  a  p., 
vrt.  sybstM  parikatoon;  '^  JOkU  oriuutmen 
bring  . .  into  bondage,  reduce  . .  to  slav- 
ery, enslave;  ««  p^rikatoon  (Joku)  bring  . . 
to  ruin,  bring  about  (1.  cause)  a  p.'s  ruin 
(1.  fall),  bring  ruin  upon  a  p..  ruin  (1. 
wreck)  a  p.;  (Itr.)  ks.  syiUcsyii  (perika- 
toon) ;  "»  awrman  muuhtm  (JOku)  plunge  . . 
into  tbe  Jaws  of  deatb,  plunge  . .  to  de- 
struction, (syOksyft)  burry  (1.  plunge)  to 
one's  destruction;  ^  tvlta  spit  (1.  spurt  1. 
spout)  fire,  eject  fire;  «*  vaitaiattiimmita 
dethrone,  drive  (1.  throw  1.  hurl) ..  from  the 
throne,  (kukistaa)  overthrow;  vrt.  syWuyK. 

•ydtUIn,  lyAaUvi  (sukkula)  shuttle. 

•yttt*IIA  be  feeding,  feed;  gatkuvasti)  keep 
feeding.   eydttelMninen  feeding. 

•ydui  (kalan  y.m.)  bait  (myOs  kuv.);  (hou- 
kutus)  decoy,  lure;  means  of  enticement; 
panna  aySttefd  kaukkidhin  bait  the  hOOkS. 

ay  Mil  lie  fatling;   (kuv.)  leech;  parasite. 

aydttAjA  feeder  (myOs  tekn.).  aydtUmlnan 
feeding  jne.,ks.  •srtfttlUL  •yAttlmitAn  unfed, 
unfoddered;   (lihottamaton)  unfattened. 

•yAttAi  feed  [the  baby,  lasta;  (the)  chick- 
ens, kanoja;  the  press,  palnokonetta] ; 
(elftlmlli,  myOs:)  fodder  [the  cattle,  kar- 
Jaa] ;  (laltumella)  pasture,  graze  [  (the) 
cattle,  karjaa;  sheep,  lampalta] ;  (llhot- 
taa)  fatten;  My6tmHy  vasikka  fatted  calf; 
'^  hmvoaalte  hmnrofa  feed  oats  to  the  horse, 
give  the  horse  oats  (to  eat);  «*  havotta 
hauroUla  feed  the  horse  on  oats;  ^  jattn 
jolUktdU  make  . .  swallow  a  story  [huom. 
kaattaa  '^  jokin  /nten  JoUmktaU  (myOS:) 
try  a  story  on  a  p.] ;  '^  kyUiUsaksi  (elAi- 
mtstA:)  give  . .  enough  to  satisfy  it,  let  . . 
eat  its  fill  (I.  all  it  wants);  <«  liha  koirOia 
let  the  dogs  eat  (up)  the  meat;  ^  niitty 
ptdfaakmi  let  the  hay-field  be  eaten  bare; 
'^  vaihmita  joiUkuUa  Stuff  one  with  lies, 
make  . .  swallow  falsehoods;  '^  viaraiUm 
hurkkuia  give  the  guests  delicacies  to  eat, 
treat  the  guests  with  delicacies  (1.  dain- 
ties); IvMta  tdytyy  '^  lusikaHa  the  baby 
has  to  be  fed  with  a  spoon;  ottaa  kmvoaia 
My6t9ttiiviikm99n  take  horses  to  feed. 

•yottA  feeding,  foddering. 

■yAttA-  (yhd.)  . .  kept  for  fattening,  fatted 
[eslm.  -sika  hog  kept  for  fattening,  fatted 
hog;  'Vasikka  fatted  calf];  (tekn.)  feed- 
[esim.  'prnnppu  feed-pump;  -putki  feed- 
pipe; 'valmsi  feed-roller]. -elukka  (myOs:) 
fatling.  -karja  cattle  to  be  fattened,  cattle 
kept  for  fattening:  (syOtetty)  fatte(ne)d 
cattle,  -laite  (tekn.)  feeder,  -maa  pasture 
(-land);  grazing-land.  -paikka  place  at 
whicn  to  stop  for  feeding,  -veai  (hOyry- 
kattllan)  feed  water. 

ayAtAvA  I.  (a.)  eatable,  edible  [mushroom, 
sieni].  II.  (s.)  food,  eatables,  something 
to  eat;  syStHvakmi  kmlpmanudon  . .  unfit  for 
food,  . .  not  edible,  inedible;  MyBtSvUkai 
kalpaava  eatable,  edible;  onko  nnuiia  mi' 
tdan  ay6tav&s  have -you  anything  to  eat? 

ayAvynlA  (kemlallinen)  corrosion;  (geol.) 
erosion.  ayAvyttAJA  one  who  etches,  etcher. 
ayAvyitAminen  corroding  Jne.,  ks.  syovyt- 
VUL  ayAvyitAvA  corrosive,  caustic;  ero- 
sive; sybvyttavd  aine  Corrosive  (sub- 
stance). ayAvyUAA  (yl.)  eat;  (et.  kemlalll- 
sesti)  corrode;  (geol.)  erode;  (etsata) 
etch;  (IftMk.,  polttaa)  cauterize;  noatean 
aySvytidmd  eaten  (1.  corroded  1.  affected) 
by  rust,  rust -eaten;  vaai  ay^vytti  kaimak- 


aan  poikki  water  wore  a  channel  through 
the  neck  of  land. 
avAvytya  corrosion;  erosion;  (etsaus)  etch- 
ing; (lA&k.)  cauterization,  -alne  corrosive; 
caustic,  -veal  mordant,  corrosive  used  in 
etching;  aqua  fortls. 


aAde  ray  <myAs  kuv.);  beam;  (mat.)  radius; 
(kuv.,  esim.  toivon-)  gleam  [of  hope], 
glimpse:  aUtaidan  taittwaninan  refraction 
(of  rays).   -alAIn  (elAlnt.)  radlolarian. 

adahtlmlnwi  -*  sAtoUemlnra.  aAdehtIA  - 
•AtcUIK. 

aAdaOJalkainan  (elftint.)  radlolarian.  -kahA 
(tftht.)  corona:  (Joko  todellinen  tai  ku^.) 
halo,  aureole,  aureola;  (esim.  pyhimyksen 
pA&n  ympftrilltt)  nimbus,  -kukka  (kasv.) 
ray-flower,  ray-floret,  -lolato  radiance, 
effulgence,  radiant  splendor,  -vaio  radiant 
light    (1.    luster),     -vlakurl    search-light. 

aAe  (rivi)  line  (of  verse);  (runomltta) 
verse;  (S&keiStO)  stanza;  aatntnvin  aUkain 
in  sonorous  (1.  Mi  ringing)  verse (s).  -Jakao 
stanza;  strophe.  -aappA  rimer,  rhymer, 
writer  of  jingles;  vrt.  ruBonsepustaJa. 

aAaatya  accompaniment.  aAeatAJA  accompa- 
nist. aAeatAmlnan  accompanying.  aAeatAA 
accompany. 

aAhlnA.  hiss(ing),  wheeze,  sibilation.  aAhl- 
aamlnan  hissing  jne.,  ks.  allliistx.  aAhiaavA 
hissing,  wheezing,  sibilant.  aAhlaU  hiss, 
wheeze,  sibilate;  tauana  Muiot  aHhiatan 
wheeze  out  one's  words. 

ahkA  electricity;  aUkkBttd  kBypB  (\,  kdy 
tatt&vU)  . .  run  by  electricity  (1.  by  elec- 
tric power). 

aAhkA-  (yhd.)  electric  [esim.  -oofeo  electric 
wave;  -kaia  electric  fish;  'MpinM  electric 
spark;  'rata  1.  -raatatia  electric  railroad; 
'voima  electric  power] ;  (tlet.)  electro - 
[esim.  -kamim  electrochemistry;  ^mag' 
naatti  electromagnet],  -hehkulamppu  in- 
candescent lamp  [eri  lajeja:  tungsten- 
lamp,  tantalum-lamp  y.m.].  -hiukkanan 
electron. 

aAhkAlnen  electric(al);  ..  charged  with 
electricity. 

aAhkAfllnafnAArl  electrical  engineer,  -iaku 
electric  shock,  -johto  (-lanka)  electric 
wire;  (ulkona,  et.  pftAJohto)  electric  line; 
(kokonalskierto)  electric  circuit,  -kallo 
(sAhkOllA  kftypA  tai  vedettAvft)  electric 
clock;  (soltto-)  electric  bell,  -kamfalllnan 
electrochemical,  -kona  electric  machine; 
(dynamo)  dynamo;  (-moottori)  electric 
motor.  -kArkI  electrode,  -laltoa  electric 
power-plant:  (-rakennus)  electric  power- 
house, -lamppu  electric  globe;  (esim. 
pCytft-)  electric  lamp;  (-valo)  electric 
light;  my6s  =  sXlikAliahkuUmppu.  -lanka 
electric  wire;  (-sanoma-)  telegraph  wire. 
-lankajpataaa  1.  -pylvAt  telegraph-pole  (1. 
post). 

aAhkAlannAtln   telegri^h. 

•AhkAlennAiln-  (yhd.)  telegrwh(-)  [eslm. 
'oaama  telegraph  station;  -pylirtf* telegraph- 
pole].  -Johto  telegraph-line,  -koje  tele- 
graph apparatus,  -konttorl  telegraph- 
office,  -laitoa  telegraph  service;  telegraph 
system,  -linja  telegraph-line,  -makaanlkko 
telegr^h  mechanic,  ^la:  «crAAAIcnnMm. 
tiatu  by  (1.  over  the)  wire,  by  telegraph, 
-virkamioe  telegraph  official;  (yhtlOn)  of- 
ficial of  a  telegraph  company,  -yhtaya 
telegraphic  conununicatlon.  -yhtIA  tele- 
graph company. 

aAhkAflllike  electric  shop,  -lyhty  (esim. 
automobillln)  electric  lamp;  (taskulyhty) 
flash-light,  -miitarl  electric  meter  [eri  la- 
jeja: ammeter, voltmeter, wattmeter  y.m.]. 
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-monUAdrl    fitter    of    electric    machines*, 
electrician,    -moottorl  electric  motor. 

•Ahkdnll^rlstya  Inaulatlon  (of  wires).  -Joh- 
taja  conductor  of  electricity. 

aihkdiloplilinan  electric  [theory,  teorla]. 
-oppi  electricity,  -oaota  «  •KhkSsanoma- 
osote.  -parannua  (lA&k.)  electrotherapeu- 
tics, -purfcaua  electric  dischargre.  -raitiotia 
electric  car-line,  (Engl.)  electric  tramway, 
-••noina  teletrram,  telegraphic  message, 
(telegraphic)  dispatch. 

aihkdaanom*-  (yhd.)  telegraphic  [eslm. 
'Viutaus  telegraphic  answer;  -yhteys  tele- 
graphic conmiunlcation] ;  telegraph  [eslm. 
'toimiato  telegraph  office].  -iriAkau  tele- 
gram fee.  charge  (L  fee)  for  a  telegram. 
-nauhA  tape. 

aihkABanoina(n)valhto  telegraphic  commu- 
nication; exchange  of  telegrams. 

aihkdaanomalioaoia  telegraph  address;  cable 
address,  -polka  messenger  (boy).  Hakaa 
telegraph  rates,  -tiato  telegraphic  mes- 
sage (1.  dispatch),  information  by  wire  (1. 
by  telegraph),  -vaataua  (myOs:)  answer 
by  telegraph  (1.  by  wire). 

aihkAllaoliioJohto  electric  bell-line. -aoltto- 
koja  electric-bell  apparatus  (1.  device). 
-t*ltaa  by  wire,  over  the  wire,  by  tele- 
graph.-Uknlikk«  eIectrotecbnics.-t«knikko 
electrician,  -ieknillinan  electrotechnic(al). 
-tl«tO  =  Mhlcdsanomatleto. 

aAhkdttiUA  telegrapher,  (telegraph-) opera- 
tor; (Engl.)  telegraphist.  aihkAttaminen 
electrifying;  (lennftttkminen)  telegraphing. 
aihkAtUA  electrify;  (lennftttimellft)  tele- 
graph, wire,  (kaapelitse)  cable;  m«il/«  «ai^- 
MuttHn,  mttu  ..  (myos:)  a  telegram  in- 
formed us  (I.  brought  the  news)  that  . . , 
we  received  a  telegram  (to  the  effect) 
that  . . ,  they  wired  us  that  . . . 

aflhkAtuoli  electric  chair;  vrt.  mestata. 

aihkdtya  electrification;  (lennfttys)  tele- 
graphing, telegraphy.  -««na  (merkki-) 
code  word,    -aanaato   (telegrv)hlc)   code. 

aihkAtyAIAinan  electric  worker;  electrician. 

aAhkdton  . .  free  from  electricity,  . .  not 
charged  with  electricity;   unelect rifled. 

aihkAvalalatua  electric  lighting,  -laltoa 
electric  lighting  system;  (-tehdas)  electric 
lighting  plant. 

aAhkdBvalo  electric  light.  -virU  electric 
current. 

aflhAhdallA  be  hissing  (1.  wheezing);  keep 
hissing  r continually,  taukoamatta] .  aA- 
hAhdya  hiss,  wheeze.  ahAhtii  hiss,  wheeze. 

aifa  (langanp&&)  end  [of  thread];  (kuitu) 
fiber,  filament;  (kdyden,  langan  y.m.) 
strand,  cord;   (kaistale)  strip,  shred. 

aihky  flash,  sparkle;  luster,  glow;  glitter, 
shine;  hiUfn  silmMinaS  '^  the  flash  (1. 
sparkle  1.  luster)  of  (1.  In)  his  eyes.  sAfh- 

'  kymlnen  flashing  Jne.,  ks.  sMihkyiL  sAih- 
kyvA  flashing,  sparkling;  MiUhkyvin  silmin 
with  sparkling  (1.  flashing)  eyes.  aAlhkyl 
(lelmuta)  flash;  (s&kenOldA)  sparkle;  (s&- 
teillA)  beam;  (hehkua)  glow;  (killtaa) 
glisten,  glitter,  shine;  hanan  MilmUnsii 
aSihkyivat  his  eyes  flashed,  (tulta)  his 
eyes  flashed  (1.  shot  forth)  fire,  his  eyes 
were  glowing  [with  rage,  vlha(st)a],  his 
eyes  were  sparkling  [with  enthusiasm,  in- 
nostusta].  his  eyes  were  glistening  (1. 
beaming  1.  shining)    [with  Joy,  »o(st)a]. 

aikky  I.  (a.)  =  vauhko.  11.  (s.)  fright. 
UlkRymlnan  (being)  rright(ened).  ailk- 
kyA  shy  [at,  Jotakln],  be  frightened  [at]. 
like  f?ight  [at],  01^7-)  ^e  scired  at; 
adikkya  htMn  (myOs:)  Start  back  at  the 
sight  of.  wince  at;  vrt.  aikKhtyM.  ailkynU 
fright.   aAlkytUmlnen  frightening  Jne.,  ks. 


seur.  ailkyttAA  frighten  [s  p.,  Jotakuta 
(1.  Joku)],  alarm,  (Jkpv.)  scare;  (pelottaa) 
awe;  (kauhlstaa)  shock,  terrify;  (hfltk&b- 
dytt&ft)  startle,  aikytya  »  aiUkyttftiniaat. 
aAlkAhdva  shock,  fright;  alarm;  (kauhu) 
terror,  horror,  consternation;  Ma  aSUkHh- 
dyksUaHan  be  frightened,  be  startled,  (le- 
vottomana)  be  alarmed,  (kovin)  be  in  a 
[great]  fright.  aikAhdyttlA  »  siiikyttUL 
aAikAhtyminan  (being)  fright  (ened).  ail- 
kAhtynyt  frightened,  alarmed,  (Jkpv.) 
scared;  shocked,  terrified;  startled;  h&n 
oii  kovaati  adikUhtynyt  (myOS:)  he  was  in 
a  great  fright,  (Jkpv.)  he  was  frightened 
(1.  shocked)  to  death.  aiikihtyA  be  (come) 
frightened  (1.  alarmed),  take  fright, 
(Jkpv.)  be  (come)  scared;  (kauhistua)  be 
(-come)  shocked  (1.  terrified),  get  a 
Shock;  (h&tkAhtAft)  startle.  aAlkihtAA  <» 
•KikMhtyX;  hXn  aiUkUhH  omaa  Sant&nsS 
(myOs:)  his  own  voice  frightened  (1.  ter- 
rified 1.  startled)  him;  minS  an  milloinkaan 
oia  niin  aHikahtdnyt  kuin  ..  I  never  had 
such  a  fright  (1.  I  have  never  been  so 
badly  frightened)   as  when  . . . 

aiilld  (-astia)  tank,  cistern,  (suuri)  reser- 
voir; (-paikka)  depository,  repository; 
rahw^  Silo;  vrt.  ruoka^,  vaata~  y.m. 
-kynA  fountain-pen. 

ailly  (safe-)keeping,  custody;  (huolenpito) 
care,  charge;  hyvSaaS  aSUyaaU  in  safe 
keeping,  (turvassa)  safe;  lUHSSk  foiakin 
hnkun  aSilyyn  leave  . .  in  a  p.'s  charge  (1. 
care  1.  keeping  1.  safe-keeping) ;  ottma  am- 
tyynaa  take  . .  into  one*s  safe -keeping  (1. 
one*s  custody  1.  one's  charge);  prnma  aai- 
lyyn  lay  by.  Store  [vegetables  for  winter 
use,  vihanneksia  talven  varalta],  reserve, 
save,  (pankkiin)  deposit  [in  a  bank],  (Jon- 
kun)  put  . .  into  a  p.*s  safe-keeping 
[huom.    pantm   aSilyyn   pwdioihin    bottle]; 

Sitsa  aSilyaaS  keep  . .  Safe,  (s&ilytt&ft) 
eep,  save. 

aillyka:  aSiiykkaat  (hedelmft-)  preserves, 
conserves,  (ruokatavara-)  canned  goods, 
(Engl.)  tinned  provisions,  (etikassa  tai 
suolavedessft  sAUytetyt)  pickles. 

aAilyka-  (yhd.)  canned,  (Engl.)  tinned 
[esim.  'harnaat  canned  (1.  tinned)  peas; 
'liha  canned  (1.  tinned)  meat];  (etikka-) 
pickled  [eslm.  -kwarkut  pickled  cucum- 
bers], -hadalmlt  preserves,  conserves; 
canned  fruit,  -raaia  (tinatusta  rautalevys- 
tA)  can,  (Engl.)  tin.  -tehdaa  cannery,  can- 
ning factory.  -tOlkki  1.  -purkkl  Jar  for 
preserves   (1.   for  canning),   fruit- jar. 

•Allyininan  keeping  Jne.,  ks.  aiUIyft;  preser- 
vation.   aAfiyolui  stock  be«r.   lager-beer. 

aAiiytUJA  (safe-)keeper:  (valvoja)  custo- 
dian. sAllyttAminan  preserving  Jne.,  ks. 
seur.;  itSvSiayydan  amlyttibniaakai  to  pre- 
serve (1.  for  the  preservation  of)  the 
power  of  germination. 

aAllyttAA  preserve  [one's  life,  henkensA; 
peace,  rauha;  fruit,  hedelmlA;  from  spoil- 
ing, pllaantumasta]^  conserve  [the  liberty 
of  the  people,  kansan  vapaus],  keep  [food 
in  the  cellar,  ruokatavaraa  kellarlssa;  the 
money  safe,  raha  tallessa],  retain  [money 
in  one's  possession,  rahaa  hallussaan; 
one's  youthful  vigor,  nuorekas  tarmonsa] ; 
(yilApitAA)  keep  up  [one's  courage,  roh- 
keutensa;  one's  reputation,  maineensa], 
maintain  [one's  health,  terveytensA;  or- 
der. Jttrjestys],  sustain  [friendly  relations 
with.  ystAvAUiset  suhteet  Johonkuhun]  * 
(plt&A  itsellAAn)  hold  [one's  position,  ase- 
mansa];  (varjella)  protect  [from  (1. 
against)  cold,  kylmAltft];  Chuolehtia)  take 
care   of;    (pita A   sAilyssA)    keep    . .    safe; 
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(panna  s&llyyn)  lay  by,  lay  away,  store, 
treasure  [a  p.'s  memory,  jonkun  mulsto] ; 
(varalta)  reserve,  (sttastflft)  save;  (panna 
astlolhin)  can  [meat,,  llhaa;  fruit,  hedel- 
mitt];    9aiiytmtiUin    (entlsell&an)    will    De 

g reserved  (1.  maintained  1.  retained),  wiu 
e  left  unchangred;  '^  orvokkuaimnMa  pre- 
serve (1.  retain  1.  maintain)  one's  dimity; 
^  mnti90ttdiin,  ^  nykyUtUHSn  retain  .  .  as 
it  was,  retain  . .  as  It  now  is,  keep  . .  un- 
cbanffed,  keep  . .  unaltered,  maintain  tbe 
status  quo;  ^  iioinmn  [toivorikam]  mUlUda 
maintain  one's  spirits  [one's  cbeer];  ^ 
hUtoiliMmMMa  mtdMtiuBa  remember  . .  witb 
gratitude,  keep.. in  grateful  remembrance; 
^  inu9l9n)nuitHnau  reUln  (1.  preserve  1. 
keep)  one's  composure  (1.  one's  self-pos- 
session), keep  calm,  keep  cool,  keep  one's 
self-control,  retain  (1.  keep)  one's  pres- 
ence of  mind;  ^  mddantymU9td  preserve 
. .  from  decay  (1.  decomposition) ;  ^  oh- 
fmlnuuMa  retain  . .  on  tbe  program;  ^  rak- 
kmoMMa  muiMto98a  cberisb.  treasure;  ^ 
rUppmnattomuutmnsa  maintain  (1.  pre- 
serve) one's  Independence;  •^  Jokin  tapa 
retain  (1.  keep)  a  babit  (1.  a  custom); 
^  tmrvmytmngU  preserve  one's  bealtb,  (s&i- 
lya  terveenft)  keep  in  good  bealtb;  ^  tw 
Iwia  tarpmita  vartmn  preserve  (1.  keep  1. 
lay  by  1.  lay  away  1.  store  1.  reserve  1. 
save)  for  future  needs;  ^  unohtmnaMta 
save  (1.  keep)  . .  from  being  bidden  (1. 
burled)  in  oblivion,  save  . .  from  falling 
(1.  from  sinking)  into  oblivion,  keep  . . 
from  being  forgotten;  '^  Jokin  Jonkln 
caralta  save  (1.  keep  1.  reserve)  . .  for, 
keep  . .  in  store  (1.  In  reserve)  for,  set  . . 
aside  for;  anima  ^(to)Mn  /enlrnfi  9Milytmt' 
tdviik9i  give  . .  into  a  p.'s  cbarge  (1.  care  1. 
safe-keeping);  ndmii  ammnai  mivUt  kmlpaa 
Mlliiyt9ttavikMi  tbese  apples  are  not  fit  to 
be  preserved,  (el  kannata  s&ftstftft)  tbese 
apples  are  not  good  enougb  to  save,  (elvttt 
s&lly)  tbese  apples  won't  keep;  atttm  . . 
MiiilyttiiiikM9mn  agree  to  bave  . .  in  one's 
safe-keeping,  (boltaakseen)  agree  to  take 
care  of,  (agree  to)  take  cbarge  of. 

•Ailytys  preservation,  conservation;  (safe-) 
keeping;  retention,  maintenance;  protec- 
tion; (jonkln  varalta)  reservation,  -huone 
storeroom;  repository,  depository;  (ruo- 
an-)  pantry;  (et.  vaattelden-)  closet. 
-keino  preservative,  means  of  preservation 
(1.  of  safe -keeping),  -palkka  place  to 
keep  (1.  to  preserve);  depository,  reposi- 
tory, -raala  box;  myOs  =>  •XilykttrasU. 
-tap*  metbod  of  preserving  (1.  of  pre- 
servation 1.  of  keeping). 

•AliyvA  (pysyvftinen)  lasting,  permanent; 
alati  muiMto99a  '^  . .  preserved  in  memory 
forever;  tmlvmn  yii  ^  . .  wblcb  keeps  (1. 
will  keep)  over  (1.  tbrougb)  tbe  winter; 
vrt.  seur. 

•AllyA  be  preserved  [from  decay,  m&dftnty- 
mlseltft];  (pabentumatta  y.m.)  keep;  (pa- 
bellta  y.m.)  keep  o.s.  free  [from];  (tulla 
yllftpldetyksi)  be  maintained,  be  retained; 
(kestftft)  last,  endure,  stand  against;  exist; 
(tulla  varjelluksi)  be  kept  safe  [from 
danger,  vaaralta],  be  safeguarded  [from], 
(tulla  suojelluksi)  be  protected  [against 
(1.  from)  cold,  kylmftm] :  (sMstyd)  be 
spared,  be  saved;  (pysyft)  bold,  stay; 
(Jftftda  Jftljelle)  be  left,  remain  [free  from, 
vapaana  jostakln};  ^  %Wviina,  ^  h^ngigad 
be  saved,  escape  allve»  survive;  ^  naoren 
ndkSiMmna  preserve  one's  youthful  appear- 
ance (1.  look);  ^  tmrvmnU  remain  healthy, 
maintain  (1.  preserve)  one's  health,  keep 
tn  good  bealtb;  '^  varkailta  be  saved  (1. 


spared)  from  (tbe)  thieves,  escape  tbe 
notice  of  the  thieves;  hyvin  miUlynyt  well 
preserved  (1.  kept)  [buom.  ruoka  en  hyoin 
mSiiynyt  (my6s:)  the  food  is  in  good  state 
of  preservation] ;  nudto  mi  mdily  MmHai99MMa 
kaamnadmrnMa  (bappaned)  milk  Will  not 
keep  (sweet)  in  such  heat;  en  ihmm,  mtta 
Mn  mmiyi  taudlita  It  is  a  wonder  that  be 
did  not  catch  (1.  that  he  escaped)  tbe  dis- 
ease; tSmit  tapa  en  miUiynyt  mmiddn  pitt' 
viimmm  agti  this  custom  Is  retained  to  this 
day,  this  custom  prevails  to  the  present 
day;  tdmH  oUri  mOiyy  hyvin  this  COlor 
holds  well  (1.  is  fast). 

•Alia  blade  (of  a  sword);  (miekka)  sword. 

•Ainen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  strands, 
.  .-strand  [esim.  kolmi^  hSymi  rope  of  (1. 
with)   three  strands,  three-strand  rope]./ 

akelnen  (yhd.)  . .  of  (1.  wltbJ  . .  Unes  (1. 
verses)  [esim.  nmli'^  . .  of  (i.  witb)  four 
lines  (1.  verses)].  sAkeltiA  stanza.  aA- 
keltUin  by  lines,  by  verses. 

•Akene  spark;  vrt.  klpintt.  aAkenenaammut- 
taja  spark-arrester,   spark -catcher. 

•AkenAldA  sparkle  (myOs  kuv.);  throw  (out) 
sparks;  (tiet.)  scintillate;  hdnmn  mitmUnaii 
MOkmnSivdt  his  eyes  sparkled.  aAkenAlmlnen 
sparkling;  sparkle;  scintillation.  sAkenAlvA 
sparkling  [wit,  SUkkelUUS] ;  mUkmnSivin  Mil' 
min  with  sparkling  eyes. 

akiiilnen  sack(ful),  bag  (full)  [of];  *« 
laahofa    a    sack(ful)    of    flour. 

•Akinllmuotoinen  sack-  (1.  bag-)sbaped; 
(luonnont.)  saccate,  -tide  string  for  (1. 
with  which  to  tie)  a  sack  (l.  sacks),  -tuu 
top  (1.  mouth  1.  opening)  of  a  [the]  sack. 

akIA  (elftlnt.)   sheatfisb. 

•Akkl  sack;  (pussl)  bag;  (luonnont.  &  anat.) 
sac.  -Juokau  sack-race,  -kangaa  sack- 
cloth,  sacking. 

•AkklmAinen  baggy,  . .  like  a  bag;  vrt.  sA- 
kinmuotoinen. 

•AkklOpilil  bagpipe,  -plillnpuhaitaja  bLg- 
plper. 

•Ale  splint (er),  slat;  (aldan)  picket,  pale; 
vrt.  rappaus^.  -alta  picket- fence,  -akutin 
Venetian  blind;  (ulkopuollnen)  Venetian 
shutter,  -huonekalut  splint-bottomed  fur- 
niture.-tiAkki  latticework  cage;  (sftleikkO) 
trellis;  espalier. 

aielkkA,  aielatA  latticework,  trelllswork; 
trellis,  espalier.    •AielllA  split,  splinter. 

•Alekalhdln  Venetian  blind. 

•AllnA  rattle,  clatter;  crash.  aAllsa  rattle, 
clatter;  crash. 

am  1.  »  IdsAlll;  S.  fellow.  Chap;  haamka 
^  a.  Jovial  fellow.  -nAyte  Journeyman's 
proof  of  skill  acquired  in  his  trade. 

•AlpA  (miner.)  spar. 

•Aly  (romu)  rubbish,  (jkpv.)  Junk;  (taakka) 
burden;  load;  (sotilaan)  sSlyt  [a  soldier's] 
equipment. 

•Alytamlnen    burdening,    loading. 

•AlyttAA  (lastata)  burden,  load;  ^  foilakin 
load  (1.  burden)  . .  with;  ^  lotakin  jonkun 
niMkoittm  burden  a  p.  with,  impose  . .  upon 
a  p..  saddle  . .  on  a  p.,  (Jfttt&ft  teht&vaksl) 
charge  a  p.  with,  enjoin  . .  on  a  p.;  ^  cel- 
kddnmd  load  . .  upon  one's  back,  burden 
o.s.  with,  put  . .  on  one's  back  (I.  one's 
shoulders).     aAlytye    burdening,    loading. 

•AlAhdye  crash.  aiAhtAA  crash;  ikkuna  bH- 
l&hH  rikki  (ulkoa  heltettftessA)  the  win- 
dow crashed  in,  (sisttltft)  the  window 
crashed  out. 

■AIA  (elftlnt.)  lamella  [plur.  lamells],  ser- 
ration; (miner.)  lamina  [plur.  lamine]; 
(lluska)   flake;  .vrt.  sAle. 

■AmpylA  bun. 

•Angyn-  (yhd.)  . .  of  a  bedstead,  . .  of  a 
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[the]  bed  [eslxn.  -Jatka  leg  of  a  bedstead; 
-kcrtM  canopy  of  a  bed  (stead);  -laita  1. 
-r«ana  edffe  (1.  Side)  of  the  bed].  -pdlt« 
(taytetty)  quilt,  bedqullt,  comforter, 
comfortable;  (vllttl)  blanket:  (p&lllys-) 
bedspread,  countefrpane.  -pohja  bottom  of 
a  bedstead;  (Jousl-)  bed-sprlnff.  -pylvte 
bedpost,    -piity   end  of  a  bedstead. 

•inki  stubble;  (parran,  myOs:)  bristles; 
p€nrta  on  Mdngmiia  the  beard  is  (rather) 
stubby;  pmlto  en  MiingmUd  the  field  Is  cov- 
ered with  stubble,  the  field  is  newly 
re^ed.    -p«lto  stubble-field. 

•inicy  bed;  (-kehys)  bedstead,  -tiuopa 
(bed-)blanket.  -kaappi  folding  bed.  -ka- 
marl  bedroom;  bedchamber,  -matto  rug 
kept  at  the  bedside,  -oljei  1.  •pahnat  bed 
straw.  -p*lt«  ks.  sllngyapeit«.  -vaatte«t 
bedclothes;  (matrassineen)  bedding;  (la- 
kanat  Ja  tyynynpttftllykset)  bed-linen, 
-vllttl   (bed-)blanket. 

■intlllMii  —  tiUmlllMB.  aintllllnen  punc- 
tual; regular  [in  one's  habits,  ellmftn- 
tavoissaan]:  (tarkka)  accurate,  precise; 
strict;  vrt.  tlUmJaiiMii.  aAntilllaMil  punc- 
tually; regularly;  accurately,  precisely; 
strictly;  vrt.  tiUmlUleeii.  tintlllleyyt  punc- 
tuality; regularity;  accuracy,  precision, 
preciseness;  vrt.  tJUmlllUyya. 

aplttia  latch;  (salvata)  bolt;  '^  ovi  latch 
the  door;  (salvata)  bolt  the  door,  push  (1. 
shove)  the  bolt  to.  sipityt  latching;  bolting. 

•ippi  latch;  hasp;  (salpa)  bolt;  (haka) 
hook;  clasp;  (Jousl-)  catch;  panna  MSppUn 
»    BXpittJUL 

sipeihdyt  start(le);  (sftpsfthtftminen)  be- 
ing startled.  aipsAhdyttia  startle,  make 
. .  (1.  cause  . .  to)  start;  (saikflhdytt&&) 
frighten,  apaihtil  be  startled  [at,  jota- 
kin],  startle  [at],  start  (up)  [at],  give  a 
start;    (pelftstyft)  be(come)   frightened. 

•Apile  splinter,  shiver,  shatter;  (siekale) 
shred;  vrt.  slrpal^. 

sir«  crack,  fissure;  vrt.  slWi.  sApellli  crack, 
be  cracking. 

•irini  rattle.    sArltU  rattle. 

■ipJenU,  airkemlnen  breaking  jne.,  ks.seur. 

sirk*l  I.  (rikkoa,  murtaa)  break  [a  plate, 
lautanen;  to  pieces,  palasiksl;  a  p.'s  heart, 
jonkun  sydftn],  (murskata)  crush  [stones, 
ktvfft;  a  box  by  sitting  on  it,  laatikko  istu- 
malla  sen  pUlle],  smash  [a  window  with 
one's  fist,  akkuna  nyrkillftftn];  (hajottaa) 
shatter  [a  rock  into  pieces,  kivl  sirpa- 
leiksi:  a  tree  into  splinters,  puu  sftpft- 
leiksij;  (ly6dft  siruiksi)  shiver  [a  goblet, 
plkari];  (lyOdft  saielksi)  splinter  [one's 
lance,  peitsensft];  (repift  hajalle)  rend  [a 
rock,  kivi;  a  tree,  puu];  (rftjfthdyttamftl- 
1ft)  blast  [rocks,  kivift];  (palsuttamalla, 
pakottamalla)  burst  [a  blood  vessel,  veri- 
solu;  a  water-pipe,  vesljohtoputkl] ;  (lyO- 
dft rikki  tai  hatkeamiin)  crack  [nuts,  pfth- 
kinOltft;  a  glass,  last],  fracture  [a  p.'s 
skull,  jonkun  pftftkallo];  spring  [a  mast, 
masto] ;  (halkaista)  split  [a  board,  lauta] ; 
(tehdft  reikft  lyOmftllft)  knock  a  hole  in . .; 
(survoa  rikki)  pound  (1.  pestle)  [In  a 
mortar,  survimessa] ;  (ruhjoa)  bruise; 
(murentaa)  crumble,  reduce  . .  to  crum- 
bles: (valhtaa)  change  [money,  rahaa] : 
~  ikkuna  break  a  window,  (ulkoa)  crash 
a  window  In,  (slsftltft)  crash  a  window 
out,  (sftpftleiksi)  smash  (1.  shatter)  a  win- 
dow, (halkeamiin)  crack  a  window;  -'  ovi 
break  (1.  burst  open)  the  door;  ^  roiM 
mminStan  break  a  hole  through  (1.  burst  a 
hole  in)  the  wall;  '^  jonkun  avnmnHmlmat 
destroy  (1.  ruin  1.  spoil)  a  p.'s  plans,  (es- 
tftft   toteuttamasta)   thwart   a  p.'s  plans; 


^  vihoiUgmn  Hvit  break  the  ranks  of  the 
enemy,  rout  the  enemy,  put  the  enemy  to 
rout;  voittmko  ^  dottarin  can  you  Change  a 
dollar?  can  yon  give  me  (1.  have  you) 
change  for  a  dollar? 

•Ark*ft  II.  (pakottaa)  ache,  pain;  koko  mn- 
mi9ttmi  MUrkmm  my  whole  body  aches,  I 
ache  all  over;  pnatSni  markem  my  head 
aches,  I  have  a  headache,  I  have  shooting 
pains  in  my  head;  9yddntani  9itrkmm  my 
heart  aches  [huom.  MydUntaini)  mUrkm* 
nlU%dM99dni  nUtmn  . .  (myOs:)  it  cuts  me  to 
the  quick  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . , 
it  is  heart-rending  to  see  how  ..]. 

aPkl  (elftint.)  roach;  paistaa  mdrkma  look 
into  each  other's  eyes  without  w^inking. 
-kala  cyprinoid  (fish). 

•Arkki  (hiekka-.  maalla)  ridge  of  sand, 
(tuulen  kasaama)  dune,  (vedessft)  bank, 
sand-bank,  (ulospistftvft)  spit;  (matalikko) 
shoal;  (kallio-«  kari)  reef;  vrt.  hiekka'*', 
koralli^. 

•Arky  ache,  (tuska)  pain;  mlnofla  en  ^  |a- 
ioMMa  I  have  a  pain  in  my  leg;  vrt.  bam- 
paan^,   pMIn^,   selkM^   y.m. 

•Arkymlnen  breaking  jne.,  ks.  sIrkyM.  sAr* 
kynelayya,  aArkynAlayya  broken  condition 
(1.  state).  [Its]  being  broken.  tArkynyt 
broken  [voice,  ftftni] ;  cracked;  fractured 
[skull,  pftftluu] ;  (murtunut)  crushed; 
(kuv.)  blasted,  shattered,  wrecked;  «ffr- 
kyn^mi  toivmmt  blasted  (1.  wrecked  1.  shat- 
tered 1.  crushed)  hopes;  mdrkynyt  onni 
wrecked  (1.  shattered)  happiness;  vrt. 
murtunut.  alrkynAlnen  broken;  (halkea- 
mlssa  oleva)  cracked;  (sirpaleinen) 
smashed,  shattered;  vrt.  rlkklnUnea.  sAr- 
kyvAlnen  (hauras)  brittle,  fragile,  . .  easily 
broken;  (jonka  vol  sftrkeft)  breakable. 
sApkyvAlayys  brittleness,  fragility;  break - 
ableness. 

alrkya  break,  be  (l.get)  broken;  (pirstaksi) 
be  smashed  (to  pieces),  be  shivered,  be 
shattered,  be  blasted,  (tftrinftstft)  be 
shaken  to  pieces,  (rftjfthtftmftllft)  fly  (I.  be 
blown)  to  pieces,  (sisftisestft  pakotuksesta) 
burst  [every  seam,  joka  liltoksesta] ; 
(haljeta)  crack,  be  split  (to  pieces),  (esim. 
pftftluu)  be  fractured;  (musertua)  be 
crushed;  (murentua)  crumble,  be  crum- 
bled; ^  palaBiksi  break  (1.  fall)  to  plece^. 
break  into  shivers,  crack  into  pieces, 
shiver,  split,  (survomalla)  be  pounded  to 
pieces:  ^  mSleikBi  break  into  splinters, 
be  splintered;  Inkko  en  mdrkynyt  the  lock 
is  broken;  wyddmmni  9Srkyyf  /ev  . .  my 
heart  will  break  If  . . . 

alrmlkaa  angular;  (fys.)  prismatic (al) ;  uUr^ 
mikkast  kmmvot  angular  face;  hUn  on  hyvin 
^  (esllntymlsessftftn)  he  has  many  comers 
to  be  rubbed  off.  sArmlA  prism.  sArmlft- 
mainen  prismatic  (al). 

•arma  edge,  sirmilnen  (sftrmikfts)  angular; 
(yhd.)  . ,  with  . .  edges,  .  .-edged  [esim. 
tmrdvttattrmmnmn  .  .  With  Sharp  edges. 
Sharp -edged].   tArmAiayya  angularity. 

•Armineuia  (elftint.)  pipefish. 

sArplmlnen  drawing  In;  sipping.  sArpli  draw 
in,  (be)  drink (ing)  . .  In  long  draughts; 
(hOrppift)  sip. 

•Arvin  something  to  eat  with  one's  bread 
and  butter;  Uipdd  Uman  mUrvintd  plain 
bread,   bread   alone,   nothing   but   bread. 

sArAhdellA  be  cracking;  (rikki)  be  crashing. 
arAhdys  crack;  (rikki-)  crash.  arAhUA 
give  a  crack  (ing  sound),  crack;  (rikki) 
crash;  »iirHhtiia  yhtomn  Clash;  kyyn&rpfUtni 
MSrUhti  I  cracked  my  elbow. 

aAf5  (halkeama)  crack;  fissure;   (naarmu) 
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scratch,  score.  tAHUntn  cracked,  . .  show- 
ing cracks. 

•IteenDmuotolnen  1.  -nikAlnen  ray-Ilke. 
-muotolSMti  in  the  form  of  rays;  like  rays. 

•itMiUinen  ks.  sltelttlinen. 

•AUIIemlnen  radiating,  beaming.  tAt^ll^vi 
radiating  [light,  valo],  radiant;  beaming; 
resplendent;  Uomta  Miitmamvdt  hoBVot  face 
beaimng  (1.  radiant)  with  Joy.  sAUIIIl 
(valoa  tai  IftmpOft)  radiate,  (valoa)  beam 
(molemmat  my6s  kuv.),  emit  rays  (1. 
beams),  be  radiant  (I.  beaming  1.  resplen- 
dent) [with  Joy,  ilosta].  aitelly  radiation; 
myds   »  sMteUeminen. 

■iUltain  in  a  radiate  manner  (1.  arrange- 
ment); (kasv.)  in  a  whorl,  in  whorls. 
auitainMi  (elftint.)  radiate(d);  (kasv.) 
vertlclllate. 

•Atari (Uio)  landed  estate  [formerly  in 
Finland]  granted  to  a  nobleman  and 
exempted  from  taxation. 

■atklminen  beating  Jne.,  ks.   seur.    •ItklA 

1.  beat,  thrash,  wallop;  (nioskia)  whip, 
lash;  (lyOdft)  rap,  slap;  (kurikoida)  pom- 
mel, pound;  9.  —  sXtkyteUK;  MiUkiS  Iota- 
kuta  M9lkadn  pommel  (1.  be  slapping)  . .  on 
the  back,  (Jkpv.)  dust  a  p.'s  Jacket. 

■atkytalia  struggle  [to  get  loose,  irti  pAfts- 
tAkseen],  (esim.  kalolsta,  myOs:)  flounder 
[in  the  net,  verkossa];  (kiemurrella) 
twitch  convulsively,  wriggle;  ^  pyrMtBi- 
UAn  be  beating  with  its  tail,  (vedessft)  be 
splashing  with  its  tall;  ^  m&UH&Hn 
struggle  with  one's  legs,  be  (1.  keep) 
kicking  about,  (esim.  kuolinkamppailussa) 
twitch  one's  legs  convulsively.  sAtkyttel*- 
mlnen  struggling  Jne.,  ks.  edell.  tAtkyttaly 
struggle:  wriggle;  myOs  »  edell.  aAtkyt- 
Umlnen,  •AtkyttAA,  atkytyt  —  slitkyttel«. 
miiieii,  sXtkytellli,  slStkyttely. 

•AtkAhdyt  startde);  (slvallus)  rap,  slap. 
atkAhdyttAA  startle,  nuke  ..  start,  at- 
kAhtAA  1.  rsApsfthtftft)  startle,  start  (up); 

2.  (l&tkfthtftft)  slap  [against  a  p.'s  back, 
jonkun  selkUn] ;  flap  [against] ;  (esim. 
ruoska)  lash   [against]. 

•Attimlnen  scolding  Jne.,  ks.  seur.  ■ittlA 
scold,  upbraid;  (Jkpv.)  blow  up;vrt.moittla. 

•Avel  tune;  (sftvelmft)  melody,  air,  strain; 
(ftAnl)  tone;  »atakimUn  MUpmimt  notes  (1. 
strains)  of  the  nightingale. 

•Avel-  (yhd.)  musical  [esim.  -kanfa  musical 
ear;  -luoma  musical  creation;  -t«os  mu- 
sical work]  ;tone-  [esim. -oof  to  tone -wave], 
-aihe  motive.  -«ikeima  step  (1.  degree) 
(on  the  musical  scale).  -Attelkko  musical 
scale;  (dlatonlnen)  gamut. 

avellkkA    ««    sMveUstelkko. 

•Avellkia  melodious,  tuneful. 

•Avellnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  melody  [esim. 
hmmiM'^  . .  with  a  Sweet  (1.  a  beautiful) 
melody  (1.  air  1.  tune)]. 

•AvelRJakao  succession  of  tones.  -JArjM- 
ielmi  musical  system,  tonality,  -korkeut 
pitch,  -iajl  (musical)  key;  mode,  tonality. 

•Avallyt  (musical)  composition.  -konMrtti 
concert  at  which  a  composer's  composi- 
tions are  given  exclusively. 

•AvelmA  piece  of  music,  musical  piece,  air, 
melody,  strain;    vrt.   •Xvellys. 

•AveillUlde  (art  of)  music.  -UiUiliJa  mu- 
sician, (musical)  artist. 

•AveltAja  (musical)  composer.  sAveKimlnen 
composing  Jne.,  ks.  seur.  aAveltAa  com- 
pose; (Jokin)  set  . .  to  music,  write  music 
[for,  JokIn]. 

•Avy  (kasvojen,  luonteen  y.m.  plirre)  trait, 
feature:  touch:  (ftftnen)  tone,  accent; 
(muoto)  style,  form.  sAvylnen  —  sltvyfsX: 
vrt.    bsrvlasXvTineB.     tAvyisyys    even    (1. 


quiet)  disposition;  tractabllity;  docility; 
compliance,  accommodating  disposition; 
nioderateness;  gentleness;  quietness;  hm- 
vommn  BdvyiuyyM  (my6S:)  the  fact  that  the 
horse  is  [was]  so  gentle  (1.  so  easy 
to  manage);  vrt.  seur.  savyltA  even- 
dlsposltloned,  even-tempered;  (mukautu- 
va)  tractable,  manageable,  docile;  compli- 
ant, accommodating;  (maitilllnen)  moder- 
ate, temperate:  (sftyseft)  gentle  [horse, 
hevonen] ;  (rauhalllnen)  quiet.  tAvylsAatl 
tractably,  docilely;  compliantly,  accommo- 
datingly; moderately;  gently;  quietly. 

avAhdyt  (Ifttkftisy)  rap,  slap,  lash.  avAh- 
dyttAA  rap,  slap,  lash.  sAvAhtAA  become  (1. 
grow  1.  get  1.  turn)  . .  suddenly;  MUpahti 
ktmmakai  became  suddenly  hot  (1.  heated) ; 
han  aavahH  pnntdmmkwi  She  blushed  sud- 
denly, suddenly  her  cheeks  grew  (1. 
turned)  red,  she  flushed  (a  rosy)  red:  ttdla 
MHvUhti  came  suddenly,  came  on  (1.  all  of) 
a  sudden. 

•Aynia,    aynAvA,    ayne    (elftint.)    id,    ide. 

•Ayaeya  gentleness,  mildness;  meekness; 
quietness;  compliance;  good  manners. 
•Ayaal  gentle,  mild;  meek;  (hiljainen) 
quiet,  calm;  (mukautuva)  compliant;  (hy- 
v&ntapainen)  well-behaved;  vrt.  sKvyisM. 
•AyteAttI  gently,  mildly;  meekly;  quietly; 
compliantly. 

•AA  I.  (lima)  weather;  kauniaia  muaaa  in 
fine  (l.nice)  weather;  pahaUa  MSms  in  bad 
(1.  disagreeable)  weather. 

•AA  n.  —  sAle. 

•AA«  (yhd.)  weather(-),  meteorological 
[esim.  'hmndnnot  weather  (1.  meteoro- 
logical) observations;  -kartta  weather- 
chart,  meteorological  map]. 

•AAd«  foundation;  endowment. 

•AAdylllnen  decent  [looks,  ulkomuoto] ;  (so- 
piva)  proper,  becoming,  seemly,  decorous: 
tactful;  (hyvAk&ytOksinen)  well-behaved; 
mannerly;  (kunnlalllnen)  respectable  [girl, 
tyttO];  (kohtuullinen)  reasonable,  moder- 
ate, fair;  ^  hinia  decent  (1.  moderate  I. 
reasonable)  price;  ^  kohulu  decent  (1. 
proper  1.  fair)  treatment;  MSddyllisen  nS- 
kSinmn  decent-looking;  mi  olm  m&UdyUimtH 
pnhvm  mita  it  IS  not  decent  to  talk  about 
It,  it  is  not  a  subject  fit  for  conversation; 
hUn  nayttaH  varain  MaSdylliMeltH (n^iaesth:) 
She  looks  very  respectable.  •AAdylll^«ctl 
decently,  properly,  seemly.  In  a  becoming 
manner,  becomingly,  with  decorum;  in  a 
civilized  manner;  tactfully. 

•AAdylll«yy«  decency,  propriety,  decorum; 
becoming  (1.  civilized)  manners:  tact;  re- 
spectability; BaadyiUgyydmn  vuokai  for  the 
sake  of  decency  (1.  of  decorum),  for  pro- 
priety's sake,  -alatl  1.  -«unn«  sense  of 
propriety  (1.  of  decorum),  -rlkos  offense 
against  (1.  disregard  of)  decency  (1.  pro- 
priety 1.  decorum),  -ayy:  MdadyiliMyyM' 
Byimta  for  reasons  of  propriety,  for  pro- 
priety's sake.  -«AAnnAt  rules  of  decency, 
niles  of  propriety;  etiquette. 

•AAdynmukaln«n  . .  corresponding  to  (1.  in 
accordance  with)  a  p.'s  (social)  class  (1. 
rank  1.  station). 

•AAdy^tyA  learn  manners,  become  manner- 
ly:  be  (come)   civilized,  become  polished. 

•AAdyttAmyy*  Indecency,  Impropriety,  in- 
decorum; immodesty;  obscenity;  (koh- 
tuuttomuus)  unreasonableness,  Immoder- 
ateness,  unfairness:  BaadyttSmyykMiin  me- 

.  nmvd  . .  exceeding  the  bounds  of  propriety 
(1.  of  decency);  hdnmn  vaalinnikaBnaa  mm- 
nmvat  Maadyttamyykmiin  his  demands  are 
very  immoderate.  •AAdyttAmA^ti  indecent- 
ly.  Improperly,  unbecomingly,  in  an   in- 
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decent  (1.  improper  1.  unbecoming:)  man- 
ner (I.  way),  immodestly;  obscenely;  un- 
reasonably, immoderately.  •lidytAn  in- 
.  decent  [language,  pubetapa],  improper 
[bebavlor,  kttytOs],.. exceeding  tbe  bounds 
or  propriety,  immodest;  (loukkaava)  of- 
fensive, sbocklng;  (rivo)  obscene;  (sopl- 
maton)  unbecoming,  unbefitting  [lan- 
guage, puhetapa] ;  indecorous;  (sivistymft- 
tdn)  unmannerly,  uncivilized,  rude;  (koh- 
tuuton)  unreasonable  [price,  binta],  im- 
moderate; MiUidytSn  kieli  (I.  puhmtapa)  im- 
proper (1.  unbefitting  I.  offensive)  language. 

•ildinti  ->  sMMtilmlBeii;  vrt.  lain'*'. 

•ildte  (vlralllnen)  edict,  decree;  (sftttntO) 
rule,  regulation;  (objes&ftntO)  ordinance; 
(laki-)  statute,  enactment,  (et.  kirk.) 
canon;  (mft&r&ys)  order,  command;  (obje) 
direction;  vrt.  JKlki^. 

aiktl  »  sKKskl. 

•iilMl  storm -glass,  chemical  weatber- glass. 

•iill  pity  [for  (1.  on)],  commiseration 
[for],  compassion  [on  (1.  for  1.  toward)]; 
(myotfttuntoisuus)  sympatby;  (armeliai- 
suus)  mercy,  clemency;  (suopeus)  for- 
bearance [wltb],  indulgence  [of  (1.  for)]; 
Miuama  pityingly,  with  pity  (I.  compas- 
sion 1.  commiseration);  •*'  mUstS  pity  tbe 
poor  fellow!  (kun  on  mennyt  bunnlngolle) 
it's  a  pity  he  should  go  to  the  dogs; 
gaUliBta  Jotakuta  kohtaan  in  (1.  out  Of  1. 
moved  by)  pity  (1.  compassion)  for; 
mSdlitta  pitilessly,  without  pity  (I.  com- 
passion), (armotta)  mercilessly,  ruthless- 
ly, without  mercy  (1.  clemency);  herHttUS 
MdUtiM  foMwakuMMa  excite  a  p.'s  pity  (1. 
sympathy),  arouse  a  p.'s  pity  (1.  compas- 
sion), move  ..  to  pity  (1.  to  sympathy); 
kMy  9BdUk9i  nahdd,  miUn  . .  It  18  a  pity  (1. 
It  18  pitiful)  to  see  how  . . ,  vrt.  IcMydM; 
mintm  en  (\.  tulmm)  hSntd  ^,  minwm  kSy 
MdUliksi  hdntd  I  pity  (I.  commiserate)  him. 
I  have  (1.  take)  pity  on  him,  I  feel  pity 
for  him,  I  have  compassion  on  him,  (olen 
paholllanl  hftnen  t&htensft)  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him;  on  -'  hdntd  he  is  to  be 
pitied,  one  can't  help  feeling  sorry  for 
him.  vrt.  edell.;  en  ~  ndhdd  ciftf  it  is  a 
pity  to  see  it,  it  pains  me  (1.  it  gives  me 
pain  1.  It  is  painful  to  me)  to  see  it,  I  am 
grieved  <l.  troubled)  at  the  sight  of  it  (1. 
at   seeing   it),   vrt.   sMUittiUL 

•iillminen  pitying  jne.,  ks.  sSJUiX.  aUli- 
mAttSmyyt  pitilessness,  uncharltableness: 
lack  Of  pity,  lack  of  mercy;  mercilessness, 
hardness;  ruthlessness,  relentlessness; 
cruelty.  •lAllmattAmAttl  pitilessly,  merci- 
lessly, without  pity  (1.  mercy  1.  clemen- 
cy); unsparingly;  ruthlessly,  relentlessly; 
cruelly.  •AAllmAtAn  pitiless,  . .  without 
pity,  incompasslonate,  uncharitable;  (ar- 
moton)  unmerciful,  merciless.  Inclement: 
rankara)  hard;  (.sftttstftmAton)  unsparing: 
(armahtamaton)  relentless,  ruthless:  (tal- 
pumaton)  Inexorable  [Judge,  tuomaril; 
(julma)  cruel:  addUmdtdn  kohtato  unmer- 
ciful (1.  merciless  1.  cruel  I.  hard)  fate; 
kuoUman  sddlimdtdn  kdal  the  unsparing 
hand  of  Death.    tAailnU  i.  »  sMUiminen ; 

3.  ==  sXKii.    •aaiit«iii  =  siu&iiK.  ■aaiitt«iy 

^  sKKIiminen. 
■AAllttAvyyt  pltlfulness;  miserablenpss. 
wretchedness;  pathos*;  tragedy,  tiailttivi 
pitiful,  piteous,  pitiable,  . .  exciting  pity; 
(surkea,  kurja)  miserable,  wretched;  (et. 
henkilOista,  my^s:)  . .  to  be  pitied,  .  . 
worthy  of  pity;  (lllkuttava) pathetic  [sight, 
nftky] ,  (tuskalllnen)  distressing,  (valitetta- 
va)  deplorable,  (surulllnen)  sad;  gddUttdvd 
t  pitiful  (1.  miserable  1.  sad)  state  (1. 


condition);  aadlittaMfdn  kurfa  pitifully 
wretched;  Mddlittdvdn  kdyhd  pitifully  (1. 
miserably  1.  pathetically)  poor;  Mddlittdvd 
MMikka  deplorable  circumstance,  sad  (1. 
deplorable)  fact,  (tapahtuma)  distressing 
incident.  •UlltavAatI  pltifuUy;  miserably, 
wretchedly;  pathetically;  deplorably. 

•AAllttAA  excite  (1.  arouse  1.  awake)  pity  <1. 
compassion  1.  sympathy),  (surettaa) 
grieve;  hdn  ^  minwm  he  excites  my  (1.  be 
moves  me  to)  pity  (1.  sympathy).  (sAftim 
hflntA)  I  pity  him;  mitma  ^  hdnen  kohta^ 
lonMa  I  pity  him,  I  feel  sorry  for  him, 
his  fate  excites  (1.  rouses)  my  pity;  minwm 
^  ndhdd  it  excites  (1.  it  rouses)  my  pity 
to  see.  it  pains  me  (I.  it  gives  me  pain  1. 
it  is  painful  to  me)  to  see,  (surettaa)  I  am 
grieved  (1.  it  grieves  me)  to  see. 

•UlltAn   -  sKMIimMtSn. 

•AAlivAdnen)  pitying  [look,  katse],  ..  full 
of  pity;  (osaaottavainen)  compassionate, 
sympathetic;  (ystftvftlllnen) kind(-hearted). 
charitable;  (hellft)  tender;  (lauplas)  mer- 
ciful, clement;  ^  syddn  a  heart  full  of 
pity  (1.  of  compassion  1.  of  sympathy), 
(hellft)  tender  (1.  kind)  heart.  aUllvaitMil 
pityingly,  full  of  pity,  compassionately; 
kindly,  charitably;  tenderly;  mercifully. 
•AAllvlieyyt  pity,  compassion  (ateness); 
sympathy;  klnd( -hearted) ness,  charitable- 
ness; tenderness;  mercy,  mercifulness. 
aillvAttl   >==  slUUIviUsesti. 

•una  I.  (surkutella)  pity,  have  (1.  take) 
pity  [on  a  p.,  jotakuta],  feel  pity  (1.  com- 
passion) [for],  commiserate;  (tuntea 
myOtatuntoa)  sympathize  [with];  (^rmah- 
taa)  have  mercy  [on] ;  (sftAstftft)  spare  (1. 
respect)  [a  p.'s  feelings,  Jonkun  tunteita] ; 
Bddiimn  pityingly,  compassionately,  sym- 
pathetically, with  pity,  with  compassion, 
with  sympathy,  vrt.  saUlvXIsestl;  uddU- 
mdttd  ks.  sUUimattSmMstl;  hdn  el  Mddii 
ddntddn   she   does   not   spare   her   voice. 

•aailinen  (kunnolllnen)  proper,  decent;  re- 
spectable [treatment,  kohtelu;  conduct, 
kftytOs] ;  (kohtuulllnen)  reasonable,  mod- 
erate; vrt.  siU&drlUnen.  taailltatti  proper- 
ly, decently;  respectably  [dressed,  puet- 
tu];  reasonably,  taailltyya  propemess. 
propriety,  decency;  respectability;  rea- 
sonableness. 

•aamleka  chamois,  chammy,  shammy,  aaa- 
mitkainen  . .  of  chamois(-skin  1.  -leather). 
chamols(-skin).  aaamltkanahka  chamois 
(-skin  1.  -leather),  aamyska  ks.  eXimUkM. 

•aan||ennu8t«Ja  forecaster;  (Jkpv.)  weather- 
prophet,  -ennuttus  weather-forecast.  -J«- 
k«.|«  weather- parting;  (suurl)  climatic  di- 
vide, -muutot  change  of  (1.  in)  (the) 
weather. 

•aannelia  regulate. 

•aannfilllnen  regular  [hexagon,  kuuslkul- 
mlo;  motion,  lilkunta;  life,  elfimft;  work, 
ty(J:  In  doing  . . ,  Jonkin  teossa] ;  (tavan- 
mukainen)  ordinary  [time,  alka] ;  (Jftrjes- 
tystft  noudattava)  orderly  [in  one's  hab- 
its, tavoiltaan;  fellow,  mles] ;  (hyvSssA 
Jftrjestyksessft  oleva)  well-ordered;  (ta- 
salnen)  even  rpace,  astunta] ;  uniform 
[handwriting,  kftsiala;  temperature,  Iftm- 
p^mft&rai:  (milArtttty)  fixed;  (normaali- 
nen)  normal,  standard;  (aslanmukalnen) 
due  [course  of  things,  aslain  meno] ;  (tils- 
mftllinen)  punctual;  addnnSUiaet  knlkuvno- 
rot  regular  trips;  MddnnSUiMmt  tavai  reg- 
ular habits:  sddnn8lliai»9d  oioigga  under 
normal  conditions,  (vakilntuneissa)  under 
fixed  (I.  settled)  conditions;  asiat  monovdt 
Bddnndllistd  menooan  things  run  (1.  fol- 
low) their  regular  course,  everything  is 
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going  on  as  usual,  things  (1.  matters)  are 
taking  tbeir  due  course,  things  run 
smoothly,  things  are  going  much  as  usual. 
•iinndliUMtl  regularly;  ordinarily*,  as  a 
(general)  rule,  as  a  general  thing;  In  an 
orderly  manner;  evenly;  uniformly;  nor- 
mally; punctually;  kalk^a  MAHnnlMiMmMti 
jotakin  vUlid  (eslm.  lalva)  run  regularly 
(I.  make  regular  trips)  between  . . .  aiin- 
nAlliaralteln«n  standard-ga(u)ge'  [railroad, 
rautatle].  •iinndlllatyttii  make  ..  regu- 
lar, regulate.  •linnAlllsyya  regularity,  or- 
derliness; evenness:  uniformity;  normal 
state;  punctuality. 

•linnAnlmukalnen  ..  in  accordance  (I.  in 
conformity)  with  the  rule(s),  regular, 
regulated;  (jftrjestelmftllinen)  methodical; 
(normaall)  normal;  (asianmukalnen)  prop- 
er, due.  -mukalteati  according  to  rule,  in 
conformity  with  (the)  rules;  regularly, 
methodically;  normally;  properly,  in  due 
form  (1.  way  1.  manner),  duly,  -mukaieuua 
conformity  to  the  rules;  regularity;  me- 
thodlcalness;  due  form  (1.  way  I.  manner), 
-voatalnen  ..  contrary  to  the  rule(s); 
abnormal,  -vattalaeati  contrary  to  the 
rule(s);  abnormally,  -vattalsuus:  lonkin 
9iidnnXnv€utai9uu9  a  thing's  being  contrary 
to  the  rule,  a  thing's  abnormality. 

■iinnda  regulation;  (edellytys)  provision; 
(pykftlft)  clause;  (asetus)  statute;  vrt. 
sMildSs. 

•UnnAet«lemin«n»  •iinnAtUmlnen  regulat- 
ing. sUnnAttelli,  sUnnAstM  regulate. 
•linnAately,  aiinntetys  regulation,  slin- 
n«t«IIA  »  sit£nn8stelUL  OinnAttAmyya  Ir- 
regularity; abnormality,  anomaly.  sAAn- 
ndttAmAsti  irregularly;  abnormally.  sAAn- 
iiAtAn  irregular;  (tavalllsuudesta  poikkea- 
va)  abnormal,  anomalous;  (epftvakainen) 
unsettled  [life,  elAmA] ;  (vaihteleva) 
changeable;  Charhaileva)  erratic. 

•AAntelMnln«n,  aAAntAmlnM  regulating. 
•AAntely  regulation.    sAAntAA  regulate. 

•AAniA  rule;  (sftftnnOs)  regulation,  statute, 
by-law,  law;  (ohje-)  ordinance;  (perl- 
aate)  (guiding)  principle,  maxim;  miidnnSt 
(governing)  rules,  regulations,  (yhdistys- 
ten,  yhtl61den  y.m.)  by-laws,  (perus-) 
constitution,  (asetukset)  statutes;  muamif' 
Imn  mukaan  according  to  (1.  in  conformity 
with)  the  rules  (1.  regulations  l.  statutes 
1.  by-laws)  [huom.  pmMa  MUibttltfmn  mu- 
kaan play  according  to  the  rules  of  the 
game] ;  ..  on  yMMenU  aSdnt5nd  . .  Is  a 
generally  accepted  rule,  . .  Is  a  rule  of 
general  (1.  of  universal)  application;  ottaa 
aadnnHkai  lay  down  . .  as  a  rule  [huom. 
oien  ottannt  MSdnnUksl  nouMta  vuoteelta 
kello  6  I  have  made  (1.  laid  down)  a  rule 
(1.  my  rule  is)  to  rise  at  six  o'clock] ;  vrt. 
johto^,  jArjestys^,  obJe^»  palkkaus^, 
perus'-',  sivusAAnnbt  y.m.  -ehdotut  draft 
of  (the)  by-laws;  (perus-)  draft  of  a 
constitution;  laatia  gSUnHSehdotua  yhdU- 
tykaetU  (myOs:)  draft  (the)  by-laws  [a 
constitution]  for  the  society. 

tAAnlAJenllmukalnen  . .  in  accordance  (1.  in 
conformity)  with  the  rules  Jne.,  ks.  sAAn- 
tb;  . .  conforming  to  the  rules,  -mukai- 
•••tl  according  to  (1.  in  conformity  with 
1.  In  accordance  with)  the  rules,  -mukal- 
tuut  accordance  to  the  rules,  conformity 
with  (I.  to)  the  rules;  fonkin  a&antHimn' 
mnkaiauna  (myds:)  the  fact  that  ..  is 
[was]  in  accordance  (1.  in  conformity)  to 
the  rules. 

•AAntAperAlnen  regulative,  statutory;  regu- 
lar: . .  according  to  (1.  In  conformity 
with)  the  rules  (l.  regulations  I.  statutes). 


•AAnvaihdoa  change  (1.  turn)  of  (1.  in)  (the) 
weather.   aAAoppI  (ilmatlede)  meteorology. 

•AApI  leg;  shank;  (sft&ren  etupuoli)  shin; 
(pohje)  calf  (of  the  leg),  -haava  wound 
in  the  (1.  one's)  leg,  sore  on  the  (1.  one's) 
leg.    -luu  shin-bone,  (anat.)  tibia. 

•AArlnen  (yhd.)  . .  with  . .  legs,  .  .-legged 
[eslm.  koikka'-^  . .  with  Slender  (1.  thin) 
legs,  slender -legged,  thin  -  legged  ] . 

sAArlivarti  leg,  shank,  -varue  1.  -varuttut 
(-haarnlska)   jambeau,  jamb(e). 

•AArya(tln)  legging,  leggln;  (lyhyt)  gaiter, 
spat. 

•AAak«n|piato  1.  -purema  mosqulto-blte. 

sAAtkl  (hyttynen)  mosquito;  (makftrA)gnat; 
adUakimn  aurvonta  Swarming  (1.  dancing) 
of  the  gnats  (l.  the  mosquitoes),  -harto 
mosquito  net(tlng).  -parvl  swarm  of  gnats 
(1.  of  mosquitoes). 

tAAatel«mln«n  economizing  Jne.,  ks.  sAKs- 
tellA.  tAAtt«IIAa,  sAAtUIIUati  ks.  sAAstA- 
vAinen,  sAAstAvAisesti.  sAAttollA  econo- 
mize; be  saving,  save:  be  sparing  [of.  Jo- 
takin],  spare;  anaatmim  varolaan  (myds:) 
husband  one's  resources.  aAAttely  -»  sAAs- 
teteminen. 

tAAttyniln«n:  aan  ^  its  being  saved  (1. 
spared),  the  fact  that  it  is  saved.  tAAttyA 
be  saved,  be  left  over;  (tulla  varjelluksl) 
be  spared,  be  preserved  [from],  be  de- 
livered [from],  go  free  [from],  spare  o.s. 
[that  trouble,  siittt  valvasta];  hdnatts 
addatyy  aUan  monta  doUaria  he  will  save 
many  a  dollar  by  that;  mimdta  ad&atyi  am 
ndky,  addatyin  ailid  ndyttd  that  Sight  was 
spared  me,  I  was  spared  that  sight;  moni 
addatyi  iartnnmdia  many  were  spared  (1. 
saved  1.  preserved)  from  the  infection  (1. 
from  being  Infected),  many  went  free 
from  infection. 

aAAtamln«n  saving  Jne.,  ks.  sAAstAA;  a)an 
addatdmlaakai  to  save  time:  . .  ai  ola  adda- 
tdmiaan  arvolnan  .  .  ts  not  worth  Saving 
(1.  keeping).  aAAtamAtdn  (Jota  el  ole 
s&ftstetty)  . .  not  saved,  unsaved,  un- 
spared;  (Joka  el  s&ftstft)  unsparing;  (ar- 
mahtamaton)  merciless,  relentless;  voi- 
miaan  addatdmdtSn  .  .  who  does  not  Spare 
his  Strength.  aAAsUvAinen  (taloudelllnen) 
economical  [cook,  kelttftja],  economizing 
[in  her  household,  taloudessaan:  with 
one's  money,  rahalnsa  kftytftssft] ;  thrifty; 
(sftftstftvft)  saving  [of,  Jonkin  kSytOssfi], 
frugal  [manager,  taloudenholtaja],  spar- 
ing, chary  [In  one's  (use  of)  words,  sa- 
nolssaan] ;  (varova)  careful  [of  (one's) 
money,  rahalnsa  kftytOssft] ;  (tulevalsuu- 
desta  huolehtlva)  provident;  (tuhlaama- 
ton)  unwasteful;  ruvata  addatdvdiaakai 
(Jkpv.)  go  in  for  saving.  aAAatAvAiaaati 
economically,  savingly,  sparingly,  frugal- 
ly; without  waste;  (huolellisesti)  care- 
fully. aAAaUvAlayya  economy:  thrlf t(Iness) ; 
saving,  frugality.  aAAaUvAltyyaayy:  adaa- 
idvdiayyaayiatd  for  economical  reasons,  for 
economyCs  sake),  for  the  sake  of  thrift. 

■AAatAA  save  [money,  rahaa;  time,  alkaa; 
labor.  tyOtft;  one's  clothes,  vaalteltaan] ; 
(saailtellen)  spare  [the  horses,  hevosia: 
the  rod,  vltsaa;  one's  strength,  volmlaan; 
one  the  sight  of,  Joku  nakemttstH  ..]; 
(olla  sftftstellfts)  economize;  (koota)  save 
up,  accumulate,  (varata)  reserve  f  for  days 
to  come,  tulevlen  pftlvlen  varalle],  keep 
fa  th.  for  another  time,  Jokin  tolseen 
kertaan];  (olla  Julkllausumatta)  withhold 
[one's  criticism  till  another  time,  arvos- 
telunsa  tolseen  kertaan] ;  (armahtaa)  have 
mercy  (1.  have  pity)  [(up)on  a  p.,  Jota- 
kuta  (I.  Joku)],  pardon;   addatdan  spar- 


i 


—  711  — 


ingrly.  vrt.  seur.;  MHUMtHmiOia  by  saving, 
by  economizing,  by  economy;  9diiMtM  nUnni 
nuhteUtami  pray,  spare  me  your  re- 
proaches* (my58  vain:)  forbear!  sSUsts  «« 
iiMmttmBi  save  (I.  keep)  that  for  yourself; 
giiUstH  tnomioH  withhold  (1.  Spare  1.  post- 
pone) your  judgment!  9iUiMili  vtdvati  spare 
(1.  save)  yourself  the  trouble!  don't  take 
the  trouble!  ^  Jonkun  hmnhl  spare  one's 
life,  grant  one  his  life,  (armahtaa)  pardon; 
'^  itMmUSn  spare  o.s.  [huom.  ««  mf««  090a 
sSSMtsa  itMaurn  (my«s:)  that  man  knows 
how  to  take  it  easy,  that  fellow  will  never 
die  of  overwork] ;  ^  ioka  joltakin  (\.  JoM' 
taklii)  save  (1.  spare)  . .  from,  save  (1. 
spare)  . .  the  trouble  of  .  .-ing  [huom. 
BSttMtin  Mnmt  ulHU  siUkShdykMmmtil  (my6s:) 
I  spared  him  the  shock] ;  ^  iotta/taita  /o- 
Mn  spare  a  p.  a  th.;  ^  fotakin  (s&astellft) 
be  sparing  (1.  saving)  of;  ^  nihmrt&s  (ko- 
koon)  scrape  together;  '^  vanhan  p&ioMn 
varmiU  (I.  varalia)  put  (1.  lay)  .  .  by  for 
one'§  old  age;  kuaUmmJuia  MSdstSmSttS 
saving  no  expense,  regardless  of  (1.  with- 
out regard  to)  expense;  vaivofaan  «tf4teftf- 
mutta  sparing  (i.  grudging)  no  pains. 

siAstA  saving:  (jftftnnOs)  balance,  remain- 
der; (yllj&amft)  surplus;  (voitto)  gain. 
-kMMl  1.  savings  fund;  2.»siUUtolaatikko. 
-ktMatlll  savings  account.  -iMtikko  1. 
-Iip«s  bank.-merkki  savings  stamp. -pankkl 
savings-bank,  -pankkikirja  savings-bank 
book;  depositor's  book.  -ralNit  savings. 
-Yarat  savings;  (sftftstdkassa) savings  fund. 

•AAtlMnllpaniJa  depositor,  -pano  depositing; 
(stt&stO)  saving,  deposit. 

sAAauhtavt  weather  conditions,  conditions 
of  the  weather. 

•Utid  «  sMltde. 

aaaty  (asema)  station,  status,  state,  posi*' 
tion;  (luokka)  class  (of  society),  order; 
(arvo)  rank;  (aste)  degree;  (valtio-) 
estate;  alhaiMta  MSiUyd  Of  low  degree  (1. 
birth),  of  humble  station;  oppinut  '^  the 
educated  class,  the  class  of  learned  men; 
valHopHiviun  nelfS  MdUtyU  the  four  estates 
Of  the  diet;  ylhiUMtd  MSHtyil  (olmva)  .  .  of 
rank,  highborn;  vrt.  aatells^,  avlo^, 
kauppUs^,  pappic^,  porvaris^,  sotilas~, 
talonpoikadt^   y.m. 

sAaty-(yhd.)  class  [esim.-«ro(fo*)  class  dis- 
tinction (1.  difference) ;  ^hmnki  class  spirit] . 


-«duskuntA  diet  (composed)  of  (repre- 
sentatives of  the)  estates;  Snommn  MSSty- 
•dnakunta  the  Finnish  Diet  of  Four  Es- 
tates. -«duetua  representation  by  estates, 
-•riolkeua  class  privilege.  -Mitye  bill  in 
(1.  before)  the  diet.  -henkilA  person  of 
standing  (1.  of  social  position) ;  mastyhmnkil9i 
(my6s:)  gentlefolks,   -tiuone  »  aaKtytalo. 

•Utylnen:  kaikmn  M&StyiBiS  . .  of  all  classes 
(1.  orders)  of  society;  (yhd.)  . .  of  . .  rank 
(1.  station  1.  degree)  [eslm.  tdhaim^  . .  of 
low  rank  (1.  degree),  . .  of  humble  station: 
korkea*^  . .  Of  high  rank  (1.  station),  . .  of 
exalted  degree] ;  (valtio-)  . .  of  . .  estates 
fesim.  n€U^  ..  of  four  estates]. 

aUtyllJako  (luokka-)  division  Into  classes; 
(valtio-)  division  into  estates,  -kokoua 
meeting  of  (the  representatives  of)  an 
estate,    -laitoa  system  of  estates. 

slityiainM  -  s«iityhenldl8.  •aityiaiaperhe 
family  of  the  upper  classes;  family  of  a 
person  of  standing.  aUtyiaiatA  the  upper 
classes. 

alAtyllpAitAa  decision  of  an  estate  (of  the 
diet),  -rajotus  class  distinction,  -tald  as- 
sembly-house of  the  unprivileged  estates 
[of  the  Finnish  Diet];  House  of  Estates. 
-valtlopAlvAt  «  sHMtyeduskunta.  -veil  peer, 
[one's]  equal  In  station. 

ailtija  (perustaja)  founder;  (tekn.)  gover- 
nor; regulator;  mmllfittmn  ankoHen  aamtuM' 
tmn  msataiut  (the)  makers  of  such  severe 
laws,  such  severe  lawmakers,  vrt.  Iaia«». 
sAAUmlnen  ordaining  Jne.,  ks.  sSlEtJUl.  sAl- 
Umya  ks.  alU&dSa.  ^ 

sAAtAA  ordain,  decree,  enact,  prescribe,  pro- 
vide; (mftftr&tft)  order,  direct,  (itsevaltai- 
sesti)  dictate;  (asettaa)  impose  [taxes,  ve- 
roja];  (laatia)  institute,  establish,  make; 
(tekn.)  regulate;  ~  atriokdsky  (raam.)  or- 
dain matrimony:  '^  lakeia  n\ake  (I.  enact) 
laws,  dictate  laws  rto  the  people,  kansal- 
le]  ;  ihminen  pdUttUH,  Jtatuda  ^  man  pro- 
poses, Ood  disposes;  kuten  laki  '^,  kvAmn 
laiata  on  mUMmtty  as  the-  law  directs  (1. 
prescribes  l.  provides),  as  provided  (L 
prescribed  1.  directed)  by  law;  loin  «tftft«r- 
mdsMa  jUrimmtykBrnaMd  in  the  order  (1.  fol- 
lowing the  course)  prescribed  (1.  pro- 
vided) by  law. 

aatAventtlill  (tekn.)  throttle(-valve),  reg- 
ulator-valve. 


taa  <=>  taaks«. 

Uaja  «  tihelL;  tmafoi»Ba  rivmimsd  in  rowS 
close  to  each  other,  (sot.)  In  close  ranks. 

tMjaan  ks.  tiheKMn. 

taaja||hampaln«n  . .  with  the  teeth  close  to- 
gether, close -toothed,  -kudokalnan  ks. 
tihelUcudoksiiieii.  -viklnen  densely  (1. 
thickly)  populated. 

IflAjMtl,  tMjenaminen,  taajennua,  taajentaa, 
tMjentamlnen,  taajantua,  taajeta,  taiUim- 
min,  taajuua  ks.  tlheKsti,  tiheneminen, 
tihennys,  tihent&M,  tih«ntMmineii,  tihentyM, 
tihetM,  tiheimmin,  tih«ys. 

taakka  burden;  (kuorma)  load;  (paino) 
weight;  roMkaa  '^  putoH  hartioUtani  a 
weight  (1.  a  burden)  was  lifted  from  my 
shoulders. 

(aaksa  (Jonkin)  behind  . . ,  (tuoUe  puolen) 


beyond  ..:  (-pftin)  backward(s),  back; 
haodan  ^  beyond  the  grave;  lrat«oa  tuA- 
•••n  look  back(ward),  look  behind  one; 
nurkan  —   around  the  corner. 

taakaepAin  backward(s),  back  (toward); 
(Sitten)  ago;  h&nm  lixkhmnnrnti  menmm  -^ 
(myOs:)  his  business  is  going  down-hlU 
(1.  is  on  the  decline);  kakai  vuottu  '^  two 
years  ago:  luoda  MilmSys  ainama  ^  look 
back  into  the  past,  look  backward.  -m«no 
going  backward,  backward  (1.  retrograde) 
movement,  retrogression  (myOs  kuv.); 
(kuv.)  going  down,  decline;  kakai  viimmimtil 
vuotta  on  oilut  taakamp&inmanoa  the  two 
last  years  have  been  years  of  decline. 

taala  (Am.  suom.)   dollar. 

Taalalnmaa  Dalecarlia.  taalalainen  (a.  &  s.) 
Dalecarlian.    taalalala-  (yhd.)  Dalecarliao. 
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(saksal.  raha)  tbaler,  taler. 
aksl,  tMmpMt  UamiMna  ks. 

taBnn«htifl  retroact.  bave  a  retroactive  ef- 
fect, taannelitlva  retroactive  [law,  laki]; 
retrospective. 
taannoin  not  a  very  long  time  ago;  (ftsket- 
tAin)  recently,  lately,  the  otber  day;  (netkl 
sitten)  a  moment  ago.  tMuinolnen  (men- 
nyt)  past,  bygone;  (Askettftinen)  recent; 
(entinen)  former,  previous, 
taannuttaa  (kuv.)  set  (I.  pusb)  back  [con- 
ditions, oloja]  ^  cause  (1.  bring)  a  reaction 
[in  (tbe)  opinions,  mielipiteita],  cause  .. 
to  decline  (1.  to  retrograde):  (ebkttistft) 
keep  back,  binder,  impede;  (bldastuttaa) 
retard,  taantua  be  set  (I.  pusbed)  back, 
go  backward;  (buonontua)  decline,  retro- 
grade, fall  back,  go  down-bill;  (ja&dft  jai- 
keen)  get  (1.  be  left)  beblnd;  mimiigfitmmt 
otivat  amtrmati  tmattiunmH  (mydS:)  a  ^reat 
reaction  bad  taken  bold  of  tbe  opinions; 
oila  taantumasBa  be  on  tbe  decline.  i«UI- 
tumlnen  . .  being  set  back  Jne.,  ks.  edell.: 
0t»imn  taanttaninmn  (myOs:)  reaction  of 
(1.  in)  tbe  conditions,  taantumuktel linen 
(a.  k  s.)  reactionary. 
taBntumua  reaction;  retrogression;  (buo- 
nontuminen)  decline;  muMtamUn  mumtampi 
^  tbe  gloomiest  reaction,  -kauti  reac- 
tionary period,  period  of  reaction,  -poll- 
tlfkka  reactionary  policy,  -puolue  reac- 
tionary party;  (taantumukselliset)  tbe  re- 
actionaries, -tuunta  reactionary  tendency 
(1.  policy  1.  regime), 
taantuva  retrogressive,  retrograding;  (taan- 
tumuksellinen)  reactionary;  (rappeutuva) 
declining, 
taappiin  ->  taakMpiUn. 
tMa(en)  agTain;  (uudelleen)  anew,  afresb; 
(kerta  vielft)  once  more,  over  again;  (slttt- 
vastoin)  on  tbe  contrary,  on  tbe  otber 
band;  '^  on  vUkko  mmnnvt  (myOs:)  anotber 
week  bas  passed  (away) ;  hUn  en  '^  tuttut 
be  bas  come  back  (agalni;  hSn  ^  pu^—- 
t«um  haluMi  auttaa  . .  be.  In  return,  wanted 
to  belp  . .;  vrt.  IMUmii.  taaakln  again,  once 
more;  vrt.  edell. 
taata  guarantee  [a  tb.,  jokin;  a  p.  tbat  . . , 
Jollekulle  ettft  ..],  warrant  [one's  goods, 
tavaransa];  (mennlL  takuuseen)  stand  (1. 
become)  security  (1.  surety)  [for  a  p., 
Jonkun  puolesta  (1.  Jostakusta)].  (Jkpv.) 
stand  good  for  [a  loan,  laina] ;  (I&k.)  nail 
[a  p.  out  of  prison,  Joku  vapaaksi  vanki- 
lasta] ;  (olla  vastuussa)  be  responsible  (1. 
answerable)  [for,  Jostakin],  answer  for; 
(vakuuttaa)  vouch  [for  tbe  trutb  of  tbe 
news,  uutisen  todenper&isyys],  assure  [a 
p.  of  (1.  tbat)  . . ,  Jollekulle  Jokin] ;  pledge 
o.s.  [tbat  it  will  be  done  in  time.  ettH  se 
tulee  ajoissa  tebdyksll;  (varmistaa)  en- 
sure [a  decent  livInRr  for,  Jollekulle  kun- 
nollinen  toimeentuloT.  make  it  sure  [tbat, 
ettA] ;  ^  hyva  voitto  guarantee  (1.  give 
guarantees  of  1.  ensure)  a  good  profit;  '^ 
/oJhf  vapaakai  (lak.)  go  bail  for  a  p.;  ^ 
veksmli  endorse  (1.  indorse)  a  note;  kaka 
tahaa  amn  onniMtmniatt  wbo  Will  guaran- 
tee tbe  success  of  It?  (ottaa  vastuulleen) 
wbo  will  answer  (1.  be  responsible)  for 
its  success;  ««n  takaan  (otan  taatakseni) 
I  guarantee  (1.  warrant)  it,  (Jkpv.)  I'll 
stand  good  for  it.  (vakuutan)  I  assure  you 
tbat,  (lupaan)  I('ll)  promise  tbat;  tatmran 
kunnoili9tnu  tamlaun  tbe  quality  of  tbe 
article  [tbe  goods]  is  warranted. 
Uat«li  (-bedelmft)  date,  -palmu  (kasv.) 
date-palm. 
tMtto  fatber;  (Jkpv.)  dad;  vrt.  Isl. 
tMttu   guaranteed,   warranted;    (turvattu) 


safe  [place,  paikka],  secure;  (varma) 
sure,  certain,  assured;  (luotettava)  reli- 
able, trustworthy  [man,  mies;  source, 
Iftbde];  (koeteltu)  tried;  taaitua  tavaraa 
guaranteed  (1.  warranted)  goods;  taatutMa 
•ansasU  in  safe  keeping;  vrt.  taata.  taatusti 
assuredly,  suredy);  nUmS  ovat  taatuati 
oikmita  these  are  guaranteed  (1.  warranted) 
to  be  genuine. 

TaavHtl  David;  (Jkpv.)  Dave,  Davie,  Davy. 
TmvI  Dave,  Davfe,  Davy. 

tadlkko  pltcbfork;  manure-fork,  dung-fork. 

iam  I.  (sep&n-)  forging;  blacksmitb^s  work. 

Xtm  II.  (vakuus)  guarantee,  guaranty,  war- 
rant; (varmuus)  certainty;  (turva)  safe- 
guard: (takaus)  surety,  security;  takeet 
guarantee,  surety,  security;  antaa  iakmi' 
ta  l^mtokin  give  guarantee  (1.  security) 
for,  guarantee;  «l  o/«  tokaita  there  is  no 
guarantee,  there  is  no  knowing  (1.  telling), 
you  (1.  one)  cannot  be  sure;  /m  oiM  ta- 
kmita  miitS,  rnttH  c«  tuimm  fhdykti  if  there 
were  any  guarantee  (1.  surety  1.  certainty) 
for  its  being  (1.  that  it  would  be)  done; 
mHH  takmita  en  miitH,  ttmi  hSn  tern  BitS 
what  guarantee  bave  you  that  he  won't  do 
it?  what  win  be  a  guarantee  for  his  not 
doing  it?  what  safeguard  is  there  against 
his  doing  it?  elfa  fonkin  takmena,  oUa  te- 
kmena  lomtokin  be  (1.  give)  a  security  (1. 
a  guarantee)    for,  guarantee;   vrt.  takuu. 

taammainen  back  [part  of  tbe  room,  osa 
buonetta],  blnd(er),  rear  [rank,  rivl], 
posterior;  vrt.  taka-.  taMnmakti  farther 
(to  tbe)  back,  farther  behind,  taempaa 
from  farther  behind;  (etsammftltJl)  from  a 
distance,  taempana  farther  back,  farther 
behind;  (etftlUnmftllft)  at  a  distance,  taampi 
.  .  (lying  1.  situated  1.  located)  farther 
back;  vrt.  taemmalnen. 

taliall«(an)  on  purpose,  purposely,  with  a 
set  purpose;  (aikomuksella)  intentionally, 
with  design;  (harkiten)  deliberately,  pre- 
meditatedly,  after  mature  thought  (1.  de- 
liberation), with  calculation:  (lleten  tai- 
ten)  knowingly  (and  willingly),  wittingly. 
talMllinen  Intentional;  (harkittu)  deliber- 
ate, premeditated  f  murder,  murha] :  (eh- 
doin  tahdoin  tehty)  voluntary  [manslaugh- 
ter, mlestappo],  wilful  [crime,  rikos;  sin, 
synti].    tahalllaeati   »  tahallaan. 

tahanaa  (so) ever;  ktunka  ptdlon  •«  (nlin 
paljon  kuln  tahdot)  as  much  as  you  please 
(1.  like  1.  want)  [huom.  annoUpa  minulU 
ktdnka  pidfon  •«  (myOs:)  if  you  gave  me 
ever  so  much],  vrt.  hyvinsX;  kwdnka 
'^  ks.  miten;  kuka  ^  who(so)ever  [that 
. . ,  Joka  . .].  anybody  [wbo  . . ,  Joka  . .], 
anyone,  (Jokalnen)  everybody,  everyone 
[can  do  that,  vol  tuon  tehdAj,  (saman- 
tekev&a  kuka)  no  matter  who,  (Jkpv.)  I 
don't  care  who  [huom.  ellreen  (\.  oiipa) 
HMn  kuka  **'  whoever  he  may  be,  be  he 
who  he  may,  no  matter  who  he  is  (1.  be)] ; 
mikd  ~  whlch(so)ever,  what(so)ever,  no 
matter  what;  m/ccji  -*  where(so)ever,  any- 
where, (in)  any  place,  (kalkklalla)  every- 
where; mimtst  --  whencesoever,  (from) 
anywhere;  mitu  **'  what  (so)  ever,  anything 
(you  like  1.  you  please)  [huom.  fitpH  mita 
-*  whatever  you  (may)  do],  vrt.  mltM,  I; 
nSyttipH  mm  mlUn  hnonolta  •«  however  (I. 
no  matter  bow)  bad  it  looks  (1.  may  look), 
bad  as  it  looks  (l.may  look);  olipa  . .  mit^n 
hygS  -'  however  (1.  no  matter  how)  good 
it  is  (1.  be),  good  as  it  may  be,  be  It  ever 
so  good,  vrt.  miten. 

tahaton  unintentional,  unpremeditated;  in- 
voluntary. 

tahdaa  paste :  (taikina)  dough ;  vrt.  hammaa^. 

tahdikaa  tactful;  discreet,  i^hdikkaaati  tact- 
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fully;  discreetly.  Uhdikkuus  tact  (fulness); 
discretion,  discreetness. 

tahdlnlllyfiji  one  who  beats  time;  one  to  beat 
time,  -lyonti  beating  of  time;  (konkr.)beat, 
stroke,  -mukainen  . .  conformlnff  to  tbe 
measured  time;  (rytmlllinen)  rhythmical; 
(s&ftnnOllinen)  measured  [sound  of  oars, 
airojen  loiskel,  regular,  -mukaiteetl  in 
time;  conrorming  to  the  measured  beats; 
rhythmically;  regularly,  -mukaisuut  rhythm 
(-icalness);  measured  beat;  regularity. 
-tarkka  ks.  seur. 

UhdltMpytyvi  steady  (1.  exact)  in  keeping 
time,  . .  who  keeps  time  well. 

Uhditon  tactless,  . .  lacking  tact;  indis- 
creet. tahdlttomMtf  tactlessly;  indiscreet- 
ly. Uhdfttomuus  tactlessness,  lack  (1. 
want)   or  tact;  indiscretion. 

Uhdon-  (yhd.)  . .  of  (the)  will  [esim.  -pon- 
niatna  exertion  Of  (the)  will;  -iMipaa« 
freedom  of  the  will],  -ilmaus  expression 
(1.  manifestation)  of  the  Fof  one^s]  will. 
-volma  I.  -lujuut  strength  (1.  power  1. 
force)  of  will,  will-power;  volition,  voli- 
tional force. 

tahdoton  (Joka  on  ilman  tahtoa)  . .  lacking 
will,  . .  with  no  will  of  one's  own;  (taha- 
ton)  involuntary;  passive;  (koneellinen) 
automatic;  (tarkotukseton)  unintentional; 
^  pittikapp^m  ionknn  kSmUaU  (tav.)  a 
mere  tool  In  the  hands  of.  tahdottomasti 
involuntarily;  unintentionally;  with  a  sur- 
render of  will,  tahdottomuus  lack  (1.  ab- 
sence) of  will-power;  passiveness;  invol- 
untary character  (1.  nature). 

Uhi  -  tal. 

tahko  I.  (-kivl)  grindstone;  vrt.  smlrkell-*'. 

tahko  II.  —  tabo. 

tahkoa  —  tabkota.  tahkoamtnan  sharpening 
on  a  grindstone.  Uhkoamitkona  grindlng- 
machlne;  (smirkeli-)  emery-wheel. 

tahkoOklvl  grindstone;  whetstone,  -kona  » 
tabkoamlskon«. 

tahkota  grind  [a  knife,  veistft],  sharpen 
(. .  on  a  grindstone) :  vrt.  bioa.  tahkoutua 
be(come)  ground,  be  (come)  sharpened; 
vrt.  hioutua. 

tahma  (kielellft)  coating;  alia  tahmoBaa  be 
sticky,  be  viscid;  (kieli)  be  coated,  tah- 
malnan  sticky,  adhesive;  (tahman  peittft- 
mft)  coated  [tongue,  kieli] ;  (paksu)  thldr; 
vrt.  seur.  Uhmaa  sticky,  viscid,  viscous; 
(lilmamalnen)  gluey,  tahmeta  become  (1. 
get)  sticky  (1.  viscid);  (kieli)  become  (I. 
get)  coated,  tahmaut  stickiness,  viscidity; 
(kielen)  . .  being  coated,  coated  condition. 

taho  (suunta)  direction,  quarter;  (reuna) 
edge;  (puoll)  side;  (pinta,  esim.  kuution) 
face;  loka  tahoUa  [tahoU;  taholta]  kS. 
suunU;  kukin  tahoUaan  each  (1.  everyone) 
in  his  (own)  quarter,  each  (one)  in  his 
own  place  (1.  line) ;  miltM  taholta  tmdi  kHy 
from  what  direction  does  the  wind  come 
(l.blow)?  which  way  does  the  wind  blow? 

tahokaa  ks.  kaksitoista^,  monl'-',  Bali~. 

UhoU  =-  tabkota. 

tahra  stain,  spot,  taint,  blur  (kaikki  myOs 
kuv.);  (et.  muste-)  blot,  blotch;  (et.  ras- 
va-)  smear;  (maall-  y.m.)  daub;  (nokl- 
y.m.)  smut;  (kuv.  myOs:) blemish,  smirch; 
'^  lonkun  mmnmmaaa  Stain  (1.  blemish  1. 
smirch)  on  a  p.'s  reputation,  tahraamaton 
unstained,  unsolled;  unsullied;  unblotted, 
(kuv. myOs:)  unblemished  [honor,  kunnlal. 
unsmirched.  tahraaminen  making  dirty 
Jne.,  ks.  tahrata.  tahraantua  become  (1. 
get  1.  be)  stained  (1.  soiled  1.  tainted  Jne., 
ks.  tabrainan);  (likautua)  get  dirty;  (Ua- 
ta  itsenstt)  soil  0.S.;  tahraantua  vramn 
be  (come)  soiled  (1.  stained)  with  blood. 
tahraantumlnan  becoming  stained  Jne..  ks« 
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edell.  tahralnan  stained,  soiled,  sullied, 
tainted,  smirched,  blotted,  blotched,  spot- 
ted, spotty;  smeared,  daubed;  smutty: 
grimy,  begrimed,  befouled;  (Ilkalnen) 
dirty;  vrt.  tahrata.  tahrapilkku  stain,  spot, 
blot  (kaikki  kolme  myds  kuv.);  (kuv.f 
myds:)  blemish,  blur;  vrt.  tabra. 

tahrata  stain,  soil,  taint,  sully,  smirch  (kaik- 
ki myOs  kuv.) :  (Ilata)  dirty,  make  . .  dirty, 
begrime,  (laahaamalla)  bedraggle  [one^s 
dress,  pukunsa] ;  (ulostukseen  y.m.)  foul, 
befoul;  (tOhrift)  blur,  blot,  blotch;  (Jo- 
honkin  rasvaiseen)  smear,  besmear;  (kuv., 
myOs.)  blemish;  '*'  itamnaH  (liata)  get  o.s. 
dirty,  dirty  (1.  soil)  o.s.  [with,  Johonkln], 
vrt.  tabrata  vaatteanaa;  ^  Uituun  cover  . . 
(1.  get  . .  covered  1.  get  . .  white)  with 
chalk  [huom.  tahrata  itaanaH  lUtmm  get 
O.S.  chalky,  get  chalk  on  o.s.];  '^  mm- 
naanaa  disgrace  O.S.,  Stain  (I.  taint  I. 
sully)  one's  reputation;  ««  muatmrnaman 
stain  (1.  soil  1.  blot)  with  ink;  ^  nanSnaa 
nokamn  get  (a  bit  Of)  soot  on  one's  nose; 
^  pbiyyn  cover  . .  with  dust,  get  . .  dusty; 
"^  aavaan  (be) smear  . .  with  clay,  cover . . 
with  clay;  ^  vaaitaanaa  get  one*8  clothes 
soiled  (1.  dirtied  1.  dirty  1.  stained),  (rois- 
kuvaan  lokaan)  spatter  one*s  clothes  [with 
mud] ;  ^  varaan  Soil  (1.  Stain)  tirlth  blood; 
h&nan  nimanaU  en  hUpaSiU  tahrattn  hlS 
name  is  stained  with  disgrace,  his  name  is 
disgraced. 

tahraton  stainless,  spotless  [reputation, 
maine];  (kuv.,  myOs:)  unspotted,  immac- 
ulate ;^(puhdas)  pure;  vrt.  tabraamaton. 
tahrauf  =>  tabraaminen.    tahria  »  tabrata. 

tahriutua  become  (1.  get  1.  be)  soiled;  myOs 
=  tahrata  ItsensX. 

tahti  time;  (poljento)  tempo,  movement; 
(k&vely-)  step,  pace;  akayS  tahdiata  get 
out  of  time  (1.  of  step  l.  of  pace); 


aa  tahdiaaa  in  quicker  time  (1.  tem- 
po I.  movement);  adton  tahdiaaa  in  time 
with  the  music,  in  time  (1.  keeping  time) 
to  the  music;  taaainan  ^  even  (1.  regular) 
time  (1.  beat),  (esim.  marsslessa)  even 
step  (1.  pace),  (soutaessa)  even  stroke; 
vrt.  marssl'*,  valtsl^.  -Jako  (mus.)  mea- 
sure, time,  -kallo  metronome,  -lajl  (mus.) 
kind  or  time,  kind  of  tempo;  rhythm; 
kolmifakoinan  tahtttaii   triple -measure. 

Uhtinan  (yhd.)  . .  in  . .  time  (1.  tempo) 
[esim.  hidaa^  . .  in  slow  time  (1.  tempo); 
nopaa^  . .  in  qulck  time  (1.  tempo)]. 

Uhtiljoaa  (mus.)  measure;  (tav.)  bar. 
-puikko  baton,   -vllva  bar. 

tahto  will;  (tolvomus)  wish,  desire:  hyv9 
-»  good  will,  good  intention (s)  [huom. 
hyvmis  tahdoUa  With  a  little  gOod  Inten- 
tion (1.  will)];  hdnan  vUmainan  tahtonaa 
his  last  wish(es) ;  aa  on  kuninkamn  ^  it  is 
the  king's  will  (1.  wish  I.  desire). 

tahtoa  (haluta)  wish,  desire,  (tav.)  want: 
(olla  halukas)  be  willing  [to.  inf.];  (tehdft 
mieli)  like,  choose  [to,  inf.],  please; 
(aikoa)  Intend,  (tarkottaa)  mean;  (pyy- 
tU)  ask  [a  p.  for  a  th.  (1.  a  th.  of  a  p.), 

iotakin  Joltakulta;  a  p.  to  do  a  th.,  jota- 
:uta  tekemftftn  Jotakin],  beg  [to  be  taken 
along.  pAilsta  mukaanj :  (vaatia)  demand, 
insist;  tahdoin  aanoa,  attU  ..  (halustn)  I 
wished  (1.  wanted)  to  say  that . . ,  (tarkotin) 
I  meant  to  say  that  .  .;  tahdon  (my6s:) 
I  will;  tahdon,  attS  minua  totallaan  I  Will 
be  obeyed,  I  must  be  obeyed,  I  want  to 
be  obeyed;  tahdon  kotiin  I  want  (1.  I  should 
like)  to  go  home;  tahdon  nyt  aiirtyS  toi' 
aaan  ainaaaaan  I  now  Wish  (1.  propose)  to 
pass  on  to  another  subject;  tahdon  aan  I 
want  (to  have)  it,  I  will  have  it.  (toivon) 
I  desire  it;  t^d^n  t^hdS  ««n  (haluan)  I 
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wisb  (1.  I  want)  to  do  It,  (vastustuKsesta 
huollmatta)  I  will  do  it.  I  Insiat  on  doing 
it;  tahdan  H^tM  I  wIsH  (1.  I  want)  to 
know;  ^  Jotakuta  aattajaksi  want  8ome- 
body  to  belp  one  (1.  to  be  one's  helper); 
'^  hyvaa  hlUkulu  wlsn  a  p.  weU  (l.  good), 
desire  a  p.'s  good;  ^  lotokuta  lUOnUUtn 
wlsb  that . .  would  stay,  want  one  to  stay, 
(pyytaa)  ask  (l.  beg)  . .  to  stay  (1.  to  re- 
main); ^  liMUa  want  some  more,  desire 
(to  eret)  more,  (pyytftft)  ask  for  more 
[buom.  tahdott9ko  UmHA  (ruok84)Oyd&ssft, 
my5s:)  do  you  care  for  more?];  ^  Jota- 
kuta pttpiksi  (rupeamaan)  want  one  to 
become  a  clergyman,  Xeslm.  isa  polkaan- 
sa)  mtend  . .  for  the  ministry;  ^  Jonkun 
parumta  desire  the  best  for  a  p.;  [sl- 
nun  tftytyy]  tmhto9n  td  tmktomattaai,  tmk" 
doitpa  tai  •t  [you  must]  Whether  you  will 
(1.  are  willing  1.  like)  or  not;  tahtoi»in, 
^ttd  MinS  imMit  I  Should  like  to  have  you 
stay.  I  would  rather  you  remained;  tah- 
toiMin  iotakin  juotoMfaa  I  Should  like  tO 
have  something  to  drink;  tmktoMn  pahw 
tmtia  Minna  I  wish  (1.  I  Should  like)  to 
speak  to  you;  tahtoimln  ti^tdii,  onko  .. 
(myds:)  I  wonder,  if  . .:  tahtomatta  lea- 
kata  Without  intending  (1.  with  no  inten- 
tion) to  offend;  tahtamatttml  unwittingly, 
unintentionally,  not  meaning  to  (do  it), 
without  wishing  to  (do  it),  (sysrtt&ni)  by 
no  fault  of  mine.  vrt.  vastola  (tabtoani); 
«n  tahdo  kmdia  kdnm»tS  ptAntttofan  I  don't 
Wish  (1.  want  1.  like  1.  care)  to  hear  him 
spoken  of;  «n  tahdo  maada  sitd  pdilhdni  (on 
vaikea  uskoa)  it  is  hard  for  me  to  believe 
it,  I  can  hardly  believe  it,  (yminftrtaa)  it 
is  bard  (1.  difficult)  for  me  to  understand 
(I.  to  grasp)  it,  I  do  not  readily  get  that 
into  my  head,  (oppia  ulkoa)  it  is  hard  for 
me  to  memorize  it;  «f  kai  tahdo  (I.  tahto' 
no)  vsittdd,  ottd  . .  you  surely  don't  mean 
to  say  (1.  to  imply)  that  . .;  hUn  oi  tahdo 
kononkddn  nouvoja  (ei  pidtt  neuvomisesta) 
he  does  not  wish  (1.  want  1.  like)  anyone 
to  advise  him;  hdn  tahtoi  rahaa  he  wanted 
(to  have)  money,  he  asked  for  money; 
hdn  tahioi  (taUa)  papikoi  he  wanted  to  be- 
come a  minister;  hdn  tahtoo  aon  niin  (olo- 
maan)  he  will  (1.  wants  to)  have  It  so,  he 
insists  on  having  it  so;  hdn  tiotdd,  mitd 
hdn  tahtoo  he  knows  Just  what  he  wants, 
he  knows  his  own  mind;  /m  tahdot  if  you 
will,  (haluat)  if  you  like  (1.  choose),  (toi- 
vot)  If  you  wish  (It)  [huom.  toon  aon,  joa 
tahdot  I'll  do  it  if  you  wish  (1.  want)  me 
to];  joo  voinn  tohdd  niinkuin  tahtoioin  if 
I  could  do  as  I  wish  (1.  I  want  1.  I  would 
like)  to:  kukin  tohkSSn  nHnkmn  tahtoo 
everybody  may  do  as  he  wishes  (1.  wants) 
to,  everybody  may  do  as  he  pleases  (1. 
likes),  everybody  may  act  according  to 
his  own  will;  [tee]  kuton  (\.  miton)  tah- 
dot [do]  as  you  like  (1.  please  1.  choose  1. 
wish  1.  want  l.  will),  [have  it]  your  own 
way;  mitd  oind  minuota  tahdot  What  do 
you  want  of  (1.  with)  me?  mitd  oind  tah- 
dot hdnon  tokovdn  (myOS:)  what  would 
you  have  him  (1.  like  him  to)  do?  mitd 
tahdot  miitd  (kuinka  paljon)  what  (1.  how 
much)  do  you  charge  (1.  ask)  for  it? 
(Jkpv.)  what  do  you  want  for  it?  oiommo 
tahtonomt  tohdd  toivonne  mukaan  (myOS:) 
we  have  desired  (I.  sought)  to  do  ac- 
cording to  your  wish(es);  oiin  vdaynoompi 
kuin  tahdoin  tunnuataa  (olovani)  I  was  more 
tired  than  1  would  (1.  I  was  willing  to) 
admit;  pout  eivdt  tahtonoet  paiaa  the 
(fire) wood  would  not  burn;  oanokoon  hdn 
mitd  tahtoo  (haluaa)  he  may  say  what  he 
pleases,  whatever  he  may  say;  oen  tahdon 


mioioildni  tohdd  that  I  will  do  wiUmgly. 
I'm  perfectly  willing  to  do  that;  «e  tahtoo 
aanoa  that  IS  to  say;  ddni  oi  tahdo  knulua 

it  is  difficult  to  hear  (1.  to  discern)  a 
[the]  voice  (I.  sound),  one  can  hardly 
hear  the  voice  (1.  the  sound),  the  voice 
[the  sound]  is  hardly  discernible;  vrt. 
haluta.   tahtomlnen  willing,  volition. 

tAl  or;  '^  mutxton  ..  or  else  .  .;  oiipa  otmri 
'^  pioni  be  It  large  or  small,  whether 
great  or  small.  « 

taide    art;    vrt.    kauno^,    nlyttiiinb'*'    y.m. 

tAid»-  (yhd.)  art,  . .  of  art,  . .  of  the  fine 
arts  [esim.  -kookuMita)  art  center,  center 
of  art.  center  of  the  fine  arts;  -koaiu  art 
school,  school  of  art;  -ndyttoiy  art  exhibi- 
tion, exhibition  of  (the  fine)  art(s)];  ar- 
tistic [esim.  'koino  artistic  device;  -ku- 
donta  artistic  weaving;  -mnoiw  artistic 
poetry],  -atati  1.  -maku  taste  for  (the 
fine)  art(s),  artistic  taste,  -akatamla  acad- 
emy of  arts,  -arvo  artistic  value  (1.  worth), 
value  as  a  work  of  art.  -aslna  work  (1, 
piece)  of  art.  -harraatue:  taidoharraotak' 
Mot  interest  in  (1.  love  of)  art  (1.  the  fine 
arts),  -tilttoria  history  of  art  (1.  of  the 
fine  arts),  -tiletorlalllnan  . .  concerning 
the  history  of  art;  (esim.  klrjateos:)  . . 
dealing  with  the  history  of  (the  fine) 
art(s);  (esim.  esine:)  ..  of  value  to  the 
history  of  art.  -kauppa  art  store;  (Engl.) 
art  shop,  -kauppiaa  art  dealer,  dealer  in 
works  of  ar(.  -kokoalma  art  collection, 
collection  of  (works  of)  art;  (ylelnen) 
art  gallery,  -lahja(t)  artistic  talent,  -laji 
kind  (1.  branch)  of  art.  -luoma  production 
(1.  work)  of  art.  art  production,  -maalarl 
artist,  painter,  -matka  trip  for  the  pur- 
pose of  studying  art.  -musao  art  museum; 
art  gallery,  -nautlnto:  en  tarioUa  taido" 
nantintoja  there  are  opportunities  for  ar- 
tistic enjoyment  (1.  pleasure  1.  indul- 
gence), -niakka  artist;  (mestari)  master, 
virtuoso,  -nikkarl  cabinetmaker.  -nAyta 
specimen  of  art;  feat  of  artistic  skill. 
-ompalu  artistic  needle-work,  -opinnot  art 
studies,  study  of  art  (1.  of  the  line  arts). 
-palatal  palace  of  the  fine  arts,  -sana  term 
used  m  art,  art  term,  -suunta  style  (of 
art);  school,  -taoiliauua  industry  (1.  in- 
dustries) utilizing  (a  knowledge  of)  the 
fine  arts,  art  Industry,  -taoa  work  (1. 
production)  of  art,  piece  of  art  work, 
-yhdiatya  art  association,  society  of  artists. 

Uldokas  sklllXuI;  (talteellinen)  artistic; 
(nfippftrA)  clever;  (konstikas)  elaborate; 
(taitava)  skilled,  taldokkaaati  skillfully; 
artistically;  cleverly;  elaborately,  taldok- 
kuut  skill  (fulness);  artistic  execution,  art; 
cleverness;  elaborateness. 

Uldoilinan  skil(l)ful:  clever;  (J&rkevft)  wise, 
prudent.  Judicious;  vrt.  taitava.  taidolli- 
auua  skill,  ability.  Uidoton  unskillful; 
(ymmfirtttmatdn)  unwise.  Injudicious;  vrt. 
taitamaton.  taldottomaati  unskillfully;  un- 
wisely, injudiciously,  taldottomuut  lack 
of    skill,    unskiU fulness;    injudiclousness. 

taika  (-temppu)  magic  (1.  conjuring)  trick; 
(lumous)  charm,  spell;  enchantment; 
(loltsu)  Incantation;  taiat  (myOs:)  magic, 
witchcraft,  sorcery,  (manaus)  conjuring. 
Incantation;  taikoja  uokomaton  . .  who  does 
not  believe  in  magic,  . .  free  from  super- 
stition; oiitd  oi  oio  paiion  taikaa  you  (1. 
one)  cannot  expect  much  from  (1.  of)  that, 
you  cannot  depend  much  on  that,  I  haven't 
much  confidence  in  that. 

taika-  (yhd.)  magic  [esim.  -huilu  magic 
flute;  -rumpu  magic  drum] ;  (harvemmin:) 
. .  of  magic  [esim.  -jattu  story  of  magic]. 
-atlna   fetish,   fetich;    myOs   »   taikakalu. 


talkajuoma 

-JuoiiMi  magic  potion  (i.  drink),  -kalu 
charm,  talisman,  amulet,  -icalno  magic 
device,  agency  or  magic;  taikakHnoiUm  by 
(1.  tbrougb)  magic.  -Ilnna  magic  castle, 
fairy-palace,  -luicu  incantation,  cnann; 
taikaiutmiiia  (myOs:)by  incantation,  -lyhty 
magic  lantern.  -maaJIma  enchanted  (i. 
magic)  world. 

t«iicamain«n  magic. 

taikallpelll  magic  mirror,  -aana  magic  word, 
charm.  -«Auva  magic  (1.  magician's)  wand 
(1.  rod),  ^taiturl  conjurer;  sleight-of-hand 
performer,  -tamppu  magic  (1.  conjuring) 
trick;  harlottaa  (\,  tmhdd)  itdkatmmppaja 
do  conjurer's  tricks,  conjure;  kwdn  tatfco- 
tmmpulla  as  if  by  (a  stroke  of)  magic, 
-uako  superstition,  -uskolnan  supersti- 
tious, -uakoisuua  superstition,  -volma 
magic  (power),  charm,  enchantment. 

taikina  dough;  (ohukals-  y.m.)  batter;  (tah- 
das)  paste,    talklnainan  doughy. 

taikinaykaukalo  dough-trough;  kneading- 
trough,    -kaulain  rolimg-pin. 

taiklnamainan  doughy   [mixture,  seos]. 

taiklnamarja(panaat)  alpine  currant. 

talkinanjuuri  sponge.  taiklnoitiM  become 
doughy;  taihtnoittmat  doughy. 

Uikka  »  tal. 

Uikko  -  tadlkko. 

taikoa  conjure,  use  magic  (I.  incantations  1. 
charms),  practise  witchcraft  (1.  sorcery); 
(tebdA  taikatemppuja)  perform  (1.  do) 
tricks;  tmkomaUa  by  (use  of)  magic,  (loit- 
suilla)  by  incantation,  talkomlnan  con- 
juring; use  of  magic,  practice  of  witch- 
craft; (loltsuilla)  Incantation,  taikuri  ma- 
gician, sorcerer,  wizard,  enchanter;  (ma- 
naaja)  conjurer;  vrt.  •ilmKnkMMntKJIL  tai- 
kuua  magic;  (noituus)  witchcraft,  sor- 
cery; necromancy;  (manaus)  conjuration, 
incantation;   enchantment. 

talman  (eiaint.)  migratory  sea-trout. 

Ulmf  plant,  -lava  (cold)  frame;  (l&mmln) 
hotbed. 

taimlnan  (yhd.)  . .  with  . .  plants  [esiziL 
rmkevS'*'  ..  With  flourishing  plants]. 

talmlato,  talmitarha  nursery. 

taimmainan  »  takimmalnen.  talmmaksl  far- 
thest (to  the)  back,  farthest  to  the  rear, 
to  the  extreme  rear,  taimpaa  from  farthest 
back,  from  the  extreme  rear,  talmpana 
farthest  back,  at  the  extreme  rear. 

talnnot  unconsciousness;  (pyOrtymys)  faint, 
swoon;  olla  tainnokaiaaa  (tajUtonna)  be 
unconscious,  be  in  a  state  of  unconscious- 
ness, be  insensible,  be  senseless,  be  in  a 
stupor,  (pyOrtynyt)  have  fainted  (1. 
swooned),  be  in  a  ralnt(ing-fit),  (elotto- 
mana,  lAttk.)  be  in  a  state  of  coma,  (eiaint.) 
be  torpid,  be  dormant,  be  In  a  torpor; 
vrt.  talvi'-^.  -ilia  state  of  unconsciousness 
(1.  of  insensibility);  (elottomuus-)  state 
of  coma;  (pyOrrys-)  falnt(Ing),  (Iftftk.) 
syncope;  vrt.  horros(tiU). 

Ulnnua  »  tainnos. 

talonta  =  taikomin«n. 

Ulpala  stretch  (1.  extent  1.  length)  of  road, 
stretch,  distance;  (tie)  road;  (vftll-)  stage; 
(kannas)  neck  of  land;  IHhUSL  taipaimmae 
set  off  (1.  set  out  1.  start)  on  the  road  (1. 
the  Journey),  set  out,  start;  oUa  taipalmmUa 
be  on  the  road. 

taipua  bend  [under  the  weight  of,  Jonkln 
painosta],be  hent;  (keskestu)  sag;  (kuukis- 
tua)  bow,  stoop;  (kaartua)  curve;  (mu- 
kautua)  comply  [with  a  p.'s  wishes,  Jon- 
kun  tahtoonj;  content  o.s.  [with];  (joutua 
taivutetuksi)  be  induced  (1. prevailed  upon) 
rto  pay,  maksamaanj ;  (alistua)  resign  o.s. 
[to  one's  fate,  kohtaloonsa],  submit  [to 
the  yoke,  ikeen  alle] ;  (antaa  perftftn)  give 
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way,  give  Ul  yield  [to  one's  request.  Jon- 
kun  pyyntoonj;  (taeltyt)  be  movea  rto 
do  . . ,  tekemiln  Jotaklnh  allow  ojs.  to  De 
persuaded  (1.  moved)  [by  a  p.'s  prayers, 
jonkun  rukoUevlin  pyyntOlhln],  relent; 
(suostua)  agree  [to»  mf.],  acquiesce  [In], 
consent  [to],  accept  [a  proposal,  endo- 
tukaeen];  humor  [a  p.*s  every  whim, 
Jonkun  kalttlln  oikkuiUn];  (oUa  talpu- 
vainen)  be  inclined  [to],  be  disposed  [to 
make  concessions,  tekem&&n  myonnytyk- 
sift] ;  (fys.,  valosU:)  be  deflected,  deflect; 
(klel.)  be  inflected,  (teonsanoista:)  be 
conjugated,  (nlmisanolsta:)  be.  declined; 
'•  noaArttMMHDi'bend  (1.  resign  o.s.)  lo 
comply  with,  (eslm.  laUa)  submit  to;  '^ 
ytmiMmmn  ndmiipifmmmmn  yield  (L  submit)  tO 
public  opinion;  kUn  mi  eta  taipamkmmmn 
he  does  not  wish  to  yield  (L  to  submit), 
he  is  not  inclined  (1.  not  willing)  to  sub- 
mit, he  is  stubborn;  Mii  mi  tmipunat  Ukm- 
mdUn  aitu  be  could  not  be  induced  (1. 
persuaded)  to  do  it,  be  did  not  allow  him- 
self to  be  persuaded  to  do  it,  (ei  alistu- 
nut)  he  did  not  submit  to  it,  (alentdnut) 
he  did  not  condescend  (1.  stoop)  to  do  it. 

taipulaa  flexible  [whip,  piiska;  withe,  vitsa; 
style,  tyyli],  pliant  [nature,  luonne],  pli- 
able [twig,  oksa],  pliant:  ductile;  supple 
[bow,  Jousi;  mind,  miellj;  (notkea)  litne, 

Jithesome  [as  a  reed,  kuln  ruoko],  limber; 
my 08  —  taipnvaiam.  talpuleaati  flexibly, 
pliably,  pllantly;  lithely;  myos  —  taipu- 
vaisaaiL  taipulsuua  flexlbUity,  pliability, 
pllableness,  pliantness;  ductilltyj  supple- 
ness: litbeness,  limbemess;  myos  «-  tai- 
puvaUuua. 

talpumaion  Inflexible,  . .  not  pliable;  un- 
yielding, unbendmg;  (luja)  firm;  (J&ykkl) 
rigid  (kalkkl  myds  kuv.);  (luja  pUtdkses- 
s&An)  resolute;  (haluton  sovltteluim)  un- 
compromising; (itsep&inen)  stubborn;  (bel- 
tymlt6n)  inexorable  [Judge,  tuomarl], 
(Jilrkkym&tOn)  inamovable;  (ankara)  stem; 
(klel.)  uninflected,  indeclinable  [noun, 
nimlsanal;  Mbi  pyayi  tmpmmMommnm 
(myOs:)  be  would  not  yield,  talpumatto- 
maati  inflexibly;  inexorably;  (itsepAlsestl) 
stubbornly,  taipumattomuua  inflexibility, 
unyieldmg  (1.  unbending  1.  uncompromis* 
ing)  disposition;  finnness,  rigidity;  reso- 
luteness; stubbornness;  inexorableness; 
inunovabllity;  sternness;  (klel.)  ..  being 
umnflected  (1.  Indeclinable),  taipumlnen 
bending  Jne.,  ks.  taipua;  (Johonkln)  com- 
pliance [with],  resignation  [to];  submis- 
sion [toj;  acquiescence  [In];  ifys.,  valon) 
deflection;   diffraction;    (klel.)  inflection. 

talpumua  Inclination  [to  evil,  pahuuteen], 
bent  [for  (1.  toward)  study,  opiskeluunT; 
(natural)  turn  [for  music,  musiikkiinj; 
(lahjat)  talent  [for];  (taipuvalsuus)  dis- 
position [to  drink.  Juomaan],  aptitude 
[for  business,  lllkealalle] ;  propensity 
[to];  (alt tins,  et.  paheisfin)  addiction, 
proneness;  (kallistumlnen)  leaning  [to- 
ward]; (ennakko-)  predisposition  [to  a 
disease,  Johonkln  tautllnl;  (pyrkimys) 
tendency  [to  exaggerate,  lllotellaj;  (miel- 
tymys)  fancy  [for];  (kem.)  affinity, 
attraction;  kUnmiia  •!  olm  mnminkaan  [nSyt- 
tMiii}taipvmnkMia  he  has  no  inclination 
for  [the  stage];  kMnmlta  on  imipumutm 
laiakttutmmn  he  has  an  inclination  (L  he  is 
inclined  1.  he  is  disposed)  to(ward)  laci- 

.  ness  (1.  indolence),  he  is  rather  lasy;  M- 
nmllU  en  toipamacta  iikmnmi—n  he  Is  in- 
clined to  corpulency  (1.  to  be  corpulent): 
kibtmllit  en  taipwuntaatm  py9rt3md»mmn  She 
has  a  tendency  (I.  she  is  inclined)  to  faint, 
she  faints  easily,  she  is  subject  to  faint- 
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ing- spells;  hOnmlUi  on  BoiiaiutMiaim  taipw 

nmk9ia  She  has  musical  inclinations,  she  is 
gifted  in  music,  she  has  musical  talent, 
(jkpv.)  she  has  (I.  she  Is  of)  a  musical 
turn;   vrt.  taiteillja^. 

taipuva  bending,  bowing;  myOs  —  talpuUa; 
ionkin  MiUbutSn  mtJtaan  taipuva  manai 
words  inflected  [declined;  conjugated] 
according  to  a  certain  rule;  vrt.  seur. 

taipuvainan  disposed  (1.  inclined)  [toward, 
Johonkln;  to  do  ..,  Jotakin  tekemftlin] ; 
(halukas)  willing,  ready;  (altls)  given  (1. 
addicted)  [to  drinking,  juoppouteen], prone 
[to  do  mischief  (1.  to  evil),  pahantekoon] ; 
apt  [to];  (mukautuvainen)  yielding,  com- 
pliant; tractable;  (allstuvainen)  submis- 
sive; olla  '^  lohorMn  (myds:)  have  a  mind 
'  to,  feel  inclined  to,  (Jotakin  tekemft&n)  be 
willing  to  [huom.  H%n  aiihmn  ^  (myOs:) 
it  is  agreeable  to  me] ;  vrt.  taipuUa. 
taipuvaiaaati  willingly,  readily;  vrt.  uipnl- 
■astl.  talpuvaltuua  disposition,  Inclination; 
willingness,  readiness;  addiction,  prone- 
ness,  propensity;  yielding  disposition,  dis- 
position to  yield;  submisslveness;  vrt. 
taipuvaincn. 

talstalamlnan    fighting    Jne.,    ks.    taletolku 

talatalija  fighter,  combatant;  lonhin  puoleM' 
ta  '^  Champion  of;  vrt.  ••!«. 

talatalla  fight  [(with  1.  against)  the  enemy, 
vlhollista  vastaan;  for  one's  country, 
maansa  puolesta;  the  flames,  liekkejft  vas- 
taan], battle  [for  freedom,  vapauden  puo- 
lesta; against  difficulties,  vaikeuksia  vas- 
taan; with  ignorance,  tletam&ttOmyyttA 
vastaan],  contend  [for  the  faith,  uskon 
puolesta;  for  the  throne,  valtaistuimesta] , 
combat,  conflict;  clash;  (kamppailla) 
struggle  [for  existence,  olemassaolosta; 
with  (the)  robbers,  rydv&rien  kanssa] ; 
(painiskella)  wrestle;  (otella)  grapple; 
(ponnistaa)  strive  [for.  Jonkin  puolesta; 
against,  Jotakin  vastaan] ;  ^  kohiidoa  vas- 
taan struggle  (1.  strive)  agamst  fate;  '^ 
kSyhyyttd  vaataan  Struggle  (i.  contend  1. 
battle)  with  poverty;  ^  taistmiu  fight 
(out)  a  battle  fhuom.  hUn  on  taiBtmlunaa 
tai9tmHut  his  (life's)  battle  is  fought,  his 
struggles  are  over;  taiataiu  on  nyt  fal«- 
fcfto  the  struggle  has  now  been  fought 
(1.  fought  out  1.   fought  to  the  finish)]. 

Uletalu  fight;  (sota-)  battle;  (kamppailu) 
struggle;  (ottelu)  combat,  encounter,  en- 
gagement, action,  conflict  (myds  kuv.); 
(riita,  kiista)  strife,  contest,  contention; 
(kirjalllnen)  polemics,  controversy;  (sota) 
war;  '-^  •iHmUatH  ja  knoimmaata  life -and - 
death  struggle,  mortal  strife  (1.  combat); 
^  olmmoBMaoioata  Struggle  for  existence; 
oMroa  ~  open  the  battle,  engage  the  ene- 
my; miSmSn  ^  the  battle  (1.  the  struggle) 
t)f  life,  life's  struggle;  miUmU  on  taistalua 
life  is  a  (1.  one  long)  struggle;  Watmrloon 
'^  the  battle  of  Waterloo;  vrt.  kaksin'^. 

talatalujiaaa  weapon  (to  fight  with). -aaanto 
battle-array,  order  of  battle;  (yksityisen 
henkilOn)  fighting  attitude,  -halu  desire 
to  fight;  fighting  spirit,  pugnacity;  ag- 
gressiveness; iaimtmiuhalua  uhkuva  full  Of 
fighting  spirit,  -haiuinan  . .  eager  for 
battle,  . .  disposed  to  fight;  fighting,  pug- 
nacious, aggressive;  vrt.  sotainen.  -tian- 
aiicaa  gauntlet,  -into  eagerness  to  fight, 
eagerness  for  battle.  -JArJaatya  (sot.)  or- 
der of  battle.  -JlrJaatA  fighting  organi- 
zation, organization  for  an  active  cam- 
paign, -kanta  1.  -tanner  battle-field,  field 
of  battle;  battle-ground,  -icinnaa  gauntlet. 
-icumppani  1.  -toveri  companion  (1.  com- 
rade) in  arms  (1.  in  battle),  fellow  fighter. 
-kunto  fighting  trim;    (-kuntoisuus)   fit- 


ness for  battle;  taiatalvkunnaaaa  (myOs:) 
fit  for  battle,  -kuntolnan  1.  -kalpoinan 
. .  fit  for  battle;  10,000  taiaialtikuntoiBta 
miaata  (myOs:)  10,000  fighting  men,  an 
effective  army  of  10,000  men;  vrt.  tals- 
teluvalmla.    -kuntolauua  ks.   taistelukunto. 

taiataiunDmalaka  1.  -talma  din  of  battle, 
(sodan-)  din  of  war.  -^uoktlna  confusion 
(1.  tumult)  of  battle. 

talatalulIpalKka  scene  of  action,  place  of 
combat;  (-kenttft)  battle-ground. -rintama 
line  of  battle,  battle-line;  (sota-)  front. 
-vaatlmus  challenge  (to  a  combat),  -vai- 
mla  . .  in  fighting  order  (1.  trim),  . .  ready 
CI.  prepared)  for  battle  (1.  for  action); 
(Jkpv.)  ready  for  the  fray. 

taiaio  •>-  taUtalu. 

taltaa  I.  (osata)  know,  be  versed  in;  know 
how  [to,  inf.];  (kyeta)  be  able  [to»  inf.], 
be  capable  [of  ..-ing];(tuntea)  be  familiar 
(1.  acquainted)  with;  taitaa  (myds:)  can; 
Mn  ^  tu9ita  kimiiU  (myOs:)  he  conmiands 
(1.  has  mastered  1.  has  command  of) 
several  languages,  vrt.  osata. 

taltaa  II.  (prees.  3:s  pers.;  apuverbinft)  Is 
(1.  seems)  likely  [to,  inf.];  (n&ytta&) 
seems  [to«  inf.];  (saattaa)  may,  might; 
(kuulUU)  18  said  [to,  inf.];  taidaitpa  vii- 
mainhin  onniataa  1  may  (1.  I  shall  prob- 
ably) succeed  at  last,  I  think  I  shall  be 
successful  at  last,  it  seems  that  at  last  1 
shall  be  successful;  taitaa  niin  oUa  it  may 
(1.  might)  be  so;  taitaa  oUa  paraata,  mttU . . 
it  may  be  (1.  it  is  perhaps  1.  I  think  it  is) 
best  that  . .;  taitaa  ayttyU  9ota  a  war  may 
(1.  is  likely  to)  break  out,  it  seems  likely 
that  a  war  will  break  out;  he  mivHt  taida 
ruomta  eniUi  tySMn  it  doesn't  seem  as  if 
they  would  take  up  the  work  any  more, 
they  probably  won't  agree  to  work  any 
more;  viljaata  '^  tniia  tUnd  vuonna  kato 
crops  may  (1.  are  likely  to)  fail  this  year; 
crops  will  be  a  failure  this  year,  I  think; 
we  are  likely  to  have  a  failure  of  crops 
(1.  it  seems  likely  that  crops  will  be  a 
failure)  this  year. 

taitamaton  unskil(l)ful;  (tottumaton)  in- 
experienced, untried;  (kdmpeld)  awkward, 
clumsy;  iotakin  '^  (osaamaton)  unable  to 
do  . . ,  (tuntematon)  unacquainted  with, 
not  familiar  with,  unversed  in,  knowing 
no  . . ,  (tietimiktOn)  ignorant  of;  c«  My 
vaikaaksi  kialtS  taitamattomiUe  it  Will  be 
difficult  for  those  (who  are)  unable  to 
speak  (1.  those  ignorant  of  1.  those  not 
familiar  with)  the  language;  vrt.  osaama- 
ton. UitamattomaatI  unskil(l)  fully,  in  an 
Inexperienced  manner  (1.  way):  (kdmpe- 
lOstl)  awkwardly,  clumsily;  ignorantly. 
Uitamattomuua  lack  (1.  want)  of  skill  (1. 
of  experience),  inexperience;  (kykenemftt- 
tdmyys)  inability,  incapacity;  (kdmpelyys) 
awkwardness,  clumsiness;  (tiet&m&tto- 
myys)  Ignorance,  taitamlnan  knowing 
(how)  Jne.,  ks.  taltaa,  I;  (tunteminen) 
familiarity   [with]. 

UiUva  skillful  [physician,  l&&k&ri],  skilled 
[in  one's  trade,  ammatissaan],  proficient; 
(nilpp&ra,  k&tey&)  clever  [at  ..],  adroit, 
dexterous,  handy  [at  sums,  laskemaanl, 
deft;  (mestari)  expert  [in  (1.  at)  hand- 
writing, kaunoklrjotuksessa],  adept  [in 
philosophy,  fllosofiassa] ;  (perehtynyt) 
(well)  versed  [in],  (Jkpv.) 
(kokenut)  experienced  [in] 
miliar  [with],  acquainted  [  .  ,. 
va)  apt  [pupil,  oppilas];  (kyvyktts)  able; 
(tietorikas)  well-informed;  olla  ^  h^^a- 
kin  (myOs:)  have  a  knack  for  (doing)  .., 
(Jkpv.)  be  an  experienced  hand  in;   vrt. 


;       ^perentyny*; 

r.)    well    up    in; 

1];    (tutlu)    fa- 

[wlth];    (oppi- 
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Idelra'*.  UiUvMtl  iklUl)fully«  VfiXh  aklU; 
cleverly,  adroitly,  dexterously,  deftly, 
handily;  ably,  wltb  ability;  vrt.  edell. 
taltavuut  skill  (fullness);  proficiency;  clev- 
erness, adroitness,  dexterity,  knack;  ex- 
pertness,  adeptness;  experience;  aptitude; 
intelligence;  (kyky)  ability,  capability; 
nSytm  /on/bun  tattaoutadmrnta  (myOS:)  a 
specim^  of  a  p/s  (own)  handiwork,  (am- 
mattl-)  a  piece  of  excellent  workmanship. 

taite  crease;  (laskos)  foId(in?):  (polvi) 
bend;  angle;  mmnnU  taittemB€9n  become  (1. 
gret  1.  be)  creased  (I.  folded  I.  bent). 

taitaeilinen  artlstic(al).  taiteelllSMtl  artis- 
tically. Ultaeliftuue  artistic  execution; 
artistic  arrangement. 

taitaen-  (yhd.)  . .  of  art  [esim.  -haaru 
branch  of  art;  -niMcia  patron  of  art]. 
-arvoatelija  critic  of  art.  art  critic,  -har- 
Jottaja  artist,  -harraataja  amateur  in  art, 
dilettante;  (-ystftvft)  lover  of  art.  -mu- 
icainan  . .  (made  1.  done)  according  to  the 
rules  of  art,  artistic (al).  -iuntija  Judge  of 
art,  connoisseur  of  art.  -yativi  lover  (1. 
patron)  of  art. 

tAlta(h)licaa.. skillfully  made  (1.  contrived), 
elaborate,  clever;  (taiteellinen)  artistic 
(-al).  Uita(h)ilckaaatl  skillfully,  cleverly, 
elaborately;  artistically.  talta(h)lkkuus 
skillfulness,  cleverness,  elaborateness;  ar- 
tistic execution  (1.  arrangement). 

UitaiiIJa  artist;  (taituri)  virtuoso;  vrt. 
niUka^,  viulu'^  y.m. 

taitailija  (yhd.)  . .  of  artists,  artists'  [esim. 
'Polvi  generation  of  artists;  -ccnra  artists' 
club,  association  (1.  society)  of  artists]. 
-luonne:  hSniMH)  en  tmtmUiltdumnnm  he 
has  (1.  he  Is  of)  an  artistic  temperament, 
-maina  reputation  (1.  fame  I.  renown)  as 
an  artist,  -naro  artistic  genius,  genius 
in  art.  -pliri:  taiuiUiapHvUaSl  among 
artists,  -tialu  artistic  temperament,  -tai- 
pumut  artistic  inclination  (1.  talent). 

taitallijatar  (woman)  artist. 

taitaiiljaura  career  of  an  artist,  artistic 
(1.  an  artist's)   career. 

taitallkatto  curb-roof  [eri  lajeja:  gambrel 
roof,  (Joka  puolelle  talttuva)  mansard 
roofj.  -kohta  place  where  the  crease  (1. 
the  fold)   is    [was] ;  vrt.  kaiinBekohta. 

taltan  »  taitavasti;  (varovasti)  cautiously, 
with  caution;  (jarkev&stl)  wisely,  pru- 
dently, intelligently;  BiinU  on  mmnmtmltUvU 
^  (taitavasti)  one  must  be  clever  in  doing 
it,  it  requires  some  skill  to  manage  (1.  to 
pass)  that,  (varovasti)  one  must  proceed 
cautiously  there,  one  must  be  cautious  in 
doing   it. 

Uito  skill,  art;  (kyky)  ability,  capability; 
(tieto)  knowledge  [of] ;  (taltavuus)  clev- 
erness, skillfulness,  (Jkpv.)  knack  [of] ; 
faculty;  (saavutus)  acquirement,  accom- 
plishment; (lahja)  talent,  gift;  ttddotta 
ks.  taiten;  [hftnelia  on]  '«-  mimUyttUH  [he 
possesses]  the  art  of  pleasing;  Ma/cn  «» 
knowledge  of  a  language,  (puhumis-) 
ability  to  speak  a  language,  vrt.  klelitaito; 
opettamisen  [uimiaen]  •*'  art  Of  teaching 
[of  swimming];  aiina  ei  tarvita  aniu-ea 
taitoa  (myos:)  that's  rather  easy  (1.  sim- 
ple), (Jkpv.)  that's  easy  (1.  simple)  enough; 
siina  aitU  taitoa  tarvitaankin  that's  Where 

Skill   is   required    (1.   is   necessary);    vrt. 

ammatti'*',   kirjotus'*',   luku'^,   piirustus'*', 

uotA'^,  vKittely-^  y.m. 
taltoinan:    jonkin    ^    v^sed    in.    able    to 

(Inf.),  (Jkpv.)  well  up  in   [huom.  anoman- 

kioUn  ^  knowing  Finnish,  able  to  speak 

the    Finnish    language] ;    vrt.    kirjotus'^', 

luku^  y.m. 
Ultolahja  talent,  gift. 


taltaa:  Indkom  jonkin  ^  pass  <].  run)  be- 
hind (1.  beyond),  lymp&rl,  esim.  nurkan) 


pass  around   [huom.  tio  kuikom 

the  road  passes  <1.  runs)  along  the  other 

side  of  the  fence]. 

talttaa  break  [one's  neck,  nlskansa;  one's 
back-bone,  selk&rankansa;  a  th.  in  two. 
Jokin  kahtia];  (kftftnta&)  fold  [a  (piece 
of)  paper  in  four  parts,  paperi  nel- 
jaan  osaan;  newspapers  on  a  folding- 
machine,  sanomalehtia  taitinkoneeUaj : 
(kirjap.)  make  up  [a  page,  sivu];  '^  ktA- 
•inkmrroin  (fold)  double;  '^  kokoon  fold 
up,  fold  (. .  together);  ^  valoia)  refract 
the  light,  talttaja  (kirjap.)  maker-up, 
make-up  (man);  (tav.)  foreman,  taitt*- 
mlnen  breaking  Jne.,  ks.  taittaa. 

taltteinair  1.  creased^ [paper,  paperi];  (poi- 
muinen)  folded;  2.  (yhd.)  vrt,  •   -  -  * 


naii'-';  kaksi-^  folio ;  kmkMttoiMta'^  duo- 
decimo (lyh.:  lSmo)e  kmuitoista'^  sexto- 
decimo, sixteenmo  (lyh.  l6mo). 

taittua  break  (off),  be(come)  broken,  get 
broken,  burst;  (valosta:)  be  refracted, 
taituima  break;  (luun-)  fracture;  vrt. 
taita.  taluuminan  breaking;  (valon)  re- 
fraction. 

talturl  artlst(e);  (jonkin  esittamisessA) 
master (ly  performer),  virtuoso;  (esim. 
piano-,  viulu-  y.m.)  professional  (1.  emi- 
nent 1.  skilled)  [pianist,  violinist,  etc.]; 
kiriapaino^  Journeyman  printer,  taiturilli- 
nan  artistic,  clever,  skll(l)ful;.. cleverly (1. 
skillfully)  done  (1.  made  1.  executed);  vrt. 
maatarlHinan.  taituri  mai nan  . .  character- 
istic of  a  virtuoso,  talturuus  skill  of  a 
master;  (mestaruus)  mastery;  (mestarllll- 
suus)  masterly  manner;  (taito)  skill(fui- 
ness),  cleverness;  (n&pp&ryys)  adroitness, 
dexterity;  (taiteelllsuus)  artistic  taste; 
artistic  arrangement;  taituruoM,  fottm  «« 
»uoritmttiin  (myOs:)its  masterly  execution. 

taivaalllnan  heavenly;  celestial;  (Jumalalli- 
nen)  divine;  •/  tdmSn  (I.  tuon)  taivaaiUmia 
nothing  at  all,  nothing  whatever,  not  a 
(single)  thing. 

taivaan-  (yhd.)  celestial,  . .  of  the  heavens 
[esim.  -napa  celestial  pole,  pole  of  the 
heavens];  (Joskus:)  ..  of  heaven  [esUn. 
•vaitakunta  kingdom  Of  heaven],  heavenly; 
sky-,  -avaruus  expanse  (of  heavens), 
-kaarl  rainbow,  -kansl  1.  -lakl  firmament; 
(run.  myOs:)  vault  (1.  arch  1.  canopy  1. 
roof)  of  heaven,  arch  of  the  sky.  -kappale 
heavenly  (1.  celestial)  body,  heavenly  orb. 
-korkuinan  . .  high  as  heaven,  sky-high, 
towering;  taiifaankorkuiBelta  Sky-high, 
-mark k I  sign  of  (1.  hi)  the  sky.  -napa 
(myOs:)  zenith,  -pallo  celestial  sphere. 
-ranta  horizon;  sky-line;  taivaannmnaUa 
on  the  horizon,  on  the  sky-line,  -tininan 
azure  ( -blue),  sky-blue.-vuotil(eiaint.)  snipe. 

taivaaaaanaatuminan:  Kri»takaon  '■^  the  as- 
cension (of  Christ). 

taiva(h)inan  ks.  taivaaliiBen. 

uival  "  taipaia.  talvaltaa  (matkata)  travel. 
Journey,  go;  (kfivellft)  walk;  (vaeltaa)  wan- 
der; taivaltaa  etoonpHin  wander  (1.  plod)  on. 

Uivaa  (the)  heaven (s);  (the)  sky;  toioaaila 
in  (1.  on)  the  sky;  taivaan  ja  maun  viUiUM 
between  heaven  and  earth,  ln(the)mid-arr: 
taivaan  nimosad  for  heaven's  sake!  taioaan 
(I.  taivamton)  tokija  (1.  V.)  great  God! 
great  heavens!  merciful  powers!  taiMfoan 
tShdot  stars  of  the  heavens;  ^  monma  pU- 
vmon  (myds:)  it  is  getting  clouded,  it  is 
clouding  up;  taivaata  kohti  heavenward, 
skyward;  aarinko  oli  /e  korkoaUa  ftaivaai- 
la)  the  sun  was  high  (in  the  sky  1.  in  the 
.  heavens),  -alia  under  the  open  sky,  (out) 
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in  the  open  air,  (ulkona)  out  of  doors. 
-alle  (out)  in  the  open  air,  out  of  doors, 
talvattitapalleva  ^  talvaankorkuinmi. 
talve  fold;  crease;  (mutka,  polveke)  bend, 
angrle,  elbow;  (kftyrft)  curve;  (nivel)  Joint; 
vrt.  polven'-'. 

tAlvutell*  be  bendlngr  Jne.,  ks.   talvuttaa; 
(suostutella)   try  to  persuade,  persuade; 
komttaa  ^   l^taknta  iamniinBa  work  Upon 
(1.  try  to  persuade)  a  p.  to  become  fa- 
vorable to  one*s  plans,  try  to  influence  a 
p.  in  favor  of  one*s  plans. 
talvuttaa  (esim.  tuull  puiden  latvoJa)  bend; 
(et.    kaarelle)    bow;    (kOyrlstaft)    curve; 
crook;  (kuv.  —  suostuttaa,  saada)  induce, 
gret,    bringr,    influence,    persuade;    (kiel.) 
inflect:    conjugate    [verbs,    teonsanoja], 
decline  [nouns,  nimlsanoja] ;  '^  loku  pao- 
l«/f«Mi  induce  (1.  prevail  upon  I.  persuade) 
a  p.  to  side  with  one    [huom.  tMnttaa 
ytHtfn  mimlipidw  pwnleiUmn  influence  pub- 
lic opinion  in  favor  of  one] ;  •«  joku  t«lr«- 
mddn  latakin  prevail   (up)on   (1.  bring  1. 
get  1.  influence  1.  induce  1.  persuade)  a  p. 
to  do  a  th.;  voitko  ^  hUnmt  antanwan  mmn 
can  you  prevail  upon  (1.  induce  1.  get  1. 
influence)  him  to  give  it? 
tAlvutt«j«  one  who  bends  Jne.,  ks.  edell.; 
one  who  persuaded.   -Ilhaa  (anat.)  flexor. 
talvuttamlnen   bending  Jne.,   ks.   talvuttaa. 
talvuttAutua  bend,    stoop;   vrt.  talpua. 
tAlvutue  bending;    (kiel.)  Inflection.  (Engl.) 
Inflexion,  (nominien)  declension,  (verbien) 
conjugation,    -eelmerkki   example   of  In- 
flection,    -kaava    1.    -tyyppi    paradigm. 
-kone  (lev3m-)  bencfing-machine.   -luokka 
class;    (nimisanojen)    mn9imiiinen  itdvuttU' 
inokka  first   declension,    -muoto    inflec- 
tional  form.    -pliU    (kiel.)    termination. 
t«ju     consciousness;    olia    taydmllS    tafalla, 
otUi    tUydeMBii    taSuMmaan    be    in    full    pos- 
session Of  one's  senses;  pdHmta  taluanma, 
tntta    tafnihinMa    recover     (1.    return    to) 
consciousness  (1.  one's  senses),  come  to 
(one's  senses).  taJuAmaton  (Joka  el  tajua) 
unable  to  comprehend;  (tylsft)  dull;  vrt. 
kIsittiiinlitSB.  tilJuamattomuua  inability  to 
comprehend;  dullness;  vrt.  klUittMmiitts- 
myya.  t«JUAmlnen  grasping  Jne.,  ks.  tajuta. 
tajulnen   vrt.   belppo^,  kanaan^,   vaikea'«'. 
t«JuntA  (taju)  consciousness;  (k&sitys)  con- 
ception,     comprehension,      (q)prehension; 
(ymm&rtAmys)   understanding;    (havaltse- 
mus)  perception;  vrt.  taJu. 
t«JifU   (kasittftft)    grasp,    comprehend,    ap- 
prehend;    conceive;     (ymmftrt&ft)    under- 
stand, (Jkpv.)  see;   (eslm.  soltantoa,  tai- 
detta  y.m.)  have  a  taste  (1.  an  apprecia- 
tion) for,  appreciate;   (havaita)  perceive, 
be  aware  of;   hdn  fa/aai  a^mman  h9ti  mnmi 
wUm&ykaMii  he  grasped  (1.  took  in)  the 
situation  at  a  (1.  at  tne  first)  glance, 
tajuton    unconscious,    senseless,    tajuttatra 
comprehensible,    apprehensible;    conceiv- 
able;   (ymmftrrettftvl)   intelligible.    taJut- 
tavaati      comprehensibly,     apprehensibly; 
conceivably:      intelligibly.        tajuttavuua 
comprehensibllity,    apprehenslbliuy;    con- 
ceivablllty;  intelligibility,  tajuttomaati  un- 
consciously, tajuttomuus  unconsciousness, 
senselessness;   (lAAk.)  syncope. 
Uka-  (yhd.)  back  [eslm.  -/afnln  back  seat; 
-of;f  back  door;  -pfin  back  end;  -aainfl  back 
wall],  (harvemmin:)  rear,  (etup.  elftlnten 
raajoista:)    hind,   posterior    [eslm.   -iolJ^a 
hind  leg   (1.   foot);  -opI  rear  door;   -pfl|{ 
rear  (1.  hind  1.  posterior)  end]. 
Ukaa  from  behind;  from  the  back  (1.  the 
rear);  myOs  —  taiua;  *-  nana  bad-looklng 
in  the  back  [huom.  en  ^  ruma  (myOs:) 
does  not  look  well  in  the  back  (rakennuk- 
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^  731  —  Ukakeno 

\tm  '^  (puolesta- 
ni)  for  my  own  part  [huom.  mimdla  en 
rahaa  onuuta  *«  I  have  money  myself]; 
[vasta]   pitkimn  mihojmn  ^    [not  before]   a 
long  time  afterwards;  v^ma(S)n9a  '^  with 
all  one's  strength  (1.  one's  power),  with 
might  and  main,  all  one  can.   -«JiU<i  pur- 
suer,   -ajamlnan  pursuing;   chasing;   vrt. 
seur.  -ajo  pursuit;  chase. 
Uka-alka:  taka-aikaina  in  former  dasrs,  for- 
.  merly,  in  bygone  days, 
takaaja  security,  surety;  one  who  goes  a 
p.'s  security  (1. surety);  (vastaaja)  guaran- 
tor, warrantor;  (Joka  antaa  takuun  Jonkun 
henkilOn  saapumisesta  vastaamaan)   bail; 
(vekselln)  endorser,  indorser;  olin  MnMU 
takaalana  (lainassa)  I  was  (1.  I  had  gone) 
his  security:  aimm  en  hankittava  kakai  te- 
kaaiaa  (tav.)  you  have  to  get  two  people 
(1,  two  persons)  to  go  your  security  (vek- 
selista  puhuen:  to  endorse  your  note;  ot- 
keustakauksesta  puhuen:  to  go  your  bail). 
taka-ala  background;    (nftytt&mOn,  myOs:) 
back, 
takaaladattatra  breech-loading  [gun,  pyssy]. 
takaamaton  . .  not  guaranteed,  . .  not  war- 
ranted,  takaamlnan  guaranteeing  Jne.,  ks. 
taata. 

takaapiln  from  the  back,  (esim.  hyOkfttt 
klmppuun)  from  behind,  (sot.)  from  (1. 
in)  the  rear. 
takaR-aakel  back -step,  step  back  (ward), 
-tiammaa  back  tooth;  (syOmft-)  molar 
(tooth),  double  tooth,  -heltto  (kiel.)  me- 
tathesis, -ikkuna  back  window,  window 
in  the  rear  (1.  the  back). 
Ukainan:  I.  iimkin  ^  . .  situated  (1.  located) 
behind  (I.  beyond)  . .  [huom.  parin  imeaf- 
kymmanti  takaiMet  alat  the  times  (1.  the 
days)  of  about  twenty  years  (1.  of  a  score 
of  years  1.  of  a  couple  of  decades)  ago 
(1.  back);  fofon  ^  pcfte  the  field  behind 
the  bouse].  II.  (yhd.)  (tolsella  puolella  ^ 
oleva)  . .  situated  (1.  located)  beyond  (1.  ^ 
on  the  other  side  of)  . .  [esim.  ni/an^ 
. .  situated  (1.  located)  beyond  (1.  on  the 
other  side  of)  the  boundary],  trans- 
[esim.  ^Mantin'^  transatlantic;  mmrmn'^ 
transmarine]. 
Taka-lntia  Farther  India;  Indo-Ghlna. 
takaiain  back;  (Jftlleen)  again;  [verbien  vh- 
teydessft  kaannetftftn  tahtdmin  usetn  verbin 
•teen  liltetylia  etutavulla  re-,  eslm.  a««e- 
taa  ^  (palkalleen)  replace,  (esim.  virkaan) 
reinstate,  reinstall;  ^aaouttaa  ^  regain; 
vrt.  vastaavia  verbeja  hakusanoista] . 
takaiain-  (yhd.)  . .  back,  re-  [eslm.  -ecfe 
buying  back,  repurchase;  -polttomlnen 
winning  (1.  gaining)  back,  regaining]. 
-«nto  giving  back,  return,  restitution. 
-aaettaminan  replacing,  replacement,  re- 
establishment;  (virkaan)  reinstallation, 
reinstatement,  restoration;  (oikeuksiinsa, 
arvoonsa  y.m. ,  myOs : )  rehabilitation,  -k  utau 
recall,  -kiintymlnan  turning  back,  return. 
-lykkiys  referring  back;  return,  -lihetys 
sending  back,  return,  -makau  repayment, 
refunding,  reimbursement:  (palautus)  re- 
turn; (kuittaus)  requittal;  (kuv.)  retri- 
bution; retaliation,  -maksutapa  method 
(1.  manner)  of  repayment,  -maksuvalvol- 
liauue  obligation  to  repay  (1.  to  refund  1. 
to  reimburse),  -oato-oikaua  right  to  buy 
back,  -paluu  return,  -aaantl  1.  -aaavutt*^ 
mi  nan  winning  back,  regaining,  recovery. 
-tuonti  bringing  back,  return (ing).  resto- 
ration, -vaailmue  demand  for  [the]  re- 
turn [of  .  .1.-valkuttava  retroactive. -val- 
lotus  retaking,  recapture,  -voltto  —  ta- 
kaiiiniaaiitli 
UkalJoukko  -  JXUdJoukko.   -kano:  Ma  ta- 
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kakmnoMsm  1)6  bent  (1.  leaning)  back- 
ward(s).  -kohtalnen  (kiel.)  relative  [pro- 
noun, asemo].  -laita:  tySntsa  (i.  »yMiitit) 
iohu  tak«daitaan  put  . .  In  the  background, 
drive  . .  out  of  the  field. 

Ukalitto.  ukallkko'  "back  lands'*,  remote 
tract   (1.   place),  backwoods. 

takaillnmi  load  [of  ...  Jotakln],  as  much 
as  one  can  carry. 

Ukallmaa  outlying  ground,  (takallsto)  back- 
woods, remote  tract.    -m»UI  backwoods. 

takana  beblnd;  at  the  back;  (sotajoukon, 
rakennuksen  y.m.)  In  the  rear;  ionknn  ^ 
(huostassa)  In  a  p.'s  charge  (1.  care  1. 
keeping  1.  custody);  iukon  ia  aalvan  ^ 
behind  (1.  under)  lock  and  key,  under  bolt 
and  bar;  minwdla  on  rahmnimhiU  takanani 
(saan  kannatusta)  I  have  moneyed  men 
behind  me  (1.  backing  me).  I  am  backed  up 
by  men  of  means  (1.  by  rich  men);  mitu 
Miina  on  —  what  Is  behind  (1.  under)  that? 
what  Is  at  the  bottom  of  that?  pitsd  aa- 
i«d»unM  takanaan  keep  a  [the]  secret;  ra^ 
jan  -^  on  the  other  side  of  the  boundary, 
beyond  the  boundary;  tcrfon  ~  behind  (I. 
at  the  back  of)  the  house,  -piin  (takana) 
behind;  (tak4puolella)  back,  in  the  back; 
pahua  pahaa  foatakuMta  takanapSin  speak 
111  or  a  p.  behind  bis  back. 

takanjarina  hearthstone;  hearth-plate. 

taka||noJ«  (henkil^sttt : )  backward  leaning 
attitude;    (esinelstao    backward   inclining 

gOSition;  oUa  takanojallaan  be  leaning  (1. 
e  bent)  backward.  -piUu:  takapaiulle  )&&- 
minen  being  left  behind;  jSUdS  takapajtdU 
be  left  behind  [huom.  on  jaUnyt  sikai  pot- 
ion tokapajulU  Is  SO  far  beblnd],  vrt.  jiift- 
dX;  otta  takapajutta  be  behind  (hand), 
(eslm.  oplnnolssaan)  be  backward  [in 
one's  Studies],  (eslm.  maksulssaan)  be  In 
arrears  [with  one's  payments],  -parin 
backward(s);  (ajassa)  ago,  back;  viikko 
tokapmrin  a  week  ago  (1.  back),  -paro: 
#  tmkdH  iakaporoa  (kuv.)  back  out  [Trom 
the  deal,  kaupasta],  retrench,  retract,  go 
back  on  [one's  promises,  lupaukslstaan]. 
-parolnan  wrong,  perverse  [method,  me- 
nettely] ;  topsy-turvy;  vrt.  nurinkurinen. 
-paroiaeati  the  wrong  way,  the  hind  side 
before,  with  the  wrong  end  foremost; 
(kuv.)  perversely,  topsy-turvy,  upside 
down;  vrt.  nurinkurisesti.  -parolauua  per- 
verseness;  topsy-turviness.  -piha  back 
yard,  -portti  back  gate;  (llnnan,  kaupun- 
gin  y.m.;  vanh.)  postern  (gate);  (kuv.) 
loophole,  -puoll  back  (part),  hinder  part, 
back  side;  (eslm.  kortln  y.m.)  reverse 
side;  (rakennuksen  y.m.)  rear  (part  l. 
end);  (ihmisen)  hinder  parts,  posteriors, 
buttocks,  seat  (my6s  housun-);  (eiaimen) 
hind  quarters,  haunches,  rump;  jonkin 
takapuoioUa  on  the  back  side  of;  jonkin 
takapaotello  to  (1.  on)  the  back  side  of; 
takapuolelta  ks.  takaapain.  -pydrA  back  (1. 
hind  1.  rear)  wheel,  -raajat  hind  legs,  pos- 
terior extremities,  -ralvo  back  (part)  of 
the  head  (1.  skull),  (anat.)  occiput,  -ralal 
haunch,  -raki  back  runners  (of  a  bob- 
sled), -reuna  back  side  (1.  edge),  -rivl 
(esim.  tuoll-)  back  row;  (sot.)  the  rear, 
-ruumia  hind  (1.  posterior)  part  of  the 
body,  hind  quarters. 

takaain  ks.  takaisin. 

takallalvu  back  side;  (sanomalehden  y.m.) 
back  (1.  la.st)  page,  -talvl  return  of  win- 
ter, second  winter;  (kuv.)  (period  of)  re- 
action, -taaku  (takln)  coat-tall  pocket, 
(housujen  y.m.)  back  pocket,  -tie  back 
way,  (-kftytavtt)  rear  entrance;  (ulos-) 
rear  exit. 

takaua  (varmuus)  surety,  security,  guaran- 


ty; (et.  tavara-)  guarantee;  (benkllO-) 
bond;  (oikeus-)  ball;  (veksell-)  endorse- 
ment. Indorsement;  antoa  takauo  (eslm. 
lalnan  maksamisesta)  give  security  <L 
surety)  [for],  vrt.  taata.  -kumppani  Joint 
surety,  co-surety;  takauMkumppanini  (tav.) 
the  person  (1.  the  man)  who  signed  the 
note  with  me.  -mfaa  surety,  secu- 
rity; (olkeudessa)  ball;  kankkia  kakai  to- 
kauMmiosta  (tav.)  get  two  parties  to  go 
one's  ball;  vrt.  takaaja.  -aitoumua  bond; 
(takaus)  surety;  m«nn«f  takauMsitoMtmuk- 
Moon  go  surety,  -aumma  amount  of  (the) 
bond  (1.  ball  1.  security);  vrt.  takaus.  -yh- 
115  bonding  company:  guarantee  company. 

takavarlkko:  takatforikkoon  otmttu  confis- 
cated, seized;  attached;  on  tokavoHkoam^ 
has  been  confiscated  (1. seized  1. attached); 
ottoa  (I.  panna)  fafcooorfMeon  Confiscate, 
seize    (upon),    (velan    maksuksi)    attach. 

takavarikkoonilottiUa  one  who  confiscates 
[confiscated,  etc.] ;  selzer.  -otto  confis- 
cation, seizure;  (velan  maksuksi)  attach- 
ment; (laivan)  embargo. 

Ukavarikko II tavara  confiscated  (I.  seized  1. 
attached)  goods,  -tolmltua  ks.  takavarik- 
koonotto.  -vaatimua  demand  for  confis- 
cation (1.  seizure  1.  attachment)    [of]. 

takavarikoida  confiscate,  seize  (upon);  (ve- 
lan maksuksi)  attach;   (laiva)  embargo. 

takallvarvaa  back  toe.  -voittolnan  . .  heavier 
at  the  back  end  (I.  at  the  rear),  -vuodac 
bygone  (1.  earlier  1.  past)  years;  taka- 
vuoaina  (kuluessa)  during  the  past  years, 
(sllloin)  in  bygone  years,  in  (the)  past 
years,  (sltten)  years  ago,  some  years  ago. 

Ukeot  ks.  tae  I.  &  II. 

Ukarrua:  oUa  takorruksiM9a  (kllnnltarttu- 
neena)  be  stuck  (fast)  [In],  (sotkukslssa) 
be  entangled,  takopruttaa  (tartuttaa)  make 
..  stick  (fast)  [to  (1.  in),  Johonkln],  glue 
[to] ;  (selkkauttaa)  (en)tangle,  make  . . 
entangled. 

Ukartua  (kilnnlttyft)  get  stuck  fin  (1.  to), 
Johonkln].  stick  (fast),  fasten  [In  (1.  to)], 
get  glued  [to];  cling  [to];  (tarttua) 
catch,  get  (1.  be  1.  become)  caught,  (pu- 
rlstukseen)  be  Jammed  [to] ;  (sotkeutua) 
be  (1.  become  I.  get)  entangled,  get  Into 
a  tangle;  get  involved  [in,  Johonkin]; 
(joutua)  get  Into  [the  toils  of,  Jonkun 
verkkolhin],  (ansaan)  be(come)  ensnared; 
^  ktarkkiiun  Stick  in  the  throat;  -'  yhtmen 
stick  (1.  get  stuck  1.  cling  1.  get  glued) 
together;  hSn^n  itdkanaa  takortui  anBoan 
his  foot  was  entangled  (1.  he  entangled 
his  foot)  in  a  snare;  hdnen  takkinaa  iokmr- 
tui  koneen  ratttdaiin  his  Coat  (was)  caught 
in  (1.  between)  the  wheels  of  the  engine: 
httn  takertui  siihan  aanaani  he  seized  On 
that  word  of  mine;  velkoihinma  takertunat 
entangled  in  one's  debts;  vrt.  tarttua.  ta- 
kartuminan  getting  stuck  Jne.,  ks.   edell. 

takia:  fonkin  -^  for  the  sake  of,  (vuoksl) 
on  account  of,  because  of,  for,  (perus- 
teella)  by  reason  of,  (seurauksena)  in  (I. 
as  a)  consequence  of  [huom.  ai  son  '^  mtta 
petkaisin  not  because  (1.  that)  I  am  afraid, 
not  on  account  of  being  afraid;  minkd  ~ 
ks.  minkMt&hden;  valiin  talloittan  oafidon 
'-  (myos:)  owing  to  unforeseen  obsta- 
cles] :  jonkun  ~  for  a  p.'s  sake,  on  a  p.'s 
account  [esim.  hdnmn  takiaan  for  bis  sake, 
on  his  account:  losten  --  for  the  children's 
sake] ;  vrt.  tiihden. 

taklainen  bur(r);  (kasvlna,  myOs:)  burdock. 

takila  ==  taklaus. 

taklm(m)alnan  hlnd(er)most,  rearmost,  af- 
termost, farthest  back  (1.  behind  1.  In  the 
rear);    (vllmelnen)    last. 

Ukinllkaulua  collar  of  a  coat,  coat  collar. 
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-llev«  coat-tail,  skirt  of  a  coat.  -rIpustJn 
coat-bangrer. 

takltilMin  ks.  ymrtavastea. 

Ukka  I.  (llesl)  fireplace,  lieartb. 

takka  II.  -»  H«wir«. 

Ukk«|tull  l.-valkM  fire  lighted  on  abearth; 
takkaoalkmm  aarm99&  by  (1.  at)  tbe  fire- 
side, around  tbe  beartb. 

Ukkl  coat:  (lybyt)  Jacket;  maada  takkttnMa 
(Jkpv.)  get  tbe  worst  of  it,  be  worsted, 
come  out  at  tbe  little  end  of  tbe  born; 
vrt.  halkohelma^,  pHJUlys^. 

takktainen  «  takiaiii«a. 

takklrauta  plgr  iron. 

takku  snarl,  sbag,  twisted  (I.  matted) 
buncb  (1.  knot)  of  [balr,  etc.] ;  olia  takuM- 
aa  be  sbaggy,  be  snarled,  be  tangled,  tak- 
kuinen  sbaggy,  snarled,  tangled;  (pOrrOi- 
nen)  ruffled,  takkuisuue  sbagginess; 
tangled  state,  . .  being  tangled. 

taklaus  rigging;  rHtwui  "^  laivoMta  unrig  (1. 
dismantle)  a  sbip. 

takoa  (esim.  rautaa,  kuumana)  forge:  (va- 
saroida)  bammer;  (bakata)  beat  [gold, 
kultaa;  a  drum,  rumpua] ;  (muovata) 
work;  (moukaroida;  ruslkoida)  pound 
[witb  a  bammer,  vasaralla],  pommel 
[witb  one's  fists,  nyrkelllftan];  (jyskyt- 
tftft)  be  tbumping;  ^  aamuBta  iitaan  be 
bammerlng  away  from  morning  till  nlgbt; 
'■^  Jotakuta  nyrk^ittdSn  9mlkaan  pound  (1. 
pommel)  . .  on  tbe  back  witb  one's  fists; 
'■^  pianoa  bammer  (1.  pound  1.  ponmiel)  on 
tbe  piano;  '*'  randan  kuumana  olle««a  (sa- 
nanp.)  strike  wbile  (1.  wben)  tbe  iron  is 
bot,  make  bay  wbile  tbe  sun  sbbies;  '*' 
nuffoa  forge  (1.  banmier  I.  beat)  iron;  '^ 
yhtmmn  (bitsata)  forge  togetber,  weld, 
takoja  one  wbo  forges  [forged,  Jne.]; 
Sammon  takojat  tbe  forgers  Of  tbe  Sampo. 

takomalhllaa  scales,  -^aoa  forging,  article 
of  wrougbt  iron  [gold,  etc.]. 

takomlHMi  forging  Jne.,  ks.  takoiu  takomo 
forge. 

takollrauta  wrougbt  (1.  malleable)  iron, 
-rautainen  . .  of  wrougbt  iron,  -taokaat 
ks.   takomateos. 

takaa  rate(s);  scbedule  (I.  scale)  of  cbarges 
(1.  of  fares  I.  of  fees);  list  (1.  table)  of 
rates;  tariff;  (esim.  ajurimaksu)  fare, 
(esim.  pubelinmaksu)  fee.  takaalnan  (ybd.) 
. .  witb  . .  rates  (1.  cbarges  1.  fares  1. 
fees)  [esim.  k^Uatakaainan  . .  witb  bigb 
rates  Jne.]. taksamittarl  taximeter,  taxam- 
eter.  takaanmukaiaMtl  . .  according  to  (1. 
by)  tbe  accepted  (1.  tbe  establisbed)  rates. 

Ukaottaa  (verottaa)  assess,  tax.  Impose  (1. 
lay)  a  tax  (1.  taxes)  upon;  (arviolda)  ap- 
praise, rate. 

Ukaotus  assessment,  taxation;  (arvloimi- 
nen)  appraisal,  -lautakunta  board  of  as- 
sessors, -luattalo  assessment  roll  (1.  list). 
-miea  assessor. 

taktilkka  tactics;  policy,  -kyaymya  ques- 
tion of  tactics  (1.  of  policy). 

Uktikko  tactician,    taktilllnen  tactical. 

takuu  »  takaus.  -milri  »  takaussumma. 
-aopimua  guaranty,  -vakuutus  surety  in- 
surance. 

talaa  sbed,  bouse;  vrt.  nuotta'*',  ▼•ae'«. 

tall  tallow;  (munuais-)  suet;  (voide,  rasva) 
grease,  --hana  grease-cock,  -kynttill  tal- 
low candle. 

tallmainen  . .  like  tallow,    talfnan  tallowy. 

Ullrauhanen    (anat.)    sebaceous   gland. 

talita  grease  . .  witb  tallow. 

tAlltiainen  (el&int.)  greater  titmouse. 

Ulitaeminen,  tallvoltalu  greasing  witb  tal- 
low. 

taija  I.  (nabka)  skin;  (turkki)  pelt;  (vuota) 


bide;  ktatainen  (oinaan)talia  (kreikk.  my- 
tol.)  tbe  Golden  Fleece. 

taIJa  II.  (vftklpyOrft)  tackle,  (kevyt)  Jigger. 

talkki  (min.)  talc. -maa  l.-muita  magnesia. 

talkkuna  disb  prepared  [in  Finland]  of  a 
mixture  of  rye-,  oat-,  barley-  and  pease- 
meal  by  mixing  it  witb  clabbered  milk. 

talkoo(t)  bee;  party;  vrt.  elo'~,  heinM'«'. 

tallaaminen  trampling  Jne.,  ks.  tallata.  tal- 
laantua,  tallautua  be  (1.  become  1.  get) 
trampled  (1.  trodden)  (down  1.  upon); 
aiihmn  oU  tatlaantunut  polkn  a  patb  bad 
been  beaten  tbere. 

Uliau  trample,  tread  [(up)on,  Jotakin] ; 
stamp;  (astua)  step;  (poiku  ruobikkoon 
y.m.)  trail;  ^  faikainaa  aiia,  ^  ialkoihinaa 
trample  under  foot  (1.  under  one's  feet), 
tread  down;  ^  kaoiiaakai  trample  . .  to 
deatb;  --^  poikki  tread  (1.  step)  on  [a  tb.] 
and  break  it;  '^  [laslbelmi]  rikki  step  on 
[a  glass  bead]  and  smasb  it;  <»  [tuli] 
aammukaiin  Stamp  out  [tbe  fire];  tailattu 
. .  trodden  down. 

UMIella  (sftildssa)  in  safe  keeping,  (turvas- 
sa)  in  safety,  safe;  (jaijellft)  left,  re- 
maining; (esim.  vanboista  k&slkirJotuksis- 
ta  y.m.:)  extant;  hUnatld  on  viM  kaikki 
siaimwoimanaa  ^  be  is  Still  in  possession 
of  all  bis  faculties:  wdnkauan  kun  minalla 
on  jdrkmni  ^  as  long  as  I  am  in  posses- 
sion of  my  senses,  as  long  as  I  bave  my 
wits  about  me;  onko  ainntta  [vimlS]  rahat 
-*  bave  you  still  tbe  money  left? 
bave  you  tbe  money  in  safe-keeping?  tal- 
lella  into  safe-keeping,  in  a  place  of  safety; 
vrt.  paniia.  Ulientaa  (panna  tallelle)  put 
. .  into  (1.  place  . .  in)  safe-keeping;  (pitfift 
tallessa)  keep  [one's  money  in  (1.  at)  a 
bank,  rabojaan  pankissa],  keep  safe,  (tal- 
lessaan)  keep  . .  in  one's  care  (1.  one's 
custody);  vrt.  tallettaa.  tallantaja  keeper; 
vrt.  tallettaja.  talleaaa  »  tallella;  hyvUaad 
iailmaaa  in  safe  keeping,  (benkil61stli:)  safe 
and  sound,  (turvassa)  in  safety,  tallettaa 
deposit  [in  a  bank,  pankkiln] ;  talUttaa 
iotakin  fonkun  kuoataan  leave  .  .  in  a  p.'S 
cbarge  (1.  care  1.  custody),  deliver  . .  in 
trust  to  a  p.,  commit  . .  to  a  p.'s  keeping, 
intrust  a  p.  witb  [one's  money],  intrust 
[money]  to  a  p.;  vrt.  tallentaa.  tallattaja 
(pankk.)  depositor. 

taileiua  depositing;  (konkr.)  deposit,  -korko 
interest  on  deposits;  (sftftst^-)  interest  on 
savings -accounts,  -palkka  depository,  re- 
pository, -pankkl  bank  receiving  deposits. 
-till  deposit  account,  -todistua  certificate 
of  deposit. 

tain  stable;  (navetta-  ja  tallirakennus) 
barn,  -lanta  (bevos-)  borse  manure. 
-meatari  equerry. 

Taiiinna  Reval,  Revel. 

UillnpitijA  liveryman,  keeper  of  a  livery- 
stable,  ulllrenki  stableman,  bostler, 
groom;  (-polka)  stable-boy. 

tallukka  footwear  (patcbed  up)  of  clotb  (1. 
of  rags);  (kuv.)  bulk(lng  person);  vrt. 
vetelys. 

Ulluataa,  talluatalla  tramp;  (valvalloisestl) 
trudge  [along,  eteenpilln;  tbrougb  tbe 
slusb,  Uejuista  tiet&],  plod  [on];  pesr* 
along;  (k0mpel6sti)  lumber,  come  [go] 
lumbering  along;  (bOlk&ta)  Jog  along.  Jog 
on;  (vaapnua)  waddle;  toddle;  '^  perSaaU 
come  lagging  beblnd,  (esim.  karbu)  come 
Jogging  on  behind;  "^  tiahmnaU  (pOtkia) 
scamper  away,  (esim.  karbu)  Jog  off. 
Uiluatamlnen,  tailuatalemlnan,  talluatalu 
tramping  Jne.,  ks.  edell. 

talo  bouse;  (rakennus)  building;  (et.  yb- 
teenrakennettu  kivitalorybmft)  block;  (asu- 
mus)  residence;  (maa-)  farm,  (rakennus) 
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farmliouse;  vrt.  tlla;  [metsU]  tafon  tm-' 
pmmkH  [tliSber]  enouiTli  for  the  use  of  the 
house;  tafoata  ttdoon  from  house  to  house, 
from  door  to  door;  '^  taynnM  vimrmita  a 
houseful  of  guests;  hUn  onUttmrn  fofon  kau- 
pamgiMmm  he  o\^rn8  a  house  (1.  a  home  1.  a 
bulldlnsr)  m  the  city;  *yfa««tf  on  IJ  ttJoa 
<maatllaa)  there  are  thirteen  farms  In  the 
neisrhhorhood;  iahtivSt  mim*  ttJomU  turned 
out  to  a  man. 

talokM,  talolllnen  farm-owner,  farmer;  vrt. 
talonpolka.  talollltenpolka  farmer's  son. 
talollltaUtv   ks.   talonpofkaisaitr. 

talon-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  house  (1.  build- 
mer  l.  mock  l.  farm)  [eslm.  -MbuMtmUM 
manager  (I.  superintendent)  of  a  (1.  the) 
building  (1.  block);  -ibaf««lma«  Inspection 
of  a  (1.  the)  house  (1.  building);  -iramcro 
number  of  the  house],  -eminti  ks.  emlbi- 
ti.  -Iialtia  household  genie:  brownie, 
-lalnti  (-omlstaja)  owner  of  a  [the] 
house;  (vuokralalsen  puheessa:)  land- 
lord: (talolllnen)  farmer,  peasant  pro- 
prietor, -kauppa  (myyntl)  sale  of  a  (1. 
one's)  house  (1.  building):  (maa-)  sale  of 
a  (1.  one's)  farm;  ,(kilnteistOkauppa)  sale 
of  real  estate;  (osto)  purchase  of  a  house 
(1.  a  farm);  olla  tmonkaupoiaam  fonktm 
hanMBa  be  negotiating  (about)  the  sale 
[the  purchase]  of  a  house  <l.  a  farm), 
-kirjat  deed  (for  property),  -miee  Janitor. 
-omlstaja  house -owner,  owner  of  the 
building;  (IsftntA)  landlord,  -palkka  lo- 
cation (1.  site)  for  a  house  (1.  a  building). 
•polka  peasant  (holder  1.  proprietor): 
(maanylljellja)  farmer.  (Engl.,  myds:) 
yeoman;  (shakklpellssft)  pawn;  vrt.  maa- 
mies.  -polkalnen  country  (-),  peasant, 
rustic,  provincial:  talonpoikainmn  katua 
country-people,  (Europassa,  myOs:)  the 
peasantry,  the  peasants;  talor^oiludMomn 
mMUn  tmhty  rustic:  talimpoikaiBmt  tavat 
peasant  (1.  country  1.  rustic  1.  provincial) 
manners. 

talonpolkala-  (yhd.)  peasant,  (maalals-) 
country,  rustic  [eslm.  -fbtftff  peasant  (1. 
country)  wedding;  'kylM  country  (1.  rus- 
tic) village:  -nainmn  peasant  (1.  country  1. 
rustic)  woman;  ^rtmoiUia  peasant  poet]. 
-^duamlea  peasant  representative,  repre- 
sentative of  the  peasantry  (1.  the  far- 
mers I.  the  agricultural  class). 

taionpolkaltlttain  In  a  rustic  fashion  (1.  way 
1.  manner),  like  the  country-people,  like 
the  peasants,  as  peasants  do. 

talonpolkalsBJoukko  crowd  (I.  band)  of 
peasants,  -kaplna  Insurrection  (1.  rebel- 
lion) of  (the)  peasant ry«  peasants'  rebel- 
lion, -klell  country  (1.  peasant)  speech, 
rustic  dialect,  -laulu  country  ballad  (1. 
song),  rustic  ballad,  -lavottomuua  dis- 
turbance among  the  peasants.  -Illka  move- 
ment of  (the)  peasantry,  -luokka  ks.  ta- 
lonpoilraUaMMty.  -puku  Costume  of  the 
peasantry,  peasant('s)  costume  (1.  dress), 
rustic  dress;  talonpoikai»pavnMMa  (my^S:) 
In  country  attire.  -«oU  (hist.)  peasants' 
war  (1.  rebellion);  (Ranskassa)  JacQuerle. 
-«uku  peasant  family,  family  with  peasant 
ancestors  (1.  of  peasant  ancestry);  hUn 
polv^atwm  tidonpoikai»9tamMta  all  his  an- 
cestors (Jkpv.:  all  his  people)  have 
been  farmers,  -aiity  the  peasantry, 
peasant  class.  (Engl.,  myOs:)  yeomanry; 
(maanvlljelljain  sftftty)  agricultural  class; 
(saatyvaltlopaivllia)  the  Estate  of  the 
Peasantry,  -talo  (rakennus)  farmhouse, 
peasant  house;  (-tlla)  farm.-iupa  (huone) 
living-room  of  a  peasant  family  (1.  house) ; 
(mOkkl)  peasant('s)  couage  (1.  hut  1. 
cabin).     -tyttS   peasant    girl;    (maalals-) 


country  girl  (1.  lass).  «ukko  old  peasant, 
•valmo  peasant  woman«  woman  of  the 
peasantry;  (maalals-)  country  woman, 
-viha  hatred  against  the  peasant  class. 
-vieatA  (the)  peasantry;  (maalals-)  the 
agricultural  population,  the  farmers.  -vAkI 
country  people:  vrt.  edell. 

talonpojan-  (yhd.)  peasant's,  farmer's, 
of  a  peasant,  . .  of  a  farmer  [eslm.  -pol 
peasant's  (1.  farmer's)  son,  son  of  a  peas- 
ant (1.  a  farmer),  -ranki  farm-hand; 
(Engl.,   Joskus:)    hind. 

talonlTrakannus  building  of  a  house;  Mt 
ty8a»a  ttdonrukmnnwAMotta  iS  working  on 
tne  building.  -eakantiU*  carpenter;  builder, 
-tontti  lot.  -vahtl  1.  -vaKIJa  watchman; 
watch -dog,  house-dog.  -vouti  overseer  of 
(1.  on)  a  farm.  -vAkI  the  people  of  (1.  in) 
the  house;  (talouteen  kuuluvat)  members 
of  the  household. 

taloryhmA  group  (1.  cluster)  of  houses. 

Ulosllla:  otta  udoaUia  play  house,  taloallla: 
ruomta  ttdomitU  Start  to  play  house,  (kuv.) 
marry  (1.  be  married)  and  settle  down  (1. 
and  start  housekeeping):  taipva  tmloamm 
consent  to  marry  and  settle  down  (1.  and 
start  housekeeping). 

taloton  (Jolla  el  ole  taloa)  . .  without  a 
house;  (Jossa  el  ole  taloja)  . .  with  no 
(farm)houses;  (asumaton,  autlo)  uninhab- 
ited [region,  seutu],  desolate;  lonely;  — 
talvml  Stretch  (of  road)  along  which  there 
are  no  farmhouses  (to  be  seen);  faatam 
taiottomak9i  lose  one's  (1.  be  driven  out 
of)  house  and  home,  talottua  settle  down 
In  one's  own  house,  build  (I.  acquire)  a 
house  (1.  a  home)  for  o.s. 

taloudelllnan  economlc(al);  ^  kyymym 
(myOs:)  question  of  economic  nature, 
taloudelllaeatl  economically. 

Uloudenlholtaja  (lllkkeenholtaja)  manager; 
vrt.  seur.  -holUJatar  ks.  •mlanSitsUL 
-holto  economy;  (iUkkeenJohto)  manage- 
ment, business  management;  (hallinto) 
administration;  myds  —  seur.  -pi to  house- 
keeping; management  of  a  house,  house- 
hold management:  (JArklperftlnen)  domes- 
tic (1.  household)  economy;  (em&nnOlml- 
nen)  housewifery. 

taloua  economy;  (yksltsrinen)  household, 
house  [eslm.  pUUa  taloattm  keep  house]; 
vrt.  kansallis'*'. 

taloua-  (yhd.)  household  [eslm.  taoaruit) 
household  goods ;-0«ifca household  scales]: 
(kotl-)  domestic  [eslm.  '•oBkarmmt  domes- 
tic duties],  -ealne  ks.  talonskalu.  -horn- 
mat  household  (1.  domestic)  duties,  house- 
work, domestic  affairs,  -huolet  house- 
hold cares  (1.  troubles  1.  worries);  (ra- 
halUset)  financial  troubles,  -kalu  1.  -ka- 
plna  household  (1.  domestic)  article  (1. 
utensil  1.  Implement),  -kirja  house  ac- 
count-book, -koulu  school  of  household 
management,  school  of  domestic  art.  -laki 
law  of  economy,  -oppi  economics,  -oaaato 
Department  of  Economy  [of  the  Senate 
of  Finland];  administrative  department, 
-eahat  money  for  household  expenses; 
household  allowance.  -«aura  society  for 
the  advancement  of  economic  management 
of  farms.  -Urpeat  household  (1.  domestic) 
articles  (1.  supplies):  house  furnishings. 
-tieda  economics:  political  economy,  -tla- 
taaillnan  . .  of  economics,  economic;  tv- 
ton9tiBtmmttin9n  kyymyB  question  of  eco- 
nomics, economic  question,  -tolmat  house- 
hold (1.  domestic)  duties,  housework. 

tal80(kirvaa)  adz(e). 

taltaan  ks.  korjata,  ottaa,  paana. 

taItU  chisel;  vrt.  kouru'<',  ruuvi^  y.m. 
talttamalnan    chisel-shaped    (1.    -formed). 
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untua  (uattiM)  abaM.  be  abated,  subside. 
go  down,  moderate,  lull,  (esim.  myrsky) 
blow  over;  (tyyntyft)  quiet  (1.  calm) 
down,  be  pacified,  (etup.  benkllOlstfl:) 
calm  O.S.;  (malttaa  mlelensft)  compose 
O.S.,  come  to  one's  senses  (L  to  reason), 
become  reasonable  (again);  (ehkiilstya) 
be  checked,  be  curbed,  be  dampened,  be 
repressed:  (Isnnlstua)  be  subdued.be  sup- 
pressed, be  put  down;  (tulla  noyryyte- 
tyksl)  be  bumbled;  (kesytty&)  be  tamed, 
become  tractable  (1.  meek  1.  tame  1.  sub- 
missive): (Jkpv.)  cbangre  one's  tone;  myrB' 
kv  on  tatttmnoBaa  tbe  Storm  IS  moderating 
(1.  abating  1.  subsiding  1.  going  down  1. 
blowmg  over);  odottakaanunm  InmnM  Mt- 
nmn  uihanaa  on  taittmwi  let  US  wait  till 
bis  anger  bas  blown  over  (1.  gone  down  1. 
abated  1.  subsided).  talUumaton  untam- 
able, indomitable,  talttumaitomuua  inca- 
pability or  being  tamed;  indomitable  dis- 
position (1.  nature),  talttuneeetl  tamely; 
(nOyrftstl)  bumbly.  meekly;  (maltUllsestl) 
wltb  moderation,  taltiunut  (bllUtty) 
curbed,  cbecked;  (lannlstunut)  subdued, 
suppressed;  (nOyrtynyt)  bumbled:  (kesyt- 
tynyt)  tamed,  pacified;  (tyyni)  caun. 
quiet;  (maltlUinen)  sober,  moderate,  tal- 
iuttaa  (tyynnytt&A)  quiet,  calm,  make  (1. 
cause  ..  to), subside  (l.  abate);  (raubot- 
taa)  pacify,  appease;  (asettaa)  moderate; 
(bllUtA)  curb,  cbeck,  repress;  (lamilstaa) 
suppress,  subdue.  (Joku)  break  a  p.'s 
spirit  (1.  temper  1.  will);  (nOyryyttft&) 
humble:  (kesytt&&)  tame,  make  . .  tracta- 
ble; taltnttaa  fonkun  innoattutm  (myOS:) 
take  the  enthusiasm  out  of  a  p.  taltutt^> 
maton  unchecked,  uncurbed;  untamed, 
taltutumlnen,  tAltutua  quieting  jne.,  ks. 
taltuttaa;  pacification;  moderation;  re- 
pression, suppression. 

taluttaa  lead  [a  child  by  the  band,  lasta 
kftdestA;  a  horse  by  the  halter,  hevosta 
rlimunvarresta] :  (ohj&ta)  conduct,  guide. 
taluitaja  one  who  leads  (1.  guides);  lapmi 
tarvHMmo  vimid  Udattaina  the  ChUd  Still 
needs  some  one  to  help  him  walk,  taluv- 
taminen  ks.  seur. 

talutua  leading;  guiding,  -nuora  leading- 
string:  kuikoa  Jonktm  fafata«Raora««a  be 
entirely  led  by.  be  a  satellite  of,  (nalsen) 
be  tied  to  [a  woman's]  apron-strings. 

talvehtta  (pass  the)  winter;  (et.  el&lmlst&:) 
hibernate,  talvehtiminen  wintering;  (el&l- 
men)  hibernating,  hibernation,  talvehtiva 
wintering;  lommMn  ttivhtlvm,  aina  a  ves- 
sel wintering  at  . . . 

Ulvellinen  . .  of  last  winter,  last  winter's; 
talvotliamt  pakhammi  the  COld  spells  Of  last 
winter,  last  winter's  severe  weather,  tal- 
venall(a  winter -time. 

talveu:  aikaa  '^  It  Is  getting  wlnt(e)ry. 
the  winter  is  approaching. 

talvl  winter;  ttdvmkai  for  winter,  (ensl  tal- 
veksl)  for  next  (1.  for  the  coming)  win- 
ter, (talvea  varten)  for  winter  use;  ttd- 
vmUa  in  (the)  winter,  (talven  kestaessa) 
during  (the)  winter,  (vllme  talvena)  last 
winter,  (ensi  talvena)  next  winter,  in  the 
coming  winter;  ttivn  yli  through  the 
winter;  otta  talva  (l.  talvi)  ioaaakin  Spend 
(1.  Stay  through)  the  winter  in  (1.  at) 
(huom.  hdn  on  pUmtHnyt  olla  ttdoon  mmiUS 
(myOs:)  he  has  decided  to  stay  with  us 
all  winter],  vrt.  talvahtia. 

talvi-  (yhd.)  winter  [esim.  -^fta  winter 
evening;  'iakU  winter  cap;  'piUvU  winter 
day;  -ral<  winter  rye];  (Joskus:)  winter's 
[esim.  -ire«  winter's  evenmg;  'pUivU  win- 
ter's day].   HUka  wlnter-Uma. 


talvlaa  ..  a  (1.  one)  winter  (1.  year)  old; 
'*'  varaa  yearling. 

talvi laaunto  wmter  residence;  (elilmen) 
winter  quarters,  -aurlnko  winter's  sim. 
-lima  wlnt(e)ry  air;  (-sfta)  winter (y) 
weather,  -kalaatua  wmter  fishing  (1.  fish- 
ery). rMtaual  (the)  winter;  (-vuodenalka) 
winter  season;  tafvUmadmt  throughout  the 
winter,  all  the  winter  round,  -kalis  on 
ttdvikoii  the  roads  are  fit  for  sleighing; 
vrt.  r«klk*IL  -korjuu:  panna  totarikorjuu'- 
9oon  Store  (1.  lay  1.  put;  away  (1.  lay  by) 
for  the  winter,  put  ..  In  storage  for  the 
winter,  -kuukaual  winter  month,  month 
of  (1.  in)  wmter.  -kylmi  (the)  cold  of 
winter.  wlnt(e)ry  cold.  -kAriJit  winter 
session  of  the  court  (1.  the  assizes);  vrt. 
ki&riuiit.  -lelri  wmter  quarters  (1.  camp  1. 
encampment),  -lilka(nne)  winter  traffic; 
(lalva-)  winter  navigation,  -markklnat 
winter  fair  (1.  market),  fair  (1.  market- 
days)  held  in  the  winter. 

talvlnen  wlnt(e)ry,  winter;  '-'  piUvM  a  win- 
ter ('s)  day;  vrt.  moni'*',  viim*'*'. 

talvl  lomana  winter  apple,  -pakkanen  severe 
cold;  taiuipaUumiilm  iiUTtng  the  cold  spells 
in  (L  of  the)  winter;  vrt.  uivlkylmIL 
-puhda  leisure  time  of  a  wmter  evenmg 
at  lamplight;  vrt.  puhd*.  -puku  winter 
dress  (i.  attire  1.  robe),  -pukuinen  wmter- 
ciad.  ..  (clad)  m  its  winter  dress,  -ptl- 
vAnaelsaua  winter  solstice. 

talviaaika  •^  talviailu.  talvlaaUma  (avoln 
talveUa)  winter  port  (1.  harbor);  (talveh- 
tlmls-,  myOs:)  harbor  for  the  winter. 

talviain  (talvella)  in  the  wmter-time.  In 
winter;-  aina  '^   (myOs:)  every  winter. 

talvi Uialnnoa  winter  sleep,  hibernation;  ol- 
Ui  (L  maata)  tidvitainnokBiaaa  (eSim.  kar- 
hu)  hibernate,  -tamineei  winter  equip- 
ment; (-vaatteet)  winter  clothes  (1. 
robes),  winter  garb;  vrt.  talvipuku.  -tar- 
peet  (talven)  winter's  needs  (1.  provi- 
sions); wmter  supplies,  -tela:  osottua 
talvitmioiiioon  be  laid  up  for  winter,  -unl 
wmter Cs)  Sleep,  hibernal  sleep:  vrt.  talvi- 
Uiimos.  -varasto  wmter  supply  (1.  sup- 
pUes);  (esim.  kauppalllkkeen)  winter 
stock,  stock  for  the  wmter.  -yd  wlnter('s) 
night,  night  of  the  winter. 

tamburllnl  (mus.)  tambourine;  (plenl)  timbrel. 

taminaat  equipment;  (et.  puklneet)  garb, 
attire,  array,  apparel,  (vlrxa-  y.nL)  robes 
[Of  office],  (vaatteet)  clothes,  (Jkpv.) 
togs,  toggery;  tHyBissM  taminoi99mion)  In 
(1.  under  1.  with)  fuu  equipment.  In  full 
attire,  (hevosesta:)  in  ail  nis  trappings; 
vrt.  tyo-. 

tamma  mare,  -havonen  mare,  -varaa  filly, 
mare  (1.  female)  colt. 

tammentarho  acorn. 

tammi  I.  (-puu)  oak. 

tamml  II.  (-pell)  checkers,  (Engl.)  draughts. 

tammi  III.  (sulku)  dam. 

tammlkuu  (month  of)  January,  -lauta  1. 
(tammlnen)  oak(en)  board;  a,  —  tamml- 
napulauu.  -napu  checker,  -napulauta 
checker-board;    (£ngl.)   draught-board. 

tammlnan  oak  [table,  pOyta],  . .  of  oak, 
oaken. 

tammi Upakkanan  severe  (1.  biting  1.  bitter) 
cold  (of  the  winter  1.  of  January),  -pall 
=a  tamml,  II.  -puu  oak-tree:  (-alne)  oak 
(wood  1.  timber).   -pdyU  oak  table. 

tammiato  patch  of  oaks,  oak  grove:  cluster 
(1.  clump)  of  oaks;   (-metsk)  oak  wood. 

tamppi  (survm)  stamp,  die;  (punssl)  punch; 
(hmna-)   strap -end. 

tana:  pistin  (ohmm  (ojona)  with  fixed  bay- 
onet;  pitM  tmnoMga  keep   ..   leveled   (L 
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fixed    L    pointed    at),    (ojona)    keep    . . 
stretched  out. 

tanakahko  ratber  tnick-set  (L  sturdy  1. 
stout);  vrt.  tanakka.  t«n«kaatl  steadily, 
rirmly,  sturdily,  tanakka  (-tekolnen) 
tblck-set,  sturdy,  stout,  square-built; 
(vankka)  robust;  (vakev&)  strong;  (lybyt) 
stocky,  stumpy;  (luja)  steady,  firm,  stable, 
substantial;  tmnakka  koMVtdtman  stockily 
(1.  sturdily  1.  substantially)  built,  tanak- 
kuua  sturdlness,  stoutness;  robustness; 
stocklness,  stumplness;  steadiness,  firm- 
ness; stability. 

Tanall  Daniel;   (Jkpv.)  Dan. 

tanaantti  (sivuaja)  tangent;  (n&ppftin)  key. 

tanhua  farmyard,  barnyard;  (karjaplba) 
cattle-yard;  (ku  J  a)  alley -like  enclosure  for 
cattle;  kotoiaitlm  tmnhMdUa  about  One's 
homestead. 

Unhullla,  tanhuu  (hypellft)  frisk,  tumble 
about;  (huvitella)  disport  o.s.,  play; 
(tanssia)  dance. 

tanlalnan  =  virsu. 

tankata  stanmier;  Inkma  '^  read  stanmier- 
ingly  (1.  hesitatingly). 

tanko  (saiko)  pole;  (sauva)  staff;  rod; 
(kanki;  myOs  esim.  saippua-)  bar  [of 
soap,  etc.] ;  (keppi)  stick;  (vipu-)  lever; 
vrt.  tippu'*',  ohjauc*  y.m.  •harppi  beam 
compasses. 

tanner  (kentta)  field;  (maa)  ground;  IWAA- 
n«e  tantT^mMMmn  threw  him  to  the  ground. 

tannilni  ks.  parkkihappo. 

Tanaka  Denmark,  tanaka  (kieli)  Danish, 
tanakalainan  I.  (a.)  Danish.  II.  (s.)  Dane, 
tanakanklali  Danish,  tanakatar  Danish 
woman  (1.  lady). 

ianael  dance;  tanmBit  dance,  (Jkpv.)  hop; 
kSy  knin  '^  goes  without  a  hitch,  goes 
smoothly. 

tanaai-(yhd.)  dance-,  dancing- [esim.  -arnkmi 
dance-step,  dancing-step;  -kotdu  dancing- 
school;  'Moitto  1.  -nmMiikki  dance -music; 
-tahti  dance -time]. 

tanaala  dance;  '^  SonkunpitUnmtikaanOiiUV.y 
dance  to  somebody's  piping  (1.  music),  be 
at  a  p.'s  beck  and  call,  dance  attendance 
(up)on  a  p. 

tanaafaiaat  dance,  (hienommln:)  ball;  (kut- 
SU-)  dancing-party,  tanaaialapuku  (nals- 
ten)  ball  dress;  (mlesten)  full  (1.  evening) 
dress;  fonssjaispaotwaa  (oimvaj  .  .  dressed 
for  a  ball,  . .  In  a  ball  dress,  (miehistft:) 
. .  in  full  (1.  evening)  dress. 

ianaafHhuvIt  dance,  (Jkpv.)  hop;  (tansslal- 
set)  ball.  -ilUma  social  followed  by  danc- 
ing;  vrt.  edell. 

ianaafja  dancer,  tanaaljatar  dancer,  danc- 
ing-girl. 

tana<ii,kappala  dance -selection,  piece  of 
dance -music.  -kengit  dancing-shoes, 
pumps,  -kiihko  mania  for  dancing,  -kump- 
pan  I  dance- partner  (1.  -companion),  -ma^ 
tarf  dancing-master;  (baletti-)  ballet- 
master,  -miaa  dancer;  «n  ol«  (ans«lnu«Mtf 
rm  no  dancer,  I  do  not  dance. 

tanaaiminan,  tanaafnta  dancing. 

tanaainLhaluinan  ..  (very)  fond  of  dancing. 
H>pettaja  dancing -teacher:  (nainen)  danc- 
ing-mistress, (mies)  dancing-master.  -«i- 
val  dance  tune  (1.  melody). 

tanaaih'nukka  puppet,  marionette,  -opatua 
Instruction  in  (1.  leaching  of)  dancing; 
(-lunnit)  dancing  -  lessons. -«all  dance  hall. 

tanaalakalla  be   dancing,  dance 

Unaai'laivalmi  dance  melody  (1.  tune). 
-Uiio  (art  of)  dancing.  -Uiiolnan  . .  able 
to  dance,  . .  knowing  how  to  dance;  hSn 
on  tansMitoitoinmn  (myOs:)  he  can  dance, 
-^uti  dancing- disease,  tarantism;  myOs 
"■  hyppytautL 


tanaalttaa  Ootakuta)  dance  with  ...  lake 
. .  to  dance;  (panna  tansslmaan)  have  . . 
dance,  make  . .  dance;  kmtM  9bUL  tmnuitU 
whom  did  you  have  to  dance  with  you? 
with  whom  did  you  dance?  vrt.  hypittSft. 
tanaalttaminan,  tanaaitua  (Jonkun)  danc- 
ing with  Jne.,  ks.  edell. 
tantara  —  tanaer. 

taonta  —  takominoa;  Smmmn  -^  forging 
of  the  sampo.  taottava  malleable;  ««•»««■ 
(tav.)  wrought  iron, 
manner,  way;  fashion;  (Juurtmiut) 
custom,  usage,  (usual)  practice,  (et.  yk- 
silOn)  hablt;^  (tottumus)  wont;  (vallalla 
oleva)  vogue;  (perlnta-)  tradition;  (me- 
netelm&)  method,  policy,  mode;  (muoto) 
form,  tone;  (tyyli)  style;  vrt.  eUmla^, 
kfiyntl'^,  lulytoa'^,  laatu'^,  maBettely^, 
aanonta'^a  tako'<»',  ▼aali'^'  ym.;  *»  Mfm- 
ty9L  way  of  appearing  before  the  public, 
(kAyttayty&)  manner  of  conducting  o.s., 
vrt.  •aUntymla'* ;  impmni  mukmmn  tninM  . . 
true  to  my  (usual)  habit  (l.  custom)  I  . . , 
according  to  (my)  habit  I  . . ,  according 
to  my  wont  (1.  my  usual  practice)  I  . .; 
tmoakai  tnOui  . .  which  has  become  a  cus- 
tom, customary,  . .  established  (by  usage), 
(hyv&ksytty)  accepted,  recognised  [meth- 
od, menettelyl.  (sovinnainen)  conven- 
tional, (perinnalnen)  traditional,  (tavalli- 
nen)  usual;  tanolfc  tai  toia^Ua  in  some  way 
or  other,  somehow  or  other;  eauwi  tmhmm 
ks.  tuo(n  tUOStakin);  tavaattum  poikatmn 
contrary  to  his  [her,  its,  their]  (usual) 
habit,  contrary  to  habit  [he  ..],  contrary 
to  his  wont  (l.to  his  usual  practice)  [he..] ; 
himnot  tmpot  (kiytOs-)  poUshed  (I.  refined 
1.  gentle)  manners:  Anono  '^  poor  way, 
bad  policy;  fohonkln  ttiptmn  in  a  . .  way 
(I.  manner  1.  fashion  1.  style)  [huom.  /o- 
takin  miikmn  tapman  something  to  that  ef- 
fect, something  in  that  style  (I.  that 
strain),  something  like  that,  something  of 
the  kind  (1.  the  sort);  mUdn  tmpmmn 
(myOs:)  what  way,  how;  muom^tmammn  f*- 
iMon  in  (the)  Finnish  fashion];  /dII«*m 
tmKiia,  ioiiakin  tmooin  in  (a)  . .  manner 
(1.  way  1.  fashion)  [huom.  ^tsim  om  mUtM 
tavaiia  (I.  tmfoin)  attA  . .  the  case  Is  auch 
that  . .;  «i  miUSMn  tmfoin  In  no  manner  (1. 
way  Lwise),  nowise;  tuHUi  taoaOm  (my<is:) 
What  way?  how?  ommn  mdin  tmvmn  like 
one's  own  mother;  pUSttyipa.  »m  ndUd  tm- 
vidlm  tahanaa  no  matter  how  it  does  (1.  it 
would)  end  (1.  turn  out);  pmutyi  rarJkcof- 
la  tavaUa  (myOs:)  had  a  sad  end;  tmu 
tavaiia  (myOs:)  by  this  (1.  these)  means, 
(nftin)  like  this,  this  way];  jonkun  tapa 
(.iM)  on  [tehdM],  ioUakuUa  on  tapana  (I, 
tapa)  [tehda]  . .  is  in  (1.  . .  has)  the 
habit  of  [do]lng,  it  is  .  .*s  habit  (1.  cus- 
tom) to  [do],  ..  habitually  [does],  ..  is 
accustomed  (1.  wont)  to  [do],  it  is  usual 
(1.  customary  1.  habitual)  with  . .  to  [do], 
..  often  [does],  ..  is  used  to  ..  [huom. 
hUnoiiU  oii  omituinmn  -^  natarma  he  had  a 
(peculiar)  way  of  laughing;  kUnan  tapan- 
M  oi  of«  oUa  niin  yMtHvHiiinmn  he  IS  not 
usually  so  kind,  he  is  not  wont  to  be  so 
amicable;  itSnon  tapanaa  oii  (I.  AAndUT  oii 
tapana  J  imtua  mimUd  Utaioin  (myOS:)  he 
would  sit  there  in  the  evenings;  itMnan 
tapanaa  on  k&ydS  oiaUS  aomin  he  goeS 
there  often,  he  frequents  the  place;  fui- 
non  tapanaa  (I.  tapanaan)  on  ottaa  (myOS:) 
it  is  a  habit  of  his  to  take;  minun  tapa- 
(iM)ffrf   ai   oia   odottaa    (myOS:)    I    usually 

don't  wait,  (Jkpv.)  it  is  not  in  my  line  to 
wait];  mini  tain  nHdon  tavoin  I  did  (the 
same)  as  they  did;  ..  m  jtUam  n»mm 
..   U   uiual   (1.   habitual  I.   cuBtomvT) 
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witb  a  p., . .  is  a  p.'s  manner  (I.  way  1.  style 
1.  custom  1.  wont)  [huom.  «•  on  hdnmn 
tapanma  (myOs,  halveksien:)  It's  the  na- 
ture of  tne  fellow] ;  on  tapana  (It)  is  cus- 
tomary, (It)  is  tbe  fashion  (1.  the  prac- 
tice I.  the  custom  1.  the  habit)  [huom. 
kuton  on  tapana  Manoa  as  the  Saying  Is  (1. 
groes),  as  they  (often)  say,  as  one  is  ac- 
customed (1.  wont)  to  say,  as  one  is  in 
the  habit  of  sayingr:  MioUd  on  tapana  . .  it 
is  the  fashion  there  to  ..];  pana  '*'  bad 
(1.  vicious)  habit  [huom.  pahat  tavat 
(myds:)  bad  morals];  »oUainon  kSytda  on 
vamtoin  hyviS  tapoja  Such  conduct  iS  con- 
trary to  (1.  is  not  in  keepingr  with)  g-ood 
manners,  such  behavior  is  in  bad  form  (1. 
is  not  tne  thing);  ••mmoincn  «*'  on  muo" 
dosttmat  such  a  habit  (1.  custom  1.  usage 
1.  practice)  has  been  established. 

tapaaminen  meeting  (with)  Jne.,  ks.  tavata,!. 

tapahtUA  happen,  occur,  take  place;  be 
done  [to  a  p.,  Jollekulle];  (Jollekulle, 
esim.  onnettomuudesta  puhuen:)  befall  [a 
p.] ;  (sattua)  chance,  come  to  pass,  pass, 
come  about;  (olla  kttymass&)  go  on,  be 
going  on;  tapahtwd  mitU  tapahtui  hf^pen 
(1.  come)  what  may, ,  whatever  happens 
(I.  may  happen);  tapahtwd  niin,  otta  .. 
it  happened  (1.  chanced  1.  came  to  pass) 
that  .  .  [huom.  tapahtui  niin  onnottomoMti, 
ottU  h&n  IvdMhahti  ja  kaatui  (myOs:)  as 
ill  luck  would  have  it.  he  slipped  and  fell 
down] ;  t€ipahtukoon  hdnmn  tahtonma 
(raam.)  let  His  will  be  done;  ainoaataan 
»iton  tapahtuu  hdnolto  oikona  only  in  that 
way  Justice  will  be  done  (to). him;  oi  kn- 
kaan  tiadd,  ndtd  aioUd  tapahtui  (tehtiln) 
no  one  knows  what  took  place  (1.  what 
was  done  1.  what  went  on)  there;  hiliak- 
koin  (\.  dMkon)  tapahtunut  .  .  newly  (1.  re- 
cently) occurred,  recent;  hdnollm  oi  tulo 
tapahtuntaan  ndtddn  pahaa  no  harm  Shall 
befall    (1.   come  to  1.  be  done   to)   him; 

hdnoBod  on  tapaiUunut  muutog  a  Change 
has  occurred  (1.  has  taken  place)  in  him, 
he  has  experienced  a  change,  he  is  (1.  has) 
changed;  hdn  tiotdd  kaikki  mitd  tapahtuu 
he  knows  all  that  is  going  on  (1.  is  taking 
place) ;  joMkuM  tapahtuu,  mttd  . .  Sometimes 
it  occurs  (1.  happens)  that  . .;  /m  s«  tmh- 
dddn,  niin  minuilo  tapahtuu  vddryya  If 
that  is  done,  it  will  be  an  injustice  to  me; 
lotakin  tuioo  tapahtuntaan  something  will 
happen  (1.  will  turn  up);  katutiikmntooMad 
tt^HJttwd  aon  iohdomta  smiMohdus  the  Street 
traffic  was  held  up  (1.  was  blocked  1.  was 
Stopped  1.  was  brought  to  a  standstill)  on 
account  of  that,  (se  aiheutti  seisahduk- 
sen)  that  caused  a  blocking  of  (1.  a  stand- 
still in)  the  street  traffic;  kmhitykamogd  on 
tapahtunut  pysdhdya  (myos:)  the  devel- 
opment has  stopped  (I.  has  come  to  a 
standstill);  korro  minuilo,  kuinka  kaikki 
tapahtui  tell  me  how  everything  (1.  how 
it  all)  happened  (I.  how  all  this  came  to 
pass);  minuilm  on  tapahtunut  am  kunnia 
such  an  honor  has  come  to  me  (1.  has  be- 
fallen me  1.  has  fallen  to  my  lot  1.  has 
been  meted  out  to  me);  niin  •/  ol«  tapah- 
tunut it  has  not  happened  so,  (ei  ole  laita) 
that  is  not  the  case;  olatko  kuuilut  mitd 
on  tapahtunut  (myos:)  have  you  heard 
the  news?  oloiaaa  on  tapahtunut  parannua 
an  improvement  has  taken  place  in  the 
conditions;  on  tapahtunut  onnmttomuua  &n 
accident  has  happened,  there  has  been  (1. 
has  happenuiO  an  accident;  aa  (I.  aitd)  mi 
aaa  ~  it  niu>t  ncit  happen,  it  shall 
not  be,  (ei  saa  tehda)  It  must  not  be  done 
[huom.  aitd  ai  aaa  ^  toiata  kartaa  it 
must  not  happen  again,  (&ia  anna  **')  do 
not  let  It  occur  again*  <aia  tee)  don't  do 


it  again]  ;••  tapahtui  mrahdykamatd  {myOS:) 

it  was  due  to  a  mistake;  tdmdn  tt^pahtw 
maaa  while  this  happened  (1.  occurred  1. 
took  place  1.  was  going  on);  varkaua  ta- 
pahtui  a  [the]  theft  occurred,  a  [the] 
theft  was  committed  (1.  perpetrated  1. 
done);  vrt.  sattua. 

tapahtuma  occurrence,  event;  incident; 
happening;  taptdttummn  kahitya  (the)  de- 
velopments [huom.  Iddkddmmm  odottamaan 
tapahtunudn  kahityatd  (my6s:)  let  US 
(wait  and)  see  how  it  will  come  (1.  turn) 
out,  vrt.  JiU&da].   -paikka  scene. 

taiMhtumfnan  happening  Jne.,  ks.  tapahtua. 

tapaiiaminan  (Jonkin)  groping  [after  (1. 
for)]  Jne.,  ks.  seur. 

tapaiifa  1.  (hapullla)  grope  (1.  feel)  [after 
(1.  for),  jotakin],  grope  about  [for];  (ko- 
peloida)  fumble  [for];  2.  (kohdata)  meet 
[now  and  then,  silloin  t&llOln;  here  and 
there,  slelia  tft&ua];  3.  (a}la  tapana)  be 
in  (I.  have)  the  habit  of;  '^  fohonUn 
kiinni  try  to  reach  (1.  to  get  hold  of)  a 
th.;  '-'  muiatoa^aan  try  to  call  to  (one's) 
mind,  cast  about  for;  ^^  aanola  be  feeling 
(1.  groping)  for  words,  be  at  loss  for 
words;  tapaHi  kdydd  (m^Os:)  used  to  go, 
went  often;  vrt.  tavotaUa.  tapailu  «  ta- 
pailaminan. 

tapafnan:  lonkin  <«  like  . . ,  of  . .  kind  (1. 
sort),  in  . .  style,  (tarkotettu  Joksikin) 
intended  as  . . ,  (olevinaan  jotakin)  sup- 
posed (1.  pretending)  to  be  ...  quasi- 
[esim.  tutkimukaan  ^  . .  intended  as  (1. 
supposed  to  be)  an  investigation,  quasi- 
inveatigation;  vditdaUrlan  ^  , .  pretending 
to  be  a  thesis,  quasi -thesis],  (Jotakin 
mulstuttava)  resembling  . .;  jotakin  aaman 
(i.  aan)  tapaiata  something  in  that  style 
(1.  like  that  1.  of  the  sort),  (puheesta:) 
something  to  that  effect;  kaikan  tapaiata 
kanaaa  all  kinds  and  conditions  of  people; 
linnun  '^  (myos:)  bird- like;  minkd  ^  mima 
hdn  on  what  kind  of  (a)  man  is  he?  vrt. 
miUainan;  minkd  '»  aa  oii  (myOS:)  what 
was  it  like;  aa  on  ihan  naiatan  tapaiata  It 
is  Just  like  a  woman;  ynnd  muuta  aan  ta- 
paiata and  the  like,  and  other  things  of 
similar  nature  (1.  effect);  vrt.  hyviui'*, 
pahan'-',  saman'-',  sen'*',  tiUnXn'*'  y.m. 

tapainjlkuva  picture  of  life;  essay  on  man- 
ners and  customs,  -kuvaaja  one  who  gives 
pictures  of  life  (1.  who  writes  essays  on 
manners  and  customs) ;  hdn  on  arinomainan 
tapainkuvaala  he  pictures  customs  excel- 
lently, -kuvaut  essay  of  manners;  (maa- 
lauksessa)  genre,  -turmalut  corruption 
(of  morals),    (moral)   depravity, 

UpaftaaU:  lonkin  <«  like  ...  similarly  to 
. . ,  in  the  same  manner  (1.  ^ay)  as. 

tapamuoto  (kiel.)  mood,  mode. 

Tapani  Stephen;  (Jkpv.)  Steve,  tapanlnpilvi 
St.  Stephen's  day. 

tapattaa  ks.  surmauttaa. 

tapaturma  accident,  casualty;  (onnetto- 
muus)  misfortune,  mishap,  mischance, 
misadventure,  (suuri)  calamity;  (turmio) 
disaster. 

upaturma- (yhd.)  accidental  [esim.-laii*aas 
accidental  shot;  -rikoa  accidental  crime]. 

tapaturmainen  accidental  [death,  kuolema; 
manslaughter,  miestappo].  tapaturmalaatil 
accidentally,  by  (an)  accident;  by  mishap. 

tapaturmalltappo  accidental  homicide  (1. 
manslaughter);  (lak.)  chance-medley. 
-vaicuutua  accident  insurance,  -vaicuutua- 
yhtfA  accident  insurance  company. 

iapaut  case,  event,  circumstance;  (t^ah- 
tuma)  occurrence,  incident;  ai  miaaddn 
tapmJtamaaa  iQ  no  case^  under  no  circum- 
stances, on  no  account; 
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pmikMm99a  In  eUber  cas«  (1.  event),  (mo- 
lemmlssa)  in  )>otli  cases;  parhmoMa  (o- 
paultcMM  at  best;  9iinii  tapaakMmmMa  (nlin 
ollen)ln  that  (1.  sucli  a)  case,  in  that  event, 
if  so,  ir  that  18  (1.  he)  so,  if  such  he  the 
case,  such  helng  the  case;  9iinii  tapauksmm" 
Ma,  9HU  . .  in  case  (that)  . .  [huom.  »Una 
tapaukmrnmrnat  •ttU  Mtn  mi  9amnt  in  case  he 
does  not  come.  (esim.  oikeuteen:)  incase 
or  non-appearance;  MiinU  iapaukM9M9a,  mttU 
Mn  tnlmm  (myOs:)  in  the  event  of  his 
coming] ;  uamimmiwrna  tapaaksiSMa  in  most 
cases,  (yleensft)  generally;  vrt.  •nnakko'*, 
kuolMnan'*',    •alraudaii'-'    y.m. 

tapau  (havitft)  lose;  (Joutua  tappioUe)  he 
(1.  come  out)  a  (L  the)  loser  [in] ;  ^  vmto 
(my6s:)  get  the  worst  of  it  in  the  het; 
vrt.  hJMtiL 

tapella  fight;  (otella)  scuff le^  tussle,  he  at 
hlows;  vrt.  talsteila. 

tApetlnlpaniJa  paper-hanger,  -pano  paper- 
hanging* 

tapeitl  wall-paper;  tapmtit  waU-paper;  *«- 
dottu  "*  (sein&verho)  tapestry,  -kangaa 
tapestry,  -kauppa  store  carrying  wall- 
paper; (kyltlssa,  tav.)  decorators,  -kiipy 
roll  of  wall-paper,  -maalarl  waU-paper 
designer,  -mallf  wall-paper  pattern. -pai- 
nt mo  ks.  tapattiuhdas.  -paper i  wall-paper. 
-t*hdaa  wall-paper  factory. 

tapHri  (eiamt.)  tapir. 

tappaa  kUl;  (ottaa  hengilt&)  put . .  to  death, 
dispatch;  (surmata)  slay;  (murhata) 
murder;  (teurastaa)  slaughter,  butcher; 
'-'  MtkiUUi,  '-'  kaoMtam  asphyxiate;  '^  ndi- 
kann  Starve  ..  to  death,  starve  ..  out, 
famish;  ««  HihtU  (puida)  thresh;  lauhauM 
tmppoi  Unnun  (myOS:)  the  Shot  brought 
down  the  bird;  ••  <«  kaikmn  harraatukBmn 
that  will  kill  (1.  will  do  away  with)  all 
(the)  interest;  vrt.  surmAta.  tappaJa 
Slayer;  killer  [esim.  mimhmn'^  man-killer] ; 
(teurastaja)  slaughterer;  vrt.  murhajija. 
tappamlr.en  killing  jne.,  ks.  tappaa;  tappa- 
ndmmn  oikmmtMa  for  the  purpose  Of  killing, 
aiming  to  klU,  (lak.)  with  intent  to  kill. 

tappara  ks.  aota^. 

tappelemlnen  fighting  Jne.,  ks.  tapaila.  tap- 
pel  I  Ja  fighter;  combatant;  vrt.  tappalu- 
pukarL 

tappalu  fight;  (esim.  katu-)  fray,  affray; 
(ottelu)  scuffle,  tussle;  (mellakka)  row, 
fracas;  (talstelu)  battle;  iotttva  tappmlmut 
come  to  blows,  get  to  fighting;  vrt.  tais- 
tolu.   -kukko  fighting- cock,  game-cock. 

tappalunhalufnen  . .  eager  for  the  fray,  . . 
full  of  (1.  disposed  to)  Ught,  . .  of  a  com- 
bative disposition,  pugnacious;  ndyttd& 
tappmlnnhalniMmlta  (myOs.)  Show  fight; 
▼rt.   taisteluhalttinan. 

Uppelullpukarl  rowdy,  bully,  ruffian: 
(Jkpv.)  scrapper,  regular  fighter,  -^nner 
ks.  talstalttkanttM. 

tappl  (veneen,  ammeen  y.m.)  plug;  (naula- 
puun,  tynnyrin  henki'-  y.m.)  peg;  (tyn- 
nyrln)  bung,  tap  (myOs  klerre-),  spigot, 
(tulppa)  stopper;  (esim.  saranan  ka&nto-) 
pin;  (ilitoksissa  kftytetty)  dowel;  (puus., 
liitosta  varten  puuhun  sahattu)  tenon; 
(akselin)  Journal;  (huipukas  ka&ntO-) 
pivot;   vrt.  akaali'-t   henki'-',  puu'*'. 

Uppio    defeat;    (vahinko)    loss;     [myyd&] 

tappiolia  [sell]  4lt  a  loss;  tappiota  tuottava 

..  bringing  0.  that  brings)  loss,  losing 
[business,  liike] :  oUa  tappiolia  have  the 
worst  of  It.  be  the  [a]  loser,  be  on  the 
losing  side.    •^111  1.  -kontto  loss  account. 

tappionuhka  risk  (of  loss). 

tappo  killing:  (mies-)  manslaughter,  hom 
iclde;  (murha)  murder.  •«§•  -  muriia<  — 


-•lAin  —  tauraa(allUa).  -Juttu  casa  of  man- 
slaughter, case  of  homicide,  -karja,  -ciauta 
ks.  teuraajkarja,  -nauta.  -raha  bounty, 
reward  [for  shooting  a  wolf,  suden  am- 
pumlsesta].  -tannar  scene  of  battle;  field 
(of  battle),  battle-ground. 

tappura:  tappwamt  tow,  (tervatut)  oakum; 
panna  ttdi  tappttroihin  put  a  match  tO 
tinder;  vrt.  orjan^.  -tukko  bunch  of  tow. 

tApulf  1.  (kello-)  belfry,  bell-tower,  cam- 
panile; S  (lauta-)  pile  [of  lumber],  -kau- 
punki  (hist.)  staple  town,  -oikaua  (hist.) 
right  of  staple. 

Uputalla  be  tapping  jne..  vrt.  seur. 

taputtaa  t^  [a  p.  on  the  shoulder,  jotakuta 
olalle],  (iujemmln)  clap  [a  p.  on  the 
back,  jotakuta  selk&&n];  (hyv&iUen)  pat 
[a  p.  on  the  cheek  (1.  a  p.'s  cheek).  Jou- 
kuta  poskelle],  chuck  [one  under  the 
chin,  Jotakuta  leuan  alle] ;  <-  hUMiaHn  clap 
one's  hands,  (hyvAksymisen  osotukseksi) 
applaud,  tapuiiamlnan,  taputua  tapping 
Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  kKttentaputua. 

tarha  (altaus)  inclosure,  enclosure;  (plha) 
yard  [esim.  laata'^  lumber  yard] ;  (karja-) 
cattle-yard,  corral,  (pieni)  pen;  (istutus) 
plantation;  vrt.  aNUn'-'.  kana'*',  kaavi'-'» 
puu'^,  viini^,  yrtti-  y.m.  -kiirma  (elftint.) 
ringed  snake,  grass-snake.  -pAIM  (eltint.) 
owl. 

tariffi  (tuUi-  y.m.)  tariff;  (palkka-  yjn.) 
scale  [of  wages]. 

tarina  (taru)  tradition,  legend;  (satu) 
faille;  (kertomus)  tale,  story,  narrative, 
narration;  (kasku)  anecdote:  akkain  e«W- 
naa  (1.  V.)  Just  talk.  Just  hearsay,  tari- 
noida  tell  (1.  relate)  stories  (1.  incidents) 
[of,  Jostakm];  (Jutella)  talk,  chat;  (ker- 
toa)  narrate,  tarlnoiminefi  telling  of  sto- 
ries Jne.,  ks.  edell.;  story -telling,  narration. 
tarinoiuija  story-teller;  (Juttellja)  talker. 

UrIU  (tarjota)  offer;  pass  (1.  serve)  [wine 
to  the  guests.  vilni&  vleralUe];  (kestitfl) 
treat  [one  to  . . .  joUekulle  Jotakin] ;  vrt. 
tarjQta.  tariuaminaii  offering  Jne.,ks.  edell. 

tarjata  stand  the  cold,  not  be  cold,  not 
freeze;  kylia  minU  nmUd  vaattmUim  forAa- 
nmn  I  T:an  surely  stand  the  cold  with  these 
clothes  on.  I  certainly  won't  freeze  (1. 
won't  be  cold)  with  these  clothes  on. 

tar  Jo:  ioilmkuUa  on  jotakin  tarjona  (I.  tar-' 
joUa)  . .  is  to  be  had  by  one.  . .  is  offered 
to  one,  (k&sillA)  . .  is  ready  at  hand  for 
one,  . .  is  at  one's  disposal.  . .  is  at  one's 
beck  and  call,  (saavutettavlssa)  . .  is 
within  one's  reach,  one  has  . .  within  (his) 
reach,  one  has  access  to  . . .  (k&ytettAvA- 
nft)  one  has  . .  at  hand  (1.  to  make  use  of 
1.  to  refer  to  1.  to  consult),  (vapaasti)  one 
has  free  use  of,  . .  is  free  to  one;  vaara 
on  tarfona  danger  is  (close)  at  hand  (1.  is 
near  1.  is  nigh  1.  is  present),  (uhkaa)  (a) 
danger  is  threatening  (1.  is  menacing  1.  is 
lurking),  (yhft  vielA)  danger  has  not  been 
eliminated. 

Urjoaminen  offering  Jne.,  ks.  tarjota.  tar- 
Joava  ks.  tarjoova. 

urjoilija  waiter;  (lalvalla)  steward;  (ka- 
pakka-)  bartender,  urjoiiijaur  waitress; 
(vakljuoraain)  barmaid;  (laivoUla)  stew- 
Ardfiss 

tarjoilia  be  offering  Jne.,  vrt.  tarjota;  (kier- 
tAtt  tarjolllen,  esim.  vieraiUe)  hand 
around:  (kestitft)  treat  [a  p.  to  . . ,  JoUe- 
kulle Jotakin] :  (tehdA  tarjoilupalvelusta) 
serve,  wait  [(up)on,  Jollekulle] ;  —  oAAa- 
rasti  vUkijuomia  iolfafcnlla  be  constantly 
Offering  drinks  to  a  p.;  tarioiliaan  kmrmm 
kora  18  served  with  cream. 

tarjQilu  serving,  waiting  [on  the  guests,  at 
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the  table,  etc.] ;  service;  pUM  tumltm  tar- 
hUnata  take  care  of  tHe  waiting-,  (itse) 
do  the  waiting,  -huone  (hotelltsaa)  tea- 
room, (Engl.)  corree-room;  (kapakka) 
l)ar(room),  buffet,  -pdyti  serving-table; 
(ruokasalin)  siaeboard,  buffet;  (ravlnto- 
lolssa,  pitkft)  counter,  (ykaityinen)  small 
table,  side- table;  (kapakan)  bar. 
tarjoln  —  tarJotiB.  tarjokat  volunteer,  tar- 
JontA  (taloust.)  supply;  ky»ytuUUt  /a  tar- 
faiwan  imU  tbe  law  of  demand  and  supply, 
tarjooja  one  wbo  offers  [offered]  jne.,vrt. 
tarjota;  bidder;  mnimnUn  ivUdnunin]  tuT' 
iooja  tbe  blgbest  [lowest]  bidder,  tarjoo* 
minen  —  tarjoaminen.  tarjoomua  offer. 
tarjoova:  mnimmUn  Ivdhimnuin]  tariooPtMm 
to  tbe  blgbest  [tbe  lowest]  bidder, 
tarjota  offer  [one  a  hundred  dollars  for  tbe 
books,  joUekulle  klrjoista  sata  doUaria], 
proffer,  tender;  (vastaanotettavaksi)  pre- 
sent; (ojentaa)  reach  out  [to  a  p.];  (an- 
taa)  afford  [shelter,  suojaa],  give,  be- 
stow, yield,  provide;  (tehdA  tarjous)  bid, 
make  an  offer;  (kestitH)  treat  [one  to  a 
glass  of  wine.  jollekuUe  lasi  vlinia] ;  (tar- 
jollla)  serve  [. .  to  a  p.  (L  a  p.  . .  1.  a  p. 
with  ..),  JollekuUe  Jotakln],  (pOydAssli) 
help  [a  p.  to  . .],  (panna  eteen)  set  (1. 
put)  ..  before  [a  p.],  (antaa  pOyt&tove- 
rilleen)  pass  [some  bread,  lelpaA] ;  (kler- 
t&&  tarjoten,  esim.  vierallle)  hand  around 
[refreshments,  vlrvokkeita] ;  '^  mnmrnmHn 
kain  iohn  toinmn  outbid  (1.  overbid)  an- 
other, bid  higher  (1.  more)  than  another; 
'•^  hahvia  (tarjoilla)  serve  coffee,  offer 
coffee,  (antaa)  give  coffee;  '^  kaapakai, 
^  myytibfiUui  Offer  (1.  put  up)  . .  for  sale 
[at  . . ,  jostakin  hlnnasta] ;  '-^  nahtUoiUui 
(myOS:)  display;  «  palvmlvataan  ioUmhuUm 
Offer  . .  one's  services,  offer  (1.  proffer  1. 
tender)  one's  services  to  a  p.;  *<'  pmvaiU' 
nmn  folUkuUm  (antaa)  give  (1.  serve)  . .  a 
dinner,  (eslm.  ravintolassa)  treat  . .  to  (a) 
dinner,  (pyyt&tt  pftivailiseile)  invite  . .  to 
dinner,  ask  . .  to  come  and  dine  with  one; 
'^  Bovintoa  propose  a  conciliation  (1.  a 
compromise);  ~  yd«//a  ioiUknilm  Offer  a 
bed  for  the  night  (1.  a  night's  lodgmg)  to 
a  p.;  Air/a  (or/eoa  monfa  mimimnkiintoiatm 
koktaa  the  book  presents  many  interesting 
points;  kninka  palfon  tariotuan  hOW  much 
is  Offered?  what  will  you  bid  (1.  offer)? 
what's  the  bid?  oHaa  mita  tariotaan  take 
whatever  (1.  take  anything  that)  is  offered 
(one);  vuokrattmv^ABi  tariotaan  (ilmotuk- 
sissa:)  to  (be)  let,  to  rent,  for  rent. 

tarjotin  tray,  waiter,  salver. 

tarjoua  offer,  tender;  (huutokauppa-)  bid; 
(ehdotus)  proposal;  hdnmllm  on  Uhiy  man" 
ta  [fur£ma]farioasta  She  has  had  many  of- 
fers (1.  proposals)  [of  marriage];  kirjai- 
Unmn  '•^  written  offer,  offer  (1.  tender)  in 
writing;    vrt.    nalma^,    oato'*,    rauhan^. 

tarjoutua  volunteer  [to  do,  tekem&&n].  of- 
fer, offer  (1.  propose  1.  tender)  o.s.  [as  a 
helper,  auttajaksl];  '^  mitt€unam' Jatakuta 
offer  one's  services  to,  offer  (o.s.)  to  help 
ft  p.;  '^  Jonkun  ktMmppanikMi  Offer  to  ac- 
company a  p.;  <«  lUhumStin  Offer  (1.  vo- 
lunteer) to  go;  knn  tilaistms  tarjautwrn 
When  (an)  opportunity  is  afforded  (I.  of- 
fers itself),  when  occasion  offers  (1. 
serves),  when  (an)  opportunity  arises. 
tarjoutuminen  volunteering  Jne.,  ks.  edell. 

tarkalieen  accurately,  exactly;  (tasmAl- 
leen)  precisely;  (Jkpv.)  to  a  dot,  to  a  T; 
vrt.  tarkaatl,  tMamUlaan. 

tarkaataa  examine  [the  seaworthiness  of  a 
ship  (1.  a  ship  as  to  IM  saaworthlness). 


laivan  merikeipolsuutta] ;  (kunnossaoloa) 
inspect  [forts,  linnotuksla;  troops,  Jouk- 
koja;  factories,  tehtaita];  (tarkkuutta, 
kokoonpanoa  y.m.)  test  L weights  and 
measurea,  painoja  ja  mittoJa;  the  milk, 
maito],  (oikaistakseen  virheit&)  revise 
[proofs,  korjausarkkeja;  a  translation, 
kftannOs];  (onko  oikein)  check  [an  ac- 
count, tilitys],  check  off  [a  list,  llsta], 
verify  [the  accounts,  tlUt];  (kirjanpit.) 
audit  [the  books,  the  accounts] ;  (katsoa) 
see  [if  . .  is  right,  onko  . .  oikein] ;  (sil- 
mftilia)  eye,  view,  survey  [the  landscape, 
maisemaa],  (yU)  look  over  [a  coat,  tak- 
kia],  (huolelllsesti)  scrutinize,  scan;  (tar- 
kata)  observe  (closely)  [the  movements 
of  the  enemy,  vlhoUisen  llikkeittt],  watch 
(closely  1.  attentively  1.  with  fixed  atten- 
tion), (kiinte&stl)  look  steadfastly  (1. 
hard)  [at,  jotakln],  fix  (1.  rivet)  one's 
eyes  [on];  (katsastaa)  review  [a  regi- 
ment, rykmenttl],  (sot.,  myos:)  muster; 
(valvoa)  supervise,  oversee,  superintend; 
(ottaa  selkoa)  find  out,  ascertain 
[whether  or  not  the  orders  have  been 
obeyed,  onko  ma&rftyksift  noudatettu],  in- 
quire [into,  Jotakln];  (tutkla)  look  into 
[a  p.'s  affairs,  Jodkun  liikeasioita] ;  (et- 
slA)  search  [a  house,  talo];  (penkoa) 
ransack  [a  trunk,  matka-arkku] ;  '*'  pmsait 
examine  (1.  vise)  the  passports;  ^  pSytM" 
khjm  (hyv&ksyti)  approve  the  minutes 
[of];  '^  vanuto  (myOs:)  take  an  mven- 
tory  of  the  stock;  tttrka9tmttaV€Aai(.my6S:) 
for  inspection;  kdydM  UurkaMtmn»aM9a  visit 
(. .  for  inspection);  Uinan  tarkoBUttn 
palno9  second  revised  edition;  vrt.  tar- 
kaatolla,  tarldstaa. 

tarkaatiUa  inspector;  examiner;  reviewer; 
(korjaamistarkotuksessa  tarkastava)  re- 
viser, reviser;  (et.  yl.  laitoksissa)  con- 
troller, comptroller;  (koulujen,  myOs:) 
superintendent  [of  schools];  (sot.)  in- 
specting officer;  (tllin-)  auditor;  (paino- 
Jen  ja  mittojen,  myOs:)  tester,  sealer  [of 
weights  and  measures];  (valvoja)  super- 
visor; mtddon  ^  inspector  (1.  tester)  of 
milk.  tarkastiUAtap  (woman)  Inspector. 
tarkaatamaton  . .  not  examined  Jne.,  ks. 
tarkaataa;  unexamined;  uninspected;  un- 
tested; unrevlsed;  unchecked,  unverified;  ' 
(tileiBt&:)  unaudited;  unreviewed;  un- 
searched.  tarkaatamlnen  examimng  Jne., 
ks.  tarkaataa. 
tapkasieleminen  examimng  (. .  closely)  Jne., 
ks.  tarkaataila.  tapkastellja  observer;  (kat- 
sellja)  beholder;  (katsastelija)  reviewer; 
(sivustakatsoja)  looker-on,  spectator;  vrt. 
tarkaataja.  tarkaataila  be  examining  Jne., 
ks.  tarkaataa;  examine  . .  Closely  (1.  criti- 
cally); (tutklskella)  scan,  scrutinize;  (pl- 
t&A  siim&ll&)  be  observing  [the  move- 
ments of  the  enemy,  vihollisen  llikkeltft] ; 
(katseUa  tarkastl)  observe  . .  closely, 
watch  ..  closely  (1.  attentively  1.  with 
fixed  attention),  look  closely  (1.  hard) 
[at];  (sibnttilia)  (take  a)  view  (of),  eye, 
behold,  survey;  (katsella)  look  (1.  be  look- 
ing) [at  (1.  on).  Jotakln  (l.  Jotakuta)]; 
(kiinteftsti)  fix  (f.  rivet)  one's  eyes  [on]; 
tarkamtmiia  Joiakuim  JUir«««ttf  kanttgpdMkan 
eye  . .  from  head  to  foot,  look  . .  over, 
(Jkpv.)  take  one's  measure,  take  stock  of. 
tarfcaaiaiu  critical  (1.  close)  examination 
(1.  inspection);  (tutkiskeiu)  scrutiny;  (ha- 
vaintojen  teko)  observation;  (korjailu)  re- 
vision; my  OS  —  tarkaatelaminan. 
tarkaati  accurately,  exactly,  precisely;  nice- 
ly [adjusted,  sovltettu];  closely;  (anka- 
ratti)  strictly  [neutral,  puolueetoo;  sol- 
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entlfiCp  tleteelllnen] ;  (huolelllsestl)  care- 
fully; (sAftstftviilsesti)  economically;  '-' 
»ano9n  Strictly  speaking;  pmrin  '^^  Bongmn 
'^  (Tny6a:)  with  great  accuracy,  minutely; 
pitsa  fotakuta  «  9iimiiHii  keep  a  close  eye 
(up)on,  watch  . .  closely,  keep  . .  closely 
guarded;  tiM&lWn  olmmmm  ^  hnomioon  ot- 
ton««e  we  have  carefully  noted  the  con- 
tents;  vrt.   tarkalleen. 

tarkastus  examination;  inspection;  testing; 
revision;  revisai;  checking  (off);  (tiiln-) 
audit(ing);  (silm&ily)  survey (ing),  look- 
ing . .  over,  (huolelllnen)  scrutiny;  (kat- 
sastus)  review,  (sot.,  myOs:)  muster; 
(valvonta)  supervision,  control;  (etsintO) 
search;  (poyt&kirjan)  approval,  approv- 
ing;   (varaston)   inventory;   vrt.  tarkastaa. 

Urkastua-  (yhd.)  inspection  [esim.  -o««ma 
inspection  station;  -pUH  inspection  dis- 
trict] .  -«rkkl  (kirjap.)  revise.  <-k«lio  con- 
trol-clock; (esim.  y6vahdin)  telltale.  -ker» 
iomus  report  (of  inspection);  (tiUn-) 
auditing  (1.  auditor's)  report.  -koJ«  reg- 
istering (1.  controlling)  apparatus;  (kas- 
san-  y.m.)  register;  (esim.  ovella,  ka&ntO- 
risti)  turnstile;  (-kello)  telltale,  -konttori 
comptroller's  office;  (tllin-)  auditor's  of- 
fice, -lauukunta  inspection  (1.  examina- 
tion) hoard;  hoard  of  review.  -Iaiin«  1. 
-markkl  countermark;  (kuUan  Ja  hopean; 
Engl.)  hall-mark;  (esim.  painolssa  Ja  ml- 
toissa)  seal,  -matka  inspection  tour.  -miM 
inspector;  controller,  comptroller;  (valvo- 
Ja)  overseer,  supervisor;  vrt.  tarkaataja. 
-olk^ut  1.  (oikeus  tarkastaa)  right  to 
examine,  right  to  Inspect;  2.  (-tuomio- 
istuin)  court  of  revision.  H>aasto  depart- 
ment of  inspection;  revision  department. 
-pAyUkirJa  record(s)  of  the  inspection. 
-toimi  inspection  service,  -toimlato  (pai- 
nojen  Ja  mittojen,  Yhdysv.)  Bureau  of 
Standards;  (tlllen  y.m.)  controller's  of- 
flce(s);  vrt.  tilintarkaatustoimisto.  -toi- 
mitua  inspection;  (procedure  of)  testing; 
(tilin-)  auditing. 

tarkaatuttaa  have  . .  examined  (1.  Inspected 
Jne.,  ks.  tarkastaa);  (JoUakulla)  have  .. 
examine  (1.  inspect  Jne.). 

tarkata  (tarkastella)  watch  (closely  1.  at- 
tentively 1.  with  fixed  attention),  see; 
(tehd&  huomioita)  observe;  (katsella)  look 
[at  (1.  on),  Jotakin  (1.  Jotakuta)];  (huo- 
mata)  notice;  (ottaa  vaarln)  pay  attention 
[to],  attend   [to],  heed. 

tarkammin  more  accurately  (1.  exactly  Jne., 
ks.  tarkaati);  '^  aaiaa  ajat^ltnani  after 
thinking  the  matter  over  (more  closely), 
after  (a)  second  thought,  after  recon- 
sidering the  matter;  ^sittdS  '^  (myos:) 
specify;   katso  ~   look   (1.  watch)   closer. 

tarkiataa  make.. (more)  accurate  (1.  exact); 
adjust;  (korjaten)  test  and  rectify  [a 
measure,  mllta],  (etup.  kirjallisesti)  re- 
vise, examine  and  correct,  examine  and 
set  (to)  right;  ^  poytSkiria  approve  the 
minutes.  tarkiaUmaton  .  .  not  tested  and 
rectified;  unrevlsed;  (poytftkirjasta:)  .. 
not  (yet)  approved,  unapproved,  tarkiata- 
minen  making  .  .  (more)  accurate  Jne.,  ks. 
tarkistaa.  tarkistin  criterion,  tarkistua 
adjustment;  testing  and  rectifying;  (kir- 
Jallinpn)  revision;  (pOytttkirJan)  approval, 
approvmg. 

tarkka  accurate  [description,  kuvaus;  cal- 
culator, laskija;  measure,  mltta],  exact 
•■  number,  lukumjijini].  Just  [weight,  pai- 
no] :  (tiisinallinen)  precise  [recording  in- 
strument, merkitsijftkoje;  definition,  matt- 
rite  Imft  J ;  (etup.  Engl.)  nice  [balance, 
vaaka;    calculation,    laskelina];    (suppea) 


concise;  (tlukka,  perusteelllnen)  close; 
(ankara)  strict  [consistency,  johdonmu-- 
kaisuus;  diet,  ruokajarjestysj,  rigid  [su- 
pervision, valvonta],  rigorous  [examina- 
tion, kuulustelu];  (yksityiskohtainen) 
particular  [account,  selonteko;  (henkll6s- 
ttt:)  about,  jossakin  (1.  Johonkin  ntthden)] ; 
(huolelllnen)  careful  [in  one's  work,  ty()s- 
sttttn;  in  keeping  one  s  promises,  lupaus- 
tensa  t&yttttmisess&],  scrupulous  [per- 
formance of  one's  duties,  tehtfivlenstt  tttyt- 
tttminen];  (sttttstttvainen)  economical; 
(kltsas)  close-fisted,  stingy,  near;  (var- 
ma)  sure  [hand,  kttsl];  (terttva)  sharp, 
acute,  keen  [sense  of  smell,  hajualstl] ; 
(herkkft)  fine;  (selvtt)  clear,  definite 
[limit,  raja],  well-defined;  (oikea)  cor- 
rect; tarkat  tUdot,  '^  timto  accurate  In- 
formation [about,  Jostakln],  accurate 
knowledge  [huom.  hUnmUd  on  '^  tUto  niitd 
(myOs:)  he  is  thoroughly  informed  about 
It] ;  tarkat  SHriviivat  Sharp  contours,  well- 
defined  outlines;  '^  ampumaan  sure  of 
aim,  (osaamaan)  certain  to  hit  the  mark, 
(Jkpv.)  dead  shot,  sure  shot;  '^  mUanmUM 
exact  copy,  facsimile;  ««  korva  accurate 
(1.  exact  1.  Dice  1.  fine)  ear,  correct  ear, 
keen  (1.  sure)  ear;  -^  nUkS  sharp  (1.  keen) 
eyes,  good  (1.  accurate  1.  keen)  sight,  vrt. 
tarkka  sllmM;  -^  saloatuM  accurate  (1.  exact 
1.  precise)  description  (1.  statement);  •« 
Milmit  accurate  (1.  sharp  l.  keen  1.  quick) 
eye  [for  (l.ln  seeing),  Jotakin  nftkem^ttn]; 
^  tvtkimva  Close  inquiry,  strict  (1.  rigid) 
examination,  (huolelllnen)  careful  investi- 
gation; ai  ailid  oia  niin  tarkkaa  lakua  (\. 
uHiiU)  it  Is  not  so  very  particular,  I  am 
not  so  particular  about  that,  you  need  not 

?ie  so  (very)  particular  (l.  exact)  about 
hat;  hdn  on  '^  pikknaaidMsa  he  is  partic- 
ular In  (1.  he  gives  close  attention  to) 
small  matters  (1.  trivial  affairs),  he  stands 
upon  trifles;  kovin  ^,  liian  <«  ks.  turhan- 
tarkka;  laaka  on  ahdottoman  '^  (my6s:) 
the  calculation  is  Just  to  the  dot;  olZa  «« 
kunniaataan  be  particular  about  (1.  be 
Jealous  of)  one's  honor;  parin  '*',  gangan 
-»  extremely  accurate,  (yksityiskohtainen) 
minute;  pitSa  tarkkaa  hnoita  joMtakin  (I. 
ioataknata)  look  carefully  after  . . ,  take 
good  (I.  particular)  care  of,  be  careful  (1. 
be  very  particular)  about  [huom.  h&n  pi- 
taa  tarkkaa  huolta  omi»ta  odtUMtaan  (myOs : ) 
he  has  a  sharp  eye  to  his  own  interests, 
he  watches  Jealously  his  own  interests, 
he  takes  care  of  number  one],  vrt.  pit&M 
(huolta) ;  pitUd  tarkkaa  lukua  jostakin  keep 
(a)  strict  account  of;  pitas  tarkkaa  vaaria 
joMtakin  pay  close  attention  to,  observe  . . 
closely,  keep  a  close  eye  upon. 

UrkkaaJa  observer,  tarkkaamaton  inatten- 
tive; needless.  Inadvertent,  unobserving. 
tarkkaamatiomaati  inattentively;  unob- 
servingly.  tarkkaamaitomuua  inattentive- 
ness,  inattention,  lack  of  attention,  tark- 
kaaminan  (close)  watching  Jne.,  ks.  tarkata. 

Urkkaan  =  tarkastt;  kataoa  jotakin  '^  look 
at  .  .  closely,  vrt.  tarkastaa,  tarkastalla; 
kuunnmlla  -^  listen  attentively  (1.  Intently). 

tarkkaavainan  attentive;  watchful,  heedful, 
advertent;  (huomaavainen)  observing,  ob- 
servant; olla  --  (myds:)  pay  attention, 
(kuunnella)  listen  attentively,  tarkkaavai- 
aeati  attentively;  watchfully,  needfully; 
Observingly;  hynnn  tarkkaavaigesti  (myOS:) 
with  keen  (1.  strained  1.  rapt)  attention. 
Intently,  (herkefimtttttt)  with  unslacking 
attention  [huom.  katgoa  hyvin  tarkkaavai- 
9o»ti  johonkin  (myOs:)  keep  one's  eyes 
fUed  upon;  kuanMitm  jotakin  hyvin  tmrk* 
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kmavaiMMMti  (myOs:)  be  all  ears  to  bear . . . 
Urkkaavaisuut  (close)  attention;  (omlnal- 
suutena:)  attentlveness;  watchfulness, 
beedfulness;  observance;  [seurata]  tark- 
kaaafalBuudmUa  [follow]  attentively,  [fol- 
low]  with  close  attention. 

t«rkk«|korvalnen  1.  -kuulolnan  . .  with  keen 
(1.  sharp)  hearing:. 

tarkk'ampuja  sharpshooter;  (expert)  rifle- 
man, marksman,  -pataljoona  battalion  of 
riflemen. 

tarkkalinAkAfnan  sharp-eyed,  keen-eyed; 
(kuv.)  keen-slgrhted  [statesman,  valtlo- 
mies],  discerning,  discriminating.  -ntkAI- 
•••tf  in  a  keen-sighted  manner,  discerning- 
ly, discriminatingly,  with  discrimination. 
-flAkAltyyt  (kuv.)  keen-slghtedness,  dis- 
cernment, discrimination;  vrt.  tarkka  (n&kO). 
-piirteinen  . .  with  marked  (1.  sharply  de- 
fined) features  (1.  outlines);  tarkkapiir' 
tmiMn  knvans  accurate  (1.  detailed)  de- 
scription. -«ilinAinen  sharp-eyed,  eagle- 
eyed;    vrt.    torkkanMkSinan. 

tarkkaut  (close)  watching,  observing;  ob- 
servation; tiiimn  '•  Checking  (of)  the  ac- 
counts; vrt.  tarkastus. 

iarkkavalnuinan  . .  with  a  keen  (1.  a  sharp) 
scent,  keen-  (1.  sharp-) scented;  (henkll6s- 
tao  keenly  observant. 

iarkkuut  accuracy,  accurateness,  exactness, 
exactitude,  precision,  preciseness.  (etup. 
Engl.)  nicety;  closeness;  strictness,  rigidi- 
ty; particularity,  carefulness,  scrupulous- 
ness; thrifty  habits,  economy;  stinginess; 
sureness;  sharpness,  keenness;  deflnlte- 
ness;  correctness;  vrt.  tarkka;  mita  «aa- 
rimnudia  tarkkuudmlla  With  (1.  Observing) 
(the)  greatest  accuracy  (I.  care),  most 
carefully,  (tasmftllislmmln)  with  utmost 
precision,    -kallo  chronometer. 

tarkkuuttaa  adjust   [a  rifle,  kivftftrl]. 

tarkoin  »  tarkaati;  <«  ocioa  hmrkitHMni 
upon  mature  deliberation  (1.  considera- 
tion), after  thinking  It  over  well. 

iarkottaa  mean;  (alkoa)  intend,  purpose; 
(tahdata)  aim  tat,  Jotakin] ;  (oUa  tahdat- 
ty)  tend  [to  the  elimination  of,  Jonkin 
poistamista] ,  be  aimed  [at],  have  ..  for 
its  aim  (1.  its  end  1.  its  object),  go  [to, 
inf.] ;  (olla  samaa  kuln)  amount  [to,  jota> 
kin];  (kohdistaa,  kohdistua)  refer  [to, 
Jotakin],  allude  [to],  (viitata)  hint  [at], 
(koskea)  bear  [upon],  have  reference 
[to];  (pitaa  tarkotusper&nft)  have  ..  in 
view;  (pyrklft)  drive  [at];  (haluta)  de- 
sire, want;  (sisftltaft)  purport.  Import;  tar- 
koUHu  loiUkvdlm  intended  (1.  meant)  for 
a  p.;  tark^tmttn  pmttdmdUn  (myOs:)  calcu- 
lated to  deceive;  ~  hyviUi  mean  well  [by 
a  p.,  joUekuUe],  intend  to  do  good«  be 
actuated  by  good  intentions,  have  good 
Intentions  [toward  a  p.,  Jollekulle];  '« 
ionkun  paramta  have  a  p.'s  welfare  (1. 
good)  in  view  (U  In  mind),  consider  a 
p.'s  interests;  «•  tappaakMmen  intend  to 
kill;  '^  (tsyttd)  totta  (olla  tosissaan)  be 
in  earnest,  mean  it  seriously,  (Jkpv.)  mean 
business  [huom.  tarkotan  totta  (myos:) 
.1  am  (quite)  serious,  It  is  my  serious  in- 
tention, 1  mean  what  I  say,  (kumotakseen 
epauyksen)  seriously!  really!  (Jkpv.)  hon- 
estly! tarkotatko  iSyttS  totta  are  you  in 
(real)  earnest?  do  you  really  mean  it?]; 
tarkottamn  . .  having  for  its  aim  (I.  end  1. 
object)  to,  tending  to  [show,  osottaa] ; 
tarkottamn  MtUd  hdnon  milUtd  kdyttdyty- 
mUtddn  referring  (1.  alluding)  with  (1.  by) 
that  to  (1.  hinting  with  that  at)  his  con- 
duct yesterday:  tarkottamatta  without 
mesQliig  [to  offend,  loukata],  with  no  in- 


tention [to,  inf.],  (llman  tarkotusta)  un- 
intentionally, without  intention  (I.  de- 
sign) [huom.  nUtddn  mrityi»td  tarkotta- 
matta Without  any  particular  aim  (1.  pur- 
pose 1.  meaning),  without  any  (1.  with  no) 
particular  object  (1.  end)  in  view] ;  tar- 
kottiko  hdn  mOld  todaUakin  jotakin  (my^S:) 
had  he  really  any  object  in  that?  an  aoa 
aaioaa.  mita  tdmd  ^  (myOs:)  Vm  unable 
to  make  out  the  meaning  of  this;  hdnmn 
pnhamnmm  tarkotti  satnaa  (myOS:)  What  he 
said  was.  to  the  same  purpose  (1.  effect) 
[as  . . ,  kuln  . .],  the  gist  of  what  he  said 
was  the  same;  kotd  Mind  tarkotat  whom 
do  you  mean?  (keneen  vilttaat)  to  whom 
do  you  refer  (1.  allude)?  ntind  mn  tarkot- 
tanut  [silld]  pahaa  I  meant  no  harm  (1.  no 
offense)  [by  it],  there  was  no  offense 
meant!  mitd  kSn  tarkotti  (puheessaan,  mi- 
hln  pyrki)  what  was  he  driving  at?  nUtd 
Mind  silld  tarkotat  What  do  you  mean  by 
that?  jAThat  do  you  mean  to  say?  mitd 
ayytda  tarkotti  What  did  the  accusation 
aim  at  (1.  have  for  its  aim)  ?  mitd  tdmd  ^ 
(myOs:)  what  is  the  meaning  of  this? 
rahoiUBoati  [vakavaMti]  tarkotmttn  honestly 
[sincerely]  meant;  «•  '•  amian  valaisomista 
its  purpose  is  (l.  it  has  for  its  aim  1.  it 
purports)  to  throw  light  upon  the  ques- 
tion; siitd  oii  smttraukMona  mo  mitd  tarko- 
tattiinkin  it  had  (1.  produced)  the  desired 
effect,  it  had  the  intended  result,  (Jkpv.) 
it  did  the  business;  sUld  hdn  tarkotti  aacf 
man  aoivittdmiMtd  In  doing  that  he  had  m 
view  the  clearing  up  of  the  situation,  (ha- 
lusl)  by  that  he  desired  to  clear  up  the 
situation;  tdmd  ^,  ottd  ..  this  is  to  say 
that  . . . 

tarkottamaton  unintended,  unintentional; 
mitddn  pahaa  '^  . .  meaning  no  harm, 
harmless,  tarkottaminan  meaning  Jne.,  ks. 
iarkottaa. 

tarkotuksaliinan  intentional;  . .  with  (a 
view  to)  a  certain  purpose,  . .  with  a  (set) 

Burpose;  (harkittu)  deliberate;  vrt.  tahal- 
nan.  tarkotuktalllaaati  intentionally,  pur- 
posely, on  purpose,  of  set  purpose;  with 
(a  view  to)  a  certain  purpose;  (harkitusti) 
deliberately;  vrt.  tahallaan.  tarkotuktaiii- 
■uut  [its]  being  intentional;  deliberate- 
ness;  Mrian  tarkotukBrnlliMuuB  the  book's 
having  a  certain  intention  (1.  purpose), 
the  book's  being  biassed. 

tarkotuktanllmukainan  (well-)  adapted  (I. 
suited)  to  its  [the]  purpose,  . .  that  suits 
(the  purpose)  well,  . .  serving  (1.  that 
serves)  the  purpose;  (sopiva)  suitable, 
appropriate,  expedient;  (kaytannOllinen) 
practical;  ..  on  hyvin  tarkotakMonmakainon 
. .  is  very  much  to  the  purpose,  . .  an- 
swers (1.  serves)  its  purpose  very  well 
(,  indeed),  . .  suits  the  purpose  well. 
-mukaltaati  (in  a  manner  well  adapted) 
to  the  purpose,  suitably,  appropriately; 
practically,  -mukalsuus  suitability,  ap- 
propriateness;   expediency;    practicalness. 

tarkotuktaton  purposeless,  objectless;  (hyO- 
dytOn)  useless,  futile;  . .  on  (aivanj  ^ 
. .  is  to  no  purpose,  . .  answers  no  pur- 
pose (whatever),  . .  is  of  no  use  (at  all); 
vrt.  tarkottamaton.  tarkotuksattomatti 
without  any  (1.  with  no)  purpose  (1.  ob- 
ject), purposelessly,  tarkotuksattomuut 
lack  of  purpose,  purposelessness;  a«n  tar- 
kotukMottomuuM  (myOs:)  its  being  to  no 
purpose  (1.  of  no  use). 

Urkotut  purpose;  (ale)  intention,  Intent; 
(ajatus)  meaning;  (paamttftrA)  end,  object, 
aim,  view,  goal,  point;  (suunnltehna)  de- 
sign, motlvoi  plan;  (pyrltlmys)  drift,  ten- 
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dency;   (sis&llys)  purport,  import;   (mer- 
kltys)    sense;    (tebt&v&)    mission;    tarko- 
tukM^lta    kfi.    UrkotukaelUsMti;    tarkottMk- 
mmila  myvdd   [oataa  y.m.]    With  the  Object 
(1.   the  intention)   or  selling   [of  buying, 
etc.],  for  the  purpose  of  selling,  with  a 
view  to  sell   [to  buy,  etc.],  with  a  view 
of  selling;   tarkotuksmni  m^ni  myttyyn  my 
design  (1.  plan)  came  to  nothing  (i.  was 
frustrated);  ^  korvata  Jokin  intention  to 
compensate  for  . .  (1.  to  make  up  for  . .) ; 
'-^    pyhittaU   keinot    (I.    vlUikappai^mt)    the 
end  Justifies  the  means;  tarkotuMtaan  t^oc- 
taamaton  , .  unadapted  (1.  not)  to  the  pur- 
pose.   . .   not   well   adapted,    inexpedient, 
(epftk&yt&nnOlUnen)  impracticable,  (epftvli- 
aas)    injudicious;    Huomaatko    tarkatuksmn 
do  you  realize  the  purpose  (1.  the  inten- 
tion)? do  you  grasp  the  purport?  hyvU9MU 
[pahttM9a]   tarkotnkB9BBa  With  good   [bad] 
Intent  (Ion),  with  a  good   [a  bad]  motive 
(1.    object);    kyttUUn   tmrkotukBmBn   for    (1. 
to)  a  good  purpose  (1.  end) ;  mihin  tarko- 
takBBmn  for  (1.  to)  what  purpose  (1.  end)  ? 
nUka  on  tarkotnkBOBi  (myOs:)  what  do  you 
mean  [by  (doing)  that?  tehdessasl  noln] ; 
mikU  Bilia  on  tarkottakBona  what  purpose 
does  it  serve?  twhat  is  the  object  (1.  the 
purpose  1.  the  aim)  of  it?  what  is  it  for? 
what  purpose  has  It?   (tarkotetaan)  what 
Is  the  meaning  of  It?   what  is  meant  by 
it?   miBBa  tarkotukBBBMo  With  What  inten- 
tion? with  what  end  in  view?  for  (l.  to) 
what    purpose?    on    '^    panna    toimomn    .. 
It  is  proposed  to  arrange  .*. ,  it  is  pro- 
posed that  we  [they]   should  arrange  . .; 
ptnrantamiBBn   tarkotukBOMBa    for   the   pur- 
pose Of  improvlng,having  in  view  Improve- 
ment, with  the  intent  (1.  object)  of  im- 
proving; porhaoBBa  tarkotukBOBBO  With  the 
best   intention,   with   the   best   of   inten- 
tions,   for   the   best;    BoiaiBBt  tarkotakBot 
secret    motives;    BokS   on   tarkottakBOBi   is 
that  what  you  are  aiming  at?  (puheellasi) 
is  that  your  meaning?   is  that  what  you 
mean?       Bon      t€wkotukBBna      on      oBottaa 
(my6s:)  it  is  intended  to  show;  bb  on  hS- 
non  tarkotukBonBo  that  is  his  intention  (1. 
his  design  l.  his  plan),  that's  what  he  in- 
tends (1.  means),  (Jkpv.)  that's  what  he  is 
driving    at;     BiinU     [tdBBd]     tarkotukBOBBo 
With  (1.  for)  that  purpose,  to  that  [this] 
end,   (merkityksessji)  with  that  meaning; 
valtion    tarkotukBiin    for    State    purposes, 
for  carrying  on  the  affairs  of  the  state; 
yloiBiin  tarkotukBiin   for  public  purposes, 
to  public  ends,    -peri  object  (1.  end)  (in 
view),    aim,    purpose;     (pa&maali)    goal; 
paivoienutan    hUnon    ykBityiBta   tarkottupo- 
riSSn  to  Serve  his  private  ends;  vrt.  edell. 
tarmo    energy;    vigor,    stamina;     (voima) 
strength;    nerve;    (Jkpv.)    push,   go,   vim; 
tarmonBa  takaa  With  (all  one's)  might  and 
main,   (tarmokkaasti)  vigorously;  hdneBBd 
mi  oIb  vSltSiikiiUn  tarmoa  he  has  no  energy 
(1.  no  stamina),   (on  menettflnyt)   he  has 
lost  all  his  vigor,  (Jkpv.)  there  is  no  push 
(1.    no    go)    in   him;    i&nmttdd   kaikmn   tar- 
monBa   Strain    one's    every    nerve;    Baada 
mtta  tarmoa  get  new  energy  (1.  vigor  1. 
strength),     become     revived.      tarmokaa 
energetic (al);  vigorous;  strong,  powerful; 
tarmokoB  mioB  (myOs:)  a  man  of  energy 
(1.     of     vigor);     tarmokkaat     toimmnpiteet 
energetic    measures,     tarmokkaasti    ener- 
getically,   vigorously;     powerfully;     with 
energy,  with  vigor,    iarmokkuua  energy, 
vigor,  stamina;  vrt.  tarmq.   tarmonpuuska 
spell  (1.  fit)  of  energy  (l.  of  vigor),   tar- 
moton  . .  without  (1,  lacking  i.  wanting  to) 


energy  (1.  vigor  Jne.,  ka.  tamo);  ener- 
vated; Impotent  [arm,  kftslvarsij;  (her- 
pautunut)  slack,  lax;  (raukea)  languid, 
tarmoiiomuua  lack  (1.  want)  of  energy 
(1.  of  vigor  jne.,  ks.  tarmo);  enervation. 
Impotence,  impotency;  slackness,  laxness. 
Uppa«kai  sufficiently,  adequately;  (kyUik- 
si)  enough  [money,  rahaa],  plenty  Lof 
food,  ruokaa];  mnmmnUbi  ktHn  '^  (enough 
and)  more  than  enough,  more  than  one 
needs,  enough  and  to  spare,  (Joskus:) 
superfluous  . .;  iotakin  on  '^  (asti)  there 
is  enough  (1.  a  sufficiency)  of,  there  is 
(a)  plenty  of,  . .  suffices;  ndntdla  on  ^ 
(myOs:)  1  have  a  sufficiency;  vrt.  kyllikai, 
kyllin. 
tarpMllfnan  necessary  [for  (1.  to)  me,  ml- 
nulle],  needful  [for  (1.  to)];  (tarvlttava) 
required,  requisite;  (v&ltt&m&tdn)  indis- 
pensable; (tttrkea)  essential,  material,  im- 
portant; (aslanmukainen)  due,  proper 
[care,  varovalsuus] ;  tarpBoUiBokBi  iuarait- 
tn  . .  found  to  be  necessary;  tarpoBiliBan 
vdUmatkan  pUdoBd  at  a  proper  <l.  a  safe) 
distance;  kdBittdd  . .  tarpaoltiBBkai  (myOs:) 
realize  the  necessity  of;  kdydd  ttarpmoiii- 
BokBi  be  (come)  necessary,  be  required 
Lhuom.  foB  nUnuUo  kdy  tarpomtliBBkBi  tohdd 
If  it  becomes  necessary  for  me  to  do,  if  it 
is  required  that  I  do] ;  oUa  ^  (myOs:)  be 
needed,  be  wanted;  on  tarpooUiBta  HmtdM 
it  is  necessary  (l.  essential  1.  important) 
to  know,  tarpeolllauua  necessity;  indls- 
pensableness;  essentlatoess;  (tiirkeys)  Im- 
portance; (tarve)  need;  ««llaf««n  monoeto- 
lyn  tarpBoUiBttuB  the  necessity  for  (1.  of) 
such  an  action. 
tarpMn  ks.  oila.  -mukainwi  (aslanmukai- 
nen) due,  proper;  ..  fit  (for  the  need); 
(tarpeelllnen)  necessary,  needed,  required, 
requisite,  -pakko  want  to  relieve  (1.  ease> 
nature;  (tautina:)  tenesmus,  -tako  evac- 
uation of  the  bowels,  stool,  -vaatim* 
. .  demanded  (1.  required)  by  necessity  il. 
by  need),  needed,  necessary;  vrt.  tarpoon- 
mukainen. 

tarpeot  needs,  wants;  (vaatlmukset)  re- 
quirements, demands;  (elln-  y.m.)  neces- 
sities, necessaries;  (etup.  varastossa  ole- 
vat)  supplies  [huom.  Itoatw^  school  sup- 
plies]; (tarveaineet)  materlal(s),  stuff; 
(raudotus-y.m.)  fittings;  (esim.vaatetus-) 
furnishings;  (kaplneet)  paraphernalia; 
(tyo-,  etup.  suutarin,  raatlLlln)  findings; 
(jossakln  tarvittavat,  kokonalsuudessaan) 
outfit;  (varusteet)  equipment;  tackle; 
(llsa-,  slvu-)  accessories,  appurtenances; 
tarpBBmmo  (myOs:)  what  we  need;  koiUU 
on  pimnot  (1.  vdhdiBot)  tarpoot  they  have 
few  needs  (1.  requirements);  hdnoild  on 
vain  omikBi  tarpmikBi  he  has   Only   enough 

for  his  own  need(s),  he  has  no  more  than 
he  wants  himself;  Buoia  Imuiun  kaikkion 
vdlttdmdttdmiin  tiupoiBiin  salt  IS  a  neces- 
sity to  every  one,  (eiamiin-)  salt  is  one  of 
the  necessities  of  life. 

-tarpeot  (yhd.)  materials  [eslm.  noafomo'-' 
sewing  materials;  raA«nna«'^  building 
materials] ;  vrt.  ampuma'<'»  oliii~,  kalaa- 
tua-^,  kirjotus'*',  vaatetus'*'  y.m. 

tarpeeion  unnecessary,  needless;  (aiheeton) 
uncalled-for;  (hyOdytOn)  useless  [repeti- 
tion, kertaus];  (liikanainen)  superfluous 
[haste,  klire];  (turha)  undue  [care,  huo- 
lelllsuus] ;  (jota  ei  tarvita)  . .  not  needed. 
. .  not  wanted;  kdydd  tarpmrnttomakBi  be- 
come unnecessary  [huom.  aiotta  matktmi 
on  kdynyt  tarpoBttomakBi  (myOs:)  It  has 
become  unnecessary  for  me  to  make  the 
intended  trip,  i  have  been  spared  (n-om) 
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makiner  tbe  proposed  trip].  UppMttomMtl 
unnecessarily,  needlessly;  (byOdyttOmftstl) 
uselessly;  (asisankuulumattomastl)  undu- 
ly; (vyytta)  without  a  (l.  any)  cause  (1. 
reason).  tarp«*tt*muutneedles8nes8;  (hyd- 
dyttOmsrys)  uselessness;  (lllkanalsuus)  su- 
perflUOUSneSS;  s«n  farp««ttomira«  off  ff- 
rnHntn  (myOs:)  tbat  it  was  not  needed 
(at  all)  was  evident. 

tarpoa  1.  (venettA)  pole  fa  boat]  (alonff), 
shove  [a  boat]  along-  (with  a  pole),  punt; 
S.  (rampU)  trudge  f through  the  slush, 
sobjussa],  plod;  '^  htdofa  vmrkkoon  drive 
risb  into  a  net  by  beating  the  water  with 
a  pole,  tarpoln  —  tarvoiB.  tarpomlnen 
poling  Jne.,  ks.  tarpoa. 

tari*Mmlnan  grasping  Jne.,  ks.  seur.  tarrata 
(tarttua)  grasp,  clutch  [a  tb.,  jobonkln], 
seize  [a  p.  by  the  collar,  Jonkun  kauluk- 
seen],  catch  (1.  grab  1.  seize  1.  lay)  bold 
of,  grip:  tarrata  kynain  klinni  (elftlmestft:) 
fasten  its  claws  in  (I.  into),  tarrautua  — 
tarrata;  tarmrffM  (Uitmi)  fohonkin  fasten 
upon,  (Jkpv.)  hook  on  to. 

Tartto  Dorpat. 

tarttua  (ktvdft  klinni)  grasp,  grip  (myOs 
ankkurista):  seize  f. .  with  its  teeth,  jo- 
bonkin  bampaln];  clutch;  lay  (1.  catch  1. 
grab  1.  seize  1.  take)  hold  of  [a  th.,  Jo- 
bonkin  (klinni)];  (tarrautua)  fasten  [up- 
on];  (kilnnlttyft)  stick  (fast)  [to  (1.  in), 
Johonkfn],  be  (1.  get)  stuck  fin  (1.  be- 
tween)], adhere  [to],  cling  rto];  (purls- 
tukseen)be  Jammed  [Injobonkin;  between, 
Jolttenkln  vaiiin];  (tuUa  siepatuksi)  be 
caught  [by,  Johonkin]:  catch  [in  (1.  on)]; 
(takertua)  become  (1.  bel.  get)  entangled; 
(taudlsta:)  tie  communicated,  be  carried, 
(olla  tarttuva)  be  infectious,  be  conta- 
gious, be  catching;  (sekaantua)  step  in 
(and  take  hold  of),  (ryhtyA)  set  to,  set 
about  [to  (1.  the)  work,  tyOhOn],  take  up 
[the  matter],  tackle:  '*  onMoan  be  caught 
In  a  trap  (1.  a  snare),  get  entangled  in  a 
snare,  be  (en) trapped;  <«  oM^isUn  take  up 
arms;  '^  aaiam  take  hold  of  the  matter, 
step  in,  (tulla  vAliln)  Intervene:  '*'  jota- 
kuta  hauluk9msta  Seize  one  by  the  collar; 
'^  kiinni  johonkin  lay  (1.  catch  I.  grab  1. 
seize)  hold  of,  grasp,  (takertua)  stick 
(fast)  to  (1.  in),  cling  to,  get  stuck  to 
(1.  in),  be  Jammed  in  (1.  between),  be 
(I.  get)  caught  by  (1.  between);  '^  kurk- 
kmm  Stick  In  one's  throat,  (Jotakuta)  grasp 
[a  p.]  by  the  throat,  clutch  [a  p.'s] 
throat  [huom.  manat  tartttdvot  kdnon  knrk- 
knanMa  (myOS:)  he  choked];  ^  kynUSn 
take  (up)  the  pen;  '^  kSmikMi  catch  (I. 
grab  1.  take)  hold  of.  vrt,  klydK:  -  Jon- 
kun (1.  Jotakuta)  kSMivartoon  Seize  (1. 
catch)  ..  by  the  arm,  clutch  a  p.'s  arm; 
'^  Jonkun  (1.  Jotakuta)  katoon  seize  (1. 
take  1.  grasp)  a  p.'s  hand;  '^  lulman 
(klinni)  stick  fast,  get  stuck  fast,  be 
caught  firmly  [between] ;  *-  fnm««n 
get  (1.  be)  stuck  in  the  snow,  (esim. 
Juna)  get  snowed  in,  be  (come)  snow- 
bound: '-'  mntaan  Stick  fast  in  the  mud: 
'-'  ohiahmiin  grasp  (1.  selze  1.  catch  hold 
of)  the  reins;  ^  onkoon  (esim.  kala)  be 
caught  on  the  hook,  swallow  the  bait 
(myOs  kuv.):  -^  pysByyn  seize  the  gun; 
'^  [koneen]  rottaiMiin  be  caught  (1.  catch) 
between  (1.  on)  the  wheels  [of  the  en- 
gine] ;  -^  Jonkun  Banolhin  seize  on  a  p.'s 
words;  '^  Jonkun  tnkkaan  seize  . .  by  the 
hair;  -^  ty6Mn  set  to  work,  (Jkpv.) 
tackle  the  Job;  <«  Jotakuta  py9taiai9ta 
clasp  (vftkivaltalsestl :  seize  1.  catch  hold 
of)  . .  around  the  waist;   '*'  yhuon  (Hi- 


mautua)  stick  (l.  get  stuck  1.  get  glued) 
together,  (klinnitty&)  get  fastened  (1. 
fixed)  together,  (pusertua)  get  Jammed 
together;  hanon  Itdkanaa  tartttd  roikaan 
bis  foot  stuck  (1.  was  caught  1.  got 
Jammed)  in  a  hole;  kolkkivooi  oi  tartn 
Boinaan  the  wall  does  not  take  the  white- 
wash; kUhtymym  tarttni  minuunkin  the 
excitement  took  hold  of  even  me,  even  I 
was  affected  by  the  excitement;  maoda 
iaoMtaH  tarttmnaan  make  the  plaster  stick; 
••  htdlutu  oi  olo  viola  tarttunut  ntinuun 
I  have  not  yet  fallen  a  victim  to  (1.  I 
have  not  yet  caught)  that  folly  (1.  that 
madness) ;  tatM  maattmo  tarttua  ainuun  yOU 
are  liable  to  catch  (1.  to  become  infected 
with)  the  disease;  tanti  tarHui  minmm 
hanoata  (myOs:)  I  caught  the  disease  (1. 
the  infection)  from  him,  he  gave  me  the 
disease;  tauti  tarttua  the  disease  is  com- 
municated (1.  carried);  vooivaH  oi  tartu 
motailiin  water- color  does  not  stick  (1. 
adhere)  to  metal,  water- color  washes  off 
metal;  van  oi  tartu  [kankaaooon]  the  dye 
does  not  act  (l.has  no  effect)  [on  the  cloth]. 

tarituma  —  tartunta.  -alin  prehensile  organ. 

tarttumaton  . .  not  infectious,  . .  not  con- 
tagious, . .  not  catching,  tarttumlnan 
grasping  Jne.,'  ks.  tarttua;  (taudin-)  in- 
fection, contagion,  tarttuvadnen)  infec- 
tious [vice,  pahe].  catching;  (kosketuk- 
sen  kautta;  myAs  fcuv.)  contagious  [pre- 
cedent, eslmerkkl];  tarttutHii  taudit  Infec- 
tious (1.  contagious)  diseases,  tarttuval- 
■uua  infectious  (1.  contagious)  nature  (I. 
character):  contagion,  tartunnainan  1.  — 
tarttuvalnan;    2.   =   tartunta. 

tartunta  infection;  (kosketus-)  contagion; 
(etup.  kuv.)  contamination:  lovittaa  tar- 
tuntaa  spread  (1.  communicate  1.  carry) 
infection:  oaada  -^  catch  the  infection, 
(tauti)  catch  the  disease,  -aina  contagious 
matter,  virus;  (Joskiis:)  miasma.  -Itu  germ 
of  infection,  germ  of  contagion,  infectious 
(1.  contagious)  germ.  -paaA  seat  of  infec- 
tion, seat  of  contagion;  (taudinpesft)  nest 
of  disease. 

tartiiitaa  infect  [a  p.  with  a  disease,  jo- 
honkuhun  Jokin  tauti]  (my6s  kuv.),  give 
(1.  communicate  1.  carry)  [the  disease  to 
a  p.,  tauti  Johonkuhun] ;  (Iftfik.)  inoculate 
[a  p.  with  small-pox,  isorokko  Johon- 
kuhun] ;  (saastuttaa,  et.  kuv.)  contaminate 
[with],  taint  [with];  olta  hnkin  tartut- 
tama  be  infected  with,  (kuv.)  be  contami- 
nated by.  tartutua  infection,  contagion; 
contamination. 

taru  legend,  tradition:  (satu)  fable:  (Ju- 
malais-)  myth,  (skandinavtlalnen  muinais-) 
saga;  "•'  kortoo,  otta  . .  the  tradition  runs 
(1.  says)  that  . .;  so  on  tarua  It  is  a  myth; 
vrt.  mulnais'*',  pyhimys'*'  k  tarlna.  -alka 
fabulous  age,  mythical  age;  (Skandlnaa- 
vlan  malssa)  saga  period,  -hanklia  legen- 
dary (1.  mythical)  character  (1. personage). 
-maallma  mythical  world,   fairy-land. 

tarumalnan  fabulous,  tarunomainan  legen- 
dary; mythical,  tarunomalsuua  legendary 
(1.  mythical)  nature  (1.  character). 

tarullolanto  legendary  (1.  mythical)  being; 
character  in  (1.  of)  a  fable  (1.  a  legend); 
vrt.  taruhenkilo.  -oppi  mythology.  -perAi- 
n^n  mythical. 

taruato  collection  of  legends  (1.  of  myths  1. 
of  fables),  cycle  of  legends,  legends, 
myths,  fables:   vrt.  taru. 

tarva  need,  want;  (vftlttftmftttOmyys)  ne- 
cessity; (vaatlmus)  requirement,  demand; 
(vaatlva)  exigency:  (halu)  craving  rfor 
(1.  after)] ;  (luonnon-)  demand  (1.  craving) 
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of  nature;  Uarp^Bn  makaan  according  to 
the  need,  as  the  need  may  be,  as  there 
is  need  (1.  want),  as  occasion  requires; 
tarpm^n  vaati€9Ma  (I.  9aitumssm  1.  tidlmn) 
When  necessary,  in  case  of  need,  at  need, 
when  needed,  when  wanted,  as  occasion 
requires,  as  demand  arises,  at  all  exigren- 
cles,  (hfttfttilassa)  at  an  emergrency;  [on] 
tarp^mn  vaatima  [Is]  needed,  [Is]  required, 
[Is]  necessary;  tarp^mt  ks.  hakus.;  en 
ttinn«  «cn  tarvtta  I  don't  feel  any  need  of 
it.  I  am  not  In  need  (1.  In  want)  of  It; 
kylpmminmn  on  Mynyt  minvilm  tarpmmkai 
bathing  has  become  a  necessity  to  (1.  for) 
me;  olta  laUmkulU  [Muurmmn  (\.  hyvdSn)] 
tarpmoBomn  be  [badly]  wanted  (1.  needed) 
by,  be  [very]  welcome  to  [huom.  «•  oiiti 
minvdU  muuromn  tarpoomoon  (myOS:)  I  need 
it  badly,  I  am  in  great  need  of  Itl;  oila 
ionkin  tarpm€99m  be  (1.  Stand)  in  need  (1.  in 
want)  of,  need;  omaa  tarvmtta  0«rf«n  for 
one's  own  use,  for  o.s.,  on  one's  own 
account. 

UrvellainMt  materlaKs);  supplies;  vrt.  t»r- 
peet.  -kalu  Implement;  (vftline)  Instru- 
ment; (tydkalu)  tool;  (tarpeellinen)  nec- 
essary thing  (1.  article),  -puut  lumber 
cneeded  for  ..);  material,  -tavara  (article 
of)  necessity;  (hyOdyke)  commodity;  *«r* 
vmtavarat  (myOs:)  necessaries,  requisites. 

tarvika:  tarvikkoot  necessities,  necessaries, 
requisites. 

iarvia:  mi  oim  '^  uinun  sita  tmhdd  It  is  not 
necessary  for  you  to  do  it.  you  are  not 
obliged  to  do  it.  you  need  not  (1.  needn't) 
do  it,  you  don't  have  to  do  It;  «i  oim  '^ 
valohdmlla  it  is  not  necessary  to  He  (I.  to 
tell  lies);  minuUa  on  sitH  '^  I  need  it. 
I  have  need  of  it,  I  am  in  need  (1.  in  want) 
of  it;  vrt.  seur. 

tarvlta  need,  want,  be  (1.  stand)  in  need  (I. 
in  want)  of,  have  need  of;  (kaivata)  re- 
quire; (volda  kttytt&ft)  have  use  [for,  Jo- 
takin];  (olla  tarpeellista)  be  necessary; 
tanfitaan  . .  is  (1.  will  be)  needed  (1. 
wanted  1.  necessary  1.  required)  [huom. 
mihin  bUS  tarvitaan  What  is  that  needed 
(1.  necessary)  for?  what  Is  the  need  of 
that?  what  need  is  there  of  that?  s«n  ot- 
tami9omn  tarvitaan  rohkoutta  it  requires 
(some)  courage  (Jkpv.:  nerve)  to  take  it; 
Miihmn  tarvitaan  parampi  mio9  (myOS:) 
it  takes  a  better  man  to  do  that] ;  ^  mla- 
tuksmksomn  need  (1.  require)  . .  for  one's 
subsistence  (1.  sustenance);  ^  kovasti 
lotakin  need  (1.  want)  . .  badly,  be  badly 
in  need  (1.  in  want)  of;  ^  rahaa  need  (1. 
want  1.  be  In  need  of)  money;  tarvitms^ 
Manno  (myds:)  When  (you  are)  in  need 
[of,  Jotakln];  tarvittaa9Ma  when  needed, 
when  wanted,  when  neces.sary,  in  case  of 
need,  if  need(s)  be.  If  necessary  [huom. 
tySiHiBiS  on  aina  Boatavaita  tarvittaoBBa 
(myOs:)  workmen  can  always  be  had  for 
the  asking];  mind  en  Bita  tarvitBo  (myOs:) 
I  can't  make  any  use  of  it;  sen  ei  tarvitBo 
oita  totta  that  is  not  necessarily  true,  tbat 
may  not  be  true;  Biihon  tuBkin  tarvitBoo 
viitata  It  Is  hardly  necessary  to  refer  to 
that;  e/nun  oi  tarvitBB  tohdU  eif^Cel  tHydy) 
you  don't  have  to  (1.  you  don't  need  1.  you 
are  not  obliged  to)  do  it,  (el  ole  tarpeen) 
it  is  not  necessary  for  you  to  do  it;  Bita 
•i  konenkaan  tarvitBo  timtaa  no  one  need 
know  It;  Bita  mi  tarvita  it  is  not  necessary 
(1.  not  needed),  that  is  unnecessary, 
there  Is  no  need  of  that;  tmidan  tarvitmrnm 
vain  kamkma  you  need  only  (1.  you  have 
only  to)  command  (1.  say  the  word); 
tuBkin    tarvinnmm   Banoa,    mttU    . .    it    need 


hardly  be  said  that  . . .  tarvitaava(ln»n) 
needy;  tarvitBmvaUBm)t  the  needy,  the 
poor.    iarvlUfJa:  jonkin  tarvitmija  one  who 

is  in  need  of  Jne.,  ks.  ^arvita.  tarviuava 
necessary;  . .  needed,  . .  wanted;  (vaa- 
dittu)  required,  requisite;  Biihmn  tarvtttm- 
vat  varat  fundB  (1.  money)  needed  (1.  re- 
quired) for  It,  the  requisite  (1.  necessary) 
funds. 

tarvoln  pole;  stake.  tarvonU  - 

tatft:  UimIU,  taaall*,  toean  ks.  hakus. 

taaaamlnan    dividing    up    Jne.,    ks. 

taaaantua  become  (1.  be  made)  even  (1. 
smooth  1.  level),  get  (l.  grow)  smooth, 
smooth  down,  be  leveled  (down);  (kftyda 
saftnnOIllseksl)  become  (1.  get)  steady  (1. 
regular  1.  uniform);  (esim.  luokkaerotuk- 
sista:)  be(come)  equalized;  (et.  k&ytOk- 
sesta,  luonteesta  y.m.:)  acquire  steadi- 
ness, become  equable,  (luonteeltaan,  hen- 
klWstft:)  become  (1.  grow  1.  get)  even- 
tempered,  acquire  a  more  equable  temper; 
(asettua)  settle,  become  settled,  taaaan- 
tumlnan   becoming   even   Jne.,   ks.    edell. 

taa«ll-«rvo  equality;  toBa-arvoBta  (kaupp.) 
at  par.  -«rvoinan  equal;  (vertainen)  com- 
peer; (yhdenvertainen)  coequal,  coordinate; 
olla  iaBo-arvoiBia  (keskenttftn)  be  equal (s), 
be  on  a  level  (1.  a  par)  with  each  other, 
-arvoiaaatl  equally;  (puolueettomastl)  Im- 
partially, fairly,  in  an  even-handed  man- 
ner, without  bias.  -«rvoiauua  equality. 
-«rvolauuap«ri«ita  principle  of  equality. 
-«atuja  ambler. -«atuntA(hevosen)  ambling. 

taaaflaminan  -«  taMaminen. 

taaaflla  be  leveling,  be  evening  (up);  (sill- 
telltt)  be  smoothing  (out  1.  down);  (lei- 
kellA  tasaiseksl)  be  trimming,  be  pruning; 
(Jaella  tasan)  be  apportioning  (1.  dividing) 
into  equal  parts,  (Jolttenkln  kesken)  be 
dividing  (1. distributing)  equally  [among]; 
vrt.  tasaU. 

taaainen  even  [temperature,  l&mpOmAim] : 
plane:  (vaakasuora)  level;  (laaikea)  flat: 
(sileft)  smooth,  . .  not  rough;  (yhden- 
mukainen)  equal;  (keskeytymfttOn)  steady, 
unbroken;  (s&annOllinen)  uniform  [gait, 
astunta;  development,  kehltys],  regular 
[motion.  Hike] ;  -^  luonnm  e\en  temper, 
(hlllitty)  moderate  temper;  '^  num  even 
(1.  level)  ground;  ««  pi'nfa  even  (I.  plane  1. 
smooth)  surface;  «•  fie  (el  mftklnen)  level 
road;  '«'  vawdtti  even  (1.  uniform  1.  steady 
I.  regular)  speed;  tamaiBin  Ivvuin,  toBaiBia^ 
Ba  luvtuBBa  In  even  figures  (1.  numbers), 
(pyOrelssa)  in  round  numbers  (1.  figures). 
taaaiaaatt  evenly;  smoothly;  equally; 
steadily;  uniformly,  regularly,  taaaiauua 
evenness;  planeness,  levelness,  flatness; 
smoothness;  equality;  steadiness;  uni- 
formity, regularity;  vrt.  taaainen. 

taaailjako  (Jonkin)  equal  division  [of], 
sharing  . .  alike,  apportioning  (1.  appor- 
tionment) into  equal  parts,  (Joittenkultten 
kesken)  equal  (1.  even)  distribution  [of], 
-jAikaa:  hypata  taaaialkaa  Jump  with  both 
feet  together,  make  a  standing  broad 
[high]  Jump.  -jAlkahyppy  standing  broad 
Jump,  (korkeus-)  standing  high  Jump,  -kar- 
valnan  ks.  sileftkarvainen.  -katto  flat  roof, 
-korkulnan:  ne  ovat  taBakorkuiBmt  they  are 
of  equal  (1.  of  the  same)  height,  they  are 
equally  high,  -kuraal  par  (of  exchange), 
-kykyinan  ks.  taaavMkinan.  -kylkinan  (mat.) 
Isosceles  [triangle,  kolmlo].  -laatf:  tama^ 
loBtiBBa  olmva  evenly  loaded,  well-balanced, 
-iavyinwi  . .  of  uniform  breadth  (1. width); 
taBalmvyiBBt  (saman-)  . .  of  equal  width, 
. .  of  the  same  width. 
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tMaili:  jonkin  '^  (korkeudella)  (on  a)  level 
vltb,  (rinnalla)  abreast  witb  (1.  of),  (Jo- 
honkin  asti)  up  to  (kalkki  myOs  kuv.), 
(ybta  hyvft)  equal  to;  hikn  ml  olc  UlunUmn 
'^  he  Is  not  equal  (I.  not  adequate)  to  the 
occasion  (1.  ttie  emerg-ency),  he  is  not  able 
to  cope  with  the  situation;  ol/a  fhtd^ 
vOnMU  «  be  equal  to  (Jkpv.:  be  up  to) 
one's  task;  be  able  to  cope  with  one's  task; 
pymyU  fonkin  ^  keep  o.s.  on  a  level  with, 
(rinnalla)  keep  pace  (1.  step)  with,  keep 
o.s.  abreast  or  (1.  with),  keep  o.s.  up  to; 
rinnan  '^  (rlntaan  astl)  up  to  (1.  as  far  as 
1.  as  hiffh  as)  the  breast. 

taaalU:  ionkin  ^  (korkeudelle)  (on  a)  level 
with,  (rinnalle)  abreast  of  (1.  with),  (Jo- 
honkin  asti)  up  to  (kalkki  myOs  kuv.), 
as  far  as;  moan  <«  to  the  ground,  vrt.  hK- 
vittMM;  Suotnmn  kanma  on  pdS»myt  mnidmn 
kanaiimn  ^^  the  Finnish  people  have  come 
to  (1.  have  reached)  the  level  of  other 
nations. 

taaaliluku  even  number,  -lukuinen  even- 
numbered.  -mlelin«n  even-tempered,  . .  of 
an  even  temper;  even-minded,  -miellsyyt 
even  temper;  equanimity,  -mituinen:  .. 
9vat  toMamittaimmt  . .  are  equal  in  leng-th. 
-mittalsuua  equal  length,  -mulcalnen  sym- 
metrical, symmetric,  -fflukaituus  sym- 
metry, symmetrlcalness. 

tatan  even (ly),^ equally;  (tarkalleen)  Just, 
exactly,  precisely;  ^^  •/  k&y  onnmn  lahfat 
fortune's  gifts  are  not  equally  divided; 
~  laolUnmn  (equally)  divisible. . .  admlUing 
of  division  without  a  remainder;  fakaa  -^ 
divide  without  a  remainder,  (yhta  suuriln 
>^  oslin)  divide  in  equal  parts,  divide  (1.  dis- 

tribute) . .  equally  (1.  evenly)  f  among  . .  , 
Joittenkuitten  kesken],  (esim.  kustannuk- 
set)  share,  go  shares  In  paying  . . ,  (kah- 
tla)  split,  go  halves  fhuom.  tanm  famtta- 
vaksi  to  be  divided  equally  (1.  evenly),  for 
equal  (1.  even)  distribution],  vrt.  panna: 
7  mmnmm  '^  2t:tmmn  21  iS  divisible  by  7 
(without  a  remainder),  21  contains  7 
evenly. 

tasallnani  flat  nose,    -neniinen  flat-nosed. 

tasanko  plain;  (ylft-)  plateau;  (-maa)  flat 
(1.  level)  country;  vrt.  ruoho'*',  yl*'*. 
-••utu  flat  (1.  level)  country. 

taaanna  plane;  level  (myOs  kalvos-). 

taaannaagaomatrla  plane  geometry. 

taaapaino  balance;  (fys.)  equilibrium  (mo- 
lemmat  myOs  kuv.);  (etup.  kuv.)  poise, 
equipoise;  ta»apaino»»a  In  balance,  (well) 
balanced,  (fys.)  In  equilibrium  fhuom. 
olta  (\.  pyyk)  tasapainoMma  (my6s:)  keep 
one's  balance,  balance  (o.s.)  ]  ;£Bropan  imiI- 
tiolUnmn  ^  the  political  equilibrium  of 
Europe,  balance  of  power  in  Europe:  iii«- 
nmtt&U  tasapmnon»a  lose  one's  fitsl  bal- 
ance Fhuom.  toMopainonsa  mmnmttUnyt 
(myOs:)  ..  off  one's  balance  1 :  »aatt<aa 
tasapainoon  (bring  to)  balance  (1.  poise). 
-oppi  statics,  -ilia  state  of  equilibrium 
(1.  of  balance),  balanced  state. 

UsaHpinta  plane:  level;  olta  tamapinnoaaa 
(myos:)  be  on  the  same  level,  -pitki  .. 
of  even  (1.  equal)  length,  -pohjalnan  flat- 
bottomed;  toMopohiainon  proomu  flatboat. 
-puollnan  (puolueeton)  impartial,  fair, 
even.  Just,  unbiassed,  unprejudiced;  (oi- 
keudenmukalnen)  equitable,  -puoliaaatl  im- 
partially, fairly,  evenly.  Justly;  equitably. 
-puoiiauua  Impartiality,  fairness,  justness: 
equity,  -piinan  . .  with  a  square  (I.  a  flat) 
end;  . .  with  square  ends,  -aauma  (mer.) 
carvel -Joint;  taMOMoumoHm  rakennmttn  Car- 
vel-hullt.  -«lvoinan  emillateral  rtrlanr^e. 
kolmio].       -aointu      (miis.)      consonance. 


•aoukkainan  (kasv.)  linear  [leaf,  lehti]. 
-auhtainan  proportionate,  proportional; 
symmetrical;  (sopu-)  well-proportioned. 
-auhtaiaaati  proportionately;  symmetrical- 
ly.   -«uhtAi8Uua  symmetry. 

tatftta  1.  (Jakaa  tasan)  divide  up,  (yhta 
suuriln  osiin)  divide  (1.  apportion)  into 
equal  parts,  (Joittenkuitten  kesken)  divide 
. .  (evenly  1.  equally)  [among  (1.  be- 
tween)], distribute  ..  (evenly  1.  equally) 
[among] ;  2.  =  taaottaa;  ~  tiU(t)  ks. 
pXXttMil.  ^ 

taaaua  1.  (Jako)  (even  1.  equal)  division, 
(even  1.  equal)  distribution;  2.  =  tasotus; 
vrt.  pMivKn'*'.  -vara  (trlDMning)  margin; 
my(>S   »  •ovitteluvara. 

taaautua  »  taMantua. 

taaallvalta  republic;  (et.  hist.  Ja  laajem- 
massa  merk.)  commonwealth,  -valtainan 
republican  [form  of  government,  hallitus- 
muoto].  -valtaiauua  republicanism,  -val- 
talalnan  republican,  -valtalaiauua  repub- 
licanism, -vartinan  . .  with  a  stem  of  even 
thickness,  -vartalnan  ks.  tasal-arvoinen, 
-vMkinen.  -virta  (stthk.)  direct  current. 
-volmainan:  ..  ovat  toMovoimaisot  ..  are 
of  equal  strength.  . .  are  equally  strong; 
vrt.  seur.  -vikfnan  equally  matched; 
(vertalnen)  peer,  compeer;  ho  ovat  tasa- 
vdkisot  they  are  equals,  they  are  on  a 
par,  they  are  a  match  for  each  other, 
(-volmalset)  they  are  equally  strong  (1.  of 
equal  strength),  (et.  henkisestl)  they  are 
on  a  level  with  each  other  (1.  on  the  same 
level). 

taaku  pocket;  pistUtt  taskuwrnioa)  (put  in 
one's)  pocket;   vrt.  kM-*'. 

taaku-  (yhd.)  pocket  [esim.  -kampa  pocket 
comb;  -poili  pocket  glass  (1.  mirror)]. 
-hllrl  (el&lnt.)  pocket-mouse;  (pocket-) 
gopher,  -kallo  watch,  -kirja  pocket  (1. 
small)  notebook,  -koko  pocket  size,  -ko- 
kolnan  ..  of  pocket  size;  taskukokoinon 
painoo  pocket  edition,  -lalna  (friendly) 
accommodation,  -lamppu  (sfihk()-)  flash- 
light, -maul  pocket  flask;  (Jkpv.)  pocket- 
pistol. 

taakunan  small  pocket. 

taaku  I'raha  pocket-money;  taaknrahao 
(myos:)  spendtng-money,  loose  change, 
(naislsta  puhuen:)  pin-money.  -rapu 
(eiaint.)  crab,  -aanakirja  pocket  diction- 
ary, -varaa  pickpocket;  cutpurse.  -var- 
kaua  pocket -picking;  tohdH  tasknvarkaao 
pick  a  pocket,  -valtai  pocket-knife,  (suuri) 
Jack-knife;    (kjTitt-)  penknife. 

taao  plane;  (korkeus-)  level;  olla  Bamalla 
toaolla  be  on  a  level  (1.  a  par  1.  the  same 
plane)    [with  a  p.,  kuln  Joku    (tolnen)]. 

taaottaa  make  ..  (more)  even,  even;  level 
[the  ground,  maata;  the  distinctions,  eroa- 
valsuudet] ;  (slllttfift)  make  ..  smooth(er). 
smooth  (out  1.  down);  (taputtaen,  esim. 
maata)  pat  [the  ground]  smooth;  (lelk- 
koen)  trim  [the  hair,  tukkaa],  prune  [a 
hedge,  pensasaitaa] ;  (kuv.  =  tehdft  sa- 
manlalseksl)  equalize,  (sovltella)  adjust; 
(mek.)  compensate:  vrt.  tasata;  '-'  kivoU 
(hakkaamalla)  dress  stone;  '*'  ioikkoamaUa 
(myOs:)  cut  . .  (off)  even;  '-'  tiots  make 
the  road  (more)  even,  level  the  road, 
(kuv.)  make  the  way  smooth(er)  [for], 
vrt.  raivata.  taaottaja  level (l)er.  taaotta- 
maion  unleveUOed,  .  .  not  smoothed 
(down);  untrimmed:  (epfttasalnen)  uneven, 
rough,  taaottaminan  making  . .  (more) 
even  Jne.,  ks.  taaottaa.  taaottua  become 
(more)  even;  become  smooth(er);  (kuv.) 
be(come)  equalized,  be  adjusted;  vrt.  ta- 
saantua. 
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Uvilllauua 


tMotua  —  tesottamlnra;  (mek.)  compensa- 
tion. Hnerkkl  (mus.)  natural,  -tyd  (work 
of)  leveKDlngr. 

taaal  (teevati)  saucer. 

taaau  paw;  antaa  toMmua  put  out  (I.  erlve) 
Us  paw. 

taaau kka  (Jkpv.)  cbunk;  ml«A«ji  ^  cbunky 
chap  (1.  fellow),  chunk  of  a  fellow;  pimtU 
tytSn  -^  a  chubby  little  ^rl. 

taaautalia,  taaauttaa  patter;  (tyllertftfl) 
toddle,  waddle,  taaauttamlnan,  taaautt*!*- 
minan  pattering*  Jne.,  ks.  •«deI1.  taaauttalu, 
tMautua  patter;  toddle,  waddle. 

UU(a)H  Tartar.  Tatar.  taU(a)rilalnan  I. 
(s.)  —  edell.  II.  (a.)  Tartar,  Tartarian, 
Tatar,  Tatarlan,  Tatarlc. 

tattarl  (kasv.)  buckwheat. 

tatti  mushroom:  vrt.  hapo'*',  lahmla'*'. 

Uttia  thanks! 

tatuoldAt  tatuaarata  tattoo,  tatuolmlnan 
tattooing,  utuoinu  (ihoplirros)  tattoo. 
tatuoitu  tattooed. 

Uudin-  (yhd.)  ..  of  (the)  sickness  (1.  ill- 
ness), . .  of  (the)  disease  [eslm.  -Aitllta 
course  (1.  process)  of  the  sickness  (l. 
the  illness  1.  the  disease);  -fopiras  case  of 
sickness  (I.  of  illness  I.  of  disease)].  -aJha 
1-  (-syy)  cause  of  (the)  disease  (1.  sick- 
ness): 2.  "-  taudlnsUman.  -aina  virus, 
contagion:  vrt.  edell.  •kohtaua  .case  of 
sickness  (1.  of  Illness);  (etenkin  ankara) 
attack  (1.  fit)  of  sickness  (I.  of  illness). 
-lavanaminan  spread  of  the  disease. 
-markkl  1.  -oira  symptom  of  (the  I.  a) 
disease;  symptom  of  sickness  (1.  of  ill- 
ness). -paaA  nest  of  (the)  disease;  (rutto-) 
seat  of  the  plag-ue.  -puuaka  attack  of  (the) 
disease:  fit  of  sickness,  attack  (of  sick- 
ness) :  (s&ftnn(^llisesti  palautuva)  paroxysm. 
-aiaman  germ  of  (the)  disease,  disease 
germ,   -ayy  «  taudinalhc,  1. 

taukoamaton,  taukoamatta,  taukoamlnan 
kS.lakkaamatoB,  lakkaamatta,  lakkaaminaii. 

tauia  (German)  tinder,  punk;  (kaupp.) 
amadou.     -klApi  tinder-fungus. 

taufu  (kuva-)  picture,  (maalaus)  painting; 
(puu-,  eslm.  koulussa)  board:  (taulukko) 
table:  (piirroslaaka,  pieni)  tablet;  (kivl-, 
rlhveli-)  slate;  (kellon)  face,  dial(-plate): 
lab%  tmwdut  tables  (1.  tablets)  of  the  law; 
mu9ta  '^  (kouluissa  y.m.)  blackboard, 
(tav.)  board;  tvAmhan  taultdU  (opettaja 
oppilaalle:)  come  to  the  board;  vrt.  am- 
puma'*',  helml'^,  maali'*',   seinM'*'   y.m. 

taulu-  (yhd.)  . .  of  pictures  (1.  of  paint- 
ings), picture-  fesim.  'koko^lnm  collection 
of  pictures,  picture-gallery;  'nSytuly  ex- 
hibition   of   pictures    (I.    of   paintings)]. 

taulukko  table,  -tyd  (klrjap.)  tabular  work, 
table-work. 

uulunlljaluata  easel;  (mustan  tauUin) 
standard,  -kahya  picture  frame,  -muotol-* 
nan   tabular. 

tauluvaaka  scales  with  a  dial,   dial  scale. 

tauota  ks.   lakata. 

taua  ks.   korvan'*';   vrt.   seur. 

tausta  background;  (leatt.  myOs:)  back, 
(-kullssi)  back  scene,  back  drop;  vrt. 
kynslK.    -kuliasi   back   drop. 

tauti  disease;  (sairaus)  sickness,  Illness, 
malady;  (valva)  complaint,  ailment;  (epa- 
kunto)  disorder;  han  on  kovasBa  ttmdissa 
he  Is  severely  (1.  critically)  ill,  he  has 
(caught)  a  severe  sickness;  kuolla  tautiin 
die  with  (1.  from  1.  of)  a  disease,  (tapa- 
turmalsen  kuoleman  vastakohtana)  die  a 
natural  death;  mika  '^  hUntd  vaivaa,  missS 
taadiasa  han  on  from  what  (disease)  Is 
he  suffering?  what  is  his  disease  (1.  mal- 
ady)? vrt.  hainmaa^,  kaatuva'*',  keuhko^. 


kulku<«,  kttuma'*',  munuals'*',  rutte~» 
veal'*',  vUu^  ym.-kartomua  (1.  v.)  nurs«*s 
report,  -kuolama  death  from  a  disease; 
(luonnolllnen)  death  due  to  natural  causes, 
natural  death. 
tautlnan  (Jossa  on  tauti)  . .  afflicted  with 
disease (s),  diseased;  (salraallolnen)  sick- 
ly; (ep&terveelllnen)  unhealthy  [climate, 
IhOianala]:  nyhySan  on  '^  aika,  tUmS  on 
tautiata  aihma  there  Is  a  great  deal  of  ill- 
ness about  at  present;  vrt.  kaatuva'-'^ 
kaufako'^,  kuuma'-',  rinta<~,  ▼e»l'^  y.m, 
UutloppI  pathology,  tautlauua  (^airaal- 
loisuus)  sickliness;  (ep&terveellisyys)  un- 
healthiness,  uutlvuoda  <»  Mlraavuode. 
UutU  ks.  takia. 

tavaamlnan  spelling,  uvailamlnan  »  tavallo. 
tavallia  be  spelling;  (tankata)  attempt  to 
read  (1.  to  make  out),  uvallu  SDelllng; 
(tankkaus)  attempt (s)  to  read. 
tavailaan  in  a  manner,  in  a  way,  in  some 
ways  (1.  respects),  in  certain  respects; 
(Jossakin  mftftrln)  to  a  certain  (l.  to 
some)  extent,  in  a  certain  (I.  in  some) 
degree;  hSn  on  '^  pmrh—Mmon  kuntuvu 
(myOs:)  she  Is,  after  a  fashion,  one  of  the 
family;  omtAla  iaooiiaan  in  one's  (own) 
way  [huom.  hOn  kortoi  son  omaiia  foMf- 
loan (jutun) he  gave  his  own  version  of  it]. 
tavalllnan  usual ;  (harvinalsen  vastakohtana) 
common;  (useln  esllntyvft)  frequent:  (ylel- 
nen)  general;  (arklpftivftinen)  ordinary, 
commonplace;  (keskinkertainen)  average 
[person,  ihminen];  (sftftnnOIllnen)  normal; 
(sftftnnOlIisestl  tapahtuva)  regular;  (tavan- 
omainen)  customary;  (totuttu)  accus- 
tomed, habitual;  '^  MotamimM  Common  sol- 
dier, private:  taoalUsoon  aikaan  at  the 
usual  (1.  ordinary  1.  regular)  time  (1. 
hour);  tavatlUmon  taptun  in  the  ordinary 
(1.  usual)  manner  (1.  way),  much  as  usual: 
trnfatUoolla  hHvyttihnyydmnaiin  With  his 
usual  (1.  accustomed  l.  wonted  1.  custom- 
ary) insolence,  with  the  impudence  ha- 
bitual to  him;  toMHdUost  ihmhmt  common 
(1.  ordinary)  people,  the  conunon  (1.  the 
general)  run  of  people,  (keskinkertalset) 
average  people;  tovMiMiona  oiotosa  under 
ordinary  (I.  normal)  conditions;  tovatU- 
oiaso  tapaukMi»aa  in  ordinary  cases,  (ta- 
valUsesti)  ordinarily,  as  a  rule;  taoMUta 
onommSn  more  than  usual,  in  an  unusually 
large  quantity,  to  an  unusual  degree;  e»- 
valliMta  parompi  better  than  usual,  extra 
(-ordinarily)  good;  taoaillBta  auurompi 
larger  (1.  bigger)  than  usual,,  unusually 
(1.  exceptionally  1.  uncommonly)  large: 
ol  olo  tapalliMta  tohdU  niin  It  is  not  usual 
(1.  not  customary)  (for  people)  to  do  so; 
hyvin  '-'  virho  a  very  Common  (1.  very 
frequent)  mistake,  a  mistake  of  very  com- 
mon occurrence:  knton  (on)  taooUiMta, 
niinknin  to4>aUi9ta  on  as  (IS)  USUal;  ..  en 
Parain  tavaitUta  (myOS:)  .4  iS  quite  a 
common  thing:  aanan  tmHdliMoaaa  morki' 
tykaoMMS  in  the  usual (ly  accepted)  sense 
of  the  word,  tavalllaeati  usually,  com- 
monly; (yleensft)  generally;  (saannttllisls- 
sft  ololssa)  ordinarily;  as  an  ordinary  (1.  a 
general  1.  a  usual)  thing;  ntinpS  tavatli- 
aaati  kSypi  that's  the  way  (1.  that's  how) 
It  usually  goes,  that  is  what  usually  (1. 
generally)  happens,  tavalllslmmaatl,  t»- 
valiislmmln  most  usually  (I.  commonly  1. 
generally);  (useimmln)  most  frequently, 
tavalllauua  (ylelsyys)  commonness;  fre- 
quency; (Jonkln)  usual  (1.  common  1.  fre- 
quent) occurrence  [of];  tavoliiauudon 
mnkaan  (kuten  tavallista)  as  usual,  (kuten 
yleensA  on  tapana)  according  to  the  com- 
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mon  practice,  vrt.  upaCnl  mukaan);  ta- 
vMi9WMd9»ta  poihkmtafa  . .  out  Of  the  or- 
dinary (1.  tbe  common).  . .'  deviating  from 
the  usual,  extraordinary,  singular;  knuluu 
tavalUMuuk»iin  IS  (quite)  the  regular  (1. 
usual)  thing;  niid^n  tavaUiauna  (ylelsyys) 
their  frequency,  the  commonness  of  their 
occurrence;  vaatoin  tavtdiiauutta,  tavaHi- 
•uudmrnta  poikmfn  contrary  to  the  [one's] 
usual  practice  (1.  rule). 

tavan|lmul(alnen  1.  -om«in«n  customary, 
common,  usual,  habitual;  (perinnftinen) 
time-honored,  traditional;  (hyvaksytty) 
accepted,  orthodox,  set  [form,  muotoj; 
taooMutmidnmn  olkmua  common  (1.  unwrit- 
ten) law.  «t«l(aa  »  tuon  tuostakin,  ks.  tuo. 

tavara  goods,  ware(s);  (kauppa-)  merchan- 
dise; (esine)  article;  (tarve-)  commodity; 
(omaisuus)  property;  (tuote)  product; 
h&nmn  tavaranaa  (mitft  httn  omlsti)  his 
goods  and  chattels,  (kaplneensa)  his  ef- 
fects, (matka-)  his  baggage;  maksiui  to- 
varaasa  pay  in  goods  (1.  In  merchandise), 
pay  in  (the  form  of)  commodities,  (luon- 
nossa)  pay  in  kind;  taynnU  kaikanlaiata 
tav€nraa  (\.  kaikanimaia  tavaroita)  full  Of 
all  kinds  of  goods  (1.  wares  1.  conunodi- 
tles  1.  merchandise  1.  articles  1.  effects). 

-uvara  (yhd.)  -ware  [eslm.  laai'^  glass- 
ware; rautu'"  hardware];  vrt.  Juoma'-', 
inatka'*',    ruoka'^,    •eka'*'    y.m. 

tavara-  (yhd.)  . .  of  goods  [eslm.  -mdarU 
quantity  of  goods;  'pakka  hale  (1.  bundle) 
of  goods];  (rahti-)  freight(-),  (Engl.) 
goods-  [eslm.  -konttori  freight-office, 
goods-office;  'oaama  freight  depot,  goods - 
station],  -altta  ks.  tavaramakasiinl.  -autCK 
moblili  (auto-)truck,  motor- truck.  -hlMl 
freight-elevator;  (joskus:)  hoist.  -Juna 
freight-train,  (Jkpv.)  freight;  (Engl.) 
goods-train,  -katot  (rahti-)  freight  shed; 
(yksityisen  talon  y.m.)  storehouse,  -kuor- 
ma  load  of  goods  (1.  of  merchandise  1.  of 
effects),  ks.  tavara.  -kuormasto  train  of 
wagons  loaded  with  goods;  (sot.)  bag- 
gage-train, -kiird  bundle  (1.  parcel)  of 
goods;  package;  bundle,  pack,  -laji  kind 
of  goods;  (kaupp.)  brand  (of  goods). 
-ialma  trade-nfark.  -lelma-aaatut  statutes 
governing  trade-marks.  -lelmalueitalo 
trade-mark  register,  -llika(nna)  (rautat.) 
freight- traffic;  transportation  of  freight 
(1.  of  goods),  -luattaio  list  of  goods  (1.  of 
articles),  catalog(ue);  (kalusto-)  invento- 
ry, -iihetyt  consignment  (I.  shipment) 
(of  goods),  -makatiini  warehouse;  store- 
house, -markkl  1.  »  tavaralaima;  2.  (laji-) 
brand. 

tavaran-  (yhd.)  . .  of  (the)  goods  [esim. 
-arvo  value  of  the  goods;  -hinta  price  of 
the  goods;  'ktUJattaja  transporter  (I.  car- 
rier) of  goods];  for  (the)  goods  [esim. 
-kyayntu  demand  for  (the)  goods] ;  (kaup- 
pa-) . .  of  merchandise  [esim.  'tuntaminan 
knowledge  of  merchandise],  -kuljatus 
transportation  (1.  carrying)  of  goods; 
(paikkakunnalla)  delivery  (of  goods),  -ii- 
hattAJi  shipper  (of  goods  1.  of  the  goods), 
consigner,  consignor,  sender  of  (the) 
goods,  -iihatyt  shipping  (1.  sending)  of 
(the)  goods,  consigning  of  (the)  goods, 
-valhto  exchange  of  commodities  (1.  of 
goods),  (kokonals-,  kaupp.)  total  sales  (of 
merchandise  1.  of  goods),  sale(s).  -vaa- 
taanottaja  consignee,  receiver  (of  the 
goods).  -viliitAJi  business  agent;  (villi- 
tyskaupplas)  commission  merchant. 

tavaraflniyta  sample  (of  goods),  -pakatti 
ks.   tavarakMftro. 
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tavaratto  stock(or  goods  l.of  merchandise). 

tavara II tuorltua  payment  in  merchandise; 
payment  In  kind,  •^ili  goods  (1.  merchan- 
dise) account,  ^tolmitto  (rautat.)  freight - 
office.  -viUa  goods -shed,  •^arasto  (tava- 
rasto)  stock  (of  goods  1.  of  merchandise) ; 
(silllytetty)  store(s);  ( tarve varasto)  sup- 
ply, -vaunu  (rautatien)  freight-car, 
(Engl.)  goods- wagon;  (umplnainen)  box 
car;  (avonalnen)  flat  car^  (Engl.)  truck, 
goods -truck;  (matkatavara-)  baggage - 
car,  (Engl.)  luggage-van.  -vilftya  (-kul- 
Jetus-)  forwarding  of  goods;  (-Hike)  com- 
mission business  4n  merchandise. 

tavata  I.  (vastaan  tuUen)  meet  [a  p.  on  the 
street,  Joku  kadulla;  resistance,  vastus- 
ta];  (lOyt&ft)  find;  (nfthdft)  see;  (sattua 
yhteen)  come  across,  run  against,  chance 
(1.  happen  1.  light  1.  hit  1.  stumble) 
(up) on,  fall  m  with,  encounter;  (yllftttaft) 
come  upon,  fall  upon;  (saada  kllnnl) 
overtake,  apprehend;  (pahanteosta  y.m.) 
catch,  take,  seize  [a  p.  in  the  act  of  spy- 
ing, Joku  (paralkaa)  urkklmasta];  (kek- 
slft)  discover;  (osua)  hit,  strike;  (saada 
kftslinsft)  get  at,  get  hold  of,  lay  (one's) 
hands  (up) on;  tapaaimma  hanaatS  yatUvSn 
we  found  him  a  friend,  we  found  a  friend 
in  him,  he  proved  himself  a  friend  to  us, 
he  proved  (to  be)  a  friend;  tapaain  kUnat 
nakkumaata  I  found  (1.  caught  1.  came 
upon)  him  asleep;  tapaain  hUnat  aattu^ 
malta  I  happened  to  meet  (1.  to  come 
across)  him,  I  chanced  to  meet  him,  I 
came  (1.  chanced  1.  happened  1.  stumbled) 
upon  htm  unawares,  I  fell  In  with  him  by 
chance;  taoataan  Is  [are]  (to  be)  found, 
is  [are]  (to  be)  met  with,  (esUntyy) 
occurs  [occur].  Is  [are]  encountered 
[huom.  aana  tavataan  viaW  Jolaaakin  imrr- 
taiaaa  (myOs:)  the  word  is  still  used  (1. 
the  word  still  exists)  In  some  dialects];  « 
hyva  vatdvU  meet  (1.  come  across)  a  good 
friend;  '^  (itaa)  taoata  catch  (1.  take  1. 
seize)  . .  in  the  (very)  act  (1.  deed), 
catch  (1.  take)  . .  red-handed;  ^^  toiaanaa 
ks.  kohdata;  '•^  JOkU  vaihaaata  catCh  a  p. 
In  a  lie,  catch  a  p.  lying;  *<'  vanhoja  kir- 
laja  find  (1.  come  across)  some  old  books, 
get  hold  of  some  old  books;  '^  Joku  var- 
kaadaata  catch  a  p.  Stealing,  take  (1. 
catch)  a  p.  in  the  act  of  stealing;  '^  vaa- 
tttkaanaa  (vertalsensa)  meet  one's  match; 
'^  Joku  vUpiata  catch  one  deceiving,  find 
one  guilty  of  deceit;  <«  Joku  vuotaaltaan 
find  (1.  catch)  one  in  bed;  ka  tapaaiva* 
kdkin  tyhiSnS  they  found  the  cage  empty; 
hUnat  tapaai  kova  kohtalo  he  met  With  a 
hard  (1.  a  sad)  fate;  hSnat  tapaai  tauti  he 
was  attacked  by  (1.  he  fell  victim  to)  a 
disease,  he  caught  a  disease;  kdntu  on 
vaikaa  ^  [kotoaan}  It  is  difficult  to  find 
him  [in  (1.  at  home)].  It  is  difficult  to 
catch  him  (1.  to  get  an  opportunity  to  see 
him);  ioUan  aattvdai  tapaamaan  hSntd 
(myOs:)  were  I  to  miss  him;  kylia  ainut 
viats  koata  tapaa  vengeance  Shall  surely 
overtake  you  yet;  miaaS  kanat  tapaa,  nUaaa 
han  on  tavattaviaaa  where  is  he  to  be 
found?  [do  you  know]  where  to  find 
him?  murhaaiia  ai  ola  viaW  taoattu  the 
murderers  are  not  (I.  have  not  been) 
found  yet;  olia  tapaamatta  (myOs:)  fall  to 
meet,  fail  to  catch,  miss,  (osumatta)  fall 
to  hit;  on  tavattaviaaa  (kotonaan)  Is  to  (1. 
may)  be  seen,  is  in,  is  at  home,  vrt.  tava- 
taan;  palko  tapaai  hanat  he  was  Struck 
With  fear,  fear  came  upon  him,  fear  over- 
took (1.  seized  1.  beset)  him;  pimaa  tapaai 
maidat   (myOs:)    we   were   overtaken  by 
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(the)  darkness  (I.  the  nl^ht).  darkness 
was  upon  us  [hefore  ..,  ennenkuin  ..]; 
pan  tapoBi  kattoon  (koskl)  his  head 
touched  (Iski:  struck)  the  ceiling-;  »aiMinko 
*-  ..  may  (1.  could)  I  see  (1.  speak  to)  . .? 
mMIU  tapaa  yBtUviU  one  will  meet  (K  one 
will  be  among*)  friends  there;  taudin  ta- 
paama  attacked  hy  a  disease;  putom  taoat- 
tiin  kaupnngita  the  thief  was  found  (1. 
was  caug-ht  1.  was  apprehended)  in  the  city. 

Uvau  II:  mind  tapaan  (minun  on  tapana) 
I  am  used  (1.  accustomed)  to  [do  so,  tebdtt 
nlin;  being,  olla],  I  am  wont  [to  do  as  I 
please,  tehd&  mit&  haluan],  I  usually 
[omit  It,  jftttftft  sen  pois].  I  am  in  the 
habit  of  [doing,  tehdft].  It  is  my  habit  to 
[go  there,  kftydA  slell&],  I  have  the  habit 
of  .  .  [huom.  Mn  tapaa  kdydS  giaUU  uMnn 
(myOs:)  he  goes  there  often,  he  frequents 
the  place;  hSn  tapasi  igtumkmila  tnntikauaia 
(myOs:)  he  used  to  (1.  he  would)  sit  for 
hours  (and  hours)];  hutmn  iavataan  •anoa 
as  the  saying  is  (l.  goes),  as  they  (often) 
say,  as  it  is  a  custom  to  say. 

UvaU  III.  (klrjalmia)  spell;  (tavulttaln) 
spell  (1.  pronounce)  by  syllables;  kwinka 
»m  tavataan  (Am.  suom.  =>  kirjotetaan) 
how  do  you  spell  it?  how  is  it  spelled? 
(kuinka  minun  tulee  tavata)'  how  shall  I 
spell  it? 

tavAton  unusual,  unwonted,  uncommon  [de- 
gree of  cold,  kylmyys;  courage,  rohkeus]; 
(polkkeukselllnen)  exceptional;  (harvlnal- 
nen)  rare;  (erinomainen)  extraordinary; 
(merkiUinen)  remarkable,  singular;  (oml- 
tuinen)  strange,  odd.  . .  out  of  the  com- 
mon (1.  the  ordinary);  myOs  =  suunnaton; 
(kohtuuton)  ..  beyond  measure;  (ennen- 
kuulumaton)  unheard  of;  Kennennftkemtt- 
t6n)  unexampled,  unprecedented;  tavatto- 
man  unusually  [large,  suuri],  unconmion- 
ly  [beautiful,  kaunis],  exceptionally,  ex- 
ceedingly [warm,  iftmmin],  extraordinari- 
ly, extremely  [difficult,  valkea],  (erikol- 
sen)  extra  [huom.  taaattoman  kauniB 
(myOs.)  . .  of  unusual  (1.  exceptional  1. 
extraordinary)  beauty;  tavattonum  laala 
vast,  immense;  tavattoman  Mmnri  (myds:) 
. .  of  unusual  (1.  enormous)  size,  enor- 
mousdy  large),  prodigious,  huge,  mons- 
trous, colossal,  gigantic;  nfitia  ali  mUtt& 
tavattoman  hauBkaa  we  enjoyed  ourselves 
greatly  (1.  immensely)  there,  we  had  an 
exceedingly  good  time  there;  niitd  oil  ta- 
vattoman  paifon  (myOs:)  there  were  ever 
so  many  of  them];  tiofattomat  tnlot  (ta- 
vattoman  suuret)  enormous  (1.  fabulous) 
Income;  •!  mitdUn  tavattomia  nothing  un- 
usual, nothing  out  of  the  way.  nothing 
extraordinary  (1.  out  of  the  ordinary); 
hUn  makBBi  aUtd  tavattoman  hinnan  (my6s : ) 
he  paid  for  It  excessively. 

tavattavA  occurring,  . .  to  be  found,  . .  to 
be  met  with,  existing,  extant;  tavattavana 
k:lo  3 — 5  /.  p.  p.  (esim.  Ittftkftrln  ilmotuk- 
sissa)  office  hours  3 — 5  P.  M.;  on  tavat- 
t€a)iBBa  kS.  tavata. 

UvattomMtl  unusually, uncommonly;  excep- 
tionally; extraordinarily;  remarkably,  sin- 
gularly; out  of  the  common;  immensely, 
enormously;  tremendously;  excessively; 
exceedingly,  beyond  measure;  vri.  tavaton. 
Uvcttomuus  uncommonness ;  remarkable- 
ness,  singularity;  strangeness,  oddness, 
oddity;  immensity;  vasiness;  enormous - 
ness,  hugeness;  monstrosity;  tremendous - 
ness;  preposterousness;  excesslveness;vrt. 
tavatoB. 


Uvaus  spelling  (by  syllables)  jne.,  ks.  u- 
vata.  III.  -merkkl  hyphen,  -virha  mistake 
In  spelling. 

Uvi  (elftint.)  teal. 

Uvotalia  1.  =:  tavottaa;  S.  (hapulUa)  grope 
[after  (1.  for),  Jotakin  kftsiinsa] ;  (kopeloi- 
da)  fumble  [for];  vrt.  tapaUIa;  <«  kmunna 
seek  to  obtain  (1.  to  possess)  the  crown; 
'*'  kunniaa  seek  (after)  glory;  ~  nudnmtta 
aspire  to  (1.  seek  after)  fame;  —  pUvan- 
takatBia  fly  too  high;  tavotmltava  .  .  worth 
Striving  for;  Bitd  jvuri  oimn  tavotaiiutikin) 
that  Is  Just  what  I  have  sought  (1.  striven) 
to  obtain  (I.  to  reach),  that  is  Just  what 
I  have  aimed  at;  taitfoBta  tavottBimva  . . 
rising  toward  the  heavens,  myOs  »-  tai> 
vaankorkuinen. 

tavottaa  (koettaa  saada  kiinnl)  try  (1.  at- 
tempt 1.  seek  1.  endeavor)  to  catch,  try  to 
catch  (1.  to  grasp  1.  to  lay  1.  to  get)  hold 
[of] ;  (koettaa  yletty&)  try  (1.  attempt)  to 
reach;  (koettaa  saavuttaa)  try  to  catch  up 
[with  (1.  to)]-  (koettaa  saada)  seek  (1. 
endeavor)  to  obtain,  (haltuunsa)  seek  (I. 
endeavor)  to  possess,  (kftsilnsft)  try  (1. 
seek)  to  get  at;  (pyrklft  saamaan)  strive 
[for  (1.  after),  Jotakin],  struggle  [after], 
aspire  to  [power,  valtaa],  be  intent  upon, 
seek;  (haluta)  be  after  [a  p.'s  money,  Jon- 
kun  rahoja];  (havltella)  hunt  [for], hanker 
[after  (1.  for)],  hanker  to  obtain  (1.  to 
possess) ;  (hlmoita)  covet,  have  one's  heart 
set  upon;  (t&hd&t^)  aim  [at  (1.  at  .  .-ing)]. 
have  , .  in  view,  have  . .  for  [one's]  object; 
(ajaa  takaa)  chase,  give  chase  to,  (et.kuv.) 
pursue;  (kflydft  kllnni)  seize,  catch  (I. 
grasp)  hold  of,  grasp  [at],  clutch  [at]; 
(iskea.  osua)  strike,  hit;  (saavuttaa)  catch 
up  [with  (1.  to)],  overtake;  (tavata)  meet; 
(I&hennell&)  approach,  be  approaching,  be 
nearlng.  draw  near(er),  draw  nigh;  (koet- 
taa jaijlteim)  try  to  imitate;  (koettaa  en- 
nftttaft)  try  to  make  [the  train,  Junaa] ; 
(koettaa  saada  osumaan)  try  to  hit; 
'*'  jonkun  katBmtta  seek  (1.  try)  to  catch  a 
p.'s  eye;  '^  omaa  Btuaan  pursue  (I.  strive 
for)  one's  own  interest(s);  ^  rikkaukBia 
hunt  (1.  strive)  for  riches  (1.  for  wealth), 
seek  to  possess  wealth;  «•  Banoja  ks.  ta- 
pailla;  ^  taivoBta  (try  to)  reach  the  sky 
(1.  the  heavens),  strive  toward  the  sky, 
(hlpoa)  touch  the  sky  (l.  the  heavens); 
hUntd  mind  an  tavota  I  can't  (1. 1  am  unable 
to)  catch  up  with  him,  (en  tapaa)  I  won't 
meet  him;  kotka  '^  Untua  the  eagle  chases 
(1.  gives  chase  to)  the  bird,  the  eagle  tries 
(1.  attempts)  to  catch  the  olrd;  vrt.  tavo- 
tella.  tavottaminan  trying  to  cateh  Jne.. 
ks.  edell.  tavottefija  (valtaistuimen)  pre- 
tender [to  the  throne] ;  (viran  y.m.) 
[office-] seeker,  aspirant  [for];  claimant 
[to];  vrt.  karkkyjK.  Uvottalu  (Jonkln) 
aspiratlon(s)  [for],  pursuit  [of];  en- 
deavor(s);  aim;  struggle  [after],  strife: 
efrorl(s);  (jaijittely)  imitating,  imitation; 
rikkattk»imn    tavott9ltt    pursuit    Of    Wealth. 

Struggle  (1.  strife  1.  efforts  I.  endeavors) 
to  obtain  wealth;  vrt.  tapailu. 

tavu  syllable;  tatmihin  faktrndnmn  syllabifi- 
cation, syllabication;  jakaa  tavvuhin  divide 
into  syllables,  syllabify,  syllabicate. 

Uvu-  (yhd.)  syllabic  feslm.  -lako  syllabic 
division;   'kirjotuB  syllabic  writing]. 

Uvulnan  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  syllables. 
.  .-syllabled,  .  .-syllabic(al)  [esim.  moni'« 
. .  of  (1.  with)  many  syllables,  many- 
syllabled,   polysyllablc(al)];    vrt.   kakst'«, 

tavumarkkl  hyphen. 
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tavuu   1.  »  tavaus;  2.  »  tavu. 

f  you;  (juniaUisesaa  Kiel.)  ye;  uidUn  your, 
yours  [esim.  uiddn  hatttam^  your  bat; 
onko  tdmA  tmidUn  IS  tills  yours?];  t^itU 
you;  UM  sm  oittm  is  It  you?  mtf«n  t»ittii 
Jakftaan  liow  are  your  folks?  onko  teilld 
k€tUUn  kotona  is  (there)  anyone  at  bome 
at  your  bouse?  onko  tmiUd  mitSdn  mitd 
vaataan  bave  you  anything  against  It? 

tMttorl  theater,  theatre;  (-rakennus)  play- 
bouse;  toattoria  maoMiva  yloiBb  the  public 
Which  patronizes  the  theater;  UattorUBa 
at  the  theater,  (rakennuksessa)  in  the 
theater  [buom.  kHydd  uaoin  toattoriMMo  go 
to  the  theater  (l.  to  plays)  often,  see 
drama  often] ;  monnd  toeittoriin  go  to  the 
theater  (1.  the  play),  (nftyttelijaksl)  go  on 
the  stage,  become  an  actor. 

taattm*!-  (yhd.)  dramatic  [esim.  -arvogtolUa 
dramatic  critic ;-miwjfAAf  dramatic  music], 
theatrical  [esim.  'kataaaa  theatrical  re- 
view]: theater  [esim.  •pUotti  theater 
ticket];  (Joskus:)  stage  [esim.  -oiokti 
stage  effect].  -aiUo  box.  -arvo«t*lu  crit- 
icism of  dramatics,  dramatic  criticism; 
(Jonkin  kappaleen)  criticism  of  the  play. 
-henkllOkuntu  employees  (1.  personnel)  of 
a  [the]  theater,  theater  staff,  -ilta:  onko 
tdnddn  toattori-ilta  is  there  a  performance 
(I.  a  play)  at  the  theater  to-night?  -kap- 
pal«  play,  drama.  -kl«ll  language  of 
the  stage,  -klihko  (teatterissak&ynti-) 
passionate  love  for  the  theater;  hdnoon 
tarttui  toattmnkiihko  (kllhko  ruveta  nftyt- 
telljaksi;  jkpv.)  he  became  stage-struck. 
-kiihkoin«n  stage-struck;  (joka  kfty  abke- 
raan  teatterissa)  passionate  lover  of  the 
theater,  -kiikori  1.  -tahyatin  opera- 
glasses,  -koulu  dramatic  school,  theat- 
rical school,  school  of  dramatics. -lava  stage. 

iMttorlmainan  theatrical;  (halvekslvasti:) 
stagy;  ottaa  '^  asmnto  Strike  a  Stagy 
attitude,  attitudinize,  taattorimaiaeati  the- 
atrically; in  a  stagy  manner,  teatterlmal- 
•uua  theatrical  nature  [of];  hdnon  kdy- 
tdkaonsd  toattmrimainau  his  theatrical  (1. 
Stagy)  conduct. 

taaiterlnOJohtiUA  manager  of  a  [the]  thea- 
ter, theater  manager;  vrt.  seur.  -ohjaaja 
Stage-manager.  -yativA  lover  of  the  thea- 
ter, theater  lover;  (-suosija)  patron  of 
the  theater. 

tMttm*l||n«ytUmO  stage.  -nAyUntA  (theat- 
rical) performance;  play,  -ohjelma  pro- 
gram (of  the  play),  (painettu)  playbill. 
-pilettl  (myos:)  ticket  for  the  theater  (1. 
the  play),  -rakannua  theater  (building); 
playhouse,  -aalonkl  salon  of  a  theater. 
-«eura  1.  -«aurue  company  of  actors  (1.  of 
players);  stock  company;  (kiert&va)  road 
company. 

tMlterlaaaQklviJA  theater-goer,  play-goer; 
toattorissakdvijdt  (usein:)  the  play-going 
public.  -kAyntI  theater-going;  visit  to  the 
theater;  vdhontdd  toattmriBaakdynteJddn 
reduce  (Jkpv.:  cut  down)  one's  theater- 
going, visit  the  theater(s)  less  often. 

taattM*i||Ulo  theater,  playhouse.  -yIeiaO 
audience  (of  a  theater),  theater  audience, 
(Joskus.)  the  house;  (teatterlssak&yv&) 
theater-going  public. 

tee  tea;  juoda  tootd  drink  (1.  take)  tea; 
koittdd  uotd  make  (1.  brew  1.  steep)  tea. 

tee-  (yhd.)  tea(-)  [esim.  -loMi  tea-glass; 
-pSytd  tea-table;  -aiivild  tea-strainer]. 
-II lal linen  tea.  -kalut  =»  taeneuvot.  -kannu 
teapot,  -kauppa  (-puoti)  tea-store,  (etup. 
Engl.)  tea-shop;  (-Hike)  tea-business; 
(esim.  Jonkin  maan)  tea-trade,    -keltin  1. 


-keittid  teakettle,  teapot;  tea-urn;  (ve- 
n&minen)  samovar,  -kekkerit  tea(-party). 
-kupilllnen  teacupful.  -kuppi  teacup. 
-kutaut  tea( -party).  -laJI  kind  (I.  quality 
1.  variety)  of  tea.  -lelpi  tea-biscuit,  tea- 
cooky,  tea-cake;  tmoloipdd  tea-biscuits, 
tea-cookies,  tea-cakes. 

teelmA  work,  product;  (luonnos)  design, 
plan;  (rough)  draft  [of],  first  sketch, 
outllne(s);  (runko)  skeleton. 

teellluaikallinen  teaspoonful.  -lualkka  tea- 
spoon; tooluMikoittain  by  the  teaspoonful. 
-neuvot  tea-service,  tea-8et«  set  of  tea- 
things. 

teennAi  nen  affected;  (pakkoinen)  con- 
strained, forced,  strained,  labored;  (keino- 
tekolnen)  artificial,  mock,  fictitious;  (et- 
sltty)  far-fetched;  (teeskennelty)  feigned, 
simulated;  (Jftrkeilty)  sophisticated;  prig- 
gish; '^  hymy  affected  (1.  forced  1.  strained 
I.  labored)  smile;  '^  puhmtapa  affected 
manner  of  speaking,  language  full  of 
mannerisms;  hoiddn  kdytdksoMsddn  oii  /o- 
takin  toonndiatd  there  was  something  af- 
fected in  their  conduct,  there  was  a  (1-  an 
air  of)  constraint  about  them  (1.  in  their 
conduct).  teennAlaeati  affectedly;  in  an 
affected  (1.  a  constrained  1.  a  forced  I.  a 
strained)  manner  (1.  way).  teennAlayya 
affectation,  affectedness;  constraint;  ar- 
tificiality, artlficialness;  (di^) simulation; 
h&non  kdytdkBonsd  tmmnndiByyB  the  affec- 
tation (1.  the  artificiality)  of  bis  manners, 
bis  affected  (I.  bis  constrained)  manners. 

teepenaaa  tea-plant,  tea-sbrub. 

teerenllplaama  freckle,  -polkue  covey  (1. 
brood)  of  heath-grouse,  -eoldln  ks.  soldin. 

teeri  (elftlnt.)  heath-grouse,  beatb-bird; 
black-grouse;  vrt.  kolras'*,  naaras'*. -pari 
pair  of  heath-grouse. 

teeakennellA  (eslintyft  teeskennellen)  be  af- 
fected, act  affectedly;  (olla  olevlnaan)  af- 
fect (1.  feign  1.  simulate  1.  pretend  1.  sham) 
[friendship,  yst&vyytt&;  ignorance,  tieta- 
m&ttOmyyttft] ;  put  on  an  appearance  of 
[piety,  burskautta],  put  on  a  [pious,  etc.] 
appearance;  (uskottaa)  make  believe;  (olla 
ulkokullattu)  play  the  saint  (1.  the  hypo- 
crite) [before  a  p.,  jollekulle],  act  the 
hypocrite;  (peitellft)  disguise  [one's  voice, 
&ftntftnsa].  make  ..  affected;  (salata  tun- 
teensa)  disguise  one's  (real)  sentiments; 
vrt.  tekeytyii;  tooMkonnoUon  (teeskentele- 
vasti)  affectedly,  in  an  affected  (1.  a 
feigning)  manner  (1.  way),  mincingly,  hyp- 
ocritically [huom.  paftna  tooBkonnolUn 
(myOs:)  be  affected  in  one's  speech,  (bie- 
nostellen)  mince  one's  words] ;  "-'  Monont' 
ta  affect  refinement,  pretend  to  be  refined, 
(slevistelia)  mince;  '^  olmvansa  pretend  to 
be  [deaf,  kuuro],  pretend  (1.  zqake  be- 
lieve) that  one  is  [sick  (1.  ill),  salras], 
act  as  if  one  were  [insane,  miellpuoll], 
(koettaa  esilntya  Jonakin)  try  to  pass  for, 
try  to  pass  o.s.  off  as.  teeakennelty  af- 
fected, feigned,  simulated;  sham,  mock 
[modesty,  kalnous];  tooMkonnoilylld  vaka- 
vttudmlla  With  feigned  (I.  with  mock)  se- 
riousness, with  a  show  (I.  a  pretense)  of 
seriousness;  tooBkonnoity  hymy  huulHlaan 
With  an  affected  (1.  a  sham  1.  a  feigned) 
smile  on  his  lips,  teeakenteleminen  being 
affected  Jne.,  ks.  teaskennellK;  myOs  » 
teeskantely.  teeakentelemattdmyya  unaf- 
fectedness,  artlessness;  unaffected  (1. 
artless  1.  unfeigned)  manner(s);  vrt. 
•uoruua.  teeakentelematAn  unaffected, 
unfeigned;  undisguised;  artless,  inartifi- 
cial;    (luonnoUinen)    natural;     (vllpitOn) 
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sincere,  frank,  true;  (suora)  straightfor- 
ward. taMk*fit*l«vl(ln«n)  affected,  felffn- 
inff;  (pulieessaan)  mincing;  (ulkokullattu) 
^lypocritlcal,  Pharisaical;  vrt.  tMskennalty. 
iaMk«nt*l*vl(l««)atl  —  taeskennelUn,  ks. 
toMkannelUK.  taeekent^levAUyya  afTected- 
neas;  (ulkokultalsuus)  hypocritical  dis- 
position, hypocrisy.  tMtkMit*IIJA  feigner, 
pretender;  (ulkokullattu)  hypocrite,  Phar- 
isee. taeekMitaly  affectation,  affectedness; 
pretenses;  (dls)  simulation;  (ulkokultal- 
suus) hypocrisy,  Pharisaism;  (keinotekoi- 
suus)  artificiality. 

IMUIIA  ks.  tMttKiL  tMtto  -  toetUbniiisa. 
teettAJA  one  who  has  ..  done  (1.  made  1. 
performed  1.  executed) ;  . .  who  makes  one 
do  . .;  kuka  on  tUnUln  taion  tmott&iH  who  IS 
it  Who  Is  having  this  house  built?  vrt. 
tySntMttMjK.  tMUAminen  having  . .  done 
Jne.,  ks.  seur.;  paljonko  twUi  BoapptiHtrngi 
UmttUminon  maksamaan  what  did  it  cost 
you  to  have  (I.  what  did  you  have  to  pay 
for  having)  your  hoots  made?  teeiUA 
(jotakin)  have  . .  done  (1.  made  1.  per- 
formed 1.  executed);  UettUa  joUmkuila 
have  (1.  make)  one  do  (1.  perform  I.  exe- 
cute), have  one  make  [huom.  tmottud  /ofo- 
Un  9wmtm-Uia  (myOs:)  order  . .  from  the 
shoemaker,  give  the  shoemaker  an  order 
for].   iMllttU  -  tMttlM. 

teelvati  saucer,  -v^ro  tax  on  tea. 

t«hdM  factory,  (harvoin:)  manufactory; 
(suurl,  myOs:)  mill;  (-laitos)  works; 
manufacturing  plant;  tmhtaan  ukoa  fac- 
tory-made, . .  of  factory  make;  vrt.  ku- 
toma'^,  lasi'^a  p«peri'^,  •aipptim'*'  y.m. 

t«hdu-  (yhd.)  factory  [esim.  -pUH  factory 
district;  -fnof*  factory  product];  manu- 
facturing [esim.  •kaupunki  manufacturing 
town;  'piiri  manufacturing  district],  -alu* 
factory  grounds,  -laltoa  manufacturing 
establishment  (1.  plant),  factory.  -Hike 
manufacturing  business;  hariottaa  tmhdoM' 
liikotta  (my68:)  be  a  manufacturer. 

t«hdMiiMln*n  factory- like,  tetidasmalaeeti 
by  machinery;  (tukuttain)  In  great  quan- 
tity; In  large  quantities;  in  wholesale  lots. 

tehdasHoMkeyhtld  manufacturing  company, 
milling  company,  -rakennua  factory  (build- 
ing). ^tAvaraCt)  manufactured  (1.  factory- 
made)  goods  (1.  articles),  -teolllauut 
manufacturing  industry,  -teoa  manufac- 
tured (1.  factory-made)  article,  -tyft  fac- 
tory (1.  mill)  work  (1.  labor).  -tyOIAlnen 
1.  ^y^^mlee  factory  worker,  mill  laborer, 
factory  (I.  mill)  hand. 

tehdA  do  [a  good  job,  kunnollinen  tyO;  good 
business,  hyv&&  liikettft;  right  (1.  the  right 
thing),  oikein;  much  for  a  p.,  paljon  Jon- 
kun  hyvftksi;  a  great  deal  of  damage,  pal- 
Jon  vahinkoa];  make  [a  chair,  tuoll;  a 
coat,  takki;  a  hole  in,  reikft  Johonkin;  an 
apology,  anteekslpyyntO;  an  excursion, 
huvimatka;  one  happy,  Joku  onnelllseksi; 
. .  sharp,  jokin  terftvftksi;  one  a  new  man, 
Jostakusta  uusi  mles  (I.  joku  uudeksi  mie- 
heksl)];  (olla  tekem&ssft)  be  doing,  be 
making  [observations,  havalntoja] ;  (suo- 
rlttaa)  perform,  accomplish,  execute,  carry 
out,  achieve  [great  deeds,  suuria  tekoja], 
(jotakin  pahaa)  commit  (1.  perpetrate) 
[a  crime, rikos],(Iaatla)  draw  up  [sugges- 
tions, ehdotuksla],  draw,  devise;  (seplt- 
t&ft)  write  [poems,  runoja],  compose;  (ra- 
kentaa)  build,  construct;  (asettaa)  put  up 
[a  fence,  alta],  set  up;  (alkaansaada)  ef- 
fect, bring  about,  work;  (aiheuttaa)  cause, 
Inflict  [a  wound,  haava] ;  (saattaa)  render 
[. .  Illegible,  jokin  mahdottomaksi  lukea; 


the  fortress  secure,  llnnotus  lujaksi]; 
drive  [a  p.  insane,  joku  huUukslj;  (me- 
netelU)  act,  deal;  (paattaa)  conclude  [a 
treaty,  soplmus];  (valmistaa  tehdasmal- 
sesti)  manufacture;  (tuottaa)  produce  [a 
fine  (1.  an  excellent)  piece  of  work,  erin- 
omaista  tyOtft] ;  (nousta  johonkin  sum- 
maan)  amount  to,  come  to,  go  to;  f«« 
nrnitlm,  mita  htdnat  ifc«fl«j(MR)  UktS^an 
do  (to  others)  as  you  would  be  done  by; 
Urn  Mm,  niin  oimt  kilUi  that's  the  gOOd  boy 
[girl] !  (yes.)  do  it  like  a  good  boy  [girl]  \ 
'^  aitaa  be  putting  Up  a  fence;  «*  af«- 
kntoiBokgi  make  . .  blue  (1.  depressed),  de- 
press, cast  ..  down,  ,(masentaa)  make  .. 
lose  heart,  take  the  heart  (1.  the  courage) 
out  of;  '^  alotm  hkonkin  take  the  initiative 
in,  take  the  first  steps  toward;  '^  anomu 
foBtakin  (myOs:)  petition  for,  apply  for; 
'*'  (itselleen)  oMiaa  36nkun  Ino  find  an  ex- 
cuse (1.  a  pretext)  for  going  to  see  (I.  for 
calling  on)  a  p.,  (jostakin)  make  an  er- 
rand of . .  to  see  a  p.,  make . .  a  pretext  for 
going  to  a  p.;  ««  mhdotus,  '^  BBitys  make  a 
proposal  (1.  a  proposition),  propose  (a 
scheme),  suggest  (a  scheme),  (esim.  ko- 
kouksessa)  make  a  motion,  move  [that . . . 
ett&  ..];'-'  mMtd  (kasvojen-)  make  faces 
(1.  grimaces),  (liikkeita,  k&sUl&an)  gestic- 
ulate, motion;  ««  mvhdy  make  a  mistake, 
be  mistaken,  (vlrhe)  make  (I.  commit)  an 
error  (1.  a  fault),  fall  Into  (an)  error, 
(paha,  tOrkeft)  make  (1.  conmiit)  a  blun- 
der; '^  •Kflyita  raise  (1.  make)  objec- 
tions, (esltt&a  tekosyitA)  offer  (1.  resort 
to)  excuses,  try  to  evade;  ««  [paljon] 
hahtua  (cause)  trouble,  (cause)  Incon- 
venience, do  [a  great  deal  of]  harm,  (va- 
hinkoa) hurt,  (klusaa)  interfere  [with. 
joUekin].  (estAft)  hamper  [considerably], 
vrt.  tehdK  vahinkoa;  '^  hailau  kS.  tehdt 
vahinkoa  &  edell.;  '^  hminSd  make  bay; 
'^  HmtpokBi  make  . .  easy  [esim.  c«  tmki 
hdnMo  helpokmi  Boavnttaa  . .  that  made  It 
easy  for  him  to  accomplish  , .];  '^  A«l- 
pommakmi,  '^  huonommakti,  **>  kovm^ 
makti,  '^  parmmmakMi,  '*'  MMtikoammakMi 
jne.,  ks.  halpottaa,  huonontaa,  kovantaa, 
pariuxtaa,  vaUceuttaa  jne.;  ^  hulltititksia, 
'*'  nUeUttSmyykBid  do  foolish  things,  act 
foolishly,  (jkpv.)  make  an  ass  of  o.s.; 
'^  hyvdd  do  good,  work  to  the  good  [of], 
be  beneficial  to  [huom.  mw  ukem  hdnmUm 
hyvdd  that  does  (1.  wiU  do)  him  good, 
that  will  have  a  good  effect  on  him] ; 
'^  hyvdd  idikwd  do  good  work,  do  well, 
accomplish  good  results;  '^  hdiridtd  cause 
(1.  make)  a  disturbance,  cause  confusion 
(1.  disorder  1.  trouble  1.  Inconvenience), 
make  trouble,  (give  . .)  trouble,  put  . .  to 
inconvenience,  disturb,  (jollekulie)  molest, 
harass;  '^  hdvityttd  ks.  tehdM  tuhoa;  '^ 
ihmmitd  work  (I.  perform)  wonders  (1. 
miracles),  (kuv.  myOs:)  do  wonders;  «« 
ilkivaltaa,  '^  ilkivtdtaimtmkMia  do  (1.  be  up 
to)  mischief,  commit  outrages;  '^  Uoimrnkmi 
ks.  Uahduttaa;  '^  iUmrud  ByyUUrnkmi 
(I.  ayypddkai)  fohonkin  be  guilty  of  [an 
omission,  laiminlyOntiln],  fall  into  [an  er- 
ror, vlrheeseen],  lay  o.s.  open  to  blame 
for  [huom.  hdn  on  tohnyt  itoonad  oyy- 
>ddkii  monoon  hwmiimattomwmtoon  he  has 
een  guilty  of  carelessness  (1.  of  neg- 
ligence) on  many  occasions  (1.  in  many 
instances)];  >«  itBonod  tunnotukBi  Jottakin 
[Jonakin]  make  O.S.  known  as  a  . . ,  gain 
the  reputation  of  being  ..,  (huon.  merkit) 
make  o.s.  notorious  for;  '^  ivaa  ks.  tahdK 
pilaa;  «-'  jtdkinoita  make  (1.  manufacture) 
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sboes;  '^  iohtopsatSB  conclude,  infer,  de- 
duce,   draw    (L    come    to)    a    conclusion 
[eslm.  tSMtU  hMn  tmki  9mn  fohiop^tSkmrnn, 
mtta  . .  from  tms  ne  concluded  (1.  inferred) 
that  ..]:   ^  Joilakin  fotakin  (kftyttftA  jo- 
honkln)  have  a  use  for,  use  . .  for  [huom. 
mind  mn  e«#  filftf  mitdan  I  bave  no  use  for 
It,  I  cannot  use  it  for  anything ;  mHM  Hnd 
giiia  taaua  «««t  (myOso  why  have  you 
brought  It  here?];   '^  iottmldn  htmkin  do 
something  about   . .    [huom.   clffc  cl  vol 
tmhda  mitaan  (myOs:)  there  Is  nothing  to 
do  (1.  to  be  done)  about  it,  there  is  no 
help  for  It] ;  >«  fomtakin  jotakin  make  . .  Of 
(1.  out  Of  1.  from),  turn  (1.  make)  . .  Into; 
^  inttu  ks.  takidsU;  ^  idri—t€lmmU99kmi 
(myOs:)   bring  system  into,  systematize; 
"^  AaarrM  (esim.  nuolesta:)  make  a  curve, 
(ajaessaan  y.m.)  go  around  a  curve,  (eslm. 
tie)  curve  (around),  swing  (out)   [to  the 
left,  vasemmalle],  bend;  '^  kaikkenma,  '^ 
(kaikmn)  tfoitavanma  do  everything  (1.  all) 
in  one's  power,  do  (1.  try)  all  one  can,  do 
one's  (very)  best,  do  (1.  try)  one's  utmost, 
put  one's  best  foot  forward,  make  every 
effort  [to],  spare  no  pains  [to],  leave  no 
stone  unturned;  '-'  ktmnm  fotakata  vaataan 
enter  an  action  against,  prosecute  . .  at 
law,  vrt.  nostaa  (olkeudenkiynti);  •«  ka- 
pina   ks.    nousta    (kapinaan);    '*'    kmppa 
make  (1.  conclude)  a  bargain  (l.  a  deal) 
[huom.  t9kda  kyva  kauppa  (myds:)  make 
a  bargain,  do  a  good  piece  of  business] ; 
'^  kanppaa  do  business  [In,  Jollakin],  deal 
(I.   tradej    [In],   carry  on   a  trade    [in], 
(llikettft)  carry  on  (1.  transact)  business, 
(myyd&)  sell,  (olla  kaupolssa)  have  deal- 
ings [with  a  p..  Jonkun  kanssa] ;  '-'  Aonp- 
panmat  tmkmt  kyvin  kaappanaa  Sells   well, 
is  a  good  seller,  has  a  great  (1.  a  brisk) 
demand,  (varastosta  puhuen:)  moves  rap- 
idly   [huom.  ..  («Ac«  kuonomti  kmppansa 
there  is   (very)   little  sale   (1.  demand  1. 
market)  for  ..,   (varastosta  puhuen:)   .. 
moves  slowly];   •«  Joku  k^lpaamattomakBi 
iohonkin  taim^mn  (my6s:)  disqualify  . .  for 
a  position;  '^  jollekulle  kmpotfn  (\,  kcit- 
tonwn)  play  one  a  trick,  play  a  trick  (1.  a 
prank)  on  one,  play  a  practical  Joke  upon 
one;    -^^    ki^rrom  kmgpnngitta   take    a  turn 
about   the   city;    >«   kip^ata  hurt,    cause 
pain;  ««  MrlanpaatdB  ks.  tehdK  tllinplU&tSs; 
«  kiuBoa  ks.  kiuMta;  '*'  Mnaa  kiuaoMta  kS. 
maksaa   (samalla  mltalla);    '^   AoActta  ks. 
kokcilla;  '^  kompromiBsi,  "^  kampromigsmia 
compromise;  '^  konkuraBi  ks.  UhdK  vara- 
rikko;   '^  koaakai,  '^  p^hmeakmi,  ^  tasai' 
•mkMi  y.m.  ks.  kovettaa,  pahmlttHK,  tasot- 
taa  y.m.;  tmkdakM9%n  jotakin  (in  order)  to 
do,  with  the  purpose  of   .  .-ing    [huom. 
tmhddkMwm  kdn^Um  mimiikH  (hi  order)   to 
please  him;  Ae  nauMivat  oaoitaaka^wn  Aim- 
nioitoMtaan  (myOs:)  they  rose  in  homage] ; 
«  kunniam  idUkvdU  (SOt.)   salute  one;    '^ 
kuolmmma  (olla  kuolemalslllaan)  be  dying, 
be  at  the  point  of  death,  (talstella  kuole- 
man   kanssa)   struggle   with  death,    (val- 
mlstautua  kuolemaan)   prepare   (o.s.)   for 
death,  vrt.  tahdtt  loppuaan;  ^  kapmrkeikka 
take  a  tumble,  topple  (I.  turn  1.  tumble) 
over,  tumble  down,  (kuv.)  fall,  be  a  fail- 
ure;   '^  Joku  kyk€MmdttlSmakai  disable  a 
p.,  deprive  one  of  the  power  [to.Johonkin] ; 
'v  Jollekulle  kyaymya  ask  one  a  question, 
put   a  question   to   one.   inquire   of   one, 
make  an  inquiry  of  one,  (eslttftA)  propose  a 
question  to  one  [huom.  fhdd  loiUktdU ky* 
mymyksia  fonkin  lohdoata  (kysellft)  question 
pne  about  (1.  concerning),  inquire  (1.  make 


inquiries)   of  ..  about   (1.   concerning)]; 
««.  kadnnytytydta   Jcid^nkin   k—kmudmsma 
(etup.  uskonnoll.  merklt.)  work  for  the 
conversion  of,  (politill.  merklt.  y.m.)  carry 
on  propaganda  among;  '-'  lakko  (go  on  a) 
strike,    walk   out;    <«    leikkaat  loaaakma 
operate  upon,  perform  an  operation  upon 
[huom.   kMmms»a  tmktiin  Imikkaaa   (myOS:) 
he  went  through   (I.   he  underwent)   an 
operation] ;  '^  Joku  UvottamakBi  —  harilt- 
tiW  Josaakuaaa  lavottomuutta,  kS.  l«vottD- 
muua;  ^  Wkkmitd  (k&slllUn,  my68:)  ges- 
ticulate,    gesture,    motion,    wave    one's 
hands;    ^    tlitto   fonknn   kmuMa    ally    O.S. 
With,  enter  into  (1.  form  1.  make)  an  al- 
liance (1.  a  league  I.  a  union)  with,  (raam.)  ^ 
covenant  with,    (liittosopimus)   make    (i. 
conclude)  a  treaty  with;  ^^  Uady  johonkin 
(myOs:)   amend;  ^  loppn  jmstakin  ks.  lo- 
pattaa;  '*'  toppuaian)  De  hearing  one's  (1. 
the)   end,  yrt.  tahdK  kuoiamaa;   '*'  foppo- 
poaHmaksmnMi  (oikeusjutussa,  myOs : )  wind 
(1.  sum)  up  one's  case;  '^  inmtt^to  ioiOg' 
taUn  make  (L  prepare)  a  list  of,  'cata- 
log(ue):  '-'  itikna  kS.tahdK  till;  '^  laoHari- 
InpaoM  take  a  vow;  '-'  lykyt  iuttn  h'takin 
make   quick   work   of,    deal    quickly    (I. 
summarily)  with;  ««  tdktaa  (varustautua 
lahtem&ftn)  get  ready  (1.  prepare  1.  make 
preparations)  to  leave,  prepare  (1.  make 
preparations)  for  departure,  (olla  lfthd6s- 
s&)  rise  to  (take)  leave,  (aikoa  l&htett)  be 
about  to  leave  Thuom.  oi^nnt  tmkivat  Inari 
tahtaa  ktm  ..  (myOs:)  the  party  was  Just 
breaking  up  when  ..];'*'  Jollekulle  moA- 
doiUamkmi  9aada  jotmkin  make  (1.  render)  It 
possible  for  one  to  get  . . ,  bring  . .  wlthlQ 
a  p.'s  reach;  ^^  Jokin  mahdoitomakMl  make 
(1.    fender)    . .    Impossible,   preclude    (1. 
eliminate)  the  possibility  of;  ^  maltaikai, 
'^  maittdta  malt;  '*'  (oman)  mi^Unsa  mv- 
kamt,   ^   mHd  (I.   tdinkain)   (itM»)   haiuma 
do  as   one  pleases   (1.  likes),  use  one's 
own  discretion,  follow  one's  own  sweet 
will,  work  one's  will   [huom.  (««  nUmUfl 
makuan  (myOs:)  you  can  have  it  all  your 
own  way;   A«  Ukivdt  kaneUm  mita  (it»m} 
kaluahfot  they  did  What  they  pleased  with 
(1.   to)   him,  they  worked  their  will  on 
him];   ^  mimli  wish,  desire,  like,  want, 
have  a  desire  (1.  a  wish  1.  a  want)   to 
[inf.],  be  desirous  of,  (olla  halukas)  be 
willing  to,  have  a  good  mind  to,  have  a 
mind   (1.   a  notion)   to.  feel  Inclined  to, 
(kalvata)  long,  yearn  [huom.  mikS  kmrn- 
kaan  Urn  mimli  komttaa  doesn't  anybody 
want  to  try  (a  hand  in  this)T  isn't  there 
anybody  (who  is)  willing  to  (1.  who  would 
like  to)  try?  mi  mintm  Urn  mimli  (l.  mimlmni) 
mmrma  minnm  I  don't  care   (1.  like)   to  go 
there,  I  would  rather  not  go  there;  i^nmn 
mimlmnrnd  tmkmm  (I.  kanmn  tmkmm  mimli)  mc- 
rillm  his  mind  is  bent  upon  a  sailor's  life, 
he  would  like  to  become  a  sailor,  he  longs 
to  go  to  sea,  vrt.   (mleleni)   palaa;   mmnm 
minnm   mimlmml   tmkmm   gO    where    you    like 
(I.  please);   mimlmni  tmkmm  aiaa  kanmt  oIm 
I  have  a  good  mind  (1.  I  feel  inclined)  to 
turn  (1.  to  drive)  him  out;  minun  tmkmm 
mimli    (I.    tmkmm   mimlmni)    ktmlla    (myOs:) 
I  Should  like  to  hear] ;   ««  Jollekulle  mimlikml 
(I.   mimimmn)  do  . .   to  please   (1.   to  suit) 
one.  do  . .  to  a  p.'s  liking,  do  (1.  act)  as 
one   desires    (I.   wishes   1.   likes)    [huom. 
tmhdakmmmn  kanmllm  mimlikmi  (In  order)   to 

g lease  (1.  to  gratify  1.  to  oblige  I.  to  suit) 
er];  -^  mittankmia  (maan-)  do  (1.  carry 
on)  surveying;  •«  mitattSmakmi  annul,  can- 
cel, nullify,  (pfttem&ttOmAkBl)  InvalldatOi 
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make  . .  null  and  void;  >*'  mutliMtuB  jotaa- 
kin  (myds:)  revolutionize;  «  Jokin  jonkin 
muoioiB^kMi  give  . .  tbe  Shape  (1.  the  form) 
of;  '*'  murha  commit  (a)  murder,  kill  a 
man;  ««  mntka  (esim.  tiestil:)  make  (1. 
form)  a  hend  (1.  a  curve  1.  a  loop),  make 
a  turn,  (klerros.  esim.  lhmislst&  puhuen:) 
go  around,  go  out  of  one's  way»  (suurl) 
make  a  detour  [huom.  taiva  t^ki  cuarcn 
mntkan  the  boat  went  a  long  way  around 
(I.  out  of  its  course),  the  boat  made  a 
detour] ;  ^  mutkia  ks.  mutkltella;  '^  JOkln 
mutkikkaakml  (myOS:)  complicate;  «  muu- 
tofkdottu  (eslttftft)  propose  a  change, 
(esim.  lakiin)  propose  an  amendment,  vrt. 
tefadft  ahdotus;  '^  jokin  [J Oku]  mrareeta- 
vakH  make  . .  ridiculous,  make  . .  an  ob- 
ject of  ridicule,  turn  . .  to  ridicule,  make 
a  laugbing-stock  of,  vrt.  seur.;  **>  Jokin 
[joku]  nmarun  mtinemkBi  make  . .  an  object 
of  ridicule,  hold  . .  up  to  ridicule;  **>  joku 
oikmdmttomakMi  take  a  p.'s  rights  away 
from  him,  deprive  one  of  his  rights,  (vaille 
Iain  turvaa)  outlaw  one;  "^  jollekulle 
oik^nHa  do  one  justice,  do  justice  to  a  p. 
[huom.  tmkdUkgemme  hmiilm  pikmntta  mei' 
dUn  tdytyy  ..  (myds:)  In  justice  to  them 
we  must  . .];  '^  oman  kdd^n  oik^utta  take 
the  law  In(to)  one's  own  hands;  •«  ptJtaa 
do  (1.  work)  evil,  do  ill,  (ilklvaltaisuutta) 
do  (1.  be  up  to)  mischief,  (halttaa)  do 
harm,  harm,  (vahlngolttaa)  hurt,  injure, 
do  an  injury,  offend  [huom.  «f  ukisi  pahaa 
It  would  do  no  harm,  it  would  not  do  any 
harm.  It  wouldn't  hurt  (a  bit)],  vrt.  tehdtt 
kaittaa,  vahinkoa,  vMldvaltaa;  <«  ptAoin  kS. 
tehdK  vXilriii;  '^  paholaan  kS.  tehdtt  ilki- 
valtaa;  '^  (hyvA)  paivlua  joiUknH9  do 
one  a  favor,  do  a  favor  to  a  p.;  '*'  parannus 
reform  (one's  ways),  mend  one's  ways, 
(usk.)  repent,  do  penance,  (alkaa  uutta 
el&mftft)  begin  to  lead  a  new  life,  turn  over 
a  new  leaf;  <«  pmrinnSUSmUkH  disinherit; 
'^  pmaansd  (bulld  its  1.  make  its)  nest;  '^ 
pilaa  Jo9takin  [ioatakttsta]  make  fun  Of, 
poke  fun  at,  laugh  at,  scoff  at,  mock  (at), 
ridicule,  deride,  vrt.  pUkata;  '^  pitkkaa  ks. 
pUkata  &  pitJUl  <pilkkanaan) ;  <«  puhdaata 
(islkwd)  make  a  clean  sweep,  sweep  (1. 
clean  out)  everything  before  one  [it], 
clean  up  (l-  out)  the  whole  place;  ««  paU- 
tdknUSn  (johto-)  draw  one's  conclusions 
[from,  jostakin;  about,  johonkin  nfthden], 
vrt.  pKKttilX;  '^  pUatSs  make  up  one's 
mind,  come  to  a  decision,  (pa&tta&)  decide, 
make  a  resolution,  resolve,  (kokouksesta 
y.m.  puhuen:)  pass  a  resolution,  vrt.  pKKt- 
tJUl  [huom.  ofcn  Uhnyt  pS&tSkBeni,  pdS- 
tSkMMiti  on  uhty  I  have  made  up  my  mind, 
my  mind  Is  made  up,  my  decision  has 
,  been  made] ;  '^  pSytdkirfa  (laatia)  write 
(1.  draw  up)  the  minutes  (1.  the  records 
1.  a  report);  '*'  rwufarikkoiBekgi  cripple, 
malm,   disable,   mutilate;    '^   rauha  make 

Eeace,  conclude  (a)  peace  [with],  (kuv.) 
ury  the  hatchet,  (jonkun  henklldn  kans- 
sa)  make  one's  peace  with,  make  up  with; 
'*'  rnno  write  (1.  compose)  a  poem  [huom. 
fhad  rmtoa  (my5s:)  work  upon  a  poem] ; 
•^  rynndkkd  Jotakin  vaataan  make  an  as- 
sault upon,  charge,  attack,  assault,  storm; 
'*'  B9lkoa  (l.  smlvdd)  ioKtakin  give  an  ac- 
count of,  account  for,  (sellttfia)  explain, 
(antaa  selostus)  give  a  report  on,  (antaa 
tletoa)  give  Information  about,  vrt.  selos- 
taa;  '*'  seMtys  ionkun  kanaaa,  '^  aelvdCd) 
ionkun  kanaaa  (selvitt&ft  vftllt)  settle  with, 
make  (1.  reach)  a  settlement  with,  wind 
up  one's  affairs  with:  '^  amivd  puolmBtaan 
make   an   account   of   one's   part   In   the 


transaction,  (toimistaan)  give  an  account 
of  O.S.;  '^^  MUmwntd  (be)  go(lng)  to  seed; 
'^  Bifaa  ks.  tahdK  tilaa;  '-'  milta  /ocn  yii 
ks.  rakantaa;  <«  soimu  Johonkin  tie  (1. 
make)  a  knot  in  . . ,  tie  . .  in  a  knot,  knot; 
^  mopimuB  make  (1.  conclude)  an  agree- 
ment (1.  a  treaty)  [with],  make  a  com- 
pact (1.  a  covenant)  with  [huom.  tmhdd 
mopimuB  jootakin  make  (I.  agree  to)  an  ar> 
rangement  about,  agree  upon,  come  to 
terms  about,  make  arrangements  for] : 
'^  soikuUmkgi  entangle,  (get  . .  in  a) 
tangle,  (aslansa)  get  [one's  affairs]  into  a 
muddle,  muddle  [things],  make  a  muddle 
of,  (mutkalllseksi)  complicate,  (h&mmen- 
taa)  confound,  confuse,  bring  . .  into  con- 
fusion; «»  aovinto  be(come)  reconciled, 
•make  peace  [with  a  p.,  jonkun  kanssa], 
make  friends  [with] ;  -^  atamnitolma  draw 
up  a  plan,  devise  a  scheme,  make  a  plan 
(1.  a  scheme);  '^  ayntid  sin.  trespass 
[against,  jotakin  vastaan];  '^  taikoia  ks. 
taikoa;  '^  tappmlua  try  to  get  up  a  fight; 
'^^  tarkkaa  Joasakin  do  .  .  thoroughly  (L 
carefully  l.  scrupulously  1.  conscientious- 
ly), be  (very)  particular  (1.  careful  1. 
scrupulous)  about;  '^  Jokin  tarpoMUokai 
(myOs:)  necessitate,  (vaatia)  require;  -• 
tarpoonaa  (luonnon-)  relieve  O.S.,  relieve 
(1.  satisfy)  the  demands  of  nature;  '^  jo- 
kin tmhottomokai  do  away  With  (1.  take 
away  1.  remove)  the  effect  of,  cause . .  to  lose 
its  effect,  make  (1.  render)  . .  ineffective; 
-'  tohtdvdnad  perform  one's  task,  accom- 
plish one's  work,  (velvolUsuutensa)  do 
one's  duty,  perform  (1.  discharge)  one's 
duties  (1.  the  duties  Incumbent  upon  one) 
[huom.  antaa  lain  ^  Uhtdvdnad  let  the 
law  take  its  course;  hdn  teki  uhtdvdnaS 
(myos:)  he  did  all  he  was  expected  to  do, 
he  did  all  he  had  to  do.  he  did  his  part] . 
vrt.  suorittaa,  tttytUEK;  -  jokin  toko  do  (1. 
perform  1.  accomplish)  a  deed  (1.  an  act), 
perform  (1.  achieve)  a  feat,"^  (paha-)  com- 
mit a  deed  (1.  an  act) ;  '^  tomppula  do  (1. 
perform  1.  play  1.  show)  tricks;  '-  tond, 
-*  pyaty  become  obstinate,  (begin  to)  re- 
sist, oppose,  put  o.s.  in  (direct)  opposition 
[to],  refuse  to  go  any  further,  (esim.  he- 
vonen)  balk,  stop  short,  (pysfthtyft  ftkklll) 
come  to  a  sudden  stop,  stop  suddenly; 
'*'  tandd  make  resistance,  struggle  against, 
vrt.tenKiUK  [huom.  iokin  tokoo  fcnjiff  there 
is  a  rub  somewhere] ;  •«  tordd,  '^  tdhkdd 
head,  be  heading;  "^  teatamonttinaa  make 
(1.  draw  up)  one's  (last)  will;  -^  tio(do)t' 
tdvdkai  make  ..  known,  give  notice  [of], 
announce,  give  forth  the  news  [of],  pub- 
lish, let  [the  public,  etc.]  know,  inform 
[of,  jokin;  that  . . ,  ettft  . .],  signify  [one's 
intention  to  begin  (I.  of  beginning)  . . , 
alkomuksensa  alkaa  . .],  give  . .  to  under- 
stand [huom.  tdton  tohdddn  tiottdvdkai 
notice  is  hereby  given,  this  is  to  notify, 
this  Is  to  give  notice,  know  all  men  (L  be 
it  known)  by  these  presents] ;  —  tiotd  be 
making  (l.  be  constructing)  a  road,  myOs 
=  seur.;  -^  ff7<ra  make  room,  make  way 
[for.  jollekln  (1.  Jollekulle)];  ««  tUaua 
make  out  an  order,  give  an  order,  send  in 
an  order  [for,  Jollekln],  order;  --  tili  /•»- 
takin  give  (1.  render)  an  account  of,  ac- 
count for;  -  tilinpddtda  balance  (1.  close) 
the  books;  '*'  HIiid)  ionkun  kanaaa  settle 
accounts  (1.  one's  account)  with;  -'  totta 
ioatakin  Set  about  . .  seriously,  take  . . 
seriously  (1.  in  earnest),  be  In  earnest 
about,  (Jkpv.)  get  down  to  business 
about,  (lupauksestaan)  make  good  [one's 
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word],  vrt.  toteuttaa;  •«  tuhoa  cause  de- 
struction, cause  ruin,  make  (1.  cause  1. 
work  1.  wreak)  havoc  [among:  (1.  In  the 
ranks  of)  the  enemy,  vlhollisen  riveisstt], 
ravage,  blight  [the  crop,  vlljalle],  (va- 
hlnerolttaa)  do  damag-e  [to,  Jollekln], 
do  harm  [to],  do  injury  [to],  damage, 
(panna  autloksi)  desolate,  devastate,  lay 
waste  [huom.  fhdU  aaurta  tuhoa  (my5S:) 
do  a  great  deal  of  damage  (I.  of  harm  1. 
6T  injury)];  •«  tnii  build  (1.  make)  a  fire 
[in  the  furnace,  uunlin];  -^^  taloaan  be 
coming,  (be)  set(ing)  in,  (eslm.  pttlv&stii:) 
be  breaking,  be  dawning,  (eslm.  illasta:) 
be  closing  in,  be  falling,  (Ifthestyft)  be 
nearlng,  be  approaching,  be  drawing  near 
(I.  nigh)  [huom.  viholUnen  t«A«c  tuloaan 
the  enemy  is  advancing  (1.  approaching)  J ; 
'-'  tunnottomakai  (myOs:)  Stun,  Stupefy;  '^ 
[Itsensft]  tuntcmaftomoAsi  disguise  [o.s.] ; 
'^  tarhakai  kS.  tehdK  tyhjiiksh  '^  tutki- 
muhmia  (myos:)  do  research- work  I  In 
chemistry,  kemlassa],  (tutklskella)  study 
fhuom.  tehdU  peruateelliaia  tutkimukaia 
make  a  profound  study  (of  history,  his- 
toriassa),  read  deeply  (in)];  '*>  tutkimua 
investigate  [a  matter,  Jossakln  asiassa], 
make  an  investigation  [of];  '^  tuttatmutta 
'  lonkun  kanaaa  form  (1.  make)  an  ac- 
quaintance with,  make  a  p.'s  acquaintance, 
set  out  to  make  the  acquaintance  of,  be- 
come acquainted  with,  (rakentaa)  seek  a 
p.'s  acquaintance,  make  friendly  overtures 
to;  '^  tuulantupia  build  castles  in  the  air, 
build  air  castles;  -«  tyhfUkai  (estttft)  baffle 
fall  their  endeavors  (1.  their  attempts), 
kalkkl  heldUn  yrltyksenstt],  frustrate  (1. 
foil  1.  thwart  1.  balk  1.  cross)  [a  p.'s  plans 
(1.  projects),  Jonkun  suunnitelmat],  bring 
. .  to  naught,  undo,  defeat,  (osottaa  vftft- 
rftksl)  disprove  [a  statement.  Jokin  vttlte] 
fhuom.  tyhidkai  tahdyt  toivaat  frustrated 
expectations,  disappointed  hopes];  -"  tyh- 
jUata  tohinaa  make  a  (great)  fuss  (l.  stir 
1.  adO)  about  nothing;  '^  tyhmyykaid 
commit  (1.  make)  blunders,  do  foolish  (1. 
stupid)  things,  blunder,  make  a  fool  (1. 
an  ass  l.  a  goose)  of  o.s.;  -'  Jokin  ty6  do 
(1.  perform)  a  (piece  of)  work,  do  (1.  per- 
form) a  Job,  (teko)  do  a  deed,  do  an  act 
I  eslm.  fhda  rakkaadmntyo  do  an  act  of 
love],  (paha)  commit  a  deed  (1.  an  act), 
(tehtava)  perform  a  task  (1.  a  duty) 
[huom.  tahdU  tyS  kunnolliamati  do  the 
work  well  (1.  right  1.  properly);  ty6n  tmh- 
tydSn  ihSn  . .)  the  work  being  done  (1. 
performed  1.  accomplished  l.  completed  1. 
finished)  (he  . .),  being  through  with  his 
(I.  the)  work  (1.  task)  (he  . .).  (after  hav- 
ing done  (1.  finished)  his  work,  his  work 
being  over  (1.  being  done),  (tekonsa)  after 
having  committed  the  deed  (he  ..)],  vrt. 
tehdK  teko;  '-'  Joku  ty6honkykenamStt8- 
mUkai  incapadltate  (I.  unfit)  one  for  work: 
~  tySlakko  kS.  tehdli  lakko;  ~  tyStd  work 
'hard,  kovastl],  labor,  do  work  [huom. 
mitU  tyStd  hSn  takaa  what  (work)  is  he 
doing?  what  is  his  occupation  (1,  his 
trade)?  (mitll  hommaa)  what  Is  he  work- 
ing at?  tyUta  tahtdaaad  while  at  work, 
while  working,  while  (1.  during  the  time) 
the  work  was  being  done;  tyStd  tekamdlld 
by  working,  through  one's  work;  tybtd 
Ukamdtta  without  working,  without  doing 
any  work.  Idle,  idly] ;  —  Joku  utaliaakai 
make  . .  curious,  raise  (1.  excite)  a  p.'s 
curiosity;  <*  Jokin  (1.  jotakin)  mdat- 
Uan  (\.  vntdaataan)  do  .  .  over  (again), 
make   . .   anew,   remake,   begin   . .   anew, 
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repeat  (the*  same  thing  over  again);  >« 
nudiatvtkaia  reform,  remodel,  reshape,  re- 
mo(u)ld,  make  innovations,  innovate,  (toi- 
meenpanna)  carry  out  reforms,  vrt.  uudU-  . 
taa;  ^  vahinkoa  do  (1.  cause)  damage  (1. 
injury  I.  harm)  [to,  Jollekln  (1.  Jollekul- 
le)  ] ,  damage,  injure,  barm,  hurt,  be  harm- 
ful to  [the  tender  crop,  oraille],  be  a 
detriment  [to],  be  to  [one's]  dlsadvan- 
tag^,  (turmella)  spoil,  mar  [a  p.'s  pros- 
pects, Jonkun  suunnltelmllle],  (Jonkun 
maalla  tai  metsftssft,  benkilOstA:)  trespass, 
vrt.  tehdK  haittaa,  tehdK  tuhoa  &  vahln- 
goittaa;  '^  vaikeakai  make  (1.  render)  . . 
hard  (1.  difficult)  [huom.  tdmd  (aaikka) 
takaa  mitndU  vaikaakwi  auitaa  hdntd  this 
renders  it  difficult  for  me  to  help  him: 
tdmd  takam  tydni  uaikeakai  (estU  tyOt&ni) 
this  hampers  me  considerably] ;  **>  vaikutna 
have  an  effect  [(up)on  a  p.,  Jobonkubun], 
be  (very)  effective,  tell,  strike  home, 
(vaikutelma)  make  (1.  produce)  an  im- 
pression [upon],  impress  [huom.  odoiu- 
kaamma,  minkd  V€dkutiMkaan  am  takam  let  US 
wait  and  see  what  effect  it  will  have  (1. 
how  it  will  work) ;  aaadaanpa  ndhdd,  min- 
kd uaikttttAaan  aa  takam  we  Shall  see  What 
that  will  do  (1.  see  what  the  effect  will  be 
1.  see  what  effect  that  will  have);  am  mi 
oUut  vaikutnata  tmkomdttd  (myOS:)  it  did 
not  fail  in  (1.  of)  Its  effect;  am  tmkmm  hyvdn 
vaikntvkamn  it  bas  (I.  It  Will  have)  a  good 
effect,  it  does  good,  it  works  well,  (edul- 
lisen)  it  makes  an  agreeable  (1.  a  pleas- 
ing) Impression,  (Johonkuhun)  it  im- 
presses one  favorably;  am  tmki  ayvdn  (L 
vaitmHot)  vmikuiukamn  (myOs:)  It  was  very 
impressive,  (eslm.  kuulljoihln)  It  Im- 
pressed . .  deeply  (1.  strongly  1.  greatly)  ] ; 
'-'  vaia  take  an  oath,  swear,  (lupaus)  take 
a  vow,  vow  [huom.  tmhdd  vddrd  »aia  com- 
mit perjury,  perjure  o.a.,  forswear  o.s.]; 
-^  vatitua  complain  [of  (1.  about),  josta- 
kln;  against,  Jotakuta  vastaan],  lodge  a 
complaint  [against  one  regarding  . . ,  Jota- 
kuta vastaan  Jonkin  Johdosta;  with.  Jolle- 
kulle],  (lak.)  appeal  [to,  Jobonkin],  pro- 
test [against];  '^  vaimiikai  finish,  com- 
plete, accomplish,  perform,  do,  get 
through  with,  get  over  [one's  (1.  a  piece 
of)  work,  tyonsft  (I.  Jokin  tyO)].  vrt.  saa- 
da  (valmiiksi);  <«  vararikko  go  (1.  be- 
come) bankrupt,  go  into  bankruptcy,  go 
Into  Insolvency,  become  insolvent,  fall  (in 
business);  -^  vaattaintaa  offer  resistance, 
put  o.s.  in  (direct)  opposition  [to],  make 
a  stand  [against  the  enemy,  viholliselle], 
resist,  oppose  [huom.  tmhdd  voimakaata 
vaatarintaa  (myOS:)  Oppose  vigorously]; 
'^  vaatavditm  make  (1.  put  in)  an  objec- 
tion, object  [huom.  tmhdd  mnodoiiinmn 
vaatavditm  (Oik.)  put  in  a  demurrer];  ^ 
vaatavdittmitd  make  (1.  raise  1.  offer  1. 
urge)  objections,  object;  '^  vaatnata  ks. 
tehda  tenKK;  •«  vmlkaa  contract  debts; 
'-'  vmlvolliamtmnaa  do  (1.  perform)  one's 
duty  (1.  duties),  (tttytta*)  fulfill  one's 
duty,  vrt.  tehdK  tehtKvKnsK;  '^  vmrtailuia 
Institute  (1.  make  1.  draw)  comparisons 
r between  ...  Joldenkin  v&lilia],  (vertailu, 
myOs:)  draw  a  parallel  [between];  '^  ve- 
aoja  (puusta:)  sprout,  pusb  out  (new) 
shoots;  -«  virhm  ks.  tehdK  erehdys;  ^ 
voitavanaa  kS.  tehdK  kaikkensa;  '*'  pdki- 
rynndkkS  (make  an  1.  launch  an)  attack, 
assault,  storm  [the  fortress,  linnotusta 
vastaan] ;  <«  vdkhndtaa  commit  violence, 
use  violence  [against],  do  (1.  offer)  vio- 
lence [to],  commit  an  outrage  (l.  commit 
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outrages)  [upon],  outrsre,  (kUln)  lay 
(violent)  bands  on,  (k&yttfta  pakkoa)  use 
force  [buom.  fhdd  vUhivaltaa  itB^lUen  do 
violence  to  o.s.] ;  ^  vMBrin  do  wrong,  do 
unjustly,  act  wrong (ly),  deal  unjustly 
[with  a  p.,  Jotakuta  kohtaan],  commit  an 
injustice  [huom.  Mn  tek9m  vftHrin  vSit- 
tUmMMSUn  BellaiBtm  (myOs:)  it  is  wrong  (1. 
is  unjust)  of  nim  to  make  such  an  asser- 
tion], vrt.  seur.;  --  vUdryyttU  /o//c*afl« 
wrong  (1.  injure)  a  p.,  do  a  p.  an  injustice, 
Inflict  a  wrong  upon;  ^  Jokln  ykginoikmu- 
dmhsmen  monopolize;  t^hkdii  hyvin  he  so 
kind!  please!  [huom.  uhkdM  hyvin  /a  a»- 
tMtkam  siMddn  Step  in,  please!  trnhkUli  hyvin 
ja  odottaham  vdhdn  will  you  he  SO  kind  as 
to  wait  a  while;  wait  a  minute,  please!]; 
Uhty  mi  tmhmmdttHmdhBi  mtnifa  What  Is 
(once)  done  cannot  he  undone,  (sananl.) 
it's  no  use  crying  over  spilt  milk:  hda 
timtdd  mitd  (hdn)  («A««  he  knows  what  he 
is  about  (1.  is  doing);  ionka  fhtyddn  hdn 
. .  after  doing  which  he  . . ,  which  done 
he  . .;  ioM  niin  uhdddn  if  that  is  done,  if 
we  [they]  do  that;  jdddd  ukmtdttd:  kylld 
99  idd  hdn9ltd  t9k9mdttd  I  am  sure  (that) 
he  will  never  do  it  (1.  never  get  it  done), 
vrt.  jKKdK;  kuinka  paijon  c«  («Jkc«  (on) 
how  much  is  it  [per  head,  mieheen]  ? 
(esim.  laskiessa:)  how  much  does  It 
make?  (mihin  summaan  nousee)  what  (1. 
how  much)  does  it  amount  to?  what's 
the  amount?  minkd(9)  wr/«  fc*c«  what  can 
you  (1.  one)  do  about  (1.  to)  It?  what  am 
I  [are  we]  to  do  about  it?  how  are  we 
going  to  help  (1.  to  remedy  l.  to  avoid  1. 
to  prevent)  It?  mikd  ««n  t9k99  (mlstft 
Johtuu)  how  (1.  why)  is  it  [that  . . , 
ett&  . .]  ?  (mikft  on  syynft)  what  is  the 
cause  of  it  [huom.  mikd  99n  t9ki  how  did 
it  come  about  (1.  to  pass)?  (aiheutti) 
what  caused  it?];  mind  (««n  mh  I  will  do 
it,  Vm  going  to  do  It  [regardless  (1.  in 
spite)  of  you,  slnusta  huolimatta];  mlftf- 
hdn  oiiBi  t9htdvd,  mitdhdn  pitditi  (l.  tvAiBi) 
'^  what  is  one  (1.  a  fellow)  to  do?  what 
is  to  (1.  what  should)  be  done?  what  am  I 
[are  we]  to  do?  what  shall  (1.  should)  we 
do?  what  had  I  [we]  better  do?  mitd  «• 
t9k99  What  does  it  matter?  what  of  that? 
(Jkpv.)  what's  the  odds?  (se  el  tee  mi- 
tttftn)  that's  nothing!  mitd  t9hn9tkin,  niin 
did  t99  Mitd  whatever  you  do,  don't  do 
that!  mddrdtty  t9htdvdk8i  ..  Ordered  (1. 
directed)  to  be  done;  niin  hdn  t9k99  aina 
that's  the  way  he  always  does,  that's  his 
way  with  everything;  ol9tko  htdiu  kun 
noin  t99t  are  you  out  of  your  mind  to  do 
so?  oma  t9k9mdni  Of  my  own  make  (I. 
making),  . .  which  I  myself  (had)  made, 
vrt.  omatakoinen;  onko  t9iUd  /o  touot  t9h- 
tynd  are  you  through  with  your  (spring) 
sowing  already?  ..  on't9k9mdttd  ..  has 
not  been  done,  . .  is  not  done,  .  .  Is  un- 
done, (vlelft)  . .  is  still  to  be  done:  sc  «i 
t99  mitddn  (rauhottaen:)  it  is  no  matter, 
it  does  not  matter.  It's  of  no  consequence, 
it  makes  no  difference,  (Jkpv.)  never 
mind,  (vastauksena  anteekslpyyntOOn)  not 
at  all,  no  harm;  sen  ol9n  t9hnyt  (vastauk- 
sena) yes,  I  have  (done  it);  «•  tcfccc 
9nttr9n  summon  it  amounts  (1.  comes) 
to  a  good(ly)  sum,  (yhteensft)  it  totals  a 
large  sum;  siind  tsit  hyvin,  ««  oii  (sinnlta) 
hyvin  t9hty  you  did  well  that  time,  that 
was  well  done  (by  you),  (oikein)  you  did 
the  right  thing  there:  sitd  9i  vaiida)  - 
that  can't  be  done,  it's  an  impossibility; 
titd  t9hd9n  knin  as  [the  work  proceeded. 


tyO  edistyl],  according  as,  in  the  same 
degree  as,  vrt.  (sitii)  mnkM  (kuln);  tdmd 
t9ki  99n,  9ttd  . .  this  had  the  effect  that . . 
(1.  of  .  .-Ing),  this  caused  . .  to  . . ,  this 
caused  the  .  .-ing  of;  tdtd  t9hd999ddn  in 
(1.  when)  doing  this,  (tftssft)  here,  at  this, 
(taiia)  by  this. 
ieho  effect.  t»ho«  «  tehota.  Uholao,  t«hol- 
•uua  ks.  tehokas,  tehokkuus.  t«hokaa  ef- 
fective, effectual,  efficient;  drastic  (oiyOs 
lAftk.);  (voimakas)  strong,  powerful;  oitmm 
t9hoka9ta  o9aa  fohonkin  kS.  seur.  iotiok- 
kaatil  effectively,  effectually,  efficiently; 
drastically;  powerfully;  ottaa  t9hokk€tasti 
oiaa  lohonkin  take  an  active  (1.  an  effec- 
tive) part  in  . . .  t*hokkuua  effectiveness, 
efficiency,  efficacy,  effectuality.  talioilliMn 
-»  tahokas.  t*hot«  be  effective,  have  (l. 
produce)  an  (1.  its)  effect  [upon,  Johon- 
kin],  have  (1.*  take)  effect,  be  of  . .  effect, 
(Jkpv.)  tell,  go  home;  (et.  kuulasta:)  do 
execution;    (tolvotulla    tavalla)    have    (I. 

Eroduce)  the  desired  effect,  (Jkpv.)  do  the 
usiness;  (tepslft)  work  [on,  Johonkin  (I. 
Johonkuhun)],  act;  (pystyft)  take;  t9hota 
hyvin  be  very  effective,  work  well;  myrk- 
ky  mlkaa  t9hota  the  polson  begins  to  work 
(1.  to  have  its  effect) ;  vrt.  vaikuttaa.  t«ho« 
ton  . .  without  (1.  of  no)  effect,  ineffective 
[medicine.  l&Ake],  Ineffectual,  inefficient; 
(volmaton)  powerless;  (turha)  vain^  [at- 
tempt, yritys],  futile,  useless;  olla  t9%oton 
be  of  no  effect,  fail  of  its  effect,  not 
work,  not  act.  t*hottomuua  Ineffective- 
ness, ineffectuallty,  Inefflcacy,  ineffi- 
ciency;  (turhuus)  futility. 

tehtaalalnen  -»  tahdastyfilJUnan.  t«htaalata- 
tytt5  factory  girl. 

tehtaanOhlnta  factory  price,  manufacturer's 
price:  cost  price.  -lainnaittiJA  (factory) 
superintendent,  manager,  -leima  1.  •merkki 
factory-mark,  brand-mark;  (tavaraleima) 
trade-mark,  -omittaja  factory-owner,  mill - 
owner,   -tyttd  factory  girl. 

tehtaliIJa  manufacturer,  maker  [of] ;  (teh- 
taanomlstaja)   factory-owner,  mill-owner. 

tehtAvl  task;  (velvolllsuus)  duty,  obliga- 
tion; (tolmi)  business;  employment;  (tyd) 
work,  labor;  Job;  (virka)  function,  office; 
(osa.  osuus)  part,  share;  (toimltettava) 
commission,  charge;  (askare)  occupation: 
(askartelu)  doing;  (elftmftn-  y.m.)  mission 
[in  life,  etc.],  (kutsumus)  calling,  voca- 
tion; (pyrklmys)  object,  end,  aim;  (lasku- 
y.m.)  problem;  (tutklnnossa  annettu) 
question;  antaa  ioU9kuil9  lokin  '^  set  (1. 
give)  a  p.  a  task,  (uskoa)  entrust  a  com- 
mission (1.  a  task)  to  a  p.;  antoa  (\.  UBkoa) 
)oil9ktdl9  t9htdvdh9i  [mcfinir],  antma  (i. 
UBkoa)  iokin  jonkun  tshtdvdkti  commission 
(I.  Instruct)  a  p.  [to  go],  entrust  a  p. 
with  the  task  of  [going],  assign  to  (1.  lay 
upon)  a  p.  the  task  (1.  the  duty)  of  .  .-ing, 
give  (1.  assign)'  to  a  p.  ttfe  commission  of 
.  .-Ing,  charge  a  p.  with;  9d999dni  ol9vm  '^ 
the  task  (I.  the  work)  before  me,  the  task 
I  have  set  myself  (to  do),  what  I  have  to 
do;  hoitaa  tshtdviddn  hyvin  do  one's  work 
well,  perform  (1.  do  1.  discharge)  one's 
duties  well,  discharge  the  functions  of 
one's  office  well,  attend  diligently  (1.  care- 
fully) to  one's  business:  hdnstld  on  lOan 
paijon  tohtdvid  (\.  tohtdvdd)  he  has  too 
many  duties.  (tyOtH)  he  has  too  much  to 
do.  he  is  overwhelmed  with  work;  hdn9n 
tohtdvdnddn  on  vaivoa,  ottd  ..  (hftnen  tU- 
lee)  it  is  his  duty  (1.  his  task)  to  see  to  It 
that  . . ,  it  Is  Incumbent  upon  him  (I.  it 
falls  upon  him  1.  it  devolves  upon  him  1.  he 
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Is  commissioned)  to  see  to  It  that . .;  /oAo- 
pUMUamt  UhittvHt  (myOs:)  dally  avoca- 
tions (1.  pursuits),  customary  (1.  usual) 
employment;  lonka  tehtSvdnU  on  ottaa  .. 
on  whom  tbe  duty  (1.  the  task)  devolves 
(I.  falls)  of  taklner  ...  on  whom  it  de- 
volves to  take  . .;  fonkun  '^  a  duty  in- 
cumbent (I.  devolving)  (up)on  a  p.,  (Jolle- 
knlle  kuuluva)  a  duty  belonging  to  a  p., 
(jollekuUe  asetettu)  a  duty  laid  upon  a  p.; 
mimm  fhtavUhsMi  on  idUnyt  . .  it  Is  left 
to  (1.  reserved  for)  me  to  . . ,  (osaksenl) 
it  has  fallen  to  my  share  to  . .;  minwm  tmh- 
tM»Uina)ni  oH  ..  It  was  my  business  (1. 
part)  to  . .;  «•  kmduu  oikoudmn  UhtUviin 
that  is  among  the  duties  of  the  court, 
that  devolves  upon  (1.  lies  with)  the  court; 
s«n  <«  on  ..  (se  on  tarkotettu)  It  is  in- 
tended to  . .;  »•  on  minutto  mielnin^n  '^ 
(myOs:)  that  will  be  a  great  pleasure  to 
me,  I  shall  be  very  glad  (1.  be  most  hi4)py) 
to  do  it;  voihma  '^  a  dirficult  task,  a  dif- 
ficult thing  to  (have  to)  do,  (vaikea  rat- 
kaista)  a  difficult  problem;  vahdn  [ei 
mitiian}  uhHtvaa  very  little  [nothing]  to  do. 
telkata  see  (1.  determine)  who  is  to  begin 

(1.  to  start)   [by  tossing  coins,,  etc.]. 
telkitUmlnen,  telkltye  (maanmltt.)  staking 
out.  (1.  off).    ietklttU  stake  out  (1.  off), 
tefkki  stake;   (tanko)  pole. 
telkililnen  I.  (s.)  one  of  (1.  from  among) 
you,  one  of  your  people;  one  of  the  class 
you  belong  to;  (teidftn  puolueeseenne  kuu- 
luva) one  of  your  party;  uiklUHi99t  your 
people,  your  associates,  your  party,  (Jkpv.) 
your   crowd;    tmikiUaiaaU   ondnmlaMa   hH- 
vyttSmyydolta  With    the    impudence    (so) 
characteristic  of  you(r)  people  (Jkpv.:  of 
your  crowd);  hMn  on  tolkUidisiin  kuntuva 
he  belongs  to  (1.  among)  you,  he  belongs  to 
your  party;  vrt.  meikiUlUnan.  II.  (a.)  your; 
'^  t^ustapa  the  way  or  thinking  (preva- 
lent)  among  you,  your  way  of  thinking. 
tellMmlnen  breaking  on  the  wheel,    teilau 
(nihjoa)  break  . .  (up) on  the  wheel,    tel- 
laue  «  tolhuuainaB.    telll(puu)  wheel. 
tellli  ks.  to  &  ti«tymKtSB. 
telni  student  (at  a  medlsval  college). 
telrl  --  teerL 

teititellA  address  [a  p.]  formally,  use  the 
formal  pronoun  in  addressing  a  p.  teltit^ 
telemlnen,  teltltt«ly  addressing  . .  for- 
mally; formal  address, 
tekaieu  do  (1.  make)  . .  In  haste,  hastily 
make;  throw  together  [a  cake,  kakku]; 
(keksift)  make  up  [a  story,  Juttu].  trump 
up,  fabricate,  forge,  invent;  fkaiain  tybn 
.  viidosma  minuuti99a  I  did  the  work  (1.  I 
turned  out  the  work)  in  five  minutes. 
iekaietu  trumped-up  [story,  juttu],  fabri- 
cated, forged,  invented,  manufactured; 
fictitious;  UkmUtu  futtu  (myOs:)  fabrica- 
tion, invention,  forgery,  tekaitu:  lonkin 
ukoimu  throwing  . .  together,  (kekslminen) 
making  . .  up,  forging,  fabrication. 
tekeille:  ponna  '^  start  (1.  begin  1.  com- 
mence 1.  set  about)  to  make  (1.  to  do  1.  to 
work  at  1.  to  construct  1.  to  buim).  start 
(1.  begin  1.  commence)  (the)  building  (of) 
. . ,  start  (1.  begin  1.  commence)  the  con- 
struction of,  put  . .  under  construction, 
take  . .  in  hand  [huom.  panno  ty6  ^  start 
(1.  begin)  the  work]. 
tekeilil:  on  •«  is  being  made  (1.  worked  at 
1.  done  1.  prepared),  (rakenteilla)  is  being 
built  (I.  constructed),  is  under  construc- 
tion, (k&ynnlss&)  is  going  on  [huom.  iota- 
kin  on  "^  (myOs:)  something  is  brewing, 
(Jlqpv.)  something  is  up;  mitU  •ifinffa  on  '^ 


what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
(nuhtelevasti)  what  are  you  up  to  now?]. 

tekeie  unpretentious  piece   of   work,   un- 
pretentious production   (1.  effort). 

t*kmnln«n  doing,  making  jne.,  ks.  tehdUt; 
antoa  tokomi9ta  ioUokvdU  give  ..  some- 
thing to  do,  keep  . .  busy  (1.  occupied), 
(vastusta)  give  (1.  cause)  . .  (I.  put  . .  to) 
(a  lot  of)  trouble;  oi  mit&Un  tokomiwta 
nothing  to  do.  (asiaa)  no  business;  hUnoUM 
oli  MiinM  aikamoinmn  '^,  kyUM  hSnoUU  oli 
tiind  tmkomiBtU  he  had  to  go  to  much 
bother  before  he  could  do  (1.  could  suc- 
ceed in  performing)  that;  joutua  tmkmmi- 
miin  .  .-n  kanssa  come  into  contact  with, 
have  (something)  to  do  with,  have  to  deal 
with,  (Jonkun)  have  (1.  come  to  have) 
dealings  with,  (joutua  seuraan)  fall  into 
the  company  of,  vrt.  Joutua  [huom.  .. 
taikka  jondut  minan  tmmaani  tokomiwiin 
. .  or  you  will  have  me  to  deal  with] ; 
mintUia  on  manfaA/n  tokMnUstd  I  have 
something  else  to  do  (1.  to  attend  to), 
(Jkpv.)  I  have  other  fish  to  fry;  minaUa 
on  paljon  UkomiatU  I  have  much  (1.  a 
great  deal  1.  many  things)  to  do,  I  have 
a  great  deal  of  work  on  hand,  I  am  very 
busy;  mitM  mintMa  oli  gMIU  Ukomista 
(mit&  asiaa)  what  business  did  you  have 
there?  olla  tokomisiaBa  jonUn  [/on*an] 
konMtt  have  to  do  (1.  to  deal)  with  . . , 
(Jonkun)  have  dealings  with  one,  be  as- 
sociated with  a  p.  m  some  way  [huom. 
on  kalua  olla  ondd  ndB9lUtn  fkomiBi—d 
kUnmn  kansBoan  (myOS:)  I  am  through 
With  him;  on  tohdo  olio  onMII  »on  kmnomo 
mUadUn  tmkemisisod  (myOS:)  I  wash  my 
hands  of  it  altogether;  no  ovat  tokomioisBM 
ko9kmniiUn  they  have  to  do  (1.  have  con- 
nection) with  each  other]:  Mltd  oi  kdy  '^ 
it  can't  be  done,  tekemilantiin,  tokemltei, 
tekemItU  ks.  olU;  vrt.  myOS:  tohdM. 
tekemAtdn  undone,  . .  not  done;  tohtyd  oi 
(endd)  tekomdttSmdkoi  sou  What  IS  done 
cannot  be  undone,  (it  is)  no  use  crying 
over  spilt  milk. 

tekeytyi:  «  fokaikin  pretend  to  be  . . ,  pre- 
tend (1.  make  believe  1.  feign)  that  one 
is  . . ,  act  (1.  make  a  show)  as  if  one 
were  . . ,  (nAytellft)  play  the  . .  (esim. 
tokoytyd  oairaakoi  play  the  invalid;  tokoy 
tyd  twmtomattonuikMi  play  the  Stranger], 
(koettaa  eslintyft  jonakln)  try  (1.  be  try- 
ing) to  pass  o.s.  of f  as  . .  [huom.  tokoytyd 
hurokoakmi  (myOs:)  put  on  an  appearance 
of  piety,  wear  a  pious  air;  tokoytyd  /olo- 
ndollookoi  (myOs:)  affect  (1.  put  on)  an 
air  of  generosity;  tokoytyd  soirmakol 
(myOs:)  feign  sickness];  vrt.  tooskonnellt, 
olU  (olevinaan). 

tekiji  maker;  (Joskus:)  doer;  (klrjan-) 
author;  (klel.)  person;  (et.  rlkoksen-) 
perpetrator;  (mat.  y.m.)  factor;  vrt. alku-; 
tokiian  hyvdkoymd  kddnndo  authorized 
translation;  ohdotnkoon  '^  (kokouksessa) 
maker  of  a  motion,  mover,  (yl.)  proposer; 
jakaa  luku  tokijdihinod  factor  a  number; 
kuka  on  tdntdn  -^  (myOs:)  whose  work- 
manship is  this?  whose  handiwork  is  this? 
tyS  tokiiddnad  kiittdd  (1.  V.)  the  workman 
is  known  by  his  work;  tdrkod  -  an  im- 
portant factor  (1.  figure)  [huom.  olla  tdr- 
kednd  tokiidnd  (myOs:)  play  an  Important 
part  (1.  rOle)]. 
tekijipalkkio  author's  remuneration  (I.  pay) ; 
royalty.  teklJAUr  (klrjan-)  author(es8). 
tekljitdn  (klel.)  impersonal. 
t«knlikk«  technics,  technlc;  (taiteessa) tech- 
mque.     toknikko    technician,     toknllllnen 
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technical,  teknologia  technologry.  Ukno- 
loginon  tccbnolo^iccal). 

toko  deed,  act;  (tyO)  work,  handiwork, 
doing:;  (menettely)  action;  (uro-)  feat, 
exploit:  (saavutus)  achleyement;  (suori- 
tus)  performance;  (tekemlnen)  maklner, 
vrt.  takemineii;  (valmlste)  make;  hyvH  '^ 
erood  action  (1.  deed),  (armellaisuus-) 
work  (1.  act)  of  charity  (1.  of  mercy); 
kenmn  tekoa  tSmU  on  Whose  make  (I. 
whose  handiwork)  is  this?  who  has  made 
(1.  who  has  done)  this?  maitittaoa  ^ 
blamahle  (1.  reproachable)  action,  act  (1. 
action  1.  move)  worthy  of  censure;  ofia 
jonhitt  t90Maa  be  (occupied  in)  making  . . , 
he  busy  making  (I.  with  the  makingr  of ) . . , 
be  working  at  . . ,  be  at  work  upon  . . ,  be 
(at  work)  doing  . . ,  be  occupied  (1.  busy) 
with  . . ,  be  engaged  In  doing  (I.  making) 
. . ,  go  on  with  (the  making  of)  . .  [huom. 
Mn  on  hmindn  twaa  he  is  making  hay]; 
olla  fatakin  ukoa  be  Of  . .  make  (1.  work- 
manship, be  of  .  .'s  making  [huom.  aw  on 
omaa  fkoa  (mlnun)  it  is  my  own 
make  (1.  workmanship),  it  is  of  my  own 
making,  it  is  my  own  work,  (kotl-)  it  is 
home-made;  vitai  on  auom^data  takoa 
the  knife  is  of  Finnish  make  (1.  work- 
manship)]; paka  ^  evil  deed,  misdeed; 
pahat  toot  (raam.)  iniquities;  oanoin  Ja 
tooin  m  word  and  (in)  deed;  ao  oli  jSrkmvU 
'^  that  was  a  wise  act  (1.  move);  am  on 
kSnon  toko  Joan  it  is  his  work  (I.  his 
doing),  it  is  of  his  workmanship,  it  is  bis 
handiwork. 

toko-  (yhd.,  =>  kelnotekoinen)  artificial, 
false,  (Jftljltelty)  imitation  [eslm.  -kukka 
artificial  flower;  -marmori  imitation  (1. 
artificial)  marble ;-naAAa  imitation  leather: 
-porta  false  beard;  -ailkki  artificial  (1. 
imitation)  silk].  -hAmmao  artificial  (1. 
false)  tooth;  tekohampaat  set  Of  false  (1. 
artificial)  teeth,  -kria^ltty  mock  Chris- 
tian;  vrt.  UkopyhiL 

tokonon  (teko)  deed,  act;  (kepponen)  trick. 

tokolipalkka  pay  (1.  price)  for  making  ..; 
(-kustannukset)  cost  of  making  . .;  aain 
[kenglsttt]  viiai  doilaria  tokopolkkoa  I  got 
(1.  I  was  paid)  five  dollars  for  making 
[the  shoes],  (tyO-)  I  got  five  dollars  for 
my  work  (1.  my  time),  -pyhimya  hypo- 
crite, Pharisee,  pious  impostor,  -pyhyya 
hypocrisy,  Pharisaism,  sanctimoniousness. 
-pyhA  hypocritical,  Pharisaical,  sanctimo- 
nious; oUa  tokopykU  (myOs:)  play  the 
saint,  pretend  to  be  pious,  act  the  (1.  be  a) 
hypocrite,  -tana  (klel.)  verb.  -ollmA  ar- 
tificial (1.  false)  eye;  (lasinen)  glass  eye. 
-synti  actual  sin.  -oyy  pretext,  pretense, 
fictitious  reason,  (trumped-up  1.  empty) 
excuse;  (Jonkin  vftlttftmiseksi)  subterfuge, 
evasion;  etaid  tekoayitU  (try  to)  find  ex- 
ruses,  resort  to  evasions;  aonoon  toko- 
oyykai  (\.  ailia  trnkoayyllS),  ottd  hHn  oli 
aairaa  under  (1.  on)  pretext  (1.  pretense) 
of  sickness  (1.  of  being  sick)  he  . . ,  under 
(1.  on)  the  pretext  (1.  the  pretense)  that 
he  was  sick,  -taps  method  (of  making  . .). 
manner  (1.  way)  of  doing  . .;  taitmoUinon 
tmkotapa  artistic  technique,  -tukko  false 
hair;  (peruukkl)  wig;  periwig,  peruke. 

toktuilla,  toktUU  print  (by  hand). 

tokauilu  printing.    -kyn«  stub  pen. 

toktuut  printing. 

toktti  text;  (sanomalehden)  reading  mat- 
ter; (aine)  subject;  (sanat)  words; 
(oopperan)  libretto;  [klrjan]  varainmnon 
-  the  body  [of  the  book],  the  text  proper, 
-kirja  textbook;  (mus.)  libretto,  -kirjoko 
I.  -kirjaain  (varsinalnen  teksti-)  body  t>n?e. 


text  letter;  (erikols^na  kirjaslnkokona) 
paragon,  20-po!nt  type,  -kritllkkl  textual 
criticism,  -oaaato  (klrjan)  body  [of  the 
book];  the  text  (proper);  (sanomalehden) 
reading  matter. 

tola  roller  (myds  klrjap),  cylinder;  tolot 
(lalvan)  stocks;  vrt.  talvl-^.  tolokka  « 
lalvatelakka;   (lalvavelstftmO)  Shipyard. 

Ula||py«r«  pulley(-block). -vmnuko  (kirjap.) 
roller  composition. 

tolofonoorata  ks.  telefonoida. 

tolofoni  telephone;   (lyh..  jkpv.)  phone. 

tolofonl-  (ybd.)  telephone(-)  [esim.  -ibno- 
tum  telephone  notice;  -fohto  telephone- 
line;  -kmakuatolu  1.  -pnAefo  telephone  con- 
versation; -yktUi  telephone  company];  by 
(1.  over)  the  telephone  [eslm.  -ilmotua 
notice  over  (1.  by)  the  telephone}.  -«sonia 
telephone  station  (1.  exchange);  (maksu-) 
toll  station,  -laltoa  telephone  system, 
-lonka  telephone  wire;  (-johto)  telephone- 
line,  -lupa  1.  -myannytya  concession  (1. 
grant)  for  (1.  to  build)  a  telephone  sys- 
tem, telephone  franchise,  -makau  tele- 
phone fee.  -noltl  telephone  girl,  -pataaa 
1.  -pylvia  telephone  pole  (1.  post).  -«ont^ 
raall  1.  -kookua(aaoina)  (central)  tele- 
phone exchange;  (jkpv.)  central,  -tioto 
telephone  message  (I.  communication), 
message  (1.  conununlcatlon)  over  the  tel- 
ephone, information  by  (1.  over)  the  tele- 
phone,   -torvl   (telephone)   receiver. . 

tolofonltao  by  (the)  telephone,  over  the  tel- 
ephone, (jkpv.)  by  phone;  moitto  Umototmon 
—,  €ttn  ..  (myOs:)  a  telephone  communi- 
cation [from  . .]  to  us  says  that  . .;  pahua 
ioilmkvUm  '^  telephone  to  a  p.,  talk  to  a 
person  over  the  (tele)phone,  (keakustella) 
converse  with  a  p.   by    (the)   telephone. 

tolofoni vorkko  network  of  telephone  lines; 
system  of  telephones. 

tolofonolda  telephone;  (jkpv.) phone, 'phone; 
(puhua  telefonltse)  talk  over  the  (tele-) 
phone:  >*'  jolUkuilo  (tav.)  call  one  up  over 
the  (tele) phone,  phone  one.  tolofonolminon 
telephoning. 

tolografooraU  ks.  sKhkttttiUt.  iologramml 
(sfthkOsanoma)  telegram. 

tolookooppi   (kaukoputkl)  telescope. 

tolino  (rakennus-)  scaffold,  stage,  staging; 
(alusta,  asetin)  stand,  rack;  (kehys-) 
frame,  (eslm.  vaattelden  kulvausta  varten) 
horse;  (kuva-,  taldemaalarln)  easel;  («!/- 
nmot  (rakennus-)  scaffolding,  (esim.  vol- 
mistelu-)  apparatus,  -harjotukaoi  exercises 
on  apparatus,  apparatus  work.  -Iliko:  e«- 
UnmUikkmmt  exercises  on  apparatus,  -ollta 
trestle(work)  bridge,  trestle,  -tarpoot 
material  for  scaffolding,  -volmlatolu  gym- 
nastics on  apparatus,  apparatus  work. 

ioljoti  (esim.  ovi)  bolt  [the  door],  bar 
(up);  (sulkea)  shut,  shut  up  [ft  p.  In  a 
shed,  joku  vajaan],  (luklta)  lock  ..  (up) 
[in];    '^  lakon  taakao  kS.  panoa. 

toljin  ->  tolkl. 

ioljo  (tuhto)  seat,  thwart. 

tolkoiminon  bolting  jne.,  ks.  taljatM. 

toiki  bar;  (salpa)  bolt;  (lukko)  lock;  off* 
toUoaad  (esim.  ovi)  be  bolted,  be  barred. 
(lukossa)  be  locked;  ponna  tolkoon  ks. 
taljatK;  vrt.  sKppl.  -lalto  bolt  arrangement. 

tolkin  (kllla)  wedge. 

tolkkl    (elftlnt.)    goldeneye,   garrot. 

tollikko    (nupi)    tack;    brad;    (pllkki)    peg. 

tollAIIIA  ks.  UitelU;  (Itseft&n)  be  getting 
ready  [for],  get(l.make)  o.s.  ready  [for]. 
tollAily  getting  ready. 

ioimo  noise,  fuss,  bustle,  row,  tumult; 
(melu)  clamor,  din,  uproar,  racket. 

tolmiminon  making  a  noise  Jne.,  ks.  talmll. 
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Ulmintl  ks.  tolme  &  edell.  Ulmll  make  a 
noise  (1.  a  clamor  l.  a  racket),  be  noisy, 
be  boisterous,  romp;  bustle,  bluster;  aikaa 
uimiH  (myds:)  become  disorderly,  break 
out  Into  disorder,  raise  a  racket.  t«lmyrl, 
tslmlAjA  noisy  boy,  noise-maker,  rowdy, 
blusterer.    t^lmAU  »  talmiX. 

t^lottam  (mestata)  Execute,  t^lottaja  exe- 
cutioner, telottaminen  executing.  t«lotu« 
execution,    tolotua-   (yhd.)   ks.  masuus-. 

teltanHharJa  ridge  of  a  [the]  tent,  tent- 
ridge;  (harjapuu)  ridg-e-pole  (or  a  tent), 
-kaito  tent-roor.  -ompelija  1.  -iakiJA  tent- 
maker. 

tttltia  tent;   (indiaani-)  tepee. 

iaiit*-  (ybd.)  tent-  [eslm.  -nappula  tent- 
pegr,  tent-pin;  -patdtt  tent -pole] ;  . .  of 
tents  [esim.  -Imiri  camp  of  tents;  ^rivi 
row  of  tents]. -kongas  tent-cloth;  (purje-) 
canvas,  duck,  -kaito  pavilion  roof,  -kuja 
lane  between  two  rows  of  tents,  -kump- 
pani  tent-mate,  (Jonkun)  sharer  of  [one's] 
tent. -kunu  occupants  of  a  tent;  (-ryhmfi) 
group  of  tents,  -nuora  tent- rope,  tent- 
guy. -tinky  campers'bed,  camp-bed;  (sot.) 
field-bed.  -vaate  ks.  teltukangaa.  vau- 
nut    covered   wagon.    -van(h)e   tilt -boat. 

ialttU*    =    UltUkunta. 

Ummau  (vetftistil>  pull;  (nykftistft)  Jerk, 
give  . .  a  Jerk  (1.  a  pull) ;  (v&kivalloin) 
wrench;  (repttistft)  tear;  (siepata)  Snatch; 
'^  [tuoli]  Jonkun  alta  pull  [the  chair]  out 
from  under  one;  '-'  irti  tear  (1.  wrench) . . 
off  (1.  loose),  pull  . .  off ;  ^  Jokln  kUu^MS 
grasp  (. .  with  one's  hand),  snatch;  -^  Jon- 
kun kHsista  snatch  . .  from  a  p.'s  hands, 
wrest  . .  from  a  p. ;  '*•  mukmmaa  carry 
away  (myOs  kuv.),  carry  . .  with  it,  tear 
(1.  snatch)  away,  vrt.  mukaansatempaava; 
tnoni  hSnet  tempasi  death  snatched  him 
away,  he  was  carried  off  by  death. 

lemm«liya  tumult;  (meteli)  uproar,  tur- 
moil; (mellakka)  riot;  (tappelu)  affray, 
scuffle;  (melu)  racket,  clamor,  din;  myrB' 
kyn  '^  rage  (1.  tumult  1.  uproar)  of  the 
storm.  -k«ntU  I.  -paikka  1.  -tanner  scene 
(of   action),    (Jonkin)   arena    [for]. 

lemmalUmlnen  scuffling  Jne.,  ks.  seur.; 
vrt.  myOS:  tammellys.  tammaltii  be 
scuffling,  tussle  and  scuffle;  (esim.  po- 
Jlsta:)  chase  each  other  around;  (raivota, 
esim.  myrsky)  be  raging,  rage;  myOs  =» 
talmiM. 

tammirauta  chisel. 

tammonU  Jerking;  pulling;   tearing. 

tampalata  =  temmata.  tampauktittain  by 
Jerks,  by  fits  and  starts,  tampaut  pull; 
Jerk;  wrench,  tear;  snatch,  tarn pautua  (irti) 
pull  (1.  wrench  1.  tear)  o.s.  away  (1.  loose) 
[from  the  arms  of,  Jonkun  syleilysttt]. 
Jerk  0.8.  loose;  fling  o.s.  out  [of];  vrt. 
riistttytyK;  fempoofna  mtMkaan  be  carried 
away  [by],  tampoa  be  giving  Jerks,  be 
jerking,  Jerk;  be  pulling  by  Jerks;  be 
wrenching;  be  tearing,  tear,  tampomlnan 
Jerking    Jne.,    ks.    edell. 

tamppall,  tampil  temple,  lamppaliharra 
(hist.)  Knight  Templar;  temppeliherrain 
ritarikunta  Order  of  the  Knights  Templars, 
Order   of   the   Knights   of  the   Temple. 

tamppallnllhiplisiji  desecrator  of  the  tem- 
ple, -hipiiay  sacrilege,  desecration  of  the 
temple.  -ryoatA  robbing  (1.  robbery)  of  a 
[the]   temple. 

tamppall  I]  rakannua  temple  (building),  -rl- 
tarl  ks.  temppeliherra. 

^mppu  (kepponen)  trick;  shift;  (JuonI) 
artifice,  dodge;  (petos-)  cheat;  crook; 
<(metku)  stratagem,   (crafty)  device;   (te- 


ko)  stroke;' (Hike)  maneuver,  manoeuvre; 
(barjotua-)  exercise;  (meno)  ceremony; 
(pulma)  knot,  difficulty;  rohhmMa  fm' 
palla  by  a  bold  stroke  (1.  trick  1.  maneu- 
ver), by  bold  stratagem;  Miind  c«  «  on 
that's  where  the  difficulty  lies  (1.  comes 
il»;  ftinnan  h&n^n  t^mppunsa  I  know  his 
tricks;  vrt.  aaianajo^,  •UmiinkMMiitiMK'*' , 
taika'-*,  voimistcltt''-'  y.m. 

tamppullla  perform  acrobatic  feats,  perform 
tricks,  (kuv.)  play  tricks,  (Juonitella) 
quibble,  maneuver,  manoeuvre;  vrt.  mutki- 
talla.  tamppuilu  performance  of  tricks; 
(kuv.)  quibbling,  maneuvering;  trickery, 
chicanery.  tamputon  (yksinkertainen) 
simple:  (helppo)  easy. 

tanava  (lapsl)  child,  little  one,  little  thing, 
youngster;   (mukula)  chit,  brat,  (Jkpv.)  kid. 

tandanaal  tendency;  drift;  (tarkotus)  pur- 
pose, -romaani  novel  with  a  purpose, 
novel  written  to  propagate  certain  opin- 
ions, didactic  novel;  problem  novel,  -runo- 
alma  poem  written  to  carry  out  a  certain 
purpose;  propaganda  poem;  vrt.  edell. 

tandarl    (rautat.)    tender. 

tanho  enchantment;  (hurmaus)  charm,  fas- 
cination; (lumous)  spell;  (tebo)  effect; 
(-volma)  magic  power,  tanhoa  ^  tenhota. 
tanhoamlnan  enchanting  Jne.,  ks.  unbota. 
tanholaa  enchanting,  charming,  fascinating; 
magic,  bewitching,  tanhoiaasti  charming- 
ly, tanhojuoma  magic  potion,  ianhokaa 
»  tanholaa. 

tanholllaulu  siren  (1.  enchanting)  song,  -pilrl 
magic  sphere  (1.  area) ;  (tenhottu)  charmed 
circle  (1.  area) ;  Boada  tmnhopUriinMU  bring 
under  the  spell  of  one's  charms,  -aauva 
ks.   talkaaauva. 

tanhota  enchant,  charm,  bewitch,  cast  a  spell 
on;   (hurmata)   fascinate,    tanhoiar  siren. 

tanhovolma  magic  (1.  bewitching)  power; 
(hurmaus-)  power  to  charm,  power  of 
enchantment  (1.  of  fascination),  fascinat- 
ing power;   magic,   charm. 

tannit(pail)  (lawn-) tennis;  game  of  tennis. 

lanorl  (mus.)  tenor,  -laulaja  tenor  (singer), 
-iinl  (henkllOn)  tenor  voice;  (-osa)  tenor 
(part). 

tantu   (private)  examination. 

tanA  resistance,  opposition;  vrt.  tabdtt  (ten& 
ja  tenft&).  taniillA,  tanAU '(vastaan)  resist, 
make  (1. offer)  resistance,  struggle  against; 
keep  resisting;  (ei  sallla  Itseftftn  viedH) 
not  let  o.s.  be  dragged  along.  lanAlly, 
tanaimlnan  resistance,  opposition. 

taoiilnan  Industrial. 

taolliauudanllhaara  branch  of  Industry. 
-Iiapjottaja  manufacturer;  captain  of  in- 
dustry. 

taolliauut  industry;  (tehdas-)  manufacture, 
manufacturing. 

taollituut-  (yhd.)  industrial,  manufactur- 
ing [esim.  'wlHrnU  industrial  life;  -Aon- 
punhi  manufacturing  town;  'hmmkus  in- 
dustrial (1.  manufacturing)  center],  -hal- 
lltua  Department  of  Industry,  -kauppa 
trade  In  manufactured  goods,  tfade  in 
products  of  industry;  (-puotl)  store  sell- 
ing manufactured  goods,  (1.  v.)  depart- 
ment store,  -koulu  industrial  school; 
technical  school,  •-laltoa  industrial  (1. 
manufacturing)  establishment;  (tehdas) 
factory,  mill,  -maa  manufacturing  coun- 
try, industrial  nation,  -nlyttaly  industrial 
exhibition,  --palkka  manufacturing  place 
(1.  town  1.  center),  -tavara  manufactured 
goods  (1.  articles),  -tilasto  statistics  of 
Industries,  industrial  statistics,  -tuoia 
manufactured  (i.  industrial)  product. 
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Uologi  (JumaluuBoppinut)  theologian.  t«o- 
logl«  theology,    teologlnen  theological. 

teoniane  (klel.)  verh. 

teoreetikko  theorist,  theorlier.  ieoreettinen 
(tletopuolinen)  theoretic(al).  teoreeitieeetl 
theoretically. 

teoria  (sellte)  theory. 

ieoe  workf  piece  of  work;  (tuote)  prodQct, 
production;  hiataritdlinen  ^  work  on  his- 
tory, historical  work;  Kivn  fokg^t  the 
works  of  Kivi. 

teoeofi  (usk.)  theosophist.  ieotofia  theos- 
ophy.    taoeoflnen  theo80phic(al). 

t^pattolemlnen  stamping  about  jne.,  ks. 
seur.  tepaetella  stamp  about  [in  the  sand, 
hlekassaj;  (kevyesti)  trip  about  [the 
room,  huoneessal;  (Juoksennella)  scam- 
per about;  (hypelia)  dance  gaily  around; 
(k6pittft&)  toddle;  vrt.  tallustalfa.  tepae- 
t*lu  stamping  (1.  tripping  1.  scampering) 
about;  toddling,  toddle. 

t^pponen  «  k^pponeii. 

i»palmin«n  effect;  k^inan  '^  on  kysm^n- 
aiai9ttt  it  is  questionable  whether  the 
scheme  (1.  the  device)  will  work  or  not. 
tepaivl,  tepaivllayya.  t«paivaatl  ks.  teho- 
lois,  tanokkttusy  tefaoWkaasti. 

teptll  be  effective,  have  (1.  produce)  an  (1. 
the  desired)  effect,  do  the  work;  take  ef- 
fect; work,  help;  (Jkpv.)  do  the  business, 
tell,  go  home;  '^  parmmmin  have  a  better 
effect;  hMn^mn  «i  topH  miMMbi  nothing 
works  (I.  nothing  will  take  effect)  on 
him,  you  cannot  make  any  impression  (1. 
make  anything  take  effect)  on  him,  you 
can*t  move  him  a  whit;  ly6dM,  ettd  tmpmii 
hit  so  (that)  one  feels  it,  hit  with  effect, 
hit  effectively,  strike  (1.  deliver)  a  telling 
blow  [huom.  iyd  niin,  •ttU  topsU  (JkpV.) 
give  it  to  him!];  sm  mi  Upminyt  It  had  (1. 
it  was  of)  no  effect,  It  failed  In  (1.  of) 
its  effect,  It  failed  to  accomplish  the  de- 
sired result,  It  did  not  act;  «•  •«  tmpaii 
that  will  have  an  effect,  that  wlU  do  the 
business,  that  will  clinch  the  matter, 
that'll  settle  it.  that'll  tell.  (Jkpv.)  that's 
the  stuff! 

tepauttaa  —  tipsutua. 

terhakattl  boldly,  bravely,  stoutly;  briskly, 
spiritedly;  actively,  vigorously;  impetu- 
ously; proudly;  (Jkpv.)  with  push;  vrt. 
tarhakka;  kdydM  ^  hkonkin  (tyOhdn) 
tackle  . .  briskly  (1.  energetically  1.  vig- 
orously), buckle  to  . .  (spiritedly). 
terhakka  (rohkea,  uljas)  bold,  brave,  stout; 
(Jkpv.)  plucky;  (relpas,  eloisa)  brisk, 
lively,  spirited,  active,  (Jkpv.)  spry;  (ra- 
vakka)  quick,  nimble,  alert;  (tarmokas) 
vigorous,  energetic,  aggressive;  (yrltte- 
lifts)  enterprising;  (pirtett)  hale  and 
hearty;     (klihkeft)     impetuous;     (kopea) 

Eroud,  (Jkpv.)  stuck-up;  '*'  ikdismkBeen 
risk  (1.  active  1.  vigorous  1.  bold)  for 
one's  age;  ^  koira  bold  (1.  brave  1.  Im- 
petuous) dog;  '*'  tyttB  bold  (1.  forward  I. 
vigorous  1.  aggressive)  girl;  -*  dlfd  vig- 
orous (1.  hale  and  hearty)  old  man,  brisk 
old  fellow,  terhakkuua  boldness,  brave- 
ness,  (Jkpv.)  pluck;  briskness,  liveliness, 
splrlt(edness),  activity;  quickness,  nim- 
bleness,  alertness;  vigor (ousness).  (ag- 
gressive) energy;  enterprise,  (Jkpv.)  push; 
impetuosity;  vrt.  edell. 

terhenlnen   ks.   sumulBan. 

terho  (tammen-)  acorn. 

teria  (tehd&  t&hkftft)  put  forth  ears;  be  de- 
veloping ears. 

teria  (kasv.)  corolla. 

tarmi  (oppisana)  term. 


tanra 

tarmiltti  (elftint.)  white  ant,  termite. 

tarnimalto  beestings,  biestings. 

tapottaa   sharpen,   make    ..    sharp;    point; 

(tahkota)  grind;  (hioa  kovasimella)  whet, 

(et.  partaveista)    hone«   (hihnalla)   strop: 

(kuv.,  mieleen)  Impress  (1.  urge  1.  enjoin) 

[  (up)on  a  p.  the  Importance  of,  Jollekulle 

Jonkin  tArkeyttft],  inculcate   [. .  on  a  p.. 

Jollekulle  Jotakin].   implant    (1.   engrave) 

[on    a   p.'s    memory,    Jonkun    muistiin] ; 

'^  fotakin  Jonkun  mioUon  (myOS:)  implant 

. .  in  (1.  engrave  . .  on)  a  p.'s  mind,  fix  (1. 

stamp)  . .  on  a  p.'s  mind.   tM*ottaia  (veit- 

slen   y.m.)    grinder;    (viilaamalla-)    filer. 

tarottaminan  sharpening  Jne..  ks.  torottaa; 

(kuv.)  inculcation,  tarottua  be  sharpened, 

become  sharp  (er).  tarotua  »  tarottaminan. 

taroiuakona  grinder,  grinding  machine. 

tarroriami    (hlrmuvalta)    terrorism,    tarro- 

rlati  terrorist,  tarrorlatinan  terroristic(al). 

taraal  (mus.)  third. 

tapt(a)iiiri||aika    (geol.)     tertiary    period. 

-AiuodoalURHi  tertiary   formation. 
tarttu  cluster,  bunch;  (kasv.)  raceme,  tar* 
Uiiitaln  in  clusters,  in  bunches,    tartun- 
muotolnan  (kasv.)  racemose. 
tarva  tar;  ntsttnni  tnli  tmrvaan  I  got  tar  on 
my  coat,  I  got  my  coat  stained  with  tar; 
oila  torvoMMa   (tervattuna)   be   tarred,  be 
coated    with    tar,     (tahraantuneena)     be 
tarry,  be  stuck  up  with  tar  [huom.  nat- 
twni  on  tortfosta   (myOS:)   I   have   got   tar 
on  my  coat] ;  vrt.  mannM. 
tapv»-  (yhd.)  tar-  [esim.  -haria  tar-brush; 

•tynnyri  tar-barrel;   -i;««l  tar- water]. 
lapvaamaAon  . .  not  tarred,  untarred.    fr-- 

vaamlnan   tarring   Jne.,   ks.    tarvata. 
tarvaOhauta  charcoal  pit  with  an  arrange- 
ment to  collect  the  tar.    -liuopa  tarred 
felt;  (-paperi)  tar-paper,  tarred  building- 
paper. 
tarvainan   . .   stained   (1.  sticky)  with  tar, 

tarry;  (tervattu)  tarred. 
tarvaOkayal  1.  -nuora  tarred  (hemp)  rope. 
tarvanOpoittaJa  distiller  of  tar,  tar-burner. 
-poltto  distilling  of  tar,  tar -burning. 
tarvallpahvl  (kirjansit.)  tar-board,    -paper I 
ks.  tarvahuopa.    -pyity  tar-keg;    (-sanko) 
tar-pail,  tar-bucket,    -pliakynan  (eiatnt.) 
swift,    -rivaai  oakum,    -aalppua  tar  soap. 
tarvaa:  torpokMot  resinous  wood  from  which 
tar  is  made,  -kanto  atump  of  a  pine  (1.  of 
a   flrtree),   resinous   stump:    (kuv.)    hale 
and   hearty    old   man    (1.    fellow),    well- 
preserved  old  man.    -puu   resinous  tree; 
(puuaineena)  resinous  wood.  -«olhtu  torch 
of  (resinous)  pine  (1.  fir). 
tarvaautl  tar-mop :  (-harja)  tar-brush,  tar- 
vata tar;  tar  over,  give  a  coating  of  tar 
[to];  smear  ..  with  tar;  torvattu  tarred. 
tarva|uppurai  1.  -rohtimat  oakum,  tervaut 
tarring. 

tarvalluuni  furnace  for  preparing  tar.  -vaata 
tarpaulin,  -vane  tar-boat,  boat  for  trans- 
porting tar.  -virl  (maali)  tar-paint;  myOs 
i»seur.  -virlalne  (kivlhiili-)  coal-tar  color, 
tarve  healthy,  healthful;  whole;  . .  in  good 
health;  (predikaatintttytteenft)  well:  (tur- 
meltumaton)  sound  [timber,  tukkipuu; 
body,  ruumls;  understanding,  ymm&rrys] ; 
(Jftrjelt&ftn;  myOs  kuv.)  sane  [criticism, 
arvostelu];  (pirte&)  hale,  hearty:  Urvm 
(tervehdyksentt:)  hall  to  you!  hail  thee! 
(I.  V.)  how  are  you?  (Jkpv.)  hello!  t«r- 
voeild  jdrjelia  sane,  souhd  in  mind,  in  one's 
right  mind  (1.  senses),  in  possession  of 
one's  senses;  tmrooon  n&kdinon  healthy- 
looking;  tervmond  (ehjin  nahoin)  safe  and 
sound;    ttrvttt  tivdt  tarv$t$9  paruntaf€», 
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aairaat  (raam.)  t!iey  tbat  be  whole 

need  not  a  physician, but  they  that  are  sick; 
«  /a  ndtit  Whole  and  saund,  healthy  and 
sober;  '^  ja  rmpam  hale  and  hearty,  (Jkpv.) 
alive  and  kicking;  *^  §•  vaimakma  healthy 
and  robust,  well  and  stroner;  '^  jdrki  com- 
mon sense,  sound  sense,  (Jkpv.)  horse 
sense;  '^  kaavoimfwUri  fresh  (1.  healthy) 
complexion  (1.  color  on  one's  face) ;  '^  «f«fa 
tmrV99BH  rtmmiisMa  a  Sound  ihlnd.  in  a 
sound  body;  -^  tulom  welcome!  ^  talom 
taktuMin  welcome  back  ai?aln!  I  am  fflad  to 
see  you  back  (1.  here)  again  (1.  once 
more)!  (l&htijaue)  be  sure  to  come  again! 
you  know  you  are  always  welcome;  '^ 
alkomuoto  healthy  appearance;  offa  (vr- 
V9i€nd)  be  healthy,  be  well,  be  in  good 
health. 

t^rvMllinen  wholesome  [food,  ruoka]; 
healthy,  healthful  [climate,  ilmanala;  diet, 
ruokajftrjestelm&l ;  (hyv&ftvalkuttava)  ben- 
eficial. torvMillaeeti  wholesomely;  bene- 
ficially; vtdkuttaa  frvmlUa9ati  have  a 
wholesome  effect.  terv**lliayya  whole- 
someness;  healthiness,  health  fulness,  ur- 
veeati  soundly,  sanely;  tmrvtti  kmhittynyt 
soundly  (1.  sanely)  developed. 

t«rvehdya  greeting;  salutation;  (sotilas-) 
salute;  (kumarrus)  bow;  (-kftynti)  offer- 
ing of  one's  respects  [to],  (congratulatory 
1.  complimentary)  call;  vmijmilis^llU  frpmh- 
dykmrniiu  With  fraternal  greetings,  -huuto 
shout  of  greeting,  -hiukaua  salute,  -laulu 
song  of  greeting,  -puhe  salutatory  (ora- 
tion 1.  address),  salutation  speech;  (johon- 
kin  tilaisuuteen  saapuneille  pldetty)  ad- 
dress (1.  words)  of  welcome;  vrt.  avajais- 
puha. 

lervehtiJAone  who  greets  (1.  salutes) ;  vrt.  ter- 
vehtiK.  t*rv0htlmlnen  greeting  Jne.,  ks.seur. 

terv^htlA  greet  [with  joy.  Holla;  a  p.  as 
one's  friend,  Jotakuta  yst&vftkseen],  (et. 
sot.)  salute;  (vastaantullessaan)  say  good- 
day  [to  a  p.,  Jotakuta] , say  how-do-you-do 
[to];  (kumartaa)  bow  [to];  (nostaa  hat- 
tuaan)  raise  one's  hat  [to] ;  (lyOdft  kAtt&) 
shake  hands  [with];  (nyOkiiyttftft)  nod 
[to];  (huudahtaen.  et.  etftfimpfttt)  hail; 
(tervetulleeksl)  welcome  [a  p.,  Jotakuta] ; 
'^  laukauksin  Salute  With  guns,  (vihollista) 
greet  (I.  hail  1.  receive)  . .  with  th6  firing 
of  guns;  '^  taulntia  greet  . .  with  song, 
(kftyda  laulamassa)  serenade;  <«  lipnlla 
salute  with  a  flag,  (mer.)  dip  the  (1.  her) 
flag ;  han  •/  tmrvhdi  minua  kaduUa  (myOs : ) 
he  will  not  ^ee  me  (1.  he  doesn't  speak  to 
me)  on  the  street,  he  ignores  (1.  cuts) 
me  on  the  street. 

torvehtyminen  recovering  (from  an  Illness), 
recovery  (to  health),  convalescence.  t»r- 
vehtymiatoiveet  hopes  (1.  prospects)  of 
[a  p.'s]  recovery.  lervehtyA  recover,  con- 
valesce, get  well,  get  better,  begin  to 
rally,  begin  to  mend,  mend. 

tervehtii   =  tarvahtiK. 

tervaltat  compliments,  regards,  (kunnloitta- 
vat)  respects,  (et.  omalsille)  love;  t9rv€i- 
Bid  my  compliments!  t.Tvisid  koHin  re- 
member me  to  those  at  home,  give  my  love 
to  all  at  home;  tmrvi9id  vllmitdKi  (I  saw) 
your  brother  (and  he)  sends  his  love  to 
you;  hdn  Idhtr  9Moi9ina  tmrvmiailld,  ettd  . . 
he  went  leaving  word  that  ..;  Idmpimdt 
t9rv9iB9ni  filU  kaikilU  (with)  my  (I. 
much)  love  to  all  of  you,  (with)  best  re- 
gards to  all  of  you;  paijon  Urveiaid  velfel' 
Usi  (with)  kindest  regards  to  your  brother. 
tarvaittantuoja  one  who  brings  a  p.'s 
compliments. 


UrveDJAriclnen  sane,  . .  sound  in  mind.  In 
one's  right  mind  (1.  senses),  . .  in  posses- 
sion of  one's  senses:  sensible;  (Jirkevft) 
intelligent;  rational  [being,  olentoj.  -tuli- 
ala«t  greeting  of  welcome;  welcome;  (Juh- 
la)  entertainment  (1.  banquet)  to  welcome 
[a  p.,   Jollekulle],  banquet  of  welcome. 

t«rvetuli«la|tjuhla  ks.  edell.  -lauicaua  salute. 
-maija  toast  of  welcome,  -puha  address  of 
welcome,  welcoming  speech,  -runo  poem 
of  welcome,  welcoming  poem. 

iarvetuilut  welcome;  (Joka  tulee  hyvft&n 
tarpeeseen,  myds:)  acceptable. 

t«rv*yd*llln«n  sanitary,  hygienic;  ^  syy 
ks.  tarvayaayy;  UrvydmiUs^t  oiot  sanitary 
(1.  hygienic)  conditions.  UrvaydelllaMti 
in  a  sanitary  way,  hyglenically. 

tarveydMihoito  car6  of  the  [one's,  etc.] 
health;  sanitation,  hygiene,  -iauteicunte 
board  of  health,  -oppr  hygiene,  hygienics, 
sanitary  science. 

Urveyd«n|tlla  state  of  [one's]  health,  con- 
dition; kdtmn  tmrvydmntilanaa  (mvOs:)  his 
(State  of)  health,  -iodiatua  certificate  (1. 
blU)  of  health,  health  certificate. 

t«rvaya  health;  t9rV9yd%k»i,  t9rv9yd9k99nn9 
your  (good)  health!  here's  to  you!  (on- 
neksi)  good  luck  to  you!  happy  days  (to 
you)!  [huom.  hmda  /onAnn  t9rV9yd9k9i 
drink  to  a  p.'s  health] ;  t9rV9yd9iU  vahin- 
goUiBta  injurious  to  the  health,  unsanitary; 
7oa  Jwmuda  t9rv9yttd  ana  if  God  grant  me 
[US]   health. 

t«rveya-  (yhd.)  sanitary,  hygienic  [eslm. 
'Bddnid  sanitary  (1.  hygienic)  rule] ;  min- 
eral, medicinal  [eslm.  -V99i  mineral  (1. 
medicinal)  water],  -holdolllnan  sanitary, 
hygienic. 

t«rveyaholto  -»  tarvaydaahoito.  -aaatukset 
sanitary  regulations,  -hallitua  Department 
of  Public  Health.  -lauUkunte  board  of 
health.  -ohjMiint5  health  ordinance;  t9r' 
V9y9hoitO'ohi99ddnn»t  (my68:)  rules  of 
health,  sanitary  regulations,  -tolmlato 
health  office. 

t^rvavalljuoma  health-giving  (1.  hygienic) 
drink,  -lakl  sanitary  law,  law  regulating 
the  health  conditions,  -iautakunta  board 
of  health,  -ilivl  corset  waist;  Ferris  waist, 
-lihda  mineral  spring  (1.  well),  spa;  me- 
dicinal spring.  -ohJeaiintA  sanitary  (1. 
hygienic)  rule.  -opliiln«n  sanitary,  hygi- 
enic, -oppi  «  tarvaydaaholto-oppl.  -po- 
illai  health  officer;  (Engl.)  health-guard. 
-•uola  "health  salt",  a  mixture  of  salts 
used  to  neutralize  excessive  acidity  of  the 
stomach.    -«yy:   t9rv9y99yyt  sanitary    (1. 

'  hygienic)  reasons,  considerations  of  health 
[huom.  t9ro9y99yi9td  (myOs:)  for  (the 
benefit  of)  one's  health,  because  of  one's 
health],    -aiintd  ks.  tarvayaohjaaMJUito. 

UrA  (aseen  lelkkausreuna)  edge;  (koko  '^, 
eslm.  puukon-,  sahan-)  blade;  (koneissa 
y.m.)  cutter,  knife;  (eslm.  auringon)  disk, 
disc;  (kasv.)  corolla;  mtrinko  loi9taa  tdy- 
d9itd  t9rdltddn  the  sun  is  shining  in  full 
splendor,  the  sun  is  clear  out;  mrin- 
ko  pmiBtoi  tdyd9ltd  t9rdltddn  raniahi9Ukoll9 
the  sun's  rays  beat  unremittingly  upon  the 
sands;  vrt.  Jalka'^,  aukan'^  y.m.  -Me 
(sharp-) edged  weapon  (1.  tool). 

terilnen  (yhd.)  . .  with  . .  edge  (1.  blade) 
[eslm.  huono'*'  . .  with  a  poor  edge  (1. 
blade)],  ..-edged  [eslm.  kakai'^  two- 
edged,  double-edged]. 

tarAkaen-  (yhd.)  . .  of  steel  [eslm.  -JbarJroisn 
tempering  of  steel;  -valmUtua  manufac- 
ture of  steel] ;  steel-  [eslm.  -harmaa  Steel- 
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gray;  -t;tfrln«n  Steel -colored],  -kaltainmi 
. .  like  steel*  steel-lUce.  -klrfcas  . .  (as) 
bright  as  steel,  -kovulnen  . .  (as)  Hard  as 
steel.    -«lnlnen  steel-blue. 

tM*AkainMi  . .  of  steel,  steel;  (terftksenluja) 
. .  (as)  bard  as  steel;  (rautainen)  iron 
[wiu-power,  tahdonlujuus;  constitution, 
torveys] . 

t«rilehti  (kasv.)  petal. 

t*r«a  steel;  ««  helShtUa  UrUkMwitU  it  sounds 
like  steel. 

terit-  (yhd.)  steel-  [esim.  -puAtt/ncn  steel- 
clad;  -tySliUnen  Steel -worker] ;  (ter&ksi- 
nen)  steel  [eslm.  -kMi  steel  string;  -kiako 
steel  rail;  -kdrki  steel  point],  -kalu  steel 
article,  (tyOkalu)  steel  tool,  steel  imple- 
ment, -klilto  steel-like  luster,  -kyni  steel - 
pen;  pen  point;  (varsineen,  tav.)  pen. 
-kayai  steel  cable,  -lanka  steel  wire;  vrt. 
rautalanka.  -I«vy  Steel  plate,  -luoti  Steel 
ball;  (pyssyn)  steel  bullet,  -piirrot  steel 
engraving;  (kuva,  myds)  steel  plate. 
-takMi  wrought  steel,  -t^hdaa  steel -mill, 
steel-works,  -teoliiauua  steel  industry. 
-teoa  steel  article. 

thrifty •  steeling,  hardening;  (kuv.)  nerving, 
bracing;  vrt.  karkaisu. 

t«riatyl  become  (physically)  hardened,  be- 
come steeled ;  hUn^n  hwrmonsa  <Uivat  t^r&t- 
tynmmt  he  had  become  steeled  against  any 
emotional  influences,  his  nerves  had  be- 
come steadied;  kUn€n  tarmonsa  t*r&atyi 
his  will-power  was  steeled,  ierittii 
steel  (my^s  kuv.),  harden;  (kuv.)  nerve 
(1.  brace)  [o.s.,  itse&ttn]. 

terAtll villa  steel  wool.  -vltj«t  steel  chain(s). 

t«riU  (suutar.)  put  a  new  vamp  on,  vamp. 

terlvyyt  sharpness;  keenness;  pointedness; 
(kuv.)  shrewdness,  acuteness,  acumen, 
causticity. 

t«rAvi  sharp  [point,  kArki;  ridge,  harja; 
knife,  veitsi;  voice,  ftttni],  keen  [razor, 
partaveitsi;  understanding,  ymmftrrys]; 
sharp-edged  [tool,  tyOase] ;  (kftrjekfts) 
pointed;  (l&vist&vft)  piercing;  (kftrjek- 
ka&ksi  sulppeneva)  acute  [angle,  kulma], 
peaked  [summit,  (vuoren)huippu] ;  (leUc- 
kaava,  pureva;  myOs  kuv.)  cutting,  biting; 
(kuv.)  sharp-witted,  witty,  ingenious, 
shrewd  [man,  mies],  smart,  penetrating 
[mind,&ly] ;  (pureva)  caustic;  >«  arvoBtmiu- 
kyky  keen  ability  to  Judge,  keen  Judgment; 
'*'  hnomautua  Sharp  (1.  caustic)  remark; 
'^  kats9  Sharp  (1.  keen  1.  piercing)  look; 
frSvUkai  hiottn  Sharp-  (1.  keen-) edged, 
(keenly)  sharpened;  -'  kynH  pointed  pen, 
(kuv.)  able  pen;  '^  parratta&nki  rough 
beard;  ^  pila  (pureva)  cutting  (1.  biting 
I.  sarcastic)  Joke;  '*'  vaMtims  (pureva) 
sharp  retort,  (sukkela)  witty  answer  (1. 
reply) ;  kioa  terHviUtBi  grind  (1.  whet)  . . 
to  a  sharp  edge,  sharpen. 

lerAvi-  (yhd.)  . .  with  a  sharp  . . ,  . .  with 
sharp  . . ,  sharp-  [esim.  -heanpainen  . .  with 
Sharp  teeth,  sharp-toothed;  -syriainmn  1. 
'Barmdinmn  Sharp -edged,  . .  with  a  sharp 
edge],  -harjalnen:  tmrSvUhttrlainmn  katto 
steep   roof;   vrt.  suippokarjainsn. 

t«rivlhli5  somewhat  (1.  rather)   sharp. 

t*rAvAl]Jlrkfnen  sharp(-witted),  keen(-wit- 
ted),  witty,  shrewd;  acute;  (ovela)  clever; 
(kekselifts)  ingenious.  -JArklavyt  sharp- 
(-w^ltted)nes3,  wlttlness,  shrewdness; 
acuteness,  acumen;  cleverness,  ingenlous- 
ness.  -kulmalnen  acute-angled;  tmr&vd- 
knlmainmn  koimio  acute-angled  triangle, 
triangle  with  acute  angles,  -kuonolnen 
sharp -nosed,  . .  with  a  pointed  nose, 
-kirklnen   ( sharp -)pointed,  acute,  . .   (as) 


sharp  as  a  needle,  -nmlinen  . .  with  a 
pointed  nose.  ->nAkOln*n,  -nikdlayya  ks. 
tarkkaInakttin«ii,-iiMkSisyya.  -pftf  nan  Sharp - 
pointed,  pointed^  . .  with  a  sharp  (1.  a 
pointed)  end;  (kuv.)  sharp,  smart,  clever, 
(ter&vftn  ovela,  viisas)  shrewd;  vrt.  tarKvK- 
JKrkinen.  -pllayyt  (kuv.)  Sharpness, smart- 
ness, cleverness;  shrewdness;  vrt.  tarKva- 
jKrkiaxya.  -ailmiln^n  sharp-  (1.  keen-  1. 
eagle-) eyed;  vrt.  tarkkaniikSinen.  -allmii- 
•yya   sharp    (1.   keen)    eye;    keenness    (1. 

.  sharpness)  of  [one's]  eye;  vrt.  tarkka- 
nKkdisyya. 

toriviatl  sharply,  keenly;  (ovelasti)  clever- 
ly; (viisaasti)  shrewdly;  (purevastl)  in  a 
cutting  manner,  caustically.  tm*AvA-iiyinMi 
. .  with  a  keen  intellect,  keen,  sharp. 

teatamantaia  bequeath,  will  [. .  to  a  p.,  jo- 
kin  Jollekulle],  (Jkpv.)  leave  [a  p.  1,000 
dollars,  jollekulle  1.000  dollaria],  (pols) 
dispose  [of  . .]  by  will;  UMtanfntattu 
omaigutu  legacy,  bequest. 

UatamantlnilsaAja  testator's  heir.  legatee. 
-takIjA  testator,  -leko  making  (1.  drawing 
up)  of  a  will,  -tolmeanpanlja  executor  of 
a  will. 

teatamanttaamlnan  bequeathing  jne.,  ks. 
testamantata.  Uatamantuus  (jonkin)  dis- 
position  [of  . .]   by  will;  myOs  —  edell. 

Uatamentti  1.  (usk.)  Testament;  Vanha  /a 
Uttsi  Tmstammntti  the  Old  and  New  Testa- 
ment; 3.  (omaisuuden  luovutuskirja)  will, 
[one's]  last  will;  bequest;  (vlrallisestl:) 
[one's]  last  will  and  testament;  antaa  t«s- 
tomantif/a  kS.  testamantata;  haoUa  tekm- 
mdttit  U9tam€nttiaan  (myOs:)  die.  Intes- 
tate, -iuovutua  disposition  by  will,  -mil- 
rAya  stipulation  in  a  will;  (-s&ftdOs)  legacy, 
bequest,    -varat  bequeathed   funds. 

tauhata  ks.  pauhata. 

tauraa  animal  to  be  slaughtered. 

tauraa-  (yhd.)  . .  to  be  slaughtered  [esim. 
'harkd  OX  to  be  slaughtered;  'karja  cattle 
to  be  slaughtered;  -nanta  head  of  cattle  to 
be  slaughtered].  -elAIn  «  tauras.  -Ilha 
butcher's  meat. 

tauraataa  slaughter,  butcher  (molemmat 
my6s  yl.  merk.);  (tappaa)  kill;  (murhata 
joukolttain,  myos:)  massacre;  '*'  MMhrieHHn 
immolate  a  sacrificial  animal;  [bftrklft] 
UurastettaeBBa  at  the  Slaughter  of  [oxen], 
while  slaughtering  . . ,  while  [the  oxen] 
were  being  slaughtered;  nfittd  taoroafa- 
taan  tanddn  we  are  Slaughtering  to-day. 

tauraataja  butcher;   slaughterer. 

tauraatajanllpuoii  butcher ('s)  shop,  -ranki 
butcher's  man  (1.  helper). 

tauraataminan  slaughtering  jne.,  ks.  tauraa- 
taa.  tauraatamo  slaughter-house;  abattoir; 
(Yhdysv.,  et.  Chlcagossa,  suuri)  stock-yards. 

tauraatua  slaughter,  butchery  (myOs  yl. 
merk.);  (verilOyly)  massacre,  -aiukka  1. 
-aUin  ks.  tauraa.  -huona  «  tauraatamo. 
-kirvaa  butcher's  (1.  slaughterer's)  ax;  vrt. 
lihakirves.  -laltoa  =  tauraatamo.  -ilha: 
furastualihaMMa  olwa  fattened  for  killing. 
-Hike  butcher's  business,  -naamari  1. 
-naamlo  mask  used  in  slaughtering  ani- 
mals, -puukko  butcher's  knife,  -tapa 
method (1. way)  of  killing (1. slaughtering). 

tautaroida  frisk  (about),  gambol,  hop  and 
skip,  romp;  tumble  about;  (meiel61dft) 
make  a  noise  (1.  a  racket  1.  a  clamor),  be 
noisy,  tautarolminan  frisking  about  jne., 
ks.  edell. 

tiainan  (elftint.)  titmouse,  tit;  (Engl., myOa:) 
tomtit. 

tia  road:  way;  (valtamaantie)  highway, 
highroad;   (matkan  suunta)  route;   (vftyla. 
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kulkutle)  passage;  (polku,  rata)  patli; 
(ura)  career;  (suunta)  course,  airectlon, 
track,  trail;  tieUd  on  the  road,  on  the  way, 
(mennessftmme)  as  we  went  along;  ti^td 
pitkin  along  the  road;  hyvn  tMiU  on  the 
way  or  virtue;  kulk^a  amaa  tUtd&n  (\. 
omia  twitHUn)  go  one's  own  way,  follow 
one's  own  course,  follow  one's  own  Incli- 
nations; Udliiwta  ti9ta  legally,  through  the 
regular  channels  of  the  law,  hy  legal 
means;  oikealla  tiMM  on  the  right  road, 
(tolalla)  on  the  right  track;  Ma  jonhun 
tielia  be  (1.  stand)  In  a  p.'s  way  (1.  road), 
be  In  the  way  of  a  p.;  olla  timBMaan  be 
gone,  be  off,  be  away,  vrt.  olU;  [hftn] 
on  Mitia  tMlddn,  idi  aiUm  timileen  [he] 
(went  and)  never  came  back  (1.  never  re- 
turned), has  not  returned  (1.  come  back) 
yet;  9ata  hikaa  timatd  100  feet  from  (1. 
off)  the  road;  [hftn  menl]  toista  timtd  [he 
went]  another  way,  [he  took]  another 
road;  tdtd  tUtd  this  way;  vrt.  klerto'^, 
maaB'*',  mieron"",  olko'*',  puoU'*,  rauta'*', 
syrjK'*',  valta'*',  vasi'*'  y.m. 

tiede  science.  MAkat«mla  academy  of  sci- 
ence(s),(Engl.,  1.  v.)  Royal  Society,  -kunu 
department;  college;  (harvemmin:)  facul- 
ty; lainopittiatn  timdeknnta  department  (1. 
college)  of  Jurisprudence,  law  department, 
-miea  scientist,  man  of  science;  (opplnut) 
scholar,  -••ura  scientific  society  (1.  as- 
sociation). 

tlMl«tavl  known;  ks.  tehdK.  tl^d^tavittl 
so  far  as  is  known;  hdn  on  tiedottdvdmH 
•yyilinmn  he  is  known  to  be  guilty;  vrt. 
tiattJlviUtl. 

tlMlokalOanto  communication;  (huomautus) 
notification;  (tleto)  information,  intelli- 
gence; (Julkinen)  (public)  notice,  an- 
nouncement; (Jullstus)  proclamation; 
(lak.)  serving  a  notice  [on  a  p.,  Jolle- 
kulle].   -pano  notice. 

tladollln^n  intellectual;  timdoUUmsaa  bvlH- 
t»€s»a  in  respect  to  knowledge,  intellec- 
tually.   tlMlollla^atl  intellectually. 

tiMlonBala  field  (1.  sphere  1.  scope)  of 
knowledge;  vrt.  ala.  -antaja  informant, 
communicator;  (Julistaja)  announcer,  pro- 
clalmer;  (sanomalehden)  correspondent. 

tiadonanto  information,  communication,  in- 
telligence; (tiedotus)  notice,  notification; 
(selostus)  statement,  report;  (aika  ajoin 
annettu,  palnettu)  bulletin;  9ddrid  tUdon^ 
antofa  false  information,  misinformation, 
misstatements,  misrepresentations,  -tol- 
miato  Information  (1.  intelligence)  bureau. 

tiadonllhaara  branch  of  knowledge,  -halu 
thirst  (1.  desire)  for  knowledge  (1.  learn- 
ing); love  of  letters,  -halulnan  . .  eager  to 
learn  (1.  to  acquire  knowledge),  . .  fond  of 
learning  (1.  of  knowledge) ;  (kysellfts)  . .  of 
an  inquiring  mind,  inquisitive;  (utelias) 
curious.  -iiAyt^  proof  of  [one's]  knowl- 
edge. 

tJMloton  (Itse-,  myOs:  tunnoton)  uncon- 
scious; (tunnoton,  myOs:)  insensible, 
senseless;  myds  =  tletMmKtSn.  liMlotto- 
mastJ  unconsciously,  tladaitomuua  uncon- 
sciousness, insensibility,  senselessness; 
my6s  «  tiatMmKttamyys. 

tiMluataa  inquire  (1.  ask  1.  make  inquiries) 
[after  (1.  about  l.  for  I.  concerning)  a  th., 
Jotakln];  (etslft)  look  (I.  search)  [for  a 
lodging,  asuntoa;  for  a  p.,  Jotakuta],  look 
about  [for];  (ottaa  selkoa)  find  out 
[about  the  matter,  aslaa] ;  (koota  tietoja) 
gather  (1.  get  1.  procure)  information 
[about];  (kuulustaa)  hear  [what  ..,  mitft 
. .;  if  . . ,  onko  .  .] ;  question  [a  p.,  Jolta- 


kulta],  interrogate:  vrt.  tiedustella;  ^  /o- 
takin  jmitokwdta  ask  one  about  . . ,  Inquire 
of  a  p.  about  . .;  >«  iotakuta  search  (1.  in- 
quire) for  (1.  after)  a  p.,  ask  for  a  p.; 
'*'  jonkun  mimlipideUd  ask  a  p.'s  opinion 
(1.  advice),  consult  a  p.;  —  Jonkun  tor- 
vyttd  inquire  about  a  p.'s  health,  ask  how 
a  p.  is;  ^  tUtd  ask  the  (1.  one's)  way. 
tiaduaumin^n  inquiring  [after  (1.  about  1. 
for)]  Joe.,  ks.  edell.  tlMluat^liJa  one  who 
makes  [made]  an  [the]  inquiry;  (vakoili- 
Ja)  scout,  spy.  tiaduttaila  =  tiedustaa; 
(sot.)  reconnoiter,  scout,  (vakoilla)  spy; 
timduaUUa  aanomaimhd€99d  advertise  for  .  . 
in  a  newspaper,  inquire  for  . .  (1. 
try  to  find  . .)  through  a  newspaper. 
tiaduatalu  inquiry;  (vakollu)  reconnoiter- 
Ing;  (etsintft)  search  [for  (1.  after)]. 
-Joukko  (sot.)  reconnolterlng  party,  -ratkl 
(sot.)  reconnolterlng  expedition. 

tlahyt  (luonnont.)  duct,  canal;  (yl.  merk.) 
passage,  channel. 

tian-  (yhd.)  . .  of  a  (1.  the)  road,  road 
[esim.  -Aotaa/mns  Inspection  of  a  (I.  the) 
road,  road  inspection;  -uko  construction 
of  a  (1.  the)  road,  road  construction]. 
-haara  fork  (in  a  road);  parting  of  the 
ways;  timnhaaraaBa  at  the  fork  Of  the 
road,  (kuv.)  at  the  parting  of  the  ways; 
vrt.  tisnristaxs.  -korjaua  repairing  of 
roads  (1.  of  the  road).  -kiyttAolk«ua  right 
of  way.  -kiinna  1.  -mutka  curve  (1.  turn 
1.  bend)  of  the  road,  -ohaan,  -ohaaaa, 
-ohaaia  ks.  tianviari. 

tianoo  neighborhood,  vicinity;  (seutu)  dis- 
trict, tract,  part;  region;  hdn  on  SO:n  Hm- 
noi9sa  (ikAlnen)  he  Is  in  the  neighborhood 
of  fifty,  he  is  fifty  years  of  age  or  there- 
abouts, he  is  about  fifty  years  of  age; 
koUo  vUdon  [pnoiipdivdni  tUnoitMa  about 
rive  o'clock  [noontime] ;  miltd  tionoin  (\. 
tienoilta)  f  ttiimttm  from  what  part  (1. 
quarter)  of  the  country  (1.  the  world)  do 
you  come?  ndilld  tUnoin  In  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes),  (tttssA  ifthlympftrls- 
tdllft)  In  this  neighborhood,  (in  the  coun- 
try) around  here.  In  this  district;  euossa 
10 :n  doiltain  tionoilla  ten  dollars  or  there- 
about(s). 

tiantiralvaaja  one  who  clears  a  way,  one 
who  makes  a  road  (1.  a  path  1.  a  track); 
(kuv.)  pioneer,  -ralvaua  clearing  the  way, 
making  of  the  road  (1.  the  way  1.  the  path 
1.  the  track) ;  (kuv.)  pioneer  work,  -rlataya 
crossing  (of  the  roads);  crossroads;  tien- 
ristmykMOMMd  at  the  crossroads,  -tekov^l- 
vollln«n  . .  whose  duty  it  Is  to  participate 
in  the  construction  of  roads  (1.  of  a  road). 
-takov^lvolllauua  duty  (1.  obligation)  to 
build  roads  (1.  a  road).  -Uyta  filling  for 
the  road,  ballast,  road- filling,  -varai  ks. 
seur.  -vlarl  side  of  the  road,  roadside, 
wayside:  tienvimroon  to  (I.  by)  the  side  of 
the  road,  by  the  roadside,  [pystyttftfl, 
erect]  at  the  roadside,  (pitkin  tlenviertft) 
along  the  roadside;  tUnvieroMBd  at  (1.  by) 
the  side  of  the  road,  by  (1.  at  l.i  on  1. 
along)  the  roadside;  tienvioreMtd  from  (1. 
by)  the  side  of  the  road,from  the  roadside, 
(esim.  Idytftft  Jotakln)  by  (1.  at)  the  road- 
side, (eslm.  polmia  kukkia)  on  the  road- 
side, (pitkin)  along  (1.  from  along)  the 
roadside. -vlliu  guldepost,  sign -post;  way- 
mark.    -yllmantivA  (road-) crossing. 

tialloikaua  right  of  way.  -oauua  (JoUekulle 
kuuluva)  part  of  the  road  [assigned  to  a 
p.].    -puoli  =  tianviari. 

tiara  (luml-)  snow  rolled  up  (under  a 
horse's  hoof,  etc.). 
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ti«Br«lia  road  money,  road  tolls,  -rauha 
rlerht  to  (l.  privilege  of)  peaceful  travel 
on  tbe  hierliwaya  (1.  on  the  roads). 

tlerotlua:  hevosun  haviot  tUrottuMfot  snow 
has  a  tendency  to  roll  up  under  the  hoofs 
of  the  horse. 

UatAAillnen  scientific;  (oppinut)  scholarly; 
ti9t9mUi9€n  9iviatyk9€n  samtut  .  .  Of  (L 
With)  scientific  training.  tl«t«*lllaMtl  sci- 
entifically. tIetMlliayya  scientific  charac- 
ter (I.  nature) ;  (oppinelsuus)  scholarliness. 

tiateen||h«ara  branch  of  science  (1.  of  learn- 
ing), -harjottaja  1.  -viljailji  devotee  of 
science;  royOs  «  tUdamias. 

tl«t«ilamlnan  carrying  on  scientific  experi- 
ments. tl«t«illji  one  who  carries  on  scien- 
tific experiments;  (oppinut)  learned  man; 
(tledemies)  scientist,  tieteilia  carry  on 
scientific  experiments;  pursue  scientific 
studies.  tl«uily  (carrying  on)  scientific 
experiments:  pursuit  of  scientific  studies. 

tl«t#n  (tlet&en)  knowingly,  consciously;  '-' 
UJktomn,  ^  taifn  knowingly  (and  willing- 
ly), wittingly,  (tarkotuksella)  of  (1.  with) 
set  purpose,  on  purpose,  purposely,  (alko- 
muksella)  intentionally,  vrt.  tahallaan;  '^ 
tai  tietUmiittiiiin  knowingly  or  unknowing- 
ly, consciously  or  unconsciously;  nUnnn 
timteni  [mmidan  timtemmm  jne.]  With  my 
[our,  etc.]  knowledge,  (tiet&ftkseni)  so  far 
as  I  [we]  know,  to  my  [our]  knowledge. 
lletenkin  (luonnolllsestl)  of  course,  cer- 
tainly, naturally,  surely,  sure ;  (ep&ilem&ttft) 
no  doubt;  annatko  tUmdn  mintdlm?  annanpa 
tieUnhin  are  you  going  to  give  this  to  me? 
surely  (1.  of  course)  I  am!  HHn  timUnkin 
tn/««  mukottnune  he  is  coming  with  us,  of 
course;  naturally  he  is  coming  with  us. 
tietenkiin:  •i(pd)  tuunkaun  of  course 
not,  certainly  not,  by  no  means  [huom. 
han  «/  ti0t9nkiUin  twUm  Of  course  he  won't 
come;  (luultavaati)  most  probably  (1.  it  is 
very  likely  that)  he  will  not  come}. 

ti«t«  knowledge;    (oppl)  learning;    (tunte- 

,mus)  insight  [into,  jostakin],  (vanh.)  ken; 
(valaiseva)  information  [of  (1.  about  1.  on 
1.  as  to),  Jostakin];  (ilmotus)  notice,  ad- 
vice, intimation,  (et.  Engl.)  intelligence; 
(sanoma)  message,  dispatch;  (*'sana") 
word;  timdon  alkmmt  rudiments  of  knowl- 
edge; tUdd,  tUtoia  information,  knowl- 
edge [huom.  MttoriaUUmt  tUdot  Informa- 
tion obtained  from  history,  the  state- 
ments of  history;  kUneUU  ei  dm  mitUdn 
timtoja  (oppi-)  he  has  no  learning;  hdnmlld 
on  hyvdt  timdot  monisaa  ainmissa  he  is  well 
informed  (1.  well  posted)  in  (1.  he  has 
thorough  knowledge  of)  a  variety  of  sub- 
jects; lUhmtpid  timtoia  (further)  particu- 
lars, further  details,  more  information], 
vrt.  antaa,  liankkU,  saada  (tietoja);  «l  olm 
tietoa  there  is  no  knowing  [how  it  will 
turn  out,  miten  se  tulee  p&&ttymft&n]; 
mi  olm  tuvdmmta  timtoa  there  is  no  Sign  (1. 
is  no  indication  1.  are  no  signs)  of  wind; 
hSn  ktdnaa  MriMUto  timtoa  he  requires  in- 
formation in  writing;  /tUn  IdhH  pois  niinm 
timtoinmmn  With  this  information  (1.  this 
knowledge  1.  this  advice)  he  went  away; 
ilmottaa  fonknn  timtoon  ja  noudatmttavakmi 
instruct  a  p.;  foilmktdla  on  timtoa  jomtakin 
a  p.  has  a  certain  knowledge  of  . . ,  a  p. 
has  (I.  is  in  possession  of)  information 
about  (1.  relative  to),  a  p.  is  aware  (1. 
cognizant)  of  [huom.  minulla  mi  olm  miitd 
mitUdn  timtoa  (myOs:)  I  don't  know  any- 
thing about  it,  I  have  no  knowledge  of  (1. 
about)  the  matter] ;  kan  ~  tUstd  oli  maapu- 
nat  when  information   (1.  word)  of  this 


had  arrived  (1.  had  been  received),  at  this 
news,  at  these  tidings,  when  this  had  be- 
come known,  when  these  tidings  had  ar- 
rived; oila  timdomma  (tletty)  be  known 
[huom.  minulla  on  mm  timdommani,  mm  on 
minun  timdosmani  1  know  it,  I  am  informed 
about  it,  I  have  knowledge  of  It] ;  miitu  ml 
olm  varmaa  timtoa  (I.  varmmja  timtofa)  there 
is  no  positive  (1.  no  reliable)  Information 
about  the  matter,  it  is  not  positively 
known. 

tl«to-  (yhd.)  . .  of  knowledge  [eslm,  -ffiMa 
source  of  knowledge],  ^^mrf  treasury  of 
knowledge,  thesaurus   (of  knowledge). 

tIMolnan  1.  (tietAvft)  conscious  (1.  aware  1. 
cognizant)  LOf,  Jostakin];  knowing  [act, 
teko] ;  oila  '^  iomtakin  be  conscious  of, 
(tietftft)  have  knowledge  of.  know  about, 
be  in  possession  of  Information  relative 
to.  be  aware  of,  be  cogmzant  of;  tdymin 
timtoimmna  mmuraakmimta  fully  conscious  of 
(1.  aware  of  l.  alive  to)  the  consequences, 
knowingly,  wittingly;  8.  (yhd.)  . .  with  . . 
knowledge  (1.  learning)  [eslm.  laafa'-'  . . 
with  extensive  knowledge  (1.  learning  1. 
Information)].  tlMolsMti  knowingly,  con- 
sciously, wittingly;  vrt.  tiaton  <c  tahallaaa. 
tiatoltuua  consciousness;  cognizance;  (tie- 
to)  knowledge,  insight  [Into,  Jostakin]; 
9arma  timtoimuam  certainty,  full  assurance 
[huom.  kUnmlia  oil  varma  timtoimwma  mHtU, 
mtta  . .  he  was  perfectly  conscious  that . . , 
(tiesl  varmaan)  he  knew  for  certain  (1. 
positively)  that  . .]. 

tivtollmiirl  amount  of  knowledge;  [a  p.'s] 
scholastic  attainments  (l.  standing);  stan- 
dard; kUn  mi  omottannt  omaaoanma  tyydyt- 

tuvaa  timtomaaraa  (myoso  he  did  not 
come  up  to  the  required  standard;  vrt. 
seur.  -pliri  (Jonkun)  range  .of  [one's] 
knowledge,  -puolinan  theoretic (al).  -*pikaa 
well  informed;  (paljon  lukenut)  well  (1. 
widely)  read;  timtorikam  mimm  (myOs:)  a 
man  of  information,  a  man  of  wide  knowl- 
edge, -rikkaua  ks.  tiatavarat.  •««n«klpja 
encyclopedia,  cyclopedia,  -taao  standard 
of  knowledge;  stage  of  scholastic  attain- 
ments, -vallatua  enlightenment,  informa- 
tion, -varat;  kanmn  mtmrmt  timtovaranma 
his  rich  store  of  knowledge,  his  well- 
Stored  mind;  kanmlia  on  auarmt  timtooarat 
(jkpv.)  he  is  a  mine  of  information,  he  is 
a  (regular)  walking  encyclopedia. 

tletty  (well-)known;  (selvi)  clear,  evident: 
(tunnustettu)  accepted,  conceded;  •«  on  '-'' 
of  course,  certainly,  naturally,  (Jkpv.) 
sure,  (selvA)  that  goes  without  saying; 
s«  on  '^  amia  that  is  a  well-known  fact, 
that  is  an  understood  thing,  that  is  a 
matter  of  course,  that  is  a  foregone  con- 
clusion, tiettlva  known;  vrt.  tahdi.  tiat^ 
tiviati  so  (1.  as)  far  as  is  known;  (mikftli 
tiedAnmie)  for  all  we  know,  to  our 
knowledge,  (tietystl)  of  course,  certainly, 
surely;  (luonnolllsestl)  naturally;  (luul- 
tavasti)  presumably,  probably;  kan  on 
timttavUmti  . .  he  Is  known  to  be  . . . 

tlatymatlAmyya  uncertainty,  dubiousness, 
tletymitdn  unknown;  (epivarma)  uncer- 
tain, dubious,  doubtful,  . .  in  doubt;  (ar- 
votukselllnen)  problematic;  kadotm  tmillm 
timtymattamillm,  kadota  Hmtymattamiin  be- 
come (1.  get)  entirely  lost,  disappear 
without  leaving  any  trace,  disappear  and 
not  have  one's  destiny  ascertamed;  alia 
Hmtymattamimma,  oila  tmiUa  HmtymattB- 
ndlia  have  disappeared  (without  leaving 
any  trace)  [huom.  kan  on  vka  vimia  toOia 
timtymattamaia  bis  whereabouts  are  still 


tletyttl 


—  753  — 


tl»tU 


unknown;  ««  on  viwia  tUtymMttSmiMsX  that 
Is  still  uncertain  (1.  problematic),  that  is 
still  an  open  question,  the  issue  is  yet  un- 
certain, the  matter  is  still  at  issue] ;  on 
tietymdtSnta,  miUoin  ..  it  is  uncertain 
when  . . ,  it  is  not  known  when  . . ,  nobody 
knows  when  . . ,  there  is  no  telling  when 
. .;  pysyd  tietymSttSmisBa  remain  un- 
known, be  never  found  (out),  (salassa) 
remain  a  mystery,  be  never  disclosed  (1. 
revealed) 

tiatyati  of  course,  certainly,  surely;  (luon- 
nollisesti)  naturally;  I  should  naturally 
think  SO;  (se  on  selvA&)  that  is  clear,  that 
froes  without  saying,  to  be  sure;  (huu-* 
dahduksena,  vastauksena:)  I  should  say  so! 
'«'  rubtkin  tai€€  mukhammm  he  will  natu- 
rally come  with  us,  too;  of  course  he  is 
coming  with  us,  too. 

tl«tijl  (ennustaja)  fortune-teller,  sooth- 
sayer, prophet,  seer,  diviner,  augur;  vrt. 
nolta.  -nainen  prophetess,^  fortune-teller; 
(noita)  witch,  -ukko  old  seer,  old  sooth- 
sayer; wise  man. 

tietimlnen  knowing  Jne.,  ks.  tletilX;  (tieto) 
knowledge.  tleUmya  knowledge;  cogni- 
zance. tieUml';  hdnen  tietSmUnBd  mukaan 
according  to  his  knowledge,  as  far  as  he 
was  informed  (1.  he  knew). 

tieUmAtti  not  knowing  . . .  without  know- 
ing . . ,  not  (1.  without)  being  aware  of; 
•^  mitUSn  (sen)  parempaa  keinoa  (myOS:) 
knowing  no  better  way;  ti9tiimSttU\ni,  -Mi, 
-naU  jne.  (en  tahallanl)  (all)  unknowingly, 
(all)  unawares,  unconsciously,  unwittingly 
f  eslm.  tnlin  UmtHmHttHni  loukannmmkKi  hUn- 
ta  I  happened  to  offend  him  unknowingly 
(1.  unawares  l.  unwittingly)];  ionhun  tU- 
tamdtta  (nim  ettft  Joku  ei  tiedfl)  without  a 
p.*s   knowledge,    (all)    unknown   to   a   p. 

resim.     minun     tietam&tt&ni    without     my 

knowledge,  unknown  to  me] ;  ioUUtmn 
mitdUn  '*'  Without  any  knowledge  of  (1. 
without  knowing  anything  about)  each 
other. 

tiatAmAttSmyya  ignorance  [of];  (tuntemat- 
tomuus)  lack  of  acquaintance  [with],  un- 
famlliarity  [with] ;  (oppimattomuus)  il- 
literacy; hanen  timtamUttSmyyfnsa  fosia- 
kin  (myOs:)  his  being  unacquainted  with; 
idttSa  joku  tietamSttSmvyteen  loKtakin 
leave  a  p.  in  Ignorance  of  (1.  in  the  dark 
as  to).  tl«timAt6n  ignorant  [person,  ihmi- 
nen;  of  a  th.,  Jostakin];  unknowing;  (op- 
pimaton)  unlearned,  uninformed,  illiterate; 
vrt.  tietymKton:  iostakin  tMamatUn  un- 
aware Of  (1.  that)  . . ,  unconscious  of,  (Jo- 
takln  tuntematon)  unacquainted  with,  un- 
familiar with,  knowing  no  . . . 

tleUralvaava:  hanmn  ^  tyonaa  his  pioneering 
work;  joUmkin  ~  . .  breaking  ground  for. 

tlelAvA  knowing,  well-informed,  intelligent: 
(J&rkevft)   clever. 

tietu  know;  have  knowledge  [of,  Jo(ta)- 
kin] ;  (olla  tletolnen)  be  conscious  [of,  Jo- 
kln;  that  ..,  ettft  ..],  be  aware  [of],  be 
cognizant  [of] ;  (tuntea)  be  acquainted  (1. 
familiar)  [with] ;  (merkltft)  mean,  signify; 
(sis&ltaa)  Import,  purport;  (ennustaa) 
(fore)bode.  portend,  betoken,  (Jotakin  pa- 
haa)  foreshadow,  (tav.  hjrvaa)  presage, 
augur;  (luvata)  promise,  give  promise  of; 
tUdan  I  know,  (osaan)  I  can;  timda  s« 
and  now  you  know  (It)!  understand  that! 
(mulsta)  remember  that!  tUainhan  men  1 
knew  as  much!  Hmtamatta  ks.  hakus.;  •« 
huutia  ks.  huuti;  tUtaahan  sen  (why,) 
that's  natural:  you  couldn't  expect  any- 
thing else;  why,  of  course;  It  comes  quite 
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natural  [to  him  to  act  so,  etti  hftn  nlln 
menettelee];  '^  koko  iuttu  know  all  about 
It,  know  (1.  be  aware  of)  the  whole  affair; 
'^  nanvo  know  a  remedy,  know  what  (I. 
how)  to  do,  know  how  to  manage  under 
the  circumstances;  «n  tiadd  1  don't  know 
(,  rm  sure);  •n  tUdd  mitd  vaataia  I  don't 
know  what  to  answer  (1.  to  say) ;  «n  timdd 
mitaan  men  parampaa  I  know  (of)  nothing 
better,  (Jkpv.)  I  know  of  nothing  to  beat 
it;  «n  tiadd  aHtd  mitddn  I  don't  know  any- 
thing about  it;  «fi  tiadd  aitd  aaiam  I  don't 
know  aboiH  that,  that  is  unknown  to  me, 
I  am  not  acquainted  with  (1.  not  familiar 
with  1.  not  aware  of)  that  matter;  en  Hetd" 
nyt  ndtddn  vaatata  I  could  not  Bay  anything, 
I  was  at  loss  to  know  what  to  answer,  I  had 
nothing  to  say  in  answer;  «fi  tietdnyt  aitd 
nHn  kurjaksl  I  didn't  know  (that)  it  was 
so  poor,  I  never  thought  (that)  it  was  so 
poor;  knhu  '^  kertoa,  mttd  . .  it  l8  rumored 
that  ...  the  rumor  (1.  the  gossip)  is  (I. 
has  it)  that  .  .;  hdn  H  oie  aiitd  HetdtHnddn' 
kddn  he  acts  as  if  he  knew  nothing  of  (1. 
about)  it,  (ei  vAlitft)  it  has  had  no  visible 
effect  on  him,  be  seems  to  be  unmoved  (1. 
,  unaffected)  by  it,  (on  olevinaan  nllnkuin 
ei  mit&ftn  ollsi  tapahtunut)  he  appears  (1. 
looks)  as  if  nothing  wera  the  matter;  kdn 
•i  olm  Hetdoinddn(kddn)  minaaim  he  Ig- 
nores me,  he  pays  no  attention  to  me,  he 
takes  no  notice  of  me,  he  disregards  me, 
(jkpv.)  he  cuts  me  (at  every  turn) ;  kdn  H 
timdd  hdvmtd  (osaa)  he  has  not  sense 
enough  to  be  ashamed;  kdnmn  ttdoaan  Hm- 
dmttHn  odottuu  it  was  known  that  he  would 
come,  we  [they,  etc.]  knew  about  (1.  we 
had  knowledge  of)  his  arrival,  his  arrival 
was  expected,  (osattiln)  people  [we, 
etc.]  were  prepared  for  his  arrival; 
h&n  '^  maUdamtdmn  he  knows  (1.  he  Is  let 
in  to  1.  he  is  In)  the  secret,  (jkpv.)  he  is 
on  to  it;  kan  timdmtddn,  mttd  . .  Since  it  l8 
known  (1.  since  we  know)  that . . ,  it  being 
(1.  whereas  it  is)  known  that..;  minan 
Hmtddkamni,  mikdli  timddn  SO  (1.  as)  far  as 
I  know  (1.  am  aware),  according  to  (1.  to 
the  best  of)  my  knowledge,  for  ansrthlng 
(1.  for  aught)  I  know  (to  the  contrary) 
[huom.  ml  mimm  timtddkamni  not  (1.  none) 
as  far  as  I  know,  not  (1.  none)  that  I 
know  of] ;  mitmnkd  mind  amn  timtlttmin  how 
Should  (1.  could)  I  know  (it);  mitd  tdmd 
'^  (merkitsee)  what  does  this  mean  (1. 
signify)?  what  is  the  meaning  of  this? 
(ennustaa)  what  does  this  forebode?  am  mi 
timdd  kyvdd  that  does  not  promise  (1.  fore- 
bode) any  good,  that  is  a  bad  omen;  am  tim^ 
dmtddn  that  is  known,  (Jokalnen  sen  tiet&ft) 
everybody  knows  that,  that  is  known  by 
everybody;  am  *^  pal  fan  that  is  very  sig- 
nificant, that  says  a  great  deal;  am  '^  tur^ 
miottt  (ennustaa)  that  forebodes  (1.  fore- 
tells 1.  foreshadows)  disaster,  that  gives 
promise  of  disaster;  aimild  oiiai  atumnt 
odottaa  timai  mltmn  kaaan  one  might  have 
bad  to  wait  there  nobody  knows  how  long 
(1.  for  no  end  of  time);  aimttd  oli  timai  mitd 
there  were  all  sorts  of  things  there,  there 
was  every  imaginable  thing  there,  there 
was  a  little  of  everything  there;  altd  mi 
kmnmnkddn  tarvitam  '^  (myOS:)  no  one  need 
be  the  wiser  about  that;  ^ta  mi  varmaati 
timdmtd  that  IS  not  known  for  sure,  there 
is  no  knowing  of  that  for  certain;  tdmd  '^ 
aadmtta  this  promises  (1.  Indicates  1.  fore- 
casts 1.  forebodes)  rain;  mOinmn  '^  kmrtoa, 
mttd  . .  the  report  tells  that  . . ,  the  news 
is  brought  that  . . . 
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tl«tAn  . .  xi^Uhout  ro4ds  (1.  a  road) ;  path- 
less [\^oods,  nvetsft];  (l&plpftftsem&tdn) 
Impassable. 

tihelkkd  thicket:  (vtldakko)  copse;  (pen- 
salkko)  bush. 

tihelmmin  thickest. 

tihenominen  becoming  thicker  Jne.,  ks.  ahe- 
VL  tlhennyt  thickening.  tJh»ntyA  ks.  tihstit 
tih»nUniin»n  making  . .  thicker  Jne.,  ks. 
seur.  tihentAA  make  . .  (1.  cause  . .  to  be) 
thicker  (1.  denser),  thicken;  (eslm.  klrjo- 
tusta)  make  . .  closer;  tihmntiUi  imkula  In- 
crease the  number  (1.  the  spted)  of  the 
strokes;  UhmntHH  k&yntmlH&n  visit  . .  more 
frequently,  make  one's  visits  more  fre- 
quent; tihmntdd  tfmrkkoa  make  the  meshes 
of  the   net  smaller   (1.   closer   together). 

tfherryt  (Itkun)  whlmper(lng),  weeping. 
tihertAA  1.  (Itkeft)  whimper,  weep;  2.  (klr- 
Jottaessaan)  write  . .  in  a  small  and 
cramped  hand,  (itr.)  write  a  small  and 
cramped  hand. 

tlhtU  become  (1.  grow)  thlck(er),  thicken, 
become  (1.  grow)  dense(r);  become  closer; 
(tapahtua  useammin)  become  (1.  get) 
more  frequent,  occur  more  (and  more) 
frequently;  en  tihmnnyt  niin,  mttU  . .  has 
become  so  dense  (1.  thick)  that  ... 

tiheyt  thickness,  density,  denseness;  close- 
ness; (eslm.  kttyntien)  frequency,  tlh^a 
thick  [forest,  metsft],  dense  frog,  sumu; 
crowd,  vttkljoukko] ;  close  [writing,  kir- 
Jotus] ;  (useln  tapahtuva)  frequent,  re- 
peated; tihmimmSmsd  luotUatmmBBa  where 
the  bullets  rained  fastest,  In  the  very  thick 
of  the  enemy's  fire;  tihmiaaH  riveUaU  In 
close  ranks;  tihmiatS  varotukaiata  huoli- 
matta  in  spite  of  frequent  (I.  of  repeated 
I.  of  reiterated)  warnings;  tiheikn  pSHhUn 
thick  and  fast,  every  little  while,  ever  and 
anon,  quite  frequently,  ever  so  often, 
time  and  again:  HhaH  penaaaaita  thick  (1. 
thick-set  1.  dense)  hedge;  tihe&t  kSynnit 
frequent  visits. 

tih^lkudoktinen  . .  of  close  weave,  . .  of 
close  texture. 

tihelwA:  Mho  ka9vaa  '^  the  crops  are 
growing  thick  (1.  close  together);  niita  en 
[siell&l  '^  (taajassa)  they  stand  thick 
[there],  they  are  close  to  each  other 
[there],  (niita  tapaa  useln)  they  occur  (1. 
are  met  with  1.  are  found  1.  appear)  fre- 
quently, they  are  to  be  met  with  often. 
tJh^attl  thickly,  densely,  closely;  (useln) 
frequently,  repeatedly;  vrt.  seur. 

tlheUn  thickly,  densely,  closely;  (laajaan) 
following  each  other  closely,  In  quick  (1. 
m  rapid)  succession,  thick  and  fast; 
(useln)  frequently,  repeatedly;  -»  dauttu 
ks.  taajavlikinen ;  '^^  rakannettu  densely 
built,  crowded  [section  of  the  city,  kau- 
punglnosa] ;  kirhttaa  -^  write  closely  (1. 
compactly);  iuotefa  aatoi  -»  bullets  were 
raining  thick  and  fast:  pitaa  kokoukaia  ^ 
hold  meetings  frequently  (1.  continually); 
tUtola  aaapui  '^  reports  arrived  (I.  came 
In)  at  frequent  intervals  (1.  In  quick  suc- 
cession). 

tihkua  (pihkua)  ooze  [forth,  eslin;  out, 
ulos],  seep  [through,  Iftvltse],  percolate, 
filter;  (tippuen)  drip,  trickle;  aataa  tihkuu 
It  drizzles,  there  is  a  drizzling  rain,  tlh- 
kuminMi  oozing  Jne.,  ks.  edell.  tihkutade 
drizzle,  drizzling  rain. 

tlhpulltilmllinen  blear-eyed,  bleary,  -tll- 
mllityyt  blearlness. 

tihuttaa  «  Uhuuttaa. 

tihutyO  evil  deed;  outrage. 

ilhuuitMi  itkaU  *-  weep,  (nyyhkyltaa)  be 


sobbing,  sob;  aataa  '^  be  sprinkling,  (vib- 
moa)  be  drizzling. 

iliainen  «  tiainen. 

Tiib«tti  Tibet.  tiib«ttiliin«n  (a.  &  s.) 
Tibetan,  Thibetan. 

tifkerl  (^elftint.)  tiger.  -kUrmt  (elalnt.) 
tiger-python. 

tiikerln||n«hka  tlger('s)  skin.  -pMikka  1. 
-pontu  tiger Cs)  whelp  (1.  cub),  -pyynti 
tlger-hunllng. 

tiilenllkarvainMi  ..  of  the  color  of  brick, 
brick  red;  (luonnont.,  my6s:)  testaceous, 
-nikdinen  . .  like  a  brick,  -polttaja  brick - 
burner,  -poltto  brick-burning,  -punalnen 
brick  red;  vrt.  tiiUnkarvalnen.  -UkiJA 
1.  -YAl^a  brlckmaker;  (katto-)  tiler.  -t«ke 
brlckmaklng.  -vipl  brick -color.  •vArlnen 
ks.  tlilenkarvainen. 

tiill  brick;   (katto-  y.m.)  tile. 

tlili-  (yhd.)  brick-  [eslm.  -aavi  brick-clay; 
-nuni  brick-kiln];  (tlllest&  tehty)  brick 
[eslm.  'lattia  1.  'parmanto  brick  floor; 
'mmtri  1.  'aatnU  brlck  wall].  -Jauho  brick* 
dust,  -kaava  ks.  tiilimuotti.  -katm  brick- 
shed,  -katto  tlle(d)  roof,  roof  of  tile; 
tiilikaton  pano  tiling,  -kattolnen  .  .  wKh  a 
tlle(d)  roof,  -kerroa  1.  -iada  course  of 
brick.  -kivenpalanan  brickbat.  -kivl 
(burned)  brick,  -muotti  brick-  (I.  tile-) 
mold. 

tlilinan  . .  (made)  of  brick,  brick. 

tiilinputki  pipe  of  tile,  tile  pipe,  draln-tlle, 
tile  (piping),  -rakannut  brick  house  (1. 
building),  -aavl  (myOs:)  clay  for  making 
bricks,  -uhdat  brickyard;  (katto-  y.m.) 
tile- works,  -taollltuut  brick  Industry; 
(katto)  tile  Industry,  -torvi  ks.  tiiliputkL 

tiima  (tuntl)  hour,  -lati  hour-  (1.  sand-) 
glass. 

tlina  . .  big  (1.  great)  with  young,  pregnant; 
lahmH  on  tiinmmnU  (tav.)  the  COW  Is  going 
to  have  a  calf;  tamma  on  tiinoonA  the 
mare  is  with  foal,  the  mare  is  going  to 
have  a  colt,   tlfneyt  pregnancy,  gestation. 

tlinu  tub.    tiinullinen  tubful   [of,  JotakinJ. 

tiira    (eiaint.)    tern;    Jkofa'^    common   tern. 

tllplkka  skeleton  key.  pass-key;  picklock; 
tiirikaila  aukaamaton  burglar-proof ;  atfata 
lukko  tiirikaila  pick  a  lOCk. 

tiltUi  Tuesday;  vrt.  Uuantai(-).  tllttainan 
Tuesday's:    vrt.    Uuantainen. 

tilvayt  =»  tliviya. 

tiivlitU  tlght(ly),  close(ly):  compactly; 
mannd  '^  kiinni  (esim.  ovesta:)  Shut  (to) 
tight,  (esim.  kannesta:)  shut  down  tight; 
oUa  -'  ladottuina  be  tightly  (I.  Closely  1. 
compactly)  packed. 

tiivit  tight  [lid,  kansi];  close  [texture,  ku- 
dos; material,  kangas];  (Joka  el  vuoda. 
Joskus:)  sound  [barrel,  lynnyri];  (kiln- 
tea)  dense,  compact,  (et.  metalleista:) 
massive,  solid;  (vedenpltav&)  water-tight; 
(ilman-pitftva)  air-tight;  vrt.  tlh«JL  -kan- 
tinen  . .  with  a  tight-fitting  lid  (1.  cover), 
-kudoktinen  . .  with  a  close  texture  (1. 
weave);   closely  woven. 

tllvjtta  (tekn.)  packing;  (tervarohtimet) 
oakum. 

tilVittyll  tighten,  become  (1.  get)  tighter 
(1.  closer  1.  denser),  become  (1.  get)  tight, 
grow  dense(r);  (kaasulsia  y.m.:)  be  con- 
densed, condense;  (astlolsta:)  become 
water-tight;  vrt.  tihetlL 

tiivittyt  tightening;  stopping  up;  (tekn.) 
packing;  (hoyryn  y.  m.)  condensation, 
-aina  material  for  stopping  up  [cracks, 
etc.],    material    for    chinking;    (material 
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packlngr:  (tervarohtlmet)  oakum, 
(tekn.)  packIn)8:-rJnfir. 

tiivltUmlnen  ks.  tiiviatys.  tiivittii  make  . . 
tlgrht  (I.  compact  1.  close),  tighten;  (tftyt- 
taft)  stop  (up)  [a  crack,  rakoL  chmk 
[tbe  seams  of  a  boat,  veneon  saumat], 
fill  (up);  ca(u)Ik;  make  ..  water-tlgrht; 
make  . .  air-tlgrht;  (tekn.)  pack;  (fys.) 
condense;  (pusertaa  kokoon)  compress. 

tilviya  tightness;  closeness;  denseness,  den- 
sity, compactness;  masslveness,  solidity; 
vrt.  tiivls. 

tikahtua  choke,  be  suffocating;  '^  naumun 
choke  with  laughter,  (Jkpv.)  split  (one*s 
sides)  with  laughter;  HhahtumaiMiUaan 
mmnnm  about  to  Choke  with  laughter, 
convulsed  with  laughter. 

ilkapuut   (step)ladder.  • 

tikarl  dagger;  poniard;  (pieni,  hoikka)  sti- 
letto. Ukarlnliaku  1.  -pitto  stab  of  (1. 
with)  a  dagger. 

tikau  (neuloa)  stitch;  (peitettft  y.m.)  quilt. 

tlkltamlnen  ticking.  tIklUil  tick,  iikltyt 
tick,  tick-tack. 

tlkk«  (el&lnt.)  woodpecker. 

tikkaamlnen  stitching;  quilting. 

iikki  (pelissft)  trick. 

tikku  splinter;  (pulkko)  pin;  (suurempi) 
stick;  (eslm.  sormessa:)  silver;  (tuli-) 
match;  «l  of«  pannut  tihkaa  rimtiin  has  not 
lifted  a  finger  (1.  a  hand)  [to  help  them, 
heidAn  auttamisekseen],  has  done  (abso- 
lutely) nothing,  hasn't  done  a  thing,  has 
been  (sitting)  idle;  tmhd^  tikuata  wiaa 
gaadahaman  . .  make  an  errand  an  excuse 
for  getting  . .'.    -pell  Jackstra^w. 

tikll  (el&mt.)  goldfinch. 

tlfctuttaa  tick;  vrt.  rakauttaa.  ilktutUminen 
ticking,   tiktutut  tick,  tick-tack. 

tiku  (hftkft)  fumes  from  (1.  given  off  by) 
burning  coal. 

tlkuttaa  (rak.)  lath.    tIkutUmlnen  lathing. 

tila  room,  space;  (slja)  place;  site;  (sijo- 
tustila)  accommodation;  (asema)  position, 
situation;  (olo-)  state,  condition;  (kunto) 
shape;  (aste)  stage,  stadium;  (liikkuma- 
y.m.)  scope;  (tilalsuus)  occasion,  oppor- 
tunity, chance;  (maa-)  farm,  homestead, 
(landed)  estate;  (vuode)  bed,  berth;  vrt. 
hMtM-»,  makuu'*',  olo-',  perintS'*'  y.m.; 
[Jftttiia]  ^  attakhrjotukMelU  [leave]  space 
(1.  room  1.  place)  for  the  signature;  UMIa 
on  runmaasti  mmtaiUi  there  is  an  abundance 
of  timber(-land)  on  the  premises  (1.  the 
farm  1.  the  estate);  antaa  tttaa  (eslm.  kir- 
Jotukselle  lehdessft)  give  (1.  allow)  space; 
aaiain  ^  the  State  (1.  the  condition)  of  af- 
fairs; mnai  Hiaama  on  the  first  occasion, 
(niia  plan  kuin  teille  sopil)  at  your  ear- 
liest convenience,  at  your  first  opportuni- 
ty, (ensi  postlssa)  by  return  mail,  (Engl.) 
by  return  of  post,  vrt.  anal;  kurjaaaa  ti- 
Uaaa  in  a  miserable  (1.  a  wretched  I.  a 
sad)  condition.  In  a  sad  way  (1.  plight), 
•(huonossa  kunnossa)  in  bad  (1.  poor) 
shape  (1.  condition);  oUa  anal  tiMla  [eh- 
dokaslistalla]  stand  first  [on  the  list  of 
candidates],  head  (1.  be  heading  1.  be  at 
the  head  of)  [the  list  of  candidates]; 
onko  aialld  tilaa  vielH  yhdmlla  Is  there  still 
(1.  can  you  still  make)  room  for  another? 
on  niukalH  tilaa  there  is  not  much  room, 
the  space  is  limited;  . .  oefaa  patjon  tilaa, 
. .  ottaa  auuran  tilan  .  .  takes  up  a  great 
deal  of  space  (1.  of  room),  . .  is  very  vo- 
luminous (1.  bulky) :  paaSn  "^  (paikka)  tf\(^ 
place  where  the  nest  had  been,  (tuli) 
room  for  a  [the]  fire-plarp,  (knoiinpfisfln 
y.m.  asema)  condition  of  the  estate;  aalia- 
aa  on  tilaa  600  hengallm  (myds:)  the  hall 


accommodates  (I.  seats  1.  holds)  500 
people;  aminUim  ai  ola  tilaa  uaaammilla  taw 
Itdlla  there  Is  not  wall -space  (1.  not  space 
on  the  wall)  for  any  more  pictures;  aikSli 
kain  on  tilaa  as  far  as  Space  allows  (1. 
space  will  permit) ;  taioaaa  ai  ola  tilaa  niin 
monalla  there  is  not  enough  room  in  the 
house  for  (1.  to  accommodate)  so  many. 

tllaiUa  (Jonkln)  subscriber  [of];  (sftttnnOl- 
Unen  lukija)  regular  reader  [of  ] ;  lahdallM 
on  12,000  tilaafaa  (myOs:)  the  paper  has 
a  circulation  of  13,000.  tilaajalnhankkija 
canvasser  of  subscriptions  [for,  joUeklnj. 
tll««Jamiiri  number  of  subscribers;  (leh- 
den,  myOs:)  circulation. 

lllaAnilnen  ordering  Jne.,  ks.  tiUu. 

illaaottava  bulky,  voluminous. 

tllalauua  occasion,  instance;  (tarjoutuva) 
opportunity,  chance;  opening;  tilatauudan 
aattnaaaa  when  an  opportunity  arises, 
when  occasion  (1.  an  opening)  offers  (1. 
presents  itself),  when  an  opening  comes 
(1.  occurs),  (Jos  tulee  tilalsuus)  if  occasion 
allows,  (mlUoln  sopivaa)  when  (It  is  l.  it 
win  be)  convenient,  sometime  or  other 
when  there  is  time  (1.  when  I  [you,  etc.] 
have  time)  [huom.  anaimHiaan  tilalauudan 
aattuaaaa  (myOs:)  on  (1.  at)  the  first 
occasion,  at  the  first  opportunity  (1. 
chance)];  '^  opplaikaaan)  a  chance  (1.  an 
opportunity)  to  learn;  "^  aaada  tyUtd  a 
chance  to  get  work;  antaa  lollaktdla  '^  /o- 
HonMn  (\.  tahdS  jotakin)  give  (1.  afford) 
a  p.  an  opportunity  (1.  a  chance)  of  doing 
(1.  to  do)  a  th.;  ataiU  tilaianutta  seek  an 
opportunity,  watch  one's  (1.  for  an)  op- 
portunity (1.  a  chance);  hyvU  -*  good  op- 
portunity (1.  chance)  [for  doing  (1.  to  do) 
.  .  .  tehd&  .  .] ;  /oJka  tilaiauudaaaa  on  all  oc- 
casions, at  every  opportunity;  iollakallaon 
^  tahdu  iotakin  a  p.  has  a  chance  (1.  an 
opportunity)  to  do  . . ,  there  is  a  chance 
for  a  p.  to  do  . . ,  a  p.  is  m  a  position  to 
do  . .;  lUttsu  '-'  kUyttamdttd  let  the  oppor- 
tunity pass  (1.  slip),  miss  one's  opportuni- 
ty (1.  chance),  fail  to  improve  the  occasion 
(I.  the  opportunity);  naaiaaa  tilaiauwJtaiaaa 
on  different  occasions,  at  different  In- 
stances. 

tilalllnon  farm-owner,  farmer;  (suur-)  es- 
tate-owner, landed  proprietor. 

tllanllahuua  lack  (1.  want)  of  space  (1.  of 
room);  (et.  asunnoista  puhuen.)  lack  of 
accommodatlon(s);  (tungos)  crowded 
state;  tilanahtaudan  vuokai  because  of  lack 
of  Space;  lahtaU  oaivaa  tilanahtaua (my6s:) 
the  paper  is  cramped  for  space.  -Iialtija 
holder  of  an  [the]  estate,  estate -holder, 
estate- owner,  -holtaja  manager  of  a 
landed  estate  (1.  a  farm).  -Jako  allotment 
(1.  distribution)  of  an  estate,  -kauppa 
deal  concerning  (1.  Involving)  an  estate: 
sale  [purchase]  of  an  [the]  estate  (1.  a 
farm). 

tlianno  situation;  (asema)  position. 

tllanOomlataM  ks.  tlUlUnen.  -puut«  lack  of 
space;  vrt.  tUanahUus.  -tlyttivl  . .  filling 
(1.  . .  which  fills)  the  space. 

iilapiinen  (vttllaikainen)  provisional  [ar- 
rangement, J&rjestely],  temporary  [loan, 
laina;  illness,  sairaus;  engagement,  toimi], 
. .  for  the  time  being;  (satunnainen)  acci- 
dental [meeting,  kohtaus],  fortuitous 
[phenomenon,  llmlO],  incidental  [Income, 
tulo],  occasional  [correspondent,  kirjeen- 
valhtaja;  need,  tarve],  casual  [visitor, 
vierailija] ;  chance  [customer,  ostajal ; 
odd  [Job,  tyO] ;  stray;  ^  painotuota  occa- 
sional printing,  (ammattltermini:)  Job 
work,  Job  printing;  titap&iata  tarvatta  var- 
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tm  (myOs:)  for  an  emergrency.  tilapiitetti 
temporarily,  for  the  time  beinff,  InclUen- 
tally:  (vftllalkalsestl)  provisionally. 

illapiltlkappalt  play  arranged  (1.  written) 
for  a  certain  (1.  a  special)  occasion.  -Idr- 
Jotut  article  written  for  a  certain  (1.  a 
special)  occasion,  -niytelnii  ks.  tUapiUs- 
kappale.  -paino  (kirjap.)  Job-printinr  of- 
rice,  -puhe  speech  presented  on  (1.  pre- 
pared for)  a  certain  (l.a  special)  occasion. 
-puhuja  occasional  (1.  casual)  speaker, 
-ru  no  (el  ma)  poem  written  for  a  certain 
(1.  a  special)  occasion,  -runoillja  writer 
of  occasional  poetry,  writer  of  poems  for 
special  occasions.  -^yA(t)  (kirjap.)  Job- 
work,  job-prlntlnsr. 

illapU-  (yhd.)  ks.  tllaplls-. 

tllaato  statistics,  tllastoillntn  statistical, 
tilattontutkija   statistician. 

tllaatoltiade  statistics.  -^atMlllnen  statis- 
tical,  -^•taillji  statistician. 

tllata  order  [goods  from  Chicago,  tavaroita 
Ghlcagosta],  give  an  order  for  [10  sacks 
of  coffee.  10  s&kki&  kahvla],  send  for, 
write  for;  subscribe  [for  a  paper,  lehti: 
for  a  book,  klrja];  take  [a  box  for  the 
season  at  the  theater,  teatterista  aitio 
n&yt&ntdkaudeksl] ;  (hankkla)  secure,  pro- 
cure; (tehd&  sopimus)  engage:  tilaamafla 
by  ordering;  ««'  pttmtti  engage  (I.  subscribe 
for)  a  ticket,  (hankkla)  secure  a  ticket; 
'^  [joUekulle]  tUa  laivaata  have  a  berth 
reserved    [for  a  p.]    on  a  boat. 

tiiaton  . .  without  landed  property;  tilaton 
vUmstS  (myOs:)  landless  population,  tilat- 
tomuut  . .  being  without  landed  property. 

illaua  order;  (sanomalehtien,  obligatsionlen 
y.m.)  subscription  [for];  (muodollinen, 
Viralllnen)  requisition;  tilaukatn  mukaan 
tmhty  made  to  order;  hankhia  lonkin  ti- 
itttAHa  take  orders  (l.  subscriptions)  for, 
canvass  (orders)  for.  -Iilnta  subscription 
rate  (1.  price),  subscription;  titansMnnat 
subscription  rates,  -icaavake  order-blank; 
(etup.  lehden)  subscription -blank,  -kirja 
order-book,  -kultil  subscription -receipt. 
-Ilppu  order  (1.  subscription)  blank  (1. 
slip),  -maktu  1.  -raba  subscription  money: 
pidatti  tilauMmhat  Humttmmn  kept  the  money 
from  the  subscriptions  for  himself. 

tllauttankeriiliji  agent;  folm/a  [TyOmlehen] 
Hlau9tmnkmrmui&nik  (myOs:)  canvass  for 
subscriptions   [for  the  TyOmies]. 

tliava  spacious,  roomy;  commodious  [dwell- 
ing, asunto;  harbor,  satama] ;  capacious; 
(suuri)  large   [dish,  astia]. 

tilavuut  spaciousness,  roominess;  commo- 
diousness;  (kappaleen,  aineen)  volume; 
(avaruus)  space;  vrt.  edell.  -mitta  cubic 
measure.  -«uht««t  cubic  dimensions;  con- 
siderations of  space.  -yktIkkO  unit  of 
volume. 

tilhl  (el&mt.)  Bohemian  (1.  northern)  wax- 
wing. 

till  account;  (tilinteko)  reckoning;  [Jonkun] 
tttUn^  tilillm  to  [a  p.'S]  account,  vrt.panna, 
vaatia:  tilimmt  on  99lvd  our  accounts  are 
settled,  (Jkpv.)  we  are  square;  aetata  '^ 
loUmktdl'  open  an  account  for  a  p.  (1.  in 
a  p.'s  favor),  -asema  financial  condition; 
state  (1.  condition)  of  finances,  -kauei 
period  covered  by  a  financial  statement; 
vrt.  tllivuoai;  vUmm  taikmdmn  tilii  (myOs:) 
the  (financial)  statement  for  the  last  year 
[last  half  year,  last  quarter,  etc.],  finan- 
cial statement  covering  the  period  Just 
ending  (1.  Just  ended). -kertomut  financial 
statement;  (treasurer's)  report,  -kipja  ar- 
count-book;  book. -klpja-arvo  value  shown 


by  the  books  (1.  the  accounts);  price  on 
the  books. 

tlllnDpito  keeping  of  (the)  accounts,  -pltlji 
accountant;  (klrjan-)  bookkeeper.  -piiat5 
release  from  responsibility  (concerning 
certain  accounts);  antaa  rahoMionhoitaitdlm 
tiiinpiUiatS  accept  the  treasurer's  report, 
release  the  treasurer  from  responsibility 
concerning  the  accounts  reported  on. 
-pAitAt  closing  (1.  balancing)  of  the 
books;  balance;  vrt.  tehdM.  -UrkaatiU« 
auditor. 

tllintarkaaiua  audit(lng  of  the  books), 
-kariomua  auditor's  (1.  auditors')  report, 
-tolmlato  audit-office. 

tilinteko  rendering  of  an  account  (1.  of  ac- 
counts), handing  in  (1.  giving)  an  account; 
(yl.  &  kuv.)  reckoning;  settling  of  ac- 
counts; (suoritus)  settlement:  tiUnteon 
pSivH  (kuv.)  day  of  reckoning,  -velvolilnen, 
-Ydlvollituua  ks.   tUilvelvoUlnen,   -v«lvolli- 


till  Dote  statement  (of  accounts).  -paivA 
(maksupftivA)  pay-day;  (tlllnteon  paivft) 
day  of  reckoning. 

tillttAmlnefi  rendering  (of)  an  account  Jne.. 
ks.  seur.  tillttAA  render  (1.  give  I.  hand  in) 
an  account  [of,  Jokln],  account  [for]; 
vrt.  tshdK  (till),  tllltyt  account (ing) ; 
statement  (of  accounts):  vrt.  tUittMminen. 

tlliRvapaut  ks.  tillnpMilatB.  -velvolllnen  . . 
obliged  to  render  an  account  [of,  Josta- 
kin],  ..  obliged  to  make  a  statement  of 
the  accounts;  (vastuu-)  accountable,  an- 
swerable, responsible;  h&n  on  aiitM  iSivol- 
votlinon  (myOs:)  it  is  his  duty  to  render 
an  account  of  that,  -valvoliituut  duty  (1. 
obligation)  to  make  (1.  to  render)  an  ac- 
count [of],  duty  to  account  [for];  ac- 
countability, -vuoti  fiscal  year;  financial 
year. 

tlike  oakum,  tilkln  (tilkkimeisseli)  ca(u)lk- 
ing-lron  (1.  -chisel),  tilkltoamlnan.  tilklt- 
Umlnen  ca(u)lklng:  chinking.  tllkltUA  - 
tUkitl.  tlikltyt  "  tUldtsMBlaeii.  tilklU 
calk,  caulk;  chink. 

tilkka   drop,    tllkkl    ks.   vaanuu 

tilkku  (kangas-)  piece  [of  cloth],  bit, 
shred;  (riepu)  rag.  -maito  rag  rug,  rag 
mat,   (mattokankaana)   rag  carpet. 

tilkkunen  small  piece  (of  cloth),  tilkku- 
peitto  patchwork  quilt. 

tlilahtaa  ks.  pillahtaii.  tllllttiji  one  who 
weeps  frequently;  (Jkpv.)  cry-baby;  vrt. 
pillittXJM.  tilllttU:  itkoH  HIimaa  be  weep- 
ing, weep;  be  crying. 

tliut  estate;  farm;  (maa)  land;  (omaisuus) 
property,  possession. 

tlmantlnhloja  diamond -cutter.  « 

timantti  diamond;  (lasinleikka^Jan)  dia- 
mond-point; kova  kuin  '^  (run.,  myds:) 
adamantine,  -kirjaain  (klrJap.,  —  4  % 
plstettft)  diamond  (type),  -koritu  diamond 
ornament,  set  of  diamonds,  -naula  dia- 
mond pin.   -pora  diamond  drill. 

Time  Timothy;    (jkpv.)   Tim. 

tImoUl  timothy  (-grass),  herd's  grass. 
tImoUlntiemen  timothy  seed. 

timperi  (klrvesmies)  carpenter. 

tina  tin. 

tina-  (yhd.)  tin  [eslm.  -Inmikka  tin  spoon: 
'malml  tin  ore;  -nappi  tin  button];  .  .  of 
tin   [eslm.  -kanki  bar  of  tin]. 

tinaaja  tinner,  tinsmith,  tinaamaton  . .  not 
tinned;  (sis&Itft)  . .  not  lined  with  tin.  tl- 
naaminen  tinning,  tinaharkko  block  of  tin, 
(kankl)  bar  of  tin.   tinafnan  . .  of  tin,  tin. 

tinalljuotoa  tin  solder:  soft  solder,  -kalvoa 
tin  mine,  -kalut  tinware,  -kannu  (tlnapel- 
tl-)  tin  can.  tin.  -fnAAri  percentage  of  tin. 
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ilnanlpltoinon  . .  containing-  tin.  -Mkain^n 
. .  mixed  witb  tin,  . .  contalninff.  tin. 

tinalliMUMri  tin-foil.  ^909  (kern.)  tin  alloy. 
^•ppi  kfl.  tinaija.   -MtamiM  tin  soldier. 

tinau  tin;   (astioita  slsftlttt)   line  witn  tin. 

tinaiohdaa  tin-works. 

tiiwua  tlnnin?;  (konkr.«  myOs:)  llnlnff  of 
tin.  tin  iminff. 

tinolnti  bargaining;  haggling,  higgling. 

tinka  I.  (tlnktminen)  haggling;  HngtMm 
(tarkkaan)  closely,  to  a  hair;  iMakutta  on 
'^  iamtttkin  a  p.  is  Short  of,  there  Is  a 
shortage  of  . .  for  a  p.,  a  p.  is  hard 
pressed  for  fhuom.  mmiilU  on  '*'  raiumta 
(myOS:)  our  funds  are  low];  Miitd  oi  ttd9 
tinkaa  there  will  be  no  haggling  (1.  no 
disagreement  1.  no  difficulty)  about  that; 
(vain)  Muarmltu  tingalla  only  with  (1.  after) 
a  great  deal  of  trouble  (1.  of  difficulty  1.  of 
fuss);  viim9  tingoMMu  at  the  last  moment. 

tinka  II.  (urakka)  contract;  vrt.  malto'-'. 
tinki  -  edell. 

tinklminen  bargaining  Jne..  ks.  tinklK;  •iita 
mi  olo  tinkimista  there  IS  no  question  (1. 
no  haggling)  about  it. 

tinklmlalYara  margm  (1.  allowance)  for  re- 
duction, -ypltye  attempt  at  bargaining, 
attempt  to  get  the  price  reduced. 

tinklmAttAmiatl  unconditionally,  unreserv- 
edly, unquestlonlngly.  tInklmitAn  (ehdo- 
ton)  unconditional,  unconditioned,  abso- 
lute, unreserved;  (rajaton)  unqualified; 
(sokea)  implicit  [faith,  usko],  unques- 
tioning; tinMmiUSn  hannatuM  unqualified 
(1.  unreserved)  support;  lonkun  HnkimUt6n 
vmlvoUUuum  a  p.'s  absolute  (1.  unqualified 
1.  impUclt)  duty. 

tinkli  try  to  get  . .  cheaper,  try  to  get  the 
price  of  . .  reduced:  bargain,  stand  bar- 
gaining, haggle,  higgle;  (kuv.)  compromise 
[with  one's  conscience,  omantuntonsa 
kanssa;  with  one's  conviction,  vakaumuk- 
sestaan];  einfcimatttir  without  haggling, 
without  any  bargaining,  (vastustelematta) 
without  demur(ring),  unconditionally,  un- 
questlonlngly; hUn  tinki  mpdiUmii&n  minnn 
•anojani  he  was  Inclined  to  doubt  my 
words  (1.  to  disbelieve  me),  he  was  bent 
on  doubting  my  words  (l.  on  disbelieving 
me) ;  HAn  tinki  kymmmnmatH  aentlgta  pnolon 
tuntia  She  Stood  haggling  over  a  dime  for 
half  an  hour;  komttaa  '^  poia  /o(ta)Mn 
(kuv.)  try  to  reason  (1.  to  explain)  . . 
away;  aain  tingitjtIiBi  tUnnoMta  doUarin  I 
got  the  price  reduced  a  dollar.  I  made 
him  [the  seller]  take  a  dollar  off  the  price. 

tipa  (kana)  chick,  pullet;  tipa,  tipa  chick, 
chick! 

tipahdella  be  dropping,  drop;  be  dripping, 
drip;  tipahdmUmn  by  drops  [huom.  tataa 
Hpahdmllmn  (myOs:^  drops  of  rain  are 
falling],  tipahdua  drop,  tipahduttaa  drop, 
let  . .  drop,  let  . .  fall,  tipahtaa  drop; 
(pudota)  fall,    ilpahtamlnen  dropping. 

tipolttain  by  drops;  in  drops;  (tippa  tipalta) 
drop  by  drop. 

tlpo|ltl*hentA:  mannH  tipotiahmngU  go  away, 
be  gone,  go  for  good  [esim.  Mn  on  mmn- 
nyt  tipotimhmnad  he  iS  gone  for  good]. 
-ileeaUn:  on  tipotimssSMn  is  gone  for  good. 

tIppa  drop.    -leipA  cruller. 

tippua  drop,  drip;  (karista)  fall;  (Juosta, 
kynttiiastA:)  gutter;  (vuotaa)  leak;  (tlh- 
kua)  trickle;  hiki  tippui  hUnen  otatdtamn 
sweat  was  dripping  (1.  perspiration  trick- 
led) from  bis  forehead,  his  forehead  was 
dripping  with  perspiration  (1.  with  sweat) ; 
kynitad  tippmt  (tav.)  tallow  [paraffin]  is 
running  down  the  sides  of  the  candle, 
tippullla  -  tlpahdvlU.  tippuklvl  (rlippuva) 


stalactite;  (luolan  pohjalle  muodostuva) 
stalagmite,  tippumintn  dropping  Jne.,  ks. 
tippiuu 

tippuri  gonorrhea,  gonorrhoea;  (Jkpv.)  clap. 

tiptuitaa  trip;  walk  mlncingly,  mince,  tlp- 
•uttaminan,  tipautua  tripping,  mincing. 

iipu  ks.  tipa. 

tiputolla,  tiputtaa  be  dropping,  be  dripping, 
drop,  drip;  let  ..  drop  (1.  drip);  (kaataa) 
spiU;  tipattaa  kiukan  UUtkmttU  /ofconMnput 
a  few  drops  of  medicine  In  (1.  on),  tiput- 
taminan,  tiputua  dropping,  dripping;  spill- 
ing,   tipututpuilo  dropplng-bottle. 

tirahdelia  1.  -  tfarlstH;  2.  (tlrskua)  be 
chirping,  tirahdua  (pirahdus)  trickle; 
(tllkka)  drip,  drop;  (rftlskUhdys)  squirt, 
tirahtaa  trickle;  drop;  (r&lsktthtAft)  squirt. 

tiranni  »-  tynumL 

tirahtMrl  (Johtaja)  director;  (p&AUlkkO) 
chief,  head. 

tiritamlntn  trlcklUig  jne.,  ks.  seur.  tirlati 
(tihkua)  be  trickling,  trickle,  ooze  (out  1. 
forth);  be  dropping;  (r&lskla)  be  squirt- 
ing, squirt. 

tirkittolaminan  peeping  Jne.,  ks.  seur.  tip- 
kittoilA  peep  [through  the  keyhole,  aval- 
menrelttstA] ;  (kurklstella)  peer  [Into  . . , 
Johonkln],  look  inquisitively  [at];  (tuljot- 
taa)  gaze,  stare,  glare  [at],  tirklttil  peep; 
peer;  vrt.  pdell. 

tirrallaan:    mOmiit    '^    with    peering    eyes. 

tirakahtaa  ■■  purskahtma. 

tirakua  (nauraa)  giggle,  titter,  snicker; 
(eslm.  slrkasta:)  chirp,  tiptkuminen  gig- 
gling jne.,  ks.  edell.  tipakunta  giggle,  tit- 
ter, snicker;  chirp. 

tirtua  trickle,  ooze  (out  1. forth);  vrt. pursua. 

titki  (puotl-)  counter;  (kapakka-)  bar. 

titlaaminan   distilling.    tItlaU  distil. 

Utiaut  distUlation.  -aatia  retort,  -koje  still. 

tittutalla,  tltauttaa  (kilvelltt)  patter  [about, 
ymp&ri;  by,  ohi];  walk  pltat>at.  tittutta- 
mlnen  pattering,   tiaautut  patter,  pitapat. 

titaani  (j&ttllAlnen)  Titan. 

tituii  (kirjap.)  title. 

tiu  score;  twenty;  '^  kananmwmiu  twenty 
eggs. 

tluha  -  tfteM. 

tiuittain  by  the  score,  by  twenties. 

tiukaaU  tightly;  tensely,  hard;  (ter&v&stl) 
sharply,  keenly;  (tarkastl)  closely;  (klln- 
teftsti)  firmly,  steadily,  fixedly;  (J&rkky- 
mftttOm&stl)  steadfastly;  (perftttnantamat- 
tomasti)  unyieldingly,  sta(u)nchly,  un- 
flinchingly; (Itsepintaisestl)  stubbornly; 
(p&&ttftvftlsesti)  decidedly,  resolutely;  (tul- 
mastl)  sternly. 

tiukata  (vaatia)  demand,  urge;  -^  joitakulta 
jotakin  press  one  for,  (vaatia)  demand  . . 
from  a  p.  [huom.  han  tiukkaai  mintdta  ra- 
koia  (myOs:)  he  urged  me  to  give  him 
(some)  money,  (kiusasi)  he  Importuned 
me  for  money]. 

tiukennua  —  tlukoBtaminen;  (kuv.  —  rajo- 
tus)  restriction,  tiukantaa  tighten,  make  . . 
tight(er);  (vetAA  tlukalle)  draw  (1.  puU) 
tight(er).  make  (1.  pull)  . .  taut,  pull  In, 
take  in  [the  belt,  vyOtft],  clasp  (1.  buckle) 
. .    tighter;    stretch     [the    strings,    kie- 

liai;  (kuv.,  esim.  kuria)  make  [the  dis- 
cipline, etc.]  more  strict  (1.  more  strait), 
(rajottaa)  restrict  [the  rules,  s&&ntOJil]. 
tfukentamlntn   tightening  Jne.,  ks.   edell. 

tiukantua  tighten,  be  made  tighter,  be 
drawn  (1.  be  pulled)  tight(er),  be  made 
(1.  be  pulled)  taut;  (kuv.)  become  more 

strict  (1.  restricted);  vrt.  tiukentaa. 

tlukka  tight  [cover,  kansl;  knot,  solmu]; 
(plngotettu)  taut,  strained  [string,  kleli], 
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tense,  (tlg-btly)  stretched;  (abdas)  nar- 
row; (kQva)  hard,  (kllvas)  keen  [compe- 
tition, i  kUpallu] ;  (tarkka)  close  [inquiry, 
kuulustelu];  (ankara)  rigid,  strict  [dis- 
cipline, kurl],  severe;  stern  [master,  Isftn- 
tft;  command,  kftsky] ;  (luja)  firm  [deter- 
mination, pftatCs];  (tuima)  sbarp  [figrbt- 
ing,  tappelu],  fierce,  hot  [struggle,  otte- 
luj;  vrt.  IriraK;  tinkimmiUmM  iUnnittty 
strained  to  the  limit,  stretched  as  far  as  it 
would  go;  -*  nnttu  tight  (-fitting)  coat, 
(Ulan  "')  coat  which  is  too  tight;  ^  oal- 
vonia  rigid  supervision,  strict  control; 
hdn  on  *  pmnn(m)iMfUdn  he  iS  (very) 
ciose-fisted;  /o«  -^  talcc  If  it  comes  to  a 
tight  place  (1.  to  a  pinch  1.  to  that),  at  a 
pinch,  in  an  emergency,  if  need  be,  in 
case  of  need;  tUla  tiukoMMa,  oUa  tiukaiia 
be  tight,  (ahtaalla)  be  in  a  tight  place, 
(ottaa  lujalle,  Jkpv.)  be  tough  work 
[huom.  kytldpd  (am)  oil  titMkMa  why,  that 
was  a  tight  pinch!  (why,)  that  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)!  olla 
tiuhMa  rahasta  be  Short  of  (1.  be  pressed 
for)  money] ;  rahoista  on  ^  we  are  short 
of  money,  money  is  scarce,  (esim.  maassa) 
there  is  a  shortage  of  money,  vrt.  tlnka. 

iiuicl(Mminen  demanding  Jne.,  ks.  tiukata. 

tlukkaan   tight(ly):   vrt.  tiukasti   k  vetKK. 

iiukkua  (valua)drip,be  dripping;  vrt. tihkua. 

tlukkuua  tightness,  tautness,  tenseness; 
narrowness;  hardness;  keenness;  close- 
ness; rigidity,  strictness;  sternness;  firm- 
ness; sharpness;  vrt.  tiukluu 

tiukottaa  tighten,  make  . .  taut,  draw  (1. 
pull)    ..    tight(er);    vrt.   tiuksntaa. 

tluku  (small)  bell,  (kulkunen)  sleigh-bell. 
tiukuttaa  tinkle.  Jingle;  ring  [a  bell,  kel- 
loa];  (visertftft)  chirp,  twitter.  iiukuttA- 
minen  tinkling  Jne.,  ks.  edell. 

tlutkMminenftlutkalteminen  speaking  harsh- 
ly Jne.,  ks.'seur.;  harsh  speaking,  tiua- 
kalattt,  tiutkau  speak  harshly  (1.  roughly) 
[to  a  p.,  Jollekulle],  snap  [at];  rebuff; 
tiuMkaitta  lottmktdlm  (myOS:)  Snap  a  p.  up. 
tiutkaitu,  tiutkaut  harsh  (I.  rough)  speak- 
ing; snapping;  snap,  tiutkeet,  tiutkut 
harsh  (1.  rough)  speaking. 

tiuitain  ks.  tiuittain. 

todellA,  tod»ll«kin  really,  indeed;  (toslaan- 
kln)  truly,  in  faith,  (etup.  run.)  forsooth; 
(varmasti)  surely;  (todesti)  in  (point  of) 
fact,  as  a  matter  of  fact:  (todenteossa) 
actually,  in  reality;  todmttahot  niink6  to- 
dmllakint  really?  you  don't  say  (so)!  did 
you  [he,  etc.]  really?  todellakaan:  mn  to- 
detlakaan  tiedU  really  I  don't  know,  I  am 
sure  I  don't  know;  «n  todoUakaan  voi  ttdla 
I    really    (1.    I    positively)    cannot    come. 

todeillnen  real,  actual;  . .  founded  on  fact; 
(varslnainen)  positive,  substantial  [differ- 
ence, erotus;  gain,  voitto]:  (oikea)  true 
[genius,  nero],  genuine;  (tosi-)  veritable; 
(ei  ^ain  nlmelta&n)  virtual;  ^  asiaintila 
the  real  (1.  the  actual  1.  the  true)  state  of 
things;  -^  hidlHaija  actual  (1.  virtual) 
ruler;  oMimn  ^  knlku  the  actual  course  of 
events;  aiihan  mi  olm  mitdiln  todmllUta 
ayyta  there  are  no  real  grounds  (1.  there 
is  no  good  reason)  for  it.  todeilisMtl 
really,  actually,  in  fact,  as  a  matter  of  fact. 

todeliituut  reality;  actuality;  positlveness; 
substantiality;  (jonkln  aslan  y.m.)  real- 
ness;  (todellinen  elttmft)  real  life;  (tosi- 
seikka)  fact;  (totuus)  truth;  todmttiauu- 
dmaaa  in  reality,  in  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually;  kylmU  ^  sober  reality,  cold 
fact;  vnofmoe  mauitnivat  todmttUtmdakai 
the  dreams  became  a  reality,  the  dreams 


materialized,  •kuva  picture  of  real  life, 
•kuvaua  picture  (l.  description)  of  real 
life,  realistic  description,  -romaani  novel 
about  real  life,  realistic  novel,  -runolliia 
realistic  poet. 

iodenHmukalnen  truthful,  veracious;  (-n&- 
kOinen)  plausible;  ..  kmdomtaa  todmnmn- 
kaiaelta  . .  SOunds  plausible;  vrt.  toden- 
BlikfitAen.  -mukalMatl  truthfully,  vera- 
ciously;  plausibly,  -mukaiauua  truthful- 
ness, veracity. 

todennua  «  totMuninvi. 

todenllnAkdinen  probable,  likely;  plausible; 
verisimilar;  todonnSkSinmn  porUUnmn  heir 
presumptive;  on  todmnndkhiMintM,  attS  .. 
it  is  most  likely  that  . . ,  the  most 
probable  thing  is  that  .  .;  on  varain  todmn- 
nUkiUaia,  attu  ..  (myOs:)  there  Is  every 
probability  that  . . ,  it  is  more  than  likely 
that  . . .  -nAkOlteatI  probably,  likely; 
plausibly;  todmnnSkhiamati  hSn  ..  probably 
he  . . ,  it  is  very  likely  that  he  . . ,  the 
chances  are  that  he  . .;  hyvin  (\.  oarain) 
iodannOkSiaaaH  (my«s:)  in  all  probability. 

todennAkdItyya  probability,  likelihood,  like- 
liness:  plausibility;  verisimilitude;  kaikan 
todannSkSiayydan  mukaan  kS.  (hyvin)  to- 
dennUcoisesti.  -laakento  (mat.)  calculus 
of  probability,  -todiatukaet  circumstantial 
evidence. 

todenNperAlnen  real,  -. .  founded  on  fact, 
actual;  (tosi)  true,  truthful,  veracious; 
(oikea)  correct.  operAlaaatl  really,  actual- 
ly; (totuudenmukalsesti)  truly,  truthfully, 
voraciously;  (oikeln)  correctly.  -p*i*Alayya 
reality,  actuality;  (totuudenmukaisuus) 
truthfulness,  veracity,  verity;  (oikeus) 
correctness 

todentaa  ks.  todeU. 

todentakaa  in  earnest;  (voimalnsa  takaa) 
with  all  one's  might;  (niin  hyvin.  niln  lu- 
Jaa  Jne.  kuin  vol)  as  well  [as  hard,  etc.] 
as  one  can  (1.  could). 

todentamlnen  ks.  toteaminea. 

todenliuko  earnest;  todantaoila  really,  ac- 
tually, truly;  (tosissaan)  in  earnest,  -totu 
ks.  toai.  -4untuinen  . .  apparently  truthful; 
. .  giving  the  impression  of  truthfulness. 

todata  establish  (the  truth  of),  verify,  sub- 
stantiate; authenticate;  (vahvistaa)  con- 
firm; (todlstaa)  certify,  attest;  (vakuut- 
tautua)  ascertain;  l&iikiiri  aaapui  liion  mytf- 
hSdn  voidakaaan  muuta  kvdri  '»,  attd  kanki 
oli  /o  Whtanyt  the  doctor  arrived  too  late 
to  do  more  than  to  testify  that  life  was 
extinct;  vrt.  seur. 

todlataa  witness  [a  p.'s  signature,  Jonkun 
alleklrjotus],  testify,  give  evidence  [for 
a  p.,  Jonkun  puolesta:  of  ignorance,  tietft- 
m%ttdmyytt&],  bear  witness  (1.  testimony) 
[to,  Jo(ta)kln];  (valallisesti)  depose 
[that  ...  etta  ..];  (oUa  merkkinfi)  bear 
evidence  [of,  Jotakin] ;  (ilmalsta)  betray: 
(nliytt&li  toteen)  prove  cmyos  mat.);  dem- 
onstrate, make  good  [one's  claim,  v&it- 
teensii] ;  (oikeaksi,  et.  kirjalliscsti)  certi- 
fy, attest  [to,  Jokln(l. Jotakin)];  (osottaa) 
show  [the  truth  of,  Jonkln  todenper&l- 
syys],  give  proof  of;  (todentaa)  verify 
I  by  examples,  csimerkelim],  substantiate 
[the  truth  of],  establish  (by  evidence): 
(varmentaa,  vahvistaa)  confirm,  affirm; 
'*'  Jollekulle  aaian  tUavan  pUinvaatoin  prove 
the  contrary  to  a  p.;  todiataakaaan  v&it' 
tmanaa  to  prove  his  assertion,  as  (a)  proof 
(1.  evidence)  for  his  assertion;  '^  Jokln 
oikaakai  prove  (1.  certify)  . .  to  be  correct 
(I.  true),  certify  (1.  attest)  the  correctness 
of  [huom.  oikaokai  todtatwa  . .  attested  (1, 
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certified)  by  ..];  '^  oiJkrat«nca  lohonkin 
prove  one's  right  to;  '^  Jonkun  olmvan 
oMUHUmU  prove  a  p.  to  be  wrongr,  prove  to 
(1.  convince)  a  p.  that  he  Is  wrongr;  -«  Joku 
MyyUUfkwl  lohonMn  prove  . .  (to  be)  guilty 
of,  convict  . .  of;  ^  toiamkai  prove ..  Other - 
Wise;  '^  jotakuta  vaUaan  testify  (1.  wit- 
ness 1.  give  evidence)  against  a  p.;  '-^ 
viatumnaU  ^rove  (1.  verify)  one's  assertion 
(I.  one's  point  I.  one's  case);  '^  Jokln 
vSdrakmi  prove  (1.  show)  . .  to  be  wrong 
(1.  incorrect),  (kumota,  eslm.  syytOs)  re- 
fute, disprove,  rebut,  confute  [a  p.'s  argu- 
ment, Jonkun  vftite] ;  todittmittofUsa  oI«im 
provable,  . .  that  can  be  proved,  . .  capable 
of  being  proved,  demonstrable:  todiaimttu 
tomUmikka  proved  fact,  established  truth 
(1.  fact);  lokm  oU  todiatrnttava  which  was 
to  be  proved  (1.  demonstrated);  jota  '^ 
MffMii  ..  as  is  proved  (1.  attested  1.  wit- 
nessed) by  his  olla  t»diat€unaa9a 
appear  as  a  witness  [in  the  court,  oikeu- 
dessa],  (todistaa)  attest  [eaim.  aitd  on 
todiMttanatMa  s«  smikka,  •ttU  . .  that  iS  at- 
tested by  the  fact  that  ..];  mi  hdn  vol 
li99  '^  he  can  prove  (1.  verify)  that  him- 
self, he  can  bear  witness  to  that  himself; 
•«  ^  Juimuutta  it  (1.  that)  is  a  proof  (1. 
bears  evidence)  of  cruelty;  «•  «*  tmlvUMti, 
•tm  ..  that  shows  (l.  proves)  clearly 
that  ..;  todiwtala  todiMil,  9ttU  ..  the  Wit- 
ness testified  (l.  deposed)  that  . .;  tamd 
'^  hUnmn  puolmMtoun  this  testifies  in  his  fa- 
vor, (puhuu)  this  speaks  (l.this  is  a  point) 
in  bis  favor;  tatmn  todiMtmiaan  (I.  tUmU  to- 
diataa),  otfd  ..  (klrjallisen  todistuksen 
alussa)  this  is  to  certify  (1.  this  certifies) 
that  . . .  todittaja  witness;  fdi9ia)4dn  ld»- 
ndolUama  in  the  presence  of  witnesses,  be- 
fore witnesses;  todiataiia  ktmiwutmltamMMa 
at  (I.  during)  the  hearing  (1.  the  exami- 
nation) of  witnesses;  hUnmlld  on  sUhen 
todUtalia  he  has  witnesses  to  the  fact,  he 
can  furnish  witnesses  for  that;  kuuiuatmila 
todi9talia  (myOs:)  hear  the  evidence;  1/- 
mottaa  Joku  todistalakmi  mention  (1.  refer 
to)  a  p.  as  a  witness;  olla  Jonkin  todiM- 
tajano  be  a  Witness  of,  witness  . . ,  (saa- 
puvilla  Jossakln)  be  present  at  . . .  todit- 
tiUainkuulutUlu  examination  (1.  hearing) 
of  witnesses;  hearing  the  evidence,  todla- 
tajakumppani  fello^  witness. 

todlttajanilkeptomua  deposition  (of  a  wit- 
ness); testimony,  -paikklo  fee  paid  a  wit- 
ness for  his  services,  witness'  fee.  -vala 
oath  (of  a  witness). 

todltUmaton  (Jota  el  ole  todlstettu)  un- 
verified [statement,  vaite] ;  unproved,  . . 
(which  is)  not  proved.  . .  not  demon- 
strated, . .  not  verified,  . .  not  substan- 
tiated, . .  not  supported  by  evidence;  (var- 
mentamaton)  uncertified  [document,  asia- 
paperlj,  unattested;  (Jota  ei  vol  todistaa) 
. .  not  provable,  . .  not  verifiable,  . .  that 
cannot  be  proved  (1.  demonstrated),  in- 
demonstrable, todittaminan  witnessing  Jne., 
ks.   todistaa. 

todiaUutua:  '^  fbkBikin  prove  (itself)  to  be 
. . ,  give  evidence  of  being  . . ,  manifest  (1. 
demonstrate)  itself  as  being  [impossible, 
mahdottomaksi] ;  vrt.  osottautua. 

todiata  proof,  evidence;  (niiyte)  demonstra- 
tion; (osoins)  token,  mark;  (till-  y.m.) 
voucher;  todistemksi  kunnioituksoatoni  as 
evidence  ol  my  esteem,  as  a  proof  (1.  a 
token)  of  my  esteem;  olfa  todittoona  /o«- 
takin  be  a  proof  of;  vrt.  todistus.  todlatalla 
be  proving,  be  demonstrating;  prove, 
demonstrate;  vrt.  todistaa.  tod  fatal  u  prov* 
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ing;  demonstration;  argumentation;  vrt. 
todiatamlnon. 

todlatatuvaati,  todlautuati  as  can  be 
proved;  of  a  certainty;  (ilmeisesti)  ob- 
viously, todrataitavuua  capability  (1. possi- 
bility) of  being  proved;  demonstrableness. 

todlatua  proof  [of  his  guilt,  httnen  syylli- 
syydesta&n];  (et.  lak.)  evidence,  (todista- 
Jan  suullisesti  antama)  testimony,  (et. 
raam.)  witness;  (kirjalllnen,  kuulustelun 
perusteella  laadlttu)  deposition;  (vannottu 
selostus  tal  tiedonanto)  affidavit;  (kirjal- 
llnen, Jostakin  todlstukseksl  annettu)  cer- 
tificate, (palvelus-  y.m.)  testimonial  [to 
a  p.'s  character,  Jonkun  omlnaisuuksista] , 
(Jkpv.)  character;  (oppilaan,  etup.  alkeis- 
koulussa)  report  card;  (todistuskappale 
tilltyksesstt)  voucher;  (osotus)  token,  sign, 
mark  [of  friendship,  ystftvyydesta];  vrt. 
koulu'-',  malno'*',  pMMsttf-*  y.m.;  todiatuk' 
•mni  on  oikea  my  testimony  is  true;  todh- 
tukmiota  ilmmnoo  it  appears  from  the  testi- 
mony (1.  the  evidence),  the  testimony  (1. 
the  evidence)  proves  (I-  shows);  '^  aHtd, 
mttd  hUn  earn  aoomoa  certificate  (1. 
statement)  concerning  his  knowledge  of 
the  Finnish  language,  (nftyte)  proof  of  his 
knowledge  of  (1.  in)  Finnish;  hdn  mai  ky 
vdn  todiatukamn  (koulusta)  he  received 
good  (1.  excellent)  marks,  (luokalta  pafls- 
tessaan)  he  passed  with  credit,  (p&astO-) 
he  completed  his  course  with  credit;  /on- 
kin  todiatukaokai  as  a  proof  of.  In  testi- 
mony of;  /onJkan  todiatukaan  paruatmoUa 
on 'the  testimony  of;  oUa  todiatukaana  yoa- 
eoMn  bear  witness  to,  give  (1.  bear)  evi- 
dence of,  testify  to.  be  proof  of,  be 
evidence  of.  -«rvo  [its]  value  as  evidence. 
-JMvl  disqualified  as  a  witness,  -kappala 
(piece  of)  evidence;  (kirjallinen  y.m.  to- 
dlstuskappaleena  kftytetty  nayte)  exhibit, 
-kelpolnen  . .  qualified  to  act  as  a  witness; 
competent  [witness,  todistaja].  -peruato 
ground  of  evidence,  -tap*  method  of  ar- 
gument (1.  of  demonstration),  -velvolll- 
auua  burden  of  proof,  obligation  (1.  duty) 
to  produce  (1.  to  furnish)  evidence,  •volma 
power  as  evidence;  jottakin  on  auuri  iodia- 
tuavoimu  . .  IS  powerful  evidence. 

todiatuttaa  have  . .  proved  (I.  verified  1. 
certified  Jne..  ks.  todistaa);  ^  ioilakuUa 
have  a  p.  testify  )ne.,  ks.  todistaa. 

toe  (sulku)  dam,  weir. 

tohahdaila,  tohahtaa  blow  out;  (tuprahtaa) 
flare  up;  (lelmahtaa)  flame  out  (1.  up), 
flash. 

tohlna  (kohlna)  noise;  (pauhu)  roar;  rush; 
(suhina)  sough(ing)  [of  the  wind];  (so- 
rina)  hum(ming)  [of  voices];  (touhu) 
bustle,  tohitemfnen  roaring  Jne.,  ks.  seur. 
tohiata  (kohlsta)  make  a  noise;  (pauhata) 
roar;  rush;  (suhista)  sough,  murmur,  (so- 
rista)  hum;   (touhuta)  bustle. 

tohio  I.  (sarven-)  core  of  a  horn,  horn-core. 

tohio  II.  ks.  p«ilh»,  tollo. 

tohria  ks.  tuhria. 

iohtia  »  rohjeta. 

tohtori    doctor,    (Jkpv.)    doc;    vrt.   lUUdirl. 

tohtorinOarvo  doctor's  degree,  doctorate; 
aaada  tohtorinarvo  (myds:)  graduate  as  a 
doctor.  -vaitAakirJa  doctor's  thesis. 

tohtorolda  doctor. 

tohveii   I.   (-kangas)   duffel. 

tohvoii  II.  (-kenkft)  slipper;  (er&ftnlainen 
naisten)  Juliet;  otta  tohvoUn  olla  be  tied 
to  a  woman's  apron  strings,  be  under 
petticoaV  government,  be  henpecked;  pitUd 
tohcoUm  Ma  (vaimo  mleatain)  benpeck. 
-aankarl  one  who  is  tied  to  a  woman*i 
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apron  strings  (1.  is  benpecked  by  his  wife 
1.  is  under  petticoat  government):  Hen- 
pecked husband,    -valla  ks.  akkavalta. 

toimeenlpanemlntn  executing  Jne.,  ks.  tot- 
mmvanianm,  -pan^va  executive  [power, 
valtaj;  ioim99npan9Pm  johtaia  managing 
director,  manager,  -panija  executor;  (hom- 
maflkla)  arranger;  (alkuunpanlja)  instigator. 

toimeenpanna  (panna  t&yt&ntOOn)  execute 
[an  order,  k&sky],  put  ..  into  execution 
(1.  Into  effect),  carry  out;  (suorlttaa)  per- 
form [a  p.'s  orders,  Jonkun  kftsky],  ac- 
complish [a  design,  Jokin  suunnitelma] ; 
(toteuttaa)  realise  [an  idea.  Jokln  ajatus] ; 
(alkaansaada)  cause,  create,  bring  about; 
(tehdA)  make  [an  inspection,  tarkastus; 
improvements,  parannuksla;  alterations, 
muutokslaj;  (hommata)  arrange  (1.  get  up) 
[an  exhibition,  n&yttely] ;  (pit&ft)  hold  [an 
examination,  tUtklntO] ;  tainfnpannaan 
(tapahtuu)  takes  place,  will  take  place; 
^  k^nHUiuidm  arrange  (1.  get  up)  a  picnic; 
">'  ktritym  (tolmlttaa)  take  up  (1.  arrange 
for  1.  make)  a  collection;  ^  i^vottomuuk- 
•!■  make  (1.  cause)  disturbances;  -»  mim' 
UnogahiB  arrange  (for)  a  demonstration, 
make  (1.  launch)  a  demonstration;  ^  mao- 
tokmia  /oMdUn  make  changes  in,  (uudls- 
tuksla)  make  innovations  In,  vrt.  muuttaa 
&  uttdistM:  ">'  myyiaU9t  arrange  (1.  get  up 
1.  hold)  a  bazaar,  (vanhan,  kftytetyn  tava- 
ran)  arrange  a  rummage  sale;  ^  psatSM 
carry  (L  put)  the  decision  into  execution 
(1.  into  effect),  carry  out  a  resolution; 
^  kuikimuh9ia  make  investigations,  inves- 
tigate [the  matter,  asiassaj;  '^  tutUnto 
have  (1.  arrange  for)  an  investigation, 
(kuulustelu)  hold  an  inquest,  institute  an 
inquiry;  "^  mMri«Hi*«la  make  (1.  carry  out 
1.  inaugurate)  reforms,  make  innovations. 

toimaanpano  execution:  arrangement;  per- 
formance, accomplishment;  realization; 
myds  —  tolmMBpan«niB«iu  -kisky  order 
for  execution  (1.  to  execute),  -valu  exec- 
utive power. 

tolmaanlpanuva  ..  to  be  put  (1.  carried) 
into  execution,  . .  to  be  carried  out.  . .  to 
be  arranged  jne.,  ks.  toliaaMipaiiBa;  (suun- 
nlteltu)  planned,  projected;  huom^nna  toi- 
mmmnpaniaifa  StMa  the  celebration  planned 
for  to-morrow,  -aaantl  ks.  aikaaBMantL 
-4ultva  ..  who  makes  a  fair  living;  Ano- 
nomti  t^immmniaimvm  . .  Who  makes  a  poor 
(1.  a  meager)  living;  hyvin  toim^^ntulwa 
nd9M  a  man  who  makes  a  good  living,  (rl- 
kas)  a  well-to-do  man;  kaioMtnkatUa  toi- 
mmmntnl9pm  ..  Who  makes  his  living  by 
fUhlng.  -iulo  living,  livelihood,  subsis- 
tence; (olemassaolo)  existence;  hyvM  toi- 
mmmivio  a  good  (1.  a  comfortable)  living, 
nice  Income;  kwumoUinmn  ioimmmntulo 
(myOs:)  competence,  -tulolihde  source  of 
[one's]  living  jne.,  ks.  edell. 

tolmakaa  (tolmlva)  active;  wide-awake; 
(tolmellas)  thrifty;  (tarmokas)  energetic; 
(yrittellfts)  enterprising;  (Jkpv.)  . .  with  a 
good  deal  of  push;  (tyOtelias)  industrious; 
(hAArivA)  busy.  live,  toimakkaaatf  in  a 
thrifty  manner  (1.  way),  with  push,  with 
energy,  energetically;  industriously;  busi- 
ly, tolmakkuua  activity,  thrift  (iness); 
energy;  industry,  enterprise,  spirit  of  en- 
terprise, enterprising  spirit;  vrt.  toimckaa. 

tolmtkaianio  commission. 

toimaliaaatl,  tolmallaltuua,  tolmtilaa  ks. 
tetewhkaaatl,  tolmeklnraa,  tolm«lcas.  tol- 
malllnan,  tolmalllaattif  iolmallleuui  ki. 
■■     atl,  '  " — "-• 


tolmenpldt  measure;  step;  (teko)  action, 
move;  (valmlstus-)  arrangement,  prepa- 
ration; (tulevalsuuteen  t&htAAv&)  provi- 
sion; (menettely)  procedure;  vrt.  varofvai- 
•uus'*;  toimmnpif9t  (lak.,  myOs:)  pro- 
ceedings; «|  annm  aihmtta  mihiiddiSm  toi- 
monpitmiaUn  doQS  not  call  for  any  action; 
Mnmn  toUnanpitmmnmU  kmutta  by  (I. 
through)  his  action;  en  ryhdytt&oU  Uhok- 
kaiHin  toimmnpHmUHn  effective  (1.  Vigor- 
ous) measures  must  be  resorted  to;  tSmStm 
toimmnpit99ni  smurau9  the  result  of  this 
action  of  mine  (1.  this  move  on  my  part), 
the  result  of  my  doing  this;  vrt.  toimi. 
tolmaton  Idle;  (Joka  el  mlt&ftn  tee)  Inactive, 
inert;  (Joka  el  toiml)  passive;  (JoUa  el  ole 
tointa)  . .  with  (1.  of)  no  occupation.  . . 
doing  nothing,  unemployed,  (tyOtOn)  . . 
out  of  work;  (Jolla  el  ole  yritteliillsyytt&) 
unenterprising;  ^  Jdamn  inactive  (1.  pas- 
sive) member;  toimmtonna,  toimmttomana 
(myOs:)  in  Idleness  [huom.  olla  t^mmtt^ 
mana  (myOs:)  do  nothing].  toiin«tioffnuua 
idleness:  inactivity,  failure  to  do  any- 
thing; inertness;  passlveness;  unenter- 
prising spirit. 

tolml  (ammattl-  yjn.)  occupation,  (palve- 
lus-)  employment,  employ;  (palkka)  posi- 
tion, situation,  place,  (etup.  Engl.)  post; 
appointment;  (virka)  office;  (tyO)  work, 
(Jkpv.)  Job;  (askare)  business;  (homma) 
affair;  (tehtAvil)  task;  (annettu,  uskottu) 
commission,  mission;  (velvollisuus)  duty; 
function;  (osa)  part;  (asla)  errand;  (tol- 
menpide)  measure,  step;  (huolenpito) 
care;  (kutsumus)  vocation,  calling;  vrt. 
•Ivu'*';  toim€mn  aatuminmn  entrance  (1. 
entering)  into  (1.  upon  the  duties  of  an) 
office;  toimmmn  vtdn  (JUSt)  get  to  work! 
(ryhtyknamme)  Just  let  us  get  at  it! 
taimmkai  saanui  (virall.)  by  order  [of 
the  governor,  etc.];  toimmMMoan,  tmmmUa 
(puuhakkaana)  busily,  (elftv&sti)  lively, 
vividly,  (innokkaastl)  eagerly,  (vakavastl, 
tosissaan)  earnestly,  in  earnest,  with  great 
earnestness  [huom.  hSn  oli  niin  toimmaamm 
he  was  so  busy  with  (I.  at)  his  work, 
(innolssaan)  he  was  so  eager,  (tosissaan) 
he  was  so  much  in  earnest];  toimat  (as- 
kareet)  doings,  (harrastukset)  pursuits. 
(Hike-  y.m.)  business  [huom.  kayttbrnsttl- 
Mm  •iSmUn  ioimmt  practical  affairs;  rmhan 
toimmt  arts  Of  peace],  vrt.  alkutolmet: 
•nmimSiaia  toimiani  di  WhmttlUi  ..  among 
(1.  one  of)  the  first  things  I  did  was  to 
send  . . ,  one  of  my  first  acts  (1.  first 
tasks)  was  to  send  . .;  hdnmllU  «l  el«  mitdSn 
tointa  he  has  no  occupation  (I.  no  employ- 
ment), (tyOtA)  he  is  out  of  work,  (el  tee 
mita&n)  he  is  doing  nothing;  jonkun  toi- 
moata  through  a  p.'s  instrumentality,  by 
(1.  through)  a  p.'s  efforts,  through  a  p.*s 
activity,  (kautta)  by  (I.  through)  a  p.'s 
action,  through  one,  (huolenpidosta) 
through  a  p.'s  care,  (alotteesta)  through 
a  p.'s  initiative,  (pahassa  merkltyksessA) 
at  (1.  through)  a  p.'s  instigation,  (mftft- 
r&yksesttt)  by  (1.  at)  a  p.'s  command,  by 
a  p.'s  order  [huom.  so  oi  tapoktunut  minun 
toimoMtani  it  was  no  doing  of  mine.  It  was 
none  of  my  doing,  It  came  about  without 
my  having  anything  to  do  with  it  (1. 
without  my  having  any  pant  in  it),  It  was 
from  no  instigation  of  mine] ;  JSUdU  jonkun 
toimokai  be  left  (1.  be  assigned  1.  be  given 
1.  be  entrusted)  to  a  p..  (tulla)  fall  to  a 
p.('S  lot)  [huom.  ndnun  toimokaoni  itt  IT- 
inaMw  .  •  I  was  charged  with  (1.  I  was  as- 
signed 1.  I  WAS  given)  the  duty  of  notify- 
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Ing  . . «  I  was  appolntea  to  notify  . .] ; 
ol«n  tumm  nU99d  toimisM  I  am  here  in 
sucb  business  (1.  on  sucb  errands);  ctta 
ilman  tointa  be  Without  employment  (1.  oc- 
cupation), be  Idle,  bave  notHing  to  do; 
olla  toimmssa  (ammatissa)  bave  an  occupa- 
tion, (virassa)  bave  a  position,  bold  an  of- 
rice,  (jkpv.)  bave  a  Job,  (puubakkaana) 
be  busy,  be  working  [to  g-et  tbe  reform 
passed,  saadakseen  uudistus  byvftksytyk- 
Si]  ;«•  on  hdMii  tointmrna  (tekoansa)  it  is 
bis  work,  be  is  responsible  for  it;  tHrk^U 
'^  important  position  (1.  office),  (teb- 
tftvtt)  important  task  (I.  duty),  vrt.  toht&- 
vK;  cAm«  fotfmM«a(myOs:)ln  tbis  capacity, 
tolmla  (kftytt«yty&)  act;  (olla  tolmellas)  be 
active;  (olla  toimlnnassa)  be  in  action,  be 
in  activity,  be  in  operation,  function; 
(tyOskennelia,  olla  kunnossa,  vaikuttaa) 
work,  operate;  (tebdA)  do;  (suorlttaa  Jo- 
kin  tebt&vft)  perform  a  function;  (tebd& 
tyOtA)  be  workingr  [at  tbe  solution  of  tbe 
problem,  pulman  ratkaisemiseksi],  be  at 
work  [upon],  (b&arift)  be  busy  [witb 
bousework,  talousaskarelssa] ;  (J&rjesttt&) 
arrangre;  (palvella)  perform  tbe  duties  [of 
one's  office,  vlrassaan],  serve,  do  (1.  ren- 
der) service;  '^  Utama  arrange  (I.  get  up 
1.  bave)  a  social;  ^  jonakin  (eslm.  isftntA- 
nft,  kaupan  vftlitt&Jftn&,  Jonkun  laklmiebe- 
n&)  act  as  [bost;  an  agent  in  a  deal;  a  p.'s 
lawyer] ,  act  in  tbe  capacity  or,  (eslm.  sa- 
nomalebtimlebenft)  work  as  [a  newspaper- 
man], (eslm.  erityselimenft)  serve  (1. 
function)  as  [an  organ  of  secretion], 
(eslm.  pubeenjobtajana)  perform  tbe  du- 
ties of  [a  cbalrman],  (vlran  puolesta)  of- 
ficiate as  [buom.  toimia  /onJbon  MifaiM^na 
(myOs:)  act  in  place  of.  act  for,  perform 
(1.  do)  duty  for,  (vlran-)  fill  a  p.'s  posi- 
tion. (Jkpv.)  sub  for;  iohniu  hokouka^n 
pukmmhhtajana  (myOs:)  preside  at  tbe 
meeting,  direct  tbe  proceedings  of  (1.  at)  a 
meeting,  be  in  tbe  cbair;  toinUa  UMndm- 
hmnd  practise  law;  toimia  lHUklMnXL  prac- 
tise medicine;  toimia  vihkifana  (hiUaad) 
officiate  at  a  wedding,  perform  a  wed- 
ding ceremony;  hdn  toimi  vnoBikauMia  rati- 
tiuMiiikkmmn  ti^nnuvaafana  be  was  a  pio- 
neer in  tbe  temperance  movement  for 
years] ;  •  fonkin  kyvakai  be  active  in  be- 
bair  of  (1.  in  promoting)  . . ,  work  for  (1. 
in  bebair  of),  work  to  promote  [buom. 
Mmia  ionkin  mdiMtukMrnn  hyvUkai  (edUS- 
kunnassa,  myOs:)  be  instrumental  in  get- 
ting a  reform  passed;  mHUOn  «i  ol«  toindt' 
tu  amian  hyvdkai  notblng  bas  been  done  In 
tbe  matter  (1.  tbe  case)];  '•  hnkun  hy 
vSksi  work  for  a  p..  be  active  in  bebair  of 
a  p.,  intercede  (1.  exert  one's  influence)  In 
a  p.'s  behalf  (1.  for  a  p.) ;  '^  kntMwnukamm' 
r  work  in  one's  calling;  '^  Jonkin  Iwit- 


tamimtkai  work  to  spread  (1.  to  propagate), 
endeavor  to  disseminate,  (tehdft  kft&nny- 
tystyOtft)  carry  on  propaganda  for;  -^  Jon- 
kin makaiMmMti  act  in  accordance  (1.  in 
conformity)  with,  act  according  to  [buom. 
toimia  omantnntonsa  mukaiamMti  dO  (1.  act) 
as  one's  conscience  commands;  toimia  amn 
makaiM9Mti  act  accordingly];  ^  Jossakln 
mukana  take  an  active  part  in;  '^  oikmin 
do  right,  act  right;  '**  vaition  paivoiwAsmsta 
serve  tbe  state,  be  in  the  service  (1.  the 
employment)  of  the  state,  (hallituksen) 
be  in  the  employ  of  the  government;  *- 
vaMtoin  mHUraykmia  act  against  (I.  in  oppo- 
sition to)  one's  orders,  act  against  one's 
instructions,  disobey  (L  dlsretard)  one's 
orders;  «»  vtmt^n  •mMfwilwMii  act  tralnst 


one's  conscience;  eikaa  '^  (tulla  kftyntiln 
y.m.)  begin  to  work,  get  (1.  come)  into 
action,  (rybtyA  toimiin)  commence  opera- 
tions [buom.  oikaa  ^  taydaiia  voimaila  (I. 
vaahdiila)  get  into  full  Swing];  kUn  toimil 
kirfapaino99a  be  works  (1.  he  is  employed) 
in  a  printing-office;  Itono  «i  toimimtt  the 
machine  did  not  work,  the  engine  failed 
to  work;  konm  toimii  kyvin  the  machine 
works  (1.  runs)  well;  mita  aina  toimit 
what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
aydamon  tniiai  ^  9aa»m6Ui»o9ti  tbe  heart 
should   function   regularly. 

tolmlflalka  term  (of  office);  vrt.  tolmiau- 
aika.  ^U«  line  (Of  business);  vrt.  tolminta- 
ala. 

toimlelia  operate;  be  acting;  vrt.  puubailU. 

iolmllhalu  -»  toimiatahalu.  -tienklld  officer, 
ofricial,  functionary;  (tolmiva)  active 
wortcer. 

toimlja  (eslm.  iltaman)  one  who  arranges 
[arranged];  jonakin  ^  one  who  acts 
[acted]  as  . .;  vrt.  toimitsija. 

tolmikattldoe  twill. 

toimi Bkauti  term  (of  office),  -kunta  com- 
mittee; board;  toimikunnan  lOamn  member 
Of  the  coDunlttee,  committee  member; 
ktadua  toimikuntaan  be  (1.  serve)  on  the 
conunittee,  belong  to  (1.  be  one  of)  tbe 
committee,  vrt.  kuulu*  (Johonkin).  -kun- 
talalnan  —  toimlkumuui  JSson,  ks.  edell. 
-iupa  (toimlnta-)  license  (to  carry  on  its 
business);  franchise. -mlea  —  toimlbeiikllS; 
vrt.  toimitsija. 

tolmlmlnen  acting  Jne.,  ks.  tolmla. 

toimlnimi  firm;  (kauppabuone)  commercial 
house,  business  bouse  (1.  establishment). 

toimlnta  activity;  (eslm.  aivojen,  libasten. 
syd&men,  tulivuoren)  action;  (tyOskentely) 
operation;  f  unction  (ing);  (tyO)  work; 
toiminiMMsa  olooa  twdivaori  volcano  In  ac- 
tion, active  volcano;  olotfaa  toimintanta 
enter  upon  one's  work,  commence  opera- 
tions; kUnon  toimintanoa  arvootoliiana  1. 
bis  work  (1.  bis  activity)  as  a  critic;  2.  as 
a  critic  of  bis  work  (1.  his  activities); 
kokdiataa  toimintanta  folionkin  direct  one's 
activity  (1.  one's  energies)  upon  0.  to- 
ward); nayttaa  toiminnaUaan  Show  (1. 
prove)  by  one's  work  (1.  one's  deeds  1. 
one's  actions);  olla  toiminnaaoa  (benkilOs- 
t&:)  be  at  [one's]  work,  be  active,  (esi- 
neistft:)  be  in  operation,  be  in  action,  (et. 
koneesta,  myOs  yleens&:)  be  running; 
pitaa  /o(te)JWn  toindnnaaaa  keep  . .  work- 
ing (1.  running).  -«lka  time  (1.  period)  of 
[one's,  its]  activity,  time  of  action;  time 
of  operations;  vrt.  tolmlalka.  -ala  sphere 
of  [one's,  its]  activity  (1.  action  1.  work), 
field  of  [one's]  action  (1.  activity  1.  work 
1.  operations);  mMia  toinunta^aioia  new 
fields  of  activity;  vrt.  toimiala.  -Iialu  wil- 
lingness (1.  eagerness  1.  desire)  to  work, 
desire  to  be  active.  -Iialuinen  . .  willing 
(L  eager)  to  work;  desirous  of  being  ac- 
tive; (yrlttelias)  enterprising,  -kauel  pe- 
riod of  operations;  period  of  activity; 
time  (1.  period)  during  which  . .  bas  been 
active  (1.  been  in  operation);  (tolml-. 
vlrka-)  term  (of  office);  (koulun,  myds:) 
session;  kmrtomua  toimintakaadmlta  tam- 
mik,  J  p:sta  k9»ak.  30  p-.aan  report  (1. 
Statement)  for  the  time  (1.  the  period) 
from  January  1st  to  June  30th.  -kyky 
vigor,  energy,  -kykylnon  vigorous,  ener- 
getic; vrt.  totmlBtatarmolnen.  -mahdolli- 
•uus  chance  to  be  active,  chance  to  carry 
on  one's  [their,  etc.]  business;  (tyOnteko-) 
chance  to  work,  -ohjt  instruction  (how  to 
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act  I.  bow  to  do);  direction,  precept,  -pilri 
ks.  toiminta-aUu  •tuunnltalma  plan  of  work, 
plan  of  operations;  plans.  -Upa  mode  of 
action,  way  of  proceeding",  (method  of) 
procedure;  vrt.  menettelyUpa.  -tarmo 
energy,  vigor;  (Jkpv.)  push.  vim.  -tapmoi- 
ntn  energetic(a]).  vigorous;  (Jkpv.)  ..with 
a  great  deal  of  push,  -vapaua  liberty  of 
action,  freedom  to  act;  omata  tHyai  toi^ 
ndntaoapauM  (myOs:)  he  a  free  agent. 
-volma  »  toimlnuurmo.  -vuotl  year  of 
activity,  year  during  which  . .  is  [has 
been]  active  (l.  in  operation);  (till-) 
fiscal  year. 

toimlpliri    *«    tolminU-ala. 

toimiaktila  (puuhata)  be  busy  [with  (I. 
about),  jotakin;  about  the  house,  koto- 
salla],  busy  o.s.  [with];  (tehdft)  be  (en- 
gaged in)  doing  [this  and  that,  yhtfl  J  a 
toista] ;  onhan  hSn  vShin  tolm/sltcl/at  niiMmd 
Mioiaaa  he    has    done   some   work    along 

>  those  lines,  it  is  true;  he  has  had  some- 
thing to  do  with  that  line  of  business (.  It 
is  true);  vrt.  toimia.  tolmiaktiu  being 
busy  Jne..  ks.  edell.;   (tyO)   work. 

tolmitto  bureau;  (asiolmisto)  agency;  (kont- 
torl)  office. 

iolmitalla  be  doing  [small  errands,  plkku 
asioita];  vrt.  toimia  &  toimittaa. 

tolmitaija  functionary;  (virkailija)  official, 
officer;  (kaupp.)  agent,  commission  agent; 
(tolmitusmies)  executor;  (konkurssissa) 
assignee    [in  bankruptcy]. 

toimittaa  (suorlttaa)  perform  [an  operation, 
leikkaus;  a  task.  Jokln  teht&vft].  carry 
out;  (et.  toimitusmiehenfi)  execute,  (t&yt- 
t&tt)  accomplish;  (pitftft)  hold  [an  auction, 
huutokauppa(a)] ;  (hankkla)  procure,  get, 
provide  (1.  supply  1.  furnish)  [a  p.  with, 
Jollekulle  Jotakin],  find  [a  position  for  a 
p..  Jollekulle  paikka] ;  (valmistaa)  prepare, 
make  ready,  get  ready;  (jttrjest&H,  huoleh- 
tia)  arrange,  see  about,  see  to,  manage, 
see  that  . .  is  done,  attend  to,  (hoitaa) 
take  (1.  have  the)  care  of,  look  after,  con- 
duct [the  correspondence,  kirjevaihto] ; 
(virkateht&vlft)  discharge  [the  duties  of  a 
minister,  papin  tehtttvift] ;  (Ifthettfift)  send; 
(saattaa  perllle)  deliver  (over  to  1.  up  to), 
(sanomalehteft  y.m.)  edit  [a  newspaper, 
etc.];  (laatia)  compile  [a  dictionary,  sana- 
kirja(a)];  toimitmtaan  (tapahtuu)  is  taking 
place,  will  take  place,  (pldeta&n)  is  held, 
will  be  held  (1.  conducted),  (kestilft)  is  in 
progress.  Is  proceeding,  is  going  on  [Qslm. 
uatdi  toimit9t<tan  huommnna  the  election 
Will  take  place  (I.  will  be  held  1.  will  be 
conducted)  to-morrow;  SSnestystU  toimi- 
tmttiin  vUla,  knn  . .  the  voting  was  still  in 
progress  (1.  still  going  on  1.  still  proceed- 
ing) when  . .];  ^  arvioiminmn  make  a  val- 
uation (1.  an  appraisal),  appraise;  '^  Jokin 
aaia  do  an  errand,  arrange  about  a  matter, 
(huolehtla)  take  care  of  a  matter,  see  to  it 
that  . .  is  done;  '^  [kirje]  mdelUmn  for- 
ward [a  letter];  -'  jutkUuuteen  have  .. 
(1.  see  to  It  that  . .  is)  published,  give  . . 
publicity,  bring  . .  to  the  public  notice, 
vrt.  toimittaa  painoata;  '^  Intwdanpalvm- 
lu9ita)  conduct  (I.  officiate  at)  the  ser- 
vices; '*'  Jonkln  katamlmus  make  (1.  carry 
out)  an  inspection  of,  review,  examine, 
survey;  -'  kirfm  jollmkulU  (ilse  vlemttlltt) 
take  (1.  deliver)  a  letter  to  a  p..  (pltfimflllft 
huolta  ett&  hftn  saa  sen)  see  that  . .  gets 
the  letter,  see  that  the  letter  is  delivered 
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that  . .  is  repaired;  ^  kuntmimlu  conduct 
a  hearing,  hold  an  inquest  (1.  an  examina- 
tion); "^  Uikmasioitaian)  transact  business; 
'^  ln«tfalo  compile  a  list,  (laatia)  compile 
(1.  edit)  a  catalogue,  (jollekulle)  get  (1. 
furnish)  [a  p.]  a  list  [of] ;  -»  Jokln  mmnm^ 
msan  send  . .  off,  send  . .  forward,  dis- 
patch; '^  liHn,  9ttu  . .  see  to  it  that  . . , 
arrange  (it)  so  that  . .;  -*  paikka  foUmkuUm 
get  (1.  procure)  . .  a  position,  find  . .  work 
(1.  a  situation);   -*  Jokin  painattavakmi  (h 
ptdnoon)  see  that  . .  Is  printed,  attend  to 
having  . .  printed;  '^  painoata  see  that  . . 
is  published,  have  . .  published,  publish, 
issue  (from  the  press) ;  ^  pmrHia  take  . . 
(1.  see  that  . .  is  taken)  there  (1.  to  Its 
destination);  '^  panuUHrfotna  take  an  in- 
ventory of  the  estate  of  a  deceased  person; 
-^  Joku  (1.  Jokln)  paia  ti^td  make  away 
with;  '^  p8ytSpalPaluata  wait  on  the  table; 
^  Joku  rattgaiatavakai  be  instrumental  in 
having  a  p.  punished,  bring  a  p.  to  punish- 
ment;  -»   rukona  offer  prayer,  officiate; 
'^  Jokin  takaiain  restore  (1.  return)  a  th. 
[to   Its   owner,   omistajalleen] ;    ^   Jokln 
tahdykai  arrange  (1.  manage)  to  have  . . 
done,  see  ..  done,  see  that  ..  Is  done; 
'^  Jonkun  tahtuviu  act  as  ...  act  in  a  p.'s 
place,  perform   (1.   take  care  of)    a  p.*s 
duties;  '^  Jonkln  taktUvdii  do  the  work  of, 
serve  as,  answer  for;  <«  tiaduataln  $ohkun 
auhtaan    institute    (1.    make)    an    inquiry 
concerning  (1.  for)  a  p.,  search  (1.  Inquire) 
for  (1.  after)  a  p.;   '-'  tiato  jMaktMa  see 
that  . .  is  Informed,  (viedft)  convey  (the) 
information  to  a  p.;  '^  tntkimaa  make  an 
investigation,  Investigate  [huom.  tbimkttaa 
parinpohlainan     tutkimna     investigate 
thoroughly,^  conduct  a  search  with  thor- 
oughness, canvass  the  ground  (1.  the  situ- 
ation)  thoroughly];    «^   vaaAi  conduct   an 
election,  (ryhtyft  tolmittamaan)  proceed  to 
an  election  (1.  to  the  election  of)  [huom. 
vaalia  toimitattaaaaa  While  the  election  was 
being  held   (1.  was  proceeding  1.  was  In 
progress)];    •^  Joku  viraata  aroiaHttvakai 
have  a  p.  (1.  see  to  it  that  a  p.  is  1.  see 
about  a  p.'s  being)  removed  (from  office), 
see  to  it  that  a  p.  be  removed,  have  a  p. 
discharged,  see  to  It  that  a  p.  is  (I.  see 
about  a  p.'s  being)  discharged;  '^  virkaa 
perform   (1.  discharge)   the  duties  of  an 
office,   (olla  virassa)   hold  an  office;    <« 
Jonkun  virkaa  officiate  for  (1.  in  the  place 
of),  perform  the  duties  of,  discharge  the 
duties  of  a  p.  in  an  office,  (vftliaikaisestl) 
be  acting  for;  '^  Jollekulle  yttatya  prepare 
a  surprise  for  a  p.;    ^   aanaatya  joatakin 
kyaymykaaatd  vote   (1.   take  a  vote)   on   a 
[the]    question,  proceed  to  a  division  on 
the  question,  (panna  Mnestykselle)  put  the 
question  to  vote  [huom.on'osta  toimitattiin 
danaatya  the  question  was  voted  upon] ; 
rninU   toimitan   kavoaat   I    Shall    see    about 
getting  the  horses;  mina  toimitan  [tcrllle] 
tarpaat  I  Shall  get  [for  you]  whatever  is 
necessary,   I   shall   provide    (1.   supply   1. 
furnish)  I  you]  with  the  necessary  things; 
mita  hdn  '^  what  is  he  doing?  what  is  his 
business?  mita  aa  '^,  joa  aina  tutat  ykain 
(hyfidytttttt)  it  is  no  use  for  you  to  Qome 
alone,  if  you  intend  to  come  alone  you 
might  as  well  not  come  at  all;  mitU  ainU 
olat    tdnSOn    toimittanut    what    have    you 
done  (1.  what  did  you  get  done  1.  what 
have  you  been  doing)  to-day?  nyt  aa  on 
toimitattu   now   it   Is   attended   to,   now 
it  18  done  (1.  is  rioiahed);  onfco  aimdlm 
htain  tSrkaMmpW  Mmitoitrnvmna  have  you 
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anything*  more  Important  to  do  (1.  to  at- 
tend to  1.  to  see  to)?  saaja  amiansu  toimi- 
t9ttva  get  one's  business  done  (l.finislied). 

toimitti^  (sanomalebden)  editor;  (kirjan) 
author,  writer;  (Julkalsija)  publisher; 
(kokoilija)  compiler,  -palkkio  editor's  (1. 
author's)  compensation. 

tolmittamaton  . .  undone;  (suorittamaton) 
unaccomplished;  . .  not  performed,  . .  not 
carried  out,  . .  not  executed;  (lahettftmft- 
tOn)..not  sent,.. not  transmitted, .. not  re- 
mitted, toimittaminen  performing  Jne.,  ks. 
toimittaa;  performance,  execution;  accom- 
plishment; (penile-)  delivery;  (tehtavtt) 
something  (I.  anything)  to  do,  business; 
ofifco  mintdla  (mitiUln)  mutita  toimitiait^mta 
have  you  anything  else  to  do  (1.  to  see  to 
1.  to  attend  to),  have  you  any  other  busi- 
ness (to  attend  tQ);  viran  idmittmninmn 
ks.  virantoimitus. 

toimltut  performance,  execution;  (et.  Juh- 
lallinen  tai  muodollinen)  ceremony;  (la- 
hetys-)  dispatching,  forwarding,  sending; 
(uerille-)  delivery;  myOs  —  toimittaminen; 
(ibimituskunta,  sanomalehden)  editorial 
staff  [of  a  newspaper],  (sanomalehtikie- 
lessft,  usein:)  the  editor,  (-osasto)  edito- 
rial department,  (-konttori)  editor's  of- 
fice, -•rtlkkell  editorial.  -Iiuona  (sanoma- 
lehden) editorial  room  (I.  office).  -Iiuo- 
neitto  editorial  rooms  (1.  offices).  -Johtaja 
manager,  managing  director,  -fcunta  (vi- 
raston,  esim.  senaatln)  department;  (Jul- 
kalsun)  editorial  staff,  staff,  -mlaa  exec- 
utor, -otaato  (sanomalehden)  editorial  de- 
partment, -paikka  place  where  . .  was  ris, 
will  be]  executed,  -paikka  1.  -palkkio 
commission;  (vftllttftjan)  agent's  fee  (1. 
charges);  vrt.  toimittajapalkklo.  -pilllikkd 
(konttori-)  office  manager,  chief  clerk, 
-^ihtaerl  (sanomalehden,  1.  v.)  managing 
editor.    -«lvu    (lehdessH)    editorial   page. 

toimltuttaa  have  . .  performed  (I.  executed 
1.  done  Jne.,  ks.  toimittaa) ;  cause  . .  to  be 
done;  '^  tutkimuB  fonkin  johdosta  have  an 
investigation  (1.  cause  an  investigation  to 
be)  made  in  (1.  about),  have  . .  investi- 
gated; '^  vaali  arrange  for  an  election  (to 
be  held),,  cause   an  election  to  be  held. 

toimiva  active  [member,  Jttsen;  volcano, 
tulivuori] ;  (toiminnassa  oleva)  . .  in  ac- 
tion; (Joskus:)  working;  jonkun  •f|al««na 
'^  acting  m  place  of,  substituting  for. 
toimivaltuut  activity. 

toimin valla  authority;  power  to  act;  (val- 
tuus)  warrant;  vrt.  ulommakaL  -vapaut 
-^  toimintavapaus. 

toinen  (a.)  another;  (muu)  other;  (eri) 
different;  (Jftrjestyslaskusanana)  second; 
(s.)  another  (one),  the  other;  (yksi)  one 
[esim.  eo/scn  tmistd  (kahdm9tai  iSytyy 
mmnnH  one  of  you  two  must  go] ;  (muu) 
..  else;  <«  henkilS  another  person;  '^  ithi, 
-»  nauroi  one  wept,  (while)  the  other 
laughed;  one  wept,  another  laughed;  -^ 
Marx  another  (1.  a  second)  Marx;  ^  mims 
another  man,  (toinen  kuin  ennen)  a  dif- 
ferent man,  (uusi)  a  new  man;  '^  pSivH 
ioukokuttta  the  second  day  of  May,  May 
2nd;  *•  tai  '^  one  or  the  other;  -»  fofo 
tdsta  the  second  house  from  here,  the  next 
house  but  one;  **'  toiamnaa  pmrUatS  (I.  pe- 
rdHnj  one  after  the  other,  one  after  an- 
other, successively;  -»  tuU,  '^  mani  one 
came,  another  went;  (kahdesta  puhuen:) 
one  came,  the  other  went;  (toisia,  toisia) 
some  came,  some  went;  people  were  going 
and  coming;  ««  Mnl  JkaHocaa  another  tune 
[huom.  tllMti  an  hMM  '^  iM  Aaffaaaa 


they  will  sing  another  tune  then] ;  taUmk" 
aaan,  toiamkai  kS.  hakus.;  (Jonkln)  fM««fla 
puolan  on  the  other  (1.  the  opposite)  side 
of.  beyond,  across  [esim.  toiamlia  poofan 
mmran  on  the  Other  side  of  the  sea,  beyond 
(1.  across)  the  sea,  oversea(s):  toUaUa 
paolan  aaimmn  across  the  SOUndJ ;  [olla] 
toiamiia  Miialta  [be  (1.  Stand)]  second  [on 
the  list,  liStalla];  toiamiia  tavaMa  kuin  .. 
differently  from  [you.  sinft].  In  a  differ- 
ent way  from  [huom.  ««  on  tmhtdPd  (ol- 
mmlla  tavaiia  kuin  (mitd)  mind  oimt  tmhnyt 
it  has  to  be  done  in  a  way  different  from 
the  way  in  which  you  have  done  It] ; 
foiaoffa  pnolan  . . ,  tolamita  ptMoimn  [taas]  .. 
on  one  hand  (1.  side)  . . ,  [again,]  on  the 
other  hand  (1.  side)  ..;  taiamnm  pdivdnd 
(on)  the  second  day  [huom.  Jonakin  toi- 
99na  piUvdnd  some  Other  day] ;  eo^aan  Ino- 
kan  vannu  second- Class  car  (1.  carriage  1. 
coach);  toiaat  the  Others,  (Ihmiset)  other 
people  [huom.  kailM  toiaat  imyoBi)  all 
the  rest,  (paltsi  . .)  everyone  else,  every- 
body else] ;  toiaat  . . ,  toiaot  . .  some  . . , 
others  . . ;  toiaiaan,  <«  toiataan  each  other, 
one  another;  toiHiioon,  '^  toiaotlmmn  to 
each  other,  to  one  another;  toiaUtrnm,  -» 
toiaaitaan  from  each  Other,  from  one  an- 
other; toi9in  aioin  (ajoittaln)  at  times, 
(ottein)  at  intervals,  (muuUoin)  at  other 
times;  toiain  a^oin  eooa again, at  other  times; 
toiain  pdivin  aatoi,  toiain  paiatoi  one  day  it 
rained,  the  other  was  fair  (l.  on  the  other 
there  waa  sunshine);  toiaaa  aamuna  [Uta- 
nag  y»nd]  (the)  morning  [evening;  night] 
before  last,  <wo  mornings  ago;  toiaaa  kaad- 
nd  [taipana  y.m.]  (the)  summer  [winter, 
etc.]  before  last,  two  summers  [winters, 
etc.]  ago;  fo^aaa  pdivdnd  ks.  hakus.;  toia- 
aa vuonna  (during)  the  year  before  laat; 
toiata  another  thing,  (muuta)  something 
else,  (eri)  different  X^iuom.  toiata  ainan  on 
it  is  different  with  you;  on  aloan  toiata 
(iataa  , .)  it  is  quite  another  thing  (to  sit 
. .),  it  is  a  very  different  matter  (to  sit..), 
it  is  another  question;  ykai  aanoo  yhtd, 
'^  toiata  one  says  one  thing  and  the  other 
(says)  another];  toiatanoa  aaaraava  (pe- 
rakkainen)  consecutive;  [httn  oil  slellA] 
toiata  vttotta  [he  was  there]  over  a  year, 
more  than  a  year;  oaema  on  nyt  '^  the  sit- 
uation is  different  now,  (on  muuttunut) 
the  situation  has  changed  since  then;  on" 
aimdinan  . . ,  '^  . .  the  first  . . ,  the  second 
.  .;  hdnan  '^  mindnad  his  other  (1.  his 
second)  self;  ioku  '^  someone  else,  some- 
body else;  Jukana  Toinon  John  the  Second, 
John  II.;  Kuataa  Toinon  AadoU  Gustavus 
II.,  AdolphUS;  olfa  toiaoila  miotoUd  be  in 
another  humor  (1.  mood),  have  a  different 
opinion  [of  (1.  about).  Johonkin  nfthden], 
think  differently  [of],  have  changed  one's 
mind;  olla  toiata  mialtd  aaiaata  kuin  . .  have 
(1.  entertain)  a  different  view  (I.  opinion) 
of  the  matter  from  ...  be  of  a  different 
opinion  (1.  mind)  about  the  matter  from..; 
puoloita  toiaaUo  from  Side  to  Side,  from 
one  side  to  the  other;  pdivd(n)  toiamnaa 
jdtkaan  one  day  after  another,  day  after 
(1.  by)  day;  aitd  on  toiaaankin  kartaan  ky- 
aytty  (useita  kertoja)  it  has  been  asked 
for  time  and  time  again,  it  has  been  asked 
for  a  good  many  times ;  twm  on  ^^  hattu  kmn 
(mikd)  ainuUa  oii  ailan  that  iS  a  different 
hat  from  the  one  (which)  you  had  yester- 
day; auuntaan  tai  toiaaan  (JOhonkin)  in 
one  direction  or  another,  (toiseen  kahdes- 
ta) in  one  direction  or  the  other;  voMnko . 
toiBonam  pordttd  loss  after  (1.  upon)  loss. 
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toiniua  recover  [from  one's  surprise,  b&m- 
m&styksesta&n ;  from  the  shock,  Iskusta], 
recover  o.s.  [from];  recover  one's  com- 
posure; (koota  ajatuksensa)  collect  one's 
thoughts  (1.  O.S.);  (tuUa  tajulhlnsa)  re- 
cover consciousness,  come  to  (0.8.),  come 
to  one's  senses,  rally  [after  a  swoon, 
pyOrryksista] ;  vrt.  toipua.  tolntuminm 
recovering  jne.,  ks.  edell.  tointumue  re- 
covery. 

toipua  recover  [from  a  disease,  taudlsta], 
rally  [after  an  attack  of  disease,  taudin- 
kohtauksesta] ,  (httmm&styksestftAn  y.m.) 
recover  o.s.;  (taudlsta)  convalesce,  (Jkpv.) 
pick  up  [eslm.  Mn  on  noptamti  totpnmamaa 
(t€mdi9iamn)  he  Is  picking  up  quickly  (af- 
ter his  sickness)] :  (olla  paranemaan  pftln) 
get  well,  get  better;  (voimlstua)  gain 
strength;  (pirtistytt)  recover  one's  spirits, 
take  heart;  hUn  on  huomattavaati  toipw 
moan  pUin  he  is  making  great  strides  to- 
ward recovery;  kyll^  mind  tdMta  toivun 
ril  surely  get  well  (1.  get  over  this);  vrt. 
tolntua.  tolpuminMi  recovering  Jne.,  ks. 
edell.;  recovery;  convalescence. 

tolpumitD*lka  (period  of)  convalescence. 
-koti  home  for  convalescents  (1.  for  con- 
valescent patients). 

toipuva  . .  (who  is)  on  the  road  to  recov- 
ery, convalescing,  convalescent;  taudimta 
^  . .  recovering  from  an  illness,  conva- 
lescent. 

tolaaaila  in  another  direction,  somewhere 
else,  elsewhere;  vrt.  muualla.  ioiaaaiie  in 
another  direction,  [menn&,  go]  somewhere 
else,  elsewhere;  hiUintyM  toiaaallo  turn  in 
(I.  take)  another  direction,  turn  the  other 
way,  take  a  new  course,  take  another  road. 
ioiaaalta  from  another  direction,  from 
somewhere  else;  (esim.  etsia  sitft)  [look 
for  it]  elsewhere,  somewhere  else;  fo/- 
Botdta  »•  oUai  hyvM,  toi»aaita  paha  in  one 
way  it  would  he  good,  in  another  way  it 
would  he  had,  from  one  aspect  It  would  he 
good,  from  another  bad.  tolaaannt  «  toi- 


tolalarvoinan  [a  question,  etc.]  of  secon- 
dary importance,  secondary  [matter,  asia] ; 
(tavarasta:)  second-rate,  second-class, 
second  best,  second  quality;  toiaarpoimta 
toparua  (myOs:)  seconds,  -aateinen  (mat.) 
. .  of  (the)  second  degree. 

tolMkt«Mi.  toltektl  (sitApaitsl)  besides; 
(sen  lisAksi)  further(more),  moreover,  in 
addition;  (toiselta  puolen)  on  the  other 
hand(,  again). 

toie*lialn«n  "-  toUenlalnen. 

tolttnOlaatuinan  1.  -Halnen  . .  of  another  (1. 
a  different)  kind  (1.  sort  1.  nature  1.  de- 
scription I.  type),  (eri-)  different  [from], 
unlike  [esim.  Mn  on  taooHUum  toiaonltdnon 
knin  mwmt  ihmi»ot  he  is  unlike  other 
people  in  his  manners],  ..  not  like;  dis- 
similar; vrt.  erilalnen.  -mallinan  . .  of  an- 
other (1.  of  a  different)  model  (1.  pattern), 
•mukalnan  different,  unlike,  dissimilar. 
-muotolnen  . .  of  another  (1.  of  a  differ- 
ent) shape  (1.  form).  -niic5ln«n  ..  of  an- 
other (1.  of  a  different)  appearance,  dif- 
ferent-looking; (asioista:)  . .  of  another 
(l.of  a  different)  aspect;  (toisenlalnen)  un- 
like (in  appearance),  dissimilar,  ^tapalnen 
ks.  tolaenlaatulnen. 

toltln  otherwise,  differently,  in  a  different 
way  (1.  manner  1.  fashion),  in  another 
way;  [toiain  kA&nnet&An  usein  alkuliltteelia 
re-,  kun  sltl  kftyteta&n  merkityksessA: 
uudallten,  eslm.  fMrioaHUi  «  rearrange, 
reorganise;  UutHm  **  readjust,  reconstruct. 


(klrjall.)  revise;  muodoatma  «'  remodel]; 
^  ollen  otherwise,  or  else,  else, If  not  (so); 
««'  mmoon,  ^  mattoin  in  other  words,  using 
other  (1.  different)  words;  oion  kuoHoOni 
•Ml  oiovan  ^  I  have  thought  (1.  Imagined) 
it  to  be  different  (1.  to  be  otherwise). 
I  have  had  a  different  idea  of  it;vrt.toinMi. 
toitinaan  (Joskus)  sometimes;  (slUoin  t&l- 
lOln)  (every)  once  In  a  while,  now  and 
then,  occastonauy;  (alka  ajoin)  at  times, 
at  intervals;  —  ...  ^  . .  sometimes  . . , 
sometimes  . .;  at  times  ...  at  other  times 
. . ;  '^  niin,  '^  ndin  sometimes  this  way, 
sometimes  that;  now  this  way,  now  that; 
hUnoilU  on  *^  Vila,  -^  Idmmin  he  has  In- 
termittent chills  and  fever. 

toiainajatuieva  . .  who  thinks  differently, 
. .  who  has  different  views  (from  you) ; 
(jolla  on  eri  miellplde)  . .  of  (1.  having)  a 
different  opinion. 

toltlnto  variation,  variant,  -muoio  Ics.  edell. 

toitflicartalnan  . .  happening  (1.  occurring  1. 
done,  etc.)  (for)  a  second  time;  toiakortoi- 
fiMi  varkaaa  Second  offense  of  larceny; 
hUnat  tnomittiin  toiakartaiaaata  varktrndaa^ 
to  (myOs:)  he  was  convicted  of  stealing 
for  the  second  time,  -klellnen  (Amer. 
suom.)  English-speaking;  toiakialiaat  the 
English-speaking  people.  -kAtlnon  one- 
handed,    -mallinen  ks.  toiMnmalllnsm 

loietaQaamuinen  . .  (of)  the  mormng  before 
last,  -litainen  . .  (of)  the  evening  (1.  the 
night)  before  last;  . .  (of)  two  nights  ago. 
-keeilnen  [-4alvlnon  y.m.]  . .  (of)  the 
summer  [winter,  etc.]  before  last,  . .  (of) 
two  summers  [winters,  etc.]  ago.  -pAI- 
vAlnen  . .  (of)  the  day  before  yesterday, 
. .  (of)  two  days  ago.  -paivini  the  day 
before  yesterday;  two  days  ago.  -ydnA 
the  night  before  last;  two  nights  ago. 
-6\ntt  . .  (of)  the  night  before  last,  . . 
(of)  two  nights  ago. 

ioiMynnyttJUi  woman  undergoing  childbirth 
for  the  second  time. 

tolttaa  repeat;  (uudistaa)  renew  [one*s  re- 
quest, pyyntOnsft];  (yhft  uudelleen  ja 
uudelleen)  reiterate;  '^  iyhyaati,  '^  pSS- 
kohdiaaaan  (myOs:)  recapitulate. 

toittaltekal  for  some  time  (to  come),  for 
the  present;  (toiseen  aikaan)  till  another 
(1.  some  other)  time,  until  further  notice 
(is  given),  until  further  provision  (is 
made);  '^  voimaaaa  olava  provisional;  fy- 
kutn  '^  put  . .  Off  till  another  (1.  till  some 
other)  time,  postpone  (. .  till  some  other 
time),    vrt.    lyk&tH,    JSttSM. 

toittamlnen  repeating  Jne.,  ks.  toUtaa;  (ker- 
taus)  repetition. 

toietamlteen  (for)  a  second  time,  (uudes- 
taan)  (over)  again,  anew,  afresh,  (vielft 
kerran)  once  again,  once  more;  hUn  UU 
aita  '^  he  struck  it  a  second  time,  he  gave 
it  a  second  blow;  vrt.  uudelleen. 

toittanta  repetition;  renewal;  reiteration; 
vrt.  toUtma. 

toltta  (toisella  kertaa)  another  time,  (Jos- 
kus '*')  some  other  time.  toitUkin:  tutkaa 
toiatakin  (hyvftstellessft:)  come  (1.  call) 
again! 

toittaila  reiterate;  be  (1.  keep)  repeating; 
vrt.  toiataa.  tofttua  be  repeated,  repeat 
itself,  recur,  occur  again. 

toitahduttaa  give  a  blast  [on  the  horn,  tor- 
veen],  toot,  blow;  toitahttutti  kolmaati  for* 
oaan  blew  three  blasts  on  the  horn,  tolto- 
iolla.  toitottaa  be  (1.  keep)  tooting,  be  (1. 
keep)  blowing;  toot,  blow;  toitottma  monU 
maua  nolse  abroad,  blazon  forth;  toitottma 
torpoon  toot  (on)  a  horn,  blow  (L  sound 
1.  wind)  a  [the]  horn,  toitottamlnen  toot* 
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ing  jne.,  ks.  edell.  toltoiut  tootlngr  Jne., 
k8.  toitottM;  toot,  blow. 

tolve  bope;  (balu)  wlsh«  desire;  (odotus) 
expectation;  (perusteltu)  prospect;  (toi- 
vomus)  object  (to  be)  desired,  desirable 
(1.  desired)  end;  (mahdolllsuus)  chance, 
outlook;  tohfmmt  (myOs:)  bope,  chance, 
outlook  [eslm.  hnanot  toiv9mt  little  hope, 
poor  prospects,  poor  outlook] ;  toivnttmni 
mukaan  according:  to  my  wishes,  as  I  had 
hoped,  as  I  (had)  desired,  as  I  wished,  as 
I  desire,  as  I  wish;  antra  [JoUekulle]  toi- 
vita  inspire  [one]  with  hope  [of  (1.  for). 
Jostakln],  offer  a  prospect  [of  (1.  for)], 
(olla  lupaava)  promise,  (henkllOsta  puhu- 
en:)  hold  out  expectations,  hold  out  an 
expectation  [of],  lead  . .  ta  expect  [huom. 
•«  aniam.  hyviH  m9n99tymiM9n  toipaita  It 
g-lves  great  hope  of  success.  It  has  every 
prospect  of  success] ;  9i  of«  mitSHn  taiP9ita 
•«n  m9n9»iymi999tU  there  is  no  hope  (1. 
no  chance)  of  its  succeeding  (I.  success); 
hdnaiia  on  toiV9iia  9aada  . .  he  has  a  pros- 
pect of  getting  . . ,  he  stands  a  fair 
chance  of  getting  . . ,  he  is  (1.  he  seems) 
likely  to  get  .  .;  mintdia  on  hiin99tU  hyvlS 
toiv9itu  I  place  great  hope  In  him;  minulla 
on  9iiia  hyviS  toio9iia  I  am  hoping  the  best 
for  It,  I  have  fair  hopes  for  it,  I  am  hope- 
ful of  it.  I  expect  much  of  it;  oila  turhi99a 
tolv9i99a  Cherish  vain  hopes  [about  (1. con- 
cerning), Johonkin  ntthden],  indulge  in 
(vain)  expectations,  indulge  a  vain  hope 
[about] :  p9ttyn9in  toiv9in  disappointed; 
9iiHl  on  hyviS  toiV9ita  the  thing  (1.  the 
matter  l.  it)  promises  well,  it  looks  hope- 
ful (1.  promising),  (Jkpv.)  It  (1.  the  thing) 
looks  good;  yl/  toiv9itt9n  beyond  expec- 
tation, beyond  my  [his,  etc.]  expectations, 
more  than  could  be  expected,  more  than  1 
[you,  he,  etc.]  could  expect;  vrt.  tolvo  ii 
toivominen. 

tolve(h)lkaa  hopeful;  (lupaava)  promising: 
o!la  toiv9{h)ikkoaUa  mioMW  be  hopeful: 
vrt.  lupaava  &  toivorikaa.  toiV0(h)lkkaMti 
hopefully.  tolvo(h)lkkuut  hopefulness; 
tta9Vai9nud9n  toiv9hikkuu9  (myOS:)  the 
promising  future,  the  promise  of  the  fu- 
ture. 

tolvlo||p«tk*liinen  pilgrim;  (keskiajan, 
myOs:)  palmer,    -reiki  pilgrimage. 

toivo  hope;  (halu)  wish,  desire;  (odotus) 
expectation;  (mahdolllsuus)  prospect;  vrt. 
toive;  '^  9aada  jotakin  hope  (1.  prospect) 
Of  getting  . . ;  jonkin  toioo99a  in  the  hope 
of,  in  expectation  of,  expecting  to,  (toi- 
voen  jotakin)  hoping  for  [eslm.  mcnaatyJk- 
««n  toivo99a  in  the  hope  of  succeeding, 
expecting  to  succeed:  par9mpi9n  pSivi9n 
toivo99a  hoping  for  better  days,  in  expec- 
tation of  better  days],  vrt.  olla;  to{vo99a, 
9ttd  hSn  manisl  in  the  hope  (I.  expecting) 
that  he  would  go,  expecting  him  to  go; 
•ftffi  toivo9aa  live  In  hope;  hUnoiiii  on  ^ 
parompia  paivid  he  entertains  hope  for 
better  times,  he  has  hope(s)  of  better 
times,  he  hopes  for  better  days;  hSnoMtd 
ei  olm  mitddn  toivoa  (hftnen  paranemises- 
taan  y.m.)  there  is  no  hope  for  him,  he  is 
past  (all)  hope,  his  case  Is  hopeless  (1. 
desperate),  there  is  no  hope  for  his  re- 
covery, (hanen  mukaansaamisestaan)  It's 
no  use  to  ask  (1.  to  approach)  him;  lokin 
en  toivotaa  there  are  prospects  of;  me- 
nottdU  kaikmn  toivonma  lose  all  (one's) 
hope;  ndnulla  on  toivoa»a  paikka,  minulla 
on  toivoa  Moada  paikka  I  have  prospects  Of 
(obtaining)  a  position;  minaUa  on  vimld 
vUkdn  toivoa  I  have  some  hope  still;  oila 


toivomaa  entertain  hope  [ofl,  cherish  a 
hope  [of  obtaining.., saada.. J,  (el&&)  live 
in  hope  [huom.  olid  kyvdoMU  toivo99a  ion- 
kin  aufuomn  have  great  hope  of,  hope  well 
of,  be  sanguine  of  (I.  concerning  1.  as  to)  ] . 

toivoa  hope  [for  better  times,  parempla 
aikoja];  (jotakin)  be  hopeful  of,  have 
hopes  of  (1.  for),  cherish  a  hope 
[that  . . ,  ettA  .  .]>  look  forward  to,  be  In 
expectation  of;  (haluta)  wish  [(for)  .., 
Jotakin].  desire,  be  desirous  [of];  (Iktt- 
vOldft)  long  (1.  yearn)  [for,  Jotakin]; 
(odottaa)  expect,  reckon  (1.  count)  on  [a 
p.'s  support,  Jonkun  apua];  '^  kyvdU  /«•- 
takuMta  [Jostakln]  hope  well  of;  ^  foito' 
kulta  jotakin  desire  .  .  Of  a  p.;  '^  ionktm 
tmkavdn  jotakin  desire  (I.  Wish)  a  p.  to  do 
.  .  [huom.  toivoiMin  kdnan  tekavdn  »an  I 
wish  he  would  do  it,  I  should  like  him  to 
do  It];  ^  jotaJdn  tapahtuvan  Wish  some- 
thing would  happen;  '^  tSytdvSnMd  hope 
(1.  expect)  to  find;  -^  manaatyatd  (itsel- 
leen)  hope  to  succeed,  entertain  hopes 
of  success,  expect  to  have  success,  hope 
to  be  successful,  reckon  upon  success, 
(Jollekulle)  wish  that  one  would  succeed 
(1.  would  be  successful),  (hyvinvointia) 
desire  (1.  be  desirous  of)  a  p.'s  welfare; 
'^  oimvanta  kaukana  Wish  one  were  far 
away;  ^  Jollekulle  onn«a  wish  one  happi- 
ness (1.  Joy);  "^  onniatuvanwa  yHtykMot- 
Madn  hope  to  succeed  (1.  hope  for  success 
1.  hope  that  one  will  succeed)  in  one's, 
undertaking;  "^  para»ta  hope  for  the  best 
[huom.  toivoa  jonknn  paraata  desire  the 
best  for  a  p.,  wish  one  well] ;  ^  pddaaviin' 
ad  aovintoon  jonjnm  koMiaMa  desire  to  be 
reconciled  tot  '^  raahaa  wish  for  peace, 
desire  peace  [with  all  one's  heart,  kaikesta 
sydftmestaan];  '^  aoavonaa  hope  (1.  expect 
1.  long)  to  get,  be  hopeful  of  (getting), 
have  hope(s)  of  getting,  expect  (to  get) 
[a  reward,  korvausta] ;  "^  muuria  entertain 
great  hopes  (1.  expectations)  [for  (L  of  1. 
about).  Jostakln],  (paljon)  expect  much 
[of],  (Jostakusta)  place  great  hopes  In, 
entertain  great  expectations  of;  toivoon 
jotaldn  hoping,  in  the  hope  of,  expecting; 
toivoon,  ottd . .  hoping  that . . ,  in  the  hope 
that  . . ,  expecting  that  . .  [huom.  toivoon, 
ottd  annatto  ..  (myOs:)  expecting  you  to 
give  . .] ;  toivoin  minan  varmaati  talavan 
I  hoped  that  you  would  surely  come,  (las- 
kin)  I  counted  upon  your  coming;  toivoi- 
sin,  ottd  so  olioi  minun  vailaosani  I  would 
(1.  I  wish)  it  were  in  my  power;  toivoiain 
fUmvani  kuoiiut  I  wish  I  were  dead;  toivon 
niin  kdyvdn  1  hope  (that)  it  will  go  (1.  will 
turn  out)  (in)  that  way;  on  toivoiai  mitddn 
oon  ononundn  there  Is  nothing  (that)  I 
desire  more  (1.  I  should  like  better); 
kdneltd  oi  voi  '^  mitddn  (odottaa  saavansa) 
one  cannot  expect  anything  from  (1.  of) 
him,  there  is  nothing  to  be  hoped  from 
htm;  kdvl  niinkain  toivoinikin)  It  went 
according  to  my  wishes.  It  went  as  I  de- 
sired, it  went  to  my  liking;  ndtd  tm  hd- 
nootd  toivotto  what  do  you  expect  of  him? 
(tulevan)  what  do  you  expect  him  to  be? 
niin  (L  sitd)  ainakin  toivon  at  least  I  hope 
so:  that's  what  I  hope,  at  least:  oila  toi- 
vottaviwsa  ks.  tolvottava   (hakUS.). 

tolvoilla  be  hoping,  (Jotakin)  be  hopeful  of; 
(odotella)  be  expecting,  have  expectations 
[of] ;  (kuvitella)  be  fancying,  be  promis- 
ing o.s.  toivokot  —  toivelkaa.  tolvomlnon 
hoping  Jne.,  ks.  toivoa;  son  oaktoen  on  (I. 
so  jdHdd)  paljon  toivomioon  varaa  it  leaves 
a   great   deal    (more)    to  be   desired,   it 
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leaves  plenty  or  room  for  improvement, 
there  is  still  much  to  be  desired  for  (1. 
concemingr  th8t):vrt.seur.  tolvomut  wish, 
desire;  (toivomuksen  esine)  object  de- 
sired, want;  (tolvottu  paamiftr&)  desired 
end,  desirable  end;  (tolvo)  hope,  expecta- 
tion; ioivomttkM€t  wishes,  desires;  hUnen 
toivamvkM9Mtaan  at  his  Wish,  at  biS  desire; 
jonktm  toitfomwAtmn  mwAaan  accordlngr 
to  one's  wish  (1.  one's  desire),  as  one 
desires  (1.  wishes),  as  one  desired  (1. 
wished) ;  otta  Jonkun  toivomusi9n  mufcaincn 
be  in  accordance  with  a  p.'s  wishes,  be  to 
one's  liking-. 

lOlvorlkM  —  tolveikas;  "^  nnoraJkolncn  (Jol- 
la  on  suuria  tolvelta)  youth  with  great  (1. 
with  hlg-h)  hopes,  hopeful  youth,  (Josta  on 
suuria  tolvelta)  promlsingr  young  man, 
youner  man  of  rreat  promise,  (leiklll.) 
young  hopeful,  toivotaila  be  wishing-. 
iolvoton  hopeless;  . .  without  hope;  (ep&- 
toivoinen)    desperate    [situation,    asema]. 

toivottaa  wish  [one  a  long  life,  JollekuUe 
pitkfta  ik&ftl;  ioivoian  teilU  m^nmBtyttU 
(myOs:)  success  attend  you,  may  you  suc- 
ceed (1.  be  successflJl);  '^  Jollekulle  htms- 
kwa  /oafaa  fa  onn9Ui9ia  uutta  vuotta  wish 
one  a  merry  Christmas  and  a  happy  New 
Year;  -  Jollekulle  hyv&a  ytfttf  say  good 
night  to  a  p.;  ««  Jollekulle  kaikkma  hyvsa 
wish  . .  everything  good,  wish  . .  every 
Joy;  ^  Jollekulle  onn9a  wish  . .  good  luck 
[on  his  trip,  matkalle],  wish  . .  Joy,  (Jon- 
kin  Johdosta)  congratulate  (1.  compliment) 
. .  (up)on  fhuom.  folMtommc  t9itU  onn9a 
ByntymiipiUviinn9  joMosta  (we  wish  you) 
many  happy  returns  of  the  day,  happy 
birthday!};  *  Joku  t9rv9tuU99k9i  (bid  . .) 
welcome,  extend  a  welcome  to,  make  .  . 
welcome. 

tolvottavA  desirable,.. to  be  desired,.. to  be 
wished  for;  Itnfcn  toivoitmnm  on  (\.  oHai) 
as  is  desired;  oliai  toivottavw,  mttu  . .  it  is 
to  be  hoped  that  . . ,  it  is  desirable  that . . ; 
on  toiPottaoia9ti,  9ttd  . .  it  is  to  be  hoped 
(I.  expected)  that  . .  [huom.  mitUSn  panm- 
nakaia  9i  oU  toitfoHavigaa  no  improvements 
are  to  be  expected  (1.  hoped  for),  we 
(you,  they)  cannot  expect  any  improve- 
ments], tolvottavaati  I  [we]  hope  [you 
will  come,  te  tulette].  It  is  to  be  hoped 
that  [we  will  get  rain  to-morrow,  saadaan 
huomenna  sadctta];  (nlln  ainakin  tolvon) 
at  least  I  hope  so,  (vastauksena  »  slt^ 
tolvon)  I  hope  so;  toivottavamii  ci  (vas- 
tauksena:) I  (should)  hope  not,  I  trust 
not;  toiffotittvaati  hUn  talc*  (my()s : )  I  [we] 
expect  him  to  come,  tofvoitavuut  desira- 
bility, desirableness,  tolvottomaati  hope- 
lessly [In  love  with,  rakastunut  Johonku- 
hun] ;  (epfitolvolsestl)  desperately,  toivot- 
tomuua  hopelessness;  despair;  o««man  toi- 
voiiommia  (myOS:)  the  hopeless  (1.  the 
desperate)  situation;  hSnmn  toivottomuu- 
tmnaa  aaemaan  niihd9n  hlS  despair  over  the 
situation,  tolvottu  desired;  hoped-for. 
longed-for,  wished -for,  (odotettu)  ex- 
pected: kanan  toiooitu  h^tki  the  long 
hoped-for  (1.  wlshed-for)  hour,  toivotut 
wish,    tolvova  ks.   taiveikas. 

tokaltta  speak  out  (abruptly  1.  brusquely); 
(tluskalsta)  snap  out;  (puuttua  puheesecn) 
break  In,  Interpose;  (huomauttaa)  remark; 
*•  kSraimdttSmUati  Speak  out  Impatiently; 
~  tana  gouhhoon  (\.  vUliin)  break  in  (1. 
interrupt)  with  a  word:  tShUnhSn  (aanoa) 
tokaiai  (vastasl)  to  this  he  answered 
brusquely. 

tokeutua  (salpautua)  be  (K  become  1.  get) 


blocked  (1.  dammed)^  be  (1.  become  1.  get) 
blockaded  (1.  clogged  1.  obstructed  1. 
stopped). 
tokl  (kuitenkln)  however,  yet,  still;  though, 
(kaikesta  huollmatta)  for  all  that,  all  the 
same,  nevertheless,  anyhow;  (kaikeksi  on- 
neksi)  fortunately,  luckily,  by  good 
chance  (1.  luck),  as  good  luck  would  have 
it:  (kalkln  mokomln)  by  all  means,  (Jkpv.) 
for  goodness*  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake; 
aihUn  '^  Oh,  no!  by  no  means!  in  no  wise! 
in  no  way!  (ei  vahftftkAttn)  not  in  the  least, 
not  at  all,  (amhttn  nyt)  you  don't  say  (so)! 
[huom.  mihdn  hUn  ^  Uenm  m9nnyt  you 
don't  mean  that  he  has  gone?  he  has  not 
gone,  has  he?];  hUn^ia  on  -*  aina  fokin 
koino  amlviytyM  . .  he  always  has,  however, 
some  way  out  of  it;  hUn  on  '^  l&htonyt 
fortunately  (1.  luckily)  he  has  gone,  it's  a 
good  thing  that  he  has  left;  Mn  tutUo  ^ 
he  will  come,  will  he  not  (1.  won't  he); 
mm  pWiaimmm  '*'  onnmlliaeati  pmrillo  we 
reached  there  safely,  though;  for  aU  that 
.we  reached  our  destination  without  any 
trouble;  ottakaa  ^  HitAan  iiaSS  (Why,) 
take  some  more,  though!  aano  '^,  mikU 
aintM  vaivaa  by  all  means  tell  us  what  is 
the  matter  with  you.  (Jkpv.)  for  goodness' 
sake,  tell  us  what  alls  you;  amkin  on  -^ 
loiakin  Still  that  IS  something;  (even)  that 
is  something,  though;  that  is  something, 
nevertheless;  amn  vmrrun  <^  naktAtmnmt 
(tohdd)  you  ought  to  venture  that  much, 
you  ought  to  be  man  enough  to  do  that 
much. 
tokko  whether,  if;  >*'  mina  h^aan  (Ja  kysyt 
vielft)  won't  I?  an  HrndU,  '^^  . .  I  don't 
know  whether.. or  not;  mpUiUn,  '^  I  doubt 
If  (I.  whether  or  not);  ihmattaUn,  '^ 
hUn  tntaa  mnainkU&n  I  wonder  if  he  will 
come  at  all,  I  wonder  whether  or  not  he 
will  come  at  all.  (luuletko.  ettft)  do  you 
think  he  will  come  (1.  will  appear)  at  all? 
knka  tietaa,  ««  hUn  tulaa  aitiankUHn  Who 
knows  whether  or  not  (1.  knows  if)  he 
will  come  even  then,  tokkohan  (todella- 
kinko)  I  wonder  if  (really);  tokkohan  han 
on  tahnyt  aitd  I  wonder  if  he  really  did 
do  it?  did  he  really  do  it,  though?  toJUbo- 
h'an  oUt  ndhnyt  hUntH  I  WOnder  if  you 
(really)  have  seen  him?  tokkopa:  tokkopa 
hdn  aentddn  on  nUn  paha  he  won't  be  so 
bad  (1.  as  bad  as  that),  I  should  think; 
I  wonder  If  he  really  Is  as  bad  as  that: 
tokkopa  aiitd  tulaakaan  mitddn  1  wonder  If 
(1.  Whether)  anything  will  come  of  it,  1 
don't  think  It  will  be  done  (1.  will  succeed). 
tola  track;  (suunta)  course;  (tie)  way; 
(polku)  path,  trail;  oikaalia  toialla  ks.  oh- 
jata,  ohjautua;  olla  oikaalia  tolaUa  be  on 
the  right  track,  have  (1.  follow)  the  right 
course  [huom.  palkUdn,  attS  aaiat  aivSt  aia 
oikaalia  tolalta  I  am  afraid  that  there  is 
something  the  matter  (1.  that  something 
Is  wrong)  with  the  affairs]. 
toljottaa,  toljouila  gape,  stare,  gaze;  kataoa 
"^  iohonkin  Stand  gaping  (1.  staring  1. 
gazing)  at,  look  gaplngly  (1.  staringly)  at. 
tolkku  (Jftrjestys)  order;  (selvyys)  clear- 
ness; (Jftrkl)  sense,  reason;  hdnan  hana- 
aaan  mi  tvda  tolkkua  (ei  vol  keskustella) 
he  won't  listen  to  reason,  there  is  no 
reasoning  with  him,  one  (1.  you)  will  get 
nowhere  with  him;  o//a  ttUkuUa  foatakin 
have  an  (I.  some)  Idea  of,  have  some 
knowledge  (1.  some  understanding)  of. 
know  something  about;  olla  tolkuaaaan  be 
in  (possession  of)  one's  right  senses,  be 
conscious,  be  (quite)  clear  in  one's  head. 
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talk  sense;  aamda  toikhua  f^tokin  (be  able 
to)  make  something  (1.  to  make  sense) 
out  of  . . ,  (be  able  to)  make  . .  out,  (be 
able  to)  read  a  meaning  into  . . ,  (saada 
selville)  rind  out  [buom.  mn  maa  tdatd  mi' 
tdUn  toikkna  (myds:)  I  cannot  make  tbis 
out,  I  don't  understand  this,  (Jkpv.)  this 
is  all  Greek  to  me;  hUnmttii  •!  ma  tolhkua 
one  (I.  you)  cannot  make  him  out,  (en 
saa)  I  cannot  make  blm  out;  9iitii  mi  9aa 
(mit&dn)  tolkktia  one  (1.  you)  cannot  make 
anything'  (I.  make  any  sense)  out  of  that, 
(eslm.  klrjotuksesta)  one  (1.  you)  cannot 
read  any  meaning*  Into  that] ;  wUnM  ei  oU 
tolkktia  oUmnkaan  (Jftrkeft)  there  is  no 
sense  (1.  no  reason)  in  It,  you  cannot 
make  any  sense  out  of  it.  (jarjestyst^) 
there  Is  no  system  (1.  no  sort  of  arrange- 
ment) in  it;  Miita  •!  iulm  toikkna  you  can- 
not bring  any  order  (I.  any  system)  into 
that,  you  cannot  put  order  into  that,  (el 
saa)  you  cannot  make  any  sense  out  of  It. 

tolkuilinen  reasonable,  sensible;  (ymm&r- 
rettavtt)  intelligible,  comprehensible,  . .  to 
be  understood.  tolkulllMatI,  toikullituut 
ks.  ymmKrrettMvKsti,  ymmiirrettavyya.  toi- 
kuton  (sekava)  confused.  Involved;  (hftm- 
mentynyt)  confounded;  (JftrJetOn)  sense- 
less, unreasonable,  irrational;  (Jota  ei  ym- 
mArr&)  unintelligible,  incomprehensible ; 
(mieletOn)  meaningless,  . .  void  of  sense, 
nonsensical;  pnhua  toikuttomia  talk  non- 
sense, talk  foolishly,  talk  nonsensically. 
tolkuitomaati  confusedly;  senselessly;  un- 
intelligibly; nonsensically,  tolkuttamuut 
(hftmmennys)  confusion;  (JftrjettOmyys) 
nonsense,  lack  of  sense;  (kasitt&miittd- 
myys)  unintelliglbillty,  incomprehensiblliiy. 

tollo  fool,  silly  person;  (moukka)  boor, 
churl,  lout;  (tyhmyri)  ignoramus,  dunce, 
dullard;  vrt.  polkkypMiL  tollomalnen  fool- 
ish, silly;  (moukkamalnen)  boorish,  churl- 
ish; (tyhmft)  stupid,  toilomaltetti  foolish- 
ly; in  a  foolish  (1.  a  boorish  1.  a  churlish) 
manner;  stupidly;  like  a  dunce,  toilomai- 
tuut  foolishness,  silliness;  boorlshness; 
stupidity. 

tolppo  ks.  muste'-'. 

toliti  (puutavaramltta)  dozen. 

tofvana  ks.  tollo. 

tomaatti  (kasv.)  tomato,  -kaatike  tomato 
sauce.  -Ilami  1.  -aoppa  tomato  soup. 

tomahdua  thud,  thump,  tomahtaa  thud, 
thump;  (pudota)  tomahtaa  maahan  fall 
down  (1.  to  the  ground)  with  a  (dead) 
thud  (1.  thump) 

tomppeli,  tomppelimalnan,  tomppalimaitMtf, 
tomppalimaituut  ks.  tollo,  toUoinainen,  tol- 
lomalsosti,    tollomaisuus. 

tomu  dust;  (hleno  Jauhe)  powder;  (vaina- 
Jan)  ashes,  remains;  tomuksi  to  dust,  to 
powder,    -hlukkanen   bit   of    dirt,    mote. 

tomuinan  dusty. 

tomullmaja  mortal  clay,  house  (1.  tenement) 
of  clay,  -pllvl  cloud  of  dust,  dust-cloud; 
whirl  of  dust,  dust-whirl,  -pyyhe  dust- 
cloth,  dust-rag,  duster,  -^ada  rain  of  dust. 

tomuta  be  dusty;  tim  tomuaa  (myOs:)  the 
dust  is  blowing  about  on  the  road;  vrt. 
poIUtlL  tomuttaa  dust,  shake  the  dust  off. 
torn uttami nan,  tomutut  dusting,  tomuun- 
tua  get  (1.  become)   dusty. 

Tonava  the  Danube. 

tonkia  root  (1.  be  rooting)  up  [the  ground, 
maata];  poke  (1.  scratch)  about  [in  the 
embers,  hlilosta] ;  rake  up;  (kalvaa)  dig 
[in  the  soil,  maata],  turn  up  [the  earth, 
maata] ;  vrt.  ponkoa.  tonklminan  rooting 
up  Jne.,  ks.  edell. 


tonnl  ton.  -luku  tonnage,  -maktu  charge 
per  ton.   -milri  tonnage. 

tontti  lot;  (paikka)  site;  (palsta)  plot.  -Jako 
dividing  (1.  division)  into  lots.  -Jipjaetaly 
arrangement  of  the  lots;  the  way  the  lots 
were  plotted  (1.  laid  out),  -vero  1.  myri 
tax(es)  on  the  lot. 

tonttu  brownie,  hobgoblin;  Robin  Goodfel- 
low,  Puck ;  tontut  (myOs : )  the  good  folk (s) . 

topaaai   (min.)  topaz. 

topakaati  briskly,  alertly:  vigorously:  (nttp- 
pftrfilsti)  nimbly;  (itseensftluottavastl)  con- 
fidently. In  a  confident  manner,  with  an 
(1.  with  a  bold)  air  of  confidence;  (ur- 
heasti)  bravely,  boldly,  topakka  (ravakka) 
brisk,  alert;  (hale  and)  hearty,  vigorous; 
(n&pp&r^)  nimble;  (urhea)  brave,  bold, 
forward;  (ylpeft)  conceited,  (Jkpv.)  stuck- 
up;  tojwkka  aukko  an  energetic  and  self- 
confident  woman;  saisoi  »iinU  topakkana 
stood  there  stiff  and  bold,  topakkuua 
briskness,  alertness;  vigor (ousness);  nim- 
bleness;  braveness,  boldness. 

topertua  become  paralyzed  (1.  stunned  I. 
stupefied);  vrt.  horpaantua,  pttkertyi. 
topartunut  paralyzed,  stunned,  stupefied. 

tora  quarrel;  (kitsta)  bicker,  wrangle,  al- 
tercation, squabble,   row;    (vfiittely)    dis- 

•  pute;  contention:  (kinastelu)  scramble; 
torat  ks.  nuhteet;  antaa  toria  fottakuiU 
scold  (1.  rebuke  1.  reprimand  1.  reprove  1. 
chide)  a  p..  (Jkpv.)  blow  up  a  p.,  vrt. 
nuhdalla;  pitMU  toraa  kS.  torata.  -hammoa 
(vllllslan,  norsun  y.m.)  tusk;  (viUislan 
y.m.,   my6s:)    fang. 

torailia  ks.  torata.  toraflu  quarrel(ing); 
wrangle. 

toralnen,  toraiaa  quarrelsome;  (toruva) 
scolding;  (naisesta,  myOs:)  shrewish; 
(kilstanhalulnen)  contentious:  tondaa  nai- 
non  srold(ing  woman),  shrew,  toraltuut 
quarrelsomeness ;  contentiousness. 

torajyvi  (rukiin)  ergot. 

torakka  cockroach,   roach. 

topakurkku  scold,  shrew,  vixen. 

torata  quarrel;  (kiistellA)  bicker,  wrangle 
(and  Jangle),  squabble;  (vaitellll)  dispute, 
contend;   (klnastella)  scramble. 

toPi  market,  market-place;  (aukea  ala  kau- 
pungissa)  square;  plaza;  monnS  torttU  go 
to  the  market,  (ostoksllle)  go  marketing. 

topI-  (yhd.)  market(-)  [eslm.  -Mnta  market 
price;  -kaappa  market-trade;  -ptfvtf  mar- 
ket-day], -korl  »  terivaau.  -Illka  mar- 
keting, market  trade  (1.  business),  -mata- 
mi  market-woman,  -ottos  purchase  at  the 
market;  . .  on  torioatokailla  .  .  is  (1.  has) 
gone  to  shop  at  the  market,  -vaau  market- 
basket. 

iopjua  (estJl&)  ward  off,  fend  off;  prevent; 
(v&lstlia)  parry;  (k^&ntaa  pois)  turn  aside, 
divert,  turn  off,  turn  away;  (vaittftft) 
avert;  (panna  vastaan)  beat  off.  renel,  re- 
buff; (vaittaft  vastaan)  rebut;  (puolustau- 
tua)  defend  o.s.  [against,  Jokln];  '^  hy6k' 
kSyw  repel  (1.  divert)  an  attack,  beat  (1. 
ward)  off  an  attack;  ^  iaku  turn  aside 
(1.  ward  off  1.  parry)  a  blow;  '^  luotaan 
ks.  seur.;  '^  mioteatU&n  lokin  alatna  dis- 
miss a  thought  from  one's  mind,  keep  a 
thought  out  of  one's  mind;  '«  poi9  (plt&ft 
loitolla)keep,.at  a  distance, repel, repulse; 
"•^  Myy  padltH&n  (koettaa  puolustautua) 
deny  that  one  Is  to  blame  [for],  deny  all 
knowledge  of,  (syytt&ft  Jotakuta  toista) 
put  (1.  lay  1.  shoulder)  the  blame  on 
someone  else,  excuse  o.s.  [by  (1.  with) 
claiming  .  .  .  vilitt&m&lia  . .] ;  ^  MyytSkamt 
deny  (1.  turn  aside  1.  defend  o.s.  against) 
the  accusations;   ^  vaara  avert  a   [the] 
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danger;  "•^  oaatimuksmt  ward  off  (1.  turn 
aside)  the  demands;  •^  vSite  refute  (1.  re- 
but) an  arg-ument.  torjumlnen,  torjunta 
warding*  off  Jne.,  ks.  edell. 

torkahdut  (cat-)nap;  wink  of  sleep,  a  little 
sleep,  torkahtaa  take  a  little  nap«  fall 
asleep  [for  a  few  moments,  Iietklseksi], 
sbut  tbe  eyes,  torkkua  be  drowsy,  be 
sleepy;  (nuokkua)  nod,  be  nodding,  topk- 
kumin»n,  torkunu  being  drowsy;  nodding, 
topkut:  olla  torkuhsitsa  be  nodding,  be 
drowsy,  torkuttaa:  minua  torkutttn  I  feel 
(I.  I  am  feeling)  drowsy  (1.  sleepy) 
[buom.  mikiUtSn  mirraa  niin  torJknftoa 
I  wonder  wbat  makes  me  feel  so  drowsy 
(I.  feel  so  much  like  nodding)]. 

iormaltaa,  tormata  rush,  dash,  bounce  [out 
of  the  room,  ulos  huoneesta];  make  a 
rush;  ^  mt^mnpittn  rush  (violently)  for- 
ward, dash  (1.  dart)  forward. 

topni  tower;  (sulppo  klrkon-)  steeple,  spire; 
(kellotapuli)  belfry;  (pleni,  myOs  pans- 
sari-)  turret;  (shakkipellssA)  castle,  rook; 
tommUla  varoMt^tta  . .  surmounted  by 
towers,  towered,  turreted;  vrt.  llnnan'-', 
vahtl"^.  -haukka  (el&lnt.)  kestrel,  -huone 
tower-room,  room  in  a  tower,  okallo 
tower-clock,    -lalva  turreted  ship. 

topninflaukko  loophole  (1.  aperture)  In  a 
tower,  -huippu  spire,  -tkkuna  (klrkon-) 
belfry-window,  louver- window;  myOs  — 
tomiBaakko.  -katto  tower- roof,  roof  of  a 
tower,  -kopkulntn  . .  as  high  as  a  tower 
(I.  a  steeple);  towering,  -kukko  weather- 
cock on  the  steeple,  -poptaat  tower  stairs. 
-vaptijA  tower  watchman. 

topniflpdild  (el&int.)l|am-owl;  (Engl.)  tower- 
owl,  church-owl.  -rakennua  tower;  (tor- 
nlmalnen)  tower-like  structure. 

loppanHkontpahtl  lease  (of  a  small  rented 
farm),  contract  to  lease  a  small  farm, 
-maa  small  tenant  farmer's  holding. -mdkk I 
tenant  farmer's  cottage,  -paikka  site  for 
a  small  rented  farm;  (mOkln-)  site  for  a 
tenant  farmer's  cottage. 

toppado  torpedo,    -lalva  torpedo-boat. 

toppadonhivlttIJA  torpedo-destroyer. 

toppadolvene  torpedo-boat,  -varkko  tor- 
pedo-net. 

torppa  small  rented  (1.  tenant)  farm, 
(Engl.)  croft;  (mOkki)  tenant  farmer's 
cottage,  (Engl.)  crofter's  cottage.. 

topppapl  (small)  tenant  farmer;  (Engl.) 
crofter;  (Irlannlssa,  hist.)  cottier.  -hUtA 
eviction  of  a  crofter  (1.  of  crofters), 
-kyaymya  problem  of  crofters,  crofter 
question,  -laitot  (small)  tenant -farm  sys- 
tem, crofting,  -lakl  law  pertaining  to 
small  tenant  farmers,  -lakko  crofters' 
strike,  -olot  conditions  among  the  small 
tenant  farmers.  -vA«at6  (small)  tenant 
farmers;  crofters. 

toptiai  Thursday,  topataiaamu,  topttai-llta, 
topttainnumopo,  topttaitin  vrt.  lauantai- 
aamu  Jne. 

topttu  (1.  V.)  cake;  (erttftnlalnen  hedelmft-) 
tart;  iortnt  French  pastry,  -talklna  pastry 
dough,  paste  for  cakes. 

topua  scold,  rate  [a  p..  Jotakuta] ;  (Jkpv.) 
blow  up;  (nuhdella)  rebuke,  chide,  re- 
prove, reprimand;  '*'  fotaknta  iostahin 
(myds:)  give  one  a  scolding  for  (1.  be- 
cause), topuminan  scolding  Jne..  ks.  edell. 
torutkella  be  (1.  keep  on)  scolding  Jne., 
ks.  torua.    toputkaiu  ks.  toruminen. 

top  van  npuhaltiO*  1-  -^olttaJa  horn-player; 
trumpeter;  (slgnallstl,  sot.)  bugler;  hdn 
on  torveruoittaiana  soitttAunnoMsu  (tav.) 
he  blows   a  horn   in   the  band,    -takiji 


maker  of  horns,  -toitoius  1.  -topalidut 
blast  (1.  sound)  of  a  horn  (1.  a  trumpet  1. 
a  bugle). 

topvi  (putkl)  pipe,  tube;  (soitto-)  horn: 
trumpet;  (kA&rO)  roll,  scroll:  iorvmtto 
kUdritty  rolled  up.  ofanfaapl  flourish  of 
trumpets. 

topvlmalnan  tube -like,  tubular. 

topviOaaitalkko  brass  band  of  seven  pieces. 
-^lanaail  trumpet-call,  bugle- call,  trumpet - 
signal,  -aoltiii;  torpiMoitHm9t  (orkesterin) 
the  brass  wind,  soitto  music  of  a  brass 
band,  band  music,  -aolttokunta  brass  band. 

toal  (s.)  truth,  verity;  (vakavuus)  earnest; 
(a.)  true,  truthful;  (todellinen)  real,  ac- 
tual, virtual,  veritable;  (oikea)  genuine; 
(suoranainen)  positive;  (alka)  regular; 
(vakava)  earnest,  serious;  todmUa,  todMm- 
kln^  todmttakaan  kS.  hakus.;  todon  toita 
truly,  certainly,  in  truth,  to  be  sure, 
. .  I  can  tell  you,  upon  my  word  [huom. 
fdmn  tatta,  alM  kdn  mittmnUn  ol«  wimUa 
why,  there  he  is,  to  be  sure] ;  '^  kmnMan- 
valtainmn  (a.)  truly  democratic,  (s.)  true 
democrat;  ^  mnoiUia  real  (1.  virtual) 
poet,  born  poet;  ^  iapauM  ks.  toaiupaus 
(hakus.);  "^  tappmlu  an  actual  (1.  a 
veritable  1.  a  real)  fight;  eoeta  ks.  hakus.; 
iom  kankkmmmta  '«  (ufc«  If  the  plan  ma- 
terializes. If  the  proposed  [trip,  under- 
taking, etc.]  materializes  (1.  becomes  a 
reality),  if  the  enterprise  becomes  a  reali- 
ty (1.  is  a  success  1.  takes  practical  shape) ; 
kan  «*  tiii99  When  it  comes  to  a  real  test; 
kytta  »iitii  -*  tvU9  It  Will  surely  materi* 
allze;  it  will  materialize  (1.  will  become  an 
accomplished  fact),  I  am  sure;  kdytUi  to- 
f««n  (my68:)  prove  (to  be)  true,  vrt. 
kKydK;  nyt  on  (moittU)  '-'  odoMMd  we  wlU 
have  to  take  it  seriously,  now  comes  the 
tug  of  war,  now  we  must  take  things  in 
earnest;  ottaa  fokin  todoMta  take  . .  for 
truth,  take  . .  to  be  true,  (vakavalta  kan- 
nalta)  take  . .  seriously;  ««  kuommttiin  to- 
dakMl  it  was  found  (i.  it  proved)  to  be 
true;  ««  on  '^  It  is  true,  it  Is  a  fact;  eon- 
mmtoa  hkin  todokai  admit  the  truth   of. 

toalaan  truly,  really,  surely,  indeed,  verily, 
of  a  truth,  forsooth;  to  be  sure,  sure 
enough,  toalaan  kaan:  mi  toMtaankaan  luaiiMi 
one  would  really  not  believe;  it  is  hard  to 
believe,  indeed,  toalaankin:  mind  toaiaan- 
kin  nnohdin  men  I  really  (1.  honestly  1. 
positively)  forgot  It. 

totlDaala  (matter  of)  fact,  -aaiaillnan  ac- 
tual [reason,  syy],  real.  ..  founded  on 
fact,  -aalalllaaatl  in  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually.  -alAmA  real  life,  -laln- 
maallinan  I.  (a.)  truly  patriotic.  II.  (s.) 
true  patriot. 

tosln  it  Is  true,  certainly,  surely,  indeed, 
to  be  sure,  true;  ndmd  ^  vdkdtukai»mt 
yritykaot  . .  these  enterprises,  few  In 
number,  it  is  true  . .;  ^  oU  minalta  opdi- 
iykmid  I  had  suspicions,  it  is  true  (1.  to  be 
sure);  not  but  that  I  had  suspicions. 

toaillolot  the  real  state  (1.  condition)  of 
things;  the  real  facts;  (totuus)  the  real 
truth;  tomioioihin  pmruMtuoa  . .  founded  (I. 
based)  on  fact,  . .  in  full  accordance  with 
fact  (1.  with  the  facts),  -talkka  fact, 
-afvlttya  real  education;  true  civilization. 

toalaaa(an)  in  earnest,  seriously,  gravely^ 
«fi  aanonut  aiid  toaisaani  I  did  not  say  thai 
in  earnest,  I  did  not  mean  it  seriously, 
I  was  not  in  earnest;  hdn  tarkottaa  aitd 
toaiaaaan  he  means  it  (quite)  seriously  (1. 
in  earnest),  he  Is  in  earnest  about  it; 
of/a    [aivan]    ^   be    [quite   (1.   entirely)] 
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In  earnest,  mean  It  [quite]  seriously,  take 
. .  [quite]  seriously,  take  a  thing:  In  [deep; 
(Jkpv.)  dead]  earnest,  (Jkpv.)  mean  busi- 
ness [huom.  o/cn  aivan  toawani  (myOS:) 
it  Is  my  serious  Intention;  ol^tko  aivan 
towiawami  are  you  In  earnest?  do  you  really 
mean  it?]. 

ioaiauomalainan  I.  (a.)  true  (1.  genuine) 
Finnish.    11.    (s.)   true   (1.  genuine)   Finn. 

toailiupa  (klel.)  indicative  (mood),  -iapaua 
actual  fact,  real  occurrence,  true  event; 
matter  of  fact;  that  which  has  actually 
happened;  toaitapanttea  valoaaa  in  the 
light  of  true  events,  in  the  light  of  what 
(has)  actually  happened,  -tarva  actual  (1. 
real)  need  (1.  want).  -Uko:  toaitaoaaa  In 
reality,  as  a  matter  of  fact,  -toiml  1. 
-tolminta  positive  (1.  real  1.  actual)  work; 
ryhtyd  tositoimiin  set  o.S.  to  work  seri- 
ously (1.  in  earnest),  resort  to  serious  (1. 
to  strenuous)  measures  [to  abolish  . . , 
jonkin  polstamlseksl].  -tyd  effective  work, 
(vakava)  earnest  (1.  serious)  work,  -ua- 
konnoiiiauua  true  religious  spirit  (1.  fer- 
v(ir).  -vanaiainan  (a.  &  s.)  true  (1.  genu- 
ine) Russian. 

toaau  ks.  tSppbnen. 

touaminan  establishing  (the  truth  of)  Jne.. 
ks.  todeta;  verification,  substantiation. 

totaenllnaytattAvaati  as  can  be  proved; 
(varmasti)  of  a  certainty;  (ilmelsestl) 
obviously.  -niyttAminen  proving  Jne.,  ks. 
nKyttJia  (toteen);  substantiation,  demon- 
stration. -nayttAmitAn  . .  not  proved,  . . 
not  substantiated, .. not  supported  by  evi- 
dence; unproved,  unproven;  (Jota  el  volda 
nftytt&a  toteen)  . .  that  cannot  be  proved. 
-nAyttii  ks.  ni&yttiUi  (toteen).  -aaatava  - 
todUtettavUsa  oleva,  kS.  todUtaa.  -aaata- 
vuut  ks.  todUtettavuus. 

totaentua  —  toteutua. 

iotalia  obey  [one's  parents,  vanhemplaan; 
orders,  kUskya] ;  answer  [the  helm,  perft- 
slnta],  respond;  (seurata)  follow;  (nou- 
dattaa)  heed,  pay  heed  to;  (mukautua) 
conform  to;  (kuunnella)  listen  to  [the 
voice  of  reason,  jftrjen  aantft];  ^  ionkun 
pilUn  Hants  dance  to  somebody's  piping  (i. 
music),  be  at  a  p.'s  beck  and  call,  dance 
attendance  (up) on  a  p.;  ^  kahutuMta 
obey  a  summons,  (neuvoa)  heed  the  ad- 
vice; ^  Jonkun  nanvoa  ks.  seurata;  '^  wy- 
ddmanmS  dSntS  (\.  miiiiriiykaiii)  follow  the 
dictates  (1.  the  Impulses)  of  one's  heart, 
allow  o.S.  to  be  led  by  one's  heart;  kdra 
toitelea  nimaU  . .  the  dog  answers  (I.  re- 
sponds 1.  comes)  to  the  name  of;  of/a 
totteUmatta  (L  ei  ^)  kiaitoa  not  follow 
(1.  not  obey  I.  not  mind)  what  one  was 
told  not  to  do,  (uhmallla)  defy  (1.  bid  de- 
fiance to)  the  Instructions  (1.  the  orders); 
oppia  tottalanuum  (myOs : )  learn  obedience. 

totauttaa  carry  out  [one's  design,  tuuman- 
sa  (1.  alkeensa)],  carry  into  effect  [a 
scheme  (1.  a  project),  suunnitelma],  real- 
ize [an  idea,  Jokln  ajatus];  (saattaa  lop- 
puun)  fulfill,  accomplish,  carry  (1.  follow) 
through  [one's  plan,  suunnitelmansa], 
work  out;  (panna  toimeen)  execute  [one's 
purpose,  aikomuksensa] ;  put  (I.  carry)  . . 
into  execution,  put  . .  Into  practice; 
(noudattaa)  pursue;  toteutettaviawa  oieva 
. .  possible  to  realize  (1.  to  carry  out), 
feasible,  practicable,  realizable,  totauttaja 
one  who  carries  out  Jne.,  ks.  toteuttaa; 
one  who  carried  out;  tarvitaan  tuaman  to- 
tmuttaiaa  someone  is  needed  to  carry  out 
(I.  carry  through)  the  plan,  totauttaminan 
carrying  out  Jne., ks. totauttaa;  realization, 
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materialization;  accomplishment;  execu- 
tion. . 

totautua  (kayd&  toteen)  xome  (1.  prove) 
true,  prove  to  be  true;  (osottautua  to- 
deksi)  be  verified,  be  confirmed;  (menna 
taytantOOn)  materialize,  be  realized,  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  carried  out 
(1.  into  effect);  (pitaa  palkkansa)  hold 
good;  aaoiatnkaani  totautui  my  presenti- 
ment (1.  my  foreboding)  came  (1.  proved) 
true,  what  I  surmised  (1.  suspected) 
proved  to  be  true,  (pahat)  my  misgivings 
came  true;  aikeeni  totautui  my  plan  was 
(1.  my  designs  were)  realized  (1.  carried 
out  I.  carried  Into  effect),  my  proposed  . . 
materialized;  hmomata  jokin  totentvneekai 
find  . .  to  be  fulfilled  (1.  to  be  accom- 
plished), find  that  . .  has  [had]  come  true, 
find  that  . .  has  [had]  materialized. 
iotautuminan  coming  true;  realization, 
materialization. 

totinan  (vakava)  earnest,  serious,  grave, 
sober;  (Juhlallinen)  solemn;  (suora,  vll- 
pitOn)  sincere;  (tosl)  true;  (todelllnen) 
real;  '«  aikomua  (vakaa)  earnest  (1.  se- 
rious) Intention;  ^  tottma,  ^  toai  real 
truth;  mennd  totiaekai  become  grave  (1. 
sober  1.  serious);  o//a  (L  pyayH)  totiaena 
maintain  one's  gravity,  remain  serious, 
keep  one's  countenance,  totiaatti  verily, 
of  a  truth,  truly;  (varmasti)  assuredly, 
surely,  for  a  certainty,  certainly.  Indeed; 
(tosissaan)  in  earnest,  earnestly;  (vaka- 
vastl)  seriously, gravely;  totiaaati,  totiaaati 
aanon  minU  tattla  (raam.)  verily  (,  verlly) 
I  say  unto  you.  totiauus  seriousness, 
gravity,  graveness,  soberness;  earnestness. 

totku:  kalan  totkut  refuse  from  (the)  fish. 

totU  true;  (the)  truth;  ^  hdn  maid&t  irti 
laakaa  (varmaankln)  no  doubt  but  that  he 
win  let  us  go  free;  he  will  let  us  out.  I 
should  think;  ^  kai  (tietysti)  certainly! 
yes,  certainly!  (yes,)  indeed!  (yes,)  of 
course!  oh  yes  (.  certainly)!  (yes,)  by  all 
means!  surely!  (Jkpv.)  sure!  I  should  say 
so!  (ihmetelien  kysymysta:)  why,  yes! 
>«  kai  hSn  aan  tahnaa  (tehneek^han)  I 
wonder  If  he  will  do  that,  (varmaankln) 
I  am  sure  that  he  will  (1.  he'll)  do  it; 
^  kai  ainSkin  tulat  you  Will  come  too,  will 
you  not  (1.  won't  you)?  ~  puhnakaani  to 
tell  (1.  to  speak  1.  to  say)  the  truth,  (va- 
kavastl)  seriously  speaking;  ^  fociaon  » 
toden  totta,  ks.  tosl;  «-  tHaikSSn)  by 
Jove!  by  Jimlny!  aikS  -  isn't  that  so 
(1.  true)?  [huom.  ainU  taat  aan,  alk6  '■^ 
you  will  do  it,  won't  you?  t&ta  ainH  tar- 
kotit,  aik6  '^  this  Is  What  you  referred  to, 
didn't  you?],  vrt.  eiko;  ihanko  '-  (do  you) 
really  (mean  it)?  niin  ^  kuin  minU  alan 
as  sure  as  I  live;  aa  on  —  (myOntaen:) 
It  is  true  (enough),  very  true.  Just  so,  of 
course;  so  he  [she.  It,  etc.]  is;  aiind  on 
palion  '^  there  is  much  truth  In  that; 
iulaako  matkaataai  '«  are  you  really  going 
to  take  the  trip?  Is  your  proposed  trip 
going  to  materialize?  tottahan  (tietysti) 
of  course,  naturally,  certainly,  quite  so; 
(varmaan)  surely;  (epailemtttta)  no  doubt. 
tottamaar  of  course;  foffamaor  ainU  aan 
tiadat  of  course  you  know  that,  you  must 
know  that,  tottapa:  tottapa  h&n  tarvitaaa 
aitu  I  suppose  (1.  I  presume  1.  probably) 
he  needs  it;  he  needs  it,  I  suppose  (1.  .1 
think);  tottapa{h€m)  aiitS  afan  oloon  aatoi- 
tUdn  everything  will  be  all  right  (I.  things 
will  clear  up)  by  and  by,  let  us  hope  (1. 
I  believe). 

totuiamaton  disobedient,  undutlful   [child. 
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lapBl];  inBubordlnate,  refr&ctory;  (Itse- 
pintainen)  obstinate,  stubborn;  oUa  ««  /o- 
takttta  kohtaan  be  disobedient  (1.  unduti- 
ful)  to,  disobey.  totUlemattomMtl  Insub- 
ordlnately»  in  a  refractory  manner;  ob- 
stinately, stubbornly,  tottelemattomuua 
disobedience;  insubmisslon,  insubordina- 
tion; (itseplntalsuus)  obstinacy,  stubborn- 
ness. u>it«lemattomuutrikoe  (offense  of) 
insubordination. 

iottelemlnen  obeying  Jne.,  ks.  totelU;  jonUn 
^  (myOs:)  obedience  to.  tottelevalnen 
obedient,  dutiful;  (alistuvainen)  submis- 
sive.   lotUlevaltMil  obediently,  dutifully; 

I  submissively,  tottelevaituut  obedience, 
dutl  fulness ;  submissiveness. 

tottua  (Jobonkln)  become  (1.  get  1.  be)  ac- 
customed (1.  used  1.  babltuated)  to,  get 
into  the  babit  of  .  .-ing;  (barjaantua)  be 
(-come)  trained  [to  ride,  ratsastamaan], 
be  (come)  trained  in  the  habit  of  .  .-ing, 
become  experienced  (I.  practised)  in;  (tu- 
tustua)  become  familiar (ized)  with;  <»  iU 
mmniaJLaan  become  inured  (I.  accustom  o.s.) 
to  a  [the]  climate,  be(come)  acclimated; 
^  pimBii&n  (sllmft)  become  accustomed  (1. 
adapt  Itself)  to  darkness;  ^  pais  break 
o.s.  of  the  habit  of  [smoking,  tupakoiml- 
sesta],  get  out  of  the  habit  (1.  the  way) 
of  [using  tobacco,  tupakan  k&ytOsta}. 
break  the  habit  of,  correct  o.s.  of  [a  bad 
habit,  pahasta  tavasta],  be  weaned  of; 
totuttnun  tmpaan  in  the  usual  (1.  custom- 
ary 1.  habitual)  manner  (1.  way  1.  fashion), 
according  to  the  usual  custom  (1.  to  tlme- 
honored  observance),  according  to  (the) 
old  usage  (1.  old  practice),  (vanhaan)  In 
accordance  (1.  in  harmony)  with  the  old 
routine;  kunhan  tiihen  vUhiin  tottttu  as 
soon  as  you  get  a  little  used  (1.  accus- 
tomed) to  it,  as  soon  as  you  get  into  the 
way  (of  it);  9mttai»emn  alhaa  h  **>  one  be- 
gins to  get  accustomed  (1.  get  used)  to 
such  things;  mUhmn  (hylld)  plan  totttm  one 
soon  gets  (1.  you  soon  get)  accustomed 
(1.  used)  to  it. 

iottumaton  unaccustomed;  (Johonkin)  un- 
familiar with,  unused  to,  . .  not  used  to 
(it),  unwonted  to;  (kokematon)  inexpe- 
rienced, new;  (kykenemfttOn  kestftmAftn  Jo- 
takin)  unseasoned;  (k0mpel6)  clumsy, 
awkward,  tottumattomaati  as  If  one  were 
inexperienced,  in  a  manner  showing  lack 
of  experience;  (kOmpelOsti)  clumsily, 
awkwardly,  toitumattomuua  unfamiliarity, 
inexperience;  lack  (1.  want)  of  experience 
(1.  of  practice). 

iottuminen  becoming  accustomed  [to]  Jne., 
ks.  tottua. 

tottumua  (tapa)  custom,  wont,  habit  [of 
smoking,  tupakolmiseen] ;  habitual  atti- 
tude; (kokemus)  experience;  (harjotus) 
practice;  (tuntemus)  ramlllarity  [with, 
johonkin] ;  (tottuminen)  getting  used  [to] ; 
tottumuhmen  voima  the  force  (1.  the  effect) 
of  habit  (1.  of  custom  l.  of  long  usage); 
totfumuktegta  through  force  of  habit, 
through  habit,  as  a  matter  of  habit;  <»  on 
(ihmitmn)  toiMn  Inonfo  habit  is  the  second 
nature  of  man,  (1.  v.)  custom  makes  all 
things  easy,  habit  simplifies  work;  joila^ 
kutta  on  tottumuMta  johonkin  a  p.  is  ac- 
customed (1.  habituated)  to,  a  p.  has  ex- 
perience (1.  practice)  in,  a  p.  is  familiar 
with,  a  p.  is  used  to;  pitkSaikainon  ^ 
habit  of  long  duration,  habitual  practice; 
vrt.  tapa.  tottuneMti  in  an  accustomed 
(1.  an  experienced  1.  a  familiar)  manner 


(1.  way),  (taitavasti)  skilfully;  nUn  fttu- 
nomwH  With  such  familiarity  (1.  skill). 

tottunut  practised;  (kokenut)  experienced 
[in];  (jotakln  tunteva)  familiar  [wiyi]; 
(taitava)  skilled  (by  long  practice);  (har- 
jaantunut)  trained;  (karaistu)  inured  [to], 
seasoned;  (Joka  on  joutunut  useln  koke- 
maan  tal  tekemAttn  Jotakln)  accustomed 
(1.  used)  [to  hardship (s),  valkeukslln;  to 
go  without  . . ,  olemaan  llman  . .;  to  exer- 
cising authority,  m&ar&&m&ftn] ;  habituated 
[to  accurate  thinking,  tttsrm&lliseen  ajatte- 
luun];  tottunmoUa  kSdoim  with  a  trained 
hand,  with  the  dexterity  of  long  practice, 
dexterously,  skilfully;  ^^  purjohtiia  prac- 
tised (1.  experienced  1.  trained)  sailor  (1. 
yachtsman),  . .  (very)  familiar  with  sail- 
ing; ^  maamaan  used  (1.  accustomed  1. 
wont)  to  get;  Ma  ^  iohonkin  be  used  (1. 
accustomed)  to,  (alna  infinitiivln  kera)  be 
wont  [to  do,  etc.],  have  practice  (1.  ex- 
perience) In,  be  experienced  in,  be  famil- 
iar with,  be  skilled  in,  be  trained  in,  be 
inured  to;  «Jnfl,  loka  oiot  vanhu  (la)  ^ 
[saklnpelaaja]  (myOs:)  an  old  (1.  a  prac- 
tised) hand  [at  chess]  like  yourself. 

totunnaln«n  conventional. 

iotuuila  1.  be  accustoming  Jne.,  ks.  totut- 
taa;   S.  —  totuttaa  ItaeKKn,  kS.  Seur. 

iotuttaa  accustom  (1.  habituate)  [a  p.  to  . . , 
Jotakuta  (1.  Joku)  Johonkin],  familiarize 
[a  p.  with],  make  . .  accustomed  (1.  used) 
[to,  Johonkin],  make  familiar  [with]; 
(harjottaa)  train  [a  p.  to  do  . . ,  Joku  teke- 
mftftn  Jotakln] ;  (karalsta)  inure  [a  p.  to] ; 
'^  Johonkin  itmmnaiaan  habituate  . .  to  a 
climate,  acclimate,  acclimatize;  <»  itMonaM 
ioMtakin  ks.  tottum  (pols);  ^  itmoUBn  (\. 
itwenwH)  [ohonkin  accustom  (1.  habituate) 
O.S.  to,  familiarize  o.s.  with,  (karalsta) 
inure  o.s.  to,  (tottua)  get  into  the  habit  of 
.  .-ing,  vrt.  tottum;  ^  Joku  twipakoimaan 
get  a  p.  into  the  habit  of  smoking,  teach 
. .  to  smoke,  totuttaminen  accustoming 
Jne.,  ks.  edell.;  fonkun  tottataminen  io- 
honkin  accustoming  (of)  a  p.  to.  totuttau- 
tua  (try  to)  accustom  (I.  inure)  o.s.  to, 
(try  to)  familiarize  o.s.  with,  (try  to) 
get  into  the  habit  of  [smoking,  tupakoi- 
maan],  (opetella)  (try  to)  learn  [to  do . . , 
tekem&an  Jotakln]. 

totuudanllalnaa  element  of  truth,  -ataiji 
seeker  (1.  inquirer)  after  truth.  -«t8lntA 
seeking  (1.  Inquiry)  after  truth,  -harraa- 
tua  love  of  truth;  veracity,  -mukalnan 
truthful,  veracious;  . .  (which  is)  In  ac- 
cordance with  the  truth,  -mukaiaaati 
truthfully,  veraclously.  -mukaiauua  truth- 
fulness, veracity,  -rakkaua  love  of  truth. 
-tarva  craving  for  truth,  -viha  hatred  of 
(1.  for)   (the)  truth. 

totuua  truth;  verity;  (totuudenmukalsuus) 
veracity;  HUn  aai  kualla  totmtden  he  was 
told  the  (plain)  truth:  idisot  totuudet  the 
eternal  verities;  kieltHmHtHn  ^  on,  etta  .. 
(toslasla)  it  is  an  undeniable  fact  that  . .; 
on  mhimpUnU  totuutta  is  nearest  the  truth. 
Is  the  nearest  approach  to  the  truth;  vrt. 
to«l. 

touhahdua  flaming  up;  (kuv.)  outburst  of 
enthusiasm,  touhahtaa  (lelmahtaa)  flame 
up;  (tuprahtaa)  whirl  up;  (kuv.)  flare  up 
in  an  outburst  (1.  a  spell)  of  enthusiasm. 

touhu  bustle,  bustling:  (puuha)  fuss,  ado: 
(kilre)  flurry,  hurry;  (tyhjanplllvAinenl 
pottering,  (Jkpv.)  puttering;  (hftftrintA) 
stir;  ntintdia  on  oliut  niin  ptdjon  touhnot 
ottu  ..  I  have  been  so  busy  that  .«; 
oUa  toahuMwaian)  be  busy,  bustlo  around. 


toubuamlnm                                           —  771  —  iuh«tpIlnM 

(JKpv.)  be  bustling,  hustle,    touhuamlnen  tPMolilinen  tra8rlc(al).  tp«millltMtl  traffic- 
being  busy  Jne.p  ks.  touhutas  vrt.  touhu.  ally.    trMoHlleuut  traglcalness;  mr  tram" 
touhullta   ks.    totthuta.     touhuinen    busy,  gilUguuM  imyaa:)  tbe  tragedy  of  It. 
hustling;  bustling;  (palvelunbalulnen)  of-  traani  »  raani. 

riclous.    touhunu  ks.  touhu.    touhuplivi  transitiivlnan  (klel.)  transitive,   tpantltlivl- 

busy  day.    touhuU  be  busy,  stir,  (abke-  verbi  transitive  (verb), 

rastl)  bustle,  (Jkpv.)  bustle;  (tolmla)  be  trantlatiivl  (klel.)  translative  (case), 

active    [in,   Jotakln];    (Jftrjestellft)   bustle  tratta  (kaupp.)  draft, 

around  (putting  things  to  right) ;  (kllruh-  traenau  (harjotella)  train,  traenaue  training, 

taa)  be  In  a  hurry  (1.  a  flurry),  hurry;  triaallkauai  (geol.)  Trias,  Triasslc  (period). 

taahtita  tvrhia  exert  o.s.   needlessly,  be  -muodostuma  Trias  (sic)  formation, 

busy  about  nothing,  (Jkpv.)  putter  (around),  tribuuni  (hist.)  tribune. 

touhuvllkko  busy  week.  trigonomatria   (kolmiomitanto)   trlgonome- 

toukka  larva   [plur.   larvaa];   (matomalnen,  try.    trigonomatrinan  trlgonometrlc(al). 

etup.  perhosen)  caterpillar,  (et.  kovakuo-  tpikiini  (elftlnt.)  trichina;  trikUnimn  •aamtut' 

rlalsen)   grub,   (mftt&nemistllassa  olevlssa  ttana  . .  affected  with  trichinaB,  trlchinous. 

alnelssa)  maggot,  -aata  larval  stage,  -kauei  trikoo  (-kangas)  tricot;  stockinet,   -^avarat 

larva(I)    period,     -kouio    larva    capsule,  (tav.)  knitted  goods,    -tahdaa  factory  for 

capsule  of  the  larva. -muoto  larva (1)  form,  knitted    goods,    -vaattaat    (ihomyOtalset) 

iouko  sowing;  (kevftt-)  spring  sowing;  (lal-  tights, 

ho)   crop;   tmhdH  touhoa  do  the   (spring)  triljoona  trillion. 

sowing,    -aika   sowing   season    (1.   time),  triumvilri    (hist.)    triumvir,     trlum  firaaiti 

time    for    sowing,     -hirki    (elftlnt.)    oil-  triumvirate. 

beetle,   -kuu  (the  month  of)  May;  touka-  Troija   (hist.)    Troy:    Troiian  moia  Trojan 

Amtnipfiitftf  the  first(day)of  May,May  1st.  War.  troljalainan  (a.  &  s.)  Trojan. 

toutain  (elftlnt.)  a  kind  of  carp.  troopilllnan  (maant.)  tropic(al). 

touvi  hawser;   (heavy)  rope.  trubaduuri  (hist.)  troubadour. 

toveri    comrade;     (kumppanl)    companion,  truatl  (kaupp.)  trust, 

partner,   (Iftheinen,  myds  elftmftn-)  mate,  taaarl  czar,  tsar,   taaaritar  czarina,   taaarl- 

(Jkpv.)  chum,  pal;  (ystftvft)  friend;  (vir-  valta  (tsaarin  hallitus)  rule  of  the  Czar; 

kavell)    colleague;     (sotllas-,    yllqppUas-  (-valtakunta)  realm  (1. empire)  of  the  Czar. 

y.m.)  fellow  [soldier,  student,  etc.T,  (up-  taakinklall   Czech;   Bohemian,    taakkililnan 

seen-  y.m.)  brother   [officer,  etc.];  vrt.  1.  (a.)  Czechic,  Czechish;  Bohemian;  2.(8.) 

hupn«'«',   koulu'*',    onnettomuus'*,   ylioppi-  Czech;  Bohemian. 

las^    y.m.     -«limA    life    among    [one's]  taharamlMi :  ecAer«m/c«la  M«l/ Cheremlsslan. 

friends;    (seura-)   social  life;    (toveruus)  uherkaMl(liinan)  Circassian, 

fellowship,  companionship,   -hankl  (spirit  tuberkali    (nystyrft)   tubercle,    -baallli   tu- 

of)  comradeship,  fellowship;  vrt.  toveruus.  bercle-baclllus. 

-Iltama  social  gathering  with  program  for  tubarkallnan  tubercular  [cow,  lehmftl,  tu- 

students  and  their  guests,  -kokoua  meeting  berculous.   tubarkallton  non- tubercular, 

of  comrades;  meeting  of  old  friends;  (pit-  tua  »  tuld. 

kftn  erossaolon  Jftlkeen  pidetty)  reunion  of  tuhahdut  puff,  whiff;  blow   [of  wind,  of 

old  chums,    (koulun  entisten  oppllalden)  gas,  etc.].  tuhahtaa  puff,  whiff ;  blow  out 

reunion  of  the  alumni,    -kunta  the  old  boys  (with  a  puff  1.  with  a  whiff). 

(1.  fellows);  (koulun)  student  club  (1.  so-  tuhanllharmaa  ash-gray, ashen  gray (1. grey), 

ciety),    fraternity;    toomrikunnasBa   Mtnmt  -karvalnan  ash-colored,  ashy. 

ih?^''h«*;v«T2SLm^  '^^^n'Jiff  /J;*S!*  tuhannan    -   tuhat.    tuhannaa   thousandth. 

S?t^™i?2  ^ta^*n«™°^°  ;•'  *"  i^®  '5?*®!'  tuhannatoaa  thousandth  (part)    [of],    tu- 

^\^J^^  «!L?il?^"  ^f-'  Jt^.fH^J'^frJy'Til  hannaiti  a  thousand  times;  pyyd^n  ttihan- 

Jnt>y'\Al®^H??*?o*H^  students  from  the  „.,,,  anteeksi  (tav.)  a  thousand  pardons! 

loth,  nth  and  12th  grades.  tuhantin,  tuhansittain   by   thousands,   by 

tovaplllinan  sociable,  companionable,  ..easy  tue  thousand,  in  thousands;   tohanMiHaIn 

to  get  on  with,  ..  easy  to  make  friends  miehid  (myos:)  thousands  of  men. 

S^^^rco'u'rfe'^ilirJiffil^^  *"»»•*  (a.S.^ni)   thouSSnlTlyhlnn^ynft. 

f?ate?nSj   brSherlv    t2va^^^  ®*"P-  kauppakielessft:  M.];  tuhanMi„a  fco- 

clJbtr%    a   frlendlv)   man^^^^^^  *'•''"«  ^"  thousands  of  homes;   Tuhat  ja 

friends-    (vellelM?estn   ?rat2?Mllv     in    a  y**'  >*'^  (itftmalnen  satukokoelma)  Thou- 

brothlriy  ^wT  1    maline'?r  toviJilll^^^^  fJJSiHSf.n'i""  ""'V'J'  K'^i^^J^J^^J^'tlr^JI.-  ' 

sociability,   friendly  manners   (l.  ways  1.  !Srif*™®"iir  ^•'^fw\  *^-^.^"?i?.»«n5i 

conduct)   brotherliness  nUts    on    tuhanMta    there    are    thousands 

tovaPlDpllfl  (ystftvft-)  circle  of  friends;  to-  J^J  *grrouSd  °b$"^hou?an"cS^?l'  bv^fhl 

veripiirelMMd^    (my5s:)      among     friends.  {Sousandr  iaikalnik  Telfti^t /Ur^^^ 

among  old  friends;  vrt.  tovrikunf.  -aaura  SSS?*i^%v^!  5?!?^^  ^^^**2;U ^'^^Sf'^i 


1    «VverUinto-'2    :^^^^  mllleped(e).    -Jftrvlnan  . ,  with  (1.  of)   a 

1.  «  tovenininta,   2.  -=  toveripiirl.  thousand    lakes;    tuhatidrvinmn    imm    land 

with  (1.  of)  a  thousand  lakes,  (mftftrfttystft 


tovarus  —  tovorl.  _ 

tovaruut  comradeship,  fellowship;  compan-      maasta"puhuen7)''the  land  of 'thrthbusmid 


lonship;    tocycratufW/a    (kirjeen    lopussa:)  lakes,    -karroln  thousandfold,  a  thousand 

fraternally. -hanki  l.-tunto  ks.toverlhenki.  times,     -karuinan    thousandfold,    -kunta 

tovl  (hetki)  while;  snatch;  Interval;  (kerta,  (about)  a  thousand,   -iuku  (the  number  of) 

ote)    round,    bout;    (vuoro)    turn;    spell;  thousand;     tuhatlmndla     (11:11ft    vuoslsa 


tovikti  mikaa  for  a  good  while,  for  a  (1.  dalla)  in  the  eleventh  century;  

some)    time,    vrt.    kotva;    monoon    toviin  faAaffnimj«ca  by  even  thousands,  -lukulnan 

many  times  (over),  over  and  over  again,  a  thousandfold,  . .  to  be  counted  ia  thou- 

repeatedly;     toia^mn    toviin     (uudestaan)  sands,  . .  comprising  thousands  of;  tuhat- 

afresh,    anew;    yht^en   toviin    (keskeyty-  lakuitona  jcukkona  in  thousands,  by  the 

mftttft)  continuously,  without  interruption,  thousand.    -mUrin  by  (1.  in)   thousands, 

at  one  time,  at  (l.  on)  a  stretch,  at  one  thousands  of    [horses,  hevosia].    -piinan 

Sitting.  thousand- headed,    . .    with    a    thousand 


tuhattaltupl 
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tuhoiy« 


beads,  -uituri  Jack-of-all-trades.  -vuoti- 
n«n  . .  a  tbousand  years  old,  . .  of  a 
thousand  years;  tuhatvuotinen  valtahtmta 
tlie  millennium.  -AAninen  . .  of  a  thousand 
voices. 

tuherreila  •=»  tuhertaa.  tuhorrut  bungrle, 
hotch;  tinker;  putter;  myOs  «-  tuHertami- 
nen.  tuhertaa  (Jonkln  teossa)  bundle, 
botch ,^  tinker  [at«  Jotakin] ;  putter,  dab- 
ble; do  (1.  make)  ..  slowly  and  poorly; 
(vitkastella)  delay,  lagr  [in  one's  work, 
tyOssaan] ;  (touhuta)  busy  o.s.  [with 
trifling  jobs,  joutavanpftiv&islssft  hommis- 
sal ;  tvhmrtaa  kokoon  ks.  tohertlUL  tuhar- 
taja  bungler,  botcher;  tinker;  putterer, 
dabbler;  unhandy  person;  vrt.  tShtrtXJiL 
tuhaptamlnan  bungling  Jne.,  ks.  tuHertMi. 

tuhlna  hissing;  puffing.  iuhitU  blow  out 
hisslngly,  escape  audibly;  be  hissing,  hiss; 

Xpuhista)  be  puffing,  puff;  lapgrnn  nenU 
txthUmm  the  baby  Is  sniffing  (I.  is  snuf- 
fling); puhiMta  ia  tuhimta  puff  and  snort, 
puff  and  blow;  vrt.  tohista,  pihUtJL 

tuhka  ashes;  '^  tih^asn  In  rapid  succession, 
thick  and  fast,  myOs  —  tuon  tuostaUn,  ks. 
tuo;  hUnm  taionma  on  tuhkana  his  house  IS 
laid  In  ashes;  kmn  ^  tuuUen  as  ashes  be- 
fore the  wind,  -klvl  (geol.)  tuff,  tufa. 
-kupiH  ash-tray,  -lipaft  lye  obtained  from 
ashes,  -liji  pile  (1.  heap)  of  ashes,  ash- 
pile,  -peti  ash-pit,  ash-hole;  (-laatikko) 
ash-pan.  -poro  ashes. 

iuhkarokko  measles;  hUn  on  tnhkarokosMa 
he  has  the  measles,  -kohtaut  1.  -tapaus 
case  of  measles. 

tuhkatihaiAn  ks.  tuhka  (tlhe&ftn). 

tuhkttloslani  (kasv.)  puffball. 

tuhklmo,  tuhkimut  Cinderella. 

tuhkupl  I.  (el&int.)  mink. 

tuhkurl  II.   »  tuhkarokko. 

tuhlaija  spender,  lavlsher,  squanderer, 
waster;  spendthrift,  prodigal,  -poika 
(raam.)  the  prodigal  son. 

tuhiaamlnan  spending  Jne.,  ks.  tuhlata. 

tuhlaava(inan)  lavish,  prodigal,  squander- 
ing; (haaskaava)  wasteful;  (varojen  kfty- 
tOssft)  extravagant  [government,  hallitus], 
..  prodigal  in  one's  [its]  expenditures; 
tuhlaaiHdnmn  ionkht  kUytSsMH  wasteful  in 
the  use  of,  lavish  (1.  prodigal)  in  using . .; 
tuMaai>aiism)n  antmliaa  lavishly  liberal, 
flush,  free  [with],  tuhlaavaisaati  lavishly, 
prodigally;  wastefully;  extravagantly; 
(Joskus:)  lavisblngly.  tuhlaavaltuus  lav- 
ishness,  prodigality,  wastefulness,  extrav- 
agance, extravagancy. 

tuhlailia  be  spending,  spend;  ^^  aikaansa 
dally  (away  one's  time);  vrt.  tuhlata. 

tuhlarl  *»  tuhlaaja. 

tuhlata  spend  [one's  estate  by  gambling, 
omaisuutensa  pelaamalla;  one's  money  on, 
rahaansa  Johonkin],  spend  lavishly  (1.  use- 
lessly); lavish  [money,  rahaa;  tokens  of 
affection  upon  a  p.,  JoUekuUe  hellyyden- 
osotuksia] ,  use  . .  too  liberally,  throw 
away;  (hftvittaft)  squander  [one's  estate 
in  useless  enterprises,  omaisuutensa  hyO- 
djrttOmiin  yrityksiin;  one's  money  on  a 
cause,  rahansa  Jonkin  asian  hyvaksl] ; 
(baaskata)  waste  [time  and  money,  aikaa 
Ja  rahaa] ;  (sirotella,  Jaella)  dissipate, 
scatter;  '^  [koko]  omaiMuntmnsa  waste  (1. 
spend  1.  run  through  with)  one's  [entire] 
fortune;  '^  rahaa  tarhunkgiin  Spend  money 
in  vanity  (1.  recklessly),  throw  one's 
money  away  on  trifles;  *-'  wanoia  lavish 
(1.  waste  1.  squander)  words  [on],  be 
wasteful  (1.  be  lavish)  with  words,  tuhlaus 
(eslm.    rahojen)    spending     [of    money], 


(varojen)  squandering  [of  resources]; 
(ylellinen)  extravagance,  prodigality; 
(haaskauB;  esim.  ajan,  tyOn,  sanojen) 
waste  [of  time,  of  labor,  of  words], 
tuhlautua  be  wasted,  be  spent,  be  squan- 
dered, be  thrown  away. 

tuhma  foolish,  silly;  (mleletOn)  absurd; 
(ep&viisas)  imprudent,  unwise;  vrt.  tyhmX. 
tuhmanylpaA  pompous,  conceited,  (Jkpy.) 
stuck-up.  tuhmaati  foolishly;  Imprudent- 
ly, unwisely,  tuhmut,  tuhmuri,  tuhmaliini 
stupid  fellow,  simpleton,  dunce,  goose, 
booby;  vrt.  pblkkyplUL  tuhmuut  foolish- 
ness, silliness;  absurdity;  Imprudence, 
lack  of  wisdom;  vrt.  tyhmyys. 

tuho  (turmio)  ruin;  perdition;  (kuklstumi- 
nen,  esim.  Jonkin  valtakunnan)  fall,  col- 
lapse;   (et.   laivan)  wreck;    (hftvitys)   de- 

.struction,  havoc;  ravage;  (tftydellinen)  an- 
nihilation; (vahinko)  damage,  loss,  harm, 
injury;  (suuri  onnettomuus)  disaster,  ca- 
lamity; tuhoa  •nmufova  disastrous,  (pa- 
haa-)  ominous,  ill-omened;  tuhon  omokni 
tnamittn  doomed  (to  destruction);  iootaa 
tuAon  omakai  be  lost,  perish,  be  destroyed, 
come  to  destruction,  be  ruined,  be  (come) 
annihilated;  tvdvan  tuh^^t  damage  done  by 
the  flood,  destruction  (1.  havoc  1.  losses) 
caused  by  the  flood,  (hftvitystyOt)  the 
ravages  of  the  flood. 

tuhoamlnan  ruining  Jne.,  ks.  tuhoto;  vrt. 
myOs  tuho. 

tuhoatuottava,  tuhoava  destructive,  ruinous, 
baleful;  (kuolettava)  fatal,  baneful;  Con- 
nettomuutta  tuottava)  disastrous,  calam- 
itous; (turmiollinen)  pernicious;  (raivoa- 
va,  h&vltt&v&)  ravaging,  devastating,  tu- 
hoavaatl  destructively,  ruinously;  fatally; 
disastrously;  perniciously. 

tuhohydnteinen  destructive  (1.  injurious  1. 
noxious)   insect. 

tuholaa,  tuhoinan  disastrous,  calamitous; 
(kuolettava)  fatal  [to],  baneful;  (tuhoa- 
tuottava) destructive,  ruinous;  (turmiolli- 
nen) pernicious,  noxious,  baleful,  hurt- 
ful; (vahlngollinen)  injurious,  tuholaaaii 
disastrously;  fatally;  destructively,  ruin- 
ously; perniciously,  noxiously,  balefully; 
injuriously;  pUSttyi  tuhoisoMti  ended  dis- 
astrously (1.  fatally),  came  to  a  disastrous 
(1.  a  fatal)  end.  tuholsuut  disastrous  (1. 
fatal  1.  destructive  1.  ruinous  1.  pernicious 
1.  noxious  1.  injurious)  character  [of]; 
fatality;  destructiveness;  noxiousness,  in- 
Jurlousness. 

tuhonteko  destruction;  laying  waste,  devas- 
tation, desolation;  ravaging,  sacking;  vrt. 
tuhoaminen. 

tuhota  ruin,  destroy;  demolish  [a  building, 
rakennus];  blast  [the  hopes,  toiveet], 
blight  [the  crops,  vilja;  a  p.*s  prospects, 
Jonkun  menestymisen  mahdoUisuudet] ; 
(turmella)  shatter  [a  p.'s  health,  Jonkun 
terveys] ;  (autiolttaa)  waste,  lay  waste 
[a  country,  maa],  devastate,  desolate; 
(saattaa  perlkatoon,  sftrkett)  wreck  [a  p.*s 
happiness,  Jonkun  oAni];  (vahingoittaa) 
damage,  spoil;  (lopen)  undo,  annihilate 
[a  fleet,  lalvasto;  an  army,  armeia];  (ut- 
terly) defeat  [the  enemy,  vihollinen]; 
(ralvoten)  ravage,  sack  [a  town,  kaupun- 
ki];  (murskata)  crush;  (havittA&  suku- 
puuttoon)  exterminate  [a  people,  Jokin 
kansa],  (havitt&&  perinjuurin)  eradicate, 
extirpate;  (tehd&  tyhjftksi)  frustrate,  foil, 
baffle  [a  p.'s  plans,  Jonkun  suunnitelmat]. 

tuhotyd  disastrous  (I.  ruinous  1.  calamitous) 
act  (1.  deed),  work  of  destruction;  (hlvl- 
tys)  havoc. 


tuhoutua 


iuhoutua  be  ruined,  be  destroyed,  be  de- 
molished; be  blasted;  be  shattered,  be 
wrecked;  (turmeltua)  be  damaged;  (murs- 
kaantua)  be  crushed,  be  annihilated;  (hft- 
vltft)  perish;  vrt.  tuhota;  '*'  Muknpuattoon 
be  (come)  exterminated. 

iuhruunlnen  soiling  Jne.,  ks.  tuhrata;  myds 
—  tuhertamintn.  tuhraantua  get  (1.  be- 
come) dirty,  be  (1.  become  1.  get)  soiled 
(1.  blurred  1.  blotted  1.  blotched  1.  smudged 
1.  daubed  1.  smeared)  [with,  johonkln]. 
tuhraantunut  dirty,  soiled;  blurred,  blot- 
ted, smudged,  daubed,  dauby,  smeared, 
smeary,  tuhrata  soil  [one's  fingers  with 
Ink,  sormensa  musteeseen],  get  ..  dirty, 
dirty;  blur,  blot,  blotch,  smudge,  daub, 
smear;  myos  —  tuhertaa.  tuhraus  1.  — 
tuhraamlnen;  2.  «  tuherrus.  tuhrautua 
ks.  tuhraantua. 

tuhrla  —  tuhrata;  '^  poig  smear  (1.  blot) 
out  (1.  over),  tuhrija  dauber;  bungler. 
iuhrlmut  »  tuhertaja. 

tUhPUt  —  tuhartaja. 

tuhruttaa  1.  —  tuhertaa;  3.  =  tuhrata. 
tuhruatyd  botched  work,  bungled  work, 
(et.  maalauksesta:)  daubing;  (huono) 
slovenly  (piece  of)  work. 

tuhto  (teljo)  rower's  seat,  thwart. 

tuhuttaa  ks.  tihuuttaa. 

tuijottaa  stare  (1.  gaze)  [absent-mindedly  at, 
hajamiellsesti  Johonkin];  (tOlIistAft)  gape 
[at];  tttijottamn  tyhf&Sn  avarttuUtn  Star- 
ing into  vacancy;  katsoa  -^  Johonkuhtm 
Stare  at  a  p.,  look  hard  at  a  p.  iuiJoiUmi- 
nen,  tuijotus  staring  Jne.,  ks.  edell. 

tuilMhdut  twinkle:  sparkle;  flash:  glimpse. 
tulkohtaa  twinkle,  blink;  sparkle,  scintil- 
late,   flash;    (vaikflhtA&)    glisten,    glitter. 

tulkaati  ks.  tuikeaati. 

iulkau:  ^  0sHU  stick  out,  stand  out  (1. 
forth),  project,  protrude;  vrt.  tulkkaa. 

tuike  (eslm.  tfthtien)  twinkling,  blinking; 
twinkle;  sparkling. 

iuikat  sharp,  keen;  (ankara)  stern,  severe;. 
(Julma)  grim,  fierce:  (pureva)  biting,  bit- 
ter; ^  katM9  Sharp  look  (1.  glance),  grim 
look;  twdhman  pwwintt  bright  (1.  glaring) 
red;  vrt.  tuima.  tuikeaati  sharply,  keenly; 
sternly,  severely;  grimly,  fiercely;  katsoa 
tuikeasti  Jotakuta  ailmiin  look  .  .  Sternly 
In  the  eye,  look  sharply  (1.  sternly)  at  a  p. 
tuikaua  sharpness,  keenness;  sternness; 
severity;  grimness,  fierceness. 

tuiki  (aivan)  quite;  (kokonaan)  altogether, 
entirely,  completely,  thoroughly;  (kerras- 
saan)  downright,  (ehdottomasti)  abso- 
lutely; (ykslnkertalsestl)  simply;  (ylen) 
extremely,  . .  In  the  extreme,  exceedingly, 
utterly;  '•  kelvoton  Utterly  (1.  altogether 
1.  entirely  1.  absolutely)  worthless;  -^ 
mahdotonta  Simply  (1.  absolutely)  impos- 
sible [huom.  ae  on  '^  mahdotonta  (myds:) 
it  is  a  sheer  (I.  a  downright)  impossibili- 
ty] ;  '^  tarpoeilinen  .  .  Of  Utmost  necessity, 
extremely  (1.  exceedingly  1.  utterly)  nec- 
essary, necessary  in  the  extreme;  ^  tyys- 
tin  to  a  hair,  (perinpohjin)  very  thor- 
oughly; «»  tdrkoH  . .  of  supreme  (1.  ex- 
treme) Importance,  extremely  Important, 
important  in  the  extreme;  vrt.  perKti. 

tulkkaa  (prees.  tuikan),  tulkkia  twinkle,  be 
twinkling,  be  blinking,  be  sparkling,  be 
scintillating,  be  flashing;  (kurkistaa)  peep 
out  [from  (behind)  the  clouds,  pilvlen 
raosta] ;  (v&ikkyft,  kuultaa)  gleam,  glisten, 
glitter;   vrt.  tuikata.    tulkuttaa  ks.  edell. 

tuima  sharp;  (ankara)  severe;  stern,  au- 
stere [man,  mles];  (kova)  hard;  (kilvas) 
violent,  vehement;    (Julma)  grim,  fierce; 
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(pureva)  biting,  bitter;  (pist&vft)  acute 
[pain,  tuska];  (tOykeft)  harsh,  rough, 
gruff;  (nopea)  swift,  speedy,  fast;  (hurja) 
wild,  furious;  (suolaton)  flat;  '^  kafm 
sharp  (1.  stem  1.  grim)  look;  -^  pakkofn 
severe  (1.  bitter  1.  blttog)  cold;  -•  tmdi 
severe  (1.  hard  1.  sharp)  wind,  vrt.  vinha; 
^  mtahti  ks.  vinha.  tulmaati  sharply;  se- 
verely; sternly;  hard;  violently;  grimly, 
fiercely;  wildly,  furiously;  vrt.  tuhna;  kat- 
moa  ttdmaati  jotaknta  aitmiin  kS.  tuikeaatL 

tulmau  (pakottaa)  ache;  ayddntdni  tuimaa 
(klrveltaa)  my  heart  aches  (1.  is  aching), 
I  have  a  pain  m  my  heart. 

tulmeu  become  (1.  get  1.  grow)  sharper  (1. 
harder  1.  more  severe  1.  more  violent  Jne., 
ks.  tuima);  (eslm.  kasvot)  harden,  tulmia- 
tua  (suuttua,  vihastua)  become  (1.  get  l. 
grow)  angered,  get  (1.  become)  angry, 
flare  up;  vrt.  edell. 

tuimuua  sharpness;  severity;  sternness; 
hardness;  violence;  vehemence;  grimness, 
fierceness;  harshness;  acuteness;  swift- 
ness;   wildness,   furiousness;    vrt.   tuima. 

tuiakahdua  flight;  (sudden)  turn,  swing. 
tuiakahtaa  whirl,  ny;  (syOstft)  rush,  dash, 
dart;  kddntyd  tuiskahtaa  turn  o.s.  around 
suddenly  (1.  In  a  flash) ;  fuffa  ttuMkakti  «i- 
Md&n  came  whirling  (1.  dashing)  into  the 
room,  whirled  (1.  dashed)  into  the  room, 
dhmisestft:)  darted  into  the  room. 

tulaku  (luml-)  (driving  l.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  twdgkuasa  /a  gatoessa  amid 
driving  snow  and  sleet,  in  all  weathers; 
lnm«aca    ja    ttngkuMMa    in    a    Snow-Storm. 

tulakuaks.tuiakuta.  iuiakulumi  drifted  snow. 

tulakuta  be  whirling,  whirl,  come  (1.  go) 
driving  along  (1.  whirling  around);  (len- 
taft)  fly,  be  flying;  (luml)  tuigkuaa  the 
snow  is  blowing  about  (1.  whirling 
around),  there  is  a  whirling  (1.  a  driving) 
snow-storm;  '^  mimdUm  drift  (1.  be  driven) 
Into  the  room;  ^  umpoon  1.  (tr.)  block  . . 
with  Bnow(-drifts),  2.  (itr.)  be  (1.  get) 
blocked  with  8now(- drifts)  [huom.  om- 
poon  tulwkunnut  . .  blocked  with  snow 
(-drifts),  ..  full  of  snow];  pSty  tiric- 
kmm  tioUd  the  dust  Is  (1.  there  are  clouds 
of  dust)  blowing  about  on  the  road,  tuia- 
kuttaa  make  ..  whirl  (1.  fly);  twdMkattaa 
/ante  «    (luml)   tuiakuaa,  ks.   edell. 

iulttulnan  ks.  seur. 

tulttuflpiinan  hot-headed,  hot-brained,  hot- 
blooded,  hot-  (1.  quick- 1.  hasty- )tempered: 
hasty,  choleric,  fiery;  (helpostl  ftrsyynty- 
va)  touchy,  irritable;  (helpostl  loukkaan- 
tuva)  . .  quick  to  take  offense;  (tlusklva) 
snappish;  (Ak&inen)  cross,  crusty;  (ftr- 
tylsft)  peevish,  petulant,  -pilayya  hot  (1. 
quick  1.  hasty)  temper,  choleric  tempera- 
ment, fieriness;  touchiness,  .Irritability; 
snappishness;  peevishness,  petulance.  -pU 
touchy  (1.  crusty  1.  hot-headed)  person; 
(Jkpv.)  spitfire. 

tukahduttaa  (etup.  kuv.)  smother,  stifle 
[the  voice  of  conscience,  omantunnon 
ftftni],  suppress,  repress  [sedition,  kapi- 
nalllsuus];  quell  [a  riot,  metell],  quench; 
stamp  out;  (kukistaa)  subdue,  put  down, 
crush;  (saada  hiljenemaftn)  muffle  (1. 
deaden  1.  silence)  [the  sound,  fi^ftni] ;  (eh- 
k&istft)  check;  vrt.  tukahduttaa;  tnkahda- 
tottuja  nyyhkytykMid  Stifled  (1.  Smothered 
1.  broken)  sobs;  -»  kapina  suppress 
(1.  stamp  out)  a  revolt;  -*'  Jokln  liiko 
suppress  (1.  check)  a  movement;  -'  ttdi 
ks.  tukahduttaa.  iukahduttamlnm  smoth- 
ering Jne.,  ks.  edell.;  suppression,  repres- 
sion, tukahdutuva  stifling:  suffocating 
[atmosphere,  lima];  (painostava)  opprea* 
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slve  [beat,  kuumuus],  sultry  [westtier, ' 
sftA];  (buoneessa)  close,  stuffy  [air,  li- 
ma]; tnkaMuttaoan  kmtmm  (mydS:)  Stl- 
ninflr.  tukahdUiUvastI:  m  oaikuttaa  ttikah- 
dttttavmtti  It  bas  a  smotberlng  (l.  stlfling- 
1.  Ruffocatlnar)  effect  [upon,  jobonkln].  It 
stifles.  It  smothers,  tukahdutuvuua  suf- 
focating atmospbere,  stifling  heat,  close- 
ness, stuffiness,  tukahtua  be  smothered, 
smother,  be  stifled;  be  quelled,  be 
quenched  Jne.,  ks.  tukahduttaa.  tukahtu* 
minm  smothering. 

tukala  (valkea)  bard,  difficult  [task,  teh- 
ttva;  trip,  matka],  (Jkpv.)  tough;  (kftrsl- 
vauisyytta  kysyvft)  trying;  (klusallinen) 
awkward,  troublesome;  embarrassing; 
(krlltillinen)  critical;  (epftmukava) uncom- 
fortable, incommodious,  inconvenient; 
(pubnalllnen)  puzzling,  perplexing;  -^ 
aM0wna,  '«  tUa  awkward  (1.  trying  1.  em- 
barrassing I.  distressing)  situation,  plight, 
straits,  (pulma)  predicament,  dilemma. 
(Jkpv.)  pinch,  fix,  (vaarailinen)  critical 
situation  [huom.  twJudoBsa  asenuuMa,  to- 
kaloMMa  taoMsa  (myOS:)  In  difficulty,  in 
difficulties,  (alneellisestl)  In  straitened  (1. 
in  embarrassed)  circumstances] ;  han9n 
toim€9ntulonMa  on  hyvin  tuktdaa  it's  very 
hard  for  blm  to  earn  his  living,  he  is  in 
very  straitened  circumstances;  minulta  on 
-'  oto  (voln  pahoin)  I  am  not  feeling  well; 
vrt.  vaikea.  tukalaatl  with  difficulty;  un- 
comfortably; Inconveniently,  tukaluut  dif- 
ficulty; (pula)  embarrassment,  (puute 
y.m.)  hardship;  (klusallinen)  awkward- 
ness, troublesomeness;  (epftmukavuus)  un- 
comfortableness,  inconvenience;  (pulmal- 
lisuus)  perplexity. 

tukanlaikkuu  hair-cutting,    -kona  clippers. 

tuka  plug;  Stopper;  oUa  tnkkomMMa  be  stop- 
ped (up),  be  choked  (up),  be  clogged; 
(pantu  tukkoon)  be  plugged  (up). 

tukaa  support  (myfts  kuv.),  give  support 
[to,  Jotakuta  (1.  Jotakin)],  prop  (up),  (et. 
kuv.)  sustain,  uphold,  bear  ..  up;  (pitas 
pystyssft)  hold  . .  up,  stay;  (vahvistaa) 
strengthen;  (nojata)  rest  [one's  head 
against  one's  hand,  paata&n  kftslliaan]; 
(osottaa  todeksi)  confirm,  substantiate; 
jonkun  tukmmano  Supported  by  a  p.,  with 
a  p.'s  support. 

tuktthdua  suffocation.  -kohUus  attack  (1. 
fit  1.  spell)  of  suffocation. 

tukahduttaa  choke,  suffocate,  stine,  smother; 
(et.  kaasusta  puhuen:)  asphyxiate;  ~  *«- 
ptUoonga  (kuv.)  nip  . .  in  the  bud,  stifle  . . 
in  the  germ,  (esim.  kaplnallisuus)  crush 
(1.  stamp).. out  before  it  comes  to  a  head: 
'^  [lapsl]  mmkatmaila  roll  over  [a  child] 
and  smother  it;  -'  gavnan  Stifle  (1.  suffo- 
cate) ..  with  smoke;  ^  tnli  smother  (1. 
suffocate  1.  quench  1.  stamp  out)  a  fire: 
vrt.  tukahduttaa.  tukahtua  be  (1.  become 
1.  get)  choked  (1.  suffocated  1.  stifled  1. 
smothered),  choke,  suffocate,  stifle, 
smother. 

tukaminen  supporting  Jne.,  ks.  tukea;  sup- 
port, sustenance;  vditteensa  tnkemiMgksi 
to  support  (1.  to  give  support  to)  his  as- 
sertion. 

tuk*U  <-  tukkla. 

tukava  steady,  firm;  (Joka  el  kaadu)  stable: 
(vahva)  heavy  [rope,  kGysl],  strong; 
(vankka)  substantial;  (tanakka)  heavy- 
set,  sturdy,  stout;  takevin  askmtin  with 
firm  step,  tukavaati  steadily,  firmly: 
stably;  stoutly;  istua  tukovaati  MotulaaMo 
Sit  firmly  in  the  saddle,  tukevatakolnan 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make,  substan- 
tial, solid,  stout;   vrt.  tanakka.    tukavuua 


steadiness,  firmness;  stability;  sturdiness, 
stoutness;  heavy  (1.  strong)  quality, 
strength. 

Tukholma  Stockholm.  tukholmataliMn  I.  (a.) 
..  of  (1.  in)  Stockholm;  Stockbolm;  tuk- 
holmaUanon  pmkki  a  bank  In  <L  Of)  Stock- 
holm. II.  (s.)  Inhabitant  (1.  cltlsen)  of 
Stockholm. 

tuk  I  support;  (et.  benkllOstft:)  supporter; 
(kuv..  eslm.  perheen)  main  support, 
main-stay  [of  the  family];  (pOnkki,  et. 
konkr.)  prop,  brace,  stay,  staff;  (muurln-, 
seman-)  buttress;  (alus-)  rest;  (vlvun  tu- 
klkohta)  fulcrum;  (lalvan-,  telakalla) 
shore;  (Jalan-)  footing;  tnoua  witbout  a 
support  [huom.  ompoa  tuotta  Shoot  with- 
out a  gun- rest] ;  twUdon  9mrmaaa  oimifm 
propped  up,  standing  (I.  resting)  upon 
braces  (1.  props  1.  supports);  oncos  twAoa 
foUokin  (kuv.)  give  support  to,  support; 
hSn  oti  vanhomptdnma  «*'  /a  tvrMi  hmdSn 
Viothuutensa  pSivinB  he  was  a  prop  and 
Stay  (Land  support)  to  (1.  was  the  prop  and 
stay  of)  his  parents*  declining  years;  oUa 
ilmon  CI.  vaiUa)  tukoa  ia  turvmt  be  Without 
support  and  shelter,  be  destitute; 


tttot  (I.  tvkia)  ionkin  alio  (myOs:)  under- 
pin . . ,  underprop  . .;  9iUM  viUttootta  mi 
nMyta  oiovmn  takfo  togigmikoiaaa  that  Claim 
does  not  seem  Vo  be  borne  out  by  (the) 
facts;  vmttoonaU  tuoksi  tO  Support  his 
assertion,    -akseli  supporting  shaft. 

tukija  supporter;  vrt.  tukL 

tukillkohu  point  (1.  base)  of  support;  sup- 
port; (vlvun)  fulcrum;  (kiinnekohta)  hold, 
-mfat  (Jalkap.)  half-back,  -muurl  (maata 
y.m.  pidattamassa)  retalnlng-wall;  (ulko- 
neva)  buttress;   (hoMn)  pier. 

tukinlllaakrja  1.  -ulttaja  log-driver;  tnkin- 
ioMkiioita  tarvittum  (tav.)  men  (are) 
wanted  to  float  logs,  -lasku  1.  -uitto 
floating  (of)  logs,  log-drlvtng.  -laaku- 
viyia  1.  -ulttovayia  passage  (1.  channel) 
for  log- driving. 

tuklnta  •«  tukkiminen. 

tuklRplata  ks.  tuldkohta.  -pyivia  supporting 
pillar  (1.  column);  (muurln  y.m.) buttress; 
(kuv.)  main  support,  main  prop,  mainstay, 
pillar. 

tuklstaa;  ^  jotakuia  pull  (1.  Jerk)  a  p.*8 
hair,  pull  (I.  Jerk)  . .  by  the  hair,  tuklata- 
minan,  tuklatua  (Jonkun)  pulling  (1.  Jerk- 
ing) a  p.'s  hair. 

tukka  hair  (of  the  head). 

tukkalnan  (yhd.)  .  .-haired,  . .  with  . .  hair 
[eslm.  pana^  red-haired, .. with  red  hair]. 

tukkaQlalta  hair-dress ;  style  of  hair-dress- 
ing, -nuotta  pulling  (1.  tearing)  each  oth- 
er's hair,  -nuottaslila:  olla  takkanvottoMiiiu 
be  pulling  (1.  be  tearing)  each  other's  hair, 
(kuv.  »  kilstelia)  be  at  loggerheads. 
-nuottaalila:  rai;ete  tukkannottaaiUe  begin 
to  pull  (1.  to  tear)  each  other's  hair. 
-pAliy:  ..  anaaitaoo  hyvSn  tnkkapWyn  .. 
deserves  to  be  thoroughly  shaken  by  the 
hair;  antaa  jolUkaiio  tukkapSilyU  Shake  .  . 
by  the  hair;  saoda  tukkapBityk  get  one's 
hair  pulled,  be  shaken  by  the  hair. 

tukkeua:  monnd  tnkkotdisiin  ks.  tukkeutua: 
otla  tukkoukaisga  be  Stopped  (up).  be 
choked  (up),  be  clogged  (up),  be  shut 
(up);  be  blocked  (up),  tukkautua  be  (1. 
become  1.  get)  stopped  (1.  choked  1.  shut 
up  1.  clogged):  (eslm.  lllkenteesta:)  be  (1. 
become  1.  get)  blocked,  stagnate. 

tukkl  log:  (hlrsl)  timber;  (tav.  nellkulmal- 
seksl  sahattu)  beam  (myOs  kangas-); 
(alus-,  bakkausta  varten)  block;  Odvaa- 
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rin)  stork;  kaUHS  kungaa  tukilU  roll  the 
cloth  on  tbe  beam. 

tukki«  stop  [the  trarric,  lUkenne],  stop  up 
[the  pipe,  plippu;  the  road,  tie];  choke 
(up),  clo;  (up);  (sulkea)  shut(up),(eslin. 
liikenne  y.m.)  block  (up);  (tulpalla)  plug: 
(up);  (est&&)  obstruct  [a  passage,  kulku- 
vayl&],  bar;  check;  (padota)  stem;  (tHyt- 
iftA)  fill  (up);  (tyrehdyttftA)  sta(u)nch 
[the  (flow  of)  blood,  verenvuoto]; 
tuki  tuvui  ->  suu  kiiani,  ks.  suu;  '^ 
haava  (l&Ak.)  plug  a  wound  with  a  tam- 
pon, tampon  a  wound;  >«  r^iM  (tulpalla) 
plug  (up)  a  [the]  hole,  (tftyttfttt)  fill  up  a 
Uhel  hole,  (estAA  vuoto)  stop  the  leak, 
(isonmiasta  puhuen:)  block  (up)  the  hole, 
cover  the  hole  [with,  Jollakin] ;  -'  r««- 
Myilld  Stop  (1.  fill)  (up)  with  rags;  ^  Jon- 
kun  can  shut  up  a  p.  s  mouth;  hUnmttH  on 
coo  tnkittn  his  mouth  has  been  shut  up. 

tukklRhuutokauppa  auction  of  timber,  tim- 
ber auction.  -Jitki  ks.  tukkilainen.  -kiM 
pile  of  logs  (1.  or  timber),  log-pile. 
-kuornw  load  of  logs   (1.  of  timber). 

tukkiiainen  raftsman;  (tuklnuittaja)  river- 
man,  log-driver. 

tukkli<lautt«  raft  (of  timber).  -m«tai  tim- 
ber-land; (jkpv.  myOs:)  the  woods;  hU- 
neiia  on  komoata  tukkimotsaU  he  has  a  fine 
piece  of  timber-land,  he  has  a  fine  lot  of 
standing  timber;  mennU  tukkimHMiiiin  go 
logging,  go  to  work  in  the  woods.  -mlM 
»  tukkilalntn. 

tukklminen  stopping  (up)  Jne.,  ks.  tukkU. 

tukkin polka  (young)  riverman,  (young)  log- 
driver,  -puu  timber;  hdn  gai  metMSstU&n 
ptdlon  hyvid  ttAkipuita  (Jkpv.)  be  got  If 
lot  of  fine  timber  off  his  place,  -ruuhka 
ks.  ruuhka.  -ty6  logging;  (uitto)  log-float- 
ing, log-driving;  olla  tukkitHiMsd  work  in 
the  woods,  be  logging,  (ultossa)  be  float- 
ing (1.  driving)  logs,  -tydlilnen  1.  =  tukki- 
lainen; 2.»metMtyolKinen.  -yhtid  logging 
company;    (puutavara-)   lumber  company. 

tukko  (tulppa)  stopper,  plug;  (tukku) 
bunch,  handful,  (esim.  helnA-)  wisp, 
(bins- y.m.)  tuft,  mop  (myds:rllttl— );  (ve- 
renvuodon  ehkftlsemlseksi  kftytetty;  lAftk.) 
tampon,  (k&Are,  side)  dressing,  bandage; 
vrt.  tukku;  oUa  tnkoasa  be  Stopped,  be 
choked,  be  shut  up,  be  blocked  (up),  be 
clogged,  be  obstructed,  (tahalllsestl  tuklt- 
tuna)  be  plugged  (up),  (Jollakin  esteelltt) 
be  barred  (up),  (suljettuna)  be  closed 
(up)  fesim.  nenUni  on  takoaaa  my  nose 
(1.  my  head)  is  stopped  up]. 

tukku  bunch;  bundle;  (setell-.  myOs:)  roll; 
ostaa  tnkuaaa  buy  . .  (by)  the  wholesale; 
vrt.  tukuttain.  -kauppa  wholesale  business 
(1.  house):  (tukuttain  kauppaamlnon) 
wholesale  trade.  -kauppfas  wholesale 
dealer  (1.  merchant),  wholesaler. 

iuku(l)ttain  in  (1.  by)  bunches  (1.  bundles); 
bundles  of;  (kauppak.)  wholesale,  by 
wholesale,  In  wholesale  lots. 

tuleentua  ripen,  become  ripe,  tulaentuminen 
ripening;  odottaa  vhn&n  ttdeentnmise^n 
aati  wait  until  the  wheat  Is  ripe. 

tulahdus  Inflammation,  tulahduttaa  cause 
. .  to  be  inflamed,  cause  inflammation 
'ofi,  inflame,  tulahtua  become  (I.  get  I. 
be)  inflamed,  inflame,  tulahtuminan  be- 
coming inflampd  Jnp..  ks.  edell.;  (tuleh- 
dus)    inflammation,    tulahtunut  inflamed. 

tulama  (mat.)  answer,  -taulu  table  of  an- 
swers. 

tulemlnan  coming  Jne.,  ks.  tuUa.  tulamua: 
Kristnkwen  tulemuM  GhrlSt'B  COmlng,  the 
Advent. 


tulanlapka  Inflammable.  HUPkuua  inflamma- 
bility, -karvainan  flame -colored.  *kaati- 
vyya  fireproof  quality;  ton  tuUnkootdvyyo 
(myOs:)  the  fact  that  it  is  fireproof. 
-katUvi  fireproof;  tvionkootiiva  omH  fire- 
clay; ttdonkootavU  mi  fire-brick,  -klalake 
tongue  of  flame,  -llakki  1.  -liatka  ks.  tuli- 
Uekki.  -pal vail Ja  fire-worship (p)er,  wor- 
ship (p)er  of  fire,  -pal value  fire-worship. 
-aammutua  extinguishing  (I.  putting  out) 
of  (the)  fire,  -aammutua-  (yhd.)  ks.  aam- 
mutiis. 

iulanta  arrival,  coming. 

tulanOvaara  danger  of  fire;  ttdonoaaratta 
suoiattu  . .  protected  against  fire,  (tulen- 
kestavft)  fireproof,  -vahlnko  damage 
(caused  1.  done)  by  fire,  -valo  (lleden-) 
firelight;  (lampun-)  lamp -light,  (kyntti- 
l&n-)  candle-light;  tnlonvoloosa  by  fire- 
light, by  lamp-light,  by  candle-light, 
-vapjoailn  fire-screen. 

Uilava  coming;  (tulevainen)  future,  . .  of 
the  future;  . .  to  come;  (seuraava)  next; 
(aiottu)  intended,  prospective;  ^  otitma 
the  life  to  come,  the  future  life,  next  life, 
the  hereafter;  '«  tonkoni  my  brother-in- 
law  (that  is)  to  be,  my  luture  (1.  my 
prospective)  brother-in-law;  tulovatio  vU- 
koUa  this  coming  week,  this  ensuing  week, 
(ensi)  next  week:  tutovat  fa  menovdt  Junat 
incoming  and  outgoing  trains;  ttdovat  cn- 
kupoivot  coming  (I.  future  1.  succeeding) 
generations,  generations  unborn,  genera- 
tions (1.  ages)  (yet)  to  come,  after- ages, 
posterity;  ttdovat  tap€Jttmnat  things  to 
come,  coming  (1.  future)  events;  talovia 
}a  monovia  (tulljolta  Ja  menijOitft)  arri- 
vals and  departures,  persona  coming  and 
going;  [saftStaH]  ttdovion  pHlvion  varallo 
(I.  varalta)  [put  . .  by]  for  a  rainy  day: 
tulovina  aikoina  In  (the)  days  to  come,  in 
the  future,  (run.)  In  (the)  days  yet  to  be; 
hSnon  '^  mtohonsH  her  future  husband; 
mitU  minnUo  on  tttlova(a)  what  is  coming 
to  me,  what  is  due  me.  (kuuluvaa)  what 
is  belonging  to  me,  (mlhln  olen  oikeutettu) 
what  I  am  entitled  to  (get  1.  have),  (osani) 
my  rightful  (1.  Just  1.  legitimate)  share; 
/  p.  tatovaa  kuata  the  first  of  next  month. 
(Joskus:)  the  1st  prox.  tulavalnan  coming, 
future;  vrt.  edell. 

tulavalsuudanlltolva^  future  prospects, 
prospects  of  the  future,  [a  p.'s]  prospects 
in   life,    -tolvo  hope   of   the   future. 

tuiavalsuua  future,  futurity;  tulovaiMaudoo' 
oa  in  the  future;  iattUS  amia  ttdovaiouudon 
varaan  leave  the  matter  to  the  future, 
(slkseen)  let  the  matter  rest:  sen  on  '» 
oMottava  the  future  will  verify  it,  (1.  v.) 
time  will  tell. 

tuli  fire;  (valo)  light;  tulon  AAre«««  by  the 
flrp.(takan)  at  the  fireplace;  -^  ia  Mmawa 
(volmalauseena,  1.  v.)  by  thunder!  great 
heavens!  '^  on  irtil  fire!  antakaa  minuUo 
tulta  give  me  a  light,  pleaser  ikkunaota 
nHkyy  ~  there  is  a  light  in  the  window; 
Ukoo  tuita  it  is  lightening,  the  lightning  Is 
flashing;  kaataa  lUiyd  tuUon  (kUV.)  add 
fuel  to  the  flame,  pour  oil  on  the  fire; 
kahdon  tulon  v&UmmU  between  two  fires, 
between  the  devil  and  the  deep  sea;  lom- 
mon  —  the  fire  (1.  the  flame)  of  love; 
lisUta  puita  tuloon  add  fuel  to  the  fire, 
replenish  the  fire;  monnH  vaikka  tuloon 
ionkun  puoloata  go  through  fire  and  water 
for  a  p.;  olla  tutoooa  be  on  fire,  be  afire, 
be  ablaze,  be  burning,  (sot.)  be  under 
fire,  vrt.  ilmltuli;  pofimv  [pataj  tnlollo  put 
[the  kettle]  on  the  fire. 

tullaiaat    (kemut)    home-coming    (feast   1. 
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banquet);  (Jollekulle  pldetyt)  entertain- 
ment to  welcome  [a  p.];  (labja)  borne- 
coming-  present;  itU  toi  ttdiaisia  kanpun- 
gtMta  rather  brought  presents  (1.  grood 
thing's)  from  the  city,  tuliaispuhe  saluta- 
tory speech,  words  of  greeting':  (Jollekulle 
pidetty)   address   (1.  words)   of  welcome. 

tullja  one  who  is  coming:;  one  who  came; 
one  who  had  come;  (saapuja)  arrival;  vrt. 
•isKiin'-';  Helta  ntffc««  yhtUmiitaa  tuUhita 
la  meniiSitu  you  will  see  there  a  contin- 
uous stream  of  people  coming  and  going. 

tulllljuova  streak  of  fire,  (salama)  streak  of 
lightning.  -katU  baptism  by  fire;  ..  ioasa 
han  mat  tuiikoMtemnaa  (kuv.)  .  .  Where  his 
ability  [as  a  . .]  was  put  to  a  severe  test 
(1.  trial),  -kakila  firebrand.  -karA  ball  of 
fire,  fire-ball.  -klpinA  spark  (of  fire). 
-kirjalmat  1.  -kipjotua  letters  of  fire;  tvii- 
Mrjaimitta  in  (I.  with)  letters  of  fire,  -kita 
fiery  mouth,  -klvl  brimstone;  vrt.  rikld, 
II.  -kivlJArvl  the  lake  of  fire  and  brim- 
stone, -koadua)  ordeal  by  fire;  vrt.  tuli- 
kaste.  -kukka  flowers  of  sulphur,  -kuuma 
red  hot  [Iron,  rauta].  -kirpAnan  (Amer. 
suom.)  firefly,  -lanka  fuse.  fuze,  -laal 
burning-glass,  sun-glass,  -liakki  flame  (of 
fire):  tuUliekit  (myds:)  tongues  of  fire. 
-lulkku  gun. 

Tullmaa  Tlerra  del  Fuego. 

tullm(m)alnan:  tuhat  tutim(m)triMta  con- 
found it!  hang  it!  damnation!  (peijakas) 
by  Jove!  by  Jingo!  tuhat  tuUm(m)aista, 
mita  nnU  oikmin  ttn-kotat  What  the  devil 
do  you  really  mean? 

tulinan  fiery  [wine,  vllnl;  eloquence,  kau- 
nopuheisuus] ;  . .  full  of  fire;  (palava) « 
burning:  (kuuma)  hot;  (hehkuva)  glowing 
[iron,  rauta];  (kllhkeft)  passionate,  ar- 
dent, fervent;  vehement;  (kiivas)  hot- 
headed, fiery-tempered,  hot-tempered; 
(raju)  wild;  -«  info  fiery  ardor,  (palava) 
burning  (1.  ardent)  zeal;  —  kiirm  hot 
haste  [huom.  mihin  winuUa  on  niin  ~  kiire 
where  are  you  going  in  surh  hot  haste  (1. 
at  such  great  speed)]:  -^  luonne  fiery  (1- 
passionate  f.  hot  1.  wild)  temper;  w  pdtsi 
(raam.)  the  fiery  furnace:  --  rakkmu  pas- 
sionate (1.  burning  1.  fiery)  love;  ^  tais- 
e«fa,  '^  tappelu  hot  battle  (1.  combat  I. 
fight):  tutisen  kuuma  red  hot,  very  hot, 
burning  hot;  tuliaen  vihan  vimmasaa  in  a 
furious  rage,  all  aflame  with  wrath;  tuliaia 
hiiiia  fiery  (1.  live)  embers,  burning  (I. 
glowing  I.  live)  coal(S):  tuUsin  kirfaimin 
in  (I.  with)  letters  of  fire;  tutigta  vauhtia 
with  a  furious  speed,  fast  and  furious, 
(liioksnsta:)  at  a  furious  pace:  ollakwn  tu- 
liailla  hiiUtlU  (kuv.)  be  on  needles  and  pins. 

-tulinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  light,  . .  with  . . 
lights  [psim.  kirkcM^  . .  with  a  bright 
light,  ..  with  bright  lights]. 

tuliilpallo  ball  of  fire,  fire-ball,  -palo  fire; 
(rplhuava,  my^s:)  conflagration,  -paion- 
alku  slight  fire,  small  blaze,  -palopaikka 
(place  of)  the  fire:  aioiko  IShteU  tulipalo' 
paikalia  are  you  going  to  the  fire,  -pataaa 
pillar  of  fire:  (my6s  raam.)  column  of 
fire.  -parAlnan  eruptive.  -paaA  hearth; 
(vanbanalkais.  muuratulssa  uuneissa)  fire- 
place: (rautauuneissa)  fire-pot, fire-grate: 
(pslm.  veturin)  fire-box,  (eslm.  hOyrykat- 
tllan)  furnace,  -pinu  (estm.  hftyrykatti- 
lan)  heating-surface,  fire -surface,  -pu- 
nalnan  . .  as  red  as  fire,  fiery  red,  flame- 
colored,  scarlet,  -putki  (tekn.,  esim. 
hOyrypannuissa)  flue;  (kanuunoissa)  tupe 
[of  a  cannon]. 

tullrokko  scarlet  fever;  (Ififtk.)  scarlatina. 
-kohtaua  1.  -tapaua  case  of  scarlet  fever. 


tullaada  shower  of  fire;  scattering  (1.  fly* 
ing)  of  sparks. 

tuliaaati  In  a  fiery  manner,  hotly;  passion- 
ately, ardently,  fervently:  vrt.  tuUncn. 

tullDalJa  «  tulipesH.  -ailmAlnan  fiery-eyed 
[monster,  hirvlO],  ..  with  fiery  (1.  glow- 
ing)  eyes,    -aoihtu   torch. 

tuliataa  fire,  excite;   Inflame. 

tullato  (teatt.)  the  footlights. 

tuliatua  lose  one's  temper,  grow  angry,  be- 
come (much)  heated,  grow  (1.  become  1. 
get)  excited;  (lelmahtaa)  flare  up;  tuliMtu- 
amana  in  a  fit  (I.  a  moment)  of  anger, 
flushed  with  anger,  (klihtyneena)  very 
much  excited,  in  a  state  of  excitement. 
tullatuttaa  (kuv.)  excite  (. .  very  much), 
make  . .  angry  (1.  excited). 

tullauua  fiery  (1.  hot)  temper,  fire,  flerl- 
ness,  passion,  heat:  vehemence,  fervency, 
fervo(u)r,  ardo(u)r:  wildness;  tutisuu- 
dewwaan  in  his  fiery  temper,  in  his  passion, 
in  the  heat  (1.  the  excitement)  of  the 
moment;  randan  ~  the  heat  Of  the  Iron: 
vrt.  tuUnen. 

fullllaAda  ray  of  fire.  -aAkana  spark  (of 
fire),  -tikku  match:  (erflftnlalnen)  luclfer. 
-tlkkulaatikko  match-box.  -tikkutah«l«a 
match- factory,    -torvi  ks.  tuliputki. 

tulltua  (valoilla)  illumination;  (ilo-)  fire- 
works. 

tullllvala  ks.  tuliko«.  -vuoranaukko  crater 
(of  a  volcano),  -vuoranpurkaua  eruption 
of  a  volcano,  volcanic  eruption,  -vuori 
volcano,    -viri  flame-color,  color  of  fire. 

tulklnta  Interpretation:  version;  (selitys) 
construction;  explanation:  vrt. raamatun-'. 

tulklta  Interi)ret  [the  speech  In  Finnish, 
puhe  suomeksl;  a  p.'s  look,  Jonkun  katse: 
a  character,  Jotakin  osaa  (nttyttam611ft)  ] ; 
(selittftft)  expound  [a  text,  tekstifl],  ex- 
plain, read  a  . .  meaning  into:  (antaa  tul- 
klnta) construe:  (ilmaista)  express,  give 
expression  to  [one's  sentiments,  tuntei- 
taan] ;  (antaa  oma  ajatuksensa)  give  one's 
version  of:  ^  v&drin  jotakin  (\,  jokin) 
misinterpret,  misconstrue,  put  a  false 
construction  on,  (esim.  Jonkun  lausunto) 
read  a  wrong  meaning  into  [a  p.'s  state- 
ment, etc.],  (esim.  kA&nt&essfl)  interpret 
. .  wrongly  (1.  erroneously),  (ymmArt&a 
vft&rln)  misunderstand;  niin  h&n  sen  tul- 
kltsi  that  is  the  way  be  interpreted  it. 
that  is  [was]  his  version  of  it.  tulkitaa- 
maton  . .  not  interpreted,  . .  not  explained, 
uninterpreted:  (Jota  ei  vol  tulklta)  . .  that 
can  not  be  interpreted,  . .  Incapable  of 
interpretation,  tulkitaamlnan  Interpreting 
Jne.,  ks.  tulklta. 

tuiklUamisllkyaymya  question  of  interpre- 
tation (1.  of  construction),  -tapa  way  to 
interpret  (1.  to  construe),  way  of  inter- 
pretation (1.  of  construction),  -yritya  at- 
tempt to  interpret,  attempt  at  interpreta- 
tion;   attempted    interpretation. 

tulkittija  interpreter:  (sellttftja)  expounder, 
expositor:  one  who  interprets  (1.  expresses 
1.  explains):  one  who  interpreted  (1.  ex- 
pressed 1.  explained). 

tulkkl  interpreter. 

tuiia  come  [with  a  p..  Jonkun  mukana:  into 
the  field,  kentaile],  be  coming:  (pftftsta) 
get  [there,  slnne;  on  the  bridge,  sillallel, 
(saapua)  arrive  fat  a  derision,  pAlitak- 
seen],  reach,  (eslm.  rahasta,  sShkOsano- 
masta  y.m.:)  come  in,  be  received:  (Jok- 
slkin)  become  [a  soldier,  sotamleheksl; 
dangerous,  vaaralliseksi],  get  [angry,  vl- 
halseksi],  grow  [old,  vanhaksl],  (Joskus:) 

.  go    [mad,    hulluksi],    (passilvlaestl:)    be 
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[proved,  todistetuksl] ;  (futuurimerkltyk- 
sessa:)  be  goin?  [to  repent,  katumaan]; 
(sattua)  Happen  (1.  ctiance)  [to  buy,  osta- 
neeksi];  (aikamerkityksessa:)  come  on, 
set  m  [esim.  kun  talvi  tnli  wben  the  winter 
came  on  (1.  set  in)];  (Johtua,  albeutua) 
be  caused  [by,  Jostakin],  be  due  [to],  be 
owing  [to];  Jonkln  eal««  [olla,  tendft] 
. .  has  (1.  is)  to  [be,  do],  . .  will  have  to 
[be,  do],  ..  shall  [be,  do],  ..  must  [be, 
do].  It  is  required  (1.  it  is  necessary) 
that  . .  be  [esim.  puvnn  fnl«e  oUa  pnMaa 
it  is  required  (1.  is  necessary)  that  the 
dress  be  clean] ;  Jonkun  ta/e«  [olla,  tehdA] 
a  p.  has  (1.  is)  to  [be,  do],  a  p.  will  have 
to  [be,  do],  a  p.  shall  (1.  must)  [be,  do], 
(tarvitsee)  it  is  necessary  for  a  p.  to 
[be,  do],  (Joltakulta  vaaditaan)  a  p.  is 
required  to  [be,  do],  (on  pakko)  a  p.  is 
obliged  to  [be,  do],  a  p.  is  compelled  (1. 
forced)  to  [be,  do],  (velvoUlsuus)  it  is  a 
p.'s  duty  to  [be,  do],  it  devolves  (1.  it 
falls)  upon  a  p.  to  [be.  do],,  it  is  incum- 
bent upon  a  p.  to  .  .  [huom.  iottha  taimm 
uhda  (my6s:)  on  whom  the  duty  (1.  the 
task)  devolves  (I.  falls)  to  do  (1.  of  doing); 
niinkuin  koht^Uaan  mithen  ttdmtkin  as  a 
gentleman  should,  as  it  behooves  (1.  be- 
comes 1.  beseems)  a  gentleman] ;  taleeko 
se  (otettavaksf)  wanakiriman  (Sana)  Will 
that  appear  (1.  be  put)  in  the  dictionary? 
will  that  be  included  among  the  words  In 
the  dictionary?  [no,]  tuleeko  aiitU  mitUSn 
[well,]  will  anything  come  of  It?  [well,] 
are  you  [is  he]  going  to  (do  it)?  (kyke- 
netkO  tekemaan)  can  you  manage  (to  do) 
it?  can  you  handle  it?  ..  tttl««  oltmaan 
. .  will  be,  . .  is  (going)  to  be  [huom. 
aika  on  tul9Va,  fottoin  onnemmm  ta/««  of«- 
maan  tHydmUinmn  a  time  Will  come  When 
our  happiness  will  be  complete;  el  voi 
timtaS,  mita  vtutuksia  futtusa  vielU  fnl«e 
olmmaan  one  cannot  know  what  difficulties 
may  yet  arise  (1.  turn  up)  in  the  case] ; 
. .  tuUm  uhdU  (on  tehtava)  . .  has  (1.  is  1. 
will  have)  to  be  done,  . .  shall  (1.  must) 
be  done  [huom.  ««  tof«c  tmhdU  hyvin  va- 
rovaimmMti  (my<)s:)  it  is  necessary  to  do  it 
very  cautiously] ;  . .  talee  UhtdvUkMi  (fu- 
tuurimerkityksessa:)..wiU  be  done  [esim. 
fa/««  annmttaoakai  asetuB,  fotta  . .  an  or- 
dinance will  be  passed  (1.  decreed)  in 
which  ..],  my5s  «  tulee  tehdK;  ..  etif«e 
felremA'fin  .  .  Will  do,  .  .  IS  going  tO  do, 
.  .  is  to  do;  ttd€  ktaitppanikamni  be  my 
companion!  be  my  partner!  Join  me  [in..] ! 
tuU  mmittm  come  up  to  our  (1.  my)  place 
(1.  house),  come  home  with  me,  vrt.  tulU 
katsomaan;  tul9ippd)han  vtdn,  ko9tQpp€u '^ 
Just  come  here!  come  on,  if  you  dare! 
tuUtko  illalla  (tanne)  are  you  coming  (1. 
do  you  mean  to  come)  this  evening?  (ke- 
hottaen)  will  you  come  this  evening? 
fno,]  tnUtko  sinU  (karsimattOmastl:)  are 
you  never  coming?  [well,]  are  you  com- 
ing or  not?  ttdetko  sinU  tinne  are  you 
going  there?  do  you  mean  to  be  there? 
tuie  idnne  come  (over)  here;  tuii  manu 
the  morning  came  (1.  appeared),  the  day 
broke;  tuti  Htm  (myos:)  the  night 
closed  in;  tuliko  kirie  [aikanaan]  poMtUn 
was  the  letter  mailed  [In  time]?  was  the 
letter  taken  to  the  post-office?  tuii  mita 
tuli  come  (1.  happen)  what  may,  whatever 
comes  (1.  happens),  whatever  may  come. 
(1.  may  happen);  tuiin  vain  aanoakaeni  (\. 
sanomaan),  ettd  . .  I  called  merely  to  say 
that  ..;  Jonkln  [Jonkun]  tuiigi  (pltaisi) 
. .  should,  . .  ought  to  [huom.  c«n  «/  ttdisi 
ihrnrntyttdii  kmtSdn  it  ought  nOt  tO  Surprise 


anybody] ;  tvii  tyksy  /a  . .  the  fall  came  on 
and  . .;  tuikoon  kuka  tahansa  Whoever  (it 
Is  that)  comes,  whoever  may  come,  I  don't 
care  who  comes;  ttdkoon  valkeas,  ja  vul- 
k9UM  tuii  (raam.)  let  there  be  light,  and 
there  was  light;  ~  ajatmlleekai  htakin 
happen  (l.  come)  to  think  of  (1.  think 
that  .  .)  [huom.  Jkm'nfca  (h  mistd)  tvdit 
mMoiBta  aiateilmeksi  (myOS:)  What  made 
you  think  of  that?  what  put  that  (idea, 
etc.)  into  your  head?  what  suggested  that 
to  you?],  vrt.  tulla  mieleen;  '^  Jonkln 
tdtUsmkMi  become  subject  to,  (kcskustelun) 
come  under,  come  up  for,  become  a  sub- 
ject (1.  a  topic)  of  [discussion] ;  ^  Jolle- 
kuUe  avuksi  come  to  a  p.'s  assistance, 
(kliruhtaa)  hasten  to  a  p.'s  rescue,  fly  to 
a  p.'s  succor  [huom.  t«/e  aoukM9ni  come 
and  help  me,  (hiukkasen)  give  me  a  lift 
(,  win  you,  please),  lend  mo  a  hand],  vrt. 
auttaa;  ^  enn«fi  kmn  . .  precede,  come 
before,  (saapua)  arrive  before  [huom.  hUn 
txdi  sinnm  mnnen  kuin  toiaet  (myOS:)  he  got 
there  before  the  others] ;  ^^  mntigeUemn 
be  restored  (to  its  former  condition),  be- 
come as  it  was  (l.  it  used  to  be),  (tervey- 
teen  nahden)  be(come)  restored  to  health, 
regain  one's  health,  recover  completely 
(from  one's  illness);  ^  eaillm,  '«  mnin 
come  forth,  come  out,  (astua)  step  forth 
(1.  forward),  come  forward,  (nakdlsaile) 
appear,  make  ope's  appearance,  put  In  an 
appearance,  present  o.s.,  show  up,  turn  up, 
show  (itself),  (oikeusjutusta:)  be  called, 
(puheesta,  kysymyksesta  y.m.:)be  brought 
up,  be  taken  up  for  discussion,  come  up, 
be  mentioned  [huom.  tuimkan  •miin  mimltd 
come  out!  come  out  from  (under)  there! 
come  on  out  (of  there)!  Ivttu  ttdmm  ••itlm 
keskivHkkona  the  case  will  come  up  (for 
trial)  Wednesday,  the  case  is  on  the  docket 
(1.  is  listed)  for  Wednesday;  futtn  tulem 
•Bilim  undelleen  the  case  is  to  come  up 
again  (l.  is  to  be  retried)];  '-'  Mfe«fcsi 
iollmkwdim  (I.  jMrnkin)  become  an  obstacle 
to,  get  in  the  way  of;  >«  kakmmaan  ks. 
tulla  noutamaan;  '*'  keikoksi  get  (1.  -grow) 
weak,  vrt.  heiketK;  ~  Mkmen  get  into  (a) 
perspiration,  become  (1.  get)  sweaty,  vrt. 
seur.;  '^  hiki:  minun  tuii  kiki  I  became  (1. 
I  got)  sweaty,  I  began  to  perspire  (1.  to 
sweat);  ~  kailuksi  (myOs:)  become  la- 
sane,  (Jkpv.)  go  crazy,  vrt.  tulla  mialen- 
vikaan;  "^  kutrndaan,  "^  kutikkaan,  '-'  fuo- 
puksiin  kS.  humaltua,  pXihtyS;  '«  knomaa- 
moan  become  aware  of,  find  out,  come  to 
realize,  come  to  know,  vrt.  huomata; 
^  kuomatuksi  (havaltuksi)  be  noticed,  be 
observed,  (kuululsaksi)  become  well- 
known,  become  prominent  (1.  notable); 
^  kyvilimmn,  -*  kyvillm  mieiin  be  (come) 
delighted  [with  (l.at),  Jostakin],be(come) 
pleased  [with],  fall  into  a  happy  mood 
[huom.  kdn  ta/««  varmaan  kyviiie9n  ktnd- 
i9ssaan  . .  he  Will  surely  be  pleased  when 
he  hears  (l.be  glad  to  hear)  .  .] :  ^  Jonkun 
kyvkksi  be  for  a  p.'s  good  (1.  benefit) 
[huom.  kenenkd  kyvdkgi  tdmd  kerdyg  tuiee 
for  whose  benefit  is  this  collection  going 
to  be  taken?  who  Is  going  to  get  the 
money  from  these  contributions? ;  ««  ta/«e 
kdnmn  kyvdkg^en  (esim.  kerays)  it  will  be 
for  his  benefit,  (esim.  Jokin  tillera)  it  is 
to  be  credited  to  him.  he  is  to  get  credit 
for  that] ;  '»  kdmill9en  kS.  Joutua;  ^  Jol- 
lekulle  kdpmdksi:  mm  tuli  keille  kdpm&kmi 
(koitui)  it  brought  shame  upon  them; 
^  kdtddn  come  to  rescue,  vrt.  Joutua; 
^  ikdvds  minun  tuii  ikdvd  minua  I  became 
lonesome  for  you,  I  longed  to  see  you 
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[buom.  pojan  enll  ikapU  kaupanUin  tbe  boy 
became  (I.  grew)  lonesome  for  tbe  city, 
tbe  boy  began  to  long  for  (I.  to  long  to 
get  to)  tbe  city] ;  '*'  Jobonkin  iMUn  reacb 
(1.  arrive  at)  tbe  age  of  . . .  come  to  be  . . 
years  of  age«  become  . .  [buom.  kun  fa/«n 
mUhmn  ikaSn  wben  I  get  tbat  old,  wben  I 
reacb  tbat  age;  tuituatm  kahdmnkymmenen 
(vnoden)  ikSdn  after  reacbing  tbe  age  of 
twenty,  after  becoming  twenty] ;  -  Umi 
become  (1.  be)  known«  be  brougbt  to 
llgbt,  come  to  Ilgbt,  be  revealed,  be  dis- 
covered, be  detected,  be  disclosed,  be  laid 
bare,  come  out,  leak  out,  turn  out  [buom. 
kun  totmtw  tuU  ilmi  (myOs:)  wben  tbe 
trutb  leaked  out] ;  '*'  Uoiwekgi  be  glad  (I. 
delighted)  [to  bear  (1.  when  be  beard), 
kUUllessaan],  vrt.  tuUa  hyvUIe«n;  >«  iatu- 
nuuin  come   to    (1.   come   and)    sit   down 

ibuom.  eiil«  Utunuum  come  (here)  and  sit 
own!] ;  '^  Jano:  minun  ttdi  jano  I  got  (1.  I 
became)  thirsty,  (Jkpv.)  I  got  dry;  -'  io- 
honkin  (slsftUe)  come  (1.  get)  into  [tbe 
room,  buoneeseen],  (saapua)  get  to  [Eng- 
land, Englantlin],  reacb,  arrive  in  [tbe 
town,  kaupunklln],  go  to,  (esim.  Jobto- 
pA&tOkseen)  come  to  [a  conclusion,  etc.], 
(tulokseen  y.m.)  arrive  at  [a  result,  etc.], 
(tahrlintua)  be  (1.  become  1.  get)  soiled 
with,  dirty  o.s.  with,  be  (1.  become  1.  get) 
smeared  with,  (esim.  vereen)  be  (1.  be- 
come 1.  get)  stained  with  [blood,  etc.], 
(esim.  homeeseen,  musteeseen,  pOlyyn,  sa- 
veen  y.m.)  become  (l.  get)  [mo(u)Idy, 
Inky,  dusty,  clayey,  etc.],  (peittyft)  be  (1. 
become  1.  get)  covered  with,  get  (1.  be) 
black  [white,  etc.]  with,  (saada  vaattell- 
leen  y.m.)  get  on  o.s.  [buom.  tulla  lohon- 
kin  iohtQpaat8kM00n  (I.  ttaoka^en)  (myOs:) 
reach  a  conclusion,  conclude;  tulla  lumeen 
(myOs:)  get  snow-covered;  tuUa  rapaan 
get  soiled  (all  over),  be  begrimed  with 
mud,  become  dirty;  tafia  rttost«««««n 
(myOs:)  get  rusted,  (ruostua)  rust;  hUnen 
nuttunaa  tuli  tervaan  (myOs:)  be  got  tar 
on  bis  coat] ;  '-^  hkankuhun  (esim.  ftitltnsSi) 
take  after  [one's  mother,  etc.];  ~  jollakin 
(esim.  laivalla,  Junalla)  come  by  [boat, 
train,  etc.],  (esim.  polkupyOrftllll)  come  on 
[a  bicycle,  etc.],  (esim.  kttrrylllft)  come  In 
[a  carriage,  etc.],  (saapua)  arrive  by  (1. 
on  1.  in)  [buom.  mintdia  «l  ote  millU  '•^ 
I  have  no  way  to  come,  (varoja  y.m.) 
I  have  not  the  necessary  means] ;  '^  josma- 
kin  (esim.  postlssa)  come  by  [mail,  etc.], 
come  in  . .  [buom.  minuUm  tuH  kirj*  pe«- 
tiMMu  (tav.)  I  got  a  letter  by  mall;  tUm&n 
aamun  poMtitsa  tuli  tiato  .  .-«fa  (tav.)  this 
morning's  mall  (1.  post)  brought  us  news 
(1.  information)  of  ..];  ^  fastakin  come 
from,  (lalva)  hail  from,  (Johtua)  arise 
from  (1.  out  of),  spring  (1.  proceed)  from, 
(Jostakin  syysta)  be  caused  by,  be  due  to, 
be  owing  to  [huom.  mina  aanon,  miMtd  Me 
tulem  (tohtuu)  ril  tell  you  the  reason 
(why),  I'll  tell  you  what  causes  it  (1.  why 
It  is  that  way);  mistd  c«  tn/«e,  ettd  .. 
(johtuu)  why  (1.  how)  is  it  that  . .?  what 
Is  the  reason  that  . .  ?  what  Is  it  due  to 
tbat  .  .?  how  does  It  happen  that  . .? 
mistd  ae  fafee,  attd  aind  . .  (myds : )  what 
makes  you  .  .?  s«  (v/ce  miitd,  attd  hdn  .. 
(Johtuu)  it  (1.  that)  is  because  he  . . ,  it 
comes  from  his  .  .-ing  . .;  aiitd  tu/««,  mttd 
. .  (Johtuu)  hence  (1.  thus)  it  is  that  .  .  , 
that  is  (the  reason)  why  . .  .  from 
that  (I.  this)  it  follows  that  ..];  ~  fulki 
become  public,  become  known,  (paljas- 
tua)  be  disclosed,  be  divulged;  ^  (hyvin) 
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futtuun   (h   juttuihin}   ienkun   kmn»Mu   get 

along  (1.  get  on)  (well)  with  a  p.;  '^  idl- 
Umn  nuorekai  (myOs:)  renew  one's  youth, 
be  rejuvenated:  <»  jdrkiinad  (jArkilntj-fi) 
come  to  one's  wits  (again),  listen  to  rea- 
son, become  reasonable  (again),  rayOs  » 
paUta  (Jftrkilnsft);  •«  kataomman  come  and 
see  [huom.  tulmCkan)  katsomaan  (myos:) 
(come  and)  look  here!  just  look!  (pistHy- 
dybftn  joskus)  come  and  see  us  (me), 
(Jkpv.)  look  me  (us)  up!  drop  in  (some 
time)];  '^  ktnkuikinaa  be  (come)  fright- 
ened (1.  terrified)  [by,  Jostakin],  get  a 
horror  [of],  be  appalled  [at,  Jostakin],  be 
shocked  [at],  vrt.  kauhUtua;  ^^  Jonkln 
kautta  come  (1.  pass)  through  . . ,  (myO- 
ten)  come  by  (way  of);  ^  kipmSkmi  ks. 
tulla  salraakai;  ^  JObonkin  kokemuksamn: 
olan  tuiiut  aiikan  kokamukaam,  attd  . . 
I  have  found  out  by  experience  that  . . , 
I  have  come  to  realize  tbat  . . ,  I  have 
experienced  that  ..;  ^  kokoon  come  to- 
gether, gather,  assemble;  '^  J6nkun  korviin 
reach  (1.  come  to)  a  p.'s  ears  [buom.  /m 
aa  tuliai  kdnan  korvHnMa  (mydS:)  If  be 
bears  of  it.  If  be  should  bear  of  It]; 
-^  kotUn  come  (1.  arrive)  home  [huom. 
tulla  kotiin  mydhddn  Utaiain  (myOS:)  Stay 
out  till  late  at  nigbt(s),  (always)  be  out 
late;  hati  kun  tulan  JkoC/ln  (pAftsen)  as  soon 
as  I  get  home] ;  '«  kuhmuUta,  '«  kuhmuihin 
become  (1.  get  1.  be)  battered  up,  (iho, 
Iskuista)  be(come)  covered  with  welts, 
(esim.  byttysenpuremlsta)  be(come)  swol- 
len [with  mosquito-bites];  -^  kummiinaa 
be(come)  surprised  (1.  astonished),  be 
(-come)  filled  with  wonder  (I.  with  as- 
tonishment), be  struck  with  amazement, 
vrt.  kummastua;  '*'  kuutuviin  come  within 
earshot  (1.  within  bearing),  (kuv.)  make 
itself  beard,  vrt.  pSMstK  (kuuluville) ; 
'^  kylmd  get  cold,  get  chilly  [huom.  alkaa 
tulla  kylmd  (myOS:)  it  is  getting  cold  (I. 
chilly);  minun  tuli  kylmd  I  became  cold, 
I  got  cold,  I  got  chilly,  (rupesi  palelta- 
maan)  I  began  to  freeze] ;  «*  kyaymykaaan 
be  thounrbt  of,  be  taken  into  consideration, 
(virkapalkkoja  t^ytettftessA)  have  a  chance. 
(Jkpv.)  have  a  show  [huom.  aallainan  at 
tula  kyaymykaaankddn  such  is  (entirely) 
out  of  the  question,  such  is  not  to  be 
thought  of,  (hylkft&vantt  vastauksena)  I 
cannot  even  think  of  it,  (mahdotonta)  Ira- 
possible!];  '^  kyaytykai:  tuliko  ainulta  (I. 
ainun)  kyaytykai  did  you  happen  to  ask? 
(mulstltko)  did  you  remember  to  ask? 
[huom.  ai  tullut  minulta  (I.  minun)  kyay- 
tykai (myfts:)  I  neglected  (1.  I  omitted  1. 
I  failed  1.  I  forgot)  to  ask,  I  neglected  (1. 1 
overlooked)  asking] ;  ^  kdytdntddn  come 
Into  use,  become  a  practice,  become  cur- 
rent (1.  customary  1.  fashionable),  come 
Into  fashion,  come  into  vogue,  vrt.  pKKstii 
(kttytttnt^On);  ~  lapsakai  jdtlaanivanhuui' 
taan)  grow  (1.  become)  childish  [huom. 
hdn  on  tullut  lapaakai  fdllaan  he  iS  in  (1. 
he  has  come  to)  his  second  childhood  (1. 
his  dotage)];  '^  liadkai,  -^  liadd  be  added 
[to,  Johonkln],  supervene  [huom.  ja  aittan 
tulaa  viald  rahti(makau)  liadkai  and  then 
there  are  the  freight  charges  (besides  1.  in 
addition  1.  to  be  added  to  it);  fdlkaanpdin 
tuli  uaaita  liadd  afterward  several  more 
were  added  to  the  original  lot,  later  we  re- 
ceived several  more;  tdmdn  liadkai  tulaa  aa 
aaikka,  attd  . .  to  this  must  (1.  has  to)  be 
added  the  fact  that  . . ,  add  to  this  the 
fact  tbat  . . ,  besides  (they  won't  last 
long,  ne  eivftt  kest&  kauan),  furthermore 
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. .] ;  '^  ImAahxkmi  kg.  loukkaantua;  '^  Jon- 
kun  fno(fcs«)  come  (up)  to  one,  ivalk  up 
to  one,  (itthestyjk)  approach  a  p. ;  '-^  l&hmlU 
(Jotakuta)  come  (l.go)  near  . . ,  (Iftbestyfl) 
approach,  (Jotakin)  come  close  to  [huom. 
tf/tf  fu/«  ldA«f/«  don't  come  near!  keep  off! 
keep  your  distance !  ] :  '^  lahmmm&hMi  come 
nearer,  Vrt.  •iirtyK;  '^  lUmmim  ttdi  mm- 
min  ^  (ilma)  It  warmed  up,  the  u-eather 
grew  warm  [huom.  minun  ttdi  tanunin  I 
grew  (1. 1  became)  warm  (1.  hot)  ] ;  ^  lUvitae 
come  through,  pass  (through),  (pa&st&) 
get  through,  (pudota)  fall  through;  -* 
maahan  (tunkeutua,  eslm.  vlholllnen)  In- 
vade the  country;  '*'  merhlt»9mSiin  (Jou- 
tua,  esim.  sana)  come  to  signify  [huom. 
9€  «j  tulm  m€rkit»mmHan  Muuria  that  won't 
be  of  any  great  consequence,  that  will  be 
of  no  great  significance ] ;  ^  Jonkun  m/«- 
Utn  enter  one's  mind,  occur  to  one,  come 
to  oneCs  mind)  [huom.  tuli  nUele^ni,  •ttu 
. .  It  came  to  my  mind  (1.  it  occurred  to 
me  1.  It  struck  me  1.  the  Idea  suggested 
Itself  to  me)  that  ...  I  seemed  to  remem- 
ber (hearing  I.  to  nave  heard)  that  ..; 
»amas9€i  ttdi  mimlteni  jotakin  JUSt  then  a 
thought  struck  me.  just  then  I  happened 
to  think  of  something;  fUtdsta  «'  voiai 
ttdla  mioleonikiUin  (myOs:)  I  Should  never 
even  dream  of  such  a  thing*],  vrt.  tuIU 
ajat*ll««ksi ;  <^  ndmtmnvikaan,  ««  mietipuo- 
laksi  become  insane,  become  mentally  un- 
balanced (1.  deranged),  vrt.  tulla  huliuksi; 
'^  mukaan  come  (1.  go)  along  [with],  be 
taken  along  (with  the  rest),  go  with, 
come  too,  accompany  [a  p.],  follow.  Join 
the  party  [huom.  ttdeeko  hUn  mukaan  is 
he  to  go  along  (1.  with  us)?  tulm  mukaan 
come  along  (with  us),  come  with  me, 
come  with  us;  tulatko  (sinU)  mukaan  will 
you  go  (along)  with  us?  are  you  coming 
(along)?  win  you  Join  us?  etM»  Mind  voi 
'^  mukaan  cannot  you  come  along  (1.  with 
us  1.  too)?  waanko  *^  mukaan  (mydS:)  may 
1  be  one  of  the  (1.  of  your)  party?  may  I 
Join  you?  Ma  ttdi  mukaan  (Jokln  eslne) 
It  came  too,  that  came  along  with  the  rest, 
it  was  taken  (1.  brought)  along] ;  ~  muo- 
tiin  become  fashionable  (1.  the  fashion), 
coQiie  into  fashion;  ^  mybha  get  late 
[huom.  alkaa  ^  myHhii  (myOs:)  it  Is  get- 
ting late]  ;  ^  nahoistaan  (kuv.)  show  O.s. 
(for  what  one  is),  show  one's  true  self, 
show  one's  hand;  '^  mmrunalaiseksi  ks. 
Joutua;  '^  noutanu»an  como  for,  come  after, 
call  for,  come  to  get;  ~  nUkyvHn,  -^  nUkSi- 
MiUla  come  in  sight,  come  Into  view,  be- 
come visible,  (mer.)  heave  In  sight,  (nftkO- 
alasta  y.m.:)  break  (1.  burst)  into  [a  p.'s] 
view  (1.  sight),  (llmeia)  manifest  (1.  show) 
Itself,  reveal  its  presence,  present  itself, 
show,  (llmestya)  appear,  peep  (out) 
[huom.  tulla  jSllaen  nUkyviin  (myOs:)  re- 
appear; las  Mn  tulae  nOkyviini  If  I  get 
(1.  catchj  sight  of  him,  if  he  ever  comes 
where  I  can  get  my  eyes  on  him] : 
~  nUtkU:  minun  tuUa  nSlkU  I  am  growing 
hungry,  (eslm.  ennenkun  pftftsta&n  perille) 
I'll  get  hungry;  «»  odottamatta  come 
unexpected (ly),  come  unsuspected  [huom. 
am  ttdi  kooin  odottamatta  it  found  me 
[us]  (quite)  unprepared];  -»  ohitsa  pass 
hy,  get  past  [eslm.  hoti  kun  oUtto  ttdUat 
kirkon  ohitso  as  soon  as  you  will  have 
passed  (by)  the  church,  as  soon  as  you 
get  (1.  have  got)  past  the  church] ;  ^  of«- 
maan:  ttdan  [tutamma]  olomaan  I  [we] 
Shall  be,  I  am  [we  are]  going  to  be,  vrt. 
tulM  oltmaMi;  ^  mnttlamn  come  out  even, 
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neither  lose  nor  gain  anything;  '^  Jonkun 
oaakai  (\.  oatdU)  fall  to  a  p.'S  lot,  be  given 
(1.  be  granted)  to  a  p.,  be  bestowed  upon 
a  p..  be  allotted  to  a  p.  [huom.  ..  tulam 
tdmdn  vuoden  oaalla . .  Will  be  (I.  Will  consti- 
tute) this  year's  share;  kuinka  paljon  tulea 
kunkin  oaalU  how  mucb  comes  (1.  falls) 
to  each  (of  them,  etc.)?  how  much  does 
(1.  will)  each  of  them  (of  us,  etc.)  get  as 
his  share?  kunkin  oaaUa  tulaa  10  doilarki 
each  one  will  get  10  dollars  (as  his  share), 
it  will  amount  to  a  sum  of  10  dollars 
each;  nUkU  hUnan  oaakaaen  ttdeo  what  will 
be  his  fate  (1.  bis  lot)?];  '^  pahaUa  mta- 
lalla  (\.  pahoilU  mialin)  loatakin  (pahas- 
tua)  take  . .  amiss,  feel  bad  (I.  sorry) 
about,  (loukkaantua)  feel  offended  about* 
be  offended  by  (I.  at),  take  offense  at; 
-^  parilU  reach  (1.  arrive  at)  one's  [its] 
destination  [huom.  Mr  jo  ai  ola  tuUut  pa- 
rilU (myOs:)  the  letter  has  miscarried]; 
'^  parHasM  come(l.go  I.  walk)  behind,  (Jon- 
kln  matkan  p&ftssft)  come  at  a  distance. 
(my6hemmln)  come  later,  (seurata)  follow, 
succeed,  (vlipy&)  lag  behind  [huom.  minU 
tulan  parttaaS  vOhSn  myHkammin  I'll  be 
with  you  (1.  I'll  Join  you)  a  little  later; 
toinan  juna  ttdaa  parUaa&  (on  tulossa) 
there  is  another  train  after  this] ;  -^  p/- 
maU:  ttdaa  pimaH,  alkaa  '^  pimeU  it  iS  get- 
ting dark.  It  is  beginning  to  get  dark 
[huom.  tuli  pimaM  (myds:)  darkness  set 
in];  ^  [joen:kadun]  polkki  (myOs:)  cross 
[the  river;  the  street] ;  ^  poiaajatukai 
(huoneesta)  be  ordered  (I.  driven)  out  of 
the  room;  '^  poiaviadykai  be  removed;  be 
taken  away;  ^  jonkun  puhaiUa  come  to 
call  on  a  p.,  call  (up)on  a  p.;  '«  puha  ioa- 
takin:  kun  ttdaa  puha  joatakin  when  a 
subject  is  brought  up,  when  a  question 
arises  about  . .  [huom.  hUnaatU  pukaan 
tultua  he  having  been  mentioned  in  our 
conversation,  having  mentioned  (1.  spoken 
of)  him],  vrt.  seur.;  '^  pukaakai  be 
brought  up  for  discussion  (1.  up  In  the 
conversation),  be  mentioned  (1.  be  brought 
up)  during  (1.  in  the  course  of)  the  con- 
versation, be  mentioned,  be  brought  up. 
be  made  the  subject  of  conversation, 
come  up  (In  the  conversation)  [huom. 
san  puhaakai  tultua  talking  of  that,  speak- 
ing of  that,  It  having  been  mentioned  in 
our  conversation,  having  mentioned  (1. 
having  spoken  of)  it.  It  having  come  up  in 
our  talk  (1.  our  conversation)],  vrt.  edell.; 
-^  pHihdykaiin,  '^  pSihinaa  kS.  pUhtyM; 
^  pUiatikkaa  alaa  fall  down  headlong, 
come  tumbling  down  head  first;  -*' 
pUivdnvaloon  kS.  tulla  Umi  &  pItMstX  (pftl- 
vftnvaloon);  ^  jollekln  ptfuffc  (tuulelle) 
get  into  a  . .  mood  (1.  humor),  get  Into  a 
mood  of.  be  in  the  mind  for  [huom.  ttdla 
pahtdla  pdiUla  (myOs:)  get  cross,  be  put 
out;  Iran  hSn  ttdaa  aitta  piUttla  (DiyOS:) 
when  the  whim  (1.  the  fancy)  takes  him, 
when  the  mood  strikes  him,  when  he  gets 
the  spell] ;  '^  raivoihinaa  kS.  rahrostua;  «* 
ratkaiatukai  be  Solved,  (sovittelullla  y.m.) 
be  (come)  settled;  ««  rvafalla  ks.  ruvettua; 
«  aaamaan  come  tO  get  [hUOm.  Mm  tulaa 
aaamaan  odottaa  he  Will  have  to  wait; 
ItaJkaofi  «l  tula  atnmaan  tilaiatmtta  aanoa . . 
nobody  will  get  (1.  shall  have)  a  chance  to 
say  . . ,  it  shall  not  be  said  . . ,  I  don't 
want  any  one  to  be  able  to  say  . .;  poika 
ttdaa  aaamaan  iaUnaa  niman  the  boy  Is  tO 
be  named  (1.  be  called)  after  bis  father] ; 
'^  aairaakti  get  (1.  be  taken  1.  fall)  sick, 
r^U  (1.  l>e  l^en)  m.  D^come  sick,  sicken 


tUllA 


—  780  — 


iulli 


[with,    Jostaklnl;     '-'    smnoneeksi    happen 
to   say,    let    fall    [huom.    tuRn  Mononmekai 
Mopinmttoman  aanan  (myOs:)  an  Improper 
word  escaped  me;  oimn  pahoiliani,  9ttii  fu- 
Un  Mil  Bon^nemkmi  (tav.)  1  am  Sorry  that  I 
ever  said  that] ;   <«   Jonkun  Menraon:   hSn 
hminmm  '^  mmidSn  Meuraammm  he  wants  to 
join   us    (1.   our  company),  he  wants  to 
come  (1.  to  g-o)  with  us;  -*  Jonkun  mjaan 
(astua)  take  a  p.'s  place,  supercede  a  p.; 
—  Jonkun  titnUtin  «t««nr  dia  koskaan  «fWirtf 
eaf«  9ilmmni  er««n  never  show  your  face 
here  again,  never  let  me  see  (U  let  me  set 
eyes  on)  you  again;  *-'  aiMStte,  -*'  aiaUUn 
come  in,  get  in,  enter  [into,  Jonnekln;  at 
(I.  by  1.  through)  the  door,  ovesta],  (as- 
tua) step  In;  '^  aUUii  jotakuta:  minun  tulmm 
hdntu  MiUHi  I  pity  him,  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him   (1.  for  the  poor  fellow), 
I  feel  pity  (1.  feel  compassion)  for  him,  he 
excites  my  pity   (1.   my  sympathy),  vrt. 
k^ydH  (s«ailksi),  sMMliS;   ^  sUMnnokai  be- 
come  (established  as)   a  rule;   -  tahto- 
mmmn  hitmktdta  i^takin  come  to   aSk  a  p. 
for  .  .    [huom.  minH  en  Iti/e  tahiamaan  hU- 
neitM  mitdan  korvauata  (futuurimerkityk- 
5essA:)  I  Shall  not  (1.  I  am  not  going  to) 
ask  him   for  any  compensation];    -'    ta- 
imtfM*  kS.   paUta;    '^    takatain  come  back 
tto,    Johonkln],    get    back,    return    [to], 
(toistamiseen)  come  again,  (kftymftftn)  call 
again    [huom.  Hden  pian  takaiMin  (myOS:) 
I  shall  soon  be  back;  hUn  mi  koaktum  ttdiut 
tikmiain  (myOs:)   he  was  never  heard  of 
(I.  never  seen)  again  (1.  any  more):  hUn 
m«fii,  •ikd  koakaan  tuff  of  takmain  (myOs:) 
he  left  us  never  to  return  (again)],  vrt. 
palate t   '^   tapaamaan  (Jotakuta)   come   to 
meet,  (Jonkun  luo)  call  upon  [huom.  f«- 
Immma  9ii»  tapaamaan  katto  B  we  are,  then, 
to   meet   (1.   we   will,   then,   meet)    at   6 
o'clock;  then  it's  settled  that  we  are  to 
meet  at  6  o'clock] ;  -'  JollekuUe  [hyvttan] 
tmrpaaaaan  be   [greatly]   needed  by,  (oUa 
lervetullut)  be   [very]   welcome  to  a  p., 
come  [very]  handy  to  a  p.  [huom.  aa  tulaa 
hUnaila  hyvaHn  tarpaaaaan  (tav.)  he  needs 
(I.    he   has   needed)    it   greatly    (1.    very 
badly)];  --'  tavakai  become  (1.  grow  into 
I  get  to  be)  a  habit,  (kftytttntdOn)  become 
a  practice  (1.  a  prevalent  custom),  become 
current    (1.    customary    1.     fashionable), 
come  into  fashion,  (JoUekulle)  grow  ha- 
bitual with  a  p.    [huom.  hSnalla  on  tullut 
tmvkai   piatUytyU   aialld   ohikalkiaaaaan    it 
has  become  a  habit  of  his  (1.  has  become 
his  habit)  to  drop  in  there  while  passing 
by.  it  has  become  habitual  with  him  (1. 
become  his  custom)  to  drop  in];  -^  tah- 
naakai  latakin  happen  to  do,  chance  to  do 
(esim.  an  tuUut  kyaynaakai  I  did  not  hap- 

1)on  to  ask]:  <«  takamiaiin  Jonkun  kanaaa 
[S.  Joutua;  ^  tarvaakai  get  well,  be  re- 
utored  to  health,  be  (come)  cured,  recover 
(one's  health),  (Jkpv.)  pick  up;  - 
(paljon]  tarvaammSkai  get  [much]  bet- 
ter, improve  [greatly] ;  ^  tiadokai  be- 
come (1.  get  to  be  1.  come  to  be) 
(generally  1.  publicly)  known  [huom.  tulta 
yiaiaaati  tiadokai  (myOs:)  become  common 
(I.  public)  property] ;  -^  Jonkun  tiatoon 
become  (1.  be  made)  known  to  a  p.,  come 
to  (I.  under)  a  p.'s  notice  [huom.  tiatoon 
•n  tvttut,  attd.Ai  has  been  learned  that..; 
mikUii  (minwm)  tiatooni  on  tuUut  from 
What  has  reached  me  (l.  my  ears),  from 
what  I  have  learned  (1.  have  heard  1.  have 
found  out)];  '-'  tiatykai  (tunnetuksi)  be- 
come known,  come  out,  get  out,  be  pub- 
lished abroad,  be  noised  around   [huom. 


ae   tulam  mian  tiatykai  that   will   soon   be 
known,    the   knowledge    of   it   will   soon 
spread];    '«   tiatdmSdn  come   (1.   get)   to 
know  [about.  Jostakin],  arrive  at  a  knowl- 
edge of.  myOS  =>  saa«la  tietiUi,  kS.  •aa«la; 
^  toimaan  get  along,  (manage  to)  get  on, 
do  (well  enough),  (ansalta  tolmeentulon- 
sa)  get  (1.  make  1.  earn)  one's  living,  gain 
one's  livelihood,  make  (1.  fight)  one's  way 
(in  the  world),  vrt.  saada  (toimeentulon- 
sa)    [huom.  tntla  hyvin  toimaan  be  doing 
well,  be  getting  on  well,  be  comfortable, 
have  a  comfortable  living,  be  in  easy  cir- 
cumstances,   have    a   liberal    competence, 
vrt.   tulla  Juttuun;    tulia  omittaan   toimmen 
depend  on  o.s.,  depend  on  one's  own  re- 
sources,  stand  on  one's  own  'feet;   tolla 
omfn  nauMfoin  toimaan  (Oman  onnensa  no- 
Jassa)  shift  for  o.s.,  get  along  on  one's 
own  resources:  talla  toimaan  ilmmn  iotakin 
(manage  to)  do  without,  get  along  with- 
out] :    ^    toiaaita   miaiaUa    come    to    have 
different    (1.   other)    ideas    [concerning], 
come  to  think  differently  [about  (1.  con- 
cerning), Johonkln  nfthden],  change  one's 
mind     [huom.    kdn    tutaa    toiaaUa    miaiaUa 
(myOs:)  he  will  be  of  a  different  mind, 
he  will  think  differently] ;  '^  toiaan  nakSi- 
aakai  Change  in  looks  (1.  in  appearance), 
become  changed  in  appearance, be  changed, 
vrt.    muuttua;    ^    tomukai   tum    tO    dUSt; 
'*'  totautatnkai  be  carried  out,  be  realized, 
materialize;   ^   ttdvillaan  be  (1.  become) 
filled  (1.  crowded)   [with  people,  vftke*]; 
'^  tulvimalia  come  pouring  (1.  Streaming) 
[into,  Johonkln],  pour  [huom.  kanama  twdi 
tnlvinudla  kaupankiin  (myOS:)  there  was  a 
rush  of  people  (in) to  the  city] ;  ««  twmot- 
tomakai  kS.   mennS;    ^   tnntmmaan   (JOkU) 
make  [a  p.'s]  acquaintance,  get  (1.  come 
1.   learn)   to  know,  become   (1.  get)   ac- 
quainted with,  (vain  asloista:)  become  fa- 
miliar with,  learn,   (k&sittftmliftn)  realize, 
conceive,  (kokemaan)  experience,  find  out 
[huom.  ttdat  aan  aikaa  voittaan  tuntanman 
you  will  find  it  out  (1.  you  will  come  to 
know  it)  in  (the  course  of)  time,  you  will 
experience  it  some  time];   '^  twmtoihinao 
come  to  one's  senses,  recover  (1.  regain) 
consciousness,  come  to  (o.s.^;  —  tyydyta- 
tykai  be(come)   satisfied,  grow  satisfied, 
be(come)    contented,    (esim.    uteliaisuus) 
be(come)  gratified,  (esim.  nftlkft)  be(come) 
appeased,    (hlmo    y.    m.)    be(come)    sa- 
tiated, (saada  kyllftkseen)  get  enough;  ^ 
tdytaan  get  full,  be  filled  [huom.  ihtniaia 
ttdi    aali    tSytaan    (myOS:)    the    hall    was 
crowded  with  peoplej;    '-'   tdytatykai  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  realized,  (to- 
teutua)  come  true,  prove  true;  '-'  etfyeita- 
t86npannnkai  be  put  into  effect,  be  carried 
into  execution  (1.  into  effect),  be  carried 
out,   take    (practical)    shape;    ^    ummmlta 
be(come)   constipated;    '^  unit  minun  tvH 
uni  I  became  (1.  grew  1.  got)  sleepy  (1. 
drowsy);    ^    uadaataan   valitnkai   be    re- 
elected;    «    Jotakuta    vaataan    come    to 
meet  a  p.  fat  the  depot,  asemalle],  meet, 
(Jotakuta    kohden)    come    toward    a    p.; 
'^   vaatakkain  meet   (each  other),   (esim. 
taistelukentftllft)    encounter   (each   other), 
come    face    to    face    (with    each    other), 
myds    »    tBrmStX    yhtoen,    kS.    tiSrmStI; 
^  viaroakai   [(useammasta:)  tff'erottal] /of- 
laknlla,  ^  viaraiailla  jonkun  luo  pay  a  Visit 
to  a  p.,  pay  a  p.  a  visit,  (make  a)  call 
upon  a  p..  come  to  visit  a  p.;  "^  voimak- 

kaammakai  kS.   voimlstua;    ««    vUiiin  Come 
between,  Intervene,  interfere  [huom.  vff- 
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fUn  ttdlmidmn  matmiden  vnohH  on  account 
or  Intervening  (Lof  unforeseen)  obstacles] ; 
'^  vUMyktiin  become  (1.  grow  I.  get)  tired 
(1.  weary),  vrt.  visyfi;  ^  yf«lceJk«l  become 
popular,  (tavaksl)  come  Into  general  (1. 
common)  use,  become  a  general  (I.  a  com- 
mon) practice,  (vakllntua)  become  estab- 
lished, become  prevalent,  gain  (1.  find) 
universal  favor  witb;  ^  ytiitae)  get  (1. 
come)  over  (1.  across),  (eslm.  Joen)  cross 
[a  river];  tulles  o/emaon  is  (very)  likely 
to  be.  will  most  probably  be;  tuUtn  la 
tnmnifn  »  rnenntB  tullen,  ks.  meiinK;  tal- 
tmssaan  [ttdtes9a\ni,  -ti  Jne.]  When  be  [I, 
you,  etc.]  came,  while  he  [I,  you,  etc.] 
was  coming  (1.  was  on  the  road  1.  was  on 
the  way),  (mukanaan)  with  him  [me,  you, 
etc.],  with  it,  along  [huom.  hanen  tisUdn 
tnlimsMaan  When  (1.  as)  he  entered,  at  (1. 
upon)  his  entrance;  h&n  em  ..  tnUe»»aan 
he  brought  . .  with  him,  he  brought  (1.  he 
had)  . .  with  him  when  be  came;  laiva 
toi  tullmmaaan  . .  the  Ship  brought  (along  1. 
over  1.  in)  . . ,  the  ship  had  on  board  . . , 
there  was  . .  on  board  (the  ship),  (vain 
lastlsta  puhuen:)  part  of  the  cargo  carried 
by  the  vessel  was  (L  consisted  of)  . .; 
kotiin  HdUtBofd  while  (I  was)  coming 
home,  while  on  the  (1.  on  my)  way  home, 
when  I  got  (1.  I  arrived)  home,  at  my  ar- 
rival (home) ;  eno  kirla  ttdtntOMi  bring  the 
book  along  (l.wlth  you)  (when  you  come), 
bring  the  book  when  you  come};  f allot 
ks.  hakUS.;  fa/faaan  [ttdtua\ni,  -ci  Jne.] 
upon  his  [my,  your,  etc.]  coming  (1.  ar- 
rival), upon  having  reached  . .  [he,  I,  you, 
etc.],  after  he  [I,  you,  etc.]  had  come  (1. 
bad  got  1.  had  reached  l.  had  arrived) 
[there,  sinne]  [huom.  /amm  tnltua 
as  soon  as  the  train  had  arrived,  upon 
the  arrival  of  the  train] ;  tUan  tullen  when 
the  time  comes  [has  come],  at  the  proper 
(1.  right)  time;  mi  MnBsta  talm  huilua  vii- 
a€Mmmaksi  one  [I]  cannot  make  him  out, 
he  is  a  puzzle  to  me,  he  puzzles  me, 
I  cannot  fathom  him;  eihatt  winusta  vain 
tula  pappia  you  are  not  going  to  be  a  min- 
ister, are  you?  ai  siita  tula  mitdUn  (val- 
mista)  it  won't  come  to  anything,  nothing 
will  come  of  It,  (on  rauennut)  it  won't 
come  off,  it  has  fallen  through,  (el  se  kfty 
p&ins&)  it  won't  work,  it  (1.  that)  won't 
do;  hSnallo  twdi  muuri  tappio  he  Suffered  a 
great  loss,  he  lost  a  great  deal;  hiine»td 
full  [tullsi]  kalpo  aoiilas  he  made  [would 
make  1.  would  become]  a  good  soldier; 
hdnastd  tuli  kirjailija  he  became  an  author; 
hdnastd  vol  viald  '»  rehellinmn  miaa  he 
may  turn  out  (to  be)  an  honest  fellow 
yet,  he  may  still  become  an  honest  fellow; 
h&n  odotti  mitU  tulisi  taptJ^tumaan  he 
waited  to  see  what  would  happen  (i.  what 
was  to  come) ;  hSn  on  tullut  he  has  (1.  he 
is)  come,  he  is  here,  (saapunut)  he  has 
arrived;  h&n  tnlaa  heti  he  will  be  here  (1. 
be  in)  directly  (1.  presently  1.  right  away 
1.  in  a  few  minutes);  hUn  tuUe  ainne 
my»9  he  will  be  there  too,  he  is  going 
(there)  too;  hUn  tuU  Canaan  Assaa  he  got 
on  at  A.,  he  boarded  the  train  at  A.;  hdn 
tuli  laivaan  he  came  aboard;  Johonkin  tu- 
lem  homatta  [ruostatta  y.m.J  something 
gets  mo(u)Idy  [rusty,  etc.],  something 
will  mo(U)ld  [rust,  etc.];  loka  ansiksi  tu- 
Ue he  who  comes  first,  the  first -comer; 
..  hka  tulaa  sitd  yrittdmddn  (\.  koetta- 
moan)  . .  whoever  shall  (1.  is  going  to) 
attempt  it;  fdddd  tulematta  (sovitulla 
"  ]U)  fail  to  appear  (at  the  appointed 


place);  kmkaia  twdam  (teatt.)  porter  en- 
ters, enter  a  porter;  Jkwoe  on  fa/fae(myOs:) 
the  spring  is  here;  Mlpailaata  tulea  buu- 
ranmoinen  it  (1.  that)  is  going  (to  tum 
out)  to  be  a  great  race;  kun  pakkanan  tu- 
Urn  when  it  gets  cold,  when  the  cold 
weather  sets  in;  kun  tulao  Myksy  when  fall 
comes  (1.  sets  in),  when  autumn  days 
come;  mikd  kdnalla  on  tullut  what  has 
come  (1.  has  happened)  to  him?  (miktt 
hftnttt  valvaa)  what  is  the  matter  with 
him?  what  alls  him?  (rlivaa)  what  pos- 
sesses him?  mikd  kdnestd  on  tullut  What 
has  he  become?  what  is  he?  mikd  pojoMta 
tulee  (eslm.  IsAltft  kysyttaessH:)  what  Is 
the  boy  (going)  to  be?  mikd  ginun  tuli 
what  (has)  happened  to  you?  (esim.  kun 
sellaisen  tyhmyyden  menlt  tekem&An) 
what  possessed  you?  (mik&  sinun  on) 
what's  the  matter  with  you?  mikd  tuli 
what  happened?  what  was  it?  what  was 
that?  minnUm  tuli  vioraita  some  people 
came  to  see  me,  some  friends  dropped  in, 
(sain  seuraa)  company  came;  mitd  kdnon 
mdiMtymisomnmd  tulom  (eslm.  oppllaan,  kOU- 
lussa)  as  far  as  his  work  is  concerned,  in 
regard  to  bis  work;  mitd  minuun  tulam  as 
far  as  I  am  concerned,  as  for  me,  for  my 
part;  mitd  wiikon  tuloo  as  for  that,  as  to 
that,  in  regard  to  that,  as  far  as  that  is 
concerned  (1.  that  goes),  for  that  matter; 
mitd  siitd  tuli  What  came  of  it?  how 
did  it  come  out?  what  was  the  outcome 
(of  it)?  how  did  it  end?  mitd  tdmtd  tuleo 
what  is  this  (going)  to  be?  what  is  to  be 
the  outcome  of  this?  what  is  to  come  out 
of  this?  (mihln  tamtt  vie)  what  will  this 
lead  to?  niinpiankuin  tuli  kylmdt  ilmat 
as  soon  as  the  cold  weather  came  on  (1. 
set  in),  as  soon  as  It  got  cold;  niitd  tal«« 
kaksi  (tulee  olemaan)  there  will  be  two  of 
them,  there'll  be  two;  nyt  mo  tal««(niyOs:) 
there  it  is!  nyt  tulma  kaunio  ilma  taaa  now 
the  weather  is  getting  fine  again,  now  it 
is  getting  to  be  nice  weather  again;  ..  on 
niinkuin  tulookin  (L  tulimikin)  .  .  iS  as  it 
Should  (1.  it  ought  to)  be;  on  tullut  tioto 
news  has  arrived  (1.  has  come  1.  has 
reached  here)  [of  his  coming,  hanen  tu- 
lostaaii;  that  ..,  ettH  ..];  palkinto  tuloo 
(annottavakai)  hdnoUo  the  prize  Will  be 
awarded  to  him,  the  prize  goes  to  him; 
paroM  on  vield  tulomatta  the  best  is  yet  tO 
come;  am  aiitd  tuli  (sanoinhan  sen)  I  told 
you  (it  would  be)  so!  •«  aiitd  tuli,  kun  et 
totallut  ndnua  that's  What  you  got  for  (1. 
what  came  of  your)  not  obeying  me; 
aiihon  iuuri  kaluain  ^  that's  JUSt  What  I 
wanted  to  come  to,  (Jkpv.)  that's  Just 
what  I  was  driving  at;  aiitd  eal«e  hdnello 
anaio  he  is  to  be  given  credit  for  (1.  to  be 
credited  with)  that;  aiitd  tuloo  moillo  apu 
that  will  be  a  help  to  uS;  aiitd  tuli  hauaka 
ilta  it  turned  out  to  be  a  pleasant  evening; 
aiitd  tuli  yloinon  riemu  that  caused  general 
mirth,  (nauru)  all  began  to  laugh  (at 
that) ;  ailMn  tuli  hoillo  toinon  ddni  kolloon 
(jkpv.)  they  began  to  sing  another  tune 
then;  ainno  on  holppo  '^  it  can  be  reached 
easily,  it  is  easy  of  access;  ainno  tuloo 
palion  vdkod  there  will  be  a  great  many 
people  there,  (jkpv.)  a  lot  of  people 
will  go  there,  (heille)  they  will  have  a 
large  company  (jkpv.:  a  great  crowd) 
there;  ainno  (nlm.  kokoukseen)  eoll  paljon 
vdkod  (myos:)  the  meeting  was  well  at- 
tended; ainuata  oi  tulo  (koakaan)  mioatd 
you  will  never  be  a  man  (at  all),  there  Is 
not  the  making  of  a  man  in  you,  you  will 
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never  amount  to  ansrthingr;  tSmU  twdme  si- 
mdim  tnis  goes  (1.  comes)  to  you,  tuts  is 
your  sbarep  tnis  Is  wbat  you  gret;  yrityk- 
amata  mi  twMut  ndtWn  tbe  enterprise  came 
to  notmngr  (1.  to  naugbt),  the  enterprise 
fell  throupli  (1.  failed  1.  miscarried),  vrt. 
rmueta  (tytljlin) ;  y«n  tuiUn  when  the  niffht 
sets  m  (1.  comes  on),  when  (the)  darkness 
sets  in;  Sid  tulm  mintut  vaivmanaan  don't 
come  pothering  me  (now) ! 

tullaamaton  . .  not  entered  at  th^  custom- 
house; . .  on  which  duty  (1.  tariff)  has  not 
(yet)  heen  paid.  tullajLminen  examiningr 
at  the  custom-house  Jne.,  ks.  seur.  tullata 
examine  at  the  custom-house;  (et.  varas- 
tossa  olevaa  tavaraa  Ja  lalvanlasteja)  clear 
[a  Ship's  cargo],  (vieda  tullattavaksl)  de- 
clare (. .  at  the  custom-house) ;  (maksaa 
tullla)  pay  (custom-house)  duty  [on  (1. 
for),  Jotakln] ;  i&kin  hdlataan  . .  is  (1.  will 
be)  examined  at  the  custom-house,  (on 
tuUlnalainen)  . .  is  subject  (1.  liable)  to  a 
duty;  onJ^o  tmHorat  tuliattu  (tarkastettu) 
have  the  goods  been  examined?  (onko  tuUi 
maksettu)  is  the  duty  paid?  has  the  duty 
been  paid?  cnho  tmittU  iotaUn  tallattaVM 
have  you  anything  to  declare?  tullaus 
examination  at  the  custom-house;  clear- 
ance; declaration;  vrt.  tulUaminen.  tul- 
lauttMi  declare;  have  . .  examined  (by  the 
customs  officers). 

tulli  customs;  (-maksu)  duty,  customs 
duty,  impost;  tariff;  (-portti,  eslm.  k6ski- 
aikaisen  kaupungin)  toll-gate,  (tulliportilla 
perltty  maksu)  toll;  holme  doUaria  ttUiia 
a  duty  of  three  dollars,  three  dollars' duty; 
maksaa  tvllia  pay  duty  (1.  tariff)  [on  (1. 
for),  Jostakin] ;  ailkilU  on  korkea  ^  there 
is  a  heavy  duty  on  silk,  silk  is  subject  (1. 
liable)  to  a  heavy  duty  (1.  tariff). 

tulll-  (yhd.)  custom-house  [esim.  -assma 
custom-house  station  (l.  post);  -Mrjuri 
custom-bouse  clerk;  -Mma  1.  -mcrMi  cus- 
tom-house stamp (1. seal)];  customs  [esim. 
'PiM  customs  district;  -tarkastuM  cus- 
toms inspection],  tariff  [eslm.  -olot  tariff 
conditions] ;  revenue  [esim.  -Uppn  revenue 
flag  (1.  ensign)],  -alus  revenue  cutter. 
-M«tu«  custom-house  (1.  customs  1.  tar- 
iff) regulation;  (-laki)  tariff  law.  -haliitus 
(1.  V.  Yhdysv.)  Customs  Administration 
Board,  -huone  custom-house,  -kamari 
1.  -kontlori  customs  ofrice;  custom-house. 
-kavallua  (case  of)  defrauding  the  cus- 
toms, -kuitti  customs  receipt,  receipt 
for  duty  paid,  -kuttannukset  custom- 
house charges;  duty.  -kialtUly  1.  -kAyt- 
taly  ks.  tulUaminen,  tulUus.  -lalnsAAdAntA 
tariff  (1.  customs)  legislation,  -laltos  cus- 
toms department;  customs  service,  -laiva 
revenue  cutter.  -luatUlo  declaration  for 
the  custom-house,  -maktu  duty;  (-maksu- 
luettelossa)  rate  of  (customs)  duty;  iMtlli- 
maksutta  . .  free  from  duty,  (maksettuna) 
. .  duty  paid,  -mlaa  custom-house  em- 
ployee: vrt.  tulUvirkamies.  -mAArJk  rate  of 
(customs)  duty. 

tuliinllalainan  dutiable,  . .  subject  (1.  liable) 
to  (customs)  duty,  -hoitaja  collector  (l. 
receiver)  of  (the)  customs;  (satamakau- 
pungln)  collector  of  the  port,  -kaiuija  « 
tullintarkastaja.  -kanto  1.  -hoito  collecting 
of  (the)  customs  (1.  duties),  -puoluataja 
1.  -yatAvA  tariff  advocate,  -tarkattaja  in- 
spector of  customs,  custom-house  inspec- 
tor. 

tulli II nuuakija  searcher,  -pakkahuone  cus- 
toms warehouse,  bonded  warehouse,  -pal- 
vttlija  minor  official  in  the  customs,  cus- 


tom-house employee,  -peruuiua  refunding 
of  customs  duties;  (konkr.)  drawback. 
-patoa  false  declaration;  myos  »  tulUlai- 
vftllus.  -politiikka  politics  concerned  with 
tariff  questions,  -portti  toll-gate,  -puomi 
toll-bar.  -aalvitya  clearance,  -aoplmua 
tariff  treaty,  -aou  feud  (I.  war)  over 
tariff.  -sftAntA  customs  regulation.  -t*kaa 
tariff,  schedule  of  (customs)  duties. 
-U)lml  (system  of)  customs;  (-laitos) 
customs  service. 

tulliton  freed. exempt)  from  (customs)  du- 
ty, duty-free,  tullittomuua  ks.  tullivapmus. 

tulli  lltuiot  custom-house  receipts,  customs 
revenue,  -vahtlmaatarl  minor  custom- 
house official;  custom-house  porter.  -vaJ- 
vonu  guarding  against  smuggling;  (Engl.) 
preventive  service,  -vapaa  —  tuUitoa. 
-vapaua  exemption  from  (customs)  duty 
(1.  duties),  t-vena  revenue  cutter,  -vorotua 
taxation  in  the  form  of  customs  (I. duties). 
-varAJA  toU-gate.  -vlrkamlaa  custom- 
house (1.  revenue)  officer. 

tullut  come,  arrived;  Mvalla  ttdlmot  maCftns- 
taiat  passengers  arriving  by  (1.  on  the) 
boat,  the  arrivals  on  the  boat;  vrt.  tulla. 

tulo  (tulemlnen)  coming;  (saapuminen)  ar- 
rival; (sls&fin-)  entrance;  (alkaminen) 
setting-in,  commencement;  (raha-)  m- 
come,  (et.  ylelnen)  revenue;  (voitto)  gain, 
profit;  (Jonnekln  tulvaaminen)  inflow,  in- 
flux, (runsas  virtaamlnen)  affluence; 
(mat.)  product;  vrt.  lumen <«,  sivu'*'  yjn.; 
tulossa  oleva  approaching,  advancing, near- 
ing,  forthcoming,  (Jostakin  uhkaavasta:) 
imminent,  impending  [huom.  kohta  tatoaaa 
oleva  . .  close  (1.  near)  at  hand] ;  tafoe  in- 
come, receipts,  (Jostakin  kertyvftt)  pro- 
ceeds, returns,  (eslm.  vaitlon)  revenue(s), 
(ansiot)  earnings  [huom.  hdot  ja  mmnei 
income  and  expenditures,  (kauppak.)  re- 
ceipts and  disbursements,  debit(B)  and 
credlt(S);  tulot  konaertista  the  proceeds 
from  (1.  of)  the  concert;  hHnmaa  on  twdoia 
(I.  hUnan  tulonaa  ovat)  1,000  dottaria  vao- 
daaaa  (my6s:)  he  is  making  1,000  dollars 
a  year;  . .  joata  h&nallS  ai  ole  mitHiin  tadola 
(myOs:)  . .  from  which  he  has  no  material 
gain];  o//a  tnloaaa  be  coming.  (matkaUa) 
be  on  the  way,  be  on  the  road,  be  on  the 
march,  (lahestytt)  be  drawing  near  (1. 
nigh),  be  coming  on,  be  nearing,  be  at 
hand,  be  approaching,  be  advancing,  (kuv.. 
Jostakin  uhkaavasta:)  be  imminent,  be  im- 
pending, (olla  tekeiua)  be  going  to  hap- 
pen, be  brewing  [huom.  oMwmukaia  on  tn- 
loaaa  (myOs:)  applications  are  to  be  ex- 
pected, applications  will  be  at  hand;  ilta 
on  tvdoasa  (the)  evening  is  closing  In, 
night  draws  on,  night  is  beginning  to  fall, 
(paiva  on  kulumassa  loppuun)  the  day  be- 
gins to  fade,  the  day  is  far  spent;  jonkin 
loppu  on  ttdoaaa  (myOs:)  . .  is  approaching 
(1.  drawing  near)  the  end;  lopptmi  on  fn- 
loaaa  (myOs:)  my  life  is  (well  nigh)  ended, 
my  life  is  drawing  to  a  close;  m«lfl«  on 
ttdoaaa  viaraita  company  is  (1.  visitors  are) 
coming  (to  see  us),  we  are  going  to  have 
company,  (odotamme)  we  expect  visilors 
(1.  company)  ] ;  rahan  -^  inflow  (1.  influx) 
of  money;  talvan  '^  the  coming  (1.  the 
setting-ln)  of  the  winter;  vadmn  '^  oli  an- 
karaa  (satoi  ankarastl)  the  rain  came  In 
torrents  (1.  came  down  in  sheets)^  It  was 
raining  hard  (1.  heavily),  it  was  Jusi  pour- 
ing, vrt.  veden^.  -aika  time  of  arrival; 
time  of  the  coming  [of],  -arvlo  estlmAte 
of  the  income  (I.  of  the  revenue);  tnf»-  la 
manoarvio  (talous-)  budget,    -aaaina  (Ju- 
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naln)  station  (1.  sbed)  for  Incoming  trains. 
-«r«  Item  of  income;  (kirjanp.)  entry  on 
tbe  debit  side. 

tuloinen  (ybd.)  . .  with  a  . .  Income  [esim. 
suuH'^  . .  With  a  largre  income;  vSM'^, 
niukka^  . .  With  a  small  (1.  a  scanty)  In- 
come] ;  vrt.  runMS^. 

tuloiM  . .  yielding  good  returns  (I.  pro- 
ceeds), lucrative  [position,  toimi],  remu- 
nerative, profitable. 

tulokaa  newcomer,  new  arrival;  (esim.  teh- 
taassa)  new  hand* 

tulokatselmus  mspection  (upon  assuming  a 
position  1.  upon  entering  an  office). 

tulokselilnen  . .  which  brings  results,  . . 
giving  results,  effectual,  effective;  (on- 
nistunut)  successful.  tulokMion  . .  with- 
out result (8),  ineffectual,  ineffective,  . .  to 
no  effect.  . .  to  no  purpose,  . .  of  no  avail; 
(turha)  futile,  vain;  fruitless;  (epftonnls- 
tunut)  unsuccessful;  ollm  ttd^s^ton 
(my^s:)  be  a  failure;  vrt.  turha.  Uilok- 
■•ttomuus  lack  of  result;  poor  result<s); 
ineffectuallty,  ineffectiveness;  futility; 
fruttlessness;  lack  of  success;  yHtylumn 
tulokw9ttomaMtB  (my68:)  the  failure  (1.  the 
poor  success)  of  the  enterprise,  the  fruit- 
less enterprise. 

tuloHIAhde  source  of  income,  resource;  (an- 
slo-)  means  of  earning  a  livelihood,  [a 
p.'s]  business,  -malja  toast  of  welcome; 
/noffa  ionktm  tvdomadia  drink  a  toast  in 
welcome  of  a  p.  -merkki  signal  of  ap- 
proach; signal  of  arrival:  antaa  tMdomtrkki 
(esim.  laiva)  signal  Its  arrival.  -mAirA 
amount  (1.  sum)  of  income,  amount  of 
revenue;  (kokonals-)  total  Income. 

tulonmerkki  sign  of  the  coming  [of];  (en- 
ne)  omen  [of],  tulopuoli  (kirjanp.)  debit 
side  [of  an  account,  tilisstt],  debtor  side. 

tulos  result;  (loppu-)  outcome,  issue,  up- 
shot; (seuraus)  consequence,  sequel,  (val- 
kutus)  effect;  (tuotto)  return,  yield; 
(Jostakin  yrityksestft  y.m.)  proceeds; 
(voltto)  gain;  (hedelmll,  kuv.)  fruit; 
(mat.)  product,  answer;  tni&kaetta  without 
result,  to  no  purpose,  to  no  effect,  of  no 
avail,  (turhaan)  fruitlessly,  in  vain;  antaa 
hyvS  '^  bring  good  results,  yield  a  good 
return,  (sato,  myOs:)  return  (1.  bring 
in)  a  good  yield;  fonkin  (tuottama)  '^ 
the  result  brought  about  by,  the  result  of; 
kaskuMtelun  tulokgena  oU,  ettU  ..  the  re- 
sult (I.  the  outcome)  of  the  discussion 
was  that  . . ,  the  discussion  resulted  in  . . ; 
mikah&n  t&wtS  on  tulokMena  I  wonder  What 
will  be  the  result  of  this  (1,  what  this  will 
result  In  1.  what  all  this  will  come  to  1. 
where  this  will  end  1.  what  will  be  the  end 
of  all  this)?  siitH  «i  olm  nUtdUn  tnloMta 
It  will  bring  (about)  no  resull(s),  it  will 
result  In  nothing,  nothing  will  come  of  it; 
vaalin  tutokset  returns  of  the  election, 
election  returns;  vrt.  seuraus. 

tuiosllklrja  book  of  answers,  answer  book, 
-tauiu  table  of  answers;  vrt.  edell. 

tulovero  income  tax. 

tulpaani  (kasv.)  tulip. 

tulpata  plug  (up),  stop  (up);  bung  (up) 
[a  barrel,  tynnyrl];   (korkata)  cork  (up). 

tuippa  plug;  stopper;  (tynnyrin)  bung; 
(korkki)  cork. 

tuiu|suitauava  1.  -aultaeva  . .  spitting  forth 
fire. 

tuluksat  tinder-box. 

tulva  flood,  inundation;  overflow,  (suurl) 
deluge,  (klivas)  torrent;  (Joessa,  yht'ftkkl- 
nen)    freshet;    (kuv.,   myOs:)    flow(ing); 


rush,  influx,  run,  inflow;  (tungos)  con- 
course; (runsaus)  abundtoce  [of];  fofiMt- 
noan  In  Streams,  In  torrents,  vrt.  vuotaa; 
tnitriUaan  (I.  tvivan  pollaaaaj  oiavat  amadtd 
the  flooded  (l.  the  mandated)  tracts;  licr^ 
iauatan  '^  torrent  of  abuse  (1.  of  Invec- 
tives); ihmiM'^,  ihmiMten  '^  flood  Of  hu- 
manity, crowd  (1.  rush  1.  concourse  1. 
afflux)  of  people;  kirjotumt^n  ^  abun- 
dance (1.  flood  1.  flow)  of  writmg  (1.  of  ar- 
ticles) ;  oUa  talvan  vallamaa  be  flooded,  be 
inundated  [huom.  pelta  on  tulvan  vtUlamaa 
(myOs:)  the  river  (the  lake,  etc.)  has 
overnowed  the  Held] ;  oUa  tulviUaan  (esim. 
joki)  be  flowing  over,  be  flooding,  be  at 
its  flood,  (parrastasaiia)  be  brimful;  oa- 
talain  ^  flow  (1.  run  1.  rush)  of  custom- 
ers; wmtiaankkaidan  ^  Influx  (1.  flocking 
in)  of  settlers;  vrt.  kyynel'^,  sana^  y.m. 

tulvahiakk«  alluvial  sand,  tulvahtaa  flow, 
overflow;  vrt.  tulvla.  tulvallia  ks.  tulvla. 
iulvalnan  flooding,  overflowing,  tuivan- 
alka  flood  time,  flood  season,  time  (1. 
season)  of  floods  (l.  of  high  water).  tulv»- 
niitty  bottom(-land).  tulvaaavi  alluvial 
clay.  tulvaU  ks.  tulvla.  tulvavaal  flood, 
overflow (Ing  water);  palto  on  taltmoodan 
vailaama  the  field  18  flooded  (1.  18  inun- 
dated 1.   is  overflowed). 

tulvahtia  be  streaming,  be  flowing;  (aal- 
toilla)  be  surging,  surge;  vrt.  seur. 

tulvla  (esim.  joki)  overflow,  be  overflow- 
ing, flow  over,  rise  and  overflow  its 
banks;  (virrata)  stream;  (valua)  flow; 
(Juosta)  run;  (Johonkln,  kuv.)  pour  [In- 
to], come  pouring  [into],  (syOksyft)  rush 
[into],  (tungeksla)  throng  [into  the  hall, 
salimj;  '^  mmahan  (kuv.)  pour  Into  the 
country,  flood  the  country;  >«  yUitM) 
flow  (1.  run)  over,  overflow,  brim  over; 
Ihmitia  ttdvi  (tdoM)  Mrkoata  people  came 
pouring  out  of  church;  vUme  kavddnd  ioki 
ttdvi  taoaiUata  anmmmdn  last  spring  the 
river  ran  higher  than  usual;  vdked  tulvU 
people  come  pouring  (1.  streaming)  [into 
the  city,  kaupunkiln;  to  see  the  exhibition, 
katsomaan  nayttelyft],  people  pour  (1. 
swarm)  [into],  people  come  [into  . .]  in 
crowds,  tulvlminen  overflowing  jne.,  ks. 
edell. 

tuma  (solu-)  nucleus  [of  a  cell]. 

tumma  dark  [color,  vftri;  complexion,  kas- 
vojen  vftri];  darkish,  dusky  [hue,  Iho], 
swarthy;   ^  vdH  (volmakas)   deep  color. 

tumm»-  (yhd.)  dark-,  . .  with  dark  . . 
[esim.  'Milmdinon  dark-eyed.  . .  with  dark 
eyes;  -ttikkainon  dark -haired,  . .  with  dark 
hair] . 

tummahko,  tummahtava  dusky,  darkish. 
tummalhoinan  dark-complexioned,  dark,  . . 
of  a  dusky  hue,  dusky,  swarthy. 

tumman-  (yhd.)  dark,  deep  [esim.  -harmaa 
dark  (1.  deep)  gray;  -sim'nan  dark  (1. 
deep)  blue],  -punainan  dark  (1.  deep) 
red;  wine- colored,  claret,  -ruakaa  dark 
brown;  (kellertftvan)  tawny.  -vArlnan  . . 
of  a  dark  color,  dark -colored. 

tummaHplntainan  ks.  tummalhoinsa.  -verik- 
kd  dark-complexioned  person,  -verlnan 
»   tummalhoinen. 

tummannut  darkening,  iummantaa  darken, 
make  dark(er).  tummentua.  tummeta 
darken,  become  (1.  grow)  dark(er). 

tummuut  darkness,  duskiness,  swarthiness; 
hdnan  ihonsa  ^  (myOs:)  his  dark  (1. 
swarthy)  complexion,  his  dusky  hue;  vd- 
rin  "^  the  deepness  of  the  color,  the  deep 
color. 

tumppu  mitten. 
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tunntttu 


tundra  (maant.)  tundra.  t 

tung«k«i«  be  crowding  [tbe  streets,  ka- 
duilla],  crowd,  be  thronging,  throng;  vrt. 
seur.  tungetkalla,  tung«t«lla  1.  —  edell.; 
2.  (pakkautua,  kuv.)  intrude,  force  o.s. 
[to],  obtrude  o.s.  [upon],  (abdlstella)  be 
Importunate,  be  troublesome;  (olla  ujos- 
telematon)  be  intrusive,  be  obtrusive,  be 
forward,  be  impertinent;  tnng^UUa  fonknn 
ude   (I.   force   o.s.) 


(try  to)   intrude    ,      

upon,  force  (1.  obtrude)  one*s  company 
(up) on;  tung^fUa  Jonkan  9n0aioon  (at- 
tempt to)  force  0.8.  into  a  p.'s  favor,  try 
to  insinuate  o.s.  into  a  p.'s  favor,  try  to 
ingratiate  o.s.  with  a  p.  tung»tt«l»mln»n 
»   tttugsttelu. 

tung«tt»l»v«(ln»n)  Importunate,  trouble- 
some; intrusive,  obtrusive;  Impertinent 
[question,  kysymys) ;  (ujostelematon)  for- 
ward. tung«tt»l»v«l«uu«  importunity,  In- 
truslveness,  intrusion,  obtrusiveness;  im- 
pertinence; forwardness,  tuno^ttelavaatl 
importunately;  intrusively,  obtrusively; 
impertinently;  in  a  forward  manner,  tun- 
g«tt«IIJa  intruder;  Importunate  (I.  intru- 
sive 1.  Impertinent)  person,  tungattelu 
crowding,  thronging;  pressing,  pushing; 
(Jonkun  seuraan  y.m.)  forcing  (1.  obtrud- 
ing) o.s. ;   intrusion,  obtrusion ;  importunity. 

tungos  crowd,  throng;   (kova)  crush;  tun- 

fokam^n  asti  tUvimS  crowded  (1.  packed) 
with  people,  Ihmisift],  ..  filled  to  over- 
flowing; (Joskus:)  overcrowded  [with]; 
vrt.  vereii'*',  vKeii'*'. 

tunka«  I.  (V.)  press  (1.  push  1.  force  1. 
drive)  [away  (1.  out  of  the  way),  pols 
tleltft;  forward  (1.  on),  eteenpftin] ;  (tyr- 
k&tft)  shove;  (ahtaa)  crowd,  pack;  (ahtaa- 
seen  palkkaan)  squeeze  (. .)  in(to),  jam 
into;  (tyOnt&A)  thrust  [in,  sis&lle];  (tun- 
keutua)  penetrate,  force  one's  [its]  way 
[through  ..,  Jonkln  Ifipl];  ^  ISvitmm, 
-  IHpi  ks.  tunkeutua;  -  Joku  [Jokln] 
timltdUn  (\,  myrfaan)  force  . .  out  Of  his 
[its]  place,  force  (1.  elbow)  . .  out,  brush 
(1.  edge)  . .  aside,  force  (1.  push)  . .  aside 
(1.  into  the  background),  put  . .  out  of  the 
way,  displace  . . ,  (Ja  itse  astua  tilalle) 
supplant  . . ,  take  a  p.*s  [a  th.'s]  place, 
take  the  place  of  . . ,  vrt.  tybntJUl;  ^  fa- 
ktdain  press  (1.  crowd  1.  force)  back; 
*•  yhtman  push  (1.  press  1.  force  1.  drive) 
(closer)  together,  crowd  (1.  pack)  to- 
gether;   vrt.    tunkeutua. 

tunkea  11.   (a.)   —  tunkka. 

tunkalleminen  -»  tungettelu.  tunkellla  = 
tuBfetkella,  tuBfetella.  tunkemlnen  press- 
ing Jne.,  ks.  tunkea,  I. 

tunkeutua  force  (1.  press  1.  push  1.  thrust) 
o.s.  (1.  one's  way)  [in,  sisftlle] ;  push  in 
[among  the  crowd,  vftkijoukkoon] ;  (ah- 
taaseen  palkkaan)  squeeze  (o.s.)  in(to).  .; 
(mennft  Iftvitse)  penetrate  [Into  the  inte- 
rior of  the  country,  sisamaahan;  (right) 
to  the  bone,  luuhun  saakka] ;  make  one's 
(1.  Its)  way  [into];  (menn&  slsttlle)  enter 
[the  soil,  maahan;  the  lungs,  keuhkolhin] ; 
(pftfistft)  find  one's  [its]  way:  (johonkin, 
luvattomastl)  intrude  [upon],  encroach 
[upon] ;  ~  mtmmnpUin  force  (1.  make)  one's 
way  [through  . . ,  jonkln  Iftpl],  press  for- 
ward, push  on  [to],  edge  (l.  thread)  one's 
way  along,  push  one's  way,  push  along. 
Jostle  (1.  shoulder  1.  elbow)  one's  way 
[through],  go  Jostling  along  [huom. 
tunk9utua  tyrhkimn  mtmmnpUin  elbOW  O.S. 
(1.  one's  way)  along  (1.  forward));  -*  hao- 
nmmmmmn  force  one's  way  into  the  room; 
«*  kaniun  tdalU  encroach  (1.  Intrude  1.  en- 


trench) upon  the  domain  of  the  school; 
•^  ispi,  ^  iSviiM*  penetrate,  break  through, 
(esim.  vftkljoukon)  force  (1.  push  1.  thrust 
1.  elbow)  o.s.  (1.  one's  way)  through,  (ah- 
taasta  palkasta)  squeeze  (o.s.)  through. 
(Iftvistftft)  pierce,  (nestemfttsist&  alnelsta, 
ilmasta,  valosta  y.m.:)  permeate,  (neste- 
m&isist&  alnelsta  Ja  kuv.)  pervade  [huom. 
tunkeutua  vUkifoukon  ISpi  (myOS:)  edge 
(1.  thread  l.  pick)  one's  way  (along) 
through  a  crowd] ;  '^  aoioBta  force  them- 
selves (I.  make  their  way)  through  the 
pass,  penetrate  the  pass;  ^  myvSiU  enter 
deep,  make  Its  [their]  way  far  (1.  deep) 
into;  «-  toimmn  imwflc  (\.  afa««/l«;  Intrude 
(1.  trespass)  upon  another's  domain,  en- 
croach (l.  trespass)  upon  another's  proper- 
ty; Monkkoia  aavnpilviS  tunkmuttd  fafos> 
ikkunoBta  heavy  clouds  of  smoke  forced 
their  way  out  (1.  poured  out)  of  the  win- 
dow; pofo  tunkmuttd  ovmn  raoata  the  light 
penetrated  (1.  found  its  way)  through  a 
chink  In  the  door,  (huoneeseen  y.m.)  the 
light  entered  [the  room,  etc.]  through  a 
chink  in  the  door;  vikoBinan  tunkeutui 
maahan  (myOs:)  the  enemy  invaded  the 
country,  tunkautumlnen  forcing  o.s.  Jne.. 
ks.  tunkeutua;  penetration;  (lApl-)  per- 
meation, pervasion;  (luvaton)  intrusion, 
encroachment. 

tunklo  (rikka-)  rubbish-heap,  heap  of  rub- 
bish (1.  of  garbage  l.  of  refuse),  garbage- 
heap;  (sonta-)  dunghill,  -kttta  rubbish - 
heap,  garbage-heap. 

tunkkadnan)    musty    [smell,   haju] ;   stale. 

tunna  (kylmftn.  nftl&n,  kiitollisuuden  y.m.) 
feeling  [of  cold,  of  hunger,  of  gratitude, 
etc.],  sense;  sensibility;  (etup.  alstimuk- 
sellinen)  sensation  [of  cold,  of  hunger] ; 
(mieliala)  sentiment;  (liikutus)  emotion; 
mpdmUltyttHvii  «-  a  disagreeable  (1.  an  un- 
pleasant) feeling,  (1.  sensation);  iokainmn, 
fotta  Mukankaan '  on  inhtmUliaiU  tunfita 
povmmaan  anyone  Who  has  even  a  trace  of 
human  feeling  In  his  heart;  myyttimyydmn 
«-  sense  (1.  feeling)  of  guilt.  «-aala  matter 
of  sentiment;  (syd&men-)  matter  of  tbe 
heart.  -elAml  sentimental  life,  -thmlnan 
sentimental  person,  -kuohu  great  (1.  ef- 
fusive) display  of  feeling  (1.  of  senti- 
ment), effusion,  gush  (of  feeling). 

tunnall  tunnel;  (tie-)  subway. 

tunnalma  sentiment,  feeling;  (valkutelma) 
impression,  effect;  atmosphere;  (mielen- 
tlla)  humor,  mood;  spirit;  ilta^  atmos- 
phere (1.  effect)  of  evening;  io9»akin  on 
runoUitta  tunnmlmaa  there  is  a  spirit  of 
poetry  in  ..;  mUm  vailitai  arkipmvUinon 
'*'  an  everyday  atmosphere  prevailed 
there,  people  there  were  in  an  everyday 
(1.  in  a  commonplace)  mood  (I.  humor). 
-Ihmlnan  ks.  tunneikmlnen.  -kuva  picture 
(1.  painting)  expressive  of  sentiment, 
-rikat  . .  full  of  feeling,  . .  full  of  senti- 
ment,   -runout  sentimental  poetry. 

tunnalmlkat  <=  tunnelmarikaa.  tunnalmoida 
be  sentimental,  tunnalmolmlnan  tentlmen- 
tality. 

tunnaDmaallma  world  of  sentiment,  -pur- 
kaua  outburst  of  sentimentality  (1.  of 
passion);   vrt.   tunnekuohu. 

tunnattu  (well-)known  [person,  henkllO; 
fact,  asia];  (tuttu)  familiar;  (huomattu) 
noted  [singer,  laulaja] ;  (pahassa  merk.) 
notorious  [thief,  varas];  hyvUkmi  ^ 
known  to  be  good  (1.  excellent),  . .  known 
for  its  high  quality;  kan  on  *«'  kyvUkmi 
puhuiakmi  he  is  known  to  be  (1.  be  is  rec- 
ognized as)  a  good  speaker;  hUn  on  yl«f. 
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tunnustus 


«c«fc  -^  luot9tta0«Jisl  nUmhmksi  lie  IS  gren- 
erally  known  as  (1.  generally  known  to  be) 
a  dependable  man,  he  has  the  reputation 
of  being  (1.  by  general  reputation  he  is) 
a  reliable  man;  Jos  «•  faf««  tunnsttdtmi 
(tletoon)  if  it  becomes  known,  if  it  comes 
(1.  leaks)  out;  kaikiiU  «*  known  to  (1. 
by)  all  (1.  everybody);  kuUn  tunnsttua 
as  it  is  known,  as  is  well  known;  ofia  ^ 
fostakin  be  known  (1.  noted)  for;  rrt.  tun- 
tea.  tunn«tuln  best  known,  tunnetumpi 
better  known,  tunnatueti  known  to  be 
[good,  byvft(ft)];  as  is  well  known;  (ml- 
kaii  tiedetjlttn)  as  far  as  is  known;  (huo- 
nossa  merkityksessft)  notoriously  [unreli- 
able, epttluotettava]. 

tunnlttain  (tuntlmaksulla  y.m.)by  the  hour; 
(tuntimA&rln)  for  hours  (and  hours) ;  (Jo- 
ka  tuntl)  hourly,  every  hour,  tunnlttafnan 
. .  occurring  hourly  (1.  every  hour),  (tun- 
tl-) hourly  [pay,  maksu],  . .  by  the  hour. 

tunnokat  conscientious,  scrupulous;  (high-) 
principled,  tunnokkaaatl  conscientiously, 
scrupulously,  tunnokkuua  conscientious- 
ness, scrupulousness,  tunnolltnan  «  tun- 
Bokas. 

tunnonOaoima  1.  -valva  pangs  (1.  twinge) 
of  conscience;  compunction,  remorse. 
^Urkka  conscientious,  scrupulous. 

tunnoton  unconscious,  insensible, senseless; 
(syd&metOn)  heartless,  unfeeling;  callous; 
cold;  (kovasydlkmlnen)  hardhearted,  re- 
lentless; (sMlim&tdn)  remorseless,  piti- 
less; (kova)  hard;  (tunnokkuutta  vallla 
oleva)  unconscientious,  unscrupulous  ;vrt. 
tunteeton.  tunnottomattl  heartlessly,  de- 
void of  any  feeling;  callously;  coldly;  re- 
lentlessly; pitilessly;  unconscientiously. 
unscrupulously;  kimkoa  tannottomamti  voit' 
toja  be  unscrupulous  (1.  heartless)  in 
exacting  profits. 

tunnottomuudantlla  state  of  unconscious- 
ness, state  of  insensibility;  (state  of)  coma. 

tunnottomuua  unconsciousness,  insensibili- 
ty; (kuv.)  lack  of  heart  (1.  of  feeling), 
heartlessness,  callousness;  coldness;  un- 
scrupulousness;  relentlessness;  remorse - 
lessness;   (ittftk.)  anassthesia. 

tunnua  (distinctive)  mark,  sign,  token; 
character;  (-sana)  pass-word,  watch-word. 
-kuva  symbol;  emblem,  -lauae  motto. 
-merkkl  distinctive  (1.  distinguishing) 
mark,  (Jonkln)  that  which  is  distinctive 
[for);  character;  (kuvaava  pilrre)  dis- 
tinctive (1.  characteristic)  feature,  char- 
acteristic, attribute;  (merkkl)  sign,  token; 
(et.  salrauden)  symptom  [of  a  disease] ; 
(Josta  vol  Jotakin  p&&ttft&)  criterion;  sen 
tunnamnfrkkinU  on,  ottS  . .  its  distinctive 
feature  lies  in  . . ,  it  is  characterized  (1. 
distinguished)  by  (the  fact  that)  . . .  -aana 
pass-word,  watch-word;  (sot.)  parole; 
(talstelun)  slogan. 

tunnuataa  confess  [one*s  crime,  rikoksen- 
sa;  the  truth,  totuus] ;  profess  [Chris- 
tianity, kristlnuskoa] ;  (tehdtt  tunnustus) 
make  a  confession;  (omistaa)  own  [to 
being  at  fault,  olevansa  vftftrassE],  (Jkpv.) 
own  up  to;  (myOnULft)  admit  [o.s.  to  be 
(1.  that  one  is)  . . ,  olevansa  . .],  acknowl- 
edge (1.  recognize)  [. .  as  one's  son,  Joku 
pojakseen],  ascribe  [the  rights  of  ruler 
to  a  p.,  Jollekulle  hallltsijaoikeudet] ; 
^  Jokin  Jonkun  anmiokml  (lukea)  give  one 
credit  for,  ascribe  (the  merit  of)  . .  to 
a  p.;  ^  Joku  otovimmUkmi  admit  that  . .  is 
the  most  capable,  acknowledge  . .  to  be 
the  foremost,  acknowledge  the  supremacy 
(1.  the  prei^mlnence)  of;  '^  hairahdukmmn' 
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sa  acknowledge  one's  rault(8);  '^  HiMn- 
nomnmd  acknowledge  o.s.  defeated  (1. 
beaten).  (h&viOnsft)  acknowledge  one's  de- 
feat; '^  itaonmU  ayyUisokai  (Oikeudessa) 
plead  guilty  [to  stealing,  varkauteen], 
vrt.  tunnuataa  ayrlliayytenaM;  **>  kaikki 
confess  all,  confess  everything,  make  a 
complete  confession;  «»  nu^ta,  **'  vHria 
(korttipellssft)  follow  suit  [huom.  oi  «* 
maata  (l.  vdriS)  renege,  revoke];  '^  m/«- 
MiUdn  (myOs:>  freely  admit;  «  Jokin 
oikmutmtvkmi  admit  the  Justice  (1.  the 
legitimacy)  of;  ^  olioonaa  vSHrHmaa  admit 
(1.  acknowledge  1.  confess)  that  one  was 
wrong,  stand  corrected;  '-'  Jokin  omolr- 
aaan  recognize  (1.  acknowledge)  . .  as  one's 
own,  acknowledge  the  ownership  of;  -^ 
Jotakin  oppia  [uMkontoa]  profess  (1.  be  a 
follower  of  1.  be  an  adherent  of)  a  doc- 
trine [a  religion];  ^  rakkautmnaa  kS. 
(tehdft)  rakkaudentunnustua;  ^  rikokaon- 
aa,  ^  rikoa  confess  (I.  admit)  one's  (1. 
the)  crime,  own  to  the  crime  [huom.  mi  '^ 
rikoaia  (kieltftA  tehneensA)  disown  (1.  dis- 
avow) the  crime,  refuse  to  own  the 
charge,  deny  the  accusation] ;  '^  auoraan 
frankly  confess  (1.  avow),  vrt.  auoraan; 
'^  ayntinaU  confess  (one's  sins),  make  a 
confession;  '^  ayyIiiayytanaS  admit  (1. 
confess)  one's  guilt,  plead  guilty;  —  vm- 
taanottanaanaa  (myOs:)  acknowledge  the 
receipt  [of] ;  «*  vakaoii  sign  (1.  accept)  a 
note;  hdn  on  ytamnaU  hmnuatmttn  hyvUkai 
maatarikai  he  Is  generally  recognized  as 
(1.  generally  admitted  to  be)  a  skilful 
painter;  mind  on  tunnuata  ailla  atturta  or- 
voa  I  don't  consider  it  of  much  value  (1.  it 
very  valuable);  ytoiaoati  tunnxxatotaon,  oi- 
ta  ..  it  is  generally  acknowledged  (1.  ad- 
mitted 1.  recognized)  that  ..;  yloiaoati 
tunnuatmtHin  hUn^iU  Movan  anuria  aoiton- 
nolliaia  lahhia  (myOs:)  he  was  commonly 
credited  with  (having)  a  brilliant  musical 
talent. 

tunnu«t«J«  one  who  confesses  [(has)  con- 
fessed] Jne.,  ks.  tunnuataa;  (palvoja,  In- 
nokas  kannattaja)  devotee;  (kannattaja) 
adherent;  (seuraaja)  follower;  (vekselln-) 
signer  [of  a  note],  acceptor;  jonkin  uakon 
'^  professor  (1.  confessor  1.  adherent)  of 
a  faith,  tunnuitamlnan  confessing  Jne.. 
ks.  tunnuataa;  recognition;  (vekselln) 
signing,  acceptance. 

tunnuata  (vekselln-)  acceptance;  signature. 

tunnuttalla  feel  [around,  ymp&rilleen;  for, 
Jotakin],  feel  about;  (hapuilla)  feel  one's 
way,  grope  [for];  (kokeillen)  see  [if  ... 
onko  . .] ;  (kuv.)  see  how  the  land  lies, 
sound  [a  p.,  Jotakuta] ;  sift  [the  matter, 
asiaa] ;  tunnuafUn  hUntU  aamakai  miohok^ 
ai  I  thought  (1.  I  was  inclined  to  believe 
that  1.  it  seemed  to  me)  he  was  the  same 
man;  '-'  Jonkun  mialipidottd  Joaaakin 
aaiaaaa  sound  a  p.  as  to  his  opinion  in  a 
matter,  approach  a  p.  on  a  subject;  '^ 
taakujaan  feel  (kopeloida:  fumble)  in 
one's  pockets.  tunnuat«lu  feeling  (about); 
(kuv.)   sounding. 

tunnutt«tt«va  . .  which  must  be  admitted 
(1.  acknowledged);  (tunnustuksen  arvol- 
nen)  . .  worthy  of  recognition  (1.  of  ac- 
knowledgment). 

tunnuatln  (eUint.)  antenna,  feeler. 

tunnuaiukaeton   (uskon-)..  without  a  creed. 

tunnuatua  confession  (myOs  usk.);    (etup. 

iulklnen)  profession;  (hyvftksymys)  ac- 
:nowledgment,  recognition;  (my^ntymys) 
admission:  vrt.  •ynnin'^,  uakon**';  tunnua- 
tukaakai  hUnon  anaioiataan  in   recognition 
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tuntmiUmivm 


(1.  as  an  acknowledgment)  of  bis  merits; 
ttmrnntukmrnn  mdm  a  word  of  acknowl- 
edrment  (1.  of  recogmitlon) ;  Aawmburgin 
-^  the  AugrsbUFBT  Confession,  -kirja  sym- 
bolical book. 

tunnuctlhti    (raam.)   sig-n. 

tunxm  fee!  [the  effect(8)  of,  Jonkln  vaiku- 
tusta;  pleasure,  nautfntoa;  the  floor  sink- 
ing*, lattian  vajoavan;  something:  hard  under 
one,  Joiakin  kovaa  allaan;  that  . . ,  ettft..], 
have  a  sensation  of,  be  sensible  of,  be 
alive  to  [esim.  tmUmm  himkin  ^SpSmH  be 
keenly  alive  to];  (roaistaa)  taste;  (hais- 
taa)  smell:  (tietM)  know  [a  p.  by  name. 
Joku  nimeltacan)];  (olla  tuttu)  be  ac- 
quainted with  [a  p..  Joku],  be  familiar 
with  fthe  customs  of,  Jolttenkin  tavati : 
(Jonkln  tuntomerkin  perusteella)  recog- 
nize; (huomata,  kftsittU)  realize:  (kokea) 
experience,  come  to  know;  (voida  sanoa) 
be  able  to  tell  :by,  Jostakin] :  tmmm  itmmmi 
know  thyself!  foiuMa  pmnmatm,  ettM  m  m 
iyiiya  I  feel  (1.  I  can  tell)  by  the  weight 
that  it  is  lead:  foiuMa  tirf««Mnu-  mtdrmtAmi 
I  can  tell  (LI  feel)  that  I  am  going  to  be 
sick;  twuMftcibo  tm  imUmmnm  do  you  know 
each  other?  are  you  acquainted  with 
each  other?  have  you  met  before? 
tmmmim  mmlvSmti,  9H8  ..  (no'Os:)  the  feeling 
was  strong  upon  me  that  . . :  fmiMii  hSnmi 
hmH  I  knew  him  (I.  I  recognized  him)  at 
once  (1.  at  the  first  glance):  ««  -hJtm  /»- 
honhim,  ~  j^nkm  hmhm  have  (I.  feel)  a 
desire  for,  be  m  the  mood  (1.  th«»  humor) 
for,  feel  (1.  be)  Inclined  to  ;huom.  cm 
tvnn«  aiihmn  mitSSM  hmhm  (my6S:)  I  don't 
care  for  it  at  an::  ~  A«fp«<vs««  feel  re- 
lieved, have  (1.  feen  a  5en<e  of  relief,  feel 
relief  ;fn^m':  —  aineensa'  hyvin  know 
'one*5  subject'  well,  be  ihoroujrhly  famil- 
iar with  one's  subject",  be  entirely  at 
home  in  "one's  subjeri::  ^  JUtp«dm^feel 
4 1,  be)  ashamed  hiiom.  Uumbtmm  tmnt— 
hSp^mS  4  on  k\-kenev4  tuntemaan)  man 
feels  <1.  is  sensible  of  i.  15  con>r;ou«  of) 
shame':  —  itmm  feel  Joy  'at  beinr  able  to 
help,  voi^essaan  auttaa^,  experience  Joy, 
rej^Ke:  -«  iaJkmm  gmi^utm  f\.  fotmUm)  JMb- 
tam  feel  diseust  (I.  abhorrence)  towarl. 
detect.  ab*:.^r;  ^  itm^msm  Jmukmimkn  feel 
1 1,  ^e)  offen-lefi  i\.  annoyei  I.  piT^ed). 
fee!  h'jrt.  ik  va<t:>  f«*el  ir.l!mant,  b^ 
filled  with  i^^e^\f^?'J>^  irl!mt: -n:  —  r*- 
««it*i  m^lmtuhsi  f-^e!  h-ni"'  al^'L  feel  smi'!. 
(;ltpv.>  fee:  cteap,  ipettj-r^eek*!!  fe^l  d.*- 
arr-^nt^l:  -«  HsmmsS  mmmmiUs^kMi  f*'*'\ 
*'a:py.  te  ^a^^y:  —  Hs^nsm  n'er—*>f  fe^! 
!:kp  a  <X'^'.z^^.  /*e»:-a5*a^  fe^l  like  a*) 
oMt>i1«»r  <!.  an  intr*:1^r»:  —  tts^msm  .'ky!- 
}'%'  Poiiwftfc— *«•  fl.  vmkMvmkai)  r»^' 
s:T'-^tr  **r..;.^h;.  feel  t»:at  '^".^  i>  st^—a- 
•M"  -?^':  -»  fuku  f\.  fmhimt  j*«fafcf« 
k—w  .  .  by  II.  r--  m>.  b-»  aT >  to  tell  . .  by 
« -.  fr'rr."*.  re'-^-^rii**  ..  ty  e^.m.  tmmm^m 
fcawef   kiijnuaisfmim    I   k^w    f\    1    ^ir    W* 

»..-Ti  ^-v  ^^s  w^'V  i)  tv  :*•*  ^ly  ?:^  wi"/«?i»- 

fvfut^a  svji  m^itjrhsistm  imv  <>  I  k^  w  :t 
♦"-■'n  :-.-*  V-i-rr  '^  tmmsin  hSmet  *«ft 
«■««»#■  '" y  *  k  I  -^--rr  j-1  ••t.  it  '-  e 
tr  *! /:  T-  .=  -  —  kwtmmastm  pmrtmkim  f«=-*' 
-v^r-^'ti"  •»  r ",  -'='''''''»,  r*?»~'»t.  r**; -rt  'f 
»-»%   "*    *'*..,    r-^'    *    r-v    '    -      *    latmty^ 

.  "ivp      it   — -c  '  -^---i' 
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•vi' 


:JiU".  m€lkmi  i^-^vr 


'we    ; 


p. '8  tricks,  be  :well]  aware  of  a  p/s  tricks, 
(Jkpv.)  be  on  to  a  p.'S  tricks;  ^  mdmimmaM 
ketfmMkmi  feel  (I.  be)  care -free,  have  a 
sensation  of  buoyancy;  ^  mytiatmaimm 3m- 
takutm  kohiaan  feel  sympathy  for,  sym- 
pathize with,  be  draiAn  toward  rhuom.1 
tunmi  myvSM  mySiMHatimm  tytiSS  kmk 
CmyOs:)  his  heart  went  out  to  (L 
drawn  toward)  the  girl] ;  «*  mimvmmmm  feel 
[hungry.  nAIissAlln;  safe,  tunrmssa;  well, 
terve].  find  o.s.  [better,  paremminroipa; 
comfortable,  mukavassa  asennossa^.  vrt. 
tiiiit0A  itaensft;  '*'  onmhMen  recognize  . . 
as  one's  own;  «»  (nenissIAn)  pwitnumtt 
kMryS  notice  a  smell  of  burning,  smell 
something  burning;  «  Joku  ■■irtii  ■■•- 
h^ksi  recognize  (I.  know)  . .  to  be  the 
same  man  [huom.  hSm  Mt  mum  mmmttmmt, 
mHM  Mt  Mt*M  '^  hSmiM  mmm»mkmi  mmehrnkmi 
he  is  so  changed  that  you  could  hardly 
tell  (1.  know)  he  is  the  same  man  (L 
could  hardly  recognize  him)];  ^-^  gmrmm 
feel  (1.  be)  grieved,  grieve:  —  tmiaimimmm 
(osata  erottaa)  know  . .  from  . . .  know 
;them]  apart,  (be  able  to)  tell  . .  from  . .: 
'^  tmmhmm  (ruumlilTisU)  feel  pain,  be  tn 
pain,  (ankaraa)  suffer  severely,  (sieinn-) 
be  pained  (1.  grieved)  at,  Jonkln  johdos* 
ta  ;  ~  a/Mtfte  feel  (1.  be)  bashful;  **  jo- 
ku uikmmtuodmiimmm  know  a  p.  by  Sight, 
know*  a  p.'S  face:  tmttmmmttm  mmauJkmSm 
■■■■II  •!•#■  without  knowing  anytbing 
about  (I.  without  any  knowledge  of)  the 
conditions  in  the  country;  tmmH^m  afoc 
knowing  the  ronditions,  with  (1.  possess- 
ing) (a)  knowledge  of  the  conditinns: 
taiitf«ii  mmmm  ■■  vmmtm  (arvokkuut^nsa) 
consciou?  of  (I.  with  a  sen<e  of)  one's 
o\»-n  dirnity:  ttmtUm  mmmm  —' f  Srtmmiyjftmmi 
realizing  my  own  worthJessness.  witb  (I. 
in)  a  sense  of  deep  humility:  t^tUmm  mmt- 
immuuttmi  <t^et4eni  \«!th  the  knowledge 
of  my  inno«-*»nce.  kr.o\Mng  myse:r  to  be 
free  firm  blame.  kn«  wiag  that  i  am  I 
was'  ir.n->^e:.t:  mm  cIlHt  ^  ■■—  I  could 
hardly  reC''-7n:ze  you:  «a  waamr  •ll«  tmm- 
ttmmttm  I  rn\:\-i  n>t  but  feel.  I  could  not 
fail  to  feei,  I  c«>uld  n^-^t  help  realizing; 
hmip^sti  tmmmttimmm  . .  easily  reK^'-tmized 
(I.  kno\rn>:  Mm  «>  tmmi  ■■!'■■■  he  doesn't 
know  me.  »:.»  i«  n-^t  a.rqT:a:nted  with  me. 
I  am  not  kn«>un  to  hiia;  kmmgt  twmmmiimmm 
(\.  hmm  9m  >—■«■>  riUmakm  he  is 
kn-^vt-    to   t^   r-r^     !»■■■■■   !■■>■■    J^f—jg 

r.ilkii,  kit'::r.:<:a.  t'lrr.T.f^skaar  (on 
n;:1rP.  vaA::uk>-*a  r'.k.'L^Ti*  man  expe- 
»- er  vs  a  >»»':^ii  n  «'.  rzx-x  is  sut;ecl  tn 
s^--!*  r.f^  ■^''  ^  '1  -r  ^^r.i^-.  ^r  regret. of 
r^:r.^*^e;.  vrt.  taatc*  Mptii;  ■■'ft  iff  minli 
msimm  !—»■•■  a*'  -lig  i.>  my  kTv?w!edge 
of  t»:*  !i.i::e'-,   i?   'xr  as  I  kiv:w  «ab*^ut> 

t^mmrttwm  as  'XT  as  ■  :»  i«  kT>"»wn.  ac- 
c  r  1  -.r  t'-'  i"*  --  r : --:: i*  ■  n  i  r*-*^iTe»"l » :  p«> 
rm  mmiti  f  iwi  C—  :  1^  t  •*>;  .  iLxl  LS  >  kl»> wp^ 
t^e    ^-^1     ":    •^•--1      sUm   «M    twmmm   «llc«. 

k«Mi  «niv  *  ^  I  iir-'  r:.  kr  «>lre  of  it. 
iunt««ll'n«n  j-'-:  ~  --:x:.  .  .  rr:  ~f  feelinr: 
ii' -■<».*  n: -^  -■*.;. if "-».  r.r."-»tta  ub- 
k-*x*  ^n  ;  -r*.  vr  .-'xr^-r.t.  lu'-nne: 
r* -*""•  ' -"  ■  .^^-».iLi  <^-.>  :,te.  rp$^<»n- 
*\e:  O-  i  :-  ir-  X"*-:  -xte:  Mm  mm 
ktrim  -"  f  e  .>  »-?•>  ■*-_•  I.  '  xl  «1.  SeQSl> 
t  »r»  .  >"*  >^  u>  ^-r  r--  .rrs  easily, 
•  Vj*  .  ^t^^'*,>  ■  >!r.f  <^-?^.-*^  a..  t::e  time. 
ia^t««<lM«xj  ^  :--f^:i.y.  rr.:  of  sen- 
I  "  •»"'  '   '-^    >'  -   •?:::. l-.-iial^r;   sen- 
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II8UU8  sentimentality :  emotionalism;  sen- 
sitiveness; tenderness,  affectlonateness. 

tunlMnpurkaua   =>   tunnepurkaut. 

tunUaton  . .  without  (any)  feeling:,  unfeel- 
ing", Insensate,  insensible;  apathetic;  (paa- 
tunut)  callous;  (kylmft)  cold,  .  .  not  re- 
sponsive; oila  ^  (myOs.)  have  no  feeling. 
tuniaettomaati  without  (any)  feeling,  un- 
feelingly; apathetically;  callously;  coldly. 
tuntMttomuua  unfeeling  disposition,  lack 
of  feeling;  insensibility;  apathy;  callous- 
ness, coldness;  hiinmn  tunUmttomtxnfnaa 
takia  (myOs.)  because  he  has  [had]  no 
feeling. 

iunta(h)lkaa,  tunt«(h)lkkaMtl,  tunte(h)ik- 
kuua  ks.  tuBteelUlnen,  -setti,  -tuus. 

tunt»ln»n  (yhd.)  ..  with  ..  feelings  [esim. 
A«lftf^  . .  with  tender  feelings] ;  vrt. 
hieno'*'   y.m. 

tuntMnaton  unknown  [celebrity,  kuulul- 
suus];  unfamiliar;  (vleras)  strange 
[gentleman,  herrasmles;  name,  niraij; 
(Joka  ei  ole  saavuttanut  kuululsuutta)  ob- 
scure [writer,  kirjalUja];  (jota  el  vol 
tuntea)  unrecognlaable;  (Jota  ei  vol  erot- 
taa)  Indistinguishable  [In  the  dark,  pl- 
meHssA];  (tietamfttOn)  Ignorant  [of];  (jo- 
ta el  ole  tutkitfu,  maa-aluelsta  y.m.)  un- 
explored [country,  maa] ;  -'  hmnkiis  a 
strange  (1.  an  unknown)  person,  a  stranger 
[huom.  minulU  ^  hmnkm  a  person  un- 
known to  me] ;  --  mimsihmnkiis)  unknown 
man,  man  whose  name  is  (i.  man  with 
name)  unknown;  ^  suumum  a  man  of 
unknown  greatness;  tunUmattomakai  ruh- 
ioutunnt  . .  mangled  beyond  (l.  past)  rec- 
ognition; tunUmattomia  ihrnUiU  Strangers, 
unknown  people;  hSn  on  tamin  ~  he  is 
unknown  (1.  is  a  stranger)  here,  he  is  a 
stranger  to  (l.  in)  the  town;  Ue»kmntmly 
on  h&nollo  tuntomatonta  (myOs.)  affecta- 
tion IS  far  from  him  (1.  is  foreign  to  him) ; 
IT:,,**"***-  tunutnattomuua  (Jonkin)  un- 
faihlllarlty  [with];  want  of  acquaintance 
[with];  (tletamftttOmyys)  Ignorance  [of]. 

tunumln^n  feeling  Jne.,  ks.  tuntea;  recog- 
nition; (Jonkin)  familiarity  [with],  ac- 
quaintance [with];  (tietaminen)  knowJ- 
edge  [of],  tuntamua  (Jonkin)  knowledge 
[of],  (itthelnen)  familiarity  (I.  acquain- 
tance) [with];  (tieto)  Information;  vrt. 
aaiantuntemut. 

tunti  hour;  (opetus-)  lesson;  tunnin  ku- 
'/*f*? .  *'*®''  <*^^  lapse  of)  an  hour, 
(with) in  an  (1.  one)  hour;  tunniaao  In  an 
(1.  one)  hour;  ttmtofa  pianonMoitoaaa(t&y.) 
music  lessons;  tantofa  ranMkankimloMaU 
(myos:)  French  lessons;  antaa  tuntmia 
(tuntlopetusta)  give  lessons  [to  a  p.  In, 
Jollekulle  Jossakin],  (kotiopetiista)  tutor 
[a  p.  In  . .],  (yksityls-)  coarh  [a  p.  in  . .], 
do  (private)  coaching;  foha  -  (myOs:) 
hourly;  so  aonttiU  tunnilta  50  cents  an  (1. 
per  1.  by  the)  hour;  vrt.  luku^,  opatut~, 
vWi^  y.m.  -ajo  riding  by  the  hour,  riding 
per  hour. 

tuntija  Judge;  (Jonkin)  connoisseur  [of], 
expert  [in];  adept  [In];  tuntiian  MilmS  a 
Skilled  eye,  the  eye  of  an  expert  (1.  an 
adept  1.  a  connoisseur);  olla  jonkin  ^ 
(myOs:)  understand  (how  to)  ..,  have  a 
knowledge  of,  be  skilled  in;  vrt.  asian-*', 
taiteen^   y.m. 

tuntmkauppa  agreement  (to  work)  by  the 
hour;  tantikauptdla  by  the  hour;  vrt.  tun- 
tipalkka  &  seur.  -kaual  an  hour('s  time); 
tuntikausia  for  hours  (and  hours),  (ker- 
rallaan)  hours  at  a  time,  -laai  hour-glass, 


tuntua 

sand-glass,  -mllrl  number  of  hours; 
tuntimUUHH  kS.   tuntlkauti(a). 

tuntlnen  (yhd.)  . .  lasting  . .  hours,  . . 
hours',  .  .-hour  [esim.  hahdokaan'^  tyS- 
pUivU  a  work -day  lasting  eight  hours, 
(tav.)  eight-hour  (work-)day;  kakai'^ 
odotuM  a  two  hours'  wait]. 

tuntlllopattaja  teacher  (who  Is)  hired  (1. 
employed)  by  the  hour,  -palkka  an  hour's 
wage(s);  wages  per  hour,  hourly  wages; 
tohda  ty^ta  tuntipalkoUa  work  by  the  hour. 
-palkkatyl^  work  paid  for  by  the  hour. 
-palkklo  remuneration  by  the  hour;  vrt. 
tuntipalkka. 

tunto  feeling,  touch;  (-alstl)  sense  of  feel- 
ing; (tunne)  sensation  [of],  sense;  (oma-) 
conscience:  (taju)  consciousness;  horkka 
'^  delicate  sense  of  touch;  oila  tunnoBBotm 
be  in  full  possession  of  one's  senses,  be 
conscious;  ottaa  jokin  tunnoiUon  be  con- 
scientious about  . . ,  (sydftmelleen)  take 
. .  to  heart  [huom.  «n  halua  ottoa  aitdtan- 
noiUni  I  wouldn't  want  (to  have)  that  on 
my  conscience];  pofofa  tuntoihinma  (\. 
tuntoonaa)  kS.  palata  (tajuunsa);  vrt. 
seur.  -aiati  sense  of  feeling  (1.  of  touch), 
sensitive  faculty;  tactile  sense. -ell n  organ 
of  touch,  organ  of  sensation;  tactile  organ. 
-harmo  (anat.)  sensory  nerve. 

tuntoinan  »  tuntainen;  hdn  on  hyvin  oikou- 
don'*'  he  has  a  keen  sense  of  Justice  (1.  of 
right). 

tuntoOmarkkt  (distinctive)  mark;  mark  of 
Identification,  distinguishing  mark,  ear- 
mark; (Jollekin  omlnalnen)  characteristic, 
distinctive  (1.  distinguishing)  feature;  at- 
tribute; (esim.  salrauden)  symptom  [of 
disease];  vrt.  tunnusmerkki;  tuntomorkit 
(selostus  tuntomerkelsttt)  description. 
-aapvf    (elttlnt.)   feeler,  antenna;   tentacle. 

tuntu  touch. 

tuntua  feel  [oppressive,  tukahduttavalta; 
soft,  pehmeftlta],  be  [(quite)  refreshing, 
virklstavaitft] ;  (itsenaisestl  kaytettyna) 
be  felt,  make  Itself  felt,  (esim.  haju)  be 
noticeable;  (tehda  valkutus)  have  (1.  make 
1.  leave)  an  Impression,  have  an  effect, 
tell;  (malstua)  have  a  . .  taste;  (halsta) 
smell  of;  (nayttaa)  seem,  appear;  (rlit- 
taa)  suffice,  be  enough,  be  sufficient; 
^  hyvmu  feel  good,  vrt.  seur.  fraasla; 
tuntuu  hyvdltd  aanda  ..  It  Is  good  (1.  It 
Will  be  a  good  thing  1.  It  does  one  good  1. 
11  feels  good  1.  It  seems  good)  to  get  . . , 
one  has  a  feeling  of  satisfaction  In  [meet- 
ing ..,  kohdata  ..],  I  am  delighted  to 
have  a  chance  to  . .  [huom.  tuntau  hyv&ltu 
aaada  kyiped  (myds:)  It  Is  very  nice  (1. 
very  refreshing)  to  get  a  bath];  tuntuu 
kovin  tyhJSIta,  kun  hdn  on  poiaaa 
we  [I]  feel  bereft  without  him,  we  [I] 
feel  his  loss  very  much,  he  is  sorely 
missed,  he  has  left  a  great  blank  behind 
him;  tuntuu  pahalta  (mimlmaadni)  I  feel 
uncomfortable,  I  feel  out  of  sorts,  I  feel 
ill  at  ease;  tuntuu  nukaalta  [olla  pakotot- 
tu  (\.  kun  tdytyy)  . .]  It  IS  hard  (1.  it  IS 
trying  1.  it  Is  a  burden)  [to  have  to  . .]; 
huhu  tuntuu  minuata  uakomattomoita  the 
rumor  seems  Incredible  to  me,  it  seems 
to  me  as  if  the  rumor  were  not  true;  hdn 
tuntui  tmrvmoltd  he  seemed  to  feel  well, 
(naytti)  he  appeared  (to  be)  well;  <«po 
tuntuu  hyvdltd  (\.  muloiaolta)  [raslttavan 
paivatyOn  jaikeen]  rest  Is  welcome.  It  is 
(1.  It  feels)  good  to  get  a  rest  [after  a 
strenuous  day's  work] ;  miltd  kylpy  tuntui 
how  did  you  like  the  bath?  miltd(a)  tun- 
tuu how  does  it  feel?  (mlta  pldatte)  how 
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do  you  like  it?  bow  does  It  suit  (1.  appeal 
to)  you?  minvuta  tuntuu  it  Seems  to  me 
[as  if  (I.  as-thougb)  ..,  (Iklian)kuln  ..; 
that  . .  .  ett&  .  .] ;  m/ncwte  innttm,  •ttd 
hdn  on  ..  (myOs:)  he  seems  (1.  he  ap- 
pears) to  me  to  he  (a  . .);  mintuta  tuntm 
naarmttavaita  it  seems  to  me  ridiculous. 
It  strikes  me  as  (heln?)  ridiculous  [that 
.  .  ,  ett&  .  .] :  niin  •ttS  tnnhm  SO  that  It 
will  be  relt,  (almo  tavalla,  Jkpv.)  with  a 
veng'eance  [huom.  amm  hUnmlU  niin  •ttd 
tunttMu  (myos:)  let  him  feel  it!  make  him 
smart!  hdn  sai  M^lkddnsd  niin  •Hd  tuntvd 
he  RTOt  a  sound  thrashing  (1.  beating*)]; 
rinnaaMuni  tuntwm  pimtomta  I  Teel  (1.  I  have 
1.  I  am  conscious  of)  a  stinging  pain  In  my 
chest;  maama,  lo&ta  0i  iuntunut  twdmvan 
ioppua  a  sermon  that  seemed  to  have  no 
end,  a  seemingly  interminable  sermon; 
«•  «/  tnnnu  mimrnddn  (Jostakln  alneesta 
puhuen:)  that's  only  a  drop  in  the  bucket; 
»•  mi  taniumU  miwmddn  that  bad  no  effect 
(whatever),  that  did  not  make  Itself  felt 
at  all,  that  left  no  impression,  vrt.  edell. 
lausepartta;  «•  eaiitira  hafutta  you  can 
tell  it  by  the  odor;  ««  iuntm  ilmamMa  It  IS 
(1.  you  can  feel  it)  in  the  air;  «•  tuntuu 
minun  ikdiamMMdni  It  tells  on  one  (1.  on  a 
man  1.  on  a  person)  of  my  age.  It  is  no 
Joke  (1.  no  light  matter)  for  a  man  of  my 
years,  (60-vuotlaassa)  I  am  past  60,  re- 
member; tatiti  tuntwm  kuunfmlta,  tuuti 
tuntuu  oimvan  kttumetta  the  lUness  seems 
to  be  fever,  it  seems  to  me  as  if  the  ill- 
ness were  fever;  vmatm  tuntuu  pmhmmditd 
(myds:)  the  cloth  is  soft  to  the  touch; 
mitaani  tuntuu  tyhiditd  (Jkpv.)  I  feel  empty 
(1.  hollow)  inside;  vrt.  nSyttlil. 

tuntumaton  . .  not  felt,  . .  which  can  (1. 
will)  not  be  .felt«  . .  which  does  not  make 
itself  felt,  unfelt;  (huomaamaton)  Imper- 
ceptible,  tuntumus  feeling;  touch. 

tunturl  (barren)  arctic  mountain  (1.  hill), 
fjeld;  (vuori)  mountain.  -«iu»  fjeld  dis- 
trict. -iMukka  (eiamt.)  gyrfalcon,  ger- 
falcon. -Jokl  stream  among  (the)  arctic 
bills;  mountain  stream.  -Jirvl  lake  among 
(the)  arctic  hills,  mountain  lake;  tarn. 
-kaavl  fjeld  plant,  -katvlsto  flora  of  the 
arctic  mountains,  fjeld  flora,  -lakaut 
fjeld  plateau,  -luonto  arctic  mountain 
scenery,  fjeld  scenery,  -maja  hut  (1.  cot- 
tage) m  the  arctic  mountains,  -puro  brook 
(1.  streamlet)  in  the  arctic  mountains; 
m6untaln  brook  (1.  streamlet).  -pAIIA 
(el&int.)  snowy  owl.  -«autu  arctic  moun- 
tain region  (1.  tract),  -topuil  (eiaint.) 
lemming. 

tuntuva  (tuntoaistilla  bavaittava)  . .  which 
(1.  that)  can  be  felt,  perceptible,  (through 
the  feelings):  (huomattava)  considerable, 
material,  substantial  [loss];  (suurl,  ras- 
kas)  heavy  [loss,  tapplo];  (ankara)  se- 
vere [blow,  isku];  (valkuttava)  telling, 
forceful,  effective;  '-  hintofmn  k«hoaminmn 
a  distinct  rise  In  prices,  a  noticeable  ad- 
vance of  (1.  in)  prices;  -^  tarva  a  pressing 
need  (1.  want)  [huom.  kipadsti  ~  tarvm 
a  need  badly  (1.  sorely)  felt] ;  tappio  oii 
minutte  kypin  '^  I  felt  the  loss  very  much. 
tuntuvaati  perceptibly;  considerably;  ma- 
terially, substantially;  heavily;  severely; 
effectively;  (paljon)  a  good  deal  [over  a 
hundred,  yli  sadan],  far,  . .  by  far,  much, 
vastly;  tuiUuvmUi  anrnmrndn  a  good  deal 
more,  much  more,  more  by  far;  hinnai 
ovmt  tuntuvuati  kohonneet  the  prices  have 
advanced  (1.  gone  up)  considerably  (1. 
materially). 


tuo  that  [man,  mles] ;  (Itsen&isenfl)  that 
one;  tuoilaan  ks.  hakus.;  tuon  tuoatukin 
(every)  now  and  then,  ever  and  anon, 
time  after  time,  repeatedly,  (moneen  ker- 
taan)  over  and  over  (again),  again  and 
again,  (vAhft  vftllft)  every  little  while, 
(lakkaamatta)  incessantly,  unceasingly, 
(useln)  quite  often,  frequently;  tuaaam 
paiktuaa  In  a  minute,  In  a  second,  in  a 
moment,  in  an  instant,  on  the  instant, 
inmiedlately,  vrt.  tuosMt  tuolriossa,  ks. 
tuokio;  «*  tnoila  that  one  there  [buom. 
foo  miM  tuotla  that  man  there,  yonder 
man,  that  man  yonder] ;  mind  atan  tuon 
ru  take  that  one;  vrt.  nao. 

tuoda  bring,  (noutaa)  fetch;  take;  (kuljet- 
taa)  carry;  (kantaa)  bear;  (perille,  eslm. 
tavaraa,  klrje  y.m.)  deliver;  '-'  asiin  ks. 
MUntuoda  &  seur.  fraas.;  **>  aaiiia  (11- 
malsta)  express  [one's  opinion,  miell- 
plt^ensft],  give  expression  to,  (tuoda  ilmi) 
reveal,  disclose,  (lausua)  state  [facts, 
toslselkkoja] ,  (eslttftft)  present  [the  mat- 
ter to  the  meeting,  asia  kokouksessa] , 
bring  up  (for  discussion),  bring  (1.  put  1. 
set)  forth,  vrt.  etittKX:  ^  haip^tuatuhrlng 
(1.  give)  relief;  ^  ilmi  reveal,  make  . . 
known,  expose  [one's  plans,  suunnltel- 
mansa],  (llmolUe)  express,  give  expres- 
sion to  [(the)  public  sentiment,  yieinen 
mlellala],  give  vent  (1.  utterance  1.  voice) 
to  [one's  Indignation,  suuttumuksensa] , 
(tulklta)  Interpret  [huom.  tuoda  Umi  uia- 
tukaanam  (purkaa)  ease  one's  mind;  tuodm 
ilmi  tuntaanaa  (myOs:)  lay  bare  one's 
feelings];  «*  iuiki  bring  forth,  (llmoille) 
express,  reveal,  (Julklsuuteen)  make  . . 
public;  «*  kotiin  bring  (1.  take  1.  carry) 
home,  (tavaraa,  eslm.  Jostakln  kauppa- 
lilkkeesta)  deliver:  ^  maahan  import, 
bring  Into  the  country;  ^  mukmnaan  bring 
(I.  take  1.  carry  1.  have)  (along)  with  one, 
bring  along,  (eslm.lalvasta:)  bring  (over), 
(kuv.  =  tuottaa)  bring  in  Its  train,  he  at- 
tended (1.  followed)  by,  involve,  entail, 
(alheuttaa)  cause,  occasion,  bring  (on), 
(tehd&  vaittftmftttOmaksi)  necessitate;  «« 
ndktdodkal  (tarkastettavaksl)  bring  . .  for 
Inspection;  «»  onnam  bring  (good)  luck, 
(onnellisuutta)  bring  happiness:  ^  aunm 
folt^ndla  bring  (a)  word  to.  bring  a  mes- 
sage to;  --  takaiain  bring  back,  return, 
restore:  ->■'  tarvaiaid  fottmkuita  bring  greet- 
ings (1.  compliments)  from;  laiva  toi  m.  m. 
dynamiittia  (myds:)  part  of  the  Cargo  car- 
ried by  the  vessel  was  dynamite:  raoea»- 
Imaat  toipat  kriatinuakon  Stnmaan  Swedish 
people  brought  (1.  introduced)  the  Chris- 
tian faith  into  Finland. 

tuohi  birch-bark,  (outer)  bark  of  the  birch 
(-tree),  -kattolnen  . .  with  a  birch -bark 
roof,  -kontti  wallet  O.  knapsack)  of 
birch -bark,  birch -bark  knapsack. 

tuohinan  I.  (a.)  . .  (made)  of  birch -bark, 
birch-bark.  n.  (s.)  birch-bark  basket  (1. 
box):   (rove)  birch-bark  cup   (I.  dipper). 

tuohitorvl    birch-bark   horn    (1.    trumpet). 

tuohon  there:  pana  aa  «•  put  It  there. 

tuohut  torch,  tuohuataa  spear  [fish]  by 
torch -light.  tuohttttaminan.  tuohuatua 
spearing  [fish]  by  torch-light, 
tuoja  brlnger,  (vanh.)  f etcher;  one  who 
brings  (1.  who  fetches):  (eslm.  sanan-) 
deliverer,  bearer  [of  a  message];  vrt. 
onneii'-',   sanas'*',  turmloa'*'   yJKL 

tuoklo  (hetkinen)  a  (litUe)  whUe,  a  mlnate, 
a  few  minutes,  a  few  moments;  (sllmAn- 
r&pavs)  a  moment,  an  instant,  a  twinkimg: 
tuokiom  ktduttua  after  a  (little)  irtiUa,  ar« 
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ter  a  few  minutes  (had  elapsed),  a  short 
time  afterwards;  tnoMaa  tuoUosaa  in  a 
little  while,  presently,  directly,  in  (less 
than)  no  time,  in  the  twinkUngr  of  an  eye. 
in  a  twinkle,  in  a  twinkling,  as  quick  as  a 
flash.  In  a  flash,  in  a  second,  in  a  moment, 
in  an  instant,  on  the  instant,  in  a  minute, 
in  a  while,  this  minute,  (Jkpv.)  right 
away,  in  a  Jiffy  [huom.  «•  oli  uhty  toMM 
tuokloMMa  (myOs:)  It  was  the  work  of  an 
instant],  -kuva  glimpse;  tuoklokuvia  mat- 
koiltani  glimpses  from  my  travels.  -vaJo- 
kuva  instantaneous  photograph,  (Jkpv.) 
snap-shot. 

tuokkonen  birch-bark  basket   (1.  box). 

tuoktahdua  fragrance,  scent;  savor  (myOs 
kuv.);  (tuhahdus)  breath,  waft,  tuokaah- 
taa  emit  an  odor,  smell;  savor  (myds 
kuv.);  (tuhahtaa)  be  wafted;  nmndSni 
tuokaoMi  onto  hain  (myOS:)  I  got  a  breath 
(1.  a  waft)  of  a  strange  odor. 

tuokalna  (melske)  tumult;  (sekasorto)  con- 
fusion, hurly-burly;  (touhu)  bustle;  kau- 
gnrnkiaiaman  '^  the  busy  life  in  a  city, 
the  tumultuous  city  life,  tumult  of  the  city. 

tuoktu  scent,  odor;  savor  (myOs  kuv.); 
(hyv&nhajuinen,  raikas)  fragrance;  (ryy- 
dinhaju)  aroma;   (haju)  smell. 

tuoktua  smell,  be  odorous;  emit  fragrance 
(I.  odor  1.  aroma);  be  fragrant;  (et.  kuv.) 
savor  [of,  Joltakin],  be  redolent  [of  (1. 
with)];  *-  hyvmtu  smell  good,  be  fra- 
grant; rwmant  tuokanivmt  swUoiaaati  the 
roses  smelled  sweet,  there  was  a  sweet 
odor  (1.  fragrance)  of  roses. 

tuokauherna  (kasv.)  sweet-pea. 

tuokaulnen  1.  —  tuoksukas;  2.  (yhd.) 
.  .-scented,  . .  with  a  . .  fragrance  (1.  odor 
1.  smell)  [esim.  hyvit'^  sweet-scented, 
. .  with  a  sweet  fragrance  (1.  odor  1. 
smell)],  tuokaukaa  ..  rich  in  fragrance, 
fragrant,  odorous,  aromatic;  savory,  tuok- 
aumlnan  smelling  Jne.,  ks.  tuoksua.  tuok- 
aunta  scent,  smell;  fragrance;  myOs  — 
edell. 

tuoll  chair;  (selkftnojaton)  stool;  vrt.  kat- 
to—,  noja**',  piano-*',  •orvl'*'  yjn. 

tuolln-  (yhd.)  . .  of  a  chair,  chair-,  (selkft- 
nojattoman)  . .  of  a  stool,  stool-  [esim. 
•Jaika  leg  of  a  chair  (1.  a  stool),  chair-leg, 
stool-leg;  'psmtya  chair- cover,  cover  of  a 
chair  (1.  a  stool)].  -kAatnoJa  arm  of  a 
chair,  chair-arm. 

tuolirlvl  row  of  chairs,  row. 

tuolla  (over)  there;  (et&&mpftnll)  yonder, 
over  yonder,  out  yonder;  -^  athmailm  down 
there,  down  below;  '^  aiadUd  in  there, 
inside  there;  -  u/Jkona  out  there;  -'  yl- 
MUilia  above  there,  up  there. 

tuollalnan  I.  (a.)  such.  . .  like  that,  such  a 
[man,  mies] ;  that  kind  of  . . ,  . .  of  the 
sort.  . .  of  that  sort,  . .  of  the  (1.  that) 
kind.  ..  of  like  quality;  (saman-)  like, 
similar;  '^  roiato  kuin  aind  a  villain  (1.  a 
rogue)  like  you.  II.  (s.)  such  a  one,  such 
a  person,  one  of  those  [who,  Jokaj;  one 
like  that;  minunkin  on  oatattava  ^  I,  too, 
must  buy  one  (like  that) ;  mit&dn  tuollaiata 
anything  like  that. 

tuollaen  (noin)  thus.  so.  like  that;  Jdtd  aa 
'-'  leave  it  thus  (1.  so  1.  like  that);  vrt. 
■illeen. 

tuolloin  at  that  time,  then. 

tuolu  from  there,  from  that  place,  from 
(over)  yonder.  -pAtn  1.  -ktoln  (tuolta 
suunnalta)   from  that  direction. 

tuomarl  judge  (myOs  paUtinto-  y.m.);  Jus- 
tice [esim.  ylioikmudan  '^  Justice  of  the 
supreme   court];    (Engl.,  alempiarvoinen, 


esim.  poliisi-)  [police]  magistrate;  (rii- 
danratkalslja)  arbitrator,  referee;  arbiter; 
Tuamarain  kirja  (raam.)  the  Book  Of 
Judges.  Judges;  vrt.  ero**',  palklato'*', 
raubaii'^,   #ota^*,   tovtnto***   y.m. 

tuomarlnllapulaJnan  Judge's  assistant,  -ia- 
tuln  the  (Judges)  bench;  the  Judgment- 
seat,  -ohjaat  Judiciary  regulations.  -pAytA 
the  Judge's  desk.  -Holml  office  of  a  Judge, 
position  of  (1.  as  a)  Judge,  Judgeship,  -vala 
Judge's  oath,  oath  upon  assuming  a  place 
on    the   bench,     -vlrka    —    tuomarintolmL 

TuoRMM,  Tuomo  Thomas;  (Jkpv.)  Tom, 
Tommy. 

tuomaakuonabasic  slag,  Thomas's  phosphate. 

tuomanllkukka  bird-cherry  blossom  (1. 
flower).  -marja  bird-cherry;  (etup. 
Skotl.)  hagberry. 

tuomi  (kasv.)  bird-cherry  (tree). 

tuomlnen  bringmg  jne.,  ks.  tuoda;  tuomiaat 
ks.  hakus. 

tuomlo  Judgment,  (et.  rll^osjutuissa)  sen- 
tence; (lautakunnan  antama;  myOs  yl.) 
verdict;  (yl.  merkit.)  doom,  condemna- 
tion; (-pftlltOs)  decree,  decision  (of  the 
court);  (esim.  palkintotuomarin  antama) 
award;  vrt.  pMKtBs;  maaanum  -•  the  Judg- 
ment (1.  the  opinion)  of  the  world,  -fatuln 
court  (of  Justice);  tribunal;  (tuomarin-) 
Judgment -seat.  -IstulntlaU  through  legal 
channels,  by  legal  proceedings,  by  deci- 
sion of  the  court,  -kapltull  bishop's  coun- 
cil; (dean  and)  chapter;  txaomiokapitwdin 
iHaan  (katolil.  klrkossa)  canon;  tuomic 
kapittdin  kokoua  Chapter,  -kirkko  cathe- 
dral,   -kunu  Judicial  district. 

tuomlonOlunaatus  (lunastamlnen)  taking 
out  a  copy  of  the  decision  of  the  court; 
(-maksu)  fee  for  a  copy  of  the  decision 
of  the  court,  -rikkomua  violation  of  the 
decision  of  the  [a]  court,  -torvl  dooms- 
day (1.  last)  trumpet,  trumpet  of  the  day 
of  Judgment   (1.   of  the   Judgment   day). 

tuomloll-olkaus  Jurisdiction.  -pAlvA  dooms- 
day, judgment  day,  day  of  Judgment  (1.  of 
doom) ;  tnomiopdivUn  paauunm  kS.  tuomion- 
torvi.  -rovaati  dean;  (1.  v.  katol.  kirk.) 
canon,  -rovaatlkunta  deanery,  -valta  Ju- 
dicial power;  Jurisdiction,  -vlrha  error  in 
the  decision  of  a  court. 

tuomisanuhka  »-  noutouhka. 

tuomiaat  (home-coming)  presents,  good 
things  (brought  by  . .  from  a  place) ;  iaM 
toi  kaapnngiata  tmmiala  father  brought 
(with  him)  presents  from  (the)  town;  vrt. 
tttUaiset. 

tuomita  (rikollinen)  sentence  [a  p.  to  prison 
for  10  years,  Joku  vankllaan  10  vuodeksi]; 
(raam.;  myOs  »  arvostella)  Judge  [others 
according  to  o.s.,  toisla  itsensft  mukaan]; 
(Julistaa  tuomlo)  pronounce  (1.  pass)  sen- 
tence [upon  a  p..  Joku] ;  condemn  (myOs 
kuv.);  (kuv.)  doom,  destine;  (kadotuk- 
seen  y.m.)  damn;  (etuja  joUekulle)  ad- 
Judge  [esim.  tola  tnomittiin  hUnaiia  (kUU- 
luvaksi)  the  house  was  adjudged  to  him], 
award;  (sovintotuomarina)  arbitrate;  ^ 
joku  hangiltd,  '■^  JOkU  kaoiamaan  sentence 
a  p.  to  death,  pronounce  a  sentence  of 
death  upon  a  p.;  -*'  hirtaan,  >«  hirtattdvdkai 
sentence  . .  to  hang  (1.  to  be  hanged) ; 
~  kalvottomakal  Judge  . .  to  be  unfit,  re- 
ject, (esim.  talo)  condemn  [a  house]  (as 
uninhabitable),  (esim.  suunnitelma)  rule 
out  [the  scheme]  (as  unworkable);  ^ 
JoUekulle  korvaaata  Jaatakin  (my^ntftft) 
adjudge  (I.  award)  a  p.  compensation  for, 
award  compensation  to  a  p.  for;  '^  iintuum 
ks.  tuomita  vankeuteen;  ^   [Jokln  Summa] 
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Jonkun  makMettavakai  decide  tliat  a  p. 
must  pay  [the  amount j ;  ^  joku  m«n«tftf- 
mSUn  virkanga,  '^  J  Oku  virkanaa  manattd' 
nmakai  condemn  one  to  forfeit  (1.  to  lose 
1.  to  be  deprived  of)  Ws  office;  -*  joku 
rangaiatukaman,  '^  Joku  rtatgaiatavokai  in- 
flict a  penalty  upon  a  p.,  sentence  a  p.; 
^  Joku  [sadan  dollarinj  aakkoihin,  '-' 
[sata  dollariaj  aakkoia  lolUkuUa  fine  a  p. 
[100  dollars ]»  impose  a  fine  [of  100  dol- 
lars] upon  one,  sentence  a  p.  to  pay  a  fine 
[of  100  dollars];  -  Joku  ayyUiaakai,  ^ 
Joku  ayypd&kai  pronounce  (1.  declare)  a 
p.  guilty  [of,  JohonklnJ,  convict  a  p. 
[of],  condemn  a  p.  [for],  (lautakunnas- 
ta:)  find  a  p.  g-uilty  [of],  pass  a  verdict 
of  guilty  upon  a  p.,  bring  in  a  verdict  of 
guilty  against;  ~  turimkai  Judge  . .  to  be 
worthless,  condemn;  ^  Joku  vankautman 
sentence  . .  to  prison  (1.  to  penal  servi- 
tude) [buom.  tuomita  joku  alinkautiaaan 
vankautaan  (myOs:)  pronounce  (1.  pass) 
a  life  sentence  upon  a  p.] ;  kSydd  (\.  lUh- 
tad)  twnnitaamaan  Jotakuta  Sit  in  Judg- 
ment upon  a  p.,  Judge  a  p.;  dikdd  tuwnit- 
ko,  attai  taitd  tuomittaiai  (raam.)  Judge 
not,  tbat  ye  be  not  Judged. 

tuomiUamaton  . .  waiting  (1.  pending) 
Judgment  (1.  sentence);  ..  not  yet  sen- 
tenced. tuomiU»min»n  sentencing  Jne.,  ks. 
tuomita;  condemnation,  tuomittemlahafu 
disposition  (1.  desire)  to  Judge  (1.  to  con- 
demn), tuomlttlja  one  who  Judges  (1. 
condemns);  Judge.  tuomitUva  ..  to  be 
condemned,  condemnable. 

tuomittu  sentenced;  (kelpaamattomaksi  y. 
m.)  condemned:  (Jonkln  kohtalon  alaisek- 
si)  doomed  [to  disappear,  katoamaan]; 
hdnalla  tuomitui  aakot  the  fine  imposed 
on  blm;  k*uiotukaaan  ^  doomed  to  perdi- 
tion; kalvottomakai  ^  . .  Judged  (to  be) 
unfit,  condemned,  (hyljfttty)  rejected; 
kttolamaan  '^  sentenced  to  death,  .  .  under 
sentence  of  death,  (sairaasta)  past  all 
hope;   vrt.  tuomita. 

tuommoinan  ks.  tuoUainen. 

tuonanaa,  tuonaan:  anna  aan  oUa  '^  leave  it 
(1.  let  it  stay)  like  that  (l.  as  it  is);  vrt. 
•InMnsX. 

tuonala  the  house  of  death,  tuonankurki 
(emint.)  (black)  stork,  tuoni  death,  Death. 

tuonna  (over)  there,  to  tbat  place,  (Juh- 
lall.)  thither;  (ulommaksl)  yonder;  -^  aiaa 
down  there;  -*  aiadlla  in  there;  -*  yl6a  up 
there,  tuonnammakai  farther  (1.  further) 
that  way  (I.  In  that  direction);  (kauem- 
maksl)  farther  (1.  further)  away  (1.  off); 
lykdtd  aala  tuonnammakai  postpone  (1.  de- 
fer) the  case  (I.  the  matter)  (to  some 
other  time  1.  to  a  future  date),  put  the 
matter  off  (till  another  time),  tuonnam- 
paa  (from)  farther  (1.  further)  that  way; 
my(^S  =-  kauempaa,  etKammaltii;  hdn  mani 
tuonnampaa  he  went  (1.  he  passed)  farther 
(1.  furtt^er)  that  way.  tuonnampana  far- 
ther (1.  further)  that  way  (l.  In  that  di- 
rection); (etjiampanli)  farther  (1.  further) 
away  (1.  ofD;  (myOliemniln)  later  (on), 
further  on,  (seuraavassa,  klrjotuksesta.) 
In  the  following,  (alia)  below,  tuonnampi 
.  .  lylnjr  (1.  located  1.  situated)  farther  (1. 
further)  away  (1.  ofl),  farther,  further. 
tuonnapHin    that   way,    in    that   direction. 

tuonnoln  =^  taannoin.  tuonnoinan  ---  taan- 
noinen;  tuonnoinan  vdittaani  (niyOs:)  the 
Statement  (which)  I  made  a  while  atru. 
tuonnoituin  some  time  a^o;  (asitettain) 
not  long  ago,  a  short  time  ago,  recently. 

tuonllpuolainan  ..  lying   (1.  situated  1.  lo- 


cated) on  tbat  side,  (tolsen-)  . .  lying  (1. 
situated  1.  located)  on  the  other  side; 
[jarven]  enonpnefajnra  ranta  the  Shore  on 
that  (1.  the  other)  side  [of  the  lake]. 
-Upafnan  . .  (something)  like  that,  . .  sim- 
ilar to  that;  such;  (Jotakin)  tuontapaiatm 
something  like  tbat,  something  to  that  ef- 
fect;  vrt.  tuollaiaen. 

tuonti  =  tuominen;  (et.  tavaran  perllle-) 
delivery;  (maahan-)  importing,  importa- 
tion, (konkr.)  the  imports,  -klelto  (tava- 
ran maahan-)  prohibition  against  the  im- 
porting (1.  the  importation)  of  . . .  -ifika 
import  trade;  (kauppa-)  importing  house 
(1.  business  1.  firm),  importers,  -makau 
charge  for  bringing;  (perllletoimittamis-) 
delivery  charge  (1.  fee);  vrt.  tuontitiilU. 
-mlArl  amount  of  imports.  -«uhiaat  con- 
ditions for  importing  (1.  Importation). 
-tavara(t)  Imported  goods,  imports,  -iulll 
duty  on  Imported  goods  (I.  on  the  im- 
ports), import  duty. 

tuontuoatakin  ks.  tuo. 

tuoplttaln  (1.  V.)  by  the  quart,  tuoppi  stoop, 
stoup;    (nestemlttana,   1.  v.)    quart. 

tuora  fresh;  (eslm.  volsta,  Joskus:)  sweet: 
(terve)  sound;  (kostea)  moist,  damp; 
(Askelnen)  new(ly  occurred),  recent;  foo- 
raita  munia  fresh  (1.  new-laid)  eggs; 
tuoraita  autiaia  fresh  (1.  latest)  news; 
tuoratta  iaipdd  fresh-baked  (1.  newly 
baked)  bread;  na  tapaktmnat  olivat  hdnaad 
viald  tuoraaaaa  muiatiaaa  those  incidents 
were  still  fresh  in  his  mind,  he  still  had 
(1.  retained)  a  lively  (1.  a  vivid)  recollec- 
tion of  those  events,  he  could  still  recall 
(1.  remember)  those  Incidents  well;  vrt.vo- 
ret.  tuoraua  freshness;  sweetness;  sound- 
ness; moistness,  dampness;  vrt.  tuore. 

tuorataf  »  torttai. 

tuoaaa  there;  vrt.  tuo;  tuoaaakan  tuo  manaa 
(menettelee)  pretty  fair  (.  thank  you): 
same  as  ever;  I  am  alright:  well,  things 
are  moving  along  pretty  smoothly  (1.  mov- 
ing along  so-so),  tuoau  from  there,  from 
that  place;  (aslasta)  from  that,  of  that; 
(kohdasta)  at  that  place  (1.  point);  twmata 
aaat  (here,)  take  that!  kdn  mani  tuoataahi 
he  passed  there,  he  went  by  there. 

tuotanto  production;  (mft&r&an  nfthden) 
output;  (anti)  yield,  returns,  -ahto  con- 
dition of  production,  -keino  I.  -vAllkap- 
pala  means  of  production,  -kuatannukaet 
cost  of  production,  cost  of  producing, 
-kyky  producing  capacity  (1.  power);  ca- 
pacity (of  production);  (tuottavuus) 
productivity,  -tapa  method  of  production, 
-voima  productive  (1.  producing)  power; 
I)roductive  force.  -vAlinaet  means  of  pro- 
duction, -yhdiatya  society  (organized) 
for  production,  producing  association  (1. 
society). 

tuoUttaa  ks.  tuottaa,  I. 

tuota  product;  production;  (anti)  yield; 
(kalu)  article;  tuottaat  (maanvlljelys-, 
myos:)  produce,  tuotalma  production; 
(luote)  product. 

tuottaa  I.  (haettaa)  have  . .  brought  (1. 
fetched  1.  taken)  [before  one,  eteensft; 
home,  kotiin;  to  . . ,  Jonnekln];  (IfthettftA 
hakemaan;  tllata)  send  for  [help,  apua; 
goods  from  the  city,  tavarolta  kaupun- 
gista],  order  (. .  brought);  (antaa  tuoda, 
tavarasia.  myos:)  have  ..  delivered  [to 
one's  home,  kotlln];  ^  jMakuUa  have  one 
bring,  have  one  take  with  him;  -*  Joku 
oikautaan  have  . .  brought  (1.  summoned) 
before  the  court  (1.  into  court),  have  . . 
summoned  before  the  bar;  ** 
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Import,  have  . .'  brought  (1.  sent)  from 
abroad,  order  (i.  send  for)  . .  from  abroad. 
tuotua  II.  produce;  (alheuttaa)  cause  [a 
p.'s  death,  kuolema  Jollekulle;  a  p.  pain, 
tuskaa  (1.  klpua)  jollekulle;  loss,  tapplo- 
taj,  be  the  cause  of.  occasion  [expendi- 
ture, kustannuksla] ,  bring  [. .  upon  a  p., 
jotakm  Jollekulle;  a  p.  renown,  kuulul- 
suutta  iollekulle],  bring  on,  bring  about, 
bring  (1.  draw)  down  [upon  a  p.,  jolle- 
kulle]; give  [trouble,  hankaluutta],  af- 
ford; (tebdft)  make  [havoc,  hftvitystaj.  do 
[harm,  kiusaa],  inflict  [. .  upon  a  p.,  jol- 
lekulle Jotakln];  (synnyttlU)  give  rise  to, 
provoke,  raise,  rouse,  bring  (1.  draw) 
forth;  (saada  aikaan)  effect,  work  [a 
change,  muutos] ;  (tuoda  mukanaan)  bring 
. .  with  it.  bring  . .  in  its  train,  be  fol- 
lowed (1.  attended  1.  entailed)  [by  (1. 
with),  Jotakln],  involve  [a  p.  in  much 
trouble,  Jollekulle  paljon  rettelOltft],  en- 
tall;  (antaa  tuloksena)  yield,  bring  in. 
(sljotuksen  vastlneena)  return;  (kantaa) 
bear  [fruit,  hedelmlft];  (luoda)  create; 
'*'  haittaa  hamper  [a  p.  in  his  work,  Jolle- 
kulle hftnen  tydssA&n;  the  progress  of, 
jonkin  edlstymiselle],  (Jollekulle)  make 
(1.  give)  one  trouble.  Inconvenience  one, 
bother  one;  '^  Jollekulle  hmmUa  cause 
annoyance  to  one,  cause  (1.  make)  one 
trouble;  ^  h^lpoiuata  tumkiilm  bring  (1. 
afford)  relief  from  pain;  '^  hyvin  (Jokln 
yrltys)  pay  well,  give  a  good  return,  be  a 
good  Investment,  (maasta:)  return  a  good 
yield;  '^  ikdvyyksia  cause  unpleasantness, 
bring  about  trouble,  vrt.  tuottaa  hArmU; 
-  Jollekulle  iloa  give  (1.  afford)  a  p.  Joy 
(1.  delight  1.  pleasure),  delight  a  p..  bring 
(I.  afford)  a  p.  happiness  [m  his  old  age, 
hftnen  vanhoilla  pftivlllftAh];  **>  kutmiatt 
lolUkvAU  bring  honor  to.  reflect  honor  on. 
be  to  a  p.'s  credit,  do  one  credit,  reflect 
(great)  credit  on  a  p.;  ^  lohdutuMta  /oflc- 
ktMm  give  (1.  afford)  solace  (I.  comfort) 
to  one;  ^  onnrnttomuaHa  iottmkin  [JolU' 
kwdlm]  bring  bad  luck  to,  bring  . .  bad 
luck,  be  disastrous  to;  '*'  [suurta  (1.  pal- 
Jon)]  pUHnvaivaa  JoUmkulim  puzzle  a  p. 
[greatly],  perplex  one  [a  great  deal  (1. 
very  much)],  bother  one.  trouble  one 
[huom.  «•  -^  mimdU  pddntfoivaa  (myOs:) 
I  am  perplexed  about  It.  I  am  In  a  quan- 
dary about  (1.  over)  It] ;  ^  runaas  smto 
yield  (I.  give)  a  bountiful  harvest,  return 
a  good  yield,  (Jkpv.)  give  bumper  crops; 
,  ^  Miunausta  bring  blessings,  bring  a  bless- 
ing (in  its  train);  ^  turmio  ioiUktdU 
cause  (I.  bring  about)  a  p.'s  ruin,  be  (the 
cause  of)  a  p.'s  ruin,  lead  to  a  p.'s  de- 
struction, bring  (1.  lead)  . .  to  destruction, 
(surma)  cause  a  p.'s  death,  be  fatal  to 
a  p.;  ^  vahlnkoa  cause  (1.  do)  damage, 
(jollekulle)  occasion  a  p.  loss,  inflict  loss 
upon  a  p.:  ^  vaikeuksia  (alheuttaa)  cause 
(1.  occasion  I.  bring  about)  difficulties, 
(tuoda  mukanaan)  bring  with  it  (I.  en- 
tall  1.  be  followed  by  1.  be  attended  with) 
difficulties,  (tarjota)  present  difficulties, 
(kohdata)  encounter  (1.  meet  with)  dlffl- 
ruitU'S  (1.  obstacles),  be  beset  with  dif- 
ficulties, (Jollekulle)  raise  difficulties  (1. 
put  obstacles)  In  a  p.'s  way,  make  it  dlf- 
'flrult  for  a  p,  (hankaluuksla)  Inconveni- 
ence, put.  .tf»  (an)  inconvenience,  (kiusaa) 
give  .  .  trouble,  be  a  trouble  to,  trouble 
[huom.  mm  mi  tuota  mmillm  mitnan  vaikmuk- 
Mia  (myOs:)  we  won't  have  any  trouble 
about  that],  vrt.  tuottaa  haittaa;  '^  JoUe- 
klD  iHrrma  marwBtya  (taata)  ensure  8  tb.'s 


success,    make    a    th.'s    success    certain; 

-  voittoa  yield  a  profit,  bring  (1.  yield) 
profit,  be  profitable,  (eslm.  Hike)  be  on  a 
paying  basis,  be  a  paying  concern;  fof»kin 
tuottama  (aihelittama)  . .  caused  (1.  oc- 
casioned I.  effected  I.  brought  about  1. 
done)  by  [huom.  kokmidmn  tuottama  tulom 
the  result  of  the  experiments,  the  result 
reached  through  the  experiments] ;  kainka 
0«l/on  tila  '•^  how  much  does  the  estate 
bring  in?  how  much  revenue  does  the 
property  yield?  am  iiikm  -^  tappioia 
(my^s:)  it  is  a  losing  concern;  «•  '^  hin- 
tanaa  that  Will  pay  for  itself,  you  will  get 
your  money  out  of  that;  aiviatya  on  fnof- 
ianut  kauniita  hmdalmiii  Civilization  has 
brought  forth  (1.  has  borne)  beautiful 
fruits;  tahdaa  ~  hytfUii  tavaraa  the  factory 
produces  (l.  turns  out)  excellent  goods; 
fo/mi  '«  2,000  dollaria  vnodaaaa  the  posi- 
tion yields  (1.  brings  in)  s,000  dollars  a 
year,  the  appointment  is  worth  2,000  dol- 
lars a  year;  tUmU  tauti  ^  uaain  kndmman 
this  disease  often  results  in  (1.  causes  1. 
ends  in)  death,  tuottaja  one  who  pro- 
duces Jne.,  ks.  tuottaa,  II;  producer;  myOs 

—  aiheuttj^Ja.  tuottamatoii  unproductive. 
. .  not  productive;  (Joka  el  tuota  volttoa) 
unprofitable,  . .  not  yielding  (I.  bringing) 
profit,  tuottamattomuut  unproductiveness, 
unprofitableness. 

tuottamlnen  I.  having  . .  brought  Jne.,  ks. 

'  tuottaa,  I. 

tuottamlnen  11.  producing  Jne.,  ks.  tuottaa, 
11;  (tuotanto)  production.  tuotUmitkyky 
«    tuotantokyky. 

tuotUmua  (lak.)   causing;  vrt.  kuolemaii^. 

tuottftva  productive;  (tuloJa-)  profitable, 
paying,  remunerative,  (hyotylsA)  lucrative 
[office,  vlrka;  investment,  rahansljotus] ; 
Jotakln  ^  bringing  . . ,  causing . . ,  giving . . . 
tuotuvalauua  ks.  tuottavuut.  tuotUvaatl 
productively;  profitably,  tuotuvuut  pro- 
ductiveness, productivity;  profitableness; 
lucrativeness. 

tuott«ll«aati  productively,  tuottaliaituut 
productiveness,  productivity,  tuottellaa 
productive;  vrt.  tuottava. 

tuotto  production;  producing;  vrt.  tuotanto. 
tuottolta  ==>  tuottava.  tuottokyky  »-*  tuo- 
tantokyky. 

tup«  (mOkkl)  hut,  cabin,  cottage;  (talo) 
house;  (asulnhuone)  living-room,  sitting- 
room,    tupaantulialtet  housewarming. 

tupakan-  (yhd.)  . .  of  tobacco,  tobacco 
[eslm.  'haju  smell  of  tobacco,  tobacco 
smell;  'Imhti  tobacco  leaf,  leaf  of  tobacco; 
'aava  smoke  of  tobacco,  tobacco  smoke], 
-polttjga  smoker  (of  tobacco),  -polito 
smoking  (of  tobacco),  -poro  tobacco 
ashes,  -talmi  tobacco  plant,  -tuhka  to- 
bacco ashes. 

tupakarhu  one  who  does  not  go  out-doors 
(much);  a  stay-at-home. 

tupakka   tobacco;   vrt.   panna   (tupakaksl). 

tupakkiH  (yhd.)  tobacco  [eslm.  -laaiikko 
tobacco  box;  -aato  tobacco  harvest;  -vcro 
tobacco  tax];  (tupakan-)  ..  of  tobacco 
[eslm.  -laji  kind  of  tobacco];  (tupakalle 
asetettu)  . .  on  tobacco  [eslm.  -varo  tax 
on  tobacco],  -hakkurl  block  on  which 
tobacco  leaves  are  cut.  -latutua  tobacco 
plantation,  -kauppa  (eslm.  koko  maan) 
tobacco  trade;  (-puotl)  tobacco  shop  (1. 
store).  (Engl.)  tobacconist's  (shop). 
-kaupplaa  tobacco  dealer;  tobacconist, 
-kukkaro  tobacco  pouch,  -maa  tobacco 
patch.  -mlM  smoker,  smoking  man. 
-monopoll   tobacco   monopoly,   monopoly 
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on  tobacco,  -mtlll  chew  (1.  quid  1.  cud) 
of  tobacco,  tobacco  quid,  -puotl  ks.  tu- 
piOdcaluiuppiu  -pUPU  k8.  tupakluunlUlL 
-fahat  money  for  tobacco,  tobacco  money. 
-iaiMlaa  tobacco  factory,  -vaunu  smoking 
car,  smoker;  (tupakoltsljaln  osasto  vau- 
nussa)  smoking  compartment. 

lupakkl  B*  tiipaklrffi 

tupakolda  smoke  (tobacco);  tupakdttmko  tm 
do  you  smoke?  are  you  a  smoker?  tup*- 
kblmlnan   smoking.    tupakoliaiJa   smoker. 

tupanen  c^in&lO  cottage  (I.  cabin);  cot. 

tupata  1.  (tr.  -»  tunkea)  force,  press,  pusb; 
crowd,  throng;  (pakata)  pack,  cram  [In- 
to one's  sack,  sftkkllnsA];  s.  (Itr.  —  tun- 
keutua)  push  (1.  press  1.  crowd  1.  throng) 
[closer,  ifthemm&kBll,  (ahtaasta  palkasta) 
squeeze  [In,  slsAUej,  (tuppautua)  force 
(1.  obtrude)  o.s^  (koettaa  p&&stft)  try  to 
get  [through,  ISpi];  >--  /oedUii  hiUtnOl* 
press  (I.  push  1.  force  1.  obtrude)  . .  upon 
a  p.,  press  (I.  urge)  a  p.  to  take;  '«  /oeo- 
kin  ionkun  muahwi  force  (1.  cram  1.  thrust) 
. .  into  a  p.'s  mouth  (alas  kurkusta:  down 
a  p.'S  throat);  [Jotakln]  tupatmn  tUynnd 
oImw  Chock-full  [of],  crammed  full  [of]; 
mxiUM  iuppaai  mmrattamaan  I  had  a  good 
mind  to  laugh,  I  could  hardly  help  (1. 
hardly  keep  from)  laughing,  (kovasti)  1 
was  ready  to  burst  with  laughter,  vrt. 
pakaU,  II. 

tupaka  (kasv.)  sheathing  stlpule(s),  ocrea. 

tupakaat  sheath  (holding  a  knife);  a  knife 
and  its  sheath. 

tupalllnan  . .  furnished  (1.  provided)  with 
(a)  sheath,  sheathed;  vaginate. 

tupanflkaitainan  1.  -muotolnan  —  tuppimai- 
aen.  -raplna  (kuv.  —  metakka)  row;  aiitu 
ttdmm  tupan  rapinm  (1.  V.)  trouble  will  fol- 
low, that  will  cause  trouble. 

tupaffuttaa  (typerrytt&ft)  stun,  stupefy. 

tupartua  tumble  (down),  fall  (down);  top- 
ple over;  roll  [under  the  table,  pOydAn 
alle];  (lyyhlstyd)  collapse;  (typertyft)  be 
stunned,  be  atupefied;  ftfin  «al  nUn  kovan 
iMkan,'9ttd  tnpartui  (myOs:)  he  received  a 
blow  which  knocked  him  down  (1.  over). 
tupartumlnan  tumbling  (down)  Jne.,  ks. 
edeU. 

tuplhama  short  petticoat. 

tuppaamlnan  forcing  Jne.,  ks.  tupata. 

tuppautua  push,  press,  crowd,  throng, 
squeeze  (o.s.)  [in,  johonkin],  force  o.s.; 
hUn  aina  tuppmituu  mmidSn  Mmraammm  he 
always  forces  himself  (1.  his  company) 
upon  us,  he  always  obtrudes  himself  upon 
us.  tuppautumlnan  pushing  Jne.,  ks.  edelL; 
obtrusion. 

tuppauma  intussusception  [of]. invagination. 

tuppi  sheath;  (et.  miekan-,  myOs:)  scab- 
bard; (plstoolin-)  bolster;  (kasv.)  vagina, 
tupplmal nan.. resembling  a  sheath,  sheath- 
like. 

tuppiOpuukko  1.  -valUI  sheath-knife.  -«uu 
silent  (1.  quiet  1.  inexpressive)  person; 
imtna  tnpplMuuna  Sit  as  Still  as  a  mouse 
and  say  nothing;  otla  tuppinmna  not  say  a 
word,  be  as  still  as  a  mouse. 

tuppo  ks.  tukko. 

tuppurltuulf  whirlwind. 

tuprahdus  whirl;  (savun  y.m.)  puff,  whiff; 
(esim.  tuUvuoren)  belch;  limkkUn  '«  out- 
burst of  flames,  tuprahtaa  whirl,  blow  up 
(l.out) :  (lelmahtaa)  flame  (out). blaze  (up) ; 
(savusta  y.m.:)  puff,  whiff;  psiy  tuprahti 
ilmaan  the  dust  Whirled  (I.  blew)  up  Into 
the  air.  tupru  whlrl(ing):  (savu-)  puff 
(-Ing),  whiff (ing).  tupruamlnan  whirling 
Jne.,  ks.  seur.  tupruU  whirl;  come  (1.  go) 


whirling  around,  blow  about;  (savuta) 
smoke;  (voimakkaasti)  belch;  (tulla  tup- 
rahdukslttaln)  puff  (out),  come  out  in 
puffs,  whiff;  (pOlystA  y.m.,  myOs:)  fly, 
dance;  (leimuta)  blaze,  flame  (up);  fami 
tupmaa  the  snow  Is  whirling  around  (1. 
blowing  about),  (on  lumlpyry)  there  is  a 
whirling  (1.  a  driving)  snowstorm  [out- 
side, ulkona] ;  pUppu  tupmaa  the  pipe  Is 
smoking;  piUy  tupruaa  tiaiiS  the  dust  Is 
(1.  there  are  clouds  of  dust)  blowing 
about  on  the  road;  Mim(a)  tupruaa  (the) 
smoke  is  belching  out  (1.  is  whirling  up), 
(dense)  clouds  of  smoke  are  Issuing  from 
[the  ruins,  raunlolsta].  tupruttaa,  uipru- 
talla  make  . .  whirl  (1.  fly),  send  up  clouds 
of  . . ,  belch  forth,  send  forth  (1.  out) 
puffs  of  [smoke,  savua];  polttaa  tuprut' 
taa,  tupruttaa  piippuaan  puff  (1.  be  puff- 
ing) briskly  (1.  energetically)  at  one's  pipe. 

tupatthtaa:  tuUa  **>  come  (1.  appear  1.  ar- 
rive) unexpectedly  (1.  suddenly),  (pudota) 
tumble  (1.  come  tumbling)    [down,  alas]. 

tupau  tuft;  (huonekaluissa.pukineissay.m.) 
tassel;  (hlus-  y.m.)  topknot;  vrt.  tttyhta. 

tuptulnan  tufted,  tufty;  tasseled;  (yhd.) 
. .  with  a  . .  tuft  (1.  tassel),  . .  with  . . 
tufts  (1.  tassels),  .  .-tufted  [esim.  punw^ 
. .  with  a  red  tuft  (1.  tassel),  . .  with  red 
tufts  (1.  tassels),  red-tuftedj. 

tuptukaa  tufted,  tufty;  tasseled.  tupau- 
lakkl  tasseled  cap,  cap  with  a  tassel  (to 
it),  tupau  mal  nan  tuft-like,  tassel -like. 
tuptupAlnan  . .  with  a  tuft  (1.  with  tufts) 
on  the  head,  tufted. 

turbaanl    turban,     -pilhlnalnan    turbaned. 

turbllnl  (tekn.)  turbine,  -raiaa  turbine  wheel. 

turha  (tarpeeton)  unnecessary,  needless, 
. .  not  needed;  (hyOdytOn)  useless  [repe- 
tition, kertaamlnen],  . .  of  no  use,  futile 
[search,  etsint&;  attempt,  yrltys],  vain, 
. .  of  no  avail,  unavailing;  (hedelmfttOn) 
fruitless;  (hukkaan  mennyt)  wasted; 
(tyhj&)  empty;  (aiheeton)  groundless,  un- 
grounded; (kuvlteltu)  imaginary;  (lllka- 
nainen)  superfluous  [haste,  kiire],  undue; 
turhaan  ks.  hakus.;  turhaa  totMhua  needless 
ado.  ado  about  nothing,  useless  effort 
(I.  exertion);  turhaa  tySta  unnecessary 
(1.  useless  1.  wasted)  work;  ^  himnoataiu 
empty  affectation,  unnecessary  ceremony. 
(Jkpv.)  foolish  putting  on  (of  airs); 
'^  kainouM  unnecessary  modesty,  prudery, 
prudishness;  ^^  kohtallaimuuM  superfluous 
politeness;  -^  luulo  futile  Idea,  foolish 
belief  (1.  idea),  (foolish)  imagination; 
'^  palko  groundless  (1.  idle  1.  purely  imagi- 
nary) fears;  '-^  puha  idle  (1.  vain  1.  empty) 
talk,  trumpery.  (jlirjetOn)  nonsense;  ^ 
tarkkttum  undue  exactness  (1.  precision  1. 
particularity),  minuteness,  fusslness,  ped- 
antry, (saltuus)  stinginess,  vrt.  turhaii- 
tarkka;  turhat  muodoilisuudet  (Virkallijan. 
myOs:)red  tape;earAaf  toipeet  vain  hopes; 
^  vaitfa  useless  (1.  fruitless  1.  idle)  pains, 
vain  efforts,  useless  trouble,  labor  lost; 
'^  vtoamua  vain  (1.  futile  1.  unavailing) 
appeal;  [puhua]  turhia  [talk]  nonsense 
(1.  rubbish):  turhia  verukkmita  vain  (1. 
Idle)  excuses; ofiHifi  •*'  of  no  use  whatever, 
to  no  effect,  to  no  purpose;  kaikki  yrityk- 
««f  oaottaatuivat  turhiksi  all  attempts 
proved  fruitless  (1.  futile  1.  in  vain): 
mitU  turhaa,  rnitH  turhia  (&lft  vAlltA)  never 
mind!  (Alft  puhu  sittft)  don*t  talk  of  it! 
what's  the  odds?  (ftlft  puhu  turhia)  ob, 
don't  tell  me!  (mitft  Joutavia)  fiddle- 
sticks! oUa  tuthaa  (prove  to)  be  in  vain, 
be  of  no  purpose  (1.  no  effect  l.  no  avail). 
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prove  useless  (I.  futile  1.  vain)  [tiuozn.  on 
inrfuu  olla  yatavSiUnM  AAfi«ll«  (myOS:)  all 
kindness  is  lost  (up)on  blm] ;  mu  turhamia 
Muutu  don't  get  angry  for  notlilng  (1. 
angry  without  a  cause),  tuphaan  in  vain, 
vainly,  fruitlessly,  to  no  purpose,  to  no 
effect;  (tarpeettomastl)  unnecessarily, 
needlessly,  uselessly;  (ilman  syytft)  with- 
out a  cause;  (kun  ei  ole  alhetta)  when 
there  is  [was]  no  occasion;  kuluttaa  ra- 
hoiaan  iurhatm {my 6s:)  throw  one's  money 
away;   vrt.  turhanpiUten. 

turhamainen  vain;  frivolous;  (korelleva) 
showy,  ostentatious;  (plkkumainen)  mean; 
(turhantarkka)  too  particular,  fastidious; 
tmrhamaiMmn  tarkka  ks.  turhantarkka.  tur* 
hamaiaaati  vainly;  frivolously;  in  a  showy 
manner  (1.  way),  ostentatiously;  vrt.  tur- 
hantarkastt  turhamaJauua  vanity;  (hen- 
kilOn,  my<)s:)  frivolity;  (komellu)  show, 
(vain)  display,  parade;  (pikkumaisuus) 
meanness. 

turhamlallnan  vain  (glorious);  frivolous; 
showy,  ostentatious. 

turhanflalkalnan  —  turhanpHiviilnen.  -hiva- 
liia  1.  -kaJno  prudish;  tto'hattkaino  ihminmn 
(myOs:)  a  prude.  -pAltan  (tarpeettomastl) 
unnecessarily,  needlessly,  uselessly;  (il- 
man syytA)  without  a  cause;  (alheetta) 
. .  when  there  is  no  occasion;  vrt.  suotta. 
-piivllnan  (tarpeeton)  unnecessary,  need- 
less; (hyOdyton)  useless;  (lilkanainen) 
superfluous;  (mitAtOn)  trifling,  trivial, 
slight,  insignificant,  unimportant.  . .  oi 
no  importance.  -pilvAlaeatl  unnecessari- 
ly, needlessly;  uselessly;  superfluously. 
-l>AlvAlayya  needlessness;  uselessness;  su- 
perfluousness;  triviality;  turhanpMvM' 
ayykMid  trifles,  trifling  matters,  idle 
things,  things  of  little  moment,  -tarkaatl 
with  undue  (1.  needless)  exactness  (1. 
particularity);  minutely;  punctiliously; 
pedantically;  (Ulan)  too  rigorously,  (8&&s- 
telia&sti)  parsimomously,  stingily;  vrt. 
seur.  ^tarkka  too  particular,  overpartic- 
ular; minute:  too  exact  [about,  Johonkln 
nAhden];  (plkkumainen)  overnice,  fussy, 
dainty,  finicky,  mincing;  (Jota  on  valkea 
tyydyttaft)  . .  hard  to  satisfy;  (Jftrjestyk- 
sessa,  tavoissa  y.m.)  punctilious;  (koulu- 
mestarimainen)  pedantic;  (Ulan  vaatlva) 
unduly  rigorous,  too  exactmg  [master, 
isantaj;  (Ulan  arka)  overscrupulous;  (Ul- 
an saastelias)  parsimonious,  niggardly; 
(ahne)  stingy,  close;  turhantarkka  hmnkiiS 
(koulumestarlmainen^  pedant;  ei  ccn  suh- 
tmen  tarvits*  oila  niin  turhantarkka  It  18 
not  such  a  particular  matter,  you  need 
not  he  so  very  particular  (I.  so  exact) 
about  it;  of  fa  turhaiUarkka  pikkuagioissa 
(myOs:)  stand  on  trifles,  -tarkkuua  ks. 
tttrha  (tarkkuus).  -yIpaA  overproud,  vain- 
glorious; (Jkpv.)  stuck-up,  high  and 
mighty. 

turhaati  -«  turhaaa. 

turhuua  (turhamalsuus)  vanity;  (tarpeetto- 
muus)  needlessness,  superfluousness,  su- 
perfluity; (hyOdyttOmyys)  uselessness,  fu- 
tility, fruitlessness;   (tyhjyys)  emptiness. 

turilat  (eiaint.)   cockchafer,  May-bug. 

turlna  murmur;  (surina)  buzz,  turlata 
murmur:  (surista)  buzz;  jffff  earf««  (Jkpv.) 
shut  up! 

turkanan  hang  it!  confound  it!  the  deuce! 
turkoMen  hyvHH  (Jkpv.)  deucedly  good. 

turkikaat  furs;  (muokkaamattomat)  pelts, 
skins. 

tupkln'llhiha  sleeve  of  a  fur  coat,  fur-coat 
sleeve:  fnffa  kuin  turklnhlhatta  be  coming 


(thick  and)  fast,  come  pouring,  be  coming 
as  if  it  [they]  were  poured  I^rom  a  cor- 
nucopia, -kaulua  collar  of  a  fur  coat,  fur 
coat  collar;  (turkls-)  fur  collar. 

Tupklnmaa  —  Turkld. 

turkinlpapu  (kasv.)  kidney-bean,  French 
bean,  -pippuri  red  pepper,  C4)sicum; 
(mleto)  paprika. 

tupklnalauata  lining  of  a  fur  coat. 

tupklanalAln  fur-bearing  animal,  fur  ani- 
mal; fur  game,  -kappa  fur  coat,  fur 
cloak,  -kttuppa  (yleensA:)  fur  trade; 
(-puotl)  furrier's  (shop),  -kaupplaa  fur- 
rier, fur-merchant,  -takkl  fur  coat,  fur 
Jacket.  -4avap«i  furs;  vrt.  tnrklkaot. 
-vaattaai  fur  clothing. 

Turkkl  Turkey;  Turkin  aiamainan  Turkish 
subject;  Turkin  valtakunia  (my08:)  the 
Ottoman  empire. 

tupkkl  (eiahnen)  fur,  coat.  (nylJettynA) 
pelt,    (nahka)    skin;    (-takkl)    fur    coat. 

turkkllalnan  I.  (a.)  Turkish  [rug,  matto]; 
Turkey;  (Joskus:)  Ottoman;  '^  iakki  fez. 
II.  (s.)  Turk. 

turkkllaia-  (yhd.)  Turko-,  Turco-  [esim. 
-tafoHfofiian  Turko-Tatarlc].  -«ukulnan 
(a.)  Turkic. 

turkkl  I  alauaia  fur  lining,  -alauatalnan  fur- 
lined. 

turkkupl  furrier;  (nahkaln  muokkaaJa) 
skin- dresser. 

tupkooal  (sinlkivi)  turquoise. 

turma  ruin,  destruction;  (onnettomuus) 
disaster;  (kuolema)  fatal  end,  death;  vrt. 
turmlo. 

turmalamaton  unspoiled,  undamaged;  unin- 
jured, unhurt;  untainted,  uncorrupted. 
turmalamlnan  spoiling  Jne.,  ks.  turmella; 
corruption,  depravation,  demoralization, 
turmalavadnan)  pernicious,  ruinous,  de- 
structive; (moraallsesti)  demoralizing, 
noxious  [example,  esimerkkl];  (vahm- 
golttava)  injurious,  baleful,  tupmala- 
va(l8a)atl  perniciously;  destructively; 
noxiously;  injuriously,  turmalavalsuua  per- 
mclousness,  destructiveness;  noxiousness, 
mjurlousness,  balefulness;  (moraallnen) 
demoralizing  character  (1.  quality)    [of]. 

turmalla  (pllata)  spoil  [one's  eyes,  silm&n- 
sa];  (vahingoittaa)  damage,  do  (1.  cause) 
damage:  mar  [trees,  puita;  a  p.'s  pros- 
pects, Jonkun  suunniteimat] ,  hurt,  injure; 
(tuhota)  ruin  [a  p.'s  happiness,  Jonkun 
onni],  destroy,  blast,  blight  [the  crops, 
vilja],  (murskata)  shatter,  wreck;  (esim. 
tartunnasta:)  taint  [the  blood,  verl] 
(myOs  kuv.),  vitiate;  (moraallsesti)  cor- 
rupt, deprave,  defile;  demoralize;  de- 
bauch; (murtaa)  break  [a  p.'s  health, 
Jonkun  terveys] ;  (tehda  kykenemftttO- 
maksi)  disable  [a  ship,  lalva];  ^  ttmmnmii 
iiiailiMalla  tyfttta  overwork  O.S.;  "«  tarvy^ 
tanaS  injure  one's  health,  (kokonaan)  ruin 
(1.  shatter)  one's  health  [by  overwork, 
iiiallisella  tyOUft],  (liiaksl  itseaan  rasltta- 
malla)  overtax  (1.  squander)  one's 
strength;  '^  vatmanta  derange  (1.  ruin) 
one's  digestion,  get  one's  stomach  out  of 
order  [by  eating  . . ,  syOmaiia  Jotakin] ; 
«•  an  turmailut  h&nen  tuiavalBuutanaa  that 
has  ruined  (1.  has  spoiled)  his  whole  fu- 
ture (I.  all  his  prospects),  that  has  un- 
done  him;   vrt.  pUata. 

turmaltua  be  (1.  become  1.  get)  spoiled,  be 
(1.  become  1.  get)  damaged,  be  marred,  be 
Injured;  (tuhoutua)  be  blasted,  be 
blighted,  be  shattered,  be  wrecked,  (esim. 
verestai)  be  tainted  (myOs  kuv.),  be  vl- 
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tlated;  (moraallsesti)  be  corrupted,  be 
depraved,  be  defiled;  be  dexnorallied; 
(murtua)  be  broken;  (tulla  kykenemAttO- 
mAksi,  eslni.  lalvasta:)  be  disabled;  (pa- 
bentua)  decay.  turmeltuma.ton  (Joka  el 
ole  turroeltuDut)  unspoiled,  undamaged; 
unburt.  uninjured;  untainted;  . .  not  cor- 
rupt (ed),  uncorrupted,  incorrupt,  unde- 
praved;  . .  not  decayed;  (Joka  el  turmellu) 
. .  wblcb  (1.  tbat)  will  (1.  can)  not  be 
spoiled;  incorruptible;  turmmltunmton  noo- 
rukaiMn  an  undepraved  youtb,  a  youtb  of 
good  (1.  of  untainted)  morals,  turmeltu- 
matiomuua  uncorrupted  state,  freedom 
from  corruption;  incorruptibility;  Mn  tur- 
mmltummttomuuM  (myOs:)  tbe  fact  tbat  it 
is  not  spoiled  (1.  is  not  corrupted). 
tupiiMitunut  spoiled,  damaged;  injured; 
tainted;  (moraalisesti)  corrupt,  depraved, 
demoralized,  abandoned,  reprobate;  (rap- 
peutunut)  degenerate;  (pabentunut)  de- 
cayed; (pilalle  mennyt)  ruined;  hMn  on 
aipon  turmmltunut  be  is  entirely  demoral- 
ized (1.  utterly  depraved),  be  is  a  moral 
wreck,  tupmeltuva  *»  pUaantttva.  turmelut 
(tapain-  y.m.)  corruption,  depravation, 
depravity,  demoralization;  (jonkun,my6s:) 
corrupt(ed)  morals;  (turmeltuneisuus, 
esim.  veren)  taint,  vitiation;  (rappio)  de- 
cay, decline,  decadence;  (buonontuminen) 
degradation,  (ibmisten,  suvun  y.m.)  de- 
generation, degeneracy;  (tubo)  ruin;  tar* 
m«laJk«cn  iimltm  mkmynyt  .  .  Strayed  from 
tbe  narrow  patb,  . .  gone  astray,  . .  gone 
wrong;  inrmaixxa  Uviai  kain  nOto  haikkHn 
kmnMonkTroknin  (tbe)  corruption  spfead 
like  a  plague  tbrougb  all  strata  of  society, 
like  a  pestilence  tbe  corruption  permeated 
all  classes  of  society;  aian  tnmfium  tbe 
corruption  of  tbe  times,  tbe  (general)  de- 
pravity of  tbe  age. 

iurmio  ruin,  (bttvitys)  destruction;  (kado- 
tus)  perdition;  (turmeleva  vaikutus) 
bllgbt,  bane;  (rappiotila)  decay,  decline; 
(vabinko)  damage,  injury;  tarmMa  •*!- 
mxMtava  evil-boding,  . .  boding  iU  (1.  dis- 
aster), ominous,  tbreatenlog,  sinister, 
black  [look,  katse],  (ubkaava)  ..  teeming 
(1.  pregnant  1.  fraugbt)  with  evil;  tar- 
miata  twmttavm  ruinous,  destructive,  dis- 
astrous, (et.  kuoleman  tuottava)  fatal, 
baneful,  vrt.  turmeleva,  turmiolliaen ;  dim 
tvrmioksi  jMrnhtdU  (pabaksi)  be  bad  (1. 
be  harmful)  for  a  p.,  be  of  evil  conse- 
quence to  a  p..  be  ruinous  for  a  p.,  be  a 
p.'s  ruin;  «•  vi  hUnmt  turmioon,  mm  tvtotti 
hUnmUm  turmion  It  was  the  ruin  of  bim,  it 
proved  to  be  bis  ruin,  it  ruined  bim,  It  was 
disastrous  to  bim;  toimmttomuaa  on  noe- 
rimon  '«    Idleness   Is   tbe  bane  of  youtb. 

turmiollntu  (turmiota  ennustava)  bird  of  ill 
omen. 

turmlolllneii  pernicious,  noxious;  (vauriota 
tuottava)  detrimental;  (vablngoilinen)  In- 
jurious, harmful,  baleful,  hurtful,  mis- 
chievous [doctrine,  oppl] ;  (turmiota  tuot- 
tava) ruinous,  destructive,  disastrous;  (et. 
kuuleman  tuottava)  fatal  (1.  baneful)  [to, 
jollekin  (1.  Jollekulle)] ;  (moraalisesti)  de- 
moralizing, corrupting,  depraving;  (onne- 
ton)  calamitous;  ^  vaikutum  pernicious  (1. 
detrimental  I.  harmful)  influence;  vrt. 
turmeleva.  turmiollltetti  perniciously; 
noxiously;  detrimentally;  injuriously, 
harmfully;  destructively;  fatally:  vrt.  vai- 
kuttaa.  turmiolliauua  pernicious  d.noxiuus 
1.  detrimental  1.  harmful  1.  destructive) 
character;  noxiousness;  harmfulness;  de- 
structlveness;  fatality,  banefulness. 


tupmlon||>ilvA  fatal  (1.  ill-starred)  day; 
disastrous  day,  day  of  calamity;  (kuv.) 
black  day..  -tuoJa  who  [which]  brings 
[brought,  etc.]  disaster  (1.  ruin),  which 
brings  ruin  (1.  destruction)  in  its  train, 
^ahti  evil  star. 

iurnailla  tilt.  Just,  Joust,  tourney. 

tupnallu  tourney,  tournament;  Just(lng), 
Joustdng),  tilt(ing).  -keihAa  lance  (used 
in  tournament),  -kentti  the  lists,  field  of 
tourney  (1.  of  tournament). 

turn^altet  tournament,  tourney,  tupnaua 
»  tumailu. 

turnipal  (rebunauris)  turnip. 

turpa  nose;  (kuono)  snout,  (esim.  hevosen) 
muzzle.  -Jouhl:  turpaloukmt  (esim.  kissan) 
whiskers.    -«ultMi  (kuv.,  Jkpv.)   muzzle. 

tuppaa  (pOhOttynyt)  bloated,  swollen;  (pu- 
hOlnen)  turgid;  (taytelifts)  plump, chuboy; 
(paksu)  podgy,  pudgy;  turpomt  kompot 
bloated  (1.  swollen)  face;  enrpcae  kadmt 
pudgy  (1.  podgy)  hands;  turpmot  pomkmt 
chubby  (1.  pudgy)  cheeks,  (luonnottoman) 
bloated  cheeks. 

turpeenpuakIJa  (lelk.)  "sod-turner",  (mouk- 
ka)  clodhopper.  turp«ikko  sod; patch  of  sod. 

turp«ua  bloated  (1.  swollen)  condition;  tur- 
gidity,  turgidness;  plumpness,  chubbl- 
ness;  pudginess;  vrt.  turpea. 

turpoa  ks.  turvota.  iurpoama  swelling;  in- 
tumescence. 

tupputtaa  (puuduttaa)  make  . .  nbmb.  be- 
numb; (Jftykist&H)  make  . .  stiff,  stiffen; 
(kuv.)  make  (1.  render)  . .  dull  (1.  inert  1. 
apathetic),  dull,  stupefy;  (kuolettaa) 
deaden. 

tupaka  (el&lnt.)  cod.  codfish. 

tupakanOm«kaa  cod -liver,  -makaairaava  1. 
-4»IJy   cod-liver   oil.    -pyynti   cod- fishing. 

tupta  numb,  benumbed;  (tunnoton)  Insen- 
sible; mmnnd  turrukmi  become  (1.  grow) 
numb,  be  benumbed*  lose  its  feeling;  «/!« 
turtmna  be  numb,  be  benumbed,  be  insen- 
sible [huom.  on  turtanm  (myOS:)  has  lost 
its  feeling]. 

tuptua  become  (I.  grow)  numb,  be  be- 
numbed; (menntl  tunnottomaksi)  lose  its 
feeling;  (JAyklstyii)  become  (1.  grow) 
stiff,  stiffen;  (kuv.)  become  (1.  grow) 
dull  (1. inert  1.  apathetic),  be(come)  dulled 
(1.  stupefied  1.  deadened),  turtumlnan  be- 
coming numb  Jne.,  ks.  edell.  iuptunut  be- 
numbed, numb,  . .  which  has  lost  its  feel- 
ing; (kuv.)  duUr  inert,  apathetic,  stupe - 
fled;  (kankea)  stiff. 

tupturlkyyhkynan   (elttint.)   turtle-dove. 

turva  (suojelus)  protection,  safeguard; 
(puolustus)  defense;  (varma  paikka)  se- 
curity; (suoja)  shelter,  cover;  (turvapalk- 
ka)  refuge;  resort;  (pakolaiselle  annettu) 
asylum;  (turvalllsuus)  safety;  (tukl)  sup- 
port, prop;'  tnrvamma  in  safety,  safe,  se- 
cure, (suojeltuna)  protected,  (pelotta) 
without  fear  [huom.  hyvUmmH  twurvammmi 
well  protected^  well  sheltered,  safe,  se- 
cure; oUa  turvamma  ioltakin  (myOS:)  be 
safeguarded  from,  have  shelter  from; 
MimlW  mi  efe  hmnki  turvomma  one's  life  iS  not 
safe  (1.  not  secure)  there,  one  is  risking 
his  life  (by  going)  there] ;  mtmia  tvrvoa 
seek  protection  [with  a  neighbor,  naapu- 
rtnsa  luona  (1.  luota)  ] ,  go  to  . .  for  shelter 
(1.  for  safety  I.  for  protection),  seek  shel- 
ter (1.  refuge)  [at  a  p.'s  house,  Jonkun 
talosta],  take  refuge  [in],  vrt.  paeto  (Jon- 
kun turviin);  ionkun  [fonkin]  turoUma 
under  a  p.'s  protection,  under  the  protec- 
tion of,  (esim.  lain)  protected  by  [tbe 
law],  (•aatiamans)  under  tbe  convoy  ofi 
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escorted  by,  convoyed  by;  lalttautua  tur- 

vamn  gel  to  a  place  of  safety,  put  o.a.  out 
of  harm's  way,  provide  safety  for  o.s.; 
ottaa  ioku  turviinsa  take  .  .  under  one's 
protection  (1.  one's  win^);  vanhuutmni 
[tuki  /«]  -^  the  support  of  my  old  age, 
the  prop  [and  stay]  of  my  decllnlngr  years. 

tupvaainAton  unprotected;  . .  not  safe- 
guarded, iupvaamlnen  protecting  Jne.,  ks. 
turvata;  protection;  preservation. 

tupvAilJoukko  escort,  convoy,  -keino  means 
of  protection;  (-toimenpide)  protective 
measure,  -klrje  letter  of  safe- conduct. 
-koil  1.  -laiiat  asylum  [for  orphaned  chil- 
dren,  orvoiKSl   Joutuneita  lapsia   vartenj. 

turvallin«n  safe  [harbor,  satama;  distance, 
vAllmatka];  (varma)  secure;  (suojattu) 
protected:  ^  paikka  safe  place,  place  of 
safety,  turvallltaetl  safely,  with  safety, 
securely;  (luottamuksella)  trustfully,  with 
confidence;  nwAkua  tnrvaUimeati  Sleep  safe 
and  sound,    turvalllauut  safety,  security. 

turvalllupaue  (assurance  of)  safe-conduct. 
-paikka  (place  of)  refuge  (1.  shelter), 
resort;  place  of  safety,  place  of  security; 
retreat;  (pyh&)  sanctuary;  (pakolaiselle 
annettu,  myOs  -koti)  asylum;  •tsid  turva' 
paikkma  »   •tsiil   turvaa,   kS.   turva. 

turvata  (suojella)  protect  (1.  preserve  1. 
defend)  [one  against  (1.  from),  Jotakuta 
Joltakin],  safeguard  (1.  guard)  [against]; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  (luottaa) 
trust  [m  God,  Jumalaan;  to  a  th..  johon- 
kin],  confide  [in];  (tehdft  varmaksi)  make 
(1.  render)  . .  safe  (1.  secure),  make  . . 
sure,  secure,  assure;  (vakuuttaa)  ensure 
(1.  guarantee)  [a  th.  to  a  p.,  Jokin  Jolle- 
kulle] ;  (turvautua  johonkuhun)  nestle 
up  to,  attach  o.s.  [itself]  to;  '^  iu^uun 
ioltakin  guard  (1.  secure)  o.s.  against;  ~ 
oik0ukmiaan  guard  one's  rights  [against]; 
^  rauha  safeguard  (1.  preserve)  peace, 
make  sure  that  peace  will  be  preserved; 
'^  JoUekulle  (1.  jonkun)  vapaua  ensure  (1. 
guarantee)  a  p.'s  liberty;  ^  t^apautta  be 
the  safeguard  of  liberty,  safeguard  the 
liberty;  Udn  turvaama  .  .  protected  by 
law;  oUa  tta^attm  Joitakin  be  protected  (1. 
preserved  1.  safeguarded  1.  guarded) 
against,  be  sheltered  (1.  shielded)  from, 
be  safe  from;  vrt.  turvautua. 

turvaian  unprotected,  defenseless,  . .  with- 
out protection  (1.  shelter);  (vallla  kotia 
J  a  ystavia)  friendless  and  homeless  (l. 
shelterless);  (ilman  hoivaa)  unprovided 
(1.  uncared)  for;  (avuton)  helpless;  -^ 
lapai  a  Child  without  protection,  (koditon) 
homeless  child,  (orpo)  orphan,  waif;  '*' 
tila  exposed  (1.  helpless)  condition,  de- 
fenseless state. 

turvatti  ward,  protege(e);  client. 

turvattomuue  unprotected  condition,  de- 
f enselessness ;  helplessness;  (epftvarmuus) 
lack  of  security,  insecurity;  turvattomuu- 
d€n  tunnm  feeling  (1.  sense)  of  insecurity, 
feeling  of  being  defenseless  (1.  unpro- 
tected), feeling  of  uncertainty  for  the  fu- 
ture; hUnmn  iurvaitomttutmnMa  (myOS:)  the 
fact  that  she  was  without  protection  (1. 
was  defenseless). 

turvautua  resort  to  [excuses,  tekosyihin; 
lying,  valehteluun;  fighting  as  a  last  re- 
course, lopulta  tappeluun],  take  recourse 
to,  fall  back  upon;  (etsia  turvaa)  go  to  . . 
for  protection,  seek  protection  (1.  safety) 
[with  a  neighbor,  naapurllnsa],  take  (1. 
seek)  refuge  [in  prayer,  rukoukseen], 
(suojaa)  seek  shelter  at  (1.  in)  ...  go  to  . . 
for  Shelter;  (pita&  kllnm)  bold  to  [a  th.. 


iohonkln];  (luottaa)  trust  [in  a  p.,  johon* 
:uhun];  vrt.  turvato;  ~  Jonktm  apuun 
go  (1.  appeal)  to  . .  for  aid  (1.  for  assis- 
tance), seek  aid  from,  ask  . .  for  aid; 
-^  pakoon  resort  (1.  take  recourse)  to 
flight,  seek  safety  in  flight,  take  to  flight; 
mmidUn  on  tarvaaduttava  mtUhin  kminoiMn 
we  must  resort  to  (1.  must  find  some) 
other  means. 

turva  (ruoho-)  turf;  sod;  (maanplntaa 
peittttvil,  myOs:)  sward;  (suo-)  peat;  tur- 
p*mM0mn  kiinnitmtty  (kuv.)  .  .  attached  to 
the  soil  (1.  the  glebe).  *katto  sod  roof, 
-kattolnan  . .  with  a  sod  roof,  -karrot 
(-tuma)  layer  of  peat;  layer  of  turf, 
-kuokka  grub(bing)  hoe.  -lanta  manure 
mixed  with  peat,  -laplo  peat-spade;  turf- 
spade.  -maa  boggy  ground;  (aineena)  bog- 
earth,  peat  mo(u)ld. 

turvamainan  . .  like  (1.  resembling)  peat, 
peat-like;  turf- like. 

turvaljmaja  turf  hut,  turf 'cottage;  sod  but, 
sod  house,  -mulu  peat  mo(u)ld.  -pahku 
moss  litter,  -pahkupuplatin  moss-litter 
press  (1.  baler),  -pohkutahdaa  moss-litter 
factory,  -paittainan  . .  covered  with  turf 
(1.  with  sod),  turf-covered,  sod-covered, 
-panoar  sodded  terrace;  terrace  of  sod. 
-pankki  turf  bench,  sod  bench,  bench  of 
turf,   -auo  peat -bog,  peat -moor,  peat-bed. 

turvattua  (saada  turvepelte)  be  (come)  cov- 
ered with  turf  (1.  with  sod  1.  with  sward), 
become  (1.  grow  into)  sod,  form  sod, 
(esim.  suosta:)  form  peat,  turvattumlnan 
formation  of  sod  [of  peat],  growmg  into 
sod. 

turvonnut  . .  swollen  into  shape;  myCs  «- 
turvottUBut. 

turvot:  olla  tunfoktiMBa  be  Swollen  (up), 
turvota  (esim.  tynnyrl)  swell  (so  as  to  stop 
leaking),  swell  into  shape;  myOs  »  seur. 
turvottua  swell  (up  1.  out),  become  swol- 
len (1.  distended  1.  puffed  up);  bulge 
out;  (joskus.)  intumesce.  turvotiunut 
swollen  (up),  bloated,  turgid;  tvrvattu- 
nemt  koMvoi  bloated  face^  (palsuneet) 
swollen  face. 

tutina  dozen;  kaksi  tusinaa  two  dozen. 

tutiniH  (yhd.)  (jokapaivHinen)  common- 
place [esim.  -ikminmn  commonplace  per- 
son]; (vah&pfttOinen)  petty  [esim.  •^rukti' 
nas  petty  prince],  -kauppa:  tuMinakaa- 
palia  by  the  dozen.  ^yO  poor  (1.  bad  1. 
careless  1.  botched)  work. 

tuainoittaln  Tlozens  of  . .;  ..  in  dozens; 
(tuslnakkupalla)  by  the  difeen. 

tutka  (klpu)  pain;  ache;  (ankara.  myOs 
kuv.)  pang,  twinge  (of  pain), throe ;  (hft til) 
agony,  anguish;  (kldutus)  torment,  tor- 
ture; (kttrslmys)  suffering;  (slelun-) 
grief,  affliction,  woe,  distress;  (huoli)  an- 
xiety; (vaiva)  worry;  (vastus)  trouble; 
(valkeus)  difficulty;  tuBkaa  ja  vaiwm 
trouble  and  hardship;  tumkaa  lUvittdvU, 
tumkia  Uevntdvd  soothing,  pain-killing, 
(la&k.)  anodyne;  tuskaa  iimvittHvd  Wdk€ 
anodyne:  tumkia  tmttava  .  .  which  causes 
pain,  painful;  tumkin  ks.  ttfin;  kdraid  tum- 
kia (I.  tuskaa)  suffer  pain;  oila  tumkisaaan 
be  in  agony  (l.  in  anguish),  suffer  agony, 
be  m  throes  of  agony,  (levottomana)  be 
anxious;  Tantaluksan  tuakat  the  torment 
(1.  the  torments)  of  Tantalus;  vrt.  ornan- 
tunnoD'*',  sielun^,   tsmnytystuskat  y.m. 

tutkaantua    »    tuskautua.    tutkailla    (olla 
kftrsim&tOn)  be  impatient,  lose   (all)   pa- 
tience; (olla  levoton)  be  (1.  feel)  anxious 
(I.  alarmed)    [about,  Jostakln]:  alarm  (l 
distress)   o.s.    [about];   (oils  Huolissaan) 
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worry  (1.  fret  o.s.)  [over  (1.  about)]. 
tuskallu  impatience:  devottomuus)  an- 
xiety; worrying  <1.  freitlngr  o.s.)  Lover]; 
(tuska)  angrulsb. 

tu«kaiii«n,  iutkalM  (kftraimfttOn)  impatient, 
fretful,  (malttamaton)  intolerant  (of  de- 
lay); (levoton)  anxious;  (tuskassa  oleva) 
. .  filled  with  agony,  agonized  [expression, 
lime],  ..  full  of  angulsb;  (suuttunut) 
exasperated;  vrt.  tuskallinen;  kHvUH  ttn- 
kai9€na  edmMtakalBin  walk  impatiently  back 
and  forth,  walk  back  and  forth  in  great 
anxiety  (L  in  great  agony).  tuakaltMtl 
impatiently,  fretfully;  anxiously;  (tuskas- 
sa) in  an  agony;  (tuskalsella  ilmeellA) 
with  an  agonized  expression,  tuakallln^n 
painful  [death,  kuolema;  silence,  valtlolo; 
impression,  vaikfitus],  ..  attended  with 
pain;  (klusottava)  agonizing  [doubt,  ep&- 
tieto;  suspense,  odotus] ;  (sietftm&tdn) 
excruciating  [pain,  kipu] ;  (mlelelle)  dis- 
tressing; (vaikea)  difficult;  (kiusalllnen) 
troublesome:  vrt.  tutkainen.  tuakallitMil 
painfully;  Agonizingly;  excruciatingly. 
tutkalllauut  painfulness:  painful  (1.  ago- 
nizing 1.  exasperating  1.  tormenting)  char- 
acter;   troublesomeness ;    vrt.    tuskalUncB. 

tutkanflhiki  perspiration  of  agony;  cold 
sweat,    -huuto  cry  of  agony. 

tuakaatua  become  (1.  grow  1.  get)  Impatient 
[at  the  delay,  vllvytykseen;  under  one's 
suffering  (s ) ,  kftrsimyksiens&  Johdosta] ; 
get  out  of  patience,  lose  (all)  patience; 
(arsyttyft)  i^utome  (1.  grow)  irritable; 
(hermostua)  become  (1.  get  1.  grow) 
nervous;  (suuttua)  become  (1.  get)  exas- 
perated, tutkastumlnan  becoming  impa- 
tient jne.,  ks.  edell.;  myOs  —  seur.  tua- 
kaatua  impatience;  Irritation;  (hermostus) 
nervousness,  tuakaatuttaa  make  . .  Impa- 
tient, make  . .  lose  patience;  (hermostut- 
taa)  make  . .  nervous;  (ilr8ytta&)  irritate; 
(suututtaa)  exasperate,  tutkaatuttava  . . 
that  makes  one  lose  patience;  (ilrsytt&v&) 
irritating;  (kiusalllnen)  painful  [sUence, 
valtiolo];  (klusottava)  agonizing,  excru- 
ciating;   (suututtava)   exasperating. 

tuakaton  painless,  iutkattomaati  painlessly, 
without  pain,  tutkattomuut  painlessness, 
freedom  from  pain. 

iuakautua  be  overcome  with  agony,  be 
agonized;  (tulla  levottomaksi)  become  (l. 
get  1.  grow)  anxious;  myOs  —  tuskaatua. 

iutkin  hardly  [possible,  ma^dollista] , 
scarcely  [two  days,  kahta  pftlva&],  scarce; 
barely,  narrowly;  (vaikeasti)  with  (some) 
dirricully;  not  very  Well;  ~  [olin  paassyt 
perlllej,  kun  ..  scarcely  [had  I  arrived 
there]  when.., no  sooner  . .  than  . .;  ^  mil- 
loinkaan  hardly  (1.  scarcely)  ever :  ~  nHhtS- 
vU  barely  (1.  scarcely  l.  hardly)  visible  (1. 
perceptible) ;  ^  aaan  etfrnpSS  1  shall  hard- 
ly get  any  more,  it  will  be  difficult  for  me 
to  get  (any)  more,  it  is  not  likely  that  I 
shall  get  any  more;  ^  voin  aita  tmhdd  I 
cannot  do  it  very  well,  (eslm.  lalnata)  I 
can  111  (1.  hardly)  afford  it;  hUn  ^^  para- 
fi««  he  will  hardly  recover,  it  is  not  likely 
that  he  will  recover,  he  is  not  likely  to 
recover,  there  is  no  great  chance  of  his 
recovery;  meUlU  on  ««  kymafntH  minuut- 
tia  mkaa  we  have  less  than  (l.  we  have 
barely  1.  we  have  scarcely)  ten  minutes 
left  (1.  to  spare);  «•  on  ^  luultavaa  it  is 
hardly  (1.  It  is  not  very)  probable,  it  is 
not  likely  (to  happen),  I  hardly  think  so, 
there  is  no  great  chance  of  It;  vrt.  hKdln- 
tutkiii   &   tBin    (tUSkln). 


tuikiatua  —  tuskaatua.  tuakltalla  —  tua- 
kaiUa.     tuaklttalu    »    tuskailu. 

tutthl  India  ink.  -kuppl  (1.  v.)  paint-cup. 
-muata  »*  tuaahi.  -pllputtua  India- ink 
drawing. 

tutina  (tftrlnft)  shake,  shaking;  Jolting; 
quake,  quaking;  (vftrlnft)  qulver(lng); 
shlver(ing);  (vapistus)  trembling,  tremor, 
tutitamtnan  shaking  Jne.,  ks.  seur.  tutitia 
(tarista)  shake,  Jolt,  quake;  (vftristA) 
quiver,  shiver,  tremble;  vrt.  tftriaUL  tutl- 
■uttaa  make  . .  shake  (1.  quake  1.  quiver  1. 
shiver  1.  tremble);  shake  [a  th.,  Jotakin] ; 
give  .  .  a  Jolt. 

tutkallla:  ~  lotakin  aaiaa  joltakultm  Inquire 
Of  a  p.  about  a  matter,  question  (1.  sound) 
a  p.  about  a  matter. 

tutkain  point;  (raam.)  prick(s);  vrt.  tySlgs. 

tutkaitu  inquire  [of  a  p.,  Joltakulta]  (cu- 
riously); ask  (about  . .)  [curiously,  ute- 
liaastij. 

tutkia  examine  [a  patient,  potUasta;  the 
prisoner,  vankla;  (into)  a  case,  Juttua]; 
investigate  [the  matter,  aslaa;  the  cause 
of,  Jonkln  syytH],  search  [the  Scriptures, 
raamatulta;  one's  own  heart,  syd&nt&ta], 
inquire  (1.  look)  Into  [a  p.'s  conduct, 
Jonkun  kttyt^stft;  one's  affairs,  asioitaan], 
look  over  [a  list,  listaa;  a  coat,  takkia] ; 
(tehd&  tutkimuksla)  make  Investigations 
[into],  (et.  tieteellislft)  do  research- 
work  [in] :  (tarkkaan)  scrutinize;  (Jonkln 
laatua  y.m.)  probe;  (tarkastaa)  inspect, 
survey;  (et.  oplskella)  study  [a  science, 
Jotakin  tiedettH],  make  a  study  of  [bees, 
mehiiaisia] .  be  a  student  of  [popular  cus- 
toms, kansan  keskuudessa  vallltsevla  ta- 
poja],  work  at  i. chemistry,  kemiaa] ;  (ot- 
taa  selva)  find  out;  (lak.,  myOs:)  try  (I. 
hear)  [a  case.  Juttua];  (kuulustella)  in- 
terrogate, question;  (kem.  &  kuv.)  ana- 
lyze, test;  (tuntemattomla  maa-alueita) 
explore;  ^  oacfmm,  ^  maaporad  (kuv.) 
investigate  (1.  survey)  the  ground,  (Jkpv.) 
find  out  how  the  land  lies;  «*  itamiUUi 
examine  o.s.;  '^  fotakuta  examine  a  p.. 
put  a  p.  through  an  examination,  (udella) 
question  (1.  mterrogate)  a  p.;  '^  kntvla 
study  (the)  plants,  make  a  study  (1.  be  a 
student)  of  plants;  ^  jo(ta)kln  pninpoh- 
Un  O.  pmrtMMtmmUiMmmti)  make  a  thorough 
examination  of,  investigate  . .  thoroughly, 
go  to  the  bottom  of,  sift  [the  matter]  to 
the  bottom,  look  thoroughly  into,  search 
out.  fathom,  subject  . .  to  a  searching  m- 
quiry  (1.  scrutiny);  ^  rikomta  inquire  into 
the  crime,  examine  the  details  (1.  the  cir- 
cumstances) of  the  crime;  '^  tarkkaan 
look  over  closely,  scrutinize;  ~  nadaHaan 
examine  . .  (over)  again,  reexamine;  tut- 
kittuamm*  amiaa  upon  Investigation  of  (1. 
upon  examination  of  l.  upon  inquiry  into) 
the  matter  (1.  the  case);  /oufna  /onJbon 
tutkiHavttk»i  be  examined  (1.  be  ques- 
tioned 1.  be  tried)  by  a  p. 

tutklaila  study;  (Jotakin)  make  a  study  of; 
^  tarkkaan  (myOs:)  make  a  close  study 
of:  vrt.  tutkia.  tutklalma  study,  (brief) 
survey:   (tutkimus)  research. 

tutkija  investigator;  examiner;  questioner; 
(Jonkln)  student  [of],  one  who  carries  on 
study  (I.  research  work)  [in];  (tiede- 
mies)  scientist;  (tutklmusmatkailija)  ex- 
plorer; vrt.  hiatorian''',  mulnaia^  y.m. 
-kunu  investigating  conunittee,  commit- 
tee to  Investigate,  -lauukunta  board  of 
examiners,  examming  board;  (lak.)  Jury 
at  an  inquest. 

tutkijanjialku  prospective  (1.  budding  I.  fa- 
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ture)  scientist,  scientist  in  embryo,  -katae 
1.  -ellmA:  tutkiianulmUld  with  a  critical 
ey6:  vrt.  tuntijaCn  sllma). 

tutklmaton  (Jota  ei  ole  tutkittu)  unexam- 
ined, uninspected;  . .  not  investigated; 
(maa-aluelsta:)  unexplored;  (Jota  ei  voi 
tutkia)  unsearchable,  inscrutable;  impen- 
etrable [mystery,  salalsuus] ;  . .  past  find- 
ing' out.  tutkimatioinuua  inscrutability: 
impenetrableness.  tutklmlnen  examining 
jne.,  ks.  tutUa. 

tutkimua  i.  (tutkinto)  examination;  inves- 
tigation; inquiry,  inquest;  mquisition; 
(olkeudellinen)  trial;  (kuulustelu)  bear- 
ing; (et.  maantieteellinen)  exploration; 
(et.  tleteellinen)  study,  research;  (etsln- 
ta)  search(ing):  (tarkka)  scrutiny;  (tar- 
kastuB)  Inspection,  survey;  (erlttelevtt) 
analysis;  2.  (-kirjotus)  treatise,  essay, 
paper  [on  ..];  lonkin  ^  (myOs:)  an  ex- 
amination into,  an  Investigation  Into  (1.  as 
to);  kuolenuuiMyiden  '^  coroner's  inquest. 
hU*  field  (1.  sphere)  of  (1.  for)  research 
(1.  study),  -harrastua  interest  in  (1.  for) 
research  work,  interest  for  study  (1.  for 
exploration);  spirit  of  research  (1.  of  ex- 
ploration), -matka  exploring  expedition. 
-matkailija  explorer.  -pdytAklrJa  records 
of  an  [of  the]  investigation  (1.  examina- 
tion I.  inquiry  1.  Inquest),  -reiki  exploring 
expedition;  tutkimu9r€tki  pohfoisnavailm 
arctic  expedition,  -reiklkunta  exploring 
expedition;  scientific  expedition,  -tapa 
method  of  research  (1.  of  study),  -tyfl  re- 
search work;  study. 

tutkinu  —  tutUmus,!;  myOs  —  tutkiminen; 
vrt.  tutkinto.  -Mlaklrjat  documents  drawn 
up  in  connection  with  an  investigation  (1. 
an  inquiry  1.  an  inquest).  -pdytAklrJa  — 
tutUmuspVytAkiria.  -vankaus  custody 
(pending  trial);  Joutna  tutkintnvankmuUen 
be  committed  to  Jail  (1.  to  prison)  for 
trial,  -vankl  prisoner  held  over  for  trial. 
-vankfia  prison  to  which  those  awaiting 
trial  are  conunitted;  J  all. 

tutklnia  examination;  vrt.  tutkimua.  -JAr- 
JeetalmA  system  of  examination,  examin- 
mo'  system,  -lautakunta  board  of  exam- 
iners. -pAivA  (esim.  koulussa)  examina- 
tion day;  (oikeudessa)  day  of  the  trial, 
day  of  (1.  day  set  for)  the  hearing. 
-todistus  certificate  (of  examination); 
(tav.  yliopistosta  saatu)  diploma,  -vaatl- 
mua  request  (1.  demand)  for  an  examina- 
tion; demand  that  an  investigation  (1.  an 
Inquest)  be  held  (1.  be  conducted). 
-vankaus,   -vanki,   -vankila  ks.    tutkinta-. 

iuikiataiamus  (mletiskely)  reflection,  con- 
templation, meditation,  tutklaialija  ob- 
server; one  who  contemplates;  vrt.  tutki- 
Ja.  tuiklatalla  be  studying  Jne.,  vrt.  tut- 
ida;  Study,  search  [the  Scriptures,  raa- 
matuita];  make  investigations  [into,  Jo- 
takin] ;  (mletlskellft)  contemplate,  reflect, 
meditate  upon,  consider,  think  over,  pon- 
der on  (1.  over);  minU  fnfMcfcfcrt  a»iaa 
ISh^mmin  I  Shall  Study  the  matter  fur- 
ther, tutklatelu  study.  Investigation; 
myOS   "   tutkistalamut. 

tutkituUaa  (Jotakin)  have  .  .  examined  (I. 
investigated  Jne.,  ks.  tutkU);  (Jollakulla) 
have  [a  p.]  examine  (1.  Investigate  Jne.). 

iuiklva  searching  [glance,  katse],  critical 
[eye,  silmft],  examining;  inquiring;  scru- 
tinizing; (utellas)  curious  [disposition, 
luonne  J ;  amiaa  ^  komiua  the  committee 
investigating  the  matter.  tutkivaail 
searchingly,  inquiringly;  scrutlnizmgly; 
curiously. 


tuitava  I.  (s.)  ac(iualntance;  (Jkpv.  —  ys- 
tavft)  friend;  hdn  on  hyvd  ^  pmrh^^MMd 
he  is  well  acquainted  with  (1.  is  very  in- 
timate with  1.  is  a  very  intimate  friend  of) 
the  family;  hUn  on  aunun  tfanha  tuttavani 

be  [she]  is  an  old  acquaintance  of  mine; 
kaikkion  '^^ .  ac(iuainted  (1.  Intimate)  with 
everybody,  (kalkille)  known  by  every- 
body; minuiia  oU  timUH  nMMo  tuHouma 
I  bad  many  acquaintances  there,  1  knew 
many  of  them.    II.  (a.)  «-  tuttu,  I. 

tuttavallinan  familiar,  intimate;  (luottava) 
ronndentlal;  '«  ««amaf«fa intimated. confi- 
dential) Intercourse;  Uian  '^  too  free  (and 
easy),  unduly  familiar;  olla  tuttavaUioiMaa 
viUoimMM  ionkun  kansma  be  familiar  (1.  be 
on  intimate  terms  l.  have  intimate  rela- 
tions) with  a  p.  tutUvalliaaati  in  a  fa- 
miliar manner  (1.  way),  familiarly;  in- 
timately; confidentially,  tuttavalllsuas 
familiarity.  Intimacy. 

tuttavapllrl  (Jonkun)  circle  of  [one's]  ac- 
quaintances, [one's]  friends,  [one's]  set; 
hSnon  WMn  tuttmoopiirinsU  (myOS:)  bis 
Circle  of  nearest  acquaintances,  his  (most) 
intimate  friends,  tutuvuua  acquaintance; 
(Ifthelnen)  familiarity,  intimacy;  (ystft- 
yyys)  friendsblp. 

tutti  nipple. 

tuttu  1.  (a.)  familiar  (1.  acquainted)  [with]; 
(tunnettu)  known;  (tuttavallinen)  inti- 
mate; fokin  on  tuttua  foiUkwdlm  a  th.  18 
familiar  to  a  p.,  a  p.  is  familiar  (1.  is  at 
home)  with  a  th.;  olmttoko  tattuja  (tols- 
tenne  kanssa)  are  you  acquainted  (with 
each  other)?  do  you  know  each  other? 
have  you  met  before?  tapaain  aiaUM  tuhm 
perhmmn  I  met  there  a  family  that  I  know 
(1.  that  I  am  acquainted  with);  vrt.  tun- 
nettu. 11.  (S.)  "-  tuttava,  I;  tofon  vanha  ^ 
an  old  acquaintance  (1.  friend)  of  the  fam- 
ily, tutunomalnen  familiar,  intimate;  vrt. 
tuttovailinen.  tutunomalseetl  familiarly. 

tutustaa  (Joku  johonkln)  make  one  ac- 
quainted with,  (perehdyttfta)  make  one 
familiar  with,  familiarize  one  with,  make 
. .  known  to  a  p.,  (esim.  salaisuuteen) 
initiate  one  into  [a  mystery,  etc.];  (eslt- 
tftft)  introduce  [him  to  them,  hftnet  hei- 
hin],  present;  '^  ioka  iokonkin  maioiaua' 
tmmn  (myOs:)  let  one  into  a  secret,  (Jkpv.) 
put  a  p.  on  to  it.  tutustua  become  (1.  get) 
acquainted  (1.  familiar  1.  familiarized) 
[with],  become  (1.  get)  versed  [in],  come 
to  know  . . ,  (tutustaa  ItseA&n)  familiarize 
o.s.  [with],  make  o.s.  at  home  [in],  (teh- 
da  tuttavuutta)  make  [a  p.'s]  acquain- 
tance; (oppia)  learn;  tutuatvM  hhonkin 
(I.  iohonkakun)  tHhommln  come  (1.  learn) 
to  know  . .  better,  become  more  familiar 
(-Ized)  with,  become  better  (1.  more 
closely)  acquainted  with,  familiarize  o.s. 
better  with;  ««  toiaiinaa  [lUkontMnih]  get 
[better]  acquainted  (with  each  other), 
come  to  know  one  another  [better], 
tutustuttaa  ks.  tutustaa. 

tuudlnta  rocking,  tuudtialla,  tuudlttaa  rock 
[the  child  to  sleep,  lapsi  uneen;  a  cradle, 
kehtoaj;  (hyssyttaa)  lull  [to  sleep,  uneen; 
into  a  sense  of  security,  turvallisuuden 
uneen  J;  tattmttna  tyhjion  toivoidan  tundi- 
toitavaksi  indulge  in  (1.  lull  o.s.  into) 
false  hopes  (1.  false  expectations),  tuudl- 
tua  rocking;  lulling. 

tuuhaa  bushy  [tail,  hantA;  beard,  parta; 
hair,  tukka];  (tihea)  thick;  (leveA,  laaja) 
spreading  [elm,  Jalava] ;  (reheva)  luxu- 
riant; (lehteva)  leafy,  . .  rich  in  (1.  thick 
with)    foliage;    (varjoUa)    shady    [tree, 
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SUU],  UlMDrageouS;  tmth^at  ktdmakarvat 
ushy  eyebrows.  -Iilntllnen  . .  wltb  a 
busby  tail,  -karvalnen  . .  wltb  busby  (1. 
tbick)  balr.  -latvaln^n  . .  wltb  a  spreading 
top.  -m«ttlln»n  . .  thlcKly  wooded  [sbore, 
ranta] .  -ripainen  . .  wltb  a  tblck  rrlng-e 
or  bair;  (esim.  siimftluoml)  .%  wltb  tblck 
lasbes. 

tuuhaua  busblness;  leanness;  tblckness: 
sbadiness.  tuuhlatua  become  (I.  grow) 
(more)  busby  (1.  leafy  1.  sbady);  become 
(1.  grow)  thick  (er). 

tuulahdalla  blow  gently;  nfr^ltd  tmaahtm- 
Urn  virkistdvdati  refresblng  breezes  are 
blowing  (I.  are  coming)  from  the  sea,  there 
is  such  a  deliclously  cool  breeze  from  the 
sea.  tuutshdua  puff  of  wind,  (gentle) 
breath  of  wind,  breatb  (1.  whiff)  of 
•^  air.  tuulahduttaa  air,  give  ..  an  airing; 
vrt.  tuulettaa.  tuulahtaa  blow  gently;  m«- 
rdftf  tuwdahti  there  was  a  breatb  of  wind 
from  the  sea,  a  puff  of  wind  (1.  a  gentle 
breeze)  came  from  the  sea. 

tuulaa  «  atrain.  tuulattaa  (kaloja)  fish 
with  a  spear,  spear. 

tuul»n||«jama  . .  driven  by  (1.  before)  the 
wind,  -henkl  1.  -hanklya  breath  of  air; 
breatb  (1.  puff)  of  wind;  breeze;  vrt.  tuu- 
lahdus.  -kaaUma  . .  lelled  by  the  wind, 
. .  blown  down,  -kettivl  . .  which  will 
stand  the  (force  of)  the  wind  (1.  the 
storm),  -layhki  breath  (1.  puff)  of  wind 
(1.  of  air);  breeze,  -palna  wind-pressure: 
(-voima)  force  of  the  wind.  -piekaiJI  1. 
-plaktiji  blusterer,  (Jkpv.)  windbag;  (pe- 
tolllnen)  humbug.  -piakaAnti  blustering; 
humbug,  -puoii  windward  (1.  windy) 
side,  the  side  toward  the  wind;  (mer.) 
windward;  funlcnpno/cl/a,  tntdmnpuolmlU 
to  (the)  windward  [of,  Jotakln].  -puoll- 
nan  windward,  -puuaka  gust  (of  wind), 
blast  (of  wind),  squall;  jvatua  tcral«n- 
piracAan  kdaiin  be  caught  in  a  Squall. 
-pyflrra  whirl  of  wind,  whirlwind,  -auoja 
shelter  (from  wind);  (mer.)  lee;  oUa  ttm- 
UnBuofamaa  be  Sheltered  from  the  wind. 
-auunta  direction  of  the  wind,  -tupa 
castle  in  the  air,  air  castle,  castle  In  Spain. 
-vluhka  breeze;  whiff  of  wind  (1.  of  air); 
(mer.)  catspaw.  -volma  force  of  the  wind. 

tuuletalla  be  out  for  an  airing  (1.  for  a 
breatb  of  fresh  air),  get  il.  have)  a 
change  of  air,  get  (1.  take)  the  air,  take 
an  airing,  tuulattaa  air,  give  . .  an  airing; 
(valhtaa  llmaa)  ventilate,  let  some  fresh 
air  in  [to  a  room,  huonetta] ;  Hnd*ttaa 
,  itmediin  ks.  tuuletelU.  tuulattaja  ventilator. 
tuuiattamlnan  airing;  ventilating,  tuulai^ 
tua  become  (l.  be)  aired  (1.  ventilated); 
have  (1.  get)  a  change  of  air.  tuuletua 
airing;  ventilating,  ventilation;  change  of 
air.  tuulautua  »  tuulettua.  tuule\jtua  » 
tuuletut. 

tuuli  wind;  (heikko)  breeze;  (ankara)  gale; 
(myrsky)  storm;  (lima)  air;  (kuv.)  mood, 
humor,  spirits,  temper,  frame  of  mind; 
tvaUlta  Ja  tyvnmlld  in  Storm  or  in  calm; 
tuvdmn  ajeUmana  drifting  (at  the  mercy  of 
the  wind),  driven  by  (1.  before)  the  wind; 
[kokonaan]  tuulmsta  Ummattu  . .  with  no 
foundation  [whatever],.,  'entirely]  with- 
out (a)  foundation,  [totally]  imaginary; 
'-'  on  pohJoiseMta  the  wind  is  from  the 
north,  there  is  a  northerly  wind,  it  blows 
from  the  north,  (mer.)  the  wind  is  in  the 
north,  vrt.  etclK  &  UK;  -*  tyyntyy  (myOs.) 
It  is  calming  down;  kaikiUa  ttmliila  no 
matter  from  what  direction  the  wind 
comes;  mitta  tuulHla  hdn  on  (nyt)  in  what 


mood  (1.  humor  1.  frame  of  mind)  is  be 
now?  miatdpliin  '^  My  from  what  direc- 
tion is  the  wind  blowmg,  (etup.  mer.) 
how  does  the  wind  lie?  dim  huonoUa  f\. 
pahaUa)  tnuMla  be  in  a  bad  humor,  be  in 
no  laughing  mood,  (ftrtyisAnA)  be  in  a 
fretful  mood,  be  in  an  irritable  frame  of 
mind,  be  fretting,  fret,  be  moody,  (JOrOt- 
tftft)  sulk,  be  sulking,  be  sulky,  (alakuloi- 
nen)  be  in  low  spirits,  be  low-spirited, 
be  out  of  sorts,  (valvautunut)  feel  (1.  be) 
uneasy  (I.  uncomfortable);  olU  hyonas 
faulclla  be  in  a  good  humor,  be  in  good 
(1.  in  high)  spirits,  be  of  good  cheer,  be 
of  good  comfort,  (ilolsella)  be  as  merry 
as  a  cricket;  olla  murvttiamtta  trndMa  be  In 
a  sad  humor,  feel  sad;  of/a  tutdmn  olfa  be 
in  a  position  where  the  wind  blows  to- 
ward one,  be  In  the  wind. 

tuuli-  (yhd.)  wind-  [esim.  ^pydrd  wind- 
wheel  J.  -4go:  imntua  tnuliaJolU  be  cast 
adrift  (myOs  kuv.);  olia  tmdimhita  drift 
with  the  wind,  be  adrift,  be  drifting  (at 
the  mercy  of  the  wind),  be  driven  by  (1. 
before)  the  wind,  (kuv.)  be  adrift  (1. 
loose)  upon  the  world.  -haUu  (kuv.)  fickle 
person^  weathercock,  -kannal  1.  -kantala 
iCollan  harp,  -mlturi  wind-ga(u)ge,  ane- 
mometer, -mylly  windmill,  -myllynallpi 
sail  (1.  arm)  of  a  windmill. 

tuulinen  windy,  gusty;  (helkommin) breezy; 
(tuulille  altls)  . .  exposed  to  the  wind(8), 
bleak  [shore,  ranta];  ^  bM  windy  0- 
gusty)  weather. 

-tuuli nan:  otta  hyvU*^  [haono^]  »  olla  hy- 
vSllK    [huonoUa]    tuulella,    kS.    tuulL 

tuuliapAA  blast  of  wind,  squall  [on  the 
lake,  Jftrvellft];  (tuulenpydrre)  whirl  of 
wind,    whirlwind    (myOs   kuv.). 

tuuli vlirl  weather-vane,  vane;  (kukonmuo- 
tolnen)  weathercock.  tuullvifrlnkukko 
cock  on   the  weather-vane,  weathercock. 

tuulla  blow;  tooloo  it  is  blowing,  it  is 
windy  [huom.  tuulme  kyimSmti  there  is  a 
cold  wind,  a  cold  wind  is  blowing,  the 
wind  is  cold;  tfnd9m  vinhaati  there  is  a 
brisk  wind,  a  brisk  wind  is  blowing]; 
•"^  kumowi  blow  down,  be  blown  down; 
alkaa  ^  the  wind  is  beginning  to  blow 
(1.  is  coming  up  1.  is  rising);  vrt.  tuulL 

tuuma  I.  (ajatus)  thought,  idea;  (suunni- 
telma)  plan,  scheme,  project;  (aikomus) 
Intent  (ion),  aim;  tmunan  takaa  purposely, 
deliberately;  with  calculation;  finiiiMiifo 
toimmmn  no  sooner  said  than  done  [buom. 
ryhtyd  tuumoBta  tmmamn  Bet  about  car- 
rying out  one's  plans] ;  nmria  twmmim 
great  thoughts,  great  schemes. 

tuuma  11.  (mltta-)  inch;  tutanaiUan  to  (I. 
within)  an  inch;  '^  tmmudta  inch  by  inch, 
by  Inches;  kolmen  tuuman  korkwdnan  three 
inches  high. 

tuumaamlnen    thinking   Jne.,   ks.    tuumata. 

tuumailla  be  thinking  Jne.,  ks.  tuumata; 
tuumaHkaamma  aaiaa  yhdaaad  let  US  think 
(1.  talk)  it  over  together,  let  us  reason 
together,  (neuvotelkaamme)  let  us  confer 
(1.  consult  1.  advise)  with  each  other 
about  the  matter;  knn  tuumaiUn  mmimm 
(Idhemmin)  upon  thinking  the  matter 
over,  upon  a  closer  consideration  of  the 
matter;  mitu  minu  tuumailat  What  are  you 
thinking  about  (1.  pondering  over  1.  mus- 
ing on)?  what  are  you  meditating  (1.  re- 
flecting) upon?  tylan  tnumalttat  IMhtaM  I 
have  thought  of  (1.  have  contemplated) 
leaving,  I  have  been  contemplating  leav- 
ing, I  have  intended  to  leave,  tuumallu 
meditation,  reflection,  contemplation;  coo- 
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sideratton,  deliberation;  consultation; 
myos   »  tuumaamlnen. 

-tuumaln^n  (yhd.)  . .  inches  long,  .  .-inch 
Lesim.  viM'-^  five  Inches  long,  five- Inch; 
kymmmn'^  kanmuta  ten -Inch  grun] ;  vrt. 
my6s:  sukkeU'*  y.m. 

tuumanflkorkulnm  ..  an  (1.  one)  Inch  high, 
. .  of  the  height  of  an  Inch.  -I^vyinmi  . .  an 
(1.  one)  inch  wide  (1.  broad),  Inch-wide. 
-{•voya  the  breadth  of  an  inch,  -mitu 
Inch- rule,  inch -measure;  (niveliktts)  car- 
penter's rule,  -pituinm  . .  an  (1.  one)  inch 
long,  . .  of  the  length  of  an  inch. 

tuumanukain^n  premeditated,  thought  out, 
deliberate;  studied. 

iuumanveru  the  breadth  [the  length]  of  an 
inch;  (noin)  about  an  inch,  tuumapuu  » 
tuumamnlttiu 

iuumau  (ajatella)  think,  be  thinking: 
(mietiskellft)  meditate  (1.  reflect)  [(up)on 
(1.  about),  Jotakln],  contemplate,  (syvftl- 
lisesti)  ponder  [over  (1.  upon),  Jotakln], 
muse  [on],  make  reflections;  (aikoa)  In- 
tend, mean,  propose;  (olla  Juurl  aikeissa) 
be  going  [to];  (suunnitella)  plan  (1.  de- 
sign) [a  th.,  jotakin];  (harkita)  consider, 
deliberate  [upon  (1.  about),  jotakln;  with 
a  p.,  jonkun  kanssa],  reason;  (punnita) 
weigh  (in  one's  mind),  debate  . .  in  one's 
(own)  mind,  debate  with  o.s.  [whether 
or  not  one  should  . . ,  pitAisikO  val  el  . .], 
(neuvotella)  confer  [with  a  p.  upon,  Jos- 
takln  Jonkun  kanssa],  take  counsel  [to- 
gether, yhdessft],  consult  [with  a  p.], 
take  the  advice  of  [a  p.  upon  a  question, 
Jonkun  kanssa  Jostakln  asiasta],  advise 
[with] :  tttnmaatko  Jiuida  are  you  thinking 
of  staying?  are  you  considering  staying? 
(alotko)  are  you  going  to  stay?  do  you 
intend  (1.  mean)  to  stay?  ^-^  asiaa  think 
the  matter  over  [huom.  tmsmata  omim  mri 
puoiilta,  fnumofa  amiaa  ainnm  tdnnt  con- 
sider different  phases  of  the  matter,  con- 
sider the  matter  from  different  angles; 
minU  tutunaan  aaiaa  (myOS:)  I'll  think 
Of  it] :  -»  mathaa  plan  (1.  contemplate) 
a  Journey:  --  uhdH  jotakin  think  of 
(1.  about)  doing  . . ,  contemplate  (1.  medi- 
tate on)  doing  . . ,  (aikoa)  intend  to  do  . . , 
mean  (l.  propose)  to  do  ...  purpose  to 
do  . . ,  purpose  doing  . . ,  (suunnitella) 
plan  (1.  design)  to  do  . .  [huom.  mita  hUn 
nyt  tnumaa  tmhdd  (myOs:)  what  iS  he 
thinking  of  now?  what  is  he  contemplat- 
ing now?  what  Is  to  be  his  next  move?] : 
mita  minH  ttmmaat  amioMta  what  do  you 
think  of  (1.  about)  it  (1.  the  matter)? 
what  Is  your  opinion  in  (I.  of)  the  matter? 
oimn  tnumannut  rnvrnttaa  I  have  been 
thinking  of  (1.  about)  moving  (away),  I 
have  been  contemplating  moving;  vrt. 
tuumailla. 

tuumia  »  tuumata,  tuumattla.  iuuminta 
ks.  tuumailu.  tuumltk«ila,  tuumit*lla  ks. 
tuumata. 

iuumlttain  by  the  inch,  by  inches;  inches 
of  ... 

tuupata  push,  give  . .  a  push  (1.  a  shove), 
shove;  (helkosti,  tyrk&t&)  give  . .  a  Jog 
(1.  a  poke  1.  a  nudge),  Jog,  poke,  nudge; 
(Joskus,  vahvasti:)  knock;  -^  htunoon 
shove  over,  upset,  (tarkotuksella,  myOs:) 
knock  over  (1.  down);  vrt.  sysMtll,  tytfn- 
tUi.  tuuppaltta  ks.  tuupata.  tuuppla  be 
pushing,  be  shoving;  push  (and  shove); 
(esim.vftkljoukosta:)  Jostle, buffet;  (hlljaa, 
eslm.  kylkeen)  Jog.  poke,  nudge,  dig, 
prod;  tuuppia  minn*  tUnnm  knock  . .  about, 
push  ..  hither  and  thither  [in  the  crowd. 


vUdJoukossa],  Jostle,  buffet;  tuappia  M- 
Mimmn  push  (1.  Jostle)  each  other,  be  push- 
ing (1.  be  Jostling)  each  other,  (tungpk- 
sessa^  elbow  and  Jostle;  pUaMtd  twmppimai' 
la  ataanpUin  elbow  O.s.  (1.  one's  way) 
along;  mMd  tuuppiko  mimaa don't  push  me! 

tuup*  (Jftft-)  Ice -chipper. 

tuuati  slap  on  the  face;  buffet. 

tuutaJn  (eiaint.)  tench. 

tuuti  hushaby,   tuutia  ks.  tuudittM. 

tuutlnki  sling,   -lasl  tumbler  (for  a  sling). 

iuutil  (myllyn-)  funnel. 

tuuiulaulu  ks.  kahtoUulu. 

tuvalllnmi  a  houseful  [of  people,  vftkett], 
the  Douse  full  [of]. 

tyhjmi*fnln«fi  —  tjrhjcatjrmlneii. 

tyhJminya  emptying;  draining;  exhausting. 
-Alka  time  for  emptying,  time  to  empty 
(1.  to  drain). 

tyhJ*ntymln«fi  becoming  empty  Jne.,  ks. 
tjhimntrlL  tyhj^ntymittdmyya  inexhaus- 
tlbleness.  Inexhaustibility,  tyhjentymitdn 
inexhaustible,  exhaustless.  tyhjMtynyt 
emptied,  drained;  exhausted;  (tynjft) 
empty.  tyhj«ntyi  become  empty,  be  emp- 
tied, become  exhausted,  become  (1.  be) 
drained,  drain. 

tyhJ«fitimln«n  emptying  Jne.,  ks.  tyhJantlM. 
tyhjmitivi  (kuv.)  exhaustive,  comprehen- 
sive, thorough.  tyhjMaviatI  (perinpoh- 
Jln)  exhaustively,  thoroughly. 

tyhjMtii  empty  [the  glass,  lasl:  one's 
pockets,  taskunsa];  empty  out,  turn  things 
out  of  [a  drawer,  laatikko];  (imea,  Juoda 
y.m.  kulviln)  drain  [the  poisoned  cup, 
myrkkymalja;  a  well  (dry),  kaivo] ;  (et. 
kuv.)  exhaust  [a  supply,  varasto];  (kaa- 
taa)  pour  off  (1.  out),  (kuorma  y.m.) 
dump,  tip  over;  (purkaa)  unload,  dis- 
charge; void;  (pumppuamalla)  pump  dry, 
(eslm.  vene)  ball  out;  (et.  Iftftk.)  evacu- 
ate [the  bowels,  vatsa] ;  (asukkaista  y.m.) 
vacate  [a  building,  rakennus];  (raivata 
puhtaaksl)  clear;  •*'  maiia(nma)  empty  (1. 
drain)  a  (1.  one's)  cup,  empty  one's  glass; 
~  pohjaan  (myOs:)  drink  (1.  drain)  to  the 
dregs,  drain;  '^  pifytd  (moimta)  clear  the 
table;  "^  mydHmmnmii  foUahaUa  pour  out 
one's  heart  to  a  p.;  '^  Jonkun  taahut  empty 
(1.  rifle)  a  p.'s  pockets,  (Jkpv.)  clean  a  p.'s 
pockets;  ^  vami  vmnmmmtU  bail  out  the  boat. 
tyhJeU  >«  tyhJMtyM. 

iynjilnjuotu   emptied,   drained. 

tyhjl6   (fys.)   vacuum,  void. 

lyhJyydMiunn*  feeling  of  emptiness,  emp- 
ty feeling,  sense  of  void. 

tyhjyya   emptiness;    vacancy,   void,   blank. 

tyhji  I.  (a.)  empty  [space,  tlla];  vacant 
[seat,  Istuin],  vacuous;  (joutllas)  unoc- 
cupied; (psljas)  blank  [shot,  laukaus; 
space,  tila],  bare,  (et.  kuv.  ja  Juhlallises- 
sa  puheessa:)  void;  (autlo)  desolate  [life. 
elftmA] ;  (hyljatty,  asumattomaksi  Jfttetty) 
deserted;  (Jotakin  vailla)  destitute  (1. 
stripped  1.  denuded)  [of,  Jostakln].  (et. 
henkisesti)  devoid  [of];  (turha)  fruitless, 
futile,  . .  of  no  avail;  (joutava)  idle  [talk, 
puhe],  vain  [excuse,  veruke];  (lOyhA) 
loose  (1.  vague)  [supposition,  olettamus] : 
(aiheeton.  perusteeton)  unfounded,  base- 
less, groundless,  false  [alarm,  hftlyytys] ; 
(tarpeeton)  unnecessary,  needless;  (kuvi- 
teltu)  imaginary  [rear(s),  pelko] :  vrt. 
turha;  II.  (s.)  nothing,  naught;  (tyhJlO) 
void;  tyhiiliuun  oloffa  empty,  vacant,  va- 
cated, deserted,  abandoned,  . .  left  waste, 
desolate,  (lastiita)  unloaded;  tyhHn  Main 
without  a  penny  in  his  pocket  (he  could 
call  his  own),  without  a  (single)  penny: 


tyhjAaJaluktInm 


800 


tyippi 


fhlin  palaslj  iykfim  toimin  [he  returned] 
without  havlnir  accomplished  his  purpose 
(I.  with  his  errand  unaccomplished) »  [he 
raAne  hackj  empty-handed;  '^  arpaiippu 
blank  (lottery  ticket);  •*'  avarutu  empty 
spare,  vacancy;  ««  tpdity  (alheeton) 
groundless  (l.  unproved)  suspicion;  ^ 
huha  unfounded  (1.  baseless)  rumor;  ^ 
huonm  empty  (1.  vacant)  room;  tyhiUhai 
ryHmUtty  stripped  (Of  everything),  robbed 
or  everythlnr.  plundered,  despoiled, 
(Jkpv.)  rieocpd,  cleaned  (up);  —  lupanm 
empty  (1.  raise  l.  vagrue)  promise;  tyhiSn 
tahdmn  for  nothing:,  (suotta)  unnecessari- 
ly, without  a  cause  (1.  a  reason),  need- 
lessly, vrt.  turhaan;  •«  taio  vacant  (1.  un- 
occupied 1.  deserted)  house;  "^  toipo  (tur- 
ha)  vain  (1.  futile)  hope,  (petollinen)  false 
(1.  delusive)  hope,  (luulottelu)  idle  fancy; 
fy^tff  ••inUt  blank  (1.  bare)  walls  [esim. 
pa^iM  tyhjittm  meinili*  preach  to  the  bare 
(1.  blank)  walls] ;  "^  vaitra  useless  efforts, 
unnecessary  (1.  useless)  trouble;  tyhiHU 
pnhmtta  empty  (1.  idle  1.  loose)  talk  ^uom. 
••  itftf  (vufn)  tyhJMkti  puhmmkai  that  will 
amount  to  nothing  but  idle  (1.  but  empty) 
talk,  nothing  will  come  of  it];  aivan  tyh' 
Ittd  a  mere  nothing,  a  mere  trifle:  •!  tyh- 
jUMtU  mituUn  tuU  one  (1.  you}  can't  make 
something  out  of  nothing;  htnkim^ati  '^ 
ks.  tyhJIUJatuksiii«D:  fmda  lasi  tyhjUksi 
empty  a  glass;  nUtdm  tyhjUd  nothing  of 
the  kind  (1.  the  sort)!  not  at  all!  never! 
ctia  ^  l—takin  be  empty  Of  .  . ,  be 
without  . . ,  be  void  of  . . ,  be  destitute  of 
. .  [huom.  tori  on  ~  ihmisimtU  the  market- 
place is  deserted,  there  is  no  one  on  the 
market] ;  mali  on  maatava  tyMSkai  the  hall 
must  be  emptied  (1.  vacated  1.  cleared); 
Mind  aurot  tyliidd  (suotts)  you  are  worry- 
ing unnecessarily  (1.  over  nothing),  there 
is  no  reason  (for  you)  to  worry.  -lUatuk- 
■Inm  . .  devoid  of  ideas;  empty-headed, 
brainless,  witless. 

lyhJinjIaikAlnen  ks.  turhanpMivMiaen.  -«r- 
voinen  . .  of  no  value,  valueless,  worth- 
less, -pilvilnen  «  turhanpIivMlaen;  tyli- 
idnpUivdimtd  pulftta  idle  (1.  loose)  talk. 
-pilviitMtl,  -piiviityya  ks.  turhanlplUvlU. 

'  saati,  -pUvKIayya.  -tarkka  ks.  turfaaa- 
tarkka.  -Urkkuua  ks.  turfaa  (tarkkuus). 
-tolmi  sinecure,  easy  position.  -tolmlttAja 
idler,  loafer,  lounger,  loiterer,  a  p.  with 
(1.  of)  no  occupation,  -tolmitua  (life  of) 
idleness,  idling,  loafing,  lounging,  loitering. 

tyhmeiiini  ks.  tollo. 

tyhmentii  make  . .  (more)  stupid  (I.  silly 
1.  foolish  1.  dull  Jne..  ks.  tyhmai).  lyhmMi 
become  (1.  grow)  (more)  stupid  (1.  silly 
1.  foolish  I.  dull  Jne.,  ks.  tyhmM);  vrt. 
seur.  tyhmlttyi  >=  tyhmatM:  (hftmmentyft) 
be(come)  confused  (1.  confounded  1.  be- 
wildered 1.  perplexed  1.  puzzled):  vrt. 
tyrmUtyM.  tyhmyri  ks.  tuhmuri.  tyhmyya 
stupidity,  absurdity,  folly;  foolishness, 
silliness;  (tylsyys)  dullness,  obtuseness; 
(yksinkertalsuus)  simplicity;  lack  of  wis- 
dom; (JftrJettOmyys)  nonsense;  (tyhmil 
teko)  blunder;  mita  tyhmyykaiS  tdmd  on 
What  nonsense  (1.  rubbish)  is  this?  pulina 
tyhmyykmid  talk  foolishness,  talk  nonsense, 
vrt.  puhua  (puuta  heln&&);  Hid  nyt  tmm 
tyhmyykmid  now  don*t  be  stupid  (1.  be  ab- 
surd)! now  don't  make  a  fool  (1.  an  ass) 
of  yourself!  now  don't  be  a  goose!  vrt. 
tuhmuus. 

tyhmi  stupid;  foolish,  silly;  (tylsft)  dull, 
obtuse;  (JftrJetOn)  absurd;  (ykslnkertal- 
nen)    simple,   simple-minded;    (ep&viisas) 


unwise;  vrt.  tuhma;  ~  mica  stupid  (I. 
Silly  1.  foolish)  fellow  [huom.  hdn  mi  olm 
mikddn  ^  mimm  (myOS:)  he  iS  no  fool, 
(lievemmin.)  he  is  pretty  sensible];  tyh- 
mdt  ntitmymt  (raam.)  the  ten  foolish  maid- 
ens (1. virgins);  -  yipoy  stupid  (I. forced) 
pride,  pompousness,  (rOyhkeys)  arro- 
gance; tyhmdd  jaarituMta  Stupid  prattle, 
(stuff  and)  nonsense;  niin  •«  mind  on  mon- 
tddn  oio  I  am  not  so  stupid  as  all  that: 
oiin  '^  Ann  toin  mmn  I  was  Stupid  (1.  was 
foolish)  to  do  it. 

tyhminHkalno  sheepish.  -rohkM  foolhardy, 
rash,  -yipai  stupidly  proud,  pompous; 
(rOyhkeA)  arrogant. 

tyhmipiin«fi  ks.  tyhmai.  tyhmiati  stupidly, 
foolishly,  absurdly;  unwisely;  poAoa  tyk- 
mdmti  talk  like  a  fool,  talk  ill -advisedly, 
(ajattelemattomasti)  talk  rashly;  fain  tyh- 
mdmti,  kwm  [menin  sinne]  I  was  foolish  to 
I go  there]. 

tyklnDJyrini  1.  -Jyak*  booming  (1.  thunder 
1.  roar)  of  (the)  cannon,  roar  of  the 
(heavy)  guns,  cannonade,  -laukaua  firing 
of  a  gun  (1.  a  cannon),  cannon-shot,  gun*, 
shot,  (merkki-)  gun.  -kuula  1.  -luoti  can- 
non-ball, cannon-shot,  -ruoka  cannon 
fodder,  fodder  for  cannons.  -«uu  mouth 
of  a  cannon,  muzzle  of  a   (heavy)   gun. 

tykinU  =  tykytya. 

tyklatd  artillery,  [raskas,  heavy]  ordnance. 
-mlM  artilleryman,  gunner.  -upaMri  ar- 
tillery officer,  officer  of  artillery. 

tykki  cannon,  gun;  a  piece  of  ordnance; 
20  tykkid  (myOsr)  80  cannon,  ^ukko 
(esim.  linnanmuurissa)  embrasure,  -har- 
Jotua  artillery  (1.  cannon)  practice,  prac- 
tice with  the  (heavy)  guns  (l.the  cannon). 
-lalva  gunboat,    -miat  ks.  tykiatbmiaa. 

tykkimlnan   «  tykyttMrnlnan. 

tykklDtull  artillery  (l.  cannon)  fire,  cannon- 
ade, cannonading,  ^vallmo  gun -foundry. 
-vaunut  gun-carriage.    -v*ne  gunboat. 

tykkivi  pulsating  [life,  elftmft];  beating; 
kiivaamti  '^  (sydftn)  throbbing,  palpitating. 

tykklviki  artillery. 

ty kkii  « tykyttMM ;   mldmd  tykkii life  pulsates. 

tykkinUn,  tykkttnUn  (kokonaan)  wholly 
[incapable,  kykenematdn].  entirely,  alto- 
gether, all  [spoiled,  pilalla],  completely, 
totally;  (aivan)  quite;  (kalkkl  tyynni) 
every  bit  of  it,  to  all  intents  and  pur- 
poses; (tftydelllsestl)  perfectly,  utterly 
[impossible,  mahdotonta;  ruined,  rappiol- 
la];  (perinpohjin)  thoroughly;  «*  toimmn- 
Iminon  (myds:)  radically  different. 

tykyttiminm  pulsating  jne.,  ks.  seur.  ty- 
kyttu  pulsate,  beat;  (kiivaasti)  throb, 
palpitate,  (Jkpv.)  go  pitapat;  myddn  tykyt- 
tdd  the  heart  is  beating  (1.  is  throbbing), 
the  heart  pulsates  (1.  palpitates);  mdtimo 
tykyttdd  the  pulse  is  beating  (1.  is  throb- 
bing), tykytya  pulsation,  beating;  (kiivas) 
throbbing,  palpitation,  tykihdalli  ks.  ty- 
kyttMM, tykklM. 

tykiU  ks.   pltMM   (Jostakin   1.   Jostakusta). 

tykd  —  luo;  tykii\ni  [-mi,  -mmm  Jne.]  to  me 
[you,  us,  etc.].  tykttni  ks.  luona.  tykfti 
ks.  luota;  IBymin  mmn  tmitin  tykdd  I  found 
it  by  (1.  at  1.  near)  the  stable. 

tyllartii  waddle;  toddle,  tyliartt  pudgy 
woman  [girl,  child]  with  a  waddling  gait; 
toddler;  pikkuinmn  tytSn  tyilmrd  a  plump 
(1.  a  pudgy)  little  girl,  tyllerttlnan  I.  (a.) 
pudgy  (and  waddling).   II.  (s.)  —  tyllarii. 

tylll  (hohto-)  tulle. 

tylpltUi  make  . .  blunt(er),  blunt;  wear 
off   the   point    [of]. 

tyippi  blunt( -ended);  obtuse   [angle,  kul- 
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ma];  (kftrjetdn)  pointless;  ^  mhA  blunt 
nose. 

tylppi-  (yhd.)  . .  with  a  blunt  .  .  ,  blunt- 
[eslm.  -nmnSintn  1.  -Irooneincn  .  .  TVith  a 
blunt  nose,  blunt-nosed;  -pyntnin^n  .  . 
witn  a  blunt  tall, blunt-tailed],  -kulmainen 
.  .  with  an  obtuse  an^Ie,  .  .  witb  obtuse 
angles,  obtuse -angled,  -klrkinen  (myOs:) 
blunt-ended,  pointless,  blunt,  -neni  1. 
-kuono  pug-nose,  snub-nose,  -nmiiinen  1. 
-kuonoinen  (myOs:)  pug-nosed,  snub- 
nosed,  -pilnen  blunt-ended,  blunt;  (kir- 
jetOn)  pointless. 

tyitentyminen  becoming  dull(er)  Jne.,  ks. 
tyUentyX.  tylaentynyt  dulled;  vrt.  tylsIL 
tylaentyi  become  (1.  grow  1.  be  made) 
dull(er),  be(come)  dulled,  become  (1.  get 
1.  be  made)  blunt(er);  vrt.  tylslstylL  tyl- 
tenUmlnvfi  roakmg  . .  dull(er)  Jne.,  ks. 
seur.  tyla*fitAA  make  . .  (more)  dull,  dull 
[the  edge  of  tbe  knife,  veitsen  terft], 
make  (1.  render)  ..  blunt(er);  vrt.  tyUls- 
tMM.    tylalttyminen  becoming  (more)  dull 

.  jne.,  ks.  seur.  tylaiatyi  (kuv.)  become  (1. 
grow  1.  get)  (more)  dull  (1.  stupid),  be 
dulled,  become  (more)  obtuse  (1.  inert); 
(et.  Juopottelun  kautta)  become  besotted; 
vrt.  tylMntyl;  tylsimtynyt  duUea,  heSOlXed. 
tyialatii  (kuv.)  make  (I.  render)  . .  (more) 
dull  (1.  stupid  1.  obtuse  1.  inert);  (et.  Juo- 
pottelusta:)  besot,  tylttyi  —  tylMBtylL 
tylayitimlnen,  tylayttii  ks.  tylMBtXmiaeii, 
tylMDtKlL  tylayya  dullness;  bluntness; 
obtuseness;  stupidness,  stupidity,  imbe- 
cility; inertness;  apatby;  (vannuuden-) 
dotage;  vrt.  tylsIL  tylayi  —  tylMntylL 
iylat  dull  [knife,  veitsi;  person,  ibminen] ; 
dulled:  (tylppA)  blunt;  obtuse  [angle, 
kulma]  (myds  kuv.);  (Jftrjeltftin)  stupid, 
imbecile;  (saamaton)  inert;  (v&llnpitam&- 
ton)  apatbetic;  stolid;  (juopottelusta  tyl- 
sistynyt)  besotted;  tyUa  iHrki  dull  brain, 
dull  mind;  fyfffi  nctftol  (myOs:)  dull-edged 
(1.  dulled)  knife;  hmviufn  on  tyiaUMaU  hmn-' 
gSmad  tbe  horse's  shoes  are  dull. 

tylsAIJirklnen  ks.  tylsftpXinan.  -kulmainen 
obtuse-angled  [triangle,  kolmio],  ..  with 
an  obtuse  angle.  -kipkln«n  (tylppi-)  . . 
with  a  blunt  (ed)  point. . .  without  a  point, 
pointless,  blunt-ended,  -mlellnen  I.  (a.) 
feeble-minded,  weak-mmded,  imbecile; 
vrt.  h«ikkomi«liB«n.  II.  (S.)  idiot;  fy(«tf- 
ndmlimtmn  parmttota  home  (1.  Sanitarium) 
for  the  feeble-minded,  -nokkainen  . .  with 
a  blunt  bill  (1.  beak),  blunt-billed,  blunt- 
beaked,  -pilnen  dull,  stupid;  (-mielinen) 
imbecile;  (helkko-)  weak  of  intellect. 
•^unt«ln«fi  apathetic,  unfeeling,  unrespon- 
sive, callous. 

tyly  (ep&ystAvftUinen)  unklnd(ly),  ungra- 
cious; unpropitious;  (karkea)  harsh  [treat- 
ment, kohtelu],  rough;  (tOykea)  gruff, 
abrupt,  brusque;  curt;  (ankara)  stem, 
hard,  severe;  (Julma)  grim;  (karu)  bar- 
ren, sterile;  (kylm&i  cold;  (ep&kohtelias) 
disobliging,  unobliging;  ^  kohtalo  unkind 
(1.  unpropitious  1.  hard  1.  harsh  1.  stem  1. 
grim)  fate;  '^  vaMtaam  curt  (1.  harsh  1. 
gruff  1.  brusque)  reply,  tylyatl  unkindly; 
harshly,  roughly;  gruffly,  abruptly, 
brusquely;  sternly;  grimly;  coldly;  dis- 
obligingly; vrt.  edell.  tylyya  unkind(Ii)- 
ness;  harshness,  roughness;  gruffness, 
abruptness,  brusqueness;  stemness,  hard- 
ness, severity;  grimness;  barrenness; 
coldness;  vrt.  tyly. 

tymp^ya  flatness,  staleness.  Insipidity; 
(karvaus)  rankness;  (vastenmieliasrys) 
distaste,    antipathy,    disgust;    (kylmyys) 
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coldness,  coolness;  (vaiinpltam&ttOmyys) 
indifference;  vrt.  tympMiMvyys;  katmMa 
SotuUn  tympmydmOM  View  . .  with  disgust 
(1.  With  distaste).  tymp«yttU  make  .. 
distasteful  (1.  disgusting  1.  loathsome  1. 
repulsive);  myOs  —  tympXlstM;  tympmyt- 
tdS  hkn  johonkin  arouse  (1.  awake  1.  cause 
I.  excite)  a  p.'s  dislike  (1.  a  p.'s  aversion) 
for,  fill  a  p.  with  a  dislike  for,  arouse 
a  p.'s  antipathy  for,  make  . .  repug- 
nant to  a  p.;  M  on  afJkamie  '^  it  has 
become  loathsome  (1.  repulsive  1.  dis- 
gusting), (ikftvystytt&ft)  it  has  become 
tedious,  it  has  become  a  bore,  tympeytyi 
(Johonkin)  take  a  dislike  to,  get  (I.  grow 
1.  be)  tired  (1.  weary)  of  [hearing  this 
continuous  flattery,  kuulemaan  tat&  ali- 
tuista  imartelua],  tire  of,  have  had 
enough  of,  be  bored  by  [a  p.,  Johonku- 
hun] ;  become  (1.  grow)  disgusted  with  (1. 
at),  get  sick  of,  sicken  at.  iympai  (mau- 
ton)  nat,  stale,  insipid  (myOs  kuv.); 
(karvas)  rank  [smell,  haju] ;  (kylmft)  cold, 
cool;  myOs  —  tymplUMvl;  tymp^U  kohtmtn 
unkind  (I.  unfriendly  1.  cool)  treatment, 
unfriendliness,  coolness;  tympmd  makn  flat 
(1.  stale  1.  insipid  1.  rank)  taste,  tympai- 
llmalnan  close  [room,  huone],  stuffy. 
tympaiail  ks.  tympKisovftsti;  kohdMa  io- 
takmia  tymp^MmH  treat  . .  unkindly  (1.  cool- 
ly), be  cool  to  (ward)  a  p. 

tympiit«vyya  repulsive  (1.  disgusting  1. 
nauseous)  character  [of];  repulsiveness, 
repugnance;  unpleasantness,  disagree- 
ableness;  tediousness;  loathsomeness;  vrt. 
seur.  tympiiaavi  disgustmg;  (vasten- 
miellnen)  repulsive,  repugnant,  offen- 
sive, obnoxious,  annoying,  forbidding; 
(ep&miellyttAvft)  unpleasant,  disagreeable, 
displeasing;  unappetizing,  uninviting; 
(ikivft,  kuiva)  tedious,  uninteresting,  dry. 
prosy.  (vAsyttAvft)  irksome,  dreary;  (yk- 
sitoikkoinen)  humdrum  [life,  el&m&]; 
(kiusottava)  boring;  (iljett&v&)  loath- 
some, noisome,  nauseous,  nauseating, 
sickening,  sickly  (1.  mawkish)  [sentimen- 
tality, tunteelliSUUS] ;  tympdi—vd  ihndnmn 
(kiusalllnen,  myOs:)  great  bore;  vrt.  tym- 
poX.  tympilaaviiayya  ks.  tympKlsovyya. 
tympilaavlati  repulsively,  offensively; 
disgustingly;  unpleasantly,  disagreeably; 
tediously;  loathsomely,  mawkishly;  vai- 
Anffoa  tympiUawagti  have  an  unpleasant 
(1.  a  disgusting  1.  a  repulsive  1.  a  loath- 
some 1.  a  sickening)  effect,  tympiiati 
disgust,  surfeit;  be  loathsome  (L  repul- 
sive) [to  a  p.,  jotakuta],  be  a  nuisance 
[to],  go  against  [one],  go  against  the 
grain;  (ruoasta  puhuen:)  go  against  one's 
stomach;  (herlttU  vastenmielisyyttft) 
arouse  (1.  awake  1.  cause  1.  excite)  [a  p.'s] 
dislike  (1.  aversion);  (ikftvystyttftft)  be  te- 
dious to,  be  a  bore  to.  bore;  hdn  tympui- 
•••  minaa  he  bores  me,  I  am  thoroughly 
disgusted  with  him;  lokin  tympdiamm  ioCa- 
kaia  a  p.  has  a  distaste  for,  a  p.  is 
(thoroughly)  disgusted  with  a  p.  loathes 
(1.  detests)  . .  [huom.  moka  tympdiamm 
minaa  (n&hdft)  I  am  nauseated  at  (1.  I 
loathe)  the  sight  of  food]. 

tymi  (kasvllllma)  gluten. 

tynki.  tynki  stump,  stub;  end;  (s&nki) 
stubble;  mi  fonnon  tynkUdkaUh  not  a  par- 
ticle (1.  not  the  least  bit)  of  conscience 
(1.  of  feeling);  parran  tyngdt  Stubby 
beard,  bristles. 

tynnyri  barrel;  cask;  (tav.  pieni,  esim. 
olut-)  keg;  (suuri)  hogshead;  (mlttana, 
L  V.)  4  bushels,  -holvl  (rak.)  barrel  vault. 


tynnyrlllntu 
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tyrolflals- 


semlcyllndrical  vault,  -llntu  (el&lnt.) 
cbirfcbarr. 

tynnyrlllinm  a  barrel  [of];  abarrelful  [of]. 

tynnypinflala  (1.  v.)  acre  [more  exactly  I.22 
acres],  -klmpi  1.  -laidaa  stave  (of  a  bar- 
rel), -polija  barrel-head.  -€ikki  four- 
bushel  sack,  -uklji  cooper,  -teko  mak- 
ing (of)  barrels;  cooperage.  -vann«  hoop 
(of  a  barrel);  barrel-hoop. 

tynnypiuvara(t)  barrelled  goods,  tynny- 
plttlin  by  the  barrel,  in  barrels;  (tynnyrl- 
mftftrift)  barrels    [of,  Jotakln]. 

typoliinM  nitrogenous. 

typerrya:  m^nnd  typ^rrykmiin  ks.  typartyK; 
mimli  on  typmrrykmUBU  the  mind  Is  Stunned 
(1.  bewildered  1.  confused),  ty perry t- 
VUk  stun,  stupefy,  dumbfound;  (hammen- 
tatt)  bewilder,  confuse;  (hamm&stytt&a) 
amaze,  baffle,  typdrtyi  be(come)  stunned 
(1.  stupefied  l.  dumbfounded  1.  baffled); 
(hftmmentyft)  be  (come)  bewildered  (1. 
confused). 

typ^ryya  foolishness,  silliness,  stupidity; 
(ykslnkertaisuus)  simplicity;  vrt.  tyh- 
myys.  typeri  foolish,  silly,  stupid;  (yk- 
slnkertalnen)    simple;   vrt.   tyhmX. 

typetdn  . .  without  nitrogen,  . .  free  from 
nitrogen,  . .  containing  no  nitrogen. 

typi  »  typb.  -hinu  bobtail,  -hintiinen 
bobtailed  [dog,  koira]. 

typitUlli  (lyhennellft)  be  abridging,  be 
curtailing;  ~  pahoin  [armattomtuti]  mu- 
tilate, mutilate  badly  [mercilessly],  ty- 
pitteimi  abridgment,  typituity,  typlautty, 
typittynyt  abridged,  curtailed;  pahoin  ty- 
piautty  artikkmU  (badly)  mutilated  ar- 
ticle, typittya  (hannftn  y.m.)  bobbing, 
docking;  (lyhennys)  abridgment,  curtail- 
ment; reduction.  iypittyi  be(come) 
abridged  (1.  curtailed),  (Jkpv.)  be  cut 
down,  be(come)  reduced,  typfatimlnen 
bobbing  jne.,  ks.  typUUM.  typlttimitdn 
. .  not  bobbed  (1.  docked  1.  cropped) ; 
(lyhentftmatOn)  unabridged,  uncurtailed; 
(vfthentamatOn)  unreduced,  typlttii  bob 
(1.  dock)  [a  horse's  tall,  hevosen  httntft] ; 
crop;  (lyhenttttt)  abridge,  curtail,  (Jkpv.) 
cut  down,  (vfthentiU)  reduce. 

typpi  (kem.)  nitrogen,  -hapoke  (kem.) 
nitrous  add.  -Iiappo  (kem.)  nitric  add. 
-lannotua  fertilizing  with  nitrogenous 
manure.  -mUri  amount  (1.  percentage) 
of  nitrogen,  -yhdfttyt  compound  of  ni- 
trogen, nitrogen  compound. 

typpy    «   tynkX. 

typyhintiinan  bobtailed. 

typykki  stump;  nmnUn  ^  stubby  nose,  (nl- 
pukka)  tip  (end)  of  the  [a  p.'s]  nose; 
pimni  tytUn  ~  a  Chubby  little  girl,  typyk- 
kftinan  stubby,  stumpy. 

typ«:  -  tyhjU  all  (1.  quite  1.  altogether) 
empty,  absolutely  empty,  (tyhjftksl  itttel- 
ty)  completely  deserted,  vrt.  putlpuhdas; 
*•  tyhi&  JoBtakin  (Completely)  stripped  of, 
(ilman  Jotakin)  destitute  of,  void  of;  "•^ 
tyhiSkgi  ry&gtmtty  [a  house]  robbed  (1. 
stripped)  of  everything,  [a  man]  robbed 
of  every  cent  (1.  of  everything)  he  had. 

tyranni  tyrant,  tyrannlilinen  tyrannical. 
tyrannillitMti  tyrannically;  hallita  tyran- 
nillUemti  (my6s:)  tyrannize  (I.  domineer) 
over,    tyranni ua   tyranny. 

tyrahdyt  stopping,  stoppage;  myOs  =  ty- 
rehtyminen.  lyrahdyttAA  (pysfthdyttftft) 
stop,  arrest;  (ehkaistft)  check,  stem; 
staunch  [the  flow  of  blood,  verenvuoto]. 
tyrahtyminan    stopping    Jne.,    ks.    aeur. 


tyrahtyi  (pyafthtyft)  stop,  be  (1.  become) 
stopped;  (ehk&lstya)  be(come)  checked  (1. 
stemmed  1.  staunched);  (lakata  vuota- 
masta)  cease  to  flow;  hUnmn  mnontonmnMa 
tyrohtyi  his  poetic  vein  (was)  dried  up, 
his  poetic  vein  became  exhausted  (1.  was 
drained). 

tyrkkiminan  pushing  Jne.,  ks.  seur. 

tyrkkli  push  (1.  be  pushing)  [a  p., 
jotakuta],  be  jostling,  jostle;  (nyhj&ta) 
be  poking  [a  p.  in  his  side,  Jotakuta  kyl- 
keen],  poke,  nudge;  vrt.  tyrkXtM;  '-'  tot- 
Miaan  be  pushing  (1.  be  Jostling)  each 
other;  mkua  tyrkkikS  [mlnua]  don't  push 
[me] !  don't  Jostle  so!  tyrkkiya  push; 
(luja)  shove;  (Jotakin  raskasta  liikutu- 
essa)  Jerk;  (plsto)  thrust;  (nyhjays)  poke, 
nudge;  Jog;  (nyrklllA)  punch,  tyrkkii- 
minan  pushing  Jne.,  ks.  tjrrkiltlL 

tyrkytalli  «  tyrkyttXJL  tyrkytamlnan 
pressing  Jne.,  ks.  seur. 

tyrkyttii  press  (Jkpv.:  push  1.  push  off) 
[a  th.  upon  a  p..  Jotakin  Jollekulle],  urge 
[a  th.  upon  a  p.  (1.  a  p.  to  take  a  th.), 
Jotakin  Jollekulle];  try  to  force  [..  upon 
a  p.],  try  to  persuade;  ^  Jotakin  kmtpaksi 
offer  . .  insistently  for  sale,  (Jollekulle) 
press  [one]  to  buy,  try  to  make  [one] 
buy  . . ,  try  to  persuade  one  to  buy  . . ; 
-^  ryyppyM  tollmkattm  try  to  persuade  a  p. 
to  (1.  to  make  a  p.)  take  a  drink,  press 
(1.  urge  1.  try  to  force)  a  drink  on  a  p.; 
HHn  tyrkytti  mtU  minutto  he  tried  to  have 
(1.  make)  me  take  it,  he  tried  to  force  it 
on  me;  aaada  tyrkytmtykmi  joita^kin  Jotim- 
ktdim  (petos  mielessft)  palm  . .  of f  on  (to) 
a  p.  tyrkytya  pressing,  urging,  forcmg; 
persuasion. 

tyrkiti  push,  (lujemmln)  shove;  (Jotakin 
raskasta,  yrittften  lilkuttaa)  Jerk;  (pis- 
taft)  thrust;  (nyhjatft)  poke  [a  p.  in  the 
side,  Jotakuta  kylkeen],  nudge;  Jog; 
(esim.  sormella)  dig  [a  p.  in  the  ribs,  Jo* 
takuta  kylkeen];  (et.  nyrkiUft)  punch: 
(iske&)  strike  (1.  knock  1.  bump)  [one's 
head  against  a  th.,  p&anaft  Johonkln]; 
(antaa  tyrkkftys)  give  . .  a  push  (I.  a 
shove  1.  a  Jerk  1.  a  thrust);  vrt.  tuupata. 

tyrmlatyminan  becoming  petrified  Jne.,  ks. 
tyrmUtyX.  tyrmiatynyt  petrified  (1.  mo- 
tionless) [with  terror,  kauhusta];  (ko- 
konaan)  prostrate  (d);  (hftmm&stynyt) 
stunned,  stupefied,  dumbfounded,  as- 
tounded, amazed;  thunderstruck,  tyrmla- 
tya  petrifaction;  stupefaction,  stupefied 
state  of  mind;  (hftmm&stys)  amazement; 
otia  tyrmittykmUmU  be  petrified  [With, 
jostakln],  be  motionless  [with]  Jne.,  ks. 
tyrmiatynyt.  tyrmiatytUi  petrify,  make 
. .  motionless,  (Joku)  make  a  p.'s  blood 
curdle  (1.  run  cold);  (kokonaan)  pros- 
trate; (hftrnmastyttftA)  stun,  stupefy, 
dumbfound,  astound,  amaze,  tyrmlatyi 
(kivettya)  be(come)  petrified,  become 
motionless  [with  terror,  kauhusta];  (J&h- 
meltytt)  become  stiff  [with  fright,  pelos- 
la],  run  cold  [with];  (menettftft  holttln- 
sa)  be(come)  prostrated;  (hftmmastyft) 
be  (come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  astounded  1.  thunderstruck), 
tyrmiatai  ks.  tynnUtyttlUL 
tyrmi  dungeon;  donjon,  keep;  (vankila) 
prison,  Jail,  gaol. 

Tyroli  Tyrol.  Tirol,  tyrolllainan  I.  (a.) 
Tyrolese,  Tyrollan  [costume,  puku]. 
II.  (8.)  Tyrolese;  tyroiitaigmt  the  Tyrolese. 
tyrolllaia-  (yhd.)  Tyrolese,  Tyrollan  [eslm. 
'katta  Tyrollan  bat;  -nainmn  Tyrolese 
woman] . 


tynky 
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tyynni 


tyrtky  (hyrsky)  sur^e,  surf;  breakers; 
(aallokko)  swell,  tyrakyllli,  typakyU, 
tyrtkyi  surge,  be  surging;  swell;  (vaab- 
topiinA)  roam,  be  foaznlng. 

lyrA  rupture,  bemia.-vy6  truss; suspensory. 

tytaren II  lapel  daugbter's  cbild^  grandcbild. 
-polka  daugbter's  8on«  grandson,  -iytir 
daugbter's  daughter,  granddaugbter. 

tyttd  girl;  (et.  maalais-)  lassCie);  (impl) 
mald(en).  -liellakka  butterfly  (of  a  girl), 
-hupakko  silly  (1.  foollsb  1.  rattle-brained) 
girl,  romp,  tomboy,  -koulu  girls'  school. 
-lapel  baby  girl,  -letukka  ks.  letukka. 
-liuta  crowd  (1.  flock)  of  girls. 

tyttdmAlnen  girlish.  lyitdmAlaeetl  In  a 
girlish  manner,  girlishly,  like  a  girl,  tvt- 
iftmAlayya  girlishness,  girlish  manner(s). 

tyttdnen  (little)  girl,  (little)  lassie. 

tyttd Boppfiaa  girl  (student),  -parka  1.  -riepu 
1.  -r(a)ukka  poor  girl;  (buudahduksena, 
myOs:)  I  pity  her!  -parvl  group  (1.  bevy) 
of  girls:  vrt.  tyttSUuta.  -vAkI:  timliM  oU 
vain  tytts^ak^u  there  were  Just  girls  there. 

tyUr  daughter,   -puoll  stepdaughter. 

tytAnnkaavot  face  of  a  girl;  (tyttOmftiset) 
girlish  face,  -tyllerft  1.  -typykki  a  chubby 
(1.  a  plump)  little  girl. 

tyvan  I.  (a.)  calm,  tranquil,  undisturbed; 
quiet;  vrt.  tyyuL  II.  (s.)  calm;  (rasva-) 
dead  calm;  tyvnmiiu  in  calm  weather, 
when  there  is  [was]  no  wind;  /ootwi  ty^ 
pmmmmn.  Ma  tyvnmd  be  becalmed,  tyvo- 
nenpuoll  lee  (side),  leeward;  eyv«ncii|- 
pnoiaUa,  -puoiaila  leeward (s).  ty  ventyA  « 
tyyntjrIL  tyventft  calm  waters;  (tyrenen- 
puoli)  lee.    tyveti  ks.  tyyntjrlL 

tyvl  bottom,  base;  (-puoli)  lower  part  (of 
the  trunk),  larger  end,  (kasvavan  puun) 
end  next  to  the  ground,  (Juuri)  root, 
-laho  I.  (a.)  . .  rotted  (1.  moldered)  at  the 
base    (1.   at  the  ground). 

tyvlnen  (yhd.)  . .  at  the  base,  . .  next  to 
the  ground,  . .  at  the  root  [esim.  pahmw^ 
. .  thick  at  the  base  (1.  the  root),  . .  thick 
next  to  the  ground]. 

tyvllpuoli  1.  -pU  ks.  tyvL 

tyvdyke  (tyydytys)  satisfaction;  (ilo)  de- 
light, pleasure;  (lohtu)  solace,  consola- 
tion; hahta  tyydykmttd  MUUn  joBtahin 
seek  to  satisfy  . .  with,  (korvausta)  seek 
reparation  for  . .  in;  lonkxm  tyydyhlfhai 
to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys. 

tyydyttyA  ks.  tulU  (tyydytetyksl).  tyydyt- 
timinen  satisfying  Jne.,  ks.  tyydyttMM; 
lummttaa  omaimttttttnMa  jonkun  tyydyttd" 
mUmhai  give  up  (1.  Surrender)  one's  es- 
tate to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys.  tyy- 
dytamAiftn  . .  not  (yet)  satisfied  Jne.,  ks. 
tyydyttKX;  unsatisfied;  (Jota  on  vaikea 
tyydyttftft)  . .  not  to  be  satisfied;  insa- 
tiable; vrt.  tyytymHton.  tyydytUvyya 
satisfactory  character;  satisfactoriness. 
tyydyttAvA  satisfactory;  (arvosanana:) 
fair.  tyydyttAvAltyya  ks.  tyydyttl&vyys. 
tyydytUvAatI  satisfactorily. 

tyydyttU  satisfy  [a  p.,  Jotakuta;  (the) 
wants,  tarpeita;  one's  curiosity,  uteliai- 
suutensa;  one's  creditors,  velkojansa] ; 
(menetellft  tyydytt&v&llft  tavalla)  content, 
suit  [a  p.,  Joku];  (lauhduttaa)  appease 
[one's  hunger.  nftlkft(ft)nsft] ;  (tftyttaft) 
gratify  [one's  desires,  halunsa;  a  p.'s  cu- 
riosity, Jonkun  uteliaisuutta] ;  (hemmo- 
tellen)  indulge  [one's  appetites,  ralelite- 
kojaan;  a  p.'s  whims,  jonkun  oikkuja]; 
(kyll&staa)  satiate  [a  p.'s  covetousness, 
Jonkun  ahneutta],  sate,  surfeit;  •*'  lanonaa 
satisfy  one's  thirst,  (sammuttaa)  quencn 
(1.  aUay  1.  slake)  one's  thirst;   ^    [ttty- 


sin]  loiakaia  give  a  p.  [full]  latlifaction; 

-  kaikki  vaatimuk9mi  saUSfy  (1.  mifUl) 
all  requirements;  '^  haatanhbmamwm  satlBfy 
(1.  appease)  one's  desire  for  revenge,  sat- 
isfy (1.  quench)  one's  lust  for  vengeance; 
~  tttrva  (Jonkin)  supply  a  want  (1.  a  need), 
(Jonkun)  meet  one's  wants;  '*'  vmrmnhimmn  ' 
ma  quench  one's  thirst  for  blood,  (eslm. 
tiikeri)  have  its  fUl  of  blood,  tyydytya 
satisfaction;  gratification;  (tyytyvUsyys) 
contentment;  (kyliaatys)  satiation;  (Uo) 
delight,  pleasure:  tyydytykaakmani  mUmth 
atta  ..  I  see  with  (l.  to  my)  satufactlon 
that . . ,  I  am  pleased  (1.  delighted)  to  see 
that  . .;  kUntn  nimityhmaiuM  on  haHHtMmyt 
yimiMtu  tyydyiymtM  his  appointment  has 
given  general  satisfaction. 
tyyfua  (lavanuuti)  typhoid  fever;  typhus. 


tyyii  style;  (muoto)  form;  (Upa).  i 
way;  (laatu)  character,  tyyllkkyya  good 
style;  good  taste.  tyyllkklAeU  m  good 
style;  In  (1.  with)  good  taste.  tyyllkAa 
stylish;  tasteful;  . .  in  good  style  (1.  taste), 
tyyiillinen:  tyyUaUamaU  nJUaawam  oMOtmH- 
taos  a  masterpiece  of  (1.  in  req>ect  to) 
style,  tyyilnen  (yhd.)  . .  in  (1.  of)  . .  style 
[esim.  tamMntyytinmn  . .  in  (1.  Of)  this 
style];  BuomalaUiyyUnan  ttda  a  bouse 
built  in  (the)  Finnish  style,  a  house  of 
Finnish  architecture. 

tyyillniekka  stylist,  master  of  style. 
-«uunt«  school;  style. 

tyyIltellA  (klrjotusta)  word  ..  to  conform 
to  the  requlcements  of  the  conventional 
style;  (taideteosta)  conventionalise,  make 
. .  conventional;  tyyiHalty  conventional- 
ized, tyyilttely  wording;  conventionaliiing. 
tyyIitSn  ..  without  style,  ..  having  no 
style;   . .  out  of  style. 

tyyneati  caUnly,  with  perfect  calm;  (rau- 
hallisesti)  quietly.  In  peace  and  quiet, 
tranquilly;  (kyUnisti)  coolly;  (mlelen- 
maltiUa)  with  complete  self- composure; 
vrt.  rauhallissstL  tyyneye  calmness,  calm; 
(biUaisuus)  qulet(ness) ;  (rauhaUlsuus) 
tranquillity;  (mielen-,  myOs:)  composure, 
coolness,  equanimity. 

tyynl  I.  (a.)  calm  [weather,  lima;  sea, 
men];  (hiljainen)  quiet;  (rauhallinen) 
tranquil;  (h&iriintymAtOn)  unperturbed; 
(jftrkkymfttOn)  unmoved;  (kylmi)  cool; 
(joka  ei  ole  levoton)  easy,  comfortable; 
(Joka  el  ole  h&nmientynyt)  composed, 
self-possessed,  collected;  (lempeAn-) 
placid;  (jublalllsessa  pub.:)  serene  [mind, 
mieli];  (vedenpinnasta:)  smooth;  tyytuOM 
ilmaila  in  calm  weather,  when  there  is  no 
wind;  tyynmttd  mimimaa  in  a  calm  State  of 
mind,  with  calmness,  with  a  calm  heart,, 
(levollisestl)  with  equanimity,  with  tran- 
quillity; ^  hatsa  calm  (1.  serene)  look  (1. 
gaze);  '-'  inonna  quiet  disposition,  calm 
temperament,  tranquil  mind,  quiet  (turn 
of)  mind;  Tyyni  marl  the  Pacific  (Ocean); 
tyynin  ndMn  kS.  tyynestl;  <*' 
(myOs:)   look  of  composure;    ' 


fffmAi  ^  stoical;  nyt  an  vHMEn  tyymaaapi 
fUma)  it  is  a  little  calmer  (1.  a  trifle 
quieter  1.  a  little  less  windy)  now;  ati 
maikain  "^  (myOsr)  there  was  practically 
no  (1.  was  hardly  any)  wind  stirring.  II. 
(s.)  calm;  (rasva-)  dead  calm;  tyymaaoM 
kaiakin  kafa  (1.  V.)  Still  waters  run  deep; 
vrt.  tyven. 

Tyyni-merl  (the)  Pacific  Ocean,  the  Pacific. 

tyynni  (tarkkaan)  closely;  (perusteelllsesti) 
thoroughly;  (kokonaan)  entirely;  kaikki  '-' 
au  (of  it),  every  least  bit  (of  It),  (nts- 
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teestt:)  every  drop  >(or  it),  (Jok'ainoa) 
every  single  one  (of  them);  vrt.  tyystiB. 
tyynnytolia,  tyynnyttU  calm.  cpUet  [the 
raffing:  sea,  &rjyvaa  merta;  the  agitation, 
klihtymys(tA) ;  the  mind,  mlelt&};  tran- 
quil (l)ize  [the  mob,  roskajoukkoa;  the 
soul,  sielua];  still  [the  sea,  merta;  the 
passions,  Intohimot];  pacify  [the  an^ry 
man,  suuttunutta  miesta];  soothe,  com- 
pose, allay  [a  p/s  agiuted  feelings,  jon- 
kun  kiiht3rneit&  tunteita;  passions,  into- 
hlmoja],  appease;  (lieyittU)  alleviate 
[pain,  toakaa];  (rauhottaa)  reassure,  set 
[a  p.]  at  rest;  (lauhduttaa)  moderate  [a 
p.'s  anger,  Jonkun  suuttumusta] ;  (lieven- 
tAi)  dampen,  relax  [one*s  zeal,  intoaan]; 
tyynnyttad  jankvn  h9rm»la  quiet  a  p.'S 
nerves,  set  a  p.'s  nerves  right  again,  tone 
down  a  p.'a  excitability;  tUmH  toinfnpidm 
tyynnytH  mi^UA  this  measure  reassured 
the  public  (1.  restored  tranquillity  to 
people's  minds);  vrt.  rauhottiuu 
tyyntyl  (rauhottua)  calm  o.s.,  quiet  (1. 
calm)  down  (myOs  tuulesta);  compose  (1. 
recover)  o.s.;  become  calm  (1.  quiet),  be 
(-come)  stilled  (1.  pacified  i.  soothed  1. 
composed  l.  allayed  l.  reassured  1.  dam- 
pened 1.  relaxed,  vrt.  tyyimjrttiiX) ;  mod- 
erate; (malttaa  mielenstt)  come  to  one's 
senses,  come  to  reason,  recover  (1.  regain) 
one's  composure;  (tuulesta  puhuen:) 
abate,  subside,  die  down,  (heikentyft) 
Slacken;  myrtky  tyyntyi  hHkmkmi  (mydS:) 
there  was  a  moment's  lull  in  the  storm. 
tyyny  (vuode-)  pillow,  (kaksois-)  bolster; 
(sohva-  y.m.)  cushion;  pad;  vrt.  B«ula«<^. 
tyynynpUliinen  ks.  plalukMnplMlUnra. 
tyypillfnen  typical;  representative  [species, 
laji] ;  (luonteenomainen)  characteristic; 
(Joskus:)  type  [form,  muoto];  tyypiUiMta 
iMmhin  typical  Of  . . .  tyypllliaeetl  typic- 
ally; (luonteenomaisesti)  characteristic - 
ally,  tyyppi  (perikuva)  tjrpe. 
tyyria  dear,  expensive,  high-priced,  costly; 
vrt.  kaliu.  tvyplatyl  become  more  expen- 
sive, go  up  in  price,  rise  (in  price);  vrt. 
kalUstua,  1. 
tyyaaija  retreat,  resort;  (kuv.)  seat,  nest, 

hotbed;  vrt.  pesMpaiklnu 
iyyatemmin  more  closely  (1.  carefully); 
more  thoroughly:  naiaa  "^  harMttuani 
(myOs:)  upon  (L  after)  (a)  closer  (1. 
more  careful)  consideration  (of  the  mat- 
ter) [I  .  .];  vrt.  taricammin.  tyyatin 
closely;  carefully;  (perusteellisesti)  thor- 
oughly; (s&ntilleen)  strictly;  vrt.  tyyt«n. 
tyyatyya  (saituus)  stinginess,  parsimony; 
(tarkkuus)  particularity,  carefulness, 
strictness.  tyyttA  close;  (salta)  stingy, 
close-fisted,  parsimonious,  (Jkpv.)  tight; 
(sft&st&va)  sparing;  (tarkka)  particular, 
careful,  strict. 

tyyten  wholly,  entirely;  altogether;  every 
bit  of  it;  vrt.  tykkMalXn  &  tyystin. 
tyytymya  satisfaction,  contentment,  con- 
tent, gratification;  pleasure. 
tyytymlttAmyya  dissatisfaction,  discontent 
(-edness),  displeasure  [with,  Johonkln  (1. 
Johonkuhun)  ] .  tyytymitttn  dissatisfied  (1. 
discontented)  [with,  Johonkln  (1.  Johon- 
kuhun)]; ..  not  satisfied,  ..  not  con- 
tented; (hetkelllsestl)  displeased  [with]; 
tyytymUttdmSt  (myOs:)  the  malcontents; 
vrt.  tyydyttKmMtSn. 

tyytyvilnen  contented  [with,  Johonkln  (1. 
Johonkuhun)],  content,  (tyydytetty)  sat- 
isfied [with];  (hyvllia&n  oleva)  pleased 
(1.  delighted)  [with];  '*'  iuonnt  contented 


disposition;  olfa  «*-  hhoaAim  (myOs:)  like 

. .  [huom.  oimtko  ^  poikupy6rSMBi  (myOS:) 
does  your  bicycle  give  you  satisfactlont 
smilaimemn  hoktmltnm  mn  voi  aOm  '^  I  cannot 

put  up  (1.  rest  contented  1.  feel  satisfied) 
with  such  treatment  (as  I  have  received)]. 
tyytyviisMtl  contentedly;  vrt.  seur.  tyy- 
iyviJayya  contentment,  content  (edness), 
satisfaction  [with  (1.  over),  Johonkln]; 
gratification;  pleasure,  delight;  tyytyv^' 
syydmUd  with  satisfaction,  with  content- 
ment, (miellhyvftlli)  with  gratification, 
with  pleasure,  with  delight. 

tyytyl  be  (1.  rest)  contented  (1.  satisfied  1. 
content)  [with,  Johonkln],  content  o.s. 
Lwith];  (mukautua)  resign  o.s.,  yield, 
submit  [to,  Johonkln];  accommodate  (1. 
reconcile)  o.s.  [to] ;  acquiesce  [in],  put  up 
with;  «*  kohtaioonga  Submit  to  (1.  resign 
o.s.  to  1.  acquiesce  in)  one's  fate,  vrt. 
tyytylk  itf  fitn ;  *^  Itntnunuan  9pSUykM€nMil 
content  o.s.  with  expressing  one's  doubts; 
'^  oBoanma  be  satisfied  with  one's  share, 
(kohtaloonsa)  be  satisfied  with  one's  lot; 
«*  vahuan  be  easily  contented  (1.  satis- 
fied), te  contented  (1.  satisfied)  with  (a) 
little,  content  o.s.  with  (a)  little;  poimmm- 
clmvui  maaoat  ^  ISan&aimvain  pSSiSk^mmn 
those  absent  must  accept  (1.  abide  by)  the 
decision  of  those  present;  aUhtn  kmi  tSyty- 
nmm  «*  evidently  one  must  be  contented 
(1.  must  comply)  with  that,  we  must 
make  the  best  of  it. 

ty6  work;  labor;  (tehtftvft)  task,  (Jkpv.) 
Job;  (tekemA)  doing,  handiwork;  (teko) 
deed,  act;  (uro-)  feat,  exploit,  perform- 
ance, achievement;  (tyOpalkka)  employ- 
ment; (suoritetun  tyOn  laatu)  workman- 
ship, make;  '^^  (on)  miehen  knnnia  WOrk 
ennobles  man;  tySn  aiaioona  being  made, 
being  done,  (rakenteella)  being  built,  un- 
der construction,  on  the  stocks,  (valmis- 
telun  alalsena)  in  preparation,  (kftstlia) 
in  hand;  tyBn  auoriUtttmiam),  tydrntU  pUSa^ 
tyUiSn)  having  finished  his  work,  being 
through  (with)  his  work,  (after)  having 
accomplished  the  work  (1.  the  task  1.  the 
deed  1.  the  act),  after  (1.  when)  the  work 
(1.  the  task)  was  done;  [oUa]  tySm»&  [be] 
at  work  [huom.  olla  tySfS  iottakatia  \fOTk 
for,  be  employed  by,  be  in  a  p.'s  employ] : 
tySta  ukomMOM  by  working,  through 
[one's]  labor,  by  [one's]  work  (1.  labor); 
t»in  ks.  hakus.;  mnsi  tySkmeni  [tein,  otin 
Jne.]  my  first  task  (1.  work)  was  to 
[make,  take,  etc.],  to  begin  (1.  to  start) 
with  I  tmade,  took,  etc.],  vrt.  ensi;  [onj 
hyvua  tysta  [is  of]  good  workmanship, 
vrt.  hyv«  (ty6);  iimm  iyBta  (clmtMi)  kS. 
tySton;  hSnoHS  oli  vaikma  '^  mtitmmUMn 
kiihtynyttU  pUkiioakkoa  he  had  a  difHcuIt 
task  to  keep  the  agitated  crowd  in  check; 
koottaa  tyoUSSLn  pOdsta  iohotUdn  try  (1. 
endeavor)  to  work  o.s.  up  to  (1.  o.s.  into), 
strive  to  attain  . .  by  work,  vrt.  pUUtH; 
kylia  9iita  on  hanotto  ty»ta  it  Win  be  quite 
a  task  (1.  an  undertaking)  for  him,  he 
will  have  a  great  deal  of  work  (vaivaa: 
of  trouble)  before  he  is  through  with  it; 
mita  ty6ia  hSn  tokoo  What  (work)  is  he 
doing?  what  is  he  working  at?  what  em- 
ployment has  he?  (mlk&  on  hftnen  tolmen- 
sa)  what  occupation  is  he  engaged  in? 
wnat  is  his  occupation?  oil  kooon  tyan 
iakana  oaada  . .  it  was  hard  work  (1.  was 
a  difficult  task)  to  get  . .;  onko  tama  •!- 
nun  tyStami  Is  this  your  work  (1.  your 
doing)?  (oletko  tehnyt)  have  you  done 
this?    (oletko   yastuussa  tUstft)   are  you 
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responsible  for  tills  ?  (kftsltyOtAsl)  Is  tbls 
a  piece  of  your  handiwork?  amwtta  tySUn 
Mbi  paumi  mSen  pitmu  With  great  dirfi- 
culty  be  reached  (1.  be  had  a  bard  time  in 
ffettlnff  to)  the  top  of  the  hill,  it  was  hard 
(work)  for  him  to  get  up  the  hill;  vrt. 
hyvM««',   pMivK'"',   suur'^,   tuho'*'    y.m. 

tyd-  (ybd.)  working,  work-,  labor  [esim. 
•ofoe  working  (1.  labor)  conditions;  'pmnk' 
hi  work-bench;  -puamro  work-blouse, 
working  blouse;  -r^tt^ist  labor  troubles  (1. 
disturbances)];  (harvenunin:)  ..  of  work, 
.  .  of  labor  [esim.  •kaMtannakaH  COSt  of 
labor;  -paikka  place  of  work].  -«fka 
working  time,  time  of  (1.  for)  work; 
(-tunnit)  working  hours;  e>«a/alla (my Os:) 
during  working  hours;  vrt.  tytfplUvlL  ^la 
line  (of  work),  branch;  (anmiatti)  trade; 
(Hike-)  (line  of)  business;  (-pllri)  field 
of  work;  nUmm  tydalaiiani  In  my  line,  in 
my  field;  aiinU  aoantira  iaaja  tj^kda 
a  vast  field  for  work  is  opening  up  there, 
that  opens  up  a  great  field  of  activity; 
vrt.  tolminta-ala.  -anaio  earnings;  (-palk- 
ka)  wages;  ty9anaiollm  to  earn  some  money. 
^Mm  tool;  vrt.  tyfikalu.  -ehdoi  terms  un- 
der which  to  work;  contract,  -halu  taste 
(1.  liking)  for  work;  inclination  for  work; 
(rakkaus  tyOhOn)  love  of  work;  minolla 
mi  oim  iyShaimi  (tav.)  I  don't  feel  like 
working,  -haiulnen  . .  willing  to  work; 
vrt.  tySlAtoinan.  -hevonen  draft- horse, 
draught -horse,  -huone  workroom,  working- 
room;  (-talo)  workhouse;  (verstas)  work- 
shop, shop  [esim.  puasapdn  tyShaona  car- 
penter's (work)shop];  (taiteilijan)  stu- 
dio; (esim.  kemistin)  laboratory;  (esim. 
tiedemlehen)  study. 

iy6Mn|kykenemItOn,  -kykenevi  1.  -pyatyvi 
ks.  tyi{|kyvyttfn,  -kykyinan. 

tyttDlnto  eagerness  to  work,  zeal  for  (1.  to) 
work,  -intolnen  . .  eager  to  work;  in- 
dustrious. -Juhu  beast  of  burden,  draft - 
animal,  draught -animal;  (kuv.)  drudge. 
-Jirjeetya  (kokouksen)  order  of  business; 
vrt.   tySsuunnltelnuu 

tydkalu  tool;  instrument;  (esim.  maanvil- 
Jelys-)  Implement,  ^rkku  tool -chest. 
-kaappi  tool- cabinet,    -iaatlkko  tool-box. 

tydkaluato  the  tools;  equipment. 

tyftkaluvaja  tool -shed. 

tyttKkanea  working  people,  work-people. 
-kaual  working  season,  -kelpolnen,  -kel- 
polauua  ks.  tyVkykyiim,  tySkykjrisyys. 
-kumppani  fellow  worker,  fellow  laborer; 
mate,  (Jkpv.)  partner;  (tiedemlehen,  kir- 
jail.  tOissfl  y.  m.)  collaborator,  -kunu 
gang  (of  workmen);  relay  (1.  squad  1.  set) 
of  workmen;  (-vuorokunta)  shift  (of 
workmen),  -kunto  —  tySkyky;  tySkun- 
noama  in  working  order  (1.  condition). 
-kuntolnen  ks.  tySkykyinan.  -kyky  ability 
to  work;  capacity  for  work,  -kykyinen 
. .  able  to  work;  (terveruumlinen)  able- 
bodied,  -kykyltyys  -  tySkyky.  -kyvyttA- 
myya  inability  to  work;  infirmity;  dis- 
ability, -^yvyttdmyyavakuutua  disability 
Insurance,  insurance  against  disability. 
-kyvytAn  . .  unable  to  work,  incapacitated 
(for  work),  . .  not  able-bodied;  disabled; 
(rampa)  cripple(d).  -kArryt  (nelipyOrfti- 
set)  wagon,  (vankat)  truck;  (kaksipyO- 
r&iset,  et.  Engl.)  cart,  -laltoe  workhouse. 
-lakko  (labor)  strike;  (Jkpv.)  walkout, 
(etup.  Engl.)  turnout. 
tyttliinen  worker,  worklngman,  workman, 
(et.  kovantydntekljA)  laborer,  laboring 
man;     (palveluksessa    oleva)     employee; 


[jonkln  lilkkeen]  tydUUamt  employees  [of 
a  (the)  firm], 

tyttlilaleduataja  (tyOlftlsten)  representative 
of  the  worklngmen,  workers'  represen- 
tative; mduMkunnaMaa  on  80  tyViaUmdnatm' 
jaa  (itse  tyOl&isia)  there  are  80  laboring 
men  among  the  representatives  in  the  diet. 
-Joukko  crowd  (1.  group)  of  worklngmen 
(1.  of  laborers);  (Jkpv.) bunch  of  working- 
men;  (suurl)  host  (1.  throng)  of  working- 
men.  -Jipjeettt  labor  organization,  -nainen 
working  woman;  (tyOl&isluokkaan  kuulu- 
va)  woman  of  the  laboring  class,  -perhe 
family  of  a  worklngman,  workingman^s 
family;  tyStaipThaUm^  in  the  families  of 
(the)  worklngmen.  in  the  homes  of  work- 
lngmen (1.  of  working  people  1.  of  the 
workers),  -pilrl:  ty6UU9piirmiaaii  among 
worklngmen  (1.  working  people  1.  laborers 
l.the  laboring  classes).  -vieetA  »- ty^ltosts. 
tyttlia  troublesome;  (vaikea)  hard,  diffi- 
cult, uphlU  [task.  tehtavA];  (koetteleva) 
trying;  (v&syttftvft)  tiring,  tiresome;  (tyO- 
t&  Ja  ponnlstelua  vaatlva)  laborious,  ar- 
duous; '^  Ofi  potkia  tutkainta  vaataan 
(ream.)  it  is  hard  to  kick  against  the 
pricks,  tyftliatymlnen  (Johonkln)  getting 
tired  of  Jne.,  ks.  tySlftstyK;  dislike  for. 
tyttlAatyttU  make  . .  weary  (I.  tired) ;  tire, 
bore  (. .  to  death),  bore  . .  past  endurance; 
vrt.  kyUlUtyttiUL  iyftlietyi  (IkftvystyA) 
get  (1.  grow)  tired  (k  weary)  [of,. Johon- 
kln], tire  [of],  take  a  dislike  [to],  have 
enough  [of  waiting,  odotukseen];  (kiu- 
sautua)  be  bored  by  [a  p.,  Johonkuhun], 
(tuskastua)  be  worried  (1.  bothered  1. 
vexed)  [by].  tyttlUatl  with  much  trouble 
(1.  bother);  with  (much)  difficulty;  la- 
boriously. 
iyftOmaa  place  of  work«  working  place; 
where  the  work  is  to  be  done.  -nMPkkinat 
labor  market.  -mehllAlnen  worker  (bee). 
-menetelmA  ks.  tyVtapa.  -meetarl  ks. 
tydnjohtaja.  -mlet  worklngman,  worker, 
workman,  (etup.  kovan  tyOn  tekijft)  la- 
borer, laboring  man.  -myyri  one  who 
works  like  a  badger;  a  busy  bee.  -mAArl 
amount  of  work, 
iyttnantaja  employer.  -Illtto  employers'  as- 
sociation. 
tyttneuvoato  labor  council, 
tyftngjako  division  of  labor,  -johtaja  fore- 
man; (Jkpv.)  boss;  (-valvoja)  superin- 
tendent. 
tyflnnellA  be  pushing,  be  shoving,  be  thrust- 
ing; be  forcing,  be  pressing;  vrt.  tySntXlL 
tyflnnlhtii  push    (1.   shove)    [forward   (1. 

forth),  esiin];  be  pushed,  be  shoved. 
tyflnllpuute  lack  (1.  scarcity  1.  dearth)  of 
work,  -eelaahdua  shut-down,  closing  of 
the  factory  [the  shop,  etc.] ;  tehttmasa  on 
tttpahtnnta  tyBnMaimahdum  work  has  been 
Stopped  at  the  factory,  the  factory  has 
stopped  work.  -«uiku  lockout;  vrt.  tyBn- 
Misahdus.  -ieettUA  employer.  -laklJA  ks. 
tyttHUn*!!.  -Uko  working,  work;  dmn  kyi- 
IHstynyt  tySntmkoon  I  am  tired  Of  WOrk 
(-mg);  tySnttko  •!  ola  mitSSn  hmfia  it  IS 
no  pleasure  to  (do)  work, 
tyftnteleminen  ks.  tySntKmlnan.  tyflnti  push, 
shove,  thrust;  vrt.  kuulan-^;  (yhd.)  ks. 
tyBnttt-.  ty6ntyA  push  (1.  shove  1.  force  I. 
press  1.  thrust)  o.8.  (1.  one's  way)  [into 
the  room,  huoneeseen;  along  (1.  forward), 
eteenpftln;  through,  l&vitse],  make  one's 
way  [through  the  crowd,  vakijoukon  1ft- 
vltse];  push  (1.  shove)  [into  the  vesti- 
bule, eteiseen  J ;  (tulla  tyOnnetyksi)  be 
pushed  (1.  shoved  1.  forced  1.  pressed  L 
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tbrust  1.  driven)  [aside  (1.  out  of  tbe 
way),  syrjiin:  forward  (l.  on),  eteen- 
pilnj;  vrt.  timlMtttiHu  tyttntlminen  puab- 
Inv  Jne..  ks.  tF«ntaUL  tydntf  vtyl  -  tySn- 
trii  (ayOkayi)  rush  (I.  dash  I.  dart)  [for- 
ward (1.  ahead),  eteenp&in;  forth  (l.  out). 
esUn;  m,  slsiftn;  out.  ulos];  (tunkeutua) 
penetrate  [to,  Johonldn]. 

lydntli  push,  shove,  thrust;  (pakottaa) 
force,  press,  drive  [forward  (1.  on),  eteen- 
pain]:  (hel(t&i  ulos.  syOstft)  eject,  throw 
out.  (eslm.  tullvuori)  vomit,  belch  forth, 
•pit  out;  (ahua)  pack  [one's  things  in  the 
trunk,  tavaransa  arkkuun].  stuff,  cram 
[one's  sack  full  of  . . ,  sftkklnsa  tftyteen 
Jotakln]:  «*-  hahSM  give  off  (coai-)gas; 
'*'  kmppi  mtmhmn  push  (1.  force)  a  stick 
Into  the  ground;  '*'  faoe««n  push  (1.  shove 
1.  tbrust)  . .  away  (1.  back),  (karkottaa) 
repel;  '*'  myrlMitn  push  (1.  shove  1.  brush 
1.  force)  aside,  put  . .  out  of  the  way, 
elbow  ..  aside  (1.  right  and  left);  ^  myy 
itmkun  nUkoittm  ks.  puuui;  ^  timUaSn 
push  (1.  shove)  . .  out  of  one's  way.  vrt. 
tiwkM;  '*'  [vene]  pmaHU  push  (1.  shove) 
[the  boat]  out.  shove  [the  boat]  off; 
nrf*  -*  tMhkM  the  rye  is  heading,  the  rye 
is  coming  (1.  pushing)  out  into  heads; 
tmNpuuri  '^  imavmm  the  volcano  throws  (1. 
spits)  out  lava. 

iydntA  —  tylhiitlEmiawi;  vrt.  kuului'o'. 

tydntA-  (yhd.)  sliding  [eslm.  -ikkuna  slid- 
ing t^indow;  -^ci  sliding  door],  -kirryt 
wheelbarrow;  (kftsi-)  push-cart,  -luukku 
sliding  window,   -tuoll  wheel-chair. 

iydnvUltye  (tyOn  hankklmlnen)  securing 
(of)  employment;  (tyOl&isten  hankklml- 
nen) securing  (of)  labor  (1.  of  help). 
-4olmletp  employment  bureau  (1.  office  1. 
agency). 

tydlnlyie  proof  of  one's  skill;  specimen  of 
one's  work,  -ohjeet  Instructions  (l.  rules) 
for  working,  -palkka  (tyO)  employment, 
situation.  (Jkpv.)  job;  (tyOmaa)  place  of 
work,  working  place,  -paja  workshop, 
shop;  vrt.  tahdms.  -palkka  wages,  pay; 
(-kustannus)  cost  of  labor,  (teko-)  cost 
of  making  ..;  vrt.  palkka.  -«uku  working 
clothes;  work(ing)- dress,  (jkpv.)  working 
togs,  -pilvl  workday,  working -day;  pitkM 
[iyhyfi  tyBpOpU  (myOs:)  long  [short] 
hours.  -Pdyti  work-table;  (kirjotus-) 
writing-table,  desk,  -reki  sled;  (kaksois-) 
bob-sled,  -rllu  labor  dispute  (1.  conflict 
1.  clash),  -ryhmi  (tyOl&ls-)  labor  group. 
-eelkkaua  labor  trouble,  labor  disturbance. 
^Ilitola  penal  colony.  -«llat  work-harness. 

tydekennelli  work,  be  working  [in  a  paper- 
mill,  paperitehtaa^sa;  on  (the  solution  of) 
a  problem,  Jonkin  kysymyksen  selvittftml- 
seksi] ;  be  at  work;  (et.  ankarasti)  labor; 
(raataa)  toll;  (askarrella)  employ  o.s. 
[about  the  house,  kotlaskarelssa] .  occupy 
o.s.  [with],  be  occupied  (1.  engaged)  [in], 
occupy  one's  time  [in  ..-ing],  do  [gar- 
dening, puutarhanhoidossa].  (hommailla) 
busy  o.s.  [with],  be  busy  [with  (I. about), 
Jonkin  teossa  y.m.;  about  the  house,  ko- 
tosalla];  (nfthda  vaivaa)  take  pains  [to 
get  . .  repaired.  Jonkin  korjaamlseksi] ; 
(pyrklft)  strive  [to  get  . . .  saadakseen  . .; 
to  attain  one's  object,  saavuttaakseen  pftA- 
mftftransft] ;  <*'  kaikin  voimin  work  with  all 
one's  might,  work  with  might  and  main; 
«»  IHmkai  overwork  (o.s.).  tvflekenielefnl- 
neiii  tydekentely  working,  laboring;  (tyO) 
work,  labor;  (raataminen)  toiling,  toil: 
(askartelu)  occupying  (1.  busying)  o.s«; 
(pyrklmlnen)  striving,  strife. 


tyttlaoplmut  contract;  agreement,  -euunnl- 
tolma  plan  (1.  program)  of  work,  -uakka 
burden  (of  work);  rmakaa  tySiimkka  heavy 
burden,  no  end  of  work  (to  do),  -taittelu 
labor  struggle  (l.  conflict);  vrt.  tyttriita. 
-iaito  skill  (in  one's  work);  (kykenev&i- 
syys)  efficiency,  -ialtolnen  . .  skilled 
(in  one's  work);  (kykenevfl)  competent, 
•iamlneet  ks.  tyopoku.  ^tapa  method  (I. 
system)  of  working,  working  system  (1. 
method). -tarmo  capacity  for  work; energy. 

tyflteliilayyt  industry.  Industriouaness;  dil- 
igence, assiduity,  tyduifia  industrious, 
hard-working;  diligent,  assiduous.  tyA- 
toverl  —  tyttinuappaai.  ty6ttAmyye  lack  of 
work;  unemployment;  ty9it9myyd9n  tahka 
imminent  danger  of  unemployment;  vrt. 
tolmattomuus.  tyfttitekevi  working,  la- 
boring [class,  luokka] ;  (raatava)  tolling; 
vrt.  ty»t«llls.  tyfttdn  . .  without  work. 
. .  out  of  work,  . .  out  of  employment,  un- 
employed;   (Joutilas)   idle;   vrt.   tolmatoB. 

tyttllvapaut  privilege  to  work  or  not,  as  one 
chooses,  -voima  labor  power;  (tyOlftlset) 
labor,  men,  hands,  help;  (tehtaan  y.m.) 
number  of  men  (1.  of  hands),  force,  crew; 
ty9ooimua  on  vBhAn  there  is  a  scarcity  of 
labor,  there  is  (a)  shortage  of  men. 
(mellli)  we  are  short  of  men  (1.  of  hands 
1.  of  help),  (saatavlssa)  there  is  very  little 
help  at  hand,  there  are  very  few  men 
available,    -vuoro  (working-) shift. 

tyttvien-  (yhd.)  labor,  worklngmen's, work- 
ers', . .  of  workingmen,  . .  of  workers 
[eslm.  'lttrlm»tB  labor  (1.  worklngmen's) 
organization;  -JboJkov*  labor  meeting, meet- 
ing of  workingmen  (1.  of  workers) ;  ^kort- 
Umri  worklngmen's  quarters;  'kyymym 
labor  question].  ^»la  worklngmen's  cause, 
cause  of  the  workers;  vrt.  tySvlUnkysy- 
mys.  ^Munto  house  for  workingmen  (1. 
working  people);  (vuokratalo)  tenement - 
house;  ty6vA9nmMnnnot  (myOs:)  working- 
men's  houses,  -lalnaiidintd  labor  legis- 
lation, legislation  regulating  (the)  working 
conditions,  -lehtl  labor  (I.  worklngman's) 
paper  (I.  organ).  -Hike  labor  movement. 
-luokka  working  class,  laboring  class (es). 
-luokkalalnen  one  of  the  working  class; 
tydvMfdnokkalaiaiU^  for  thOSe  Of  the 
working  class,  -opetua  education  of  the 
working  people,  -opiatp  workers'  (1. 
worklngmen's)  college  (1.  institute),  -plirl 
ks.  tyVlMlspUrl.  -puolue  labor  party, 
worklngman's  (1.  workers')  party.  -«uo- 
Jelualakl  law  (1.  act)  for  the  protection 
of  workingmen.  -vakuutua  mdustrial  in- 
surance, -yhdiatya  worklngmen's  (l.  work- 
ers') association,  labor  society;  (ammattl-) 
labor  union,  union. 

tyfllvieetA  1.  -viki  the  workingmen,  the 
workers,  the  laborers;  (-kansa)  working 
people,  work-people:   vrt.  tyVvltoiiltiolika. 

tihde  rest,  remainder;  residue;  remnant: 
tUhf9t  (ruoan)  left-overs,  what  was  left 
over,  (eslm.  armeian)  renmants;  •/  oim 
mitasn  iahfnS  there  is  nothing  left 
(over),  nothing  remains;  tMnUt  §a  tuh- 
fMfrcl  this  is  (what  was)  left  over,  this  is 
what  remains,  this  is  the  remainder. 

Uhdei linen  (tftrkeA)  important;  (pakottava) 
urgent,  pressing,  tihdeillaeetl  urgently. 
tAhdellltyya  importance;  pressing  (1.  ur- 
gent) nature. 

tihden  —  takla;  Jvanalan  ^  for  Ood'S  sake! 
tmm  ••  minun  tShtmni  (vuokseni)  dO  It  for 
my  sake!  totmden  ^  for  the  sake  of  (the) 
truth;  tibnUn  '^  for  this  reason,  therefore; 
vrt.     '  '  ** 
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ahd*n|l«nto  falling  (I.  shooting')  8tar(s); 
nSin  tdhdmni^nnon  (myAs:)  I  saw  a  Star  fall- 
ing, I  saw  tbe  falling  of  a  star.  -muotolnM 
starlike,  star- shaped,  stellar,  asteroid. 

tihd«nnya,  tAhd«ntimln«n  emphasizing  Jne., 
ks.  seur.  tAhd«ntii  emphasize,  lay  stress 
upon:  point  out. 

tAhderuokA  left-over  portions  (of  food), 
scraps  of  food,  odds  and  ends  (of  food). 

UhdetAn  starless.  tihdIkAa  starry  [sky. 
taivas];  starred  [flag,  lippu].  tlhdittA 
constellation;  (ritarlkunta)  order,  knight- 
hood. tAhdittyA  (talvaasta:)  t)e(come) 
filled  with  stars. 

UhdvkkA  asterisk. 

ahdiU  i.  aim  [at,  Jotakin  (I.  Johonkin)]. 
take  aim  (1.  sight)  [at],  point  tat];  level 
[one's  rifle  at,  kivftariimfin  Johonkin]; 
(suunnata)  direct;  2.  (olla  t&hdttttynA)  he 
aimed  (1.  directed)  [at,  Johonkin];  (pyr- 
kia)  drive  [at],  (viltata)  refer  [to],  al- 
lude [to],  hint  (at];  (tarkottaa)  have  .. 
in  view,  hear  (up)on;  ^  htaonotti  aim 
poorly,  take  a  bad  (1.  a  poor)  aim;  ^  iaku 
Jotakin  (\.  Joiakuta)  kohdmn  aim  (1.  direct) 
a  blow  at;  '^  kanmmat  Johonkin  (L  Jotakin 
ko/tdan)  direct  the  guns  at,  bring  the 
guns  to  bear  upon;  ^  tulmvaimuutaan  look 
into  the  future,  have  the  future  in  view; 
tUhtdd  aamaan  auuntaan  (pyrkil,  vilttaa) 
aims  in  the  same  direction,  is  to  the  same 
purport;  Jdona*  (\.  laajalla)  tdhtdHvU  far- 
reaching,  . .  of  immense  (1.  of  vast)  scope; 
mihin  ainU  aUiS  tHhtSSt  what  are  you 
aiming  (1.  driving)  at  thereby?  what  is 
your  aim?  what  do  you  have  m  view? 
(mitit  tarkotat)  what  do  you  mean  by 
that?  pMiha  oii  tdhdOtty  minua  vaataan  the 
Speech  was   aimed  at  me;   vrt.   tKhtiUllM. 

tAhkiA  be  heading,  head;  (esim.  maisslsta:) 
be  earing,  ear;  vmhnd  tdhkii  the  wheat  is 
heading.    tAhkylA  (kasv.)  spikelet. 

tahkA  head;  (malssin)  ear;  (kukintomuoto- 
na,  kasv.)  spike;  tdhiUld  oimva  heading, 
earing;  maiami  on  tUhdlld  the  corn  is  eared 
(1.  IS  earing).  -pAA  head;  (malssin  y.m.) 
ear;  tdhkdpdidan  (vlljapellolta)  kordiliju 
gleaner. 

aht«ini!t«iittAJA  astrologer.  -■•Iltya  inter- 
pretation of  the  stars;  (keskiaikalsena  tle- 
teenft)  astrology,  -iutkija  astronomer; 
vrt.  tMhtelntKhystmJiL -tAhyttya  stargazing. 
-tAhyatAJA  star-gazer. 

Uhti  star;  (tfihdykktt,  kirjap.)  asterisk; 
tdhdimtM  annuataja  astrologer;  tdhdiatU  mn- 
nvtatua  astrology;  panna  t&hdoHa  kS.  panaa 
(merkille);  taivaa  on  tUhdoaad  the  sky  is 
starlit  (Lis  starry),  (tav.)  the  stars  are  out. 

tAhti«n||palv9ilJa  star- worshiper,  -palvelut 
star-worship,    -tutkija  astronomer. 

Uhtillkanal  (et.  run.)  starry  vault,  -kartta 
map  of  the  sky;  astronomical  map.  -kirkaa 
starlit  (1.  starry)  [sky,  taivas;  night,  y<3] ; 
oti  tahtikirkoM  y»  (myOS:)  it  was  Starlight. 
-koralll  madrepore,  -kunta  the  stars;  the 
stellar  system,  -lippu  (Yhdysv.)  the  star- 
spangled  banner,  the  stars  and  stripes. 
-maailma  the  heavens,  the  firmament. 

tAhtlmAinan  ks.  tKhdenmuotoin«n. 

Mhtlnan  (a.)  »  tMhdikls;  (yhd.)  ..  with 
. .  stars,  .  .-starred  [esim.  kirkaa'^  . .  with 
bright  stars,  bright -starred]. 

ahtlRrataa  1.  -pyArA  star  wheel.  -€fkermA 
1.  -ryhmA  1.  -klhermA  constellation,  group 
of  stars.  ««umu  1.  -yava  nebula,  -talvaa 
starry  sky.  -UPha:  iaipaan  tUJtHtarha (l.y,) 
the  starry  heavens,  -^ieda  astronomy. 
-ti«Uallirtan  astronomlc(al).  -ti«UllljA 
astronomer,    -tiato  knowledge  of  aitron- 


omy.  -tl«tAJA  astrologer,  -torni  (astro- 
nomical) observatory,  -^hyatin  telescope. 
-valo  star-light,  light  from  the  stars. 
-valoinan  starlit  [night,  yO].  -vuoal  side- 
real (1.  astral  1.  stellar)  year.  -y6  starlit 
(1.  starry)  night. 

tAhtAllomlnmi  (Johonkin)  aiming  [at]  Jne., 
ks.  seur.  UhtflllA  be  aiming  (1.  pointing) 
[at.  Johonkin  (1.  Jotakin)];  take  aim  [at]; 
(viittailla)  be  hinting  [at];  (tavotella) 
have  . .  in  view;  vrt.  tlhystellM.  UhUiiy 
=  tAhtAllemiDeD,  tXhtlXmiBen. 

ahUimanlJJyvA  bead;  front  sight,  -iovi 
sighting-notch. 

tAhtAIn  (pyssyn)  sight,  ^ukko  sight-hole; 
(tahystys-)  peep-hole. 

UhtAya  »  tKhtMAminM.  -aaanto:  olla  tdh- 
tdyaaaannoaaa  be  aiming  (1.  sighting)  one's 
gun.  -iaitoa  sight,  -linja  1.  -€uunta  line 
of  aim.  -r^lkA  (tfthystys-)  peep-hole;  vrt. 
tXhtAinaukko. 

UhtUminan  aiming  Jne.,  ks.  tMhdMtJL 

UhtAnan  (a  little)  star. 

UhyillA  ks.  tlhysteilM.  Uhyatal^mlnan  look- 
ing Jne..  ks.  tiihystellA.  UhyaUliJA  one 
who  looks  (1.  views  1.  surveys  1.  peeps  1. 
peers  1.  pries),  ks.  seur.;  peeper;  vrt.  tM- 
hyatAJM.  UhyatailA  look,  be  looking  [at 
(1.  for),  Jotakin;  around,  ympttrilleen], 
eye,  (laajalle)  be  viewing,  view,  survey; 
(kiinteAsti)  fix  one's  eyes  on,  (tehd&  huo- 
mtoita)  observe;  (salaa)  peep  [at.. through 
the  keyhole,  Jotakin  avalmenrei&sttt] ; 
(vahtia)  be  watching,  be  on  the  lookout 
[for].    Uhyatin  «»  kaukoputki,  kiikari. 

tAhyatya  looking;  peeping;  lookout,  outlook. 
-aukko   peep-hole,    -dorni    lookout. 

tAhyatAJA  lookout.  UhyatU  (olla  t^hystA- 
mftsstt)  be  on  the  lookout,  watch;  my<)s  » 
tMhyatallM. 

tAhAn  (tftnne)  here;  (Joskus:)  hither;  ~ 
aati  f\.  aaakka)  (n&ln  kauas)  this  Tar, 
(ajasta:)  so  far,  thus  far,  hitherto,  until 
now,  (tata  ennen)  before  this,  heretofore; 
Ja  ^  loppui  ..  (myOs:)  and  so  ended 
. . ,  and  this  (1.  such)  was  the  end  of  . .; 
vrt.  tttmM.  ^atinan:  lULnmn  tSitSnaatinen 
toimintanaa  his  work  so  far  (I.  thus  far  1. 
hitherto  1.  as  yet  I.  up  till  now),  -kuuluva 
. .  which  belongs  here.  . .  appertaining  to 
this,  . .   connected  with  this   (matter). 

tAhAn II muotol nan  . .  shaped  like  a  head  [of 
wheat,  etc.].  -tako  heading;  (esim.  mais- 
slsta puhuen:)  earing. 

tAl  louse   [plur.  lice]. 

tAkki  ks.  vuodapelta. 

Uky  (sydtti)  bait;  panna  --  koukkuun  bait 
the  hook,  -kala  fish  for  bait,  fish  (to  be) 
used  for  (1.  as)  bait. 

UkAIAInan  . .  of  (1.  In  1.  at)  this  place 
itown,  city,  etc.],  ..  of  this  locality,  .. 
here,  (henkllOstH,  myOs:)  resident;  '^  Eng- 
tannin  konauli  the  English  consul  here,  the 
resident  English  consul;  '^  aoaialiatioaaato 
the  Socialist  local  here  (1.  of  this  place 
[city,  etc.]);  tHkiiliiiamt  oiot  the  conditions 
here  (1.  In  this  locality). 

tAilalkaa  during  this  time,  (in  the)  mean- 
while (1.  meantime),  while  they  were  do- 
ing this  The  had  . . ,  httn  oil  . .].  tAllainan 
. .  like  this.  . .  of  this  kind  (1.  sort),  . . 
such  as  this;  (sellalnen)  such;  tOilaiaanaan 
like  this,  as  it  is. 

ailAllpuolan  on  this  side   [of].    -vAlin  ks. 


ailaan:  aaia  Jdi  '-'  the  matter  was  left  at 

this  stage;  vrt.  alUean. 
Ulldin  (silloln)  then,  at  that  time;  by  that 
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time;  (nyt)  now;  '-'  mli  hUn  #•  wmapumtt  by 

tbat  time  lie  had  already  arrived;  yrt.sfllolB. 

timmdinen  =  tHUaiBaa. 

ami  tbls,  this  one;  tahSn  to  thU  [buom. 
tdhan  pdiviUin  Boakkm  up  to  the  present 
day»  to  this  very  day;  tMhdn  aiamtyy  .. 
m  this  (1.  herein)  Is  Included  ..];  tUi^ 
to  this,  at  this;  tuttttm  ks.  hakus.;  tnus 
with  this,  herewith,  by  this  [I  mean  . . . 
mln&  tarkotan  ..],  hereby;  fUmAn  md^U' 
n«fi  (the)  Immediately  preceding^,  . .  pre- 
ceding this  (one),  previous  (1.  prior)  to 
this  (one),  the  one  Just  before  this;  tUman 
kuun  6:»  pmvH  the  6th  of  this  month, 
(etup.  kauppak.)  the  6tb  instant  [lyh. 
Inst.];  ttbndn  Umah»i  (myds:)  furthermore, 
beyond  this,  vrt.  UsMksl;  tamUn  pmrdta 
O.  mhm9n)  after  this,  hereafter,  (t&sti 
]&htlen)  henceforth;  '"  timto  this  informa- 
tion, (tieto  tftstft)  the  knowledge  of  this 
(1.  hereof);  tUnii  pdivMna  ks.  tlnlla;  ta- 
ndiud,  tUmma,  tdMtU  ks.  hakus.;  tatd  this, 
of  this  [huom.  tatd  •nntn  before  this,  ere 
now,  (alkaisemmin)  earlier,  (t&hftn  asti) 
heretofore;  tsts  tUta  (nftyttftessA:)  right 
this  way!  haltwtko  tata  do  you  want  (any 
of)  this?  situ  fa  tata  (about)  this  and 
that,  (about)  one  thing  and  another,  (kal- 
kenlaista  tavaraa)  odds  and  ends,  vrt. 
•ItM];  to  vuotta  tdmSn  l&kmM  10  years 
after  this,  10  years  hence. 

Umin-  (yhd.)  this  .  .'s  . . ,  . .  (of)  this  . . 
[esim.  -oamafMn  this  morning's  . . ,  . .  (of) 
this  morning;  -k^mditfn  this  summer's  . . , 
. .  (of)  this  summer].  ^Ikainen  1.  ^Ikui- 
n«n  . .  of  the  present  time  (1.  day),  . .  of 
the  times,  . .  of  our  day,  . .  of  to-day, 
present  -  day ;  tamHnmkmi»mt  ihnUa^t  (myOs : ) 
people  nowadays,  people  to-day;  vrt.  ny- 
kyalkainan. -Iltalnm:  tdmSniitaintn  kokoum 
(myds:)  to-night's  meeting,  the  meeting 
to-night.  -JAIk^inen  (the  very)  next,  . . 
following  this  (one),  (the  Immediately) 
following,  . .  directly  after  this.  -kAlt«in«n 
»  tMIlainen.  -kertalnen:  tdmdnkmrtainmn 
mniMttttnm  the  warning  given  at  this  time, 
-laatulnen  . .  of  this  kind  (1.  sort  1. 
nature  1.  class  1.  description  1.  type); 
such;  vrt.  tMllainaa.  -lalnen  «  tiUabian. 
-mai linen  . .  of  this  model  (1.  type  1.  pat- 
tern). -puoi«inm  . .  situated  (1.  located  1. 
lying)  on  this  side,  . .  of  this  side,  the  . . 
on  this  side:  the  one  on  this  side.  -pAlvil- 
nen  to-day's,  . .  (of)  to-day,  . .  of  the 
day,  the  day's,  this  day's.  -€uunuin«n 
. .  (tending)  in  this  direction,  . .  with 
such  tendencies;  (tttUalnen)  . .  like  this, 
such,  -upain^n  ..  of  this  kind  (I.  sort); 
mydS  >B  tUmMnsuuDtainen;  jotakin  tUm&n' 
tapaimta  (myOs:)  Something  to  this  effect. 
-UttAkin  «  tuoa  tuostakin,  ks.  tuo. 

tlnne  here;  (etup.  run.)  hither;  >*'  maakkQ 
this  far,  right  to  this  place,  all  the  way 
here;  mna  (am)  «•  give  it  here!  give  it  to 
me!  annemmAkti  farther  (1.  nearer)  this 
way,  (lahemmftksl)  nearer  (1.  closer)  (to 
me  1.  to  us).  tAnnempI  (the  one)  nearer 
this  way,  (the  one)  nearer  (1.  closer)  to 
me  [to  us].  tinnepAIn  this  way,  In  this 
direction;  (tftnne)  here.  tAnnetulo  coming 
(here);  (saapuminen)  arrival  (here).  tAn- 
nlmmAinen  (the  one)  nearest  this  way, 
(the  one)  closest  to  me  [to  us],  (the  one) 
nearest  (to  this  side),  (the  one)  situated 
(1.  located  1.  lying)  nearest  this  way; 
(l&hin)  nearest;  (s.)  the  nearest  one,  the 
first  one. 

anlna«»  MnAAn  [from:  tImK]  In  this  shape 
(1.  condition) «  as  It  is  now;  ottoon  e&ii« 


kartm  ^  we  will  let  that  go  (L  pass)  tbta 
time  (1.  for  once);  vrt.  «ingn»A. 

UnApAlvAnA,  UnApAnA,  UnAAn  to-day,  this 
day;  tandUn  mmupiUviUia  this  forenoon, 
this  morning;  tmm  am  vimiB  tUnUMn  do  it  to- 
day (,  don't  leave  it  till  to-morrow);  oimiM 
tanapaivSnakin  even  to-day,  (meld&n  pfti- 
vlnimme)  even  In  our  day. 

ape  packing. 

aplikkyya:  kmpommn  ^  the  fact  that  the 
horse  is  spotted,  the  spots  of  the  horse; 
taman  kmUumn  '•»  the  fact  that  this  ma- 
terial is  dotted,  the  dots  of  this  material. 
aplikAa  spotted,  spotty:  (pllkullinen) 
speckled,  dotted,  . .  sprinkled  over  with 
spots;  (klrjava)  motley,  mottled.  tAplit- 
tlA  spot,  dot.  color  . .  with  dots,  make  . . 
spotted  (1.  spotty  1.  dotted);  (pllkuttaa) 
bespeckle,  speckle;  (tehdA  kirjavaksi) 
make  « .  motley  (1.  mottled),  mottle;  (tuh- 
rla  tAplittftm&ll&)  stain.  aplA  spot;  (pilk- 
ku)  dot,  speckle,  speck,  fleck;  (plsama) 
freckle;  (tahra)  stain,  blot,  blotch,  (ras- 
va-)  smear.  tApiitAn  spotless;  dotless, 
speCkless;  stainless;  . .  without  spots  jne.. 
ks.  edell.,  . .  without  a  spot  jne. 

apAryya  shortness;  o/on  taparyydmn  tmkim 
(myos:)  on  account  of  the  limited  time  (1. 
the  lack  of  time),  the  time  being  so  short 
(1.  so  limited).  apArA  short,  scant (y); 
narrow;  mka  on  taparaoa  the  time  Is 
short  (1.  limited),  I  [we]  have  (very) 
little  time,  I  [we]  have  no  time  to  spare, 
(lahestyy)  the  time  is  approaching,  the 
time  is  drawing  nigh  (1.  near);  hanmn 
mmianaa  o^mt  taparWia  he  Is  on  the  verge 
Of  ruin  (1.  of  bankruptcy),  he  is  hard- 
pinched  (1.  -pushed),  his  affairs  are  in  a 
critical  state;  kyttapa  am  oii  taparaua  why, 
that  certainly  was  a  narrow  escape  (Jkpv. : 
a  close  shave);  oU  taparaiia  (\.  tapSratta 

piti),    mttmi    kanta    aaatu    kiinni    he    was 

nearly  (1.  all  but)  captured,  he  just 
missed  being  captured,  they  nearly  cap- 
tured him,  he  had  a  hairbreadth's 
escape;  oii  taparaua  (\.  taparaita  piti), 
mttmi  am  kaatunut  It  came  very  near  fall- 
ing, it  nearly  fell,  (oil  kaatumalsillaan) 
It  was  on  the  point  (1.  the  verge)  of 
falling,  it  was  about  (1.  was  ready)  to 
fall,  vrt.  vMhKdta  piti). 

UpA:  '^  tayai,  ^  taynna  Chuck- full,  chock- 
full.  ..  crammed  full  [of,  Jotakin],  .. 
crammed  tight  [with],  ..  crowded  (1. 
packed)  [with  people,  ibmlslA];  (kukku- 
rainen)  brimful,  . .  full  to  the  brim,  . . 
full  to  overflowing;  (esim.  ihmlslA:)  over- 
crowded; huonm  oii  "^  taynna  tavarmi  the 
room  was  crammed  full  of  goods;  panna 
lokin  '^  taytmmn  (SuUoa)  cram  . .  full, 
crowd  (1.  pack)  . .  full,  (kaataa  y.m.)  fill 
. .  to  overflowing.   apAlawi  »  tMptf. 

arini  shaking;  (esim.  ajopellen)  Jolting. 
Jogging;  (J&rlstys)  quake;  (t&ristys) 
tremor;  (rftminft)  rattle,  clatter;  vrt.  seur. 
arlaemlnen  shaking  Jne.,  ks.  tttristiL  U- 
rlttya  —  tXrinA.  arlaa  shake,  (esim.  ajo- 
peleistA:)  Jolt,  Jog;  (vaplsta)  quake, 
tremble  [with  cold.  kylmflstH];  (rftmistft)' 
'  rattle,  clatter;  ikkunat  tariaivat  the  win- 
dows shook  (1.  rattliBd) ;  vrt.  vMrUtK.  tAf I- 
■ytUminen  making  . .  shake  Jne.,  ks.  t&ri- 
•yttlUL  UrlaytavA  shocking  [scene,  n&ky; 
calamity,  onnettomuus] ;  upsetting  [news, 
uutlnen];  vrt.  (mUltA)JXrkyttKviL  tAri- 
■yttAA  make  . .  (1.  cause  . .  to)  shake  Jne., 
ks.  tHrUtK;  Shake;  Jolt,  Jog;  rattle,  clat- 
ter; (kuv.)  shock,  perturb,  (ankarasti) 
convulse. 
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tipk«ya  Importance;  (palnavuus)  welgrbt; 
(merkitys)  moment.  Import,  slgniricance, 
consequence;  oMian  tMrkmyim^n  kmiao€n, 
asian  tUrkmydmn  vaokH  considering  (1.  on 
account  of)  the  Importance  of  tbe  matter, 
the  matter  being  of  such  (1.  of  great) 
Importance  (1.  weight  I.  significance  1. 
moment  l.  consequence);  Hmtoimn  "^  the 
importance  (1.  the  significance)  of 
knowledge. 

tifkel  important.  . .  of  importance;  (pal- 
nava)  weighty  [reason,  syy] ;  (merkltyk- 
sellinen)  momentous,  . .  of  moment,  sig- 
nificant. . .  of  significance,  . .  of  import; 
(vakava)  grave,  serious;  (oleelllnen)  ma- 
terial; (pakottava)  urgent,  pressing;  etfr- 
kmin  (myds:)  Of  the  greatest  importance 
(1.  moment),  (the)  main  (1.  chief  1.  lead- 
ing), vrt.  mitil,  II,  iL  perin  (tftrkefl);  tSr- 
kedmpi  (myOs:)  . .  of  greater  Importance; 
hyvin  ^  (myOs;)  . .  of  great  importance 
(I.  weight)  [huom.  on  k&ytHnnSUimmmti  hy- 
vin ^  Is  of  great  practical  Importance  (1. 
consequence  1.  value),  is  very  important 
for  practical  use];  kSyda  tarkm&n  nOkBi- 
aekmi  assume  a  grave  (1.  an  important) 
expression,  (Jkpv.)  put  on  airs;  minun  on 
turkautu  timtsa  it  is  important  for  me  to 
know;  pitsa  [hwin]  tarktana  (myOs:) 
consider  . .  of  [great]  Importance,  con- 
sider . .  (to  be)  of  [great]  weight,  attach 
[great]  importance  (1.  weight)  to.  -arvol- 
nen,  -arvoiauua  ks.  tMrkall,  tMrkays. 

tiPkkelykaanlpitolnen  . .  containing  starch, 
starchy  [root,  Juuri];  (Jauholnen)  fari- 
naceous [food,  ravinto].  -pftoiauua  per- 
centage of  starch  [in];  starchiness. 

tirkkeiya  starch,  -tehdaa  starch -factory. 
-vMf  starch (y)  water. 

tArkkillkauiua  starched  collar.  -fiaita 
starched  shirt;  dress -shirt,  -vaatteet  (t&r- 
kMyt)  starched  clothes;  (t&rk&ttftvftt) 
clothes  to  be  starched. 

tArkkUmAtAn  . .  not  starched,  unstarched; 
(pehmeA)  soft.  tArkAtty  starched;  (Jkpv. 
=  kova)  stiff.  tArkAU  starch;  clearstarch. 

tArppiminen  nibbling.  tArpplA  nibble  (1.  be 
nibbling)  [(at  I.  on)  the  bait,  sydttiA] ; 
kala  tarppii  (myOs:)  the  fish  bite  (1.  are 
biting);  vrt  tlrpKtM.  UrppAAmlnen  biting. 

tArpAtti  turpentine,  -puu  (kasv.)  terebinth. 
-Oljy  oil  of  turpentine. 

arpAM  bite;  vrt.  tlrpplA. 

tArakymlnen  shaking  Jne.,  ks.  tMrskyA. 
UrakyttAA  shake;  Jolt;  make  . .  Jolt.  Ura- 
kytya  shaking;  Jolting.  tArakyA  be  shak- 
ing, shake;  (eslm.  ajopelelstA:)  be  Jolting, 
be  Jogging,  Jolt,  Jog.  tArakAhdya  shake; 
Jolt.  UrakAhtU  shake;  Jolt,  Jog;  tarmkah- 
taa  yhtmmn  Clash. 

lArveieminen  injuring,  hurting  Jne.,  ks.seur. 
tArvellA  (vahlngolttaa)  Injure,  hurt,  dam- 
age, spoil;  (pllata)  ruin,  destroy;  ^ina  tar- 
vUt  iumal  you  will  hutt  (1.  injure) 
yourself;  vrt.  tunnella.  UrveltyA  be 
injured  (I.  hurt  1.  damaged  1.  spoiled  1. 
ruined  1.  destroyed),  (vahingolttua)  spoil; 
vrt.  tunneltua.  tArvIA:  manna  tarviSttm 
be  (come)  ruined  (1.  spoiled  1.  destroyed  1. 
wrecked),  go  to  destruction,  go  to  rack 
and  ruin,  fall  into  decay,  vrt.  mennA  (pl- 
lalle) ;  Ma  tarvima  be  ruined,  be  spoiled, 
have  gone  to  destruction,  vrt.  pila,  11. 
UrvAU,  MpvAytyA,  UrvAAminen  -  tMrvallK, 
tArveltyA,  tArvel«inin«n. 
tAryiikalvo  =  rumpulnlvo.  -ont«lo  (anat.) 
tympanum. 

UryyttAA  make  . .  (1.  cause  . .  to)  shake 
Jne.,  ks.  tAristA;  shake;  Jolt,  Jog. 


tAryAAnn*  tremolo. 

tArAhdya  shock;  (tiet.,  eslm.  aivo-,  lima-) 
concussion    [of  the  brain,  of  air] ;    (r&- 
m&hdys)  rattle;   (rftsAhdys)   clash,  crack, 
clap,   (eslm.  ukkosen)  peal,    -vamma  in- 
Jury  caused  by  concussion. 
tArAhtAminen  shaking  Jne.,  ks.  seur.  tArAh- 
UA  shake;    (rAstthtAA)    clash;    (rftm&ht&A) 
rattle:    (ukkosesta:)   peal;   hanmn  paanaa 
tarahti  BminMan  he  bumped  (l.  knocked  1. 
hit  1.  struck)  his  head  against  the  wall; 
maa  tarahti  the  ground  shook   (I.   trem- 
bled) ;  ukkimmn  tarHhti  there  was  a  sudden 
sharp  peal  of  thunder;  vrt.  tAristA. 
iAamAlleen   precisely,   exactly;    accurately: 
(alvan)    Just    [a    year,    vuosl] ;    (mAArA- 
ajalleen)  punctually;  promptly;    (lyOnnil- 
leen.    Jkpv.)    sharp;     (tlukastl)    strictly; 
(prlkulleen,  Jkpv.)  to  a  T,  to  a  turn,  to  a 
nicety;   (huoIelUsestl)  carefully;   (turhan- 
tarkastl)  punctiliously;   (plenlmplln  seik- 
kolhln   asti)    minutely,   nicely    [balanced, 
tasapainoon  asetettu;  adjusted,  sovltettu] ; 
(huudahduksena    =    alvan   niln)    exactly! 
Just  so!  "^  kmllo  I  exactly  (1.  precisely)  at 
one  o'clock,  (Jkpv.)  at  one  (o'clock)  sharp; 
^  naiiannmkmmn  yli  (myOs:)   at  a  quarter 
past  promptly;    han  taapui  '^   aopimukman 
mukium  he  kept  his  appointment  exactly, 
he  came  exactly  on  time,  he  was  prompt; 
ioka  pitaa  lupaukamnBtt  ^    Who   dOeS  JUSt 
exactly  what  he  (has)  promised. 
tAamAllinen   (tarkka)  precise,  exact,  accu- 
rate;   concise;    (mAAr&alkaa    noudattava) 
punctual;   (sAAnndUinen)  regular;   (oikea) 
correct;     (tlukka)     strict;     (huolellinen) 
careful;  (turhantarkka)  punctilious;  (elid- 
tavoissaan  sA&nnOlllnen)  orderly;   «*  kain 
kmilo  as  regular  as  clockwork;  koeta  olla 
-^  try  to  be  punctual,  try  to  be  on  time. 
tAamAlilaaatl    -    tAsmAllean.    tAamAlllayya 
precision,  preclseness,  exactness,  accura- 
cy, accurateness;  conciseness;  punctuali- 
ty;   regularity;    correctness;    strictness; 
carefulness;  punctiliousness;   orderliness; 
taMmaiiimyyden  ptmtm  lack  of  precision   (1. 
Of  accuracy);  [one's]  failure  to  be  punctual. 
tAaaA  In  this  [month,  kuussa;  respect,  suh- 
teessa];  herein;  at  this,  hereat;   (palkas- 
sa,  kohdassa),  here,  at  this  place;  '^  koh- 
dmn  ks.  kohden;   ««'  on  here  (it  is)!    (ota) 
take  this!    ^  paikalla  here  on  the  spot, 
right  here,  (nyt)  right  now;  ««'  tapaukmmm- 
aa  in  this  case,  (asian  nAln  ollen)  the  case 
being  this.    tAaaAkIn  even  here;   niin  kay 
tagtakin  the  same  thing  is  going  to  hap- 
pen  (even)   here,  that's  how  it  will  go 
here  too. 
iAatadet  hereafter,  henceforth,  after  this; 
(tftstAlfthteln)   from  now  on;   (tulevaisuu- 
dessa)   in   (1.   for)   the   future. 
tAatA  from  this:  of  this,  hereof,  about  this; 
(tAhAn  nfthden)  concerning  this,  as  to  this; 
(tAAltA)  from  here,  from  this  place,  hence; 
"^  lohtuu,  mtta  ..  from  this  (l.  hence)  it 
follows  that . .;  '^  lfiftfi«n»after  this,  here- 
after, from  now  on,  hence( forth),  in   (1. 
for)    the   future;    '*'    namt,   mtta  ..   from 
this   you    can   see   that   . . ;    on   timnnyt  '^ 
mUaan  I  did  not  know  anything  about  (1. 
concerning)    this;    kaikmata   '^    huoiimatta 
in  spite  of  all  this,  for  (1.  notwithstand- 
fng)   all  that:  kuinka  pitka  on  '^  kmapvak- 
kiin  how  far  Is  It  from  here  to  (the)  town? 
how  far   (off)   is  the  town   from  here? 
mina  en  paasm  ^  mihinkaan  (llikkumaan) 
I  can't  move  at  all  from  here,   (edisty- 
mAAn)  I  can  go  no  further  with  this,  I 
can't  get  anywhere   (1.   can't  make  any 
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progress)  with  tbts.  -puoleen  1.  -puolin 
«  tlUtedes. 

tit*n  (t&Iia  tavalla)  In  tbis  manner  (1.  way 
1.  fashion  i.  wise);  thus;  (tamftn  kautta) 
by  this  (L  that  1.  these)  means,  hereby; 
herewith;  (tftllft  tavalla)  at  this  rate; 
(nilln)  like  this,  this  way;  ^  Mn  tnii  aoa- 
nmmkai  ..  (myOs:)  that  Is  (1.  was)  how  he 
came  to  ret  . .;  «»  Hmoimtaan,  mttH  . .  this 
is  to  g-ive  notice  that  ...  it  is  hereby 
announced   that   . . . 

titi  aunt;  (hyvttilysanana:)  auntie;  yanhmm- 
pimn  '^  great -aunt. 

tiydeliMn  «  tKydallisesti;  vrt.  myOs  tMysin. 

tiyd«llin«n  complete;  perfect,  consummate; 
(tl&ysi)  full;  (kokonais-)  entire,  total; 
(ehdoton)  absolute;  utter  [Ignorance,  tie- 
tftmatt()myys] ;  ^  luottamum  implicit  (1. 
perfect  1.  unreserved  1. entire)  confidence; 
'^  nimi  full  name,  [one's]  name  In  full; 
'^  phnmya  total  (1.  complete  1.  utter) 
darkness;  ^  ooitto  [mtnmatyt]  complete 
victory  [success] ;  hUnmn  iUnaa  oti  "^  his 
Joy  (1.  his  delight)  was  complete,  his  cup 
was  full;  vrt.  tMysL 

lAydolilaMnya  perfection,  consummation; 
completion.  tiyd«IHamiiyi  perfect  o.s., 
reach  perfection,  become  perfect:  (yksln- 
omaan  henkllOlstft:)  become  accomplished. 
ayd«liia«ntU  perfect  [o.s.  In  English,  it- 
seaftn  englannlnkielessA],  make  . .  perfect, 
consummate;  complete,  make  . .  (more) 
complete;  amplify  [a  description,  ku- 
vaus];  vrt.  tMydentXS. 

tAyd^lllsMtl  perfectly;  (kokonaan)  com- 
pletely, entirely;  (tftysln)  fully,  in  full; 
totally,  wholly;  (perusteellisestl)  thor- 
oughly; utterly;  (tinkimftttft)  unquestion- 
ingly;  -»  h^iimyt,  —  tySty  completely  (1. 
utterly  1.  entirely  1.  totally)  defeated  (I. 
beaten),  (Jkpv.)  beaten  (all)  hollow; 
•^  hSvidSn  foutunut  Utterly  (I.  completely) 
ruined;  vrt.  tMysia.  tAyd«lllayya  perfec- 
tion; perfectness;  completeness;  fullness; 
tUydmllUyydmn  huippu  the  acme  (1.  t he- 
pink)    of    perfection;    vrt.    tMydellUannys. 

tiyd«nnya  «=  tMyd«iitMmin«n;  complement; 
lonkin  tHydmnnykmakmi  to  supplement  .  .  , 
to  make  . .  more  complete;  vrt.  tMydelli- 
sennys.  -tutklnto  examination  to  com- 
plete . . .  -vMill  second  election  to  obtain 
majority;  by-election. 

tiyd«namin«n  completing  Jne.,  ks.  seur.; 
completion.  tiyd«ntu  complete,  make  . . 
(more)  complete,  make  up  (the  deficiencies 
of);  (lilttftft  tAydennykseksl)  supplement; 
tSydmntHa  txMikintonaa  complete  (I.  finish) 
one*s  examination;  vrt.  tfiydelliMotMIL 

UydMti  ks.  UydellisMtL    Uynnl  ks.  tKysi. 

ay«-  (yhd.)  ks.  tfiysi-. 

aytl  full,  (tftytetty)  filled;  (tftydellinen) 
perfect,  (osiinsa  nilhden)  complete,  entire, 
total;  (koko)  whole;  (rlittavft)  sufficient, 
adequate;  (kypsynyt)  mature;  (t&ysln- 
kehittynyt)  full-fledged  [citizen,  kansa- 
lainen] ;  tSydmttS  oikmudmlla  with  full  right 
(U  privilege)  [to  enjoy  ..,  nauttla  ..]. 
(oikeutetusti)  in  perfect  Justice,  with  all 
Justice;  tUydmilS  ayytlU  Justly,  deservedly, 
rightly  [huom.  t&ydMit  ayyiW  voi  vSittSU, 
etts  ..  (myOs:)  there  is  every  reason  to 
claim  that  . . ,  one  is  entirely  Justified  in 
claiming  that  ..;  ..  /a  tSydMS  myyUH 
(kyUdkin)  . .  and  quite  rightfully  so: 
..  and  in  perfect  Justice,  too],  vrt.  tSy»l 
•yy;  tSydmUH  todmila  (quite)  seriously,  in 
earnest  [huom.  tmrinimiUko  sHS  tHydallM 
todmila  are  you  In  earnest  (about  it)?  do 
you   really  mean   it?]«   vrt.   to»i«sa(an); 


tttyd—tL  Harlm—tMn  In  full  posseaslon  Of 
his  senses;  tMydmrnmU  JknniMCMi  in  good  or- 
der, In  good  repair,  (kftyttdkelpoisessa) 
in  working  order,  in  serviceable  condition; 
tUydnad  loatiaaa  loaded  to  Its  capacity, 
with  a  full  load  (1.  cargo),  loaded  full; 
tdydaaad  pmaaaa  In  full  flight,  in  headlong 
flight,  completely  routed,  completely  put 
to  rout;  tdyd—ad  tulmaaa  all  afire,  all 
ablaze,  all  aflame;  tdydmaaU  vauhdiaaa  at 
full  speed,  (kuv.)  in  full  swing;  tMydmatd 
hdypd  . .  accepted  without  question,  valid; 
tdydmatd  ayddmmatddn  «  •ydJim«a(si) 
pohjasta,  ks.  pohja;  tdydamtd  vmkmtmwdt' 
aaata  from  a  pronounced  conviction;  [he 
ovat]  tdydmt  ataarwAamt  [they  are]  own 
brother(s)  and  8ister(s);  tdydat  vaitvudat 
full  (power  and)  authority,  full  discre- 
tional power,  unlimited  authority  [huom. 
tdyailia  vaitwmkadla  varuatattu  miniatari 
(minister)  plenipotentiary];  tdynnS  full, 
filled  (up)  [huom.  aail  on  )o  tdynnd 
(myOs:)  all  seats  in  the  hall  are  already 
taken  (1.  occupied  1.  full)] ;  tdynnd  ioimkin 
full  of  [enthusiasm,  innostusta],  filled 
with  [kindness,  hyvyytta],  teeming  with 
[fish,  kaloja;  interest,  mielenklintoa], 
permeated  with,  (rikas  jostakin)  abound- 
ing m  [fish,  kaloja],  replete  with,  rich  In 
[huom.  hdnalld  on  pdd  tmynnd  aauria  Iwm- 
loia  itaaatdSn  (myOs:)  his  head  (1.  his 
brain)  teems  (1.  is  filled)  with  vain  no- 
tions of  his  own  greatness;  hdn  on  pim- 
hmn  tdynnd  be  is  full  of  deviltry  (1.  of 
mischief  1.  of  cunning) ;  aaindt  aiivat  tdyn- 
nd tmtdnia  the  walls  were  covered  with 
pictures,  there  were  pictures  all  over  the 
walls];  "^  huonm  full  (1.  crowded)  house; 
—  ikd  majority,  (kypsyys)  maturity 
[huom.  fafl«  (\.  pdSatd)  tdytaan  ikddn 
(tiysi-lkttlseksi)  come  of  age.  (kypsyy- 
teen)  reach  mature  age,  reach  maturity] ; 
'^  kddnnda  square  turn;  ~  makaa  full  pay- 
ment, payment  in  full;  '^  mioa  full-grown 
man,  man  of  mature  age, man  of  maturity; 
tdyain  kauhkoin:  HangiHdd  Umma  tdyain 
kauhkoin  take  a  deep  (1.  a  full)  breath: 
tdyain  purfain  (with)  all  Sails  set;  '^pdivd 
broad  daylight,  (kokonalnen)  full  (1. 
whole)  day;  tdyalaad  iaotm)ooruatnkaiaaa 
In  full  armament.  In  full  armor,  in  full 
battle-array;  ~  aarkku  full  (I.  own  I. 
first)  cousin:  ~  ayy  every  reason,  (riit- 
tftv&)  adequate  reason  [huom.  . .  |«  aHkan 
kdnalld  oil  ^  ayy  . .  and  She  bad  every 
reason  to  do  that,  too;  . .  and  well  she 
might;  on  ~  ayy  aiattmm  (myOs:)  there  are 
good  grounds  for  the  presumption];  -* 
talvi  real  winter,  regular  winter  weather, 
(keski-)  mid- winter;  ^  totuua  the  whole 
truth;  ~  tyd  enough  (work)  to  do,  all  one 
ran  do  'huom.  kdnalld  oli  "^  tyS  yrittdaa- 
addn  he  had  (1.  It  was)  all  he  could  do  to 
try  to  (prevent,  estAft),  he  was  kept  busy 
(I.  he  had  his  hands  full  in)  trying  ..}: 
"^  oali:  kdn  on  '^  valjani  he  is  my 
own  brother:  tdytaan  full  "^of,  Jotakini, 
flllM  [with],  vrt.  ahtaa,  kaataa*  ndlM 
y.m.  [huom.  tdytaon  ahdattu  (\.  aoilottu) 
filled  up,  packed  full,  packed  chuck - 
full.  (esim.  ihmlsia)  crowded  (with), 
packed  (with),  (tavaroita  y.m.)  crowded  (1. 
crammed)  chuck -full  (of),  crammed  (with), 
crammed  full  (of),  crammed  tight;  tdy- 
taan kirfotattn  covered  (1.  filled)  with 
writing,  written  all  over;  mktmutwm  tdytaan 
vdkad  become  crowded  (1.  packed)  with 
people:  matia  twdi  tdytaan  vattd  the  vessel 
(was)  filled  with  water;    -    -  - 
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iMyim^n  the  hall  became  (1.  was)  filled 
with  people;  ka9Vaa  rikkmrnohoia  tUytmmn 
(eslm.  oja)  be  (come)  choked  with  weeds, 
be(come)  filled  (up)  with  weeds;  tatoa 
pSyta  kirfoja  tdytmen  pile  the  table  full 
of  books,  cover  the  table  with  books;  mmr- 
Mta  tUytm^n  (eslm.  laina)  subscribe  for  (a 
loan)  in  full,  (eslm.  llsta)  fill  (a  paper) 
with  signatures:  •aai  rakaa  ttukat  tUytmrnn 
you  will  get  your  pockets  full  of  money] ; 
tdyttM  karkkua,  kurkun  tUydmltd  at  the  top 
Of  one*s  voice  (1.  one's  lungs),  with  might 
and  main  [huom.  kmstaa  tSyttU  kurkkua 
(myOs:)  be  bowling,  be  yelling;  kUn  naw 
roi  tUyttU  karkkua  he  roared  (1.  hls  sides 
shook)  with  laughter] ;  tayttu  psata  (tfty- 
dellft  hdyryllft)  at  top  speed,  at  full  blast 
(1.  steam),  (suoraan)  directly,  the  short- 
est way,  (Jtov.)  right  straight;  tiiytt& 
tatia  nothing  but  truth,  in  earnest,  [it  is] 
seriously  meant  [huom.  ••  on  tMyitM  totta 
(my<)s:)  I  mean  it  quite  seriously,  I  am  in 
(deep)  earnest],  vrt.  tarkottaa;  tHyttU 
ifauhtia  at  full  speed,  (kiireesti)  in  hot  (1. 
post)  haste  [huom.  iuomta  tdytta  vmhtia 
iofoAIn  (I.  MtAuia)  vastmn  (myOS:)  run 
full  tilt  against] ;  hMn  on  nyt  ^  hmrroMmimg 
he  is  now  a  polished  gentleman,  he  now 
appears  as  a  perfect  gentleman;  Aolfo  IHi 
taydmn  tannin  the  clock  Struck  the  hour; 
Ironron  "^  jotakin  a  handful  Of;  kUydS  tSy- 
d—td  be  undisputed,  be  unquestioned,  be 
taken  for  the  whole  truth,  not  be  doubted, 
(rahasta  puhuen:)  be  accepted  without 
question  (1.  protest),  vrt.  kMydM;  Mvon  ^ 
a  shipload  of,  a  ship  (1.  a  boat)  full  of; 
lukumMdrd  on  nyt  '-'  the  list  iS  now  full, 
the  needed  number  has  been  obtained  now, 
we  now  have  a  sufficient  number;  vrt. 
koAio,  kokonalnenv  tMydollinoii. 
ayal|ftlkaln«n  fully  developed  [fetus,  si- 
ki^].  -arvoliiM  . .  of  full  value;  . .  of  re- 
quisite value;  standard;  (-kelpoinen)  (ful- 
ly) valid,  -hoito  board  and  lodging,  board 
and  room;  Ma  tUyBthmdosma  board  (and 
room)  [with  a  p.,  jonkun  luona].  -hoito- 
laln«n  one  who  boards  and  rooms  [at  (1. 
with)];  boarder.  -hflyhMln«n  full-fledged 
[young  bird,  linnunpolka] .  -IkilnM  ..  of 
age,  . .  out  of  one's  tutelage;  (-kasvuinen) 
adult;  (kyps3myt)  . .  of  mature  age;  tuUa 
tdymi'ikiUamkmi  come  Of  age,  attain  [one's] 
majority,  (kypsyydenlkttftn)  reach  maturity. 
-Iklieyyt  majority,  full  legal  age;  (kyp- 
syyden  Ikft)  mature  age.  -fttunto  (yhtels-) 
Joint  session,  Joint  assembly.  -Jyviinen 
well- filled  (1.  well -developed)  [head  of 
wheat,  vehnftntfthka].  -Jirkin«n  . .  in  (full 
possession  of)  one's  senses,  sane;  tdysi- 
idrkUmnd  (oUmtaman)  while  in  full  posses- 
sion Of  his  senses;  hSn  oi  ol«  aivon  tdyai' 
Sirkinan  he  is  not  quite  In  his  (1.  not  In 
is  right)  senses,  (Jkpv.)  he  is  not  quite 
right,  he  is  a  little  off.  -Jirklayya:  hdnw 
tdytiidrkiayydmatdan  ol  olo  mitdSn  mpUUyS' 
td  there  is  no  doubt  about  his  being  (1. 
but  that  he  is)  in  full  possession  of  his 
senses  (1.  in  his  right  mind).  -katYuinM 
1.  -kasvanut  full-grown,  (Jkpv.)  grown  up, 
(ainoast.  henkilOstft:)  adult;  tdymikaavui- 
nmn  henkUd  (myOs:)  grown  up,  adult. 
-kalpoinen  perfectly  (1.  thoroughly)  good, 
fully  (1.  perfectly)  satisfactory;  (tava- 
rasta,  myOs:)  up  to  the  standard  (1.  the 
mark);  (taysln  pAtevft)  fully  competent 
[applicant,  hakija];  (-arvolnen)  standard, 
(fully)  valid;  tdyaikalpoinan  takm  (fully) 
valid  (1.  reliable)  security,  gilt-edged  se- 
curity,   -kokolnan  ..  of   full  size,   full- 


sized,  -kuu  full  moon,  -kypal  fully  ripe, 
mature,  (mehukas)  mellow.  -kiinn<)a 
square  turn;  tdyaikddnndm  oikmaan  (ko- 
raentona:)  right  about  face!  -lilnafnan  . . 
of  pure  linen,  all-linen,  -lukulnan  com- 
plete, full,  . .  in  full;  tdyailukuinan  [edus- 
kunnan]  Utunto  a  session  [of  the  diet] 
with  full  attendance;  fohtokanta  cii  kc 
koontunnt  tdymUnkuiamna  the  board  of  di' 
rectors  had  met  with  full  attendance  (1. 
with  every  member  present  1.  in  full  num- 
bers); kokoaa  M  MUiaaati  tdytilakuinmn 
a  quorum  was  present  at  the  meeting. 
-lukultuut  completeness;  full  numbers; 
(lalllinen)  quorum,  -luokkalntn  . .  with 
a  full  number  of  grades,  . .  with  all  the 
grades,  -mituinan  . .  of  full  (1.  of  stan- 
dard) length  (1.  size);  (ihmisestft:)  ..  of 
full  height  (1.  stature);  (vaadittavan  mi- 
tan  tAytt&vft)  . .  up  to  the  standard,  -muo- 
loinen  fully  developed  (1.  formed),  -mii- 
rilnen   =>  tMysOukulnen. 

tiyain  fully;  in  full;  (aivan)  quite;  (koko- 
naan)  completely,  entirely,  totally,  whol- 
ly; (tftydellisesti)  perfectly;  (perusteelli- 
sesti)  thoroughly;  (tinkimttttft)  unques- 
tloningly;  -^  kakittynyt  fully  developed; 
~  levdnnyt  thoroughly  rested,  well-rested 
[huom.  tdyain  Updnnemnd  (myOs:)  invig- 
orated by  a  complete  rest];  '*'  makmattu 
paid  in  full,  (Jkpv.)  all  paid  up;  ^  porwn- 
tunat  fully  recovered,  quite  well  again;  ^ 
riittdvd  quite  sufficient,  adequate;  ^  ter- 
veimnd)  in  full  health,  (loukkaantumatto- 
mana)  safe  and  sound;  ^  tyydyttdvd  fully 
(1.  entirely  1.  perfectly  1.  quite)  satisfac- 
tory; '-'  tfdhraeofto  fully  (1.  firmly)  con- 
vinced [huom.  olmn  -^  i^aihratotfn  aHtd 
(myOs:)  I  am  quite  sure  of  it,  I  most 
confidently  believe  (that  ..,  ettft  ..)]; 
~  vtdmU  completely  finished,  completed, 
(eslm.  kirjalllnen  teht&vft)  accomplished; 
^  vamtam>a  adequate  [security,  tae] ; 
-  yktd  hyvd  Just  (1.  fully)  as  good; 
hdn  mi  olint  '^  varma  iuiaataan  he  was  not 
quite  sure  of  his  point;  vrt.  tKydellUesCf 
&  tMysi.  -makMnut:  tdyainmakmanut  fdamn 
a  member  In  good  standing,  -opplnut  (Jo- 
honkln)  fully  acquainted  (I.  fully  familiar) 
with,  . .  with  full  knowledge  of;  (mestari) 
master  [of  (l.  in)];  (taiturl)  expert  [in]; 
olfa  tdyHtmppinut  (myds:)  have  nothing 
more  (1.  nothing  left)  to  leam  [in  one's 
trade,  ammatissaan],  be  an  expert  [in]. 
-palvallut  . .  who  has  served  his  time; 
(sotamiehestft:)  . .  whose  time  (1.  term  of 
enlistment)  has  expired;  (professoreista, 
papeista  y.m.)  [professor,  pastor]  emer- 
itus; (korkean  lin  takta  elftkkeelle  Joutu- 
nut)  superannuated;  [hftn  erosi]  tdyain- 
palvattmana  [he  resigned]  his  time  of  ser- 
vice being  over. 

Uyainilnan  full;  vrt.  tKytl.  tfyalnifsyva 
fullness;  aatian  tdyaindiayym  (mydS:)  the 
fact  that  the  dish  was  so  full. 

Uyaillpalnoinan  . .  of  full  weight;  . .  (which 
is)  up  to  the  standard,  -palnolauus  full 
weight,  -parta  full  beard,  -paiiavalnan  — 
tXysiUiaainon.  -puhdaa  perfectly  pure; 
(oikea)  genuine,  real,  -pifnen  fully  nor- 
mal, . .  quite  in  one's  senses,  (quite)  sane; 
(syyntakelnen)  accountable:  vrt.  tMysiJMr- 
kinen.  -pifayya  accountability;  vrt.  tMysi- 
jMrkUyys.  -tllkkl:  tdyaiaitkkid  pure  (I. 
all)  silk,  -aiikklnan  ..  of  pure  silk,  all- 
silk.  -tlMPUkaat:  km  ovat  tdymiaiaarukaat 
(kahdesta  puhuen:)  they  are  own  brother 
and  sister,  -valtalnen  (tAysin  valtuutettu) 
. .  Invested  with  fuU  powera;  fully  author- 
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lied;  (eslm.  Iftliettil&s)  plenipotentiary; 
(jolla  on  tftydet  olkeudet)  ..  with  (1. 
possessing*)  rull  rights  [of];  Mn  on  nyt 
taysivaltainmn  hanaaiainmn  he  IS  now  a  full- 
riedged  citizen,  be  now  has  the  full  rights 
or  a  citizen.  -Yalulauua  full  powers,  full 
authority;  (rllppumattomuus)  Indepen- 
dence, -varainen  solvent  [rirm.  Hike];  .. 
fully  able  to  meet  one's  liabilities,  -varai- 
auua  solvency;  ability  to  meet  one's  lia- 
bilities, -verlnan  fuU -blooded,  . .  of  full 
blood;  (hevosesta:)  blooded  [Arabian,  ara- 
blalalnenl;  (et.  elftimlstA,  myds  kuv.:) 
thoroughbred,  -vi Hainan  . .  of  pure  wool, 
all-wool,  -ilnlnan  full-voiced;  (solnnu- 
kas)  sonorous;  (t&ysl)  . .  with  all  the 
parts,  full  [choir,  kOorl]. 
tlyta  filling;  (sftngynpeltteen  y.m.)  pad- 
ding; (keittlOk.«  myOs:)  stuffing;  (tlen-, 
myOs:)  ballast;  (tuke.  tulppa)  stopper, 
plug;  (11S&)  supplement,  complement; 
Qonkln)  tUytt€€kti  to  fill  up  . . .  for  fill- 
ing up  . . ,  as  a  filling,  as  a  padding;  vrt. 
hampaui'*',  paJstaii'*,  prediluuitln'*',  tlen'*' 
y.m.  ^Ina  filling;  vrt.  edell. 
tiyiaan  ks.  tKysL 

tiyt#(h)lnan:   fcaofi««n    ^    a   roomful    [of 
people,  viikeA];  kouran  ~  a  handful  [of, 
Jotakln],  one's  hand  full   [of]. 
Uytaliinen    full;     (kuv.,    myOs:)    mellow, 
rich;   (Uhavahko)  plump;   ^  UMni  fuU  (1. 
rich  1.   mellow)   voice,   full-toned  voice, 
(solttokoneen)  full  (I.  mellow)  tone;  ttdla 
tUytiaaU^mmMkH    fill    out.     Uytalilayya 
fullness;    mellowness,    richness;    plump- 
ness, aytalilaiinlnan  full -voiced;  . .  with 
a  mellow   (1.  a  rich)   tone;    (solnnukas) 
sonorous.    Uy talis  aoUd;  full;  ftfyfdtfvM 
kttlt€M  (Of)  solid  gold;  tSytmiaat  jyvatTuU 
grains,  grains  well  filled  out,  well-rounded 
grains;  vrt.  tlytolliaan. 
tfytolmaa  (earth  for)  filling;  loose  earth. 
(Jkpv.)  dirt.  -«ana  expletive,  -aora  gravel 
used  for  filling,  ballast,    -takaua  agree- 
ment  to   guarantee   an   endorser   against 
loss. 
Uytatty  stuffed  [bird,  llntu],  filled. 
ttytavaall  by-election. 
taytaya  fullness.    Uyttainan:  kaurm  tayt^ 
tminmn  . .  (big)  enough  to  fill  one's  hand; 
vrt.  tMrto(h)iB«ii.  ayttymlnan  being  filled 
jne.,  ks.  tfiyttytt;  myds  —  seur.  ttyUymya 
(eslm.  ennustusten)  fulflKDment;   (eslm. 
tolvelden)      realization.      ayttymitOn   . . 
which  cannot  be  filled;   (pohjaton)  bot- 
tomless; (kyll&stymfttOn)  insatiable;  tSyt- 
tymUtBn  •nnuataa  a  prophesy  Which   has 
not  been  fulfilled  (I.  which  has  not  come 
true);    vrt.    tXyttlmatSn.    Uyttyi   be    (1. 
become  I.  get)  filled  (up)  [with,  jollakin 
(I.  jostakln)],  fill  [with],  become  (1.  get) 
full  [of,  Jollakin  (1.  Jostakln)];  (toteutua) 
be  fulfilled,  be  realized,   (ennustuksesta 
y.m.:)    come   true;   tSyttynyt  flUed   (up) 
[with],  full   [of];  iaiaa  tSvttyi  M<f«IM  fa 
appomi  the  boat  filled  (with  water)  and 
went  down,  the  boat  was  swamped;  va- 
rm»to  om  fMUmn  t&yttynyt  the  supply  has 
been  replenished,  ayttaminan  flUlng  (up) 
Jne.,  ks.  tl&yttlUl;   (eslm.  lupauksen)   ful- 
flKDment, keeping  [one's  promise].  Myt- 
Umya  fulflKDment;  vrt.  tfiyUymys.  Uyt- 
amitdn  . .  not  filled  Jne..  ks.  tXyttXil;  un- 
filled; (tekem&tOn)  . .  not  done;  t^yttSmM- 
tSn  lupauM  a  promise  which  was  not  kept 
(1.  not  fulflUed). 
tiyttAA  rill  [one's  pipe,  pllppunsa;  . .  with, 
Jokin  Jollakin],  fill  up   fa  space,  tlla;  a 
column, sareke],  fill  out;  (tftydent&ft)  make 


up;   (toteuttaa)   ruinu   [a  prophesy,  en- 
nustus;  the  conditions,  ehdot;  the  law,  U- 
kl] ;  (suorlttaa)  perrorm  [a  p. 'a  will,  Jon-  * 
kun  tahto] ;  (panna  tAyt&ntOon)  carry  out. 
carry   Into  errect,   execute;    (et.   lyOntA- 
m&llft)  sturr  [one's  trunk  with  (1.  nui  of) 
clothes,     arkkunsa    vaattellla];     (topata) 
pad  [the  seat  or  the  chair,  tuoUn  pohja] ; 
(ladata;    kuormlttaa)    charge;    (tolmlttaa 
t&ytetyksl)    supply     [a    long-relt    want, 
kauan     tunnettu     tarve];     (kylliatyttU) 
satlsry,     satiate,     (tlet.)     saturate     (the 
pores,  huokosetj ;  '^  oBtim  till  up  a  vessel, 
riu  a  vessel  [with,  ioUakm] ;  ^  makko  riu 
(1.  close)  up  a  [the]  gap,  stop  a  [the]  gap. 
supply    (1.    rill)    a  vacancy;    "^    OnmpMo 
nil  (1.  Innate)  a  balloon;  <«  iM9nnan  m(. 
vaUiauadBt  (Juhlapldolssa)  act  as  a  host, 
do  the  honors  or  the  occasion;  ^  [mlttaj 
knkknrM9mn  heap  [the  measure],  fill  [the 
measure    to    running    over    (1.    to    over- 
riowing);    ^    Jknoppa    nil    up    (1.    nil    in) 
an   excavation,   fill   up   a  pit;    ^   JMtefty 
perform  an   order,  carry  out  an   order, 
execute  an  order  (1.  a  command);  '^  UmH 
nil  (up)  the  glasses,  (uudestaan)  replen- 
ish the  glasses;  '^  Untulm  stufr  birds,  (Ja 
pystyttU  Jalustalle)  mount  birds;  ^^  l«- 
knmUlMl  rill  up  (1.  make  up)  the  number; 
'^   lapauk»mnaa  TuUHX  one's  promise,  be 
ralthrul  (l.  true)  to  one's  promise  (1.  one's 
word),    vrt.    pltMl;    '^^    makkmrmUm    EtafT 
sausage  meat   into   skins;    '^    (vaadlttu) 
mitta  come  up  to  the  requirements  (1.  the 
standard  1.  the  mark),  be  or  full  (1.  or 
required)   height   (1*  length),  be   or  the 
required  (1.  prescribed)  size  (1.  measure 
1.    dimensions)     [huom.    rnhHU   iMyttSnmmt 
vaadittva  mittM  (estm.  ravuista,  myOs:) 
were  undersized] ;    '•'  p^kkm  [tvimi,  pirkm] 
nil  a  place  [a  position,  an  or  rice],  (avol- 
meksi  J&ftnyt)  riu  a  vacancy  [huom.  kMm 
tayttad  kyvin  paikkanwa  (kuv.)  he  rillB  his 
place  (1.  his  orrice)  well  (l.  acceptably); 
paikka  on  vimiU  tayttdmSHa  the  place   tS 
not  rilled  yet,  the  place  (1.  the  ofnce)  is 
still  vacant  (1.  unniled)],  (Jonkun  paikka) 
take  (1.  nil)  a  p.'s  place,  replace,  supply, 
(olla  sljalsena)  substitute  ror  [huom.  M- 
nmn  paikkanaa   on    vmikmoMti   HtytHtMoisaS 
his  place  is  hard  to  rill,  it  is  dirricult  to 
rind  one  to  take  his  place  (1.  to  replace 
him   1.    capable   or    rilling   his   place)]; 
«*  puato  supply  (1.  meet)  a  [the]  want 
(1.   denclency):   ~   Jonkun  pyynta  grant 
a    p.'s    request,    do    as    one    requests; 
^  rmko  [rmkS]  till  up  (1.  Stop)  a  crevlce 
[a  holel;  '**  rmmmlaan  my9tmn  rill  . .  (up) 
to  the  brim;    <«  9aii  iOHMn  my»mn  rUl 
the  hall  to  the  doors;  o^  aoaiiMt  nil  (L 
stop)    up    the    seams;     '^    mit^ammkmmn&m 
ruinil  (1.  meet)  one's  engagement (s),  ful- 
nil  (1.  meet)  one's  obligations,  meet  one's 
liabilities;  '•^  tarvm  supply  a  want  (i.  « 
need)   [huom.  tUyHM  tmrpmmt  satisry  the 
wants  (1.  the  needs) ;  tMyttiU  kowdwm  tmrvm 
supply  (1.  satisry  1.  nil)  the  want  (1.  the 
need)  or  a  school];   '*'    [puoti]   tmoaroiOm 
(hankkla  varastoa)  stock  [the  store];  '*- 
tehtMvanMa  perform  (1.  fulfill  the  require- 
ments  of)    one's   task,   accomplish  one^s 
[its]  work,  fulfill  (1.  perform  1.  do)  one^s 
duty,  (virka-)  discbarge  the  functions  (1. 
the  duties)  of  one's  ornce,  discharge  one*8 
duties  (1.  the  duties  incumbent  upon  one) 
[huom.     kan     on     tayttUnyt     irnktSpMnaH 
(myOs:)  his  work  is   (over  and)   done; 
kSn  on  tHyttanyt  UkUMbtsM  yimimoktl  t«y- 

dytyk99k9i  (myOs:)  he  hat  aoqulttod  bun* 
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self  (of  bis  task  1.  of  bis  duties)  to  the 
flattsractlon  of  everybody;  *^  Jonkun  toi^ 
VMmuka^t  ruinil  (1.  meet  1.  accede  to  1. 
comply  wltb)  a  p.'s  wisbes  (1.  desires); 
•^  uadmttmmn,  ^  laUmmn  refill  [tbe  g'lasses, 
laslt],  replenlsb;  ^  [kalkkl]  vaaUmnk9mt 
come  (1.  be)  up  to  Uie  requirements, 
meet  [all]  tbe  requirements,  (Jonkun) 
vrant  (1.  accede  to)  a  p.'s  demands,  yrt. 
tiyttai  mitta;  ^  M/ra*  cover  (1.  supply) 
tbe  deficit,  (maksaa  takalsin.  palauttaa) 
refund  tbe  deficit,  vrt.  UyttMlK  puut«;  '-' 
vmnattm  wad;  "^  vmivoitistmt€n9a  fulfill  (1. 
perform)  one's  duty  (1.  duties),  do  one's 
duty  [buom.  tSyttBa  vmivottinngitnMa  pnnt- 
tmmiiUmm  be  deficient  (1.  remiss)  In  per- 
forming one's  duties,  come  sbort  of  (1. 
fall  sbort  in)  performing  one's  duties,  not 
perform  one's  duties  well];  ^^  [kakmi" 
kynunmnta]  vwnttm  become  [twenty]  years 
old,  complete  one's  [twentieth]  year 
[buom.AabB  on  myttanyt  30  oao(ta(myOS:) 
be  IB  turned  twenty,  be  bas  entered  on 
bis  twenty- first  year;  kahwikynuMntU 
vuoUa  HiyttMnmmt  (myOs:)  those  over 
twenty  (years  of  age),  those  who  have 
reached  SO  years  of  age;  ndnd  UytSn 
huomtnna  20  vaotta  I  Will  be  twenty 
(years  old)  to-morrow];  «•  ««'  koko 
Hwn  (lebdestft)  It  fills  up  an  [tbe]  entire 
page.  It  will  take  (up)  a  whole  page;  eon- 
fat  tMyttMvat  koko  moinan  (pelttavftt)  the 
pictures  cover  (1.  take  up)  the  entire  wall; 
taoU  '^  pwrioot  tbe  wmd  fills  tbe  sails. 

UyttA  —  tMyttlbnIn«a. 

tiyiymya  necessity;  (pakko)  compulsion; 
ioM  minun  on  '*'  If  I  must,  if  I  have  to,  if  I 
am  compelled  (1.  forced)  to.  tiytyi: 
minun  tdytyy  I  must  (necessarily),!  (shall) 
have  to  [economize,  olla  sa&st&v&lnen] , 
I  am  bound  (1.  obliged  I.  compelled  1. 
forced)  [to,  inf.],  I  am  compelled  by 
necessity  [to,  inf.],  I  am  (1.  I  find  my- 
self) under  the  necessity  [of  .  .-Ing] ; 
ndnan  tUytyi  UkdU  om  (myOS:)  I  was 
made  to  do  It,  I  was  driven  to  (do)  It, 
I  bad  no  other  choice,  I  could  not  help 
(doing)  It,  I  simply  bad  to  do  it;  nunan 
tUytynoo  I  may  have  to,  I  may  be  com- 
pelled to,  I  probably  must,  I  fear  I  must 
(1.  I  shall  have  to)  [inf.] ;  omn  tSytyy  ta- 
pakttto  (se  on  teht&va)  it  must  (1.  it  bas 
to  1.  it  will  have  to)  be  done  [buom.  jot 
•on  iSytyy  tapahtna  (myOs:)  If  it  needs 
must  be  done  (1.  be  so)];  Blmm  t&ytyy 
pokoata  uhdu  om  you  are  forced  (1.  com- 
pelled) to  do  it,  you  simply  must  vl. 
simply  have  to)  do  it;  uutinmn,  loia  tdytyy 
opuiua  a  report  which  is  hardly  believable 
(1.  which  is  to  be  received  with  distrust). 

ayUntd  fulfil(l)ment:  realization;  vrt. 
poBBo  (t&ytftntOOn). 

tfytlntMnOpaneva  executive,  -panija  (esim. 
testamentln)  executor,  -pane  execution, 
carrying  (1.  bringing)  into  effect  (1.  into 
execution);  (tarmokas,  lam  y.m.)  en- 
forcement [of  the  law,  etc.];  (toteutta- 
minen)  realization;  enomion  tUytUntssn-' 
pano  execution  of  tbe  sentence,  -pano- 
toimenplde  executive  measure,  -panovalta 
executive  power  (1.  authority),  authority 
(1.  power)  to  put  ..  into  execution. 


tuna  here,  in  (1.  at)  this  place;  (kirje- 
osotteessa  samassa  kaupungissa  asuvaile) 
City;  '^  moan  pSSUa  here*  on  the  earth; 
^  ylhOaUd  up  here;  vrt.  sioUM.  -olo: 
HUmfMo\ni  [,-«j  jne.]  my  [your^etc]  stay 


here,  (saapuvllla-)  my  [your,  etc.]  pres- 
ence (here),  -oloalka:  taailSoloaialtani  dur- 
ing my  stay  (1.  my  visit)  here. 
tlAlta  from  here,  from  this  place,  hence; 
oroto  '-'  (kuolla)  depart  this  life;  koaka 
•inU  lakdot  "^  When  do  you  leave  (1.  go 
from)  here? 

lAherrya  (maalauksesta  y.m.:)  daub  (ing); 
(tubrustyO)  botch(ed  work),  slovenly 
piece  of  work;  (kirjotuksesta:)  scribbling. 
tAhertIJi  dauber;  botcher,  bungler;  fum- 
bler;  scribbler.  tAhertAmlnen  daubing  Jne., 
ks.  seur.  tAhertii  daub  (myOs  maalata  "^ 
y.m.);  (tehda  huonosti)  bungle,  botch, 
(kOmpelOsti)  fumble;  (kirjottaa)  scribble; 
tSkortim  kokoon  orHkkoii  (Jkpv.)  scratch 
off  an  article;  tShmrtas  tmdn  paint  a  poor 
picture,  paint  a  daub  of  a  picture,  turn 
out  a  daub  (of  a  picture).  tOhrimlnen 
daubing  jne.,  ks.  seur.  tAhrIi  (tabria) 
daub,  smear,  blotch,  smudge,  soil,  stam; 
tBkriS  maotmoooon  (I.  mtutoolla)  blot  (1. 
Stain)  . .  wltb  Ink,  Ink,  (mustata)  blacken 
[huom.  h&n€n  kUtonaM  oiivat  tSkrityt  mna- 
eooooon  bis  bands  were  all  inky  (1.  were 
covered  wltb  ink)];  vrt.  tuhria.  tAhrya -> 
ttthortMJlL  tAhriU  kS.  tShortlU,  tiShrUL 
tAhpiva  ks.  tShorry;  tBhrimiaoa.  ifthriy- 
tyi  be  (come)  daubed  (1.  smeared  1. 
blotched  I.  smudged  1.  soiled  1.  stained); 
vrt.  tuhraantua.  tOhriiminen  ks.  tShorlK- 
minen,  tohiimlnon. 
tdln:  ^  tuMkin  »-  hldintuskln  [hUOm.  m« 
'^  tnokin  potaotuhnmo  (myOS:)  It  was  a 
narrow  escape  (Jkpv.:  a  close  call)  for  us, 
we  got  through  (1*  we  escaped)  by  tbe 
skin  of  our  teeth;  tapaturma  oaatiin  "^ 
HukHi  oSitrnttya  an  accident  was  barely  (1. 
narrowly  1.  only  Just)  avoided,  (Jkpv.)  It 
was  a  close  shave],  vrt.  nipia  (napfn); 
kSn  on  tdvan  niillS  '^  be  IS  doing  nothing 
else  (but  that  work),  he  spends  all  bis 
time  in  doing  that,  that's  all  be  does  (1. 
be  is  doing). 

tSlnen:   hmlppo*^   easy    (to  do),   ..   easily 
done   (I.   accomplished) ;   mnooo^   . .   re- 
quiring a  good  deal  of  work;  vrt.  suurl'*'. 
tOkkiya  push,  shove;  Jog;  (nyhj&ys)  nudge, 

poke;  dig;  vrt.  tVkJitl. 

t5kaAhdya  bump;  (tOm&hdys)  thump,  thud. 

tAkaJlhtU  (Jotakin  vasten)  strike  against 

. .  with  a  thud  (1.  a  thump), bump  against; 

(tOm&ht&a)   thump,  thud;  pmfofo  tSkoHkH 

numhan  fell  (1.  came  1.  dashed)  down  wltb 

a  thump   (1.  a  thud);  pymShtyU  tSkolikH 

came  to  a  sudden  stop,  stopped  suddenly. 

tAkita  push,  shove;  give  . .  a  push  (I.  a 

shove);  Jog;  (helkosti)  nudge,  poke,  dig; 

(tOytllta)     bump;     tfono     tSkkUmi    raniaan 

(tOytt&si)  tbe  boat  bumped  into  the  shore. 

tAkdttl  birch-oil. 

tAkttttii  (selsoa  '<^)  stand  up,  stand  erect, 
stand  stiff;  (pistaa  esiln)  stick  (1.  stand  1. 
Jut)  out,  project. 
tAlkkl  jar;  pot. 

tAili    cottage,   cabin,   hut;    shanty,    (Jkpv.) 
shack. 
taiiiatelaminen   gaping  Jne.,  ks.   tSUlstoUlL 
tAllltteiiJi  gaper,  gazer;   one  who  gapes 
(1.  gazes  1.  stares);   (katsoja)  looker-on. 
onlooker.  tOillttelli  gape;  (tuljotella)  gaze, 
stare;  kaiooa  tSllistoUd  fotakin  Stand  gap- 
ing (1.  gazing  1.  staring)  at,  gape  at,  stare 
at.    gaze   at;   kolkma   tSUiBtoUmn   go   about 
staring  at  everything.   lAliiately  —  lAUls- 
teleminoa.    tAlliatU   —   tiSUiotoillL 
tAIIAttia  »  tttUisteUK;  ooi'ooa  '^  Stand  gap- 
ing  (1.   gazing  1.   staring),   stand   agape. 
lAlmia  ks.  tBrmlta,  tolmMtl. 


tdmlni 


—  814 


tSyliM 


f 


tttmlni  (Jymy)  rumble^  rumbllDff;  (Jyske) 
tliump(lng);  (poljenta)  stamping  loI' 
feet];  haukain^n  «*'  difltant  rumble,  dis- 
tant stamping  (of  feet).  tSmiaulli  stamp 
[(wltb)    ona's   feet,  jaloiUaan    (1.   Jalko- 

iaan);  on  tbe  floor,  lattlalla  (1.  lattiaan)], 
>e  stamping;  «euoa  tSmimlmUmn  ialhoiaan 
Stand  stamping  one's  feet.  tSmlatya  stamp- 
ing; vrt.  ttfminK.  tSmlaU  (Jymytft)  rumble, 
be  rumbling;  (Jyskyft)  (be)  tbump(lng); 
maa  t^mimi  niidmn  jalhohn  aUa  tbe  ground 
Shook  under  tbeir  feet,  the  stamping  of 
their  feet  (1.  the  rumble  of  their  commg) 
could  be  beard  far  away.  tSmiatiA  Ks. 
tSmisteUK.  tSmiayttia  (polkea)  stamp,  be 
stamping;  (lyOmttua)  thump  [(on)  tbe 
ground,  maata],  drum  [on,  jotakln  (1.  Jo- 
honkin)],  beat;  vrt.  ttfmisuUM. 

tttmihdya  (Jysk&hdys)  thump,  thud;  vrt. 
kumahdtts.  tttmihUi  (eslm.  maa)  shake; 
(Jyskfthta&)  thump;  padoia  t6nUthti  mam- 
han  fell  to  the  ground  with  a  thud. 

tftnkiatymlnen  stiffening  Jne..  ks.  ttfnklstylL 
tAnklatvnyt  8tiff(ened),  (kylm&st&)  be- 
numbed [with  cold],  numb.  tSnklatyl 
(kanglstua)  stiffen,  become  (1.  get  1. 
grow)  stiff;  (kohmettua)  be  (come)  be- 
numbed, become  (L  get  1.  grow)  numb. 

Unkkl  (mOykky)  clod,  lump;  chunk,  (Jkpv.) 
hunk. 

iSnkki  (kankea)  stiff;  (kohmettunut)  be- 
numbed, numb. 

iSparrya  ««p»k«rrya.  i6p*rtyl  (kellahtaa) 
tumble  (down),  fall  down;  (typertyft) 
be  (come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  confused). 

t«pp6ilhina,  -hinUinm  ks.  typiihXAtM, 
«hMnti»n»n.    -korvaln^n  crop-eared. 

tApp4n«n  soft  shoe,  slipper;  (indiaani-) 
moccasin;  tSppBamt  ttdvamta  kohti  With 
one's  feet  (1.  one's  heels)  in  the  air,  vrt. 


t6ppA||n*nI  pug  nose. -HMiinM  pug-nosed. 

i6pa«hUUI:  '^  ktunoon  tumble  down  (1. 
over)  (with  a  thud);  vrt.  tupMhtaa. 

tApykkl  »  typykkM.  t«pd-  (yhd.)  «  tbppS-. 

i6rk*y«  coarseness,  roughness;  vulgarity; 
seriousness,  graveness;  grossness,  flagrant 
(1.  glaring)  nature  (1.  character),  flagran- 
cy;  outrageousness,  heinousness,  odious - 
ness;  infamy;  indecency;  dirtiness,  filth- 
iness,  foulness;  vrt.  seur. 

tttrkei  (karkea)  coarse,  rough;  (raaka) 
vulgar;  (vakava)  serious,  grave;  (suurl) 
great,  gross  [insult,  loukkaus;  outrage, 
vkklvallanteko] ;  (rftlkeft)  flagrant,  glar- 
ing; (hirve&)  outrageous  [offense,  rik- 
komus],  heinous,  odious,  atrocious;  (in- 
hottava)  detestable;  (hapeHlUnen)  infa- 
mous, nefarious;  (s&AdytCn)  indecent; 
(llkainen)  dirty,  nasty,  filthy,  foul; 
(rOyhkeft)  impudent,  audacious,  bold, 
brazen,  insolent;  ^  mrmMym  gross  (1. 
coarse)  blunder,  vrt.  ttfrkeM  virhe;  '^ 
hnolimattamttwu  gross  carelessness  (1.  neg- 
ligence); '^  inttu  outrageous  (1.  scandal- 
ous) affair,  (kasku)  filthy  (1.  smutty) 
story;  ««  Mmifdy»nti  gross  (1.  glaring) 
negligence,  (eslm.  vlrkavelvollisuuksien) 
gross  (1.  serious  1.  grave)  neglect  [of 
(one's)  duties];  '^  prntot  gross  (1.  infa- 
mous) deceit  (1.  fraud),  rank  (l.  brazen) 
deception;  >«  rih—  heinous  (1.  odious) 
crime,  great  (1.  heinous)  offense,  gross 
(1.  flagrant)  violation  of  the  law,  (lak.) 
felony;  '^  9ana  vulgar  word,  coarse  (I. 
foul)  expression:  '^  vaU  gross  (l.  brazen 
1.  barefaced)  lie;  -^  mdehulUa  bold  (1. 
barefaced  1.  brazen  1.  impudent)  liar;  '^ 


virhm  (erehdys)  gross  (1.  grave  I.  flagrant) 
error  (1.  blunder),  big  (1.  formidable) 
mistake;  '-'  vaSryy  gross  iniquity,  gross 
(1.  glaring  1.  heinous)  Injustice;  tSrkmtU 
ki€lta  (s&ftdytOntft)  indecent  language, 
(karkeaa)  vulgar  language.  -puhelii«n 
foul  mouthed. 

tdrky  (Ilka)  dirt,  filth;  foul  matter;  (ros- 
kat)  sweepings;  (roju)  rubbish,  trash; 
(moska)  stuff;  O&tteet)  refuse,  garbage, 
uffal;  tdytmU  kailntdaiBim  t6rky&  full  Of 
all  kinds  of  rubbish  (1.  of  trash),  tttrkyl- 
nm  dirty,  filthy  [alley,  kujaj;  soiled; 
..  full  of  (k  cluttered  with)  rubbish  (1. 
refuse) ;  (eslm.  huone)  . .  littered  with 
refuse  (1.  with  trash);  (ep&siisti)  untidy, 
disorderly.  tArkylayya  dirtiness,  filthl- 
ness,  filth;  Uttered  (1.  filthy)  condition; 
untidiness. 

tdrmi  bank;  slope;  (m&kl)  hlU;  (vaUl-) 
embankment;  (jyrkAnne)  precipice;  iyrkka 
mdmn  ^  Steep  hillside;  vrt.  raBta-». 
-piiaky(n«n)  bank-swallow,  sand-martin. 

tttrmlti:  ^  iohonUn  run  into,  dash  against, 
(iskea)  strike  (1.  bump  1.  knock  1.  hit) 
against,  strike  on,  hit,  (eslm.  laivasta:) 
foul;  '-'  iohonkuhan  Stumble  (1.  run) 
against  one  [in  the  streets  kadulla];  '-^ 
karUU  Strike  on  a  rock,  run  aground;  '^ 
yhfmn,  ««  voMtakhain  knock  (1.  bump) 
against  each  other,  run  mto  each  other, 
shock,  dash  against  (1.  into)  each  other, 
(eslm.  Junista:)  crash  into  each  other, 
coUlde  [with,  jonkin  kanssa],  (eslm.  lal- 
voista:)  foul  [eslm.  Mva  tSmUM  ykimmn 
toiamn  kmuaa  a  boat  fouled  another], 
(sot.)  rush  together  (in  combat),  come  to 
blows,  (kohdata)  meet,  encounter,  (kuv.) 
conflict,  (eslm.  riitapuolista  puhuen:) 
clash;  vrt.  tonnata.  tArmiya  bump;  (Isku) 
knock,  blow;  (tormaus)  rush,  dash;  vrt. 
yhtaenttfrml&ya.  iSrmUmlnan  (Johonkin) 
running  [into]  Jne.,  ks.  tBrm&UL 

t«rr6ttAa  ks.  ttfrttttXiL 

tArihdya  blast;  (r&ik&hdys)  blare;  iorvmm' 
'T  blare  of  a  horn,  blast  of  a  trumpet. 
tdrAhdyttAA:  tBr&hdyttua  imrvmrn  (I,  t«nr 
p««n;  blow  a  horn,  sound  the  trumpet. 
tSrihtii  blare  (forth). 

tSrdttaa  (sojottaa)  stand  out,  stick  out 
(Straight),  stand  on  end;  (eslm.  hlukslsu, 
myOs:)  stand  up  (straight),  bristle;  amimoa 
'^  stand  stiff,  sund  straight,  stand  im- 
movable. 

t«tt«rd  high  and  round  carton  (1.  box); 
(makeis-  y.m.)  cone,  cornucopia.  t4tt«r6- 
milnm  . .  of  (1.  in)  the  shape  of  a  cornu- 
copia; (suippo)  conic,  conical. 

iSyhttt  (etup.  linnun  pft&laella)  crest,  top- 
knot; (hOyhen-)  feather,  (suurl)  plume; 
(tupsu)  tuft. 

iSyhtA-  (yhd.)  crested  [eslm.  -fMnan 
crested  titmouse].  -liyyppA  (el&int.)  lap- 
wing, pewit. 

tttyhtAin«n  crested,  tufted,  . .  with  a  crest 
(1.  a  plume  I.  a  tuft) ;  (yhd.)  . .  with  a  . . 
crest  (1.  plume  1.  tuft)  [eslm.  k^ttf^  . . 
with  a  yellow  crest  (1.  plume  1.  tuft)]. 
tdyhtSmilnen  plume-like;  tuft-like. 

iSykeye  harshness;  roughness,  gruffness, 
bluntness,  brusqueness,  abruptness;  crab- 
bedness,  asperity;  crossness,  cross -grain- 
edness;  disobliging  nature,  non-complai- 
sance; sternness;  curtness;  sourness,  sur- 
liness; (kftytOksen,  myOs:)  blunt  (1. 
brusque  1.  repulsive  Jne.)  manners  (1. 
conduct);  vrt.  seur.  tAykeA  (tyly)  harsh; 
(karkea)  rough,  gruff,  blunt,  uncouth; 
(jyrkk&)  brusque,  abrupt;  (ftreft)  crabbed. 
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cross  (-grralned),  cburllsh;  (Iuot8anty6nt&- 
vA)  repulsive;  (vastabakolnen)  disobliging* 
unobliging,  uncomplying,  untoward;  (ko- 
va)  stern;  (lybyt)  curt;  (nyrpeft)  sour, 
surly;  ««  kHyt»s  blunt  (I.  brusque  1.  re- 
pulsive) manners,  barsb  conduct;  ^  vam- 
UoMM  barsh  (1.  blunt  1.  brusque  I.  abrupt  1. 
curt)  answer,  uncouth  reply.  tSirketatl 
barsbly,  rougbly,  gruffly,  brusquely,  ab- 
ruptly; repulsively;  disobligingly;  stern- 
ly; in  a  barsb  (1.  rough  Jne.)  manner  (1. 
way),  Jcs.  edell.;  Mmman  tSykmUati  some- 
what gruffly,  with  a  tinge  of  asperity; 
hUn  kohUli  minua  hyvin  tSykmUsti  (myOS:) 
ue  was  very  blunt  (1,  very  gruff)  in  bis 
manner (s)  toward  me;  han  tbykmdati  kUl- 


tUytyi  fkmmaMta  aita  be  grufHy  (1.  in- 
solently) refused  to  do  it,  we  were  met 
with  a  square  rebuff  (l.  an  abrupt  re- 
fusal); hUn  vaatoMi  tSykmSsH  (my^^s:)  he 
gave  a  brusque  (1.  a  curt)  answer. 

iSykkii  »-  tyrkklM;  '*-  totMiaan  JOStle,  'buf- 
fet, hustle.  i6ykkUmin*n,  tSyklU  ks. 
tyrkk&iiiiiineii,  tyrkMtM. 

Ulyry  (small)  hill,  hillock,  mound.  tAyryl- 
nen  billy,  ..  abounding  in  hills;  (kupera) 
convex;   (pyOreft)  round(ed). 

tSypto  bank;  (vaili-)  embankment;  (ftyrfts) 
brink:  (mften  y.m.)  slope;  myOs  »  tJ6yry.^ 

tAyUiati  (tormata)  rush,  dash,  dart,  bounce 
[out,  ulos],  make  a  rush  [for,  Johonkin]. 

tdyUtt  1.  "  tyrkiltM;  2.  -  tbyUUsttt. 


U 


udar  udder,    -taut!  disease  of  the  udders. 

ud*lla  inquire  (1.  make  inquiries  1.  ask) 
[about  (1.  concerning)  . .  of  a  p..  Jotakin 
Joltakulta],  query,  question  (and  cross- 
question),  interrogate,  (Jkpv.)  pump  (1. 
sound)  [a  p.  about  . . ,  Joltakulta  Jotakin] ; 
(koettaa  ottaa  selvfttt)  try  to  find  out, 
(tutkia)  search  Into  [the  matter,  asiaa], 
investigate  [the  cause  of,  Jonkin  syytft]; 
'^  joltakulta  jotakin  aalaiauutta  try  tO 
draw  (1.  to  worm  1.  to  fish)  a  secret  out 
of  a  p.;  ~  tarkaati  jotakin  joltakulta  put 
a  p.  through  a  thorough  questioning  con- 
cerning . . .  • 

uhalla  ks.  uhka.  uhallaktn:  mind  aion  tohdd 
Mon  uhallakin  I  am  going  to  do  It  in  spite 
of   all   that    (I.   in   spite   of   everything). 

uhanQaiainan  menaced,  -tako  defying;  (uh- 
ma)  defiance,  spite,  bravado. 

uhata  threaten  [a  p.  with  one's  cane,  Jota- 
kuta  kepill&&n;  to  kill,  tappaa],  menace 
[a  p.,  Jotakuta;  the  ship  with  destruction, 
lalvaa  perlkadolla] ;  uhaton  threatening 
(-ly);  hUntd  tthattiin  viraltapanoUa  he  was 
threatened  (1.  they  threatened  him)  with 
discharge  (1.  with  removal  from  office); 
muuri  uhkaa  kaatua  (myOS:)  the  wall  IS 
on  the  point  of  falling  (1.  is  tottering); 
pHritya,  jolla  moitS  nhattiin  (myOs:)  the 
threatened  siege. 

uhiuila  (uhmata)  defy,  bid  defiance  to;  be 
defiant;  dare;  (uhata)  threaten,  utter 
threats  [against  a  p.,  Jotakuta] ;  uhitolUn 
(uhmalUen)  with  defiance,  defylngly.  In  a 
defying  manner,  daringly,  (uhkaiUen) 
threateningly,  uhlttelemlnen  defying  Jne., 
ks.  edell.  uhltt^lija  one  who  defies;  one 
who  threatens;  vrt.  uhmallija.  uhlttalu 
defiance;  bravado;  (uhkallu)  threatening; 
threats. 

uhka  (uhkaus)  threat,  menace:  (uhkaaml- 
nen)  threatening;  (vaara)  risk,  hazard, 
peril.  Jeopardy;  (uhma)  defiance,  spite; 
[alvan]  nftalfa  out  of  [mere]  spite,  out  of 
bravado,  [Just]  in  sheer  defiance;  jonkin 
uhtdla  at  the  risk  of,  on  peril  of  [eslm. 
kaikon  monrnttoMniaon  uhalla  at  the  risk  (I. 
on  peril)  of  losing  everything],  on  pain 
of,  under  penalty  of  [eslm.  puhavallan 
manattdmiaan  tOwlla  on  pain  Of  being  de- 
prived of  one's  right  to  the  floor;  ran- 
gaiatukaan  uhalla  on  pain  (1.  under  penal- 
ty) of  punishment;  huom.  myOs:  vSki- 
vailtm  kdyttUmiaan  ulwllm  on  pain  of  vio- 
lence. With  threats  to  use  force], (Jostakln 


vftlittttmftttft)  in  spite  of,  in  defiance  of, 
defying,  despite  [eslm.  nman  uhalla  in 
spite  of  hunger,  defying  hunger];  maillU 
oli  tulipaion  '^  ailan  we  nearly  had  (1.  we 
barely  escaped  having)  a  fire  yesterday; 
aiUU  uhalla,  attU  hanan  on  llmottauduttaoa 
. .  on  pain  of  having  to  report  . . . 

uhka«inln«n  threatening,  menacing,  uhkaava 
threatening  [weather,  lima;  state  (1.  as- 
pect) of  things,  asiaintila;  look,  katse], 
menacing  [word,  sana];  [seisoaj  uhkaa- 
wma  [Stand]  with  a  threatening  look, 
(eslm.  linnotus)  [stand]  threatening (ly) ; 
ulUutaoa  vaara  impending  (1.  menacing  1. 
threatening)  danger,  (Iftbellft  oleva)  im- 
minent peril;  onnattomnutta  uJikaava  evil- 
boding,  ominous  (of  ill),  threatening  (dis- 
aster), . .  boding  disaster,  sinister,  dis- 
astrous [silence,  hlljalsuus],  portentous, 
black  [look,  katse].  uhkaavaati  threaten- 
ingly, menacingly,  uhkallla  be  threaten- 
ing, threaten  [a  p..  jotakuta],  be  menac- 
ing, menace,  use  (1.  employ)  threats,  utter 
threats  [against],  utter  threatening  (1. 
menacing)  words  [against];  uhkailamalla 
aaada  Joku  takamOiin  jotakin  threaten  (1. 
intimidate)  a  p.  into  doing  . .;  ruvata  uh- 
kailamaan  (myOs:)  resort  to  threats; 
vrt.  uhata.  uhkallu  threatening;  threats; 
tyhjdd  uMudlua  empty   (1.  vain)   threats. 

uhkajlkanta  attitude  of  defiance,  -mlell 
(uhma-)  defiant  spirit,  (spirit  of)  defi- 
ance; defiant  attitude  (I.  bearing);  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerity,  recklessness; 
wthkamialin  in  a  spirit  of  defiance,  defi- 
antly, -ml^llnan  (uhma-)  defying,  defiant 
[conduct,  kftytOs];  (itsepftinen)  froward; 
(yllmiellnen)  insolent;  (peloton)  (over-) 
daring,  rash,  reckless,  -miellayya  «>  uhka- 
mialL  -p*ll  (raha-  y.m.)  gambling;  (on- 
nenkauppa-)  game  of  chance;  (rohkea 
yritys)  bold  venture;  uJtkapalin  harjottaja 
gambler.  ->p«iurl  gambler,  -rohkea  (over-) 
daring;  (buima)  rash,  reckless,  heedless; 
(tyhmftn-)  foolhardy;  (vaaralllnen)  haz- 
ardous, risky;  (uskalias;  vaaralllnen)  ven- 
turesome, venturous;  (hengenvaarallinen) 
break-neck;  aiinU  ha  takivSt  uhkarohkaan 
yritykaan  (myOS:)  they  took  a  great  risk 
in  attempting  that,  -rohkeaati  daringly, 
rashly,  recklessly,  heedlessly,  in  a  fool- 
hardy manner  (1.  way),  -rohkaua  daring, 
rashness,  recklessness,  temerity;  foolhar- 
dlness.  -aakko  penalty;  fine,  -aakkokielto: 
wMiaaakkokiallon  aiainan  prohibited  under 
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pain  or  fine.  -MkkortkM  offense  subject 
to  fine. 

uhkaut  threat,  menace;  (ubkaamlnen) 
tbreatenlnsr. 

uhka|va«tlmut  ultimatum,  -yrityt  (ubka- 
rohkea)  bazardous  (1.  risky  1.  venture- 
some) undertaking,  (bold)  venture,  (-teko) 
daring   (1.  break -neck)   feat   (1.   exploit). 

uhkea  splendid;  (suuremmolnen)  magnifi- 
cent, Imposing,  grand(lose);  (komea) 
gorgeous,  stately  [edifice,  rakennus]; 
(lolstava)  brilliant;  (erlnomalnen)  excel- 
lent; (pramea)  pompous;  (ylelllnen) sump- 
tuous [dinner,  p&lvAlllnen] ;  (hleno)  fine; 
(rebevft)  luxuriant,  exuberant,  rlcb,  rank 
[growtb,  kasvu]:  (tftytelftlnen)  full;  uh- 
keat  rirmat  full  breasts.  uhkeMtl  «  ko- 
measti,  mukkMSti;  (ylellisestl)  sumptu- 
ously; (rebevastl)  luxuriantly,  richly; 
h&at  vi9t€ttan  wMi9aati  (myOs,  Jkpv.:) 
there  were  grand  doings  at  the  wedding, 
it  was  a  grand  wedding,  uhkefleva  showy, 
pompous,  uhkeltia  kS.  komeUla,  muhkeilla. 
uhkellu  ks.  komellu,  muhk«llu.  uhkeue  «- 
kom«i£s,  muhkeus;  (ylellisyys)  sumptu- 
ousness;  (rebevyys)  luxuriance,  exuber- 
ance, richness;  rankness;  (tftytel&isyys) 
fullness;  vrt.  ukk^a. 

uhkua  (olla  tulvillaan)  brim  (1.  be  brim- 
ming) over  [with,  Jotakin],  overflow  (1. 
be  overflowing^  [with] ;  teem  (1.  be  teem- 
ing) [wlthj:  (olla  rikas  Jostakln)  abound 
in,  be  rich  (1.  profuse)  In,  have  an  abun- 
dance (1.  a  plenty)  of,  have  . .  in  abun- 
dance (1.  in  plenty) ;  (olla  t&ynn&)  be  full 
of,  be  fraught  (1.  charged)  with;  (kuohua) 
surge,  swell;  (henkift)  breathe  [vengeance, 
kostoa];  ««  innoMtnmta  be  brimming  over 
(1.  be  bubbling  over  1.  be  overflowing) 
with  enthusiasm,  be  charged  (1.  be  fraught 
1.  be  teeming)  with  enthusiasm:  kirfa  uh- 
kua vakenmutta  the  book  breathes  (1.  is 
written  with  profound)  earnestness;  nuo- 
ruum  uhkuu  iloa  the  age  Of  youth  overflows 
with  (1.  brims  over  with  1.  bubbles  over  with 
I.  abounds  in)Joy;paA«  uhkui  Mukkmluukmia 
the  speech  abounded  In  (1.  teemed  with  1. 
was  full  of)  Jokes  (1.  witticism),  uhku- 
mlnen  brlnmilng  over  Jne.,  ks.  edell. 
uhkuva:  jotakin  uhkuoa  overflowing  with, 
teeming  with,  abounding  in,  full  of, 
fraught  with,  charged  with,  (rikas  Josta- 
kln) rich  (1.  profuse)  in. 

uhma  defiance,  spite,  despite,  bravado;  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerity,  recklessness; 
(ylimlellsyys)  insolence,  uhmaava  —  uh- 
maileva.  uhmaavaati  defiantly,  with  de- 
fiance, uhmalleva  defiant  [attitude,  esiin- 
tymlnen],  daring;  (rfiyhkeA)  haughty; 
(halvekslva)  scornful;  nhmaUmva  katmo  de- 
fiant (1.  scornful)  look,  a  look  (1.  an  air) 
of  (proud)  defiance,  uhmallevattl  =-  uh- 
maavastL  uhmallija  One  who  defies  Jne., 
ks.  uhmata;  (uskalikko)  daredevil,  uh- 
mailia  —  ukmata;  vaatia  ukmaUUn  be  de- 
fiant in  one's  demands,  (Jotakin)  inso- 
lently insist  upon«  clamor  for.  uhmailu 
defying;  (uhma)  defiance;  (de)splte:  bra- 
vado, uhmata  defy  [a  p.,  Jotakuta],  bid 
defiance  to,  set  . .  at  defiance;  (uhmalUa) 
be  defiant  [of,  Jotakin];  rise  In  defiance 
[against],  rise  defiantly  [against];  (roh- 
keastl)  brave  (1.  dare)  [the  dangers  of  the 
deep,  meren  vaaroja],  challenge:  (katsoa 
silmlin,  eslm.  vaaraa)  face,  confront,  look 
[danger]  in  the  face,  meet  . .  face  to  face, 
fly  in  the  face  of  [difficulties,  valkeuk- 
sia];  (tehd&  tyhj&ksi)  baffle  [all  one's 
endeavors   (1.   attempts),  jonkun  kaikkla 


yrityk8i&],  frustrate,  foil,  balk,  thwart; 
uhmaion  kMtom  in  defiance  of  the  orders, 
completely  Ignoring  the  orders. 

uho  (ilmanhenkl)  draft,  draught,  current  of 
air. 

uhotella  (ubata)  threaten,  menace;  (panna 
alttilksi)  risk,  hazard;  vrt.  ukitella.  uhoi- 
talemlnen  threatening  Jne.,  ks.  edell. 
uhotuiu  threats;  myOs  —  edell. 

uhraamlnen  sacrlflcmg  Jne.,  ks.  ukrmta; 
(esim.  ajan)  devotion  [of  one's  time,  etc.] . 
uhraavaln«n  «  ukr«tttinraiB«B;  (aulls) 
generous,  liberal,  uhraavalseatl  generous- 
ly; myOs  —  ukFMitnvaUMtL  uffiraavalauua 
generosity;  myOS  —  ukraatavaUuns. 

uhraU  sacrifice  [an  ox,  h&rk&;  to  (1.  for), 
Jollekm  (1.  Jollekulle);  much  for  the  sake 
of,  paljon  Jonkln  (1.  Jonkun)  byv&ksl], 
make  sacrifices  [to],  make  a  sacrifice  [of 
part  of  one's  mcome,  osa  tuloistaan;  of 
one's  leisure  time,  vapaa-aikansa] ;  offer 
(up),  offer  . .  m  sacrifice:  (uhrleiain, 
teurastamalla)  immolate;  (omistaa)  de- 
vote [large  sums  to  the  navy,  suurla 
summla  lalvaston  hyvftksl;  one's  time  (1. 
one's  self)  to,  alkansa  Johonkin  (1.  Jonkln 
byv&ksl);  (panna)  lay  down  [one's  life 
for  one's  country,  henkensA  maansa  by- 
vilksi];  put  in  [a  lot  of  work  at,  paljon 
tyOtft  Johonkin];  (antaa)  give  [a  few 
minutes  ('  thought)  to,  muutama  mmuutti 
Johonkin  (1.  Jollekln)],  bestow  [care  on, 
huolta  Johonkin];  (anua  menn&)  give  up 
[time  and  money  to,  aikaa  Ja  rahaa  Jo- 
honkin]; (tuhlata)  spend  [a  great  deal  of 
money  on,  paljon  rahaa  Johonkin],  expend 
[a  great  deal  of  energy  on,  paljon  tyOta 
Johonkin];  (luqpua)  forego;  uhraanudla 
by  sacrificing  [huom.  uhraamallu  ikmim- 
h^nkia  (myOs:)  at  the  sacrifice  of  human 
life];  '*'  h^nkmnad,  ^  itgrnnsU  kS.ukrmutua; 
'^  iumMUm  (make  a)  sacrifice  to  the  gods, 
offer  (up)  sacrifices  (1.  offer  . .  in  sacri- 
fice) to  the  gods,  uhraua  sacrifice;  myOs 
a  ukrmuniaen;  hdn  tmki  miinM  Buurmn  uh- 
raakmrnn  it  was  a  great  sacrifice  on  his 
part,  uhrautua  sacrifice  o.s.  [for  the 
good  of,  Jonkln  (L  Jonkim)  hyv&ksl;  in 
the  interest  of  one's  country,  maansa 
puolesta],  (rk.)  Immolate  o.s.  [upon  the 
altar  of  one's  country,  is&nmaan  alttarll- 
le];  (omistaa  Itsenstt)  devote  o.s.  [to,  Jo- 
honkin (1.  Jollekln)],  (antaa  henkensft)  lay 
down  one's  life  [for],  give  (up)  one's  life 
[for  (1.  to)],  give  o.s.  up  (1.  offer  one's 
life)  in  sacrifice  [to],  (tekemilllA  ep&ltse- 
kftstft  tyOttt)  sink  one's  personality  [in  the 
Interest  of  humanity,  ihmlskunnan  hyvftk- 
sl]. uhrautumlnen  sacrificing  o.s.  Jne.,  ks. 
edell.;  (uhraus)  sacrifice  [for,  Jonkln  (1. 
Jonkun)  hyvftksl] .  uhrautuvainen  . .  will- 
ing (1.  ready)  to  make  sacrifices;  self- 
sacrificing;  (harras)  devoted,  uhrautuvai- 
•••tl  with  self-sacrifice,  sacrificing  (1. 
ready  to  sacrifice)  o.s.  (I.  one's  time); 
devotedly,  uhrautuvalauua  willingness  (1. 
readiness)  to  make  sacrifices,  self-sacri- 
fice; (antautumus  Jollekln)  devotion,  de- 
votedness. 

uhrl  sacrifice;  (etup.  uskonnollinen)  offer- 
ing, oblation;  (kuv.  «-  kftrslm&ftn  Joutu- 
nut)  victim,  prey,  (syntlpukkl)  scapegoat; 
/onfaa  Jonkin  [jonkun]  uhrikmi  fall  a  Vic- 
tim to,  (Jonkln  vaanlvan,  myOa  taudln) 
fall  (1.  become)  a  prey  to  [a  disease], 
(petoksen  y.m.,  myOs:)  be  victimized  by. 

uhrl-  (yhd.)  sacrificial,  ..  of  sacrifice 
[esim.   'fuhla  sacrificial   feast,   feast  of 


uhrlaftUrl 


—  817 


ujMUIIa 


sacrifice;  'piaikka  place  of  sacrifice;  -a«- 
pitar  sacrificial  priestess;  -pan  sacrificial 
tree;  -cava  sacrificial  smoke,  smoKe  of 
sacrifice],  -alttarl  sacrificial  altar,  altar 
of  sacrifice,  altar  for  burnt  offerings. 
-•Ilin  sacrificial  animal,  beast  of  sacri- 
fice, victim,  -karltaa  1.  -iammaa  lamb  to  be 
sacrificed,  sacrificial  lamb;  (kuv.)  inno- 
cent victim.  ->malja  offertory  cup.  -manot 
sacrificial  ceremolnies  (1.  -ny),  ceremony 
of  sacrifice.  -4otmltua  sacrificial  cere- 
mony; (-palvelus)  sacrificial  service,  -vari 
sacrificial  blood,  blood  of  sacrifice  (1.  of 
the  victim  1.  of  tbe  victims). 

uida  swim;  (kylpeA,  meresstt  yjn.)  bathe, 
take  (1.  have)  a  bath;  (kellua)  float; 
(ajautua)  drift  [down  the  river,  Jokea 
alas];  «*'  maaiUf  ^  maihin,  '-'  rantaan 
'  swim  ashore,  swim  to  the  shore,  swim  to 
(the)  land;  menna  nimaan  go  SWlmmlng>, 
8:0  to  take  a  bath;  olla  mmamsa  be  Swim- 
ming, be  bathing,  be  taking  (1.  be  having)  a 
bath;  tvimn  vimaata  I  have  been  swimming 
(1.  taking  a  bath  1.  having  a  bath),  I  am 
coming  from  the  bathing-place;  vnm  ui 
rantaan  the  boat  floated  (1.  glided)  to  the 
shore. 

uikku    (eiaint.)    (web -footed)    loon,   diver. 

ulkutalla,  uikutlaa  moan,  wall;  (vikistft) 
whine;  (voivotella)  lament.  uikuttamln«n 
moaning  Jne.,  ks.  edell.  ulkutua  moan 
(-ing),   wail(lng);    whine;    lament (atlon). 

ulma-  (yhd.)  swimming-  [esim.  -Aor/oeiw 
swimming-practice;  'kttpailu  swimming- 
contest  (I. -race);  -pnAu  1.  -iiaatt««f  swim- 
ming-sult] ;  . .  in  swimming  [esim.  -har' 
iotnm  practice  In  swimming;  -op«fa«  in- 
struction in  swimming];  (harvemmln:) 
bathing-  [esim.  -pafcu  bathing-suit  (1. 
-costume)]. -alka  swimming-  (I.  bathing-) 
time,  time  to  swim,  time  to  take  (1.  to 
have)  a  bath;  (vuodenalka)  swlmmlng- 
(I.  bathing-) season.  -•¥§  (I.  v.)  pectoral 
fin.  -houaut  (mlesten)  swimming -trunks; 
tights,  -huona  bath-house,  natatorium. 
-Jalka  (eiaint.)  web -foot,  webbed  foot. 
-kalvo  web;  aimakalvUa  varumtettu 
webbed,  -laltoa  natatorium.  -liika  (swim- 
ming-) stroke.  -malalM*!  (1.  v.)  expert 
swimmer,  -meatarl  expert  swimmer;  ex- 
cellent swinmier.  -miaa  swimmer;  bather; 
rnUim  oli  pallon  nlmamimhid  there  were 
many  bathers  there,  many  people  were 
swimming  there,  -paikka  swlmmtng- 
place,  bathing-place;  mtdnio  uimapmkka 
(myOs:)  an  excellent  place  to  swim  (1.  to 
bathe),  -puaal:  uimapumgit  (ulntia  harjot- 
televllle)  water-wings,  -rakko  (kalan) 
air-bladder,  sound,  swim;  vrt.  edell. 
-ranta  swimming-beach,  bathing  beach; 
(-paikka)  a  [good]  place  on  the  shore 
[at  the  river-bank]  for  swimming,  swim- 
ming-place. 

ulmarl  swimmer. 

ulma[|rapyia  (esim.  hylkeen)  flipper;  vrt. 
uimakalvo.  -talto  (art  of)  swimming. 
^taiturl  expert  swimmer.  -t«mppu  swim- 
ming-feat   (1.   -trick). 

uimlnen  swimming  Jne.,  ks.  uida. 

ulnahdua  slumber,  ulnahtaa  slumber;  (nu- 
kahtaa)  drop  asleep;  uinahtaa  vUmmUmmn 
UpoQnma  drop  to  one's  last  sleep,  go  to 
one's  last  rest;  vrt.  nukahtaa.  ulnalleml- 
nan  slumbering,  ulnallla  be  slumbering, 
slumber;  (kuv.  «>  piillft)  lie  dormant,  be 
latent;  mnailmva  (kuv.)  dormant,  latent. 
iiinallu  slumbor(ing). 

uinnlnopattaja  instructor  in  (I.  teacher  of) 
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swimming,  swimming -master  (1.  -Instruc- 
tor). 

ulntl  swimming;  bathing, 
ulntf-    (yhd.)    swimming-    [esim.    -vrntdisy 
swimming-stroke] ;    vrt.    uima-.     -makau 
charge  for  swimming. 
Uinua  »  uinailla.    ulnua:  oila  vdnnhMiMMa  be 
slumbering,  slumber,  be  in  slumberland, 
(nukahdukslssa)  be  asleep,  (kuv.)  lie  dor- 
mant,   be    latent;    m^nnd   tdnahmiin    drop 
asleep,  fall  into  slumber. 
ul8k(enn)alta  be  swimming,  swim;  (kellua) 
be  noating,  float;  (ajelehtia)  be  drifting, 
drift, 
ulataa  troll,  be  trolling;  fish  with  a  troll - 
Ing-spoon  Jne.,  ks.  uistin.  ulatamlnan  troll- 
ing Jne.,  ks.  edell.    uiatalla  —  uistaa. 
utatin  (lusikka-)  trolling  (1.  casting)  spoon, 
spoon(-bait),  spoon-hook;  (pyOrivA)  spin- 
ner   (bait),   spinning- tackle;    trolllng-bait 
(I.     ^hook);     vmtdd     niatinia    kS.     uistaa. 
-onginu  trolling,    -onki  fishing-rod  with 
a  reel -line,   -all  ma  trolling -line, 
ulttaa  make  . .  swim;  float  [logs  down  the 
river,  tukkeja  Jokea  alas],  drive;  (lautata) 
raft;  '^  havosia  take  the  horses  to  swim, 
ulttaja  ks.  tukinuittaja.  ulttamlnan,  uitto 
making  . .  swim;  (tukkien)  floating,  driv- 
ing;   vrt.   uittaa. 

ulttollalka  season  for  log-floating,  -mlaa 
log- floater,  log-driver,  river-man;  olffo- 
mUhmt  crew  (1.  gang)  of  log- floaters. 
-pMlllkkA  foreman  of  the  (1.  of  a  crew 
of)  log- floaters.  *tyA  floating  (1.  driving) 
of  logs,  log- floating;  (lauttaus)  rafting. 
-viyli  passage  (1.  channel)  for  floating 
logs.  -yhtl6  log- floating  company;  vrt. 
tukklyhtio. 

ujo  (luonteeltaan)  bashful;  (arka)  shy, 
timid;  (havell&s)  modest;  (Jostakin  syystft 
tilap&isestl  ujosteleva)  abashed,  shame- 
faced; (hftmmentynyt)  embarrassed,  con- 
fused; (punasteleva)  blushing;  vrt.  kalno. 
ujollia  =  ujoatella.  uJoat«fematon  unblush- 
ing, barefaced,  audacious,  cool;  (Joka  ei 
hftpeA)  . .  not  ashamed  [of] :  (kursaile- 
maton)  unceremonious;  (pakoton)  uncon- 
strained [in  company,  seurassa];  (vapaa) 
easy,  free  (and  easy),  unconventional; 
(rauhalllnen)  unconcerned,  . .  at  one's 
ease;  (avomielinen)  frank,  open;  (peloton) 
undismayed;  uiostaUmaton  ihminmn  per- 
son who  feels  (1.  who  is)  perfectly  at 
home  (I.  who  Is  sure  of  himself);  vrt. 
kainoateUmaton.  ujoatalematta,  ujoatele- 
mattomaatl  without  blushing,  unblushing- 
ly,  audaciously;  unconcernedly;  frankly, 
openly;  myOa  »  kainoateUmatta.  ujoat^- 
lemattomuua  barefacedness,  audacity, 
coolness;  unceremoniousness;  uncon- 
strained (1.  easy)  manner (s),  ease;  un- 
conventionality;  frankness;  vrt.  uJoateU- 
maton.  uJoat«lemlnen  «=  ujoatelu.  ujoa- 
taleva  blushing;  myOs  »  ujo.  ujoatalla 
blush  [at  (I.  for),  Jotakin] ;  (hftpeiim)  be 
(1.  feel)  ashamed  [of,  Jotakin] ;  (arkallla) 
be  shy  [in  the  presence  of,  Jotakuta], 
be  afraid  [of];  (olla  h&mlllftftn)  be  (1. 
feel)  embarrassed  [at  (1.  about),  Jotakin] ; 
not  feel  free  in  the  presence  of  [one's 
teacher,  opettajaansa] ;  (olla  ujo)  be 
bashful  Jne.,  ks.  ujo;  uiosUUti  ks.  ujosti; 
hdn  ei  a/octc/c  sanoa  (\.  aanomoBta)  he  is 
not  ashamed  (I.  not  afraid)  to  tell,  he  is 
(quite  free  and)  outspoken  [about  what 
he  thinks,  mlt&  h&n  ajattelee] ;  ottakaa 
uioMteimmatta  (1.  V.)  help  yourself!  SlkUd 
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uh&tmlho  minaa  never  (1.  don't)  mind  me! 
vrt.  kainostolku  uJoeUlu  blushing  Jne., 
ks.  edell.;  embarrassment;  (ujous)  shy- 
ness, ujoati  bashfully;  shyly,  timidly; 
modestly;  (ujostellen)  blushlngly.  ujoua 
bash  fulness;  shyness,  timidity;  modesty; 
vrt.  ujo. 

ukaaal  (imperial)  decree  [In  Russia], ukase. 
ukittaa  urge  on;  press,  drive. 
ukk*ll  (little)  old  man.   ukki  »  ukko;  (iso- 
fs&)  errand  father,  (tuttav.)  (rrandpa(pa). 
ukko   old    (1.   aged)    man;    Ukko,   yiijnnuda 

Ukko,  the  supreme  god. 
ukko-   (ybd.,  elftlmlstft:)   ks.  kolras-.    -iki 
old  age.    -koti  home  for  aged  men. 
ukkomafnon   . .   like   (1.   characteristic   of) 
an  old  man;   senile,    ukkomalauus  ways 
(1.  manners)  characteristic  of  an  old  man. 
ukkonon    (little)    old   man;    (ukkosjyrlnft) 
thunder,    (ukkosllma)    thunder-storm;    ^ 
fyrimm;  '^  My  It  thunders.  It  Is  thunder- 
ing, [when]  there  is  a  thunder-storm;  on 
akkoBta  itmaaaa  there  Is  a  thunder-storm 
brewing,   (kuv.)   trouble   (I.   disturbance) 
is  brewing,  there  is  promise  of  a  clash. 
ukkojrahjua  1.  -rihji  poor   (1.  decrepit  1. 
broken-down)  old  man  (I.  fellow), 
ukkoaengiaku    (salaman-)   stroke  of  light- 
ning;    ««    vaiktMi    kwHn    nkkoamniMha    it 
struck  them  like  a  thunderbolt.   -Johdatin 
lightning-rod.   -JyHni  rumbling  (1.  roU  1. 
booming)  of  thunder,  thunder (Ing).    -Jy- 
rinintapafnen  . .  like  thunder,  . .  resem- 
bling a  roll  of  thunder.  -Jy^Ahdya  clap  (1. 
peal)  of  thunder,  thunderclap,  crack(ing) 
of  thunder. 
ukkosPlma  thunder-storm;  wAkoMiimaila  In 
(1.  during)  a  thunder-storm,   -pllvl  thun- 
der-cloud.    -«ado    thunder-shower;    rain 
attended  by  thunder  and  lightning.    -«ai 
«ukkoftUma.  -y6  night  disturbed  (through- 
out)   by   thunder.    -4iinf    thunderous    (1. 
stentorian)  voice,  voice  like  thunder, 
ukkovaarl    (hsoisft)    grandfather,    (tuttav.) 
grandpa (pa). 
ukonDJyrlni^ukkoMaJyrinl.  -kaura  (kasv.) 
hill-oat.    ->kfvl  quartz.    ->nuolf  1.  ->vaaama 
thunderbolt,     -fiarta    (kasv.)    mat -grass. 
-«lenl  (white- spored)  agaric,   -iulf  (flash 
of)  lightning. 
ukai  (ovi)  door. 
ulaanl  (sot.)  uhlan,  ulan. 
ulappa  the  open  sea;   (valtameren,  myds:) 
the  high  seas;  (oavtMa)  mmrmn  tdapafia  on 
the  open  (1.  the  hlgh)sea,on  the  vastoceaa 
ulottua  «  ttlottua. 

ulina  yelping,  yelp;  (ulvonta)  howl  (ing); 
(parku)  bawl(ing).  uflaemlnon  yelping; 
howling:  bawling,  ullata  yelp;  (ulvoa) 
howl;  (parkua)  bawl,  yell. 
uijaasti  gallantly,  bravely,  courageously, 
boldly;  nobly;  proudly;  splendidly,  uijaa 
gallant  [knight,  rltarl],  (rohkea)  brave, 
rourageous,  bold,  stout-hearted,  (Jkpv.) 
plucky;  (komea)  stately  [carriage,  ryhti], 
fine:  (ylevfl)  noble;  (ylvtts)  proud;  (uh- 
kea)  splendid;  (urhoollinen)  heroic;  (mie- 
hekAs)  manly  [stride,  astunta],  manful; 
vdlaan  nHhSinen  . .  comely  in  appearance, 
sightly;  vrt.  uhliea.  uljasotsalnan  . .  with 
a  noble  forehead,  uljaatolla  be  proud  [of] ; 
myOs  /=  uhkeiUa.  uljuua  gallantry;  brav- 
ery, courage(ousness),  boldness,  stout- 
heartedness, (Jkpv.)  pluck;  stateliness; 
nobleness;  proudness;  splendidness;  he- 
roic courage,  heroism;  manliness. 
uiko-  (yhd.)  outer,  exterior,  (ulkopuolinen) 
outside,  outward,  external    [esim.  -kiitto 


outer  (1.  exterior)  veneer,  outward  luster 
(1.  splendor):  -kuoH  outer  (1.  exterior) 
shell;  -fiumifma  outer  (1.  outside  1.  exter- 
nal) world;  '9mind  outer  (1.  outside) 
wall];  (ulkomaan-)  foreign  [esim.  -asimi 
foreign  affairs;  'politiikka  foreign  poli- 
cy] ;  (ulkoilma-)  outdoor  [esim.  'tyS  out- 
door work]. 

ulkoa  from  (the)  outside,  from  without 
[esim.  ral««  '^  (nftytt&mOlle)  enters  from 
without] ;  (ulkoilmasta)  from  out  doors; 
(ulkomaalta)  from  abroad;  (ulkomulstls- 
ta)  by  heart,  by  rote;  '^  kadalta  from  the 
street;  ««  mmrmtta  (from)  out  at  sea;  '^ 
opHtu  . .  learned  by  heart  (1.  by  rote), 
memorized,  . .  committed  to  memory,  -lu- 
kemlnon  1.  ->luku  giving  a  recitation  by 
heart,  reciting  from  memory;  (-opettelu) 
learning  by  heart,  -piln  from  (the)  out- 
side;   wikoapiUn   ttd^va    (myOS:)    —    ulko- 


uikoaafalnlmlnlatori  minister  of  foreign  af- 
fairs, (Yhdysv.)  Secretary  of  sute, 
(Engl.)  (Principal)  Secretary  of  State  for 
Foreign  Affairs,  Foreign  Secretary,  -mi- 
niatorlA  ministry  of  foreign  affairs,  (Yh- 
dysv., I.  V.)  Department  of  State,  State 
Department,  (Engl.)  Foreign  Office,  For- 
eign Department. 

ulkoDaakaroot  ks.  ulkotyV.  -mu  out- 
ward (1.  external)  appearance,  appearance, 
looks;  exterior,  outside;  alkaasultam  in 
one's  [its]  (external)  appearance,  in  one's 
[its]  exterior,  on  the  outside,  externally, 
outwardly,  (mlta  ulkoasuun  tulee)  as  far 
as  external  appearance  goes,  -ollml  out- 
door life,  life  in  the  open  air.  -oronto 
(kiel.)  (the)  ablative  (case),  -tiuono  out- 
house, outbuilding;  (makki)  backhouse, 
privy;  wikokuoM9t  outbuildings,  -huone- 
rakonnua  outbuilding,  outhouse.  -huon»- 
rivl  row  of  outbuildings.  ->lkkun«  outer 
window;  (talveksi  pantu)  storm-window. 
->ilma  the  air  outside,  the  open  air;  niko- 
Umaama  in  the  open  air,  out  of  doors,  out- 
doors. 

ulkoilma-  (yhd.)  outdoor,  open-air,  . .  in 
the  open  air  [esim.  -kokoat  open-air 
meeting;  •l^ikki  outdoor  (1.  open-air) 
game:  -arA«/fa  outdoor  sport,  8port(8)  in 
the  open  air]. 

ulkolnen  outer,  outside,  outward;  exterior, 
external;  '«  raaha  peace  with  neighboring 
countries,  ulkoiaalla  out  (In  the  open  air), 
outside  (In  the  open  air),  out  of  doors, 
outdoors,  in  the  open  air.  ulkolaalta  from 
outside,  from  outdoors,  from  without. 

ulkolljiaon  non-resident  member,  -kallio 
outermost  rock(s).  -klllto  (myds,  kuv.) 
veneer,  polish,  gloss,  -kohtalnan  «>  ulkoi- 
nen.  -korva  external  ear,  auricle,  -kui- 
lattu  1.  -kululnen  hypocritical;  Phari- 
saical; alkokullattn  ihmlnM  (I.  hmnkilS) 
hypocrite,  -kulma  (geom.)  exterior  (1. 
external)  angle.  -kulUlaaatl  hypocritical- 
ly; pharisaically,  -kultalauua  hypocrisy; 
Pharisaism,  -kuntalainon  person  of  (1. 
from)  another  parish,  -kuorl  (myOs,  kuv.) 
the  exterior. 

ulkolalnon  stranger;  (ulkomaa-)  foreigner, 
alien,  ulkolaisrotulnon  . .  of  foreign  breed. 

ulkolllukko  outer  lock;  (muna-)  padlock, 
-luku  =  ulkoaluku.  -lAhetys  foreign  mis- 
sion. -lAksy  lesson  (1.  task)  (to  be)  learned 
by  lieart.  -maa  foreign  country;  uikomatat 
utttimmt  (myOs:)  foreign  news;  vikomaUia 
abroad,  in  foreign  countries;  ulkommttm 
abroad,   to   foreign   countries; 
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from  abroad,  from  foreljBrn  countries  (1. 
parts),  -maaialntn  forelgrner;  (lak.)  alien; 
tdkomaalaiM0t  (myOS:)  foreign  people, 
people  of  other  lands  (1.  other  countries). 

ufkomaan-  (yhd.)  foreign  [eslm.  -no/ncn 
foreign  lady;  -politiikka  foreign  policy]. 
-kauppa  (myOs:)  export  and  Import  trade. 
-matka  trip  (1.  tour)  abroad,  tour  In  for- 
eign lands  (1.  parts);  tdkomaanmatkat 
foreign  travel  (S);  hUn  on  vdkomaanmat' 
kalla  he  is  (on  a  trip)  abroad. 

ulkollmalnan  foreign  [trade,  kauppa],  over- 
sea; (et.  kasv.,  myos:)  exotic  [plant,  kas- 
vl].  -malsrotulnan  ..  of  foreign  race, 
-mfnlstari  ks.  ulkoasialnministeri.  -mulatl: 
idkomwdatiata  by  heart,  by  rote,  from 
memory,  -muoto  form,  shape;  (-n&kd) 
appearance,  look(s),  outward  (1.  external) 
appearance,  (outer)  aspect,  exterior,  (hen- 
kil5n,  myOs:)  mien;  (kasvot)  physiogno- 
my, face,  countenance;  (pUrteet)  features; 
tdkomuodoltaan  in  (one's)  appearance,  in 
exterior,  In  form  [eslm.  takomaodoltaan 
arvokkaan  ndkdinmn  dignified  In  (his)  ap- 
pearance] ;  nlkomnoto  (uamin)  pmttSd  ap- 
pearances are  deceiving;  hanmn  karkma 
nlkomnoionwa  bls  rough  unpolished  exte- 
rior;  vrt.   ulko|asu,   -nKko. 

ulkona  out  [in  (the)  rain,  sateessa;  on  the 
wall,  selnailft];  (ulkopuolella)  outside; 
(ulkollmassa)  out  of  doors,  outdoors; 
(talvasalla)  (out)  In  the  open  air;  '«  Ion" 
kun  vaikaiuMpiiriMtM  OUt  Of  (1.  outside  Of  I. 
beyond)  a  p.'s  sphere  of  Influence;  olla  ~ 
be  out,  (ulos  mennyt,  myOs:)  have  gone 
out;  vaanut  odottavat  '^  (myds:)  the  car- 
riage waits  (1.  is)  at  the  door,  ulkonainen 
external  [Injury,  vamma;  cause,  syy]; 
outward,  exterior  [decoration,  korlstus] ; 
(ruumlllllnen)  physical  [violence,  vftkl- 
valta].  ulkonalaesti  externally,  outwardly; 
on  the  outside;  nlkonaismati  kaytmttUv&kai 
for  external  use  (only),  to  be  used  ex- 
ternally, for  outward  application,  ulkona- 
olava  . .  who  [which]  Is  out(slde),  . . 
.  (standing)  outside;  (maksamatta-)  out- 
standing [debt  (1.  claim),  saatava]. 

ulkonama  projection,  projecting  (l.  Jutting) 
part,  Jut.  ulkoneva  . .  standing  (I.  Jutting 
1.  sticking)  out,  outstanding,  projecting, 
. .  standing  forth,  prominent  [cheek-bone, 
posklluu],  protuberant:  salient;  ulkwfva 
kailionrmuna    (projecting)    ledge    of    rock. 

ulko||nIk<^  »  ulkomuoto;  ulkonabstH  pSUt- 
tU^n  Judging  <1.  to  Judge)  from  appear- 
ances; tuntma  Joka  ulkonaoitH  know  one 
by  sight,  -olanto  (klel.)  adesslve  (case). 
-oppllaltoa  school  without  a  dormitory. 
-oppliaa  student  living  outside  of  the 
school  dormitory  (1.  dormitories),  extern. 
-oaa  outer  (I.  outside)  part,  external  (1. 
exterior)  part,  the  outside  [of,  Jostakin]. 
-Ota  outward  hold,  -ovi  outer  door,  out- 
side door;  (etu-)  front  door;  (talveksl 
asetettu)  storm-door,  -palsta  piece  of 
land  situated  at  some  distance  from  the 
farm-house,  -pitrre  external  feature; 
(ftftrl-)  outline,  contour,  -pitfiji  another 
parish;  nikopitSiiata  from  other  (1.  from 
outside)  parishes.  -pltAJllllnen  . .  of  (I. 
from)  another  parish;  ulkopitiifmiiiMet 
those  (1.  people)  from  other  (l.  outside) 
parishes,  -poiiittinen  foreign  [question, 
kysymys].  -portaat  (outer  1.  outside) 
steps,  (kulstln-)  porch-steps,  -puoil  (the) 
outside,  outer  side,  exterior;  ulkoptmUUa 
outside,  (pinnalla)  on  the  outside,  (jon- 
kln)  cutslde  of,  out  of,  beyond  . , .  (Jos- 


kus:)  without  . . ,  (edessft)  beMre,  In  front 
of;  ulkopttoietta  olmva  (an)  OUtSlde  . .  , 
(kuv.)  extraneous;  tdkopuoleiia  varmirud- 
««n  ohj0tman  (my5s:)  beside  (I.  In  addi- 
tion to)  the  regular  program;  alJbopoolelle 
outside,  (plnnalle)  on  the  outside,  (pft&lle) 
on  the  top,  above,  (Jonkln)  outside  of, 
(eteen)  before,  in  front  of;  wUkopuolmita 
from  (the)  outside,  on  the  outside,  out- 
side, (ulkopuolln)  outwardly,  (Jonkln) 
from  the  outside  of,  from  outside  (of) 
[huom.  hUn  maaiami  ttUon  tdkopuoimlta  he 
painted  the  outside  of  the  house];  ulko- 
pnotin  outwardly,  on  the  outside,  exter- 
nally; ulk9^  ia  mUSpuoi^lta,  g^kS  nlko-  mttU 
HsUpuoimlta  outside  as  well  as  in  (side), 
without  and  within,  -puollnan  L  (a.)  outer 
[window,  Ikkuna],  outside,  exterior,  out- 
ward [stimulus,  kllhoke],  external  [aid, 
apu];  extraneous  [influence,  valkutus]. 
11.  (s.)  (sivulllnen)  outsider,  -puollaoati 
ks.  ulkonAlsMti.  -puoliuo  along  the  out- 
side of;  han  kalki  rajan  alkopnolitme  he 
went  (I.  passed)  along  the  outside  of 
the  boundary-line,  -pii  the  outer  (1.  the 
outside)  end;  (iftrlmftinen)  the  extreme 
end.  -ravlntola  out-of-town  cafd;  way- 
side inn.  -reuna  outer  (I.  outside)  edge 
(I.  border  1.  margin) ;  (-puoli)  the  outside. 
-«aari  outer  island,  (etAlnen)  outlying  (1. 
remote)  island,  -aaarlato  outer  islands, 
outer  archipelago,  seaward  (1.  outlying) 
islands  (1.  archipelago). 

ulkoaalla,  ulkoaalta  ks.  ulkoiaalla,  ulkolsalta. 

ulkollslvu  outer  side,  outside;  (-puoli, 
myOs:)  exterior.  -«yrJI  »  ulkoreuna. 
-tulento  (klel.)  allative  (case).  -iyA  out- 
door work,  outside  work,  work  In  the 
open  air,  work  outdoors.  -tySlilnen  1. 
Tty6mlea  outdoor  worker,  one  who  works 
outdoors;  (seka-)  (common)  laborer,  -valta 
foreign  power,  -varustua  I.  -varuatukaot 
outer  fortifications,  outer  works,  out- 
works. 

ullakko  garret,  attic;  (yllnen)  loft,  -ikkuna 
attic  (1.  garret)  window,  window  In  the 
attic  (1.  the  garret),   -kamari  room  in  the 

'attic  (1.  the  garret),  attic  room,  -kerroa 
attic  story. 

ulotnma(k8l)  farther  out  (1.  off),  farther 
(1.  more)  outward(s),  to  a  greater  dis- 
tance; (kauemmaksl)  farther;  (etftimm&lle 
kuln,  yll)  beyond;  m^nna  toimivaltaanma 
nlommaksi  exceed  (1.  go  beyond)  one's 
authority,  ulompaa  from  farther  out  (1. 
off);  (et&ftmpail)  from  a  distance,  ulom- 
pana  farther  out  (I.  off  1.  away),  farther 
outward(s),  at  a  (greater)  distance,  aloof; 
(polSSa)  away,  off;  wiiompana  mermUa 
farther  out  to  sea;  oila  tdompana  be  (1. 
lie)  farther  out  (1.  off),  (pistftytya  eslln) 
stand  (1.  Jut  1.  stick)  out,  project. 

ulontaa,  ulontua  ks.  loitontaa,  loitota. 

ulos  out;  (ulkopuolelle)  outside,  without; 
(ulkollmaan)  out  of  doors,  outdoors; 
(eslln)  forth;  (mmnm)  aloa  out  With  you! 
get  out  (from  here)!  -«Jo  driving  (1 
turning)  out,  ejecting,  ejection,  expelling, 
expulsion;  (manaamlnen,  henklen  y.m.) 
exorcism,  -antaa  (Julkalsta,  panna  Ilik- 
keeseen)  Issue,  (palnotuottelta)  publish, 
bring  out.  -antaja  publisher,  -antamlnen 
I.  -anto  issuing  Jne.,  ks.  ulotantaa;  issu- 
ance, publication,  -hakamua  suit  for  the 
recovery  of  a  debt,  suit  for  collection  of 
money,  -hengltya  breathing  out  (1.  forth), 
exhalation,  -kanto  carrying  (1.  taking)  out. 
-kiymlnan  going  out,  egress,  exit,    -kiy- 
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tivi  way  But;  (et.  vara-)  exit  -otua 
(lak.)  seise  (. .  on  an  execution),  levy  a 
distress  upon,  distrain,  -ottamaton  . .  not 
taken  out;  (lak.)  . .  not  seized,  . .  not 
distrained. 

uloaetto  (lak.)  execution,  seizure;  distress, 
distraint;  afe«o«oii  mlalnmn  dlstralnable. 
-miet  distrainer,  distrainor.  -pAytikirJa 
proceedings  at  tHe  execution  of  a  dis- 
traint. -ptitAe  distress  warrant;  writ  of 
execution,  -tuomlo  Judgment  granting  a 
distress  warrant  (I.  a  writ  of  execution). 
-voimalnen  (lak.)  dlstralnable. 

utoepiln  outward(s);  out;  '^  talpunnt  Dent 
outward  (s). 

ulMtaa  1.  void  (excrement),  evacuate  (fe- 
ces), defecate;  2.  (ulostuttaa)  purge;  '•^ 
vrta  evacuate  blood  from  tbe  bowels. 
utottaiiilnen  1.  voiding  of  excrement,  evac- 
uating of  feces;  evacuation;  8.  purging. 
uloeuva  laxative:  (volmakkaastl)  purga- 
tive, cathartic;  ofMfmw  tiUikm  ks.  lUostus- 


uloeUot  (verot)  taxes. 
ulMtiM  be  voided,  be  evacuated. 
ulMtut  (konkr.)  excrement,  feces,  feces; 
myOs     —     uIostamiii«B.     -alne    laxative; 
pliyslc;    (volmakas)   purgative,   catbartlc. 
-pillerl  laxative  (1.  catbartlc)  pill;  (perft- 
Buoleen  pantava)  suppository. 
uloelvlenti  taking   (1.  carrying)   out:   vrt. 
vl«BtL    -vltkaua    throwing    out,    flinging 
out,  burling  out;  (-potkalsu)  kicking  out. 
utota  (tyOntyft  esUn)  stand  (i.  stick  l.  jut  1. 
run)    out,    project,    protrude;     (loltota) 
draw  away. 

ulotlnt  afofftfrnef  (raajat)  extremities. 
ulottM  (ulotuttaa)  extend  [. .  to  also  apply 
to  . .  •  Jokln  koskemaan  myOskln  . .],  make 
. .  to  extend  [to,  Jobonkln] ;  (ojentaa, 
kurkottaa)  stretch  out  (1.  forth  1.  for- 
ward); ^  mSdntS  fohonklH  make  the  rule 
(1.  extend  the  rule  so  as  to)  Include  (1. 
apply  to)  ...  ulottamlnen  extending  Jne.. 
ks.  edell.;  extension;  mHIlnnSn  alottaminmn 
foh^nkin  extending  the  rule  so  as  to  In- 
clude (1.  to  apply  to)  ... 
ulottua  reach  [to  the  ceiling,  kattoonl,get 
at,  (Johonkln  lllkkuvaan  esineeseen) 
catch;  come  up  to,  (alaspftln)  come  down 
to  [one's  knees,  polvlln  saakka],  (levitft) 
extend  [from  ..  to,  Jostakln  Johonkln], 
stretch  [down  to  the  lake,  jArvenrantaan] ; 
cover  [a  wide  field,  laajalle];  (mennft) 
go;  '«'  kmaaa  mmmUyyteen  go  (1.  stretch) 
far  back  into  the  past;  >«  laaltdlm  reach  (1. 
extend)  far,  be  extensive;  ««  pohjaan  reach 
(1.  touch)  the  bottom,  vrt.  pohjata;  hSn 
af«#tmi  mtik^in  kattoon  aaakka  (on  nlln 
kookas)  he  almost  touches  the  ceiling 
(with  his  head),  (kftslllftan)  he  can  almost 
reach  the  celling;  kadmn  xdoUavisma  within 
one*B  reach,  within  an  arm's  reach;  laki  «l 
af«ra  MTmmi  he  is  beyond  (1.  out  of  1.  not 
within)  the  reach  of  the  law  fhuom.  hihin 
Mfi  Aotow  •i  nlotn  Whom  the  arm  of  the 
law  does  not  reach,  whom  the  law  can  not 
catch] ;  minU  mn  ofofa  minnm  I  cannot  reach 
there  (I.  reach  that  far),  it  is  beyond  my 
reach:  vrt.  yltni.  ulottumaton  . .  not  long 
enougn;  i^nkin  nSotttanattomissa  beyond 
(I.  out  of)  the  reach  of.  uiottumfnen 
reaching  Jne..  ks.  ulottua.  ulottuvaieuue 
extent,  extension;  dimensions  (myOs  mat.). 

uMUilM  ks.  ttlottaa. 

ulpukU  (kasv.)  yellow  water-lily. 
ulvtMue  howl,  yell,    uivahtaa  howl   out, 
9^1  out,  rlvo  i  howl,  give  a  yell,    ulvoa 


howl;  (klljua)  yell;  (karjua)  roar  (myds 
myrskystft) ;  (parkua)  bawl,  utvoja  howler; 
bawler.  ulvomlnen  howling  Jne.,  ks.  vhnm. 
ulvonta  howl,  yell;  roar;  myHs  —  edell. 
ulvottaa  make  . .  howl  (1.  bawl  Jne.,  ks. 
ulvoa) ;  (antaa  parkua)  let  . .  bawl,  ulvou 
umlnen  making  . .  howl  Jne.,  ks.  edell. 
ummehtua  become  (1.  grow)  close  (I.  stuffy 
1.  musty  1.  stale);  ammmhtunvt  ks.  hakus. 
ummehtuneleuue  closeness,  stuffiness, 
close  air;  mustiness.  ummehiunut  close 
(1.  stuffy)  [air,  lima];  musty;  stale 
[smell,  haju]. 
ummelleen  fully  (1.  exactly)  [a  year,  vuosi]: 
miita  on  nyt  ^  thmmi  kuinnut  kun  . .  It  iS 
now  a  full  <1.  an  even)  year  since  . . , 
exactly  a  year  (1.  a  full  year  1.  an  even 
year)  has  passed  since  . . . 
ummenflhaju  musty  (1.  stale)  smell,  -maku 
musty  (1.  stale)  taste,  -makulnen  (. .  tast- 
ing) musty,  stale,  . .  with  a  musty  (1.  a 
stale)  taste;  on  ummmnmakaiata  has  a 
musty  (1.  a  stale)  taste,  tastes  musty  (1. 
stale). 

ummlkko  person  who  speaks  (1.  who  has 
command  of)  his  [her]  mother  tongue 
(1.  his  own  language)  only,  one  who  has 
only  one  language  at  his  [her]  command, 
-ruotaalainen,  -auomalalnan  ks.  umpij- 
ruotsalainen,  -ftuomalaiaeB.  ^ 

ummletaa  close,  shut  [one's  eyes,  sllman- 
S&];  «  milmibua  joltakin  fl.  hUmkin) 
(kuv.)  close  one's  eyes  to,  wink  at,  con- 
nive at.  ummletamlnan  closing  Jne.,  ks. 
edell.  ummletua  close,  shut;  become 
closed  (1.  shut),  ummietumlnen  closing, 
shutting. 
umpean  (tftyteen)  up,  to,  in;  (kllnnl)  shut, 
closed;  (tolsilnsa,  kokoon)  together;  (lop- 
puun)  to  an  [to  the]  end.  to  a  [to  the] 
close;  (kauttaaltaan)  throughout,  all  the  . . 
through;  (verbien  yhteydessft  kftytettynft. 
myOs:)  over;  enmi  viikko  0-  vUkon)  '^ 
until  the  end  (1.  the  close)  of  next  week, 
all  (of)  next  week,  throughout  next  week; 
koko  vuoden  '^  to  the  end  (1.  the  close  1.  • 
the  last)  of  the  year,  throughout  the  year, 
all  the  year  through;  mmnnd  ^  (myOs:) 
close,  vrt.  mennli;  panna  '^  kS.  ommistaA; 
vrt.  kaavaa,  kulua,  lakalsta,  luoda,  mua« 
rmta  y.m.  -kaevamlnan  closing  [of  a 
wound] ;  healing  (over),  -kulunut  expired, 
-tuiekunnut  . .  drifted  (full  of  snow),  . . 
blocked  with  snow(- drifts),  . .  snowed  up. 
umpi:  umnfmma  (tftynnft)  filled  up,  (sulet- 
tuna)  closed  (up),  shut  (up),  (koossa) 
together  [huom.  esim.  ammacM  ^ndn^ 
milmst  ammegma  With  oue's  eyes  Shut  (1. 
closed),  with  closed  eyes;  Ho  on  nmmmmmm 
(tulskunnut)  the  road  is  snowed  up,  the 
road  is  filled  (1.  blocked)  with  snow 
(-drifts),  the  road  is  drifted  full  of  snow, 
(suljettu)  the  road  Is  blocked  up  (1.  Is 
closed  1.  Is  not  clear),  (ralvaamatta)  the 
road  is  not  cleared  (1.  not  opened)]; 
umpemn  kS.  hakUS.;  ajaa  umpma  ride  on  a 
snow-bound  road;  avata  tim  rnnmomto  clear 
the  road  (of  snow);  oiJa •nmm««sa  swim 
under  water,  swim  entirely  submerged  in 
water;  vatsani  on  ummoila  I  am  suffering 
from  constipation,  I  am  constipated,  my 
bowels  do  not  move,  vrt.  tulU  (ummelle). 
umpilljlrvi  lake  with  no  outlet,  -kuja  blind 
alley;  (kuv.)  situation  from  which  there 
is  no  way  out,  dilemma;  ioatuo  umpi^ 
kufaan  get  (1.  walk)  Into  a  (L  an  inex- 
tricable) dilemma  [huom.  hUn  huomammi 
touHmomnaa  nmpiknhm  (myOS:)  he  fDund 
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himself  In  a  situation  from  which  there 
was  no  way  out  (1.  In  an  inextrlcal}le  Ui- 

'  lemma] ;  olla  wunpiknlamsa  (kuv.)  have  no 
way  out  (of  it),  -kuoret  (kellon)  huDtlng*- 
case,  closed  case. -kuorin^n:  unqHkwtorin^n 
httio  watch  with  a  hunting -case,  hunting 
style  watch,  -kuuro.. entirely  deaf,  stone- 
deaf,  . .  as  deaf  as  a  post.  -la«kao  enclosed 
valley.  -Ilppu  (suljettu)  closed  (l.  secret) 
ballot.  -Ilaike  (vermiform)  appendix. 
-miellnen  uncommunicative,  close,  close- 
mouthed,  reticent,  undemonstrative,  (val- 
telias)  taciturn;  (varovainen)  reserved, 
distant;  (salaava)  secretive;  (luokseen 
pa&stftmfttOn)  unapproachable,  -mlelfteetl 
reticently;  reservedly;  secretively,  -mie- 
lityya  uncommunicative  (1.  reticent  Jne.) 
disposition,  closeness;  reticence;  reserve; 
secretiveness;  unapproachableness.  -mutka 
ks.  umplkuja.  -mlhkifnen  . .  made  at  ran- 
dom, haphazard;  (ftkklpikainen)  rash 
[conclusion,  Johtop&&t0s],  unpremeditat- 
ed, thoughtless;  (suunnittelematon)  un- 
methodical, unsystematic  (al),  wild,  aim- 
less [activity,  toiminta];  (hajanalnen) 
desultory  [reading,  lukeminenj;  (likl- 
mftftr&lnen)  approximate,  rough  [estimate, 
arvio];  wanpimdhkiUnmn  myytd*  rash  (1. 
thoughtless)  accusation;  amplmdhkiUnen 
vditm  Statement  (1.  assertion)  made  at 
random,  hasty  (1.  rash)  statement,  -mih- 
kllaettl  at  random;  rashly,  thoughtlessly; 
without  calculating  beforehand;  with  no 
(regular)  plan,  unmethodically,  unsys- 
tematlcally;  desultorily;  approximately, 
roughly;  vrt.  umpfmiUikMMn.  -mihkilayye 
(Jonkin)  lack  of  method  (l.  of  system) 
[in];  haphazard  character  (1.  nature); 
aimlessness;  vrt.  umpimShkMiiieB.  -mih- 
kiin  (summamutikassa)  at  random;  (on- 
nenkaupalla)  in  a  haphazard  way,  hap- 
hazard, by  chance;  (sllm&mitalla  y.m.)  by 
the  rule  of  thumb;  vrt.  umpimShkiUMftti. 

umpinalnen  (suljettu)  closed,  shut  up, 
(esim.  kirjeesta,  kftftrOsta  y.m.:)  sealed; 
(tukittu)  stopped  up;  (katettu)  covered; 
(kiel.)  mute  [consonant,  kerake],  explo- 
sive, umpinalauut:  ««n  nmpinaiMuaM  the 
fact  that  it  is  [was]  closed  Jne.,  ks.  edell. 
umplnen  «  umpeeBttiiskuimut. 

umpllipelttelnen (..entirely)  covered,  -pllvl: 
taivtm  on  ttmpipilvssH  the  Sky  is  (entire- 
ly) clouded  over,  -pohjukka  —  umpikuja. 
-ruotsalalnen  vrt.  umpisuomalalnen.  -«il- 
mln  with  closed  eyes,  with  one's  eyes 
shut  (1.  closed);  (kuv.)  at  random,  in  a 
haphazard  way,  haphazard,  by  chance. 
-«ok6«  stone-blind,  . .  as  blind  as  a  bat. 
Hiokkelo  —  umpikuja;  (harha-)  labyrinth, 
maze,  -eola  blind  alley.  -«olmu  simple 
(1.  single  1.  overhand)  knot;  on  umpi9o!' 
moMa  is  tied  In  a  simple  knot,  (nlin  ett& 
sitft  on  valkea  aukaista)  is  tied  in  a  hard 
knot.  -«uol«ntulehdua  (-lis&kkeen)  appen- 
dicitis. -«uoll  cscum,  blind  gut;  ampi^oo- 
Un  matomain^n  iiaake  ks.  umpUiftXke. 
-•uomalalnen  I.  (a.)  entirely  Finnish, 
(esim.  seutu)  . .  where  only  Finnish  is 
spoken.  II.  (s.)  one  who  speaks  (1.  who 
knows)  no  other  language  than  Finnish; 
vrt.  ummikko.  -tauti  constipation,  -tie 
snowed-up  road,  road  filled  (1.  blocked) 
with  snow  (-drifts),  road  (which  is) 
drifted  full  of  snow;  (ralvaamaton)  un- 
cleared (1.  unopened)  road. 

umppu  bud. 

unehtua  —  unohtua. 

unafcalA  dream   [of  (1.  about),  Jotakln  (1. 
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Jostakin)];  (kuv.  —  mietlskellen,  myOs:) 
muse,  unekaija  dreamer.  uiMkaua— unaksla. 

unellaastf  sleepily,  drowsily;  (hltaastl) 
sluggishly,  Blothfully.  uneHalauua  sleept* 
ness.  drowsiness;  sluggishness,  8loth(rul- 
ness),  dullness,  slowness;  vrt.  seur. 
unellaa  sleepy*  drowsy,  sleepy-headed; 
(hidasteleva)  sluggish,  slothful,  dull,  slow. 

uneima  dream;  day-dream,  reverie;  anof- 
miin(»a)  pidpunut  . .  lost  In  (day-)dreams 
(1.  in  reveries),  musing,  unelmoida  dream; 
(mietlskellen)  muse. 

unenUhoproa  drowsy  condition;  state  of 
drowsiness;  (puoliuni)  dose;  (horros) 
stupor;  un&tUiorrokmiaaa  in  a  stupor,  dated 
with  sleep;  vrt.  unenptfpperif.  -houPMi 
confused  (1.  hazy)  dreams;  vrt.  iumb- 
pdppmrB.  -nikd  dream;  (n&ky)  rlslon; 
(-nftkeminen)  dreaming;  ktdn  ttnmtuUOMt 
like  (1.  as  if  in)  a  dream,  -pit:  mmkhi  ohmi- 
pHUBtd  hiinni  get  to  Sleep,  lose  o.s.  in  sleep. 
-pApperA  sleepy  condition;  ofi  wwnpMppm' 
rVrnta  had  been  startled  out  of  (his)  sleep, 
was  dazed  with  sleep  [buom.  M  mUm 
vm*np6pp9r9B9d,  •Ct«#  tittnyt  ••  was  In 
such  a  stupor  from  sleepiness  that  he  did 
not  know  ..].  -pdpperdlnen  dazed  with 
sleep;  (uninen)  (still)  sleepy,  drowsy; 
(puolivalveilla  oleva)  dozing,  half  awake. 
-«eliuiji  interpreter  of  dreams,  -^aliiye 
interpretation  of  a  dream  [of  dreamij. 
-tapalnen    . .    like   a   dream.    dream-Uke. 

uneur  goddess  of  sleep.  un«|on  sleepless; 
(valvova)  wakeful,  unettaa:  mimm  viof* 
taa  ks.  Bukuttaa.  uneitamlnen  (uneltal- 
suus)  sleepiness,  unettemuue  sleepless- 
ness, lack  (1.  want)  of  sleep;  (lUk.)  in- 
somnia. 

unhe«uBho;  iMSda  vnhmma—n  be  forgotten. 

unho  oblivion;  /oatna  onAooii  —  Joatua 
uBohdukaila*  kS.  uaokdua.  unhola  (the 
river)  Lethe;  (unho)  oblivion;  pwlmaimm 
unholaan  loatummata  save  . .  from  ObliTlon 
(1.  from  being  forgotten),  unhoitaa,  un- 
hottamlnen,  unhottua,  unhottumaton,  un« 
hottumattomasti,  unhottumattomuua,  un- 
hoUumlnen.  unhotua  ks.  uBohtaa,  naokta- 
BiiBaB,  uBOBtua,  uBoktuBiatoa,  uBoktoBuit* 
toBiaati,  uBohtuBiattoBiuus,  uBoktoailBaB. 
uBohdus. 

uni  sleep;  (uinahdus)  slumber;  (unennlkO) 
dream;  an««ii  to  Sleep;  unm^tm  out  of 
[one's  (1.  a)]  sleep;  wmitaatm  ks.  hakus.; 
«ii  mui  tmfa  I  cannot  (get  to)  sleep;  nfl/Wfa 
anta  dream,  be  dreaming;  oUa  wimm  be 
asleep,  be  sleeping,  -haava  dream,  -keko 
sleepyhead:  mmitsmniin  unikmkoa  the  seven 
sleepers,  -klrja  book  of  dreams,  dream- 
book. 

unikko,  unlkukka  (kasv.)  poppy. 

unllukkari  usher  (1.  monitor)  whose  duty 
it  was  to  rouse  people  dozing  off  during 
church. 

uninen  sleepy,  drowsy;  vrt.  uaellaa;  (yhd.) 
ks.  herkkil'*',  raskaa**'. 

unloni  (liitto)  union,  -iippu  union  flag, 
flag  of  the  union;  (Engl.)  union  Jack. 

union  Ism  I  unionism,  unlonlatlnen  unionist 
( - ic) ;  unionistinen  iUkm  (ammattiyhdlstyi-) 
labor  union  movement,  trade-unionism. 

uni8aa(an)  in  one's  sleep,  when  (one  is) 
asleep;  kdyda  waUmaaan  walk  In  one^s  Sleep. 
somnambulate. 

unlsaanklvijl  sleep-walker,  somnambulist, 
-kiynti  walking  in  one's  sleep,  sleep- 
walking, somnambulatlon;  (tautina)  som- 
nambulism, -puhuja  one  who  talks  In  his 
sleep,  somniloqulst.  -puhumlnen  talking 
In  one's  sleep. 
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uniDUuti  sleepingr-slckness;  African  lethar- 
gy, -uutinen  ..  arrected  wltb  sleeping- 
sickness. 

unlvormu  (virkapuku)  uniform;  (sot., 
myOs:)  regimentals;  tUydmaad  univwrmnama 
(myOs:)   In  full  dress  uniform. 

Unkarl  Hungary,  unkmrilalnen  (a.  &  s.) 
Hungarian;  (s.)  Magyar,  unkarinklali  Hun- 
garian (language). 

unohdua  oblivion;  unohdvAmiin  ioniunat  , . 
fallen  (I.  sunk)  into  oblivion,  . .  buried  (1. 
bidden)  in  oblivion,  forgotten;  /onfoa  (\. 
juadaj  unohdtAaiin  be  forgotten,  (un- 
hoon)  fall  (1,  sink)  into  oblivion,  (tavols- 
ta  y.m.:)  fall  into  disuse;  olta  unohdtA' 
mimaa  be  forgotten,  be  buried  in  oblivion. 

unohtaa  forget;  (Jokin  opittu)  unlearn; 
(lalmlnly6da)  neglect;  (Jftttaa  pois.  sl- 
vuuttaa)  omit;  (el  mulstaa  ottaa  mukaan- 
sa)  leave;  unohdin  kirimiU  koiiin  I  left  my 
book  at  borne,  I  forgot  to  bring  my  book 
along  (wltb  me);  wmohdin  matmmnvarl^ni 
tmittm  I  left  my  umbrella  at  your  bouse; 
'^  lukmmatta  forget  to  read;  «*'  pdtfpU/- 
mnufnaa  forget  (1.  be  forgetful  of  1.  be 
unmindful  of)  one's  duty,  (laiminlyOdft) 
neglect  one's  duty,  (olla  uskoton,  petolli- 
nen)  be  disloyal,  be  faitbless,  be  unfaith- 
ful, be  false;  o/cn  anoAfanof  nimmn 
(myOs:)  I  can't  recall  the  name;  olcn 
nnohtanut  ccn  (myOs:)  it  has  escaped  my 
.  memory;  amn  din  kokonaan  unohttmut 
(myOs:)  I  forgot  that  entirely,  unohta- 
mlnMi  forgetting  Jne.,  ks.  edell. 

unohtua  be  forgotten;  (Jftftda  unhoon)  fall 
(1.  sink)  into  oblivion,  (tavolsta:)  fall  in- 
to disuse;  '^  ajatuksUnaa  lose  O.S.  in 
thought;  ^  mialmatU:  aa  nnohttd  mialaatdni 
it  escaped  me  (1.  my  memory),  (unohdin 
sen)  I  forgot  it;  '^  tahamaUn  fotakin 
lose  O.S.  in  doing  .  .;  kirja  an^tui  mi- 
nulta  koiiin  I  (forgot  and)  left  the  book 
at  home,  unohtumaton  unforgotten  [friend, 
yst&vft];  ..  not  (1.  never)  to  be  forgotten; 
(ikimuistettava)  ever-memorable  [day, 
pftivft];  (poistumaton)  indelible  [memory, 
muisto].  unohtumattomattl  indelibly,  so 
as  never  to  be  obliterated,  unohtumatto- 
.  muua  (muiston)  Indelibility,  indelibleness. 
unohtumlnen  forgetting;  falling  (1.  sink- 
ing) into  oblivion,     uoohtunut  forgotten. 

unaai  (palnomitta)  ounce  [lyh.  oz.,  plur. 
(myOs:)  ozs.]. 

untAlolnen  sleepy,  drowsy;  (hidas)  slug- 
gish, dull.  untAlolaaatl  sleepily,  drowsily; 
sluggishly,  untalolauua  sleepiness,  drow- 
siness; sluggishness;  dullness. 

untuva  down;  oUa  untuviaaa  be  downy,  un- 
tuvalnen  downy;  (untuvanpehmett,  myOs:) 
fluffy. 

untuvallpatja  bed  of  down,  -pelttainan  .. 
covered  with  down,  downy;  vrt.  hoyhen- 
peitteinen.  -pllvl  cirrus,  -puku  downy 
covering,  -tyyny  pillow  of  down,  pillow 
stuffed  with  down,    -vuode  bed  of  down. 

uoma  bed  [eslm.  foan  ««  river-bed],  chan- 
nel; (ura)  rut;  pdata  vanhaan  uomaanaa 
get  into  the  old  rut  again. 

upea  ks.  komea,  muhkea.  upaasti  ks.  ko- 
measti,  muhkeasti.  upeilia  ks.  komeilla^ 
muhkeilla.     upeua    ks.    komeus,    muhkeus. 

upluhkea  grand,  superfine. 

UDOkaa  crucible;  melting-pot;  (sepftn  tyO- 
kalu)  swage. 

upokalln:  ampua  '^  sink  (by  shooting); 
mannM  '^  kS.  upota;  panna  '^  ks.  upottaa. 
upokslaaa  (veden  alia)  under  (the)  water, 
submerged;  (upotettuna)  sunken,  sunk. 
upokalata:  nawata  upakaiata  emerge,  come 


up,  (re)app6ar,  come  (I.  rise)  to  the  sur- 
face, uponnut  sunken,  upota  sink;  (lalvaa- 
ta,  myOs:)  go  down,  go  under,  go  to  tbe 
bottom,  rounder,  upottaa  siOk;  (nestee- 
seen)  immerse,  submerge;  (pudottaa. 
syOstA)  plunge  [into  water,  veteen;  a  dag- 
ger into  a  p.'s  breast,  tikari  Jonkun  rin- 
taan];  (laiva,  tekem&llft  relk&  tal  relkl&) 
scuttle  [a  ship],  (p&aUeajamaUa)  run 
down;  (vene,  aallosta:)  swamp  [a  boat]; 
(lyOmftllft)  drive  [into,  Johonkln],  force 
[into],  drive  (1.  force)  down  [Into]; 
upottaa  maran  ajnfyytaan  Sink  Into  the 
depth  of  the  sea,  (raam.)  drown  In  tbe 
depth  of  the  sea;  iau  tgpottaa  (ei  kannaU) 
the  ice  does  not  bold;  Ha  upoitaa  (1.  v.) 
the  road  is  too  soft,  upottamlnen,  upoiua 
sinking  Jne.,  ks.  edell. 

uppinlakalnon  (nlskotteleva)  Insubordinate, 
refractory;  (itsepftinen)  stiff -necked,  stub- 
born, obstinate;  (vastahakoinen)  froward; 
(talpumaton)  unyielding;  (hillitaemit6n) 
ungovernable,  unmanageable;  (kapinalli- 
nen)  rebellious  [disposition,  luonnej;  (uH- 
maileva)  defiant,  upplnlakaiaoati  Insubor- 
dlnately,  refractoril^;  stubbornly,  obsti- 
nately; frowardly;.  defiantly,  upplnlakal- 
auua  insubordination,  refractoriness;  stub- 
bornness, obstinacy:  frowardness;  un- 
yielding disposition;  ungovemableness; 
rebelliousness;   defiance. 

uppoaminan  sinking  Jne.,  ks.  upota. 

upporikaa  . .  immensely  (1.  enormously  1. 
exceedingly)  rich;  on  '^  (myOs:)  Is  aa 
rich  as  Grcesus,  is  rolling  in  riches. 

uppoutua  (vajota)  sink  [into,  Johonkln]: 
(upota)  be(come)  buried  [in];  (kuv.) 
be(come)  swamped  [by];  (syventyft)  go 
d'eep(ly)  [into],  plunge  (1.  get)  [deeper 
and  deeper  Into,  yh&  syvemm&lle  johon- 
kln]. 

upaoofi  (commissioned)  officer,  -kunta  tbe 
(commissioned)  officers. 

upaeorlnilarvo  rank  of  an  (1.  of  a  commis- 
sioned) officer;  aaadu  upaaarinarvo  be 
commissioned  (as  an  army  officer),  re- 
ceive one's  conunlssion.  -tiitkinto  exami- 
nation which  men  presenting  themselves 
for  a  commission  must  pass;  officer's 
examination. 

upaaarlato  *»  upseerUranta.  upaaoriura  ca- 
reer of  an  army  [a  naval]  officer. 

u pukka  ■»  ulpukka. 

ura  (el&mHn-)  career;  (ala)  field;  (polku) 
path,  track;  (suunta)  course;  (vftyl&)  pas- 
sage, channel;  (tie)  way;  (uurros)  fur- 
row, groove;  (pyOrftn-,  tielli)  rut;  joktaa 
iiika  toiaalla  aratta  Rive  the  movement  an- 
other course;  IHhtaH  uudoUa  uratta  (kuv.) 
enter  upon  (1.  begin)  a  new  career;  ndnkM 
uran  valitaat  What  profession  O.  what 
line  of  work  1.  what  career)  are  you 
going  to  choose?  what  are  you  going  to 
choose  for  your  profession?  vanhma 
uraanaa  in  (1.  along)  the  old  (beaten) 
way  (1.  track);  vaai  uurai  uran  itaaliaan 
the  water  wore  a  channel  (I.  the  water 
worked  its  way)  [through,  Jonklnl&ritse]. 

urahdella,  urahdua,  urahtaa  ks.  murahdaUa* 
murahdus,  murahtaa. 

urakantalnan  (eslm.  ruuvl)  [a  screw]  with 
a  grooved  head. 

urakka  contract;  (tehtfivft,  Jkpv.)  Job,  task; 
urakaila  by  (1.  under)  contract,  by  tbe  Job, 
(kappalemaksulla)  by  the  piece  [huom. 
ottaa  urakaUa  fhdHkaoan  undertake  tO  dO 
. .  by  contract,  contract  to  do  . .].  -palkka 
(kappale-)  pay  by  the  piece; 
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ktipalhkma  be  paid  by  tbe  piece  [by  the 
page,    etc.];     Uhda    tyatU    urakkapaUuiUi 

work  under  (a)  contract.  -iyA  contract 
work  (1.  Job);  (kappale-)  piece-work; 
tmhdd  arakkaty6td  work  by  (1.  under)  con- 
tract (1.  by  tbe  Job  1.  by  tbe  piece).  -iyA- 
miee  one  who  works  by  (1.  under)  contract. 

urakoittlja  contractor. 

uralaiUilalnm  Ural-Altaic. 

uranjaukaialJa  1.  -uurtaja  pioneer;  ofia 
uranottkaimUaina)  (inyos:)  pioneer,  uran- 
uurtava  pioneering;  hUnmn  tySllMn  oli 
urananrtava  mmrkitya  bis  work  was  Of  a 
pioneering  nature. 

urhakka  dashing;  bidsk;  (Jkpv.)  plucky; 
vrt.  urhea.  urhakkuua  dash;  briskness; 
(Jkpv.)  pluck. 

urhea  brave  [warrior,  soturi] ;  (ritarlUlsen) 
gallant  [knight,  ritarl] ;  valiant  [soldier, 
■sotilas],  valorous,  doughty;  (rohkea) 
bold;  (peloton)  Intrepid,  dauntless;  (vank- 
ka)  stout  [resistance,  vastarlnta],  sturdy 
[defender,  puolustaja];  (urhakka)  dash- 
ing; (uskalias)  courageous,  stout-hearted, 
(Jkpv.)  plucky;  '^  puolamtum  gallant  (1. 
brave  1.  spirited)  defense;  ^  tmko  brave 
(1.  valiant)  deed,  courageous  act,  deed  of 
valor,  gallant  feat,  urheatti  bravely,  gal- 
lantly, valiantly;  boldly;  stoutly,  sturdily; 
courageously. 

urheilija  sportsman;  (volmalllja)  athlete, 
urhelila  exercise;  follow  athletic  sports; 
urhmiUa  follakin  (kUV.)  dO  .  .  for  Sport; 
nrhmitla  ahheroMti  exercise  regularly,  de- 
vote a  great  deal  of  one's  time  to  ath- 
letics,    urh^llu  athletic  sports,  athletics. 

urheiiu-  (yhd.)  athletic*  sporting  [eslm. 
'harjotuhsmt  athletic  exercises ;  'kmntm 
athletic  field;  -Uhti  sporting  (1.  ath- 
letic) magazine],  -harrattua  Interest  in 
(I.  fondness  for  1.  love  of)  athletic  sports. 
-Into  eagerness  (1.  ardor)  for  athletic 
sports;  vrt.  edell.  -Juhia  athletic  meet  (1. 
tournament).  -JirjMtA  organization  of 
athletic  clubs*  athletic  organization. 
-kenkA  sporting  shoe;  tennis-shoe,  -kllhko 
sporting  mania,  mania  for  athletic  sports. 
-k II pail u  athletic  contest  (1.  tournament), 
-laji  kind  of  sport,  kind  of  athletics,  -lak- 
kl  cap  worn  by  sportsmen  (1.  by  athletes). 
-Illtto  athletic  league;  league  (1.  fed- 
eration) of  athletic  clubs,  -maallma  sport- 
ing (1.  athletic)  world;  nrh^ltummailmoMma 
(myOs:)  among  sport-loving  people, 
among  those  Interested  in  sports  (I.  In 
athletics),  -miee  sportsman;  athlete. 
-niyttAly  display  (l.  exhibition)  of  sport- 
ing goods,  -oaasto  (lehden)  sporting  (1. 
athletic)  section,  (otsikkona:)  sports;  ar- 
heituoaamton  toimittaja  sporting  editor. 
-aanasto  sporting  (1.  athletic)  terms  (1. 
terminology).  -«eura  1.  -yhdiatyt  athletic 
club  (1.  association),  ^tarpeet  sporting 
goods. 

urh*u8  bravery,  braveness,  gallantry,  valor; 
boldness,  daring,  intrepidity;  courage 
(-ousnes.s),stout-heartedness,  (Jkpv.)  pluck. 

urho  (sankari)  hero;  champion;  (urhea  so- 
turi)  brave  warrior,  valiant  soldier,  urhol- 
nen,  urholta,  urhokat  heroic(al);  (mlehe- 
kfts)  manly,  manful;  (urhea)  brave,  vali- 
ant, urholaaati,  urhokkaaati  heroically; 
manfully:  (urheasti)  bravely,  valiantly. 
urhokkuus  heroL^m,  heroic  courage;  man- 
fulness ;  (urheus)  bravery,  braveness.  up<- 
hool linen  »  urhea;  hUn  on  haikkia  maita 
nrhwMimmmpi  he  surpasses  all  the  others 
m  bravery  (1.  In  ytlor);  vrt.  urboiBaB. 
UPhoollltattI  "•  urhaastL    uphoollltuut  — 


urhaua;  •mMm  arAooll/nmMa  display  (1. 
Show)  bravery  (1.  courage),  urhotar 
heroine;   (amatsoni)  Amazon,    urhotyd  — 

-  urotytt.    urhoua  «  urheua,  >urliokkuus. 

UPina,  UPltta  ks.  muriaa,  muriata. 

urkinu  (sala-)  spying,  espionage;  vrt. 
urkldinlnaii.  upkkia  (etsiA)  Search  (1.  bunt 
1.  look)  [for.  jotakln];  (J&lki&  seuraten) 
trace;  (selvllle)  search  (1.  hunt  1.  ferret  1. 
trace  l.  spy)  out,  hunt  up,  unearth,  find 
out,  learn  (I.  find  out)  by  inquiry;  (tut- 
kia)  inquire  [into, Jotakln];  (vakoUla)  spy, 
espy;  (nuuskla)  pry  [into] ;  nrhhia  jotakin 

'^takulia  sound  a  p.  on,  try  to  find  out . . 
from  a  p.  urkklja  spy.  urkkiJaJArJatUlmA 
spy  (1.  espionage)  system,  urkklmlnan 
searching  [for]  jne..  ks.  urkkU;  myOs  «- 
arldata;  fonhin  (mtlvttim)  nrkkimitun  find- 
ing out  . . .  urkklva  searching  [glance, 
katse] ;  inquiring;  spying,  prying,  urkkl- 
vattl  searchlngly;  inquiringly;  spyingly, 
pryingly. 

urku:  umt  organ,  -tiarmonl  (reed)  organ, 
harmonium,  melodeon. 

urkujanlpoljanu  pumping  (of)  an  [the] 
organ;  pedaling  the  organ,  -polkija  one 
who  pumps  an  organ,  -aoittaja  organ- 
player,  organist,  -aoltto  (soittaminen) 
playing  (on)  the  organ;  (-&&ni.  urku- 
musllkkl)  sound  (l.  music)  of  an  organ, 
organ  music.   -takIJA  organ-builder. 

urkulikonaartil  organ  recital;  organ  con- 
cert, -lahtapl  organ-loft,  -pllppu  organ- 
pipe,  pipe  of  an  organ,  -raklatari  1. 
-UnlatA  organ- register,  register  of  an 
[of  the]  organ. 

urkupi  organist,  urkurikoulu  school  for 
(training)  organists.  urkurlnltolml  1. 
->vlrka  position  of  (1.  as)  an  organist. 

uroa  I.  —  urho. 

upoa  II.  (kolras)  male;  (poron,  antlloopin 
y.m.)  buck,    uroa-  (yhd.)  ks.  kolraa-. 

urotai*  -•  urhotar.  urotyA  (sankarl-)  heroic 
deed  (1.  act  1.  exploit  1.  feat  1.  achieve- 
ment); feat,  exploit;  (suur-)  great  work, 
great  (1.  grand  1.  noble)  achievement; 
Hmrkxdmmn  uroiy»t  the  labors  Of  Hercules; 
auorittaa  urotiUta  perform  great  (1.  he- 
roic) deeds,  achieve  great  deeds. 

urpu  (kasv.)  catkin,  ament. 

urut  organ. 

uaaa  (moni)  many  a,  many,  several;  (itse- 
D&lsenft,  substantiivlsestl)  many  a  one, 
many  a  man;  uamat  many,  several,  (seka- 
lalset)  various,  sundry,  (lukulsat)  nume- 
rous, a  great  many,  a  good  many,  a  great 
number  [of],  (quite)  a  number  [of],  a 
considerable  number  [of],  (substantiivl- 
sestl:) several  persons;  namat  hUnmn  appi' 
itdataan  many  (1.  numerous)  pupils  of  his; 
u»0at  ihrnimmt  various  (1.  a  great  many  1. 
a  good  many)  people;  ojaot  idivat  (I. 
oaa/fa  jMi)  Unum  many  (1.  several)  (per- 
sons) were  left  without;  usmUta  takaiita 
from  various  quarters;  a««/«M  paikoin  in 
many  (1.  in  several  1.  In  sundry)  places; 
mita  kmrtojm  many  times,  (hyvln)  many 
a  time;  us*ita  piUvia  (for)  a  number  of 
days;  usmita  p&vid  pmrMkkiUn  for  a  num- 
ber of  days  in  succession,  for  a  succes- 
sion of  days;  asmita  yatiMSni  Several 
friends  of  mine,  uaaammin  oftener,  more 
often,  more  frequently,  usaampi  more 
[than  three,  kuln  kolme] ;  a  greater  num- 
ber; (monl)  many,  several,  various;  aa«. 
mmmMa  tuodUm  (monella)  In  many  (1.  in 
varloui)  WAys;  uammmm^  more,  A  greater 
number;    anAo    MinuUm    [ntttA]     U99ampia 
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have  yott  any  more  [of  them  (1.  or  that 
sort)].  utMiatl  ks.  us»in.  uMlmmat  most 
[(of  the)  people,  Ihmlset],  the  greater  (1. 
the  main  1.  the  greatest)  part;  (enem- 
mistO)  plurality,  majority,  the  general 
run  [of];  (tletyisti:)  most  (Jne.)  of 
them,  (ihmlslsta,  myOs:)  most  people, 
majority  of  the  people;  uBmlmmimma  ttt- 
pankmimma  in  most  cases.  utelmmin,  uaelm- 
mltMi  oftenest,  most  often,  most  fre- 
quently; at  most  times;  (tavallislmmin) 
most  commonly;  (tavalllsesti)  generally; 
(enimmakseen)  mostly,  most  of  the  time, 
for  the  most  part. 

uMin  often,  frequently;  oftentimes,  (many 
and)  many  a  time,  many  a  time  (ana  oft) ; 
(useissa  tapauksissa)  in  many  cases;  '^ 
tupahtwam  frequent;  Mn  My  sMIfl  '^ 
(myOs:)  he  makes  frequent  visits  to  the 
place,  uaelnkin  oftentimes,  often  enough, 
very  often,  very  frequently,  ever  so  often, 
again  and  again;  (usein)  often,  uaeln- 
malnfttu  oft-mentioned, . .  alluded  to  more 
than  once  (1.  several  times)  (above),  . . 
mentioned  many  times  before  (in  the  ar- 
ticle, etc.), 

uakaiiaaatl  boldly,  daringly,  audaciously; 
bravely,  courageously^  uakallalauua  bold- 
ness, daring,  audacity;  bravery,  braveness, 
brave  spirit,  courage(ousness),  heart; 
mettle;  fearlessness,  venturesomeness. 
uakaliaa  (rohkea)  bold,  daring,  audacious; 
(urhea)  brave,  courageous,  stout-hearted; 
(pelotQp)  fearless;  (uhkarohkea)  dashing, 
venturesome;  (uskallettu)  hazardous,  per- 
ilous, risky;  (hengenvaarallinen)  break- 
neck [exploit,  teko];  umkaliaM  yritym  bold 
attempt,  daring  enterprise,  (great)  ven- 
ture, uakalikko  daring  (1.  venturesome  1. 
foolhardy)  fellow,  daredevil  (of  a  fel- 
low),   devil-may-care   sort    of   a   fellow. 

uakalleitu  daring,  venturesome;  (vaaralll- 
nen)  hazardous  (1.  risky  1.  perilous)  [en- 
terprise, yritys] ;  (hengenvaarallinen) 
breakneck  [exploit,  teko];  011  uBhulUttua 
it  is  risky  (1.  is  hazardous)  [to  decide  . . , 
pft&ttftA  ..].  uakallua  «  uskalUlsuus; 
(vaara)  risk,  venture;  (luottamus)  trust, 
confidence  [in,  Johonkin] ;  vrt.  uskalumi- 


uakaltaa  (rohjeta)  dare,  make  bold,  make 
so  bold  as  [to  ask,  kysyft],  take  the  lib- 
erty [to,  inf.],  have  the  audacity  [to  do, 
tehdft] ,  have  (the)  courage  [to,  inf.] , be  bold 
(1.  forward  1.  audacious)  enough  [kaikki: 
to,  inf.];  venture  [to  go  there,  menntt 
sinne] ;  (panna  alttllksi)  risk  (1.  hazard  l. 
stake)  [one's  life.  henkensA],  place  (1. 
put)  . .  in  Jeopardy,  Jeopardize,  take 
chances  [on,  jotakln];  '-'  huomauttaa 
(myOs:)  venture  upon  a  remark;  ^  haih- 
krnMa  risk  everything,  risk  one's  all; 
-  lahted  (myOs:)  venture  [out  on  the 
ice,  J&aile];  -'  ryhtyd  (myOs:)  venture 
upon  [a  deal,  kauppaan;  a  task,  Johonkin 
tehtilvaanj,  take  chances  in  [a  battle, 
taisteluun] ;  *«'  mifottaa  (I.  panna)  rahaa 
johonkin  (myfis:)  venture  money  in  (1. 
upon);  -  tahdd  (myOs:)  venture  (upon): 
'^  ttdla  (myOs:)  risk  o.s.  [within  the 
reach  of,  Jonkln  ulottuville] ;  '«  yrittdM  Jo- 
takin  (my<)s:)  venture  upon  . .;  en  ti0dd, 
mkallanho  I  don't  know  whether  I  dare 
(risk  it)  or  not;  hSn  mi  tMrnkalta  tahdH  sitS 
he  doesn't  dare  (to)  do  it,  he  dare  not 
(1.  he  dares  not  1.  he  daren't)  do  it  [be- 
cause of  (I.  for  fear  of)  his  wife,  vai- 
monaa  vuoksl],  (pelkftft)  he  la  afraid  to  do 


It.  he  does  not  want  to  take  any  chances 
on  it;  koatappm  (h  tmappU  aa),  ha  osJkcrifae 

(uhltellen)  do  it  if  you  dare!  I  dare  you 
to  do  It!  do  it  at  your  peril!  (Jkpv.)  Just 
try  it!  vrt.  rohjeta.  uakaltaminen  daring 
Jne.,  ks.  edell.;  wukaitamiammta  d  of*  kyay-- 
myatdksan  (myOs:)  there  Is  no  question 
about  one's  daring  or  not,  it  is  not  a 
question  of  whether  one  dares  or  not. 
uskaltamua  courage,  bravery,  fortitude, 
uakaltautua  venture,  risk  o.s.;  vrt.uokoltaa. 
uako  belief  [in  (1.  on),  Johonkin;  in  God, 
Jumalaan] ;  (luottamus;  myOs  usk.)  faith; 
(tunnustus)  confession,  creed;  (vakau- 
mus,  usk.)  persuasion;  kyvMaad  uskamma 
in  good  faith;  mind  oUn  miin&  asAo«M» 
atta  . .  I  was  laboring  under  the  belief  (1. 
the  impression)  that  . . ,  I  was  under  the 
Impression  that  . . ,  (vakaassa)  I  had  per- 
suaded myself  that  . .;  vrt.  kri«tiii«<',  toi- 
lea'-'  y.m. 

uakoa  believe  [in  Ood,  Jumalaan;  In  ghosts, 
kunmiltuksiin;  (in)  what  he  says,  mlt&b&n 
sanoo;  that  ..«  etta  ..];  (luulla,  arvella) 
think,  suppose,  (Jkpv.)  guess,  reckon; 
(luottaa)  trust  [in,  Johonkin  (1.  Johon- 
kuhun)],  have  (1.  put  1.  place)  (one's) 
confidence  (1.  trust  1.  faith)  [in];  (uskoa 
todeksl)  attach  (1.  give)  credence  (1. 
credit)  [to],  credit;  (tehtftva  y.m.)  en- 
trust. (in)trust  [. .  to  a  p.  (l.  a  p.  with..), 
Jo(ta)kin  Jollekulle],  confide  [a  secret  to 
a  p.,  salalsuus  Jollekulle] ;  (kuvlteUa) 
imagine,  fancy;  ^  Jonkun  knottman  (I, 
kaltuun)  entrust  (1.  confide)  . .  to  a  p.'s 
care  (1.  to  the  care  of  a  p.),  commit  . .  to 
a  p.'s  keeping  [huom.  uakoa  itsmnsd  Jumm- 
ian  haltuun  commend  o.s.  to  God,  commit 
o.s.  into  God's  hands;  amkoa  lapmmnaa  jon- 
kun kuostaan  (my^s:)  give  over  one's 
child  to  a  p.'s  care] ;  '^^  ikon  varmaan  be- 
lieve most  confidently  [that.  ett&}.  (Jkpv.) 
believe  for  sure,  be  quite  sure  [of], 
take  it  for  granted  [that  ..];  '*'  hiakin 
iomtaktt9ta  believe  . .  of  a  p.  [huom.  uakon 
kyvdd  (pahaa)  jostakuMta  believe  well 
(ill)  of  a  p.,  have  a  good  (a  bad)  opinion 
of  a  p.;  en  olimi  koakman  umkonut  kSnamtU 
MoiiaiMta  (myOs:)  I  Should  never  have  be- 
lieved (1.  thought  1.  imagined)  him  able 
to  do  anything  like  that  (1.  him  capable 
of  doing  any  such  thing);  an  uiko  mHM 
kanaata  (my5s:)  I  don't  think  he  would 
do  that];  ^  Jonkln  makdoiUauutamn  be 
confident  of  the  prospects  of,  trust  in  the 
possibility  of,  (menestykseen)  be  confi- 
dent of  the  success  of;  ^  todakH  believe 
..  to  be  true,  (pitaa  luotettavana)  attach 
(1.  give)  credence  (1.  credit)  to.  (ottaa 
todesta)  take  . .  in  earnest,  take  . .  seri- 
ously; ^  . .  Jonkun  toimaksi  entrust  (the 
task  of  .  .-Ing)  . .  to  a  p.,  entrust  a  p.  with 
(the  task  of  ..-ing);  '^  Jollekulle  valakmi 
give  one  credit,  (tavaraa)  let  one  have 
[goods]  on  credit,  trust  a  p.  [for  a  hun- 
dred dollars'  worth  of  goods,  sadan  dolla- 
rin  arvosta  tavaraa],  (myydft)  sell  . .  to  a 
p.  on  credit  (1.  on  account);  <»  voivanam 
tahdH  lotakin  believe  O.S.  able  (1.  believe 
that  one  is  able)  to  do  (I.  is  capable  of 
doing)  . . ,  have  (the)  confidence  to  do  . . 
[huom.  vmkomma  voivamma  takdd  man 
(myOs:)  we  think  we  are  able  to  do  It}: 
umko  minua  take  my  word  for  it.  (you 
may)  believe  me:  uakon,  and  ..  (myos:) 
it  is  my  belief  that  ..;«#««  (Jonki^n  pu- 
hetta  y.m.,  myOs:)  disbelieve  [a  p.'s 
statement,   mltl   Joku   sanoo];    an 
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kaikkea,  mita  Mtn  puhua  (myOS:)  I  don't 
take  all  be  says  for  Gospel  truth;  mn  vd* 
nut  «*'  muuta  kain  €iHi  ••  (myOS:)  I/:ould 
not  tmok  but  tbat  . . ,  I  could  only  be- 
lieve that  . .;  mt  ooi  '•^,  nUfn  . .  you  can- 
not think  (I.  imagine)  how  . . ,  you  have 
no  idea  (of)  how  ..;  hnhnun  (I.  hnhaa) 
askotamn  yhd  •nmaunUn  the  rumor  is  given 
more  and  more  credence^  people  believe 
more  and  more  in  the  rumor;  mimdU  on 
uMkoitu  iokin  tehtdvd  I  am  (1.  I  have 
been)  entrusted  with  a  task;  ««n  kyUa 
uMkon  (tletystl)  I  quite  believe  you!  I 
should  rather  (1.  Just)  think  so!  by  all 
means!  mitd  mn  uako  (myOS:)  I  don't  think 
so;  vdmiko  kvkaan  '^,  •ttU  ..  could  any- 
one believe  (1.  suppose)  that  . .;  SM  m- 
kokaan,  mHik  . .  never  imagine  that  . . , 
don't  think  for  a  moment  that  . . . 

uakoJa  believer  [in];  one  who  believes 
[in]  Jne.,  ks.  i^Mcoa.  uakolalnen  fellow 
believer;  hiinmn  wkolaUmnMa  his  fellow 
believers. 

-uakolalnen  (yhd.)  person  of  the  [Lutheran, 
etc.]  faith;  mooc«*««mi«AofalMe  those  of 
the  Mosaic  faith. 

uakollinen  faithful  [to,  JoUekuUe  (1.  joUe- 
kin);  servant,  palvelija;  service,  palvelus], 
true  [to];  constant  [companion,  seura- 
toveri];  loyal  [to,  JollekuUe  <1.  JoUekln)]; 
(luotettava)  trusty,  steadfast,  sta(u)nch; 
(kiintynyt)  devoted  [husband,  avlopuoll- 
80;  to  one^s  party,  puolueelleen],  attached 
[to  a  p.,  JoUekulle];  '^  mUmudMn  loyal 
(1.  faithful)  subject;  [Jonkun;  Jonkin]  '-' 
kannattaia  devoted  follower  [of],  staunch 
supporter  [of];  «  UhtavSamaHn  faithful 
to  one's  charge,  faithful  (1.  constant)  at 
one's  post;  **'  ymtHvd  faithful  (1.  loyal  1. 
devoted  I.  constant)  friend,  utkoliiaeetl 
faithfully,  loyally;  devotedly;  i«taa  tyUm- 
ssan  uakoiliMmwti  Sit  constantly  at  one*8 
work. 

uskoiliauudenlliuiMiue  vow  of  fidelity,  -vala 
oath  of  allegiance;  oath  of  fidelity. 

uakolliauus  faithfulness,  fidelity,  loyalty; 
(alamalsen)  allegiance;  (vanh.)  fealty 
[kalkki:  to,  JoUekln  (1.  JollekuUe)];  (JArk- 
kym&tOn)  steadfastness,  sta(u)nchness; 
(kUntymys)  devotion  [to,  JoUekln],  at- 
tachment [to]. 

uafcomaton  incredible  [story,  Juttu];  un- 
beUevable,  . .  beyond  beUef ;  (epfttoden- 
n&kOinen)  unlUcely;  (erinomainen)  mar- 
velous, extraordinary;  uMkomattoman  no- 
pmaaii  With  incredible  (1.  marvelous)  ra- 
pidity, lncredU)ly  fast,  so  quickly  as  to 
be  beyond  belief;  uskanuittoman  ctrar««mi 
mdUrin  to  an  incredible  (1.  an  incredibly 
great)  degree;  vrt.  uskoton.  uakomatto- 
muua  incredibility,  incredibleness;  un- 
lUcelihood;  unlikeUness.  uakominen  be- 
lieving Jne.,  ks.  uskoa;  belief,  credence; 
•i  ol«  uMknnUamn  arvoinmn  is  not  worthy 
Of  belief  (1.  of  credence),  (ei  luotettava) 
is  nothing  to  go  upon,  is  not  to  be  de- 
pended (1.  be  relied)  upon,  is  not  to  be 
trusted;  kmtd  minun  on  umkominmn  whom 
am  I  to  beUeve? 

uakonQaaia  matter  of  faith  (1.  of  belief); 
(uskonnon-)  matter  of  religion.  ->into  ar- 
dor (1.  zeal)  of  faith,  -kappal*  article  of 
faith;  (-oppi)  doctrine,  tenet;  (-lause) 
dogma,  -iahko  (religious)  sect,  denomi- 
nation; (Engl.)  nonconformist  body,  -laua* 
dogma,    -luopio  renegade,  apostate. 

uakonnoltln«n  religious;  (henkUOstft.myOs:) 

piously  Inclined,  uekennoiliattti  religious- 


ly, uafconnollltuut  reUglousness;  (hurs- 
kaus)  piety.  > 

uakonnonliharJoiua  exercise  of  religion; 
public  worship,  -hiatoria  history  of  re- 
ligion. -op#tiaJa  teacher  of  religion; 
(raamatun-)  teacher  of  Scripture. -opaiua 
teaching  of  religion,  reUgious  instruction. 
-paruataja  founder  of  a  religion. 

uakonnoton  . .  without  a  religion,  . .  with- 
out (1.  . .  confessing  no)  reUglous  belief; 
(epftuskonnoUinen)  irreligious.  . .  not  re- 
Uglous.   uakonnotiomuua  Irreligion. 

uakonliohja  standard  of  belief,  -oppi  doc- 
trine of  faith,  creed;  (opplaineena)  dog- 
matic theology,  -pafcko  coercion  (1.  com- 
pulsion) in  matters  of  faith  (1.  of  beUef); 
(suvaitsemattomuus)  intolerance,  -puh- 
dlataja  (religious)  reformer,  -puhdfstua 
(religious)  reformation,  -puhdiatualllka 
reform(atory)  movement,  reformation. 
-puhdiituatyd  religious  reform  work,  work 
of  (religious)  reformation,  -aankari  1. 
-UlaUIIJa  champion  of  (the)  faith,  -aou* 
religious  war. 

uakonto  religion;  vMittrnva  '^  (myOs:)  the 
established  form  of  worship. 

uakonto-  (yhd.)  . .  of  religion,  religious 
[eslm.  "HloBoiia  philosophy  of  religion, 
religious  philosophy;  -idrimBt^imd  system 
of  religion,  religious  system],  -kunu  re- 
Ugious community,  -oppi  religious  doc- 
trine; (Jumaiuus-)  science  of  religion, 
divinity;  (dogmatlikka)  dogmatic  theolo- 
gy, -pakko  constraint  (1.  coercion)  in 
religious  matters;  reUgious  intolerance; 
vrt.  ualconpakko. 

uakonOtunnuatua  confession  (1.  declaration 

I.  profession)  of  faith,  creed,  formula  of 
faith,  -vaino  religious  persecution,  -va- 
paua  religious  liberty  (1.  freedom),  free- 
dom (in  matters)  of  belief,  -vali  fellow 
believer. 

uakoialla  ks.  uskottaa. 

uakoton  I.  (a.)  unfaithful  [to  one's  Ideals, 
ihantelUeen] ,  faithless,  disloyal,  false  [to, 
JoUekln  (1.  JollekuUe)],  untrue,  perfidi- 
ous; (epAuskoinen,  usk.)  infidel,  unbe- 
lieving; hUn  oli  ^  ihmtUiUmmn  (myOs:)  he 
deserted  (1.  he  fell  away  from)  his  Ideals. 

II.  (s.)  the  faithless  (1.  the  perfidious) 
one;  (petturl)  traitor;  (ep&uskoinen)  in- 
fidel, unbeliever,  disbeliever;  aMaintn  en 
wukoitomien  kohUio  such  Is  the  fate  of 
the  faithless  (1.  of  the  perfidious),  (us- 
konnoU.  merkit.)  such  is  the  fate  of  in- 
fidels. 

uakoitaa  (JoUekuUe  Jotakln)  make  a  p.  be- 
lieve . . ,  put  . .  (1.  put  certain  ideas)  into 
a  p.'s  head;  (tuoda  esiin)  give  one  to  un- 
derstand, make  one  understand;  (olettaa) 
pretend,  allege;  (saada  uskomaan)  per- 
suade [one  that  . . ,  JoUekuUe,  ett&  . .] ; 
'^  JoiUkuih,  etta  hdn  ttdmm  maamaan  .., 
«-'  fonkun  tulevmn  aaamaan  . .  (myOS:)  hold 
out  to  a  p.  prospects  (I.  expectations)  of 
(getting)  ..;'-'  rihmlsiUe]  olmvmnaa  (try 
to)  make  [people]  believe  one  is  [insane, 
mielenvikainen],  (try  to)  pass  o.s.  off  as 
..;'-'  Jotakin  todmkmi  try  to  pass  . .  off  as 
(the)  truth,  try  to  make  [one]  believe  that 
..  is  true;  ««  JoUekulle  vaieita  make  one 
beUeve  untruths,  humbug  a  p.;  kaiulUvoi 
«-'  meikHn  mita  tahansa  you  can  make 
him  believe  almost  anything,  (Jkpv.)  al- 
most anything  goes  down  with  him,  he 
wlU  take  m  (l.  he  wlU  swaUow)  almost 
anything;  komtti  ^  kanmn  onniBtmfan 
(inyOa:)  dangled  before  Us  eyes  t  yislon 
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u  ud«n  V  uod«n  val  voJai««t 


(1.  a  promise)  of  success;  kuka  on  MimMm 
tuoilaista  nskottanut  (myOS:)  wbo  has  put 
tbat  into  your  head?  aUi  ko^a  '^  mintdim 
maliaimta  (myOsi)  don't  tell  me  anytbtng 
like  tbat.  uakottainin«n  maklnBr  . .  believe 
Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  uskottelemin^n. 

uakottava  credible,  believable;  (luotettava) 
reliable  [report,  uutinen],  trustworthy, 
dependable,  authentic  [information, tleto], 
authoritative  [source,  lAhdo];  (todennfi- 
kOinen)  likely,  plausible;  tmhda  uskotta- 
vakmi  make  . .  credible,  make  . .  plausible, 
make  . .  likely,  (uskottaa)  make  . .  be- 
lieve, make  it  seem  likely  [that..,  ettft..] ; 
t€km9  ««n  uMkottavammakai  (myOS:)  gives 
more  reliability  to  it,  makes  it  seem  more 
plausible  (1.  more  likely);  tuakin  aakotta- 
oma  hardly  (I.  not  very)  likely,  (uskonii- 
sen  arvoista)  scarcely  credible,  uakotta- 
v(aia)uua  credibility,  credibleness;  relia- 
bility, trustworthiness,  dependability,  de- 
pendableness;  authenticity,  authoritative- 
neas;  likelihood,  likeliness,  plausibility. 
uakottavaatl  so  as  to  sound  (1.  to  seem) 
credible  (1.  reliable  1.  plausible);  very 
likely,  as  lUcely  as  not;  plausibly;  authen- 
tically; hdn  on  uMkottaoamti  tdHUii  [/o] 
kuommnna  (myOs:)  he  is  very  likely  (1.  as 
likely  as  not)  to  be  here  [as  early  as] 
to-morrow;  kHn  puhtd  hyvin  aakotttoHiMti 
he  spoke  in  a  manner  to  command  all 
credence,  what  he  said  sounded  very 
plausible. 

uakotutamlnan,  uakott«lu  persuasion;  (kau- 
nlit  lupaukset)  (alluring*)  promises,  illu- 
sions; 99llaiMmn  '^  pUnellm  ImpaMt  on  kmr- 
rummman  vHdrin  (myOS:)  putting:  such  ideas 
into  a  little  child's  head  is  entirely  wrong:. 

uakottomaatl  unfaithfully,  faithlessly;  per- 
fidiously, uskottomuua  faithlessness,  un- 
faithfulness, disloyalty;  perfidy;  (et.  usk.) 
lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief,  unbelief, 
infidelity. 

uskottu  I.  (a.)  trusted  [friend,  ystftvft], 
confidential;  ««  ndma  trustee,  (esim.  tes- 
tamentin  tolmeenpanlja)  executor,  (pesfin- 
selvlttftjtt)  administrator.  II.  (s.)  intimate, 
confidant,  (naisesta:)  confidante;  ottaa 
jokn  umk^tnkaomn  (myOS:)  take  a  p.  Into 
one's  confidence. 

uskotut  —  uskottamineii. 

uskoutiM  (uskoa  itsensft)  trust  (I.  entrust 
1.  commit)  o.s.  [to  God,  Jumalan  haltuun]. 

uakovalnen  I.  (a.)  believing:  (uskonnolll- 
nen)  religious;  (nurskas)  devout;  ««  krim- 
titty  a  believer;  hdn  on  hyvin  ~  (myOS:) 
he  has  great  faith.  II.  (s.)  believer;  us- 
kovaiMot  (my6s:)  the  faithful,  (uskonnol- 
llset  ihmiset)  religious  people. 

uaina  ->  usva. 

uautella  be  <1.  keep)  teasing  (1.  egging  . . 
on);  vrt.  seur. 

usuttaa  set  . .  on;  (ArsyttM)  make  [a  dog] 
savage,  fill  . .  with  rage;  tease;  (kuv.) 
egg  . .  on  [against,  Jotakuta  vastaan] ;  '^ 
koira  Jonkwai  (I.  jonkin)  Mmppann  set  a 
dog  on  . . ,  (Jkpv.)  sick  a  dog  on  . .;  '^ 
toistonua  kintppuun  (esim.  kaksl  kolraa) 
set  [two  dogs]  (up)on  each  other,  (Jkpv.) 
sick  . .  on  each  other,  (esim.  kaksl  ihmis- 
ttt)  encourage  [two  people]  to  quarrel. 
usuttamlnen,  uautua  setting  on  jne.,  ks. 
edell. 

usva  haze,  vapo(u)r;  (sumu)  fog,  mist: 
tutfon  pmttdmd  ..  Shrouded  In  mist:  idrvi 
oti  aakomn  oMvan  poitoama  a  heavy  mist  (1. 
fog)  lay  on  the  lake,  utvaintn  hasy,  va- 
porotti,    nebulous;     (aumulnen)     foggy. 


misty,  utvatauut  haziness,  nebulosity; 
fogginess,  mistiness. 

utar«  «»  udar. 

utal^mlnen  inquiring  Jne.,  ks.  udelU;  vrt. 
uteltt. 

utallaaiti  with  curiosity,  curiously;  inquis- 
itively; pryingly;  (ahnaastl)  greedily, 
eagerly,  utaliaiauua  curiosity,  inquisitive - 
ness;  vrt.  seur.  utaliM  curious;  (kyselUs) 
iiKiuisltlve:  (urkkiva,  kurklsieleva) prying; 
(uutlsten  ahne)  . .  eager  (1.  greedy)  fur 
news;  utmliaa  timtttrndSn  [miton  miind  kdvi] 
eager  (1.  anxious  I.  burning  with  curiosi- 
ty) to  know  (1.  to  learn)  [how  tbe  thing 
went  off],  curious  about  (1.  as  to  1.  to 
know)  [the  result],  (kiihkean)  very  ex- 
cited about  [the  result]. 

utalija  Inquirer,  questioner,  interrogator; 
(haastattelija)  interviewer,  utalu  mquiry. 
query,  questionmg,  interrogation. 

utu  vapo(u)r;  haze;  (usva)  mist.  uiuin«n 
vaporous;  hazy;  . .  shrouded  in  (a)  mist, 
utukuva  form  of  mist,  illusive  image, 
phantom;  hazy  (1.  indistinct)  figure;  Utopia. 

uud*lle*fi  anew,  afresh;  (taas)  again,  over 
again,  once  more,  once  again;  (verblen 
yhteydessa,  usein:)  re-  [esim.  kirjottaa  ^ 
rewrite;  mkontma  '^  rd^uild,  reconstruct], 
vrt.  JiUeen;  «*',  mutta  Mtaamndn  again, 
but  slower;  repeat  (it)  more  slowly;  alkaa 
^  begin  (1.  start)  afresh  (1.  anew),  make 
a  new  start,  begin  over  again,  begin  on  a 
new  score  [huom.  dlkma  ttdmtmla  '^  (myOs:) 
renew  the  fight  (1.  the  battle)],  vrt. alkaa; 
cwcffoa  '«  0jrfcaan(«a)remstate(l.  reinstall) 
.  .  (in  the  office) ;  Aoafn  aoaiaan  '^  the 
school  feopens  (1.  will  be  reopened);  Ima- 
tia  '^  draw  up  . .  again  (1.  anew),  remodel, 
(korjaten)  revise;  lHHyd  '^  johonkin  (esim. 
seuraan  J&seneksl,  myds:)  rejoin,  retater; 
liittiUt  '^  yhtomn  (kappaleet)  rejoin;  moo- 
doatott  «*'  remodel,  reshape,  remo(u)ld,  re- 
form, (muuttaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form, transfigure,  (JArjestftft)  reorganize; 
painaa  «*'  print  over  again,  reprint;  vrt. 
uudestaan. 

uudemm«n|aikainM  1.  -alkulnM  . .  of  more 
recent  times,  more  modern,  more  fashion- 
able, more  recent,  more  up-to-date;  (hist.) 
. .  of  modern  times.  uud«mpl  newer;  (uu- 
denaikalnen)  modern,  recent:  (myOhempl) 
later;  uudmmpi  kirldtUawma  (more)  recent 
literature,  (uudenaikainen)  modern  liter- 
ature. uuddn|alkaln«n  1.  -aikulnen  . .  of 
recent  times,  modem  [views,  katsanto- 
kanta;  author,  kirjallija;  art,  talde],  novel, 
newfangled  [idea  (1.  notion)  about  . . . 
kftsitys  Jostakin] ;  new,  recent,  up-to-date, 
. .  Of  the  day,  (et.  kuoslin  nfthden)  fash- 
ionable; [ktdkkoin]  madonmUudmn  (myOS:) 
the  [very]  latest  thing  out.  uudenkuoai- 
n«n  new-fashioned,  modern;  (kuosikas) 
up-to-date,  fashionable.  uud«nlainMi  . .  of 
a  new  kind  (1.  type),  new  kind  of  . . ,  new 
style  . .;  (uusi)  new.  uudannua  renova- 
tion; remodeling,  reshaping,  remo(u)ld- 
ing.  uudentaa  renovate;  remodel,  reshape, 
remo(u)Id.    uudenuutukainen   brand-new. 

uudMivuoden-  (yhd.)  New  Year's  [esim. 
-lofc/a  New  Year's  gift  (I.  present);  -cm- 
votua  New  Year's  wish].  -Mitto  New  Year's 
eve.  -kortti  New  Year's  card,  card  with 
good  wishes  for  the  new  year.  -onnitt«lu(t) 
New  Year's  greetings  (1.  wishes),  good 
wishes  for  the  new  year,  season's  com- 
pliments, -piivi  New  Year's  Day.  -i«r- 
vahdyt  (-Ukynti)  New  Year's  visit  (LeaU); 
(•tol?otus)  New  Year's  greeting,   -valv^* 


uudMivuod*ny6 


—  827  — 


uupumut 


i:    oUa    undmnvood^ntHdvQiaiMiMMa    be 

watching  the  old  year  out.  -y6  new  Year's 

nlgbt.  New  Year's  eve. 
uudMt*-  (yhd.)  ks.  uudtsti-. 
uudectaan  «  uud«Ileeii;  aa^ttaa  ~  ptdkoit' 

Uen  replace,  restore  . .  to  its  former  place, 
(esim.  kone)  reinstall,  refit;  idrjMtaa  ^^ 
rearrange,  reorganise;  kamtaa  '^  rehaptize, 
rechrlsten,  (antaa  uusl  nimi)  rename; 
luoda  '^  (myOs:)  remold,  remodel,  (esim. 
jarJestO)  reDuild. 

uudMtiflJIrjMtiinlnM  reorganizing,  reor- 
ganization. -JirjMtii  reorganize,  -kattaja 
(kirkkoblst.)  Anabaptist,  -katuttu  re- 
baptized;  rechristened;  renamed.  -4uoJa 
remo(u)lder,  remodeler;  rebuilder.  -luo- 
inin«n  remo(u)lding,  remodeling;  rebuild- 
ing, -rak^ntaa  rebuild,  reconstruct.  -«yn- 
nvttia  regenerate.  -«yntyinln«n  (the)  new 
birth,  rebirth,  regeneration.  -«yntynyt 
born  again,  regenerate(d).  -ayntyi  be 
born  again,  be  regenerated. 

uudin  curtain;  (k&ftrekaihdln)  shade,  win- 
dow-shade; (OVi-)  portiere;  anf/in«f 
<my6s:)  draperies,  hangings,  -kangas 
curtain  material;  material  for  draperies. 
-rantiM  curtain-pole  ring,  ring  for  a  cur- 
tain pole.   -«inky  canopied  bed. 

uudle-  (yhd.)  new,  . .  from  the  new  crop 
[esim.  -tnaa  new  land;  -mim  new  rye,  rye 
from  the  new  crop;  -«i«m«fi  new  seed]; 
vrt.  autis-.  -aaukaa  settler;  (silrtoloissa) 
colonist;  (sllrtolainen)  immigrant  farmer, 
-aaunto  settler's  house  (1.  cottage  I.  hut). 
-•auiua  settlement;  (siirtola)  colony,  -maa 
newly  reclaimed  land,  new  land;  (kftyt- 
t&matOn)  virgin  soil;  (raivaus)  clearing, 
-rakennua  new  building:  newly  built  house. 

uudlstaa  renew  [one's  subscription,  tilauk- 
sensa;  a  request,  pyyntO;  a  protest,  vasta- 
lause];  (kerrata)  repeat  [the  offer,  tar- 
Jous;  the  question,  kysymys],  repeat 
again,  (re)iterate;  (elvyttftft)  revive  [an 
old  custom,  vanha  tapa] ;  renovate;  (pa- 
lauttaa)  restore;  (uudelleen  muodostaa) 
remodel,  reshape,  remo(u)ld,  (parantaen) 
reform;  (muuttaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form; (uudelleen  jarjestAft)  reorganize; 
(uudelleen  rakentaa)  rebuild,  reconstruct; 
(tehda  uudestaan)  do  . .  (over)  again: 
(tehd&  uudenaikaiseksi)  modernize;  (myy- 
den  Ja  ostaen,  esim.  tavaravarasto)  turn 
. .  over;  ~  UdiuiUidantB  bring  the  legisla- 
tion up  to  date;  vrt.  uusia.  uudlstaja  one 
who  renews  Jne.,  ks.  edell.;  reformer; 
renovator;  reviver;  reorganlzer;  rebuilder. 

uudistalo  new  farm;  settler's  farm,  farm  In 
the  backwoods;  myOs  -»  uudisasunto. 

uudlstaminwi  renewing  Jne.,  ks.  uudistaa; 
vrt.  myds  uudistua. 

uudlitua  be  renovated;  (elpyA  Jttlleen)  be 
revived;  (palautua)  be  restored;  myos  « 
uuftluttia.  uudiatumln«n  renovation;  re- 
vival;  restoration;  myOs  «>  uusiutuminen. 

uudiatua  (uudistaminen)  renewal;  renova- 
tion; (kertaus)  repetition,  reiteration; 
(elvytys)  revival;  (palautus)  restoration: 
(parantaminen)  reformation,  (konkr.)  re- 
form; innovation;  (uudestimuovaus)  re- 
modeling; (uudestlrakentamlnen)  rebuild- 
ing; (uudenaikalsennus)  modernization; 
vrt.  uudistaa.  -ttala  matter  of  reform. 
-•hdotua  proposed  reform,  proposition  for 
a  reform,  -hanke  reform(atory)  measure: 
proposed  reform.  -Into  ardor  (1.  zeal)  for 
reform  (l.  reforms  1.  reforming),  -kauai 
epoch  of  reforms,  -kyaymya  question  of 
reform,    rerorm(atory)    question,     -lalna 


renewed  loan.  -Ilike  reform  movement: 
agitation  for  reform(s).  -mlea  reformer. 
-mieilnen  I.  (a.) . .  interested  in  (1.  friendly 
to)  reform (s).  II.  (s.)  advocate  of  re- 
form(s).  -pyrlnnAt  efforts  (1.  endeavors) 
for  rerorm(s);  yhUimkunnaUlmmt  uudimtuB- 
pyrinnUt  efforts  for  social  betterment. 
-tyfi  reform (atory)  work,  work  for  re- 
form(s).  -vaatlmua  demand  for  reform(s). 

uudlatuva  renewed,  repeated;  (etup.  s&ftn- 
nOUisesti)  recurring,  recurrent;  aadimtw^ 
vimta  pyynnSiatU  huolimatta  In  Spite  Of  re- 
newed requests;  vrt.  uualutuva.  uudlatu- 
vattl  repeatedly,  over  and  over  again, 
again  and  again,  time  after  time. 

uudlallvilJeliJA  settler;  vrt.  uudiaaaukas. 
ovlijelya  bringing  land  under  cultivation, 
reclaiming  (of)  land;  (konkr.)  newly 
cleared  (1.  (H)ened)  land,  newly  reclaimed 
land,   settler's    rarm«    (raivaus)    clearing. 

uuma  middle,  waist.   -vyA  ks.  vyS. 

uumen:  aamcn«e  (sisus)  Interior,  inside; 
(syvyys)  depth(s):  mam  uummnrnt  bowels 
of  the  earth. 

uuni  (paistin-  y.m.)  oven;  (rauta-.  kelt-. 
tidn-,  keitto-,  iftmmltys-)  stove,  (keit- 
tiOn-,  myOs:)  range;  (tulipesft  hOyrypan- 
nun  alia  y.m.,  lAmmltysJohto- ;  sulatus-) 
furnace;  (tllll-;  kuivaus-)  kiln;  (takka) 
fireplace,  hearth;  vrt.  hellaii'*',  lumMw^, 
IKmmltyft'o',  ruumiinpoltto'*'  y.m.  -Juuato 
kind  of  pudding  made  [in  Finland]  of 
beestings  by  curdling  and  baking  it  in  the 
oven,  baked  curds  of  beestings,  -kola  1. 
-kotjfcku  poker;  (stokers')  rake,  -kulva 
oven-  (1.  kiln-)drled.  -luuta  bakers'  mop, 
mop  (for  cleaning  an  oven). 

uunlnlarlna  grate  (of  a  stove  1.  of  a  fur- 
nace), -loukko  1.  -nurkka  chimney-corner, 
fireside  corner,  inglenook.  -luukku  1.  ^vl 
oven-door,  -nokl  soot  from  the  stove  (1. 
the  furnace  1.  the  oven),  -oika  1.  -rounua 
mantle(plece).  -pankko  shelf  between  the 
wall  and  the  fireplace  [as  seen  in  old  Fin- 
nish farm-houses],  -poltl  damper; register. 
-plippu  ks.  aavutorvL  -«uu  oven -door; 
furnace -door;  (-aukko)  opening  of  the 
oven  [the  furnace],  -tlyt^lnon  as  much 
as  an  [as  the]  oven  (1.  stove)  will  hold; 
uunintSytminmn  UipiH  (myOS:)  an  OVen  full 
of  bread. 

uunlsaaljkulvattu  oven-dried;  kiln-dried. 
-palatettu  baked  (in  the  oven),  roasted 
(in  the  oven). 

uupua  be  (come)  exhausted  (I.  prostrated): 
(v&sy&)  be(come)  (1.  grow  1.  get)  tired 
(1.  tired  out  1.  weary  1.  wearied),  be(come) 
fatigued  (1.  fagged  1.  Jaded  1.  overcome 
1.  done  up  1.  used  up),  tire,  weary;  (val- 
pua  nftftntymyksestft)  sink  (down),  fall 
(down)  [under  the  burden,  kuorman  pal- 
nosta}.  drop,  drop  down;  (puuttua) 
be  missing,  be  lacking,  be  wanting,  not  be 
there;  '^  kmfin  (jkpv.)  get  dead  tired; 
'«'  vdmymykm^ata  be  exhausted  (1.  be  over- 
come) with  fatigue;  joita)kin  napun  (el 
ole  ollenkaan)  there  is  no  . . .  uupumaton 
indefatigable.  Inexhaustible,  unwearied; 
(vftsym&tOn)  unwearying,  untiring  [en- 
thusiasm, Innostus],  tireless;  (helllttfimft- 
tOn)  unremitting  [toll,  raadanta],  unflag- 
ging [zeal.  Into];  (lep&ftm&t6n)  unresting, 
never- resting;  vrt.  uuraa.  uupumattomaatl 
indefatigably;  unremittingly,  with  unre- 
mitting (1.  tireless)  zeal;  (lep&AmAttt) 
without  rest,  uupumattomuua  Indefati- 
gableness;  unremitting  zeal,  uupumua 
exhaustion;     prostration     (myOs     l&lk.); 


ttupunut 
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ttuiliMn 


tired  reeling,  weariness,  fatigue,    uupunut 
exhausted;   prostrated;    (vftsynyt)   weary, 
wearied,  tired  (out),  fatigued   [with.  Jus- 
takln],   overcome    [wltb]«   fagged    (out). 
Jaded,  (Jkpv.)  done  up,  used  up;  kovaati 
uupunut  (Jkpv.)   dead  tired;  olla  uupunut 
»*  oUa  uuvuIcsUmi,  ks.  uuvus. 
uurutti  (ahkerasti)  industriously,  diligent- 
ly:  perseverlngly,   assiduously;    (raataen) 
ploddingly;  fhdd  ^  tybtd  (myOs:)  apply 
o.s.  closely  to  one's  work,  uuras  (ahkera) 
industrious,  diligent,  bard-working,  pains- 
taking, laborious;  persevering,  assiduous; 
(raatava)    plodding;    (tolmelias)    thrifty. 
uurattM  be  busy  [with  one's  home  duties, 
kotiaskareissa],    strive    [for   tbe   better- 
ment  of,   Jonkin   parantamlseksl] :    work 
bard  [at,  Jonkin  teossa],  labor  [at];  (raa- 
taa)  toil,  plod,  drudge;  uuraatau  ahkaraati 
be  very  busy  [with,  Jossakin],  strive  dili- 
gently [to  accomplish  . . ,  Jonkin  aikaan- 
,    saamiseksi],    work    bard    [at],    toil    (1. 
drudge)   [for  (I.  in  behalf  of)  a  p.,  Jon- 
kun    byvftksl],    struggle    [for];    uuroMtaa 
MrManaa  UHrmmaa,  be  busy  studying  one's 
books.    uurMtamlnM  being  busy   [with] 
Jne..  ks.  edell.  uurattava  »  uuras.  uurae- 
iua  hard  work,  toil,  drudgery;  (ahkeruus) 
Industry,    diligence,    assiduity;    (toimek- 
kuus)   thrift,    uuraua  industry,  Industri- 
ousness,    (illigence;    perseverance;    thrift; 
vrt.  uuras. 
uurna  urn;  vrt.  va«li'*>'. 
uurr*    groove,    furrow;    (uoma)    channel: 
(tynnyrin     kimmenpftlden     muodostama) 
chime:  vrt.  uurros.   uurreila  score;  (esim. 
sade  maata)    cut   up   into   channels;   vrt. 
uurtaa.    uurreeaha  galnlng-saw,  groovlng- 
saw.     uurroe    (pykftlft)    notch,    incision; 
(naarmu)  score;    (uurre)  groove,    uurtaa 
groove,  furrow,  channel;  chamfer;  (naar- 
muttaa)  score;    (kovertaa)  boUow  (out); 
(leikata)     carve;      (kalvertaa)     engrave; 
uurtaa  ura  (eslm.  sateesta:)  cut  a  channel 
[along  the  ground,  maahan],  (esim.  puu- 
hun)  make  (1.  cut)  a  groove  [in],  (kuv.) 
blaze  a   [the]    trail    [for,  JoUekln],  pave 
the  way  [for],  Pioneer.  uurt*in*n  grooved, 
furrowed,  channeled;  (lovellinen)  notched. 
uurto    (rotko)    ravine;    myOs    «    uurros. 
uurtoin«n   =   uurtefnen. 
uuallaatteinen    . .    with   modern   views    (1. 
ideas),    modern.     -hopMi    German    silver. 
-hopein«n   . .   of   German  silver,   German 
silver   [spoon,  luslkka]. 
uual  new;  (uudenaikalnen)  novel,  modern; 
("veres")  fresh  [attempt,  yritysj;  (uudis- 
tunut)  renewed;   (ftskeinen)  recent;   (toi- 
nen)  another;  *»  aika  (hist.)  modern  times 
[huom.  uudan  ajan  hUt^rla  (myOs:)  mod- 
em history;   uudmn  ajan  ihmift   (myOs:) 
the  modems];  '^  kuu  new  moon,  change 
of  the  moon;  ^  nuudlma  the  new  world; 
'^  tutkimua  B  new  (1.  another)  examina- 
tion    (1.     investigation),     reexamination, 
fresh  inquiry;  <*'  vuoai  a  [the]  new  year, 
(taas  alkava)  another  year,  (uudenvuoden- 
pftivft)  New  Year;   [Jotakin]  uutta  [some- 
thing] new,  (kaupp.,  myOs:)   [something] 
not   out   before,    (uutlsla)    news    [huom. 
huuittuko   mitdSn    wmtta    (kecupungista)    is 
there  (l.have  you)  any  news  (from  town)? 
any  news?    (mit&  kuuluu)  what  (is  the) 
news?  what*s  going  on  (in  town)?  «c  oli 
Jotakin  uutta  (my<)8:)  that  was  a  novelty; 
c«  oil  minuiU  (aivan)  uutta  that  was  (all 

quite)  new  to  me.  (uusi  kokemus)  it  was 


a(n  entirely)  new  experience  for  me]; 
uutta  lukua  (ajanlaskua)  of  the  new  style, 
new  style;  uutta  rahkauHa  fresh  courage; 
anna  mlnoflo  '^  (kftytetyn  tUalle)  give  me 
another  (1.  a  new  one  1.  a  fresh  one); 
hankkia  uuaia  vanaitd  (entisten  tUaUe, 
myOs:)  replace  the  old  boats  (by  new 
ones) ;  kaduitm  on  tmnattu  <»  nimi,  katu  on 
Maanut  nudm  nimen  (mydS:)  the  Street 
has  been  renamed;  panna  tuoiiin  —  poA/a 
(myus:)  rebottom  (1.  reseat)  the  chair; 
tamd  aihmutti  uusia  Kyviikaymimkuatoja 
this  brought  forth  fresh  (1.  more)  cheers, 
this  brought  forth  renewed  cheering; 
tama  '^  onnmttomuuM  (entlsten  llsftksi  ta* 
pahtunut)  this  new  (1.  fresh  1.  additional) 
misfortune. 

uuala  renew;  renovate;  (kerrata)  repeat, 
reiterate,  iterate;  (uudelleen  muodostaa) 
reform,  remodel;  (tehdft  uudenalkalseksi) 
modernize;  ~  aama  virkm  repeat  the  same 
error,  fall  (1.  relapse)  into  the  same  error 
again,  commit  the  same  error  again;  ansie- 
tu  rikom  repetition  of  (an)  offense,  (toisen 
kerran  tehty)  second  offense;  vrt.  uudUtaa. 
uuallntua  >=  uusiutua. 
Uuaimaa  Nyland  province, 
uuslminen  renewing  Jne.,  ks.  unalB;  vrt. 
myOS:  uuftinta. 

uualmmankuoalnen  . .  of  the  latest  fashion, 
uusin  newest,  most  novel,  most  modem, 
most  recent,  latest. 

uuslnta  renewal;  repetition,  (re) iteration; 
reformation, remodel ( Ding;  modemization. 
-vaall  new  election  to  determine  who  will 
receive  the  majority  of  votes. 
uusinto  (n&yteUnttn)  taking  up  . .  again, 
revival  [of  a  piece]. 
uuaiutua  be  renewed;  be  repeated,  be 
iterated,  be  reiterated;  repeat  itself;  re- 
cur, reoccur,  occur  again;  (palata)  return; 
so  Of  soo  '^  it  must  not  be  repeated  (1.  not 
occur  again):  toufl  tmsiutui  [onMoeii  on. 
karoinpana]  the  disease  broke  out  anew  (1. 
afresh)  [with  greater  violence  than  be- 
fore], (palasi)  the  disease  retumed  (1.  re- 
appeared) [more  severe  than  before], 
there  was  a  fresh  (1.  a  renewed)  attack  of 
the  disease,  (sairaan  oltua  vftllllA  v&hin 
parempi)  there  was  a  return  of  the  sick- 
ness. uu8iutumlp«n  renewal;  repetition; 
recurrence.  uu8iutuva:otfii{iinailfoocei  msoni- 
tuva  . .  which  returns  regularly  (1.  returns 
at  rojfular  Intervals),  recurrent. 
uusivuoti  (the)  New  Year, 
uusflkreikka  modern  (1.  current)  Greek, 
-krelkkalalnen  modern  Greek,  -maalaln^n 
I.  (a.)  . .  from  the  Nyland  province.  II.  (s.) 
inhabitant  (I.  native)  of  the  Nyland  prov- 
ince, -mallinen  . .  of  a  new  model  (1.  type 
1.  make),  new.  -muotlnen  new-fashioned, 
modern,  the  latest  thing.  . .  of  the  latest 
(I.  the  newest)  style  (1.  fashion  1.  make  l. 
cut);  (muodlkas)  fashionable,  up-to-date: 
vrt.  uudonoikainon.  -muotiauua  modem- 
nes3,  modernity:  fashlonableness,  up-to- 
date  style,  -muotolnen  (. .  of  a)  new 
style;  vrt.  uuomalllBeB. 
uuspeifi  (ilvehtijtt)  buffoon,  wag. 
uut*  extract. 
uutelo  novel. 

uutfmanllkannatin  1.  -pidlk*  curtain-holder; 
(tanko)  curtain-rod;  (tav.  oven  pftAlU) 
curtain-pole,  -koukku  curtain-rod  fastener, 
uutinen  (piece  of)  news,  report;  (sanoma- 
lehdessft)  item  (of  news),  news-item; 
(tiedonanto)  notice;  (uudlsvilja)  rye 
[wheat,  etc.]  of  the  new  crop,  new  rye 
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[wbeat,  etc.]:  [ikftvlft]  uoHtia  [sad] 
news,  [sad]  tidings  [of  (l.  about)  a  p., 
Jostakusta],  (tletoja)  information  [tiuom- 
nUnuUa  on  aintdlm  ttutiaia  kmrrotttamna 
I  have  some  news  for  you  (1.  news  to  tell 
you)];  mm  mmmm  olm  vimld  mtdstanemt 
uutiBta  we  bave  not  tasted  any  of  tbe  new 
crop  yet;  ••  oli  minuUe  '^  that  was  news 
to  me,  (uutta)  that  was  something  new 
(I.  something  novel)  to  me;  aurvUinmn  '^ 
a  sad  piece  of  news. 

uutisllainelsto  material  for  news,  stuff  for 
news -Items,  -lehtl  newspaper;  . .  on  param 
uutiaUhti . .  glves  the  best  service  in  point 
of  (general)  news;  ..  on  pmlkkd  uutislmhti 
. .  leaves  out  entirely  the  editorial  section. 
-oaaato  general  news  section,  general 
news  columns. 

uutltunlhankkija  1.  -kerAilfJft  reporter. 
-iletiJA  newsmonger,  gossip,  -urkkija 
newsmonger. 

uutof  extract,  uuttaa  extract;  remove  (1. 
extract)  ..  [from  ..]  by  percolation; 
leach;  naffoa  oH/foon  (myOs:)  lixiviate; 
ttuitmnatta  by  percolation.  uuttamfnen 
extracting  Jne.,  ks.  edell.;  extraction; 
percolation. 

uutiara  »  uuras;  (Innokas)  zealous,  ardent. 
uutUrafti  —  uuraasti;  (Innokkaastl)  with 
zeal,  with  ardor,  zealously,    u utter u us  » 


tturaus;  (Innokkuus)  zeal,  ardor;  zealous- 
ness. 

uutukainen  new;  oorfon  ««  brand-new, 
(Jkpv.)  spick-and-span. 

uutuus  newness,  novelty;  (ftskeisyys)  re- 
centncss;  (uusl  pUrre)  new  feature,  new 
point;  traftifHlon  vimhStys  the  charm(s)  of 
novelty;  irafaaJon  vuokMi  for  novelty's 
sake,  by  way  of  novelty;  nutuaksia  (uusla 
esineita)  novelties  [In  linen,  pellavakan- 
kalden  alalta],  the  latest  things  out. 

uuvua:  oila  mafakaitaa  be  tired  (out),  be 
wearied,  be  weary,  be  fatigued,  be  fagged 
(out),  be  Jaded,  be  overcome,  (Jkpv.)  be 
done  up,  be  used  up,  (kovastl)  be  dead 
tired,  be  all  In;  (kokonaan)  be  exhausted, 
be  prostrated  [huom.  Ma  vSsymykamatS 
uuvuksUsa  be  exhausted  (1.  be  overcome) 
with  fatigue,  (jkpv.)  be  all  In]. 

uuvuttaa  exhaust  [one,Joku;  a  p.'s  strength, 
Jonkun  volmat],  tire  (out),  wear  out,  wea- 
ry; fatigue.  Jade;  harass  [by  toll,  tyOllft] ; 
fag  (out),  (jkpv.)  do  up;  (lllaksi)  over- 
fatigue,   overtlre;    (kokonaan)    prostrate; 

^  takaa-alamaUa  exhaUSt  .  .  by  pursuing, 
run  . .  down;  minua  —  I  am  (1. 1  feel)  tired 
(1.  weary),  I  am  exhausted,  uuvuttaminen 
exhausting  Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  my()s  seur. 
uuvutus  exhaustion;  prostration;  myOs  — 
edell. 


vaa'anllreisl  Wm  of  a  balance,  -vipu  1. 
-varsi  scale-beam,  beam  (of  a  scale). 

vaade  (lak.)  claim. 

vaadittava  (tarpeellinen)  requisite,  required, 
necessary,  needed,  vaadlttu  demanded  (1. 
required  jne.,  ks.  vaatia);  (tarpeellinen) 
requisite,  necessary,  needed. 

vaahdota  foam,  froth;  (et.  salppuasta; 
myOs  elftlmlsta:)  lather:  (kuohua,  juomis- 
ta  y.m.,  myos:)  effervesce. 

vaahiara  (Norway)  maple.  vaahUrakuJa 
walk  (1.  driveway)  bordered  with  maples, 
double  row  of  maples,  vaahtoraniehti 
maple  leaf,    vaahterapuu  maple-tree. 

vaahtl  =  vaahto. 

vaahto  foam,  froth;  scum;  spume;  (et. 
salppua-,  my6s  hien)  lather;  (kuohuvan 
Juoman  pinnalla)  head;  kokonaan  (\.  ylt'- 
ylmmnaS)  vaahdossa  all  a  lather;  oila  vaah- 
doBBa  be  foaming,  be  frothing,  vaahtoa- 
maton  . .  that  does  not  lather;  (kuohuma- 
ton)  non-effervescing  [drink,  Juoma]. 
vaahtoaminen  foaming  Jne.,  ks.  vaahdota; 
(hiillhappoisten  juomien)  elTervescence. 
vaahtoava  foaming,  frothing:  (juomista, 
myOs:)  effervescing,  effervescent;  huo- 
noati  vaahtoava  . .  that  does  not  lather 
well,  vaahtoharjainan  ks.  vaahtopainen. 
vaahtolnen,  vaahtoiia  foamy,  frothy;  lath- 
ery; vaahtoismna  (myos:)  all  a  lather. 
vaahtopAinen  foam-rrested  [billow,  aalto], 
white-capped;  vaahtopHinmn  aalto  (myos:) 
whltecap. 

vaaja  (kllla)  wedge;  (selv&s)  pole,  stake; 
(paalu)  pile,  post,  vaajaaminen  driving  a 
wedge  Jne.,ks.  seur.  vaajata  (kiilata)  drive  a 
wedge  [in(to),  Johonkln],  wedge;  (paalut- 
taa)  drive  stakes  (1.  poles  1. plies)  [in (to)]. 

vaaka  scales,  scale,  balance;  (kone-) 
weighing-machine,     -huone    scale-house, 


weigh(lng) -house.  -kuppi  scale-pan. 
-lauta:  ptdnaa  poison  vaakaiaaJaUa  (kUV.) 
weighs  heavy  In  the  balance;  panna  vaaka- 
laudallm  weigh  in  the  balance.  -Ifppu 
welghlng-sllp.  weighing -house  ticket. 
-meatarf  welgh-master.  -rahat  weighing- 
charges,  weighing- fee.  -auora  level;  hor- 
izontal; vaaka\svoraan,  -Buorassa  In  a  hor- 
izontal position,  horizontally  [huom.  on 
vaakoBuoraBBa  Is   level,   Is   horizontal]. 

vaakiu  weigh;  balance;  (maanm.)  level, 
take  the  level  [of],  take  (1.  run)  the  grade 
[of],  vaakftua  —  punnltus.  vaakltuakone 
»  punnituskone. 

vaakkua  =  raakkua. 

vaakaa  span  [about  0  Inches];  vaakaan 
vmrran  (just)  a  little,  vaakaanpltuinan 
. .  measuring  a  span,  span-long. 

vaakuna  arms;  (etup.  aatells-)  armorial 
bearings  (1.  ensigns);  Soomon  ~  the  arms 
of  Fmiand.  •kiipi  coat  of  arms,  escutch- 
eon, -kokoalma  collection  of  heraldic  arms. 
-4.ieda  heraldry.   -tiatMillnan  heraldic. 

vaakunta  =  raakunta. 

vaalaa  light( -colored);  (IhonvArlnft)  fair; 
(kalpea)  pale,  pallid,  white,  (rlutuneen) 
wan;  ^  iho  fair  complexion;  Mufoofcsi 
maalattu  . .  painted  a  light  color;  ~  puku 
light- colored  dress;  ~  tukka  light  (1.  fair 
1.  blond)  hair,  -harjainen  . .  with  a  light - 
colored  mane. 

vaalMhko  rather  (1.  somewhat)  light  (1. 
pale),  whitish. 

vaaloallihoinan  ..  with  a  fair  (1.  a  light) 
complexion,  light -complexloned,  fair;  vrt. 
vaaleaverinen.  -klharalnan  1.  -kutrlnan 
. .  with  light  (1.  fair)  locks  (1.  hair), 
light -haired,  falr-halred. 

vaaloan-  (yhd.)  light,  pale  [eslm.  •harmaa 
light  (1.  pale)  gray;  -Bininmn  light  (1.  pale) 
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blue],  -punalnm  (tav.)  pink.  -rufkM 
Ug'lit  brown;  (natianvftrlnen)  buff;  (sil- 
mlsta:)  bazel.    -vArlnan  li^bt- colored. 

vaaleallpukuinen  . .  dressed  In  a  light  color 
(1.  m  Ugbt  colors  1.  \n  a  Ugbt-colored 
suit),  -varinen  . .  wltb  a  fair  (1.  a  light) 
complexion,  ratr(-complexloned),  blond, 
(nalsesta:)  blonde. 

vaalaneminen  turning  pale  Jne..  ks.  vaaleta. 
vaalentaa  make  . .  pale«  (vArl)  make  . . 
light  (er);  (halllstaa)  cause  ..  to  fade, 
(make  . .)  fade,  discolor*  blanch;  (val- 
kalSta)  bleach,  whiten;  imrinko  vaaimntaa 
vdrin  the  sun  fades  the  color,  vaalantua, 
vaaleta  (henkllOstA:)  turn  (1.  grow  1.  get 
I.  become)  pale:  lose  (Its)  color,  pale; 
(vArlstft  y.m.)  get  (1.  become)  light(erK 
(halllstua)  fade,  be  discolored,  bleach, 
whiten;  hdn  vwd^ni  wmtia^n  Jhraf/csMnm 
(my6s:)  he  went  pale  on  bearing  the 
news. 

vaal*ua  lightness;  paleness,  pallidness,  pal- 
lor, whiteness;  light  color;  light  com- 
plexion, blondness;  hdnmn  ihonaa  ^  the 
lightness  (1.  the  fairness)  of  his  skin,  the 
light  (1.  the  fair)  color  (1.  complexion)  of 
bis  skin. 

vaall  election;  vrt.  valinta;  lohtoktmnmn  ^ 
election  of  the  Board  of  Directors;  pddmttL 
9mdUn  (papin-)  be  put  up  as  a  candidate, 
come  up  for  election;  yl«f»«f  panlit  gen- 
eral  election 

vaali-  (yhd.)  election  [esim.  'tAka  election 
time;  -faatafcanfa  election  board;  -pdivd 
election  day;  -rmtomd  1.  -nudUtu*  election 
reform],  . .  of  election  [eslm.  -tdka  time 
of  election;  -lUrlmstmlmd  system  of  elec- 
tion; -fopa  mode  of  election];  (harvem- 
mln:)  elective,  (valitsija-)  electoral  [esim. 
'ktmingaa  elective  king;  -ocfc«as  elective 
(1.  electoral)  franchise;  -mhtinaM  electoral 
prince] ;  (vaalitaistelu-)  campaign  [esim. 
'kiriaUiMtnu  campaign  literature]. 

vaalla  take  (great  1.  good  1.  tender)  care  of 
[a  p.,  Jotakuta],  (fondly)  cherish  fa  p.], 
care  [for],  look  after,  mind,  attend  (to), 
guard  [the  secret,  salaisuutta]  (careful- 
ly), (sairasta)  nurse;  foster  [the  fine  arts, 
taitelta];  (pltftA  lemmikklnA)  make  much 
of,  pet;  ~  iofoiraea  kain  milm&tmrUdnMH 
take  tender  care  of  [huom.  mti  aoali  laata 
kain  ailmatmrSiinmM  (myOS:)  the  Child  was 
the  apple  of  his  mother's  eye]. 

vaallRagiUtaioni  work  (1.  agitation)  for  (1. 
in  behalf  of)  the  election  [of  a  p.,  Jonkun 
hyvflksl];  electioneering;  (-talstelu)  elec- 
tion campaign;  harfoHaa  vaaUagitatsionia 
(myOs:)  electioneer,  -alue  (election)  pre- 
cinct; vrt.  vaalipUrl.  -ehdokat  candidate 
for  (an)  election,  (electoral)  candidate. 
-buoneisto  polling-place,  the  polls. 

vaalfja  one  who  nurses  (1.  fosters  1.  takes 
tender  care  of);  (holtaja)  caretaker,  at- 
tendant, nurse;   (holhooja)  guardian. 

vaall njuiistus  (painettu)  campaign  bulletin 
(1.  folder);  appeal  to  the  voters.  -Juonl  1. 
-vahja  trick  (1.  scheme)  resorted  to  In  an 
election  campaign,  election  trick.  -JArJet- 
tys  election  regulations.  -JArJeatd  orga- 
nization m  charge  of  an  election  campaign, 
-kausi  election  time,  -kelpolnan  eligible 
[for  (1.  to)  an  office,  Johonkln  vlrkaan], 
.  .  qualified  for  election;  mi  oie  vaalikmi- 
poinen  (my<>s:)  Is  ineligible,  -kalpolsuus 
eligibility,  -klihotus  —  vaalUvitaUionl. 
-kokous  meeting  to  discuss  the  issues  of  a 
campaign-,  (jonkin  puolueen)  party  meeiing. 
caucus,    -iaki  election  laws;  (Engl,  hist.) 


Reform  Act  (1.  Bill),  -tauaa  motto:  (tals- 
telu-) slogan.  -Ilitto  alliance  for  election 
purposes  (formed  by  two  or  more  polit- 
ical parties);  tmhdd  vamiUiitto  (my68:) 
agree  to  support  a  fusion  ticket.  -Ilppu 
ballot.  -liaU  ticket;  MoaitdiMHrnt  vmHUatm 
the  Socialist  ticket,  -luetulo  register  (of 
voters);  list  of  voters;  (Engl.,  kunnallls- 
vaaleissa:)  burgess  roll  (1.  list). 

vaallmlnen  taking  care  of  jne.,  ks.  vaalia. 

vaall nllavuttaja  assistant  at  an  [the]  elec- 
tion. -pitajA  1.  -4olmittaJa  one  who  con- 
ducts an  election;  Judge  of  election;  (Taa- 
litoimitslja)   election  officer. 

vaall  Hohjalma  platform;  program,  -oikaua 
right  to  elect,  right  of  election;  vrt.  MMbI- 
oikeus.  -oikautattu  . .  entitled  to  vote  (at 
an  election);  vaalioikmutmttn  hmtMiB  duly 
qualified  elector  (1.  voter),  -palkka  poll- 
ing (1.  voting)  place,  (the)  polls,  -pliri 
electoral  district;  (kaupunglssa)  ward; 
vrt.  vajdialue.  -pNSytAklrJa  report  of  the 
election  officers,  -ruhtlnaa  (hist.)  elector, 
-ruhtlnaskunu  electorate,  -aaarna  trial 
sermon  (delivered  by  a  minister  seeking 
a  position  m  a  parish);  pitM  vmmliwtmrnm 
deliver  (1.  give  1.  preach)  one's  trial  ser- 
mon, -aija  place  on  the  list;  olfa  «mI- 
mmamUa  vrnditiitdta  head  (1.  Stand  first  on) 
the  list  (1.  the  ticket),  (nlmltys-)  be  first 
among  those  nominated. 

vaallatua  fade;  lose  (1.  be  losing)  Its  color; 
(valkalstua)  blanch,  bleach,  vaallttumlnen 
fading  Jne..  ks.  edell.  vaallatunut  faded. 
. .  with  the  color  gone;  (pestessA)  . . 
washed  out. 

vaaliUlatelu  (election)  campaign,  -klrjalil- 
suus  campaign  literature.  -4aktllkka  tac- 
tics employed  in  a  campaign. 

vaali  Utmnppu  trick  resorted  to  at  an  election; 
vrt.  vaalijuoni.  -tllalauua:  vamHiBaiBaadmm' 
Ma  at  the  polls,  -tolmltua  conducting  of 
the  election;  (AAnestys-)  casting  of  bal- 
lots, -uurna  ballot-box;  aaaiiuarmdim 
(myOs:)  at  the  polls,  -voltto  victory  at 
an  election,  victory  in  a  campaign,  -vuoal 
election  year,  year  for  (1.  of)  the  election. 

vaan  but;  hUn  d  aim  rikaa,  ^  [pUinoaMtain] 
(hUn  on)  kSyha  he  l8  not  rlch«  [on  the 
contrary]  he  is  poor;  mikMi  ai  otmtta  HUB, 
'^  (no  (myOs:)  why  was  this  not  taken 
instead  of  that?  vrt.  vain. 

vaania  lurk  [for,  Jotakin],  lie  In  wait  [for], 
be  on  the  watch  [for],  watch  [for]; 
(elttlmesta,  eslm.  klssasta:)  lie  crouching 
(ready  to  spring  at),  crouch;  (vakollla) 
spy  [on,  Jotakin],  spy  around  (1.  about) 
[for  (1.  to  find)  . . .  Jotakuta  (1.  Jotakin)], 
sneak  (1.  go  sneaking)  about  [for],  be  on 
the  lookout  [for],  keep  a  watch  [on], 
keep  a  lookout  [for];  (nuuskla)  go  spy- 
ing (1.  prying)  about,  pry  (1.  rout)  about 
[for];  (olla  vaijyksissA)  lie  In  ambush 
[for];  (etslfl)  search  [for],  hunt  [for], 
trace;  '^  aaidista  lurk  (1.  watch  L  lie  in 
wait  1.  prowl  about)  for  prey;  —  Hlrf- 
mautta  watch  one's  (1.  for  an)  opportunity, 
be  on  the  watch  for  an  (^portunlty. 
vaanimlnen  lurking  Jne.,  ks.  edell.  vaanlva 
spying,  prying;  hungry  [look,  katse]; 
preying;  vaaniva  vaara  lurking  danger; 
tiikmrin  vaanivat  BilmSt  a  tiger's  preying 
eyes. 

vaappara  ill-balanced;  unsteady,  unstable; 
(veneestft:)  . .  easily  rocked,  shaky,  (mer.) 
rrank(y).  vaap|>eruu8  unsteadiness,  unsta- 
bllity,  lack  of  balance;  (veneen)  shakl- 
ness,  (mer.)  crankiness. 
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vaappua  swing:  [back  and  forth*  edestakal- 
sin],  rock,  sway  (to  and  fro);  fluctuate, 
vacillate;  (k&ydess&)  waddle;  (hoippua) 
totter,  reel;  (kelkkua)  wag;  (pysytellft 
tasapalnossa)  be  balancing  (o.s.).  vaap- 
puva  swinging  Jne.,  ks.  edell.;  myOs  = 
vaappera. 

vaapMhainen  bumblebee,  bumblebee. 

vaapukka  =»  vadelma. 

vaaputtaa  swing,  rock,  sway;  hSydU  '^ 
waddle,  toddle. 

vaara  I.  danger;  peril;  (uhka)  risk,  hazard. 
Jeopardy;  i^oarroMa  without  danger,  with- 
out any  risk,  with  impunity,  safely;  •<  ol« 
•n&H  mitddn  vaaraa  there  Is  no  more  (1. 
no  longer  any)  danger,  there  is  nothing  to 
be  feared  any  more,  he  is  [we  are,  etc.] 
safe  (1.  out  of  danger)  now,  all  dangers 
are  safely  passed;  Joutaa  vaaraan  be 
risked,  be  hazarded,  be  put  into  Jeopardy, 
vrt.  joutua;  oila  vaaroMBa  be  in  danger,  be 
in  peril,  be  endangered,  be  in  Jeopardy 
[huom.  h&nmn  hmnkmtuU  on  vaaroMsa  (Sai- 
raasta:)  he  hovers  between  life  and  death; 
Biind  on  hmnki  vaaroMa  one's  life  IS  in 
danger  there,  you  will  risk  your  life  there] ; 
olla  vaaraaaa  menettda  be  in'  danger  Of 
losing  [one's  life,  henkensft],  incur  (1. 
run)  the  risk  (1.  the  hazard)  of  losing; 
Miita  ei  of*  mitUan  tHuraa  (there  IS)  nO 
danger  of  that. 

vaara  n.    (arctic)   hill;    (vuori)   mountain. 

vaarain  —  vadelma. 

vaarallinen  dangerous;  perilous;  (uskallet- 
tu)  hazardous,  risky,  venturesome;  (epft- 
varma)  unsafe;  (krlltilllnen)  critical  [pe- 
riod, ajankohta;  situation,  asema],  pre- 
carious [condition,  tila];  (vakava)  seri- 
ous; (turmiolllnen)  fatal;  mi  »•  oim  vaarai- 
lUta  (there  Is)  no  danger  (in  that  1.  in  it), 
there  is  nothing  to  be  feared,  there  is  no 
reason  for  alarm  (1.  to  be  alarmed),  it  is 
nothing  serious,  it's  all  right;  hyvin  vaa- 
rallismssa  OMtmaBMa  (mydS:)  in  (a  position 
Of)  great  peril,  vaaralliseati  dangerously, 
perilously;  (arveluttavasti)  critically,  se- 
riously; [tilting]  badly;  (kuolcttavastl) 
fatally;  vaaraUismati  haavottunut  danger- 
ously (1.  seriously  1.  severely)  wounded; 
vaartdUBmBti  Boiraana  (mydS:)  critically 
(1.  seriously  1.  alarmingly)  ill.  vaarallisuua 
dangerous  (1.  perilous  1.  risky  1.  hazard- 
ous) nature  (1.  character),  dangerous- 
ness;  (arveluttavuus)  critical  (1.  serious 
1.  alarming)  nature  (1.  character),  crltlcal- 
ness,  seriousness:  (turmiollisuus)  fatal 
character,  fatality;  (vaarat)  dangers,  perils. 

vaaranllalainan  (vaarallinen)  dangerous, 
perilous;  (uskallettu)  hazardous,  risky, 
venturesome;  (epftvarma)  unsafe;  (vaa- 
ralle  altis)  . .  exposed  to  danger;  (uhattu) 
threatened,  menaced;  vrt.  saattaa  (Jonkln 
alaiseksl).  -alaisuus  »  vaarallisuua. 
vaaraton  . .  involving  no  danger  (1.  no 
risk);  ..  not  dangerous;  (turvalllnen) 
safe;  (vlaton)  harmless  [drug,  I&ftke],  in- 
nocent, innocuous;  Inoffensive,  vaaratto- 
maatl  (vaaratta)  without  (any)  danger, 
without  any  risk;  (turvalllsestl)  safely, 
with  impunity,  vaarattomuua  freedom 
from  danger  (1.  from  risk);  safety;  harm- 
lessness;  Inoffenslveness. 
vaari  I.  (IsoIsH)  grandfather,  (tuttav.) 
grandpa  (pa);  vanhat  vaaritkin  even  the 
old  men  gray  with  age. 
vaarl   II.   (huomlo)   notice,   heed;   offoa  ^ 

foBtakin    ks.    vaarinottaa     [hUom.     ota     '*' 

look  out!  watch  out!  (huomaa)  attention! 


oia  ^t  miiM  Bonon  take  heed  of  (1.  pay 
attention  to)  what  I  say;  oetaa  HitdBuw 
dmBta  '^  take  advantage  of  the  opportuni- 
ty, watch  one's  (1.  the)  opportunity] ; 
iHtUd  vaari(a)  (huolehtia)  take  care  [of, 
Jostakln],  look  after  (myOs  Jostakusta), 
see  to  It  [that  no  one  escapes,  ettel  ku- 
kaan  pftflse  pakoon],  (vartlolda)  keep  an 
eye  on,  watch,  (ottaa  vaari)  take  heed  of, 
pay  heed  to.  notice,  observe;   vrt.   seur. 

vaarlnll ottaa  take  heed  (1.  notice)  [of,  Jo- 
takin],  pay  heed  (1.  notice)  [to],  heed, 
pay  attention  [to],  attend  [to];  (havalta) 
notice,  observe  (myOs  ->  noudattaa).  be 
observant  [of],  mark;  (ottaa  lukuun)  take 
. .  into  consideration,  consider;  (plt&&) 
keep;  (noudattaa)  act  in  accordance  with, 
obey;  (vartioida)  watch,  be  watchful  of; 
v€unrinoiBttava  , .  worthy  Of  consideration, 
. .  worthy  of  notice,  . .  deserving  atten- 
tion, vrt.  huomlooBotettava;  vaarinottamtd' 
la  foiakin  (by)  taking  heed  of.  (by)  ob- 
serving, -ottamaton:  joBtakin  vaarinotta- 
maton  . .  who  does  not  heed,  . .  who  pays 
no  attention  to;  vrt.  vaarinpitSmXtHn. 
-otuminen  taking  heed  [of]  Jne.,  ks.  vaa- 
rinottaa. -otto  (Jonkln)  observance  [of], 
observation:  attention;  consideration,  -pl- 
tlmAtSn  careless,  heedless;  (varomaton) 
Incautious,  unwary,  imprudent.  Improvi- 
dent;  (lalmlnlyOvft)  neglectful,  negligent. 

vaarna  plug;  (puunaula)  tre(e)nail,  wooden 
nail;  (puikko)  pin;  (esim.  naulapuun) 
peg;    (tekn.)    dowel. 

Vaaaa  Vasa,  Nikolaistad.  vaaaaialnan  I.  (a.) 
. .  of  (1.  from)  Vasa,  Vasa.  II.  (s.)  Inhab- 
itant (1.  citizen)  of  Vasa. 

vaasi   (malja)  vase. 

va'ata  (prees.  vakium)  test  [weights  and 
measures,  painoja  Ja  mlttoja]. 

vaau  cloth;  (-alne)  material,  stuff,  fabric; 
(-kappale)  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment:  oaattmrnt 
(puku-)  clothes,  clothing,  garments,  rai- 
ment, garb,  (Juhl.)  vestments,  (Jkpv.) 
togs,  toggery,  (puku)  dress,  suit  (of 
clothes),  costume,  vrt.  hiil&vaatteet,  pesu- 
vaatteet,  pyhKvaatteet  y.  m. ;  hm  mivdt  puhu 
mmiBta  knin  vaattmiBta  they  talk  Of  noth- 
ing but  dress;  nuBBd  Bind  tBmtdt  vaattmBBi 
(myOs:)  who  makes  your  clothes?  who  is 
your  tailor? 

vaato-  (yhd.)  clothes-  [eslm. -fcor/a  clothes- 
brush:  -fcoW  1.  -voBtt  clothes-basket] ; . .  of 
clothes  [eslm.  -mytty  1.  -nyytty  bundle  Of 
clothes] ;  (kangas-)  . .  of  cloth  [eslm. 
'palanmn  1.  -tilkka  piece  (1.  Shred)  of 
cloth],  -aftu  outbuilding  [of  a  Finnish 
farm]  where  clothes  are  kept,  -huona 
clothes-closet,  wardrobe;  (vaatteiden  vas- 
taanottohuone)  cloak-room,  -kaappf  ward- 
robe, clothes-press,  -kanai  (kirjan)  cloth 
cover,  -kappale  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment,  -kaupua- 
tolija  peddler  of  clothing;  (vanhojen  vaat- 
teiden) dealer  in  second-hand  clothing, 
seller  of  old  clothes.  -kenkA  cloth-top 
shoe,  -kerta  suit  of  clothes,  -kol  (elftlnt.) 
moth,  clothes-moth,  -koju  (myynti-) 
clothing-  (1.  clothes -)booth  (1.  -stand): 
(vaatteiden  vastaanotto-)  checking-booth 
(1.  -stand). 

vaatelfaaati  pretentiously;  In  a  presuming 
manner,  vaatolialsuua  pretentiousness; 
presumptuousness,  presumption,  arro- 
gance, vaaulfaa  pretentious;  exacting; 
. .  who  expects  to  be  waited  on  hand  and 
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foot;  (rdybke&n)  presumptuous,  presum- 
ing, arrogant. 

vaat«linaulakko  hat-rack,  (Jalustalla  selso- 
va)  hall-tree,  -para I  suit  of  clothes,  dress, 
apparel,  costume;  (-kappale)  piece  (1. 
article)  of  clothing,  article  of  dress,  gar- 
ment; (pukeutumistapa)  way  (1.  style)  of 
dressing,  fashion.  -rlpuatJn  ks.  vaaUnau- 
lakko;  (pesuvaatteiden  kuivausta  varten) 
clothes-rack,  clothes-horse,  -aillld  clothes- 
closet,  wardrobe.  -^tarpeet  clothing', 
(eslm.  mlesten)  [men's]  furnishings; 
(Jkpv.)  toggery;  poikain  vaatmtarpBidmn 
kauppa  (myOs:)  boys*  outfitters. 

vaatattaa  (pittt&  huolta  vaatetuksesta) 
clothe;  (pukea)  dress,  attire  [in,  jobon- 
kin],  array  [in],  robe  [in],  (Juhlallisesti) 
Invest  [with];  (joku)  put  on  a  p.'s 
clothes;  (verhota)  drape  [a  model,  malli- 
nukke] ;  (olla  Jollekulle  sopiva)  fit  (1. 
suit)  (. .  well),  become,  be  becoming  [to  a 
p.,  Jotakuta];  vrt.  pukea.  vaautumaton 
undressed,  unclothed,  . .  not  clothed,  vaa- 
tattaminan  clothing  Jne.,  ks.  vaatettaat  Cy- 
t8n  vaaimttamin^n  oiti  MltfitS  piikHn  ^an 
it  took  her  a  long  time  to  dress  the  girl 
(1.  to  put  the  girl's  clothes  on). 

vaatatua  clothmg;  (puku)  dress,  attire,  toi- 
let, garment  (s),  raiment,  garb,  vrt.  vaat- 
teet,  ks.  vaate;  (pttftllyste)  covering; 
(naisten  hatulssa  y.  m.)  trimming<s); 
myOs  =  vaatettaminen.  -«pu  money  to- 
ward (1.  with  which  to  buy)  clothing,  aid 
to  buy  clothing,  -liika  (puoti)  clothing- 
store;  ndmBUn  vaatmtumliikm  (kylttinft, 
myOs:)  men's  furnishings,  men's  furnish- 
ers, men's  outfitters,  haberdashery,  -rahat 
money  to  buy  clothing;  vrt.  vaatetusai>u. 
-tarpaat  «  vaatetarpeet.  -taolllfuua  gar- 
ment  industry,   clothing  industry. 

vaatavarasto  stock  of  clothing;  (naisten-) 
stock  of  dresses;  (puku-)  wardrobe. 

vaatia  demand  [one's  rights,  olkeukslaan; 
a  promise  of  (1.  from)  a  p.,  lupaus  Jolta- 
kulta] ;  claim  fan  inheritance,  perin- 
tO(ft)];  (kirlstftmftlia)  exact  [. .  from  a  p., 
jotakin  joltakulta;  tribute,  pakkoveroa] ; 
(tahtoa,  haluta)  ask  [a  p.  for,  Joltakulta 
Jotakin],  want;  (Jotakuta  tekemaftn  Jota- 
kin) call  (up)on  [a  p.  to  do  ..],  urge 
[a  p.  to  do  .. J.  (velvottaa)  enjoin  [a  p.  to 
do  . .],  charge  [a  p.  to  do  (1.  with  doing) 
. .];  (kehottaen)  request,  summon  [a  for- 
tress to  surrender,  llnnotusta  antautu- 
maan],  bid;  (haastaa)  challenge  [a  p.  to 
(fight)  a  duel,  Jotakuta  (kanssaan)  kak- 
sintalsteluun)];  (tiukasti)  insist  upon  [an 
answer,  vastausta;  a  p.'s  doing  . . ,  etta 
Joku  tekee  ..],  (pakottaen)  press  [a  p. 
for  money,  rahaa  Joltakulta],  (rOyhkeil- 
len)  clamor  [for,  Jotakin],  importune  [a 
p.  for];  (kftskett)  order,  command;  (kal- 
vata)call  for, require;  take;  (tarvlta)need; 
(aiheuttaa)  necessitate  [alterations,  muu- 
toksia],  make  ..  necessary;  (perlft)  call  in 
[one's  outstanding  debts,  ulkonaolevat 
saatavansa] ;  vaadin  »inun  tmkmmSUn  tmn 
hmti  I  demand  that  you  do  It  at  once,  I  re- 
quire you  to  do  it  immediately;  vaadin 
tits  minuUa  Irua/nvana  aikmtttmna  I  insist 
upon  it  as  my  right;  vaadittaamaa  on  de- 
mand, (tarpeen  tullen)  when  necessary, 
in  case  of  need,  at  need,  (kun  vaaditaan) 
when  wanted  [I  shall  ..,  minft  ..].  (hft- 
dftn  tullen)  in  (case  of)  an  emergency; 
~  Jotakuta  antamaan  ioiahin  demand  Of  a 
p.  that  he  give  . . ,  (kftskeft)  order  a  p.  to 
give    . .;     '^    adaaoaatauMta   Joilmktdlm    de- 


mand that  a  p.  be  brought  to  account  (1. 
brought  before  the  court)  [for,  Jostakln], 
make  a  claim  against  a  p.  [for  damage 
done.  tehdystA  vahingOSta];  ^  enamman 
paikkaa  ask  for  (1.  demand)  an  Increase  of 
wages,  want  more  pay,  want  higher 
wages,  (tiukasti)  msist  upon  an  increase 
of  wages  (1.  upon  the  payment  of  higher 
wages);  '*'  aBiUa  (eslm.  asiaa  kokoukses- 
sa)  demand  that  . .  be  taken  up.  (eslm. 
nftyttelijftft  teatterissa)  call  for.  demand 
the  appearance  of;  ~  hiUaisuutta  ask  for 
silence,  demand  (I.  order)  silence;  **  Jkoo- 
miata  oBohBamn  demand  (1.  call  for)  at- 
tention, (henkilOst&  puhuen:)  expect  to 
have  attention  paid  to  one;  '^  Jonkln  hy- 
vHkBymiBta  [hyikiUlmiBtS]  demand  (1.  urge 
1.  advocate)  the  acceptance  [the  refection] 
of;  '^  Jotakuta  laSmSUn  call  upon  (i. 
urge)  a  p.  to  stay  (1.  to  remain),  insist 
upon  a  p.'s  staying;  '*'  korvanata  claim 
(1.  demand)  compensation  [from  a  p.  for, 
Joltakulta  JOStakin],  vrt.  vaatia  vahinffon- 
Korvausta;  '^  ktndaBtaina  demand  (1.  call 
for)  an  inquiry;  ««  Joltakulta  lauBuntoa 
ioBtakin  request  (1.  demand)  of  a  p.  a 
statement  of  his  opinion  about  (I.  con- 
cerning) . . ;  '*'  liikoia  demand  (1.  ask  1. 
expect)  too  much,  make  exaggerated  de- 
mands, be  extortionate  (1.  be  too  exacting) 
m  one's  demands  Jhuom.  Atfn  vaatii  Uikoim 
(mielest&ni)  he  demands  rather  too  much, 
he  is  rather  exacting];  "-  lykkSyBtS  de- 
mand (1.  request)  a  postponement;  '^ 
mahdattomia  make  impossible  (1.  unrea- 
sonable) demands,  demand  the  Impossible, 
ask  for  what  cannot  be  done;  "-  makawm 
demand  (1.  claim  1.  ask  for)  payment,  re- 
quest that  . .  be  paid,  (kiristften)  exact 
payment,  (karhuten)  dun  [a  P-> Joltakulta]. 
(velan,  myOs:)  call  upon  a  p.  for  what  be 
owes;  "^  Jonkin  oikaiBua,  ^  Jotakin  oikaiB^ 
taoakai  demand  that  . .  be  corrected  (1. 
righted),  demand  the  correction  (1.  the 
rectification)  of,  (Joltakulta)  call  upon  . . 
to  correct  (1.  to  rectify);  -  Joltakulta 
Jotakin  oikaudmn  kautta  sue  a  p.  for  (the 
recovery  of);  "»  Jotakuta  olamaan  vaiii 
impose  (1.  enjoin)  silence  (up)on  a  p.; 
~  oBuuttaan  (myOs:)  put  in  a  claim  for 
one's  share  [of  the  inheritance,  perlnnGs- 
tll] ;  ~  piorannukBia  tySoioihin  demand  im- 
provements in  the  working  conditions,  de- 
mand better  (1.  improved)  workmg  con- 
ditions; ^  [esitys]  pSydaUa  pantm^akai 
demand  that  [the  motion]  be  tabled; 
~  [asiaa]  paut6kBaan  (kokouksessa)  de- 
mand (1.  move)  that  [the  question]  be 
put,  call  for  [the  question];  "-^  rifyfdta&Bti 
importunately  (1.  Insolently)  Insist  upon 
[having,  saada],  clamor  for.  (Joltakulta) 
importune  [a  p.]  for;  '^  oalityBta  hitm- 
ktdta  demand  (1.  request)  an  explanation 
from  a  p.;  '*'  atmria  demand  (1.  ask  1.  ex- 
pect) much  [  hUOm.o<Rif ia  ioitaktdta  Bwmria 
(myOsomake  great  demands (up)on  a  p.]: 
'^  Jotakuta  ByyttmaBamn  pantavakBi  demand 
that  an  action  be  brought  against  a  p. 
(1.  that  a  p.  be  prosecuted)  [for,  Jonkln 
Johdosta] ;  '^  takaiain  demand  . .  back, 
demand  the  return  of,  request  . .  to  be 
returned,  reclaim;  '^  Jonkun  (1.  Jotakuta) 
trnkemiUin  tyStU  demand  that  a  p.  work, 
call  upon  a  p.  (1.  enjoin  upon  a  p.  1.  charge 
a  p.)  to  work,  order  (1.  command)  a  p.  to 
work;  «*'  tiatoia  (annettavaksi)  demand 
(1.  request  1.  ask  for)  Information;  -^ 
(Boadaj  tiatud  want  to  know,  demand  that 
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one  be  told  (1.  be  Informed),  (tiukastl) 
insist  upon  knowing;  ^  Joku  (1.  jotakuta) 
Mill*  iMtaJklfi  call  (1.  bringr)  a  p.  to  ac- 
count for,  call  upon  a  p.  to  account  for, 
demand  an  account  of  (1.  from)  a  p.  for 
(1.  about),  demand  from  a  p.  an  account 
of.  take  one  to  task  for,  bold  one  account- 
able (1.  responsible)  for;  ««  Joltakulta 
tait^lmoaiMwmitm,  ««  Jotakuta  tott^lmmam 
demand  (1.  exact)  obedience  of  a  p..  en- 
join obedience  upon  a  p..  demand  tbat  a  p. 
obey;  ^^  JotakuU  tBytttbtOmn  iupaakBrnnsa 
demand  tbat  a  p.  live  up  to  bis  promise, 
keep  (1.  bold)  a  p.  to  bis  promise:  "- 
nvMa  tmtkiniom  demand  (1.  request  1.  apply 
for)  a  new  trial;  '^  vaatimaUa  kS.  vaatia 
rttyhk«iUtl;  ^  vmhingonkorvmtatu  foitu- 
ktdim  (oikeuden  kautta)  sue  a  p.  for  dam- 
ages, claim  damages  from  a  p.;  "-^  Jota- 
kuu  tfolori*  demand  that  a  p.  take  an 
oatb;  '^  Jonkun  vmpauitmmi&ta  demand 
tbat  a  p.  be  given  his  freedom  (1.  be  set 
at  liberty),  demand  a  p.'s  discbarge  from 
custody;  "-  Jotakuta  vararikkoon  (myOs:) 
file  a  bankruptcy  petition  against  a  p.; 
'-'  gartiwwiniiiii  MyytikBmmn  arraign  (. .  be- 
fore the  court);  ^^  MMnmsiyBta  demand  (1. 
request)  that  a  vote  be  taken  [on  the 
matter,  asiassa],  demand  tbat  the  question 
be  put  (before  the  bouse),  call  for  the 
question,  (esim.  parlamentissa)  demand  a 
division,  (esittftA)  move  tbat  a  division  be 
taken;  uMim  vautU  hm^itarnidMia  the  matter 
requires  (1.  needs)  thinking  about  (1. 
over),  the  matter  requires  (1.  needs  1. 
wants)  further  consideration  (1.  thought); 
maia  vaatU  nopmata  toiminUu  the  matter 
requires  (1.  calls  for)  immediate  attention 
(1.  action),  the  matter  demands  expedi- 
tion (I.  quick  action),  the  matter  is  press- 
ing, it  cannot  wait;  Mnmn  oarnnaatMn  olm^ 
Mrfte  hmnhildttM  oaaditam  p^fon  a  great 
deal  is  demanded  (1.  is  expected)  of  a  man 
in  his  position;  hUn  on  ifaaiinut  itBmttmmn 
•onrMi  paikM&n  he  has  demanded  (for 
himself)  a  liberal  fee,  he  has  stipulated 
that  he  be  given  a  liberal  remuneration; 
[on  luonnollista,  etta]  l»tf  vaatii  lapaoiumn 
MitoUisvmtta  a  father  [naturally]  expects 
gratitude  from  bis  child,  [it  is  only  nat- 
ural that]  a  father  claims  gratitude  from 
his  child;  Im  niin  vaaditaan  if  (it  IS  SO) 
required,  if  (It  is  so)  demanded,  (Jos  tarve 
vaatii)  if  (it  is)  necessary,  if  need  be; 
ktmdmn  impamn  hioito  vautU  rtmamuti  aikaa 
M  Mrmi^mUMyytta  (myOs:)  Six  children 
are  a  great  tax  on  one's  time  and  patience : 
mninun  vaatiBi  itsani  matkuBtaa  Binnm  I 
ought  to  go  there  myself.  It  will  be 
necessary  for  me  to  go  there  myself; 
mitaUn  poatinuttta  (myOs:)  without  mak- 
ing any  demands,  without  any  claims  (1. 
pretensions) ;  oicjen  vaatima  . .  required 
(1.  called  for)  by  the  existing  conditions, 
..necessitated  (1.  required)  by  the  circum- 
stances; pmrmmpi  tmfmra  vaaHi  koUiinumm 
himtan  better  goods  command  (1.  better 
quality  commands)  a  higher  price;  Mn 
(\.sitd)vamHpat  mofi«(  B9ikat  It  is  required 
for  several  (1.  for  a  number  of)  reasons, 
various  reasons  (1.  circumstances)  make 
it  necessary;  am  vaatii  ptdfon  tdkmt,  Biihan 
vaaditmok  aiktm  it  takes  (1.  Will  take)  [me, 
you.  etc.]  a  great  deal  of  time,  it  requires 
(1.  it  calls  for)  a  great  deal  of  time; 
tSmM  rikoB  vamtii  mnkaran  rangal»fvfcs«n 
(myOs:)  this  crime  calls  for  (a)  severe 
punishment,  (ansaitsee)  this  crime  de- 
53 


serves  to  be  heavily  dealt  with;  yriiya 
vaatii  auurta  pUiiomaa  the  enterprise  re- 
quires (1.  calls  for  1.  demands)  a  large 
capital,  (yritykseen  tarvltaan)  a  large 
capital  is  needed  (1.  is  required  1.  is  nec- 
essary) for  the  enterprise. 

vaatija  one  who  demands  Jne.,  ks.  edell.; 
claimant,  pretender  [to],  vaatimaton  un- 
pretending, unassuming,  unpresuming, 
modest,  diffident;  (alhalnen)  humble; 
(ykslnkertalnen)  simple,  vaatfmattomattl 
unassumingly  [dressed,  puettu],  in  an 
unassuming  (1.  unpretending)  manner  (1. 
way  1.  fashion),  modestly,  diffidently; 
humbly;  (ykslnkertalsestl)  simply;  aivan 
vaatimattomaati  without  any  Claims  (1. 
any  pretensions)  whatever,  vaatfmatto- 
muuf  unassuming  manner;  modesty,  dif- 
fidence; humbleness;  simplicity,  vaatimi- 
nen  demanding  Jne.«  ks.  vaatia. 

vaatlmus  demand,  claim;  (tarve)  require- 
ment, exigency;  (pyyde)  pretension; 
(haaste)  challenge;  simunons;  (m&ftrftftva, 
eslm.  omantunnon,  sydAmen)  dictate;  ^ 
§onkin  poiatamiaakai  a  demand  that  . .  be 
removed,  a  demand  for  the  removal  (1.  the 
abolition)  of;  "-  aaada  oikaaita  a  demand 
for  Justice:  a/on  vaaiimukaat  the  require- 
ments (1.  the  exigencies  1.  the  demands) 
of  the  times;  aaattaa  ioiiaknila  iiian  auuria 
vaaHmukaia  make  too  great  demands  on  a 
p.,  demand  (1.  expect)  too  much  of  a  p., 
be  too  exacting  of  a  p.,  vrt.  aaettaa  (vaa- 
timuksia);  aaattaa  vaatimakaakai,  attA  .. 
(ehdoksi)  make  it  a  condition  that  . .; 
hdnaiia  on  iiian  awmrat  vaatimakaat  his 
demands  are  too  great,  he  Is  expecting  too 
much;  Jonkin  ^  a  demand  for,  a  claim  to; 
Jonkan  vaatimukaaata  (up)  on  the  demand 
of,  (lak.)  at  the  instance  of;  fUrian  vaati- 
maksat  What  wisdom  (1.  reason)  demands, 
the  demands  (l.  the  dictates)  of  reason; 
lyhamman  tyiSpSivSn  ^  a  demand  for 
shorter  (working-) hours;  mitdUn  vaati' 
makaia  aaattamatta  without  making  any 
demands,  unconditionally;  aan  afan  ykain- 
kartaiatan  vaatimuatankin  vtdoaaa  even 
Judged  by  the  modest  standards  of  those 
times;  aa  on  iiika  (\.  IHailinan)  ^  that  is 
an  unreasonable  demand,  you  demand  [he 
demands,  etc.]   too  much. 

vaativa  requiring,  . .  tbat  requires,  . .  which 
necessitates;  myOs  =  vaatlvainen;  —  toimi 
a  position  that  requires  a  great  deal  of 
care  [ability,  etc.],  exacting  position, 
(edesvastuullinen)  a  position  with  heavy 
responsibilities,  responsible  position;  koh- 
tuuttomia  '^  . .  who  makes  unreasonable 
demands;  vShimmin  ~  ks.  hakus.  vaatl- 
vainen exacting:  (vaatelias)  pretentious, 
assuming;  vrt.  edell.  vaatlvalaeatl  in  an 
exacting  manner;  pretentiously,  vaatlval- 
•uus  exacting  (I.  pretentious)  attitude, 
vaativampi  more  exacting:  (toimi,  myOs:) 
. .  with  heavier  responsibilities. 

vaattaenllheimus  1.  -Ileve  hem  of  a  garment. 
H>mp6lu  dressmaking;  (mlesten)  tailoring. 
-viint6kone  clothes -wringer. 

vaatta«t  ks.  vaate. 

vadelma  raspberry. 

vadelma-  (yhd.)  raspberry  [eslm.  •Hitlo 
raspberry  Jam;  ^panaaa  raspberry -bush  ] . 
-mato  worm  infesting  raspberries. 

vadiliinen  a  dishful  [of,  Jotakln],  a  dish 
filled  [with,  jotakln];  (lautaselllnen)  a 
plate  (full)  of,  a  plateful  of. 

vaelieila  be  wandering,  be  strolling,  be 
rambling;  my(to  —  vaaltaa. 
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vatllus  wandering;  (vaeltelu)  rambling, 
strolling;  (BUrtymlnen  maasta  toiseen) 
migration;  (matkustus)  travel(lng);  (tal- 
lufitus)  tramp  (Ing),  (rafikas)  trudge, 
trudging;  (kuv.)  walk,  (elftmA)  life: 
miihniin  '^  vi&y  (1.  pilgrimage)  througb 
life;  vrt.  kanMln^,  pyhiiB'^.  -r«tkl  1. 
-maika  travel;  (kttvely-)  walking-trip  (1. 
tour),  (Jkpv.)  hike;  (pyblln-)  pilgrimage 
(myOs  kuv.). 

vaeltM  wander;  (barballla)  ramble,  stroll, 
roam,  rove,  stray,  (et.  eiaimlstft:)  range; 
(kftydft,  myOs  kuv.)  walk  [in  tbe  darkness, 
plmeydessft];  (kulkea)  go.  proceed;  (tal- 
lustella)  be  on  tbe  tramp,  tramp;  (mat- 
kUBtaa)  travel;  ~  fonkun  fakm  follow  (1. 
walk  1.  tread)  in  a  p.'s  footsteps;  ~  Jon- 
kln  Idpi  roam  (1.  range  1.  walk  1.  run) 
through,  wander  over  [tbe  country]; 
'*'  timtaun  (•t€9npmn)  wander  along,  go 
(1.  proceed)  on  one's  way,  wend  one*s  way 
along,  pursue  one*s  onward  course;  ^ 
ympUH  fiMtattf  wander  about  In  the  coun- 
try, wander  (I.  walk  1.  ramble)  all  over 
the  country,  vaeltaja  wanderer;  (mat- 
kustaja)  traveler;  (kuv.)  pilgrim;  (bar- 
hallija)  rambler,  stroller,  rover,  ranger; 
vamitafan  mamfa  a  wanderer's  (1.  a  pil- 
grim's) staff,  vaeltaminen  wandering  Jne., 
ks.  vaelUa.  vaeltava  wandering;  (mat- 
kustava)  traveling;  (muutteleva)  migra- 
tory [people,  kansa],  nomadic  [tribe,  bei- 
mo] :  (harbaileva)  strolling,  itinerant  [mu- 
sician, BOittonlekka] ;  (et.  selkkailuja  et- 
sivtt)  errant;  vltaoa  ritari  wandering 
knight,  knight  errant;  vrt.  kiertMvl. 

vaha  wax:  beeswax. 

vaha^  (ybd.)  wax(-),  . .  of  wax,  (vahasta 
tehty)  waxen  [eslm.  'kakku  cake  of  wax, 
wax- cake;  'kmrrot  layer  of  wax;  -kuvio 
wax- figure,  figure  of  wax,  waxen  figure; 
-fi«Rd  wax  (en)  nose,  nose  of  wax]. 

vahaaja  one  who  waxes;  (kiiUottaja)  pol- 
isher, vahaamfnen  waxing,  vahalnan  . .  of 
wax,  waxen,  wax. 

vahaDkangaa  oilcloth,  -kuva  waxen  image  (1. 
figure),  image  (1.  statue  1.  figure)  of  (I. 
in)  wax.  -kynitiia  wax  candle;  (pleni) 
taper,  -laastarl  cerate  plaster,  -lefma  Im- 
pression in  wax. 

vahamalnen  >-  vahaatapalnen. 

vahanllkaltalnen  ..  yellow  as  wax,  waxen 
yellow.  -4apalnen  waxy,  wax-like,  cera- 
ceous. 

vahanukke  wax  doll;  vrt.  vahakuva. 

vahanvirlnen  wax -colored. 

vaha  0  paper  I  waxed  paper,  wax-paper.  -•!• 
netti  wax  seal. 

vahata  wax,  beeswax;  (killlottaa)  polish, 
vahateoa  waxwork,  work  of  wax.  vahaus 
waxing. 

vahalvaau  oilcloth,  -void*  cerate.  -vArl 
wax(en)  color,   -iftljy  wax-oil. 

vahdata  =  vahtia;  vrt.  vahtailUu 

vahdlnlplto  (doing)  guard-  (I.  watch-) 
duty,  watching,  guarding,  -piilllkkd  of- 
ficer in  command  of  the  guard. 

vahdinta  watching,  guarding;  watch. 

vahdinvalhto  change  of  watch;  change  of 
guard,  changing  (of)  guard;  (vapautus) 
relieving  of  the  guard,  relief  from  guard - 
duty;  vuhdinvmhdon  tdkana  fl.  fop«dbfm«- 
sm)  When  tbe  guard  (1.  the  watch)  is 
relieved,   vahdisaaolo  »  vahdlnpUo. 

vahinoolttaa  injure  [a  p.'s  health,  Jonkun 
terveyttA;  a  p.*s  reputation,  Jonkun  mai- 
nettal,  do  an  injury  [to,  Jotakin  (1.  Jota- 
kuU)j,    hurt,    damage     [o.s..    itseaan]; 


(tebda  vabinkoa)  do  (1.  cauae)  damage 
[to.  Jotakin  (1.  Jotakuta)];  barm,  do  barm 
[to],  be  a  detriment  [to];  (turmella) 
spoil,  destroy,  ruin,  blast,  blight  [the 
crops,  viljaa];  (Joskus:)  mar  [one's  pros- 
pects, Jonkun  suunnitelmla] ;  '■^  fo^htttm 
hnkun  MttmiMsd  injure  a  p.  in  another's 
eyes,  misrepresent  a  p.;  iahon  tfrnhingoittm' 
ma  pnu  a  tree  attacked  (1.  affected  1.  dam- 
aged) by  rot  (I.  by  decay);  rao«(««n  mt- 
hingoittama  . .  attacked  (1.  affected  1. 
damaged  1.  injured)  by  nut;  ..  voiai  '^ 
hStnn  tnainettaan  . .  might  be  derogatory 
to  his  good  name;  vrt.  turm«lla.  vahln- 
goititamaton  unhurt,  unharmed,  uninjured, 
undamaged;  (koskematon)  Intact;  (henki- 
lOsta,  myds:)  safe  (and  sound),  unscathed, 
scot-free;  (tavarasta.  myOs:)  in  good 
condition.  vahingoltUmlnen  injuring  Jne., 
ks.   vahingoittaa. 

vahinooitumlslhalu  desire  to  injure  (1.  to 
do  damage  I.  to  do  barm);  (ilkeys)  mis- 
cblevousness,  ill-will,  malevolence. -halul- 
nen  . .  desirous  of  injuring  (1.  of  doing 
damage  1.  of  doing  harm);  (ilke&)  mis- 
chievous, malevolent. 

vahlngolUua  be  (1.  get)  injured,  be  (1.  get) 
damaged;  (turmeltua)  be  (1.  get)  spoiled; 
(karsia  vabinkoa)  suffer;  (loukkaantua) 
be  hurt,  get  hurt,  (loukata  ItseAftn)  injure 
(1.  hurt  1.  harm)  o.s.  vahlnnolttumaton 
B  TahiiigoittamAtoii ;  vahingoitimnaitmna 
na  ->  ehjin  nahoia,  ks.  nahluu  vahlngolttu- 
mlnen:  ««fli  vahingoittnmitMn  (myOs:)  the 
fact  that  It  was  injured  (1.  was  damaged). 

vahinoolllnen  injurious  [to  the  health,  ter- 
veydelle],  harmful,  noxious  [drug,  roh- 
dos],  hurtful;  mischievous  [advice,  neuvo; 
doctrine,  oppl];  (turmiolUnen)  detrimen- 
tal [to  bis  reputation,  bftnen  maineelleen] ; 
pernicious;  (h&vlttftvft)  destructive;  iMtMn- 
goUismt  •iiUmmt  harmful  (1.  noxious  1.  de- 
structive) animals;  vrt.  turmiolUnen.  va- 
hIngolllaeatJ  injuriously,  harmfully,  nox- 
iously; mischievously;  detrimentally;  mrf- 
liiiftaa  vahingMiM—ti  have  an  injurious 
(1.  a  harmful  1.  a  detrimental)  effect  [on, 
johonkin],  work  (I.  operate)  harmfully, 
vahlnoollisuua  injurlousness,  harmfulneas, 
noxiousness;  mischlevousness;  injurious 
(1.  harmful  1.  detrimental  Jne.)  nature  (1. 
character). 

vahlngonllilo  rejoicing,  over  another's  mis- 
fortune(s);  malignant  delight;  malice; 
vmhingonttoUa  >->  vahingonilolMstL  -lloinen 
. .  rejoicing  at  other  people's  misfortunes; 
(llkeA)  malicious,  -liolsaeti  with  malig- 
nant delight;  maliciously,  -korvaua  dam- 
ages, indemnity:  indemnification.  -<eko 
injury, damage:  (haaskaus)  trespass;  (ilki- 
valta)  mischief. 

vahinko  injury,  damage;  barm;  (et.  ruu- 
miiUinen)  hurt  (myOs  kuv.);  (onnetto- 
muus)  accident,  misfortune,  mischance, 
misadventure,  mishap;  (vaurio)  mischief, 
detriment;  (tappio)  loss;  disadvantage: 
(kftrsityn)  vahingon  kcnfmaminmn  (myOS:) 
indemnification,  vrt.  vahlnconkonrans; 
9ahing9BBa  by  accident,  by  misadventure, 
(buomaamatta)  unawares,  inadvertently, 
unconsciously  [huom.  ••  tapahtui  ooMn- 
goBBa  (myAs:)  it  (1.  that)  was  an  acci- 
dent]; MfaMngoita  »  •hjin  nahoin,  kS. 
nahka;  «*'  mi  tnU  kello  kmdoBaa  misfortune 
does  not  come  with  a  bell  around  its  neck, 
one  never  can  tell  when  misfortune  is 
going  to  overtake  him;  ~  vain,  ottA  . .  only 
it   is   too   bad   that    ..,    (sen   pabempl) 
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unrortunately  [buom.  vahinko  ptdn,  mtta 
kMn  on  v98ram»u  unfortunately  he  is  wrongr, 
I  regret  (1.  I  am  sorry)  to  say  (tbat)  be 
is  mistaken  (1.  is  wrong)];  koromtm  iw- 
Mnkonma  recover  (1.  make  up  for)  tbe  (1. 
one's)  loss,  retrieve  one's  losses;  mikd  ^ 
wbat  a  pity!  wbat  a  misfortune!  (Jkpv.) 
isn't  tbat  too  bad!  oljai  ~,  |m  ..  (myOs:) 
it  would  be  a  pity  (1.  be  too  bad)  if  . .; 
olla  IcUmkvUm  [faUmkin]  pmhingokH  be  in- 
jurious (1.  barmful  1.  detrimental)  to, 
work  harm  (1.  injury)  to,  be  (1.  work)  to 
the  harm  (1.  injury  1.  detriment)  of,  be  to 
[a  p.'s]  disadvantage,  be  a  bad  turn  for, 
vrt.  oUa;  on  ~,  oUM  . .  It  is  too  bad  that.., 
it  is  a  great  (1.  a  sad)  pity  that  . . 
[should  ..];  profmssori  A:h  kuoimna  oii 
•uttri  vahinko  SuomMm  the  death  Of  pro- 
fessor A.  was  a  great  misfortune  (1.  a 
great  blow)  to  Finland;  pnhmlitdauudotamn 
on  hdnmlim  mrfn  vahinkoa  his  talkativeness 
is  only  harmful  to  him,  his  loquacity 
causes  him  only  harm  (1.  injury);  «•  on 
ntinun  vahinkoni  the  lOSS  iS  mine,  it's  my 
loss,  it's  my  lookout;  siitU  mi  olm  nUtUXn 
vahinkoa  there  is  no  harm  done  (by  that), 
(sillft  ei  ole  v&lift)  what  difference  does  it 
(1.  that)  make? 

vahlnkoHellln  destructive  (1.  noxious)  ani- 
mal, -hydntein^n  -»  tuhohsrSntoinon. 
-laukauf  accidental  shot,  -vakuutua  in- 
surance against  loss. 

vahtailla  watch,  be  watching  [(for)  a  p., 
Jotakutal;  vrt.  vahtia,  vmbIju 

vahtera  —  vaahtora. 

vahtl  watch;  (vartija)  watchman;  (vahdin- 
pito;  vahtimies)  guard;  (vahtlsotilas)  sen- 
tinel, sentry;  vahdiBau  elmpa  upammri  Officer 
on  duty,  (mer.)  officer  of  the  watch  (1. 
the  deck);  aamttaa  (\,  p€mnaj  ^  fohankin 
Station  (1.  post)  a  sentinel  at;  mmmUi 
vahtiin  go  on  guard-duty,  go  on  watch, 
(sot.)  mount  guard;  Ma  vahdiBsa  be  on 
guard  (-duty),  stand  sentry,  watch  (1.  be 
watching)   [at,  Jossakin]. 

vahtia  watch,  guard,  (keep)  watch  gver, 
keep  watch,  keep  guard;  (odottaa)  wait 
[for  a  p.,  Jotakuta] ;  (pit&A  sllmftllft)  keep 
an  (1.  a  close)  eye  on;  ^  tarhm»H  keep  a 
good  watch,  (Jotakin)  keep  a  close  eye 
[on]. 

vahtlDhuone  guard-room;  watch-house, 
-koju  sentry-box.  -komennuskunta  squad 
(1.  detachment)  on  guard-duty;  men  on 
guard,  -konttorf  «  poUisivahtlkonttori. 
-maja  ks.  vahtihuone.  -meatari  (koulun 
y.m.)  Janitor;  (hotellln  y.m.)  porter; 
(esim.  kirkon)  caretaker;  (esim.  vanki- 
lan)  keeper;  (yliopiston,  Engl.)  beadle. 
-miehiatd  men  on  guard(-duty) ;  watch. 
-miea  watchman;  guard;  (mer.)  watch; 
(boltaja)  keeper;  (sot.,  myOs:)  sentry, 
sentinel. 

valitfminen  watching  Jne.,  ks.  vahtia. 

vahtlHpaikka,  -palvelua  ks.  vartio|palkka, 
-palvolus.  -paraatl  (parade  of)  soldiers 
mounting  guard,  -•otamlea  1.  -«otilas 
(soldier  on)  guard;  sentry,  sentinel,  -tornl 
watch-tower,  -tupa  watch-house;  watch- 
man's house,    -vuofo  watch. 

vahva  (paksu)  thick  [cable,  ankkurikOyai ; 
stick,  keppi];  (iso)  big,  large;  (vankka, 
Jykevfl)  heavy  [beam,  hirsi;  cloth,  kan- 
gas],  stout  [man.  mies];  (luja)  strong, 
firm:  (vanttera)  sturdy,  robust,  (Jkpv.) 
husky;  (kest&vft)  durable,  lasting;  (klin- 
teft)  solid,  substantial,  compact;  (horju- 
maton)  stable,  steadfast,  steady,  unyield- 


ing, (kuT.)  staunch,  unswerving,  wininch- 
Ing;  (tiheft)  dense  [cloud  of  smoke,  savu- 
pilvi] ;  fuAvan  hangoMta  (Of)  heavy  Cloth, 
(of)  firm  (1. strong)  material;  '-'  laoMonraa 
Johankin  f irm  (1.  unswervmg  1.  unflinching) 
confidence  in  . .;  ^  uMko  firm  (1.  staunch  1. 
unwavering)  belief,  (usk.)  firm  0.  strong) 
faith;  ««  p4JtamHu»  firm  conviction,  de- 
cided (1.  fixed  1.  settled)  opimon;  vrt. 
luja,    vankka. 

vahvaljuurinan  . .  with  strong  0*  Mg  1. 
thick)  roots,  -kynalnen  ..  (provided  1. 
armed)  with  strong  claws  (1.  talons), 
-kislvartinen  strong-armed,  -ruumllnan 
strongly  built,  solidly  built,  stout,  sturdy; 
(Jkpv.)  husky. 

vahvasti  strongly,  firmly;  steadily;  solidly; 
(aika  lailla)  heavily,  mightily;  (paljon) 
much,  very  much;  (suuresti)  greatly,  a 
great  deal  [of  salt,  suolaa];  <^  oartioitu 
rigidly  guarded;  hoM  '^  foltaUn  smelled 
strong  of;  A«n  Uioitmimm  ^  he  exaggerates 
greatly  (1.  a  great  deal);  vrt.  rankastl, 
vankaatl. 

vahvatekolnen  strongly  (1.  solidly  1.  well) 
built,  strong,  substantial. 

vahvennua  strengthening,  re<Snforcement; 
(&anen  y.m.)  intensification;  vrt.  vahvan- 
taminen.  vanvantaa  make  . .  thicker;  (lu- 
Jittaa)  strengthen,  make  . .  stronger  (1. 
firmer  1.  more  solid);  solidify;  fortify; 
(tekn.  &  sot.  yjn.)  reinforce;  (AAntft  y.m.) 
intensify;  add  force  to;  vrt.  vahvtotaa. 
vahventaminen  making  . .  thicker  Jne.,  ks. 
edell. 

vahvaro  (-sleni)  chanterelle. 

vahvlka  (tukl)  support,  (tekn.)  prop,  stay; 
(muurissa,  sein&ssft  y.m.)  buttress;  (vah- 
vennus)  reinforcement;  (uusi  voima)  new 
strength;  vahpihmtta  folimkin  Something  to 
strengthen  (l.  to  fortify)  . .;  ontaa  oahvi' 
kmtta  hvhxdttm  Strengthen  (1.  support)  the 
rumor;  ionkin  vahvikkmmkai  In  support  Of, 
to  substantiate. 

vahvistaa  (tehdft  kestAvimm&ksl,  lujlttaa) 
make  . .  strong(er),  strengthen  [a  p.'s 
conviction,  Jonkun  vakaumusta],  fortify, 
reinforce,  reinforce  (myOs  tekn.);  (hy- 
v&ksyen,  myOs:  varmentaa)  confirm  [a 
sentence,  tuomlo;  the  report,  uutinen; 
the  truth  of  a  statement,  lausunnon  to- 
denperftisyys],  (hyvftksyen  noudatettavak- 
si)  sanction,  give  sanction  to,  ratify  [a 
treaty,  sopimus];  approve  [a  Judgment, 
tuomlo];  (varmentaa)  corroborate  [a 
story,  kertomus;  an  assertion,  vAlte],  au- 
thenticate; verify,  substantiate;  (todlstaa) 
certify;  (allekirjotuksella)  endorse  [an 
agreement,  sopimus];  attest;  (elvyttftft) 
invigorate,  brace  (up)  [a  p.,  Jotakuta;  the 
nerves,  hermoja];  (tukea)  support,  sus- 
tain; (tehd&  lujaksi)  make  ..  rirm(er), 
make  . .  (more)  compact  (1.  solid), 
solidify,  consolidate;  ^  aamkirioiuk'' 
BmUaan  endorse  (1.  certify)  . .  with  one's 
signature,  endorse,  attest;  ««  miimiaHSU 
fortify  (1.  strengthen)  the  system;  "-  io- 
takata  Strengthen  (1.  invigorate  1.  fortify) 
a  p.,  brace  a  p.  up,  make  a  p.  stronger; 
^  noadatBttavakBi  ratify  (. .  for  enforce- 
ment) ;  ~  ttmmioHa  confirm  . .  by  Judg- 
ment (1.  by  decree  1.  by  sentence);  ^  Jo- 
takuta vrnkomaa  Strengthen  (1.  fortify)  a  p. 
in  his  belief  (1.  his  faith);  '-'  vaUOta  attest 
. .  on  oath,  confirm . .  by  oath,  swear  to  . .; 
'^  ooimiaan  Strengthen  o.s.,  make  o.s. 
stronger,  build  up  one's  strength,  (tila- 
p&isesti)  brace  o.s.  (up); 
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tfmhpimtmttu  duly  ratified*  duly  authenti- 
cated, duly  confirmed;  heiuai  9^wi9ti 
mImitaidnBA  vakmituk&9t  tbe  emperor  rati- 
fied (1.  confirmed)  the  promises  of  his 
predecessor. 

vahvlttamaton  unconfirmed  [report,  uutl- 
nen],  uncorroborated  [story,  kertomus], 
. .  not  substantiated;  (toteamaton)  un- 
verified; (todlstamaton)  unattested  [sip- 
nature,  nlmlklrjotus] ;  (pa&tOksestft,  toi- 
menpiteestii  y.m.:) . .  not  sanctioned,  . .  not 
ratified.  vahvittamfn«n  making  . .  strong 
(-er)  Jne.,  ks.  vahvUtaa.  vahvlttava 
strengthening;  invigorating;  vmhpiBtava 
UUUtm  invigorating  medicine,  tonic,  vah- 
viatella  be  strengthening,  be  fortifying,  be 
reinforcing  Jne.,  ks.  vahvfstaa.  vahviatua 
strengthen;  be  (come)  strengthened,  be- 
come (1.  get  I.  gro\7)  stronger  (1.  firmer  1. 
more  solid),  grow  in  strength,  be  (come) 
reinforced;  be  (come)  fortified  (l.  Invig- 
orated), be  braced  up,  gain  strength;  (asl- 
asta  y.m.:)  gain  (in)  force;  (saada  vah- 
vlstusta)  be  confirmed,  be  verified,  be 
corroborated;  (kasvaa)  grow;  (llsttttntyft) 
-increase;  vahoistui  hrnngetBd  (raam.) 
waxed  strong  in  spirits,  vahviatuf  (luji- 
tus)  strengthening,  fortification;  (lisft-) 
reinforcement;  (oikeaksiosotus)  confirma- 
tion, corroboration,  authentication;  verifi- 
cation, substantiation;  support;  (hyv&k- 
symys)  sanction,  ratification,  approval, 
endorsement;  (elvytt&minen)  invlgoratlon ; 
(kimte&ksi  tekeminen)  solidification,  con- 
solidation; (konkr.  =  tukl)  support;  (voi- 
mlstus)  added  strength,  added  vigor  (I. 
energy);  antaa  vahvi»ttUtBmnsa  JoiUkin 
ratify  [a  treaty,  etc.],  give  one's  sanction 
(1.  one's  ratification)  to,  sanction,  ap- 
prove, endorse,  (valtuutuksensa)  authen- 
ticate; hak9a  vahMfiBtuMta  fdUkin  (vir.) 
ask  (I.  apply)  for  the  sanction  (I.  tbe 
ratification  I.  the  approval)  of;  fonkin 
vahvi»tukB9kMi  to  Strengthen,  to  fortify, 
to  reinforce,  to  invigorate,  to  brace  . .  up, 
to  support,  to  sustain,  (varmentamlseksi) 
in  corroboration  (1.  in  confirmation)  of. 
vahviftuekielto  refusal  to  sanction  (I.  to 
give  sanction  to  1.  to  approve  1.  to  ratify). 
vahvlftuitaa  have  . .  strengthened  (1.  rat- 
ified 1.  confirmed  Jne.,  ks.  vahvlstaa); 
(Jollakulla)  have  . .  ratify  Jne. 
vahvuinen:  fonkin  '^  as  thick  as  . . ,  of  the 
thickness  of  [eslm.  aormmn  ^  as  thick  as 
a  finger,  of  the  thickness  of  a  finger]; 
minhd  ~  how  thick?  of  what  thickness? 
vahvuuf  thickness;  largeness;  heaviness; 
stoutness;  strength,  firmness;  solidity, 
solidness,  substantiality;  stability;  dense- 
ness;  vrt.  vahva. 
val  or;  (huudahduksena  »  vai  niln)  oh!  so! 
~  «e(f«)  siU  tahdo  So  (I.  then),  you  don't 
want  it;  ^  fu'in  is  that  so?  oh!  oh,  I  see! 
Indeed!  you  don't  say  so?  really?  well, did 
you  [he,  etc.]  (really)?  hasn't  he  (,  real- 
ly)? haven't  you  (,  really)?  ^  on  hUn 
MpmS  so,  he  Is  sick;  ~  Bommoinmn  oh,  (it 
was)  such  a  one?  [huom.  v«ti  Bmnunoinmn 
B€  oiikin  oh,  was  It  like  that?  oh,  it  was 
such  a  one,  was  it?];  BinSkS  '^  minU  you 
or  I?  talBtko  (Bind)  ^  BtkH  are  you 
coming  or  not? 
vafennella  be  (1.  keep)  silencing;  try  (1.  at- 
tempt) to  silence;  vrt.  seur. 
valmtaa  silence,  bring  (1.  put  1.  reduce)  . . 
to  silence,  (make  . .  be)  quiet,  hush  . .  up, 
(Joku)  stop  a  p.'s  mouth,  (Jkpv.)  shut  . . 
up;  (kaskeA  olemaan  hiljaa)  tell  . .  to  be 


silent  (1. be  quiet) ;  (tukahduttaa)  sUHe  [tbe 
voice  of  conscience,  omantunnon  i&nl]. 
v«l*ntamln«fi  silencing  jne.,  ks.  edell. 

valuta  (lakata)  become  (1.  grow)  silent, 
cease  (speaking,  playing,  etc.),  stop; 
(et.  esineistft:)  become  hushed  (1.  still); 
(hiUalleen,  AftnestA:)  die  away;  (oUavaitl) 
be  silent  [about,  Jostakm].  keep  silence 
(1.  silent),  keep  quiet;  (el  vastata)  not 
reply,  not  answer,  make  no  reply  (1.  no 
answer);  (plta&  suunsa  kllnnl)  hold  one's 
tongue,  hold  one's  peace;  "-  hmikiBmkBi 
pause  (for  a  moment),  (lakata)  cease  (1. 
stop)  for  a  moment;  "-  foBtmUn  (myOs:) 
keep  . .  to  O.S.,  (Jkpv.)  keep  mum  about, 
(olla  eslm.  arvostelematta)  pass  . .  by  in 
silence;  vBikmnm  Stop  talking!  keep  quiet! 
hold  your  tongue!  kdakma  vuikmn§mtun 
order  . .  to  be  silent,  cooomand  silence; 
Bttada  ioku  VfikonBtntmn  ^  vaisnlMis  Wiv^f 
vmikBnivQt  the  sounds  ceased  (to  be  heard), 
the  sounds  became  hushed  (1.  still),  the 
sounds  quieted  down,  (vAbitellen)  the 
sounds  died  away. 

vai«tMi  silently,  in  silence,  without  saying 
a  word;  silent;  Mtrmia  <^  (myOs:)  take  It 
without  a  word,  swallow  [an  affront, 
loukkaus] ;  myVntyd  '^  foitonUn  pass  over 
. .  in  approving  silence,  give  (1.  accord)  a 
silent  assent  to,  give  one's  tacit  consent  to. 

valhd*  (raiteen-)  switch,  (Engl.  my<VA:) 
points;  (muutos)  change,  turn,  shift;  vrt. 
valli*:  vBiktBBkBi  for  tbe  sake  (1.  by  way) 
of  variety  (1.  of  change),  for  variety's 
sake,  in  order  to  get  change;  vnodmn  omih- 
toBBBm  (1.  V.)  at  the  end  of  the  year,  at  tbe 
beginning  of  the  next  year.  -«aema  (te- 
lefonl-)  exchange  (station). 

valhdella  be  (1.  keep)  changing,  change; 
alternate,  vary;  (ma&rftttyjen  rajaln  sl- 
sftlltt)  range  [from  . .  to  . . ,  Jostakm  Jo- 
honkin];  (ep&tasaisesti)  fluctuate;  (tol- 
slaan  seuraten)  succeed  one  another  al- 
ternately (1.  by  turns);  myOs  —  valhtaa; 
vaikdmlUn  alternately;  fonfan  /«  mrftvfi 
vaikdeilmBBa  With  alternating  singing  and 
playing. 

valhdelmlM  switchman.  -pAytl  (telefonl- 
y.m.)  switchboard,  -raid*  siding,  side- 
track,   -veturl   switch  (Ing)   engine. 

vaihdokas  changeling;  oaf. 

valhdos  change,  turn,  shift;  (valhtamlnen) 
changing,  exchange;  (keskenftlnen)  Inter- 
change; (muutos)  conversion;  vrt.  vaihio; 
tdnmidmn  ~  metabolism;  fotOwm  vaihdok* 
Biin  be  (1.  get)  exchanged;  on  voikdohmiBBa 
has  been  exchanged. 

vafhe  phase,  period;  (aste)  stage;  (elft- 
mftn-)  vicissitude;  (kohtalo)  fortune;  (ta- 
pahtuma)  event;  vrt.  valhil*,  vaUidos; 
olSmSn  ori  vmkmmt  the  varying  phases  of 
life;  kMyd  (I.  olla)  pelon  im  ioivon  vai^ 
kooiia  hover  (1.  fluctuate)  between  hope 
and  fear,  vrt.  olla  (elftman  Ja  kuoleman 
vaiheella);  ionkin  vaikoiilo  (noln)  about, 
some,  nearly  [huom.  kuadonkymmonon 
vaikoilla  (myOs:)  some  sixty  (odd),  some 
sixty  or  so;  bo  poinam  kmkdon  jm  koimton 
motion  vaikoilla  it  weighs  between  two 
and  three  pounds,  it  weighs  (some  1.  in 
the  neighborhood  of)  two  or  three 
pounds];  kaikiBoa  oidtnUn  vaikoioBa  In  all 
phases  (1.  stages)  of  life,  in  all  vicissi- 
tudes (of  life).  In  all  the  ups  and  downs 
(1.  through  all  the  fortunes)  of  life,  under 
the  most  varying  circumstances,  (Jkpr.y- 
through  thick  and  thin;  Jhnm  mdkooi  the 
phases  of  the  moon;  nUUU  podkoOUtt  bXOM 
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pmihB9ilm  somewhere  about  (l.  near  1.  m 
the  neighborhood  of)  that,  about  that, 
something  like  that,  about  there,  there- 
abOUt(S)  [huom.  maiU  Ud  niillU  oaihmitta 
(myOs:)  a  matter  or  a  mile  or  so];  oUa 
hmhdmn  vaihrnmlla  be  hesitating  (1.  be  wa- 
verlngr)  between  two  opinions,  hesitate,  be 
uncertain,  be  in  doubt  [about,  Johonkln 
n&hden],  not  know  one's  own  mind, 
(kauan)  keep  debatingr  within  o.s.,  (hfti- 
lyft)  vacillate,  (duly-) dally,  waver,  falter, 
(pttattAm&tfin)  be  irresolute  [as  to  . . , 
jonkin  suhteen]  [huom.  hUn  oli  kahden 
vmih^Hlth  tmhditkU  am  pai  mi  he  hesitated 
About  doiner  it,  he  did  not  know  whether 
to  do  it  or  not},  vrt.  luhdMvalh*;  ..  on 
iunnmttu  vuodmn  11$0  uaHtrnttia  (atti) 
..  has  been  known  since  (the  year)  1130 
or  thereabout (s),  . .  has  been  known  since 
about  (the  year)  1130;  vuodmn  ctdhooBBa 
ks.  vaihdcs  vrt.  elKniiCBvaihMt.  -aika  1. 
-kaual  transition  period  (1.  stage),  period 
of  transition. 

valhMUr:  vaihoottarot  (krelkk.  mytol.)  the 
Fates,  the  Destinies,  (norj.  mytol.)  the 
Noma. 

valheln^n  vrt.   rnoni'*'. 

valhallmiellnan  inconstant,  fickle,  flighty; 
(olkukas)  capricious,  whimsical,  freakish; 
oUm  vtdhomioiinon  (myOs:)  Shift  to  and 
fro.  -mialiayya  Inconstancy,  fickleness, 
riightiness.  -rikaa  . .  full  of  vicissitudes, 
. .  full  of  ups  and  downs,  eventful  [pe- 
riod, aianjakso];  (klrjava)  cherkered 
[life,  el&mA;  career,  ura],  chequered. 

vaih«ttMi  ks.  valhUa.    vaihaiuf  «  vaihdos. 

valhtaa  change  [clothes,  vaatteita;  color, 
vftrlftl;  (et.  tolseen,  myOs:  keskenttfln) 
exchange  [shots,  laukauksla;  compliments, 
kohtellaisuuksia;  photographs,  valokuvia] ; 
(v&ltellen)  bandy;  interchange,  recipro- 
cate; (muuttaa)  shift,  turn  [into,  Joksi- 
kln];  (tehdft  tolsenlaiseksl)  vary;  (saada 
valhdetuksi,  eslm.  setellraha)  g;et  [a  bill] 
changed;  (tehdft  valhtokauppaa)  barter, 
trade,  (Jkpv.)  swap,  swop;  (rautat.) 
switch  [a  car  on  to  a  siding,  vaunu  slvu- 
ralteelle],  (etup.  Engl.)  shunt;  ~  afatnk- 
Mia  exchange  Ideas;  '^  hmvomia  (matkalla) 
change  horses,  (keskenaan)  exchange 
horses,  (tehdA  hevoskauppaa)  barter 
horses,  (Jkpv.)  swap  horses;  '^  itdkaa 
change  step;  ^  junaa  change  trains; 
**  omiatajaa  change  owners,  change  hands, 
pass  from  one  to  another  [huom.  . .  on 
vtdhtantit  omistafaa  (my5s : )  . .  has  a  new 
proprietor  (now)] ;  '^  paikkam  change  place. 
change  places  [with  a  p.,  Jonkun  kanssa] , 
(muuttaa)  move,  (tolnta)  find  a  new  po- 
sition (1.  situation);  '^  jokln  parompaon 
(ex) change  . .  f or  a  better  one,  replace  . . 
by  a  better  one;  -»  rmhaa  change  money, 
(etup.  lajlsta  tolseen)  exchange  money; 
^  sanofa  exchange  words,  (vAltellen) 
bandy  (1.  have)  words  [with  a  p.,  Jonkun 
kanssa] ;  '*'  Jokln  uutoon  change  . .  for  a 
new  one,  replace  . .  by  a  new  one;  -^  vah- 
ti(a)  relieve  (1.  change)  the  guard  (1.  the 
watch);  ho  voihtoivat  (koakonSSn)  nmu-' 
toman  oanan  (myOs:)  a  few  words  passed 
between  them;  voiHoko  «  doitoHn (my6s:) 
have  you  (1.  can  you  give  me)  change  for 
a  dollar? 

v«lht«lav«(lnan)  changeable,  variable; 
changing,  varying;  inconstant;  (olkulllnen) 
fickle,  flighty;  (epftvakalnen)  unsettled; 
(klrjava)  checkered  [career,  ura],  .cheq- 
uered;  ffaihtolmvdUa  onnotta  With  varying 


(1.  variable)  success  (1.  fortune);  '^  oMd 
changeable  (1.  unsettled  1.  uncertain) 
weather;  onni  on  vaihtoiovainon  fortune 
changes  (l.  fluctuates),  Fortune  is  fickle. 
v«lht«l»v«lauua  changeableness,  variable- 
ness, inconstancy;  fickleness,  fllghtiness; 
changing  (1.  varying  1.  unstable)  charac- 
ter; (eslm.  saiin)  unsettled  condition, 
vaihtelu  variation,  fluctuation;  (vuorot- 
telu)  alternation;  (eslm.  valon  Ja  pimey- 
den)  Interchange  [of  light  and  darkness] ; 
(sftftnnOllinen)  rotation,  (eslm.  vuoden- 
alkojen)  succession  [of  the  seasons]; 
(vivahtelu)  variety;  (valhtuminen)  chang- 
ing, change;  (mat.)  permutation;  vaihto- 
/an  vuokmi  for  a  Change,  (in  order)  to  get 
a  change,  for  the  sake  of  variety,  for 
the  sake  of  (a)  change:  Jonkin  vaihtolu 
(myOs:)  the  flux  and  reflux  of. 

valhto  changing,  (eslm.  rahan,  vaattelden) 
change  [of  money;  of  clothing]:  ex- 
change, Interchange;  (-kauppa)  barter 
(-Ing),  trade;  hSvitd  vaihdoooa  lose  by  the 
change,  (valhtokaupassa)  lose  on  the 
trade  (1.  the  bargain);  vrt.  vaihdos.  -arvo 
exchange  value,  -avain  (ruuvi-)  monkey- 
wrench,  -ehdotua  alternative  proposition. 
-•hto  alternative,  -ehtoinm  alternative, 
-•htoisasti  alternatively,  -flmotua  (sano- 
malehtl-)  exchange  advertisement,  -ka- 
aMri  teller,  -kauppa  exchange;  barter, 
trade,  bargain;  bartering,  trading,  bar- 
gaining; tohdd  vaihtokaappaa  trade,  bar- 
ter, •konttorl  exchange-office;  caihto- 
konttorimoa  (myOs:)  at  a  money-chang- 
er's, -kuraai  (rate  of)  exchange,  -laaku 
(mat.)  chain-rule,  -lava  switchboard. 
-puoli  alternative,  -pyflrl  1.  -rataa  gear; 
(polkupyOrftn)  sprocket-wheel.  -rahat 
(small)  change,  small  money,  -raid*  -> 
vaihderald*.  ^opimua  bargain,  -vaturl 
swltch(ing)  engine,  (etup.  Engl.)  shunt- 
ing-englne.   -vlrta  alternating  current. 

vaihtua  change,  be  (come)  changed  (1.  ex- 
changed), be  turned  [(In)to,  Jokslkln]; 
shift;  (valhdella)  vary,  (vuoroin)  alter- 
nate [with],  follow  alternately;  naum 
paihtui  itkukoi  the  laughter  was  turned 
(I.  was  changed)  to  weeping;  toindtukoon 
voihtuoBoa  AX  the  Change  of  the  editors, 
when  the  editors  change,  when  the  edit- 
ors were  [are]  changed,  valhtumlnan 
changing  Jne.,  ks.  edell.;  (valhdos)  change. 

vaikaa  difficult,  hard  [problem,  problee- 
ml;  language,  klell;  to  please,  tyydyttat]; 
(vaaralllnen)  serious  [illness,  tautl;  case 
of  typhoid,  lavantaudln  tapaus] ;  (arve- 
luttava)  precarious;  (vakava,  ankara) 
grave,  severe;  (arkaluontolsuutensa  ta- 
kia)  delicate;  (h&mment&v&)  puzzling,  per- 
plexing, embarrassing:  (kftrslvftllisyytta 
kysyvft)  trying,  sore  [trial,  koettelemus] ; 
(valvallolnen,  klusalUnen)  troublesome, 
awkward;  (tuskalllnen)  painful;  (vttsyt- 
tftvft)  tiresome,  tiring,  burdensome,  la- 
borious, (lujalle  ottava,  Jkpv.)  stiff 
[examination,  tutklnto],  tough;  «  oooma 
awkward  (1.  precarious  1.  embarrassing) 
situation  (1.  position);  ~  kdoitoHU  diffi- 
cult to  handle  (1.  to  manage);  '^  matka 
hard  (1.  difficult)  trip,  trying  voyage, 
(merl-)  bad  (1.  rough)  passage;  paikoat 
alat  hard  times,  times  of  distress,  critical 
times;  ««  tohtdvd  (my6s:)  hard  (1.  diffi- 
cult 1.  arduous)  task,  awkward  problem, 
(Jkpv.)  tough  Job;  (arkaluontolnen)  deli- 
cate task;  vmikoat  oloi  trying  (1.  preca- 
rious 1.  critical)  conditions  (I,  circuro- 
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stances),  (valkeudet)  difficulties,  (talou- 
delUsesti)  straitened  (1.  embarrassed)  cir- 
cumstances; kMydd  vaikmtAMi  become  dif- 
ficult, be  beset  witb  difficulties,  (olla 
vaikeata)  be  difficult  [buom.  m  hMy  mi- 
itoU*  vaikwmkai  tbat  Will  be  difficult  for 
me,  (kieltAvftstt)  I  can  bardly  afford  tbat, 
(en  tule  toimeen)  I  can  bardly  manage 
(1.  bardly  come  up  to)  tbat;  gbmdlm  My 
HM  vaik^akMi  aaada  sUa  •nUL  korjmtakH 
(myOs:)  you  may  (1.  you  will  probably) 
find  it  difficult  to  vet  it  fixed  any  more, 
your  cbances  of  getting  it  fixed  seem 
dubious,  it  bardly  looks  as  tbougb  you 
would  be  able  to  get  it  fixed  any  more] ; 
••I  vtdhmata,  on  ~  it  iS  bard  (1.  is  difficult) 
[to  believe  tbat  . . ,  uskoa,  ettft  . .],  it  is  a 
bard  (1.  a  difficult)  tbing,  it  is  trying  [to 
bave  to  part  from  one's  best  friend, 
erou  parbaasta  yst&vAst&An]*  (Jkpv.)  it 
is  a  tougb  job  [buom.  Mnmn  oi  oilat  otd' 
AM(te)  pdMatM  oIm  (myOs:)  be  bad  no 
difficulty  In  getting  out;  Mnmn  kmngMmnn 
Ml  '^  tniia  toimmmn  (myOs:)  be  is  bard  to 
get  along  witb  (1.  to  deal  witb);  mimtn 
oil  vaihmata  JbonUa  it  was  difficult  for  me 
to  bear,  I  could  scarcely  bear«  I  was 
bardly  able  to  make  out;  minan  oii  vai' 
kmata  oUa  natirammtta  (myOS:)  It  was  all  I 
could  do  to  keep  from  laugbing;  minun 
oii  vaihMtim  ttmriutua  aUtd  (myOS:)  I  bad 
a  bard  (1.  a  bad)  time  of  it;  minun  on  ^ 
t9MM  BitM  (myOs:)  I  cannot  very  well  do 
it,  (estm.  lainata  y.m.)  I  can  ill  afford  it; 
^Mihuminmn  on  Mnmllo  9tdkmmta  be  bas  dif- 
ficulty in  speaking,  (luonnonvian  Jobdos- 
ta)  be  bas  an  impediment  in  bis  speecb; 
M  «l  ollue  ofuinkMan  vaihomta  (myOs:) 
tbere  was  no  difficulty  at  all  about  it]. 
vaikeanlaiuMi  . .  ratber  (1.  somewbat  1. 
pretty)  difficult  jne.,  ks.  edell. 
vaikMlpilaylnen  ..  difficult  to  get  at, 
difficult  or  access,  . .  not  (easily)  acces- 
sible, . .  approachable  only  with  (great) 
difficulty,  -piiayiayya  (Jonkin)  difficulty 
in  getting  at  . . ,  tbe  fact  that  . .  is  [was] 
difficult  of  access  (1.  accessible  only  witb 
difficulty),  -eaantinen  . .  difficult  to  get 
(1.  to  obUin).  -eelitteinen  . .  difficult  to 
Interpret,  -sellitelfyys  difficulty  in  in- 
terpreting. 
vaikeMtl  (valkeudella)  witb  (some)  diffi- 
culty, only  witb  difficulty;  (vaaralllsesti, 
ankarasti)  seriously  [wounded,  baavottu- 
nut] ,  severely,  badly;  bard ;  ^  rathaistava, 
'*'  mthoiBtnoiMaa  oiova . .  difficult  (1.  hard) 
to  solve,  difficult  of  solution,  . .  hard  to 
do,  . .  to  be  solved  only  with  difficulty; 
'*'  tnnoutottu  . .  gained  (1.  attained)  witb 
difficulty,  bard-earned,  hard-won;  ^  m^U 
oiiottiMi  vyyhti  (kuv.)  a  tangle  not  easily 
unraveled,  a  knotty  question. 
valkMltaJuinen  ..  hard  (1.  difHcult)  to 
understand  (1.  to  comprehend),  . .  not 
easily  understood,  abstruse, deep  [question, 
kysymys];  too  learned;  (mutkallinen)  in- 
tricate. -Ujuitaeti  in  a  manner  bard  to 
understand;  in  a  too  learned  way.  -4«Jui- 
suua:  Mnon  ooUyhMonma  vtdhoataimnau 
the  difficulty  to  understand  his  presenta- 
tion, tbe  deepness  (1.  the  too  learned 
character)  of  his  presentation,  -temppui- 
nwni  vmkoatomppninmn  Uikm  an  exercise 
with  difficult  movement  (1.  holds  1.  bal- 
ancing). -ymmArtelnen  ks.  valkeatalulnen. 
tralkenemlnen  becoming  silent  Jne.,  ks.  vai- 
•tet  (vaitiolo)  silence. 
tralkeroltfa     (be)  wail;     (uikuttaa)     whine. 
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whimper:  (volhkia)  bemoan  [one's  hard 
fate  (1.  lot),  kovaa  kohtaloaan],  moan, 
groan;  (voivotella)  lament;  (valittaa) 
complain  [of,  jotakin].  vaikaroiminen 
(be)wailing  Jne.,  ks.  edell.;  lamentation, 
vaikerruf  wail;  whine,  whimper;  moan, 
groan;  lament (ation);  myOs  --  vailuroi- 
minan.    valkartaa  —  valk«roida. 

valkeua  difficulty;  hardness;  (abdinko) 
embarrassment;  (koettelemus)  trial,  bard- 
ship;  (vastus)  trouble;  vmkoudmHa  with- 
out (1.  with  no)  difficulty,  (helposti) 
easily:  omikonkmim  (myOs:)  straits,  (estei- 
Vk)  obstacles,  things  In  the  way;  oUnM  mi 
oUut  mitnan  caikottHa  there  was  no  diffi- 
culty about  it;  bUM  on  vmikmwAaim  =  s« 
kohtan  vallcMiksIa,  kS.  kohdata;  aUnSpS  am 
'-'  onkin  that's  where  the  difficulty  is  (i. 
comes  in),  (Jkpv.)  that's  the  rub.  vai- 
keuitaa  render  (1.  make)  . .  (more)  diffi- 
cult, make  . .  worse;  (ehkftistA)  hamper. 
valkeutua  become  (more)  difficult,  grow 
(1.  become  1.  get)  worse;  (estytt)  be  ham- 
pered. 

valkka  (al)though;  (<^  kohta)  even  If,  even 
though;  (huollmatta)  notwithstanding,  in 
spite  of;  (vaikkapa)  albeit;  <^  komka  (at) 
any  time,  whenever,  no  matter  when 
[huom.  Moe  eolla  ^  komkm  you  can  (1.  you 
may)  come  at  any  time  (1.  whenever  you 
wish  1.  whenever  you  like)];  ««  kuinkm 
bow(so)ever,  no  matter  bow,  (—  ml- 
ten)  somehow  or  other,  (in)  any  way 
[buom.  oaikka  ktrinkn  oiimin  MniB  pyytd" 
nyt  however  much  (1.  no  matter  now 
much)  I  begged  him,  in  spite  of  my  en- 
treaties (he  .  .) ;  vmOtka  kuinka  pmlfon  any 
amount,  any  number,  any  quantity,  (nlin 
paljon  kuin  baluat)  as  much  as  you  like 
(1.  you  please  1.  you  wish);  an,  '^  aneoi- 
Bittm  kuinka  paijon  not  if  you  gave  me 
ever  so  much,  not  for  the  world;  attoocpc 
~  ktrinka  kSyMM  however  (1.  no  matter 
how)  poor  they  are  (1.  they  may  be)]; 
~  kuka  who(so)ever,  no  matter  who.  any- 
body [buom.  ollioonpa  ^  kaka  whoever  it 
might  be,  no  matter  who  it  is,  I  don't 
care  who  he  (1.  who  it)  is];  ^  miM 
whicb(so)ever,  anyone  [huom.  mi,  ~  mikM 
oiimi  on  no  condition,  under  no  considera- 
tion, in  no  case,  on  no  account,  not  for 
the  world;  mimdim  minU  mn  mita  anna,  '^ 
mika  oilai  (myOs:)  nothing  will  make  me 
give  it  to  you  J ;  ^  minnm,  "-^  mimma  where- 
(so)ever,  no  matter  where,  anywhere: 
~  mimta  no  matter  (from)  where,  from 
anywhere  [huom.  pnhaipa  Mn  (mittm)  ^ 
mimta  Whatever  (1.  no  matter  what)  he 
talked  about;  twdipa  mm  ««  mimta  no  matter 
where  it  comes  from];  ^  mita  what- 
(so)ever,  no  matter  what,  anything;  — 
nyt  mika  tuikoonkin  whatever  happens  (1. 
may  happen  1.  may  be  the  effect),  what- 
ever the  result  may  be,  however  It  goes 
(1.  it  may  go);  oikoonpm  "-  oma  vmifmni 
be  it  (1.  no  matter  if  it  be  1.  even  though 
it  were  1.  were  he)  my  own  brother,  were 
be  my  brother  even,  be  it  my  brother 
himself,  vaikkakaan:  vaikkmkamn  mi  al- 
though not,  even  if  not,  even  though  not. 
vaikkapa:  vmiklnpa  niinkin  granting  that 
it  is  (1.  it  were)  so,  granting  tbat  (to  be 
tbe  case);  well,  let  it  be  so;  well,  sup- 
pose it  is  so;  that  may  be  so  [but  .., 
mutta  . .] ;  granted!  very  well!  yet  [huom. 
traikkapa  niinkin  olimi,  niin  on  Mn  InUtan- 
kin  ..  yet,  he  is  . .;  he  is.  however  (I. 
nevertheless) . .]. 
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vafkutuks«ton 


valkku  (korva-)  ear-wax;  (tiet.)  cerumen. 

vaikuta  effect  [on].  Influence  [on];  myOa 
->  seur.  valkutalma  Impression;  Impulse; 
vuiktgt^mUlm  aM&  impressionable,  . .  easily 
Influenced,  vaikutin  (teklJA)  factor;  (al- 
Iie)  motive;  (kUbotln)  Incentive,  spring  of 
action,  mam  spring;  (syy)  cause  [for  (1. 
of)],  reason  [for]. 

valkuitaa  bave  effect,  take  effect,  bave  (1. 
produce)   its   effect    [upon,   Jobonkln    (1. 

iobonkubun) ] ,  produce  an  effect;  (Jolla- 
iln  mft&rfttyll&  tavalla)  bave  a  . .  effect 
[upon];  (Jobonkln  suuntaan)  influence 
[(up)on],  bave  Influence  [(up)on];  (tol- 
mia)  act  [as  a  stimulant,  virklst&v&stl], 
operate;  (olla  valkuttava)  be  of  effect, 
be  effective;  (olla  sattuva)  tell,  go  home; 
(koskea)  affect;  (tehd&)  do,  work  [a 
change,  muutos];  (alheuttaa)  cause,  bring 
about,  bring  on,  occasion,  make,  effect, 
(aikaa'nsaada)  produce;  (myOttt-)  aid, 
help,  be  of  aid.  be  of  help,  contribute 
(1.  be  conducive  1.  combine)  [to  (1.  to- 
wards), Jobonkln];  (tehdft  valkutelma) 
impress,  make  (1.  produce)  an  impression 
[upon] :  '^  aaian  ktdkuun  influence  the 
progress  (1.  affect  the  course)  of  the 
matter,  bave  an  effect  on  the  course 
which  the  matter  will  take;  '*'  mlUhdytt^- 
vHati  Johonkin  have  an  inspiring  effect 
upon;  '^  9nmmmSn  kvdn  . .  have  a  greater 
effect  (I.  influence)  than  . . ,  (olla  tAr- 
ke&mpl)  be  of  more  (1.  of  greater)  im- 
portance than  ..;  '^  mpUsuottdMaati  have 
an  unfavorable  effect  [upon];  ~  /udtai* 
liB99ti  be  injurious  (1.  harmful  1.  detri- 
mental) in  its  effects,  have  an  injurious 
(1.  a  harmful)  influence  [upon,  Jobonkln], 
be  injurious  [to],  be  detrimental  [to], 
operate  harmfully,  vrt.  haltalliMstl;  «*' 
~  h^ikgntUtfUgti  johonkin  have  a  weak- 
ening innuence  upon,  (tend  to)  weaken;  -- 
Jonkun  hyvinvointUn  (myOs:)  be  of  aid  (1. 
be  of  help)  in  bringing  prosperity  to  a  p., 
aid  (1.  help)  . .  to  prosper;  —  jonkln  hy- 
vUkBi  work  (1.  be  active)  in  behalf  of, 
work  for  (the  cause  of),  work  to  promote 
(1.  to  help),  be  active  in  promoting,  use 
one's  influence  in  behalf  of  (1.  for  the 
benefit  of),  work  in  the  interest  of; 
^  hhonkin,  '^  Johonkuhtm  act  upon,  af- 
fect, influence,  (joUakln  tavoln)  have  a  . . 
Influence  upon,  (et.  henkllOsttt:)  exert  (I. 
exercise)  . .  influence  upon,  bias,  (ottaa 
osaa  Jobonkln)  take  part  in;  '^  Joitakin 
(nayttftft)  have  an  air  of,  seem,  strike  one 
as  (behig),  look,  give  the  impression  of 
being  . . ,  make  (1.  give)  a  . .  Impression 
[huom.  vtdknttaa  InonnoWsWfa  (myOs:) 
give  the  impression  of  reality;  vaikuttaa 
oiMdotta  (myds:)  impress  one  as  being 
queer  (1.  being  odd);  «e  <«  lap^Miamlta 
(myOs:)  it  affects  one  as  childish];  '^ 
iH&hdyttUvilsti  iohonkin  have  a  cooling  ef- 
fect upon;  '*'  kunnioitusta  vaativasti  com- 
mand respect;  «*'  mieHkuoitukgrnen  appeal 
to  the  Imagination;  ««  aaaltaan  Johonkin 
contribute  to,  be  conducive  to,  help,  have 
Its  share  in  causing  (1.  in  bringing  about) 
..;'*'  pahaa  work  evil,  do  harm,  do  mis- 
chief, have  an  injurious  (1.  a  detrimental 
1.  a  bad)  effect,  be  injurious;  '^  pmnoB- 
tmfaati  be  oppressive,  (kuv.)  have  a  de- 
pressing effect,  vrt.  paisostavasti;  ^ 
pUStSkMmen  influence  (I.  affect)  the  de- 
cision, bave  a  . .  influence  upon  the 
decision;  ««  raahottavaati  act  Soothingly 
[(up)on],  have   (1.  produce)   a  soothing 


effect  [upon];  -'  tnrmmlmvtdamgti,  "-  far- 
mioitiMBti  (myOa:)  have  an  Injurious  (1. 
a  pernicious  1.  a  noxious  1.  a  destructive 
I.  a  demoralizing)  influence  (1.  effect)  on, 
operate  injuriously  [upon,  Jobonkln];  ~ 
uokaatttttHuti  have  a  convincing  (1.  a  re- 
assuring) effect,  carry  conviction;  ^  ptd- 
ttufosti  Johonknhun  have  a  Strong  impres- 
sion upon,  impress  a  p.  strongly,  (syn- 
nyttaft  pelonsekaista  kunnioltusta)  inspire 
(1.  strike)  . .  with  awe,  overawe,  awe; 
^  voinrnkkaaati  iohmUnakan  have  a  great 
(1.  a  strong)  influence  upon  a  p.,  exert 
(1.  exercise)  a  great  Influence  upon  a  p., 
influence  a  p.  greatly.  (tehd&  valkutelma) 
make  (1.  produce)  a  strong  impression 
(up)on  a  p.,  impress  a  p.  strongly;  antaa 
/ofiMn  fl.  fonktm)  ^  itamanaU  allow  O.S. 
to  be  Influenced  (1.  persuaded  1.  moved  1. 
swayed)  by;  matUX  Jokin  vaiknttamaata 
prevent  . .  from  taking  effect,  render  . . 
ineffective,  neutralize;  hdnan  pyynt6naM 
aiviU  pttikuttmmmt  mitaHn  blS  entreaties 
had  no  effect,  his  entreaties  were  of  no 
avail  (1.  to  no  purpose);  Jonkin  vmkaitm-' 
ma  . .  caused  (1.  produced)  by;  mitu  hyvUU 
hUn  on  vtdkuitanut  what  good  has  he  ef- 
fected (1.  brought  about  1.  done  1.  ac- 
complished)? n^rkky  tikoa  '^  the  poison 
begins  to  work  (1.  to  take  effect);  aoa- 
daanpa  nUhda,  miHt  aa  ^  we  Shall  see 
What  effect  that  will  have  (1.  what  its 
effect  will  be),  we  shall  see  what  that 
will  do,  (minkA  vaikutelman  saa  aikaan) 
we  shall  see  what  impression  that  will 
make  (1.  will  produce);  aa  ai  vaikwotmut 
hdnaan  anainkHSn  it  had  nO  effect  (what- 
ever) upon  him,  it  completely  failed  of 
Its  effect  as  far  as  be  is  concerned,  be 
was  not  at  all  affected  thereby,  he  was 
entirely  unaffected  (1.  unmoved)  thereby, 
be  was  perfectly  insensible  to  it,  it  did 
not  touch  his  feelings  at  all;  aan  (l.  «7- 
han)  vaiknttavat  monat  aaikat  it  IS  caused 
by  various  circumstances,  many  things 
combine  (1.  many  things  contribute)  to 
bring  it  about,  many  things  are  conducive 
to  bringing  it  about;  twdoa,  Johon  moiamma* 
aiivot  aamaaaa  mdUrin  vaikuttanmat  a  re- 
sult to  which  both  had  contributed  in  the 
same  degree,  a  result  that  they  had 
achieved  between  them;  tamH  vaikutti 
(aan),  attU  hUn  . .  this  had  the  effect  that 
he  (1.  the  effect  of  causing  him)  . . ,  this 
caused  him  to  [inf.],  this  resulted  in  his 
.  .-Ing;  ykai  vihoilinan  anammHn  tai  tftf- 
hamm&n  ai  vaikuta  mitOUn  (mydS:)  what 
Is  one  enemy  more  or  less? 
vaikuttava(inen)  influential;  (tolmiva)  ac- 
tive; (tehokas)  effective  [speech,  puhe], 
effectual;  efficient,  efficacious;  (autta- 
va)  instrumental;  vaikuttmfa  takija  in- 
fluential (1.  effective  1.  powerful)  factor; 
aiihan  on  oUat  vaikuitaafat  ayyt  there  have 
been  good  reasons  for  it,  there  has  been 
sufficient  reason  for  It,  it  has  been 
brought  about  (1.  caused  1.  influenced)  by 
sufficient  reason  (1.  by  good  reasons), 
(painavat)  there  have  been  weighty  rea- 
sons for  it.  vaikutuva(faa)atl  influen- 
tially;  actively;  (eslm.  puhua)  effectively, 
effectually;  efficiently,  efficaciously;  ky- 
vin  MfoikuttavaaH  (myds:)  with  great  ef- 
fect, producing  a  great  effect,  vaikutu- 
vaisuue  influence;  (toimlvalsuus)  activity; 
(tehoisuus)  effectiveness,  effectuality;  ef- 
ficacy; efficiency,  vaikutukaaton  . .  with- 
out (any)  effect  (1.  influence),  . .  with  no 
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vain 


effect  (1.  no  influence),  . .  wblcb  falls 
[failed]  to  produce  any  effect;  Ineffec- 
tive, ineffectual;  Inefficient  [treatment, 
Holto],  Inefficacious. 

valkuiua  effect  [(up)on:  Influence  [on 
(1,  upon  1.  over)];  (tolmlnta)  operation, 
working;  activity,  action,  work;  (seuraus) 
result,  consequence;  (valkutelma)  im> 
presslon;  a/anhmn^mn  V€dhntukMm»ta  under 
tbe  Influence  of  (l.  influenced  by)  tbe 
spirit  of  tbe  times;  uniauhm  jankwtn  vol- 
kviukBmn  alaiBrnkgi  allow  o.s.  to  be  Influ- 
enced (1.  persuaded)  by  a  p.;  m&tiUi  Jonhin 
-  prevent  . .  from  taking:  effect,  render 
.  .  ineffective;  jonkan  valkutukB^n  alaisenm 
oimvm  . .  subject  to  tbe  Influence  of.  . .  in- 
fluenced (1.  swayed)  by;  jdiUii  Uman  vm- 
katimta  fall  Of  Its  effect,  bave  no  effect; 
oUa  Jonktm  [pUkifuomains  intohimoimnMn] 
poikutakMmn  aiaismnm  be  under  tbe  Influ- 
ence of  a  p.  [of  liquor;  of  one's  passions], 
(objattavlssa)  be  Influenced  (l.be  swayed) 
by  a  p.;  aitm  oii  ihmmelUnm  ~  hmihin 
(myOs:)  It  worked  wonders  on  tbem;  bUIM 
oii  M  ^«  ettU  hdn  ..  (my5s:)  It  resulted 
m  bis  .  .-In?:  BiiiM  oil  tarkoimtttt  '^  It  had 
(1.  It  produced)  tbe  desired  effect,  (Jkpv.) 
It  did  tbe  business,  -ala  1.  -piiri  spbere 
(1.  field)  of  Influence;  spbere  (1.  field)  of 
activity,  field  of  work;  joatna  Jonkun 
vaikutuBpiiriin  come  witbln  tbe  spbere  of 
a  p.'B  Influence,  come  under  a  p.'s  In- 
fluence, -valta  Influence  [(up)on  (1.  over 
1.  wltb),  Jobonkln  (1.  Jobonkubun)  ] ; 
(mabtl)  ascendancy  [over],  sway  [over], 
bold  [on],  weight  [with];  (auktorlteettl) 
authority:  (valta)  power;  kHyttUU  vaikw 
tuBvaitaanBm  (Jobonkubun,  myOs:)  Influ- 
ence a  p..  (Jonkun  byvaksi)  use  one's 
good  offices  [for  (I.  In  behalf  of)  a  p.]. 
-valtainan  Influential;  (mabtava)  power- 
ful; vaikwauBMfaitainmn  ndoB  (my68:)  a 
man  of  consequence,  -volma  Influence; 
effectiveness;    power;    vrt.    valkutuavalta. 

vailla  (Jotakln  -»)  without  . .;  (eslm.  tyO- 
ta)  out  of  [work];  (puuttuva)  destitute 
of,  divested  of,  devoid  of,  with  no,  of  no 
[value,  arvoa],  having  no,  lacking  (In) 
[common  sense,  jftrkeA],  wanting  (In); 
(tarpeessa)  in  want  of,  in  need  of;  (vailll- 
nainen)  . .  not  full;  jotakin  ^  ofoMr  kJlftn- 
netttftn  useln  loppullltteelia  -less  [eslm. 
saojaa  '^  oi^va  Shelterless;  BnofBiuBta  "» 
oimva  defenseless],  tal  alkullltteell&  un- 
[eslm.  ttnrvaa  '^  oimva  unprotected] ;  koilo 
on  noiiUnnoBtd  '^  ykBi  It  Is  a  quarter  to 
(1.  Of)  one  (o'clock);  koiio  on  vain  mnw 
tamaa  minuiMttia  '^  [liofm«]  it  lacks  but  a 
few  minutes  [of  three  o'clock] ;  kokonaan 
«*  varoja  (oiova)  . .  entirely  devoid  (1. 
divested  1.  destitute)  of  funds,  . .  wholly 
without  (1.  out  of)  resources  (1.  means), 
. .  lacking  resources  entirely;  mitta  on  '^ 
the  measure  is  short  (1.  is  not  full);  of/a 
'^  Jotakin,  oiia  jotakin  ^  (myOs:)  lack,  be 
in  want  of,  bave  no,  (bave  to)  go  with- 
out, be  without,  be  short  of  [huom.  mitu 
BinU  oiot  '-'  (mitft  haluat)  what  do  you 
want?  what  would  you  like  to  have? 
what  do  you  desire?  ofon  yha  vioia  vob- 
taaBta  —  (myOs:)  I  bave  received  no  an- 
swer so  far;  . .  on  yhd  vimlU  ratkaiBua  "- 
. .  is  still  unsettled  (1.  undecided).  . .  has 
not  been  settled  (I.  decided  upon)  as  yet, 
(eslm.  Juttu)  . .  is  still  pending,  (esim.  ky- 
symys)  ..  is  still  open;  BitH  •*'  minun  on 
tAytynyt  oila  jo  kanan  I  have  been  com- 
peUed  to  go  (l.  I  bave  gone  1.  I  bave  been) 


without  It  for  a  long  tlme«  that  I  bare 
denied  myself  for  a  long  time];  ttdo  on 
vaimiB.  ImMoo  '*'  the  bouse  is  finished,  ex- 
cept (1.  but  for)  tbe  roof;  all  but  tbe  roof 
of  the  bouse  is  finished;  turvaa  '^  . .  lack- 
ing protection,  ..  without  protection;  vrt. 
ilmaa  iL  seur. 

vaille  kS.  vaUU;  kmhta  BmnttUt  "^  dMaH 
a  dollar  within  (1.  except  1.  lacking)  two 
cents,  two  cents  less  than  a  dollar;  kymh- 
mama  minuuttia  '^  tumUn  ten  minutes 
less  than  an  hour,  an  hour  lacking  ten 
minutes;  oJifA  on  kahta  kuuhaatta  «-  Jkof- 
mo  vtmttm  It  is  two  months  less  than 
three  years  since  then,  (kun  se  tapabtui) 
but  for  two  months  it  would  be  three 
years  since  that  happened;  iMttMM  pob- 
tauBta  '•  leave  . .  unanswered  (1.  without 
an  answer),  fail  to  answer;  juda  M^Jdn 
'^  be  left  without  . . ,  bave  to  go  without 
. . .  miss  (1.  lose)  a  tb.,  fail  to  get  a  tb. 

vailllnalnen  (ep&tftydellinen)  incomplete 
[collection,  kokoelma;  set,  (pOyt&-  y.m.) 
kalusto];  (puutteellinen)  defective,  im- 
perfect, deficient  [in  some  respect,  Jos- 
sakln  subteessa],  faulty;  (rilttimAtOn) 
inadequate,  Insufficient;  (niukka)  rather 
short,  scant,  scanty:  sparing;  (ei  tiyat) 
lacking  [in  regard  to,  jobonkln  nihden], 
wanting;  . .  not  full.  vallllnalaeaU  incom- 
pletely; defectively,  imperfectly,  defi- 
ciently; Inadequately,  insufficiently;  scant* 
lly.  vai  ill  naif  uuf  incompleteness;  defec- 
tiveness, imperfectness,  Imperfection,  de- 
ficiency; Inadequacy,  insufficiency; 
scant(l)nes8,  shortness.;  (vika)  defect. 

vallllnki  (raha-)  deficit;  IbAnofi  HioiBoaMn 
on  Bodan  doiiarin  ^  there  is  a  deficit  Of 
a  hundred  dollars  in  bis  accounts  (I.  on 
his  books),  he  is  (1.  bis  accounts  are) 
a  hundred  dollars  short;  vrt.  ▼■Jaus. 

valmennuf  (eslm.  tuskien)  alleviation,  mit- 
igation; repression,  restraint;  moderation; 
(ftftnien)  abatement,  muffling;  myOs  >- 
valmontaminon;  oiia  otdmonnukBiBoa  be 
subdued,  be  muffled,  not  be  so  active, 
be  rather  quiet,  be  checked,  be  repressed, 
be  quelled. 

valmentaa  (hlljentftA)  quiet,  calm;  (rau- 
hottaa)  appease;  (llevittAft)  alleviate, 
soothe,  mitigate,  soften  down,  allay; 
(asettaa)  still;  (Mnl)  muffle;  (tukabdut- 
taa)  quell;  (hlllitft)  check,  repress,  re- 
strain; (tasotella)  moderate,  valmenta- 
minen  quieting  Jne.,  ks.  edeU.  vaimentua 
quiet  (down),  calm  (down);  be  appeased; 
be  alleviated,  be  soothed,  be  mitigated, 
be  softened  down,  be  allayed;  be  stilled; 
be  muffled;  be  quelled;  be  checked,  be  re- 
pressed, be  restrained;  be  moderated,  mod- 
erate; (lakata)  cease;  (bllJetA)  abate,  sub- 
side, die  away,  (eslm.  tuull)  die  down,  val- 
mentuminen  quieting  (down)  Jne.,ks.ede11. 

vaimo  wife;  (nainen)  woman;  (naimislssa 
oleva  nainen)  married  woman;  (eukko, 
kansannainen,  vanh.)  goodwife;  oHaa  it- 
Botioon  '*'  take  to  (raam.:  unto)  o.s.  a 
wife,  take  one*s  wife  [from  among,  Joi- 
denkin  Joukosta] ,  marry.  -Ihmlnen  woman, 
female. 

valmoinen  (yhd.)  . .  with  . .  wives,  .  .-gam- 
ous  [eslm.  kakoi'-'  . .  with  two  wives, 
bigamous;  mom''*'  . .  with  many  (1.  sev- 
eral) wives,  polygamous];  vrt.  yk^'^. 

valmoia  harem.  vaUnovAki  women,  women- 
folk(s);  vrt.  uUvKkL 

vain  only.  Just  [a  little,  biukkasen],  but 
[a  few.  joku  harva] ;  (peikistlAn)  barely. 
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vaitlolovala 


merely;  -^  pahMn  toivoa  fiUjMa  but  little 
(1.  but  sligrht)  hope  left;  Ja  hSn  voMta^ 
Bi  mUm  '^,  mttu  . .  so  be  Just  replied  tbat . . , 
and  thus  be  merely  replied  that  . .;  niii^ 
'^  (aivan  nlln)  quite  rigrht!  you  are  rigrht! 
Just  so!  good!  that's  it!  certainly!  Indeed! 
to  be  sure!  it  is  true;  true  [but  . . ,  mutta 
. .] ;  . .  on  mui9tona  ^  . .  is  only  a  (1.  is  a 
mere)  memory  (1.  reminiscence);  alttvMfi 
Min  on  yhU  --  mMIU  Still  (1.  yet)  he  is 
there,  he  is  there  Just  the  same,  (kaUcesta 
huolimatta)  he  is  there  In  spite  of  every- 
thing; vHhan  MtnMrmmpi  '^  only  a  little 
larger;  vrt.  vmb. 

vainaja  the  deceased;  vainafimn  paivmltu 
worship  or  the  dead;  HonkmfVtdnaia  (fts- 
kettam  kuolleesta:)  the  late  Mr.  Honka- 
nen;  f«A  vainalani  my  dead  (I.  my  late  1.  my 
deceased)  father;  kafn  isd  vmnalailla)ni 
oii  tapmna  aanoa  as  my  (dead)  father  used 
to  say. 

valnan  »  vain;  jo  vmnmtkin  certainly! 
surely!  in  truth!  to  be  sure!  (Jkpv.)  why, 
surely!  lUU  vainmnkaan  sitd  fo«  don't  do  it 
by  any  means!  you  should  by  no  means 
do  that! 

valnio  (tilled)  field;  vrt.  vUJa'*'. 

vaino  persecution;  (sorto)  oppression;  (su- 
ku-  y.m.)  feud;  (vlhamlelisyys)  hatred, 
enmity;  (vanh.  ->  sota)  war;  krUtittyimn 
vainot  the  persecutions  of  the  Christians. 
-alka  period  of  oppression  (1.  of  perse- 
cution);  (sota-)   time  of  war,  war-time. 

vainoamlnan  persecuting  Jne.,  ks.  vaiaota; 
persecution,  vainolainan  (vlholllnen)  foe, 
enemy,  valnonalainan  . .  subjected  to  per- 
secution, persecuted;  (sorron-)  oppressed, 
vainooja  persecutor;  (sortaja)  oppressor; 
(takaa-ajaja)  pursuer;  myOs  «  vaisolal- 
non.  vainota  persecute;  (sortaa)  oppress; 
(ajaa  takaa)  pursue,  chase,  give  chase  to, 
(kaikklalla)  haunt,  dog;  hdn  vainoaa  ml- 
noa  kaikkiallm  he  haunts  (1.  he  follows) 
me  wherever  I  go,  he  dogs  my  every  step; 
koindn  vaino€muma  pursued  (1.  chased)  by 
the  dogs,  with  the  dogs  in  pursuit  (1.  on 
his  track);  tamU  ajattu  vainosi  HSntM  this 
idea  haunted  him.  vainovuoai  year  of 
persecution  (1.  of  oppression);  (sota-) 
year  of  war. 

vainu  (power  of)  scent;  tarkka  ^  keen  (1. 
sharp)  scent;  umada  vainua  hatakin  kS. 
vaisuta  (Jotakln).  valnuamlnan  scenting 
Jne.,  ks.  vainuta.  vafnuinan  ks.  tarkka- 
vaisuinen.  valnukoira  Sleuth-hound,  (veri-) 
bloodhound   (my<>s  kuv.). 

valnuia  scent  [a  danger,  vaara],  (Jotakin) 
get  scent  of,  get  wind  of,  scent  out,  sniff 
out  (kaikki  myOs  kuv.);  (pftttstA  Jftljille, 
myds  kuv.)  track  out.  hunt  out;  (saada 
vihift,  myds:)  get  an  intimation  of,  get  (1. 
have)   an  inkling  of. 

vaippa  mantle  (myOs  kuv.);  (kaapu)  robe; 
(vlltta)  cloak;  (hartiakappa)  cape;  (et. 
naisen  aamu-)  wrapper.  Mother  Hubbard; 
(tuunlkka,  myds  luonnont.)  tunic;  (peite.  et. 
kuv.)  cover,  covering,  blanket,  (kuv.)  en- 
velope; vrt.luml^. -alAin  (elftlnt.)  tunicate. 

valpua  (vajota,  myds  kuv.)  sink;  (pudota) 
fall  (down),  drop;  (rilpukslin)  droop; 
(laskeutua,  esim.  rakennus)  settle;  (kes- 
kestft)  sag;  (antaa  perftftn)  give  way, 
yield:  (laskea,  esim.  aurinko)  descend, 
decline;  (mennft  pohjaan)  go  down;  (va- 
jota veteen  y.m.)  submerge,  be(come) 
submerged;  (kuv.,  myOs:)  lapse  [into 
barbarism,  raakalaisuuteen];  (syventyft) 
be(come)    lost    [in    reveries,    unelmiin], 


lose  o.s.  [In],  be(come)  engrossed  [In],  be 
(-come)  absorbed  [in];  "-^  oiatukwiinBa 
become  (1.  be)  lost  in  thought  (I.  in 
meditation),  fall  Into  meditation;  ^^^  haa- 
itun  Sink  into  the  grave,  fade  and  die; 
'^  Jonkun  jtdkaln  inaromn  Sink  at  a  p.'s 
feet,  drop  on  the  ground  at  a  p.'s  feet; 
'*'  kataaimmamn  ioiakin  lose  O.S.  (1.  be  en- 
grossed 1.  be  absorbed)  in  the  study  of, 
be  (come)  absorbed  in  looking  at;  >*-'  ko- 
lioon  fall  m,  collapse,  (kutistua)  shrink;  ^ 
nuM^an  Sink  to  the  ground,  fall  down, 
droop,  succumb;  '-'  moan  aila  (kuv..  esim. 
hftpeftsta)  sink  into  the  earth  [for  shame], 
sink  out  of  Bight,  sink  through  the  floor; 
'^  iaakan  alia  Sink  (1.  fall)  under  the 
burden;  ^  takaiain  Sink  back,  sink  again 
[Into,  Johonkin];  ~  anoon  fall  asleep,  go 
(1*  drop)  off  to  sleep,  drop  Into  sleep 
[huom.  vaipna  knoiaman  tmaan  Sink  Into 
the  eternal  sleep,  depart  this  life,  expire, 
pass  away;  onoon  volpnnoona  fallen  asleep, 
asleep,  sleeping];  antaa  pHUnaU  '^  aUa 
drop  one's  head,  let  one's  head  droop  (1. 
hang),  hang  one's  head;  kirlan  lukamiaaan 
vaipanaana  absorbed  in  (1.  lost  in  reading) 
the  book;  pahaiaiin  oaipnnat  sunk(^n) 
in  vice,  deep  in  vice;  auruun  wupanut  lost 
m  sorrow,  lost  (1.  sunken)  In  grief;  vrt. 
vaJota.  valpumlnan  sinking  Jne.,  ks.  val- 
pua; submersion;  lapse;  (esim.  auringon) 
descent. 

vaisto  Instinct;  aattraia  vaiatotmaa  (myOS:) 
act  upon  InstiPCt.  vaiaioinan  (yhd.)  . . 
with  a  .  .  Instinct  [esim.  harkk&vaiatoinan 
. .  with  a  delicate  (1.  a  sensitive)  instinct; 
tarkkaifaiatoinan  . .  With  a  keen  (1.  a 
Sharp)  instinct],  valfiomalnen  instinctive; 
(tiedosta,  kttsityksest&:)  intuitive;  (toi- 
minnasta:)  spontaneous,  valatomalaaati  in- 
stinctively, upon  Instinct,  by  Instinct; 
toimia  vaiatomaiaaati  (mydS:)  act  Upon 
Instinct,  valftomalauuf  (Jonkin)  instinc- 
tive character    [of]. 

vaiau  (kalpea)  pale,  white,  pallid;  (heikko) 
faint,  weak,  feeble;  (raukea)  languid;  vrt. 
valju.  valaufil  faintly,  weakly,  feebly; 
languidly. 

vaiuilaaati  reticently,  reservedly;  taciturn- 
ly; silently,  vaitaliaisuua  reticence;  taci- 
turnity; (vaitlolo)  silentness,  silence; 
(salaper&isyys)  secrecy,  valtaliat  reticent, 
uncommunicative,  reserved;  taciturn; 
(tt&netOn)    silent;    (J&rkevft)    discreet. 

vaiti  Silent,  silently;  (hlljaa)  still,  quiet; 
(mykkftnft)  mute;  ^  olfon  in  silence; 
vaitiOl  ola  vaiHI  keep  quiet!  keep  still! 
stop  talking!  (hilllten)  hush!  (ei  sanaa- 
kaan  enfttt)  not  another  word!  of/a  «*'  be 
silent  [about,  Jostakln],  keep  silent,  ob- 
serve silence,  hold  one's  peace,  hold  one's 
tongue,  (vastaamatta)  not  reply,  not  an- 
swer, make  no  reply,  (pitftft  salassa)  keep 
. .  secret,  not  tell  anything  [about,  Josta- 
kln], observe  secrecy  [as  to],  (Jostakln) 
keep  . .  to  o.s.  [huom.  kaikki  alioat  ~ 
(myOs:)  silence  reigned,  silence  fell  upon 
the  company;  kdaka  hHnan  aila  ~  (mydS:) 
hush  him  up!  olo  '^  aiitM  (myds,  Jkpv.:) 
mum  is  the  word!]. 

vaitlolo  silence;  being  silent:  (hetken  kes- 
tftvft)  pause;  vaitiaiaila  oaottaa  hycMliay- 
vHnaM  iakin  give  (1.  accord)  a  silent  as- 
sent to.  -lupaua  promise  of  silence; 
promise  of  secrecy;  kaikttta  oaadittiin 
vaitioloittpaaa  (myds:)  everyone  was  en- 
Joined  to  secrecy,  -vala  oath  of  silence; 
oath  of  secrecy. 
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valva  (valvann&kO)  trouble;  (klusa)  botlier, 
nuisance,  worry,  bore;  (rasltus)  pains; 
(tyO)  work,  labor,  toil;  (toubu)  ado; 
(huoU)  care;  (ep&mukavuus)  Inconve- 
nience; (vaikeus)  dirriculty;  (vastus) 
bardfiblp;  (taakka)  burden;  (klpu)  pain, 
acbe,  (tautl)  ailment;  (pllna)  torment, 
plague,  torture;  (tuska)  pang,  agony,  an- 
guish; (kftrslmys)  sufferingO),  distress, 
affliction;  vmvaila  hankittu  (h  aamiu} 
bard- won,  bard -earned,  . .  acquired  witb 
difficulty;  oaivatta  witbout  difficulty, 
wltbout  (any)  trouble  (1.  inconvenience); 
vaivoja  /«  vagtnkgia  hardships  and  trou- 
bles, toll  and  moll;  mi  makaa  vaivam  it  18 
not  worth  while  (1.  worth  the  trouble), 
it  does  not  pay,  it  hardly  pays  [to  try, 
koettaa],  (Jkpv.  >-  el  kannata)  there  is 
nothing  in  it,  vrt.  maksaa;  Mn  •§  MMSstM' 
nyt  vmvohan  he  spared  no  trouble  (1.  no 
pains) ;  hdnmlld  on  . .  mrfMUM  /«  oa«tali»«- 
iM  he  is  hampered  by  . . ,  he  is  encum- 
bered (1.  Is  troubled)  with  . . .  (niskoll- 
laan)  he  has  . .  on  his  bands  [huom.  Afi- 
nmllk  an  onoppinMa  oaioanm  /«  oitattAMenm 
(myOs.)  his  mother-in-law  is  a  nuisance 
(1.  a  great  hardship)  to  him];  kiitoa  vol- 
MctofiffM  I  thank  you  for  your  trouble; 
nuttkan  9aivat  the  hardships  (1.  the  incon- 
veniences) of  the  trip;  tUOtdd  vaivmm 
(my()8:)  go  out  of  one's  way  [to  make 
everything  comfortable  for  them,  tehdftk- 
seen  heidiin  olonsa  nlin  mukavaksi  kuin 
suinkin;  for  a  p.,  Jonkun  tAhden],  vrt. 
nShdft;  oUm  MM^ktMrn  vrnhmkH  be  a  trouble 
(La  bother)  to  one,  give  one  trouble,  put 
one  to  Inconvenience,  inconvenience  a  p., 
(taakaksl)  be  a  burden  (1.  be  burden- 
some) to  a  p.;  omofifuJifiow  9mipmit)  pangs 
(1.  twinges)  of  conscience,  compunctions, 
remorse;  ptdfon  vmoaa  a  great  deal  of 
trouble,  much  difficulty,  much  ado 
[huom.  hMn^BtS  on  mmdim  pol/on  omvam 
be  is  a  great  care  (1.  bother  1.  trouble  1. 
nuisance)  to  you,  you  (will)  have  a  great 
deal  of  trouble  on  his  account;  nuri  '^ 
much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty). 
(tyO)  great  labor,  much  work,  much  (1. 
great)  toll,  (rlsti)  a  heavy  cross,  (koel- 
telemus)  a  severe  trial,  a  great  affliction 
[huom.  vmn  Buureila  vdoaUa  amn  Mnmt 
vmkuuutukai  it  was  only  with  great 
trouble  (1.  great  difficulty)  that  I  was 
able  to  convince  him.  It  was  as  much  as 
(1.  it  was  all)  I  could  do  to  persuade 
him];   vrt.  muii~. 

valvaaja  one  who  troubles  (1.  bothers)  Jne.. 
ks.  vahrata;  (kiusaaja)  tormentor;  vrt. 
kiuMBhcnkL  vaivaamaton  (talkinasta:) . . 
which  has  [had]  not  yet  been  kneaded, 
unkneaded;  (eslm.  volsta:)  unworked. 
vaivaaniua  be  (come)  troubled  (1.  both- 
ered 1.  worried  'Jne.,  ks.  vahrmta);  vrt. 
vaWaatiHu  valvaaniunut  troubled,  both- 
ered, worried,  annoyed,  vexed;  (raslttu- 
nut)  overstrained  [muscle,  lihas],  over- 
worked, overexerted;  ■wrfifwifiiime  aUmUU 
overstrained  (1.  overworked  1.  over- 
exerted) eyes,  vaivaava  (kiusalUnen) 
troublesome:  (tuskalllnen)  painful,  . .  at- 
tended with  pain:  vmiMm»m  kymytmy 
troublesome  (1.  painful)  question  (1. 
problem). 

vaivalnan  I.  (a.)  miserable,  wretched;  (vA- 
hap&t6lnen)  paltry,  (nlukka)  meager: 
(kOyhA)  poor:  (vlhellitnen)  beggarly; 
(rampa)  crippled,  disabled,  lame;  ^  ■— i 
■M  paltry  (1.  miserable)  sum,  pittance: 


hMn  miUoi  mUntUm  noln   vmtvaimmn  dMmrin 

a  paltry  dollar  was  all  be  gave  me. 
II.  (8.)  pauper;  (raajarlkko)  cripple;  ««'- 
vmi&9t  (myOS:)  the  poor;  tmhda  (\,  wmttm) 
oaivaiamkai  cripple,   disable. 

valvals lapu  relief  for  the  poor,  poor-relief; 
relief  from  the  county;  (byvftntekevii- 
syys)  charity;  oaivmrnrnpna  nmattiva  (hmtt» 
kUS)  person  receiving  relief  from  the 
county;  pauper,  -hllrl  (elftlnt.)  harvest- 
mouse. 

valvalaboldonOnauvoJa  government  agent 
[in  Finland]  to  instruct  the  communities 
in  the  care  of  the  poor.  HarkasialIJa 
poorhouse  inspector. 

valvaiaholio  care  (1.  relief)  of  the  poor; 
relief -work;  (-jftrjestelmA)  system  of 
poor-relief;  fouhm  vrntomUhoUmn  niakoOim 
be  thrown  (1.  become  a  burden)  upon  the 
county  (Europassa:  the  parish),  have  to 
be  cared  for  by  the  county  [the  parish]. 
-hallitua  (1.  V.)  State  Board  of  Public 
Charity.  -Johtakunu  (1.  v.)  Poor-reUef 
Conunittee.  -kuatannukaet  cost  of  (1.  ex- 
penditures for)  the  care  (1.  the  relief)  of 
the  poor. 

valvalsBhoitola  institution  for  the  care  of 
the  poor;  (hyvftntekev&issrys-)  charitable 
institution;  vrt.  vahralsihuooc,  -talo.  -hoi- 
tolalnen  pauper. 

valvaiahoitoOlalnaAAdAnU  legislation  con- 
cerning the  care  (1.  the  relief)  of  the 
poor;  (the)  poor-laws.  -laitiM  system  of 
poor-relief,  -makau  tax  levied  [in  Fin- 
land] for  the  care  (L  the  relief)  of  the 
poor.    -4olmi  (system  of)  poor-relief. 

valvaialhuone  1.  -iupa  poorhouse.  -kasaa 
fund  for  the  relief  of  the  poor;  (-laatik- 
ko)  poor-box.  -kolvu  (kasv.)  alpine  birch, 
dwarf  birch,  -palmu  (kasv.)  dwarf  palm. 
H«hat  funds  for  the  relief  of  the  poor. 
-talo  poorhouse;  (maatila)  poor- farm, 
county  farm;  vrt.  viJ^alaknooo.  -Uilo»- 
Johtaja  superintendent  of  the  poorhouse 
(1.  the  poor- farm),  poorhouse  superin- 
tendent, -talon Johtokunta  board  of  di- 
rectors administering  a  poorhouse  (1.  a 
poor- farm),  -ukko  old  (1.  aged)  inmate 
of  the  poorbouse,  old  pauper. 

vaivaisuua  misery,  wretchedness,  distress; 
(vAhApAtOlsyys)  paltriness;  (kebnous) 
poorness;  (rampaus)  crippled  (1.  disabled) 
condition,  lameness;  Mfnon  natMrimotonM 
(myOs:)  his  being  crippled;  vrt.  ▼ahraisMk. 

valvals  I  vero  ks.  vaivaishoitoaMlnn.  -var»- 
tua  Uxatlon  for  the  relief  of  the  poor. 

valval loiiiofi  troublesome;  (valkea)  batd, 
difficult  [road,  tie];  (kiusalUnen)  trying: 
(vftsytUvft)  tiring,  tiresome;  (palJot61nen) 
laborious,  toilsome;  (raskas)  heavy 
[work,  ty6] ;  arduous  [undertaking, 
yritys],  uphill;  (rasituva)  exerting, 
onerous,  burdensome;  (tuskalllnen)  pain- 
ful; '*'  e«AMM  hard  (1.  difficult  L  trying 
1.  uphill  1.  troublesome  1.  arduous  1.  on- 
erous) task;  hyvim  '^  (myOs:)  . .  Involv- 
ing much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty 
1.  toll).  valvalloleaaU  with  difHculty,  with 
great  labor,  with  much  toil;  by  exerting 
o.s.  valvallolauua  troublesomeness;  diffi- 
culty; laboriousness;  heaviness;  ardu- 
ousness;  onerousness;  painfulness;  (jon- 
kln)  difficult  (1.  troublesome  L  trying  L 
arduous)  nature  (L  character)    [of]. 

valvantalalnon  troubled;  tormented;  af- 
flicted, distressed:  (ktrsivt)  suf raring. 
•lakA  trouble,  bother,  worry;  Ineonve- 
nlenoa;    (puuha)    pains;    (toubu)    ~ 


valvanpalkklo 


—  $43 


vajAfMUnolnwf 


toilp  ado;  (huoll)  care;  (rasitiu)  exertion, 
strain.  -iNilkkio  return  (I.  compensation 
1.  recompense)  for  tbe  (L  for  one's) 
trouble;  tUBBU  on  tdlf*  hiuhan  vrnvm- 
ptdkkiokai  here  is  sometbing  (1.  take  tbls) 
for  your  trouble. 

vaivau  trouble,  be  a  trouble  [to  a  p., 
Jotakuta],  give  .,  trouble,  botber,  worry, 
put  . .  to  inconvenience,  inconvenience  [a 
p.,  Jotakuta],  be  a  nuisance  [to];  (tus- 
kastuttaa)  bore;  (Jatkuvastl  jotakln  teke- 
mftllA)  importune  [a  p.,  Jotakuta];  (klu- 
sata)  harass,  annoy,  molest,  pester,  vex; 
<bttirit&)  disturb;  (tuotua  klpua)  burt. 
make  . .  acbei  be  painful,  give 
pain;  (esim.  kivusta^  taudlsta:)  ail:  (pil- 
nata)  pain,  torment,  plague,  (klduttaa) 
torture,  rack;  (vftsyttU)  tire;  (raslttaa) 
burden,  load,  encumber;  oppress;  (pai- 
naa)  weigh  heavy  (1.  heavily)  [upon], 
press  heavily  [upon],  weigh  ..  down,  sit 
heavy  [(up)on],  (esim.  silmlft)  be  hard  on 
rone's  eyes];  (ponnistaa)  exert,  strain; 
(vatkata)  knead  [dough,  taikinaa],  work 
[butter,  volta];  «  Jotakuta  ofinomolalf/a 
uteimtta  perpetually  annoy  ...  with  in- 
quiries, importune  a  p.;  *«  Jotakuta  IM- 
viin  (l.  simtHmHitSmiinJ  omH  bore  a  p. 
past  endurance,  bore  a  p.  to  death;  «*'  it' 
amUHn  trouble  O.S.,  bother  o.s.,  take  the 
trouble  [to  go  . . ,  menemUllH  ..],  take 
trouble  upon  o.s.  [buom.  vtdvata  itamddn 
Uiak§i  take  too  much  work  (1.  trouble) 
upon  o.s.,  (raslttaa)  overstrain  o.s.,  over- 
exert O.S.,  overwork  (o.s.),  overtax  one's 
strength;  Paivata  itamaUn  tmrtumn  take 
trouble  upon  o.s.  for  nothing,  have  one's 
labor  for  one's  pains] ;  «*'  pMtfldbi  iotlakin 
trouble  (1.  puzzle)  one's  head  about,  rack 
(1.  cudgel)  one's  brains  about,  (mietls- 
kellft  Jotakln)  brood  on  (1.  over);  '^  ail- 
miiUin  Strain  one's  eyes;  hanmn  MytBk- 
amnaM  vtdvma  minua  his  conduct  annoys 
(1.  vexes)  me,  I  am  annoyed  (I.  vexed)  by 
his  conduct,  his  conduct  is  annoying  (1. 
vexing)  (to)  me;  hantU  vaivam  paUnaSrhy 
(yleensft)  he  is  subject  to  headaches,  (tl- 
lapttlsestl)  he  is  suffering  from  head- 
ache, he  has  a  headache;  fonkin  MrfcMw- 
ma(na)  troubled  (1.  annoyed  1.  bothered  1. 
worried)  by  (1.  with)^  (esim.  surun) 
oppressed  with  (1.  by)  [grief],  (taudin 
y.m.)  afflicted  with  [a  disease,  etc.],  (ti- 
lap&lsestl.  esim.  nftlftn)  suffering  from 
[hunger,  etc.] ;  mikU  ainua  poivam  what 
ails  you?  what  is  (1.  what's)  the  matter 
with  you?  what's  wrong  (with  you)? 
minna  vaivaa  nUMS  . .  it  hurts  (1.  it  wor- 
ries 1.  It  annoys  1.  it  vexes)  me  to  see  . . , 
it  hurts  my  feelings  to  see  ..;  mind  mn 
tahdo  ainua  aills.  •*'  I  don't  want  to  bother 
(1.  to  trouble)  you  with  that;  paifon  ptthu" 
minmn  vaivaa  hantH  It  iS  too  great  a  Strain 
upon  (1.  too  great  an  exertion  for)  him  to 
speak  long,  talking  for  any  length  of  time 
troubles  him  (1.  is  a  burden  to  him); 
am  vaivaa  minua  it  troubles  me,  it  patns 
me,  it  gives  me  pain,  it  is  painful  to  me. 
It  hurts  me  [huom.  ••  vaivaa  minum  via- 
Idhin  (myds:)  I  still  feel  (1.  I  am  still 
suffering  from)  the  consequences  of  it]; 
valo  vaivaa  aiimiSni  the  light  annoys  (1. 
bothers  1.  troubles)  me,  it  hurts  my  eyes 
to  look  at  the  light;  ykainUiayya  vaivaa 
miaitd  loneliness  weighs  heavy  upon  one's 
mind,  solitude  is  oppressive  to  the  mind. 

vaivaton  . .  obtained  (1.  accomplished)  with- 
out (any)  trouble  Jne.,  ks.  vaiva;  (helppo) 


easy;    ai  aim  vaivatonta  vitfaa   (1.   v.)   you 

cannot  expect  to  get  something  for  nothing, 
no  pains,  no  gains,  vaivattomatti  without 
(any)  trouble  (1.  difficulty  1.  bother  1.  in- 
convenience 1.  pains);  (helpostl)  easily. 
valvattomuuf    (helppous)    easiness,    ease. 

valvautua  be  troubled,  be  bothered*  be 
worried,  be  Inconvenienced;  be  bored;  b« 
harassed,  be  annoyed,  be  pestered,  be 
vexed;  be  disturbed;  be  tormented,  be 
tortured;  be  burdened,  be  encumbered; 
be  oppressed;  be  weighed  down;  (lllaksi) 
be  (over) strained,  be  overworked,  be 
overexerted;  (vaivata  itseftttn)  trouble  (1. 
bother  1.  mconvenlence  1.  burden)  o.s,; 
'^  tiiahai  (myOs:)  overexert  (1.  overstrain) 
o.s.  [huom.  hSn  vaivauhd  iiiakai  (myOs:) 
his  strength  was  overtaxed];  '*'  Jotakin 
iahamUMn  (ottaa  vaivakseen  tehdA)  take 
(1.  go  to  1.  take  upon  o.s.)  the  trouble  to 
do  a  th.  vaivautunut  troubled  Jne.,  ks. 
edell. 

valvoln  (vaivalla)  with  (some)  difficulty; 
(suurella  vaivalla)  with  much  (1.  great) 
difficulty  (1.  trouble  1.  labor  1.  toil); 
(tuskln)  hardly,  scarcely;  (nipin  napin) 
narrowly;  pdaata  ~  ataanpiUn  progress  (1. 
go  forward)  with  difficulty,  get  on  some- 
how, (laahustaa)  drag  (o.s.)  along,  drag 
on;  vain  -^  only  with  great  (1.  with  the 
greatest)  difficulty  [huom.  myOs:  hOn 
pUUai  vain  '^  lOpi  it  was  as  much  as  (I.  it 
was  all)  he  could  do  to  get  through; 
aaa±vin  vain  ^  pidattaa  nauruani  (myos:) 
I  could  hardly  keep  (1.  refrain)  from 
laughing,  vrt.  pidlttiUi],  vrt.  hlUintuskiB, 
(suurella)  valva(lla). 

valvue:  alia  vaivukaiaaa  (painuksissa)  be 
weighed  down;  be  pressed  down;  (rlipuk- 
slssa)  be  hanging  down,  be  drooping, 
valvuttaa:  vaivuttaa  ayviUin  unaan  make  . . 
sink  into  (1.  make  . .  lose  o.s.  in)  deep 
sleep,  make  . .  sleep  soundly,  put  . .  into 
a  sound  sleep. 

vaja  shed;  (yhd.)  house;  vrt.  puu'»',vaunu'-'. 

vajaa  (nlukka)  short,  scant(y):  (el  tikysi) 
. .  not  full,  not  a  full  . . ,  not  quite  (1.  not 
fully)  a  . .;  (v&hemmftn  kuin)  less  than. .; 
'-'  ndtta  Short  (1.  scant  1.  scanty)  mea- 
sure; «*'  panikuima  less  than  a  mile,  not 
quite  (I.  not  fully)  a  mile,  not  a  full  mile, 
a  short  mir^;  maittH  on  aikaa  ^  MO  mi' 
nMMuttia  we  have  less  than  ten  minutes 
left  (1.  to  spare),  -arvolnen  =  •U'arvoi- 
nen.    Hnittainen   *-  v^amittaiaMi. 

vajaaati  not  quite,  not  fully;  scantily;  mi- 
tata  ^  give  (a)  short  measure. 

vajamlttalnen  short;  (pltuuteen  nfthden) 
short  in  length,  . .  which  does  not  come 
up  to  the  required  length  (1.  size),  under- 
sized. 

vajanainan  ks.  vailliDalBen;  ««  aatia  partly 
rilled  dish,  dish  which  is  not  (quite)  full; 
^  aaiitya  scanty  (1.  insufficient  1.  in- 
adequate) explanation;  h&naita  on  vaia^ 
naiaat  tiadot  hiatoriaata  (myOS:)  his 
knowledge  of  history  is  defective  (1.  de- 
ficient 1.  Imperfect),  vajanaiaaati  scanti- 
ly; sparingly;  deficiently,  defectively;  in- 
completely; imperfectly,  faultily;  in- 
adequately. Insufficiently,  vajanalekap- 
Kla  defective  copy,  vajanaftuuf  ks.  vall- 
aisuus;  aatian  vaianaiauua  the  fact  that 
the  dish  is  (1.  was)  only  partly  filled  (1. 
not  full). 

vajanto  (kiel.)   abesslve  (case). 

vajapalnolnan  short (- weight),  . .  short  in 
weight,  . .  deficient  In  weight. 
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vajaua  deficiency;  (valUlnkl)  deficit;  mitan 
[pdnQn]  '^  Short  (1.  deficiency  in)  mea> 
sure  [welffbt] ;  tayttud  '^  make  up  for  the 
deficiency. 

vajava  (puutteellinen)  deficient;  myOs  >» 
vaJuu  vajavainan  imperfect;  vrt.  vAjaaai- 
nan  &  edell. 

vajaflvaltalnan  (alalkAinen)  . .  under  age, 
. .  not  of  age,  minor,  -valtalauua  minority. 
-varainan  . .  of  (1.  with)  insufficient 
means,  insolvent. 

vajavuua  defectiveness,  imperfectness,  im- 
perfection; incompleteness;  defect;  vrt. 
vajanalstttts. 

vajoamlnan  sinking  Jne.,  ks.  seur.;  sub- 
mersion; lapse. 

vaMa  sink  [in (to)  the  mire,  llejuun;  to 
the  bottom,  pohjaan;  into  the  ground  (1. 
the  earth),  maan  alle];  (laskea)  fall 
(myOs  Kuv.),  descend,  go  down,  decline; 
(sortua)  fall  down,  drop;  (perustuksesta, 
maasta  y.m.:)  settle,  (laskeutua)  subside; 
(esim.  veteen)  submerge,  be(come)  sub- 
merged; (kuv.,  myOs:)  lapse;  -^  fuop- 
poaf««fi  lapse  Into  Intemperate  habits,  take 
<l.  become  addicted)  to  drink(ing);  '*' 
pohjaan  (laivasta:)  kS.  upota;  ««  roBka- 
laiBmdmmn  Sink  (1.  lapse)  into  barbarism; 
'»'  syoyyfmi  go  down,  (mennft  pohjftan) 
go    to    the    bottom,     (laivasta,    myOs:) 

'  founder;  '-'  ay^mm  pahmiaiin  Sink. deep  (1. 
low)  into  vice;  '*'  takaisin  fohonkin  (kuv.) 
fall  (1.  slide)  back  Into,  relapse  into; 
'^  [yhft  enemmAn]  uaikoihin  sink  (1.  get) 
[deeper  and  deeper]  into  debt,  plunge 
Into  debt;  maahan  vafannut  . .  sunk  (en) 
in  the  ground:  vrt.  valpua.  vaJottaa  sink 
[in(to),  Johonkln];  (sydstft)  plunge  [in- 
to]; (upoksiin,  myOs:)  immerse,  sub- 
merge; ana  vaioitaa  the  bog  will  not  hold 
one  up,  you  will  sink  in  (to)  the  bog. 
vajottamlnan,  vajotua  sinking  Jne.,  ks. 
edell.;   immersion,  submersion. 

vakaa  (vankka)  firm  [intention,  alkomus; 
belief,  usko],  steadfast;  staunch;  (vaka- 
va)  earnest,  serious,  grave;  (hftilymAtOn) 
constant;  steady;  vakmdla  vahingoittami- 
amn  aikamukaaUa  With  a  deliberate  inten- 
tion to  do  injury;  '*'  miali  firm  (1. 
staunch)  spirit,  constant  mind,  (vakava) 
earnest    (1.   serious)    mind:    vrt.   vakava. 

vakaaja  inspector  of  weights  and  measures, 
sealer,  vakaamaton  . .  not  tested,  untested; 
. .  not  sealed. 
vakaallmiallnan  eame8t( -minded),  serious 
(-minded),  grave;  steady,  -mlailtyyt  ear- 
nestness, seriousness,  graveness.  gravity; 
earnest  disposition,  serious  temperament. 
vakaannuttaa  secure,  make  . .  firm  (I. 
steady),  make  . .  firmer,  make  . .  steadier; 
strengthen,  confirm;  (asettaa,  olosuhteis- 
ta,  sftftsta,  henkilOsta  yjn.:)  settle;  (va- 
kllnnuttaa)  establish  . .  (more)  firmly;  '-' 
Jonkun  pSatSs  make  a  p.'s  decision  firmer, 
confirm  a  p.'s  decision,  vakaantua  be- 
come firm  (1.  steady  1.  stable),  grow  (1. 
become)  stronger  (1.  firmer  1.  steadier), 
be  (come)  strengthened  (1.  confirmed  I. 
settled),  acquire  steadiness  (1.  firmness  1. 
stability);  (asettua,  henkllOstA:)  settle 
down;  hMnaaaS  vakmantwd  uako,  attM  .. 
(myOs:)  he  became  (1.  he  was)  strength- 
ened m  the  belief  that  . . .  vakaantuma- 
ton  unsteady,  unstable;  unsettled  [opin- 
ion, mielipide]  (my(^s  klelenkAytOstft) ; 
(horjuva)  vacillating,  fluctuating,  varying, 
variable;  (kypsjrmfttOn)  immature;  (ke- 
hittymfttOn)   undeveloped    [plan,  suunnt* 


telma].  vakaantuminan  becoming  firm 
jne.,  ks.  vakaantua;  Settling  down.  va» 
kaantunut  settled;  steady,  stable;  (mAft- 
rAtty)  fixed;  (kypsynyt)  mature;  (henki- 
lOsttt:)  ..  who  has  settled  down;  vmkmrnn- 
tunut  miaLipUa  fixed  (1.  settled  1.  mature) 
opinion,  settled  conviction;  vtAmanitMm^ 
pariaata  fixed  principle,  (yleinen)  estab- 
lished principle;   vrt.  vakiintunut. 

vakaaail  firmly,  steadfastly;  (vakavasti) 
earnestly,  seriously,  gravely;  (h&ilymftttt) 
steadily;  amiaa  '*'  harMttuatti  upon  ma- 
ture consideration  [I  ..],  after  thinking 
it  over  well  (1.  seriously)  [I  ..];  luattam 
«  lohonkin  trust  firmly  in.  have  great 
faith  in,  be  sure  of;  vrt.  vakavaalL 

vakalnan  —  vakaa;  «  Mfa  solemn  (1.  great) 
oath. 

vakalllnan  a  bushel  [of,  Jotakin],  a  bushel 
basket  full  [of];  (korillinen)  a  basket 
full   [of]. 

vakaumuktalilnan  . .  built  (1.  based  1. 
founded)  on  (a  firm)  conviction;  con- 
scientious [objector,  vastusiaja].  vakau* 
mua  conviction;  assurance,  persuaalon; 
(usko)  belief;  In/a  vahammua  firm  con- 
viction [of,  Jostakin],  fixed  (1.  settled) 
opinion  [of  (1.  about)];  m/nalfa  o«i  aa 
Mhunia  vaaatmmaf  atta  •  • «  alan  aiina  oar^ 
maaaa  vakaamuksmaaa,  attS  . .  I  am  (1.  I 
feel)  fully  (1.  firmly)  convinced  that  . . , 
I  have  a  Arm  conviction  (1.  Arm  assurance) 
that  ..;  pahxMa  vakaumakaaahi  (vakau- 
muksensa  mukaisestl)  speak  from  convic* 
tion;  tukatmolUnan  vakaamwm  rellglOus 
conviction;  vastoin  vahawttuatman  against 
one's  conviction (s). 

vakaus  (mittojen  Ja  painojen)  testing; 
sealing. 

vakautiaa  »  vakaannuttaa.  vakauUia  (hank- 
kia  varma  tieto)  convince  o.s.  [of,  Josta- 
kin], be(come)  convinced  [of],  be(come) 
persuaded  (in  one's  mind)  [of];  myOs  -• 
vakaantua. 

vakava  (vankka)  firm  [position,  asento]; 
(luja)  fixed,  secure;  (horjumaton)  steady, 
steadfast,  stable,  (vain  kuv.)  staunch; 
(harras,  vakavamielinen)  earnest,  serious, 
grave,  sober;  (varma)  sure;  ^  aikonma,  ^ 
ttnuna  earnest  (1.  serious)  intention,  (luja) 
firm  (1.  fixed)  intention,  firm  (1.  fixed  1. 
set)  purpose,  firm  determination  [huom. 
vakavin  mkomuksin,  vakaain  tmaiUn  with 
serious  intent,  (tahallaan)  deliberately,  in- 
tentionally, purposely,  with  set  purpose] ; 
'*'  aaanrn  fixed  (1.  Secure)  position,  (kuv., 
henkilOn)  secure  standing;  ^  aaia  serious 
(1.  grave)  matter,  serious  case  (1.  ques- 
tion); '-'  iima  grave  (1.  sober  I.  earnest) 
expression  (1.  mien)f  '*'  kMyt6a  grave 
manners,  (vakaantunut)  steady  (1.  staid) 
conduct,  (arvokas)  dignified  manners  (1. 
conduct);  vakmndla  kUaUM  with  (a) 
steady  (1.  firm)  hand;  oakapmUm  mfafclM 
in  earnest,  seriously,  in  no  laughing 
mood;  [Ottaa  .  .]  vakaoaita  kannaita  [take 
. .]  seriously  (1.  in  earnest);  ^  pamatwa^ 
'^  pohja  ks.  vankka;  '^  tUama  (arvelUtU-. 
va)  serious  (l.  grave  I.  critical)  situation; 
•«  uako  firm  (I.  earnest)  belief,  (usk.) 
firm  faith;  vakaMfiaaaan  (tOSlSSaan)  In 
earnest,  seriously;  pyaya  vakaaana  pre- 
serve one's  gravity,  keep  one's  counte- 
nance, (nauramatta)  keep  from  laughing; 
vrt.  vakaa.  vakavahankinan  earnest,  se- 
rious. . .  full  of  earnest  spirit.  vakavan« 
laatulnan  (rather)  serious,  grave;  . ,  of  a 
rather  »evera  ch^rac^er, 
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vftkaDvaralntii  . .  In  pood  rinaQclal  standing, 
. .  with  ft  good  (1.  ft  solid)  rinftnclftl 
standing;  reliable  [rirm«  kauppalllke] ; 
. .  of  established  credit,  well-established; 
(maksukykylnen)  solvent,  substantial  [en- 
dorser, takaaja],  responsible;  an  vakth- 
vwrtdM9ttm  pohjaUa  Is  on  a  Solid  financial 
basis,  has  a  good  (1.  a  solid)  financial 
standing,  -varalauua  good  (1.  solid)  finan- 
cial standing;  responsibility. 

vftkftvft|ftiailykftlnftn  1.  -«iaitAlnftn  . .  of  (1. 
with)  serious  contents,  serious. 

vakavattl  firmly,  securely;  steadily,  stably, 
steadfastly;  (hartaastl)  earnestly.  In  ear- 
nest; (vakavalla  mleleim)  'Seriously, 
gravely;  '-'  paAa«fi  seriously  speaking,  to 
speak  seriously,  to  be  serious;  imtua  '^ 
BatnUuma  Sit  flrm(ly)  In  the  saddle,  sit 
secure (ly)  In  the  saddle;  vrt.  vakava.  vaka^- 
vlmmln:  mitu  vohttoimmin  most  earnestly, 
most  seriously.  In  the  most  serious  man- 
ner (1.  way),  vftkftvoltuft  become  (1.  grow) 
(more)  serious  (1.  grave),  assume  a  se- 
rious (1.  a  grave)  aspect;  (vakaantua) 
become  settled,  settle  down,  vakavuuft 
firmness;  secureness,  security;  steadiness, 
steadfastness,  stableness,  stability;  ear- 
nestness, seriousness,  graveness,  gravity: 
maim  vahmnma  vaatii  the  gravity  (1.  the 
seriousness)  of  the  case  demands. 

vftkilnnuttaa  establish  (. .  firmly);  settle, 
place  . .  on  a  permanent  footing;  «*  kUy 
e^biMVn  establish  . .  in  use.  vakil nUia 
become  established  [in  use,  kftytftntOOn]; 
be(come)  settled,  vakilntunut  (well-) 
established;  . .  of  long  and  firm  standing; 
settled;  set. 

vftklnalnMi  ordinary  [professor,  professori; 
member,  J&sen] ;  (saAnn6lllnen)  regular; 
(pysyv&lnen)  permanent;  (kestAvft)  last- 
ing; (muuttumaton)  constant;  (seisova) 
standing  [army,  sotavftki] ;  (Jkpv.)  steady 
[Job,  tyOpaikka];  ^  ovosfa/a  (sanoma- 
lehden)  regular  contrlbut6r:  *^  Mnpmkka 
(asuin-)  permanent  place  of  residence; 
'^  opatiaja  regular  teacher,  teacher  on 
the  permanent  staff;  '*'  gfilkka  regular 
salary;  '^  aotapaioalvM  service  in  the  reg- 
ular army,  regular  army  service;  — 
imaim)viiki  regular  army  [huom.  vakinai- 
•••fi  vUkmmn  kuainva  aotilaa  soldier  of  (1. 
serving  in)  the  regular  army,  a  regular] ; 
"-  toimi,  ««  paikka  permanent  occupation 
(1.  situation),  lasting  employment;  «' 
virkm  regular  (1.  permanent)  position 
[huom.  aaada  '^  virka  (myOs:)  receive  a 
permanent  appointment] ;  vakinaiMmt  auan' 
nXt  regular  rules;  oveftoa  virka  vakinai- 
mmiim  kannedU  make  the  office  permanent. 
vaklnalftMtl  permanently,  regularly;  con- 
stantly; Jossakin  vakinaimmtti  amuvu  re- 
Siding  permanently  in  (1.  at),  (henkilO) 
permanent  resident  of.  vaklnalauua  per- 
manent (1.  regular)  character  [of],  per- 
manence. 

vaklo  (fys.)  constant. 

vakltuln«n  permanent  [occupation,  toimi] ; 
(kestavA)  lasting  [employment,  toimi  (1. 
tyOpaikka)];  (Jkpv.)  steady  [Job,  tyO 
(-paikka)];  (muuttumaton)  constant;  '^ 
kmila  (Jkpv.)  Steady;  vrt.  vakinainan. 
vakltula«atl  permanently;  steadily;  con- 
stantly; vakitniatati  varamtoama  oimva  Stock, 
vakka  (round  wooden)  box  (with  cover); 
(mittana  »  4  kappaa,  l.  v.)  bushel;  (vasu) 
basket;  '-'  kantanaa  vaiitama  (I.  V.)  like 
loves  like,  birds  of  a  feather  flock  to- 
gether; pvnna  kynttiiHnaU  oakan  aila  put 


one's  candle  (1.  hide  one's  light)  under  a 
bushel, 
vftko  furrow. 

vftkollija  spy;   (sot.,  myOs:)   scout;    (urk- 
kija,  myOs:)   secret  agent.    vakoiilA  spy, 
play  the  spy;  (sot.,  myOs:)  scout,  recon- 
noiter;    vakoiUm    iotakutm    Spy    on    a    p., 
watch  a  p.  (closely), 
vakoliu   spying,  espionage;   scouting;   rec- 
onnolterlng.   -Joukkuft  scouting  (1.  recon- 
noltering)  party.    -r«ikl  scouting  (1.  rec- 
onnoitering)   expedition   (1.  trip), 
vakooja  spy;  scout;  vrt.  vakoUlJa. 
vakal  ks.  vaha. 

vakuuft  (tae)  security,  guarantee,  guaranty, 
warranty;  (varmuus)  certainty,  surety, 
sureness;  confidence,  assurance;  (pantti) 
pledge;  (lonka)  vakutMdakai  (varmennet- 
taessa)  in  faith  whereof;  antaa  ..  vakuw 
dakai  give  . .  as  security  (1.  as  a  pledge), 
pledge;  auurmmmakai  vaktmdakai  for  ad- 
ditional (1.  for  greater)  security,  to  make 
security  doubly  sure,  (in  order)  to  be 
(1.  to  keep)  on  the  safe  side;  nakcUiauu- 
dan  vaktmdakai  as  a  pledge  Of  faith;  vaa- 
tia  vakwoMtta  loatdkin  demand  security  (1. 
guarantee)  for.  -klrja  deed  of  security, 
vakuuift  »  vakuua,  vakuutus. 
vakuutftllft  be  assuring,  be  protesting,  as- 
sure, protest;  vrt.  vakuuttaa;  '^  monaan 
kmrtman  assure  repeatedly,  assure  over 
and  over  again. 

vakuutattu  (vahlngon  varalta)  insured; 
(mlelessAAn)  convinced  [of,  Jostakin], 
persuaded,  assured;  (varma)  certain,  sure 
[of];  dim  «  htmkin  (myOS:)  be  sure 
(1.  be  certain  1.  feel  certain  1.  feel  as-  . 
sured)  of  (1.  about)  [huom.  da  '^  aiitd 
rest  assured  of  it];  varmaati  '^  jmatrnkin 
fully  (1.  firmly)  convinced  of.  perfectly 
sure  of.  wholly  persuaded  (in  one's  mind) 
about, 
vakuuttaa  Insure  [one's  life  for  a  thousand 
dollars,  henkensft  tuhannesta  dollarista; 
one's  bouse  against  damage  by  fire,  ta- 
lonsa  tullpalon  varalta];  (koettaa  saada 
uskomaan)  assure  [a  p.  that  . . ,  Jolle- 
kulle,  ett&  ..];  protest  [one's  innocence, 
syyttdmyytt&an;  that  ..,  etta  ..];  (sellt- 
taa)  declare,  avouch,  avow,  (varmasti) 
aver,  (Juhlallisesti)  affirm;  (taata)  war- 
•  rant;  (taata  Jollekulle)  ensure  (1.  secure 
1.  guarantee)  [..to  (1.  for)  a  p.];  ^  Ju- 
audmn  nimaaad  assure  . .  in  the  name  of 
God,  take  (1.  call)  heaven  to  witness; 
vmkwmttmmdia  '^  earnestly  assure,  (esim. 
viattomuuttaan)  earnestly  protest;  kUn 
vdntutti  kwmlanaa  kmutta  he  protested  on 
his  honor;  iain  vmkuuttama  . .  guaranteed 
(1.  ensured)  by  law;  minU  vmkuutmn  ai' 
mdia,  atta  .  .  I  assure  you  that  . . . 
vakuuttftjft  (vakuutuksen  ottaja)  the  in- 
sured; one  who  assures  [assured]  Jne., 
ks.  vakuuttaa;  (vakuutuksen  antaja)  un- 
derwriter, vftkuuttftmaton  uninsured 
[property,  omaisuus],  ..  not  insured. 
vakuuttautuft  convince  (1.  persuade)  o.s. 
[of  (1.  about),  Jostakin;  that  ...  etta  . .], 
satisfy  o.s.  [of],  make  sure  [about  (1. 
of)],  assure  o.s.  [of],  ascertain,  find  out 
. .  for  certain;  vrt.  vakuuttua.  vakuutiava 
convincing;  persuasive;  (sltova)  conclu- 
sive; vmkvndtavm  vdmm  power  to  con- 
vince, (a  high  degree  of)  persuasiveness. 
vakuutiftvalauuft  ability  to  convince;  con- 
vincing manner;  persuasiveness,  vakuuv- 
tavattl    convincingly;    vdlnMma   vokuunm' 
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bftve  ft  convincing^  (l.  an  assuring) 
effect,  leave  a  convincing  impression 
[on],  carry  conviction  [to],  vakuutftelu 
assurance(8) ;  prote8tation(8) ;  declara- 
tion (s).  vaiiuuttua  be  (come)  convinced  (1. 
persuaded  1.  persuaded  in  one's  mmd) 
[of  (1.  about),  jostakln;  tbat  . . ,  ettft  . .}, 
be  nuide  sure  (of  (1.  about)],  become 
sure  (1.  assured)  [of  (1.  about)],  find 
out  . .  for  certain,  make  o.s.  (perfectly) 
sure,  ascertain. 

vaiiuutut  (benki-,  palo-  y.m.)  insurance; 
(sanalllnen;  varmuus,  vakaumus)  assur- 
ance; (kllbke&)  protest  (atlon);  (sellttAvft) 
declaration;  (Juhlalllnen)  affirmation; 
(valallinen  todlstus)  affidavit;  (vakau- 
mus) conviction;  persuasion;  (usko)  be- 
lief; vakuutuks9n  mUaia  insurer,  under- 
writer; vakwMttAmmn  ottmfa  the  insured, 
policyholder,  vrt.  vakuuttaja;  Mr  kuoii 
MiinB  mJntahMkfMmOp  mttU  ..  he  died  With 
the  conviction  (1.  with  the  belief)  that  ..; 
oMa  tfttlrnataJbMMa  be  Insured.  -«pvo  in- 
sured value;  amount  for  which  . .  may  (1. 
can)  be  Insured. 

vakuuUia-  (yhd.)  insurance  [esim.  "liUf 
Insurance  business;  'yhH9  insurance  com- 
pany], -aalamlea  insurance  agent;  (Jkpv.) 
insurance  man.  -kirja  (insurance)  policy, 
-laltoa  Insurance  office;  (-yhtiO)  Insur- 
ance company,  -maksu  (insurance)  pre- 
mium, premium  for  insurance,  -milri 
amount  of  Insurance;  amount  (1.  face)  of 
the  policy,  -rahaato  fund  reserved  to 
cover  the  claims  of  policyholders.  Insur- 
ance reserve,  ^tarkasiaja  Insurance  in- 
spector, inspector  of  Insurance  compa- 
nies, -tolml  insurance  system,  -velvolll- 
nen  . .  obliged  to  insure,  . .  subject  to 
compulsory  Insurance,  -veivolllsuua  obli- 
gation to  Insure. 

vala  oath;  (pyh&  lupaus)  vow;  mrfon  0«f. 
votukgMa  under  oath,  on  one's  oath. 

valaa  cast  [iron,  rautaa;  into  one  piece, 
yhdeksl  kappaleeksl] ;  (metalleja,  myOs:) 
found  [bells,  kelloja] ;  (muodostella,  myOs 
valaa  muottiln)  mo(u)ld;  (sulattaa)  melt; 
(kaataa)  pour;  '-'  cloa  fahonkin  Instil  (1. 
infuse)  life  (1.  spirit)  into;  «  kyntHlSita 
cast  candles.  mo(u)ld  candles,  dip  tallow 
candles;  '^  kyyneititii  Shed  tears;  '^ 
maotiiin  cast  . .  in  a  mold,  mold;  ~  iiiliS 
make  (1.  mold)  bricks;  "-'  tinaa  melt  tin 
(and  pour  it  In  water),  cast  tin;  ««  wMdrnt- 
l««R  recast;  hSn  imttai  hmvo99nBmlHmud  ktdn 
vaimttu  he  sits  his  horse  as  if  (he  were) 
rooted  to  the  saddle;  satnOMma  miMoti»sa 
vai9ttu  cast  in  the  same  mold. 

valaanllluu  whalebone,  baleen,  -polkanen 
whale  calf,  young  of  a  [of  the]  whale. 
-pyynti  whaling,  whale -fishing,  -pyyntl- 
lalva  whaling  ship  (1.  vessel),  whaler. 
-pyytiji  whaler,  -rasva  blubber;  (raani) 
whale-oil,  train-oil. 

valahdelia  be  dripping,  be  dropping,  be 
trickling;  vrt.  vaUhtaa.  valahdue  dripping; 
drip;  trickle,  valahtaa  drip  (1.  drop  1. 
trickle  1.  leak)  [In(to),  Johonkln];  (so- 
lahtaa)  glide,  slide  (1.  slip)  [down,  alas]; 
vmH  valahiaei  kiml^llm  (\.  Mtmhun)  sitd  or/o- 
tmlUsMa  it  makes  (1.  it  is  enough  to  make) 
one's  mouth  water  to  think  of  it,  one's 
mouth   waters   at  the   thought  of   it. 

valaleamaton  (joka  el  valalse)  . .  which 
does  not  give  any  light;  (Jota  el  ole  va- 
laistu)  unlighted,  ..  not  lighted  up,  un- 
llluminated;   (plmeA)  dark. 


valaia«v«  . .  ttwtDg  llsbt,  niumlnaUng; 
(kuv.)  illustrative  [example,  eslmertJdh 
elucidative,  elucidating:,  (opettavalnen) 
instructive;  <*  99immrhU  (myOs:)  tUus- 
tratlon;  kaon^ti  *^  . .  Which  gives  a  very 
dim  (1.  poor  1.  feeble)  light,  ..  burning' 
dimly  (1.  poorly),  poorly  illuminating; 
MrkhmuH  -«  . .  With  a  bright  Ught.  bright, 
brilliant,  luminous;  foimkin  ««  (kuv.)  il- 
lustrating . . ,  Illustrative  of.  vataJe«vasU 
(kuv.)  in  an  illustrative  (1.  an  elucidat- 
lng>  manner,  illustratively. 

valaista  light  [the  way  for  a  p.,  tiett  jolle- 
kulle],  light  up,  give  light,  give  out  (1. 
shed  1.  effuse  1.  emit)  light,  illuminate, 
Ulumine;.  (kuv.)  illustrate  [by  (1.  with) 
examples,  eslmerkelllftj,  (antaa  valoa) 
throw  (1.  shed)  light  [upon  the  matter  (1. 
the  case),  aslaa],  elucidate;  (valistaa, 
tehdft  selvemmftksl)  enlighten;  Ml«ts«  tSn- 
nm  bring  the  light  here  (1.  this  way), 
light  me,  come  with  a  candle  [a  lamp] 
and  light  me;  '*'  kvonosti  give  a  very  dim 
(1.  poor  1.  feeble)  light,  bum  dimly  (1. 
poorly) ;  '^  kyoin  give  a  good  (1.  a  strong) 
light,  (huonetta  y.m.)  light  [the  room, 
etc.]  well;  '*'  la^ea*  (paistaa)  shine 
through;  *^  mirkka(u)  light  (up)  the  cor- 
ner, let  the  light  fall  m  (1.  on)  the  comer; 
aurinko  vtiainm  moan  (mydS:)  the  earth 
is  lighted  by  the  sun;  Anon*  ofl  kyvin  vm- 
Itdmtu  the  room  was  well  lighted  (1.  well  lit 
up);  mifUr  mhMl  vein  '^  mintm  tSMmS  mmitmmm 
I  can  perhaps  enlighten  you  on  this  point; 
a«  vaUdtmm  kyvin  vSkSm  asima  (myOS:)  that 
tells  us  very  little,  valaittua  be  (come) 
lighted  (up),  be(come)  illuminated;  vrt. 
aaada    (valalStUSta) . 

valalsius  light  (myOs  kuv.),  (esim.  ka- 
dullla)  lighting;  (Joskus:)  the  lights; 
(valalsu)  illumination,  Uluminating;  (kuv.) 
illustration;  elucidation;  todimtmim  mi  noi" 
fine  «fitaa  (ndtUMn)  p^tiHustm  mmiasma  the 
Witness  could  throw  no  light  on  the  mat- 
ter; vrt.  Jtthla'-'.  -sine  illuminating  sub- 
stance; means  of  illuminating,  -koja  L 
-laiU  Illuminating  device. 

vaiaieu  lighting;  illumination. 

vaiaja  founder;  mo(u)lder. 

valakka  gelding,  castrated  horse. 

valalllilttp  sworn  league,  sworn  covenant; 
confederation,  confederacy.  -liiUolainen 
confederate. 

valallinen  sworn  [statement,  lausunto]; 
. .  on  oath,  . .  by  oath;  (esim.  todistuk- 
sesta:)  . .  given  under  oath;  '^  todiatum 
(myOs:)  affidavit;  *•  vakoimtvM  confirma- 
tion by  oath  [huom.  fmnkkia  '*'  vakoistwu 
lottmkin  have  ..  confirmed  by  oath]. 
valalllaeati  on  oath,  by  oath. 

valalmlehletA  Jury,  -mlea  Juryman,  Juror, 
-mieaolkeus  Jury  court,  -mlettuomlo  ver- 
dict of  the  Jury. 

valamlnen  casting  Jne.,  ks.  valaa. 

valanllalalseati  under  oath,  (up)on  one's 
oath,    -kaava  form  of  oath. 

valanna  cast;  (harkko)  ingot. 

valanftrlkko  violation  of  one's  (l.of  an)  oath. 
H*lkkoJa  one  who  has  violated  his  oath; 
perjurer. 

valanta  —  valamlnen. 

valanDtehnyt  . .  (duly)  sworn  in.  -4eko 
taking  (of)  an  oath,  -ukovaatlmus  de- 
mand that  . .  be  required  to  take  an  oath, 
demand  that  a  p.  be  sworn  in.  -velvotus 
obligation  to  take  an  oath. 

valallpatto  perjurer,  -pattolnan  perjured, 
forsworn. 
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Wbale;  vrt.  naito'*,  mleklw*,  sarvi^, 
•till'-'  y.m.  -•liln  (tlet.)  ceticean.  -luiia 
—  valaa.   -laji  species  of  wbale. 

valatUa  liave  . .  cast  (1.  molded) ;  bave  . . 
poured;   vrt.  valaa. 

¥«!•  lie;  falsehood;  untrutb;  «•  on  coorl  ^ 
(jkpv.)  it's  a  biff  lie;  vrt.  hKU'-'. 

val»-  (ybd.)  pseudo-  [eslm.  'kritUiimyyM 
pseudo- Christianity;  -(l«<f«pseudosclence] , 
false,  mock  [eslm.  -Aalta  false  ffold;  -ihm 
false  (1.  mock)  moon;  'pmrta  false  beard] ; 
sham  [eslm.  'liik*  sham  maneuver;  'tamkn 
sham  pocket];  (Jkpv.)  boffus  [eslm. 
'kwmittgoM  boffus  klnff];  (teeskennelty) 
feigned,  pretended,  simulated  [eslm. 
'kanppa  pretended  deal;  ^kriMtiUimyy* 
felffned  (1.  pretended  1.  simulated)  Chris- 
tianity; 'Iiik9  felffned  maneuver];  (J&ljl- 
telty)  imitation  lesinL  -kaitm  imitation 
ffold];  (el  todellliien)  not  real,  fictitious 
[eslm.  'nimi  fictitious  name;  -roMo  not 
real  smallpox] ;  blind  [eslm.  -IMcdm  blind 
window;  -otil  blind  door;  -eocAn  blind 
pocket] . 

vAiehdalla  He  [to  a  p.,  joUekulle].  tell  a 
lie,  tell  a  falsehood;  (puhua  valeita)  tell 
lies,  tell  untruths;  (rakennella  Juttuja) 
make  up  stories,  spin  yarns;  '^  Jotakln 
jo&takttMtm  tell  a  lie  (1.  tell  lies)  al)out  a 
p.,  lie  about  a  p..  belle  (l.  slander)  a  p.; 
^  jokln  jonkun  syykai  (eslm.  varkaus) 
falsely  Impute  [a  theft,  etc.]  to  a  p., 
falsely  blame  a  p.  for  (1.  accuse  a  p.  of) ; 
'^  Jollekulle  va*e«n  naamam  tell  a  p.  a 
He  (rlffht)  to  his  face;  vtd9himUm  knin 
turkkihdnmn  (1.  v.)  tells  lies  by  the  dozen; 
vml9htmUnuAla  by  lylnff.  by  telllnff  lies, 
by  a  lie,  (Jkpv.)  by  (telllnff)  a  pack  of 
lies;  mind  vtdmMmlH  (myOs:)  you  are  a 
liar!  that's  a  lie!  am  vat^huU  don't  tell  a 
lie!  don't  come  to  me  with  any  of  your 
lies!  none  of  your  lies  here,  mind! 

valahalml  false  pearl,  pearl  that  is  [was] 
not  ffenulne,  imitation  pearl. 

valaKUlaminan  lyinff  Jne.,  ks.  valehdsUa. 
valahtelava  (henkilOst&:)  lyinff.  menda- 
cious, valahtalija  liar;  (perfttt(»mlen  Jut- 
tujen  kertoja)  story-teller,  spinner  of 
yams;  tmhdU  loku  tHd^ht^lifaksi  make  one 
out  a  liar,  make  a  Uar  of  a  p.  valahtaiu 
«  valehteleoiiBeii. 

valaihyftkkiya  felffned  attack;  (mlekkal- 
lussa,  myOs:)  feint,  -kriaility  one  who 
pretends  to  be  a  Christian,  pseudo-Chris- 
tian, -kuolama  apparent  death,  suspended 
animation;  (iftftk.)  asphyxia,  -kuollut  ap- 
parently dead;  (kuolleeksl  tekeytyvA)  . . 
feiffnlnff  death,  -kuva  false  (1.  sham) 
picture,  mock  appearance,  sham,  phantom, 
shadow;  illusion;  (opt.,  myOs:)  phantasm; 
▼rt.  VBlhealstlmus.  -kyynalaet  false  (1. 
crocodile)  tears;  (teko-)  pretended  tears. 

valalaminan  pourlnff  Jne.,  ks.  seur. 

valalla  pour  [water  upon,  Jotakln  vedellft], 
wash,  flush;  shower;  (uuttaa)  steep, 
soak;  ~  vmdMU  (myOs:)  water;  gadm  va- 
iaii  maata  the  rain  Showered  the  ffround; 

vrt.  uuttaa. 

valelma  cast. 

valalu  "»  valelemlneB. 

valallnlml  false  (1.  pretended  I.  felffned) 
name;  (sala-)  pseudonym;  (omaksuttu) 
assumed  name;  md^nim^lM  under  a  false 
(1.  a  fictitious  1.  a  felffned)  name,  under 
a  pseudonym,  -puku  disffulse;  umimpmnu' 
sa  dlsffulsed.  In  dlsffuise,  (tuntemattoma- 
na)  incoffnlto.  -pukulnan  dlsffulsed,  . .  in 
dlsffulse.  -ilmantti  paste  diamond,  paste; 


0Mr«HiiMBtff«/a  (myOs:)  paste.  Hukka 
(perl)wlff;  peruke,  -varho:  fmnkin  mrf*- 
v9rho9aa  under  the  cloak  (1.  the  veil  1.  the 
ffulse)  of,  under  cover  of. 

vaiha  —  vale,  -alttimua  hallucination. 

vaihaalilnan  (vft&rft)  false  [report,  tiedon- 
anto] ;  (el  tosi)  untrue,  . .  not  true,  . .  not 
veracious;  . .  departinff  from  the  truth; 
(pettftvA)  deceitful;  '^  laamunto,  '^  vUitm 
false  statement,  misstatement,  valhaelll- 
•aatl  falsely;  deceitfully,  valhaallltuut 
falsehood,  falseness,  falsity;  deceit  fulness; 
departure  from  the  truth. 

valhahaamu  ffhost;  wraith,  fetch,  valhetalla 
-  valehdella.  valhaitalava  (henkilOstA:) 
lyinff,  mendacious,  valhavarkko  network 
of  lies. 

vallkoida  choose  [one's  words  more  care- 
fully, sanojaan  huolellisemmm;  out  of  (I. 
from  amonff),  Joidenkin  (1.  Joldenkuiden) 
Joukosta];  (huolelllsesti)  select,  pick; 
(Joidenkin  Joukosta)  pick  out,  make  . . 
one's  choice,  take  . .  as  one's  choice; 
(Seuloa)  sift  out;  hSn  H  vShOSkdan  vaU" 
koinai  tanoiuan  (my(»s:)  he  did  not  mlnce 
matters  a  bit;  vrt.  valita.  valikolma  se- 
lection; choice;  (kaupp.)  assortment; 
vaiihoima  Byrwtin  rtmola  selections  from 
B3rron;  auuH  tHdikoima  (kaupp.)  a  larffe 
assortment  [of],  an  abundant  selection 
[of  . .]  (to  choose  from),  vallkolmlnan 
choosinff  Jne.,  ks.  vallkoida;  selection, 
choice;  vrt.  valltseinineii.  vallkolnta  se- 
lection, choice;  vrt.  edell. 

vallmo  foundry. 

valin  mo(u)ld,  matrix,  -kauha  castlnff-ladle. 

valliuiainen  optional;  elective  [subject,  ai- 
ne];  ..  om  '-^  (myOs:)  . .  is  a  matter  of 
choice,  vallnnalauua:  ««n  vtiinnmlnaf  Its 
belnff  optional  (1.  elective),  vallnnanalal- 
nan  elective  [office,  virkaj ;  . .  subject  to 
election. 

vailnta  selection,  choice;  (vaall)  election; 
(-valta)  option;  vaiinnan  vuraa-  mi  ol« 
there  is  no  other  choice,  (valhtoehtoa) 
there  is  no  alternative  [huom.  aiina  mi  otm 
pol/on  vaUnnan  varaa  there  is  not  much 
choice,  there  are  not  many  to  choose 
from];  iankin  valinnaasa  (eslm.  anunatin) 
in  choosinff  . . ,  in  the  choice  of  [a  pro- 
fession]; kokdiMtma  oalintanBa  fahonkin 
fix  one's  choice  on.  pitch  on,  fflve  . .  one's 
preference;  omon  nndintanrnm  mnkaan 
(myOs:)  at  option;  vapma  '^  (myOs:)  op- 
tion, vrt.  seur.  -vapaut  (rlffht  of)  choice, 
(rlffht  of)  option,  rlffht  (1.  prlvileffe)  of 
selection,  pick;  sinaUa  on  vmlintm>apmiu 
(myOs:)  you  are  free  to  choose,  you  have 
your  choice,  you  have  the  pick. 

vallo:   moon  vtiiot  pick   Of   the   country. 

vallo-  (yhd.)  . .  of  picked  (1.  of  choice  1.  of 
selected)  men  [sinffers,  etc.],  choice, 
(Jkpv.)  crack  [eslm.  -konamrtti  choice  con- 
cert; "kdBri  Choir  of  picked  (I.  of  choice  1. 
of  selected)  sinffers;  'vyhmantti  reffiment 
of  picked  men  (1.  fiffhters),  crack  reffi- 
ment]. -Joukko  select (ed)  body  (1.  ffroup 
1.  party),  picked  (body  of)  troops,  the 
pick  (1.  the  flower)  [of  the  army,  etc.], 
picked  men,  choice  (I.  selected)  men; 
(eslm.  yhteiskunnan)  6llte  [of  society,  etc.] . 

vallokunta  committee;  vmUokunnan  IHMmn 
member  of  a  [the]  committee,  committee 
member  [huom.  hkn  on  vaiiakunnan  fUmon 
(myOs:)  he  Is  on  the  committee],  -^yfl 
work  of  the  [a]  committee. 

vallollauaa  motto;  (talstelu-)  sloffan. 
-ylala6  selected   (1.  picked)   audlence(s). 


vallatM 


valiatea  enllffbten;  (slvl8ta&)  eaucate; 
(eslm.  pakinolU)  civilize.  vallaUmlnan 
ks.  valisttts. 

vallttua  become  eDligbtened  (1.  educated  1. 
civilized). 

vali«tuk«mi|viKa«ia  1.  -vattuaiaja  one  who 
bates  or  opposes  education  and  freedom 
of  tbougbt. 

vallaUimaton  unenllgbtened  [person,  ben- 
kllO;  mind,  miell;  age,  alka];  (slvistymft- 
tOn)  uneducated;  uncivilized;  (opplmaton) 
uninformed,  illiterate;  (tiet&mAt6n)  ig- 
norant. vallatunaMtl  in  a  manner  (1.  a 
way)  befitting  an  enligbtened  (L  an  edu- 
cated) person,  valiaiunut  enligbtened; 
(slvistynyt)  educated,  civilized  [people, 
kansa] ;  cultivated  [mind,  Jftrkl] ;  (oppi- 
nut)  learned.  Informed;  vaUatunut  oMo- 
kmtMi  enligbtened  age,  age  of  enlighten- 
ment; vaiistumii  mimt  educated  man,  man 
of  culture. 

vallatua  enlightenment;  (sivlstys)  educa- 
tion; (et.  kansojen)  civilization,  culture; 
(tleto)  information,  knowledge. -alkakauai 
age  (1.  period  I.  times)  of  enlightenment, 
enlightened  age  (1.  times),  -flloaofia 
philosophy  of  enlightenment,  -kirjaliiauua 
educational  literature,  literature  that  en- 
courages the  spread  of  enlightenment  and 
knowledge,  -mlnlatarl  ks.  opetusmiaisterf. 
-pyrklmya  1.  -rianto  endeavor  (1.  effort) 
to  spread  enlightenment  (1.  education), 
educational  pursuit,  struggle  for  enlight- 
enment, ^tarkotua  educational  purpose; 
valimtnmtm'kQtukMHn  (myOs:)  to  encourage 
the  spread  of  education,  -tyd  educational 
work,  education,  work  in  behalf  of  en- 
lightenment, advancing  the  standard  of 
education. 

valita  choose  [out  of  (1.  from  among), 
Joldenkln  (1.  joldenkuiden)  Joukosta;  be- 
tween two  things,  kahdesta  tolnen;  . .  as 
one's  (1.  for  a)  companion,  Joku  kumppa- 
nikseen;  . .  to  be  one's  wife,  . .  valmok- 
seen];  (et.  vlralllsesti,  myOs  yl.  merk.) 
elect  [one  (as)  president,  Joku  preslden- 
tlksi;  one  to  (fill)  an  ofrice,  joku  Johon- 
kin  virkaan] ;  (huolelllsestl)  select,  pick 
[one's  words,  sanansa] ;  (Joldenkln  Jou- 
kosta) pick  out,  take  one's  choice  [of], 
make  . .  one's  choice,  take  . .  as  one's 
choice;  (p&flttftvftisestl)  fix  one's  choice 
(up)on,  fix  (up)on  . .  as  one's  choice; 
(tarkasti  vallkolda.  seuloa)  sift  out; 
(ottaa  mieluummln)  prefer,  give 
one's  preference,  give  one's  preference 
to  ..;  '^  Jokln  ala  (Itselleen)  choose 
a  profession  (1.  a  career  1.  a  field);  "•'  Jo- 
ku IdB^nmkBi  johankin  yhdiatykmm^n  elect 
one  (as)  a  member  of  a  society;  '-'  lopaf- 
lis9aH  foltin  finally  (1.  definitely)  fix  one's 
choice  upon,  fix  on  . .  as  one's  final  (1. 
definite)  choice;  '*'  poia  joukoata  pick  out, 
select,  (kelpaamattomana)  reject,  remove; 
'^  jokli  uttdallean,  '^  Joku  undmataan  elect 
. .  again,  reelect  a  p.  [huom.  wditu  joku 
madaataan  kwtgraaaiin  (my5S:)  return  a  p. 
to  Congress];  Jotakin  [Jotakuta]  vallt- 
tamaaa  at  (1.  in)  the  election  of  [a  person], 
when  electing  ..,  In  the  choice  of  (l. 
between),  when  choosing  . .;  A^  ai  oia 
tarkka  kainoja  vaiitaaaaan  he  iS  not  par- 
ticular about  his  methods;  hihimt  vaiittUn 
puhaanjohtai^ai  he  was  elected  (as) 
chairman,  he  was  elected  to  preside  (1.  to 
the  chair),  he  was  made  chairman;  iiUadU 
vaUtaanudta    (&&nestyksesstt)    not    be    (1. 
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fall  to  be)  elected,  be  defeated;  vrt.  vali- 


valftalla  be  complaining  Jne..  ks.  valittaa. 

vaiitaitava  deplorable,  regrettable;  (surul- 
linen)  sad,  unfortunate,  unhappy;  (surku- 
teltava)  pitiable,  pitiful;  otAitmttnom  Aa»- 
fio  pitifully  poor;  on  ait&  vtditmttmomnpmm 
is  to  be  regretted  so  much  the  more; 
on  vaUtmtttofma,  attU  ..  it  18  to  be  re- 
gretted (1.  deplored)  that  . .;  •«  on  *^ 
aaikkm  it  Is  a  sad  (1.  an  unfortunate) 
thing,  it  18  a  deplorable  situation;  vrt. 
•urkuteitava.  valitaUavaatI  unfortunately, 
unhappily;  (surkuteilen  myOnnett&ess&:) 
sad  to  say  (1.  to  relate),  sorry  to  say; 
yes,  bad  (1.  worse)  luck;  (huudahtaen:) 
alas!  vaiitmttaoaMti  hUn  ai  ota  fflfittfi 
(myds:)  I  am  sorry  (1.  I  regret)  to  say 
that  he  is  not  here,  it  is  to  be  deplored 
(1.  regretted)  that  he  is  not  here,  (Jkpv.) 
too  bad  he  is  not  here;  v^tattavaaH  nu- 
mm  tUytyy  nyt  matmS  (my(^s:)  to  my 
regret  I  have  to  go  now. 

vail  team  Inan  choosing  Jne..  ks.  valita;  (va* 
linta)  selection,  choice;  (vaall)  election; 
ifaiitammiaan  varua  ks.  vallaU.  valltaamla- 
malidolllauua  chance  to  choose  (1.  to  se- 
lect 1.  to  elect);  (valituksitulemis-) 
chance   (1.  possibility)   of  being  elected. 

valiufja  (vaaleissa)  elector;  (Unestajft) 
voter;  vaiitaiia*  ks.  seur.  -kunta  consti- 
tuency, constituents;  electorate,  electors; 
(&&nestftJAt)  voters,  -miaa  elector;  nolle. 
aifamiaatan  aanmt  electoral  votes ;  vrt.  va- 
liuija.  -ryhmi  group  of  voters,  -yhdiatya 
electors'  association. 

vallttaa  complain  [of  (1.  about),  Jotakin; 
to  a  p.  about,  Jollekulle  Jostakln],  make 
a  complaint  [against] :  (pftlvltelia)  lament 
[over,  Jotakin];  (voihkia)  moan,  bemoan, 
wail,  bewail:  (uikuttaa)  whine,  whimper; 
(fthky&)  groan;  (naplsta) murmur  [about] ; 
(nureksla)  repine  [at  one's  fate,  kohta- 
loaan];  (surkuteilen)  deplore,  regret,  ex- 
press one's  sorrow  [for.  Jotakin];  (sift- 
lien)  pity;  (pahotella)  be  sorry  [for]; 
(vedota)  appeal  [a  Judgment,  tuomlosta], 
(lodge  a)  protest  [against  a  nomination, 
nimltyksest&] ;  vaiittn  mammna  (otan 
osaa)  I  condole  (with  you  over)  your 
grief;  ~  hmU&naU  [vaivofaan]  complain 
of  one's  distress  [one's  troubles] ;  '^  Jos- 
takln korkaampaan  oikautaan  (vedOta  Jut- 
tu)  appeal  a  case  to  a  higher  (1.  a  supe- 
rior) court;  vaiittamaita  Without  (any  1. 
a  word  of)  complaint,  without  murmur- 
ing, without  a  murmur,  uncomplainingly; 
vrt.  plUvitaliS.  valltAaJa  one  who  com- 
plains Jne.,  ks.  edell.;  complainant,  com- 
plainer;  (lak.)  appellant;  (ruikuttaja) 
waller,  whlner,  whimperer,  vallliamlnan 
complaining  Jne.,  ks.  valitua;  vrt.  vall- 
tus;  mimdla  ai  oia  (mitHdn)  vaiittaaniata 
I  have  nothing  to  complain  of,  I  have  no 
complaint  to  make,  valltuva  I.  complain- 
ing, lamenting;  moaning,  (be)  wailing; 
whining,  whimpering;  murmuring;  (su- 
ruUlnen)  plaintive,  doleful,  mournful  ; 
wdiHavaUa  Uanalld  in  a  plaintive  (I.  a 
wailing)  voice,  in  a  lamenting  (tone  of) 
voice.  11.  »  vallnnanalaifiii;  vaiittavokmi 
kalpaava  qualified   for   election,   eligible. 

vallttu  chosen;  selected;  elected;  (valikoi- 
tu)  picked,  choice;  (katsottu)  elect;  (s.) 
the  chosen  one,  the  man  [woman]  or 
one's  choice;  (raam.)  elect;  vaiittnim  ra« 
no/a  selected  pieces  of  poetry,  selections 
[from];     '^    ioukko    picked    body     (of 
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troops),  select  irroup,  vrt.  vallojoakko; 
«*  smwrm  select  company;  tHdittdn  trnwin 
In  (well)  cbosen  words,  very  appropriate- 
ly; voflfne  mi«A«t  picked  men;  hyHn  '^ 
vmrmMto  well  selected  stock. 

valltukeenalalnan    appealed    [case,   Juttu]. 

valitua  complaint;  grievance;  (volvotus) 
lament (atlon);  (voihklna)  wail(lng),  moan 
(-ing);  (uikutus)  whine,  whining,  whim- 
per(ing);  (Ahkyminen)  groan(ing);  (nu- 
rina)  repining;  (naplna)  murmur (Ing); 
(vallttelu)  deploration;  (vetoomus)  ap- 
peal; (vastalause)  protest,  -alka  time 
within  which  a  case  may  be  appealed. 
-huuio  plaintive  outcry,  groan;  (hftt&-) 
cry  of  distress.  -Juttu  appealed  case, 
•klrja  written  complaint;  (vetoomus)  ap- 
peal, -iaulu  dirge,  -oikmia  right  of  (1. 
to)  appeal;  (-olkeusistuin)  court  of  ap- 
peals, -funo  elegy,  -virti  (kuv.)  lamen- 
tation. Jeremiad;  tale  of  woe.  -4ini  plain- 
tive (1.  mournful)  sound;  lamentation. 

valjaat  harness;  cdthdama  harnessed, hitched 
up,  hitched. 

valjakko   team;   vrt.  kaksl'-',   kolml'*'   Jne. 

valjaataa  harness  [the  horse,  hevonen], 
put  the  harness  on,  hitch  (up);  (panna 
aisoihin)  put  . .  in  the  shafts,  harness  (1. 
hitch)  [the  horse]  to  the  carriage;  (les- 
tAA)  yoke  [an  oz,  hftrkft] ;  ■Mrf/a«e«efa  har- 
nessed, hitched  (up);  vmuml9n  «e«cfi  oU 
9^h9imttu  n^ld  hm/omtm  four  horses  were 
hitched  to  the  carriage,  (vaunuja  veti) 
the  carriage  was  drawn  by  four  horses. 
valjastue  harnessing  Jne.,  ks.  valJaataA. 
valjastuttaa  have  . .  harnessed  (1.  hitched 
up  Jne.).  ks.  valjaataa;  (joUakulla)  have 
(I.  make)  one  harness  Jne. 

valj«ta  (tulla  valoisaksi)  grow  (1.  become 
I.  get)  llght(er);  (sarastaa)  dawn,  break; 
(selJetA)  brighten  (up),  clear  up,  get 
bright(er);  (tulla  valkeaksi)  whiten, 
grow  white,  turn  white,  blanch;  (vaaleta) 
turn  (1.  grow  1.  get  1.  become)  pale,  pale: 
amia  mi  siitd  vahaHkUan  vtilmnnui  (kuv.) 
that  did  not  throw  any  light  upon  the 
matter,  that  did  not  clear  the  matter  up 
at  all;  kangas  on  vaikmnmmaama  the  Cloth 
is  being  bleached;  pmvU  vtdkmem  (the) 
day  dawns,  (the)  day  is  breaking,  it 
dawns,  it  is  dawning. 

valju  (kolkko)  bleak;  (kalpea)  pale,  pallid, 
wan;  (valkea)  white;  (jyihft)  gloomy, 
dreary,  dismal. 

vaikals«matofl  unbleached  [linen,  palttina]. 
valkals«minan  bleaching  Jne..  ks.  seur. 
valkaltta  bleach  (1.  whiten)  [cloth,  kan- 
gasta],  make  ..  white;  (vaalentaa)  fade, 
make  . .  lose  color;  (valkoliimata)  white- 
wash, vaikalttua  be(come)  bleached  (1. 
whitened),  valkaisu  bleaching,  whitening; 
whitewashing;   vrt.  valkaista. 

valkama  haven;    (satama)   harbor,  port. 

vafkaa  I.  (a.)  white;  vaikmiMSa  vmattmimBm 
. .  dressed  in  white;  m«H  on  vaahdomta 
tHdkmana  the  sea  whitens  (1.  is  white) 
with  foam. 

valkaa  II.  (tuli)  fire;  (esim.  lampussa  tai 
tulitikussa  y.m.;  myds  valo)  light;  oftaa 
^  strike  a  light,  (tulltlkulla)  strike  (1. 
light)  a  match;  vrt.  tulL 

valke»-  (yhd.)  ks.  valko-. 

valkeahko  whitish;   vrt.  vaalaahko. 

valkeakukkaln«n  . .  with  white  flowers  (1. 
blossoms),  white- flowered;  ^  niitty  a 
field  of  white  blossoms. 

vaikeanllhohtava  shimmering  (I.  gleaming) 
white     [cloud,    pllvi].     -kailava    white- 
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Spotted,  white -speckled;  . .  dotted  with 
white,    -keltalnen  pale  yellow,  yellowish. 

valkeanvaara  danger  of  fire;  vrt.  tollpalo. 

valkeaverinen  ks.  vaalaavariaaB. 

valken«minen  growing  light(er)  Jne.,  ks. 
valjeia. 

valkeus  whiteness,  white;  (valo)  light 
(myOs  raam.). 

valkia  —  valkaa. 

v«lk»-  (yhd.)  white-,  . .  with  (a)  white  . . 
[esim.  'kmnndnm  white-haired,  . .  with 
white  hair;  -pttrttdnmn  white -bearded,  .  . 
with  a  white  beard;  -siipinmn  . .  with 
white  wings,  white-winged];  (valkoinen) 
white  [esim.  -AmH  white  cabbage;  'lakki 
white  cap].  -«piia  (kasv.)  white  clover. 
-h«peln«n  l.-hlukslnen  white-haired;  (-pfti- 
nen)  white-headed,  hoary;  vrt.  valkotnk- 
kaiaeii.  -hehku  White  heat;  Incandescence. 
-hehkuius  heating  to  whiteness.  -Iholnen 
i.  (a.)  white-skinned,  white;  2.  (s.)  a 
white;  ptdkoihoUmt  the  whites;  vrt.  vaap 
laalholnaBa 

valkoinen   white;    vrt.   valkaa,    1. 

valkojuovalnen  . .  with  white  streaks  (1. 
stripes). 

valkojuurlkas  (kasv.)  sugar-beet,  -aokerl 
beet-sugar,  -vlljelys  cultivation  (1.  rais- 
ing) of  the  sugar-beet;  sugar-beet  plan- 
tation (myOs  konkr.). 

valkoDkarvattu  1.  -parklttu  tawed  [leather, 
nahka].  -karvaus  1.  -parkltus  tawing, 
-kukkaliian  ks.  valkaakukkalnaa.  -Illma 
whitewash,  -maalata  paint  . .  white, 
-muunnos  albino,  -pllkkulnan  . .  dotted 
with  white;  white- spotted,  -plppurl  white 
pepper.  -pyAkki  (kasv.)  European  horn- 
beam. •pAlnen  white-headed,  (IhmlsestA, 
myOs:)  hoary;  (eslneestft:)  . .  white  at 
the  end,  . .  with  a  white  end,  (k&rkinen) 
. .  with  a  white  point.  -ralUlnm  white - 
streaked,  . .  striped  with  white,  . .  with 
white  stripes  (1.  streaks),  -aammal  ks. 
rakkaaammaL  ^avarat  White  goods,  white 
drapery;  (Ulna-)  linen  goods  (1.  drapery); 
lingerie.  Hukkalnen  white-haired,  white- 
headed;  (pellava-)  flaxen-haired,  tow- 
headed,  . .  with  flaxen  hair,  -tiplilnen 
white-spotted,  . .  spotted  with  white. 
-verlnen  ks.  vaalaaverinea.  -vllkslnan  . . 
with  white  moustache,  -vuokko  (kasv.) 
wood-anemone,  -vuoto  the  whites,  (l&ak.) 
leucorrhea. 

vaikualnan  white;  vrt.  munan'-',  •ilmita'-'. 
vaikualaalna  albumin. 

vailailaan,  vallaile^n  ks.  valta. 

vallan  ks.  varsia;  ^  ma^nlo  excellent, 
splendid,  admirable,  superb,  exquisite, 
(jkpv.)  simply  magnificent,  first- rate, 
tip-top;  "•'  mainioati  excellently,  splen- 
didly, first-rate. 

vailanjialalnan  (Jonkin,  Jonkun)  dependent 
[(up)on],  subject  to  the  rule  [of];  (kfts- 
kyn-)  subordinate  [to],  subject  [to]; 
(vasalli-)  vassal;  Mm  /ofifcan  umilmudai' 
smna  (myOs:)  depend  on,  be  under  . . ,  be 
under  the  Jurisdiction  (1.  the  supervision) 
of,  be  under  .  .'s  rule.  -«lalsuua  de- 
pendence: subordination;  Englannin  omT- 
ianmlaiattua  (myds:)  subjection  to  the 
British  rule,  -anastaja  usurper.  -«naatus 
usurpation;  encroachment  [upon],  -himo 
greediness  (1.  lust)  for  power;  ambition, 
-himolnan  . .  greedy  (1.  ambitious)  for 
power,  ambitious. 

vallankin  ks.  varsinkfai. 

vailankumouksalllnan  (a.  k  s.)  revolution- 
ary, revolutionist. 
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valiankumout  revolution.  -Iiank«  revolu- 
tionary plan;  pMankmnm^hankkm^t 
(myOs:)  plans  for  a  [the]  revolution. 
Hnlaa  revolutionary,  revolutionist,  -puo- 
lua  revolutionary  party,  ^ota  revolu- 
tionary war,  war  or  revolution,  -vuoal 
year  of  revolution. 

valianpariji  heir  to  the  throne  (1.  the 
crown);  otla  IHhin  ^  stand  next  in  suc- 
cession to  the  throne. 

valianparlmya  succession,  order  of  succes- 
sion to  the  throne.  -oili«u8  Wght  or  suc- 
cession, -eota  war  of  succession;  liu- 
vMan  vattanprnrimynota  the  War  of  the 
Austrian  Succession.  -aiintO  act  grovern- 
ing"  the  succession  to  the  throne;  (Engl, 
hist.)  Act  or  Settlement. 

vallanOpltAJi  the  one  in  power,  ruler,  mas- 
ter, lord;  vrt.  vallusaolija.  -pyyda  ks. 
valiaahimo.  -viirlnkiyttO  abuse  of  power. 

vallaaBluokka  l.-«Uty  l.-viki  gentlerolk(s); 
(aatellsto)  nobility;  (herrasvftki,  Engl.) 
gentry;  (ylftluokka)  upper  class  (es). 
-fialnan   lady   of   rank,   gentlewoman. 

vallaaaaolija  »  valUnpitMJK;  vtilammaoUiat 
those  in  power,  those  who  bold  the  power, 
the  powers  that  be.  those  in  authority. 

vallata  (ottaa  haltuunsa)  seize,  capture, 
occupy,  take  possession  (1.  hold)  [of], 
possess  o.s.  [of],  make  o.s.  master  [of]; 
(anastaa)  appropriate  (. .  to  o.s.),  usurp; 
(liitt&ft  valtakuntaansa)  annex;  (hyOkfttft 
maahan)  invade  [a  country];  (hurmata, 
volttaa)  captivate,  win  [everybody's  heart, 
kaikkien  sydftmet] ;  (tunteesta  puhuen, 
myds:)  come  upon,  overcome,  catch,  strike, 
beset,  overwhelm;  •*  kauptmki  occupy  (1. 
take  possession  of)  the  city;  "-'  kok^naan 
(myOs:)  monopolize;  '-'  marmtononf  take 
possession  of  a  mineral  vein,  lay  claim  to 
a  mineral  deposit  (1.  vein),  (saada  omis- 
tusoikeus)  appropriate  a  mining  claim;  "•' 
yA«Jnolfccmf«*«««n  monopolize;  jokin  (\MTi' 
ne)  Mrffaa  lonkun  a  p.  is  seized  (1.  struck) 
with  (1.  by)  . . ,  a  p.  is  caught  (l.  over- 
come 1.  overwhehned  1.  beset  l.  carried 
away)  by  . . ,  a  p.  is  taken  with  . . ,  [a 
reeling]  comes  upon  (1.  seizes  1.  over- 
whelms) a  p.;  Jonkin  valtaeanaina)  seized 
(1.  Struck)  with,  overcome  (1.  caught  I. 
carried  away  1.  overwhelmed  1.  beset)  by, 
taken  with  [esim.  hUmmdtykm^n  vtitaa- 
mana  Struck  with  amazement;  kauhun 
vtdtmanana  seized  (I.  Struck  1.  smitten) 
With  (1.  overcome  by)  dread  (1.  terror); 
pakokaahun  valtaama  . .  filled  with  panic, 
panic-Stricken;  -ylmis^n  innoatuksmn  val- 
iaamana  carried  away  by  the  general  en- 
thusiasm]. 

vallaton  unruly  [boy,  poika] ;  (pahankurl- 
neni  mischievous,  naughty;  (eloisa,  vll- 
kas)  lively,  Trisky,  coltish;  (riehakas)  gay, 
romping  [girl,  tyttO],  sportive  [cair,  va- 
sikka];  (hillitdn)  unrestrained,  ungov- 
ernable; (villi)  wild;  vaitattomalla  tmdmlla 
in  a  mischievous  humor,  (iloisella)  in  gay 
(1.  in  high)  spirits,  in  a  rollicking  (1.  a 
rrisky)  humor,  vallattomasti  in  an  unruly 
manner;  mischievously,  naughtily;  in  a 
lively  (1.  a  romping)  manner,  friskily; 
gayly,  sportively;  wildly,  vallattomuua 
unruliness,  unruly  nature;  mlschievous- 
ness,  naughtiness;  liveliness,  f riskiness, 
coltishness;  gayness,  sportiveness;  unre- 
strained (1.  ungovernable)  nature;  wild- 
ness;  (vallaton  teko)  mischier;  excess; 
tmkdA  loppu  ro9kaionkon  vtdlattommUuistm 
put  a  stop  to  the  excesses  of  the  mob. 


vallaamannl  ks. 

valll  embankment,  bank;  (munrl)  wall; 
(llnnotuB-,  fluojelus-)  rampart,  bulwark; 
parapet;  vrt.  vallitus.  -hauta  trench;  (et. 
linnotuksen  ympftrlllft)  fosse,  foss,  moat, 
ditch;  varuMttm  vtdiikmudclUm  (myOs:)  en- 
trench. 

valuta  rule,  dominate,  reign,  hold  sway, 
have  sway,  bear  sway,  sway  the  scepter, 
have  authority  [kaikkl:  over,  Jotakln  (1. 
Jotakuta)],  sway,  command,  govern,  con- 
trol, be  master  [of],  be  in  control  [of], 
have  conunand  [of],  be  in  command,  be 
in  authority;  (pitAft  hallussaan)  hold;  (ol- 
la  vallitsevana)  reign  supreme,  be  (pre-) 
dominant,  predominate;  (olla  yleensA 
vallitsevana)  prevail,  be  prevalent;  (olla) 
be,  exist;  JuhUm  JmikmtHin  iioim9n  ml«II- 
tdan  vtdlitmBMi  (myOs:)  the  festivities  con- 
tinued while  merriment  held  sway  (1. 
contmued  m  gay  spirits  1.  continued  in  a 
strain  of  mirth);  /aMotomMliM  MiElfal 
a  restal  spirit  ruled  (1.  prevailed),  a  bolt- 
day  humor  (1.  spirit)  was  abroad,  there 
was  a  holiday  humor  (1.  holiday  spirit) 
[huom.  /oMafnimefman  vtiUtmmma  (my08:) 
under  (1.  swayed  by)  a  solemn  feeling]; 
ttdiUmtmn  ofo/«fi  vailitmsaa  when  lawful 
conditions  prevail  (1.  are  existing),  under 
lawful  conditions;  rmdm  cdtUtmmm  imwsm 
there  is  peace  in  the  country,  peace 
reigns  (1.  rules)  In  the  country;  tdUmtmrnn 
mimilaian  vtdliUBsm  when  such  a  Sentiment 
(1.  a  feeling)  prevails  (1.  is  prevailing), 
in  such  an  atmosphere,  the  public  sentiment 
(1.  feeling)  being  such  [it  is  Impossible 
to  . . ,  on  mahdotonta  . .] ;  tyvU  HmtaMmdt' 
tSmyya  vtiUfmrn  deep  Ignorance  prevails, 
there  is  great  Ignorance  [among  the 
people,  kansan  keskuudessa] ;  cUkmB  mi^U" 
tia  vMitai  there  was  great  animation 
[among  them,  heidAn  keskuudessaan] ; 
vrt.  halllta.  valilta«minaii  ruling  Jne.,  ka. 
edell.;  domination,  dominance;  predomi- 
nation, predominance;  prevalence. 

vaillta«va  prevailing  [custom,  tapa],  prev- 
alent, . .  in  vogue;  (hallitseva)  dominant 
[party,  puolue],  domlnatmg,  predominant, 
preponderant,  ruling  [price,  hlnta];  (Joh- 
tava)  leading;  '-'  mi€lipidm  prevalent  (1. 
dominant  1.  preponderant)  opinion;  iimbs- 
«a  '^  miaUala  (myOs:)  the  feeling  In  the 
country,  (ylelnen)  public  sentiment;  nyt 
vallit90vat  dot  (the)  exlsthig  conditions 
(1.  circumstances),  condltiOM  now  pre- 
vailing. 

vallltlaa  provide . .  with  an  embankment  jne., 
ks.  valli;  (sot.)  Intrench,  entrench;  (lln- 
notusta  y.m.)  fortify  . .  with  a  bulwark, 
bulwark  (myOs  kuv.). 

vallltua  intrenchment,  entrenchment,  for- 
tification; (kanssi)  redoubt,  earthwork; 
(valll)  bulwark,  -^yd  work  of  intrench- 
ing,  intrenchment,   fortification. 

vallolliaan,  valioflieen  ks.  valta. 

valioni  Walloon. 

vallottaa  conquer  [a  country,  Jokln  maa] 
(myOs  kuv.);  capture  [a  city,  kaupunkl], 
seize;  (ottaa)  take;  (vallata)  take  pos- 
session (1.  hold)  [of];  (mlehittilA)  oc- 
cupy; (vftklrynnftkOllft)  carry  [a  fortress, 
llnnotus];  (liittftft  valtakunUansa)  annex; 
(saattaa  alalsekseen)  bring  . .  under  one's 
domination,  subdue,  subjugate,  make  .. 
subject  to  one;  (kuv.,  myOs:)  captivate, 
win,  vanquish:  vdlotmitmoiawm  oimvm  . . 
capable  of  being  taken  <1.  captured), 
pregnable    [fortress,   llnnotus],   conquer- 
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able;  «*  takaiain  recipture,  retake,  re- 
conquer, (voittaa)  win  back;  '*'  vttkiryn' 
nSkSUH  take  (I.  carry)  . .  by  storm  (1.  by 
assault):  vrt.  vallau.  valloUaJa  conqueror; 
vanquisher,  captor,  vallottamaton  . .  not 
(yet)  conquered,  unconquered,  untaken, 
unoccupied;  (Jota  ei  volda  vallottaa)  un- 
conquerable, Impregnable  [fortress,  lln- 
notus].  vallottamattomuus  impreffnability. 
vailottaminaii  conquering  jne.,  ks.  vallot- 
ua;  vrt.  seur. 

vailotus  conquest  (myOs  kuv.);  capture, 
seizure;  occupation;  annexation;  subdu- 
ing, subjugation;  (kuv.,  myos:)  captlva- 
tion,  vanqulshment;  Ba»iUiin  '^  the  fall 
of  the  Bastille;  UnnntwAB9n  ^  the  taking 
(1.  the  conquest  1.  the  capture  1.  the 
seizure)  of  the  fortress. 

vailoiu»-  (yhd.)  . .  of  conquest  [esim.  -Aofn 
desire  of  conquest;  -aota  war  of  con- 
quest]. -hankliMt  preparations  for  con- 
quest; oUm  jonkin  vtMotuahoMAIfiuwa  be 
preparing  to  conquer  (1.  to  capture)  . . . 
^lolftiililia  policy  of  conquest,  -reiki  ex- 
pedition of  conquest,  invasion,  -yritys 
attempt  at  conquest,  attempted  conquest, 
attempt  to  capture  (1.  to  seize)  Jne.,  ks. 
vallottaa. 

valmlliatto  (rak.)  hip  roof. 

vaimla  ready  (1.  all  ready  1.  prepared  1.  in 
readiness)  [for,  johonkin;  to  do,  teke- 
m&An  Jotakin];  (taipuvalnen)  willing  [to 
do] ;  (nopsa)  prompt  (1.  quick)  [to  do] ; 
(valmistettu)  finished,  complete(d),  done; 
(kypsA)  ripe  (1.  mature)  [for,  Johonkin]; 
vtdmiikH  tmhtyJU  pukuia  ready-made 
clothing:  vtdmiina  ready,  prepared,  in 
preparation,  (kftsillft)  at  hand,  handy, 
(komennussanana)  ready!  make  (1.  get) 
ready!  ^  MytrnttdvUkMl  ready  for  use; 
'^  Mkattavak»i  (viija)  . .  ready  to  be  cut, 
. .  ripe  (1.  ready)  for  harvest;  '*'  t«fc«- 
mHan  htakin,  ^  /oftonAin  ..  ready  (1. 
prepared  1.  prompt  I.  willing)  to  do  . . , 
ready  (1.  prepared)  for  . .  [huom.  valmia 
antamaan  (myOs:)  open-handed,  generous; 
vabnis  uuttanman  (my6S:)  helpful;  vaimia 
IShtamiUin  (my6s:)  all  ready  to  go;  hSn 
am  '^  miMn  takanma  he  is  ready  for  any- 
thing, (tekemftAn  mitft  tahansa)  he  hesi- 
tates at  nothing;  hUn  on  aina  '^  puoiuata- 
Immaan  itsmiUin  he  is  always  ready  with 
excuses,  he  is  never  at  loss  for  an  ex; 
cuse] ;  olfa  vtdmiina  be  (1.  keep)  ready, 
be  ready  to  (1.  at)  hand,  (tehtynft)  be 
finished,  be  completed  [huom.  MnmUa  on 
MO  valmiina  (myOs:)  he  has  finished  it, 
he  is  ready  (1.  finished  1.  done  1.  through) 
with  it]. 

valmiataa  make  (I.  get)  . .  ready,  prepare  [a 
meal,  ateria  (1.  ruokaa);  a  map,  kartta; 
a  p.  for  the  examination,  Jotakuta  tut- 
kintoa  varten],  (tehda  valmlstuksia)  make 
preparations  for  [a  wedding,  h&it&]; 
(ammattimaisesti)  make  [brooms,  luutia; 
..  (out)  of,  Jotakin  Jostakln],  (tehdas- 
maisesti)  manufacture  [shoes,  kenkift], 
fabricate  [woolens,  villakankalta] ;  (tuot- 
taa)  produce,  (koneesta  y.m.:)  turn  out; 
(laatia)  work  out,  draw  up  [suggestions 
for,  endotuksia  Jotakin  varten;  a  plan, 
suunnitelma],  compose,  compile  [a  dic- 
tionary, sanakirja(a) ;  an  index,  aakkos- 
luettelo];  (huolelllsesti)  elaborate;  (ke- 
miallisesti,  esim.  kaasua)  develop  [from, 
Jostakln];  (kehitt&&)  educate,  train  [. . 
for    the    stage,    jotakuta    nftytt&mOlle] ; 


(tehdft  valmlikal)  finish,  perfect,  com- 
plete; ^  Jokln  aino  work  up  a  subject; 
^  ohdotuo,  «*  oMityo  make  (1.  draw)  up  a 
proposition  (1.  a  suggestion),  (suunnitel- 
ma) draw  up  a  plan  (1.  a  project); 
'^  ioioknta  iokmikin  tram  a  p.  to  become 
a  . . ,  give  a  p.  the  training  of  (1.  the 
training  to  fit  him  for)  a  ..;  '«'  IMkoy 
prepare  a  lesson,  (opetella)  get  up  (1. 
learn)  a  lesson;  ^  immpaWUf  ioiiokin 
(kuv.)  break  ground  for,  clear  the  way 
for,  prepare  the  ground  for;  *^  mOtkofa 
curry  (1.  dress)  hides  (1.  furs);  ««  paho 
prepare  (1.  compose  1.  work  up)  a  speech 
[huom.  9oimiotottu  puho  (myOs:)  a  set 
speech];  ««  rmJuuokorim  produce  raw 
sugar;  ««  raudamta  aooita  make  (1.  pre- 
pare 1.  manufacture)  weapons  out  of 
iron,  work  iron  into  weapons;  ««  HotH 
hilokin  prepare  the  way  for,  (kuv.)  pave 
(1.  open)  the  way  for;  '«  tUaa  make  room 
for,  vrt.  tahcIS;  '^  JollekuUe  tflafnma  give 
a  p.  an  [the]  opportunity;  '-'  Jotakuta 
MvCaanoffamaan  mdlnon  break  the  news 
carefully  (1.  gently)  to  a  p.;  pid^  nUn 
voinUototnoto  vaaikaniihosta  (myOS:)  I 
like  veal  (prepared)  this  way;  otuOmri 
^  konkm  the  shoemaker  makes  (1.  turns 
out)  shoes,  valmftiaja  one  who  makes 
[made]  ready  Jne.,  ks.  edell.;  maker, 
manufacturer;  (tuottaja)  producer,  val- 
misUmaton  . .  not  (yet)  ready  (1.  fin- 
ished 1.  perfected  1.  completed) ;  tunpre- 
pared  [for,  Jotakin  varten];  extempora- 
neous, extempore;  (kypsyttftmAtOn)  im- 
mature [plan,  suunnitelma],  crude,  un- 
digested; p^mlatamaton  puho  a  speech 
not  prepared  beforehand,  extemporaneous 
(1.  extempore)  speech,  valmlstamatta  with- 
out preparation,  unprepared,  (esim.  pu- 
hua)  [speak]  extempore;  off-hand,  im- 
promptu, valmlstamlnen  making  ready 
Jne.,  ks.  valmUtaa. 

valmlstautua  get  ready  [for,  Johonkin], 
prepare  (o.s.)  [for  death  (1.  to  die),  kuo- 
lemaan;  for  an  examination,  tutkintoon], 
make  preparations  [for  war,  sotaan;  for 
a  Journey,  matkalle],  make  (o.s.)  ready 
[for  (1.  to,  inf.)];  (harjotella)  be  in 
training  [for,  Johonkin  (1.  Joksikin);  to 
appear  in  one's  opening  performance,  en- 
simftista  esiintymlst&ftn  varten],  (Joksi- 
kin) train  o.s.  [to  become  a  ..],  (opis- 
kella)  study  [for];  ^  hamnmoiaakarikai 
prepare  (1.  study)  to  be(come}  a  dentist; 
'-'  papikoi  prepare  (o.b.)  for  holy  orders 
(1.  for  entering  the  church);  Mtn  oii  mI- 
miotautwumt  aon  varoita  he  was  prepared 
for  it.  vaimlstau(tu)maton  (Jonkin  va- 
ralta)  unprepared  [for],  valmittau(tu)- 
matta  ks.  valmUtamatta.  valmistau(tu)- 
mattomuus  unpreparedness.  valmlatau- 
(tu)mlnen  getting  ready  Jne..  ks.  val- 
mlstautua; preparation (s)  [for],  prellm- 
inajry  (I.  -rles).  valmlstautunut  prepared; 
fohonkin  (h  jonkin  varmita)  vtdmiatautuntMi 
prepared  for.  valmiatava  preparatory 
[school,  koulu];  (alustava)  preliminary, 
introductory;  voimistava  laokka  prepara- 
tory grade;  p^miotaoat  ty^t  preparatory 
work,  preliminary  work,  valmlttavasti  In 
a  preparatory  manner;  (alustavasti)  pre- 
liminarily. 

valmlsta  preparation;  (tehdas-)  manufac- 
ture, make;  (tuote)  production;  ndkroo' 
kooppinon  ^  Slide;  m/itolla  on  mo  wXndO" 
ioilla  I  am  working  on  (1.  at)  It;  so  on 
voimiotoiUm  It  Is  being  made  (1.  prepared 
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1.  drawn  up  1.  completed),  (rakentellla) 
It  is  under  construction;  vrt.  t»ko,  tuote. 
valmittAlla  be  making  (I.  be  getting)  ready, 
be  preparing  Jne.,  ks.  valmlstaa;  myos  — 
valmistaa.  valmitUlu  preparation (s),  pre- 
liminary, preliminaries;  (lopputyO)  nn- 
isbing;  tHimiafiviHm  ks.  viOmUtamatta; 
nUmd  90^  vmin  vainOtUluita  (h  tarnH  on 
vain  Vidmi9t9lua)  vanitwiamw  Udmtftm 
tbese  are  only  tbe  preliminaries  of  tne 
real  struggle;  vrt.  vBlmlsUmlara,  valmis- 
tus* 

valmfstiM  get  ready;  (tuUa  valmllksl)  be 
rinlsbed,  be  perfected,  be  completed; 
(kuntoon)-  get  into  (full  working)  order 
(1.  trim);  (cnnakolta)  prepare  (o.s.>  [for 
(1.  to),  jobonkin];  (kebitt&&  itsea&n) 
train  o.s.;  (Iqrp8y&)  grow  (1.  become  1. 
get)  ripe  [for],  become  mature  [for], 
ripen  [Into,  Jokslkln],  mature;  -'  p^^ 
AnnCoen  get  (1.  be)  ready  for  (1.  to  goto) 
tbe  press;  vtdmiMtwt  (myOs:)  wUl  be 
ready  (1.  flnlsbed  1.  perfected  1.  com- 
pleted); vrt.  vidmistMttiuu  vatmlsiumaton 
unprepared  [for,  jonkin  varalta  (1.  Jo- 
bonkin)]; (kypsymfttOn)  unripe  [fruit, 
bedelma],  (et.  kuv.)  immature,  crude, 
undigested  [plan,  suunnltelma] .  valmie- 
lumlnMi  getting  ready  Jne.,  ks.  valmUtua. 
valmlatuneisuus  preparedness, 
valmlttus  preparation;  (tehdasmainen)  man- 
ufacture, making;  (tuotanto)  production; 
(laadlnta)  composition,  compilation;  (buo- 
lellinen)  elaboration;  (kehitys)  educa- 
tion, training  [forj;  (valmliksiteko)  fln- 
Isblng,  perfection,  completion;  myOs  — 
valmlstMBinen.  -arvo  value  of  output. 
-hinta  ks.  seur.  -liusUnnukeefi  cost  of 
production  (1.  of  manufacture  1.  of  mak- 
ing); initial  cost.  -milM  amount  of  pro- 
duction, -  output,  turnout,  -palkka  place 
of  production,  place  of  manufacture,  place 
wbere  . .  is  produced  (1.  made) ;  ttofarmt 
myydaan  vmindstag^aikaUtt  (myOs:)  tbe 
goods  are  sold  (right)  wbere  they  are 
produced,  ^lapa  method  of  production. 
-vero  tax  on  tbe  manufacture  [of] ;  excise. 
valmiaiuttaa  bave  ..  made  ready  (1.  pre- 
pared 1.  made  1.  manufactured  Jne.,  ks. 
¥«Jml«taA);  (JollakuUa)  have  (1.  make) 
a  p.  get  . .  ready  (1.  a  p.  prepare  1.  a  p. 
manufacture  jne.),  bave  a  p.  make  (. . 
ready). 

valmlue  readiness;  preparedness. 
valmu  (kasv.)  poppy. 

valo  light;  (valaistus)  lighting;  vtdoa  ktm- 
utMm  let  the  people  have  light,  enlighten 
(1.  enlightenment  for)  the  people;  vtdoa 
ttdttttva  refractive;  *•  /a  iamp9  light  and 
heat;  fUrjmn  '-  the  light  of  reason;  kyntti" 
Idn  vtdoama  by  candle-Ught;  lamptm  vo- 
Imm  by  lamp -light;  nahda  jokin  toin»9a 
[suotulsassa  y.m.]  vtdoa»a  see  . .  in  a 
different  [a  favorable,  etc.]  light,  take  a 
different  [a  favorable,  etc.]  view  of; 
aUmmn  '*'  Sight  [esim.  Atfn  m^nmtti  mil- 
miUnrnM  vtion  he  lost  his  Bight];  avtyttaa 
vaiot  httonmmtaa  light  Up  the  room,  (S&hkO- 
tai  kaasu-)  turn  on  the  lights;  fofcfco- 
vaikmm  va^Msa,  ttimn  iftdoua  by  firelight, 
by  the  light  of  the  fire;  tyiSakmrn^m  va- 
iolla  work  by  artificial  light  [by  lamplight, 
by  gas-light,  by  electric  light,  etc.] ;  mu 
«f«  (I,  amito)  valon  •dmasH  don*t  Stand  4n 
the  (1.  in  my)  light;  (please,)  get  out  of 
my  light;  vrt.  •urinfon-'.plUvllii-'.tulon-' 
y.m. 


valo-  (ybd.)  ..  of  light  [esim.  -mIco  wave 
of  light;  'OnM  phenomenon  of  light; 
'htoom  1.  'VUv  Streak  (1.  band)  of  light] ; 
optical  [esim.  -llm«  optical  phenomenon] ; 
(joskus:)  light-  [esim. -«»«lto light- wave]. 
-«ukko  opening  for  (1.  to  get)  light;  (ka- 
tossa  oleva  Ikkuna)  skylight. 

valolnMi  (ybd.)  . .  wl th  a  . .  Ught.  . .  jjdtb 
. .  lights  [esim.  Urkag^  .  .^witb  »  bright 
(1.  a  clear)  light,  . .  with  bright  lights] ;  ^ 
vrt.  seur. 

valolaa  light  [room,  huone],  luminous; 
lucid;  (valaistu)  lighted.  Illuminated.  .;. 
full  of  light,  (hyvin)  . .  well  lighted  (up). 
..  well  lit  (up);  (aurlnkolnen)  sunny; 
(klrkas)  bright  [day,  pftlvt;  future,  tule- 
vaisuus],  shining,  brilliant;  (selvt)  clear; 
(kuv.  =  tolverlkaa)  optimistic  [view  of 
the  world,  maallmankatsomus],  hopeful; 
^  taivmmkmpptdm  luminous  heavenly  body; 
nMfolMf  haanmmt  (wOs:)  Cheerful  apart- 
ment; volocVaf  i^ivmmt  brtght  (l.  radiant) 
hopes,  bright  prospects  (1.  aspects);  vw 
Main  k€tkid  brtght  intervals,  (esim.  mle- 
llsairaan  8leluel&mass&)  lucid  intervals; 
maiai  tikmoat  nHyHSd  tHdoiaammiita  things 
(1.  matters)  begin  to  look  brighter  (Jkpv.: 
to  look  up);  kataaila  aaiam  valoia^ta  pa»- 
lalta  see  (1.  view)  the  matter  from  Its 
bright  (1.  sunny)  side,  look  at  the  bright 
(I.  the  sunny)  side  of  the  matter,  take  an 
optimistic  view  of  the  matter.  valoieMU 
brightly,  brilliantly;  luminously,  lucidly; 
(kuv.)  optimistically,  vaioieuua  luminous- 
ness,  luminosity;  lucldness,  lucidity; 
brightness,  brilliancy;  (kuv.)  optimism; 
(valo)  Ught.  ^  ^^    w  .  K* 

valolkaaeu  Illuminating  gas.  -kohU  bright 
(1.  luminous)  point  (l.  spot);  vrt.  v^ 
pUkku.  -ku¥a  photograph.  (Jkpv.)  photo; 
(kodak -koneella  otettu)  kodak.  -huv««J« 
photographer,  -kuvaamo  (photographer  s) 
studio,  -kuvafllml  (photographic)  film, 
-kuvapoetikoriti  post-card  photograph; 
(Jkpv.)  photo  postal,  -kuvau  photograph, 
take  a  photograph  [of.  Jokln],  (Jkpv.)  take 
a  picture  [of],  -kuvatallne  photograph 
easel  (1.  holder). 
valokuvaua  photography,  -kona  camera; 
(erannlainen  kftsi-)  kodak,  -lavy  photo- 
graphic plate;  (negatlivl)  negative,  -pa- 
par!  photographic  paper.  ^  ^  ^ 
valokuvauttaa  have  . .  photographed,  have 
a  picture  taken  [of] ;  —  itaanaS  have  one  s 
photograph  made  (1.  taken),  have  one;s 
picture  taken;  -  Jokln  fjoku]  faUMOm 
have  a  p.  photograph  . . ,  nave  a  p.  take  a 
photograph  (I.  a  picture)  of. 
valoDlalkka  light  spot,  -lihda  source  of 
light;  (fys.,  myOs:)  luminary,  -marl : 
. .  oU  vtdMnmrmM  . .  was  ablate  with  Ught. 
-markkl  signal  by  llght(s). 
valonllarka  ..  shunning  (1.  afraid  of)  (the) 
light;  (-herkkft,  myOs  valok.)  sensitive  to 
light,  -arkuus  dread  of  (the)  light;  sen- 
sitiveness to  light,  -haljaataja  search- 
light;  (heijastuspeili)  projector  (of  light) ; 
reflector,  -haijastus  reflexion  of  Ught. 
-haittUi  searchlight,  -harkki  . .  sensitive 
to  light,  -kanto  scope  (1.  amplitude)  of 
light,  -mittaaja  1.  -mituri  photometer, 
-mittaus  photometry,  -pliitahdua  —  ™«: 
vilahdus. -aide  ray  of  light;  (kuv.,myOs:) 
glimpse  of  light,  -vlhaaja  ks.  vaUstukaan- 
vihaaja.  -vilahdua  1.  -vilihdya  glUnpse  (1. 
gleam  1.  ray)  of  Ught. 
valoD-opllilnan  optic(al).  -oppl  optics. 
.|>alno  photogravure,  phototypy,  bellotypy. 
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-piirl  sptiere  (1.  scope)  of  light,  -pllkku 
bright  (1.  luminous)  point  (1.  spot); 
(kuv.,  myOs:)  glimpse  (1.  ray)  of  light. 
-puoif  bright  (1.  sunny)  side  [of],  lumi- 
nous side,  (kuv.,  myos:)  favorable  side. 
-«y6vyt|r«  photoengraving;  gelatln(e) 
process. 

valoton  non- luminous  [heavenly  body,  tal- 
vaankappale] ;  (plmeft)  dark;  (synkkft) 
gloomy,  somber,  murky;  (hftmArA)  dusky; 
(hlmmeft)  dim;  (et.  kuv.)  obscure;  '^  tim 
dark  (1.  gloomy)  path. 

valotorni  lighthouse  (tower);  (kuv.)  bea- 
con (light). 

valoitaa  (valokuv.)  expose.  valotkamlnM 
exposing,  valoiua  (valokuv.)  exposure; 
vrt.  valalstus. 

valoflvalkuu  optic  effect;  vrt.  seur.  -val- 
kuieima  Impression  of  light;  luminous  ef- 
fect, -volma  illuminating  power,  (nar- 
maallkynttil^issft  mltattuna)  candle- 
power;  (klrkkaus)  brilliancy,  -volmalnan: 
16  nomrnudikynttUHn  vtdatfoimainmn  mahkS-' 
lamppn  16  candle-power  electric  light. 

valpas  watchful,  wakeful;  awake,  alive; 
alert  [person,  henkllO;  mind,  miell],  vig- 
ilant; wide-awake,  . .  with  his  eyes 
open,  spry;  (huomaava)  observing,  ob- 
servant, noticing,  attentive;  (terftvft)  keen 
[business  man,  lllkemies];  '^  tUmU  hm- 
vmitwmaan  iotakin  a  keen  eye  for  . .; 
ainun  ttdmrn  oUa  vtdppaattm  you  must  be 
(on  the)  alert,  you  must  be  on  the  look- 
out, valppaammin  with  greater  watchful- 
ness (1.  wakefulness  I.  alertness  L  vigi- 
lance 1.  attention),  more  keenly,  vaip- 
paasti  watchfully,  wakefuUy;  alertly, 
vigilantly;  attentively;  keenly;  pitad  ioto- 
kin  (h  ioiakaia)  vaippaaaH  9ilmmia  keep 
a  watchful  (1.  a  close)  eye  upon,  (Jotakln) 
be  keenly  (I.  thoroughly)  alive  to...  vaJp- 
paua  watchfulness,  wakefulness;  alert- 
ness, vigilance,  wlde-awakeness,  spry- 
ness;    attentiveness;    keenness. 

valaeata  I.  (telata)  put  ..  through  the 
rollers,  roll. 

valaaau  II.  (tanssla)  waits. 

valasi  1.  (tela)  roller. 

vaiati  11  (-tanssi)  waltz,  -aakal  waits-step, 
-aoltto  waltz-music,  -aivalmi  waltz- 
melody,    '^lahti  waltz -time. 

vaita  (volma,  mahtl)  power  [of  (1.  over) 
life  and  death,  elftm&n  Ja  kuoleman  yll]; 
(ha)llnta)  rule,  dominion,  sway,  ascen- 
dancy, domination,  dominance;  (herruus) 
mastery  [over  (1.  of)];  (kftsky-)  com- 
manc!;  (mahtl)  might,  mightiness,  po- 
tency; (tolml-)  authority,  control;  (ol- 
keus)  right,  title,  warrant;  (valkutus-) 
mfluence;  (haitu)  possession  [eslm.  saada 
jokin  valtaanma  get  . .  into  one's  posses- 
sion];  vtdMlaan,  vailaiUmn  free,  loose, 
(hllUttOmftsti)  rampant;  vtdlat  (suur-) 
the  powers;  vallaama  oiifat  (I.  dwat)  ks. 
vallassaollja,  valUnplUJK;  vtdioiUaan  free, 
loose,  rampant,  ks.  oUa;  valloiUman  free, 
loose,  ks.  pMJlstK:  antaa  nndtma  indulge 
(o.s.)  [in,  Jollekin],  give  rein  [to  one's 
passions,  Intohlmollleen],  give  way  [to 
grief,  surulle],  yield  [to],  vrt.  anUa; 
mmmiwhmn  wditiluan  With  (1.  upon)  his 
authority  as  the  presiding  officer;  iMm- 
kwdla  on  '^  lohonkin  (U  Uhdd  Iotakin)  one 
has  a  [the]  right  to  (do)  a  th.,  one  is 
entitled  to  (do)  a  th.,  one  has  (the) 
power  to  do  . . ,  one  has  the  authority  to 
do  . . ,  one  is  authorized  (1.  is  em- 
powered)  to  do  . .    [hUOm.  timdla  «/  of« 


voitaa  komkmyttaa  mdnum  you  have  no 
authority  (1.  no  power)  to  Interrupt  me, 
you  are  not  authorized  to  Interrupt  me; 
Mimdia  on  '-'  tmhdd  am  (myOs:)  It  Is  In 
your  power  (1.  your  authority)  to  do  It, 
you  have  authority  In  the  matter,  (sinus - 
ta  rllppuu)  the  matter  rests  with  you]; 
Jofffna  ionkin  vaitmm  (Jonkln  tunteen)  be 
overcome  (1.  be  overtaken  1.  be  over- 
whelmed 1.  be  beset)  by,  be  seized  (l.  be 
struck  1.  be  smitten  1.  be  taken)  with  (1. 
by),  be  caught  by,  be  filled  with  [huom. 
AoofMifcalaf .  Jonhdpet  vodon  uoituan  the 
furniture  was  caught  by  the  water,  the 
furniture  began  to  float  (In  the  water); 
/oofoa  iaadin  vtdtatm  (my<>S:)  catch  a 
Sickness  (1.  a  disease),  be  taken  ill  J,  vrt. 
Joutua;  larlMa  «l  ol«  vtdtom  kXnoBoa  rea- 
son has  no  power  over  him;  lattua  joMn 
ionkim  voftoan  leave  . .  In  a  p.'S  power, 
let  ..  rest  with  a  p.,  (ratkalstavaksl) 
leave  . .  to  a  p.  (1.  with  a  p.  1.  to  a  p.'s 
discretion),  leave  . .  to  a  p.'s  decision, 
leave  . .  to  (1.  for)  a  p.  to  decide,  (va- 
llntaansa)  let  a  p.  choose  [huom.  jatan 
•«n  Hntrn  ptdtoMi  (myOS:)  do  as  you 
think  best  (1.  proper)]:  oUa  lonkin  vol- 
loMaa  (pelon,  surun  y.m.)  be  overcome  by 
[fear,  grief,  etc.].  (eslm.  ep&tolvon)  be 
In  a  state  of  [despair,  etc.],  be  under  the 
influeipce  of  [huom.  oUa  polon  9ottn»9a 
(myOs:)  be  fearful,  be  anxious,  be  in  the 
grip  of  terror,  vrt.  Joutua  JobUb  valtaan; 
tmlUdamn  ttmUmn  mdlaamm  cUmn  under  the 
influence  of  such  a  feeling,  influenced 
(1.  overcome)  by  such  an  emotion];  otia 
hnkun  vMan  aUdnon  be  (1.  fall)  under 
the  rule  (1.  sway  1.  dominion)  of,  be 
ruled  by.  be  subject  to  (the  rule  of),  be 
subordinate  to  (myOs  vlr.),  be  under  the 
authority  of,  (hallintovallan)  be  under 
the  Jurisdiction  (1.  the  supervision)  of. 
(pollittisestD  owe  allegiance  to.  (maa- 
aluelsta,  myOs:)  be  a  dependency  of  . . , 
be  one  of  [England's,  etc.]  dependencies; 
oiia  jonktm  vaUoMut  be  in  the  power  of 
a  p.,  be  m  a  p.'s  power,  be  under  a  p.'s 
thumb,  (kftslssft)  be  in  a  p.'s  hands,  be 
in  the  hands  of,  (armoilla)  be  at  a  p.'s 
mercy,  (hallussa)  be  in  a  p.'s  possession, 
be  held  (1.  be  occupied)  by  [huom.  m»ia 
on  tinun  vtilmamaai  (myOS:)  you  have 
authority  in  the  matter,  (rllppuu  slnusta) 
the  matter  rests  with  you,  (sinulla  on 
vallntavalta)  the  matter  Is  open  to  you; 
io9  BO  on  ndnnn  voUoMBtad  if  it  be  In  my 
power.  If  I  can  (do  It);  miktdi  ndnan 
uaUaaoanI  on  (mlnusta  rllppuu)  as  far  as 
in  me  lies;  ..  on  ndnan  tfailomaani  (myOS:) 
I  have  . .  in  my  power.  I  have  authority 
over  . . .  (hallussanl)  I  hold  (1.  I  have)  . . 
in  my  possession,  I  am  possessed  (1.  I  am 
in  possession)  of,  (kftsissftnl)  I  have  . .  in 
my  grasp  (1.  my  hand  1.  my  hands),  (ar- 
molllani)  I  have  . .  at  my  mercy;  pottoH 
on  mmikmmnUn  vailoaBa  (myOS:)  our  men 
(1.  our  troops)  are  the  masters  of  (1.  our 
troops  occupy)  the  battery;  mo  mi  olo  ih- 
ndamn  vaUammm  (myOS:)  it  iS  not  in  human 
power,  it  is  not  humanly  possible;  mm  on 
minim  vaUammami  (rllppUU  Slnusta)  it  reStS 
with  (1.  depends  on)  you,  (Jkpv.)  it's  up 
to  you,  (myOntften)  you  may  do  as  you 
please  (about  it);  minun  vtdiammami  on  ttilo 
tai  olio  Hdmmatta  (myOs:)  you  are  free 
(I.  at  liberty)  to  come  or  not];  oUo  oof- 
loila  (valuta)  be  dominant,  be  predomi-. 
nant,     (pre)domlnate,    reign     (supreme). 
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(yleisenft)  prevail,  be  prevalent,  be  pre- 
vailing, be  m  vogue,  (Jobtavana)  be  lead- 
ing,  rule;  cUa  vallamaa  be  in  power,  be  in 
autborlty,  possess  (I.  be  in  possession  of) 
tbe  power,  rule,  bold  sway;  omin  vmiloin 
ks.  oma;  Rooman  vtdltai  tdkana  under  tbe 
Roman  Empire;  timt^  on  valtaa  knowledge 
iB  power;  vrt.M>tUas~,«uur'«,valUo'-'y.m. 

valtMja  one  wbo  seizes  [seized]  Jne.,  ks. 
valuta;  capturer,  captor;  (vallananastaja) 
usurper.  valtaamlnMi  seizing  jne.,  ks. 
vallata;  vrt.  valtaus. 

valUl^wema  position  of  power,  dominating 
(1.  controlling)  position.  -Iierra  powerful 
(1.  migbty  1.  potent)  lord,  potentate. 

valtainvillnMi  . .  of  (1.  among)  tbe  powers. 

valUiaittlmallMiouau  accession  (1.  ascen- 
sion) (to  tbe  tbrone);  (laiUisessa  peri- 
myBj&rJestyksess&)  succession  (to  tbe 
tbrone). 

valtaittuin  tbrone;  AAMn  vaitai&inimMm 
nauBtmasman  at  bis  accession  (1.  ascension) 
to  tbe  tbrone;  nmutm  vmltuimtuimMm  isHn" 
»a  laikmrnn  Succeed  one's  fatber  on  tbe 
tbrone,  vrt.  noaata.  -puh«  speecb  from 
tbe  tbrone  (at  one's  accession),  -riita 
contest  for  (1.  over)  tbe  tbrone.  -mII 
tbrone -room. 

valtaQkaual  period  wben  ..  was  in  power. 
-k»lno  (means  of)  power;  force,  coercion; 
vrt.  pakkokeiao.  -kirja  proxy;  (edusta- 
jan,  iftbettilUftn  y.m.)  credentials;  (val- 
tuutus)  powers,  autborlty;  (aslanajajan) 
power  of  attorney;  (vangitsemls-  y.m.) 
warrant;  vaitakirjaiia,  vtitakirjan  nojaitm 
by  proxy  [buom.  •duMtaa  jotaknta  Mdttt- 
kirfaiim  (myOs:)  be  a  p.'s  proxy];  avoin 
vtdtakh-ia  full  power  of  attorney,  full 
powers,  carte  blancbe,  unlimited  autbor- 
lty; upmwnin  vtdtakirim  commission,  -kir- 
Jaintarkaaiu8|vallokunta  1.  -komltea  com- 
mittee on  credentials,  -kfrkolllnan  nlgb- 
cburcb.  -kp«ivf  count  of  tbe  empire. 
-kunnalllnan  . .  of  tbe  state,  . .  concerning 
tbe  state;  (etup.  keisarikunnasta  pubuen:) 
concerning  tbe  empire;  vrt.  ylatovalta- 


valtakunnanlduuma  Duma. -hlatorla  bistory 
of  tbe  country  (1.  the  empire) ;  (kansallls-) 
national  bistory.  -hoitaja  administrator 
of  the  commonwealth  [the  empire,  etc.]; 
(kuningaskunnan)  regent;  (Gromwellln 
aikana,  Engl.)  (Lord)  Protector  [of  Eng- 
land], -kavallua  blgb  treason,  -kavaltaja 
traitor  to  tbe  country,  (etup.  Engl.)  trai- 
tor to  tbe  realm,  -klall  language  of  the 
country;  language  of  tbe  empire,  -kokoua 
(1.  v.)  national  conference,  -kotka  impe- 
rial eagle,  eagle  of  tbe  empire,  -laln- 
aiidintd  imperial  legislation,  legislation 
of  tbe  empire,  -nauvoeto  Council  of  the 
State  (1.  of  tbe  Empire),  imperial  council, 
(Venftjftllft)  tbe  Imperial  Senate,  -raja 
boundary  of  tbe  state  (1.  the  country  1. 
the  empire  Jne.,  ks.  valtakuata) ;  (inter-) 
national  boundary  (line),  (national)  bor- 
der, -aalf  ball  of  state,  -vaakuna  coat  of 
arms  of  tbe  state  (1.  tbe  empire  I.  the 
kingdom),  imperial  [royal,  etc.]  coat  of 
arms;  Ruotmin  valUdnmnanvaakuna  (my 6s:) 
the  Swedish  coat  of  arms. 

valtakunia  (yl.  &  kuv.)  realm;  (valtio) 
state;  (maa)  country;  (et.  kelsarikunta, 
myOs  eslm.  Englannista:)  empire;  (ku- 
nlngaskunta;  myOs  raam.)  kingdom;  (ta- 
aavalta)  republic,  commonwealth;  (alue) 
dominion;      vtdtmkmumn      rmimin      aUmiM 

(myOs:)  wltbln  tbe  realm;  BHttHn  '^  tbe 


Rritish  Empire;  JmnaUn  ^  tbe  kingdom 
or  GuJ;   Rootsin  '*'  the  kingdom  of  Sweden. 

valtaHkiakv  imperative  (1.  despotic)  com- 
mand; (ballltsljan)  sovereign  command. 
-kiytivi  main  entrance,  -luokka  ruling 
class,  tbe  class  in  power,  -maantla  — 
valtatie.  -Rierl  ocean.  -mepMlmaaio  ocean 
climate,  -marilalva  ocean  steamer,  ocean- 
going steamer  (1.  ship  1.  vessel);  (linja-) 
(ocean)  liner,  -marklt  regalia  of  power  (1. 
of  the  crown),  -pifri  domain;  Jurisdiction, 
-puoli  (rakennuksen)  facade,  frontal, 
-puolua  tbe  party  in  power,  dominant 
party,  -pyyda  desire  for  power;  love  of 
power.  -i>eyti  tbe  table  of  tbe  powerful 
(1.  tbe  blgb  and  migbty).  -auoni  main  (1. 
large)  blood  vessel;  (valtimo)  artery; 
(syd&mesttt  labtevft)   aorta. 

valtata  (korttipelissft)  trump,  play  (out) 
a  trump. 

valtatia  main  road,  (the  great)  highway; 
(Ybdysv.,  tav.)  county  road;  hmu^un^in 
lapi  johtaoa  ^  (myOs:)  the  City  thorough- 
fare. 

valtaua  seizure,  capture;  occupation;  ap- 
propriation [of  a  mining  claim,  etc.]; 
usurpation;  annexation;  invasion;  (vallo- 
tus)  conquest;  captlvation;  monopoliza- 
tion; (konkr.  kalvos-)  claim;  myOs«val- 
taamiaen.  -kipja  certificate  conveying  tbe 
right  to  work  (on)  a  mining  claim,  -oikaua 
privilege  of  filing  a  mining  claim.  -^UnnAt 
regulations  concerning  the  taking  up  of 
mining  claims. 

valtava  (volmakas)  powerful,  migbty,  po- 
tent; forcible  [blow,  isku];  (musertava) 
overpowering,  overwhelming,  crushing; 
(suunnaton)  great,  huge,  enormous;  (laa- 
Ja)  immense,  vast;  ("birveA")  tremendous, 
stupendous;  *^  mnmnumiatB  an  overwhelm- 
ing (1.  a  crushing)  majority,  tbe  great 
majority,  by  far  tbe  greater  part  [of  the 
people,  kansasta];  vaitavmnpi  (voltoUa 
oleva)  dominating,  (pre)dommant,  pre- 
dominating, preponderant;  vaitmH±  •«»- 
9ionomotuk»€t  great  (I.  tremendous)  ap- 
plause, valtavaail  powerfully,  mightily; 
overwhelmingly;  greatly,  hugely,  enor- 
mously; immensely,  vastly;  tremendous- 
ly, stupendously;  vrt.  vaikuttaa.  valtavuua 
mightiness;  hugeness,  enormousness;  im- 
mensity, immense  scope,  vastness;  over- 
whelming character   [of]. 

valtaviyli  main  channel  (L passage  1. course). 

valtlaa  ruler,  master,  lord;  (ballltalja) 
monarch,  sovereign;  BngtanH  an  mmrimn  ^ 
England  dominates  (1.  rules  over)  tbe 
seas,  England  is  (tbe)  mistress  of  tbe 
seas,  valtiatar  mistress,  lady;  sovereign, 
valtija,  valiijatar  ks.  valtias,  valtiatar. 

valtlkka  scepter,  sceptre;  kmmmi  vtdtikkma 
(kuv.)  wield  the  scepter. 

valtimo  pulse;  (valtasuonl)  artery;  ««  on 
hoikko  the  pulse  is  weak  (L  low);  vrt. 
pMk^.  -laajannua  expansion  (1.  distention) 
of  the  artery;  (Ift&k.)  diastole,  -verl  blood 
of    (1.   in)    tbe   arteries,    arterial   blood. 

valtio  state;  commonwealth;  (ballitus) 
government;  (kruunu)  cro.wn;  '^imkirkko 
church  and  state;  vaition  ..  (myOs:) 
state  [school,  koulu;  monopoly,  yksin- 
oikeus],  (hallituksen)  government  [ser- 
vice, palvelus],  (kruunun)  crown  [land, 
maa],  (yielnen)  public  [institution,  lal- 
tos],  (kansaillnen)  national  [bankruptcy, 
vararikko];  vaition  ptdkkom  nouHiom  .. 
receiving  a  salary  from  tbe  government; 
SoMiMfi  «  (tav.)  tbe  Finnish  government. 
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-«ate  tbe  Idea  of  a  atate.  -«pu  govern- 
ment aid,  subsidy  (from  tbe  povemment), 
state  ald^  public  (1.  government)  ^ant; 
mniaa  umitioapmi  (myOS:)  subsidize,  -apu- 
anomua  application  for  government  (1. 
state)  aid,  application  for  a  subsidy. 
HU*kl8io  —  valtionarldst*.  -aalaklrja  state 
document  (1.  paper);  government  paper. 
-aalat  government  affairs  (l.  business), 
atate  affairs  (1.  business);  (valtakunnan) 
affairs  of  tbe  empire,  wivuatua  ks.  valtio- 
apu.  -•liini  political  life.  -Iiallinto  state 
(1.  governmental)  administration,  admin- 
istration of  tbe  government,  conduct  of 
public  affairs.  -Jipjaatalmi  state  system. 
-Jirjaatya  ks.  valtiomuoto. -kaappaua  coup 
d*6tat.  -kalantari  directory  of  tbe  public 
services;  (Ybdysv.,  jkpv.)  blue  book. 
-kanalarl  (Imperial)  Cbancellor;  Sakaan 
tfaitiokmmimri  tbe  Imperial  German  Cban- 
cellor, tbe  Cbancellor  of  tbe  German 
Empire,  -kalkaua  coup  d'etat,  -kirkko 
state  (1.  national  1.  establlsbed)  cburcb; 
vtdHoUrkomia  Tonnat  dissenter,  dissident. 
-klrkollinen  . .  of  tbe  establlsbed  cburcb; 
. .  concerning  tbe  state  cburcb.  -kirout 
proscription;  banisbment  by  tbe  state; 
luiiBtma  vtdtickhroukMmmn  declare  . .  to  be 
under  tbe  banisbment  of  tbe  state,  pro- 
scribe, outlaw.  -kon«lato  macbinery  of 
tbe  state,  political  macbinery.  -lalna  gov- 
ernment (1.  national  1.  public)  loan,  -tal- 
ioa  government  (1.  state)  institution; 
(-koneisto)  macbinery  of  tbe  state,  polit- 
ical macbinery.  -Iliito  union  (1.  confed- 
eration) of  states. 

valtiolllnan  poutical  [question,  kysymys]; 
..  of  state,  state;  '*'  vmnki  political  (1. 
state)  prisoner,  valtiollltaatl  politically, 
witb  (1.  in)  regard  to  politics,  as  regards 
politics,  valtiolilauua  political  nature  (1. 
cbaracter). 
valtioD  lupa  (government)  concession,  (state) 
grant,  license,  powers;  (oikeus)  francbise 
(granted  by  tbe  government),  -mahtl 
power  of  tbe  State,  governmental  power; 
tbe  State. 

valtlomialian-  (ybd.)  ks.  valtiomiM-. 
valtiomlaa  statesman;  diplomat,  -kyky  1. 
^alto  [a  p.'s]  ability  as  a  statesman, 
ability  of  a  statesman,  statesmansblp. 
statecraft;  vrt.  valttovUsaus.  -all mi:  M- 
iMii  tmriMk  valHmmimMsiimansM  tbe  SbVP 
eye  of  tbis  statesman,  bis  political  fore- 
sigbt.  -ura  [a  p.'s]  career  as  a  states- 
man, statesman's  career. 
vaHlolmlnla^H  minister  of  state,  -muoto 
form  (l.mode)  of  government;  constitution. 
valtionlapkiato  State  Arcbives;  arcbives  (I. 
records)  of  tbe  State;  (Ybdysv.,  myOs:) 
State  Recorder's  Office,  -atu  Interest (s) 
of  tbe  State;  public  Interest. 
valtloDnauvaa  "councilor  of  state",  a  title 
conferred  [In  Russia,  etc.]  to  persons 
wbo  bave  distinguisbed  tbemselves  in 
public  service,  -tieuvoato  state  council; 
(minlsteristO)  ministry,  cabinet. 
valtlonlhallinto  administration  of  tbe  state, 
state  administration;  conduct  of  public 
affairs,  -holtaja  ks.  valUkumumholtaJa. 
-holto  ks.  valtionlialliiito.  -kasaa  state  (1. 
government  l.  public)  treasury.  (Engl.) 
ezcbequer.  -kavaltaja  ks.  maanlutvaltaja. 
-maa  state  (1.  government)  land;  (kruu- 
nun-)  land  (1.  demesne)  of  tbe  crown, 
crown  land.  -«blloauioni  government 
bond;  state  bond.  -oJijakaat  belm  of  (tbe) 
aula;  (balUtus-)  relna  of  (tbe)  govern- 


ment,    -oppilalioa    state    scbool;    scbool 

supported  by  tbe  government.    -pAlmlea 

bead  of  a  [tbe]  state  (1.  country);  (bal- 

lituksen-)  bead  of  tbe  government;   (bal- 

litsija)  sovereign,  -rata  1.  -rautatia  state 
railroad,     government  (-owned)     railroad. 

-upva  need  (1.  requirement)  of  tbe -state 
(1.  tbe  government),  -illua  public  domain, 
demesne  of  tbe  state  (1.  of  tbe  crown); 
ffaltioniilukM€t  (myOs:)  crown  (1.  demesne) 
lands,  -tuiot  revenue  of  tbe  State,  public 
revenue,  -vanklla  state  prison;  govern- 
ment prison,  -vipka  public  office,  gov- 
ernment office;  (Ybdysv.,  osavaltion) 
state  office,  (liittovaltion)  federal  office; 
pddMta  vmlHonoirhuan  obUln  a  government 
office,  -virkamlaa  1.  -vlrkalilja  public  of- 
ficial (1.  functionary),  person  boldmg  a 
public  office  (1.  a  position  witb  tbe  gov- 
ernment), government  official. 

vaitiol-olkeudalllnan  . .  relating  to  polit- 
ical law.  -oikaua  political  law.  -onnat^ 
tomuua  national  disaster  (1.  calamity). 
-oppi  political  science,  -oaaato  Depart- 
ment of  State,  -pankkl  bank  owned  by 
tbe  government,  government-owned  bank; 
(1.  V.  Ybdysv.)  federal  reserve  bank. 
-papari:  vMtiopapmrit  state  papers,  (arvoO 
government  bonds  (1.  securities),  (Engl.) 
consols,    -patoa  bigb  treason. 

valtiopAlviDadraaal  petition  of  tbe  Diet, 
-ealtya  (valtlopaiville  jatetty)  proposition 
(1.  bill  introduced)  to  tbe  Diet,  *  bill. 
-Jirjaatya  act  regulating  tbe  Diet;  regu- 
lations concerning  tbe  procedure  of  tbe 
Diet,    -kialttaly   discussion   in   tbe   Diet. 

valtiopilvimlaa  representative  (in  tbe  Diet), 
member  of  tbe  Diet;  vrt.  konfreMimies. 
-ehdokaa  candidate  for  tbe  Diet,  -paikklo 
remuneration  (1.  compensation  1.  salary) 
of  a  representative  in  (1.  a  member  of) 
tbe  Diet,  -pllrl  electoral  district  wbicb  is 
entitled  to  one  representative  in  tbe  Diet. 
-vaali  election  of  a  representative  to  (I.  a 
memiber  of)  tbe  Diet. 

valtlopilvipMtAa    resolution   of   tbe    Diet. 

valtlopAlvit  diet;  (Saksassa)  RelcbsUg; 
vrt.   eduskunta. 

valtlopAlvilttalo  bouse  of  tbe  Diet.  DIM 
building.  -ty6  duties  in  tbe  Diet.  -vali»> 
kunta  conunittee  of  tbe  Diet. 

valtlolrahaato  state  (L  government  1.  pub- 
lic) treasury  (1.  funds),  treasury  (1. 
funds)  of  tbe  state;  (Engl.)  exchequer, 
-rakanna  political  structure;  system  of 
government,  -rikos  crime  against  tbe 
State,  blgb  treason,  -rikoajuttu  lawsuit 
over  a  crime  against  tbe  State;  case  of 
blgb  treason,  -rikoaolkaua  court  trying 
cases  of  blgb  treason,  -aalaiauua  state  (1. 
government)  secret,  -alhtaarl  Secretary 
of  State.  -alhtaariatO  Department  of 
State;  office  of  tbe  Secretary  of 
State,  -alldyi  tbe  estates  (of  tbe  realm), 
-aiinta  (state)  constitution,  -ulto  art  of 
governing;  statecraft;  diplomacy;  vrt. 
valtiomieskyky.  -taloudallinan:  nolHoto- 
laudmllinan  kymymyB  question  Of  political 
economy.  -taloua  political  economy, 
(science  of  tbe)  administration  of  tbe 
finances  of  the  State  (1.  of  tbe  govern- 
ment), -tarkoiua  state  purpose,  -ilado 
political  science,  -lofmi  state  (1.  govern- 
ment) business;  state  affair,  ^olmlato 
Department  of  State,  -uakonto  State 
religion,  religion  of  tbe  State;  (tbe)  ea- 
tabliabad  reUglon.    -valu  power  (L  au- 
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tborlty)  or  the  State;  governmental 
power;   (valtiolllnen)  political  power. 

vaHlovarainllhaliinto  administration  of  tbe 
finances  of  tbe  State.  -iarkasUJa  auditor 
of  the  State  finances;  State  Auditor. 
-valiokunta  (standing:)  financial  commit- 
tee  (of  the  diet) ;  (standing)  conunlttee  on 
finances;  (Engl.,  1.  v.)  Puhllc  Accounts* 
Committee  (of  the  House  of  Commons). 

valtlolvaratto  treasury  of  tbe  State,  State 
treasury;  government  treasury;  excheq- 
uer, -vara!  finances  of  the  state  (1.  the 
government),  state  (I.  government)  funds, 
-velka  national  (1.  puhllc)  debt;  (yksltyl- 
sen  valtlon,  Yhdysv.)  state  debt,  -vlfeaa 
skilled  In  the  art  of  statesmanship;  diplo- 
matic; vaitiaoiiaoM  prmsidmniH  Wilaon 
(myOs:)  President  Wilson,  that  experi- 
enced (1.  astute  1.  shrewd)  statesman, 
-viiaaua  political  wisdom  (1.  shrewdness 
1.  astuteness);  statecraft,  statesmanship; 
diplomacy. 

vaHlua  power,  might;  sway;  dominance, 
dominion;  authority;  vrt.  ItM'-',  ykaia^. 

valtoln  (IrralUnen)  loose;  (vapaa)  free, 
clear;  (kllnnlttftmAtOn)  unfastened;  (ir- 
taantunut)  disengaged:  (vapaana  oleva) 
. .  at  ]U>erty,  . .  at  large;  (lOybftlia  oleva) 
Slack,  lax;  (haJalUnen)  dlshevel(l)ed 
[hair,  tukka];  (esteetOn)  unhindered,  un- 
impeded, unobstructed;  vtdtoimmnm  (dmfa) 
ks.  valtoia.  valtolnaan  loose,  loosely; 
iP&lstlkkaa)  headlong,  precipitately;  (va- 
paana, vapaastl)  free(ly);  (lOyhAllft) 
slack(ly),  lax(ly);  (rentonaan)  Umpdy); 
(hajallaan)  dishevel (l)ed;  (esteettOmftsti) 
unhindered,  unimpeded,  unobstructed; 
hmittdytya  valtoinam  plunge  (1.  throw  O.S.) 
headlong. 

valtlaamlnan,    valtuua    trumping. 

valtti  trump;  hwrtta  on  valttim  hearts  are 
trumps;  pmiata  viimoinmn  wdttinMa  play 
(out)  one^s  last  trump,  (kuv.,  myOs:)  fire 
one's  last  shot,  -kortti  trump -card.  -ieaA 
ace  of  trumps. 

valtuua  authority,  power(s),  warrant,  title; 
(oikeus)  right;  (valtakirja)  proxy,  power 
of  attorney;  vtdttoihai^n  antamin^n  fotto- 
kallm  authorization  of  a  p.;  mMaa  tdyi 
'^  (I.  tdydmt  valtvud^t)  foilmlndU  (myOS:) 
invest  a  p.  with  full  power  (1.  authority); 
vrt.  valuklrja.  -kunu  delegation;  (kau- 
pungln-)  (board  of)  commissioners; 
myOs  ^  valtuusto.  -mlea  (kaupungin-) 
councilman,  [city]  council (1) or,  alder- 
man;  vrt.  valtttutettu. 

valtuutio  (kaupungin-)  [city,  municipal] 
council,  [city]  councll(I)ors.  valtuueton- 
kokoua  council  meeting,  meeting  of  the 
[city]  council. 

vaKuutaitu  (a.)  authorized,  empowered, 
..  with  full  power(8)  [to  aot,  toiml- 
maan],  ..  with  the  power  of  attorney; 
(oikeutettu)  entitled;  (s.)  authorized 
agent,  proxy,  (Ifthetti,  edustaja)  delegate; 
(diplom.)  plenipotentiary;  vrt.  seur.  val- 
tuuttaa  authorize,  empower.  Invest  . . 
with  power  (1.  with  authority)  [to  do  . . . 
tekemaan  jotakln];  commission;  (antaa 
edustajavaltuudet)  give  . .  the  power  of 
attorney;  (oikeuttaa)  entitle  [to],  give  a 
[the]  right  [to] ;  hdn  mi  ollof  p^twnttmttn 
siihmn  he  was  not  authorized  to  do  that, 
he  had  no  authority  (1.  no  warrant)  for 
it  (I.  to  do  It).  valUiutUmlnan,  valtuutua 
authorizing  Jne.,  ks.  edell.;  authorization. 

valua  (vuotaa,  tulvia)  flow,  stream;  (juos- 
ta)  run;  (tlppua)  drip,  drop,  trickle;  (fo- 


lua)  rllde;  (kynttll&sa,  myOs:)  gutter; 
'-'  Pirtanaan  pour  (down),  be  pouring, 
come  pouring  (down),  come  down  In 
streams,  fall  (1.  come  down)  In  torrents 
[huom.  kyyneimmt  vtdvivat  virimnatn  A«> 
nmn  mlmisHUin  tears  Streamed  down  her 
cheeks,  her  eyes  streamed  with  tears; 
•adm  vtdwd  virtmuum  (my6S:)  It  was  pour-- 
Ing  (down);  piint  9tiui  Hrtmtmmn  Wine 
flowed  like  water,  wine  was  flowlnr 
freely];  hiki  vtdaa  hanmn  oitdtam  (tbe) 
perspiration  (1.  sweat)  trickles  down  his 
forehead,  his  forehead  is  dripping  with 
perspiration  (1.  with  sweat);  hinkmmt  vm- 
lavai  ftHnrnn  Mkmpmimm  the  hair  falls 
down  (].  hangs  loose)  on  her  shoul- 
ders; nmmtm  vtdwm  hyvin  kynSattt  the  Ink 
flows  well  from  the  pen;  vrt.  vuotaa. 
vaiumlnan    flowing  jne.,   ks.    edell. 

valuljrauta  cast  iron,  -rautalnan  cast-iron, 
. .  of  cast  iron,     -rauupuiki  cast-iron  pipe. 

valuraiki  (lalvassa)  scupper(-hole). 

vaiupl  founder;  mo(u)lder. 

valulltavara  castings,  -larikainan  . .  of  cast 
steel,  cast- steel,   -taria  cast  steel. 

valuttaa  make  (1.  have  1.  let)  . .  flow  (1. 
run)  Jne.,  ks.  valua;    (sirottaa)  sprinkle. 

valvatti  (suojatti)  client,  ward,  (person 
under  one's)  charge;  (belmalapsl)  dar- 
ling (child),  minion. 

vaiva:  vtdvHUa,  vaivmmlia  awake  [huom. 
valvmittm  cllmMstnn  when  awake  (,  he  . .) ; 
oila  ffolvmitta,  oUa  vtdvmtltt  (myOS:)  be 
wakeful],  vrt.  istua;  amattau  foku  vmipmUtm 
(h  vmlvmMm)  make  . .  wake  up,  wake  . . 
(up),  awake (n)  a  p. 

vaivalllaolo  wakefulness. 

vaivauttaa  wake  (up),  awake,  make  .. 
wake  (up);  awaken,  (a)rouse,  stir  (. .  to 
activity);  make  ..  get  his  eyes  open(ed). 
vaivautua  wake  up,  awake(n),  be  aroused; 
(kuv..  myOs:)  get  one's  eyes  open(ed). 
vaiveutumlnan  waking  up  Jne.,  ks.  edell. 
valvautunut  awakened,  wide-awake;  (va- 
llstunut)  enlightened;  volvmuhinmmt  tyS^ 
lUiMmt  worklngmen  who  have  their  eyes 
open(ed),  enlightened  workers. 

vaivoa  (olla  valvellla)  wake,  be  awake,  be 
waking;  be  wakeful;  (pysyt  valvellla) 
keep  (O.S.)  awake;  (olla  ylhUUft,  myOs: 
pitaa  sllm&lia)  watch  [by  (1.  at)  a  p.'s 
bedside,  Jonkun  vuoteen  aaressa;  over  a 

'p.,  Jotakuta],  keep  (a)  vigil;  (istua  val- 
vellla) sit  up  [with  an  invalid,  sairaan 
luona];  (pttftft  vahtla)  keep  watch  [over, 
Jotakuta],  guard;  (katsoa)  see  (1.  look) 
to  it  [that  ..,  etta  ..],  see  [that],  look 
after  (1.  to),  have  an  eye  to,  mind,  take 
care  of;  (Johtaen)  superintend,  super- 
vise, have  the  supervision  [of,  Jotakln], 
have  supervision  [over,  Jotakln],  have 
charge  of,  oversee;  ««  «fMt  faJk«/a  nooil*- 
tmtaan  See  to  It  (1.  See  I.  look  to  It)  that 
the  laws  are  observed  (1.  complied  with); 
"^  Jonkun  ««v|a  attend  to  (1.  look  after  1. 
have  an  eye  to)  a  p.'s  interests;  *•  (ylels- 
t&)  IHri99tyaia  keep  (1.  maintain)  order, 
have  the  custody  of  public  order  (1.  of  the 
public  peace);  '^  myiShaan  iittMn  Sit  (1. 
stay)  up  late  at  night;  '-'  adoimtUn  jaia- 
knta  Sit  (1.  Stay)  up  for  a  p.;  ^-^  Jonkun 
oftfira  have  the  welfare  of  . .  at  heart, 
guard  the  welfare  of;  '^  rmmdin  MmwMt 
-^  nmmiMtm  have  a  wake;  '^  tomtmpimmn 
konkura»iM»a  (endeavor  to)  secure  one's 
claims  under  the  bankruptcy  law;  <«  tmr^ 
hmaH  himhin  (I,  hitJmim)  keep  a  Strict 

watch  over*  keep  i  oloie  eye  (upxm; 


valvoja 
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'^  tmstam^ntti  probate  a  will;  tHdvokaat 
la  mkoilkaat  (raam.)  watcli  and  pray. 
valvoja  guardian,  custodian;  (yll-)  over- 
seer, supervisor;  vrt.  JKrjMtjrkMnvalvDja, 
UlBvalvoJa  y.m.  valvoinaton..not  watched, 
unguarded;  . .  not  supervised;  . .  not 
looked  after;  unattended;  . .  not  taken 
care  of.  valvominan  waking  jne.,  ks.  val- 
▼oa;  vrt.  myOs  seur. 

valvonta  watch  [over],  wake,  vigil;  (var- 
tlolnta)  custody,  charge;  (sllm&ll&plto) 
surveillance;  (yll-)  supervision  [of  (1. 
over)],  superintendence,  oversight  [or]; 
(Johto)  guidance;  (tarkastus)  inspection 
[of],  control  [of];  myOs  —  v«lvoaiiB«n; 
maettma  vaivontmn  alais^kti  put  (1.  place) 
. .  under  surveillance;  /onfcim  voftfonnan 
litdmtm  (vartloimana)  In  the  custody  (1. 
charge)  of,  under  the  supervision  (1.  the 
guidance)  of,  guarded  by,  (etup.  polllsi-) 
under  the  surveillance  of,  (holdossa)  In  a 
p/S  care;  tarkan  vafvofimm  tdtdmmna.  un- 
der Strict  supervision  (1.  surveillance),  in 
close  custody,  closely  watched  (1. 
guarded),  under  (a)  close  watch;  vrt. 
poUial'*'.  -kaino  means  (1.  way)  of  super- 
vising (1.  of  controlling). 

valvoUaa  keep  . .  awake,  prevent  (1.  hinder) 
. .  from  sleeping;  mlnoa  vtivotti  (koko) 
tfiimm  y6n  1  lay  awake  last  night,  I  could 
not  (get  to)  sleep  last  night  at  all. 

vamma  (ruhje-)  bruise.  (Joka  el  ole  ve- 
rillft)  contusion;  (loukkaus)  injury, 
damage,  hurt,  lesion;  (haava)  wound; 
(klpu)  affection,  complaint;  (vlka)  blem- 
ish, defect,  fault,  flaw;  ttman  vanunaa 
uninjured,  unhurt,  unharmed,  unscathed, 
safe  and  sound,  (ruhJe-)  without  a  bruise, 
(vlkaa)  without  defect  or  blemish,  with- 
out (a)  flaw,  flawless;  amada  ^  be  in- 
jured, be  hurt,  get  hurt,  be  (1.  get) 
bruised,  receive  (1.  get)  a  bruise  (l.  a 
contusion),  be  inflicted  with  a  bruise  (1. 
a  wound)  [huom.  han  mI  «IIM(  vtmntnan 
knko  miiniMkaman  that  crippled  (I.  dis- 
abled) him  for  (the  rest  of  his)  life,  he 
was  permanently  hurt  by  that;  aaadm  *^ 
SmUumnma  (myOs:)  be  injured  In  the  leg, 
injure  (1.  hurt)  one's  leg];  tarkotukaalia 
aihauittm  ruumHiUaia  vtunmaja  With  intent 
to  do  bodily  harm;  ulkonainmn  ^  external 
injury  (1.  bruise);  vrt.  ruhja'-',  ruumlln'*' 
y.m.  vammaton  (llman  vlkaa)  . .  without 
defect  or  blemish,  . .  without  (a)  flaw, 
flawless;    my(>S    —    vahinffoittamatoa. 

vampyypi  (verenlmiJA;  myOs  elAint.)  vam- 
pire. 

vanamo  (kasv.)   twlnflower. 

vanavaai  wake;  (kuv.,  myOs:)  path,  track; 
/onMn  vtamifmdmtmS.  In  the  wake  (1.  the 
path)   of. 

vandaail  (hist.  k.  kuv.)  Vandal. 

vanarl  (puus.)  veneer;  pdaUytiUi  iokin  va- 
nmrUia,  parnm  '^  lohonkin  veneer,  -lavy 
sheet  (1.  layer)  of  veneer,  -puu  wood 
suited  (1.  suitable)  for  veneering  (pur- 
poses),  -aaha  veneer-saw. 

vanglkslllottaja  captor.  -«tto  capture,  cap- 
turing; kanmn  tfongiksiaitonMa  (mydS:) 
the  taking  of  him  as  prisoner. 

vanglnllkuijaitaja  one  whose  duty  it  is  to 
transport  prisoners  (1.  convicts),  guard. 
-kuljaiua  transportation  of  prisoners  (1. 
of  convicts),  -muona  prison  fare  (I.  diet). 
-vaattaai  prison  clothes,  prison (er's)  garb, 
convict  garb,  -vartija  guard,  turnkey; 
jaUer,  gioler. 


vanolta  arrest,  place  (1.  put)  . .  under  ar- 
rest, take  . .  into  custody;  (saavuttamalla 
Jostakln)  apprehend:  (panna  vankilaan) 
imprison,  commit  . .  to  prison  (1.  to  cus- 
tody 1.  to  jail),  put  . .  in  prison  (1.  in  Jail), 
send  . .  to  jail  (1.  to  prison).  lock  up; 
(ottaa  vanglksi)  take  . .  (a)  prisoner,  cap- 
ture; (kuv.)  captivate  [by  one's  beauty, 
kauneudellaan],  (kahiehtia)  fetter,  chain, 
shackle;  oila  oangiitnna  be  under  arrest, 
(vankina)  be  imprisoned,  be  in  prison  (1. 
in  jail),  be  kept  in  custody  (1.  in  prison  1. 
in  confinement),  be  (held)  a  captive,  be 
in  captivity;  pitsa  vangitttma  hold  (1. 
keep)  . .  under  arrest,  keep  . .  in  prison  (1. 
in  Jail  1.  m  custody  1.  In  confinement), 
keep  . .  (a)  prisoner,  hold  . .  captive,  hold 
. .  in  captivity;  tuilm  vangitukti  be  ar- 
rested, be  apprehended,  be  Imprisoned, 
vrt.  myOS:  Joutua  vangiksi,  ks.  vanlcL 
vangftaamlnan  arresting  Jne.,  ks.  vangita; 
arrest,  apprehension;  Imprisonment;  cap- 
ture; vangitaamiaan  ukalla  on  pain  Of  ar- 
rest (1.  Of  being  arrested),  vangltaamla- 
kiaky  warrant  (for  arrest),  vangltuitaa 
have  . .  arrested  (1.  put  under  arrest  1. 
taken  into  custody  I.  put  in  jail  l.  im- 
prisoned). 

vanha  old  [man,  mles;  story,  Juttu]; 
(lAkAs)  aged,  . .  well  advanced  (1.  well  on) 
in  years;  (vanhoilta  ajoilta  per&lsin)  an- 
cient; (muinalsalkalnen)  antique;  (va- 
kllntunut)  long -established  [custom,  ta- 
pa],  ..  of  long  standing;  (vanhanalkui- 
nen)  old-fashioned;  (kftytetty)  second- 
hand; (kauan  selsonut,  tavarasta:)  stale; 
««  aatami  kS.  Aatami;  '*'  mka  ancient 
times  (1.  ages),  antiquity  [huom.  vanhan 
ajan  kiatoria  ancient  history;  pankanafan 
ikmiaat  (my6s:)  the  ancients];  iMuiAaa 
MpHa  (my6s:)  Stale  bread;  vankaan  ky^ 
vSan  aikaan  in  the  good  old  times  (1. 
days);  vankatia  miHUn  in  one's  old  age,  in 
one's  declining  years  [huom.  viain  van' 
kaila  imiaankin  (myOs:)  even  (1.  still)  at 
an  old  (I.  an  advanced)  age] ;  vankana  when 
old,  at  an  old  (1.  an  advanced)  age;  non- 
kan  '^  extremely  old,  very  old,  vrt.  ild- 
vanha;  *^  tapa  Old  habit.  Old  custom, 
(hyvft)  time-honored  custom,  (paha)  in- 
veterate habit  [huom.  vankaan  kyoMlin  ta- 
paan  In  the  good  old  way,  in  the  old- 
fashioned  way;  tfonkaan  tapaanaa  ktn  . . 
according  to  his  (old  1.  usual)  custom 
he  . . ;  vankan  tatfan  makaan  in  accordance 
With  an  old  custom,  according  to  time- 
honored  observance,  according  to  (1.  In 
conformity  with)  (old-) established  cus- 
tom (1.  usage  1.  practice  1.  habit),  (tot- 
tumuksesta)  from  (force  of)  habit,  as  a 
matter  of  habit,  following  an  old  custom] ; 
vankat  ikmiaat  the  Old  (1.  the  Older  1.  the 
aged  1.  the  elderly)  people,  the  old  folks; 
V€mkat  fa  vaivaiaat  the  old  and  the  poor; 
vankoitta  alalia  (aati)»  vankoiata  afoiata 
aaakka  from  (1.  Since)  ancient  times,  from 
(1.  since)  the  days  of  old  (I.  of  yore),  of 
old,  from  olden  times,  from  days  long 
past;  vankola  aanomalakdan  ntMmaroita 
(aikalsempia)  old  (1.  back)  numbers  of 
the  paper;  vankoja  uutiaia  Old  (1.  Stale) 
news;  vankoja  vaattaita  [myytav&ntt]  sec- 
ond-hand clothing  (1.  clothes)  [for  sale]; 
annan  vankman  kS.  anaMi  (aikaan)  [huom. 
amtan  vaxUman  oti  tSaaU  taio  (my(^S:)  a 
house  was  once  here,  a  house  used  to  be 
here];  km  ovai  tnmikain  ykta  tHotkai  they 
are  tbnost   (of)   the  same  age;   Mtn  H 


vanhahko 


nayta  niin  vmhaitm  ktdn  hMn  (todmtta)  on 

(myds:)  be  does  not  sbow  (1.  look)  tils 
l?e;  mina  oi9n  kaksi  kortma  niin  '^  kmn 
sind  (myos:)  I  am  twice  your  age;  oila 
vanhaiiaan.  Mm  mmAo^Uoaa  be  as  It  used 
to  be.  remain  as  It  was  before;  viaiM  mui- 
hoittaankin  even  In  bls  Old  age,  even  In 
bis  declining  years;  SO:n  vuodmn  mmUuaui 
at  tbe  age  of  fifty,  at  fifty  (years  of  age), 
wben  (be  was)  fifty  years  old;  yhtu  «« 
kntin  ..  as  old  as  [I  am,  min&klnj»  ..  of 
[my]  age.  vanhahko  elderly  [man,  mles], 
oldisb,  somewbat  old,  ratber  old,  (some- 
wbat)  advanced  in  years,  vanhakuotlnan 
old-fasbloned.  ..  out  of  fashion,  anti- 
quated; (vanbanalkainen)  antique,  van- 
hallaan  ks.  vanha.  vanhamalnen  . .  old  for 
one's  age,  precocious,  old-fasbioned  [little 
chap,  plkku  polka] .  vanhamalllnen  . .  of 
(an)  old  model  (1.  old  fashion);  my6s  » 
vanhakuosiaen. 

vanhanllalkalnen  1.  -aikuinen  old-fasbioned, 
(huonekaluista  y.m.)  antique;  (pois  k&y- 
tttnnOstiL  oleva)  antiquated  [custom,  ta- 
pa],  ..  out  of  fashion,  ..  out  of  date; 
(vanbentunut)  archaic  [style,  tyyli],  ob- 
solete; (mulnainen)  ancient;  (vanhanajan) 
old-time;  . .  of  the  old  school,  -aikalauus 
old-fashioned  nature  (1.  character);  an- 
tiquity, ancientness;  son  vanhanaikaiBwmm 
(myOs:)  tbe  fact  that  it  is  [was]  anti- 
quated (1.  old-fashioned).  -tiiliAlnen  old- 
looking,    -puofelnen  ks.  vanhahko. 

vanhaOplika  old  maid,  spinster;   (nuori  tal 

.    nuorehko    nainen,    Joka    ei    osota    balua 

mennft  mlehelftAn)  bachelor  maid  (1.  girl) ; 

iUadU  vanhakBipiiakBi   (myOS:)  be  laid  on 

the  Shelf,    -polka  bachelor. 

vanhaataan  of  old. 

vanhammai  parents,  [one's]  father  and 
mother;  vtmhmmpain  rtAkaom  (myOS:)  pa- 
rental love;  oiim  wathmrnpainMa  HoidoaMm 
be  under  the  care  of  one's  parents,  be 
under  parental  care;  vrt.  eal*-'.  vanham- 
mltan  at  a  more  advanced  (1.  more  ma- 
ture) age,  wben  one  gets  (l.  grows) 
[they  get  (1.  grow),  etc.]  older,  vanhem- 
muua  more  advanced  age,  greater  age, 
seniority,  priority  of  birth  [of  office,  of 
service,  etc.];  ««n  parthmmmmu  (myOs:) 
the  fact  that  it  is  older  (1.  is  of  a  more 
ancient  date). 

vanhampi  older,  elder;  (isftn  Ja  pojan  y.m. 
subteessa  tolsilnsa;  myOs  vlrassa  y.m.) 
senior  [lyh.:  Sr.];  (vanhemmilta  ajoilta 
oleva)  more  ancient,  (aikaisempl)  earlier 
[stone  age,  klvlkausi],  prior  [claim,  vaa- 
tlmus;  to,  kuln],  anterior  [to];  (alku- 
per&tsempl)  more  primitive  [than,  kuln]; 
vanhmmmaita  iauaidn)  In  [one's]  later 
life,  at  a  more  advanced  age;  vanh^mmaita 
mjalta  Of  aa  earlier  date,  of  (a)  more  an- 
cient date;  '*'  Hikmkumppani  Senior  part- 
ner; '-'  oikmus  a  more  ancient  right,  a 
right  of  older  (1.  of  longer)  standing, 
(aikaisempl)  a  right  of  priority,  a  longer 
established  right;  ^  Ptiniua  Pliny,  the  El- 
der; hdn  on  kakai  ottotta  ^  kwdn  minii, 
kakai  vnottm  minua  '^  (mydS:)  be  is 
Older  than  I  (am)  by  two  years,  he  is 
two  years  my  senior;  han  on  mimm  -^ 
viraaaa  he  is  my  Senior  In  office;  Matti 
Puaa,  vanlt.  Matt.  Pusa,  Sr.;  minua  van- 
hmmmat  (mimhot)  older  men  (1.  those 
Older)  than  myself,  men  older  than  I  am, 
my  elders,  my  seniors;  . .  on  tohnyt  hanot 
kymmmnon    voeeta    vankmmmakti    (myOS:) 

..  baa  agad  mm  lan  yeari. 
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vanhanaminan 
vanhannut  - 
make  . .  grow  old.  age.  vanhantua  -> 
vanheia.  vanhentumlnan  «  vanhcBandBaa. 
vanhantunut  aged,  . .  grown  old,  . .  faded 
(1.  worn)  with  age,  . .  advanced  in  years; 
(vanha)  old;  (Ulan  vanha)  too  old;  (pois 
k&ytannOsM  JUnyt)  antiquated  [custom, 
tapa],  archaic  [style,  tyyli],  obsolete 
[word,  Sana];  (kauan  seisonut,  buooon- 
tunut,  myds  kuv.)  suie  [witticism.  pUa]; 
(vanhakuosmen)  old- fashioned.  ..  out  of 
fashion;  ponhontiamt  totmro  (kaupp.)  a 
drug  on  the  market;  vrt.  seur.  vanhaia 
age,  grow  (1.  get  1.  become)  old(er), 
grow  aged,  grow  in  years;  (jafid&  pois 
kaytannOstft)  become  antiquated,  become 
obsolete;  (jatdft  pois  kuosista)  become 
old-fasbioned,  get  out  of  fashion  (1.  of 
date) ;  on    knotnattoxfuBti    vonhoniunui 

(myOs:)  ..  shows  distinct  marks  of  age. 

vanhin  (tbe)  oldest  (1.  eldest  1.  most  an- 
cient 1.  earliest);  <«  /oofcocta  tbe  oldest 
among  them;  Mourakummn -^  (parish)  elder. 

vanhoilfaan  ks.  vanha.  vanholllaan  ks.  jUdIL 

vanhollllnan  conservative;  vmnhoiiiisot  the 
Conservatives,  (Englannlssa:)  tbe  Tories, 
vanhollliaaati  conservatively,  in  a  conser- 
vative manner  (1.  way  1.  fashion),  van- 
hollllapuolua  the  conservative  party; 
(Englannlssa,  myOs:)  the  Tory  Party, 
vanhoiiliaryhmi  conservative  group,  van- 
holllituua  conservatism;  [one's]  conser- 
vative views   (1.   Ideas). 

vanhurakaaati  righteously,  justly,  vanhur^ 
kaa  righteous.  Just;  vanhMnrmkaat  tbe  right- 
eous, the  Just,  vanhurakaua  righteous- 
ness. Justness,  vanhurakauttaa  Justify, 
vanhurakautumlnan,  vanhurakautua  Jus- 
tification, vanhurakautumlaoppi  the  doc- 
trine of  Justification,  Justification  by  faith. 

vanhua  old  man  [gentleman,  woman,  lady] ; 
aged  person;  vanknkmot  (myOs:)  old  (1. 
aged)  people,  (vanbemmat,  Jkpv.)  tbe  old 
folks;  piiapa  -^  the  aged  bishop. 

vanhuudanlapu  old-age  relief,  relief  for 
the  aged;  (elftke)  old-age  pension, 
-baikkoua  infirmity  (I.  weakness)  of  old 
age,  senile  weakness,  decrepitude.  -h5pa- 
pyyt  [one's]  second  childhood,  dotage, 
senility,  -koti  (Jonkun)  home  for  (1.  m  1. 
of)  one's  old  age.  -tuki  1.  -turva  (Jonkun) 
prop  (1.  stay)  of  one's  old  age  (1.  one's 
declining  years),  -vaivat  ailments  inci- 
dent to  old  age,  infirmities  of  old  age. 
-vakuutua  old-age  insurance. 

vanhuua  oldness;  (korkea  ik&)  old  aga, 
(far)  advanced  years,  declining  years;' 
(lk&)  age;  vanhutMttaan  hoikko  infirm  with 
age,  decrepit  (with  age),  . .  enfeebled  by 
old  age;  vanhuottaan  hSpmra  .  .  (who  IS) 
in  bis  second  childhood  and  cannot  be 
depended  upon,  . .  in  one's  dotage,  (Jkpv.) 
..  not  quite  right  (1.  a  little  off)  on  ac- 
count of  bis  [her]  old  age. 

vanlija  vanilla.  -Jiitalft  vanilla  ice-cream, 
-kattlka  vanilla  sauce,  -laivoa  cake  fla- 
vored with  vanilla,  vanilla  cake,  -puikko 
stick  of  vanilla. 

vanllll  »  vanlija. 

vankaati  firmly,  steadily;  stably;  (lujastl) 
strongly;  securely,  fast;  solidly;  heavily; 
steadfastly,  staunchly;  (aika  lailla)  sound- 
ly, roundly;  vrt.  vankka;  igtua  '^  aofv- 
laaaa  Sit  firm(Iy)  in  the  saddle,  sit  one's 
horse  well,  have  a  firm  seat  in  tbe  saddle, 
be  firmly  (1.  be  securely)  seated  (in 
tbe  fftddla):  oitm  '»  Mliiii<  /aaCaMii  takaa 


vankalnholto 
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rirm  (1.  a  secure)  hold  of,  get  a  firm  hold 
on;  Botaa  ^  ks.  ranlcasti;  mySdd  "^  have 
(1.  take)  a  good  (1.  a  substantial)  meal, 
(Jkpv.)  have  (1.  take)  a  square  meal. 

vankdinholto  administration  of  public  pris- 
ons; care  of  prisoners,  -hallltue  depart- 
ment of  the  (executive)  government  [In 
Finland]  in  charge  of  the  administration 
of  public  prisons. 

vankeia  (prees.  vankkmnmn)  become  (1.  get) 
more  firm  (1.  steady  1.  stable  1.  powerful 
1.  sturdy  1.  robust  1.  solid  1.  substantial), 
grow  (1.  become  1.  get)  stronger  (1. 
stouter  1.  thicker);  vrt.  vankka. 

vankdue  Imprisonment;  confinement;  (etup. 
SOta-)  captivity;  jtmtua  oankmwifn  » 
Joutua  vanclksi  &  tulla  vanaltuksi,  kS. 
vanki  &  vaaalta;  oUa  vunhntimamu  be 
(confined)  In  prison,  be  Imprisoned,  be  in 
captivity,  be  (held)  a  captive;  pannavaiv- 
kmimmn  put  . .  In  prison  (1.  In  Jail),  Im- 
prison; pitdH  vmnk9uAmM9m  —  pitiUL  van- 
aittuna,  ks.  vanaita;  tnomittHn  kaadmkgi 
kuakaadmkMi  vanlimif««fi  was  Sentenced  to 
Six  months'  imprisonment  (1.  to  Jail  for 
six  months),  was  sentenced  to  six  months 
in  Jail  (1.  In  prison  1.  in  the  workhouse), 
(Jkpv.)  was  sent  up  for  six  months,  -aika 
prlson-term«  term  in  prison;  time  of  cap- 
tivity, -laitoe  1.  ^toiml  prison  system. 
-rangalatue  prison  sentence;  vankeumran- 
gulwtakMmt  vhtdla  under  penalty  of  im- 
prisonment; tuomittiin  pitka^ikaiMm^n  Mm- 
kmwurangaiBtakMmmn  was  given  a  long 
prison  sentence,  was  sentenced  to  a  long 
term  in  prison. 

vanki  prisoner;  (klinntotettu)  captive;  (rl- 
kOS-)  convict;  vankina  «•  vanfittuna,  kS. 
vaiiffita;  iontna  vangikai  be  captured,  be 
taken  captive  (1.  prisoner),  be  made  (a) 
prisoner,  become  a  prisoner  (1.  a  captive), 
-huone  ks.  vanUla  &  seur.  -koppi  (pris- 
oner's) cell. -kumppani  [one*s]  companion 
In  prison  (1.  In  captivity),  fellow  prisoner, 
prison  mate,  -kyyti  (-kyydltys)  trans- 
portation of  prisoners  (1.  of  convicts); 
pimtiin  vmnkikyydilia  H&mmmtMnnaan  was 
taken  to  the  Jail  at  Tavastehus,  was  taken 
in  a  police  conveyance  to  Tavastehus. 

vankila  prison;  Jail;  (pollisl-)  lockup;  (-ra- 
kennus)  prison  house,  (Engl.,  et.  Lon- 
toossa)  bridewell;  (Jkpv.)  quod;  faatua 
vankilaan  land  In  Jail  (1.  In  prison),  be 
Imprisoned;  karata  vankilaata  break  out 
of  Jail  (1.  of  prison),  break  Jail,  make  (1. 
force)  one's  escape  from  a  prison.  -Jlr- 
Jaetalml  prison  system,  -kohtaue  prison 
scene.    «iuola  dungeon. 

vankllanDJohtaJa  warden  (of  a  prison); 
(etup.  sotllas-)  governor  of  a  prison. 
-kirkko  chapel  of  a  [the]  prison,  prison 
chapel,  -liikiri  prlaon  physician,  -piha 
prison  (court)yard.  -«aarnaaja  prison 
chaplain. 

vanklRluola  dungeon,  -matkue  procession 
of  transports.  -4yrml  (-tomi)  donjon, 
keep;  (-luola)  dungeon;  (vankila)  prison, 
jail. 

vankka  firm  [ground,  maaperft],  steady; 
(vakava)  stable  [structure,  rakenne]; 
(volmakas,  vftkevft)  strong  [government, 
hallltus],  powerful;  (luja)  secure,  fast; 
(klinteft,  tukeva)  solid;  (kokoonpanoltaan) 
compact;  substantial  [food,  ravinto]; 
. .  which  goes  a  long  way;  (kest&vft) 
durable,  lasting;  (paksu)  thick  [trunk, 
runko],  heavy  [beam  (1.  timber),  hlrsl]; 
(vankkarakentelnen)     heavy-set,    sturdy, 


stout,  robust;  (J&rkkym&tOn)  steadfast, 
unyielding,  staunch  [supporter,  kannat- 
taja].  unflinching  [in  one's  principles, 
periaattelssaan] ;  (runsaanpuoleinen,  aika) 
good( -sized),  large,  goodly,  sound,  (Jl^pv.) 
bouncing  [baby,  lapsl] ;  '^  tamom  good  a. 
goodly  1.  substantial)  portion,  portion  that 
will  go  a  long  way.  (U&ke-)  good  (1. 
strong)  dose;  vmnkkaa  rnkmnnmtta  (olmpa) 
. .  of  firm  construction,  . .  of  solid  make, 
well  (1.  strongly)  built;  '-^  ae«Wa  hearty 
(1.  substantial)  meal,  (Jkpv.)  a  (good) 
square  meal;  '^  mimm  stout  (1.  robust  1. 
sturdy)  fellow,  (volmakas)  strong  man; 
[Selsoa]  vankkoMw  kvdn  muari  [Stand] 
firm  (1.  solid)  as  a  stone  wall;  "*  p«m«- 
toM,  '^  pohja  solid  (1.  sure  1.  substantial  1. 
firm  1.  strong)  foundation,  firm  (1.  solid) 
ground;  ««  rmaniinrakmnnm  Well -knit  (1. 
Strong  1.  robust  1.  sturdy  I.  strongly  built) 
frame;  «*'  ••ttfitoana  good  (1.  sound) 
thrashing  (1.  beating);  ««  fmfi  (ankara) 
strong  (1.  powerful  1.  high)  wind;  ««  tm- 
rasttm  (myOs:)  Stronghold,  fastness:  '^ 
poMtoHnta  kS.  tuja;  vrt.  mydS  tanakka, 
tukeva,  vahva  yjn.  -rakatiielnan  strongly 
(1.  heavily)  built;  vrt.  vankkavartaloinaD. 
-varalnan  . .  with  a  solid  financial  stand- 
ing, -vartalolnan  robust,  stout,  well-built, 
sturdy,  . .  with  a  well-knit  (1.  well-set  1. 
strong  1.  robust)  frame. 

vankkua  shake;  (talpua)  sag,  bend;  (kuv.) 
flinch,  waver«  swerve;  give  way,  yield; 
vankkwnatta  (myOs:)  unflinchingly,  vank- 
kumaton  unshaken;  unflinching,  staunch 
[faith  In,  usko  Johonkln],  steadfast;  im- 
movable; impregnable  [stronghold,  va- 
rus tus];  vrt.  horjumaton. 

vankkurit  (heavy)  wagon. 

vankkuue  firmness,  steadiness;  stability; 
strongness,  strength,  i>ower(f  ulness) ; 
fastness,  solidity;  compactness;  substan- 
tiality; thickness,  heaviness;  sturdlness, 
stoutness,  robustness;  steadfastness, 
staunchness,  unflinching  nature;  annokmmn 
'^  the  goodly  size  of  the  dose;  atwrian  «« 
heartiness  (1.  substantiality)  of  the  meal. 

vannae  (auran-)  plowshare;  (veneen)  p«r«'<' 
stern-post,  vrt.  kaula^.  -luu  (anat.) 
vomer,  plowshare -bone. 

vanna  (tynnyrln-)  hoop;  (rauta-,  myOs:) 
band;  on  hyviUMH  vant—maa  IS  well  hooped, 
has  good  hoops;  panna  vanimmt  tynnyriin 
(myOs:)  hoop  a  barrel,  -hama  hoop  skirt, 
hoops.  crlnoUne. 

vannahtia  put  hoops  on,  hoop  [a  barrel, 
tynnyrl] . 

vannaliklrvM  cooper's  adz(e).  -rauta  band- 
iron,  hoop-Iron,  -aaha  band-saw. 

vannoa  swear  [allegiance  to  a  p.,  uskolll- 
suutta  Jollekulle;  that  . . ,  ett&  . .  ] ;  take 
an  oath  [that  . .] ;  (pyhHstl)  vow  [friend- 
ship, ystftvyyttft;  vengeance,  kostoa] ; 
(Juhlalllsestl  vakuuttaa)  protest;  (tehdft 
vala)  take  the  [an]  oath;  ««  fonkin  kauita 
swear  by,  protest  by  [huom.  vannoi  fam. 
nlanma  kautta  (myOS:)  protested  on  hts 
honor];  ~  /onAtm  [Jvnkin]  nimmmma  (\. 
nimmmn)  swear  In  the  name  of  [huom. 
Mrnnoa  twdvaan  nimmU  (myOS:)  call  (I. 
take)  Heaven  to  witness;  paimai  kaiken 
nim—ma,  mikd  oii  MneiU  pyMUi  fa  kaUUta 
(my6s:)  swore  (1.  protested)  by  aU  he 
held  dear  and  sacred] ;  ««  d^omnaa  ByytBn 
swear  (1.  take  an  oath)  that  one  is  inno- 
cent, (vakuuttaa)  protest  one's  innocence; 
'*'  pyha  vula  take  (1.  vow)  a  solemn  (1.  a 
sacred)  oath;  «  t^kwama  MmMn  swear 
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to  do  a  tU.,  swear  (1.  take  an  oatb)  tliat 
ooe  will  (1.  18  ffolngr  to)  do  a  tli.;  ^  jokln 
todmkMi  swear  to«  swear  to  the  trutb  of, 
take  an  oatn  upon  (tbe  verity  of),  con- 
firm . .  by  oatb.  attest  . .  by  oatb;  '^ 
vaarin  take  a  false  oatb,  forswear  o.s., 
commit  perjury,  perjure  o.s.  [buom.  Aoo- 
kutelia  hku  vonnonwan  vdSHn  (lak.)  sub- 
orn a  p.] ;  vannoi  mi  timnnmmnMd  mitSSn  sii^ 
ta  (myos:)  denied  on  oatb  tbat  be  knew 
anytblng-  of  lt«  forswore  all  knowledge  of 
it;  vannomaUa  tHOntuttaa  protest  [one*S 
innocence,  syyttOmyyttaan]  under  oatb; 
«fi  vmi  ^  mitig  •»  iiMfM  ttannomaan  rnitH 
I  won*t  swear  to  tbat;  vmin  «*',  «effi  .. 
I  can  (1.  I  will)  swear  to  it  tbat  . . .  I'll 
swear  to  [bis  baving  been  . . ,  bftn  on  ol- 
lut  ..].  I'll  be  bound  tbat  , .;  aid  mmnm 
vannomman  (it  is)  better  not  to  swear  to 
it.  vannomaton  unsworn  [statement,  lau- 
sunto],  . .  not  sworn  to.  vannominen 
swearing:  Jne.,  ks.  vuiDoa;  «i  ol«  vanno- 
mdMta  (it  is)  better  not  to  swear  to  it. 
vannoi«itu  [a  witness,  etc.]  (wbo  bas 
been)  duly  sworn  in.  vannottaa  (jotakuta) 
take  a  p.'s  oatb.  put  a  p.  on  (bis)  oatb, 
swear  a  p..  (Jobonkin  tebtavftAn)  swear  in 
[esim.     Mmnimhi»t9    vmnnetttiin    (tmhta- 


M)  mttmn  tbe  Jury  was  sworn  In  yes- 
terday]; (bartaasti  pyytAft)  beseecb  (1. 
entreat  1.  implore)  a  p.;  vannoHaa  jota* 
knia  olmuMn  tmiti  swear  one  to  secrecy 
(1.  to  silence);  olJb«a«  vmmottaa  Tight  to 
administer  oatbs,  rlgbt  to  swear  in  . . . 
vannouu  sworn  [statement,  lausunto]; 
tmnnoitu  todimtu*  [BmlomtuB  y.m.]    (mydS:) 

affidavit. 

vanlMton  . .  witbout  boops,  boopless. 

vanUM*«  stout,  tbick-set,  square-built, 
square -set;  well-set,  strongly  built,  sol- 
idly built«  . .  witb  a  well-knit  (I.  a  strong 
1.  a  robust)  frame;  robust,  sturdy,  vant- 
tM»uu«  stoutness;  well-knit  (1.  strong  1. 
robust)  frame;  robustness,  sturdines.4. 

vantti  (mer.)  sbroud. 

vantiu  ks.  klsine. 

vanu  wadding,  wad,  bat(ting);  (ikkuna- 
y.m.)  padding,  pad;  Mimntaa  vamdla  fill 
(1.  stuff  1.  line)  witb  wadding  (1.  witb 
padding),  pad.  wad;  vrt.  puavUU'^,  villa'*'. 

vaniia  become  (1.  get)  matted,  mat;  (men- 
n&  takkulseksi)  snarl,  tangle;  (kutistua) 
sbrink. 

vanukaa  pudding. 

vanukd  twisted  (1.  matted)  knot  (1.  bunch) : 
(massa)  pulp;  composition;  vrt.  puu«, 
t«la'«.  vanukkeinati  pulpy;  (takkutnen) 
matted,  snarled,  (en)  tangled;  felted. 
v«nukk*lauu«  pulpiness;  matted  (1.  snarled 
1.   tangled)  condition   (1.  quality). 

vanumaton  . .  whicb  does  not  mat  (I.  be- 
come matted  I.  snarl  1.  tangle) ;  . .  wblcb 
does  not  sbrink,  unsbrlnkable;  tmdman  va- 
ntatmttamakmi  (myOs:)  warranted  not  to 
Sbrink.  vanuminen  becoming  matted  Jne., 
ks.  vanua. 

vanuttaa  (kangasta)  full,  mill;  (tebdtt  tak- 
kulseksi) make  . .  matted,  mat,  snaM, 
(en)tangle;  (kutistaa)  sbrink,  cause  . .  to 
sbrink;  «*'  hnoomkMi,  '^  huapaa  felt,  vanui*- 
taja  (kankaan-)  fuller.  vanutUmaton  . . 
not  fulled,  vanuttamlnati  fulling  Jne.,  ks. 
vaauttaa.  vanuttamo,  vanututlaltoa  ful- 
lery,  fulling-mill,  vanutua  fulling,  milling; 
(buovaksi-)  felting. 

vapttaa,  vaola  (prees.  vmkoan)  furrow,  plow. 

vapt  (MMlbla)  rod;  yn«  onlri*. 


vapaa  free  [man,  mles;  will,  tahto;  scbool, 
kouluj ;  (Jostakin  rasittavasta  vapautunut) 
rid  (1.  relieved)  [of],  (et.  velasta  y.m.) 
clear  [of  (l.  from)];  (vapautettu)  exempt 
[from  taxes,  veroista];  (vapaudessa, 
myOs  «*'  toimlmaan)  at  liberty;  (rlippu- 
maton)  Independent;  (esteetOn)  uncon- 
strained, unfettered,  unimpeded,  unham- 
pered, unhindered,  unobstructed;  (avoln) 
open;  (k&yttamatOn,  tybJA,  Joutilas)  va- 
cant [seat,  slja],  unoccupied;  (sopimuk- 
sista  y.m.  ^)  disengaged;  (mielenlaadul- 
taan)  liberal,  frank;  (kaytOkselUUn)  . .  at 
ease,  free  and  easy;  [Jostakin]  vapamhmi 
•oata  free(d)  [from],  liberated;  <«  JUl(y-* 
t8h»oitiUin  unconstrained  (1.  easy  1.  at 
ease)  in  one's  manners,  free,  (tuttavalli- 
nen)  familiar,  (sovinnaisista  tavoista  vA- 
littftmAtOn)  unconventional;  ^  MUHmSm 
free  translation,  paraphrase;  vmpmdia  M- 
lolte,  vapmdlm  itdmUm  fre^,  at  liberty,  at 
large,  vrt.  laskaa,  pUUtiUL  (vapaaksi); 
'-'  lammin  free  beat,  free  fuel;  ««  IShtm^ 
nUUtn  free  (1.  at  liberty)  to  go;  '-^  gUiSmy 
free  access  [to,  Jobonkin],  free  admis- 
sion, free  (1.  unrestricted)  admittance; 
vapaoMtm  tahdostmm  Of  one's  (own)  free 
will,  of  one's  own  accord  (1.  volition  I. 
Impulse),  voluntarily  [buom.  Mn  «  tmhnyt 
MitU  vaptnata  tahdoMtaan  (myOS:)  he  was 
not  a  free  agent  when  he  did  tbat] ; 
vapaaia  kieitd  (suoraa)  frank  language; 
iMpaot  hmtkmt  spare  (1.  leisure)  moments; 
'^  twdkinta  free  Interpretation,  latitude  of 
construction  (1.  of  interpretation);  <«  va^ 
iinia  free  choice,  (free)  option;  antaa  foi- 
imkin  '^  vatta  kS.  pliUtMM  (valloilleen) ; 
mUaa  ioilmktdU  '^  valta  toimia  give  one 
a  free  hand  (1.  one  full  power)  to  act;  kaksi 
pditfUa  vapaata  (koulusta,  tyOsta  y.m., 
myOs:)  two  days  off  (1.  free),  two  days' 
holiday;  Itawmtaa  . .  t>€^aakmi  purchase  (a) 
release  for  . .  [from,  Jostakin],  redeem  . . 
from,  vrt.  lunastaa;  oila  oaptmna  be  free, 
be  at  liberty,  (toimestaan)  be  off  duty. 
be  at  leisure,  (el  tehnyt  soplmuksia)  not 
be  engaged;  pUHMta  t>apaakMi  get  (o.s.)  free 
[from.  Jostakin],  be  relieved  [of  respon- 
sibility, edesvastuusta],  be  discharged 
[from,  Jostakin],  be  disengaged,  be  exon- 
erated [from],  be  exempted  [from  taxes, 
veroista],  (el  tarvita  tebdtt)  be  excused 
[from],  (erilleen  Jostakin)  get  rid  of,  be 
free  from,  (olkeudessa)  be  acquitted,  be 
found  not  guilty,  vrt.  pllutM  (vapaaksi, 
eroon),  vapautua;  orja  fm  '^  bondman  and 
ireeman,  the  bond  and  the  free;  ra»iuABiB» 
ta  «*'  ks.  rasltuksatoa.  -aika  spare  time, 
leisure  (time);  [one's]  time  off.  free  time. 
•ajattalija  freethinker,  -ajattalu  free- 
tblnklng;  (vapaa  ajatus)  free  thought, 
-ahtoinati  I.  (a.)  voluntary,  free,  sponta- 
neous; (valinnalnen)  elective;  vpaamhtoi' 
nmn  ainm  elective  (subject);  vapaamhtoinmn 
palokuMa  volunteer  (1.  voluntary)  fire 
company  (1.  fire  fighters).  II.  (s.)  volun- 
teer, -ahtoiaaati  voluntarily,  of  one's  own 
free  will  (1.  accord),  of  (1.  on)  one's  own 
free  impulse,  spontaneously,  -ahtoiauua 
voluntariness,  free  will;  spontaneity,  spon- 
taneousneSS;  jattUU  Jokin  vapaamhtoiBuu- 
dmn  varaan  leave  . .  to  (1.  let  . .  depend  on) 
[a  p.'s;  people's]  choice  (1.  free  response 
L  free  action  1.  free  will),  -harra  baron; 
vapa^mrran  arV0  (myds:)  barony,  •bar- 
rainan  1.  -barraillnan  baronial,  -harratar 
baroness.  •Joukko  volunteer  corps;  (slssl-) 
guerilla  band,  -kataalnan  . .  with  a  rrank 
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look.  -kaupiM  free  trade,  -kaupunkl  free 
city  (1.  town),  -kirjd  franked  letter, 
-kirjaolkaut  privilege  (1.  right)  to  send 
franked  letters,  -kirkko  free  church;  con- 
gregational church,  -kirkollinati  I.  (a.) 
free -church,  congregational,  -kirkollituua 
free-churchlsm. 
vapaaksiiilunaatua  redeeming,  paying  ran- 
som [for],  buying  . .  off  (1.  free).  -piiaUi 
kS.  vapautus. 

vapaalliikkaat  (voim.)  calisthenics.  -Ilppu 
free  ticket,  pass;  (lahjaksl  annettu)  com- 
plimentary ticket,  -mldlinan  liberal  [party, 
puolue];  liberal-minded  [person,  henkllO], 
broad,  catholic  [views,  mlellplteet] ;  va- 
paamieiiamt  (puolueesta : )  the  Liberals. 
-midllsaetl  liberally;  Mn  puhui  hyvin  V0- 
paamMiMmati  his  speech  was  very  liberal, 
he  advocated  very  liberal  views  In  his 
speech,  -miellayya  liberalism;  liberality. 
-miM  freeman;  freeholder;  (vapaa  talon- 
polka,  Engl.)  yeoman;  (aatells-)  nobleman.. 
vapaammln  more  freely. 
vapaamuurari  freemason,  mason,  -kunta 
order  of  freemasons,  masonic  order, 
-yhdiatya  freemasons*  lodge;  vapaumuuiu- 
riyhdiatykamn  (ofo  masonic  hall  (1.  temple), 
vapaaloppilae  student  exempted  from  pay- 
ing tuition-fees;  hibi  on  vupaaappilaa  he 
is  exempted  from  tuition,  -paikka  (teat- 
terissa  y.m.)  free  seat;  (oppllaltoksessa) 
exemption  from  school  fees,  scholarship: 
(holtolassa)  free  ward,  free  bed.  -aatama 
free  port,  -aija  ks.  vapaapalklnu 
vapaaaU  freely;  free;  (maksutta.  myOs:) 
gratis,  without  payment,  without  having 
to  pay  (anything);  (halunsa  mukaan)  at 
will;  (rankalsematta)  with  Impunity; 
(avomielisesti)  frankly,  openly:  (pakotto- 
mastt)  in  a  free  (1.  a  free  and  easy  1.  an 
unconstrained)  manner,  at  one's  ease; 
aiaa  '-'  (kuv.)  live  in  a  free  and  easy  way, 
live  free  from  (1.  not  observe  any)  con- 
ventionalities, not  be  strait-laced,  not 
stand  upon  ceremony;  matknataa  ~  travel 
on  a  pass,  have  a  (free)  pass  to  go  . . , 
travel  gratis;  naiamt  ^  ladles  free;  of« 
vvln  ^  mlnofi  paoiaatani  be  perfectly  free 
as  far  as  I  am  concerned,  (ftm  ujostele, 
my^Js:)  don't  mind  me;  aaada  ^  tahdd 
jotakln  (estetta  kohtaamatta)  be  unham- 
pered (1.  be  unobstructed)  In  doing  . . 
[huom.  hSn  aaa  ktdkaa  '^  taioaaa  he  Is 
perfectly  free  to  go  about  the  house,  he 
has  the  run  of  the  house;  aaada  ^  toimia 
be  given  a  free  hand  (1.  given  full  power) 
to  act;  «aaf  ~  tahdU  aan  you  are  free  (I. 
are  at  perfect  liberty)  to  do  it] :  aanoa  ^ 
ajfatnhaanaa  speak  out  one's  mind,  express 
o.s.  freely. 

vapaaRsukuinan  freeborn;  (aatells-)  noble, 
•aukuisuus:  HMnan  vapaaavkaiauutanaa  the 
fact  that  he  was  freeborn,  his  noble  de- 
scent, -vaitio  free  state,  -vuosl  free  year; 
year  of  exemption. 

vapahdua  saving,  rescue;  deliverance;  (usk.) 
salvation,  redemption;  vrt.  vapautus. 
vapahtaa  (et.  usk.)  save,  preserve  [from 
evil,  pahasta]:  (paftstftft)  deliver  [from]; 
(pelastaa)  rescue  [from];  (lunastaa)  re- 
deem [from]:  vrt.  vapauttaa.  vapahtaja 
savio(u)r,  (Krlstusta  tarkottaen:)  Sa- 
vio(u)r:  (pftftstajft)  deliverer;  (pelastaja) 
rescuer;  (lunastaja)  redeemer.  vapahU- 
mlnan  saving  Jne.,  ks.  vapahtaa;  vrt.  va- 
pahdua. 
vapajaa  =  vapiaaa,  ks.  vaplsta. 


vapaudan-  (yhd.)  ..  of  liberty,  ..  of  free- 
dom [eslm.  -aata  Idea  of  liberty.  Idea  of 
freedom:  -roMaw  love  of  liberty  (1.  of 
freedom)];  ..  for  freedom,  ..  for  liberty 
[eslm.  -ibola  desire  (1.  craving)  for  free- 
dom (1.  for  liberty);  -taiatalu  struggle  (1. 
fight)  for  freedom  (1.  for  liberty)].  -«lka 
era  (1.  period)  of  freedom  (1.  of  liberty). 
-liarraaUia  pursuit  of  freedom;  (-halu) 
craving  for  freedom;  vrt.  seur.  -i>ypklmya 
strife  for  liberty  (1.  for  freedom),  pursuit 
of  freedom,  -aankarl  champion  of  liberty 
(1.  of  freedom). 

vapaua  freedom,  liberty;  (loma)  free  time, 
leisure  (time);  (erlkols-)  privilege;  (va- 
pautus jostakln)  exemption  [from];  (Jofl- 
kus:)  latitude,  scope;  (avomlellsyys) 
frankness;  vapaudan  pwdaata  for  freedom, 
for  the  cause  of  freedom  (1.  of  liberty). 
In  liberty's  cause;  lUan  amtri  '-  excess  of 
freedom,  undue  freedom,  license,  too 
great  a  latitude  [huom.  oitaa  Uian  auurim 
vapaakaia  jonknn  [Jonkln]  anhtaan  take 
too  great  liberties  with,  make  free  with]; 
aaada  imiaan  vapaatanaa  regain  one's  lib- 
erty; tUyai  '-'  full  freedom,  full  liberty, 
(eslm.  vallta)  perfect  liberty  [to  choose], 
(eslm.  tolmla,  myOs:)  free  scope  [huom. 
aimdla  on  tSyai  «•  tahda  niinkuin  haimt 
you  are  at  perfect  liberty  (1.  are  perfectly 
free)  to  do  as  you  choose  (1.  like  1.  please 
1.  wish),  you  may  do  just  as  you  please] ; 
vrt.  paino'*,  puho-,  uakon-',  vero-', 
virka'"'  y.m.  -kaual  period  of  freedom  (i. 
of  liberty),  -kirja  charter,  -liika  move- 
ment for  the  liberation  [of];  (-asia)  cause 
of  freedom,  -panflalatua  Imprisonment, 
-vuosi  ks.  vapaavuoai;  vrt.  vapaudanalka. 

vapautattu  freed,  liberated.  . .  set  free; 
-^  orfa  (Yhdysv..  hist.)  freedman. 

vapauttaa  free,  set  free,  set  at  liberty,  re- 
lease, liberate,  give  freedom  [to  a  p.,  jo- 
ku] ;  (pelastaa)  deliver,  rescue;  discharge 
[kaikki:  from,  Jostakln];  (taakasta  y.m.. 
myOs  kuv.)  relieve  [of  (1.  from)],  rid 
[of] ;  disencumber  [o.s.  of,  Itsensft  Josta- 
kln]; disengage  [one's  right  hand,  olkea 
katensft] ;  untangle,  make  . .  free;  (kuv.) 
absolve  [a  p.  from  all  blame,  Joku  kalkesta 
svyllisyydestft] ,  exculpate  [a  p.  from  the 
charge,  Joku  syytOksestft] ,  exonerate  [a  p. 
from  suspicion,  Joku  epftluulosta] ,  (antaa 
lupa  olla  tekemattft)  excuse  [a  p.  from 
coming,  Joku  tulemasta] ;  (Joku  verolsta, 
sotapalveluksesta  y.m.)  exempt  [a  p.  from 
taxes,  from  military  service,  etc.];  (puh- 
distaa)  clear  [from  (1.  of)  guilt,  syyllisyy- 
destft] :  (sotkeutunut)  disentangle,  extricate 
[a  p.  from  debt,  Joku  velolsta;  from  dan- 
ger, vaarasta];  (lak.)  acquit  [the  defendant 
of  all  participation  in  the  crime,  syytetty 
kalkesta  osallisuudesta  rlkokseen],  (lau- 
takunnasta  puhuen:)  find  (1.  pronounce) 
. .  not  guilty,  return  (1.  bring  In)  a  verdict 
of  not  guilty;  (p&ftstaa  vapaaksl)  dismiss 
[from  duty,  tehtavistAftn] :  (kahlelsta) 
unfetter;  (lunastaa)  redeem;  (lunnail- 
la,  myOs  kuv.)  ransom  [prisoners,  van- 
keja;  from  the  power  of,  Jonkun  vallasta] ; 
(antaa  vapaus)  emancipate  [a  slave,  orja], 
enfranchise:  ~  itaanaU  ks.  vapautua;  -' 
Joku  Jostakln  luptmkaaata  release  . .  from 
a  promise;  *•  maansa  liberate  (1.  emanci- 
pate 1.  restore  freedom  to)  one's  country, 
make  one's  country  free;  -'  ayytSkaaM 
liberate  from  (1.  clear  from  1.  relieve  of) 
an  accusation,  absolve:  -'  vtiaata  excuse 
(1.  relieve  1.  disengage  1.  absolve)  from 
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an  oatb;  '^  vankUaata  release  (1.  free) 
from  prison,  dlscbar^e  from  custody;  '^ 
Joku  [kalkesta]  va»timata  discharge  (1. 
free)  a  p.  from  [all]  responsibility; 
~  Joku  jostakln  vmlvMUfmdmmta  (moraa- 
Usestl)  release  a  p.  from  an  obligation  (1. 
a  duty);  BitmfUn  todiatuatmn  puatt—Bta 
lautaktania  vapaatti  ayyt^tyn  (myOS:)  In 
the  absence  of  conclusive  proof,  the  Jury 
gave  the  defendant  the  benefit  of  the 
doubt.  vapauttAja  liberator,  deliverer, 
rescuer.  vap«uttamln«n  freeing  Jne.,  ks. 
vapauttaa;  vrt.  myOs  vapautus.  vapauttava 
liberating,  redeeming;  vapmattaoat  manat 
(myOs:)  the  words  of  deliverance. 

vapautua  be  freed,  free  o.s.,  be  set  free, 
be  liberated,  be  (1.  get)  released;  be  de- 
livered, be  rescued  [kalkkl:  from,  Josta- 
kln}; (Jostakln)  be  discharged  from,  be 
relieved  of  (1.  from),  rid  o.s.  of,  get  rid 
of,  get  clear  of;  disencumber  o.s.  of,  be 
disencumbered  of;  be  disengaged  from, 
disengage  o.s.  from,  be  absolved  from;  be 
exonerated  (1.  excused  1.  exempted)  from, 
clear  o.s.  of  (1.  from),  disentangle  (1.  ex- 
tricate) o.s.  from;  be  acquitted  [of]; 
(p&&stA  vapaaksl)  get  free  [from] ;  (volt- 
taa)  overcome  [one's  antipathy,  vasten- 
mlellsyydestftftn] ;  vrt.  vapmittaa;  '^  •n- 
nakkoimtloata  free  O.S.  from  (1.  rid  o.s.  of 
1.  get  rid  of  1.  get  free  from)  a  prejudice, 
overcome  a  prejudice;  '^  ByytSkMeMtU  be 
discharged  (I.  go  free)  from  an  [the]  ac- 
cusation; '^  [kalkesta]  myyiUayydmBtH  be 
exonerated  from  all  blame ;  vupaatvai  (myOs : ) 
will  be  free,  is  going  to  be  free;  mn  voi 
'^  aiita  aiatnkmmtta  I  cannot  get  that  Idea 
(1.  get  the  thought)  out  of  my  mind,  I 
cannot  banish  the  thought  from  my  mind, 
I  cannot  get  away  from  that  thought,  vrt. 
pKKstM  (eroon);  kaaaua  vapmxhm  (irtau- 
tuu)  gas  is  liberated  (1.  is  set  free), 
vapautumlnan  being  freed  Jne.,  ks.  edell.; 
liberation  Jne.,  vrt.  seur. 

vapautua  liberation,  release,  discharge; 
rescue,  deliverance;  relief,  riddance;  dis- 
engagement; exoneration;  (esim.  velvolli- 
suukslsta,  sotapalveluksesta  y.m.)  exemp- 
tion, excuse  [from];  dispensation;  clear- 
ance, extrication;  acquittal;  non- convic- 
tion; (orjlen  y.m.)  emancipation;  dismis- 
sal; redemption;  myOs  »  vapauttamlnant 
pyytUd  vapatttuMta  iomtakin  (myOs:)  aSk  to 
be  exempted  (i.  be  excused)  from.  -Hike 
ks.  vapausliike.  -«ota  (eslm.  orjien)  war 
of  emancipation  (1.  of  liberation);  (itse- 
nftisyys-)  war  of  independence.  -tyAwork 
for  the  liberation  (1.  the  emancipation) 
[of];   work   for   the  independence    [of]. 

vapisamaton  . .  who  [which]  does  not 
tremble  Jne.,  ks.  vapUta;  (peloton)  fear- 
less, intrepid,  vaplaamlnan  trembling  Jne., 
ks.  vaplsta;  vrt.  vapistus.  vaplaava  trem- 
bling Jne.,  ks.  seur.;  tremulous;  vapUB^ 
vaUa  anneitd  With  (a)  trembling  (1.  falter- 
ing) voice,  in  a  trembling  voice,  in  trem- 
bling tones,  tremulously;  vapiawin  htmiin 
with   trembling   (1.  with  quivering)   lips. 

vaplsta  tremble;  (vAristft)  shiver,  quiver; 
(et.  kammosta  y.m.)  shudder;  (tutlsta) 
shake;  (maasta  y.m.  puhuen:)  quake; 
(ftftnestft:)  falter;  <«  pmiomta  tremble  (1. 
shake  1.  quake)  with  fear,  shiver  with 
fright;  vapiMtmn  trembling (ly),  with  a 
shudder  [huom.  p«fosta  vapUtmn  trembling 
with  fear,  shivering  with  fright];  hUnen 
/oira  lamrnnanaH  capiat  he  trembled  in  every 


limb,  vapiatua  tramble,  tremo(u)r,  shiver, 
quiver';  shudder;  shake,  quake;  (volma- 
kas,  myds:)  thrill;  myOs  —  vaplsanlBan. 
vapiauttaa  make  . .  tremble  Jne.,  ks.  va- 
plsta; shake  [the  building,  rakennusta]; 
minaa  vapiauttaa  I  am  trembling  (1.  Shiv- 
ering 1.  shaking). 

vapunlpiivl  the  first  of  May,  May-day. 
«vl«tto  celebration  of  the  first  of  May, 
May -day  celebration. 

vara  reserve;  (tila,  sija)  room  [myOs  kuv., 
esim.  pia-antamiaan  ~  room  for  improve- 
ment], (reserved)  space;  (myOnnytys)  al- 
lowance, provision  [esim.  haaaMan  ««  al- 
lowance (1.  provision)  for  waste,  vrt.  ku- 
tistuma'*'  y.m.];  (mahdolllsuus)  chance; 
(varat)  means;  (tuki)  support;  Jonkln 
oaraan  (SO  as  to  lean)  against,  (kuv.) 
to  . . ,  (up) on  .  .  [esim.  rakamaa  Sonkin 
varman  (kuv.)  build  Upon,  base  upon], 
to  depend  (1.  to  rest)  on  . .  [huom.  maia 
iaa  aiia  etffiUbi  varaan  the  matter,  then, 
will  rest  upon  this;  fSttiid  ..  fonkin  va- 
raan (myOs:)  let . .  depend  (1.  rest)  on  . .; 
jUttiUi  • .  jonkun  miaiivallan  varaan  (myOS:) 
give  free  rein  to  a  p.  in  . .] ;  Jonkun  imi- 
raan  tO  a  p.  [hUOm.  iSttHM  jonkun  varaan 
let  .  .'depend  on  a  p.] ;  varaUa  (valmilna) 
in  readiness,  ready,  prepared,  (varat- 
tuna)  in  reserve,  reserved,  in  store,  vrt. 
pitiM;  Jonkln  varalta,  varaiia,  varakai  for, 
to  provide  for  (1.  against)  [huom.  kaik- 
Man  tapawJkaian  varalta  for  any  emergen- 
cy; ktdkutaudin  varalta  to  provide  against 
an  epidemic;  aen  varalta,  attd  ..  in  case 
(that)  . . ,  in  the  event  that  . . ,  if  . .; 
vanhoian  pSivian  varakai,  varalla  (to  pro- 
vide) for  one*S  old  age;  vaataiaan  (I.  vaa- 
taiauudan)  varalla  (I.  varalta)  for  the  fu- 
ture, for  future  use,  (tarpeen)  for  an 
emergency,  (Jkpv.)  for  a  rainy  day] ;  Jon- 
kun varalla,  varalta  for  a  p.,  fOr  a  p.*8 
use,  on  a  p.'S  account;  varanaa  ks.  pItlMs 
Jonkln  varaaaa  Supported  by,  leaning 
against,  resting  upon  (1.  against)  [huom. 
pdd  kadan  varaaaa  resting  his  head  upon 
his  hand,  supporting  his  head  with  his 
hand],  vrt.  oUa,  selsoa  (Jonkln  varassa); 
varat  kS.  hakUS.;  ampua  kddan  varaata 
Shoot  without  support  (1.  without  a  rest); 
oltffl  lonkun  varaaaa  (kustannuksella)  be 
dependent  upon  a  p.,  be  supported  by  a 
p.;  lattaa  [Jollekulle]  apUilykaan  varam 
(sljaa)  leave  room  for  doubt,  give  [one] 
room  (1.  grounds)  for  doubt;  ndmdla  at 
da  varaa  aiihan  (myOS:)  I  cannot  afford 
it,  vrt.  varat;  anko  aimdla  varaa  lainata 
mimdlm  dallarl  can  you  afford  to  lend  me 
a  dollar?  (Jkpv.)  have  you  (got)  a  dollar  to 
spare?  onko  varaa  parantaa  is  there  any 
chance  for  Improvement?  can  you  do  it 
any  better?  is  that  the  best  you  can  do? 
aiina  ml  ala  apSUmmiaan  v^raa  there  iS  no 
room  for  doubt  about  It,  it  does  not  al- 
low of  any  doubt;  ainuila  on  ^  valUa  you 
have  a  chance  to  choose,  you  have  the  (1. 
have  your)  choice;  valita  joku  varalla  (va- 
ramleheksl)  elect  a  p.  (an  1.  as)  alternate; 
vrt.  hKtX^,  viaraan^  y.m. 

vara-  (yhd.)  (sljais-)  vice-  [eslm.  'kanatdl 
vice-consul;  'praaidantti  Vice-president]; 
deputy  [eslm.  -puhamiaa  deputy  speaker]; 
(apulals-)  assistant  [esim.  'Mrjaatonkoi' 
taja  assistant  librarian] ;  (apu-,  hfttfttila-) 
reserve,  spare,  second,  . .  in  reserve,  (yll- 
mUftrftinen)  extra  [esim.  ^-ankkuH  reserve 
(1.  spare  1.  second  1.  extra)  anchor,  anchor 
in  reserve;  -par/«  reserve  (1.  spare  L  ex- 
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tra)   sail]  J  -ttllca  extra  time.    -•duttaJa 
alternate   (delegate).    -havon«n   extra   (1. 
second)  horse,  borse  in  reserve;   (slvu-) 
led  horse, 
varain  «■  varhaln* 

varainhoito  administration  of  finances,  fi- 
nances, (Jkpv.)  handling:  of  (the)  finances 
(I.  funds  1.  money),  -kaual  fiscal  period. 
-vuoai  fiscal  year. 

varaHJoukko  reserve  troop,  body  of  reserves; 
varaioukot  (my6s:)  reserve  forces,  re- 
serves. -Jiaan  alternate;  substitute;  (va- 
lamlehlstOn)  talesman,  -kappala  (varaosa) 
extra  part;^fklrjan  y.m.)  reserve(d)  copy, 
varakaa  wealthy;  (hyvlnvolpa)  well-to-do, 
prosperous,  ,.  well /Off;  (rlkas)  rich,  af- 
fluent; hami  pidetaUn  varakhmana  (myOS:) 
he  is  considered  a  wealthy  man  (1.  a  man 
of  means). 

varakaino  recourse;  vrt.  vunokeiao. 
varakkuua  wealth (iness);   affluence, 
varakuningaa    viceroy;     (Irlannln,    myOs:) 
Lord  Lieutenant. 
varaliinan    »   varakaa. 
varalliauua  wealth;  means,   ^ama  ks.  va- 
rallisuustila.    ^aialkko   scale   of   wealth, 
-auhtaai  circumstances;  (Jonkun)  [a  p.'s] 
means;  vrt.  seur.   ^lia  [a  p.'s]   financial 
standing,    -varo   property   tax.    -varoiua 
taxation  of  wealth  (1.  of  property). 
varaRlihtaai  resources,  -maanmlttarl  assis- 
tant surveyor,  -mlahiatfl  reserve  force(s), 
reserves;     (hAtfttlla-;     apu-)     emergency 
rorce(s).     -mlaa   ks.    varajiUen.     -pahasto 
reserve  fund,   reserve,    -rahtorl  assistant 
principal,  assistant  superintendent;  (er&l- 
den  oppllBltosten)  vice-president. 
vararlkko  bankruptcy,   failure;    (-tlla)   In- 
solvency ;  varoHkon  partaMa  oiwa  (myOs : ) 
Insolvent,    unsound,    (Jkpv.)    shaky;    vrt. 
koiikunai(tlU). 
vararlkko-  (yhd.)  ks.  konkunai-.  -vaatlmua 

ks.  konkursalhakamus. 
vararlkontakiji  bankrupt;  Insolvent. 
varaa  thief;  (ryOv&rl)  robber;  '^  fmifaa 
kuikkia  muitakin  varkaikmi  thleves  always 
suspect  their  neighbors  of  stealing;  niin' 
kvin  '^  y6itli  (raam.)  as  a  thief  In  the 
night;  vrt.  puoti'^. 

varaataa  steal  [ . .  out  of  a  p.'s  pocket,  Jotakln 
Jonkun  taskusta] ;  (tehdH  varkaus)  commit 
a  theft;  (ry6stft&)  rob;  (viedft  pois)  carry 
off,  make  off  with;  vrt.BKplstiU,  2;  ««  Jota- 
kln ioitaktdta  Steal  . .  from  a  p.,  rob  a  p.  of 
his  .  .  [huom.  mintdta  on  varastmttu  keilo 
(myOs:)  I  have  been  robbed  of  my  watch, 
they  have  stolen  my  watch  from  me] ; 
'^  Jonkun  taaktuta  (myOS:)  pick  a  (p.'s) 
pocket;  varaatmttu  tavara  Stolen  gOOdS  (I. 
property);  vrt.  varaatalla.  varaataja  one 
who  steals  (1.  has  stolen);  (varas)  thief. 
varaatamlnan  stealing  Jne.,  ks.  varaataa; 
vrt.  varaatelu  &  varkaua. 
varaatautua  steal  (1.  sneak  I.  slink)  [In,  sl- 
sHIIe;  through  . . .  Jonkln  Iftvltse] ;  (hllplft) 
creep  [In,  sisftftn]. 
varaataliJa  pilferer;  (plkkuvaras)  petty 
thief;  MrfaUiMn  ^  plagiarist,  varaaialla 
be  stealing,  practise  theft,  thieve;  (nft- 
pistellft)  pilfer,  purloin;  (klrjalllsla  tuot- 
teita)  plagiarize;  varoMtmlmaUa  by  steal- 
ing, varaatalu  stealing;  (nftplstely)  pil- 
fering; (klrjalllnen)  plagiarizing. 
varaaiatunkAtkIJA  receiver  of  stolen  goods. 
varaato  (kaupp.)  stock;  (yl.)  store  [myOs 
kuv..  esim.  timto^  store  of  knowledge], 
stores;  (-palkka)  depository,  repository; 
(et.    salalnen)    hoard    [of];    (tarveame-) 


supply;  (esim.  klvlhilll-)  depot:  (kuv.) 
fund  [esim.  ka»ku^  fund  of  stories] ;  vw 
raatoMwa  in  Stock,  stocked  (up).  In  store, 
m  reserve,  (kftslllA)  on  band  [huom. 
mmUiM  mi  oim  mokmnirofa  poraatoamm 
(myOs:)  we  have  no  8iQ>plles  of  food,  we 
are  not  stocked  with  food] ;  hyvin  laiitmitu 
"^  a  good  (1.  a  fine)  assortment  [of],  a 
well-assorted  stock  (1.  supply);  panxta 
varaatoon  Store,  put  . .  In  storage,  put  . . 
In  a  warehouse;  runaam  "^  large  (I.  plenti- 
ful) stock,  large  store,  a  plenty  (1.  an 
abundance)  [of,  Jotakln];  vrt.  moka'«, 
aana'*'  y.m.  -«lita  storehouse;  vrt.  seur. 
-huona  stock- room,  storeroom;  storage- 
room;  (erl  rakennuksena)  warehouse, 
storehouse,  depot;  (-palkka)  depository; 
(tarvekalu-)  supply-room. -kailarl  storage 
cellar;  basement  used  for  storing,  -klrjurl 
stockkeeper.  -konttorl  warehouse  office. 
-makaalini  warehouse,  storehouse,  store- 
rooms, storage-rooms,  -makau  storage, 
varaatontioltaja  stockkeeper;  (Engl.,  myOs:) 
storekeeper,  varaatoonpano  storing,  put- 
ting . .  In  storage. 

varaatoB palkka  (place  of)  deposit;  d^osl- 
tory,  depositary,  repository;  depot;  vrt. 
varaatohaona.  -tavara  Stock  goods,  goods 
m  stock.  -tontU  lot  (1.  site  1.  ground) 
used  for  storage. 

varat  means,  resources;  funds;  (lllkkeen, 
pes&n)  assets;  (alneelllset  olosuhteet)  cir- 
cumstances; vandnaa  mukaan  according  to 
one's  resources  (1.  one's  means),  in  ac- 
cordance with  one's  circumstances;  varani 
oMf  lopuaaa  my  resources  are  (1.  my 
money  is)  exhausted,  I  have  run  out  (1. 
run  short)  of  money  (1.  of  resources  1.  of 
funds);  '^  la  vaiai  assets  and  liabilities; 
'^  yii  vatkoian  surplus  (assets);  alUa  yii 
varofmnaa  live  beyond  one's  means  (I. 
one's  Income);  huonoiaatt  varoiaaa  In  poor 
(1.  In  narrow  I.  in  straitened)  circum- 
stances, short  of  funds;  hyviaaS  varoiaaa 
alaoa  well-to-do  [farmer,  maanvlljelljft], 
prosperous,  .  .  well  off;  kiaiivaramma  the 
resources  of  our  language,  the  capacity  of 
our  language;  mimdta  ai  aia  varoja  aiihan 
(varaa)  I  have  not  the  means  (1.  the  re- 
sources) for  (doing)  It,  I  have  not  the 
wherewithal  to  do  It,  I  haven't  (got)  the 
money  (to  do  It),  I  can't  afford  (to  do)  It; 
amiiia  varaHiaan  at  one's  own  expense, 
(esim.  elftft)  on  one's  own  means;  omiata 
varoiataan  out  Of  one's  own  pocket  (1. 
funds);  aUdatatyt  varat  (myOS:)  savings; 
ylaiaiiiM  varoUla  at  public  expense;  yiai- 
aiata  varoiata  from  (the)  public  funds; 
vrt.  vara. 

varata  (panna  varalle,  sftftstOOn)  reserve 
[for,  Jotakln  (l.  Jotakuta)  varten],  keep 
[to  O.S.,  itselleen],  (sftftstftft)  save  [for 
another  lime,  tolseksl  kertaa];  (panna 
syrj&ftn)  put  aside  [money  for,  rahaa  Jo- 
takln varten],  set  apart;  (varustaa)  pro- 
vide [for  O.S.,  itselleen];  (ottaa  varalta) 
allow  [ample  (1.  plenty  of)  time,  run- 
saastl  aikaa];  (pltftft  varattuna)  have  (1. 
keep)  . .  In  readiness,  have  (I.  keep)  . . 
ready  (I.  handy);  (vakuuttaa  1.  hankkla) 
secure  [(o.s.)  a  good  place,  Itselleen  hyvft 
palkka];  (valita)  choose;  (mAftrStS)  as- 
sign; (mydntAA,  antaa)  grant,  allot,  give; 
(luovuttaa,  valtlopftlvlstA:)  appropriate; 
(fys.)  charge  [with  electricity,  sfthkOIlA]; 
<«  paikka  reserve  a  seat;  ^  Jotakln  tarke- 
tnata  vartan  (varoja)  reserve  (1.  assign  1. 
appropriate)  ..  for  some  purpose;  '-    " 
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reserve  (1.  make)  room  [for,  jollekin  (1. 
Jollekulle)];  «*  jollekulle  tiiaiMimM  give  (1. 
grant)  a  p.  an  (l.the)  opportunity  [buom. 
varata  itmeilmmn  tiiaiBuua  tmhdd  ioiakin  ar- 
range to  have  (1.  see  tnat  one  will  bave) 
an  opportunity  to  do  . .] ;  on  uaratttam 
18  (kept)  In  readiness,  is  (kept)  ready  (1. 
handy),  (k&ytett&vAnft)  Is  available,  is  at 
[one's]  disposal. 

varaton  . .  without  means,  . .  without  (fi- 
nancial) resources;  (rahaton)  moneyless, 
penniless;  (kOyha)  poor;  varmttomai  peo- 
ple without  means,  persons  In  poor  (1.  In 
meager)  circumstances,  varattomuudan- 
todlatus  certificate  attesting  that  one 
lives  In  meager  circumstances  (1.  one  is 
without  means),  varaitomuua  lack  (1. 
want)  of  means;  (kOyhyys)  poverty. 

varatuomari  "assistant  Judge",  a  title  con- 
ferred [in  Finland]  on  young  lawyers. 

vapallvanttilll  safety-valve,  -vuode  spare  (1. 
extra)  bed,  reserve  bed.  -viki  ks.  vara|- 
Joukko,  -miehisto. 

varhain  early,  at  an  early  hour;  '^  aonraUa 
early  In  the  morning,  at  an  early  hour  of 
the  day,  in  the  early  morning  [of  June 
5th,  kesilkuun  6:n&  pftivftnft];  kyllin  '^ 
early  enough  [to  catch  the  train,  ehtiftk- 
seen  Junaan],  betimes,  in  good  time;  IHan 
*•  too  early,  prematurely  [ripened,  kyp- 
synyt],  too  soon  [huom.  UUm  >*  vmdimn- 
tnnut  old  before  one's  time;  tal«n  •hka 
liian  ~  (myOs:)  I  am  perhaps  too  early 
(1.  perhaps  ahead  of  time),  I  think  I  am 
beforehand],  varhainan  early;  (vuoden- 
tulOSta,  myOS:)  forward;  varhainmn  mykmy 
the  early  fall,  (syksyn  varhaisuus)  the 
fall's  coming  early  [made  that  . . ,  val- 
kuttl,  ett&  .  .] ;  [kuolla]  varlutiMma9a  lap- 
auudmn  iSsaH  [die]  in  one's  Infancy,  [die] 
during  Infancy;  hiatoHan  varhaiaina  ai- 
koina  at  an  early  period  of  (the)  history; 
iiian  varhainmn  kbolama  an  untimely  death. 
varhaitampi  earlier;  varhaiaampi  kuin 
earlier  than,  prior  to.  varhalsin  earliest. 
vaPhaiauus  earliness;  kavaiin  varhaiauaa 
(myOs:)  the  fact  that  the  spring  came 
early,    varhaisvanha  «  vanhamaiiieB. 

varl  I.  (S.)  heat;  vawiaaaan  oiava  hot;  on  '^ 
it  is  hot  weather.  II.  (a.)  hot;  sultry, 
oppressive;  (kiehuvan  kuuma)  boiling  hot, 
scalding  hot,  (Jkpv.)  piping  hot,  steaming 
hot.   -hapan  sour-sweet. 

variitko  supply- room;  (varastohuone) stock- 
room, storeroom,  storehouse,  warehouse; 
(varastopaikka)  depot;  vrt.  varasto. 

vapikaanlljiljat  1.  -varpaat  (kuv.)  bad  (1. 
Illegible)  writing  (1.  characters),  scrawl 
(-Ing);  hieroglyphics. -mapja(kasv.)  crow- 
berry,  crakeberry.  -paiitti  scarecrow. 
-paai  crow's  nest;  (kuv.)  rookery. 

varia  (elftint.)  crow;  (Suomessa  yleinen  la- 
Jl)  the  hooded  crow. 

varlsta  fall  off  (1.  out),  come  off;  drop 
(off);  be  shed;  be  strewn,  be  sprinkled, 
sprinkle;  (hajalleen)  be  spread,  spread 
[all  over,  J  oka  palkkaan],  be  scattered 
(about);  (valua)  be  spilled,  spill;  (pudls- 
tamlsen  seurauksena)  be  shaken  off  (I. 
loose  1.  down),  shake  off,  be  thrown  off, 
vrt.  seur.;  (maahan)  fall  (1.  come)  down; 
linnnlta  variaaa  aidkia  the  bird  Is  Shedding 
(Its  feathers) ;  puuata  variaaa  lahtiS  leaves 
are  falling  off  the  tree,  the  tree  sheds 
leaves;  tUhUatU  on  variaaut  iyviM  the  head 
has  dropped  (1.  strewn  1.  lost)  grains, 
grains  have  fallen  off  the  head. 

varittaa  I.   (slrottaa)  strew,  sprinkle;   (le- 


YlttU)  spread,  (bajaUeen)  scatter  (about) ; 
(eslm.  jauhoja,  hiekkaa  yjn.)  splU;  (pn- 
dlstaa)  shake  off  (1.  loose),  throw  off; 
(et.  kasveista)  shed  [the  seeds,  sieme- 
nensft;  Its  leaves,  lehtensA] ;  «*'  aaaahmn 
strew  (1.  shed)  on  the  ground,  shake  down. 

variataa  11.  (kuumentaa)  heat  (up),  make 
..  hot:  (kelttU)  boll. 

varjalaminan  protecting  jne.,  ks.  seur. 

varJaila  (suojella)  protect  [from (1. against), 
Joltakln  (1.  joltakulta)};  (sftllyttU)  pre- 
serve, keep;  (puolustaa)  defend  [a  p. 
from  a  blow.  Jotakuta  iskulta;  against  the 
enemy,  vlhoUlselta] ;  (vartlolda)  safe- 
guard, guard;  (holvata)  take  care  of; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  '^  HaaMSn 
ioltakin  guard  o.s.  against,  (eslm.  kylmftl- 
tft)  shield  O.S.  from  [cold];  '<-  mtfMbionil- 
aaitM  keep  (1.  preserve  1.  protect)  . .  from 
decomposition;  Jamaia  ainna  aiunaikoon  fa 
varMkaon  God  bless  and  keep  you!  7b- 
nuia  varjaikoon  minua  aita  takamMmta  God 
forbid  that  I  should  do  so,  God  forbid  me 
(from)  doing  so.  varjalu  protection;  pre- 
servation; defense;  safeguard,  guard; 
keeping;  care;  myds  ">  varJolooilaMi. 
varjalukaino  means  of  protecting,  protec- 
tive device;  safety  device;  (etup.  lUk.) 
preservative,  preventive  [of  disease,  tau- 
teja  vastaan];  (Iftftk..  myOs:)  prophylac- 
tic,   varjalua  »  varjolu. 

varjo  shadow  (myOs  kuv.);  (slimes)  shade; 
(kuv.  «  verho)  guise,  cloak,  veil,  cover, 
mantle,  mask;  (nftkO)  appearance,  show, 
semblance,  likeness;  [hfin  on  vain]  '*'  on- 
tiaaatSMn  [he  is  a  mere]  shadow  (1.  phan- 
tom) of  his  former  self;  Jonkln  varhUa 
under  the  guise  (1.  the  veil  1.  the  mask  1. 
the  cloak)  of,  under  cover  of,  (tekosyyllft) 
under  (1.  on  the)  pretext  (1.  pretense)  of; 
Jonkln  varloaaa  In  the  shade  [of],  (Jonkln 
varjostamana)  shaded  by  [huom.  pnan 
varloaaa  (Juurella)  under  a  tree;  Covftoff- 
tan  paittan  varloaaa  Shaded  (all  around) 
by  (the)  spreading  trees] ;  aaattaa  var§oon 
(kuv.)  throw  (1.  put  1.  cast)  into  the 
shade,  obscure:  ai  lailUauudan  varfoakaan 
not  even  a  semblance  (1.  a  show)  of  legal- 
ity; vaioja  la  varjofa  llght(8)  and  Shade(S). 

varJoinan,  varjolaa  shady  [grove,  lehto],  . . 
affording  shade,  (well-) shaded;  shadowy, 
overshadowed,  varjolsuua  shadlness;  (var- 
jo) shade,  shadow,  varjokaa  »  varjoinon. 
varjokuva  shadow- figure,  silhouette; 
(Rdntgenln  sfttelllft  otettu)  skiagraph, 
sciagraph,  varjomainan  shadow-like.  . . 
like  a  shadow:  phantom-like;  shadowy. 

varJonDkaltalnan  =  edell.  -kammo  1.  ^alko 
dread  of  one's  shadow;  (hevosen)  sklt- 
tlshness. 

varjo n  pal  kka  shady  place,  shade,  shadow, 
-pliruatua  shading;  shaded  drawing,  -puoll 
shady  side;  (kuv.,  myOs:)  dark  side;  (huo- 
no)  unfavorable  side:  (haitta)  disadvan- 
tage, drawback;  offintSn  vmrjfopuoiat  the 
shady  (1.  the  dark)  side  of  life. 

varjoataa  shade  [one's  eyes,  slhnlUn]; 
overshadow,  shadow;  '^  kadaUaan  shade 
with  one's  hand,  (sllml&ftn)  protect  [one's 
eyes]  with  one's  hand,  varjoatin  shade; 
(Ikkunan-,  uunm-  y.m.)  screen;  (suojus- 
tln)  shield,  varjoatua  shading;  overshad- 
owing, shadowing. 

varjola  ks.  varjoataa,  •UmastiUU  varjoton 
. .  without  (any)  shadows;  shadowless, 
varjoitaa  ks.  varjostaa. 

varkaln  stealthily,  by  stealth;  (salavlhkaa) 
furtively,  (up) on  the  sly;   (luvattomasti) 
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surreptitiously;  (salaa)  secretly.  In  se- 
cret, m  secrecy,  clandestinely,  in  a  clan- 
destine manner;  ^  joitakulta  unnoticed  (1. 
unobserved)  by  a  p.,  wltbout  a  p.'s  no- 
ticing (I.  observing) ;  kataoa  '^  iohonknhun 
(myds:)  cast  (1.  take)  a  furtive  (1.  a 
stealthy)  grlance  (1.  look)  at  a  p.;  nMnnS 
'*'  «f«^/c  sneak  (I.  slink  1.  steal)  In;  piati 
rahan  '^  hUnmn  taakuunsa  (myOS:)  Slipped 
tbe  money  in(to)  his  pocket;  tnoda  '^  jo- 
honkin  smuggle  (1.  Slip)  in;  vimd&  '^ 
(myds:)  smuggle  away,  -lukija  (lehden) 
one  who  (habitually)  reads  a  newspaper 
subscribed  for  by  another. 

varkalalln:  mmtuUL  '^  go  out  and  steal  [from. 
Johonkln].  varkalata:  kaydU  varkaimma  be 
stealing,  be  thieving;  olla  tfarkaimma  be  (in 
the  act  of)  stealing,  (Jkpv.)  be  out  steal- 
ing  [from  the  garden,  puutarhassa]. 

varkaua  theft;  (varastamlnen)  stealing, 
thieving,  robbery;  (lak.)  larceny;  harfot- 
ttM  varkautta  (myOs:)  practise  thievery; 
kiriatlinmn  ^  literary  theft,  (literary) 
piracy,  plagiarism;  uhdd  ^  commit  a 
theft;  vrt.  puoti'^.  ^tia  1.  -Jutiu  a  case 
of  stealing  (1.  of  robbery  1.  of  larceny). 

varma  sure  [about  (1.  of),  Jostakln;  hand, 
kasl;  remedy,  parannuskeino],  certain  [of 
(1.  about)  the  matter,  aslasta],  positive 
[about  it,  siitft;  proof  (1.  evidence),  to- 
distus] ;  (vakuutettu)  assured  [conviction, 
vakaumus],  convinced  (1.  persuaded)  [of, 
Jostakln;  that  ..,  ettft  . .] ;  (tyydytt&v&n 
varmuuden  saanut)  satisfied;  (luottava) 
confident  [of.  Jostakln;  that  . . ,  etta  . .] ; 
(turvalllnen)  secure  [foundation,  perus- 
tus];  safe  [investment,  sijotus],  sound; 
(luotettava)  reliable;  (m&Ar&tty)  fixed, 
settled;  definite  [demand,  vaatlmus] ; 
(ratkaistu)  decided;  (luja)  firm;  (pysyvfi) 
steady  [customer,  ostaja] ;  (ratkaiseva) 
conclusive  [decision,  p&atOs] ;  (perehty- 
mlsen  kautta)  at  home  [In  one's  trade, 
ammatissaan] ;  varmaa  on,  mttU  hUn  . . 
It  is  certain  that  he  . . ,  certain  it  is  that 
he  . .;  ~  oMioBtaan  certain  (that)  one  is 
right,  sure  of  one's  ground,  sure  of  what 
one  says,  certain  (1.  sure)  about  (1.  of) 
one's  point  [huom.  otta  '^  amiagtaan 
(myOs:).  know  what  one  Is  about];  '^ 
esiintyminmn  firm  (1.  Sure  1.  decided)  at- 
titude, attitude  of  assurance  (1.  of  firm- 
ness), assurance  of  demeanor  [huom.  ha- 
nen  '^  eaiintymiMenmU  (myOS:)  the  firm  (1. 
the  decided)  attitude  (1.  stand)  he  took 
(1.  he  assumed)],  vrt.  pMAtUivil;  ^  wUnty 
miatapa  air  Of  assurance,  assured  air; 
~  it999t&dn  confident  of  o.s.  [huom.  h&n 
on  hyvin  ^  iUoatUSn  he  has  great  confi- 
dence in  himself] ;  varmaUa  ddnoWi  in  (1. 
With)  a  firm  voice;  ~  morkki  sure  (1. 
certain  1.  unmistakable)  sign;  ~  mioiipido 
firm  (1.  decided  1.  fixed  1.  settled)  opinion; 
'^  mima  (luotettava)  a  safe  (1.  a  trusty  1.  a 
reliable)  man;  [taysln]  varmana  miitU,  ottd 
e«cn  oikmn  In  the  [full]  assurance  that 
I'm  doing  right  (1.  the  right  thing);  '^ 
paikka  safe  (1.  secure)  place,  a  place  of 
safety;  '*>  paikka  stated  (1.  fixed)  salary, 
(pysyva)  steady  wages;  tfarmamsa  talUaaa 
In  safe  keeping,  (confined)  in  safety; 
varmat  askoU^t  firm  (1.  Steady  ].  sure) 
steps;  varmat  hinnat  fixed  (1.  set  1.  sure 
1.  steady)  prices;  ~  tieto  Joatakin  cer- 
tainty (1.  assurance  1.  full  assurance)  of, 
(luotettava)  reliable  (1.  positive)  infor- 
mation of  (1.  about)  [huom.  hankkia  "^ 
tiato  ioatakin  (myOs:)  make  sure  about, 
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ascertain  . .  (for  certain),  inform  o.s. 
positively  about;  joUaktdla  on  ^  tiato  ioa- 
takin a  p.  knows  . .  for  certain,  a  p.  is 
quite  sure  (1.  certain)  about,  (on  vakuu- 
tettu) a  p.  is  assured  of;  niinpian  kun 
oion  amanut  varman  tiodon  aaiaata  (my6S:) 
as  soon  as  I  have  found  it  out  for  certain, 
as  soon  as  I  am  assured  of  (1.  about)  the 
matter] ;  "•'  toipo  firm  (1.  sure)  hope; 
^  toai  on,  attS  . .  it  is  certaindy  true) 
that . .;  oarmat  twdot  Steady  (1.  permanent) 
Income;  ««  vattaaa  definite  (1.  positive  1. 
conclusive)  answer;  varmoja  arvopaparai-' 
ta  good  (1.  reliable  1.  safe)  securities; 
aioan  '^  quite  (1.  absolutely)  sure  (1.  cer- 
tain), positive*  [about,  Jostakln],  as  sure 
as  one  can  be  (1.  as  death  I.  as  fate), 
(perfectly)  satisfied  [that  . . ,  (siltA,)  et- 
ta ..] ;  hdnan  voittonaa  on  '^  his  victory  is 
sure  (1.  assured),  he  plays  a  safe  game; 
ol«n  aaanut  tiatdd  aan  varmalta  tahoita 
(myOs:)  I  have  it  on  good  (1.  the  best) 
authority;  olla  '^  ioatakin  be  (1.  feel) 
certain  (1.  sure)  about,  be  positive  about, 
be  (1.  feel  L  rest)  assured  of,  be  confi- 
dent of  [huom.  Itdn  oi  oia  ~  hangaatddn 
aiaiid  (myOs:)  his  life  is  not  safe  there; 
aio  '■'  aiitd,  aiitd  aaat  (I.  voit)  oUa  ««  de- 
pend upon  it,  you  may  be  assured  of  it, 
you  may  be  sure  of  that,  rest  assured  of 
that,  take  my  word  for  it;  oiia  '^  voitoa- 
taan  (myOs:)  be  sure  that  one  has  the 
game  one's  own  way,  play  a  confident 
game;  voit  oUa  ^  avuKtani  (mydS:)  you 
may  count  (1.  reckon)  upon  my  aid] ; 
oloffii  tdkaa  twMtwa  varmammaita  I  begin  tO 
feel  more  safe  (1.  more  secure);  on  var-' 
minta  tahdd  niin,  aa  on  varminta  that  will 
be  the  safest  way  (1.  the  safest  thing  to 
do),  that  will  be  tbe  surest  method. 

varmaan  1.  —  varmastl;  S.  »  varmaanklii; 
vrt.  alvan. 

varmaankin  most  certainly,  (luultavastl) 
very  (1.  most)  likely  (1.  probably),  prob- 
ably, as  likely  as  not,  (ilmelsesti) 
evidently,  (otaksuttavastl)  presumably, 
(epailemattft)  undoubtedly,  without  doubt, 
no  doubt;  (niin  luulen,  myOntften:)  I 
think  SO;  kaaka  hdn  on  aakatdainan,  har- 
raataa  hdn  «*'  aoitantoa  (my6s:)  being  a 
German  he  cannot  fall  (Jkpv.:  he  is  bound) 
to  be  musical;  fokin  [Joku]  on  '^  ..  a  th. 
[a  p.]  must  be  [must  have]  ...  a  th. 
[a  p.]  is  [has]  undoubtedly  (I.  evidently 
1.  most  likely)  . .;  a  th.  [a  p.]  is  [has]  . . , 
I  suppose  (1.  I  take  it)  [eslm.  hdn  on  '^ 
unohtanut  aon  he  must  have  forgotten  it, 
undoubtedly  (1.  evidently)  be  has  forgot- 
ten it;  me  olemmo  «^  tavannaat  toiaammo 
annan  (myOs:)  I  am  sure  we  must  have 
met  before;  aa  on  '^  hdn  it  must  be  he, 
it  is  undoubtedly  he,  it  is  evidently  he] ; 
aind  imdat  '^  ..  (myOs:)  you  seem  to  be- 
lieve (1.  to  think)  . . ,  you  must  think  . . . 

varmaatl  surely,  for  sure,  for  certain,  posi- 
tively, to  (1.  for)  a  certainty,  beyond 
doubt,  (most)  certainly,  (vakuuttavissa 
vastauksissa:)  (most)  assuredly,  (Jkpv.) 
to  be  sure  [,  I  shall  go,  mini  Ifthden] ; 
(laiminlyOmattA)  without  fall;  (luottaval- 
sestl)  confidently;  (turvallisestl)  securely, 
safely;  (lujastl)  firmly;  '*'  aikoa  tahdd 
Jotakin  (myOs:)  be  determined  to  do  a  th.; 
'<'  Jotakin  ^vastaan)  kaatdvd  proof  against 
. .;  '^  toivoan  confident  in  one's  hope(s), 
confident  in  the  hope  [that  ..,  etta  ..]; 
an  voi  '^  aanoa  I  cannot  say  for  sure  (1. 
for  certain),  I  cannot  be  positive  about  It 


varniMnmuua 


—  866  — 


vapottaa 


(1.  tbat),  I  am  not  (I.  I  won't  be)  positive 
(about  that);  hUn  tvimm  ^  (myOs:)  be  is 
sure  (1.  certain)  to  come,  I  am  sure  be 
will  come;  luoitaa  "*  jonknn  apaan  count 
confidently  upon  a  p.'s  belp  (1.  aid),  rely 
positively  on  a  p.'s  belp,  rest  assured  tbat 
..  will  belp;  timdan  men  ihan  ^  I  know 
tbat  for  certain  (1.  for  sure  1.  for  a  cer- 
tainty 1.  for  a  certain  fact),  I  am  (quite) 
positive  of  it;  ttdme  ^  •pdonrdaUunaan  is 
(1.  Will  be)  sure  (1.  certain)  to  fail; 
vmkon  ihan  «*',  ettU  ..  I  firmly  believe 
tbat  . . ,  I  am  confident  (l.  persuaded) 
tbat  . . ,  I  am  fully  (1.  firmly)  convinced 
tbat  . . ,  I  am  quite  positive  tbat  . . . 

varmemmuua  srreater  certainty  (I.  surety  1. 
assurance  1.  confidence  1.  safety  1.  secu- 
rity 1.  firmness). 

varmennue  (vabvistus)  confirmation,  veri- 
fication; corroboration;  (nimlkirjotuksel- 
la)  counterslgrning',  (konkr.)  countersign; 
myOs  =  varmentamlnen.  varmentaa  (teb- 
dA  varmemmaksi,  lujemmaksl,  turvalll- 
senunaksi)  make  . .  (more)  sure  (1.  cer- 
tain), secure,  assure;  make  (1.  render)  . . 
(more)  safe  (I.  secure),  add  security  (1. 
firmness  1.  stability)  to;  (vabvistaa) 
confirm,  verify,  (Jonkin  todenperftisyys) 
corroborate;  (alleklrjotuksellaan,  vlr.) 
countersign;  (lujittaa)  strengtben,  fortify 
[a  p.'s  faitb  m,  jonkun  uskoa  Jobonkin] ; 
vrt.  vahvistaa,  varmlstaju  varnientaminMi 
making  (more)  sure  Jne.,  ks.  edell.  var- 
mentua,  varin«t«  become  (more)  certain; 
become  (I.  be  made  1.  be  rendered)  safer 
(1.  more  secure);  become  firmer  (1. 
steadier);  become  (more)  deflbite;  (esim. 
olosubteet)  become  (more)  settled;  (vab- 
vistua)  be  strengtbened,  be  fortified  [in 
one's  belief,  uskossaan] ;   vrt.  varmistua. 

varmiatMi  (jotakuta)  make  [a  p.]  (more) 
sure  (L  certain)  [of,  Jossakin],  make  .. 
more  confident,  assure  [a  p.  of];  (vab- 
vistaa) confirm,  corroborate;  (lujittaa) 
fortify,  strengtben,  support  [one  in  bis 
belief,  Jotakuta  bAnen  uskossaan] ;  (to- 
distaa)  certify,  (nlmlkirjotuksellaan)  at- 
test; (tebdA  vakavaksi)  stabilize;  vrt. 
varmantaa.  varmlatua  be(come)  assured 
[of,  Jostakin];  become  more  confident; 
(bankkia  varmuus)  assure  o.s.  [of],  make 
sure  [of],  ascertain,  find  out  for  certain; 
(tuUa  vahvistetuksi)  be  confirmed,  be 
corroborated;  (lujittua)  be  fortified,  be 
strengtbened,  grow  stronger,  gain  strengtb 
(1.  firmness  1.  stability);  (tulla  vakavaksi) 
be  stabilized;  myOs  »  varmentua;  varmiB' 
tua  todelUammn  aammam  n&hdmn  ascertain 
tbe  real  condition,  varmiatuminen  being 
assured  [of]  Jne.,  ks.  varmistua;  stabili- 
zation. 

varmuua  sureness,  surety;  certainty,  certi- 
tude, (full)  assurance,  assuredness;  (eb- 
doton)  positiveness;  (turvalllsuus)  securi- 
ty, safety;  (luottamus)  confidence;  (va- 
kaumus)  conviction;  (lujuus,  vakavuus) 
firmness,  steadiness,  stability;  varmuw- 
dmila  ks.  varmastl  [buom.  maiintyd  mmtrMa 
tmrmmtdeiia  bebave  (1.  act)  witb  great 
assurance  (1.  great  self-possession)];  var- 
mtmden  vuoksi  to  be  absolutely  sure 
(about  It),  (turvallisuuden)  for  safety, 
for  safety's  sake,  for  the  sake  of  safety 
(1.  of  security):  hankkia  '<•  iomtakln  as- 
certain (. .  for  certain),  make  (o.s.)  sure 
about  (I.  of),  find  out  . .  for  certain  (1. 
for  sure);  partmnakwi  fl.  snurmmmtAmi) 
dmkgi  to  make  it  (I.  o.s.)  doubly 


sure,  (in  order)  to  be  (1.  to  keep)  on  tbe 
safe  side,  for  greater  (1.  for  additional) 
surety  (1.  security);  miita  mi  •!•  rnHMSn 
vamamtta  tbere  is  no  knowing  (1.  no  tell- 
ing), you  cannot  be  sure  of  that  (1.  sure 
about  it);  vrt.  taa,  tunralUauas.  -lukko 
safety-lock,  burglar-proof  lock;  (erft&n- 
lalnen)  Yale  lock. 
varoa  look  out  [for,  Jotakln],  take  care 
[of],  be  on  (one's)  guard  [about],  beware 
[ofj;  (olla  varovainen)  be  careful  [of  (1. 
about)],  be  cautious,  (olla  tarkka)  be 
particular  [about];  (v&ltt&&)  avoid  [sin, 
synti&],  eschew  [evil,  pahaa],  (pelatft) 
fear,  be  afraid  of,  (aavistaen)  apprehend, 
be  apprehensive  of,  have  apprehensions  of 
(1.  for);  (kammoa)  shun,  dread,  recoil 
[from];  '^  hmnkmdUn  look  out  for  one's 
life;  '^  pahinta  be  apprehensive  of  (I.  ap- 
prehend) the  worst  [buom.  vara  pohinta 
beware  of  (1.  look  out  for)  tbe  worst]; 
'^  tarkaati,  attai  ..  keep  a  Sharp  lookout 
tbat  ..  not  ..;  «*  jotakln  tekmmSsta  take 
care  (1.  be  careful)  not  to  do  a  th.,  (J&t- 
tfia  tekem&tt&)  let  . .  alone  [buom.  wan 
takamHsHi  mitu  beware  Of  (1.  be  careful 
about)  doing  that,  you  better  not  do  tbat, 
better  let  it  alone] ;  ^  vaivaamamta  ifSOin 
take  care  not  to  exert  o.s.,  (el  baluta 
valvata)  not  like  to  exert  (1.  to  trouble) 
O.S.;  vara,  aHmt  tankma  take  Care  (1.  look 
out)  that  you  don't  fall,  be  careful  not  to 
fall;  varokaa  itmmdnna  take  care!  look  out! 
warokaa  taakwfarkaHa  look  OUt  for  (1.  be- 
ware Of)  pickpockets!  varmkaan  hdn  it» 
••ddn,  hdnmn  taliai  **  (itaaUSn)  he  had 
better  take  care,  he  had  better  look  out; 
vara  nyt  look  out  (.  there)!  tHirattava 
kcmteudaita  (varotuksena  tavaralaatikolssa 
y.m.)  keep  dry,  to  be  kept  dry.  do  not  put 
in  a  damp  place;  paro  hdta  look  out  for 
the  fire!  (pidft  silm&Uft)  watch  the  fire! 
varolkal  »  varmuudaa  vupkal,  ks.  varmuus. 

varoillaan  -»  vamillaan. 
varollkdino  (measure  of)  precaution,  pre- 
cautionary measure,  measure  (1.  step)  to 
ensure  safety;  (h&tft-)  emergency  measure 
(1.  device),  -lalu  safety  appliance,  safety 
device,  -lamppu  safety- lamp,  Davy  lamp, 
varomaion  incautious,  imprudent,  unguarded 
[expression,  lausunto];  (ep&vlisas)  mdis- 
creet  [word,  sana;  utterance,  lausunto]; 
(ajattelematon)  inconsiderate,  thought- 
less; (huolimaton)  careless;  (vaarinotta- 
maton)  heedless,  rash;  '^  fko  rash  (1. 
thoughtless  1.  unguarded)  action.  var»- 
maitomaatl  incautiously,  imprudently:  in- 
discreetly; inconsiderately,  thoughtlessly, 
unadvisedly;  carelessly;  heedlessly,  rash- 
ly; aiind  hUn  tmki  hyvin  varamattamaBti 
(myOs:)  that  was  a  very  rash  (1.  a  very 
thoughtless)  action  of  his  (1.  on  his  part), 
vapomattomuua  incautioiisness.  impru- 
dence, indiscretion;  inconslderateness, 
thoughtlessness;  carelessness;  heedless- 
ness, rashness,  varomlnen  looking  out  [for] 
jne..  ks.varoa;  (varovaisuus)  cautiousness, 
caution;  (ep&llys)  hesitation,  varoakella 
be  careful,  be  cautious,  take  care;  be 
prudent,  be  guarded;  MroaJbai/an  cautious- 
ly, prudently,  vrt.  varovaiaasti.  varoiella 
be  warning,  be  cautioning,  be  admonish- 
ing; myOs  «-  seur. 
varotUa  warn  [one  of  bis  danger,  jotakuta 
hflntA  uhkaavasta  vaarasta;  one  against 
overexertion,  Jotakuta  rasittamasta  ItseA&n 
liiaksi];  caution;  (antaa  varotus)  give  [a 
p.]   a  warning;  (nuhdellen,  neuvoen)  ad- 
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monlsb  [a  p.  of,  jotakuta  jostakln  (1.  Jon- 
kin  Johdosta)];  '*'  •ntmkplta  forewarn; 
'^  Jotakuim  trnkmrnSBtU  ^akin  warn  (1. 
caution)  one  ag^alnst  doin^  . . ,  warn  (1. 
caution)  one  not  to  do . . ,  warn  (1.  caution) 
one  that  be  should  not  do..;  tfaroHnhHnts 
aJoiMMa  (myOs:)  I  gave  him  fair  warning; 
ooroeln  Mbtta  puhtanaan  toita  I  cautioned 
him  to  speak  the  truth;  laukauM  varoiti 
hUntd  he  was  warned  by  (I.  he  took  warningr 
from)  the  report  of  the  gun.  varott«Ja 
one  who  warns  Jne.,  ks.  edell.;  admon- 
isher;  monitor.  v«roitamin«n  warning  jne., 
ks.  varDttaju  varoitava  . .  which  serves  as 
a  warning,  warning  [word,  sana;  sign, 
merkkl],  cautionary  [letter,  kirje] ;  (nuh- 
televa,  neuvova)  admonitory;  (edeltftpftin-) 
premonitory  [symptom,  oire] ;  varot- 
tava  eaimmrkki  an  example  which  Serves 
as  a  warning,  a  warning  example;  i»aro«- 
taoa  k«itM9  warning  glance,  look  which 
conveyed  a  warning. 

varoiua  warning;  caution;  (lak.)  caveat; 
(edeltilp&ln  annettu)  premonition;  (nuh- 
televa,  n&uvova)  admonition;  aioi«M  on- 
nwttu  ^  fair  warning;  varotnkMekMi  as  a 
warning  [huom.  oikoon  tdmH  mimdU  oaro- 
tnkgektl  let  this  be  a  warning  to  you]; 
otta  pmittHmOtta  varataksiMta  heed  no 
warning,  pay  no  attention  to  any  warning. 
-Iiuuto  cry  of  warning,  warning  call. 
-klrjd  warning  (1.  cautionary)  letter; 
(nuhteleva)  admonitory  letter,  -merkkl 
warning  signal,  signal  of  warning,  -puhe 
admonitory  speech,  admonition.  -«ana 
word  of  warning,  warning  word,  admo- 
nition. 

varovalnMi,  varova  cautious;  (varulUaan 
oleva)  wary,  (et.  puheessaan)  guarded; 
(J&rkevft)  prudent;  (viisas)  discreet  [con- 
duct, k&ytOs],  circumspect;  (huolellinen) 
careful  [of  (1.  about),  Jonkin  suhteen; 
in,  Jossakin];  (vaarlnottava)  heedful; 
(eteensA  ajatteleva)  provident;  (ajattele- 
va)  considerate,  thoughtful;  oim  ««'  be 
careful!  be  cautious!  take  care!  look  out! 
paroBta  on  oUa  '<•  (myOs:)  it  13  best  (1.  Is 
as  well)  to  be  on  the  safe  side,  varoval- 
aaatl.  varovaati  cautiously;  prudently; 
'warily;  carefully;  heedfuUy;  providently; 
considerately,  thoughtfully;  with  caution 
Jne.,  ks.  seur.;  kMyttdytyii  (U  menmtenS) 
omravaimeBti  (myOs:)  use  caution,  use  dis- 
cretion, be  cautious,  be  prudent  [huom. 
mmdUn  twAmm  mmn^tmUd  kyvin  varovai»9»ti 
(myOs:)  we  must  proceed  with  the  great- 
est caution],  varovalauua  cautiousness, 
caution,  prudence;  wariness;  discretion, 
discreetness,  clrcumspectness,  circum- 
spection; carefulness,  care;  needfulness; 
considerateness,  thoughtfulness;  (kauko- 
n&kOlsyyS)  foresight;  asia  oaatii  nmria 
omrovaiMuntta  (myOs:)  we  must  proceed 
with  the  greatest  caution  (1.  care),  varo- 
valauuatolmanpidd  ks.  varokeino. 

varpa  (ralppa)  twig,  switch,  flexible  rod; 
(purje-)   sprit. 

varpaallln«n  I.  (a.)  . .  (provided)  with  toes, 
toed;  (elftlnt.)  digltate(d).  n.  (s.)  ski- 
strap,  varpaankinaft  corn  (on  a  toe), 
varpaaton  toeless.  varpalllakivlji  =  var- 
vasaatuja. 

varpainen  (yhd.)  . .  (provided)  with  . .  toes 
(1.  digits),  -toed  [esim.  kolmi'^ . .  (provided) 
with  three  toes   (1.   digits),  three-toed]. 

varpaialllaan  on  tlptoe(s) ;  kdyda  (I.  kUv^ld) 
^  (myOs:)  tiptoe,  varpaiaillean  on  tiptoe(s). 

vargMpupJa  sprit-sail. 


varpata  (mer.)  warp;  kedge. 

varpa:  vurppmmt  extra  boards  on  (1.  for)  the 
sides  >of  a  boat,  side  boards.  -Iaita«»  edell. 

varppi  (mer.)  warp,  tow-rope;  hawser; 
(kaapeli)  cable;  (kiinnitys-)  fast.  -«nk«- 
kupl  kedge.  -kala  capstan,  -touvi  warp, 
tow-rope. 

varpu  (bare)  twig;  varpuja  (myOs:)  sticks, 
small  bare  branches,  brushwood. 

varpu iwn  sparrow,  varpuaanpaal  sparrow's 
nest,    vappuaanpoikanan  young  sparrow. 

varpuaBhaukka  (el&int.)  sparrow-hawk. 
-haull  dust-shot,  -ilntu  (eiaint.)  bird  of 
the  spafrow  family,  passerine  (bird). 
-pAIW  (el&mt.)  pigmy  owl. 

varraa  (palstln-)  spit;  (selvfts)  pole;  (tan- 
ko)  rod;  (keppi)  stick;  vrt.  laipM^,  suk- 
ka'~  y.m.  -lalpi  round  flat  loaf  of  bread 
with  a  hole  in  the  center  (for  stringing  it 
on  a  pole  to  dry). 

varraataa  put  . .  on  the  spit,  spit. 

varrdila  (vieressft)  on,  at,  by,  by  the  side 
of;  (kuluessa)  during.  In  the  course  (1. 
the  progress  1.  the  process)  of;  (pitkln) 
along,  alongside,  all  along;  mlSmani  '^ 
during  (1.  In  the  course  of)  my  life.  In 
my  lifetime;  /mii  '*'  (situated)  on  a  river, 
(pitkln  Joklvartta)  along  (side)  the  river, 
along  (1.  on)  the  river-banks,  (luona)  by 
the  river;  matkan  '^  during  the  trip  (1. 
the  Journey),  on  the  (1.  one's)  way;  ficn 
'^  along  (1.  by)  the  side  of  the  road, 
alongside  the  road,  along  the  roadside  (1. 
the  wayside) ;  torin  ~  on  the  market-place 
(1.  -square);  Unianinkadun  <«  on  Union 
street;  vuoMimn  ^  during  the  year.  In  the 
course  (1.  the  progress  1.  the  process)  of 
years  (1.  of  time),  (vieriessft)  as  (the) 
time  passes  [passed]  on,  as  (the)  years 
passed  by,  vrt.  vlarilL  varrella:  /ocn  var- 
rmilm  along  (Side)  the  river,  along  the  river- 
banks,  by  the  river;  timn  varrmtU  along 
(1.  by)  the  side  of  the  road,  along  the 
roadside,  alongside  the  road. 

varrallinan  . .  provided  (1.  furnished)  with 
a  handle  Jne.,  ks.  varsi;  (kasv.)  . .  with  a 
stalk  (1.  a  stem),  pedunculate  [flower, 
kukka],  petlolate    [leaf,  lehtl]. 

varralta:  fonkin  ««  from  the  side  of,  (from) 
alongside  the  ..,  (from)  along  the  . .; 
miSmUni  '^  poimittuja  havaintoja  Observa- 
tions gathered  In  the  course  of  my  life; 
iomn  '^  (myOs:)  along  the  river-banks ; 
eien  <«  (myOs:)  along  the  roadside  (1.  the 
wayside);  vrt.  varrella. 

varraton  . .  without  a  handle  Jne.,  ks. 
varsi;    (kasv.,   myOs:)   stemless. 

varrota  wait,   await;   expect;   vrt.   odottaa. 

varaa  foal;  (nuori  hevonen)  colt;  (tamma-) 
filly;  (run.  =  ratsu)  steed,  horse;  vttodmn 
vanka  '^  yearling,  -hammaa  colt's  tooth. 
-hdvonan  young  (1.  unbroken)  horse,  colt; 
kolmitmotiaa  vartak^voifn  a  three -year 
Old  colt. 

varaalllnan  with  foal;  ^^  tamma  mare  with 
foal.  varaanAyiialy  exhibition  of  colts, 
colt  exhibition. 

vara!  (tyOkalujen  y.m.)  handle;  (tapparan 
y.m.)  helve;  (pliskan,  kynttilftjalan  y.m.) 
shaft;  (tekn.)  shank;  (Joskus:)  stick  festm. 
lundan'-'  broom  -  stl  ck  ] ;  (nttverin)  brace, 
(klerrepakan-,  poran  y.mi)  stock;  (saap- 
paan,  sukan)  leg;  (haara;  vivun-)  arm; 
(kasv.)  stalk,  (vahvempi)  stem  (myOs 
nuotin),  (lat.)  caulis;  (Juurikasvin)  top 
[tav.  plur.],  (tukea  tarvitseva,  perunan, 
tomaatln  y.m.)  vine;  (runko)  trunk; 
(kasv.  &  el&lnt.)  pedicel,  peduncle,  (leh- 
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den)  petiole;  (korsl)  straw;  (vartalo) 
Btature,    body,    figure,    (rakenne)    build, 

frame,  (muotO)  Sbape;  varr9\Ua,  -He,  ^ita 
ks.  bakUS.;  varrmitaan,  varrmltanaa  .  .  Of 
(1.  in)  stature,  . .  of  a  . .  stature  (1. 
frame),  . .  of  . .  build  [esim.  varrmltanaa 
vSMHnen  . .  small  of  (1.  In)  Stature,  . .  of  a 
small  stature;  hento  varr^taan  . .  of  Slen- 
der build,  . .  of  a  slender  frame;  buom. 
soiakka  varrmitaan  (myOs:)  sbapely,  slen- 
der and  well-proportioned,  of  fine  (1.  of 
bandsome)  figure (1. build);  en  nanAJkamrr- 
r«/faan  (benkllOstaObas  a  robust  constitu- 
tion, vrt.  vankkarakenteinen] ;  jokien  var- 
milla,  loan  vartta  kS.  Jokivarsi;  varteen  kS. 
bakUS.;  panna  varteen  furniSb  Witb  a 
bandle  (1.  a  belve  Jne.,  ks.  varsi).  belve; 
pdaatd  varraeta  (tyOkalusta  pubuen:)  fly 
(1.  drop)  off  tbe  bandle;  vrt.  kirvea^, 
kynXu'*',  lehdeii'^,  piipuii'*',  poran^^,  sttK- 

ri'-  y.m. 

Yaraikko  (low)  brusb,  small  busbes;  (suu- 
remplen  puiden  alia  kasvava)  underbrusb. 
varailjlahti  leaf  on  tbe  stem,  -mukula  (kasv.) 
tuber  on  tbe  stem, 
varain  (alvan)  quite,  altogether;  (sangen) 
very;  (tftysin)  perfectly;  (erlnomalsen) 
exceedingly  [liberal  offer,  Jalomlellnen 
tarjous],  eminently  [adapted  to,  soplva 
Jobonkln],  extremely,  splendidly,  excel- 
lently, capitally;  (buomattavan)  remark- 
ably; (erlkolsen)  extraordinarily,  particu- 
larly, (e)speclally;  -*  hyvin  perfectly  (1. 
very)  well,  well  enougb  [buom.  varein 
hyvin  tiadataan,  attU  ..  (myOS:)  it  IS  a 
well-known  fact  tbat  . .] ;  ^  karnaasti, 
'^  mial9lia\ni,  [-mi,  -Un  Jne.]  With  great 
(1.  the  greatest)  pleasure;  ^  onniatunaeati 
very  successfully,  with  great  success,  very 
happily;  ai  '^  not  quite  [so,  nlin],  not 
very,  not  greatly,  not  particularly,  not  a 
very  [good  one,  byvft]  [huom.  mi  ^  paifon 
(myOs:)  not  overmuch,  nothing  extra- 
ordinary; mi  ~  tOrkmii  (my6s:)  of  second- 
rate  (1.  of  no  great)  Importance;  hdn  mi 
oilut  ^  tyytyvdinmn  miihmn  (myds:)  he  was 
not  very  well  pleased  with  that] ;  vrt.vallan. 
varalnalnan  proper;  (todelllnen)  true,  real, 
actual  [income,  tulo],  positive  [gain,  byO- 
ty];  (alkuperftinen)  original;  (vaklnalnen) 
regular  [member,  Jftsen],  ordinary;  var- 
ainaiamt  kdrdjat  regular  (1.  general)  as- 
sizes; varainaiamt  valtiopOiviit  regular  (1. 
ordinary)  diet;  aanan  varainaiamaaa  mmr- 
kitykamaaU  in  a  proper  (1.  a  strict)  sense 
of  the  word;  mi  mitUUn  varainaiata  tmhtS^ 
vdd  actually  nothing  to  do,  nothing  par- 
ticular to  do;  vrt.  vakinainen.  varainal- 
saatl  truly,  really;  actually;  originally. 
Yarsinaiaauomalalnan  (s.)  native  (1.  inhab- 
itant 1.  resident)  of  Finland  Proper. 
Varsi nals-SuomI  Finland  Proper. 
varsinan  »  vartinen.    varsiniakka  ks.  var- 

relUnan. 

varsinkaan  particularly;  mi  ^^  (myOs:)  least 
of  all  [now.  nyt];  vrt.  seur.  varsinkin 
(more)  particularly  (1.  especially)  [since 
(1.  as)  . . ,  koska  (1.  kun)  . .],  specifically 
[because,  koska];  (etenkln)  ..  in  partic- 
ular, above  all  [when  (1.  as  1.  since),  kun 
(1.  koska)],  all  the  more  [as  . . ,  koska  . .] ; 
pyydOn  kiinnittOd  hnomiotannm  varainkin 
tahdn  amikkaan  (myOs:)  I  beg  tO  call  your 
(e)special  (1.  your  particular)  attention  to 
this  fact. 
varaoa  foal,  varaomlnan  foaling. 
varsu  (riibl-)  flail. 


varulo  (ylftruumla)  trunk;  (ruumla)  body; 
(rinnankobta)  bust;  (ulkomuotoon  n&b- 
den)  figure,  stature,  (muoto)  shape,  form, 
(rakenne)  frame,  build;  (klel.)  stem,  root; 
(kasv.  «  emiOn)  style;  vartaioltttan  » 
varraltaaB,  ks.  varsi  [bUom.  olla  rtamm 
vartaloltaan  have  a  poor  (1.  a  bad)  figure, 
be  unshapely];  kookaa  '^  tall  stature  (1. 
figure  1.  form). 

vartaiolnan  (yhd.)  . .  witb  a  . .  trunk  <1. 
figure  1.  frame  Jne..  ks.  vartalo),  . .  of  . . 
build  [esim.  hmnto'^  . .  with  a  slender 
figure  (1.  frame).  ..  of  slender  build], 
. .  of  . .  stature  (1.  figure  1.  form),  . .  In 
stature  (1.  figure  1.  form)  [esim.  aire*', 
aorma'^  . .  Of  fine  Stature  (1.  figure  1. 
form),  . .  fine  In  stature  (1.  figure  1. 
form)] ;  kmrakm^  . .  Witb  a  stem  (1.  a  root) 
ending  in  a  consonant;  vrt.  kookas'*'  y.m. 
vartalo  likuva  picture  presenting  tbe  whole 

figure,    -muoto  (klel.)  root  form, 
vartavaatan  especially,  purposely,  for  this 
(1.  that)  particular  purpose,  for  tbe  par- 
ticular purpose  [of  .  .-ing,  tebd&kseen  Jo- 
takin] ;   (nimenomaan)  expressly   [for  bis 
use,   hftnen  k&ytettavilkseen] ;    '^   ndnaUm 
especially  (1.  expressly  1.  on  purpose)  for 
me;  '•'  miihmn  tarkotukammn  tahty  made  for 
the  (1.  this  1.  tbat)  (particular)  purpose, 
varteon:  oitaa  '^  ks.  ottaa  (huomioon,  vaa- 
rin),  vaarinottaa,   (myOs:)  be  guided  by 
[circumstances,  olosubteet],  go  by,  (seu- 
rata)  follow   [directions,  ohjeet],  (laskea 
syd&melleen)    take    . .    to    heart.    (pit&&) 
keep  [all  tbe  holidays,  kaikki  jutalapAlvAt], 
(panna  arvoa)  regard  [huom.  mi  ottanut  ^^ 
(myOs:)    took  no   account   of;   otan   ter- 
joakamn    vartmmn   I'll    consider    tbe    offer, 
I'll  think  it  over].  Mitatftava  . .  worth(y  of) 
consideration,  . .  deserving  (of)  attention; 
..  worth  while  (to  consider);  (huomatta- 
va)  noticeable;  vrt.  fieur. -ottaa  ks.  (ottaa) 
varteen;     kaikilim    (I.    kaikkimn)    vartmrnn- 
otmttavakai  to  be  Observed  by  everybody, 
to   everybody's   attention,   for  everybody 
to  follow  (1.  to  take  notice  of  1.  to  take 
note   of),   for  everybody's   consideration, 
vartan  (t^hden)  for  [a  p.'s]   sake,  for  the 
sake  of,  on  account  of,  on   [a  p.'s]   ac- 
count, because  of;  (JollekuUe;  Jotakin  '«) 
for;    (hyv&ksi)   on  behalf  of,  in  the  In- 
terest of;  huonm  on  tarkmimttu  mmitH  '^  the 
room  is  intended  (1.  is  reserved)  for  us; 
itamHHn  ^  for  o.s.,  (esim.  pid&tt&&,  k&yt- 
.tOftftn  varten)   [retain]  for  one's  own  use 
(1.  benefit);  kmtu  ««  for  whose  sake?  for 
the  sake  of  whom?  on  whose  behalf?  in 
whose  interest?   for  whom?   mit&  '^  for 
what    purpose?    what    for?    wherefore? 
why?  for  what  reason?  because  of  what? 
olen   jUttSnyt   een  hdnmiim  laaawmtoa    «*    I 
have  left  it  with  bim  for  bis  opinion  (on 
the  matter);  aitd  '^  for  that  purpose,  (sen 
vuoksi)  for  that  reason,  therefore,  on  ac- 
count of  that,  because  of  tbat;  aita  '^, 
mttd  ..  in  order  to,  to,  (sita  tarkotusta  '^) 
for  the  purpose  of  .  .-ing;  tafevoa  vnotta 
'^  for  (the)  next  year;  vrt.  takia,  vu^kd. 
vartova  (kookas)  tall,  . .  of  towering  height, 
. .  lofty  of  stature;  (vankka)  stout,  robust, 
sturdy,  well-set,  . .  with  a  well-knit  (1.  a 
strong)  frame, 
vartija  (vahtimies)  watchman,  watch;  (van- 
kilan,  sot.  y.m.)  guard;  (sot.,  vars.  etu-) 
sentinel,    sentry;    (yl.    merk.)    guardian, 
custodian,   keeper;    warden;    vartifmi  the 
(men  on)   guard,  the  watch,  tbe  escort; 
olmnho  mind  vmlfmni  '^    (raam.)    am  I  my 
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brother's    keeper?     oiia    fonkun    tHoftijana 

(my(Js:)  guard  over,  (keep)  watch  over; 
vrt.  h«iiki'«',  raU'o',  vanyiii'^  y.m.  -pal- 
Vdlua  ks.  vartiopalvelus. 
vartijaato  escort,  convoy. 
vartinan  (yhd.)  . .  with  a . .  handle  Jne., 
ks.  varsi,  .  .-handled,  .  .-shafted,  .  .-leggred 
[esim.  pitkU'^  . .  with  a  long  handle  (1. 
leg  Jne.)*  long- handled,  (esim.  sukka) 
long-legged]. 

vartio  (-alka)  watch;  (vahtl)  guard(-duty); 
olfa  norfAMca  Stand  sentry,  he  on  guard 
(-duty),  -alua  (poliisln  y.m.)  beat;  hmid&n 
vmrtio0iu*9naa  the  territory  (which  is) 
under  their  guard,  the  territory  guarded 
by  them. 

vartiolda  watch  [over,  Jotakin  (1.  Jota- 
kuta)],  guard,  keep  guard  (1.  watch) 
[over];  (epilluuloisesti,  myOs:)  keep  an 
eye  (1.  a  close  eye)  on;  (paimentaa)  tend 
[cattle,  karjaa] ;  (seurata  vartijana  tal 
suojelijana)  escort,  convoy;  (itr.)  do 
guard-duty;  Jonkun  vartioimana  guarded 
by,  in  the  custody  of,  (seuraamana)  es- 
corted (I.  convoyed)  by,  under  (the)  escort 
of;  vartioitava  . .  which  must  be  watched 
over  (1.  be  guarded  1.  be  kept  watch 
over):  vartioitnna  guarded,  escorted,  un- 
der guard,  under  escort  [huom.  tarka»ti 
vartimtuna  Closely  guarded,  in  close  cus- 
tody, under  a  strict  watch] ;  vartioiva  «o- 
tiloM  the  soldier  on  guard,  the  sentinel  on 
duty.  Yartiolinaton  unguarded,  . .  which 
is  [was]  not  guarded,  vartiolmlnan  watch- 
ing Jne.,  ks.  vartiolda;  watch;  (vartio- 
palvelus)  guard-duty. 
vartio RJoukko  1.  -kunta  escort,  convoy, 
safeguard,  -lalva  ship  (1.  vessel)  guarding 
. .  [esim.  rannikkovartioiaiva  Ship  guard- 
ing the  coast],  (saattue-)  escorting  ship 
(1.  vessel),  -paikka  post;  ••iaoa  vartio- 
paikalla  Stand  at  one's  post,  -palvalua 
guard-duty,  watch-duty,  -pllri  ks.  vartio- 
alue. 

vartloato  guard;  watch;  (saattue)  escort, 
convoy. 

vartlolltorni  watch-tower.  -4ull  watch-fire: 
(merkki-)  beacon- fire,  -viki  (men  on) 
guard;  watch;  (linnan-)  garrison;  (saat- 
tue) escort,  convoy;  gijottaa  vartiovSkI 
Unnoiakaemn  garrison  a  fortress;  vrt.  hen- 
kivartiovKkL 

varioa,  vartoiila  wait,  be  waiting;  await; 
expect,  be  expecting;  vrt.  odottaa. 
varttua  grow  [stronger,  voimakkaammaksl ; 
in  knowledge,  tiedoissa;  to  be  a  pretty 
girl,  sievaksi  tytOksi],  grow  up;  (lisftiln- 
tyft)  increase;  (kehitty&)  develop  [into, 
Joksikln;  out  of  (1.  from).  Jostakln] ; 
(edistytt)  advance,  make  progress;  (vau- 
rastua)  improve,  get  better;  ~  hitaas^ 
ti  (myOs:)  have  a  slow  growth;  '^  mim- 
hokmi  grow  into  (1.  up  to)  manhood,  reach 
(a)  man's  estate,  grow  to  be  a  man,  (kyp- 
syil)  arrive  at  maturity,  arrive  at  (a)  ma- 
ture age,  come  to  (1.  attain)  years  of  dis- 
cretion, varttumlnan  growing  Jne.,  ks. 
edell.;  growth;  development:  advance- 
ment, progress,  varttunut  fully  grown, 
(Jkpv.)  grown  up;  (kypsynyt)  mature 
[age,  ikft] ;  varttnnammpi  nnoriao  young 
people  of  more  advanced  (1.  of  more  ma- 
ture) age.  vartuttaa  make  . .  grow;  de- 
velop; improve;  (kypsyttftft)  mature;  vrt. 
varttua. 

varuiilaan  on  one's  guard,  on  (the)  watch, 
on  the  alert,  on  the  lookout  [for],  ks. 
pUa;  oim  vmruOlaai  look  (1.  watch)  out!  be 


careful!  take  care  [not  to  catch  cold,  ettet 
viiusiu]. 

varus  equipment,  outfit;  equipage^  (ase-) 
armor;  vrt.  varustus.  -tiuona  armory; 
(ase-)  arsenal,  -maatari  (sot.)  armorer, 
-miahlatft   ks.    varuavKkL 

varustaa  equip,  fit  out,  fit  up;  rig  (out); 
(valmiiksl)   prepare  . .    (I.  get  . .  ready) 
[for,  Jokin  (1.  Joku)  Jonkln  varalta;  to  do 
...  Joku  tekem&iln  Jotakin],  put  (1.  set) 
. .  in  readiness;  (hankkia)  provide  (1.  fur- 
nish)   [. .  with,  Jokln  (1.  Joku)  Jollakinl, 
supply    [a,  p.    with,    Jotakin    Jollekulle], 
purvey   [provisions  for  a  p.,  ruokavaroja 
Jollekulle],  find   [food  for,  Jollekulle  ra- 
vintoa],  procure,   get,   obtain,  secure    [a 
good  place  (for  o.s.),  itselleen  hyva  paik- 
ka];      (esim.      luonnonlahjoilla)      endow 
[with];     (linnottaa)     fortify;     ««     aamiUa 
supply  (1.  furnish  1.  provide  1.  fit  out  1. 
equip)  with  arms,  (asestaa)  arm   [huom. 
ammilla  varuBtmttuna  armed  ] ;  '**  mtintarpmiUa 
furnish  . .  with  supplies,  supply  . .  (with 
provisions),     (esim.    linnotus)    provision, 
store  . .  with  provisions;   '*>    [kirja]   ««/- 
pahomUa  preface  [a  book] ;  ^   [talo]  Aao- 
nokaiuilUi   furnish    [a   house],    equip    (I. 
provide)   [a  house]  with  furniture,  fit  up 
[a  house];  '^  joilekuUo  (Jotakin)  provide 
(1.  furnish  1.  supply)  a  p.  with,  procure 
(1.  obtain  1.  get)  a  p.  a  th.  (1.  a  th.  for  a 
p.),    find    (1.    give)    a   p.    [work.    tyOtft; 
something  to  do.   Jotakin  tekemlstil] ;    '*> 
korimtmitla   (myOS:)    trim;    ^   ktwilla  pro- 
vide (1.  furnish) . .  with  pictures,  (kuvittaa) 
illustrate,  (koristaa)  decorate  (i.  adorn) . . 
with  pictures;   ^  laiva  (matkalle)   equip 
(1.  fit  out)  a  ship   [for  a  voyage],  (tak- 
lauksella)  rig  a  ship;  '^   [lapset]  nuttknmn 
get   [the  children]   ready  to  go;   -*  Joku 
tnatktdlm  equip  (1.  fit  out)  . .  for  the  trip, 
(pukea)  dress  . .  out  for  the  trip;  "•'  mytf- 
tdjiUmmn  furnish  . .  with  a  dowry;  '-'  Mi- 
MtiUa  (furnish  ..  with  a)  seal;  '-'   [lal- 
vasto]  taimfluktmtoon  prepare  [the  ships] 
for  battle,  put  [the  navy]  in  (to)  fighting 
condition;    ^    vailitukailla    intrench,    en- 
trench; '*'  varrmlla  furnish  (1.  provide)  . . 
with  a  handle,  put  a  handle  on  . . ;  varvmta 
itamllni  tarpmmkmi  vaatt^ita  provide  your- 
self With  sufficient  clothing,  see   (to  it) 
that  you  are  well  provided  with  clothing; 
hyvin  MHovatottu  well  equipped,  well  pre- 
pared,   . .    (provided    1.    furnished)    with 
a  rich  supply    [of,  Jollakln],  ..  well   (1. 
richly)  supplied   [with],  . .  with  a  good 
supply     [of],    (llnnotuksesta:)    well    (1. 
strongly)    fortified    [huom.    hUnon   Jbanp- 
panma      on      hyvin      voruafatta       (myOS:) 
he  has  a  well  assorted  stock];  tmrOvaua 
fdrjoUd     varuMtotta     .  .     (provided)     with 
Sharp   wits,   sharp-    (1.   quick- )wltted,   . . 
with  a  keen  (1.  a  sharp)  mind,    varust*- 
maton  unequipped,  . .  not  equipped,  . .  not 
fitted  out;   unprepared,  . .  not  prepared; 
unprovided:   unfortified,  . .  not  fortified. 
varustamlnan  equipping  Jne.,  ks.  varustaa; 
vrt.  varustus.    varustautua  equip  o.s.,  fit 
o.s.  out,  fit  out  O.S.;  (valmlstautua)  pre- 
pare (o.s.)    [for  war,  sotaan;  for  a  trip, 
matkalle;    to   do   ..,   tekemftftn   Jotakin], 
make   preparations    [for],    get    (1.   make 
o.s.)  ready  [for  (1.  to,  inf.)];  (hankkia  it- 
selleen) provide  (1.  furnish  1.  supply)  o.s. 
[with,  Jollakln] :  varuatttutwunatta  (myOs:) 
without  preparations,  unprepared,    varua- 
tautumaion    unprepared,    . .    not    ready. 
varutta  equipment,  outfit;  equipage;  (so- 


varusUlla 


870  — 


ta-)  armor,  armament,  (tftyai)  panoply; 
oila  [tftyslssft]  oaruatetBsa  be  [fully] 
equipped,  (sota)  be  In  [full]  armor;  vrt. 
varustus.  varustalia  be  preparing,  make 
preparations  [for  a  wedding,  hftltA] ; 
myds  «  varustaa.  varutteiu  prepara- 
tion(s) ;    equipping,    equipment. 

varuatua  (asu)  equipment,  outfit,  equipage; 
(panssarl-)  armor,  armament,  (taysi)  pan- 
oply; (linnotus)  rortirication(8);  (vallltus) 
intrencbment;  (-laitos)  works;  (suoja- 
muurl)  bulwark  (myOs  kuv.)«  rampart; 
(laivan)  rigging,  rig;  myOs  —  varustami- 
naii;  varuMtukaet  equipment,  outfit,  (lin- 
na-)  fortifications,  works,  (puolustus-) 
defenses,  (varustelut)  preparations;  tUy- 
Mimmd  v^ruatukBimma  in  full  equipment,  (so- 
tamiebest&,  myOs:)  in  full  accouterment, 
(panssarl-)  in  full  armor. 

varuaviki  (linnan)  garrison. 

varvaa  toe;  vmrpaUUen  ks.  nouata.  -aatuja 
(elftlnt.)  dtgitlgradc.  -nival  toe-Joint,  Joint 
of  a    [the]    toe.    -ota  toe-hold. 

varvaat*lia  (kavellft  varpalsillaan)  walk  on 
tiptoe,  tiptoe;  (tipsuttaa)  trip,  mince 
(along). 

varvl  ks.  veisULmii. 

varvikko  bare  (1.  leafless^  brushwood,  (un- 
der-)brush;  (bare)  shrubs;  (tiheikkO) 
thicket:  hHviai  varvikhoon  disappeared  in 
the  brush  (1.  among  the  bushes). 

varvitydmlaa  shipyard  worker;  (lalvanveis- 
tttjft)    shipwright. 

vaaa  (rak.)  Joist;  (vahva)  girder. 

vaaalll  (hist.)  vassal;  liegeman,  -palvalua 
vassalage,  feudal  service. 

vaaalll  ua  vassalage,  vaaalll  valtio  feudal 
state,  vassalage. 

vaaama   (nuoll)    arrow,   shaft;    bolt;    dart. 

vaaara  hammer;  (puinen,  myOs  puheenjob- 
tajan)  mallet;  fautua  vasaran  alU  (hUUtO- 
kaupalla  myyt&viiksl)  go  (1.  be  brought) 
under  the  hammer;   vrt.  iiuIJa. 

vaaaranilhamara  peen  (of  a  hammer).  -Jilkl 
mark  of  a  hammer,  -kaika  pounding  of  a 
hanuner  (1.  of  hammers);  vrt.  kalka. 
-lydnil  1.  -iaku  stroke  (1.  blow)  of  a  [thel 
hammer  (1.  mallet),  -pohja  face  of  a  [the] 
hammer.  -«orkka  claw  of  a  [the]  ham- 
mer,   -vara!  handle  of  a    [the]    hammer. 

vaaaroida  hammer  [at,  jotakln],  (Jatkuvas- 
ti)  hammer  away;  (takoa)  beat,  vaaaroi- 
minan  hammering  Jne..  ks.  edell.;  Jatkaa 
vaaaroimimtaan  keep  hammering  away. 

vaaalllnl  vaseline. 

va8am(m)ainan  ks.  vasan.  vaaammalla  to 
the  left  [of,  Jostakin],  on  the  left  (side  1. 
hand)  [of],  on  (1.  to)  the  left  hand  side 
of,  to  (1.  on)  [one's]  left  (side);  (mer.) 
on  the  port  (1.  larboard)  side,  to  the  port, 
to  the  larboard;  vaatnmMa  pnolmiiani  on 
my  left  (side),  to  the  left  of  me,  to  my 
left,  vaaammalla  to  the  left  (hand)  [of, 
Jostakin] ;  (mer.)  to  the  port,  to  the  lar- 
board; kUUntyU  voMmmmaUe  turn  to  the 
left.  vaaammanpuol(a)lndn  the  left  . . , 
. .  (situated)  on  the  left  side;  (mer.)  port 
(I.  larboard)  [lifeboat,  pelastusvene] ; 
vaaetnmanpMioiinen  hmfonen  [py6rii]  near 
horse   [wheel]. 

vaaemmiato  the  left  (wing),  the  Left;  (Jyr- 
kttt)  radicals;  (vapaamiellset)  the  liberals. 
vaaemmlatolalnen  member  of  the  Left 
(Wing);  radical;  liberal. 

vaaammlatollldhtl  (1.  v.)  radical  paper. 
-midlinan  . .  of  (I.  sympathizing  with) 
radical  (I.  liberal)  views  (I.  ideas).  . . 
with  radical   leanings,    -puolua  party   of 


the  Left;  radical  party,  -ryhmi  Left  Wing: 
radical  faction. 

vaaampaan  —  vaaammalU;  JbMbinffa  '^  (soi.) 
left  turn!  kiiSnnSM  '-',  mmra  left  face, 
march!    vaa^mpl  ks.  seur. 

vaaan  left;  (vetoeiaimistA,  myOs:)  near 
[esim.  iMwan  •tuidlka  near  foreleg];  ««- 
Mmnmum  kMdan  hanBikaa  left  (hand)  glove; 
««  kdmi  the  left  band;  ««  puoU  tbe  left 
(band)  side,  the  left  [huom.  laivan  '^  paoii 
port  (side),  larboard  (side)];  "^  miipi  tbe 
left  wing.  -klaruin«n  . .  with  left-handed 
threads;  vaamnkUrtainmn  mmH  left-banded 
screw,  -kitlnen  left-banded. 

vaalkanlkaralna  stall  for  calvea.  •-kyljya 
veal  cutlet:  veal  chop(s).  -Ilha  veal, 
-nahka  calfskin,  -nahkainati  . .  of  calfskin, 
calf  (skin):  aitoa  vHuikannahkaiaHm  kmnmiin 
bind  in  calf,  -paiatl  (raakana)  veal  roast, 
veal;  (palstettuna)  roast  veal,  -rlnta  veal 
brisket. 

vaaikka  calf;  (hlrven-)  fawn;  vaaikat 
calves;  kyMSU  focaan  vamikaUm  pIOW  (I. 
plough)  with  another  man's  heifer,  -haka 
enclosure  for  calves,  calf  pasture. 

vaalUn  ks.  varUvaatan.  vaaitiu  —  vaaltui- 
nan.  vaaltulnan  special;  specific;  (varta- 
vasten  tehty  y.m.)  . .  (made,  kept,  etc.) 
for  that  (I.  the  1.  this)  particular  (L  spe- 
cific) purpose;  vrt.  vakltulnan. 

vaakenllkarvainen  copper -colored  [iiue,lho]. 
. .  red  as  copper,  coppery,  copper  [sky, 
talvas].  -kuona  copper  slag,  -fiilpto  (art 
of)  engraving  on  copper,  copperplate- 
engraving,  -plirtlji  engraver  on  (1.  of) 
copper,  copper  engraver,  -pitoln^n  . .  con- 
taining copper,  coppery,  cupreous,  -ruoata 
1.  -home  verdigris,  copper  rust.  •nrArinM 
»  vaakenkarvaiaan. 

vaaki  (kuparl)  copper;  (pronssl)  bronie; 
kuin  hmliamvU  ^  (raam.)  as  sounding  brass. 

vaaki-  (yhd.)  copper  [esim.  -maHa  copper 
dish  (1.  vessel),  copper  utensil;  -JMvaa 
copper  mine] ;  vrt.  kupari-.  -aika  1.  -kauat 
copper  age.  -harkko  ingot  of  copper,  cop- 
per ingot.  «kiirmd  (elftint.)  blindwonn, 
slowworm;  (raam.)  the  brasen  serpent, 
-laatta  copper  plate,  -lantil  copper  (coin), 
-levy  copper  sheet;  (paksu)  copper  plate. 

vasklmalnen  coppery,  copper- like,  . .  like 
copper;  (kem.)  cupreous,  vaaklmiiri  per- 
centage of  copper,  vaaklnan  . .  (made)  of 
copper,  copper (y). 

vasklllpainoa  copperplate  printing,  -pefti — 
vaakilevy.  -pilrroa  copper  engraving,  cop- 
perplate, -rumpu  kettledrum,  •^eoa  alloy 
of  copper,  copper  alloy,  ^appi  copper- 
smith,   -tehdas  copper-works. 

vaaklttaa  cover  (1.  sheet  L  sheathe)  with 
copper,  vaakliua  covering  (1.  sheeting  1. 
sheathing)  with  copper. 

vaaklvuopi  mountain  containing  copper. 

vaau  I.  (sauna-)  bath -whisk. 

vaau  n.  (ftsken)  Just,  Just  now,  a  while  (L 
a  moment)  ago,  (not)  a  minute  ago,  a 
while  back,  even  (Just)  now;  (hUjakkoin) 
newly,  freshly,  recently,  vrt.  ▼aata-;  (el 
ennen  kuin)  only,  but,  not  until;  (vastal- 
suudessa)  hereafter,  after  this,  hence- 
forth, in  the  future;  ^  mika  ihmatmUM  why 
be  surprised  now?  it  is  too  late  to  be 
surprised  [when  . . ,  kun  . .],  no  use  to  be 
surprised  any  more;  voBtmkin  KB.  hakus.: 
-»  kun  only  when,  not  until  [I  came  home, 
did  I  miss  my  purse,  tulln  kotlin,  havalt- 
sin  kukkaroni  kadonneen];  ^  nyt,  nyi  ^ 
but  now,  now  at  last,  now  for  the  first 
time    [huom.  nyt  '^   minM  aan  ymm9rran 
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now  I  understand  It  at  last,  I  Have  not 
understood  it  until  now] ;  '^  mUloin  not  till 
then,  first  then;  "•'  viim*  hmtkmaad  only  (1. 
not  till)  at  the  last  moment;  '*'  dak^ttiiin 
not  until  recently,  tout  (1.  only)  recently, 
only  the  other  day,  only  Just;  mi  ainakaan 
anh«nihrin  '^  (kmUo)  kymmmnmitU  not  be- 
fore ten  (o'clock)  at  the  earliest;  A«  m«- 
n€vSt  naimimiin  '^  pnolmn  vuodmn  ktHattna 
they  are  not  to  t)e  married  for  six  months 
(yet);  kSn  on  '»'  kmittis  he  Is  a  regular 
rascal,  he  is  a  downrigrht  villain;  hUn  «aar- 
pui  ^  mUmn  (myOs:)  it  was  only  yesterday 
he  arrived;  kdn  mm  «»  mimm  on  he  is  cer- 
tainly a  real  man,  (Jkpv.)  he  is  some  man, 
believe  me!  kdn  ««  <«  roimto  on  he  is  the 
worst  (1.  big^gest)  rascal  of  them  all;  on  ~ 
korlatta  has  newly  (1.  Just)  been  repaired; 
mmpU  '^  on  fatakin  (why,)  that's  something:; 
that  amounts  to  something,  I  tell  you  (1.  I 
must  say);  that's  what  counts  (,  I  tell 
you);  (tosiaankln)  well,  I  declare;  Hia 
anna  mmn  ^  tapahtua,  mn  -^  tmm  mitH  don't 
let  it  happen  hereafter  (1.  after  this  1.  in 
the  future  1.  any  more  1.  again  1.  another 
time),  don't  do  it  again,  let  this  be  the 
last  time. 

VMt*-  (yhd.)  counter-  [esim.  -hy»kkdym 
counter-charge, counter-attack;  -imku  coun- 
terblow, counter -stroke;  'VaUtutkuawum 
counter-revolution];  antl-  [esim.  -pamiH 
antipope] ;  return,  . .  in  return  [esim. 
'imku  return  blow  (1.  stroke);  -Immkn  bill 
in  return];  (ftsken-)  newly,  recently, 
freshly  [esim.  -kynnmtty  newly  (1.  re- 
cently) plowed;  'maalattu  newly  (1.  fresh- 
ly) painted;  'pmmty  freshly  (1.  newly) 
washed],  new-,  fresh-  [esim.  'mitmtty 
new-mown;  ^paahdmttu  fresh-roasted], 
(only)  Just  . .  [esim.  -hankittu  (only)  Just 
obtained;  ^mUvUSity  Just  strained] ;  vrt. 
lUkon-.  -aallokko:  mmiHH  oil  nocCa-oalloltJbo 
we  were  going  against  the  waves,  we  had 
the  sea  against  us,  the  sea  was  set  against 
us. 

vaataaja  defendant;  respondent,  -riltapuoti 
the  defense,  the  defending  party,  the  de- 
fendant(s). 
v«ata|]-«ikaja  beginner,  novice;  new  (1. 
green)  hand.  -Alkava  green,  budding 
[Journalist,  sanomalehtimies] ;  (s.)  begin- 
ner, novice;  vamta-alkavai  vaitiapSivUt  the 
diet  Just  opening;  Hdn  on  vamta-alkava 
milia  aiaila  he  Is  a  beginner  (1.  a  novice) 
in  that  line. 
vastaamaton  unanswered  [letter,  klrje]; 
tarkoiizmttutn  '^  (sopimaton)  unsuitable, 
inappropriate,  inexpedient  [measure,  toi- 
menpide]  [huom.  on  tarkotamtaan  ^ 
(my6s:)  does  not  answer  (1.  serve)  the 
(1.  its)  purpose],  vrt.  tarkotus. 
vaataaminen  answering  Jne.,  ks.  vastata. 
vaataan  against;  (vertailussa:)  to,  com- 
pared with,  as  against:  (mieltpiteisttt 
y.m.:)  contrary  to,  opposed  to,  adverse  to; 
(parannuskeinona)  for;  (vastineeksl)  in 
exchange  [for],  in  return  [for];  (ehdols- 
ta:)  on;  (lak.,  kilpail.  y.m.)  versus  [lyh.: 
vs.,  v.,  esim.  A,  BstH  ^  A.  vs.  B.] ; 
hUn  nonmi  /a  full  mlnna  ^  he  rose  and 
came  to  meet  (1.  came  toward)  me,  vrt. 
tulla;  fankata  '^  answer  (I.  talk)  back; 
kiinnitymts  ^  on  Security  of  a  mortgage 
[huom.  kiinnitymm  '^  annmttn  laina  loan 
on  a  mortgage,  collateral  loan] ;  [helt& 
oil]  kynunmnmn  yhtig  '^  [they  were]  ten 
against  (I.  to)  one;  ndmm  mimmtU  '^  man 
against  man;   minuUa  mi  aim  mitUSn  minnm 
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mmnmmimtd  ^  I  have  nothing  against  (1.  I 
don't  mind  1.  I  don't  object  to)  going 
there;  myStmn  ja  ^  for  (1.  in  favor)  and 
against,  pro  and  con;  Ma  joiakin  "^  be 
opposed  to,  oppose,  be  against,  be  adverse 
to,  object  to;  onkm  mintdla  adtaHn  rnitH  *^ 
have  you  anything  against  It?  have  you 
any  objections  (to  it)?  [huom.  oniro  mi- 
naila  mUiUin  mitd  ^,  mttU  mind  manon  mmn 
kSnmiU  have  you  any  objection  to  my 
telling  him  that?];  oHaa  ^  (myOs,  » 
kiinni)  catch,  vrt.  ottaa;  pddnMdrkyd  '^ 
for  headache;  mitd  '^  olimi  paifoitkin  mano- 
mimta  (myOs:)  there  would  be  many  ob- 


jections to  that;  takwmtu  '^  on  security, 
(takuulla)  on  bail,  under  bond;  eaull  vn  '^ 
(vastainen)  the  wind  is  contrary,  the  wind 
is  against  us;  y^d  miUmtd  ~  night  before; 
last  [huom.  tiimtaita  '^  ySUd  Monday 
night] ;  vrt.  vaatoii. 

vaataan ||haiH|Oit*lemin«n  1.  -hangoitalu  1. 
-hankaamlnen  struggling  against,  opposi- 
tion, resistance;  (vastahakoisuus)  reluc- 
tance [to] ;  (esim.  lapsen)  refractoriness, 
contumacy,  -hangotialija  one  who  opposes 
(1.  puts  himself  in  opposition  1.  resists  I. 
makes  resistance),  refractory  (1.  reluctant 
1.  unwilling  1.  stubborn)  person,  -jankkaua 
(saucy)  answering  back,  persistent  oppo- 
sition in  argument,  -ottaa  ks.  ottaa  (vas- 
taan);  (myOs,  —  ottaa  haltuunsa)  take 
possession  of  [an  inheritance,  perintO]; 
vamtaanottammmaan  on  receiving,  on  taking 
possession  of,  on  accepting;  kdnmt  on 
oamtaanotmttn  ymtdvdUimemti  (myOS:)  be 
has  met  with  (1.  he  has  had)  a  friendly 
reception;  kimitdytyd  vamtaanoitamamta 
(myds:)  refuse  [the  office,  virkaa];  mofc- 
mmttava  vamtaanotmttammma  to  be  paid  on 
receipt,  cash  (1.  collect)  on  delivery, 
(lyhennettynft:)  C.  O.  D.;  ma  mmmm  vam- 
taanota  kmtd  tahmnma  tdiUin  mairaalaaat  we 
do  not  admit  (1.  take)  Just  anybody  into 
this  hospital;  olon  vamtamnaHanui  arvoiman 
kirimmnnm,  ndntdia  on  ottut  ktmnia  vamtaan- 
ottaa  arvoima  kirimmnnm  I  am  in  receipt  Of 
your  favor  [of  the  10th  Inst.,  t.  k.  10 
p:lt&],  your  favor  has  come  to  hand;  tun- 
numtan  vamtamnmittanmmni  I  acknowledge  the 
receipt  of.  M>ttaJ«  receiver;  (kirjeen) 
addressee;  (tavaralfthetyksen)  consignee; 
vimrmittmn  vamtaanottaia  one  who  receives 
(1.  one  to  receive)  the  guests  at  the  door, 
-ottamaton  unsusceptible  [to,  Jollekln]. 
-ottavalnan  susceptible  [to,  Jollekln],  im- 
pressionable; sensible,  -ouavaisuua  sus- 
reptlbllity. 

vastaanotto  receipt;  (henkilOiden)  recep- 
tion; (lahjan,  toimen  y.m.)  acceptance; 
viran  ^  acceptance  of  an  office,  (tolmeen 
alkaminen)  entrance  into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  an  [the]  office,  -aika 
(laakftrin,  laklmlehen  y.m.)  office  hours, 
hours  for  consultation;  vimraidmn  vamtaan" 
ottoaika  hours  for  receiving  visitors, 
-huona  reception-room,  parlo(u)r;  (yksl- 
tyinen)  private  office  (1.  room);  (l&ftkft- 
rin,  myds:)  consulting-room,  -pilvl  re- 
ception day,  day  for  receiving  visitors  (1. 
callers),  day  at  home, 
vaataan  ijpanna:  uamtaanp€mmmmctta  without 
(any)  opposition,  (-sanomatta)  without 
(any)  objection (s),  (vastalauseetta)  .with- 
out protest  [huom.  kyvdkmyd  ..  pamtaan- 
panmmatta  (my^s:)  have  no  objection (s) 
to  ..].  -pane  opposing,  opposition,  resis- 
tance; protesting,  protests;  vamtamnpanom^ 
iani  hnolimmtta  in  splte  Of  (all)  my  oppo- 
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sitlon  (1.  of  all  my  efforts  to  tbe  contrary 
1.  of  my  protests).  -«anomaton  Indispu- 
table [fact,  toslasia].  incontestable,  in- 
controvertible, irrefutable;  (Jota  vastaan 
ei  ole  mltA&n  sanottu)  undisputed,  un- 
contested, -eanomatta  witbout  offering  (1. 
making  1.  raising)  any  objections,  without 
(saying)  a  word  in  opposition  (I.  a  word  to 
the  contrary), without  (a  word  of)  protest; 
myOs  »  seur.  -«anoiTUittomaail  ks.  UeltK- 
mittM.  -MnomatUNnuua  indisputableness. 
Indisputability,  incontestability,  incontro- 
vertlbility,  irrefutability,  -aanomindn  con- 
tradiction, gainsaying,  opposition;  (vasta}- 
vAlte,  -vfiitteet)  objection(s),exceptlon(s); 
(vastaflause,  -lauseet)  protest(s);  (-Jank- 
kaamlnen)  answering  (1.  talking)  back; 
•I  ndtSdn  vamttumamHpmiata  no  excuses  (1. 
objections  1.  exceptions),  mind!  not  a 
word!  minwdia  mi  o/«  mitlUbk  vtutatmsan^ 
miata  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary; miihmn  wiUl  palfonkin  voMtamnaana- 
mimta  to  that  a  great  many  objections 
might  be  made,  there  is  a  great  deal  to  be 
said  against  it  (1.  to  take  exception  to 
there),  (voisl  olla)  there  might  be  many 
arguments  against  it.  -««noml«halu  spirit 
of  contradiction  (1.  of  opposition),  -tulija 
a  person  going  in  the  opposite  direction; 
tiaild  oil  pathn  voMtmanhtiiJoita  I  [we.etc] 
met  a  great  many  people  on  the  road  (1. 
the  way).  -vliittmAta,  -vAltUmltftn  ks. 
vkstaaBiaanomatta,   -aanoniaton. 

vattaava  corresponding;  (samanlainen) 
analogous;  (suhteellinen)  proportionate; 
(samanarvoinen)  equivalent, adequate  [to] ; 
(jonkln  kanssa  yhteensoplva)  ..  to  match, 
.  .  m  keeping  [with];  vaataavaa,  vaatamfat 
(Uikk.)  assets,  resources;  '•'  toimitt€va 
editor  (in  chief) ;  tarkotuataan  *^  . .  which 
answers  (1.  which  serves)  the  purpose. 
vaataavalauua    (kesken&inen)    reciprocity. 

vastAllehdokat  opposing  (1.  rival)  candidate, 
competitor,  i^tidoiua  counter-proposition; 
counter-project;  (muodoUinen)  counter- 
motion.  -Iiaaate  cross -action;  tmtaa  ioilm- 
kvUa  vaatahmuta  bring  a  cross- action 
against  a  p.  -hakaan  against  (the  grain). 
-hakolnen  reluctant;  (haluton)  unwilling, 
disinclined.  Indisposed;  averse,  adverse, 
ill-disposed;  (uppinlskainen)  refractory, 
untoward;  vaatahakoinan  tekemSUn  jotakin 
reluctant  (1.  unwilling  I.  disinclined  1.  in- 
disposed) to  do  . . ,  reluctant  in  doing  . . , 
adverse  (1.  ill-disposed)  to  doing  . . ,  dis- 
inclined (1.  indisposed)  toward  doing  . . 
[huom.  hUn  on  (kovin)  vaatahakoinan  e«- 
kamadn  mitaUn  mtmtokaia  (myOs:)  all 
changes  are  repugnant  to  him],  -hakol- 
•eatl  reluctantly;  unwillingly,  a(d)versely; 
against  the  grain;  against  one's  will;  hSn 
mySntyi  hyvin  vaatahakoiamati  (myOs:)  he 
gave  a  (very)  reluctant  consent;  tmhdd 
io(ta)kin  vaatahakoiaaati  (myOS:)  loathe 
(1.  be  loath)  to  do  . . .  -hakoiauua  reluc- 
tance [toward];  unwillingness,  disincli- 
nation [for  (1.  toward)],  indisposition, 
averseness,  adverseness;  refractoriness, 
untowardness;  hSnen  intatahakoiauutenaa 
aiihen  (myOs:)  its  repugnance  to  him  .. . 
-hanka:  vataa  [alna]  vaatahankaa  be  [al- 
ways] contrary,  be  [always]  pulling  the 
other  way,  (tehdil  tenUft)  resist,  offer  re- 
sistance. -hankain«n,  -hankaiaeatl  «vasu|- 
hakoinen,  -hakoisesti.  -Ii«rinnyt  . .  that 
[who]  has  Just  been  awakened,  newly 
awakened. 


vaatain«n  1.  (tulevainen)  future,  . .  of  the 
future,  (tuleva)  coming.  . .  to  come,  . . 
(that  is)  to  be;  (myObempi)  after;  (odo- 
tettavlssa  oleva,  aiottu)  prospective,  . .  In 
prospect;  2.  (vastakkainen)  opposed  (1. 
contrary)  [to,  Jollekln],  adverse,  (suun- 
taan  nfthden.  kAftnnetty)  reverse,  (vaftta- 
pll&t&  oleva)  opposite;  "•'  IdUkSri  prospec- 
tive doctor;  ^  euoll  contrary  (I.  unfavor- 
able) wind  [huom.  kaiUd  oil  Aolto  matkmn 
'<•  evoll  (tav.)  they  had  the  wind  against 
them  all  the  way];  vmataiaan  oaroUo  ks. 
vara;  vaataiaeaaa  taptmkaaaaa  if  the  con- 
trary be  true,  (Jos  lalminlyOd&ftn)  in  de- 
fault whereof,  falling  which,  (ellel)  if  not. 
(muuten)  else,  otherwise;  ailiamn  vaatrnt- 
aena  y6n&  the  night  before  last;  vrt.  lala^. 

vaatalnta   protest;    contradiction. 

vaatalauua  ks.  tulovalsuus;  vrt.  lala^. 

vattalljokaa  up  the  river.  -JuonI  counter- 
plot, -kaiku  resonance,  echo;  (kuv.)  sym- 
pathy, response,  (hyvakssrmys)  appn^a- 
tlon:  IborfftflUr  vaatakaikna  find  (1.  meet 
with)  sympathetic  response  [among  tbe 
masses,  Joukolssa],  be  received  with  sym- 
pathy [by],  win  tbe  ready  support  [of]; 
h&nmn  vatoomukaanam  miv&t  atumaat  mitsin 
vaatakaiktM  there  was  no  response  to  his 
appeals,  -kanne  ks.  vastahaaste;  vrt. 
myOS:  vastasyytSa.  -kanta  opposition, 
-karvaan  against  tbe  grain  (1.  tbe  hair); 
aitittSM  kiaaaa  vaatakurvamn  Stroke  (I.  rub) 
the  cat  tbe  wrong  way.  -kihiauiunut 
newly  engaged  [couple,  pari]. 

vastakin  even  hereafter,  even  after  this, 
even  henceforth,  even  in  the  future; 
kuyksa  ^  call  again! 

vaataliklrja  (ostajan)  account-book  [gro- 
cer's book,  butcher's  book,  etc.];  (pankin) 
bank-book,  -kipjoiua  rejoinder,  reply; 
reply  to  [a  p.'s]  criticism,  -klrnuttu  . . 
Just  out  of  the  churn,  fresh-churned 
[butter,  vol],  freshly  churned. 

vastakkain  against  (1.  opposite)  each  other, 
(useammasta:)  against  (1.  opposite)  one 
another;  (yhteen)  together;  (silmltysten) 
face  to  face,  facing  (1.  confronting)  each 
other;  kuuluataUa  kahta  todiatajaa  '^  con- 
front a  witness  with  another;  olla  '«', 
««l«oa  '^  be  facing  each  other;  ootm  '«, 
aattua  '^,  tvila  ^  (happen  to  1.  Chance  to) 
meet  (each  other  1.  one  another),  come 
together;  poloto  <«  (myds:)  be  partners 
(in  tbe  game);  vrt.  tSrmita. 

vastakkalnen  opposite  [opinion,  mlellpide] : 
(vastustava)  opposed  [to],  antagonistic 
[to];  (pftlnvastalnen)  contrary  [to];  (vas- 
tainen)  adverse;  (vastakkalseen  suuntaan 
kulkeva,  kftttnnetty)  reverse  [order,  Jftr- 
Jestys;  operation,  toiminta],  reversed 
[motion,  lllkunto];  (tlet.,  myOs:)  inverse 
[method,  menetelmft;  ratio  (1.  proportion), 
suhde];  converse;  (ristlriitainen)  conflict- 
ing, contradictory;  (eroava)  differing, 
different;  (vastakkalsella  puolella  oleva) 
. .  situated  (1.  located)  on  the  opposite 
side,  . .  (situated  1.  located)  straight  (1. 
right)  across  (1.  over)  the  . .;  —  ranta  the 
opposite  shore,  the  other  shore;  vaatmk^ 
kaiaean  auantaan  in  the  Opposite  direction, 
the  other  way  [huom.  todiatukaia  vaatak* 
kaiaean  awuntman  proof  Of  (1.  evidence  to) 
the  contrary] ;  vaatakkaiaaaaa  idriaatyk^ 
aaaaB  in  a  reverse  order,  backward(s); 
vamtmkkaiaat  orfnf  conflicting  (1.  adverse) 
interests;  ifoat^kaiaat  miaiipifaat  conflict- 
ing (1.  differing  1.  different)  opinions, 
antagonistic     views;     vaatakkaiaat     tiadot 
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connictlngr  (1.  contradictory)  reports; 
vaatakkmM€t  ptMtitmikMmt  COnfliCtingr  (I.  In- 
terferlngr)  clBimS;  ..  elivat  uioan  va9tmk' 
kaUmt  (tolsilleen)  . .  were  diametrically 
Opposed  (to  each  other);  ti*n  voMtokkai' 
MmUa  puoiella  on  the  opposite  side  of  the 
road,  over  (1.  straight  across  1.  right 
across)  the  way;  vrt.  pMinvastainan.  vaa- 
UkkalMsuJat  (maant.)  antipodes.  vasUk- 
kalsMti  contrarlly,  to  the  contrary;  (pain- 
vastalsestl)  reverse (d)ly,  Inversely,  con- 
versely, in  a  reverse (d)  order;  (vastak- 
kalslln  suuntUn)  in  opposite  direc- 
tions;  todiBtivat  vaatakkai»mati  gave  con- 
flicting (1.  opposite)  testimonies,  vaatak- 
kaiakuuluauiu  (rlstl-)  cross-examination; 
hahd^n  todUtajan  vaatakktdMhmduMtmlu 
confronting  a  witness  with  another.  vaa« 
takkalauus  oppositeness,  opposition  [to], 
contrariness;  contrast,  antithesis;  contra- 
diction; (esim.  k&sltysten)  antagonism; 
haidSn  mtnimnaa  vaatakkmmima  their  con- 
flicting interests;  timtojmn  vaatakkaiawaMa 
the  conflicting  (nature  of  the)  reports, 
the  reports'  being  (1.  the  fact  that  the  re- 
ports were)  so  conflicting,  vastakkaia- 
vaikutua  contrasting  effect;  vrt.  vasta- 
vaikutus. 

vaaUkohta  (Jonkln)  the  opposite  [of],  the 
contrary  [of],  the  reverse  [of];  the  con- 
verse [of];  contrast,  (Jyrkkil)  antithesis 
[of] ;  (vastine)  counterpart;  poBtakohtana 
joilmkin  in  contrast  to.  in  contradiction  to; 
hyv€  on  pah—n  '^  Virtue  is  the  opposite 
(1.  the  converse)  of  vice;  hSn  on  v^ionad 
lyrkhd  ^  he  iB  the  exact  opposite  (1.  exact 
antithesis)  of  his  brother;  mikd  «*'  what  a 
contrast!  how  different!  oila  [r&lkeftnil] 
voatmkohtana  jolUkin  contrast  [glaringly] 
with,  be  (I.  stand)  [sharply]  opposed  to, 
be  m  (1.  be  a)  [glaring]  contrast  to,  stand 
m  [sharp]  contrast  to,  be  the  opposite  of, 
be  at  [diametrical]  variance  with.  vaata« 
kohtalnan  contrary  [to],  opposite,  reverse, 
converse;  jyrkdati  voMtakohtainan  diamet- 
rically opposite;  vrt.  vaatakkalnen.  vaata« 
kohtaiauua  contrast,  contrariness,  opposi- 
tion [to.  Johonkln  n&hden] ;  reversion. 

vaatalkynsi  —  vaatarInU;  vatdd  tfaatakynttd 
pull  the  other  way,  oppose,  offer  resis- 
tance, struggle  against,  -kiyntl  ks.  vaata- 
Werailu.  -kiintynyt  I.  (a.)  newly  con- 
verted, n.  (s.)  new  convert,  proselyte. 
•lahja  present  in  return  (1.  in  exchange); 
vaattdakjakai  as  a  present  in  return,  in 
return,  -iauaa  protest;  (etupilAssft  oi- 
keudenistunnossa  tehty)  exception  [to. 
Jotakin  vastaan];  (vastavftite)  objection 
[to];  demur  (rer);  panna  voMttdauM^imnaa) 
jotakin  vaataan  (oikeudessa)  take  ex- 
ception to,  vrt.  panna.  -lausa«n|taklJA  1. 
-panija  one  who  enters  [entered]  a  pro- 
test, one  who  protests,  protester,  -lauao- 
kokoua  meeting  to  (voice  a)  protest 
[against],  protest  meeting;  indignation 
meeting. 

vaataia  ks.  vastamlUri. 

vaaunidlvottu  freshly  (I.  newly)  baked, 
new-made;  (kuv.)  new-fledged  [fresh- 
man, ylloppllas;  minister,  pappi],  (Jos- 
kus:)  brand-new.  -liitto  counter- alliance; 
(vastustus-)  league  in  opposition  [to]. 
-Ilppu  check,  -iukija  proof-reader's  as- 
sistant. -Iypa«ity:  vaatalypamtty  nudto 
milk  fresh  (1.  straight)  from  the  cow. 
-lydty  newly  struck  [coin,  raha] :  vaata- 
ty»tyd  rahaa  newly  coined  (I.  minted) 
money,  money  fresh  from  the  mint,  -maa 


(nousu)  rising  ground,  (-mftki)  up-blll 
road,  (esim.  rautatiellft)  up  grade;  voata- 
maata  up  grade,  up-hill;  on  loitfoa  vamtm- 
mamta  rises  (1.  is  rising)  gently,  is  (1. 
slopes)  gently  up-grade  (1.  up-hill)  [all 
the  way,  kaiken  matkaa],  there  is  a  gentle 
rise  [from  A.  to  B.].  -mainlttu:  vamta- 
mainittn  aaia  the  matter  Just  mentioned 
(1.  just  touched  upon) ;  poatamainittn  hon- 
kU8  the  person  Just  mentioned  (1.  named); 
vrt.  odellMmainittu.  -munitiu  new-laid 
[egg,  muna],  freshly  laid,  -myrkky  (Jon- 
kin)  antidote  [for].  -mAki  ascent,  rise; 
hill  to  climb,  hill;  up-hill  road;  vaata- 
mdeaad  in  (1.  while)  going  up-hlll,  in  (1. 
while)  climbing  a  [the]  hill,  when  it's 
up-hill  [you  must  . . ,  tftytyy  . .] ;  vaata- 
mdkaii  up  the  hill,  up-hill,  up  grade;  vrt. 
vastamaa.  -nainut  newly  (1.  recently) 
married;  vaatanainmat  (the)  newly- weds, 
the  newly  married  couple. 
vaatanan  I.  (s.)   »  vaatatuuli.    II.   (a.)  ks. 

vastaiiioiia 

vaaUIInAytUllJA  supporting  actor,  support, 
-paino  counterweight;  counterbalance  [to, 
Jollekin];  (et.  kuv.)  counterpoise,  (Jos- 
kUS:)  balj^nce;  Jonkin  vaatapainokai  to 
counterbalance  . . ,  as  a  counterbalance  to 
(1.  for);  oUa  jonkin  vattapainona  counter- 
balance, be  (1.  act  as)  a  counterpoise  (1. 
a  counterbalance)  for.  -palvalua  service 
in  return,  return  service;  vaatapalvoiuk'- 
aokai  in  return;  tahdd  ioilmkulio  vaata- 
patvalua  (myOs:)  return  a  p.  a  service. 
-paiaaja  opponent,  adversary;  (toverl) 
partner,  -puhjannut:  vaatapuhiannut  kuk- 
ka  a  blossom  Just  opened  (1.  just  out), 
-puikaa  (kasv.)  obovate.  -puoli  opposite 
side,  the  other  side;  (vastustava)  the  op- 
posing side  (1.  party),  opposition;  vrt. 
seur.  -puolud  opposite  (I.  opposing)  party, 
the  (party  in)  opposition,  the  opponents, 
the  other  side.  -pAinen  . .  situated  (1.  lo- 
cated 1.  lying)  opposite,  . .  on  the  opposite 
side,  opposite  [direction,  suunta].  -pAi- 
vAAn  counter-clockwise.  -pAAtA  opposite 
[(to)  . . ,  Jotakin],  (jonkin  tolsella  puolen) 
on  the  opposite  side  of,  (kadun  tal  tlen 
tolsella  puolen)  (right  1.  straight)  across 
the  street,  across  the  road;  oaatap&dtii 
poatikonttoria  opposite  the  postofflce; 
vaatapddtd  maitd  (kadun  tolsella  puolella) 
just  opposite  us,  across  the  street  from 
us.  -rakkaua:'^JKn  •/  aamtut  vtutarakkemtta 
his  love  was  not  (l.he  did  not  find  his  love) 
returned  (1.  reciprocated),  -ranta  opposite 
shore,  the  other  shore,  -rinta  resistance 
[to],  opposition  [to];  aaattna  vaatarin- 
taan  put  o.s.  in  opposition  [to,  Jotakin  (I. 
jotakuta)  vastaan],  take  (1.  make)  a 
stand  [against],  stand  up  [against],  set 
o.s.  [against],  vrt.  tohdA  (vastarlntaa) ; 
minkdHnlaiata  vaatarintaa  kohtaamatta 
quite  unopposed,  without  meeting  (with) 
any  opposition. 

vaataa:  vaatakaat  leafy  twigs  for  (making) 
bath-whisks. 

vaaUllsaaUva  (-vaatlmus)  counter-claim, 
counter-demand;  (lak.)  set-off.  -«aatu 
1.  -aaavuteiiu  new- gained,  newly- acquired. 
-aahaiiu  newly  sawed,  green;  vaataaahat- 
tua  tammaa  (Of)  green  oak.  -«dlUya  coun- 
ter-statement (I.  -explanation),  a  state- 
ment (I.  an  explanation)  in  reply  [to  . .] ; 
(syytetyn)  plea. 
vaataaaa  against;  oila  [asemalla]  iotakuta 
'^  be  [at  the  station]  to  meet  a  p.,  meet 
a  p.  [at  the  station]. 
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vatUltukaltIn  ks.  vastakarvaaB.  «-«yntynyt 
new-born  [baby»  laps!],  -ayy  reason  (I. 
argument)  against  . . ,  counter-arg'umem; 
ayitd  is  vamtasyits  arguments  for  and 
against,  arguments  pro  and  con,  (Jkpv.) 
pro's  and  con's.  «-«yytAa  counter- cbarge, 
counter  accusation,   recrimination. 

Yaauu  I.  answer  [a  p.,  JoIIekuIIe;  a  letter, 
klrjeeseen;  tbe  demands,  vaatlmuksla;  for, 
jostakin  (I.  Jostakusta) ] ;  reply  [to.  Jo- 
honkin];  (muodolllsesti)  respond;  (kaiku- 
na)  ecbo;  (vain  suullisesti)  rejoin,  (terft- 
vftsti)  retort;  (puhutteluun,  myds:)  make 
a  reply,  make  a  response,  make  a  rejoin- 
der, (antaa  vastaus)  give  [a  p.]  an  an- 
swer [upon  every  point,  Jokaiseen  kob- 
taan],  give  a  reply;  (kirjeeseen,  myOs:) 
write  back  (to  say)  [tbat  ...  ettft  ..]; 
(et.  tervebdykseen,  myOs:)  return;  (oi- 
keudessa)  plead;  (olla  edesvastuussa)  be 
responsible  (1.  answerable)  [for,  josta- 
kin], (ottaa  vastuu)  take  tbe  responsibil- 
ity [for];  (taata)  warrant,  guarantee; 
(olla  Jonkin  mukainen)  correspond  to  (1. 
witb),  be  correlative  to,  (k&ydft  ybteen) 
tally  witb,  be  in  keeping  witb,  accord 
witb,  agree  witb,  coincide  witb,  go  witb; 
(olla  riittftvft)  meet,  be  adequate  [to],  be 
sufficient,  be  satisfactory,  fulfill,  come 
up  [to],  (olla  samanarvoinen)  equal,  be 
equal  to,  be  tbe  equivalent  of,  matcb, 
balance;  vamtaa  jmolmmtaai  (myOs:)  defend 
yourself!  account  for  your  conduct!  ["en 
vol  tebdA  sit&",]  vaatoMi  hSn  ["I  cannot 
do  it",]  be  replied,  . .  be  returned,  . .  be 
rejoined;  '^  fmonumtakMmmn  (make  a)  re- 
ply to  tbe  remark:  '^  hy^kkaykwUn 
(myAs:)  meet  tbe  attacks;  ^  iMmknUm 
Joatakin  answer  (1.  be  responsible)  to  a  p. 
for  . .;  «-  Jyrkdati,  «-  iyhymati  answer 
curtly,  give  a  curt  (1.  an  abrupt)  reply; 
'^  himltUvUBti  (myOs:)  say  no,  decline,  re- 
fuse; '^  kimrt&mn  answer  evasively,  return 
an  evasive  answer;  «*  hirjmMUmmti 
(myOs:)  send  a  written  reply;  -^  hyy- 
mykammn  answer  (1.  reply  to)  tbe  question; 
'^  maiiman,  '^  maiiapuhammman  reply  (1.  re- 
spond) to  tbe  toast,  acknowledge  tbe 
toast;  '^  nanakkSSati  give  a  saucy  reply, 
answer  back,  talk  back;  '^  Jonkun  puoimata 
(olkeudessa  y.m.)  plead  a  p.'s  cause;  '^ 
pudmataans  kukin  vaatam  pmdmmtaan  eacb 
(one  must  answer)  for  bimself,  eacb  one 
is  responsible  for  bimself,  eacb  (one) 
must  stand  on  bis  own  feet;  '^  pSin 
aainiu  give  a  preposterous  (1.  an  impos- 
sible) reply,  (Jobonkin)  answer  . .  all 
wrong;  '^  aauraukaiata  answer  (1.  be  an- 
swerable 1.  be  responsible)  for  tbe  con- 
sequences, take  (I.  assume)  tbe  respon- 
sibility for  (1.  of)  tbe  consequences;  '^ 
tarkotnkaanaa,  '^  tarkotuataian)  answer 
(1.  serve)  tbe  (1.  its)  purpose,  do,  suit, 
fit;  '^  tarvatta  answer  tbe  need,  meet  (1. 
be  adequate  to)  tbe  demand  (1.  tbe  case), 
be  satisfactory;  •^  Jonkun  tarvahdykaean 
return  (1.  acknowledge)  a  p.'s  greeting; 
'^  toivaita,  '^  odotukaia  fulfill  (1.  corres- 
pond to  1.  come  up  to)  the  expectations 
[huom.  aa  ai  vaatannut  toivaitani  (myOs:) 
it  fell  Short  of  my  expectations,  I  was 
disappointed  in  (1.  about)  it];  •^  Jon- 
kun turvaiiiauadeata  answer  (1.  be  re- 
sponsU)le)  for  a  p.'s  security;  '^  vaati' 
mnkaia  (myOs:)  satisfy  the  demands;  '^ 
vmtteaaaan  meet  (1.  reply  to)  the  argu- 
ment; ["tulkaa  ottamaan",]  vaataHHn  ai^ 
§Ulta  (myOs:)  ["con^e  and  (aKe  \y\]  came 


tbe  answer  from  within;  Mr  d  tiamnyt  (I. 
MTn  oil  tiatMmMtan)  mUiM  '-'   be  was   at  a 

loss  for  a  reply,  be  was  at  a  loss  to 
know  what  to  say  (in  reply):  Mbi  ai  ««»- 
tantuMi  (myOs:)  be  made  (L  gave)  no  an- 
swer (1.  reply),  (ei  l&bettftnyt)  be  sent  (1. 
be  returned)  no  reply;  hMn  mi  vmatmnmtt 
mitiSiin  (myOs:)  be  gave  no  answer,  be 
made  no  reply;  /m  minatta  kyaymSih  nOn 
minM  oaataan  if  I  am  asked  1*11  answer  (1. 
I'll  say  1.  I'll  say  in  reply);  ioatoa  mvCw- 
mooR  joatakin  be  called  to  account  (1.  to 
answer)  for,  be  made  (1.  be  held)  re- 
sponsible for,  (olkeudessa)  be  brought 
before  the  court  for,  be  brought  to  trial 
(1.  to  justice)  for;  korv^ua,  fokm  fomaakin 
mStStrin  vuatmm  wtkrattvm  tySta  a  compensa- 
tion tbat  is  in  some  measure  proportionate 
(1.  which  in  some  degree  corresponds)  to 
tbe  labor  expended;  mirtU  postman  kaiwdatm 
(myOs:)  I  will  see  to  the  expense;  mlmfi 
vmataan  aiitH,  att&  ..  (mydS:)  I'll  warrant 
(1.  guarantee)  that  . .;  nopaa  (I.  avkkmta) 
vatatmuHoun  (myds:)  quick  at  reply  (1.  at 
repartee);  oUm  vmataamaaaa  ioaiakin  (oi- 
keudessa,  myOs:)  be  on  trial  for;  aitummt 
aastaittava  aUta,  atta  am  takdSUn  mjmiaam 
you  will  have  to  answer  for  its  being  done 
m  time;  ykai  markka  voaiaa  ..  one  mark 
is  equal  to  (l.  is  the  equivalent  of  1.  is 
equivalent  to)   ... 

vatuta  n.   (taiklnaa)  knead   [the  dough]. 

vaatajltakaua  counter-surety,  counter-se- 
curity; indemnity  bond,  -tehty  new-made. 
-ierv«hdys  greeting  (1.  salute)  in  return; 
vrt.  vastavlerallu.  -todlata^  proof  to  tbe 
contrary. 

vaatatuva:  «*,  vuatuttmtHm  (Itikk.)  llabiliUes. 

vaataiukain  ks.  vastakkaln. 

vaautullut  I.  (a.)  newly  arrived,  ..  just 
arrived;  vaattMimmt  oppUmai  (my6S:)  tbe 
new  students.  II.  (s.)  new-comer,  new 
arrival. 

vaatatualMi  ks.  vastakkain. 

vaauotuull  contrary  wind;  maiua  mii  watm~ 
twmU  (tav.)  we  had  the  wind  (dead) 
against  us. 

vaauukaeton  . .  at  a  loss  for  a  reply,  at  a 
loss  for  what  to  say  in  reply;  . .  unable 
to  give  any  reply;  (mykkft)  mute;  (hftm- 
mentynyt)  nonplus(s)ed. 

vaauua  answer  [to  a  question,  kysymyk- 
seen;  to  a  letter,  kirjeeseen],  reply  [to]; 
(muodollisemmin:)  response;  (tav.  vas- 
taukseen  annettu)  rejoinder;  (terilvft)  re- 
tort, (sukkela)  repartee;  vamtmwAaakai  In 
answer  [to],  in  reply  [to  your  favor  of 
the  10th  inst.,  kirjeeseenne  t.  k.  10  p:lU], 
in  response  [to  his  call,  httnen  buutoon- 
«a],  by  way  of  answer  [huom.  vmstmuk' 
aakai  iaki  hltn  mimatd  vaatan  kmmomla 
(myOs:)  his  reply  was  a  blow  in  the  man's 
face];  (mitftftn)  ifomtauata  ai  kuulanai 
(myOs:)  there  was  no  reply  (1.  no  re- 
sponse): anfoa  '^  give  [a  p.]  an  (1.  one's) 
answer  [upon  every  point,  Jokaiseen  koh- 
taan],  give  a  reply,  (JoUekulle)  send  [a 
p.]  an  (1.  one's)  answer,  answer,  reply 
[to  ..,  jobonkin  <1.  jollekulle) ] ,  make  a 
reply  (1.  a  retort),  rejom,  (sana  sanasta) 
make  a  response,  make  a  rejoinder,  re- 
tort; hapwdUa  vaatanatm  grope  (1.  fumble) 
for  an  answer  (1.  for  words  in  answer), 
fumble  (about)  to  find  an  answer,  (el 
kyet&  vastaamaan)  be  at  a  loss  for  a  re- 
ply, be  at  a  loss  to  know  what  to  (say  in) 
reply.  •kIrJelmA  written  reply  (L  rejoin- 
<S9r);  letter  (1.  message)  in  reply.  -puli« 
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speech  in  reply  [to].  •iAhkAMnoma  tele- 
gram in  reply  [to,  Jonkin  Johdosta  (I.  Jol- 
fekulle)]. 

vftstaDvaatimua  counter-claim  (I.  -demand). 
•Yftlkutue  counteraction;  counter- influ- 
ence; (taannuttava)  reaction,  retroaction. 
-Yftlittu  newly  elected  (1.  chosen);  vmstm- 
aalittu  (,  mutta  ei  viel&  virkaansa  astunut) 
prmaid9ntti  [kongrmBmimimm  y.m.]  the  pres- 
ident [the  congressman,  etc.]  elect, 
•vierallu  return  visit,  return  call;  m#iiiitf 
ionkwk  lito  vamtavimraiitdi9  (tav.)  return  a 
p.*8  call.  -Ylhltty  ks.  ▼astaaainut.  -Ylrta: 
[soutaa]  vamtatfirtaa  [row]  affainst  the 
current  (1.  the  tide),  [row]  with  the  cur- 
rent agrainst  one>  (-Jokea)  up  the  river; 
vrt.  seur.  -vlrtaua  current  runningr  (1. 
nowing)  in  the  opposite  direction,  coun- 
ter-current; (pohja-)  undertow,  -vuorol- 
n«n  reciprocal,  -vuorolauut  reciprocity. 
-vilta  objection  [to  (1.  against),  Jotakin 
vastaan],  exception  [to];  arg-ument 
[against],  allegation  to  the  contrary,  con- 
tradiction; (-lause)  protest,  -vilttiji  op- 
ponent; •aiiniyd  vaMtavUittUidrUi  appear  as 
an  opponent,  be  the  [be  an]  opponent, 
oppose,  be  on  .the  opposing  side.  -vAri 
contrasting  color,  (Jonkin)  color  in  con- 
trast [to]. 

VMtadae  in  the  future,  henceforth,  here- 
after, after  this,  from  now  on;  ««  amadmm 
^  nahdU  time  will  tell  (1.  will  show). 

vMtan  against;  '*'  pUiviUt  counter-clock- 
wise; '*'  •Umm  to  one's  face,  (right)  in 
the  [in  one's]  face  [esim.  manoa  ioUmktM* 
'^  9ilmid  tell  a  p.  to  his  face] ;  9minaM  ^ 
against  the  wall;  myOs  »  varton;  vrt. 
varta'^.  -mi^linen  (tympftisevH)  repulsive 
[smell,  haju;  to  a  p.,  Jollekulle].  repug- 
nant, offensive  [taste,  maku],  disgusting 
[task,  teht&v&],  abhorrent;  (et.  mausta; 
myOs  kuv.)  distasteful  [duty,  velvolli- 
suus];  (inhottava)  loathful,  loathsome, 
detestable;  (ep&miellyttftvft)  uncongenial, 
unsympathetic  [style,  tyyli] ;  (epftmielui- 
sa)  unpleasant,  uninviting,  displeasing, 
disagreeable;  (ei  tervetullut)  unwelcome, 
. .  not  welcome;  (Jota  ei  haluta)  und6- 
sirable  [citizen,  kansalalnen],  undeslred, 
. .  not  desired;  (haluton)  unwilling  [to 
do,  tekemaan],  reluctant,  loath  [to  do], 
averse  [to  doing  ..];  , .  on  mintdlm  vaatmn- 
miaiiMtU  I  have  a  dislike  for  (1.  of),  I  have 
an  antipathy  for,  I  have  an  aversion  (1.  a 
repugnance)  for  (1.  to) ;  tmhtSva  oii  hdnelU 
hyvin  vnatenmieiinmn  (myOS:)  he  did  not 
like  the  task  at  all,  he  loathed  the  task. 
-mi^litaaU  (haluttomastl)  unwillingly,  re- 
luctantly, loathlngly;  against  the  grain; 
against  one's  will;  (ntthtftvan)  with  bad 
grace;  (esim.  antaa  tai  my<)ntft&  Jotakin) 
grudgingly;  (paholllaan  ollen)  regretfully; 
t^hdS  Joita)kin  voMtanmielisasti  (mydS:) 
be  loath  to  do  a  th.  [huom.  t^kiain  aan 
hyvin  vaatenmimiiaeati  (mydS:)  I  Should  be 
very  sorry  to  have  to  do  it];  vaikuttaa 
paaUnmimiiaeati  have  a  repulsive  effect. 
-mieliayya  repulsiveness,  repugnance,  re- 
pugnancy, offenslveness,  distaste  (fulness) ; 
uncongeniallty,  unsympathetic  (Jne.)  na- 
ture (1.  character),  dlsagreeableness ; 
(Jonkun  henklWn)  unsympathetic  (1.  un- 
congenial) attitude  [toward,  Jotakin  koh- 
taan];  unwillingness,  reluctance,  reluc- 
tancy;  dislike  [for  (1.  of).  Jotakin  (1. 
Jotakuta)  kohtaan],  antipathy  [to  (l.for)]. 
(et.  tavaksi  tullut)  aversion  [to  (1.  for)], 
disgust,  (voimakas)  loathing  [of  (1.  for). 


Jotakin  kohtaan] >  Abhorrence  [for];  (hen- 
kilM  kohtaan,  myOs:)  disaffection  [to- 
ward (1.  for)];  harHttUa  Soaaakuaaa  va*- 
tanmimiiayyttii  prompt  (1.  cause)  a  p.'s 
dislike,  arouse  antipathy  in  a  p.,  be  re- 
pulsive to  a  p.,  disgust  a  p.;  tuntaa  vam- 
tanmimliayyttU  loiakin  (\,  fotaknta)  koh- 
taan feel  (1.  have)  an  aversion  to  (1. 
for),  feel  (I.  have)  a  dislike  for  (1.  of) 
jne.,  (Inhota)  loathe,  detest,  abhor  [huom. 
aikaa  Hinioa  tniatanmiaiiayyttM  foiakin  (L 
joiakwda)  kohtaan  take  a  dlsltke  (1.  an 
aversion)  ton. for), acquire  a  distaste  for]. 
•<ahtoln*n  involuntary;  (tarkotukseton) 
unintentional;  (haluton)  unwilling,  reluc- 
tant, loath.  -4ahtoia6«U  involuntarily;  un- 
intentionally;   unwillingly,    reluctantly. 

vMtIk*  (vastin)  counterpart,  parallel;  mate, 
match;  (yht&I&inen  eslne)  llkQ,  equal, 
equivalent;  (sijake)  substitute;  (korvaus) 
return,  retribution;  compensation,  amends, 
satisfaction;  jonkin  vaatikkaekai  in  return 
for,  as  a  compensation  for,  by  way  of 
amends  for,  (vaihdossa)  in  exchange  for, 
(sijakkeeksl)  as  a  substitute  for;  antaa 
vaatikkaakai  (myOs:)  requite,  repay,  com- 
pensate; vrt.  vastlna. 

vati'lkUn  ks.  iUken;  JmtH  >-  Just  a  while 
(1.  a  minute)  ago,  but  a  moment  ago,  (fts- 
kettain)  only  recently,  but  lately. 

vMtHi  counterpart,  parallel;  (vastaava  puo- 
llkas  y.m.)  mate,  match,  vaatin*  (Jonkin) 
something  corresponding  to  (1.  tallying 
with)  ..;  something  which  is  equal  (1. 
equivalent  1.  adequate)  to  . .;  something 
balancing  (1.  which  balances)  . .;  (esim. 
sanan)  equivalent;  correlative;  (vastin) 
counterpart,  parallel;  match;  (vastaus) 
reply,  rejoinder,  answer;  alUa  at  oia  vaa- 
tinatta  it  has  no  equivalent  (1.  no  coun- 
terpart 1.  no  parallel),  there  is  no  equiva- 
lent for  it;  vrt.  vastike. 

vaatoln  against,  contrary  to  [law,  lakla; 
all  common  sense,  kalkkea  jarjelllsyytta], 
in  contradiction  to,  in  opposition  to,  in 
contrast  to  (1.  with),  (rlkkoen)  in  (utter) 
violation  of  [the  rules,  s&antOJft] ;  (huoll- 
matta)  in  spite  of,  in  defiance  of;  '^  ion- 
knn  tahtoa  against  (I.  contrary  to)  a  p.'s 
will,  (uhmaten)  in  spite  (1.  in  defiance) 
of  a  p.('S  will);  '^  kaikkaa  todannSk&i- 
ayytta  contrary  to  (1.  in  contradiction  to 
1.  against)  all  probability;  ^^  [ylelstA]  itm- 
loa  contrary  to  [general]  belief,  contrary 
to  what  was  [generally]  expected;  ^-'parem- 
paa  tiatoaian)  contrary  to  one's  (own) 
knowledge,  contrary  to  one's  (own)  better 
Judgment;  '^  tahtoaan  [tahtoa\ni,  -ai  Jne.] 
against  (1.  contrary  to)  his  [my,  your, 
etc.]  will,  (pakolllsestl)  involuntarily,  un- 
willingly; fota  '^  ks.  Jotavastoin  (hakus.); 
olla  '^  jotakin  (myOs:)  be  contrary  to,  be 
antagonistic  to,  (rlstlrlidassa)  be  con- 
flicting (1.  conflict)  with  [his  principles, 
h&nen  periaatteitaan],  be  adverse  (1.  op- 
posed 1.  contradictory  1.  opposite)  to, 
come  in  collision  with,  clash  with,  be  in- 
consistent (1.  incompatible)  with,  not  be 
In  keeping  with,  be  at  variance  with, 
be  at  issue  with,  contend  with  [huom. 
..  on  '^  hyviU  tapofa  (myds:)  .  .  Is  in  bad 
form]:  tehda  ~  kaikkia  addntSia  (myOs:) 
run  counter  to  all  rules,  fly  In  the  face 
(1.  the  teeth)  of  all  rules;  vrt.  piUn'^, 
•itX'».  -kAymlnen  adversity,  reverse,  ill 
luck,  misfortune,  bad  (1.  ill  1.  adverse) 
fortune;  (onnettomuudentapaus)  mis- 
chance, mishap,  misadventure;   (onnetto* 
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muus)  distress;  (vastus)  trouble 
vuMtoinkUymiMid  experience  (1.  meet  with) 
reverses  (1.  adversities),  meet  with  mis- 
fortune (s),  g-et  Into  trouble  (1.  Into  dim- 
cultles),  be  thwarted  in  one*s  plans,  be 
crossed  [  in,  Jossakln  ] ;  vrt.  mytf tMkHrmbiMi. 

vaatukMlllnen  troublesome  [day,  p&lvft],  .. 
full  of  adversity  (1.  of  adversities  1.  of 
reverses  l.  of  trouble) ;  (klusallinen)  . . 
hard  to  get  rid  of,  (henkildsta*.)  impor- 
tunate; (vaikea)  hard,  difficult;  (kysyvft) 
trying;  (vllsyttftvft)  tiring,  laborious,  toll- 
some;  (vastalnen)  adverse,  untoward; 
(Jkpv.)  cussed. 

vaatua  (vastoink&ymlnen)  adversity,  re- 
verse, ill  luck,  misfortune,  bad  (1.  ill  1. 
adverse)  fortune;  (koettelemus)  hardship, 
trial;  (valkeus)  difficulty;  (vaiva)  trouble, 
inoonvenience,  bother,  nuisance;  (este) 
encumbrance,  hamper,  impediment,  ob- 
stacle, hindrance,  bar,  obstruction;  (taak- 
ka)  burden;  (vastustus)  resistance,  oppo- 
sition; vu9tnh9ia  (myds:)  trouble,  adverse 
circumstances,  petty  ills  of  life;  mnimmdt 
vamtukmmt  most  Of  the  trouble;  kaikUta 
vattuksista  huolimatta  in  Spite  Of  all  ad- 
versities; loUmkviU  on  vomtuBta  jomtakin 
[io9takiMMt€t\ ,  iokin  [Joku]  on  fonkwm  0w- 
tuk99im,  Jokin  on  tnutukomna  ioUmkin   [/ol- 

imknllo]    . .  gives  trouble  to is  a 

(source  of)  trouble  to  . . ,  . .  is  a  bother 
(1.  a  nuisance)  to puts  . .  to  incon- 
venience, . .  inconveniences  (1.  bothers  1. 

troubles  I.  disturbs) is  troublesome 

to  . . ,  [a  p.]  is  troubled  (1.  is  bothered  1. 
is  disturbed)  by  . . .  (taakkana)  . .  Is  bur- 
densome (1.  is  a  burden)  to  . . ,  [a  p.]  is 
burdened  (1.  is  overrun)  by  . . ,  (esteenft) 
. .  is  a  hindrance  to  . . ,  . .  stands  (I.  is) 
in  the  way  of  . . ,  . .  is  (1.  has  proved)  an 
obstacle  to  [huom.  folM  koirm  olUi  oUnt 
mmidUn  vastukMonammo  (myOS:)  if  it 
hadn't  been  for  the  dog.  If  we  hadn*t  been 
obliged  to  take  the  dog  along;  <•  tvi— 
demamn  hUnmUm  vain  vamtukaona,  MiitU  te- 
l««  olomtum' hUnoilm  tftdn  oastusta  (myOs:) 
that  will  be  only  to  his  disadvantage,  that 
will  serve  htm  only  a  bad  turn,  it  will 
stand  against  him]. 

vaatuataa  resist  [evil,  pahaa],  oppose,  (teh- 
dft  vastusta)  make  (I.  offer)  resistance 
[to,  Jotakln  (1.  Jotakuta)],  make  (1.  raise) 
opposition  [to],  stand  in  opposition  [to], 
make  head  (1.  make  a  stand  1.  stand  up) 
against:  (taistellen,  myOs  kuv.)  fight 
against,  combat,  confront;  (estaft)  check; 
(ehkaisttt)  restrain:  (kestftft)  withstand, 
hold  (I.  stand)  out  against,  stand  one*s 
ground,  hold  one's  own,  keep  (I.  bear)  up 
against,  (be  able  to)  support  (I.  stand): 
(olla  vastustaja)  be  an  opponent  [of,  Jo- 
takln]; (tehdft  vastavftitteltft)  make  ob- 
jection (s)  [to],  raise  an  objection  [to], 
raise  objections  [to],  object  [to],  (vftlt- 
t&a  vastaan)  contradict,  gainsay;  (ehkftis- 
ten  tyOskennellft)  counteract,  work  against, 
work  counter  [to],  seek  (1.  set  o.s.)  to 
thwart  [a  p.'s  plans,  Jonkun  suunnltel- 
mla] ;  (kuv.  —  olla  vastalnen)  go  (1.  be) 
against;  '^  omia  €tuhnn  (myOs:)  go  coun- 
ter to  one's  own  interest(s):  paatustamat- 
ta  Without  resistance  (1.  opposition) 
[huom.  oila  vastuMtamotta  Offer  (1.  make) 
no  resistance] ;  aaettua  (h  nouata)  0a«- 
tamtamaan  fotakin  Set  O.S.  (I.  one's  face) 
against  [tyranny,  hirmuvaltaa] ,  set  o.s. 
to  oppose,  set  o.s.  in  opposition  to,  rebel 
(1.  rise)  against;  ohdotuBtani  vattwutottiin 
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my  motion  met  with  opposition,  my  mo- 
tion was  objected  to;  kaka  voi  tnmitM  '^ 
who  can  resist  (1.  oppose)  us?  who  is 
able  to  withstand  us?  who  can  hold  (1. 
can  stand)  out  against  us?  who  is  able  to 
check  (1.  to  restrain)  us?  (suunnitehnl- 
amme)  who  can  thwart  our  plans?  kyliupu 
tikmM  nyt  ^  I  don't  seem  to  (be  able  to) 
make»a  go  of  this,  IVb  going  all  wrong, 
I  don't  seem  to  succeed  in  doing  this; 
mlttua  ^  things  go  (1.  everything  is) 
against  me,  things  go  contrary  for  me. 
(kaikkiaUa)  I  meet  with  difficulties  (1. 
with  adversities)  everywhere;  mliOl  mm- 
ttutim  I  object  [to  the  measure,  tolmen- 
pidettA],  I  protest;  volda  -^  (I.  kyota  oam- 
tuBiamaan)  fotakin  (myOS:)  be  proof 
against. 

vaatuataja  opponent,  one  opposed  [to],  op- 
poser  [of];  (vihamlellnen)  adversary,  an- 
tagonist; (vihoUlnen)  foe,  enemy;  [Jonkin 
^  osotetaan  usein  alkuliltteellft  anti-, 
esim.  kiottoioin  '^  antlprohibitionist;  ao- 
aiaiiamin  '^  antlsociallst] ;  alia  jonkin  "^ 
(myOs:)  be  adverse  (1.  be  antagonistic)  to. 

vaatuaumaton  Irresistible  [charm,  vlehft- 
tysvolma],  resistless;  (musertava)  over- 
whelming, overpowering;  ky&tkSykaan 
voima  oli  '^  (myOs:)  the  vehemence  of  the 
onset  bore  down  everything  (before  It), 
vaatuautnattomatti  Irresistibly,  resist - 
lessly.  vMtuaUmaitomuua  irresistibility. 
vattuaUmlnM  resisting  Jne.,  ks.vmstastaa; 
vrt.  vutustut.  vaatuatamlahalu  spirit  of 
opposition,  desire  to  oppose  (1.  to  resist  I. 
to  be  in  opposition),  vattuatava  opposing, 
resisting;  (vihamlellnen)  adverse,  antago- 
nistic [to],  vaatuatelija  one  who  resists 
[resisted],  one  who  opposes  Jne.,  ks.  vms- 
tustella;  one  who  is  obstinate  (1.  is  re- 
fractory), vaatuatalla  be  resisting,  be  op- 
posing, be  making  (1.  be  offering)  resis- 
tance [to,  Jotakln  (1.  Jotakuta)],  Jne.,  ks. 
▼astustoa;  (Olla  haluton)  be  reluctant,  be 
unwilling;  (olla  upplnlskalnen)  be  obsti- 
nate (I.  stubborn  l.  refractory  1.  insub- 
ordinate), vaatuatelu  resistance,  opposi- 
tion; antagonism;  vrt.  seur. 

vaatuatua  resistance,  opposition;  (vasta- 
vftlte)  objection(s);  (vastustava  tyO) 
counteraction,  (Jonkin)  work  against, 
work  counter  to;  kokdata  vaatuatwutm  meet 
with  resistance  (1.  with  opposition),  be 
resisted,  be  opposed  [huom.  mitSMn  vmm- 
tnatnata  kohtaamatta  without  (meeting) 
any  opposition,  (quite)  unopposed,  (es- 
teettft)  without  the  least  hitch],  -kanu: 
asattua  vamtuatuMkannaiia  assume  an  Op- 
posing attitude  [toward,  Johonkln  nSh- 
den] ,  take  one's  stand  in  opposition  [to] : 
oila  voMtuatuakannaUa  be  In  opposition 
[io],  oppose,  -kyky  power  to  resist,  re- 
sisting power,  power  of  reaistance. 
-kykylnen  . .  capable  of  resisting,  . .  able 
to  resist;  (-voimainen)  . .  possessing 
power  to  resist,  -puolua  the  opposition, 
the  opposing  party;  vomtuattupnoiu—n 
ndahat  (myOs:)  those  of  the  opposition, 
those  In  the  opposing  party,  the  op-' 
ponents.  vrt.  seur.  -puolu«lalnan  member 
of  the  opposition,  adherent  to  the  op- 
position, -puuha  attempt  to  oppose  (1.  to 
resist);  attempted  opposition  (1.  resis- 
tance); dia  vaatuatwuinmkiaam  prepare  (1. 
make  ready)  to  oppose  (1.  to  resist), 
-jrolma,    -volmalnan    kg,    vMtnstustlryky, 
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VMtUU  responsliblUty;  (uskallus)  risk;  hUn- 
tU  pidmtaSn  vaatnuM9a  9iitii  he  is  held  (1. 
18  consiaered)  responsible  for  tbat;  UiA«r- 
tdjan  voatmMu  at  tbe  risk  of  the  shipper; 
elfa  vu»tuuB9a  joBtakin  [io9taktutm]  he 
responsible  (1.  be  answerable)  for,  (have 
to)  answer  for;  ottaa  foMn  voafnaflccn, 
pttaa  '^  joMtahin  (myOs:)  make  o.s.  re- 
sponsible for,  answer  for.  take  the  risk  of 
. .  upon  o.s.  -kalpolrfM  (. .  qualified  to 
be)  responsU)le,  . .  qualified  to  account 
[for,  Jostakin];  (raha-asioissa)  ..  able  to 
meet  one's  obligations,  solvent,  -kyky 
responsibility;  ability  to  meet  one's  obll- 
gratloBS,  solvency,  -kykylnen  —  vastuu- 
kelpoinen.  -kyvytlAfnyya  irresponsibility; 
inability  to  meet  one's  obligations,  insol- 
vency. -kyvyt5n  irresponsible.  . .  not  re- 
sponsible; . .  not  accountable  [for] ;  (mak- 
SU-)  . .  unable  to  meet  one's  obligations, 
insolvent. 

vaaiuullinM  responsible  [position,  toimi], 
. .  involving  responsibility;  (henkilOstft, 
myOs:)  answerable,  vaatuumiiri  degree 
(1.  amount)  of  responsibility  (1.  of  risk). 

vaatuunDalainen  responsible  [for,  Jostakin; 
to  posterity,  tuleville  polville;  office, 
vlrka];  answerable  [for];  accountable 
[for  one's  actions,  teolstaan];  (eslm.  ta- 
kaajasta:)  liable  [for  the  payment  of  the 
note,  vekselin  maksamisesta] ;  amenable 
[before  the  law,  lain  edessft];  [hyvln] 
iHweimiMlmfMn  toimi  a  position  Of  [great] 
responsibility,  a  position  with  [great] 
responsibilities,  a  [very]  responsible  of- 
fice, (teht&v&)  a  responsible  task;  pitau 
htakvta  vaatuanalaisena  ioatokin  hold  (1. 
make)  one  responsible  (1.  liable)  for,  call 
. .  to  account  for.  -«iaituut  responsibility; 
liability;  accountability;  vamttoMMudaiMuad^n 
tnnnm  ks.  seur.  -tunne  consciousness  (1. 
feeling)  of   [one's]   responsibility. 

vaatuuton,  vaatuuttomaatl,  vaaiuuttomuut 
ks.  ed«s|vastuuton,  -vastuuttimiaAti,  -vas- 
tuuttomuus. 

vaatuullvapaa  . .  free  from  (all)  responsi- 
bility, -vapaua  freedom  from  (all)  re- 
sponsibility; (vapauttaminen)  relief  from 
responsibility,  -valvollinen,  -velvolliauua 
ks.  vastuun|alalneii,  -aJaisuus. 

vaau  basket;  vrt.  korL  vaaulllnen  a  basket 
full  [of,  jotakln]. 

vati  dish,  bowl;  basin,  (metalllnen,  my6s:) 
pan;  (liha-  y.m.,  olk.iso  lautanen)  platter; 
vrt.  tea^   &  lautaaan. 

vatikaanl    (paavin  asunto)   Vatican. 

vatjalainan  (s.)  Votlak,  Votyak.  vatj«nki»li 
Votiak.  Votyak;   Votlc. 

vatkaamlnan  kneading  Jne.,  ks.  seur. 

vatkau  (vaivata)  knead  [dough,  taikinaa] ; 
work  [butter,  voita];  (vlspllolden)  beat 
[eggs,  munla];  (vanuttaa  suussaan;  myOs 
kuv.)  chew;  -^  aomoa  aaiaa  (kuv.)  keep 
harping  on  the  same  matter  (1.  point), 
keep  harping  on  one  point,  keep  repeating 
what  one  had  said. 

vatkuli  (keltt.)  collops. 

vatkuttaa  =  vatkata.  vatkutua  —  vatkaa- 
miaan;  yht&ntitttdnen  vtaknttu  perpetual 
nagging,  (saman  aslan)  harping  continual- 
ly on  one  point. 

vataa  stomach;  (Jkpv.)  belly,  (leikill.) 
bread-basket:  (etup.  ittftk.)  the  bowels; 
(tlet.)  abdomen;  kopa  ^  constipation 
[huom.  vataani  en  kovailm  I  am  consti- 
pated, I  suffer  from  constipation,  I  am 
costive] :  fMuroa  vatsansa  pohfoMta  (I.  v.) 
laugh   heartily,   laugh   until    one's   sides 


bhake;   amt  aSisi,   vaan  ai  ^   vodU   (1.   V.) 
my  eyes  are  bigger  than  my  stomach;  vrt. 


vataa^  (ybd.)  ks.  maha-.  -avl  (kalan)  ven- 
tral rm,  pelvic  fin.  -happo  acidity  of  the 
stomach,  sour  stomach. 

vataalnan  (yhd.)  ks.  mahainan. 

vataaljkalvo  (anat.)  peritoneum.  -kalvo(n)« 
tulahdua  inflanunatlon  of  the  peritoneum, 
(Iftftk.)  peritonitis,  -kuume  gastric  fever, 
-laukku  stomach,  -lihaa  abdominal  muscle. 

vataanhuuhdonta  —  mahanhuuhtalu. 

vatsanaatarauhanen  gastric  gland. 

vataanUklpu  1.  -klviatya  stomachache, 
paln(s)  in  the  stomach  (1.  the  bowels), 
(Jkpv.)  bellyache,  -pohja  lower  part  of 
the  abdomen;  (mahan-)  pit  oT  the  stom- 
ach; vrt.  vatMu  -puru  the  gripes;  (llbky) 
colic;  vrt.  vataaniklpu.  -tiyta  something 
to  fill  one's  stomach  (with),  filling. 
-vilnna  ks.  vataanklpu;  Mn  aaa  aiitd  vat- 
aatwOiiniaitii  (leikill.)  it  is  gall  and  worm- 
wood to  him,  that  will  stick  in  his  craw. 

vataalonialo  abdominal  cavity.  -p6h5 
swelling  of  the  stomach  (1.  the  abdomen). 
-rohdot  medicine  for  the  stomach,  remedy 
for  stomachache.  -Uuti  —  mahatauti; 
(myOs:)  affection  of  the  bowels,  abdom- 
inal disease;  (-vaiva,  Jkpv.)  stomach 
trouble.  -4autlnen  . .  suffering  from  stom- 
ach trouble  (1.  from  a  disease  of  the 
stomach),  -valva  paln(s)  in  the  abdomen; 
(Jkpv.)  stomach  trouble,  -yakil  stomach- 
cough. 

vattu  raspberry,  vattu-  (yhd.)  ks.  vadetma-. 
vatukko  raspberry  patch. 

vatupaaai  ks.  vaaivaaka. 

vaiuataa:  kHyda  «*  drag  o.s.  (1.  drag  one's 
feet)  along,  move  heavily. 

vatvoa  ks.  vatkata. 

vauhdikaa  (reipas)  brisk;  active;  (eloisa) 
lively,  spirited,  animated;  (nopea)  speedy, 
swift,  fast,  quick,  vauhdikkaaati  briskly; 
with  (a)  good  speed,  at  a  lively  speed, 
speedily,  swiftly,  fast,  quickly;  ty6  aujui 
vauhdikkaaati  the  work  went  on  briskly  (1. 
at  a  lively  speed),  vauhdikkuua  briskness; 
liveliness;  spirit,  push,  go;  speed(iness), 
swiftness,   quickness. 

vauhko  shy  (1.  skittish)  [horse,  hevonen] ; 
easily  frightened,  vauhkoontua  take  fright, 
be  frightened  (^.o  as  to  become  unmanage- 
able), shy  [at,  Jostakin];  havonmn  vauh- 
koontui  the  horse  took  such  a  fright  that 
it  became  (1.  the  horse  was  so  badly 
frightened  as  to  become)  unmanageable. 
vauhkoua  shyness,  sklttlsnness. 

vauhti  (nopeus)  speed,  velocity,  rate  (of 
speed),  pace;  (alku-)  push,  start;  aika 
vauhtia  at  (a)  good  speed,  at  a  good  rate, 
vrt.  viBha;  antaa  [Jollekulle;  Jollekln] 
tfotthtim  give  . .  a  push,  give  a  push  to  . . , 
(panna  alkuun)  give  . .  a  (good)  start, 
start  .  . ,  vrt.  panna  (vauhtiin);  liadtd  ion- 
kin  vauhtia  Increase  the  speed  of  . . ,  ac- 
celerate (the  speed  of)  . . ,  (eslm.  vetu- 
rin)  put  on  more  speed;  ottaa  vaulaia 
(alku-)  take  a  running  start,  vrt.  pi&MatM 
(vauhtiin).    -py6ri  (koneen)  fly-wheel. 

vaunu  car;  (matkustaja-.  rautat.,  myOs:) 
coach,  (etup.  Engl.)  carriage;  (tavara-, 
rautat.,  Engl.)  waggon,  (pakaasi-)  van; 
vtmnut  (ajopelit)  carriage,  coach,  (vuok- 
ra-ajurin)  cab;  (kuorma-)  wagon,  cart; 
(et.  umplnaiset  huonekalu-)  van;  (Jyke- 
vftt,  Joko  hevosenvedettftvat  tai  kttsl-) 
truck,  (roomal.  kllpa-ajo-)  chariot;  vrt. 
makuu^,  matkuataja^,  rautatia"',  ■ota"-'. 
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tavara'*,  voiina««  y.m.;  vrt.  myOS:  laaten- 
vaunut  &  rattaat.  -lutikko  boot.  -liilM-i 
kS.  vaunuvaja. 

vAunullinen  a  car  full  [of«  Jotakln],  a  car- 
riaffe  full  [of];  (vaununlasti)  car-load, 
wa8r(ff)on-loacl,  cart-load. 

vaunulyhty  carrlaRe-llffht  (1.  -lamp);  light 
(1.  lamp)  on  a  carriagre. 

VAununUikkuna  car  (1.  coach  1.  carrlag'e) 
window.  -o¥l  door  of  the  car  (1.  the  coach 
1.  the  carriage),  car  door,  -puuta  car 
shortage,  shortage  of  cars.  -pyAri  car  (I. 
carriage  1.  wagon  1.  cart)  wheel. 

vaunuilailta  platform  (of  a  car),  -vaja  car- 
riage- (1.  wagon-  1.  buggy-  1.  cart-)shed, 
carriage-   (1.  coach- )house. 

vauraa  (hyvlnvoipa)  well-to-do,  . .  (very) 
well  off,  prosperous,  thriving;  (varakas) 
wealthy;  (edlstynyt)  advanced;  (tftysi- 
kasvulnen)  full-grown,  grown  up;  (voi- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  — 
pan  thriving  and  well-developed  tree. 
vauraatua  (edlstyft)  make  progress,  get 
on,  advance  [In  wisdom,  vlisaudessa] , 
improve  [in];  (alneellisesti)  become  (1. 
get)  better  off,  improve  (1.  better)  one's 
condition  (I.  one's  position),  get  on  in  the 
world,  (Jkpv.)  better  o.s.,  (henkllOlstft  tal 
seudulsta  puhuen:)  become  prosperous, 
prosper,  thrive;  (kehlttyft)  develop;  (kas- 
vaa)  grow  up;  vrt.  vahvistua,  varttua. 
vauraaiumlnan  making  progress  Jne.,  ks. 
edelL;  vrt.'  vaurastus.  vaurattunut  = 
vauras;  (parantunut)  Improved,  vaurastua 
progress,  improvement,  prosperity;  ad- 
vance(ment).  development;  growth; 
(omaisuuden  lisllys)  Increase  of  property 
(1.  of  wealth);  vrt.  vaurastumlnen.  vau- 
raatuttaa  (Jotakuta)  improve  (1.  better) 
[a  p.'s]  condition.  Improve  [a  p.'s]  po- 
sition, help  . .  in  making  progress,  make 
(1.  help)  . .  thrive  (1.  prosper  1.  advance) ; 
(kehittflft)  develop,  vauraua  prosperity; 
thriving  state  (1.  condition);  wealth, 
opulence. 

vaurlo  (vahinko)  Injury  [to,  Jollekin], 
damage,  harm,  (llevempl)  mischief;  (huo- 
no  puoli)  disadvantage;  drawback;  (tap- 
plo)  loss   [to] ;   (turmio)  detriment. 

vauva  baby;  (nukke)  doll,  puppet;  ayli'^ 
(coddled)  baby. 

vavahdalla  be  (1.  keep)  Jerking  [In  one's 
sleep,  unessaan];  start  [repeatedly,  tuon 
tuostakln] :  (vaplsta)  be  shaking,  shake, 
be  trembling,  tremble,  (esim.  maa)  be 
quaking,  quake,  vavahdut  Jerk;  start; 
shake,  tremble;  quake.  vavahduttaa 
(make  . .)  Jerk;  make  . .  start  (1.  shake  1. 
tremble);  cause  ..  to  quake;  vrt.  seur. 
vavahtaa  Jerk  [In  one's  sleep,  unessaan], 
start,  give  a  (sudden)  start;  (hypftht&ft) 
Jump;  (vaplsta)  shake,  tremble;  (esim. 
maa)  quake;  vavahtaa  unestaan  Start  up 
out  of  one's  sleep. 

vaviata,  vaviataa,  vavlatua  ks.  vaplsta,  va- 
piauttaa,  vaplstus. 

vade:  olia  vete^asH  (ttslm.  kellosta:)  be 
wound  up,  (esim.  Jousesta:)  be  strung, 
be  drawn  up;  pS&MtSS  veteestd  (esim. 
jousi)  unbend   [a  bow]. 

vadalli  be*(l.  keep  1.  keep  on)  pulling  Jne., 
ks.  vataK;  (kuv.  -»  mcnestyft)  do.  work 
[well,  hyvln] ;  (onnlstaa)  succeed;  vatmli 
huonogtl  went  badly,  failed,  proved  (1. 
turned  out)  a  failure,  went  wrong,  things 
went  amiss;  ei  ac  V€t9lm  that  won't  do.  It 
will  never  do,  (el  tule  mltftftn)  It  won't 
"work,  It  will  never  come  to  anything.  It 


will  not  go.  It  18  impossible.  It  can't  be 
done,  (Jkpv.)  you  can't  make  a  go  of  that, 
(ftlft  tee  tuota)  you  must  not  do  that 
[huom.  ai  ma  vatmie  kovin  kauan  that  Will 
never  do  (1.  answer  1.  pay)  in  the  long 
run];  hanta  vatalee  hyvin  he  has  (good) 
lucR,  he  is  lucky,  he  is  in  luck,  he  is 
successful,  he  succeeds  admirably,  he  has 
met  with  success,  it  goes  (I.  it  is  going  1. 
things  are  going)  well  for  him,  he  is 
doing  finely  (1.  very  well);  kninka  clnoa 
vmtaUm  kaupoiawtui  how  are  you  getting 
on  with  your  business?  how  is  your  busi- 
ness getting  along?  «•  mi  vmdattyt  mnain^ 
kaun  (myOs:)  that  was  a  complete  failure. 

vadan-  (yhd.)  . .  of  water,  water-  [esim. 
-/no/a  drinker  of  water,  water-drinker; 
-jmnaia  water-gOd;  -Itafufm  1.  -manmkki 
consumption  of  water;  -painm  pressure  of 
water,  water-pressure],  -alalnan  subma- 
rine; subaqueous;  sunken  (1.  submerged) 
[rock,  kalllo].  -aino(nan)  queen  (1.  mis- 
tress) of  the  sea-folks;  vrt.  mM-enjuma- 
latar.  -haltia  water-spirit,  water-sprite; 
sea -ogre,  -haltto  discharge  of  urine,  uri- 
nating. -haitto|koJu  1.  -huona  urinal,  -hiti 
danger  of  being  drowned.  -Jakaja  divide, 
watershed.  -Juokau  (out) flow  of  water; 
(kulvatus-)  drainage,  -kalvo  surface  (of* 
the  water),  -korkaut  height  of  the  water, 
water-level.  -kuljattaja  water-carrier. 
-laaku  (esim.  J&rvesta)  draining  off  (of) 
water,  draining;  (esim.  astlasta)  drawing 
off  water,  -naito  water-nymph.  Naiad; 
vrt.  merenneito.  -noato  raising  of  water; 
drawing  of  water.  -noato|kona  I.  -laitoa 
water-raising  apparatus;  (pumppu) water- 
pump,  -nouto  bringing  (1.  fetching)  water. 
-otto  taking  (1.  drawing)  water,  -otto- 
olkaua  right  to  draw  (1.  to  take)  water, 
water- rights,  -ottopalkka  place  from  which 
water  may  be  drawn,  watering-place: 
source  of  one's  water-supply,  -paltumua 
flood,  deluge,  -paljoua  amount  (1.  vol- 
ume) of  water,  -pinta  surface  (of  the 
water),  -pitoinan  . .  containing  water, 
watery;  (kem.)  hydrous,  -pitoiauua  (ve- 
simaarft)  percentage  of  water;  amn  vadrnn- 
pitoiauua  (myOs:)  the  fact  that  it  contains 
[contained]  water,  because  it  contained 
[contains]  water,  -pitivi  (kankaasta 
y.m.:)  water-proof;  (astiolsta,  laivolsta 
y.m.:)  watertight,  -puuta  scarcity  (1. 
shortage)  of  water;  (-hatll)  water- famine, 
-raja  water-level,  (-merkkl)  water-mark; 
(-plnta)  surface  (1.  top)  of  the  water; 
alin  vadmnraia  low- water  mark  (1.  level): 
korkein  vadanraja  high -water  mark  (1. 
level),  -aaanti  ks.  saanti.  -aakalnan  . . 
mixed  with  water;  watery;  rayds  =  v«- 
denpitolnen.  -tulo  (-sy5ksy)  rush  of  (the) 
water,  downpour  of  water,  -tulva  flood, 
overflow.  Inundation;  freshet.  -vaCAJA 
water-carrier,  one  who  is  hauling  water. 

vadattAmyya  lack  (1.  scarcity)  of  water. 
vadat6n  waterless;  (kyyneletOn)  tearless, 
. .  without  tears. 

vadlka  handle,  pull;  (pydrea,  oven  y.m.) 
knob. 

vadoa  (klrjap.)  impression;  (korehtuuri-) 
proof;  ottaa  -*  take  (1.  run  off)  a  proof. 

vadota  appeal  [a  decision,  pftAtOksestft; 
from  a  lower  to  a  higher  (1.  a  superior) 
court,  alenunasta  ylempftftn  olkeuteen;  to 
the  electorate,  valitsijoihln(sa)];  file  (1. 
enter)  an  appeal;  (el  laiU.  merk.)  make 
(an)  appeal  [to] ;  (puolustuksekseen) 
plead   [one's  youth,  nuoruuteensa] ,  claim 
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[youth]  as  an  excuse,  allegre  . .  as  au 
excuse,  bring  up,  (vaatlen)  urge;  (viita- 
ten)  refer  [to];  '-'  iakiin  appeal  to  law, 
refer  to  the  law;  ««  [Juttu]  eowccn  oifccn- 
t99n  (myOs:)  remove  [a  cause  (1.  a  suit)] 
by  appeal;  vtdoitu  Jutta  appealed  case, 
ca(u)se  removed  by  appeal,  appeal;  vmtoa- 
matta  by  appealing,  by  (filing)  an  appeal 
[huom.  0e«WDiMffa  miihen,  mttU  hUnmHa  oli 
munri  parhm  •idtmHavUndiiih)  on  the  plea 
that  he  had  a  large  family  to  support]; 
rikomjuttuju  mi  vci  '-'  (myOs:)  there  is  no 
appeal  for  criminal  cases. 

vedinU  »  vetMmiiien.  vedittil  have  . . 
pulled  (1.  hauled  Jne.,  ks.  vetaSM);  (Jolla- 
kulla)  have  (1.  make)  one  pull  (1.  haul 
jne.).    voditya  hauling. 

v«lij»  (Juonl)  intrigue,  plot,  design, 
scheme;  (salaliitto)  conspiracy;  (kuje) 
trick,  prank,  artifice,  (crafty)  device, 
stratagem;  (jonkin  vftlttftmlsta  tarkottava) 
dodge,  shuffle,  shift;  (koje)  apparatus; 
(eslne)  thing;  (laite)  arrangement;  vmh- 
kmet  (myOs:)  machinations,  trickery,  con- 
spiring, (teot)  doings,  (tyOkalut)  tools, 
instruments,  (varusteet)  equipment,  out- 
fit, (v&Uneet)  appliances,  tackle  [eslm. 
onkivhkmmt  fishing-tackle],  (Jkpv.)  rig; 
huanpt  vmhkmmt  poor  equipment,  poor  out- 
fit, (Jkpv.)  poor  rig,  (tyOkalut)  poor 
tools;  IhmmMinmn  '^  funny  thing,  queer 
(1.  wonderful)  device,  strange  arrange- 
ment; minil  tnniMii  h&nmn  omhkmmnMii 
(Jkpv.,  my6s:)  I  am  on  to  him;  as  on  hM- 
ii«M  pmhkmitimn  that's  one  of  his  tricks;  he 
has  had  his  hand  in  that,  I  am  sure. 

v«tik«  (kasv.)  water-arum,  -lelpi  bread 
mixed  with  ground  roots  of  water -arum; 
(h&tft-)  hunger-bread. 

v«hk»llMnlnMi  intriguing  Jne.,  ks.  vehkeUlI. 
vehkellevi  intriguing,  plotting,  scheming, 
designing,  artful,  conspiring,  vehketliji 
Intriguer,  plotter,  schemer,  forger  of 
plots;  (et.  poliittinen)  wire-puller;  (sala- 
Ulttolalnen)  conspirator.  vMikellli  intrigue 
[against,  Jotakin  (1.  Jotakuta)  vastaan; 
for,  Jonkin  (1.  Jonkun)  hyv&ksi],  plot 
(and  plan)  [a  p.'s  ruin,  Jonkun  hftvlO()n 
saattamiseksl],  scheme,  concoct  schemes; 
(petollisesti)  employ  artifice;  (olla  sala- 
liitossa)  conspire  [against],  be  conspir- 
ing; (vftltellen  Jotakin,  kieroilla)  dodge, 
shuffle,  shift;  (kujeilla)  carry  on  one's 
(little)  game(s),  be  up  to  tricks,  play 
one's  tricks,  be  up  to  one's  games  (1. 
one's  tricks  1.  one's  pranks);  vhkmttmm 
kmkin  tavoin  is  intriguing  (1.  scheming  1. 
plotting)  in  every  possible  way,  concocts 
all  kinds  of  schemes,  employs  every  pos- 
sible artifice,  is  up  to  all  kinds  of  tricks; 
vhkmUlU  jonkun  hmnkmH  tmttaan  plot  (1. 
conspire)  against  a  p.'s  life.  vehk»lly  in- 
triguing, plotting,  scheming;  machinations, 
conspiracy,  conspiring;  (vehkeet)  in- 
trigues, plots,  designs,  schemes;  craft, 
guile,  artfulness;  trickery,  artlfice(s); 
shuffling. 

vMimaa  (rehevA)  luxuriant,  rank  [growth, 
kasvu],  flourishing,  rich  [pasture(s),  lai- 
dunmaa],  lush;  (ylen)  exuberant;  (me- 
nestyvft)  thriving;  '^  moho  rank  (1.  lush) 
grass;  on  vehmainuniilaan  has  attained  its 
most  luxuriant  growth.  vMimaua  luxu- 
riance, rankness,  richness,  exuberance; 
flourishing  state. 

vMini  wheat. 

v«hni-  (yhd.)  . .  of  wheat,  wheat(-)  [esim. 
'iytfU  grain  of  wheat;  •iU—mt  wheat  bran. 


bran  of  wheat;  -pcfto  wheat -field, 
field  of  wheat;  -smio  crop  of  wheat,  wheat 
crop].  -Jauhot  wheat  flour,  white  flour, 
-kahvl  -»  vehaiUkalivl.  -kakku  Wheat  roll 
(1.  bun  1.  biscuit).  -I»lpi  wheat  bread, 
white  bread. 

v«lininen  (vehnftleiptt)  wheat  bread,  white 
bread;  ran  vrnhniUmUiidn  (leikill.)  his 
mouth  wreathed  in  smiles  of  contentment. 

v«linintihki  head  of  wheat. 

vdhniakahvl  biscuits  and  coffee,  coffee  and 
cakes. 

vttljari  fox,  rogue,  rascal,  knave;  sly  dog, 
sly  fellow;  (petkuttaja)  cheat,  sharper, 
crook;  deceiver;  blackguard;  (huijari) 
swindler;  (toisena  henkilOntt  esiintyj&) 
impostor;  (lurjus)  villain;  kyUa  Hnd  Mmt 
aika  —  (leikill.)  why,  you  are  a  regular 
rascal  (1.  a  regular  sly  dog),  veljaplmal- 
nen  cheating;  roguish,  vaijau  (petkuttaa) 
cheat  (1.  trick  1.  humbug  1.  do  1.  swindle) 
[a  p.  out  of,  Joltakulta  Jotakin] ;  (pettftft) 
deceive  [a  p.  in  a  bargain,  Jotakuta  kau- 
passa],  dupe,  impose  upon;  (petoUisllla 
esltyksillft)  delude;  vrt.  puljau.  v«IJaua 
cheating,  cheat,  trickery,  humbug;  swin- 
dle, fraud,  deceit,  deception,  imposture; 
delusion;  villainy,  rascally  trick (s). 

v«lkata  make  a  bet,  bet,  lay  a  wager,  wa- 
ger; vrt.  veiklou 

v»ikeya  smartness,  cleverness,  (Jkpv.)  cute- 
ness;  cunning,  finesse;  mischievousness; 
playfuhiess;  vrt.  seur.  veikei  smart, 
clever,  (J]q)v.)  cute;  (ovela)  cunning; 
(veitikkamainen)  mischievous;  (leikik&s) 
playful;  (mainio)  fine,  splendid;  vmikmH 
kymy  cunnlng  (1.  mischievous  1.  playful) 
smile;  nHyttdH  vmikmiUtd  (Jkpv.)  look  cute. 
v«ikainnAk4VinM  smart -looking;  (Jkpv.) 
cute -looking.  v*ikeAati  cleverly,  (Jkpv.) 
cutely;  (esim.  hymyiUft)  cunningly;  mis- 
chievously; playfully;  vrt.  veikel. 

v»lkltt»l*vA  coquettish;  flirting.  v*ikiaU- 
IIJA  flirt;  (yksinomaan  naisesta:)  coquette. 
veikiatellA  be  coquetting  [with  a  p.,  Jolle- 
kulle],  coquet;  flirt  [with],  play  [with]; 
be  coquettish;  vmikiatmUd  katamillaan  make 
(1.  be  making)  eyes  at,  flirt,  coquet. 
velkistely  coquetry;   flirting,  flirtation. 

velkka  bet  (1.  wager)  [on  (1.  about  1.  as  to), 
JOStakln];  ptmna  vmikkaa  make  a  bet  [on 
that,  siit&],  bet  la  dollar,  dollari],  lay  a 
wager,  wager  [huom.  panen  peikkaa,  mttd 
kSn  mi  vdta  I'll  bet  you  (that)  he  won't  win } . 

v»lkko(nen)   —  velL 

Velkael(-Jokl)  the  (river)  Vistula. 

vaiaaamiiMfi  singing  (of  hymns);  chanting, 
volaata  sing  (a  hymn  1.  hymns);  (messu- 
ten)  chant. 

v«ltt»lijA  whlttler;  akkmra  '^  (pojasta  pu- 
huen:)  a  great  whlttler. 

velatellA  whittle  [toys  out  of  wood,  leikki- 
kaluja  puusta] ;  be  cutting,  cut;  (etup. 
kirveellft)  hew,  be  hewing;  ^  aian  kniakmi, 
'^  pilmnpiUtmn  whittle  away;  vrt.  veistJUL 
v»lat»ly  whittling;  cutting;  hewing. 

v»i«t*  (koulussa)  manual  training  (1.  art), 
sloyd,  sloid;  (puutyO)  wood- work,  work 
in  wood;  (tald.)  sculpture;  myOs  —  v«U- 
tlminen.  -kirvaa  chip-ax(e).  -koulu  man- 
ual training  school,  school  of  manual  art. 
sloyd  school;  vrt.  kiUitySkouJu.  -kuraai 
course  in  manual  training  (1.  in  wood- 
work 1.  in  sloyd). 

v»lttokuva  piece  (1.  work)  of  sculpture, 
sculptural  work,  -kokoelma  collection  of 
works  of  sculpture,  sculptural  collection. 
Haoa  1.  -iy5  —  veUtokuva. 
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v*i«tMi||op«ttaJ«  teacber  of  manual  training 
(I.  of  wood-work),  manual  training 
teacber.  -opeiua  teaching  of  (1.  instruc- 
tion In)  manual  training  (1.  wood- work  1. 
sloyd). 

v«itio|puu  piece  of  wood  to  whittle  (1.  to 
hew).   -piiMkko  knife  to  whittle  with. 

v»latM  thing  (which  has  been)  whittled; 
(tald.)  piece  of  sculpture;  vrt.  V0ist«»kuva. 

v«itiouoa  piece  of  wood-work  (1.  of  man- 
ual training  work);  vrt.  veUtokuvatsos. 
-niyttely  exhibition  of  manual  training 
work. 

v«istiJA  carver;  hewer,  cutter;  worker  In 
wood;  (velstelljft)  whlttler;  vrt.  kuvan'-'. 
velttAfnin«n  hewing  Jne.,  ks.  veUtJUL 
v*lttAmAt5n  . .  which  has  not  been  hewn 
Jne..  ks.  veUtMM;  unhewn  [log,  hlrsi]. 
voltanid   (lalva-)   yard,  ks.  lalvaveUtHmtf. 

v*latAA  (pllluta;  hakata)  hew  [timber,  hlr- 
si&];  chip;  (lelkata)  cut;  (kalvertaen) 
carve  [statutes,  muistopatsalta] ;  (velstel- 
1ft)  whittle;  (rakentaa,  tehdft)  build, 
make,  work  [at,  Jotakin];  «*  karkmakmi 
rough-hew,  hew  out  . .  roughly;  -»  Jotakin 
MomatM  carve  . .  (out)  in  stone,  cut  . .  in 
stone;  *^  [kuva]  marmoriata  hew  (1.  carve 
1.  cut)  [a  figure]  in  marble;  '^  ohuita 
lomtuja  Soatahin  (my4)S:)  Shave;  '*'  pSyddn- 
ialkaa  be  whittling  a  table  leg,  (kalver- 
taen samalla  korlstuksla)  carve  a  table 
leg;  «  vanatta  be  hewing  the  parts  of  a 
boat,  (tehdft)  be  making  (1.  be  building)  a 
boat. 

veiau  song,  chant;  (laulu)  ballad,  lay,  ditty; 
tune;  (Salomon)  Karkaa  vaian  the  Song  of 
Solomon,  the  Canticles,  the  Song  of  Songs. 
velauu  singing  (of  hymns  l.  of  psalms), 
chanting,  chant,  song;  (yksitolkkolnen) 
singsong,  velauuttaa  (Jollakulla)  have  (1. 
make)  . .  sing  (1.  chant),  keep  . .  singing 
(1.  chanting),  (antaa  velsata)  let  . .  sing 
(1.  chant);  vrt.  velsaU. 

v*itlkannAkAln«n  roguish-  (1.  rascally-  1. 
mischievous-) looking,  . .  of  roguish  (1. 
mischievous)  appearance,  . .  roguish  (1. 
mischievous)  In  appearance.  veitikka 
rogue,  rascal,  mischief;  (kuv.)  fox,  sly 
dog,  sly  fox,  sly  fellow,  rascally  (1,  rascal 
of  a)  boy  (1.  fellow),  scamp;  (Jkpv.)  foxy 
guy;  pahankurinan  vaitikka  a  (great)  mls- 
chlef.  v«ltikkamalnen  roguish  [smile,  hy- 
my] ;  foxy,  sly,  cunning,  knavish;  (henkl- 
16sia,  myOs:)  ..  full  of  mischief,  mis- 
chievous. v«itlkkamala6«ti  roguishly,  sly- 
ly; mischievously;  In  a  roguish  manner. 
valtlkkamalauua  rogulshness;  slyness, 
knavishness;   mischievous  ways. 

vaiisenllhaava  knife- wound  [on  (1.  In)  the 
arm,  kiisivarressa].  -laku  blow  (1.  cut) 
with  a  knife;  vrt.  seur.  -piato  stab  with  (1. 
of)  a  knife,  stab.  -pAA  knife-handle,  handle 
(1.  haft)  of  a  [the]  knife.  -tarA  knife- 
blade,  blade  of  a  knife;  (terftvft  reuna) 
edge  of  a  knife. 

v»IUI  knife;  (tekn.  myOs:)  cutter,  (auran) 
CO (u) Iter;  on  kuin  vaitaan  tariUHi  (kUV.) 
hangs  by  a  thread;  vrt.  leikkaus^,  leik- 
Iniu'''  y.m. 

valvailla  keep  turning  the  crank  (around), 
keep  cranking,  be  grinding;  vrt.  seur. 

velvata  turn  the  handle  (I.  the  crank)  [of, 
Jotakin]  (around);  crank  [an  automobile, 
automohillla] :  grind  [an  organ,  posetU- 
vla] ;  vrt.  veijau.   vaivi  crank,  handle. 

vakara  (koukku)  hook,  crook;  (kynsi) 
claw;    (haarukka)    fork,   crotch;    (pilkkl) 


prong,  tine;  (polka-)  urchin,  brat,  (JkpT.) 
kid,  vrk  polka'^. 

vekkuli  Jolly  fellow  (1.  rascal  1.  blade  1. 
dog);  (llvehtljft)  clown,  buffoon.  Jester; 
vrt.  veltikka. 

v«kaall  I.  (promissory)  note;  (tunnustamm- 
ton  «  asete,  tratta)  draft,  bill  of  ex- 
change, bill,  exchange;  ^pw^  accommo- 
dation note;  kundan  ktrnkmadan  ««  note 
payable  in  six  months;  lyhytmOiainmn  [pit- 
kHaikmlnmn]  •^  a  Bhort-tlme  [a  long-time] 
note,  note  for  a  short  [a  long]  time  (L 
term);  vrt.  pankkl'*'. 

vekaeil  II.  ks.  vaiKde. 

vekaellllaaeiua  statute  law  governing  prom- 
issory notes  and  bills  of  exchange.  -«»i«: 
hSn  on  hyvim  huoiattinan  vakmaUaai^iaam  he 
is  very  careful  about  meeting  the  obli- 
gations of  (1.  he  attends  promptly  to)  bis 
notes  at  the  bank,  -huljarl  (Jkpv.)  kite- 
flier,  -huljaua  (Jkpv.)  klte-flylng.  -Juttu 
(law) suit  arising  out  of  the  non-payment 
of  a  promissory  note,  •kaavake  (promis- 
sory) note  blank  (1.  form),  form  of  a 
promissory  note;  draft  blank.  -kaupfM 
trading  in  (promissory)  notes;  (Engl.) 
bill -broking.  -kaupplaa  note-broker; 
(Engl.)  bill-broker,  •keinoitelija,  -kelnoi- 
telu  ks.  ▼•ksaUlkuljarl,  -huUans.  -kuraal 
(rate  of)  exchange,  -lakl  ks.  vek— Ha— tns. 
-lomake  ks.   ▼ekaalikaavaka. 

vekaellnilantaja  tender  of  a  note.  -«aeuaja 
maker  of  a  (promissory)  note.  -liaftiJa 
holder  (1.  bearer)  of  a  note  [a  draft], 
-myynil  (pankklln-)  discounting  of  a  note, 
-omlataja,  -makaaja  (kaupp.)  drawee, 
-oataja  (kaupp.)  payee.  -«ato  discounting 
of  a  note,  -aaaja  —  ▼•ksellnomlataja. 
-vAArennya  forgery  (1.  forging)  of  a  note. 
-vAArentAJA  forger  of  a  note   [of  notes]. 

vekaeliilpankkl  bank  of  discount. -altoumiia: 
mannS  vakaaHaitawanukaaan  assume  an  ob- 
ligation in  form  of  a  note,  -tunnuaio  ac- 
ceptance of  a  note  (1.  a  bill  of  exchange  1. 
a  draft). 

vela  trawl-line,  long-line. 

velakai  on  credit;  (tlUln)  on  [one's]  ac- 
count; antaa  ^  ks.  uskoa;  myyttakS  mi- 
nuUa  ..  ^  <do  (1.  will)  you  trust  me  for 
(a)  . .  ?  -myynti  selling  (1.  sale)  on  credit. 
-oaio  buying  on  credit  (1.  on  account). 

velatlinen  debtor. 

velanlialalnen  ks.  velkainen.  -antaja  cred- 
itor, -toko  contracting  (1.  incurring)  of 
debts,  getting  (1.  running)  into  debt, 
-tunnuate  I.  O.  U.,  I  0  U  [lyh.  sanolsta: 
I  owe  you]. 

velaton  . .  free  from  debt.  . .  out  (1.  clear) 
of  debt;  (klinnlttftmfttOn)  unmortgaged, 
unencumbered  [estate,  omalsuus],  ..  free 
from  all  (1.  without  any)  encumbrances, 
clear;  kan  an  pHSaayt  Palaitomakai  (my6s:) 
he  has  met  all  his  obligations,  he  has 
cleared  off  all  his  liabilities. 

velho  magician,  sorcerer,  wizard;  (-vatmo) 
sorceress,  witch;  (lumooja)  enchanter, 
(naisesta:)  enchantress;  (manaaja)  con- 
jurer, velhou  conjure,  use  magic,  prac- 
tise witchcraft  (1.  sorcery);  (lumota)  en- 
chant, bewitch,  veihoua  ks.  noituus.  velh»» 
vaimo  witch,  sorceress;  (lumoojatar)  en- 
chantress. 

veil  brother  [plur.  myOs:  brethren].  -kHlta 
ks.  vekkuli  k  vaitikka.  -puoll  half-brother, 
stepbrother,  -eurmaaja  ks.  veljeamurkaaja. 

veljellinen  brotherly,  fraternal,  veljelliaaati 
fraternally;  in  a  brotherly  way,  like 
brothers,    like    a    brother,     veljelliayya 
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brotberllnesa,  fraternal  attitude;  brottierly 
ways. 

veljenllapal  brother^s  child,  -maija:  fuotia 
vlj^nm^ia  ionkvm  hanaaa  drink  a  toast  Of 
brotherhood,  drink  a  toast  to  addressing 
each  other  informally,  -murha  killing  (1. 
slaying)  of  one's  brother,  fratricide. 
-murhaaja  slayer  of  one's  brother,  fratri- 
cide, -polka  nephew,  brother's  son. 
Hrakkaua  love  of  one's  brother,  brotherly 
(1.  fraternal)  love,  -iytir  niece,  brother's 
daughter. 

valjaa:  A«  ovat  vmll9ka9t  they  are  brothers; 
toinmn  vmlimkmiatU  (the  Other)  one  Of  the 
brothers,  the  other  brother.  -Juhia  frater- 
nal entertainment,  -kanaa  (people  of  a) 
sister  nation,  -kunta  brotherhood,  frater- 
nity; fraternal  order,  -liiito  brotherly  (1. 
fraternal)  alliance,  -maa  (1.  v.)  sister 
country,  -mieli  brotherly  (1.  fraternal) 
mind  (1.  attitude).  -pAri  couple  of  broth- 
ers, (the)  two  brothers,  nrakkaua  ks.  vel- 
Jenrakluuia.  HTlIu  quarrel  (1.  antagonism 
1.  feud)  between  [among]  brothers.  -«opu 
brotherly  (1.  fraternal)  harmony  (1.  con- 
cord 1.  amity),  harmony  (1.  concord  1. 
amity)  between  [among]  brothers. 

valjaatymlnan  fraternization.  velJaatyttM 
make  . .  brothers,  fraternize,  join  . .  by 
ties  of  brotherhood.  valJaatyA  fraternize 
[with,  jonkun  kanssa]. 

veljaavaino  feud  (1.  enmity)  between 
[among]  brothers;  persecution  of  one 
brother  by  another. 

veljaya  brotherhood,  fraternity,  -aata  idea 
of  brotherhood  (1.  of  fraternity),  -aide 
tie  of  brotherhood,  tie  of  fraternity. 
-iunna  feeling  of  brotherhood;  (veljes-) 
brotherly  (1. fraternal)  feeling (1. affection). 

valjyt  »  V0IL 

velka  debt;  money  owing,  sum  due;  pelaksi 
ks.  hakus.;  vmloMma  olmva  kS.  velkainen; 
vlat  (liik.)  liabilities;  hUn^iUi  on  mlnoflc 
MHmhaa  veikaa  he  owes  me  a  long  out- 
standing debt;  hUn  fUtti  vain  vikoja  iSl- 
kemnaa  (myos:)  he  left  nothing  but  debts 
when  he  died,  he  died  insolvent;  hdn  on 
minnile  [paljon]  pelkaa  he  owes  me  [a 
good  deal  (of  money)],  he  is  [heavily]  in 
debt  (1.  indebted)  to  me;  iHUdd  jolimkuiU 
voMtaukMmn  vmikaan  fall  tO  answer  a  p., 
not  answer  a  p.,  not  reply  (1.  fail  to  re- 
ply) to  a  p.,  not  make  (1.  not  vouchsafe) 
any  answer  (1.  any  reply)  to  a  p.,  return 
no  answer  to  a  p.  [huom.  hdn  ei  iUUnyt 
vaatankman  vmikmn  (my<)s:)  he  made  re- 
sponse, he  made  a  rejoinder,  he  replied  to 
him,  (Jkpv.)  he  gave  him  tit  for  tat;  hdn 
mi  koakaan  iddnyt  voMtmukaan  valkaan  he 
was  never  short  of  (1.  never  at  a  loss  for) 
an  answer,  he  never  lacked  (1.  he  was  al- 
ways ready  with)  an  answer,  (vastasl  no- 
peasti)  he  was  quick  at  repartee] ;  olon 
hdnmlle  kirjaan  [aatitykaen  y.m.]  velkam 
I  owe  him  a  letter  [an  explanation,  etc.] ; 
olcn  ainvUa  aiitd  hyvitykaen  velaaaa  I  owe 
it  to  you  to  make  up  (1.  to  make  good) 
for  that;  olfa  velaaaa  (I.  vaikaa)  foilekulla 
be  in  debt  to  a  p.,  owe  a  p.  a  debt,  owe  a 
debt  to  a  p.,  owe  a  p.,  be  indebted  to  a  p., 
be  m  a  p.'S  debt  [huom.  olio  anureaaa  kit- 
tolliauadan  velaaaa  joUekuUe  owe  one  a 
great  debt  of  gratitude,  be  very  much  in- 
debted to  one,  be  very  grateful  to  one]. 

velkaantua  get  (o.s.)  into  debt,  run  into 
debt,  run  up  a  bill  (I.  an  account)  [at  the 
grorpr's,  niokatavarakaupplaalle],  become 
lncl(>bted   \Xo  a  p.,  Jollekulie],  become  (1. 
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get)  loaded  with  debts,  become  burdened 
with  debts,  (pahohi)  get  deep  into  debt, 
get  (1. become)  deeply  involved  in  debt(s), 
(tehd&  velkaa)  contract  (1.  Incur  1.  make) 
debts,  valkaantumlnan  getting  Into  debt 
jne.,  ks.  edell.;  contracting  (1.  incurring) 
debts. 

valkaarA  item  of  Indebtedness. 

valkalnen  . .  (heavily)  in  debt,  (heavily) 
Indebted,  . .  loaded  (1.  burdened)  with 
debt(s),  ..  (deeply)  Involved  in  debt(s); 
(omaisuus,  henkllO  y.m.)  . .  encumbered 
with  debt(s). 

valkaDJuttu  lawsuit  over  a  debt,  action  to 
recover  money  loaned  (1.  money  due), 
-kauppa  selling  on  credit,  credit  business. 
-kirja  promissory  note,  note;  vrt.  velan- 
timnusto.  -kirjalaina  loan  covered  by  a 
promissory  note,  -kuorma  burden  of  debt. 
-mlaa  (velkoja)  creditor;  (velalllnen) 
debtor.  -mAIri  amount  of  debt(8),  (koko) 
the  aggregate  debt.  -pAA  obliged  (1.  under 
obligation  1.  bound  1.  in  duty  bound)  [to 
'do.  Johonkln  (1.  Jotakin  tekemUn)];  almn 
veikapaa  aiihen  (myOS:)  I  owe  it  to  you 
[to  him,  etc.].  -pAAoma  borrowed  capital. 
-altoumua  obligation  (of  indebtedness), 
debenture,  liability; vrt. velkaklrja.  -auhda: 
olia  veikaanhtaeaaa  iohonkahan  be  indebted 
(1.  be  in  debt)  to  a  p.,  have  loan  trans- 
actions with  a  p.  -aumma  ks.  velkamMMrM. 
•taakka  burden  of  debt,  -iunnuata  "*  ve- 
lantuimusto. 

valkauiua  —  velkaantua. 

valkaOvaaiimua  debt  due  (to)  one.  -vankaua 
imprisonment  for  debt,  -vanki  person  im- 
prisoned for  debt,  -vanklla  debtor's  prison. 

velkoa  demand  (1.  ask  for  1.  call  for)  (the) 
payment  [of,  Jotakin],  request  ..  to  be 
paid,  call  in  [(one's)  outstanding  debts, 
saataviaan] ;  (perift)  try  to  recover,  try  to 
collect;  (vaatia)  claim  [a  hundred  dollars 
from  a  p.,  Joltakulta  sataa  dollaria],  exact, 
press  for;  (Ifthettaft  lasku  Jostakin)  send 
in  the  bill  [for];  (itsepintaisesti  karhuta) 
dun  [a  p.,  Jotakuta;  a  p.  for.  Joltakulta 
Jotakin];  '*'  makaua  joltakuita  demand 
payment  of  (1.  from)  a  p.,  exact  payment 
from  a  p.  [for,  Jostakin],  press  a  p.  for 
payment;  <«  folttAtdta  aaatavaanaa  demand 
payment  from  a  p.,  demand  the  payment 
of  a  debt  from  a  p.,  approach  (1.  call  upon) 
a  p.  for  what  he  owes;  koetti  '*  aaataviaan 
tried  to  recover  his  outstanding  debts. 
velkoja  creditor;  ("karhu")  dun;  velkmfain 
kuuiuatein  [Inetteio  y.m.]  hearing  [list, 
etc.]  of  creditors. 

volkomaton  undemanded,  unclaimed,  uncol- 
lected; . .  for  which  payment  has  not  been 
demanded;  . .  not  called  in;  . .  not  col- 
lected, valkominan  (Jonkin)  demanding 
the  payment  of  Jne.,  ks.' velkoa;  demand 
for  payment;  collection.  velkomla|aala  I. 
-Juttu  action  to  recover  money  loaned  (1. 
due). 

volkomua  demand  for  payment;  claim, 
-kirje  letter  requesting  (1.  demanding) 
payment;   (karhuma-)   dun. 

valli  gruel;  (salraille  tai  plkkulapsllle  kei- 
tetty)  pap;  (keitto)  soup;  vrt.  kaura'*', 
riiai'*',  savi*'  y.m.  -kello  farm  bell  (rung 
at  meal  times),  -pau  gruel  pot  (1.  kettle). 

velloa  (huljuttaa)  splash,  swish  about;  (pu- 
distaa)  shake  up,  stir,  (kiivaasti)  toss; 
(heilutella)  rock;  (tehdft  levottomaksi) 
agitate,  disturb;  (kuohuttaa)  make  . . 
surge  (1.  roll);  myrakyn  veiiomm  mari  the 
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tempest-  (].  storm-) tossed  sea.  vellomlriMi 
splashing  Jne.,  ks.  edell.;  agritatlon. 

vMonta  ^  velkomlaen.  velottaa  charge 
[..  to  a  p.*s  account,  Jollakin  Jonkun  tl- 
lift],  debit  [a  p.  with,  Jotakuta  Jollakin], 
carry  . .  to  [a  p.*s]  debit;  vmiottaa  Uiaksi 
(niyOS:)  overcharge.  Yelotua  charging, 
debiting. 

veltotUa  make  (1.  render)  . .  slack  (1.  loose 
I.  flabby  Jne.,  ks.  veltto);  (hOlIentaft)  re- 
lax [(the)  discipline,  kiiri(a)],  slacken; 
(helkont&ft)  weaken,  debilitate;  enervate 
[the  body,  ruumlsta;  the  mind,  mleltft] ; 
erremtnate.  v«ltMti  slackly,  loosely,  flab- 
bily, limply,  laxly;  languidly;  inertly, 
dully;  apathetically;  slowly,  phlegmatic- 
ally,  sluggishly;  weakly,  effeminately; 
kiUfmUa  pmltoBti  (my«s:)  Shamble;  vrt. 
veltto.  veltoaiua  become  slack  (1.  loose  1. 
flabby  Jne..  ks.  veltto);  (hOllentyft)  slack, 
slacken,  grow  slack  (1.  lax),  flag,  relax; 
(helkentyft)  grow  weak(er),  weaken,  be- 
come debilitated  (1.  enervated  1.  relaxed); 
become  effeminate,  valtoaiumaton  . .  who 
(].  which)  does  not  grow  (1.  become) 
slack  (1.  languid  jne.,  ks.  veltto).  valtoe- 
tumlnon  becoming  slack  Jne.,  ks.  veltoetua. 
v«ltMtunui  slack(ened),  relaxed,  flagged; 
weakened,  enervated;  effeminate;  myOs 
—  veltto.  valtoaiua  ks.  velttoue;  debilita- 
tion, enervation,    veltoatuttaa  »  veltoetaa. 

vaitto  slack  [activity,  toimlnta;  govern- 
ment, hallltus],  loose,  flabby  [flesh,  liha; 
character,  luonne],  limp  [attempt  to  re- 
store discipline,  yrltys  kurin  palauttami- 
seksl],  lax,  remiss;  (vftsynyt)  languid  [in- 
terest in,  osanotto  Johonkin],  enervated; 
(raukea)  inert,  dull;  indolent;  (tylslsty- 
nyt)  apathetic:  (hidas)  slow,  phlegmatic, 
sluggish,  (laiskan)  slothful;  (heikko,  her- 
voton)  soft,  weak;  effeminate;  (henki- 
lOsta,  myOs:)  unnerved,  unstnmg;  v^itd 
iifmks9t  loose  (1.  flabby)  muscles,  valttoua 
slackness,  looseness,  flabblness,  limpness, 
laxness,  laxity,  remissness;  languldness, 
languor,  lassitude,  enervation;  Inertness, 
Indolence,  dullness;  apathy,  lack  of  in- 
terest; slowness,  sluggishness,  slothful - 
ness;  softness,  weakness,  volitoutua  be 
C-come)  dissipated,  be(come)  sated  with 
pleasure,  be(come)  exhausted  by  enjoy- 
ment; vrt.  veltoetua.  velttoutunut 
sated  with  pleasure,  exhausted  by  enjoy- 
ment, blas6. 

voivoiilnen  bound  (I.  obliged  I.  under  obli- 
gation) [to  do  . . ,  Johonkin  (1.  Jotakln  te- 
kemftftn)],  (in)  duty  bound;  hSn  on  '^  u- 
kmniUin  sen  (my<>s:)  he  Is  under  the  obli- 
gation of  doing  it,  he  has  to  do  it,  it  is  his 
duty  to  do  It;  vrt.  velkapKIL 

voivoiiiauadan||lalmlniy6nti  forgetfulness  (1. 
unmlndfulness)  of  one's  duty,  omission 
(1.  neglect)  of  duty,  faithlessness. 
-mukalnan  . .  in  conformity  with  one's 
duty,  . .  required  by  duty,  dutiful  [be- 
havior, kftytOs] ;  (aslan-)  due.  -mukalaaati 
in  conformity  with  one's  duty,  dutifully; 
duly,  -tunna  1.  -tunto  sense  of  duty,  feel- 
ing of  moral  obligation.  HiyiUminen  1. 
-tiyttlmya  fulfillment  of  one's  duty,  -un- 
hottamlnen    ks.    velvollUuudenlalralnlyBntl. 

vaivolllauua  duty  [to (ward),  Jotakln  (1.  Jo- 
takuta) kohtaan] ;  (velvotus)  obligation, 
liability;  (tehtfivfl)  function;  pmlvolUsuuk- 
simn  ristiriita  conflict  of  duties;  Pmivoiii- 
MuukaienMa  (I.  velvoilistmtmnsa)  tUyttUmi- 
Mmsad  tukoUinen  dutiful,  faithful  (to  one's 
duty),  loyal,  true;  vmitfollinmtwni  en  tehdU 


. .  it  is  my  duty  to  do  . . ,  I  am  (In)  duty 
bound  to  do  . . ,  it  is  obligatory  for  me  to 
do  . . ,  it  is  obligatory  that  I  do  . . ,  it  is 
incumbent  (up)on  me  to  do  . .;  vlvoHi- 
ennfenra  unohtantgi  .  .  forgetful  (I.  un- 
mindful) of  one's  duty,  undutiful  [son. 
potka],  disloyal,  (uskoton,  petollinen) 
faithless,  unfaithful;  /onfca  '^  en..(myds:) 
on  whom  the  duty  (1.  the  task)  devolves 
(1.  falls)  to  do  .  .;  pitad  velpollisuntenamn 
tmhdH  jotahin  take  it  upon  o.s.  to  do  . . , 
consider  (1.  make)  it  one's  duty  to  do  . . , 
make  a  point  of  doing;  tmin  vain  veivoUi- 
mwnttmni  (myOS:)  I  did  only  what  you 
[they,  etc.]  had  a  right  to  expect  of  me; 
fuomeWn  '*'  on  kat€oa,  mttS  ..  (mydS:) 
it  is  the  function  (I.  it  is  within  the  prov- 
ince)  of  a  Judge   to   see   to  it  that   . . . 

vaivotattu  «  velvoUinen. 

valvottaa  (Joku  tekem&ttn  Jotakln)  bind  (I. 
oblige  1.  engage)  [a  p.  to  do  . .],  put  . . 
under  an  [the]  obligation  [to  do  (1.  of 
doing)  ..];  (antaa  tehtftvaksi)  charge  [a 
p.  to  do..],  enjoin  (It)  upon  [ap.  todo..]; 
^  foktt  ichonkin  enjoin  . .  upon  a  p.,  im- 
pose . .  as  a  duty  upon  a  p.;  '^  Joku  mcfc- 
eomean  sakkoa  viimi  doilaria  impose  a  fine 
Of  5  dollars  upon  a  p.,  fine  a  p.  5  dollars; 
'^  Joku  eolren  uhaUa  atuipunwan  oiJkeafeen 
(myOs:)  subpccna  a  p.;  ^  Joku  Johonkin 
tahtHviUin  impose  a  task  upon  a  p.,  charge 
a  p.  with  a  task,  set  a  p.  a  task;  •«  joku 
eoerelemaan  enjoin  obedience  upon  a  p.; 
aotefirae  '^  (ransk.)  noblesse  oblige;  toime- 
ni  '^  tninut  ottamaan  huomioan  . .  my  of- 
fice (1.  my  function)  obliges  (1.  binds)  me 
to  observe  . . ,  my  office  puts  me  under 
the  obligation  of  observing  . . .  valvottau- 
tua  pledge  o.s.,  engage  o.s.  valvottava 
binding,  obliging,  obligatory  [promise,  lu- 
paus].  vaivottavalauua  obliging  (1.  oblig- 
atory) character  (1.  nature),  obligingness. 
valvotua  obligation;  engagement;  minafle 
el  ole  mitaUn  valootuata  otta  fa«nA  (tav.) 
I  am  under  no  obligation  (1.  I  am  not 
obliged)  to  be  present. 

vammal  bow;  (luokka)  collar-tree,  collar- 
bow. 

vanakko  Russian  woman,  Russian  lady. 

vane  boat;  (pieni  soutu-)  scull,  (kevyt) 
skiff;  Of  v*wa  pmnettd  kamda  (1.  v.)  It's 
best  (1.  it's  as  well)  to  be  on  the  safe 
side;  he  IShtivUt  vnemlld  they  went  by 
boat,  they  took  a  [the]  boat;  vrt.  pelas- 
tus''',  purjo'^,  ■outu'^  y.m.  vanaallinan 
a  boat  full  (1.  a  boatload)    [of,  Jotakln]. 

vaneanlihanka  oarlock,  rowlock:  thole  (-pin), 
-muotainan  boat-like,  boat-shaped,  . .  of 
the  shape  of  a  boat,  . .  like  a  boat,  . .  of 
(1.  with)  a  boat-like  shape,  -tappi  plug 
(in  the  bottom  of  a  boat).  -takIJi  boat- 
builder,  boatwrlght.  -tako  boat-building, 
building  of  boats   [of  a  boat]. 

vanaarinan  (Ittftk.)  venereal  [disease,  tautl]. 

vanallhuona  boat-house,  -kulku  going  (1. 
passage)  by  boat,  boating:  boat-traffic. 
-kunU  (mlehlstO)  a  boat's  crew;  vHai 
veneknntaa  kirkkavdkeH  five  boat -loads  Of 
churchgoers,  -lalturl  landing-place,  land- 
ing-stage, -iaulu  barcarol(I)e.  -matka 
travel  (I.  passage)  by  boat,  -mlaa  boat- 
man; (venetslalalnen)  gondolier,  -raha 
boat  hire,  boat  charge.  Hratkl  boating  ex- 
cursion, boating;  boating  party;  menna 
veneretkettm  (soutu-,  myOs:)  take  a  row, 
(purjehdus)  take  a  sail,  -aappi  boat- 
wrlght.  -4alaa  boat-house. 
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V«n«Uia  Venice.  VMeUfalalnen  (a.  &  s.) 
Venetian. 

VMeOvalkama  (shielded)  landing-place  for 
boats.  -vAki  boat's  crew.  -yAvIA  boat 
channel,  boat  passage. 

venhe  =  vene.  venho  1.  (run.)  =  vene: 
2.  (kasv.)  keel.  ^ 

venkale  huge  (1.  clumsy)  creature  (1. 
thing);  (aika)  micAcn  ^  a  (big)  hulk  of 
a  fellow,  a  hulking  (i.an  unwieldy)  fellow. 

▼•nko(o)li  (kasv.)  fennel;  (-mauste)  fen- 
nel-seed.   -Aijy  fennel  oil. 

venon«fi  small  boat;   skiff. 

ventp«rl  ks.  veitikka  &  vekkuU. 

VMto:  ^  vi9nu,  vmnnon  vitrum  all  (1.  quite) 
unknown,  perfectly  strange,  (s.)  perfect 
(1.  utter)  stranger. 

vMttJiii  (limarelkft)  ventilator;  (Iftppft)  valve. 

v«nymAttAmyy«  Inelasticity.  v«nymAtAn  In- 
elastic, . .  not  elastic,  unstretchlng.  va- 
nytirallA    (makallla)    be    lolling,    loll,    be 

'^V,"«^*,??' . '?"°<f ®'  **^«  *  stretch;  (olla 
pitkftllftftn)  lie  down  (full  length),  (raajat 
levailttftn)  sprawl  [on  (l.  in)  the  grass, 
ruohikossa];  vrt.  seur.  venytallA  be  (1. 
keep)  stretching  (out);  vmnyt^la  itaeSUn 
stretch  o.s.,  stretch  one's  limbs,  have  a 
good  stretch,  stretch  one's  arms  over 
one's  head;  vmnytmUH  aanofa(an),  puhua 
vmyflUfu  drawl;  vnyttmlava  puhetapa 
drawl.  YMytUmlnen  stretching  (out)  jne., 
ks.  seur.  vanyttU  stretch  (out),  draw  out; 
(pidentM)  lengthen  (out),  elongate,  (et. 
alkaan  n&hden)  prolong,  protract,  drag 
out;  (ulottaa)  extend;  (plngottaa)  strain; 
vmnyttM  kmdaanBa  Stretch  one's  neck, 
crane  one's  neck  [to  see,  nfthdftkseen]. 
venytya  elongation;  (alkaan  ntthden)  pro- 
longation, protraction;  (ulottamlnen)  ex- 
tension; my6s  =  venyttXmlnen.  venyvA 
(-Inan)  elastic  (myOs  kuv.);  stretching; 
extendible;  vnyvU  MMtw  (myOs:)  an  idea 
(1.  a  conception)  that  allows  a  number  of 
interpretations,  an  adjustable  Idea  (l.  no- 
tion). venyvAiayya  elasticity.  venyA  stretch 
(O.8.),  stretch  itself,  stretch  out.  draw 
out,  lengthen  (out);  be  stretched  (out), 
be  drawn  out,  become  longer,  be  length- 
ened (out),  be  elongated;  be  prolonged, 
be  protracted,  be  dragged  out;  be  ex- 
tended, extend;  be  strained;  (olla  venyvtt) 
be  elastic:  myOs  »  v«nyak«ll&;  aika  vnyi 
myShUiMmkai  It  became  (very)  late,  it  was 
growing  rather  late. 

venAhdyt  strain,  sprain.  YenAhdyttU  strain 
[O.S.,  itsensft;  a  tendon,  Jftnne],  sprain 
[one's  ankle,  nllkkansa;  a  Joint,  nivel]. 
YenAhtyA,  YenAhtAA  be  (come)  strained, 
be(come)  sprained;  minulta  vnHhti  iSnnm 
I  strained  a  tendon. 

VenAJA  Russia;  Vendidn-Japanin  aota  the 
Russo-Japanese  war.  venAJA  ks.  ven&jiui- 
Ueli. 

venAJAnllkapJalalnen  I,  (a.)  . .  from  Russian 
Karelia,  Russo-Karellan.  II.  (s.)  Inhabitant 
of  (1.  person  from)  Russian  Karelia,  Rjusso- 
Karelian.  -kiall  (the)  Russian  (language). 
-klellnen  Russian,  . .  In  (the)  Russian 
(language).  (V)-ma«  Russia;  koko  VmnS- 
idnmaan  keiaari  fa  itaavaitiaa  emperor  and ' 
autocrat  of  all  the  Russias.  -muptalnen 
. .  with  a  Russian  accent;  . .  mixed  with 
Russian,  -puoleinen  . .  located  (l.  situated 
1.  lying)  on  the  Russian  side  (of  the  bor- 
der) :  . .  on  the  Russian  side,  -utko  Greek- 
Catholic  faith;  Russian  Church. 

venAIAinen  (a.  &  s.)  Russian,  Russ. 


venAIAIa-  (yhd.)  Russian  [eslm.  -kyia  Rus- 
sian village];  RUSSO-  [eslm.  -lapaniUdnan 
Russo-Japanese ;  -turkkilainmn Russo-Turk- 
ish].  -mlalinen  (s.)  Russophlle,  Russo- 
philist.  -mielltyyt  Russophillsm.  -perAI- 
nen  . .  of  Russian  origin  (1.  descent  1.  ex- 
traction), -ayntylnen  . .  born  In  Russia, 
..  native  of  Russia;  (-perttlnen)  ..  of 
Russian  descent;  (s.)  native  of  Russia, 
natural-born  Russian. 

venAIAIttyminan  becoming  (1.  being)  Rus- 
sianized; Russlflcatlon.  vwiAIAIttytUmlnM 
Russianizing,  Russlflcatlon,  making  (l. 
rendering)  . .  Russian.  venAIAIatytUmla- 
puuhat  efforts  (1.  endeavors)  to  Russian- 
ize. venAIAIttyttAmtttyA  work  of  Russian- 
izing, Russianlzation.  vanAIAittyttU  Rus- 
sianize, Russify,  make  (1.  render)  Russian. 
venAIAIatyA  become  Russian  (1.  Russian- 
ized 1.  like  the  Russians),  Russify.  vanA- 
lAiavIha  hatred  of  everything  Russian, 
Russophobla.  YWiAIAIaviholllnen  (s.)  enemy 
of  (1.  one  who  hates)  everything  Russian, 
Russophobe.  vanAIAiayya  Russlanlsm. 
vapUnklali  Vepsic  (language). 
Y*p«nu  (kulstlkko)  porch;  piazza,  veran- 
da(h). 

verbi  (klel.)  verb.  -Johtoinen  verbal  [noun,  . 
nimlsana].   -muoto  verbal  form. 
Y»rean|tahpa«niunut     1.     -uhrattu     blood- 
stained, . .  stained  with  blood.    varakAt  » 
verevM. 

Yaran-  (yhd.)  ..  of  (the)  blood,  blood(-) 
[eslm.  'hukka  loss  of  blood;  'IHmpS  tem- 
perature of  the  blood,  blood-heat;  -oA- 
aanntu  vomiting  of  blood;  ^paine  pressure 
Of  the  blood;  -van  color  of  the  blood, 
blood  color],  -himo  (verenjano)  blood- 
thirstiness,  thirst  for  blood,  -himoinan 
bloodthirsty,  sanguinary,  -himoiauua  — 
verenhirao.  -ImIJA  bloodsucker  (myOs 
elttlnt.);  (kuv.)  vampire,  (kirlstftjft)  ex- 
tortioner. -Janolnan  ks.  verenhimoinen. 
-Juoktu  flow  of  blood,  bleeding,  hemor- 
rhage. -JAikI  trace  of  blood,  -kaluinan 
bloody,  blood- like,  sanguinary.  -karYalnan 
ks.  veripunalnen.  -kiarto  circulation  of  the 
blood,  -laaku  bloodletting,  (l&Ak.)  phle- 
botomy, -myrkytya  blood-polSonlng;  (Iftftk., 
my6S:)  pyemia;  varenmyrkytykaan  aaanut 
. .  affected  with  blood-polsonlng.  -otto 
=  verenlasku.  -plaara  drop  of  blood; 
(-kukka)  fuchsia,  -pitoinan  . .  containing 
blood,  -pitofauua  percentage  of  blood. 
-puuta  lack  (l.  want  1.  deficiency)  of 
blood,  bloodlessness;  (l&Ak.)  anemia,  ane- 
mia, -aalpaua  stagnation  of  the  blood; 
(-tungos)  congestion,  -aakalnan  . .  mixed 
with  (1.  containing)  blood,  bloody. 
-aakalauua  bloodiness;  fankin  varansakai- 
auaa  the  fact  that  . .  Is  mixed  with  (1. 
that  . .  contains)  blood,  -aiirto  transfusion 
of  blood,  -aylky  spitting  of  blood.  -ay5kay 
hemorrhage  [of  the  lungs,  keuhkolsta]. 
-tahraama  blood- stained,  -tungoa  conges- 
tion [of  the  brain,  alvolssa] ;  (Iftftk.) 
hyperemia,  -vuodatua  bloodshed,  -vuoto 
flow  of  blood,  bleeding,  hemorrhage;  pa- 
ranvuoto  aivoiaaa  cerebral  hemorrhage; 
kuoUa  varanvuotoon  (tav.)  bleed  to  death. 
-vAhannyt  loss  of  blood;  vrt.  ver»nlasku. 
-vAhyya  ks.  verenpuute.  -YArinan  blood- 
colored,  bloody,  sanguine. 
}i9r—  fresh;  (uusl)  new;  (ftskelnen)  recent; 
(joskus:)  sweet  [butter,  vol];  (pllaantu- 
maton)  sound;  [tavata]  varakaaitadn 
[catch  (1.  seize  1.  take)  . .]  In  the  very  act 
(1.    red-handed);    varmkaat    JUnikaanfMfat 
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fresh  tracks  of  a  rabbit;  ver^ksiS  voimia 

(llsa-)  fresh  forces,  reinforcements;  vm^ 
rmata  voinrna  fresh  strengrth,  renewed 
vigror;  vrt.  tuore. 

veraatymi  effusion;  (verlrakko)  blood- 
bllster. 

verectyt  refreshing,  freshening  (up).  y«- 
raatyi  be(come)  refreshed;  freshen  (up); 
(elpyft,  volmistua)  get  fresh  (1.  new) 
strength,  get  renewed  vigor;  be  revived; 
(8llmllst&:)  be(conie)  bloodshot.  verMtivi 
(silmftstft:)  bloodshot.  Y«rMtIi  (kuv.)  re- 
fresh [one's  memory,  mulstoaan],  freshen 
(up);  (elvyttftft)  revive,  renew;  ailmUni 
vmvMtdviU  my  eyes  are  bloodshot. 

vertfttynyt  blood-stained,  . .  stained  (I.  cov- 
ered) with  blood,  (yiryleensft)  bloody; 
. .  drenched  (I.  soaked)  In  blood;  (sllmfts- 
tA:)  bloodshot.  varMiyi  become  (1.  get) 
blood-stained  (1.  stained  with  blood  1. 
bloody  1.  drenched  In  blood).  vM*eit5myya 
»  ver«npuute.  veretAn  bloodless  [sac- 
rifice, uhraus;  revolution,  vallankumous] ; 
(iftttk.)  ansmlc;  (kalpea)  pale,  pallid,  wan, 
white,  verevyya  abundance  of  blood,  san- 
gulneness;  ruddiness;  rosiness;  freshness; 
vrt.  seur.  vM*«vi  . .  who  has  an  abundance 
or  blood,  sanguine;  (punakka)  ruddy; 
(ruusunvftrinen)  rosy;  (terve)  fresh  [com- 
plexion, kasvojenvftrl] ;  vtrevat  poshmt 
ruddy  cheeks,  verevikaavoinen  ruddy- 
faced,  blowzy. 

verbid  (kasv.)  calyx. 

verho  (peite)  covering,  (kuv.)  veil,  cloak, 
guise;  (peltto)  cover;  (p&&llys)  case,  cas- 
ing, envelope;  wrapping;  (vaippa)  wrap- 
per; (sisustua)  lining;  (puku)  clothing; 
(vaate)  cloth;  (elftlnten  Ja  kasvien)  in- 
tegument; (verhlO,  kasv.)  calyx;  (ikkuna-, 
ovi-,  esirippu)  curtain,  (ovi-,  my6s:)  por- 
tl(^re:  (varjostln)  screen,  shade;  (suojus) 
shield  (myOs  kuv.);  perhot  (esim.  Ikkuna- 
y.m.,  myOs:)  hangings,  drapes,  drapery, 
(seinft-)     tapestry,     (huone-,     huonekalu- 

^  y.m.)  upholstery;  aaiapmraisyydmn  verhoB' 
aa  wrapped  in  mystery,  verhoaminen  cov- 
ering Jne.,  ks.  verhota.  verholMJa  (huone- 
kalujen  y.m.)  upholsterer,  verhollla  (huo- 
nekaluja  y.m.)  upholster,  be  upholstering 
[a  couch,  sohvaa] ;  do  upholstering,  do 
upholstery  work;  (verhota)  be  covering, 
be  clothing,  cover,  clothe;  be  draping, 
drape;  (si«ustaa)  be  lining,  line;  (seinlil) 
be  covering  (1.  be  hanging)  . .  with  tap- 
estry, be  putting  up  tapestry  [in  the 
room,  huonetta],  (korlstella)  be  decorat- 
ing  (1.   decorate)   . .   with  tapestry;   vrt. 

verhota. 

verholehtl  (kasv.)  sepal. 

verhoataa  drape,  hang  (I.  cover)  . .  with 
drapery  (1.  with  tapestry),  hang  . .  with 
curtains;  (sisustaa)  line;  vrt.  verhota. 
verhoatin  curtain;  portiere;  (varjostln) 
screen,  shade;  vrhoMtimat  (myOs:)  dra- 
pery, hangings,  drapes;  tapestry;  vrt.  ver- 
ho. verhota  cover  [with,  Jollakin;  o.s., 
itseftftn;  one's  nakedness,  alastomuuttaan], 
cover  up,  cover  over;  (kftftrld)  wrap  up  [in 
blankets,  pcittelllft;  In  a  cloak,  vllttaan], 
wrap  [..around  the  child,  lapsl  Johonkin}, 
cloak,  envelope  [. .  in  (1.  with),  jollakin], 
encase  [in],  veil,  (en)shroud;  (pukea) 
clothe  fin,  Johonkin],  dress  [In],  (korls- 
taen)  attire  [in],  deck  [with,  Jollakin], 
array  [in  (1.  with)],  (juhlallisestl)  Invest 
[with];  (sisustaa)  line;  (suojata)  screen, 
shelter,  shield;  (huonekaluja  y.m.,  am- 
mattlmalsesti)   upholster    [in  leather,  na- 


halla];  (rlpustaa)  hang  .  ..[with.  JoUakin], 
drape  [with];  vmrh^im  HatnM  kS.  vcHmo- 
tua;  9aiapereiayytemn  vcrfcoMv  wrapped  tn 
mystery,  verhoton  . .  without  (any)  cov- 
ering; (alaston)  naked.  varhoutiM  cover 
o.s.  (up)  [in  (1.  with),  Johonkin],  wrap 
o.B.  up  [in],  wrap  (1.  fold)  ..  around 
one(8elf);  be(come)  enveloped  [In  (1. 
with)],  be(come)  encased  [in],  be(C€ime) 
veiled  (1.  shrouded  1.  enshrouded)  [in]; 
clothe  (I.  dress  1.  attire)  o.8.  [Inj;  mi^ 
hautna  aivmydan  vmppman  wrap  one's 
mantle  of  morality  (tightly)  around  one; 
vrhoutua  vHttmmnMa  wrap  O.S.  up  In  Ooe'S 
Cloak,  wrap  (1.  fold)  one's  cloak  around 
one  (self). 

verl  blood;  vrmUH  (h  vmvan)  tahratiu 
blood-stained,  . .  stained  with  blood, 
bloody,  . .  covered  with  blood;  vmrUn  aiy*- 
pynyt  (kuv.)  deeply  rooted,  ingrained 
[prejudice,  ennakkoluulo] ,  inveterate  [ha- 
tred, vlhaj,  vrt.  •ylSpyll  (verlln);  9mHUm 
aati  SO  as  to  make  . .  bleed,  making  . . 
bleed,  until  blood  shows  [showed] ;  pmrlm- 
adiin  (atmvu)  bleeding,  . .  covered  (all 
over)  with  olood,  bloody  [huom.  maakmmi 
vriaas&n  was  lying  m  (his)  blood,  lay 
bleeding] ;  vmrta  vwntapa  bleeding;  HSnmn 
kSyt6kaanaS  hnHtti  pahaa  varta  jokai»mMam 
his  conduct  aroused  the  indignation  of 
everybody,  his  conduct  disgusted  every- 
body; ofia  varaaaU  be  (all)  1)l00dy,  be 
bleeding,  be  blood-stained,  be  stained  (1. 
covered)  with  blood  (all  over), be  drenched 
in  blood;  paaa  nmnSsi  varttH  wasb  the 
blood  off  your  nose;  aa  en  MtnaBM  varimaA 
(kuv.)  it  runs  in  his  blood.  It  is  inherent 
in  him. 

veri-  (yhd.)  . .  of  blood,  blood-  [eslm. 
'IfMova  Streak  of  blood;  -Jkoete  baptism  of 
blood;  -rakko  blOOd-bllSter;  'Uitra  1.  -pitt- 
kn  Stain  of  blood,  blood-stain] ;  (verlnen) 
bloody  [eslm.  -tako  1.  -tyB  bloody  deed; 
'Viava  bloody  pus  (1.  matter)].  -«joa  car- 
buncle, -haava  bloody  wound,  wound  that 
bleeds;  aikauttaa  varikaanm  draw  blOOd, 
cause  blood  to  flow.  -4ielmolalnen  blood- 
relation,  relation  by  blood,  -helmolaiauua 
relationship  by  blood,  consanguinity. 
-Juotlkaa  leech,  -koe  blood-test;  tmkdM  (I. 
toimittaa)  Parikoa  joaaaknaaa  (myOS:)  test 
a  p.'s  blood,  -koira  (vainu-)  bloodhound: 
(bulldoggi)  bulldog,  -koaio  blood-revenge, 
(alkup.  Ital.)  vendetta,  -kuhmu  blood- 
blister.  -4elpt  blood-bread;  blood  pudding. 
-Ilpeftsuola  (kem.):  kaiiminan  [panetneii] 
vaHtipaHauola  yellow  [red]  prusslate  of 
potash.  -liUkkd  puddle  of  blood.  -Idyly 
massacre,  carnage,  slaughter,  -fliakkara 
blood  (1.  black)  pudding,  -makaa  clot  of 
blood,  -naarmu  bloody  scratch,  streak  of 
blood. 

verlnen  bloody  [war,  sota],  sanguinary 
[battle,  taistelu] ;  gory;  (vereen  tahrittu) 
blood- stained,  . .  stained  (1.  covered)  with 
blood;    (vertavuotava)  bleeding. 

-verlnen  (yhd.)  ks.  kuuma'*,  putui'^,  tum- 
ma'*',  vaalea'*'   y.m. 

verljjneete  blood  plasma,  -palae  1.  -pahka 
malignant  boil,  carbuncle,  -plaara  drop  of 
blood;  viimaiaaan  vmripiattramn  amakkm  as 
long  as  there  is  a  drop  of  blood  left  In 
[me,  him,  them,  etc.].  -punalnen  blood- 
redr  crimson,  sanguine,  (tuli-)  scarlet, 
-pilvi  bloody  day,  day  of  carnage  (1.  of 
massacre),  -raha  price  of  blood,  blood- 
money,  -ruakea  blood-red;  (raam.)  ..  as 
red   as    scarlet,    -ruuau   blood-red   rose. 
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crimson     rose:      PTirmnaui     rinnasBv(an) 

with  roses  of  blood  on  his  bosom,  -eauna 
ks.  verllSyly. 

verleetti  bloodily;  in  a  bloody  way;  koBtaa 
joiiMkuttm  '^  take  <l.  wreak)  a  bloody  re- 
venge upon. 

verlaolu  (anat.)  blood- corpuscle. 

verlaiynyt  bloodshot,  veriatyi  become  (I. 
get)  bloodshot.  verlaUvi  bloodshot;  blood- 
red,    verlatil  be  bloodshot;  be  blood-red. 

veHltulhku  stream  (1.  spurt)  of  blood. 
-auola  ks.  verillp«IUttobu  «-«Monl  vein; 
(anat.)  blood-vessel,  -euonleto  system  of 
blood-vessels,  circulatory  system. 

verlayya  bloodiness,  sanguinarlness;  gori- 
ness. 

veriOtMllstaJa  martsnr.  -iulppa  (iftAk.)  em- 
bolism, -iulva  deluge  of  blood,  -valno- 
lalnen  mortal  enemy,  -vamma  Injury  that 
draws  blood;  vrt.  yarlluiava.  -velka  blood - 
guiltdness).  -veal  serum,  lymph,  -vlhol- 
llnan  mortal  enemy,  -virta  stream  (1.  tor- 
rent) or  blood. 

verka  broadcloth,  cloth. 

varka-  (yhd.)  broadcloth,  . .  of  broadcloth 
[esim.  -nottv  1.  'takM  broadcloth  coat, 
coat  or  broadcloth;  -trnhdas  broadcloth 
factory  (1.  mill)]. 

verkalnan  . .  of  broadcloth,  broadcloth. 

varkallaan  slowly,  slow,  at  a  slow  rate, 
tardily;  sluggishly;  leisurely;  (ilman  kli- 
rettA)  without  hurry,  at  an  easy  (1.  a  lei- 
surely) pace;  (lalskasti)  lazily,  slothfully, 
phlegmatlcally;  (veltosti)  languidly,  in- 
ertly; (mus.)  adagio;  aikmkultiu'^  (myOs:) 
time  is  crawling;  a««aa  ^,  kdv9Uii  '^  walk 
with  slow  steps,  walk  at  a  slow  pace; 
•dimtyH  '^  (myOs:)  be  a  slow  business,  be 
slow  work,  be  a  tardy  process,  make  slow 
(1.  little)  progress;  pvhuu  '^  speak  slowly, 
(harkiten)  speak  in  measured  tones,  speak 
with  deliberation,    verkkaan  —  edell. 

verkkalnan  slow,  tardy,  sluggish;  (hlljai- 
nen)  easy  [motion,  Ilikunto],  easy-going; 
(laiska)  indolent,  lazy,  slothful,  phleg- 
matic; (veltto)  languid,  torpid  [blood, 
veri],  mert;  Mn  an  kovin  '^  (myOs:)  he 
takes  it  easy,  he  is  a  slow  poke,  verkkal- 
aaati  —  ▼•rkallMii.  varkkalauua  slowness, 
tardiness,  sluggishness;  indolence,  lazi- 
ness, slothfulness;  languldness,  torpidity, 
inertness. 

verkko  net;  (hSmfthftkin-  y.m.)  web;  (kuv.) 
toils;  (et.  yhd.)  network;  nmmttaa  vmrkho- 
Imm  (kuv.)  try  to  catch,  set  a  trap  [for, 
Jollekin  (1.  Jollekulle)],  spread  one's  toils 
[  for] ;  hUttMatkhi  kutoo  vrkkoaan  the  spi- 
der is  spinning  its  web;  tmadm  vrkkoikinsa 
(kuv.)  catch  (1.  entangle)  . .  in  one's  net 
(1.  one's  toils),  ensnare;  vrt.  hXmilhMklB'*', 
kala'^,  rautatle'*  y.m.  -kalvo  (Silmftn) 
retina,  -lanka  thread  for  making  (1.  weav- 
ing) nets,  thread  to  make  nets,  -laukku 
net-bag. 

varkkomalnen  net-like,  reticular;  web-like; 
(et.  kasv.)  reticulate. 

varkkopallo  tennis  ball;  (-pell)  tennis,  lawn 
tennis,  -kanttl  tennis  court.  ->kllpallu  lawn 
tennis  tournament,  -pall  (lawn)  tennis. 

verkkoflallmA  (elUint.)  compound  (1.  fa- 
ceted) eye.  -auoninen  (kasv.)  netted- 
veined,  reticulate   [leaf,  lehti]. 

varkonDlaakanta  laying  (1.  setting)  of  nets. 
-palkkaaja  repairer  (1.  patcher)  of  nets, 
net-repairer,  net-patcher.  -allml  mesh  of 
a  net. 

varkoato  network. 

vtrml«iilli«ln«n  I.  (t.)  ..  from  Vermlind, 


Vcrmland.  11.  (s.)  inhabitant  (1.  native) 
of  Vermland. 

varnlaaa  varnish.   vernlasaU  varnish. 

varo  tax;  impost;  (Joskus:)  duty;  (verotus) 
assessment;  (Jttsen-  y.m.)  dues;  (tie-, 
silta-  y.m.)  toll;  (vieraalle  vallalle  mak- 
SCttava)  tribute;  vrt.  leima*"*;  lonkin  vm- 
roMtm  instead  of,  in  lieu  of,  in  (the)  place  of . 

vero«1|mak8amaton..not  paying  (any)  taxes. 
-makUva  tax-paying,  . .  paying  taxes; 
(vieraalle  vallalle)   tributary. 

varollapvlo  tax  estimate;  assessment.  -«a- 
taikko  tax  scale,  scale  of  taxation,  -harra 
ks.  veronkaataja. 

varoinen  equal,  peer,  compeer,  like;  (rin- 
nalle  kykenevtt)  match;  Sonkun  [Jonkin]  '-' 
a  p.'s  equal  [In,  jossakin],  equal  to,  as 
good  as,  a  compeer  of,  (verrattava)  . .  to 
be  compared  with,  (kaltalnen)  like  a  p.  [a 
th.],  (vertalnen)  a  match  for,  (samalla 
tasolla  oleva)  . .  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
coequal  with;  dla  jonkin  (h  Jonkun)  ^ 
(myOs:)  come  up  to,  equal,  match,  (olla 
vastapalnona)  (counter)balance,  (olla  sa- 
malla tasolla)  be  on  the  same  plane  with; 
olla  toiatenaa  veroiset  be  on  a  level  (1.  a 
par)  with  each  other,  be  alike  [in,  johon- 
kin  n&hden],  be  equal  [huom.  km  (nm) 
atmt  toiatmnsa  vmroiamt  they  are  equals, 
they  are  on  a  par,  one  of  them  is  just  as 
good  as  the  other,  (esineist&,  myOs:)  it  is 
six  of  one  and  half  a  dozen  of  the  other, 
it  IS  six  one  way  and  half  a  dozen  the 
other] ;  pit&H  jonkin  [fonkun]  vmroiamna 
put  (1.  place)  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
consider  . .  as  good  as  . .;  sen  <«  (arvoinen) 
worth   (as  much  as)  that;   vrt.  vartaiaen. 

varolJyvAt  taxes  paid  in  grain,  -kirja  as- 
sessment roll;  tax-book,  -kulttl  tax  re- 
ceipt, -kuorma  burden  of  taxes,  tax  bur- 
den, -lippu  tax  bill.  -liUya  increase  of 
(I.  in)  taxes. 

varollellkirjotua  assessment,  -pantu  as- 
sessed, taxed. 

varollinan  assessed,  taxed;  (vieraalle  val- 
lalle veroa  maksava)  tributary;  laakaa  v- 
rolliaakai    (raam.)    tax,    vrt.    veronalaiaea. 

varoUluattalo  assessment  roll,  tax -roll;  val- 
uation list,  -luokka  class  of  tax-payers, 
-maa  taxable  land.  -mAIrA  amount  of 
taxation  (1.  of  taxes),  (amount  of)  as- 
sessment. 

varonBalalnen  taxable.  . .  liable  to  taxation, 
assessable;  (vieraalle  vallalle)  tributary 
[to] ;  laakaa  vmrwuAaiamkai  lay  under  trib- 
ute, make  . .  tributary,  impose  taxes  (l.  a 
tax)  upon,  -alalauua  taxability,  liability 
to  taxation,  -kantaja  collector  (l.  receiver) 
of  taxes,  tax-collector,  (estm.  raam.)  tax- 
gatherer;  (virall.)  revenue  officer,  -kanto 
1.  -keruu  collection  of  taxes,  levying  (1, 
collecting  I.  receiving)  of  taxes,  -makaaja 
tax -payer. -maktu  paying  of  taxes. -maktu- 
kyky  ability  to  pay  [one's]  taxes,  -otto  — 
veronkanto.  -pano  assessment,  taxation, 
-taaaua  equalization  of  taxes.  -vAhannya 
reduction   (in  the  amount)  of  taxes. 

varoBpaputta  1.  -peruttua  basis  for  (1.  of) 
taxation  (1.  assessment).  -pAlvi  day's  work 
in  payment  of  land  rent,  -raha  tax  money; 
money  received  from  taxes;  (esim.  vasal - 
lilta  vaadittu)  tribute-money,  -raaltua 
burden  of  taxes  (1.  of  taxation),  -uio  as- 
sessable farm. 

varotattu  assessed,  taxed. 

vepoQtila  ks.  verotalo.  -illalllnan  owner  of 
an  assessable  farm,  tax-paying  farmer. 

varoton  tax- free,  . .  exempt  from  taxes  (1. 
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from  taxation);  (verottamaton)  unas- 
sessed,  . .  not  assessed. 

varotorppa  small  tenant  farm  liable  to 
taxation. 

varoitaa  tax,  impose  (1.  lay)  a  tax  [(up) on, 
Jotakln  (1.  Jotakuta)].  impose  (1.  lay) 
taxes  [(up)on];  assess  [a  property,  Jokin 
omaisuus;  a  p.,  jotakuta;  at  1,000  dollars, 
tubannesta  dollarista] ;  v^rotettaviaMa  o/e- 
mi  taxable,  assessable;  fota  «i  v^ida  «« 
Ron -taxable,  non-assessable,  varoitaja  as- 
sessor, varoiumaton  unassessed,  untaxed, 
. .  not  assessed,  . .  not  taxed,  varottamlnan 
taxing  Jne.,  ks.  verottu.  varottomuua  ks. 
▼•rovapaua. 

varotua  taxation,  assessment;  (verot)  taxes. 
-JirJaaialmA  system  of  taxation  (1.  of  as- 
sessment), -kyaymya  question  of  (I.  con- 
cernlnff)  taxation,  -muoto  form  of  taxa- 
tion, -oikaua  riffbt  to  impose  (1.  to  levy) 
taxes,  rigbt  of  taxation  (1.  of  assessment). 
Hapa  metbod  (1.  mode)  of  taxation  (1.  of 
assessment);  metbod  (1.  mode  1.  manner) 
of  imposingr  (1.  of  levying)  taxes. 

varoDvaltIo  tributary  state,  -^vapaua  exemp- 
tion from  taxes,  immunity  from  taxation. 
-ykafkk5  unit  of  taxation  (1.  of  assessment). 

varoAypI  (income)  tax  unit,  -luattalo  ks. 
▼eroluettalob 

¥trmn  ks.  verta. 

varrann«lllnan  proportional;  (subteelUnen) 
relative,  comparative;  kUUntUmn  ^  inverse- 
ly (1.  reciprocally)  proportional,  varran- 
nolllaaati  proportionately,  proportionally; 
vrrannoUiMeati  pnhuen  relatively  speak- 
ing, varpannolliauua  proportlonateness, 
proportionality. 

varranio  proportion;  (vertaus)  comparison; 
(ybdenmukaisuus)  analogy,  -oppi  propor- 
tion. 

varrata  compare  [. .  wltb  (1.  to),  Jotakln 
Jobonkin  (1.  Jotakuta  Jobonkubun)  ] ;  (kat- 
soen  samanarvolseksi  l^uin  . .)  equal  . . 
wltb,  parallel  . .  with,  put  (1.  place)  . .  on 
a  level  (1.  a  par)  with;  draw  a  parallel 
[between  ..  and  ...  Jotakln  Jobonkin]; 
(kuvata  Jonkin  kaltalseksl)  liken  [to]; 
(tUeJft  y.m.)  Cbeck  (off);  verrat9n  =  ver- 
rattain;  ort.  [lyb.  sanasta  vwrtaa]  Cf. 
[lyb.  sanasta  confer,  jota  el  tftssft  merki- 
tyksessft  muuten  kftytetA];  vmrttuunaUa  by 
comparison  [with],  by  comparing  [. .  with 
eacb  otber,  Joltakin  tolslinsa] ;  johonkin 
vrralmn  (\.  vmrrtOttma)  (as)  compared 
Wltb,  in  comparison  wltb  (l.  to),  com- 
paring wltb,  to  [eslm.  ««  mi  ol«  nUtUSn 
nihmn  vrratmn,  mitU  . .  it  is  nothing  to 
what  .  .] ;  MntU  •!  voi  [crfca]  i;crrafaJkaan 
siihan  mimhamn  (my6s:)  be  cannot  [even] 
bold  a  candle  to  that  man;  niitu  ver- 
rat{ta)ms€a  In  comparing  them,  when  they 
are  compared,  on  comparison;  on  vmrrat- 
tavissm  johonkin  (I.  fohankuhun)  iS  to  be 
compared  with  (I.  to),  is  comparable  to, 
may  be  compared  with  . .  [in,  Jossakln  (L 
Jobonkin  n&hden)],  is  equal  to,  is  to  be 
equaled  with  [huum.  «'  ole  mitUiht,  joka 
cUai  Miihmn  vrraHavimwa  there  Is  nothing 
to  be  compared  with  it,  there  is  nothing 
like  (1.  nothing  equal  to  1.  nothing  to 
come  up  to)  It:  am  «i  da  tahMn  vrratta- 
visaa  (my5s:)  it  Is  immeasurably  inferior 
(superior)  to  this,  It  is  beyond  compari- 
son to  this]. 

varraton  incomparable,  . .  beyond  compari- 
son, . .  not  to  be  equaled,  unequaled; 
(JoUa  ei  ole  vertalstaan)  matchless  [in 
beaaty,  kauneudessa],  peerless,  unparal- 


leled, unrivaled,  unapproachable,  unique; 
(Jkpv.)  the  best . .  on  record;  (voittamaton) 
insurpassable,  unsurpassable,  preeminent, 
consummate  [skill,  taito],  perfect;  (ar- 
vaamaton)  Inestimable,  Invaluable,  price- 
less, . .  of  priceless  value,  . .  beyond  (l. 
above)  price;  0«rrattoiiMn  (suunnattoman) 
Unmensely,  vastly,  inmieasurably,  (erit- 
tain)  extraordinarily,  exceedingly,  excep- 
tionally, eminently  [buom.  vmi » uitmtmn 
wrvokam  (myOs:)  . .  Of  inestimable  (1.  of 
priceless)  value,  priceless,  . .  beyond  (1. 
above)  price;  vmrrpttommn  kawuuM  ..  of 
peerless  (1*.  of  matchless)  beauty;  omrrmt' 
toman  paljom  parompi  vastly  (1.  immea- 
surably) superior  (to  ...  kuln  . .),  supe- 
rior beyond  comparison,  incomparably  su- 
perior], varratuin  comparatively,  rela- 
tively. varrattAva:  JohonUn  vorrottmoa 
comparable  to  . . .  varrattoman  ks.  varra- 
ton. varpattomaati  incomparably,  beyond 
(1.  without)  comparison,  uosurpaasably, 
preeminently,  by  far  [the  most  beautiful, 
kauneln] ;  (suunnattomastl)  immeasurably, 
inmiensely,  vastly;  (eritt&in)  extraordi- 
narily, exceedingly,  exceptionally,  emi- 
nently; vorrattonuimH  parompi  better  (L 
superior)  by  far,  inuneasurably  superior; 
vrt.  verraton. 

varroln  ks.  verta. 

varrytallA,  varryttAA  (raitistaa)  freshen  (up), 
refresh;  (voimlstaa)  relnvlgorate,  recre- 
ate;  (elvytt&ft)  revive. 

variaali  (kirjap.)  capital  (letter);  (lyb.) 
cap.;  vorsiuUoilla  In  capital  letters,  in  caps. 

varaoa  sprout  [out  of  the  ground,  maasta], 
push  out  (new)  shoots,  shoot  (up  1.  forth) ; 
(puhjeta)  be  budding,  bud;  (itAft)  ger- 
minate; (tulla  esiln)  spring  up,  come  up 
[out  of,  Jostakin],  (kasvaa)  grow  up, 
grow  out;  (rehottaa)  thrive,  flourish, 
(paheista  y.m.)  be  rife. 

varataa,  vapata(a)  shop,  workshop;  (laltos) 
works. 

varta  (mftftrft)  extent,  amount,  measure; 
(aste)  degree;  (vertalnen)  equal,  match, 
like,  peer,  compeer;  (kerta)  time;  mi  min- 
k&On  vortaa  not  to  (1.  not  in)  any  extent, 
not  in  any  degree,  (ensinkAttn)  not  any, 
not  at  all  [buom.  oi  luuH  nunkdOn  vmrtmm 
hardly  to  any  extent,  not  to  any  appre- 
ciable (1.  any  considerable)  extent  (1.  de- 
gree)]; himman  vorran  (JUSt)  a  little, 
slightly;  ionkin  vorran,  fonkin  ^  .  .'S 
breadth  [eslm.  Mukmmn  ^  (\,  vomm)  a 
hair's  breadth],  as  much  as,  (noin)  about 
[eslm.  jaian  vmrran  about  a  foot];  hnkun 
vorran  In  Some  measure,  in  (1.  to)  some 
degree,  to  some  (1.  to  a  certain)  extent, 
(osittaln)  in  part,  (hlukan)  a  trifle  [larger, 
suurempl],  a  little  [earlier,  alkalsemmin], 
(Jkpv.)  a  bit,  kind  of  [tight,  abdas],  (hle- 
man)  somewhat,  rather  [buom.  fonkun 
verran  yli  madan  (myOS:)  somewhat  more 
than  a  hundred,  upwards  of  a  hundred]; 
ndnka  vmrran  to  what  extent  [be  is  in- 
volved in  It,  h&n  on  slihen  sekaantunut], 
how  far  [that  is  true,  siinA  on  totta], 
how  much?  In  what  measure  (1.  degree)? 
to  what  amount?  monta  vmrtaa,  monin 
vmrroin  many  times  [better,  parempl], 
manifoldly,  (suurestl)  far.  vastly  [supe- 
rior, etevampl];  soman  pmrran  (JUSt)  as 
much,  the  same  amount.  In  the  same  de- 
gree (1.  proportion)  [as  ..,  kuln  ..], 
to  the  same  extent  (1.  amount  1.  quantity), 
alike,  equally    [buom.  aaman  vmrrmn  kuin 

(myOs:)  In  so  far  as,  in  proportion  u, 
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to  the  extent  to  whicb  . .  (,  to  that  extent 
. . .  sen  verran  . .)«  vrt.  sikXll] ;  ««fi  vemn 
that  much,  so  much  [for  that,  siltft],  that 
rar  [esftn.  hSn^n  puhemMsatm  on  m^n  v^rrmn 
totta  there  is  truth  that  far  in  what  he 
says] ;  acfi  verran,  •ltd  . .  enougrh  to  [he 

barely  discernible,  sen  Juuri  saattoi  erot- 
taa],  sufficiently  . .  to  [huom.  €en  vmrrmn 
parnnpi,  •ttS  voi  imtua  sufficiently  im- 
proved to  allow  of  one's  sitting  up  (1.  to 
be  able  to  sit  up);  hUn  on  s«n  vmrran 
kristitty,  9ttU  My  kirkoBaa  k^rran  vuo- 
deaaa  (myOs:)  he  is  a  Christian  to  the  ex- 
tent of  going  to  church  once  a  year] ;  <•» 
verran  kvin  as  far  as,  as  much  as  [a 
woman  can  be,  nainen  voi  olla],  vrt.  slkMli 
(kuin);  BtUm  aaa  hakea  variola  the  like  (I. 
its  like)  is  not  to  be  found  (1.  is  far  to 
seek),  the  like  must^be  sought  for;  toinan 
'^  iisHM  as  much  again  (1.  mure),  twice  as 
much,  double  the  amount. 

vertaamin^n  comparing  Jne.,  ks.  vemta; 
comparison. 

varuileva  comparative  [philology,  kleli- 
tiede].  vertailevaati  comparatively,  ver- 
tallla  be  comparing  [to  (1.  with),  Johon- 
kin],  compare:  (tehdft  vertailuja)  Insti- 
tute (1.  make  I.  draw)  comparisons  [be- 
tween . .  and  . . ,  Joltakin  toislinsa],  draw 
parallels;  (tilej&  y^m.)  be  checking  (off); 
vrt.  verrmUu 

veruilu  comparison  (myOs  kiel.);  compar- 
ing; drawing  (of)  parallels  [between  . . 
and  ..];  vartailtin  vuokai  for  the  sake 
of  comparison,  by  way  of  comparison; 
tiiian  '^  comparing  (of)  the  accounts, 
checking  off  the  accounts;  vrt.  vertaus. 
-«tt*  1.  -muoto  (klel.)  degree  of  compari- 
son,   -metodi  comparative  method. 

veriainen  equal;  (kaltainen)  like;  (s.)  peer, 
compeer;  match;  ai  ola  aan  vartaiata  hH- 
vyttSmyydeaaU  there  is  nothing  to  equal 
(1.  nothing  like)  it  in  impudence.  It  is  not 
to  be  equaled  in  impudence,  it  is  unrivaled 
(I.  is  unparalleled  1.  is  matchless)  In  im- 
pudence, it  has  no  match  (1.  no  equal)  in 
impudence;  anpU  da  nShnyt  [kmdiut] 
vartaiata  kS.  moinen;  jankun  '^  equal  to 
a  p.,  as  good  as  a  p.,  . .  on  a  level  (1.  a 
par)  with  a  p.,  . .  on  equal  footing  with 
a  p.,  . .  on  the  same  level  (1.  same  plane) 
with  a  p.,  a  p.'B  equal  (1.  peer  1.  com- 
peer 1.  coequal),  a  p.'s  match  [in,  Jos- 
sakin],  (kaltainen)  like  a  p.,  the  like 
of  a  p.  [huom.  hMnan  vartaiaanma  his 
equals,  his  (com)peers,  those  on  the 
same  level  with  him,  persons  of  his 
own  class  (1.  his  own  station  in  life); 
hSnan  vartaiaanaa  miahat  men  equal  tO 
him,  (kyvyiltftan)  men  of  his  caliber, 
(kaltaisensa)  men  like  him,  his  like;  hit- 
nan  vartaiaiaan  matamatiikaaaa  on  viUtHn 
there  are  few  that  equal  (1.  that  compare 
with  I.  that  come  up  to)  him  in  mathe- 
matics] ;  kohdaUa  jotakuta  vartaiaonaan 
treat  a  p.  as  an  equal;  olla  jonknn  [Jon- 
kln]  ^  (myos:)  equal,  come  up  to,  be  a 
match  for,  match  [huom.  hUn  ai  ola  kit- 
paiiiianaa  '^  he  cannot  equal  (1.  match  1. 
come  up  to)  his  rival,  he  is  no  match  for 
his  rival;  na  ovat  tSydalUaaati  toiaianaa 
vartaiaat  they  are  on  a  i)ar  (I.  they  are 
alike)  in  every  respect,  (halventav.  mer- 
kit.)  it  is  six  of  one  and  half  a  dozen  of 
the  other] ;  tunnuataa  Joku  vartaiaakaaan 
acknowledge  a  p.  as  (1.  admit  a  p.  to  be) 
one's  equal  (1.  one's  match  1.  one's  peer); 
vrt, 


veruilpuhdiatava  ..  for  purifying  (1.  .. 
which  purifies)  the  blood,  -ilhkuva  . . 
dripping  with  blood,  bloody,  -tyrehdyt- 
tlvi  Sta(U)nching,  styptic;  vartatyrahdyt^ 
tava  aino  (I.   liUtka)   Styptic,   astringent. 

vertaukaollinen    allegoric (al),    parabolical; 

metaphorlc(al) ;  (kuvaannoUinen)  ngurative. 
veruukaalllaaatl  allegorically;  metaphor- 
ically [speaking,  puhuen];  figuratively; 
[speaking]  by  way  of  simile. 

v«piaua  (vertailu)  comparison;  (-puhe) 
slmUe,  (etup.  raam.)  parable;  pnhaa  var- 
iaakain  Speak  In  parables,  speak  figura- 
tively (1.  metaphorically),  use  figurative 
language,  -kolita  point  of  comparison. 
-kuva  allegory;  metaphor;  (edus-)  sym- 
bol; (tunnus-)  emblem,  -kuvalllnen  alle- 
goric(al);  metaphoric(al);  symbollc(al); 
emblematic  (al)    [language,  puhetapa]. 

varU I valuva.. dripping  with  blood,  bloody. 
-vuotava  bleeding,  bloody. 

v«rtyi  (alkup.)  get  (1.  gain)  new  blood; 
(kuv.)  be  (re)  invigorated,  be  recreated, 
get  new  vigor,  gain  (new)  vigor,  (raitis- 
tua)  freshen  (up),  be(come)  refreshed, 
(elpytt)  revive,  be  revived,  rally;  han 
ndytti  vUhUn  vartynoan  (myOs:)  his 
Strength  seemed  to  have  increased  a  little, 
be  seemed  to  have  gained  some  vigor. 

veruka  (tekosyy)  pretext,  pretense,  ficti- 
tious reason,  (puolustelu)  (trumped-up  1. 
shirker's)  excuse;  (vftlttely)  evasion,  sub- 
terfuge, prevarication,  makeshift;  itman 
vamkkaita,  vartAkaitta  Without  (resorting 
to)  excuses  (1.  pretexts),  (viipymftttA) 
straightway;  •lllir  vorakkaaUa,  attU  on 
[oil]  aairaa  (myds:)  under  the  plea  (1.  the 
disguise)  of  sickness;  vatUd  (I.  hakaa) 
vartMkkaita  Seek  pretexts  (1.  excuses),  fly 
(1.  resort)  to  evasion(s),  prevaricate, 
quibble,  try  to  evade,  maneuver,  manoeu- 
vre, beat  about  the  bush,  use  makeshifts. 

varAJi  gate;  (pieni)  wicket;  vrt.  tulll'*'. 
verAJinplell  gate-post;  ««l«ol  varajanpia- 
laaaa  (myOs:)  Stood  at  (1.  by)  the  gate, 
varijivahti  gate -watchman,  watchman  at 
the  gate. 

veaa  shoot;  (taimi)  sprout,  sprig,  scion; 
(haara)  offshoot;  (lapsesta:)  brat,  young- 
ster, veaakko,  veaasto  brush(wood),  un- 
derbrush; (tlhelkkO)  thicket,  (metsftstyk- 
sesstt:)  covert;  haviai  tihaaUn  vaaakkoon 
(myOs:)    disappeared    into    dense    cover; 

"^rt.  pensASto. 

veal  water;  (Jftrvi)  a  body  (1.  a  piece)  of 
water;  (vuoro-)  tide;  [Joutua]  vadaUa  fa 
iaivaUo  [be  put]  on  bread  and  water; 
vadat  tuUvai  hanmn  ailmiinsa  (the)  tears 
came  Into  (1.  started  to  1.  rose  to)  her 
eyes,  her  eyes  filled  (I.  were  suffused) 
with  tears;  '^  aikaa  nouata  (myOs:)  the 
tide  sets  in;  vaaiUa  out  (into  the  water), 
off,  vrt.  Usk««,  tyfotMM;  vaaiaaa  ailmin 
with  tears  in  one's  eyes,  with  eyes  filled 
with  (1.  swimming  in)  tears,  amid  (1. 
through)  one's  tears;  [saada]  vatta  myi- 
lyynaa  kS.  mylly  &  vrt.  saada  (tuulta 
purjeisilnsa) ;  aila  vadan  alia  be  under 
water,  be  submerged,  be  flooded;  oaata 
lakaynaa  kuin  vatta  valaan  recite  one's 
lesson  readily  (1.  fluently).  (Jkpv.)  have 
one's  lesson  down  pat;  ottaa  vatta  (eslm. 
veturi)  take  on  water,  water;  vrt.  meri'*', 
Bousu'^,  pako'"'  y.m. 

veal-  (yhd.)  water-  [eslm.  "oUaa  water- 
trough,  water-basin;  ^hmMPi  water-pliat; 
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•kylpy  water-bath;  'piaara  water-drop; 
'ooima  water-power] ;  hydraulic  [eslni. 
'Uuuti  hydraulic  mortar;  -voima  hydraulic 
power];  (kasv.  &  el&lnt.)  aquatic  [esim. 
•9ldin  aquatic  animal;  'kaavi  aquatic 
plant] ;  (veden-)  . .  of  water  [ealm.  'kmr- 
roa  Stratum  of  water;  -pimara  drop  of 
water;  -raiMa  Jet  (1.  stream)  of  water]. 
-«Jo:  ioottta  v9iaioUm  gret  adrift,  get  loose 
(from  Its  moorings),  vrt.  seur.;  Ma  vesi- 
aioiia  he  drifting,  (be  a)drirt,  (tuuli-) 
drift  (1.  be  drifting)  before  the  wind,  be 
(1.  float)  at  the  mercy  of  wind  and  waves. 
-«jo«  (likAk.)  GBdema,  edema.  -«lue  (Joen) 
drainage-area  (1.  -basin),  watershed. 
-«ati«  vessel  for  (1.  to  hold  1.  to  carry) 
water,  water  vessel.  -4iern«  drop  of  water; 
vrt.  hlkiherne.  -huttu  porridge  boiled  in 
water,  -himihikki  (el&int.)  water-spider, 
diving  spider,  -hdyry  steam.  -Jakto 
water-course;    (vesistO)    chain    of    lakes. 

vaeljohto  (-putki)  water-pipe,  water- con- 
duit; (valta-)  water  main;  (Joskus:) 
aqueduct;  (-putket)  the  (system  of) 
water-pipes;  (-laitos)  water  system;  ta- 
U99a  on  '^  there  is  water  in  the  house. 
-4iaM  water -faucet,  -laiioa  water- works, 
-putkl  water-pipe,  water- conduit,  -vaei 
(1.  V.)  water  from  the  main,  city  water. 

vaelJittA  alluvium,  -imui  alluvial  land  (1. 
soil),  alluvium;  bottom(-land). 

vaalllkaarl  rainbow,  -kannu  water -pitcher, 
pitcher,  water-pot.  water- Jug,  ewer;  vrt. 
ruUkukanmi.  -karahvi  water-bottle,  (wa- 
ter-)carafe.  decanter,  -kaata  water  bap- 
tism, baptism  by  water,  -kaavl  (myOs:) 
hydrophyte,  -katto  (ulko-)  roof;  (sade-. 
vaja-)  penthouse;  (vaunujen.veneen  y.m.) 
canopy,  -kauha  (water-) dipper,  scoop. 
-kauhu  rabies;  (ihmisllia.  myOs:)  hydro- 
phobia, -kaukalo  water  (ing) -trough,  -kallo 
water-clock;  (-kupla)  water  bubble; 
(ihossa)  blister,  water-blister,  -kiitiji 
(elftint.)  water-measurer,  skater,  water- 
tick,  -kirkaa  ..  (as)  clear  as  water, 
limpid;  . .  (as)  bright  as  (the)  water. 

vaaikko  (elftint.)  mink. 

vaallklotetti  1.  -kiymili  water-closet  [lyh. 
W.  G.].  -ko«iua  1.  -vala  (hist.)  water- 
ordeal,  ordeal  by  water,  -koju  refresh- 
ment stand  (1.  booth),  -korvo  water-tub, 
cowl;  vat.  -koupu  1.  -kuurna  gutter; 
water-shoot;  (rftystft&n)  [eaves-] trough. 
-kuoppa  water-pit;  cavity  (1.  hollow) 
filled  with  water. -kiiPfna  (el&int.)  water - 
snake,  water-moccasin,  -laal  1.  =  Juoma- 
Usi;  2.  (kem.)  water-glass,  soluble  glass. 
-latilata  water- logged,  -lalma  water- 
mark, -leiku  water-hose;  (tulipalo-)  fire- 
hose, -lintu  water-bird,  water-fowl;  vsi- 
Unnut  (koll.,  myOs:)  water- fowl.  -Ilako 
(el&int.)  water-newt.  -llaU  water-table. 
-Iluoa  (Jonkin)  solution  [of  . .]  in  water, 
watery  solution  [of]. 

vaallliOkuIku  traveling  on  water,  naviga- 
tion, seafaring,   -olo  stay  at  sea. 

vaalllukko  drain- trap,  -luola  watery  grotto 
(1.  cave),  -limmltya  hot- water  (system 
of)  heat,  -limmltyslaltot  hot -water  heat- 
ing-system. -IAtAkk6  puddle,  pool.  -liA- 
klrl  hydropath(ist).  -maalaua  ks.  vesi- 
vXrimaalaus.  -maall  water-color,  -matka 
passage  by  water,  voyage;  (lalva-)  boat- 
trip;  V9simatkaa  by  water,  -melon!  water- 
melon, -miae  (t&htit.)  Aquarius,  -moottorl 
motor  run  by  water,  water-motor,  -mylly 
mm  run  by  water-power,  water-mlU. 
-myyinlll  ks.  ▼••ikoiv. 


vealtya 

veaimAlnmi  water-like,  . .  like  water,  wa- 
tery, aqueous.  veaimAlayya:  fcnkin  vMi- 
mSiayya  a  th.'s  water- like  (1.  •  watery) 
character.  vealmlAri  amount  (1.  volume  1. 
body)  of  water;  (-pitoisuus)  percentag'e 
of  water  [in,  Jossakln].  vealn«n»vetin«n. 

veaiUnAyie  sample  of  (the)  water.  -oIkMta 
(yksityisen)  water-rights,  -palkka  source 
of  [one's]  water-supply;  (Juotto-)  water- 
ing-place; mmiditn  vmsipaikkammo  on  .. 
we  get  our  water  at  (1.  from)  a  place  . . , 
the  place  where  we  get  our  water  is  . . . 
-palnin  hydraulic  (1.  hydrostatic)  press. 
-palae  ks.  vesiajos.  -pallopell  water-polo, 
-pannu  teakettle. 

veaifMPannua  water-cure;  hydropathy,  -lal- 
toa  water-cure  (1.  hydropathic)  establish- 
ment.   -4alto  art  of  curhig  by  water. 

veallpataaa  column  of  water;  (etup.  pyOr- 
re-)  waterspout,  -peril  nan  watery,  wet. 
moist,  (rameinen)  swampy,  marshy,  bog- 
gy, (alhalnen)  low  (-lying),  -plena  »  vool- 
lUta.  .  -polka  (ralttiusmles)  temperance 
man,  teetotaler,  -putoua  waterfall,  (wa- 
ter) falls;  vrt.  IcDsU.  -py6rro  whirlpool: 
(hUjalsempi)  eddy.  -p6hd  (la&k.)  oedema, 
edema;  vrt.  vooltautL  nraja  ks.  vedonraim. 
-rakonnua  hydraulic  structure  (1.  works); 
(-talto)  hydraulic  engineering,  hydraul- 
ics; ei«-  fa  vmairakmnnuMtaitn  Civil  engin- 
eering; tia-  la  vasirakannuBtnainSSri  Civil 
engineer,  nrakko  (esim.  Ihossa)  water- 
blister;  vrt.  virtsarakko.  HTlkaa  . .  abound- 
ing (1.  rich)  in  water,  (maa)  . .  abounding 
in  lakes  and  rivers.  H^>kko  chicken-pox; 
(l&ak.)  varicella,  nruiaku  (ift&k.,  huubtelua 
varten)  syringe,  water- syringe;  (pale-) 
fire-engine,  nrumpu  (maantien  alia)  cul- 
vert, -rutto:  kanadaiainan  tfairatto  (kasv.) 
Choke -pondweed,  waterweed.  -ruukkii 
water-pot,  water-Jug,  water -crock,  water- 
jar;  vrt.  vosikannu.  nrylVppy  shower  (of 
water),  water-shower.  -rAnnI  water- 
spout; (suuri)  watershoot;  (-kouru) 
water-trough;  gutter.  -«aavl  water-tub, 
cowl,  -aado  rain,  -aaha  sawmill  run  by 
water,  -oammlo  water- tub,  vat.  -oanko  1. 
-imparl  water-pall,  (water- )bucket.  -«olvA 
(1.  V.)  perfectly  sober. 

vealat5  chain  of  lakes;  watercourse;  (jokl-) 
basin. 

veallauoni  vein  of  water,  water- vein; 
spring  (of  water),  -tauti  dropsy;  (-p6b0) 
oedema,  edema,  -tautinon  dropsical«  . . 
suffering  from  (1.  afflicted  with)  dropsy, 
-teltaa  by  water;  (meritse)  by  sea;  mmnnU 
veaitmitMm  (myOs:)   take  the  water-route. 

veaitallA  (vuodattaa  kysmeleitft)  shed  tears; 
(itke&)  weep,  cry  [over. jonkin  Johdosta]; 
siitU  ai  ktmnata  ^  it's  no  use  Shedding 
tears  over  that,  vealttoleinlnan,  vealtloly 
shedding  (of  tears),  weeping,  crying. 

veailltio  waterway;  water-route;  (meri-) 
maritime  route,  sea-route;  (JArvl-)  lake- 
route;  V9€itia  Indiaan  a  water -route  to 
India,  -tllkka  drop  of  water,  -iorvl  (-put- 
ki)  water-pipe;   vrt.  vooirAiini. 

veaitaa  ks.  veoiteitao. 

voalttAA  (panna  vettft  sekaan)  put  water 
into  [milk,  maitoa],  mix  ..  with  water; 
(kastella)  water;  VMitettyH  maitoa  w&XereA 
milk;  '^  totBiaan  throw  water  on  each 
other. 

veaiiulva  inundation  (1.  flood  1.  overflow) 
(of  water),  (suuri)  deluge  (of  water); 
(vedensyOksy)  torrent  (of  water). 

vealtya  (Jonkin)  putting  water  into  jne., 
ks.  vealttlUL 
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VMillumpI  ^  ylrtsaompL  -ura  channel 
(cut  by  running  water);  (syvtt)  gully. 
-vMka  (vatupassl)  level,  -vako  (pellolla) 
water-furrow.  -vara:  oila  vmaivmramma  be 
afloat,  -varaato  1.  -varat  supply  of  water, 
water-supply,  -valli  water-erruel.  -viakurl 
(kastelua  varten)  sprinkler,  lawn-sprin- 
kler, -volmakona  engrine  run  by  water- 
power;  water-motor,  -virl  water  color, 
-virimaalari  water-color  painter,  -vlri- 
maalaua  water- color  palntingr.  palntinff  In 
water  color (s);  (-kuva)  aquarelle. 

veaoa  cut  (off)  the  brush;  cut  off  tbe  new 
shoots;   (oksla)  prune;  vrt.  seur. 

veaoU  push  out  [new]  shoots,  shoot  (up  1. 
forth),  sprout  [out  of  the  ground,  maas- 
ta] ;  vrt.  edell. 

veaupl  brush-hook. 

v«tahlnan  (evil)  water- spirit,  ogre  dwelling 
m  water. 

v«telalitlji  loafer.  Idler,  loiterer,  lounger, 
vetalehtlmlnen  loafing  (around)  Jne.,  ks. 
seur.;  (life  of)  idleness.  vatelehUi  loaf 
(1.  be  loafing)  around,  idle,  loiter,  lounge 
(around),  dawdle  (around);  (lolkoa)  lie 
around,  be  lolling, loll;  (laiskotella)  be  lazy. 

v«talya  slouch,  sluggard,  drone,  snail;  vrt. 
vtttoUhtlJK. 

vauiyya  thinness;  thin  (1.  Huid  1.  liquid  1. 
soft  1.  loose)  consistency;  wetness,  wa- 
teriness;  softness;  fliinsiness,  flabbiness, 
limpness;  looseness;  slackness,  laxness; 
vrt.  seur.  vetali  (et.  nestelstA:)  thin; 
(nestemftinen)  fluid,  liquid;  (mftrka)  wet, 
moist;  (vetlnen)  watery;  (pehmeft)  soft 
[  mud-puddle,  savivelli] ;  incompact ;  (velt- 
to,  lepsuinen)  flimsy,  flabby,  limp,  lank; 
(lOysH)  loose;  (hOllft)  slack,  lax;  vmtmlU 
Buo  wet  (1.  watery)  swamp,  vaioliati  ks. 
vttltostL  vauiAittAI  thin,  make  ..  thin 
Jne..  ks.  vtttolM.  vauiAityi  become  (1. 
grow)  thin  Jne.,  ks.  v«toliL 

vetaraani  veteran. 

vetinan  watery  [pit,  kuoppa] ;  . .  partly 
filled  with  water;  (mttrk&)  wet,  moist, 
damp;  (rftmelnen)  marshy  [path,  polku], 
swampy;  (mledonnettu)  diluted;  *«  nao 
wet  swamp. 

-vatlnan  (yhd.)  . .  with  . .  water  [esim. 
kirhoM'^  . .  With  clear  water] ;  kirluw*' 
jUrvi  (myds:)  a  clear- water  lake. 

vetlatalli  ks.  vesitoUX.  vetlatyminan  (kl- 
teiden)  deliquescence,  vatiatyvl  deliques- 
cent [crystal,  klde].  vaUatyi  (kiteistA:) 
deliquesce. 

vatiayya  wateriness;  wetness,  moistness, 
dampness. 

veto  I.  draft,  draught  (myOs  llman-);  (ve- 
tftlsy)  pull;  (esim.  kyn&n,  siveltimen) 
stroke,  touch;  (savun-,  pilpulla)  whiff; 
(vedftnt&,  vetftmlnen)  pulling,  drawing; 
(kellon)  winding;  (ajo)  haul,  hauling; 
(klskonta)  dragging,  tugging;  (mielty- 
mys)  attraction,  liking;  kmlloMta  on  '^  lop- 
pvfinf  the  watch  is  run  down;  vrt.  hMi- 
CMi-»,  koydun'^,  nuotan^,  auonttii'*'   y.m. 

vato  II.  »  vttikka. 

veto  in.  (lak.)  appeal.  -«lka  time  set  for 
appeal. 

vatoalna  (Iftftk.)  blistering  application,  ves- 
icant, vesicatory. 

vatoaminan  appealing;  appeal. 

vatoliharmonikka  accordion;  (kuusikulmai- 
nen)  concertina,  -hihna  drawing  strap, 
tug  (myOs  valjaissa):  (valjaissa)  trace; 
(koneen)  belt.    -liiPkA  draft- ox. 

vatolnan  I.  (astiasta  y.m.)  . .  (cspible  of) 
holding  (1.  laUng)  . .  •  . .  with  i  c«picliy 


of  . .  [esim.  hrnhd^n  Utrtm  '^  . .  (capable 
of)  holding  two  liters,  . .  with  a  capacity 
of  two  liters];  UAoa  on  1,000  twudn  ~ 
the  ship  has  a  tonnage  capacity  of  1,000, 
the  ship  has  a  capacity  of  1,000  tons,  she 
freights  up  to  l.OOO  tons;  pviU  on  fcorf- 
t^in  *«  the  bottle  holds  a  quart. 

veiolnan  II.  (viimainen)  drafty,  draughty 
[room,  huone]. 

veioDJoual  spring.  -Juhta  beast  of  burden, 
draft  (1.  draught)  animal,  -kyiky  cou- 
pling, -laaatarl  drawing  (1.  blistering) 
plaster,    -luukku   1.  -raiki  draft-hole. 

vatoomua  appeal   [to,  Johonkin]. 

vatol-ottolu  tug  of  war.  -palkka  charge  (1. 
price)  for  hauling  . . ,  drayage.  -aolmu 
slip-knot,  running  knot,  -iauti  cerebro- 
spinal fever:  -voima  (power  of)  attrac- 
tion, attractive  power,  attractiveness;  (per- 
soonallinen)  magnetism;  joUakin  en  ranW 
vmtotfoima  . .  has  a  great  attraction,  . .  is 
very  attractive. 

vatral    (runsas)  abundant,  copious,  profuse. 

vattynyt  (water-)  soaked;  water-logged. 
vattyi  be  (1.  become)  soaked  (1.  drenched) 
(with  water),  (esim.  tukki)  become  (1. 
get)  water- logged;  become  (1.  gat)  wet 
(1.  water-soaked);  (tulla  vetiseksi)  be- 
come (1.  get)  watery;  (kostua)  moisten, 
dampen,  become  (1.  get)  moist  (1.  damp); 
(kyynelty&)  water,  fill  (1.  become  filled 
1.  become  moist)  with  tears. 

vaiurl  locomotive;  (railroad)  engine.  v»- 
tuAnkulJaitaJa  (locomotive  1.  railroad) 
engineer;  (Engl.)  engine-driver. 

vaiurllpaja  engine-  (1.  locomotive- )shops; 
(-tehdas)  locomotive- works,  -talli  engine- 
house  (1.  -shed),  roundhouse. 

vaiy  (kem.)  hydrogen,    -kaaau  hydrogen  gas. 

vatyttAI     (saattaa    vettym&&n)     make 
water-logged. 

vaUiaa  pull  (quickly)  [at  (1.  on)  a  rope, 
kOydestft],  give  ..  a  quick  (1.  a  sudden) 
pull,  take  a  pull  [at.  Jostakin];  draw 
[a  line  through,  vliva  Jonkin  ylitse]; 
make  a  stroke  [with  one's  brush,  sivelti- 
mellftftn];  (tempalsta)  Jerk  [at,  Jostakin], 
give  . .  a  Jerk;  (sieppaista)  snatch;  (riuh- 
taista)  tear,  wrench;  (nykftistft)  pluck 
[a  p.  by  his  coat  tail,  Jotakuta  taklnlie- 
peestft] ;  give  . .  a  tug;  <«  aUu  pull  down; 
^  kammoM  (suusta)  pull  (1.  wrench)  out 
a  tooth,  extract  a  tooth;  «>'-  Jotakuta  M- 
kmatm  pluck  (1.  Jerk)  one  by  the  sleeve; 
'*'  Jokin  irti  Jerk  (1.  pull)  ..  loose,  de- 
tach ..  by  force  (1.  forcibly);  ^^^  kamoon 
pull  . .  over  (1.  down).  Jerk  . .  over,  over- 
turn (. .  suddenly),  upset;  '^  Joku  (alas) 
kHrryiltd  pull  (1.  haul)  a  p.  (down)  out  of 
the  carriage;  *«  kUUnaU  poia  draw  (1. 
pull)  one's  hand  away;  '«'  okiakaUta  (ny- 
k&lstft)  Jerk  (1.  pull)  on  the  lines;  '*' 
vltamnmU  maillm  draw  out  one's  knife 
quickly,  pull  out  one's  knife,  (Jkpv.)  whip 
out  one's  knife;  *«  akkiH  ioatakin  give  . . 
a  sudden  Jerk  (1.  pull).  vatJUay  (quick) 
pull;  stroke:  Jerk,  snatch,  tear,  wrench; 
pluck;  (vet&lsemlnen)  pulling,  drawing. 
Jerking,  snatching,  tearing,  plucking; 
ykdmim  vrntUiaylld  at  one  Jerk  (1.  pull  1. 
snatch  1.  stroke). 

vatXminan  pulling  Jne..  ks.  vetlX;  vrt. 
veto»  I. 

vatXytyi  retire  [to  one's  room,  huonee- 
seensa],  withdraw  [from,  Jostakin], (siir- 
ty&)  move;  (mennft)  repair  [to  a  sanctu- 
ary for  safety,  pyhatt60n  suojaan];  (vii- 
lellA)  shun  (1.  shirk  1.  evade)  [one's  re- 
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sponslbiUty,  edesvastuusta],  shy  [from]; 
'^  9riH9mn  retire  [fronip  Jostakln],  with- 
draw [from],  draw  off,  vrt.  v«tMytyM 
pots;  *«  ki^rohai,  '^  kimroon  (eslm.  lauta) 
warpf  be  warping: ;  '*'  fcoJk«wfi  contract* 
shrink;  '^  pwa  withdraw  [trom,  Josta- 
kin]p  recede  [from  the  front  of  the  staere, 
nayttAmOn  reunalta],  get  away,  (tleltft) 
get  out  [of  the  way],  draw  hack,  (luo- 
pua)  back  out,  quit;  «*  mivuan,  '^  ayrJSSn 
(astua)  move  (1.  step)  to  one  side,  step 
aside,  (Jonkun  tieltft)  stand  back,  (kuv.) 
withdraw  [from  (the)  public  ure.julkises- 
ta  el&m&sta];  -^  takdain  draw  back,  fall 
back  (niyOs  sot.)*  draw  off,  retire,  (et. 
sot.)  retreat,  withdraw  [from.  Jostakin], 
recede;  ~  ykaityiaaHUndibt  retire  (to  pri- 
vate lire);  armaifa  vatdytyy  pehfoiata 
kohdan  the  army  is  moving  northward, 
(perftytyy)  the  army  is  falling  back  to  the 
north  (1.  is  retreating  northward);  pUvat 
vatdytyvUt  pokhiata  kakdan  the  ClOUdS 
are  moving  (1.  are  passing  off)  toward(s) 
the  north. 

v«tii  pull  [at  the  string,  nuorasta;  evenly, 
tasaisesti;  out.  ulos];  draw  [the  wire  line, 
lanka  hlenoksl] ;  (hevosella:  lappaen)  haul; 
(kiskoa,  et.  mer.)  tug;  (laahata)  drag, 
trail  [on  the  ground,  maata  pltkln],  lug; 
(slsftltAft)  hold;  (kuluttaa)  consume,  take, 
(vaatia)  require;  <«  [llppu]  afo«  pull  (1. 
haul)  down  [a  flag],  lower  [a  flag]; 
"»  arpaa  draw  lots  [for,  Jostakin;  to  see 
who  . . ,  n&hdftkseen  kuka  . .] ;  '^  aH  Myf- 
td  (kuv.)  pull  different  ways,  pull  the 
opposite  ways,  not  pull  together,  (panna 
vastoan)  be  on  the  opposite  side,  be  con- 
trary; -^  aailla  (alkup.)  draw  (1.  drag) 
out  (1.  forth  1.  forward),  (yl.)  bring  out, 
produce,  bring  to  the  front  (1.  the  fore); 
'*'  kammaa  ioltaktdta  pull  (1.  pull  OUt  1. 
draw  out  1.  extract)  a  p.'s  tooth;  '^  kan- 
kaaan  draw  one's  breath  [huom.  vatau 
ayvUMn  kmnkaH^n  draw  a  deep  breath] ; 
*«  kiraia  haul  timber;  >*'  kirtaan,  '^  kirai- 
puukun  hang;  •«'  [saappaat]  Jalaataan  pull 
(1.  draw  1.  take)  off  [one's  boots],  pull 
(I.  draw  1.  take)  . .  off ;  ~  [housut]  /ol- 
ktMnaa  pull  (I.  draw)  [one's  trousers] 
on,  pull  (1.  draw)  on  [one's  trousers]; 
^  ioktopWUSa  ks.  Uhdi;  ^  [Jousi]  jUn- 
iaaaaan  draw  (1.  string  1.  bend)  [a  bow], 
vrt.  v«tXK  vlreesMii;  '*'  kaUa  wind  a  clock 
[a  watch]  (up);  *«  [ovl]  kiinni  pull  [the 
door]  to  (I.  shut),  (sulkea)  close,  shut; 
«*  kiraiaia,  ^  tinkkaan  pull  (1.  draw)  .  . 
tight,  tighten,  straiten,  pull  in,  (eslm. 
vyO)  take  in  [the  belt];  *«  kokoon  pull 
(1.  draw)  together,  gather,  (kutistaa)  con- 
tract; '^  jotakuta  korvaila  Strike  (1.  box) 
a  p.  on  the  ear,  give  a  p.  a  box  on  the 
ear;  '^  [peite]  korviUaan  draw  [the  blan- 
ket] over  one's  ears  (l.  one's  head);  '^ 
hanslkkaat  A&fMtA'tfn  [kUtaanad]  pull  (1. 
draw)  one's  gloves  off  [on],  pull  (1. 
draw)  off  [on]  one's  gloves,  take  one's 
gloves  off,  take  off  one's  gloves; 
'^  kSydaata  pull  at  (1.  on)  a  [the]  rope, 
pull  a  rope;  *^  kSyttU  be  pulling  (1.  be 
hauling)  a  rope,  pull  (1.  haul)  a  rope, 
vrt.  edell.  fraasla;  >*'  lakaan  (kuv.)  drag  .  . 
in  the  dirt  (1.  the  mire),  throw  mud  at, 
vilify;  ~  iujammaUa,  '^  tiukanurudla  pull 
. .  tighter,  tighten,  pull  in,  take  in,  clasp 
. .  tighter,  (hihnalla)  strap  . .  up  tighter 
(1.  higher);  ~  maalla  (vedesta,  eslm.  huk- 
kuva)  pull  (1.  draw)  . .  out  of  the  water, 
(kulvalle.  eslm.  vene)  pull  . .  up  high  and 


dry,  pull  . .  on  dry  land;  vaiSM  nvmn 
ktmrtaaaaan  the  ground  is  getting  frosted 
over  (1.  is  frosting  over);  -^^  Jotakuu  im- 
nMatW  (Johtaa)  lead  a  p.  by  the  nose, 
(narrata)  fool  a  p.;  ^^^  nuoitaa  pull  a 
[the]  seine,  be  pulling  a  seine,  fish  with 
a  seine;  '^  Joku  oikautaan  bring  (1.  hale) 
. .  before  the  court,  sue,  prosecute,  bring 
action  against;  -^  parMaaMSn  drag  (1.  draw 
1.  pull)  . .  (along)  after  one,  drag  . . 
along  (with  one),  drag  (I.  lug)  . .  about 
with  (1.  after)  one,  (alna  mukanaan)  take 
. .  (along  1.  about)  with  one  [everywhere, 
kalkkialle] ;  '^  puoiaanaa  attract,  draw  (. . 
to  one)  [huom.  vatdU  kuandata  paoiaanam 
(myOs:)  call  attention  to  o.s.,  make  o.8. 
conspicuous;  aiinB  ai  oia  mitiUin,  mikS 
vatHiai  mimaa  puaiaanaa  it  has  no  attrac- 
tion for  me,  there  is  nothing  in  It  to  at- 
tract me];  ^  riati  jonkin  yii  (kirjotuk- 
sessa)  cross  out,  cross  off,  strike  out; 
'^  ryppyyn  (eslm.  otsansa)  contract, 
wrinkle,  (rypytt&&,kangasta  y.m.)  gather, 
(kuroa)  pucker  (up);  •-^  aikaUtA  umta  be 
in  a  deep  (1.  a  profound)  sleep,  sleep 
soundly;  ««  aarmikankkua  Jonkun  kanaam 
hook  fingers  with  . .  and  pull  to  test 
strength;  '*'  amnaa  (I.  awmtaan)  kymyyn 
smile  faintly,  (pilkalliseen)  sneer  (cov- 
ertly) [huom.  kSn  vati  anutaan  kymyyn 
(myOs:)  his  lips  curled  in  (1.  broke  into) 
a  (faint)  smile;  kUn  vati  amtnam  piikmUi- 
aaan  kymyyn  kutdlaaaatm  . .  his  lips  curled 
in  a  sneer  when  he  heard  ..];'«  amtnaa 
(I,  anutaan)  irviin  grin,  make  a  (wry) 
face,  fleer;  ~  takaiain  pull  (1.  draw)  . . 
back,  withdraw;  •«  Jotakuta  tukaata  (tu- 
klstaa)  pull  a  p.'s  hair,  (raastaa)  pull  a  p. 
^  by  the  hair;  ~  takkanwmitam  ks.  (olla) 
tukkaBuottaailla;  *«  [miekkansa]  tapaata 
(myOs:)  unsheathe  [one's  sword];  >« 
vartoja  JoUaMn  (L  Joilaktdia)  Stand  (1. 
bear)  comparison  with,  be  to  be  com- 
pared with,  be  equal  to,  equal  . .  [in. 
Jossakin],  be  a  match  for,  match,  come 
up  to  [huom.  vatSU  vartajm  kanalla  (I. 
milla)  takanaa  (myOs:)  stand  second  to 
none],  vrt.  (olla  Jonkin)  v^rulnM,  v«rol- 
ii«n;  ~  viimaiatU  tfirttSUn  (kuv.)  have 
come  to  the  last  verse,  (Jkpv.)  be  at  its 
last  gasp,  be  on  its  last  legs;  «•  viiaa 
lonkin  yli  draw  a  line  through  . . ,  (hyl- 
k&amistarkotuksessa)  strike  out,  cut  out; 
'*'  viraaaaan  (ansa,  vleterl)  set*  [a  trap, 
a  spring],  (janteeseen)  draw  (l.  string  1. 
bend)  [a  bow,  Jousi],  (klre&lle)  make  .. 
taut  [huom.  vat&S  pyaayn  kana  viraaaaan 
cock  a  gun] ;  ~  yktU  kankaa,  ~  yktX 
k6yttd  (kuv.)  pull  together,  pull  the 
same  way,  side  together,  take  sides  with 
each  other;  ~  ylSa  pull  (I.  haul)  up. 
hoist  [a  flag,  llppu;  a  sail,  purje];  matia 
~  5  Utraa  the  vessel  holds  (1.  takes  1.  is 
capable  of  holding)  5  liters,  the  capacity 
of  the  vessel  Is  5  liters,  vrt.  wtoijiMi; 
ikkunaata  ~  there  is  a  draft  from  the 
window;  oikaanpttaiainan  kavanan  ai  vadU 
(my OS,  Jkpv.)  the  off  horse  is  soldiering; 
aavutorvi  ai  vadd  the  Chimney  does  not 
draw;  ••  noa/a  vati  kS.  naula;  flnni  *»' 
paijon  puita  (uunlin  mahtuu)  the  stove 
holds  (1.  will  hold)  a  great  deal  of  wood, 
a  great  deal  of  wood  will  go  into  the 
stove,  (kuluttaa)  the  stove  consumes  (1. 
takes  1.  requires)  much  wood. 

vialla,  viail*  ks.  vika. 

viaiiinen  . .  full  of  flaws:  (puuttealllnon) 
faulty,   defective,   imperfect;    (turmeltu- 
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nut)  damag-ed.  Injured,  spoiled,  . .  not 
quite  sound;  (rlkklniiinen)  broken;  (vai- 
valnen)  .  crippled,  deformed,  disabled, 
maimed;  laai  on  >*'  (tav.)  there  is  a  defect 
(1.  a  flaw)  in  tbe  grlass.  vialllauut  faultl- 
ness;  defectiveness,  deficiency;  Imperfect 
(I.  damaged  1.  broken)  state  (1.  condition); 
crippled  condition;   deformity. 

vlaton  innocent;  (syytOn)  blameless,  g'ullt- 
less.  . .  not  yullty  [of,  Jobonkin] ;  (vlrbee- 
tOn)  faultless,  . .  without  a  fault;  (pahaa- 
tarkottamaton)  inoffensive  [Joke,  pila], 
unoffending,  harmless;  viattomain  la9tmn 
pSivU  Innocents'  Day;  tmhmytyU  ifiatto- 
makui  play  the  innocent  (1.  the  saint), 
(ulkomuodoltaan)  g:ive  o.s.  (1.  put  on)  an 
air  of  innocence,  vlatiomaatl  innocently; 
without  intending  to  offend  (1.  to  do  any 
harm),  without  (any)  evil  design;  (aivan) 
in  perfect  innocence,  viattomuua  inno- 
cence; blamelessness;  faultlessness;  in- 
offensiveness,    harmlessness;    vrt.    viaton. 

viadi  take,  (Joskus:)  bring;  (kantaa)  car- 
ry, bear  [a  message  to  a  p.,  sana  joUe- 
kulle] ;  (kuljettaa)  convey,  transport; 
(Johtaa)  lead  [to  (1.  into),  Johonkin;  out, 
ulos],  conduct,  guide;  (perillb)  deliver 
[the  letter  to  tbe  addressee,  kirje  henki- 
lOIle,  Jolle  se  on  osotettu];  (siirtfttt) 
move,  remove;  (panna)  put;  (kohottaa) 
raise,  lift;  (kftiint&ft)  turn  [a  p.*s  atten- 
tion to,  Jonkun  buomio  Johonkin];  (vaa- 
tia)  require,  call  for,  demand;  (kuluttaa) 
consume;  (riista&>  deprive  [a  p.  of  all 
hope.  Joltakulta  kaikkl  toivo],  rob  [a  p. 
of,  joltakulta  Jo(ta)kin],  take  . .  away 
[from  a  p.,  Joltakulta  Jotakin],  take  .. 
off,  dispossess,  bereave  [(kuolemasta 
puhuen:)  a  p.  of  his  child,  Joltakulta 
laps!];  (ajaa)  drive  [into  despair,  epft- 
toivoon] ;  (p^ftttyft  Johonkin)  result  in, 
end  in;  (Johonkin,  aiheuttaa  Jotakin)  give 
rise  to,  give  cause  for,  bring  on,  cause, 
occasion;  ~  «AaM  take  down,  lead  down 
[to,  Johonkin];  «*  jotakutaiilaspMn(kuv.) 
bring  (1.  pull)  . .  downward,  deteriorate, 
degrade;  ^  •tmmnpUin  carry  (1.  take)  . . 
forward,  lead  on,  (kuv.)  advance,  push 
forward;  '^  harhaan,  '*'  mkayhMiin  lead  .  . 
astray,  mislead;  -^^  hmikokai  ks.  h«ik«ntiUl; 
~  hiivi66n  kS.  viedK  parikatoon;  '^  [lasi] 
huulilUan  raise  (I.  put)  [the  glass] 
to  one's  lipS;  ^  [hevonen]  jalottmUmaan 
take  [the  horse]  out  for  a  little  exercise, 
give  [the  horse]  an  airing;  ~  kirjoihin 
enter  in  (I.  on)  the  books,  write  (I. 
put)  down  on  (I.  in)  the  books,  post  in 
the  books;  '^  kotUn  take  . .  home.  (esim. 
tiestft  puhuen:)  lead  (1.  bring)  . .  home, 
(kuljettaa)  carry  (I.  convey)  . .  home;  « 
kumoon  (tuulesta:)  blow  . .  down  [huom. 
tuuli  V9i  hdnmt  kumoon  (my6s:)  he  was 
blown  down  (1.  blown  over)  (by  tbe 
wind)];  ~  jotakuta  kddastu  lead  a  p.  by 
the  hand;  ^  kdai  otMolUimn)  lift  (1.  raise) 
one's  hand  to  one's  forehead;  '*'  laivaan 
take  . .  on  board  (a  ship);  ^  UipU  Jonkun 
auuata  take  the  very  bread  out  a  p.'s 
mouth;  ^  ISvitso  carry  through  (myOs 
kuv.),  vrt.  vledM  perille;  ^  mukanaan 
take  (1.  carry)  . .  (along)  with  one,  carry 
away  (with  one) ;  ^  pmrikaioon, 
—  turmioon  lead  (1.  bring)  . .  to  destruc- 
tion (1.  to  ruin),  ruin  [huom.  ao  vU  hUnmt 
pmrikaioon  (myOs:)  that  Will  be  (1.  will 
cause)  his  ruin  (1.  his  destruction)]; 
'»'  porillo  take  . .  there,  take  . .  to  its 
destination,  (iftvitse)  carry  tbrougb  [one's 


ViMll 


plan,  aikeensa],  carry  ..  into  effect,  (to- 
teuttaa)  carry  (1.  work)  out,  realize, 
accomplish,  (toimittaa  aslanomaiselle)  de- 
liver [huom.  viodd  Jokin  onnoUisasti  po- 
rillo (my<)s:)  bring  . .  to  a  successful  is- 
sue; viodd  tahtonoa  porillo  get  (I.  have) 
one's  way,  get  what  one  wants,  have  (1. 
work  1.  carry  out)  one's  will;  viodd  toivo- 
tuiilo  porillo  lead  (1.  bring) . .  to  the  desired 
end  (1.  result),  bring  about  the  desired 
result;-  viodd  vooHnmksonaa  parillo  (to- 
teuttaa)  assert  one's  claim  (s),  enforce 
one's  demand(s),  carry  one's  point;  ••  «i 
vio  aaiaa  porillo  (pa&maaliin)  that  won't 
accomplish  the  desired  end  (1.  result  1. 
effect)];  "»  poia  take  (1.  carry)  ..  away 
(1.  off),  remove,  lead  ..  away  (1.  off); 
'^  poia  tioltd  take  . .  out  of  the  way,  take 
. .  aside;  -^  [kirJe]  poatiin  take  [a  letter] 
to  the  post-office,  (panna)  mail  [a 
letter] ;  '^  Joku  pdytddn  escort  . .  to  the 
table;  '^  aalakdhmdd  take  . .  away 
stealthily,  smuggle  (. .  away),  (varastaa) 
steal;  '^  aiadllo  take  . .  in  (to  the  house), 
(kantaa)  carry  . .  in,  (esim.  Joku  henkilO) 
usher  ...  in;  '*'  takoiain  take  (1.  bring)  . . 
back,  return,  restore  . .  [to  its  owner, 
omistajalleen],  (Johtaa)  lead  (1.  conduct) 
.  .  back;  '^  Joku  tanaaiin  take  . .  to  a 
dance,  (tanssimaan  kanssaan)  take  . .  to 
dance  with  one;  ^  torvoiaid  follokullo 
take  (I.  bear)  one's  greetings  to  [huom. 
vio  torvoiaid  minnlta  aiaaroUoai  (give)  my 
best  regards  (l.  my  respects  1.  my  love) 
to  your  sister] ;  ^  tioto  Jollokullo  take  (1. 
convey)  the  information  to  a  p.;  «« 
tiloikin  enter  . .  in  the  accounts,  post  . . 
on  the  books,  vrt.  vi«dK  kirjoihln;  '^  uloa 
take  (1.  lead  1.  carry  1.  convey)  . .  out. 
(panna)  put  . .  out;  '^  Mfonkautoon  lead  . . 
captive,  take  (1.  carry  away  1.  carry  off) 
into  captivity;  '^  virka  joltakulta  deprive 
a  p.  of  bis  position  (1.  his  office),  usurp 
a  p.'s  office;  ^  voimat  kS.  uuvuttaa;  '^ 
voitto  Joatakin  (U  Joatakuata)  surpass, 
exceed,  go  beyond,  be  superior  to  . .  [in 
number,  lukumikilra&n  n&hden],  (Josta- 
kusta)  excel,  (voittaa)  outdo,  beat,  out- 
strip [kaikkl:  in,  Jossakin],  (esim.  uni) 
overpower,  overcome,  get  the  better  of, 
be(come)  too  much  for  [a  p.]  [huom. 
viodd  voitto  ontiaiatd  atmvutukaiataan  kS. 
voittaa  (entiset  saavutuksensa);  lopulta 
uni  vol  voiton  hdnoatd  (myOS:)  at  last 
he  was  overcome  (1.  was  overpowered) 
by  sleep] ;  ««  voittoihin,  *«  voittoon  lead 
to  victory  (1.  to  triumph);  -^  [Joen  y.m.] 
ylHtao)  take  (1.  carry)  . .  across  (1.  over) 
[the  river,  etc.];  viokdSn  aon  piru  the 
devil  take  it!  ..  vio  paljon  aikaa  (myOS:) 
. .  consumes  a  great  deal  of  time,  . .  is 
(quite)  time-consuming;  [sen  korjaami- 
nen]  vio  viiai  tuntia  it  takes  (1.  it  will 
take)  five  hours  to  [fix  it],  (vaatii)  it 
will  require  five  hours  to  [get  it  fixed]; 
holla  vio  no,  foa  . .  they  will  be  damaged 
by  (the)  frost  if  . . ,  (the)  frost  will 
damage  (1.  blight  1.  spoil)  them  if  ..; 
ho  ovat  vionoot  (minulta)  lapaoni  they 
have  robbed  (1.  deprived)  me  of  my  child; 
hdnaltd  viotiin  aiolld  auuri  aumma  rahaa 
(varastettiin)  a  large  sum  of  money  was 
stolen  from  him  there,  he  was  robbsd 
there  of  a  large  sum  of  money;  johtoputki 
vio  vottd  puutarhaan  the  piping  (1.  the 
conduit)  conveys  (1.  carries  1.  takes)  wa- 
ter to  the  garden,  (tarvittavan  veden)  the 
pipe  supplies  tbe  garden  with  water;  nye 
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nSmmmm,    mUdn    tSnUt    en    nifiyt    mmiditt 

now  we  see  to  what  (a  pass)  this  has 
brought  (1.  has  led)  us;  ovi  vmi  taka- 
pihalim  the  door  opened  on  to  (1.  led  to) 
the  hack -yard;  «•  vU  hyvHUn  tuiokMmmn 
that  will  hrlng  (about)  good  results,  that 
will  result  in  good,  that  will  be  beneficial 
in  its  consequences;  «•  vim  matktdta  kai- 
kmn  haumknadm  It  will  take  away  (1.  will 
deprive  us. of)  all  the  pleasure(s)  of  the 
Journey;  ti«  vi  mmtadn  lUpi  (Johti,  kulkl) 
the  way  led  (1.  went  I.  ran  1.  took  us) 
through  a  forest;  tdma  vim  hMnmltd  haiun 
miihmn  this  Will  take  away  his  desire  for 
that,  this  will  cure  him  of  that,  this  will 
take  it  out  of  his  head;  tSmd  vimipi)  bU- 
hmn,  mtta  ..  (alheuttaa)  this  will  lead  to 
the  consequence  that  . . ,  this  will  result 
in  .  .*8  .  .-ing  . . ,  the  consequence  of  this 
will  be  that  . . . 

vl*hk«ya  charm  (ingness),  grace  (fulness), 
dellght(fulnes8),  loveliness;  sweetness; 
pleasantness,  winsomeness,  winsome  (1. 
engaging)  manners;  vrt.  seur.  vi«liii«l 
(vieh&tt&vft)  charming,  graceful,  delight- 
ful, lovely  [voice,  Wni],  attractive;  (su- 
loinen)  sweet;  (mlellyttftvA)  pleasant, 
pleasing,  winsome,  engaging;  (viekottele- 
va)  enticing,  alluring;  vimhhmU  hymy  hua- 
lUiaan  With  a  Charming  (1.  a  winsome  1.  a 
sweet)  smile  on  her  lips. 

vi«liiyi  be  enticed  (1.  be  allured)  [into 
supporting  . . ,  kannattamaan  . .  j ;  vrt. 
viehKttyK. 

vi«hiii«  attraction;  charm;  allurement,  en- 
ticement. vl*hitln  lure,  decoy,  means  of 
enticement;  vrt.  edell. 

vi«hitiyi  (tempautua)  be  carried  a\vay; 
(ihastua)  be  transported;  be  (come)  en- 
raptured, fall  into  raptures  [over,  Josta- 
kln],be  carried  into  ecstasies, be  charmed 
[with],  be  captivated  [by],  be  fascinated, 
be  enchanted,  be  ravished;  (tulla  houku- 
telluksl) be  allured, be  enticed  [into,  .-ing] ; 
«-'  pahmmsta  be  carried  away  by  (l.  be  en- 
raptured by  1.  go  into  raptures  over)  the 
speech;  hUn  vimhSttyi  kmrtonumn  his  de- 
light prompted  him  to  tell,  he  was  so  en- 
raptured that  he  told. 

vUhitUvi  charming,  graceful;  (suloinen) 
sweet;  (rakastettava)  lovely  [girl,  tytto; 
voice,  ft&ni];  (Ihastuttava)  delightful; 
(mieliytt&v&)  pleasant,  pleasing,  winsome, 
winning  [ways,  k&yt6sj,  engaging;  (puo- 
leensavet&vH)  attractive:  (lumoava)  fasci- 
nating, captivating;  (hurmaava)  transport- 
ing, rapturous  [scene,  niiky] ;  (mieltft- 
kilnnltt&vft)  Interesting,  . .  of  interest,  en- 
tertaining; <«  iyttd  charming  (1.  sweet  1. 
winsome  1.  attractive)  girl;  hanmn  tans- 
miBmaan  on  Jotahin  mrikoismn  vimMttSvSS 
(myOs:)  there  is  a  certain  (1.  a  peculiar) 
charm  in  her  dancing,  viehitavilayya 
charming  nature,  charmingness,  charm, 
grace(rulne8S);  sweetness;  loveliness;  de- 
llghtfulness;  pleasantness,  winsomeness; 
attractiveness;  fascination;  hSnmn  kSytHk- 
amnad  vimhSttHv^ayya  the  charm  (1.  the 
fasrlnation)  of  her  manner,  her  winning 
ways.  vl«hittiviati  charmingly,  graceful- 
ly; sweetly;  delightfully;  in  a  charming 
(1.  a  pleasing,  etc.)  manner  (1.  way); 
Wlnsomely;  attractively;  tanaaia  vimkSttH' 
vMaii  dance  with  grace,  dance  gracefully. 

vlahAitIA  charm;  (lumota)  enchant,  fasci- 
nate, captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
(leUaanl.  enrapture  [by],  ravish,  throw., 
lulu  oestules;  (mlellyma)  please, delight; 


(oUa  viehfttt&vl)  be  charming  (1.  be  grace- 
ful Jne.,  ks.  viehKttavK);  (olla  mleltH- 
kllnnltt&v&)  attract,  interest,  be  interest- 
ing, be  of  interest  [to  a  p.,  Jotakuta]; 
be  entertaining:  (temmata  mukaansa) 
carry  away,  transport;  (vietelU)  allure, 
entice;  ktipinakangan  viakSitiim»anil  fasci- 
nated (L  captivated)  by  the  spirit  of  re- 
bellion. 

vichitva  charm,  grace;  (ihastus)  pleasure, 
delight;  (sulo)  relish;  (hurmaus)  trans- 
port, rapture,  ecstasy,  ravishment;  en- 
thusiasm; (lumous)  fascination,  enchant- 
ment; captivatlon;  (vlettelys)  allurement, 
enticement:  (mielenkllntoisuus)  attrac- 
tion, interest,  interesting  qualities;  on  km- 
dottanat  viakStykaanaa  has  lost  its  attrac- 
tion (1.  its  charm  1.  its  relish),  -kyky, 
-talto,  -volm«  power  to  charm,  power  of 
enchantment;  attraction,  attractive  power. 
vi«ji  one  who  takes  [took,  etc.]  Jne.,  ks. 
vl«dK;  carrier,  conveyor;  deliverer;  (esim. 
vlestin)  bearer  [of  a  message] ;  vrt. •uum^i'. 
vl«kM  cunning  [artifice.  Juoni],  sly,  foxy 
[look,  katse],  artful,  crafty;  (ovela) 
shrewd,  clever,  smart,  subtle,  astute; 
sharp;  (llkeAn)  wily;  (petollisen)  guileful, 
treacherous,  fraudulent,  false;  (viisas) 
wise;  '^  kymy  cunning  (1.  crafty  1.  foxy  1. 
wily)  smile;  ^^  kattu  Sly  (1.  wily)  fox, 
(lur/us)  cunning  rascal,  artful  dodger. 
viekasm«ln«n  . .  inclined  to  be  sly  (1.  foxy 
1.  false);  . .  of  a  cunning  (1.  a  foxy  1.  a 
sly)  disposition;  vrt.  edell.  vl«kMailmiin«n 
. .  with  sly  (1.  with  foxy  1.  with  wily) 
eyes;  (-katseinen)  . .  with  a  sly  (1.  a  foxy) 
look. 
vl«k«atel«va  fawning,  cajoling,  viekastalta 
(mlelistell&)  fawn  [upon  a  p.,  Jollekulle], 
cajole,  wheedle;  (koettaa  p&Astft  suosioon) 
curry  favor  [with  a  p.,  Jollekulle] ;  (tees- 
kennellft)  be  (1.  act)  affected,  play  the 
hypocrite;  make  believe;  Matf«  /e(te)Wn 
viakoMtalamaUa  Obtain  (1.  get)  . .  by 
Wheedling  (1.  by  cajolery),  wheedle  (1.  ca- 
jole) ..  [out  of  a  p.,  Joltakulto].  vl»kM- 
f\u  fawning  Jne.,  ks.  vi«ka*tell«;  cajol- 
ery; (teeskentely)  affectation. 
vl«kkaMtl  cunningly,  with  cunning,  slyly, 
foxlly,  artfully,  craftily;  shrewdly,  as- 
tutely, with  shrewdness,  with  astuteness; 
cleverly;  in  a  wily  manner  (1.  way);  (pe- 
tollisestl)  treacherously.  vi«kk«ua  tun- 
ning (ness),  slyness,  foxlness,  artfulness, 
craftiness,  craft;  shrewdness,  astuteness, 
cleverness,  subtlety;  sharpness,  smart- 
ness; wiliness;  guile;  treachery,  fraudu- 
lence.  falseness;  (petos,  juonl)  artifice, 
trick,  stratagem,  ruse,  (artful)  dodge, 
finesse;  vimkkandalla  by  cunning,  through 
slyness,  by  stratagem,  by  wiles,  by  a 
ruse,  by  an  artifice,  by  a  sly  trick,  by  a 
crafty  device  [huom.  aaada  ioltaktdta  i»- 
takin  viakkaadaila  (myds:)  cheat  (1.  trick) 
a  p.  out  of  . .] ;  kdyttUM  viakkmntia  use 
cunning  (I.  slyness),  use  a  crafty  device, 
practise  artifice  [on  a  p.,  Jotakuta  koh- 
taan]  [huom.  kHyttSd  viakkaatta  viakka- 
utta  vaataan  (myOs:)  have  Greek  meet 
Greek]. 
vl«kotella  (al)lure,  entice  [ap.  todo..,Joku 
tekemft&n  Jotakfn;  a  p.  into  sin,  Jotakuta 
syntiin] ;  decoy  [animals  into  a  trap,  el&i- 
ml&  ansaan] ;  (mairltellen)  coax  [a  p.  to 
do  ...  Joku  tekemaan  Jotakin;  a  p.  into, 
Joku  Johonkln],try  to  bring  [a  p.]  around, 
talk  [a  P*]  into  [doing  ..];  (johtaa  bar- 
haan)  oolslead,  beguile   [a  p.  into,  Joku 
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Jonnekin];  (klusata)  tempt  [a  p.  to  do]; 
(kllhottaa)  Inveigle  [a  p.  into;  a  p.  to  do] ; 
(klinnittft&  mleltft)  attract;  '^  anaaan  (kuv.) 
(al)Iure  . .  into  a  trap,  (en) snare;  «-'  Joku 
ilmaiawmaan  fotakin  allure  a  p.  to  disclose 
. . ,  draw  . .  out  or  a  p.  [huom.  tHokotmUa 
§oku  iinudB9tnaan  jokin  cafa'cmw  (myOS:) 
worm  (1.  draw)  a  secret  out  of  a  p.]; 
'-'  Joku  Jonnmkin  lure  (1.  allure  ].  entice)' 
a  p.  to  a  place;  ^  palvmlljoita  ptdv^uB' 
paikoimtaan  entice  (I.  Offer  Inducemeixts 
to)  servants  to  leave  tbe  bouses  in  which 
they  are  employed;  ^  ptnimmitMa  attract 
[huom.  aunrkaapungit  vimhottmUttat  nunr- 
iaisnttoriaoa  paoimmnaa  Country  youths  are 
attracted  to  cities] ;  kaania  ttma  en  vimk^ 
telint  haidHt  niom  the  fine  weather  (I.  day) 
has  tempted  them  to  come  (1.  to  go  1.  to 
be)  out.  vlskotln  allurement,  enticement; 
decoy,  lure,  means  of  enticement:  (veto- 
voima)  attraction.  vi«koitaa  ks.  vl«kot«lhu 
vi«koitava,  vi«kott«l«v«  alluring,  enticing, 
tempting  [beverage,  Juoma];  (puoleensa- 
vetftvii)  attractive.  vi«kott«l«vMtl  allur- 
ingly, temptingly;  attractively.  vl«koit*lu 
(vlekottelemlnen)  alluring  Jne.,  ks.  vieko- 
tella.  vi«kottua  be  allured  [(in)to,  Johon- 
kin],  be  enticed  C(ln>to];  be  tempted  [to 
try,  koettamaan] ;  be  fooled  (1.  be  be- 
guiled 1.  be  induced)  [into  (doing)  . . , 
tekemfi&n  Jotakin].  viekotua  allurement, 
enticement:  (kiusaus)  temptation;  (veto- 
volma)  attraction. 
vl«li  yet,  still;  (tahAn  saakka)  as  yet; 
(lis&ksi)  more.  In  addition,  additional  . . , 
(ohessa)  besides;  (edelleen)  further  (more) ; 
'*'  9iimn  only  (1.  but  1.  Just)  yesterday; 
'*>'  9nmmmSH  Still  more,  more  yet;  [viivy] 
~  hmthinmn  [Stay]  a  little  while  longer, 
[stay]  a  little  while  yet;  «*  Jokaikin  aikaa 
for  some  time  yet,  for  some  time  to  come; 
**  fohu  aana  a  few  words  more;  '^  kahit- 
tymiH6n  not  yet  developed,  yet  undevel- 
oped; '^  kmmm  once  more,  (Just)  one 
more  time,  (uuden  kerran)  over  again, 
(viel&  Joskus)  some  time  yet  [huom.  vielii 
viimmis9n  kmrran  once  more  for  the  last 
time];  ~  kmrrvtam,  mttS  . .  It  IS  further 
(-more)  stated  that  ..;  «  liaSkai  further 
(-more),  besides,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  ~  mitd  nothing  of  the  kind,  not  at 
all,  myOs  =  mlU  ^,  ks.  mkVk,  I; 
~  pitka  aika,  ^  pitkan  otltaa  a  long  time 
(1.  While)  yet,  still  a  long  time;  ^  aaman 
vmrran  as  much  again,  another  amount 
(yet)  like  that;  ^  toiamt  SOO  doliaria  (yet) 
another  500  dollars;  ~  tdhSn  aaakka  as 
yet,  up  to  now;  ~  tutia  hetkalia  even  yet, 
even  at  this  moment,  even  at  this  (very) 
hour;  ^  tamSnkin  vuodan  aftdla  even 
within  this  (1.  within  the  present)  year, 
(vlel&  nlin  myOhftitn)  as  late  (1.  as  recent- 
ly) as  this  year;  -^  tanakin  paivana  even 
to-day,  even  (at)  this  very  day;  [sinun  on 
tehtftva  se]  ««  tanaan  [you  must  do  it] 
this  very  day;  ^  voi  tulla  aika,  IMoin  .. 
the  time  may  still  (1.  yet)  come  when  . .; 
'^  vtnnna  1908  (even)  as  late  as  the 
year  1905;  ai  '^  not  (as)  yet.  not ..  so  far 
[huom.  ai  ainakaan  '^  not  as  yet;  ai  aivan 
^  not  quite  yet,  not  for  a  while;  an  oia  — 
MHinnf  tiataa,  mikai  . .  (myOs:)  I  have  Still 
not  heard  why  . .] ;  odota  ~  ailmanrapaya 
wait  a  moment  yet!  (Just)  another  mo- 
ment! half  a  second  more!  on  '*'  Uaaanty- 
nyt  (entisen  lls&ksl)has  further  increased; 
pakin  on  ^  ttdamatta  the  worst  is  yet  (1. 
still)    to    come;    pitaa    "»    kuomata    it    Is 


further  (1.  furthermore  It  is)  to  be  no- 
ticed, besides  (1.  in  addition  to  this)  we 
must  notice  (1.  must  take  into  considera- 
tion); aaanko  tarjata  '-'  vakan  kalaa  may 
I  help  you  to  (1.  would  you  like  to  have) 
some  more  fish;  tarvitaan  ^  kvtuai  ptd- 
loa  six  bottles  more  are  needed,  (toiset 
kuusi)  another  six  bottles  are  needed; 
talaa  «*  pimaampi  it  Will  grow  darker  yet; 
ykai  . .  '^  one  . .  more,  (still  1.  yet)  an- 
other . . ,  one . .  in  addition,  an  additional . . 
[huom.  ykai  laai  ~  one  more  glass,  one 
glass  more].  vMihin:  viaiahan  kyayy 
what  a  question  (to  ask)!  (kaa,)  viaiakan 
aina  aiat  taaiia  why,  you  are  still  here  (1. 
are  here  yet)!  vielikin  even  yet;  viaiakin 
parampi  even  better  yet.  vielikiin:  atkS 
aina  viaiakaan  oia  vaimia  are  you  not  ready 
(even)  yet?  are  you  still  not  ready? 
vMipi  (and)  what  is  more,  furthermore, 
besides,  even  [esim.  viaiapa  antoi  kan  maii- 
la  iliaiiiaankin  he  even  gave  US  a  supper]. 

vlMnlnen  taking  Jne.,  ks.  viedi;  vrt.  viontl; 
viamiaat  presents,  remembrances,  vrt.  tuo- 
mlsot. 

viMnirl  (-oja)  drain:  (-putki)  discharge 
pipe,  drain -pipe;  (loka-)  sewer,  sewer - 
pipe:  (maantienoja,  katuoja)  gutter. 

Wimi(i)  Vienna;  Wianin  kongraaai  (hist.) 
the  Vienna  Congress.  viMillilnm  I.  (a.) 
. .  from  Vienna,  Viennese,  Vienna.  II.  (s.) 
a  resident  (1.  an  inhabitant)  of  Vienna, 
Vifinncse 

vieno  mild,  gentle;  (pehme&)  soft;  (hlljal- 
nen)  light,  slight;  (hento)  delicate,  subtle; 
'-«  tmtiantianki  gentle  breeze,  gentle  breath 
of  wind;  '■^  aani  gentle  (I.  soft)  tone, 
(Ihmisen:)  gentle  (1.  soft  1.  mild)  voice, 
vimonauruinen  gently  sad,  soft  and  mel- 
ancholy. vi«noati  mildly,  gently;  softly; 
lightly,  slightly.  vl«noua  mildness,  gentle- 
ness, softness;  lightness. 

vienti  carriage,  conveyance,  transportation: 
delivery;  (maasta-)  export,  exportation; 
(slirto)  removal;  myOs  »  ▼iominon. 
-kauppa  export  trade;  exportation;  vianti- 
kanppa  iiaanntyi  (myOs:)  the  exports  in- 
creased. -ki«lto  order  prohibiting  expor- 
tation, -lilka  export  business  (1.  trade); 
(kauppahuone)  export (ing)  house,  export- 
ers, -tavarat  exports,  export  goods,  -tulli 
export  duty. 

vieroantua  become  (1.  get)  estranged  [from 
a  p.,  Jostakusta],  become  a  stranger  [to] ; 
(Jostakin)  become  unfamiliar  [with];  vrt. 
viorottua.  viaraantumlnan  (Jostakin)  es- 
trangement  [from]. 

viaraanllvara:  maiiia  an  aita  viaraanoarakai 
i-kin)  we  have  enough  of  it  for  ourselves 
and  even  for  guests,  -varalnan  hospitable. 
-varalaeati  hospitably,  -varalauua  hospi- 
tality. 

vlarailija  visitor,  guest,  vierailla  (Jonkun 
luona;  Jossakin)  visit  [a  p.;  a  place],  be 
on  a  visit  [to  a  p.;  to  a  place],  pay  . .  a 
visit;  (Jonkun  luona)  stay  [with  a  p.] ; 
(kftyda)  call  (up)on,  go  (l.come)  to  see.., 
pay  (I.  make)  a  call  upon;  viaraitta  naain 
ioaaakin  (myOs:)  frequent  a  place. 

vlarailu  visit;  (lyhyt)  call;  oUa  viaraHtdla 
be  on  a  visit,  be  visiting  (some  friends); 
pyytaa  lotakuta  iuokaaan  viaraiiaUa  ask  a 
p.  to  visit  one  as  a  guest,  -kortti  ks. 
klyntlkortti.  -kiynti  visit;  (lyhyt)  call. 
-niytintA:  aniaa  viaraHwUiytantd  Ckiea- 
goaaa  visit  Chicago  to  give  a  performance 
(1.  a  play),  -puku  evening  clothes,  (nal- 
sen)   afternoon  dress   (1.  gown),    -iunti: 
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vinvilntunnit  (vastaanotto-)  hours  for  re- 
ceiving callers  (I.  visitors). 

vi«raltill«,  vl«r«itili«  on  a  vlslt«  to  visit, 
to  pay  . .  a  visit,  to  call  upon,  to  pay  (1. 
to  make)  a  call  upon,  to  see;  kntmua  vi«- 
r^tilU  invite  . .  to  make  (1.  to  pay)  a 
visit,  ask  . .  to  come  to  see  one,  ask  . .  to 
visit  one  (at  bis  home):  6Ua  M^mrmaiUa  » 
vierailla;  pari  vanhaa  t%gita»aa  iuli  mmilim 
•ii9n  vimraisiU*  a  couple  Of  old  friends 
called  (1.  called  on  us  1.  came  to  see 
us  1.  dropped  in)  yesterday,  vrt.  tulU 
(vleraisllle). 

vieraktua  (Jotakin)  consider  (I.  think)  . . 
to  be  strangle  (1.  unfamiliar);  (tuntea  it- 
sensA  vieraaksi)  feel  like  a  stranger,  (seu- 
rassa.  myOs:)  feel  like  an  outsider  (1.  an 
intruder);  (tuntea  itsensft  tottumatto- 
maksi)  feel  o.s.  unfamiliar  with  (I.  unac- 
customed to  1.  unused  to);  (ujostella)  be 
bashful,  be  ashamed,  be  shy  [of  company, 
seuraa];  (arastella)  shun;  hSn  vimrakBvm 
kaikh9a  everything  seems  to  be  strange  to 
him;   vrt.  vi«raata«. 

vierat  I.  (a.)  (outo)  strange;  (tuntematon) 
unknown  [to  a  p.,  Jollekulle],  unfamiliar 
[to];  (ulkomaalainen)  foreign  [nation, 
kansakunta;  language,  kieli],  (muukalai- 
nen)  alien  [country,  maa] ;  (esim.  kasvi) 
exotic  [plant] ;  (asiaankuulumaton)  ir- 
relevant; vUraalla  maalla  in  a  foreign  (I. 
a  strange)  country,  in  foreign  parts  (1. 
countries),  abroad;  vimram  vidian  tdla  un- 
der a  foreign  rule  (1.  dominion  1.  sway); 
viaraidmn  ihmisfn  joukogaa  (myOS:) 
among  strangers,  among  new  people;  vie- 
raita  tapeja  foreign  (1.  Strange)  customs; 
~  oinc  (kern.  y.  m.)  extraneous  substance, 
foreign  matter,  (kuv.)  unfamiliar  (1. 
strange)  subject;  ^  hmnhild  strange  per- 
son, stranger;  «  oppi  strange  (1.  foreign) 
doctrine,  (uusl)  novel  doctrine;  *«  aana 
foreign  word,  (laina-)  borrowed  word;  *-' 
•aananparsi,  ««  manontatapa  foreign  expres- 
sion (LidlORl);  vUrasta  rotua  Of  an  alien  (1. 
a  foreign)  race;  Jokin  on  iaIlakuUa  vimraata 
a  p.  is  unfamiliar  (1.  unacquainted)  with, 
a  p.  is  unaccustomed  to,  . .  is  unfamiliar 
(1.  unknown  1.  foreign)  to  a  p.,  a  p.  is 
ignorant  of;  jautua  viaraiaiin  kMaiin  fall 
into  the  hands  of  strangers,  fall  into 
strange  hands,  (pols  perbeestA)  pass  out 
of  the  family;  iHildd  vimraaksi  JdUkin  re- 
main (1.  be)  unfamiliar  with  (1.  ignorant 
of  I.  unacquainted  with),  remain  es- 
tranged from;  ol«n  aivim  '^  tamiM  I  am 
quite  a  stranger  here;  tuntaa  itaanaU  vim- 
raakmi  feel  like  a  stranger,  (seurassa, 
my5s:)  feel  like  an  outsider  (1.  an  in- 
truder); vrt.  outo,  tuntomaton.  II.  (S.) 
guest,  one  of  the  [of  a]  party,  (vieralsll- 
lakftviJA)  visitor;  (muukalainen)  stranger; 
(ulkopuolinen)  outsider;  vimraat  (myds:) 
company,  party  [huom.  m«f7ffi  mi  kaakaan 
kUy  viaraita  we  never  have  (1.  see)  com- 
pany (1.  visitors),  nobody  ever  comes  to 
see  (1.  ever  calls  upon)  us,  we  never  see 
anybody  here;  mm  maimmm  vimraita  we  had 
company  (1.  guests),  some  people  came  to 
see  us,  some  friends  dropped  in;  paifon 
vimraita  many  guests,  a  large  party] ;  foka- 
pHivUinmn  ^  [melllil]  daily  guest  [of  us 
(1.  of  ours)],  dally  visitor  [at  our  house], 
(ahkera  kAviJft  jossakln)  frequenter  of, 
habitu6  of;  olla  vimraimsa  ks.  vierailla;  vrt. 
ehtooilis^,  Juhla^,  kutsu'«,piUvlUlia'«  y.m. 

vieraallhaimoinen  ..  of  foreign  extraction 
(1.    descent),    -huone   1.   -kamari   parlor, 


drawing-room;  (makuuhuone  vleraitavar- 
ten)  guest-chamber,  spare  room,  -kastit 
party;  kmHia  on  vimramkmatit  huotnanna 
(myOs:)  they  will  entertain  some  guests 
(1.  some  company)  to-morrow,  -klallnan 
I.  (a.)  . .  (written  1.  drawn  up  1.  delivered) 
in  a  foreign  language,  foreign  language 
[  newspaper,  sanomalenti  ] ;  (henkll6stA : ) 
. .  speaking  a  foreign  language.  II.  (s.) 
one  (I.  person)  who  speaks  a  foreign  lan- 
^age;  vimraakimlimmt  (myOs:)  those  speak- 
ing a  foreign  language.  -kiyntJ  visit; 
(lyhyt)  call,  -maalalnan  I.  (a.)  . .  from 
(1.  of)  a  foreign  country,  foreign,  exotic; 
(lak.)  alien.  II.  (s.)  foreigner,  alien,  -maja 
lodging -bouse;  (hotelll)  hotel;  (majatalo) 
inn,  hostelry,  -mlea  (todistaja)  witness, 
-parilnen  . .  of  (a)  foreign  origin  (1.  ex- 
traction 1.  descent  1.  source  1.  root),  -pidot 
1.  —  pidot;  3.  »  viera•keati^  -roUilnan 
. .  of  a  foreign  race,  -aukuinan  . .  of  (a) 
foreign  descent  (1.  extraction). 

vlaraataa  —  vierakaua;  (lapsesta:)  be 
afraid  of  strangers;  ^  iotakata  be  shy 
with  one,  be  timid  when  a  p.  is  around, 
be  timid  in  a  p.'s  presence,  (ujoilla)  be 
bashful  in  the  presence  of  a  p.  [huom. 
tapmi  '^  ainua  (myOs:)  the  child  knows 
that  you  are  a  stranger]. 

vlaraaluakolalnan  I.  (a.)  . .  of  a  foreign  (1. 
of  another)  faith  (1.  confession).  II.  (s.> 
one  (1.  a  person)  of  a  foreign  (1.  of  an- 
other) faith  (1.  confession);  vimraanako- 
laiamt  (myOs:)  those  of  a  foreign  faith, 
-varalnan  =  vteraanvaralBea. 

vlarautua  »  vieraantua. 

vlarean  (Jonkln)  by  . . ,  beside  ...  to  the 
side  of,  duo)  to,  up  to,  unto,  (alvan) 
close  (1.  right)  (up)  to.  close  by,  hard  by. 
next  to;  vimrmmni  by  me,  beside  me,  by 
my  side,  (up)  to  me,  to  my  side,  next  to 
me;  kivi  putoai  laiturin  '^  the  Stone  fell 
by  (1.  beside  1.  next  to  1.  close  by)  the 
pier;  Hen  '*'  by  (1.  at  1.  on)  the  roadside 
(1.  the  wayside  1.  the  side  of  the  road), 
to  the  side  of  the  road,  by  the  road;  vmnm 
laaki  laiturin  ^  the  boat  Slipped  in  along- 
side the  pier. 

vlarainan  (Iftheinen)  . .  close  by,  near-by, 
next  [door,  ovl],  (Jonkln  kanssa  rajakkain 
oleva)  adjoining,  adjacent  [to],  abutting 
[on];  (naapurl-)  neighboring  [village, 
kauppala] ;  (el  kaukana  oleva)  . .  not  far 
away;  (Jonkin)  . .  situated  (1.  located  1. 
placed  1.  seated,  etc.)  by  (1.  beside  I. 
right  by  1.  next  to)  ...  . .  lying  (1.  situ- 
ated 1.  located)  in  the  vicinity  (1.  the 
neighborhood)  of;  (rajalle  tuleva)  . .  bor- 
dering on;  '^  hnonm  adjoining  room,  next 
room,  the  room  next  to  us  [them,  etc.]; 
vimrmiamaaU  taioaaa  aauva  pmrkm  the  family 
(living)  next  door  (to  us, to  you, to  them): 
kaupungin  ~  . .  adjoining  (1.  adjacent  to) 
the  city,  . .  lying  (l.  situated  1.  located) 
close  to  (1.  near)  the  city,  . .  bordering  on 
the  city;  timn  «-'  pelfo  the  field  adjacent 
to  the  road. 

vlarakkain  by  the  side  of  each  other;  close 
to  (1.  right  by  1.  near  by)  each  other,  next 
to  each  other,  one  beside  the  other,  (eslm. 
lalvolsta:)  alongside  (of)  each  other: 
(rinnakkain)  side  by  side,  abreast:  (hen- 
kilOlstft,  my6s:)  shoulder  to  shoulder; 
(yht&suuntaisestl)  along  in  the  same  di- 
rection, parallel;  olfa  (l.aiiaita)  -'(myOS:) 
adjoin  (1.  be  adjacent  to)  each  other, 
vlarakkiinan  adjoining,  adjacent,  contigu- 
ous;    vimrmkkiUamt    mamtilmt    adjoining    (1. 
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adjacent)  farms.  Yler«ii«,  vieralli  ks.  vi«- 
re«n»  vi«r«asS. 

vleremi  cave- In;  (maan-.  luml-)  slide, 
(En?I.)  slip:  (vierivft  maa)  railing  ground, 
erround  caving  m,  (vierlnyt)  fallen  ground, 
ground  caved  in;  (vierlvttt  klvet)  falling 
rocks,  (vlerlneet)  fallen  rocks;  '-'  vmi  sen 
mukanaun  it  was  carried  away  in  (1.  by) 
the  land-slide,  it  was  carried  away  by  the 
falling    (1.   sliding)   grdund;    vrt.   lumi^, 

vieraMi  (jonkin)  beside  . . ,  at  (1.  by)  the 
side  of,  at  (I.  by)  .  .'s  side,  (eslm.  laivas- 
ta:)  alongside  of;  (luona)  at,  by;  (Ifthelltt) 
close  to,  right  by,  near,  near  by;  (seu- 
raavana)  next  to;  (ifihistOIlft)  in  the 
vicinity  (1.  the  neighborhood)  of;  vimrms- 
mUni  at  (I.  by)  my  side,  beside  me,  next 
to  me;  '*'  oimva  ks.  vI«r«iB«n;  timn  ^  on 
(1.  at  1.  by)  the  roadside  (1.  the  wayside), 
by  the  road,  by  (1.  at)  the  side  of  the  road.- 
viarMtl  from  the  side  of,  from  .  /s  side, 
from  beside  . . ,  from  close  by  . . ,  (from) 
near  ..,  (from)  right  by  ..;  from  the 
vicinity  (1.  the  neighborhood)  of;  [llntu 
l&hti  lentoon]  aivtm  tuon  fcannon  vUrmstS 
[the  bird  flew  up]  right  near  (1.  right 
beside  1.  right  from  the  side  of)  that 
stump;  timn  vimrmats  from  the  roadside, 
from  the  wayside,  from  the  side  of  the 
road.    vi«r»tyatM  =  vierekkMin. 

vlarl  side:  (reuna)  edge,  verge,  brink,  bor- 
der; ^  vimrmMBSan  kS.  vUrekkMin. 

vlariminen  rolling  Jne.,  ks.  vieriM. 

vierlmmiinan.. (situated  1.  located  1.  seated 
Jne.)  closest  (1.  nearest)  by  (1.  to)  . . , 
nearest,  next,  . .  next  to,  . .  in  closest 
proximity  to;  <«  mUs,  Mnmn  '^  mUhmnBU 
the  man  (standing)  next  to  him,  the  next 
man  to  him,  the  nearest  man   (to  him). 

vl«rini(lvi  boulder;  (plenempi)  cobble, 
cobblestone,    -harju   (geol.)  boulder-wall. 

vieriakalli  roll  (1.  be  rolling)  o.s.,  roll  (1. 
be  rolling)  itself,  roll;  (plehtaroida)  wal- 
low [in  the  mud,  loassa],  be  wallowing; 
vrt.  vivriK. 

vierftAlli  be  rolling  [stones,  kivift]. 

vl«riu«:  Jonkin  '^  by  . . ,  past  . . ,  close 
by  .  .;  vrt.  ohi  I.  aivu  11. 

vlarlttii  roll  [a  barrel  down  the  hill,  tyn- 
nyrl  mftkeil  alas];  tumble  [. .  down,  Jokin 
alas];  (syOstft)  shoot;  ~  ayy  JoBtakin  Jon- 
kun  niBkoilU  kS.  lykMtM;  ^  vannmtta  roll  a 
hoop,  vieritya  rolling;  tumbling;  shooting. 

viwii  roll,  turn  around,  turn  round  and 
round;  (lohjeta)  fall  in,  cave  in,  give  way; 
(pudota)  fall  down;  (luisua)  slide,  glide, 
slip;  (syOksy&)  shoot  [down,  alas];  (ajas- 
ta,  kulua)  roll  (1.  slip  i.  pass  1.  go  1.  wear) 
on,  elapse,  pass  (away),  (ohi)  go  (1.  roll) 
by;  (plehtaroida)  roll  o.s.,  roll  Itself, 
wallow;  «•  Bfnpdin  roll  along  [huom. 
aika  vimri  mtmBnpHin  time  rolled  (1.  passed 
1.  wore)  on.  (the)  time  passed  away, 
(the)  time  glided  on  (1.  slipped  away); 
'*'  ohi  roll  (1.  Slip)  by,  pass  (by)  [huom. 
€iiopmUiii  vi€ri  ohi  nopeaa  vauhtia  (myOS:) 
carriages  were  going  (1.  were  spinning)  by 
at  a  smart  pace] ;  vuoaiBn  viBrimBBU  while 
(the)  years  are  rolling  by  (1.  on),  ks. 
(vuoslen)   varrella. 

vlaroa  (arastella)  shun;  (vftlttftii)  avoid, 
eschew;  (peiat&)  dread,  recoil  [at,  jota- 
kin] ;  mmuraa  vimrooa  .  .  Shunning  company, 
unsociable,  uncompanionable. 

vi«rottaa  estrange  [a  p.  from,  Joku  Josta- 
kin  (1.  Jostakusta)],  alienate,  alienate  the 
affections  of,  break  up  a  p.'s  attachment 


[for  one,  Joku  Jostakusta];  make  ..  un- 
familiar [with,  Joku  Jostakin];  (tyOnt&ft 
luotaan)  repel,  keep  . .  at  a  distance;  (to- 
tuttaa  pois)  wean  [a  baby,  rintalapsi]; 
disaccustom  [a  p.  to  (using)  tobacco,  Joku 
tupakan  kliytdstft],  get  [a  p.]  out  of  the 
habit  (1.  the  way)  of  [using  liquor,  Joku 
vftkijuomlen  kftyt^istii];  ^  alattikaonma 
Joatakin  give  up  all  thought  of;  —  [ihmi- 
set]  itaaataOn  kilyt6kamUSSn  repel  [people] 
by  one's  conduct;  ^  Joku  luotaan  get  a  p. 
out  of  the  way  (1.  the  habit)  of  coming  to 
see  [to  deal,  etc.,  with]  one,  estrange  a  p. 
from  O.S.,  disaccustom  a  p.  to  coming  to 
see  one;  ^  Joku  pahmata  tavaata  break  a 
p.  of  (1.  wean  a  p.  from  1.  correct  a  p.  of) 
a  bad  habit;  '^  toiaiataan  estrange  (1. 
wean)  . .  from  each  other.  viarotUminm 
estranging  Jne.,  ks.  edell.  vierottua  be 
(1.  become  1.  get)  estranged  (1.  alienated) 
[from,  Jostakin  (1.  Jostakusta)];  be 
turned  away  [from  one,  Jostakusta];  be 
weaned  [from],  be  disaccustomed  [to, 
Jostakin;  to  doing  ..,  J(^takin  tekemfistft], 
break  o.s.  of  [a  bad  habit,  pahasta  tavas- 
ta],  get  (o.s.)  out  of  the  habit  (1.  the 
way)  of  [using  . . ,  Jonkin  kaytOstH];  kdn 
viarottui  vdhitallan  miahaatiUin  her  affec- 
tions for  her  husband  were  gradually 
alienated,  her  attachment  was  gradually 
turned  from  her  husband;  vrt.  vlarottaa. 
vlarotua  estrangement,  alienation;  detach- 
ment [from];  weaning. 

vlarr«  I.   (rinne)  slope,  slant. 

vierr*  II.  (mallas)  wort,  -laipi  bread 
flavored  with  wort. 

vierto  (rinne)  slope;  slant,   -tie  causeway. 

vl«ptli  slope,  slant,  decline. 

vieruklvi  ks.  vierinkivL 

viwuallkulma  (mat.)  adjacent  angle,  -kump- 
panl  1.  -tovarl  neighbor;  viamakumppanini 
(myds:)  the  man  next  to  me,  the  person 
sitting  [standing]  next  to  me  (1.  right  by 
my  side). 

vieruata:  Jonkin  '^  the  side  of;  Jonkin  via- 
ruataila  at  (1.  by)  the  side  of,  close  to, 
close  by,  near  .  . ,  vrt.  viereasM. 

vierihdya  tumble;  fall.  vierihtU  roll; 
(take  a)  tumble;  (pudota)  drop,  fall; 
(luistaa)  slip  (1.  slide  1.  glide)  [out  of  a 
p.'s  hand,  Jonkun  kftdestft] ;  kyynal  via- 
rShti  hSnan  poakailaan  a  tear  rolled  (1. 
ran  1.  trickled)  down  his  cheek;  vuodat 
viardhtUvHt  (the)  years  roll  (I.  pass  1. 
wear)  on,  (ohi)  the  years  roll  (1.  pass)  by. 

viMtl  message;  (uuttnen)  tidings,  news; 
(tieto)  information,  intelligence;  (sana) 
word. 

viMtinllJuokau  relay  race.  -vl«Ji  messen- 
ger; courier. 

vietalli  allure,  entice  [a  p.  to  sin,  Joku  (1. 
Jotakuta)  tekemftftn  syntift] ;  seduce  [a 
girl,  tytt6];  (kiusata)  tempt  [to  do,  teke- 
m&fln];  (kilhottaa)  inveigle  [into];  (kiin- 
nlttftft  mieltft)  attract;  '^  nainan  seduce  a 
woman,  betray  (1.  debauch)  a  woman; 
-^  pahutttaan  entice  . .  into  evil,  corrupt, 
pervert;  vrt.  vlekotalla. 

vi«t«ri  (Jousl)  spring. 

vi»ttei«mlnen  alluring  Jne.,  ks.  viatallM. 
vl«itel«vi  alluring,  enticing;  tempting; 
(puoleensa  vetlivft)  attractive;  viattalaviU 
kataaita  alluring  (1.  enticing  I.  bewitching) 
glances;  vrt.  viekottava.  vietteliji  se- 
ducer; tempter,  vlaitaly  allurement,  en- 
ticement; (etup.  naisen)  seduction;  (kiu- 
saus)  temptation,  vlettelya  allurement, 
temptation. 
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viettJ  Instinct;  (natural)  impulse;  (halu) 
desire;   vrt.   aukupuoli^. 

vl»tto  I.  celebration;  observance;  com- 
memoration; spendingr,  passing*. 

vi«tio  IT.  (maan-)   «  vierr*,  I. 

vl«ityi  ks.  viekottua. 

vlattlminm  celebrating  Jne..  ks.  vUttKI,  I. 

viettivyya  (decree  of)  slope;  declivity; 
maan  '^  (myOs:)  the  sloping  (I.  declining) 
ground,  there  beingr  a  slope  [at  that 
place,  siin&  paikassa].  vl«ttlvi  sloping, 
slanting,  inclining,  inclined;  declining; 
descending;  vrt.  Iudt«va. 

Yl«tai  I.  (Juhlallisestl)  celebrate  [the 
memory  of  a  p.,  Jonkun  muistoa;  one's 
triumph,  volttoaan;  one's  birthday,  syn- 
tymapaivA&nsAj ;  (sft&nnOllisesti)  observe 
[the  Sabbath,  sapattia],  keep  [Christmas, 
joulua];  hold  [their  annual  picnic,  vuo- 
tulsta  kenttAJuhlaansa] ;  (kuluttaa)  spend 
[one's  time  in  reading,  aikaansa  lukeml- 
sessa],  pass  [the  winter  abroad,  talvi  ulko- 
mailla] ;  lead  [a  fast  life,  hurjaa  elAmftA] ; 
*«  aikaia)nBa  S9atHaiaMaMd9ama  spend  (L 
pass)  one's  time  in  idleness;  ^  haoiatanta 
•iHrndS  =  •IMH  huolettomuut,  ks.  huol*- 
ton;  '*'  hSitSnaa  have  their  wedding, 
(Juhlla)  celebrate  their  marriage;  '*'  ha- 
mUnma  (myds:)  summer;  "»  Jonkun  hihta- 
Jaiaia  celebrate  a  p.'s  engagement,  an- 
nounce a  p.'s  engagement  at  a  social 
function;  "»  Jonkin  mtdatoa  celebrate  (the 
memory  of)  . . ,  commemorate;  •*'  onn«n 
pSivia  loaaakin  lead  (1.  live)  a  happy  life 
(1.  a  life  of  happiness)  in  (!•  at);  «•  tal- 
vaa,  •*'  taivanaa  (myOs:)  winter;  miaaa 
aiot  '*'  lomaai  (myOs:)  where  are  you 
going  for  your  vacation?  mitmn  vietat 
aikaaai  how  do  you  spend  (1.  pass)  your 
time?   what  do  you  do  with  your  time? 

vi«ttii  IT.  (laskeutua)  slope  (downward), 
decline,  descend,  incline  (downward), 
have  a  downward  trend,  slant  (down); 
'^  hiukan  Slope  gently. 

vleUvA  I:  onko  taaiia  mitaSn  kaupunMin 
vUtavaa  is  there  anything  here  to  be 
taken  to  the  city;  vrt.  viedM. 

vietivi  II:  aanikin)  «•  you  mean  thing! 
the  mean  thing!  hang  the  fellow!  that  pest! 
aina  amnkin  *«  Oh,  you  pest!  you  nuisance! 

viha  hatred  [of  (1.  for  1.  toward),  jotakin 
(1.  Jotakuta)  kohtaan],  hate;  (vihanaeli- 
syys)  enmity,  hostility,  animosity  [to] ; 
(pllntynyt)  ranco(u)r;  (kauna)  grudge; 
(suuttumus)  anger,  wrath,  (run.)  ire; 
(vlhanpurkaus)  passion,  vexation,  exas- 
peration; vihan  vimmaaaa  in  a  fit  Of  an- 
ger (1.  of  rage),  crazed  with  anger,  en- 
raged, in  great  wrath  (1.  anger);  vihai 
(tulehdus)  inflammation,  (purkauma) 
eruption,  rash,  (jkpv.)  breaking-out 
[huom.  kyiman  vihat  inflammation  caused 
by  exposure] ;  hmilia  oil  vanhaa  vihaa  they 
had  an  old  grudge  (I.  an  old  quarrel); 
iao  -  (hist.)  the  Great  Northern  War; 
joutaa  ionkun  vihoihin  Incur  a  p.'S  dis- 
pleasure (1.  enmity  1.  anger  1.  wrath),  fall 
(1.  get)  into  a  p.'s  disfavor,  come  to  be 
hated  by  a  p.,  vrt.  Joutua;  alia  /onAan 
vihoisaa  be  hated  by  a  p.,  have  incurred  a 
p.'s  wrath  (1.  enmity  1.  displeasure),  (epft- 
suoslossa)  be  out  of  favor  with  a  p.;  alia 
vihain  fonkun  hanaaa  (epftsovussa)  be  (1. 
live)  at  enmity  with  a  p.,  have  a  quarrel 
with  a  p.,  (Jkpv.)  be  out  (1.  be  at  outs) 
with  a  p.;  alia  vihaimaaan  be  angry  [with 
one,  Jollekulle;  at  . . ,  Jostakin],  be  an- 
gered, (Jkpv.)  be  mad   [at],  (suutuksia- 


saan)  be  wroth,  be  indignant  (about  (1. 
on  account  of),  Jostakin],  (kiukustunee- 
na)  be  incensed,  be  vexed  [at],  be  rous^d^ 
(loukkaantunut)  be  offended,  (raivols- 
saan)  be  exasperated  [at  (1.  about),  Jos- 
takin], be  in  a  rage  [over]. 

vihMja  one  who  hates,  (Jonkin)  hater  [of], 
enemy  [to];  vrt.  nalataa'^'  y.m.  vihaaml- 
n«n  hating  Jne.,  ks.  vUiata. 

vlhalnen  angry  [with  a  p.,  JoIlekuUe;  at, 
Jostakin],  (Jkpv.)  mad  [at,  Jostakin]; 
(kiukustunut)  vexed  [at],  incensed,  an- 
gered, annoyed  [at],  provoked  [by]; 
(loukkaantunut)  offended  [at];  (kiukkul- 
nen)  rancorous;  (vihastunut)  wrathful, 
wroth,  irate,  ireful;  (vihamiellnen)  hos- 
tile [to,  Jollekin],  inimical  [to];  (raivoi- 
sa)  fierce,  ferocious,  furious,  savage; 
^  harka  savage  (l.  angry)  bull,  (raivos- 
tutettu)  mad  bull;  <«  kaira  vicious  (1. 
savage)  dog,  dog  that  bites  [huom.  kairm 
an  vlhainan  (myOS:)  the  dog  is  Snappish]; 
'»'  pakkanan  severe  (1.  biting)  cold;  nayt^ 
taa  vihaiaalta  look  angry,  (rypist&&  ot- 
saansa)  frown.  YlhaiaeatJ  angrily;  wrath- 
fully.  Irefully.  vihaiauua  wrathfulnttss. 
(JkpvO  madness;  (vihamlellsyys)  hostili- 
ty; (Uc&lsyys)  fierceness,  ferocity,  furi- 
ousness,  savageness,  (esim.  koiran)  sav- 
age (1.  vicious)  disposition;  (viha)  wrath, 
anger,  ire,  ranco(u)r;  passion,  vexation, 
exasperation;  indignation;  resentment. 

vihamlalinm  hostile  [to,  Jollekin  (1.  Jolle- 
kulle)], inimical  [to],  ..  inlmically  dis- 
posed [toward];  rancorous;  (pahansuopa) 
malevolent,  Ul-dlsposed  [toward],  (vas- 
tustava)  adverse;  (epAystftvftlllnen)  un- 
friendly; vihamialinan  k&lnnetA&n  JOSkuS 
alkuliltteellft  anti-  [esim.  yhtaiakmnnaaa 
^  antisocial];  vikamialiaia  aikaHa  hostile 
designs  (1.  intentions)  [huom.  kanalia  an 
vikamMiaia  aikalta  ainna  vaataan  (myOS:) 
he  means  mischief  against  you],  viha- 
miallaetti  hostilely,  in  a  hostile  (1.  an  un- 
friendly) way  (1.  manner),  inlmically. 
vlhamiellayya  hostility,  hostile  (1.  un- 
friendly) attitude  [toward,  Jotakin  (1.  Jo- 
takuta) kohtaan];  animosity  [to];  (ep&- 
sopu)  enmity;  (viha)  hatred  [of],  ran- 
co(u)r. 

vihamlee  enemy,  foe;  kankkia  itmallaan  y|. 
kamiakia  make  enemies;  aaada  iaatakamta 
'^  ItaMaan  make  an  enemy  of  a  p, 

V  than  I  kauna  grudge;  (feeling  of)  ill-will, 
(feeling  of)  enmity;  kanaOa  an  tHkankaw^ 
naa  minua  vaataan  he  has  (1.  he  bears)  a 
grudge  against  me.  -myraky  burst  (1. 
storm)  of  wrath  (1.  of  anger  1.  of  indig- 
nation). 

vihannaktai  green  stuff,  greens;  (kasvikset) 
vegetables,  garden-stuff. 

vlhanneejiilaml  vegetable  soup,  -ruoka 
vegetable  food. 

vlhannoida  (olla  vlherlA)  be  green;  (tuUa 
viherifiksi)  become  (1.  grow  1.  get)  green: 
alkaa  "»  (my6s:)  turn  green,  vlhannoittaa 
make  . .  green;  cause  . .  to  turn  green. 
vlhannoiva  ks.  vihanta.  vihannuua  verdure, 
green;  greenness. 

vlhanpurkaua  outburst  of  wrath  (1.  of  rage 
1.  of  anger  1.  of  indignation);  fit  of  anger, 
fit  of  rage. 

vihanta  green,  verdant;  (tuore)  fresh, 
-lannoiua  green -manuring,  -rantalnan  . . 
with  green  (l.  with  verdant)  shores  0* 
banks),  . .  bordered  with  green  (1.  verdant) 
shores    (1.  banks),    -rahu   green   fodder. 
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vlhapilMUn  [iOhapMUmmni,  -<l  Jne.]  In  bU 
[my,  your,  etc.]  rage  (1.  angrer  1.  wratb  I. 
passion).  In  a  rage.  In  a  fit  of  rage  (1.  of 
fury  1.  or  anger),  fn  a  passion.  In  great 
wrath  (1.  anger). 

vihMiua  —  auuttuat  (my68:)  wax  angry, 
wax  wroth,  (Jkpv.)  be  put  out;  (ralvos- 
tua)  get  Into  a  rage;  vrt.  tuliatua;  '*'  kovin 
grow  very  angry,  vlhattumlnen,  vlhaatu- 
nut,  vlhattuttaa  ks.  suuttumlnaa,  auuttu- 
nut,  suututtMu 

vihau  hate;  (kantaa  kaunaa)  bear  (1.  have) 
a  grudge  [against  a  p.,  Jotakuta] ;  (inho- 
ta)  detest,  abhor;  vihattmHh  vihattu  ks. 
hakUS.;  aihaa  *«  htakuta  (myOs:)  take  up 
a  grudge  against  a  p.;  fotakin  vihmava  .. 
(who  Is)  hostile  to, . .  Inimical  to, . .  inlm- 
Ically  disposed  toward;  koihkimn  vihaama 
hated  (1.  detested)  by  everybody,  odious 
to  everybody,  vihattava  hateful,  detes- 
table, odious,  vlhatiu  hated,  odious,  de- 
tested; tmhdd  itamnaa  vihatukai  (myOS:) 
render  o.s.  odious. 

vlhAva(inen):  «>'  haava  angry  (I.  inflamed) 
wound,    vihavoida  (klrvellft)  smart. 

Ylhdoin  at  last;  at  length;  (lopuksl)  finally, 
m  the  end,  ultimately,  eventually;  *«  0/1- 
mmin  finally,  at  last,    vihdolnkin  at  last. 

viheiiiinen  miserable,  wretched  [creature, 
olento;  hovel,  mOkkl;  state,  tlla],  sordid 
[gain,  voltto;  world,  maallma];  (henki- 
lOstS:)  worthless;  (ryysylnen)  shabby; 
(moraallsestl)  vile  [scoundrel,  rolsto], 
base,  mean,  ignoble;  (katala)  scurvy; 
(vfthftp&tOlnen)  paltry;  (surkuteltava)  piti- 
able, (suruUlnen)  sorry,  (valltettava) 
lamentable;  ^  mimm  mean  (I.  wretched) 
fellow,  cad:  '^  tmmppn  shabby  (1.  scurvy) 
trick;  vihminasta  tyStd  a  wretched  piece 
of  work;  9UiU  tHhrnUUiatd  midnUid  (myOS:) 
be  very  badly  off;  vrt.  vaivaia«n.  vlheli- 
iisMtl  miserably,  wretchedly;  sordidly; 
shabbily;  vilely,  meanly,  ignobly;  pitiably; 
sorrily,  lamentably;  vrt.  edell.  vlheliilayya 
misery,  mlserableness,  wretchedness;  sor- 
dldness;  shabblness,  vlleness,  baseness, 
meanness,  Ignobleness;  scurvlness;  paltri- 
ness; lamentableness;  vrt.  vlhaliiUn«n. 

vlh«lieiii  be  (1.  keep)  whistling,  whistle, 
vlheiiin  whistle;   (sumu-)  siren. 

vlh«llya  whistle;  (mlelenosotuksellinen) 
catcall;  aaoda  vihmttykmid  be  hissed  (at), 
(nftyttelijastA:)  be  hissed  off  the  stage, 
-pilli  whistle. 

viheltlminen  whistling  Jne.,  ks.  seur. 

viheltii  whistle  [a  tune,  Jotakin  sftveltA]; 
(lyhyestl)  give  a  whistle;  (viuhua,  vln- 
kua)  hiss,  whiz;  ^  luokmmmn  whistle  for, 
(eslm^  kolraansa)  whistle  to  [one's  dog] 
to  come;  '^  Jollekln  (1.  JoIIekulle)  ndmUn- 
oaotukMmUiamMti  Whistle  at  . .  mockingly, 
hiss  at;  nUytfiiimim  vikmllmttiin  the  actor 
was  hissed  (1.  was  hissed  at  1.  was  hissed 
off  the  stage). 

viherii(inen)  ks.  vihraM. 

viheriAidi,  vlherrelli,  vihaftyi,  vihartil  ks. 
vihannoida.  vlherUvl  greenish,  . .  tinged 
with  green,  . .  with  a  green  tinge  (1. 
shade);  (vlhanta)  green,  vlheryya  green 
color,   green;   greenness. 

vlhl:  IcilaktMa  on  vihiS  foatakin  a  p.  l8  on 
the  track  (1.  the  scent)  of,  a  p.  has  a  clue 
(I.  has  wind  1.  has  an  inkling)  of,  (on 
hlukan  perehtynyt)  a  p.  has  an  Insight 
into,  (on  aavlstusta)  a  p.  has  an  idea  (1.  a 
notion)  of;  vrt.  saada  (vihlft). 

vihili*,  vlhilli,  vlhiia  ks.  vihkL   vihlnU  - 
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vihityttii  (papilla)  have  [a  minister]  unite 
. .  in  marriage,  have  [a  clergyman!  wed 
(1.  marry)  . .;  (esim.  rakennus  Johonkin 
tarkotukseen)  have  . .  dedicated  [to  a 
certain  purpose];  (maisteriksi  y.m.)  have 
the  degree  of  [Master  of  Arts]  conferred 
upon;  -'  itamnmd  (avloliittoon)  get  (1.  be) 
married  [to,  Jonkun  kanssa],  marry,  (pa- 
plksi)  have  o.s.  ordained  [as  a  minister]. 

vihjaiata,  vihjau  (JoUekulle  Jotakin)  give 
a  p.  a  hint  (1.  an  intimation)  of,  drop  a  p. 
a  hint  [of],  hint  to  a  p.  [that . . ,  ett&  . .] ; 
(viitata,  antaa  merkkl)  give  . .  a  sign  (1.  a 
signal)  [to  come  to  one,  tulemaan  luok- 
seen];  (ehdottaa)  suggest,  vihjaua  hint, 
intimation.  (Jkpv.)  tip;  (silmftnisku)  wink; 
(merkkl)  sign,  signal;  antaa  vihjaum  ks. 
vlhjaiata. 

vlhk«ltta  1.  (kiitftft)  speed,  fly,  sweep, 
(sy6st&)  dart,  dash,  rush,  (kilrehtift)  hur- 
ry; S.  (kulskalsta)  whisper  [into  a  p.'s 
ear,  Jonkun  korvaan;  to  a  p.,  JoUekulle], 
(lausua)  tell . .  in  confidence;  '^  oM  hurry 
(1.  fly  1.  sweep)  past,  (esim.  Juna)  shoot 
(I.  dash)  by. 

vihki:  vikUU  kS.  mannM;  kdydd  vihilld  be 
married,  have  themselves  wedded  (1. 
united  in  marriage) ;  kmti  vikUtd  pdUatydSn 
right  after  the  [their]  wedding  ceremony, 
as  soon  as  the  minister  had  married  him 
[them]. 

Ylhki-  (yhd.)  wedding-,  marriage(-),  ..  of 
marriage  [esim.  -aomraa  wedding-ring; 
'todiatua  marriage  certificate,  certificate 
of  marriage]. 

vlhklji  one  who  officiates  [officiated,  etc.] 
at  a  marriage;  one  who  dedicates  [dedi- 
cated, etc.];  one  who  ordains  [ordained, 
etc.];  one  who  inaugurates  [inaugurated, 
etc.] ;  one  who  confers  the  degree  of 
[Master  of  Arts]  upon,  vihkimlnen  mar- 
rying Jne.,  ks.  vlhkUi;  (vihklm&tolmitus) 
marriage- ceremony  (1.  -service);  (pyhit- 
tttmlnen)  dedication;  (paplksi-)  ordina- 
tion; (esim.  virkaansa)  inauguration;  tei- 
ndttaa  vihkiminan  (avloUittoon-)  officiate 
at  a  (p.'s)  marriage,  marry,  wed.  vihki- 
mltMnat  (avloliittoon-)  marriage  formula. 
vihklmya  dedication;  (vlrkaan-)  inaugu- 
ration; vrt.  vUikiminan.  vihkimytkaava 
form  followed  at  an  inauguration  (1.  a 
dedication). 

vlhkimi-  (yhd.)  <=>  vihki-.  -koava  marriage 
formula;  form  followed  (1.  used)  in  the 
celebration  of  (a)  marriage;  vrt.  vihld- 
myakaava.  -luku  1.  «  vihkimiaaanat ;  2.  = 
vihkimKkaava.  -tJlalauua  (jonkun«  Jonkin) 
occasion  of  the  marriage  [the  dedication, 
etc.]  of  . . ,  vrt.  seur.  -toimitua  marriage- 
ceremony;  ceremony  of  dedication  (1.  of 
inauguration  1.  of  consecration);  inau- 
gural ceremony. 

vlhklmitAn  . .  not  married,  unmarried;  . . 
not  consecrated  (1.  dedicated  1.  inaugu- 
rated) ;  (paplksi)  . .  not  ordained. 

vihkiveel  consecrated  (1.  holy)  water.  -attJa 
holy-water  font. 

vlhkii  (avloliittoon)  marry  [them,  held&t]; 
(Joskus:)  wed;  (pyhlttftft)  consecrate; 
(Johonkin  tarkotukseen)  dedicate  [. .  to]; 
(esim.  Joku  virkaansa)  inaugurate;  (et. 
paplksi)  ordain  [one  (a  minister)  ] ;  (mais- 
teriksi y.m.)  confer  the  degree  of  [Master 
of  Arts]  upon;  ^  Joku  Jokonkuhun  (vih- 
kim&UA  yhdlstaft)  Join  ..  in  wedlock  (1. 
in  marriage)  with;  ^  joku  piiapakai  or- 
dain (1.  consecrate)  one  a  bishop;  '^ 
(ivMaiUm—ti)    virkaatiaa     (eslm.     Oppllai- 


vlhkiilMt 


—  808  — 


vilhdytyt 


toksen  Johttja)  Inauffunte  [a  collet 
president];  hmiiM  •!  •!•  kmtkmmn  vUUiiy 
tbey  have  never  been  wedded;  kirkhoa 
vihittSmtBM  at  tbe  dedication  (I.  tbe  con- 
secration) or  tbe  Cburcb;  pappi  vUM  hmi^ 
dst  tbe  minister  married  tbem  (1.  united 
tbem  m  marriage).  vihklila«t  wedding 
(ceremony),  marriage  (ceremony);  (py- 
bltys)  dedication;  consecration;  (virkaan- 
y.m.)  inauguration;  (paplksl-  y.m.)  or- 
dination; vrt.  maUtttriavihldllMt.  vlhki- 
ilamenot  ks.  vUUdinlltoliiiltuB. 

vlhko  (klrjotus-,  nuottl-  y.m.)  book;  (nuot- 
tl-  y.m..  myds:)  folio;  (klrjan  osa)  part; 
vrt.  kukka^.  vlhkoiiUIn  in  parta;  vik- 
koitt«dn  Ummmtyod  Serial,  vlhkonen— vlhkow 

vihlaltU  (lelkata)  cut;  (l&vUtU)  pierce; 
(replft)  tear,  rend;  (esim.  korvia,ianest&:) 
grate.  Jar;  vihiaiMmt  Itihamni  I  bave  a 
Shooting  pain  (1.  bave  shooting  pains)  m  my 
leg;  kain  pvakotta  oihUdatmn  like  a  Slash 
(1.  a  stab)  or  (1.  with)  a  knife;  hyinUl 
pihlaimmm  hmmpaiUmi  the  COld  hurts  my 
teeth;  «•  vitdaiti  k»rvUad  it  Jarred  (1. 
grated)  upon  my  ears,  vlhlaua,  vlhle  cut, 
cutting;  piercing;  tearing,  rending;  grat- 
ing, Jar(ring).  vlhloa  —  vlhlaUtes  MvTAt- 
ftfnl  i;tMoo  it  rends  (1.  pierces)  my  heart, 
it  cuts  me  to  the  quick,  it  is  heart- 
rending [to  hear  bis  cries,  kuullessani 
bftnen  huutojaan]. 

vihma  drizzle.  -«ad«  driszling  rain;  myOs 
-  edell. 

vlhmoa  drizzle,  be  drizzling,  vihmonta 
drizzle,  drizzling. 

vihne  awn;  vihnmmt  (akanat)  chaff*  husks, 
vlhneinen  chaffy. 

viholasaan  ks.  vUui. 

viholainen  (nokkonen)  nettle;  (muurahai- 
nen)  ant,  pismire,  vlholalapeei  ant-hill, 
vlholalarokko  (Ittflk.)  nettle-rash. 

vihollinen  enemy,  foe,  adversary;  ionMn 
^  enemy  (1.  foe)  of  (1.  to),  hostile  (1. 
inimical)  to;  /oaeoa  vihoaUmn  hUBiin  fall 
into  the  hands  of  the  (1.  one's)  enemy; 
vrt.  vastuataja. 

viholllalljoukot  the  enemy's  troops  (1. 
forces),  hostile  troops  (1.  forces),  oppos- 
ing forces,  -kanta:  oUa  vihoHUk€amaUa 
hhonkin  nUhd^n  [Johonkuhun]  be  hostile 
to,  be  hostUely  (1.  Inlmlcally)  disposed 
toward,  be  (I.  live)  at  enmity  with,  (vas- 
tustus-)  stand  In  opposition  to,  oppose. 
-maa  hostile  country,  -maaialnan  . .  from 
a  hostile  country;  (vlholllsmaasta  kotolsln 

'  oleva  henkilO)  alien  enemy,  -mlellnen  . . 
hostllely  (1.  inlmlcally)  disposed  [toward, 
Jotakin  (1.  Jotakuta)  kohtaan],  hostile 
[to],  inimical  [to]. 

vlholliauua  hostility;  (vibamielisyys)  en- 
mity, animosity;  hatred. 

vlhoiilavalu  dominion  (1.  rule)  of  the  enemy. 

vlhotelma  (kirvely)  smart (Ing  pahi);  vrt. 
vihottuma. 

vfhottaa  I.  —  vlhaatattaa. 

vihoitaa  11.  (klrvellft)  smart,  be  painful, 
pain;  hamm  *«  the  wound  is  angry  (1.  is 
inflamed),  vihottuma  (rohtuma)  eruption 
[on  the  skin,  ihossa],  rash,  (Jkpv.)  break- 
ing-out;  (tulehtuma)  inriammation.  viho- 
tua  smart,  smarting  pain;  (tulehdus)  in- 
flammation. 

vlhovlimeinen  the  very  last,  . .  the  last  of 
all;  (huonoln)  the  poorest  (imaginable), 
the  worst:  (kurjln)  the  most  miserable 
(1.  wretched);  (kehnoin)  the  meanest 
(imaginable);  (Inhottavin)  the  most  de- 
testable. 


vihpofa  greenneas;  green  color;  (vlhan- 
nuus)  verdure,  green. 

vihrai  green(-colored);  vrt.  vthaata.  -Iiar- 
n««t  green  peas.  -Juovainan  . .  with  green 
stripes  (L  streaks),  green-striped. 

vlhrainlharmaa  green (ish)  gray,  •kaltalnen 
greenish  yellow,  -lolatava  shimmering 
green,  . .  with  a  greenish  shimmer,  -^nl- 
nan  greenish  blue;  green  blue. 

vlhrailnurmlnen  . .  with  green  grass,  . . 
with  a  green  lawn;  green,  grassy,  -pu- 
kuinan  . .  dressed  (1.  clad)  in  green,  . . 
wearing  a  green  dress;  <et.  run.)  green- 
clad  [hill,  kumpu].  -raiiafnan  ks.  vihraft- 
Jaovainaa.  -raunalnan  ..  with  a  green 
edge  (1.  border  1.  margin),  green -edged, 
green-bordered. 

vlhia  (sauna-)  bath- whisk  (made  of  leafy 
twigs).  -4iouau  (1.  V.)  Old  Harry,  tbe  Old 
Fellow  himself. 

vihtoa  beat  with  leafy  twigs,  beat  with  a 
bath-whisk. 

vihipilll  (kem.)  vltrloL 

vlhurl  gust  of  wind,  gust;  squall;  (myrsky) 
gale,  storm;  (pyOrretuuli)  whirlwind; 
oihwainm  like  a  whirlwind. 

viidakko  (lebtimetsft)  leafy  wood;  (lehto) 
grove;  (tlhelkkO)  thicket,  (suurl)  Jungle; 
(pensaikko)  brush. 

viidanlkartainan  five-fold,  quintuple,  -kar- 
Ulaaay  five- fold,  five  times,  -lainan: 
viidmHimi»tm  kmngaatm  five  different  kinds 
Of  material. 

vlidannakai  fifthly,  in  the  fifth  place,  vli- 
dannea  fifth  (part);  hrnkti  viidmnn—ta  two 
fifths. 

vlidea  fifth;  '^  hMsky  tbe  fifth  command- 
ment, (vastaava  engl.)  the  sixth  command- 
ment; '-'  Mooatkamn  Urjm  the  Fifth  Book 
Of  the  Pentateuch,  Deuteronomy;  Mbi  ttdi 
pmritta  vHdmiana  he  was  the  fifth  to 
reach  the  destination,  be  came  in  fifth. 
-kymmanea  fiftieth,  -kymmanaaoaa  fif- 
tieth (part),  -luokkalainwi  fifth  grade 
pupil,  pupil  of  the  firth  grade, 
rive -hundredth. 

vlideaU  five  times. 

vlidaaiolaU  fifteenth;  viidamnmautaUta  * 
latmUa  in  the  fifteen  hundreds,   -oaa  fif- 
teenth (part). 

vildeatuhannaa  five-thousandth. 

viihdyka  (huvltus)  diversion,  pleasure, 
(nautlnto)  enjoyment;  (lohdutus)  conso- 
lation, solace,  comfort;  viihdykaiiit  mca- 
ialla  (a)  diversion  for  the  mind,  vlihdy- 
talli  be  quieting  Jne.,  ks.  vUhdyttlk; 
myOs  -  vUhdytUUL  vlihdyttaly,  vlllidyi- 
timinan  quieting  Jne.,  ks.  seur. 

vllhdyttAI  quiet  [the  mind,  mlelU],  (rau- 
hottaa)  calm,  still,  tranqulllze  [the  mind, 
mleltaj,  pacify;  (valmentaa)  soothe,  ap- 
pease, allay  fagltated  feelings,  kllhottu- 
nelta  tunteltaj;  (hauskuuttaa)  divert  [a 
p.*8  mind  with,  Jonkun  mieltft  Jollaklnj, 
furnish  diversion  [to  a  p.,  Jotakuta],  en- 
tertain [with  music,  soltoUa],  amuse 
[with];  (lohduttaa)  console  [o.s.  with  the 
thought  that  . . ,  itsei&n  sllla  ajatuksella, 
ett&  ..],  solace,  comfort;  (uneen,  lasts) 
lull  [to  sleep];  '^  imohimoiaan  Still  (1. 
allay)  one's  passions;  ^^^  lte«««fi  (myds:) 
take  comfort  [in,  Jollakin],  comfort  o.s. 
[with];  ItAaminan  «-'  ndnum  (mydS:)  I 
rind  comfort  in  reading;  tiata  viikdyui 
mialtSni  the  news  comforted  me  (1.  my 
mind),  vilhdytya  (vilhdyttAminen)  tran- 
qullizatlon,  appeasement;  diversion,  amuse- 
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ment;  comfort;  (lohdutus)  consolation, 
solace;  vrt.  vUhdyk*. 

vllhtyiti  thriving',  vilhtymya  comfort;  en- 
joyment, happiness;  (tysrtyv&lsyys)  con- 
tentment; yrt.  vUhdytys. 

vlihiyi  get  on  (1.  along)  [well,  hyvln; 
excellently  (1.  splendidly),  malnlostl],  get 
on  (1.  alongr)  well;  (kasveista,  el&imist& 
y.m.:)  thrive;  ^  huonMti  be  micomfor- 
table  (1.  ill*  at  ease)  [in  one's  surround- 
ings, ymp&ristOssftftn],  not  feel  at  home 
[at  a  place,  Jossakln],  (tuUa  huonostl  toi- 
meen)  get  on  (1.  get  along)  poorly  (1. 
badly)  [with  a  p.,  Jonkun  seurassa],  (kas- 
veista  Ja  el&imistft  y.  m.:)  not  thrive, 
thrive  badly  [huom.  mina  piihdyn  idSUU 
hnono9ti  (myOs:)  I  am  not  at  all  happy 
here];  «>'  [sangen]  hyvin  get  on  (1.  get 
along)  [very]  well  [with  a  p.,  jonkun 
seurassa],  feel  [thoroughly]  at  home, 
feel  [very]  comfortable,  (nauttia)  enjoy 
one's  stay  [in,  Jossakln],  feel  [very] 
happy  [huom.  viihtyd  hyvin  iankun  mmu- 
raama  (myOs:)  enjoy  a  p.'s  company 
greatly];  -^^  tthtUvSaaadn  (myOs:)  enjoy 
(1.  like)  one's  occupation;  mitmn  vHhdytf 
HmliM  (myOs:)  how  do  you  like  living  (1. 
like  life  1.  like  to  live)  there?  tmuta  m 
tof*  hoahaan  vUhtym&an  I  Shall  never  grow 
to  like  (1.  never  become  reconciled  to) 
living  here. 

vilkapl  young  rascal,  young  scamp;  (nullk- 
ka,  Jkpv.)  kid;  vrt.  polka'-'. 

vIlluiU  scythe;  VmnanM—n  ^  (t&ht.) 
Orion's  Belt,  -miee  man  with  a  scythe; 
(kuolema)  the  Man  with  the  Scythe,  the 
(old)  Reaper;  pukmtmnimhia  men  with 
scythes. 

vllklnki  viking. 

viikinki-  (yhd.)  ..  of  the  vikings,  viking 
[esim.  'itdva  ship  of  the  vikings,  viking 
Ship;  'psauikks  chief  (l.  leader)  of  the 
vikings,  viking  chief  (1.  leader)].  -«lk«  L 
-kauai  viking  age,  age  (1.  time)  of  the 
vikings,  -liniui  viking  castle,  castle  of  the 
vikings;  (viiklnklen  alkainen)  castle  of 
the  viking  age. 

vilkko  week;  '^  viihoita  week  by  week; 
[en  ole  n&bnyt  h&ntft]  vUhkoon  [I  have 
not  seen  him]  for  a  week;  tHikokti  for  a 
week;  viihoita  a  week,  per  week  [esim. 
so  doilaria  viihoita  30  dollars  a  (1.  per) 
week];  viihon  vamUm  durmg  (1.  in  the 
course  of)  the  week;  vHhon  hniuttaa,  vii- 
hon  p&SMtd  a  week  from  now,  (kuluessa) 
within  a  week  (from  now);  vHko—  in  a 
week,  (vlikon  ajalla)  in  a  week's  time, 
within  a  week,  (kunakin  viUckona)  a  week 
[huom.  hmrran  viihoama  once  a  week, 
weekly;  hwmmi  piUvSM  oHkomma  Six  days 
(of)  a  week,  six  days  out  of  the  seven]; 
hha  hahdmn  viihon  pMSMtU  iimaatyva  fort- 
nightly [paper,  lehti];  hahmi  viihhoa 
(myOs:)  a  fortnight;  hoho  viihon  the 
whole  week  through,  all  (the)  week, 
throughout  the  week;  tiUiU  viihoitm  (dur- 
ing) this  week;  tamta  pOivSmta  hahti  viih- 
hoa aitton  two  weeks  ago  to-day. 

vlikkolnen  (yhd.)  . .  lasting  (1.  continuing 
1.  going  on)  for  . .  weeks,  . .  of  . .  weeks' 
duration  [esim.  vUH'*'  lasting  (L  contin- 
uing 1.  going  on)  for  five  weeks,  ..  of 
five  weeks'  duration],  ..  week's  .., 
. .  weeks'  . .  [esim.  hahai^*'  two  weeks'  . .; 
tUman'^  this  week's  ..],(.  .n  viikon  vanha) 
..weeks  old  [wim, hahm^^  two  weeks  old]. 

vlikkoljulkalau  weekly.-  -kattaua  weekly 
review;  review  of  the  week,  -kaupalta  for 


weeks  (and  weeks),  weeks  and  weeks, 
-kaual  a  week's  tli»e;  viihhokaudon  (for) 
a  week;  viihhohaaoia  weeks,  for  weeks, 
(for)  several  weeks  (at  a  sffetch),  (ker- 
rallaan)  for  weeks  together,  for  weeks  at 
a  time;  vUhhohaamUn  for  weeks  (together), 
-kertomua  weekly  report;  report  fcr  the 
week,  -laaku  (counting)  by  weeks  (1.  by 
the  week);  (viikottainen)  weekly  bill,  bill 
for  the  week,  -leliil  weekly  (paper). 
-mUri:  vUhhomSMHU  ks.  vilkkokausL 
-palnoe  weekly  edition,  -palkk*  weekly 
wages;  wages  for  the  week,  -^yft  work  by 
the  week,  work  per  week. 

viikoitUIn  weekly;  (Joka  vilkko)  every 
week;  (viikkokaupalla)  by  the  week,  per 
week;  (viikoissa)  by  weeks;  (vilkkokau- . 
sia)  for  weeks,  (for)  several  weeks  (at  a 
stretch).  vilkoliUlnen  weekly,  . .  occur- 
ring every  week,  vllkonpilvi  day  of  the 
week;  (arklp&lvA)  week  day. 

vilkaelllnen  ..  with  a  m(o)usUche,  (kah- 
desta  tai  useammasta  puhuen:)  with 
m(o)ustaches;  (el&lnt.)  whUkered,  (ka- 
loista:)  . .  with  barbels.  vilk8«t  (miehen) 
mustache,  moustache  (s);  mustacmos;  (kis- 
san  y.m.)  whiskers.  viiksetAn  —  vUksltSn. 
viikalkarva  hair  of  the  m(o)ustache;  (kls- 
san  yjn.)  whisker,  viikaikis,  vllkalnlekka 
—  vilkMlllaeB.  vllkaiaie  (kalan)  barbel. 
vlikaltSn  ..  without  a  m(o)usUche;  .. 
without  m(o)u8Uches;  (el&lnt.)  ..  with- 
out whiskers. 

vlikuna  fig.  vlikunanlehtl  fig  leaf,  vllkunap 


fiuu  fig  tree. 


vlita  nie.  viilaaja  filer,  vlltaamaton  . .  not 
filed,  unfiled,  vlilaamlnen  fumg.  vlii»- 
Jauhot  ks.  vUlaapuni. 

vlllanljilkl  file-mark,  mark  of  a  [the]  file, 
-puru  filings.  •4arltaji  fUe-cutter.  -4ari- 


tya  file-cutting, 
villa 


Ilalpenkkl  filing-vise;  (bench-)vlse.  -plh- 
dlt  hand-vise. 

villau  file  [off,  poikki]. 

vill«tM*U  steel  for  fUes. 

vlllaua  filing,    -kone  filing-machine. 

villake  (kaisu)  strip;  (hihna)  strap;  vU- 
lohhmot  strappmgs. 

viiletkelli,  villakail  be  slasmng,  slash,  (et. 
haavoja)  cut  gashes  [in  ..  with  one's 
knife,  Jotakin  veitsellUn];  (leikell&)  be 
cutting;  (vllpaleiksl)  be  cutting  ..  into 
slices,  be  slicing,  slice. 

villetelli  ks.  seur. 

vlilettii  (kiit&&)  speed,  fly,  swe^  [past, 
ohll;  (syOsta)  dash,  dart,  rush;  (kllruh- 
taa)  hasten  [away,  pois],  hurry;  (ohjata) 
steer  [a  boat,  venetti] ;  fuoota  (\.  monnS} 
'^  run  at  the  top  of  one's  speed;  vioda 
viilotti  mmn  vIm  dashed  (1.  rushed  L  hur- 
ried) out  with  it;  virta  viUoHi  vonmttd 
the  current  dashed  the  boat  along. 

vilieya  coolness;  (esim.  illan)  freshness 
[of  the  evening],  vlllvyttu  —  vlUyttUL 
villa!  cool;  (raitis)  fresh;  (tuullnen) 
breezy  [seaside  walk,  rantak&ytftv&] ;  vii- 
tmM  ilma  cool  (1.  ratner  cmily)  weather, 
(raitis)  fresh  air.  viilelstiz  twndoo  oUtoSoti 
there  is  a  fresh  breeze,  there  is  a  cool 
wind  blowing. 

villi  clabbered  (1.  curdled)  milk,  -pytty 
bowl  for  (L  of)  clabbered  milk 

vlllle  slash,  (long)  slit  (1.  cut);  incision; 
(haava)  gash;  (vUpale)  slice,  villielli  ks. 
vlll«sk«lUL 

vlllli  (prees.  vUtmn)  ks.  vUltliL 

vlllokkl  (keitt.)  fricassee. 

vlllto  slash,  (long)  sUt  (1.  cut),  incision; 
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(baava)  erash.  viliamln«n  slashing  Jne., 
ks  sour 

vlfltii  siasH.  cut  iQDfiT  slashes  (1.  silts) 
[Into,  Jotakln],  cut,  (haavoja)  gash;  •*' 
auki  cut  Tl.  rip)  up  (1.  open)«  slash; 
'*'  haava  Johonkin  cut  (1.  Slash)  a  wound 
in  . . ,  (syv&)  gash  .^.;  ^  vmttu  cleave  (1. 
divide  1.  part)  the  waves,  cut  (1.  plow) 
through  the  waves  (I.  the  sea);  ^  viipd- 
Mkti  cut  . .  Into  slices,  slice;  loikamU  ^ 
1  have  a  shooting  pain  In  my  leg;  Myddn- 
tdni  vUimi  ndhdmrnsSni  miUn  . .  it  CUt  me  tO 
the  quick  to  see  how  . . . 

viiiu  (viipale)  slice,  cut;  (silava-,  my6s:) 
rasher  [of  bacon] ;  (puu-)  veneer;  (au- 
ran-)  ridge  (between  two  furrows),  vii- 
lumainen  . .  in  the  form  (1.  the  shape)  of 
a  slice. 

viilupi  filer. 

vlilytalli  cool  o.s.  (down),  cool  off,  get 
cool;  (vlrklstAA  ItseiUln)  refresh  o.s.  vll- 
lyttii  cool,  make  ..  cool(er):  (virkist&&) 
refresh. 

vllma  (veto)  draft,  draught,  current  of  air; 
(tuulahdus)  breath  of  air  (1.  of  wind), 
puff  of  wind;  (tuuli)  wind;  pakhaamn  '^ 
bitter  cold  wlnd«  biting  (1.  cutting  I. 
sharp)  wind.  viimain«n  (vetoinen)  drafty; 
(tuulinen)  windy;  (pureva)  biting,  cut- 
ting, sharp. 

vllm«  last;  [alvan]  ^  athoiMn  Boakka  till 
(1.  until)  [quite]  lately  (1.  recently); 
^  aikoina  Of  late,  lately,  recently; 
'^  hmtkmUa,  *«  iingoMaa  at  the  last  mo- 
ment (1.  minute);  ^  kmrran  tUmid  kMy- 
d^mmSmi  the  last  time  you  were  here; 
'*'  kmmdnS  last  summer;  «>'  kunn  2  p:nd 
the  2nd  of  last  month;  '^  pdivind  these 
(1.  the)  last  few  days;  «*  miJuMta  lastly; 
~  vuonna  last  year;  ««  vnoaina  Of  late 
years,  in  recent  years,  (viimeislna)  these 
last  few  years.  -«iiialn»n  recent,  latest, 
late;  (nyky-)  modern;  vUnfoikaisBt  to- 
pahhtmat  recent  happenings,  happenings 
of  recent  date,  the  latest  happenings. 

vilm«in  finally;  (lopulta)  in  the  end;  even- 
tually, ultimately;  (vihdoin)  at  last,  at 
length. 

viim«ln«n  last;  (Itsenftisesti  kfiytettynil) 
the  last  one;  (Jftlklmainen)  latter;  (ai- 
kaan  nfthden)  latest;  (lopullinen,  loppu-) 
final  [chapter,  luku] ;  (vlimeaikainen)  re- 
cent; (a&rimainen)  extreme,  ultimate,  ut- 
termost [cent,  ropo];  (takimainen)  rear 
[rank,  rlvl;  car,  vaunu],  hindmost;  '• 
Mnta  last  price,  lowest  figure;  ^  paia 
the  last  bit  (1.  piece),  the  end  piece; 
'*'  tuomio  the  last  Judgment,  (tuomlo- 
pftlvA)  the  Judgment(-day);  -^^  voitmiu 
(katol.  kirk.)  extreme  unction,  (kuv.)  the 
finishing  tOUCh(eS):  vUmmUmmn  asti  (Up) 
to  the  (very)  last,  to  the  utmost  (of  one's 
power),  to  the  uttermost,  to  the  last 
extremity,  to  the  last  degree,  (loppuun) 
to  the  very  (1.  the  bitter)  end,  (niin  kauan 
kuln  mahdollista)  as  long  as  possible,  as 
(I.  so)  long  as  there  is  [there  was]  any 
chance  (1.  any  hope);  [talstella]  viimei- 
•««n  mimkmmn  [fight]  to  the  last  man; 
viim0iM9n  mdMinmn  the  last  but  one,  next 
to  the  last  [esim.  vnod^n  viinfUmn  mdmUi- 
mmlld  viikoila  in  the  next  to  the  last  week 
of  the  year],  ..  (immediately)  preceding 
the  last;  viimmamn  kmrran  (for)  the  last 
time  [huom.  «n  BoattanMtt  aaviataa,  9ttii 
nUin  hUnet  milloin  viinfifn  fc«rran(myOS:) 
little  did  I  think  then  that  I  had  seen  the 
last  of  him] ;  vHmmUmnH  last,  lastly  [huom. 


«lf«  vUmmi»9na  be  the  last  (one),  (eslm. 
listalla)  stand  at  the  bottom  (of  the  list), 
close  (1.  complete)  (the  list);  ttdla  vU- 
mmimmnU  be  the  last  one  (1.  the  latest)  to 
come  (1.  to  arrive),  come  (1.  arrive)  last, 
be  the  last  arrival,  (oUa)  be  the  last  (one), 
(esim.  kulkueessa:)  bring  up  the  rear  (of 
the  procession)];  viimmimmt  aanai  (n^ytel- 
man  repliikissft)  cue  [huom.  kaol9van  vU- 
mmUet  aanak  hlS  dying (1. his  last)  words]; 
viinwiamt  ti^dot  (the)  latest  4iewS;  vUmmi- 
««e  ttd9vmt  €naimiii9ik9i  the  last  Shall  be 
the  first;  •iMU  kmn  viimmiMta  pHivdd  live 
as  if  this  were  one's  last  day,  never  give 
a  thought  to  the  morrow,  (hurjastella) 
lead  a  fast  (I.  a  reckless)  life;  mrSSsMM 
Imhdmn  viinuimimtd  nummroimta  in  a  recent 
issue  (1.  number)  of  the  paper,  in  one  of 
the  last  Issues  of  the  paper;  kSnmn  •« 
toivomnkamasa  his  dying  Wish;  AAimib  ^-^ 
toivoitMa  (ainoa)  his  last  (I.  his  final) 
hope;  iUtt&M  paras  viimaiamkMi  keep  the 
best  till  the  last  (1.  the  end)  [huom.  fa 
jUtt&dkmammm  parkaan  piimaiaekH  . .  (i.  V.) 
and  last  but  not  least  . .] ;  kUtokaia  nH" 
mmUamta  (1.  v.)  I  [we]  certainly  enjoyed 
that  evening  [the  tea,  etc.]  at  your  house, 
I  [we]  certainly  enjoyed  that  evening  I 
[we]  spent  with  you  (1.  in  your  com- 
pany); panna  naotH  Mr  loan  oiimmimikMi 
put  the  notes  at  the  (very)  last  of  the 
book;  aittan  viimmiamn  since  the  last  time. 
Since  I  saw  you  [I  heard  from  you]  last; 
takdd  Joilaktdla  ^  paivalua  (valnajalle) 
pay  a  p.  the  last  honors,  viimeinklii  at 
last;  at  length,  vilmeiaeia  in  the  end, 
finally;  (lopulta)  at  the  last,  toward  the 
end.  vllmelaillUn:  alia  viimaiaUIMSn  (kuo- 
lemaisillaan;  be  on  (1.  be  at)  the  point  of 
death,  be  about  to  pass  away,  (raskaana) 
be  near  (1.  about)  her  time,  be  far  along 
in  the  family  way,  be  great  with  child, 
vllmeiatelli  put  the  last  (1.  the  finishing) 
touch(es)  [on  (1.  to),  Jotakin],  give  the 
finishing  touch(es)  [to],  be  finishing; 
(kirjallista  tyOt&)  revise;  (taideteosta) 
touch  up.  viimeiately  finishing,  finishing 
touch(es);  putting  the  last  (1.  the  finish- 
ing) touch(es)  on  (1.  to);  (final)  revision. 
vifmelatiAn  not  later  than,  . .  at  the  latest; 
viimaiatlUin  tiiataina  by  Tuesday  at  the 
latest,  not  later  than  Tuesday,  on  or 
before  Tuesday. 

vilmekeeilnen  . .  of  last  summer,  last  sum- 
mer's . . . 

vilmekai  last;  (vilmelseksl)  lastly;  (myO- 
himmin)  latest;  *«  niHn  kUnat  mUan  the 
last  time  I  saw  him  was  yesterday;  hSn 
on  '*'  aaunut  ,  .^aaa  he  has  previous  tO 
this  resided  in  . .;  kun  kSnai  ^  nlHn  when 
I  saw  him  last,  when  last  I  saw  him. 
•kuiunut  last;  vrt.  vUmo.  -meinlttu  last- 
mentioned,  . .  mentioned  last,  (kahdesta 
JftlkimAinen)  the  latter;  (nlOdmn)  vUmmkai' 
mainittnfmn  Jaakoaaa  (my6s:)  among  these 
last.  -4ullja  the  one  who  comes  [came] 
last,  the  last  comer  (1.  arrival),  ^ullut . . 
who  came  [has  come]  last,  last  (1.  latest) 
comer  (1.  arrival). 

viimeOlukukautJnen  . .  of  the  last  semester, 
last  semester's,  . .  used  [read,  etc.]  dur- 
ing the  last  semester,  -mainittu  ks.  ▼!!- 
mekalmaiaittu.  -Ulvinen  . .  Of  last  winter^ 
last  winter's,  -vuotinen  . .  of  last  year,, 
last  year's;  vlimamMOtinan  lund  the  snowft 
of  last  year.  -yAllinen  1.  -^Inen  . .  of  last 
night,  last  night's;  tfiimalUnan  htdia  the 
frost  (of)  last  night,  last  night's  froat. 
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vllrutilmilnen 


vilna  (palo-)  spirits;  (alkuaan  katajamar- 
Ja-)  g-in;  (vlsky)  wbisky.  wblskey;  (viinl. 
raam.)  wine;  (v&kljuoma)  liquor;  (alko- 
boll)  alcohol;  viinamn  nnnmvU  . .  addicted 
to  drinking'  (1.  to  the  use  of  alcohol), 
fflven  to  drinking,  vrt.  m«n«vM.  -huilu 
. .  crazed  with  drink;  . .  afflicted  with 
delirium  tremens,  -hulluua  delirium  tre- 
mens, -kauppa  liquor  business  (1.  trade). 
-kaupplat  liquor  dealer. 

YlinAkt«t  (stock  of)  liquors;  spirits,  spirit- 
uous liquors;   (Jkpv.)  booze. 

YilnAlitokkerl  (1.  v.)  wblsky-kegr;  whisky- 
jug',  -mapja  ks.  viinfanarja.  -miet  drinker; 
•n  olo  viinamimhiS  I  don't  drink,  I  don't 
taste  liquor,  -myrkytya  alcohol  poisoning'; 
(la&k.)  alcoholism,  -myymili  retail  liquor 
business;  (wholesale  and  retail)  liquor 
house,   -miki  vineyard. 

vilnarutnniakelu  ks.  anniak«Iu. 

vlinaiMtaaakka  (1.  v.)  whlsky-keg'. 

Yllramlimyyntl  sale  of  liquor;  sale  of 
whisky,  -polttaja  distiller  (of  spirits). 
-polito  1.  -keltto  distilling  (of  spirits); 
vrt.  udapoltto.   -viki  spirits. 

vllnagpannu  still,  -poitiimo  distillery  (of 
spirits),  -piiaailn  under  the  influence  of 
drink  (1.  of  liquor),  in  a  state  of  intoxi- 
cation, m  a  drunken  fit,  while  (1.  when) 
drunk  (1.  intoxicated);  while  (1.  when) 
one  is  drunk.  -pAytl  table  [at  the  hotels 
m  Finland,  etc.]  where  a  drink  of  whisky 
(1.  of  gin)  might  be  obtained,  -ryyppy 
drink  of  whisky  (1.  of  gin). 

viinallaakaa  liquor  man;  booze  trader,  -tyn- 
nyri  whisky  barrel;  (tynnyrillinen  vlinaa) 
barrel  of  whisky,  -varat  money  (1.  funds) 
accumulating  from  the  profits  of  the  re- 
tail sale  of  Intoxicating  ]lquor(s).  -v«ikko 
companion  in  drink,  -vero  tax  on  spiritu- 
ous liquor(s);  tax  on  whisky. 

Yllnl  I.  wine. 

vilnl  II.  (nuollkontti)  quiver. 

vllniUhappo  (kem.)  tartaric  acid,  -karahvi 
(wine-) decanter,  -kauppa wine-trade,  wine- 
business ;  (-puoti)  wine-house,  -kaupplaa 
wine -merchant,  dealer  In  wines,  wine- 
dealer,  -kellarl  wine-cellar;  wine-vault. 
-kivl  tartar,  -kflynnte  grape-vine,  -laai 
wine-glass,  wine-cup;  (lasilllnen  vllnlft) 
glass  of  wine,  -marja  currant,  -marja- 
pentaa  currant-bush.  -naaaakkA  wlne-keg. 

vllninllJuojA  wine-drinker,  wlne-bibber. 
-korjaaja  vintager,  -korjuu  harvesting  (1. 
gathering)  of  grapes,  vintage,  -vlljeliji 
wine-grower,  grower  of  wine,  -viljalya 
wine-growing,  grape-growing,  viticulture. 

Yiinillpullo  wine-bottle;  (pullolllnen  viinlft) 
bottle  of  wine,  -ryplla  grape.  -rypil»- 
mahu  grape-Juice.  -rypil«tm*ttu  bunch  of 
grapes.  -Mto  harvest  (1.  yield)  of  grapes, 
vlntoge.  -^rha  vineyard,  -tynnyri  wine- 
cask,  wine -barrel;  (tynnyrillinen  viinlil) 
barrel  (1.  cask)  of  wine. 

vlinupi  waiter;  (kapakkatarjoilija)  bar- 
tender;  (Juomanlaskija)  tapster. 

vllpala  slice,  cut;  (silava-,  myOs:)  rasher 
[of  bacon]. 

vilpottaa  1.  (tr.)  swing,  (ympftrlnsft)  wheel 
. .  about  (1.  around):  2.  (itr.)  swing  [to 
and  fro,  edestakaisin].  sway  [in  the  wind, 
tuulessa],  (ympttrlnsa)  swing  (I.  turn) 
around,  twirl;  vrt.  vUppua;  pdStSni  ^ 
(1.  V.)  my  head  is  swimming;  tdlla  >« 
come  swaying  (I.  swinging)  along  (at  full 
speed),  vrt.  vaapattaa.  vllpotumlnan,  vll- 
poiua  swinging  Jne.,  ks.  edell. 

yilppapaiiot  (hOyrykoneen)  tty-ball  governor. 


viippari  (toy)  windmill. 

viippua  swing,  sway,  wave;  oscillate;  (pun- 
nertaa)  balance  (o.s.);  ^  mdmatakaiain 
swing  to  and  fro,  (yl6s  Ja  alas)  swmg  up 
and  down,  seesaw. 

Vilpurl  Viborg.  viipurllalnen  1.  (a.)  .. 
from  Viborg,  VU)org;  2.  (s.)  inhabitant 
(I.  resident)  of  Viborg,  man  [.  etc.]  from 
VU)org. 

vllpyminan  delaying  Jne.,  ks.  vilpyls  (vli- 
vytys)  delay,  vilpymya  delay.  vlipymitU 
without  (a  moment's)  delay,  without  los- 
ing any  time,  without  (any)  loss  of  time, 
(hetl)  immediately,  promptly,  forthwith, 
on  the  spot,  at  once,  vllpymitfln  Imme- 
diate, Instant;  (nopea)  speedy. 

vilpyi  delay;  tarry,  linger;  (vltkastella)  lag, 
loiter;  (tulla  vlivytetyksi)  be  delayed,  be 
detained;  (Jossakin,  Jonkin  teossa)  dwell 
(up) on  [the  details,  yksityiskohtaln  se- 
lostelussa] ;  (olla  hldas)  be  slow,  be  slug- 
gish, be  tardy  [with,  Jonkin  teossa],  be 
dilatory;  (pysfthtyft)  stay  (1.  stop)  [at  a 
place  (I.  in),  Jossakin;  with  a  p.  over 
Sunday,  sunnuntai  Jonkun  luona;  for  a 
time  (1.  a  while),  Jonkin  alkaa],  stay  on 
[after  th%  others  go,  tolsten  mentyft], 
make  a  stay,  remain;  vilpyi  hmtkmn,  mrmmn- 
knn  ..  it  took  (1.  it  was)  a  moment  be- 
fore . . ,  It  was  some  little  time  before  . .; 
'*'  haaan  be  gone  long,  stay  long,  (ottaa) 
be  (1.  take)  long  [before,  ennenkun],  take 
much  time  [huom.  H  viipynyt  kauan  mn- 
nmnktm  hOn  •aapui  pmriilm  (myOS:)  he  was 
not  long  in  reaching  his  destination  (1.  in 
getting  there);  miMaHhSn  hOn  viipyy  niin 
kawum  I  wonder  where  he  is  lingering  (1. 
why  he  Is  delayed  1.  what  is  keeping  him) 
this  (1.  so)  long?  I  wonder  what  is  mak- 
ing him  so  late?  tfK  viivy  kauan  don't  be 
(gone)  long!  don't  stay  long!];  «*  mat- 
kalla  be  delayed  on  the  road  (1.  the 
way),  (kuhnailla)  loiter  (I.  tarry  1.  linger) 
on  the  road;  uiivyin  kaupungimaa  I  was 
delayed  (1.  detained)  in  (the)  town;  kOn 
viipyi  aiatlH  y8n  he  Stayed  (I.  he  stopped) 
there  over  night;  kUn  viipyi  mailiU  yii 
tatdmnvnodmn  he  Stayed  With  US  over  New 
Year's  day;  kyllSpd  sa  nyt  viipyy  (hUU- 
dahduksena:)  how  slow  they  are  about  (1. 
with)  it!  how  they  delay  about  It! 

viirl  streamer,  banderol(e);  pennant;  (llp- 
pu)  flag;  (tuull-)  weather-vane,  vane, 
weathercock;  vHrmiUH  koHatmitu  deco- 
rated (1.  dressed  out)  with  streamers  (1. 
with  flags  1.  with  pennants),  -kukko 
weathercock,  -ianko  pole  for  a  weather- 
cock, weathercock  pole;  (lippu-)  flagstaff, 
flagpole. 

vllriilnan  (elftlnt.)  quail. 

vilriilakolra  spaniel  (dog). 

vliru  (vetaisty)  stroke;  (viiva)  line;  (Juo- 
va)  streak;  bar;  (naarmu)  scratch;  (mer- 
kint&-)  score;  (ihossa,  pilskanlyOnnlstft 
y.m.)  welt,  wheal, wale;  (tiet.)  stria  [plur. 
StriflB]  ;  aininan  ^  (my6s:)a  Streak  of  blue. 

vlirullla  be  peering,  peer;  ogle,  leer  [at 
one,  Johonkuhun];  (katsoa  syrjftsiunftllft) 
look  askance  [at]. 

vilrulnan  streaked,  streaky;  barred;  (naar- 
muinen)  scratched  (all  over);  (vlirullla 
merkitty)  . .  marked  with  scores  (1.  with 
lines),  scored;  vrt.  seur.  viirukaa  (geol.) 
striated. 

vllpullklaaa  (carpenter's)  marking-ga(u)ge, 
scrlbing-ga(u)ge.  -pOllft  (elftlnt.)  barred 
owl.  -aflmilnan  . .  with  peering  (1.  leering 
1.  half  shut)  eyes, 


vllrutin 
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vlitto 


vllrutin  <«  vlIraklsHu 

vilMannikftinM  wise-looking. 

vIImmU  wisely;  Judiciously,  prudently, 
discreetly;  intelllgrently,  sensibly;  fhdM 
'^,  mmn9tMU  ^  act  Wisely,  be  sensible, 
use  discretion  [buom.  trnkigit  *«  iom  (mm" 
tdait  Jne.)  you  would  be  wise  (1.  be  doing: 
wisely)  to  (go,  etc.)#  It  would  be  a  wise 
tblng  for  you  to  (go,  etc.);  nind  «•«,-- 
It  was  tbe  wisest  (1.  tbe  most  sensible) 
tblng  you  could  do  (1.  could  bave  done)]. 

vlltarl  (keUon-)  band;  (osotUJa)  pointer. 
Indicator. 

vliaas  I.  (a.)  wise;  sage;  sagacious  [propbet, 
profeetta];  (Jftrkev&)  Judicious;  (huolel- 
linen,  varovainen)  prudent,  discreet;  (&ly- 
kas)  mteUlgent.  sensible;  (ovela)  sbrewd 
[business  man,  liikemles],  smart,  clever; 
(ter&vft)  sbarp;  (el  bullu)  ..  in  one's 
senses,  in  one's  rigbt  mind,  sane  [person, 
Ibmlnen];  (asloisU:)  adyisable,  well- 
advised;  viiBoai  ihndmmt  reasonable  (1. 
sensible)  people;  ^  mimm  wise  man,  (&ly- 
kfts)  sbrewd  (1.  smart  1.  clever)  man, 
(jarkevft)  sensible  man;  mi  «l«  viitmMta 
[tmhdU  Jne.]  it  is  not  wise  (1.  not  ad- 
visable) [to  do,  etc.];  mn  ttdiut  aiitd  Anf- 
laa  viiaaammakmi  I  am  no  wl9er  (1.  none 
the  wiser)  for  tbat,  vrt.  hullu;  hUn  on 
liian  '^  [mmtuUikmmmn  aiihmn  muman]  he  IS 
too  wise  (1-  too  prudent  1.  too  shrewd) 
[to  be  caught  in  tbat  trap],  (on  olevinaan) 
be  is  overwise;  minun  oiiti  viiMtdnta  kS. 
(teklslt)  viiMMtL  II.  (s.)  wise  man,  sage; 
viiaoMtmn  kivi  philosophers'  Stone. 

viltMt»lev«  overwise,  oversmart;  (salvar- 
televa)  . .  disposed  to  hair-splitting;  quib- 
bling. viiMat«IIJ«  overwise  person,  wise- 
acre, (Jkpy.)  smarty.  smart  Aleck;  (hlus- 
tenhalkoja)  hair-splitter,  sophist ;  qulbbler. 
vlitaatella  try  to  be  (too)  wise  (1.  smart), 
be  overwise,  be  oversmart;  (saivarrella) 
be  splitting  hairs;  be  quibbling,  quibble; 
ma  oiisaat9l0  (Jkpv.)  don't  try  to  be  so 
(1.  too)  smart,  vlltaatelu  affected  wisdom 
(1.  smartness);  (hlustenhalkominen)  hair- 
splitting; sophistry,  subtle  (I.  sophistical) 
reasoning,  casuistry;  quibbling. 

vliaaatua  become  (1.  get)  wiBe(r);  become 
more  prudent  (1.  Judicious  I.  discreet); 
(J&rklintya)  become  more  sensible,  get 
more  sense;  (saada  vllsautta)  learn  wis- 
dom; •*'  vahingoata  learn  wisdom  from  a 
misfortune  (1.  by  experience)  [buom.  ew- 
MngoMta  viiaoMtua  (1.  v.)  experience  is  a 
great  teacher,  adversity  makes  one  wise 
though  not  rich;  once  bitten,  twice  shy]; 
hUn  on  /o  viimaattmnt  he  has  become  wiser 
now,  he  has  learned  his  lesson,  he  wiU 
bave  more  sense  from  now  on;  miits  mi 
viimaatu  one  will  be  no  wiser  (1.  none  tbe 
wiser)  for  that,  (el  saa  selva&)  one  can- 
not make  it  out,  it  is  Impossible  to  make 
it  out,  one  can  make  nothing  of  it,  one 
cannot  make  head  nor  tall  of  it. 

vllaaua  wisdom;  sagacity,  sagaclousness; 
Judiciousness;  prudence,  discretion;  in- 
telligence; good  sense;  shrewdness, smart- 
ness, cleverness;  saneness;  advisability; 
vrt.  viisas.  -4lade  philosophy. 

Vlial  five;  ^  Moommkmmn  hiriaa  (myOs:)  the 
Pentateuch;  -^  mmnHiH  (myOs,  Jkpv.:)  a 
nickel;  viitmmn  vtMotmmn  for  five  years; 
miita  '^  no  matter!  never  mind  (that)! 
(vAlitan,  v&lit&mme)  I  [we]  don't  care  a 
whit  for  (1.  about)  it  (1.  that).  I  [we] 
don't  care!  it  is  all  tbe  same  to  me  [us], 


(Jos  nan  tekeekln  sen  Jne.)  I  don't  care 
if  be  does  [goes,  etc.].  ,    . 

vilal-  (yhd.)  ..  with  five  ..,  five-  [eslm. 
'hampoinmn  ..  with  five  teeth,  five- 
toothed;  ./olAalfMfi  . .  With  five  feet,  five- 
footed];  (Joskus:)  penta-  [eslm. -famffim 
pentasyllable].  -kanU  (mat.)  pentagram. 
-kerUlnen,  -kerUlMetJ  ka.  viideallMrtai- 
AMI,  -kertalsMtL -klellnen  five-8tring(ed), 
..  with  five  strings. 

vilalkko  qulntet(te). 

vilailkolmatu  twenty-five,  -kolmattoviio- 
tiat  . .  twenty-five  years  old  (1.  years  of 
age).  -kolnwtUvuotlnen  twenty-nve  year, 
-kulmainen  five-cornered,  pentagonal. 
-kuimlo  pentagon. 

vllaikymmenlluku  (the  number)  fifty;  vU- 
aikymmmnlvahOla  in  the  fifties,  -markkanen 
fifty-mark  bill. 

vllalkymmena  fifty. 

vllalkymmenlvuoUaa  ..  fifty  years  old  fl. 
of  age);  [a  man]  of  fifty.  -vuoUnen 
fifty  years'.  . .  lasting  fifty  years,  . .  of 
fifty  year8(^  duration),  -vuotlajuhla  fifty- 
year  (1.  semi-centennial)  celebration. 

vliailluku  (the  number)  five,  -luokkainen 
. .  with  five  grades,  five- grade;  . .  with  a 
five-year  course.  -markkanMi  five-mark 
bill.  -fniehin«n  ..  of  five  (men  1.  mem- 
bers, etc.).  -mittaaia  pentameter,  -nly- 
tAkalnen  ks.  nMytBksinsn.  -otteiu  contest 
in  (1.  of  1.  having)  five  events;  pen- 
tathlon, -^ataa  five  hundred.  ^entUnen 
(Jkpv.)  nickel,  -elvulnen  . .  with  five 
sides,  five-sided;  (eslm.  lentoklrjanen) 
..  of  (1.  with)  five  pages*  five-page 
[pamphlet],  ^ilnan  five-strand  [rope. 
kOysl],  five-ply.  ^ifmilnen  pentagonal, 
-^vulnan  ..  of  (1.  with)  five  syllables, 
five -syllabled. 

vllaitolata  fifteen,  -vuotlaa  fifteen  years 
old  (1.  of  age);  [a  boy;  a  girl]  of  fifteen, 
fifteen-year-old  [boy;  girl].  -vuotinMi 
fifteen  years'  . . ,  . .  lasting  fifteen  years, 
. .  of  fifteen  years ('  duration);  piimitoimtm- 
pnotin/tn  ymtavyytmnunm  (myOs:)  our 
friendship  of  fifteen  years'  standing. 

vilalRtuhatta  five  thousand,  -vuotlaa  . .  five 
years  old  (1.  of  age),  five-year-old  [child, 
lapsl];  [a  boy;  a  girl]  of  five  (years  of 
age),  . .  of  tbe  age  of  five  years,  -vuotinen 
five  years',  . .  of  five  years,  . .  lasting 
five  years,  . .  of  five  years*  duration  (1. 
standing), quinquennial;  tfiiaivaoHnmn  kwtn" 
mi  (myOs:)  a  five-year  course. 

vllaivuotl»-  (yhd.)  five  year,  five-yearly, 
. .  of  five  years.  «kauai  period  of  five 
years,  five-year  period,  luster,  -kortomua 
report  covering  a  five-year  period. 

vilaliinlnan  . .  in  five  parts,  five-part; 
. .  rendered  (1.  sung)  by  five  voices  (1.  by 
a  quintet);  vrt.  attUaXnliimi. 

viiato  oblique  [line,  viiva],  (etup.  tekn.) 
bevel;  (kalteva)  slanting,  slant,  inclining, 
sloping;  vUmtoon,  viiatoaaa  Obliquely,  di- 
agonally, slantwise,  slantingly,  on  tbe 
slant,  on  the  bias,  in  [to]  an  Inclined  0.  a 
slanting)  position,  aslant,  (vlnoon.  vlnos^ 
sa)  askew,  awry,  sideways,  on  one  side; 
hioa  [Imlhata  y.m.]  viiotoon  (tekn..  myOs:) 
bevel  [huom.  Imikmta  kangma  viiatoon  cut 
the  cloth  on  the  bias] ;  mmnnM  (l.  koikmmM 
viiatoon  fonk*'^  poikki  go  Slantingly  (U 
Slantwise)  across,  (eslm.  kadun)  cross  (1. 
strike  across  1.  cut  across)  [tbe  street] 
obliquely,  (eslm.  huoneen)  go  obliquely 
across  . . ,  go  across  [the  room]  from 
comer  to  corner,  (eslm.  torln)  cross  [the 


VllttOkUlllMI 


—  003  — 


vlivanalatnen 


8(iuar«]  diagonally;  pannm  9ll«toon(lliyOS:) 
slant,  slope.  Incline,  -kuima,  -kulmalnMi 
ka.  vinolkulma,  -kulmaliiMu  -lelkkaua  ob- 
lique (1.  bevel  1.  slanting)  cut  (1.  section), 
cut  made  obliquely  (1.  diagonally  1.  slant* 
wise  1. slantingly),  -mituin  bevel  (square), 
-plena  beveled  mo(u)ldlng.  -pinta  ks. 
vinoplnta.  -ruutu  rhomb,  diamond,  loz- 
enge, -ruutulnen  rbomboldal;  (kankaas- 
ta:)  ..  or  lozenge  pattern,  -eyrji  1. 
•«Irini  beveled  edge,  oevel-edge.  -^Itta 
beveled  cblsel.  -^yftnti  tbrust  sideways, 
thrust  to  one  side. 

vllatoua  obliqueness;  slant,  slope;  wryness. 

vliatiA  1.  bevel:  (tehd&  kaltevaksl)  slant, 
slope;  2.  (laahata)  sweep  (along)  [the 
water.  vettA];  trail;  (hlpalsta)  graze, 
(ohlmottness&&n)  brush  by  (1.  past). 

villa  leafy  woods;  (vlldakko)  thicket, copse; 
(run.)  holt. 

viiuu  (osottaa)  point  [at,  Johonkln  (1.  Jo- 
honkuhun);  in  (1.  to)  a  direction,  Johon- 
kln suuntaan;  to  a  p.'s  being  . . ,  sllhen, 
ett&  joku  on  . .] ;  point  out  [its  defects, 
sen  puuttelslin] ;  (kftdenlllkkeellA)  beckon 
[to  one,  Jollekulle;  a  p.  to  (come  up  to) 
one,  Jotakuta  (tulemaan)  luokseen],  mo- 
tion [to  a  p.  to  go,  Jotakuta  polstumaan] ; 
(antaa  merkki)  give  a  p.  a  sign  [to,  inf.], 
make  a  sign  to  a  p.  [to] ;  (tav.  esineistft 
Ja  asiolsta:)  Indicate  [that  . . ,  slihen,  et- 
tft  ..],  imply,  (merkltft)  denote,  betoken; 
(Johtaa  mleleen)  suggest,  give  one  the 
idea  [that  ..];  (n&yttft&)  show,  go  to 
show;  (tarkottaa)  refer  [to  one's  last 
letter,  vlime  klrjeeseensft] ;  (t&hdfttil)  al- 
lude [to],  (tehdA  viittaus)  make  an  allu- 
sion to,  (vihjato)  hint  [at,  Johonkln],  in- 
timate [to  one,  Jollekulle],  insinuate  [to], 
(antaa  Jonkun  ynmiftrtAA)  give  . .  to  un- 
derstand [that  . .] ;  (siteerata)  cite;  (hei- 
luttaa)  wave  [one's  hand,  kadell&ftn]; 
~  hyvSmtikBi  JcawknUm  wave  good-bye  to 
a  p.;  ^  hUmUrUaH  johonkin  make  a  veiled 
allusion  to,  allude  to  (. .  vaguely),  hint  at, 
Insinuate;  '«'  Johonkln  tmokmmmn  refer  to 
(1.  cite)  a  work;  ^itatmn  oMmtvlummn  loka- 
kmm  17  pdta  referring  to  the  ordinance 
of  October  17th;  viiiattnun  Buuntaan  in 
the  direction  indicated  (1.  pointed  to  1. 
pointed  out),  m  the  direction  suggested 
to  me  [to  him,  etc.];  Min  viittaai  minua 
imtumaan  he  motioned  (1.  signed)  to  me 
to  take  a  seat,  he  motioned  me  to  a  seat; 
hSn  viittaai  poKJoiammn  (I.  pohioimta  kohti) 
he  pointed  north;  htdhki  viittaa  (\.  haikki 
mmrkit  viittaavat)  aiihmn,  attU  ..  there  is 
every  sign  of,  everything  points  to,  every- 
thing is  indicative  of  [huom.  H  ndkObt 
viittaa  miihmn,  €ttd  ..  (myOS:)  there  is 
nothing  to  indicate  (1.  to  show)  that..] ;  •• 
viittaa  aiihmn,  attd  ..  it  indicates  (1.  de- 
notes 1.  implies  1.  goes  to  show  1.  gives 
one  the  idea)  that  . . . 

vlitlaenkymmenti  about  fifty  (or  so),  in 
the  neighborhood  of  fifty,  some  fifty, 
fifty  or  thereabouts,  something  like  fifty 
[dollars,  dollarla]. 

vlltonen  the  figure  five,  five;  (korttl-) 
five-spot  [of  hearts,  etc.];  vmtko  iainata 
minailm  viitoamn  can  you  lend  me  a  five? 

viltottaa  (paaluttaa)  stake  out,  stake  off, 
set  out;  lay  out  [a  road,  tie];  mark  out; 
(mer.)  buoy  (off)  [a  channel,  kulkuv&yl&; 
a  shallow  place,  matalikko],  buoy  out, 
mark  out  (the  position  of)  . .  by  buoys; 
(kuT.,  myOs:)  lay  down,  <Jkpv.)  chalk 
out;  vUtatattu  kuUmpSyUi  8  Channel  which 


has  been  marked  out;  viiiotmttu  tim  blazed 
trail,  marked  road,  viitottamaton  . .  not 
staked  out  Jne..  ks.  edell.  viitotiaminen, 
viltotua  staking  out  Jne.,  ks.  viitottaa. 
vlltoiuttaa  have  . .  staked  out  (1.  off)  Jne., 
ks.  viltottaa. 

vliUli:  ^  tmhda  Jotakin  care  to  do  . . , 
mind  doing  . . ,  be  in  the  mind  of  doing . . , 
have  a  mind  to  do  . . ,  (Jkpv.)  feel  like 
doing  . . ,  (haluta)  want  to  do  . .  [huom. 
kUn  on  niin  laiaka,  mttmi  viitmi  tmMd  mit&8n 
(my6s:)  he  is  too  lazy  to  do  anything; 
Mn  tmkmm  ty6tM  vain  ailioin  kun  viitaii 
(Jkpv.)  he  works  only  when  he  feels  like 
it  (1.  when  he  wants  to). 

vlitta  I.  (pukine)  cloak;  (lev&ttl)  overcoat 
with  a  cape,  box-coat;  (vaippa)  mantle, 
robe;  (kaapu)  gown,  (vanh.,  myOs  mun- 
kln)    cope;   vrt.   kaapu,   yalppa. 

vlitta  n.  (merkkipaalu)  stake;  (merl-)  spar- 
buoy,  buoy;  vrt.  mari'^,  tlan^^. 

viltuiila  be  aUudlng  [to],  allude  [to], 
make  allusions  [to,  Johonkln],  hint  [at], 
refer  (1.  be  referring)  [to];  intimate, 
(et.  pahassa  tarkotuksessa)  Insinuate; 
(antaa  Jonkun  ymm&rt&A)  give  . .  to  un- 
derstand [that  . . ,  slihen,  ettil  . .] ;  vrt. 
viitata,  vilttoa;  kOn  /o  viittaili  aiikmn  he 
already  made  allusions  to  that  effect,  he 
already  alluded  (1.  hinted  1.  insinuated) 
something  to  that  effect,  vlliullu  al- 
lusion (s)  [to,  Johonkln];  hinting  [at], 
hints  [at];  intlmatlon(s)  [of],  insinua- 
tion (s)  [conoernlng  (1.  in  regard  to),  Jo- 
honkln]. 

vlitutle  a  road  staked  (1.  marked  1.  blazed) 
out,  staked   (1.  marked  1.  blazed)   road. 

viltUua  (vilttaamlnen)  pointing  [at  (1.  to  1. 
out)];  (kftdenliike)  motion  (1.  wave)  [of 
the  hand];  (merkki)  sign;  (kuv.)  allu- 
sion [to,  Johonkln],  hint  [at],  intimation, 
(Jkpv.)  tip;  (sala-)  insinuation;  (osotus) 
indication;  (ebdotus)  suggestion;  (vetoo- 
mus)  reference  [to];  (eslm.  sanaklrjassa 
Johonkln  toiseen  sanaan)  cross-reference; 
vrt.  vihjaua;  antma  joltakulia  ^  fohankin 
(L  Joatakin)  give  a  p.  a  hint  (1.  an  inti- 
mation) of,  drop  a  p.  a  hint  about,  hint 
to  a  p.  that  . . ,  (Jkpv.)  tip  a  p.  that  . .; 
kmti  viittaukaan  aaatuaan  at  the  first  Sign 
(1.  first  hint);  himno  ^  subtle  (1.  gentle) 
hint,  veiled  insinuation;  Jonknn  ffiittaak' 
mmmta  at  a  Sign  (1.  a  motion  l.  a  nod) 
from  a  p.;  aalvU  ^  broad  hint,  obvious 
insinuation;  totmlla  jonkun  pionintSkin 
viittawuta  Obey  (1.  hang  upon)  a  p.'s  slight- 
est wish,  respond  to  a  p.'s  slightest  hint, 
(olla  valmiina)  be  at  a  p.'s  beck  and  call. 

viiitoa  be  pointing  [at  (1.  to  1.  out),  Johon- 
kln]; (merkiksi)  make  signs  [to  a  p.  to 
come  to  one,  Jotakuta  (tulemaan)  luok- 
seen], signal  [to  a  p.,  jollekulle];  (hei- 
luttaa)  wave  [one's  hand,  kftdell&ftn] ;  vrt. 
viittolUa.  vlittoileminen  gesticulating. 
viliioilla  gesticulate;  viittoilmmaiia (my 6s :) 
by  gestures;  vrt.  viittoa.  vilttoilu  gesticu- 
lation, gestures. 

vilva  line;  (poikki-,  myOs:)  bar;  (vetjlisty) 
stroke;  (ajatus-,  p&ilte-)  dash;  (kompas- 
si-)  point;   (merkintA-)  score;  vrt.  vilru. 

vllvoamaton  . .  not  ruled,  unruled,  vllvoa- 
minen  ruling  Jne..  ks.  vlivata.  vllvallla 
mark  (1.  be  marking)  with  lines,  be  lining, 
line;    (vilvotella)  be  ruling,  rule. 

vllvain  rule,  ruler. 

vlivalllnan:  '^  naoni  (mus.)  note  on  the 
added  lines. 

vilvanaialnMi     (sanomalehden     "alakerta") 
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article  printed  at  tbe  bottom  of  the  edi- 
torial page  and  separated  from  tbe  rest  by 
a  borizontal  line. 

vllv«||pap«rl  (vUvotettu)  ruled  paper;  (vll- 
vurl)  black  lines,  -pllruatua  geometrical 
(1.  mecbanlcal)  drawing. 

vllvaato  ks.  Buottf"'. 

vllvau  rule;  line;  (merkltft  vllvoUla)  mark 
with  lines,  score. 

vilvaua-  ruling,   -kyni  ruling-pen. 

vllvotin  rule,  ruler. 

vllvoitaa  rule;  vrt.  vUvata.  vllvotUJa  one 
who  tends  to  a  ruling-machine,  ruler, 
vllvotumaton  . .  not  ruled,  unruled. 
vllvottamliMn  ruling. 

vllvotua  ruling.  -kon«  rullng-machlne. 
-kyni  1.  'pWrrln  drawing-pen;  ruling-pen. 

vllvyk*  delay,  detention;  (keskeytys)  in- 
terruption. 

vllvyt^lli  be  delaying,  be  retarding,  delay, 
retard;  (Jonkln  tekemisessft)  be  long  [in 
..-Ing];  (lykAtft)  defer,  put  off;  (pldAtel- 
Ift)  detain,  keep,  be  keeping;  (vilvyskell&) 
tarry,  linger;  lag;  (venyskellft)  loiter; 
(kuhnallla)  be  slow  (1.  sluggish  I.  tardy) 
[with,  Jotakln  (1.  jossakin  1.  Jonkin  teos- 
sa)],  be  dilatory,  (kuluttaa  aikaa)  waste 
time,  dawdle  away  time;  '^  mmtkaUa  loi- 
ter (1.  linger  1.  tarry)  on  the  road;  -^ 
vaBtmuta  delay  the  answer,  (ep&rOlden) 
hesitate  with  an  answer,  be  slow  to  an- 
swer, vlivytt^leinlnen  delaying  Jne.,  ks. 
edell.  vlivytt*lMnita  ks.  viipymKttK.  vli- 
vytt*l«mit6n  undelayed,  instant,  imme- 
diate; (nopea)  speedy,  fast,  vllvyttaly 
delay;  retardation;  tarrying,  lingering; 
loitering,  vllvytaminen  delaying  jne.,  ks. 
seur.;  retardation;  detention,  vlivyttii 
delay,  retard;  (pidfittaft)  detain,  keep  (. .  a 
long  time);  (kuluttaa  Jonkun  aikaa)  take 
(up)  [a  p.'s]  time;  oiivyttUa  mima  retard 
the  matter,  retard  matters;  "^  Jotakuta  /eir- 
tavmnpiUvmBUlU  jutviUa  buttonhole  a  p.; 
ma  piipytd  hSnta  don't  keep  (1.  detain  1. 
delay)  him!  vrt.  vlivyt«UiL  vilvytya  delay, 
retardation;  detention. 

vffvihdyt  delay;  (pysfthdys)  short  stay, 
short  stop,  stop-over,  vflvihtimfnen  ks. 
edell.  vflvihtii  delay  (1.  tarry  1.  linger) 
[(for)  a  little  while,  hetkinen];  (pysllh- 
tytt)  remain  (1.  stay  1.  stop  1.  stop  over) 
rat'  a  place  for  some  time,  Jossakin  Jon- 
kin aikaa];  viipdhtamn  vdhdn  vSUa  Stop- 
ping every  little  while  (1.  every  now  and 
then):  vrt.  vlivKstyK. 

vifvittyt  delay,  detention;  retardation; 
hSnen  viivUMtynuBmnMS  (myAS:)  his  being 
(1.  coming)  late.  vllvittyttU  ks.  viivyttMIL 
vlivistyi  be  late,  come  late,  be  delayed: 
(tulla  pldatetyksl)  be  detained,  be  kept 
too  long;  (hidastua)  be  retarded. 

vika  (virhe;  syy)  fault:  (puutteelllauus) 
defect,  deficiency;  (haitta)  drawback; 
(rikkouma)  flaw,  blemish;  (epfttftydelll- 
syys)  imperfection;  (helkkous)  frailty, 
weakness-;  (vastus)  trouble:  (pahe)  vice; 
(taudlllinen)  affection;  '^  k9uhkoiM»a: 
hUneUa  on  (jotakin)  vikaa  kmuhkaimM^i 
(jkpv.)  he  has  some  trouble  with  his 
lungs,  he  has  some  kind  of  lung  trouble, 
there  is  something  the  matter  with  his 
lungs;  vikamme  our  faults,  our  short- 
comings; vika(a)  nSiSBaa,  vika(a)  BttmimBtt 
defective  sight  (1.  vision),  failing  sight 
rhuom.  hSnelW  on  vikaa  tolaoBMa  BlimaBBS 
(myOs:)  one  of  his  eyes  is  defective]; 
'^  oil  pian  korfattu  the  defect  was  floon 
remedied,  things  were  soon  put  (1.  set) 


straight  (again),  things  were  soon  put  to 
rights;  '-'  on  minuBBa  it  Is  my  fault,  the 
fault  18  mine.  I  am  to  blame;  '*'  pahaoBBa: 
hMnMM  on  vikaa  pahmoBBa  he  has  defective 
speech,  he  has  an  Impediment  of  speech;  «t 
««  ol«  nunun  oikani  (syyni)  it  is  not  my 
fault.  It  is  no  fault  of  mine,  Tm  not  to 
blame  (1.  to  be  blamed)  for  it,  vrt.  syjr; 
hMnoBBM  on  maaiarin  vikaa  he  has  some 
talent  in  pamting,  he  Is  quite  a  painter; 
kanoBBU  ^  on  Whose  fault  is  it?  who  is  to 
blame?  who  is  responsible  for  this  [for  it, 
for  that]  7  konoBBBa  on  fokin  ^  (\.  iotakin 
vikaa)  there  is  something  wrong  (1.  some- 
thing the  matter)  with  the  machine, 
there  is  some  trouble  with  the  machme, 
(on  epftkunnossa)  the  machine  is  out  of 
order;  iaaiBBa  on  ^  there  is  a  defect  (1.  a 
flaw)  in  the  glass;  lyodM  fokin  viaUm 
knock  a  flaw  in  . . ,  (rikki)  break  . .  by 
striking  It,  (turmella)  damage,  spoil,  vrt. 
lyttdft;  fiuMtf  ^  on  Where  is  the  trouble? 
(erehdys)  where  is  the  mistake?  (mik& 
valvaa)  what's  wrong  (in  it  1.  with  it)? 
oita  viaUa  have  a  flaw  (1.  a  blemish),  have 
flaws  (1.  blemishes),  be  defective,  be  dam- 
aged, be  spoiled,  (rlkki)  be  broken  [buom. 
BO  on  viaiia  (myOs :)  there  is  a  flaw  (1.  a 
blemish  1.  a  defect)  in  it];  panna  jokin 
jonkwm  viakBi  kS.  paana  (syyksi) ;  Biihmn  oi 
ttdlut  mita&n  vikaa  UQ  harm  (1.  no  dam- 
age 1.  no  injury)  was  done  to  it,  it  suf- 
fered no  damage  (I.  no  injury),  it  escaped 
without  a  flaw  (1.  a  blemish),  it  escaped 
unharmed  (1.  unscathed);  aiinU  on  bo  '^, 
BttM  BO  on  ..  (huono  puoli)  it  has  the 
drawback  of  being  . .;  Buurin  '^  on  hSnoB- 
bU  (myOs:)  he  is  most  to  blame,  he  should 
bear  the  brunt  of  the  blame;  talia  vialio 
ks.  vtkautiuu 

vlkaantua,  vikaantumaton  ks.  vikautua,  vl- 
kautumaton. 

vikapli  guilty  [of,  Johonkln] ;  ioutoa  vika- 
puskBi  iohonkin  be  guilty  Of.  commit  . . , 
(tehd&  itsensft)  make  o.s.  guilty  of;  kanot 
todiBtotHin  rikokBoon  vikapSOkBi  (myOs:) 
he  was  convicted  of  the  crime,  his  guilt 
in  the  crime  was  proved;  vrt.  ayypiUL 

vikautua  (vahingoittua)  be  damaged,  be  in- 
jured, be  harmed;  be  marred;  (loukkau- 
tua)  be  hurt;  be  bruised;  (mennA  pilalle) 
be  (come)  spoiled;  (Joutua  epftkuntoon) 
get  out  (1.  be  put  out)  of  order;  (tulla 
kykenem&ttOmftksi)  be  disabled,  (raajari- 
koksi)  be  crippled;  (sftrky&)  be  broken, 
break;  be  cracked,  crack;  vikautumatta 
(myOs:)  undamaged,  unscathed;  kono  vi- 
kaaiui  (my6s:)  something  went  wrong 
with  (1.  wrong  In)  the  machine;  iaihot 
oivSt  Mfikatttunoot  (myOs:)  the  crops  did 
not  suffer  any.  vikautumaton  undam- 
aged, uninjured,  unharmed:  unhurt;  un- 
scathed; . .  without  a  flaw  (I.  a  blemish). 
..  with  no  flaws  (1.  no  blemishes);  (kos- 
kematon)  intact. 

vikini  squeak(ing);  whine,  whining,  whlm- 
per(ing);  peep(ing),  cheep(ing);  vrt.  seur. 
vfklaa  squeak;  (ulkuttaa)  whine,  whim- 
per; (plipittfia)  peep,  cheep. 

vfkitelli,  viklttii  coax  [a  p.  to  go  with  one, 
jotakuta  IfthtemA&n  kanssaan],  wheedle; 
try  to  persuade;  vrt.  houkutalla. 

vIkltUi:  /no«fa  '^  (vlkeltftfi)  dash  [by,ohi], 
dart,  (slpsuttaa)  run  trippingly,  trip. 

vikkelyya  quickness;  briskness,  fleetness. 
swiftness,  speed(lness),  fastness;  nimble- 
ness,  agility,  spryness,  alertness,  vikkell 
quick;    (ripeft)    brisk;    (nopea)    fleet    <1. 


vlkk«ltoti 


—  OOS  — 


vilJemmilU 


swirt)  [of  root,  Jalolstaan],  speedy,  fast; 
(nopsa)  nimble,  agile,  spry,  alert;  vikk9ia 
UikkmiBBMiin  nlmDle  (1.  quick  1,  alert)  in 
one's  movements.  vikkelAsti  quickly; 
briskly;  speedily,  fast;  nimbly,  spryly, 
alertly,  with  ag-Ulty;  with  a  quick  (1.  a 
swirt  1.  a  speedy)  motion. 

vlkk«rl  (vlrna)  vetch.   -r«hu  vetch  fodder. 

vfkia  (eiamt.)  tattler,  telltale. 

vikurl  restive,  intractable,  unruly,  unman- 
ageable; (vlrma)  frlsl^  [colt,  varsa; 
horse,  hevonen] ;  (villi)  wild,  -varta  frisky 
colt;  vrt.  edell. 

vikuroida  be  restive  Jne.,  ks.  vtkuri;  (kuv.) 
be  troublesome,  cause  difficulties,  make  a 
fuss;  (vftltelia)  dodge,  be  dodging,  try  to 
evade:  (Juonitella)  intrigue;  (konstallla) 
play  tricks;  aikaa  ^  (myOs:)  get  frisky; 
vrt.  vinkkuroldU. 

vikuuttaa  damage,  injure,  hurt,  do  damage 
[to,  Jotakin],  do  injury  [to];  impair  [the 
brain,  aivojaj;  '^  Mukan  (myds:)  do  slight 
damage  to,  touch;  vrt.  viottaa. 

vllahdella  flit,  be  flitting;  (tulkahdella) 
twinkle,  be  twinkling;  (klmallella)  glim- 
mer; glitter;  '^  ohi  be  flitting  (1.  be 
glancing)  past,  vllahdua  glimpse;  (v&iah- 
dys)  flash;  (rftpftys)  twinkle,  twinkling; 
vilahdnkBelta  for  a  moment  [huom.  niHn 
h&nmt  vilahdukMelta  (my5S:)  I  caught  (1.  I 
got)  a  glimpse  of  him;  lUHn  ««n  Pilrnhdnk- 
amtta  (myOs:)  I  got  a  hasty  view  of  it]; 
vitahdukMeMBu  in  a  flash,  in  a  twinkle,  in 
the  twinkling  of  an  eye.  In  an  instant,  in 
less  than  no  time,  in  a  trice,  vrt.  (tuossa) 
tuokio(ssa).  vllahduttaa  (Jotakin)  give  a 
glimpse  of;  (v&iahdytt&A)  flash  [one's 
lantern  as  a  signal,  lyhtyUn  merkiksi]. 
vlfahtaa  (vftlk&htM)  flash,  twinkle;  glim- 
mer; viiahtaa  ohi  glance  past,  flit  by. 
(syoks&htaii)  dash  by  (1.  past). 

vllaus,    vliauttaa  ks.    vUahdus,   vilahduttaa. 

vilhuaL  vilhullla  cast  side  glances  [at,  Jo- 
honkinl;  (slvullleen)  be  uneasily  looking 
from  side  to  side;  ogle,  leer  [at];  vrt. 
vUkuilU. 

vlltiii  commotion  [on  the  city  streets,  kau- 
pungin  kadullla];  bustle.  vllfatA  swarm; 
foBMakin  vIUbbb  jotakin  .  .  iS  crowded  (1.  iS 
thronged)  with.  . .  is  teeming  with,  (esim. 
vlrhelta)  . .  is  full  of  [errors,  etc.],  there 
are  swarms  (1.  crowds)  of  . .  in  (L  on) 
[huom.  BiBllSt  vittBi  munrtJudBia  the  place 
was  alive  (and  crawling)  with  ants;  ten'f- 
la  viliBi  kansaa  (myOs:)  people  were 
crowding  the  market-place] ;  aiopoteid  vi- 
liBom  ohitBo  carriages  are  hurrying  by; 
BilmiBBUni  vittBoo  I  see  things  flying  be- 
fore my  eyes. 

vilfatAA  dart,  dash;  rush;  (kilruhtaa) hasten, 
hurry,  speed;  JuoBta  '^  run  at  the  top  of 
one's  speed,  run  as  fast  as  one's  legs  can 
carry  one. 

vilja  (JyvHt)  grain,  (Engl.)  corn;  (laiho) 
crop;  viljaa  k€uva(tta)va  grain-growing, 
grain  -  producing ;  moncn/oisea  viliaa  (myds : ) 
many  different  kinds  of  cereals. 

vlija-  (yhd.)  grain-,  . .  of  grain,  . .  for 
grain  [eslm.  -atima  stack  of  grain;  -Mn- 
kaio  grain-bin,  bin  for  grain;  -ioBti  cargy 
of  grain;  -vainio  1.  -pmlto  grain-field]. 
-aftta  granary,  storehouse  for  grain. 

vfljainan  ks.  viljava. 

viljallkaavi  cereal,  -kauppa  grain-trade; 
grain  market,  -kauppfaa  dealer  in  grain, 
grain-dealer,  grain-merchant,  -lajl  kind 
(1.  variety)  of  grain;  cereal. 

viljaiu,  vilJalU  ks.  vUJavaltl. 


viljanllhanklntaaltoumua  contract  to  supply 
(the)  grain,  -korjuu  harvest,  -puhdiataja, 
-puhdiatuakona  fannlng-mill  (1. -machine), 
winnowing-machine.  -puut*  shortage  of 
grain,  grain -shortage,  -vlantl  exportation 
(1.  exporting)  of  grain;  grain-export. 

viljallaato  crop(s),  crop  of  grain,  yield  (1. 
harvest)  of  grain.  -aMtu  grain-growing 
district,  -aikkl  sack  for  grain,  grain  sack; 
(viljaa  t&ynnft  oleva)  sack  of  grain,  -tulll 
duty  on  grain. 

viljava  (hedelmAllinen)  fertile,  fruitful; 
(runsas)  rich,  ample,  abundant,  plentiful, 
copious,  plenteous;  profuse;  ^  Bowdn 
(myds:)  a  rich  grain -country,  vlljavaiti, 
vlljavaati  In  large  quantities,  plentifully, 
copiously,  abundantly,  in  abundance,  pro- 
fusely, in  (great)  profusion;  amply,  rich- 
ly; (runsaalla  kftdellft)  liberally;  (esim. 
vuotaa)  freely;  (Jkpv.)  lots  of  [money, 
rahaa];  BBiintyS  viljaoalti  occur  (1.  be 
found)  plentifully  (1.  in  great  profusion), 
abound;  vrt.  runaaastL 

vlljallvaraato  stock  of  grain,  supply  (1. 
store)  of  grain,  grain-supply,  grain- 
stores,  -vu'osl:  hyvd  vUfmmoBi  a  good 
year  for  grain  (1.  for  crops),  a  good 
grain  year. 

vlljavuua  fertility,  frultfulness-;  richness, 
ampleness,  abundance,  plentifulness,  co- 
piousness, plenteousness;  profusion,  pro- 
fuseness. 

viljelamlnan  cultivating  jne.,  ks.  vUJelUL 
vllJalamitAn  . .  not  cultivated,  unculti- 
vated, . .  not  in  (1.  not  under)  cultivation 
(I.  tillage),  . .  not  brought  under  culti- 
vation (1.  under  the  plow);  unreclaimed; 
(muokkaamaton)  untiUed,  . .  which  is  not 
being  tilled. 

vlljaliji  (muokkaaja)  tiller;  (kasvattaja,  et. 
yhd.)  grower  [esim.  hanudmn^  hop- 
grower],  planter  [esim.  ptravil/aii'^  cotton- 
planter;  toen^  tea-planter] ;  vrt.  rnaan^. 

vilj^lli  cultivate;  (panna  viljelykselle)  bring 
. .  under  cultivation;  (kasvattaa)  grow 
[wheat,  vehnM;  tobacco,  tupakkaa],  raise 
[corn,  malssia];  (muokata)  till;  (kftytt&a) 
use,  make  use  of,  employ,  exercise,  prac- 
tise; viiiolmHeklf  nuuBkaa  do  you  USe  (1. 
take)  snuff?  ^  maata  cultivate  the  ground, 
till  the  soil,  farm;  '^  Banatwap€mtta 
cultivate  (I.  make  use  of)  free  speech; 
'^  vitBoa  use  the  rod  [huom.  vUjbUM  vitB^a 
ahkTOBti  (myOs:)  not  spare  the  rod]; 
vitimltavakBi  kmipamva  ks.  vUielyak«lpola«B. 
vlljaly  =  kXyttS  &  seur. 

vlljalya  cultivation,  tillage;  (etup.  yhd.) 
culture  [esim.  puutarha'^  horticulture]; 
(konkr.)  plantation;  myOs  «  viljalaml- 
nen ;  Boaitma  vilj^ykBen  tdoUmkBi  bring  . . 
under  cultivation,  bring  . .  under  the 
plow;  vrt.  maaii'^,  puutarha^^,  viiaiii'^ 
y.m.  -apu  financial  aid  to  advance  culti- 
vation of  land,  -kasvl  cultivated  plant, 
-kalpoinan  ..  fit  (1.  suitable)  ^or  cultiva- 
tion, arable,  workable  [land,  maa].  -maa 
(-kelpoinen)  ground  suitable  for  cultiva- 
tion; (muokattu)  improved  land,  tilled 
soil;  (viljelys)  plantation,  -maneitaly  1. 
•^upa  method  of  cultivation  (1.  of  culti- 
vating . .).  -pakko  compulsory  cultivation 
(of  land),  -aautu  tract  (1.  country) 
brought  under  cultivation,  cultivated  tract 
(1.  country);   (tav.)   farming  country. 

viljammiia  in  larger  (1.  In  greater)  quan- 
tities; more  plentifully;  more  copiously, 
more    profusely,    in    greater    profusion; 


vlljoln 


ooc 


vlllmlamniM 


more  liberally,  more  freely;  (enemmin) 
more,    vlljoln  kb,  vIljavAltL 

vllkaleu  glance  [at  (1.  Into),  Johonkln], 
(take  a)  look  [at  (1.  Into)},  have  a  g-]ance 
(1.  a  look)  [at] ;  (sllmftta)  eye  (quickly), 
(ylltse)  look  over  (1.  through) . .  (hastily) ; 
(kurklstaa)  peep  [at];  «*  hUfhUtiUi  aano- 
mtUmhUmn  glance  hurriedly  over  (1.  run 
one's  eye  over)  the  newspaper,  skim  over 
the  newspaper;  '-'  ayrl&aiimSau  lofwnkin 
glance  sideways  at,  (epAluulolsesti)  look 
askance  at,  (mulkollla)  glare  (1.  glower) 
at.  vilkaiau  glance,  look;  peep;  glancing, 
looking;  peeping. 

vllkaa  lively  [correspondence,  klrjevaihto; 
disposition,  luonne;  debate,  viiittely], 
sprightly,  vivacious,  spirited  [horse,  he- 
vonen],  animated;  (eloisa)  vivid  [Imagi- 
nation, mlelikuvitus;  description,  kuvaus] ; 
bright;  (terftvft)  sharp;  (ripeA)  brisk  [sale, 
myyntl;  fire,  ammunta];  (hyOrivft)  busy; 
(toimellas)  active  [child,  lapsl];  (nopea) 
quick,  swift;  (ketterA,  nopsa)  alert,  spry, 
nimble,  agile;  (vlrkeA)  hearty  [old  man, 
ukko];  (hupatsa)  gay;  '^  miSma  gay  life 
[huom.  ai9iW  on  viikaata  •Ifimira  things 
are  lively  there,  life  is  gay  there,  one  has 
a  lively  (1.  a  gay)  time  there] ;  '--'  JMrjen" 
iu0kn  alert  mind;  '-'  hmtpunM  busy  (1. 
bustling  1.  gay)  town,  (jkpv.)  a  town 
where  there  is  a  lot  going  on;  ^  lUkm 
lively  motion,  (llikenne)  busy  traffic, 
(hAArinA)  bustle,  stir  [huom.  kadnilla  oii 
vOkoMta  Uihrntts  there  was  a  bustle  (1.  a 
stir  1.  a  busy  throng  of  life)  in  the 
streets,  the  streets  were  busy;  of  fa  vt'flr- 
kaa99a  fiffcfcooscfl  be  moving  spiritedly  (1. 
in  a  lively  way),  (nopeaan)  be  moving 
swiftly;  BiMa  off  vilkaaia  iiikmtta  (myOS:) 
it  was  a  busy  place];  -»  mi^titda  lively 
feeling,  great  animation;  "^  naomfcofnon 
lively  (1.  sprightly  1.  bright)  youth;  -^ 
tanaaikappdim  lively  (1.  Spirited)  piece  of 
dance  music;  tdlkkaat  aiimSt  bright  (L 
animated  1.  lively  1.  gay)  eyes;  viikkaat 
anoaioaoaotukmat  hearty  applause;  vilkkoin 
tfHrmin  in  vivid  colors;  vahnSkauppa  on 
kiaman  viikkaampma  (kauppak.)  wheat  (1. 
the   wheat   market)    is    a   shade    firmer. 

vllkatOllmelnw)  . .  with  a  lively  (1.  a  bright) 
expression;  . .  with  a  bright  face;  vUkaa- 
ilmaiaat  kaavot  a  face  With  an  animated 
expression.  -Iiik«nt«ineii  . .  where  there  is 
much  (1.  is  a  very  busy)  traffic.  . .  with  a 
busy  traffic,  busy  [street,  katu],  crowded, 
thronged  (with  much  traffic):  lively 
[town.kaupunkl].  -Ilikkelnen  (henkilOstA:) 
active,  alert;  vrt.  edell.  -luontolnm  . . 
of  (1.  with)  a  lively  disposition;  . .  of 
buoyant  spirits,  -puhelnen  . .  who  talks 
In  a  spirited  manner;  (puhellas)  talkative, 
loquacious.  -ellmAlnwi  . .  with  bright  (1. 
with  animated)  eyes,  bright-eyed.. 

vflkattua  become  (1.  grow  l.  get)  (more) 
lively  Jne.,  ks.  vilku;  become  (1.  get) 
brighter,  brighten  up;  get  new  life;  be- 
come enlivened  (1.  exhilarated);  (uudel- 
leen)  be  (come)  revived,  be  (come)  reani- 
mated; be(come)  cheered  up;  be(come) 
encouraged;  be  roused;  (esim.  llikentees- 
tA.  Jkpv.)  pick  up.  vilkaatuttaa  make  .. 
(more)  lively,  brighten;  put  new  life  into, 
put  (1.  get)  life  (1.  animation)  into,  ani- 
mate, give  animation  to,  enliven,  exhila- 
rate; (uudelleen)  reanimate,  revive;  (llos- 
tuttaa)  cheer  (. .  up);  (rohkalsta)  en- 
courage; (herAttAA)  rouse  [Interest, 
mielenkimtoa] ;     pilk^atutttn     WkmtmmttM 


(myOs:)  increase  the  traffic,  (Jkpv.)  cause 
the  traffic  to  pick  up. 

vllkaav«rlnMi  sanguine;  (mentally)  alert, 
lively. 

vllkata  peep  out,  show  (through),  shine 
through. 

vllkka:  kiiramn  vakkaa  in  (hot  1.  in  great) 
haste,  hastily,  speedily,  in  a  hurry,  as  fast 
as  one  can   [could];  vrt.  perXvilkkaiu 

vllkkaammin  more  lively  (1.  more  vividly 
Jne.,  ks.  seur.);  with  greater  vivacity; 
with  greater  alertness  (1.  agility),  vilk- 
kaaitl  lively.  In  a  lively  (1.  a  spirited  1.  a 
sprightly)  manner,  spiritedly,  with  ani- 
mation, with  (a  great  deal  of)  spirit; 
vividly,  with  vivacity:  briskly;  busily; 
actively;  quickly,  swiftly;  alertly,  with 
alertness,  with  agility,  nimbly;  oMftoc 
vilkkaaaii  awmaiotaan  foUmkin  applaud  . . 
heartily,  vilkkaua  liveliness,  sprlghtli- 
ness.  vivacity,  animation;  spirit,  life; 
vividness;  brightness;  briskness;  quick- 
ness, swiftness;  alertness,  nimbleness, 
agility;  gaiety,  gasmess;  vrt.  vilkao. 

vlikkua  twinkle,  blink,  wink;  (vAlAhdellA) 
be  Hashing,  flash;  vrt.  vUkkyX  &  Vakuilla. 
vllkkullla  be  twinkling  Jne..  ks.  edell.: 
myOs  »»  edell. 

vllkkulolato  flash-light;  intermittent  light; 
(-majakka)  lighthouse  (equipped  with  a 
flash-light). 

vllkkuminen  twinkling  Jne.,  ks.  vflkkua. 

vllkullla  be  looking  (1.  be  glancing) 
[around,  ympArllleen] ;  (kurklsteUa)  be 
peeping,  peep;  (syrJAsilmAUA)  look 
askance  (1.  askew)  [at,  Johonkin  (1.  Jota- 
kln)];  leer  [at];  ma  viUmila  tSnna  keep 
your  eyes  to  yourself  (1.  on  your  work)! 
stop  looking  over  this  way! 

vllkunu  «  vUkicurainon;  twinkle;  aiimian 
^  twinkling  of  the  eyes,  blinking,  wink- 
ing, vilkuttaa  blink;  wink  [one's  eye  at  a 
p.,  sllmAA  Jollekulle] ;  (vAlkAhdytUA) 
flash,  make  . .  flash;  (helluttaa)  wave  [a 
kerchief,  huivla] ;  oiikuttaa  admsa  (myOs:) 
be  blinking,  be  winking,  blink,  wink, 
vlikutua  blinking,  winking;  aiimian  Mriiktt- 
tna  ks.   (silmien)  vUkunta. 

villa  wool;  fleece;  viiiat  (villapeite)  fleece. 

villa-  (yhd.)  wool(-)  [esim.  -haopu  wool 
felting;  'kauppa  wool  trade;  -aiauata  wool 
lining] ;  (villainen)  wooKDen  [esim.  -kame 
woolen  skirt;  -kuopa  woolen  felt;  -aiauata 
woolen  lining];  (vlllan-;  vlllaa  oleva)  .. 
of  wool  [esim.  -«afo  yield  of  wool:  -ai- 
anata  lining  Of  wool;  -eolrlro  tUft  of  wool]. 

villainen  wool(l)en, . .  (made)  of  wool,  wool 
[coat,  takkl];  (vlllapeitteiQen)  woolly; 
(vlllamainen)  fleecy;  painaa  viUmaaiia 
(kuv.)  smooth  . .  over,  gloss  . .  over,  (val- 
mentaa,  Jkpv.)  put  a  soft  pedal  on.  vlllal- 
auua  woolliness;  fleeclness. 

vlllallkangaa  woolen  cloth  (I.  material  1. 
stuff);  worsted;  piUakmnkaat  (myOs:) 
woolens,  woolen  (L  worsted)  goods, 
-kankalnen  ..  (made)  of  woolen  (cloth  1. 
material),  woolen;  worsted;  vrt.  vUbdaen. 
-karlkkMi  1.  -Hppe«t  waste  wool,  -karata 
card  for  combing  wool,  wool  card,  -kar- 
valnmi    woolly-haired;     (pOrrd-)     shaggy 

'  (-haired) ;  (kasv.)  lanate.  -kaupplaa  dealer 
In  wool  (ens),  wool  merchant.  -kahrAAm^: 
viitakakraamU  ja  -Jhrfomo  WOOlen-mlU. 
-kdra  poodle,  -kuonuio  bunch  (1.  head) 
of  wool,  -kutomo  the  weaving-department 
of  a  woolen-mlll;  vrt.  vUlakohrMimli. 
-lammaa  wool -bearing  (1.  -producing) 
sheep,  sheep  bearing  (1.  producing)  wool. 
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-lAnkft  (woolen)  yarn,  worsted,  wooL 
-lumppu:  oiilaimntnit  woolen  (1.  wool)  rags. 

vlllanuilnen  woolly,  . .  whlcb  feels  like 
wool;  fleecy.  vlllanMiauiM  woolllness; 
fleeclness. 

villan-  (yhd.)  . .  of^  wool«  wool-  [esim. 
'kmhruu  Spinning  of  wool,  wool -spinning; 
-raoMoac  dressing  of  wool,  wool-dress- 
ing], -karttaaja  one  wbo  cards  wool, 
wool-carder,  wool-comber,  -palnanta  dye- 
ing of  wool(s),  wool-dyeing,  -eaantl 
(myOs:)  wool-supply,  supply  of  wool. 
^Upalnan  ..  like  (1.  resembling)  wool; 
woolly    fleecy. 

vlllalnukka  woolen  pile  (1.  nap);  fleece. 
-nukkalnan  fleece-lined,  -nutui  woolen  (1. 
knitted)  jacket;  (eri  lajeja:)  sweater, 
Jersey,  wtdyha  woolen  lint,  -palnlmo 
wool-dyeing  works,  -paita  woolen  shirt; 
(villainen  urheilu-)  sweater,  -pakka  bale 
of  wool;  (240  engl.  naulan  painolnen) 
woolpack.  -ratva  oil  in  the  wool;  wool- 
fat,  wool-grease,  (puhdistettu)  lanolin(e). 
-rftijy  ks.  ▼Ulanuttu.  -alauttalnen  1.  ->vu»- 
rlnen  . .  with  a  wool  (en)  lining;  fleece- 
lined,  -aukka  woolen  (1.  worsted)  stock- 
ing (1.  sock  1.  hose);  (hieno)  cashmere 
stocking,  -tavarai  woolen  (1.  worsted) 
goods,  woolens,  worsteds,  -iukkalnan 
woolly-haired,  woolly-headed  [negro,  nee- 
keri]. 

villava  woolly;  fleecy,  vlllavaata  ks.  vllla- 
kangu.  vlllavanu  wool(I)en  wadding,  vli- 
lavuua  woolllness ;  fleeclness. 

vlllaya  ks.  vilUys.    vlilaytyi  —  ▼UliiDtyl. 

villi  I.  (a.)  wild  [life,  eiamft;  youngster, 
poika;  appearance,  ulkomuoto;  vine,  viini- 
kOsmndsj;  savage  [tribe,  heimo];  (sivisty- 
mfttOn)  uncivilized;  (raakalais-)  barbarous, 
barbarian:  (raivoisa)  fierce,  violent,  fero- 
cious; (polit.)  independent;  vUtina  wild, 
in  the  wild  sute,  (ihmislsti:)  in  the 
savage  state.  II.  (s.)  savage;  (raakalainen) 
barbarian;  (pollt.)  independent;  oietko 
aina  aioan  vittiMma  (l.  piiiina)  have  you  lost 
your  head  (1.  your  mind)?  (Jkpv.)  are  you 
(entirely)  crazy?  &aivat  haavaa  tndn  vitlit 
were  raised  like  young  barbarians,  -aliln 
wild  beast,  wild  animal,  -hanhl  wild  goose. 
-Ihmlnan  savage;  (raakalainen)  barbarian. 

vlllllntymineii  becoming  wild  Jne.,  ks.  vU- 
Uintyft;  barbarization.declviilzatton;  (elftin- 
ten,  kasvien)  undomestication,  reversion 
(to  a  wild  state),  vllliintynyt  . .  run  wild, 
wild,  feral,  ferine,  vllillntyi  become  (1. 
grow  1.  run)  wild,  become  (1.  grow)  sav- 
age; become  unmanageable;  (vain  Ihmi- 
sistA:)  degrade  into  barbarism,  be  de- 
civilized,  grow  (1.  become)  uncivilized; 
(esim.  kasvl)  return  to  a  wild  state. 

vllllikaall  (kasv.)  henbane,  -klata  (elilnt.) 
wildcat,  -ruutu  dog-rose,  wild  rose,  -elka 
wild  boar,  boar. 

vlllittyttAA  make  . .  wild;  (ihmistft)  make  . . 
barbarous  (1.  savage),  degrade  . .  into 
barbarism,  decivilize;  (el&imi&,  kasveja:) 
undomesticate;  vrt.  vHlitK. 

villlttlJA  one  who  makes  . .  wild  jne.,  ks. 
vUlitM;  (yllyttaji)  agitator;  incendiary; 
(johonkin)  instigator  [to];  (kapinaan-) 
mover  of  sedition,  stirrer  up  of  rebellion; 
vrt.  kansaa'-'  k  yllytilUiL  vlllltyt  (yllytys) 
agitation;  Instigation;  (harhaoppi)  heresy. 

vllliti  make  . .  wild,  make . .  (1.  cause  . . 
to)  run  wild;  (kiihottaa  johonkin)  excite 
. .  (1.  rouse  . .  1.  stir  . .  up)  [to  revolt  (1. 
rebellion  1.  mutiny),  nousemaan  kapinaan] , 
incite  [to];  instigate  [a  p.  to  commit  a 


crime,  Joku  tekemUn  rikoksen];  (yllyt- 
tftft)  agitate;  (viedA  harhaan)  lead  astray. 

vllllya  wildness;  savageness,  savagery; 
fierceness;  viliiyd^n  Hla  (raakalaisuuden) 
state  of  savagery.    vllliytyA  —  ▼Ulilatyll. 

vllpaa  brisk;  fresh;  alert;  vrt.  vUvu.  vll- 
paatua  become  (1.  get)  brisk(er);  become 
(1.  grow)  fresh(er);  become  (more)  alert; 
vrt.  vUvastiuu  vllpattuttaa  make  ..  brisk 
(-er);  make  ..  fresh  (er);  make  ..  more 
alert;  vrt.  vllvottaa. 

vllplllinan  deceitful,  false,  treacherous 
[conduct,  menettely],  perfidious,  fraudu- 
lent [answer,  vastaus];  (eparehelllnen) 
insincere,  faitnless.  vllpilliaaati  deceitful- 
ly, falsely,  treacherously,  perfidiously; 
fraudulently;  insincerely,  in  (L  with)  bad 
faith,  vllpiliiayya  deceitfulness,  deceit; 
falseness,  treacherousness,  treachery,  per- 
fidiousness,  perfidy;  fraudulence;  fraud; 
insincerity,  bad  faith.  vllplataliA  be  de- 
ceitful, be  false,  be  insincere  jne.>  ks. 
vUpUlinm;  (pettUft)  deceive,  play  false, 
cheat,   vllplataly  ks.  vilppL 

vllplttAmyya  sincerity;  candidness,  candor, 
frankness;  honesty,  uprightness;  earnest- 
ness. vllplttAmAtti  sincerely;  candidly, 
frankly,  (jkpv.)  on  the  square;  in  (per- 
fect) good  faith;  honestly;  earnestly;  vil- 
SittSmSati  pmhnUlmmn  JoBtakin  Sincerely  (I. 
onestiy)  sorry  for;  pilpitt&miigii  puhumn 
to  speak  candidly  (1.  honestly),  candidly 
speaking,  to  be  honest  (1.  candid  1.  frank) 
with  you,  to  tell  (you)  the  plain  (1.  the 
honest)  truth,  I  must  in  candor  say  that . . . 
vllpitAn  sincere  [friend,  yst&va];  (avo- 
mielinen)  candid  [opinion,  mielipide], 
frank,  open;  plain;  (suora)  straightfor- 
ward; (rehelllnen)  honest, ^Jipright;  (te- 
delllnen)  true  (1.  genuine)  [friendship, 
ystftvyys] ;  (teeskentelemfttOn)  unfeigned 
[confession,  tunnustus],  unaffected,  un- 
disguised, unpretended:  (tunteista:)  heart- 
felt [regret,  pahotteluj;  (harras)  earnest 
[wish,  toivomus;  efforts,  pyrklmys];  (us- 
kollinen)  loyal  [supporter,  kannattaja] ; 
(jArkkymatOn)  unswerving  (1.  unbroken) 
[fideUty,  USkOlliSUUS] ;  vttpittdmin  mi^in 
in  good  faith,  bona  fide;  olla  oUpitSn  /oe»- 
kuta  kohimmn  be  frank  (1.  be  open  1.  be 
straightforward)   with  a  p.;   »anoa  /ollc- 


ktdU  vilpitSn  a/Mii*««fwa  joBiakin  tell  (1. 
give)  a  p.  one's  honest  opinion  about  . . . 

viipolnan  —  vUvakka.  vllpoituua  coolness; 
freshness,    vllpoetalla  —  viIv»t«lU. 

vllppi  deceit,  double-dealing,  duplicity, 
fraud,  treachery,  perfidy,  bad  faith;  (vil- 
pillisyys)  falseness;  (epftrehellisyys)  dis- 
honesty. 

vlltti  (bed-)blanket:  vrt.  huopa. 

vilu  chill,  chilKDness;  (kylm&)  cold(ness): 
(halla)  frost;  mimm  on  '«'  I  am  cold,  I 
feel  cold  (1.  chilled),  (paleltaa)  I  am 
freezing;  minun  taii  '^  I  became  chilly, 
I  was  chilled,  (jkpv.)  I  got  cold,  vilulnan 
cold,  chilled,  chilly;  freezing;  (herkk& 
kylmAlle)  sensitive  (1.  sensible)  to  cold. 

vilunivAraai  cold  chills,  cold  shivers;  vrt. 
seur.  -vArittya  1.  -pulstatua  fit  of  shiver- 
ing, (fit  of)  shuddering;  (vllutaudissa) 
fit  of  ague. 

vlluttaa  chill;  (palelluttaa)  get  ..  chilled; 
'^  /cscfMfi  get  (1.  catch)  cold,  get  chilled; 
miiNM  '^  I  feel  cold  (1.  chilled),  I  feel  cold 
and  chilly,  I  am  cold,  (vArissrttAA)  I  am 
shivering  with  cold,  vlluatua  get  cold, 
get  chilled;  (kylmetyttAA  itsensA)  catch 
(1.  take)  (a)  COldr  get  a  cold;  ol«ii  kmtmtH 


vMuatumln^n 


—  008  — 


vlputilta 


pttwutunut  I  am  thoroughly  chilled,  (pa- 
hastl  kylmetyttftnyt  Itseni)  I  have  caugrbt 
(1.  have  got)  a  severe  cold.  vliuatumln«n 
getting  cold  Jne.,  ka.  edell.  vlluatua  cold 
shivers,  chills,  viluatuttaa:  oUumiuttaa 
itamnaU  ks.  vilustu   (ItsensA). 

vlluuuti  ague;  malaria. 

vfluttaa«   vllutua  ks.  vUustaa,  vfltutos. 

vflvakka,  vilvaa  (vlileft)  cool;  (raltls)  fresh; 
~  ttadi  fresh  breeze,  cool  (1.  refreshing) 
wind,  vllvakkuua  «-  vUpoisuus.  vllvaaiua 
become  (1.  get  I.  grow  I.  turn)  cool(er), 
cool    (off).     vllvaatuiUa   —   vUvottaa. 

vlivotAlla  (ItseftAn)  cool,  cool  o.s.,  cool-  off, 
get  cool;  lahtma,  (xdom)  vUvottmimnuuM  go 
out  for  a  breath  of  fresh  air,  go  out  to 
cool  off  a  little,  vllvottaa  cool,  cool  . . 
off;  make  ..  cool;  (vlrklstfti)  refresh; 
vUp^ttava  vaikutuM  cooUng  (1.  refreshing) 
effect. 

vlmma  fury,  frenzy,  (high)  rage;  madness, 
furlousness;  (kilvaus)  heat,  ardor,  excite- 
ment; (kllhko)  mania;  foatum  (vihan)  v/m- 
moan,  tntta  vimmaan  kS.  vimmastua;  alia 
vimmMMaa,  olla  vimmoiaBoan  be  furious  [at 
(1.  with),  Jostakin],  be  enraged,  be  rag- 
ing, be  In  a  rage  (1.  a  passion),  be  Infu- 
riated, be  frantic,  (ralvota)  rage,  rave, 
(Jkpv.)  storm;  taiat9ltm  vimnunMa  In  the 
fury  (1.  the  heat)  of  battle;  vrt.  puolu«'^. 
vimmafnen  ks.  vlnunattu.  vlmmalaeatl  ks. 
vinunatuttl.  vimmapilnen  ks.  vinmuittu. 
vimmaatua  fly  into  a  rage  (1.  a  passion), 

.  be  (come)  enraged  (1.  infuriated),  become 
(1.  get)  furious  (1.  frantic),  lose  control  of 
O.S.,  lose  one's  temper,  (Jkpv.)  lose  one's 
head;  vrt.  sttuttua,  ralvottua.  vlmmaaiut- 
taa  make  . .  furious,  infuriate,  enrage; 
make  . .  lose  control  of  o.s.  (1.  lose  one's 
head);  throw  one  into  a  (violent)  rage  (1. 
a  passion);  (Jkpv.)  drive  one  mad  (1. 
crazy  1.  wild),  vimmattu  furious  [attack, 
hyOkk&ys],  raging,  enraged,  infuriated, 
frantic,  frenzied  [resistance,  vastarinta] ; 
(kiivas)  violent;  (villi)  wild;  kuin  vim- 
matin  (my5s:)  like  a  madman,  vlmma- 
tuati  furiously,  frantically,  violently;  (vil- 
lin&)  wildly;  (mlelipuolen  lailla)  madly, 
like  a  madman,  like  one  possessed,  (eslm. 
tehdA  tyOta,  Jkpv.)    [work]  like  mad. 

vimpa  (eiaint.)  Abramis  vimba. 

vingahdua  whistle,  whistling  sound;  (eslm. 
sian)  squeal;  (eslm.  saranan)  creak(lng 
sound);  (eslm.  vlulun)  squeak,  screech; 
(eslm.  koiran)  yelp,  vingahtaa  give  a 
whistling  sound,  whistle;  (eslm.  sika) 
give  a  squeal,  squeal;  (esim.  sarana)  give 
a  creaking  sound,  creak;  (eslm.  viulu) 
give  a  squeak,  squeak,  (give  a)  screech; 
(esim.  koira)  yelp;  vrt.  vlnkua.  vingunta 
whistle,  whistling;  whine,  whining,  whim- 
per(ing);  squeal(ing);  creak(lng);  squeak 
(-ing),  screech(ing);  yelp (ing);  vrt. vtnlnuu 
vinguttaa  make  . .  whistle  Jne.,  ks.  vinkua; 
oingvttaa  viulua(an)  Scrape  the  (1.  one's) 
fiddle,  make  one's  violin  squeak. 

vinha  (nopea)  swift  [motion,  vauhti], 
speedy,  fast,  quick;  (kiivas)  violent,  ve- 
hement; vinhaa  vaahtia  at  a  great  (I.  a 
high  1.  a  furious  1.  a  headlong)  speed,  at  a 
brisk  (I.  a  smart)  pace,  fast  and  furious, 
at  top  speed,  at  the  top  of  one's  speed 
[huom.  a/oa  Pinhaa  vauhtia  (myOS:) 
speed;  mennU  oinhaa  vmthtia  (mydS:) 
Whiz  along,  fly  along] ;  '-^  tuvU  brisk  (1. 
keen  1.  stiff)  wind.  vrt.  tuinuu  vinhaati 
swiftly,  speedily,  at  (a)  high  speed,  fast, 
quickly,  quick;  violently,  vehemently;  vrt. 


▼Iaha(a  vauhtia).  vlnhammln  more  swiftly, 
with  a  greater  (1.  a  higher)  speedy  at  a 
greater  speed,  with  more  speed,  faster, 
quicker;  more  violently,  more  vehement- 
ly, with  greater  violence  (1.  vehemeaea). 

vinkalata  —  vingahtaa. 

vinkkall  (kulma)  angle;  (ty6kalu)  square, 
try-square. 

vinkkura  zigzag,  vinkkuralnan  ..  going 
zigzag,  zigzag,  vinkkuravllva  zigzag  line. 
vinkkuroida  (kulkea  kierrellen)  go  (1.  run) 
zigzag,  zigzag;  (klemurrella)  twist  and 
turn,  wriggle  (about);  dodge  (about): 
(vftltelia)  maneuver,  (try  to)  evade;  (tin- 
klft)  haggle  [about  the  payment  of  one's 
bill,  laskunsa  maksussa].  vinkkuroiminan 
going  zigzag  Jne.,  ks.  edell. 

vinkua  (vluhua)  whistle;  (vikistA)  whine, 
whimper;  (esim.  sika)  squeal;  (narlsta) 
creak;  (kitista,  esim.  viulu)  squeak, 
screech;  (ullsta)  yelp,  yell;  howl;  twndi 
vinkua  the  wind  howls,  the  wind  is  whis- 
tling, vlnkuminen  whistling  jne.,  ks.  edell. 

vinni  ks.  vlattl,  I. 

vino  —  vUsto;  vinoi  miimMt  oblique  eyes. 

vino-  (yhd.)  obllque(-)  [esim.  -Aarda  ob- 
lique cone;  -kvAmm  oblique  angle;  -cfl- 
mUinmn  Oblique- eyed] ;  . .  with  oblique  . . 
[eslm.  'BiimMinan  ..  with  oblique  eyes]. 
-kalda  (geom.)  rhomboid,  -klrjaln  L  -klr- 
Jaka  Italic;  pinokirhdmitlm  in  Italics, 
•kirjaiminan  . .  (printed)  in  Italics,  -kul- 
mainan  oblique-angled,  oblique.  -nall« 
(mat.)  rhombus,  rhomb,  -plnta  slanting 
(1.  Inclined  1.  bevel)  plane,  -allmilnan 
(myOs:)  slant-eyed;  vrt.  ldero»flmHnan. 
-ailmilayya  oblique  eyes,  -aulnan  . .  with 
a  crooked  mouth;  . .  with  one's  mouth 
drawn   (1.   twisted)   out  of  shape. 

vinoua  obliqueness,  obliquity;  inclined  (1. 
slanting)  position;  vrt.  vilttous. 

vinuu  raise  [water  from  a  well,  vetti 
kaivosta] . 

vintiii  drill;  (varsi  Ja  teri)  brace  and  bit, 
bit  and  brace. 

vintfnlkkuna  ks.  uIlakkoikkuBa. 

vlntift  villain,  rascal,  (wily)  rogue;  black- 
guard; aikm  ^  (myOs:)  a  bad  lot;  nnkin  -^ 
you  rogue!  you  rascal!  too  pohn  ^  that 
rascal  of  a  boy,  that  rascally  boy,  that 
young    rascal,    that    young    rogue. 

vfntti  I.  (ylinen)  attic,  garret. 

vintti  n..  (kaivon-)  sweep,  well-sweep, 
-kalvo  well  with  a  sweep;  draw-well. 

vintti flkamarl  garret  (1.  attic)  room,  -kar- 
roa  attic  story.  -koIra  greyhound. 

vintturi  windlass,  winch. 

viottaa  damage,  injure,  hurt,  harm;  do 
damage,  do  (an)  Injury  [to,  Jotakln], 
cause  injury  [to];  bruise  [a  tree,  puu]; 
(turmella)  spoil;  mar  [trees,  puitaj;  (sAr- 
keft)  break,  crack;  (tehd&  kykenemftttd- 
mflksi)  disable,  (rammaksi)  maim,  cripple; 
(haavottaa)  wound;  vrt.  loukata.  vIMSa- 
maton  ks.  vlkautumaton.  viottamlnan  dam- 
aging Jne.,  ks.  viottaa.  viottua  —  vikan- 
tua.  viottuma  injury,  hurt;  lesion;  (vam* 
ma)  bruise,  contusion;  (vika)  flaw,  blem- 
ish; (halkearoa)  crack,  viottumaton  —  vtt 
kautumatoB.    viotua  —  viottamlaea. 

vIpfMlkaino  1.  -konati  clever  trick;  (petku* 
tus-)  dishonest  means;  cipprnkBinmUlm 
(my<Vs:)  by  trickery. 

vipu  lever,  pry;  (vintturi)  windlass,  winch; 
(kaivon-  y.m.)  sweep;  (Jousi)  spring, 
-anaa  trap  with  a  spring,  -kalkka  merry- 
go-round  on  the  ice.  -lauta  seesaw,  -^iiu 
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swing -bridgre;  (tiosto-)  drawbridgre.  -ianko 
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vIralilnMi  official  [air,  lime;  announcement, 
Umotus];  ^  vaBtapSHtSiU  ex  orricio  op- 
ponent; Soomm  '--'  l9hti  tbe  Official  Ga- 
zette of  Finland;  vrt.  •yyttMjiL  viralllaeati 
orriclally.  viralliatuitaa  make  ..  official, 
obtain  an  official  sanction  [for,  Jokin], 
fflve  a  stamp  of  officialism  [to],  viralli- 
•uua  official  character;  officialism;  hSnmn 
MUnmnma  viraUi9vaM  tbe  Official  tone  Of 
bis  voice,  bis  official  tone  of  voice;  jdykkH 
(\.  turhaniarkka)  virattiMuuM  red  tape,  red- 
tapism. 

vlraKailpano  removal  from  office,  discharge, 
-pantu  . .  removed  from  office,  discharged. 

vlr«ni!haklj«  office-seeker,  one  who  is 
seeking  an  office,  aspirant  to  (1.  for)  an 
office,  •kirkkyji  one  who  is  courting  an 
office  (1.  a  job),  office-seeker,  -kirkky- 
min«n  courting  (of)  an  office,  -omainen 
(proper)  authority;  (Engl.)  magistrate; 
viranomaiM€t  the  authorities,  -pitiji  Of- 
fice-holder, bolder  of  an  office,  -aljainan 
substitute;  deputy;  vicegerent,  -aljaltuua 
position  of  (a)  substitute;  deputyshlp; 
hoitaa  §onkun  viransiiaiMwmtta  act  aS  a 
substitute  for,  act  for,  fill  a  p.'s  post 
temporarily,  vrt.  hoitaa.  -Hoimlttaja  acting 
official  [acting  secretary,  etc.];  one  who 
officiates;  vrt.  vlransljaincn.  -Hoimltut 
performance  of  the  duties  of  one's  office, 
execution  of  one's  duties  (1.  one's  duty), 
discharge  (1.  exercise)  of  one's  official 
duties  (1.  functions  1.  work);  (virkapal- 
velus)  service;  attendance;  eroitaa  viran' 
toimitnkM9atu  Suspend;  olfa  pirmntoimituk' 
MeMwa  be  engaged  in  the  performance  of 
the  duties  of  one's  office  (1.  in  the  dis- 
charge of  one's  official  duties),  do  one's 
official  work,  be  on  duty,  do  duty  [at, 
jossakln],  be  at  (one's)  work,  attend  to 
one's  duties,  be  in  attendance  [huom.  ol- 
UMMoan  virantalmitnkM9M9a  (myOS:)  When 
on  duty],  -tolmltutalka  time  (1.  hours) 
(when  one  is)  on  duty;  (konttorl-)  office- 
hours,   -vaihto  exchange  of  office. 

vl rattan •roamlnen  resignation  (from  of- 
fice); (poisvetttytymlnen)  retirement  (from 
office),  -aronnui  retired  [sea-captain, 
merikapteeni].  -erottamlnan  removal  (1. 
removing)  from  office,  removal,  discharge. 
-pidityt  suspension  from  office. 

viratto  office(s);  (osasto)  department; 
(toimlsto)  bureau,  -kiali  (1.  v.)  official 
language,    ^yyli  (1.  v.)  official  style. 

viraton  . .  without  office,  . .  out  of  office; 
(kelvotgn)  useless,  . .  of  no  use,  worth- 
less, good-for-nothing.  (Jkpv.)  no  good 
[for  ..,  Johonkin  tarkotukseen] ;  unfit 
[for;  to  (inf.)],  inapplicable  [to];  ^  her- 
Mantti  retired  sergeant. 

vira:  pirmeMMd  (J&nnltettynft)  strung,  drawn 
up,  (ansasta:)  set.  (pyssysta:)  cocked, 
(mus.  «  viritettynfl)  in  tune,  tuned;  vi- 
reiliU  alive,  up,  vrt.  pitXIi;  virmillU  oiwa 
kyaymya  an  actual  question,  a  question  of 
to-day,  (esilletuotu)  the  question  brought 
up  (1.  taken  up  1.  under  discussion  1.  un- 
der consideration),  the  broached  question; 
ky»ymy  pyuyy  olr^itia  the  question  is 
kept  alive,  the  question  is  (1.  will  be) 
kept  under  discussion,  viraillapano  bring- 
ing up  [of]  Jne.,  ks.  panna  (virellle); 
opening  [of] ;  (olkeusjutun)  bringing  [of 
. .]  before  the  court. 

vipeti  (prees.  vir^n^n)  become  (1.  get) 
more  active  (1.  energetic  Jne.,  ks.  vir«H); 


(vllkastua)  be  enlivened;  vrt.  virjatl. 
vlraya  activity,  energy,  Tlgor(ousnes8), 
(Jkpv.)  push;  alertness,  agility,  quickness; 
promptness;  (virkeys)  spirit,  vivacity; 
hSnmMBd  mi  ol«  oUenkaan  oirmytid  he  has  nO 
spirit  (1.  no  vivacity  1.  no  dash),  (Jkpv.) 
there  is  no  push  in  him.  virai  (puuhakas) 
active,  energetic,  vigorous,  (Jkpv.)  up- 
and-dolng;  (ripeA)  alert,  agile,  quick; 
(Joutuisa)  prompt;  (elolsa)  lively,  spirited, 
sprightly,  vivacious,  brisk;  (kllroissiian 
oleva)  busy,  vlraftatl  energetically,  vigor- 
ously; alertly,  with  agility,  quickly; 
promptly;  in  a  lively  (1.  a  spirited)  man- 
ner, with  vivacity;  briskly;  (halulla)  with 
a  will;  (kilrelsesti)  busily;  tmhdU  tyStU 
virmdMii  work  vigorously  (1.  briskly  1. 
quickly),  work  with  a  will;  tyS  mi  mdiaty 
kyliin  virmUati  the  work  is  not  (being) 
pushed  with  enough  energy  (1.  pushed 
energetically  enough). 

virha  fault;  (erehdys)  error,  mistake;  (et. 
tyhmyydessA  tehty  tal  tOrkell)  blunder; 
(tahdoton)  slip;  (poisJ&ttO-)  omission; 
(harha-askel)  false  step,  lapse;  vrt.  vika. 
virhaalilnen  faulty;  erroneous.  Incorrect: 
(vftirft)  wrong;  (epfttarkka)  inaccurate; 
oirhmmtliMta  mngimninkimitU  faulty  (I.  In- 
Correct)  English;  vrt.  viUiriL  virhaallltaati 
faultily;  erroneously,  incorrectly;  wrong 
(-ly),  amiss;  vrt.  vaiiriii.  virhaalllayyt 
faultiness;  erroneousness.  Incorrectness; 
inaccuracy  (myOs  konkr.);  (virhe)  fault, 
error,  mistake;  vrt.  vIrhe.  vlrhaait6myya  > 
faultlessness;  correctness;  accurateness, 
accuracy;  (erehtymattOmyys)  infallibility; 
kaHnnSkamn  virkmmttdmyy  (myOs:)  the 
fact  that  there  were  no  errors  in  the 
translation.  virhaattftmitti  faultlessly; 
without  an  error  (1.  a  fault  1.  a  mistake), 
without  (any)  errors  (1.  mistakes);  (oi- 
kein)  correctly;  (tarkasti)  accurately. 
virheat6n  faultless,  . .  without  a  fault  (1. 
an  error  1.  a  mistake),  . .  without  (any) 
faults  (1.  errors  1.  mistakes);  (olkea)  cor- 
rect; (tarkka)  accurate;  (varma)  infalli- 
ble, unerring. 

virlka  fuel;  kindling;  (kllhoke)  incitement, 
incentive,  stimulus;  (kannustin)  spur; 
(sys&ys)  impetus;  impulse;  (ftrsyke)  pro- 
vocation, provocative;  antaa  virikmttH  /of- 
tmkin  (myOs:)  add  fuel  to,  feed,  fan, 
(esim.  kaptnalle)  foment  [rebellion],  (sy- 
tytt&&)  kindle,  fire,  inflame,  excite  [huom. 
antma  virikettH  vihaiim  feed  (1.  fan  1.  add 
fuel  to)  the  flame (s)  of  hatred;  antma 
uutta  VirikettH  ioUmkin  (myOS:)  rekindle, 
revive,  renew,  refresh,  enliven]. 

virlttAJA  (mus.)  tuner  [esim.  pitman'-' 
piano-tuner]. 

virltya  (ansojen)  setting  [of  traps] ;  (syty- 
tys)  kindling,  starting;  (mus.)  tuning, 
-avain  tuning-key;  (-vasara)  tunlng- 
hanuner. 

viPltamlnfMi  setting  Jne.,  ks.  seur. 

viPittiA  (ansa)  set  [a  trap];  (sytyttftA) 
light,  kindle,  start  (kaksl  vlimelstft  myOs 
kuv.);  (mus.)  tune,  attune,  pitch  [. .  a 
tone  higher,  Jokin  ft&ntft  korkeammalle] ; 
^  tAmmmakmi  tune  (1.  pitch)  . .  lower;  "^ 
kmmkaatmlu  Start  (1.  open)  a  discussion; 
'^  tauiu  Strike  up  a  song  (l.  a  tune); 
«*  pmdala  set  (1.  lay)  snares  (1.  traps) 
[for  rabbits.  J&nlksille;  for  a  p.,  JoUe- 
kulle];  ^  malalwMia  Start  Intrigues 
[against  one,  Jotakuta  vastaan],  intrigue, 
plot  (and  plan),  conspire   [against  a  p.. 
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joUekuUe] ;  «-'  tvU  llffbt  (1.  kindle  1.  surt) 
a  fire;  vrt.  mytfttlUL 

viPlU  be  llffbted,  ll^bt,  take  fire,  catch  fire; 
(et.  kuv.)  be  kindled,  kindle,  flame  up, 
flare  up,  (berfttA)  arise;  '-'  iUi»9mn  vaah- 
tUnsu  flame  (1.  flare)  up  affaln  in  its  old 
fury,  be  revived  In  its  fermer  atrengtb  (1. 
Intensity);  '^  immmn  flame  (1.  flare)  up 
again,  be  kindled  again,  (elpyft)  be  re- 
vived; 9Utti  virUi  vilham  kmMkuMtmlu  an  ani- 
mated discussion  arose  from  (L  grew  out 
of)  It,  It  prompted  an  animated  discussion. 

vipjeu  (prees.  pirhrnnw)  become  (1.  grow 
1.  get)  more  lively,  become  brighter  (1. 
brisker  Jne.,  ks.  virk«ft);  be  Invigorated; 
be  revived;  (vlrklstyi)  freshen  up. 

viPka  office;  (-tehtavi)  duty,  (official)  du- 
ties; (vlrantolmltus)  functlon(s);  (tolml) 
position,  place,  situation,  (nlmltys-)  ap- 
pointment; (palvelus)  service;  (ammattl) 
occupation,  business,  profession;  Hran 
HUUm—a  oPonaiamkMi  In  case  Of  a  vacancy; 
pirmn  puoimata  by  Virtue  Of  one's  office. 
In  one^s  official  capacity,  ex  officio;  hoi' 
imm  virhmatum  —  hoitu  virkaUhaviMia  kS. 
vlrkattthavfts  hMnmUt  m  monta  pirkaa  he 
holds  many  offices,  (hommaa)  he  has  va- 
rious (1.  has  a  great  many)  duties  to  per- 
form (1.  to  attend  to),  (jkpv.)  he  has 
many  Jobs;  JoiMn  ^  office  of,  (Joskus:) 
.  .-ship,  .  .-alty,  .  .-ency  [eslm.  maindmhon 
«  presidency;  Mrlnrln  ^  clerkship;  por^ 
tn—tmrin  ^  mayoralty;  rmhtorin  ^  prln- 
dpalshlp],  (tolml)  a  position  of  (1.  as  . .), 
(tehUv&t)  a  p.'s  duties  [eslm.  pmpin  '^  on 
holppo  ^  a  minister's  duties  are  light], 
(Jkpv.)  a  Job  of  (1.  as)  [huom.  on  olfnt  po- 
pin  viraaoa  has  been  a  minister,  has  been 
hi  the  ministry,  has  worked  as  a  minuter] ; 
Ma  vira99a  hold  (1.  fUl  1.  occupy)  an  of- 
fice, hold  an  official  position,  (vlrantol- 
mltuksessa)  be  on  (active)  duty,  be  per- 
forming the  duties  of  one's  office;  on*o 
•ITM  ndtann  virkaa  (kelpaako  mlhlnk&an) 
is  It  any  good?  is  it  good  for  anything?  Is 
It  worth  anything?  is  it  fit  for  anything? 
[huom.  BiUa  mi  aim  mitaan  virhaa  (myOS:) 
It  is  good  for  nothing]. 

vlrk*-  (yhd.)  . .  of  office  [eslm.  -kmmpu 
robe  of  office;  -Jkrasl  term  of  office;  -vaia 
oath  of  office] ;  (viralllnen)  official  [eslm. 
'Mrim  Official  letter;  -maUraym  Official 
order (s) ;  'oala  official  oath] ;  (harvem- 
mln:)  office-  [eslm.  -Mmh*  office-room]. 
-«atell  aristocracy  composed  of  high  gov- 
ernment officials,  -alka  (-kausl)  term  of 
office;  (Jonka  on  ollut  vlrassa)  time  (1. 
period)  which  one  has  been  In  office; 
(palvelus-)  time  (1.  period)  of  service; 
ttanmn  pirkm-aihaiuum  (myOS:)  during  bis 
tenure  of  office.  -«l«  [one's]  line  of 
service;  vrt.  vtrkamlMura. 

vlrka«n|ae«tt«Jalaei  1.  -Aeettaininen  1.  -«•»- 
tut  installation  (to  office),  inauguration. 
-«atunt«  entrance  into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  one's  office,  -nimitti- 
mlnen  appointment. 

vlrka|-«ntlo:  /onAan  pirhm-ansiat  one's 
merits  as  an  offictal.  one's  merits  in  ser- 
vice. -«puUilnen  assistant,  -arvo  rank  of 
office,  official  rank;  vrt.  virka-asu.  -«t^ 
ma  official  position.  -«tla  official  matter; 
virkal'-aaiolUa,  -aBiMlm  on  Official  busi- 
ness, on  business  connected  with  one's  of- 
fice; virha-aaioimaa  in  (1.  on)  Official  busi- 
ness, -aate  rank  of  (1.  In)  service;  (-arvo) 
Official  rank. 


vlrkaajt#k#vi  L  -telmitlava  acting  [secre- 
tary, slhteerl];  (v&Uaikamen)  tamporaiy, 
[secreUry,  etc.}  pro  tem(pore>. 

vipkaledeevaauiu  responsibility  of  one's  of- 
fice, responsibility  as  an  official,  ^ro 
discharge,  dismissal;  (eroamlnen)  resig- 
nation; (polsvet&ytynUnen)  retirement; 
hUn  9ai  oirktimron  he  was  honorably  dis- 
charged, he  was  granted  a  discharge,  (hi- 
nelle  myOnnettiin)  his  resignation  was  ac- 
cepted, vrt.  Mad»  (ero) ;  oMoa  virkamrm  kS. 
ottu  (eronsa)  [huom.  Mbi  on  nyttmmntin 
oMojioe  virkmmron  he  has  retired  from  that 
office,  he  is  retired  now];  pyytaa  virhm" 
mrom  (myOs:)  ask  to  be  relieved  of  one's 
duties,  ask  to  be  permitted  to  resign,  vrt. 
pyytiUK  (eroa  virastaan).  -•rohak«mua 
[one's]  (tendered)  resignation,  -hakemut 
application  for  an  office,  -hatiu  hat  worn 
[by  one]  in  official  capacity  (L  with  the 
uniform),  official  head-gear. 

virkahdua  utterance. 

vlrkalheitto  dismissed  [military  officer, 
upseeri];  (entmen)  ex-  [eslm.  virhakmitto 
kmpfmni  an  ex-captam].  -houaut  trousers 
of  the  uniform. 

vlrkahtaa  —  virkata,  L 

virkalhuone  office-room,  office.  -huoiMlato 
office-rooms,  office(s);  suite  of  offices. 
•4iinnytUkki  regulation  (1.  prescribed) 
dress -coat;  vrt.  vlrkatakkL  -Iki  (length 
of)  time  In  office  (1.  in  service),  length 
(1.  period)  of  service;  tenure  of  office; 
korkmampi  virkmUdi  greater  length  (1. 
longer  period)  of  service,  seniority  in  of- 
fice, seniority  m  (the)  service. 

virkallija  functionary,  official;  (et.  yhdls- 
tysten  yjn.)  ofncer;  (viranpltija)  office- 
holder. 

virkallnto  zeal  (shown)  in  the  performance 
of  one's  duties;  hMm  on  oMCtanaf  mumrtm 
virktdnica  he  has  Shown  great  zeal  In  the 
performance  of  the  duties  of  his  office. 
-Intoinen  (over-) zealous  in  the  perform- 
ance of  the  duties  of  one's  office,  over- 
zealous,  -kelpolnen  qualified  for  an  of- 
fice, -kumppani  ks.  vlrkavalL  -kunta  (hal- 
llnto)  administration,  (virkamiehet)  body 
(1.  suff)  of  officials,  officials;  staff  of  of- 
ficers, officers,  -kunto  ability  (1.  efficien- 
cy) in  the  office;  vrt.  seur.  -kuntolauija 
ability  (1.  competence  1.  capability)  in  the 
office;  (osotettu)  distinction  in  (the)  office 
(1.  service),  -lalioa  official  establishment; 
(hallituksen)  governmental  establishment, 
-lakkl  cap  worn  in  official  capacity;  cap 
of  the  uniform;  cap  (to  match  one's  uni- 
form) ;  vrt.  vlrkahattu.  -loma  vacation;  Mbi 
on  virkaiommlia  he  is  on  a  (1.  on  his)  vaca- 
tion; vrt.  loma.  -mahtl  power  (1.  authority) 
of  the  (1.  of  one's)  office,  official  power  (I. 
authority);  virkmmmhdiUa  by  official  au- 
thority, -matka  trip  taken  in  official  ca- 
pacity, trip  on  official  business;  Mbi  •« 
Mrirkamatkoiiia  he  Is  away  on  Official  busi- 
ness, -merkki  badge  (of  office).  -fiil»- 
hiatA  -"  viriuuBBlaalnuita. 

virkamiea  official;  functionary;  (haUituk- 
sen,  myOs:)  public  (L  civil)  servant,  civil 
officer,  public  (L  official)  functionary, 
govemment(al)  employee;  (eslm.  pankkl-) 
clerk  [in  a  bank];  (alempi.  palveleva, 
eslm.  museossa)  [museum]  attendant; 
(vlranomainen,  et.  Engl.)  magistrate;  Ibnl- 
iitukmen  ^  government  (1.  governmental) 
official;  kmrkma  (hmngMinmn)  '^  (high) 
dignitary;  vrt.  rantatio'-',  tulU'-'  y.m.  -kunta 
body  (1.  staff)  of  (pubUc)  officials;  elvU 
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servants,  civil  service;  orriclals;  employ- 
ees; vrt.  virkakuBta.  -kunto  ability  (1. 
competence  1.  capability)  as  a  public  of- 
ficial (1.  servant);  vrt.  virkakuntoisttua. 
-luokka  class  of  public  officials,  office- 
holding:  class,  -ura  official  career,  career 
of  a  public  official;  aniautna  virkamimM- 
araitm  enter  (1.  choose)  the  career  of  a 
public  (1.  a  grovemment)  official.  •¥«!• 
oath  of  office;  oath  of  (1.  as)  an  official. 

vipkaflnlmr  (arvo-)  title,  -nimltya  appoint- 
ment to  office,  appointment.  -ohjMiintA 
official  regulations.  -palkka  office. 
-puku  prescribed  uniform,  uniform;  robes 
of  office;  (papln)  canonicals;  tHydmrnmii 
pirka^ttutiMMa  in  full  uniform,  wear- 
ing tbe  robes  of  his  office;  (tamineissa) 
in  full  attire,  -pukulnen  . .  in  uniform. 
•pukurUtAII  (sotllas-)  military  tailor,  ar- 
my and  navy  tailor,  -rlemujuhla  celebra- 
tion of  one's  years  in  service,  -rikoe  of- 
fense committed  in  the  discharge  of  one's 
official  duties  (1.  conmiltted  while  in  of- 
fice), -ayyt*  action  against  an  official; 
Impeachment;  ffirhoMyyttmrnn  tdainmn  Im- 
peached. 

virkata  I.  (lausua)  utter;  (sanoa)  say;  (pu- 
hua)  speak;  (huomauttaa)  remark,  ob- 
serve; (v&ilin)  interpose  (a  word),  put  in 
(a  word),  break  in;  Mnoafcaoi  virhkoMnmtta 
Without  uttering  a  word,  without  breath- 
ing a  word  (1.  a  syllable);  vrt.  virkkaa. 

virkata  II.  ks.  aolmustaa. 

virkaltakaua  (surety)  bond  required  of  a 
public  official,  -iakkl  coat  of  a  regulation 
(1.  a  prescribed)  uniform,  coat  of  the  (1. 
of  one's)  uniform,  -talo  landed  estate  the 
emoluments  from  which  belong  to  the 
holder  of  a  certain  office  [In  Finland, 
etc.] ;  papin  virkatalo  landed  estate  the 
benefits  from  which  are  granted  a  clergy- 
man [in  Finland]  as  part  of  his  emolu- 
ments, -tahtivi  official  duty  (1.  function), 
duty  (I.  work)  of  one's  office;  hoitaa  vir^ 
katmhtSviiiSn  do  (1.  discharge)  the  work 
of  one's  office,  attend  to  the  work  (1.  tbe 
duties  1.  the  business)  of  one's  office, 
discharge  (1.  perform  1.  take  care  of)  the 
duties  of  one's  office;  vrt.  viraatolmitua. 
-taitaa  through  official  channels,  offi- 
cially, -toiml  official  function;  duty,  ser- 
vice; vrt.  virkajteht&vft,  -velvoUUuua. 
-toimivalta  ks.  virkamahti.  -4ov«rl  ks. 
virkavelL  -tunti:  virkatunnit  office-hours, 
hours  (when  one  is)  on  duty,  -iutkinto 
examination  qualifying  one  for  an  appoint- 
ment to  a  public  office  (1.  for  an  official 
position);  (1.  V.  Yhdysv.)  civil  service 
examination,  -ura  ks.  virkamiaaura.  -vah- 
vistuakfrja  commission;  credentials,  -valta 
(mieli-)  bureaucracy;  (Jkpv.)  red  tape; 
vrt.  virkamahti.  -valtatnen  bureaucratic, 
-valtaiauua  bureaucracy;  red-tapism.  ->vai- 
taklpja  ks.  virkavahvtatuaklrja.  -vapaua 
leave  of  absence,  leave;  (-loma)  vacation; 
nauttia  virkavapautta  be  away  from  one's 
official  duties  on  a  leave  of  absence,  be 
off  duty,  vrt.  nauttia.  -veil  colleague,  fel- 
low (1.  brother)  official,  (esim.  papin)  fel- 
low (1.  brother)  [clergyman, etc.].  -valvolli- 
auua  official  duty,  duties  of  one's  office, 
-virhe  error  (1.  oversight)  in  the  dis- 
charge of  one's  official  duties  (1.  func- 
tions); failure  to  perform  one's  duty  (1. 
duties),  -vuoai:  virkaouodmt  years  of  ser- 
vice, years  in  office,  years  in  active  ser- 
vice; an  oikeut€itu  Itukmmaan  kakainkT^ 
toiamt  virkamaodmt  is  entitled  to  count  his 


years  of  service  double  (1.  twice  their 
number). 

virkaylennya  promotion  (in  office  1.  In 
the  service),  -peruat*  basis  for  promotion. 

virkeya  liveliness,  spiritedness,  sprightli- 
ness,  animation;  vivacity;  vivaciousness; 
briskness;  brightness;  alertness,  spryness; 
vigorousness,  vigor;  (elinvoima)  life,  vi- 
tality; vrt.  seur.  virkai  (eloisa)  lively, 
spirited,  sprightly,  animated;  vivacious; 
brisk;  bright;  (nAppftrfi)  alert,  spry;  (plr- 
tefl)  hale,  hearty;  (elinvoimalnen)  vigor- 
ous; (vlre&)  active;  (erinomaisen  '<»,  hen- 
kllOstft:)  hale  and  hearty  [old  man,  ukko], 
(Jkpv.)  . .  alive  and  kicking;  virlrcA  lapai 
healthy  and  active  child,  bright  child; 
virkmUt  voimal  vigorous  (1.  hale) 
Strength,  robust  health;  virkeUta  voimaa 
(uutta)  fresh  strength,  renewed  vigor; 
olla  virkmSUa  ttadMa  (I.  mimimUH)  be  in  a 
spirited  mood,  be  in  buoyant  spirits,  be  of 
good  cheer;  vrt.  vilkaa,  viralL  vIrkeA- 
allmAinen  bright -eyed, . .  with  bright  eyes. 
viPkeAati  in  a  lively  (1.  sprightly)  manner 
(1.  way),  spiritedly,  with  animation;  vi- 
vaciously; briskly;  alertly;  vigorously, 
with  vigor;  vrt.  vtrkaiL 

virkiatalia  (itseftin)  refresh  o.s.,  find  (1. 
seek)  recreation. take  one's  recreation  [in]. 

virkiatya  refreshment,  reinvigoratlon;  rec- 
reation; relaxation;  teneaa  oirkistyata 
feel  refreshed,  feel  relnvigorated.  -Juoma 
refreshing  drink;  (vilvottava)  cooling 
drink,  -kivaly  walk  for  one's  health,  walk 
for  recreation,  walk  to  refresh  o.s.,  (ter- 
veydeksi  otettu)  walk  for  the  benefit  of 
one's  constitution,  (jkpv.)  constitutional, 
-matka  trip  (1.  Journey)  for  one's  recrea- 
tion; vacation  trip. 

vipklatyttu  ks.  virklatiiM.  vlrklatyi  be  re- 
freshed, be  recreated,  (saada  eloa,  saada 
voimaa)  get  new  life,  get  new  strength, 
gather  (new)  strength  (1.  vigor),  recover 
life  (1.  vigor  1.  strength),  (esim.  kasvl  sa- 
teesta)  freshen  (up),  (elpy&)  revive,  be 
revived,  be  relnvigorated,  be  reanimated, 
be  stimulated,  rally;  vrt.  tervehtyX;  hanmn 
tfoimanMa  nHyttivat  kiukan  virMaiynmen 
his  strength  seemed  to  have  rallied  a 
little;  hSn  on  hnomattavaati  virkiatynyt 
(myOs:)  he  has  made  great  strides  toward 
recovery,  he  has  Improved  noticeably. 
vfpklstAvA  refreshing;  reinvlgorating;  rec- 
reative; restorative.  vlrklstAviatl  refresh- 
ingly, reinvtgoratingly;  recreatlvely;  vol- 
kuHaa  virkiatUviiati  have  a  refreshing  (1. 
a  reinvlgorating)  effect,  be  refreshing,  be 
reinvlgorating,  be  recreative;  be  restora- 
tive. virkleUytyA  ks.  virkiatXJI  (ItseUn) 
&  virklatyiL 

virklatAA  refresh,  recreate;  freshen  (up); 
(voimistaa)  reinvlgorate;  strengthen;  (el- 
vyttaft)  enliven,  (re)animate,  give  (new) 
life  [to],  revive,  rally;  brace  (up)  [the 
nerves,  hermoja;  a  p.,  Jotakuta] ;  (vllkas- 
tuttaa)  stimulate  [the  audience,  kuulljoi-  . 
taan],  brighten  up;  ^  itaaitSn  refresh  o.s. 
[with  an  orange,  appelslinilla],  find  (1. 
seek)  recreation  [in.  JoUakin];  '^  Jonkun 
muiatoa  refresh  a  p.'s  memory;  ^  poi^ 
mimm  refresh  one's .  strength,  brace  o.8. 
(up)   [for,  Jotakin  varten],  nerve  o.s. 

Virkkaa  »  virkata,  I;  virkkoi  amwrautotm 
spoke  as  follows,  uttered  (I.  gave  utter- 
ance to)  the  following  remarks. 

virkkaua  —  virkkuu. 

vipkku  (nopsa)  quick,  brisk,  smart,  neet; 
(ketterft)  nimble,  agile,  spry;  alert;  (nAp- 


virkkuu 


—  Old  — 


vlrutut 


pftrft)  bright;  (elolsa)  lively,  spirited 
[borse,  bevonen],  animated;  (vlrma) 
frisky  [borse,  bevonen];  (tolmekas)  ac- 
tive; (valpas)  vigilant,  watcbful;  Man  ^, 
aanrnn  torkku,  —  tmpm  ttdan  hSvittSM  (1.  V.) 
early  to  bed  and  early  to  rise,  makes  a 
man  bealtby,  wealtby  and  wise. 

Virkkuu  (piece  of)  crocbet-work,  crochet- 
ing; myOs  »  •olmnstus.  -neuia  ks.  sol- 
mustusBeula. 

vlrkoamlnen  reviving  Jne.,  ks.  Tlrota; 
restoration  to  life;  revival;  relnvlgoration; 
recovery. 

vIriiM  (tulinen)  fiery;  spirited;  . .  full  of 
spirit;  (ralsu)  frisky,  romping,  madcap 
[girl,  tytt6];  (villi)  wild,  boisterous;  - 
havonmn  frisky  (1.  spirited)  horse.  -Juuri 
(kasv.)  valerian,  -piinmi  1.  -pli  wild; 
(benkllOstft:)  romping,  madcap;  virmapm- 
n«fi  h9oonmn  Wild  (1.  unmanageable)  horse; 
vimmp^inmn  tyttd  romping  (I.  wild)  girl, 
romp,  tomboy,  madcap  (girl). 

virna  (kasv.)  vetch. 

vlrnallla  ks.  vIrnUtelliL  virnlkko,  vlrnist^llji 
grinner.  vimlat*lli  be  grinning,  grin, 
(ivallisesti)  be  sneering,  sneer,  (pilkaten) 
be  mocking,  mock;  (elelt&  tebden)  make 
faces  [at,  Jollekln  (I.  jollekulle) ] ,  make 
grimaces  [at],  virnistaiy  grinning,  sneer- 
ing, mocking,  mockery,  virnlatya  grin, 
sneer;   grimace.    virnlstAI  ks.  vtrnUtollM. 

VIro  Esthonia.  virolalnm  (a.  k  s.)  Es- 
thonian.  vironkleli  Estbonian  (language). 
Vlronmaa  Esthonia. 

virota  (benklin)  revive,  be  revived,  be  re- 
suscitated (myOs  kuv.),  be  restored  to 
life;  (tainnuksista)  recover  (1.  be  brought 
to)  consciousness;  (toipua)  rally,  come  to 
O.S.,  recover  [from,  Jostakin],  recover  o.s., 
(virklstyft,  Jkpv.)  pick  up;  (nousta)  arise, 
rise;  ^  py6rryk&i»tii  rally  from  (1.  come 
to  after)  a  swoon;  «»  vnUan  voimaan  be 
given  new  life  [by],  gain  new  life  (1.  new 
vigor  1.  new  strength),  be  revived,  revive, 
be  relnvlgorated. 

virran-  (yhd.)  . .  of  the  current  [eslm. 
-nopco«  velocity  of  the  current;  -auunta 
direction  of  the  current].  -Joht«Ja(8ilhkC-) 
conductor. -katkalslja  (sShk.)  interrupter; 
switch,  -kokooja  (sfthk.)  collector,  cur- 
rent-collector, -klintiji  (silhk.)  commu- 
tator, -mittari  meter  for  measuring  elec- 
tric currents,  -pyftrre  whirlpool  (in  a 
stream),  whirl,  (helkko)  eddy,  -aulkija 
(sAhk.)  switch,  -uoma  river-bed.  -vafh- 
taja  switch,  -voima  force  of  the  current; 
(s&hk.,  myds:)  intensity  of  the  current. 
-vuoile  current;  rapids,  -viyli  channel 
(of  the  river),  watercourse;  (-uoma) 
river-bed. 

virrata  stream,  flow;  (Juosta)  run;  (valua, 
sateesta,  kyynelista  y.m.:)  pour  (1.  come 
pouring)    (down),   (Johonkin,  eslm.  vttkl- 

ioukosta:)  swarm  [into  the  city,  kaupun- 
:lin],  flock  [to  the  place,  palkalle];  (kii- 
vaasti)  run  (swiftly),  rush  (swiftly),  dart 
along,  shoot  along,  (suihkuta)  gush  (out 
1.  forth);  (solua)  glide  [smoothly  on,  ta- 
salsesti  eteenpilin] ;  «*  BiaOiU,  ^  MUHHn 
(myds:)  rush  in,  pour  in,  come  pouring 
in,  (Joukolssa)  come  in  by  crowds,  throng 
into  [the  hall,  saliin] ;  '^  o/m  pour  out, 
come  pouring  out  [of,  Jostakin],  (Johtoa 
myOten,  esim.  kaasu:)  escape;  '^  yli  Sy- 
rmtmnMd  flow  over  (its  banks),  overflow 
(its  banks);  foM  virtaa  hitiaUmmn  niityn 
htdki  the  stream  flows  (I.  glides)  gently 
on  through  the  meadow;   kyynmlmmt  virtue 


mivui  pitMn  hSnmn  pomkiaan  tears  ran  (1. 
coursed)'  down  her  cheeks;  vrt.  Juosta, 
valua. 

vlrrenDtakiJi  hymn- writer,  -vaiauu  singing 
of  hymns  (1.  of  psalms),  hymn-singing; 
psalm- singing,    -virssy  verse  of  a  hymn. 

viral  hymn;  (psalmi,  hengellinen  laulu) 
psalm,  -kirja  hymn-book,  hymnal.  -klrja« 
komltaa  committee  entrusted  with  the  re- 
vision of  a  hymn-book,  -nl^kka  1.  -a«ppi 
ks.  TlrreBtakiJiL    -runoua  psalmody. 

vlrsu  verst  [^  0.se2«  miles  or  l.067  kilo- 
meters], virstantolppa  verst  post;  (1.  v.) 
mile-post,  virstoitlaln  by  the  verst,  versts 
of;  several  versts. 

virsu  (tuobi-)  shoe  made  of  blrcb-bark, 
birch-bark  shoe. 

virta  current  (myOs  eslm.  lima-,  sftbkd- 
y.m.);  (jokl)  stream  (myOs  esim.  ihmls-), 
river;  (tulva,  kuv.)  flood,  flow,  (vuolas) 
torrent;  (etup.  kuv.)  tide;  (s&bkO-.  Jkpv., 
ammattlklel.)  Juice;  virtunaan  ks.  valua, 
vuotaa;  ajtm  '^  the  river  of  time;  ktdkma 
virran  mukmm  (kuv.)  follow  (1.  drift  with) 
the  tide;  vrt.  kyynal^,  afthkV^,  veri** 
y.m.    -Iiapo   (ellllnt.)   hippopotamus. 

viptailla  be  streaming,  stream,  be  flowing, 
flow,  be  running,  run;  (soluiUa)  be  glid- 
ing, glide;  vrt.  virrata. 

virtafnen  rapid  [river,  Jokl];  (Jossa  on 
runsaasti  virtoja)  . .  abounding  In  rivers; 
(yhd.)  . .  with  a  . .  current  [eslm.  fiop«a~ 
. .  with  a  rapid  current;  vwmmkm*'^  . . 
with  a  strong  current]. 

virtapalkka  [Joessa;  vedessA]  place  where 
[the  river;  the  water]  flows  (1.  runs) 
rapidly,  place  where  the  current  is  rapid 
(1.  is  strong):  current. 

vlrtaus  current;  tendency;  a/dn  virtmBhs^t 
the  tendencies  of  the  times;  kirjaUismadan 
mri  virtaukM€t  different  tendencies  in  lit- 
erature. 

virtavaai  stream- water,  river- water;  (Juok- 
seva)  flowing  (1.  running)  water. 

viriaa   urine;    virtaaa  a^oMfa  diuretic. 

virtaa-  (yhd.)  urinary  [esim.  -timkyt  uri- 
nary duct] ;  (etup.  kem.)  uric  [eslm. 
'happo  uric  acid;  ^myrkyty  uric  poison- 
ing], -putkl  urethra,  -rafcko  (urinary) 
bladder,  -tiahyt  (myds:)  ureter,  -umpi 
dirricult  (L  painful)  urination,  strangury; 
(urethral)   stricture. 

virua  (maata)  lie,  be  lying  [in  (1.  on)  the 
street,  kadulla;  on  the  road,  tiellft]:  (ve- 
nyft)  stretch,  stretch  out,  be  drawn  out, 
(lojua)  be  stretched  out  [in  (1.  on)  the 
grass,  ruohikolla];  '-'  maaAim  be  lolling 
around  in  the  country,  be  rusticating; 
^  pitkOUSdn  lie  outstretched,  be  stretched 
out,  lie  prostrate,  be  (1.  lie)  lounging  (1. 
lolling)  about,  vrt.  venyak«lUI;  '^  amirma- 
vuotaaaaa  be  bedridden,  be  laid  up;  '*' 
vankilaaaa  be  lying  in  prison,  be  confined 
to(l.in)  a  prison;  jaUdd  virmnmaai  jonnakin 
remain  lying  prostrate  In  (L  on),  be  left 
lying  (prostrate)  in  (1.  on),  vlrullla  ks. 
vetelehtiX. 

viruteila  be  rinsing  Jne.,  ks.  seur. 

viputtaa  (astloita,  vaatteita)  rinse  (out); 
(vaatteita  y.m.)  wash;  (buuhdella)  flush; 
~  vaattaat  kolmaaaa  vadaaaM  (myOS:)  put 
the  clothes  through  three  waters,  use 
three  waters  in  washing  the  clothes. 

viruttaa  II.  (venytt&ft)  stretch,  stretch  .. 
out,  draw  out,  lengthen. 

virutua  I.  rinsing,  rinse;  washing,  wash; 
vrt.  viruttaa,  I. 


ViPUtUt 
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vlputua  fl.  (venytys)  stretclilnr  (out)» 
drawing:  out,  vrt.  vimttaa,  II. 

vIrututvMl  rinslnff-water. 

vIrvAtuli  will -o'-tbe- wisp,  Ignis  fatuus;  de- 
ceptive light. 

vlrvili-(-herne)  lentil. 

vlrvok*  refreshment :  nmuitia  virvokkmHu 
take  (some)  refreshments.  •Juoma  re- 
freshing (1.  cooling)  drink;  soft  drink; 
(kuohu-)  effervescing  drink,  fizz.  -Juoma- 
t»hdaa  bottling  works. 

virvofckl  something  refreshing, refreshment; 
vrt.  virvoke. 

virvotella  be  refreshing  (1.  refresh)  [0.8., 
ltse&&n],  vrt.  seur.;  '-'  faiakuta  hmnkiin 
(try  to)  revive  a  p.,  (try  to)  resuscitate 
a  p.,  apply  means  of  reviving  (I.  of  re- 
suscitating) a  p.  vipvottaa  refresh,  reln- 
vlgorate;  recreate;  (henklln)  revive  [a 
drowned  person,  hukkunut;  a  withered 
plant,  kulhtunut  kasvl],  resuscitate,  re- 
store (1.  bring)  to  life. 

vinrotut  refreshment,  relnvlgoratlon ;  rec- 
reation; resuscitation,  (vlrvottaminen)  re- 
viving.   -Juoma  «  virvokejuonuu 

vita  curly  (1.  curled)  wood;  tUma  on  ml- 
nwUlm  pitaa  (Jkpv.)  this  is  a  tough  passage 
for  me,  (en  saa  selvftft)  I  can't  make  head 
or  tall  of  this,  vltalnon  . .  (made)  of 
curly  wood. 

viMllkailo  1.  -pU  (kuv.)  obstinate  (1.  stub- 
born) fellow,  mule,  donkey;  (pOIkkypftH) 
blockhead,  -kaliolnon  bull-headed,  pig- 
headed, -koivu  curly  birch,  -koppa  (pipe-) 
bowl  of  curly  (1.  curled)  wood,  -muodoa- 
tu«  curly  (I.  curled)  formation  of  (I.  In) 
wood,  -piinen  1.  -pli  . .  with  a  handle  of 
curly  (1.  curled)  wood;  myOs  —  visakal- 
loinen;  vUapUH  puukko  knife  With  a  handle 
of  curly  wood,  -piityyt  stubbornness, 
obstinacy;   (hftrkftT)  bull-headedness. 

vltorrolli  be  twittering,  be  chirping;  be 
warbling;  be  trilling;  myOs  —  visertMK. 
vitorpyt  twitter(ing),  chirp(lng);  war- 
bling, warble;  trill,  vltortiminen  twitter- 
ing Jne.,  ks.  seur.  vltertU  twitter,  chirp, 
(run.)    chirrup;    (llvertaH)    warble;    trill. 

vltiiri    (Itftmalnen   mlnlsterl)    vizier,   vizir. 

vltkaall  prosecuting  attorney,  public  pros- 
ecutor; vrt.  kaupuBglB'^. 

vltkaaminon  «  helttlmlnen;  (my^S:)  toss- 
ing jne.,  ks.  vUkata.  vitkailla  -  visk«lliL 
vitkain   (vesl-)  bailer,  scoop. 

vitkau  =  helttiU,  1;  (kevyesti,  et.  ylOs) 
toss;  (vttllnpitamftttOmAsti)  chuck;  (sln- 
gahduttaa)  launch,  send  . .  flying,  pitch; 
(heittftft  voimalla)  dash  [. .  against  the 
wall,  Jokln  sein&&n} ;  (llngota)  sling;  (Itr.) 
make  a  throw,  have  a  throw  [eslm.  unna 
mlnun  ^  vMU  kmrrmn  let  me  have  another 
throw] ;  '^  •foa,  ^  viliaa  fan  (1.  Winnow) 
grain;  ~  ilmaan  throw  (1.  toss)  . .  (up)  in 
the  air,  toss  . .  on  high,  send  . .  flying  (1. 
spinning)  through  the  air,  shoot  . .  in  the 
air;  '^  fokin  fohonkin  throw  (1.  fling  1. 
toss)  .  .  into,  throw  . .  in;  ~  lotakin 
ioUmktaim  throw  (I.  toss  1.  fling)  . .  to  a  p.; 
'^  fcumoon  (heittttA)  throw  (1.  tumble)  . . 
over,  throw  . .  to  the  ground,  throw  . . 
down,  overthrow,  overturn;  «-  faoeoan, 
"^  mmn9mlUin  throw  (1.  toss  1.  fling  I. 
chuck)  . .  away,  throw  (1.  toss  1.  fling)  . . 
off,  (slvuun)  throw  (1.  fling)  . .  aside 
[huom.  . .  0fi  rnmnaa  kuin  *^  rmhanga  mm' 
nwrnann  (myOs:)  that  is  simply  so  much 
money  thrown  away] ;  '^  ovi  kiinni  (pau- 
kahduttaen)  shut  the  door  with  a  bang  (1. 
a  clap),  slam   (1.  bang)   the  door  shut, 
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slam  (1.  clap)  the  door  to;  '«  gyytih  /ota- 
kuta  vntmmn  hurl  an  accusation  against 
a  p.;  '^  tMiSdn  throw  . .  out  Of  one's  (1. 
of  the)  way,  throw  . .  aside;  "^  crfoc  throw 
(1.  fling  1.  hurl)  . .  out;  ^  vttM  vnmmBtU 
bail  (1.  bale)  a  boat,  vlakaua  throw,  cast; 
toss;  fling,  hurl;  dash;  myOS «  vUkaamiaen. 

vfakai/tua  (tulla  vlskatuksl)  be  thrown 
[down,  alas;  off,  pols],  be  tossed,  be 
flung,  be  hurled,  be  launched,  be  sent 
flying  (1.  spinning),  be  pitched  [off  the 
wagon,  karryilt&],  be  plunged,  be  dashed, 
be  slung,  vrt.  viskata;  (heittftytyft)  throw 
O.8.,  fling  O.S.,  plunge  (O.8.),  dash;  ^  kw 
moon  be  thrown  (1.  tumbled)  over,  tumble 
over,  be  thrown  to  the  ground,  be  thrown 
down. 

vlakalli  be  throwing  jne.,  ks.  viskaU; 
throw,  toss  [to  and  fro,  edestakaisln], 
burl,  fling;  '-'  Jotakuta  kivaid  throw  (1. 
hurl)  stones  at  a  p.,  pelt  a  p.  with  stones. 
(1.  with  rocks),  stone  a  p.;  ~  UviU  be 
throwing  (1.  be  hurling)  stones  [against 
the  wall,  selnUn;  into  the  water,  veteen], 
hurl  rocks;  ^  oinno  tUnno,  **'  ympUrinMS 
toss  . .  about,  scatter  . .  about,  toss  . .  up 
and  down,  tumble  things  about. 

vltkin  (pohdin)  fan. 

vltkoa  —  viakallM.     vltkurl  (-laplo)  scoop. 

vlakuna  prune.  vftkuna|iiaml  1.  -aoppa  prune 
sauce.  vltkunan|luu  1.  -aydin  prune  stone, 
prune  pit. 

viakuu  throwing  jne.,  ks.  vUkaU;  (viljan-) 
fanning,  winnowing,  -kono  fannlng-mlll, 
winnowing-machine.  winnower. 

viaky  (er&ftnlalnen  palovilna)  whisk (e)y. 

vlamutti  (kem.)  bismuth,  -auola  salt  of 
bismuth. 

vltplli  beater;  whisk,  vlapllinvarpu:  viw- 
pilSnvorptihi  twlgs  for  (making)  whisks. 
vltpilftldi  whip  [cream,  kermaa],  beat 
(up)   [an  egg,  muna]. 

vlMf  —  mllftrXtty;  (erfts)  certain;  (mfiftri- 
telty)  given;  (varma)  sure  (1.  certain) 
[about  (1.  of),  jostakin],  assured  [of]; 
^  mMarS  taitoa  a  Certain  degree  (1.  certain 
measure)  of  skill,  viaalin  surely;  (luul- 
tavasti)  probably;  totta  viBmUn  (most) 
certainly,  without  a  doubt,  undoubtedly, 
no  doubt,  very  (1.  most)  likely  (1.  prob- 
ably), (luonnolllsestl)  of  course,  to  be 
sure,    (jkpv.)    sure;    vrt.    varmasti,    var- 


vlatl  (-pell)  whist. 

vitu  stingy,  niggardly,  close(- fisted),  par- 
simonious; illiberal;  (sttftstellfts)  econom- 
ical, economizing,  saving:  sparing  [in  the 
use  of  sugar,  sokerin  kftytOssil];  ..  care- 
ful of  what  one  spends,  -kinitu  skinflint, 
miser,  niggard. 

vlautti  (huolellisesti)  carefully,  scrupu- 
lously; (tarkasti)  closely,  strictly;  (huo- 
maavalsesti)  attentively;  (sftftstellftftsti) 
economically,  savingly,  sparingly,  parsi- 
moniously; kut9o  '^,  etta  . .  see  carefully 
to  it  that  . . ,  be  careful  to  see  that  . . , 
take  strict  care  that  . .;  ottaa  iokin  ~ 
kaomioonMa  note  (1.  observe)  . .  carefully, 
pay  close  (1.  strict)  attention  to;  p*Hna 
(h  panm)  mo  ^  mioUmoi  Impress  that  on 
your  mind,  be  sure  to  remember  that, 
bear  that  in  mind  carefully;  pitUd  fokin  '^ 
atioMBo  keep  . .  strictly  secret  (I.  under 
cover),  keep  . .  in  strict  confidence;  tut- 
Mvat  '*'  joka  paikon  ransacked  . .  carefully 
(1.  thoroughly). 

vltva  pus,  matter,  purulent  matter  (I.  dis- 
charge);  porinmn  -    (my6s:)  bloody  dis- 


vlavalnM 
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charge,  vlavalnen  . .  fuU  of  puB,  pussy, 
mattery;  purulent,  vlavaituua  purulence. 
viavoa  suppurate,  dlscliargre  pus  (I.  matter). 

vita  ks.  ahven^. 

viti  (-lumi)  rresb  (1.  new  1.  fresbly  fallen) 
snow. 

vitini,  vltlta  ks.  vtldaK,  vildstS. 

vltJaHmiee  (maanm.)  cbainman.  -pyftri 
cuain-wbeel,  sprocket-wheel,  -rengat  link 
of  (1.  in)  a  [the]  chain. 

vlUat  chahi;  (kaula-  y.m.)  collar;  (kettln- 
kl)  cahle,  chain  cable;  kiinnittM  vitjoUta 
chain  [to,  Johonkln],  (esim.  kolra)  chain 
up  [a  do?]. 

vltkaan,  vitkallean  ks.  verkallami.  vltkalli- 
nen  ks.  verkkalnea.  vltkattalava  slow, 
tardy,  dilatory;  (epirOlvft)  hesitating:, 
hesitant,  vitkaatalija  lagffard,  lagffer  (be- 
hind); (Jkpv.)  slow  poke. 

vltkaatalla  be  slow,  be  tardy,  be  sluggish, 
be  dilatory;  lag  (behind);  (kuluttaa  ai- 
kaa)  waste  time,  lose  time,  dawdle  away 
time;  draw  (1.  spin)  out  the  time,  protract 
the  time,  temporize;  (vllpyft)  delay,  tarry, 
linger;  (epArOiden)  hesitate;  ^  /oeafcln 
tmhdmMMaSn  delay,  be  slow  (1.  be  long)  in 
.  .-ing,  be  slow  about  (1.  with),  be  tardy 
(L  be  sluggish)  with,,  hesitate  in  (1.  about) 
.  .-ing  [huom.  vitkoMtdUa  vuMtatmrnmaan 
(my5s;)  be  slow  to  answer];  —  paA««s- 
»aan  speak  slowly,  speak  in  a  slow  tone, 
drawl,  vltkaatalu  delay;  (epftrOintl)  hesi- 
tation. 

vltkuttaa  draw  (1.  spin)  out  the  time,  pro- 
tract the  time,  temporize,  (Jotakin)  delay, 
retard,  defer,  put  off,  be  slow  (1.  be  long) 
in  .  .-Ing.  be  slow  with  (1.  about),  be 
tardy  (1.  sluggish)  with;  —  vmmtatutaan 
be  delaying  (1.  be  deferring  1.  be  putting 
off)  one's  answer,  be  slow  in  answering, 

vrt.  vitkattella. 

vltaa  twig,  switch;  (kurltus-)  rod,  birch; 
vrt.  paju— . 

vltsalliJa  Joker.  Jester,  punster,  vlttailia 
Joke,  crack  Jokes,  Jest,  make  witty  re- 
marks, tell  one  Joke  (1.  one  Jest)  after 
another;  (sanalelkeillft)  make  puns,  pun, 
indulge  in  puns,  vltaallu  Joking,  Jesting; 
witticisms. 

vitsakimppu  bundle  of  wlthes;  (rlsu-)  fagot. 

vftaaa  withe,  withy,  vitsaataa  bind  (1. 
fasten)  with  a  withe  (1.  with  withes). 

vltaaua  (kuv.)  plague,  scourge;  (esim.  Jon- 
kun  eiamftn)  bane  [of  one's  Ufe];  (koet- 
telemus)  visitation,  Infliction;  (klusa)  bore. 

vfUf  Joke,  Jest,  witticism,  sally  of  wit; 
(sanalelkkl)  pun.  vfuikit  witty;  (hauska) 
funny,  . .  full  of  humor. 

viUoa  whip,  switch,  birch;  (kurltUa)  chas- 
tise; (ruoskia,  myOs  kuv.)  scourge,  lash; 
vrt.  ruoskia.  viUominan  whipping  Jne.,  ks. 
cdell. 

viuhina  whistling,  whizzing;  (suhlna,  eshn. 
tiiulen)  soughing. 

viuhka  fan;  (tuulen-)  breeze;  foimf—  ks. 
polyhuisku.    -palmu   (kasv.)  fan-palm. 

viuhko  (kasv.)  cyme.  «     .,.  ^     x 

vluhottaa  1.  (viuhtoa)  wave;  2.  (Uehua) 
flutter,  stream. 

viuhtoa  wave:  (huiskia)  whisk  [away  files, 
pols  k&rpfisi&;  with  its  tail,  hannttllftAn] ; 
(kaslllftftn)  gesticulate;  (tuuhottaa)  fan; 
-^  [hurjasti]  MMiliasn  wave  one's  hands 
[wildly],  gesticulate   [wildly]. 

vluhua  (vinkua)  whistle,  whiz;  (suhlsta) 
sough,  vluhunu  whistling,  whiz(zlng): 
sough(lng). 

vlulu    violin;    (Jokap&lvftisemmin:)    fiddle. 


vittlu-  (yhd.)  violin  [eslm.  -kpmrtmtH  violin 
quartet(te);  -imatikko  violin  case;  -«•■ 
violin  part].  -konaarUt  violin  concert  (1. 
recital),   -niakka  violinist;  fiddler. 

vlulunOJoual  violin-bow,  (fiddle-)bow,  fid- 
dlestick, -kaula  neck  of  a  violin.*  -klali 
violin -string,  string  of  a  violin,  fiddle- 
string,  -aolttaja  violinist,  vioUn  player, 
player  (1.  performer)  on  the  violin,  (jkpv.) 
fiddler,  -aoitto  playing  on  the  violin, 
violin  playing;  violin  music.  -«Aval:  vfo- 
lunsavmiet  music  Of  a  violin.  -Ulla  violin 
bridge,  -vinguttaja  1.  -kltkuiiaja  one  who 
scrapes  on  a  fiddle;   (Jkpv.)  gut-scraper. 

viulujiopaa  (-opplkirja)  lessons  in  violin 
playing,  violin  school.  -••ppA  violin -maker. 
•^oolo  violin  solo,  solo  on  the  violin. 
-Ultalllja  violin  artist  (1.  virtuoso),  (pro- 
fessional) violinist;  •t9va  viulntaiumim 
eminent  (1.  great)  violinist.  -AinI  violin 
tone,  tone  of  the  violin. 

vivahdalla  be  tinged  [with,  Johonkin],  be 
shot  [with];  be  shimmering  [in];>ailMf 
pivakteimm  the  silk  Is  Changeable,  vlvah- 
dus  shade,  tinge;  touch,  cast;  color  (ing). 
suggestion;  nuance  (myOs  mus.);  (yhU- 
Iftisyyden-)  likeness,  resemblance;  mri  oi- 
vakdukain  in  various  shades,  in  variegated 
colors;  aiinS  on  pofoJkson  vivakdumta  there 
is  a  tinge  (1.  a  suggestion)  of  fraud  in  it 
[in  the  affair],  vivahdusrlkaa  ..  rich  In 
colors.    . .   of    (1.   having)   many   shades. 

vivahtaa  (Johonkin)  shade  in,  have  a  shade 
(1.  a  color  1.  a  coloring  1.  a  tinge  1.  a 
touch  1.  a  cast)  of,  be  tinged  with,  be 
shot  with,  incline  to;  (nftytt&&  joltakin) 
look  like,  have  (1.  bear)  a  likeness  to 
[each  other,  tolsilnsa],  resemble,  have  a 
resemblance  to;  (muistuttaa)  remind  one 
of,  bring  . .  to  [a  p.'s]  memory.  (oUa  n4- 
kOlnen)  be  suggestive  of;  (l&hennell&)  ap- 
proach; (osottaa)  indicate,  point  to;  — 
ktdkilU  vUraiUm  be  tinged  With  rainbow 
hues,  flash  iridescent  hues;  ««  piirun«««n, 
'^^  pwutUeiU  have  a  shade  (1.  a  tinge  1.  a 
cast)  of  red  (in  it),  shade  in  red,  be 
tinged  (1.  be  shot)  with  red,  incline  to 
red;  '^  ramkuat99n  incline  to  brutality, 
have  a  touch  of  brutality,  have  (1.  bear) 
a  resemblance  to  barbarism,  resemble 
cruelty;  kUnesBM  •!  ol«  mitSSn  «af«lismio- 
km^n  viprnktinfoa  he  has  nothing  of  the 
nobleman  about  him,  he  has  nothing  about 
him  which  would  indicate  a  nobleman; 
poian  kasvoiMMu  on  /etofcin  iadSn  viMndttm- 
vaa  there  is  something  in  the  boy's  face 
that  resembles  (1.  that  reminds  one  of) 
his  father's.  vivahUmlnan  shading  Jne.. 
ks.  edell. 

vivuu  pry;  (nostaa)  heave  (up),  lift  (up), 
raise,  hoist;  wind,  vivuton  . .  without  a 
lever  Jne.,  ks.  vtpu;  (Jouseton)  springless. 

Vogaait  th&  Vosges  (Mountains). 

vogull  Vogul.  vogulllalnan  (a.)  Vogul.  vo- 
gullnklall  Vogul  (language). 

vohia  kid.    vohlla  kid. 

vohvali  waffle,    -raudat  waffle-irons. 

vol  I.  (InterJ.)  oh!  ah!  (Juhlalllsemmin:) 
alas!  alack!  woe!  '*'•  Job  mintdia  oUmi  .. 
Oh,  if  I  only  had  . .;  ^,  kmnkm  minM  oiH" 
nUMt  oh  dear,  what  a  noise  you  make! 
'^  minaa,  mimB  parkma  Woe  iS  me,  pOor 
man!  ah  (l.  oh)  me,  poor  man!  '-'  Bom^ 
moiBta  raukkma  Oh,  such  a  COward!  woe 
betide  such  a  coward!  ^  Binum  woe  betide 
you  [if  ..,  Jos  ..]!  woe  (be)  to  you 
[if  ..]!   '^  Bitd,  loha  ..  woe  unto  him 


who  . .;  ^  9ita  pUivfUi  alas  tbe  day!  woe 
wortb  the  day! 

vol  II.  (-raava)  butter. 

vol-  (ybd.)  butter-  [estm.  -oMtia  butter- 
dish; 'pytty  butter-tub;  'Omit»i  butter- 
knife]  ;  . .  of  butter  [esim.  -mShkaim  lump 
(1.  chunk)  of  butter;  -naaia  pound  of  but- 
ter; -nUytw  sample  of  butter]. 

volda  (kyetft)  be  able  [to  do  . . ,  tehda  Jo- 
takln]p  be  capable  of  [.  .-ing];  have 
power  [to  do],  have  (it)  in  one's  power 
[to,  inf.];  (olla  tilalsuudessa)  be  in  a 
position  [to],  be  enabled  [to];  (pystyft, 
osata)  know  how  [to] ;  (Jollekln  tal  Jolle- 
kulle  Jotakln)  have  power  (1.  authority) 
over,  have  influence  with,  be  able  to  Influ- 
ence, have  welgrht  with;  (terveyden  puo- 
lesta)  be,  feel,  do;  voi  (osaa,  myOs:)  can, 
(saattaa,  saa)  may,  might;  ..  vpidaan 
kasniStu  [aaada  jne.  J  . .  can  be  reversed 
[obtained,  etc.],  ..  is  made  to  turn 
around,  ..  is  reversible  [obtainable,  etc.], 
(saatetaan)  . .  may  be  reversed  [obtained, 
etc.] ;  '*'  hwtonoMti  ks.  voida  pahoin; 
'-'  hyvin  feel  well,  -be  well,  be  very  com- 
fortable, be  doing  well,  be  getting  on 
well,  (olla  varoissaaQ)  be  well  off  [huom. 
ooiikad)  hyvin  farewell!  voin  dkmln  hyvin 
I  am  quite  (1.  very)  well,  (Jkpv.)  I  am  all 
right,  I  feel  fine,  I  feel  (1.  I'm)  first 
rate;  mmiUU  voidaan  hyvin  they  are  all 
well  at  home];  '*'  pahoin  not  be  (very) 
well,  not  feel  (very)  well,  feel  bad,  be  (1. 
feel)  unwell,  feel  sick,  be  ill,  (jkpv.)  be 
under  the  weather  [huom.  rutfta  volnuum 
pahoin  (tav.)  be  taken  ill];  ^  ynunMrtSU, 
'^  kSwittau  be  able  to  understand  (1.  to 
comprehend)  [huom.  on  voi  kaaHtau  ha- 
non  tarkotnataan  I  cannot  understand  (1. 
conceive  1.  see)  what  he  means  (by  that), 
I  can't  comprehend  (1.  I  fall  to  see  1.  I  fall 
to  understand)  his  intention  (1.  what  he 
means);  oon  voi  holpogH  ymmHrtUd  that  iS 
easily  understood,  one  can  readily  under- 
stand that;  tUmHn  voi  ymmMrtiiU,  kwui 
afattotoo  this  can  (1.  this  will)  be  under- 
stood if  one  thinks],  vrt.  kiisittlU;  voin 
orohtyM  (saatan)  I  may  be  mistaken; 
. .  voi  olla  vaiknttamatta  . .  may  have  no 
effect,  . .  may  (l.  might)  fall  in  its  effect; 
voipl  olla  niin  it  may  be  so;  voi  oattna 
[,  etta  . .]  It  may  happen  [that . .].  . .  will 
happen  [esim.  MottaiMta  voi  sattaa  (Joskus) 
such  things  will  happen  (sometimes), 
(milloin  tahansa)  that  may  happen  (any 
day),  such  things  are  liable  to  happen  any 
day] ;  voiMimmmhan  [eslmerkiksl]  IniMteUa 
Why  couldn't  we  skate  [,  for  instance], 
what  do  you  think  about  skating?  we 
might  skate  (if  you  like);  voimin  yhtU  hy- 
vin [menn&]  I  might  (1.  I  could)  as  well 
[go],  I  had  as  lief  [go]  ;  voit  aivan  huotmti 
hyvSkoyM  tarloukmon  you  need  not  hesitate 
to  accept  the  offer,  you  need  have  no 
scruples  (1.  no  hesitation)  about  accepting 
the  offer;  voithan  kumminkin  nUyttad  mi- 
niallo  . .  you  might  at  any  rate  let  me 
see  .  . :  voit  kSskmH  hUnon  tutla  ytoM  you 
might  tell  him  to  come  upstairs;  «l  voi 
cannot,  is  not  able  to,  is  unable  to,  is  In- 
capable of  [.  .-Ing],  falls  to,  is  at  a  loss 
to;  mi  voida  Monoa,  miton  ..  (myOs:)  there 
is  no  telling  how  . . ,  nobody  can  tell 
how   .  .;    «l  voida  tiotUH,  mitd  oaattaa  ta- 

KhttM  we  don't  (1.  it  is  Impossible  to) 
ow  what  win  (1.  what  may)  happen; 
on  voi  hdnmilo  mitOdn  1  can  do  nothing 
With  him,  I  cannot  keep  him  in  hand,  I 
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have  no  control  (1.  no  power)  over  him, 
he  has  got  beyond  my  control;  on  voi 
muuta  kwdn  nauraa  I  cannot  but  laugh; 
on  voinnt  muuta  tohdU  (tolsln)  I  could 
not  do  otherwise;  on  voi  olla  oanomatta 
I  cannot  help  (1.  cannot  keep  from)  tell- 
ing; on  voi  olla  tulomafta  I  cannot  help 
coming,  I  can't  stay  away;  on  voi  tehdd 


mp&d  I  can  do  no  more;  on  voi  tohdd 
BitU  I  can  not  do  it,  (luonnoltani)  I  cannot 
persuade  (1.  bring  1.  induce)  myself  to  do 
it,  (on  vastenmielistJl)  it  goes  against  me 
to  do  it;  hdn  mi  voi  olla  voBtaanuata  he 
cannot  escape  (1.  help  1.  get  out  of  1. 
avoid)  answering,  he  cannot  (help)  but 
answer,  he  cannot  fail  to  answer;  hdn 
kyUd  voi  BoUaiota  tohdd  he  iS  capable  of 
doing  such  things,  (saattaa)  he  is  liable 
to  do  such  things;  Aon  voiipi)  oiia  oikmao- 
Ba  he  may  be  right;  yo*a  voi  tuiia  some- 
body may  come  (in)  (1.  may  come  in  upon 
us),  there  may  be  somebody  coming;  Job 
Bind  voit  Boada  i»dnot  tokmmddn  son  if  yOU 
can  prevail  upon  (1.  can  Induce  1.  can  get 
1.  can  bring)  him  to  do  it;  kooka  voin  te- 
vaia  Binaa  when  may  I  come  to  see  you  7 
when  could  I  see  you?  Iralnira  toiiid  voi- 
daan  how  are  your  folks?  how  are  you 
[they]  all  at  home?  how  is  everything  at 
your  house?  kuinka  voiBit  muMtta  odottaa 
how  could  you  expect  anything  else? 
kuinka  voit  olla  niin  tyhmd  (myOs:)  don't 
you  know  better  than  that?  is  it  possible 
you  don't  know  better  than  that?  kuinka 
voit(tB)  bow  are  you?  how  do  you  find 
yourself  [after  the  trip,  matkan  Jftlkeen]  ? 
(terveydentilaa  tarkottaen)  how  do  you 
feel  [now,  nyt]?  (kuinka  menee)  how 
are  you  getting  on  (I.  along)?  kuka  oiioi 
voinut  uBkoa  Bttd  (my^s:)  Who  wouM  have 
thought  It?  minkd  voi  all  one  can  [one 
could],  all  one  can  [could]  afford  (to), 
as  much  (I.  as  far)  as  one  can  [one 
could],  all  in  one's  power,  (kykynsft  mu- 
kaan)  according  to  one's  ability,  (parhaan- 
sa  mukaan)  to  the  best  (1.  the  utmost)  of 
one's  ability,  with  all  one's  might  [huom. 
toon  minkd  voin  I'll  do  What  (1.  all)  I  can, 
I'll  do  my  best,  (en  sft&stft  vaivojani)  I 
will  spare  no  trouble;  yrittdd  minkd  voi 
(myOs.)  try  one's  hardest];  oiiBin  voinut 
tehdd  Bon,  mutta  on  haiunnut  I  might  (1.  1 
could)  have  done  so,  but  I  did  not  choose 
to;  olilo  ol  Mfoitu  mitddn  there  was  nothing 
to  be  done  to  (1.  about)  it,  nothing  could 
be  done  to  (1.  with)  It,  we  [they]  could 
do  nothing  about  (1.  to  1.  for)  it;  oitd  on 
voi  (tehdd)  (myOs:)  it  is  beyond  me,  it  is 
out  of  my  power,  it  is  too  much  for  me 
(1.  for  my  strength) ;  toivoiBin  voivani  . . 
I  wish  I  could  .  .;  tdydeild  eyyild  voipi  or- 
velia,  ettd  . .  there  is  good  reason  to  be- 
lieve that  .  .;  vrt.  kyeU,  OMta»  saattaa,  II. 

voide  ointment:  (salva)  salve;  (linimentti) 
liniment;  (palsaml)  balm;  (kone-)  lubri- 
cant; (rasva)  grease;  (Oljy)  oil;  (et.  kuv.) 
unction;  on  hyvdBod  voiteeBBa  IS  well 
greased  (1.  oiled  1.  lubricated).  -koJo  lu- 
bricator, -kuppi  grease-cup;  (Oljy-)  oil- 
cup;  vrt.  edell. 

voidelta  (rasvata)  grease  [the  axle,  aksella; 
one's  boots,  saappaitaan],  rub  ..  over 
with  grease  (1.  with  oil);  (OljytA)  oil; 
(konetta,  myOs:)  lubricate;  (salvalla) 
salve;  (et.  kuv.)  anoint;  ^  Jokin  iUiylid 
rub  . .  over  with  oil,  spread  oil  over,  oil 
[huom.  voidelia  hiukBonaa  dilyild  (myOS:) 

rub  tonic   (l.  hair- oil)   into  one's  hair, 
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apply  oil  to  one's  lulr};  Hmrrmn  uoUmttu 
the  Lord's  anointed. 

voide|re4ki  oU-bole.  -euliui  feather  used 
to  grease  [bread,  etc.]. 

volldPltteli  butter-rirkin;  butter-tub.  -Iiap- 
po  (kem.)  butyric  acid. 

volhkaafnlnen  walUnir  jne.,  ks.  volhkata. 
volhkahdua,  volhkaua  wall,  moan;  groan, 
volhkata.  volhkla  (valltella)  wall,  moan, 
lament  [over,  Jotakln];  (tnklen)  groan; 
(ulkuttaa)  wblne.  volhkiiUL  volhkinu 
walling,  wall,  moaning,  moan,  lamentation; 
groaning,  groan;  wblnlng,  wblne;  kmdui 
haimUia  voihkinmm  a  low  walUng  (1.  low 
groaning)  was  beard. 

YOfhuuto  cry  of  woe;  (tuskan-)  cry  of  pain; 
(batA-)  cry  of  distress;  (valltus-)  plain- 
tive cry. 

vollkattike  butter-sauce,  melted  (1.  drawn) 
butter,  -fcauppa  (Jonkln  maan,  kaupungln 
y.m.)  butter  trade,  -kauppiaa  butter  mer- 
chant, dealer  in  butter;  (Jkpv.)  butter- 
man,  -kimpale  1.  -kftntil  pat  of  butter, 
(suurehko)  lump  (I.  chunk)  of  butter, 
-kimu  (butter-) chum. 

volkko  straw-colored;  butter -colored. 

vollkukka  (kasv.)  dandelion,  -latu  butter- 
ladle,  -lauun^n  (1.  v.)  butter-dish,  -lelpi 
(piece  of  1.  slice  of)  bread  and  butter; 
(kaksois-)  sandwich;  hmitMA  voilmipia 
make  stones  skip  on  the  water,  -lelvoe 
pastry  cake;  butter  roll.  -Ilike  butter 
business,  (tav.)  dairy  business. 

veliokki   (hairy)  saddle-blanket. 

vol  ma  strength;  (yl.)  power;  (et.  ulospAin 
vaikuttava;  myOs  sota-)  force;  puissance; 
(tarmo)  vigor,  energy,  (Jkpv.)  vim;  (kes- 
tAvyys)  stamina:  (kiivaus)  intensity,  vio- 
lence; (valta)  might,  mightiness;  (vaiku- 
tus-,  jonkln  aineen  y.m.)  active  Influence, 
efficacy,  (lAftkkeen,  myOs:)  virtue;  (vlpu-) 
purchase;  vdmmt  (ruumlln-)  strength; 
tfojmicn  fc««fc«nlFlfMn  9uhdm  correlation  of 
forces;  maimmrhin  ^  force  of  example; 
hmnMnmn  ^  mental  (1.  intellectual)  power, 
strength  of  mind,  fortitude  [huom.  hmnki" 
amt  fa  rmuniiliimmt  voimai  the  powers  Of 
mind  and  body;  hmiUd  on  kdytttavaiUian 
mnmitamti  hankiaiM  voimiu  they  have  an 
abundance  of  Intellectual  ability  at  their 
command] ;  hSnmm  «l  ollaf  riitt&vU^H  vol- 
nuM  he  had  not  the  strength  (1.  not 
enough  strength)  [to  do  It,  tehdA  siU]; 
Mn  on  •niimUmd  voindmBomn  he  has  gained 
(I.  has  recovered)  his  former  strength,  he 
has  recovered  his  strength,  he  has  quite 
recovered,  he  is  quite  himself  again;  koko 
voimailmm  With  all  one's  Strength  (1.  one's 
might),  (sota-)  with  their  [its,  his,  etc.] 
entire  force:  kooia  ktdkki  valmatuu  pull 
(I.  gather)  o.s.  together  [for  another  at- 
tack, uutta  hyOkkAystA  varten],  muster 
up  all  one's  strength,  (JAnnittAA)  strain 
every  nerve  [to  (inf.)];  myrmkyn  (I.  vi- 
hurin)  ^  the  force  of  the  gale,  the  vio- 
lence of  the  storm  [was  so  great  that  . . , 
oil  niin  SUUrl,  ettA  ..];  e/te  hyptgaU  poi' 
miaaa  be  in  fine  shape  (physically),  be 
strong;  clia  voimtuga  be  In  force,  be  In 
effect,  be  valid,  vrt.  pitMH  (voimassa); 
panna  kaikki  voimmMa  liikkemUa  (kAyttAA) 
use  all  one's  power  (I.  one's  strength  1. 
one's  resources),  vrt.  tehdl  (kalkkensa); 
pimmydan  (I.  pimmd^)  voinut  powers  of 
darkness,  evil  influences;  taada  wuMaia  voi- 
mia  (Jokin  yritys  y.m.)  receive  new  In- 
fusion of  strength,  vrt.  seur.;  atuda  uatta 
vitnam  get  n.ew  strength,  revive,  be  re- 


vived, be  relnvtgorated;  wOlM  pMHOtttna 
mi  aim  wmimmm  that  decision  bas  no  force, 
that  decision  is  not  valid  (1.  does  not  bold 
good),  that  decision  can  not  be  enforced: 
aimUnmn  ^^  mimmiinmn  '^  Inherent  power; 
»it00m  '*'  (myOs:)  force;  tasaM  vUMtiamM  m 
aim  ^mimmm  (myOs:)  this  wine  has  no  body; 
vrt.  h«voe^,  wimm^^,  poliisi'*'.  •ote'-'*  tyS'*. 
vHd-*  y.m. 

volmMuiBaaUiininen  coming  into  force  Jne., 
ks.  Mtna  (voimaan).  -fiano  putting  (1. 
bringing  I.  carrying)  . .  into  force  (1.  into 
effect  1.  Into  operation);  (lain)  enforce- 
ment [of  the  law].  -MMtlamlnMi  ks.  edeU. 

vofmallu  athletics,  athletic"  sports,  athletic 
exercise(s). 

volmalnen  (yhd.)  . .  of  <I.  with)  . .  strength 
[esim.  AdMko^  ..  of  poor  (1.  of  Uttle) 
strength,  . .  with  little  strength] ;  vrt. 
h«vos'*',  lalB'*'. 

vofmafcaa  (vAkevA)  strong  [man.  mles; 
dose,  annos;  current,  virta;  tea.  tee]; 
(voimallinen)  powerful  [man,  mles;  tele- 
scope, kaukoputki];  forceful,  forcible; 
(tarmokas)  vigorous,  energetic;  (valtava) 
mighty,  potent;  (klivas)  violent  [stonn, 
myrsky];  vehement;  (JAnnitetty)  stren- 
uous [effort,  yritys];  (voimaperAlnen) 
Intensive,  intense;  (vankka,  ruumilllisestl) 
robust,  stout,  sturdy;  (sltkeA)  hardy 
[population,  vAestO];  (vaikuttava)  effi- 
cacious, effective,  telling;  (pakottava) 
cogent;  (ponnekas)  emphatic  [protest, 
vastalausej;  (raskas)  heavy;  (korkea) 
high  [pressure,  paine] ;  (ruoasta:)  strength- 
giving,  substantial;  '^  iaku  mighty  (1. 
powerful)  bloWp  heavy  blow,  telling  blow; 
"^  kmaoi  Strong  (1.  vigorous  1.  hardy) 
plant;  ^  kmmvu  vigorous  growth;  «*  mj«lt- 
pidm  Strong  (1.  powerful)  opinion;  '^  pukm 
forceful  (I.  emphatic  1.  vehement  1.  strong) 
speech;  voimakmsta  mpum  strong  (1.  active) 
support;  voimmkttBia  hypSkmymimta  vigor- 
ous applause;  voimmkoMta  kimltM  powerful 
(I.  strong  1.  forceful)  language;  ^  twdi 
strong  (i.  powerful  1.  violent  1.  high) 
wind;  ^  vaikwOvM  Strong  (1.  powerful  L 
forceful)  effect,  powerful  influence 
[upon,  johonkinj;  »>  v«do  strong  (1. 
powerful  I.  intense  I.  Intensive)  light: 
^  vaatmrinta  Strong  (1.  Vigorous)  resis- 
tance, strenuous  opposition;  «*  MW  strong 
(1.  intense)  color,  (Jkpv.)  loud  color;  on- 
tmkma  kUnmilm  voimmkamtm  rmvintmm  give  him 
(good)  substantial  (1.  nutritious)  food, 
let  him  have  a  generous  diet;  mn  IBydB 
kyUin  voimakkmita  mmnmfa  [ilmaisemaan..] 
I  cannot  find  words  strong  enough  [to 
express  ..];  mn  h^mkvta  vmimmkkmampi 
(myOs:)  is  more  than  a  match  for;  vrt. 
vltk«Yl  &  klhru. 

vofmakkaaati  strongly;  powerfully;  vigor- 
ously, with  vigor,  energetically;  force- 
fully; potently;  violently,  with  (great) 
violence,  vehemently;  strenuously;  in- 
tensely, effectively,  efficaciously,  in  an 
effective  (l.  an  efficacious)  manner  (I. 
way  I.  fashion);  (ponnella)  emphatically, 
with  emphasis,  with  stress;  (suuressa 
mAArln)  highly;  (sydAmensA  pohjasta) 
heartily;  (mus.)  forte;  mrittiiin  ^  (mus.) 
fortissimo;  koLmta  '-'  foltmkin  smeU  Strong- 
ly of,  have  a  strong  odor  of;  pminmmti  «* 
Bita,  mtta  . .  emphasized  forcibly  (1.  force- 
fully) the  fact  that  . .;  pttkum  '^  speak 
forcefully  (1.  pointedly),  speak  borne, 
bring  it  home  to  one's  hearers;  tmrttmi  ^ 
Uinni  fohmnkin  (et.  kuv.)  put  one's  shoul- 
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der  to  the  wheel;  tunnmn  yhU  poimak- 
kwanmin,  •^fi  ••  I  feel  more  and  more 
(forcibly)  that  . . .  volmakkuua  atreoffth; 
power(fulness);  vigor (ousnesa),  energy; 
force  (fulness),  forclbleness;  might  (Ineas), 
potency;  violence,  vehemence;  Intensity; 
robustness,  stoutness,  sturdiness;  effi- 
cacy, effectiveness;  emphasis;  substantial 
quality;  (kestftvyys)  stamina;  vrt. voimaku. 

voimaOkoe  test  (1.  trial)  of  strength,  -kone 
engine,  motor;  (dynamo)  dynamo,  -laute 
powerful  (1.  forceful)  expression,  strong 
phrase;  tfoimaUmMmmi  (myOs:)  strong 
phraseology. 

volmallinen  powerful,  forceful,  mighty,  po- 
tent, volmalliaeeti  powerfully,  forcefully, 
mightily,  potently;  vrt.  voimaklcMstl. 
voimailltuut  powerfulness,  power,  mighti- 
ness, might;  potency. 

volinalihde  source  of  power. 

voiinanHko«tua  1.  -miUaly  trial  (1.  test)  of 
strength,  -kulutua  consumption  of  power 
(1.  of  energy),  spending  of  [one's] 
strength,  -ifaiyt  increase  of  strength  (1. 
of  power  1.  of  energy) ;  additional  strength 
(1.  power  I.  energy).  -mItUH  strength- 
testing  apparatus;  dynamometer;  (yl.) 
gauge  of  [their,  etc.]  strength,  -niyte  1. 
-otMua  feat  of  strength,  proof  of  (one's) 
strength;  display  (1.  show)  of  strength; 
manifestation  of  power,  -ponniaiut  exer- 
tion (of  strength  1.  of  energy);  (strenu- 
ous) effort;  (loppu-.  kilpailussa)  spurt; 
kaoaUa  voimanponnlatukamUa  by  a  power- 
ful exertion  of  energy  (1.  of  strength), 
by  straining  every  muscle  (1.  every  nerve) ; 
piimminmn  voimanponniBtuB  a  final  effort, 
-ellrto  transmission  of  power  (l.of  energy). 

volmalIp«riln«n  intensive  [farming,  maan- 
viljelys],  Intense;  voimmpriiinmn  tyS 
(my6s:)  strenuous  labor,  work  at  high 
pressure,  -ryhmltya  grouping  of  forces, 
-aana  strong  (1.  powerful)  word;  voima- 
•anola  (myOs:)  Strong  (1.  powerful)  lan- 
guage. 

voimaatalioleva  . .  in  force,  valid;  (vallalla-) 
established,  prevailing,  prevalent;  (ole- 
niassa-)  existing,  -oilui:  »UlMn  voimamBu» 
oflaf  . .  then  in  force,  . .  prevailing  (1.  in 
force)  at  that  time;  vrt.  edell.  -pito  1. 
-pitimlnen  maintaining,  maintenance,  pre- 
servation, -pitii  ks.  pitKll  (voimassa). 

volmaliauhtaet  relative  strength  (1.  power), 
-euunnikaa  (fys.)  parallelogram  of  forces. 

volmaton  powerless;  . .  without  strength 
(1.  power  I.  vigor  1.  energy) ;  . .  lacking 
(in)  strength  (1.  power  I.  vigor  1.  energy); 
(kykenemitOn)  impotent;  unable  (to  do 
anything)  [to  prevent  ..,  estftmil&n  ..]; 
(vaikutukseton)  . .  without  effect,  inef- 
fective. Inefficient;  (turha)  vain  [effort, 
yritys] ;  (heikko)  weak,  feeble,  faint; 
(ralhnainen)  nerveless,  enervated,  debili- 
tated, enfeebled,  infirm,  (vanhuksesta, 
myOs:)  decrepit;  (veltto)  languid;  (vftsy- 
nyt)  tired  (out),  weary;  (pfttemi&tOn)  in- 
valid, . .  of  no  (binding)  force;  fhdU 
voimattomakai  make  . .  powerless,  (fyy- 
silllsestt)  enervate,  (valkutukseltaan)  ren- 
der . .  ineffective,  (eslm.  laki)  invalidate. 
volmattomaati  impotently;  vainly;  feebly; 
languidly;  wearily,  volmattomuua  power- 
lessness;  lack  of  strength  (1.  of  power  1. 
of  stamina  1.  of  vigor  1.  of  energy);  im- 
potence; ineffectiveness,  inefficacy,  inef- 
ficiency; weakness,  feebleness,  falntness; 
debility,   infirmity,  languor,  languldness. 


lassitude;  weariness;  invalidity;  vrt.  voi- 
maton. 

volmalvaunu  automobile;  (jkpv.)  auto, 
-ykalkkft  unit  of  force,  unit  of  power, 
(fys.)  dyne. 

volmlnen  being  able  to  Jne.,  ks.  voida; 
kygmtiM  Jonkwm  voimiaia  mqulre  aS  tO  how 
a  p.  is  getting  along. 

voimlataa  strengthen;  give  ..  (new  1.  re*- 
newed)  strength,  give  . .  new  vigor;  for- 
tify [the  system,  elimlstO&];  mvigorate, 
brace  (up);  (uudelleen)  reinvigorate; 
vrt.  vahvlataa. 

volmlatalija  gymnast;  gymnastic  performer, 
(volmistelutaituri)  acrobat;  vrt.  urheillja. 
voimltt*ll«  take  gymnastic  (1.  athletic  1. 
physical)  exercises;  take  (1. practise)  gym- 
nastics (1.  athletics),  (Jkpv.)  do  gym  work. 

voimlatelu  gymnastics,  athletics,  gymnastic 
(1.  athletic  1.  physical)  exercise(s) ;  (jkpv.) 
gym  work;  vrt.  ■auva'<»,  tellna'^  &  urhailu. 

veimlatelu-  (yhd.)  gymnastic  [eslm.  -hmr- 
iotuka.€i  gymnastic  exercises;  -eaflfM  gym- 
nastic apparatus];  (urheilu-)  athletic 
[estm.  'harhtukamt  athletic  exercises], 
-•altya  1.  -niytfta  gymnastic  (1.  athletic) 
performance  (1.  exmbition).  -kenki  (1.  v.) 
tennis  shoe;  (Jkpv.)  gym  shoe. 

voimlatelunopeitaja  teacher  of  (1.  Instructor 
in)  gymnastics  (I.  athletics);  (-johtaja) 
physical  director. 

voimlat^luflopatua  instruction  In  gymnas- 
tics (1.  in  athletics  1.  in  gynmaatic  exer- 
cises), -puku  gymnastic  suit,  (Jkpv.)  gym 
suit;  (naisen,  myOs:)  bloomers,  -aali 
gymnasium,  -aauva  wand  (used  in  gym- 
nastic exercises),  -eoura  athletic  club. 
-Ulturl  acrobat.  -t*mppu  gymnastic 
movement  (1.  exercise);  acrobatic  feat. 
-vilineei  gymnasium  appliances  (1.  equip- 
ment). 

voimlatua  be  strengthened,  gain  (1.  gather  1. 
recover  one's)  strength,  become  (1-  grow 
1.  get)  strong  (1.  robust  1.  sturdy),  become 
(1.  grow  1.  get)  stronger,  gain  in  strength; 
(virklstyft)  be  (re)invlgorated,  be  rec- 
reated; (tolpua,  tervehty&)  recover  (o.s.), 
recover  one's  health,  be  restored  to  health, 
(Jkpv.)  pick  up,  (etup.  ihmlsistft:)  come 
on,  be  coming  on,  (parata)  be  Improving, 
Improve;  taUtdamata  rmfinnoata  voimiatnu 
one  will  get  strong  on  this  diet,  food  of 
this  kind  gives  one  strength;  vrt.  vahvia- 
tua.  voimlatua  strengthening;  fortifica- 
tion; (re)invigoration,  recreation;  (paran- 
tuminen)  recovery,  restoration  to  health, 
volmiatuttaa  ks.  voimUtaa. 

voinen  buttery;  ^  twuikka  spoon  with  but- 
ter on,  spoon  smeared  with  butter. 

volnllnoteeraua  quoting  prices  on  butter; 
(konkr.)  quotation  on  butter,  -tarkaa- 
tusaaema  station  for  (the)  inspection  of 
butter,  butter-inspection  station. 

volnti  (terveydenttla)  state  of  (one's) 
health,  condition;  (terveys)  health;  (kyky) 
ability,  capability;  vatminsa  mwJuum  — 
minkX  vol,  kS.  voida;  kyaeUd  ionkun  voin- 
tia  inquire  about  a  p.'s  health;  oiia  hy^ 
vHaaS  tfo/nnjsM  be  in  good  health,  be 
well;   vrt.  hyviD'*',  pahoiii'^. 

voinRtuontl  Importation  of  butter,  -iuot- 
taja  1.  -valmiataja  butter  producer,  pro- 
ducer of  butter,  -valmiatue  butter-mak- 
ing, making  of  butter,  -vanutua  working 
of  butter,  -vanutuakono  machine  for 
working  butter,  -vienti  exportation  of 
butter,  •vlantllllka  firm  (1.  house)  ex- 
porting butter;  exporters  of  butter. 
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vollp«l«(nmi)  bit  of  buU«r,  pat  of  butter. 
-paper!  wax(e(l)  paper,  parchment  paper. 

¥oipua  (raueta)  become  (1.  be)  exbausted 
(1.  prostrated);  (kulbtua)  langruisb,  grow 
'weak,  lose  strength,  pine  aivay,  become 
(1.  get)  feeble;  become  faint  [with,  josta- 
kin],  voipumua  exhaustion,  prostration; 
(raukeus)  state  of  languishing,  lassitude; 
decline;  (helkkous)  weakness,  feebleness. 
volpunut  exhausted,  prostrated;  (raukea) 
languid,  faint  [with  loss  of  blood,  veren- 
vuodosta];  (helkko)  weak,  feeble,  en- 
feebled. 

voiljraala  butter-box.  -raava  butter-fat.  -aula 
melted  (1.  drawn)  butter.  -Uiklna  puff- 
paste. 

voltava:  vaitavanMa  «  mlnlcft  vol,  ks.  void*. 

voitalafnaton  ungreased,  unolled,  . .  not 
greased,  . .  not  oiled,  voltalaminan  greas- 
ing Jne.,  ks.  voidelU. 

vaitalu  greasing;  oiling;  lubrication;  (ku- 
nlnkaltten)  anointment;  viimHnen  ^  (usk.) 
extreme  unction.  -4Yana  grease -cock,  -kannu 
oil(lng)-can.  -kuppi  grease-cup,  oil-cup, 
lubricator,   -laltoa  lubricator. 

voltattu  won;  defeated,  vanquished,  con- 
quered, beaten;  (kukistettu)  subdued,  sub- 
jugated; (muserrettu)  crushed;  vrt.  voit- 
ua;  '^  tatrn,  '^  kanta  an  idea  that  has  bad 
its  day,  an  exploded  idea,  a  worn -out 
theory  [huom.  «•  on  jo  '^  kanta  that  idea 
(1.  that  theory)  is  out  of  date] ;  (alia  col- 
tmtukMi  be  defeated,  be  vanquished  Jne., 
be  worsted;  voi  ooiuttn^  woe  to  the 
vanquished! 

voltokat  victorious:  conquering,  winning; 
(rlemultseva)  triumphant,  voltokkaaati 
victoriously;  triumphantly,  voltokkuus: 
armeUan  poitokkmtB  the  victories  Of  the 
army,  the  victorious  advance  (1.  victorious 
onward  march)  of  the  army.  voitollapAiay 
victory;  triumph,  voltollinan,  voltolliaaati, 
voltolllauua  —  voltokas,  voitokkaasti,  voi- 
tokkutts. 

voiton-  (yhd.)  . .  of  victory  [esim.  -fuMa 
feast  of  victory;  "iunudatar  goddess  of 
victory;  -fcnnma  crown  of  victory];  (rle- 
mun-)  . .  of  triumph  [eslm.  ^Juhla  feast 
of  triumph;  »9epp9tm  wreath  (1.  crown) 
of  triumph],  -halu  1.  -himo  greed  (1.  de- 
sire) for  gaiOj  covetousness  (of  gain). 
-halulnan  1.  -himolnan  greedy  for  gain, 
covetous  of  gain,  mercenary,  -hurmaua 
intoxication  from  victory;  iiolfenAurm*- 
afcMasa(an)  intoxicated  (1.  flushed)  with 
victory  (1.  with  conquest),  -ilo  ks.  voiton- 
riamu.  -Jako  dividing  (1.  sharing)  of  (the) 
profits,  profit -sharing;  (oslnkojen-)  de- 
claring of  a  dividend;  (saallln-)  sharing 
(1.  division)  of  the  spoils.  -Jakojirjaataimi 
(system  of)  profit-sharing,  -klakomlnan 
exacting  of  profit (s).  -kruunaama  . . 
crowned  with  victory,  -markki  token  (1. 
sign)  of  victory,  trophy,  -puoll:  oUa  voi- 
tonpwuAmlla  be  on  the  winning  side,  be 
winning,  be  the  winner,  have  an  advantage 
[over] ;  pyyU  voitonpnoimUu  keep  the  up- 
per hand,  keep  (1.  hold)  the  advantage 
[over],  predominate;  pausts  voitonpuoleltm 
gain  the  upper  hand,  gain  an  advantage 
[over],  vrt.  pHiittX  (voitolle).  -pyyntf  = 
voitonhalu.  -riamu  triumph;  victorious 
exultation;  [one's]  Joy  over  [one's]  suc- 
cess; voitonriemulla  triumphantly,  -rf^ 
mulnan  triumphant,  . .  elated  with  (one's) 
victory,  -riamulaaati  triumphantly.  -«aaja 
winner  (of  the  victory),  victor,  conqueror. 
ii«iantl  wiiming  (of  the  victory),  victory, 


conquering,  triumph.  -Virma  . .  sure  (L 
certain)  of  victory,  -varmuua  surenesa  (L 
cectalnty)  of  victory.  -yIpaA  . .  elated  with 
(one's)  victory,  . .  proud  of  one's  victory, 
volttaa  win  [a  battle,  taistelu;  a  bet,  veto; 
the  game,  pell];  (vastustaja  yjoo.;  myOs 
kuv.)  defeat,  vanquish,  conquer;  (etup. 
kuv.)  overcome  [an  illness,  tauti;  one's 
antipathy  toward,  vastenmieiisyytensA  jo- 
takln  kohtaan];  (hurmata)  captivate; 
(saavuttaa)  gain  [time,  aikaa],  obtain; 
(saavuttaa  voitto)  gain  (1.  win)  a  victory 
[over],  win  the  day;  (J&AdA  voitolle) 
come  off  victorious  [over  one,  Joku], 
come  off  (the)  victor;  (oUa  voitokas)  be 
victorious,  triumph  [over];  (etup.  Unes- 
tyksessft)  carry;  (lyOdA,  kuv.)  beat,  outdo, 
outstrip;  (pft&stft  voitonpuolelle)  get  the 
better  of,  get  the  best  of.  get  (1.  gain) 
the  upper  hand,  (p&Astft  voitolle)  gain 
(the)  ascendancy  [over,  Joku  (1.  Jokln)], 
get  the  ascendancy,  (esim.  Jokln  mleli- 
plde)  prevail  [over,  Joku  (1.  Jokin)];  (oUa 
etevttmpi)  be  superior  to,  surpass,  exceed, 
excel,  (kuln  Joku  toinen)  be  more  tban  a 
match  for;  (saada  alistumaan)  subdue, 
subjugate,  bring  under,  reduce  . .  to  sub- 
jection, master  [one's  passions,  into- 
hlmonsa];  (murskata)  crush;  (et.  esteet 
y.m.)  surmount,  get  over;  (oUa  paina- 
vampi)  outweigh,  overwelgh;  (saada  voit- 
toa  Jostakm)  profit  [by],  make  a  profit 
[out  of],  get  profit  [from  (1.  out  of)], 
derive  profit  (1.  benefit)  [from],  benefit 
[by] ;  ^  aiam  gain  ground  [among  . . , 
Joldenkin  keskuudessa] ,  (tuUa  kkyttatdOn) 
gain  (1.  find)  favor  with,  get  a  hold  upon, 
become  established,  (saada  Jalansijaa)  get 
(1.  gam  1.  obtain)  a  footing,  get  a  foothold, 
(levitft)  spread,  (tulla  ylelseksi)  come  in- 
to vogue,  come  into  sway,  become 
'prevalent;  ^  mniU^t  •aaoatwJ^BMtua  sur- 
pass one's  previous  record,  surpass  (1. 
excel)  O.S.,  be  better  than  ever,  beat  one's 
own  record;  '*'  /ofrn  /MsoJkin  surpass  (1. 
exceed  1.  excel  1.  be  superior  to)  one  in, 
beat  (1.  outdo  1.  outstrip)  one  in,  be  one's 
superior  in;  '^  loimhin  goUakin  (l,J9»9akm) 
Win  . .  on  (1.  by),  gain  (1.  obtain)  . .  by 
[huom.  voit9t€umko  mOUL  ndtUBn  iS  any- 
thing gained  thereby?  is  there  anything 
to  be  gained  by  it?  afllc!  «'  voUmta  mitSMn 
there  is  nothing  (to  be)  gained  by  that, 
you  don't  (1.  one  doesn't)  gain  anything  by 
that,  there  is  nothing  In  it];  ^  kmikkimt 
aydHmmt  win  all  hearts,  win  everybody's 
heart;  '-'  kilpailuMa  win  the  match  (1.  the 
contest),  come  off  victorious  from  the 
contest,  carry  off  (1.  away)  the  prise, 
carry  off  the  palm;  ^  kiipakumppmitinm 
defeat  (1.  win  1.  beat  1.  outdo  1.  outstrip 
1.  get  the  better  of)  one's  opponent,  (kll- 
pajuoksussa)  outdistance  one's  fellow 
contestant  (1.  one's  opponent);  ^  kortti' 
petiMsU  Win  at  cards,  win  in  a  card- game: 
^  joku  Umpmydmiiiiihi  (puolelleen)  win  a 
p.  over  (1.  captivate  a  p.)  by  one's  kind- 
ness: ^  lukunUiiirSsMM  exceed  (. .  in  num- 
ber), be  superior  to  [the  enemy,  etc.]  in 
numbers;  *«  rnkmuaiattwrnmrn  win  one's 
(law)sult,  win  the  case;  '-'  pulkimo  win 
(1.  gain)  the  [a]  prize,  carry  off  the 
prize  [huom.  hdn  voitH  afwIfiUtlsan  jmI- 
kinnon  (myOs:)  he  was  awarded  the  first 
prize  (1.  the  highest  honors),  (suoriutui 
volttajana)  he  carried  off  the  highest  hon- 
ors, (esim.  puhekilpailussa)  be  carried 
off  the  laurels]  i  '^  joku  pwafaBaaii  win 


volUajA 


^  Oig  --» 


volvuttaa 


a  p.  to  (1.  on)  one*8  side,  win  a  p.  over 
(to  one*s  side),  secure  a  p.  on  one's  side, 
enlist  a  p/s  services  (l.  interests  1.  sym- 
pathies) In  one*s  behalf  (1.  in  one's  cause); 
'--  Jonkun  nMio  pain  (1.  find)  favor  wltb 
a  p.;  '^^  tidaflasaa  (suorlutua  volttajana) 
win  the  battle,  come  off  victorious  from 
tbe  battle,  (volttaa  Joku)  defeat  (1.  van- 
quish) . .  in  tbe  battle;  ^  takaUin  win  . . 
back  (again),  win  . .  over  (again),  regain, 
recover,  (et.  menetettyft  alkaa)  make  up 
[time] ;  '^  njontmnaa  overcome  (1.  master) 
one's   bashfulness;    *^    prndmiMsm   win    (1. 
carry  l.  come  off  as  a  victor  in)  an  elec- 
tion; ^  fHuaxi  overcome  (1.  survive  1.  pess) 
the   danger    [huom.  monmt  vaanrmt  voiimt' 
tuaan  hdn  ..  having  happily  survived  (1. 
having  safely  passed)  many  dangers,  be..; 
vaara  on  voitmHmHaMm  the  danger  may  be 
overcome] ;  ^  [kalkki]  tHdhmudrnt  (I.  vmrn- 
ttihsmt)  overcome  (I.  get  over  1.  surmount) 
all   (the)   difficulties,    (esteet)    surmount 
every    obstacle;    -    vi^hmudmOm   outwit, 
outgeneral,  get  around,  outmaneuver,  out- 
do;   ^    vihoilinmn   defeat    (1.   overcome    1. 
vanquish  1.  conquer  1.  subdue  1.  down  1. 
crush)  the  enemy,  triumph  over  tbe  ene- 
my;    '-'    Joku    uanmUiiSn    cry    (1.    shout) 
louder  than  . . ,  drown  a  p.'s  voice,  (jo- 
kln)   drown  the  sound  of  . . ,  rise  above 
...    be   heard   above    .  .;    anaiot   ooittavat 
pwmttmmt  the  merits  outweigh  (1.  the  mer- 
its overbalance)   the  deficiencies   (l.  the 
defects);     mi    oim    amn    Mfoittanuita    It    Is 
(1.    it    Stands)    unsurpassed,    it    is    un- 
rivalled. It  is  matchless,  it  has  no  equal, 
it  is  the  best  on  record;  Mbi  mi  olm  voHmt' 
tavimmm  he  cannot  be  beaten  (I.  conquered 
1.  vanquished  1.  subdued),  he  is  uncon- 
querable, one  [you]  can't  win  (l.  beat  1. 
get  the  better  of  1.  outdo  1.  outstrip)  him, 
be  is  not  to  be  won,  he  is  more  than  a 
match  for  anybody;  hOnmiim  hSvi  niin,  mttM 
tuntmmt  voittivat  jSrJmn    his  feelings  got  the 
better  of  his  reason  (1.  bis  good  sense); 
hMn  ooitii  aiinH  kaapaaaa  be.  was  a  gaUier 
by  it,  he  made  a  large  profit  by  it  (1.  by 
the  bargain),  he  came  out  of   (1.  away 
from)  that  bargain  a  winner  [huom.  Mn 
9oitti  Miind  kaapaaBm  mimvmiamn  awanman  he 
made  a  good  deal   (of  money)   by  that 
bargain,  be  realized  a  handsome  sum  in 
(1.  from)  that  deal] ;  mmiu  voitti  aUnmni  my 
voice  was  drowned  by  (1.  was  lost  in)  the 
tumult,  I  was  unable  to  make  myself  heard 
for  (1. above)  the  tumult;  mitu  aiinU  on  voi- 
tmttaviaaa,  mita  aiiia  tfoitmtoan  What  Is  to 
be  gained  by  that?  oiiai  paljon  voitmttu,  /m 
voittdaiin  aaada  . .  It  would  be  a  consider- 
able gain  (1.  a  great  step  in  the  right  di- 
rection) if  we  could  get  . . ,  a  great  deal 
would  be  gained  by  getting  (l.  if  it  would 
be  possible  to  get)  . .;  aoaiaUatimn  mhdokaa 
voitti  nmifSnnmaait  vaaiipiiriaaii  the  Socialist 
candidate  carried  (I.  came  out  as  a  win- 
ner In)  the  fourth  ward,  the  fourth  ward 
was  carried  by  the   Socialist  candidate; 
tSma  ^  koikki  mdmlliami  this  Surpasses  (1. 
exceeds  I.  excels  l.  beats  1.  outstrips  1. 
outweighs  I.  overbalances)  all  the  previous 
ones;    vihoilinmn   voitti  hmidHt  the   enemy 
won  a  victory  over  them,  the  enemy  was 
too  much  for  them,   voittaja  victor;  con- 
queror, vanquisher;  (et.  kllpallulssa  y.m.) 
winner,    voittajaltet  celebration  of  (1.  re- 
joicing over)  a  victory,   voitumaton  (Jota 
el  ole  voltettu)  unconquered,  un vanquished, 
UDbealen,    undefeated.    nniurpMsedi    un- 


excelled; . .  not  won  (I.  not  beaten  Jne., 
ks.  volttaa);    (Jota  el  volda  volttaa)   In- 
vincible,   unconquerable;    unsurpassable; 
preeminent;    consummate    E skill,    talto]; 
(et.   esteistft:)    Insurmountable    [obstacle, 
etc.],    insuperable;    (saavuttamaton)    un- 
attainable, unreachable,  . .  out  of  (1.  be- 
yond)   reach,    unapproachable,    supreme; 
(vallottamaton)   Impregnable;   vrt.  vem- 
too.     volttamattomuua    Invincibility,    un- 
conquerableness;  unsurpassableness;  pre- 
eminence,   volttamlnan  winning  Jne.,  ks. 
voittM.    voitUva:  koikU  voiHava  all- con- 
quering, . .  aurpasslng  all  (1.  everything). 
voltio  victory;  conquest;  (riemu-)  triumph; 
(hyoty.  Hike-  y.m.)  gain,  proflt(s),  pro- 
ceeds, (ylljftftm&)  surplus;  (arpajais-  y.m.) 
prize;  [myydA]  voitoUa  [seU]  at  a  profit; 
9oitoi   (myos:)    gain,    (et.   pellssft)    win- 
nings;  voitot  |a  iappiot   (kaupp.)   profits 
and  losses;  '«'  on  mmidan  (myOs:)  the  day 
is  ours;  mi  aiita  lahdm  mitMMn  poittoa,  am  mi 
taoto  miMUZn   voittoa  It   won't   yield    any 
profit,  there  Is  no  profit  (I.  no  money)  in 
it,  (Jkpv.)  there's  nothing  in  it;  kmlpoaH 
MMwaeoMn  -  an  easy  conquest,  (urheilu- 
kllpailussa,  myOs:)  a  walkover;  olla  voi- 
ioiim  ka,  oUa    (VOlton  puolella);    aaada  .. 
puhdaata    voittoa    (L    pnkiaana    voiitona) 
'"^^  ..Clear  profit,  have  a  clear  (i.  a 
net)  profit  of  . . ,  clear  . . ,  net  ... 
voltt»-  (yhd.)  ..  of  victory   [eslm.  -lonfa 
song   of    victory] ;    . .    of    triumph,    tri- 
umphal [eslm.  ^kaari  triumphal  arch,  arch 
of  triumph];  (voittolsa)  victorious  [eslm. 
-rofM   victorious   expedition];    (voittava) 
winning  [eslm.  -nomoro  winning  number], 
^rpa  winning  (lottery- )tlcket. 
volttoaata  (kiel.)  comparative  (degree). 
volttoatuotuva    profitable,    lucrative,    re- 
munerative, 
volttohuuto  cry  (l.  shout)  of  victory,  tri- 
umphant shout, 
volttofnan,  volttoiaa  —  voltokas. 
-voittoinMi    (yhd.):    ruotain-^   ..   with    (a) 
Swedish  influence  [huom.  kdn  puhui  hyvin 
ruotainvoittoiata     auomma     bis      (spoken) 
Finnish  showed  a  strong  Swedish  influ- 
ence] ;  raakoan'*'  . .  In  which  brown  nre- 
domlnates.  ^ 

volttoljuhia  feast  of  victory,  feast  of  tri- 
umph; vrt.  voittajalgot.  -kulku  triumphal 
march,  victorious  progress,  series  of  vic- 
tories, -kuikua  triumphal  procession; 
(Room,  hist.)  triumph,  -oeuue  share  of 
the  profit (s),  share  in  the  profits;  (-osin- 
ko)  dividend,  -pataas  monument  com- 
memorative of  a  victory;  triumphal 
column,  ^uoll  (voittava)  the  winning 
side;  vrt.  voitonpuoIL  -aaalie  spoils 
(of  victory),  -aaatto  ks.  veittokulkue. 
-till:  voitto'  ia  tappiotiii  profit  and  loss 
account,  -varat  money  (1.  funds)  obtained 
from  the  profits  [of],  -vaunut  triumphal 
chariot  (1.  car), 
voiltynnypi  butter- firkin,  -vero  tithe  paid 
in  butter. 

voivotalla,  volvottaa  wall,  moan,  (fthkien) 
groan;  be  walling,  etc.;  (ulkuttaa)  whine, 
whimper;  (vallttaa)  lament  [over.  Jota- 
kin],  complain  [of  (I.  about)],  volvottaiu. 
voiyotua  wall(lng),  moan (Ing), groan (ing); 
whine,  whining,  whimper ( ing) ;  lamenta- 
tion, complaint. 

volvua:  olla  voivukaiaaa  be  exhausted,  be 
prostrated,  be  tired  out,  be  fagged  out, 
(jkpT.)  ba  done  up.    volvuttaa  azbaust. 


volvipi 
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vuoktl 


prostrate,  fatigue,  tire  out;  wei^b  down, 
press  down. 

voivirl  color  of  butter. 

vokaail   (&ftntiO)  vowel. 

vokaallnlliaajuut  quantity  of  a  vowel, 
-markkl  vowel  si^n.  -muutoa  modification 
(1.  change)  of  a  vowel,  -vaihtalu  variation 
(1.  cbang-e)  of  vowels. 

vokaaiillpiAta  vowel  ending:  (l.  termination). 
-pUttainMi  . .  ending  in  a  vowel,  . .  witn 
a  vowel  termination.  -«ointu  vowel  har- 
mony, -vartaio  stem  ending  in  a  vowel, 
vowel  stem,    -ftinna  vowel  sound. 

vol«py(y)kkI  (erfts  ylelskieli)  VolapUk. 

voiframi  (kem.)  tungsten. 

volttl   (fys.)  volt. 

volymi  (koko)  volume. 

vongunta  howl(ing);  yell(ing);  cry(lng); 
whoop(ing).  vonktM  (ulvoa)  howl,  yell; 
(itkeil,  huutaa)  cry;  (kirkua)  whoop; 
tuuU  vonkutt  the  Wind  is  howling;  vrt. 
viakua. 

voro  (rosvo)  robber;  (murtovaras)  burglar; 
(varas)   thief;   vrt.  ro«vo,  ryttvlri. 

votJaklnkMI  Votiak  (language),  Votlc. 
voUakkl  Votiak,  Votyak.  votJ«kkll«inm 
Votiak.  Votyak. 

votkala  heavy  (1.  clumsy  1.  lubberly  1. 
lumbering  1.  unwieldy)  fellow,  lump  of  a 
fellow,  bumpkin,  lubber,  lout;  nmamn  '^ 
clumsy  (1.  lubberly)  woman. 

vouhka  I.  (a.)  cracked,  crack-brained,  silly, 
(Jkpv.)  soft,  loony,  vrt.  ItfylyniyttinK. 
II.  (8.)  cracked  (1.  crack-brained  1.  silly) 
fellow,  goose,   vouhkamalnan  »-  vouhka,  I. 

vouti  (Engl.)  bailiff;  (hist.,  myOs:)  gover- 
nor; (valvoja)  overseer;  vrt.  kruunun'*', 
lianan<«'  y.m. 

vuo  (vlrta)  stream,  current,  (kiivas)  tor^ 
rent;  (tulva)  flood. 

vuodattaa  shed  [tears,  kyyneleitft;  blood, 
verta];  (kaataa)  pour  out,  pour,  spill;  '^ 
vmrmnBH  (myds:)  bleed,  vuodatut  shedding 
[of];  pouring  (out);  spilling;  vrt. 


vuodatus. 

vuodo  bed;  (llman  makuuvaatteita)  bed- 
stead; (leposohva)  couch;  vuoimm»Ba,  imo- 
tmmlla  in  bed,  in  one's  bed  [huom.  oila 
vnofmssa  lie  (L  be)  in  bed,  (pysyfl)  keep 
one's  bed,  stay  (1.  remain)  in  bed];  han 
on  oiiut  vuoi^mn  omana  usmita  huwAauaia 
he  has  been  confined  to  his  bed  (1.  has 
been  bedridden)  for  several  months,  vrt. 
olia  (vuoteen  omana);  panna  vwmt—Um  put 
. .  to  bed;  uhda  '^  make  a  [the]  bed;  vrt. 
iapsi'^,  sairas"-'  y.m.  -•Po:  tfao<f«-  |a  oau- 
mu9mro  judicial  separation,  -kumppani 
1.  -toveri  (Jkpv.)  bunky,  bunkie. 

vuodenllaika  time  of  the  year;  (kausi) 
season.  -kaaUvi  . .  lasting  a  year,  . .  ex- 
tending over  a  year,  . .  of  a  year's  dura- 
tion, . .  a  year  long,  -mittaan  during  a 
[the]  year,  (wlth)in  the  course  (1.  the 
space)  of  a  year,  in  a  year's  time. 

vuodantulo  (the  year's)  crop,  crops;  har- 
vest, -kertomut  report  on  the  year's  crop, 
-toivaai:  hypSt  vuod^nhdoloivemt  pros- 
pects of  a  good  crop,  promising  crop; 
vuodmntulotpivmmt  otfot  hypSt  the  prospects 
for  this  season's  crops  are  very  promising, 
the  crop  Is  very  promising. 

vuodenllvaiha  1.  -vaihde  ks.  valhde.  -vanha 
one  year  old;  vuod^n  vtmha  vaaihha  year- 
ling. 

vuodellpelta  bedqullt,  quilt,  comforter, 
comfortable;  vrt.  seur.  -vlltti  blanket  (for 
a  bed). 

vuohan-i  (yhd.)  goat'B  [esun.  ^maif  goat'B 


milk;  'vnotm  goat's  hide].  -Juuato  cheese 
made  from  goat's  milk,  -nahka  (myda:) 
goatskin,    -vlllat  goat's  hair. 

vuohl  goat;  she-goat,  nanny-goat. 

vuohlnan  (hevosen)  fetlock. 

vuohlaBaJoa  wind-gall,   -nivel  fetlock -jomt. 

vuoka  (muotti)  mold,  (etup.  Engl.)  mould. 

vuokko  (kasv.)  anemone,  wlndf lower;  vrt 
sial'v ,  valko'^  y.m. 

vuokra  (-maksu)  rent;  (ajopelelsta  y.m. 
maksettu)  hire;  voofcraefa  rent-free,  with- 
out having  to  pay  any  rent;  kwrinka  paf/mi 
Mind  mofcMt  vwMkrma  how  much  do  you 
pay  in  rent?  what  rent  do  you  pay?  ottam 
vtMkrattm  rent,  hire,  lease,  vrt.  vuakrata; 
eolb  on  minuUa  vwtohraUm  I  rent  (1.  I  lease) 
the  house;  taio  tnottaa  voofcroa  2,000  del- 
Imria  vmodmBMm  the  house  rents  for  9,000 
dollars  a  year,  the  house  brings  S,000 
dollars  a  year  in  rent.  vuokra*-«ika  lease. 
vuokraaja  leaseholder,  lessee,  (vaiokralal- 
nen)  tenant;  (Joka  vuokraa  tolselle)  les- 
sor, (talonis&ntft)  landlord,  vuokrap-ajuri 
cab-driver,  vuokraamaton  .  .*  not  rented 
(1.  hired)  (out) ;  . .  not  leased,  unrented, 
unleased. 

vuokral^pu  aid  in  paying  one's  rent,  aid 
to  enable  one  to-  pay  his  rent,  -alito  con- 
dition on  (1.  under)  which  . .  is  rented; 
Mn  tar^i  minuUm  tmiou  •dwAUmiUm  vttokrm- 
mhdolUm  he  Offered  to  rent  the  house  to 
me  on  favorable  terms,  -havonan  rented 
horse;  livery  horse,  -huona  rented  room. 
-huonalato  rented  apartment  (1.  flat  1. 
rooms);  tenement,  -iimotua  advertise- 
ment announcing  that  . .  is  to  rent  (1.  to 
be  rented  1.  to  let  1.  to  be  let);  (sanoma- 
lehdessft:)  advertisement  under  the  head- 
ing: "To  rent",  -kaaarmi  tenement -house, 
-kaual  lease,   -kontrahtl  lease. 

vuokralalnafi  tenant;  renter;  lessee,  lease- 
holder;  (asukas)  lodger. 

vuokpailialnaiidinti  legislation  governing 
renting  and  leasing,  -laki  act  governing 
rents  and  leases,  -iauukunta  board  which 
arbitrates  matters  relating  to  leases  and 
rents,  -maa  leased  land,  rented  land, 
-maktu  rent,  -mlae  tenant;  renter. -miiri 
1.  -aumma  (amount  of)  rent,  -naljinnat 
quarter  of  the  rent,  -oikaua  right  (1. 
privilege)  to  rent  (1.  to  lease),  -oloi  con- 
ditions under  which  property  is  rented, 
rent(al)  conditions,  -rahat  money  accruing 
from  rents;  rent,  -aoplmua  lease;  contract. 

vuokrata  renl^[a  house,  talo;  one's  lodg- 
ing (s)  by  the  week,  asuntonsa  viikottaln] ; 
lease,  take  the  lease  [for  (1.  of),  Jo(U)- 
kin];  (eslm.  vaunut)  hire  [a  carriage]; 
(tolselle)  let  (out),  hire  out,  rent  out; 
'-'  itamlimmn  oMunto  tonkun  luoia  take  lodg- 
ings at  a  p.'S;  «*  iaiva  kwaieHmnmmn  iota- 
kin  hire  (1.  charter)  a  boat  to  transport.., 
(jollekulle)  hire  (1.  let)  a  boat  out  to 
transport  . .;  «*  toUMm  rent  . .  to  another, 
let  (out),  lease  ..  to  another,  hire  out; 
vuokrattaoana  [rooms]  to  rent  (1.  to  be 
rented),  [apartments]  to  let,  (ajopeleistA 
y.m.:)  for  hire. 

vuokratlla  rented  (1.  tenant)  farm,  vuok- 
raion  rent-free,  . .  free  from  rent,  vuok- 
raut  renting;  leasing;  hiring,  vuokravill- 
klpja  lease;  contract. 

vuoktl  I.  (Jonkin  1.  Jonkun  t&hden)  for  .  .'s 
sake,  for  the  sake  of,  on  account  of,  be- 
cause of,  (puolesta)  for,  in  behalf  of,  in 
the  interest  of;  (Jonkin  Johdosta)  In  con- 
sequence of;  hwHn  "^  for  fun,  for  the  fun 
of  the  thing,  for  amuBement,  to  amuse 
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O.S.;  fonka  «*  wberefore,  for  wblcb  reason, 
on  account  of  wtUcb.  In  consequence 
wbereor,  (ja  siksi)  and  tberefore,  (Joata 
seuraa,  ett&)  wbence  it  follows  tbat  . .; 
amn  «*  ks.  sentMhden  [buom.  mi  amn  '*', 
•Hd  paikiUain  (my^fl:)  not  because  I  am 
afraid];  totuudan  ^  in  tbe  Interest  of 
(tbe>  trutb;  vanhan  yatUvyydan  ^  for  tbe 
sake  of  old  friendsbip;  vrt.  takia,  tMhd«n. 

vuokai  II.  (nousuvesi)  blgb  tide,  flood 
(tide);  vrt.  luod«. 

vuolaaati  swiftly,  rapidly;  (runsaasti)  co- 
piously; (vlrtanaan)  in  torrents,  vuolaa 
swift,  rapid;  violent;  imola«  virta  rapid 
river  (1.  stream),  violent  stream,  strong 
current,  torrent  [buom.  kyynalaat  Mfmiuivat 
vuottuma  virtana  hUnan  ailmiat&dn  tears 
were  flowing  (1.  were  streaming)  freely 
(i.  copiously)  from  bis  eyes]. 

vuolektia,  vaoiaakella  wbittle  (away);  be 
carving-;  be  cutting;  be  cblpping;  vrt. 
vuoUa.  vuolektimlnm,  vuolaakaiu  wblt- 
tllng;  carving;  cblpping.  vuoiMninMi  carv- 
ing Jne.,  ks.  vuoUa. 

vuotottaa:  «*  hampaat  set  tbe  teetb  (1.  make 
tbe  teetb  stand)  on  edge,  vuolettua:  ham- 
paat vaaiattuvat  tbe  teetb.  Stand  on  edge. 

vuolln(rauU)  paring-knife,  paring-iron; 
drawing-knife. 

vuolla  carve  [a  stick,  kepplft;  at,  Jotakin], 
cut,  cbip;  (vuoleksia)  wbittle  (away); 
(tasaten)  pare,  trim  [a  borse's  boof,  be- 
vosen  kavlota]. 

vuolle  (vlrran-)  stream,  current,  (raju)  tor- 
rent; (pyOrre)  eddy,  (voimakas)  wbirl(pool). 

vuolu  ks.  YuoUminen.  vuolulnMi  (geol.) 
stratified,  vuoiukivl  (geol.)  steatite,  soap- 
stone,    vuoluklvinen  (. .  of)  soapstone. 

vuona  lamb,    vuonia  lamb,  yean. 

vuono  (Norjassa)  fiord,  fjord,  (Skotlannls- 
sa)  firtb,  fritb. 

vuoraamaton  . .  without  siding  (1.  weather- 
boards), . .  not  sided;  . .  without  (a)  lin- 
ing, . .  not  lined,  vuorau  (rakennus)  put 
tbe  siding  (1.  the  weatherboards)  on,  side; 
(slsustaa)  line. 

vuoraut  siding;  lining;  (vuoraamtnen.myOs:) 
putting  the  siding  on.  -iavy  sheet  of 
metal  siding,  -pahvl  1.  -paperl  building 
paper;  (terva-)  tarred  felt,  tar-paper. 

vuoren-  (yhd.)  mountain,  . .  of  a  [tbe] 
mountain  [eslm.  -harja  mountain  ridge, 
ridge  of  a  (1.  of  the)  mountain;  -rinna 
mountain  slope  (1.  side),  side  (1.  slope) 
of  a  (1.  of  the)  mountain;  ^vdki  mountain 
people],  -halkaama  1.  -kolo  crevice  (in  a 
rock).  -haltl(J)a  spirit  (1.  fairy)  of  the 
mountain,  mountain  spirit;  vrt.  vuor«n- 
peikko.  -huippu  mountain  top,  top  of  a 
[the]  mountain,  summit  (1.  peak)  (of  a 
mountain),  -korkulnen  mountain-high,  . . 
(as)  high  as  a  mountain,  -kukkula  moun- 
tain, summit,  peak ;  vrt.  vuorenhuippu.  -lou- 
hinu  quarrying,  blasting  (of)  rocks,  -neito 
mountain  nymph;  (krelkk.  mytol.)  oread, 
-onkalo  cave  in  a  rock,  mountain  cave, 
grotto,  -peikko  1.  -hiltl  mountain  goblin 
(1.  troll  1.  gnome),  -rotko  gorge,  ravine; 
(rotkouoma,  suuri,  eslm.  Coloradossa) 
canyon:  (kuilu)  chasm.  -«6lnimi  moun- 
tain wall  (1.  side),  -talinne  mountain 
ridge,  -sola  mountain  pass,  gorge;  (pitkM) 
defile,  -vankka  . .  firm  as  a  rock;  vuaran- 
vankka  tarvaya  constitution  Of  iron,  iron 
constitution,   -viaremi  fall  of  rock(s). 

vuori  I.  (slsuste)  lining. 

vuofi  II.  (suuri)  mouDtain,  (joskus:)  mount 


[esim.  Rainiar^Ptmri  Mount  Rainier] ; 
(pieni)  bill;  (kallio;  my 6s  geol.)  rock; 
(barju)  ridge;  (alppi)  alp. 

vuorl-  (ybd.)  mountain,  . .  in  tbe  mountains 
[esim.  'iimm  mountain  air,  air  in  tbe 
mountains;  'laakao  mountain  valley,  valley 
In  tbe  mountains;  'polka  mountain  path 
(1.  trail),  path  (1.  trail)  in  the  mountains] ; 
(kallio-,  kivl-)  rock-  [esim.  -pora  rock- 
drill;  'auolm  rock-salt],  . .  of  rock  [eslm. 
'karroa  layer  of  rock];  (kaivos-)  mining 
[esim.  'tuota  mining  product],  -haliliut 
department  of  tbe  government  [in  Finland] 
having  (1.  charged  with)  tbe  supervision 
of  mines  and  mining,  -harju  (mountain) 
ridge,  -iimaalo  mountain  climate,  climate 
of  (1.  in)  tbe  mountains.  -inalnAdrl  mining 
engineer.  -Jakao  1.  -Jono  1.  ^arja  moun- 
tain range,  mountain  chain,  range  of 
mountains  (1.  of  Mils).  -JArvl  mountain 
lake;  (pieni)  tarn.  -jilUkkd  glacier. 
-kaivoa  mine,  -kaurla  (elftint.)  steinbock, 
ibex,  -kido  1.  -kriatalii  rock-crysui. 
-laidun  pasture  (1.  pasture-land  1.  grazing- 
land)  on  (1.  in)  tbe  mountains,  -iajl  kind  of 
rock,  rock,  -lampi  tarn,  mountain  pool, 
small  mountain  lake,  -liiko  mining,  -ilnna 
mountain  castle  (1.  fastness  1.  stronghold). 

vuorllfakulkija   mountain-climber. 

vuoplOIuola  cave  in  a  rock  (1.  a  mountain), 
mountain  cave,  grotto,  -maa  mountainous 
(1.  billy)  country;  vrt.vuoristoseutu.  -flfiai- 
aema  mountain  scenery  (1.  view  1.  land- 
scape); mountainous  scenery;  scenery  (I. 
view  1.  landscape)  in  tbe  mountains, 
-malml  rocky  ore.  -mioa  (kaivos-)  mining 
man,  miner. 

vuorlnan  mountainous,  hilly,  rocky,  rugged, 
. .  full  of  mountains  (l.of  bills  l.of  rocks). 

vuoHllnauvoa  "councilor  of  mining",  a  title 
given  [in  Finland,  etc.]  to  men  who  have 
distinguished  themselves  in  tbe  mining 
industry,  -parilnan  rocky,  -puro  moun- 
tain stream  (1.  brook);  (vuorenrotkossa) 
gill,  -rata  ks.  vuoristorata.  -ryhml  group 
(1.  cluster)  of  mountams  (1.  of  bills  l.  of 
rocks),  -ryhmlka  ks.  vuorijakso.  -aaarna 
the  Sermon  on  tbe  Mount.  -«allnna  ks. 
vuoren««l&im«  k  vuorijakso.  -«auiu  = 
vuoristbseutu.    -«ola  kS.  vuorensela. 

vuorltto  mountains;  vrt.  vuoHstoMutu; 
vaoriatoaaa  in  (1.  on)  the  mountains. 

vuorftto-  (yhd.)  mountain,  . .  in  the  moun- 
tains [esim.  'ilma  mountain  air,  air  in  tbe 
mountains] ;  vrt.  vuori-.  -aaukaa  ks.  vuo- 
ristolainan.  -tiaimo  mountain  tribe,  -kaavl 
mountain  plant;  alpine  plant,  -kaavulil- 
auut  mountain  vegetation;  (-kasvlsto)  al- 
pine flora. 

vuorlttolainan  mountaineer,  bigblander. 

vuorlatoljmaa,  -maitama,  -poiku  Jne.,  ks. 
vuori*.  -rata  railroad  in  (l.  through)  tbe 
mountains;  (vuori-)  mountain  railroad  (1. 
railway),  -aautu  mountainous  region  (1. 
country);  mountain  region  (1.  district); 
(ylftnkO-)  highlands.  -viaai6  mountain 
people,  mountaineers,  highlanders. 

vuorl  II taaanko  plateau,  -taolllauut  mining, 
-tiada  science  of  mining,  -tolmi  mining. 
^utkinto  examination  in  (1.  of  1.  at)  a 
mining  school  (I.  institute);  examination 
in  mining,  -tyd  mining;  work  in  tbe 
mines,  -tydmiao  miner,  -vuohl  (elftint.) 
chamois.  -ylink5  plateau.  -Aljy  rock-oil, 
petroleum,  naphtha. 

vuoro  turn;  (valhto)  shift;  vuaran  makaan 
in  turn,  in  one's  proper  turn,  in  rota- 
lion; 
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his  turn  is  (1.  comes)  before  mine;  ktthin 
»u0romtaan  (I.  vuaroUaan)  each  (1.  every- 
one) in  bis  turn;  nyt  on  Uid&n  vnorotmm 
(myOs:)  you  are  next;  oUa  vuoroMBm  mmwf 
raava  be  tbe  next  [to,  inf.],  be  next, 
(esim.  vuoroviljelyksest&  puhuen:)  be  (1. 
stand)  next  in  rotation;  aimm  vuoroai  on 
hmittSM  It  is  your  (turn  to)  throw;  vrt. 
yb^.   ^Ikalnen  Intermittent. 

vuoroillai  vuorollu  ks.vuoroUllA,vuorott«ltt. 

vuoroln  alternately,  by  turns;  (ei  sUnnOUl- 
Sestl)  by  spells;  tfoareln  ..«  vuoroin  .. 
sometimes  . . ,  sometimes  . .;  now  . . , 
now  . .;  . .  and  . .  alternately,  . .  and  . .  by 
turns  [huom.Aifn  on  '«  Hoinmn,  ^  mrnUinmn 
(myOs:)  he  is  cheerful  and  sad  by  spells 
(1.  as  the  fit  takes  him)];  toi»in  ^  at  in- 
tervals, at  times,  sometimes,  now  and 
then,  occasionally,  (toisen  kerran)  (at)  an- 
other time,  vuopoltuin  by  turn.  In  turn, 
in  rotation;  (vuoroln)  alternately,  by 
turns;  (vaihtovuoroin)  in  (1.  by)  shifts; 
(ei  sAllnnOllisestl)  by  spells.  vuoroitUinMi 
alternating;  (kasv.)  alternate;  vrt.  vuoro- 


vuopollkauai  day  and  night,  day,  twenty- 
four  hours;  vuorohmtdaasa  in  twenty- four 
hours;  matka  ainna  kmstiUi  koko  vnoro- 
kttodon  it  takes  a  day  and  night  to  get 
there;  t&htitimtmollinmn  tnaorohauai  astro- 
nomical day.  -kautlnen  . .  lasting  a  day 
(1.  twenty-four  hours),  . .  of  a  day's  du- 
ration; (vuorokauden  vanha)  twenty- four 
hours  old,  a  day  old.  -kaakuttelu  dialogue, 
dialog,    -lauiu   (kaksln-)  duet. 

vuoron|p«riinen  successive;  alternating. 
-p«riln  by  turns,  turn  and  turn  about, 
Successively 

vuorolpuheiu  dialogue,  dialog,  -pilvi: 
vnmpaiviniS)  on  alternate  days. 

vuorouila  take  turns  [at  (1.  in)  keeping 
watch,  vahdinpidossa] ,  relieve  each  other 
[in  watching] ;  alternate  (with  each  other 
1.  one  with  the  other),  succeed  one  an- 
other (alternately  1.  by  turns);  occur 
alternately;  (vaihdella,  esim.  valo  Ja  pi- 
meys)  interchange;  ^  vodmn  kannomaa 
(myOs:)  carry  water  by  turns;  -•  viran- 
toimituhaoMa  alternate  in  performing  the 
duties  of  an  [of  the]  office,  vuorotailen 
by  turns,  in  turn,  turn  and  turn  about; 
In  rotation;  alternately,  in  (1.  by)  shifts; 
vrt.  vuoroin;  taMd  iotakin  vuorotolian 
(myOs:)  take  turns  at  (1.  in)  doing  . . . 
vuorott«lu  taking  turns  [at,  Jossakin] ;  al- 
ternating, alternation;  (esim.  yOn  Ja  p&i- 
vftn)   Interchange:   shifting,   changing. 

vuorolvalkutua  reciprocal  action  (1.  influ- 
ence), interaction,  reciprocity;  joatua  (I. 
tuUa)  Puorovaiktatuksmmn  kaakmnSdn  come 
to  have  relations  (1.  dealings)  with  each 
other;  otta  PwutroPidkvtukamsaa  kmskanSHn 
have  reciprocal  relations  with  each  other, 
-veal  tide-water,  tide,  -vllkoituin  in 
turns  a  week  at  a  time;  in  turns  week 
by  week,  -vlljeiya  rotation  of  crops. 
-vipia  (sank.)  alternating  current. 

vuoal  year;  puodakai  for  a  year  [huom. 
huiunkiarvio  vuodmkai  19i9  (VUOdelle)  es- 
timate Of  expenses  for  the  year  1010; 
vwutkrota  fokin  vuodakai  (karrailaan)  rent 
.  .  by  the  year] ;  vuodan  fa  vuorohaadmn 
kviummaa  Within  a  year  and  a  day;  vuodan 
ktdtittua  (with)in  a  year,  a  year  from  now; 
vtModan  toiamnaa  pmrHatU  year  after  year; 
vuodan  1908 :n  vdltiopoivSi  the  1005  ses- 
sion of  the  diet;  vuodmaaa  in  a  year,  in 
the  year  [esim.  Mnw/  HUWItf  vwad—am  six 


days  in  the  year],  a  year  [esim.  kmhdmati 
vnodoaaa  twice  a  year;  1,000  doUmrim  tmo- 
dmaaa  1,000  dollars  a  year],  (vuodelta) 
per  year,  per  annum  [esim.  7  proaontHm 
vmodmaaa  7  per  cent,  per  annum],  (kulues- 
sa)  during  a  [the]  year;  vuodmata  miotmam 
from  year  to  year;  vuotma  1919  In  (the 
year)  1010;  vaoaia  (for)  years;  vtMoaim 
kaatUnaan  odotwAaan  jSlkaan  (myOS:)  af- 
ter having  waited  (for)  years;  vuaaia  ait-' 
tan  years  ago,  many  (l.  scores  of)  years 
ago;  vaoaian  varraiia  (I.  viariaaad  1.  kw 
luaaam)  in  the  course  of  years,  (siklll  kuln 
vuodet  kuluvat)  with  years,  (sikftll  kuln 
vanhenee)  with  age,  as  one  gets  older; 
vwtoaina  190S — 1917  during  the  years  1005 
— 1017,  from  1005  to  1017;  '^  vaodaita 
year  by  year;  "-'  1918  the  year  1918; 
€uatua  vuodalta  1872  an  act  Of  (the  year) 
1872,  an  act  passed  in  1872;  an  oama  aanoa 
aita  vnodallaan  I  can't  tell  the  exact  year 
(1.  tell  Just  the  year),  I  can  not  give  the 
year  exactly;  /o*a  toinan  [foka  koimaa} 
^  pidattdoA  (\.  tapahtupa  Jne.>  (my(k8:) 
biennial  [triennial];  ioka  ^  every  year, 
(vuosittaln)  yearly,  annually;  hoUuaUm 
vuoitm  (for)  more  than  two  years;  mj^ 
hammin  vmodan  kwduaaaa  later  (on)  in  (1. 
during)  the  year;  oUa  kymmanannattM 
vnodallaan  be  in  one's  tenth  year;  tahUn 
aikman  vuodaata  this  time  of  (the)  year; 
tUnM  vaanna  (during)  this  year;  tMatU  pSi' 
vUatU  vnoai  (takaperin)  a  year  ago  to-day, 
(eteenp&in)  a  year  from  now;  vOma  vo»- 
aina  Of  late  years.  In  (1.  within)  the  last 
(1.  the  past)  few  years, 
vuoal-  (yhd.)  . .  for  the  year,  year's  [esim. 
-arvio  estimate  for  the  year,  year's  esti- 
mate; 'kartomua  report  for  the  year;  -«fc- 
jalma  program  for  the  year,  year's  pro- 
gram];  (vuotuinen)  annual,  yearly  [esim. 
'alOka  yearly  pension;  ^kartomna  annual 
(1.  yearly)  report;  ^kokoua  annual  meet- 
ing]. -Juhia  annual  celebration  (1.  festi- 
val), anniversary  (celebration  1.  festivity). 
-Jirjaatya  sequence  of  years,  -kataaua 
review  of  the  year's  . . ,  summary  for  the 
year;  (vuotuinen)  yearly  review,  -kauppa 
agreement  (1.  contract)  by  the  year,  a 
year's  contract  (1.  agreement);  ouoaikmi' 
paila  by  the  year,  (vuosia)  for  years, 
-kaual  a  year's  time,  period  (1.  time)  of  a 
year;  vuoaikmaaia,  vnoaikaaaiin  for  years, 
(for)  many  (1.  several)  years,  for  a  num- 
ber of  years.  (Jkpv.)  for  an  age,  for  ages, 
for  a  coon's  age  [huom.  aaoHoa  kaaiM 
vuoaikauaia  annankun  • .  It  may  be  for 
years  before  ..].  -kerta  volume,  annual 
volume;  year;  (koottuna,  myOs:)  a  year's 
numbers;  koimaa  mnaikartm  third  volume, 
third  year's  numbers  (1.  issues) ;  (vmnhoja) 
TyBmUhan  vuoaikartoia  (myOS:)  files  of 
the  TyOmies.  -klrja  year-book;  annual 
(publication),  -korko  (the)  year's  In- 
terest, Interest  per  year  (1.  per  annum); 
(vuotuinen)  annual  (1.  yearly)  interest, 
-kumppani:  ma  olamma  vuoaikampp€mit 
we  were  born  (in)  the  same  year,  -kym- 
men  (period  of)  ten  years,  decade,  de- 
cennary, -llppu  ticket  for  a  (whole)  year; 
ticket  for  the  year,  annual  pass;  (kausl- 
lippu)  season  ticket,  -iuku  year;  MkaMHn 
vuoailnku  1901  (1.  V.)  it  was  the  year 
1001;  aanuila  tmoaUuvuUa  In  the  Same 
year,  -luokka  class;  minan  vuaaHanMtaad 
the  fellows  of  my  class,  my  class;  am- 
mmaaa  vtMoattmokaaam  kain  iminM  In  the  tame 
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payment  (1.  dues  I.  fee  1.  subscription); 
(vakuutus-)  annual  (1.  yearly)  premium. 
-milPlraha  yearly  (1.  annual)  allowance 
(1.  appropriation);  allowance  granted  for 
tbe  year:  annuity,  -miirit:  mmsimiiariii 
ks.  vtiMikausi(a).  HialJInneicalitlln  every 
three  months^  quarterly,  -neljinnae  quar- 
ter (of  a  year) ;  tbree  months,  -neljinnae- 
icertomue  quarterly  report,  -neijinnee- 
maktu  quarterly  payment  (1.  dues  1.  fee 
1.  subscription),  -pafkka  a  year's  wages 
(1.  salary),  yearly  wages  (1.  salary),  sal- 
ary (1.  wages)  for  tbe  year;  palvelia  Mwd- 
palkmila  serve  on  tbe  basis  or  an  annual 
consideration,  serve  by  tbe  year,  -palvelija 
one  wbo  serves  by  tbe  year  (1.  under  an 
annual  agreement),  -palvelut  service  by 
tbe  year;  oUa  9uoaipalvluk9999m  Serve 
under  an  annual  agreement,  serve  by  tbe 
year,  -pilvi  anniversary;  jonkin  puomipSi' 
vanH  on  tbe  anniversary  of.  -rengaa  annual 
ring.  -«adanvalh(d)e:  0ao«l««faauNifA(e)«««- 
aa  at  tbe  end  of  a  century,  at  tbe  begin- 
ning of  a  new  century,  ^au  century; 
vuaaiMotoim  kmstakyt  . .  tbat  bas  lasted  for 
centuries;  i»:nnmllM  vnoBisadaUa  in  tbe 
nineteenth  century,  ^atalnen:  vwrn^iaatm- 
••n  tyBn  hadmimSi  the  frults  Of  a  centu- 
ry's work,  ^auitjuhla  hundredth  anni- 
versary, centenary,  centennial  celebration. 
-«ato  crop  (1.  yield)  for  the  year, 
year's  crop  (1.  harvest  1.  yield),  yearly 
(1.  annual)  crop  (1.  harvest  1.  return); 
vrt.  vuodantttlo.  -aopimua  contract  (1. 
agreement)  for  a  (1.  by  tbe)  year,  a  year's 
contract  (1.  agreement),  -tilaaja  yearly 
(1.  annual)  subscriber,  -till  annual  (1. 
yearly)  report  on  the  accounts  (1.  on  the 
receipts  and  disbursements  1.  on  the  in- 
comes and  expenditures),  yearly  (1.  an- 
nual) account. 

vuoaituin  annually,  yearly,  (Joka  vuosi) 
every  year;  (vuodelta)  per  year,  per  an- 
num; (vuodessa)  a  year  [eslm.  kahdmaii 
'^  twice  a  year  J ;  ^  mdiatopa  . .  recur- 
ring yearly  (1.  year  by  year),  . .  recurring 
every  year,  . .  of  annual  recurrence,  an- 
nual,   vuoaltulnen  annual,  yearly. 

vuoailtuhantlnen  . .  that  has  [have]  stood 
(1.  lasted)  for  thousands  of  years  (1.  for  a 
thousand  years) ;  . .  extending  over  thou- 
sands of  years,  -tuhat  a  thousand  years; 
chiliad;  vmmitnhanBia  (for)  thousands  of 
years;  kakai  vuoaituhatta  two  thousand 
years,  ^ulot  yearly  (I.  annual)  income; 
hmidUn  vuom'fnIoiMa  their  yearly  Incomes. 
-iyd  work  by  the  year,  -voltto  the  year's 
profit,  profit  for  the  year,  gain  (1.  profit) 
during  tbe  year;  (vuotuinen)  annual 
profit. 

vuota  hide. 

vuotaa  leak,  be  leaky;  have  a  leak;  (vlrrata) 
flow;  (Juosta)  run  [in  streams,  vlrta- 
naan];  (tlppua)  drip,  drop,  trickle;  vrt. 
valua;  «^  tnivanaan,  '*'  virtanaan  flow  (1. 
run)  in  streams,  (eslm.  veri  baavasta) 
gush  out  in  streams;  «*  yli  rannofmn  run 
over,  flow  over,  overflow;  haavoBta  '^ 
viBvua  the  wound  is  discharging  matter, 
the  wound  is  running  (with  matter); 
jokin  '^  vmria,  foatakin  -^  vrta  (I.  vmri) 
. .  bleeds, . .  is  bleeding  [  huom.  nmndatUni  ^ 
vmrta  (myOs:)  I  have  the  (1.  a)  nosebleed] ; 
kaito  ^  (myOs:)  rain  comes  (1.  leaks)  in 
through  tbe  roof;  ailmSt  vtaoiavat  (vrnttS) 
the  eyes  run  (1.  water),  the  eyes  are 
running  (1.  are  watering);  verta  ttUmm 
I  blood  wlU  be  ibed.  vuotaiiwton 


. .  (which  Is)  not  leaky,  . .  which  does  not 
leak,  water-tight,  vuouva  leaking,  leaky; 
vmrtm  vuoiapa  bleedUi?,  . .  dripping  with 
blood. 

vuot^lla  *■  odotolla* 

vuoilaa  (ybd.)  . .  years  old,  . .  years  of  age. 
.  .-year-old;  kakai^  lapai  (myOs:)  a  Child 
of  two;  oHaikymmmn'-'  (myOs:)  a  man  of 
fifty;  vrt.  kaksi^,  kolmi^,  n«U^  Jne. 

vuoilnen  (ybd.)  . .  years',  .  .-year.  . .  of  . . 
years'  (duration),  . .  lasting  . .  years;  vrt. 
kaksl'*',  kolmi'*',  iiioDi<«',  n«U'*'  Jne. 

-vuotis-i  (ybd.)  ks.  kyiiun«nvuotls-»  sata- 
vuotis-  y.m. 

vuoto  leak;  leakage;  (m&r&n  y.m.)  flow, 
running,  discharge;  vrt.  myOs  siemcn'*, 
valko^,  veren'*  y.m.  -vaaf  (merlk.)  bilge- 
water. 

vuoitaa  —  odottaa. 

vuotuinen  annual,  yearly;  (vuosi-)  year's 
[profit,  voltto],  ..  by  the  year;  —  fm- 
eonfo  annual  (l.  yearly)  output  (1.  pro- 
duction, vuotulsapuraha  annual  (1.  yearly) 
subsidy  (1.  pension  1.  allowance),  vuotul- 
•aatf  ks.  vuosittain.  vuoiuiamakau  annual 
(1.  yearly)  payment  (1.  Instalment);  an- 
nuity; vrt.  vuosimaksa. 

vuovau  (pyrkift)  strive;  struggle;  '^  mtmmn- 
pSin  Struggle  forward  (1.  ahead  1.  along), 
(Jkpv.)  keep  one's  bead  above  water. 

vyhtil  «  vyyhtiS. 

vyyhdinpuui  reel,  vyyhdlntl  reeling,  vyyhti 
skein;  bank;  panna  vyyhtmmn  Wind  . .  In 
(1.  put  . .  Into)  skeins,  (vyyhtia)  reel; 
mmkava  (I.  aotkuinmn)  vyyhti  (kuv.)  a 
tangle  not  easily  unraveled,  a  bad  tangle. 
vyyhili  reel. 

vyd  belt,  girdle,  cincture;  (etup.  lasten) 
band,  waistband;  (leveft  kangas-)  sash, 
scarf  [around  the  waist];  (blhna)  leather 
band,  strap;  (etup.  satula-)  girth;  (vanne) 
hoop;  (vyOt&re)  waist;  kantaa  vySasadn 
(I.  vySUSUn)  carry  In  (1.  on)  one's  belt; 
vrt.   Mtula'*,   suoli^,   maha'*   y.m. 

vvdhyk*  (maapallo-  y.m.)  zone;  (alue) 
belt;  (seutu)  region.  -Jirjaataimi  zone 
system,   -uriffi  zone -tariff. 

vydhykkelttlln  by  zones. 

vydHlna  apron,    vydntakiji  belt-maker. 

vydrlttU,  vydrii  ks.  vierittXK,  vieriJL 

vydry  slide,  avalanche;  vySrynS  like  an 
avalanche;  vrt.  lumi'«'.  vydryllli  be  roll- 
ing; vrt.  VieriJL  vyOryttU  ks.  viarittJUU 
vy4Spyi  roll .  (my5s  aallolsta) ;  vrt.  viarW; 
vyBrya  raniaa  kohden  come  rolling  in  over 
the  beach.  vy5rihUI  ks.  vieriUitJUU  vy«- 
riyttUi  ks.  vieritti&M. 

vydsolkl  buckle,  belt-buckle,   sash-buckle. 

vydtiiinon  (elftlnt.)  armadillo. 

vyOtUytyl  gird  o.s.,  girdle  o.s. 

vydttil  gird  (up),  girdle,  girt;  «*  knpmmnsa 
gird  (up^  one's  loins;  —  miekka  knpamt- 
immn  gird  on  one's  sword;  ^  ..  vySllmmn 
gird  . .  about  o.s.,  gird.. on,  gird  o.s.  with. 

vydUlaet  waist;  the  loins;  vyBtSiailta 
around  (1.  about)  the  waist. 

vydUre,  vydUrya  -  vyStliset. 

vienHkarttumlnen  1.  -llaAiniyminen  l.-liaiya 
increase  (1.  growth)  of  population,  -laaku 
census,  -paljoua  multitude,  mass  of  people, 
(vast)  crowd  of  people;  amtlainmn  vUat^toi' 
jons  (myOs:)  such  a  great  number  (1.  such 
great  numbers)  of  people,  -tulva  flood  (1. 
concourse  1.  rush)  of  people,  -tungoe  crowd 
(of  people),  press  (1.  throng)  of  people. 
-vllini  swarming  throng  (of  people),  hur- 
rying crowd,  swarm  (of  people).  -vikMn 
ks.  TiUeln* 
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population;  (the)  inhabitants;  (iti- 
miset)  the  people;  koko  kanpungin  '^  oii 
hUnta  OQMtaanottamaaaa  all  the  people  (1. 
the  inhabitants)  of  the  town  had  lumen 
out  to  receive  htm.  ^Inae  element (s)  of 
the  population  (I.  the  people). 

viMi5n||lia(Inn)yt  ks.  vXcnkarttuminen. 
-tih*yt  density  (i.  denseness)  of  (the) 
population. 

vieetAtllaato statistics  on  population;  census. 

vih*ktiA,  vAhaktyi  -«  vXhMksylL  vlhommln 
ks.  vlhcmmln. 

vihemmlatA  minority;  the  few;  /ttUfi  ptf. 
hmnunisi89n  be  found  to  be  in  the  minority, 
(hAvitft)  be  on  the  losing  side  [huom. 
hm  pmlkMsiviU  idSvUnmii  vUhmmmimtSdn  they 
were  afraid  that  they  would  be  in  tne 
minority],  -icieli  languaere  of  the  minority 
(of  the  people),  -puoiue  minority  party, 
(party  in)  the  minority,  -ryhml  minority 
faction  (1.  arpoup),  group  (l.  faction)  in 
the  minority. 

vAhemmyya  inferiority  in  numbers. 

vih«mmln  less;  (vAhenmiassft  m&flrin)  in 
smaller  (1.  in  less)  quantity,  in  a  less 
degree;  (lukumftttrftan  nfthden)  a  smaller 
number,  fewer;  (el  kovin)  not  very,  not 
quite;  -'  kuln  . .  less  than  . . ,  short  of  . . , 
a  smaller  number  than  . . ,  fewer  than  . . 
[huom.  vUhmmmMn  htdn  Jalan  pUMasii  moan- 
pinnaata  at  a  distance  Of  less  than  a  foot 
from  the  surface,  within  a  foot  from  tne 
surface;  niUU  on  ^  kain  iOO  they  are  (i. 
they  fall)  below  (1.  under  1.  short  of)  a 
hundred,  they  are  within  a  hundred]; 
^  tUrk^a  less  important,  . .  of  less  (1.  of 
minor)  importance  (1.  weight);  hmitd  oii 
^  they  were  inferior  in  numbers,  they 
were  at  a  disadvantage  in  (1.  as  regards) 
numbers,  they  were  in  the  minority;  mitu 
^  oanoia  tutdataan,  sitM  porompi  the  less 
words  are  wasted,  the  better;  (sananl.) 
least  said  soonest  mended;  tita  "-  so 
much  the  less,  (puhumattakaan  . .)  not  to 
speak  of  [huom.  hdn  mi  voinnt  odma  kU- 
vmiia,  aita  '*'  iuoata  he  was  not  even  able 
to  walk,  much  less  to  run  (1.  to  say 
nothing  of  running);  on  mim  '^  syytU  mii' 
kon,  kun  ..  there  is  so  much  less  reason 
for  doing  it  as  (1.  since)  . .;  mitu  '^  kun  . . 
the  less  so  as  . .];  vrt.  seur. 

vlh*mpi  less;  (plenempi)  smaller  [amount, 
mAara] ;  vUkmmndama  mdMrin  in  smaller  (1. 
in  less)  quaa^tities,  on  a  reduced  scale; 
vUkmmmHasii  ktUn  viikoaaa  in  less  than  a 
week;  mi  vUkmrnpHa  Jhnn  ..  not(hlng)  less 
than,  nothing  short  of,  not  below  . . 
[huom.  mi  aaa  oilm  vUkmrnpSM  kuin  .. 
(myds:)  must  attain  a  minimum  of  ..]; 
kUn  sidai  tyytyd  vUkmrnpOStn  he  ought  to 
be  contented  with  less;  kakdmata  pakaata 
on  tfoiitiava  ^  paka  (plenempi)  Of  two 
evils  one  should  choose  the  less  (or);  mi 
aitA  fo  vUkommSaaUkin  less  than  that  will 
(1.  would)  do  (1.  be  enough  1.  suffice). 
-«pvoln*fi  . .  of  less  (1.  of  inferior)  value, 
(v&hemmftn  tftrkeft)  less  important,  . .  of 
less  (1.  of  minor)  importance,  -lukulnen 
inferior  (1.  smaller  I.  fewer)  in  numbers. 
-varalnan  . .  with  smaller  means.  -vAkinm 
less  powerful,  weaker;  vrt.  edell. 

vAheneminen  lessening  Jne.,  ks.  rMhctl; 
diminution,  decrease;  abatement;  (esim. 
Innostuksen)  relaxation;  subsidence;  cur- 
tailment; decline,  wane.  vAhenemAtdn  un- 
diminishing,  unabating  [zeal,  into];  (Joka 
el  ole  vAhentynyt)  undiminished,  unless- 
ened,  unreduced;  unabated  [interest,  mle- 


lenkiinto];  (Jota  el  voida  vAhentflA)  .. 
that  cannot  be  diminished  (1.  lessened  1. 
reduced  1.  abated);  v&kmnmmMtSmmiM  rm- 
volla  With  undiminishing  (1.  unabatUig) 
rage. 

vAh^nneiUvi  (mat.)  minuend. 

vAhennyt  reduction,  decrease,  diminution, 
decline;  curtailment;  (poisto)  deduction, 
rebate;  (mat.)  subtraction;  myOs  »  vi- 
hentXmiii«n;  mmnojmn  '^  reduction  (I.  cur- 
tailment) of  (the)  expenses,  decrease  of 
(1.  in)  (the)  expenses,  -iaaku  subtraction, 
-merkki  minus  (-sign),  sign  of  subtraction. 
^an«  (kiel.)   diminutive. 

vAhentymAtSn  —  vlli«neraiitBn.  vAhMtyi  — 
vMk*tlL  vAhentiJi  (mat.)  subtrahend,  vi- 
hentiminen  lessening  Jne.,  ks.  vMhentill. 
vAhentimAtSn  undiminished,  unreduced. 

vAhmtU  lessen,  diminish;  reduce  [. .  by 
one  half,  Jokin  puolella;  to  a  minimum, 
pienlmpAAn  mAArAan(sa)h  make  a  reduc- 
tion [in  (1.  on),  Jotakinj,  cut  down;  de- 
crease; (lyhentAA)  shorten,  abridge;  (nlu- 
kentaa)  curtail;  (polstaa)  deduct  [from], 
make  a  deduction  [of  5%,  vlisi  prosent- 
tla],  take  off,  take  [10%  from  ..,  Josta- 
kin  10%];  (palkkaa)  dock;  (alentaa) 
lower  [the  price,  hintaa;  a  p.'s  vitality, 
Jonkun  elinvoimaa],  abate  [a  p.'s  zeal. 
Jonkun  intoa];  (rajottaa)  restrict  [a  p.*s 
freedom  to  move,  Jonkun  lllkuntovapaut- 
ta] ;  (keventAA)  lighten  [a  p.'s  burden, 
Jonkun  kuormaa] ;  (lievittAA)  relieve  [a 
p.'s  cares,  Jonkun  huolia],  alleviate;  (lie- 
ventAft)  palliate,  extenuate;  (halventaa) 
depreciate,  detract  from  [its  value,  sen 
arvoa] ;  (huonontaa)  impair  [a  p.'s  use- 
fulness, Jonkun  hyOdyllisyyttA] ;  (mat.) 
subtract  [from];  vrt.  li«v«ntiUI;  vUkmnnrnt- 
tyaHn  mmnot  after  deducting  (the)  ex- 
penses; «•'  Jonkun  anaioita  lessen  a  p.'s 
merits,  minimize  (1.  detract  from)  a  p.'s 
merits,  take  . .  away  from  a  p.'s  merits; 
««  iukua,  ^  lukumdUriUi  reduce  (1.  lessen 
1.  decrease)  the  number(s);  '«'  mmnojnan 
(supistaa)  reduce  one's  expenses,  re- 
trench; '^  Jonkun  polkoato  (polstaa)  de- 
duct (1.  make  a  deduction)  from  one's 
wages,  dock  one's  wages  [huom.  kUnmn 
paikaatoan  vUkmnnmtiiin  10  doUmria  his 
wages  were  docked  10  dollars];  ***  Jonkun 
ptdkkaa  (alentaa)  reduce  (1.  lower  1.  cut 
down)  one's  wages;  '^  pwimita  take  in.  (1. 
shorten)  sail,  pull  In  the  sails,  (reivata) 
reef  the  sails;  ^  poatimukainan  reduce 
(1.  cut  down  1.  lower  1.  lessen  1.  come 
down  in)  one's  demands;  «*  Jonkun  vaitma 
reduce  (1.  restrict  1.  abridge  1.  curtail) 
one's  powers;  ^  vaaktia  reduce  (1.  lessen 
1.  decrease)  the  speed,  slacken  the  speed 
(I.  pace),  (esim.  lalvan.  Junan  y.m.)  slow 
down;  '^  vmlkaanaa  600  doUarilla  decrease 
(1.  reduce)  one's  debt  (by  1.  to  the  extent 
of)  500  dollars,  pay  500  dollars  on  one's 
debt:  ^  viiai  doiloHa  paikkioata  deduct 
fivA  dollars  from  the  fee,  make  a  deduc- 
tion of  5  dollars  on  the  fee;  tOndi  mi  va- 
kmnnU  amn  arvoa  this  does  not  lessen  (1. 
decrease  I.  reduce  1.  detract  from)  Its 
value. 

vAhetA  lessen,  be  lessened,  grow  less,  di- 
minish, be  diminished,  decrease,  be  de- 
creased, be  reduced  [to  a  minimum,  ple- 
nimpAAn  mAAraAn(sA);  SO  per  cent.,  20 
prosentllla] .  reduce,  be  cut  down,  be  cur- 
tailed, be  shortened,  be  abridged;  (hel- 
kentyA)  abate,  be  abated,  subside,  go 
down,  decline;  (tuUa  rajotetuksl)  be  re* 
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Btricted;  (vaubdlsta,  myOs:)  Blacken;  (ke- 
ventyA)  be  llerhtened;  (Uevlttyft)  be  re- 
lieved, be  alleviated;  be  palliated,  be  ex- 
tenuated; (buonontua)  be  impaired;  (las- 
kea)  fall,  sink;  vMtmnnmmt  vaimat  leBBened 
(1.  diminished  1.  decreased  1.  reduced  1. 
weakened  1.  Impaired)  strength;  ^  mnti' 
•eatSiin  lessen  (1.  be  reduced)  from  wbat 
it  was  (1.  wbat  it  used  to  be);  olfa  0^0- 
nmmdBsa  be  on  tbe  decrease  (1. tbe  decline). 

vihimmin  least,  least  of  all;  kmhk^in  ^ 
hUn  tfoi  tutta  kyBymykB—n  (myOS:)  he  IS 
the  very  last  person  to  be  taken  Into  con- 
sideration, any  one  but  him  should  be 
taken  into  consideration.  -tarJooJ«,  -tar^ 
Joova  ks.  terjooja,  tarjoova.  -vaatlva: 
vithinuninvaativdam  to  the  lowest  bidder, 
to  the  one  who  asks  (I.  who  demands) 
the  least.   * 

vihimmin  —  vKhtmmfa. 

vAhIn  I.  (a.  superl.)  least,  least  of  all; 
(plenln)  smallest;  (v&hapatOlsln)  slightest; 
(pienlmmlsti  plenln;  tarkln)  minutest; 
(v&hillukuisin)  fewest  [  (number  of)  votes, 
m&arft  ftftniai;  vaMmmSmtdhin  hoth^tuk- 
smsta  at  the  Slightest  touch;  ^  mSHrit 
minimum,  smallest  quantity:  vdhimHhiUln 
aiattmlmmutta  ..  without  the  Slightest 
(1.  the  least)  thought  of  . . ,  not  giving 
the  slightest  thought  to  ..;  pahiniUkUdn 
mdimtBmdttd  mit&  Without  advancing  It  in 
(1.  to)  the  slightest  degree,  far  from  ad- 
vancing It;  el  vUhiniSkaan,  mi  vdhimmUa- 
aSkasn  maUrMsaa  not  in  the  least,  not  In 
(1.  not  to)  the  slightest  degree,  not  the 
least,  not  at  all,  (JkpvO  not  the  least 
(little)  bit,  not  a  whit  [huom.  mi  pahinta- 
haan  mpailymta  not  the  slightest  (shadow 

of  a)  doubt;  minaila  mi  olc  siita  vahinta- 
kaan  aavimtuata  I  have  not  the  remotest 
(1.  the  slightest  1.  the  least)  Idea  about 
it];      ilman      pahintahadn      mahdoilimuutta 

(my6s:)  without  any  (1.  without  the  least) 
chance  (in  the  world);  mupistuu  pahim' 
paanma  is  reduced  to  a  (1.  to  the)  mini- 
mum. 11.  (adv.)  a  little,  some,  somewhat, 
slightly,  rather;  mm  on  '*'  parantunut  it 
has  improved  a  little  (1.  Improved  some- 
what), it  is  slightly  improved. 

vihIntUn,  vihinUIn  at  least,  at  the  (very) 
least;  (llevimmin  sanoen)  to  say  the  least 
(of  it),  (Joka  tapauksessa)  at  any  rate,  at 
all  events,  anyhow;  (el  alle)  not  less 
than  . . .  not  below  . .;  tfahintaan(kin) 
mata  a  hundred  at  (the  very)  least,  at  least 
(1.  not  less  than  1.  not  below)  a  hundred, 
a  hundred  at  any  rate,  (Jkpv.)  a  hundred 
anyhow. 

vihiteiien  little  by  little,  by  little  and 
little;  (asteettain)  by  degrees,  gradually; 
step  by  step,  by  steps,  inch  by  inch; 
(ajan  oloon)  by  and  by  [he  discovered, 
hftn  havaitsl].  -vihlttiin  a  little  at  a  time; 
(vfthin  erin)  in  small  quantities  (1.  lots), 
(kaupp.)  at  retail,  in  retail  lots;  myyda 
pahittain  (sell  . .  at)  retail,  vihlttilnen 
gradual;  . .  proceeding  (1.  advancing,  etc.) 
gradually   (1.  by  steps  1.  step  by  step). 

vihittilallkauppa  retail  business  (1.  trade); 
(puotl)  retail  store,  (etup.  Engl.)  retail- 
shop,  -kaupplaa  retail  dealer  (I.  mer- 
chant), retailer;  (etup.  Engl.)  ret?il  shop- 
keeper, (retail)  tradesman,  -makau  partial 
(1.  part)  payment,  instalment;  pahittaim- 
maksuUa  by  (I.  in)  instalments,  on  the 
instalment  plan,  -myynti  selling  in  small 
quantities  (1.  small  lots);  retailing  [of], 
retail  sale  [of],  selling  [of  . .]  at  retail  (1. 


in  retail  lots);  (-kauppa)  retail  busloess. 
-oato  buying  In  small  quantities  (I.  lots), 
buying  in  retail  lots. 

vihyya  littleness;  smallness;  dimlnutive- 
ness,  minuteness;  (niukkuus)  scantiness, 
scarceness,  scarcity;  (puute)  shortage, 
famine;  (vih&pfttdisyys)  sllghtness.  Insig- 
nificance; (vfthftlukulsuus)  fewness,  pau- 
l^ity;  mimmtmn  «*  scarcity  of  men;  rahojmn 
'^  lack  (1.  shortness)  of  money. 

vihi  (a.)  little,  small;  (nlukka)  scant, 
scanty;  (s.)  a  little,  a  trifle;  pahin  mrin 
ks.  vKhMB  (kerraUaan),  vUdtolUn  &  vKhit- 
tMln;  pahimma  hwgin  With  (very)  little  (I. 
with  not  much)  life  left  in  one,  barely 
(1.  hardly)  alive,  almost  dead  [huom.  han 
oii  pahimma  hmngin  (myOs:)  he  had  little 
life  left,  there  was  not  much  life  left  in 
him] ;  pahimma  poattmimma  thinly  clad,  in 
(very)  thin  clothes,  (huonolssa)  poorly 
clad;  pahimma  poroimma  In  narrow  (1.  in 
pinched)  circumstances,  rather  pinched; 
pahimta  poroimtani  out  Of  my  small  means, 
out  of  the  little  I  have  (L  I  possess); 
pahUkin  on  parmmpi  kuin  mi  adtaHn  (\.  mi 
oUmnkaan)  a  little  Is  better  than  nothing 
at  all,  (sananl.)  half  a  loaf  is  better  than 
none;  [kelttAA]  pahaua  tutmiia  [cook] 
over  a  slow  fire;  pahaita  piti,  mtui  han 
huhkvmni  he  came  very  near  drowning, 
he  was  almost  (1.  he  all  but)  drowned,  he 
just  missed  (1.  he  barely  escaped)  drown- 
ing, he  had  a  hairbreadth  escape,  he  was 
(1.  he  came)  wl thing  an  ace  of  being 
drowned,  vrt.  dU  vihillil;  pahan  ks.  ha- 
kus.;  pahan  paamta,  pahan  paaa  at  short 

intervals,  vrt.  tuo(n  tuostakin)  &  ehtimis««D; 
pahamma  nmkoiiinmn  (raam.)  faithful  over  a 
few  things;  pahUmta  lapmmn  mimli  tuimm 
iioimmhmi  it  takes  little  to  Cheer  a  child; 
pahat  rahani  the  little  money  I  have  [I 
had] ;  pahat  miita  never  mind  (about  that) ! 
no  matter!  (pshaw,)  that  makes  no  differ- 
ence! [huom.  miita  mina  pahat  patitan  mtie 
do  I  care  about  that.  I  don't  care  a  fig  for 
(1.  about)  it.  it  is  all  the  same  to  me] ; 
pahat  tuionma  his  Scant  (1.  scanty  1.  mea- 
ger 1.  slender  1.  straitened)  income;  pahaa 
mnnmn  a  little  earlier,  shortly  (1.  a  little) 
before  [midnight,  puoltayOtft],  a  short 
time  before,  a  little  while  before.  Just 
before,  (hiukan  alkalsemmin)  some  time 
prior  (1.  previous)  [to,  kuin];  pahaan 
tyytypainmn  (myOs:)  easily  contented  (1. 
satisfied);  mi  pahaakaan  ks.  (ei)  vMhin 
(tdkAiin);  miaa  (\.  tuiia  toimmmn)  hypin 
pahaua  live  (l.  exist)  on  (a)  very  little,  get 
along  with  (a)  very  little,  have  very  few 
wants;  hanmn  piti  mntaa  pahimtattnhin  he 
had  to  give  out  of  the  little  that  he  had 
(1.  he  possessed) ;  niin  pahamta  for  (1.  over 
1.  at)  such  a  trifle;  olfa  pahimma  be  scarce, 
be  short,  (varastosta:)  get  (1.  be  getting) 
low,  run  (1.  be  running)  short  (1.  low) 
[huom.  mikani  on  pahimma  I  have  very 
little  time,  I  am  pressed  for  time,  my 
time  is  (very)  short  (1.  limited);  minafte 
en  rahat  pahimma  I  have  not  much  money, 
I  have  very  little  money,  (puuttuu)  I  am 
short  of  money.  I  am  hard  pressed  for 
money,  I  am  low  In  funds;  poimani  opmct 
pahimma  my  Strength  has  given  way,  I  have 
very  little  strength  left,  I  am  exhausted 
(I.  fatigued)];  oUa  pahaua  come  (very) 
near  [being  drowned,  hukkua],  be  (very) 
near  [being  late,  myOhistyli],  come  (1.  be) 
within  a  hair's  breadth  (1.  an  ace  1.  an 
inch)  [of  .  .-ing],  miss  (1.  escape)  . .  by  a 
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balr'8  breadth,  (very)  narrowly  esc^e 
[collision,  tdrmftta  ybteen],  barely  miss 
. . ,  (Jkpv.)  escape  by  (1.  wltb)  the 
skin  or  one's  teeth  [buom.  oUn  viOaaw 
kaatua  (myds:)  I  (very)  nearly  fell;  Mn 
vUhmid  myShU9tyU  lunaata  (myOS:)  I  very 
nearly  (1.  I  all  but)  missed  my  train, 
I  Just  barely  caugbt  my  train;  olin  vdhmw 
nnohtaa  (myOs:)  I  bad  well  nlgb  forgot- 
ten; oti(pa)  »ahmiM  mtt€i  siinM  hUynyt 
hulioMti,  miind  oii  vShdtld  MydS  haUamti 
it  almost  came  to  a  tragical  end,  it  was 
a  narrow  escape,  (Jkpv.)  It  was  a  close 
Sbave;  miipa  viUUUW,  mitmt  tmhnyt  bUM 
(my6s:)  now  you  nearly  did  It];  amn  wmat 
vahMUa  vmivtiU  you  will  get  tbat  with 
(very)  little  effort  (1.  trouble),  there  is 
very  little  effort  (1.  trouble)  required  to 
get  tbat,  you  can  get  that  easily;  m  '^ 
mnglanninkMtM,  mitAU  Mn  on  appinai  the 
little  English  that  he  has  learned,  the 
smattering  of  English  which  he  has  picked 
up;  «•  ^  minka  olmn  vaimit  tmhdH  (myOS:) 
the  trifling  service  (s)  I  have  been  able  to 
render;  wnpiatna  vahiin  not  amount  to 
much  (at  the  end). 

Vlhi-Aatia  Asia  Minor. 

vihilarvolnm  ..  of  little  value  (1.  use); 
. .  of  little  (1.  of  minor  1.  of  secondary) 
Importance.  . .  of  little  significance,  . .  of 
no  consequence,  unimportant,  immaterial, 
insigntricant;  inconsiderable;  (vfthApitOi- 
nen)  trifling  [circumstance,  seikka],  triv- 
ial [affair,  asia],  slight;  (huono)  poor; 
mi  (ndkiUtn)  smn  vdhSarvoiammpi  hmnkiiS 
Main  . .  no  less  a  personage  than  . . . 
^ipvoiauut  little  value;  unimportance,  in- 
significance;  triviality:  (asian)  Insignifi- 
cant (1.  trivial)  character  [of  the  affair]. 

VAha-Beli  (the)  Little  Belt. 

vAhAhydtylnan  ..  of  little  use  (1.  benefit). 

vihilnan  little,  small;  diminutive,  minute; 
minor;  (sievoinen)  tiny  (little);  (hentol- 
nen)  puny;  (plkkaralnen)  wee  little,  mite 
of  a  . .;  (vfth&pfttOinen)  slight  [difference, 
erotus;  fault,  virhe].  petty,  trifling  [di- 
version, huvl],  trivial,  unimportant,  in- 
significant, inconsiderable,  immaterial; 
(vaatlmaton)  humble  [cottage,  mOkkl]; 
(niukka)  scant;  ^  oma  joatakin  (myOs:) 
an  Inconsiderable  (1.  but  a  small)  portion 
(1.  amount)  of;  ^  aumma  a  small  (1.  a 
trifling  1.  an  insignificant  1.  a  slight)  sum; 
vahmamt  anaioni  my  humble  (1.  my  trifling 
1.  my  insignificant)  merits;  vahsiaat  tuiot 
small  (1.  slender  1.  scant)  income;  mi  wr- 
hSiat&tiUin  aaviatuata  ks.  vXhin;  hMnmUU 
mi  mim  €dvan  vMhiUamt  fanlo#  itamatUdn  he 
has  no  small  opinion  of  himself,  he  thinks 
a  great  deal  of  bimseir;  hOn  pHOai  onhai- 
amiia  tfrnnmaila  he  escaped  with  (a)  slight 
injury.  vAhiltan  a  little;  (Jonkun  verran) 
some;  (hieman)  somewhat,  rather;  (hitu- 
sen)  a  trifle,  a  bit,  very  little,  slightly; 
el  mivan  vHhSiamn  not  a  little;  vrt.  vXh&ii. 

vAhaiJArklnen  feeble-  (1.  weak-)minded: 
deranged;  . .  of  unsound  mind;  Idiotic, 
imbecile.  -JArkltyyt  feeble -mindedness, 
mental  debility;  idiocy.  Imbecility,  -kat- 
kltmut  short(er)  catechism. 

vAhAktyA  consider  . .  (to  be)  too  small  (1. 
too  little),  ilnd  . .  small,  regard  . .  as  In- 
sufficient; (pltAft  liian  halpana.  huonona) 
belittle,  depreciate,  disparage,  speak 
slightingly  of,  undervalue  [a  p.'s  merits, 
Jonkun  ansiolta],  underrate,  underesti- 
mate; (pitftA  vAhAarvoisena)  hold  . .  (to 
be)    of   little   account,   think  lightly   of, 


esteem  . .  lightly;  (balveksia)  despise; 
«-  iofifcin  tnmrkityata  belittle  (L  depreciate 
1.  undervalue  1.  underrate  1.  underesti- 
mate) the  Importance  (1.  the  significance 
1.  the  consequence)  of. 

vAhABkuuldnMi,  -kuulolauut  ks.  kuonoj- 
kuuloinen,  -kuuleisuus.  -lukuinafi  . .  small 
(1.  few)  in  number,  -lukulaeail  in  small 
numbers;  Itokonliamaaa  mii  vahaiakwtiamati 
pahmd  the  meeting  was  poorly  attended, 
there  was  a  slight  (1.  a  small)  attendance 
at  the  meeting,  -lukulauua  small  numbers; 
oaimottmjain  vahaiukuiamMa  the  small  (I. 
the  slight)  attendance;  vrt.  harvalakuUuus. 
-maltolnen  . .  giving  (1.  which  gives)  little 
milk;  vahamaitoinmn  imhma  (myOS:)  poor 
milker,  poor  dairy  cow.  -^niellnan  1.  (a.) 
»  vMkXjKrkin«n:  2.  (s.)  idlgt.  imbecile; 
(mlelipuoll)  lunatic;  vahandmiiatmn  par«i- 
tofa  asylum  for  the  feeble-minded. 

vAhAn  a  little,  little;  (hlukan)  a  little  bit. 
a  bit,  a  trifle,  slightly  [uneasy,  rauhaton] ; 
(Jonkun  verran)  some,  somewhat,  rather; 
(Joltakin,  Joitakuita)  few  [supporters, 
kannattajla] ;  '-^  aikua  a  short  time,  a 
little  while;  «-  ivmttiamati  with  some  (I. 
with  a  touch  of)  irony;  '-^  faikmmn  a  Uttle 
after  (1.  past),  shortly  after  [midnight, 
puoliyOn] ;  ^  kmrraiiaan  a  little  at  a  time, 
a  few  at  a  time,  little  by  little,  by  de- 
grees, gradually;  ««  kwndijoitm  (a)  few 
listeners,  small  audience;  vHkankaan  «i«f- 
tmlmmaUa  with  Just  a  little  thought;  « 
luan  . .  rather  too  . . ,  a  little  (1.  a  trifle 
1.  slightly)  too  [long,  pltkA],  a  shade  too 
[dark,  tumma];  '^  myBhmmmdn  a  Uttle 
later,  (JAlkeenpAln)  shortly  afterwards; 
'^  parmmpi  a  little  (I.  a  trifle  1.  slightly) 
better;  -'  rahaa  (a)  little  money,  (tuskin 
ollenkaan)  not  much  money  [huom.  ha- 
nmlia  on  «-  rohaa  itamliaankin  he  has  not 
much  money  himself,  he  has  little  money 
of  bis  own,  (Jonkunverran)  he  has  some 
(1.  has  a  little)  money  of  his  own;  —  am 
mmrkitamm,  mita  aina  aanoi  it  matters  little 
What  you  say;  '-'  taporoita  a  few  things; 
haimttmko  vimia  ^  kaiaa  Will  you  have  (1. 
take)  some  more  fish?  hyvin  -  very  little: 
hUn  on  '«'  yii  kakdmnkymmmnmn  (ikiUnmn) 
he  is  Just  past  twenty;  ko^in  '^  vakma 
very  few  people,  but  a  sprinkling  of 
people,  (lAsnA)  a  very  small  attendance; 
liian  '*'  too  little,  too  few  [huom.  jaamnia 
on  liian  '^  there  are  too  few  members]: 
ndnuam  on  vimia  '*-  aanomiata  (my5S:) 
I  hfiye  a  few  things  on  my  mind  yet,  I  have 
something  more  yet  to  say;  nHta  on  ^, 
jotka  ..  those  are  few  who  . .;  ol«n  ^ 
viiuatunut  I  have  a  little  cold,  [I  think] 
I  have  caught  some  cold;  ol«ee«*o  hypa  ia 
annattm  minnilm  '^  ..  may  I  trouble  yoU 
for  some  (1.  for  a  slice,  etc.,  of)  . .;  oOpa 
aita  kuinka  «*  takanaa  (ftiyOS:)  however 
little  it  be;  tyammkiiaita  mii  -  (tyOlAlslA) 
the  workers  were  few,  there  was  a 
scarcity  (1.  a  shortage)  of  working- 
men  (1.  of  labor),  (niltA.  Jotka  olivat 
tyOssA)  only  few  people  were  working  (1. 
were  at  work),  not  many  were  working; 
vain  '-'  only  (1.  Just)  a  little,  but  little. 
Just  a  trifle.  Just  a  little  bit,  (esim.  kah- 
via,  pyytAen:)  only  a  small  cup,  please 
[huom.  aiita  oii  kanmllm  vain  «-  ttoa  it  af- 
forded him  but  Uttle  Joy  (1.  but  small 
comfort)];  vrt.  hiukaa. 
vAhAnfllalaaaU  1.  -puotalMCtl  rather  Uttle. 
only  a  little;  only  a  few,  a  rather  small 
number;      (nlukasti)     rather     sparingly. 
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rather  sbort  (I.  scant)  measure.  -m«rklt- 
•evi  . .  or  Uttle  Importance  (I.  little  slgr- 
nificance  1.  little  account);  vrt.  vMhS^ 
pKUtinen. 

vihlHopplnan  . .  with  little  learning;  un- 
learned, unlettered,  illiterate,  -opplauua 
little  leaminir.  -puhelnen  . .  chary  of 
words,  sparing  of  words,  . .  of  few  words, 
incommunicative;  taciturn;  (vaitelias)  ret- 
icent, -puheltuua  taciturnity;  reticence. 
-pitSinen  slight  [hurt,  vamma;  fault,  vir- 
he],  trivial,  trifling  [sum,  summa];  (vA- 
h&nmerkltsev§)  . .  of  little  (1.  of  no)  im- 
portance (1.  consequence  1.  account),  un- 
important, insignificant,  inconsiderable; 
(v&h&arvoinen)  . .  of  little  value;  (vaati- 
maton,  halpa)  humble,  lowly,  mean  [cot- 
tage, mOkki];  (pieni)  little,  small,  tiny, 
puny;  petty;  vHhUpStSinmn  asia  trivial  af- 
fair, trifling  matter,  trifle,  bagatelle, 
small  (1.  little)  thing  (1.  matter),  minor 
matter,  trumpery  affair;  pHMa  jotakin  0fl- 
hSpStdiaenH  (myOs:)  set  little  value  upon, 
hold  . .  cheap.  -pitAltyyt  sllghtness,  triv- 
ial nature;  unimportance,  insignificance; 
humbleness;  smallness,  littleness,  petti- 
ness; (esim.  rakennuksen,  myOs:)  humble 
dimensions;  (konkr.)  trifle,  bagatelle. 
-ruokainen  . .  who  does  not  eat  much,  . . 
which  gets  along  with  little  food,  -ruokai- 
tuut:  S€n  tfUhSmohaismMM  the  fact  that  it 
gets  along  with  little  food  (1.  it  does  not 
eat  much).  -Ultolnen  . .  with  little  (1.  with 
slight)  skill. . . not  adept,  -tietolnen .  .know- 
ing little, . .  with  little  knowledge,  -uakolnen 
»  heikkouskoinen.  -varainen  . .  of  (1.  with) 
small  means,  . .  without  means,  . .  in  poor 
circumstances;  vShavaraismt  (tav.)  people 
of  small  means,  poor  people,  -varalauua 
lack  of  means;  hmid&n  oShHotnvittmiensa 
(myOs:)  the  fact  that  they  had  but  little 
means.  -venAIAlMn  Little  Russian,  -verf- 
nen  . .  suffering  from  lack  of  blood  (1. 
from  anemia);  (Iftftk.)  anemic,  -variayya 
lack  of  blood;  (laak.)  anemia,  -vail nan  . . 
with  (very)  little  water,  -vatlayya  lack 
(1.  want)  of  water;  (eslm.  Joen)  the  low 
water,  -vofmalnen  . .  with  little  strength; 
(helkko)  weak,  feeble;  (voimaton)  power- 
less ;  . .  on  fiVon  v^Svoinudtun  .  .  has  too 
little  strength.  -vAklnen  1.  ks.  vXhXv«>l- 
main«D;  2.  »  vlhavarainen.  -ilyfnan  .  .  Of 
little  (1.  of  limited)  intellect  (1.  intelli- 
gence); (-kykyinen)  ..  of  limited  ability; 
(houkka)  simple,  silly,  foolish;  vrt.  vihK- 
JKrkinen. 

vAiJymyapalkka,  vAIJymApalkka  ambush, 
ambuscade;  lurking-place. 

vAiJyntI  lying  in  ambush;  lurking;  (vftljy- 
mys)  ambush,  ambuscade.  vAiJya:  Ayff- 
hStU  ionhtm  himppnnn  viii)ykMtii  attack 
..  from  an  ambuscade,  waylay  a  p.;  olfa 
vHifykgissd  lie  In  ambush  [for],  lie  in 
wait  [for],  (elftlmestft:)  crouch,  lie 
crouching.  vAiJyakellA  lie  crouching, 
crouch  [ready  to  spring  at  Its  prey,  val- 
mlina  hyppMmftfln  saallinsa  klmppuun]; 
vrt.  viUJyiL   vAiJytya  ambush,  ambuscade. 

vAIJyA  lie  In  ambush  [for],  lie  in  wait 
[for];  (vaaniskella)  lurk  [for],  lurk  (1. 
sneak  1.  go  sneaking)  about;  (odotellen) 
watch  [for  an  opportunity,  tllalsuutta], 
be  on  the  watch  [for];  (vakollla)  spy; 
(el&imestft:)  crouch  (l.  lie  crouching)  in 
wait  [for],  crouch  (1.  lie  crouching)  [for 
its  prey,  saallstaan];  (asettaa  vftijytyk- 
sl&)  set  snares  for;  ^^  Jonkun  hmnkeU 
seek  to  kill  a  p..  seek  a  p.'s  life;  oMmttua 


vaiiymsan  jotakuia  lie  In  ambush  for.  lie 
in  wait  for,  set  snares  for. 

vAike  glimpse,  glimmer(ing),  gleam(lng), 
glitter.  vAlkkyA  glimpse;  glimmer,  gleam, 
glitter,  glisten;  pmkkyd  fonkun  mimimaad 
be  in  a  p.'s  mind's  eye,  be  (vaguely) 
present  in  a  p.'s  mind,  loom  before  a  p., 
loom  (up)  in  a  p'.s  fancy.  vAikyntA 
glimpsing  jne.,  ks.  eden. 

vAiatymlnen  giving  way  Jne.,  ks.  vAlstyil; 
retirement,  withdrawal.  vAlatymAtSn  . . 
who  does  not  give  way,  unyielding. 

vAlatyA  give  way,  yield;  (astua  syrJAAn) 
step  aside,  stand  aside;  (tleltA)  get  out  of 
the  way;  (antaen  tUaa)  make  room,  give 
room,  make  way;  (silrrAhtAen)  budge, 
move;  (antaen  alaa)  give  groimd;  (toi- 
mesta  y.m.)  retire,  withdraw  [from]; 
(perAytyen)  retreat,  recede,  draw  back, 
fall  back,  draw  off;  (poiketen)  turn  aside, 
turn  out  of  one's  course,  depart  [from]; 
(kuv.)  dodge;  "-'  rmhMUyydmn  timltd 
turn  aside  from  (1.  depart  from)  the 
path  of  honesty;  ^  Jonkun  Hmltd  get  out 
of  a  p.'s  way.  give  way  (I.  make  room) 
for  a  p.,  make  way  for  a  p.  to  pass; 
'^  vihollisen  yiiMfoinum  timltd  yield  tO  the 
superior  numbers  of  the  enemy;  '•'  vl- 
roMtaan  (erota)  retire  (1.  withdraw)  from 
one's  office;  ^  vdkmvdmpddnMd  yield  to 
one's  superior;  hdn  cl  vdimtynyt  etnunaa- 
hamn  he  did  not  yield  an  Inch  of  ground, 
he  did  (I.  he  would)  not  budge  (an  Inch), 
he  would  give  no  ground;  mind  mn  vdimty 
oMk^ltakaan  (alkup.  merk.)  I  won't  retrace 
a  step,  (kuv.)  I  am  not  going  to  budge 
(a  bit),  (perAydy)  I  am  not  going  to  re- 
treat a  step,  I  am  not  going  to  dodge  (1. 
to  back  down). 

vAiatAA  parry,  fend  off,  ward  off;  (vlek- 
kaudella,  vAlttelyillA,  mutkittelemalla 
y.m.)  dodge,  evade,  elude;  (vAIttAA)  avoid 
[a  p.,  Jotakuta];  (pysyA  polssa)  keep 
away  (1.  aloof)  [from],  (suoriutua)  steer 
clear  of  [difficulties,  vaikeudet],  (onnis- 
tua  vAlstAmAAn)  escape;  "-  iakn  fend  (1. 
ward)  off  a  blow,  dodge  (I.  parry)  a  blow, 
parry  a  thrust;  -^  vaara  escape  (1.  evade 
1.  elude)  a  fthe]  danger;  vrt.  vMlytyA. 
vAlatA  fending  off,  warding  off;  parry; 
vdiudt  parries. 

vAlta  statement,  assertion;  affirmation,  dec-' 
laration;  claim;  (olettamus)  allegation; 
(vAittelyssA)  argument,  contention;  (log. 
y.m.)  proposition;  (lak.)  plea;  (vAitelmA) 
thesis  [plur.  theses] ;  olmn  todimtanat  vdit- 
tmmni  (myOs:)  I  have  proved  my  case; 
pyyd  vdittmmasddn  maintain  one's  point, 
hold  to  one's  argument. 

vAitallA  dispute  [about,  Jostakin],  debate 
[on];  be  engaged  in  a  dispute  (1.  a  de- 
bate 1.  an  argument)  [about  (1.  con- 
cerning) . . ,  Jostakin] ;  argue  the  point, 
argue  [with];  (keskustella,  pohtia)  dis- 
cuss; (klistellA)  engage  in  controversy 
[with],  contest  (I.  contend)  [a  point, 
Jostakin  selkasta],  altercate. 

vAitelmA  proposition;  thesis  [plur.  theses]. 

vAlttaliJA  debater. 

vAlUely  dispute,  disputation,  debate;  ar- 
gumentation, argument;  (klistely)  con- 
troversy, altercation,  -talto  skill  (L  abili- 
ty) in  argument  (1.  in  arguing),  -tapa 
manner  (1.  way)  of  arguing  (1.  of  de- 
bating), -tllalauua  debate;  vrt.  vlltSa- 
tilaisuus. 

vAittAmA  (mat.)  theorem;  (log.)  proposi- 
tion; vrt.  vAiU,  vMitehnl. 


viltUUI 
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vlittii  claim;  contend,  hold;  allege;  (se- 
lltULA)  declare;  (sanoa)  state,  say;  (var- 
muudella)  assert,  maintain,  aver^  affirm, 
insist  upon;  (uskotellen)  pretend,  ^ive 
out  [that  one  is,  olevansa];  (vaitell&) 
argue  [for  . . ,  Jonkln  puolesta] ;  ^  inf- 
keoBti  brazen  . .  out;  ^  Jokln  Jonkun  tm* 
hmmOkai  (myOs:)  ascribe  (1.  attribute)  . . 
to  a  p.,  credit  a  p.  witb  . .;  ^  vaimmkBi 
claim  (1.  declare)  . .  to  be  (all)  a  lie.  set 
. .  down  as  a  lie,  (perattOm&ksl)  claim  . . 
to  be  untrue,  (klelt§&)  deny  . . ,  deny  tbe 
trutb  of;  ^  Jotakuta  MHorkaakai  Claim  tbat 
one  Is  a  tbief,  set  one  down  as  (1.  for)  a 
tblef;  '•'  vmataan  Object  [to  (1.  against)], 
make  (1.  raise)  objections  [to],  make  an 
objection,  take  an  exception  [to],  gainsay, 
contradict,  urge  objections,  stand  up 
against,  oppose  [buom.  bHU  vaatatm  oiM 
ptdfonkitt  viUHUmistil  to  this  a  great  many 
objections  mlgbt  be  made,  there  is  a 
great  deal  to  be  said  agatost  it,  there  Is 
a  great  deal  to  take  exception  to  there]; 
^  Jokln  vSSrlUkBi  claim  (V  declare)  . .  to 
be  false,  claim  that  . .  is  false;  hUn  ^ 
olmvanaa  oikmaaaa  he  Claims  (that)  he  iS 
(in  the)  right,  he  says  (1.  he  contends) 
that  he  is  right;  rninU  vHitan  I  claim,  I 
dare  (venture  to)  say  (1.  maintain),  I 
aver,  I  contend. 

vAlt5a  claim;  contention;  allegation;  dec- 
laration; statement;  assertion,  affirmation; 
argument;  (log.  y.m.)  proposition;  (lak.) 
plea;  vrt.  vXiu.  -kirja  thesis  [plur. 
theses];  (Joskus:)  paper;  vrt.  tohtorin- 
vKitifsklrJa.  -tllaituut  (vAlttely-)  debate; 
(akateeminen)   dissertation,   disquisition. 

vAkevyyt  strength,  power,  force;  intensity, 
violence.  vAkavA  strong  [man,  mies;  cur- 
rent, vlrta;  odor,  haju;  tea,  tee];  power- 
ful, mighty;  Intense,  violent;  (vankka) 
stout,  sturdy;  robust,  lusty;  vigorous; 
vSkevUnunlin  oihaudMa  on  the  principle 
that  might  is  right;  vUkmvihnpi  aortaa 
hmikompaanaa  the  Strong  oppresses  the 
weak;  vdkmvSt  (iuomat)  Strong  drinks, 
(strong)  liquors;  vSkwU  virta  (myOs:) 
rapid  current;  hUn  on  tatfannut  vOkevUm- 
jMnmd  he  has  found  his  superior,  he  is 
overmatched:  komttahaammm  knmpi  mmimHi 
on   vUkovUmpi  let   US   see   which   is   the 

•  stronger  (1.  the  better  man)  of  us. 

vAk^vOltOA  make  ..  stronger;  (kem.)  con- 
centrate. 

vAki  people;  folk,  (Jkpv.)  folks;  (miehet) 
men;  (miehistft)  crew;  (Joukot)  forces; 
(voima)  strength,  power;  (mehu)  good- 
ness, essence,  marrow,  pith,  sap;  kokouk- 
s€aaa  oii  pal/on  vdkm&  there  were  a  great 
many  people  in  the  meeting,  the  meeting 
was  well  attended;  ma  mmnmtimma  paifon 
vdkmM  we  lost  a  great  many  men,  our 
losses  were  heavy;  vrt.  hAA^,  koti'-',  lal- 
va^,  linna'-',  sota^  y.m.  -hammaa  wis- 
dom-tooth. -Joukko  crowd  (of  people); 
(suuri)  mass  of  people,  multitude;  (ros- 
ka-)  mob. 

vAkiJuoma  spirituous  liquor  (I.  beverage), 
liquor,  strong  drink;  (Juovuttava)  intoxi- 
cating liquor,  intoxicant;  t^Hkiinomat 
(myOs:)  liquor,  spirits,  -kauppa  liquor 
business;  (puotl)  wholesale  liquor  house. 
-lalntAAdAntA  legislation  concerning  (the 
manufacture  and  sale  of)  spirituous 
liquors;  (raittlus-)  temperance  legislation. 
-lakf  act  (1.  law)  regulating  the  manu- 
facture and  sale  of  spirituous  liquor (s). 

vAklikapula  1.  -karttu  round  stick  used  in 


a  pulling  contest;  vakikapwdan  veto  testing 
the  strength  by  pulling  upon  a  stick. 

vAkliuku  population:  vUkilmmn  iiaSym  in- 
crease in  the  population;  Suomon  «*  on 
yii  3  mUhonaa  (myOS:)  Finland  has  a 
population  of  over  3  millions,  -taulu 
table  giving  the  population;  vSkilukuimdut 
(myds:)  census  tables,  -tllaato  statistics 
on  population;  census. 

vAklmulta  humus;    vrt.   ruokamulta. 

vAklnAlnan  forced  [laugh,  nauru],  con- 
strained; strained;  cramped  [position  (1. 
gosture),  asento] ;  (kankea)  stilted;  (tees- 
ennelty)  affected;  vrt.  teeanKinen.  vAki- 
nAlaaatl  In  a  (con) strained  manner,  forced- 
ly; affectedly;  kymyiUd  vHkinMiMesti  force 
o.s.  to  smile,  put  on  a  forced  smile,  affect 
a  smile;  nauraa  vUkindiaaati  (mydS:)  force 
O.S.  to  laugh.  vAklnAlayya  forced  (1.  con- 
strained 1.  strained)  character  (1.  nature) 
[of]. 

vAklllpakko  compulsion,  constraint. coercion ; 
force;  (vAlttAmAttOmyys)  necessity;  vMki- 
pakoiia  by  (1.  on  1.  ^under)  compulsion, 
by  force,  by  main  (1.  by  sheer)  force, 
with  (1.  by)  violence;  vrt.vAkivalta.  -pyArA 
block;  pulley,  -rehu  rich  (1.  good)  fodder. 
-rikaa  populous;  (tlheAftn  asuttu)  densely 
populated.  -rynnAkkd  assault,  storm, 
attack,  charge;  (Jossa  kfiyteta&n  tikapul- 
ta)  escalade;  taMU  vHkirynnUkkS  fotakin 
vastaan  make  an  assault  upon,  assault, 
storm,  attack,  charge;  vailottaa  v&kirynnS- 
k6im  take  (I.  carry)  . .  by  assault,  take  . . 
by  storm. 

vAkiain  by  force,  by  main  (1.  sheer)  force, 
forcibly;  (vftklvallalla)  violently,  with  (1. 
by)  violence;  (vasten  tahtoaan)  against 
one's  will;  kSnta  taUa  vdkisinkin  aSMli 
one  cannot  help  feeling  sorry  for  him: 
ottaa  fotakin  «*  Seize  ..  by  .force,  (anas- 
taa)  usurp;  tunkautua  '^  mtoanpHin  force 
one's  way  ahead,  -makuu  rape,  ravish- 
ment.   vAklatM  »  vAkisin. 

vAklvallanlltekiJA  one  who  commits  violence, 
one  who  committed  (the)  violence,  per- 
petrator of  (the)  outrage,  -ieko  commit- 
ting violence,  using  violence  [against], 
doing  violence  [to],  assaulting;  (vflkival- 
talnen  teko)  act  (1.  deed)  of  violence, 
violent  act  (1.  deed),  assault,  outrage. 
-yrliya  attempt  to  commit  (1.  to  use  1.  to 
do)  violence,  attempted  assault  (1.  out- 
rage). 

vAkillvalta  violence;  force,  main  force,  high 
hand;  might;  (vftklvallanteko)  assault, 
outrage  [upon  a  p.,  Jotakuta  vastaan]; 
(kuv.)  violation  [of  personal  liberty,  per- 
soonalllsia  olkeuksla  vastaan] ;  vSkivmllaUo 
ks.  vKkisin  &  vAkivaltaisesti.  -valtaJnen 
violent,  .  .  of  violence  [esim.  vakivmitmnmn 
toko  act  of  violence] ;  forcible;  (kilvas) 
impetuous,  vehement;  vdkivaltainon  oito 
seizing  by  force,  seizure,  (anastus)  usur- 
pation; vSkivaltmsat  toimanpitamt  violent 
measures;  vHMvaltuiain  kainoin  by  means 
of  violence,  by  forcible  means;  aaoda  vS- 
kivaltainan  kuoiama  meet  with  (1.  die)  a 
Violent  death,  die  by  violence,  -valuiaaati 
violently;  myds  =  vAkisin;  anaataa  vMki- 
valtaiaaati  seize  (. .  by  force),  usurp. 
-vaiulauua  violence,  outrage:  Impetuosity, 
vehemence;  vSkivaltaiauudat  (acts  of) 
violence,  violent  acts  (1.  deeds). 

vAkivalUllJArjMtalmA  regime  of  violence, 
-politifkka  policy  of  violence. 

vAklvaaara  sledge(-hfunmer). 
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vilih«ikl 


vikiviiM  Bpirtto;  (ftOtoboU)  alcohol,  -takka 
lacquer,  -liekkl  name  of  alcobol.  -milri 
quantity  of  splrtta  (1.  of  alcobol). 

vikivilnanBpltoinMi  spirituous,  alcotioUc,  . . 
contalningr  spirits  (1.  alcobol).  -pitolauua 
percentaire  of  alcohol  (1.  of  spirits). 

vikllvlpu  Jack-screw,  -volma  (main)  force; 
violence,    ^oimalnen  forcible;  violent. 

vikkiri  top,  spinning- top,  peg-top,  whirli- 
gig. 

vikl  barb;  (kouklcu)  book;  paOiM  pmrtutmtiu 
barbed.    vikilnMi  barbed. 

vikilkelhia  harpoon.  -klrkliMn  ..  with  a 
barbed  point,  barbed,  -leuka  . .  with  a 
hooked  chin. 

viklnen  (little)  barb;  (linnun  hOyhenessft) 
barblcel. 

vileen  (nopeastl)  quick(ly).  fast;  swiftly, 
rapidly,  speedily;  (plan)  soon,  vilemmln 
quicker;  faster;  sooner;  more  quickly  (1. 
swiftly  1.  speedily). 

vlll  space  (between  . .),  intervening  space, 
interval  (myOs  ajasta);  (pieni)  interstice; 
(paljas  kohta)  blank  (space);  (keskeytys) 
break,  interruption,  intermission;  (erotus) 
difference;  (suhde)  relation;  (ybteys)  con- 
nection; (et&lsyys)  distance;  (-matka) 
stretch,  length  (of  road),  (kyytl-)  stage; 
vmin,  vSUU;  vma&,  vmata  ks.  hakus.; 
vaiimmm  an  nyt  a^vd  (Jkpv.)  we  are 
square  now;  vSlin^  vUiiaaM,  vMiUiM  kS. 
hakus.;  vmu  (suhteet)  relation (s)  [with; 
between  ..  and  ..],  terms,  (keskenftiset) 
mutual  relations,  (ymm&rrys)  understand- 
ing, (ybteys)  connectlon(s)  [huom.  hmUdn 
oMiinmU  oval  mitU  parhaimmmi,  hm  o0at  mi' 
iU  parhaimmiBBm  viUmimmS  (kmskmnaHn) 
(myos:)  they  are  upon  the  most  friendly 
terms,  they  are  on  a  most  friendly  foot- 
ing; joafoa  huonoihin  vHimihin  fonkun 
kaoMa  fall  out  With.  (epAsuosloon)  fall 
(1.  get)  into  a  p.*S  disfavor;  mimhiatSn  /« 
pumiytifn  vOit  the  relations  (l.  the  un- 
derstanding) between  the  men  and  the  of- 
ficers; mitlaiamt  oUvat  hmidUn  vMUtuM  how 
did  they  get  on  (together)?  ailm  hnonoimaa 
vaimiaad  jonkwm  Aoimm  be  on  bad  terms 
with,  be  at  variance  with,  not  get  on  well 
with  a  p.,  (ep&3Uoslossa)  be  in  a  p.'s 
disfavor,  be  in  a  p.'s  bad  graces;  olf«  Ay- 
viaad  vSlaiaaU  jonkun  kmnsaa  be  on  good 
terms  with,  (sopla  hyvin)  agree  well  with, 
(tulla  hyvin  tolmeen)  get  on  well  with, 
(auoslossa)  be  in  favor  with,  stand  well 
with,  (pysytellft)  keep  in  with;  oUm  iikmi' 
miaaH  vSiaimaU  fonkun  hmnaaa  be  on  confi- 
dential terms  with  a  p..  be  intimate  with 
a  p.;  aaivittiU  oMliiuM  fonkun  kanasm  settle 
(accounts)  with,  settle  up  with];  vmiM 
(valhto-)  to  boot,  into  the  bargain  [huom. 
annan  ainuila  vMUa  1*11  give  you  Something 
to  bootl.vrt.antaa;  ai  aiUa  oia  vUW,  vMipd 
aUiU  It  makes  no  difference,  it  does  not 
(1.  doesn't)  matter  [which  you  take,  kum- 
manko  otat],  (it  is)  no  matter  [whether 
or  not  ..].  (it  is)  all  the  same,  never 
mind  (that)!  haUHn  iaUSMn  on  oain  vuoai 
viUiM  there  is  only  a  year's  difference  in 
their  ages  (1.  between  them);  haidan  kuo- 
iamaUam  all  vain  imrat«ma  pUiva  pMiM 
there  was  only  an  interval  of  a  few  days 
between  their  deaths,  they  died  within  a 
few  days  of  each  other;  iattss  riittMvaati 
vUid  leave  sufficient  (blank)  space  (be- 
tween) [huom.  aiintl  on  (jdtaHy)  rfifflT- 
vaati  plUiM  (myOs:)  it  U  well  spaced]; 
kaupnnkian  vSiiM  on  hoimm  panikaimma  the 
distance  between  the  cities  is  three  miles, 
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there  Is  a  distance  of  three  mUes  between 
the  cities,  the  cities  are  (lying)  three 
miles  apart;  koko  vaUn  (matkan)  durlnr 
the  entire  length  of  the  road,  (during) 
the  whole  stretch  (1.  whole  distance); 
kwOkma  kmuptmkian  vlOia  (esim.  laivasta:) 
run  (1.  travel  1.  make  trips)  between  the 
Cities;  mita  vaua  aiUa  on,  vauaksa  aiua 
what's  the  difference?  what  does  it  mat- 
ter? what  of  that?  (Jkpv.)  what's  the 
odds?  nima  ai  oia  aaartaikoan}  vaiid 
(eroa)  there  is  little  (1.  there  isn't  any 
big)  difference  between  them,  there  is 
little  (1.  is  not  much)  choice  between 
them;  pitka  '^^  long  distance  (1.  stretch) 
[between];  pitaa  [hlukan]  vaiia  have  a 
[short]  intermission,  stop  for  a  [little] 
while,  vrt.  pltUi;  pylvaittan  vaUli  on  Irtao- 
^toi*to  |a  puM  joikaa  (myOS:)  the  posts 
are  sixteen  and  a  half  feet  apart. 
vill-  (yhd.)  intermediate  [esim.  -iaji  in- 
termediate quality;  -paA#a  intermediate 
bottom  (kengftn:  sole);  -raeos  interme- 
diate wheel],  intermediary;  (Joidenkin 
vtlilia  oleva)  . .  between  . .  [esim.  -ikkuna 
window  between  . .;  -karroa  layer  be- 
tween . .;  -r«eas  Wheel  between  . .] ;  (kes- 
klmm&inen)  middle  [esim.  -huona  middle 
room;  'kanai  middle  deck];  (Joskus:) 
inter-  [esim.  ^iahdittaa  interleave].  ^Ika 
intervening  time,  interval  (between  . .) ; 
interim;  (teatt.  y.m.)  intermission;  (-tun- 
ti)  recess;  (Jouto-)  spare  time,  spare  (1. 
free)  moments;  viaiajoiUa  during  the  In- 
termissions. (Jouto-)  between  times,  dur- 
ing odd  moments, 
viliaikalnen  temporary  [administration, 
halimto;  measure,  toimenpide],  provisional 
[government,  hallltus;  arrangement.  Jftr- 
Jestely],  ..  for  the  time  being;  pro  tem- 
pore [lyh.:  pro  tem.] ;  [government, 
etc.]  ad  interim;  (sijais-)  acting  [mayor, 
pormestari];  vrt.  yliiniiMriUn«D;  '^  minia' 
tari  minister  ad  interim;  '*'  aihtaari  secre- 
tary pro  tem..  (sijais-)  acting  secretary; 
^  tilmnna  (ylimeno-)  state  of  transition, 
transitional  state;  vmiaikaiaat  vaitiopaivai 
(ylim&ftriliset)  special  (1.  extraordinary) 
session  of  the  diet;  maarata  joku  johonkin 
mrkaan  vaUaikalaakai  appoint  ..  to  (fill) 
an  office  temporarily.  vAllalkaiteeti  tem- 
porarily; provisionally;  for  the  time  be- 
ing, for  the  present;  pro  tempore  [lyh. 
pro  tem.] ;  ad  interim;  arottaa  vaUtdkai* 
aaati  (myOs:)  Suspend  [from  office,  vl- 
rasta]  ;  hoitaa  Pirkaa  vaiiaikaiaaati  fill  (1. 
have  charge  of)  the  position  pro  tem. 
[huom.  kan  on  mSaratty  vaiiaikaiaaati  koi' 
tomamn  fyaiikan  proiaaaorin  virkaa  he  has 
been  appointed  temporarily  to  the  chair 
of  Physics]. 

vIllalkalaHhaliltua  provisional  government; 
temporary  administration,  -^la  tempo- 
rary (1.  transitional)  state,  state  of  tran- 
sition. 

villaikalauue  temporary  nature,  temporari- 
ness;  provisional  character;  myOs  -»  vMli- 
alkalstUa. 

vllllafaa  tongue  (1.  pole)  (of  a  vehicle). 
-aaema  intermediary  station,  way  station; 
(pysilhdyspaikka)  stopping -place,  -aate  in- 
termediate stage ;  (ylimeno-)  transltlon(al) 
stage  (1.  period).  -«tapla  lunch,  luncheon. 
-«ukko opening (1. aperture)  between..;  In- 
terval, (pienl)  interstice,  -ehdoiut  compro- 
mising proposition  (1.  motion),  compromise. 
-•hto  (valhto-)  alternative,  -hetki  interval; 
(lepo-)    Interval    (1.    moment)    of    rest. 
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(joutoO  (moment  of)  leisure,  ipare  (1. 
free)  moment,  spare  time,  leisure  time, 
(hengftbdys-)  breattiing-space;  vmihmtki^ 
nd  in  one's  leisure  (1.  spare)  time.  In  (1. 
(luring)  leisure  moments,  at  odd  moments. 

vililn  I.  (in)  between;  /oJrfmAIn  ^,  ianhin 
^  between  . . ,  in  between  ..;  panm  am 
tmtnnm  ^  put  it  in  between  tbere;  tvOm  ^ 
come  (1.  step)  between,  step  in,  intervene, 
intercede,  (ebk&isten)  interfere  [buom. 
Mmi  mikSdn  tvdm  '^  aitH  matHmiUin  if  noth- 
ing intervenes,  if  nothing  happens  to  pre- 
vent it]. 

viilln  II.  (adv.)  -  toUiuan;  paM  ^  ks. 
vMkil(n)  vXliM. 

vililnDiuiiut  intervening;  vdiiinhdImUImn  •«- 
tmidmn  takia  owing  to  intervening  ob- 
stacles, owing  to  (the  intervention  of) 
unforeseen  obstacles,  -iuio  intervention; 
intercession;  (sovitteleva)  mediation;  (eh- 
kftlsevft)   interference. 

villkannenHmatkuttaJa  steerage  passenger, 
-paikka  steerage  berth. 

viiillkanti(siirtolaislaivoilla)  steerage.  -k«p- 
pale  (alkup.)  middle  part  (1.  piece); 
(kelno)  means;  (apuneuvo)  medium  [plur. 
media],  vehicle;  (ase)  instrument,  (pa- 
hassa  merk.)  tool,  -katto  (slsA-)  ceiling. 
-kauppiaa    middleman;    (tukku-)    jobber; 

'  vrt.  vSlityskauppia*. 

vaiike  (kirjap.)  lead;  vaUkheilia  (iadottuna) 
leaded. 

vAlillkerroa  (myOs:)  layer  in  the  middle, 
layer  between  ..;  (vaiiln  pantu)  inserted 
layer,  insertion;  something  put  between; 
(-osa)  middle  part;  myOs  »  seur.  -kerta 
middle  floor,  intermediate  story;  (mata- 
lampl  kuln  toiset)  mezzanine  (floor), 
-kirja  (written)  contract;  (written) 
agreement;  (kauppa-)  deed. 

vAllkkoellinen   (klrJap.)  leaded. 

vaiiHkohtaua  Interlude,  intermezzo;  inter- 
vening episode  (1.  incident  1.  event), 
-kyaelml  1.  -kyaely  1.  -kyaymya  interpel- 
lation; t0Ma  i;«UMy«cfy  interpellate,  (Engl.) 
ask  Information  from  [the  government]. 
-kya^lyntaklJA  interpellant.  -klmmwi 
(anat.)  metacarpus,  -klmmenluu  meta- 
carpal bone.  -klrftJAt  special  (1.  extra  1. 
extraordinary)  session  of  the  (district) 
court  (1.  of  the  assizes),  extraordinary  as- 
sizes, -klal  intermediary,  go-between; 
(kaupp.)  middleman;  oila  pahaaau  vfUi^ 
kUdmBMS  (Jkpv.)  be  between  the  devil 
and  the  deep  sea.  -klytlvl  intermediate 
hallway  (1.  passage  I.  corridor),  hallway 
(1.  passage  1.  corridor)  between  . . .  -lauM 
intermediate  clause;  inserted  clause,  par- 
enthetic(al)  clause;  (sulku-)  parenthesis, 
-lehti  interleaf;  inserted  leaf. 

valine  (Jonkln  1.  Joidenkln)  between  .., 
(tlelle)  on  the  way  (1.  the  road)  [huom. 
hdn  im  '^  we  left  him  on  the  way,  (py- 
stthtyl)  he  stopped  on  the  way]. 

vilillinen  indirect;  vSUllUmt  vmrot  indirect 
taxes;  vrt.  •p&suonu  vAlilllaeatI  indirectly, 
vaiilliamuoto  transition  (al)   form. 

v«IIIIA  (Jonkin  1.  joidenkln)  between  . .; 
(tiellH)  on  the  way  (1.  the  road);  ^  oimva 
lutormedlate,  intervening  [country,  seu- 
tu}.  . .  lying  (I.  situated)  between  [huom. 
niidan  '-'  olwat  lajit  the  grades  between 
thvni.  the  intermediate  (1.  the  interven- 
i\\»)  grades]  ;  kahdmn  S&rimmMigyydmn  '^ 
botweon  two  extremes;  kSy  ay6miiaaa  ^ 
Ko  and  get  your  lunch  before  we  [you] 
){o  on;  IwataSn  ^  let  us  take  a  little  rest 
bviure  we  continue;  nSytSaUn  ^  during 


the  mtermlaaioiis,  between  acts;  poif- 
Hmaaa  Am  ia  Btn  ^  midway  <1.  half-way) 

between  A.  and  B . ;  minun  pUmmi  tmhdM  im^m- 
kin  mrnOmkin  '^  you  Should  do  something 
else  between  times,   -oleva  interjacent. 

vlllloitio  (kirjap.)  furniture. 

vliilU  (Jonkin  1.  Joidenkm)  (from)  between 
. .;  (tielta)  on  the  road;  hmUMn  oU  prntmi- 
ttufm  imkmiMin  vmUtU  they  had  to  return 
before  reachmg  their  destination. 

vlll  I  maika  distance,  (pieni)  space;  (anapuma-) 
range;  pimnmn  vaUmatkan  pmUtaU  tSSHM 
(at)  a  short  (1.  a  little)  distance  from  here, 
a  little  way  from  here,  -merkki  (klel.) 
punctuation  mark,  mark  of  punctuation; 
pmna^  PiHimmrkit  /•AoitMfi  punctuate, 
-merkklenpano  punctuation,  -mlea  arbi- 
trator; (sovittelija)  mediator;  vrt.  viEU- 
kJUL  -muoto  mtermediate  form;  connect- 
ing link;  something  between  [a  whale] 
and  [a  porpoise],  (Jkpv.) compromise  [be- 
tween . .] ;  (sekasikiO)  hybrid,  cross; 
(vaihto-)  transition  (al)  form;  vrt.  vfili- 
ol«Dto.  -muuri  partition,  dividing  wall, 
wall  of  separation. 

vlllmlinen  middle  [story,  kerros], 

vAlln:  »ma  '^,  taUd  "^  (in  the)  meantime, 
(in  the)  meanwhile,  while  he  was  [we 
were,  etc.]  doing  this  (1.  that),  while  this 
(1.  that)  was  (being)  done  (1.  was  going 
on);  Miua  '«'  kuiOn  While. 

valine  (keino)  means;  (apuneuvo)  medium, 
vehicle;  (ase)  tool,  instrument;  (vain  al- 
kup. merkit.)  implement,  utensil;  (tarve-, 
apu-)  appliance:  tMrntymvaiinrnmi  educa- 
tional facilities;  tertrfMcoof  vaiinmH  the 
necessary  implements  (1.  tools  1.  appli- 
ances 1.  facilities),  the  equipment  needed. 

vAllnen  (Joidenkln)  . .  lying  (1.  situated  1. 

located  1.  standing)  between which 

lies  (1.  which  is  situated,  Jne.)  between 
. . ,  (olemassaoleva)  . .  existing  (1.  that 
exists)  between  . . ,  inter-  [esim.  ham^un- 
kUn  '^  interurban;  MrftMff«n  «*'  mter- 
State;  yiiapiMiojmt  vaUamt  kilpattult  inter- 
collegiate meet];  (kesken&inen)  mutual 
[eslm.  hmidan  ^  kHntyHty  their  mutual 
affection];  (tapahtuva)  ..  taking  place 
(1.  which  will  take  place  1.  which  took 
place)  between  . .;  AooimMm  vaUamt  meat 
the  doors  between  the  rooms;  hanan  pa 
minun  ^  riita  the  conflict  (1.  the  quarrel) 
between  him  and  me;  loolnii  |a  tmdan- 
Vttodan  ^  aikm  [»mUat  pUvat]  the  time 
(1.  the  interval)  [the  days]  between 
Christmas  and  New  Year;  mtartan  ««  . . 
lying  (1.  located  1.  situated  1.  standing) 
between   the   mountains;    vrt.    kesk«iii*B. 

vAlln|]pltImItt5myya  indifference  [(in  re- 
gard) to,  Johonkin  nahden],  lack  of  in- 
terest (1.  of  concern)  [m  (1.  about)],  un- 
concern; (kylmyys)  coldness,  coolness; 
(tylsa)  apathy;  (ylimlelinen)  nonchalance: 
(huolimattomuus)  negligence,  careless- 
ness; (tarkkaamattomuus)  inattentiveness. 
inattention.  -piamAtlAmAaU  indifferently, 
with  indifference,  with  coldness;  apathet- 
ically; nonchalantly;  carelessly;  inatten- 
tively; vrt.  seur.  -plUmAiftfr  indifferent 
[(as)  to];  unconcerned;  (kylmft)  ^cool 
[toward(s)  a  p.,  Jotakuta  kohtaan],  cold; 
(Joka  ei  tunne  liikutusta)  unmoved;  (tun- 
teeton)  insensible  [to  a  p.'s  charms,  Jon- 
kun  sulouta];  (Jolta  ei  saa  vastakalkua) 
unresponsive  [audience,  kuulljakunta] ; 
(tylsft)  listless,  apathetic;  (yllmlellsen) 
nonchalant;  (huolimaton)  negligent,  care- 
less,   regardless    [of   consequences,    seu- 
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raukslsta];  (tarkkaamaton)  Inauenttve; 
tyttS  ei  oilui  aivm  vUUnpitdmiUSn  hSnmmn 
nuhdmn  tbe  girl  was  not  wboUy  Indirferent 
to  lilm,  (tunsl  vftlitt&v&nsft)  the  girl  felt 
tbat  she  cared  a  little  for  nlm. 

villntelYltyt  settlement;  liquidation. 

viiilniytelmi  1.  -niytSt  interlude. 

vill||ol«nto  something  between  . .  and  . .; 
(Jkpv.)  compromise;  mnkmlin  |a  pafcanA«n- 
gmn  vUioi€nt0  (leikiU.)  a  compromise  be- 
tween an  angel  and  a  demon,  -ovi  door 
between  . . ,  door  through;  tuh&n  on  tmh' 
tdvM  vOliovi  a  door  has  to  be  cut  through 
here,  -pala  lunch,  luncheon;  piece;  (Jkpv.) 
bite,  snack;  vrt.  vSlUteria.  -puh«  agree- 
ment; understanding;  (ehto)  provision; 
aiUa  vdiipuhmMa,  0ttii  ..  With  (1.  under) 
an  agreement  that  . . ,  it  being  agreed  (1. 
understood)  that  . . .  (ynunftrryksellA) 
with  the  understanding  that  . . ,  (edelly- 
tykselia)  provided  that  . . .  (ehdoUa)  upon 
(I.  under  the)  condition  that  . . ,  (varaten) 
reserving  [for  myself  the  right  to  do  . . , 
minuUe  Jft&  oikeus  tehdft  . .].  -pUtda  (oi- 
keuden)  temporary  Judgment  (given  by  the 
court  after  a  preliminary  hearing);  (lak.) 
interlocutory  Judgment,  -rmuha  truce; 
(aselepo)  armistice,  -rivl  intermediate 
line;  (keski-.  Istuimista  y.m.  puhuen:) 
middle  row.  -ruoka  ks.  vMliateria,  vXii- 
pala.  -«einl  partition,  dividing  wall,  (kah- 
den  huoneen  vftUnen)  wall  between  [two 
rooms];  •roetoa  (h  lakaa)  viUiaminma 
partition  off.  -«Iautt«  interlining.  Inner 
lining,    -aoitto  interlude,   intermezzo. 

viliaal  (Jonkln,  Joidenkin)  between  ..; 
^  oiwa  intermediate,  intermediary,  (ajas- 
ta:)  intervening;  faV/an  ^  between  the 
leaves  of  the  book,  in  the  book;  oUa  '^ 
be  (1.  He)  between.  Intervene. 

viiltta  ks.  toisinaan. 

villttl  I.  ks.  toisinaan. 

villttA  II.  (jonkln  1.  Joidenkin)  (from)  be- 
tween . . ,  (Joukosta)  from  among  [esim. 
pnvirnn*^  (lomasta)  from  among  the  clouds] . 

vliltlia  intermediate  state  [between  life 
and  death,  elAmftn  Ja  kuoleman  v&lillft]; 
(valhe)  transitional  state,  state  of  tran- 
sition. 

vilitte  (through)  between  . .;  noidmn  kah' 
dmn  puun  '*'  between  those  two  trees. 

villttUI  mediator;  (sovlttellja)  conciliator; 
(neuvottellja)  negotiator;  (vftlikftsl)  inter- 
mediary (agent),  go-between;  medium; 
(kaupp.)  agent,  middleman,  broker,  (tu- 
kulttain-)  Jobber;  rauhmn'^  mediator  (in 
peace  negotiations),  peacemaker,  vrt.  rau- 
hanhloroja;  ruvmta  PolittdfUhMi  (myOs:) 
intervene.  Intercede,  vllittljllaai  commis- 
sion; agent's  fee  (I.  charges);  brokerage. 
villttljintoiml  [one's]  office  as  a  media- 
tor,  mediatorshlp;    (aslamlehen-)   agency. 

vllittlmitti  (Jostakin)  without  paying  any 
attention  to,  paying  no  heed  to  [the 
warnings,  (mit&An)  varotukslsta],  taking 
no  notice  of.  without  regard  to  [one's 
own  interest,  omasta  edustaan],  (esim. 
kustannukslsta)  regardless  of  [expense, 
etc.],  irrespective  of,  without  considera- 
tion of,  disregarding  [all  precautionary 
measures,  mistafin  varovalsuustoimenpl- 
teista],  dlsregardful  of.  Ignoring  [one's 
own  good,  omasta  edustaan],  setting  aside 
...  not  caring  for  (1.  about).  neglectUig . . , 
respecting  no  . .;  ^  hmnkiliUatU,  ^  par- 
9oommta  without  respect  to  the  person, 
irrespective  of  the  person;  '^  vHhMakUiln 
ioatakin  without  the  Slightest  regard  to; 


nuMiiUin  ^  dlsregaroing  (1.  dlsregardful  1. 
unconcerned  about  1.  setting  aside  L  Ig- 
noring 1.  neglecting)  every  consideration, 
(ylimlellsestl)  nonchalantly;  olla  '<'  (ml' 
tsun)  j99tahin  pay  no  attention  to,  take  no 
notice  of,  not  take  . .  into  consideration, 
take  no  account  of,  respect  no  . . ,  dis- 
regard, be  dlsregardful  or,  ignore,  be  un- 
concerned about,  not  care  (anything)  for 
(1.  about),  not  mind,  (esi^i.  tuskasta) 
make  light  of  [the  pain,  etc.],  (lalmin- 
lyddft)  neglect,  (syrjftytt&ft)  set  aside, 
(olla  huollmaton)  be  careless  of  (1.  about), 
(v&llnpltam&tdn)  be  indifferent  to. 

villttl vl  (kuv.)  mediating,  mediatory;  ^ 
mhdotaa  motion  offered  as  a  compromise, 
villtaviati  in  a  mediating  (1.  a  mediatory) 
manner. 

villttil  I  (Bllrtftft)  transmit,  convey,  trans- 
fer; (kuljettaa)  transport,  carry;  (tolmla 
vftllttajanA)  act  as  (an)  agent  [for,  Jota- 
kin];  (kuv.  »  sovlttaa)  mediate,  (neuvo- 
tellen)  negotiate,  compromise,  (tolmla 
ratkaisijana)  arbitrate,  (saada  alkaan  so- 
pu)  conciliate;  (J&rjest&ft)  arrange  [a  loan 
for  a  p.,  lalna  Jollekulle];  '^  kauppa  ar- 
range a  [the]  sale;  ^  liik0nnmttii  carry  on 
traffic,  be  running,  run  [between  A.  and 
B.,  A:n  Ja  B:n  V&1111&],  ply.  (piUft  yllft) 
keep  up  traffic  [between  ..  and  ..]; 
^  raaka  negotiate  (1.  mediate)  a  (treaty 
of)  peace,  (sovlttaa)  conciliate  [two  par- 
ties, kahden  riltapuolen  V&1111&]. 

villttil  II.  (huolla)  care  [for  a  p.,  Josta- 
kusta;  about  ..,  Jostakin],  mind,  be  con- 
cerned [for  (1.  about),  Jostakin],  concern 
(1.  trouble)  o.s.  [about],  be  mindful 
[about  other  people's  Interests,  tolaten 
eduista];  (huolehtla)  take  care  of,  look 
after;  (olla  huolissaan)  worry  [about], 
(ottaa  valvakseen)  take  the  trouble  [to. 
inf.];  (osottaa  mielenklintoa  Johonkin) 
take  Interest  in;  (antaa  huomlota  Jollekin) 
give  one's  attention  to;  (ottaa  Jokin  huo- 
mioon)  take  . .  into  consideration,  con- 
sider, pay  attention  to,  pay  heed  to,  heed, 
take  notice  (1.  heed)  of,  have  regard  for. 
pay  regard  to,  regard;  (ottaa  Jokin  lu- 
kuun)  take  . .  into  account,  take  account 
of;  (antaa  arvoa)  value,  esteem,  prize; 
(pitAA  Jokin  t&rkeftnft)  attach  Importance 
to;  (kunnloittaa)  respect  [the  laws,  laeis- 
ta] ;  '^^  viimi  jo9takini  aiita  minU  viiMi  vaU- 
tdn  I  don't  care!  I  don't  care  a  bit  about 
that,  I  don't  care  a  fig  (1.  a  straw  1.  a  pin 
1.  a  snap)  for  (I.  about)  it;  '^  vShUn  /oa- 
takin  care  little  for.  set  little  value  upon, 
hold  cbeap  [huom.  vUhSn  hUn  vdtitti  aiitH, 
mitd  . .  (myds:)  little  he  heeded  what  . .] ; 
'-'  vUhSi  jomtakin  [/oafaAoate]  care  little 
for.  not  care  a  bit  (L  a  fig)  for  (1.  about), 
(el  pitftft  arvossa)  have  little  (1.  show 
scant)  respect  for,  disrespect  a  p.,  think 
lightly  of.  think  (1.  make)  light  of;  an 
pMlita  kumpi  [kumman]  ..  I  don't  care 
Which  one  ...  it  doesn't  matter  which 
one  , .;  mn  viUita  kymyS  I  don't  care  to 
(take  the  trouble  to)  ask;  Min  mi  vSUH^ 
nyt  kustanntskmiatm  (el  surkeillut)  he  did 
not  grudge  the  expense;  hUn  mi  vlUitM  kiel- 
locate  (I.  Mfaroinksi9ia)  he  pays  no  atten- 
tion (1.  no  heed)  to  warnings,  he  heeds  no 
(1.  he  takes  no  notice  of)  warnings,  he 
disregards  every  warning  (1.  all  warn- 
ings); hdn  mi  vmta  mimtUHn  (myOS:)  he  is 
a  very  careless  (1.  a  reckless  1.  a  devil- 
may-care  sort  of  fellow;  han  mi  vmitH 
muodomta  he  does  not  consider  the  form 
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(1.  not  take  the  form  into  consideration), 
tDe  form  is  no  object  to  liim.  he  cares 
Uttle  about  (1.  he  takes  no  account  of)  the 
form,  he  has  no  regard  for  (I.  he  pays  no 
attention  to)  the  form;  kukaan  mi  MfSiitS 
aiHS  rauhoMta  no  one  looks  after  (L  takes 
any  care  of)  the  poor  creature;  mitH  han 
9iitH  ^,  hMn  mi  miita  vdiita  What  does  he 
care  (about  that)?  wtd  minU  mn  viUita 
I  don*t  care  about  that,  (en  vaivaa  itseAni) 
I  don't  (1.  I  shan't)  trouble  myself  (a  bit) 
about  that,  (mltAp&  mlnft  sllta)  what  do  I 
care?  (on  mlnulle  yhdentekevftA)  It  Is 
nothing  to  me;  aiu  v&itu  mintata  don't 
mind  me!  ma  vmits  miita  don't  trouble 
yourself  (about  that),  never  mind  (that)! 
don't  mind!  (hoida  omat  aslasl)  mind  your 
own  business! 

vlllttSm  y  y  •  immediateness ;  dl  rectness ; 
spontaneity,  vlllttdmiati  Immediately;  di- 
rectly, direct,  first  hand  [from  a  p.,  Jolta- 
kulta];  spontaneously;  instinctively;  vrt. 
vUltSii. 

vilituntl  (kouluBsa)  recess, 
viiltyt  mediation;  agrency;  (myOt&vaikutus) 
good  offices;  (kauppa-)  commission;  (kul- 
Jetus)  forwarding;  (sllrto)  transmission; 
(mek.)  gear;  fonknn  vUittykBrnOA  through 
a  p.Cs  agency),  (avuUa)  by  the  assistance 
(I.  the  aid)  of  a  p.,  (hyv&ntahtoisella) 
through  a  p.'s  good  offices.  -•Iidotut 
mediatory  proposition;  (v&U-)  compro- 
mise, -kauppa  commission  trade  (1.  busi- 
ness). •kaupiHaa  commission  merchant; 
(tukku-)  jobber;  broker;  (asiamies)  agent. 
-k«tju  (polkupyOr&n  y.m.)  chain-gear. 
-kipjakaupiMi  commission  bookstore,  -liike 
commission  business;  (kuljetuksenvftlltys-) 
forwarding-  (1.  transmi8Slon-)business; 
(asloimlsto)  agency,  -pydrl  transmission- 
gear;  (polkupyOrftn  y.m.)  sprocket-wheel; 
(hammas-)  gear-wheel.  -rMigaa  connect- 
ing link,  -tolml  commission  (merchant's) 
business;  broker's  (1.  Jobber's)  business; 
Jobbing,  -tolmlato  agency;  broker's  (1. 
Jobber's)  office,  -yrltya  attempt  to  me- 
diate (1.  to  compromise),  attempted  me- 
diation (1.  compromise). 
villty5  work  done  between  [one's]  regular 
working  hours;  ol«n  tmknyt  amn  vUlitSinHni 
I  have  done  it  between  my  working  hours 
(1.  during  my  spare  time  1.  in  my  leisure 
hours). 

vilitdn  immediate  [cause,  syy];  (suora- 
nalnen)  direct;  (vaistomainen)  spontane- 
ous [Impulse,  valkutin],  instinctive  [feel- 
ing, tunne] ;  vUHttSmHt  pmroi  direct  taxes, 
villllvalhe  intermediate  phase;  (ylimeno-) 
transition  (al)  period  (1.  stage),  period  of 
transition,  -vllva  dash;  (Joidenkin  v§Iill&) 
line  between  ..;  (tavumerkki)  hyphen, 
-ftinl  (mus.)  middle  voice  (I.  part). 
-4inittA  middle  register. 
viljMMnlnan  becoming  loose(r)  Jne.,  ks. 
vSlJfttlL  vlijannya  loosening;  enlarging, 
enlargement;  widening,  (esim.  kftsitteiden) 
broadening.  vilJ*ntiJA(llhat)  (anat.)  dil- 
atator, dilator,  viijentlmlnan  making  . . 
loose (r)  Jne.,  ks.  seur.  vlljantil  make  . . 
loose(r),  loosen  [the  belt,  vyOtA];  (suQ- 
rentaa)  enlarge,  make  . .  larger;  (levlttftli) 
widen,  make  . .  wider,  broaden,  make  . . 
broader;  (tehdft  tUavammaksi)  make  . . 
more  spacious  (1.  more  roomy);  (jonkln 
Ulaa)  make  more  room  [for];  (saada  Jo- 
kin  lilkkumaan  vftljenmiln)  make  . .  run 
n  work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (1.  more 
rmly);  vUU^ntmi  liUOgmi  make  . .  too  loose 


(I.  too  large  1.  too  wide).  vilMi  become 
(1.  get)  loo8e(r),  be  (1.  get)  loosened, 
loosen;  (suureta)  become  (1.  get)  larrer, 
be  (come)  enlarged;  (levitft)  widen,  be  <1. 
become  1.  get)  widened  (I.  broadened  1. 
wider  1.  broader),  broaden;  (saada  enem- 
mftn  tilaa)  get  more  room;  (tulla  tUa- 
vammaksi) become  more  roomy  (1.  more 
spacious);  (liikkua  vftljemmin)  run  (1. 
work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (1.  more 
freely);  9tf/«t«  iitak»i  become  too  loose 
(I.  too  large  1.  too  wide),  vlljyya  loose- 
ness; largeness;  width;  spaciousness, 
roominess,  vilji  loose,  ..  running  (i. 
working  1.  sliding  Jne.)  easily  (I.  freely); 
(suuri)  large;  (leveA)  wide,  broad;  (vaat- 
telsta,  my5s:)  loose-fitting;  (tilava)  spa- 
clous,  roomy;  (Ulan)  too  loose,  too  large, 
too  wide;  vUimmmiUm  vm9iUm  Where  the 
Stream  widens,  to  open  (1.  to  deeper) 
water  [huom.  ktm  pSHamnunm  tffificnanlffo 
vmmiUm  (myOs:)  When  we  get  more  elbow- 
room];  vtf/Ji  omafonfo  (laaja)  an  aceom- 
modating  (1.  an  elastic)  conscience, 
viljlhtynyt  flat,  stale,  insipid*  vapid.  viK 
JIhtyi,  viijihtii  become  (1.  grow  1.  get) 
flat  (1.  stale  1.  insipid),  lose  strength, 
viljllahkelnen:  vmjmmhkmiMmt  Aoaraf  loose 
trousers. 

viike  gleam,  gleaming;  (kiilto)  glitter,  glit- 
tering; (tuike)  twinkle,  twinkUng;  (vt- 
l&hteljT)  flashing;  (sliteily)  sparkling,  scin- 
tillation; (kimmellys)  gllmmer(ing),  shim- 
mer (ing);  (lolsto)  shine,  luster,  glare. 
vAlkehtli  gleam,  glitter,  glisten;  sparkle, 
vilkkyi  gleam,  be  gleaming;  (killtU) 
glitter,  be  glittering;  (tuikkaa)  twinkle, 
be  twinkling;  (leimahdella)  flash,  be 
flashing;  (sftteillH)  sparkle,  be  sparkling, 
scintillate;  (kimmeltftft)  glimmer,  be  glim- 
mering, shimmer,  be  shimmering,  glisten; 
(lolstaa)  shine,  glare;  ammmt  vUkkjM^  «b- 
ringonpaiaUmMMa  the  arms  glittered  (1. 
were  flashing)  in  the  sun.  vilfcynti  — 
vKlk*.  viikihilelll  -  vlUkalitiJl;  vrt.  Tilk. 
kyM.  viikihdya  glimpse,  gleam;  (tulkah- 
dus)  twinkle;  vrt.  vSlMhdya.  vilkihtely  « 
viUk*.  vilklhtU  gleam;  (kliltU)  glitter; 
(tuikkaa)  twinkle,  glimpse;  (sfttelUft) 
sparkle;  (kimmelt&ft)  glimmer,  shimmer, 
glisten;  vrt.  vUlhaUL 
viliyt  (wool)  fell;  pelt. 
vIlppA  screen;  riddle.  vilpAU  screen, 
vlltkirl  army  surgeon's  assistant,  vllski- 
rintutklnto  examination  for  army  sur- 
geon's assistant. 
vlltelll  be  avoiding,  avoid;  (vlekkaudella, 
verukkeilla  y.m.)  evade,  elude,  dodge; 
(kartellen)  shun,  shirk  [hard  work,  kovaa 
tyOt&l;  (pysya  loltoUa)  keep  away  (l. 
aloof)  [from!;  (olla  varuillaan)  look  out 
[for,  Jotakinj;  '^  vmvojm  evade  trouble, 
be  very  careful  not  to  take  upon  o.8.  any 
(unnecessary)  trouble.  vlltUlemlneiit  vUt^- 
tely  avoiding  Jne.,  ks.  vllteUis  evasion, 
vilityi  escape,  avoid:  get  out  of;  elude 
[inquiries,  kyselyiltft];  ^  tmkmaOaiM  jbte^ 
kin  escape  (1.  avoid)  doing  ..,  elude  ..; 
^  ttUmmuta  huomatakMi  escape  bemg  no- 
ticed, elude  notice;  '-'  Monuca  escape  0- 
avoid  1.  get  out  of)  danger;  vrt.  TlUttllL 
viltUminen  avoiding  Jne.,  ks.  vBlttiUI; 
hnkin  vUiHamiBmkmi  to  avoid  ...  to  escape 
..,  to  evade  ...    vlitUmitU  ks.  vllttl- 

nu&ttonUUtl. 

viltamitiAmyya  inevitableness;  unavold- 
ableness;  necessity;  (konkr.)  matter  of 
necessity;   vlUttamfHtBmyydm  pdbort«  of 
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necessity  [huom.  att»en«  vrnttMrnmHhnyy- 
4mn  pmkomta  Submit  to  the  unevitablej ; 
Jonkin  '^  ttie  necessity  of  <1.  for) ;  iuonnon 
vmttMmattamyydMa  Of  physical  (1.  of  ab- 
solute) necessity.  viltUmlttAmittl  inevi- 
tably, unavoidably;  necessarily,  of  neces- 
sity; (pakosU)  perforce;  (ebdottomastl) 
absolutely,  positively;  •!  vmttSnuatBmMaH 
not  necessarily  [huom.  Htu  •!  vmttamat- 
tBmMati  tmrvitu  it  is  not  Strictly  necessa- 
ry];  haitmn  vaittamatiSmMgH  atmdm  timtOt 
(myOs:)  I  must  Imow,  I  am  determined  to 
know;  Mn  htduai  vmttamMiHbnaMii  9amia 
trnhdu  •mn  he  insisted  on  dolnff  It.  viitti- 
mitAn  (jota  el  volda  vilttU)  Inevitable, 
unavoldu)le  [delay,  viivytys] ;  (tarpeelli- 
nen)  necessary;  (jota  llman  el  volda  olla) 
. .  which  one  [you,  etc.]  cannot  get  alony 
without,  indispensable  [article,  eslne] ; 
(pakottava)  Imperative;  (ehdoton)  abso- 
lute, positive;  vmtHbiUtttSnUin  tarpmaUi- 
iMft,  aivan  vmttamHBn  absolutely  neces- 
sary, (absolutely)  Indispensable,  ..  with- 
out which  one  cannot  exist;  vtawbnSt&n 
aaia  (I.  amikha)  a  matter  Of  necessity; 
psittamatSn  tunf  absolute  (1.  imperative) 
necessity. 

viltUvi  passable;  (sledettAvi)  tolerable; 
(et.  arvosanana,  myOs  yl.)  fair;  (vftltt&vin 
hyvft)  fairly  good;  (kohtalainen)  decent 
[amount,  mftftrft] ;  pMHMvMgaa  ktumoMa  in 
a  fair  (1.  a  fairly  good  l.  a  passable)  con- 
dition; pMitiilvat  Hmdmt  h^Mohin  a  fair 
knowledflre  of.  vilttiviatl  passably;  tol- 
erably; fairly;  fairly  well. 
vilttU  avoid  [a  p..  jotakuU;  sin,  syntlft] ; 
(onnistua  v&lttAmUn)  escape,  get  out  of; 
(vftltellen,  vlekkaudella,  verukkeilla)  evade, 
elude  [notice,  huomlota],  dodge  [a  blow, 
isku];  (vftlstft&)  parry;  (estftft)  prevent, 
obviate,  (ennakolta  varustaen)  preclude, 
forestall  [all  peril,  kaikkl  vaara].  provide 
against;  (karttaa)  shun  [bad  company,  huo- 
noa  seuraa],  shirk  [hard  work,  kovaa  tyO- 
t&].  eschew  [evil,  pahaa],  recoil  [from]; 
grudge  [expense,  kustannuksla] ;  (pysyi 
loitolla)  keep  away  (1.  aloof)  [from]; 
(selvlytyen  Jostakln)  steer  clear  of  [dif- 
ficulties, vaikeudet].  keep  (o.s.)  clear  of, 
overcome;  (pidAttftytsrft)  abstain  [from 
drinking,  Juopottelua],  refrain  [from], 
restrain  (o.s.)  [from];  (rllttU)  suffice, 
be  enough,  be  sufficient  [for  that  pur- 
pose, siihen  tarkotukseen],  do;  (olla  kyl- 
lin  hyvft)  be  good  enough,  be  fit  [for]; 
vlUHn  hMnta  kataamtutm  I  avoided  looking 


at  him;  vmttaa  fo  vahwmmauu  even  less 
would  do,  less  than  that  would  (1.  will) 
be  enough  (1.  suffice);  ^  Jonkun  haimmtta 
avoid  a  p.'s  glance,  avoid  meeting  a  p.*8 
eyes;  pmttaahammn  (in  order)  to  avoid  (1. 

to  escape  Jne.):  vaiHSMhamnna  vHMrin- 
kMsltykaid  to  avoid  misunderstanding,  to 
avoid  being  misunderstood,  to  provide 
against  misunderstanding;  ^  moHtmmt 
escape  all  blame,  get  out  of  ..  without 
being  blamed;  "-  Jonkun  «irm4  escape  be- 
ing noticed  by  a  p.,  elude  a  p.'s  notice; 
^  pomrm  avoid  (1.  escape  1.  get  out  of  1. 
dodge)  danger  [huom.  hSn  oaaai  ^  vmanm 
(myOs:)  he  knew  how  to  elude  (the) 
danger;       ^      vagtmanmata      kyaymykammn 

avoid  a  question;  kyUa  am  h  '^  that  will 
do,  that's  enough;  ndUn  aa  vaidaan  ^ 
how  is  it  to  be  avoided  (1.  to  be  pre- 
vented)? am  ai  oia  paiattaviaaU  it  cannot 
be  avoided  (1.  be  prevented  I.  be  fore- 
called),  (emme  vol  ^)  we  cannol  get  out 


of  it,  we  cannot  escape  (1.  cannot  avoid 
1.  cannot  help)  doing  it;  ailioin  kwm  aOmM 
^  [hUn  ..]  whenever  he  is  not  watched 
[he  . .],  whenever  you  turn  your  eyes 
from  him  [he  ..]. 

vftiahdelii  be  flashing;  be  gleaming,  be 
glimmering;  vrt.  vlIlhtMil  &  vlIklEhd«lll. 
vlUUidye  flash;  gleam;  (vilahdus)  glimpse; 
toivon  viAOhdya  gleam  Of  hope;  vrt.  vll- 
kMhdys.  vaiihdyitil  make  . .  flash,  vilih- 
t«ly  nashlng;  gleaming.  vilAhtU  flash; 
myOS  —  vUkShtlilL 

vftngftti:  ^  utmtman  make  (1.  offer)  resis- 
tance, resist,  oppose,  keep  resisting,  (sa- 
nollla)    raise    objections     [to],     vinkfti 
pSngmia   ks.    vlldsia    [huom.    kdn    yritH 
van^mut  paaata  auma  (myOs:)  he  insisted 
on  being  let  in,  he  wanted  by  all  meana  to 
come  in]. 
vinrlkkl  (sot.)  ensign. 
vire  ripple;  vdraat  (veden  plnnalla)  ripple, 
rippling,    (vllun-)    shiver (s),   shudder (s), 
(vaplstus)    tremor,    vftrehtia,   vftrelili  be 
rippling,  ripple;  vrt.  vlristM. 
Virol  karva:  varakmrvai  (el&int.)  cilia,  -kar^ 
valnen  dilate (d). 
vIH  colo(u)r;   (vftritys)  coloring;   (-vivah- 
dus)   hue,   tint;   tincture;    (maall)   paint; 
(-aine)  pigment;  (vftrjftys-)  dye;  (klrjap.) 
ink;  ikrvan  vaai  on  varOtaan  Mrkkman  ai' 
lUata  the  water   of  the  lake  Is  of  the 
clearest  blue. 

virl-  (yhd.)  color (-)  [eslm.  -koa  color- test; 
'Ittatikko  color-box;  ^yhdiatya  color  com- 
bination] ;  . .  of  color  [eslm.  -rangaa  ring 
of  color;  'tfohna  Strength  of  color] ;  (vft- 
rien-)  . .  of  colors,  . .  of  dyes  [eslm. 
-aaoa  mixture  of  colors  (1.  of  dyes);  ^yh' 
diatya  combination  of  colors];  (v&rjftys-) 
dye-  [eslm.  -kattiia  dye-vat;  'koa  dye- 
trial];  (muste-)  ink-  [eslm.  -pSyta  ink- 
table];  (vftrilllnen)  colored  [eslm.  -Amni 
colored  picture;  -rangaa  colored  ring]. 
-«lne  pigment;  coloring-matter;  (v&rJftys-) 
dyestuff.  ^ftti  sense  of  color,  color- 
sense;  hyoa  paHaiati  (myOs:)  a  good  eye 
for  color,  -karkeio  display  of  colors; 
iridescence,  -kaavl  plant  yielding  a  dye. 
-kela  (kirjap.)  ink-cylinder. 
vftrikkyya  richness  in  a  of)  color,   vlrlk- 

kftiatl  in  rich  colors,  brightly,  vividly. 
vftrilkomeua  brilliancy  of  color(s);  display 
of  vivid  (1.  of  gay)  colors;  myfts  —  vMH- 
lolsu.     -kynft     colored    pencil;     (liitu-) 
crayon,  pastel. 

vlplkfta  ..rich  in  color (ing);  richly  colored; 
rich  in  colors;  (loistava)  bright;  (vilk- 
kaan)  vivid;  (korea)  gaudy. 
virllllnen  colored;  (monlv&rinen)  variegated. 
viPllloitU  brilliancy  of  color (s);  vividness 
(1.  luster  1.  brightness)  of  color,  bright 
colors;  vrt.  vliikooeua.  -mail!  sample  of 
color  [of  paint,  of  dye,  of  pigment]. 
-moftlnko  (dyer's- )woad.  -multa  ocher, 
ochre,  -muunnoa  variation  in  color,  -nauha 
(klrjotuskoneen)  ribbon, 
virlnen  (Jonkin)  -colored,  . .  of  the  color 
of  . . ,  . .  matching  the  color  of  . .;  maUin 
'^  .,  ot  the  color  of  the  sample,  same 
color  as  (1.  matching  the  color  of)  the 
sample;  mohon  ^  grass- colored,  of  the 
color  of  grass;  (yhd.)  ks.  kaksl^,  mmi^, 
yksl''-'  y.m. 

virln|kiytt«ly  use  of  color(s).  -muutoe 
change  (1.  changing  1.  variation)  of  col- 
or(s).  -eekotua  (-sekottaminen)  mixing 
(1,  blending)  of  colors.    -4fkQ  preparing 
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(1.  preparation)  of  color(B).  -valhto  ks. 
vKiinmuiitiM. 

virliil  shlverCingr),  quiver(lng);  trembllngr, 
tremor;  sbaklng;  (vtrlstys)  snudder;  (vft- 
r&J&mlnen)  vijbratlon. 

vJIrlliniyte  -»  vMrimalll.  -omena  ffall(nut); 
oak-apple,  -oppi  science  of  colors;  cbro- 
matlcs;  (k&sikirja)  treatise  on  colors  and 
pigments,  -paino  color-prlntingr,  printing 
in  colors;  (-kivi-)  chromolitboffraptiy. 
•iMinokuva  cbromolitnograpli;  (Jkpv.) 
cbromo.  -palnoa  colored  edition;  (-kivi-) 
chromo(lithograpli).  -plirrin  (colored) 
crayon,  pastel;  vrt.  vKrikynl. 

vArlaaminen  shlTerlng  Jne.,  ks.  vKrlsUL 
vAriaavi  sbiverlnp,  quivering;  (vapiseva) 
trembling  [voice,  Mni];  (vArfthtelevA) 
vibrating;  kylmSMtd  oariBwU  ..  sbivering 
witb  cold. 

vftrlllaokaa  color-blind. -aokaua  color-blind- 
ness, -aommlttalu  arranging  (1.  matching) 
of  colors;  gradation  of  colors. 

vAriatya  sbiver,  shudder,  quiver;  (vapistus) 
tremor;  (voimakas)  thrill;  (t&ristys)  shak- 
ing. vArlstA  shiver,  quiver;  shudder  [at 
the  sight  or,  jonkin  nfthdess&ftn] ;  (vaplsta) 
tremble;  (tutista)  shake;  (varfthdell&)  vi- 
brate; vari9ta  kytmHutii  Shiver  (1.  tremble) 
with  cold.  vAriayttU  make  . .  shiver  Jne., 
ks.  edell.;  shake;  minua  vlhiByHUU  I  am 
shivering  (1.  trembling),  (Jokin)  . .  makes 
me  shiver  (1.  shudder  1.  tremble). 

vftrilaJIvy  tone  of  color,  tint,  hue;  (vftritys) 
coloring,  coloration,  -tahdaa  dye -factory; 
(maali-)  paint- factory.  -t*la  (kirjap.)  ink- 
roller. 

vArltelia  ks.  vfirittKiL  vArlttaly,  varltUmlnen 
coloring,  coloration.  vArltamatAn  . .  not 
colored,  uncolored;  (kuv.)  unembellished, 
unvarnished.  varlttU  color;  (kuv.)  em- 
bellish, varnish.  vftplttAmyya  lack  of 
color,  want  of  color;  dullness;  (yksi- 
toikkoisuus)  monotony.  vArltya  coloring, 
coloration;  (vftri)  color.  vArltAn  colorless 
(myOs  kuv.),  . .  with  no  color,  uncolored; 
(tiet)  achromatic;  (kuv.)  dull,  (yksltoik- 
kolnen)  monotonous;  (poliitt.  merkit.) 
neutral. 

vftplllvalhUfu  changing  (1.  variation)  of  col- 
ors, play  of  colors,  iridescence,  -vaikutua 
color  effect,  -vlvahdua  shade  (of  color), 
tinge,  hue,  tint,  -vftlka  flashing  of  colors; 
iridescence. 

vArJyliia,  vftrjyi  ks.  vKrJSttJUL  virjylly  — 
vSrjSttKminen. 

vftrjari  dyer.  vipJArlnammattI  dyer's  trade; 
dyeing.  vApjarlnaAIII  Journeyman  dyer. 
vftpjAU  dye;  imbue  with  color;  (puuta 
y.m.)  stain;  tinge,  tint;  (vftrittftft)  color; 

vSrfSta  keltaiBmkBi  [muMtakmi  jne.]  dye  (1. 
color)  ..  yellow  [black,  etc.]. 

vArJAya  dyeing.  -«lna  dye-stuff.  -Ilika  dye- 
ing business:  vrt.  vlirJXXintf. 

vApJUmlnan  dyeing.  vApJUmAtAn  undyed; 
vitrjUamlitSn  viUa  (myOs:)  natural  wool. 
vApjAAmd  dye-works,  dye-house. 

vApJflttAmlnan  shivering  Jne.,  ks.  seur.  vAp- 
JdttAA  be  (1.  stand)  shivering  (l.  trem- 
bling) [in  the  cold,  kylm&ssft],  shiver 
(and   shake).     vApJAtya   —   vArJottlminMi. 

vArkkl  ks.  kapine,  Icoje.  vehje;  humma  - 
queer  (1.  funny)  thing,  queer  outfit. 

vApay,  vApaay  verse. 

vArttlnA  distaff,    -luu  (anat.)  radius. 

vApvAU  enlist  [men  in  the  army,  mlehlA 
armeiaan;  a  p.  as  ...  Joku  Johonkin  toi- 
meen;  a  p.  (1.  a  p.'s  services)  for  . . ,  joku 
Johonkin  tehlAvAftn];  (yl.)  recruit;  (hank- 


kia)  try  to  secure  [customers,  ostajia]; 
(kulkea  vArvAlllen)  go  out  recruiting,  can- 
vass [the  ward  for  votes,  vaaUpilrlstA 
ftftnift];  (koota)  raise;  *«  mkryyH^ia  do 
recruiting,  raise  recruits;  "^  aSnUt  try  to 
secure  votes,  (Jostakin)  canvass  . .  for 
votes,  (vaaltklihotuksen  kautta)  election- 
eer. vApvAya  enlisting,  enlistment;  re- 
cruiting; canvassing.  vApvAyiyA  enlist  [in 
the  army,  armeiaan];  vSrvSytvU  •oiamit' 
hmhui  (myOs:)  go  AS  A  Soldier,  (ESngl.. 
my5s:)  take  the  King's  shilling.  vApvAAJi 
recruftlng-officer  (l.  sergeant),  recruiter; 
aam^n  vttrvSUiH  canvasser  of  votes.  vAp- 
vAAminm  enlisting  Jne.,  ks.  v&rvXtA. 

vApAhdallA  be  quivering  Jne.,  vrt.  vArAhtiA; 
myOS  «»  vArlhtAA;  hUnmn  HUMnud  tftfrOA- 
tmti  mi^tdiiknhMhamBta  hlS  voice  quivered 
(1.  trembled  1.  shook)  with  emotion. 

vAPAhdya  quiver,  tremble;  vibration.  -IHke 
vibratory  motion,  vibration.  -nop«ua  rate 
of  vibration.    -4>ppl  theory  of  vibration. 

vApAhdyttitt  make  . .  (1.  cause  . .  to)  quiver 
Jne.,  ks.  vArAhtKA;  (cause  . .  to)  vibrate. 
vApAhtalamlnen  quivering  Jne..  ks.  vArAh- 
dellA.  vApAhtfly  vibration;  myds  —  edell. 
vArAhtAmAiSn  . .  which  does  not  quiver  (1. 
stir);  vrt.  seur.  vApAhtitt  quiver,  tremble; 
vibrate:  (tutista)  shake;  (liikahtaa)  stir; 
Mnen  BydammnBS  vSrMhH  (myOS:)  his 
heart  (was)  thrilled. 

vApAJAminan  quivering,  trembling,  vibrat- 
ing; vibration.  vApAJAvA:  lUkntukmmwta  vtf- 
rUfUviam  MMn^im  with  a  voice  that  quiv- 
ered (1.  trembled  1.  shook)  witb  emotion: 
vrt.  vArisevA.  vApAJAA  (prees.  3  pers.) 
quivers,  trembles,  vibrates. 

vAakynA  prune. 

vAaarAkki   (el&int.)  wagtail. 

vAaykailn,  vAaykalaaA  ks.  vAsya.  vAaymlnan 
becoming  tired  Jne.,  ks.  vAsyA.  vAaymykaen- 
tunna  tired  feeling,  feeling  of  wearinesa. 
vAaymya  weariness,  tiredness,  fatigue; 
tire;  (uupumus)  exhaustion;  (sairaalloi- 
nen)  lassitude,  languor.  vAaymAttAmyya 
tlrelessness,  indefatigabllity;  assiduity; 
(vftsymfttOn  Into)  tireless  (1.  untiring)  zeal. 
vAaymAttAmAati  with  untiring  zeal,  tire- 
lessly, indefatigably;  (helppttamatta)  un- 
remittingly, with  unremitting  zeal  <1.  as- 
siduity). vAaymAtAn  tireless,  indefatigable, 
inexhaustible,  unwearied;  untiring,  un- 
wearying; (helpottamaton)  unremitting, 
unflagging ;  (lepftftmAtOn)  unreatmg,  never- 
resting;  lOMymdiBn  into  tireless  (1.  untir- 
ing 1.  unflagging)  zeal.  vAaynaeatI  wearily; 
(raukeasti)  languidly;  (helkostt)  feebly, 
faintly.  vAaynyt  tired  [of,  Jostakin  (1.  Jo- 
honkin)], weary  [of  (1.  with)  traveling, 
matkustamiseen] ;  wearied,  fatigued;  (1^1- 
Iftstynyt)  sick  [of,  Johonkin];  (uupunut) 
exhausted,  tired  out;  (raukea)  languid 
[look,  katse;  movement,  Hike];  (heikko) 
faint,  feeble,  weak;  vrt.  uupunut;  vHmynyt 
BttmHyB  feeble  (1.  languid)  glance;  mat^ 
katta  vUaynyt  tired  from  the  trip;  olfa 
vUaynyt  (myds:)  feel  tired  [huom.  olcn 
pUaynyt  nutkuMtamiBBmn  (myOs:)  I  have 
had  (quite)  enough  of  traveling].  vAaya: 
vamyksiin  (tuH)  till  one  la  (quite)  tired 
out  (1.  is  exhausted)  [huom.  afma  h99anmt 
vUaykmiin  drive  a  horse  too  hard:  tmkda 
tySta  vaaykgHn  otfi  (my6s:)  tire  o.s.  out 
working];  Ma  ^UaykuUMU  be  tired  (1. 
weary  Jne..  ks.  vAaynyt).  feel  tired. 
vAayttAvyya  tiresomeness,  wearisomeness; 
tedlnusness,  Irksomeness;  dullness.  vAay^ 
tAvA  tiresome,  wearisome;  tiring,  fatigu- 
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Ing;  weary  [work,  tyO;  search,  etiinti]; 
toilsome;  (ik&vystyttflvi)  tedious.  Irk- 
some; (klusottava)  boring;  (kulva)  unln- 
terestlngr,  dull;  (yksltolkkolnen)  monot- 
onous, (Jkpv.)  humdrum;  vMMyttMtfiS  f/k- 
mimid  (myOs:)  great  bores;  on  vdmyttdoM 
kuann&iia  (myOs:)  it  is  a  bore  to  have  to 
listen  to  ...  vitytllviatl  tlresomely, 
wearisomely;  tediously;  uninterestingly, 
dully.  vityttiA  tire,  weary,  fatigue; 
(uuvuttaa)  tire  out,  wear  out;  exhaust; 
Jade  [with] ;  vdmyHWi  itMmnU  ntUbmykmHn 
wear  o.s.  out;  minua  vSayHSM  I  am  (1.  1 
reel)  tired;  mImM  vdayttaa  kwaammOm  M- 
nmn  ISrpdtykmiaan  it  tires  (1.  it  wearies) 
me  to  hear  his  chatter,  I  am  tired  (1. 
weary  ].  sick)  of  bearing  his  Jabber. 
vAtytya  tiring  (out),  wearying,  fatiguing; 
wearing  . .  out;  exhaustion;  Jading,  vtoyi 
become  (1.  grow  1.  get)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odottamlseen;  from,  Josta- 
kin],  tire  [of],  become  fatigued  (1.  wea- 
ried), become  (L  get)  fagged;  (uupua) 
get  (1.  become)  exhausted  (1.  tired  out); 
tHUyi  tauiamaaia  became  tired  of  Singmg, 
got  enough  of  singing;  tmiaomittmn  PiUyy 
it  tires  one  to  have  to  stand.  vAaAhdya 
(temporary  1.  slight)  weariness;  (spell  of) 
tiredness.  vAaAhtynyt,  viaiitAnyt  (some- 
what) tired,  (somewhat)  wearied.  vAaAh- 
tyf,  vArthtU  (hlukan)  get  (a  little)  tired, 
become  (somewhat)  wearied;  (lopulta)  be 
overcome  by  weariness. 
vAtya  (helttid)  good-for-nothing  (fellow); 
(vetelehtlJA)  idler,  loafer.  vityatAlia  (las- 
kea  leikkift)  be  Joking,  be  Jesting;  vrt. 
seur.  vAtyatU:  kaydS  vHtyatMa  ks.  !•- 
tustaa. 

vAvy,  vAvylmlea  1.  -poUa  son-in-law. 
vAvAhdollA  be  twitching  (1.  be  Jerking) 
spasmodically;  vrt.  vav«hd«lla,  vlrAhdoIIA. 
vAvAhdya  (spasmodic)  twitch  (1.  Jerk), 
spasm.  vAvAhialy  twitching,  spasmodic 
Jerks  (1.  twitches).  vAvAhtAA  give  a  (spas- 
modic) Jerk,  twitch  (spasmodically);  (va- 
vahtaa)  give  a  (convulsive)  start,  start; 
give  a  shudder;  wince;  vrt.  vArlhtaa. 
vAylA  channel,  passage;  fairway;  course. 
vAAJAU  -  vAUtaa.  vAAJUmAttAmAatl  un- 
.  deniably;  irrevocably;  indispensably;  pos- 
itively; imperatively;  Incontrovertibly; 
vrt.  seur.  vAAJAAmAiSn  undeniable  Ttruth, 
totuus] ;  (peruuttamaton)  Irrevocable  [de- 
mand, vaatimus] ;  uncompromising;  (vftlt- 
t&mftt<)n)  indispensable  [condition,  ehto] ; 
(ehdoton)  unconditional;  positive  [right, 
olkeus],  absolute,  peremptory;  impera- 
tive; (vastaansanomaton)  incontrovertible, 
indisputable.  Incontestable.  . .  beyond  all 
gainsaying  (1.  all  contradiction). 
vAAnne  turn,  twist;  wring:  vrt.  vaUan**'. 
vAAnnellA  be  turning  Jne..  ks.  vXAn- 
tAK;  turn  and  twist;  distort  [one's  face, 
kasvojaan] ;  (esim.  poaetllvia)  grind  away, 
wind  . .  (round  and  round) ;  vaannmtta 
Jotakln  9d9atak«dmin  twist  (I.  turn)  .  .  back 
and  forth;  vUMnnmUA  itamaan  —  vAAnUleh- 
tiA;  vaannmiia  Uvia  irti  mmsta  be  prying 
Stones  loose  from  the  ground ;  vaannmita 
kaaiaan  wring  one*s  hands.  vAAnnIn 
(kampi)  crank:  (vipu)  lever;  pry:  (kahva) 
handle;  (kaira)  auger;  (pora)  drill.  vAAn- 
nya:  kamvot  tuakagim  vaannykwUsa  hiS  face 
distorted  by  pain;  oUa  vWhrnykaimma  be 
twisted,  be  bent,  be  crooked,  be  warped, 
be  distorted. . vAAnnOe  twist;  crank;  (kuv.) 
distortion;  (sanan-)  corruption;  vrt.  vaia- 
ttt.  vUnielelitlA  turn  and  twUt  [teck  and 


forth,  sinne  tAnne],  (tusklssaan)  writhe, 
squirm,  wriggle  [like  a  worm,  kuln  ma- 
to] .  vAAntMy  turning  and  twisting,  writh- 
ing; contortions.   vAAntyA  (k&&ntya)  turn; 
(klertyft)  twist,  wind,  get  twisted;  (men- 
n&  kieroksi)  warp;   (taipua)  bend;   (vftft- 
rlstyA)    get    crooked;     (kaartua)    curve; 
(muodottomaksl)    become    (1.   get   l.   be) 
distorted;    (sanasta    puhuen:)    be(come) 
corrupted:  vaantya  migoataan  get  out  of 
Joint,  be  dislocated.    vAAnlAminon  turning 
Jne..  ks.  vAAntAA.    vUnUytyA  ks.  vAAntyA; 
vaantayiya  muidwn  /Af/Matf  drag  o.s.  be- 
hind the  others. 
vAAntU    (kiertAA)    turn    [the    grtndstone. 
tahkoa] ;   (pydritt&A)  wind  (. .  round  and 
round) ;  (kammista  Jotakln)  turn  the  crank 
(1.  the  handle)  of,  crank;  grind  [the  or- 
gan, posetiivia];  (kierteelle)  twist  (myds 
kuv.);     (lujasti    puristaen    Ja    kiertAen) 
wring;  (v&klvalloin)  wrench  [a  sword  out 
of  a  p.'s  hand,  mlekka  Jonkun  k&destA], 
wrest;  (kerran)  give  a  turn  (1.  a  twist  1. 
a  wrench)  [to],  give  . .  a  turn  (l.  a  twist 
1.  a  wrench);  (kieroksi)  warp;   (muodot- 
tomaksl, myOs  kuv.)  distort;   (talvuttaa) 
bend;    (kangella)   pry;    (ruuvata)    screw, 
drive  [the  screw  in  (1.  home),  ruuvi  al- 
Sftftnl;   (kuv.)  »  vAAHateilA;   ^  aaki  turn 
..till  it  opens,  turn  on  [the  valve.venttllli], 
twist  (1.  wrench)  . .  open,  pry  up   [the 
lid,  kansl],  pry  open  [the  box,  laatikko]; 
*«  aominta  turn  the  key,  give  the  key  a 
turn;  '^  irti  twlst  (1.  wrench)  . .  loose  (1. 
off),   pry   (1.   break)    ..   loose   (l.   off); 
'^    [valo]   Ivomnurflo  turn  up    [the  lamp, 
the  gas];  '-^  Mliml  turn  (1.  shut)  off  [the 
valve,  venttiili];   ^  kivia   (irti)   pry  up 
stones;  <«  muodpitmnakMi  twlSt  ..  out  of 
shape,    (esim.    kasvonsa)    distort    [one's 
face];  ^  Joltakulta  ni»kai  main  break  a 
p.'s  neck    [huom.   vWhuaa  Unmdta  niMkat 
nurin  wring   a   fowl's   neck];   ««    [valo] 
pirnn^mnUaim   turn    down    [the    lamp,    the 
gas],  lowei*  [the  light,  the  gas];  ««  poikki 
bend  (1.  twist  1.  wrench)  . .  off,  bend  . . 
so  as  to  break  It,  break  . .  by  bending  (1. 
by  twisting)   it;   '^    [lukko]    rikki  break 
[a  lock],  (murtaa)  force  [a  lock];  --  «l- 
foiitaan  twlst  (1.  wrench  1.  put)  . .  out  of 
Joint;  '^  anunwa  irviin  kS.  vetKA;  '*'  takaiMin 
twist  (1. bend).. back,  (t)alkollleen)  twist., 
into   shape;    *«    vmmi  poattmigta  wring   the 
water  out  of  the  clothes,  wring  out  the 
clothes;   vat9€mni  '^  I  have  pains  in  my 
stomach,  I  have  gripes. 
vAAntA    turn;  twist;  wring;  wrench;  myOs  «- 
vAAntAminan.  -fcone  (vaatteiden-)  wringer. 
vAApell  (1.  V.)  sergeant-major;  top  sergeant. 
vAArmnetty   falsified;    forged,   counterfeit; 
adulterated:    . .    not    genuine,    fictitious, 
spurious    [coin,   raha];    mock,   sham;    -- 
oBiapapmri  forged   (1.   counterfeit  1.  spu- 
rious   1.    falsified)    document;    "^    ««tafj 
counterfeit   (1.   forged)   banknote;    <-'   ti- 
manHi  paste   (diamond),  false   (I.  imita- 
tion) stone;  vrt.  vAAHL   vAArennya  falsiri- 
catlon;   forgery;   coining;   (esim.  ravlnto- 
alnelden)    adulteration;    (konkr.,    myds:) 
counterfeit;  my6s  —  vAAraDtAminen.  vAA- 
pentAJA  falsifier;  coiner;  forger;  adultera- 
tor;  (esim.  rahan)  counterfeiter.    vAAren- 
Umlnen    falsifying    Jne.,    ks.    vAArantAA. 
vAApentAmAtiSmyya  unadulterated  quality; 
genuineness;    authenticity;    taata    fonkin 
oaarmntanUHtamyyB  (myds:)  warrant  ..  to 
be  genuine  (1.  to  be  a  genuine  article). 
vAAremAmAtiSmAati     genuinely;     authen- 
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tically.  viip«nUmitAn  unadulterated;  (ol- 
kea)  genuine,  real;  (tosl)  true;  (alku- 
per&lnen)  authentic,  original.  vAIpmOA 
falsify;  counterfeit  [coin,  rabaa],  forge; 
(tavarolta)  adulterate,  (Jkp¥.)  doctor 
[liquor,  vftkljuomla;   accounts,  tlleiA]. 

vAArin  wrong,  wrongly,  in  a  wrong  way, 
tbe  wrong  way;  amiss ;  (erehtyenl  mis- 
takenly; (erlieelllsestl)  erroneously.  In- 
correctly; (vllpllUsestl,  kavalastl)  false- 
ly; [verblen  yhteydessft  k&ftnnetaftn  viUtHn 
useln  alkutavulla  mis-,  eslm.  wmUttM  ^ 
misconstrue;  U&ntMU  ^  mispronounce]; 
tdhaa  '^  (myOs:)  make  a  wrong  (L  a  bad) 
start;  mrvoBtmllm  *«  misjudge  [a  p.,  Jota- 
kuta],  fall  to  appreciate  [a  p.'s  merits, 
Jonkun  anslolta],  not  appreciate,  make  an 
error  In  Judgment,  (Jotakuta,  myOs:)  do  a 
p.  wrong,  be  unfair  to  a  p.,  misconstrue 
a  p.*8  intentions;  kmttoni  My  '^  my  watcb 
is  wrong,  my  watcb  does  not  go  rlgbt; 
kiriottam  '^  make  a  mistake  In  writing, 
write  . .  Incorrectly  (1.  wrong),  make  a 
slip  of  the  pen;  ktnMm  '^  bear  wrong, 
bear  amiss;  kdMitHm  <«  ks.  ymmMrtlUI; 
laakma  '^  (my<)3:)  count  up  wrong,  make 
an  error  In  calculating,  be  out  In  one's 
reckoning. miscalculate  [tbe  distance, etc.]. 
(pettyft  laskuissaan)  reckon  wltbout  one's 
host,  vrt.  laskoa;  Utaiaa  ^  Sing  off  the 
key,  sing  out  of  tune;  mmmtaa.  *«  not  re- 
member . .  correctly,  be  mistaken  [huom. 
•VL9n  '^  mnUta  if  I  recollect  rightly;  miinUi 
sind  muiBtat  '^  (myOs:)  your  memory  Is 
not  correct  (I.  your  memory  does  not 
serve  you  rlgbt)  there];  ndinkd  -•(myOs:) 
did  my  eyes  deceive  me;  on  ^,  wttu  Mn . . 
it  is  wrong  (1.  wicked)  of  blm  to  [Inf.]; 
pefofA  '^  (petollisestl)  cheat  [at  cards, 
etc.] ;  aoittaa  '^  play  Off  the  key,  play  out 
of  tune;  uhdU  <«  (vftftrinpftin)  do  . .  the 
wrong  way,  (syntifl)  sin  [against],  (Jolle- 
kuUe,  myOs:)  offend  against  [a  p.],  vrt. 
tehdii;  fnUbifa  <«,  mmitt&Sl  <«  kS.  vUtristolUL 
-kfpjotut  slip  of  the  pen;  clerical  error. 
-kAtltyt  1.  -ymmArryt  misunderstanding, 
misapprehension,  misconception ;  (erebdys) 
mistake.  -kAyttiUl  misuse,  put  to  a  wrong 
use;  misemploy;  misapply,  misappropriate 
[the  funds  of  the  society,  seuran  varoja]; 
(et.  pahassa  merk.)  abuse;  (Jotakln  py- 
hftft)  profane;  (eslm.  labjojaan  alhalsiln 
tarkotukslin)  prostitute  [one's  talents]; 
vSarinkUytmtty  hyv^tntehmtfitiMyya  misap- 
plied charity;  vUSHnhilyttiia  fonkun  hy 
vyytts  (myds:)  take  advantage  of  a  p.'s 
kindness,  impose  upon  a  p.;  paSrinhSyt' 
tSd  jonkun  laottamtsta  abuse  a  p.'s  con- 
fidence. -kAyttA  misuse  [of];  misappli- 
cation [of];  (varojen)  misappropriation; 
(eslm.  luottamuksen)  abuse.  -kAytAt  abuse, 
evil  practice,  evil  custom;  vrt.  edell.  -pAin 
in  a  wrong  way.  the  wrong  way.  wrong; 
(ylOsalaisin)  upside  down;  (taltamatto- 
masti)  awkwardly;  (takaperolsestl)  per- 
versely, preposterously.  -t*ko  wrongdoing; 
evil  deed  (L  act  I.  practice);  (vAAryys) 
wrong;  (rlkkomus)  misdemeanor;  trans- 
gression, trespass;  offense;  (synti)  sin. 
-tulkinta  misinterpretation;  vrt. vAMristely. 

vAArltUlvmfnen  twisting  Jne.,  ks.  seur.; 
iny6s  —  vHXrIstely. 

vAApltUIIA  twist  [the  meaning  of,  Jonkln 
merkltystft],  warp,  pervert,  distort,  gar- 
ble: (eslttAA  vftftrln)  misrepresent,  put  a 
false  construction  on,  misconstrue:  (tul- 
klta  vftftrln)  misinterpret;  vSarimtmity  mmi- 
tym  misrepresentation,  perversion  of  facts. 


vAAritUly  misrepresentation,  misconstruc- 
tion; perversion  (of  facts);  distortion; 
corruption;  misinterpretation.  -Iwlu  de- 
sire (1.  disposition)  to  misrepresent  (I.  to 
misconstrue  1.  to  garble). 

vAArlatynyt  crooked:  twisted;  warped;  per- 
verted, distorted;  (talpunut)- bent.  vAAHe- 
tyA  get  (1.  become)  crooked  (I.  twisted 
1.  warped),  become  (I.  be)  distorted: 
(kiertyft)  twist;  (talpua)  bend.  vAArlaiAA 
make  . .  crooked;  (talvuttaa)  bend,  (kaa- 
relle)  curve,  (klertften)  twist,  (kleroksl) 
warp;  (kuv.)  pervert,  distort;  vrt.  vlArls- 


vAAryydttllinen  wrongful,  wrong;  unfair: 
(epftolkeudelllnen)  unjust,  unrighteous, 
iniquitous. 

vAAryya  (koukistus)  crookedness,  crooked 
condition;  (kuv.)  injustice  [to  a  p..  Jota- 
kuta  kobtaan],  wrong;  mjury;  iniquity: 
(v&ftryydellisyys)  unfairness;  vuaryydmljtd 
by  (1.  through)  unjust  (I.  unfair  I.  wrong) 
means,  wrongly,  unjustly,  unfairly  [buom. 
va&ryydmUS  Boata  (myOs:)  ill-gotten]; 
kitrmid  MfMryytta  suffer  injury,  suffer 
wrong,  be  wronged  [huom.  haoiimmtim 
kUrtimigtaan  vaSryykmimia  notwithstand- 
ing all  the  Injuries  he  had  suffered:  kdr^ 
simani  vaAryydmt  (myOs:)  the  wrong  In- 
flicted upon  me,  my  wrongs,  the  injustice 
done  (to)  me,  (beldftn  alheuttamansa)  tbe 
injustice  I  have  received  at  their  bands] ; 
mmmtani  kahdannat  ^  the  wrong  (I.  the 
injury)  done  to  my  country,  tbe  wrong 
suffered  by  my  country;  minailm  ta^ahtwm 
'-^  I  am  wronged.  It  is  an  Injustloe  to  me, 
it  is  unfair  towards  me;  onk^  han  tmhnyt 
BintdU  mitaan  vaaryytta  (myOs:)  have 
you  any  grievance  agamst  blm,  vrt.  tehdl 
(vftftryyttft). 

vAArA  (koukistunut)  crooked  [tree,  puu]; 
(talpunut)  bent;  (kaartunut)  curved; 
(vftftnnelty)  twisted;  (kouru)  warped 
(molemmat  myOs  kuv.  -i  vAAristelty) :  (el 
oikea)  wrong  [interpretation,  tulkinta]. 
the  wrong  [key,  avain;  person,  benkllO: 
side,  puoU],  ..  not  right;  false  [propbet. 
profeetta;  pride,  ylpeys];  (vftftryydellinen) 
wrongful;  (epftolkeudelllnen)  unjust,  un- 
fair [means,  kelno],  . .  not  fair,  iniqui- 
tous; unrighteous;  (vlrbeellinen)  erro- 
neous, Incorrect,  faulty;  (epAtarkka)  in- 
accurate; (vftftrennetty)  fictitious,  coun- 
terfeit, spurious,  sham,  mock,  (epftper&i- 
nen)  . .  not  genuine;  (harhaanjohtava) 
delusive,  illusory,  fallacious;  (vftftristelty) 
distorted;  (takaperoinen)  awkward  [way 
of  doing  . . ,  tapa  tebdft  Jotakln] ,  per- 
verted, perverse,  preposterous;  (bullu) 
absurd;  (JftrjetOn)  irrational;  vaara  kftftn- 
netftftn  substantllvln  edellft  useln  alku- 
tavulla mis-  [eslm.  vaara  tmskmlma  mis- 
calculation; vaara  twakintu  mislnterpreta- 
tien,  misconstruction];  ^  ajatum,  '^  kaM- 
ty  misconception,  erroneous  conception, 
wrong  (1.  false  1.  delusive)  idea,  (barha- 
kuva)  illusion,  (plintynyt)  delusion,  vrt. 
nurinkuriaMi;  "^  ••Ifjw  misrepresentation, 
perversion  of  fact(s);  -  jarkmiiy,  —  to* 
dimtmlu  false  reasoning,  vicious  reasoning, 
(vftite)  fallacious  argument;  -»  kmmv9±nm 
wrong  (1.  perverted  1.  mischievous)  edu- 
cation (1.  training);  <^  kurkkns  nimUa  #•- 
takin  vaaraan  kto'kkmm  get  . .  into  one's 
Windpipe,  swallow  . .  the  wrong  way;  '^ 
kvvm  wrong  (1.  false  1.  distorted)  picture 
[of,  Jostakin] :  **'  mpmmonm  the  Mammon 
of  unrighteousness;   **'  m«nmflma  wrong 
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(1.  IrratlODBl)  metbod;  *«  nimi  wronff  (1. 
false)  name,  (soplmaton)  misnomer,  (va- 
le-) fictitious  name;  <«  oppi  false  (I.  er- 
roneous) doctrine,  (usk.)  heresy;  ««  raha 
counterfeit  (1.  bad  I.  spurious  1.  false) 
money  (1.  coin),  (setell)  counterfeit  (I. 
forged)  bill;  vdHHUsS  ptdkaama  In  a  wrongr 
place,  (sopimattomassa)  out  of  place, 
(ammatissa  Jne.)  a  square  peg  in  a  round 
hole;  [eslttift]  vMHrUBBU  vaiomBa  [put  (1. 
present)  . .]  in  a  false  light;  ^^  aminta 
wrong  direction,  misdirection,  (talpumus) 
wrong  bent,  (nurlnkurlsuus)  perversion; 
-^  timdotumio  false  Statement,  wrong  (i. 
false)  information,  misstatement,  misin- 
formation [huom.  oimt  Moanat  vSiMH  tim^ 
danantoga  (myOs:)  you  are  misinformed]; 
'*'  tadiBtuB  false  testimony,  (etupftftssA 
raam.)  false  witness;  vUMrSi  BiUtrBt 
bandy  (1.  bow)  legs  [huom.  Mbicfltf  on 
vaUrUt  Basrmt  he  IS  bandy-  (1.  bow-) 
legged] ;  ^  taomfo  unjust  (1.  unrighteous) 
sentence;  vWSMU  omkattimet  wrong  (1. 
false)  motives;  ^  vata  false  oath,  perjury 
[huom.  tehdU  '^  vata  commit  perjury; 
vimtBUd  foku  tahBrnddn  ^  vaia  SUbom  a 
p.];  vUdrddn  (harhaan)  amiss,  wrong, 
(vft&rftiln  suuntaan)  In  a  wrong  direction, 
(v&&rft&  tietfl)  the  wrong  way,  the  wrong 
road,  (kleroon)  awry,  askew  [huom.  Joh- 
taa  vdHrOSn  ks.  Johtaa  (harhaan);  mannd 
vddrddn  (my68:)  choose  (1.  take)  the 
wrong  way  (1.  wrong  road),  mistake  one*s 
way,  (vftftrillle  ovelle)  go  to  the  wrong 
door,    (vftJlristyft)    become    crooked,    be 


(-come)  bent;  oBoitaa  vdMrddn  (kompas*- 
sista,  myOs:)  not  be  true,  vary];  olfcoo 
vddrdBta  pddBtd  begin  (1.  start)  at  the 
wrong  end,  goatthe  work  the  wrong  way; 
huttut  vddriin  kdHin  get  Into  (the)  wrong 
hands;  kulkma  (\.  kavaUM)  vddribOl  (I.  vdd- 
rdBBd)  walk  bent  [like  an  old  man,  kuln 
vanha  Aijft],  stoop  (as  one  walks),  not 
walk  erect;  offa  vddrdMBd  (erehdyksisst) 
be  (in  the)  wrong,  be  mistaken,  be  at 
fault,  (kouklstukslssa)  be  crooked,  be 
bent,  be  warped,  (vftftnnykslssft)  be  dis- 
torted [huom.  my^ntdd  oUaBnBa  vddrdaBd 
(my<)s:)  stand  corrected];  oBottaa  (\.  fo- 
diBtaa)  vddrSkBi  prove  . .  (to  be)  false, 
(eslm.  tiedonanto)  disprove  [a  statement, 
etc.],  (syytOs)  refute  [a  charge],  rebut 
[an  accusation],  confute  [huom.  joiakin 
Bi  voida  BBottaa  vSardkBi  . .  IS  irrefutable; 
ByytiMS  Bi  olc  viBld  OBOtBttu  vUdrSkBi  the 
charge  still  remains  unrefuted  (1.  unan- 
swered)]; BBikd  vUdrdBBd  (koukussa)  with 
a  bent  back,  with  a  stoop,  stooping. 

vUriilmiellnmi  unrighteous,  unjust,  unfair; 
iniquitous.  -mMlayya  unrighteousness, 
unjustness;  Iniquity. 

vULrinrahanteklJA  counterfeiter. 

vilrJI[|oppin«n  heretlc(al),  heterodox,  -aul- 
n«n  wry-mouthed.  -aAlrlnen  bandy-legged, 
bow-legged,  -aliriayya:  MtnBn  vddrdBddri' 
ByytBnBd  his  bandy  (1.  his  bow)  legs. 

vdlnen  (yhd.)  . .  with  a  [the]  . .  belt  (1. 
girdle  Jne.,  ks.  vyS)  [eshn.  IbvbM'^  , .  with 
a  [the]  wide  belt  (1.  girdle)]. 


ydin  marrow;  (kasvin)  pith  (molemmat 
myOs  kuv.);  (tlet.) medulla;  (kuv.,myOs:) 
core,  heart,  kernel,  nucleus,  (t&rkeln  osa) 
substance,  essence;  gist;  aBian  '^  (tav.) 
the  substance  (1.  the  essence  1.  the  gist) 
of  the  matter;  bb  kdy  (\.  koBkaB)  Mhin  fa 
yHmiin  (kuv.)  that  cuts  one  to  the  quick; 
vrt.   salkS^. 

ydir»-  (yhd.)  marrow-  [eslm.  -fan  marrow- 
bone]; (tlet.)  medullary  [esim.  -ofn* 
medullary  substance].  -J^ukko  ks.  vallo- 
Joukko.  -kohia  gist;  heart;  (pftft-)  main 
(1.  essential)  point,  -lauae  pithy  saying, 
apothegm,  -puu  heart-wood;  (tlet.)  du- 
ramen. 

yhdekaikk5  nine;  (korttl-.  Jkpv.)  nine-spot. 

yhdekaAn  nine. 

yhdokan-  (yhd.)  . .  with  (I.  of)  nine  . . , 
nine-  [eslm.  -paf«eaii«ii  . .  with  nine  col- 
umns, nine-column;  'rivinan  .  .  With  (1. 
of)  nine  rows;  -taandnBit  .  .  with  (1.  of) 
nine  syllables,  nine -syllabled].  -Iienkln«n 
ks.  -honklnen.  -kertalnen  ninefold,  -ker- 
Ulaaatl  ninefold,  -kymmenti  ninety. 
-kymmenvuotiae  (8.)  nonagenarian,  -luku 
(the)  number  nine,  -luokkalnon  . .  with 
nine  grades.    Hfniehinen  ks.  -mlehincn. 

yhdektinnekai  in  the  ninth  place,  ninthly. 
yhdektinnee  ninth  (part);  vrt.  IniudenaM. 

yhdokainOaataa  nine  hundred,  -tolsu  nine- 
teen. -tuhaUa  nine  thousand,  -vuotlae, 
-vuoti  nen  vrt.  kaluieksan|vuotias»  -vuotiBMi. 

yhdokaia  ninth,  -fcymmenee  ninetieth. 
-MKflae  nine  hundredth,  -toiaia  nineteenth, 
-iuhannaa  nine  thousandth. 


yhdenlaikainen  ks.  — nianatkaincn.  ^ilkal- 
auua  contemporaneousness;  simultaneous - 
ness,  coincidence;  coexistence,  ^ipvoinen 
. .  of  the  same  value  (1.  rank) ;  . .  on  a 
par;  (tasa-)  equal,  . .  of  equal  value; 
OBBttaa  yhdBnarpoiBikBl  (mydS:)  place  .  . 
on  equal  footing;  vrt.  — manarvoincn. 
-«pvoiauua  equality  (of  value);  parity. 
-IkAlnen  »  —manikMincn.  -IkAlayya:  hoi- 
ddn  yhdBnikdiByytBnBd  their  being  (1.  the 
fact  that  they  are  of)  the  same  age. 
-Jakaoinen,  -Jakaoiaetti,  -Jakaoiauua  ks. 
yhtiljaksoinen  Jne.  -kaiiainen,  -kalialauua 
ks.  yhd«n|laatuinea,  -Uatulsuus. -kokolnen 
. .  of  uniform  (1.  of  equal)  size,  . .  of  the 
same  size;  ..  ovai  yhdBnkokoiBBt  (myOs:) 
. .  are  equally  large;  vrt.  samaBkokoln«n. 
-Imatulnen  1.  -lalnen  . .  of  the  same  kind 
(1.  sort  1.  quality),  (a) like;  (kauttaaltaan) 
homogenous;  vrt.  sanuuilaliiMi.  -'Imatul- 
auua  1.  -laiauua  likeness;  homogeneity, 
-mmatiava  single  [bed.  vuode] .  -mukalnen 
uniform,  even;  (sopusuhtalnen)  sym- 
metric, symmetrical;  (yht&pitav&)  agree- 
ing (1.  accordant  1.  In  accord)  [with,  Jon- 
kln  kanssa];  consistent,  compatible 
[with];  (saman-)  analogous;  (mat.)  sim- 
ilar [triangle,  kolmlo];  A«  ooirt  loontccl- 
(Mfi  hyvin  yhdBnmakaiBBt  their  Characters 
are  very  much  in  accord  with  each  other, 
they  agree  decidedly  in  character;  fi«  ovai 
koBkanddn  yhdanmakaiBBi  (myOs:)  they 
are  m  conformity  with  (1.  they  conform 
to)  each  other.  HfnukalaaatI  uniformly, 
evenly;  aymmetrlcally;  consistently;  anal- 
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offously.  Hnukaltuu*  uniroimlty.  even- 
ness;  conformity;  lymmetry;  aecoitlance; 
analogy,  analogousnesa:  (mat.)  similarity; 
yhd9mnMikmi9mtd9n  vuokwi  for  the  sake  Of 
uniformity  (1.  conformity  1.  analogy). 
-muotoiiiM  (. .  a) like  (In  form  1.  In 
snape),  . .  of  tbe  same  form  (1.  sbape), 
similar  (In  sbape);  uniform,  -muoiolauua 
slmUarity  of  form  (1.  of  sbape),  likeness 
(in  sbape);  uniformity,  -nimlnen  ks.  yh- 
tSDimlaan.  -nlkdlnen  Similar  (In  appear- 
ance), (. .  a)llke;  A«  ocwe  hyvin  yhdth- 
nJEMKlMf  tbey  are  very  mucb  alike  (1. 
very  mucb  the  same)  In  appearance,  they 
look  very  mucb  alike,  tbey  resemble  each 
other  very  mucb;  vrt.  — mannlkglacn. 
-filkdiayya  similarity  of  appearance,  like- 
ness; hmUMn  yhdmnnSMUyytmnaA  (myOS:) 
their  similar  features,  their  resemblance 
to  each  other,  -euuntalnen  . .  which  goes 
(I.  runs)  in  the  same  direction;  (mat.) 
parallel;  ..  ocMt  yhd^numMtmUlm  are  (I. 
run)  parallel;  vrt.  — nwwiiinn«incn» 
-•uuntalaeeti  parallel;  (rlnnan)  side  by 
side;  JbnfJbM  yhd0n*mmkmUm9ti  run  paral- 
lel, -euuniaiauua  parallelism;  niidwn  yh- 
denmufKntaiButMa  their  parallel  course,  the 
fact  that  they  are  [were]  parallel.  -i^kevA 
(saman-)  . .  Just  (l.  all)  the  same;  indif- 
ferent; (ybtft  hyvft)  . .  Just  as  well,  . . 
equally  well;  yhdmatuhmfa,  mitmn  mmn  tmet 
It  is  all  the  same  (1.  it  makes  no  differ- 
ence) how  you  do  it,  (el  vftlifl)  no  matter 
(1.  it  does  not  matter)  how  (1.  which  way) 
you  do  it,  (tee  miten  haluat)  you  can  do 
it  Just  as  you  please;  HHnmstM  (I.  hSnmll*) 
on  [hokanaan]  yhdmttimkmvii(ii),  kiitHpd 
iUbtta  tai  cU  kiittamMta  it  iS  all  one  to 
him  (1.  be  does  not  care  [at  all])  whether 
you  praise  him  or  not,  be  is  [perfectly] 
indifferent  to  praise;  kmikki  on  hUn^o 
yhdontrnkovHii  he  Is  indifferent  to  every- 
thing, (el  v&Ut&  mlstftftn)  be  does  not 
care  about  (1.  he  is  not  interested  in) 
anything;  minoMto  fanfm  yhdmntekmviatd 
it  seems  to  me  immaterial  (l.  to  me  as  if  it 
wouldn't  matter),  it  seems  to  me  of  no 
consequence  [whether  it  is  accepted  or 
not,  hyv&ksyta&nkO  se  vai  ei] ;  m  on  yh- 
dintokov^  it  makes  no  difference.  It 
does  not  matter,  it  is  all  the  same  (to  me), 
(tekee  saman)  it  comes  to  tbe  same  thing, 
it  is  immaterial,  -vertalnen  . .  on  a  level, 
. .  on  a  par;  (tasa-)  equal,  coordinate; 
ho  ovat  yhdonvorttdoia  they  are  equals, 
tbey  are  on  a  par;  yhtoiokmuudliooon  amm' 
maanoa  nUhdmn  yhdonoortaiBOt  Socially 
equal,  on  the  same  plane  (I.  same  level) 
socially,  on  equal  footing  socially;  vrt. 
y|id«narvoln«n.  -vertalauua  equality;  par- 
ity, -vertalauualaki  act  granting  equality 
before  tbe  law. 

yhdeasA  together  [with  a  p.,  Jonkun  kans- 
sa] ;  (ybteydessft)  in  conjunction  [with], 
in  connection  [with] ;  (ybtelsesti)  Jointly; 
«  mon  kanooa  (myOS:)  along  With  it, 
coupled  with  it;  kmUot  ovat  '^  tbe  clocks 
agree  (1.  tally),  the  clocks  show  the  same 
time,  -olo  [their,  etc.]  being  (i.  stay) 
together;  moidUn  hatuka  yhdotoHoiommo 
the  pleasant  time  we  spent  together. 
-perIJA  Joint  heir;   (lak.)   coparcener. 

yhdeetolaU  eleventh;  yhdoanoHutoista  hmt- 
koim   (kuv.)   at  the  eleventh  hour. 

yhdlal^htlnen  (kasv.,  terlOstft:)  gamopetal- 
ous.   (verblOsta:)  gamosepalous. 

yhdlateliA  be  uniting;  be  comblningr,  com- 
bine;  vrt.  yhdlttlUL    yhdittelmA  comblna- 
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tloD;    (rybmi)    rroup;     (supistelma)   ab- 
stract.   yfidiaUly  combining:;  combination. 

yhdlvtymiiMfi  uniting  Jne..  ks.  yhdistyi; 
association.  yhdlstymiavaiMitM  freedom  of 
forming  associations.  yhdiatymA  associa- 
tion; (liittyinA)  union;  (kokoontuma)  as- 
semblage. 

yhdiatya  association;  union;  (liitto)  alli- 
ance; (seura)  society,  clui>;  (kemlallinen 
y.m.)  compound;  (ytidUteimA)  combina- 
tion; vrt.  raittiaa'^,  •aoa/-'  y.m.  -kirja 
(hist.)  act  of  union,  -mcrkki  (kiel.)  Hy- 
phen,   -vapaua  «-  srhdistsnnisvapaiu- 

yhdlvtya  be  united  [witn,  Jobonkln],  unite; 
combine;  Join;  (Ulttyft)  be  (come)  asso- 
ciated [with];  vrt.  Thty&;  yhdiMtym^ 
mrmmmt  the  combined  (1.  tbe  united)  ar- 
mies (1.  forces),  tbe  consolidated  forces; 
yhdUtynoin  voimin  wltb  a  united  force, 
with  all  their  concentrated  forces. 

yhdietijA  one  who  unites  (1.  connects  Jne., 
ks.  yhdlstlUI);  one  wbo  (has)  united,  etc. 
yhdieaminen  uniting  Jne.,  ks.  yhdUtia. 
yhdiatAmietoimMipide:  ryhtyit  yhdMam*- 
toimonpitoimUn  take  Steps  to  unite. 

yhdietAA  unite  [..  to  (1.  with),  Jokin  (I 
Joku)  Johonkin;  two  parties,  kaksi  puo- 
luetta];  combine:  (lilttftft  ybteen)  Joii) 
[to  (1.  with),  Johonkin],  bind  (1.  tie  1 
link  1.  fasten)  together,  (lujasti)  cement; 
(kytkeft)  connect  [..with  each  other,.. toi- 
siinsa] ,  couple  (. .  together) ;  (saattaa  ybty- 
mft&n)  bring . .  together;  (pamia  ybteen)  puj 
(1.  throw)  ..  together  tmto  one);  iosfM) 
incorporate  [In,  Johonkin] ;  (esim.  asiolta 
tolsiinsa)  associate;  yhdimtotty  mm  <^<'^' 
pound  word;  '^  hyBty  hmriin,  -  ky9ty  /« 
haoi  combine  pleasure  with  (1.  pleasure 
and)  profit;  --  ie«ee«w«  incorporate  in  »; 
self,  (sulattaa)  assimilate;  -'  (toUUiua) 
kiAoi  amiaa  unite  two  tblngrs,  throw  two 
matters  into  one,  (mlelessil&n)  associaie 
two  matters  [in  one's  mind];  -'  ^^f" 
knntuun  (sen  osaksi)  incorporate  ..  in  loe 
empire,  (Uittftft)  annex  . .  to  the  empire: 
no  oBimt  oiviU  oto  yhdimtottSvisat  tbose 
matters  cannot  be  associated  with  eacn 
other,  those  matters  are  mcompatiDie. 
Suomi  ykdiotottiin  VonHJdSn  Finland  J«5 
united  (1.  annexed)  to  Russia;  vrt.  w*" 

yhdyna  union;  combination;  association, 
(yhteentulo)  meeting:,  aratherlng;  vrt.  yi»- 
tyminen. 

yhdya||aeeni«  (rautat.)  Junction;  (eri  rauw- 
tieyhtl^ltten  ybtelnen  asema)  union  station- 
-•lAmA  living  (1.  life)  together;  (tlet-J 
symbiosis;  kmidSn  yhdy9miSmSn»a  tnejr 
life  together.  ^  ^ .,_ 

yhdyakunu  (yhtelsO)  community;  ^(yljj*. 
tys)  association;  body.  -elAmA  life  in  J 
community,  community  life.  -ti»n*»  ,!S?v 
in  a  community;  (ybtels-)  communis 
spirit. 

yhdyallliike  conmiunication.  -""•T?**  JS. 
phen.  -perilnen  (kiel.)  compound,  -wj 
connecting  line.  -««na  (kiel.)  compounu 
word,  ^ide  connecting  link;  (y}\l^J^' 
bond  [uniting  them,  beidftn  vftUUWnj' 
bond  of  union,  tie,  link;  connection;  (nj"' 
kllOsta  puhuen:)  medium,  intermediary 
(agent). 

Yhdyavallat  (the)  United  States;  Yhdy'; 
valtmin  htdiitm  (tav.)  the  United  Statw 
Government, 

yhdyaOviiva  hyphen,  -vlljelya  Joint  culti- 
vation. 

yhdyttiUl  (saavuttaa)  overtake,  come  up 
with,  catch  (1.  get)  up  to,  reach;  (tavaw; 
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meet,  encounter;  (saattaa  yhteen)  briny 
. .  togretner. 

yhVlalkma  at  tbe  same  time  [u,  kuln], 
simultaneously  [witb];  (yhdaasi)  to- 
getber;  kaikM  yhftdham  (myeVS:)  aU  at 
once;  tapahtua  yht'aihaa  (myOS:)  be  co- 
incident [wltb  ..«  kulD  ..],  coincide. 
-«lkalnMi  simultaneous;  coincident. 

yhtMlllnM  (flreom.)  congruous.  yhtMliltyya 
congruity. 

yhtMn  together  [eslm.  kmdum  ^  belong 
together],  into  one^  [eslm.  kntom  <*'  weave 
. .  Into  one]«  (uselsta  pubuen,  myOs:)  up 
[esim.  §itoa  ^  bind  (1.  tie)  up];  MtMta 
[inoctM,  knkht^a  y.m.]  ^  Join  ..  by 
welding  [by  soldering,  by  riveting,  etc.]; 
/ootoa  finkan  kanmaa  "^  (tavata)  meet, 
come  across,  encounter,  (kosketukseen) 
come  in  (to)  contact  with;  kamvaa  ^  ^n- 
kin  kmusa  grow  together  With,  grow  to 
be  a(n  integral)  part  of,  vrt.  Insvaa; 
mitda  ^  Join  (. .  together),  unite,  (sol- 
mlta)  form  a  bond  (of  union)  between, 
(kllnnlttU)  fasten  (1.  bind  I.  tie)  ..  to- 
gether, (kuv.)  link  (. .  together),  (lujasti) 
consolidate,  (kletoa)  interweave;  •omnrf- 
tMa  '^  fit  (. .  together),  (asetella)  put 
(1.  place)  . .  together,  (sovltella)  adjust; 
vrt.  yksl. 

yhtaan-  (yhd.)  . .  together  [eslm.  -att«tf«fn 
placing  (1.  putting)  together;  -JknfoMn 
woven  together;  -puriHua  pressing  to- 
gether] ;  . .  up  [esim.  'loBk^nta  counting 
up] :  (yhdeksl-)  . .  into  one  [esim.  -fcn- 
dotut  woven  into  one;  'kaBprntHmmmt  grown 
Into  one].  -«hdanta  (Jonkin)  packing  (1. 
crowding)  . .  together,  pushing  . .  close 
together.  -liltMut  (myOs:)  Joining  ..  by 
welding.  -Juotio  (myOs:)  Joining  . .  by 
soldering,  -kaiaut  Jumbling  (1.  cluster- 
ing) . .  together;  accumulation;  con- 
glomeration, -katvanut  1.  -kaavvUunut 
(myds:)  . .  grown  so  as  to  become  a(n 
integral)  part  [of,  Jonkin  kanssa].  -kot^ 
kaut  (myOs:)  Joining  . .  by  riveting. 
-kudonu  (myOs:)  weaving  ..  into  one. 
-kuuiumlnm:  yhtemnkmdumiwn  ttmnm 
feeling  (1.  sense)  of  solidarity,  -kuuluva; 
yht^mnkmdttvai  . .  belonging  together,  . . 
belonging  to  one  another,  associated  (to- 
gether), -kuuluvalauut  state  of  belonging 
together  (I.  to  one  another);  solidarity. 
-kuuluvaltuuatunne  feeling  (1.  sense)  of 
solidarity  [among  ..].  -iaakamlnMi  adding 
(up),  summing  up.  -laaketuva  addendum 
[plur.  addenda],  -laskettu  added  (up), 
. .  summed  up;  yhtmmnlamkmtiu  nanmm  the 
sum  total. 

yht««nlMku  addition;  my6s  —  rhtovnlM- 
k«mliiea.  -^almerkkl  example  in  addition; 
(Jkpv.)  sum.  Hfnerkki  sign  of  addition; 
plus  sign,  positive  sign,  -virh*  error  in 
addition. 

yhtMnlllaulu  singing  in  unison;  ensemble. 
-Illt«tty  Joined  (together),  united,  com- 
bined, coupled;  (luJastl)  cemented,  -liitto 
—  rhteenliitJiatlL  -lllUymin*n  uniting; 
union;  coalition;  yhtamnliittymiBmn  kaoHa 
(myOs:)  by  joining  forces;  yht^rnniiitty 
mis0n  tUrkmya  the  importance  Of  union. 
-Ifittymiaaat*  idea  of  union,  idea  of  unit- 
ing. -Illttynyt  united;  consolidated,  -lilt- 
ay  ty  ml  n«fi    conspiring,    conspiracy;    vrt. 

.  jrhtMnliittymlnMi.  -ilitina  Joining  (to- 
gether): uniting;  (kuv.)  linking  together, 
(luja)  consolidation.  -lyMUytymlnan  con- 

.  spiring;  conspiracy,  -muutto  removal  to 
common    quarters;    moving    to    live    to- 


gether. -MHO  (kuv.)  throwing  [of  . .] 
together,  forming  [of  . .]  into  one;  amal- 
gamation. -Mitumua  combination  of  cir- 
cumstances; (esim.  tapahtumien)  concur- 
rence [of  events],  coincidence,  ^oltto 
bell(S)  for  assembling;  yhtmmnBoitto  kirk- 
koon  the  church  bells,  -aoplmaton  I.  -«o- 
v»IUim«ton  (Johonkin)  incompatible 
[with],  Inconsistent  [with],lrreconcilsbl0 
[with];  uncombinable.  ^opimattomuua  L 
^ov^ltuiiMttomuut  incompatibility,  iO' 
consistency,  irreconcllableness;  dlscrep' 
ancy  [between  ..].  ^ovIttMu  fitting  .. 
together;  adjustment,  -aovltua  reconcili- 
ation; myOs  —  edell.  ^ovitu««hdotut 
proposition  of  reconciliation,  (re) concilia- 
tory proposition;  compromise,  -aulatta- 
mln«fi  fusion,  melting;  (kuv.)  amalga- 
mation. 

yhlMiiai  put  together,  in  total;  (kalkkiaan) 
in  all,  taken  all  together,  all  told;  (loppu- 
summan  edessft)  total;  tmhdmn  '^  ..  mak- 
ing a  total  of  . . . 

yht«wi|tunk«nlnMi  squeezing  together  (I. 
into  a  small  compass);  compressing.  -46p- 
miya  collision,  clash;  (rysAhdys)  crash: 
(ottelu)  encounter;  (kuv.)  conflict;  •ea/«n 
yhtmmntSrmSya  Clash(ing)  of  interests. 
-veto  summary,  r6sum6. 

yht*ln«fi  conunon,  . .  in  common;  Joint 
[responsibility,  vastuunalatsuus] ;  (yhdis- 
tetty)  united,  concerted;  (keskenftlnen) 
mutual;  (ylelnen)  public,  general;  <*'  eta 
common  (1.  mutual)  interest,  (ylelnen) 
conmion  good,  public  (1.  general)  welfare; 
the  common  people,  vrt.  rahvaa; 
r.  '^  hyvd  the  public  (1.  general  1. 
common)  good  (1.  weal);  ««  yatlh>lbnmm 
our  mutual  friend;  yhtmUmt  ominaiauadat 
qualities  in  common,  (piirteet)  common 
traits;  yhtmimin  ponniatwAwin  With  united 
(I.  with  concerted)  efforts;  yhieiain  voimin 
with  united  (1.  with  concerted)  forces; 
hmilia  on  kaikki  yhteiMtS  they  have  every- 
thing in  common,  they  share  everything 
alike;  hmina  on  ««  yhtmistU,  attS  ..  they 
have  this  in  common  that  ...  It  Is  a 
common  feature  in  them  that  . . .  yht^la- 
•lAmA  life  (1.  living)  together;  vrt.  yhdys- 
eliUniL  yht*laMtl  in  common.  Jointly  [re- 
sponsible, vastuunalalset] ;  between  us 
[them,  etc.];  (yhdessft)  together. 

yht«iaflh*nkl  (spirit  of)  solidarity;  social 
spirit,  (feeling  of)  community  spirit; 
(toveruus-)  spirit  of  comradeship,  -horn- 
ma  ks.  jhteistyit.  -hyvA  public  (1. 
general  1.  common)  good  (1.  weal), 
-kouiu  coeducational  school;  mixed  school. 
-koululaliiM  pupil  (I.  student)  of  (1.  at) 
a  coeducational  (1.  a  mixed)  school,  -kun- 
nallln«n  social;  communal;  civil,  c^vic; 
yhtaiskunnaUinwn  vaara  social  menace  (I. 
danger),  menace  (1.  danger)  to  society. 
-kunnalllataload*lllnen  social -economic. 
-kunnalllauua  social  character  (1.  nature). 

yhtaiakunn«n||Ji««n  member  of  society. 
-parantaja  social  reformer,  -uudlatua  so- 
cial reform;  reforming  of  society.       ' 

yhuiakunta  society,  commonwealtli;  (yh- 
teisd)   community. 

yhtalakunta^  (yhd.)  social  [esim.  ••lUmH 
social  life;  -fUrjmBtya  social  order;  -ciot 
social  conditions;  -piM  social  circle]: 
(yhteiskunnan)  . .  of  society  [esim.  -km- 
hityw  evolution  of  society;  -muoio  form 
of  society;  'piirl  circle  of  society]. 

yhUlakuntaaflhaJotUva  1.  -piretova  . .  tend- 
iDff  to  disrupt  society,   -turmoleva  « .  de- 
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structive  to  society;  . .  wblcb  corrupts 
society,  -vahlnaoiitava  . .  Injurious  to 
society  (1.  to  the  community);  socially 
noxious.  -^Mtuttava  . .  opposed  to  so- 
ciety; antisocial. 

yhialakunUlkerrM  stratum  of  society; 
(-luokka)  social  class,  class  (of  society). 
««ppl  sociology;  social  science.-  -mkennut 
social  structure  (1.  edifice),  -ruumia 
body  »or  society,  -tied*  social  science; 
sociology.  ->iieie«llln«n  sociological.  -4ia- 
teillJA  socioIofTlst.  -ilia  state  (L  condi^ 
tlon)  of  society. 

yhteltDlaukaua  volley  (of  shots),  -taulu 
singing'  togrether;  community  sing'lngr,  sing- 
ing  by  the  audience.  -I u lately  community 
skating.  Hfnaa  land  owned  in  common, 
coDunon  land,  common,  -mitaton  (mat.) 
Incommensurable,  -mittalnm  (mat.)  com- 
mensurable, -niyttely  (teatt.)  acting  of 
the  company  (1.  the  ensemble),  -oato 
buying  together;  cooperative  buying  (1. 
purchase),  -plirre  common  trait,  ^olntu 
harmony.  -«olttD  plajrlng  together;  en- 
semble. -4akuu  Joint  security. 
yhtaittolmlnnalllnm  cooperative,  yhtelatoi- 
minta  cooperation;  united  action;  (-tyO) 
work(lng)  together,  Joint  (1.  united) 
work,  (esim.  klrJalUnen)  collaboration; 
oiia  yhtmiwtoindnnamma  iohhnn  kanawm  co- 
operate With,  act  In  concert  with,  make 
common  cause  with. 

yhtalatoimlnta-  (yhd.)  cooperative,  . .  of 
cooperation  [eslm.  -oof*  cooperative  idea. 
Idea  of  cooperation].  -iiaU  along  the 
lines  of  cooperation;  by  cooperation,  by 
using  cooperative  methods. 
ylit»la|tunna  1.  -iunto  fellow-feeling,  sym- 
pathy; (yhteenkuuluvalsuus-)  feeling  (l. 
sense)  of  solidarity;  (toveruus-)  spirit  of 
fellowship,  -iyd  work(lng)  together.  Joint 
work,  united  work;  (etup.  kirjalllnen) 
collaboration;  vrt.  yhtalstoimliiu.  -vai« 
kutua  combined  Influence  (1.  effect); 
(ylels-)  general  effect,  -^alukunnalllnen 
(esim.  kysymys)  . .  of  common  interest  to 
the  whole  empire  (1.  country);  vrt.  yleU- 
valtalnmnallioen.  -vol  mat:  yhtmimvoimin 
With  united  forces.  -ymmArrya  mutual 
understanding;  hmldan  vmmaUn  vaUitH 
tHydMinmn  yhtmiaynunHrrya  (myOS:)  they 
^had  a  perfect  understanding  with  each 
'other. 

yhtelayya  community;  (yhteenkuuluval- 
suus) solidarity;  yhtmiwyyien  tmmm  feel- 
ing  (1.   sense)   of   solidarity;   vrt.   omal- 

yhtalad  community. 

yhtanainan  coherent;  connected  [series, 
sarjal;  consistent;  (Jatkuva)  continuous, 
continual;  (keskeytymAtOn)  constant, 
steady.  yhtanAlaaatI  coherently;  consis- 
tently: toimia  yhteniUB99ti  act  In  unity. 
yhtanAlayya  coherence;  consistency;  con- 
tinuity; unity;  yhtmiMmyyden  puuf 
(myOs:)  Incoherence,  disconnectedness, 
(eslm.  qplnnoissa)  lack  of  consistent  ef- 
fort [inf. 

yhtanun  continuously;  constantly,  steadily. 

yhiaya  connection;  association,  affiliation 
[with,  Jonkln  kanssa];  (Hike-,  kulku- 
y.m.)  communication.  Intercourse:  (kos- 
ketus)  contact,  touch;  (suhde)  relation; 
(siteet)  bonds;  (yhdlstys)  union;  (llltto) 
alliance;  (ybtelsyys)  community;  (yh- 
teenkuuluvalsuus) coherence;  (ykseys) 
unity;  oBmHtM  yhtmyimmn  hnlnm  Honkin) 
kanama    communicate    With,    establlsb    a 


communication  (1.  a  connection)  wltb, 
enter  into  a  communication  with;  «r««- 
tmm  iotdm  janUn  yhtmydmwitl  separate  ,. 
from,  detach  . .  from,  sever  the  connec- 
tion of  . .  with;  laUkin  on  yhimyttM  jmm- 
kin  ktauwrn  a  th.  18  connected  (1.  is  as- 
sociated 1.  IS  allied  1.  is  coupled)  with  . . , 
a  th.  has  a  connection  with  ..  [buom. 
mOUi  of  ofo  9akinUAMan  yhUytiM  HbnSn 
kanmaa  it  has  not  the  Slightest  connection 
with  this];  foUaktdia  on  ykimyHM  ionkin 
[ionkan}  kmnmn  a  p.  IS  connected  (I.  is 
affiliated  L  U  associated  1.  is  allied) 
with;  /Mrtm  lOtmnpSan  yktmytoan  /onfcln 
kmnaam  get  into  closer  contact  (1.  touch) 
with,  become  more  closely  connected  (1. 
associated  1.  affiliated)  with;  katkmimim 
pikolUmmn  '^  fonkin  kmumm  cut  off  the 
enemy's  (imes  of)  communication  with . .: 
otta  iofiMn  yktmydomm^  oUm  [MheiseSU] 
yht9yd€MBd  tonkin  ktauwrn  be  [closely] 
connected  with,  be  [closely]  associated 
with,  be  affUlated  with,  be  coupled  with* 
have  a  connection  with,  (kuulua  yhteen) 
be  [closely]  allied  to  [huom.  gyyt^o  oi 
oto  miastan  yktmyJooaS  Mbwn  mUmiaoma- 
man  toiminianaa  luoiaan  (myOS:)  the  ac- 
cusation does  not  at  all  refer  to  bis 
earlier  activities] ;  oUa  yhtmydmaatt  jonkun 
konaaa  (eslm.  kirjevaihto-)  be  in  com- 
munication with«  communicate  with, 
(eslm.  Hike-)  have  [business]  connections 
(1.  dealings)  with;  oUn  ykUydomaM  koa- 
kandSn  be  connected  (with  eacb  other), 
be  related  to  each  other,  have  a  connec- 
tion with  each  other,  (eslm.  kaksi  henkl- 
10&)  be  in  communication  with  each 
other,  communicate  (with  each  other) 
[huom.  na  aip»  oia  ndaaSMn  yktoyJaaaM 
kaakanasn  (myOs:)  they  have  no  connec- 
tion (whatever)  with  each  other];  oitam 
•rardhnuMn  yfttaytaan  take  . .  into  (L 
accept  . .  as  a  member  of  1.  receive  . . 
into  the  membership  of)  the  congregation, 
receive  . .  Into  the  communion;  pykain  *^ 
(usk.)  conununlon  of  saints;  aan  yittoy' 
daaaU  In  connection  with  that.  In  con- 
Junction  therewith,  coupled  therewith, 
(mukana)  along  with  it;  aan  yktaydaaaM 
oiavoi  aaikat  Circumstances  connected  (1. 
associated  1.  coupled)  therewith;  vrt. 
kullni'-',  iUk*^,  •IhkfisaaoiiM'^  yjn. 
yhUyaDaate  idea  of  unity;  idea  (1.  prin- 
ciple) of  solldartty.  -tunne  feeling  of 
oneness  (1.  of  unltr);  feeling  (1.  sense) 
of  solidarity. 

yhtio  company;  association;  iM«ml  yhH» 
88n  ionlntn  hanaan  enter  into  partnership 
with.  -Jirjettye  [a  company's]  articles 
of  incorporation  (1.  of  association);  ("sl- 
vus&AnnOt")  by-laws  of  a  [the]  com- 
pany, -kauppa  store  owned  by  a  Joint- 
stock  company.  -kokooa  meeting  of 
stockholders,  stockholders'  meeting, 
-kumppani  [one's]  (business)  partner, 
-meijerl  creamery  owned  by  a  Joint- stock 
company,  -miee  (-kumppani)  partner; 
(osakas)  stockholder,  shareholder. 
yhtymlnen  uniting  Jne..  ks.  yhtyK;  fohmMn 
'^  (myOs:)  concurrence  in,  agreement 
with,  (osaaottamhien)  participation  in. 
yhtymya  meeting,  encounter;  assembly; 
concurrence,  yhtymi  union;  combination; 
meeting;  coming  together;  association; 
(kosketus)  contact;  vrt.  llDBoyhtyml.  ' 
yhtymilkohta  point  of  contact  (1.  of  con- 
nection 1.  of  union);  (eslm.  raulafeideo) 
Junction;  (esUQ.  \^^^  yilYan)  point  of 
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convergence;  nHUM  wi  aim  mitiUin  yhtymSL- 
kohtmm  they  have  no  point  (I.  liave  noth- 
ing) In  common,  -palkka  place  of  meet- 
ing; trysting-place;  vrt.  kohtavspalklnu 
-^lalauut  chance  of  meeting,  opportunity 
to  meet  (1.  to  Join  Jne.,  ks.  yhtyK);  oc- 
casion or  meeting,  (j&Ueenn&kemis-)  re- 
union; (Jftseneksl-)  occasion  of  Joining, 
initiation  [or  the  new  members,  etc.]. 

yhtyvA:  Johonkin  '^  uniting  with,  Joining 
. . .  combining  with,  concurring  with. 

yhtyi  unite,  be(come)  united;  combine, 
coalesce;  Join  (each  other);  (kohdata 
tolsensa)  meet;  (tulla  yhteen)  come  to- 
gether; (johonkm)  unite  with.  Join  [the 
party,  seurueeseen;  in  the  praise  of  . . , 
yustfim&&n  Jotakin],  (Uittyft)  ally  (1. 
league)  o.s.  with,  attach  o.s.  to,  associate 
(o.s.)  with,  be(come)  associated  with, 
(menn&  puolelle)  side  (1.  go)  with,  (ru- 
veta  osalliseksl)  participate  in,  take  part 
in,  become  one  of.  (hyv&ksyen)  concur  in, 
agree  with  (1.  to),  endorse;  (kesken&An) 
combine  their  forces;  ^^  mhdotnkMmmn  con- 
cur in  (1.  agree  with  1.  endorse)  the  pro- 
posal, (kannattaa  ehdotusta)  second  (l. 
support  1.  back)  the  motion;  ^  hmatoan 
take  up  the  cry,  (huutamaan)  Join  in 
shouting;  «  iahonktAtm  Join  a  p.,  (miell- 
piteessa  y.m.)  agree  (I.  concur)  with  a  p. 
[in,  Jossakin],  (Uittyft)  ally  (1.  league) 
O.S.  with  a  p.,  attach  o.s.  to  a  p.,  (kan- 
nattaa) second,  support,  back  [huom. 
yhdyn  wdMim^^n  pahultun  I  agree  with 
the  previous  (1.  the  last)  speakerCs  re- 
marks), 1  second  the  sentiment  Just  ex- 
pressed] ;  '*'  Jonkun  ioaJdboon  fl.  tmurmm) 
Join  a  p.'s  company,  associate  o.s.  with 
a  p.;  "^  Uadmm  Join  in  (1.  take  up)  the 
song  (I.  the  singing).  Join  in;  ^  Jonkun 
iaunantoon  endorse  a  p.'s  Statement,  con- 
cur with  a  p.  in  what  he  has  said;  «« 
iiittoon  join  a  league,  (keskenftftn)  unite 
in  a  league,  form  an  alliance  (1.  a  league 
1.  a  union  1.  a  confederacy  1.  a  federation), 
enter  into  an  alliance  (1.  a  league),  ally 
(1.  federate)  themselves;  ««  Jonkun  mimii' 
pit9€B9€n  agree  with  a  p.('s  opinion), 
take  a  p.*s  side,  (hyvi^syft)  endorse  a 
p.'s  opinion;  '*'  Jonkun 'noannm  (nauraa 
Jonkun  mukana)  begin  to  laugh  with  a  p., 
Join  a  p.  in  laughing;  ««  Jonkun  Burmm 
(ottaa  osaa)  shafe  a  p.'s  sorrow,  sym- 
pathize (I.  feel)  with  a  p.  m  his  grief, 
condole  with  a  p.;  ^-^  Jotakin  tmhtnuan 
Join  in  doing  . . ,  (suostua)  consent  (I. 
agree)  to  do  .  .  [with];  <«  madmlUmn  «r- 
mmiaan  reenllst  (in  the  army),  rejoin  the 
army;  Jomt  yhtyvHi  the  rivers  meet  (1. 
join);  man^t  mmikat  yhtyivHt  vtdkentta- 
moan  . .  many  circumstances  combined  to 
complicate  . .  (1.  to  make  . .  more  diffi- 
cult) ;  pttaiu99t  yhtyivat  the  parties  (were) 
united;  aataionkot  yhiyitHU  (myOs:)  the 
armies  Joined  forces;  cjcmmc  yhtyvst  our 
ways  meet  (1.  come  together). 

yhU  I.  (adv.)  equally;  (Just)  as  [good 
as  . . ,  hyv&  kuln  ..];'«'  helpamti  Just  as 
easily,  with  equal  ease;  '^  tttkuiB€9ti  in 
equally  large  numbers;  **'  muuH  (myOs:) 
equal  in  size,  . .  of  equal  size;  *  nmH 
'  . .  as  large  as  . . ,  (of)  the  same  size 
as  . . ,  equal  to  . .  in  size;  hdn  on  uiiti  '^ 
hyvU  he  is  none  the  worse  for  that,  even 
so  (1.  in  spite  of  that  1.  granting  that)  he 
is  Just  as  good;  hSn  on  vMU  ^  kmmim 
ktdn  ennonkin  (mydS:)  She  iS  Still  as 
pretty  as  ever. 


yhtA  II.  (talvutusmiioto  yJM-sanasta):  ^ 
kyyHH  Without  Stopping,  straight  through; 
^  maaia  kS.  MaiiA(a  maata);  '^  matkaa 
together;  ^  mimita  (oiova)  ..  of  one 
(1.  of  the  same)  mind  (1.  opinion), 
like-minded;  '^  miHnm  (alituisestl)  contin- 
ually, constantly,  unremittingly,  (keskey- 
tym&ttft)  without  a  break,  without  inter- 
mission, uninterruptedly,  (yhteen  me- 
noon)  at  a  stretch,  (pysfthtymftttft)  with- 
out stopping,  without  pausing,  without  a 
pause  (1.  a  stop),  (yhtfljaksolsesti)  con- 
tinuously; <«  pdnoa  (vauhtia)  at  a  stretch, 
at  one  time,  at  one  sitting,  without  stop- 
ping, while  we  are  [they  were,  etc.]  at 
it,  vrt.  yhtil  kyytlM;  <«  pordU  (perftkkftin) 
consecutively,  continuously,  in  succession 
[huom.  yhiU  porSa  nolid  viikkoa  for  four 
consecutive  (1.  continuous)  weeks;  koimm 
pSivau  ^  porna  (my6s:)  three  days  run- 
ning], (yhtftmittaa)  at  a  stretch,  (keskey- 
tymftttft)  without  a  break,  without  stop- 
ping; '^  puata  at  once,  (suoraa)  directly, 
(Jkpv.)  right  away,  (Jonoa)  at  a  stretch, 
(keskeytym&ttft)  without  a  break,  (alitui- 
sestl) all  the  while  (1.  time),  continuously, 
again  and  again;  ^  rintam,  '^  Hnnan  Side 
by  side  [with],  abreast  [of],  alongside 
[of],  (yhdensuuntalsesti)  parallel  (to  each 
other)  [huom.  yhi£  rimaa  fonkin  koMimaa 
(kftsi  kftdessft)  hand  in  hand  with] ;  aina  '^ 
Ja  Bomaa  always  (about)  the  same  thing; 
on  ^  koin  (yhtftlOiSSft:)  equals  [e&im, kakmi 
Jm  kak9i  on  "^  kuin  nmUS  two  and  two 
equal  four],  (samaa  kuin)  is  the  same 
as  . . ,  is  Identical  with  . . ,  tallies  (1.  co- 
incides) with  ..;  on  '*',  monmtka  vm  ot 
(tekee  saman)  it  is  all  one  (1.  it  makes  no 
difference)  whether  you  go  or  not;  pitaa 
'^  ionkm  kanasm  (oUa  yksituumainen) 
agree  with  a  p.  [in  the  matter,  slinft  asi- 
assa],  be  of  a  p.'s  opinion,  side  with  a  p. 

yhUBalkma  ks.  yhfalkaa.  -Iiyvin  (Just)  as 
well.  -Jakeefnen  contmuous;  (keskeyty- 
mftt6n)  unbroken,  uninterrupted;  (yhte- 
nftinen)  coherent.  -Jakaoiaeetl  continu- 
ously; without  a  break,  without  inter- 
ruption; coherently.  -Jakaolauua  contin- 
uity; unbroken  sequence;  coherence, 
-kaikkl  (kuitenkln)  yet,  still,  neverthe- 
less; however,  though;  all  the  same, 
for  all  that,  none  the  less;  at  the  same 
time;  (siltft  huolimatta)  notwithstanding, 
in  spite  of  that;  (yhdentekevftft)  it  does 
not  matter!  (it)  makes  no  difference! 
never  mind!  it's  all  the  same!  -kalkkinon 
(yhdenteketft)   . .  of  no  consequence. 

yht'llJIkkinefi  sudden,  abrupt  [departure, 
l&htO].  -AkkIA  suddenly,  all  of  a  sudden; 
all  at  once;  abruptly;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkling;  (odottamatta) 
(quite)  unexpectedly;  pymahtya  yheokkiU 
(myOs:)  stop  short,  pull  up  short,  come 
to  a  sudden  (1.  an  abrupt)  stop  (1.  stand- 
still); folia  yhenkkm  nUkyvUn  (myOS:) 
burst  upon  the  sight. 

yhtAIJIinon  —  — manlufncn;  (sama)  Iden- 
tical; '^  SMnioikoua  equal  suffrage;  kmt' 
taaltaan  '^  . .  uniformly  alike,  homogenous 
[with  ...  kuin  ..].  yhaiaiaentU  make 
. .  uniform  (1.  alike  1.  similar  1.  Identical) ; 
equalize.  yhtAiafaeetl  in  the  same  man- 
ner, in  like  manner,  similarly;  equally; 
Just  the  same;  kUn  on  yktmSiBOBH  oikmu- 
toitu  9iikmn  he  is  equally  (1.  is  Just  as 
much)  entitled  to  that.  yhUIAittyttU 
make  ..  uniform  (all  through);  make  .. 
equal;  vrt.  xhtUlUcntliL    yhtiiaiatya  be- 
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come  unironn:  be  (come)  equalized,  yhtfr- 
liityyt  likeness;  resemblance,  similarity, 
similitude;  (arvossa  y.m.)  equality;  (sa- 
maisuus)  identity,  identlcalness;  nimiwn 
yhtUUimyy  Similarity  (I.  resemblance)  of 
the  names.  yhtilAltyyamtrkkl  si^n  of 
equality,  sl^n  of  equation,  equation  slpn. 

yhtil5  (mat.)  equation. 

yhaimlttaa  ks.  yhtx,  H.  -milAalnMi  (kes- 
keytym&tOn)  unbroken,  uninterrupted; 
(Jatkuva)  continuous;  (alltulnen)  con- 
stant, steady;  perpetual;  continual;  (tael- 
pottamaton)  never-ceasing,  unceasing,  in- 
cessant, unremittlnsr;  yhtttmHtmUia  imU- 
tukmia  continual  (1.  continuous  1.  fre- 
quent) complaints,  -mukalnen  «-  yhden- 
mukaiBAii.  -nfminen  (mat.)  ..  bavinir  a 
common  denominator;  fhdd  kakmi  mar(»- 
iakua  yhtMnUnUlkai  reduce  two  fractions 
to  a  common  denominator;  vrt.  Mman- 
nlmiiicii.  -nimltyya:  mnrfefnfci^«fi  yhtd" 
nimiByyt  the  fractions'  bavlng  a  common 
denominator,  tbe  fact  tbat  the  fractions 
have  [had  J  a  coupon  denominator. 
-pItAmitSn  . .  not  In  agreement  [with, 
Jonkln  kanssa] ,  . .  not  In  accord(ance) 
[with];  incompatible.  Inconsistent;  yhta- 
pitanuttuknid  vUtt^M  Statements  (which 
are)  not  In  accord  with  each  other,  in- 
consistent statements.  -piUvA  (vastaava) 
corresponding;  (ykslmlellnen)  unani- 
mous; jonkin  kanMma  yhtMpitMtfU  ..  in  ac- 
cord(ance)  with,  . .  agreeing  (1.  conform- 
ing) with, , .  consistent  with. . .  compatible 
with  [huom.  oUatptittMmn  Jk«iMa  tHymin 
yhtUpitava  . .  completely  in  accord  (1.  In 
agreement)  with  the  original,  word  for 
word  the  same  as  the  original  (docu- 
ment)]; n«  oflMTf  yhtapitHvia  they  are  In 
accord  (with  each  other),  they  agree,  they 
conform,  they  correspond  (to  each  other), 
-pitiviltyyt  agreement,  conformity;  con- 
sistence, compatibility  [with,  Jonkln  kans- 
sa]. -plUvAtil  in  accordance  [with,  Jon- 
kln kanssa];  consistently,  compatibly; 
(ykslmielisestl)  unanimously;  yM^lffl- 
vaati  ionUn  kmama  (myOs:)  in  harmony 
with,  in  conformity  to,  agreeably  to,  con- 
formably with,  pursuant  with,  -euuntalnen 
=  yhdcBSUUBtalBMi. 

yhtAAIIe  ks.  yhtJUbiB«.  yhtUlia  In  one  di- 
rection; on  one  hand;  (samalla  taholla) 
in  the  same  direction.  yhtUIti  from  one 
direction;  (toiselta  puolen)  on  (the)  one 
hand;  (samalta  suunnalta)  from  the  same 
direction. 

yhtiin  any;  cl  «  not  any  [better,  parem- 
pi],  not  at  all,  not  a  bit,  (el  mit&ftn) 
nothing:  (el  alnoatakaan)  not  a  single 
one;  onko  taapunwt  '^  MrlmttU  have  any 
letters  arrived?  onAto  «•  "^  vUhmntynyt 
has  it  decreased  any  (1.  to  any  degree)? 

yhtiinne  in  one  direction;  (samaan  suun- 
taan)  in  (1.  to)  the  same  direction;  the 
same  way;  ykti  ^,  toinmn  toi»aannm  one  in 
one  direction,  the  other  in  another. 

yha  (vielft)  still;  (alltuisesti)  ever,  per- 
petually, continually,  incessantly;  (lisa&) 
further;  (enemmtn)  still  more,  more  and 
more;  «  ^dmlUwikin)  still,  (t&st&lfthtien- 
kin)  even  from  now  on,  even  henceforth 
[huom.  . .  on  '*'  Mf«KMfi(Mfi)  . .  continues 
to  be];  ~  cfMmmtffi  more  and  more;  ^ 
cn«iM0tf,  '*'  iUdHntyoM  ever-increasing, 
ever-growing;  ^^  tmrvmmmin  more  and 
more  rarely  [huom.  m^UdBta  tapahtua  '^ 
harvmnndn  (myOS:)  such  occurrences  be- 
come   rarer    and    rarer];    ^^    hwtonompi 


worse  (and  worse),  poorer  and  poorer 
[huom.  awtroM  Mty  pdivU  piUvmia  ^  faw- 
wmmmmk9i  (myOs:)  the  patient  is  con- 
stantly sinking];  '^  hamvmoa  continually 
(1.  constantly)  growing  (1.  increasing); 
*«  par^numn  better  and  better;  '^  tmdmi- 
l9mn  over  and  over  again,  again  and  again, 
ever  and  anon,  time  and  again,  time  after 
time,  many  times  over,  repeatedly;  '^ 
vi^dildn)  Still,  even  yet,  as  yet;  '^  na- 
hrnmmdn  less  and  less;  ..  on  '*'  JboAoaana*^ 
M  . .  continues  to  rise,  . .  is  rlsmg  con- 
tinually, . .  is  ever  rlsmg;  «o  Aaononoo  '^ 
[pmvH  pdhfmtd]  It  is  getting  poorer  and 
poorer,  it  is  growmg  worse  [every  day]. 
yhAkin  even  yet  [greater,  suurempl],  stui. 
yhAtI  ever,  contmually,  constantly,  per- 
petually, incessantly;  (yh&  vielft)  still; 
vrt.  yhl. 

ykkdnen  (number)  one;  unit. 

ykeeya  unity. 

ykal  one;  a;  (sama)  the  same;  (alnoa) 
only,  sole;  yhdmn  rinnan  /onMn  fconoso 
ks.  rhtK  (rlntaa);  [kuin]  yhdmmtM  MuoBia 
[as]  with  one  voice,  with  one  accord, 
unanimously  [huom.  km  kUttivdi  MTnM 
yhdwMtU  9umta  they  were  unanimous  in 
praising  him] ;  yMmmn  monoon  at  a  Stretch, 
(yhtftmlttaa)  at  a  sitting,  (keskeytym&ttft) 
without  a  break,  uninterrupted (ly),  (Jat- 
kuvastl)  continuously,  (pysfthtym&ttft) 
without  stopping,  vrt.  yhtt  (perftft);  yh- 
eoon  ItUntmn  with  one  voice,  with  one  ac- 
cord; [seisokaaoune]  yhimnd  mimhmna  [let 
us  stand]  as  one  man  [huom.  kaikki  yk^ 
tma  mimkma  to  a  man,  (yksimiellsestl) 
with  one  assent  (1.  accord),  all  unani- 
mously] ;  yhta  ks.  hakUS.;  <«  olnoa  poUtm 
only  one  son,  a  single  son;  '^  minoa  vain 
Just  a  single  one;  ykaiin  aikcihin  at  about 
the  same  time,  (esim.  elftft)  contempora- 
neously; '^  kalkkimn  Jm  kaikki  yhdwn  pom- 
Immta  (myds:)  Jointly  and  severally.  Joint 
and  several;  ««  k€rraUaan  one  at  a  time, 
(yksltellen)  one  by  one,  singly;  ykmin 
nunrkoin  a  mark  at  a  time;  yksin  tmin 
on  the  same  trip,  (samalla)  at  the  same 
time  [huom.  poMtiMw  kSydmamiiai  PotC  yk- 
9in  tmin  kdyda  my69kin  aptmmkiBma  (myOS:) 
when  you  go  to  the  post-office  (1.  go 
after  your  mail)  you  might  also  (1.  might 
Just  as  well)  run  into  the  drugstore]: 
yktitta  (yhdessft)  together;  ykmisma  nmw 
vein  (1.  miMn  I.  tuandn)  jmnkun  kmnmsm 
(yhdessft)  together  with  a  p.,  in  conjunc- 
tion (1.  in  common)  with  a  p..  Jointly 
with  a  p.,  (yhtelstolmmnas^a)  in  co- 
operation with  a  p.,  (neuvoteltua)  after 
having  conferred  with  a  p.;  **'  Hm,  kmkMi 
atiaa  (sananl.)  kill  (1.  it*s  a  case  of 
killing)  two  birds  with  one  stone;  H  pirn 
kuin  ^  (ainoa)  keinm  there  Is  only  one 
way  out  (1.  only  one  remedy),  there  is 
only  one  choice  left;  «l  yhd9»»akaan  tm- 
lo«M  not  in  a  single  house,  not  In  one 
house. 

ykaiDavio  monogamy,  -aviolnen  monoga- 
mous, monogamic. -avioiauua  monogamy: 
ykgimfioiBuadwn  kmnnattaia  monogamist; 
ykBimfioinmdmaMi  olAotf  monogamous.  -«ll- 
tolnen  (mat.)  simple  [proportion,  pft&tOs- 
lasku].  -heielnen  (kasv.)  ..  with  one 
stamen.  -Jumalalnen  monotheistic  (al). 
-Jumalaiauua  monotheism.  -kaiiiarljarJe»« 
telmft  one-chamber  system,  -kantaan  (yk- 
sltolkkolsestl)  in  a  monotonous  manner, 
monotonously,  tediously;  (kulvastl)  dry- 
ly,     -kantalnan     monotonous,     tedious; 


yktikanUlMstI 

(kulva)  dry.  -kanUlMttI  ■"  yh»tk«nt««n. 
-kerroktinMi  one-story  [house,  talo]. 
-ki«hkupaliiMi  (kftsv.)  single.  -kMlnMi  . . 
(printed)  in  one  language  (only);  (benkl- 
lOsttt:)  . .  speaking  one  language  only. 

ykalkkd  unit;  (klel.)  singular  (number). 
-muoto   singular    form,   singular. 

yktfHkotinon  (kasv.)  monceclou»,  mone- 
clous.  -kyttyriin«n  one-bumped  [camel, 
kameli];  ykaikyHyrmnmn  kammli  (tav.) 
dromedary. 

ykaikdllin«n  singular. 

ykaild  Individual.  -•I&mi  Individual  life, 
life  or  an  individual. 

yktildittyA  »  yksiUtltyl.  ykalldlttll  indi- 
vidualize. ykailAltyA  be  (come)  individual- 
ized; yhMasitynyt  individualized. 

ykaiidlllnen  Individual;  individualistic 
[view  of  tbe  world,  maallmankatsomus]. 
y kalidlliteeti  individually ;  (yksilOUiselttt 
kannalta)  from  an  individualistic  point  of 
view.  ykail6lllayya  individuality,  yktildl- 
iiayyaoppi  individualism. 

ykti||mi»lin*n  unanimous,  one-voiced;  (so- 
puisa)  . .  of  the  same  opinion,  agreed; 
concordant,  harmonius;  hm  oiivai  ykti' 
mimiimia  uUtd,  Hid  [lotafcM  oitBi  tmhtavil] 
they  were  unanimous  as  to  [the  neces- 
sity of  having  something  done],  they 
were  all  agreed  (1.  all  of  the  opmion) 
that  [something  ought  to  be  done];  tUtM 
OMt  kmkM  yktitnimUBid  (myOS:)  all  agree 
(1.  all  are  of  one  mind)  about  that,  there 
is  only  one  voice  (1.  one  opinion),  in  that 
matter  (l.  as  to  that).  -mMltMtl  unani- 
mously, with  one  voice  (1.  accord); 
by  common  consent  (L  assent);  harmo- 
niously; pJUHte  t9htiin  ykuimi9liB€Bti  the 
decision  (1.  the  vote)  was  unanimous. 
-mielityya  unanimity;  (sopu)  concord, 
harmony,  unity;  ykHmiBiUyyt  on  voimaa 
there  is  strength  in  union;  piUMd  ykmi' 
mieUMyytemn  fostakin  come  to  an  agree- 
ment (I.  to  an  understanding  1.  to  terms) 
about,  agree  upon. 

ykain  alone;  (omin  p&ln)  by  o.s.;  (llman 
apua)  single-handed;  (ainoastaan)  only; 
(vieiapfl)  even;  ^  genkin  hSn  H^tlUl 
he  knows  even  that;  cftfA  <*'  (yksinftftn) 
live  alone,  live  by  o.s.;  hMn  ^  wmn  tiMtUd 
he  alone  (1.  no  one  but  him)  knows  it; 
/o  tstmd  ^  this  alone,  this  by  itself; 
ndmAU  «  for  me  alone,  for  me  only,  only 
for  me,  for  no  one  but  me;  ndnumta  '^ 
riipgnm  it  depends  on  me  alone  (1.  ex- 
clusively on  me  1.  on  no  one  but  me); 
mina  «n  otlat  '^  9itd  nak^mdaaS  (alnoa) 
I  was  not  the  only  one  who  saw  It;  vrt. 
yksinMMn. 

yktineuvolnen  (kasv.)  diclinous  [flower, 
kukka],  unisexual. 

yktinllkepialnen  simple;  (el  moninkertalnen) 
single;  (vaatlmaton)  plain  [dinner,  pftl- 
v&llinen],  homely;  (henklldstft:)  simple- 
hearted,  simple-minded,  artless,  (teesken- 
telemfttOn)  unsophisticated,  (lapselllsen) 
naive;  (el  monimutkalnen)  uncomplicated 
[machine,  kone];  yknnkmrtainmn  puku 
(naisen)  plain  (1.  quiet)  dress;  ykminki^ 
taiwmt  tavai  Simple  (1.  plain)  habits;  yk' 
BinkmrtidBin  JbWno  imhdd  ioita)kin  the 
Simplest  (helpoin:  the  easiest)  way  to  do 
a  th.;  Idrhltddn  ykminkmrUdntt  Simple- 
minded;  Miitd  ykmifAmrtmimmtta  tyyttd,  mttd 
. .  for  the  simple  reason  that  . . ,  simply 
because  . .;  taooUtaan  ykainkortainmn  . . 
Simple  in  one's  habits,  . .  of  simple  hab- 
its.     -kwlftiaMitMi    simplify,    make     .. 
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simpler,  -kertalaeati  simply;  plainly; 
simple-mindedly;  In  an  unsophisticated 
manner,  artlessly,  naively;  aivan  ykain" 
kmrtaismwH  Simply.  -kerUlttutua  Simplify, 
•kertalauua  simplicity;  plainness,  homeli- 
ness; simple-heartedness,  simple-minded- 
ness, artlessness,  naivete,  -laulaja  (vocal) 
soloist,  solo  singer,  -lauiettava:  ykBin- 
Imdmttmm  om  solo  part,  (vocal)  solo. 
-lauiu  solo  singing;  solo,  vocal  solo. 
-myyJA  sole  dealer  [in];  (alnoa  v&llttftjft) 
sole  agent  [for];  ..  on  ndiden  tavrnnMan 
ykminmyyld  (myOs:)  ..  has  a  monopoly  In 
selling  these  goods.  Hfnyyntl  monopoly 
(m  selling),  -myyntlolkeua  (Jonkin)  mo- 
nopoly (to  sell  . .).  -miirlimlaolkeua 
(Jonkin)  sole  right  of  determining  . . . 
-oikeua  exclusive  right  (1.  privilege),  sole 
right;  monopoly;  tmhdd  ykminoikmadrnkmrnan 
monopolise,  -omaan  exclusively,  solely; 
(paljaastaan)  merely;  (ainoastaan)  only, 
alone;  «•  on  ykainomaan  ndnwai  agiagti 
(myOs:)  that  Is  my  own  business  [and 
nobody  else's,  elkft  kenenkftftn  muun]. 
-omalnen  exclusive;  sole  [purpose,  tar- 
kOtUS] ;  (alnoa)  only;  yktlnomainmn  oi' 
kmta  exclusive  (1.  sole)  right,  monopoly. 
-omaiteetl  —  ykslaoniMui.  -puhelu  solil- 
oquy; monologue,  -eoltto  solo  (playing). 
-tanaal  solo  dancing;  solo  dance,  -tane- 
•iJa(Ur)  solo  dancer.  -valliUeva  ex- 
clusively dommant  (l.  prevailing) ;  . . 
which  reigns  supreme,  -valta  (monarkla) 
monarchy;  (itsevalta)  autocracy,  despot- 
ism, absolutism,  -valtalnan  monarchi(c)al; 
sovereign;  (Itse-)  autocratic;  absolute; 
vrt.  its»valtela«a.  -valtlae  monarch;  sov- 
ereign; (Itse-)  autocrat,  absolute  ruler. 
-valtlua  —  yksiavalta. 
ykalnAlnan  solitary  [place,  palkka],  lonely; 
lonesome;  (muista  erilia&n  oleva)  de- 
tached, separate,  isolated;  (syrjftlnen) 
retired,  secluded;  (etftlnen)  remote;  (au- 
tlo,  kolkko)  desolate,  unfrequented,  de- 
serted; ^  ktdkifm  solitary  (1.  lonely) 
wanderer;  ^-^  rndshmkild  a  lady  llvmg 
alone,  a  lone  woman;  tnnMin  iUmni  kovin 
ykmindiamkal  I  felt  very  lonely  (1.  lonesome 
1.  deserted).  vkalnAlayya  solitude,  solitary 
character  [of],  loneliness;  lonesomeness; 
isolation;  retirement,  seclusion;  remote- 
ness; desolation,  desolateness;  ykBindiuyy- 
dmuBd  in  solitude,  alone. 
ykaliiAnai,  ykainiln  [ykMind\ni,  ^ai  jne.] 
[I,  you,  etc.]  alone,  by  oneself;  single- 
handed;  hdn  tmki  wn  aivan  ykainddn  he 
did  it  all  alone,  he  did  it  single-handed 
(1.  unaided);  mind  oien  tddiid  ykaindni 
I  am  here  alone;  vrt.  yksin. 
ykallniylAkalnan  one-act  [play.  nAytelmft], 
. .  in  (I.  of)  one  act.  -puolinen  one-sided; 
(kuv.,  myOs:)  prejudiced,  (puolueellinen) 
partial,  (epftoikeutettu)  unfair,  unjust. 
-puollaaati  one-sidedly;  partially;  unjust- 
ly; kdaitaiid  aaiam  iiian  ykaipuoiiMmaH 
(myOs:)  be  too  one-sided  in  treating  the 
subject,  see  only  one  side  of  the  matter. 
-puoliauua  one-sidedness;  prejudice;  par- 
tiality; unfairness,  injustice;  vdittdd  yk- 
Biptmiistttttta  avoid  being  (too)  one-sided. 
•«|pkkalnan  (kasv.)  monocotyledonous; 
ykaiairkludnan  kaavi  monocotyledon,  -ao- 
luinan  . .  with  one  cell,  one-celled. 
ykaleU  together;  "^  jonktm  kanmaa  (myOs:) 
m  conjunction  with  a  p.;  kailUti  ^  imy6a:) 
in  a  body,  ykalatain  alone,  only;  solely; 
ykaiatddn  /o  tydkuBtannukBBt  the  COSt  Of 
labor  alone  (1.  only) 
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yktItavulnMi  . .  of  (I.  wtth)  one  syllable, 
one-syll^led,  monosyllabic;  ^  mana  mon- 
osyllable. 

ykaii»ll*n  bae  at  a  time,  one  by  one;  In- 
dlvldualJy. 

yktlDtoikkolnm  monotonous,  tedious;  smg- 
songr  [way  of  speaking,  puhetapa];  (Jo- 
kapftivftinen)  bumdrum.  -toikkolttatJ  mo- 
notonously; tediously;  in  a  singsong  tone, 
"^oikkoltuut  monotony;  sameness,  -toil- 
nen  =>  yktIvakaliiMi. 

ykaltain  «  yksltellen.  yktlitiinen  sepa- 
rate,  detacbed;   sporadic. 

yktlltuumalnen  agreed;  (yksimlelinen) 
unanimous;  oila  yk»itutamd9ia  agree*  be 
of  one  mind,  act  in  unison,  -tuumalaetti 
in  unison,  in  barmony;  (-mielisesti)  unan- 
imously, -iuumaltuut  unity,  unison,  con- 
cord; (-mielisyys)  unanimity,  unanimous- 
ness. 

yktltyinen  I.  (a.)  private  [room,  buone]; 
personal;  (erikoinen)  special,  individual; 
(bajanalnen)  scattered;  (ajoittainen)  spo- 
radic; ykmityimistS  tapaukmina  In  special 
(1.  in  individual)  cases,  (poUckeus-)  in 
exceptional  (1.  in  occasional)  cases,  (bar- 
vinaislssa)  in  rare  cases;  ««  on  kmUdn  ^ 
otja  tbat  is  eacb  person's  private  (1.  own) 
affair.  II.  (s.)  private  person,  individual; 
imtaa  opmtnata  yktityimiUt  (myOS:)  give 
private  lessons. 

yktityit-  (ybd.)  pAvate  [eslm.  -Jkoafa  pri- 
vate scbool;  'omaUuum  private  property; 
'wihtmmri  private  Secretary],  -atia  private 
(1.  individual)  matter  (1.  affair);  ce  on 
kunhin  ykBityimoMia  (myOS:)  tbat*s  every- 
body's own  affair.  -«IJImi  private  life; 
yhmityiBmiamliBBli  in  private  life. 

yktftylteeti  privately;   Individually. 

yktityftlietu:  jonkwai  yhmityimmdni  a  p.'S 
private  vi.  personal  1.  individual)  interests. 
-benklid  private  citizen;  individual,  -koti- 
dliUin  m  detail,  minutely;  Mydd  fokin 
lapi  yktityiakahdittain  (myOS:)  go  over 
tbe  particulars  of  . . .  -kohdlttainen  de- 
tailed, circumstantial,  minute,  -kohu  de- 
tail, particular;  item;  mmnna  yhmityiwhoh' 
tiin  go  (L  enter)  Into  detail,  enter  into 
details  (1.  particulars);  pimimm&tkin  yk- 
aityiskohdat  even  tbe  minutest  details, 
even  tbe  minutie  [of],  -kohuinen  de- 
tailed, minute,  circiunstantial;  ykmityiB- 
kohttdnen  tarkastolu  examination  Of  de- 
tails, detailed  examination;  ykBityiskoh- 
foffien  ttmtomuB  knowledge  of  details, 
specific  knowledge,  -kohtaltemmin  more 
in  detail,  in  a  more  detailed  way;  by 
going  furtber  into  details;  more  minutely. 
-kohuiteetl  in  detail;  minutely,  circum- 
stantially, -numero  single  copy  (1. number). 
-oikeudeliinen  . .  pertaining  to  civil  law. 
-oikeut  private  (1.  personal  1.  individual) 
right  (1.  privilege);  (lak.)  civil  law. 
-omittutColkeua)  private  ownership.  H*«ta 

Srlvate  road  (I.  line),  -eeikka  =»  yksityis- 
ohta.  -tapaua  individual  case;  (erlkois-) 
special  case;  vain  harvoissa  ykaityis' 
tapaaknmaa  (polkkeus-)  in  a  few  excep- 
tional (I.  occasional  1.  rare)  cases  only, 
^untl  private  lesson. 

yktltyltyya  private   character    (1.   nature). 

ykalUvalmolnen  monogynous;  monogamous, 
-vakainen  grave,  serious;  (vakava)  earnest. 
-vakaiaetti  gravely,  seriously;  earnestly. 
-vakaiauua  graveness,  gravity,  serious- 
ness; earnestness,  earnest,  -vuotlaa  one- 
year  old;  ykBivnoiioM  (iapti)  one  year  Old 
child,  a  child  one  year  old,  child  of  one. 


-vuoUnen  one-year  [course,  kurssi],  one 
year's  . . ,  . .  lasting  one  year;  yksivuoti- 
nen  koMvi  annual  (plant).  •vArlnen  one- 
co]o(u)red;  plain  [material,  kangas]. 
-Aftninmi:  yktiSUninmn  laoln  Singing  [song] 
in  unison.  -AinlaaatI  in  unison.  -4in«ii 
. .  one  night  old;  yktUUnmn  jUM  (myOs:) 
ice  after  one  night's  frost  (i.  freezing). 

ykajikalkkl  «  yhtSk^kkL  -kaka  like  a  flash 
(1.  a  shot),  in  a  flash;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkle,  (Jl^v.)  in  a  Jiffy. 

yleenaA  in  general,  generally;  as  a  rule; 
(yllp&&ns&)  on  (1.  upon)  tbe  whole,  taking 
them  [it]  all  around;  altogether;  (tavalli- 
sestl)  commonly;  mimhmt  '^  (my(ys:)  tbe 
average  man. 

ylelnen  general  [prosperity,  hjrvinvointi] ; 
universal  [suffrage,  aanioikeus];  (taval- 
linen)  common;  usual,  habitual;  (juUd- 
nen)  public;  (vallitseva)  current,  prev- 
alent, prevailing;  (yleisesti  tunnettu,  kfty- 
tetty  y.m.)  popular;  (tavaksi  tullut)  es- 
tablished, customary,  traditional;  '^  hm^ 
kakSBitys  common  (L  popular)  delusion; 
'^  kuku  general  rumor,  rumor  generally  in 
vogue,  current  report;  '-*  kSsitym  ty6UUM- 
tmn  k99kmn  oil,  oftA  . .  (my6s:)  the  opinion 
generally  held  by  (1.  general  among)  the 
working  people  was  tbat  . .;  ^  miollplifo 
public  (1.  general  1.  current)  opinion; 
'^  MiipooM  general  cleaning;  '*'  mUSntS  gen- 
eral (1.  universal)  rule;  ^^  tapa  general 
(1.  common)  practice,  general  (1.  preva- 
lent) custom;  '^  foppoln,  ^  kamrymy  gen- 
eral fight,  (Jkpv.)  free-for-all  fight;  yiei- 
oompi  more  general,  more  common,  (val- 
litseva) predominant;  yimimm  ta»mn  nra- 
kaan  according  to  the  custom  generally 
in  vogue,  in  the  usual  manner;  [oil] 
yteiBonS  kmrnkumieitmaikoona  [was]  a  sub- 
ject Of  general  discussion,  [was  (being)] 
generally  discussed;  yioiata  laoMomooto 
nmattiva  mloo  (yle4s5n)  a  man  who  has  tbe 
confidence  of  the  public,  a  man  universal- 
ly trusted;  /noppooo  on  timttU  '^  drunken- 
ness is  common  (1.  a  common  thing)  there. 

yiela-  (ybd.)  general  [eslm.  -oolMmte  gen- 
eral staff;  -loMo  general  strike;  -vtdkntxM 
general  effect  (1.  impression)],  universal 
[eslm.  -Aoino  universal  remedy;  -M^U 
universal  language;  -kirkko  universal 
church];  Pan-,  All-  [esim.  -amoWJkAolal- 
nen  Pan-American;  -onroppololnon  All- 
European,  Pan -European;  -i^onfirWnon  All- 
Russian] ;  (kokonais-)  total  [esim.  -onw 
total  value;  -mdiMi  total  amount;  -volfto 
total  profit(s)];  (yhteis-)  publie  [eslm. 
-^mnki  public  spirit;  ^kySty  public  gOOd 
(1.  weal)],  -ealkunu  (myOs:)  (tbe)  staff 
of  tbe  commander-m-cblef.  -aeikunta- 
up«e«*i  staff-officer. 

yloiaMti  generally,' in  general;  universally: 
commonly,  usually;  publicly;  popularly: 
'-*  tavaitaoa  . .  Of  (very)  common  (1.  fre- 
quent) occurrence,  . .  frequently  (1.  com- 
monly) found  (1.  met  with),  frequentdy 
occurring),  common;  •*'  tunneitu  general- 
ly known,  well-known  [fact,  selkka],  uni- 
versally known  [buom.  Wolsoofl  fannoMv 
oMia  on,  mtta  ..  (myOs:)  it  is  generally 
understood  that  ..],  vrt.  tuBBottu;  *« 
tunnaMtettti  totuua  «  generally  (1.  a  uni- 
versally) recognized  truth,  a  truism. 
yldl«||«tu  tbe  public  (I.  general  1.  common) 
good  (1.  weal) :  public  mterest.  -Iiy vi  tbe 
public  good  (1.  weal).  -hyvAntolmlkunta 
(Ranskan  hist.)  Committee  of  Public  Safe- 
ty,  -hyadyilinen  ..  of  general  use,  gen- 


yMthyMyllityya 


—  045  — 


ytmtitt 


erally  useful.  -hyMyllltyyt  general  use- 
fulness,  -hyftty  ks.  yialMtu  &  rl^ishyB- 
dyilisyy*.  -Inhiiiiillinen:  yimisinhimittiMoMI 
nUkSkmuuitm  (katto^n)  (seen)  from  tbe 
general  (I.  broad)  view- point  of  numanity. 
-kataaua  (general)  survey  [of,  Jobonkin]; 
synopsis;  (ytateenveto)  summary;  Inoda 
yimiBkaiamtB  Mtonkin  make  a  general  sur- 
vey of,  consider  tbe  general  features  of. 
-luoniolnMi  . .  of  general  nature,  general, 
universal,  -lilka  cure-all,  panacea;  uni- 
versal remedy.  -maailm«<ll)ln«n  cosmo- 
politan; (yleinen)  universal.  ^naalliiMH 
lalnen  cosmopolitan,  cosmopolite,  -mer- 
kltyka«IIIn«n  . .  of  general  (1.  of  univer- 
sal) significance,  -nimi  (kiel.)  appellative 
(noun).  HHirt*inen  . .  drawn  (1.  pictured) 
in  general  lines;  (yleinen)  general.  -i»it^ 
vyya  general  acceptability;  (esim.  sAftn- 
non)  general  applicability;  universality. 
-i»iiavi  generally  accepted  (1.  received); 
(esim.  sAftntO)  . .  of  general  (1.  of  univer- 
sal) application;  universal,  -^ilmiya  sur- 
vey rof,  Jobonkin],  general  view  [of]; 
vrt.  ytolakatMns.  -aumma  sum  total,  total 
sum.  -auoml  literary  Finnish,  -iajulnan 
popular  [lecture,  luento]. 
ylolatii  generalise. 

yiaiavaiukunnaliinan  . .  concerning  tbe 
whole  empire. 

yielayya  generality,  universality;  common- 
ness, common  (I.  general)  occurrence; 
prevalence;  popularity;  vrt.  yleinen. 

ylaia5  (tbe)  public;  (kuulijat;  myds  esim. 
teatteri-)  audience;  yieia»n  kHytMttiMbUl 
(myOs:)  open  to  the  public;  piUay  >f«l- 
mSitii  kimU^tty  (1.  V.)  no  admittance!  mwaxri 
^  tbe  general  public,  the  masses,  tbe 
multitude.  yi»la5(n)oaaato  (sanomalebdes- 
sft)  readers'  column,  (otsikkona,  myOs:) 
the  Public  Forum. 

yl»lllnan  (loistava,  komeileva)  luxurious, 
sumptuous  [meal,  ateria];  (kohtuuton) 
extravagant;  (liiallinen)  excessive;  viBttau 
yi^Uigta  •lamUM  lead  a  luxurtous  (l.  a 
sumptuous)  life,  live  extravagantly,  ylal- 
llaaatl  luxuriously,  in  luxury,  sumptuous- 
ly; extravagantly;  excessively;  vrt.  ylen- 
mllMrin.  yMllayya  luxury;  extravagance 
[in  dress  (1.  in  the  way  of  dressing), 
pukeutumisessa] ;  raeon  ja  vaattmiden  yl^i- 
Utyyt  extravagance  in  food  and  dress. 
ylelllayya|tavara  1.  -kaplne  article  of 
luxury;   luxury   [plur.  luxuries]. 

ylammyya  higher  situation;  (etev&mmsrys) 
superiority,  (super) eminence,  excellence. 
ylammi(kal)  higher  (up);  farther  up,  far- 
ther upward(s);  (ylftpuolelle)  above; 
maita  yimmmA  above  the  rest,  y  lam  pi 
higher;  . .  situated  (I.  lying)  higher; 
(pftftllUnftinen)  upper,  top;  ylmmm9m  ott- 
fcen  ....  Of  a  higher  degree,  superior  . . ; 
foedfa  ylmnpUihiBit  Obey  one*s  superior. 
ylampinA  higher  (up),  farther  up;  (yl&- 
puolella)  above,  ylempii  from  higher  (1. 
farther)  up;  hmtao  ytmrn^M  see  higher  up! 
see  above! 

yien  (sshgen)  very;  (aika)  mightily,  ex- 
ceedingly, (Jkpv.)  mighty  [big,  suuri]; 
(liian)  too,  too  much;  (eritt&in)  partic- 
ularly, extraordinarily,  extremely,  . .  in 
tbe  extreme;  (kovin)  highly,  greatly 
[pleased,  mielissi&n] ;  (kohtuuttoman)  . . 
beyond  measure,  to  excess,  excessively. 
Immoderately,  inordinately;  (syvisti) 
deeply,  profoundly;  (hyvin)  very,  well 
[satisfied,  tyytyvftinen] ;  ^  harvai  UunitH 
very  (Jkpv.:  mighty)  few  people;  '^  of 
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iMlfliieii  very  (1.  extremely)  happy,  . . 
transported  with  happiness  (I.  with  de- 
light), overjoyed;  ««  earJkM  very  (1.  ex- 
ceedingly) sad,  . .  miserable  in  the  ex- 
treme; ^  Hbrk^a  most  important, . .  of  the 
utmost  significance;  ^  vitwaa  eminently 
wise,  (liian)  overwise,  would-be  wise. 

ylanlantaa  (oksentaa)  throw  up,  vomit; 
(hylj&ta)  give  up,  abandon,  desert,  for- 
sake, -kataa  contempt,  disdain,  scorn; 
(halvekslmlnen)  disregard;  slight;  (yli- 
mielisyys)  air  of  superiority;  supercili- 
ousness; yimnhai9€€Ua  (myOS:)  scornfully. 

'  -kataaaliinan  scornful  [look,  silm&ys], 
contemptuous,  disdainful;  (yllmlelinen) 
superior;  supercilious.  -kataaelllaaati 
scornfully,  contemptuously,  disdainfully; 
(yllmlelisesti)  with  an  air  of  superiority, 
superciliously;  kohdMa  ylrnnhatBrnmiUmtti 
treat  . .  with  scorn  (1.  with  disdain), 
scorn,  slight,  show  contempt  [for]. 
-kataoa  despise;  scorn,  disdain;  (halvek- 
sia,  vftheksift)  look  down  upon,  slight, 
think  (1.  make)  light  of.  hold  ..  cheap; 
(el  vftlittftA)  disregard;  yimnkatwoa  hyviU 
nmuvoia  disregard  good  advice,  set  good 
advice  at  naught;  yfenfcoteeen  with  scorn, 
with  contempt,  scornfully,  contemptuous- 
ly, (yllmlelisesti)  witih  an  air  of  superi- 
ority, superciliously;  eietf  «l  efe  ytmhkmt- 
adttoHi,  9ita  mi  pidd  yimnkmtwoa  It  Is  not  to 
be  (I.  it  should  not  be)  despised  (1. 
sUghted  1.  disregarded).  -kyllAlayya  ks. 
yltKkyllUayys. 

ylanmilpln  (suuresti)  highly,  in  a  high  de- 
gree: (kovin,  tavattoman)  exceedingly 
[difficult,  vaikea],  extremely;  (liian)  too 
much  [excited,  kiihottunut],  excessively, 
overduly;  more  than  enough,  enough  and 
to  spare;  (kohtuuttomasti)  beyond  mea- 
sure, to  excess,  immoderately;  '^  rwuitin- 
nmmt  aUtnttt  overstrained  eyes;  antua  '^ 
kiitoBta  ioitmktdim  heap  (1.  pile  1.  Shower) 
praise  upon  a  p.,  praise  . .  to  the  skies, 
deluge  . .  with  praise;  mntam  ^  tSita  foitm- 
ktdtm  overwhelm  (1.  swamp)  a  p.  with 
work;  hdnmUS  mn  '^  rohojm  he  has  more 
than  a  plenty  of  money,  he  has  a  great 
abundance  of  money,  (yll  tarpeen)  he  has 
more  money  than  he  can  make  use  of; 
mmada  '^  rikkmdtmia  be  Swamped  With 
wealth,  ylanmlirilnan  (liiallinen)  too 
great,  excessive  [enthusiasm,  innostus], 
overwrought;  (kohtuuton)  immoderate, 
exorbitant.  Inordinate;  (Aftrimftinen)  ex- 
treme: aino99ttmn  yimnmiHMUsitiS  ponniw 
iakBittm  only  with  extreme  effort,  only  by 
the  straining  of  his  every  nerve. 

yiennya  elevation;  exaltation:  (vlrka-)  pro- 
motion, advancement,  preferment:  (pal- 
kan-)  raise  [in  salary] ;  (kohoaminen)  in- 
crease, enhancement,  advance:  vrt.  koro- 
tus.  -oikaua  right  to  raise;  right  to  pro- 
mote (I.  of  promotion),  -peruaie  basis  (1. 
reason)  for  promotion;  (palkan-)  reason 
for  raising  [the  salaries]. 

yienlpaltilnan  overflowing,  profuse;  (run- 
sas)  superabundant;  (liiallinen)  excessive 
[praise,  kiitos] ;  (rajaton)  infinite,  bound- 
less. -iMlttlaeati  beyond  measure;  exces- 
sively; Infinitely:  vrt.  ylenmlXrln.  -^Mlt- 
tiauua  profusion,  superabundance;  excess. 

ylantyA  —  yletl.  ylantii  raise  [a  p.  In 
rank,  Joku  arvossa;  (the)  salaries,  palk- 
koja];  elevate,  (esim.  raam.)  exalt;  (vi- 
rassa)  promote  [to  the  rank  of  colonel, 
everstiksl  (1.  everstin  arvoon)];  advance, 
prefer;  ylmmVi  virtmwa  cnalon  pmmMtmmUm 
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promote  according  to  merit;  MiMt  yl«i»- 

.  nHtiin  kapu^nikBi  be  was  promoted  to  a 
captaincy  (1.  to  be  a  captain). 

yIettyA  «■  ulottua. 

yitttdmyya  Immoderation,  unreasonable- 
ness, exorbitance;  unnativalness;  exces- 
slveness,  excess;  extravagance.  yi«ttdmiail 
Immoderately,  unreasonably,  exort>ltantly, 
inordinately;  unnaturally;  (liialllseBtl)  be- 
yond all  measure,  excessively,  to  excess, 
altogether  too  much;  extravagantly. 

yieti  (prees.  >fen«fi)  rise  [In  rank,  arvos- 
sa],  go  up,  advance;  (tulla  korotetuksl) 
be  raised,  be  (come)  elevated;  (vlrassa) 
be  promoted,  be  advanced*  obtain  (1.  gain 
1.  win)  promotion;  '^  haptmwikBi  rise  to 
the  rank  of  captain,  be  promoted  (1.  be 
advanced)  to  a  captaincy. 

yieifln  (kohtuuton)  inunoderate,  unreason- 
able, exorbitant,  inordinate;  (luonnoton) 
unnatural;  (liiallinen)  excessive,  . .  beyond 
measure:  extravagant;  (llloteltu)  exag- 
gerated; yttttdnUbt  kark^u  vm^timum  ex- 
cessive (1.  exorbitant  1.  unreasonably  blgn) 
demand;  vaatia  ylmttSnUS  make  unreason- 
able (1.  exorbitant  1.  exaggerated  1.  ex- 
travagant) demands,  make  excessive  pre- 
tensions, (mahdottomla)  demand  the  Im- 
possible. 

yievyya  loftiness,  highness;  exaltation,  sul)- 
limlty;  greatness,  nobleness;  (ylevftmiell- 
syys)  high-mindedness,  magnanimity; 
(kunnioltettavuus)  augustness. 

yIevA  lofty,  high,  elevated;  exalted,  sub- 
lime; (suuri)  great;  (Jalo)  noble  [char- 
acter, luonne] ;  (-mielinen)  high-minded, 
magnanimous;  (kunnioltettava)  august; 
<«  h9nhi  lofty  (1.  exalted)  spirit,  noble 
mind;  ylmvSt  afat^met  lofty  (1.  noble  1. 
sublime  1.  exalted)  thoughts.  -Iienklnm 
. .  with  a  lofty  spirit,  . .  with  lofty  Ideals; 
(ylpeft-)  high-toned.  -mIellnMi  high- 
minded,  noble-minded,  magnanimous;  (Ja- 
lo) noble. -miellaeetl  high -mlndedly,  noble- - 
mindedly,  magnanimously;  nobly,  -mloll- 
•yya  high-mindedness,  noble-mindedness, 
magnanimity;  nobleness. 

yIevAttI  loftily;  sublimely;  nobly:  hlgb- 
mindedly;  augustly.  ylevAtydAmlnMi  » 
yl«vMmi0lin«n. 

ylhAlnon  noble,  aristocratic;  high-bom; 
(korkea)  high,  lofty,  elevated;  (korkealla 
sijaltseva)  . .  situated  high,  . .  having  a 
lofty  situation;  (ylevA)  exalted,  sublime; 
(vlrka-asemansa  puolesta)  . .  of  high  sta- 
tion; (kftytdstavassaan)  stately;  ««  vMam* 
nainen  (myOs:)  a  lady  of  higti  ndbillty; 
ythSi99»9S  aammoBBa  ilmoak  hmnkiWt  men 
of  (1.  those  in)  high  station,  exalted  per- 
son (age)  s;  ylhai99t  la  alhai99t  the  high 
and  the  low;  yihSistS  syniyp^riia  (oi^va) 
highly  born,  . .  of  noble  birth  (1.  family  1. 
ancestry).     ylhJIlaaaielfnen   (most)    noble. 

ylhSlaeetl  nobly;  with  an  aristocratic  air; 
sublimely. 

ylhUiailaukulnen  ..  of  high  (1.  of  noble) 
birth,  higli-born,  nobly  bom;  . .  of  (1. 
with)  a  high  ancestry;  (aatells-)  . .  of 
noble  parentage  (1.  lineage),  -eukulauua 
high  (1.  noble)  ancestry,  noble  lineage, 
(-syntylsyys)  high  birth,  ^aityinen  . .  of 
high  station,  . .  of  high  degree. 

yihUiayya  highness,  loftiness;  sublimity; 
Mnmn  ylhmtyytmntU  His  Excellency,  (kOF- 
keutensa)  His  Highness. 

ylhAiaA  the  upper  classes;  the  Four  Hun- 
dred; vrt.  hi«no«to. 

ythUlle  up;  (korkealle)  high,  aloft;  hyvin 


'^  very  high,  to  a  great  height  (1.  great 
altitude);  vrt.  kork«all«.  ylhAAlia  (higli) 
up;  hyvin  yiMMia  at  a  great  height  (1. 
great  altitude);  A>*o  httn  on  ylhMmUi  is  he 
up  already?  ylhUltA  from  above;  from 
on  high;  from  the  top  [down,  alas];  (yl&- 
kohdasta)  at  the  top.  above;  ylhasita  «afcl 
open  at  the  top;  ylhSmtU  Urkontvndsia 
kattottnnm  seen  from  (high  up  in)  the 
steeple;  hyvin  yihamtU  from  a  great  height 
(I.  altitude).  ylhAIIUpAIn  from  above; 
from  the  top. 

yli  over;  across;  (llsAksl)  above,  over  and 
above,  beyond;  (enemmftn  kuin)  more 
than  [a  thousand  dollars,  tuhannen  doUa- 
ria] ;  ^  aikansa  kS.  odottaa;  ««  hoho  . .  all 
over  [the  empire,  valtakunnan],  through- 
out . .  [huom.  yii  kok0  maaiimm  tnnnmttu 
. .  known  all  over  the  world,  . .  known  the 
world  over,  universally  known] ;  -^  mmrwn 
across  the  sea;  ^  vhi^Hmmn  besides  (1.  in 
addition  to)  the  (regular)  program;  hkkin 
rajofmn  ^  (kuv.)  beyond  the  bounds  of; 
•n  pOMMty  paMmnmn  *«  we  are  Over  (1. 
past)  the  worst  part,  we  have  got  through 
the  worst  part  (of  It) ;  «•  kUy  '^  voimimni 
it  is  beyond  my  strength.  It  is  too  much 
for  me;  tmhda  ty9ta  ^  vaimimnMa  overwork 
O.S. 

yll-  (yhd.)  over-  [esim.  -ofAa  overtime; 
'ihminmn  overman;  'tuotmnto  overproduc- 
tion], (tleteell.  klelessft:)  super-  [esim. 
'ihminmn  Superman;  -inhimiUinmn  super- 
human; "kyUaatyimity  Supersaturated]; 
(pftft-)  chief,  head  fesim.  -McfoiOiAfineff/A 
chief  (1.  head)  translator;  -pvrAmiM  chief 
mate;  -rvhamtwAnHaia  chief  (1.  head) 
cashier];  (korkein)  supreme  [esim.  -io- 
maf«  supreme  god;  -kommntaia  supreme 
commander];  (vanhempl)  senior  [esim. 
'kandaktifiSri  Senior  conductor;  -laeCsi 
senior  pilot] ;  (kem.)  per-  [esim.  -MooH- 
happo  perchloric  acid],    -alkalnen  (esim. 

-  veksell)  ..  past  due;  (-kypsA)  overripe. 
-«lkaiety«  ks.  yHtyS.  -«ikalauua  (liialimen 
kypsyys)  overrlpeness.  -eJatfllfnen  super- 
sensible: metaphysical,  transcendental, 
-alatllilauua  supersenslblllty;  transcenden- 
talism. -«jo  running  over,  running  down. 
-«Joiie  crossing,  -arkkltehtl  chief  (1.  head) 
architect;  superintending  architect;  con- 
sulting architect. -«slamlea  general  agent. 
-Mte  (klel.)  superlative  (degree),  -^nkell 
archangel.  -Iiallltua  board  with  supreme 
administrative  powers.  -Iiarra  overlord, 
lord  paramount;  suserain.  -herruua  su- 
premacy, suzerainty;  (hist.)  hegemony. 
-Iioitaja  head  caretaker,  -holtajatar  head 
nurse.  -Iiuomenna  the  day  after  to-mor- 
row, ^uomlnen  . .  taking  place  [held,  ap- 
pearing, etc.]  the  day  after  to-morrow; 
yiihuominvn  iehti  the  paper  issued  (1.  pub- 
lished) the  day  after  to-morrow.  -Iiuone 
—  ylUfttton*.  -Iiyppiya  Jump(ing)  over, 
skipping  (over);  (esim.  lukiessa)  omis- 
sion, skip,  -ikilnen  superannuated,  . . 
over  age,  . .  above  the  (prescribed)  age, 
over-aged,  -ikiiayyai  /ovdhm  yU^ikSityy 
the  fact  that  one  is  [was]  over  age. 
-InalnMrl  (p&&-)  head  (1.  chief)  engineer; 
(tOitA  valvova)  superintending  engineer. 
-Johtaja  (supreme)  head;  (-tirehtMri) 
director  In  charge  [of].  -Johto  supreme 
charge;  (sot.)  supreme  (I.  chief)  com- 
mand; (-valvonta)  supervision.  -JAAmA 
surplus;  (JftftnnOs)  balance.  -JUmAvarat 
surplus  (in  the)  funds.  -JAAnyt  remaining 
(over),  . .  left  over,  -kaniaan  1.  -kaniaan 
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(-pUnsa)  on  the  whole,  taking  It  all 
around;  (ylfyleensft)  all  over;  ttdvam  on 
yiikantmmn  tahdmnA  the  Sky  IS  filled  (1. 
overstrewn)  with  stars.  -keiUiJA  1.  -kokkl 
head  cook,  chef,  -komentaja,  -komento 
ks.  rUlpWUllkko,  -pWUlikkyys.  -komlaariua 
(1.  V.)  police  captain.  -konMnkAyttajA  (lal- 
valla)  chief  engineer;  (tebtaassa)  head  en- 
grineer.  -konataapeli  police  sergeant,  -kuiku 
ks.  ylimeno.  -luoda:  ommeUa  yliluodmn 
overcast,  whip,  -luokka,  -luokkalalnMi  ks. 
7lK|luokka,  -luokkaUiaen.  -luonnolllndfi  su- 
pernatural, -luonnofllaeati  supernaturally. 
-luonnolllauua  supernatural  character. 
-lAAkapl  chief  physician,  (-kirurgi)  chief 
(1.  principal)  surgeon,  ^mma  the  uplands; 
highland;  (sisa-)  Inland,  the  Interior. 
-iiMaIlma(ii)inmi  superterrestrial,  super- 
mundane; (usk.)  transcendent  (al).  -ma*- 
lainan  uplander;  highiander.  ^maikman 
(yleensft)  as  a  rule;  (ylelsestl)  generally; 
(kaiken  kaikklaan)  (up)  on  the  whole, 
taking  it  [them]  all  around,  -malkalnen 
(yleinen)  general;  (lihentelevA)  approxi- 
mate, rough;  (epftmftftrftlnen)  Indefinite; 
ylimaikainmn  Ittakn  approximate  calcula- 
tion, rough  estimate,  -malkalaeati  gener- 
aUy  [speaking,  puhuenf;  (llkimaftrftises- 
tl)  approximately,  roughly;  (epftmaftrfti- 
sestl)  indefinitely;  vrt.  ylimalkaan.  -maf- 
kaiauua  general  character  (1.  nature); 
««n  UiaUinmn  ylimalkaiwmtm  the  fact  that 
it  was  too  general  (1.  too  indefinite)  in 
Its  character,  its  too  indefinite  character. 
-mano  crossing;  voyage  across,  passage 
(over);  transit(lon);  vrt.  seur.  -mano- 
paikka  crossing;  (lautta-)  ferry.ford.  -met- 
anholtaja  chief  forester,  -mieilnan  (rOyh- 
keft)  arrogant,  presuming,  presumptuous; 
haughty,  insolent;  (halveksiva)  supercili- 
ous; yUndoiinmn  iimm  (myOs:)  an  air  Of 
superiority  (1.  of  superciliousness  1.  of 
arrogance),  -mlallaaati  arrogantly,  pre- 
sumptuously; haughtily,  Insolently;  su- 
perciliously; with  an  air  of  superiority. 
-mlallayya  arrogance,  presumptuousness; 
haughtiness,  Insolence;  superciliousness. 
-mittainan  . .  above  (the)  standard. 

ylimmlliaan  highest;  noasia  '^  reach  Its 
greatest  height  (1.  intensity),  rise  to  the 
highest  point  of  its  Intensity,  reach  its 
culmination,  reach  Its  climax. 

ylimmlllAAn  at  Its  highest,  highest,  at  its 
greatest  height  (1.  Intensity);  ofia  **'  have 
reached  the  height  of  its  intensity  [huom. 
dcfffi  oU  ilo  ^  all  was  mirth  and  glee 
there,  all  were  blithe  and  gay  there;  hvai 
innowtug  oii  ^  When  enthusiasm  was  at 
its  height]. 

yllmuiatolnan  immemorial;  yUmalBtoiMi»ta 
tth^tta  from  time  Immemorial. 

yilmykaalllnan  aristocratic,  yllmykaalllayya 
aristocratic  spirit;  aristocratic  character. 

yllmya  artstocrat;  (arvo-)  dignitary,  nnla- 
llnan  aristocratic,  -mlallayya  aristocratic 
spirit. 

ylimyatA  aristocracy. 

yilmyalvalta  aristocracy,  -valuinen  aristo- 
cratic. 

ylimainan  -  yl\ni  -  pappi  high  priest, 
chief  priest,  pontiff,  pontifex. 

yllmAAHUnan  extra  [work,  ty«],  extraor- 
dinary; special;  additional;  '^  /ana  special 
(1.  extra)  train;  —  nommro  extra  number 
(1.    issue);    --    pdikinio    extra  (ordinary) 

prize,  special  prtaei  -^  proimwaori  (apu- 
lals-)  associate  professor;  yUm9arai»€t 
*  extra(ordlnary)  expenses  (l.  costs). 
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extras;     ylimaaraiMt    v^MopHivSt    extra 
(-ordinary)   session  of  the  diet;  pdivMa 
yUmUaHUBana  work  as  an  extra.    yllmAA- 
raiaaati  additionally;  specially;  outside  (I. 
beyond)  the  regular  program, 
ylin  uppermost,  topmost,  top   [story,  ker- 
ros];   (korkein)  highest,  (kuv.)  supreme, 
chief;    superlative;    paramount;    yiinmdl- 
Uen,  yiimmiUiUin  ks.   hakus.;    [armelan] 
—  johto  the  supreme  (1.  the  highest)  com- 
mand  [of  the  army];  ytinnd  uppermost, 
at  the  top,  highest,  supreme  [huom.  sMia 
oii  ilo  yiinna  kS.  rlimnUlIMn;  vaivoa  /pte- 
Itin  yiinna  have  Supreme  charge  of]. 
yilnan  I.  (a.)  upper  [Volga,  etc.]. 
yllnan  n.    (s.)   attic,  garret;    (luhti)   loft. 
yllnnl  ks.  ylln. 

yllllolkaua  (ylempl)  superior  court,  appel- 
late court;  (korkein)  supreme  court. 
-olkalnan  supercilious;  superior;  (vftlin- 
pit&mfttOn)  nonchalant,  -oikalaaati  super- 
ciliously; nonchalantly,  -opattaja  senior 
teacher  (I.  instructor) ;  teacher  who  Is  the 
head  (1.  teacher  in  charge)  of  a  depart- 
ment. 

ylloplaio  university:  (tav.)  college;  (akate- 
mla)  academy;  jHiopigtoMma  at  the  univer- 
sity, at  (the)  college. 
ylloplato-  (yhd.)  university,  college  [esim. 
-kitttptgnld  university  (1.  college)  town; 
'imfut  1.  '•opinnot  university  (1.  college) 
studies;  ^raltomwkft  university  (I.  col- 
lege) buildings] ;  . .  at  the  university.  . .  at 
the  college  [esim.  -itwat  I. -opinnot  studies 
at  the  college];  (akateeminen)  academ- 
ic(al)  [esim.  -piiHt  academic(al)  circles]. 
yiiopiaiolalnafi  university  (1.  college)  stu- 
dent, ylloplatolllnan  academic  (al),  univer- 
sity, college  [education,  slvlstysj. 
ylloplaion-  (yhd.)  university,  college  [esim. 
'Iiiriaato  University  (l.  college)  library; 
'profesBori  university  (I.  college)  profes- 
sor], -kanalarl  chancellor  of  the  univer- 
sity, -lahtopi  assistant  (in  a  department). 
-«p«ttaja  ks.  seur. 

ylloplatoll-opattaja  university  (1.  college) 
professor;  instructor  at  a  university  (1.  a 
college).  -^Ivlatya  university  (1.  college) 
education  (1.  training);  academic(al) 
training  (1.  education);  yiiopittomiviBtyk^ 
son  oaanut  (myOs:)  college-bred. 
ylioppllaa  university  (1.  college)  student, 
(Joka  ei  ole  suorlttanut  erotutkintoa)  un- 
dersrraduate:  ylioppiiaana  oiioBMani(my6s:) 
during  my  college  days  (1.  years),  while  I 
was  at  college;  paamta  yiioppiiaakBi  be 
graduated  from  the  high  school. 
ylioppllaa-  (yhd.)  students*  (1.  college  stu- 
dents') . . ,  . .  of  (college)  students,  . .  of 
undergraduates  [esim.  -Mr/ovfo  students' 
library;  -kokoito  students*  meeting,  meet- 
ing of  college  students  (I.  of  under- 
graduates); -iakki  (college)  students'  cap; 
'ieaduktmta  (college)  Students'  glee  club]. 
-alka  time  (1.  years)  at  college,  college 
^?y?!  college  years.  -aiamA  college  life, 
-kakkarlt  1.  -kamut  students'  banquet  (1. 
party),  -kipjotukaat  written  examinations 
for  graduation  from  the  high  school,  -ko- 
kelaa  senior  high  school  student  preparlnir 
for  his  final  examination (s).  -kumppanf 
-  yIloppllMtoY«Vi.  -kunta  student  body; 
the  Corporation,  -laulaja  member  of  the 
students'  glee  club,  -laulu  song  sung  by 
college  glee  clubs,  college  song,  ^uat- 
tafo  list  (1  catalogue)  of  (college)  stu- 
dents, college  (1.  university)  register. 
-lyyry    gold   lyre   worn   on   the    cap   of 
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a  (college)  student  [in  Finland],  student'^ 
lyre,  -nuerlao  the  young  men  and 
women  of  college  age,  the  college  youth. 
MMakunU  (student)  nation;  hdmmmnen 
yiioppilaao9akunta  the  Tavastlan  nation. 
-•Ivlatya  high  school  training^  (I.  educa- 
tion). Halo  (1.  V.)  Fraternity  Hall,  (Stu- 
dents') Club  House,  -lodiatua  (1.  ▼.)  high 
school  diploma.  -««verf  fellow  (college) 
student;  (ifthelnen)  college  chum,  -iuv- 
klnto  examination  for  graduation  from  the 
high  school;  (yliopistoon  pftHsyl  varten) 
examination  for  admission  to  a  college. 

yimpalno  excess  weight.  -iMinoinon  . .  of 
excess  weight.  -^MlnomAkau  (rautateillft) 
charge  for  excess  baggage.  --fMlnoa  (kir- 
Jan)  extra  copies  [of  a  book«  etc.].  -pappi 
high  priest,  pontiff,  pontifex.  -purjehdua 
(eslm.  salmen)  sailing  across;  (kumoon-) 
running  down,  -piilllkkyya  supreme  (1. 
chief  1.  highest)  command,  -piilllkkd 
chief;  (sot.)  commander-in-chief,  chief  (1. 
supreme)  commander;  (hist.)  generalissi- 
mo. -piilllkk«kunU  1.  -pUllyatA  chief  (I. 
supreme)  command.  -piinaA  (up) on  the 
whole,  when  It  all  comes  around;  (yleen- 
sft)  In  general,  generally;  (tavalllsestl) 
usually,  as  a  rule.  -pUamnAtAn  Insur- 
mountable, Insuperable  [obstacle,  este]. 
-piiativA  surmountable,  superable.  -pUay 
passage  (over),  crossing.  -pUtittn  —  yli- 
plUlna. 

yllakamaH  garret  (room),  (room  In  the) 
attic,  attic  room;  room  under  the  eaves. 

yiillaotalilkirl  (Yhdysv.)  Surgeon  General 
of  the  Army;  (Engl.)  Director  General  of 
the  Army  Medical  Service,  -aotapiilllkka 
commander-in-chief;   generalissimo. 

yllat^lamlnMi  praising  Jne.,  ks.  seur.  ylla- 
tallA  praise,  be  (1.  keep)  praising;  glorify; 
(kiitellil)  commend,  eulogize,  extol,  ylla- 
tely  praise;  glorification;  eulogy;  myos  » 
ylUt^Iemlnen.  yilatottAvi  praiseworthy, 
laudable,  commendable. 

yllatya  praise;  commendation;  vrt.  kiitos. 
-laulu  song  of  praise,  -puh*  eulogy,  pan- 
egyric, -runo  song  of  praise,  -viral  hsrmn 
of  praise. 

yliatimlnm  praising  Jne.,  ks.  seur.  yllatU 
praise,  magnify,  (Jotakuta)  eulogize,  ex- 
tol, sound  [a  p.*s]  praises;  (kiittiia)  laud; 
(kirkastuttaa)  glorify;  (runossa  tai  lau- 
lulla)  celebrate  . .  In  song,  sing  the 
praise (s)  of;  ylittan  piMin  oaH  (kohottaa) 
praise  (1.  extol)  . .  to  the  skies. 

yllliaummman  (kaikklaan)  In  all,  taken  all 
together,  all  told.  -4arkaataJ«  chief  in- 
spector, Inspector-ln-chief.  -tlrohlAArl 
director-in-chlef,  director  general;  head; 
(eslm.  rautatlen.  1.  v.  Yhdjrsv.)  general 
manager;  yiitirmhtSSHn  apofd/ncn  assistant 
director  general,  assistant  general  man- 
ager. 

ylitt*  over;  across;  vrt.  yli;  Mnen  yUUmnsli 
aimttiin  he  was  run  over,  -kuohuva  over- 
flowing; exuberant;  gushing  [enthusiasm, 
Innostus].  -vuouva  overflowing;  profuse 
[in];  brimful. 

ylittii  go  beyond,  exceed;  ^  Mntofa  go 
beyond  the  standard  prices. 

yllDtuomarl  chief  Justice.  -iy(|  overtime 
work;  fhdH  ylityStU  work  overtime. 
-upaaorl  superior  officer;  (allupseerln 
vastakohtana)  commissioned  officer,  -vah- 
tlmaatarl  (1.  v.)  head  Janitor,  -valu 
superior  power;  superiority  of  force, 
superiority  in  forces;  (valt.)  supremacy; 
vrt.  ylivoiiiuu  -valvoja  supreme  guardian 


(1.  custodian);  supervisor,  superintendent, 
•valvonta  supervision,  superintendence:  W- 
la  Jonkun  ylitfoloonnan  mUum^nm  be  under 
the  supervision  of,  be  supervised  by. 
-vMnuri  head  waiter,  -voima  superior 
power;  superior  forces;  (-volmaisuus) 
superiority  of  force  (1.  in  forces);  tmipum 
ylivoiman  allm  yield  to  (superior)  num- 
bers, bow  before  superior  numbers  <1. 
superior  force) ;  taigtrntta  yiivQinma  omtimmn 
fight  against  (overwhelming)  odds,  -vel- 
main«n  superior  (m  power);  all-powerful, 
overwhelming:  too  strong,  too  powerful: 
yiivainuaBHia  ponniati^k»iUa  by  Superior 
efforts,  by  extreme  (1.  by  supreme)  exer- 
tion; kUyja  yUvoimmsmkgi  #olI«*aiI«  be 
(-come)  too  much  for  a  p.,  become  over- 
whelming to  a  p. 

ylkA  bridegroom,    -mlaa  ks.  awlhangn. 

ylla  [yiU\ni,  -ai  Jne.]  on;  gmkmm  yUmnta  fl. 
yttmmn)  put  on  one*s  clothes,  dress  (o.s.), 
get  (o.s.)  dressed,  don  [one*s  best  clothes, 
parhaat  vaatteensa]. 

yllinkyllin  (my6s:  yliin  hyiiin)  ks. yltlkrUiB. 

yllyke  incitement.  Incentive,  stimulus; 
spur;  (sysftys)  impetus;  (kehotus)  en- 
couragement; (vihjaus)  Intimation,  hint; 
antam  uutta  yilyhtta  kapitudUkk^mam 
(myOs:)  stir  up* the  rebels  to  renewed  ac- 
tion; antaa  yUykmtta  pahmtHm  encourage 
(1.  bolster  up)  vice;  vrt.  virik*. 

yliytellA  Incite,  be  (1.  keep)  inciting  (1. 
egging  on),  ^zz  on;  (klihottaa)  instigate, 
be  (1.  keep)  histlgating;  vrt.  yUyttiUL 
y llyttely  inciting  Jne.,  ks.  edell. ;  instigation. 
yllyttaji  one  who  incites  Jne.,  ks.  rflytt&Ks 
Inciter,  stirrer  [of  rebellion,  etc.] ;  insti- 
gator, yllyttimlnen  inciting  Jne..  ks.  seur. 
yllyttu  incite,  e^^  on,  urge  on,  excite, 
spur  on;  instigate  [a  p.  to  crime.  Jotakuu 
rikokseen];  (postattaa)  rouse  [to  rebel- 
lion, kapinaan],  stir  up;  yUyttsa  hmnmm 
kapinaan  (myOs:)  instigate  rebellion 
among  the  people. 

yllytya  inciting,  egging  on;  instigation; 
lankun  yilytykm^std  at  the  instigation  of 
a  p.  -yritya  attempt  to  Instigate,  at- 
tempted instigation. 

yllA  [yUa\ni,  -«l  jne.]  above;  (pUUi)  on. 
upon;  hSn  mi  omista  mdmu  pueittmitm  yUObt 
he  does  not  even  own  the  clothes  on  his 
back,  he  has  not  even  a  rag  on  his  back 
(that)  he  can  call  his  own;  kutmn  '^  on 
mimoitn  as  stated  (I.  as  mentioned)  above; 
tnita  Bimdia  on  yita»i  what  have  yon  on? 
what  do  you  wearT  tfomttmrnt  yliaan  with 
his  clothes  on,  in  his  clothes,  dressed 
[huom.  hUnmiiU  on  Jo  oomttoot  yiiASn  he 
already  has  his  clothes  on,  he  is  already 
dressed] . 

yliJIIieelietty  . .  given  (1.  stated)  above, 
-kerroitu  . .  related  above. 

ylUkkd  surprise. 

yllJIIIkoaketeItu  ..  alluded  to  above;  (-mal- 
nittu)  above-mentioned,  -malnlttu  above- 
mentioned,  -oleva  the  above«  the  fore- 
going; yUUolovoMta  kUy  ooiviUo,  ottS  .. 
(myOs:)  from  what  precedes  4t  will  be 
seen  that  . . . 

yllAplto  maintenance,  support;  upkeep; 
(-pltftmlnen)  keeping  . .  up;  (elossa-) 
sustenance,  -kuatannukaat  (cost  of)  main- 
tenance, (cost  of)  upkeep,  charge  for 
keeping  up  (1.  for  maintaining),  -velvolll- 
auua  obligation  to  keep  up  (1.  to  maintain), 
duty  of  maintaining. 

ylllipltijA  one  who  maintains  (1.  keeps  up 
Jne..  ks.  seur.) ;  upholder,  -pitii  maintain. 
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support;  keep  up  [tbe  conversation.  Kc>- 
kustelus],  sustain,  upbold;  (s&ilyttaa) 
preserve;  yUdpUaM  idri^atyatM  maintain  (1. 
keep  1.  preserve)  order,  (kurla)  preserve 
discipline;  yiiiipitUd  toi»oa(an)  keep  Up 
(one's)  hope,  -•anottu  abovesald,  wove- 
mentloned. 

yllittimln«fi  surprising:  Jne.«  ks.  seur. 

yllitUi  surprise,  take  . .  unawares  (1.  by 
surprise),  come  (up)on  [a  p.  In  the  act  of 
doinff  . .  •  Joku  Jonkln  teossa] ,  catch  (. . 
unawares),  catch  . .  napping,  catch  . .  off 
his  guard;  (hyOkftten)  carry  . .  by 
surprise:  fall  (1.  set)  upon  . .  (unexpec- 
tedly); (saavuttaa)  overtake,  catch  ..up; 
antaa  ^  itamngM  let  0.8.  be  taken  by  sur- 
prise, (let  o.s.)  be  caught  napping,  be 
caught,  off  one*s  guard,  be  off  one's 
guard;  ennsnknn  pimmU  m^idUt  '^  before 
darkness  falls  upon  (1.  will  overtake)  us; 
kmm  ak^nUma  yUHtti  mmtdttt  (myOs:)  we 
were  caught  in  a  severe  thunderstorm; 
y6  yUMtti  hmidut  night  fell  upon  them  (un- 
expectedly), they  were  overtaken  by  night. 

yllityksea linen  surprising;  startling. 

yllitys  surprise;  myOs  —  yUIttMiniBMi;  m 
cU  minuUm  ^  that  came  as  a  surprise  to 
me,  that  took  me  by  surprise,  that  sur- 
prised me.  -«!•  attempt  (1.  plan)  to  (take 
. .  by)  surprise. 

ylp«llli,    yipeily    ks.    ylviUtollM,    ylviUtoly. 

ylp«ydenhulluua  morbid  vanity. 

ylp«ys  pride;  (p(>yhkeys)  haughtiness;  (tur- 
hamaisuus)  vainglory,  vanity;  '^  on  Moi9n 
enimond  pride  goes  before  a  fall,  vrt. 
lankeemus;  loakattu  ^  (myOS:)  pique; 
tovereitunsm  '^  the  pride  of  his  comrades. 

yipei  proud  [of,  Jostakin] ;  (pOyhkeH) 
haughty  [manners,  kftytOs],  lordly,  arro- 
gant; (kerskuva)  vainglorious,  boastful; 
(jkpv.)  stuck-up,  high  and  mighty;  (yli- 
mlelinen)  supercilious  [look,  katse] ;  [hA- 
nelia  on  syyta]  oUa  ^  (my6s:)  [he  has 
reason  to]  carry  his  head  high;  olfa  «« 
Joatakin  (myOs:)  pride  O.S.  on,  take  pride 
in.  -luontoinen  . .  with  a  proud  temper, 
haughty;  conceited;  (ylimielinen)  super- 
cilious; (kylmft,  luotaan  tyOntftv&)  distant, 
-luontoisuua  haughtiness;  conceit;  super- 
ciliousness. 

yipeinilhullu  morbidly  vain  (glorious).  -•»- 
kainen  rather  self-important,  rather  con- 
sequential; rather  haughty  Jne.,  ks.  yIpeH. 

yipeiati  proudly;  haughtily,  arrogantly; 
vaingloriously;  superciliously,  (ylenkat- 
soen)  with  an  air  of  superiority;  vrt.ylpeH. 

yiplatyi  become  proud  [of,  jostakin], 
(Jkpv.)  get  stuck-up  [over  (1.  about)], 
get  the  big  head  [over]. 

yItiO  fanatic. 

yitid-  (yhd.)  ultra-  [eslm.  -iw*«fifiellin«fi 
ultrareligious;  'tHdlankwanowAmMinan  ultra- 
revolutionary;  'Vapaamimlinmn  ultraliberal] . 
-lain maai linen  I.  (a.)  chauvinistic;  Jingo- 
istic. II.  (s.)  chauvinist;  Jingo.  Jingo. 
-iainmaalllauua      chauvinism;      Jingoism. 

yItiOllinen,  ylti«miirfen  (Jyrkkft)  radical; 
(a&rlmainen)  extreme,  ultra,  yitiftlliayya 
ultralsm. 

yitidiipilnen  (raivo-)  fanatical;  (hurja) 
rabid;  (&iirlmiiisen  JyrkkA)  ultraradical, 
ultra,  extreme.  -piiaeetl  fanatically; 
rabidly,  -piiayya  fanaticism,  -pit  fanatic; 
(poliittinen)  rabid  radical,  ultraradical. 

yiVllyleenai  all  over;  ylfyleenaa  knkkimn 
pmttMmU  strewn  (1.  covered)  all  over  with 
flowers;  offa  yieyiomnaU  MomgU  perspire  at 
every  pore,  be  all  covered  with  sweat, 


PLTAplre  freely;  Mm  yieyieenaU  varaaaS  be 
aii  covered  with  blood,  -yieinen  . .  spread 
all  over,  . .  to  be  found  everywhere;  uni- 
versal. 

yityminen  increase  (in  violence);  growing 
[of  . .]  in  mtensity;  (kasvu)  growth; 
tanlMi  '*'  (myOs:)  the  fact  that  the  wind 
has  [had]  increased  In  violence. 

yll'ympArl  all  around;  (joka  puolella)  all 
about;  (kaikkialla)  all  over  [the  floor, 
lattlaa],  everywhere. 

yllyi  (Usftftntyft)  increase,  (tuulesta:)  get 
higher,  increase  in  violence,  (pakkasesta 
y.m.)  get  more  intense,  grow  in  intensity; 
(kasvaa)  grow;  (nousta)  rise;  (kiihottua) 
be  egged  on,  be  incited;  •*'  tyUnfkoon  be 
egged  on  to  work,  be  stimulated  to  work; 
^  yhd  jwdmammakai  become  (1.  grow) 
more  and  more  fierce  (1.  cruel)  [huom. 
hm  yltyvdt  yhd  fwdmommikai  (myOS:)  their 
cruelty  is  increasing  more  and  more] ; 
myraky  yhd  yityy  the  storm  keeps  in- 
creasing in  violence  (1.  keeps  growing 
more  severe);  talvi  yityy  the  winter  la 
getting  more  severe  (1.  is  growing  in  in- 
tensity). 

yiti  (ylhAftlt&)  above,  from  above:  at  (1. 
from)  the  top;  (yli)  over;  (poU)  [yitd\id, 
'Si  Jne.]  off;  •«'  pdSltd  wholly,  entirely, 
altogether,  all  over,  every  bit  of  It;  vrt. 
riisua  (yltftftn). 

yitikyllin  more  than  enough,  enough  and 
to  spare,  (Jkpv.)  plenty  [of,  Jotakin]; 
(runsaastl)  in  abundance,  an  abundance 
of  [money,  rahaa],  (super) abundantly, 
plentifully,  bountifully;  hdnmlid  on  '^ 
ktdkkoa  (myOs:)  he  has  everything  m 
plenty,  he  has  more  than  he  needs  of 
everything;  rahna  on  ^  there  is  plenty  of 
money,  money  is  plentiful  (1.  is  abundant). 

yltiUkyllilnwi  profuse,  plentiful:  (mnsas) 
copious,  abundant;  (ylen  ravinu)  . .  more 
than  satisfied,  surfeited,  satiated,  -kyi- 
lliayya  profusion,  abundance,  plenty;  sur- 
feit, satiety;  vrt.  edell. 

yitii  (ulottua)  reach;  come  up  [to,  Johon- 
kin],  come  down  [to];  ^  ottammmn  be 
able  to  reach  [huom.  hdn  oi  yitdnyt  off*- 
maan  aitd  (myOs:)  he  could  not  reach  it, 
it  was  beyond  his  reach];  hdn  ^  minaa 
vain  oikapdihin  (l.  vain  mimm  otkapdihini) 
he  comes  only  up  to  my  shoulder. 

ylvia  proud;  lordly;  (Jalo)  noble.  ylviat»- 
llji  boaster;  (kerskuri)  braggart,  ylvia- 
talli  take  pride  [in,  Jostakin],  be  proud 
[of];  glory  [in];  (kopeiUa)  pride  (1. 
plume)  o.s.  [on  one's  riches,  rikkauksu- 
laan],  vaunt  o.s.  [over];  (upeilla)  make 
a  show  [of],  parade;  (kerskailla)  boast 
[of],  give  o.s.  airs  [about,  Jostakin]; 
brag  about,  ylviauly  (Jostakin.  Jollakin) 
taking  pride  in;  making  a  show  of,  pa- 
rading; boasting  of;  (ylpeys)  pride;  vain- 
glory, vanity. 

yll-  (yhd.)  upper  [esim.  -hmdi  upper  lip; 
'oaa  upper  part;  »pdM  upper  end];  (Jos- 
kus:)  higher;  vrt.  yll-. -«lke<akoulu  gram- 
mar school;  the  upper  elementary  grades, 
the  grammar  grades,  -huone  (parlamentln 
y.m.)  upper  house,  -ilma  higher  (1.  up- 
per) aerial  reglon(s);  [lilkkua]-  yid- 
limoiaaa  (kuv.)  [move]  in  higher  spheres; 
iiidattd  yiSiimoihin,  iiidmttd  yidiimoiaam 
(kuv.)  soar  high.  -Juokau  (Joen)  upper 
course,  -kanai  (lalvan)  upper  deck,  -ker* 
roe  I.  -keru  (kakslkerroksisen  rakennuk- 
sen)  upper  story,  top  story;  upper  floor; 
(alakerran    vastakobtaaa)    upstairs;    yW- 
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kmmuma  on  the  upper  noor,  on  the  floor 
above,  upstalrfl;  muuttaa  ylakmrtaan  move 
Upstairs,  move  to  the  rooms  (1.  the  flat) 
iSove.  -kuu  new  moon;  on  yiSkua  it  is 
new  moon,  -leuanluu  upper  jaw-bone; 
(anat.)  maxilla,  -luokka  (koulun)  upper 
<1.  higher)  grade ;  (yhtelskunta-)  the  up- 
per class(es).  -luokkalalnen  (koulun) 
student  (1.  pupil)  of  one  of  the  upper 
grades,  upper  grade  student;  (yhtelskun- 
nan)  one  of  the  upper  classes,  aristocrat; 
yimuokkaiaiat  those  [men  and  women]  of 
the  upper  classes,  the  aristocrats,  -maa 
(yl&nkO-)  highland;  upland;  yiamaoMMa  In 
the  highlands;  vrt.  yU&nkttmaa.  -maalafiiM 
hlghlander.  -miki  —  vaatajnJikL 
ylink«  highland;  (ylftvft  maa)  upland;  (vuo- 
rl-)  plateau,  -maa:  ..  on  rlMnkSmaaia  ,. 
is  high  (1.  elevated)  land,.. is  plateau  land. 
yllnna  stretch  of  elevated  land;  rise,  hill. 
yllnt*ln»n  (korkea)  elevated,  upland; 
(yl&nteltA  t&ynnft  oleva)  ..  abounding  in 
stretches  of  elevated  land. 
ylipuoleaia  above;  jonkin  -  above  a  th., 
over  a  th.;  . .  on  kaikmn  kiitokamn  ^  . .  IS 
above  (1.  is  beyond)  all  praise;  . .  on  poo- 
laojtfon  '^  (henkilOstd:)  ..  Stands  above 
parties,  yllfuioleaie  above;  ylMpaoUUa 
kuikkma  (over  and)  above  everythUig 
(else);  oMmttua  Udn  yiUpaaAMm  place  0.8. 
above  the  law.  yllpuoleiu  at  the  top; 
above;  from  above;  from  the  upper  side. 
yliflpuoll  upper  side,  top  (side),  -reuna 
upper  edge,  -ruumit  upper  (part  of  the) 
body.  -«aka«  (murre)  High  German.  -«ak- 
■alilnen  High  German.  -Uaanko  (high) 
plateau.  -varUlo  upper  (part  of  the) 
trunk;  bust,  -vllttoon  obliquely  upward; 
upward  to  one  side.  ^^_  , 

ylivi  elevated;  upland  [meadow,  nlittyj. 
ylfla  up  [the  river,  Jokea;  to  the  mountains, 
vuorlUe];  lotohin  -^  up  a  th.  [huom.  mtf- 
kmlSL  '*'  (myOS:)  up-hill;  kiivrntd  m&kma  ^ 
(myOs:)  climb  the  hill],  -alalaln  upside 
down,  the  wrong  end  up(permost),  the 
wrong  side  up  (wards);  (mullln  mallln) 
topsy-turvy;  (kumoon)  over;  yl8mmUaain 
ofoM  ..  (turned)  upside  down,  (kuv.) 
topsy-turvy;  kaantya  yl6M4daiain  (myOS:) 
turn  turtle,  (kaatua)  capsize. 
ylAakanto  collection;  of  la  vrolun  yOUkaxv- 
noUa  be  (out)  collecting  taxes,  -luetulo 
tax  roll,  -mlea  (internal  revenue)  collector. 
-mlAri  amount  [of  taxes,  etc.]  collected: 
receipts  from  taxes,  -paikklo  collector's 
fee.  -rahat  1.  -varat  money(s)  collected 
as  taxes. 

yl«t||kialn  upward(s).  -klyUvI  way  up; 
ascent;  (porras-)  steps  up,  stairway, 
staircase,  -miki  ks.  vastami&ki.  -noutemua 
(kuollelsta-)  resurrection,  -nouaaut  (kuol- 
leista-)  resurrected,  -pito  board;  (elatus) 
subsistence,  living;  support. 
ylAapifn  upward(s).  -kaavava  ..  growing 
upward(s).  -kUniynyt  ..  turned  up 
(-wards),  up-turned;  (-kaartunut)  . .  bent 
upward(s).  -noutava  . .  rising  upward(s). 
I  -nouau  ascending,  ascension;  (vuoteelta) 
getting  up;  vrt.  nousu;  ylSsnouaan  aika 
time  to  get  up. 

yl«ii5myya,  ylAttSmiail,  ylOlAn  ks.  ylottS- 
myys,  yUttBmMsti,  yUtBn. 


ymmyrkilnwi  round,  circular. 

ymmille  ks.  Joutua,  saattaa.  ymmllll:  offo 
ynunma  (kahdenvaiheella)  be  perplexed, 
be  at  a  loss  [(to  know)  what  to  do,  mltft 
tehd&],  be  in  two  minds,  hesitate,  (typer- 
tynyt)  bo  daied,  be  nonplussed,  (nanunen- 


.^  Q60  —  yomiirtli 

tynyt)  be  bewildered,  be  confased,  be 
lost,  (nolona)  be  embarrassed  [huom.  Mn 
on  dvan  ymmOia  (myOS:)  he  does  DOt 
know  what  to  do  or  to  say,  (Jkpv.)  he  is 
all  flustered].  ymmillAolo  perplexity,  con- 
fusion; indetermlnatlon;  hesitation. 
ymmArre  (kftsltys)  conception,  idea;  (mer- 
kltys)  meaning,  sense.  ymmarretUvyye 
intelligibility,  comprehenslbUlty.  ymmar- 
rettivi  intelligible,  comprehensible;  ..  to 
be  understood;  (selltettftvissA  oleva)  ex- 
plicable, explainable;  ynunlh-raitSviMmM 
oimm  »  ymm&rrottlvl;  hmipoati  ymmSr^ 
rett&va  . .  easy  to  understand,  . .  easy  to 
be  understood,  readily  perceivable;  oiihmn 
ymmOrrmWMia,  HtA  ..  (lUOnnoUlSU)  it 
was  only  natural  that  ...  It  was  a  matter 
of  course  that  . .;  ««  on  ymmSrrmitBffigwM 
that  can  be  understood,  one  can  under- 
stand that,  vrt.  ymm&rtlUL  ymmirrrtti ' 
viatl  intelligibly,  comprehensibly;  so  as  to 
be  (readily)  understood;  (luonnolllsesti) 
naturally,  of  course,  ymmirrya  under- 
sunding;  inteUlgence;  (Jftrki)  inteUect, 
reason;  (k&sltys)  conception;  (merkltys) 
meaning,  sense;  tiinM  ymmHrrykmamaM  With 
an  [the]  understanding  [that  ...  ettft  ..], 
(merkityksessft)  in  that  sense,  in  that 
meaning,  ymmlrtiji:  /onfcin  ymmartHia 
one  who  understands  . . ,  (tuntlja)  con- 
noisseur of  . . ,  (asiantuntija)  expert  in . . . 
ymmlramlnen  understanding  Jne.,  ks.  jm- 
miirtiUL  ymmArtfmya  understanding,  com- 
prehension. ymmAramiitAmyya  lack  <1. 
want)  of  Judgment,  lack  of  common 
sense;  (ajattelemattomuus)  indiscretion; 
(typeryys)  imprudence;  (Jonkin  aslan) 
failure  to  understand  (1.  to  grasp);  (tie- 
t&mftttOmyys)  ignorance;  [bin  tekl  sen] 
ymmdrtSmattHmyydmaaSSn  [he  did  it] 
from  lack  of  Judgment,  because  he  did  not 
know  (1.  not  undersund)  any  better. 
ymmftrtAmlitAmiati  Injudiciously;  impru- 
dently. ymmAramitAn  injudicious;  (ajat- 
telematon)  Indiscreet;  (typerft)  impru- 
dent; (tyhm&)  foolish,  slUy;  (tiet&m&tOn) 
Ignorant;  (Jota  el  ymmftrrft)  incomprehen- 
sible, inconceivable;  »Mai^a  aaioita  ym- 
mHrHimatBn  . .  Who  does  not  understand 
(1.  not  grasp)  such  matters,  ymmlravl: 
Bmllaiaia  aaioita  ynunartavH  .  .  Who  under- 
stands (1.  Who  is  well  posted  on)  such 
matters;  vrt.  seur.  ymmlrtlvllnan  intelli- 
gent; sensible;  Judicious;  ymmMrtUoaiaat 
ihmiamt  Intelligent  people;  vrt.  jlrkovl. 
ymmirtfvIlaMU  intelligently,  sensibly: 
(vilsaasti)  wisely.  Judiciously.  ymmlPtl- 
vilayya  intelligence;  senslbleness;  Judi- 
ciousness. ymmArtlviatI  «  ymmlrtlvU- 
aostL 
ymmirtU  understand  [English,  englantlal ; 
(kftsittai)  comprehend,  conceive,  appre- 
hend; grasp  [what  it  means,  mlta  se 
merkitsee],  realize,  take  in;  accept  [a 
word  in  a  certain  sense,  sana  Jossakin 
mftttrfttyssa  merkityksessft] ;  read;  (tletftA) 
know;  (tajuta)  see  [that  ...  ettft  ..], 
perceive,  be  aware  of;  (tulklU)  Interpret: 
ynunarrSn  puolaata  aanaata  (kUV.)  I  can 
take  a  hint,  a  word  to  the  wise  Is  suffi- 
cient; '^  lokin  hkaikin  take  .  .  for  ... 
understand  . .  to  be  . .  [huom.  aihai 
mihSt  hUnan  aikanmkaanaa  ymmMrain  that*S 
what  I  understood  he  meant  (L  he  in- 
tended)] ;  -«  otia  tyytyvdinan  know  (1.  Un- 
derstand 1.  realize)  that  one  had  better  be 
contented;  '^  olUirin  misunderstand,  mis- 
conceive,  miSApprebosd.  get  a  wrong  (1.  a 


ymppiyt 


—  961  — 


yrlttU 


mistaken)  idea  (1.  notion)  [about  (1.  of). 
Jokln],  mistake  [buom.  oHSrin  ymmSr- 
rmtty  nmro  a  misunderstood  (1.  an  un- 
appreciated) genius;  amim  vn  niin  ym- 
mdrrmttooa  (myOs:)  tbe  matter  baa  to  be 
taken  from  tbat  angle;  m  voi  ^,  mitit  hMn 
aiaa  takaa  (myOs:)  I  cannot  (1.  I  am  un- 
able to)  make  blm  out;  mn  ymmMrtMnyi, 
mita  hSn  ganoi  (myOs:)  I  did  not  catcb  (1. 
make  out  1.  gatber)  wbat  be  said;  han  «l 
oUut  ymmMrtaviniUin  be  pretended  not  to 
understand,  be  pretended  (1.  be  made  be- 
lieve) (tbat)  be  did  not  understand  (1. 
comprebend);  minun  ymmdrtiUlkamni  as  (1. 
so)  far  as  I  understand  (tbe  matter),  as 
(1.  so)  far  as  I  can  see;  nUna  «n  ynunMrrU 
nmtd  aaiolta  I  don't  (profess  to)  under- 
stand (1.  know)  about  tbese  matters; 
Miits  aiimn  pitHA  ^  from  tbat  you  must 
understand  (1.  see  I.  realize). 

ymppiva   (oksastus)   grafting. 

ympyriilnMi  round,  circular. 

ympyri  circle. 

ympyrinOkaarl  arc  (of  a  circle),  -muotolnan 
circular. 

ympiri  around,  about,  round;  •*'  kMydUtn, 
yhtrnmn  ttdiaan  (1.  V.)  all  roadS  lead  to 
Rome;  '*'  vnodmn  (all)  tbe  year  around, 
tbrougbout  tbe  (wbole)  year;  maaOnmn  ^ 
around  tbe  world,  vrt.  purjehtia;  pUrtMM 
[monlkulmio  ympyrftn]  ^  (geom.)  cir- 
cumscribe [a  circle  wltb  a  polygon]. 
ympiri  I  nai  around,  about. 

ymptrinielkata  circumcise,  -lelkkaua  cir- 
cumcision. 

ympiri !!•  iymparaim\ni,  -ai  Jne.]  around 
[me,  you,  etc.],  about;  ympUrmmmn,  ym^ 
pUrUlanMa  around  one,  about  one,  vrt. 
katMlla;  kwrdHntya  Jankun  ^  gatber  (1. 
flock)  around  a  p.;  p«niM  dta  Jankin  ^ 
(myOs:)  fence  [a  pasture,  etc.],  fence. .in. 

ympirllli  iympiMUU\ni,  .«f  Jne.]  around 
[me,  you,  etc.],  about;  ^  oiavm  ..  ^ing 
about  (1.  around);  circumjacent,  sur- 
rounding [buom.  koko  '*'  of  MM  ««ata 
(myOs:)  all  tbe  country  around«  all  tbe 
adjacent  country] ;  kaufiungin  -^  on  vwtarim 
tbere  are  mountains  (all)  around  tbe  city, 
tbe  city  is  surrounded  by  mountains; 
kihimtd  fonkin  [jofilnm]  '^  8 warm  around 
(1.  about)  ..;  taaaU  ^  bereabouts,  in  tbis 
neigbborbood.  ympirliti  [ymparUtii\ni, 
-ai  Jne.]  from  around  [me,  you,  etc.]; 
around;  tahtakiU  poig  ymparHtdni  don't 
crowd  around  me;  poiataa  jokin  ionkln 
ympHrilta  remove  . .  from  around  . . . 
ympirlnai  ks.  ympiriinOL 

ympiplpurjahdus  sailing  around,  circum- 
navigation; vrt.  maailnuui^. 

ympirltiA  environment;  surroundings;  Oi- 
blstO)  neigbborbood,  vicinity,  environs; 
(lAbiseutu)  tbe  country  around;  (Uld.) 
spbere;  kdnmn  ympUHttSnsa  (myOS:)  tbose 
around  (1.  about)  blm;  kwminkattn  IShin  '^ 
tbose  nearest  tbe  king's  person;  tamaH  ym- 
paHatsua  in  tbis  neigbborbood,  in  tbe 
country  round  about  bere. 

ympirys  (iftri)  circumference;  circum- 
scription; (laajuus-)  compass;  measure; 
(kebft)  perimeter,  peripbery;  hanan  oy^ 
taiatanaa  '^  bis  waist  measure,  tbe  com- 
pass of  his  waist,  -muurl  encircling  (1. 
surrounding)  wall,  wall  around  [a  town, 
etc.].  -pitijit  the  parishes  around,  tbe 
surrounding  parishes,  -talot  tbe  farms 
around,  tbe  surrounding  farms. 

ympirytU  1.  -  jmplryai  f,  -  jrMplriatl. 


ympirAldi  surround;  encircle,  enring;  (ver- 
hota)  envelop;  ^  Jokln  mUi«Ma  (myM:) 
fence  . .  in;  '^  [kaupunki]  mauraltta  sur- 
round (1.  enclose)  [a  town]  with  walls, 
waU  in  [the  town] ;  ptMan  ympardimana 
(myOS:)  . .  skirted  by  trees;  yatdvian  ym- 
panUmana  surrounded  by  friends,  ympi- 
rOlmlnwi  surrounding  Jne.,  ks.  edell. 

ympiti  (oksastaa)  graft. 

ynlnti,  ynlsMnlnen  mooing,  lowing,  ynlsti 
moo,  low;  (valitua)  groan;  vrt.  InlotlL 

ynni  and  (. .  also) ;  (together)  with;  (mat.) 
plus;  '^  muata  [tav.  lyb.:  y.  m.]  et  cetera 
[tav.  lyb.:  etc.,  &C.];  •«'  muatm  aaman- 
kaitaiata  and  more  of  tbe  same  sort. 

ynaays  disobligingness,  non-complaisance, 
disaffection;  unkindness,  unfriendliness; 
mdifference,  coldness;  insolence,  haughti- 
ness; scorn,  ynaai  (tyly)  disobliging, 
unobliging,  uncomplying;  churlish;  (pOyh- 
keft)  overbearing;  (epftyst&vftllinen)  un- 
kind (ly),  unfriendly,  brusque,  repellant 
[manners,  kftytOs];  (kylmft,  vftllnpltamft- 
tOn)  indifferent,  cold;  (ylimielinen)  in- 
solent, haughty,  supercilious;  (llkkuva) 
scornful;  vrt.  yrmoH.  yntaitti  disoblig- 
ingly; in  an  overbearing  (1.  unfriendly, 
etc.)  manner;  unkindly,  brusquely;  indif- 
ferently, coldly;  insolently,  haughtily; 
scornfully. 

ynihdelli  be  (I.  keep)  mooing  (1.  lowing), 
ynihdys   moo,    low.    ynihtii   moo,    low. 

ypA  (aivan)  quite,  altogether;  (kokonaan) 
wholly,  entirely,  utterly  [alone,  yksln]. 

yrlt«lii  be  attempting,  be  trying  Jne.. 
ks.  yrlttIM;  han  an  yritailyt  monaaaa 
art  toimaaaa  (h  mania  ari  taimia)  he  has 
tried  many  different  occupations.  yrlt*lmi 
attempt,  effort;  (alku-)  enterprise,  yrit^ 
tolemitAn  unenterprising,  yrlttallji  (al- 
kaja)  beginner,  learner;  akkara  yrittaiiia 
an  enterprising  person,  yrltteliiltyya 
(spirit  of)  enterprise,  enterprising  spirit; 
activity,  yrltteliia  enterprising;  (toimlva) 
active.  yritiUly  attempt(s),  erfort(s),  en- 
deavor(s);  struggle;  undertaking(s),  en- 
terprlse(s);  vrt.  yritys. 

yrittii  attempt  [to  Interfere,  bairitA],make 
an  attempt,  make  an  effort,  endeavo(u)r; 
(koettaa)  try;  (ponnistaa)  exert  o.s.; 
struggle  [to  extricate  o.s.,  Irtautua]; 
(pyrkift)  strive,  take  pains  [to  arrange 
everything  in  tbe  best  possible  way,  Jir- 
Jestaa  kaikki  parbabnman  mukaan] ;  (ryb- 
tyft)  undertake,  take  . .  in  band,  set  one's 
band  to;  (aikoa)  intend,  mean,  design; 
(oUa  l&bellft)  be  going  [to  do  a  tb.,  tehdft 
Jotakin],  be  on  tbe  point  of  .  .-ing;  yritin 
ay8da  I  tried  (1.  I  made  an  effort)  to  eat, 
(aloin)  I  was  going  to  eat;  yritin  tnllm 
(aioin)  I  intended  to  come,  I  would  have 
come,  I  was  going  to  come;  ^  jakaikin 
strive  (1.  aspire)  to  become  ..;•*'  kaikin 

"^aindn  use  one's  best  endeavo(u)rs  [to 
get,  saada],  strive  with  might  and  main; 
'*'  la*oa  try  (1.  attempt  1.  make  an  effort) 
to  read,  (aikoa)  intend  to  read;  '^  paraa- 
taan  try  (1.  do)  one's  best;  ^  (paaataj 
alaaan  make  an  attempt  to  come  in,  (vft- 
kisin)  try  to  force  one's  way  in;  '^  aita 
tointa  iry  (one's  hand  at)  that  work  (1. 
that  Job),  (saada)  make  an  effort  to  get 
tbat  position;  antakaa  mimm  '^  give  me  a 
chance  (to  try);  ai  yHttanytta  laitata  (1. 
v.)  tbere  can  be  no  harm  (in)  trying,  it 
doesn't  (1.  it  can't)  hurt  to  try;  han  annia- 
tm  kaikaaaa  mita  han  -^  he  succeeds  in 
oyorytblDg  (bo  takei  in  band);  ol«ii  reAol- 
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liaeati  yrittSnyt  I  bave  honestly  en- 
deavored (1.  striven)  [to  do  my  best,  teb- 
dtt  parbaani]. 

yritys  (koetus)  attempt;  (ponnlstus)  exer- 
tion; (pyrklmys)  effort,  0ndeavo(u)r; 
(banke)  undertaking,  enterprise;  (vebje) 
design,  plot;  (suunnlttelu)  plan,  project; 
(koe)  experiment,  trial;  yrityka^t  (myOs:) 
struggle;  mnsi  ^  first  attempt,  maiden 
effort  [buom.  mnai  yritykaMU  at  tbe  first 
attempt];  wAkmrohkma  ^  bold  attempt, 
(bold)  venture. 

-yrltyt  (ybd.)  attempt  to  . . ,  attempt  at 
.  .-ing,  attempted  . .  [eslm.  pmttlbniB^  at- 
tempt to  deceive;  aaari^'^  attempt  to 
blockade,  attempt  at  blockading,  attempted 
blockade]. 

yrmeya  crossness,  crustiness;  moroseness, 
sourness,  crabblness;  peevishness;  reluc- 
tance, unwillingness,  yrmai  cross,  cross- 
grained,  crusty;  morose,  sour,  crat)by; 
peevlsb;  (vastabakolnen)  reluctant,  un- 
willing, yrmeiail  crossly,  crustily;  mo- 
rosely; (very)  reluctantly,  yrmlat^lll  be 
cross,  be  morose,  be  crabby. 

yrtti  berb,  plant,    -^arha  (raam.)  garden. 

yrlhdys  growl;  grumble.  yrihtU  growl; 
(kuv.)  grumble. 

ytklmlnen,  ysklnti  cougbing;  (yskft)  cough, 
yakli  be  coughing,  cough,  yski  cough; 
coughing;  kyttU  minU  yakMn  ymmarrdn 
(kuv.)  I  can  take  a  hint,  I  understand  the 
allusion,  a  word  to  the  wise  is  sufficient. 
ytkihdelli  be  coughing,  cough.  yakAhdya 
cough (ing).    yakAhtia  cough. 

ytkaokohuua  fit  of  coughing.  -iAAke  rem- 
edy against  coughing;  cough  remedy  (1. 
medicine  1.  cure). 

yakfla  expectoration,  expectorated  matter; 
(lima)  sputum. 

yatAvyka«t  friends;  (hyvftt)  chums;  «UMI 
ymtdoykmin  Jonktm  kanawm  live  (1.  be)  on 
friendly  terms  with  a  p.,  be  friends  with 

yaUvyyden-  (ybd.)  . .  of  friendship  [eslm. 
-mmrkki  1.  -MofiM  token  (1.  mark  1.  indi- 
cation) of  friendship;  -irM«  Ue  (1.  bond) 
of  friendship];  (Joskus:)  friendly  [eslm. 
'liitio  friendly  alliance].  «iako  1.  -iyO  act 
of  friendship,  kindness,  kind  service;  good 
turn. 

yatAvyya  friendship;  amity;  yatitoyydMM 
(klrjeen  lopussa,  1.  v.)  yours  (very)  truly, 
-aide  tie  (1.  bond)  of  friendship,  -auhde 
friendly  relation(s). 

yatAva  friend;  «roea  yatapind  part  friends; 
hUn  an  hyvS  yatHvUni  (tav.)  he  IS  a  good 
friend  of  mine;  lastan  ^  a  friend  (1.  a 
lover)  of  children;  minU  «n  aim  mikiUtn 
vUkijnnmian  '^  I  am  no  friend  of  liquor, 
I  don't  like  liquor.  I  am  averse  to  liquor. 
-Joukko  »  ystMvMpilri. 

ytUvaitinMi  kind  [letter,  kirje],  kindly; 
friendly  [smile,  hymy;  advice,  neuvo], 
amicable;  (rakastettava)  amiable;  (kohte- 
lias)  obliging;  '•^  vastrnmotto  friendly 
welrome.  favorable  reception;  '*'  vihjmta 
friendly  (1.  gentle)  hint,  friendly  intimation. 
yaUvAlliaaatI  kindly;  in  a  friendly  manner. 
yatAvAlliamlallnan  . .  amiably  disposed. 
yaUvAlliayya  kind(li)ness;  friendliness, 
amicability;  amiability.  yaUvAplIrl  circle 
of  friends.  yaUvatAr  (lady  1.  woman) 
friend.  yatlvatSn  . .  (who  is)  without 
friends:  (hyljtttty)  abandoned,  forsaken, 
deserted. 

ytlmakkyya  (kuv.)  pithiness;  terseness; 
vigorousness,   forcefulness;   (mebukkuus) 


Juiciness.  ytimakkaaaU  pithily;  tersely; 
vigorously,  forcefully.  ytlin*kaa  mar- 
rowy; (kuv.)  pithy;  terse;  (volmakas) 
vigorous,  forceful;  (mebukas)  Juicy,  sap- 
py. ytimatitAniyya  absence  of  marrow; 
hollowness;  (kuv.)  lack  of  pithiness;  in- 
sipidness, staleness.  ytlmatAn  marrowless. 
pithless;  (kuv.)  insipid,  stale,  flat,  dry. 
duU. 

yiykurkku  (kasv.)  pumi^On. 

yA  night;  ylfkai  for  the  night;  ySOM  al 
night,  by  night,  in  the  night-time;  y9n  ja 
vuodmn  Mvmm  Within  a  year  and  a  day: 
yHt  pWvdip  ySta  pmoim  day  and  night; 
Sin  hi  pMMn  day  and  night;  kyoSM  yHM 
good  night!  /<MM«  y9kai  Stay  (I.  stop) 
over  iHght.  vrt.  seur.  fraasia;  dim  y9tM 
spend  (1.  pass  I.  stay  during)  the  night 
[at,  Jossakln],  suy  all  night  [with  a  p.. 
Jonkun  luonaj ;  Hiaimita  voMtmn  yBUM  Mon- 
day night. 

y0-  (yhd.)  night-  [eslm.  'Imttm  night- frost; 
'kaaf  night-dew;  -lomppa  night-lamp; 
'Untu  night-bird];  (Joskus:)  noctunMil 
[eslm.  'pmrltonan  nocturnal  moth;  -pfitM 
nocturnal  owl].-«ika  night-time;  ySmUmnm 
in  the  night(-tiime),  at  nig^t.  -4Mti« 
chamber(-pot),  vessel,  -hikil.-hlkoilu  night 
sweat,  sweat  at  night.  -11  ma  night  air, 
air  of  the  night.  -Jalka:  knikaa  (U  kMydM) 
yXjdaaaa  be  prowling  about  at  night. 
-Juna  nigiit  train.  -JuokaIJa  night-bird; 
myOs  —  yttkttlklia-  -Juokau  prowling  about 
at  night,  -kaual  night;  yShaudat  night  in 
and  night  out;  through  nights. 

ydkkaya  (oksennus)  vomit(lng);  vrt.  rByh- 
lciU»y. 

y«kk6  (eUint.)  bat. 

yOlkulkiJa  nightly  (1.  nocturnal)  wanderer, 
night-prowler,  -kuwaua  ks.  yonuds^Buu 
-kylml  cold  (1.  chlU)  of  Ibe  night;  night- 
frost. 

yAkauU:  mlfiw  ««  I  feel  sick  at  my  stom- 
ach. I  feel  squeamish.  I  am  nauseated. 
ydkatya  qualms,  nausea.  yAkau  (oksentaa) 
vomit;  vrt.  rtfyhtlUata.  yAkfttlAi.  y6k6tya 
ks.  ytfkMttMM,  ytfkatys. 

y«gielkko  1.  -lapakko  (elftint.)  bat.  -lapo 
peace  at  night.  nlght*s  rest;  vrt.  uaL 

ydiilnen  nightly,  nocturnal  [effect,  tunnel- 
ma];  (vllmeOinen)  last  night's  [rain,  sa- 
de],  . .  of  last  night. 

yOlmalaama  (maal.)  night-scene,  night- 
piece,  nocturne,  -maja  lodging-house; 
(-slja)  night's  lodging,  -myaay  nightcap. 
-nuiiu  dressing-gown;  (mlehen)  smoklng- 
jacket.  -nuUualllaan  in*  one's  dressing- 
gown;  (miehest&:)  in  his  smoking- Jacket, 
-paikka  —  yttaija;  viimaSinmn  ySpailUtmn^ 
mm  our  last  night's  lodging  (s).  -Mita 
nightshirt;  (naisen  tai  lapsen)  night- 
gown, -^uhelu  (telefoni-)  night  call, 
-puku  night-dress,  pajamas,  [one's]  night- 
clothes;  (naisen,  pitkA)  nightgown.  h>u- 
kulnan  . .  dressed  in  one's  nightclotnes 
(1.  in  pajamas  1.  in  a  nightgown),  -puu 
(lintujen)  roost;  manna  yS^mdim  go  to 
roost. 

y6pya  (j&Adft  yOksl)  stay  (1.  stop)  over 
night;  (ottaa  yOmaja)take  one's  lodging(s) 
for  the  night  [at.  Johonkin];  (oUa  ydtA) 
pass  (1.  spend)  the  night  [at,  Jossakln  (1. 
Johonkin)] ;  (saada  yOslja)  get  shelter  for 
the  night;  (tulla  yOksi)  come  to  . .  for  the 
night,  arrive  at  . .  to  spend  the  night. 

yAHpttyU  bedside  table,  -rauha  peace  at 
night;  night's  rest.  .H*dijy  (naisen)  dress- 
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Inp  sacque.    -•ilppa    (elftint.)   bat.    -Aija  ydUy    watch(lng).     y6tyri    (kuv.)    nlglit- 

lodglng(s)  for  the  nlgbt;   (-tlla)  sleeping  prowler.    y5iyi  ks.  ytfpyK. 

accoininodatlon(s);   maada  ytS^iM  foatakin  yd|iy«     nlght-work.       -iyMilnen     nlgbt- 

get  lodging  for  tbe  nlgbt  at,  get  a  nlgbt's  worker,    -vahti    1.   -varilja  ntgbt-watcb- 

lodglng  at.    -Ay din  mldnlgbt;  y^ydibuM  man.    -valvonu  nightly  vigil (s).    -¥«Klo 

at  mldnlgbt,  In  tbe  dead  of  nlgbt.    ^la  night-watch,   -vlaraa  gueat  for  tbe  night, 

(-slja)  lodglng(a)  for  the  night,  sleeping  -vlllai  cooUneas)   of  the  nlgbt.    -vuoro 

accommodation (s);   (makuu-)  bed.  nlgbt  shift. 


tee  barrow;  Imuiaa^  dlsk-barrow;  vrt. 
Jousi'-',  plikki'^  y.m.  leeiya,  ieatiminwi 
harrowing.  ieatU  harrow;  ImcM  kylvB 
barrow  tbe  field  to  cover  up  the  seed. 

ihiaU  (ftbky&)  groan;  (puhlsU)  puff  and 
blow. 

ihkli  ks.  Mhkyll  &  MhltJL 

ihky  (laak.)  colic;  (elftlmlssft)  bloat.  Ihkyi 
groan,  moan.  Ahkliatl  (give  a)  groan; 
puff  (and  blow). 

ihlh:  '»',  mtpM  onniatwumtktmn  there  you 
are,  you  did  not  succeed! 

Ahlhtii  puff  (and  blow).  Ahiti  (prees. 
ahkaun)  puff  (and  blow);  groan. 

ildlllinen  motherly  [tenderness,  bellyys]; 
(ftldln-)  maternal.  iidllileetU  in  a  moth- 
erly way;  with  motherly  affection.  Ildll- 
lleyye  motberllness;  motherly  affection  (1. 
care). 

ildin-  (ybd.)  a  mother's,  maternal  [eslm. 
-f'lo  a  mother's  Joy,  maternal  Joy  (1.  bliss) ; 
-rakkmu  maternal  love,  a  mother's  love; 
'uydSn  a  mother's  heart],  -kiell  [one's] 
mother  (1.  native)  tongue,  vernacular; 
(oppialneena  koulussa)  Finnish  [English, 
•tc.].-perint6  maternal  Inheritance;  prop- 
erty Inherited  from  the  (1.  from  one's) 
mother,  -puoli  mother's  side;  mdinpu^ 
Mta  on  (1.  from)  the  (1.  one's)  mother's 
side,  -puolinen  . .  on  (1.  from)  the 
mother's  side. 

iidlntlmi  stepmother. 

iiji  (ukko)  old  man. 

iijiltf,  lijin  (paljon)  much,  a  great  (1.  a 
good)  deal;  (alka  lallla)  soundly,  freely, 
roundly. 

iljimiinwi  =  ukkomalii«ii.  Iljinen:  iUjaamni 
my  dear  old  man. 

iikeyt  sharpness,  acridness,  acridity;  bit- 
terness; pungency,  llkai  (tulma)  sharp, 
acrid;  (katkera)  bitter;  (plstftvA)  pungent, 
iikeitti  sharply,  acridly;  bitterly. 

iimi   (shoemaker's)   needle. 

iitaUn  ks.  Mkl. 

iltelyttil  nauseate,  make  . .  sick,  sicken; 
cloy;  nUnaa  '"  Mtnmn  puhmmnam  blS  talk 
nauseates  me  (1.  cloys  me  1.  makes  me 
sick),  iltelyyt  Insipid  (1.  cloying)  sweet- 
ness, niawklshness,  insipidness,  iiteli  In- 
sipidly (1.  sickly)  sweet,  mawkish;  cloy- 
ing; (mauton)  insipid.  ilteiihkO  rather 
mawkish;  rather  cloying,  iiuiitti  with 
cloying   sweetness,   mawkishly;    insipidly. 

iiti  mother,  maternal  parent;  (elftln-)  dam. 
-puoli  stepmother.  *valn«J«:  mtivaitm-' 
jammrn  our  late  (1.  deceased)  mother. 

iltlys  maternity,  motherhood,  -vakuutua 
maternity  insurance. 

iltyi  (kllbtya)  become  (1.  grow  1.  get)  ex- 
cited  [about,  jostakin];   (Irtyl)  becomo 


(1.  grow)  irritated;  (suuttua)  become  (1. 
grow)  exasperated;  vrt.  KkMytyK. 

Ikaya  vehemence,  impetuosity;  passion; 
crossness,  crustiness;  anger;  vrt.  IkJU- 
•jrys.  ikai  (kllvas)  vehement,  impetuous, 
violent,  hot,  fierce;  passionate;  (ftreA) 
cross,  crusty;  (Akay)  angry,  ill-tempered, 
irritable;  vrt.  KkUnen;  oUa  akmimaiUin  #of- 
Idkoff*  joatakin  be  angry  (1.  be  cross)  at  a 
p.  about  (1.  for),  (Jkpv.)  I)e  mad  at  a  p. 
for.  ikeiati  vehemently,  impetuously, 
violently,  fiercely;  passionately;  crossly; 
angrily. 

ikiillnwi  sudden,  abrupt  [departure,  l&b- 
tO];  (odottamaton)  unexpected;  (klihkeA) 
impetuous;  (hetken  mielljohteen  albeut- 
tama)  impulsive;  (bfttAinen)  hasty,  over- 
hasty,  rash,  headlong;  (taudlsta:)  acute, 
ikiltlaeati  suddenly,  abruptly;  unexpec- 
tedly; impetuously;  impulsively;  (over-) 
hastily,  rashly;  acutely,  ikiillaluontolnaii 
acute  [Illness,  salraus].  ikilHayya  sud- 
denness, abruptness;  impetuosity;  impul- 
siveness; (over)  hastiness,  rashness;  acute - 
ness;  vrt.  IkiUlnen. 

ikln,  ikIatJ  suddenly,  on  a  sudden,  all  of  a 
sudden;  abruptly;  all  at  once. 

Ikkllarvaamaton  unforeseen,  unlooked  for; 
(odottamaton)  unexpected;  (ftkilUnen) 
sudden,  abrupt;  (yllftttAvft)  surprising, 
astonishing,  startling;  akkiarvaamatoH  m»- 
nmnpotkaua  (myOs:)  a  godsend.  ^pva»* 
matta  unexpectedly,  unawares;  wbdn  least 
expected;  suddenly,  all  of  a  sudden;  «« 
twdi  niin  akkimi^manmUm  (myOS:)  it  was  80 
sudden,  -arvaamaitomuua  unforeseen  (1. 
startling)  nature  (1.  character);  sudden- 
ness; (yliatys)  surprise.  -Jyrkki  precipi- 
tous, abrupt  [slope,  rmne].  steep;  sheer; 
oUa  iUikijyrkkU  (myOs:)  descend  (L  dip) 
abruptly.  -Jyrkimia  steep,  precipice. 
-JyrkiatI  precipitously,  abruptly;  iaakma 
akkUyrkUsH  JofconMn  (eslm.  Joki,  myOs:) 
plunge  into.  -klAnne  sharp  (1.  sudden  I. 
^rupt)  turn;  vrt.  seur.  -mutka  sharp  (1. 
abrupt)  turn;  (esim.  rautatlelli)  sharp 
curve. 

ikkinllnan  (plkalnen)  hasty,  hurried;  (&kil- 
llnen)  sudden  [departure.  IfthtO] ;  (Jyrk- 
kft)  abrupt;  (perehtymfttCn)  uninitiated; 
uninformed;  (tottumaton)  unfamiliar  [with, 
jossakln],  unacquainted  [with],  unused 
[to],  unseasoned,  new,  (Jkpv.)  green, 
ikklnliaeati  hastily,  hurriedly;  suddenly, 
abruptly;  (vasta-alkajan  tavoln)  in  the 
manner  of  a  beginner;  am  kdy  hdn^tM  viaHi 
akMnSiaaati  he  has  not  as  yet  attained  the 
necessary  dexterity  in  it,  be  shows  yet  a 
lack  of  famillarlty  with  tbe  work,  ikkl- 
nilayya    hastiness;    luddennesi,    abrupt- 
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ness;  unramlllarity;  lack  of  acquaintance 
[with];  lack  of  practice. 

ikkiflpikaa  suddenly;  hurriedly,  quickly, 
-pikainen  (plkavihainen)  . .  quick  to  take 
offense,  touchy,  short-tempered;  (inalt- 
tamaton)  rash,  overhasty;  (-arvaamaton) 
sudden,  abrupt,  -pikaituua  quickness  to 
take  offense,  touchiness;  rashness;  akki' 
pikaiMmadmssa  In  a  rash  moment,  m  a  mo- 
ment of  rashness,  -ayvi  precipitous,  steep 
[shore,  ranta].    -yllitya  surprise. 

ikkil  «  yht'akkiH. 

ikty  (vlhalnen)  angry;  (hurja)  fierce,  fero- 
cious, furious,  savage;  (hillitsemfttOn)  in- 
tractable [disposition,  luonne],  unmanage- 
able, ungovernable;  (pahankurlnen)  troub- 
lesome; (vlkurl)  restive;  ««  htvonmn  un- 
manageable (1.  ferocious)  horse,  iktyilli 
be  fierce,  be  savage;  be  unmanageable,  be 
restive;  (Juonitella)  be  troublesome,  make 
difficulties.  Ikayys  fierceness,  ferocious- 
ness, savageness;  unmanageableness,  un- 
manageable disposition;   troublesomeness. 

ikl  anger,  rage,  wrath,  fury;  HaMmSan  In 
one's  anger,  (klusasta)  out  of  spite;  Ma 
HisaiUtn  be  angry,  be  cross,  (Jkpv.)  be 
mad,  vrt.  MkeK.  ikillli  -»  kiukutalUu 
ikilnen  (vlhalnen)  angry,  offended,  vexed, 
exasperated;  fierce,  ferocious,  furious, 
savage;  (luonnoltaan)  evil-tempered,  411- 
tempered,  ill-natured.  Ikiiayyt  anger; 
exasperation;  fierceness,  ferocity,  fero- 
ciousness,  furiousness.    fury,   savageness. 

ikiiuontolnen  ill-tempered,  irascible,  irri- 
table; fierce,  ferocious,  furious,  savage. 
Akimyt  unmanageable  horse  [etc.].  Aki- 
myatyl  become  (1.  grow)  fierce  (1.  fu- 
rious), fly  into  a  (towering)  rage,  fly 
into  a  passion,  (suuttua)  grow  (1.  get) 
angry,  become  Incensed  [at,  Jostakln]. 

AkAmA  (ajos)  boll;  (verlpalse)  carbuncle; 
(kasv.)  gall(nut),  oak-apple.  -plttlAln«n 
(elftlnt.)  gall-fly. 

AkAllpuMi  (kuv.)  shrew,  vixen.  -pAA:  akS' 
pdissUdn  in  his  anger  (1.  wrath),  in  a  fit 
of  anger,  (harmissaan)  in  a  huff. 

AkAti  (huomata)  catch  sight  of,  become 
aware  of,  notice,  see,  perceive,  observe; 
(keksift)  discover,  detect;  (erottaa)  dis- 
cern, espy,  descry;  hBn  mi  SkdnnytimyOs:) 
he  was  not  aware  of. 

AkAytyA  »  AkAmystyM;  (pAftttftft  Jyrktsti) 
make  up  one's  mind  abruptly;  ^  tekm^ 
m£ftfn  joiakin  be  driven  in  (a  fit  Of)  anger 
to  do  ...  become  so  angry  as  to  do  ... 

AllnA  howl,  yell;  (koiran.  myOs:)  yelp. 
AliatA  howl,  yell;   (koirasta,  myOs:)  yelp. 

AlkAA  don't  [think,  luulko;  do  it,  Xehkd  si- 
tft];  '^  uhkS  aita  (my6s:)  you  should  not 
do  it.  AlkAAmma  let  us  not  [forget,  unoh- 
tako].  AlkAAtU  ks.  AlkAA.  AlkA«n;  aikSSn 
luulkoikaan)  he  Should  not  think;  aikSdn 
olko  let  there  be  no.  let  there  not  be; 
aikSSn  Mittmn  ihmmtmlkS  he  Should  not 
wonder,  then.  AlkMt:  aik»8t  luulko  [Ih- 
metelk6  Jne.]  they  should  not  think  [not 
wonder,  etc.]. 

AMI  »  Mly. 

AllittallA  be  gaping,  gape;  (tOllistellft)  be 
staring,   stare.    AllitUly   gaping;    staring. 

Aliittyt  stupefaction;  amazement,  conster- 
nation; confusion.  AllittyttAA  amaze,  stu- 
pefy, dumbfound;  cause  amazement  (1. 
consternation)  f  among.  Joltakuita] ;  (hftt- 
kAhdytt&&)  startle;  (htLmmentftil)  confuse. 
AllittyA  be  dumbfounded,  be  astonished, 
be  stupefied,  be  taken  aback,  (Jkpv.)  be 
thunderstruck;    (blmmftstyA)    be   amazed 


[at.  jo(s)takln],  open  one's  eyes  wide, 
sture,  be  all  wonder  [at] ;  (hfttkAhtAA)  be 
startled  [at],  startle  [at];  (hAmmentyA) 
be  (come)  confused,  be  (come)  confounded; 
ailiatynmmna  dumbfounded,  astounded, 
taken  aback;  amazed,  astonished,  aghast, 
(Jkpv.)  thunderstruck,  flabbergasted; 
startled;  oUenkaan  aUUtymStta  (myOS:) 
nothing  daunted. 

Aly  (good)  sense,  wit;  brains;  (ymmArrys) 
understanding,  intellect;  intelligence; 
(ftlykkyys)  prudence,  discretion;  (vil- 
saus)  wisdom,  sagacity;  (Jftrkl)  reason, 
wits;  (nero)  genius;  oaatti  81yd  (myOS:) 
showed  that  be  had  brains.  Alylnan  ks. 
torAvA-Alyinen.  Alykkyya,  AlykkAiavya  In- 
telligence; prudence,  wisdom,  JudiciouB- 
ness;  discretion,  good  sense;  (vUsaus) 
sagacity.  AlykkAAtti  Intelligently;  pru- 
dently, wisely,  Judiciously;  (jArkevAatl) 
sensibly.  Alykoppa  (leiklll.)  noddle.  AlykAa 
Intelligent;  (viisas)  prudent,  wise.  Judi- 
cious, discreet,  sensible;  sagacious;  (ove- 
la)  clever,  shrewd,  smart;  aiykaa  Uikm- 
miea  Clever  (1.  shrewd  1.  intelligent  1.  sa- 
gacious) businessman.  AlyllinMi  intellec- 
tual; aiylUaaasa  auhtmaaaa  (mydS:)  intel- 
lectually. Alylliteati  intellectually.  Aly- 
niakka  a  sly  one,  a  keen  one.  a  witty  one.  a 
deep  one,  a  knowing  one;  han  ai  of*  mikaan 
aiynimkka  he  has  not  any  too  much  brains, 
he  is  no  genius.  AlyttAmyye  lack  of  (good) 
sense,  senselessness;  lack  of  Intelligence; 
lack  of  prudence;  Imprudence,  Indiscre- 
tion. AlytA  (ymmftrtftA)  understand,  com- 
prehend, apprehend;  (k&sitt&A)  realize, 
grasp;  conceive;  (nfthdA)  see,  perceive, 
become  aware  of;  (hoksata)  catch  [the 
meaning  of,  mltA  jokln  merkitsee].  AiytAn 
senseless:  unintelligent;  imprudent,  Inju- 
dicious; irrational,  unreasoning.  AlyAvAs 
nopaaati  aiyava  . .  Who  grasps  (1.  wbo 
catches)  things  quickly. 

AIA  don't;  '<'  huoli  don't  (you)  care!  never 
mind!  ^  taa  aita  don't  do  it! 

AlAhdya  ye^;  whine.  AlAhtAA  (haukabtaa) 
yelp,  give  a  yelp;  (vallttaen)  whine. 

AlAhAn  (JllA)  don't;  (todellakln)  really?  ac- 
tually? Indeed?  you  don't  say  so!  ^  ma- 
na  oiaia  don't  go  yet!  '^  nyt  Why,  you 
don't  say  so  (1.  don't  mean  it)!  *^  nyt 
hataua  now,  have  patience!  wait  a  little! 
AlApAt:  aiapaa  huoli  (1.  v.)  here,  wait  a 
minute!  see,  here!  aiapaa  taa  aita  here, 
don't  do  that!  here,  you  shouldn't  (1.  you 
mustn't)  do  that! 

AmmA  old  woman;  crone. 

AmpArl  pail,  bucket.  AmpArllllnati  pailful, 
bucketful. 

AnkyttAmlnen  stammering  Jne..  ks.  seur. 
AnkyttAA  stammer,  stutter;  (tilapAlsen 
htimmennyksen  vallassa)  falter.  Ankytya 
stammer,  stutter. 

ApArikkO  new  growth,  second  crop. 

ApArA  I.  (a.)  Illegitimate,  n.  (s.)  lUegitl- 
mate  child,  bastard.  -helnA  fresh  (1.  new) 
growth  of  hay.  second  chop  of  hay.  -lapai 
ks.  ApMrA,  II.    -poika  illegitimate  son. 

Arays  crossness,  crustiness;  grumpiness, 
surliness,  moroseness;  peevishness,  pet- 
tishness,  fretfulness;  snapplshness.  AraA 
cross  (-grained),  crusty;  grumpy,  surly, 
morose;  (ftrtyisft)  peevish,  pettish,  fret- 
ful; (tiuskaava)  snappish,  snarly;  aroM 
vaatana  cross  (1.  crusty  1.  grumpy  1.  pee- 
vish 1.  snappish)  reply.  ApaiatI  crossly, 
crustily;  grumpily,  morosely:  peavislUy, 
fretfully;  snaPirliUr. 
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irhMinelll,  irhMtii  ^ow  one's  daring, 
show  right ;  ^  lonkun  ymparUiU  run 
around  . .  trying  to  provoke  Him  [It]  to 
nght. 

Irhlkkyye  yexatiousness;  mlschlevousness; 
meanness;  tiarsliness,  rougHness,  gruff- 
ness.  irhikkl  vexatious,  tormenting,  teas- 
ing; miscblevous;  mean;  (tulma)  harsb, 
rougb,  gruff,  irhiktotl  vexatiously;  mis- 
chievously; meanly;  harshly,  roughly, 
gruffly. 

irlnl  growl(lng);  snarKlng).  Irlsti  growl; 
(murlsta)  snarl  [at.  Jollekln]. 

irjyaalto  roaring  billow. 

irjynti  roar(lng).  irjyl  roar;  (IhmisestA, 
myOS:)  yell,  shout;  vrt.  karjua.  Irjllati 
roar  out;  yell  (out). 

Irryttil  irriute;  (kiihottaa)  stimulate;  vrt. 
KrsyttMK.   irryiya  irritation. 

iptyke,  iraytin  provocation;  (ftrryke)  irri- 
tant; (kiihotin)  stimulant.  Irayttyi  be 
(-come)  irritated;  be  (come)  provoked  (1. 
exasperated);  become  (1.  grow  )  en- 
raged; vrt.  KrtyiL  irayUAJA  provoker; 
(kiihottaja)  agitator.  ArayUAmlnan  Irri- 
tating Jne.,  ks.  seur.  ArayttU  irritate; 
stimulate;  rouse  (a  p.'s  anger),  fill  . . 
with  rage;  provoke,  incense,  exasperate; 
(kiusottaa)  tease;  (kiihottaa)  incite,  ex- 
cite, egg  . .  on,  spur  . .  on,  prompt;  in- 
flame [people's  minds,  ihmisten  mielifl]; 
(uhmaiUen)  challenge.  Artyiya  —  ftrsyt- 
tllDiln«B;  irritation;  stimulation;  provoca- 
tion; (kiihotus)  excitement. 

Artyfnan,  Artyia  irritable,  touchy,  fretful, 
peevish,  petulant;  (flkftinen)  cross,  cross- 
grained;  (nyreA)  grumpy,  crusty;  oilm  or' 
tyimmiUi  pUMUa  (L  tuutmlla)  be  in  a  bad  (1. 
an  Irritable)  mood,  be  cross,  be  out  of 
temper,  be  irritated,  be  fretful;  vrt.  MrelL 
Arty  lay  ya  irritability,  touchiness,  fretful- 
ness,  peevishness;  crossness;  grumpiness, 
crustiness.  ArtyisAatl  fretfully,  peevishly; 
crossly.  ArtyvA  irritable.  ArtyvAiayyt 
Irritability.  ArtyA  become  (1.  be  1.  grow) 
irritated;  (tulehtua)  become  (1.  grow  1. 
be)  inflamed. 

Aakainan  recent:  (Asken  pAAttynyt)  . .  re- 
cently (1.  Just)  ended  (1.  closed);  (enti- 
nen)  former;  dakmimta  mmlvmnmin  more 
plainly  (l.  more  clearly)  than  a  while  ago; 
haMtmn  amk9ia0t  pwJimmnaa  What  he  said  re- 
cently (1.  said  a  while  ago),  his  recent 
talk;  ««  on  ^MkmiBmmtiUin  manttnnat  it  has 
Changed  from  what  it  was  lately,  it  is 
unlike  what  it  was  a  minute  ago. 

Aakwi  Just  (now);  a  minute  (1.  a  while) 
ago;  (hlljattain)  recently,  lately,  of  late; 
(taannoln)  but  now,  this  (very)  moment, 
a  moment  ago;  vu»ta  luwri  ^  only  Just 
now,  only  a  moment  ago. 

Aakan-  (yhd.)  newly,  recently,  freshly, 
Just  [esim.  -l«eat«ffa  newly  planted; 
-ktAkmwtvL  . .  recently  broken  off; 
-moofaftii  freshly  (1.  Just)  painted];  vrt. 
vMta-.  -mainittu  . .  Just  named,  . .  Just 
mentioned,  -^uhjannui  (esim.  sota)  . . 
which  broke  out  a  while  ago;  (kukka)  . . 
which  is  Just  out,.. which  has  Just  opened. 

tokatUin  recently,  lately,  of  late;  ^  Mfff- 
tynyt  \toindt9ttu  Jne.]  (myOs:)  recent,  .. 
of  a  recent  date;  uLvan  ««  quite  recently, 
only  Just,  only  the  other  day;  vrt.  Msken. 
tokattflnan  ->  HskelneB.   AakAn  ks.  Aaken. 

AaaA  ace  [esim.  riuH'^  ace  of  clubs]. 

AvarlAlayya  richness,  wealth.  AvarlAa  (rikas) 
rich,  wealthy. 

Ayr!  Ore  [a  Scandinavian  copper  coin,  worth 


about  yi  cent] ;  (1.  v.)  cent,  penny,  -luku 
figure  indicating  the  individual  tax  assess- 
ment [in  Finland],  number  of  (income) 
tax  units. 

Ayrlnan:  hakmi'^  a  two -Ore  piece.  Ayrinraha 
one-Ore  piece. 

AyrlAlnan  (el&lnt.)  crustacean;  (krapu) 
crawfish,  crayfish. 

AyrAa  (Joki-  y.m.)  bank;  (reuna)  edge, 
brink,  verge;  ioki  on  paiMunat  yli  SyrHit' 
trnnaU  the  river  has  (risen  and)  over- 
flowed its  banks. 

AyakIA,  AyakAU  (ftrJyA)  roar,  yell;  (tluska- 
ta)  speak  harshly  (1.  roughly)  [to  a  p., 
Jollekulle];  (elftmOidA)  raise  a  row 
[about,  Jostakin],  be  noisy. 

Aytyrl  bully. 

AAnakkyya  loudness,  noisiness,  vociferous- 
ness.  AAnakkAAati  loudly,  noisily,  vocifer- 
ously. AAnakAa  loud,  noisy,  vociferous; 
iUmrnkkHiUa  hytfShuudoilla  With  lOUd  Cheers, 
With  acclamation. 

AAnanDanto  giving  the  pitch  [to  the  chorus, 
kOOrille].  -kannatiaja  mouthpiece;  organ, 
-korko  »  AAnenpaino.  -kAhaya  hoarseness, 
-muproa  changing  of  the  voice;  hdnMH  on 
dMnmnmurro9  his  voice  Is  Changing.  -iMino 
stresSi  emphasis,  -aorroa  hoarseness, 
husklness.  -aAvy  tone  (of  voice);  kdako' 
vd  aonmnBdvy  (myOs:)  tone  Of  command. 
•^tapaaminan  attempt  to  strike  a  certain 
note;  training  to  read  music. 

AAnaatya  vote,  voting;  (etup.  Engl.,  myOs:) 
division;  (Uppu-,  alkup.  pallo-)  balloting; 
Sibteatykamn  pHattyoaaH  at  the  Close  of  the 
polls;  aaottaa  aanaatykaan  alaiaekai  put  .  . 
to  vote;  iiman  SSneatyatii  Without  taking  a 
vote  (1.  a  division);  toimittaa  ^  take  a 
vote,  proceed  to  a  division;  vrt.  huuto<^, 
llppu'*.  -«lua  voting  district;  (kaupun- 
gissa)  voting  precinct,  precinct,  -ehdotua 
motion  to  vote;  (ftftnestystapaa  koskeva) 
motion  concerning  the  method  of  vot- 
ing, -kona  voting-machine,  -iippu  ballot. 
-tuattalo  list  (1.  register)  of  voters. 
-oikaua  right  to  vote,  right  of  voting, 
-palkka  polling-place,  the  polls,  -paruata 
basis  for  voting,  voting  basis,  -pllrl  voting 
district;  (kaupungissa)  ward;  vrt.  AAbm- 
tymlu«.  -tapa  method  of  voting,  voting 
method,   -vaita  power  to  vote. 

AAnaatAA  vote  [down,  kumoon] ;  (absol.) 
take  a  vote,  have  a  division;  ~  Jotakuta 
jdamnmkai  vote  that  a  p.  be  taken  into  the 
membership,  vote  for  a  p.'s  admission  in- 
to membership;  ^  Jonkln  paolaata,  ^  Jon- 
kin  odnkai  VOte  for;  '*'  atdjottdttm  UpvdUa 
take  a  ballot,  ballot,  (mllloin  ftftnestajft  el 
merkltse  lippuun  nlmeAftn)  vote  by  secret 
ballot;  mmnnd  iUinaaiiinUUin  (myOS:)  go  to 
the  polls. 

AAnatI  silently,  in  silence,  without  saying 
(1.  breathing)  a  word;  breathlessly;  noise- 
lessly; (hlljaa)  quietly,  still;  olla  '^  be 
silent,  keep  silence,  not  reply,  not  answer, 
make  no  reply  (1.  no  answer),  hold  one's 
peace.  (Jkpv.)  keep  mum  [about, Jostakin], 
hold  one's  tongue  [huom.  ef«  aiits  '^  (&lft 
puhu)  don't  speak  of  it,  don't  mention  it; 
o/«  '^  (myOs:)  silence!  hush!  oUa  aivan  '•^ 
(myOs:)  be  as  still  as  a  mouse]. 

AAnailAmyya  silance;  (hiljaisuus)  stillness, 
quiet  (ness);  alvvmHaa  fokin  Hdnott^myy- 
dalld  pass  by  (1.  over)  . .  in  silence. 
AAnaitOmAatl  silently;  without  a  sound, 
noiselessly;  still;  vrt.  AAiietl.  AAnatAn  si- 
lent [protest,  vastalause];  soundless; 
breathless   [expectaUon,  odotua];  (molu- 
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ton)  noiseless;  (hlljalnen)  still;  tacit 
[agreement,  sopimus;  consent,  myOnty- 
mys];  (punumatoD)  speecUess;  (mykkft) 
mute,  dumb. 

linl  sound;  (pulie-,  laulu-)  voice;  (sivel) 
tone;  note(s);  tune;  (mus.)  part;  (Unes- 
tys-)  vote;  (huuto)  cry;  (melu)  noise; 
UMnm^nCaa)  alOUd.  lOUd(ly);  mtUmm  IUbiMM« 
MM^kulU  give  one's  vote  to  a  p.,  vote  for 
a  p.;  Mkimn  a*w#firt  mn  hyvilMwM  kwamo—m 
be  is  in  good  voice;  hmnmn  ^  tbe  voice  of 
the  people;  hMMkmom^L  MibmUM  m  a  com- 
manding tone;  oUm  AIimmI  (puhua)  be 
speaking,  be  talking  [buom.  kSn  mm  aitm 
MMHM9M  he  talks  aU  tbe  time,  be  talks  m- 
cessantly,  (Jkpv.)  bis  tongue  is  running 
constantly];  pitM  «avre«  iUUUM  httmkin 
bave  mucb  to  say  about  . . .  (Jkpv.)  wag 
one's  tongue  [tbeir  tongues]  a  great  deal 
about  . .;  pytyU  annmaU  (laulaa  oikein) 
keep  in  tune;  amiahimlmn  ^  tbe  notes 
(1.  tbe  sound)  of  tbe  nlgbtingale;  «•  •«tiMl 
Mbicn  kmdwamnmta  (my6s:)  tbat  drowns 
(1.  deadens  1.  muffles)  tbe  sound  (1.  tbe 
voice);  tmrvmn  ^  tbe  sound  (1.  tbe  tone 
1.  tbe  notes)  of  tbe  bugle;  vrt.  httiltt^*', 
laulu'*',  ttl^AS'*  y.m. 

lAnilaalto  sound-wave,  acoustic  wave.  -«l« 
(laulu&&nen)  compass  (1.  range)  of  a 
voice;  (lauluUnen  tai  soittlmen)  register, 
-•eulklco  scale  of  votes,  voting  scale. 
-aukko  (esim.  viulun)  sound- bole,  f'-bole; 
(kellotomln)  louver-window.  -Min  vocal 
organ.  -Jinne  (anat.)  vocal  cbord.  -kei»t« 
(mus.)  register,  -iueitelo  ks.  i&Mii«stys- 
lu«ttela.  -iuku  -  aXalnOUIriL  -merkki 
sound  signal,  -mlirl  number  of  votes; 
Morfa  (\.  amaputtmm)  •wuri  iUbUnUUMI 
(my6s:)  poll  a  large  vote. 

lAninen  (ybd.)  . .  for  . .  voices,  .  .-part 
[esim.  kaksi'-^  . .  for  two  voices,  two- 
part]  ;  . .  witb  a  . .  voice  (1.  tone), 
.  .-voiced  [esim.  kmm*'^  (benkilOsUk:)  . . 
wltb  a  beautiful  voice,  (esim.  pianosta:) 
. .  witb  a  beautiful  tone;  kwm'^  loud- 
voiced;  rwmm^  . .  witb  an  ugly  voice] ; 
vrt.    noBl^,    B«li'*',    miuri<^,    yksi^    y.m. 

Unloikeudelofi  . .  (wbo  is)  not  entitled  to 
vote;  (Jolta  on  rilstetty  ft&nlolkeus)  dls- 
francblsed;  (s.)  non-voter;  tmhtHi  fcka 
mbdoikeadmttatnakai  deprive  a  p.  of  tbe 
[Of  bis]  right  to  vote,  disfranchise  a  p. 

Unioikeua  right  to  vote,  right  of  voting; 
suffrage,  (elective)  franchise,  -^ala  1. 
-kyeymye  question  of  suffrage  (1.  of 
franchise);  suffrage  (movement).  -Illk« 
suffrage  movement,  -olot  conditions  gov- 
erning suffrage. 

UninolkMitMiu  ..  entitled  (1.  who  has  a 
right)  to  vote;  (s.)  qualified  elector, 
(qualified)  voter,  -oppi  acoustics,  -rauu 
tuning-fork,  -reiki  =  IMaUukko.  H^kis- 
terl  register. 

lanlttA  register. 

lAnllluurna  —  vaalluttma.  -valta,  -vaitalnen 
ks.  Kinlloikmift,  -olkeutettu.  -vanit  (Jon- 
kun  henkilOn)  vocal  power. 

iinne  sound,  -iaki  (kiel.)  law  governing 
changes  in  sound,  phonetic  law. 

Mnnelli  utter  sounds,  articulate;  (lausua) 
be  uttering    [something,  Jotakln],  utter. 

Mnelimenet*lmi  phonetic  method,  -opilii- 
nen  . .  pertaining  to  phonetics,  phonetic. 
-oppi  (klel.)  phonetics,  phonics,  -yhtymi 
combination  of  sounds;  phonetic  combi- 
nation, -ylitflilayya  similarity  of  (1.  in) 
sound. 

Unnyttii  (mus.)  lnU>nate. 


lAnnthdya  (slight)  Sound,  breath;  «l 
nUhdymtHMMn  not  a  breath,  not  a  (1.  not 
tbe  slightest)  sound.  linnihUi  utter  <L 
breathe)  a  sound;  hMn  mi  mbmaMMnytkUbt 
(myOs:)  be  did  not  make  a  stir. 

iinnfie  articulation;  (mus.)  intonfttloa; 
myCs  —  KlBtMrnlneii. 

UnteenI  merkki  (kiel.)  phonetic  (1.  phono- 
graphic)  symbol  (1.  character  1.  sign),  -mu- 
kainen  phonetic  [spelling,  oikeinklrjotuB], 
. .  accordmg  to  sound.  -mukaieMU  pho- 
netically, -mukaleuue:  mikmimktrimtuikmmm 
mtntmmmiuMkmimunm  the  fact  that  the  Spell- 
ing is  phonetic,  tbe  phonetic  spelling, 
-mukaiie  umlaut  vowel -mutation.  -«nuu- 
toe  change  of  sound«  sound  change. 

Unulemlnen,  aintely  uttering  (sounds), 
articulation. 

itniefilenemmietd  majority  of  votes;  pre- 
ponderance of  votes,  -keriiiljl  gatherer 
(1.  canvasser)  of  votes,  -keriily  gathering 
(1.  canvassing)  of  votes;  electioneering, 
-lasku    counting    (of)    votes.    -Iuku    ks. 


iAnti6  vowel.  Untymlnen  sounding:  pro- 
nunciation, lintyi  sound;  be  pronounced; 
. .  mitmn  amnm  iUhUyy  (ftftnnetUn)  .  .  bow 
the  word  is  pronounced.  lintiminen  pro- 
nouncing Jne..  ks.  iUliitiUl;  pronunciation. 

iAntimielharJoiukeet  exercises  in  pronun- 
ciation, -merklnti  phonetic  marking; 
SantamiammrkinnMn  ohjmmt  (L  amiitym}  key 
to  tbe  pronunciation,  -merkki  phonetic 
symbol,  -oppi  phonetics;  pronunciation, 
-eaiwkirja  pronouncing  dictionary,  -vika 
1.  -virile  error  in  pronunciation,  faulty 
pronunciation. 

lAntimye  proqunciation.  iAntimye-  ks. 
XMntl&mis-. 

lAntU  pronounce  [a  word  correctly,  Sana 
oikein] ;  (UnnelU)  articulate;  myOs  — 
IManMhtlM;  '*'  WUffn  (myOS:)  mispro- 
nounce. 

lireen:  ionkin  ^  (viereen)  beside  . . ,  at  (1. 
by)  tbe  side  of  . . ,  by  . . ,  (l&helle)  close 
up  to  [huom.  iatnutnm  pimnmn  '^  Sit  down 
at  the  piano;  plUuta  ilUimmn  kirMmnmm  ^ 
get  a  chance  again  to  return  to  one's 
books]. 

ilrelllnen  finite.  Urellleyye  (quality  of) 
being  finite,  finiteness,  finitude. 

lAreeaix  ionUn  >*'  at  . . ,  by  . . ,  (vieresst) 
beside  . . ,  at  (1.  by)  tbe  side  of  . . ,  (M- 
hellft)  near  . . ,  close  by  . . ,  close  to  . . , 
In  the  vicinity  (1.  the  neighborhood)  of  . . 
[esim.  ikkwuM  '^  by  tbe  window;  nmotimn 
^  at  (1.  by  1.  beside)  a  camp  fire;  p6yd^ 
'*'  at  (1.  by)  the  table;  tmrntamin  '•'  (1.  V.) 
over  a  cup  of  tea]. 

lAreeti:  /onA/n  •*'  from  near  . . ,  from  the 
vicinity  of . . ,  (esim.  iCytU)  at  . . ,  by . . , 
beside  . .  [huom.  •/  pmiMtmmt  hmtkmkai- 
kddn  amiraavumtmmn  ^  never  left  the  bed- 
side for  a  moment;  hUn  huumi  pBydSn  -' 
he  called  out  from  where  he  sat  at  the 
table;  raumia  ISydmttiin  namiimm  «*'  the 
body  was  found  beside  (1.  by  1.  near)  the 
camp  fire]. 

lArettAmyye  endlessness,  intermlnahleness; 
infinitude,  infinlteness;  Infinity;  bound- 
lessness; immensity,  vastness,  enormous - 
ness.  lArettAmietl  infinitely;  boundlessly; 
immensely,  vastly,  enormously.  llretAn 
Infmite;  (rajaton)  boundless,  unbounded. 
Illimitable;  (loppumaton)  endless;  (pIAt- 
tymfttdn)  interminable;  (mittaamaton) 
immeasurable,  unmeasured;  (suunnatoo) 
immense,   vast,   huge,   enormous,   prodl- 
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rlou9.  tremendous;  (ft&rlmftinen)  ex- 
treme [misery,  kurjuus] ;  (vllme)  utmost; 
dMr^ttBmUn  amti  ad  Infinitum,  indefinitely, 
without  end,  (vllmelseen)  to  tbe  utmost, 
to  the  last  extremity;  MrmttSaOn  ..  In- 
finitely [small,  plenl],  boundlessly,  im- 
measurably, immensely  [largne,  suurl], 
vastly,  enormously,  extremely  [difficult, 
vaikea] ,  . .  to  the  utmost  [huom.  4l«r«tttf- 
m^  pmiion  Infinitely,  inuneasurably,  im- 
mensely, vastly,  enormously;  SBrmttSmMn 
pieni  (myOs:)  infinitesimal;  mh^tt^mdn 
amtH  (myOs:)  immense,  vast,  huire,  enor- 
mous, tremendous;  niita  oii  BimUM  aarmttS' 
tndn  ptdlon  they  were  present  in  vast 
(1.  in  immense)  numbers,  ^here  was  a 
great  multitude  of  them  there];  mtrHSn 
kaakaiMwnu  endless  (I.  immeasurable)  dis- 
tance. 
Uri  (raja)  limit,  bound;  confine;  (reuna) 
edge,  margin;  verge,  brink;  (parras)  brim, 
rim;  (loppupftft)  end,  extremity;  (seutu) 
tract,  parts;  aarmmn,  aarmmta,  (Uirmtta  ks. 
hakus.;  adriMMn  myaten  taynna  (eslm. 
sail)  rilled  to  the  doors,  vrt.  Uita, 
reuna;  kaikilta  nrnailnum  aariita  from  all 
parts  (1.  from  every  part)  of  the  werld. 
from  the  ends  of  the  earth;  nuMiiman 
aariin  to  the  ends  of  the  world,  to  the 
uttermost  parts  of  the  earth; 


horizon,  sky-line.  ilrlmmillMii  to  the 
ut(ter)most,  to  the  last  extremity;  (kor- 
kelmmllleen)  to  the  highest  pitch,  ilrlm- 
milliAn:  on  aaHmmiUaan  has  reached  its 
height   (1.  Its  climax  1.  its  culmination). 

lirimilnwi  extreme  [right,  olkelsto],  ut- 
most, uttermost:  (ulommalnen)  outermost, 
outmost;  (kaukalsin)  farthest,  furthest, 
remotest;  (lilalllnen)  excessive;  «*  ita  the 
far(thest)  east;  aaHmaUmn  vmSh^a  diffi- 
cult in  tne  extreme  (1.  to  the  utmost  de- 
gree): aarimaUm  vemhuiUinmn  kS.  Uri- 
BillsvaahallllBeB;  aaHmaiamn  omroifminmn 
extremely  careful,  exceedingly  careful; 
aarinUttamg&a  poA|olatM  in  the  extreme 
north,  farthest  north;  aaHmaiaiin  (aati) 
to  the  ut(ter)most,  to  the  last  extremity, 
larl mils vanhol III nen  extreme(ly)  conser- 
vative, . .  conservative  to  the  extreme; 
(alto-)   ultraconservatlve. 

ilrlmilayya  extreme;  extremity;  aarimm- 
myytmmn  amii  (h  taakha)  tO  the  Ut(ter)- 
most,  in  (1.  to)  the  extreme,  to  the  ut- 
most degree,  to  the  last  extremity,  ex- 
tremely, -miee  extremist.  -puolu«  ex- 
tremist party  (I.  faction),  -ioimenplda 
extreme  measure,  extremity. 

iarllpilrra  1.  -vllva  contour;  (general)  out- 
line (myOs  kuv.);  aaH\piirt9mt  1.  -vHamt 
contours,  outline,    -vlivaiskuva  outline. 


aiikli,  aiikyi  -  Mhkyl. 

«in  ks.  y». 

6inen  nightly,  nocturnal;   aiammn  aikmmn  In 

the  night-time,  at  night, 
-dinen  (yhd.)  ks.  toisMi^,  vtim*'*'  y.m. 
aiaeitiin    since    last   night.     6iain    in    the 

night-time,  at  mght,  of  a  night;   (Jkpv.) 

nights. 
«ijy    oil;    kuatw    aijyyn    soak    ..    in    Oil; 

tahria  vouttaansa  iUlyyn  (myOS:)  get  OU  on 

one's  clothes. 
Aljy-    (yhd.)    oil-    [eslm.    .luDiim   oil-can; 

'lamppa  Oil-lamp;   ^tahra  Oll-Staln] ;   ..  of 

oil   [eslm.  -rwaMkkn  Jug  (1.  cruse)  of  oil; 

'tahru  spot  of  oil],    -happo  (kem.)  oleic 

acid.    -haud«  (kem.)  oil-bath. 
•IJyilii  be  (1.  keep)  oiling.    dlJylnen  oily, 
ftljyiikakku   oil(-seed)    cake,    -kangaa  oil 


AIJyRpaino  chromolithography.  -palnotaulu 
chromo (lithograph),  -pitolauua  percentage 
of  oil;  oily  contents. 

5IJypuu    (kasv.)   olive-tree,   olive, 
grove  of  olive-trees. 

Afjypuunllehil  olive- leaf. -mar Ja  olive, 
olive-branch.    *vlhrai  olive  green,  olive- 
colo(u)red. 

Aljy|aili6  oil-tank,  oil -reservoir.  -Uhdaa 
oil-works. 

AIJyUAJl  lubricator. 

6fjyti  oil. 

OlJyvaaU  -  ttlJrkanfM;  ailyptmifmt  Oil- 
Skins.  ^ 

ftljyvirl  oll-colo(u)r.  -paino  chromolithog- 
raphy.  -4aulu  oll-pamtlng;  vrt.  VUfpaIbo- 


skin;  (mer.)  oilcloth,  tarpaulin,  -kaavl 
plant  producing  oil,  olelferous  plant, 
-kelttlft  oil-stove,  -kuppi  oil-cup;  lubri- 
cator, -maalaua  painting  In  oil,  oil-paint- 
ing, -maail  oil-paint;  (-vftri)  oil-color, 
-malto  emulsion. 

dljymilnan  oily;  oleaginous,  dljymllayya 
oillness. 

dijymlkl  (raam.)  the  Mount  of  Olives. 

Aljynpltolnwi  . .  containing  oil. 


•IJyynJauh«ttu:'*'ma«l/ir«rl  pigment  ground 

In  oil. 
6IJyyntyl  get  (1.  be)  stained  with  oU,  get 

oily,   dljyiminan  oiling. 
«liUt#lli  ks.  tJfUUtallH. 
Arlati  (murista)  growl;  groan. 
6ykk|p|    blusterer,    swaggerer,    braggart; 

bully. 
ayVkva  (consecrated)  wafer,  host;  vrt.  rip- 

pil«ipi.   -lautanan  paten. 


Oikaisuid  ja  larkisluksia 


SanaklrjatyOn  kestftessft  on  varslnkln  sanakirjan  alkupi^lelta  lOydetty  joltakin  kohtla. 
Jotka  kalpaavat  olkalsua  tal  tarklstusta.  Yfthapatdlsemplft  vlrbeltA.  kuten  poisj&ftneitil 
sulkumerkkeja  y.  m.  el  ole  katsoUu  tarpeelllaeksi  olkaista. 

Sivu  4,  palsta  1,  rlvl  38  ylh.  polstettava  sana:  fence -post. 

S1VU45,  pal8ta3,  rlvl  15  am.  on:  yestere'en;  tulee  olla:  yestreen. 

SlYU  70,  palsta  2,  rlvi  4  alh.  on:  trade  (1.  deal  In)  . .;  tulee  olla:  trade  (1.  deal)   In  . . . 

Sivu  81,  palsta  1,  rivi  35  ylh.  polstettava  sana:  compass. 

Slvu  00,  palsta  3,  rlvlt  41  &  42  yin.  on:   htnkilSt  (nftytelmftssft) ;   tulee  olla:    (nftytelm&n) 

hmnhUSt. 
SlvuOS,  palsta  1.  rlvit  34  &  33  alh.  on:  for  (a  man  and)  horse;  tulee  olla:  for  a  (man 

and)  horse. 
Sivu  107,  palsta  2,  hulvl  sanan  k&flnn6ksistft  polstettava:  cloth. 
Sivu  127,  palsta  2,  llsftttftvft  hakusana:  hivilatf  ks.  hXplUstiL 
Sivu  140,  palsta  2.  rlvl  22  ylh.  on:  lay  bold  on;  tulee  olla:  laid  hold  on. 
Sivu  141,  palsta  2,  rlvi  33  ylh.  on:  (kasv.)   receptacle,    (embryol.)   placenta;     tulee  olla: 

(kasv.  &  embryol.)  placenta. 
Sivu  145,  palsta  2,  rlvl  22  ylh.  on:  tri-partlte;  tulee  olla:  tripartite. 
Sivu  164,  palsta  2,  rlvl  5  alh.  on:  be  a  shock  to  (1.  be  shocking:)  to  one;  tulee  olla:  be  a 

shock  (1.  be  shocking*)  to  one. 
Sivu  171,  palsta  2,  rlvi  23  ylh.  on:  bimonthly;  tulee  olla:   semimonthly. 
Sivu  171,  palsta  2,  rlvi  26  ylh.  on:  viiko»9a   UmmBtyoMi   tulee    Olla:    •^    viikosaa   ilmeatyvS, 
Sivu  180,  palsta  1,  rlvl  18  ylh.  polstettava  sana:  warp-beam. 
Sivu  184,  palsta  1.  rlvl  22  alh.  on:  quite  a  ways;  tulee  olla:  quite  a  way. 
Sivu  188.  palsta  2,  katku  sanan  kftftnnOkslstA  polstettava:  tradition  Ja  myth. 
Sivu  180,  palsta  1,  rivi  30  alh.  on:  kastike  sauce;  tulee  olla:  kaatike  sauce;  (paistln-)  gravy. 
Sivu  105,  palsta  2.  kaupp«  sanan  k&&nn0kslin  llsftttftvft:  deal. 
Sivu  201,  palsta  1.  rlvi  23  alh.  polstettava  sanat:  vrt.  kupla. 
Sivu  202,  palsta  2,  kermo  on  kftftnnetty:  honeycomb;  tulee  olla:  cell. 
Sivu216,  palsta  1,  killlAlnm  on  kftftnnettftvft:  bot-ny,   eikft  gadfly. 
Sivu  265.  palsta  1.  rlvl t  5 — 3  alh.  epftselvftt  sanat  ovat:  cup(ful)  Ja  flaw. 
Sivu  278,  palsta  2,  rivi  24  alh.  on:  Jb«mcpaffco/a;  tulee  Olla:   pavunpalkoja, 
Sivu  286.  palsta  2,  rivi  30  ylh.  on:  kikfasing  tulee  olla:  kSodiain. 
Sivu  300.  palsta  1,  laatMvaunui  sanan  k&ftnnOksiin  llsftttftvft:  gro-cart. 
Sivu  363.  palsta  2.  rivi  17  ylh.  on:  universal  piece;  tulee  olla:  universal  peace. 
Sivu  410.  palsta  2,  rivi  30  alh.  on:  mirkft-kuum«;  tulee  olla:  mftrkftRkuum*. 
Sivu  462,  palsta  1,  rivit  25  &  24  alh.  on:  standin;   tulee  olla:   standlngr. 
Sivu  462,  palsta  2,  rlvi  18  alh.  on:  voiton  pnoiella;  tulee  olla:   ^  oojfon  paofcffa. 
Sivu  480,  palsta  2,  rlvi  0  ylh.  on:  vll«B^;   tulee   olla:    vienpaljous. 
Sivu  526,  palsta  2.  rlvi  30  alh.  polstettava  sanat:  vrt.  edell. 
Sivu  540.  palsta  2,  rlvl  6  ylh.  on:  in  ful  sail;  tulee  olla:  In  full  sail. 
Sivu  578,  palsta  1,  hakusanasta  ralvata  tulisi  alkaa  uusi  kappale. 
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